If you can't think of several poems, write one.	Dacă nu vă puteți gândi la mai multe poezii, scrieți una.
This bridge is popular with pedestrians.	Acest pod este popular printre pietoni.
Previously, women were forbidden to do this.	Înainte, femeilor le era interzis să facă acest lucru.
The wooden house stood alone in a field.	Casa de lemn stătea singură pe un câmp.
Myths and folklore are all fascinating.	Miturile și folclorul sunt toate fascinante.
The rocket landed on the ship's deck.	Racheta a aterizat pe puntea navei.
She complained that the meat was hard.	Ea s-a plâns că carnea este dură.
This strain can be fatal.	Această tulpină poate fi fatală.
Couples looking for a romantic getaway should consider these destinations.	Cuplurile care caută o evadare romantică ar trebui să ia în considerare aceste destinații.
Electricity is conserved by turning off the lights.	Electricitatea este conservată prin stingerea luminilor.
The work continued rhythmically.	Lucrările au continuat ritmic.
The buildings cast long shadows.	Clădirile aruncă umbre lungi.
She enjoys sightseeing in cities.	Îi place să viziteze obiectivele turistice în orașe.
The rice was left to ripen for a few days.	Orezul a fost lăsat la maturat câteva zile.
She swept the flour into a bowl.	Ea a măturat făina într-un castron.
The new town hall is just across the street.	Noua primărie este chiar peste drum.
Many countries became independent in the 20th century.	Multe țări au devenit independente în secolul al XX-lea.
Greetings on behalf of the Prime Minister.	Au adus salutări în numele premierului.
Fish in the water would die quickly.	Peștii din apă ar muri repede.
Hundreds of reporters are stationed outside the hospital.	Sute de reporteri sunt staționați în afara spitalului.
Bees play an important role in pollination.	Albinele joacă un rol important în polenizare.
Sing songs to pass the time.	Cântați cântece pentru a petrece timpul.
This result marks a reversal of luck for the monarchy.	Acest rezultat marchează o inversare a norocului pentru monarhie.
The loss of the elevator resulted in several deaths.	Pierderea liftului a rezultat în mai multe morți.
Meet new people, make new friends.	Întâlnește oameni noi, își face prieteni noi.
The valley is lush and green.	Valea este luxuriantă și verde.
They could not achieve their goal.	Nu și-au putut atinge scopul.
Our culture is famous for its emphasis on family.	Cultura noastră este renumită pentru accentul pus pe familie.
The paramedic examined the girl's wounds.	Paramedicul a examinat rănile fetei.
A light breeze rustled the leaves of the tree.	O adiere ușoară foșnea frunzele copacului.
The successful applicant will be sensitive, empathetic and calm.	Solicitantul de succes va fi sensibil, empatic și calm.
The photos, especially the photos, are awful.	Fotografiile, mai ales fotografiile, sunt groaznice.
A continuing conflict was ruled out.	Un conflict continuu era exclus.
He should cover enormous distances on foot.	Ar trebui să parcurgă distanțe enorme pe jos.
But the president refused to give in.	Dar președintele a refuzat să cedeze.
You're confused.	Esti confuz.
The bag hung over his shoulder.	Geanta îi era atârnată pe umăr.
This is the subject of much debate.	Acesta este subiectul multor dezbateri.
He hid his secret.	Și-a ascuns secretul.
They led to a slow global cooling.	Au dus la o răcire planetară lentă.
Earthquakes kill a large number of people every year.	Cutremurele ucid un număr mare de oameni în fiecare an.
I see someone like you.	Văd pe cineva ca tine.
They stormed the castle.	Au luat cu asalt castelul.
They crossed the creek,	Au traversat pârâul,
The soldier could be seen in the distance.	Soldatul se zărea în depărtare.
Farmers need reliable transport links.	Fermierii au nevoie de legături de transport fiabile.
The king arrived an hour later than usual.	Regele a sosit cu o oră mai târziu decât de obicei.
A group of six rivals looking for elections.	Un grup de șase rivali care caută alegeri.
The headlight shines brightly every night.	Farul strălucește puternic în fiecare noapte.
The gentle breeze felt warm on his face.	Adierea blândă i se simțea caldă pe față.
The two-way airport is located just outside the city.	Aeroportul cu două distanțe este situat chiar în afara orașului.
The sun is setting in the sky.	Soarele se scufundă pe cer.
Live long enough and some things will happen.	Trăiește suficient și se vor întâmpla unele lucruri.
He wiped his tears with a cloth.	Și-a tamponat lacrimile cu o cârpă.
Please define the task in stricter terms.	Vă rugăm să definiți sarcina în termeni mai stricti.
Some believe the work is a hoax.	Unii cred că lucrarea este o farsă.
The identity of the culprit remains a mystery.	Identitatea vinovatului rămâne un mister.
The politician was elected with a crushing victory.	Politicianul a fost ales cu o victorie zdrobitoare.
Their car was full of bullet holes.	Mașina lor era plină de găuri de gloanțe.
The property tax is levied on the value of the land.	Impozitul pe proprietate se percepe pe valoarea terenului.
Half an orange is lying on the ground.	O jumătate portocalie zace aruncată pe pământ.
Indeed, the vast majority of revelations are false.	Într-adevăr, marea majoritate a dezvăluirilor sunt false.
I'm thinking of getting married.	Mă gândesc să mă căsătoresc.
Citizen participation in meetings has not increased.	Participarea cetățenilor la întâlniri nu a crescut.
She pursed her lips, feeling hungry.	Ea îşi plesni buzele, simţindu-se foame.
Vanessa kissed her on the cheek.	Vanessa o sărută pe obraz.
After that, she said, it's just bones.	După aceea, a spus ea, sunt doar oase.
I touched that thumb first to that iron.	Mi-am atins mai întâi degetul mare de acel fier de călcat.
Many tourists visit this museum every year.	Mulți turiști vizitează acest muzeu în fiecare an.
Part of the proceeds went to charities.	O parte din profit a mers către organizații de caritate.
Boys and girls eat together.	Băieții și fetele mănâncă împreună.
The lion roared.	Leul a răcnit.
She sipped her red wine carefully, enjoying it.	Sorbi cu grijă din vinul ei roșu, savurându-l.
The scientist was brilliant in his youth,	Savantul a fost genial în tinerețe,
We run out of supplies.	Rămânem fără provizii.
The curtains were drawn, hiding the window.	Perdelele erau trase, ascunzând fereastra.
The plan did not provide for sports.	Planul nu prevedea nicio prevedere pentru sport.
The waitress brought plates of lasagna, eggplant and spaghetti parmesan.	Chelnerița a adus farfurii cu lasagna, parmigiana de vinete și spaghete.
There was a smile on her face.	Pe buzele ei se juca un zâmbet.
Over the years, libraries have declined in relevance.	De-a lungul anilor, bibliotecile au scăzut în relevanță.
Telescopes have discovered many galaxies.	Telescoapele au descoperit multe galaxii.
In fact, he's not a very nice guy.	De fapt, nu este un tip foarte drăguț.
A young girl dressed in white protective gear entered.	O fată tânără îmbrăcată în echipament de protecție alb a intrat.
A group of miners use machines to dig.	Un grup de mineri folosesc mașini pentru a săpa.
There was noise, smoke and shouts everywhere.	Peste tot era zgomot, fum și strigăte.
A driver has been fined for speeding.	Un șofer a fost amendat pentru viteză.
The castle has three floors.	Castelul are trei etaje.
These laws have angered most progressive thinkers.	Aceste legi i-au înfuriat pe majoritatea gânditorilor progresişti.
The shops are full and half full.	Magazinele pline sunt pe jumătate pline.
Don't bring anything valuable.	Nu aduceți nimic valoros.
She's always been cold.	Întotdeauna a fost răcită.
Archaeologists have found the remains of an old cemetery.	Arheologii au găsit rămășițele unui vechi cimitir.
A walk around the ruins was lovely.	O plimbare în jurul ruinelor a fost încântătoare.
People have lived because he makes them live.	Oamenii au trăit pentru că el îi face să trăiască.
The epidemic broke out again this year.	Epidemia a izbucnit din nou anul acesta.
I saw you right away.	Am văzut prin tine imediat.
They huddled around the dog, demanding a piece of it.	S-au înghesuit în jurul câinelui, cerând o bucată din el.
Tourists gather there every year.	Turiștii se adună acolo în fiecare an.
The factory was equipped with state-of-the-art equipment.	Fabrica a fost echipată cu utilaje de ultimă generație.
It was a feeling of euphoria.	Era un sentiment de euforie.
Arsenic is commonly found in rice and fish.	Arsenicul se găsește frecvent în orez și pește.
Children's stories are about heroes who steal and witches.	Poveștile pentru copii sunt despre eroi care fură și vrăjitoare.
They can be cooked safely under normal circumstances.	Ele pot fi fierte în siguranță în circumstanțe normale.
She was plump, with blond hair.	Era plinuță, cu părul blond.
The forests of this region are home to silver foxes.	Pădurile din această regiune găzduiesc vulpi argintii.
The police dragged him through the mud.	Poliția îl târa prin noroi.
A complex fission process was involved.	A fost implicat un proces complex de fisiune.
A crown of thorns protected his head.	O coroană de spini îi proteja capul.
The broth should be light.	Bulionul trebuie să fie ușor.
Evidence shows that the moon landed.	Dovezile arată că aterizarea pe Lună a avut loc.
Don't expect such an expensive car to cost you anything.	Nu vă așteptați ca o mașină atât de scumpă să nu vă coste nimic.
Was approached.	S-a apropiat.
He sees global food crises in the future.	El vede crizele alimentare mondiale în viitor.
He would walk, he would swim, he would run.	Ar merge, ar înota, ar alerga.
He was instantly recognized by his fans.	El a fost instantaneu recunoscut de fanii săi.
Fish populations were declining.	Populațiile de pești erau în declin.
The child was in pain.	Copilul a avut dureri.
The ingredients are listed in this recipe in alphabetical order.	Ingredientele sunt enumerate în această rețetă în ordine alfabetică.
I couldn't understand what was going on there.	Nu puteam să înțeleg ce se întâmplă acolo.
Several huge cars came to life.	Câteva mașini uriașe au luat viață.
This neighborhood is home to many colleges and universities.	Acest cartier găzduiește numeroase colegii și universități.
Demons can own this world.	Demonii pot poseda această lume.
Her lips moved.	Buzele se mișcau.
The sight amazed him.	Vederea l-a uimit.
Some people keep blades as pets.	Unii oameni păstrează lame ca animale de companie.
The hand is a marvel of design.	Mâna este o minune a designului.
She is absolutely terrified of him.	Ea este absolut îngrozită de el.
An increasing number of cars are powered by electricity.	Un număr tot mai mare de mașini sunt alimentate cu energie electrică.
It was considered rude to eat with your fingers.	Era considerat nepoliticos să mănânci cu degetele.
The storm destroyed the city.	Furtuna a distrus orașul.
You can't say she's ugly.	Nu poți spune că e urâtă.
She smiled, her black hair shining.	Ea zâmbi, părul ei negru strălucind.
The soldiers ate in silence.	Soldații au mâncat în tăcere.
Looks like he finally gave up.	Se pare că în sfârșit a renunțat.
He began giving lectures on how to brush his teeth.	A început să țină prelegeri despre cum să se spele pe dinți.
You stumbled unknowingly into a spider's web.	Te-ai împiedicat fără să știi într-o pânză de păianjen.
Obviously, he likes to be around people.	Evident, îi place să fie în preajma oamenilor.
The manager allows them to take a second portion.	Managerul le permite să ia o a doua porție.
He dropped his pen and bent down to pick it up.	Și-a lăsat pixul și s-a aplecat să-l ia.
You can't get wood from a weed.	Nu poți obține lemn dintr-o buruiană.
That statue was stolen from a museum.	Acea statuie a fost furată dintr-un muzeu.
In the kitchen, everything could be done by car.	În bucătărie, totul se putea face la mașină.
Sprinkle salt over the sumac leaves.	Se împrăștie sare peste frunzele de sumac.
Fast food is fast.	Fast-food-ul este rapid.
Drink plenty of water to keep your body healthy.	Bea multă apă pentru ca organismul tău să fie sănătos.
Many migratory birds breed here.	Multe păsări migratoare se înmulțesc aici.
We should not ignore basic research.	Nu ar trebui să ignorăm cercetarea de bază.
Other species feed on the carcass.	Alte specii se hrănesc cu carcasă.
A relatively small amount of money has been lost.	S-a pierdut o sumă relativ mică de bani.
This building is destined to become a museum.	Această clădire este destinată să devină muzeu.
Some stores only offer organic food.	Unele magazine oferă doar alimente organice.
The government agreed to assist the families affected by the fire.	Guvernul a fost de acord să asiste familiile afectate de incendiu.
The jury was not impressed by his statements.	Juriul nu a fost impresionat de afirmațiile sale.
You can conquer a bully by ignoring him.	Poți cuceri un bătăuș ignorându-l.
The operation is risky.	Operația este riscantă.
She has been living in a bedroom since her arrival.	Locuia cu un dormitor de la sosirea ei.
This notebook contains forty pages.	Acest caiet conține patruzeci de pagini.
They were suspicious of him.	Erau suspicioşi faţă de el.
The envelopes were removed from the letters.	Plicurile au fost scoase din scrisori.
The settlers longed for the house.	Coloniștii tânjeau după casă.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Pur și simplu trebuie să finalizați acest proiect.
The phone is ringing.	Telefonul sună.
He was not inclined to be romantic.	Nu era înclinat spre romantic.
Our country is a major exporter of grain.	Țara noastră este un exportator major de cereale.
This river leads to the ocean.	Acest râu duce la ocean.
It was a beautiful summer day.	A fost o zi frumoasă de vară.
She cooked until I finished eating.	Ea a gătit până am terminat de mâncat.
The reception was a success, well received by the participants.	Recepția a fost un succes, bine primită de către participanți.
Assemble the parts so that you can assemble the bed.	Asamblați piesele astfel încât să puteți asambla patul.
They play football in much the same way.	Ei joacă fotbal cam în același mod.
This atomic theory is widely accepted in science.	Această teorie atomică este larg acceptată în știință.
The food tasted delicious.	Mâncarea avea un gust delicios.
Heavy rain showers in the area!	Ploaia abundentă face averse în zonă!
The packages were carefully packaged.	Pachetele au fost ambalate cu grijă.
The death toll was staggering.	Numărul victimelor a fost uluitor.
The life of a political prisoner.	Viața unui prizonier politic.
The need for more financial education is growing rapidly.	Nevoia de mai multă educație financiară crește rapid.
Some members of the community have been upset by these developments.	Unii membri ai comunității au fost supărați de aceste evoluții.
The university is located in the capital.	Universitatea este situată în capitală.
The state imposed an access stop.	Statul a impus o oprire de acces.
Some theories are much better supported by facts than others.	Unele teorii sunt mult mai bine susținute de fapte decât altele.
Drink two cups of black tea.	Bea două căni de ceai negru.
If elected, he promises to clean up the city.	Dacă va fi ales, el promite că va curăța orașul.
She remained fixed on the spot.	Ea a rămas fixată la fața locului.
First, look at the ingredients.	În primul rând, uită-te la ingrediente.
The results of our experiment were inconclusive.	Rezultatele experimentului nostru au fost neconcludente.
Put the stones in the ground.	Puneți pietrele în sol.
All windows were left unlocked.	Toate ferestrele au fost lăsate descuiate.
The housekeeper will clean up any mess.	Menajera va curăța orice mizerie care se face.
I waited for hours outside the post office.	Am așteptat ore în șir în afara oficiului poștal.
This blue house is old.	Această casă albastră este veche.
There has never been a more admired man or woman.	Nu a existat niciodată un bărbat sau o femeie mai admirat.
Jasmine is the national flower.	Iasomia este floarea națională.
This place can be cold at night.	Acest loc poate fi rece noaptea.
He was forced to confess to his crimes.	A fost obligat să-și mărturisească crimele.
Use a tone that the viewer can easily understand.	Utilizați un ton pe care spectatorul îl poate înțelege cu ușurință.
The warm opposite is cold.	Opusul cald este rece.
The stock market crashed yesterday.	Bursa s-a prăbușit ieri.
They ask us to get on the corporate train.	Ne cer să ne urcăm în trenul corporației.
The sector is growing rapidly.	Sectorul este unul în creștere rapidă.
A second later, his eyes trembled again.	O secundă mai târziu, ochii îi tremurară din nou.
He is at least eighty years old.	Are cel puțin optzeci de ani.
The painting was hung in a prominent place.	Pictura a fost agățată într-un loc proeminent.
Wealthy people bought most of the land.	Oamenii bogați au cumpărat cea mai mare parte a pământului.
Tom read a book about astronomy.	Tom a citit o carte despre astronomie.
He showed the field with his ox.	A arat câmpul cu boul lui.
Once upon a time, there was a boy who woke up drunk.	Odată, a fost un băiat care s-a trezit beat.
He's one of my best friends.	El dintre cei mai buni prieteni ai mei.
You can pick apples here.	Puteți culege mere aici.
Underground tanks are filled with rain.	Rezervoarele subterane sunt completate de ploaie.
Today we will celebrate the victory.	Azi vom sărbători victoria.
The light turned green.	Lumina a devenit verde.
The witch cast a spell on the three boys.	Vrăjitoarea a făcut o vrajă asupra celor trei băieți.
The vampire didn't match the superheroine.	Vampirul nu se potrivea cu super-eroina.
Her accent was hard to understand.	Accentul ei era greu de înțeles.
The fate of our communities depends on effective leadership.	Soarta comunităților noastre depinde de o conducere eficientă.
His eyes narrowed.	Ochii i se îngustară.
Measurements indicate that the inside of the earth is heated.	Măsurătorile indică faptul că interiorul pământului este încălzit.
Either a verb or a preposition must be used.	Trebuie folosit fie un verb, fie o prepoziție.
The seminar is expected to attract fifty people.	Se preconizează că seminarul va atrage cincizeci de persoane.
They got married too young.	S-au căsătorit prea tineri.
Farmers showed their land.	Fermierii și-au arat pământul.
A small sample will fit.	O mică mostră va fi potrivită.
Each country has its own specific food.	Fiecare țară are un aliment specific propriu.
The stewardess knelt down and began to wash the passengers' feet.	Stewardesa a îngenuncheat și a început să spele picioarele pasagerilor.
So start here, the most careful observation.	Deci începe aici, cea mai atentă observație.
Rocco's paintings gained international acclaim for the first time	Picturile lui Rocco au câștigat pentru prima dată apreciere internațională
Psychologists have long studied happiness.	Psihologii au studiat de mult fericirea.
Objects that are not moving are always at rest.	Obiectele care nu sunt în mișcare sunt întotdeauna în repaus.
Are you from the area?	Esti de prin zona?
This library contains rare books.	Această bibliotecă conține cărți rare.
The sequence showed a caravan crossing a sandy desert.	Secvența a arătat o rulotă traversând un deșert de nisip.
I learned the piano from my father.	Am învățat pianul de la tatăl meu.
Knowing the jig was high, he ran.	Știind că jig-ul era ridicat, a fugit.
The health benefits of this vegetable are enormous.	Beneficiile pentru sănătate ale acestei legume sunt enorme.
She ate the egg carefully.	Ea a mâncat cu grijă oul.
The government has announced that a new school will be built.	Guvernul a anunțat că va fi construită o nouă școală.
We had a great harvest this year.	Am avut o recoltă extraordinară anul acesta.
Field trips are an integral part of university education.	Excursiile pe teren sunt parte integrantă a educației universitare.
These matches were the strongest ever found.	Aceste potriviri au fost cele mai puternice găsite vreodată.
Every word he said was true.	Fiecare cuvânt pe care l-a spus era adevărat.
He came to find the kitchen disastrous.	A sosit să găsească bucătăria dezastruoasă.
This cake has dense, chewed and fudgy muscles.	Această prăjitură are mușchii dens, mestecați și fudgy.
Find the phone.	Găsiți telefonul.
Today's young people are not afraid to experiment.	Tinerii de astăzi nu se tem să experimenteze.
The vampire weight loss supplement promises results in a week.	Suplimentul pentru pierderea în greutate pentru vampiri promite rezultate într-o săptămână.
A teacher prepares students for standardized tests.	Un profesor pregătește elevii pentru teste standardizate.
This city is a popular tourist destination.	Acest oraș este o destinație turistică populară.
The standard of living continues to fall for most.	Nivelul de trai continuă să scadă pentru majoritatea.
These fields produce wheat.	Aceste câmpuri produc grâu.
I swam in its perfectly calm waters.	Am înotat în apele ei perfect liniştite.
He has dogs.	Are câini.
I like this color.	Îmi place această culoare.
The clouds floated lazily in the sky.	Norii pluteau leneși pe cer.
This is a delicious dessert recipe.	Aceasta este o rețetă de desert delicioasă.
The artist said that this is her favorite song.	Artista a spus că aceasta este piesa ei preferată.
Words can be connected using punctuation.	Cuvintele pot fi conectate folosind semne de punctuație.
Their eyes were cold and numb.	Ochii lor erau reci și nesimțiți.
The delegate gathered in the great ballroom.	Delegatul s-a reunit în sala mare de bal.
He went into a state of violent convulsions.	A intrat într-o stare de convulsii violente.
A strong smell filled the classroom.	Un miros puternic a umplut sala de clasă.
The roads are awful here.	Drumurile sunt groaznice aici.
He raised his fork.	Ridică furca.
Sand grains blew in all directions.	Granule de nisip au suflat în toate direcțiile.
The young man chuckled.	Tânărul chicoti.
The crane descended slowly, with its long legs hanging slightly.	Macaraua a coborât încet, cu picioarele lungi atârnând ușor.
Their goal is ambitious.	Scopul lor este ambițios.
He hit someone and tore his jacket.	S-a izbit de cineva și și-a rupt jacheta.
Strong winds shook the plane as it rose.	Vânturile puternice zguduiau avionul în timp ce se ridica.
Plastic is used to make plastic bags.	Plasticul este folosit pentru a face pungi de plastic.
Most deer are nocturnal.	Majoritatea căprioarelor sunt nocturne.
The cycle is then pulled into a holder.	Ciclul se trage apoi într-un suport.
They sailed the blue ocean.	Au navigat pe oceanul albastru.
The water will boil much faster.	Apa va fierbe mult mai repede.
The smell of fried watermelon filled the air.	Mirosul de pepene prăjit a umplut aerul.
They no longer participate in protest marches.	Ei nu mai participă la marșurile de protest.
Her cry of pain tore through the air.	Vaietul ei de durere sfâșie aerul.
The refueling company declined to comment.	Compania de furnizare a combustibilului a refuzat să comenteze.
The water level was quite low in the river.	Nivelul apei era destul de scăzut în râu.
The moon was full the last time he was here.	Luna a fost plină ultima dată când a fost aici.
As he walked, he thought about what he was going to do that afternoon.	În timp ce mergea, se gândi la ce avea să facă în acea după-amiază.
A moose was killed yesterday.	Un elan a fost ucis ieri.
The restaurant was outstanding, but the food quite tasty.	Restaurantul a fost neremarcabil, dar mâncarea destul de gustoasă.
Thousands were present at the new regime.	Mii au fost prezenți de noul regim.
The border is sealed.	Granița este sigilată.
Now return to your village.	Acum întoarce-te în satul tău.
The radii are too numerous to count.	Razele sunt prea numeroase pentru a fi numărate.
Carpooling puts you close to other people.	Carpooling-ul vă pune în apropierea altor persoane.
Many more boys than girls play football.	Mult mai mulți băieți decât fete joacă fotbal.
Enter the assigned temperature.	Introduceți temperatura alocată.
He can look her in the eye.	O poate privi în ochi.
He looked at me suspiciously.	M-a privit suspicios.
Aromatic noodles are made from wheat.	Taiteii aromati sunt facuti din grau.
A few months ago he asked for her hand.	Acum câteva luni i-a cerut mâna.
At reflux, the water is almost undetectable.	La reflux, apa este aproape nedetectabilă.
Polar bears are threatened by climate change.	Urșii polari sunt amenințați de schimbările climatice.
He consulted the almanac.	A consultat almanahul.
Turkey is rightly proud of its military triumph.	Turcia este pe bună dreptate mândră de triumful ei militar.
An insect landed on his arm.	O insectă i-a aterizat pe braț.
That person was killed on the spot.	Acea persoană a fost ucisă pe loc.
He took a deep breath and answered calmly.	Trase aer în piept și răspunse calm.
Then, at last, he dared to look.	Apoi, în cele din urmă, a îndrăznit să se uite.
The lights of the city are most visible at night.	Luminile orașului sunt cele mai vizibile noaptea.
Few women receive adequate prenatal care.	Puține femei beneficiază de îngrijire prenatală adecvată.
The thief searched a jewelry store.	Hoțul a făcut o percheziție într-un magazin de bijuterii.
There were only two or three people in the village.	În sat erau doar doi-trei oameni.
I bought a new fabric for sewing.	Am cumpărat o țesătură nouă pentru cusut.
The rain fell on the city.	Ploaia a căzut ușor asupra orașului.
I slept on the bed with only a thin blanket.	Am dormit pe pat doar cu o pătură subțire.
We're going to need a bigger boat.	Vom avea nevoie de o barcă mai mare.
Tragically, the elderly woman died the next day.	În mod tragic, femeia în vârstă a murit a doua zi.
They helped her choose some fresh mint.	Au ajutat-o ​​să aleagă niște mentă proaspătă.
She looked up at the stars twinkling above her head.	Ea ridică privirea la stelele care sclipeau deasupra capului.
He was gone to support his new campaign.	Era plecat să-și susțină noua campanie.
Most doctors seem to be concerned about profit.	Majoritatea medicilor par să fie preocupați de profit.
It shouldn't take long.	Nu ar trebui să dureze mult.
The human body depends on constant movement.	Corpul uman depinde de mișcarea constantă.
The samurai became rich through their military prowess.	Samuraii au devenit bogați prin isprăvile lor militare.
The force of the wind lifts the roof.	Forța vântului ridică acoperișul.
The priest blessed the rescuers.	Preotul i-a binecuvântat pe salvatori.
He handed her a piece of paper.	I-a dat o bucată de hârtie.
The uselessness of resisting oppression.	Inutilitatea de a rezista opresiunii.
The fools stared at him.	Proștii se holbau la el.
The slope is covered with lush grass.	Panta este acoperită cu iarbă luxuriantă.
Local farmers produce large quantities of corn.	Fermierii locali produc cantități mari de porumb.
She was also calm, almost serene.	Era de asemenea calmă, aproape senină.
The aliens fell silent.	Extratereștrii au tăcut.
A glass of chocolate milk.	Un pahar cu lapte de ciocolată.
Trees along the way provide a welcome shade.	Copacii de-a lungul drumului oferă o umbră binevenită.
Persistence is the key to success.	Persistența este cheia succesului.
He toured the deserted train station.	A făcut un tur prin gara pustie.
When they sprouted, they fought fiercely.	Când erau încolțiți, s-au luptat cu înverșunare.
The factory produced several goods.	Fabrica producea mai multe bunuri.
These pictures are beautiful, but the colors are too bright.	Aceste poze sunt frumoase, dar culorile sunt prea strălucitoare.
The pocket watch was a gift from her father.	Ceasul de buzunar a fost un cadou de la tatăl ei.
Identify the connecting verb.	Identificați verbul de legătură.
The nation has been divided on this issue.	Națiunea a fost împărțită în această problemă.
Some children go to special schools.	Unii copii merg la școli speciale.
Smoking is prohibited in hospitals and public transport.	Fumatul este interzis în spitale și transportul public.
This sentence contains four nouns and two verbs.	Această propoziție conține patru substantive și două verbe.
He won't be gone for long.	Nu va fi plecat pentru mult timp.
The perpetrators were sentenced to life in prison.	Infractorii au fost condamnați la închisoare pe viață.
Native wildlife has been well adapted to local conditions.	Fauna sălbatică nativă a fost bine adaptată la condițiile locale.
How lucky you are to be well.	Ce norocos că ești bine.
Will you be able to attend the meeting?	Veți putea participa la întâlnire?
Do you really intend to vote in this God-forsaken country?	Intenționați serios să votați în această țară părăsită de Dumnezeu?
Later, after the fire had stopped, the villagers appeared.	Mai târziu, după ce focul a încetat, au apărut sătenii.
Her heels hit the floor tirelessly.	Călcâiele ei loveau neobosit pe podea.
My cat cried all night.	Pisica mea a plâns toată noaptea.
Each student had a limited vocabulary.	Fiecare elev avea un vocabular limitat.
The young man cut an intriguing figure.	Tânărul a tăiat o siluetă intrigantă.
A lost city, a forgotten memory.	Un oraș pierdut, o amintire uitată.
The ax struck the trunk of the tree with a thud.	Securea a lovit trunchiul copacului cu o bufnitură surdă.
Overall, she is happy.	În general, ea este fericită.
A lot of scientific research is basic.	Multe cercetări științifice sunt de bază.
Bermuda is home to many sailing boats.	Bermuda găzduiește multe bărci cu pânze.
The revolt was crushed by government forces.	Revolta a fost zdrobită de forțele guvernamentale.
The face of the cliff is extremely dangerous to climb.	Fața stâncii este extrem de periculos de urcat.
He slipped along the runway.	S-a strecurat de-a lungul pistei.
The burps are silent.	Burpurile sunt tăcute.
Can you see the city lights?	Poți vedea luminile orașului?
One of the most beautiful walks in town.	Una dintre cele mai frumoase plimbări din oraș.
Soy sauce is made from soybeans.	Sosul de soia este făcut din boabe de soia.
The blade was sharp as a razor.	Lama era ascuțită ca un brici.
Scott liked to visit his grandparents.	Lui Scott îi plăcea să-și viziteze bunicii.
The baker baked the bread.	Brutarul a copt pâinea.
This road offers the fastest access to the capital.	Acest drum oferă cel mai rapid acces în capitală.
There was a massacre.	A avut loc un masacru.
She doesn't call often or send messages.	Ea nu sună des și nu trimite mesaje.
A rabid dog was found near the zoo.	Un câine turbat a fost depistat lângă grădina zoologică.
This is terrible!	Asta e teribil!
Most organic molecules have a strong odor.	Majoritatea moleculelor organice au un miros puternic.
It's hard to hear.	Este greu de auzit.
His actions provoked widespread anger.	Acțiunile lui au provocat furie larg răspândită.
He whistled as he rode his bicycle.	A fluierat în timp ce mergea cu bicicleta.
Again, the man's manner was pleasant, but strong.	Din nou, maniera bărbatului era plăcută, dar puternică.
A boyfriend commits a cold-blooded murder.	Un iubit comite o crimă cu sânge rece.
Every summer, the village celebrates the harvest.	În fiecare vară, satul sărbătorește recolta.
They eagerly awaited her arrival.	Au așteptat cu nerăsuflate sosirea ei.
Moshe remarried shortly after.	Moshe s-a recăsătorit la scurt timp după.
Fruit and flower offerings are placed on the table.	Ofertele de fructe și flori sunt așezate pe masă.
The bomb hit its target perfectly.	Bomba și-a atins ținta perfect.
The slopes provided shelter and food.	Pârtiile munților asigurau adăpost și hrană.
She felt pretty ready for it.	Se simțea destul de pregătită pentru asta.
His power began to wane.	Puterea lui a început să scadă.
When the object was close, the vibration increased.	Când obiectul era aproape, vibrația creștea.
The police and the army soldiers arrived.	Au sosit polițiștii și soldații armatei.
She worked for a charity.	Ea a lucrat pentru o organizație de caritate.
He is on trial for murder.	El este judecat pentru crimă.
Cold and weak tea did not help at all.	Ceaiul rece și slab nu a ajutat deloc.
People might be tired of me.	Oamenii s-ar putea să fi obosit de mine.
She is a famous figure.	Ea este o figură celebră.
I can handle it.	Pot să mă descurc.
You will be prosecuted if you eat meat.	Vei fi urmărit penal dacă vei consuma carne.
The sun was beginning to rise.	Soarele începea să răsară.
A long time ago, an entire city was buried.	Cu mult timp în urmă, un oraș întreg a fost îngropat.
She is working on her novel.	Ea lucrează la romanul ei.
He dislocated his falling shoulder.	Și-a luxat umărul în curs de cădere.
He never had much difficulty getting an audience.	Niciodată nu a avut prea multe dificultăți în obținerea unui public.
That building has a funny shape.	Acea clădire are o formă amuzantă.
The rocket arrived smoothly at the lunar station.	Racheta a ajuns lin la stația lunară.
So he went upstairs and called his son.	Așa că a urcat la etaj și și-a chemat fiul.
It was hard for her to understand.	Îi era greu să-l înțeleagă.
It's too hot for swimming today.	E prea cald pentru înot astăzi.
The fish cleaned and weighed the fish.	Peșteșorul a curățat și a solzit peștele.
Tom greets the pigeon.	Tom salută porumbelul.
From time to time, an owl would glide slowly overhead.	Din când în când, o bufniță aluneca încet deasupra capului.
The construction work took longer than expected.	Lucrările de construcție au durat mai mult decât se aștepta.
We should be confident that things will get better.	Ar trebui să avem încredere că lucrurile se vor îmbunătăți.
This novel is extremely imaginative.	Acest roman este extrem de imaginativ.
We set off together before dawn.	Am pornit împreună înainte de zori.
She drank a cup of coffee, sighing heavily.	Ea a băut o ceașcă de cafea, oftând din greu.
He consulted his teachers for more information.	Și-a consultat profesorii pentru mai multe informații.
A government spokesman has denied last year's casualty figures.	Un purtător de cuvânt al guvernului a respins cifrele privind victimele de anul trecut.
Poets often compose sad songs.	Poeții compun adesea cântece triste.
The family has moved across the ocean.	Familia s-a mutat peste ocean.
Don't let him assault you.	Nu-l lăsa să scape să te agreseze.
Demand for reform has risen.	Cererile pentru reformă au crescut.
The crowd applauded wildly.	Mulțimea a aplaudat sălbatic.
The doors were locked.	Ușile erau încuiate.
Open the curtains, please.	Deschide draperiile, te rog.
The soldier was commended for his carrying and sword skills.	Soldatul a fost complimentat pentru abilitățile sale de purtare și sabie.
shake	Tremuraturile
Books are great for learning.	Cărțile sunt grozave pentru a învăța.
A train is ready to leave.	Un tren este gata de plecare.
The lady ran her household with grace and charm.	Doamna își conducea gospodăria cu grație și farmec.
Pick up the pencils, please.	Ridică creioanele, te rog.
Public transportation is bad.	Transportul public este rău.
Wide open fields of green stretched out.	Câmpuri larg deschise de verde se întindeau.
He longed to be home with his family.	Tânjea să fie acasă cu familia lui.
This was a social occasion.	Aceasta a fost o ocazie socială.
Anything can happen, you know.	Se poate întâmpla orice, știi.
He turns his mind to an invented past.	Își îndreaptă mintea către un trecut inventat.
Their store sold artifacts from many countries.	Magazinul lor vindea artefacte din multe țări.
Turn your back on the window, then open it.	Întoarce-ți spatele la geam, apoi deschide-l.
Air filters are essential for good health.	Filtrele de aer sunt esențiale pentru o sănătate bună.
A famine took hold of the earth.	O foamete a pus mâna pe pământ.
Enzymes must be added to a reactor.	Enzimele trebuie adăugate într-un reactor.
Tourism helps rebuild homeless communities.	Turismul ajută la reconstruirea comunităților rămase fără adăpost de război.
He showed her how to throw an ax.	I-a arătat cum să arunce un topor.
He has served for many years.	A slujit de mulți ani.
That man is infamous.	Omul acela este infam.
His speech was full of slang.	Discursul lui era plin de argou.
Hot drinks are very expensive.	Băuturile calde sunt foarte scumpe.
It may get too hot to be in the kitchen.	Poate deveni prea cald pentru a fi în bucătărie.
Perceptual estimates, deduced from human facial expressions	Estimări perceptuale, deduse din expresiile faciale umane
The government has set up a new education department.	Guvernul a creat un nou departament de educație.
So your parents live in the country?	Deci, părinții tăi locuiesc la țară?
The cat went up to the porch.	Pisica a urcat în verandă.
It's a nervous wreck!	E o epavă nervoasă!
See where you step!	Vezi unde calci!
She addressed the audience loudly.	Ea s-a adresat publicului cu voce tare.
A jar of honey remained on the table.	Pe masă a rămas un borcan cu miere.
I would especially like to thank our great team here.	Aș dori să mulțumesc în mod deosebit echipei noastre extraordinare de aici.
The accused was convicted of bribery.	Învinuitul a fost condamnat pentru luare de mită.
Remove all traces of grease.	Îndepărtați toate urmele de grăsime.
The car hit a wall.	Mașina s-a izbit de un perete.
Some types of wool produce unique patterns.	Unele tipuri de lână produc modele unice.
The castle was built a long time ago.	Castelul a fost construit cu mult timp în urmă.
The floods destroyed all crops.	Inundațiile au distrus toate recoltele.
The road is bordered by trees.	Drumul este mărginit de copaci.
An extraordinary achievement.	O realizare extraordinară.
He was assaulted yesterday for no reason.	A fost agresat ieri fără niciun motiv.
The hero of the novel was a dissatisfied tax collector.	Eroul romanului a fost un colector de taxe nemulțumit.
In his stunning chef's hat, he tr	În uimitoarea pălărie de bucătar, el tr
We should enjoy this life for as long as it takes.	Ar trebui să ne bucurăm de această viață cât durează.
During the trip, visitors must follow the traffic rules.	În timpul călătoriei, vizitatorii trebuie să respecte regulile de circulație.
The hills were covered with fog.	Dealurile erau acoperite de ceață.
Lethargy is common in the elderly.	Letargia este comună la vârstnici.
This process was very democratic.	Acest proces a fost foarte democratic.
These preferences have remained stable over time and place.	Aceste preferințe au rămas stabile în timp și loc.
Many parts of the world have deserts.	Multe zone din lume prezintă deșerturi.
A man stood up to testify.	Un bărbat s-a ridicat pentru a-și depune mărturia.
Your pet turtle needs to be fed every day.	Țestoasa dvs. de companie trebuie să fie hrănită în fiecare zi.
Water, but not salt, flowed beyond the rocks.	Apa, dar nu sare, curgea dincolo de stânci.
The moon shone brightly in the night sky.	Luna strălucea puternic pe cerul nopții.
Merchants struggled to find healthy and nutritious food.	Negustorii s-au chinuit să găsească alimente sănătoase și hrănitoare.
He put it in his bag.	A băgat în geantă.
He listened carefully to everything you said.	A ascultat cu atenție tot ce ai spus.
She poured a glass of milk, enjoying its texture.	Ea a turnat un pahar cu lapte, bucurându-se de textura lui.
The autumn leaves were bright red and yellow.	Frunzele de toamnă erau roșu aprins și galben.
Kampuchea also appears in the guide.	Kampuchea apare și în ghid.
He was famous for his poems.	Era renumit pentru poeziile sale.
Moreover, they were flourishing.	Mai mult, erau înfloritoare.
The terrible events seemed unreal.	Evenimentele îngrozitoare păreau ireale.
Many important beliefs have been passed down from generation to generation.	Multe credințe importante au fost transmise din generație în generație.
The proposal should encourage more companies to hire more women.	Propunerea ar trebui să încurajeze mai multe companii să angajeze mai multe femei.
So the volume went down.	Așa că a scăzut volumul.
Yaffle is the common name for a yaffler.	Yaffle este numele comun pentru un yaffler.
Don't throw away my dirty clothes.	Nu-mi arunca hainele murdare.
At night, the stars shone brightly.	Noaptea, stelele străluceau puternic.
Jupiter has the largest atmosphere on any planet.	Jupiter are cea mai mare atmosferă a oricărei planete.
An invisible hand guided the heart throughout the experiment.	O mână invizibilă a ghidat inima pe tot parcursul experimentului.
A monitoring center is located at the foot of the hills.	Un centru de monitorizare se află la poalele dealurilor.
He strokes his long beard thoughtfully.	Își mângâie gânditor barba lungă.
This neighborhood is famous for its nightlife.	Acest cartier este renumit pentru viața de noapte.
The athlete sprinted towards the end.	Sportivul a sprintat spre final.
He is a retired industrialist.	Este un industriaș pensionar.
The trees have grown dramatically in the last three years.	Copacii au crescut dramatic în ultimii trei ani.
The blade was cold.	Lama era rece.
It generally works well.	În general funcționează bine.
Some reviewers have suggested an alternative interpretation.	Unii recenzenți au sugerat o interpretare alternativă.
They usually go to the beach.	De obicei, ei merg la plajă.
A yellow cat was hopping in the yard.	O pisică galbenă țopăia prin curte.
Lightning was silent as it flashed across the cloudless sky.	Fulgerul tăcea în timp ce fulgeră pe cerul fără nori.
She was working hard.	Ea muncea din greu.
She was really crazy.	Era o adevărată nebună.
This ritual banished bad thoughts.	Acest ritual a alungat gândurile rele.
It is natural that children find it difficult to go to school.	Este firesc ca copiilor le este dificilă școala.
Let's meet the others at six o'clock.	Să ne întâlnim cu ceilalți la ora șase.
Waste recycling is very important nowadays.	Reciclarea deșeurilor este foarte importantă în zilele noastre.
A cloud took his shoulder.	Un nor i-a luat umărul.
The tea was drunk hot.	Ceaiul a fost băut fierbinte.
The city is famous for its beauty and historical interest.	Orașul este renumit pentru frumusețea și interesul său istoric.
He glanced over his shoulder.	El aruncă o privire peste umăr.
The express train will be here at any time.	Trenul expres va fi aici în orice moment.
This skills workshop is for young people.	Acest atelier de abilități se adresează tinerilor.
He spent many years dancing.	A petrecut mulți ani dansând.
Boston has voted to ban plastic bags.	Boston a votat pentru interzicerea pungilor de plastic.
Every car in our factory has been thoroughly inspected.	Fiecare mașină din fabrica noastră a fost verificată minuțios.
This computer generates programs that we need to use.	Acest computer generează programele pe care trebuie să le folosim.
A deacon told the congregation.	Un diacon a spus congregației.
Volunteers came to help.	Voluntarii au venit să ajute.
Some wars were fought with inaccurate weapons.	Unele războaie au fost purtate cu arme inexacte.
The Coast Guard thwarted the plan.	Paza de coastă a zădărnicit planul.
Authorities will not continue the case.	Autoritățile nu vor continua cazul.
Apparently, they are not concerned about the environment.	Aparent, ei nu sunt preocupați de mediu.
Her almond-shaped eyes lit up when she saw him.	Ochii ei migdalați s-au luminat când l-a văzut.
I thought the car broke down.	Am crezut că mașina s-a stricat.
However, he could still appreciate her beauty.	Cu toate acestea, el putea încă să-i aprecieze frumusețea.
This dress is very expensive.	Aceasta rochie este foarte scumpa.
The object appears in two places.	Obiectul apare în două locuri.
His discursive speech stood like a hot sun.	Vorbirea lui discursivă stătea ca un soare fierbinte.
Pause for a moment.	Pauza pentru un moment.
Everyone has the right to freedom of movement and residence within the borders of each State.	Orice persoană are dreptul de a trăi în libertate.
Alcoholism arises from certain cultural and economic factors.	Alcoolismul apare din anumiți factori culturali și economici.
An ancient temple once stood on this piece of land.	Un templu antic a stat cândva pe această bucată de pământ.
It is impossible to be married to everyone.	Este imposibil să fii căsătorit cu toată lumea.
The liver secretes bile from the gallbladder.	Ficatul secretă bilă din vezica biliară.
The taxi driver shrugged.	Şoferul de taxi a ridicat din umeri.
We had to brake suddenly so as not to hit an animal.	A trebuit să frânăm brusc pentru a nu lovi un animal.
During this holiday, parents often spend a lot of money.	În această vacanță, părinții cheltuiesc adesea mulți bani.
The thieves broke into the packing shed.	Hoții au pătruns în magazia de ambalare.
The crowd refused to disperse.	Mulțimea a refuzat să se împrăștie.
The lentils were delicious.	Lintea a fost delicioasă.
Many writers use this technique.	Mulți scriitori folosesc această tehnică.
The region is located in a desert.	Regiunea este situată într-un deșert.
The sergeant fired.	Sergentul a dat focul.
Use scissors to cut out the pastries.	Folosește foarfecele pentru a decupa formele de patiserie.
The stunning structure was destroyed by terrorists.	Structura uluitoare a fost distrusă de teroriști.
One of his poetry books is in the library.	Una dintre cărțile sale de poezie se află în bibliotecă.
She was known for her musical talent.	Era cunoscută pentru talentul ei muzical.
First, let's create a balloon.	Mai întâi, să creăm un balon.
Five people were killed in the crash.	În accident au murit cinci persoane.
Sheian, the capital, was deserted.	Sheian, capitala, era pustie.
The lead shot took the place of gunpowder.	Lovitura de plumb a luat locul prafului de pușcă.
They built their houses on spring alluvial soils.	Și-au construit casele pe soluri aluvionare de primăvară.
To the east, the pine forest stretches.	Spre est, pădurea de pini se întinde.
He had no taste for a rich lifestyle.	Nu avea niciun gust pentru un stil de viață bogat.
You need to understand this movement from the inside out.	Trebuie să înțelegeți această mișcare din interior spre exterior.
The city was once proud of its colorful population.	Orașul a fost cândva mândru de populația sa de culoare.
Help me! 	Ajutați-mă!
cried the little boy.	strigă băiețelul.
The eagle soared higher in the air.	Vulturul s-a înălțat mai sus în aer.
About an hour and a half earlier.	Cam cu o oră și jumătate mai devreme.
The cops are people too!	Polițiștii sunt și ei oameni!
The animals carry a very heavy load.	Animalele poartă o încărcătură foarte grea.
Let him rest.	Lasă-l să se odihnească.
The tablecloth gets slightly dirty.	Fața de masă se murdărește ușor.
The population has grown rapidly in the last decade.	Populația a crescut rapid în ultimul deceniu.
The emergency was declared tense.	Urgența a fost declarată tensionată.
They visited many landmarks,	Au vizitat multe repere,
He handed the ball to his son.	I-a înmânat mingea fiului său.
This scheme saved thousands of people.	Această schemă a salvat mii de oameni.
He was an experienced runner.	Era un alergător cu experiență.
A hungry dog ​​is tied to a pole.	Un câine flămând este legat de un stâlp.
I'm opening a new factory in that part of town.	Deschid o nouă fabrică în acea parte a orașului.
They greeted him enthusiastically.	L-au salutat cu entuziasm.
But the accident seemed completely avoidable.	Dar accidentul părea complet evitabil.
If amber is candy, then walnut is caramel.	Dacă chihlimbarul este bomboane, atunci nuca este caramelă.
He trembled at the thought of being behind enemy lines.	Tremura la gândul că se află în spatele liniilor inamice.
The farmer was still washing his dishes by hand.	Fermierul încă își spală vasele cu mâna.
I saw the man wearing a gray overcoat.	L-am văzut pe bărbat purtând un pardesiu gri.
He scratched his head in confusion.	Se scărpină în cap încurcat.
I've never met such a good man.	Nu am întâlnit niciodată un bărbat atât de bun.
She welcomed the match, seeing it as a new beginning.	Ea a salutat meciul, văzându-l ca pe un nou început.
I'm starting to question my mind.	Încep să-mi pun la îndoială mintea.
His book is about altruism and morality.	Cartea lui este despre altruism și moralitate.
He was sitting in the back of the chair.	Stătea în spatele scaunului.
They were very religious people.	Erau oameni foarte religioși.
Don't forget to tell the driver your name.	Nu uitați să spuneți șoferului numele dvs.
Talking slowly was unnatural to him.	A vorbi încet era nefiresc pentru el.
The shock would send my heart beating fast.	Șocul mi-ar trimite inima să bată repede.
There are not many such letters.	Nu există multe astfel de scrisori.
The thief had stolen a considerable amount of gold.	Hoțul furase o cantitate considerabilă de aur.
See you after class.	Ne vedem după oră.
He leaned forward abruptly.	Se aplecă brusc înainte.
English is the language of science.	Engleza este limba științei.
The beautiful domed church was burning.	Frumoasa biserică cu cupolă ardea.
Four months and a few days later, the baby was born.	Patru luni și câteva zile mai târziu, s-a născut copilul.
The car hit a tree.	Mașina s-a izbit de un copac.
Traffic cameras are frequently added on the roads.	Camerele de trafic sunt adăugate frecvent pe drumuri.
So air pollution affects us even below zero temperatures.	Deci poluarea aerului ne afectează chiar și la temperaturi sub zero.
The valley is lush with vegetation.	Valea este luxuriantă cu vegetație.
Other studies have attempted to define happiness.	Alte studii au încercat să definească fericirea.
From this perspective, this project did not go according to plan.	Din această perspectivă, acest proiect nu a mers conform planului.
The librarian put the books on the shelves.	Bibliotecarul a pus cărțile pe rafturi.
We need to work together.	Trebuie să lucrăm împreună.
The idea of ​​making energy drinks is absurd.	Ideea de a face băuturi energizante este absurdă.
The coastline was extremely steep and rugged.	Linia de coastă era extrem de abruptă și accidentată.
We can't let that happen.	Nu putem lăsa să se întâmple asta.
He was lying broken and bleeding.	Zăcea rupt și sângera.
The prophecy proved to be true.	Profeția s-a dovedit a fi adevărată.
He waved at them, grinning broadly.	Le făcu semn cu mâna, rânjind larg.
He was kind, good-natured, and cheerful.	Era bun, cuminte și vesel.
The problem persists despite large investments.	Problema persistă în ciuda investițiilor mari.
Any help would be greatly appreciated.	Orice ajutor ar fi foarte apreciat.
He gathered information from all sources.	A adunat informații din toate sursele.
A group of firefighters was called to the scene.	La incident a fost chemat un grup de pompieri.
The noise was too loud for me.	Zgomotul era prea mare pentru mine.
The number of road accidents has decreased in recent years.	Numărul accidentelor rutiere a scăzut în ultimii ani.
Her hands were clean and soft.	Mâinile ei erau curate și moi.
Doctors recapitulated their patient's life.	Medicii au recapitulat viața pacientului lor.
Now he receives a much fairer salary.	Acum primește un salariu mult mai corect.
He insisted on attending my classes.	A asistat cu insistență la cursurile mele.
Use a fork when you find one.	Folosește o furculiță când găsești una.
Flocks of birds flew across the clear blue sky.	Stoluri de păsări zburau pe cerul albastru limpede.
Everyone in town is upset about the loss.	Toată lumea din oraș se tăvălește din cauza pierderii.
There was a party at the local community center.	A fost o petrecere la centrul comunitar local.
He spent a whole day lazily in bed.	Și-a petrecut o zi întreagă lenevind în pat.
Lightning flashed over his head.	Fulgerul fulgeră deasupra capului.
The killer told the truth.	Ucigașul a spus adevărul.
They came to the conclusion that both ideas were correct.	Au ajuns la concluzia că ambele idei sunt corecte.
The arresting officer described the incident in court.	Ofițerul care a arestat a descris incidentul în instanță.
Banking is not a popular activity.	Banca râurilor nu este o activitate populară.
These last three verses are omitted from this book.	Aceste ultime trei versete sunt omise din această carte.
His smile disappeared.	Zâmbetul lui a dispărut.
The trees have left their leaves.	Copacii și-au lăsat frunzele.
Our bodies contain complex cellular structures.	Corpurile noastre conțin structuri celulare complexe.
The workers accompanied their bosses to the factory.	Muncitorii și-au însoțit șefii la fabrică.
He proclaimed that the time for negotiations was over.	El a proclamat că timpul negocierilor s-a încheiat.
I need to write a new program.	Trebuie să scriu un program nou.
A debate has erupted over whether to eat meat.	S-a dezlănțuit o dezbatere despre dacă să mănânci carne.
It is extremely important to go to the doctor.	Este extrem de important să mergem la medic.
This is not mine!	Acesta nu este al meu!
This combination is said to maximize performance.	Se spune că această combinație maximizează performanța.
Look at all this metal!	Uită-te la tot metalul ăsta!
When the water freezes, it expands.	Când apa îngheață, se extinde.
At the hotel, all meals are included in the package.	La hotel, toate mesele au fost incluse în pachet.
Some innovations have changed the face of society.	Unele inovații au schimbat fața societății.
Children are our future.	Copiii sunt viitorul nostru.
There was no confusion.	Nu a fost confuzie.
He earned his living as a plumber.	Și-a câștigat existența ca instalator.
They elected a king that year.	Au ales un rege în acel an.
The essence of medieval architecture was temperance.	Esența arhitecturii medievale a fost cumpătarea.
I weighed the idea.	Am cântărit ideea.
The new law should help, maybe.	Noua lege ar trebui să ajute, poate.
The new helicopter flew like a dream.	Noul elicopter a zburat ca un vis.
Some chickens lay hundreds of eggs each year.	Unele găini depun sute de ouă în fiecare an.
Our appearances must match our personalities.	Aparițiile noastre trebuie să se potrivească cu personalitățile noastre.
The sudden attack left a hole in his skull.	Atacul brusc i-a lăsat o gaură deschisă în craniu.
This treaty was a triumph for diplomacy.	Acest tratat a reprezentat un triumf pentru diplomație.
She slipped off her coat and left.	Ea și-a strecurat haina și a plecat.
Some public figures have openly expressed their doubts.	Unele persoane publice și-au exprimat deschis îndoielile.
He lived alone with only one pet dog.	Locuia singur cu doar un câine de companie.
They don't play here anymore.	Nu se mai joacă aici.
He swallowed hard.	A înghițit greu.
Yes, prices are rising.	Da, prețurile sunt în creștere.
The ineffective leader always seemed a stranger.	Liderul ineficient părea întotdeauna un străin.
The vessel will spill.	Vasul se va revarsa.
The arts budget was reduced last year.	Bugetul pentru arte a fost redus anul trecut.
The countryside was flat and arid.	Peisajul rural era plat și arid.
After running, he examined his shoes carefully.	După ce a alergat, și-a examinat cu atenție pantofii.
They were silent for a long time.	Au stat în tăcere mult timp.
The garden is developing rapidly.	Grădina este în curs de dezvoltare rapidă.
Barbara found the book impossible to read.	Barbara a găsit cartea imposibil de citit.
He drew my attention to a problem.	Mi-a atras atenția asupra unei probleme.
A fire burned recklessly.	Un foc a ars nechibzuit.
He's running well, but he's starting to show lameness.	Aleargă bine, dar a început să dea dovadă de șchiopătură.
Then the two women hugged.	Apoi cele două femei s-au îmbrățișat.
It soon became apparent that the trains were delayed.	Curând a devenit evident că trenurile întârziau.
Cicada chirped in the trees.	Cicadale ciripeau în copaci.
Voters disagreed.	Alegătorii nu au fost de acord.
Before the invention of the microscope, medicine was primitive.	Înainte de inventarea microscopului, medicina era primitivă.
The numbers are high.	Cifrele sunt mari.
This book is remarkable for its views.	Această carte este remarcabilă pentru opiniile sale.
I would hold your hand.	Te-aș ține de mână.
Smoke belching factory.	Fabrica eructa fum.
He entered the church, peeking around.	A intrat în biserică, privind pe furiș în jur.
Each civilization has its own philosophy.	Fiecare civilizație are propria sa filozofie.
Some believe he rose from the dead.	Unii cred că a înviat din morți.
Her mind raced.	Mintea i se năvălea.
This car is red.	Această mașină este roșie.
But agriculture is still an important source of income.	Dar agricultura este încă o sursă importantă de venit.
Carlos led the team to victory, despite missing a match.	Carlos a condus echipa la victorie, în ciuda faptului că a ratat un meci.
The snow piled up on top of the buildings.	Zăpada s-a îngrămădit deasupra clădirilor.
Attempts to mediate peace have failed.	Încercările de a intermedia pacea au eșuat.
Thousands of people have died this winter.	În această iarnă, mii de oameni au murit.
The stock market has long undergone a reform.	Bursa a trecut de multă vreme într-o reformă.
Her long black hair was in a ponytail.	Părul ei lung și negru era într-o coadă de cal.
He showed us his snowmobile.	Ne-a arătat snowmobilul lui.
Customers can return the goods at any time.	Clienții pot returna mărfurile în orice moment.
There was a loud noise.	Se auzi un zgomot puternic.
I saw a light in the kitchen.	Am văzut o lumină în bucătărie.
He lives on a mountain.	Locuiește pe un munte.
Labor laws protect workers from unreasonable demands.	Legile muncii protejează lucrătorii de solicitări nerezonabile.
The cake is thick with cream.	Prajitura este groasa cu crema.
A large, powerful locomotive pulls several wagons.	O locomotivă mare, puternică, trage mai multe vagoane.
The rest of the group is missing.	Restul grupului lipsește.
Police are calling for more information about the murder.	Poliția face apel pentru mai multe informații despre crimă.
Checking the forecast, he decided to wear a raincoat.	Verificând prognoza, s-a hotărât să poarte o haină de ploaie.
The country is rich in natural resources.	Țara este bogată în resurse naturale.
The teacher encouraged the students to think for themselves.	Profesorul i-a încurajat pe elevi să gândească singuri.
Prehistoric man developed stone tools to scratch surfaces.	Omul preistoric a dezvoltat unelte de piatră pentru a zgâria suprafețele.
It is very possible to enjoy being alone.	Este foarte posibil să te bucuri de a fi singur.
An old bus later crashed into a nearby tree.	Un autobuz vechi s-a izbit ulterior de un copac din apropiere.
Seeing so much violence made me sick.	Vederea atâta violență m-a îmbolnăvit.
My dog ​​always licks me!	Câinele meu mă linge mereu!
Wooden vessels have been used for centuries.	Navele din lemn au fost folosite de secole.
He teaches literature at a university.	Predă literatură la o universitate.
The townspeople are afraid.	Orasenilor le este frica.
Mix the coffee in a blender.	Amestecați cafeaua într-un blender.
Enemy soldiers are coming towards us.	Soldații inamici vin spre noi.
Beggars spend most of their lives on the streets.	Cerșetorii își trăiesc cea mai mare parte a vieții pe străzi.
The country must join the rest of the world.	Țara trebuie să se alăture restului lumii.
Germany has rich coal and oil resources.	Germania are resurse bogate de cărbune și petrol.
Turn off the fan, please.	Opriți ventilatorul, vă rog.
Take off her earrings.	Scoate-i cerceii.
Many pharmacists opposed the bill.	Mulți farmaciști s-au opus proiectului de lege.
Kill me now, she thought.	Omoară-mă acum, se gândi ea.
The equation has become closer to the answer under ideal conditions.	Ecuația a devenit mai aproape de răspuns în condiții ideale.
Carpets are made in all shapes and sizes.	Covoarele sunt realizate în toate formele și dimensiunile.
The lower sections of the historic buildings were later destroyed.	Secțiunile inferioare ale clădirilor istorice au fost ulterior distruse.
The exhibition has been canceled.	Expoziția a fost anulată.
A fence surrounds a military vehicle.	Un gard înconjoară un vehicul militar.
Many of the factories now work overtime.	Multe dintre fabrici lucrează acum ore suplimentare.
It's a trap!	E o capcana!
They were initially released without any money.	Au fost eliberați inițial fără niciun ban.
These streets are narrow and winding.	Aceste străzi sunt înguste și întortocheate.
The prisoner was tortured and killed.	Prizonierul a fost torturat și ucis.
The archery competition will test your skills.	Concursul de tir cu arcul vă va testa abilitățile.
Mars was colonized hundreds of years ago.	Marte a fost colonizat cu sute de ani în urmă.
The heavy door slammed into his shoulder.	Ușa grea s-a împins de umărul lui.
May glory shine upon you.	Fie ca gloria să strălucească asupra ta.
He scratched his beard, his mind spinning.	S-a scărpinat pe barbă, cu mintea învârtită.
The villagers strongly opposed the project.	Sătenii s-au opus categoric proiectului.
She firmly believed in her innocence.	Ea credea ferm în inocența ei.
We expect an extraordinary harvest this year.	Ne așteptăm la o recoltă extraordinară anul acesta.
This medicine should be taken with food.	Acest medicament trebuie luat cu alimente.
The journey was full of dangers.	Călătoria a fost plină de pericole.
The prime minister ordered the troops to enter the battle.	Premierul a ordonat trupelor să intre în luptă.
The policeman lit his torch in the fog.	Polițistul și-a aprins torța în ceață.
He was trying to find a lost puppy.	Încerca să găsească un cățel pierdut.
Don't take life too seriously.	Nu lua viața prea în serios.
The last few years have been sad.	Ultimii ani au fost tristi.
It is believed that the disease introduced the species were pigs.	Se crede că boala introdusă speciile au fost porci.
They robbed and robbed the countryside.	Au jefuit și au jefuit zona rurală.
He strokes his beard in consideration.	Își mângâie barba în considerație.
This medicine can cause death.	Acest medicament poate provoca moartea.
Be careful.	Fii atent.
They always do their job.	Întotdeauna își fac treaba.
Many people here are rich enough to fly first class.	Mulți oameni de aici sunt suficient de bogați pentru a zbura la clasa întâi.
A family that eats together stays together.	O familie care mănâncă împreună rămâne împreună.
He needed some pants.	Avea nevoie de niște pantaloni.
They are always busy with food.	Sunt mereu ocupați cu mâncarea.
The mother warned her daughter to be careful.	Mama și-a avertizat fiica să fie atentă.
Workers felt that their salaries were not attractive enough.	Muncitorii au simțit că salariile lor nu sunt suficient de atractive.
The bridge stretches along a gorge on a steep slope.	Podul se întinde pe un defileu pe un versant abrupt.
Put your hands up and drink water.	Pune mâinile și bea apă.
Clothes help keep human beings warm.	Hainele ajută la menținerea căldurii ființelor umane.
A coach came.	A venit un antrenor.
You can't blame her for being upset.	Nu o poți învinovăți pentru că este supărată.
The older lady is wearing a fur coat and a hat.	Doamna mai în vârstă poartă o haină de blană și o pălărie.
The narrow country road meandered along the shore.	Drumul îngust de țară șerpuia de-a lungul țărmului.
Does this wine go well with fish?	Vinul acesta merge bine cu peștele?
Fighting to control the outbreak, the government imposed quarantine.	Luptând pentru a controla focarul, guvernul a impus carantine.
He insisted that he be treated as a witness.	El a insistat ca el să fie tratat ca martor.
His research has been innovative.	Cercetările sale au fost inovatoare.
Many people think he is the greatest musician ever.	Mulți oameni cred că este cel mai mare muzician de vreodată.
A tropical country has a tropical climate.	O țară tropicală, are un climat tropical.
That's all there is to it, except for this woman.	Atât există, cu excepția acestei femei.
Cigarettes were smoked by the ruling class.	Țigările erau fumate de clasa conducătoare.
He wiped his sleep from his eyes.	Și-a șters somnul de pe ochi.
Some people consider wines to be magic drinks.	Unii oameni consideră vinurile ca fiind băuturi magice.
The men were offered virtual reality glasses.	Bărbaților li s-au oferit ochelari de realitate virtuală.
Don't worry about numbers.	Nu vă faceți griji pentru numere.
Evaporation of moisture from the air causes clouds.	Evaporarea umidității din aer provoacă nori.
He cut his finger on the sharp knife.	Și-a tăiat degetul pe cuțitul ascuțit.
The underlined word is misspelled.	Cuvântul subliniat este scris greșit.
The prince was mesmerized by the moon.	Prințul a fost hipnotizat de lună.
The new technology allows satellites to communicate with each other.	Noua tehnologie permite sateliților să comunice între ei.
The governor's career ended in a scandal.	Cariera guvernatorului s-a încheiat într-un scandal.
My sister is a doctor.	Sora mea este medic.
He was waiting for his brother in front of the school gates.	Își aștepta fratele în fața porților școlii.
Some time after midnight, it started to rain.	La ceva timp după miezul nopții, a început să plouă.
The singularity will take place in this century.	Singularitatea va avea loc în acest secol.
The bird flew fast through the trees.	Pasărea zbura repede printre copaci.
They are hardworking and confident.	Sunt muncitori și încrezători.
The engine was noisy.	Motorul era zgomotos.
The flying foxes are unfortunately on the verge of extinction.	Vulpile zburătoare sunt din păcate pe cale de dispariție.
A baby bird is called a chicken.	Un pui de pasăre se numește pui.
Prime numbers are those numbers.	Numerele prime sunt acele numere.
The disease was never found.	Boala nu a fost găsită niciodată.
The biochemical processes of photosynthesis require sunlight.	Procesele biochimice ale fotosintezei necesită lumină solară.
Instead, many people die from accidents at home.	În schimb, mai mulți oameni mor din cauza accidentelor care au loc acasă.
Heather's sister and mother had died in tragic accidents.	Sora și mama lui Heather muriseră în accidente tragice.
The child cried impatiently.	Copilul a plâns nerăbdător.
A famous explorer and botanist.	Un explorator și botanist faimos.
May wealth favor you.	Fie ca averea să te favorizeze.
She was eager for a new beginning.	Era dornică de un nou început.
Lovers kissed passionately on the beach.	Îndrăgostiții se sărutau cu pasiune pe plajă.
The blast caused considerable damage.	Explozia a provocat pagube considerabile.
The stock market crashed.	Bursa s-a prăbușit.
The obesity epidemic in this nation is tragic.	Epidemia de obezitate din această națiune este tragică.
Each flower is given a name.	Fiecare floare primește un nume.
The options offered are not attractive.	Opțiunile oferite nu sunt atrăgătoare.
Never go to that beach.	Să nu mergi niciodată pe plaja aceea.
He asks you to avoid loud noises.	El vă cere să evitați zgomotele puternice.
I found the solution.	Am gasit solutia.
It fits easily, but it's great.	Se potrivește lejer, dar e grozav.
Sometimes we forget our roots.	Uneori ne uităm rădăcinile.
This mountain slope is bordered by forests.	Acest versant de munte este mărginit de păduri.
The wheels rotate freely on the smooth track.	Roțile se rotesc liber pe pista netedă.
In this room she spread a short red dress.	În această cameră, ea a întins o rochie scurtă roșie.
We want your sincere opinion.	Vrem părerea ta sinceră.
The bed was surrounded by white sheets.	Patul era înconjurat de cearșafuri albe.
Food prepared outside by a street vendor.	Mâncare pregătită afară de un vânzător ambulant.
Maybe next time we'll move home.	Poate data viitoare ne mutăm acasă.
There are twelve levels in the school building.	Există douăsprezece niveluri în clădirea școlii.
There are no revolutions in this country.	Nu au loc revoluții în această țară.
I wanted to call you.	Am vrut să te sun.
Unfortunately, there are no factories nearby.	Din păcate, nu există nicio fabrică în apropiere.
The lion is rarely seen in nature.	Leul este rar văzut în natură.
The President rejected the interviewer's questions.	Președintele a respins întrebările intervievatorului.
The radio is a constant companion.	Radioul este un însoțitor constant.
He claimed that his visit was extremely secretive.	El a susținut că vizita lui a fost extrem de secretă.
Many students plan to work abroad when they graduate.	Mulți studenți plănuiesc să lucreze în străinătate când vor absolvi.
The prisoner's ankles were tied with rope.	Gleznele prizonierului erau legate cu frânghie.
Every organization in the country must register.	Fiecare organizație din țară trebuie să se înregistreze.
This sentence has two verbs.	Această propoziție are două verbe.
The city claims a lack of clean drinking water.	Orașul susține o lipsă de apă potabilă curată.
He studied angrily during the exam.	A studiat cu furie în timpul examenului.
The young man failed to make progress.	Tânărul nu a reușit să facă progrese.
An economic report shows a decrease in consumer spending.	Un raport economic arată scăderea cheltuielilor consumatorilor.
The bell is a feature of the medieval cathedral.	Clopotul este o caracteristică a catedralei medievale.
A report shows that deforestation has declined.	Un raport arată că tăierile de pădure au scăzut.
A sense of indignation gripped the country.	Un sentiment de indignare a cuprins țara.
Cats leave presents in our garden.	Pisicile lasă cadouri în grădina noastră.
Remember, there is more to life than money.	Amintiți-vă, în viață există mai mult decât bani.
Soon, people were confused.	La scurt timp, oamenii au fost confuzi.
The priest suggested that the young couple leave the church.	Preotul a sugerat tinerilor cupluri să părăsească biserica.
The man searching the ground raised his eyebrows.	Bărbatul care cerceta pământul a ridicat din sprâncene.
The fireplace screamed in flames.	Șemineul urla de flăcări.
The chicks deserve a little treat.	Puii merită un mic răsfăț.
The ancient king divided his kingdom among his sons.	Regele antic și-a împărțit regatul între fiii săi.
This region has an annual fishing festival.	Această regiune are un festival anual de pescuit.
The new laws are being carefully considered.	Noile legi sunt analizate cu atenție.
Some scientists believe that vaccines cause autism.	Unii oameni de știință cred că vaccinurile provoacă autism.
The hole in the ozone layer is widening.	Gaura din stratul de ozon se extinde.
A thorny bush lined the old path.	Un arbust spinos căptușea vechea potecă.
I only saw a few birds that morning.	Am văzut doar câteva păsări în acea dimineață.
The smell of the forest was intoxicating.	Mirosul pădurii era îmbătător.
Big cities around the world have major air pollution problems.	Marile orașe din întreaga lume au probleme majore de poluare a aerului.
Researchers tracked the genes of thousands of individuals.	Cercetătorii au urmărit genele a mii de indivizi.
Someone is surprised at how widespread the problem is.	Cineva este surprins de cât de răspândită este problema.
Make an onion sauce.	Faceți un sos cu ceapa.
They can then use this information to make informed decisions.	Ei pot folosi apoi aceste informații pentru a lua decizii informate.
Stock values ​​have risen steadily.	Valorile acțiunilor au crescut constant.
The boy's wife looked thoughtful.	Soția băiatului părea gânditoare.
Write it down only once, piglets.	Notează-l doar o dată, purcelule.
The angry crowd shouted insults at the old woman.	Mulțimea furioasă a strigat insulte la adresa bătrânei.
The pipes were flowing slowly.	Țevile curgeau încet.
We spend a lot of time talking about history.	Petrecem mult timp vorbind despre istorie.
It is played on the tennis courts in the park.	Se joacă pe terenurile de tenis din parc.
Her grandfather was a gentle man.	Bunicul ei era un bărbat blând.
The peace agreement between the revolutionaries and the government was signed.	A fost semnat acordul de pace între revoluționari și guvern.
After finishing his work, he wiped his forehead.	După ce și-a terminat treaba, și-a șters fruntea.
However, he must question his motives.	Totuși, trebuie să-și pună la îndoială motivele.
The ruins have been buried under centuries of mud.	Ruinele au fost îngropate sub secole de noroi.
Soak the cotton balls for five minutes.	Înmuiați bilele de vată timp de cinci minute.
However, the facts are often ignored.	Cu toate acestea, faptele sunt adesea ignorate.
The hunters left the basement.	Vânătorii au părăsit subsolul.
Memories flooded over him.	Amintirile inundau peste el.
The chef of the restaurant is supposed to be the best in the bush.	Se presupune că bucătarul restaurantului este cel mai bun din tufiș.
The political context is very simple to understand.	Contextul politic este foarte simplu de înțeles.
Don't leave until you've checked the whole room.	Nu pleca până nu ai verificat toată camera.
A "hare" is a shy animal.	Un „iepure de câmp” este un animal timid.
The two countries have reached a new trade agreement.	Cele două țări au ajuns la un nou acord comercial.
A worried crowd gathered in front of the court.	O mulțime îngrijorată s-a adunat în fața tribunalului.
Just then, the clouds opened.	Chiar atunci, norii s-au deschis.
The sticks are used by many medieval armies.	Bastoanele sunt folosite de multe armate medievale.
The children complained when they were thrown out of the car.	Copiii s-au plâns când au fost aruncați din mașină.
They've been growing for decades.	Au crescut de zeci de ani.
She is so passionate about what she loves.	Este atât de pasionată de ceea ce iubește.
The fish is cooked in banana leaves.	Peștele este copt în frunze de banană.
Guests are seated around the long table.	Oaspeții sunt așezați în jurul mesei lungi.
The army is on high alert.	Armata este în alertă maximă.
I carefully removed the labels from the jars.	Am scos cu grijă etichetele de pe borcane.
Microsoft was hit by a set of lawsuits last month.	Microsoft a fost lovit de un set de procese luna trecută.
Small business owners cannot afford expensive office equipment.	Proprietarii de afaceri mici nu își pot permite echipamente de birou scumpe.
The rainbow shone and sparkled in the soft light.	Curcubeul strălucea și scânteia în lumina blândă.
The westward expansion of the city continued unabated.	Expansiunea spre vest a orașului a continuat fără încetare.
They looked back only once and left quickly.	S-au uitat înapoi doar o dată și au plecat repede.
She looked like a ghostly figure, sitting alone by her grave.	Părea o siluetă fantomatică, stând singură lângă mormântul ei.
She has seen many foreign visitors this year.	Ea a văzut mulți vizitatori străini în acest an.
Eventually, the streets were left empty again.	În cele din urmă, străzile au rămas din nou goale.
He sat down among the beetles.	S-a așezat printre gândaci.
Beeswax is used to make candles.	Ceara de albine este folosită pentru a face lumânări.
Environmental pollution is a serious threat to human existence.	Poluarea mediului este o amenințare serioasă la adresa existenței umane.
Without water, life is not possible on this planet.	Fără apă, viața nu este posibilă pe această planetă.
Their lives hang in the balance.	Viețile lor atârnă în balanță.
The company has invested heavily in renewable energy.	Compania a investit masiv în energie regenerabilă.
The tap is about the size of a starling.	Robinetul este cam de mărimea unui graur.
The plane slid over the distant mountains.	Avionul a alunecat peste munții îndepărtați.
We must all be careful to protect nature.	Cu toții trebuie să fim atenți să protejăm natura.
We protest peacefully.	Protestăm pașnic.
Sales figures were stellar this year.	Cifrele de vânzări au fost stelare anul acesta.
The hourglass is broken.	Clepsidra este spartă.
In science, this is considered abnormal.	În știință, acest lucru este considerat anormal.
You can buy your tickets at the door.	Îți poți cumpăra biletele la ușă.
It was a few months before the report was released.	Au trecut câteva luni înainte ca raportul să fie transmis.
I'll apologize.	Îmi voi cere scuze.
The street is bordered by vacant lots.	Strada este mărginită de terenuri virane.
The nation has four major ethnic groups.	Națiunea are patru grupuri etnice majore.
It will do no good.	Nu va servi la nimic.
The body's metabolism accelerates as we approach death.	Metabolismul corpului se accelerează pe măsură ce ne apropiem de moarte.
She was the first to sign.	Ea a fost prima care a semnat.
The athlete trained for a year.	Sportivul s-a antrenat timp de un an.
Farms in the region will no longer produce this year.	Fermele din regiune nu vor mai produce în acest an.
The main business of the region is mining.	Principala întreprindere a regiunii este mineritul.
There is no shortage of jobs here.	Nu lipsesc locurile de muncă aici.
The cup is half empty.	Cupa este pe jumătate goală.
An error of this magnitude is unacceptable.	O eroare de această amploare este inacceptabilă.
The chick ran freely in the yard.	Puiul alerga în voie în curte.
Spread the mixture over the apples.	Întindeți amestecul peste mere.
Scientists say environmental pollution is a global problem.	Oamenii de știință spun că poluarea mediului este o problemă globală.
You haven't finished your homework yet.	Nu ți-ai terminat încă temele.
The participants left the conference feeling more optimistic.	Participanții au părăsit conferința simțindu-se mai optimiști.
This trick just won't work.	Acest truc pur și simplu nu va funcționa.
The meat was grilled perfectly.	Carnea a fost la gratar perfect.
The industry has experienced an unprecedented boom.	Industria a cunoscut un boom fără precedent.
She trembled with fear.	Ea tremura de frică.
In my experience, children respond better to consistency.	Din experiența mea, copiii răspund mai bine la consecvență.
People are demanding a reduction in fuel prices.	Oamenii cer o reducere a prețurilor la combustibil.
Taking notes was difficult in a noisy classroom.	Luarea notițelor era dificilă într-o sală de curs zgomotoasă.
They were invaluable.	Erau de neprețuit.
The river was alive.	Râul era viu.
The battery is replaceable.	Bateria este înlocuibilă.
New computers are more reliable than old ones.	Calculatoarele noi sunt mai fiabile decât cele vechi.
The dress is decorated with delicate glass beads.	Rochia este decorată cu mărgele delicate de sticlă.
The local council voted unanimously against the idea.	Consiliul local a votat în unanimitate împotriva acestei idei.
At dawn, the villagers collected water.	În zori, sătenii colectau apă.
But over time, her interest waned.	Dar cu timpul, interesul ei a scăzut.
They were very rude about the table.	Au fost foarte nepoliticoși cu privire la masă.
It is widely supported.	Este susținut pe scară largă.
And they were covered with thick fur.	Și erau acoperiți cu blană groasă.
The trail passes through the beautiful countryside.	Pista trece prin peisajul rural frumos.
The disaster occurred recently, when an earthquake flattened the cities.	Dezastrul a avut loc recent, când un cutremur a aplatizat orașele.
Firefighters arrived quickly.	Pompierii au sosit rapid.
He was holding me by the wall and kissing me.	Mă ținea de perete și mă săruta.
The fever was driving her crazy.	Febra o făcea să delireze.
Electric fires are easily powered.	Focurile electrice sunt ușor alimentate.
Without hesitation, she greeted the first of the guests.	Fără greșeală, ea l-a salutat pe primul dintre invitați.
The songs arrived yesterday.	Piesele au sosit ieri.
Many farmers are worried about their emerging debt.	Mulți fermieri sunt îngrijorați de datoria lor care se profilează.
The villagers were very poor	Sătenii erau foarte săraci
The little man has been tried dozens of times.	Omulețul a fost judecat de zeci de ori.
The captain instructed his men to walk very slowly.	Căpitanul și-a instruit oamenii să meargă foarte încet.
My favorite place is close to the beach.	Locul meu preferat este aproape de plajă.
Many countries have fallen victim to religious fundamentalism.	Multe țări au căzut victime ale fundamentalismului religios.
She is attentive to everything.	Ea este atentă la tot.
It is best not to mix sweet and sour things.	Cel mai bine este să nu amestecați lucrurile dulci și acrișoare.
His words were completely incomprehensible.	Cuvintele lui erau complet de neînțeles.
I am a hidden people.	Sunt un popor ascuns.
The wool was so dirty it looked like smoke.	Lâna era atât de murdară încât părea fum.
The city is surrounded by four lakes.	Orașul este înconjurat de patru lacuri.
I put the key in the lock.	Am pus cheia în broască.
Insert the disc.	Introduceți discul.
My uncle arrived a week before the wedding.	Unchiul meu a sosit cu o săptămână înainte de nuntă.
We must not disturb the flora.	Nu trebuie să perturbăm flora.
The government will take responsibility for health care.	Guvernul va prelua responsabilitatea pentru îngrijirea sănătății.
He jumped up, his chair slamming to the floor.	A sărit în sus, scaunul trântindu-se de podea.
Relax completely.	Relaxează-te complet.
That city belongs to them.	Orașul acela le aparține.
She growled in an empty chair.	Ea mârâi la un scaun gol.
He kicked the horse's boot.	A dat o lovitură cu cizma piciorului calului.
A clear conscience is a source of inner strength.	O conștiință curată este o sursă de forță interioară.
Draw the outline of a crescent.	Trasează conturul unei semilună.
The core of the Earth is almost completely enveloped by the mantle.	Miezul Pământului este aproape complet învăluit de manta.
His enemies conspired against him.	Dușmanii lui au conspirat împotriva lui.
A man was walking down the street until he disappeared.	Un bărbat mergea pe stradă până când a dispărut.
The water is heated by an electric coil.	Apa este încălzită cu o bobină electrică.
This country needs more power plants.	Țara asta are nevoie de mai multe centrale electrice.
On the fifth floor, it was busy.	La etajul cinci, era ocupat.
Did you sleep well?	Ai dormit bine?
Take this advice and leave it at that.	Luați acest sfat și apoi lăsați-l.
Some of the textbooks are now out of print.	Unele dintre manuale sunt acum epuizate.
The man was the victim of identity fraud.	Bărbatul a fost victima unei fraude de identitate.
They are very rich, that family.	Sunt foarte bogați, familia aceea.
The study showed that drinking tea helps lower cholesterol.	Studiul a arătat că consumul de ceai ajută la scăderea colesterolului.
After only five days, the cat had a new bedding.	După numai cinci zile, pisica a avut un nou așternut.
She's a careful driver.	Este o șoferă atentă.
Candidates debated fiercely.	Candidații au dezbătut aprig.
These old churches were once homes for the elderly.	Aceste biserici vechi au fost cândva case pentru bătrâni.
The biologist's results were inconclusive.	Rezultatele biologului au fost neconcludente.
These shoes are made of leather.	Acești pantofi sunt din piele.
She took care of the fire, lighting its flames.	Ea a avut grijă de foc, aprinzându-i flăcările.
He shook our hand when he left the restaurant.	Ne-a făcut cu mâna când a părăsit restaurantul.
Detects changes in atmospheric humidity.	Detectează modificările umidității atmosferice.
The glorious ancient building was badly damaged.	Clădirea străveche glorioasă a fost grav avariată.
There is no hidden treasure here.	Nu există nicio comoară ascunsă aici.
Close the lid tightly.	Închideți bine capacul.
Her body was beaten and bruised.	Trupul ei a fost lovit și învinețit.
He had no idea how to cook rice.	Habar nu avea cum să gătească orez.
Arthritis is the result of damage to a joint.	Artrita este rezultatul deteriorării unei articulații.
After a while, everyone abandoned their old maps.	După un timp, toată lumea și-a abandonat vechile hărți.
All my bread is artisanal.	Toate pâinele mele sunt artizanale.
The sun rose over the distant mountains.	Soarele a răsărit deasupra munților îndepărtați.
This is the road to safety.	Acesta este drumul către siguranță.
The scientists performed a controlled experiment.	Oamenii de știință au efectuat un experiment controlat.
Then he hit her with a sharp stick.	Apoi a lovit-o cu un băț ascuțit.
Divorce is a difficult and complicated issue.	Divorțul este o problemă dificilă și complicată.
Place the cheese on a greaseproof sheet.	Brânza se așează pe o foaie rezistentă la grăsime.
Marble and granite are commonly used.	Marmura și granitul sunt folosite frecvent.
No one for miles around dared to swim in that lake.	Nimeni pe kilometri în jur nu îndrăznea să înoate în acel lac.
They insist on taking the test again.	Ei insistă să facă din nou testul.
He now lives on the streets.	Acum locuiește pe străzi.
It was his way of expressing his immortal love.	Era modul lui de a-și exprima dragostea nemuritoare.
Always try to postpone alarm calls.	Încercați întotdeauna să amânați apelurile de alarmă.
Their hearts were beating fast.	Inimile lor băteau rapid.
Few people enter this room.	Puțini oameni intră în această cameră.
The woman was unbalanced by the sudden movement.	Femeia a fost dezechilibrat de mișcarea bruscă.
The two old friends shared a cigarette.	Cei doi vechi prieteni au împărțit o țigară.
My salary is barely enough to make ends meet.	Salariul meu abia este suficient pentru a face rost.
The clothes reflect the pride of the people towards their country.	Hainele reflectă sentimentul de mândrie al oamenilor față de țara lor.
What went wrong?	Ce a mers prost?
The protesters were obviously upset.	Protestatarii erau evident supărați.
Many angry articles have been written about this.	S-au scris multe articole furioase despre asta.
The teachers nominated him for the sports award.	Profesorii l-au nominalizat la premiul de sport.
They are frequently attacked by dogs in the neighborhood.	Sunt atacați frecvent de câinii din cartier.
The national debt is still high.	Datoria națională este încă mare.
All the men were tried on charges of infanticide.	Toți bărbații au fost judecați sub acuzația de pruncucidere.
The shops carried a wide variety of goods.	Magazinele transportau o mare varietate de mărfuri.
The faucet was dripping slowly.	Robinetul picura încet.
The wall had collapsed for years.	Zidul se prăbușise de ani de zile.
One did well to heed the old woman's advice.	Unul a făcut bine să țină seama de sfatul bătrânei.
The melted chocolate was poured over the hot biscuits.	Ciocolata topita a fost turnata peste biscuitii fierbinti.
This bowl contains a little sugar.	Acest bol conține puțin zahăr.
People everywhere began to leave the city.	Oamenii de pretutindeni au început să părăsească orașul.
He's pretty short.	El este destul de scund.
The witch's spell had worked.	Vraja vrăjitoarei funcționase.
Why do you want to do that?	De ce vrei să faci asta?
Turn these sedans into electric lawn mowers.	Transformați aceste sedanuri în mașini de tuns iarba electrice.
Chocolate is made from cocoa beans.	Ciocolata este făcută din boabe de cacao.
Many have criticized his methods.	Mulți și-au criticat metodele.
The children scattered.	Copiii s-au împrăștiat.
He built a frame and hung the wallpaper on it.	A construit un cadru și a atârnat tapetul de el.
Let it sit overnight.	Lăsați să stea peste noapte.
His behavior was strange.	Comportamentul lui a fost ciudat.
In the next century, the volume of trade grew rapidly.	În secolul următor, volumul comerțului a crescut rapid.
These sales speeches and arguments have touched the hearts of many.	Aceste discursuri și argumente de vânzare au atins inimile multora.
The cloud began to gather on the horizon.	Norul a început să se adune la orizont.
It is ubiquitous in popular culture.	Este omniprezent în cultura populară.
There is emotion on her face.	Există emoție pe fața ei.
Unfortunately, they were frequently stolen.	Din păcate, acestea au fost furate frecvent.
The leaves look like narrow, grass-like leaves.	Frunzele seamănă cu frunzele înguste, ca firele de iarbă.
There are reports of overcrowding in refugee camps.	Există rapoarte de supraaglomerare în taberele de refugiați.
The following year it was wet, but less snowy.	Anul următor a fost umed, dar mai puțin zăpadă.
This is an effective way to increase population.	Acesta este un mod eficient de a crește populația.
These men speak the same language.	Acești bărbați vorbesc aceeași limbă.
The mall is on fire.	Mall-ul este în flăcări.
She looked at the hideous face.	Ea se uită la chipul hidos.
Villages and towns are scattered along the coast.	Satele și orașele sunt împrăștiate de-a lungul țărmului.
My friend introduced the seller to his parents.	Prietenul meu l-a prezentat pe vânzător părinților săi.
He rummaged in his closet, looking for something to wear.	Și-a răscolit dulapul, căutând ceva de îmbrăcat.
Oxford is in a perfect location.	Oxford este într-o locație perfectă.
She thinks she has no sense of humor.	Ea crede că nu are simțul umorului.
A bird was singing from the open window.	De la fereastra deschisă, cânta o pasăre.
The captain regretted his decision.	Căpitanul și-a regretat decizia.
Suslik's black coat turned gray with dirt.	Haina neagră a lui suslik a devenit gri de murdărie.
He studies seven languages.	El studiază șapte limbi.
A heavy fog hung over the city.	O ceață grea atârna deasupra orașului.
These skills are important for running a restaurant.	Aceste abilități sunt importante pentru conducerea unui restaurant.
Another fad, another fashion.	Un alt moft, o altă modă.
The cold of the night air had sharpened his senses.	Frigul aerului nopții îi ascuțise simțurile.
Comparative linguistics studies examine the similarities between languages.	Studiile de lingvistică comparată examinează asemănările dintre limbi.
He poured himself a glass of orange juice.	Și-a turnat un pahar cu suc de portocale.
It's raining outside and you can't go home.	Afară plouă și nu poți merge acasă.
The river bends around the southern tip of the country.	Râul se îndoaie în jurul vârfului sudic al țării.
Formerly a desert, now an oasis of greenery.	Anterior un deșert, acum o oază de verdeață.
He was planning to try some new recipes.	Plănuia să încerce câteva rețete noi.
Most people tend to rely on public transportation these days.	Majoritatea oamenilor tind să se bazeze pe transportul public în aceste zile.
Changing expectations confuse even the most serious politicians.	Aşteptările în schimbare îi încurcă chiar şi pe cei mai serioşi politicieni.
He wrote a lot of poetry.	A scris multă poezie.
The bride wore her mother's dress.	Mireasa a purtat rochia mamei sale.
Most improvements have been blocked.	Cele mai multe îmbunătățiri au fost blocate.
It was an unnecessary wish, of course.	A fost o dorință inutilă, desigur.
During the first snows of the season, most of the animals stay indoors.	În timpul primelor ninsori ale sezonului, majoritatea animalelor stau în casă.
The city is named after a famous bridge.	Orașul poartă numele unui pod faimos.
He drank a few cups of tea that day.	A băut câteva căni de ceai în acea zi.
Women usually live longer than men.	Femeile trăiesc de obicei mai mult decât bărbații.
Very few people actually recognize the term.	Foarte puțini oameni recunosc de fapt termenul.
This time, lower your goal slightly.	De data aceasta, coboară-ți ușor obiectivul.
A pile of banknotes was sitting on the table.	O grămadă de bancnote stătea pe masă.
The fish in the lake were lethargic.	Peștii din lac erau letargici.
A feeling of despair seized her.	Un sentiment de deznădejde o cuprinse.
He laughed nervously.	El a râs nervos.
Convenient down the street is a bar.	Convenabil în josul străzii este un bar.
The planet is bathed in sunlight.	Planeta este scăldată în lumina soarelui.
The surgeon's hands are stable.	Mâinile chirurgului sunt stabile.
The expression on their faces indicates their happiness.	Expresia de pe fețele lor indică fericirea lor.
The queen jumped to her feet.	Regina a sărit în picioare.
She suggested some traditional snacks.	Ea a sugerat câteva gustări tradiționale.
She took off her sweater, revealing a thin, sleeveless top.	Și-a scos puloverul, dezvăluind un top subțire, fără mâneci.
It was a delicious dinner and perfect for fun.	A fost o cină delicioasă și perfectă pentru distracție.
It was indeed a pathetic sight.	A fost într-adevăr o priveliște jalnică.
Sometimes he shoots himself overnight.	Uneori se împușcă peste noapte.
We need to form a new society.	Trebuie să formăm o nouă societate.
He left the company last summer.	A părăsit compania vara trecută.
The sky was getting darker and darker.	Cerul se întuneca din ce în ce mai mult.
At the scene of the accident, everyone was crying.	La locul accidentului, toată lumea plângea.
A bird from the tree above flew.	O pasăre din copacul de deasupra a zburat.
A bed is a piece of furniture.	Un pat este o piesă de mobilier.
They searched the area.	Au cercetat zona.
Did you say anything else?	Ai mai spus ceva?
Turn on the computer, turn it on.	Conectați computerul, porniți-l.
The soldiers never saw their prisoners again.	Soldații nu și-au mai văzut prizonierii.
A compromise has been reached on this issue.	S-a ajuns la un compromis în această problemă.
The books spilled from the shelves onto the floor.	Cărțile s-au vărsat de pe rafturi pe podea.
Her favorite color is blue.	Culoarea ei preferată este albastrul.
The company's workforce is highly skilled.	Forța de muncă a companiei este foarte calificată.
A respected scientist will lead the committee.	Un om de știință respectat va conduce comitetul.
He made his way through the pack of cigarettes.	Își croi drum prin pachetul de țigări.
He traveled a lot.	A călătorit mult.
There is no point in going back in time.	Nu are rost să te întorci spre trecut.
Of the few who survived, many had amnesia.	Dintre puținii care au rămas în viață, mulți au avut amnezie.
I was expecting more.	ma asteptam la mai mult.
The statue was stolen.	Statuia a fost furată.
This material has been used for millennia.	Acest material a fost folosit de milenii.
The two boys looked at each other and laughed.	Cei doi băieți s-au uitat unul la altul și au râs.
The news aroused great enthusiasm in the city.	Vestea a stârnit mare entuziasm în oraș.
Devils have red horns.	Diavolii au coarne roșii.
He had found the perfect job.	Își găsise slujba perfectă.
It would take a long time to list the different types of pollution.	A enumera diferitele tipuri de poluare ar fi lung.
They have lived here for many years.	Ei au locuit aici de mulți ani.
Accustomed to fresh orange juice, she now drinks lemonade.	Obisnuita cu suc proaspat de portocale, acum bea limonada.
The elevator of the unit was not in operation.	Liftul unității nu era în funcțiune.
You should leave right now.	Ar trebui să pleci chiar acum.
It is against the law to break the peace.	Este împotriva legii să rupi pacea.
When the dust settles, we will know more.	Când praful se va aseza, vom ști mai multe.
So he chose another path.	Așa că a ales o altă cale.
They took a taxi to the train station.	Au luat un taxi până la gară.
Always stay away from this man.	Fii mereu departe de acest om.
Our world boxing champions have made us proud.	Campionii noștri mondiali de box ne-au făcut mândri.
The tab was cracked.	Tabatura era crăpată.
She was crying softly.	Ea plângea încet.
Try some bananas.	Încearcă câteva banane.
The house was painted pink and green.	Casa era vopsită în roz și verde.
The essences are the basis of plant liqueurs.	Esentele stau la baza lichiorurilor din plante.
Her hair fell to the floor in a torrent.	Părul ei a căzut pe podea într-un torent.
Her world has been shattered.	Lumea ei a fost spulberată.
The paradigm was revised a few decades ago.	Paradigma a fost revizuită cu câteva decenii în urmă.
The same principles can be applied to all applications.	Aceleași principii pot fi aplicate tuturor aplicațiilor.
The black ink pit was ominous.	Groapa neagră cu cerneală era de rău augur.
The stiff collar was the only style concession.	Gulerul rigid a fost singura concesie la stil.
The child's behavior has changed dramatically.	Comportamentul copilului s-a schimbat dramatic.
The store detective is smart, cunning, and resourceful.	Detectivul magazinului este inteligent, și viclean și plin de resurse.
We face unprecedented problems.	Ne confruntăm cu probleme fără precedent.
In case of fire, call the fire department.	În caz de incendiu, sunați la pompieri.
They used the root as a medicine.	Au folosit rădăcina ca medicament.
He lived on bread and oranges for years.	A trăit cu pâine și portocale ani de zile.
The meat was tender and the sauce was delicious.	Carnea era fragedă, iar sosul era delicios.
The guests seemed uncomfortable, so the family quickly changed the subject.	Oaspeții păreau inconfortabil, așa că familia a schimbat rapid subiectul.
Enjoy a few quiet moments.	Bucurați-vă de câteva momente de liniște.
A group of women practice yoga.	Un grup de femei practica yoga.
That man who lives next door is a thief.	Omul acela care locuiește alături este un hoț.
One hundred thousand phones were bought.	Au fost cumpărate o sută de mii de telefoane.
Local police have arrested two suspected terrorists.	Poliţia locală a arestat doi presupuşi terorişti.
She's way too weak.	E mult prea slabă.
The drought began two years ago.	Seceta a început acum doi ani.
An old church, now in ruins.	O biserică veche, acum în ruine.
Many books can be borrowed from the public library.	Multe cărți pot fi împrumutate de la biblioteca publică.
The princess's bedroom is down the hall.	Dormitorul prințesei este pe hol.
Take a deep breath and breathe slowly.	Inspirați adânc și suflați încet.
The office manager kept the door open.	Directorul biroului a ținut ușa deschisă.
He says it would be preferable to live without a TV.	El susține că ar fi de preferat să trăiești fără televizor.
She moved in after her husband died.	S-a mutat după ce soțul ei a murit.
When we grow up, we will lead more interesting lives.	Când vom crește, vom duce vieți mai interesante.
The smart fox said nothing.	Vulpea deșteaptă nu spuse nimic.
The coach led the team to victory.	Antrenorul a condus echipa la victorie.
He was visibly looking at the empty chair next to her.	Se uită vizibil la scaunul gol de lângă ea.
More than a million people have been displaced.	Peste un milion de persoane au fost strămutate.
This has the advantage over other forms of advertising.	Acest lucru are avantajul față de alte forme de publicitate.
We study the text using a computer.	Studiem textul folosind un computer.
Many people opposed these orders.	Mulți oameni s-au opus acestor ordine.
The soldier was deeply shaken.	Soldatul era profund zguduit.
The chemistry of the oceans is very poorly understood.	Chimia oceanelor este foarte prost înțeleasă.
Then mix the salt.	Apoi, amestecați sarea.
Thousands of trees are removed from the blocks every year.	Mii de copaci sunt scoși din blocuri în fiecare an.
This measure will reduce bureaucracy.	Această măsură va reduce birocrația.
Oil is a major source of energy in the world.	Petrolul este o sursă majoră de energie în lume.
I think you'll find that they have a lot of free rooms.	Cred că vei descoperi că au o mulțime de camere libere.
Fuel supply is inadequate.	Alimentarea cu combustibil este inadecvată.
These certificates must be issued by the school.	Aceste certificate trebuie eliberate de școală.
Many bridges and tunnels are built slowly.	Multe poduri și tuneluri sunt construite încet.
The first computer weighed five tons.	Primul computer cântărea cinci tone.
Abortions are illegal.	Avorturile sunt ilegale.
Keep the tissue paper.	Păstrați hârtia de țesut.
The singer sang an opera aria.	Cântăreața a cântat o arie de operă.
The tribes lived in small huts.	Triburile trăiau în colibe mici.
They hoped they could beat the players at the pub.	Ei sperau că vor putea învinge jucătorii la cârciumă.
This is the last piece of cake.	Aceasta este ultima bucată de tort.
The coast is dotted with expensive villas.	Coasta este presărată cu vile scumpe.
He's walking in the park.	Se plimbă în parc.
The station was empty.	Gara era pustie.
They stood like statues, locked in reverence.	Stăteau ca niște statui, încuiați în reverență.
You greased the bread.	Ai uns pâinea.
There was a certain difficulty between father and son.	Între tată și fiu a apărut o anumită dificultate.
This road may not be as safe as you think.	Acest drum poate să nu fie atât de sigur pe cât crezi.
They were silent.	Au rămas tăcuți.
There are many different types of bread.	Există multe tipuri diferite de pâine.
After pouring the juice, mix the mixture carefully.	După ce a turnat sucul, a amestecat cu grijă amestecul.
He appeared in the doorway.	A apărut în prag.
The walls were thick with dirt.	Pereții erau groși de murdărie.
The house will be built on a hill.	Casa va fi construită pe un deal.
The station is in the middle of the city.	Stația este în mijlocul orașului.
After that, the fairy king proposed a toast to his guests.	După aceea, regele zânelor a propus un toast oaspeților săi.
Scientists believe the evidence is reliable	Oamenii de știință cred că dovezile sunt sigure
I was shivering from the cold.	Tremuram de frig.
Missionaries should consult with the elders.	Misionarii trebuie să se consulte cu bătrânii.
Here you can read about my young days.	Aici puteți citi despre zilele mele tinere.
Some people believe that a meteorological phenomenon does not exist.	Unii oameni cred că un fenomen meteorologic nu există.
Let's cook this curry in one go.	Hai să gătim acest curry dintr-o singură mișcare.
An official ceremony marked the opening of the factory.	O ceremonie oficială a marcat deschiderea fabricii.
A break in traffic.	O pauză în trafic.
The legal system is notoriously corrupt.	Sistemul juridic este notoriu corupt.
The dress fits well.	Rochia se potrivește bine.
Merchants may have thought they had won.	Negustorii poate să fi crezut că au câștigat.
He has traveled to many countries.	A călătorit în mai multe țări.
A small boat landed on the beach.	O barcă mică a aterizat pe plajă.
You gasp, the effort is almost too much.	Gâfâi, efortul aproape prea mare.
Solar energy powers many homes.	Energia solară alimentează multe case.
The waters of our planet are finite.	Apele planetei noastre sunt finite.
Rheumatism is caused by the dissatisfaction of the soul.	Reumatismul este cauzat de nemulțumirea sufletului.
The guard got on the train.	Paznicul a urcat în tren.
Water was leaking from the roof of the house.	Pe acoperișul casei se scurgea apă.
The book is a gift.	Cartea este un cadou.
These subjects do not appear in the test at all.	Acești subiecți nu apar deloc la test.
Even moderate exercise can have health benefits.	Chiar și exercițiile fizice moderate pot avea beneficii pentru sănătate.
Water is a precious commodity in this region.	Apa este o marfă prețioasă în această regiune.
There is relatively less pollution here than in many others	Există relativ mai puțină poluare aici decât în ​​multe altele
The mound of earth rises a few meters.	Movila de pământ se ridică la câțiva metri.
They have different lifestyles.	Au stiluri de viață diferite.
The workers came out of the water wet and cold.	Muncitorii au ieșit din apă udă și rece.
Economists say raising taxes will reduce tax evasion.	Economiștii spun că creșterea taxelor va reduce evaziunea fiscală.
A foul odor filled the steam room.	Un miros urât a umplut baia de aburi.
Have a safe trip home.	Să aveți o călătorie sigură acasă.
Waiting here will make your eyelids fall.	Așteptarea aici îți va cădea pleoapele.
She will hate intrusion.	Ea va ura intruziunea.
This book is a fascinating read.	Această carte este o lectură fascinantă.
People everywhere will love their pets.	Oamenii de pretutindeni își vor iubi animalele de companie.
The storms caused widespread damage.	Furtunile au produs pagube pe scară largă.
This poem is about a back street.	Această poezie este despre o stradă din spate.
Analog computers are in a renaissance.	Calculatoarele analogice se bucură de o renaștere.
Some botanists believe that plants can be made immortal.	Unii botanici cred că plantele pot fi făcute nemuritoare.
This business is thriving!	Această afacere este înfloritoare!
The botanist hopes to identify plant species.	Botanistul speră să identifice speciile de plante.
Paramedics checked his vital signs.	Paramedicii i-au verificat semnele vitale.
His group produced mixed results.	Grupul lui a produs rezultate mixte.
The forecast was for some rain.	Prognoza prevedea ceva ploaie.
The public is very dissatisfied with this government.	Publicul este foarte nemulțumit de acest guvern.
A few people live here in caves.	Câțiva oameni trăiesc aici în peșteri.
His grandmother is stubborn.	Bunica lui este încăpățânată.
As the government turns a blind eye to these issues,	Pe măsură ce guvernul închide ochii la aceste probleme,
Hundreds gathered at the memorial service.	Sute s-au adunat la slujba de pomenire.
Over time, nomads migrated further south.	De-a lungul timpului, nomazii au migrat mai departe spre sud.
He knew he was dying.	Știa că era pe moarte.
Gloomy and gloomy are the prospects.	Sumbre și sumbre sunt perspectivele.
This is a very effective way to make money.	Acesta este un mod foarte eficient de a câștiga bani.
We'll meet with them tonight.	Ne întâlnim cu ei în seara asta.
Like a ghostly apparition, she floated into the room.	Ca o apariție fantomatică, ea a plutit în cameră.
She drank a glass of water, sighing heavily.	Ea a băut un pahar cu apă, oftând din greu.
The measures of success are slightly different each time.	Măsurile succesului sunt ușor diferite de fiecare dată.
Identify, locate, and fix problems as they arise.	Identificați, localizați și remediați problemele pe măsură ce apar.
She believes in fairies.	Ea crede în zâne.
This earth is made up of many different elements.	Acest pământ este alcătuit din multe elemente diferite.
This small village has a large, open central market.	Acest mic sat are o piață centrală mare, deschisă.
The construction works were completed on time.	Lucrările de construcție au fost finalizate în termen.
He loves the mountains.	Iubește munții.
A plot that would unfold over the centuries.	Un complot care avea să se desfășoare de-a lungul secolelor.
This is the room where you prepare food.	Aceasta este camera în care pregătiți mâncarea.
The scenery is spectacular.	Peisajul este spectaculos.
Eat lots of sticky and sweet foods.	Mănâncă multe alimente lipicioase și dulci.
Over the centuries, the family name has changed.	De-a lungul secolelor, numele de familie a fost schimbat.
This passage is adapted from a newspaper article.	Acest pasaj este adaptat dintr-un articol de ziar.
All stones are alike.	Toate pietrele seamănă una cu alta.
A large number of languages ​​are developed in this way.	Un număr mare de limbi sunt dezvoltate în acest fel.
The teacher seemed quite excited to pick up a phone call.	Profesorul părea destul de încântat să ia un telefon.
In the cloudless darkness, a light shone in the distance.	În întunericul fără nori, o lumină strălucea în depărtare.
They walked at a brisk pace.	Merseră într-un ritm alert.
He said the mayor has his full support.	El a spus că primarul are tot sprijinul său.
The ship sank in two minutes.	Nava sa scufundat în două minute.
The forest suffers from forest fires every year.	Pădurea suferă anual de incendii forestiere.
Many residents are worried about a possible outbreak.	Mulți locuitori sunt îngrijorați de un posibil focar.
I'll leave these carrots here for now.	O să las morcovii ăștia aici deocamdată.
He spoke quickly.	A vorbit repede.
This respiratory failure is severe.	Această insuficiență respiratorie este gravă.
It was dark.	Era intuneric.
Only the royal family is allowed to do that.	Numai familia regală are voie să aibă asta.
I love the mountains, especially in winter.	Iubesc muntele, mai ales iarna.
The fax was short and simple.	Faxul a fost scurt și simplu.
What is wanted is a change of attitude.	Ceea ce se dorește este o schimbare de atitudine.
A work of art should be able to stimulate discussion.	O operă de artă ar trebui să fie capabilă să stimuleze discuția.
The challenges are enormous.	Provocările sunt enorme.
Some translations put a comma here.	Unele traduceri pun aici o virgulă.
Here, there are five main mountain ranges.	Aici, există cinci lanțuri muntoase principale.
The strap keeps his torso tightly attached to the drum.	Cureaua îi ține trunchiul strâns atașat de tobă.
Make sure the cream	Asigurați-vă că crema
Our country is worried about global warming.	Țara noastră este îngrijorată de încălzirea globală.
Doctors said he was dying.	Medicii au spus că era pe moarte.
The fish is almost never alone.	Peștele nu este aproape niciodată singur.
He was instantly transported to another world.	A fost transportat instantaneu într-o altă lume.
The sound of hooves revealed their location.	Bucăitul copitelor a dezvăluit locația lor.
At first she was afraid to go out alone.	La început, îi era frică să iasă singură.
Their fate has been sealed.	Soarta lor a fost pecetluită.
We are witnessing a climate change crisis.	Asistăm la o criză a schimbărilor climatice.
Have a party for any occasion.	Faceți o petrecere din orice ocazie.
Some birds migrate hundreds of miles each year.	Unele păsări au migrat sute de mile în fiecare an.
Let's keep our fingers crossed.	Să ne ținem degetele încrucișate.
Her dress was embroidered with stars.	Rochia ei era brodata cu stele.
So this new technology has been a boon to evolution.	Deci, această nouă tehnologie a fost o binefacere pentru evoluție.
In the ocean, you will find a lot of fish.	În ocean, veți găsi o mulțime de pești.
We are young and strong.	Suntem tineri și puternici.
She is eager to please her husband.	Este dornică să-și facă pe plac bărbatului ei.
He told them not to use drugs.	Le-a spus să nu consume droguri.
Someone wrote about train travel.	Cineva a scris despre călătoria cu trenul.
Etymologically, language is considered a form of communication.	Etimologic, limba este considerată o formă de comunicare.
He puffed.	El pufăi.
It has become a popular tourist attraction.	Aceasta a devenit o atracție turistică îndrăgită.
The plastic bag tore open, spilling out the coins.	Punga de plastic s-a sfâșiat, vărsând monedele.
Now he was sure he could win the prize.	Acum, era sigur că va putea câștiga premiul.
Anger grew in the singer's voice.	Furia a crescut în vocea cântăreței.
A drink of water.	O băutură de apă.
A smile spread across her pure face.	Un zâmbet răspândit pe chipul ei pur.
Anyone could say they were twins.	Oricine putea spune că sunt gemeni.
The nanotechnology industry is dynamic.	Industria nanotehnologiei este dinamică.
The dish is sweet, with a strong cinnamon flavor.	Felul de mâncare este dulce, cu o aromă puternică de scorțișoară.
They are as delicious as hazelnuts.	Sunt la fel de delicioase ca alunele.
A fallen tree shattered his father's car.	Un copac care a căzut a zdrobit mașina tatălui.
I've traveled all over the world.	Am călătorit în toată lumea.
The thunder rumbled menacingly in the distance.	Tunetele au bubuit amenințător în depărtare.
The message is clear.	Mesajul este limpede.
Those houses were locked.	Casele acelea erau încuiate.
The migration route was through the mountains.	Calea de migrație era prin munți.
Bears in the area have never attacked humans.	Urșii din zonă nu au atacat niciodată oamenii.
In the distance, he heard a growl.	În depărtare, auzi un mârâit.
The areas where the fires hit the hardest are poor.	Zonele în care incendiile au lovit cel mai puternic sunt sărace.
Biology has been a popular field of study.	Biologia a fost un domeniu popular de studiu.
The fascinating collection of this museum includes stuffed animals.	Colecția fascinantă a acestui muzeu include animale împăiate.
Water is a clear, tasteless liquid.	Apa este un lichid transparent, fără gust.
The map is full of icons representing different cities.	Harta este plină de pictograme care reprezintă diferite orașe.
If he can't be helped, he can find other things to do.	Dacă nu poate fi ajutat, găsește alte lucruri de făcut.
Police are reluctant to take action against corrupt politicians.	Poliția este reticentă în a acționa împotriva politicienilor corupți.
This volcano is famous for the lakes on its slopes.	Acest vulcan este renumit pentru lacurile de pe versanții săi.
This is the key to victory.	Aceasta este cheia victoriei.
The nursery rhyme has its origins in the Middle Ages.	Rima de pepinieră își are originile în evul mediu.
You have to go.	Trebuie sa pleci.
Aviators often risk their lives to save others.	Aviatorii își riscă adesea viața pentru a-i salva pe alții.
The enemy fell with a loud thud.	Dușmanul căzu cu o bufnitură puternică.
Man is the only creature that is able to laugh.	Omul este singura creatură care este capabilă să râdă.
He was offered a role in the play.	I s-a oferit un rol în piesă.
The streets are said to be great for walking.	Se spune că străzile sunt grozave pentru plimbare.
The sugar was lumpy.	Zahărul era cocoloși.
The town in the region is known for its cuisine.	Orașul din regiune este cunoscut pentru bucătăria sa.
The insect grows on moist, swampy ground.	Insecta se dezvoltă pe teren umed, mlăștinos.
The farmer's wife was an admirable woman.	Soția fermierului era o femeie admirabilă.
The train doors were opened.	Ușile trenului au fost deschise.
Her fur coat was warm.	Haina ei de blană era caldă.
He risked his life to protect others.	Și-a riscat viața pentru a-i proteja pe ceilalți.
The scout was left with the wounded soldier.	Cercetașul a rămas cu soldatul rănit.
The disjunction is frustrating.	Disjuncția este frustrantă.
She listened intently to the conversation.	Ea a ascultat cu atenție conversația.
It was an amazing feat of modern engineering.	A fost o faptă uimitoare a ingineriei moderne.
He suddenly remembered his friend and lost control.	Și-a amintit brusc de prietenul său și și-a pierdut controlul.
The government paid the farmers for the crops.	Guvernul a plătit fermierii pentru recolte.
The grass is green and the water is clear.	Iarba este verde și apa limpede.
An asthmatic condition appears early in life.	O afecțiune astmatică apare devreme în viață.
The thieves stole most of the loot.	Hoții au furat cea mai mare parte din pradă.
At dawn, the fog began to dissipate.	Odată cu zorii, ceața a început să se risipească.
A rain of big snowflakes fell from the sky.	O ploaie de fulgi mari de zăpadă a căzut din cer.
Most people's lives are governed by money.	Viețile majorității oamenilor sunt guvernate de bani.
Some species are already extinct, and others are facing extinction soon.	Unele specii sunt deja dispărute, iar altele se confruntă cu dispariția în curând.
His opponent was a complete stranger to him.	Adversarul lui era un complet străin pentru el.
Farmers are convinced that food prices will continue to rise.	Fermierii sunt convinși că prețurile alimentelor vor continua să crească.
The bacterium was resistant to a number of antibiotics.	Bacteria a fost rezistentă la o serie de antibiotice.
Neither the subject nor the interviewer smiled.	Nici subiectul, nici intervievatorul nu au zâmbit.
The next few hours will prove vital.	Orele următoare se vor dovedi vitale.
Hiroshima was flattened.	Hiroshima a fost aplatizată.
My mother died suddenly of heart failure.	Mama mea a murit brusc de insuficiență cardiacă.
In particular, neither fish nor birds are vegetarians.	În special, nici peștii, nici păsările nu sunt vegetarieni.
We are happy.	Suntem fericiți.
When night falls, the constellations shine brightly in the sky.	Când se lasă noaptea, constelațiile strălucesc puternic pe cer.
Why did the president do that?	De ce a facut presedintele asta?
People gradually drained.	Oamenii s-au scurs treptat.
She is known for her courage.	Este cunoscută pentru curajul ei.
We need to get rid of these extremists.	Trebuie să-i eliminăm pe acești extremiști.
Farm workers usually wear cotton clothes.	Lucrătorii de la fermă poartă în mod obișnuit îmbrăcăminte din bumbac.
This machine takes a kilo of vegetables in an hour.	Această mașină ia un kilogram de legume într-o oră.
I counted five newborn squirrels outside.	Am numărat cinci veverițe nou-născute afară.
A rash appeared on the baby's face.	Pe fața bebelușului a rezultat o erupție cutanată.
Are you worried you'll miss the train?	Ești îngrijorat că vei pierde trenul?
Her reputation is impeccable.	Reputația ei este impecabilă.
The last remnants of civilization have been destroyed.	Ultimele rămășițe ale civilizației au fost distruse.
Headings and rulers, a saw, pliers and wire cutters.	Rubrici și rigle, un ferăstrău, clești și tăietori de sârmă.
He tore a page from a magazine.	A rupt o pagină dintr-o revistă.
I do not believe this.	Nu cred asta.
This medicine will reduce your back pain.	Acest medicament va reduce durerea de spate.
This wonderful statue belonged to my father.	Această statuie minunată a fost a tatălui meu.
Tea is consumed here from morning to evening.	Ceaiul se consumă aici de dimineața până seara.
After reading my article, he asked for my opinion.	După ce mi-a citit articolul, mi-a cerut părerea.
Some scientists claim that the conversation improves kidney function.	Unii oameni de știință susțin că conversația îmbunătățește funcția rinichilor.
The projector screen has been lowered.	Ecranul proiectorului a fost coborât.
He covered his face with his hands.	Și-a acoperit fața cu mâinile.
We are proud of our country!	Suntem mândri de țara noastră!
What brought you here?	Ce te-a adus aici?
She responded promptly to the message.	Ea a răspuns prompt la mesaj.
Set your priorities first.	Mai întâi stabilește-ți prioritățile.
But no one was willing to talk about it.	Dar nimeni nu era dispus să vorbească despre asta.
He offered us tea.	Ne-a oferit ceai.
His adventure stories have made his name a household word.	Poveștile lui de aventură au făcut din numele său un cuvânt de uz casnic.
He ran along a country road	A alergat de-a lungul unui drum de țară
She buys many products from overseas.	Ea cumpără numeroase produse de peste mări.
He would try anything to start his vacation.	Ar încerca orice pentru a-și începe vacanța.
The task was completed in record time.	Sarcina a fost finalizată în timp record.
A group of owls flew overhead.	Un grup de bufnițe a zburat deasupra capului.
He is very agitated with his food.	Este foarte agitat cu mâncarea lui.
Much of it is unexplored territory.	O mare parte din acesta este un teritoriu neexplorat.
The printing house is located on a busy street.	Tipografia este situată pe o stradă aglomerată.
The distance between us was great.	Distanța dintre noi era mare.
Girls have more freedom than boys.	Fetele au mai multă libertate decât băieții.
They generously poured the wine.	Au turnat cu generozitate vinul.
She is wearing a silk purse.	Ea poartă o poșetă de mătase.
She closed her eyes slowly.	Ea închise încet ochii.
Henan is known for its many beautiful girls.	Henan este cunoscut pentru numeroasele sale fete frumoase.
Rachel found another coin.	Rachel a găsit o altă monedă.
He fell madly in love with her.	S-a îndrăgostit nebunește de ea.
Butterflies were flying in the garden.	Fluturii zburau în grădină.
Yesterday, one of the managers invited me to lunch.	Ieri, unul dintre manageri m-a invitat la prânz.
She was not very popular.	Ea nu era foarte populară.
The people of this city are very friendly.	Locuitorii acestui oraș sunt foarte prietenoși.
I studied literature at university.	Am studiat literatura la universitate.
Police arrested the suspect.	Poliția l-a arestat pe suspect.
The lighthouse is up at the end of the dock.	Farul se află sus, la capătul docului.
The two key requirements in any vehicle.	Cele două cerințe cheie în orice autovehicul.
Place each slice of apple on a cookie sheet.	Așezați fiecare felie de măr pe o foaie de biscuiți.
You must provide one month's notice.	Trebuie să furnizați un preaviz cu o lună.
Slightly lift the lid.	Ridicați ușor capacul.
The soldier was proud of his achievements.	Soldatul era mândru de realizările sale.
A minute passed without any of them speaking.	Trecu un minut fără ca niciunul dintre ei să vorbească.
This politician has been accused of corruption.	Acest politician a fost acuzat de corupție.
He felt trouble preparing.	A simțit probleme în preparare.
In most cities, most people use public transportation.	În majoritatea orașelor, majoritatea oamenilor folosesc transportul public.
Most people avoid this place.	Majoritatea oamenilor evită acest loc.
This master chef is known for his extraordinary culinary skills.	Acest maestru bucătar este cunoscut pentru abilitățile sale culinare extraordinare.
In ancient times, wheat was not lacking.	În cele mai vechi timpuri, grâul nu lipsea.
An empty fence post rotted in the rain.	Un stâlp de gard gol a putrezit în ploaie.
That's exactly what he wanted.	Exact asta și-a dorit.
There is probably a more scientific term.	Probabil că există un termen mai științific.
The economy will grow when the train arrives.	Economia va crește când va sosi trenul.
He swayed back and forth in his chair.	Se legăna înainte și înapoi pe scaun.
He went to the wrong address.	A mers la adresa greșită.
This is a good set of chess pieces.	Acesta este un set bun de piese de șah.
I'm not old enough to play.	Nu sunt suficient de mare ca să joc.
There are now twice as many police officers in town.	Acum sunt de două ori mai mulți polițiști în oraș.
Interviewers will delve deeper into the background.	Intervievatorii vor cerceta mai adânc în fundal.
Coach was sometimes harsh with his players.	Antrenorul a fost uneori dur cu jucătorii săi.
So do other believers, who are also enlightened.	La fel și alți credincioși, care sunt și ei luminați.
The pill is a cheap and easy method of contraception.	Pilula este o metodă ieftină și simplă de contracepție.
When ready, pour the dough into the greased pan.	Când este gata, turnați aluatul în tava unsă.
They assisted the local police by providing the necessary equipment.	Aceștia au asistat poliția locală furnizând echipamentul necesar.
Look at that plane flying overhead.	Uită-te la acel avion care zboară deasupra capului.
In the hot summer months, stores close very early.	În lunile fierbinți de vară, magazinele se închid foarte devreme.
Some experts say that teenagers spend too much time online.	Unii experți spun că adolescenții petrec prea mult timp online.
The birds were singing in the trees.	Păsările cântau în copaci.
On hot days, the air is full of warm air.	În zilele caniculare, aerul este plin de aer cald.
The woodpecker nibbled on the trunk of the tree.	Ciocănitoarea a ciugulit trunchiul copacului.
He was known for his courage.	A fost recunoscut pentru curajul lui.
The water hit the hull.	Apa a bătut peste carenă.
A measure of performance.	O măsură a performanței.
The coach requires patience.	Antrenorul cere răbdare.
A teacher is a person you respect.	Un profesor este o persoană pe care o respecți.
Avoid congestion if possible.	Evitați aglomerația, dacă este posibil.
Keep this piece of skin.	Păstrează această bucată de piele.
The wounded boy sings a sad song.	Băiatul rănit cântă un cântec trist.
People gathered all over the city.	În tot orașul, oamenii s-au adunat.
Thousands of stars are visible from my yard.	Mii de stele sunt vizibile din curtea mea.
The main purpose of the structure is to provide a commercial facility.	Scopul principal al structurii este de a oferi o facilitate comercială.
This has created an extremely favorable climate.	Acest lucru a creat un climat extrem de favorabil.
This road will become very crowded.	Acest drum va deveni foarte aglomerat.
The gift was not well received.	Cadoul nu a fost bine primit.
The volunteers did a great job.	Voluntarii au făcut o treabă grozavă.
Shadows are the common denominator of all stories.	Umbrele sunt numitorul comun al tuturor poveștilor.
The president refused to sign the new bill.	Președintele a refuzat să semneze noul proiect de lege.
Did you hear the news?	Ai auzit știrile?
The database allows access only to authorized users.	Baza de date permite accesul doar utilizatorilor autorizați.
The metropolis was hit by violent floods.	Metropola a fost lovită de inundații violente.
The car passed the traffic light without difficulty.	Mașina a trecut fără dificultate de semafor.
The election was peaceful.	Alegerile au fost pașnice.
The noise came from inside the sealed building.	Zgomotul venea din interiorul clădirii sigilate.
The explosive words stunned the audience.	Cuvintele explozive au uimit publicul.
The peregrine falcon is a major predator in the area.	Soimul pelerin este un pradator major in zona.
It grew bigger and bigger, spinning slowly.	A crescut din ce în ce mai mare, învârtindu-se încet.
On all fronts, the result was dramatic.	Pe toate fronturile, rezultatul a fost dramatic.
The smell was nauseating.	Mirosul era greață.
Infected with the disease, he died of cancer.	Infectat de boală, a murit de cancer.
Getting rid of such habits is the key to health.	Eliberarea de astfel de obiceiuri este cheia sănătății.
These are quite expensive.	Acestea sunt destul de scumpe.
He stood on the stairs looking out.	A rămas în picioare pe scări să privească afară.
The cat hissed fiercely.	Pisica șuieră feroce.
Their music is distinctive.	Muzica lor este distinctă.
Independent observers expressed reservations.	Observatorii independenți și-au exprimat rezerve.
Beetles have been found to contain blood.	S-a descoperit că gândacii conțin sânge.
The road is smooth here.	Drumul este lin aici.
A life of luxury.	O viață de lux.
Smog turns the sky to fog.	Smogul transformă cerul în ceață.
He drank cola.	A băut cola.
An unclaimed package was found in the living room.	Un pachet nerevendicat a fost găsit în sufragerie.
The young man was absorbed in reading.	Tânărul era absorbit de lectură.
Others refuse to believe us.	Alții refuză să ne creadă.
It was one of nature's most destructive events.	A fost unul dintre cele mai distructive evenimente ale naturii.
Wheat and barley would grow.	Ar crește grâu și orz.
The two spent several hours on deck.	Cei doi au petrecut câteva ore pe punte.
An increase in the minimum wage will cost some jobs.	O creștere a salariului minim va costa unele locuri de muncă.
He argued that those laws were unfair.	El a susținut că acele legi sunt nedrepte.
This amount could be paid in minutes.	Această sumă ar putea fi plătită în câteva minute.
Many species are still endangered.	Multe specii sunt încă pe cale de dispariție.
I think you'll find it wonderful.	Cred că vei găsi că este minunat.
To my amazement, they accepted him.	Spre uimirea mea, l-au acceptat.
He had met them briefly once or twice.	Îi întâlnise pentru scurt timp o dată sau de două ori.
He is a poet!	El este un poet!
I saw a homeless man on the street.	Am văzut un om fără adăpost pe stradă.
Experts have blamed the lack of education.	Experții au pus acest lucru pe seama lipsei de educație.
The air was full of smoke.	Aerul era plin de fum.
Alternatively, let's discuss solutions.	Alternativ, să discutăm soluții.
Carrots are a great way to provide beneficial nutrients.	Morcovii sunt o modalitate excelentă de a oferi nutrienți benefici.
The popularity of the politician has declined.	Popularitatea politicianului a suferit o scădere.
Four soldiers were executed for rioting.	Patru soldați au fost executați pentru revoltă.
All people declare their innocence.	Toți oamenii își proclamă nevinovăția.
Light shone on her bedroom window.	Pe fereastra dormitorului ei strălucea lumină.
Add four cups of brown sugar.	Adăugați patru căni de zahăr brun.
The mountain is covered with lush grass.	Muntele este acoperit cu iarbă luxuriantă.
An oil lamp gives off a pleasant yellow glow.	O lampă cu ulei aruncă o strălucire galbenă plăcută.
He sailed through life with his innate sense of balance.	A navigat prin viață cu simțul său înnăscut al echilibrului.
The sentence was shaken	Sentința era zdruncinată
The minister suggested that the teacher be fired.	Ministrul a sugerat ca profesorul să fie concediat.
Their plans call for strong government involvement.	Planurile lor cer o implicare puternică a guvernului.
The weather was volatile that day.	Vremea era volubilă în acea zi.
The enemies of our people are desperate people.	Dușmanii poporului nostru sunt oameni disperați.
He opened the window with a crack.	A deschis fereastra cu o crăpătură.
Two shelter dogs ran inside.	Doi câini de adăpost au fugit înăuntru.
They put their groceries in the trunk.	Și-au pus cumpărăturile în portbagaj.
The weather has become more and more unpredictable.	Vremea a devenit din ce în ce mai imprevizibilă.
Their marriage was happy and ended only with his death.	Căsătoria lor a fost fericită și s-a încheiat doar cu moartea lui.
Surely this can't go on forever?	Cu siguranță asta nu poate continua pentru totdeauna?
Voters expect the key point to be	Alegătorii se așteaptă la punctul cheie care ar fi
His mind is like a steel trap.	Mintea lui este ca o capcană de oțel.
She and her team made a surprising discovery.	Ea și echipa ei au făcut o descoperire surprinzătoare.
Her finger was shaking.	Degetul îi tremura.
The pasta is made of dough.	Pastele sunt făcute din aluat.
There was a bloody war.	S-a purtat un război sângeros.
To cook quickly, use vegetable oil.	Pentru a găti rapid, folosiți ulei vegetal.
The verdict was a welcome surprise.	Verdictul a fost o surpriză binevenită.
Many directors are immigrants.	Mai mulți directori sunt imigranți.
A written code is a system of rules.	Un cod scris este un sistem de reguli.
The intellect is the next major obstacle to overcome.	Intelectul este următorul obstacol important de depășit.
Bread and salt are staple foods in the diet.	Pâinea și sarea sunt alimente de bază în dietă.
The Queen presides over other important royal parties.	Regina prezidează alte partide regale importante.
The cost of fuel skyrocketed last year.	Costul combustibilului a crescut vertiginos anul trecut.
The moon rises slowly over the mountains.	Luna răsare încet peste munți.
People who smoke passively are more likely to die early.	Oamenii care fumează pasiv sunt mult mai probabil să moară devreme.
This year will be difficult for agriculture.	Anul acesta va fi dificil pentru agricultură.
Most historians would agree that the period was peaceful.	Majoritatea istoricilor ar fi de acord că perioada a fost pașnică.
He looked at her tenderly.	El a privit-o tandru.
I have to finish my homework.	Trebuie să-mi termin temele.
I can recite a hundred verses of poetry by heart.	Pot recita o sută de versuri de poezie pe de rost.
The cake was delicious!	Tortul a fost delicios!
When the milk stays overnight, it thickens.	Când laptele stă peste noapte, se îngroașă.
The sun is shining bright.	Soarele strălucește puternic.
The supervisor loaded the car with bags.	Supraveghetorul a încărcat mașina cu saci.
Copper and zinc are rapidly losing ground to aluminum.	Cuprul și zincul pierd rapid teren în fața aluminiului.
The best things in life are free.	Cele mai bune lucruri în viață sunt gratis.
Commission for Inflation Control.	Comisia pentru controlul inflației.
The house has been abandoned for years.	Casa este abandonată de ani de zile.
He spent his early life farming.	Și-a petrecut viața timpurie făcând agricultură.
They will not be charged until we deposit it.	Nu vor fi taxați până când nu îl depunem.
He noticed a faint stain on the carpet.	A observat o pată slabă pe covor.
She wants to be a nurse.	Ea vrea să devină asistentă.
She refused to negotiate.	Ea a refuzat să negocieze.
The limited supply of goods caused prices to skyrocket.	Oferta limitată de mărfuri a făcut ca prețurile să explodeze vertiginos.
A growing collection of cricketers in the country.	O colecție în creștere de jucători de cricket din țară.
Equally important is the traditional process.	La fel de important este procesul tradițional.
In the last sizzling of sausages of the year.	În ultimul sfârâit de cârnați din an.
He hit his suitcase along the sidewalk.	Și-a lovit valiza de-a lungul trotuarului.
Inflation is a serious problem.	Inflația este o problemă serioasă.
The cat rushed to her feet.	Pisica se năpusti la picioarele ei.
This was a major mistake.	Aceasta a fost o greșeală majoră.
The merchant informed them sincerely.	Comerciantul i-a informat sincer.
She endured it.	Ea s-a îndurat cu el.
After that, we went dancing at the local pub.	După aceea, am mers să dansăm la cârciuma locală.
The knife slipped from his hand.	Cuțitul i-a alunecat din mână.
Too much water was not good for the skin.	Prea multă apă nu era bună pentru piele.
A TV in the bedroom?	Un televizor în dormitor?
These tomatoes are currently in season.	Aceste roșii sunt în prezent în sezon.
The water was always plentiful.	Apa era mereu din belșug.
This shows the chemical formula.	Aceasta arată formula chimică.
The population is growing all the time.	Populația crește tot timpul.
Birds, bats and insects need trees for their homes.	Păsările, liliecii și insectele au nevoie de copaci pentru casele lor.
A section of the wall collapsed.	O secțiune a zidului s-a prăbușit.
The wheat was harvested.	Grâul a fost cules.
The government has implemented radical reforms.	Guvernul a implementat reforme radicale.
There are several fruit bowls on the table.	Pe masă sunt mai multe boluri cu fructe.
Police called a fire crew at the scene.	Poliția a chemat la fața locului un echipaj de pompieri.
Most places need a strong oven.	Cele mai multe locuri au nevoie de un cuptor puternic.
Then he said he would.	Apoi a spus că o va face.
The clash of swords echoed across the valley.	Ciocnirea săbiilor răsună peste vale.
Recent reports suggest that this church has been desecrated.	Rapoarte recente sugerează că această biserică a fost profanată.
He left his brother's property.	Și-a lăsat bunurile fratelui său.
The country slipped into a civil war.	Țara a alunecat într-un război civil.
Her current projects include documentaries.	Proiectele ei actuale includ filme documentare.
The United Nations reached an agreement at this conference.	Națiunile adunate au ajuns la un acord la această conferință.
He should have answered the phone.	Ar fi trebuit să răspundă la telefon.
He listened intently to what she was saying.	El a ascultat cu atenție ce spunea ea.
All the students seemed to know each other.	Toți studenții păreau să se cunoască.
He snaps his fingers and the image disappears.	Poşneşte din degete, iar imaginea dispare.
The car and the bicycle were abandoned on the spot.	Mașina și bicicleta au fost abandonate la fața locului.
Insurance is mandatory in most developed countries.	Asigurarea este obligatorie în majoritatea țărilor dezvoltate.
I'll paste these photos into an album.	Voi lipi aceste fotografii într-un album.
These foods are high in fiber.	Aceste alimente sunt bogate în fibre.
The smoking section is very popular among smokers.	Secțiunea de fumat este foarte populară printre fumători.
Several new villages were built.	S-au construit câteva sate noi.
The regional capital is famous for its monuments.	Capitala regională este renumită pentru monumentele sale.
There has been considerable resistance to the proposed change.	A existat o rezistență considerabilă față de modificarea propusă.
Her dress was sober.	Rochia ei era sobră.
Dogs were kept as pets.	Câinii erau ținuți ca animale de companie.
Wet hair was glued to her forehead.	Părul umed era lipit de frunte.
The legislator promised to act quickly.	Legiuitorul a promis că va acționa rapid.
They lent me the car.	Mi-au împrumutat mașina.
The helicopter landed in the jungle.	Elicopterul a aterizat în junglă.
This is the road we take to the post office.	Acesta este drumul pe care îl parcurgem până la oficiul poștal.
The teacher gave lectures for two hours.	Profesorul a ținut prelegeri timp de două ore.
The blonde's skin glistened with heat.	Pielea blondei strălucea de căldură.
At the entrance, the visitor faces a dazzling hallway.	La intrare, vizitatorul se confruntă cu un hol orbitor.
They travel in the mountains and hills.	Ei călătoresc pe munți și dealuri.
That man spent hours at the movies.	Omul acela a petrecut ore întregi la cinema.
It was in the same year that the volcano erupted.	A fost în același an în care vulcanul a erupt.
The railway is convenient.	Calea ferată este convenabilă.
When the food is fried, it becomes crispy.	Când mâncarea este prăjită, devine crocantă.
I wasted so much time.	Am pierdut atât de mult timp.
These old books are kept in the library.	Aceste cărți vechi sunt păstrate în bibliotecă.
He was wearing a purple vest.	Purta o vestă violetă.
A light drizzle darkened the windshield.	O burniță ușoară a întunecat parbrizul.
Without electricity, many will die.	Fără electricitate, mulți vor muri.
People meditated in caves.	Oamenii au meditat în peșteri.
They claimed they were innocent.	Ei au susținut că sunt nevinovați.
She is a big bird.	Ea este o pasăre mare.
Rationalizing fuel has hampered the war effort.	Raționalizarea combustibilului a împiedicat efortul de război.
The fortress was an impressive sight to behold.	Cetatea era o priveliște impresionantă de privit.
They make beautiful pillows.	Ei fac perne frumoase.
He liked to travel.	Îi plăcea să călătorească.
The country was ruled by an authoritarian government.	Țara era condusă de un guvern autoritar.
Duties of public health workers.	Atribuțiile lucrătorilor din domeniul sănătății publice.
Rosemary and thyme are my favorite plants.	Rozmarinul și cimbrul sunt plantele mele preferate.
There is no shortage of products for export.	Nu lipsesc produsele pentru export.
The river splits in two.	Râul se împarte în două.
Inevitably, there was friction.	Inevitabil, a existat frecare.
She sat quietly and looked at the flowers.	Stătea liniştită şi se uită la flori.
Sell ​​hazelnuts and cashews on the streets,	Vinde alune și caju pe străzi,
They pick olives and olive oil.	Ei culeg măsline și ulei de măsline.
There was little rainfall last year.	Precipitațiile au fost puține anul trecut.
The cops would try to hold back the crowds.	Polițiștii ar încerca să țină mulțimile înapoi.
When you boil an egg, the egg white soon becomes solid.	Când fierbeți un ou, albușul devine în curând solid.
Improve relations with other countries.	Îmbunătățiți relațiile cu alte țări.
This lake is shallow.	Acest lac este puțin adânc.
The rain continued all day.	Ploaia a continuat toată ziua.
The grass was damp and cold.	Iarba era umedă și rece.
Maybe religion is at the root of wars.	Poate că religia este la baza războaielor.
The cat is lying on the wall.	Pisica este întinsă pe perete.
Much of the waste is buried underground.	O mare parte a deșeurilor este îngropată sub pământ.
There will be a strong police presence.	Va fi o prezență puternică a poliției.
The computer will be repaired shortly.	Computerul va fi reparat în scurt timp.
Bullet trains dramatically reduce travel time.	Trenurile glonț reduc dramatic timpul de călătorie.
Poured brandy.	S-a turnat rachiu.
Traces of pesticide were found in the samples.	În probe au fost găsite urme de pesticid.
Documents are stored in secure locations.	Documentele sunt depozitate în spații securizate.
Working in this school can be dangerous.	Munca în această școală poate fi periculoasă.
The cat's eyes looked like balls.	Ochii pisicii arătau ca niște bile.
Moans, gasps, and cheers filled the room.	Gemete, gâfâituri și urale umplură camera.
Patent conflicts are a major source of dispute.	Conflictele de brevete sunt o sursă majoră de dispute.
He was carrying some luggage.	A purtat niște bagaje.
A wise man would not make such a statement.	Un om înțelept nu ar face astfel de afirmații.
A flame flickered in the hearth.	O flacără a pâlpâit în vatră.
His hands were shaking as he fumbled with the padlock	Mâinile îi tremurau în timp ce bâjbâia cu lacătul
No src attribute visible.	Nu există un atribut src vizibil.
That means five cents.	Asta înseamnă cinci cenți.
Wealthy landlords surrounded themselves with guards.	Proprietarii bogați s-au înconjurat de paznici.
John's brother works in the food business.	Fratele lui John lucrează în afacerea cu produse alimentare.
Instead of teaching geography, he should teach history.	În loc să predea geografia, ar trebui să predea istoria.
The painting is valued at $ 1 million.	Tabloul este evaluat la un milion de dolari.
The new rules will worsen many lives.	Noile reguli vor duce la înrăutățirea multor vieți umane.
The city will be flooded if no action is taken.	Orașul va fi inundat dacă nu se iau măsuri.
The holiday ended with an extravagant feast.	Sărbătoarea s-a încheiat cu un festin extravagant.
The body was protected by five layers of wood.	Corpul era protejat de cinci straturi de lemn.
She pleaded guilty to the case.	Ea și-a pledat cazul în fața judecătorului.
He fell asleep before reaching the bakery.	A adormit înainte de a ajunge la brutărie.
Mow the lawn while the light is still on!	Tundeți gazonul cât este încă lumină!
Many glaciers have withdrawn from the industrial revolution.	Mulți ghețari s-au retras de la revoluția industrială.
Exports are on the rise, but still a drop in the bucket.	Exporturile sunt în creștere, dar încă o scădere în găleată.
There's a field behind the green fence.	E un câmp în spatele gardului verde.
The pigeon is ready for release.	Porumbelul este gata de eliberare.
Many new species of plants and animals are discovered.	Sunt descoperite multe specii noi de plante și animale.
So, should you stay in this room?	Deci, ar trebui să stai în această cameră?
The children ran to school with enthusiasm.	Copiii au fugit cu entuziasm la școală.
Now they have built new roads.	Acum, au construit drumuri noi.
Alcohol consumption is a big problem in this country.	Consumul de alcool este o mare problemă în această țară.
A cat spins at the keyboard.	O pisică toarcă la tastatură.
Some animals were sure to be overturned.	Unele animale erau sigur că vor fi trecute peste cap.
Chloe writes letters to the editor.	Chloe scrie scrisori către editor.
The street was crowded with shoppers.	Strada era aglomerată de cumpărători.
Avoid contact with mud.	Evitați contactul cu noroiul.
Electronics, especially television, have changed our lives a lot.	Electronicele, în special televiziunea, ne-au schimbat foarte mult viețile.
Expressing a strong antipathy to mosquito bites.	Exprimând o antipatie puternică față de mușcăturile de țânțari.
Tree roots prevent soil erosion.	Rădăcinile copacilor previn eroziunea solului.
Many values ​​do not live up to expectations.	Multe valori nu respectă ceea ce se așteaptă.
Do these fabrics come in nine different colors?	Aceste țesături vin în nouă culori diferite?
Pull more from the net.	Trageți mai mult din plasă.
He cut the bread into small pieces.	A tăiat pâinea în bucăți mici.
Green algae, like most plants, use chlorophyll.	Algele verzi, ca majoritatea plantelor, folosesc clorofila.
She supported the local sports team.	Ea a susținut echipa sportivă locală.
Sugar has been a profitable crop for many growers.	Zahărul a fost o cultură profitabilă pentru mulți cultivatori.
The test lasts one hour.	Testul durează o oră.
First of all, you will need some baking soda.	În primul rând, veți avea nevoie de niște bicarbonat de sodiu.
Tom smiled proudly.	Tom zâmbi mândru.
This country must be held accountable for its crimes.	Această țară trebuie să fie trasă la răspundere pentru crimele sale.
The villagers were disturbed by the loss of life.	Sătenii au fost tulburați de pierderea vieții.
The sun had not yet risen.	Soarele încă nu răsărise.
These substances produce light when they degrade.	Aceste substanțe produc lumină atunci când se degradează.
The street was empty when our heroes passed.	Strada era goală când au trecut eroii noștri.
The medicine will make you vomit.	Medicamentul vă va face să vomitați.
He uses torture to extract information from prisoners.	El recurge la tortură pentru a extrage informații de la prizonieri.
I found that the robbery took place at six o'clock.	Am constatat că jaful a avut loc la ora șase.
The career of a controversial politician ended today.	Cariera unui politician controversat s-a încheiat astăzi.
An agreement was signed today.	Azi a fost semnat un acord.
I wanted to show how biased my society was.	Am vrut să arăt cât de părtinitoare era societatea mea.
The spelling of the writer is weak.	Ortografia scriitorului este slabă.
Jupiter has big moons, but no rings.	Jupiter are luni mari, dar nu are inele.
There is a coffee plantation near here.	Există o plantație de cafea aproape de aici.
The extraordinary detail of the paintings is astonishing.	Detaliul extraordinar al picturilor este uluitor.
The emperor gives a speech to the people.	Împăratul ține un discurs poporului.
Second on the agenda are environmental measures.	Pe al doilea rând pe ordinea de zi sunt măsurile de mediu.
Workers must prove and take responsibility	Lucrătorii trebuie să dea dovadă și să își asume responsabilitatea
Climb a waterfall.	Urcă pe o cascadă.
The canvas is of impeccable quality, but prohibitively expensive.	Pânza este de o calitate impecabilă, dar prohibitiv de scumpă.
Women have the vote here, but only some women.	Femeile au votul aici, dar doar unele femei.
Whether independent or dependent	Indiferent dacă este independent sau dependent
The sailors had little time to rest.	Marinarii aveau puțin timp să se odihnească.
Rock music is popular in many cities.	Muzica rock este populară în multe orașe.
They followed me.	M-au urmărit.
But she couldn't do it.	Dar ea nu a putut să o facă.
What is your name?	Cum te numești?
The ticket inspector broke up an argument.	Inspectorul de bilete a rupt o ceartă.
His grandmother is the most famous singer in the country.	Bunica lui este cea mai cunoscută cântăreață din țară.
Winter can be a rough season.	Iarna poate fi un anotimp aspru.
The family had dinner together.	Familia a luat cina împreună.
Hardening of steel is a complex process.	Călirea oțelului este un proces complex.
The idea came from an architect.	Ideea ar fi venit de la un arhitect.
All children in the village receive free bicycles.	Toți copiii din localitate au primit biciclete gratuite.
There was very little food in the closet.	În dulap era foarte puțină mâncare.
Despite many failures, she never gave up.	În ciuda numeroaselor eșecuri, ea nu a renunțat niciodată.
There is no plastic packaging.	Nu exista ambalaj din plastic.
This delicious cupcake is perfect for a festive occasion.	Acest cupcake delicios este perfect pentru o ocazie festivă.
A haunting song came from the next room.	O melodie bântuitoare venea din camera alăturată.
They are late.	Au întârziat.
The blue flower was so beautiful.	Floarea albastră era atât de frumoasă.
The speaker is a teacher.	Vorbitorul este un profesor.
The buildings look quiet from a distance.	Clădirile arată liniștite de la distanță.
Her fingers were soft, like a new puppy's.	Degetele ei erau moi, ca ale unui catel nou.
Apples grew abundantly in the valley.	Merele creșteau din abundență în vale.
They were offered tea.	Li s-a oferit ceai.
Her friends were worried, as was she.	Prietenii ei erau îngrijorați, la fel și ea.
But no one will stop us.	Dar nimeni nu ne va opri.
So much to do in one day.	Atât de multe de făcut într-o zi.
The poor farmers starved to death.	Bieții fermieri au murit de foame.
He ate alone.	A mâncat singur.
The role of incumbents should also be respected.	Ar trebui respectat și rolul titularilor.
She slapped him hard on the cheek.	Ea îl plesni puternic pe obraz.
Government auditors have uncovered a scandal.	Auditorii guvernamentali au descoperit un scandal.
He was bypassed by his peers.	A fost ocolit de semenii săi.
The hasty road works have resulted in countless accidents.	Lucrările rutiere grăbite s-au soldat cu nenumărate accidente.
These myths are old.	Aceste mituri sunt vechi.
He had been waiting for a heart donor, he discovered.	El așteptase un donator de inimă, a descoperit el.
He slowly closed the blinds.	Închise încet jaluzelele.
The mother of a child is his most important teacher.	Mama unui copil este cea mai importantă profesoară a acestuia.
The villagers called these fruits "ulu."	Sătenii de acolo numeau aceste fructe „ulu”.
The meal went very well.	Masa a mers foarte bine.
The wound becomes infected and must be dressed.	Rana se infectează și trebuie îmbrăcată.
This city has become known for murder and corruption.	Acest oraș a devenit cunoscut pentru crimă și corupție.
The cloud parted.	Norul s-a despărțit.
He led me through a series of tunnels.	M-a condus printr-o serie de tuneluri.
The room is not heated.	Camera nu este incalzita.
He played golf.	A jucat golf.
The currents rotate the turbine blades.	Curenții de aer rotesc palele turbinei.
Part of the routine was to drink water daily.	O parte din rutină era să bei apă zilnic.
Most families in this area had televisions.	Majoritatea familiilor din această zonă aveau televizoare.
You should embrace the local culture.	Ar trebui să îmbrățișați cultura locală.
She longs for a quiet life, with peace and quiet.	Ea tânjește după o viață liniștită, cu pace și liniște.
That restaurant serves remarkably good food.	Restaurantul acela servește mâncare remarcabil de bună.
Say that the supplies are well sealed.	Spuneți că proviziile sunt bine sigilate.
It is easier to measure the rain by weighing it.	Este mai ușor să măsori ploaia cântărind-o.
These are common in the tropics.	Acestea sunt frecvente în regiunile tropicale.
Reforming the constitution is a complex process.	Reformarea constituției este un proces complex.
Her clothes were neat.	Hainele ei erau îngrijite.
Transportation has become well developed.	Transportul a devenit bine dezvoltat.
He hid his feelings, but her face did not show anything.	El și-a ascuns sentimentele, dar chipul ei nu dădea nimic.
They entered the dimly lit club.	Au intrat în clubul slab luminat.
The sentence is false.	Propoziţia este falsă.
Crown jewelry is priceless.	Bijuteriile din coroană sunt neprețuite.
The Romans like to decorate their houses with statues.	Romanilor le place să-și împodobească casele cu statui.
His comments have caused controversy.	Comentariile sale au generat controverse.
the icicles melted in the sun.	țurțurile se topeau la soare.
Tighten the screws with a large screwdriver.	Strângeți șuruburile cu o șurubelniță mare.
This was a wonderful place.	Acesta a fost un loc minunat.
The teams have long finished training.	Echipele au terminat de mult antrenamentele.
The lakeside resort was packed that summer.	Stațiunea de pe malul lacului a fost plină în acea vară.
The chase continued for an hour.	Goana a continuat o oră.
Above all, we want your company to thrive.	Mai presus de toate, dorim ca compania dumneavoastră să prospere.
The boat slid over the calm lake.	Barca a alunecat peste lacul liniştit.
In the last century, she has flourished as a woman.	În ultimul secol, ea a înflorit devenind femeie.
A communist country has existed here for a while.	O țară comunistă a existat aici o vreme.
Wood and straw were widely available, so the houses were simple.	Lemnul și paiele erau disponibile pe scară largă, așa că casele erau simple.
Paint the house white.	Vopsește casa în alb.
The rebel army was crushed.	Armata rebelilor a fost zdrobită.
The monarch spoke to the people on the balcony.	Monarhul a vorbit oamenilor de la balcon.
Wrap a lot of wipes and hand sanitizer.	Împachetați o mulțime de șervețele și dezinfectant pentru mâini.
Their tall and elegant houses are lit up at night.	Casele lor înalte și elegante sunt luminate noaptea.
The injured were being taken by bus	Răniții care mergeau au fost urcați în autobuze
Looking up, she looked at him.	Privind în sus, ea se uită în fața lui.
Ordinary potatoes were the only food available locally.	Cartofii obișnuiți erau singurul aliment disponibil la nivel local.
Don't touch that hot pot.	Nu atingeți oala aceea fierbinte.
She deals with people every day.	Ea are de-a face cu oamenii în fiecare zi.
Unlike most birds, the red kite hunts mammals.	Spre deosebire de majoritatea păsărilor, zmeul roșu vânează mamifere.
Finagle and heads for meetings.	Finagle și se îndreaptă spre întâlniri.
Many discoveries have been made in caves.	S-au făcut multe descoperiri în peșteri.
Stream in and through the valley.	Curgeți în și prin vale.
When applying for a loan, state your reasons clearly.	Când cereți un împrumut, spuneți-vă motivele clar.
The child likes to play with plastic trucks.	Copilului îi place să se joace cu camioane din plastic.
A road will reach the village in a month.	Un drum va ajunge în sat într-o lună.
Insist on getting the service you deserve.	Insistați să obțineți serviciul pe care îl meritați.
Please wash your hands.	Vă rugăm să vă spălați pe mâini.
She pinched her nose.	Ea și-a ciupit nasul.
Most men need a job.	Majoritatea bărbaților trebuie să aibă un loc de muncă.
A world protected by a force field is theoretically possible.	O lume protejată de un câmp de forță este teoretic posibilă.
Arrive at work on time.	Sositi la timp la serviciu.
A suspicious package was discovered at the airport.	La aeroport a fost descoperit un pachet suspect.
Applicants are more likely to respond positively.	Solicitanții au mai multe șanse să răspundă pozitiv.
The dictator is barely in power.	Dictatorul abia e la putere.
You have to light the fire under my soup.	Trebuie să aprinzi focul sub supa mea.
The cat made a second run for the hidden merit.	Pisica a făcut o a doua cursă pentru meritul ascuns.
There is some truth in the saying	Există ceva adevăr în zicală
Every action has an equal and opposite reaction.	Fiecare acțiune are o reacție egală și opusă.
What kind of tea would you like? 	Ce fel de ceai ai vrea?
he asked.	el a intrebat.
It sounds like a whistle.	Sună de parcă fluieră.
The storm subsided until late in the afternoon.	Furtuna s-a domolit până după-amiaza târziu.
Most mornings he likes to fight sumo.	În majoritatea dimineților, îi place să lupte cu sumo.
The government acted quickly to repair the bridge.	Guvernul a acționat rapid pentru a repara podul.
He was nailed to a cross a few hours later.	A fost bătut în cuie pe o cruce câteva ore mai târziu.
It is difficult to say whether this business will survive.	Este greu de spus dacă această afacere va supraviețui.
One hundred and twenty volunteers are needed.	Este nevoie de o sută douăzeci de voluntari.
He tried to dance like a tap, but failed.	A încercat să danseze tip tap, dar nu a reușit.
This situation is intolerable.	Această situație este intolerabilă.
A reward was given to anyone who provided information.	O recompensă a fost acordată oricărei persoane care a furnizat informații.
The best place for bird watching was in the city park.	Cel mai bun loc pentru observarea păsărilor era în parcul orașului.
Pilgrims are welcome.	Pelerinii sunt bineveniți.
Stop talking and drive carefully.	Nu mai vorbi și conduci cu grijă.
Sometimes the figures were inscribed in stone.	Uneori, figurile erau înscrise în piatră.
Zesty, spicy, spicy, delicious!	Zesty, picant, picant, delicios!
There are plans to shut down the power plant.	Există planuri de închidere a centralei electrice.
This is nuclear energy.	Aceasta este energia nucleară.
The investigation found little evidence of misconduct.	Ancheta a găsit puține dovezi de abatere.
A boat was moored at the dock.	O barcă era ancorată la doc.
It's his turn to clean the kitchen.	E rândul lui să curețe bucătăria.
We will not be completely without her.	Nu vom fi complet fără ea.
The rain and thunder continued for hours.	Ploaia și tunetele au continuat ore întregi.
This species is no longer found in the wild.	Această specie nu se mai găsește în sălbăticie.
The two sisters sat up in bed.	Cele două surori s-au așezat în pat.
The brigade was located at the foot of the mountains.	Brigada era situată la poalele munților.
The population of this city is large.	Populația acestui oraș este mare.
This knowledge will help future generations make better decisions.	Aceste cunoștințe vor ajuta generațiile viitoare să ia decizii mai bune.
Such people are not productive members of society.	Astfel de oameni nu sunt membri productivi ai societății.
They apologized for their comments.	Ei și-au cerut scuze pentru observațiile lor.
He was upset when he last spoke.	Era supărat când a vorbit ultima dată.
It was a full moon in the sky.	Era o lună plină pe cer.
The man who lives here is a magician.	Omul care locuiește aici este un magician.
The car waited patiently to pick us up.	Mașina a așteptat cu răbdare să ne ia.
The lid of the pan is always removed during cooking.	Capacul cratiței este întotdeauna îndepărtat în timpul gătirii.
Hotel guests must leave their luggage in the storage room.	Oaspeții hotelului trebuie să-și lase bagajele în camera de depozitare.
So the villagers used bamboo to build their houses.	Așa că sătenii foloseau bambusul pentru a-și construi casele.
The title was shocking.	Titlul era șocant.
A succession of governments has failed to stimulate growth.	O succesiune de guverne nu a reușit să stimuleze creșterea.
The precipitation pattern varies depending on the season.	Modelul precipitațiilor variază în funcție de anotimp.
Many people tend to delay their exercise regimen.	Mulți oameni tind să-și amâne regimul de exerciții fizice.
Can you feed the animals for me?	Poți hrăni animalele pentru mine?
The mounted security officer approached them.	Ofițerul de securitate călare s-a apropiat de ei.
All the paint dries quickly.	Toată vopseaua se uscate repede.
There was silence in the room.	În cameră era liniște.
The story of two cities	Povestea a două orașe
Cream, then sugar, then vanilla, then butter.	Frisca, apoi zahar, apoi vanilie, apoi unt.
Take a seat in the middle of the greenery.	Luați loc în mijlocul verdeață.
Scores are lower in poorer countries.	Scorurile sunt mai mici în țările mai sărace.
He doesn't trust gypsies very much.	Nu prea are încredere în țigani.
He was good at football and basketball.	Era bun la fotbal și baschet.
Firefighters quickly located the fuse box.	Pompierul a localizat rapid cutia de siguranțe.
Every year, millions of people attend the vast outdoor event.	În fiecare an, milioane de oameni participă la evenimentul vast, în aer liber.
Physics was once known as natural philosophy.	Fizica a fost odată cunoscută ca filozofie naturală.
Most of the houses were built of wood.	Majoritatea caselor erau construite din lemn.
The streets become crowded during the summer holidays.	Străzile devin aglomerate în vacanța de vară.
His gaze never wavered.	Privirea lui nu a clătinat niciodată.
Four lakes can be seen from this point.	Patru lacuri pot fi văzute din acest punct.
Plants have adapted their behavior to the environment.	Plantele și-au adaptat comportamentul la mediul înconjurător.
People in the area should expect to be under surveillance.	Oamenii din zonă trebuie să se aștepte să fie sub supraveghere.
They built their house out of brick.	Și-au construit casa din cărămidă.
The old woman was exhausted.	Bătrâna era epuizată.
Initially, people became suspicious of the unusual fence.	Inițial, oamenii au devenit suspicioși față de gardul neobișnuit.
His actions and words were eccentric and unusual.	Acțiunile și cuvintele lui erau excentrice și neobișnuite.
The owl threw itself around the tree.	Bufnița s-a aruncat în jos, înconjurând copacul.
Potato chips are fried in animal fat.	Chipsurile de cartofi sunt prăjite în grăsime animală.
Able to operate without oxygen.	Capabil să funcționeze fără oxigen.
Keep what's left of the fish for tomorrow's lunch.	Păstrează ce rămâne din pește pentru prânz de mâine.
Some geese have migrated long distances.	Unele gâște au migrat pe distanțe lungi.
Get rid of all that clutter.	Îndepărtați toate aceste urme dezordonate.
Most people with schizophrenia hear voices.	Majoritatea persoanelor cu schizofrenie aud voci.
Make sure it's warm.	Asigurați-vă că este călduță.
He kept a low profile.	A păstrat un profil scăzut.
Life in these mountains is hard.	Viața în acești munți este dură.
A highway junction was being built.	Se construia un nod de autostradă.
Take off the man's clothes.	Scoate-i bărbatului hainele.
No money was spared for the restoration.	Nu au fost cruțați bani la restaurare.
The eel swallowed the whole fish.	Anghila a înghițit peștele întreg.
True love is hard to find.	Dragostea adevărată este greu de găsit.
Make sure you buy the best eggs.	Asigurați-vă că cumpărați cele mai bune ouă.
She stood motionless, her eyes closed.	Stătea nemișcată, cu ochii închiși.
Factory owners have decided that wholesale increases are needed.	Proprietarii fabricilor au decis că sunt necesare creșteri angro.
He has invested all his savings in this project.	Și-a investit toate economiile în acest proiect.
They were silent, watching her closely.	Stăteau în tăcere, observând-o îndeaproape.
She promised to protect the village.	Ea a promis că va proteja satul.
English is widely spoken in this region.	Engleza este vorbită pe scară largă în această regiune.
A doctor must be able to work under pressure.	Un medic trebuie să poată lucra sub presiune.
The article was written on the computer.	Articolul a fost scris pe computer.
The salary is low, but it is constant.	Salariul este mic, dar este constant.
The tea is cold, she thought.	Ceaiul este rece, se gândi ea.
The rainy season is here.	Sezonul ploios este aici.
A dangerous part of the road is awaiting repair.	O porțiune periculoasă de drum așteaptă reparație.
Her black robe was impeccable	Roba ei neagră era impecabilă
The untouched wilderness surrounds the city.	Sălbăticia nealterată înconjoară orașul.
Older people generally prefer the slower pace of city life.	Oamenii în vârstă preferă, în general, ritmul mai lent al vieții în oraș.
We're leaving tomorrow.	Plecăm mâine.
The coastal town was a quiet, pleasant place.	Orașul de coastă era un loc liniștit, plăcut.
They were talking about a newly discovered planet.	Ei discutau despre o planetă nou descoperită.
I put my hands on the table.	Mi-am pus mâinile pe masă.
All it takes is perseverance.	Tot ce este nevoie este perseverență.
The man had perfected the paper-making technique.	Bărbatul perfecționase tehnica fabricării hârtiei.
The young man always said what he really believed.	Tânărul spunea mereu ceea ce credea cu adevărat.
He was exhausted and could barely keep his thoughts in check.	Era epuizat și abia își păstra gândurile coerente.
He finished reading the letter, then quickly folded it	A terminat de citit scrisoarea, apoi a împăturit-o repede
Careful! 	Atent!
the kettle boils.	fierbătorul fierbe.
This wind is constantly blowing from the northwest.	Acest vânt sufla constant dinspre nord-vest.
The department store stores many beautiful products.	Magazinul universal stochează multe produse frumoase.
Grammer	Grammer
The supermarket staff was rude.	Personalul de la supermarket a fost nepoliticos.
A person who behaves in this way must be punished.	O persoană care se comportă așa trebuie să fie pedepsită.
A warm breeze blew through the trees.	O adiere caldă sufla printre copaci.
An unusually warm spring changed everything.	O primăvară neobișnuit de caldă a schimbat totul.
The cook beats the egg whites.	Bucătarul bate albușurile.
The city's population remains large, even after the recent collapse.	Populația orașului rămâne mare, chiar și după prăbușirea recentă.
The fruit is delicious.	Fructul este delicios.
The length of a cake depends on its ingredients.	Lungimea unui tort depinde de ingredientele sale.
He tried hard, but failed.	A încercat din răsputeri, dar a eșuat.
Shannon smiled, her eyes shining.	Shannon zâmbi, cu ochii strălucind.
The woman ate her lunch in silence.	Femeia și-a mâncat prânzul în tăcere.
The building is built of brick.	Cladirea este construita din caramida.
The government is taking steps to reduce the epidemic.	Guvernul ia măsuri pentru a reduce epidemia.
Milk was the main commodity.	Laptele era marfa principală.
This fabric is pleasant to the touch.	Această țesătură este plăcută la atingere.
The school principal is highly respected in the city.	Directorul școlii este foarte respectat în oraș.
He kept his head down and straightened his leg forward.	Și-a ținut capul în jos și și-a îndreptat piciorul înainte.
The drop in ice caps has caused sea levels to rise.	Scăderea calotelor glaciare a făcut ca nivelul mării să crească.
The magistrate considered that there was sufficient evidence.	Magistratul a considerat că există suficiente dovezi.
The crop has been devastated by insect infestation.	Cultura a fost devastată de infestarea cu insecte.
Many consider it sufficient.	Mulți consideră că este suficient.
He tried to continue his education.	A încercat să-și continue educația.
Several people board trains at this station.	Mai multe persoane se urcă în trenuri în această gară.
As long as he lived, his family was not rich.	Cât timp a trăit, familia nu a fost bogată.
Use of statistics and mathematical formulas.	Utilizarea statisticilor și formulelor matematice.
Negotiations have collapsed, and a peace treaty has been signed.	Negocierile s-au prăbușit, iar în schimb a fost semnat un tratat de pace.
The government has responded slowly to the crisis.	Guvernul a răspuns lent la criză.
She paused and took a deep breath.	Ea a făcut o pauză și a respirat adânc.
He folded his arms and clenched his jaw.	Își încrucișează brațele și își strânge maxilarul.
This room has a huge desk in it.	Această cameră are un birou enorm în ea.
I have a terrible cough.	Am o tuse îngrozitoare.
Try to make some extra money.	Încearcă să câștige niște bani în plus.
He had distinctive bushy eyebrows and bushy perches.	Avea sprâncene stufoase distinctive și perciuni stufoase.
An unpleasant odor was detected.	A fost detectat un miros neplăcut.
Most people agreed.	Majoritatea oamenilor au fost de acord.
The check came the day before.	Cecul a venit cu o zi înainte.
I'm writing the club newsletter.	Scriu buletinul informativ pentru club.
Foxx is a wise young man.	Foxx este un tânăr înțelept.
A copy of the book is now on display here.	O copie a cărții este acum expusă aici.
It was clear he hated this guy.	Era clar că îl ura pe tipul ăsta.
The state legislature authorized the governor to grant clemency.	Legislatura statului a autorizat guvernatorul să acorde clemență.
You shouldn't be surprised to see food shortages.	Nu ar trebui să fii surprins să vezi lipsuri de alimente.
Make a hole in the wooden block.	Faceți o gaură prin blocul de lemn.
She got off the bus with her cold hands.	Ea a coborât din autobuz, cu mâinile reci.
He ordered a beer.	A comandat o bere.
I need to find my red pencil.	Trebuie să-mi găsesc creionul roșu.
Medications or used them for leisure.	Medicamente sau le folosea pentru petrecerea timpului liber.
The boy's friend's family came to visit.	Familia prietenului băiatului a venit în vizită.
The mineral is crucial for the production of nitrogen gas.	Mineralul este crucial pentru producerea de azot gazos.
The horn is longer than the body.	Trompa este mai lungă decât corpul.
She drank coffee, then lit a cigarette.	Ea a băut o cafea, apoi și-a aprins o țigară.
Many people believe that this means that we should help the poor.	Mulți oameni cred că acest lucru înseamnă că ar trebui să îi ajutăm pe cei săraci.
This is the past, the present and the future.	Aceasta reprezintă trecutul, prezentul și viitorul.
She whispered something in the child's ear.	Ea a șoptit ceva la urechea copilului.
The sentence contains an expression.	Propoziția conține o expresie.
Take this medicine four times a day for a month.	Luați acest medicament de patru ori pe zi timp de o lună.
Any collection must be carefully assembled.	Orice colecție trebuie asamblată cu grijă.
The poor are despised and exploited by the rich.	Săracii sunt disprețuiți și exploatați de cei bogați.
It smells like cabbage and potatoes.	Miroase a varză și a cartofi.
Huge crowds of people sang.	Mulțimi uriașe de oameni au cântat.
Swamps are an important habitat for endangered species.	Mlaștinile sunt un habitat important pentru speciile pe cale de dispariție.
Carefully place the spatula on the edges of the cake.	Treceți cu grijă spatula pe marginile prăjiturii.
He had to stand in line for three hours.	Trei ore a trebuit să stea la coadă.
A silent explosion shook the house.	O explozie fără zgomot a zguduit casa.
This food makes my skin itch.	Mâncarea asta îmi provoacă mâncărimi pe piele.
The streets are concrete.	Străzile sunt din beton.
She knocked on the wood.	Ea a bătut în lemn.
Hill meditation was especially popular.	Meditația dealului a fost deosebit de populară.
When two people disagree, they have to learn to compromise.	Când doi oameni nu sunt de acord, trebuie să învețe să facă compromisuri.
He couldn't understand what people were talking about.	Nu putea înțelege despre ce vorbeau oamenii.
The first of these powers is the status quo.	Prima dintre aceste puteri este status quo-ul.
It's impossible for me to go to the zoo.	Îmi este imposibil să merg la grădina zoologică.
She likes to drink milk.	Îi place să bea lapte.
They were drunk with their fists.	Erau beți cu pumnul.
The dog's fur was dull and dirty.	Blana câinelui era mată și murdară.
The castle stood on a hill.	Castelul stătea pe un deal.
The woman screamed as she was thrown to the floor.	Femeia a țipat când a fost aruncată la podea.
Now let's look at some flash cards.	Acum să ne uităm la câteva carduri flash.
She angrily handed him the book.	Ea i-a înmânat supărată cartea.
We promised to spend four weeks making bricks.	Ne-am angajat să petrecem patru săptămâni făcând cărămizi.
The cake recipe is extremely easy to make.	Rețeta de prăjitură este extrem de ușor de executat.
He decided not to try that new restaurant.	A decis să nu încerce acel nou restaurant.
The broken leg had to be splintered.	Piciorul rupt a trebuit să fie pus în atele.
A carpenter can work both manually and on the machine.	Un tâmplar poate lucra atât manual, cât și la mașină.
The refrigerator thaws automatically.	Frigiderul se dezgheță automat.
He left home at the age of fifteen.	A plecat de acasă la vârsta de cincisprezece ani.
A dog is walking down the street.	Un câine se plimbă pe stradă.
The olives swayed in a gentle breeze.	Măslinii erau legănați de o adiere blândă.
Fewer people died as a result of violent crimes last year.	Mai puține persoane au murit din cauza crimelor violente anul trecut.
He looked up and nodded, deciphering the meaning.	El ridică privirea și dădu din cap, descifrându-i sensul.
The dough should be mixed into a ball.	Aluatul trebuie să se amestece într-o bilă.
It was used as a food source.	A fost folosit ca sursă de hrană.
The survey involves extensive interviews.	Ancheta presupune interviuri ample.
There has recently been an increase in violent crime.	A existat recent o creștere a criminalității violente.
The teacher pointed to the blackboard.	Profesorul arătă spre tablă.
I hope to visit this museum again soon.	Sper să vizitez din nou acest muzeu în curând.
Please use two knives to cut this bread.	Te rog, folosește două cuțite pentru a tăia această pâine.
Cut the sugar in half.	Reduceți zahărul la jumătate.
Everyone has the right to their own opinion.	Fiecare are dreptul la opinia sa.
The woman who was shot was your mother	Femeia care a fost împușcată a fost mama ta
Hunger and poverty are closely linked.	Foamea și sărăcia sunt strâns legate.
I might consider taking a vacation.	S-ar putea să mă gândesc să iau o vacanță.
Officials have denied that the allegations are valid.	Oficialii au negat că acuzațiile sunt valabile.
Make sure you visit the supermarket.	Asigurați-vă că vizitați supermarketul.
You don't trust anyone at the bar.	Nu ai încredere în nimeni la bar.
Scientists say the ozone layer is slowly disappearing.	Oamenii de știință spun că stratul de ozon dispare încet.
Although he had this ability, he never used it.	Deși avea această capacitate, nu a folosit-o niciodată.
Central processing unit of the computer system.	Unitatea centrală de procesare a sistemului informatic.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Curățați ciupercile.
The principal came to school.	Directorul a venit la școală.
A group of foreigners received royal treatment.	Un grup de străini a primit tratamentul regal.
The study seeks to investigate its effects.	Studiul încearcă să-și cerceteze efectele.
Exotic birds visit the garden regularly.	Păsările exotice vizitează grădina în mod regulat.
You already told me your own name.	Mi-ai spus deja propriul tău nume.
Some vitamins are fat soluble.	Unele vitamine sunt solubile în grăsimi.
Her legs moved angrily under her long skirt.	Picioarele ei se mișcau furios pe sub fusta ei lungă.
She sifted the flour into a large bowl.	Ea a cernut făina într-un castron mare.
Stir gently until sugar dissolves.	Amestecați ușor până când zahărul se dizolvă.
Choose a village that is well known for its music.	Alegeți un sat care este bine cunoscut pentru muzica sa.
I didn't study the news today.	Nu am studiat știrile azi.
Divide each chicken into four bowls.	Împărțiți fiecare găină în patru boluri.
The flower is fringed with white petals.	Floarea este franjurata cu petale albe.
Does he regret his career?	Își regretă cariera?
I washed the dishes well.	Am spalat vasele bine.
A fallen tree blocked the road.	Un copac căzut a blocat drumul.
It's hard to study without water.	Este greu să studiezi fără apă.
Tom was looking for a job in the wild.	Tom și-a căutat un loc de muncă în sălbăticie.
Cooking once will make it safe for consumption.	Gătitul o dată îl va face apoi sigur pentru consum.
She applied for jobs everywhere.	Ea a aplicat pentru locuri de muncă peste tot.
The apparent heir was old for the throne.	Moștenitorul aparent era bătrân pentru tron.
You have to deal with uncontrolled factors, such as earthquakes.	Trebuie să te confrunți cu factori incontrolați, cum ar fi cutremure.
You need to know the names of the common plants.	Trebuie să cunoașteți numele plantelor comune.
The cat woke up startled.	Pisica s-a trezit cu tresărire.
The dog sniffs the unknown scent.	Câinele adulmecă cu nerăbdare parfumul necunoscut.
He made a clean escape in a stolen car.	A făcut o evadare curată într-o mașină furată.
Although the sun was shining, it was very cold outside.	Deși soarele strălucea, afară era foarte frig.
Conservatives lost the election.	Conservatorii au pierdut alegerile.
He boasted of being a patriot.	S-a lăudat că este patriot.
In a large stadium, people applauded and sang.	Pe un stadion mare, oamenii au aplaudat și au cântat.
Her presence strengthens my faith.	Prezența ei îmi întărește credința.
The man was seriously injured.	Bărbatul a rămas grav rănit.
She is open to your suggestion.	Ea este deschisă să asculte sugestia ta.
She prefers sardines to any other fish.	Ea preferă sardinele oricărui alt pește.
The rest of the world forgot about us.	Restul lumii ne-a uitat.
Police have gathered evidence of corruption.	Poliția a strâns dovezi de corupție.
This medicine will cure your cough.	Acest medicament vă va vindeca tusea.
She wasn't the married guy.	Ea nu era genul căsătorit.
Great food, but expensive.	Mâncare grozavă, dar scumpă.
The car pulled away slowly	Mașina s-a îndepărtat încet
In these regions, forced marriages are the norm.	În aceste regiuni, căsătoriile forțate sunt norma.
The snow was allowed to melt naturally.	Zăpada a fost lăsată să se topească în mod natural.
He is being investigated for corruption.	El este cercetat pentru corupție.
The new car must have cost thousands of dollars.	Noua mașină trebuie să fi costat mii de dolari.
He stressed the importance of the rule of law.	El subliniind importanța statului de drept.
Fine red dust covered everything.	Praf fin roșu a acoperit totul.
Many factors contribute to world hunger.	Mulți factori contribuie la foamea în lume.
It has a small frame.	Are un cadru mic.
Pure water is introduced into homes.	Apa pură este introdusă în case.
You can do this in a food processor.	Puteți face acest lucru într-un robot de bucătărie.
The violinists sang in third place.	Pe locul trei au cântat violoniştii.
The outlook is bleak for this year's wheat harvest.	Perspectivele sunt sumbre pentru recolta de grâu din acest an.
He ran across the prairie in flames, his shoes melting.	A alergat peste preria în flăcări, cu pantofii topindu-se.
The villagers were accustomed to the drought.	Sătenii erau obișnuiți cu uscăciunea.
She managed to make him look good.	Ea a reușit să-l facă să arate bine.
He entered the garden empty.	A intrat în grădină, gol.
Taking a deep breath, the swimmer began to swim.	Respirând adânc, înotatorul a început să înoate.
For this purpose, she often ran, even when she was tired.	În acest scop, ea alerga adesea, chiar și când era obosită.
The rewards were at best nominal.	Recompensele au fost în cel mai bun caz nominale.
They worshiped the sun.	S-au închinat soarelui.
Everything on this earth has a measurable weight.	Totul pe acest pământ are o greutate măsurabilă.
His knowledge was outdated.	Cunoștințele lui erau depășite.
The company pays its debts.	Compania își achită datoriile.
Little by little, the hours passed.	Încetul cu încetul, orele au trecut.
It is best to avoid starting quarrels.	Cel mai bine este să evitați să începeți certurile.
Demonstrates a tough exterior.	Demonstrează un exterior dur.
She unzipped her leather jacket.	Și-a desfăcut fermoarul geaca de piele.
"I need to know more about this year's harvest," he thought.	„Trebuie să aflu mai multe despre recoltele din acest an”, se gândi el.
The wise old man wanted to travel.	Bătrânul înțelept a vrut să călătorească.
Wash the pulp.	Spălați pulpa.
Tea was served and delicious cakes were made.	S-a servit ceai și s-au făcut prăjituri delicioase.
He felt very sleepy.	Se simțea foarte somnoros.
They study, play and work non-stop.	Ei învață, se joacă și lucrează non-stop.
The modern city is a place of contrasts.	Orașul modern este un loc al contrastelor.
They measure income and wealth quarterly.	Ei măsoară veniturile și averea trimestrial.
There are ten trees in front of the house.	În fața casei sunt zece copaci.
She walked slowly, humming slowly.	Ea mergea încet, fredonând încet.
You're moving too fast.	Te miști prea repede.
A full moon rose over the dark mountain.	O lună plină a răsărit deasupra muntelui care se întuneca.
Scientists believe his story is about a bird.	Oamenii de știință cred că povestea lui este despre o pasăre.
Swearing relieves stress and promotes healing.	Înjurăturile ameliorează stresul și promovează vindecarea.
Large areas of bamboo forest have been cut down.	Au fost tăiate suprafețe mari de pădure de bambus.
It's summer here, so the temperature is very high.	Aici este vară, așa că temperatura este foarte ridicată.
Her dark eyes were fixed on her screen.	Ochii ei întunecați erau fixați ferm pe ecranul ei.
The ship is moving.	Nava este în mers.
The government has declared a state of emergency.	Guvernul a declarat stare de urgență.
It's a huge cathedral.	Este o catedrală enormă.
Maples grow wild in this region.	Arțarii cresc sălbatici în această regiune.
A sauce for fish dishes, or for soaking bread.	Un sos pentru preparate din pește, sau pentru înmuierea pâinii.
Large quantities of rice are grown here every year.	Aici se cultivă cantități mari de orez în fiecare an.
It's a serious crime.	Este o crimă gravă.
This lesson aims to develop your ability to visualize.	Această lecție își propune să-ți dezvolte capacitatea de a vizualiza.
The market fell after the announcement.	Piața a scăzut după anunț.
The meeting took place in the state chambers.	Întâlnirea a avut loc în camerele statului.
The taxpayer will pay the price.	Publicul contribuabil va plăti prețul.
The opponent will not be satisfied.	Adversarul nu va fi mulțumit.
A mobile photographer will capture your special occasion.	Un fotograf mobil va surprinde ocazia ta specială.
It was a riot.	A fost o revoltă.
A dam was built to irrigate the land.	A fost construit un baraj pentru a iriga pământul.
Our food usually comes with dessert.	Mâncarea noastră vine de obicei cu desert.
Some varieties of sausages contain pork blood.	Unele soiuri de cârnați conțin sânge de porc.
This medicine comes in a white bottle.	Acest medicament vine într-o sticlă albă.
The dishwasher cleans the dining room table.	Mașina de spălat vase curăță masa de sufragerie.
Diana's health and lifestyle have made her an atypical role model.	Sănătatea și stilul de viață al Dianei au făcut din ea un model atipic.
But the producers had other plans.	Dar producătorii aveau alte planuri.
Their pet fish died within hours.	Peștele lor de companie a murit în câteva ore.
The gold necklace was among her possessions.	Colierul de aur era printre bunurile ei.
The young man's first flight was a memorable experience.	Primul zbor al tânărului a fost o experiență memorabilă.
The minister took office after his father died.	Ministrul a luat această funcție după ce tatăl său a murit.
The disciples were eager to learn.	Ucenicii erau dornici să învețe.
The proposed law is not a good one.	Legea propusă nu este una bună.
The soldiers waited nervously, watching every move.	Soldații așteptau nervoși, urmărind fiecare mișcare.
They have the advantage of being products of nature.	Au avantajul de a fi produse ale naturii.
He wanted to become an artist one day.	Și-a dorit să devină artist într-o zi.
Her low, reassuring voice reassured us.	Vocea ei, joasă și liniștitoare, ne-a liniștit.
The scent will flavor your skin.	Parfumul iti va aromatiza pielea.
This material is used to make clothes waterproof.	Acest material este folosit pentru a face haine impermeabile.
The villagers surround an invader.	Sătenii înconjoară un invadator.
A census was conducted to determine the number of inhabitants.	A fost efectuat un recensământ pentru a stabili numărul de locuitori.
Our plan is to continue to support the economy.	Planul nostru este să continuăm să susținem economia.
Everyone knew a troublemaker when he met one.	Toată lumea cunoștea un făcător de probleme când l-a întâlnit pe unul.
His lips moved quietly, reciting a poem or something.	Buzele lui se mișcau în liniște, recitau o poezie sau ceva.
Put the butter in a mixing bowl.	Pune untul într-un bol de mixare.
The yacht slid silently through the water.	Iahtul aluneca tăcut prin apă.
Researchers have discovered six planets orbiting stars.	Cercetătorii au descoperit șase planete care înconjoară stele.
The museum must be committed to a clean environment.	Muzeul trebuie să se angajeze pentru un mediu curat.
Keep your grip on all this turmoil!	Păstrează-ți strânsoarea în toată această turbulență!
Align the ingredients.	Aliniați ingredientele.
He hoped he did the right thing.	Spera că a făcut ceea ce trebuie.
I'm happy to serve you.	Îmi face plăcere să vă servesc.
There was a glint of moisture in the air.	În aer era o sclipire de umezeală.
List some of your hobbies.	Enumeră câteva dintre hobby-urile tale.
A magnetic compass is a device that measures magnetic fields.	O busolă magnetică este un dispozitiv care măsoară câmpurile magnetice.
He changes his shirt.	Își schimbă cămașa.
It was done badly.	S-a făcut prost.
It is used to scrape away dirt from desktops.	Este folosit pentru a zgâria murdăria deplasată de pe desktop-uri.
They ate in silence.	Au mâncat în tăcere.
I did not agree on whether the project should continue.	Nu am fost de acord dacă proiectul ar trebui să continue.
She dreams of becoming an actress.	Ea visează să devină actriță.
Many trees are planted in gardens.	Mulți copaci sunt plantați în grădini.
The bottle is widely used for drinking, food and decorative purposes.	Sticla este folosită pe scară largă pentru băut, mâncare și în scopuri decorative.
She rode her bike to work.	Ea a mers cu bicicleta la serviciu.
It's as if they died in the throes of passion.	Parcă au murit în chinurile pasiunii.
These machines convert coal into electricity.	Aceste mașini transformă cărbunele în energie electrică.
She pushed him lightly.	Ea îl împinse ușor.
Schools have appeared in recent years.	Scolile au aparut in ultimii ani.
Two thirteen-year-old girls were found dead in the river.	Două fete în vârstă de treisprezece ani au fost găsite moarte în râu.
The brightness decreases gradually.	Scăderea luminozității este treptată.
The death toll has risen sharply.	Numărul morților a crescut vertiginos.
The country's leaders have been assassinated.	Conducătorii țării au fost asasinați.
The barn was made of wood.	Hambarul era făcut din lemn.
The spirit was broken.	Spiritul a fost rupt.
They know that the only constant is change.	Ei știu că singura constantă este schimbarea.
The deadline for submitting applications is approaching.	Termenul limită pentru depunerea cererilor se apropia.
The leaves were falling from the branches.	Frunzele cădeau de pe ramuri.
The cat sat down on the mattress.	Pisica s-a așezat pe saltea.
Find a quiet place to sleep.	Găsiți un loc liniștit pentru a dormi.
At the other end, he threw himself on the seabed.	La celălalt capăt, s-a aruncat pe fundul mării.
He went to the corner store and got some milk.	S-a dus la magazinul din colț și a luat lapte.
The lake began to fill with mud.	Lacul a început să se umple cu nămol.
The modern city has many advantages.	Orașul modern are multe avantaje.
A picnic basket full of chocolate.	Un coș de picnic plin cu ciocolată.
We are worried that this will prove useless.	Ne facem griji că acest lucru se dovedește inutil.
The purpose of this group is open to all.	Scopul acestui grup este deschis tuturor.
A warm fire crackled in the hearth.	Un foc cald trosni în vatră.
This region has a long history.	Această regiune are o istorie lungă.
David had a difficult childhood.	David a avut o copilărie dificilă.
Police deny any involvement.	Poliția neagă orice implicare.
The murder was committed by four men.	Această crimă a fost comisă de patru bărbați.
A campfire crackled nearby.	Un foc de tabără a trosnit în apropiere.
Trees are usually harvested from small mills and local kilns.	Copacii sunt de obicei recoltați de la mici mori și cuptoare locale.
The soldier ordered the cake for me.	Soldatul a comandat tortul pentru mine.
Try to avoid fatty foods.	Încercați să evitați alimentele grase.
Peel a squash, grate it and slice it.	Curata cartofii si tai-i felii subtiri.
Some church groups have blamed the church for intolerance.	Unele grupuri bisericești au dat vina pe biserică pentru intoleranță.
He cried when he thought of the past.	A plâns când se gândea la trecut.
Many systems are based on computers.	Multe sisteme se bazează pe computere.
A driver was crushed to death between two cars.	Un șofer a murit zdrobit între două mașini.
Several people visit his temple every day.	Mai mulți oameni îi vizitează templul în fiecare zi.
Observe after cooking for a few hours.	Observați după gătire timp de câteva ore.
Conditions were harsh, and many residents were displaced.	Condițiile erau grele, iar mulți locuitori au fost strămuți.
Then he took his foot off the accelerator.	Apoi și-a luat piciorul de pe accelerație.
The jeans fit nicely.	Blugii se potrivesc frumos.
This plant is most often used for its medicinal properties.	Această plantă este folosită cel mai adesea pentru proprietățile sale medicinale.
Never mix oil and vinegar together.	Nu amestecați niciodată uleiul și oțetul împreună.
The dry, hot air and the enveloping sun were oppressive.	Aerul uscat și fierbinte și soarele învăluit erau apăsătoare.
Why can't you keep your feet on the coffee table?	De ce nu poți ține picioarele de pe măsuța de cafea?
Many of those injured suffered permanent scarring.	Mulți dintre cei răniți au suferit cicatrici permanente.
But the public thought it was all a hoax.	Dar publicul a crezut că totul a fost o păcăleală.
They were just young girls.	Erau doar fete tinere.
The actress is unpopular here.	Actrița este nepopulară aici.
The fish was hung and cooked, then served for dinner.	Peștele a fost agățat și gătit, apoi servit la cină.
Compensate employees, they say.	Compensați angajații, se spune.
The world tour ended here after a month of travel.	Turneul mondial s-a încheiat aici după o lună de călătorie.
Many poets have chosen to build their careers elsewhere.	Mulți poeți au ales să-și construiască cariera în altă parte.
Turn on the TV.	Porniți televizorul.
She helped plant the corn.	Ea a ajutat la plantarea porumbului.
The wizard was sitting in the yard.	Vrăjitorul stătea în curte.
The trip lasted about two weeks.	Călătoria a durat aproximativ două săptămâni.
Operating profit fell slightly this year.	Profitul operațional a scăzut ușor în acest an.
Many insects suffer from extinction due to human activity.	Multe insecte suferă dispariția din cauza activității umane.
This is a gentle stream.	Acesta este un flux blând.
The best advice is to avoid this lake altogether.	Cel mai bun sfat este să evitați în întregime acest lac.
She smiled, but said nothing.	Ea a zâmbit, dar nu a spus nimic.
I'll take care of that.	Te voi ocupa de asta.
I decided to follow my father's advice.	Am decis să urmez sfatul tatălui meu.
I'm sugar-free on the third day.	Sunt în ziua a treia fără zahăr.
First, take a small, round stone out of the basket.	Mai întâi, să scoatem o piatră mică și rotundă din coș.
Please keep the doors closed.	Vă rugăm să țineți ușile închise.
Bring your books with the blue cover.	Adu-ți cărțile cu coperta albastră.
Some citizens opposed these reforms.	Unii cetățeni s-au opus acestor reforme.
At his birthday party, the guests had a great time.	La petrecerea lui de naștere invitații s-au distrat minunat.
The lecture was well received.	Prelegerea a fost bine primită.
Most psychologists deny its existence.	Majoritatea psihologilor neagă existența ei.
First, grind the potatoes.	În primul rând, măcinați cartofii.
The cats that ate the meat behaved strangely.	Pisicile care au mâncat carnea s-au comportat ciudat.
It was a simple message, without too many details.	A fost un mesaj simplu, fără prea multe detalii.
A group of five dogs came running down the street.	Un grup de cinci câini a venit în fugă pe stradă.
A group of scientists are currently building the lighthouse.	Un grup de oameni de știință construiesc în prezent farul.
They wanted to protest against the mining project.	Au vrut să protesteze împotriva proiectului minier.
The tour guides also interpret the paintings.	Ghizii turistici interpretează și picturile.
I like sweet food.	Îmi place mâncarea dulce.
This is a legal document.	Acesta este un document legal.
This freezing produces food in a much more economical way.	Această înghețare produce alimente într-un mod mult mai economic.
The old man explained the significance of this statue.	Bătrânul a explicat semnificația acestei statui.
The monkey resumed his perch, looking at me.	Maimuța și-a reluat bibanul, uitându-se la mine.
A white form floated quietly among the trees.	O formă albă plutea liniștită printre copaci.
Exposing the truth to the majority was not an option.	Expunerea adevărului în fața majorității nu era o opțiune.
What are we going to eat tonight?	Ce vom mânca în seara asta?
Many people live in huts.	Mulți oameni trăiesc în colibe.
Use baking soda to neutralize acidic ingredients.	Utilizați bicarbonat de sodiu pentru a neutraliza ingredientele acide.
Most locals didn't know he was there.	Majoritatea localnicilor nu știau că este acolo.
Hardly anyone spoke at the party.	Aproape nimeni a vorbit la sărbătoare.
The sparrow flew into the night.	Vrabia a zburat în noapte.
The trees with bright young leaves stood in neat rows.	Copacii cu frunze tinere strălucitoare stăteau în rânduri îngrijite.
Our relationship must end.	Relația noastră trebuie să se încheie.
He's tired of his daily routine.	S-a săturat de rutina lui zilnică.
The TV is on.	Televizorul este pornit.
The teacher paused, frowning a little.	Profesorul făcu o pauză, încruntându-se puțin.
The tree line is dotted with bright pink flowers.	Linia copacilor este punctată cu flori roz strălucitoare.
Saliva plays an important role in digestion.	Saliva joacă un rol important în digestie.
The manager told him he would have to leave.	Managerul i-a spus că va trebui să plece.
US stores will open later than usual tomorrow.	Magazinele americane vor începe să se deschidă mâine mai târziu decât de obicei.
Armed guards stood guard at the gate.	Garzi înarmați stăteau de veghe la poartă.
Please fasten your seat belts.	Vă rugăm să vă fixați centurile de siguranță.
He considered her beautiful.	O considera frumoasă.
We can no longer afford to treat people this way.	Nu ne mai putem permite să tratăm oamenii în acest fel.
Digging into this story, I revealed many important surprises.	Săpănd în această istorie, am dezvăluit multe surprize importante.
His coffee was too strong, she said.	Cafeaua lui era prea tare, spuse ea.
The climate here is quite pleasant.	Clima aici este destul de plăcută.
I wish it didn't rain anymore.	Mi-aș dori să nu mai plouă.
Try the food and tell me what you think.	Încearcă mâncarea și spune-mi ce crezi.
The thunder continued to wander all night.	Tunetul a continuat să rătăcească toată noaptea.
She apologized to her children for her mistake.	Ea și-a cerut scuze copiilor ei pentru greșeala ei.
The population was growing rapidly.	Populația creștea rapid.
There are many species of birds in this area.	Există multe specii de păsări în această zonă.
The water is starting to boil.	Apa începe să fiarbă.
The witches were flying in brooms.	Vrăjitoarele zburau în mături.
Concerned with his purpose, he quickly sought refuge.	Preocupat de scopul său, a căutat repede adăpost.
Worn shells fell to the ground.	Obuzele uzate au căzut la pământ.
To fight the creature, you need heavy weapons.	Pentru a lupta cu creatura, ai nevoie de arme grele.
He visited an old cemetery.	A vizitat un cimitir vechi.
Keeping a detailed record of each project undertaken.	Păstrarea unei evidențe detaliate a fiecărui proiect întreprins.
The villagers believe that this mountain is sacred.	Sătenii cred că acest munte este sacru.
There were shouts of alarm, but it was too late.	Se auziră strigăte de alarmă, dar era prea târziu.
The toy train derailed, injuring several passengers.	Trenul de jucărie a deraiat, rănind mai mulți pasageri.
Any possibilities should be explored.	Ar trebui explorate orice posibilități.
Many varieties of apples are grown here.	Aici se cultivă multe soiuri de mere.
His works of art brought him millions of dollars.	Operele sale de artă i-au adus milioane de dolari.
The tree was bent over its window!	Copacul era aplecat peste fereastra lui!
He looked at her fondly.	El o privi cu drag.
He had to take precautions.	Trebuia să ia măsuri de precauție.
This is an example.	Acesta este un exemplu.
Put on your coat and make your bag.	Pune-ți haina și fă-ți geanta.
He seemed to rise above the whole group.	Părea să se ridice deasupra întregului grup.
The fish swam happily.	Peștele înota fericit.
You need to peel the vegetables from the leaves.	Trebuie să dezlipiți legumele de frunze.
Microsoft has finally crushed its old rivals.	Microsoft și-a zdrobit în cele din urmă rivalii în vârstă.
Today, the area is mainly arid jungle.	Astăzi, zona este în principal junglă de tufă aridă.
They left footprints in the sand.	Au lăsat urme de pași în nisip.
Their bodies were found in the creek.	Cadavrele lor au fost găsite în pârâu.
Water is the most useful for plants.	Apa este cea mai utilă plantelor.
The bird was as beautiful as ever.	Pasărea era la fel de frumoasă ca întotdeauna.
More doctors are needed for local hospital staff.	Este nevoie de mai mulți medici pentru personalul spitalului local.
He suffers from an attachment disorder.	Suferă de tulburare de atașament.
The jungle has animals that people eat.	Jungla are animale pe care oamenii le mănâncă.
He covets people's goods.	El râvnește bunurile oamenilor.
Fold the recipe and feed your guests.	Dublați rețeta și hrăniți-vă oaspeții.
It's a good day for picnics.	Este o zi bună pentru picnicuri.
The building was built of stone.	Clădirea a fost construită din piatră.
Find out how much water you'll need.	Află de câtă apă vei avea nevoie.
The community is growing rapidly in size.	Comunitatea crește rapid în dimensiune.
The village has a sheltered dock.	Satul are un doc adăpostit.
But they could not identify the man.	Dar nu l-au putut identifica pe bărbat.
The amount is known as alliteration.	Suma este cunoscută sub numele de aliterație.
They were unable to track down the vehicle.	Ei nu au reușit să urmărească vehiculul.
Across smoke was pouring from the rubble.	Din dărâmături curgea fum acre.
Talking on the phone while driving is considered dangerous.	A vorbi la telefon în timp ce conduceți este considerat periculos.
The vegetation here consists mainly of eucalyptus and acacia.	Vegetația de aici este formată în principal din eucalipt și salcâm.
He ran west.	A fugit spre vest.
Some plants grow fast.	Unele plante cresc repede.
The senator was too proud to admit defeat.	Senatorul era prea mândru pentru a admite înfrângerea.
The volcano continued to rumble.	Vulcanul a continuat să bubuie.
They spoke in a muffled tone.	Vorbeau pe un ton stins.
In warm weather, he drank a lot of watermelon juice.	Pe vreme caldă, a băut mult suc de pepene verde.
Most of the students who meet me are not doing well.	Majoritatea studenților care se întâlnesc cu mine nu se descurcă bine.
The grapes were quite sweet.	Strugurii erau destul de dulci.
Do you study?	Studiezi?
There were subtle wounds in her voice.	În vocea ei erau subtile răniri.
Given the recent trends, the results looked promising.	Având în vedere tendințele recente, rezultatele păreau promițătoare.
The blinds are drawn during lunch.	Jaluzelele sunt trase în timpul prânzului.
Eggs can lower cholesterol.	Ouăle pot scădea colesterolul.
Boats are much faster than camels.	Bărcile sunt mult mai rapide decât cămilele.
I can do it alone.	Mă descurc singur.
Friends and relatives gathered at the funeral.	Prieteni și rude s-au adunat la înmormântare.
In the cold, dead in winter	În frig, moartă de iarnă
Some cars came with dark windows.	Unele mașini au venit cu geamuri întunecate.
He pushed his belongings back and forth in the wheelbarrow	Își împingea bunurile înainte și înapoi în roabă
This state of the Union address was a welcome surprise.	Această adresă de stare a uniunii a fost o surpriză binevenită.
I will never allow you to see my son.	Nu-ți voi permite niciodată să-mi vezi fiul.
The cats were safe in the barn.	Pisicile erau în siguranță în hambar.
The government has demanded a complete restructuring.	Guvernul a cerut o restructurare completă.
Scientists say this area is particularly vulnerable.	Oamenii de știință spun că această zonă este deosebit de vulnerabilă.
He needs to know what the problem is.	El trebuie să afle care este problema.
The neighbor wanted to hurt her.	Vecina avea chef să-i facă rău.
Even in the dry season, the desert climate is arid.	Chiar și în sezonul uscat, clima deșertică este aridă.
However, the campaign was clearly a failure.	Totuși, campania a fost în mod clar un eșec.
Even at full speed, my train can't overtake yours.	Chiar și la viteză maximă, trenul meu nu-l poate depăși pe al tău.
They will definitely get what they deserve.	Vor primi ceea ce merită, cu siguranță.
I was not satisfied at all.	Nu am fost deloc mulțumit.
She enjoys both writing and reading.	Îi place atât să scrie, cât și să citească.
He poured the milk from the jug into a cup.	A turnat laptele din ulcior într-o cană.
Instead, workers are denied their rights.	În schimb, lucrătorilor li se refuză drepturile.
A group of investigators died in a plane crash.	Un grup de cercetători a murit într-un accident de avion.
The sky was full of golden light.	Cerul era plin de lumină aurie.
The drain has been repaired.	Golitura a fost reparată.
Returning to the hotel, form an orderly queue.	Revenind la hotel, formați o coadă ordonată.
For your dog, this exercise may seem pointless.	Pentru câinele tău, acest exercițiu ar putea părea inutil.
Well, you can guess that the country is in crisis.	Ei bine, puteți ghici că țara este în criză.
Her clothes were torn and muddy.	Hainele îi erau rupte și pline de noroi.
He sat down and began to cry softly.	S-a așezat și a început să plângă încet.
They soon began to starve.	Curând au început să moară de foame.
The balance of nature is delicate.	Echilibrul naturii este delicat.
He filled out the form and returned it promptly.	A completat formularul și l-a returnat prompt.
Smoking causes most cancers.	Fumatul cauzează majoritatea cancerelor.
No harm in asking.	Niciun rău să întrebi.
The crossing was crowded with commuters.	Trecerea era aglomerată de navetiști.
Temperatures reached freezing last night.	Temperaturile au atins punctul de îngheț aseară.
Their house was on the shores of a quiet lake.	Casa lor era pe malul unui lac linistit.
He enjoys an austere and simple lifestyle.	Se bucura de un stil de viață auster și simplu.
A little knowledge is a dangerous thing.	Puțină cunoaștere este un lucru periculos.
Such a project had never been tried before.	Un astfel de proiect nu mai fusese încercat până acum.
The phone rang in the bedroom.	Telefonul a sunat în dormitor.
Sometimes I struggle to remember.	Uneori mă chinui să-mi amintesc.
A second study examined these models.	Un al doilea studiu a examinat aceste modele.
An oak or maple tree grows in this area.	Un stejar sau un arțar crește în această zonă.
The pastor delivered an emotional sermon.	Pastorul a rostit o predică emoționantă.
I researched the ruins.	Am cercetat ruinele.
Electricity supply must be restored as soon as possible.	Furnizarea de energie electrică trebuie restabilită cât mai curând posibil.
Foreign aid has been a controversial issue.	Ajutorul extern a fost o problemă controversată.
All readers should be warned that the text is protected by copyright.	Toți cititorii trebuie avertizați că textul este protejat prin drepturi de autor.
They began to smile at each other.	Au început să zâmbească unul altuia.
The tail is clearly longer than the nose.	Coada este clar mai lungă decât nasul.
A company expects its factories to be free of impurities.	O companie se așteaptă ca fabricile sale să fie lipsite de impurități.
Many people wear dark clothes here.	Mulți oameni poartă haine întunecate aici.
More funding has been requested for public education.	S-au cerut mai multe finanțări pentru învățământul public.
He rolled his hair with his hand.	Și-a rulat părul cu mâna.
Praise mother	Lode-mamă
The capacity is five gallons.	Capacitatea este de cinci galoane.
Her grandfather was famous for his gentle nature.	Bunicul ei era renumit pentru natura lui blândă.
Above all, we must love one another.	Mai presus de orice, trebuie să ne iubim unii pe alții.
Many tiny mountains scattered the landscape.	Mulți munți minusculi împrăștiau peisajul.
The salad was garnished with frozen peas.	Salata a fost ornata cu mazare congelata.
A young woman with short brown hair.	O tânără cu părul brun scurt.
The goal is to detect suicide rates.	Scopul este de a detecta ratele de sinucidere.
It is spring, and the flowers are blooming again.	Este primăvară, iar florile înfloresc din nou.
It started to rain shortly after it started to row.	A început să plouă la scurt timp după ce a început să canote.
I was thirsty and wanted more water.	Îmi era sete și voiam mai multă apă.
This road was recently paved.	Acest drum a fost asfaltat recent.
The bird is a singing insect.	Pasărea este o insectă cântătoare.
What are his qualifications?	Care sunt calificările lui?
Each city had its own dialect.	Fiecare oraș avea propriul său dialect.
The trees were almost bare, but the grass was green.	Copacii erau aproape goi, dar iarba era verde.
Neighboring villages organized a celebration.	Satele vecine au organizat o sărbătoare.
People with disabilities were afraid to drive on these roads.	Persoanelor cu dizabilități le era frică să circule pe aceste drumuri.
Clean daily.	Curățați zilnic.
The weather forecast can be described as cold and dry.	Prognoza meteo poate fi descrisă ca rece și uscată.
Almost everyone has benefited from this advance.	Aproape toată lumea a beneficiat de acest avans.
He ran to his limousine.	A alergat spre limuzina lui.
It's dry today.	Azi este uscat.
Broken glass scattered the floor.	Sticlă spartă împrăștia podeaua.
She studied her notes until her eyes ached.	Ea și-a studiat notele până când o durea ochii.
He encountered many obstacles.	A întâmpinat multe obstacole.
The monk instantly recognized that crystal.	Călugărul a recunoscut instantaneu acel cristal.
The rich should step in and help.	Cei bogați ar trebui să intervină și să ajute.
Mix your eyeshadow with your fingers.	Amestecă fardul de pleoape cu degetele.
Conservatives believe this is the last true testament.	Conservatorii cred că acesta este ultimul testament autentic.
It is difficult to find a good hotel.	Este dificil să găsești un hotel bun.
Salt, pepper and soy sauce went into the ingredients.	Sarea, piperul și sosul de soia au intrat în ingrediente.
Many people avoid the sun by wearing sunglasses and sunscreen.	Mulți oameni evită soarele, purtând ochelari de soare și protecție solară.
A kiss is an expression of love.	Un sărut este o expresie a iubirii.
I got in the black cab.	M-am urcat în taxiul negru.
It became the longest war in history.	Acesta a devenit cel mai lung război din istorie.
The cities offered relatively few jobs.	Orașele au oferit relativ puține locuri de muncă.
He spent his whole life here!	Și-a petrecut toată viața aici!
The birds were spinning above their heads.	Păsările se învârteau deasupra capului.
It was enclosed in the three walls of the room.	Era închis în cei trei pereți ai camerei.
I arrived late.	Am ajuns târziu.
The work must be carried out at night.	Lucrările trebuie efectuate noaptea.
Pour a little of the mixture into each paper cup.	Turnați puțin din amestec în fiecare cană de hârtie.
Give me your name and address, please.	Da-mi numele si adresa ta, te rog.
However, new products are invented every year.	Cu toate acestea, în fiecare an, sunt inventate produse noi.
This brilliant artist has made her reputation as a pianist.	Această artistă genială și-a făcut reputația de pianistă.
The audience erupted in wild applause.	Publicul a izbucnit în aplauze sălbatice.
Temperatures dropped to frost last night.	Temperaturile au scăzut la îngheț aseară.
This important ritual had to be performed correctly.	Acest ritual important trebuia executat corect.
The road is paved with good intentions.	Drumul este pietruit cu bune intenții.
The saleswoman smiled sweetly, but said nothing.	Vânzătoarea a zâmbit dulce, dar nu a spus nimic.
You will need a block of ice.	Veți avea nevoie de un bloc de gheață.
The virtues of hard work and dedication were well known.	Virtuțile muncii asidue și dăruirii erau binecunoscute.
He set fire to the old house.	A incendiat casa veche.
The water boiled.	Apa a fiert.
Continue slowly forward.	Continuați încet înainte.
Try to cut the bread more carefully.	Încercați să tăiați pâinea cu mai multă grijă.
It was easy to see the will of the gods.	Era ușor să vezi voința zeilor.
These cats are so domestic.	Aceste pisici sunt atât de domestice.
The child wrapped his arms around his mother.	Copilul și-a încolăcit brațele în jurul mamei sale.
She angrily wiped away a tear.	Ea și-a șters furioasă o lacrimă.
The care she had given him had improved her health.	Îngrijirea pe care i-o oferise îi îmbunătățise sănătatea.
The militia leader boasted that he had avenged his son's death.	Liderul miliției s-a lăudat că a răzbunat moartea fiului său.
For the last century, we have lived in peace.	În ultimul secol, am trăit în pace.
The local economy is sure to improve this year.	Economia locală se va îmbunătăți cu siguranță anul acesta.
A land dispute led to civil war.	O dispută asupra pământului a dus la războiul civil.
The land was too dry for agriculture.	Pământul era prea uscat pentru agricultură.
The President received a warm welcome at the airport.	Președintele a primit o primire călduroasă la aeroport.
Sun sales continue to fall.	Vânzările la soare continuă să scadă.
The Commission argued that there was insufficient evidence.	Comisia a susținut că nu există dovezi suficiente.
Experts insist that additional investment is needed.	Experții insistă că sunt necesare investiții suplimentare.
Studies have shown that it has a beneficial effect.	Studiile au arătat că a avut un efect benefic.
The articles of the constitution explicitly refer to all citizens.	Articolele din constituție se referă în mod explicit la toți cetățenii.
When the train arrived, two passengers got off.	Când a sosit trenul, doi pasageri au coborât.
A difficult conversation.	O conversație dificilă.
There are many kinds of songs.	Există multe feluri de cântece.
They moved here from the south of the city.	S-au mutat aici din zona de sud a orașului.
Investigators received complaints from villagers.	Cercetătorii primeau plângeri de la săteni.
It was empty, but for a few fishing trips.	Era gol, dar pentru câteva firi de pescuit.
The sergeant was shot and killed.	Sergentul a fost împușcat și ucis.
Outside the church, small crowds gathered.	În afara bisericii s-au adunat mulțimi mici de oameni.
Take off the sign!	Dă jos semnul!
The population gradually decreased.	Populația a scăzut treptat.
He will be leaving for high school in the fall.	Va pleca la liceu în toamnă.
A low fog covered the city.	O ceață joasă a acoperit orașul.
The genus contains only one living species, the orangutan.	Genul conține doar o singură specie vie, urangutanul.
The drawing hung on the wall.	Desenul atârna pe perete.
Cereals are part of our diet.	Cerealele fac parte din dieta noastră.
She can juggle ten balls at once.	Ea poate jongla cu zece bile deodată.
They drew up briefly.	Au întocmit scurt.
Strictly speaking, this is incorrect.	Strict vorbind, acest lucru este incorect.
Some countries make professional football illegal.	Unele țări fac fotbalul profesionist ilegal.
This novel shocked many readers with its graphic violence.	Acest roman a șocat mulți cititori cu violența sa grafică.
Let the fire go out.	Lasă focul să se stingă.
They are the government.	Ei sunt guvernul.
Grilled pork is a favorite dish.	Carnea de porc la grătar este un fel de mâncare preferat.
Over the next few months, we will be holding regular meetings.	În următoarele câteva luni, vom ține întâlniri regulate.
It's time to dump her and move on.	Este timpul să ne gândim la viitorul nostru.
The atmosphere is slowly becoming more polluted.	Atmosfera devine încet-încet mai poluată.
So the farmer planted two plantations.	Așa că fermierul a plantat două plantații.
A lake appears.	Apare un lac.
The detective threatened to reveal his evidence.	Detectivul a amenințat că își va dezvălui dovezile.
He looked at the dark moon.	Se uită la luna întunecată.
They were only miles from their destination.	Erau la doar kilometri de destinație.
The story is mainly about the old man.	Povestea este în principal despre bătrân.
He crossed the street and entered the building.	A traversat strada și a intrat în clădire.
We don't like him because he's a bully.	Nu ne place de el pentru că este un bătăuș.
The drive was long and tiring.	Conducerea a fost lungă și obositoare.
The exhibition attracted great interest.	Expoziția a atras un mare interes.
I had to wake him up.	A trebuit să-l trezesc.
The term is shaping up.	Termenul se profilează.
The pregnant woman had to take medication.	Femeia însărcinată a fost nevoită să ia medicamente.
She's at home on vacation.	În vacanță stă acasă.
Remember, this is a medicine.	Amintiți-vă, acesta este un medicament.
The mine is haunted by the ghost of lost gold.	Mina este bântuită de fantoma aurului pierdut.
When you go out, wear your cloak.	Când ieși, poartă-ți mantia.
Development agencies need locals to work with them.	Agențiile de dezvoltare au nevoie de localnici să lucreze cu ei.
She considered him a friend.	Ea îl considera un prieten.
Come here and look at the park.	Vino aici și uită-te la parc.
Only five tourists ventured on the island.	Doar cinci turişti s-au aventurat pe insulă.
Although they were just children, they woke up at dawn.	Deși erau doar copii, s-au trezit în zori.
His condition varied during the day.	Starea lui a variat pe parcursul zilei.
The dust evoked painful memories.	Praful a trezit amintiri dureroase.
Instead of painting a beautiful landscape, he painted a portrait.	În loc să picteze un peisaj frumos, a pictat un portret.
Lead can lead to hair loss.	Plumbul poate duce la căderea părului.
Both clubs claim the title.	Ambele cluburi revendică titlul.
She takes cakes with her just in case.	Ea ia prăjituri cu ea, pentru orice eventualitate.
The system is dead.	Sistemul este defunct.
The old lady wandered into the village square.	Doamna în vârstă a rătăcit în piața satului.
He has an extravagant personality.	Are o personalitate extrăgare.
Her hair hangs on her back in uncombed curls.	Părul îi atârnă pe spate în ghemuțe nepieptănate.
The tribe is shaken by widespread poverty.	Tribul se zguduie din cauza sărăciei larg răspândite.
She sat quietly, her eyes fixed on the fire.	Stătea liniştită, cu ochii aţintiţi asupra focului.
They moved further into the forest.	S-au mutat mai departe în pădure.
To me, death is very beautiful.	Pentru mine, moartea este foarte frumoasă.
The layout of the house was awkward.	Dispunerea casei era incomodă.
First, you'll want two cups of milk.	În primul rând, vei dori două căni de lapte.
It was rumored that the killer was a werewolf.	S-a zvonit că ucigașul ar fi un vârcolac.
In a subscription model, you pay an annual fee	Într-un model de abonament, plătești o taxă anuală
The king was in a state of delirium.	Regele era într-o stare de delir.
Barnes has been charged with driving an illegal gambling house.	Barnes a fost acuzat de conducerea unei case de jocuri de noroc ilegale.
A figure appeared in the forest.	O siluetă a apărut în pădure.
As in a dream, they remained motionless.	Ca în vis, au rămas nemișcați.
She was wearing a soft pink dress.	Și-a îmbrăcat o rochie roz moale.
To recycle goods, we must reuse them.	Pentru a recicla bunurile, trebuie să le reutilizam.
Test if an int is in range.	Testați dacă un int este în interval.
The duke did nothing.	Ducele nu a făcut nimic.
The river flows through the city center.	Râul trece prin centrul orașului.
Squirrels are tree rodents.	Veverițele sunt rozătoare arboricole.
The disease was spread by mosquitoes.	Boala a fost răspândită de țânțari.
His legs hung over the edge of the bridge.	Picioarele îi atârnau peste marginea podului.
He took a pound of flour to the store.	A dus un kilogram de făină la magazin.
She was nowhere to be found.	Ea nu era de găsit nicăieri.
He left with a briefcase.	A plecat purtând o servietă.
Property prices have fallen again this year.	Prețurile proprietăților au scăzut din nou în acest an.
I liked the old song.	Mi-a plăcut piesa veche.
The palace is very old.	Palatul este foarte vechi.
A new government was formed in accordance with the constitution.	Un nou guvern a fost format în conformitate cu constituția.
The workers were fired without notice.	Muncitorii au fost disponibilizați fără preaviz.
The economy has deteriorated.	Economia s-a deteriorat.
An honorable politician.	Un politician onorabil.
Although he is young, his wisdom is profound.	Deși este tânăr, înțelepciunea lui este profundă.
The birds are flying in the sky.	Păsările zboară pe cer.
The joke was hers.	Gluma era a ei.
The reflection is barely visible in the sun.	Reflecția este abia vizibilă la soare.
They began to dance and caress each other.	Au început să danseze și să se mângâie.
The sailor tried to find a solution to the problem.	Marinarul a încercat să găsească o soluție la problemă.
The chicken is marinated in a delicious spicy sauce.	Puiul este marinat într-un sos delicios de picant.
A strong fog enveloped the city.	O ceață puternică a învăluit orașul.
He swelled his cheeks like a toad.	Și-a umflat obrajii ca o broască râioasă.
Some government officials are enemies of the people.	Unii oficiali guvernamentali sunt dușmani ai poporului.
The controversy has polarized public opinion.	Controversa a polarizat opinia publică.
He was sitting in front of the house talking to his supervisor.	Stătea în fața casei și vorbea cu supraveghetorul său.
Please leave.	Vă rugăm să plecați.
Money is not knowledge.	Banii nu sunt cunoaștere.
Thousands of faces appear shocked, some crying, many clapping.	Mii de fețe apar șocate, unele plângând, multe batând din palme.
The rain receded into the hills, broken and muddy.	Ploaia s-a retras în dealuri, spartă și noroioasă.
I will do my best.	Voi face tot ce pot.
At midnight, they lit a large campfire.	La miezul nopții, au aprins un mare foc de tabără.
The number of books in the library is constantly growing.	Numărul de cărți din bibliotecă este în continuă creștere.
The quality of your writing has greatly improved.	Calitatea scrisului dumneavoastră s-a îmbunătățit foarte mult.
He cut wood in the forest with an ax.	A tăiat lemne în pădure cu securea.
The clouds float lazily in the sky	Norii plutesc alene pe cer
Her daughter is gone.	Fiica ei a dispărut.
The cat followed its tail.	Pisica și-a urmărit coada.
He climbed the cliff, laughing.	S-a urcat pe stâncă, râzând.
The carved wood was used to build the facade.	Lemnul sculptat a fost folosit pentru construirea fațadei.
This city is known for its towering skyscrapers.	Acest oraș este cunoscut pentru zgârie-nori falnici.
I had to arrive on time for school.	Trebuia să ajung la timp pentru școală.
There are some doubts about that.	Există unele îndoieli cu privire la asta.
His speech was interrupted by a wild shout.	Discursul lui a fost întrerupt de o urale sălbatică.
Our drinking water is often polluted.	Apa noastră de băut este adesea poluată.
However, it is so popular in the country and abroad.	Cu toate acestea, este atât de popular în țară și în străinătate.
The soldiers are on the move.	Soldații sunt în mișcare.
The senator eventually relented.	Senatorul a cedat în cele din urmă.
She told him she had a cold.	Ea i-a spus că este răcită.
The printer made strange noises.	Imprimanta scotea sunete ciudate.
Firefighters arrived within minutes.	Pompierii au sosit în câteva minute.
They cut the trunks of the trees into logs.	Au tăiat trunchiurile copacilor în bușteni.
The school principal was questioned about the theft.	Directorul școlii a fost chestionat despre furt.
The old gentleman looked tired.	Domnul în vârstă părea obosit.
They went to the woods to learn how to hunt.	Au mers în păduri să învețe să vâneze.
Turn off the oven.	Opriți cuptorul.
Severe weather warnings have been posted across the country.	Au fost postate avertismente de vreme severă pentru întreaga țară.
The guide pointed to an entrance.	Ghidul arătă spre o intrare.
Instead of omelettes, they serve Florentine eggs.	În loc de omletă, ele servesc ouă florentine.
She cries at the slightest challenge.	Plânge la cea mai mică provocare.
The shocked islanders were forced to call for coast guard.	Insulei șocați au fost nevoiți să cheme paza de coastă.
It was easy to see that he was wearing false teeth.	Era ușor de văzut că purta dinți falși.
There are a number of alternative theories.	Există o serie de teorii alternative.
Treating the disease has become easier.	Tratarea bolii a devenit mai ușoară.
Her answer reveals her difficult childhood.	Răspunsul ei dezvăluie copilăria ei dificilă.
Coal is a fossil fuel.	Cărbunele este un combustibil fosil.
The squirrel hurried up the tree.	Veverița s-a grăbit în sus în copac.
Take a closer look at the picture.	Aruncă o privire mai atentă la imagine.
She is used to rich people.	Este obișnuită cu oamenii bogați.
An equally important factor was access to successful business	Un factor la fel de important a fost accesul la afaceri de succes
Keep switching between hot and cold water.	Continuați să alternați între apa caldă și cea rece.
His car was seized.	Mașina lui a fost sechestrată.
The bank's financial situation is uncertain.	Situația financiară a băncii este incertă.
I sleep better now that the weather is warmer.	Dorm mai bine acum că vremea este mai caldă.
The plan looks good in theory.	Planul pare bun în teorie.
Planning is a visionary approach.	Planificarea reprezintă o abordare vizionară.
The food has an abundance of spices.	Mâncarea are o abundență de condimente.
The guy ran away from the police.	Tipul a fugit de la poliție.
A golden eagle looked at me from the perch.	Un vultur de aur s-a uitat la mine din biban.
The gas was later dismantled by the government	Gazul a fost ulterior demontat de guvern
Some product labels are misleading.	Unele etichete ale produselor sunt înșelătoare.
All that work, in vain.	Toată acea muncă, degeaba.
He decided to change his specialty.	A decis să-și schimbe specialitatea.
Some plants look like small animals.	Unele plante seamănă cu animalele mici.
The ski lift was closed due to bad weather.	Teleschiul a fost închis din cauza vremii nefavorabile.
The captain called an emergency meeting.	Căpitanul a convocat o întâlnire de urgență.
The wind was strong and cold as ice.	Vântul era puternic și rece ca gheața.
He got even angrier.	S-a înfuriat și mai tare.
Some bacteria have toxic chemical defenses.	Unele bacterii au apărare chimică toxică.
This street led to assorted shops.	Această stradă ducea la magazine asortate.
The police chief was patrolling the streets.	Șeful poliției patrula pe străzi.
He had a straw hat on his head.	Avea o pălărie de paie pe cap.
Journalists were not allowed to film her.	Jurnaliştii nu aveau voie să o filmeze.
The army repulsed the invaders.	Armata a respins invadatorii.
This is one of the reasons for my visit.	Acesta este unul dintre motivele vizitei mele.
The box contained two kilograms of flour.	Cutia conținea două kilograme de făină.
The modern city is invariably based on a grid plan.	Orașul modern se bazează invariabil pe un plan grilă.
You can come back later.	Vă puteți întoarce mai târziu.
This is the last station on the line.	Aceasta este ultima stație de pe linie.
Radiation exposure affected this man's brain.	Expunerea la radiații a afectat creierul acestui bărbat.
Then he noticed the book.	Apoi a observat cartea.
He went upstairs to the first floor.	A urcat scările până la primul etaj.
Smoked hashish and opium.	Se fuma hașiș și opiu.
I saw some slow students in my time.	Am văzut câțiva cursanți lenți în timpul meu.
The mental fatigue experienced by soldiers is particularly acute.	Oboseala psihică experimentată de soldați este deosebit de acută.
The pigeon bowed its head in obedience.	Porumbelul și-a plecat capul în supunere.
I like getting along with people.	Îmi place să mă înțeleg cu oamenii.
Let's see what the king says.	Să vedem ce zice regele.
Customers must present their permits before visiting the building.	Clienții trebuie să prezinte permisele înainte de a vizita clădirea.
For the next few years, the company suffered from depression.	În următorii câțiva ani, compania a suferit depresie.
The main source of their income is tourism.	Sursa principală a veniturilor lor este turismul.
This sunscreen is water resistant.	Această protecție solară este rezistentă la apă.
They call that country "the land of the free."	Ei numesc acea țară „țara celor liberi”.
The timing was perfect.	Momentul a fost impecabil.
Flow and ebb.	Fluxul și refluxul.
Her smile was melancholy.	Zâmbetul ei era melancolic.
Finally, a second ship sank.	În cele din urmă, o a doua navă s-a scufundat.
The director is reading a story.	Directorul citește o poveste.
Drinking too much water will lead to dehydration.	Bea prea multă apă va duce la deshidratare.
We are not fit for them!	Nu suntem pe măsură pentru ei!
So the story goes.	Deci povestea merge.
Evidence indicates that the population could grow.	Dovezile indică faptul că populația ar putea crește.
What a delicious scent!	Ce parfum delicios!
He greets her warmly.	O salută călduros.
One student stabbed another at the back gate.	Un student l-a înjunghiat pe altul lângă poarta din spate.
The accessible family car will fulfill its responsibility.	Mașina de familie accesibilă își va îndeplini responsabilitatea.
Children are encouraged to be creative.	Copiii sunt încurajați să fie creativi.
Reduce heat!	Reduceți căldura!
They saw a line of ants hurrying across the road.	Au văzut un șir de furnici care se grăbesc peste drum.
The unfortunate basket followed the cat.	Coșul nefericit a urmat pisica.
Some clans were known for their military prowess.	Unele clanuri erau cunoscute pentru priceperea lor militară.
It's a very cute dinosaur.	Este un dinozaur foarte drăguț.
The flat piranha was caught using a bait net.	Piranha plată a fost prinsă folosind o plasă cu momeală.
Buy more bread.	Cumpărați mai multă pâine.
The puppy's tail pounded on the floor.	Coada cățelușului se bătu pe podea.
All that was left was broken glass.	Tot ce a rămas a fost sticlă spartă.
Water is the most valuable source in this region.	Apa este cea mai prețioasă sursă din această regiune.
They will move into a new house next month.	Se vor muta într-o casă nouă luna viitoare.
These experiments brought us closer to outer space.	Aceste experimente ne-au adus mai aproape de spațiul cosmic.
It is quite impossible to give several monkeys blood transfusions.	Este destul de imposibil să dai mai multor maimuțe transfuzii de sânge.
We need to match them with the right candidates.	Trebuie să le potrivim cu candidați potriviți.
The conviction was handed down three weeks ago.	Condamnarea a fost pronunțată acum trei săptămâni.
Then he leaves the room.	Apoi iese din camera.
He removed the dust from his pants.	Și-a îndepărtat praful de pe pantaloni.
He owned a hardware store.	Deținea un magazin de hardware.
It's the last chance.	Este ultima posibilitate.
We buy food from farms.	Cumpărăm alimente de la ferme.
The glacier examined the broken glass.	Glaciarul a examinat geamul spart.
They took her out of the burning building.	Au scos-o din clădirea în flăcări.
The results suggested that the baby was healthy.	Rezultatele au sugerat că copilul era sănătos.
The fishing industry employs many workers.	Industria pescuitului angajează mulți muncitori.
That misery makes life worth living.	Mizeria aceea face ca viața să merite trăită.
The soldiers stood up as one with their rifles ready.	Soldații s-au ridicat ca unul, cu puștile pregătite.
This island is full of unexploded ordnance.	Această insulă este plină de muniții neexplodate.
The glass rotates on a surface without friction.	Sticla se rotește pe o suprafață fără frecare.
They buy a lot of luxury goods for their relatives.	Ei cumpără din belșug bunuri de lux pentru rudele lor.
The mountains here are covered in snow in winter.	Munții de aici sunt acoperiți cu zăpadă iarna.
The trees shed their leaves in the fall.	Copacii își vărsă frunzele toamna.
The jacket is tailored to fit you perfectly.	Jacheta este croită să ți se potrivească perfect.
She looked at him wildly.	Ea se uită la el, cu ochi sălbatici.
Open the windows and let in fresh air.	Deschideți ferestrele și lăsați să intre aerul proaspăt.
The guest played chess with his host.	Oaspetele s-a ocupat să joace șah cu gazda lui.
Education is indispensable for any society.	Educația este indispensabilă oricărei societăți.
Be careful, those toys are dangerous.	Ai grijă, jucăriile alea sunt periculoase.
Raw materials can be classified into three classes.	Materiile prime pot fi clasificate în trei clase.
The hospital has recently been restored.	Spitalul a fost recent restaurat.
The three die in the game.	Cei trei mor în joc.
Some bees are social.	Unele albine sunt sociale.
One by one, the people disappeared.	Unul câte unul, oamenii au dispărut.
The castle had been under siege for a week.	Castelul era sub asediu de o săptămână.
This valley is famous for its exquisite landscape.	Această vale este renumită pentru peisajul său rafinat.
They ran out of money.	Au rămas fără bani.
You look fabulous, he said.	Arăți fabulos, spuse el.
Take it daily.	Luați-o pe zi.
The cold quickly turned into a cold.	Răceala s-a transformat rapid într-o răceală.
This is a book full of poetry.	Aceasta este o carte plină de poezie.
The immune system is the body's natural defense against disease.	Sistemul imunitar este apărarea naturală a organismului împotriva bolilor.
He had sweet tones and words of honey.	Avea tonuri dulci și cuvinte cu miere.
Stop moving forward and come back.	Nu mai merge înainte și întoarce-te.
The tea leaves are coarse and asymmetrical.	Frunzele de ceai sunt grosiere și asimetrice.
The floor was covered with carpets.	Podeaua era acoperită cu covoare.
Let's not forget that.	Să nu uităm asta.
I need your phone to call a taxi.	Am nevoie de telefonul tău ca să sun un taxi.
He never smiles.	El nu zâmbește niciodată.
This is my fifth detox attempt.	Aceasta este a cincea mea încercare de dezintoxicare.
The cat is crouched on the couch.	Pisica este ghemuită pe canapea.
Make the cookies fatter.	Faceți biscuiții mai grasi.
She was about to beg him to leave.	Era pe cale să-l roage să plece.
To test for fatigue, athletes undergo rigorous testing.	Pentru a testa oboseala, sportivii sunt supuși unor teste riguroase.
People reacted strongly to their new president.	Oamenii au reacţionat puternic la noul lor preşedinte.
It's a new city, not an old one.	Este un oraș nou, nu unul vechi.
Do you want a whole or organic farm?	Vrei ferma intreaga sau organica?
The criminals are being chased by the police.	Infractorii sunt vânați de poliție.
Move in the worst way.	Mișcă-te în cel mai rău mod.
The growth of that company has been phenomenal.	Creșterea acelei companii a fost fenomenală.
The pill costs a few hundred dollars.	Pilula costă câteva sute de dolari.
A cruel dictator has taken power.	Un dictator crud a luat puterea.
Buy the seeds or plant them in the spring.	Cumpărați semințele sau plantați-le primăvara.
Diplomats continue to disagree on this issue.	Diplomații continuă să nu fie de acord cu privire la această problemă.
He claims that no one likes him.	El susține că nimeni nu-l place.
Come with me if you want to live.	Vino cu mine dacă vrei să trăiești.
The project will take several years to complete.	Finalizarea proiectului va dura câțiva ani.
The crime rate has remained relatively stable.	Rata criminalității a rămas relativ stabilă.
His philosophy on life has changed a lot.	Filosofia lui asupra vieții s-a schimbat foarte mult.
Strict laws limit personal behavior.	Legile stricte limitează comportamentul personal.
He had to take care of the housework.	Trebuia să se ocupe de problemele de acasă.
This is the first story I wrote.	Aceasta este prima poveste pe care am scris-o.
It should be thick and with a solid, uniform texture.	Ar trebui să fie gros și cu o textură solidă, uniformă.
This led to the construction of a new road.	Acest lucru a dus la construirea unui nou drum.
There is no admission fee.	Nu există nicio taxă pentru admitere.
The lion is eating the gas.	Leul mănâncă gazele.
He began to cough and gush.	Începu să tușească și să țâșnească.
He spent a few minutes fishing among the flat debris.	A petrecut câteva minute pescuind printre resturile plate.
The consistent pattern between all these models is ambiguity.	Modelul consistent între toate aceste modele este ambiguitatea.
Dogs are not allowed in elevators.	Câinii nu au voie să intre în lifturi.
She opened her mouth.	Ea deschise gura.
Soon, however, they were defeated.	Curând, însă, au fost învinși.
They won an award for their campaign.	Au câștigat un premiu pentru campania lor.
We need to keep researching this issue.	Trebuie să cercetăm în continuare această chestiune.
It is best to put out a lighted candle.	Cel mai bine este să stingi o lumânare aprinsă.
We look forward to meeting with the new government.	Așteptăm să ne întâlnim cu noul guvern.
How can we help the poor?	Cum îi putem ajuta pe cei săraci?
They are too bulky to be put in a hat box.	Sunt prea voluminoase pentru a fi puse într-o cutie de pălării.
The window overlooks a beautiful garden.	Fereastra are vedere la o grădină frumoasă.
The moon shone when the sun went down.	Luna strălucea când soarele apunea.
I like a new outfit!	Îmi place o ținută nouă!
Honey smells great.	Mierea miroase minunat.
When completed, the building will be the tallest here.	Când va fi finalizată, clădirea va fi cea mai înaltă de aici.
Scientists need to study the effects of radiation on the earth.	Oamenii de știință trebuie să studieze efectele radiațiilor asupra pământului.
Unhappiness is ubiquitous here.	Nefericirea este omniprezentă aici.
Melting ice will raise sea levels.	Topirea gheții va duce la creșterea nivelului mării.
The daisies are starting to bloom.	Margaretele încep să înflorească.
Many hospital patients complain that the concrete walls are cold.	Mulți pacienți din spitale se plâng că pereții de beton sunt reci.
In other countries, there is no formal legal system.	În alte țări, nu există un sistem juridic formal.
The valley is surrounded by mountains.	Valea este înconjurată de munți.
The blue corner flower on the white lawn looks amazing.	Floarea de colț albastru de pe gazonul alb arată uluitor.
Mix the egg whites with the foam and sugar.	Se amestecă albușurile spumă și zahărul.
The flight was full.	Zborul era plin.
All the workers voted for the current president.	Toți muncitorii l-au votat pe actualul președinte.
They did not see the ship coming.	Nu au văzut nava venind.
Farmers struggled to find suitable land for the new farms.	Fermierii s-au luptat să găsească pământ potrivit pentru noile ferme.
The damaged car was towed.	Autoturismul avariat a fost remorcat.
He carved his name in this tree.	Și-a sculptat numele în acest copac.
He got up and hurried to the door.	Se ridică şi începu să meargă repede spre uşă.
The robot is running on the track.	Robotul alergă pe pistă.
His nephew is a good swimmer.	Nepotul lui este un bun înotător.
Plant the seedlings in fertile, moist soil.	Plantați răsadurile în sol fertil, umed.
It stings sharply when touched, flows a very dark color.	Înjunghie ascuțit când este atins, curge o culoare foarte închisă.
Undisturbed and intentional, he wrote in his notebook.	Nedistras și intenționat, a scris în caiet.
Proper care will extend the life of your car.	Îngrijirea adecvată va prelungi durata de viață a mașinii dumneavoastră.
Birds of this species are rare here.	Păsările din această specie sunt rare aici.
The villagers are an excellent source of fresh cheese.	Sătenii sunt o sursă excelentă de brânzeturi proaspete.
Council leaders convened an emergency meeting.	Liderii Consiliului au convocat o ședință de urgență.
Boarding is popular with teenagers.	Plancarea este populară printre adolescenți.
The map shows that the region is vast.	Harta arată că regiunea este vastă.
Many graves in the area have not yet been excavated.	Multe morminte din regiune nu au fost încă excavate.
The theory holds that political stability was achieved through coercion.	Teoria susține că stabilitatea politică a fost obținută prin constrângere.
An insect rushed at her.	O insectă se îndreptă rapid spre ea.
The killer cut off the victim's head.	Criminalul a tăiat capul victimei.
These women are tough.	Aceste femei sunt dure.
He wanted to learn to play the guitar.	A vrut să învețe să cânte la chitară.
Thus, she was not surprised when he failed to arrive.	Astfel, ea nu a fost surprinsă când el nu a reușit să sosească.
There is no time to waste!	Nu există timp de pierdut!
All political parties become irrelevant.	Toate partidele politice devin irelevante.
He went to his hometown.	A plecat în satul natal.
Simon climbed over the gate.	Simon se cățăra peste poartă.
He suddenly concentrated.	S-a concentrat brusc.
I'm tired of all this!	M-am săturat de toate astea!
The soldier was thought to have left his post.	Se credea că soldatul și-a părăsit postul.
The last master died.	Ultimul memestru a murit.
They wore enameled metal.	Purtau metal emailat.
A fundamental theory has been proposed.	S-a propus o teorie fundamentală.
I always include something sweet.	Eu includ întotdeauna ceva dulce.
After some investigation, they came to the conclusion that the teacher was right.	După câteva investigații, au ajuns la concluzia că profesorul avea dreptate.
The snake slipped quietly through the grass, looking for prey.	Șarpele a alunecat liniștit prin iarbă, căutând prada.
Without doubts,	Fără dubii,
Put your head down, then stand up again.	Pune capul în jos, apoi ridică-te din nou.
He belongs to a club of outlaw motorcyclists.	El aparține unui club de motocicliști haiduci.
He believed in him with all his heart.	A crezut din toată inima în cauza lui.
The inn is on a high ground.	Hanul se află pe un teren înalt.
That being said, the snow is quite rare.	Acestea fiind spuse, zăpada este destul de rară.
The suffering of the poor is added to the weather.	Suferința săracului se adaugă și vremea.
These apples are ripe.	Aceste mere sunt coapte.
Farm animals have teeth.	Animalele de fermă au dinți.
A circle of people watched them intently.	Un cerc de oameni îi priveau cu atenție.
Leicester produced excellent performance.	Leicester a produs o performanță excelentă.
The company has announced expansion plans.	Compania a anunțat planuri de extindere.
What do the lyrics say?	Versurile melodiei spun ce înseamnă?
The repairman repaired the turnstile.	Reparatorul a reparat turnichetul.
The director is kind, but very strict.	Directorul este amabil, dar foarte strict.
The magician is out of sight.	Magicianul a dispărut din vedere.
Water is such a precious commodity.	Apa este o marfă atât de prețioasă.
Many trees have been uprooted in the tropical cyclone.	Mulți copaci au fost dezrădăcinați în ciclonul tropical.
Ketchup and mayonnaise are a popular spice.	Ketchup-ul și maioneza sunt un condiment popular.
The walls were covered with botanical motifs.	Pereții erau acoperiți cu motive botanice.
The paramedics arrived quickly.	Paramedicii au sosit repede.
But we are not rich enough.	Dar nu suntem suficient de bogați.
In the end, most people acknowledged the defeat.	În cele din urmă, majoritatea oamenilor au recunoscut înfrângerea.
Their population has expanded greatly.	Populația lor s-a extins foarte mult.
The jury yawned.	Membrii juriului căscau.
He has no hobbies.	Nu are hobby-uri.
A glass of milk and some cookies.	Un pahar de lapte și câteva fursecuri.
The number of endangered species is increasing.	Numărul speciilor pe cale de dispariție este în creștere.
It is still a widespread experience.	Este încă o experiență larg răspândită.
The control panel is brightly colored.	Panoul de control este viu colorat.
The soil quality in the south of the city is poor.	Calitatea solului din sudul orașului este slabă.
The pirates robbed all the shops on the river bank.	Pirații au jefuit toate magazinele de pe malul râului.
Construction work is dangerous.	Lucrările de construcție sunt periculoase.
A number of young people were involved in this business.	O serie de tineri au fost implicați în această afacere.
Her essay proved to be very popular with readers.	Eseul ei s-a dovedit foarte popular în rândul cititorilor.
She is a teacher and loves her job.	Este profesoară și își iubește meseria.
What newspaper are you reading?	Ce ziar citești?
If the barometric pressure is high, hurricanes will form.	Dacă presiunea barometrică este mare, se vor forma uragane.
Sometimes he steals from the poor.	Uneori fură de la săraci.
Room renovation plans are nearing completion.	Planurile de renovare a sălii sunt aproape finalizate.
The warm milk made her feel better.	Laptele cald a făcut-o să se simtă mai bine.
Honey dripped slowly from the stamen.	Mierea picura încet din stamină.
The time it takes to raise money for a project.	Timpul necesar pentru a strânge bani pentru un proiect.
Continuing to spiral, the tornado increased in size.	Continuând să se spiraleze, tornada a crescut în dimensiune.
But the village doctor refused.	Dar medicul satului a refuzat.
She worked long hours alone.	Ea a muncit ore lungi singură.
The rugged hills dominate the landscape.	Dealurile accidentate domină peisajul.
A churchman rejected this view.	Un om bisericesc a respins acest punct de vedere.
The penalty for killing a rabbit is a fine.	Pedeapsa pentru uciderea unui iepure este o amendă.
Genetically modified foods are just as much like anyone else's.	Alimentele modificate genetic sunt la fel de mult ca oricine altcineva.
The freezer was full of food.	Congelatorul era plin cu alimente.
"Waste" is collected in a bag.	„Deșeurile” sunt colectate într-un sac.
Love is the truth itself.	Dragostea este adevărul însuși.
Huang was deeply disturbed by the incident.	Huang a fost profund tulburat de incident.
Your notes are unclear.	Notele dvs. sunt neclare.
The desert is suffering from a severe drought this year.	Deșertul suferă o secetă gravă în acest an.
Few families own a car these days.	Puține familii dețin o mașină în aceste zile.
She read the book several times.	Ea a citit cartea de mai multe ori.
Many passengers choose to drive instead.	Mulți călători cu avionul aleg să conducă în schimb.
Local authorities quickly intervened to control the crime.	Autoritățile locale au intervenit rapid pentru a controla crima.
His hand was shaking.	Mâna tremura.
The village shop sells fertilizers, carrots and onions.	Magazinul din sat vinde îngrășăminte, morcovi și ceapă.
Some organizations have strict rules.	Unele organizații au reguli stricte.
Our best athlete was injured in the accident.	Cel mai bun sportiv al nostru a fost rănit în accident.
Eventually, they reached the edge of the forest.	În cele din urmă, au ajuns la marginea pădurii.
He gritted his teeth in anger.	Strânse din dinți de furie.
He ordered a large cup of tea.	A comandat un ceai mare cu ceai.
There is a good chance that you will succeed.	Există o mare posibilitate ca tu să reușești.
He has strong political ties.	Are legături politice puternice.
He may not go to church.	S-ar putea să nu meargă la biserică.
Despite the cold, the sun was warm.	În ciuda frigului, soarele era cald.
It fascinates me.	Mă fascinează.
John saw the city's slums for the first time.	John a văzut pentru prima dată mahalalele orașului.
Asia is still divided into several distinct cultures.	Asia este încă împărțită în mai multe culturi distincte.
The surgeon's patients love him.	Pacienții chirurgului îl iubesc.
The apple fell directly on his head.	Mărul i-a căzut direct în cap.
The company has restructured its management during this time.	Compania și-a restructurat conducerea în acest timp.
Remember to turn off the lights.	Amintiți-vă să stingeți luminile.
Whether we need it or not, we need to buy it.	Indiferent dacă avem nevoie sau nu, trebuie să-l cumpărăm.
She was devastated by the news.	A fost devastată de vești.
The family moved into a luxurious house in the city.	Familia s-a mutat într-o casă luxoasă din oraș.
The battle was won by the attackers.	Bătălia a fost câștigată de atacatori.
The wall is almost two meters high.	Zidul are aproape doi metri înălțime.
Not all of his colleagues support his policies.	Nu toți colegii săi îi susțin politicile.
He was expected to arrive at the temple at three o'clock.	Se aștepta să ajungă la templu la ora trei.
The boy dropped his rifle on the counter.	Băiatul și-a depus pușca pe tejghea.
This city has music that makes the heart sing.	Acest oraș are muzică care face inima să cânte.
She used a glass plate to reveal the silver plating.	Ea a folosit o placă de sticlă pentru a dezvălui placarea cu argint.
We are being criticized by other nations for that.	Suntem criticați de alte națiuni pentru asta.
A journalist is investigating corruption.	Un jurnalist investighează corupția.
The new sports stadium was inaugurated today.	Noul stadion de sport a fost inaugurat astăzi.
She talks a little.	Ea vorbeste putin.
The country is famous for its fine silks.	Țara este renumită pentru mătăsurile sale fine.
She shuddered at the back pain.	Ea tresări la durerea din spate.
The exercise did not go well.	Exercițiul nu a mers bine.
The teachers took the students off the football field.	Profesorii i-au scos pe elevi de pe terenul de fotbal.
The server gave me the menu.	Serverul mi-a dat meniul.
The building was designed to last for centuries.	Clădirea a fost proiectată să reziste secole.
I have to thank you for everything.	Trebuie să-ți mulțumesc pentru tot.
She developed feelings for one of the students.	Ea a dezvoltat sentimente pentru unul dintre elevi.
Their days were full of hard, manual work.	Zilele lor erau pline de muncă grea, manuală.
The author has written an essay on this subject	Autorul a scris un eseu despre acest subiect
Long after the engineers left, the fog turned.	La mult timp după ce inginerii au plecat, ceața s-a învârtit.
The researcher asked the original owners many questions.	Cercetătorul le-a pus proprietarilor inițiali multe întrebări.
Hundreds are missing in action.	Sute sunt dispărute în acțiune.
The soldiers continued firing.	Soldații au continuat să tragă.
There were explosions all over the city.	Peste tot în oraș s-au auzit explozii.
She planted a row of tulips.	Ea a plantat un rând de lalele.
This disease is marked by excessive sweating.	Această boală este marcată de transpirație excesivă.
Let's move on to the next exercise.	Să trecem la următorul exercițiu.
Each team member is stationed at a different station.	Fiecare membru al echipei este staționat la o stație diferită.
There was a sudden hiss.	Se auzi un șuierat brusc.
The move is still quite controversial.	Mișcarea este încă destul de controversată.
The city was surrounded by water.	Orașul era înconjurat de apă.
She closed the package in an envelope.	Ea a închis coletul într-un plic.
Due to insufficient evidence, he was abandoned.	Ca urmare a dovezilor insuficiente, a fost abandonat.
A nervous tick shook his right hand.	Un tic nervos îi făcu să tremure mâna dreaptă.
The prime minister went into a coma.	Premierul a intrat în comă.
The minister is my path, my truth and my world.	Ministrul este calea mea, adevărul meu și lumea mea.
Make this bread without yeast.	Faceți această pâine fără drojdie.
This is your last chance.	Aceasta este ultima ta șansă.
The laws of supply and demand will dictate the price.	Legile cererii și ofertei vor dicta prețul.
The solution was to enlighten young people.	Soluția a fost luminarea tinerilor.
The recipe for a delicious fish curry.	Rețeta pentru un curry de pește delicios.
The chances of him being guilty are three to one.	Şansele ca el să fie vinovat sunt trei la unu.
The government has urged people to use electric fans.	Guvernul a îndemnat oamenii să folosească ventilatoare electrice.
The house has six spacious rooms.	Casa are sase camere spatioase.
It may be raining, but it may be snowing.	Pare ploaie, dar poate fi zăpadă.
In the past, children were often beaten or neglected.	În trecut, copiii erau adesea bătuți sau neglijați.
She was very fragile, almost dying.	Era foarte fragilă, aproape pe moarte.
The beaches are deserted.	Plajele sunt pustii.
They are famous for their tactics.	Sunt renumiti pentru tacticile lor.
Cleaning can now be left to others.	Curățarea poate fi lăsată acum în seama altora.
Atoms are very small.	Atomii sunt foarte mici.
Do you like this climber?	Îți place acest alpinist?
This is part of a larger project.	Aceasta face parte dintr-un proiect mai amplu.
Scientists have also encountered resistance.	Oamenii de știință au întâmpinat și rezistență.
According to many historians, this ritual is ancient.	Potrivit mai multor istorici, acest ritual este antic.
This restaurant has a long history.	Acest restaurant are o istorie lungă.
A light breeze blew into the room.	O adiere ușoară a intrat în cameră.
Iron is an important metal for steelmaking.	Fierul este un metal important pentru fabricarea oțelului.
However, make sure the porridge is thick.	Cu toate acestea, asigurați-vă că terciul este gros.
Take precautions and do not drink too much fluid.	Luați măsuri de precauție și nu beți prea multe lichide.
The interview was conducted over a cup of chai tea.	Interviul a fost realizat la o ceașcă de ceai chai.
One death would have been a tragedy.	O singură moarte ar fi fost o tragedie.
They discuss current events.	Ei discută despre evenimente actuale.
To save money, cook several meals a week.	Pentru a economisi bani, gătiți mai multe mese pe săptămână.
Doctors applied leeches to his arm.	Medicii i-au aplicat lipitori pe braț.
These two planes are identical.	Aceste două avioane sunt identice.
The deputy governor was present.	A fost prezent viceguvernatorul.
She has to make her own decisions.	Ea trebuie să ia propriile decizii.
The government failed to address the conflict.	Guvernul nu a reușit să abordeze conflictul.
My neighbor's wife has a baby.	Soția vecinului meu are un copil.
Run, run, run.	Alerga, alerga, alerga.
Several documents are missing.	Mai multe documente lipsesc.
Apply oil to the pan.	Aplicați ulei pe tigaie.
He argued that there was no such law.	El a susținut că nu există o astfel de lege.
Temperature was a common currency.	Temperatura era o monedă comună.
Last year they had a good harvest.	Anul trecut au avut o recoltă bună.
The prisoner is left alone in the other cell.	Prizonierul rămâne singur în cealaltă celulă.
The mountains rise above the city.	Munții se profilează deasupra orașului.
The older brother divided the land equally.	Fratele mai mare a împărțit pământul în mod egal.
This temple serves the local community.	Acest templu servește comunității locale.
It felt awful that he had been yelling at her all day.	Se simțea îngrozitor că a țipat la ea toată ziua.
A wide range of crops is grown in this region.	În această regiune se cultivă o gamă largă de culturi.
The fountain pours water.	Fântâna varsă apă.
It is very pleasant to eat ice cream on a hot day.	Este foarte plăcut să mănânci înghețată într-o zi fierbinte.
The sunset was spectacular.	Apusul a fost spectaculos.
Strong winds will blow the roof.	Vânturile puternice vor arunca acoperișul.
A new housing development is under development.	O nouă dezvoltare de locuințe este în curs de dezvoltare.
The lights in the room went out.	Luminile din cameră s-au stins.
The topic requires simple keywords.	Tema necesită cuvinte cheie simple.
There was a total solar eclipse.	A avut loc o eclipsă totală de soare.
The assumptions in this book are false.	Ipotezele acestei cărți sunt false.
He did not expect such a dedication.	Nu se aștepta la o asemenea dăruire.
The houses in that neighborhood all have similar styles.	Casele din acel cartier au toate stiluri similare.
He struggled to make out the words.	Se strădui să deslușească cuvintele.
Science is always changing the world, "he said.	Știința schimbă mereu lumea”, a spus el.
Tourists continue to flock to this museum every year.	Turiștii continuă să vină în turmă la acest muzeu în fiecare an.
The way each verse is written is unique.	Modul în care este scris fiecare vers este unic.
By comparison, caffeine is a stimulant.	Comparativ, cofeina este un stimulent.
The works of art consist of forgeries, paintings and drawings.	Lucrările de artă constau din falsuri, picturi și desene.
Make sure the cream has a thick texture.	Asigurați-vă că crema are o textură groasă.
I used to dream that I was an astronaut.	Obișnuiam să visez că sunt astronaut.
The novelist was unpopular with her colleagues.	Romanciera era nepopulară în rândul colegilor ei.
She receives a generous salary.	Ea primește un salariu generos.
His ironic smile revealed a hint of malice.	Zâmbetul lui ironic a dezvăluit un indiciu de răutate.
The manager announced a series of reforms.	Managerul a anunțat o serie de reforme.
A national party was in power.	Un partid național era la putere.
The mechanic left the work half done.	Mecanicul a lăsat lucrul pe jumătate terminat.
The hives are kept outside among the trees.	Stupii sunt ținuți afară, printre copaci.
The computer generated different numbers each time.	Calculatorul a generat numere diferite de fiecare dată.
The woman ran out of the bathroom.	Femeia a fugit din baie.
The hypotenuse is the opposite side of the right angle.	Ipotenuza este latura opusă unghiului drept.
The workers rebelled against hard work.	Muncitorii s-au răzvrătit împotriva muncii grele.
Hair color and eye color are inherited traits.	Culoarea părului și culoarea ochilor sunt trăsături moștenite.
His approach is direct, often brutal.	Abordarea lui este directă, adesea brutală.
Delegates reached a consensus on most points.	Delegații au ajuns la un consens asupra majorității punctelor.
The team of scientists made a new discovery today.	Echipa de oameni de știință a făcut o nouă descoperire astăzi.
Our ancestors found religion slowly.	Strămoșii noștri au găsit religia încet.
Let the church organ sound in harmony.	Lasă orga bisericii să sune în armonie.
The bird population continues to decline.	Populația de păsări continuă să scadă.
She carried the envelope, smiling happily.	Ea duse plicul, zâmbind veselă.
Another flood devastated this region.	O altă inundație a devastat această regiune.
Few economists have expressed any concern.	Puțini economiști și-au exprimat vreo îngrijorare.
The town is famous for its ancient castle.	Orașul este renumit pentru castelul său antic.
The sculpture took five years to complete.	Sculptura a durat cinci ani pentru a fi finalizată.
The reformer's proposal was unanimously rejected.	Propunerea reformatorului a fost respinsă în unanimitate.
Mosquitoes buried their eggs in standing water.	Țânțarii își îngropau ouăle în apă stătătoare.
It is important to have accurate data.	Este important să aveți date exacte.
The carpenter stretched out on a saw.	Tâmplarul s-a întins pe cai de ferăstrău.
The tedious process was repeated at great expense.	Procesul obositor s-a repetat cu mare cheltuială.
He carries her in his arms.	O poartă în brațe.
The meeting lasted two hours.	Întâlnirea a durat două ore.
Put down the pipe wrench.	Puneți jos cheia pentru țevi.
Their lands have been devastated and useless for many years.	Pământurile lor au rămas devastate și inutile timp de mulți ani.
The soap bubble rose into the air.	Balonul de săpun s-a ridicat în aer.
Downstairs, the repairman swore, as he repeatedly swore.	În jos, reparatorul a înjurat, așa cum a înjurat în mod repetat.
When does this train leave?	Când pleacă acest tren?
She was mad at the man on the plane.	Era supărată pe bărbatul din avion.
The pastoral program is clearly flawed.	Programul de păstorire este în mod clar defectuos.
He wrote about animals, history and current events.	A scris despre animale, istorie și evenimente actuale.
He plays the trumpet and hypnotizes the audience.	Își cântă la trompetă și hipnotizează publicul.
He was wearing a black leather jacket.	Purta o geacă de piele neagră.
The budget was fairly balanced.	Bugetul a fost destul de echilibrat.
Flying in an airplane was actually quite easy.	Zborul într-un avion a fost de fapt destul de ușor.
My voice is hoarse today.	Vocea mea este răgușită astăzi.
This is definitely a "sport of the rich man".	Acesta este cu siguranță un „sport al omului bogat”.
A deadly virus has spread around the world.	Un virus mortal răspândit în întreaga lume.
This was a new experience for me.	Aceasta a fost o experiență nouă pentru mine.
This opening, which serves as the lungs, protects the chest.	Această deschidere, care servește drept plămâni, protejează pieptul.
The army had fallen back.	Armata căzuse înapoi.
The film has been popular in many countries.	Filmul a fost popular în multe țări.
The miserable weather prevented us from going for a walk.	Vremea mizerabilă ne-a împiedicat să mergem la promenadă.
You have to learn to accept them.	Trebuie să înveți să le accepți.
Over the years, scientists have developed many theories.	De-a lungul anilor, oamenii de știință au dezvoltat multe teorii.
He is thinking of investing in real estate.	Se gândește să investească în imobiliare.
Kidney stones can be very painful.	Pietrele la rinichi pot fi foarte dureroase.
He felt sick and needed a doctor.	Se simțea rău și avea nevoie de un medic.
The square was full of pedestrians.	Piața era plină de pietoni.
A short break for afternoon tea.	O mică pauză pentru ceaiul de după-amiază.
Misery loves company	Misery iubește compania
Ginger is said to aid digestion.	Se spune că ghimbirul ajută digestia.
The splitting wall of this city.	Zidul de despicare al acestui oraș.
A candle serves as an illuminator.	O lumânare servește ca iluminator.
They talked extensively about their children.	Au vorbit pe larg despre copiii lor.
The basic diet of that country is rice.	Dieta de bază a acelei țări este orezul.
The wax is a little too black.	Ceara este puțin prea neagră.
Please put the chips in a plastic bag.	Vă rugăm să puneți chipsurile într-o pungă de plastic.
He climbed the stairs two at a time.	A urcat scările câte două.
You wake up in the morning and you're hungry.	Te trezești dimineața și ți-e foame.
They agreed to help him.	Au fost de acord să-l ajute.
This cake doesn't look very appetizing to me.	Acest tort nu mi se pare foarte apetisant.
Draw the diagram that describes the process.	Desenați diagrama care descrie procesul.
Large amounts of this carbohydrate are released during muscle contraction.	Cantități mari din acest carbohidrat sunt eliberate în timpul contracției musculare.
Nicholas watched the fire burn.	Nicholas a privit focul ardend.
A cow produces milk.	O vaca produce lapte.
The southern tip of this island is covered with trees.	Vârful sudic al acestei insule este acoperit cu copaci.
At least six people were trampled.	Cel puțin șase persoane au fost călcate în picioare.
To produce intricate sculptures, they sharpened every tool imaginable.	Pentru a produce sculpturi complicate, au ascuțit fiecare unealtă imaginabilă.
Some might argue, however, that guns create crime and violence.	Unii ar putea argumenta, totuși, că armele creează crime și violență.
She picked up the phone.	Ea a luat telefonul.
The bucket moved through the air	Găleata se mișca prin aer
He entered the building, closing the door behind him.	A intrat în clădire, închizând ușa în urma lui.
Exercise after every meal is essential.	Exercițiile fizice după fiecare masă sunt esențiale.
Stroll along the lonely beach late at night.	Plimbare de-a lungul plajei singuratice noaptea târziu.
Some households enjoy a high standard of living.	Unele gospodării se bucură de un nivel de trai ridicat.
He found the cause of the disease.	A găsit cauza bolii.
The wind began to rise.	Vântul a început să se ridice.
Very few people are willing to volunteer in this capacity.	Foarte puțini oameni sunt dispuși să se ofere voluntari în această calitate.
He admitted that he was relieved.	A recunoscut că s-a simțit ușurat.
This meal tastes great!	Această masă are un gust grozav!
The troops stormed the castle.	Trupele au năvălit în castel.
The completion of the tunnel will take many years.	Finalizarea tunelului va dura mulți ani.
If both sexes participate equally, gender equality will be achieved.	Dacă ambele sexe participă în mod egal, se va atinge egalitatea de gen.
The company remained successful.	Firma a rămas de succes.
The diary expresses gloomy despair.	Jurnalul exprimă o disperare sumbră.
Curiosity is, after all, the driving force behind science.	Curiozitatea este, până la urmă, forța motrice a științei.
He giggled as they passed them.	A chicotit în timp ce treceau pe lângă ei.
The young boys were getting bored.	Băieții tineri se plictiseau.
Soil erosion is a problem.	Eroziunea solului este o problemă.
If everyone acted responsibly, the deep problems could be overcome.	Dacă toată lumea ar acționa responsabil, problemele profunde ar putea fi depășite.
The villagers found themselves excluded from making decisions.	Sătenii s-au trezit excluși de la luarea deciziilor.
You also need a vegetable cleaner.	Aveți nevoie și de un curățător de legume.
The recent quake affected the infrastructure.	Cutremurul recent a afectat infrastructura.
Her tears softened the paper.	Lacrimile ei au înmuiat hârtia.
The company will compensate them for their troubles.	Compania îi va compensa pentru necazurile lor.
Some of them were kept as pets.	Unele dintre ele au fost ținute ca animale de companie.
The young man looked down.	Tânărul se uită în jos.
They scattered ashes on the fire.	Au împrăștiat cenușă pe foc.
The chemists boiled the water.	Chimiștii au fiert apa.
The country has finally closed the mine.	Țara a închis în sfârșit mina.
The service is free, of course.	Serviciul este gratuit, desigur.
Romantic love flourished between boy and girl.	Dragostea romantică a înflorit între băiat și fată.
She had the courage to speak to the king.	Ea și-a făcut curajul să-i vorbească regelui.
Eventually, supplies ran out.	În cele din urmă, proviziile s-au epuizat.
She bathes daily in the river.	Ea face baie zilnic în râu.
Once a month, she visits the church to pray.	O dată pe lună, ea vizitează biserica să se roage.
It has a small population.	Are o populație mică.
Such people create problems for their neighbors.	Astfel de oameni creează probleme vecinilor lor.
Someone has to be at the door.	Cineva trebuie să fie la uşă.
Their only son died young.	Singurul lor fiu a murit de tânăr.
Our community is facing a dilemma.	Comunitatea noastră se confruntă cu o dilemă.
The streets are crowded at this time.	Străzile sunt aglomerate la această oră.
Evaporation is important for many processes	Evaporarea este importantă pentru multe procese
And so the tyrant began to build his prison.	Și astfel tiranul a început să-și construiască închisoarea.
The test was administered by a senior sage.	Testul a fost administrat de un înțelept mai mare.
He had lost all hope.	Își pierduse orice speranță.
Not all crimes are violent.	Nu toate crimele sunt violente.
Many people also know his great works through photographs.	Mulți oameni cunosc și marile sale lucrări prin fotografii.
The flight was turbulent.	Zborul a fost turbulent.
Faith, courage and romance were among the themes	Credința, curajul și romantismul au fost printre teme
Seahorses and algae live in coral reefs.	Caii de mare și algele trăiesc în recifele de corali.
A new law will ban smoking in public places.	O nouă lege va interzice fumatul în locuri publice.
There are few alternatives to fossil fuels.	Există puține alternative la combustibilii fosili.
Soldiers opened fire when protesters demonstrated.	Soldații au deschis focul când protestatarii au manifestat.
Please wash your hands.	Vă rugăm să vă spălați pe mâini.
The vortex continued to expand.	Vortexul a continuat să se extindă.
The moon is white, round and bright.	Luna este albă, rotundă și strălucitoare.
Her mood was tense and uncomfortable.	Starea de spirit era tensionată și inconfortabilă.
This incident should be made public.	Acest incident ar trebui făcut public.
The journey of a few hours was without incident.	Călătoria de câteva ore a fost fără incidente.
Their lifespan was obscenely short.	Durata lor de viață a fost obscen de scurtă.
The mountains rise above the flat plains.	Munții se înalță peste câmpii plate.
Poverty is endemic here.	Sărăcia este endemică aici.
Some places are said to have healing waters.	Se spune că unele locuri au ape vindecătoare.
Children dressed in white.	Copii îmbrăcați în alb.
Special care must be taken when transporting cargo.	Trebuie să aveți grijă deosebită la transportul de încărcături.
The lady was still out.	Doamna era încă afară.
They saw a hippopotamus splashing in the water.	Au văzut un hipopotam care se bălăcea în apă.
The car turned wild at the time.	Mașina a virat sălbatic în acea perioadă.
The waitress put a tray in front of her.	Chelnerița a pus o tavă în fața ei.
He added spices, salt and thyme.	A adăugat condimente, sare și cimbru.
There are many theories as to the cause of this condition.	Există multe teorii cu privire la cauza acestei afecțiuni.
A proud father is proud of his son.	Un tată mândru este mândru de fiul său.
The waves splashed on the boards.	Valurile se împroșcau pe scânduri.
This act is prohibited here.	Acest act este interzis aici.
But just being polite is not enough.	Dar pur și simplu a fi politicos nu este suficient.
Catriona was determined to succeed.	Catriona era hotărâtă să obțină succes.
Two partners started a business together.	Doi parteneri au început o afacere împreună.
Such creatures have only been found in this region.	Astfel de creaturi au fost găsite doar în această regiune.
Many roads have been blocked.	Multe drumuri au fost blocate.
Once a desert, now an oasis of greenery.	Odinioară un deșert, acum o oază de verdeață.
The President considers that the situation requires a strong response.	Președintele consideră că situația necesită un răspuns puternic.
They decided to close their business.	Au decis să-și închidă afacerea.
A drought is transforming the ecosystem.	O secetă transformă ecosistemul.
His learning technique was unconventional.	Tehnica lui de învățare a fost neconvențională.
As a cat, she was very graceful.	Ca pisică, era foarte grațioasă.
His head was down.	Capul îi era plecat.
They had "no opinion" on this.	Nu aveau „nicio părere” în această privință.
He didn't want to tell her the truth.	Nu-i dorea să-i spună adevărul.
He broke two eggs.	A spart două ouă.
Her life was a novel.	Viața ei a fost un roman.
The gardener pulls out the weeds this morning.	Grădinarul smulge buruienile în această dimineață.
A dear friend told me that a crisis was coming.	Un prieten drag mi-a spus că vine o criză.
He asked her to clean the plates.	I-a cerut să curețe farfuriile.
The children were playing with a ball.	Copiii se jucau cu o minge.
But some things worried her.	Dar unele lucruri o nelinișteau.
The architects were largely unprepared.	Arhitecții erau în mare parte nepregătiți.
He punched me and hit me with uncontrollable rage.	A făcut un pumn și m-a lovit cu o furie nestăpânită.
A small village and a swamp were nearby.	Un sat mic și o mlaștină erau în apropiere.
Government planes landed there.	Avioanele guvernamentale au aterizat acolo.
Water is one of the most useful substances.	Apa este una dintre cele mai utile substanțe.
She asked her husband to give her salt,	Ea i-a cerut soțului ei să-i dea sarea,
The program contains five modules.	Programul conține cinci module.
Consider poor people who can't afford medicine.	Luați în considerare oamenii săraci care nu își permit medicamentele.
He is sought after among the rich.	Este căutat printre cei bogați.
This is a natural remedy.	Acesta este un remediu natural.
Scientists believe climate change will accelerate.	Oamenii de știință cred că schimbările climatice se vor accelera.
The storm came and went in a few minutes.	Furtuna a venit și a plecat în câteva minute.
The human race faces an uncertain future.	Rasa umană se confruntă cu un viitor incert.
I did sports regularly.	Am făcut sport regulat.
His uncle is a distant relative.	Unchiul său este o rudă îndepărtată.
That's all he does for moving images.	Asta e tot ce face pentru imagini în mișcare.
The plan worked well.	Planul a funcționat bine.
The game was played in silent silence.	Jocul s-a jucat într-o tăcere tăcută.
said a local priest	a declarat un preot local
Sparks flew as his assistant's metal blade struck her.	Scântei au zburat în timp ce lama de metal a asistentului său i-a lovit cremenul.
List the benefits of this arrangement.	Enumerați avantajele care decurg din acest aranjament.
Many tourists visit this monument every year.	Mulți turiști vizitează acest monument în fiecare an.
Candidates will present their views on the issues.	Candidații își vor prezenta punctele de vedere asupra problemelor.
He opened the envelope and took out the contents.	A deschis plicul și a scos conținutul.
The tea was delicious.	Ceaiul a fost delicios.
She fell in love with the man's peace of mind.	S-a îndrăgostit de încrederea liniștită a bărbatului.
His bright cheeks were nice to look at.	Obrajii strălucitori erau drăguți de privit.
Someone get this man some oxygen!	Cineva să-i ia omului ăsta niște oxigen!
Coal is the most suitable source of energy.	Cărbunele este cea mai potrivită sursă de energie.
She was always talking nonsense.	Ea vorbea mereu prostii.
My sister is fashionable, cute and incredibly vain.	Sora mea este la modă, drăguță și incredibil de zadarnică.
Her speech was punctuated by loud applause.	Discursul ei a fost punctat de aplauze zgomotoase.
They were quite friendly with strangers.	Erau destul de prietenoși cu străinii.
This delicious dish is known as ratatouille.	Acest fel de mâncare delicios este cunoscut sub numele de ratatouille.
This is a novel about a fantastic world.	Acesta este un roman despre o lume fantastică.
Turn the key in the lock.	Rotiți cheia în broască.
Your doubts are unfounded.	Îndoielile tale sunt nefondate.
The birds were protected in this sanctuary.	Păsările au fost protejate în acest sanctuar.
This migration is usually difficult.	Această migrare este de obicei grea.
Traditional folk music continues to be popular.	Muzica populară tradițională continuă să fie populară.
She raised her ax above her head.	Ea a ridicat toporul deasupra capului.
Before he died, the playwright left behind many manuscripts.	Înainte de a muri, dramaturgul a lăsat în urmă multe manuscrise.
He never drove on university property.	Nu a condus niciodată pe proprietatea universității.
Towering skyscrapers dominate the horizon.	Zgârie-nori falnici domină orizontul.
The plant obtained drinking water from the air.	Planta a obținut apă potabilă din aer.
They're more likely to be friends.	Este mai probabil să fie prieteni.
Glassware is expensive, but it can break.	Sticlăria este scumpă, dar se poate sparge.
She lives on an island in a bay.	Ea locuiește pe o insulă într-un golf.
The first stage is described as a "descent".	Prima etapă este descrisă ca o „coborâre”.
The samurai was covered in blood.	Samuraiul era acoperit cu sânge.
So he had to travel to the city every day.	Așa că trebuia să călătorească în oraș în fiecare zi.
The teacher read a chapter from the book.	Profesorul a citit un capitol din carte.
Despite their arrival, the natives did not suffer much.	În ciuda sosirii lor, băștinașii nu au suferit foarte mult.
The wild salmon swam upstream, looking forward to its mother's eggs.	Somonul sălbatic a înotat în amonte, căutând cu nerăbdare icrele mamei sale.
Continue to stir until the sugar is completely dissolved.	Continuați să amestecați până când zahărul este complet dizolvat.
Heat the margarine slightly.	Se încălzește ușor margarina.
It rained heavily for several hours.	A plouat puternic timp de câteva ore.
In winter, the frozen river will become impassable.	Iarna, râul înghețat va deveni impracticabil.
We all get excited at the thought of being famous.	Cu toții ne emoționăm la gândul că suntem faimoși.
The river was full of fish.	Râul era plin de pești.
The starlings threw themselves over the cornfield.	Graurii s-au aruncat peste lanul de porumb.
The weather was dry and cold.	Vremea era uscată și rece.
Here you can buy train tickets.	Aici puteți cumpăra bilete de tren.
A summer house without windows.	O casă de vară fără ferestre.
Her face is blond and her eyes are green.	Cursul ei este blond și ochii verzi.
Tell him what recipe to make.	Spune-i ce rețetă să facă.
The animal hunters returned to camp.	Vânătorii de animale s-au întors în tabără.
It was a beautiful day.	A fost o zi foarte frumoasa.
Force the liquid out of the box using a spatula.	Forțați lichidul din cutie folosind o spatulă.
The proportion of useful information has increased.	Proporția de informații utile a crescut.
He seems to like problems for their sake.	Se pare că îi plac problemele de dragul lor.
Do they have money?	Au bani?
The inflation rate here is quite high.	Rata inflației aici este destul de mare.
It is nothing but consistent.	Ea nu este nimic dacă nu consecventă.
The level of violence has escalated dramatically.	Nivelul violenței a escaladat dramatic.
Serrated cliffs rise above the bright waters of the lake.	Stânci zimțate se înalță deasupra apelor strălucitoare ale lacului.
I have a big family.	Am o familie mare.
He looked out the window at the dark sky.	Se uită pe fereastră la cerul întunecat.
The river was calm and the scenery beautiful.	Râul era calm și peisajul frumos.
The streets are crowded with traffic.	Străzile sunt aglomerate de trafic.
Let's look at what a good business plan is.	Să analizăm ce reprezintă un plan de afaceri bun.
The political season is over.	Sezonul politic s-a încheiat.
Dust collection gradually faded.	Colectarea de praf s-a estompat treptat.
Some men refuse to wear a condom.	Unii bărbați refuză să poarte prezervativ.
The Apple is red.	Marul este rosu.
The date is at the beginning of the book.	Data se află la începutul cărții.
The ocean was dominated by water.	Oceanul era dominat de apă.
She stays there alone.	Ea rămâne acolo, singură.
A small town in this rural area.	Un oraș mic din această regiune rurală.
She showed me how to bake a cake.	Ea mi-a arătat cum să coac un tort.
He has a beard and is wearing a turban.	Are barbă și poartă turban.
This text boldly states that mankind is facing extinction.	Acest text afirmă cu îndrăzneală că omenirea se confruntă cu dispariția.
They don't have many friends.	Nu au mulți prieteni.
The initiation will take place at dusk tonight.	Inițierea va avea loc la amurg în această seară.
The keepers shook the surface of the water.	Păstratorii au scuturat suprafața apei.
The stray dogs roam the streets.	Câinii fără stăpân cutreieră liberi pe străzi.
It was two hours before he left.	Au trecut două ore până să plece.
She noticed that he was looking at her.	Ea a observat că se uita la ea.
Have courage and determination.	Ai curaj și hotărâre.
She took off his shirt.	Ea i-a scos cămașa.
I heard the bell ring.	Am auzit soneria sună.
The killer's brain has been discovered.	Creierul criminalului a fost descoperit.
He went out into the street.	A ieşit în stradă.
Doing well at school seems easy.	Să te descurci bine la școală pare ușor.
Vegetative reproduction takes place.	Are loc reproducerea vegetativă.
Finally, he got in touch.	În cele din urmă, a luat legătura.
The dried tuber is turned into flour.	Tuberculul uscat este transformat într-o făină.
You must maintain your own website.	Trebuie să vă întrețineți propriul site web.
There are laws and regulations to keep wildlife healthy.	Există legi și reglementări pentru a menține viața sălbatică sănătoasă.
The circus arrived in the city, but had no elephants.	Circul a ajuns în oraș, dar nu avea elefanți.
The correspondence between body and surface was impossible to ignore.	Corespondența dintre corp și suprafață era imposibil de ignorat.
The chef knows how to prepare a bad steak.	Bucătarul știe să pregătească o friptură rea.
The book is laconic without being cryptic.	Cartea este laconica fara a fi criptica.
She sent her husband away.	Și-a trimis soțul departe.
His text was eloquent.	Textul lui era elocvent.
It becomes clear that something needs to be done about it.	Devine clar că trebuie făcut ceva în privința asta.
Algorithms control the functions of your computer.	Algoritmii controlează funcțiile din computerul dvs.
Water vapor condenses when the air cools.	Vaporii de apă se condensează atunci când aerul se răcește.
Such flowers are usually found in meadows.	Astfel de flori se găsesc de obicei în pajiști.
The life of a pioneer engineer was difficult.	Viața unui inginer de pionier a fost grea.
A bout of bad allergies severely affected his eyes.	O criză de alergii rele i-a afectat grav ochii.
The news was fully reported by the press.	Știrea a fost raportată în întregime de presă.
The young man transplanted his seedlings carefully.	Tânărul și-a transplantat răsadurile cu grijă.
One measure, however, is still missing.	O măsură, însă, încă lipsește.
His sentences were punctuated with industrial jargon.	Propozițiile lui erau punctate cu jargon industrial.
They did nothing.	Nu au realizat nimic.
The amazing achievement was accomplished.	Realizarea uluitoare a fost realizată.
We're leaving tomorrow.	Plecăm mâine.
The accuracy of the enemy was incredible.	Precizia inamicului a fost incredibilă.
This is my favorite book.	Cartea mea preferată este aceasta.
The young man worked hard.	Tânărul a muncit cu sârguință.
She had a troubled life.	Ea a avut o viață tulbure.
Readers liked the movie.	Cititorilor le-a plăcut filmul.
The soldiers took up their positions.	Soldații și-au ocupat pozițiile.
This is where moss and lichen grow.	Aici cresc mușchi și lichen.
The police chief was arrested at his home.	Șeful poliției a fost pus în arest la domiciliu.
Dark brown sugar is twice the price of white sugar.	Zahărul brun închis este de două ori prețul celui alb.
It was a film crew at the orphanage.	Era un echipaj de filmare la orfelinat.
The priest thought of everything he had to say.	Preotul se gândi la orice avea de spus.
The surgeon removed the bone.	Chirurgul a scos osul.
He fell to the floor, unconscious.	A căzut la podea, inconștient.
The freshness of the mango juice was delicious.	Prospețimea sucului de mango a fost delicioasă.
The farmer refused to hand over his weapon.	Fermierul a refuzat să-și predea arma.
Look at the column of the leaf.	Uită-te la coloana frunzei.
This drink was made by our ancestors.	Această băutură a fost făcută de strămoșii noștri.
Their campaign was colossal.	Campania lor a fost colosală.
A pretty tall man.	Un bărbat destul de înalt.
The lawyer was expected to support their case.	Se aștepta ca avocatul să le susțină cazul.
The engine has been slightly modified to withstand higher revs.	Motorul a fost modificat ușor pentru a suporta turații mai mari.
Six kilometers, then left.	Șase kilometri, apoi stânga.
The government has reduced funding for education.	Guvernul a redus finanțarea pentru educație.
Avoiding jokes is not easy.	A evita bancurile nu este ușor.
She is busy writing a novel.	Este ocupată să scrie un roman.
Who said we were soft!	Cine a spus că ne-am moale!
Students are as divided as the country.	Studenții sunt la fel de divizați ca și țara.
Leave to cool for about an hour.	Se lasa la racit aproximativ o ora.
The newspaper reporter said the man was in hospital.	Reporterul ziarului a spus că bărbatul se afla în spital.
The accident caused minor injuries.	Accidentul a produs răni ușoare.
He looked at the flowers.	S-a uitat la flori.
The city closest to the ocean.	Orașul cel mai apropiat de ocean.
The incident took place yesterday in a nearby village.	Acest incident a avut loc ieri într-un sat din apropiere de aici.
The bottle is looking for a purchase.	Sticla se caută pentru o achiziție.
Most of our income comes from tourism.	Cea mai mare parte a veniturilor noastre provine din turism.
Four out of five dentists recommend a rinse after brushing.	Patru din cinci stomatologi recomandă o clătire după periaj.
A blue shirt, brown shoes, jeans.	O cămașă albastră, pantofi maro, blugi.
We sell gold coins and jewelry.	Vindem monede de aur și bijuterii.
Obviously, you have to compare likes with likes.	Evident, trebuie să compari like cu like.
The crowd's attention was elsewhere.	Atenția mulțimii era în altă parte.
Water becomes gas after it is heated.	Apa devine gaz după ce este încălzită.
However, this official denies these allegations.	Cu toate acestea, acest oficial neagă aceste acuzații.
Salt is a mineral.	Sarea este un mineral.
Two more people died in the blast.	Încă două persoane au murit în explozie.
He looked at me with a curious expression.	S-a uitat la mine cu o expresie curioasă.
This exercise is too difficult for me.	Acest exercițiu este prea dificil pentru mine.
This city is famous for its happy atmosphere.	Acest oraș este renumit pentru atmosfera sa fericită.
The risk of a bacterial infection is high.	Riscul unei infecții bacteriene este mare.
The metal bars sounded harsh.	Barele metalice se auzeau cu un sunet aspru.
The boy was so excited.	Băiatul era atât de încântat.
Analysts were invited to attend.	Analiștii au fost invitați să participe.
I'm going to be terribly sorry.	Îmi va părea îngrozitor de rău.
This sultan was a great leader.	Acest sultan a fost un mare conducător.
A dozen soldiers were swarming around the building.	O duzină de soldați roiau în jurul clădirii.
They led a strong army here.	Au condus o armată puternică de aici.
Religion was organized into separate sects.	Religia era organizată în secte separate.
The helicopter floated over a gorge, slowly dropping off its passengers.	Elicopterul plutea deasupra unui defileu, lăsându-și încet pasagerii.
My cold arms and legs throbbed.	Brațele și picioarele reci îmi pulsau.
Prolonged drought caused intubation.	O secetă prelungită a determinat intubarea.
They lit the lantern and rowed back to shore.	Au aprins felinarul și au vâslit înapoi la țărm.
The fish he ate was delicious.	Peștele pe care l-a mâncat a fost delicios.
Gradually, the jug is filled with water.	Treptat, ulciorul se umple cu apă.
Journalists found all the files intact.	Jurnaliştii au găsit toate dosarele intacte.
The currency unit is the euro.	Unitatea monetară este euro.
The woman is a doctor.	Femeia este medic.
I drove for a few hours.	Am condus câteva ore.
Put on a coat and a hat.	Puneți o haină și o pălărie.
We need to hire seven new people.	Trebuie să angajăm șapte oameni noi.
He is addicted to online games.	Este dependent de jocurile online.
The neighbor is taking care of the dog.	Vecinul are grijă de câine.
The film received mixed reviews.	Filmul a primit recenzii mixte.
I want a burger.	Vreau un hamburger.
Dolls have been a popular toy for centuries.	Păpușile au fost o jucărie populară de secole.
It was a stink of rotten eggs.	Era o duhoare de ouă putrede.
There are emerging markets.	Sunt piețe emergente.
His words were direct and to the point.	Cuvintele lui au fost directe și la obiect.
He felt uncomfortable.	Se simțea inconfortabil.
She turned and looked at him.	Ea se întoarse și se uită la el.
Her house was close to the train station.	Casa ei era aproape de gara.
He divorced because of his wife's infidelity.	A divorțat din cauza infidelității soției sale.
A small army of ants advanced.	O mică armată de furnici a înaintat.
A taxi drove through the city.	Un taxi a condus prin oraș.
We watched a movie.	Ne-am uitat la un film.
The use of ultraviolet light is required.	Este necesară utilizarea luminii ultraviolete.
She ran after him, calling his name.	Ea a alergat după el, strigându-i numele.
Some bird species migrate over long distances each year.	Unele specii de păsări migrează pe distanțe lungi în fiecare an.
The best known form of love is family love.	Cea mai cunoscută formă de iubire este dragostea familială.
He was known to hire mercenaries.	Se știa că angajează mercenari.
The church held religious services.	Biserica ținea slujbe religioase.
The poor essay won an award.	Bietul eseu a câștigat un premiu.
This is a stone tablet.	Aceasta este o tabletă de piatră.
The pocket watch was slightly bent.	Ceasul de buzunar era ușor îndoit.
He worried his lower lip with his teeth.	Și-a îngrijorat buza inferioară cu dinții.
He saw something moving in the water.	A văzut ceva mișcându-se în apă.
As she slept, there were grunts in the kitchen.	În timp ce ea dormea, în bucătărie se auziră mormăituri.
If the author really wanted to do this, he has to apologize.	Dacă autorul a vrut cu adevărat la asta, trebuie să-și ceară scuze.
Fishing provides an important source of income here.	Pescuitul oferă aici o sursă importantă de venit.
She covered her breast with kisses.	I-a acoperit sânul cu sărutări.
A colossal explosion later shook the area.	O explozie colosală a zguduit mai târziu zona.
They keep a butcher on the road.	Ei țin o măcelărie pe drum.
The population of cities is constantly growing.	Populația orașelor crește constant.
This refrigerator keeps food so fresh.	Acest frigider păstrează alimentele atât de proaspete.
The crowd was scared.	Mulțimea era speriată.
How do I turn these sentences into declaratives?	Cum să schimb aceste propoziții în declarative?
This year's outlook for farmers is bleak	Perspectivele pentru fermieri din acest an sunt sumbre
He wants us to have a new team.	El vrea să avem o nouă echipă.
The best place to find wildlife is in the rainforest.	Cel mai bun loc pentru a găsi animale sălbatice este în pădurea tropicală.
The walk lasted less than an hour.	Plimbarea a durat mai puțin de o oră.
The grammar of simple sentences is not very complicated.	Gramatica propozițiilor simple nu este foarte complicată.
So we choose them.	Așa că îi alegem.
The boy shouted "wolf" just to get attention.	Băiatul a strigat „lupul” doar pentru a atrage atenția.
The peach was juicy and ripe.	Piersica era suculentă și coaptă.
The country has suffered constant power outages.	Țara a suferit pene de curent constante.
The visitor sat uncertain as the waiter approached.	Vizitatorul stătea nesigur în timp ce chelnerul se apropia.
These old leaky pipes can become quite noisy.	Aceste țevi vechi cu scurgeri pot deveni destul de zgomotoase.
He woke up at dawn.	S-a trezit în zorii zilei.
He spoke quickly, barely pausing between words.	Vorbea repede, abia făcând pauză între cuvinte.
Drink beer, baby.	Bea bere, puiule.
A plesiosaur is an early relative of dinosaurs.	Un plesiozaur este o rudă timpurie a dinozaurilor.
This is something you don't want to do.	Acesta este ceva ce nu vrei să faci.
We suspect he was killed.	Bănuim că a fost ucis.
She has long brown and silky hair.	Ea are părul castaniu lung și mătăsos.
Locals staged a protest in front of the building.	Localnicii au organizat un protest în fața clădirii.
The water was cold, almost frozen.	Apa era rece, aproape înghețată.
Go forward, attacking the enemy.	Mergi înainte, atacând inamicul.
A sociology teacher was doing a survey.	Un profesor de sociologie făcea un sondaj.
During rush hour, the trains were full.	În orele de vârf, trenurile erau pline.
I read that your child will be late.	Am citit că copilul tău va întârzia.
Speech has become freer and more artistic.	Vorbirea a devenit mai liberă și mai artistică.
His research on corporate culture was considered heretical.	Cercetările sale asupra culturii corporative au fost considerate eretice.
She was so royal.	Era atât de regală.
We want a trade deal.	Vrem un acord comercial.
The hostile attitude of the tax authorities is well known.	Atitudinea ostilă a organelor fiscale este binecunoscută.
Understanding with others seems to be a problem.	Înțelegerea cu ceilalți pare a fi o problemă.
They took us by surprise, but we were victorious.	Ne-au luat prin surprindere, dar am fost învingători.
The road to this village is quite winding.	Drumul care duce spre acest sat este destul de sinuos.
Contaminated water can cause disease.	Apa contaminată poate provoca boli.
How long have you been preparing for the test?	Cât timp te-ai pregătit pentru test?
He spoke slowly, as if he had chosen every word carefully.	Vorbea încet, ca și cum ar fi ales fiecare cuvânt cu grijă.
So be prepared for a gray day.	Așadar, fiți pregătiți pentru o zi gri.
On a clear day, the view is breathtaking.	Într-o zi senină, priveliștea este uluitoare.
This city is a city of culture.	Acest municipiu este un oraș al culturii.
Most people stop here for a drink or a meal.	Majoritatea oamenilor se opresc aici pentru o băutură sau o masă.
The army and police occupied the entire city.	Armata și poliția au ocupat întreg orașul.
They passed a large green field.	Trecură pe lângă un câmp verde mare.
The government has been accused of neglecting air pollution.	Guvernul a fost acuzat că neglijează poluarea aerului.
But nothing is easy here.	Dar nimic nu este ușor aici.
The candlesticks are visible in the dark.	Sfeșnicele sunt vizibile în întuneric.
Here's a formula to help you calculate the tax.	Iată o formulă care vă ajută să calculați taxa.
He dug a grave and buried his cat.	A săpat un mormânt și și-a îngropat pisica.
She was tall, beautiful, and thin.	Era înaltă, frumoasă și slabă.
Academics are accustomed to working under severe deadlines.	Academicienii sunt obișnuiți să lucreze sub presiune severă a termenelor limită.
We must be careful not to risk anything.	Trebuie să avem grijă să nu riscăm nimic.
So we have to work twice as fast.	Deci trebuie să lucrăm de două ori mai repede.
Can you believe this is the first day of school?	Îți vine să crezi că aceasta este prima zi de școală?
These soldiers are trained to obey orders.	Acești soldați sunt instruiți să se supună ordinelor.
Excluding patriotism, most people do not understand politics.	Excluzând patriotismul, majoritatea oamenilor nu înțeleg politica.
The bottle fell to the ground.	Sticla s-a prăbușit la pământ.
He often dreamed of work.	A visat deseori la serviciu.
I have a funny feeling we're ready for something.	Am o senzație amuzantă că suntem pregătiți pentru ceva.
Many villagers were devastated.	Mulți săteni au fost devastați.
His breathing became more regular.	Respirația lui a devenit mai regulată.
I never saw my sister again.	Nu mi-am mai văzut sora după aceea.
She was so proud of her son.	Era atât de mândră de fiul ei.
Fast food is often greasy and unhealthy.	Fast-food-ul este adesea gras și nesănătos.
I'm tired of this!	M-am săturat de treaba asta!
The soldiers made few demands on the local population.	Soldații au făcut puține cereri asupra populației locale.
But they were fascinating.	Dar erau fascinante.
The villagers did not want the house destroyed.	Sătenii nu au vrut ca casa să fie distrusă.
His most notable feature was a mass of yellow hair.	Trăsătura sa cea mai notabilă a fost o masă de păr galben.
The traffic noise reached a crescendo.	Zgomotul traficului a ajuns la un crescendo.
Women and girls were not allowed to enter.	Femeile și fetele nu aveau voie să intre.
The expedition has reached its peak.	Expediția a ajuns pe vârf.
Student samples are analyzed each year.	Eșantioanele studenților sunt analizate în fiecare an.
More vacation days should be earned.	Ar trebui câștigate mai multe zile de vacanță.
It must be the octopus.	Trebuie să fie caracatița.
So, stand up straight.	Deci, stai drept.
This report is subject to review.	Acest raport este supus controlului.
A stalactite is a mineral that hangs from the ceiling.	O stalactită este un mineral care atârnă de tavan.
The supervisor will be watching this building closely.	Supraveghetorul va urmări această clădire îndeaproape.
A light bulb comes on when applied.	Un bec se aprinde atunci când este aplicat curent.
She presented three birth certificates for her adopted son.	Ea a prezentat trei certificate de naștere pentru fiul ei adoptiv.
His loyalty has been tested.	Loialitatea lui a fost pusă la încercare.
Meanwhile, a storm has moved into the area.	Între timp, o furtună s-a deplasat în zonă.
He is a dedicated teacher.	Este un profesor dedicat.
The workers remained underground for twelve hours.	Muncitorii au rămas în subteran timp de douăsprezece ore.
The cathedral choir is famous for its hauntingly beautiful voices.	Corul catedralei este renumit pentru vocile sale bântuitor de frumoase.
City life has many facilities.	Viața în oraș are multe facilități.
That will hurt a lot.	Asta va doare destul de mult.
Two thieves robbed a man under the threat of a gun.	Doi hoți au jefuit un bărbat sub amenințarea armei.
The two worked hard.	Cei doi au lucrat cu sârguință.
More research needs to be done in this area.	Mai multe cercetări trebuie făcute în acest domeniu.
The villagers are glad to have water again.	Sătenii sunt bucuroși că au din nou apă.
A little butter melted over the edge.	Puțin unt se topea peste margine.
Do you change the way people treat pollution?	Schimbați modul în care oamenii tratează poluarea?
The color deepened from sapphire to turquoise.	Culoarea s-a adâncit de la safir la turcoaz.
The purpose of the biologist was to study the behavior of animals.	Scopul biologului a fost să studieze comportamentul animalelor.
The mayor presented a memorandum to the governors.	Primarul a prezentat un memoriu guvernatorilor.
A priest claimed that the tomb housed a saint.	Un preot a susținut că mormântul adăpostește un sfânt.
The boys jumped up and down, laughing.	Băieții săreau în sus și în jos, râzând.
She was one of the survivors.	Ea a fost una dintre supraviețuitori.
Now the question is, how?	Acum întrebarea este, cum?
Butter scones are delicious.	Scone-urile cu unt sunt delicioase.
The lion is gone.	Leul a plecat.
The forest was dark when I arrived.	Pădurea era întunecată când am ajuns.
Shortly after breakfast, they left.	La scurt timp după micul dejun, au plecat.
Look for specific emotions.	Căutați emoții specifice.
The train stopped because of the vandals.	Trenul s-a oprit din cauza vandalilor.
The angry woman made her escape.	Femeia furioasă a făcut-o să scape.
The eggs were mixed well.	Ouăle au fost amestecate bine.
The lake was steaming in the cold air.	Lacul abura în aerul rece.
Studies show that women live longer than men.	Studiile arată că femeile trăiesc mai mult decât bărbații.
The butcher came to our house to buy meat.	Măcelarul a venit la noi acasă să cumpere carne.
He laid a rug over the old couch.	A pus un covor peste vechea canapea.
Cut each cucumber in half.	Tăiați fiecare castravete în jumătate.
He spoke slowly, clearly.	Vorbea încet, clar.
The first game was hard fought.	Primul joc a fost greu luptat.
The rich buy their own private security.	Bogații își cumpără propria securitate privată.
Wood, metal and plastic are used for construction.	Lemnul, metalul și plasticul sunt folosite pentru construcții.
He suffered from an incurable case of acne.	A suferit de un caz incurabil de acnee.
The trees lined the roads.	Copacii se aliniau pe drumuri.
The gate moaned loudly as the storm rushed.	Poarta gemu tare în timp ce furtuna năvăli.
The mining town was quickly relocated.	Orașul minier a fost relocat rapid.
She reads romance novels.	Ea citește romane de dragoste.
The shark can easily detect a trace of blood.	Rechinul poate detecta cu ușurință o urmă de sânge.
Greenhouse gas emissions from cars have reached record levels.	Emisiile de gaze cu efect de seră de la autovehicule au atins niveluri record.
Hypnotherapy is a controversial form of therapy.	Hipnoterapia este o formă controversată de terapie.
Their lifestyle is very different from that of their ancestors.	Stilul lor de viață diferă foarte mult de cel al strămoșilor lor.
The shy boy barely opened the window at all.	Băiatul timid aproape că nu a deschis fereastra deloc.
Dredging the river will leave a mark.	Dragarea râului va lăsa o urmă.
The car made loud, booming noises.	Mașina scotea zgomote puternice, bubuiitoare.
These numbers and letters don't mean much to me.	Aceste numere și litere nu înseamnă mare lucru pentru mine.
The doctor's remarks confused his colleagues.	Observațiile medicului i-au derutat pe colegii săi.
The damaged building is full of bullet holes.	Clădirea avariată este plină de găuri de gloanțe.
The number of people in our party is growing.	Numărul de oameni din partidul nostru este în creștere.
She sighed heavily, her face dark with concern.	Ea oftă din greu, cu fața întunecată de îngrijorare.
The bird's wings were blurred as it flew around.	Aripile păsării erau neclare în timp ce zbura în jur.
A teacher looks at each class.	Un profesor se uită în fiecare clasă.
It is full of lust and violence.	Este plin de poftă și violență.
He is weak.	El este slab.
She got off the bus and walked down the street.	Ea a coborât din autobuz și a pășit pe stradă.
The party had been diverted from the right wing.	Partidul fusese deturnat de aripa dreaptă.
She ate three small cakes.	Ea a mâncat trei prăjituri mici.
Particle accelerators are often used in medical research.	Acceleratorii de particule sunt adesea folosiți în cercetarea medicală.
Blood flowed from him.	Sângele s-a scurs din el.
Can you add another cup of flour?	Mai poți adăuga o cană de făină?
It's a young horse.	Este un cal tânăr.
It was like a ghost that disappeared.	Era ca o fantomă care a dispărut.
These few sentences describe her dream.	Aceste câteva propoziții descriu visul ei.
Environmental risks threaten the future of this poor country.	Riscurile de mediu amenință viitorul acestei țări sărace.
He earned his living by mowing the lawn.	Și-a câștigat existența tăind iarba.
The city is located in a dry, mountainous region.	Orașul este situat într-o regiune uscată, muntoasă.
They frequently use mobile phones.	Ei folosesc frecvent telefoanele mobile.
Please bill me for drinks and meals tonight.	Vă rog să mă facturați pentru băuturile și mesele din această seară.
We were competing for second place.	Concuram pentru locul doi.
The fair took place by a lake.	Târgul a avut loc lângă un lac.
She applied some basic math.	Ea a aplicat niște matematici de bază.
India was devastated by riots.	India a fost devastată de revolte.
The government has allocated more funds to help the poor.	Guvernul a alocat mai multe fonduri pentru a-i ajuta pe cei săraci.
Salt is a common spice.	Sarea este un condiment comun.
A tree blocked my view of the mountain.	Un copac mi-a blocat vederea spre munte.
The cattle were taken to the field.	Vitele au fost duse pe câmp.
Every pulse was imperceptible.	Fiecare puls era imperceptibil.
The terrain is extremely rugged.	Terenul este extrem de accidentat.
She got pretty bored sitting alone at home all day.	S-a plictisit destul de mult stând toată ziua singură acasă.
The sun is shining brightly today.	Soarele strălucește puternic astăzi.
Most cities have a lively nightlife.	Majoritatea orașelor au o viață de noapte plină de viață.
Companies often choose to ignore these barriers.	Companiile aleg adesea să ignore aceste bariere.
Her younger brother was interested in football.	Fratele ei mai mic era interesat de fotbal.
The water boiled and she fixed it.	Apa a fiert și ea a remediat.
The plumber worked briefly with the leak.	Instalatorul a lucrat scurt cu scurgerea.
A storm was forecast.	Era prognozată o furtună.
Plastic bags contaminate the environment.	Pungile de plastic contaminează mediul înconjurător.
A delicious and filling meal.	O masă delicioasă și sățioasă.
Divide the cake into two equal pieces.	Împărțiți tortul în două bucăți egale.
Redundancy can lead to anxiety.	Redundanța poate duce la anxietate.
Stay firm!	Rămâi ferm!
Tall trees tended to shade the bushy and the bushy.	Copacii înalți aveau tendința să umbrească tupusul și tupusul.
The path followed the winding river.	Poteca urma râul întortocheat.
Therefore, it should not advertise.	Prin urmare, nu ar trebui să facă publicitate.
It is a proper noun.	Este un substantiv propriu.
It is decorated with many medals for bravery.	Este decorat cu multe medalii pentru vitejie.
The flood completely destroyed half of his city.	Inundația a distrus complet jumătate din orașul său.
She let out a crack as she breathed.	Ea scoase un trosnet când respira.
He threw the ball up in the air.	A aruncat mingea sus în aer.
Scratching your head is a gesture of bewilderment.	A te scărpina pe cap este un gest de nedumerire.
The scientist often jokes about this old woman.	Omul de știință glumește deseori despre această bătrână bătrână.
He came two weeks later.	A venit după două săptămâni.
They met in the pub, a specialist in torture.	S-au întâlnit în cârciumă, un specialist în tortură.
I guess you're looking for directions.	Presupun că cauți direcții.
I open the curtains every morning.	Deschid draperiile în fiecare dimineață.
On an ordinary day, hundreds of people take the tram.	Într-o zi obișnuită, sute de oameni merg cu tramvaiul.
The population of this region is growing.	Populația acestei regiuni este în creștere.
An additional description of the facilities in the garage.	O descriere suplimentară a dotărilor din garaj.
Books should not be judged by covers.	Cărțile nu trebuie judecate după coperți.
My son is still very young.	Fiul meu este încă foarte mic.
Their health deteriorated rapidly.	Sănătatea lor s-a deteriorat rapid.
After all, he provoked a riot.	La urma urmei, el a provocat o revoltă.
It also offers much sought after souvenirs.	De asemenea, oferă suveniruri mult căutate.
The price of this product is outrageous!	Pretul acestui produs este revoltător!
The goal of a teacher should be to educate his students	Scopul unui profesor ar trebui să fie să-și educe elevii
The children were struggling in the meadow.	Copiii se zbăteau pe luncă.
A function that creates an array with all possible values.	O funcție care creează o matrice cu toate valorile posibile.
Don't throw away that cup.	Nu arunca acea ceașcă.
Somalia is a great place to travel.	Somalia este o țară excelentă în care să călătorești.
Proof of identity is required.	Este necesară dovada identității.
A black rooster answered.	A răspuns un cocoș negru.
The blast resounded in the street.	Explozia a răsunat pe stradă.
The operation will break down the barriers between people.	Operațiunea va sparge barierele dintre oameni.
Can you add a little sugar?	Poti adauga putin zahar?
He didn't trust the dog.	Nu avea încredere în câine.
Farmers turn to	Fermierii apelează la
Her beautiful blond hair contrasts with her dark, serious eyes.	Părul ei blond frumos contrastează cu ochii ei întunecați și serioși.
They went on to make a deal.	Au trecut să facă o afacere.
In the villages, the pigs wander freely.	La sate, porcii rătăcesc în voie.
Few businesses are open today.	Puține afaceri sunt deschise astăzi.
It has been suggested that the library may be closed.	S-a sugerat că biblioteca s-ar putea închide.
That bird just flew out the window.	Acea pasăre tocmai a zburat pe fereastră.
The city is clean.	Orașul este curat.
The new ways of life will only work in cities.	Noile moduri de viață vor funcționa doar în orașe.
The medals come with a blue ribbon.	Medaliile vin cu o panglică albastră.
The cook turned on the mixer.	Bucătarul și-a pornit mixerul.
The zoo entertained visitors to the animal house.	Grădina zoologică a distrat vizitatorii casei animalelor.
Either you're the band's manager or you're not.	Ori ești managerul trupei, ori nu ești.
It only makes sense to do this in one case.	Are sens să faci asta doar într-un singur caz.
There is great news about the Prime Minister.	Sunt vești mari despre prim-ministru.
Companies have charged new customers.	Companiile au perceput taxe noilor clienți.
The glacier is retreating rapidly.	Ghețarul se retrage rapid.
The ocean is full of water.	Oceanul este plin de apă.
He spoke deliberately.	A vorbit cu deliberare.
A ray of sunshine entered the dark room.	O rază de soare a intrat în camera întunecată.
Most made no effort to correct the mistakes.	Majoritatea nu au făcut nici un efort pentru a corecta greșelile.
New development areas were planned there.	Acolo au fost planificate noi zone de dezvoltare.
Although this is good, we could still do better.	Deși acest lucru este bun, am putea face totuși mai bine.
No one ever leaves this village.	Nimeni nu părăsește niciodată acest sat.
One year experience in one month.	Experiență de un an într-o lună.
She is satisfied, although she is not completely sure.	Este mulțumită, deși nu este complet sigură.
These rings are symbols of commitment.	Aceste inele sunt simboluri ale angajamentului.
The remains of our ancestors were found here.	Aici au fost găsite rămășițele strămoșilor noștri.
Those houses in the west used to look great.	Casele acelea din partea de vest obișnuiau să arate minunat.
Curiosity for the unknown.	Curiozitate pentru necunoscut.
Solar panels use sunlight to produce electricity.	Panourile solare folosesc lumina soarelui pentru a produce electricitate.
His desk was decorated with souvenirs.	Biroul lui era decorat cu suveniruri.
The fear of the unknown prevented many from entering.	Frica de necunoscut i-a împiedicat pe mulți să intre.
Sue's daughter's wedding photos are in the gallery.	Fotografiile de nuntă ale fiicei lui Sue sunt în galerie.
The dead fish floated on the river.	Peștii morți au plutit pe râu.
The weather was warm.	Vremea era caldă.
The rebels initially demanded better wages.	Rebelii au cerut initial salarii mai bune.
She poured water into the pot.	Ea a turnat apă în vas.
At that time, almost everyone carried a weapon.	La acea vreme, aproape toată lumea purta o armă.
I never aspired to be rich.	Nu am aspirat niciodată să fiu bogat.
Many poets have written about love.	Mulți poeți au scris despre dragoste.
The cost of doing business is rising.	Costul de a face afaceri este în creștere.
A bright new fleet of buses will arrive soon.	O flotă de autobuze noi strălucitoare va sosi în curând.
The angry mob marched down the street.	Mulțimea furioasă a mărșăluit pe stradă.
A growing water shortage has caused a refugee crisis.	O lipsă tot mai mare de apă a provocat o criză a refugiaților.
The middle class has shrunk in the last decade.	Clasa de mijloc s-a redus în ultimul deceniu.
A sentence is part of a sentence.	O propoziție este o parte a unei propoziții.
Withdrawal is largely attributed to bad policy.	Retragerea este în mare parte atribuită unei politici proaste.
Lots of people gathered to watch the parade.	Mulțime de oameni s-au adunat pentru a urmări parada.
A guinea pig is a kind of rodent.	Un cobai este un fel de rozătoare.
Replace the butter in the refrigerator every two months	Înlocuiți untul în frigider la fiecare două luni
The evidence against him was overwhelming.	Dovezile împotriva lui erau copleșitoare.
They left the shower.	Au plecat de la duș.
Swimming is part of many religions.	Înotul face parte din multe religii.
The question was about his health.	Întrebarea se referea la sănătatea lui.
A seed produces an embryo inside the fruit.	O sămânță produce un embrion în interiorul fructului.
Hundreds of people died in the storm.	Sute de oameni au murit în furtună.
The boss took a big sip of coffee.	Șeful a luat o înghițitură mare de cafea.
Do not disturb this child.	Nu deranja acest copil.
The women began to sing in unison.	Femeile au început să cânte la unison.
The computer can be customized on its own.	Computerul poate fi personalizat pe cont propriu.
He failed to get a job after college.	Nu a reușit să obțină un loc de muncă după facultate.
The killer will be executed tomorrow at noon.	Criminalul va fi executat mâine la prânz.
This city is known for its natural beauty.	Acest oraș este cunoscut pentru frumusețea sa naturală.
Her house is surrounded by greenery.	Casa ei este înconjurată de verdeață.
He dreamed that he woke up in his father's arms.	A visat că s-a trezit în brațele tatălui său.
You have to be careful with the knives.	Trebuie să fii atent la cuțite.
After grilling, wrap each individual in foil.	După grătar, înfășurați fiecare individual în folie.
Everyone was amazed at the show.	Toată lumea s-a mirat de spectacol.
He later graduated with a degree in literature.	Mai târziu, a absolvit cu o diplomă în literatură.
He made a vehement gesture.	Făcu un gest vehement.
The plant screams in agony.	Planta țipă de agonie.
We are at the top of the world!	Suntem în vârful lumii!
The wise and learned characters never spoke.	Personajele înțelepte și învățate nu au vorbit niciodată.
She had never felt so relaxed.	Nu se simțise niciodată atât de relaxată.
Bad things will happen if you don't stop.	Lucruri rele se vor întâmpla dacă nu te oprești.
An hour later, the sun disappeared behind the horizon.	După o oră, soarele a dispărut în spatele orizontului.
The fire extinguishers were not working properly.	Extinctoarele nu funcționau corect.
The age of empires was a pretty dangerous time.	Epoca imperiilor a fost un timp destul de periculos.
The new administration has not yet taken any action.	Noua administrație nu a făcut încă niciun demers.
Butterflies are a popular symbol of peace.	Fluturii sunt un simbol popular al păcii.
Heavy rain has caused extensive damage.	Ploaia abundentă a provocat pagube pe scară largă.
A complex set of factors.	Un set complex de factori.
The disease turned out to be fatal.	Boala s-a dovedit a fi fatală.
A sweaty man answered the door.	Un bărbat transpirat a răspuns la uşă.
Eventually the fatigue subsided.	În cele din urmă au cedat oboselii.
Any resemblance to real people is purely coincidental	Orice asemănare cu oameni reali este pur întâmplătoare
Put the brakes on.	Pune frânele.
The strange behavior of bees	Comportamentul ciudat al albinelor
Goldilocks had blond hair.	Goldilocks avea părul blond.
The event aroused great interest in history.	Evenimentul a stârnit un viu interes pentru istorie.
The budding tree was a wedding gift for the boy.	Copacul în devenire a fost un cadou de nuntă pentru băiat.
This ancient technique is still used today.	Această tehnică străveche este încă folosită până în zilele noastre.
The soldiers used these trenches as defenses.	Soldații au folosit aceste tranșee ca apărare.
The falcons were spinning.	Șoimii se învârteau.
The manager is loyal to his reputation.	Managerul este loial renumelui.
We need to protect this important historical relic.	Trebuie să protejăm această importantă relicvă istorică.
They offered a liberal education to their male children.	Ei au oferit o educație liberală copiilor lor bărbați.
An increase in pollution that lasts several days.	O creștere a poluării care durează câteva zile.
Many people visit this island every year.	Mulți oameni vizitează această insulă în fiecare an.
His enemies, fearing what he might do, fled.	Dușmanii lui, temându-se de ce ar putea face, au fugit.
The man saw the lone figure approaching the village.	Bărbatul a văzut silueta singuratică apropiindu-se de sat.
Most of us buy coffee every day.	Majoritatea dintre noi cumpărăm o cafea în fiecare zi.
The atmosphere follows.	Urmează atmosfera.
He wiped the tears from his eyes.	Și-a șters lacrimile din ochi.
Butter is a fat made from milk.	Untul este o grăsime produsă din lapte.
The cold had an invigorating effect on him.	Frigul a avut un efect revigorant asupra lui.
He sipped his green tea, sighing heavily	Sorbi din ceai verde, oftând din greu
I was the only brave soul who did not run home.	Am fost singurul suflet curajos care nu a fugit acasă.
The plane flew overhead.	Avionul a zburat deasupra capului.
Please make sure the door is closed and locked.	Vă rugăm să vă asigurați că ușa este închisă și încuiată.
Stay back as long as you can, please.	Stai înapoi cât poți, te rog.
There was a lot of noise.	Era mult zgomot.
A select few have an impressive education.	Câțiva aleși au o educație impresionantă.
Locals are used to pollution.	Localnicii sunt obișnuiți cu poluarea.
The store believes that this will make the sale more attractive.	Magazinul crede că acest lucru va face vânzarea mai atractivă.
The country's economy has stagnated.	Economia țării a stagnat.
Each house has an entrance door.	Fiecare casă are o ușă de intrare.
The combination was amazing.	Îmbinarea a fost uimitoare.
This city is surrounded by mountains.	Acest oraș este înconjurat de munți.
Take a deep breath before entering.	Respirați adânc înainte de a intra înăuntru.
Keygens for these programs can be easily obtained online.	Keygens pentru aceste programe pot fi obținute cu ușurință online.
The font size had doubled.	Dimensiunea literelor se dublase.
The outlook is bleak.	Perspectiva este sumbră.
The new minister is open and controversial.	Noul ministru este deschis și controversat.
The two men met again in the hall.	Cei doi bărbați s-au întâlnit din nou în hol.
Wipe off any remaining crumbs.	Ștergeți orice firimituri rămase.
The room is hidden deep in caves.	Camera este ascunsă adânc în peșteri.
The concert takes place in the park.	Concertul are loc în parc.
Some cakes aren't that good.	Unele prăjituri nu sunt atât de bune.
He pointed to another worker.	Arătă spre un alt muncitor.
The country's agricultural sector has suffered significant losses.	Sectorul agricol al țării a suferit pierderi semnificative.
He said the hill was covered with weeping willows.	A spus că dealul era acoperit de sălcii plângătoare.
The killer monster hits him hard on the head.	Monstrul ucigaș îl lovește puternic în cap.
The air is heavy, even indoors.	Aerul este greu, chiar și în interior.
He felt a slight pain in his abdomen.	A simțit o ușoară durere în abdomen.
She was learned, clever, cunning, and clever.	Era învățată, isteț, viclean și isteț.
He was very unpopular with the other students.	Era foarte nepopular cu ceilalți studenți.
It is widely believed that the emperor was insane.	Se crede pe scară largă că împăratul era nebun.
They sat behind the wheel.	S-au așezat în spatele volanului.
His head seemed too big for his narrow shoulders.	Capul lui părea prea mare pentru umerii lui îngusti.
The seminar was scheduled after the start.	Seminarul a fost programat după începere.
Pests cause great damage to both plants and food crops.	Dăunătorii provoacă daune mari atât plantelor, cât și culturilor alimentare.
This style of writing is becoming more and more popular.	Acest stil de scriere devine din ce în ce mai popular.
The doctor's appointment lasted all day.	Programarea la medic a durat toată ziua.
We were disappointed.	Am fost dezamăgiți.
It rained hard all night.	A plouat puternic toată noaptea.
The warriors fought fiercely.	Războinicii s-au luptat cu înverșunare.
The documents were critically examined.	Documentele au fost examinate critic.
The train was delayed for three days.	Timp de trei zile, trenul a întârziat.
It was a curious outburst.	A fost o izbucnire curioasă.
The coast is forgotten after the rains have stopped.	Coasta este uitată după încetarea ploilor.
There is little risk of being discovered.	Există puțin risc de a fi descoperit.
The department store is open daily.	Magazinul departamental este deschis zilnic.
His intention was subtle.	Intenția lui a fost subtilă.
It is not illegal to drink alcohol here.	Nu este ilegal să bei alcool aici.
When the children's singing stopped, he smiled weakly.	Când cântatul copiilor s-a oprit, el a zâmbit slab.
He sold all the grain on the farm.	A vândut toate cerealele fermei.
The vegetables were slippery because of the rain.	Legumele erau alunecoase din cauza ploii.
Light years is a unit of distance.	Anii lumină este o unitate de măsură a distanței.
He took a deep breath.	A inspirat adânc pe nări.
The falling temperatures made the snow wait.	Temperaturile în scădere au făcut ca zăpada să fie așteptată.
The president spoke to hundreds of guests.	Președintele a vorbit cu câteva sute de invitați.
Winters are cold here, but summers can be extremely hot.	Iernile sunt reci aici, dar verile pot fi extrem de calde.
The results were inconclusive.	Rezultatele au fost neconcludente.
The screen door slammed shut.	Ușa ecranului s-a închis trântit.
Wet concrete is easier to shape than dry concrete.	Betonul umed este mai ușor de modelat decât betonul uscat.
She will soon marry and have children.	În curând se va căsători și va avea copii.
Many pilgrims were abducted from the altar.	Mulți pelerini au fost răpiți de altar.
She was pale from lack of exercise.	Era palidă din cauza lipsei de exercițiu.
There was a silence.	Urmă o tăcere.
Each village has an altar where priests offer sacrifices.	Fiecare sat are un altar la care preoții oferă jertfe.
The soldiers lowered their weapons slightly.	Soldații au pus armele jos ușor.
The party I attended was a disaster.	Petrecerea la care participau a fost un dezastru.
The wizard made another attempt to enchant his opponent.	Vrăjitorul a făcut o altă încercare de a-și vrăji adversarul.
We can find what we want in the market.	Putem găsi ceea ce ne dorim la piață.
The construction team ran out of time.	Echipa de constructii a ramas fara timp.
The gas smelled, filling the small cabin.	Gazul a mocnit, umplând mica cabină.
The young woman got out of the way of a bicycle.	Tânăra a ieșit în calea unei biciclete.
The bank was closed for two weeks.	Banca a fost închisă timp de două săptămâni.
The children were eating chocolate cakes.	Copiii mâncau prăjituri de ciocolată.
Stop all arguments.	Opriți toate argumentele.
He has received many calls from concerned citizens.	A primit multe apeluri de la cetățeni îngrijorați.
Four feet flew past the frightened jockey.	Patru picioare zburară pe lângă jocheul speriat.
Imagination took over me.	Imaginația a luat mai bine pe mine.
Few people have ever seen him.	Puțini oameni l-au văzut vreodată.
A corner of the room is reserved for displaying artifacts.	Un colț al camerei este rezervat pentru expunerea artefactelor.
He bit his lip when asked about the incident.	Și-a mușcat buzele când a fost întrebat despre incident.
Many cultures embrace a religion based on gods and goddesses.	Multe culturi îmbrățișează o religie bazată pe zei și zeițe.
The center of the earth is very hot.	Centrul pământului este foarte fierbinte.
The forest land has been completely cleared.	Terenul forestier a fost complet dezfundat.
It was covered with feathers.	Era acoperit cu pene.
Some people find classical music boring.	Unii oameni consideră că muzica clasică este plictisitoare.
Wars have claimed millions of lives.	Războaiele au adus milioane de vieți.
His awards included five gold medals and the coveted cup.	Premiile sale au inclus cinci medalii de aur și râvnita cupă.
He was known for his generous donations to youth sports teams.	Era cunoscut pentru donațiile generoase către echipele sportive de tineret.
All of this is largely ignored by scientists.	Toate acestea sunt în mare parte ignorate de oamenii de știință.
She informed him in detail about the project.	Ea l-a informat în detaliu despre proiect.
The apples were brought on board.	Merele au fost aduse la bord.
Elephants have been hunted for centuries.	Elefanții au fost vânați de secole.
They'll be here for a snack soon.	Vor fi în curând aici cu o gustare.
Her hair was tangled in messy waves.	Părul îi era îngrămădit în valuri dezordonate.
The pink and delicate flowers fell in a cascade from that bush.	Florile roz și delicate au căzut în cascadă din acel tufiș.
The agreement is a major blow to his political career.	Acordul este o lovitură majoră pentru cariera sa politică.
If the soil is too moist, the plants will suffer.	Dacă solul este prea umed, plantele vor avea de suferit.
Sailboats make their way back up the wide river.	Bărcile cu pânze își întorc drumul în sus pe râul lat.
Turn onto this street and then turn left.	Virați pe această stradă și apoi la stânga.
Some of the patients needed the assistance of relatives.	Unii dintre pacienți au avut nevoie de asistența rudelor.
Bellinger stirred his amused tea.	Bellinger își amestecă ceaiul distrat.
The little boy stood in line patiently.	Băiețelul a stat la coadă răbdător.
We didn't apologize for kicking him out.	Nu ne-am scuzat să-l dam afară.
The sun was slowly setting behind the mountains.	Soarele a început să se scufunde încet în spatele munților.
His gaze moved quickly around the room.	Privirea i s-a mutat rapid în jurul camerei.
The president's health deteriorated rapidly.	Starea de sănătate a președintelui s-a deteriorat rapid.
I was almost an hour late.	Am întârziat aproape o oră.
Never feed wild animals.	Nu hrăni niciodată animalele sălbatice.
But don't skip breakfast, otherwise you'll be irritable all day.	Dar nu sări peste micul dejun, altfel vei fi iritabil toată ziua.
Microsoft's value has skyrocketed.	Valoarea Microsoft a crescut vertiginos.
He jumped off the edge of the cliff.	A sărit jos de pe marginea stâncii.
A new custom truck costs a fortune.	Un camion nou personalizat costă o avere.
Government regulations are strict.	Reglementările guvernamentale sunt stricte.
Crime rates have risen sharply.	Ratele criminalității au crescut brusc.
Care must be taken when lifting heavy furniture.	Trebuie avut grijă când ridicați mobilierul greu.
The factory manager instructed the workers to repair the roof.	Directorul fabricii le-a instruit muncitorilor să repare acoperișul.
After that, they treated her with suspicion.	După aceea, au tratat-o ​​cu suspiciune.
The fishing industry has declined rapidly.	Industria pescuitului a scăzut rapid.
He had a mole on his face.	Avea o aluniță pe față.
The senator is a supporter of the big tobacco companies.	Senatorul este un susținător al marilor companii de tutun.
the princess answered briskly.	i-a răspuns vioi prințesa.
Social scientists have identified twelve main types of corruption.	Oamenii de științe sociale au identificat douăsprezece tipuri principale de corupție.
A direct current of air escaped from the pressure cooker.	Un curent continuu de aer a scăpat din oala sub presiune.
The emperor must rule by consent.	Împăratul trebuie să conducă prin consimțământ.
They were poor.	Erau săraci.
Several new factories have been set up.	Au fost înființate mai multe fabrici noi.
The meeting was intended to discuss global warming.	Întâlnirea a fost menită să discute despre încălzirea globală.
She was noted for her beauty and charm.	Era remarcată pentru frumusețea și farmecul ei.
More and more people go cycling every day.	Un număr mai mare de oameni merg cu bicicleta în fiecare zi.
How do fish and butterflies migrate?	Cum migrează peștii și fluturii?
This road was blocked due to a landslide.	Acest drum a fost blocat din cauza unei alunecări de teren.
At first she was not very pleasant.	La început, ea nu era prea plăcută.
I only drink dairy products.	Eu beau numai produse lactate.
A ginger beer is a soft drink.	O bere de ghimbir este o băutură răcoritoare.
The water in the stream was fresh and clean.	Apa din pâraie era proaspătă și curată.
Roads have changed our lives.	Drumurile ne-au transformat viața.
His impeccable skiing technique has always impressed the public.	Tehnica lui impecabilă de schi a impresionat mereu publicul.
The speaker greeted them.	Vorbitorul ia salutat.
I ordered a latte.	Am comandat un latte.
The show must go on.	Spectacolul trebuie să continue.
The cat slipped quietly into the room.	Pisica se strecură liniștită în cameră.
Our teacher was absent that day.	Profesorul nostru a lipsit în acea zi.
These documents contain sensitive information.	Aceste documente conțin informații sensibile.
The alcohol evaporates quickly.	Alcoolul se evaporă rapid.
The forests in this area are rich in fruit.	Pădurile din această zonă dau o abundență de fructe.
Instead of using the food processor, chop the carrots.	În loc să folosiți robotul de bucătărie, tocați morcovii.
It is difficult for the poor to meet their daily needs.	Cei săraci le este greu să-și satisfacă nevoile zilnice.
In the wild, animals rarely starve.	În sălbăticie, animalele rareori mor de foame.
A sharp scent fills the room.	Un parfum ascuțit umplu încăperea.
Ten years ago, the water there was much cleaner.	Acum zece ani, acolo apa era mult mai curată.
A reception committee met them at the airport.	Un comitet de primire i-a întâlnit la aeroport.
The usefulness of this new method is debatable.	Utilitatea acestei noi metode este discutabilă.
Fill the tray with apples, head up.	Umpleți tava cu mere, cu capul în sus.
We realized our mistake after it was too late.	Ne-am dat seama de greșeala noastră după ce era prea târziu.
The line of cars stretched for miles.	Linia de mașini se întindea pe kilometri întregi.
I have another challenge for you.	Mai am o provocare pentru tine.
My father is an alcoholic.	Tatăl meu este alcoolic.
The riots broke out when protesters called on the government to resign.	Revoltele au izbucnit când protestatarii au cerut guvernului să demisioneze.
The glass artist was amazed.	Artistul sticla a fost uimit.
You know this city has changed so much.	Știi că acest oraș s-a schimbat atât de mult.
He threw her on the couch.	A aruncat-o pe canapea.
They wouldn't let me go.	Nu m-au lăsat să plec.
He spends his mornings examining documents.	Își petrece diminețile examinând documente.
He witnessed the delivery of the letter.	A fost martor la predarea scrisorii.
Old politicians refused to resign.	Vechii politicieni au refuzat să demisioneze.
We need a strong leader here.	Avem nevoie de un lider puternic aici.
Every child on our planet deserves a decent education.	Fiecare copil de pe planeta noastră merită o educație decentă.
An air strike destroyed the city.	Un atac aerian a distrus orașul.
She picks up trash wherever she goes.	Ea ridică gunoiul oriunde merge.
The professor held the chair.	Profesorul ținea catedra.
Democracy is the most widespread political system.	Democrația este cel mai răspândit sistem politic.
Businesses are concerned about pollution and with good reason.	Întreprinderile sunt preocupate de poluare și cu un motiv întemeiat.
They like to play chess.	Le place să joace șah.
A poor diet can compromise your immunity to infections.	O dietă proastă vă poate compromite imunitatea la infecții.
He argued that the practice was outdated.	El a susținut că practica este depășită.
He'll be here for two weeks.	Va sta aici două săptămâni.
I bought this for you.	Am cumpărat asta pentru tine.
Eight people were killed and many others were injured.	Opt persoane au fost ucise și multe altele au fost rănite.
He brought us some travel brochures last weekend.	Ne-a adus câteva broșuri de călătorie weekendul trecut.
We are not allowed to do this in the temple.	Nu avem voie să facem asta în templu.
Their marriage was arranged by their parents.	Căsătoria lor a fost aranjată de părinții lor.
It lacks central authority.	Îi lipsește o autoritate centrală.
The company's financial statements have been prepared by an accounting firm.	Situațiile financiare ale companiei au fost întocmite de o firmă de contabilitate.
A hearty, high-protein soup.	O supă consistentă, bogată în proteine.
Get up, get dressed, go to school.	Ridică-te, îmbracă-te, mergi la școală.
His roommate's dog was sleeping curled up at the window.	Câinele colegului său de apartament dormea ​​încovoiat la fereastră.
Some people believe that blue cars have magical properties.	Unii oameni cred că mașinile albastre au proprietăți magice.
The policeman pulled out his gun and fired.	Polițistul și-a scos arma și a tras.
It takes a print press to create this book.	Este nevoie de o presă de tipar pentru a crea această carte.
For smart kids, it's never too early to learn.	Pentru copiii deștepți, niciodată nu este prea devreme pentru a învăța.
The lack of food has led to many deaths.	Lipsa de alimente a dus la multe morți.
Two hundred thousand trees are cut down every day.	Două sute de mii de copaci sunt tăiați în fiecare zi.
London is the largest city in the kingdom.	Londra este cel mai mare oraș din regat.
They fled the country.	Au fugit din țară.
He was determined to complete this task.	Era hotărât să termine această sarcină.
He was given a medal.	I s-a dat o medalie.
The animals were locked in a cage.	Animalele au fost închise într-o cușcă.
The convicted man was executed yesterday.	Bărbatul condamnat a fost executat ieri.
Did you register your complaint?	Ți-ai înregistrat reclamația?
She kept a panda bear.	Ea a păstrat un urs panda.
I never get on the show.	Nu intru niciodată în emisiune.
Nobody likes to do that.	Nimănui nu-i place să facă treaba asta.
The early bird catches the worm.	Cine se scoală de dimineață departe ajunge.
People started talking to each other again.	Oamenii au început să vorbească din nou între ei.
Another mistake.	O altă eroare.
Turtle races have won a prize for their agility.	Cursele cu broaște țestoase au câștigat un premiu pentru agilitatea lor.
A fire destroys everything in its path.	Un incendiu distruge totul în cale.
The company manager scolded his employees.	Managerul companiei și-a certat angajații.
She asked the man what he looked like.	L-a întrebat pe bărbat despre aspectul lui.
I like the soft bluish glow of the big globe.	Îmi place strălucirea moale albăstruie a globului mare.
The politician denounced the corruption.	Politicianul a denunţat corupţia.
They want cheap food.	Vor mâncare ieftină.
Interest rates are falling sharply.	Ratele dobânzilor se reduc substanțial.
The rapidly inflating crowd became ugly.	Mulțimea care se umflă rapid a devenit urâtă.
Panda reached into her bag and pulled out some food.	Panda a băgat mâna în pungă și a scos ceva de mâncare.
These roots were dug out of the ground.	Aceste rădăcini au fost săpate din pământ.
The city skyline was orange and lilac.	Orizontul orașului era portocaliu și liliac.
Put your hands on the bar.	Pune-ți mâinile la bar.
Take care.	Ai grija.
She looked at her neighbors.	Ea se uită cu privirea la vecinii ei.
This rain is getting worse and worse.	Ploaia asta devine din ce în ce mai rea.
The top five players in each position become starters.	Cei mai buni cinci jucători de la fiecare poziție devin titulari.
How much money do you have?	Câți bani ai pe tine?
She was considered an expert on the subject.	Era considerată expertă în acest subiect.
A tear trickles down her wet face.	O lacrimă i se prelinge pe faţa udă.
Without cutting on the glass.	Fara s-a tăiat pe sticlă.
Under these conditions, our strategy worked.	În aceste condiții, strategia noastră a funcționat.
Basic literacy is a prerequisite.	Alfabetizarea de bază este o condiție prealabilă.
The ballistic missile flew eight miles.	Racheta balistică a zburat opt ​​mile.
The local school was run by volunteers.	Școala locală era condusă de voluntari.
The regime imposed an access stop.	Regimul a impus o oprire de acces.
The discovery came as a complete surprise to the scientific community.	Descoperirea a fost o surpriză completă pentru comunitatea științifică.
According to legend, the castle was built overnight.	Potrivit legendei, castelul a fost construit peste noapte.
The directive will be implemented by next week.	Directiva va fi implementată până săptămâna viitoare.
Take two tablets twice a day.	Luați două comprimate de două ori pe zi.
It rained hard all night.	Toată noaptea a plouat puternic.
The truth is pretty clear.	Adevărul este destul de clar.
I heard him reveal the news of the day.	L-am auzit dezvăluind despre știrile zilei.
The stench of gunpowder filled the air.	Duhoarea de praf de pușcă umplea aerul.
They amazed the crowd with their bright dresses.	Au uimit mulțimile cu rochiile lor strălucitoare.
The comedian made jokes and the audience laughed.	Comediantul a făcut glume și publicul a râs.
He broke the record.	A doborât recordul.
Finally, make sure that the dough does not rise too fast.	La final, asigurați-vă că aluatul nu crește prea repede.
It is a new trend in the food market.	Este un nou trend pe piața alimentară.
Look at that huge lion over there.	Uită-te la leul ăla uriaș de acolo.
The silver polish of these earrings is impeccable.	Lustruitorul de argint al acestor cercei este impecabil.
We offer reasonably priced tuition.	Oferim școlarizare la preț rezonabil.
This blue car is stylish.	Această mașină albastră este elegantă.
The water in this river is clean enough to drink.	Apa din acest râu este suficient de curată pentru băut.
There is no uniform solution for all such cases.	Nu există o soluție uniformă pentru toate astfel de cazuri.
They brought their own food and alcohol.	Și-au adus singuri mâncare și alcool.
The army is to be commended for its actions.	Armata trebuie lăudată pentru acțiunile sale.
These items are too heavy to lift.	Aceste articole sunt prea grele pentru a fi ridicate.
But it is very difficult to achieve the goals.	Dar este foarte greu să atingi obiectivele.
He took a step in that direction	A făcut un pas în această direcție
My right hand is still shaking.	Mâna dreaptă îmi tremură și acum.
Do not use colored paper.	Nu folosiți hârtie colorată.
Butter is easy to make at home.	Untul este ușor de făcut acasă.
I stuck bacon with it.	Am lipit slănină cu ea.
She spoke out against corporal punishment.	Ea a vorbit împotriva pedepselor corporale.
He discovered how to travel at the speed of light.	A descoperit cum să călătorească cu viteza luminii.
Scientists are discovering countless uses for this natural material.	Oamenii de știință descoperă nenumărate utilizări pentru acest material natural.
I noticed a tap perched on the window sill.	Am observat un robin cocoțat pe pervazul ferestrei.
Tribal dances are performed on traditional paeans.	Dansurile tribale sunt executate pe paeans tradiționali.
A strange dream filled his mind.	O visare ciudată îi umplu mintea.
The truck picked up speed.	Camionul a luat viteza.
Although his load was small, he demanded a high price.	Deși încărcătura sa era mică, a cerut un preț ridicat.
The cheese has a mild aroma.	Brânza are o aromă blândă.
Every day, the businessman prayed for his workers.	În fiecare zi, omul de afaceri făcea rugăciuni pentru lucrătorii săi.
The clock on the wall is ringing.	Ceasul de pe perete suna ora.
Of course, technology can't solve all the problems.	Desigur, tehnologia nu poate rezolva toate problemele.
A manuscript once belonged to a historian.	Un manuscris a aparținut cândva unui istoric.
The flock was lined up in a single pile.	Turma era aliniată într-o singură pilă.
Soak the dough in the beaten egg.	Înmuiați aluatul în oul bătut.
Arresting a citizen is legal.	Arestarea unui cetățean este legală.
She spoke angrily.	Ea a vorbit supărată.
The amount of research has been overwhelming.	Cantitatea de cercetare a fost copleșitoare.
The closure cost the country billions of dollars.	Închiderea a costat țara miliarde de dolari.
The old man walked slowly down the street.	Bătrânul a mers încet pe stradă.
Our neighbor always plays loud music.	Vecinul nostru cântă mereu muzică tare.
The princes were furious at the king's decision.	Prinții au fost înfuriați de decizia regelui.
The neighbors had already left.	Vecinii plecaseră deja.
They have four daughters.	Au patru fiice.
Agricultural areas in this region are limited to small plots.	Zonele agricole din această regiune sunt limitate la parcele mici.
Let's gather some stones from the bottom of the river.	Să adunăm niște pietre de pe fundul râului.
Silence and darkness reigned.	Domneau tăcerea și întunericul.
An old man entered the school.	Un bătrân a intrat în școală.
The report mentions possible political and economic consequences.	Raportul menționează posibile consecințe politice și economice.
They contain various elements.	Acestea conțin diverse elemente.
Our staff is insufficient.	Personalul nostru este insuficient.
The atmosphere is thick with resin.	Atmosfera este groasă de rășină.
The poem is divided into five stanzas.	Poezia este împărțită în cinci strofe.
People with disabilities are treated as outcasts.	Persoanele cu dizabilități sunt tratate ca niște proscriși.
At seven thousand feet above sea level.	La șapte mii de picioare deasupra nivelului mării.
Such a woman is clearly outside of me.	O astfel de femeie este clar în afara mea.
The track was built in record time.	Pista a fost construită în timp record.
The price of tea has risen.	Prețul ceaiului a crescut.
Competitors completed the puzzle in seven minutes.	Concurenții au completat puzzle-ul în șapte minute.
This prison is doing a great job rehabilitating its detainees.	Această închisoare face o treabă grozavă reabilitandu-și deținuții.
Can you try to get me a bowl?	Poți să încerci să-mi iei un castron?
Music is often performed without accompaniment.	Muzica este adesea interpretată fără acompaniament.
The newspaper published the list of winners.	Ziarul a publicat lista câștigătorilor.
The seven bridges are made of different materials.	Cele șapte poduri sunt din materiale diferite.
Managers prefer firm employees, regardless of age.	Managerii preferă angajații cu firmă, indiferent de vârstă.
The historical value of the painting is great.	Valoarea istorică a picturii este mare.
She's not wearing makeup.	Nu poartă machiaj.
Running water is helpful for your health.	Apa curgătoare este de ajutor pentru sănătatea ta.
The wind was as cold as ice, biting my skin.	Vântul era rece ca gheața, mușcându-mi pielea.
A shallow valley stretched north from the hills.	O vale de mică adâncime se întindea spre nord dinspre dealuri.
She bought a chicken for her daughter.	A cumpărat un pui pentru fiica ei.
He slept soundly.	Dormea ​​liniştit.
The chainsaw was dangerous.	Ferăstrăul cu lanț era periculos.
Better bus service would reduce pollution.	Un serviciu de autobuz mai bun ar reduce poluarea.
He managed to reach his goal despite the mud.	A reușit să-și atingă obiectivul în ciuda noroiului.
Light moves at the speed of light in a vacuum,	Lumina se deplasează cu viteza luminii în vid,
A live show at the theater.	Un spectacol live la teatru.
They went camping in the Alps.	Au mers în camping în Alpi.
Social networking sites have proven to be extremely popular in recent years.	Site-urile de rețele sociale s-au dovedit a fi extrem de populare în ultimii ani.
Large worms fed on the bones of the corpse.	Viermi mari se hrăneau cu oasele cadavrului.
The water smells of rotten eggs.	Apa miroase a ouă putrezite.
Which of the following statements is the most accurate?	Care dintre următoarele afirmații este cea mai corectă?
Many miners had health problems.	Mulți mineri au avut probleme de sănătate.
The father wanted peace and quiet.	Tatăl dorea pace și liniște.
The transaction takes place in cyberspace.	Tranzacția are loc în spațiul cibernetic.
He met me on the street.	M-a întâlnit pe stradă.
The children were making a lot of noise.	Copiii făceau mult zgomot.
You will have to work on this every day.	Va trebui să lucrezi la asta în fiecare zi.
The city's reputation for crime has deteriorated.	Reputația orașului pentru criminalitate s-a înrăutățit.
The clean island was a vision of lush vegetation.	Insula curată era o viziune a vegetației luxuriante.
The voices became louder.	Vocile au devenit mai puternice.
It is often associated with intelligent behavior.	Este adesea asociat cu un comportament inteligent.
Demonstrates something that cannot be validated.	Demonstrează ceva ce nu poate fi validat.
The desert floor is covered with yellow sand.	Podeaua deșertului este acoperită cu nisip gălbui.
This city has its charm, but it is dying.	Acest oraș are farmecul lui, dar este pe moarte.
Some words have different meanings depending on the context.	Unele cuvinte au semnificații diferite în funcție de context.
This hotel has a swimming pool and gym.	Acest hotel are piscină și sală de sport.
A small creature slipped on the grass.	O creatură mică s-a strecurat pe gazon.
In the small village, the mayor was the most respected.	În satul mic, primarul era cel mai respectat.
Paul says he has cancer.	Paul spune că are cancer.
There were no buses because of the rain.	Nu circulau autobuze din cauza ploii.
Some of his ideas were considered revolutionary.	Unele dintre ideile sale au fost considerate revoluționare.
Bees produce honey from flowers.	Albinele produc miere din flori.
The steak was perfectly rare.	Friptura a fost perfect rară.
The green dress was in perfect shape.	Rochia verde era intr-o forma perfecta.
Heavy clouds hung down.	Nori grei atârnau jos.
The bar is based on regular patrons.	Barul se bazează pe patroni obișnuiți.
Trains ran regularly and stopped only twice a day.	Trenurile au circulat regulat și au oprit doar de două ori pe zi.
The sky remained pale blue.	Cerul a rămas de un albastru pal.
An abandoned building stands precariously on the hill.	O clădire abandonată stă precar pe deal.
The museum is for people to discover art.	Muzeul este pentru ca oamenii să descopere arta.
The boat swayed slightly.	Barca se legăna ușor.
The clouds pass by.	Norii trec pe lângă.
Trains run at relatively high speeds.	Trenurile merg cu viteze relativ mari.
The forest is full of mystery.	Pădurea este plină de mister.
Become more educated.	Deveniți mai educați.
Our neighbor's daughter will be a doctor.	Fiica vecinului nostru va fi medic.
The house had been abandoned for years.	Casa fusese abandonată de ani de zile.
Without water, life is impossible	Fără apă, viața este imposibilă
This means that there will be fewer traffic accidents.	Aceasta înseamnă că vor fi mai puține accidente de circulație.
Her lips were puffy, but she didn't speak.	Buzele îi făceau bofă, dar nu vorbea.
She became more and more frustrated.	Ea a devenit din ce în ce mai frustrată.
He looked intently at the picture.	Se uită atent la tablou.
It is forbidden to drink alcohol here.	Aici este interzis consumul de alcool.
The community was mobilized for this mission.	Comunitatea a fost mobilizată pentru această misiune.
The car horn sounded and she waved angrily.	Claxonul mașinii a claxonat și ea a făcut cu mâna furioasă.
His family is rich and influential.	Familia lui este bogată și influentă.
It has become clear that record growth cannot be sustained.	A devenit clar că creșterea record nu poate fi susținută.
Reduce cooking time by five minutes.	Reduceți timpul de gătire cu cinci minute.
Renowned for their aesthetic value, sunflower is widely grown.	Renumite pentru valoarea lor estetică, floarea soarelui este cultivată pe scară largă.
She eagerly left the farm for the city.	Ea a abandonat cu nerăbdare ferma pentru oraș.
I'm afraid you don't understand.	Mă tem că nu înțelegi.
Include the oil in the margarine container.	Includeți uleiul în recipientul pentru margarină.
The impact of these actions has been minimal.	Impactul acestor acțiuni a fost minim.
I watched the plane sink to the horizon.	Am privit cum avionul se scufunda la orizont.
The horrible smell hurt him.	Mirosul oribil i-a făcut rău.
The crowd grew uneasy as the delay continued.	Mulțimea a crescut neliniștită pe măsură ce întârzierea continua.
She poured boiling water over the lemon juice, then stirred.	Ea a turnat apă clocotită peste sucul de lămâie, apoi a amestecat.
People can prepare their own food.	Oamenii își pot pregăti singuri mâncarea.
A car crashed into a crowd of people.	O mașină a intrat într-o mulțime de oameni.
I searched hard and hard for the ideal candidate.	Am căutat mult și din greu candidatul ideal.
The economy was affected by the lack of rain.	Economia a fost afectată de lipsa ploilor.
He found her a nanny.	I-a găsit dădacă.
Flowers of all colors adorned the church grounds.	Flori de toate culorile au împodobit terenul bisericii.
Really.	Intr-adevar.
The baker began to mix the ingredients.	Brutarul a început să amestece ingredientele.
You should also take care of slippery surfaces.	De asemenea, ar trebui să aveți grijă de suprafețele alunecoase.
So that's the green thing!	Deci, asta este chestia asta verde!
The fighting stopped at midnight.	Luptele au încetat la miezul nopții.
The youth room is there.	Camera pentru tinere este acolo.
Christmas shoppers crowded into the underground mall.	Cumpărătorii de Crăciun s-au înghesuit în mall-ul subteran.
Do you use a good washing powder?	Folosești o pudră bună pentru spălat?
A last resort.	O cale de evacuare de ultimă instanță.
Rocks, mountains and forests define the city limits.	Stâncile, munții și pădurile definesc granițele orașului.
The expensive dress has been in the family for years.	Rochia scumpă era în familie de ani de zile.
The cunning grinning cat ran away.	Pisica care rânji viclean a fugit.
The following were devastating.	Următoarele au fost devastatoare.
The rice fields stretch to the horizon.	Câmpurile de orez se întind până la orizont.
I began to cry with gratitude.	Am început să plâng de recunoștință.
Almost no one believes this rumor.	Aproape nimeni nu crede acest zvon.
She began to sing slowly.	Ea a început să cânte încet.
The subway system quickly spread to cities.	Sistemul de metrou s-a răspândit rapid în orașe.
We tend to have a lot of problems in this area.	Tindem să avem multe probleme în acest domeniu.
These companies are generally unscrupulous.	Aceste companii sunt în general lipsite de scrupule.
He thought he saw the wolf.	A crezut că a văzut lupul.
The earth rotates on its axis.	Pământul se învârte pe axa sa.
Water is flowing through my veins.	Apa îmi curge prin vene.
So he decided he had to have a bad heart.	Așa că a decis că trebuie să aibă o inimă rea.
It is important to understand human nature.	Este important să înțelegem natura umană.
It quickly filled with people.	S-a umplut repede de oameni.
Now we lose sight of them.	Acum îi pierdem din vedere.
He represented a rigged electoral system.	El a reprezentat un sistem electoral trucat.
She's as stubborn as an old mule, he thinks.	E încăpățânată ca un catâr bătrân, crede el.
The sea was big that night.	Marea a fost mare în noaptea aceea.
The prisoner put on a dramatic show.	Prizonierul a oferit un spectacol dramatic.
Mountainous country with steep hills.	Țară muntoasă cu dealuri abrupte.
Farmers have complained about many problems.	Fermierii s-au plâns de numeroase probleme.
This neighborhood is infested with murder.	Acest cartier este infestat de crimă.
The carpet was damp.	Covorul era umed.
The dark box contains used wipes.	Cutia întunecată conține șervețele uzate.
Parliamentary decisions are usually slow.	De obicei, hotărârile parlamentare sunt lente.
The pupils and students were very friendly.	Elevii și studenții au fost foarte prietenoși.
Her life is a constant struggle to get to the end.	Viața ei este o luptă continuă pentru a ajunge la capăt.
Some ancient civilizations settled in this region.	Unele civilizații antice s-au stabilit în această regiune.
Some people think that smoking causes cancer.	Unii cred că fumatul provoacă cancer.
Doctors took blood samples from all the patients.	Medicii au luat probe de sânge de la toți pacienții.
The emphasis was on the gentleness of the children.	Accentul a fost pus pe blândețea copiilor.
Erosion can greatly damage groundwater reserves.	Eroziunea poate deteriora foarte mult rezervele de apă subterană.
She had three children.	A avut trei copii.
A long time ago, a prince lived.	Cu mult timp în urmă, trăia un prinț.
Little has changed.	Puțin s-au schimbat.
The jet engine was overdeveloped.	Motorul cu reacție era supradezvoltat.
The upper classes were contemptuous of the lower classes.	Clasele superioare erau disprețuitoare față de clasele inferioare.
It is perfectly acceptable to stand.	Este perfect acceptabil să stai în picioare.
Five prisoners were executed.	Cinci prizonieri au fost executați.
He talked to a native speaker.	A discutat cu un vorbitor nativ.
I'm thinking of getting a job here.	Mă gândesc să iau un loc de muncă aici.
He had lost his face.	Își pierduse fata.
He was crying at the thought of his lost childhood.	Plângea la gândul la copilăria lui pierdută.
A different kind of music.	Un alt fel de muzică.
He worked as a street sweeper until his death.	A lucrat ca măturator de stradă până a murit.
Renovate your house every few years.	Renovează-ți casa la fiecare câțiva ani.
The tireless director never took a vacation.	Neobositul regizor nu și-a luat niciodată vacanță.
The explosion had an almost deafening power.	Explozia a avut o putere aproape asurzitoare.
These operations are led by the government.	Aceste operațiuni sunt conduse de guvern.
The city was full of enthusiasm and joy.	Orașul era plin de entuziasm și bucurie.
A poor harvest.	O recoltă slabă.
This bird eats insects.	Această pasăre mănâncă insecte.
He flattened a tent on the sand.	A aplatizat un cort pe nisip.
A university student took over the concert.	Un student universitar a preluat concertul.
My dog ​​has only one treatment.	Câinele meu are un singur tratament.
The interview focused on the most qualified candidate.	Interviul sa concentrat asupra candidatului cel mai calificat.
The stars shone in the velvety night sky.	Stelele sclipeau pe cerul catifelat al nopții.
So many weapons were destroyed in the war.	Atât de multe arme au fost distruse în război.
It is the main building of the organization.	Este clădirea principală a organizației.
The report of the statesman outlined for the next evening.	Raportul omului de stat conturat pentru seara următoare.
In winter, the temperature almost drops below zero.	În timpul iernii, temperatura aproape că scade sub zero.
The army has to buy a lot of food.	Armata trebuie să cumpere multă mâncare.
She held out her hand.	Ea întinse mâna.
Cut the onion into thin slices.	Tăiați ceapa în felii subțiri.
The study concluded that it is indeed possible.	Studiul a concluzionat că este într-adevăr posibil.
I closed my eyes and leaned against the wall.	Am închis ochii și m-am sprijinit de perete.
The debate was fierce.	Dezbaterea a fost aprigă.
These birds see humans as predators.	Aceste păsări văd oamenii ca niște prădători.
Most people choose air conditioning instead of fans.	Majoritatea oamenilor aleg aerul condiționat în locul ventilatoarelor.
That region has rich natural resources.	Acea regiune are resurse naturale bogate.
You can stop worrying about your health!	Poți să nu-ți mai faci griji pentru sănătatea ta!
Don't be discouraged by challenges.	Nu te descuraja de provocări.
Organizations generally become more hierarchical as they grow.	Organizațiile devin în general mai ierarhice pe măsură ce cresc.
Let's take a walk together.	Haideți să facem o plimbare împreună.
The incident has disturbing echoes of the past.	Incidentul poartă ecouri tulburătoare din trecut.
The practice has spread rapidly to other regions.	Practica sa răspândit rapid în alte regiuni.
So boil one and make it sweet.	Așa că fierbeți unul și îl faceți dulce.
Bullets struck his windshield, shattering him.	Gloanțele i-au lovit parbrizul, spulberându-l.
Other religions have emerged over time.	Alte religii au apărut după un timp.
She cut the fruit into small pieces.	Ea a tăiat fructele în bucăți mici.
He had an intense conversation with his mother.	A avut o conversație intensă cu mama sa.
A crew cuts down trees, then pulls them ashore.	Un echipaj taie copaci, apoi îi trage la mal.
Concerns are growing about cutting government spending.	Preocupările sunt din ce în ce mai mari cu privire la reducerea cheltuielilor guvernamentale.
The doctor gave her a mild sedative.	Doctorul i-a dat un sedativ ușor.
Most people don't even want to know his name.	Majoritatea oamenilor nici nu vor să-i știe numele.
The man and the woman later appeared in court.	Bărbatul și femeia s-au prezentat ulterior în instanță.
Avoid wasting food.	Evitați irosirea alimentelor.
The sports center was demolished.	Centrul sportiv a fost dărâmat.
Critics fear that this development will lead to other disturbances.	Criticii se tem că această evoluție va duce la alte tulburări.
She is the tallest in her class.	Este cea mai înaltă din clasa ei.
An unpleasant odor came out of the bathroom.	Un miros neplăcut ieșea din baie.
These documents are confidential.	Aceste documente sunt confidențiale.
We will guide them.	Îi vom îndruma.
He poured the mixture into molds.	A turnat amestecul în forme.
The nation's economic growth is a top priority.	Creșterea economică a națiunii este o prioritate de vârf.
He was startled with pain.	A tresărit de durere.
She became impatient with slow service.	Ea a devenit nerăbdătoare cu serviciul lent.
Instead of washing dishes, we feed the giraffes.	În loc să spălăm vasele, hrănim girafele.
The house has three floors.	Casa are trei etaje.
These transformations cause this phenomenon.	Aceste transformări provoacă acest fenomen.
The eel was almost transparent.	Anghila era aproape transparentă.
My dogs ate under the table.	Câinii mei au mâncat sub masă.
This room is surprisingly spacious.	Această cameră este surprinzător de spațioasă.
We chose blue for our wedding theme.	Am ales albastrul pentru tema nunții noastre.
I have to finish this report by noon.	Trebuie să termin acest raport până la prânz.
The language is almost extinct.	Limba este aproape dispărută.
It may sound trivial, but in fact it is quite profound.	Poate suna banal, dar de fapt este destul de profund.
Governments must protect their citizens from violence.	Guvernele trebuie să protejeze cetățenii de violență.
Her hair shone in the twinkling lights.	Părul ei strălucea în luminile sclipitoare.
The quake caused severe damage.	Cutremurul a provocat pagube mari.
This country needs efficient transportation, he says.	Țara asta are nevoie de transport eficient, spune el.
She wrapped her scarf tightly around her ears.	Ea și-a înfășurat strâns eșarfa în jurul urechilor.
Bad words had to be censored.	Cuvintele rele trebuiau cenzurate.
The deep fog was strange.	Ceața adâncă era ciudată.
Voices grew louder as protesters approached.	Vocile au devenit mai puternice pe măsură ce manifestanții se apropiau.
The milk tastes sour.	Laptele are gust acru.
They are among my favorite movies.	Sunt printre filmele mele preferate.
Firefighters rushed to the smoldering building.	Pompierii au ajuns cu repeziciune la clădirea mocnită.
The local poor should be properly fed first, she said.	Săracii din localitate ar trebui să fie hrăniți corespunzător mai întâi, a spus ea.
The rash spread to the baby's face.	Erupția s-a extins pe fața copilului.
This woman is wearing a light blue top.	Această femeie poartă un top albastru deschis.
There were caves in the valley.	În vale erau peșteri.
Imagine a small child again.	Imaginează-ți din nou un copil mic.
It is unusual for young people to have families.	Este neobișnuit ca tinerii să aibă familii.
The armies fought until dawn.	Armatele au luptat până în zori.
Officials then began circulating flyers.	Oficialii au început apoi să circule fluturași.
She walked over to the boy, smiling broadly.	Se îndreptă spre băiat, zâmbind larg.
This fruit is sweet and tasty.	Acest fruct este dulce și gustos.
It was very hard work.	A fost o muncă foarte grea.
These are two things that go together.	Acestea sunt două lucruri care merg împreună.
They entered the city, listening to the sound of bells.	Au intrat în oraș, ascultând sunetul clopotelor.
A young woman leaves her hometown to seek her fortune.	O tânără își părăsește orașul natal pentru a-și căuta avere.
There was still no talk until mid-afternoon.	Până la miezul după-amiezii, încă nu se vorbea.
The streets of this neighborhood are dirty.	Străzile acestui cartier sunt murdare.
After a long journey, he had a broad perspective.	După ce a călătorit mult, avea o perspectivă largă.
When traveling by train, you travel in first class.	Când călătoriți cu trenul, călătoriți în clasa întâi.
They arrived at the airport just to stiffen their toes.	Au ajuns la aeroport doar ca să-și înțepenească degetele de la picioare.
Stan thought the story was a waste of time.	Stan a considerat că povestea este o pierdere de timp.
Two days later, his house was still standing.	Două zile mai târziu, casa lui era încă în picioare.
He let out a pathetic cry.	A scos un strigăt jalnic.
They both nodded in agreement.	Amândoi au dat din cap în semn de acord.
I couldn't find any traces of my family.	Nu am reușit să găsesc nicio urmă a familiei mele.
The captain asked for a passenger count.	Căpitanul a cerut o numărătoare a pasagerilor.
Don't forget to put the lid back on the pan.	Nu uitați să puneți capacul înapoi pe cratiță.
His grades dropped in the second year.	Notele lui au scăzut în al doilea an.
The room is flooded with hot water.	Camera este inundată cu apă fierbinte.
Focus on the positive aspects of the journey.	Concentrați-vă pe aspectele pozitive ale călătoriei.
So is the practice of abduction.	La fel este și practica răpirii.
He doesn't need to answer.	Nu are nevoie să răspundă.
Look for mesh or gauze.	Căutați plasă sau tifon.
Volcanoes are thought to be active in this region.	Se crede că vulcanii sunt activi în această regiune.
He is an intelligent, smart man.	Este un om inteligent, deștept.
Laetitia was always so sure of herself.	Laetitia a fost mereu atât de sigură pe ea.
A group of young children explore the cave.	Un grup de copii mici explorează peștera.
This is a national government.	Acesta este un guvern național.
You should take a good bath before entering the river.	Ar trebui să faceți baie bine înainte de a intra în râu.
This country needs efficient transportation, says the president.	Țara asta are nevoie de transport eficient, declară președintele.
Make two cups of green tea at a time.	Se prepară două căni de ceai verde o dată.
I hope no one is hurt.	Sper că nimeni nu este rănit.
He seeks to improve their standard of living.	El caută să le îmbunătățească nivelul de trai.
A traffic jam followed.	A urmat un blocaj de trafic.
No one entered the temple.	Nimeni nu a intrat în templu.
This house is kept clean.	Această casă este păstrată curată.
The window had been broken.	Geamul fusese spart.
This building is haunted.	Această clădire este bântuită.
The story ends at this point.	Povestea se termină în acest moment.
A tired public health nurse at 50 years old.	O asistentă de sănătate publică obosită, la 50 de ani.
Keep your foot straight.	Ține-ți piciorul drept.
Traveling to the moon requires extraordinary energy.	Călătoria pe Lună necesită o energie extraordinară.
When a newly built road was built, the residents objected.	Când a fost construit un drum nou construit, locuitorii s-au opus.
The crowd was quite noisy.	Mulțimea era destul de zgomotoasă.
A whale washed in the sand.	O balenă s-a spălat pe nisip.
In the depths of your soul you understand that it is time to leave.	În adâncul sufletului înțelegi că este timpul să pleci.
The source of the problem remains elusive.	Sursa problemei rămâne evazivă.
It is doubtful whether there will be food left.	Este îndoielnic dacă va mai rămâne mâncare.
These experiments, she says, were inconclusive	Aceste experimente, spune ea, au fost neconcludente
An algorithm is a set of explicit rules or instructions.	Un algoritm este un set de reguli sau instrucțiuni explicite.
All jobs seem to have a high turnover.	Toate locurile de muncă par să aibă o cifră de afaceri mare.
His remarks make the audience laugh.	Remarcile lui generează râsul publicului.
A family usually has more than three children.	O familie are de obicei mai mult de trei copii.
She was wearing her favorite necklace.	Purta colierul ei preferat.
We hired three new teachers this year.	Am angajat trei profesori noi anul acesta.
The sides of the cup were soaked.	Laturile cupei erau înmuiate.
He called them friends.	I-a numit prieteni.
I looked out my window.	M-am uitat pe fereastra mea.
The martens run across the ground.	Jderele aleargă peste pământ.
His nose trembled as he read.	Nasul îi tremura în timp ce citea.
Let's cut the cake into eight slices.	Să tăiem tortul în opt felii.
The number of women has increased considerably.	Numărul femeilor a crescut considerabil.
He stopped running, out of breath.	S-a oprit din alergat, fără suflare.
The river cannot last forever.	Râul nu poate dura pentru totdeauna.
He quickly picked up that packet of banknotes.	A luat repede acel pachet de bancnote.
She was an exceptionally talented fusion violinist.	A fost o violonistă de fuziune excepțional de talentată.
Many who live here will lose their jobs.	Mulți dintre cei care locuiesc aici își vor pierde locul de muncă.
The company is a leader in its field.	Compania este lider în domeniul său.
I must sleep.	Trebuie sa dorm.
The most dangerous period is when the worms reproduce.	Cea mai periculoasă perioadă este cea în care viermii se reproduc.
What a strange vessel!	Ce vas ciudat!
This experiment produced promising results.	Acest experiment a produs rezultate promițătoare.
They used and put tools.	Au folosit și au pus unelte.
A website that contains free lessons.	Un site web care conține lecții gratuite.
Months passed, but he was unable to return.	Au trecut lunile, dar nu a reușit să se întoarcă.
Salt and sugar make an excellent combination.	Sarea și zahărul fac o combinație excelentă.
The writer hid his sources.	Scriitorul și-a ascuns sursele.
The circus is under renovation.	Circul este în renovare.
The factory is inefficient.	Fabrica este ineficientă.
When the berries are ripe, pick them carefully.	Când boabele sunt coapte, culegeți-le cu grijă.
There have been few complaints about this car.	Au existat puține plângeri cu privire la această mașină.
It was time for celebration.	Era un timp pentru sărbătoare.
The robbers ran away with the money.	Tâlharii au fugit cu banii.
The road to the monastery.	Drumul spre mănăstire.
She blew her nose hard.	Ea și-a suflat nasul tare.
Well for that.	Ei pentru asta.
Their ears then contain hair cells.	Urechile lor conțin apoi celule de păr.
They lit the fire.	Au aprins focul.
He moved slowly, willingly.	S-a mișcat încet, voit.
The creek was swollen with rainwater.	Pârâul era umflat de apă de ploaie.
She had lunch on steak and rice.	Ea a luat prânzul pe friptură și orez.
Bring me an umbrella.	Adu-mi umbrela.
The earth's climate is changing rapidly.	Clima pământului se schimbă rapid.
This suggestion was rejected.	Această sugestie a fost respinsă.
He said it made him feel a little more human.	A spus că l-a făcut să se simtă puțin mai uman.
He made a lot of money through privileged transactions.	A făcut o mulțime de bani prin intermediul tranzacțiilor privilegiate.
This process led to the creation of hydrogen.	Acest proces a dus la crearea hidrogenului.
He was a shy man, often uncomfortable with strangers.	Era un bărbat timid, adesea inconfortabil în preajma unor străini.
For a while, he stood there, still like a statue.	Un timp, el a rămas acolo, tot ca o statuie.
A coin rolled down the street.	O monedă s-a rostogolit în stradă.
Now this country is an industrial giant.	Acum, această țară este un gigant industrial.
She likes to wear theatrical costumes.	Îi place să poarte costume de teatru.
The economy had suffered from years of isolation.	Economia suferise de mulți ani de izolare.
She could barely move.	Ea abia se putea mișca.
The structure of the metal is destroyed by rust.	Structura metalului este distrusă de rugină.
The cottage will soon become more livable.	Cabana va deveni mai locuibila in curand.
Bananas give you energy.	Bananele vă oferă energie.
A local government has declared a state of emergency.	O administrație locală a declarat stare de urgență.
This year's floods have devastated large areas of agricultural land.	Inundațiile din acest an au devastat suprafețe mari de terenuri agricole.
To complete a survey, I asked questions.	Pentru a completa un sondaj, am pus întrebări.
The school has nine teachers.	Școala are nouă profesori.
The robbers were chased into a large building.	Tâlharii au fost urmăriți într-o clădire mare.
Her parents are cars.	Părinții ei sunt mașini.
He worked hard and overcame his difficulties.	A muncit din greu și și-a depășit dificultățile.
The pages of this border map are missing.	Lipsesc paginile acestei hărți a granițelor.
There are many tall buildings here.	Sunt multe clădiri înalte aici.
Our pods hang from the ceiling in neat rows.	Păstăile noastre atârnă de tavan în rânduri ordonate.
She was extremely attractive.	Era extrem de atrăgătoare.
He saw his reflection in the glass.	Și-a văzut reflexia în sticlă.
Nero, she wondered about her sister's health.	Neroasă, se întrebă ea de starea de sănătate a surorii lui.
An ant crawled on his hand.	O furnică se târa pe mâna lui.
He was engaged to be married.	Era logodit să se căsătorească.
Some dissatisfaction was noted.	S-au remarcat unele nemulțumiri.
Beauty is only on the skin, or so they say.	Frumusețea este doar la nivelul pielii, sau cel puțin așa spun ei.
The climate of their planet is diverse.	Clima planetei lor este diversă.
Keep the door closed until the fish is cooked.	Țineți ușa închisă până când peștele este gătit.
The tree was backlit by the afternoon sun.	Copacul era iluminat din spate de soarele după-amiezii.
The man was hit in the stomach.	Bărbatul a fost lovit puternic în stomac.
When they arrived at the palace, they heard a shout.	Când au ajuns la palat, au auzit o urale.
The steps were narrow and slippery.	Treptele erau înguste și alunecoase.
All studies found that the response was mixed.	Toate studiile au constatat că răspunsul a fost mixt.
I'm happy with his answer.	Sunt mulțumit de răspunsul lui.
Money does not grow on trees.	Banii nu cresc pe copaci.
He has a good heart.	Are o inimă bună.
The highway starts at the intersection of two main roads.	Autostrada începe la intersecția a două drumuri principale.
He looked like his grandfather.	Semăna cu bunicul său.
He ate a healthy breakfast.	A mâncat un mic dejun sănătos.
The fires lit up in the endless night.	Focurile aprinseră cu putere prin noaptea nesfârșită.
Women often feel that female role models are hard to find.	Femeile simt adesea că modelele feminine sunt greu de găsit.
His behavior is not at all barbaric.	Comportamentul lui este deloc barbar.
She generously gives to the poor.	Ea dăruiește cu generozitate celor săraci.
Deprecated code is still running.	Codul depreciat încă se desfășoară.
Most scientists believe that this theory is true.	Majoritatea oamenilor de știință cred că această teorie este adevărată.
So he went down the hall to the window.	Așa că a trecut pe hol spre fereastră.
First of all, you will need sugar, margarine and eggs.	În primul rând, veți avea nevoie de zahăr, margarină și ouă.
He came close to tears, then laughed.	A ajuns aproape de lacrimi, apoi a râs.
Computers contain many millions of transistors.	Calculatoarele conțin multe milioane de tranzistori.
Two people were on the dock.	Două persoane erau pe doc.
Many movies are released every year.	Multe filme sunt lansate în fiecare an.
They looked for higher ground to avoid flooding.	Au căutat terenul mai înalt pentru a evita inundațiile.
Heat the water on the stove.	Încălzirea apei pe aragaz.
The farmer showed the fields with a team of horses.	Fermierul a arat câmpurile cu o echipă de cai.
They intend to do something about it.	Ei intenționează să facă ceva în privința problemei.
He was on his way to visit his aunt.	Era pe drum să-și viziteze mătușa.
Most of them wanted to settle down and get married.	Cei mai mulți dintre ei doreau să se stabilească și să se căsătorească.
Kelly drove into town.	Kelly a mers cu mașina în oraș.
Our people have a long history in the field of crafts.	Oamenii noștri au o lungă istorie în domeniul meșteșugurilor.
Many workers refused to comply.	Mulți lucrători au refuzat să se conformeze.
The cup is made of unglazed tiles.	Cupa este realizată din faianță nesmălțuită.
Moisture seeps through the walls.	Umiditatea se scurge prin pereți.
He held her hand without letting go.	El o ținea strâns de mână, fără să-i dea drumul.
The map says nothing about how to get there.	Harta nu spune nimic despre cum să ajungi acolo.
Ten talking parrots can talk simultaneously.	Zece papagali care vorbesc pot vorbi simultan.
He instructed his lawyer to successfully argue his case.	Și-a îndrumat avocatul să-și argumenteze cazul cu succes.
The camel is fighting a battle.	Cămila duce o bătălie în sus.
The wound bled profusely.	Rana a sângerat abundent.
The girl is small for her age.	Fata este mică pentru vârsta ei.
The book looks like any other evening book.	Cartea arată ca orice altă carte de seară.
The attacker was armed with a knife.	Atacatorul era înarmat cu un cuțit.
You can see many skyscrapers in the city.	Puteți vedea mulți zgârie-nori în oraș.
He turned the page and continued reading.	A întors pagina și a continuat să citească.
I wonder when that will happen.	Mă întreb când se va întâmpla asta.
The sea was calm and serene.	Marea era calmă și senină.
A government report has claimed that pollution has decreased.	A apărut un raport guvernamental care susținea că poluarea a scăzut.
They had left early for the game.	Plecaseră devreme la meci.
I've heard that many trees are shrinking.	Am auzit că se micșorează mulți copaci.
He knows the law back and forth.	El cunoaște legea înapoi și înainte.
This is definitely an interesting twist.	Aceasta este cu siguranță o întorsătură interesantă.
Thieves broke into his house.	Hoții au pătruns în casa lui.
First, gently wipe his face.	Mai întâi, curățați-i ușor fața.
Peace and quiet.	Pace și liniște.
The streets are very narrow and steep.	Străzile sunt foarte înguste și abrupte.
He was fascinated by the copier.	Era fascinat de copiator.
The railway was built through the desert.	Calea ferată a fost construită prin deșert.
We went out for a drink.	Am ieșit să bem câteva băuturi.
My brother always wants everything to be perfect.	Fratele meu își dorește întotdeauna ca totul să fie perfect.
The fire spread everywhere in minutes.	Focul s-a extins peste tot în câteva minute.
The gang is insidious.	Banda este insidioasă.
The higher the altitude, the more oxygen there is.	Cu cât altitudinea este mai mare, cu atât există mai mult oxigen.
Anyone who buys illegal drugs risks jail time.	Oricine cumpără droguri ilegale riscă închisoare.
He has often invested his funds here.	Și-a investit adesea fondurile aici.
The village is a place of natural beauty.	Satul este un loc de frumusețe naturală.
There was also disagreement over public utilities.	A existat și dezacord în privința utilităților publice.
He caused a widespread panic in the crowd.	El a provocat o panică larg răspândită intrând în mulțime.
In that year, an ominous insect was seen under people's beds.	În acel an, o insectă a fost văzută de rău augur sub paturile oamenilor.
I called the private investigator.	L-am sunat pe anchetatorul privat.
That bird was his father, he said.	Acea pasăre era tatăl lui, a spus el.
The house should be heated in winter.	Casa ar trebui să fie încălzită iarna.
Is it worth the trip?	Merită astfel de călătorii?
He filled the tank with diesel.	A umplut rezervorul cu motorină.
Her parents hope that one day she will take responsibility.	Părinții ei speră că într-o zi își va asuma responsabilitatea.
The civil war ended some time ago.	Războiul civil s-a încheiat cu ceva timp în urmă.
No one was admitted to the ceremony.	Nimeni nu a fost admis la ceremonie.
Several tests were performed at this laboratory.	La acest laborator au fost efectuate mai multe teste.
A family was evacuated.	O familie a fost evacuată.
They often relied on their children to help them.	Se bazau adesea pe copiii lor pentru a-i ajuta.
Children are embarrassed by their grandfather's behavior.	Copiii sunt stânjeniți de comportamentul bunicului lor.
The beggar befriended the old man.	Cerșetorul a legat o prietenie cu bătrânul.
The criminals were never caught.	Criminalii nu au fost niciodată prinși.
Their food bills are rising dramatically.	Facturile lor de alimente cresc dramatic.
Buses have become slower.	Autobuzele au devenit mai lente.
Various other microorganisms were also present.	Au fost prezente și diverse alte microorganisme.
They entered the room.	Au intrat în cameră.
Lightning struck the ground.	Un fulger a lovit pământul.
Don't speak ill of the dead.	Nu vorbi de rău despre morți.
The floor is covered with flowers.	Podeaua e acoperită cu flori.
He was just a lad.	Era doar un flăcău.
People laughed and talked.	Oamenii au râs și au vorbit.
It doesn't make any sound.	Nu scoate niciun sunet.
Jed's actions diminished the cause.	Acțiunile lui Jed au diminuat cauza.
She was fishing in the lake when the man appeared.	Ea pescuia în lac când a apărut bărbatul.
Looking for common ground.	Căutați un teren comun.
An official called the sale.	Un funcționar a sunat la vânzare.
The flood disrupted communication in the area.	Inundația a întrerupt comunicarea în zonă.
This hypothesis has never been tested.	Această ipoteză nu a fost niciodată pusă la încercare.
This pixelated image has jagged edges.	Această imagine pixelată are margini zimțate.
Attempting to build the canal into smaller parts failed.	Încercarea de a construi canalul în părți mai mici a eșuat.
She was angry at his arrogance.	Era furioasă de aroganța lui.
Some of our filters were dirty.	Unele dintre filtrele noastre erau murdare.
He died over the weekend.	A murit în weekend.
The cheese looked hard and cheesy.	Brânza părea dură și brânzoasă.
Increases the risk of heart disease.	Crește riscul de boli de inimă.
The children were amazed by the strange object.	Copiii au fost uimiți de obiectul ciudat.
He heard the distant sound of music.	A auzit sunetul îndepărtat al muzicii.
Most experts believe that robots are everywhere.	Majoritatea experților cred că roboții sunt peste tot.
The metric system is the most common.	Sistemul metric este cel mai comun.
She asked me to take off my shoes.	Ea mi-a cerut să-mi scot pantofii.
That being said, it was a unique experience.	Acestea fiind spuse, a fost o experiență unică.
By the end of the century, children in rich countries	Până la sfârșitul secolului, copiii din țările bogate
Scientists are vying to exploit the technology.	Oamenii de știință se întrec pentru a exploata tehnologia.
Canadians are known as polite people.	Canadienii sunt cunoscuți ca oameni politicoși.
A brave young merchant travels through the countryside.	Un tânăr comerciant curajos călătorește prin mediul rural.
The soldiers were tighter than usual.	Soldații erau mai încordați decât de obicei.
She shouted for the guard to help her.	Ea a țipat după gardian să o ajute.
People may be suspected of witchcraft.	Oamenii ar putea fi suspectați de vrăjitorie.
The business district is full of offices.	Cartierul de afaceri este plin de birouri.
The climber is on the left.	Satârul este la stânga.
The sage buried his gold in the ground.	Înțeleptul și-a îngropat aurul în pământ.
Some bacteria fluoresce.	Unele bacterii fluoresc.
They arrived early at work every morning.	Soseau devreme la serviciu în fiecare dimineață.
The rebels were fierce and cruel.	Rebelii au fost feroce și cruzi.
It was not at all surprising that she was late.	Nu era deloc surprinzător că ea întârziase.
The peasants, meanwhile, were starving.	Țăranii, între timp, mureau de foame.
The fog darkened the valley that led to the city.	Ceața a întunecat valea care ducea spre oraș.
These actions are said to be harmful to the environment.	Se spune că aceste acțiuni sunt dăunătoare mediului.
The government needs a new face.	Guvernul are nevoie de o nouă față.
There are two broken eggs.	Sunt două ouă sparte.
The old woman offered cheerful poor hospitality.	Bătrâna a oferit veselă ospitalitate slabă.
If all goes well, we'll head straight home.	Dacă totul merge bine, ne vom îndrepta direct spre casă.
The dust fog had finally risen.	Ceața de praf se ridicase în sfârșit.
At noon, I swallowed soup.	La prânz, am înghițit supă.
The book is clean and new.	Cartea este curată și nouă.
At the same time, rural poverty is on the rise.	În același timp, sărăcia rurală este în creștere.
These rocks are some of the tallest in the world.	Aceste stânci sunt unele dintre cele mai înalte din lume.
Those who learn slowly may become frustrated and give up.	Cei care învață încet pot deveni frustrați și pot renunța.
Go away!	Pleacă de aici!
The water level has dropped dramatically in the last year.	Nivelul apei a scăzut dramatic în ultimul an.
This part of the city was devastated by floods.	Această parte a orașului a fost devastată de inundații.
Since the government announced the crime rate, it has doubled.	De când guvernul a anunțat rata crimelor, aceasta s-a dublat.
It's not the man's fault, it's the car's.	Vina nu este a omului, ci a mașinii.
The remains made the journey back to their homeland.	Rămășițele au făcut călătoria înapoi în patria sa.
The rice was chewed, delicious and sticky.	Orezul a fost mestecat, delicios și lipicios.
Landslide results.	Rezultate din alunecări de teren.
The lawyer took over the case.	Avocatul a preluat cazul.
Many animals feared man.	Multe animale se temeau de om.
Light travels faster than sound.	Lumina călătorește mai repede decât sunetul.
He walked slowly across the large room.	A traversat încet încăperea mare.
Mountain ranges, deserts and jungles create vast differences.	Lanțurile muntoase, deșerturile și junglele creează diferențe vaste.
The child looked at her questioningly.	Copilul o privi întrebător.
Public health workers are on duty today.	Asistenții de sănătate publică sunt de serviciu astăzi.
Please submit your written assignment by the deadline.	Vă rugăm să vă predați sarcina scrisă până la data limită.
We tried to explain our situation.	Am încercat să explicăm situația noastră.
The jug is filled with hot water from the kettle.	Urciorul este umplut cu apă fierbinte din ibric.
He washed the rice in a large ceramic bowl.	A spălat orezul într-un castron mare de ceramică.
Economists once predicted that house prices would rise.	Economiștii au estimat cândva că prețurile locuințelor vor crește.
The alley was bordered by potted trees.	Aleea era mărginită de copaci în ghiveci.
The king is looking for a new high priest.	Regele caută un nou mare preot.
The sound can be transmitted through water.	Sunetul poate fi transmis prin apă.
Please note that the evaluation will be timed.	Vă rugăm să rețineți că evaluarea va fi cronometrată.
The wheat harvest required rain.	Recolta de grâu cerea ploaie.
They were hated by almost everyone.	Erau urâți de aproape toată lumea.
A dog leaves the moon?	Un câine lasă luna?
The information was available in the newspaper.	Informația era disponibilă în ziar.
The whole city was cut off.	S-a întrerupt curentul în tot orașul.
The landing was soft and squeaky.	Aterizarea a fost moale și scârțâitoare.
Gasoline smoke is highly flammable.	Fumul de la benzină este foarte inflamabil.
Two people trying to drink at once can vomit.	Doi oameni care încearcă să bea deodată se pot vărsa.
Turn the paper over and use a magnifying glass.	Întoarceți hârtia și folosiți o lupă.
My pants are brushing the top of my sneakers.	Pantalonii îmi periază partea de sus a adidașilor.
It is known that it hurts at school.	Se știe că face rău la școală.
When the music stopped, the dancer remained motionless.	Când muzica s-a oprit, dansatorul a rămas nemișcat.
The shelter has kittens.	Adăpostul are pisoi.
The investigation revealed that the suspect was involved.	Din anchetă a reieșit că suspectul a fost implicat.
The young couple bought new furniture.	Tânărul cuplu și-a cumpărat mobilier nou.
The politician has recently campaigned against corruption.	Politicianul a făcut campanie împotriva corupției recent.
Conquering heroes were given generous gifts.	Eroilor cuceritori li s-au oferit cadouri generoase.
The chances of escaping alive are slim.	Șansele de a scăpa cu viață sunt reduse.
There is not much to do here for young people.	Nu sunt multe de făcut aici pentru tineri.
She signed his name on the dotted line.	Ea a semnat numele lui pe linia punctată.
Her feet were in icy water.	Picioarele îi erau în apă înghețată.
I'm not telling you to do this.	Nu-ți spun să faci asta.
A village stretches deep into the forest.	Un sat se întinde adânc în pădure.
The danger of communicable diseases is high in this region.	Pericolul bolilor transmisibile este mare în această regiune.
If it boils, it may not taste good.	Dacă o fierbi, s-ar putea să nu aibă gust bun.
Remember that this highway is a toll road!	Amintiți-vă că această autostradă este un drum cu taxă!
The sun was setting when the plane landed.	Soarele apunea când avionul ateriza.
The poets hailed him as a masterpiece of modern literature.	Poeții l-au salutat drept o capodopera a literaturii moderne.
The two nations have been at war for a decade.	Cele două națiuni au rămas în război timp de un deceniu.
Our ferocious guard dog growled and bared its teeth.	Câinele nostru feroce de pază a mârâit și și-a descoperit dinții.
Leyla liked to visit new places.	Lui Leyla îi plăcea să viziteze locuri noi.
On the way home, stop at the grocery store.	În drum spre casă, opriți-vă la magazinul alimentar.
A hero who can save the city.	Un erou care poate salva orașul.
The ship slid slightly over the calm sea.	Nava aluneca ușor peste marea calmă.
Perceived self-efficacy overcomes self-esteem.	Autoeficacitatea percepută învinge stima de sine.
Such devices are also prohibited in public buildings.	Astfel de dispozitive sunt interzise și în clădirile publice.
We must not make such unfounded claims.	Nu trebuie să facem astfel de afirmații nefondate.
The old woman smiled at the river.	Bătrâna a zâmbit râului.
The device works by combining punched cards.	Aparatul funcționează prin combinarea cărților perforate.
Her skirt was full of mud.	Fusta îi era plină de noroi.
The document is a forgery.	Documentul este un fals.
The thieves entered the building carefully.	Hoții au intrat cu grijă în clădire.
When something goes wrong, it's easier to blame someone else.	Când ceva nu merge bine, este mai ușor să dai vina pe altcineva.
It is important to keep this in mind.	Este important să țineți cont de acest lucru.
A line of people stretched around the block.	Un șir de oameni se întindea în jurul blocului.
He liked being a doctor	Îi plăcea să fie medic
They carried dry fish with them.	Au purtat cu ei pește uscat.
I was abused as a child.	Am fost abuzat în copilărie.
She's an unjust woman.	E o femeie nedreptățită.
It means there must have been a gas leak.	Înseamnă că trebuie să fi fost o scurgere de gaz.
A variety of fish live in the lake.	În lac trăiesc o varietate de pești.
The queen is looking for a legendary sword.	Regina caută o sabie legendară.
The monarch named a talented military leader a knight.	Monarhul a numit cavaler un lider militar talentat.
The millstone can be just as good as stone.	Piatra de moară poate fi la fel de bine din piatră.
She is scheduled to appear before a judge next week.	Ea este programată să apară în fața unui judecător săptămâna viitoare.
The coat was unwrapped in the dryer.	Haina s-a desfăcut în uscător.
This vessel once belonged to a distant relative.	Acest vas a aparținut cândva unei rude îndepărtate.
The glass walls were decorated with intricate murals.	Pereții de sticlă au fost decorați cu picturi murale complicate.
The traditional folk sculptures of these animals are also important.	Sculpturile populare tradiționale ale acestor animale sunt, de asemenea, importante.
A few months after her husband drowned, she finally accepted help.	La câteva luni după înecul soțului ei, ea a acceptat în sfârșit ajutorul.
The retail industry was collapsing.	Industria comerțului cu amănuntul se îndrepta spre colaps.
This writer uses metaphors to create his images.	Acest scriitor folosește metafore pentru a-și crea imaginile.
Some buildings have glass walls.	Unele clădiri au pereți de sticlă.
A young woman was confronted by the firing squad.	O tânără s-a confruntat cu plutonul de execuție.
She was tall, with long brown hair and blue eyes.	Era înaltă, cu părul castaniu lung și ochii albaștri.
Each teacher received an allowance for his work.	Fiecare profesor a primit o indemnizație pentru munca sa.
The planet was dominated by primates.	Planeta era dominată de primate.
You can't get much bigger than that.	Nu poți deveni mult mai măreț decât asta.
A basket of potatoes.	Un coș cu cartofi.
He certainly sang better.	Cu siguranță a cântat mai bine.
Our political leaders tend to encourage bad habits.	Liderii noștri politici tind să încurajeze obiceiurile proaste.
Fewer people visit this church each year.	Mai puțini oameni vizitează această biserică în fiecare an.
His remark was met with great applause.	Remarca sa a fost întâmpinată cu mari aplauze.
The media delighted and demonized him.	Mass-media l-a încântat și l-a demonizat.
The symbolism should be obvious.	Simbolismul ar trebui să fie evident.
He is ready to take the fall.	El este pregătit să ia căderea.
The monkey swayed from branch to branch.	Maimuța se legăna din ramură în ramură.
The teacher went on a trip a little earlier.	Profesorul a plecat în excursie puțin mai devreme.
The camp is a training ground for soldiers.	Tabăra este un teren de antrenament pentru soldați.
It was time for work.	Era timpul pentru muncă.
The supervisor liked the secretary.	Supervizoarei îi plăcea secretara.
Turn down the music.	Da muzica mai incet.
Electric cars are becoming more and more popular.	Mașinile electrice devin din ce în ce mai populare.
The sentences will run simultaneously.	Propozițiile vor rula concomitent.
The ship left port in time, carrying many containers.	Nava a părăsit portul la timp, transportând multe containere.
A minority group made up the majority of the city's inhabitants.	Un grup minoritar a compus majoritatea locuitorilor acelui oraș.
Some plants reproduce asexually.	Unele plante s-au reprodus asexuat.
Agreements have been reached, but little progress has been made.	S-au încheiat acorduri, dar au înregistrat puține progrese.
It's a book on the shelf.	E o carte pe raft.
Pour the milk into the water.	Turnați laptele în apă.
Those lamps are shining.	Lămpile alea strălucesc.
People were protesting against the government.	Oamenii protestau împotriva guvernului.
Cabbage tastes very bitter.	Varza are un gust foarte amar.
She showed no signs of life.	Ea nu a dat niciun semn de viață.
Therefore, it would be better to destroy it.	Prin urmare, ar fi mai bine să-l distrugem.
The bride wore a strapless white dress.	Mireasa a purtat o rochie albă fără bretele.
My business empire has grown slowly but steadily.	Imperiul meu de afaceri a crescut lent, dar constant.
Your father will catch a worm.	Tatăl tău va prinde un vierme.
Cities are characterized by complicated waterways.	Orașele sunt caracterizate de căi navigabile complicate.
The treacherous walkers of high wire have caused many deaths.	Umblătorii perfidă de sârmă înaltă au provocat multe morți.
The truck skidded on the ice and crashed into a fence.	Camionul a derapat pe gheață și s-a prăbușit printr-un gard.
He accepted the offer.	A acceptat oferta.
Local farmers say the pollution is causing health problems.	Fermierii locali susțin că poluarea cauzează probleme de sănătate.
All you need is a jar, a little water and salt.	Tot ceea ce este necesar este un borcan, puțină apă și sare.
She gave in to the pain of hunger.	Ea a cedat în fața durerilor de foame.
The trunk of an elephant is longer than its leg.	Trompa unui elefant este mai lungă decât piciorul.
Insert the key into the lock.	Introduceți cheia în încuietoare.
This lake is of glacial origin.	Acest lac este de origine glaciară.
Let's eat the cake before it melts.	Să mâncăm tortul înainte să se topească.
She started crying.	A început să plângă.
The chicken is in the oven.	Puiul este la cuptor.
The singer was clear of gravel.	Cântăreața era clar de pietriș.
He slipped his feet into a pair of sandals.	Și-a strecurat picioarele într-o pereche de sandale.
I calculated that in two years, the numbers had doubled.	Am calculat că în doi ani, cifrele s-au dublat.
Don't lock yourself out of the apartment.	Nu te închide în afara apartamentului.
The twins were identical in appearance.	Gemenii erau identici ca aspect.
This sect seeks gods in other religions.	Această sectă caută zei în alte religii.
His eccentric behavior sometimes annoys us.	Comportamentul lui excentric ne enervează uneori.
Some of the volunteers were shocked by the experience.	Unii dintre voluntari au fost șocați de experiență.
Good luck in your endeavors!	Mult succes in demersurile tale!
The population is expected to double in the next decade.	Se preconizează că populația se va dubla în următorul deceniu.
I've never had such a beautiful day.	Nu am avut niciodată o zi atât de frumoasă.
The main thing is very strict.	Principalul este foarte strict.
The sports center was built with government funds.	Centrul sportiv a fost construit cu fonduri guvernamentale.
The ax is sharp, said an ichor collector.	Securea este ascuțită, a spus un colecționar de ichor.
I like to eat ice cream.	Îmi place să mănânc înghețată.
Unusual behavior did not meet our expectations.	Comportamentul neobișnuit nu a fost în concordanță cu așteptările noastre.
Here are three major airports.	Aici sunt trei aeroporturi majore.
The results were a disaster.	Rezultatele au fost un dezastru.
He is determined to climb the highest mountains in the world.	El este hotărât să escaladeze cei mai de sus munți din lume.
He was described as a dreamer.	A fost descris ca un visător.
Many factories rely entirely on foreign labor.	Mai multe fabrici se bazează în întregime pe forță de muncă străină.
Just a short bus ride away.	La doar o scurtă călătorie cu autobuzul.
He liked to visit flea markets.	Îi plăcea să viziteze piețele de vechituri.
The concert was sold out.	Concertul a fost sold out.
He wrote a book about his childhood.	A scris o carte despre copilăria lui.
The family thanked everyone.	Familia și-a exprimat mulțumirile tuturor.
Farmers traditionally cultivate the land.	Fermierii cultivă în mod tradițional pământul.
The leaves were blue-green with a yellow tinge.	Frunzele erau verzui albastru, cu o nuanță galbenă.
A number of schools are now testing children for dyslexia.	Un număr de școli testează acum copiii pentru dislexie.
The temperature drops.	Temperatura scade.
Favorite colors include red and black.	Printre culorile preferate se numără roșu și negru.
This dexterity of a gymnast is frightening.	Această dexteritate de gimnastă este înspăimântătoare.
That novel is powerful.	Acel roman este puternic.
The children began to cry,	Copiii au început să plângă,
First, prepare the tomatoes.	Mai întâi, pregătiți roșiile.
The truck skidded on the wet road.	Camionul a derapat pe drumul umed.
They both left shortly after morning.	Au plecat amândoi la scurt timp după dimineață.
In just three weeks, she had lost thirty pounds.	În doar trei săptămâni, slăbise treizeci de kilograme.
I saw a strange animal.	Am văzut un animal ciudat.
Cut three more triangles, but do not cut the edges.	Tăiați încă trei triunghiuri, dar nu tăiați marginile.
The population of this area is declining.	Populația din această zonă este în declin.
This village is in a remote region.	Acest sat este într-o regiune îndepărtată.
Meetings take place in the hall.	Întâlnirile au loc în sală.
Consume a lot of protein.	Consumă multe proteine.
The shadows of his soldiers were deep and moving.	Umbrele soldaților săi erau adânci și mișcătoare.
The poet's work is too strange for most people.	Opera poetului este prea ciudată pentru majoritatea oamenilor.
He put the bottle down.	A pus sticla jos.
When asked if she likes ham, she said "yes".	Când a fost întrebată dacă îi place șunca, ea a răspuns „da”.
She was killed on the spot.	A fost ucisă pe loc.
The cheese smells great.	Brânza miroase minunat.
Stop it, he said.	Încetează, spuse el.
The health of this local community is precarious.	Sănătatea acestei comunități locale este precară.
A star begins to burn after consuming hydrogen.	O stea începe să ardă după ce consumă hidrogen.
Last week, the company acquired a competing company.	Săptămâna trecută, compania a achiziționat o firmă concurență.
The young woman was both practical and pragmatic.	Tânăra era atât practică, cât și pragmatică.
Scientists are developing new antibodies.	Oamenii de știință dezvoltă noi anticorpi.
The carpet is very old.	Covorul este foarte vechi.
Many workers live in these villages.	Mulți muncitori locuiesc în aceste sate.
The rain had stopped.	Ploaia încetase.
The local authorities were unable to act.	Autoritățile locale au fost neputincioase să acționeze.
The court found that the defendant's rights had been violated.	Instanța a constatat că drepturile inculpatului au fost încălcate.
Scissors blades are expensive.	Lamele de foarfece sunt scumpe.
Full moon evenings are especially beautiful.	Serile cu lună plină sunt deosebit de frumoase.
Some of their diseases are common to humans.	Unele dintre bolile lor sunt comune oamenilor.
She spoke slowly and was not answered.	Ea a vorbit încet și nu i s-a răspuns.
You'll find out my secret soon.	În curând vei afla secretul meu.
The cook chopped the vegetables.	Bucătarul a tocat legumele.
The exhausted runner staggered across the line.	Alergatorul epuizat trecu clătinat peste linie.
However, these exact reports are not known.	Cu toate acestea, aceste rapoarte exacte nu sunt cunoscute.
The ensemble plays classical music.	Ansamblul cântă muzică clasică.
Turn on the rheostat.	Porniți reostatul.
A group of rebels gathered outside the palace gates	Un grup de rebeli s-a adunat în afara porților palatului
Every day, people all over the world get water-borne bacteria.	În fiecare zi, oamenii de pe tot globul se îmbolnăvesc de bacterii pe bază de apă.
This meal contains meat and fruit.	Această masă conține carne și fructe.
The country has only one major port.	Țara are un singur port major.
The streets were crowded.	Străzile erau pline de oameni.
When are you always free?	Când ești mereu liber?
His eyes were focused on the surface.	Ochii îi erau concentrați pe suprafață.
The door was unlocked.	Ușa era descuiată.
In a city with few bookstores, he was happy.	Într-un oraș cu puține librării, era fericit.
She ate the apple slowly, savoring every mouthful.	Ea a mâncat mărul încet, savurând fiecare gură.
The water is cold.	Apa e rece.
The children were well cared for, with love and understanding.	Copiii au fost bine îngrijiți, cu dragoste și înțelegere.
Beekeeping requires patience, dedication and effort.	Creșterea albinelor necesită răbdare, dăruire și efort.
The ice melted to a drop.	Gheața s-a topit până la un picurător.
His cabin was on the edge of a forest.	Cabana lui era la marginea unei păduri.
He had just finished his business when the owner came.	Abia și-a terminat treaba, când a venit proprietarul.
Democracies are reliable markets for pioneer products.	Democrațiile sunt piețe de încredere pentru produsele pionierilor.
I managed to correct the problem.	Am reusit sa corectez problema.
He let his beard grow long.	Și-a lăsat barba să crească lungă.
They put her under the spell.	Au pus-o sub vrajă.
He lives near the city.	Locuiește aproape de oraș.
Don't praise him too effusively.	Nu-l lauda prea efuziv.
Choose an egg from the fridge.	Alegeți un ou de la frigider.
Apathy, hostility and indifference seem endemic.	Apatia, ostilitatea și indiferența par endemice.
They discovered water cycles.	Au descoperit ciclurile apei.
But even so, cisterns and barges were allowed.	Dar, chiar și așa, cisterne și șlepuri erau permise.
Investors are worried about the lack of raw materials.	Investitorii sunt îngrijorați de lipsa materiilor prime.
It might just be the best answer.	Pur și simplu ar putea fi cel mai bun răspuns.
An open letter was sent by the nurse.	O scrisoare deschisă a fost trimisă de asistentă.
Citizens protested against the government's decision.	Cetățenii au protestat împotriva deciziei guvernului.
The commander took control of this revolt.	Comandantul a preluat controlul acestei revolte.
He guided the high school students.	Le-a îndrumat pe liceeni.
Many athletes use this steroid.	Mulți sportivi folosesc acest steroid.
I have included a wide range of music in my collection.	Am inclus o gamă largă de muzică în colecția mea.
He had a gun, but he didn't use it.	Avea o armă, dar nu o folosea.
Good girl!	Fata buna!
The furniture in the living room is valuable.	Mobilierul din sufragerie este de valoare.
The President's approval notes are unbearably low.	Notele de aprobare ale președintelui sunt insuportabil de scăzute.
The torch lit up the room.	Torța a luminat camera.
After that, a bitter quarrel broke out.	După aceea, a izbucnit o ceartă amară.
Many trucks travel this route, day and night.	Multe camioane parcurg acest traseu, zi si noapte.
Safety measures are lax in the industry.	Măsurile de siguranță sunt laxe în industrie.
I'm sure you were just kidding.	Sunt sigur că doar glumeai.
A second major public meeting was scheduled for the day.	O a doua mare ședință publică a fost programată pentru această zi.
People were getting restless.	Oamenii deveneau neliniștiți.
A policeman ran after a suspect.	Un polițist a fugit după un suspect.
America has an equal proportion of men and women.	America are o proporție egală de bărbați și femei.
However, their meanings are often ambiguous.	Cu toate acestea, adesea semnificațiile lor sunt ambigue.
Because he hadn't drunk, he said.	Pentru că nu băuse, spuse el.
She wants to hurry home, she says.	Vrea să se grăbească acasă, spune ea.
She will sing at every break.	Ea va cânta în fiecare pauză.
On his return, he approached the issue with enthusiasm.	La întoarcere, a abordat problema cu entuziasm.
He passed the blurred teacher.	A trecut pe lângă profesor încețoșat.
Items cannot be compressed.	Elementele nu pot fi comprimate.
Scientists have managed to study this phenomenon.	Oamenii de știință au reușit să studieze acest fenomen.
The woman gasped.	Femeia icni.
The ensuing media circus got out of hand.	Circul media care a urmat a scăpat de sub control.
Add four cups of flour and mix.	Adăugați patru căni de făină și amestecați.
The soldiers rested, drinking tea and nibbling on biscuits.	Soldații s-au odihnit, bând ceai și ronțăind biscuiți.
Gold sellers steal from their customers.	Vânzătorii de aur fură de la clienții lor.
He ignored her requests for an explanation.	I-a ignorat cererile pentru o explicație.
The child cried in terror.	Copilul a plâns îngrozit.
This young patient is seriously ill.	Acest tânăr pacient este grav bolnav.
He studied law, but found that he hated it.	A studiat dreptul, dar a constatat că o ura.
The hurricane hit the city.	Uraganul a lovit orașul.
Their children will never find this valley again.	Copiii lor nu vor mai găsi niciodată această vale.
Old age makes many old people forget.	Bătrânețea îi face pe mulți bătrâni să uite.
The book is wet with rain.	Cartea este umedă de ploaie.
A wooden leg is carried to the ground.	Un picior de lemn este purtat în pământ.
Diseases caused by bacteria cause the majority of deaths.	Bolile cauzate de bacterii cauzează majoritatea deceselor.
Then preparations must be made.	Atunci trebuie făcute pregătiri.
During the trip, the man met three men.	În timpul călătoriei, bărbatul a întâlnit trei bărbați.
We need to replace all our windows.	Trebuie să ne înlocuim toate ferestrele.
Avoid contact with people who are cold.	Evitați contactul cu persoanele care sunt răcite.
Grandma is proud because her nephew is successful.	Bunica este mândră pentru că nepotul ei are succes.
Before you do anything, you should read this.	Înainte de a face ceva, trebuie să citiți asta.
Many athletes were injured during the race.	Mulți sportivi au fost răniți în timpul cursei.
Everyone laughed and applauded.	Toți au râs și au aplaudat.
The number of unemployed continues to rise.	Numărul șomerilor continuă să crească.
First of all, you will need some cucumbers.	În primul rând, veți avea nevoie de niște castraveți.
The church bells rang over the valley.	Clopotele bisericii au bătut peste vale.
The city's public schools are renowned for their excellence.	Școlile publice ale orașului sunt renumite pentru excelență.
The job is a woman's job.	Meseria este treaba unei femei.
My gift to him was a box of chocolates.	Cadoul meu pentru el a fost o cutie de ciocolată.
Morphine is a pain reliever.	Morfina este un calmant al durerii.
His initially calm manner gave way to anger.	Maniera lui inițial calmă a făcut loc furiei.
I would like to know more about building bridges.	Aș dori să aflu mai multe despre construirea podurilor.
Alcohol is toxic.	Alcoolul este toxic.
They have been living here for years.	Ei locuiesc aici de ani de zile.
The robber demanded their money under the threat of a gun.	Tâlharul le-a cerut banii sub amenințarea armei.
People may not notice subtle changes in the weather.	Este posibil ca oamenii să nu observe schimbări subtile ale vremii.
The bedroom windows overlooked a terrace.	Ferestrele dormitorului aveau vedere la o terasă.
He spent most of his summers exploring the countryside.	Și-a petrecut majoritatea verilor explorând peisajul rural.
Let's consider other organisms first.	Să luăm în considerare mai întâi alte organisme.
Computers are often used in offices today.	Calculatoarele sunt adesea folosite în birouri astăzi.
Sit on your back on the chair.	Așezați-vă pe spate pe scaun.
They often gave generous advice.	De multe ori dădeau sfaturi generoase.
The spider webs are tangled in the drain.	Pânzele de păianjen se încurcă în scurgere.
Religious leaders denounced the act.	Liderii religioși au denunțat actul.
Moths are attracted to steamed food.	Moliile sunt atrase de mâncarea la aburi.
Wallpaper two baking sheets with baking paper.	Tapetați două foi de copt cu hârtie de copt.
She is drinking a cup of tea.	Ea bea o ceașcă de ceai.
His plan was met with intense opposition.	Planul său a fost întâmpinat cu o opoziție intensă.
A sharp breath of icy air penetrated his cloak.	O suflare ascuțită de aer înghețat i-a pătruns mantia.
The rice was eaten with gusto.	Orezul a fost mâncat cu poftă.
They claimed that dynasties were unjust.	Ei au susținut că dinastiile sunt nedreapte.
We can often pass a salt through a sieve.	Putem trece o sare des printr-o sita.
The soil there is quite fertile.	Solul de acolo este destul de fertil.
Carved in stone, the tomb is under an ancient tree.	Sculptat în piatră, mormântul se află sub un copac străvechi.
Overall, the results of the study are inconclusive.	În general, rezultatele studiului sunt neconcludente.
They brought the country to its knees.	Au adus țara în genunchi.
Sherlock was called in to investigate.	Sherlock a fost chemat să investigheze.
Maria sang beautifully.	Maria a cântat frumos.
Careful!	Atent!
Workers are usually paid on a fee basis.	Lucrătorii sunt plătiți de obicei pe bază de cotă.
The chances of getting a job are high.	Șansele de a obține un loc de muncă sunt mari.
The bear was not defeated, he simply ran away.	Ursul nu a fost învins, pur și simplu a fugit.
There is simply too much pollution.	Pur și simplu este prea multă poluare.
Men also make artificial limbs.	Bărbații fac și membre artificiale.
The colossal underground city was a challenge to mankind's imagination.	Orașul subteran colosal a fost o provocare pentru imaginația omenirii.
There's a stone in my shoe.	Există o piatră în pantoful meu.
She sat down again.	Ea se aşeză din nou.
The poet's funeral took place here yesterday.	Înmormântarea poetului a avut loc ieri aici.
The second group had poor results.	Al doilea grup a avut rezultate slabe.
The vote is equal!	Votul este egal!
This is different from other nearby cities.	Acest lucru este diferit de alte orașe din apropiere.
They have reached a stable settlement on these lands.	Au ajuns la o asezare stabila pe aceste meleaguri.
This is bird food.	Aceasta este hrana pentru păsări.
Now the river is flowing fast.	Acum râul curge repede.
A legal education can transform the lives of individuals.	O educație juridică poate transforma viețile indivizilor.
This movement profoundly influenced art and literature.	Această mișcare a influențat profund arta și literatura.
Environmentalists have protested against lax building codes designed to stimulate development.	Ecologiștii au protestat împotriva codurilor de construcție laxe concepute pentru a stimula dezvoltarea.
It was almost raining inside.	Înăuntru era aproape ca și cum ploua.
Several cuffs were pressed against her arms.	Mai multe manșete erau apăsate de brațele ei.
A chocolate cake.	O prăjitură de ciocolată.
The butcher shop is a ten minute walk from here.	Macelaria este la zece minute de mers pe jos de aici.
So he decided to become a vegetarian.	Așa că a decis să devină vegetarian.
This apartment smells bad.	Acest apartament miroase urât.
She was too thin to stand.	Era prea slabă ca să stea în picioare.
A series of tests were performed.	S-au efectuat o serie de teste.
When is the next meeting?	Când are loc următoarea întâlnire?
Lightning flashed across the sky.	Un fulger străbate cerul.
Eventually, they arrived on the scene.	În cele din urmă, au ajuns la fața locului.
The bus passed a young brunette in a black mini skirt.	Autobuzul a trecut pe lângă o tânără brunetă într-o fustă mini neagră.
Only the best wines use grapes as a top ingredient.	Doar cele mai bune vinuri folosesc strugurii ca ingredient de top.
My uncle's exile was a disgrace to his ancestors.	Exilul unchiului meu a fost o rușine pentru strămoșii săi.
Everyone, but they ignored him.	Toți, dar l-au ignorat.
You just can't trust politicians.	Pur și simplu nu poți avea încredere în politicieni.
Only good quality screws should be used.	Trebuie folosite numai șuruburi de bună calitate.
The stifling heat makes sleep difficult.	Căldura înăbușitoare îngreunează somnul.
That can't be allowed.	Asta nu poate fi permis.
I saw you coming.	Te-am văzut sosind.
All houses have locks, but not all use them.	Toate casele au încuietori, dar nu toate le folosesc.
Fantastically rich and really beautiful.	Fantastic de bogat și cu adevărat frumos.
He felt someone behind him, but he did not return.	A simțit pe cineva în spatele lui, dar nu s-a întors.
The museum's exhibits primarily describe the country's early history.	Expozițiile muzeului descriu în primul rând istoria timpurie a acestei țări.
Take more steps than usual on such slippery paths.	Fă mai mulți pași decât de obicei pe astfel de poteci alunecoase.
The enemy's assault began at dawn.	Asaltul inamicului a început în zori.
A movie set on a beach.	Un film plasat pe o plajă.
He reached into a box of fresh apples.	Și-a băgat mâna într-o cutie cu mere proaspete.
He wears the master	El poartă stăpânul
I would like to know more about your religion.	Aș dori să aflu mai multe despre religia ta.
This column has an irregular shape.	Această coloană are o formă neregulată.
He remained calm.	Și-a păstrat calmul.
The news spread quickly about the dead.	Vestea s-a răspândit rapid despre morți.
She was wearing a simple black dress.	Purta o rochie neagră simplă.
The restaurant used many reduced work practices.	Restaurantul a folosit multe practici de muncă reduse.
Steel is a type of metal.	Oțelul este un tip de metal.
The bricks were made in the oven.	Cărămizile erau făcute în cuptor.
We need to get rid of the old ways of thinking.	Trebuie să ne eliberăm de vechile moduri de gândire.
Please focus on the tasks at hand.	Vă rugăm să vă concentrați pe sarcinile pe care le aveți la îndemână.
He advocated a policy of decentralization.	El a susținut o politică de descentralizare.
The accident killed three people.	Accidentul a ucis trei persoane.
Happiness is relative.	Fericirea este relativă.
The juice was delicious.	Sucul a fost delicios.
The leaves slowly turn yellow.	Frunzele devin încet galbene.
The package was delivered to the wrong address.	Coletul a fost livrat la adresa greșită.
The sweet smell filled the room.	Mirosul dulce a umplut camera.
The report gives a misleading picture.	Raportul oferă o imagine înșelătoare.
Prepare the carrots by cutting off the ends.	Pregătiți morcovii tăind capetele.
The translucent wings were clearly visible.	Se vedeau clar aripile translucide.
The ice cream tasted delicious.	Înghețata avea un gust delicios.
Everyone admires the bride.	Toată lumea o admira pe mireasă.
Last night was noisy.	Noaptea trecută a fost zgomotoasă.
This region produces a good amount of fruit.	Această regiune produce o cantitate bună de fructe.
The economy of this region is largely based on tourism.	Economia acestei regiuni se bazează în mare măsură pe turism.
This must be a mistake!	Aceasta trebuie să fie o greșeală!
A drop of warm blood fell from his nose.	O picătură de sânge cald îi căzu din nas.
Garbage is not allowed anywhere in the city.	Nu este permisă aruncarea gunoiului nicăieri în oraș.
Don't spill it.	Nu o vărsați.
Local traffic can be particularly bad.	Traficul local poate fi deosebit de prost.
The extent and importance of the problem is clear.	Amploarea și importanța problemei sunt clare.
They recovered the land from the previous owners.	Au recuperat terenurile de la proprietarii anteriori.
The donkey was covered in black and brown fur.	Măgarul era acoperit cu blană neagră și maro.
Exercise can greatly reduce some diseases.	Exercițiile fizice pot reduce foarte mult unele boli.
This text has been developed in consultation with numerous specialists.	Acest text a fost elaborat în consultare cu numeroși specialiști.
She was too embarrassed to say anything.	Se simțea prea stânjenită să spună ceva.
Our little factory is a little further down this road.	Mica noastră fabrică este puțin mai jos pe acest drum.
Less suffering and more happiness.	Mai puțină suferință și mai multă fericire.
It was a great run.	A fost o alergare grozavă.
She described the view in vivid detail.	Ea a descris priveliștea cu detalii vii.
The plane was hijacked shortly after takeoff.	Avionul a fost deturnat la scurt timp după decolare.
Many restaurants in this neighborhood remain open all night.	Multe restaurante din acest cartier rămân deschise toată noaptea.
He went to the bank and deposited his money.	A intrat la bancă și și-a depus banii.
The temperature is gradually rising.	Temperatura crește treptat.
Her daughter loved animals.	Fiica ei îi plăcea foarte mult animalele.
He dug a hole in the ground.	A săpat o groapă în pământ.
A railway tunnel passes under this mountain.	Un tunel feroviar trece pe sub acest munte.
When the food is ready, serve the family.	Când mâncarea este gata, serviți familia.
He had cleaned his shoes.	Își curățase pantofii.
With a single rub, the piece is finished.	Cu o singură frecare, piesa este terminată.
Volcanic eruptions usually produce gas.	Erupțiile vulcanice produc de obicei gaze.
His clothes were carefully sown through the holes.	Haina lui a fost semănată cu grijă prin găuri.
A demonstration fair took place in the city park.	În parcul orașului a avut loc un târg demonstrativ.
The smell of coffee woke me up.	M-a trezit mirosul de cafea.
The wind blew slowly.	Vântul a suflat încet.
I make them work hard.	Îi fac să muncească din greu.
There is little more to say.	Mai este puțin de spus.
This was a rare sight.	Aceasta a fost o vedere rară.
Scanning the horizon, he saw a sailor.	Scanând orizontul, a zărit un marinar.
This road is affected by accidents.	Acest drum este afectat de accidente.
A chain is as strong as its weakest link.	Un lanț este la fel de puternic ca veriga lui cea mai slabă.
I completed the task in record time.	Am finalizat sarcina în timp record.
Add the sugar and eggs to the bowl.	Adăugați zahărul și ouăle în bol.
Some of the letters are very large.	Unele dintre litere sunt foarte mari.
These shores can be affected by dangerous tides.	Aceste țărmuri pot fi afectate de maree periculoase.
The condition is hereditary.	Condiția este ereditară.
This street is very crowded tonight.	Această stradă este foarte aglomerată în această seară.
Olives grow on the fertile hills here.	Pe dealurile fertile de aici cresc măslini.
The back seats fold down to make a bed.	Banchetele din spate se rabatează pentru a face un pat.
Murder is a big issue here.	Crima este o mare problemă aici.
This will help the groom to put on his royalty.	Acest lucru îl va ajuta pe mire să-și îmbrace regalia.
His gray hair was pulled back in a ponytail.	Părul său cărunt era tras înapoi într-o coadă de cal.
Physics is the study of matter and energy.	Fizica este studiul materiei și energiei.
This is my favorite time of the day.	Acesta este momentul meu preferat al zilei.
He usually eats breakfast around ten o'clock.	De obicei mănâncă micul dejun în jurul orei zece.
He walked through the market, becoming aware of her scent.	El a mers prin piață, devenind conștient de parfumul ei.
Some species that live in the sea are on the verge of extinction.	Unele specii care trăiesc în mare sunt pe cale de dispariție.
Will your novel be published?	Va fi publicat romanul tău?
Housing shortages continue.	Penuria de locuințe continuă.
The hall was full.	Sala era plină.
The dismissed employee sued her employer for unfair treatment.	Angajata concediată și-a dat în judecată angajatorul pentru tratament nedrept.
It must have rained during the night.	Trebuie să fi plouat în timpul nopții.
This problem has divided the country.	Această problemă a divizat țara.
The cat slept until the owl woke up.	Pisica a dormit până când bufnița s-a trezit.
Now it must be spent wisely.	Acum trebuie cheltuit cu înțelepciune.
The rocks show evidence of plate tectonics.	Rocile prezintă dovezi ale tectonicii plăcilor.
On her birthday, her friends gave her a huge greeting card.	De ziua ei, prietenii ei i-au dat o felicitare uriașă.
He was forced to bow.	A fost obligat să se încline.
He sat down on a bench thinking about the future.	S-a așezat pe o bancă gândindu-se la viitor.
Both statements are true.	Ambele afirmații sunt adevărate.
Her hair hung in uncontrollable curls.	Părul îi atârna în bucle nestăpânite.
He fell asleep under his heavy coat.	A adormit sub haina grea.
The hall was full.	Holul era plin.
The municipal plant has a low water pressure.	Uzina municipală are o presiune scăzută a apei.
The result was disappointing.	Rezultatul a fost dezamăgitor.
He enjoyed reading all such books.	Îi plăcea să citească toate cărțile din acest gen.
The cart stopped abruptly.	Căruța s-a oprit brusc.
He overflowed with opinions.	A debordat de opinii.
He will slap me mercilessly.	Mă va pălmui fără milă.
Create the competition.	Creați competiția.
We finished work early today.	Ne-am terminat munca devreme astăzi.
Dirty words were strewn on the floor.	Cuvintele murdare erau presărate pe podea.
The priest held religious services every day.	Preotul ținea slujbe religioase în fiecare zi.
He was afraid of her lessons.	Se temea de lecțiile ei.
Her gaze met his.	Privirea ei o întâlni pe a lui.
He ordered all fools to be whipped.	A ordonat ca toți proștii să fie biciuiți.
He walked slowly over the huge clearing.	A mers încet peste imensa poiană.
He ordered a bottle of red wine.	A comandat o sticlă de vin roșu.
The noise drowned out all the other sounds.	Zgomotul a înecat toate celelalte sunete.
The fog obscured the passing car.	Ceața a ascuns mașina care a trecut pe lângă.
The event will be the culmination of his career.	Evenimentul va fi punctul culminant al carierei sale.
He examined the diagrams and graphs.	El a examinat diagramele și graficele.
I could hear every word, it seemed.	Puteam auzi fiecare cuvânt, se părea.
The house was on a hill.	Casa era pe un deal.
Therefore, the revolt is likely to have been genuine.	Prin urmare, este probabil ca revolta să fi fost autentică.
People in rural areas often work long hours.	Oamenii din mediul rural lucrează adesea ore lungi.
He couldn't escape home.	Nu se putea scăpa acasă.
A very young girl is standing in the doorway.	O fată foarte tânără stă în prag.
Slowly add the milk to the cornstarch soup.	Adăugați încet laptele în supa de amidon de porumb.
Residents believe that this city was once a fort	Locuitorii cred că acest oraș a fost cândva un fort
Oil and water do not mix.	Uleiul și apa nu se amestecă.
I'm going to do the surgery myself.	O sa fac singur operatia chirurgicala.
The team has exceeded expectations so far this season.	Echipa a depășit așteptările până acum în acest sezon.
A drug company will pay the damages, the court decides.	O companie de medicamente va plăti daunele, decide instanța.
Tourists could hardly believe their eyes.	Turiștilor cu greu le venea să-și creadă ochilor.
A series of kidnappings took place at midnight.	O serie de răpiri au avut loc la miezul nopții.
New factories have sprung up in every major city.	Au apărut noi fabrici în fiecare oraș important.
The reins were loose.	Frâiele erau slăbite.
Doctors reported a variety of symptoms.	Medicii au raportat o varietate de simptome.
The rise in temperature has been alarming.	Creșterea temperaturii a fost alarmantă.
A strong quarrel broke out in the crowded square.	O ceartă puternică a izbucnit în piața aglomerată.
Some mountains here contain gold.	Unii munți de aici conțin aur.
People think they will live longer there.	Oamenii cred că vor trăi mai mult acolo.
Many men are divided on this issue.	Mulți bărbați sunt împărțiți în opinii cu privire la această problemă.
I was amazed at the brightly colored collage.	Am fost uimit de colajul strălucitor de culori.
The money from the commission will be spent wisely.	Banii din comision vor fi cheltuiți cu înțelepciune.
He squeezed the orange juice.	A stors sucul de la portocale.
The data suggest that women are better leaders.	Datele sugerează că femeile sunt lideri mai buni.
Books were often lost or ruined.	Cărțile erau adesea pierdute sau cădeau în paragină.
The rating process is officially known as a credit rating.	Procesul de rating este cunoscut oficial ca rating de credit.
Herman looks around and sees a huge pile of dirt.	Herman se uită în jur și vede un morman imens de murdărie.
A substantial proportion of the patients in this hospital are children.	O proporție substanțială dintre pacienții acestui spital sunt copii.
She always chose a path of confrontation.	Ea a ales întotdeauna o cale de confruntare.
He had a passion for tea.	Avea o pasiune pentru ceai.
He was shown the final version of the leaflet.	I s-a arătat versiunea finală a pliantului.
The chair is made of durable plastic.	Scaunul este realizat din plastic rezistent.
The accident took place near the intersection.	Accidentul a avut loc în apropierea intersecției.
You forgot to close your curler again.	Ai uitat să-ți închizi din nou ondulatorul.
No, it wasn't milk, it was tea.	Nu, nu era lapte, dar era ceai.
I sang quietly as I walked.	Am cântat în liniște în timp ce mergeam.
The government doubled his salary.	Guvernul i-a dublat salariul.
The unit is run by relatives.	Unitatea este condusă de rude.
A steep descent began after the second pass.	O coborâre abruptă a început după a doua trecere.
He reached the forest, seeing a merry collection of birds.	A ajuns în pădure, zărind o colecție veselă de păsări.
Their wealth was based on slavery.	Bogăția lor era întemeiată pe sclavie.
A steep concrete ramp leads down to the water.	O rampă abruptă de beton duce în jos spre apă.
An intriguing story.	O poveste intrigantă.
It was widely assumed that they were dead.	S-a presupus pe scară largă că erau morți.
Countless new species of fish have been discovered.	Au fost descoperite nenumărate specii noi de pești.
This was a huge fortress.	Aceasta era o fortăreață enormă.
An amazingly wonderful selection of flowers.	O selecție de flori uimitor de minunate.
The sudden change shocked everyone.	Schimbarea bruscă a șocat pe toată lumea.
Cats have a sharp hearing.	Pisicile au un auz ascuțit.
You have to pray for the fallen, the teacher said.	Trebuie să vă rugați pentru cei căzuți, a spus profesorul.
Inside, they were greeted by silence.	Înăuntru, au fost întâmpinați de tăcere.
Language exists in many forms.	Limbajul există în multe forme.
The deer can come at any time.	Cerbul poate veni în orice moment.
He was called up for military service.	A fost chemat la serviciul militar.
The hospital is located near the train station.	Spitalul este amenajat în apropierea gării.
The task proved insurmountable.	Sarcina s-a dovedit de netrecut.
They walked on the dusty road,	Au mers pe drumul prăfuit,
He wants to settle down with a nice girl.	Vrea să se stabilească cu o fată drăguță.
I am often guilty of exaggeration.	Sunt adesea vinovat de exagerare.
The behavior of liquids depends in part on temperature.	Comportarea lichidelor depinde parțial de temperatură.
There are major ethical and political controversies.	Există controverse etice și politice majore.
The ground is clear and dry.	Terenul este liber și uscat.
Water becomes gas after it is heated.	Apa devine gaz după ce este încălzită.
The obstacles to their happiness were formidable.	Obstacolele în calea fericirii lor erau formidabile.
The water rose rapidly.	Apa a crescut rapid.
A house was built very quickly.	S-a construit o casă foarte repede.
Bathing under a waterfall is famous for its soothing influence.	Scăldatul sub o cascadă este renumit pentru influența sa calmantă.
Summer is a special challenge for water use.	Vara reprezintă o provocare deosebită pentru utilizarea apei.
The cat crouched in a tight ball.	Pisica se ghemui într-o minge strânsă.
A fragrant breeze floated on her damp skin.	O adiere parfumată plutea pe pielea ei umedă.
The teacher used optical illusions in his work.	Profesorul a folosit iluzii optice în munca sa.
Flowering currant plants grow in sunny areas.	Plantele de coacăze înflorite se dezvoltă în zonele mai însorite.
Vegetables should be cut into small pieces.	Legumele trebuie tăiate în bucăți mici.
The house was large with three large bedrooms.	Casa era mare, cu trei dormitoare mari.
The accident caused a traffic jam.	Accidentul a provocat un blocaj în trafic.
My father was lying on the hospital bed.	Tatăl meu stătea întins pe patul de spital.
Special lenses have been invented for this purpose.	Au fost inventate lentile speciale în aceste scopuri.
The pub specializes in local cuisine.	Pubul este specializat în bucătăria locală.
The planned highway will reduce road congestion.	Autostrada planificată va reduce aglomerația rutieră.
You should wear loose clothing in warm weather.	Ar trebui să purtați haine largi pe vreme caldă.
So it was removed.	Deci, a fost eliminat.
I won't be able to keep our promise.	Nu voi putea să ne țin promisiunea.
Moisten with cold water.	Umeziți cu apă rece.
Maps are used for directions.	Hărțile sunt folosite pentru indicații de orientare.
The museum contains historical manuscripts.	Muzeul conține manuscrise istorice.
Hmmmmm, let's try.	Hmmmmm, hai să încercăm.
The roof leaked again.	Acoperișul s-a scurs din nou.
Empty your pockets here.	Goliți-vă buzunarele aici.
Set the table for dinner.	Pune masa pentru cină.
He sent his greetings.	Și-a trimis salutările.
The coffee is roasted in special tools.	Cafeaua este prăjită în instrumente speciale.
The singer was asked to sing once more.	Cântărețului i s-a cerut să cânte încă o dată.
A huge red moon rose on the horizon.	O lună roșie enormă s-a ridicat la orizont.
Families did not always agree.	Familiile nu au fost întotdeauna de acord.
So the farmer showed a deep distaste for his son.	Așa că fermierul a arătat un dezgust profund față de fiul său.
Local authorities have announced new regulations.	Autoritățile locale au anunțat noi reglementări.
The order of operations is critical.	Ordinea operațiunilor este critică.
They will never learn.	Ei nu vor învăța niciodată.
She cried when her parents died.	A plâns când au murit părinții ei.
For example, brain scans are expensive.	De exemplu, efectuarea de scanări ale creierului este costisitoare.
He was smart and attentive.	Era isteț și atent.
A keyboard for entering codes.	O tastatură pentru introducerea codurilor.
This group was approached by unscrupulous people.	Acest grup a fost abordat de oameni fără scrupule.
A palace surrounds the king's walls.	Un palat înconjoară zidurile regelui.
Obviously frustrated, he dropped his hand on the table.	În mod evident frustrat, și-a trântit mâna pe masă.
The cause of death was considered an accident.	Cauza morții a fost considerată accident.
The reputable retailer has reduced the price	Comerciantul reputat a redus prețul
There is no evidence that she knew about the robbery.	Nu există nicio dovadă că ea știa despre jaf.
I don't like to take pictures alone.	Nu-mi place să fac singur poze.
The tall building is white.	Clădirea înaltă este albă.
The streets were empty at this time of night.	Străzile erau goale la această oră din noapte.
Please note the amount of money.	Vă rugăm să țineți cont de suma de bani.
Every few years, a major earthquake hits the city.	La fiecare câțiva ani, un cutremur major lovește orașul.
His next sentence was not over.	Următoarea lui propoziție nu era terminată.
The food consists mainly of rice, vegetables and chicken.	Mâncarea constă în principal din orez, legume și pui.
Salt, pepper, ketchup, mustard.	Sare, piper, ketchup, mustar.
The emperor was slightly distracted.	Împăratul a fost ușor distras.
Scientists are finding new ways to fight hunger.	Oamenii de știință găsesc noi modalități de a combate foamea.
People release a lot of carbon.	Oamenii eliberează mult carbon.
Many artists now use tempera paints.	Mulți artiști folosesc acum vopsele cu tempera.
The bus driver was found not guilty.	Șoferul autobuzului a fost hotărât că este nevinovat.
Their mission was to destroy the rebel forces.	Misiunea lor a fost să distrugă forțele rebele.
Slamming and humming loudly, he cleaned the kitchen.	Ștampinând și fredonând zgomotos, a făcut curățenie în bucătărie.
The thief shouted as he ran down the street	A strigat hoțul în timp ce alerga pe stradă
It looks pretty natural.	Arată destul de naturală.
She was imprisoned for her political views.	A fost închisă pentru opiniile sale politice.
In an instant he is crammed into a cocoon of blankets.	Într-o clipă este înghesuit într-un cocon de pături.
It hangs in the air like the morning mist.	Atârnă în aer ca ceața dimineții.
He served as a volunteer.	A servit ca voluntar.
It is a pleasure to meet you.	Este o plăcere să vă fac cunoștință.
There must be someone somewhere who can think right.	Trebuie să existe pe undeva cineva care poate gândi corect.
The community is suffering from malnutrition.	Comunitatea suferă de malnutriție.
The climate here is mild.	Clima aici este blândă.
After that, the sky darkens.	După aceea, cerul se întunecă.
Many people wept as they watched the ceremony.	Mulți oameni au plâns în timp ce priveau ceremonia.
The water has worn out the soft earth.	Apa a uzat pământul moale.
This time, next year, they will have a baby.	De data asta, anul viitor, vor avea un copil.
Horse and cart racing was very popular.	Cursele de cai și căruțe erau foarte populare.
Take your glass to your room.	Du-ți paharul în camera ta.
I can still open areas without access to the sea.	Pot deschide în continuare zone fără ieșire la mare.
A tribal leader is democratically elected.	Un șef de trib este ales în mod democratic.
It is full of trees and flowers.	Este plin de copaci și flori.
His hands had touched many cells.	Mâinile atinseseră multe celule.
I don't want milk.	Nu vreau lapte.
They left without saying a word.	Au plecat fără să spună un cuvânt.
His skill cannot be denied.	Nu se poate nega priceperea lui.
The gates were all locked.	Porțile erau toate încuiate.
The movie was considered too long by some viewers.	Filmul a fost considerat prea lung de unii telespectatori.
The panther crouched down, preparing to receive.	Pantera se ghemui, pregătindu-se să primească.
The surgeon removed the patient's gallbladder.	Chirurgul a îndepărtat vezica biliară pacientului.
The sprinklers are on a sensor.	Aspersoarele sunt pe un senzor.
As a result, many children were malnourished.	Drept urmare, mulți copii erau subnutriți.
Many people like to hunt, but it is a serious job.	Mulți oameni îi place să vâneze, dar este o muncă serioasă.
Collecting items is hard work.	Colectarea articolelor este o muncă grea.
The ladies gave my uncle presents.	Doamnele i-au oferit unchiului meu cadouri.
He was frustrated.	Era frustrat.
Fortunately, the lay preacher was very kind.	Din fericire, predicatorul laic a fost foarte amabil.
The vegetables were peeled.	Legumele au fost curatate de coaja.
Commemorate the achievement.	Comemorați realizarea.
He carefully removed each letter.	A îndepărtat cu grijă fiecare literă.
The time difference is not visible.	Diferența de timp nu este vizibilă.
They were held together by a strong rubber band.	Erau ținuți împreună de o bandă de cauciuc puternică.
You should ask your neighbor to lend you a hand.	Ar trebui să-i ceri aproapelui să-ți dea o mână de ajutor.
An approximate estimate would be three.	O estimare aproximativă ar fi trei.
Go from here to there.	Du-te de aici până acolo.
Documentaries are seen by many as controversial.	Filmele documentare sunt văzute de mulți drept controversate.
I can't accept that.	Nu pot accepta asta.
Water has many uses, from drinking to washing.	Apa are multe întrebuințări, de la băut până la spălat.
The room is neat and tidy.	Camera este îngrijită și ordonată.
A sudden storm prevented the birds from flying.	O furtună bruscă a împiedicat zborul păsărilor.
He is a philosopher and a poet.	Este filozof și poet.
A microchip is mounted in this device.	În acest dispozitiv este montat un microcip.
The stomach digests food.	Stomacul digeră alimentele.
When autumn arrives, the birds change their seasonal migration.	Când sosește toamna, păsările își schimbă migrația sezonieră.
This bird prefers densely wooded habitats.	Această pasăre preferă habitatele cu copaci denși.
Religions have been an important part of the nation's history.	Religiile au fost o componentă importantă a istoriei națiunii.
As the competition gets fiercer, we move further away.	Pe măsură ce concurența devine mai acerbă, ne depărtăm mai mult.
Kneeling is the only way to pray correctly.	Îngenuncherea este singura modalitate de a te ruga corect.
So many good restaurants.	Atâtea restaurante bune.
The cement truck collided with a parked car.	Camionul cu ciment s-a izbit de o mașină parcata.
No fees will be charged for attending college.	Nu se vor percepe taxe pentru frecventarea la facultate.
You should have it in writing.	Ar trebui să o ai în scris.
The director of the film also had a special effect.	Regizorul filmului a depus și un efect special.
There was an urgent call for help.	A fost un apel urgent la ajutor.
Drifting in the ocean, these rafts are the only shelter.	În derivă în ocean, aceste plute sunt singurul adăpost.
Brown sugar is also shaped into cones.	Zahărul brun este, de asemenea, modelat în forme de conuri.
This building is a symbol of the city's growth.	Această clădire este un simbol al creșterii orașului.
Memories of one's childhood often come back.	Amintirile din copilăria cuiva revin adesea.
Close all programs.	Închideți toate programele.
The newly trained employees worked diligently.	Angajații nou pregătiți au lucrat cu sârguință.
A severe drought has the worst impact on farmers.	O secetă severă afectează cel mai negativ fermierii.
The garden plants were severely infected by beetles.	Plantele de grădină au fost grav infectate de gândaci.
There are many turtles in this area.	Există multe țestoase în această zonă.
Plan routes and make notes.	Planificați rutele și faceți notițe.
The moon was shining in the sky above the city.	Luna era strălucitoare pe cerul deasupra orașului.
She goes bankrupt.	Ea devine falimentară.
The roof was originally made of wood.	Acoperișul a fost inițial din lemn.
I baked a delicious cake.	Am copt o prăjitură delicioasă.
They seemed indifferent to her misery.	Păreau indiferenți la mizeria ei.
They raised a family here.	Au crescut o familie aici.
He was tall and sturdy.	Era înalt și robust.
A stream flowed down the mountain.	Un pârâu curgea pe munte.
The city grew rapidly in the next century.	Orașul a crescut rapid în următorul secol.
The face in the mirror was a stranger.	Chipul din oglindă era un străin.
This lichen is also known as reindeer muscle.	Acest lichen este cunoscut și sub numele de mușchi de ren.
Dirt doesn't sink to the bottom.	Murdăria nu se scufundă în fund.
Water boils at a lower temperature in colder climates.	Apa fierbe la o temperatură mai scăzută în climatele mai reci.
He didn't have to worry because he was confident.	Nu trebuia să-și facă griji, pentru că era încrezător.
There was a great shortage of water.	Era o lipsă mare de apă.
The purpose of the club was to provide education for incarcerated minors.	Scopul clubului a fost să ofere educație minorilor încarcerați.
The castle is famous for its winding stairs.	Castelul este renumit pentru scările sale întortocheate.
The philosopher argued that justice is more important than wealth.	Filosoful a susținut că dreptatea este mai importantă decât bogăția.
We climbed the mountainside, past the villages.	Am urcat pe coasta muntelui, trecând pe lângă sate.
He licked his thumb and wiped his eyes.	Și-a lins degetul mare și și-a șters pe ochi.
Lack of supplies affects the army's ability to serve.	Lipsa de provizii afectează capacitatea armatei de a servi.
Tourists crowded around a lantern.	Turiştii s-au înghesuit în jurul unui felinar.
The flowers smelled pungent and sweet.	Florile miroseau înțepător și dulce.
Poorer countries receive more aid than rich nations.	Țările mai sărace primesc mai mult ajutor decât națiunile bogate.
She said she bought the camera yesterday.	Ea a indicat că a cumpărat camera ieri.
She approached.	Ea s-a apropiat.
The congressman blamed his defeat on his opponent.	Congresmanul a învinuit înfrângerea sa pe adversarul său.
Cotton is a soft, flexible fabric.	Bumbacul este un material textil moale, flexibil.
The cause of this decline is due to deforestation.	Cauza acestui declin se datorează defrișărilor.
Make an appointment.	Face o programare.
These sandals were made a long time ago.	Aceste sandale au fost făcute cu mult timp în urmă.
The company, although very rich, has to pay taxes.	Compania, deși foarte bogată, trebuie să plătească taxe.
It is best to use a water roller.	Cel mai bine este să folosiți o rolă de apă.
She was shy to show emotion.	Era timidă să arate emoție.
Most of the flowers were white.	Majoritatea florilor erau albe.
The toddler's mother placed her on a bench.	Mama copilului mic a așezat-o pe o bancă.
The rain caused flooding.	Ploaia a provocat inundații.
Not to be confused with our indexed dataset.	Nu trebuie confundat cu setul nostru de date indexat.
I put on her socks, it was stupid.	I-am pus șosetele a fost o prostie.
The government aims to phase out nuclear power.	Guvernul își propune să elimine treptat energia nucleară.
The mountain is steep and quite remote.	Muntele este abrupt și destul de îndepărtat.
Tall, strong and muscular.	Înalt, puternic și musculos.
The crowd was puzzled.	Mulțimea de privitori era nedumerită.
Don't let him drink so much beer.	Nu-l lăsa să bea atâta bere.
The witch's curse killed all the villagers.	Blestemul vrăjitoarei i-a făcut pe toți sătenii să moară.
The city was surrounded by forest.	Orașul era înconjurat de pădure.
The exhibition was recalled for the first time.	Rechemarea expoziției a fost prima dată.
Life on earth is weirder than fiction.	Viața pe pământ este mai ciudată decât ficțiunea.
Many trees were lost in the fire.	Mulți copaci s-au pierdut în incendiu.
He prefers to make his own clothes.	Preferă să-și facă singur hainele.
Use a large spoon to mix the mixture.	Folosiți o lingură mare pentru a amesteca amestecul.
Enthusiasts built the house.	Pasionații au construit casa.
They washed their hands and face.	S-au spălat pe mâini și pe față.
He was not allowed to see his mother.	Nu avea voie să-și vadă mama.
It took them three hours to get home from there.	I-a luat trei ore să meargă acasă de acolo.
The quintet was born in a nest of thistle down.	Cintezul s-a născut într-un cuib de puf de ciulin.
He turned deaf.	S-a prefăcut surd.
She was worried about her newly adopted puppy.	Era îngrijorată pentru cățelul ei nou adoptat.
The country is cursed by a severe drought.	Țara este blestemată de o secetă gravă.
It has rare oils.	Are uleiuri rare.
To stay competitive, companies need to invest in innovation.	Pentru a rămâne competitive, firmele trebuie să investească în inovare.
He wrote the alphabet many times.	A scris alfabetul de multe ori.
An entrepreneur persuaded investors to finance his business.	Un antreprenor a convins investitorii să-și finanțeze afacerea.
The whale jumped out of the water with joy.	Balena a sărit din apă de bucurie.
She feels terrible remorse.	Ea simte remuşcări groaznice.
The young couple spent the evening enjoying each other's company.	Tânărul cuplu și-a petrecut seara bucurându-se unul de compania celuilalt.
Objects orbit the sun.	Obiectele orbitează în jurul soarelui.
But the constraints are very real.	Constrângerile sunt însă foarte reale.
The farmers' protest had immediate economic consequences.	Protestul fermierilor a provocat consecințe economice imediate.
And then,	Și apoi,
The beam is parallel to the floor.	Grinda este paralelă cu podeaua.
Put on your underwear.	Pune-ți pantofii de interior.
Feel free to contact me by email or phone.	Nu ezitați să mă contactați prin e-mail sau telefon.
Do you want some margarine?	Vrei niște margarină?
Nouns precede adjectives, and adjectives precede verbs.	Substantivele preced adjectivele, iar adjectivele preced verbele.
Countries have closed their borders.	Țările și-au închis granițele.
Who would have guessed?	Cine l-ar fi ghicit?
His gaze was fixed on the horizon.	Privirea îi era fixată la orizont.
The officer was praised for his courage.	Ofițerul a fost lăudat pentru curajul său.
Is it feasible to make ice cream at home?	Este fezabil să faci înghețată acasă?
He is friendly and drives slowly.	Este prietenos și conduce încet.
The wood shone in the fading sun.	Lemnul strălucea în soarele care se stingea.
Rarely do parents survive their children.	Rareori părinții își supraviețuiesc copiilor.
The Pope's crown is inlaid with jewelry.	Coroana Papei este încrustată cu bijuterii.
The economy of this region is largely dependent on foreign trade.	Economia acestei regiuni depinde în mare măsură de comerțul exterior.
To ensure a better life.	Pentru a asigura o viață mai bună.
Nobody likes the show.	Nimănui nu-i place spectacolul.
The shelves were full of presents.	Rafturile erau pline de cadouri.
Listen!	Asculta!
He ruled for twenty years.	A condus suprem douăzeci de ani.
The king ordered all army divisions to advance quickly.	Regele a ordonat tuturor diviziilor de armată să înainteze rapid.
Some new mothers do not produce enough milk.	Unele proaspete mamici nu produc suficient lapte.
You must register before you can log in.	Înainte de a putea intra, trebuie să vă înregistrați.
This book is a hard read.	Aceasta carte este o lectura grea.
Daughters are taught that modesty is important,	Fiicele sunt învățate că modestia este importantă,
No additional treatment is required.	Nu este necesar un tratament suplimentar.
The president of a large company has resigned.	Președintele unei mari companii și-a dat demisia.
It was blocked by traffic.	A fost blocat de trafic.
The ground was in a terrible state.	Terenul era într-o stare groaznică.
Ana's energy was contagious.	Energia Anei era contagioasă.
The modern world has created many serious problems.	Lumea modernă a creat multe probleme serioase.
He lives just a few miles from the park.	Locuiește la doar câțiva kilometri de parc.
Half of the powder was thrown away.	Jumătate din pulbere a fost aruncată.
James was sitting on a park bench, his thoughts drifting aimlessly.	James stătea pe o bancă din parc, cu gândurile în derivă fără scop.
The state university basketball team has been in trouble for a long time.	Echipa de baschet a universității de stat are de mult probleme.
He is also incredibly brave!	El este, de asemenea, incredibil de curajos!
The dance is often performed as part of a religious ceremony.	Dansul este adesea interpretat ca parte a unei ceremonii religioase.
People in many cities have formed teams to protest corruption.	Oamenii din multe orașe au format echipe pentru a protesta împotriva corupției.
The captain of this ship was imperious.	Căpitanul acestei nave era imperios.
The room was in chaos.	Camera era în haos.
Some come with unexpected meanings.	Unele vin cu semnificații neașteptate.
The legal authority resided with the governor of the state.	Autoritatea legală locuia la guvernatorul statului.
The instructions were clear and direct.	Instrucțiunile au fost clare și directe.
The thick fog made it hard to see.	Ceața densă făcea greu de văzut.
The government is trying to reduce corruption.	Guvernul încearcă să reducă corupția.
Her husband quickly mustered up the courage.	Soțul ei și-a adunat repede curajul.
Officials declined to discuss the matter.	Oficialii au refuzat să discute acest subiect.
Money has become an important factor in their lives.	Banii au devenit un factor important în viața lor.
The study was conducted over three years.	Studiul a fost realizat pe parcursul a trei ani.
At the age of fifteen, he wrote his first novel.	La cincisprezece ani, a scris primul său roman.
Recent budget cuts have left many perplexed.	Recentele reduceri de buget i-au lăsat pe mulți nedumeriți.
Time has stopped for the main characters.	Timpul s-a oprit pentru personajele principale.
He was the youngest of three brothers.	Era cel mai mic dintre trei frați.
Police urged the public not to panic.	Polițiștii au îndemnat publicul să nu intre în panică.
This is not a piece of cake at all.	Aceasta nu este deloc o bucată de tort.
The sheath is engraved with images of dragons.	Teaca este gravată cu imagini cu dragoni.
He faced an imposing stone gate.	S-a confruntat cu o poartă de piatră impunătoare.
Those words really turned her off.	Cuvintele acelea chiar au dezactivat-o.
The factory produces a variety of products.	Fabrica produce o varietate de produse.
Cows have no teeth.	Vacile nu au dinți.
The shoes were clean and white.	Pantofii erau curați și albi.
Delegates gathered at the city gate.	Delegații s-au adunat la poarta orașului.
He rarely used this expression.	El a folosit această expresie rar.
Iron and steel are us	Fierul și oțelul suntem noi
The local government is trying to develop our journey.	Administrația locală încearcă să dezvolte călătoria noastră.
Carl has recently lost weight.	Carl a slăbit recent.
These pants are made of oil-treated cotton.	Acesti pantaloni sunt confectionati din bumbac tratat cu ulei.
Several people visit this region every year.	Mai multe persoane vizitează această regiune în fiecare an.
A measuring tape is required for this task.	Pentru această sarcină este necesară o bandă de măsurat.
The effect of the policy change is dramatic.	Efectul schimbării politicii este dramatic.
A thousand news items were released that week.	O mie de știri au fost lansate în acea săptămână.
They were desperately looking for a warm place to sleep.	Au căutat cu disperare un loc cald unde să doarmă.
Who will protect this store now?	Cine va proteja acest magazin acum.
The hero suddenly appears in an alley.	Eroul apare brusc pe o alee.
The old lady looked downcast.	Bătrâna doamnă părea abătută.
A painful woman's voice cried out for help.	O voce de femeie dureroasă strigă după ajutor.
The students were excited about the course.	Elevii au fost entuziasmați de curs.
Corrupt politicians have been jailed.	Politicienii corupți au fost închiși.
How to make a tarte tatin	Cum se face o tarte tatin
The light went out quickly.	Lumina se stingea repede.
They were generally admired for their military capability.	Erau în general admirați pentru capacitatea lor militară.
Cruise ships dock here.	Navele de croazieră acostează aici.
Her heart was beating faster.	Inima îi bătea mai repede.
Water vapor is the source of most clouds.	Vaporii de apă sunt sursa majorității norilor.
The murder was committed during rush hour.	Crima a fost comisă în orele de vârf.
Doctors were reluctant to do more tests.	Medicii au fost reticenți în a face mai multe teste.
This river has been polluted for decades.	Acest râu a fost poluat de zeci de ani.
Another thief who had been charged was found dead.	Un alt hoț care fusese acuzat a fost găsit mort.
He came to meet me.	A venit să mă întâlnească.
This work is extremely uninteresting.	Această lucrare este extrem de neinteresantă.
She lingered, glancing around jealously.	Ea a zăbovit, aruncând o privire geloasă în jur.
The organization enjoys considerable influence in the country.	Organizația se bucură de o influență considerabilă în țară.
Teachers rarely assigned homework.	Profesorii au atribuit rar teme pentru acasă.
He doesn't pay alone.	Nu plătește singur.
Sheltering in place is safer than leaving.	Adăpostirea în loc este mai sigură decât plecarea.
The region's population is expected to double.	Se preconizează că populația regiunii se va dubla.
They rescued the drowned man.	L-au salvat pe bărbatul înecat.
You can ring a bell in the house.	Puteți suna un clopoțel din casă.
Critically, statistics have shown that even savings can disappear.	În mod critic, statisticile au arătat că până și economiile pot dispărea.
This region is known for its delicate fruits.	Această regiune este cunoscută pentru fructele sale delicate.
All available evidence suggests that a popular uprising is imminent.	Toate dovezile disponibile sugerează că o revoltă populară este iminentă.
Famine has killed thousands.	Foametea a dus la moartea a mii de oameni.
The sign warns of slippery conditions.	Semnul avertizează despre condiții alunecoase.
The glass was filled to the brim.	Paharul a fost umplut până la refuz.
She worries that her husband won't like the dress.	Îi face griji că soțului său nu îi va plăcea rochia.
But in front of him were family members.	Dar în fața lui erau membri ai familiei.
Some local experts were invited to attend.	Unii experți locali au fost invitați să participe.
He spent the evening reading.	Și-a petrecut seara citind.
Each building is made of unique materials.	Fiecare clădire este realizată din materiale unice.
The mechanical bird flew.	Pasărea mecanică a zburat.
They walked along the river, echoing their splashing footsteps.	Merseră de-a lungul râului, ecoul pașilor lor stropitori.
David used to be ridiculed.	David era obișnuit să fie luat de râs.
No date or location is displayed.	Nu este afișată nicio dată sau locație.
The butter is quite stable at room temperature.	Untul este destul de stabil la temperatura camerei.
What does it mean to eat well?	Ce înseamnă „a mânca bine?”
Playing an instrument requires many years of preparation.	Cântarea unui instrument necesită mulți ani de pregătire.
His appearance was pleasant the morning we met.	Înfățișarea lui a fost plăcută în dimineața în care ne-am întâlnit.
The dog followed the rabbit.	Câinele a urmărit iepurele.
The migrant worker lived in the company's home.	Muncitorul migrant locuia în locuința companiei.
Most people are farmers.	Majoritatea oamenilor sunt fermieri.
Head to the edge of the cliff.	Îndreptați-vă spre marginea stâncii.
The child looked behind his mother.	Copilul s-a uitat din spatele mamei sale.
The windows were still clogged after a week.	Ferestrele erau încă astupate după o săptămână.
The flowers were delicate, vibrant and fragrant.	Florile erau delicate, vibrante și parfumate.
Charities hold a collection each year.	Organizațiile caritabile dețin o colecție în fiecare an.
He found a good hiding place.	A găsit o ascunzătoare bună.
The phone is ringing.	Telefonul suna.
Spilling fire and oxygen, the jet engine started.	Vârsind foc și oxigen, motorul cu reacție a pornit.
A thick fog surrounds the city.	O ceață deasă înconjoară orașul.
The body is heated by the circulation of blood, which carries oxygen.	Corpul este încălzit de circulația sângelui, care transportă oxigen.
He put his feet on a chair.	Și-a pus picioarele pe un scaun.
The boy could not sleep.	Băiatul nu a putut adormi.
The country's infrastructure is deteriorating.	Infrastructura țării se deteriorează.
Still busy, the student skipped over in the afternoon.	Încă ocupată, studenta a sărit peste orele de după-amiază.
Some people claim that modesty is the best.	Unii oameni susțin că modestia este cea mai bună.
A pipe will evacuate the smoke.	O conductă va evacua fumul.
There are few cemeteries in this city.	Sunt puține cimitire în acest oraș.
A car rolled over on the road.	O mașină s-a rostogolit pe drum.
The city is divided into three sections.	Orașul este împărțit în trei secțiuni.
This path leads through the forest.	Această potecă duce prin pădure.
Because people may not know it, these crystals are often dangerous.	Pentru că oamenii s-ar putea să nu știe, aceste cristale sunt adesea periculoase.
State agents and representatives of the public.	Agenți ai statului și reprezentanți ai publicului.
The locals are very aware of these problems.	Localnicii sunt foarte conștienți de aceste probleme.
The sirens roared madly at night.	Sirenele se văitau nebunești noaptea.
Compressed air was ubiquitous.	Aerul comprimat era omniprezent.
The cake contains half a kilogram of sugar.	Prajitura contine jumatate de kilogram de zahar.
The singers were so loud that it hurt my ears.	Cântăreții au fost atât de tare încât m-a durut la urechi.
He set his glasses on the back of his backpack.	Și-a lăsat ochelarii în fundul rucsacului.
She is an archaeologist.	Ea este arheolog.
It's time to dump her and move on.	Este timpul să te ridici și să fii numărat.
She lifted the black bag over her shoulder.	Ea a ridicat geanta neagră pe umăr.
A troupe of jugglers played in the street.	O trupă de jongleri a jucat în stradă.
If you continue like this, you will become blind.	Dacă continui așa, vei deveni orb.
Fuel consumption will only increase in the future.	Consumul de combustibil va crește doar în viitor.
Smoking was initially thought to be harmless.	Inițial, s-a crezut că fumatul este inofensiv.
This tea is so bitter!	Ceaiul ăsta este atât de amar!
The ink in this pen is invisible.	Cerneala din acest stilou este invizibilă.
Only astronauts rode into space.	Doar astronauții au călărit în spațiu.
The economic crisis has exposed the cost.	Criza economică a scos la iveală costul.
You have to admire the guy's courage.	Trebuie să admiri curajul tipului.
It is advisable to drink two liters of water a day.	Este recomandabil să bei doi litri de apă pe zi.
They thought the man would come out triumphant.	Ei credeau că bărbatul va ieși triumfător.
No one knows for sure where the father is.	Nimeni nu știe sigur unde este tatăl.
They perceived the danger.	Ei au perceput pericolul.
Poetry is a form of entertainment here.	Poeziile sunt o formă de divertisment aici.
Extinguishing, she discovered a cricket in the cage.	Stingându-se, ea a descoperit un greier în cușcă.
He would stay in a downtown hotel.	Ar sta într-un hotel din centrul orașului.
The absence of rain led to a disastrous famine.	Absența ploii a dus la o foamete dezastruoasă.
The letter was addressed to me.	Scrisoarea mi-a fost adresată.
It is important to live a balanced lifestyle.	Este important să trăiești un stil de viață echilibrat.
She made a terrible scene.	Ea a făcut o scenă îngrozitoare.
An exhibition takes place every year.	În fiecare an are loc o expoziție.
Poor diet can lead to heart disease.	O dietă proastă poate duce la boli de inimă.
The girl's mother gave her a huge hug.	Mama fetiței i-a dat o îmbrățișare uriașă.
We are lucky to have more capable lawyers.	Suntem norocoși să avem mai mulți avocați capabili.
Casemaenaithe	Casemaenaithe
The plants look healthy.	Plantele arată sănătos.
They eat fruits, nuts, grains and vegetables.	Ei mănâncă fructe, nuci, cereale și legume.
We haven't seen each other in a long time, buddy!	Mult timp nu ne vedem, amice!
Break or cut all the colored glass.	Spargeți sau tăiați toată sticla colorată.
There was an accident on the highway.	A avut loc un accident pe autostradă.
The square was dimly lit and dusty.	Piața era slab iluminată și prăfuită.
An early alliance collapsed when the civil war broke out.	O alianță timpurie s-a prăbușit când a izbucnit războiul civil.
She carefully folded the note and sealed the envelope.	Ea a împăturit cu grijă biletul și a sigilat plicul.
For a moment, there was silence.	Pentru o scurtă clipă, s-a lăsat liniștea.
Which has more carbon, beer or gasoline?	Care are mai mult carbon, bere sau benzină?
Both actions constituted a major infringement.	Ambele acțiuni au constituit o încălcare majoră.
Thousands and thousands of mourners crowded into the cemetery.	Mii și mii de îndoliați s-au înghesuit în cimitir.
Children need love and affection to develop a healthy mind.	Copiii au nevoie de dragoste și afecțiune pentru a-și dezvolta o minte sănătoasă.
The legacy of our civilization.	Moștenirea civilizației noastre.
Books have taught her so much.	Cărțile au învățat-o atât de multe.
They urged people to remain calm.	Au îndemnat oamenii să rămână calmi.
I left my phone in the closet.	Mi-am lăsat telefonul pe dulap.
She checked the oven.	Ea a verificat cuptorul.
Travel by land and sea.	Călătorie pe uscat și pe mare.
Choose an alternative.	Alegeți o alternativă.
So the title is a fascinating branch of literary study.	Deci titlul este o ramură fascinantă a studiului literar.
The road turns and turns slightly.	Drumul se răsucește și se întoarce ușor.
Mary's friend is a lawyer.	Prietenul lui Mary este avocat.
Fortunately, the danger has passed.	Din fericire, pericolul a trecut.
Shades of green mingled in this quiet forest.	Nuanțe de verde s-au amestecat în această pădure liniștită.
This tournament is exciting.	Acest turneu este palpitant.
He paused for a moment.	Făcu o pauză de câteva clipe.
Many car accidents are caused by alcohol and driving.	Multe accidente de mașină sunt cauzate de consumul de alcool și de conducere.
Salt cakes are easy to eat and so enjoyable.	Prăjiturile cu sare sunt ușor de mâncat și atât de plăcute.
First, mix the yeast in warm water.	Mai întâi, amestecați drojdia în apă caldă.
The meat we eat.	Carnea pe care o mâncăm.
Everyone loves children.	Toată lumea iubește copiii.
He got into this dispute through his sister.	A intrat în această dispută prin sora lui.
Some parts of the region are very dry.	Unele părți ale regiunii sunt foarte uscate.
He ate three tablespoons of black pudding.	A mâncat trei linguri de budincă neagră.
Beginners in programming should learn the basics.	Cei începători în programare ar trebui să învețe elementele de bază.
As shown below, the two mutations are synergistic.	După cum se arată mai jos, cele două mutații sunt sinergice.
Company executives are worried about the economic downturn.	Directorii companiei sunt îngrijorați de recesiunea economică.
They eat seeds, berries, roots, insects and small animals.	Ei mănâncă semințe, fructe de pădure, rădăcini, insecte și animale mici.
During this time, the region was affected by famine.	În această epocă, regiunea a fost afectată de foamete.
Most people like to watch movies.	Majoritatea oamenilor le place să se uite la filme.
The cook put the food in the oven.	Bucătarul a pus mâncarea în cuptor.
The prime minister is below average.	Premierul are o înălțime sub medie.
This material will help you learn.	Acest material vă va ajuta să învățați.
A bridge between past and future.	O punte între trecut și viitor.
He had a deep voice.	Avea o voce adâncă.
The study questioned members of the workforce.	Studiul a chestionat membrii forței de muncă.
Considerable progress could be made in the field of renewable energy.	S-ar putea face progrese considerabile în domeniul energiei regenerabile.
They helped those in need.	I-au ajutat pe cei aflați în nevoie.
Most are convinced she is innocent.	Majoritatea sunt convinși că este nevinovată.
He must be proud of his work.	El trebuie să se simtă mândru de munca sa.
Correct the sentence so that it expresses an accepted truth.	Corectează propoziția astfel încât să exprime un adevăr acceptat.
Nothing will stop us now.	Nimic nu ne va opri acum.
Incense clouds filled the room.	Nori de tămâie umpleau camera.
I'm exhausted after a day of field work.	Sunt epuizat după o zi de muncă la câmp.
Laws are laws.	Legile sunt legi.
Historians are trying to reconstruct the history of a city.	Istoricii încearcă să reconstituie istoria unui oraș.
The bill is expected to pass easily.	Proiectul de lege este de așteptat să treacă ușor.
He presented his plans for next year.	El și-a prezentat planurile pentru anul care vine.
The canoe slid silently through the water.	Canoea aluneca tăcută prin apă.
But the little boy refused.	Dar băiețelul a refuzat.
It feels cold to the touch.	Se simte rece la atingere.
He called for an immediate investigation.	El a pledat pentru o anchetă imediată.
His collection of medals is very impressive.	Colecția lui de medalii este foarte impresionantă.
The swimmers were blinded by the sun.	Înotătorii au fost orbiți de soare.
He angrily took off his hat.	Și-a scos cu furie pălăria.
Fruits and vegetables are harvested.	Se recoltează fructe și legume.
Citizens flock to the art gallery, which exhibits modern artwork.	Cetățenii se îngrămădesc la galeria de artă care expune lucrări de artă modernă.
Then they all became true friends.	Atunci toți au devenit cu adevărat prieteni.
This photo was taken minutes after the train crashed.	Această fotografie a fost făcută la câteva minute după ce trenul s-a prăbușit.
He walks down the street, seeing the sights.	El merge pe stradă, văzând obiectivele turistice.
In addition, modern incentives are often used to stimulate innovation.	În plus, stimulentele moderne sunt adesea folosite pentru a stimula inovația.
She slipped out of the house.	Ea s-a strecurat afară din casă.
The little girl was looking at the distant shore.	Fetița se uită la țărmul îndepărtat.
Poetry is pleasing to the ear.	Poezia este plăcută urechii.
This restaurant is quite crowded and noisy.	Acest restaurant este destul de aglomerat și zgomotos.
Most students are too young to remember.	Majoritatea elevilor sunt prea mici pentru a-și aminti.
This country has a long history of slavery.	Această țară a avut o lungă istorie de sclavie.
The TV series was adapted as a movie.	Serialul de televiziune a fost adaptat ca un film.
I give my kids lots of healthy vegetables.	Le ofer copiilor mei multe legume sănătoase.
So he decided not to go.	Așa că a decis să nu meargă.
It's been two years since the bill passed.	Au trecut doi ani de când a trecut proiectul de lege.
Enter your password carefully.	Introduceți parola cu atenție.
I am devoted to my profession.	Sunt devotat meserii mele.
The water flowed slowly down the river.	Apa curgea încet pe râu.
They quarreled until dawn.	S-au certat până în zori.
The tree shaded the street.	Copacul a umbrit strada.
Pharaoh was desperate to save his army.	Faraonul era disperat să-și salveze armata.
You can donate books to the school.	Puteți dona cărți școlii.
Plant nutrients break down into simpler substances.	Nutrienții din plante se descompun în substanțe mai simple.
What is the use of such a gift?	La ce folosește un astfel de cadou?
The temperature eventually dropped below freezing.	Temperatura a scăzut în cele din urmă sub punctul de îngheț.
Ceramic knives are durable and cheap.	Cuțitele din ceramică sunt durabile și ieftine.
He's sitting on my couch.	El stă pe canapeaua mea.
The happy hopes of youth do not last long.	Speranțele vesele ale tinereții nu durează mult.
It is essential to check your tires regularly.	Este esențial să vă verificați anvelopele în mod regulat.
The congressman was elected to lead the party.	Congresmanul a fost ales să conducă partidul.
The water was channeled into the mine.	Apa a fost canalizată în mină.
Car sales are declining rapidly.	Vânzarea de mașini se micșorează rapid.
Two important pieces remain unsold.	Două piese importante rămân nevândute.
Use these pots to boil water.	Folosiți aceste vase pentru a fierbe apă.
Administer medication to a person with a disability.	A administra medicamente unei persoane cu handicap.
Men and women have different brain structures.	Bărbații și femeile au structuri cerebrale diferite.
Years of drought have depleted groundwater resources.	Anii de secetă au epuizat resursele de apă subterane.
The dancers perform several times a day.	Dansatorii concertează de mai multe ori pe zi.
Sasaki has shown a way to measure the depth of the water.	Sasaki a demonstrat o modalitate de a măsura adâncimea apei.
Pollution is a major problem in big cities.	Poluarea este o problemă majoră în marile orașe.
Mary learned to cook from her mother.	Mary a învățat să gătească de la mama ei.
The protest led to violent clashes with police.	Protestul a dus la ciocniri violente cu poliția.
It is the only known cure for this disease.	Este singurul remediu cunoscut pentru această boală.
In fact, the city was poorer than most.	De fapt, orașul era mai sărac decât majoritatea.
The surgeon refused.	Chirurgul a refuzat.
The bridle is made of polished steel.	Căpăstrul este realizat din oțel lustruit.
He expressed deep regret for his actions.	Și-a exprimat regretul profund pentru acțiunile sale.
That should explain why this happened.	Asta trebuie să explice de ce s-a întâmplat asta.
These twins are very similar.	Acești gemeni seamănă foarte mult.
We need to reduce our dependence on fossil fuels.	Trebuie să ne reducem dependența de combustibilii fosili.
Placing music is a human trait.	Plasarea muzicii este o trăsătură umană.
Naughty children swell over the fence.	Copiii obraznici se umfla peste gard.
An intense heat wave has recently hit the region.	Un val de căldură intens a lovit recent regiunea.
Our country has almost perfect freedom of expression.	Țara noastră are libertate de exprimare aproape perfectă.
The priest urged the congregation to be kind to the animals.	Preotul a îndemnat adunarea să fie bună cu animalele.
That should be enough to make the week go by.	Acest lucru ar trebui să fie suficient pentru a trece săptămâna.
Please give your name to the receptionist.	Vă rugăm să dați numele dvs. recepționistei.
She didn't smile.	Ea nu a zâmbit.
The senator claimed that there were millions of illegal voters.	Senatorul a susținut că sunt milioane de alegători ilegali.
The nice little restaurant was quiet.	Micul restaurant plăcut era liniștit.
Think of an answer.	Gândește-te la un răspuns.
The missing needle is somewhere in the pile.	Acul lipsă este undeva în grămadă.
The duke did not ask her age.	Ducele nu a întrebat vârsta ei.
Our nation is full of corruption.	Națiunea noastră este plină de corupție.
Their faces were impassive.	Fețele lor erau impasibile.
This road is a great cycling trail.	Acest drum este o pistă grozavă de ciclism.
The snow had been falling hard all day.	Zăpada căzuse puternic toată ziua.
Just knowing this is not enough.	Pur și simplu să știi acest lucru nu este suficient.
The regulations are complex.	Reglementările sunt complexe.
The immigration minister has decided to relax the rules.	Ministrul imigrării a decis să relaxeze regulile.
You are out of range.	Ești în afara razei de acoperire.
They had dinner in silence.	Au luat cina în tăcere.
He was standing, waiting for her.	Stătea în picioare, așteptând-o.
The resistance was in vain.	Rezistența a fost zadarnică.
The flag fluttered in the wind.	Steagul a fluturat în vânt.
The weather had been wet weeks earlier.	Vremea fusese umedă cu săptămâni mai devreme.
He slipped off his chair and fell to the floor.	El a alunecat de pe scaun și a căzut pe podea.
She won the championship that year.	Ea a câștigat campionatul în acel an.
He saw some unusual embroidery.	A văzut niște broderii neobișnuite.
The fact that he had no teeth made it difficult for him to eat.	Faptul că nu avea dinți îi era greu să mănânce.
You know you're going to earn ten points.	Știi că vei câștiga zece puncte.
Pour a small amount of milk into the bowl.	Turnați o cantitate mică de lapte în bol.
The forest is rich in game.	Pădurea este bogată în vânat.
Our ancestors came from this city.	Strămoșii noștri au venit din acest oraș.
The police cornered the perpetrator.	Poliția l-a încolțit pe răufăcător.
The road was completed in record time.	Drumul a fost finalizat în timp record.
The pamphlets were picked up by tourists.	Pamfletele au fost ridicate de turiști.
Capturing and identifying these drones is a difficult task.	Capturarea și identificarea acestor drone este o sarcină dificilă.
Sells fruits and vegetables.	Vinde fructe și legume.
I baked bread after harvesting the fields.	Am copt pâine după ce am cules câmpurile.
Let me get back to you on this.	Lasă-mă să revin la tine despre asta.
This wand is magical.	Această baghetă este magică.
The house smelled of mothballs.	Casa mirosea a naftalină.
Too much rain is harmful to plants.	Prea multă ploaie este dăunătoare plantelor.
Fires are common in this region during the dry months.	Incendiile sunt frecvente în această regiune în timpul lunilor secetoase.
The microphone picked up every word.	Microfonul a preluat fiecare cuvânt al ei.
The number of deaths per year is declining.	Numărul de decese pe an este în scădere.
The table was covered with ripe fruit.	Masa era acoperită cu fructe coapte.
The numbers are lower than they once were.	Cifrele sunt mai puține decât au fost cândva.
Even in this age of technology, labor has remained manual.	Chiar și în această eră a tehnologiei, munca a rămas manuală.
The secret recipe is a mystery	Rețeta secretă este un mister
Her last thoughts were with her family	Ultimele ei gânduri au fost la familia ei
Ancient people wore special animal skins.	Oamenii antici purtau haine deosebite din piei de animale.
A statue of a winged horse marks the place.	O statuie a unui cal înaripat marchează locul.
The phone rang, surprising him.	Telefonul sună, surprinzându-l.
He was too strong, too fast.	Era prea puternic, prea rapid.
The Cinderella was about to leave the house.	Cenușăreasa era pe cale să iasă din casă.
The hunters surrounded the prey.	Vânătorii au înconjurat prada.
Reduce heat and cook lightly.	Reduceți focul și gătiți ușor.
We want to see more improvements.	Vrem să vedem mai multe îmbunătățiri.
Over the years, the village has changed.	De-a lungul anilor, satul s-a schimbat.
Then refrigerate the mixture.	Apoi, pune amestecul la frigider.
Most large countries now have reliable sources of electricity.	Majoritatea țărilor mari au acum surse fiabile de energie electrică.
The ship was anchored just behind us.	Nava stătea ancorată chiar în spatele nostru.
The Inspector General wishes to remain anonymous.	Inspectorul general dorește să rămână anonim.
This is quite easy to measure.	Acest lucru este destul de ușor de măsurat.
He often forgot to use the beacons.	A uitat adesea să folosească semnalizatoarele.
The park is full of people even after dinner.	Parcul este plin de lume chiar și după cină.
The newly elected leader pledged to restore law and order.	Liderul nou ales s-a angajat să restabilească legea și ordinea.
The building is over a century old.	Clădirea are peste un secol.
There was a fire in the kitchen.	A fost un incendiu în bucătărie.
It's a dying art.	Este o artă pe moarte.
It only takes three hours.	Trebuie să dureze doar trei ore.
The chairs were flooded with red.	Scaunele erau inundate de roșu.
Support is available.	Asistența este disponibilă.
Travel expenses have been reimbursed.	Cheltuielile de călătorie au fost rambursate.
It is located on a hill.	Este situat pe un deal.
Pull on the starter handle to start the engine.	Trageți de mânerul demarorului pentru a porni motorul.
The immediate economic consequences were dire.	Consecințele economice imediate au fost cumplite.
A song is used to punctuate these greetings.	Un cântec este folosit pentru a puncta aceste salutări.
Are you listening to the teacher?	Îl asculți pe profesor?
He was born in the womb.	S-a născut în utero.
However, his teachings would be lost to the world.	Cu toate acestea, învățăturile lui aveau să fie pierdute pentru lume.
There was not enough water in the pond.	Nu era suficientă apă în iaz.
An eagle looked at the visitor.	Un vultur îl privi pe vizitator.
This poem is about how she values ​​his friendship.	Această poezie este despre modul în care ea prețuiește prietenia lui.
They warmed themselves by a fire.	S-au încălzit lângă un foc.
The old woman looked thoughtful.	Femeia în vârstă părea gânditoare.
The weather remained beautiful.	Vremea a rămas frumoasă.
We list four factors that the player must consider.	Enumerăm patru factori pe care jucătorul trebuie să ia în considerare.
What are these bookmarks?	Ce sunt aceste marcaje?
The dog sniffs the ground eagerly.	Câinele adulmecă pământul cu nerăbdare.
The mosquito is a small, active, blood-sucking insect.	Țânțarul este o insectă mică, activă, care suge sânge.
Researchers say their discovery could have significant implications.	Cercetătorii susțin că descoperirea lor ar putea avea implicații semnificative.
The seller tried to sell many vacuum cleaners.	Vânzătorul a încercat să vândă multe aspiratoare.
Many people feel strongly about sinning.	Mulți oameni simt cu tărie să păcătuiască.
The city is gradually sinking.	Orașul se scufunda treptat sub apă.
The outlook for the weekend is not good.	Perspectivele pentru weekend nu sunt bune.
This man fled the kingdom with the queen.	Acest om a fugit din regat împreună cu regina.
The new science of medicine now understands how cancer occurs.	Noua știință a medicinei înțelege acum cum apare cancerul.
In the real world, a company rarely dominates the right.	În lumea reală, o companie rareori domină dreapta.
Chemical vapors were beginning to react.	Vaporii chimici începeau să reacționeze.
The paper is covered with a glossy finish.	Hârtia este acoperită cu un finisaj lucios.
Five children are playing around a tree.	Cinci copii se joacă în jurul unui copac.
Layers of flowers lined the alley, filling the air with fragrance.	Straturile de flori aliniau aleea, umplând aerul cu parfum.
Put the coins in the collection box.	Pune monedele în cutia de colectare.
Sixty men, all women, were killed.	Șaizeci de oameni, toate femei, au fost uciși.
Browse resources for useful links.	Răsfoiți resursele pentru link-uri utile.
The demand for pizza is huge.	Cererea de pizza este enormă.
We'll put on music until the end of time.	Vom pune muzică până la sfârșitul timpului.
The man lied to his mother.	Bărbatul și-a mințit mama.
The class noticed some unusual changes in the weather.	Clasa a observat câteva schimbări neobișnuite ale vremii.
The advent of modern communication has made the world smaller.	Aparițiile comunicării moderne au făcut lumea mai mică.
His efforts were rejected by all.	Eforturile lui au fost respinse de toți.
The apartment has two bedrooms and a living room.	Apartamentul are doua dormitoare si un living.
He studied alone, surrounded by cat swings.	A studiat singur, înconjurat de leagăne de pisici.
The horses carry visitors to the house.	Caii transportă vizitatorii până la casă.
The children pluck and break the flowers.	Copiii smulg și sparg florile.
The crime rate is likely to rise.	Rata criminalității este cel mai probabil să crească.
There is a lift to transport people.	Există un lift pentru a transporta oameni.
Try to resist the temptation.	Încercați să rezistați tentației.
Most cars have an automatic transmission.	Majoritatea mașinilor au transmisie automată.
This restaurant serves great pizza.	Acest restaurant servește pizza grozavă.
They had lost some objects on the beach.	Pierduseră câteva obiecte pe plajă.
He woke up with a bright dream.	S-a trezit cu un vis strălucit.
He saw a bush of roses among the other bushes.	A văzut un tufiș de trandafiri printre ceilalți tufișuri.
The negotiations were the longest in history.	Negocierile au fost cele mai lungi din istorie.
She returned, but he was gone.	Ea sa întors, dar el dispăruse.
He lay down on the bed, resting.	S-a întins pe pat, odihnindu-se.
The brakes failed, injuring the car.	Frânele s-au defectat, provocând accidentarea mașinii.
The woodman looked intently.	Trăitorul de lemne se uita cu atenţie.
I prefer to travel by bus.	Prefer să călătoresc cu autobuzul.
The young man's skin was as smooth as butter.	Pielea tânărului era netedă ca untul.
It is imperative to clean your yard!	Este imperativ să vă curățați curtea!
He's trying to keep us all in line.	El încearcă să ne țină pe toți la coadă.
The clock struck eight.	Ceasul a bătut opt.
The snake is small and harmless.	Șarpele este mic și inofensiv.
We were glad to get to camp.	Ne-am bucurat să ajungem în tabără.
As in previous rounds, the team showed great skill.	Ca și în rundele anterioare, echipa a dat dovadă de o mare pricepere.
The land is still waiting to be cultivated.	Pământul încă așteaptă cultivat.
He wiped his face with a towel.	Și-a uscat fața cu prosopul.
The air was cold after dinner.	Aerul era rece după cină.
This city has no souks.	Acest oraș nu are souk-uri.
I often saw my mother in her garden.	O vedeam des pe mama în grădina ei.
The kitten was sitting by the window, sheltering in the sunlight.	Pisicuța stătea lângă fereastră, găzduindu-se în lumina soarelui.
They cooked and cleaned, just like normal people.	Au gătit și au făcut curățenie, la fel ca oamenii normali.
Convince them you're right.	Convinge-i că ai dreptate.
Few women today wear these traditional clothes.	Puține femei de astăzi poartă aceste haine tradiționale.
It's hard to imagine cities without engineers.	Este greu de imaginat orașe fără ingineri.
I had to run to catch the train.	A trebuit să fug să prind trenul.
The ship sank slowly.	Nava s-a scufundat încet.
What goes on here for education is quite poor.	Ceea ce trece pentru educație aici este destul de sărac.
The main trees in the forest will rise above the chicks.	Principalii copaci din pădure se vor înălța peste pui.
Earthquakes occur above a fault.	Cutremurele au loc deasupra unei falii.
The water holes were full of birds.	Gropile de apă erau pline de păsări.
Termites eat slowly.	Termitele mănâncă încet.
The rainy season is usually a long and rainy business.	Sezonul ploios este de obicei o afacere lungă și ploioasă.
Reading is an act of great imagination, isn't it?	Cititul este un act de mare imaginație, nu?
They stared in space for hours at a time.	Ore în șir se uitau în tăcere în spațiu.
People are not completely powerless in the face of the crisis.	Oamenii nu sunt complet neputincioși în fața crizei.
There was widespread lamentation among the townspeople.	În rândul orășenilor s-a plâns larg.
From there you can see beautiful slopes.	De acolo de sus se pot vedea versanți superbi.
In one form or another.	Într-o formă sau alta.
He named it the first alien planet.	El a numit prima planetă extraterestră.
It was late afternoon.	Era târziu după-amiaza.
A doctor will be present tomorrow morning.	Va fi prezent un medic mâine dimineață.
Atoms were extracted from uranium ore.	Atomii au fost extrași din minereul de uraniu.
We have all been taught to read.	Cu toții am fost învățați să citim.
Nothing can stop the violent wave.	Nimic nu poate opri valul violent.
A battery of tests was performed.	S-a efectuat o baterie de teste.
Young people urge me to avoid nepotism.	Ma îndeamnă tinerii să evite nepotismul.
During the game, she forgot her troubles.	În timpul jocului, ea și-a uitat necazurile.
My garden is a beautiful, quiet place.	Grădina mea este un loc frumos, liniștit.
You can only bring one bag on board.	Puteți aduce o singură geantă la bord.
He was spotted at a spy party.	A fost observat la o petrecere de un spion.
His friends sometimes teased him incessantly.	Prietenii lui îl tachinau uneori fără încetare.
Many stable coins are easily stolen.	Multe monede stabile sunt ușor furate.
The conspiracy was bloodily suppressed.	Conspirația a fost înăbușită sângeros.
I will play the game.	Voi juca jocul.
To keep the temperature the same, close the door.	Pentru a menține temperatura aceeași, închideți ușa.
She felt a little guilty.	Se simțea puțin vinovată.
A gentle breeze rippled the curtains.	O adiere blândă a ondulat perdelele.
The medicine itched her skin.	Medicamentul i-a făcut mâncărimea pielii.
The perfume failed to overcome the smell of the horse.	Parfumul nu a reușit să învingă mirosul calului.
The stones are piled so high that they almost hide them.	Pietrele sunt îngrămădite atât de sus încât aproape le ascund.
He lost some of his blood.	S-a pierdut puțin din sânge.
So some people refuse to give up.	Așa că unii oameni refuză să se descurajeze.
Bill gave up his dream of becoming an actor.	Bill și-a abandonat visul de a deveni actor.
A family of nine people who live a subsistence lifestyle.	O familie de nouă persoane, care trăiește un stil de viață de subzistență.
The traffic in this city was so awful that I gave up driving.	Traficul din acest oraș a fost atât de îngrozitor încât am renunțat la volan.
Half of the world's languages ​​are considered endangered.	Jumătate dintre limbile lumii sunt considerate pe cale de dispariție.
Her house has many rooms.	Casa ei are multe camere.
The first team is in the lead.	Prima echipă este în frunte.
I can measure volume.	Pot măsura volumul.
Her hair was a tangled mess.	Părul ei era o mizerie încâlcită.
Fish live in the world's oceans.	Peștii trăiesc în oceanele lumii.
The need to procreate is strong.	Nevoia de a procrea este puternică.
There was a big strike there last year.	A fost o grevă mare acolo anul trecut.
He took a deep breath.	A respirat adânc.
The bottle sank to the floor and shattered.	Sticla s-a scufundat pe podea și s-a spart.
The end as we know it is near.	Sfârșitul așa cum îl cunoaștem este aproape.
Some of the best huts have thatched roofs.	Unele dintre cele mai bune colibe au acoperișuri de paie.
Sometimes it was hard for him to be polite to people.	Uneori îi era greu să fie politicos cu oamenii.
The farmer dumped rotten fruit in the compost pile.	Fermierul a aruncat fructe stricate în grămada de compost.
What is this? 	Ce este asta?
a worm!	un vierme!
After about a century, the river dried up.	După aproximativ un secol, râul s-a secat.
The witness then recounted the events of the evening.	Martorul a povestit apoi evenimentele din seara.
Staples are the staples of a society.	Alimentele de bază sunt elementele de bază ale unei societăți.
There were about seven cars in the parking lot.	În parcare erau vreo șapte mașini.
Sensitive people are very susceptible to mental illness, research shows.	Persoanele sensibile sunt foarte susceptibile la boli mintale, arată cercetările.
An airport was built last year.	Anul trecut a fost construit un aeroport.
If the blade was sharp, it would cut the tree.	Dacă lama era ascuțită, ar tăia copacul.
The region was not suitable for agriculture.	Regiunea nu era potrivită pentru agricultură.
Today, robots are widely used in factories.	Astăzi, roboții sunt folosiți foarte mult în fabrici.
Close the lunch box lid.	Închideți capacul cutiei de prânz.
The rails run along the rails.	Șinele circulă de-a lungul șinelor.
The massive volcano has been active for centuries.	Vulcanul masiv a fost activ de secole.
Their relationship is now a disaster.	Relația lor este acum un dezastru.
His whole face was covered in dirt.	Toată fața lui era acoperită de murdărie.
The driverless car immediately underwent a traffic light.	Mașina fără șofer s-a supus imediat la semafor.
The panels were plastered with advertisements.	Panourile au fost tencuite cu reclame.
He is loyal to his friends.	El este loial prietenilor săi.
The country has experienced significant economic growth.	Țara a cunoscut o creștere economică semnificativă.
Birds migrate from south to north in winter.	Păsările migrează de la sud la nord în timpul iernii.
The oak grew near a small stream.	Stejarul creștea lângă un pârâu mic.
Some species show phenotypic plasticity.	Unele specii demonstrează plasticitate fenotipică.
I couldn't open the window.	Nu am putut deschide fereastra.
The cottage was at the edge of the forest.	Cabana era la marginea pădurii.
They asked the employees to work hard and smart.	Le-au cerut angajaților să muncească din greu și inteligent.
All his furniture shone.	Toată mobila lui avea o strălucire.
Drought threatens crops.	Seceta amenință recoltele.
This newspaper is well known throughout the country.	Acest ziar este bine cunoscut în toată țara.
She spoke opaque, but her voice was clear and stable.	Vorbea opac, dar vocea ei era clară și stabilă.
He felt himself warming up.	Simțea că se încălzește.
The villagers insisted that she be brought to justice.	Sătenii au insistat ca ea să fie adusă în fața justiției.
A ship ran aground along the coast.	O navă a eșuat de-a lungul coastei.
The family dog ​​managed to enter the house.	Câinele familiei a reușit să intre în casă.
The death toll is sure to rise.	Numărul morților va crește cu siguranță.
We'll postpone our departure.	Ne vom amâna plecarea.
Frogs reproduce by shedding their skin.	Broaștele se reproduc prin vărsarea pielii.
Wide, smooth lake with gentle waves.	Lac larg, neted, cu valuri blânde.
We should buy more food.	Ar trebui să cumpărăm mai multă mâncare.
This river is polluted by the tannery.	Acest râu este poluat de tăbăcărie.
The life of the prisoners is unbearable.	Viața prizonierilor este insuportabilă.
The journal publishes two issues	Jurnalul publică două numere
We are in danger of losing our company.	Suntem în pericol să ne pierdem compania.
The rise of the controversial politician.	Ascensiunea politicianului controversat.
Plastic bags are widely used in developing countries.	Pungile de plastic sunt utilizate pe scară largă în țările în curs de dezvoltare.
They ran headlong toward each other.	Au alergat cu capul înainte unul spre altul.
He had always tried to be fair and generous.	Întotdeauna încercase să fie corect și generos.
She considers marriage important.	Ea consideră că căsătoria este importantă.
Be sure to close the window completely.	Asigurați-vă că închideți fereastra până la capăt.
The weeping pigeon was caught in the net	Porumbelul plângător a fost prins în plasă
In times of famine, the death rate has risen.	În vremuri de foamete, rata mortalității a crescut.
A foreign film, set in this exotic place.	Un film străin, plasat în acest loc exotic.
He was offended.	S-a jignit.
It has revised its proposed plans for the system.	Ea a revizuit planurile propuse pentru sistem.
In rural areas, electrification is an ongoing problem.	În zonele rurale, electrificarea este o problemă continuă.
All soldiers must march in step.	Toți soldații trebuie să mărșăluiască în pas.
I can't answer the question.	Nu pot să răspund la întrebare.
Criminals that pose a threat to society should be shut down.	Infractorii care reprezintă o amenințare pentru societate ar trebui închiși.
We were thirsty, so we stopped for a drink.	Ne era sete, așa că ne-am oprit să bem ceva.
The unburied dead became animal and bird food.	Morții neîngropați au devenit hrană pentru animale și păsări.
The monks keep the mummies.	Călugării păstrează mumiile.
Businesses should adopt recycling programs.	Întreprinderile ar trebui să adopte programe de reciclare.
She tried on a deep red dress.	Ea a încercat o rochie de un roșu intens.
The desert was hard for cattle.	Deșertul era greu pentru vite.
That's when the woman came in.	Chiar atunci a intrat femeia.
The mathematician examined other possibilities.	Matematicianul a examinat alte posibilități.
Before initiating the investigation, she examined the file.	Înainte de a începe ancheta, ea a examinat dosarul.
The tyrant anticipates a battle.	Tiranul anticipează o bătălie.
An economic downturn fueled by inflation is underway.	O scădere economică, alimentată de inflație, este în desfășurare.
The actors focused on their lines.	Actorii s-au concentrat asupra replicilor lor.
He fell asleep in my arms.	A adormit în brațele mele.
The trotting horse gallops across a plain.	Calul care trap galopează pe o câmpie.
He opened the letter.	Deschise scrisoarea.
In rural areas, transport is slow and expensive.	În regiunile rurale, transportul este lent și costisitor.
It is practically impossible to eradicate.	Este practic imposibil de eradicat.
The old man stared at the picture.	Domnul în vârstă se uită fix la tablou.
This can lead to all sorts of problems.	Acest lucru poate duce la tot felul de probleme.
Use a bucket to collect dirty water.	Folosiți o găleată pentru a colecta apa murdară.
Each boy curled a hair around his finger.	Fiecare băiat și-a ondulat un fir de păr în jurul degetului.
He suggested we stop for coffee.	Ne-a sugerat să ne oprim la cafea.
Some say that this behavior is not normal.	Unii spun că acest comportament nu este normal.
The couple's new website was launched last month.	Noul site web al perechii a fost lansat luna trecută.
Don't worry, the instructor reassured her.	Nu-ți face griji, a liniştit-o instructorul.
Problems arise when negotiating better prices.	Probleme apar atunci când negociați prețuri mai bune.
He wrapped a towel around his waist.	Și-a înfășurat un prosop în jurul taliei.
Most homes in this area do not have garages.	Majoritatea caselor din această zonă nu au garaje.
He thought he should answer at least three.	S-a gândit că ar trebui să răspundă la cel puțin trei.
Where there are fields, there are weeds.	Unde sunt câmpuri, sunt buruieni.
Computers were not used in those days.	Nu se foloseau computere în acele vremuri.
Her jaw tightened as her eyes widened.	Maxilarul ei s-a strâns în timp ce ochii i s-au mărit.
Her mother's face is going crazy.	Fața mamei ei se înnebunește.
He crossed the snowy mountain.	A traversat muntele înzăpezit.
She is a passionate gardener.	Este o grădinară pasionată.
The chemical increased the activity of the brain.	Substanța chimică a crescut activitatea creierului.
Thrown on the ice, he was caught in the bones.	Aruncat pe gheață, a fost prins de oase.
The paper explains these two very different points of view.	Lucrarea explică aceste două puncte de vedere foarte diferite.
He looked at the red flower in the white paper.	Se uită la floarea roșie din hârtia albă.
The smart fox claimed the prize.	Vulpea deșteaptă și-a revendicat premiul.
There was an assortment of strange objects on the table.	Pe masă era întins un sortiment de obiecte ciudate.
I need ten cups of flour.	Am nevoie de zece căni de făină.
We read everything.	Citim totul.
Sunscreen should be applied generously to all exposed skin.	Crema de protecție solară trebuie aplicată generos pe toată pielea expusă.
This building can be reached from the city center.	La această clădire se poate ajunge din centrul orașului.
You should start over.	Ar trebui să începi de la început.
The word is used for any fruit that bears seeds.	Cuvântul este folosit pentru orice fruct care poartă semințe.
The sculptor used the wood from that tree.	Sculptorul a folosit lemnul din acel copac.
A group of pirates attacked the ship.	Un grup de pirați a atacat nava.
Many avoid visiting this tourist trap.	Mulți evită să viziteze această capcană turistică.
They were arguing.	Se certau.
Some books have chemical formulas on the front cover.	Unele cărți au formule chimice pe coperta anterioară.
A local politician has resigned.	Un politician local a demisionat.
What is the maximum speed of the locomotive?	Care este viteza maximă a locomotivei?
A flock of colorful birds fluttered, chirping in the trees.	O grămadă de păsări colorate flutura, ciripind în copaci.
Many novels are, in fact, based on a true story.	Multe romane sunt, de fapt, bazate pe o poveste adevărată.
We wore sandals and summer clothes.	Purtam sandale și haine de vară.
Small clawed feet require small branches.	Picioarele mici, cu gheare, necesită ramuri mici.
It was truly a land of winter wonders.	A fost cu adevărat un tărâm al minunilor de iarnă.
The water was pretty fresh.	Apa era destul de proaspătă.
These places are already occupied.	Aceste locuri sunt deja ocupate.
They were totally defeated.	Au fost total învinși.
The windows were all closed.	Ferestrele erau toate astupate.
The key to a happy relationship is communication.	Cheia unei relații fericite este comunicarea.
These shoes are made of kangaroo leather.	Acești pantofi sunt confecționați din piele de cangur.
Time with an unpredictable future.	Timp cu un viitor imprevizibil.
The old man struggled to his feet.	Bătrânul s-a chinuit să se ridice în picioare.
The rivers in this region are polluted.	Râurile din această regiune sunt poluate.
Soil, when planted with crops or trees, is called soil.	Solul, atunci când este plantat cu culturi sau copaci, se numește sol.
Initially, a foggy fog covered the ground.	Inițial, o ceață cețoasă a acoperit pământul.
The questionnaire is anonymous.	Chestionarul este anonim.
Well, it's easy.	Ei bine, e ușor.
War was declared, but predominantly by the elders.	Războiul a fost declarat, dar predominant de către bătrâni.
This object helps you to keep your pot steady.	Acest obiect vă ajută să vă mențineți oala constantă.
The company is building a new research unit.	Compania construiește o nouă unitate de cercetare.
For breakfast, he ate a bowl full of oatmeal.	La micul dejun, a mâncat un castron plin de fulgi de ovăz.
The usurper had to flee.	Uzurpatorul a fost nevoit să fugă.
Their main concern is who gets what.	Principala lor preocupare este cine primește ce.
What would you do if you found a million dollars?	Ce ai face dacă ai găsi un milion de dolari?
Must be in this store.	Trebuie să fie în acest magazin.
A gasp escaped his lips.	Un gâfâit i-a scăpat de pe buze.
He lacks courage.	Îi lipsește curaj.
I lost five in the merger.	Am pierdut cinci în urma fuziunii.
The noise of a crowd catches him.	Zgomotul unei mulțimi îl surprinde.
The mushrooms in the salad aisle supermarket were old.	Ciupercile de la supermarket de pe culoarul de salate erau vechi.
Remind me to put milk in the fridge.	Amintește-mi să pun laptele la frigider.
Alex himself had sold the land.	Alex însăși vânduse pământul.
Farmers have been particularly vulnerable.	Fermierii au fost deosebit de vulnerabili.
Teachers and students brought what they liked.	Profesorii și elevii au adus ceea ce le-a plăcut.
The state provides little financial support for the arts.	Statul oferă puțin sprijin financiar pentru arte.
No wonder they often held leadership positions.	Nu este de mirare că deseori ocupau funcții de conducere.
Such a vote was the most appropriate.	Un astfel de vot era cel mai potrivit.
The public is still against the idea.	Publicul este încă împotriva ideii.
Cars, however, have changed their travel habits.	Mașinile, însă, și-au schimbat obiceiurile de călătorie.
She had been running for so long.	Ea alergase de atâta timp.
The finished product is very good.	Produsul finit este foarte bun.
Defend the village!	Apără satul!
The goddess raised her lamp as a signal.	Zeița și-a ridicat lampa ca un semnal.
The field along the highway was littered with wildflowers.	Câmpul de-a lungul autostrăzii era presărat cu flori sălbatice.
Our salt makes the food tastier.	Sarea noastră face mâncarea mai gustoasă.
Please fill the indicator with distilled water.	Vă rugăm să umpleți indicatorul cu apă distilată.
Every morning, the trunk is sold at a market.	În fiecare dimineață, trunchiul este vândut la o piață.
Years have passed.	Anii au trecut.
The situation in the regime is chaotic.	Situația din regim este haotică.
The mountain is shrouded in clouds.	Muntele este învăluit în nori.
I go to work every day.	Merg la muncă în fiecare zi.
Half a mile away, the road was blocked.	La o jumătate de milă, drumul a fost blocat.
The soil can erode if weeds are not controlled.	Solul se poate eroda dacă buruienile nu sunt controlate.
Who owns this land?	Cine deține acest pământ?
The king and queen are famous for their hospitality.	Regele și regina sunt renumiți pentru ospitalitatea lor.
In cities, air pollution was a big problem.	În orașe, poluarea aerului era o mare problemă.
The water from the holy spring flowed under the pool.	Apa din izvorul sfânt curgea sub bazin.
The girl felt calm.	Fata s-a simțit liniștită.
Every winter, millions of new patients enter hospitals.	În fiecare iarnă, milioane de pacienți noi intră în spitale.
He works for an accounting firm.	Lucrează la o firmă de contabilitate.
The beauty of the view took my breath away.	Frumusețea priveliștii mi-a tăiat răsuflarea.
The first nuclear power plant was built.	S-a construit prima centrală nucleară.
The cities in this region are known to be poetic.	Orașele din această regiune sunt cunoscute a fi poetice.
Keep this note until hearing.	Păstrați această notă până la audiere.
They asked us to continue our work.	Ne-au rugat să ne continuăm munca.
No matter how hard he tried, he couldn't sleep.	Oricât ar încerca, nu a putut adormi.
I bought a lottery ticket	Am cumpărat un bilet de loterie
The monastery became a sacred place.	Mănăstirea a devenit un loc sacru.
They moved at a snail's pace.	Se mișcau în pas de melc.
He was frightened when he saw a huge animal.	S-a speriat când a văzut un animal uriaș.
Remote and deserted regions are presented in many stories.	Regiunile îndepărtate și pustii sunt prezentate în multe povești.
The government's strategy has not been popular.	Strategia guvernului nu a fost populară.
The captain's last resistance was heroic.	Ultima rezistență a căpitanului a fost eroică.
It was a long and boring journey.	A fost o călătorie lungă și plictisitoare.
He was right, you know.	Avea dreptate, știi.
The weather can change very quickly in the spring.	Vremea se poate schimba foarte rapid primăvara.
Raising these birds has been extremely difficult.	Creșterea acestor păsări a fost extrem de dificilă.
Those days are over.	S-au terminat acele zile.
Some groups of workers oppose the plan.	Unele grupuri de muncitori se opun planului.
Words are the basic elements of language.	Cuvintele sunt elementele de bază ale limbajului.
The statue was erected in memory of the martyrs.	Statuia a fost ridicată în memoria martirilor.
Another new opening is scheduled to open soon.	O altă deschidere nouă este programată să se deschidă în curând.
They were farmers who had to work hard.	Erau fermieri care trebuiau să muncească din greu.
A new library will open in the city center.	O nouă bibliotecă se va deschide în centrul orașului.
She lives in a local nursing home.	Ea locuiește într-un azil local de bătrâni.
He spoke little, but clearly.	Vorbea puțin, dar clar.
He has dark black hair and brown eyes.	Are părul negru închis și ochi căprui.
The waterfall fell on a series of rocks.	Cascada a căzut pe o serie de stânci.
I felt anxious.	Mi-a simțit anxietatea.
Certain regions of the globe are experiencing this phenomenon.	Anumite regiuni ale globului experimentează fenomenul.
I'll be rich one day.	Voi fi bogat într-o zi.
The emergency blocked the railway services.	Urgența a blocat serviciile feroviare.
The training program is intense.	Programul de antrenament este intens.
One night, the baby suddenly started crying.	Într-o seară, copilul a început brusc să plângă.
The pollution level was low.	Nivelul de poluare a fost slab.
I've already had breakfast.	Am luat deja micul dejun.
The senator addressed both chambers of parliament.	Senatorul s-a adresat ambelor camere ale parlamentului.
The captain's instructions were clear.	Instrucțiunile căpitanului erau clare.
The wolf heard a sharp cry and turned.	Lupul auzi un strigăt ascuțit și se întoarse.
It's a story as old as time.	Este o poveste veche ca timpul.
Shelter is a major concern.	Adăpostul este o preocupare majoră.
This country needs efficient transportation systems.	Această țară are nevoie de sisteme de transport eficiente.
He became enthusiastic as the conversation progressed.	A devenit entuziasmat pe măsură ce conversația a progresat.
Don't miss the crowds.	Nu treceți pe lângă sectoarele mulțimii.
The floor was covered with coats, hats, shoes and umbrellas.	Podeaua era acoperită cu paltoane, pălării, pantofi și umbrele.
The cakes taste delicious.	Prajiturile au un gust delicios.
The dog park is small and crowded on weekends.	Parcul pentru câini este mic și aglomerat în weekend.
They also tend to fall slowly.	De asemenea, tind să cadă încet.
This region has many tea plantations.	Această regiune are multe plantații de ceai.
He was born here, married, and raised a family.	Se născuse aici, se căsătorise și își făcuse o familie.
These bars were really delicious!	Aceste batoane au fost cu adevărat delicioase!
He wondered how much it would cost.	Se întreba cât va costa.
As long as you're polite, people will take you seriously.	Atâta timp cât ești politicos, oamenii te vor lua în serios.
The court handed down its own verdict.	Instanța și-a pronunțat propriul verdict.
The audiologist examined the patient's ears.	Audiologul a examinat urechile pacientului.
It took the bus three hours to get to town.	Autocarului i-a luat trei ore să ajungă în oraș.
Leave in the morning.	Pleacă dimineața.
I have my own car.	Am propria mea mașină.
The international community must act now.	Comunitatea internațională trebuie să acționeze acum.
Police have issued several warnings.	Poliția a emis mai multe avertismente.
The elderly couple is worried.	Cuplul în vârstă este îngrijorat.
There is often confusion between one and five.	Există adesea confuzie între unu și cinci.
Their effect on the novel is often negligible.	Efectul lor asupra romanului este adesea neglijabil.
The teacher raised his finger.	Profesorul ridică degetul.
Blogs provide a way out for people around the world.	Blogurile oferă o ieșire pentru oameni din întreaga lume.
He spent hours creating his family tree.	Și-a petrecut ore întregi creându-și arborele genealogic.
The lyrics seemed to make sense.	Versurile păreau să aibă sens.
They will be able to buy a modern car.	Ei vor putea cumpăra o mașină modernă.
He had failed to finish his sentences.	Nu reușise să-și termine propozițiile.
I went to see a production at the regional theater.	Am fost să văd o producție la teatrul regional.
The students applauded wildly as the players entered the field.	Elevii au aplaudat sălbatic când jucătorii au intrat pe teren.
The water flow is very fast.	Curgerea apei este foarte rapidă.
He kept his emotions in check.	Și-a ținut emoțiile în frâu.
Bran's wife gave birth to a son.	Soția lui Bran a născut un fiu.
The new president inherited a difficult legacy.	Noul președinte a moștenit o moștenire dificilă.
The atmosphere is polluted.	Atmosfera este poluată.
Birds spend the winter in warmer places.	Păsările petrec iarna în locuri mai calde.
He strongly believed in social medicine.	El credea cu tărie în medicina socializată.
They kept their distance from the computer.	Și-au păstrat distanța față de computer.
Every citizen has the right to vote.	Fiecare cetățean are dreptul la vot.
They had to fight for survival.	Au trebuit să lupte pentru supraviețuire.
She was worried because she didn't know what to do.	Era neliniştită pentru că nu ştia ce să facă.
The monkey climbed into the monkeys' bars.	Maimuța s-a cățărat în barele maimuțelor.
Some men avoid marriage.	Unii bărbați evită căsătoria.
Now explore the world as it is.	Acum explorează lumea așa cum este.
The plant is a storehouse of solar energy.	Planta este un depozit de energie solară.
I've done well so far.	M-am descurcat bine până acum.
The size of the audience was disappointing.	Dimensiunea publicului a fost dezamăgitoare.
He's a triathlete.	Este un triatlet.
The soldier received a medal for bravery.	Soldatul a primit o medalie pentru vitejie.
He walked slowly through the woods.	S-a deplasat încet prin pădure.
I hope you understand.	Sper ca întelegi.
She told me to sit down.	Ea mi-a spus să mă așez.
What was he wearing when he entered the house?	Ce era îmbrăcat când a intrat în casă?
People are more likely to die in car accidents.	Oamenii sunt mai predispuși să moară în urma accidentelor de mașină.
This was a major step towards nuclear disarmament.	Acesta a fost un mare pas spre dezarmarea nucleară.
Smells good!	Miroase bine!
A playground has been built so that children can play safely.	A fost construit un loc de joacă, astfel încât copiii să se poată juca în siguranță.
The witness identified the defendant.	Martorul a identificat inculpatul.
The interview was conducted by telephone.	Interviul a fost realizat telefonic.
What does the word "progress" mean?	Ce înseamnă cuvântul „progres”?
Go back to the village, my friend!	Întoarce-te în sat, prietene!
The critical difference between knowledge and wisdom.	Diferența critică dintre cunoaștere și înțelepciune.
They scattered again when an explosion occurred.	S-au împrăștiat din nou când a avut loc o explozie.
Last winter, widespread flooding occurred in the region.	Iarna trecută, au avut loc inundații pe scară largă în regiune.
The shuttle has doubled since the new highway opened.	De când a fost deschisă noua autostradă, naveta s-a dublat.
Obese people should limit the amount of food they eat.	Obezii ar trebui să limiteze cantitatea de alimente pe care o consumă.
Learning another language helps you appreciate your own language.	Învățarea unei alte limbi te ajută să o apreciezi pe a ta.
The farm is, uh, picturesque.	Ferma este, ăă, pitorească.
Only fools and leaders would believe that.	Doar proștii și liderii ar crede asta.
You have to act wisely when you speak.	Trebuie să acționezi cu înțelepciune când vorbești.
The lecture was relatively interesting.	Prelecția a fost relativ interesantă.
They also held camps for political refugees.	Au ținut și tabere pentru refugiați politici.
The take-off of this plane is so smooth.	Decolarea acestui avion este atât de lină.
She decided to resign.	Ea a decis să demisioneze.
I was told this is the rainy season.	Mi s-a spus că acesta este sezonul ploios.
In force immediately, all extramarital affairs are prohibited.	În vigoare imediat, toate relațiile extraconjugale sunt interzise.
Test each sugar with a tablespoon of hot water.	Testați fiecare zahăr cu o lingură de apă fierbinte.
They abolished the death penalty almost everywhere.	Au abolit pedeapsa cu moartea aproape peste tot.
Police said the operation was successful.	Poliția a spus că operațiunea a avut succes.
The soldier raised the fallen flag.	Soldatul a ridicat steagul căzut de la pământ.
Bonaparte was forced to abdicate.	Bonaparte a fost nevoit să abdice.
This writing shows a long history.	Această scriere arată o istorie lungă.
You will pass your exams with flying colors.	Îți vei trece examenele cu brio.
These molecules play an important role in protecting human health.	Aceste molecule joacă un rol important în protejarea sănătății umane.
Organizers opposed the move.	Organizatorii s-au opus acestei mișcări.
She is an accountant.	Ea este contabilă.
She paused as she remembered her childhood home.	Ea făcu o pauză când își aducea aminte de casa copilăriei.
Playing cards is a traditional pastime.	Jocul de cărți este o distracție tradițională.
He folded his clothes carefully and set them aside.	Și-a împăturit hainele cu grijă și le-a pus deoparte.
She was invited to her cousin's wedding.	A fost invitat la nunta vărului ei.
This new technology can make construction work easier and faster.	Această nouă tehnologie poate face lucrările de construcție mai ușoare și mai rapide.
These shoes are dirty.	Acești pantofi sunt murdari.
He worked as a bricklayer for many years before retiring.	A lucrat ca zidar mulți ani înainte de a se pensiona.
The main park is popular with locals on weekends.	Parcul principal este popular printre localnici în weekend.
The lower case letters specify all the terms and conditions.	Literele mici precizează toate clauzele și condițiile.
Saran packed the cheese and put it in the fridge.	Saran a împachetat brânza și a băgat-o în frigider.
Raw meat is a harmful bacterium.	Carnea crudă este o bacterie dăunătoare.
Mackerel is a large fatty fish.	Macroul este un pește gras mare.
The planet is in crisis!	Planeta este în criză!
Assad's forces crushed the armed opposition.	Forțele lui Assad au zdrobit opoziția armată.
Detectives watched the footsteps closely.	Detectivii au observat cu atenție urmele pașilor.
We need to build a barricade.	Trebuie să construim o baricadă.
Then a huge green snake appeared!	Apoi a apărut un șarpe verde uriaș!
The general was furious at the loss of the battle.	Generalul era furios de pierderea bătăliei.
He was good at repairing cars.	Se pricepea la repararea mașinilor.
The author then begins a philosophical discussion with his students.	Autorul începe apoi o discuție filozofică cu studenții săi.
A shield is a defensive weapon.	Un scut este o armă defensivă.
He looked out the window.	Se uita pe fereastră.
There are two different car rental agencies in town.	Există două agenții diferite de închiriere de mașini în oraș.
The nineteenth century was a time of inventions.	Secolul al XIX-lea a fost o epocă a invențiilor.
Meeting announcements were posted on the notice board.	Anunțurile de ședință au fost afișate la avizier.
Bacteria reproduce quickly.	Bacteriile se reproduc rapid.
His house burned down.	Casa lui a ars.
The teacher knelt down and bowed his head.	Profesorul a îngenuncheat și și-a înclinat capul.
Three men were found dead in their homes.	Trei bărbați au fost găsiți morți în casele lor.
He was still trembling with rage after sixteen long years.	Încă tremura de furie, după șaisprezece ani lungi.
These natives are famous for their love of dance.	Acești nativi sunt faimoși pentru dragostea lor pentru dans.
A variety of animals make their homes in the woods.	O varietate de animale își fac casele în pădure.
Do you know what a lion looks like?	Recunoașteți cum arată un leu?
Many foreigners visit the country for a day.	Mulți străini vizitează țara pentru o zi.
Malaria can be fatal.	Malaria poate fi fatală.
The sea became rough, the wind cooled.	Marea a devenit agitată, vântul s-a răcit.
People tend to be silent for fear of being distracted.	Oamenii tind să tacă de teamă să nu atragă atenția.
There is a marked tendency towards eventuality in many novels.	Există o tendință marcată spre eventualitate în multe romane.
Tonight we will do nothing but dance!	În această noapte, nu vom face altceva decât să dansăm!
I've arrived.	Am ajuns.
She wanted to buy her old house.	Ea a vrut să-și cumpere vechea casă.
A red square on a blue background, maybe.	Un pătrat roșu pe fond albastru, poate.
The owners of the farm were going to kill them.	Stăpânii fermei aveau să-i omoare.
The emperor was ousted from power by a massive rebellion.	Împăratul a fost alungat de la putere de o rebeliune masivă.
He dedicated his lecture to his father.	Și-a dedicat prelegerea tatălui său.
The body cools when it comes in contact with air.	Corpul se răcește când intră în contact cu aerul.
He ran his hands through his frustrated hair.	Își trecu mâinile prin păr frustrat.
The bird's plumage was bright yellow	Penajul păsării era galben viu
His lifestyle is at odds with his position in life.	Stilul său de viață este în dezacord cu poziția lui în viață.
The cat kicked the toy.	Pisica a dat cu lăbuțele la jucărie.
He considered his options.	Și-a luat în considerare opțiunile.
The family lived a few miles from town.	Familia locuia la câțiva kilometri de oraș.
The family dog ​​crowded in horror.	Câinele familiei se înghesui de groază.
John lost money in the financial markets.	John a pierdut bani pe piețele financiare.
I do not know what are you talking about!	Nu stiu despre ce vorbesti!
Robot designs have been ignored as science fiction.	Desenele roboților au fost ignorate ca fiind science fiction.
The restaurant was crowded and hot.	Restaurantul era aglomerat și fierbinte.
The cat's fur was covered with gray fur.	Blana pisicii era acoperită cu blană cenușie.
M is for the moon.	M este pentru lună.
The moon rose above his head.	Luna s-a ridicat sus deasupra capului.
The transaction was complicated.	Tranzacția a fost complicată.
Do you like to rest in the country?	Îți place să te odihnești la țară?
He rarely shows emotion.	Arată rar emoție.
The corporation's trucks help transport patients.	Camioanele corporației ajută la transportul pacienților.
The show is over.	Spectacolul s-a terminat.
Activity in the city decreased significantly after the earthquake.	Activitatea în oraș a scăzut semnificativ după cutremur.
We had to prepare for a long journey.	A trebuit să ne pregătim pentru o călătorie lungă.
You should check in at reception.	Ar trebui să vă faceți check-in la recepție.
The calf continued to grow.	Vițelul a continuat să crească.
It's completely useless.	Este cu totul inutil.
The stones of eternal truth.	Pietrele adevărului etern.
He studied hard and did well at all hours.	A studiat din greu și s-a descurcat bine la toate orele.
Water became scarce during the dry seasons in the study area.	Apa a devenit rară în timpul anotimpurilor secetoase în zona de studiu.
I have no choice.	Nu am de ales.
He passed the rubble.	A trecut pe lângă moloz.
The wizard was forced to hide in the canals.	Vrăjitorul a fost forțat să se ascundă în canale.
The nurse began to write on her board.	Asistenta a început să scrie pe planșa ei.
Fishermen counted their catches.	Pescarii și-au numărat capturile.
Ethics is the study of how one should act.	Etica este studiul modului în care cineva ar trebui să acționeze.
Their words stung, as if someone had slapped her.	Cuvintele lor usturau, de parcă cineva i-ar fi pălmuit-o.
Modern technology has a wide range of effects.	Tehnologia modernă are o gamă largă de efecte.
This is a story about the early development of humanity.	Aceasta este o poveste despre dezvoltarea timpurie a umanității.
Culture is one of the things that unites us.	Cultura este unul dintre lucrurile care ne unește.
Pick six apples from the tree.	Culege șase mere din copac.
A poor harvest this year was followed by severe flooding.	O recoltă slabă în acest an a fost urmată de inundații severe.
The eyes of this creature are turquoise.	Ochii acestei creaturi sunt turcoaz.
Several people claim to have seen him.	Mai multe persoane susțin că l-au văzut.
He was reluctant to let his son go.	Era reticent să-și lase fiul să plece.
This man made a nice proposal.	Acest bărbat și-a formulat frumos propunerea.
He put the pot on the table.	A pus vasul pe masă.
The frogs croak quietly in the evening.	Broaștele croncănesc liniștit seara.
He let his back slip off the desk.	Și-a lăsat spatele să alunece de pe birou.
He slipped quietly into the barred room.	Se strecură liniștit în camera cu gratii.
A rug caught the corner of the kitchen tile.	Un covor a prins colțul faianței din bucătărie.
He wanted meat, but there was nothing on the menu.	Vroia carne, dar nu era nimic în meniu.
The pillars leading to the bridges were damaged.	Stâlpii care duceau la poduri au fost avariați.
Many pines died in the hurricane.	Mulți pini au murit în uragan.
Drink plenty of fluids.	Bea multe lichide.
He believed that milk was not suitable for a baby.	El credea că laptele nu este potrivit pentru un copil.
The lines had been drawn.	Liniile fuseseră trasate.
Whale oil was commonly used as an insulator.	Uleiul de balenă a fost folosit în mod obișnuit ca izolator.
If, on the other hand, someone is looking at it slowly	Dacă, pe de altă parte, cineva se uită la asta încet
The painter did not like the city.	Pictorului nu-i plăcea orașul.
Don't praise them too much, she warned.	Nu le lauda prea mult, a avertizat ea.
I managed to stay up all night.	Am reușit să stau treaz toată noaptea.
The senator's words caused outrage throughout the country.	Cuvintele senatorului au stârnit indignare în toată țara.
The strong river was flowing fast.	Râul puternic curgea cu repeziciune.
The people who run the place are completely crooks.	Oamenii care conduc locul sunt complet escroci.
The injured child cried out for help.	Copilul rănit a strigat după ajutor.
At the same time, they eat a lot of meat.	În același timp, ei mănâncă multă carne.
You can then form the mixture into bars.	Puteți forma apoi amestecul în batoane.
To her surprise, she was elected treasurer.	Spre surprinderea ei, a fost aleasă trezorier.
The two bells rang.	Cele două clopote sunau.
He stepped into the jeep.	A pășit în jeep.
Population growth is a challenge for the government.	Creșterea populației reprezintă o provocare pentru guvern.
The stock market does not close at noon.	Bursa nu se închide la prânz.
Here are some suggestions for further reading.	Iată câteva sugestii pentru lectură în continuare.
The farmer discovered ancient ruins on his land.	Fermierul a descoperit ruine antice pe pământul său.
They were delighted with the present.	Au fost încântați de prezent.
The pollution of this river is terrible.	Poluarea acestui râu este îngrozitoare.
Writers often use metaphor.	Scriitorii folosesc adesea metafora.
Life expectancy at birth has increased worldwide.	Speranța de viață la naștere a crescut peste tot în lume.
A stupid, cowardly young woman.	O tânără proastă și vacuă.
The earth was a human invention.	Pământul a fost o invenție umană.
He never goes anywhere without a cane.	Nu merge niciodată nicăieri fără un baston.
The scientist noted his findings.	Omul de știință și-a notat descoperirile.
So non-reflexive humor is generally a good thing.	Deci umorul nereflexiv este în general un lucru bun.
The trip took two hours.	Călătoria cu avionul a durat două ore.
They threw themselves well below ground level.	S-au aruncat mult sub nivelul solului.
Take a look at this solar system.	Aruncă o privire la acest sistem solar.
It wasn't the first time the house had been infested.	Nu era prima dată când casa era infestată.
He was surprised to hear the news.	A fost surprins să audă vestea.
This restaurant serves an excellent breakfast.	Acest restaurant servește un mic dejun excelent.
Fish is a rich source of protein.	Peștele este o sursă bogată de proteine.
His studies have been published in scientific journals.	Studiile sale au fost publicate în reviste științifice.
His vast experience	Experiența lui vastă
They live by the sea.	Ei locuiesc lângă mare.
Two strong coffee pines rose above the house.	Doi pini tari de cafea se înălțau deasupra casei.
Create a dairy shopping list.	Creați o listă de cumpărături pentru produse lactate.
The shelter was built to house the homeless.	Adăpostul a fost construit pentru a găzdui pe cei fără adăpost.
Strawberry plants are much more resistant than tomato plants.	Plantele de căpșuni sunt mult mai rezistente decât plantele de roșii.
I'm closing, he said.	Mă închid, spuse el.
The sight filled him with disgust.	Vederea îl umplu de dezgust.
The old man looked through the leaves.	Bătrânul se uită prin frunze.
A more gradual approach should be taken.	Ar trebui luată o abordare mai graduală.
Arms crossed on the chest.	Brațele încrucișate pe piept.
Any possible crime has occurred.	S-a produs orice infracțiune posibilă.
He didn't feel like explaining.	Nu avea chef să dea explicații.
Ancient ruins lie on the plateau.	Ruine antice se întind pe platou.
Some hotels have artificial swimming pools.	Unele hoteluri au piscine artificiale.
The new owner consulted a famous architect.	Noul proprietar a consultat un arhitect celebru.
In addition, we need to act now.	În plus, trebuie să acționăm acum.
The center was attacked by fire.	Centrul a fost atacat de foc.
Not all bacteria were harmful.	Nu toate bacteriile au fost dăunătoare.
Most cultures cultivate a form of music.	Majoritatea culturilor cultivă o formă de muzică.
He used a new process to weave cloth.	A folosit un nou procedeu pentru a țese pânză.
A maze of hedges is the universal symbol of fertility.	Un labirint de gard viu este simbolul universal al fertilităţii.
Cut the onion into small pieces.	Tăiați ceapa în bucăți mici.
The highway has become congested.	Autostrada a devenit aglomerată de trafic.
He was released without charge.	A fost eliberat fără a fi acuzat.
People choose to use computers and smartphones.	Oamenii aleg să folosească computere și smartphone-uri.
Sharks and rays have no bones.	Rechinii și razele nu au oase.
The animal population has collapsed.	Populația de animale s-a prăbușit.
In the devastated areas, many houses are still empty.	În zonele devastate, multe case sunt încă goale.
She followed her husband back through the door.	Și-a urmat soțul înapoi pe ușă.
Few performers are called storks.	Puțini interpreți se numesc barzi.
He was a talented cook.	Era un bucătar talentat.
It was a galaxy containing billions of stars.	Era o galaxie care conținea miliarde de stele.
The company must conduct an investigation.	Compania trebuie să efectueze o anchetă.
The club destroyed the enemy formation.	Clubul a distrus formația inamicului.
The local population feels trapped in the crossfire.	Populația locală se simte prinsă în focul încrucișat.
A bowl of biscuits was brought.	S-a adus un castron cu biscuiți.
Many people remain cut off from modern sanitation.	Mulți oameni rămân tăiați de salubritatea modernă.
There was a plastic bag in front of the open window.	Înaintea ferestrei deschise era o pungă de plastic.
Many people have opinions about him.	Mulți oameni au păreri despre el.
She repaired it as soon as possible.	Ea a reparat-o în cel mai scurt timp.
The phone was silent.	Telefonul era tăcut.
The three men tried to disarm the guards and flee.	Cei trei bărbați au încercat să dezarmeze paznicii și să fugă.
He was kicked out of school for fighting.	A fost dat afară din școală pentru lupte.
She refuses to take another bus.	Ea refuză să ia un alt autobuz.
They were often asked to perform.	De multe ori li s-a cerut să facă spectacol.
He was only five years old when he lost his mother.	Avea doar cinci ani când și-a pierdut mama.
The grapes will be ready to be harvested in a few weeks.	Strugurii vor fi gata de culegere în câteva săptămâni.
Internet usage continues to grow.	Utilizarea internetului continuă să crească.
Eleven countries competed to win the competition.	Unsprezece țări s-au întrecut pentru a câștiga competiția.
The journey between the cities lasted only four hours.	Călătoria între orașe a durat doar patru ore.
She was unwilling to help him.	Nu era dispusă să-l ajute.
The importance of big data in the financial industry	Importanța datelor mari în industria financiară
She rubbed a magic lamp.	Ea a frecat o lampă magică.
So he decided to sail.	Așa că a decis să navigheze.
She has been remarried ever since.	De atunci s-a recăsătorit.
His gaze was steady.	Privirea era constantă.
Her laughter sounded like thunder.	Râsul ei suna ca un bubuit de tunet.
Long live democracy!	Trăiască democrația!
The outlook is favorable.	Perspectiva este favorabilă.
There is also a large exhibition hall.	Există și o sală mare de expoziții.
This city is dotted with temples.	Acest oraș este presărat cu temple.
Fish swim freely in the river.	Peștii înoată în voie în râu.
The furnace may leak carbon monoxide.	Cuptorul poate scurge monoxid de carbon.
The hotel grounds are well-kept.	Terenul hotelului este îngrijit rafinat.
Be extremely careful when moving the knife.	Aveți grijă extremă când mutați cuțitul.
The cake is cooked in the heat of the oven.	Prajitura se gateste la caldura cuptorului.
Neighbors helped the old man cross the road.	Vecinii l-au ajutat pe bătrân să treacă peste drum.
Early voters received a token.	Alegătorii care soseau devreme au primit un jeton.
The traffic was light today.	Traficul a fost ușor, astăzi.
The bile is produced by the gallbladder.	Bila este produsă de vezica biliară.
The organization has plans to expand.	Organizația are planuri de extindere.
Keep this handy when working.	Păstrați acest lucru la îndemână atunci când lucrați.
One child was killed and another was injured.	Un copil a fost ucis, altul a fost rănit.
They deplored the decision of these countries to attack us.	Au deplâns decizia acestor țări de a ne ataca.
Incorporate the ingredients according to the instructions.	Încorporați ingredientele conform instrucțiunilor.
The killer was hunted down and shot.	Criminalul a fost vânat și împușcat.
I made you a cake.	Ți-am făcut o prăjitură.
I took out my notebook and started writing.	Mi-am scos caietul și am început să scriu.
A lie is useless if it is not believed.	O minciună este inutilă dacă nu este crezută.
The spoon took the curd out of the jar.	Lingura a scos cașul din borcan.
He is a real charmer.	Este un adevărat fermecător.
One person will die soon.	O persoană va muri în curând.
He has a professional staff to help him.	Are un personal profesionist care să-l ajute.
For many years, he fought against racism.	Timp de mulți ani, a luptat împotriva rasismului.
He is tall, with some food on his face.	Este un înalt, cu ceva mâncare pe față.
A red bird landed in the tree above.	O pasăre roșie a aterizat în copacul de deasupra.
No leaks have been found so far.	Până acum, nu a fost găsită nicio scurgere.
It became clear that he had no idea what had happened.	A devenit clar că nu avea idee ce se întâmplase.
Firefighters were called.	A fost chemat pompierii.
The real sign is when the signs are in the evening.	Semnul adevărat este atunci când semnele sunt seara.
Most of the protesters were peaceful, but some clashed with police.	Majoritatea manifestanților au fost pașnici, dar unii s-au ciocnit cu poliția.
The musicians were looking forward to singing.	Muzicienii așteptau cu nerăbdare să cânte.
Silicon is the most important element.	Siliciul este cel mai important element.
The door slammed shut.	Ușa s-a închis trântit.
Make this soup nice and thick.	Faceți această supă drăguță și groasă.
Her tongue dropped from his mouth.	Limba ei i se lăsă din gură.
His riding skills are excellent.	Abilitățile lui de călărie sunt excelente.
The workers spent almost two weeks dismantling the bridge.	Muncitorii au petrecut aproape două săptămâni demontând podul.
He poured some lemonade into three tall glasses.	A turnat niște limonada în trei pahare înalte.
The symbol for an infinite symbol indicates infinity.	Simbolul unui simbol infinit indică infinitul.
We were born in another country	Ne-am născut în altă țară
I've heard this story before.	Am mai auzit povestea asta.
He finally found a wife.	În cele din urmă și-a găsit soție.
An audit revealed numerous irregularities.	Un audit a scos la iveală numeroase nereguli.
She was a very vile woman.	Era o femeie deosebit de ticăloasă.
A river basin is a form of relief that separates two drainage systems.	Un bazin hidrografic este o formă de relief care separă două sisteme de drenaj.
The government has become very aware of the situation.	Guvernul a devenit foarte conștient de situație.
This whole politics talk makes me scream.	Toată discuția asta despre politică mă face să țip.
This archipelago has a dramatic volcanic landscape.	Acest arhipelag are un peisaj vulcanic dramatic.
Her movie made her famous.	Filmul ei a făcut-o celebră.
She squeezed the lemon juice.	Ea a stors sucul de la lămâie.
Locals say the past is a different country.	Localnicii spun că trecutul este o altă țară.
A primary school teacher has been suspended after assaulting a student.	Un profesor de școală primară a fost suspendat după ce a agresat un elev.
Corrupt officials lined their pockets with bribes.	Oficialii corupți și-au aliniat buzunarele cu mită.
Although the trip was boring, it was well worth it.	Deși călătoria a fost plictisitoare, în cele din urmă a meritat.
The bicycle is a convenient means of transportation.	Bicicleta este un mijloc de transport convenabil.
The sector is usually associated with traditional medicine.	Sectorul este de obicei asociat cu medicina tradițională.
The suspect arrived at the police station.	Suspectul a ajuns la secția de poliție.
We have auditions this afternoon.	Avem audiții în această după-amiază.
Do you owe him money?	Îți datorează bani?
The effects are reversed if water is consumed.	Efectele sunt inversate dacă se consumă apă.
Four wheels or six?	Patru roți sau șase?
Team plans completed.	Planurile echipei au fost finalizate.
The box is left out.	Cutia este lăsată afară.
That book is amazing.	Acea carte este uimitoare.
The prodigal son returned home "like a beggar."	Fiul risipitor s-a întors acasă „ca un cerșetor”.
The trees all grew close to each other.	Copacii au crescut toți aproape unul de altul.
Save electricity while brushing your teeth.	Economisiți energie electrică în timp ce vă spălați pe dinți.
She was very friendly.	Era foarte prietenoasă.
People were amazed, moved and terrified.	Oamenii au fost uimiți, mișcați și îngroziți.
The struggle for inheritance was fought to the death.	Lupta pentru moștenire a fost dusă până la moarte.
A river moves slowly on the ground.	Un râu se mișcă încet pe pământ.
The herd of goats escaped, as did the horse.	Turma de capre a scăpat, la fel ca și calul.
That blue dress is really your color.	Rochia aceea albastră este cu adevărat culoarea ta.
At least one person has been arrested.	Cel puțin o persoană a fost arestată.
Most items in the store cost two pounds.	Majoritatea articolelor din magazin costă două lire sterline.
He staggered in front of the room.	Se clătină în faţa camerei.
Desserts are not allowed at noon.	Deserturile nu sunt permise la prânz.
The life cycle of frogs is fascinating.	Ciclul de viață al broaștelor este fascinant.
His hair is charcoal black.	Părul lui este negru cărbune.
A collection of stone tools was found in a cave.	O colecție de unelte de piatră a fost găsită într-o peșteră.
I told my doctor about my symptoms.	I-am spus medicului simptomele mele.
Sometimes it's better to keep quiet.	Uneori, este mai bine să taci.
I prefer him to him.	Îl prefer pe el decât pe el.
Once purified, the water can be drunk.	Odată purificată, apa poate fi băută.
She looked at her notes.	Ea se uită la notițele ei.
The room contained a desk, a bed and a chair.	Camera conținea un birou, un pat și un scaun.
The poem describes the path to enlightenment and nirvana.	Poemul descrie calea către iluminare și nirvana.
Please don't call again!	Te rog nu mai suna!
Consider the following factors before making a purchase.	Luați în considerare următorii factori înainte de a face o achiziție.
The young lady was energetic.	Tanara domnisoara era energica.
The crops were destroyed, of course.	Recoltele au fost distruse, desigur.
The parchment was as thick as my arm.	Pergamentul era gros ca brațul meu.
This poetry is controversial.	Această poezie este controversată.
Please report to the boss.	Vă rog să vă raportați șefului.
As before, large timber is used.	Ca și până acum, se utilizează cherestea mare.
Swimming drains your body of fluids.	Înotul vă drenează corpul de fluide.
A mass of snow fell from the high nest.	Din cuibul înalt a căzut o masă de zăpadă.
Or do the exact opposite.	Sau faci exact invers.
The inhabitants of the settlement were mostly unemployed men.	Locuitorii așezării erau în mare parte bărbați șomeri.
This burrito is hot and spicy	Acest burrito este iute și picant
The nation's obesity rate is rising.	Rata de obezitate a națiunii este în creștere.
A few children were left behind, playing with toys.	Câțiva copii au rămas în urmă, jucându-se cu jucării.
The cat is licking its paws.	Pisica își linge labele.
Swiss chocolate is considered the best in the world.	Ciocolata elvețiană este considerată cea mai bună din lume.
Her stomach seemed to be straining.	Stomacul ei părea să se înnodeze de tensiune.
The proposal was rejected by all present.	Propunerea a fost respinsă de toți cei prezenți.
The valley came quickly, sweeping the sand.	Valea a venit repede, măturand nisipul.
The sun was shining through the curtains.	Soarele se scurgea prin perdele.
Be creative, but positive.	Fii creativ, dar pozitiv.
Draw a straight line through the center.	Desenați o linie dreaptă prin centru.
All but four of the criminals were executed.	Toți infractorii, cu excepția celor patru, au fost executați.
Peter was thrilled to find so many butterflies.	Peter a fost încântat să găsească atât de mulți fluturi.
He is known for his involvement with criminals.	Este cunoscut pentru faptul că s-a implicat cu criminali.
He recovered the lost jewelry at sea.	A recuperat bijuteriile pierdute pe mare.
People around the world are suffering from pollution.	Oamenii din întreaga lume suferă de poluare.
Use more butter than flour.	Folosiți mai mult unt decât făină.
The cream will thicken as it cools.	Crema se va ingrosa pe masura ce se va raci.
You have to go?	Trebuie să pleci?
The school bell rang.	A sunat soneria școlii.
Waif was cleaned and given a hot meal.	Waif a fost curățat și a primit o masă caldă.
Drink water.	Bea apa.
Describe the oldest memory.	Descrieți cea mai veche amintire.
The farmer watched the flock with envy.	Fermierul privea cu invidie turma de oi.
An economic crisis has hit the country.	O criză economică a lovit țara.
Traveling by plane would be less convenient if the fuel costs more.	Călătoria cu avionul ar fi mai puțin convenabilă dacă combustibilul costă mai mult.
The brilliance of a diamond is much appreciated.	Strălucirea unui diamant este foarte apreciată.
He wore an earring in one ear.	Purta un cercel într-o ureche.
I don't like this music.	Nu-mi place muzica asta.
People still live here and it's music festival season!	Oamenii încă locuiesc aici și este sezonul festivalurilor de muzică!
The workload of many workers has increased.	Volumul de muncă al multor muncitori a crescut.
The historic event attracted a large audience.	Evenimentul istoric a atras un public numeros.
An international convention has banned landmines.	O convenție internațională a interzis minele terestre.
The scientist argued that the red sea is a toxic alga.	Omul de știință a argumentat că marea roșie este o algă toxică.
She raised her hand in the air.	Ea a ridicat mâna sus în aer.
The operation was risky.	Operația a fost riscantă.
He filled his pipe with a mixture of tobacco.	Și-a umplut pipa cu un amestec de tutun.
It is very important to use the right technique.	Este foarte important să folosiți tehnica potrivită.
Turnstiles are used to control subway access.	Turnichetele sunt folosite pentru a controla accesul la metrou.
They moved inside, but it quickly became too much.	S-au mutat în interior, dar rapid a devenit prea mult.
We need to do something.	Trebuie să facem ceva.
What is the best way to cook beef stew?	Care este cel mai bun mod de a găti tocană de vită?
There are thousands of species of butterflies.	Există mii de specii de fluturi.
After the rain, the fields dried up.	După ploaie, câmpurile s-au uscat.
The sky seemed to be raining.	Cerul părea să plouă cu foc.
We will try to reach them on foot.	Vom încerca să ajungem la ei pe jos.
No woman could resist his charm.	Nicio femeie nu putea rezista farmecului lui.
That consumed most of his savings.	Asta i-a consumat majoritatea economiilor.
It's almost bedtime.	Este aproape ora de culcare.
The government wants to give back to its people.	Guvernul vrea să dea înapoi oamenilor săi.
Put some sugar in the tea.	Pune puțin zahăr în ceai.
Men are actually more susceptible to stress than women.	Bărbații sunt de fapt mai susceptibili la stres decât femeile.
She sighed.	Ea a suspins.
The exotic smell of curry perfumed the room.	Mirosul exotic de curry a parfumat camera.
Using the wrong equipment will result in poor performance.	Utilizarea unui echipament greșit va avea ca rezultat un rezultat slab.
Consumers now have more power.	Consumatorii au acum o putere mai mare.
The creature appeared to be partly human, partly ape-like.	Creatura părea a fi în parte umană, în parte maimuță.
Like his father, he is a politician.	La fel ca tatăl său, este politician.
The forest is burning.	Pădurea arde.
I hid in the bushes.	M-am ascuns în tufișuri.
She was sleeping naked on the bed.	Dormea, goală pe pat.
The houses are close to each other.	Casele stau aproape unul de altul.
An international team has developed this drug.	O echipă internațională a dezvoltat acest medicament.
She made the tea, mixing it with sugar.	Ea a făcut ceaiul, amestecând cu zahăr.
The deer is standing by the road.	Căprioara stă lângă drum.
The archive contains many important documents.	Arhiva conține multe documente importante.
It's very cold in the basement.	La subsol este foarte frig.
The circuit court dismissed the case.	Instanța de circuit a respins cauza.
This bird has iridescent feathers.	Această pasăre are pene irizate.
The higher the score, the greater the confidence.	Cu cât scorul este mai mare, cu atât este mai mare încrederea.
These stories will amaze and amaze you.	Aceste povești vă vor uimi și vă vor uimi.
Her hobbies include singing and playing the guitar.	Hobby-urile ei includ cântatul și cântatul la chitară.
The boy was holding a knife.	Băiatul ținea un cuțit.
The eagle made a sudden turn in the air.	Vulturul a făcut o întoarcere bruscă în aer.
He frequently remarks on the progress of computers.	El remarcă frecvent despre progresul computerelor.
The priest led a procession through the streets.	Preotul a condus o procesiune pe străzi.
Her voice had an unusual timbre.	Vocea ei avea un timbru neobișnuit.
This school has excellent laboratory facilities.	Această școală are facilități excelente de laborator.
Lincoln pulled the country out of the civil war.	Lincoln a scos țara din războiul civil.
Can you give it a few minutes?	Poți să acorzi câteva minute?
Almost all buildings have central heating.	Aproape toate clădirile au încălzire centrală.
Tornadoes, hail, or strong winds can cause significant damage.	Tornadele, grindina sau vânturile puternice pot provoca daune semnificative.
He entered the building and found his place.	A intrat în clădire și și-a găsit locul.
A pleasant breeze blew through the window.	O adiere plăcută trecea prin fereastră.
He oversees the training of new recruits.	El supraveghează pregătirea pe care o primesc noii recruți.
The product is excellent.	Produsul este excelent.
Pour the milk into a cup.	Se toarnă laptele într-o cană.
This rural landscape seems remote and unexplored.	Acest peisaj rural pare îndepărtat și neexplorat.
I need a pair of scissors.	Am nevoie de o pereche de foarfece.
The picture of the sun hangs on the wall.	Poza cu soarele atârna pe perete.
It is a luxury restaurant.	Este un restaurant de lux.
Could you take off your glasses, son?	Ai putea să-ți scoți ochelarii, fiule?
Phrase towers are used to beautify the tongue.	Turnurile de frază sunt folosite pentru a înfrumuseța limba.
The planning of the ceremony took months.	Planificarea ceremoniei a durat luni de zile.
An increasing number of people are choosing cremation.	Un număr tot mai mare de oameni aleg incinerarea.
People talk about politics all over the country.	Pe tot teritoriul, oamenii vorbesc politică.
The lady died at dawn.	Doamna a murit în zori.
I could smell the pungent smell of tear gas.	Am simțit mirosul înțepător al gazelor lacrimogene.
He is believed to have shot his wife to death.	Se presupune că și-a împușcat soția la moarte.
Traditional medicine was used every day.	Medicina tradițională era folosită în fiecare zi.
He has a son and two daughters.	Are un fiu și două fiice.
He jumped out of his chair.	A sărit de pe scaun.
I arranged the papers to be shredded.	Am aranjat hârtiile care trebuiau mărunțite.
We must enforce the law.	Trebuie să aplicăm legea.
Children need a balanced diet.	Copiii au nevoie de o dietă echilibrată.
Fry the onion until golden.	Prăjiți ceapa până devine aurie.
A thick fog covered the day.	O ceață densă a acoperit ziua.
Children tend to be picky about food.	Copiii tind să fie pretențioși la mâncare.
He found the apple in a bowl.	A găsit mărul într-un castron.
This sparked a wave of protests.	Acest lucru a declanșat un val de proteste.
The king often preferred to be alone.	Regele prefera adesea să rămână singur.
Water has changed its shape into ice, we are told.	Apa și-a schimbat forma în gheață, ni se spune.
Living standards have fallen as a result of unemployment.	Nivelul de trai a scăzut ca urmare a șomajului.
The inn was surrounded by tall trees.	Hanul era înconjurat de copaci înalți.
No form of music lasts long.	Nicio formă de muzică nu durează mult timp.
They will share a boat, carrying their supplies with them.	Vor împărți o barcă, purtându-și proviziile cu ei.
They live essentially by faith.	Ei trăiesc în esență prin credință.
He had a few pennies in his pocket.	Ținea câțiva bănuți în buzunar.
Jugglers are admired by everyone.	Jonglerii sunt admirați de toată lumea.
The child screamed.	Copilul a țipat.
As a result, the city is ideal for hiking.	Ca urmare, orașul este ideal pentru drumeții.
She looked for some books on interior design.	Ea a căutat câteva cărți despre design interior.
The inhabitants of the island are obsessed with the weather.	Locuitorii insulei sunt obsedați de vreme.
The glass was thick, so he couldn't see through it.	Sticla era groasă, așa că nu putea vedea prin ele.
Use larger pieces of bread for this.	Folosiți bucăți mai mari de pâine pentru asta.
Did you finish your studies?	Ai terminat cu studiile?
How old are you?	Cati ani ai?
Leave a space between each cake.	Lăsați un spațiu între fiecare prăjitură.
The shopping here is great.	Cumpărăturile de aici sunt grozave.
Many industries produce chemicals.	Multe industrii produc produse chimice.
Because migrant unemployment figures are low.	Deoarece cifrele șomajului migranților sunt scăzute.
The terrace overlooks the lake.	Terasa are vedere la lac.
Parents are encouraged to discover their child's talents.	Părinții sunt încurajați să descopere talentele copilului lor.
The oximeter measures wind speed.	Ogmometrul măsoară viteza vântului.
But almost everyone looks different.	Dar aproape toată lumea arată diferit.
The ox muttered in surprise.	Bouul mormăi surprins.
She was as innocent as a child.	Era la fel de nevinovată ca un copil.
Sometimes, however, there are exceptions.	Uneori, însă, există și excepții.
The rain fell relentlessly.	Ploaia a căzut necruțător.
A yellow lab was wandering through the parking lot.	Un laborator galben rătăcea prin parcare.
The tomato plant should be watered daily.	Planta de tomate trebuie udata zilnic.
The pungent odor of ammonia spread through the air.	Mirosul ascuțit al amoniacului se răspândi prin aer.
Today's speech was full of fresh ideas.	Discursul de astăzi a fost plin de idei proaspete.
If you have a problem, ask!	Daca ai o problema, intreaba!
Advertisers are always trying to fool us.	Agenții de publicitate încearcă mereu să ne păcălească.
His children were drowned.	Copiii lui au fost înecați.
He only ate rice.	Nu a mâncat decât orez.
Ornnalan is a volcano.	Ornnalan este un vulcan.
The child complained during last night's terrible storm.	Copilul s-a plâns în timpul furtunii cumplite de aseară.
They entered the old building.	Au intrat în clădirea veche.
The scissors are completed using metal.	Foarfecele sunt completate folosind metal.
I need to wake up early this morning.	Trebuie să mă trezesc devreme dimineața acum.
Its marble floor was polished, reflecting the sun's rays.	Podeaua sa de marmură era lustruită, reflectând razele soarelui.
Most sources agree on the basics.	Majoritatea surselor sunt de acord cu privire la faptele de bază.
Then she killed the kitten and cooked it for dinner.	Apoi, ea a ucis pisoiul și l-a gătit pentru cină.
These rivers quickly fill with mud.	Aceste râuri se umplu rapid cu nămol.
The government has promised to increase funding.	Guvernul a promis că va mări fondurile.
The rich love fine clothes.	Bogații iubesc hainele fine.
The noise in the next room was deafening.	Zgomotul din camera alăturată era asurzitor.
Many citizens were outraged.	Mulți cetățeni au fost revoltați.
A smiling baby looked up at her.	Un bebeluș zâmbitor ridică privirea spre ea.
Mom cooked us dinner last night.	Mama ne-a gătit cina aseară.
The quality of their work is superior to that of their competitors.	Calitatea muncii lor este superioară concurenților lor.
The book also includes grammar and punctuation lessons.	Cartea include și lecții de gramatică și punctuație.
Turn on the flashlight, then glow it on the wall.	Activați lanterna, apoi străluciți-o pe perete.
Get out on the platform.	Ieși pe platformă.
The young man was pessimistic about the future.	Tânărul era pesimist cu privire la viitor.
The man carefully examined every inch of the room.	Bărbatul a examinat cu atenție fiecare centimetru din cameră.
The window was damaged during a storm.	Geamul a fost avariat în timpul unei furtuni.
Metropolitan areas tend to have higher crime rates.	Zonele metropolitane tind să aibă rate mai mari ale criminalității.
People used to live underground.	Oamenii se obișnuiau să trăiască în subteran.
A man in a tanned sweater left the store.	Un bărbat într-un pulover bronzat a părăsit magazinul.
The fisherman threw his thread into the troubled lake.	Pescarul și-a aruncat firul în lacul tulbure.
We have to do it out of love.	Trebuie să o facem din dragoste.
These children can turn into wolves.	Acești copii se pot transforma în lupi.
His actions were at least contemptuous.	Acțiunile lui au fost cel puțin disprețuitoare.
He gestured angrily.	A gesticulat furios.
An ancient ruin hangs over the city.	O ruină străveche planează asupra orașului.
He put the glass of milk on the coffee table.	A pus paharul cu lapte pe măsuța de cafea.
Women earn a substantial amount more than men.	Femeile câștigă o sumă substanțială mai mult decât bărbații.
He refused to eat the humble pie.	A refuzat să mănânce umila plăcintă.
I'll walk there myself.	O să mă plimb chiar eu acolo.
The city is full of potholes.	Orașul este plin de gropi.
Three new immigrant families have begun arriving in the city.	Trei noi familii de imigranți au început să sosească în oraș.
Our country desperately needs clean water.	Țara noastră are nevoie disperată de apă curată.
He presented an operating budget to the commission.	El a prezentat comisiei un buget de funcționare.
A rectangular pool is located in the center of the courtyard.	O piscină dreptunghiulară se află în centrul curții.
He found a gold ring on the sidewalk.	A găsit un inel de aur pe trotuar.
A fog floated lazily over the neighboring fields.	O ceață plutea leneș peste câmpurile învecinate.
A package of spaghetti was kept in the refrigerator.	Un pachet de spaghete a fost păstrat la frigider.
They were in a hurry.	Se grăbeau.
The sky was cloudy.	Cerul era stricat de nori.
The winter months bring long nights.	Lunile de iarnă aduc nopți lungi.
Once again the fat man laughed excitedly.	Încă o dată grasul râse încântat.
Burn a hole in toast.	Arde o gaură prin pâine prăjită.
A soldier loyal to the king.	Un soldat loial regelui.
My mother works long hours now.	Mama lucrează multe ore acum.
She juggled her work and scholarship at the same time.	Ea jongla simultan cu munca și bursa ei.
Many delegates opposed the decision.	Mulți delegați s-au opus deciziei.
Their love was unconditional.	Dragostea lor a fost necondiționată.
This novel is hard to understand.	Acest roman este greu de înțeles.
Mushrooms can lift their withered bodies from their shoulders.	Ciupercile își pot ridica din umeri corpurile ofilite.
The strong winds blew sand in his eyes.	Vânturile puternice i-au suflat nisip în ochi.
The cost of healthcare is rising.	Costul asistenței medicale crește.
The three remaining eggs had been eaten.	Cele trei ouă rămase fuseseră mâncate.
Don't talk so loud.	Nu vorbi atât de tare.
Agriculture is difficult in this region.	Agricultura este dificilă în această regiune.
Can we all get along?	Putem să ne înțelegem cu toții?
The last place was soon taken.	Curând a fost luat ultimul loc.
A small crack appeared in the plaster of the wall.	O crăpătură mică a apărut în tencuiala peretelui.
Can you make three wax bars?	Puteți produce trei bare de ceară?
The majority of voters chose them overwhelmingly.	Alegătorii i-au ales în majoritate covârșitoare.
People try to drink less and behave more responsibly.	Oamenii încearcă să bea mai puțin și să se comporte mai responsabil.
I want everyone to have something for tomorrow.	Vreau ca toată lumea să aibă ceva pentru mâine.
March under the flag of freedom.	Marș sub steagul libertății.
Two pounds of butter is enough for this cake.	Două kilograme de unt sunt suficiente pentru acest tort.
This region is very sparsely populated.	Această regiune este foarte puțin populată.
A delicate aroma.	O aromă delicată.
The books are stored at the office of reference.	Cărțile sunt depozitate la biroul de referință.
He had the shortest career.	A avut cea mai scurtă carieră.
The water is hot today.	Apa este fierbinte azi.
You will not succeed.	Nu vei reuși.
The young man has a food blog.	Tânărul are un blog cu mâncare.
The work discovered by the dragon had captivated the audience.	Opera descoperită de dragonul captivase publicul.
These buildings have occupied this space for many years.	Aceste clădiri au ocupat acest spațiu de mulți ani.
A strange noise comes from the engine.	Un zgomot ciudat vine de la motor.
He was deeply disturbed by the incident.	A fost profund tulburat de incident.
The death penalty is the opposite.	Pedeapsa cu moartea este larg opusă.
I started school in a white shirt and blue pants.	Am început școala într-o cămașă albă și pantaloni albaștri.
So he decided to ask again.	Așa că a decis să ceară din nou.
This combination of chemicals is used in medicines.	Această combinație de substanțe chimice este utilizată în medicamente.
The police are the epicenter of corruption.	Poliția este epicentrul corupției.
Once a desert, now	Odinioară un deșert, acum
She has a degree in applied physics.	Ea are o diplomă în fizică aplicată.
Many products are based on the oil industry.	Multe produse se bazează pe industria petrolului.
Things quickly got out of hand.	Lucrurile au scăpat rapid de sub control.
Walking, traveling, exploring are enjoyable.	Plimbarea, călătoria, explorarea sunt plăcute.
The novel ended on a cliffhanger.	Romanul s-a încheiat pe un cliffhanger.
The clothes changed slightly.	Haina s-a schimbat ușor.
You will find the dessert to be delicious.	Veți găsi desertul a fi delicios.
They encouraged each other to learn more.	S-au încurajat reciproc să învețe mai multe.
First, you will need three egg yolks	Mai întâi, veți avea nevoie de trei gălbenușuri de ou
It was the first time they had met.	Era prima dată când se întâlneau.
All these men are bad.	Toți acești bărbați sunt răi.
The interest rate on the loan is high.	Rata dobânzii la împrumut este mare.
They persuaded him to move into a bigger house.	L-au convins să se mute într-o casă mai mare.
I can't believe he's gone.	Nu pot să cred că a plecat.
Why do you dislike him like that?	De ce-l displaci așa?
Simon finally muttered.	Simon mormăi în cele din urmă.
Transport confederations should work together.	Confederațiile de transport ar trebui să lucreze împreună.
He was a philanthropist.	A fost un filantrop.
She fell into the void.	Ea a căzut în gol.
Liberation is the greatest of all religious practices.	Eliberarea este cea mai mare dintre toate practicile religioase.
Farmers who irrigate their fields break the law.	Fermierii care își iriga câmpurile încalcă legea.
A citizen site that contains over two million articles.	Un site cetățean care conține peste două milioane de articole.
The killer was detained.	Criminalul a fost reținut.
I'm so hungry	mi-e atât de foame.
He pressed the knife into the butter.	A apăsat cuțitul în unt.
There is often a strong police presence at demonstrations.	Există adesea o prezență puternică a poliției la demonstrații.
He was about eighteen at the time.	Avea vreo optsprezece ani pe atunci.
He filled his lungs with ice water.	Și-a umplut plămânii cu apă înghețată.
Common in these forests is the beautiful morpho blue butterfly.	Des întâlnit în aceste păduri este frumosul fluture albastru morfo.
Searches resumed in the morning.	Căutările au fost reluate dimineața.
The city's economy has shrunk due to the war.	Economia orașului s-a micșorat din cauza războiului.
Inflation will be a problem.	Inflația va fi o problemă.
If desires were horses, beggars would ride.	Dacă dorințele ar fi cai, cerșetorii ar călare.
Every metal is ductile.	Fiecare metal este ductil.
The selection of films was impartial.	Selecția filmelor a fost imparțială.
The painter leaned casually against the parapet.	Pictorul s-a sprijinit dezinvolt de parapet.
Blood was dripping from his face.	Sângele i se scurgea de pe față.
The family must be educated about life after death.	Familia trebuie educată despre viața de după moarte.
Some students have to travel far to attend.	Unii studenți trebuie să călătorească departe pentru a participa.
Logic is that part of reasoning that uses symbols.	Logica este acea parte a raționamentului care folosește simboluri.
The villagers dug a well deep in the ground.	Sătenii au săpat o fântână adânc în pământ.
His forearm was bandaged.	Avea antebrațul bandajat.
Humans are an essential part of an ecosystem.	Oamenii sunt o parte esențială a unui ecosistem.
The satellite can calculate the mass.	Satelitul poate calcula masa.
Read the newspaper.	Citește ziarul.
A connection can be made by fiber optic cable.	O conexiune se poate face prin cablu cu fibră optică.
The square has almost a hundred stalls.	Piața are aproape o sută de tarabe.
Skillful handling is important.	Manevrarea cu pricepere este importantă.
Before submitting the report, we will correct it.	Înainte de a trimite raportul, îl corectăm.
He has a penchant for the arts.	Are o înclinație pentru arte.
How long will this take?	Cât va dura asta?
The food had always been good in the dining room.	Mâncarea fusese întotdeauna bună în sala de mese.
Mongolian cuisine is rich in meat and vegetables.	Bucătăria mongolă este bogată în carne și legume.
The sergeant came to arrest him.	Sergentul a venit să-l aresteze.
She has it over my shoulder.	Ea are peste umărul meu.
He told them about his journey.	Le-a povestit despre călătoria lui.
These houses are less than a century old.	Aceste case au mai puțin de un secol.
This is the first ever sighting of a nuclear explosion.	Aceasta este prima vedere vreodată a unei explozii nucleare.
Some birds migrate long distances each year.	Unele păsări migrează pe distanțe lungi în fiecare an.
Put all the ingredients in the blender.	Pune toate ingredientele în blender.
She spoke slowly.	Ea a vorbit încet.
His son was a champion chess player.	Fiul său a fost un jucător de șah campion.
Swimming is good for your whole body.	Înotul este bun pentru întregul tău corp.
This law is often violated.	Această lege este adesea încălcată.
Put the seed in the hole.	Puneți sămânța în gaură.
A visit to a ruined castle is a great opportunity.	O vizită la un castel în ruine este o oportunitate minunată.
We make sure our cars are fully maintained.	Ne asigurăm că mașinile noastre sunt întreținute complet.
This record bears a stamp attesting to its quality.	Acest record poartă o ștampilă care îi atestă calitatea.
Telescope orientation was incorrect.	Orientarea telescopului a fost incorectă.
You need to adjust the radio dial to the appropriate position.	Trebuie să ajustați cadranul radioului la postul potrivit.
They wash the car.	Ei spală mașina.
Looks like nothing would work.	Se pare că nimic nu i-ar merge.
This violin is worth thousands of dollars.	Această vioară valorează mii de dolari.
White smoke signaled triumph.	Fumul alb semnala triumful.
Chicken is our national dish.	Puiul este felul nostru de mâncare național.
Make three cups of tea.	Prepara trei căni de ceai.
Don't worry, this is my house.	Nu-ți face griji, aceasta este casa mea.
The proposal is absurd.	Propunerea este absurdă.
Posting an ad is against the law.	Publicarea unui anunț este împotriva legii.
Their father, who liked good food, smoked cigars.	Tatăl lor, căruia îi plăcea mâncarea bună, fuma trabucuri.
But to me, you're like my sister.	Dar, pentru mine, ești ca sora mea.
The smell was horrible.	Mirosul era oribil.
Water becomes ice or snow, depending on the temperature.	Apa devine gheață sau zăpadă, în funcție de temperatură.
He was quite distracted.	Era destul de distras.
A former sheriff leads the local police.	Un fost șerif conduce poliția locală.
Carefully, he reached for his wallet.	Cu precauție, își întinse mâna după portofel.
She noticed that sometimes she stopped walking.	Ea a observat că uneori se oprea din mers.
The marble is cool and smooth and shines brightly.	Marmura este rece și netedă și strălucește puternic.
There is a large park close to the city center.	Există un parc mare aproape de centrul orașului.
We specialize in bottling mineral water.	Suntem specializati in imbutelierea apei minerale.
A computer is designed to simplify calculations.	Un computer este conceput pentru a simplifica calculele.
Look at this picture of a waterfall.	Uită-te la această imagine a unei cascade.
The monarch declares that all lands are her property.	Monarhul declară că toate pământurile sunt proprietatea ei.
Due to the hard work of the farmers, the harvest was excellent.	Datorită muncii asidue a fermierilor, recolta a fost excelentă.
The manuscript was severely damaged.	Manuscrisul a fost grav deteriorat.
The coin has lost its value.	Moneda și-a pierdut valoarea.
People like to come home to a comfortable home.	Oamenilor le place să vină acasă într-o casă confortabilă.
This led to the separation of the state church.	Aceasta a dus la separarea bisericii de stat.
Some say the court's influence is harmful.	Unii spun că influența instanței este dăunătoare.
He later took a week off.	Mai târziu și-a dat o săptămână liberă.
The dust settled on her body.	Praful s-a așezat pe corpul ei.
The manager had a lot of problems last year.	Managerul a avut multe probleme anul trecut.
None will come.	Nu va veni niciunul.
I agree that we need reforms.	Sunt de acord că avem nevoie de reforme.
He worked as a translator.	A lucrat ca traducător.
Farmers prayed for rain.	Fermierii s-au rugat pentru ploaie.
It can't be helped.	Nu-i nimic de făcut.
Don't bother with expensive coffee.	Nu vă deranjați cu cafeaua scumpă.
You know the weather was awful.	Știi că vremea a fost groaznică.
This medical procedure is controversial.	Această procedură medicală este controversată.
Wealthy people spend a lot of money on clothes.	Oamenii bogați cheltuiesc mulți bani pe haine.
The smell of tobacco lingers in his breath.	Mirosul de tutun persistă în respirația lui.
Even though he was poor, he possessed great wealth.	Chiar dacă era sărac, poseda o mare bogăție.
This city is known for its abundant entertainment.	Acest oraș este cunoscut pentru divertismentul său abundent.
We strived for excellence.	Ne-am străduit spre excelență.
The baker deftly kneaded the dough.	Brutarul a frământat aluatul cu dibăcie.
We don't think that's a good idea.	Nu credem că este o idee bună.
We bought ourselves a coffee machine.	Ne-am cumpărat un aparat de cafea.
Somehow he passed out, although he was seriously injured.	Cumva a trecut, deși a fost grav rănit.
But she had already forgotten about it.	Dar ea uitase deja de asta.
He was eager to know everything.	Era dornic să știe totul.
During the Great Depression, wages were low everywhere.	În timpul marii crize, salariile erau mici peste tot.
It's a greedy punishment.	Este o lacomă de pedepse.
These fruits are so delicious.	Aceste fructe sunt atât de delicioase.
There is a mosque in my neighborhood.	Există o moschee în cartierul meu.
I drove along the road.	Am condus de-a lungul drumului.
A cross on the hillside was a testament to our faith.	O cruce pe versantul dealului era mărturie a credinței noastre.
A servant was wearing a headset.	Un servitor purta o cască pentru ureche.
She told police about the man's appearance.	Ea a povestit poliției despre aspectul bărbatului.
These are very old stories.	Acestea sunt povești foarte vechi.
Her daughter's face was serious.	Fața fiicei ei era gravă.
She paused and stroked his chin.	Ea făcu o pauză și îi mângâie bărbia.
Water distillation has been used since ancient times.	Distilarea apei a fost folosită din cele mai vechi timpuri.
A plague of locusts destroyed everything.	O ciuma de lăcuste a distrus totul.
There are a lot of apples around here.	Sunt o mulțime de mere pe aici.
We are doing everything we can to promote growth.	Facem tot ce putem pentru a promova creșterea economică.
I kept my word that he would receive my letter.	M-am ținut de cuvânt că îmi va primi scrisoarea.
The butcher sent meat through the carving machine.	Măcelarul a trimis carne prin mașina de cioplit.
The country's landscape is notoriously rough.	Peisajul țării este notoriu de dur.
Trivial requests for personal gain are unacceptable.	Cererile banale pentru câștig personal sunt inacceptabile.
A supervisor looked over his shoulder.	Un supraveghetor se uita peste umărul lui.
Regular exercise helps prevent heart disease.	Exercițiile fizice obișnuite ajută la prevenirea bolilor de inimă.
The vessel was carefully placed.	Vasul a fost așezat cu grijă.
The electric train entered the station.	Trenul electric intra în gară.
The priest was offering a sacrifice.	Preotul aducea o jertfă.
Please move your stuff?	Vă rog să vă mutați lucrurile?
Her student protested that she was not qualified to teach.	Elevul ei a protestat că nu era calificată să predea.
After police control, everyone was allowed to resume work.	După controlul poliției, toată lumea a avut voie să-și reia activitatea.
Idle hands are the devil's workshop.	Mâinile inactiv sunt atelierul diavolului.
Anecdotes are anecdotes are anecdotes.	Anecdotele sunt anecdotele sunt anecdotele.
Sunbeams came out of the clouds.	Printre nori ieșeau raze de soare.
I'm banging my head!	Îmi bate capul!
Your heart beats fast.	Inima ta bate repede.
The large houses were surrounded by lush gardens.	Casele mari erau înconjurate de grădini luxuriante.
The soldiers were silent.	Soldații tăcuseră.
Political opponents are often fierce rivals.	Oponenții politici sunt adesea rivali înverșunați.
This proposal suggests several ways to solve this problem.	Această propunere sugerează mai multe moduri de a rezolva această problemă.
The ferry to the mainland had left on time.	Feribotul spre continent plecase la timp.
Many young people do not have access to fresh water.	Mulți tineri nu au acces la apă dulce.
Not to be used for everyday wear.	Nu trebuie folosit pentru purtarea zilnică.
The appellant introduces himself.	Apelantul se prezintă.
Mafia, maybe?	Mafia, poate?
My father encouraged my academic career.	Tatăl meu mi-a încurajat cariera academică.
They slaughtered three chickens.	Au sacrificat trei găini.
She sells books in her spare time.	Ea vinde cărți în timpul liber.
She went to the hospital for regular health check-ups.	Ea a mers la spital pentru controlul obișnuit de sănătate.
She is deeply saddened.	Ea se întristează profund.
The windows are broken in his apartment. 	Geamurile sunt sparte în apartamentul lui.
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David was born in the village.	David s-a născut în sat.
The paper boy delivered the pages before sunrise.	Băiatul de hârtie a livrat paginile înainte de a răsări soarele.
I fully expect the opening ceremony to be disrupted.	Mă aștept pe deplin ca ceremonia de începere să fie zbuciumată.
A foal is born with a tufted tail	Un mânz se naște cu o coadă smocoasă
It will be clear soon.	Va deveni clar în scurt timp.
The rebels were quickly subdued.	Rebelii au fost supuși rapid.
Origami has traditionally been considered a woman's art.	Origami a fost considerat în mod tradițional o artă a femeii.
Government officials could not be reached for comment.	Oficialii guvernamentali nu au putut fi contactați pentru comentarii.
In some countries, this street art is illegal.	În unele țări, această artă stradală este ilegală.
She pretended not to hear him.	Ea s-a prefăcut că nu-l aude.
Jane invented a bread machine.	Jane a inventat o mașină pentru a face pâine.
Gaming and fun were forbidden.	Jocul și distracția erau interzise.
If the sky is cloudy, we will postpone the hike.	Dacă cerul este înnorat, vom amâna drumeția.
To be happy, we must learn to love ourselves.	Pentru a deveni fericiți, trebuie să învățăm să ne iubim pe noi înșine.
He walked slowly, enjoying the moment.	Merse încet, savurând momentul.
Several hotels were damaged by the earthquake.	Mai multe hoteluri au fost avariate în urma cutremurului.
The room is dark and dusty.	Camera este întunecată și prăfuită.
The captain doesn't want to stay with this company.	Căpitanul nu vrea să rămână cu această companie.
The man agreed, but no longer believed in aliens.	Bărbatul a fost de acord, dar nu mai credea în extratereștri.
He rushed into the water.	S-a repezit în apă.
Take that road and you will find the train station.	Merge pe acel drum și vei găsi gara.
Street officials are wearing new uniforms.	Oficialii de pe străzi poartă uniforme noi.
This building was once a school.	Această clădire a fost cândva o școală.
A tool is a machine for doing something.	Un instrument este o mașină pentru a face ceva.
Many patients suffer from high blood pressure.	Mulți pacienți suferă de hipertensiune arterială.
You can use either wheat or rice.	Puteți folosi fie grâu, fie orez.
Seedless watermelons are hard to find.	Pepenii fără semințe sunt greu de găsit.
Most people find chicken really tasty.	Majoritatea oamenilor găsesc puii cu adevărat gustoși.
These were political decisions made by both governments.	Au fost decizii politice luate de ambele guverne.
The structure is made of durable steel.	Structura este realizată din oțel rezistent.
The king and queen bathed and dressed for church.	Regele și regina s-au scăldat și s-au îmbrăcat pentru biserică.
The main purpose of the police is to prevent crime.	Scopul principal al poliției este prevenirea criminalității.
The horses were lazy!	Caii erau leneși!
Buy bread dough.	Cumpărați aluatul de pâine.
The fabric combines the properties of cotton and wool.	Țesătura combină proprietățile bumbacului și lânii.
Planters are now closely monitoring the region's weather.	Plantatorii monitorizează acum cu atenție vremea regiunii.
Witnesses said he heard a scream.	Martorii au susținut că a auzit un țipăt.
The old house was surrounded by a garden.	Vechea casă era înconjurată de o grădină.
Mathematics is the language of the universe.	Matematica este limbajul universului.
I wanted him to come back, but he didn't.	Am vrut să se întoarcă, dar nu a făcut-o.
The unrest turned into revolt.	Agitația s-a transformat în revoltă.
The family animals were nervous.	Animalele familiei erau nervoase.
The elevator doors opened.	Ușile liftului s-au deschis.
The article reviews key issues.	Articolul trece în revistă problemele cheie.
This position will put you in the spotlight.	Această poziție te va pune în lumina reflectoarelor.
We have to do something or we risk losing everything.	Trebuie să facem ceva sau riscăm să pierdem totul.
He bent down and read the letter.	S-a aplecat și a citit scrisoarea.
The new prime minister has not yet been appointed.	Noul premier nu a fost încă învestit.
However, the story does not end here.	Cu toate acestea, povestea nu se termină aici.
Temperatures rise as the planet warms	Temperaturile cresc pe măsură ce planeta se încălzește
I protested to the captain.	Am protestat cu căpitanul.
My hair really smells like fish.	Părul meu chiar miroase a pește.
He folded his arms, looking away from her.	El și-a încrucișat brațele, privind departe de ea.
Their eyes are wide open while they sleep.	Ochii lor sunt larg deschiși în timp ce dorm.
The villagers went to church regularly.	Sătenii mergeau regulat la biserică.
People need to vote for more affordable housing.	Oamenii trebuie să voteze pentru locuințe mai accesibile.
A cat crouched in the grass.	O pisică ghemuită în iarbă.
The heroes gave their lives fighting the beasts.	Eroii și-au dat viața luptând cu fiarele.
Seagulls were everywhere.	Pescărușii erau peste tot.
"Go faster," he said.	Merge mai repede, spuse el.
The answer will be revealed tomorrow.	Răspunsul va fi dezvăluit mâine.
Escaped from prison, he was caught.	Evadat din închisoare, a fost prins.
But they weren't always like that.	Dar nu au fost întotdeauna așa.
A shopping mall suddenly appeared on the corner.	Un complex comercial a apărut brusc la colț.
The sheep grazed quietly in a field.	Oaia pascea linistita pe un camp.
He is as honest as they come.	El este la fel de cinstit precum vin ei.
Many species have disappeared during a recent drought.	Multe specii au dispărut în timpul unei secete recente.
He is a man of unwavering principles.	Este un om cu principii neclintite.
This region has become famous for its oranges.	Această regiune a devenit faimoasă pentru portocalele sale.
The breed was extremely rare.	Rasa era extrem de rară.
She is almost ready.	Ea este aproape gata.
These meetings have been going on for years.	Aceste întâlniri au loc de ani de zile.
He has three daughters.	Are trei fiice.
Do not modify the ancient relics.	Nu modificați relicvele antice.
The sea was frozen, glistening with a film of ice.	Marea era înghețată, strălucind cu o peliculă de gheață.
First, you will need two cups of ground black pepper.	Mai întâi, veți avea nevoie de două căni de piper negru măcinat.
Wooden tables are elegant in this old building.	Mesele din lemn sunt elegante în această clădire veche.
The competition was to be fiercely contested.	Concurența urma să fie aprig disputată.
There is fresh bread on the first grill.	Există pâine proaspătă pe primul grătar.
Trains run in the middle of the roads, blocking traffic.	Trenurile circulă pe mijlocul drumurilor, blocând traficul.
The theater was ornate.	Teatrul era ornamentat.
The silk was woven with gold and silver threads.	Mătasea era țesută cu fire de aur și argint.
The cookie dough will be slightly sticky.	Aluatul de fursecuri va fi ușor lipicios.
Many of his people agree with his point of view.	Mulți dintre oamenii lui sunt de acord cu punctul lui de vedere.
My fortune is gone.	Averea mea a dispărut.
The company's offices are nearby.	Birourile companiei sunt în apropiere.
I really like sushi and tempura.	Îmi plac foarte mult sushi și tempura.
A squirrel digs to store nuts during the fall.	O veveriță sapă pentru a depozita nuci în timpul toamnei.
But most importantly, do not clean the cabinets.	Dar cel mai important, nu curățați dulapurile.
We really enjoy our time together.	Ne bucurăm cu adevărat de timpul petrecut împreună.
I have a lot of respect for this chef.	Am foarte mult respect pentru acest bucătar.
He starved to death.	A murit de foame.
It was autumn.	Era toamna.
They walked through the sunny forest.	S-au plimbat prin pădurea însorită.
The trees are cut down regularly.	Copacii sunt tăiați în mod regulat.
He met her in the hall.	S-a întâlnit cu ea în hol.
Protein dissolves much better when water is hot.	Proteina se dizolvă mult mai bine când apa este fierbinte.
This mine was an ancient settlement.	Această mină era o așezare străveche.
Remember that comfort is achieved through compatibility.	Amintiți-vă că confortul se obține prin compatibilitate.
Temperatures will reach the 1990s.	Temperaturile vor ajunge în anii 90.
The story of a man who travels through time.	Povestea unui om care călătorește în timp.
His gait was a little shaky, as if drunk.	Mersul îi era cam instabil, parcă beat.
How can these new leaders hope to govern?	Cum pot spera acești noi lideri să guverneze?
It was a considerable uneasiness.	Era o neliniște considerabilă.
Fundraising was one of their major tasks.	Strângerea de bani a fost una dintre sarcinile lor majore.
Improved mood is attested by other people.	Starea de spirit îmbunătățită este atestată de alte persoane.
These chops are very delicious.	Aceste cotlet sunt foarte delicioase.
These habits were all common in the past.	Aceste obiceiuri erau toate comune în trecut.
Sentences with grammatical errors were rejected.	Propozițiile cu erori gramaticale au fost respinse.
The hen laid an egg.	Găina a depus un ou.
Dozens of people gathered to support her.	Zeci de oameni s-au adunat pentru a o susține.
Electricity can be obtained from water.	Electricitatea poate fi obținută din apă.
The recipe requires two egg whites.	Rețeta necesită două albușuri.
Their rivers are still a place of pilgrimage today.	Râurile lor sunt și astăzi un loc de pelerinaj.
Wait until your father hears about it!	Așteaptă până când tatăl tău aude despre asta!
The politician works long hours.	Politicianul lucrează ore îndelungate.
A girl was singing with her whole voice.	O fată cânta cu toată vocea.
They ended up finding a small cottage.	Au ajuns să găsească o cabană mică.
The child's condition is improving.	Starea copilului se îmbunătățește.
Our children will not understand.	Copiii noștri nu vor înțelege.
That school has the highest performance.	Acea școală are cel mai mare randament.
A big bull approached us slowly.	Un taur mare s-a apropiat de noi încet.
The fame of this school is spreading far and wide.	Faima acestei școli se răspândește departe.
This room was recently painted.	Această cameră a fost pictată recent.
The Prime Minister gave an emotional speech.	Prim-ministrul a ținut o alocuție emoționantă.
The city hosts several festivals each year.	Orașul găzduiește mai multe festivaluri în fiecare an.
A cloudy lake.	Un lac tulbure.
They frequently use several types of transport.	Ei folosesc frecvent mai multe tipuri de transport.
The seeds should be sown in the spring.	Semințele ar trebui să fie semănate primăvara.
Lars could not give a clear answer.	Lars nu a putut oferi un răspuns clar.
Many ancient cities were destroyed by earthquakes.	Multe orașe antice au fost distruse de cutremure.
Their contract has been suspended.	Contractul lor a fost suspendat.
Rotate the piston.	Rotiți pistonul.
The windows were brightly colored.	Geamurile erau intens colorate.
She works slowly and carefully.	Ea lucrează încet și cu grijă.
His wife was angry.	Soția lui era furioasă.
The automotive industry uses a large amount of steel.	Industria auto folosește o cantitate mare de oțel.
He turned from his chair and left	S-a răsucit de pe scaun și a plecat
He suffered heart palpitations.	A suferit palpitații la inimă.
The sun shone for eight years in a row.	Soarele a strălucit opt ​​ani la rând.
Police used tear gas to disperse the crowd.	Polițiștii au folosit gaze lacrimogene pentru a dispersa mulțimea.
Human activity is to blame for this mass extinction.	Activitatea umană este de vină pentru această extincție în masă.
He described the events as he passed through the room.	El a descris evenimentele în timp ce trecea prin cameră.
He was fired after being accused of sexual harassment.	El a fost concediat după ce a fost acuzat de hărțuire sexuală.
The cups were placed on the table.	Ceștile au fost așezate pe masă.
After consulting his dictionary, he understood.	După ce și-a consultat dicționarul, a înțeles bine.
Many children at this school are orphans.	Mulți copii de la această școală sunt orfani.
Tourism is a thriving industry.	Turismul este o industrie înfloritoare.
Terrorists have been experimented with in this type of crime.	Teroriștii au fost experimentați în acest tip de infracțiuni.
This city has been called a city of vice.	Acest oraș a fost numit un oraș al viciului.
The cities in this area have traffic lights.	Orașele din această zonă au semafor.
My coffee is getting cold.	Cafeaua mea se răcește.
These mountains have caves in them, which contain valuable minerals.	Acești munți au caverne în ei, care conțin minerale valoroase.
She has dark skin and black hair.	Are pielea închisă la culoare și părul negru.
The water is constantly heated and cooled.	Apa este încălzită și răcită în mod constant.
Her feelings were hurt.	Sentimentele i-au fost rănite.
Likewise, today the media has great power.	La fel, astăzi mass-media deține o mare putere.
The classroom burst out laughing.	Sala de clasă a izbucnit în râs.
That was a mistake.	Aceasta a fost o greșeală.
Note that each while loop runs at least once.	Observați că fiecare buclă while se execută cel puțin o dată.
The soldiers were caught in three parts.	Soldații au fost prinși pe trei părți.
Tropical forests once covered this area.	Pădurile tropicale acopereau cândva această zonă.
It didn't start well.	Nu a început bine.
Many then turn to the countercultural movement.	Mulți apelează apoi la mișcarea contraculturală.
A medical office operates on both humans and animals.	Un cabinet medical operează atât pe oameni, cât și pe animale.
Not even death can separate two people who are truly in love.	Nici măcar moartea nu poate separa doi oameni cu adevărat îndrăgostiți.
Mosquitoes always bite me.	Țânțarii mă mușcă mereu.
The painting is attributed to an unknown artist.	Pictura este atribuită unui artist necunoscut.
So it is clear that capital is wasted.	Deci, este clar că capitalul este irosit.
The men gathered shells.	Bărbații au adunat scoici.
I bought the land last year.	Am cumpărat terenul anul trecut.
The coach watched the warm-up of the team.	Antrenorul a urmărit încălzirea echipei.
A necklace of prayer beads.	Un colier de mărgele de rugăciune.
We don't have to spill the beans.	Nu trebuie să vărsăm fasolea.
It is important to remember that women are also human.	Este important să ne amintim că și femeile sunt oameni.
Changing these factors sometimes has unintended consequences.	Modificarea acestor factori are uneori consecințe nedorite.
They were on the verge of disaster.	Erau în pragul catastrofei.
However, sleeping in a tent is not comfortable.	Totuși, să dormi în cort nu este confortabil.
The two sides continue to clash.	Cele două părți continuă să se ciocnească.
Make sure you spend enough time in the club.	Asigurați-vă că petreceți suficient timp în club.
A contract is legally binding.	Un contract este obligatoriu din punct de vedere juridic.
She tossed her long blond hair.	Și-a aruncat părul lung și blond.
Study the discourse carefully.	Studiați cu atenție discursul.
She said she looked "terrible and fat."	Ea a spus că arăta „teribilă și grasă”.
Apparently, this fruit is famous for its crunchy texture.	Aparent, acest fruct este renumit pentru textura sa crocantă.
They insisted it was beef.	Au insistat că era carne de vită.
They arrived before the light went out.	Au sosit înainte ca lumina să se stingă.
She lives alone in the big house on the hill.	Ea locuiește singură în casa mare de pe deal.
Some scientists have offered alternative explanations.	Unii oameni de știință au oferit explicații alternative.
Few of the surviving animals breed.	Puține dintre animalele supraviețuitoare se reproduc.
He kills some people, but he does no harm to others.	El ucide unii oameni, dar nu face rău altora.
I have enough money to live on for years.	Am destui bani ca să trăiesc ani de zile.
The river was cloudy with mud and rubble.	Râul era tulbure de noroi și moloz.
These boots have a great heel.	Aceste cizme au un toc minunat.
The bags contain oranges and tangerines.	Pungile conțin portocale și mandarine.
Researchers have found evidence of long, cold winters.	Cercetătorii au găsit dovezi ale iernilor lungi și reci.
These planets have been extracted from our solar system.	Aceste planete au fost extrase din sistemul nostru solar.
His story was repeated.	Povestea lui a fost repetată.
Most communities have libraries.	Majoritatea comunităților au biblioteci.
The coffee was so hot it burned my tongue.	Cafeaua era atât de fierbinte încât mi-a ars limba.
The earth is fertile, its people are workers,	Pământul este fertil, oamenii lui sunt muncitori,
The police are conducting an extensive investigation.	Poliția efectuează o anchetă amplă.
Work will better equip you for your career.	Munca te va echipa mai bine pentru cariera ta.
The bicycle collapsed when it hit the narrow alley.	Bicicleta s-a prăbușit când a lovit aleea îngustă.
Better late than never!	Mai bine mai tarziu decat niciodata!
The fish was nicely dressed.	Peștele era îmbrăcat frumos.
Arthur drew his sword from the stone.	Arthur scoase sabia din piatră.
An object that is thrown away.	Un obiect care este aruncat.
The trees have wonderful intense green leaves.	Copacii au frunze minunate de un verde intens.
You're pretty crazy, aren't you?	Ești destul de nebun, nu-i așa?
A herd of goats crossed the river.	O turmă de capre a trecut râul.
Whether it is right or wrong, one thing is for sure.	Indiferent dacă este corect sau greșit, un lucru este sigur.
The lawyer decided to sue the doctor.	Avocatul a decis să-l dea în judecată pe medic.
I really like onions.	Îmi place foarte mult ceapa.
You can't say what they think.	Nu poți spune ce gândesc ei.
The front of the store has been blocked.	Fața magazinului a fost astupată.
The island has lived here for generations.	Insulei au trăit aici de generații.
This world provides abundant food and shelter.	Această lume oferă hrană și adăpost din belșug.
Both factories compete for market share.	Ambele fabrici concurează pentru cota de piață.
His girlfriend said that this marriage will never last.	Iubita lui a spus că această căsătorie nu va dura niciodată.
A conibeara is a kind of ancient instrument.	O conibeara este un fel de instrument antic.
The film is about the upper class and the lower class.	Filmul este despre clasa superioară și subclasa.
It was all smiles when he started singing.	Era toată zâmbetul când a început să cânte.
Running in panic, he tripped and fell.	Alergând în panică, s-a împiedicat și a căzut.
The quality was just right.	Calitatea a fost pe măsură.
The sound of laughter danced in the air.	Zgomotul râsului dansa în aer.
A stubborn old mule was extremely difficult to control.	Un catâr bătrân încăpățânat, era extrem de greu de controlat.
The princess will become the wife of a king.	Prințesa va deveni soția unui rege.
It is located on a hill and is considered sacred.	Este situat pe un deal și este considerat sacru.
It's impossible for me to run.	Îmi este imposibil să alerg.
The concert was a disaster.	Concertul a fost un dezastru.
She was standing, frozen, holding a fork in her hands.	Stătea în picioare, înghețată, ținând o furculiță în mâini.
Temperatures were raised on both sides of the argument.	Temperarile au fost ridicate de ambele părți ale argumentului.
A silver coin was found in the ancient land.	O monedă de argint a fost găsită în pământul vechi.
Heavy rain watered the ground.	O ploaie puternică a udat pământul.
The woman spoke to the dead man.	Femeia a vorbit cu mortul.
I was nervous about finding the solution.	Eram nervos să descopăr soluția.
The event caused controversy.	Evenimentul a creat controverse.
He remembered the color of the sun.	Și-a amintit de culoarea soarelui.
Tap water is not safe to drink.	Apa de la robinet nu este sigură pentru băut.
The proposal was rejected by parliament.	Propunerea a fost respinsă de parlament.
Most buildings are made of brick.	Majoritatea clădirilor sunt făcute din cărămidă.
A spaceship crashes in the desert.	O navă spațială se prăbușește în deșert.
They like the sound of their own voice.	Le place sunetul propriei voci.
He can play the violin.	Poate să cânte la vioară.
Did she say she raped me and made her cry?	A spus că m-a violat și a făcut-o să plângă?
A bohemian pensioner drew a feather pen on his forehead.	Un pensionar boem și-a desenat pe frunte un stilou cu pene.
The streets were full to overflowing.	Străzile erau pline până la revărsare.
Scientists are worried about the pollution caused by waste.	Oamenii de știință sunt îngrijorați de poluarea cauzată de deșeuri.
A number of politicians support the reform.	O serie de politicieni susțin reforma.
These serene, undulating hills provide a natural sanctuary.	Aceste dealuri senine și ondulate oferă un sanctuar natural.
The cottage began to tremble quickly.	Cabana începu repede să tremure.
It was dark in the bedroom.	Era întuneric în dormitor.
Climate change will have serious consequences.	Schimbările climatice vor avea consecințe grave.
Using blue dye,	Folosind colorant albastru,
I'm here tomorrow.	Sunt aici mâine.
The office is clean.	Biroul este curat.
We mark our clocks and calendars.	Ne marcam ceasurile și calendarele.
It was the proudest moment of their lives.	A fost cel mai mândru moment din viața lor.
The mud must dry well.	Noroiul trebuie să se usuce bine.
The cemetery is a quiet place.	Cimitirul este un loc linistit.
It will rain?	O sa ploua?
In countries where food is plentiful, obesity is common.	În țările în care mâncarea este din abundență, obezitatea este obișnuită.
The case will depend on the agreement.	Cazul va depinde de înțelegere.
The students are very grateful to our sponsors.	Elevii sunt foarte recunoscători sponsorilor noștri.
He was followed by an encouraging crowd.	El a fost urmat de o mulțime încurajată.
It must be repainted.	Acesta trebuie revopsit.
The flower beds were a riot of bright colors.	Paturile de flori erau o revoltă de culori strălucitoare.
Around her, people were competing for a small advantage.	În jurul ei, oamenii se întreceau pentru un avantaj mărunt.
Many women feel burdened by hard work.	Multe femei se simt împovărate de volumul greu de muncă.
It's six in the morning.	E șase dimineața.
He eats fast.	El mănâncă repede.
They charged ten dollars an hour.	Au taxat zece dolari pe oră.
The pencil broke in two.	Creionul s-a rupt în două.
She seemed to need care and support.	Părea să aibă nevoie de îngrijire și sprijin.
Try using the ingredients in this list.	Încercați să utilizați ingredientele din această listă.
She pours the tea into three plates.	Ea toarnă ceaiul în trei farfurii.
Soft and soft.	Moale și moale.
A small black hole pulls matter away from it.	O mică gaură neagră trage materia departe de ea.
Unfortunately, this conclusion is often true.	Din păcate, această concluzie este adesea adevărată.
She rubbed her back.	Ea și-a frecat spatele.
Lower your pajama sleeves.	Dați-vă mânecile pijamalei în jos.
He was speechless with rage.	A rămas mut de furie.
Stock up on all your winter supplies.	Aprovizionați-vă cu toate proviziile de iarnă.
Terrestrial dogs have thicker fur than birds.	Câinii terestre au blana mai groasă decât păsările.
The drink was poisoned.	Băutura era împletită cu otravă.
The clouds began to darken.	Norii au început să se întunece.
The police acted quickly.	Polițiștii au acționat rapid.
By dawn, thunder rumbled over my head.	Până în zori, tunetul mi-a bubuit peste cap.
It's more likely to rain tomorrow.	Este mai probabil ca mâine să plouă.
His life has changed forever.	Viața lui s-a schimbat pentru totdeauna.
The room is dark and sturdy.	Camera este întunecată și robustă.
Preparing dinner will be fun.	A pregăti cina va fi distractiv.
Several leaders in the region have vowed to help.	Mai mulți lideri din regiune au promis că vor ajuta.
This small community has enjoyed a number of facilities.	Această mică comunitate s-a bucurat de o serie de facilități.
First, wash the dates well.	În primul rând, spălați curmalele bine.
The company hopes to reach the break-even point this year.	Compania spera să ajungă la pragul de rentabilitate anul acesta.
The dough should be firm, but not hard.	Aluatul trebuie să fie ferm, dar nu tare.
Tokyo has some of the busiest airports in the world.	Tokyo are unele dintre cele mai aglomerate aeroporturi din lume.
Many people have experienced emotional abuse as a child.	Mulți oameni au suferit de abuz emoțional în timpul copilăriei.
A period of great changes in the history of the country.	O perioadă de mari schimbări în istoria țării.
A strange storm hit the region.	O furtună ciudată a lovit regiunea.
A mountain stream is always cold.	Un pârâu de munte este întotdeauna rece.
Fascist propaganda circulated widely and violently.	Propaganda fascistă a circulat pe scară largă și violent.
The vine had lost its leaves.	Vița de vie își pierduse frunzele.
Fortunately, the engineer had a plan.	Din fericire, inginerul avea un plan.
Salt water contains a lot of minerals.	Apa sărată conține o mulțime de minerale.
The male referee blows his whistle wildly.	Arbitrul masculin a fluierat sălbatic.
His death was a terrible loss.	Moartea lui a fost o pierdere teribilă.
The problem is, it never rains here.	Problema este că aici nu plouă niciodată.
The migrant's life has been hard.	Viața migrantului a fost dură.
There is a lake in the northern part of the city.	Există un lac în partea de nord a orașului.
He put his notes back in his jacket pocket.	Și-a pus notițele înapoi în buzunarul jachetei.
Push harder with your teeth.	Împingeți mai tare cu dinții.
Suddenly, a crack appeared in the wall.	Brusc, o crăpătură a apărut în perete.
The walls of the school were freshly painted.	Pereții școlii erau proaspăt vopsiți.
A two-hour drive north will take you out of town.	Două ore de mers spre nord te vor duce afară din oraș.
The library is quite small.	Biblioteca este destul de mică.
I heard a sound.	Am auzit un sunet.
Finally, the prisoners were released.	În cele din urmă, prizonierii au fost eliberați.
Very few people have heard of him.	Foarte puțini oameni au auzit de el.
That will change, they said.	Acest lucru se va schimba, au spus ei.
He rode his motorcycle in the garage.	Și-a condus motocicleta în garaj.
The rise of online reading has raised many concerns.	Creșterea lecturii online a ridicat multe îngrijorări.
Farmers in this region grow wheat, barley and rye.	Fermierii din această regiune cultivă grâu, orz și secară.
The buffet includes a wide variety of foods.	Bufetul include o mare varietate de alimente.
Many people have died in these conflicts.	Mulți oameni au murit în aceste conflicte.
The branches of the trees swayed lightly in the breeze.	Crengile copacilor se legănau ușor în briza.
I have a picture of him.	Am o poză cu el.
Attendance at church is declining.	Frecvența la biserică este în scădere.
His earliest memories were of writing.	Cele mai vechi amintiri ale lui au fost despre scris.
Her sandwich was exceptionally delicious.	Sandvișul ei a fost excepțional de delicios.
It's drinking water.	Este apă de băut.
We use the radio as a source of entertainment.	Folosim radioul ca sursă de divertisment.
His energy was boundless.	Energia lui era nemărginită.
Its inhabitants build their wooden houses.	Locuitorii săi își construiesc casele din lemn.
He carefully inspected his work.	Și-a inspectat cu atenție munca.
The icy river lifted a white splash cap.	Râul înghețat a ridicat o calotă albă de stropire.
Some scientists believe that time is symmetrical.	Unii oameni de știință sunt de părere că timpul este simetric.
Always be prepared to improvise	Fii mereu pregătit să improvizezi
Our daughter has become a mature woman.	Fiica noastră a devenit o femeie matură.
Now you know where you are.	Acum știi unde ești.
Cooled glasses of apple juice were passed.	Au fost trecute pahare răcite cu suc de mere.
The politician's speech was inspiring.	Discursul politicianului a fost inspirator.
Walking is difficult after an injury.	Mersul pe jos este dificil după o accidentare.
Students are required to memorize thousands and thousands of words.	Studenților li se cere să memoreze mii și mii de cuvinte.
He stores all his belongings in the cellar.	În pivniță își depozitează toate bunurile.
The journey took ten hours.	Călătoria a durat zece ore.
Another priest considered the matter.	Un alt preot a luat în considerare chestiunea.
The clouds are blown away by the strong wind.	Norii sunt aruncați pe cer de vântul puternic.
Wheat is one of the most important crops.	Grâul este una dintre cele mai importante culturi.
Can you tell us about the past?	Ne poți spune despre trecut?
They were gone centuries ago.	Plecaseră cu secole în urmă.
This studio has all the latest technology.	Acest studio are toate cele mai noi tehnologii.
These instructions followed a plan.	Aceste instrucțiuni au urmat un plan.
Many scientists do not believe this.	Mulți oameni de știință nu cred asta.
The town hall was besieged by protesters.	Primăria a fost asediată de protestatari.
So this movie is a comedy.	Deci acest film este o comedie.
My backpack is too heavy.	Rucsacul meu este prea greu.
Most of us have no experience with what.	Majoritatea dintre noi nu au experiență cu ce.
The government has demanded that all employees be trained.	Guvernul a cerut ca toți angajații să fie instruiți.
You will love this new fast food place.	Vă va plăcea acest nou loc de fast-food.
Three days have passed and no news has come.	Au trecut trei zile și nu a venit nicio veste.
The tribe initially feared revenge.	Tribul s-a temut inițial de răzbunare.
What she cannot eat for health reasons, he will eat.	Ceea ce ea nu poate mânca din motive de sănătate, el va mânca.
Study these deities.	Studiați aceste zeități.
Do not feed cats at the table.	Nu hrăniți pisicile de la masă.
The industry evaluates the carbon intensity of its product.	Industria evaluează intensitatea de carbon a produsului său.
Cane is a precious commodity.	Trestia de zahăr este o marfă prețioasă.
Not even the locals and workers are spared.	Nici măcar locuitorii și muncitorii locali nu sunt cruțați.
The landlord's right to rent has been maintained.	Dreptul proprietarului de a închiria a fost menținut.
The future of tourism seems uncertain.	Viitorul turismului pare incert.
She replied that she was late.	Ea a răspuns că a întârziat.
There is no shadow here today.	Nu este umbră aici astăzi.
This platoon was well trained.	Acest pluton a fost bine antrenat.
Parks can be a great asset to a city.	Parcurile pot fi un mare atu pentru un oraș.
Most cities have police, fire and ambulance services.	Majoritatea orașelor au servicii de poliție, pompieri și ambulanță.
The event had been postponed by an hour.	Evenimentul fusese amânat cu o oră.
The chants became louder and louder.	Scandările au devenit din ce în ce mai puternice.
He was gone when the police arrived.	El dispăruse când a sosit poliția.
Today, there are fifty thousand languages ​​spoken worldwide.	Astăzi, există cincizeci de mii de limbi vorbite în întreaga lume.
He showed them his car.	Le-a arătat mașina lui.
Why was it called that?	De ce a fost numit așa?
His heavy boots crowded the tile floor.	Cizmele lui grele se înghesuiau pe podea cu gresie.
The drug hurts his throat.	Medicamentul îi doare gâtul.
The effort required is enormous.	Efortul necesar este enorm.
The human body is made up of several systems.	Corpul uman este format din mai multe sisteme.
It is widely believed that snakes can climb trees.	Se crede pe scară largă că șerpii se pot cățăra în copaci.
The salad was fresh and delicious.	Salata a fost proaspata si delicioasa.
She trembled with fear.	Tremură de frică.
The room was well lit.	Camera avea o iluminare bună.
Cycling to work is not for everyone.	Mersul cu bicicleta la serviciu nu este pentru toată lumea.
He soon found a place to live.	Curând, și-a găsit un loc unde să locuiască.
They spent hours on the road.	Au petrecut ore întregi pe drum.
An ideal solution is one that achieves both goals.	O soluție ideală este una care atinge ambele obiective.
An enormous storm came.	O furtună enormă năvăli.
His father was depressed by the news.	Tatăl său a fost deprimat de vești.
Visit your local bookstore.	Vizitați librăria locală.
The brunette ran out of the car.	Bruneta a ieşit în fugă din maşină.
The scent of flowers filled the room.	Parfumul florilor umplea camera.
Allow to dry.	Lasă să se usuce.
I came here for a vacation.	Am venit aici pentru o vacanță.
On the hill, they saw an elephant.	Pe deal, au zărit un elefant.
The disease is curable.	Boala este vindecabilă.
There is no room for error in this job.	Nu există loc de eroare în acest job.
Then came the silence.	Apoi a urmat liniștea.
It's time to dump her and move on.	E timpul să te înțelegi cu ceva, se gândi ea.
The cook opened the oven and peered inside.	Bucătarul a deschis cuptorul și a aruncat o privire înăuntru.
I didn't want to be a burden to her.	Nu am vrut să fiu o povară pentru ea.
The conflict began as a civil war.	Conflictul a început ca un război civil.
Clearly, this is a mistake.	În mod clar, aceasta este o greșeală.
This bird migrates to the polar regions for the winter.	Această pasăre migrează în regiunile polare pentru iarnă.
It must be extremely old.	Trebuie să fie extrem de vechi.
I'm a college graduate.	Sunt absolvent de facultate.
The penguins had been taken back to their frozen home.	Pinguinii fuseseră conduși înapoi la casa lor înghețată.
The fish swims in the soup.	Peștele înoată în supă.
Her hair was blond.	Părul ei era blond.
The crowd calmed down, waiting.	Mulțimea s-a liniștit, în așteptare.
The vote was unanimous.	Votul a fost unanim.
Terrible storms often occur at this time of year.	Furtuni îngrozitoare apar adesea în această perioadă a anului.
It is undervalued.	Este subevaluata.
The car is parked in the garage.	Masina este parcata in garaj.
A knee injury ended her career as an amateur athlete.	O accidentare la genunchi i-a pus capăt carierei de sportivă amatoare.
He had a doctorate in philosophy.	Avea un doctorat în filozofie.
Two soldiers were shot by their own troops.	Doi soldați au fost împușcați de propriile trupe.
A vast sea was washed over the earth.	O mare vastă s-a spălat peste pământ.
The exact causes of certain diseases can often not be identified.	Cauzele precise ale anumitor boli nu pot fi adesea identificate.
When guests are gone, it is still early.	Când oaspeții sunt plecați, este încă devreme.
The woman went out into the street.	Femeia a ieșit în stradă.
The bubbles floated to the surface.	Bulele au plutit la suprafață.
That group is posting a lot of fake news.	Grupul respectiv postează multe știri false.
She received a driver's license.	Ea a primit permis de conducere.
The moon is brighter at this time of year.	Luna este mai strălucitoare în această perioadă a anului.
The soldiers enjoyed their walk through the woods.	Soldații s-au bucurat de plimbarea lor prin pădure.
He may never regain use of his left hand.	S-ar putea să nu-și recapete niciodată folosirea mâinii stângi.
The flowers were in full bloom.	Florile erau în plină floare.
A dispute arose between the workers and their boss.	Între muncitori și șeful lor a apărut o dispută.
The plane exploded on impact.	Avionul a explodat la impact.
The study was poorly designed.	Studiul a fost prost conceput.
They could not reach an agreement.	Nu au putut ajunge la o înțelegere.
We'll start the exams in the next room.	Vom începe examenele în camera alăturată.
He has four older sisters and two brothers.	Are patru surori mai mari și doi frați.
The ships sailed into port.	Navele au navigat în port.
The wheat germ was processed into a finely textured powder.	Germenul de grâu a fost procesat într-o pulbere fin texturată.
He spent the whole winter in the house.	Și-a petrecut toată iarna în casă.
This film has divided critics.	Acest film a divizat criticii.
He ate a hearty breakfast.	A mâncat un mic dejun copios.
Pay attention to all local authorities.	Acordați atenție tuturor autorităților locale.
What went wrong?	Ce a mers prost?
The sentries pass all night.	Santinelele trec toată noaptea.
The ship was accompanied by several other ships.	Nava era însoțită de alte câteva nave.
The main search engine has priority.	Principalul motor de căutare are prioritate.
The new chapel is reputed to be a nice building.	Noua capelă este reputată a fi o clădire drăguță.
The kingdom is now ruled by a regent.	Regatul este acum guvernat de un regent.
Preserves the airy texture of this cake.	Păstrează textura aerisită a acestui tort.
Wherever you are, whatever you do, have a good day.	Oriunde te-ai afla, orice ai face, o zi bună.
The force was passing through the gate.	Forța trecea prin poartă.
His presence seemed to reassure everyone.	Prezența lui părea să-i liniștească pe toată lumea.
The speech was just right.	Discursul a fost exact la punct.
Once he had the supplies, he set off.	Odată ce a avut proviziile, a pornit.
Anscombe's work caught people's imagination.	Opera lui Anscombe a prins imaginația oamenilor.
Mary was expelled from school.	Mary a fost exclusă de la școală.
Do not recycle this newspaper.	Nu puneți acest ziar la reciclare.
The ship pushed in private.	Nava a împins în privat.
This country is covered by a lot of forest.	Această țară este acoperită de multă pădure.
Camping trucks spread the load over a large area.	Camioanele de camping răspândesc încărcătura pe o suprafață mare.
The company has announced that it will hire more people.	Compania a anunțat că va angaja mai mulți oameni.
Theo lent him money for the funeral.	Theo i-a împrumutat bani pentru înmormântare.
All companies have laws that prohibit theft.	Toate societățile au legi care interzic furtul.
He was shot by two armed assailants.	A fost împușcat de doi atacatori înarmați.
Parents are often encouraged to read to their children.	Părinții sunt adesea încurajați să le citească copiilor.
Slowly, they went deeper into the forest.	Încet, au intrat mai adânc în pădure.
Medford watched him intently.	Medford îl observa cu atenție.
I don't want to live in this city.	Nu vreau să locuiesc în acest oraș.
The food and accommodation are excellent.	Mancarea si cazarea sunt excelente.
Our food is cheap.	Mâncărurile noastre sunt ieftine.
She shook my hand.	Ea mi-a strâns mâna.
Environmentalists consider any chemical use dangerous.	Ecologiștii consideră orice utilizare chimică periculoasă.
The police established that he did not commit any crime.	Polițiștii au stabilit că nu a comis nicio infracțiune.
She was outraged by the proposal.	A fost revoltată de propunere.
Ahmad offered his brother a bowl of rice.	Ahmad i-a oferit fratelui său un castron cu orez.
They are popular with the older generation.	Sunt populare în rândul generației mai în vârstă.
Almost all the townspeople were protected by law.	Aproape toți orășenii erau protejați de lege.
Their destination was unknown to authorities.	Destinația lor era necunoscută autorităților.
Get on, and you're off.	Urcă-te, iar tu coborî.
I hate to rush you, but you have to hurry.	Urăsc să te grăbesc, dar trebuie să te grăbești.
Has the ability to read books.	Are capacitatea de a citi cărți.
A traditional healer is called to heal the sick.	Un vindecător tradițional este chemat să vindece bolnavii.
The anti-ballistic screen, after all, is far from useless.	Ecranul antibalistic, la urma urmei, este departe de a fi inutil.
The grove is covered with trees.	Crângul este acoperit de copaci.
This is one of the most beautiful cathedrals in the world.	Aceasta este una dintre cele mai frumoase catedrale din lume.
The clouds gather, the weather darkens.	Norii se adună, vremea se întunecă.
She chose a beautiful green dress.	Ea a ales o rochie verde frumoasă.
Billiards is played using a cue.	Biliardul se joacă folosind un tac.
Small pockets of resistance were formed.	S-au format mici buzunare de rezistență.
The steak was cooked to perfection.	Friptura a fost gătită la perfecțiune.
Foreign capital enters the country.	Capitalul străin intră în țară.
So should we erase the whole species?	Deci ar trebui să ștergem întreaga specie?
The fields are bright silver.	Câmpurile sunt de o culoare argintie strălucitoare.
Several birds were spinning over their heads.	Mai multe păsări se învârteau deasupra capului.
The figures in this table are incorrect.	Cifrele din acest tabel sunt incorecte.
The dogs sniffed angrily at the strange object.	Câinii adulmecau cu furie la obiectul ciudat.
He slowly got up from his chair to leave the room.	Se ridică încet de pe scaun pentru a ieși din cameră.
The scorpion thrust its poisonous sting into him.	Scorpionul și-a înfipt în el înțepătura otrăvitoare.
Pets are bred for direct use by humans.	Animalele domestice sunt crescute pentru utilizare directă către oameni.
The night fell lazily over the silent ravines.	Noaptea a căzut leneș peste ravenele tăcute.
Some believed that the government was exploiting the people.	Unii credeau că guvernul exploatează oamenii.
My father's car was stolen.	Mașina tatălui meu a fost furată.
She discovered something interesting about herself.	A descoperit ceva interesant despre ea însăși.
The girl blushed.	Fata se înroși.
You better be punctual.	E mai bine să fii punctual.
What you see here contains both plants and animals.	Ceea ce vedeți aici conține atât plante, cât și animale.
Adding sand to the soil increases its fertility.	Adăugarea de nisip în sol crește fertilitatea acestuia.
Out of madness, they decided to go there.	Din nebunie, au decis să meargă acolo.
Carefully pour the water into the jug.	Turnați apa cu grijă în ulcior.
It was served with a large portion of fried seafood.	A fost servit cu o porție mare de fructe de mare prăjite.
This incident caused a great scandal.	Acest incident a stârnit un mare scandal.
I invited the chief guest to the event.	L-am invitat pe invitatul șef la eveniment.
The young man gave the old man a bird.	Tânărul i-a dat bătrânului o pasăre.
Lemons contain only water and lemon oil.	Lămâile conțin doar apă și ulei de lămâie.
Pour the flour through a sieve.	Se toarnă făina prin sită.
But soon the boat will sail.	Dar în curând barca va naviga.
Put the chicken, bacon and sausages in a pan.	Pune puiul, baconul și cârnații într-o tigaie.
They are, lovers and families.	Ei sunt, iubiți și familii.
The latest account provides a clear picture.	Cel mai recent cont oferă o imagine clară.
Only a third of farms remain viable.	Doar o treime din ferme rămân viabile.
The cook roasted the meat.	Bucătăreasa a pârjolit carnea.
An official announcement was needed.	Era necesar un anunț oficial.
The guard motioned for someone to open the door.	Paznicul a făcut semn cuiva să deschidă ușa.
You better not be late for school.	Ar fi bine să nu întârzii la școală.
There is a new splendid restaurant right on the side of the road.	Există un nou restaurant splendid chiar la marginea drumului.
There are fourteen types of seagulls that live in this area.	Există paisprezece tipuri de pescăruși care trăiesc în această zonă.
A river of fish swam towards them.	Un râu de pești înota spre ei.
Millions of people in developing countries use mobile phones.	Milioane de oameni din țările în curs de dezvoltare folosesc telefoanele mobile.
They turned and saw a huge gorilla leaping toward them.	S-au întors și au văzut o gorilă uriașă sărind spre ei.
Someone lent you the pen.	Cineva ți-a împrumutat pixul.
It is becoming more and more unpredictable.	El devine din ce în ce mai imprevizibil.
She was at the scene of the accident.	Ea se afla la locul accidentului.
It takes a certain level of intelligence.	Este nevoie de un anumit nivel de inteligență.
The government has become more and more authoritarian.	Guvernul a devenit din ce în ce mai autoritar.
Children need to learn to train in pottery from an early age.	Copiii trebuie să învețe să se antreneze la olita de la o vârstă fragedă.
The anthropologist observed closely.	Antropologul a observat îndeaproape.
Mouths live in ashrams, which are spiritual retreats.	Gurii locuiesc în ashramuri, care sunt retrageri spirituale.
The painter's accuracy is exemplary.	Acuratețea pictorului este exemplară.
Construction is underway.	Construcția este în curs.
Where does our story begin?	Unde începe povestea noastră.
In order not to lose his hair, he quit smoking.	Pentru a nu-și pierde părul, a renunțat la fumat.
They liked to dine in town.	Le plăcea să ia masa în oraș.
She accused the government of corruption.	Ea a acuzat guvernul de corupție.
The numbers are shocking.	Cifrele sunt șocante.
Turning right, you will reach the intersection.	Virajând la dreapta, veți ajunge la intersecție.
She took his coat and set it aside.	Ea i-a luat haina și a pus-o deoparte.
Those were happy times.	Au fost vremuri fericite.
Then he did something very unusual.	Apoi, a făcut ceva foarte neobișnuit.
So the gate was called the door.	Deci poarta s-a numit ușa.
A committee meeting is likely to take place next week.	Probabil că va avea loc o reuniune a comitetului săptămâna viitoare.
The significance of the incident is being debated.	Se dezbate semnificația incidentului.
The government insists that democracy is the best way forward.	Guvernul insistă că democrația este cea mai bună cale de urmat.
A party that has lost support in recent years.	Un partid care în ultimii ani și-a pierdut sprijinul.
Lost in thought, he looked at the horizon.	Pierdut în gânduri, se uită la orizont.
Introduce yourself to the company representative.	Prezentați-vă reprezentantului companiei.
Please throw away the plastic bottles here.	Vă rugăm să aruncați sticlele de plastic aici.
I recognized some of the villagers.	Am recunoscut câțiva dintre săteni.
The soldier slowly raised his sword.	Soldatul ridică încet sabia.
Pregnant women should avoid traveling.	Femeile însărcinate ar trebui să evite călătoriile.
You can add sugar and milk gradually.	Puteți introduce zahăr și lapte treptat.
Time passed slowly as he studied.	Timpul trecea încet în timp ce studia.
Some birds migrate.	Unele păsări migrează.
The children were set on fire.	Copiii au fost arși în incendiu.
A rebellious woman, she astonished the authorities.	O femeie rebelă, a uimit autoritățile.
But more and more plastic bags are being used.	Dar se folosesc tot mai multe pungi de plastic.
The People's Assembly is the legislature.	Adunarea populară este legislativul.
The theater was full of loud applause.	Teatrul a fost plin de aplauze puternice.
He sold his house and went downstairs.	Și-a vândut casa și a coborât scările.
Unfortunately, the digital divide still remains.	Din păcate, decalajul digital rămâne încă.
Watch out for cars.	Aveți grijă la mașini.
Books were later banned.	Cărțile au fost ulterior interzise.
They were silent, appreciating the view.	Stăteau în tăcere, apreciind priveliștea.
It was a great success.	A obținut un mare succes.
Everything goes as usual.	Totul decurge ca de obicei.
In many countries, there is no legal protection for workers.	În multe țări, nu exista protecție legală pentru lucrători.
The burning of fossil fuels directly contributes to global warming.	Arderea combustibililor fosili contribuie direct la încălzirea globală.
The country is prosperous, but autocratic rule continues.	Țara este prosperă, dar stăpânirea autocratică continuă.
Friends, be careful.	Prieteni, fiți atenți.
The nozzle sprays a very fine mist.	Duza pulverizează o ceață foarte fină.
Three boys celebrate their birthdays.	Trei băieți își sărbătoresc ziua de naștere.
It has more power than the tiger.	Posedă o putere mai mare decât tigrul.
Boil.	Se fierbe.
Those sutras are beyond my comprehension.	Acele sutre sunt dincolo de înțelegerea mea.
Manure is spread on the fields.	Pe câmpuri se împrăștie gunoiul de grajd.
A balanced lifestyle depends on one's diet.	Un stil de viață echilibrat depinde de dieta cuiva.
The liver processes the food we eat.	Ficatul procesează alimentele pe care le consumăm.
The experiments have made extraordinary progress.	Experimentele au făcut progrese extraordinare.
People her age can be cruel.	Oamenii de vârsta ei pot fi cruzi.
It is an artistic triumph.	Este un triumf artistic.
Their decision to marry was very public.	Decizia lor de a se căsători a fost foarte publică.
Several groups have launched campaigns to combat this problem.	Mai multe grupuri au lansat campanii pentru combaterea acestei probleme.
When it rains, the stench is unbearable.	Când plouă, duhoarea este insuportabilă.
Wool coats were a luxury item.	Paltoanele de lână erau un articol de lux.
At the top of the tower is a flagpole.	În vârful turnului este un stâlp de steag.
Its readers number in the thousands.	Cititorii lui s-au numărat în mii.
All life on earth will die.	Toată viața de pe pământ va muri.
A full moon lit up the evening sky.	O lună plină a luminat cerul serii.
The creek was swollen with spring runoff.	Pârâul era umflat de scurgeri de primăvară.
Cities need sidewalks for pedestrians.	Orașele au nevoie de trotuare pentru pietoni.
The whole process is done very quickly.	Întregul proces se face foarte repede.
At this rate, it may arrive when it is still dark.	În acest ritm, s-ar putea să ajungă când este încă întuneric.
The problem was not easy.	Problema nu avea remedii ușoare.
Parents have a responsibility to teach their children right from the start	Părinții au responsabilitatea de a-și învăța copiii chiar de la
He brings his troubles and problems to her parents.	El le aduce necazurile și problemele sale părinților ei.
So he succumbed to temptation.	Așa că a cedat ispitei.
The city was stunned.	Orașul era uluit.
A whirlwind threw the umbrella.	Un vârtej a aruncat umbrela.
She struggled to breathe.	Ea s-a chinuit să respire.
Long skirts require careful ironing.	Fustele lungi necesită călcare atentă.
I noticed that x is greater than y.	Am observat că x este mai mare decât y.
He escaped justice.	A scăpat de justiție.
The headlights of the car shone brightly in the cafe.	Farurile mașinii străluceau puternic în cafenea.
A soldier blew his whistle.	Un soldat a sunat cu fluierul.
Don't accept their apologies.	Nu accepta scuzele lor.
He needed a cup of coffee.	Avea nevoie de o ceașcă de cafea.
One day the old doctor gave him a box	Într-o zi bătrânul doctor i-a dat o cutie
A kind of balance has been reached.	S-a ajuns la un fel de echilibru.
The public is in danger.	Publicul este pus în pericol.
His expression is impenetrable.	Expresia lui este de nepătruns.
He was fully clothed and had his lights on.	Era îmbrăcat complet și avea luminile aprinse.
She gently stroked the foal.	Ea mângâi încet mânzul.
So it was a little cold.	Deci, era puțin frig.
The thief will be tried for theft.	Hoțul va fi judecat pentru furt.
What we need is some tape.	Ceea ce avem nevoie este niște bandă adezivă.
Water and vegetation are found near the moon.	Apa și vegetația se găsesc lângă Lună.
They hired a crew to love the river.	Au angajat un echipaj pentru a draga râul.
He removed the plug.	A scos ștecherul.
We need fees to pay for our services.	Avem nevoie de taxe pentru a plăti serviciile noastre.
A faint glow emanated from the crystal ball.	Din globul de cristal emana o strălucire slabă.
Put half a pound of butter in your food processor.	Pune jumătate de kilogram de unt în robotul tău de bucătărie.
The apple fell from the tree.	Mărul a căzut din copac.
They were friendly and invited us inside.	Au fost prietenoși și ne-au invitat să intrăm.
The bad news echoed in her head.	Veștile proaste răsunau în capul ei.
A huge tiara sits on top of her head.	O diademă uriașă stă în vârful capului ei.
She breathes slowly, deeply.	Ea respiră încet, adânc.
If the cheese mixture seems too soft, add more flour.	Dacă amestecul de brânză pare prea moale, adăugați mai multă făină.
They believed that the tree was a dangerous pagan symbol.	Ei credeau că copacul era un simbol păgân periculos.
The hallway becomes slippery when wet.	Holul devine alunecos când este ud.
Their friendship lasted.	Prietenia lor a dăinuit.
The only real way to improve hygiene.	Singura modalitate adevărată de a îmbunătăți igiena.
It blossomed after the flood.	A înflorit după potop.
One-fifth of the world's people are educated here.	O cincime din oamenii lumii sunt educați aici.
What year is it now?	Ce an este acum?
Her skirt rose as she spun.	Fusta i s-a înălțat în timp ce se învârtea.
The speaker taught the composition to the students.	Vorbitorul a predat studenților compoziția.
The seeds had long been planted.	Semințele fuseseră plantate de mult.
Playing a musical instrument can be relaxing or fun.	Cântarea unui instrument muzical poate fi relaxantă sau distractivă.
His men had been weary for weeks.	Oamenii lui erau uzați de săptămâni de greutăți.
Give him that pen.	Dă-i acel stilou.
The use of air conditioning is widespread.	Utilizarea aerului condiționat este larg răspândită.
Few people in the world are blind from birth.	Puțini oameni în toată lumea sunt orbi de la naștere.
They fear that their speech patterns will be considered wrong.	Se tem că modelele lor de vorbire vor fi considerate greșite.
Making a set of tree rings could be interesting.	A face un set de inele de copac ar putea fi interesant.
When practicing yoga, make sure you keep your head straight.	Când practicați yoga, asigurați-vă că țineți capul drept.
The rain was pouring down.	Ploaia torcea cu putere.
The books were in every house.	Cărțile erau în fiecare casă.
The market is full of activity.	Piața este plină de activitate.
The forest was mysterious at night.	Pădurea era misterioasă noaptea.
The manager was impressed, leaving her dead.	Managerul a fost impresionat, lăsând-o astfel moartă.
A small boat was docked on the dock.	O barcă mică a fost andocat pe debarcader.
Unsuspectingly, the train was speeding along the tracks.	Fără bănuieli, trenul a mers în viteză de-a lungul șinelor.
Crowds attacked the barriers.	Mulțimile au atacat barierele.
He moved off the stage, and another dancer took his place.	S-a mutat în afara scenei, iar un alt dansator i-a luat locul.
His tongue came out of his mouth slightly.	Limba îi ieșea ușor din gura deschisă.
The catering manager has always missed deadlines.	Managerul de catering a ratat întotdeauna termenele limită.
This restaurant has some of the cheapest food in town.	Acest restaurant are unele dintre cele mai ieftine mâncare din oraș.
The sentence is being challenged in court.	Sentința este contestată în instanță.
Everyone likes to find bargains.	Tuturor le place să găsească chilipiruri.
It was once a custom to recite poetry after dinner.	A fost cândva un obicei să recite poezie după cină.
The sun rose in the east.	Soarele a răsărit în est.
You have to be careful.	Trebuie să fie prudent.
I stared at her for fifteen seconds.	Mi-am fixat privirea asupra ei timp de cincisprezece secunde.
The coffee cake is on the table.	Tortul cu cafea este pe masă.
There was more grass than cattle,	Era mai multă iarbă decât vite,
The drought has devastated the region.	Seceta a devastat regiunea.
He approached the animal cautiously.	Cu precauție, s-a apropiat de animal.
The old man's face began to show signs of age.	Chipul bătrânului a început să dea semne de vârstă.
The absence of any substantial literature defeats the intention	Absența oricărei literaturi substanțiale înfrânge intenția
The false teeth were originally made of ivory.	Dinții falși au fost făcuți inițial din fildeș.
He tore a piece of paper.	A rupt o coală de hârtie.
Parliamentarians approved the proposal.	Parlamentarii au aprobat propunerea.
Crustaceans multiply rapidly in polluted waters.	Crustaceele se înmulțesc rapid în apele poluate.
He sat on the edge of the bed	Se aşeză pe marginea patului
Starting today, ready for conversation!	Începând de astăzi, gata de conversație!
Traditions are difficult to reform.	Tradițiile sunt greu de reformat.
The water becomes ice as it freezes.	Apa devine gheață pe măsură ce îngheață.
Dozens of red lights flashed in all directions.	Zeci de lumini roșii sclipeau în toate direcțiile.
We look forward to hearing from you.	Așteptăm cu nerăbdare părerile dumneavoastră.
He liked to talk about science.	Îi plăcea să vorbească despre știință.
The water evaporates on a hot day.	Apa se evaporă într-o zi fierbinte.
To be honest, it looks awful!	Ca să spun sincer, arată groaznic!
The supermarket only sells its own brand of cooking oil.	Supermarketul vinde doar propria marcă de ulei de gătit.
I chose to give up the world.	Am ales să renunț la lume.
She hands him the plate.	Ea îi întinde farfuria.
The desert wind blew the sand.	Vântul deșertului a suflat nisipul.
The sight of the dancer excited the poet.	Vederea dansatorului l-a entuziasmat pe poet.
Scientists disagree.	Oamenii de știință nu sunt de acord în acest sens.
Build roads to help stimulate the economy.	Construiți drumuri pentru a ajuta la stimularea economiei.
Anything is possible with a little perseverance.	Orice este posibil cu un pic de perseverență.
I plan to apply for a teaching position.	Plănuiesc să aplic pentru un post de cadru didactic.
Talk about your favorite food one at a time.	Vorbește pe rând despre mâncarea ta preferată.
He remembered the day the pig was sold.	Și-a amintit de ziua în care porcul a fost vândut.
An accountant compares the numbers.	Un contabil compară cifrele.
This baby is sleeping well.	Acest copil doarme bine.
Rats have a voracious appetite.	Șobolanii au un apetit vorace.
Take something out of the closet.	Scoate ceva din dulap.
I filmed when the flames flickered lightly at night.	Am filmat când flăcările pâlpâiau ușor noaptea.
Limestone is particularly common in this region.	Calcarul este deosebit de comun în această regiune.
This is the first study to show a correlation.	Acesta este primul studiu care demonstrează o corelație.
Leave that alone for now.	Lasă asta în pace deocamdată.
It was dawn.	Zori se făcea.
The mountain dominates the landscape.	Muntele domină peisajul.
A landscaping company will mow the grass here.	O companie de peisagistica va tunde iarba aici.
The pyramids are said to be the most impressive architecture.	Se spune că piramidele sunt arhitectura mai impresionantă.
The cabinet has decided on several new policy measures.	Cabinetul a decis asupra mai multor măsuri politice noi.
He has an easy manner.	Are o manieră ușoară.
Their motto was "excellence".	Motto-ul lor a fost „excelență”.
The offender was sentenced to death.	Infractorul a fost condamnat la moarte.
Happy eyes stared at him.	Ochi fericiți se uitau la el.
The old car must stink.	Vechea mașină trebuie să pute.
I ate almost nothing all day.	Nu am mâncat aproape nimic toată ziua.
Engines running at full capacity are very noisy.	Motoarele care funcționează la maxim sunt foarte zgomotoase.
The neon sign flashed loudly.	Semnul cu neon clipea puternic.
In a few months we will know who will win.	În câteva luni vom ști cine va câștiga.
The consensus is that man evolved from monkeys.	Consensul este că omul a evoluat din maimuțe.
The suspect was caught on the spot.	Suspectul a fost prins la fața locului.
Keep it safe.	Păstrează-o în siguranță.
It was an explosion, followed by screams.	A fost o explozie, urmată de țipete.
The young man took ten steps back.	Tânărul a făcut zece pași înapoi.
Refrigerate the bread.	Pune pâinea la frigider.
My husband's sister-in-law is pregnant.	Cumnata soțului meu este însărcinată.
Our country is rich in raw materials.	Țara noastră este bogată în materii prime.
It is strictly speaking an archaic phrase.	Este strict vorbind o frază arhaică.
People drive their cars carefully on mountain roads.	Oamenii își conduc mașinile cu grijă pe drumurile de munte.
Rubber is found in abundance in some tropical regions.	Cauciucul se găsește din abundență în unele regiuni tropicale.
Here the rain pours in torrents.	Aici ploaia se revarsă în torenți.
We will harvest wheat soon.	În curând vom recolta grâul.
He was lying there watching the moon.	Stătea întins acolo, privind luna.
Landslides have been a problem in this area lately.	Alunecările de teren au fost o problemă în această zonă în ultima vreme.
His speech was interrupted by shouts and boos.	Discursul lui a fost întrerupt de strigăte și huiduieli.
When you receive a letter, open the door.	Când primești o scrisoare, deschide ușa.
Simple cars have a simple purpose.	Mașinile simple au un scop simplu.
She did everything she could to help.	Ea a făcut tot ce a putut pentru a ajuta.
The adhesive does not dry quickly enough.	Adezivul nu se usucă suficient de repede.
Developers are behind on payments.	Dezvoltatorii sunt în urmă cu plățile.
He stood for half an hour.	A stat în picioare o jumătate de oră.
The clouds slide across the sky.	Norii alunecă pe cer.
An herbal tea is an herbal drink.	O tizană este o băutură din plante.
The news turned out to be true.	Vestea s-a dovedit a fi adevărată.
Nothing is better than a hot bath.	Nimic nu este mai bun decât o baie fierbinte.
This situation resulted from poor planning.	Această situație a rezultat din planificarea proastă.
Relatives and friends gather to pay tribute to the deceased.	Rudele și prietenii se adună pentru a aduce un omagiu celui decedat.
She found these coins on the street.	Ea a găsit aceste monede pe stradă.
The act was opened for new voters.	Actul a fost deschis pentru noi alegători.
Strong winds and dust storms severely affected agriculture.	Vânturile puternice și furtunile de praf au afectat grav agricultura.
He fed the stray kittens.	A hrănit pisoii fără stăpân.
Elephants have extraordinarily large brains.	Elefanții au creier extraordinar de mare.
The sculptor created this statue.	Sculptorul a creat această statuie.
Add a little more sugar to the milk.	Mai pune puțin zahăr în lapte.
The fire was framed by a background of old libraries.	Focul a fost încadrat de un fundal de biblioteci vechi.
Some scientists believe this theory to be false.	Unii oameni de știință cred că această teorie este falsă.
From here you can walk to the city.	De aici poți merge pe jos până în oraș.
A documentary about cats receives top ratings.	Un documentar despre pisici primește evaluări de top.
Armed men surrounded the bank.	Oamenii înarmați au înconjurat banca.
Hospitals have found that this technique has reduced the number of complications.	Spitalele au descoperit că această tehnică a redus numărul de complicații.
The sky was still dark when the man woke up.	Cerul era încă întunecat când bărbatul s-a trezit.
Do you want to play cards?	Vrei să joci cărți?
It was a strong quarrel.	A fost o ceartă puternică.
It has eight different colors.	Acesta are opt culori diferite.
She edited his resume.	Ea i-a editat CV-ul.
A black star shone in the dark sky.	O stea neagră a strălucit pe cerul întunecat.
Oil production is on the rise.	Producția de petrol este în creștere.
The police chief presented his reform plans.	Șeful poliției și-a prezentat planurile de reformă.
That institution is famous all over the world.	Acea instituție este renumită în întreaga lume.
Oh, we have a problem here.	Oh, avem o problemă aici.
Many people use umbrellas in rainy weather.	Mulți oameni folosesc umbrele pe vreme ploioasă.
Then a friend called.	Apoi, a sunat un prieten.
The naivete of some people is astonishing.	Naivitatea manifestată de unii oameni este uluitoare.
This building has magnificent architecture.	Această clădire are o arhitectură magnifică.
We would starve to death without our harvest.	Am muri de foame fără recolta noastră.
That car is going fast.	Mașina aia merge repede.
Study flowering patterns in plants.	Studiați modelele de înflorire la plante.
Don't talk until you're told.	Nu vorbi până nu i se vorbește.
The secretary looked stressed.	Secretara părea stresată.
He proposed new laws to improve the rural economy.	El a propus noi legi pentru a îmbunătăți economia rurală.
The chemical properties of honey make it useful.	Proprietățile chimice ale mierii o fac utilă.
The dam retained only a slight increase in pressure.	Digul a reținut doar o ușoară creștere a presiunii.
Thank you all for coming.	Vă mulțumim tuturor pentru că ați venit.
You can rest while you're in the mountains.	Te poți odihni în timp ce ești la munte.
Let's be sensitive and postpone the project.	Să fim sensibili și să amânăm proiectul.
The Attorney General's Office issued a statement yesterday.	Procuratura generală a emis un comunicat ieri.
This region is known for its classical literature.	Această regiune este cunoscută pentru literatura sa clasică.
Many women use hair dye to make it more attractive.	Multe femei folosesc vopsea de păr pentru a se face mai atractive.
He is tall.	El este inalt.
Many women chose to wait at the bus stop.	Multe femei au ales să aștepte la stația de autobuz.
The people elected a government.	Poporul a ales un guvern.
The kitchen was a mess!	Bucătăria era o mizerie!
The ruling party has been accused of corruption,	Partidul de guvernământ a fost acuzat de corupție,
The mountains are full of dead animals.	Munții sunt plini de animale moarte.
Those who gain knowledge from books and lectures.	Cei care dobândesc cunoștințe din cărți și prelegeri.
He is accused of killing his son.	Este acuzat că și-a ucis fiul.
They worked at a similar pace.	Au lucrat într-un ritm similar.
The brothers have won three consecutive titles.	Frații au câștigat trei titluri consecutive.
These men were bastards.	Acești bărbați erau niște ticăloși.
This woman has a lot of talent.	Femeia asta are multe talente.
The ant returns to the hive full of royal jelly.	Furnica se întoarce în stupul plin cu lăptișor de matcă.
The powder is rancid.	Pulberea este râncedă.
A tasteless sensation seized him.	O senzație fără gust îl cuprinse.
He lived in an ancient city.	A locuit într-un oraș antic.
Conversation is never enough.	Conversația nu este niciodată suficientă.
The box was floating on the water.	Cutia plutea pe apă.
The flowers on this tree were adorned with ribbons.	Florile de pe acest copac au fost împodobite cu panglici.
Several types of flowering plants originate in this area.	Mai multe tipuri de plante cu flori sunt originare din această zonă.
Decomposing organic gas collections.	Colecțiile de gaze din materie organică în descompunere.
Why is the minister upset?	De ce este ministrul supărat de situație?
The area is known for being extremely dry.	Zona este cunoscută pentru că este extrem de uscată.
Many clear springs converge here, forming a large basin.	Multe izvoare limpezi converg aici, formând un bazin mare.
Exercise is healthy for you.	Exercițiile fizice sunt sănătoase pentru tine.
The two go naked.	Cei doi merg pe gol.
He emphasized the importance of acting responsibly.	El a subliniat importanța de a acționa responsabil.
The sprinklers rolled through the heavy, damp grass.	Aspersoarele rulau prin iarba grea și umedă.
Let's find another way to solve this.	Să găsim o altă modalitate de a rezolva asta.
It's hard work for a student of your obvious intelligence,	Este o muncă grea pentru un student al inteligenței tale evidente,
He felt sick and dizzy.	I s-a simțit rău și amețit.
The paint must be cleaned.	Vopseaua trebuie curățată.
She died shortly after giving birth to her fourth child.	Ea a murit la scurt timp după ce a născut al patrulea copil.
That was the stewardess's voice.	Asta era vocea stewardesei.
The oil changes color as it becomes more polluted.	Uleiul își schimbă culoarea pe măsură ce devine mai poluat.
The yellow liquid dripped on the floor.	Lichidul galben a picurat pe podea.
Planting a tree today will help reduce global warming.	Plantarea unui copac astăzi va ajuta la reducerea încălzirii globale.
I poured every drop of tea into the teapot.	Am turnat fiecare picătură de ceai în ceainic.
His novel won a literary prize.	Romanul său a câștigat un premiu literar.
Summer is the main season of this festival.	Vara este anotimpul principal al acestui festival.
He used a wheelchair.	A folosit un scaun cu rotile.
Firefighters were battling the blaze.	Pompierii luptau cu incendiul.
The singer announced that this is the last song.	Cântăreața a anunțat că aceasta este ultima melodie.
The sun sank below the horizon.	Soarele s-a scufundat sub orizont.
We better not linger here.	Ar fi bine să nu zăbovim aici.
Recently, an idea really caught on.	Recent, o idee a prins cu adevărat.
When he is angry, a child is known to bite.	Când este furios, se știe că un copil mușcă.
A large crowd had gathered.	Se adunase o mulțime de oameni.
They became depressed when they saw the city.	Au devenit deprimați când au văzut orașul.
Hate groups speak out against equal rights.	Grupurile de ură vorbesc împotriva egalității în drepturi.
He came home in an empty house.	A venit acasă într-o casă goală.
This will greatly weaken them.	Acest lucru îi va slăbi foarte mult.
Chamber music was composed for a very small group.	Muzica de cameră a fost compusă pentru un grup foarte mic.
The rifle was lying on a chair by the window.	Pușca era întinsă pe un scaun lângă fereastră.
Break the ground with a spade.	Rupe pământul cu o cazma.
Spending time with his family is important to him.	Petrecerea timpului cu familia lui este importantă pentru el.
It was spring, and the cherries were in bloom.	Era primăvară, iar cireșii erau în floare.
They planted vines near the house.	Au plantat viță de vie lângă casă.
The cause of the problem is unknown.	Cauza problemei este necunoscută.
A locust plague reduced the harvest.	O ciuma de lăcuste a redus recolta.
I underestimated my brother.	Mi-am subestimat fratele.
Poets have been expressing their love for centuries.	Poeții își exprimă dragostea de secole.
The citizens began to revolt.	Cetăţenii au început să se revolte.
He picked up his violin and enjoyed the song.	Și-a luat vioara și a savurat melodia.
A reference to a book, article, or person.	O referire la o carte, articol sau persoană.
Outside is cold.	Afară este frig.
His favorite color is green.	Culoarea lui preferată este verde.
Many economists fear the devaluation of the pound.	Mulți economiști se tem de devalorizarea lirei sterline.
The worker crushed the sand into a fine powder.	Muncitorul a zdrobit nisipul într-o pulbere fină.
He was part of the tour.	A făcut parte din tur.
Laptops are a significant part of the fashion scene.	Laptopurile sunt o parte semnificativă a scenei modei.
He fell to his knees, crying.	A căzut în genunchi, plângând.
Glaciers have been melting for years.	Ghetarii se topesc de ani de zile.
The trunk of the big tree was thick and heavy.	Trunchiul copacului mare era gros și greu.
The more complicated the calculations, the more accurate the result.	Cu cât calculele sunt mai complicate, cu atât rezultatul este mai precis.
Water can be divided into oxygen and hydrogen.	Apa poate fi divizată în oxigen și hidrogen.
True democracy has been attacked.	Adevărata democrație a fost atacată.
This dog was stolen.	Acest câine a fost furat.
Haunting music in an ancient temple.	Muzică bântuitoare într-un templu antic.
India's population is still growing rapidly.	Populația Indiei este încă în creștere rapidă.
Some tourists stop at the pyramids.	Unii turiști se opresc la piramide.
The horizon suddenly turned a bright red.	Orizontul a devenit brusc un roșu strălucitor.
What kind of spring flowers did you use?	Ce fel de flori de primavara ai folosit?
If you turn it on, it will explode.	Dacă îl aprinzi, va exploda.
The city's train network is crowded.	Rețeaua de trenuri a orașului este aglomerată.
What a terrible thing!	Ce lucru îngrozitor!
I read a lot of books.	Am citit o mulțime de cărți.
The sheep's howl came over the meadow.	Bâlhâitul oilor venea peste luncă.
He has traveled to many different countries.	A călătorit în multe țări diferite.
The soldiers planned an ambush.	Soldații au plănuit o ambuscadă.
She decided to swallow the poison.	Ea a decis să înghită otrava.
The cost of living is high here.	Costul vieții este mare aici.
They added new shades of color to the early painting.	Au adăugat noi nuanțe de culoare picturii timpurii.
The country's approach to human rights is inconsistent.	Abordarea țării cu privire la drepturile omului este inconsecventă.
The pass is marked by a small tower.	Trecătoarea este marcată de un mic turn.
Part of a mountain was littered with trees.	Partea unui munte era presărată de copaci.
She can forgive, but she doesn't forget.	Ea poate ierta, dar nu uita.
The climate here is ideal for growing coffee.	Clima de aici este ideală pentru cultivarea cafelei.
The ground was dry.	Pământul era uscat.
The Commission has worked hard to reach this conclusion.	Comisia a muncit din greu pentru a ajunge la această concluzie.
The oil lamp burned.	Lampa cu ulei a ars.
She had a bitter quarrel with her husband.	A avut o ceartă amară cu soțul ei.
I always dreamed of meeting my idol.	Întotdeauna am visat să-mi întâlnesc idolul.
The door was barricaded with heavy iron bars.	Ușa era baricadată cu gratii grele de fier.
He was moved by my poetry.	A fost mișcat de poezia mea.
I saw three tigers today.	Am văzut trei tigri astăzi.
Meat is very expensive.	Carnea de carne este foarte scumpă.
These sentences are grammatical in many dialects.	Aceste propoziții sunt negramaticale în multe dialecte.
Meanwhile, he looked in the mirror.	Între timp, se uită la oglindă.
They avoided confrontation.	Au evitat confruntarea.
The area was hit by violent storms.	Zona a fost supusă unor furtuni violente.
Wolves are nocturnal animals.	Lupii sunt animale nocturne.
Pass the bread through the cheese grater.	Treceți pâinea prin răzătoarea de brânză.
He spent six months traveling around the world.	A petrecut șase luni călătorind în jurul lumii.
The dead left to rot on the ground.	Morții au lăsat putrezind pe pământ.
He folded his arms across his chest.	Își încrucișă brațele peste piept.
She got engaged.	Ea s-a angajat.
The mandate was to remain in office.	Mandatul era să rămână în funcție.
The country has offered asylum to political refugees.	Țara a oferit azil refugiaților politici.
The summer sun set tirelessly.	Soarele de vară a apus neobosit.
Your eyes have two dark blue oval shapes.	Ochii tăi au două forme ovale albastru închis.
As the industry expanded, so did the number of workers.	Pe măsură ce industria s-a extins, numărul muncitorilor a crescut.
Danger lurks everywhere.	Pericolul pândește peste tot.
After deciphering the message, they understood its meaning.	După ce au descifrat mesajul, au înțeles sensul acestuia.
The handsome prince caught the girl.	Frumosul prinț a prins fata.
Authorities fear it could get worse.	Autoritățile se tem că s-ar putea înrăutăți.
Spring came early that year.	Primăvara a venit devreme în acel an.
The number of women artists has also increased.	A crescut și numărul femeilor artiste.
Please keep the line moving.	Vă rugăm să mențineți linia în mișcare constantă.
With the sunset, the city came to life.	Odată cu apusul soarelui, orașul a prins viață.
A fire broke out in the hall.	Un incendiu a izbucnit în sală.
The harvest was rich this year.	Recolta a fost bogată anul acesta.
She's a little worried about that.	Ea este ușor îngrijorată de asta.
The villagers sent a huge basket of food.	Sătenii au trimis un coș uriaș cu mâncare.
Reporters claimed that the police used excessive force.	Reporterii au susținut că poliția a folosit forță excesivă.
The new manager has experience in making improvements.	Noul manager are experiență în realizarea de îmbunătățiri.
Do you want to take a trip?	Îți vine să faci o excursie?
The farmer plowed the land.	Fermierul ara pământul.
They made me wake up last night.	M-au făcut să mă trezesc aseară.
The union leader opposed the plan.	Șeful sindicatului s-a opus planului.
The life of this dictator is worth studying.	Viața acestui dictator merită studiată.
The clan was a center of trade and culture.	Clanul era un centru de comerț și cultură.
Can it reach this target?	Poate atinge această țintă?
It's hard to feel sympathy for the police.	Este greu să simțim simpatie pentru poliție.
His teeth are stained.	Dinții îi sunt pătați.
Thousands of soldiers were ready to mobilize.	Mii de soldați erau gata să se mobilizeze.
She was married to a much older man.	Ea a fost căsătorită cu un bărbat mult mai în vârstă.
Heavy rains have relieved the dry land.	Ploile abundente au adus ușurare pământului uscat.
Every dawn, as the sun rises.	În fiecare zori, pe măsură ce soarele răsare.
Dry the fish, place on a baking tray greased with hot oil.	Se usucă peștele, se pune pe tava de copt unsă cu ulei fierbinte.
Volunteers who helped the wounded soldiers received medals.	Voluntarii care au ajutat soldații răniți au primit medalii.
I do not agree on how the system will work.	Nu sunt de acord cu privire la modul în care va funcționa sistemul.
The quality of this food is terrible.	Calitatea acestei alimente este îngrozitoare.
The bridge collapsed on a rainy evening.	Podul s-a prăbușit într-o seară ploioasă.
Several hundred children participated.	Au participat câteva sute de copii.
He was a big, muscular man.	Era un bărbat mare și musculos.
Frequent water changes will keep your aquarium healthy.	Schimbarea frecventă a apei vă va menține acvariul sănătos.
Accidents are generally rare.	Accidentele sunt în general rare.
The gardener cut the plants.	Grădinarul a tăiat plantele.
She followed orders for consistency.	Ea a urmat ordinele pentru consecvență.
Water will be needed to drive a turbine.	Apa va fi necesară pentru a conduce o turbină.
The government has announced a comprehensive clean-up plan.	Guvernul a anunțat un plan cuprinzător de curățare.
In his free time, he studies philosophy.	În timpul liber, studiază filosofia.
The cabinet will meet tomorrow to discuss the budget.	Cabinetul se va întâlni mâine pentru a discuta bugetul.
He had wavy brown hair.	Avea părul castaniu ondulat.
Today, millions of young people live in cities.	În zilele noastre milioane de tineri trăiesc în orașe.
The Reverend gave a sermon on forgiveness.	Reverendul a ținut o predică despre iertare.
Sweet sticky, sweet sticky.	Dulce lipicios, dulce lipicios.
The artist wore a long, colorful skirt.	Artistul a purtat o fustă lungă, colorată.
He wasn't as nervous as he used to be.	Nu era la fel de nervos ca înainte.
He often looked at her when he thought he was not looking.	O privea adesea când credea că nu se uită.
Mary was constantly late in her appointment.	Mary întârzia constant la numirea ei.
She decided to leave the country.	Ea a decis să plece din țară.
Concentrated solar energy uses mirrors to concentrate solar energy.	Energia solară concentrată folosește oglinzi pentru a concentra energia solară.
The borders are porous and unguarded.	Granițele sunt poroase și nepăzite.
It took me a long time to get ready for lunch.	Prânzul meu a durat mult să mă pregătesc.
The animals cried miserably.	Animalele au plâns jalnic.
A country surrounded by rivers, mountains and the sea.	O țară înconjurată de râuri, munți și mare.
The unemployment rate has fallen sharply in recent years.	Rata șomajului a scăzut brusc în ultimii ani.
I was moved by her performance.	Am fost mișcat de performanța ei.
The movement was born among scientists, but it attracted many	Mișcarea s-a născut printre oamenii de știință, dar a atras mulți
She felt dizzy, a little nauseous.	Se simțea amețită, puțin greață.
The bicycle tires exploded.	Cauciucurile bicicletei au explodat.
Some areas suffer more than others.	Unele zone suferă mai mult decât altele.
He gained weight while on the waiting list.	S-a îngrășat în timp ce era pe lista de așteptare.
She enjoys working in the garden.	Îi place să lucreze în grădină.
A severe frost had fallen to the ground.	Un îngheț puternic căzuse peste pământ.
She kissed him on the cheek.	Ea îl sărută pe obraz.
They told him not to treat people like that.	I-au spus să nu trateze oamenii așa.
There are still a few small colonies on the planet.	Pe planetă există încă câteva colonii mici.
Several people died in the attack.	Mai multe persoane au murit în atac.
Aggregate figures for the district indicate an increase in crime.	Cifrele agregate pentru district indică o creștere a criminalității.
The width of a hair is not enough.	Lățimea unui fir de păr nu este suficientă.
Prick the eggplant skin in several places.	Înțepați pielea vinetei în mai multe locuri.
Exercise is good for maintaining good health.	Exercițiile fizice sunt bune pentru a menține sănătatea.
The number is a number, not a cent.	Numărul este un număr, nu un cent.
These cars are great.	Aceste mașini sunt excelente.
Our proposals presented this morning included many new ideas.	Propunerile noastre prezentate în această dimineață au inclus multe idei noi.
After his accident, he was confined to a wheelchair.	După accidentul său, a fost închis într-un scaun cu rotile.
He and his two deputies found the body.	El și cei doi adjuncți ai săi au găsit cadavrul.
Her body was fragile.	Corpul ei era fragil.
The book is a collection of poems.	Cartea este o culegere de poezii.
Economic freedom means a decent standard of living.	Libertatea economică înseamnă un nivel de trai decent.
The water breeze was deliciously refreshing.	Briza de pe apă era delicios de răcoritoare.
The pills made me feel really bad.	Pastilele mi-au făcut să mă simt foarte rău.
This is a major setback for the project.	Acesta este un regres major pentru proiect.
Foreign trade was significantly boosted after the treaty.	Comerțul exterior a fost stimulat semnificativ după tratat.
We should end this epidemic.	Ar trebui să punem capăt acestei epidemii.
Someone stole my wallet.	Cineva mi-a furat portofelul.
Many consider this to be an unforgivable sin.	Mulți consideră că acesta este un păcat de neiertat.
The castle is very old.	Castelul este foarte vechi.
Water is needed for both plants and animals to exist.	Apa este necesară atât pentru ca plantele, cât și pentru animalele să existe.
The old friend was reading the newspaper.	Bărbatul vechi prieten citea ziarul.
These pants are too long.	Acesti pantaloni sunt prea lungi.
We reheat the soup.	Reincalzim supa.
Draw me a picture of your house.	Desenează-mi o poză cu casa ta.
The furnaces here run on coal.	Cuptoarele de aici funcționează pe cărbune.
An attempted coup was thwarted.	O tentativă de lovitură de stat a fost zădărnicită.
She leans on my shoulder as we walk.	Ea se sprijină pe umărul meu când mergem.
Repeated experiments give the same results.	Experimentele repetate dau aceleași rezultate.
Game theory has been used to predict human behavior.	Teoria jocurilor a fost folosită pentru a prezice comportamentul uman.
The net camouflaged them in the night sky.	Plasa îi camufla pe cerul nopții.
We must stop the violence.	Trebuie să oprim violența.
The poor ship came down with all its hands.	Biata corabie a coborât cu toate mâinile.
Fill the sink with hot water.	Umpleți chiuveta cu apă fierbinte.
There was little demand for novels and poetry.	A fost puțină cerere pentru romane și poezie.
The driver made many changes to the car's engine.	Mecanicul a făcut multe modificări la motorul mașinii.
Police forces reacted slowly.	Forțele de poliție au reacţionat lent.
The water smelled harmful.	Apa mirosea a nociv.
All major cities are polluted.	Toate marile orașe sunt poluate.
Put a bead of hot glue on white plasticine.	Pune o mărgele de lipici fierbinte pe plastilină albă.
History remembers him fondly.	Istoria îl amintește cu drag.
They smiled nervously at each other.	Au zâmbit nervoși unul altuia.
The grocery store was separate.	Drogheria era separată.
We are concerned about your child's well-being.	Suntem îngrijorați de bunăstarea copilului dumneavoastră.
Find the area of ​​the shaded region.	Găsiți aria regiunii umbrite.
Aquamarine is the most beautiful.	Acvamarinul este cel mai frumos.
Research on treatment options continues.	Cercetările privind opțiunile de tratament continuă.
The inspector noticed a leaking pipe.	Inspectorul a observat o conductă care curgea.
At home, the TV constantly plays old shows.	Acasă, televizorul redă în mod constant emisiuni vechi.
Roses and lilies would form a beautiful bouquet.	Trandafirii și crinii ar forma un buchet frumos.
They will give you a summary.	Ei vă vor oferi un rezumat.
They lived on acorns, berries and roots.	Trăiau din ghinde, fructe de pădure și rădăcini.
Many older people live alone.	Mulți oameni în vârstă trăiesc singuri.
These words filled him with anguish.	Aceste cuvinte l-au umplut de angoasă.
What is a deep dish pizza?	Ce este o pizza „deep dish”?
A jungle snake crept through the bushes.	Un șarpe din junglă s-a strecurat printre tufișuri.
Children like that don't listen.	Copiii ca ăștia nu ascultă.
Lazy scientists have projected the results into the future	Oamenii de știință leneși au proiectat rezultatele în viitor
Go to bed early and sleep well.	Culcă-te devreme și dormi bine.
Some members reported feeling tired.	Unii dintre membri au raportat că se simt obosiți.
When asked, he refused to speak further.	Când a fost întrebat, el a refuzat să vorbească mai departe.
Passionate about acting.	Pasionat de actorie.
The pool is very deep and is surrounded by river rocks.	Piscina este foarte adâncă și este înconjurată de stânci ale râului.
Improved access to education is crucial for growth.	Accesul îmbunătățit la educație este crucial pentru creșterea economică.
The contemptuous thief was rejected by the police.	Hoțul disprețuitor a fost respins de poliție.
There is no base layer on the pond.	Nu există un strat de bază pe iaz.
Children should be careful not to pick flowers.	Copiii trebuie să fie atenți să nu culeagă flori.
A problem arose and an investigation was carried out.	A apărut o problemă și s-a făcut o anchetă.
You could see miles and miles.	Puteai vedea mile și mile.
The document that was discovered was considered authentic.	Documentul care a fost descoperit a fost considerat autentic.
They didn't deserve that.	Nu meritau asta.
They were willing to obey the orders of their leader.	Erau dispuși să se supună ordinelor conducătorului lor.
With a heavy heart, he left the bush.	Cu inima grea, a părăsit tufișul.
It is filled with sea water every winter.	Se umple cu apă de mare în fiecare iarnă.
We are often told that we are special.	Ni se spune frecvent că suntem speciali.
The moon hung overhead in the clear night sky.	Luna atârna deasupra capului pe cerul senin al nopții.
The bird began to swallow the insects.	Pasărea a început să înghită insectele.
The tax police got stuck in the documents.	Poliția fiscală s-a blocat în acte.
They got lost in their conversation.	S-au pierdut în conversația lor.
Her thoughts turned to fishing trips around the lake.	Gândurile ei s-au îndreptat către excursii de pescuit în jurul lacului.
I heard her breathing.	Am auzit-o respirând.
Children can have several siblings.	Copiii pot avea mai mulți frați.
As the sun sets behind the trees,	În timp ce soarele se scufunda în spatele copacilor,
Bacteria ingested by larvae provided a source of food.	Bacteriile ingerate de larve au oferit o sursă de hrană.
My fellow citizens work extremely hard.	Concetăţenii mei muncesc extrem de mult.
The children's characters differed.	Caracterele copiilor s-au diferențiat.
The woman's father remains weak.	Tatăl femeii rămâne slăbit.
These sugars increase the level of glucose in the blood.	Aceste zaharuri determină creșterea nivelului de glucoză în sânge.
This had become our source of income.	Aceasta devenise sursa noastră de venit.
Tower Bridge offers unique views of the city.	Tower bridge oferă vederi unice ale orașului.
There is a significant lack of oversight.	Există o lipsă semnificativă de supraveghere.
The balances remain generally favorable.	Soldurile rămân favorabile în general.
The train does not carry passengers.	Trenul nu transporta pasageri.
Put that pot down.	Pune oala aia jos.
The wounded soldiers had to be evacuated.	Soldații răniți trebuiau evacuați.
The people of the country are bound together.	Oamenii țării sunt legați împreună.
He was accompanied by a large entourage.	Era însoțit de un anturaj numeros.
The opening words of the prayer were beautiful.	Cuvintele de început ale rugăciunii au fost frumoase.
We need to take care of the environment.	Trebuie să avem grijă de mediu.
The moment he opened the door, the smell came out.	În clipa în care a deschis ușa, mirosul a ieșit.
Many species have suffered from habitat destruction and pollution.	Multe specii au suferit din cauza distrugerii habitatului și a poluării.
Ferns are hardy plants that can survive in dry conditions.	Ferigile sunt plante rezistente care pot supraviețui în condiții uscate.
Rest lightly on the ground.	Odihnește-te ușor pe pământ.
I won an important victory.	Am câștigat o victorie importantă.
I can hear a faint hum.	Pot auzi un bâzâit slab.
There were six hundred sonnets in the book.	În carte erau șase sute de sonete.
The shore was not visible because of the fog.	Malul nu se vedea din cauza cetii.
The poor woman was starving.	Biata femeie era pe moarte de foame.
The police were in his office yesterday.	Poliția a fost ieri în biroul lui.
The carpet has a beautiful floral pattern.	Covorul are un model floral frumos.
An offer of help was declined.	O ofertă de ajutor a fost refuzată.
There was a huge collapse.	A avut loc o prăbușire imensă.
Farmers are facing a bad year.	Fermierii se confruntă cu un an prost.
Negotiations stalled in the days leading up to the deadline.	Negocierile au stagnat în zilele dinaintea termenului limită.
The math teacher showed some tricks to some students.	Profesorul de matematică le-a arătat unor elevi un truc.
He never forgave them.	Nu i-a iertat niciodată.
Cancer rates are expected to rise sharply.	Ratele cancerului sunt de așteptat să crească brusc.
The signals became stronger.	Semnalele au devenit mai puternice.
The street is deserted.	Strada este pustie.
The remarks angered the prime minister.	Remarcile l-au supărat pe premier.
The laser beam passes through the prism.	Raza laser trece prin prismă.
Work less and play more.	Lucrați mai puțin și jucați-vă mai mult.
The poor have always led the fight in this matter.	Săracii au condus întotdeauna lupta în această chestiune.
The passage is too narrow to walk side by side.	Pasajul este prea îngust pentru a merge unul lângă altul.
Those who owned shares lost a lot of money.	Cei care dețineau acțiuni au pierdut o mulțime de bani.
You can keep both watches.	Puteți păstra ambele ceasuri.
Women are underrepresented in politics.	Femeile sunt subreprezentate în politică.
The man painted slowly, with a shudder.	Bărbatul picta încet, cu zguduire.
He began to fall asleep.	A început să adoarmă.
The upstart politician has a bold political platform.	Politicianul parvenit are o platformă politică îndrăzneață.
Sheltering elements is one of her priorities.	Adăpostirea de elemente este una dintre prioritățile ei.
He shot himself in the chest.	S-a împușcat în piept.
The temperature is expected to drop.	Se așteaptă ca temperatura să scadă.
It is unacceptable to abuse animals.	Este inacceptabil să abuzezi de animale.
He repaired the leak on the roof.	A reparat scurgerea de pe acoperiș.
Wash the tomatoes in fresh water.	Spălați roșiile în apă proaspătă.
The poor analyst died of a heart attack.	Bietul analist a murit în urma unui atac de cord.
They will leave the island by boat.	Vor părăsi insula cu vaporul.
No elephants were seen in this part of the jungle.	Nu s-au văzut elefanți în această parte a junglei.
The creatures hurried through the darkness.	Creaturile au trecut cu viteza prin întuneric.
We want to make sure this doesn't happen again.	Vrem să ne asigurăm că acest lucru nu se va întâmpla din nou.
The soup has healing powers.	Supa are puteri curative.
Everyone at the table seemed alarmed.	Toți cei de la masă păreau alarmați.
Let's play volleyball.	Hai să jucăm volei.
The gallery would be inaccessible to people with disabilities.	Galeria ar fi inaccesibilă persoanelor cu dizabilități.
The guards carried their weapons firmly.	Gardienii își purtau armele ferm.
No secrets were hidden from him.	Nu i-a fost ascuns niciun secret.
She used to have a party for her birthday.	Obișnuia să organizeze o petrecere de ziua ei.
Touching it is a free comfort.	Atingerea lui este o mângâiere liberă.
A quarter of the world's polar bears have drowned.	Un sfert din urșii polari din lume s-au înecat.
The water was boiling hot.	Apa clocotea îmbietor.
Combustion of fossil fuels releases greenhouse gases into the atmosphere.	Arderea combustibililor fosili eliberează gaze cu efect de seră în atmosferă.
Weather forecasts can accurately predict storms.	Prognozele meteo pot prezice cu precizie furtunile.
The aroma of coffee filled the air.	Aroma cafelei umplea aerul.
Only co-chairs can vote in these elections.	Doar copreședinții pot vota la aceste alegeri.
The government has set up a program to combat illiteracy.	Guvernul a creat un program de combatere a analfabetismului.
Her chin dropped in despair.	Bărbia ei căzută de disperare.
The barber thought healing could take place.	Frizerul credea că vindecarea ar putea avea loc.
When spring comes, everything turns green.	Când vine primăvara, totul devine verde.
She watched him eat.	Ea îl privea în timp ce mânca.
The club receives new members.	Clubul primește noi membri.
You should beware of your neighbor's garden!	Ar trebui să te ferești de grădina vecinului tău!
Road construction is still underway.	Construcția drumului este încă în curs.
He was carrying a large package.	Căra un pachet mare.
Many foxes died last spring.	Multe vulpi au murit primăvara trecută.
The bullet went clean through the paper.	Glonțul a trecut curat prin hârtie.
She led us to the platform.	Ea ne-a condus până la peron.
A certain financial district has become overcrowded.	Un anumit cartier financiar a devenit supraaglomerat.
She was as old as her mother.	Era la fel de bătrână ca mama ei.
The young man was restless and agitated.	Tânărul era neliniştit şi agitat.
He emptied his lungs and blew hard.	Și-a golit plămânii și a suflat puternic.
We have to be careful not to throw things away.	Trebuie să avem grijă să nu aruncăm lucrurile.
Pour over the remaining cream.	Se toarnă peste crema rămasă.
He was cured of this disease.	S-a vindecat de această boală.
She hopes to have her own children one day.	Ea speră să aibă proprii ei copii într-o zi.
Take a deep breath and hold it.	Inspiră adânc și ține-o.
He drove his car carelessly.	Și-a condus vehiculul nepăsător.
The city is located under the rocks on a wide plain.	Orașul se află sub stânci pe o câmpie largă.
There was a deafening silence.	Urmă o tăcere asurzitoare.
Why does she look so upset?	De ce pare atât de tulburată?
The flag was raised at the top of the pole.	Steagul a fost ridicat în vârful stâlpului.
The absurd guy must be crazy about overwork.	Tipul absurd trebuie să fi înnebunit din cauza suprasolicitarii.
Which of the following is a pollutant?	Care dintre următoarele este un poluant?
The animals went to see the parrots.	Animalele s-au dus să vadă papagalii.
How do people chat in this app?	Cum conversează oamenii în această aplicație?
His story was unbelievable.	Povestea lui a fost de necrezut.
No defenses were built here.	Aici nu s-au construit apărări.
The behavior of the students in the classroom was superb.	Comportamentul elevilor în clasă a fost superb.
The deer was a young dollar.	Căprioara era un dolar tânăr.
Many citizens want compensation for the losses they have suffered.	Mulți cetățeni doresc compensații pentru pierderile suferite.
Many historians have rejected these ideas.	Mulți istorici au respins aceste idei.
The owner spent two years painting the hall.	Proprietarul a petrecut doi ani pictând sala.
The influx of new people has benefits or harms.	Afluxul de oameni noi prezintă beneficii sau daune.
A valley river is famous for its picturesque bridges.	Un râu de vale este renumit pentru podurile sale pitorești.
He wrote a poem about the event.	A scris o poezie despre eveniment.
Of course, some birds migrate.	Desigur, unele păsări migrează.
The action was so fast that it was virtually invisible.	Acțiunea a fost atât de rapidă încât a fost practic invizibilă.
The water in the river is delicious!	Apa din râu este delicioasă!
He reminded them of their love story.	I-a amintit de povestea lor amoroasă.
Radio silence must be maintained.	Tăcerea radio trebuie păstrată.
The horizon is dominated by tall buildings.	Orizontul este dominat de clădirile înalte.
They hoped they could contact their airborne robot.	Sperau că vor putea contacta robotul lor aeropurtat.
The sentence is too long.	Propozitia este prea lunga.
The real estate agent forgot the key to the house	Agentul imobiliar a uitat cheia casei
John didn't like the new plan.	Lui John nu i-a plăcut noul plan.
The music sounded strange to the treacherous ears.	Muzica părea ciudată pentru urechile trădătoare.
The fort was built to protect the river.	Fortul a fost construit pentru a proteja râul.
He sat down at the table.	Se aşeză peste masă.
She fought alone to mother three children.	S-a luptat singură să mamă trei copii.
The operation went well, says the doctor.	Operația a decurs bine, spune medicul.
This tea is too sweet.	Acest ceai este prea dulce.
The radio picks up a signal.	Radioul capta un semnal.
He served them soft drinks on the deathbed.	Le-a servit băuturi răcoritoare pe patul de moarte.
He was smoking a cigarette.	Fuma o țigară.
The ocean is the largest entity on earth.	Oceanul este cea mai mare entitate de pe pământ.
Clearly, this chapter contains the author's subjective opinion.	În mod clar, acest capitol conține opinia subiectivă a autorului.
The journalist met many exotic people.	Jurnalistul a cunoscut mulți oameni exotici.
The hikers tried to climb the mountain,	Drumeții au încercat să urce pe munte,
The rich and powerful live in splendid mansions.	Cei bogați și puternici trăiesc în conace splendide.
The two containers remained in the trunk.	Cele două containere au rămas în portbagaj.
Society places great emphasis on education.	Societatea pune mare accent pe educație.
He released the animals back into the woods.	A eliberat animalele înapoi în pădure.
And the engine was running hard.	Iar motorul mergea greu.
They wandered through the fields.	Au rătăcit prin câmpuri.
There is usually only one path through a cave.	De obicei, există o singură cale printr-o peșteră.
A faint smell of almonds filled the air.	Un ușor miros de migdale a umplut aerul.
A beer came out of the case.	Din carcasă a ieșit o bere.
Every object is vital.	Fiecare obiect este vital.
Our first experiments were just toys.	Primele noastre experimente au fost doar jucării.
The paint comes off.	Vopseaua se desprinde.
He studied the similarities and differences between them.	El a studiat asemănările și diferențele dintre ele.
The wine tasted fruity and soft.	Vinul avea un gust fructat și moale.
He wasn't sure of the address, so he slowed down.	Nu era sigur de adresă, așa că încetini.
Dark chocolate is rich in antioxidants.	Ciocolata neagra este bogata in antioxidanti.
He imagined her lying in bed.	El și-a imaginat-o întinsă în pat.
This bank offers banking services.	Această bancă oferă servicii bancare.
They will probably leave.	Probabil vor pleca.
He was released into the general population.	A fost eliberat în populația generală.
Cortex, cerebellum and hippocampus.	Cortexul, cerebelul și hipocampul.
Some men punish their wives by restricting their movements.	Unii bărbați își pedepsesc soțiile limitându-și mișcările.
This city has many beautiful parks.	Acest oraș are multe parcuri frumoase.
The dictionary was too large to carry.	Dicționarul era prea mare pentru a fi transportat.
The conductor motioned to the orchestra.	Dirijorul făcu semn orchestrei.
An increase in demand welcomed the event.	O creștere a cererii a salutat evenimentul.
The flag fluttered in the cold breeze.	Steagul flutura în briza rece.
It's five minutes past eleven.	Sunt cinci minute fără unsprezece.
The medicine helped the pain.	Medicamentul a ajutat durerea.
She took her place at the table.	Ea și-a luat locul la masă.
The company has subsidiaries worldwide.	Compania are filiale în toată lumea.
All his workers wore appropriate hats and uniforms.	Toți lucrătorii săi purtau căciuli de protecție și uniformele potrivite.
His enthusiasm was contagious.	Entuziasmul lui era molipsitor.
The school principal urged everyone to pay their dues.	Directorul școlii a îndemnat pe toată lumea să-și plătească cotizațiile.
The population has declined in recent years.	Populația a scăzut în ultimii ani.
He thinks she belongs to the opposition.	El crede că ea aparține opoziției.
The new car was buzzing as it went.	Noua mașină bâzâia în timp ce mergea.
The surfaces of their leaves were wrinkled.	Suprafețele frunzelor lor erau ciufulite.
Lawyers found that the zoning law had not been applied.	Avocații au constatat că legea de zonare nu a fost aplicată.
She takes the piano very seriously.	Ea ia pianul foarte în serios.
Some cultures, on the other hand, have regretted it.	Unele culturi, pe de altă parte, au regretat.
The consequences of global warming, meanwhile, will continue to accelerate.	Consecințele încălzirii globale, între timp, vor continua să se accelereze.
The wind is blowing in the ferry.	Vântul bate în feribot.
He campaigned against globalization.	A făcut o tiradă împotriva globalizării.
Maggie called her boyfriend.	Maggie și-a sunat iubitul.
Keep your house clean.	Păstrează-ți casa curată.
These facts clearly show various flaws in the approach.	Aceste fapte arată în mod clar diverse defecte în abordare.
The tortilla was flat, unlike the tortilla.	Tortila era plată, spre deosebire de tortilla.
The man in disguise was dragged by guards.	Bărbatul deghizat a fost târât de paznici.
The break allowed him to eat a healthy lunch.	Pauza i-a permis să mănânce un prânz sănătos.
But all we have are bones and ancient writings.	Dar tot ce avem sunt niște oase și scrieri antice.
The streets were treacherously slippery.	Străzile erau trădător de alunecoase.
American companies were interested in buying the company.	Companiile americane erau interesate să cumpere compania.
He sent her a message through a lawyer.	I-a trimis un mesaj printr-un avocat.
Abundant nectar flowed from the flowers.	Din flori curgeau cantități abundente de nectar.
The researchers found that allergies increased significantly.	Cercetătorii au descoperit că alergiile au crescut semnificativ.
He was a shy child.	Era un copil timid.
A busy highway runs through the city.	O autostradă aglomerată străbate orașul.
Try to improve your bow technique.	Încercați să vă perfecționați tehnica arcului.
Lush countryside, dramatic mountains and rich culture.	Peisajul rural luxuriant, munții dramatici și cultura bogată.
The nut will be of a better quality.	Nuezul va fi de o calitate mai bună.
A certain brand of alcohol is extremely popular here.	O anumită marcă de alcool este extrem de populară aici.
Many scientists once believed that the world was flat.	Mulți oameni de știință credeau cândva că lumea este plată.
They were lying next to him, panting.	Stăteau întinși lângă el, gâfâind.
The air was crisp and cold.	Aerul era crocant și rece.
The tour took place in a luxurious setting.	Turul a avut loc într-un cadru luxos.
Most politicians talk, but few walk.	Majoritatea politicienilor vorbesc, dar puțini merg pe jos.
It is generally accepted that education is very important.	Este general acceptat că educația este foarte importantă.
This method of separating mixtures is very reliable.	Această metodă de separare a amestecurilor este foarte fiabilă.
This team has never won a major championship.	Această echipă nu a câștigat niciodată un campionat major.
I submitted my report to headquarters.	Mi-am depus raportul la sediul central.
She has a beautiful voice.	Are o voce frumoasa.
Use the lower half of the blade.	Utilizați jumătatea inferioară a lamei.
The cat played with the mouse.	Pisica s-a jucat cu șoarecele.
The tests did not reveal any anomalies.	Testele nu au evidențiat nicio anomalie.
The children were sitting on the street.	Copiii stăteau pe stradă.
She saw a butterfly fluttering.	Ea a zărit un fluture care flutura.
We are all equal in the eyes of the law.	Cu toții suntem egali în ochii legii.
Fishermen in this region have learned many survival skills.	Pescarii din această regiune au învățat multe abilități de supraviețuire.
In the end, she was found guilty.	Până la urmă, a fost găsită vinovată.
He is famous for his impeccable manners.	Este renumit pentru manierele sale impecabile.
She was desperate not to see us again.	Era disperată că nu ne mai vedem.
Many newcomers have settled in the countryside.	Mulți nou-veniți s-au stabilit în mediul rural.
Lots of tiny creatures live in the sea.	O mulțime de creaturi minuscule locuiește în mare.
He was unhappy since his wife died.	Era nefericit de când a murit soția lui.
The steep cliffs were a challenge for climbers.	Stâncile abrupte au fost o provocare pentru alpiniști.
The machete looked like a toy.	Maceta arăta ca o jucărie.
Don't step on the grass.	Nu călca iarba.
We will continue work next spring.	Vom continua munca în primăvara viitoare.
Police isolated the area where it happened.	Poliția a izolat zona în care s-a întâmplat.
In the future, people will need less food.	În viitor, oamenii vor avea nevoie de mai puțină hrană.
He leads the team in goals.	El conduce echipa la goluri.
In the past, people believed that alligators could cure rabies.	În trecut, oamenii credeau că aligatorii pot vindeca rabia.
A small, round, red globe.	Un glob mic, rotund, roșu.
The leaves turn brown.	Frunzele devin maro.
I plan to sign up for a gym this year.	Plănuiesc să mă înscriu la o sală de sport anul acesta.
He always talks.	El vorbește mereu.
Hundreds of thousands of people live here.	Sute de mii de oameni locuiesc aici.
Temperatures here vary dramatically.	Temperaturile aici variază dramatic.
He broke something again.	A rupt ceva din nou.
Put the garbage where it is!	Pune gunoiul acolo unde este locul!
The developers acted in silence.	Dezvoltatorii au procedat în tăcere.
This region is largely rural.	Această regiune este în mare parte rurală.
The event took place over several days.	Evenimentul a avut loc pe parcursul mai multor zile.
The road along the countryside was deserted.	Drumul de-a lungul zonei rurale era pustiu.
The mayor was at war to save the lake.	Primarul a fost în război pentru a salva lacul.
My car is not working properly.	Mașina mea nu funcționează corect.
His speech was full of blasphemy.	Discursul lui a fost plin de blasfemie.
The woman was delighted.	Femeia era încântată.
These uses are obvious everywhere.	Aceste utilizări sunt evidente peste tot.
This highway is a highway.	Această autostradă este o autostradă.
Peacocks roamed freely in this forest.	Păuni se plimbau în voie în această pădure.
Maybe fate brought them together.	Poate că soarta i-a adus împreună.
The commander has his headquarters here.	Comandantul și-a făcut cartierul general aici.
He complained that he had been neglected.	S-a plâns că l-au neglijat.
They lit a lamp and looked around.	Au aprins o lampă și s-au uitat în jur.
His house was looted.	Casa lui a fost jefuită.
Oils are a class of liquids.	Uleiurile sunt o clasă de lichide.
The rivers flow into the sea.	Râurile curg spre mare.
The child hit a ball with his happy foot.	Copilul a lovit o minge cu piciorul fericit.
The soldiers marched aimlessly.	Soldații au mărșăluit fără țintă.
The railway now passes through the twin cities.	Calea ferată trece acum prin orașele gemene.
They collapsed on the ice.	S-au prăbușit prin gheață.
The general manager is leaving.	Directorul general pleacă.
This pool has a unique ecosystem.	Acest bazin are un ecosistem unic.
Her offering was full of coins.	Ofranda ei era plină cu monede.
You should focus on your strengths.	Ar trebui să te concentrezi pe punctele tale forte.
Try not to drink too much alcohol.	Încercați să nu beți prea mult alcool.
The sweet smell of honeysuckle made its way to him.	Mirosul dulce de caprifoi se îndreptă spre el.
Human health has improved over the last twenty years.	Sănătatea umană s-a îmbunătățit în ultimii douăzeci de ani.
People here often bury their dead.	Oamenii de aici își îngroapă adesea morții.
I make my own bath products.	Îmi fac propriile produse de baie.
This car has a serious defect.	Această mașină are un defect grav.
Her gentle manner often made her popular.	Maniera ei blândă a făcut-o adesea populară.
Managers of large corporations often keep their own offices.	Managerii marilor corporații își păstrează adesea propriile birouri.
That car is almost new.	Mașina aia este aproape nouă.
A girl a cascade of brown curls.	O fată o cascadă de bucle maro.
Life in this village was hard.	Viața în acest sat era grea.
Are you afraid of what might happen?	Ți-e frică de ce s-ar putea întâmpla?
At the push of a button, the door opened.	Cu o apăsare de buton, ușa s-a deschis.
It was destroyed.	A fost distrus.
Books are stacked everywhere, in closets and on shelves.	Cărțile sunt stivuite peste tot, în dulapuri și pe rafturi.
The dust had settled.	Praful se așezase.
We've had a very bad time.	Ne-am lovit de o vreme foarte rea.
The medallion became a symbol of the city.	Medalionul a devenit un simbol al orașului.
It is rumored that the butler poisoned his master.	Se zvonește că majordomul și-a otrăvit stăpânul.
He prefers to be alone than unhappy.	Preferă să fie singur decât nefericit.
Vandalism is not uncommon here.	Vandalismul nu este neobișnuit aici.
The fuel used in electric trains is electricity.	Combustibilul folosit în trenurile electrice este electricitatea.
The growing plant has caused some problems.	Planta în creștere a cauzat unele probleme.
Sofia is a doctor.	Sofia este medic.
I drank a glass of milk.	Am băut un pahar cu lapte.
She pushed the trunk of the great maple.	Ea împinse trunchiul marelui arțar.
We'll be there long before sunset.	Vom fi acolo cu mult înainte de apusul soarelui.
It quickly became clear that we would win.	A devenit rapid clar că vom câștiga.
He was very critical of the government.	El a fost foarte critic la adresa guvernului.
Several people were arrested and charged.	Mai multe persoane au fost arestate și puse sub acuzare.
She kept a small notebook in her purse.	Ea ținea un caiet mic în poșetă.
The two looked at their work in amazement.	Cei doi s-au uitat mirați la lucrarea lor.
Swamp forests have mysterious powers.	Pădurile de mlaștină au puteri misterioase.
Police formed a ring to surround the crowd.	Poliția a format un inel pentru a înconjura mulțimea.
Three gyana girls entered the room.	Trei fete gyana au intrat în cameră.
Their company had a large amount of stock.	Compania lor avea o cantitate mare de stoc.
This evening's dish is particularly juicy and tender.	Felul de mâncare din această seară este deosebit de suculent și fraged.
The president of the republic is elected by popular vote.	Președintele republicii este ales prin vot popular.
The child trembled with fear.	Copilul tremura de frică.
This perspective has changed the direction of research.	Această perspectivă a schimbat direcția cercetării.
A distant train whistle whimpered softly.	Un fluier de tren îndepărtat se văita încet.
It's too late in the morning.	E prea târziu dimineața.
His family occupied the house for three hundred years.	Familia lui a ocupat casa timp de trei sute de ani.
I'm twenty years old.	Am împlinit douăzeci de ani.
Rainfall varies from year to year.	Precipitațiile variază de la an la an.
A large crowd gathered in front of the court to protest.	O mulțime de oameni s-a adunat în fața tribunalului pentru a protesta.
Chernobyl, once a thriving city, is now a wasteland.	Cernobîl, fost un oraș înfloritor, este acum un pustiu.
With a chorus of shrill voices, the couas shouted.	Cu un cor de voci stridente, couas strigă.
The room is cramped and dusty.	Camera este înghesuită și prăfuită.
Slabs are scattered on the floor.	Dale sunt împrăștiate pe podea.
This shirt is quite durable.	Această cămașă este destul de rezistentă.
He met the gardener outside the office.	S-a întâlnit cu grădinarul în afara biroului.
He went out, slamming the door behind him.	A ieşit afară, trântind uşa în urma lui.
These beautiful buildings look old.	Aceste clădiri frumoase par vechi.
The ice cream melted quickly in the sun.	Inghetata s-a topit repede la soare.
A new digital device is available for the visually impaired.	Un nou dispozitiv digital este disponibil pentru persoanele cu deficiențe de vedere.
He wanted to expand his territory.	A vrut să-și extindă teritoriul.
I am convinced that many read his novels.	Sunt convins că mulți îi citesc romanele.
This car is very popular among young people.	Această mașină este foarte populară printre tineri.
That building was a temple.	Acea clădire a fost un templu.
The lamb is tender.	Mielul este fraged.
However, he continues to paint.	Totuși, continuă să picteze.
Do you enjoy spending time at your family's summer home?	Îți place să petreci timp la casa de vară a familiei tale?
I could hear the humming noise.	Puteam auzi zgomotul zumzăit.
The museum houses valuable works of art.	Muzeul adăpostește opere de artă valoroase.
Her cheeks were bright pink.	Obrajii ei erau de un roz viu.
The milk is cold.	Laptele este rece.
A crowd gathers in front of this police station.	O mulțime se adună în fața acestei secții de poliție.
A gentle gust of wind blew my skirt up.	O rafală blândă de vânt mi-a aruncat fusta în sus.
She is a published author.	Ea este autoare publicată.
It would be easy to use our computer at home.	Ar fi ușor să folosim computerul nostru de acasă.
The dog sniffs the grass.	Câinele adulmecă iarba.
Lemon juice can concentrate pectin.	Sucul de lamaie poate concentra pectina.
There seemed to be a gap of a few years.	Părea să existe un decalaj de câțiva ani.
Of course, we can't get around the problem.	Desigur, nu putem ocoli problema.
Money was stolen from his wallet.	I s-au furat bani din portofel.
He stuck his knife in the flesh.	A înfipt cuțitul în carne.
He opened the door and let her in first.	A deschis ușa și a lăsat-o să intre prima.
The current trend is towards specialization.	Tendința actuală este către specializare.
The rainy season brought heavy rains.	Sezonul ploios a adus ploi abundente.
He longed for a life that was not so mundane.	Tânjea după o viață care să nu fie atât de banală.
Who created the universe?	Cine a creat universul?
Add a star anise before turning off the heat.	Adăugați un anason stelat înainte de a opri focul.
Driving at night is dangerous.	Să conduci noaptea este periculos.
Bryan is pretty confident right now.	Bryan se simte destul de încrezător în acest moment.
Joe complains loudly about his taxes.	Joe se plânge cu voce tare de taxele lui.
The pop star looked gorgeous.	Vedeta pop arăta superb.
The golf course has been closed to the public.	Terenul de golf a fost închis publicului.
Powerful engines contribute to total air pollution.	Motoarele puternice contribuie la poluarea totală a aerului.
Not far from the farms, fishermen were selling their catch.	Nu departe de ferme, pescarii își vindeau capturile.
Number of cities to increase public transport.	Numărul de orașe pentru a crește transportul public.
A new downtown center is planned.	Este planificat un nou centru în centrul orașului.
The new owners were distant and indifferent.	Noii proprietari erau îndepărtați și indiferenți.
They don't see the point in everything.	Ei nu văd rostul tuturor.
The forest was dotted with bright flowers.	Pădurea era presărată cu flori strălucitoare.
A small price to pay.	Un preț mic de plătit.
The amah's gaze was steady.	Privirea amahului era constantă.
He adds baking powder and salt to the cornmeal mixture.	El adaugă praf de copt și sare în amestecul de făină de porumb.
Are you done yet?	Ai terminat încă treaba?
He unlocked the door and pushed it open.	A descuiat ușa și a împins-o.
They sailed for nine hours until they saw the land.	Au navigat nouă ore până au văzut pământul.
The box was placed under a hiding place.	Cutia a fost pusă sub o ascunzătoare.
He has a lazy eye.	Are un ochi leneș.
Hold the glass with one hand.	Țineți paharul cu o mână.
The washing machine boasts superb cleaning performance.	Mașina de spălat se laudă cu performanțe de curățare superbe.
The priest conducted the ritual in a consecrated building.	Preotul a condus ritualul într-o clădire consacrată.
The government has not done enough to protect the environment.	Guvernul nu a făcut suficient pentru a proteja mediul.
The children splashed loudly in the fountain.	Copiii stropiu zgomotos în fântână.
Remote men damaged the monument.	Bărbații îndepărtați au deteriorat monumentul.
I always wear a suit.	Întotdeauna port costum.
This is a desert region without running water.	Aceasta este o regiune deșertică fără apă curentă.
This journey would require some preparation	Această călătorie ar necesita ceva pregătire
He felt helpless.	Simțea un sentiment de neputință.
Put more cheese.	Pune mai multă brânză.
Don't forget the umbrella.	Nu uitați de umbrela.
The cashier handed the traveler several bills.	Casierul i-a înmânat călătorului mai multe facturi.
An event takes place every day.	Un eveniment are loc în fiecare zi.
He was superior in every way.	El era superior din toate punctele de vedere.
She needed someone she could trust to help her.	Avea nevoie de cineva în care să aibă încredere să o ajute.
The origin of fire is a mystery.	Originea focului este un mister.
The study was mostly conducted using monkeys.	Studiul a fost realizat în cea mai mare parte folosind maimuțe.
All those present were asked to evacuate.	Toate persoanele prezente au fost solicitate să evacueze.
A beetle escaped the wall.	Un gandac s-a scapat pe perete.
London is best known for its parks.	Londra este cunoscută cel mai bine pentru parcurile sale.
Are they aware of how ridiculous they look?	Sunt ei conștienți de cât de ridicoli arată?
Some birds migrate north for the summer.	Unele păsări migrează spre nord pentru vară.
Sakurale blooms in spring.	Sakurale înfloresc primăvara.
Sting!	Înțeapă!
The necklace is made of gold.	Colierul este realizat din aur.
Now we have to rethink the project.	Acum trebuie să regândim proiectul.
This generation has benefited greatly from the internet.	Această generație a beneficiat enorm de pe urma internetului.
The look on his face paused.	Expresia de pe chipul lui i-a făcut o pauză.
The cars passed slowly.	Mașinile treceau încet.
No local needs study was performed.	Nu s-a efectuat nici un studiu asupra nevoilor locale.
She counted all the money.	Ea a numărat toți banii.
Slow day in the market.	Zi lenta in piata.
The drum is played with a stem.	Toba se cântă cu o tulpină.
Grapes are used to make wine.	Strugurii sunt folosiți pentru a face vin.
Jim is facing a difficult choice.	Jim se confruntă cu o alegere dificilă.
The reserve is behind the stadium.	Rezerva este în spatele stadionului.
Waiter, please bring me another cup of tea.	Chelner, vă rog să-mi aduceți încă o ceașcă de ceai.
I didn't need a map.	Nu aveam nevoie de o hartă.
In the final analysis, they are as pure as muscle.	În ultimă analiză, sunt puri ca mușchiul.
He held out his hand in front of her.	Își întinse mâna în fața ei.
Some of these sentences appear colored.	Unele dintre aceste propoziții apar colorate.
A metal warehouse on the side of the road caught fire.	O magazie metalica pe marginea drumului a luat foc.
That star over there!	Steaua aceea de acolo!
The walls feature intricately carved designs.	Pereții prezintă desene sculptate complicat.
Tourists ate in restaurants.	Turistii au mancat in restaurante.
They consider failure the last resort.	Ei consideră eșecul ultima soluție.
He agreed to chair the commission.	A fost de acord să prezide comisia.
The busiest area of ​​the city.	Cea mai ieșită zonă a orașului.
The airport was closed due to bad weather.	Aeroportul a fost închis din cauza vremii nefavorabile.
The enemy has been defeated.	Dușmanul a fost învins.
The hourglass symbolizes the passage of time.	Clepsidra simboliza trecerea timpului.
I join him in reading the letters.	Mă alătur cu el să citesc scrisorile.
The old house was magnificent.	Casa veche era magnifică.
The first group of elephants weighs more than cattle.	Primul grup de elefanți cântărește mai mult decât vitele.
They breathed in the cold air.	Au respirat aerul rece.
Apples, peaches and nectarines are grown in orchards.	Merele, piersicii și nectarinele sunt cultivate în livezi.
Prunes are called "dried peaches".	Prunele uscate sunt numite „piersici uscate”.
His life collapsed.	Viața lui se prăbuși.
A house traditionally has three bedrooms.	O casă are în mod tradițional trei dormitoare.
A fire broke out in the basement.	Un incendiu a izbucnit în pivniță.
As a result, a cult of personality developed.	În consecință, s-a dezvoltat un cult al personalității.
Coherent light was observed from distant galaxies.	S-a observat lumină coerentă din galaxii îndepărtate.
He could hardly believe it.	Cu greu îi venea să creadă.
The woman died over the weekend.	Femeia a murit în weekend.
Beer, wine and spirits are just as dangerous.	Berea, vinul și băuturile spirtoase sunt la fel de periculoase.
I drank two cups of chamomile tea.	Am băut două căni de ceai de mușețel.
Sounds are transformed into light.	Sunetele sunt transformate în lumină.
Some plants bloom at night.	Unele plante înfloresc noaptea.
Some of these villages can be fascinating.	Unele dintre aceste sate pot fi fascinante.
He made a living selling fish.	Și-a câștigat existența vânzând pește.
A woodcutter cuts logs with a saw.	Un tăietor de lemne taie bușteni cu un ferăstrău.
A faceless authority kept the citizens in check.	O autoritate fără chip ținea cetățenii în frâu.
A corpse is lying in the yard.	Un cadavru zace în curte.
The terrorist cell captured a member of parliament.	Celula teroristă a capturat un membru al parlamentului.
He must not be afraid of revenge.	Nu trebuie să se teamă de nicio răzbunare.
The drought has not abated.	Seceta nu s-a diminuat.
You will never guess what happened next!	Nu vei ghici niciodată ce s-a întâmplat mai departe!
Another satisfied customer!	Inca un client multumit!
She licked her lips.	Ea și-a lins buzele.
You are far from eloquent.	Ești departe de a fi lipsit de elocvență.
She leads a frugal lifestyle.	Ea duce un stil de viață frugal.
The young man was expelled from school.	Tânărul a fost exclus din școală.
The window was spotless.	Geamul era impecabil.
A strange calm came over him.	Un calm ciudat îl cuprinse.
The fish bread was delicious.	Pâinea de pește a fost delicioasă.
He had an ironic look on his face.	Avea o expresie ironică pe față.
Hers is just a rough sketch.	A ei este doar o schiță grosieră.
Large pools of water are scattered around the world.	Bazine mari de apă sunt împrăștiate în întreaga lume.
The manager has been fired.	Managerul a fost concediat.
He was a licensed physician.	Era medic autorizat.
He looked at the horizon.	Privi spre orizont.
He is a builder by profession.	Este constructor de profesie.
Look at those cute angels!	Uită-te la acei îngerași drăguți!
A glacier came from the mountains.	Din munți, a venit un ghețar.
This is a strange place to settle down.	Acesta este un loc ciudat pentru a se stabili.
The government's decision has been criticized.	Decizia guvernului a fost criticată.
Here's a list of places you can't afford to eat.	Iată o listă de locuri în care nu vă puteți permite să mâncați.
So he got a blanket and a pillow.	Așa că a primit o pătură și o pernă.
The onset of the disease is usually gradual.	Debutul bolii este de obicei gradual.
Reading a large number of pages can be overwhelming.	Citirea unui număr mare de pagini poate fi copleșitoare.
Then the king offered his son the dragon.	Atunci regele și-a oferit fiul balaurului.
The poor woman let out a sigh.	Biata femeie scoase un suspine.
It is imperative to train cooks properly.	Este imperativ să instruiți bucătarii în mod adecvat.
The forecast predicted rain.	Prognoza a prezis ploaie.
A gentle breeze blew through the air.	O adiere blândă se năpustea prin aer.
The room looked blurry and dreamy.	Camera părea încețoșată și ca de vis.
Such organizations help solve environmental challenges.	Astfel de organizații ajută la rezolvarea provocărilor de mediu.
The director was very careful in his comments.	Regizorul a fost foarte prudent în comentariile sale.
The sun was shining in a clear blue sky.	Soarele strălucea pe un cer albastru limpede.
The threat of war looms over us.	Amenințarea războiului planează asupra noastră.
The experiment yielded surprising results.	Experimentul a dat rezultate surprinzătoare.
First, cook the noodles.	Mai întâi, gătiți tăițeii.
Remember that your main concern is your family.	Amintește-ți că preocuparea ta principală este familia ta.
The guests enjoyed the meal.	Oaspeții s-au bucurat de masă.
This soup tasted very salty.	Această supă avea un gust foarte sărat.
Birds often migrate in huge flocks.	Păsările migrează adesea în stoluri uriașe.
Leaders of both countries support free enterprise.	Liderii ambelor țări susțin întreprinderea liberă.
Naturally, we keep our way.	În mod natural, ne păstrăm la felul nostru.
He spent many years working at the bank.	A petrecut mulți ani lucrând la bancă.
People are now taking advantage of advanced technology.	Oamenii profită acum de tehnologia avansată.
The first settlers settled in the mountains.	Primii coloniști s-au stabilit în munți.
He hadn't shaved in weeks.	Nu se bărbierise de câteva săptămâni.
The trash can smelled strongly of old food.	Coșul de gunoi mirosea puternic a mâncare veche.
Construction of the landmark has been stopped.	Construcția reperului a fost oprită.
He was angry and hurt.	Era supărat și rănit.
Sometimes the great river will overflow its banks.	Uneori, marele râu își va revărsa malurile.
The cars kept approaching.	Mașinile au continuat să se apropie.
Put on some soft music and slip through the sheets.	Pune niște muzică moale și alunecă printre cearșafuri.
The castle was built on a rock.	Castelul a fost construit pe o stâncă.
They decided to take a boat and go fishing.	Au decis să ia o barcă și să meargă la pescuit.
The clock is half past ten.	Ceasul arată că este zece și jumătate.
A donkey roared loudly.	Un măgar a rîjit zgomotos.
He had no lie.	Nu avea de ce să mintă.
Becoming too excited, he jumped.	Devenind prea entuziasmat, a sărit.
He came to live in the city.	A venit să locuiască în oraș.
Everyone in the village loved the baker.	Toată lumea din sat îl iubea pe brutar.
Elves have spent most of their lives in elfhelms.	Elfii și-au petrecut cea mai mare parte a vieții în elfhelms.
Use a fork to lift the burger.	Folosiți o furculiță pentru a ridica burgerul.
The eldest son treated his younger brother cruelly.	Fiul cel mare și-a tratat cu cruzime fratele mai mic.
A group of small children rushed to the track.	Un grup de copii mici se repezi pe pistă.
They weren't going to do anything.	Nu aveau de gând să facă nimic.
It was simply a matter of supply and demand.	Era pur și simplu o chestiune de cerere și ofertă.
A basic form of artificial intelligence.	O formă de bază de inteligență artificială.
Some cities are losing their water supply due to drought.	Unele orașe își pierd alimentarea cu apă din cauza secetei.
All the horses ran away, leaving the guard alone.	Toți caii au fugit, lăsându-l singur pe paznic.
To compensate, we will increase salaries.	Pentru a compensa, vom crește salariile.
The president has promised to build a bridge over the river.	Președintele a promis că va construi un pod peste râu.
The robber's head was smashed by a shell.	Capul tâlharului a fost zdrobit de un obuz.
He poured himself a drink.	Și-a turnat o băutură.
The doctor noticed that the patient showed signs of jaundice.	Medicul a observat că pacienta prezenta semne de icter.
A constant accompaniment in everyday life.	Un acompaniament constant în viața de zi cu zi.
The director put his arm around her shoulders.	Directorul și-a pus brațul în jurul umerilor ei.
Leave a little water in the measuring cup.	Lăsați puțină apă în paharul de măsurat.
The railroads followed north.	Au urmat căile ferate spre nord.
There were no soft drinks in the fridge.	În frigider nu erau băuturi răcoritoare.
Lift the pieces and glue them back together.	Ridicați piesele și lipiți-le înapoi împreună.
Recorded every previous conversation.	A înregistrat fiecare conversație anterioară.
These figures represent the highest tax rate in the country.	Aceste cifre reprezintă cea mai mare cotă de impozitare din țară.
Your daughter has a bright future ahead of her.	Fiica ta are un viitor strălucit înaintea ei.
During the experiment, the reports changed.	Pe parcursul experimentului, rapoartele s-au schimbat.
Cat's eye stones are subtle.	Pietrele din ochi de pisică sunt subtile.
The funeral procession started at the university.	Cortegiul funerar a pornit de la universitate.
The sight of the full moon made the room bright.	Vederea lunii pline a făcut camera luminoasă.
The virus spread rapidly.	Virusul s-a răspândit rapid.
She lives near a large cemetery.	Ea locuiește lângă un cimitir mare.
The surgeon examines the patient.	Chirurgul examinează pacientul.
He thought about it carefully before agreeing.	S-a gândit atent la asta înainte de a fi de acord.
A documentary was filmed for television.	Un documentar a fost filmat pentru televiziune.
Imagine your data as dots on a graph.	Imaginează-ți datele ca puncte pe un grafic.
This theory explains many phenomena.	Această teorie explică multe fenomene.
A cat drinks milk.	O pisică bea lapte.
They also made hats, robes and slippers.	Au făcut, de asemenea, pălării, halate și papuci.
We doubt that they have any intention of doing so.	Ne îndoim că au vreo intenție de a realiza acest lucru.
There is a signpost at the entrance to the park.	La intrarea în parc este un stâlp indicator.
Almost all the passengers survived.	Aproape toți pasagerii au supraviețuit.
The vegetables, meat and seafood tasted delicious.	Legumele, carnea și fructele de mare aveau un gust delicios.
The mountains have a jagged, vibrant beauty.	Munții au o frumusețe zimțată, vibrantă.
They said the toy was broken.	Au spus că jucăria a fost spartă.
The rocket was sent into space.	Racheta a fost trimisă în spațiu.
The noise that so many people make is deafening.	Zgomotul pe care îl fac atât de mulți oameni este asurzitor.
The discovery came as a surprise.	Descoperirea a venit ca o surpriză.
The flow of prime numbers is continuous.	Fluxul de numere prime este continuu.
A long, thin piece of metal used in construction.	O bucată de metal lungă și subțire folosită în construcții.
She inspected the steps for evidence.	Ea a inspectat urmele pașilor pentru dovezi.
A man leaves footprints on the sands of time.	Un bărbat lasă urme de pași pe nisipurile timpului.
Fill the cup with plenty of milk.	Umple cana cu mult lapte.
In physics, what is the relationship between speed and acceleration?	În fizică, care este relația dintre viteză și accelerație?
I noticed some people were leaving.	Am observat că unii oameni pleacă.
Slight tremors can wake you up.	Cutremurări ușoare te pot trezi din somn.
These are the right techniques.	Acestea sunt tehnicile potrivite.
The sea of ​​bodies was a sea of ​​black.	Marea de trupuri era o mare de negru.
He holds degrees in both physics and engineering.	Deține diplome atât în ​​fizică, cât și în inginerie.
The soil is fertile, but the climate is harsh.	Pământul este fertil, dar clima este aspră.
Most of these trees were planted by volunteers.	Majoritatea acestor copaci au fost plantați de voluntari.
The wise old woman answered all the questions.	Bătrâna înțeleaptă a răspuns la toate întrebările.
The teacher was amazed to see the student's essay.	Profesorul a fost uimit să vadă eseul elevului.
Two eyes are better than one.	Doi ochi sunt mai buni decât unul.
Children often learn by example.	Adesea, copiii învață prin exemplu.
This flower is common in the desert.	Această floare este comună în deșert.
The ozone layer is thinning.	Stratul de ozon se subțiază.
Her hair is pulled back in a free ponytail.	Părul ei este tras pe spate într-o coadă de cal liber.
The country is divided into political parties.	Țara este împărțită la mijloc de partide politice.
Children need to learn to walk before they can run.	Copiii trebuie să învețe să meargă înainte de a putea alerga.
His story had the ring of truth.	Povestea lui avea inelul adevărului.
Drastic measures must be taken.	Trebuie luate măsuri drastice.
That country has no access to the sea.	Țara aceea este fără ieșire la mare.
Although the clouds darkened her, she could see the moon.	Deși norii o întunecau, ea putea vedea luna.
This pencil is not sharp.	Acest creion nu este ascuțit.
Fires from this volcano have destroyed half the city.	Incendiile de la acest vulcan au distrus jumătate din oraș.
The project manager of this magnificent building.	Managerul de proiect al acestei clădiri magnifice.
This piece of paper is empty.	Această bucată de hârtie este goală.
The mountain is frozen by snow.	Muntele este înghețat de zăpadă.
I know you've never seen me before.	Știu că nu m-ai mai văzut niciodată.
Raise the table before attempting to undermine the barrier.	Creșteți masa înainte de a încerca să subminați bariera.
Many trucks were stranded due to inclement weather.	Multe camioane au rămas blocate din cauza vremii nefavorabile.
The hearing was interrupted by a loud explosion.	Audierea a fost întreruptă de o explozie puternică.
I had a tire today.	Am patit o cauciuc azi.
Experience shows that it is likely to become	Experiența arată că este probabil să devină
His temples throbbed.	Tâmplele îi pulsau.
It seemed strange to him, but he didn't say anything about it.	I s-a părut ciudat, dar nu a spus nimic despre asta.
It was love at first sight.	A fost dragoste la prima vedere.
The doctor asked the man if he was in pain.	Doctorul l-a întrebat pe bărbat dacă suferea de durere.
Many houses have small gardens.	Multe case au grădini mici.
The money was returned to the rightful owner.	Banii au fost returnați proprietarului de drept.
I'm a prime target for criminals.	Sunt o țintă principală pentru criminali.
It produces more energy than coal.	Produce mai multă energie decât cărbunele.
This train travels slowly through the countryside.	Acest tren se deplasează încet prin mediul rural.
She stopped growling and stood on all fours.	Ea încetă să mârâie și se ridică pe toate cele patru labe.
The refugees were soon placed in one of the camps.	Refugiații au fost în curând așezați într-unul dintre lagăre.
The cleaner then poured me a coffee.	Curățătorul mi-a turnat apoi o cafea.
This method works well for measuring certain chemicals.	Această metodă funcționează bine pentru măsurarea anumitor substanțe chimice.
The director has the authority to hire and fire.	Directorul are autoritatea de a angaja și de a concedia.
Iron scissors are used to cut paper.	Foarfecele de fier sunt folosite pentru a tăia hârtie.
In this market, sellers were allowed to sell their goods.	Pe această piață, vânzătorilor li se permitea să-și vândă mărfurile.
But even those people like to live in a hygienic city.	Dar chiar și acelor oameni le place să trăiască într-un oraș igienic.
These boots were made of white leather.	Aceste cizme au fost din piele albă.
Children can compete in a gymnastics competition.	Copiii pot concura la un concurs de gimnastică.
The price of oil is going to rise.	Prețul petrolului urmează să crească.
She poured water and swallowed it.	Ea și-a turnat apă și a înghițit-o.
A fire broke out of control.	Un incendiu a ars scăpat de sub control.
They grow well here in fertile soil.	Ele cresc bine aici, în sol fertil.
The leopard is very fast.	Leopardul este foarte rapid.
We shave every morning.	Ne bărbierim în fiecare dimineață.
This city is known to be friendly.	Acest oraș este cunoscut ca fiind unul prietenos.
It locates the corner of the palace.	Aceasta localizează colțul palatului.
She blinked softly.	Ea clipi încet.
This water must be filtered.	Această apă trebuie filtrată.
First prepare the salad, then cook the meat.	Pregătiți mai întâi salata, apoi gătiți carnea.
The climate has changed dramatically.	Clima s-a schimbat dramatic.
The manager met with me this morning.	Managerul sa întâlnit cu mine azi dimineață.
However, deer and reindeer will be the hardest hit.	Totuși, căprioarele și renii vor fi cei mai afectați.
The sauce is too sour to be eaten now.	Sosul este prea acid pentru a fi consumat acum.
The mains is vulnerable to surges.	Rețeaua electrică este vulnerabilă la supratensiuni.
New weapon systems have been revealed to the world.	Noile sisteme de arme au fost dezvăluite lumii.
The room is perfect for giving lectures.	Sala este perfectă pentru susținerea prelegerilor.
The egg coagulated at this stage.	Oul s-a coagulat în această etapă.
The word "miraculous" means "wonderful" or "surprising."	Cuvântul „miraculos” înseamnă „minunat” sau „surprinzător”.
For example, a compass can be used to find the north.	De exemplu, o busolă poate fi folosită pentru a găsi nordul.
Discovering a car accident, the police went to the scene.	Descoperând un accident rutier, polițiștii s-au deplasat la fața locului.
Most were ineligible.	Majoritatea erau neeligibile.
He put down the beer bottle.	A pus jos sticla de bere.
These folding chairs are so comfortable.	Aceste scaune rabatabile sunt atât de confortabile.
The bird flew, singing slowly.	Pasărea a zburat, cântând încet.
The deserted farm was in the cold.	Ferma pustie stătea în frig.
She went to the lake.	Ea a mers spre lac.
Researchers seek to understand the behavior of individuals.	Cercetătorii caută să înțeleagă comportamentul indivizilor.
They arrived late last night.	Au sosit târziu aseară.
Don't react to these rumors.	Nu reacționați la aceste zvonuri.
Many of his compositions were commissioned by royalty.	Multe dintre compozițiile sale au fost comisii pentru regalitate.
The quake caused extensive damage.	Cutremurul a provocat distrugeri pe scară largă.
The poetry is quite long.	Poezia este destul de lungă.
The prince wants to marry our daughter.	Prințul dorește să se căsătorească cu fiica noastră.
Her fifth child was born healthy.	Al cincilea copil al ei s-a născut sănătos.
Writers tell stories, connect people.	Scriitorii spun povești, leagă oamenii.
Thank God!	Slavă Domnului!
He went to work quickly.	S-a dus repede la muncă.
The police followed him, but lost him.	Poliția l-a urmărit, dar l-a pierdut.
Most gathered around the edge of the pool.	Majoritatea s-au adunat în jurul marginii piscinei.
Only half of the students showed up for class.	Doar jumătate dintre elevi s-au prezentat la ore.
The ostrich is the tallest bird.	Struțul este cea mai înaltă pasăre.
Time stood still for her.	Timpul se oprise pentru ea.
My friend's eyes are blue.	Ochii prietenului meu sunt albaștri.
Her hair was tied tightly around her back.	Părul îi era legat strâns pe spate.
There is also an international airport here.	Există și un aeroport internațional aici.
Her whole childhood was a struggle.	Toată copilăria ei a fost o luptă.
I failed the exam.	Am picat examenul.
He dug a hole with his bare hands.	A săpat o groapă cu mâinile goale.
Many nations are developing new forms of currency.	Multe națiuni dezvoltă noi forme de monedă.
She has to wash her clothes.	Trebuie să-și spele rufele.
The cat kneaded the pillows lightly.	Pisica a frământat ușor pernele.
She was an old woman.	Era o bătrână.
A mountain dweller must prepare his shelter.	Un locuitor de munte trebuie să-și pregătească adăpostul.
The parasite infected the pancreas.	Parazitul a infectat pancreasul.
Elephants are known for a long life.	Elefanții sunt cunoscuți pentru o viață lungă.
The removed king was exiled.	Regele înlăturat a fost exilat.
We spend a week with this task.	Petrecem o săptămână cu această sarcină.
Please listen to the radio in silence.	Vă rog să ascultați radioul în liniște.
The effects of global warming will worsen.	Efectele încălzirii globale se vor agrava.
Remember when you said that?	Îți amintești când ai spus asta?
He dropped his cup on the table.	Își trânti ceașca pe masă.
People often use mobile phones to communicate.	Oamenii folosesc frecvent telefoanele mobile pentru a comunica.
Everything was fine with her.	Totul a fost bine cu ea.
The cafe was crowded.	Cafeneaua era aglomerată.
The stranger nodded with a smile.	Străinul dădu din cap cu un zâmbet.
The meteorite fell near her house.	Meteoritul a căzut lângă casa ei.
The boat sank under the weight of its cargo.	Barca s-a scufundat sub greutatea încărcăturii sale.
The volcano erupted without warning, catching everyone's eye.	Vulcanul a erupt fără avertisment, prinzând pe toți cu privirea.
Can we buy new shoes?	Putem cumpăra pantofi noi?
One day, he will move away from the remote village.	Într-o zi, se va muta departe de satul îndepărtat.
Technology is our greatest ally.	Tehnologia este cel mai mare aliat al nostru.
This is the last house on the left.	Aceasta este ultima casă din stânga.
Phosphorus helps animals grow.	Fosforul ajută animalele să crească.
In other words, they made their own rules.	Cu alte cuvinte, și-au făcut propriile reguli.
Easter tastes delicious.	Pastele au un gust delicios.
Religious leaders met with soldiers.	Liderii religioși s-au întâlnit cu soldați.
Quick, think of an emotion.	Repede, gândește-te la o emoție.
The leaves were green.	Frunzele erau verzi.
It was difficult to distinguish the individual words.	Era greu să distingem cuvintele individuale.
He promised not to tell the children.	Le-a promis că nu le va spune copiilor.
Homelessness is a common condition among travelers.	Dorul de casă este o condiție comună în rândul călătorilor.
Living things are constantly changing.	Ființele vii sunt în continuă schimbare.
It is totally unsuitable for children.	Este total nepotrivit copiilor.
One by one the children entered the room.	Rând pe rând copiii au intrat în cameră.
Violence is detestable to me.	Violența este detestabilă pentru mine.
He seemed the most uncomfortable as he handed out presents.	Părea cel mai incomod în timp ce împărțea cadourile.
He will not be able to open the box.	El nu va putea deschide cutia.
Workers recycled garbage and planted new trees.	Muncitorii au reciclat gunoiul și au plantat copaci noi.
This is a school for very young children.	Aceasta este o școală pentru copii foarte mici.
To avoid further conflict, community leaders consulted with village elders.	Pentru a evita noi conflicte, liderii comunității i-au consultat pe bătrânii satului.
People generally prefer sports other than football.	Oamenii preferă, în general, alte sporturi decât fotbalul.
I found your car in operation.	Am găsit mașina ta în funcțiune.
My legs froze.	Mi-au înghețat picioarele.
He's always upset with her.	El este mereu sâcâit cu ea.
The only inhabitants of the island are now seabirds.	Singurii locuitori ai insulei sunt acum păsările marine.
The campsite has all the facilities you need.	Campingul are toate facilitatile de care ai nevoie.
The most influential person of the day.	Cea mai influentă persoană a zilei.
They plan to open a new factory.	Ei plănuiesc să deschidă o nouă fabrică.
The river divides the city in two.	Râul împarte orașul în două.
Police and army units were called to the scene.	La fața locului au fost chemate unități de poliție și armată.
The hill descends steeply to the river.	Dealul coboară abrupt până la râu.
This land is full of wild animals.	Acest pământ este plin de animale sălbatice.
Most teenagers engage in depraved and violent behaviors.	Majoritatea adolescenților se angajează în comportamente depravate și violente.
Don't expect much.	Nu te aștepta la mare lucru.
The bell rang, interrupting his thoughts.	Soneria a sunat, întrerupându-i gândurile.
They decided to continue the project.	Au decis să continue proiectul.
This road is usually congested with traffic.	Acest drum este de obicei aglomerat de trafic.
This holiday is preferred by foreign tourists.	Această vacanță este preferata turiștilor străini.
My neighbor did it.	Vecina mea a făcut-o.
Install new flooring in the kitchen.	Instalați podea nouă în bucătărie.
He gladly ate the delicious beef burgers.	A mâncat cu plăcere delicioșii burgeri de vită.
The newspapers are full of gloomy stories.	Ziarele sunt pline de povești sumbre.
This city has many universities.	Acest oraș are multe universități.
He pulled his key out of the ignition.	Și-a scos cheia din contact.
Many of his students are ambitious.	Mulți dintre studenții săi sunt ambițioși.
The scientists performed an experiment.	Oamenii de știință au efectuat un experiment.
The population is growing slowly.	Populația crește încet.
He could put twelve decimals into a computer.	Putea să pună douăsprezece zecimale într-un calculator.
He has over four years of experience.	Are peste patru ani de experiență.
Police blocked roads leading to the city.	Poliția a blocat drumurile care duceau spre oraș.
Life-sustaining vegetation is growing rapidly.	Vegetația care susține viața crește rapid.
They paid no attention to each other.	N-au dat nicio atenție unul altuia.
Only a thin layer of snow had covered the ground.	Doar un strat subțire de zăpadă acoperise pământul.
The city does not have enough buses.	Orașul nu are suficiente autobuze.
Her gaze was steady, but her face was pale.	Privirea îi era neclintită, dar fața era palidă.
I don't feel like cooking these days.	Nu prea am chef să gătesc zilele astea.
Seen from the sky, the city looked new.	Văzut din cer, orașul arăta nou.
Gardening has been said to be therapeutic.	S-a spus că grădinăritul este terapeutic.
The starlings flew in a circle incessantly.	Graurii zburau în cerc neîncetat.
We need to do something.	Trebuie să facem ceva.
The web contains a lot of useful information.	Web-ul conține o mulțime de informații utile.
He was injured in the accident.	A fost rănit de accident.
The wolf followed the deer through the woods.	Lupul a urmărit căpriorul prin pădure.
In general, they were not willing to return the money.	În general, nu au fost dispuși să returneze banii.
The pressure is several times higher than atmospheric pressure.	Presiunea este de câte ori mai mare decât presiunea atmosferică.
He slept too much this morning.	A dormit prea mult în această dimineață.
Suddenly, he felt a gentle hand on his arm.	Deodată, simți o mână blândă pe brațul lui.
It's definitely windy outside.	Cu siguranță este vânt afară.
The doctors asked you a series of questions.	Medicii ți-au pus o serie de întrebări.
The smart old man praised his son's efforts.	Bătrânul deștept a lăudat eforturile fiului său.
The warship can be seen anchored off the coast.	Nava de război poate fi văzută ancorată în largul coastei.
This house was built of reinforced concrete.	Aceasta casa a fost construita din beton armat.
This car is easy to drive.	Această mașină este ușor de condus.
It was easy, simple and cheap to build.	A fost ușor, simplu și ieftin de construit.
He looked gloomily at the screen.	Se uită posomorât la ecran.
Will there be murder without the police?	Va exista crimă fără poliție?
Thoughtfully, he put the picture on the closet.	Gânditor, a pus fotografia pe dulap.
After much hesitation, she decided to trust him.	După multă ezitare, ea a decis să aibă încredere în el.
Always stand upright.	Stați întotdeauna într-o poziție verticală.
What a strange poem!	Ce poezie ciudată!
First, we need sugar, baking powder, and flour.	În primul rând, vom avea nevoie de zahăr, praf de copt și făină.
Police searched the club.	Poliția a percheziționat acel club.
The teacher often asks unusual questions.	Profesorul pune adesea întrebări neobișnuite.
The tram arrived at the station.	Tramvaiul a ajuns la gară.
Don't you identify with my struggle?	Nu te identifici cu lupta mea?
He gave candy to the children.	Le-a dat bomboane copiilor.
The cruel dictator screamed in agony.	Crudul dictator urlă de agonie.
The land is rich in mineral resources.	Terenul este bogat în resurse minerale.
The sleighs resounded at night	Săniile au răsunat noaptea
Her ideas were radical.	Ideile ei erau radicale.
The carbon age marked a new phase in the history of the earth.	Epoca carbonului a marcat o nouă fază în istoria pământului.
That place is off limits to the public.	Acel loc este interzis publicului.
The small island was hilly.	Insulă mică era deluroasă.
Big business is thriving in this booming economy.	Marile afaceri prosperă în această economie în plină expansiune.
Promoting justice will be a guiding light.	S-a promovat justiția va fi o lumină călăuzitoare.
His friends laughed.	Prietenii lui au râs.
A piece of glass shone in the light.	O bucată de sticlă strălucea în lumină.
Grandpa carved a stick to mix the stew.	Bunicul a sculptat un băț pentru a amesteca tocana.
The window faces the sea.	Fereastra dă spre mare.
The stone looked polished.	Piatra părea lustruită.
Bicycles were invented in the 19th century.	Bicicletele au fost inventate în secolul al XIX-lea.
He lowered his knife and grabbed the bread.	Și-a lăsat cuțitul jos și a apucat pâinea.
The pendulum swayed back and forth.	Pendulul se legăna înainte și înapoi.
His small hands gripped the book tightly.	Mâinile lui mici strângeau cartea strâns.
Parents should discourage their children from drinking soda.	Părinții trebuie să-și descurajeze copiii să bea sifon.
He came with two gifts in his hands.	A venit cu două daruri în mâini.
His hair was long and bushy.	Părul lui era lung și stufș.
Grandchildren fail to delight their grandparents.	Nepoții nu reușesc să își încânte bunicii.
Inability to learn from past mistakes	Incapacitatea de a învăța din greșelile trecute
He put a note under the door.	A pus un bilet sub ușă.
I'm traveling in caravans.	Călătoresc în rulote.
He put on his jacket in the early hours of the morning.	Și-a pus jacheta la prima oră dimineața.
She cried uncontrollably.	Ea a plâns necontrolat.
This act has been controversial.	Acest act a fost controversat.
This woman is very humble.	Această femeie este foarte umilă.
Citizens should not trust them.	Cetăţenii nu ar trebui să aibă încredere în ei.
Ignore this approach at your own risk.	Neglijați această abordare pe riscul dumneavoastră.
He is a man of integrity.	Este un om integru.
Some local students are preparing to become engineers.	Unii studenți locali se pregătesc pentru a deveni ingineri.
The main pollutant is carbon dioxide.	Principalul poluant este dioxidul de carbon.
We can easily expand our vitality.	Ne putem extinde cu ușurință vitalitatea.
Use vegetables instead of rice.	Folosiți legume în loc de orez.
The party was open to all.	Petrecerea a fost deschisă tuturor.
The bridge railing was damaged.	Balustrada podului a fost avariată.
The lawyer advised him to take his next day off.	Avocatul l-a sfătuit să-și ia ziua următoare liberă.
The gray tile floor reflects his image.	Podeaua din gresie gri reflecta imaginea lui.
Elders and children work in the fields.	Bătrânii și copiii lucrează la câmp.
They were able to name several species of animals.	Au fost capabili să numească mai multe specii de animale.
Look for an alternative to manual labor.	Căuta o alternativă la munca manuală.
A photographer photographed the ancient vases.	Un fotograf a fotografiat vazele antice.
Those shoes are horribly noisy!	Pantofii aceia sunt oribil de zgomotoși!
The ousted leader fled the country.	Liderul demis a fugit din țară.
The anti-riot police then went down to the rally.	Poliția antirevoltă a coborât apoi la miting.
The soldiers confronted the invaders.	Soldații s-au confruntat cu invadatorii.
Unlike this complicated structure, most of the ancient buildings were single rooms.	Spre deosebire de această structură complicată, majoritatea clădirilor antice erau camere single.
He killed a sheep with his bare hands.	A ucis o oaie cu mâinile goale.
The squirrel is on the verge of extinction.	Veverița este pe cale de dispariție.
I drive to work almost every day.	Conduc la serviciu aproape în fiecare zi.
He walks his dog frequently.	Își plimbă frecvent câinele.
The tall building is above the city.	Clădirea înaltă se află deasupra orașului.
Tenth workers of the last.	Oameni muncitori zecime din ultimii.
This road is better traveled.	Acest drum este mai bine parcurs.
The sun seemed red in the morning sky.	Soarele părea roșu pe cerul dimineții.
There have been few weddings this year.	Au fost puține nunți anul acesta.
We are grateful for all the support we received.	Suntem recunoscători pentru tot sprijinul primit.
Herman studied the effects of drunkenness.	Herman a studiat efectele beției.
This neighborhood is lush with greenery.	Acest cartier este luxuriant cu verdeață.
He ate twice as much food as before.	A mâncat de două ori mai multă mâncare decât înainte.
The sea fog made the conditions dangerous.	Ceața mării a făcut condițiile periculoase.
She was surprised when she called her home.	A fost surprinsă când a sunat-o acasă.
They found a fossilized bone.	Au găsit un os fosilizat.
We could handle more food.	Ne-am descurca cu mai multă mâncare.
It was exceptionally bright.	Era excepțional de strălucitor.
She was puzzled by the story.	Era nedumerită de poveste.
Those creatures were primarily vegetarians.	Acele creaturi erau în primul rând vegetariene.
She knocked on the window.	Ea a bătut la fereastră.
The storm came out, the sun was shining brightly.	A ieșit furtuna, soarele strălucea puternic.
Bird populations	Populațiile de păsări
I studied hard for my math exam.	Am studiat din greu pentru examenul meu de matematică.
Some animals can be housed under a car.	Unele animale se pot adăposti sub o mașină.
He received a medal for his efforts.	A primit o medalie pentru eforturile sale.
Experienced gardeners always advise keeping the lawn short.	Grădinarii cu experiență sfătuiesc întotdeauna să păstreze gazonul scurt.
Add milk to the tea.	Adăugați lapte în ceai.
The funds will be used to support veterans.	Fondurile vor fi folosite pentru a sprijini veteranii.
Get your departure dates for our trip.	Haideți datele de plecare pentru călătoria noastră.
We don't have to show that we are weak.	Nu trebuie să ne arătăm că suntem slabi.
She adds salt to the soup.	Ea adaugă sare în supă.
More lemon peel, less sugar.	Mai multă coajă de lămâie, mai puțin zahăr.
Let's look at the data first.	Mai întâi, să examinăm datele.
The family is about to be evacuated.	Familia este pe cale să fie evacuată.
This will mark an important milestone in the company's history.	Aceasta va marca o piatră de hotar importantă în istoria companiei.
Several arguments followed.	Au urmat mai multe argumente.
The manager is desperate for new recruits.	Managerul este disperat după noi recruți.
They have high ideals.	Au idealuri înalte.
This building is planned for demolition.	Această clădire este planificată pentru demolare.
Put the pot on the stove.	Pune oala pe aragaz.
The legislature voted unanimously in favor of the bill.	Legislativul a votat în unanimitate în favoarea proiectului de lege.
Add a lot of sugar to the mixture.	La amestec se adaugă mult zahăr.
Tom asked me to let him know.	Tom m-a rugat să-l anunț.
Everyone wants answers.	Toată lumea vrea răspunsuri.
The soil is rich and fertile.	Solul este bogat și fertil.
Maureen's tears fell like rain.	Lacrimile lui Maureen au căzut ca ploaia.
It's an effective way to get rid of glue.	Este o modalitate eficientă de a depăși lipiciul.
The scientist examined the creature's remains.	Omul de știință a examinat rămășițele creaturii.
Although dim, little light passes through the small window.	Deși slabă, puțină lumină trece prin fereastra mică.
The spine must be straight.	Coloana vertebrală trebuie să fie dreaptă.
He was expelled from the country.	A fost dat afară din țară.
The shoulder was well padded.	Umărul era bine căptușit.
A wise decision will alleviate the pain a little.	O decizie înțeleaptă va atenua puțin durerea.
I was lucky to get the job.	Am avut norocul să obțin postul.
He put on a brave face.	A pus o față curajoasă.
Despite appearances, they were essentially allies.	În ciuda aparențelor, ei erau în esență aliați.
The telescopic hat was crushed and fragile.	Pălăria telescopică era zdrobită și fragilă.
They gave their best for good causes.	Au dat tot ce e mai bun din dolari pentru cauze bune.
Second, fill the bottle with vodka.	În al doilea rând, umpleți sticla cu vodcă.
There are other native species in the forest.	În pădure există și alte specii autohtone.
In these cities, food is usually grown locally.	În aceste orașe, mâncarea este de obicei cultivată local.
There was a fence around the property.	În jurul proprietății era un gard.
The stairs lead to the garden.	Scările duc în grădină.
A complex chemical process may be required.	Poate fi necesar un proces chimic complex.
My mother's picture was unpleasant.	Poza mamei era neplăcută.
The inhabitants are a working people.	Locuitorii sunt un popor muncitor.
I put my weight on my leg.	Mi-am pus greutatea pe picior.
Grandpa arranged a secret meeting with the president.	Bunicul a aranjat întâlnirea secretă cu președintele.
The orchestra's song numbed his soul.	Cântecul orchestrei i-a amorțit sufletul.
I can't believe you broke your promise.	Nu pot să cred că ți-ai încălcat promisiunea.
He slept in a tent on the ground.	A dormit într-un cort pe pământ.
So he had to get up.	Așa că a trebuit să se ridice.
The taps are back.	Robinii s-au întors.
The number of employees in agriculture is declining.	Numărul angajaților în agricultură este în scădere.
Their old clothes were clean and well pressed.	Hainele lor vechi erau curate și bine presate.
The rich decadent king built extravagant monuments.	Regele bogat decadent și-a construit monumente extravagante.
She went sadly to the city.	Ea a mers tristă spre oraș.
I think you did it for me.	Cred că ai făcut-o pentru mine.
Read and print from this device.	Citiți și imprimați de pe acest dispozitiv.
People are slowly beginning to recognize this.	Oamenii încep încetul cu încetul să recunoască acest lucru.
The village is home to four thousand people.	Satul găzduiește patru mii de oameni.
The conductor told us to be careful.	Dirijorul ne-a spus să fim atenți.
The minister had a short press conference.	Ministrul a avut o scurtă conferință de presă.
She liked the strong scent.	Îi plăcea parfumul puternic.
His eyes lit up when he saw her.	Ochii i s-au luminat când a văzut-o.
The forest was bright with bright autumn colors.	Pădurea era aprinsă cu culori strălucitoare de toamnă.
She wasn't happy, but she couldn't do anything.	Nu era fericită, dar nu putea face nimic.
The waiter brought us the cappuccino and the cake.	Chelnerul ne-a adus cappuccino și prăjitura.
The doctor felt her pulse and injected her with a sedative.	Doctorul i-a simțit pulsul și i-a injectat un sedativ.
He slapped her on the face.	El a plesnit-o peste față.
The monkey sat on the windowsill and stared.	Maimuța s-a așezat pe pervazul ferestrei și se uită cu privirea.
The waterfall is gurgling.	Cascada gâlgâiește îmbietor.
Clearly convey your meaning.	Transmite-ți clar sensul.
You just can't say anything, you know?	Pur și simplu nu poți spune orice, știi?
He looked carefully.	A privit cu atenție.
The man gave up windsurfing.	Bărbatul a renunțat la windsurfing.
I made a decision, said the boy.	Am luat o decizie, spuse băiatul.
I don't think the current system works.	Nu cred că sistemul actual funcționează.
A small opening served as the main entrance.	O mică deschidere a servit drept intrare principală.
My neighbor doesn't like to stay home anymore.	Vecinului meu nu-i mai place să stea acasă.
The tail was huge.	Coada era imensă.
The fog had lifted.	Ceața se ridicase.
The future looks bleak for local businesses.	Viitorul pare sumbru pentru afacerile locale.
At dinner, we'll have cabbage.	La cină, vom avea varză.
The poet's house was a humble house.	Casa poetului era o căsuță umilă.
The air was cold.	Aerul era rece.
A large number of people supported the opposition.	Un număr mare de oameni au susținut opoziția.
Remove the cream from the baking mixture.	Îndepărtați smântâna din amestecul de copt.
This food will cause constipation.	Acest aliment va provoca constipație.
The remaining members were interrupted.	Membrii rămași s-au întrerupt.
The animal lover strokes the tiger's fluffy coat.	Iubitorul de animale mângâie haina pufoasă a tigrului.
There is a warehouse near our mansion.	Există o magazie lângă conacul nostru.
The knights' weapons were neither effective nor powerful.	Armele cavalerilor nu erau nici eficiente, nici puternice.
The government has assigned soldiers to patrol the streets.	Guvernul a desemnat soldați să patruleze pe străzi.
You can use my book as a reference.	Puteți folosi cartea mea ca referință.
Shortly afterwards, a petrified man approached them.	La scurt timp mai târziu, un bărbat împietrit se îndreptă spre ei.
The purity of the water must be extremely high.	Puritatea apei trebuie să fie extrem de ridicată.
The train arrived so late.	Trenul a ajuns atât de târziu.
He remembers that the former monarch traveled a lot.	El își amintește că fostul monarh a călătorit mult.
The bedroom door opened slowly.	Ușa dormitorului se deschise încet.
He got involved in a number of problems.	S-a implicat într-o serie de probleme.
Someone stole my wallet!	Cineva mi-a furat portofelul!
The new armor allowed the soldiers to breathe.	Noua armură a permis soldaților să respire.
The stem belongs to a rose plant.	Tulpina aparține unei plante de trandafir.
Several improvements have been made to this model.	Au fost aduse mai multe îmbunătățiri acestui model.
Scientists were puzzled.	Oamenii de știință au fost nedumeriți.
This dam has protected this area in the past.	Acest dig a protejat această zonă în trecut.
The poet's work has been praised by critics.	Opera poetului a fost apreciată de critici.
The reporter said he was in the affected area.	Reporterul a spus că se afla în zona afectată.
The boss now had a flattering assistant.	Șeful avea acum un asistent adulator.
Guests sat on the balcony.	Oaspeții s-au așezat pe balcon.
The largest gold was found in this territory.	Cel mai mare aur a fost găsit în acest teritoriu.
The leaders of this country are tyrants.	Conducătorii acestei țări sunt tirani.
The chemical is also known as ammonia.	Substanța chimică este cunoscută și sub numele de amoniac.
Storm clouds darkened the night sky.	Norii de furtună întunecau cerul nopții.
I'll have it as usual, please.	Voi avea la fel ca de obicei, te rog.
She said quite clearly, her demands were clear.	Ea a spus destul de clar, cererile ei erau clare.
He died fighting for his country.	A murit luptând pentru țara lui.
The little girl is ten years old.	Fetița are ultimii zece ani.
Their territories begin where the two rivers meet.	Teritoriile lor încep acolo unde cele două râuri se întâlnesc.
It's worth the risk, they decided.	Merită riscul, au decis ei.
Exercise can help relieve pain.	Exercițiile fizice pot ajuta la ameliorarea durerii.
Members of the local community donate food, etc.	Membrii comunității locale donează alimente etc.
They treated the animals with respect.	Au tratat animalele cu respect.
She thought she was a poet.	Se credea poetă.
An old man was watching by the river.	Un bătrân veghea lângă râu.
He saw the garbage and said nothing.	A văzut gunoiul și nu a spus nimic.
It is true that most people have died.	Este adevărat că majoritatea oamenilor au murit.
Many theories have been proposed.	Au fost propuse multe teorii.
They walked at a leisurely pace.	Merseră într-un ritm lejer.
Her smile lit up the room.	Zâmbetul ei a luminat camera.
the roar of the tiger can break the glass.	vuietul tigrului poate sparge sticla.
We live in our minds.	Trăim din mintea noastră.
You need to remember to fasten your seat belt.	Trebuie să vă amintiți să vă fixați centura de siguranță.
All these are essential functions.	Toate acestea sunt funcții esențiale.
Computers are fast and accurate.	Calculatoarele sunt rapide și precise.
After years of conflict, peace finally came.	După ani de conflict, în cele din urmă a venit pacea.
The army was an important part of the administration of each state.	Armata era o parte importantă a administrației fiecărui stat.
The company that owns the factory is private.	Compania care deține fabrica este privată.
Please put the manuscript in the mailbox.	Vă rugăm să puneți manuscrisul în cutia de scrisori.
Similarly, light can be transformed into heat.	În mod similar, lumina poate fi transformată în căldură.
The little boy fell asleep.	Băiețelul a adormit.
The quality of education in this city is terrible.	Calitatea educației în acest oraș este îngrozitoare.
This land has recently grown in value.	Acest teren a crescut în valoare recent.
Light a fire in a fireplace.	Aprindeți un foc într-un șemineu.
He covered her story with ink.	El a acoperit povestea ei cu cerneală.
So leave a line, will you?	Așa că lasă un rând, vrei?
He has bright green eyes.	Are ochi verzi vii.
Are you tired of the hot weather?	Vremea caldă vă obosește?
Add the chopped walnuts to the food processor bowl.	Adaugati nucile tocate in vasul robotului de bucatarie.
Show me your evidence!	Arată-mi dovezile tale!
A university official has warned of a recruitment deficit.	Un oficial universitar a avertizat cu privire la un deficit de recrutare.
The thick mud sucked on his shoes.	Noroiul gros a aspirat pantofii.
His speech was at least controversial.	Discursul lui a fost cel puțin controversat.
The child kicks.	Copilul dă cu piciorul.
First, we need three cups of milk.	În primul rând, avem nevoie de trei căni de lapte.
She leaned her head back, sighing.	Ea și-a lăsat capul pe spate, oftând.
My mother had bought new curtains for this room.	Mama cumpărase perdele noi pentru această cameră.
Try either dragon fruit or papaya.	Încercați fie fructe de dragon, fie papaya.
The country boasts a wealth of natural resources.	Țara se mândrește cu o bogăție de resurse naturale.
It haunts me, like a ghost from my past.	Mă bântuie, ca o fantomă din trecutul meu.
Make sure you keep an eye on your children.	Asigurați-vă că țineți un ochi pe copii.
A flock of crows flew over the tree above.	Un stol de corbi a zburat deasupra copacului de deasupra.
The solemn procession advanced through the city center.	Procesiunea solemnă a înaintat prin centrul orașului.
People with depression often feel helpless.	Persoanele care suferă de depresie se simt adesea neajutorate.
The boy on the farm is unhappy.	Băiatul de la fermă este nemulțumit.
She motioned for the children to leave the room quickly.	Ea le făcu semn copiilor să iasă repede din cameră.
A new car is in question.	O mașină nouă este în discuție.
You may refuse to provide the information.	Puteți refuza să furnizați informațiile.
Housing prices in the region fell sharply earlier this year.	Prețurile locuințelor din această regiune au scăzut brusc la începutul acestui an.
A man hurried in.	Un bărbat a intrat în grabă.
He is good at repairing engines.	Este priceput la repararea motoarelor.
Discussions have often turned into arguments.	Discuțiile au coborât adesea în argumente.
Toronto is known for its cultural diversity.	Toronto este cunoscut pentru diversitatea sa culturală.
Will she thank the committee for her work?	Va multumi munca ei comitetului?
The helicopter looked like it was made of paper.	Elicopterul arăta de parcă ar fi fost din hârtie.
The band was not satisfied.	Trupa nu a fost mulțumită.
So please accept my resignation.	Așa că vă rog să-mi acceptați demisia.
His gaze was fixed on the woman.	Privirea lui era fixată asupra femeii.
He is an elegant man.	Este un om elegant.
The frog sat there, not moving.	Broasca stătea acolo, fără să se miște din loc.
Cherry blossoms indicate next spring.	Florile de cireș indică primăvara viitoare.
The news report claimed that he denied the allegations.	Raportul de știri a susținut că el a negat aceste acuzații.
As the years go by, you have to be careful.	Odată cu trecerea anilor, trebuie să ai grijă.
Employees need short vacations to reduce stress.	Pentru a reduce stresul, angajații au nevoie de vacanțe scurte.
He was able to perform well in badminton.	A fost capabil să facă performanțe bune la badminton.
Everyone gets a medal.	Toată lumea primește o medalie.
Endnotes are in parentheses.	Notele de final sunt între paranteze.
Three men have been arrested on suspicion of murder.	Trei bărbați au fost arestați sub suspiciunea de crimă.
But we have little confidence in your intelligence.	Dar avem puțină încredere în inteligența ta.
Among the advantages and disadvantages of the Internet,	Dintre avantajele și dezavantajele internetului,
The meat is fried.	Carnea este prăjită.
The minimum wage is not enough to live on.	Salariul minim nu este suficient pentru a trăi.
Sleeping with the windows open is dangerous.	A dormi cu ferestrele deschise este periculos.
A war broke out between the tribes.	A urmat un conflict între triburile în război.
The sun rose slowly to the east.	Soarele a răsărit încet în est.
The plants will bloom in another week.	Plantele vor înflori în altă săptămână.
Open to all with sharing skills.	Deschis tuturor cu abilități de împărtășit.
The princess also wore pearls around her neck.	Prințesa purta și perle la gât.
Which of these tasks is easiest for you?	Care dintre aceste sarcini este cea mai ușoară pentru tine?
Then a new era would come.	Atunci avea să vină o nouă eră.
Use a lot of salt.	Folosiți multă sare.
She did her best to make sure everything was in order.	Ea a făcut tot posibilul să se asigure că totul era în ordine.
The bed was made of light white sheets.	Patul era alcătuit cu cearșafuri albe clare.
The look on his face was grim.	Expresia feței lui era sumbră.
Common in many cultures.	Obișnuit în multe culturi.
These cherries are delicious.	Aceste cireșe sunt delicioase.
This is a major problem.	Aceasta este o problemă majoră.
This is the seventh time we've seen that movie.	Este a șaptea oară când vedem acel film.
The bark is pale green.	Scoarța este verde pal.
He needed a scapegoat.	Avea nevoie de un țap ispășitor.
Long pants and a shirt must be worn.	Trebuie purtate pantaloni lungi și cămașă.
The two looked at each other suspiciously.	Cei doi se priviră suspicios.
Men talk to each other.	Bărbații vorbesc între ei.
They were standing and looking at the crossed sticks.	Stăteau în picioare și se uitau la bastoanele încrucișate.
Different types of wood are used to build houses.	Pentru construirea caselor se folosesc diferite tipuri de lemn.
You can teach a dog to take a stick.	Puteți învăța un câine să ia un băț.
The mountain was penetrated by a tunnel.	Muntele a fost pătruns de un tunel.
People are united.	Oamenii sunt uniți.
Maria has long blond hair.	Maria are părul lung și blond.
They performed well in the competition.	Au evoluat bine în competiție.
The poor were burdened with their debts.	Săracii erau împovărați de datoriile lor.
She gasped.	Ea scoase un gâfâit.
A place where people can be alone.	Un loc unde oamenii pot fi singuri.
Police have promised to find the answer.	Poliția a promis că va găsi răspunsul.
This space contains a special picture.	Acest spațiu conține un tablou special.
The woman managed to fool her enemies.	Femeia a reușit să-și facă proști dușmanii.
The horse and rider turned slowly.	Calul și călărețul s-au întors încet.
Baseball has appeared in this country.	Baseball-ul a apărut în această țară.
He acquired his fortune through trade.	Și-a dobândit averea prin comerț.
The cat did not growl or run.	Pisica nu mârâia și nici nu alerga.
The army raised the flag over the barracks.	Armata a ridicat steagul peste cazarmă.
Calm down.	Linisteste-te.
The passenger has only two windshield wipers.	Pasagerul are doar două ștergătoare de parbriz.
The long grass and tall hedges provided shelter	Iarba lungă și gardurile vii înalte asigurau adăpost
Drivers should have a valid driving license.	Șoferii ar trebui să aibă un permis de conducere valabil.
She gave alms to the fish.	Ea a dat de pomană peștilor.
Major industrialized countries have polluted the atmosphere.	Principalele țări industriale au poluat atmosfera.
The project sparked online debate.	Proiectul a stârnit dezbateri online.
Schooling is compulsory from six to fifteen years.	Școlarizarea este obligatorie de la șase până la cincisprezece ani.
Race is not always a good indicator of intelligence.	Rasa nu este întotdeauna un bun indicator al inteligenței.
The registration contains useful information.	Înregistrarea conține informații utile.
Gather your things and let's go.	Adună-ți lucrurile și hai să mergem.
He hurried home, his arms laden with packages.	S-a grăbit acasă, cu brațele împovărate de pachete.
The car is so old that parts are constantly breaking.	Mașina este atât de veche încât piese se sparg constant.
The military enforced martial law.	Armata a impus legea marțială.
Many bees flew busy around the sweet flowers.	Multe albine zburau ocupate în jurul florilor dulci.
He barely spoke.	Abia a vorbit.
She said people should be treated equally.	Ea a spus că oamenii ar trebui tratați în mod egal.
In some cultures, it can be offensive.	În unele culturi, poate fi ofensator.
The university has a limited number of empty rooms.	Universitatea are un număr limitat de camere goale.
This is the dog, they say.	Acesta este câinele, spun ei.
A man was beaten to death by a grizzly bear.	Un bărbat a fost lovit până la moarte de un urs grizzly.
We'll be back to work soon.	Ne vom întoarce curând la serviciu.
It was a sunny day.	A fost o zi insorita.
Try to be more relaxed.	Încearcă să fii mai relaxat.
An agitation in the crowd interrupted his speech.	O agitație în mulțime i-a întrerupt discursul.
The company offers health insurance to its employees.	Compania oferă asigurări de sănătate angajaților săi.
The poet called himself a "kind exile."	Poetul s-a autointitulat „exilat amabil”.
She paid cash for the monthly rent of the apartment.	Ea a plătit numerar pentru chiria lunară a apartamentului.
He was sentenced to death by civilian authorities.	El a fost condamnat la moarte de autoritățile civile.
He quickly gets out of danger.	El iese repede din calea pericolului.
The government claimed victory.	Guvernul a pretins victoria.
The shop assistant laughed at her.	Asistenta magazinului a râs de ea.
Who will save me from this turbulent priest?	Cine mă va scăpa de acest preot turbulent?
The central government has collapsed.	Guvernul central s-a prăbușit.
The sound of crashing waves filled the air.	Zgomotul valurilor care se prăbușeau a umplut aerul.
The apprentice was to overshadow the master for three days.	Ucenicul urma să-i facă umbră maestrului timp de trei zile.
The property robbed by the villagers has been restored.	Bunurile jefuite de săteni au fost restaurate.
Her books are always in search.	Cărțile ei sunt mereu în căutare.
Put the cheese slices on half a muffin	Puneți feliile de brânză pe o jumătate de brioșă
The ashes are carefully placed in the urn.	Cenușa este pusă cu grijă în urnă.
This city is a mall.	Acest oraș este un centru comercial.
Protesters celebrated with fireworks.	Manifestanții au sărbătorit cu foc de artificii.
The hawk flew down the valley.	Şoimul a zburat jos peste vale.
Water is of crucial importance.	Apa este de o importanță crucială.
Rising domestic prices have led many to look for work abroad.	Creșterea prețurilor interne i-a determinat pe mulți să caute de lucru în străinătate.
Researchers first tried to measure sadness.	Cercetătorii au încercat mai întâi să măsoare tristețea.
Recent reductions in air pollution reduce mercury toxicity.	Reducerile recente ale poluării aerului reduc toxicitatea mercurului.
The wizard claimed to have cured the disease.	Vrăjitorul a pretins că a vindecat boala.
Companies anticipate a lot of opportunities.	Firmele anticipează o mulțime de oportunități.
Things would be fine, he said.	Lucrurile ar fi bine, a spus el.
The heating is broken.	Încălzirea e spartă.
This man had five sons, three of whom were married.	Acest bărbat a avut cinci fii, dintre care trei erau căsătoriți.
They were traveling fast.	Călătoreau repede.
The core of the earth is made of iron and nickel.	Miezul pământului este compus din fier și nichel.
The steamer left port yesterday.	Nava cu aburi a părăsit port ieri.
Many tourists saw the cathedral, but chose	Mulți turiști au văzut catedrala, dar au ales
Firefighters moved quickly.	Pompierii s-au mișcat repede.
The sound of her footsteps echoed on the marble walls.	Zgomotul pașilor ei răsuna pe pereții de marmură.
A slight rolling motion calmed him to sleep.	O mișcare ușoară de rostogolire l-a liniștit să adoarmă.
This year's results were lower than average.	Rezultatele din acest an au fost mai mici decât media.
That woman's tone is frightening.	Tonul acelei femei este înfricoșător.
She stroked the kitten.	Ea a mângâiat pisoiul.
It is not always necessary to have money.	Nu este întotdeauna necesar să ai bani.
He fell into catatonic condition shortly after the accident.	El a căzut în stare catatonică la scurt timp după accident.
The city stretches for miles, almost without limit.	Orașul se întinde pe kilometri, aproape fără limită.
The emotion was palpable.	Emoția era palpabilă.
The beach is very crowded in summer.	Plaja este foarte aglomerată vara.
The army commander ordered all soldiers to evacuate.	Comandantul armatei a ordonat tuturor soldaților să evacueze.
The only source of water here is the river.	Singura sursă de apă aici este râul.
A child's first word is usually "mother."	Primul cuvânt al unui copil este de obicei „mamă”.
The founder of the city invented a new type of engine.	Fondatorul orașului a inventat un nou tip de motor.
The curtain shook in the late afternoon breeze.	Perdeaua clatina în briza târziei după-amiezii.
Eventually, these bacteria will take over the water supply.	În cele din urmă, aceste bacterii vor prelua alimentarea cu apă.
A fugitive lived in hiding for seven years.	Un fugar a trăit ascuns timp de șapte ani.
The winding and twisted road is confusing.	Drumul șerpuit și răsucit este confuz.
The condition has improved slightly since the outbreak.	Starea s-a îmbunătățit ușor de la focar.
The rebel leader set up camp in the village square.	Liderul rebel și-a așezat tabăra în piața satului.
He felt the water warm up.	A simțit că apa se încălzește.
This road is great.	Acest drum este grozav.
A group of robbers supported the bank.	Un grup de tâlhari a susținut banca.
There was no doubt about the culprit.	Nu exista nicio îndoială despre vinovat.
Libraries provide a quiet place to study.	Bibliotecile oferă un loc liniștit pentru a studia.
Bananas grow abundantly here.	Platanii cresc din abundență aici.
The monkey lunged at the man.	Maimuța s-a aruncat spre bărbat.
The authorities intervened first.	Autoritățile au intervenit primele.
Can you give me the salt?	Îmi poți da sarea?
Dried meat is cheap and nutritious.	Carnea uscată este ieftină și hrănitoare.
The preacher preached with passion.	Predicatorul a predicat cu pasiune.
The bus is here tonight.	În seara asta autobuzul este aici.
More people than ever are on holiday abroad.	Mai mulți oameni decât oricând sunt în vacanță în străinătate.
The capital will observe three days of mourning.	Capitala va respecta trei zile de doliu.
The cities in this region were known to them	Orașele din această regiune erau cunoscute pentru lor
Basically, it's useless.	Practic, ea este inutilă.
I'm in a dilemma.	Sunt intr-o dilema.
She returned her bracelet.	Ea i-a întors brăţara.
The family was quickly agitated.	Familia s-a agitat repede.
Here we are assured that there are no ghosts!	Aici suntem asigurați că nu există fantome!
I cleaned up the trash left by the cars.	Am curățat gunoaiele lăsate de mașini.
A new study reveals more evidence of climate change.	Un nou studiu descoperă mai multe dovezi ale schimbărilor climatice.
The inside of the circle is dotted.	Interiorul cercului este punctat.
The actress refused to attend the awards ceremony.	Actrița a refuzat să participe la ceremonia de decernare a premiilor.
Children have always found ways to play, despite the difficult situation.	Copiii au găsit întotdeauna modalități de a se juca, în ciuda situației dificile.
Everywhere, life began to return to normal.	Peste tot, viața a început să revină la normal.
A table laden with cakes.	O masă încărcată cu prăjituri.
Make an effort to arrive on time.	Fă un efort să ajungi la timp.
The owner came in with some food and water.	Proprietarul a intrat cu ceva mâncare și apă.
The variation is particularly large in seafood.	Variația este deosebit de mare în fructe de mare.
I was horrified to hear that.	Am fost îngrozit să aud asta.
Plastic and concrete are widely used in construction.	Plasticul și betonul sunt utilizate pe scară largă în construcții.
The remains were collected in baskets.	Resturile au fost adunate în coșuri.
Most ichthyosaurs were marine.	Majoritatea ihtiosaurilor erau marini.
The company's profits were not too bad last year.	Profiturile companiei nu au fost prea rele anul trecut.
The horse growled loudly.	Calul necheza tare.
The capital has natural resources.	Capitala are resurse naturale.
It grows in a warm climate.	Se dezvoltă în climă caldă.
The police are gone now.	Poliția a plecat acum.
The concert is tonight.	Concertul este diseară.
This painting was valued at ten million dollars.	Acest tablou a fost evaluat la zece milioane de dolari.
There's little money left in the bank, sir.	Au mai rămas puțini bani în bancă, domnule.
The howling wind blew against the empty tent.	Vântul urlator bătea împotriva cortului pustiu.
Water hydrates the cells in the body.	Apa hidratează celulele din organism.
Martha ate quickly so as not to lose her appetite.	Martha a mâncat repede ca să nu-și piardă pofta de mâncare.
Bamboo has many uses.	Bambusul are multe utilizări.
She whispered a prayer to the gods of her ancestors.	Ea a șoptit o rugăciune către zeii strămoșilor ei.
We need to try to fix the relationship.	Trebuie să încercăm să reparăm relațiile.
Our neighbors were independent people.	Vecinii noștri erau oameni independenți.
Each in the group had its own security detail.	Fiecare din grup avea propriul său detaliu de securitate.
Such communities occur naturally in many places.	Astfel de comunități apar în mod natural în multe locuri.
He once built his own house.	Odată și-a construit propria casă.
Subsequent events proved him right.	Evenimentele ulterioare i-au dat dreptate.
Consumed in the moonlight, she sheds shy tears.	Consumat în lumina lunii, vărsă lacrimi timide.
Some of these early encounters are brutal and frightening.	Unele dintre aceste întâlniri timpurii sunt brutale și înspăimântătoare.
He was once a strong speaker.	A fost o dată un vorbitor puternic.
He had to shout over the noise.	A trebuit să strige peste zgomot.
The captain sat down at the table.	Căpitanul se aşeză la masă.
She shook her head impatiently.	Ea clătină din cap cu nerăbdare.
Hundreds of muscles grow here.	Aici cresc sute de mușchi.
He was very upset about what had happened.	Era foarte supărat pentru ceea ce se întâmplase.
He was happy with his life.	Era mulțumit de viața lui.
Not all customers are satisfied.	Nu toți clienții sunt mulțumiți.
Construction began last year.	Construcția a început anul trecut.
Force is often used to control crowds.	Forța este adesea folosită în controlul mulțimilor.
With his telescope he could see the stars.	Cu telescopul a putut să vadă stelele.
Temperatures rose to over a hundred degrees that day.	Temperaturile au urcat la peste o sută de grade în acea zi.
Some creatures must be hiding on the ocean floor.	Unele ființe trebuie să stea ascunse pe fundul oceanului.
There wasn't much to talk about.	Nu era prea multe de vorbit.
The infamous pirate was hanged.	Infamul pirat a fost spânzurat.
The otter swam gracefully through the water.	Vidra a înotat grațios prin apă.
My prayer was short and simple.	Rugăciunea mea a fost scurtă și simplă.
The bread was soft and tasty.	Pâinea era moale și gustoasă.
In time, she becomes timid.	Cu timpul, ea devine timorată.
It's easy to say.	Este ușor de spus.
This sweater is a gift from my mother.	Acest pulover este un cadou de la mama mea.
The examples listed above are not exhaustive.	Exemplele enumerate mai sus nu sunt exhaustive.
Want to borrow a pen?	Vrei să împrumuți un pix?
The house was tidy as she liked it.	Casa era îngrijită, așa cum îi plăcea ei.
This perennial vegetable is very easy to grow.	Această legumă perenă este foarte ușor de cultivat.
This noodle dish is delicious!	Acest fel de mâncare cu tăiței este delicios!
The clouds looked ominous.	Norii păreau de rău augur.
He began to sweat profusely.	A început să transpire abundent.
Encourage couples to have healthy relationships.	Încurajează cuplurile să adopte relații sănătoase.
I visited her at her house.	Am vizitat-o ​​la ea acasă.
Angry villagers tortured her to death.	Sătenii furioși au torturat-o până la moarte.
Kids often enjoy our vegetable soup.	Copiii se bucură adesea de supa noastră de legume.
The officer explained the procedure.	Ofițerul a explicat procedura.
He was buried with full honors.	A fost înmormântat cu onoruri depline.
She advises people not to take the medicine.	Ea îi sfătuiește pe oameni să nu ia medicamentul.
You will have a hard time finding a place to live.	Veți avea dificultăți în a găsi un loc unde să locuiți.
That castle is very symbolic of the patrician privilege.	Acel castel este foarte simbolic al privilegiului patrician.
A good caregiver should check the patient regularly.	Un bun îngrijitor ar trebui să verifice pacientul în mod regulat.
He could not have sent her this message.	Nu i-ar fi putut trimite acest mesaj.
The train passes straight through this city.	Trenul trece drept prin acest oraș.
They showed him the car keys.	I-au prezentat cheile mașinii.
This house is of great historical importance.	Această casă are o mare importanță istorică.
Exercise your right to vote.	Exercita-ti dreptul la vot.
The poor lacked housing, nutrition and education.	Săracii nu aveau locuințe, nutriție și educație.
She awoke to a craving for meat and fish.	Ea s-a trezit poftă de carne și pește.
The study was performed on mice.	Studiul a fost efectuat pe șoareci.
She'll be there in ten minutes.	Ea ajunge în zece minute.
Sometimes they tried weird things.	Uneori încercau lucruri ciudate.
I hear a growl, the sound louder.	Aud un mârâit, sunetul devenind mai puternic.
She invited me to lunch.	Ea m-a invitat la prânz.
Three types of plastic are used to make packages.	Trei tipuri de plastic sunt folosite pentru a face pachete.
Excursions through the region would be difficult.	Excursiile prin regiune ar fi dificile.
The atheist refused to be influenced by his minister's argument.	Ateul a refuzat să se lase influențat de argumentul ministrului său.
The ruler was six inches long.	Rigla măsura șase inci lungime.
Journalists and other commentators have criticized the proposal.	Jurnaliştii şi alţi comentatori au criticat propunerea.
Grain yields have grown steadily.	Recolta de cereale a crescut constant.
Don't waste paper, recycle!	Nu irositi hartia, reciclati!
We will remove trees, shrubs and flowers.	Vom îndepărta copacii, tufișurile și florile.
She used to protest, but no one listened.	Ea obișnuia să protesteze, dar nimeni nu a ascultat.
The mountains proved to be an impediment to development.	Munții s-au dovedit un impediment în dezvoltare.
She wanted to go home.	Ea a vrut să meargă acasă.
The water in the river is very deep.	Apa din râu este foarte adâncă.
The main entrance was on the first floor.	Intrarea principală era la primul etaj.
Business is getting better.	Afacerile sunt din ce în ce mai bune.
The manager was the director of a large company.	Managerul era directorul unei mari companii.
Allergies are prevalent in the younger generations.	Alergiile sunt predominante la generațiile tinere.
The festivities lasted all night.	Festivitățile au durat toată noaptea.
The boys were punished for fighting at school.	Băieții au fost pedepsiți pentru că s-au luptat la școală.
Summer is a beautiful time of year.	Vara este o perioadă frumoasă a anului.
He admitted he made mistakes.	A recunoscut că a făcut greșeli.
He doesn't miss much.	Nu-i lipsește mare lucru.
His vanity competed with the belief that he was right.	Vanitatea lui a concurat cu credința că avea dreptate.
My biggest fear is being buried alive.	Cea mai mare frică a mea este să fiu îngropat de viu.
She climbed over the fence.	Ea s-a cățărat peste gard.
The resilience of young people is admirable.	Reziliența tinerilor este admirabilă.
The factory's chimneys dominate the landscape for miles around.	Coșurile de fum ale fabricii domină peisajul pe kilometri în jur.
A rare metal, now massively mined.	Un metal rar, acum extras masiv.
The coin danced in the air.	Moneda dansa în aer.
Panda hibernates in winter.	Panda hibernează iarna.
His car is always clean and tidy.	Mașina lui este întotdeauna curată și îngrijită.
Can people be allowed to live in such a place?	Se poate permite oamenilor să locuiască într-un astfel de loc?
Businesses often adopt liberal views.	Afacerile adoptă adesea opinii liberale.
The salt was transported by camel caravans.	Sarea era transportată de caravanele de cămile.
They were great investigators.	Au fost mari anchetatori.
The factory across the border was painted red.	Fabrica de peste graniță pielea lui era vopsită în roșu.
Immediately after midnight, the band started.	Imediat după miezul nopții, trupa a pornit.
She looked at him suspiciously.	Ea se uită la el cu suspiciune.
The men tended the fields while the women raised the children.	Bărbații îngrijeau câmpurile, în timp ce femeile creșteau copiii.
He overturned and left.	S-a răsturnat și a plecat.
The hills and mountains north of the city are beautiful.	Dealurile și munții din nordul orașului sunt frumoși.
The job of a glass cutter is inherently dangerous.	Meserie de tăietor de sticlă este în mod inerent periculoasă.
So rebellious!	Atât de răzvrătire!
The charges were dropped after a series of negotiations.	Acuzațiile au fost renunțate după o serie de negocieri.
The cost of living is burdensome for people.	Costul vieții este împovărător pentru oameni.
He suffered a terrible injury.	A suferit o accidentare groaznică.
The simplest answer is to always check the inside.	Răspunsul mai simplu este întotdeauna să verifici interiorul.
Clearly, this process will fail without careful planning.	În mod clar, acest proces va eșua fără o planificare atentă.
Demand for oranges is on the rise.	Cererea de portocale este în creștere.
The thick metal walls would protect it from the elements.	Pereții groși de metal l-ar proteja de elemente.
Governments have an obligation to improve the lives of their citizens.	Guvernele au obligația de a îmbunătăți viața cetățenilor lor.
The mining company hired low-wage workers.	Firma minieră a angajat muncitori cu salarii mici.
The government wants the residents to stay in the house.	Guvernul vrea ca locuitorii să rămână în casă.
Crow crows, beak open.	Corbul croșcă, cu ciocul deschis.
Business leaders have called for a halt to the fight.	Liderii de afaceri au cerut oprirea luptei.
The waiter brought her a glass of orange juice.	Chelnerul i-a adus un pahar cu suc de portocale.
The word conveys an ambiguous meaning.	Cuvântul transmite un sens ambiguu.
The priest quickly explained the sacrament of baptism.	Preotul a explicat repede sacramentul botezului.
The Ministry of Health expressed its disappointment.	Ministerul Sănătăţii şi-a exprimat dezamăgirea.
Tourists are advised to avoid visiting the main market.	Turiștii sunt sfătuiți să evite vizitarea pieței principale.
The coaches were full of fans.	Antrenorii erau plini de suporteri.
It is abundant in the animal world.	Este abundent în lumea animală.
A deserted and scary place, with a very steep hill.	Un loc dus și înfricoșător, cu un deal foarte abrupt.
A goat was roaring loudly at night.	O capră behăia zgomotos noaptea.
The provinces were severely affected by the earthquake.	Provinciile au fost grav afectate de cutremur.
My father was ill.	Tatăl meu a fost bolnav.
We watered our garden.	Ne-am udat grădina.
Her beautiful face was surrounded by smiles.	Chipul ei frumos era înconjurat de zâmbete.
You've been gone for centuries.	Ești plecat de secole.
The soldiers scored three goals early.	Soldații au marcat trei goluri devreme.
They were amazed at his growing fame.	Au fost uimiți de faima lui în creștere.
This building houses the local council.	Această clădire găzduiește consiliul local.
A soldier is patrolling the area.	Un soldat patrulează zona.
Use a fork to turn the chicken.	Folosiți o furculiță pentru a întoarce puiul.
That study is as old as the hills.	Acel studiu este vechi ca dealurile.
Most people do not have an adequate salary.	Majoritatea oamenilor nu au un salariu adecvat.
It's time to dump her and move on.	Este timpul să descoperim acest mister!
It is rumored that he likes to sing.	S-a zvonit că îi place să cânte.
Continue straight ahead.	Continuați direct înainte.
Eager to learn, he took advantage of every opportunity	Dornic să învețe, a profitat de orice ocazie
Rare books can be found in many libraries.	Cărți rare se găsesc în multe biblioteci.
His own ideas were naive.	Propriile lui idei erau naive.
He hit three bats during that half.	El a lovit împotriva a trei bateți în timpul acelei reprize.
The hen bowed her head.	Găina îşi înclină capul.
That house is dangerous.	Casa aceea este periculoasă.
City Hall contacted them.	Primăria a luat legătura cu ei.
True love is hard to find nowadays.	Dragostea adevărată este greu de găsit în zilele noastre.
Alcohol is good.	Alcoolul este bine.
Changes will be difficult for some.	Schimbările vor fi dificile pentru unii.
Growth in this region continues.	Creșterea în această regiune continuă.
He tried hard to make peace after the breakup.	A încercat din greu să facă pace după despărțire.
The current problem is the lack of steel.	Problema actuală este lipsa de oțel.
He fell down the stairs.	A căzut pe scări.
Her behavior was outrageous.	Comportamentul ei a fost scandalos.
Bread is always a good break.	Pâinea este întotdeauna o pauză bună.
We sang songs all day.	Cântam cântece toată ziua.
Make a thick dough with the static mixer.	Faceți un aluat gros cu mixerul static.
The computer has shut down.	Computerul sa oprit.
Finally, the frost rose.	În cele din urmă, gerul s-a ridicat.
Sugar prices are likely to fall this year.	Prețurile zahărului sunt probabil să scadă în acest an.
My belongings were scattered on the floor.	Bunurile mele erau împrăștiate pe podea.
The building creaked as it swayed in the wind.	Clădirea scârțâia când se legăna în vânt.
The key difference is quality and quantity.	Diferența cheie constă între calitate și cantitate.
A stranger has moved into the city.	Un străin s-a mutat în oraș.
I have come to seek your forgiveness.	Je suis venu chercher votre pardon.
It is not uncommon for people to be arrested.	Nu este neobișnuit ca oamenii să fie arestați.
The paintings were really great works.	Picturile au fost într-adevăr lucrări grozave.
You will encounter many difficulties along the way.	Veți întâmpina multe dificultăți pe parcurs.
Fruit trees are grown in every park.	Pomi fructiferi sunt cultivați în fiecare parc.
She boiled three eggs for breakfast.	Ea a fiert trei ouă la micul dejun.
The enemy possessed a massive firepower.	Inamicul poseda o putere de foc masivă.
The young people were full of new vigor.	Tinerii au fost plini de o nouă vigoare.
He made homemade bread.	Făcea pâine de casă.
This pond is shallow, yet the fish thrive here.	Acest iaz este puțin adânc, totuși peștii prosperă aici.
It has been officially declared a historic site.	A fost declarat oficial sit istoric.
That animal also migrated.	Acel animal a migrat și el.
What color are her eyes?	Ce culoare au ochii ei?
The dictator posted guards to keep the peace.	Dictatorul a postat gărzi pentru a păstra pacea.
Every time it rains, you record rainfall.	De fiecare dată când plouă, înregistrați precipitațiile.
He was delighted with his daughter's amazing results.	A fost încântat de rezultatele uimitoare ale fiicei sale.
The usual tools at the time were axes, wooden shovels and knives.	Uneltele obișnuite pe atunci erau topoare, lopeți de lemn și cuțite.
The rusty junker slowed to a crawl.	Junkerul ruginit încetini până la târăre.
Precisely historically accurate reconstructions are quite rare.	Reconstrucțiile precise din punct de vedere istoric sunt destul de rare.
Through a combination of education and television, we glorify violence.	Printr-o combinație de educație și televiziune, glorificăm violența.
The old woman was quite old.	Bătrâna era destul de bătrână.
There seemed to be no point in asking.	Părea că nu are rost să întreb.
The man who wrote those words is history.	Omul care a scris acele cuvinte este istorie.
The smell of whiskey entered the room.	Mirosul de whisky pătrundea în cameră.
People are social animals.	Oamenii sunt animale sociale.
He fell to his knees.	A căzut în genunchi.
There are other fish in the sea.	Mai sunt și alți pești în mare.
The band was very popular.	Trupa a fost foarte populară.
It was a pleasant evening.	A fost o seară plăcută.
He refused to do his homework.	A refuzat să-și facă treburile.
The surgeon performed a complex surgery.	Chirurgul a efectuat o intervenție chirurgicală complexă.
People considered him a magician.	Oamenii l-au considerat magician.
The new rate is even cheaper than renting an apartment.	Noul tarif este încă mai ieftin decât închirierea unui apartament.
Some philosophers believe that the soul is essentially immaterial.	Unii filozofi cred că sufletul este în esență imaterial.
Some boats hit rocks.	Unele bărci s-au izbit de stânci.
The dam broke the side of the valley.	Barajul a rupt partea văii.
There is no sign of life here right now.	Nu există niciun semn de viață aici acum.
Test an egg for later use.	Testați un ou pentru utilizare ulterioară.
At that time, there was a heated discussion in the committee.	La acel moment, în cadrul comisiei s-a purtat o discuție aprinsă.
The store was full of idle talk.	Magazinul era plin de vorbărie inactivă.
Her career is a great success.	Cariera ei este un mare succes.
Historically, this district has been poor.	Din punct de vedere istoric, acest district a fost sărac.
Remove this stone from your throat.	Scoateți această piatră din gât.
An unusual noise comes from a back room.	Un zgomot neobișnuit vine dintr-o cameră din spate.
The man died in prison.	Bărbatul a murit în închisoare.
Government officials are often corrupt.	Oficialii guvernamentali sunt adesea corupți.
The president of this city is the emperor's cousin.	Președintele acestui oraș este vărul împăratului.
The dark, black forest surrounded him.	Pădurea întunecată și neagră îl înconjura.
He looked relieved.	Părea uşurat.
She often carries her baby.	Își poartă adesea copilul.
The man bought a postcard and stamps.	Bărbatul a cumpărat o carte poștală și ștampile.
According to an official, water quality continues to decline.	Potrivit unui oficial, calitatea apei continuă să scadă.
It was a difficult choice.	A fost o alegere dificilă.
You were very secretive.	Ai fost foarte secretos.
She replied, bowing deeply.	Ea a răspuns, înclinându-se adânc.
Her new money is awkward to hold.	Noii ei bani sunt incomod de ținut.
The main workshop improved production.	Atelierul principal a îmbunătățit producția.
His gaze remained steady.	Privirea lui a rămas neclintită.
The letter said that endorphin treatment was successful.	Scrisoarea spunea că tratamentul cu endorfină a reușit.
His left leg was sore.	Piciorul lui stang era dureros.
The government has announced a major expansion of funding.	Guvernul a anunțat o extindere majoră a finanțării.
Expect heavy traffic during peak hours.	Așteptați-vă trafic intens în orele de vârf.
These books are for my sister.	Aceste cărți sunt pentru sora mea.
Fight for what you believe.	Luptă pentru ceea ce crezi.
Some companies have completely refused to comply.	Unele companii au refuzat complet să se conformeze.
We were expected to help him with his task.	Era de așteptat să-l ajutăm în sarcina lui.
If so, tie the ends in stripes.	Dacă da, legați capetele în dungi.
It was a "zero" major day.	A fost o zi majoră „zero”.
Companies have been fined heavily for violating pollution regulations.	Companiile au fost sancționate cu amenzi grele pentru încălcarea reglementărilor privind poluarea.
Phone revenue will fund many social programs.	Veniturile din telefoane vor finanța multe programe sociale.
The men had the power to lift a car.	Bărbații au avut puterea să ridice o mașină.
You will not win.	Nu vei câștiga.
The boy smiled at us.	Băiatul ne-a zâmbit.
Many voters feel that politicians are not in touch.	Mulți alegători simt că politicienii nu sunt în contact.
The Democratic Party supports a welfare state.	Partidul democratic susține un stat bunăstării.
Cut the melon into small pieces.	Tăiați pepenele galben în bucăți mici.
I refused to believe that our son was a thief.	Am refuzat să cred că fiul nostru este un hoț.
Sit back and relax.	Stai pe spate și relaxează-te.
Each side has its share of supporters.	Fiecare parte are partea ei de susținători.
Oil was pouring everywhere.	Uleiul ţâşnea peste tot.
The emperor ordered the guards to kill all the dogs.	Împăratul a ordonat gardienilor să omoare toți câinii.
The donkey had a girth.	Măgarul avea circumferință.
A famous concertgoer.	Un concertist celebru.
The ceremony begins at sunset.	Ceremonia începe la apus.
A branch of the popular chain opened nearby.	În apropiere s-a deschis o ramură a lanțului popular.
The company does all the other work.	Compania face și toate celelalte lucrări.
The hens laid many eggs.	Găinile au depus multe ouă.
The island is surrounded by coral reefs.	Insula este înconjurată de recife de corali.
Cattle are very nutritious.	Vitele sunt foarte hrănitoare.
Patients received personal hygiene counseling.	Pacienții au primit consiliere privind igiena personală.
Rapper and producer.	Rapper și producător.
Things seemed to be going well at first.	Lucrurile păreau să meargă bine la început.
We do our best to comply with regulations.	Facem tot ce putem pentru a respecta reglementările.
Most stores are closed.	Majoritatea magazinelor sunt închise.
Business people realized they had made a mistake.	Oamenii de afaceri și-au dat seama că au făcut o greșeală.
The wheels did not see carts coming.	Roțile nu au văzut căruțe venind.
The women exchanged hats.	Femeile au făcut schimb de pălării.
The castle rests on a rock.	Castelul se sprijină pe o stâncă.
All possibilities were discussed by experts.	Toate posibilitățile au fost dezbătute de experți.
The work is of great importance.	Lucrarea este de mare importanță.
I lent a book to a friend.	Am împrumutat o carte unui prieten.
His face was blackened by soot from the fire.	Fața lui era înnegrită de funingine de la foc.
Mix the salad with the dressing.	Se amestecă salata cu dressingul.
The soldiers were lined up outside, silent, gloomy.	Soldații erau aliniați afară, tăcuți, sumbru.
How many candies do you want?	Câte bomboane vrei?
You can walk around the city and enjoy the sights.	Vă puteți plimba prin oraș și vă puteți bucura de obiectivele turistice.
High levels of pollution are harmful to health.	Nivelurile ridicate de poluare sunt dăunătoare sănătății.
Dogs have a sensitive nose.	Câinii au nasul sensibil.
She bought a big loaf of bread.	Ea a cumpărat o pâine mare.
It was all in vain.	A fost totul în zadar.
The wild landscape is very spectacular.	Peisajul sălbatic este foarte spectaculos.
Her dress was made of fine fabric.	Rochia ei a fost făcută dintr-o țesătură fină.
Their plan is to pump oil from the ocean floor.	Planul lor este să pompeze petrol din fundul oceanului.
Looks like Jack moved his car without telling anyone.	Se pare că Jack și-a mutat mașina fără să spună nimănui.
The thief was caught by the supermarket manager.	Hoțul a fost prins de managerul supermarketului.
She fell in love, but she knew she shouldn't.	S-a îndrăgostit, dar știa că nu ar trebui.
During the war, the soldiers were treated very badly.	În timpul războiului, soldații au fost tratați foarte rău.
The animals were well cared for,	Animalele au fost bine îngrijite,
Separate the eggs and mix together.	Separați ouăle și amestecați împreună.
The kingdom was never conquered by anyone.	Regatul nu a fost niciodată cucerit de nimeni.
The smell of fish spread through the office.	Mirosul de pește se răspândi prin birou.
She asked if she could be excused.	Ea a întrebat dacă poate fi scuzată.
In the face of adversity, optimism is key.	În fața adversității, optimismul este cheia.
The party will be here at any time.	Petrecerea va fi aici în orice moment.
She was passionate about human rights.	Era pasionată de drepturile omului.
Seismic activity takes place below the surface.	Activitatea seismică are loc sub suprafață.
He snatched my cell phone.	Mi-a smuls telefonul mobil.
Detectives said they had no other clues.	Detectivii au spus că nu au alte indicii.
According to legend, the ship was almost lost at sea.	Potrivit legendei, nava a fost aproape pierdută pe mare.
Some horses felt threatened by drunk cowboys.	Unii cai s-au simțit amenințați de cowboy-ii beți.
Scientists were terrified.	Oamenii de știință erau îngroziți.
These cattle are intended for the market.	Aceste vite sunt destinate pieței.
The blast destroyed the factory.	Explozia a distrus fabrica.
Over the years, many small companies have sprung up.	De-a lungul anilor, au apărut multe companii mici.
The street was crowded with people.	Strada era aglomerată de oameni.
Although the beginning of the meal was quite tense.	Deși începutul mesei a fost destul de tensionat.
The travel agent advised the tourists to take the bus.	Agentul de turism i-a sfătuit pe turiști să ia autobuzul.
She drank a glass of water, but found it old.	Ea a băut un pahar cu apă, dar a găsit-o veche.
The trees had limbs.	Copacii aveau membre.
How could anyone live on such a low salary?	Cum ar putea cineva să trăiască cu un salariu atât de mic?
Most modern countries rely heavily on electricity.	Majoritatea țărilor moderne se bazează în mare măsură pe energie electrică.
Their skin was dark.	Pielea lor era închisă la culoare.
An aunt is a female relative.	O mătușă este o rudă de sex feminin.
My uncle loves his niece very much.	Unchiul meu își iubește foarte mult nepoata.
It will stay flat.	Va rămâne plat.
Many excellent writers lived here.	Aici au locuit mulți scriitori excelenți.
The cake is moist and crumbly.	Prajitura este umeda si sfaramicioasa.
The climate here is arid and the landscape rocky.	Clima aici este aridă, iar peisajul stâncos.
Orders never came.	Ordinele nu au venit niciodată.
Business has flourished, and roads have improved dramatically.	Afacerile au înflorit, iar drumurile s-au îmbunătățit dramatic.
The money is disposed of in a barter system.	Banii sunt eliminați într-un sistem de barter.
The graph decreases slightly.	Graficul scade ușor.
There's not much water here.	Nu este multă apă aici.
They must obey the law.	Ei trebuie să respecte legea.
The priest angrily rejected my question.	Preotul mi-a respins întrebarea furios.
The guard looks away.	Paznicul își ferește privirea.
The volume has been lowered.	Volumul a fost coborât.
I never wrote a novel.	Nu am scris niciodată un roman.
The coach was produced in large numbers.	Antrenorul a fost produs în număr mare.
It was imperative for a thorough investigation.	Era imperativ pentru o anchetă amănunțită.
He took classes at the local college.	A urmat cursuri la colegiul local.
The test results will be announced tomorrow.	Rezultatele testelor vor fi anunțate mâine.
Don't go out without my permission.	Nu ieși fără permisiunea mea.
She saw a tall, skinny figure walking down the street.	Ea a văzut o siluetă înaltă și slăbănog mergând pe stradă.
Paper is sold everywhere.	Hârtia se vinde peste tot.
The river is often flooded, especially in the spring.	Râul se inundă adesea, mai ales primăvara.
He returned the painter's brush.	I-a întors pensula pictorului.
Her soul, untouched by pain, shone.	Sufletul ei, neatins de durere, a strălucit.
There is no doubt about that.	Nu există nicio îndoială despre asta.
She watched the float slide.	Ea a privit plutitorul alunecând.
As the sun sets, green turns to purple.	Pe măsură ce soarele apune, verdele face loc violetului.
And now is the time for our training in the kitchen.	Și acum este timpul pentru antrenamentul nostru în bucătărie.
China is a big country.	China este o țară mare.
The elephant seemed to rush through the water.	Elefantul părea să se repezi prin apă.
A dirt road runs through the dense forest.	Prin pădurea densă străbate un drum de pământ.
Another document describes the work activity.	Un alt document descrie activitatea de muncă.
A small, sheltered lake.	Un lac mic, adăpostit.
The coffee was weak.	Cafeaua era slabă.
His girlfriend had been in town all afternoon.	Iubita lui fusese în oraș toată după-amiaza.
The fountain was almost dry.	Fântâna era aproape uscată.
Farmers drew water from the river.	Fermierii au scos apă din râu.
He collected the coins around the room.	A adunat monedele din jurul camerei.
However, they did not receive what was promised.	Cu toate acestea, nu au primit ceea ce s-a promis.
Thyme is a perennial plant.	Cimbrul este o plantă perenă.
The song commemorates the innocence of childhood.	Cântecul comemorează inocența copilăriei.
This house has many windows.	Această casă are multe ferestre.
A grandfather is someone who must be respected.	Un bunic este cineva care trebuie respectat.
We will demolish this new building.	Vom demola această nouă clădire.
The steady speaker had a faint smile on his face.	Vorbitorul neclintit avea un zâmbet slab pe față.
They were promoted as extravagant.	Au fost promovate ca fiind extravagante.
The corporation has no employees.	Corporația nu are angajați.
Her hands were wet.	Mâinile ei erau umede.
Country music is popular in many parts of the world.	Muzica country este populară în multe părți ale lumii.
Pears and apples are not the same thing.	Perele și merele nu sunt același lucru.
He looked through the holes in his eyelids.	Se uită prin găurile din pleoape.
The two girls hugged tightly.	Cele două fete s-au îmbrățișat strâns.
A child asks his mother for an egg.	Un copil îi cere mamei un ou.
They confiscated my passport.	Mi-au confiscat pașaportul.
Exercising his right to vote was a big problem.	Exercitarea dreptului său de vot a fost o problemă foarte mare.
Local merchants are doing well.	Negustorii locali se descurcă bine.
The fruits are ripe.	Fructele sunt coapte.
How much do you earn in a month?	Cât câștigi pe lună?
This bandit had a reputation for violence.	Acest bandit avea o reputație de violență.
The painter's work quickly gained popularity.	Opera pictorului a câștigat rapid popularitate.
This region is known for its fine sandy beaches.	Această regiune este cunoscută pentru plajele sale cu nisip fin.
This family has been cultivating here for generations.	Această familie a cultivat aici de generații.
A white cloud of rain floated in the evening sky.	Un nor alb de ploaie plutea pe cerul serii.
My father started meditating this afternoon.	Tatăl meu a început să mediteze în această după-amiază.
Did you know that the singer is married?	Știați că cântăreața este căsătorită?
Her blood thinned with age.	Sângele i s-a subțiet odată cu vârsta.
The passengers were ordered to get off the plane.	Pasagerii au fost ordonați să coboare din avion.
It often lands on water or ice.	Aterizează adesea pe apă sau gheață.
We often live in cities.	Trăim adesea în orașe.
The coat crumpled and spilled.	Haina s-a mototolit și și-a vărsat pliurile.
Don't waste this precious time.	Nu pierde acest timp prețios.
Some foreign powers cannot accept the election result.	Unele puteri străine nu pot accepta rezultatul alegerilor.
There was less rain than expected this year.	Anul acesta a căzut mai puține ploi decât se aștepta.
The tank was slowly filling with water.	Rezervorul se umplea încet cu apă.
The bone had completely healed.	Osul se vindecase complet.
The letters were sent to a store.	Scrisorile au fost trimise la un magazin.
A young girl ran away with a boy.	O fată tânără a fugit cu un băiat.
The explanation is fabricated.	Explicația este născocită.
No one would dare go here at night.	Nimeni nu ar îndrăzni să meargă aici noaptea.
All in all, it was a very pleasant experience.	Una peste alta, a fost o experiență foarte plăcută.
When he was a boy, he liked to play.	Când era băiat, îi plăcea să se joace.
The tribe is ruled by their leader.	Tribul este guvernat de șeful lor.
The director is a hard worker.	Regizorul este un muncitor din greu.
I chose bright red for my dress today.	Am ales rosu aprins pentru rochia mea azi.
Sometimes we can't avoid confrontation.	Uneori, nu putem evita confruntarea.
The snow-capped mountains are a beautiful sight.	Munții acoperiți cu zăpadă sunt o priveliște frumoasă.
Butterflies are loved by everyone.	Fluturii sunt iubiți de toată lumea.
A storm rushed noisily over his head.	O furtună năvăli zgomotos deasupra capului.
The store was closed yesterday.	Magazinul fusese închis ieri.
He ran to the attack dog, raising his arms.	A alergat spre câinele de atac, ridicându-și brațele în sus.
African elephants are on the verge of extinction.	Elefanții africani sunt pe cale de dispariție.
The train station was a center of activity.	Gara era un centru de activitate.
Use "she" if you want to talk about a person.	Folosește „ea” dacă vrei să vorbești despre o persoană.
Let the buyer be careful.	Lăsați cumpărătorul să aibă grijă.
She feels she has some power over him.	Ea simte că are o oarecare putere asupra lui.
She was shy about her appearance.	Era timidă în privința aspectului ei.
This is a public health issue.	Aceasta este o problemă de sănătate publică.
A swamp is a type of wetland.	O mlaștină este un tip de zonă umedă.
But her lawyer told her to quit her job.	Dar avocatul ei i-a spus să renunțe la serviciu.
He smoked a cigarette and walked down the street.	A fumat o țigară și a mers pe stradă.
The timing was critical.	Momentul a fost critic.
You must punctuate the text.	Trebuie să punctați textul.
The lady and her boyfriend ran laughing through the garden.	Doamna și iubitul ei au alergat râzând prin grădină.
The parade was boring.	Parada a fost plictisitoare.
He seemed to be deep in thought.	Părea să fie în gânduri adânci.
His gaze was fixed straight ahead.	Privirea îi era fixată drept înainte.
She kept feeding.	Ea a tot dat de mâncare.
Our destination is far away.	Destinația noastră este departe.
The taiko drum can be particularly noisy.	Toba taiko poate fi deosebit de zgomotoasă.
The level of crime has risen.	A crescut nivelul criminalității.
The dish contains several kinds of vegetables.	Felul de mâncare conține mai multe feluri de legume.
He lived in his country.	Trăia în țara lui.
The process of photosynthesis is performed by plants.	Procesul de fotosinteză este realizat de plante.
A check was mailed.	Un cec a fost trimis prin poștă.
The students moved calmly from one topic to another.	Elevii au trecut cu calm de la o temă la alta.
Many temples were destroyed during the wars.	Multe temple au fost distruse în timpul războaielor.
She was by far the best.	Ea a fost de departe cea mai bună.
Guards should maintain order,	Gardienii ar trebui să mențină ordinea,
The peak was finally reached.	În cele din urmă a fost atins vârful.
The mountain passes were closed due to heavy snowfall.	Trecătorile montane au fost închise din cauza ninsorilor abundente.
The cool breeze was refreshing after the hot sun.	Adierea răcoroasă era răcoritoare după soarele fierbinte.
The room was full.	Camera era plină.
He approached the building slowly.	S-a apropiat încet de clădire.
Stacks of paper covered most of the office.	Teancurile de hârtii acopereau cea mai mare parte a biroului.
There's a shepherd's hut near here.	Există o colibă ​​de cioban lângă aici.
I'm allergic to fish.	Sunt alergic la peste.
The favorite concubine of the late emperor.	Concubina preferată a regretatului împărat.
The woman hugged her little girl tightly.	Femeia și-a îmbrățișat strâns fetița.
The government adopts new tax laws every year.	Guvernul adoptă noi legi fiscale în fiecare an.
The merchant charged a fair price.	Negustorul a perceput un preț corect.
He explored various options.	A explorat diverse opțiuni.
We will write our answer.	Vom scrie răspunsul nostru.
No cars in sight.	Nicio mașină la vedere.
However, the former enemies are in terms of speech.	Cu toate acestea, foștii inamici sunt în termeni de vorbire.
He refused to explain himself.	A refuzat să se explice.
Thirty thieves were executed this spring.	Treizeci de hoți au fost executați în această primăvară.
Scientists often use animal research for advice.	Oamenii de știință folosesc adesea cercetarea pe animale pentru sfaturi.
Tourist buses have made several trips to the island.	Autobuzele de turism au făcut mai multe călătorii pe insulă.
The water in the pond was full of fish.	Apa din iaz era plină de pești.
The clear sky is clouded by storm clouds.	Cerul senin este pătat de nori întunecați de furtună.
British politics is too simple.	Politica britanică este prea simplă.
The atmosphere was full of rage.	Atmosfera era plină de furie.
Here's how to put one together for use with your cake.	Iată o modalitate de a împărți tortul.
His film was highly regarded by critics.	Filmul său a fost foarte apreciat de critici.
The weather is difficult for hikers.	Vremea este dificilă pentru drumeți.
The speed of the news was shocking.	Rapiditatea știrilor a fost șocantă.
The little girl ran after the goat.	Fetița a alergat după capră.
Fill the syringe with vinegar.	Umpleți seringa cu oțet.
They built wicker huts.	Și-au construit colibe din răchită.
The dogs were warm in the cold, windy night.	Câinii erau cald în noaptea rece și cu vânt.
But she was sitting outside.	Dar ea stătea afară.
Demonstrations are often violent.	Demonstrațiile sunt adesea violente.
The discovery of this artifact could revolutionize archeology.	Descoperirea acestui artefact ar putea revoluționa arheologia.
She likes to dive, so buy her the best mask.	Îi place să se scufunde, așa că cumpără-i cea mai bună mască.
Many of their guidelines remain controversial.	Multe dintre liniile directoare ale acestora rămân controversate.
To increase production, the company hired additional workers.	Pentru a crește producția, compania a angajat muncitori suplimentari.
The jacket is made of brown velvet.	Jacheta este din velur maro.
The beauty salon was closed when she arrived.	Salonul de înfrumusețare era închis când a sosit ea.
They moved the carpet to another table.	Au mutat covorul pe o altă masă.
The man was sweating profusely and was out of breath.	Bărbatul transpira abundent și nu mai avea suflare.
Her shade became darker.	Nuanța ei a devenit mai întunecată.
Some nations try to influence others politically.	Unele națiuni încearcă să le influențeze pe altele politic.
I think it's impossible.	Cred că e imposibil.
Don't be shocked if you receive a strange greeting.	Nu fi șocat dacă primești un salut ciudat.
We must not forget the importance of this issue.	Nu trebuie să uităm importanța acestei probleme.
To avoid suffering, we must act in time.	Pentru a evita suferința, trebuie să acționăm în timp.
He put the picture on the wall.	A pus poza pe perete.
Photons are the smallest particles of light.	Fotonii sunt cele mai mici particule de lumină.
The meeting was held behind closed doors.	Întâlnirea a avut loc cu ușile închise.
Her place in a small rural community has been bypassed.	Locul ei într-o mică comunitate rurală a fost ocolit.
The plow cuts through the furrows, crawling backwards.	Plugul taie prin brazde, târându-se în spate.
He had a vase on the kitchen table.	Avea o vază pe masa din bucătărie.
A man can be convinced of anything, experts say.	Un bărbat poate fi convins de orice, spun experții.
The tone is set by an orchestra.	Tonul este dat de o orchestră.
They looked at him expectantly.	L-au privit cu așteptare.
Bridges connect two cities across the canal.	Poduri leagă două orașe care se află peste canal.
Making predictions is based on an educated assumption.	Efectuarea de predicții se bazează pe o presupunere educată.
These cities were destroyed by nuclear bombs.	Aceste orașe au fost distruse de bombe nucleare.
A meteorite crashed in Calderdale County.	Un meteorit s-a prăbușit în județul Calderdale.
A culture of informal learning challenges the traditional school paradigm.	O cultură a învățării informale provoacă paradigma școlară tradițională.
Hundreds of children attended the rally.	La miting au participat câteva sute de copii.
Therefore, they are more common today.	Prin urmare, ele sunt mai frecvente astăzi.
He has always argued that freedom is a precious resource.	El a susținut întotdeauna că libertatea este o resursă prețioasă.
How else could man explore the cosmos other than by flying?	Cum altfel ar putea omul să exploreze cosmosul decât zburând?
The giraffe is the only animal that can't jump.	Girafa este singurul animal care nu poate sari.
Children often hold hands in play on the playground.	Copiii se țin adesea de mână în jocurile pe terenul de joacă.
The brothers seemed inseparable.	Frații păreau de nedespărțit.
Young people are the future.	Tinerii sunt viitorul.
Needing more money, the couple divorced.	Având nevoie de mai mulți bani, cuplul a divorțat.
He spends all his time studying.	Își petrece tot timpul studiind.
Only six of the twenty seats are occupied by women.	Doar șase din cele douăzeci de locuri sunt ocupate de femei.
To tell the truth, this is not the first time.	Să spun adevărul, aceasta nu este prima dată.
The miners demanded better working conditions.	Minerii au cerut condiții de muncă mai bune.
Watch the traffic carefully.	Urmăriți cu atenție traficul.
Some people are born leaders.	Unii oameni sunt lideri născuți.
A growing number of analysts consider the company overrated.	Un număr tot mai mare de analiști consideră compania supraevaluată.
The cat is sleeping happily on the bed.	Pisica doarme fericită pe pat.
The eggs are in a basket.	Ouăle sunt într-un coș.
The factory stopped production.	Fabrica oprise producția.
The messenger's advice was prophetic.	Sfatul trimisului a fost profetic.
The monkeys in the park are a nuisance.	Maimuțele din parc sunt o pacoste.
Our salaries are low.	Salariile noastre sunt slabe.
The villagers suspected that the death of the lion was a wicked game.	Sătenii bănuiau că moartea leului a fost un joc nelegiuit.
The spring in the city was wonderful.	Primăvara în oraș a fost minunată.
His injuries caused him great pain.	Rănile i-au provocat dureri mari.
It feels good.	Se simte bine.
Next to them were the ruins of an ancient temple.	Alături de ei se aflau ruinele unui templu antic.
Let him wind down to change our plans.	Lasă-l pe vânt să ne schimbăm planurile.
He was paranoid	Era paranoic
It is expected to be treated.	Este de așteptat să fie tratat.
It must have stretched before the race.	Înainte de cursă, trebuie să se fi întins.
The closer he gets, the more tense he becomes.	Cu cât se apropie, cu atât el devine mai tensionat.
He almost fell down the stairs.	Aproape că a căzut pe scări.
He will make his move to the next game.	El își va face mutarea în jocul următor.
A technique often used to quit smoking.	O tehnică folosită adesea pentru a renunța la fumat.
Delicacy is the key to excellent cooking.	Delicatesea este cheia unei gătiri excelente.
Four thousand animals died today.	Patru mii de animale au murit astăzi.
He is looking forward to your reply.	El așteaptă cu nerăbdare răspunsul dvs.
Many were drifting in the storm.	Mulți au fost puși în derivă în furtună.
These figures represent migrant flows.	Aceste cifre reprezintă fluxuri de migranți.
If you acted so fast, you probably panicked.	Dacă ai acționat atât de repede, probabil că ai intrat în panică.
They stood up and applauded.	S-au ridicat în picioare și au aplaudat.
Could synthetic meat be the answer?	Carnea sintetică ar putea fi răspunsul?
The bakery makes a variety of delicious cakes.	Brutăria face o varietate de prăjituri delicioase.
He looked like he was smiling mischievously.	Arăta de parcă zâmbea răutăcios.
The young girl was obviously confused.	Tanara fata era evident confuza.
The most beautiful period of the opera is precisely that.	Cea mai frumoasă perioadă a operei este tocmai aceea.
Javier didn't like the warm weather.	Lui Javier nu-i plăcea vremea caldă.
A marble fountain stood in the center.	O fântână de marmură stătea în centru.
Cream, however, has a much freer consistency.	Frisca, insa, are o consistenta mult mai libera.
The monkey smiled at her husband.	Maimuța i-a zâmbit soțului ei.
Some of these points are valid.	Câteva dintre aceste puncte sunt valabile.
She counted a few coins.	Ea a numărat câteva monede.
He carefully considered the offer before refusing.	A analizat cu atenție oferta înainte de a refuza.
He argues that public subsidies should go to the poor.	El susține că subvențiile publice ar trebui să meargă către cei săraci.
Invoice templates can be downloaded from this site.	Modelele de facturi pot fi descărcate de pe acest site.
More and more leaders turned to the left.	Din ce în ce mai mulți lideri s-au întors la stânga.
Doctors said he never suffered.	Medicii au spus că nu a suferit niciodată.
He was drenched in sweat.	Era udat de sudoare.
Gradually, many colors blended into one.	Treptat, multele culori s-au amestecat într-una singură.
A huge battle broke out between the two armies.	O bătălie uriașă a izbucnit între cele două armate.
A horse snorted loudly at the next stall.	Un cal pufni zgomotos în taraba următoare.
Cameron is the tallest in the group.	Cameron este cel mai înalt din grup.
What he said was a blatant lie.	Ceea ce a spus el a fost o minciună cheloasă.
Bird fertility studies indicate that they have three chicks.	Studiile asupra fertilităţii păsărilor indică faptul că acestea au trei pui.
The tree grew in the middle of the path.	Copacul a crescut în mijlocul potecii.
Couchgrass is a very common species of grass.	Couchgrass este o specie foarte comună de iarbă.
The government confiscated the inheritance.	Guvernul a confiscat moștenirea.
Why is he so afraid?	De ce îi este atât de frică?
Offended, the bartender took their money.	Ofensat, barmanul le-a luat banii.
The store is easy to find, just follow the signs.	Magazinul este ușor de găsit, trebuie doar să urmați indicatoarele.
He said children are a danger to society.	El a declarat că copiii sunt un pericol pentru societate.
The woman, naked, except for a canvas, came down with great strides.	Femeia, goală, cu excepția unei pânze, a coborât cu pași mari.
They lifted his body slightly.	I-au ridicat ușor corpul.
Students receive two permits each.	Elevii primesc câte două permise.
You can't blame the storm.	Nu poți da vina pe furtună.
She refused on the net, saying she had had enough.	Ea a refuzat pe net, spunând că are destul.
With so much competition, some businesses are failing.	Cu atâta concurență, unele afaceri eșuează.
Now everything is clear.	Acum totul a devenit clar.
Animal populations will decline in the next century.	Populațiile de animale vor scădea în următorul secol.
Police are interviewing witnesses to the abduction.	Poliția intervievează martorii răpirii.
Fill in the crossword puzzle from the newspaper, a dog saw this.	Completează cuvintele încrucișate din ziar, un câine a văzut asta.
Another teacher is enrolling in school.	Un alt profesor se înscrie la școală.
Plants reduce the effects of pollution.	Plantele reduc efectele poluării.
He put his things aside.	Și-a lăsat lucrurile deoparte.
This medicine provides temporary relief.	Acest medicament oferă o ușurare temporară.
A man and a woman were arrested.	Un bărbat și o femeie au fost arestați.
The interview was long and boring.	Interviul a fost lung și plictisitor.
The punishment is usually very short.	Pedeapsa este de obicei foarte scurtă.
A political campaign can be a dangerous place.	O campanie politică poate fi un loc periculos.
Members of the audience exchanged polite greetings.	Membrii publicului au schimbat salutări politicoase.
The typhoon caused widespread damage.	Taifunul a provocat distrugeri pe scară largă.
My door is a little crooked.	Ușa mea este puțin strâmbă.
Cleaning up after the party lasted an eternity.	Curățarea după petrecere a durat o veșnicie.
Americans must work together to end this epidemic.	Americanii trebuie să lucreze împreună pentru a pune capăt acestei epidemii.
She lay there, lazy, unsurprising.	Ea zăcea acolo, leneșă, fără surpriză.
The wanderer's wanderings always began the same way.	Rătăcirile visătorului începeau întotdeauna la fel.
A tuft of hair came out from under his hat.	Un smoc de păr ieșea de sub șapcă.
Lighting a candle helps people to pray.	Aprinderea unei lumânări îi ajută pe oameni să se roage.
The cars proved to be reliable, but there was a problem.	Mașinile s-au dovedit a fi fiabile, dar a existat o problemă.
Standard brakes are used on all cars.	Frânele standard sunt folosite la toate mașinile.
His performance was highlighted by careful singing.	Performanța sa a fost evidențiată de cântatul atent.
That is why a democratic government is vital.	Acesta este motivul pentru care un guvern democratic este vital.
He locked himself in the trunk.	S-a închis în portbagaj.
The car accident caused the injury.	Accidentul de mașină a provocat rănirea.
The wind started to blow earlier than usual.	Vântul a început să bată mai devreme decât de obicei.
The weather forecast announced rain	Prognoza meteo anunța ploi
The birds were flying around the coral.	Păsările zburau în jurul coralului.
These are heavy winter clothes.	Sunt hainele astea grele de iarnă.
I insisted that I go to the meeting too.	Am insistat să merg și eu la întâlnire.
The heat dries the soil.	Căldura usucă solul.
Crowds of spectators surrounded the building.	Mulțimi de spectatori au înconjurat clădirea.
Everyone should have an equal chance.	Toată lumea ar trebui să aibă șanse egale.
We look forward to your help.	Suntem dornici să avem ajutorul tău.
That party was too much fun.	Petrecerea aceea a fost prea distractivă.
Many tourists visit the castle.	Mulți turiști vizitează castelul.
Your shoulder was wet.	Umărul tău era ud.
The locals believe that supernatural beings are lurking in the swamp.	Localnicii cred că ființe supranaturale pândesc în mlaștină.
Would you rather swim or see the sights?	Ai prefera să înoți sau să vezi obiectivele turistice?
Phones are widely used for communication and entertainment.	Telefoanele sunt utilizate pe scară largă pentru comunicare și distracție.
Then mix the ingredients in a bowl.	Apoi, amestecați ingredientele într-un bol.
The ocean is such a vast expanse of water.	Oceanul este o întindere atât de vastă de apă.
The ox struggled with a thicket of thorny roots.	Bouul s-a luptat cu un desiș de rădăcini spinoase.
The man was seen outside the office in a limousine.	Bărbatul a fost văzut în afara sediului într-o limuzină.
She keeps her well-groomed hair in the middle.	Își ține părul bine desfășurat la mijloc.
Complicated words often defy translation.	Cuvintele complicate sfidează adesea traducerea.
The honey is in the closet.	Mierea este în dulap.
He was in a frenzy of cleanliness.	Era în frenezie de curățenie.
The original temples were destroyed.	Templele originale au fost distruse.
The rural landscape has remained relatively unchanged.	Peisajul rural a rămas relativ neschimbat.
There was a smell of cloves in the air.	În aer se simțea un miros de cuișoare.
They crossed mountains.	Au străbătut munți.
The rapid growth of the services sector has been remarkable.	Creșterea rapidă a sectorului serviciilor a fost remarcabilă.
Many monkeys are found in rainforests.	Multe maimuțe se găsesc în pădurile tropicale.
A meteorite hit the ground.	Un meteorit s-a izbit de pământ.
We woke up early to catch the train.	Ne-am trezit devreme să luăm trenul.
When the children arrived, they were out of breath.	Când au sosit copiii, le-au rămas fără suflare.
Efforts are being made to modernize the building.	Se fac eforturi pentru modernizarea clădirii.
The boss yelled angrily at the employee.	Șeful țipă furios la angajat.
The boy threw a ball hard and fast.	Băiatul a aruncat o minge tare și repede.
Remember, there is power in numbers.	Amintiți-vă, există putere în numere.
The village is small and isolated.	Satul este mic și izolat.
We could do a lot of things if we had more money.	Am putea face multe lucruri, dacă am avea mai mulți bani.
Get up is a word that means to stand.	Ridică-te este un cuvânt care înseamnă a sta în picioare.
You have to get caught in the wild here.	Trebuie prins aici în sălbăticie.
The stadium almost blew up.	Stadionul aproape a explodat de zgomot.
Some important people remained seated.	Unii oameni importanți au rămas așezați.
Can you take me to the bus station?	Mă poți îndruma către stația de autobuz?
A work of fiction.	O operă de ficțiune.
His candidacy was briefly rejected.	Candidatura sa a fost respinsă sumar.
Write the next chapter.	Scrieți următorul capitol.
Not only beautiful words, but also clear actions.	Nu doar cuvinte frumoase, ci și acțiuni clare.
He made no attempt to hide his emotions.	Nu a făcut nicio încercare să-și ascundă emoțiile.
The highway to the city is crowded.	Autostrada care duce la oraș este aglomerată.
Recruits are not paid anything, they are offered food.	Recruții nu sunt plătiți cu nimic, ci li se oferă mâncare.
He was also too polite to complain.	De asemenea, a fost prea politicos pentru a se plânge.
He pours another cup of coffee.	Mai turnă o ceașcă de cafea.
He shook his head.	A scuturat din cap.
The manager convened a meeting to help resolve the issue.	Managerul a convocat o întâlnire pentru a ajuta la rezolvarea problemei.
Analysts anticipated strong growth in the sector.	Analistii anticipau o crestere puternica in acest sector.
This unusual film dares to go beyond the limits	Acest film neobișnuit îndrăznește să treacă dincolo de limitele
This park is popular with joggers.	Acest parc este popular printre joggeri.
Use these pliers.	Folosește aceste clești.
She angrily entered the kitchen.	A intrat furioasă în bucătărie.
This area is home to many species of birds.	Această zonă găzduiește multe specii de păsări.
I ran and I ran and I ran for miles.	Am alergat și am alergat și am alergat kilometri întregi.
Whales are mammals.	Balenele sunt mamifere.
Wave science technology is for divers.	Tehnologia științei valurilor este pentru scafandri.
The national stadium was evacuated.	Stadionul național a fost evacuat.
A whole range of issues need to be addressed.	Trebuie abordată o întreagă gamă de probleme.
She visited many castles as a child.	Ea a vizitat multe castele în copilărie.
To find a job, you need a positive outlook.	Pentru a găsi un loc de muncă, ai nevoie de o perspectivă pozitivă.
The brake lines have been exposed.	Conductele de frână au fost expuse.
His friend was sent into exile.	Prietenul său a fost trimis în exil.
Earthquakes are the most important disturbing phenomena.	Cutremurele sunt cele mai importante fenomene tulburătoare.
Gather around the fire.	Adunați-vă în jurul focului.
Rice is a staple of the diet in this region.	Orezul este un element de bază al dietei în această regiune.
A violent storm has left many people homeless.	O furtună violentă a lăsat mulți oameni fără adăpost.
Many teams missed this item.	Multe echipe au ratat acest element.
She was cold.	Era răcită.
The undefeated Mustangs were moaning loudly.	Mustangii neînvinși se văitau din răsputeri.
There was a damp patch on the floor.	Era un petic umed pe podea.
The sight of the trees led to indignation.	Vederea copacilor a dus la indignare.
The blurred locomotive descended on the rails.	Locomotiva neclară coborî pe șine.
It may affect your food supply.	Este posibil să afecteze proviziile alimentare.
The college has opened its doors to women.	Colegiul și-a deschis porțile femeilor.
The business has never been more profitable.	Niciodată afacerea nu a fost mai profitabilă.
The seas rise and erode the rocks here.	Mările se ridică și erodează stâncile de aici.
Science is a noble activity.	Știința este o activitate nobilă.
It was a large, multi-storey building.	Era o clădire mare, cu o serie de etaje.
The shelves are stocked with wine, cheese and biscuits.	Rafturile sunt aprovizionate cu vin, brânză și biscuiți.
Find a single person you feel connected to.	Găsiți o singură persoană cu care simțiți o legătură.
We have experienced new forms of exchange between states	Am experimentat noi forme de schimb între state
My boss has been very supportive of our work.	Șeful meu a susținut foarte mult activitățile noastre.
The cat spins and rubbed my foot.	Pisica toarcă și s-a frecat de piciorul meu.
He shared the wealth of the hacienda with the workers.	El a împărțit bogăția haciendei cu muncitorii.
The defender scored the goal.	Apărătorul a marcat golul.
Her dress was citrus yellow.	Rochia ei era galben citrice.
So get out.	Deci, ieși afară.
Many families reported hearing strange noises during the attack.	Multe familii au raportat că au auzit zgomote ciudate în timpul atacului.
The motion was moved for discussion.	Moțiunea a fost depusă spre discuție.
The southern wall is deteriorating rapidly.	Zidul sudic se deteriorează rapid.
His legs were at the football training weekend.	Picioarele lui erau la antrenamentul de fotbal din weekend.
Look, there's a chihuahua under that car.	Uite, e un chihuahua sub mașina aia.
He wanted to see his son before he died.	A vrut să-și vadă fiul înainte de a muri.
Put a few ice cubes in the glass.	Pune câteva cuburi de gheață în pahar.
People started complaining and soon many left.	Oamenii au început să se plângă și în curând mulți au plecat.
Company name recognition decreases.	Recunoașterea numelui companiei scade.
Many artists in this region have become painters.	Mulți artiști din această regiune au devenit pictori.
The dead are scattered throughout the forest.	Morții sunt împrăștiați în toată pădurea.
Soon, the crowd began to dwindle.	Curând, mulțimea a început să se rărească.
The narrator explained how this legend began.	Povestitorul a explicat cum a început această legendă.
The loud sound was a sharp scream.	Sunetul înalt era un țipăit pătrunzător.
Her hair is a different color than her real hair.	Părul ei are o culoare diferită de părul ei adevărat.
A number of experts have suggested that the theory of evolution is correct.	O serie de experți au sugerat că teoria evoluționistă este corectă.
The gypsy band played merry music.	Trupa de țigani a cântat muzică veselă.
First, desalinate the water.	Mai întâi, desalinizează apa.
The admiral was also in poor health.	Amiralul era, de asemenea, cu sănătate precară.
The government refused to recognize their independence.	Guvernul a refuzat să le recunoască independența.
He looked older than usual.	Părea mai bătrân decât de obicei.
The weather was	Vremea a fost
Then they went on a sleigh ride.	Apoi, au mers pe o sanie.
He remained loyal to his country.	El a rămas loial țării sale.
Few fruits are sold in the winter.	Pe timpul iernii se vând puține fructe.
We reported our findings to the mayor.	Am raportat constatările noastre primarului.
All six experts unanimously agreed on the solution.	Toți cei șase experți au convenit în unanimitate asupra soluției.
The government intends to impose other business taxes.	Guvernul intenționează să impună alte taxe asupra afacerilor.
It was considered a great honor to do so.	A fost considerată o mare onoare să fac asta.
The city leader allowed them.	Conducătorul orașului le-a dat voie.
A bird's beak is adapted for eating.	Ciocul unei păsări este adaptat pentru a mânca.
Several long-term social problems persist in the area.	Câteva probleme sociale de lungă durată persistă în zonă.
I went on a camping trip last week.	Am fost într-o excursie de camping săptămâna trecută.
They are the only inhabitants here.	Ei sunt singurii locuitori pe aici.
This machine is built for precision.	Această mașină este construită pentru precizie.
The plants stretch out towards the sun.	Plantele se întind spre soare.
The barking of the dog woke us up.	Lătratul câinelui ne-a trezit.
The world is now a diverse mix of cultures.	Lumea este acum un amestec divers de culturi.
The convinced cook	Bucătarul convins
There is a school for basic education for all children.	Există o școală pentru educația de bază pentru toți copiii.
Our ancestors decided to keep the peace.	Strămoșii noștri au decis să mențină pacea.
The phone rang, and she answered.	Telefonul a sunat, iar ea a răspuns.
The new arrivals were accommodated in dormitories.	Noii sosiți au fost cazați în cămine.
A red fern sways in the breeze.	O feriga rosie se legana usor in briza.
Politicians have been embroiled in a bitter feud.	Politicienii au fost angrenați într-o ceartă amară.
Then she returned to her place.	După aceea s-a întors la locul ei.
He entered the ring.	A intrat în ring.
There is a small package on the back of the dog.	Pe spatele câinelui se află un mic pachet.
She had been out of the country for many years.	Ea fusese plecată din țară de mulți ani.
Expressed slightly differently, the answer is the same.	Exprimat ușor diferit, răspunsul este același.
The film presents a very realistic acting style.	Filmul prezintă un stil de actorie foarte realist.
If you wait much longer, you will miss the train.	Dacă aștepți mult mai mult, vei pierde trenul.
Her hands on her hips, she was exuberant.	Mâinile pe șolduri, era exuberată.
A warehouse fire destroyed hundreds of cars.	Un incendiu în depozit a distrus sute de mașini.
Shake the cleaning fluid vigorously.	Agitați puternic lichidul de curățare.
Traditionally, the king was the head of the army.	În mod tradițional, regele era șef al armatei.
The autumn harvest was poor.	Recolta de toamnă a fost slabă.
It was a popular book.	A fost o carte populară.
Every year, more chickens are raised for meat.	În fiecare an, mai mulți pui sunt crescuți pentru carne.
Restricting credit can help improve the economy.	Restricționarea creditului poate ajuta la îmbunătățirea economiei.
He seemed to enjoy the company of others.	Părea să se bucure de compania altora.
To sum up, nothing works.	Pentru a rezuma, nimic nu funcționează.
My boss is a cheater.	Șeful meu este un trișor.
She noticed my reaction.	Ea a observat reacția mea.
The ship sank in the stormy sea.	Nava s-a scufundat în marea furtunoasă.
A teacher can assign homework.	Un profesor poate atribui teme pentru acasă.
Clean the mushrooms with a mushroom brush.	Curățați ciupercile cu o perie pentru ciuperci.
The children were watching.	Copiii priveau.
Sow the seeds in metal trays.	Semănați semințele în tăvi metalice.
Potatoes are prepared in many different ways.	Cartofii sunt pregătiți în multe moduri diferite.
His face contorted in pain.	Chipul i se contorsiona de durere.
She hates this kind of food.	Ea detesta genul ăsta de mâncare.
They will share music, recipes and cultural traditions.	Vor împărtăși muzică, rețete și tradiții culturale.
This is because metals conduct electricity.	Acest lucru se datorează faptului că metalele conduc electricitatea.
The family became closer after the divorce.	Familia a devenit mai apropiată după divorț.
When an enemy approaches, he barks loudly.	Când un inamic se apropie, el latră zgomotos.
She was virtuous and good.	Era virtuoasă și bună.
She looked in the mirror.	Ea se uită la oglindă.
I really like it.	Chiar imi place.
Mediocre actors are gradually being replaced by more talented novices.	Actorii mediocri sunt înlocuiți treptat de novici mai talentați.
The pool looked welcoming in the moonlight.	Piscina părea primitoare în lumina lunii.
Nobody knew what to say next.	Nimeni nu știa ce să spună în continuare.
The plan coincided with the president's tour.	Planul a coincis cu turneul președintelui.
Snow makes everything look better.	Zăpada face totul să pară mai frumos.
The beggar died on the street.	Cerșetorul a murit pe stradă.
A few hours earlier, he had bathed.	Cu câteva ore înainte, se îmbăiase.
Pork and beans are excellent sources of protein.	Carnea de porc și fasolea sunt surse excelente de proteine.
My taxes, however, paid for the wide sidewalks and flower beds.	Impozitele mele, însă, au plătit pentru trotuarele largi și paturile de flori.
He brushed his long, dark hair.	Și-a periat părul lung și închis la culoare.
She raised a questioning eyebrow,	Ea a ridicat o sprânceană întrebătoare,
These dishes will be removed from the table.	Aceste feluri de mâncare vor fi îndepărtate de pe masă.
He is shy and withdraws.	Este timid și se retrage.
They met at uni.	S-au întâlnit la uni.
The pioneers crossed the plains in their covered carts.	Pionierii au traversat câmpiile în cărucioarele lor acoperite.
Ancient star clusters have been lost among the stars.	Grupuri de stele antice s-au pierdut printre stele.
This juice contains too much sugar, it is too sour.	Acest suc conține prea mult zahăr, este prea acru.
She was looking for her husband.	Își căuta soțul.
The judges did not believe the defendant's story.	Judecătorii nu au crezut povestea inculpatului.
Most countries are trying to provide universal healthcare.	Majoritatea țărilor încearcă să ofere asistență medicală universală.
The power grid is ready to collapse.	Rețeaua electrică este gata să se prăbușească.
Every work of art is a masterpiece.	Fiecare operă de artă este o capodoperă.
Blue and gray clouds floated in the evening sky.	Nori albaștri și gri au plutit pe cerul serii.
He was known to be a good leader.	Se știa că era un lider bun.
The soldier staggered under the weight of the dead soldier.	Soldatul se clătină sub greutatea soldatului mort.
What you're wearing, honey, is inappropriate.	Ce porți, dragă, este nepotrivit.
Weapons were banned in this country, but weapons were banned.	Armele erau interzise în această țară, dar armele erau interzise.
He had no practical experience in this field.	Nu a avut nicio experiență practică în acest domeniu.
His doctors advised him to rest.	Medicii lui l-au sfătuit să se odihnească.
If possible, please reschedule.	Dacă este posibil, vă rugăm să reprogramați.
The manager considered it a second in command.	Managerul a considerat-o ca pe o secundă la comandă.
New antibiotics have been synthesized.	Au fost sintetizate noi antibiotice.
His comments attracted more public attention.	Comentariile sale au atras mai multă atenția publicului.
He folded his arms over his large stomach.	Își încrucișă brațele peste stomacul său amplu.
The book contains very famous quotes.	Cartea conține citate foarte celebre.
It's time to dump her and move on.	A sosit momentul să acţionăm.
A poorly constructed building made the wall unsafe.	O construcție prost construită a făcut peretele nesigur.
The good doctor wanted to fulfill his wish.	Bunul doctor a vrut să-i îndeplinească dorința.
Finally, the soul ascended to heaven.	În cele din urmă, sufletul a urcat spre cer.
He pulled on his tie impatiently.	Își trase nerăbdător de cravată.
In medieval times, the area was a swamp.	În epoca medievală, zona era o mlaștină.
The tension is palpable in the room.	Tensiunea este palpabilă în cameră.
She gets nervous when she sees him.	Ea devine nervoasă când îl vede.
The site has undergone extensive reconstruction and renovation.	Situl a fost supus unor reconstrucții și renovari ample.
The cow was agitated by the movement of the car.	Vaca era agitată de mișcarea mașinii.
He criticized his son's education.	El a criticat educația fiului său.
There are no bears in these parts.	Nu există urși în aceste părți.
The fire was extinguished in less than an hour.	Incendiul a fost stins în mai puțin de o oră.
Each of the four remaining candidates showed poor judgment.	Fiecare dintre cei patru candidați rămași a dat dovadă de judecată slabă.
He now runs a lifestyle store.	Acum conduce un magazin de stil de viață.
The builder completed the work in a few days.	Constructorul a finalizat lucrarea în câteva zile.
His arrogance seemed overwhelming.	Aroganța lui părea copleșitoare.
Everything seems to be going well.	Totul pare să meargă bine.
The cause of the fire is still a mystery.	Cauza incendiului este încă un mister.
It was rumored that he had returned to the city.	S-a zvonit că s-a întors în oraș.
I quickly go out the door and run down the street.	Ies repede pe usa si fug pe strada.
Irregular verbs deserve special attention.	Verbele neregulate merită o atenție specială.
For many people, space travel is a dream come true.	Pentru mulți oameni, călătoria în spațiu este un vis.
He needs to drink alcohol.	Trebuie să ia alcool.
The councilors provided a list of names.	Consilierii au oferit o listă de nume.
I'm too busy today.	Sunt prea ocupat azi.
My phone is very small.	Telefonul meu este foarte mic.
The leader made a full confession.	Liderul a făcut o mărturisire completă.
He looked down at his injured leg.	S-a uitat în jos la piciorul rănit.
Violence broke out.	A izbucnit violența.
Have you tried snow water?	Ați încercat apa de zăpadă?
There has also been considerable industrial growth.	A existat și o creștere industrială considerabilă.
All documents have the same title.	Toate documentele au același titlu.
He stepped on a broken brick.	A pășit peste o cărămidă spartă.
The perpetrators were not punished.	Vinovații de atac nu au fost pedepsiți.
The strategy was the same.	Strategia a fost aceeași.
A cloth is often used for cooking.	O cârpă este folosită frecvent la gătit.
The angry mob turned to the police.	Mulțimea furioasă se îndreptă spre poliție.
These islands were caught in the middle of the sea.	Aceste insule au fost prinse în mijlocul mării.
The train station was full of passengers.	Gara era plină de călători.
In ancient times, it was not uncommon to see suicides.	În vremuri mai vechi, nu era neobișnuit să vezi sinucideri.
Last night he dreamed of sugar plums.	Aseară a visat la prune de zahăr.
Researchers have discovered something new in a new study.	Cercetătorii au descoperit ceva nou într-un nou studiu.
The age of miracles is long over.	Epoca miracolelor s-a încheiat cu mult timp în urmă.
Deep in the jungle was a small village.	Adânc în junglă era un mic sat.
The herd was grazing in the meadow.	Turma de vite păștea în luncă.
Use canned tomatoes rather than fresh ones.	Utilizați roșii conservate mai degrabă decât cele proaspete.
They accepted the students' decision.	Aceștia au acceptat decizia studenților.
Waste containers must be placed in special areas.	Containerele cu deșeuri trebuie plasate în zone speciale.
Babies practice walking in their cribs.	Bebelușii exersează mersul în pătuțurile lor.
The more time passed, the sadder she became.	Cu cât trecea mai mult timp, cu atât devenea mai tristă.
So is the doctor.	La fel si doctorul.
By midnight, the village was in darkness.	Până la miezul nopții, satul era cufundat în întuneric.
He has been training for a year.	Se antrena de un an.
Four out of five adults have an office.	Patru din cinci adulți au un birou.
They were poor and lived in a small, damp building.	Erau săraci și locuiau într-o clădire mică și umedă.
The government has hired engineers to implement the plan.	Pentru a implementa planul, guvernul a angajat ingineri.
The instrument panel warning light came on.	S-a aprins ledul de avertizare al tabloului de bord.
The nation's politicians are dishonest.	Politicienii națiunii sunt necinstiți.
Scientists believe that global warming will aggravate this problem.	Oamenii de știință cred că încălzirea globală va agrava această problemă.
She is upset about the lack of medical care.	Este supărată de lipsa de îngrijiri medicale.
The infamous trial is finally over.	Procesul infam s-a încheiat în sfârșit.
I had a hungry stomach.	Aveam un stomac foame.
The researcher collected water samples.	Cercetătorul a colectat probe de apă.
He refused to accept defeat.	A refuzat să accepte înfrângerea.
Scientists hope that one day we will understand our conscience.	Oamenii de știință speră că într-o zi vom înțelege conștiința.
The advent of motorized transportation has caused a huge change.	Apariția transportului motorizat a provocat o schimbare imensă.
Salt is a vital component of a healthy diet.	Sarea este o componentă vitală a unei diete sănătoase.
Children learn by repeating rhymes.	Copiii învață prin repetarea rimelor.
It was moved by the healing power of poetry.	A fost mișcată de puterea vindecătoare a poeziei.
The hippopotamus will charge when it sees an object.	Hipopotamul se va încărca când vede un obiect.
She is young, fluent and eloquent.	Este tânără, fluentă și elocventă.
Now they have a snail.	Acum au un melc de companie.
But the danger could spread to other regions.	Dar pericolul s-ar putea extinde și în alte regiuni.
No one will ever reach such heights again.	Nimeni nu va mai ajunge vreodată la asemenea înălțimi.
Now that the leaves have completely fallen, the forest seems deserted.	Acum că frunzele au căzut complet, pădurea pare părăsită.
A rose-like scent filled the air.	O aromă ca cea a trandafirilor umplea aerul.
Much of the city is on fire.	O mare parte din oraș este incendiată.
Incredibly powerful computer.	Computerul incredibil de tare.
You have to promise me!	Trebuie să-mi promiți!
Many marriages began this way.	Multe căsătorii au început astfel.
The results are inconclusive.	Rezultatele sunt neconcludente.
Alcohol prices are expected to rise.	Prețurile băuturilor alcoolice sunt de așteptat să crească.
Expose newborns to sunlight.	Expune nou-născuții la lumina soarelui.
The communication system is a mess.	Sistemul de comunicare este o mizerie.
He noticed that sometimes she took action in a hurry.	A observat că uneori ea lua măsuri în grabă.
In this way, they lived happily ever after.	În felul acesta, au trăit fericiți până la urmă.
The company is losing money.	Compania pierde bani.
I plan to close the park in her neighborhood.	Plănuiesc să închidă parcul din cartierul ei.
Until then, it had remained a mystery.	Până atunci, rămăsese un mister.
The car contains gas, hopefully.	Mașina conține benzină, sperăm.
This is the spirit of exploration.	Acesta este spiritul de explorare.
He has a dog.	Are un câine.
You, however, are at a disadvantage.	Tu, totuși, ești dezavantajat.
The stench was awful.	Duhoarea era îngrozitoare.
Relax with a hot bath.	Relaxați-vă cu o baie fierbinte.
Such moonlit nights were rare in rural areas.	Asemenea nopți cu lună erau rare în mediul rural.
Employees began their journey around the country.	Angajații și-au început călătoria prin țară.
The influence of the tides on the water is enormous.	Influența mareelor ​​asupra apei este enormă.
They criticized the government for demanding her resignation.	Ei au criticat guvernul, cerând demisia ei.
The store was air conditioned.	Magazinul avea aer condiționat.
Arrange the chopped grass in the wheelbarrow.	Aranjați iarba tocată în roabă.
Bring some drinking water for the rest of the group.	Adu niște apă de băut pentru restul grupului.
When you first learn a tool, it can be painful.	Când înveți pentru prima dată un instrument, poate fi dureros.
Throughout his life, he was an ascetic.	De-a lungul vieții, a fost un ascet.
Because that's not an option.	Pentru că asta nu este o opțiune.
The bird tried to escape from the cage.	Pasărea a încercat să scape din cușcă.
The police arrested these people.	Poliția a luat acești oameni în arest.
When he had finished his speech, he sat down.	Când și-a terminat discursul, s-a așezat.
He tore his picture to pieces and burned it.	Și-a rupt tabloul în bucăți mici și l-a ars.
This is a special form of algae.	Aceasta este o formă specială de alge.
What can be done?	Ce se poate face?
There are several delays in the show.	Există mai multe întârzieri în spectacol.
Refrigerate the milk overnight.	Păstrați laptele la frigider peste noapte.
The news of the accident shocked her.	Vestea despre accident a șocat-o.
The noise became unbearable.	Zgomotul a devenit insuportabil.
Scribbled in pencil on each page.	Mâzgălit cu creion pe fiecare pagină.
The effects of global warming are unclear.	Efectele încălzirii globale sunt neclare.
A batch of tests has been prepared for launch.	Un lot de teste a fost pregătit pentru lansare.
He was a noted environmentalist.	A fost un ecologist remarcat.
There is a shower in the bathroom.	Există un duș în baie.
I smoke and drink coffee.	Fum și beau cafea.
The decor is made of green tiles.	Decorul este format din faianta verde.
I can forgive her for what she did.	O pot ierta pentru ceea ce a făcut.
The reign of dishonest politicians is coming to an end.	Domnia politicienilor necinstiți se apropie de sfârșit.
I suggest we divide it into three parts.	Vă sugerez să o împărțim în trei părți.
I've been thinking about this place a lot lately.	M-am gândit mult la acest loc în ultima vreme.
He told us to go to the zoo.	Ne-a spus să mergem la grădina zoologică.
He waited for her all day.	A așteptat-o ​​toată ziua.
The computer will keep this personal data private.	Computerul va păstra aceste date personale private.
Do not throw away the container.	Nu aruncați recipientul.
The purity of its waters made him revered.	Puritatea apelor sale l-a făcut să fie venerat.
Migration patterns in recent years have changed the urban population.	Modelele de migrație din ultimii ani au modificat populația urbană.
Few offers were made at the conference.	Puține oferte au fost încheiate la conferință.
Heavy steel cables were lined up on the attic.	Pe pod erau înșirate cabluri grele de oțel.
Winter is approaching and the ground is covered in snow.	Iarna se apropie și pământul este acoperit de zăpadă.
This action was the first of its kind.	Această acțiune a fost prima de acest gen.
She was not a very pretty woman.	Nu era o femeie foarte drăguță.
The boy is not himself today.	Băiatul nu este el însuși astăzi.
Any attempt to remove him from office failed.	Orice încercare de a-l înlătura din funcție a eșuat.
False assumptions underlie many of the problems we face.	Ipotezele false stau la baza multor probleme cu care ne confruntăm.
I'm a better cook than she is.	Sunt un bucătar mai bun decât ea.
Burnout can occur as a result of trying to cope.	Burnout-ul poate apărea ca urmare a încercării de a face față.
Take charge.	Preia inițiativa.
Most people are not able to solve math problems.	Majoritatea oamenilor nu sunt capabili să rezolve probleme de matematică.
He made a drawing for the reporter.	A făcut un desen pentru reporter.
There were heavy fighting in the city.	Au fost lupte grele în oraș.
As the name suggests, this condition often occurs quickly.	După cum sugerează și numele, această afecțiune apare adesea rapid.
Sort the lengths from shortest to longest.	Clasați lungimile de la cel mai scurt la cel mai lung.
I tried everything to stop him from leaving.	Am încercat totul să-l opresc să plece.
Peru is famous for its deadly anaconda.	Peru este renumit pentru anaconda sa mortală.
The first and second examples demonstrate grammatical tense.	Primul și al doilea exemplu demonstrează timpul gramatical.
Scientists take credit for making this century the most violent.	Oamenii de știință își asumă meritul pentru că au făcut din acest secol cel mai violent.
The house is tidy.	Casa este îngrijită.
First, fry the garlic.	În primul rând, prăjiți usturoiul.
This city has a lot to offer visitors.	Acest oraș are multe de oferit vizitatorilor.
The bartender watered the potted plant.	Barmanul a udat planta din ghiveci.
The flag began to flutter lazily in a light breeze.	Steagul a început să fluture leneș într-o adiere ușoară.
Eventually, the car broke down.	În cele din urmă, mașina s-a stricat.
Morality is a kind of religion.	Morala este un fel de religie.
She started knitting again.	S-a apucat din nou de tricotat.
Read the instructions carefully beforehand.	Citiți cu atenție instrucțiunile în prealabil.
A selection of canned food is included in the picnic basket.	O selecție de conserve este inclusă în coșul de picnic.
He almost didn't have the courage.	Aproape că nu avea curaj.
What a crazy guy, she thought.	Ce tip nebun, se gândi ea.
It was a relief to get out of the car.	A fost o ușurare să cobor din mașină.
Academic language was propitiatory.	Limbajul academic era propițiator.
Are you traveling for business or pleasure?	Călătoriți pentru afaceri sau de plăcere?
Farmers must choose their crops carefully.	Fermierii trebuie să aleagă cu grijă culturile.
People go shopping in the city.	Oamenii merg în oraș să facă cumpărături.
We walked through the park.	Ne-am plimbat prin parc.
The remains of several campfires were still smoking.	Rămășițele mai multor focuri de tabără încă mai fumegau.
Again, another wonderful meal!	Din nou, o altă masă minunată!
Take a kilogram of pasta and two cups of water.	Luați un kilogram de paste și două căni de apă.
Again and again, he won her admiration.	Din nou și din nou, el a câștigat admirația ei.
They produce several crops a year.	Acestea produc mai multe culturi pe an.
The test suited you for glasses.	Testul te-a potrivit pentru ochelari.
She works as a secretary for a magazine.	Lucrează ca secretară pentru o revistă.
I have not seen anything like this.	Nu am mai văzut așa ceva.
Many houses have a garden.	Multe case au o grădină.
The hammer on the door had no effect.	Ciocanul în ușă nu a avut niciun efect.
The horse tripped and fell to its knees.	Calul s-a împiedicat, căzând în genunchi.
A new treaty has been signed between the two nations.	Un nou tratat a fost semnat între cele două națiuni.
There is an obvious lack of information.	Există o lipsă evidentă de informații.
The clock is ticking.	Ceasul suna tare.
My hearing is declining.	Auzul meu este în scădere.
As the years passed, he became more and more lethargic.	Pe măsură ce anii au trecut, a devenit din ce în ce mai letargic.
Don't forget to wash the vegetables!	Nu uitați să spălați legumele!
I am dizzy.	Sunt ametit.
Do you expect us to believe that?	Se așteaptă să credem asta?
Corrupt officials have been jailed.	Oficialii corupți au fost închiși.
After the speech, everyone applauded.	După discurs, toată lumea a aplaudat.
Steps should be taken.	Ar trebui luate măsuri.
Her explanation was logical, thoroughly researched.	Explicația ei a fost logică, minuțios cercetată.
It was spring, and the forest floor was green.	Era primăvară, iar podeaua pădurii era verde.
Lack of food prevented hunger.	Lipsa hranei împiedica foametea.
The construction was paid for with public funds.	Construcția a fost plătită din fonduri publice.
She paid a high price for her kindness.	Ea a plătit un preț mare pentru bunătatea ei.
Some tourists prefer to visit neighboring countries.	Unii turiști preferă să viziteze țările vecine.
His letter was read aloud by the senator.	Scrisoarea lui a fost citită cu voce tare de senator.
I have a recipe for a cherry trifle.	Am o rețetă pentru un fleac de cireșe.
It still hurts.	Încă îl doare.
I need to talk to her.	Trebuie să vorbesc cu ea.
Personal computers are cheap and widely available.	Calculatoarele personale sunt ieftine și disponibile pe scară largă.
But your actions are commendable.	Dar acțiunile tale sunt lăudabile.
Monkeys in the trees!	Maimuțe la copaci!
As he spoke, an elderly man passed by in shock, swearing loudly.	În timp ce vorbea, un bărbat în vârstă a trecut șocâind, înjurând tare.
Archaeologists have discovered a thriving community at an unexpected time.	Arheologii au descoperit o comunitate înfloritoare într-un moment neașteptat.
The ink changes color when exposed to light.	Cerneala își schimbă culoarea atunci când este expusă la lumină.
The independent agency is accused of investigating fraud.	Agenția independentă este acuzată de investigarea fraudei.
The ferry serves those who live on this island.	Feribotul îi servește pe cei care locuiesc pe această insulă.
The scientist's findings were eventually published.	Descoperirile omului de știință au fost în cele din urmă publicate.
These procedures have often been used.	Aceste proceduri au fost adesea folosite.
The lawyer knew the magistrates well.	Avocatul îi cunoștea bine pe magistrați.
Men of this type are often shunned by society.	Bărbații de acest tip sunt adesea ocoliți de societate.
Many women prefer shopping in the city	Multe femei preferă cumpărăturile în oraș
Alex was frustrated by his mistakes.	Alex a fost frustrat de greșelile lui.
There has been much speculation about her sudden illness.	Au existat multe speculații despre boala ei bruscă.
The servant closed the door.	Servitorul a închis ușa.
The workers hoped to get up quickly.	Muncitorii sperau să se ridice repede printre rânduri.
He is a notoriously lazy man.	Este un om notoriu de leneș.
When challenged to provide evidence, he said "no evidence."	Când a fost provocat să furnizeze dovezi, el a spus „nicio dovadă”.
So, the discussion ended in a stalemate.	Deci, discuția s-a încheiat într-un impas.
It is the only sensible option.	Este singura opțiune sensibilă.
Garbage piles are ubiquitous.	Mormanele de gunoi sunt omniprezente.
The monkey's tail is cute.	Coada maimuței este drăguță.
The girl's eyes lit up with hope.	Ochii fetiței s-au luminat de speranță.
Many drivers have ignored warning signs of danger.	Mulți șoferi au ignorat semnele care îi avertizează asupra pericolului.
To cleanse your body after a serious illness.	Pentru a vă curăța organismul după o boală gravă.
There is a small lake nearby.	Există un mic lac în apropiere.
A landscape consisting mainly of fields and rivers.	Un peisaj format în principal din câmpuri și râuri.
The sugar must be dissolved in water.	Zahărul trebuie dizolvat în apă.
I'm not feeling too well.	Nu mă simt prea bine.
She used the dough to make these cookies.	Ea a folosit aluatul pentru a face aceste fursecuri.
The ice shelf is melting.	Raftul de gheață se topește.
She can have as many children as she wants.	Poate avea oricât de copii vrea.
The critics were relentless.	Criticii au fost necruțători.
The grass is very green.	Iarba este foarte verde.
There is considerable pressure on the government	Există o presiune considerabilă asupra guvernului
Plants draw water from the roots.	Plantele atrag apă din rădăcini.
Summer is the tourist season here.	Vara este sezonul turistic aici.
You will be given different tasks.	Tuturor vi se va da sarcini diferite.
The cook sprinkled salt on the vegetables.	Bucătarul a presărat sare peste legume.
He planted a garden.	A plantat o grădină.
A team can never succeed without a strong leader.	O echipă nu poate reuși niciodată fără un lider puternic.
Take the leaflet and look at it carefully.	Luați prospectul și priviți-l cu atenție.
He studied the experiment carefully.	A studiat cu atenție experimentul.
The prices they charge are exorbitant.	Prețurile pe care le percep sunt exorbitante.
Fortunately, his family came to his aid quickly.	Din fericire, familia lui i-a venit repede în ajutor.
Sofia convinced her friend to study more.	Sofia a convins-o pe prietena ei să studieze mai mult.
Forensic doctors refused to allow an autopsy.	Medicii legiști au refuzat să permită o autopsie.
This rebellion was effective.	Această rebeliune a fost eficientă.
She was furious.	Ea s-a înfuriat de furie.
The weeds grew tall and thick around the creek.	Buruienile creșteau înalte și dese în jurul pârâului.
It's summer now.	Acum este vară.
The inner room was cold, dark, and damp.	Camera interioară era rece, întunecată și umedă.
The minister cried when he heard the news.	Ministrul a plâns când a aflat vestea.
Farmers are usually conservative people.	Fermierii, de regulă, sunt oameni conservatori.
That girl looked so scary and sad.	Fata aceea arăta atât de înfricoșătoare și tristă.
Leaders have difficult decisions to make.	Liderii au decizii dificile de luat.
The cholera epidemic has claimed many lives.	Epidemia de holeră a luat multe vieți.
We need to support young people.	Trebuie să-i sprijinim pe tineri.
The round object was spinning fast.	Obiectul rotund se învârtea rapid.
Most women do not do politics.	Majoritatea femeilor nu fac politică.
A short, stocky man with a receding hairline.	Un bărbat scund, îndesat, cu linia părului în retragere.
He often reminded her of her promise.	Îi amintea adesea de promisiunea ei.
A tasty lunch was served.	S-a servit un prânz gustos.
A grandfather's clock rang seven times.	Un ceas bunic a sunat de șapte ori.
The desert floor stretched for miles.	Podeaua deșertului se întindea pe kilometri întregi.
Police arrested three suspects.	Poliția a arestat trei suspecți.
He waved goodbye with a tear in his eye.	Și-a făcut un semn de rămas-bun, cu o lacrimă în ochi.
White tennis shoes creaked lightly on the floor.	Pantofii de tenis albi scârțâiau ușor pe podea.
His fingers aimed unconsciously at her face.	Degetele lui se îndreptară inconștient spre fața ei.
I'm gloomy.	sunt posomorât.
A woman with make-up on her face.	O femeie care se machiază pe față.
Leave in moderation.	Lasă cu moderație.
The duke was sitting on his throne, looking at me.	Ducele stătea pe tronul său, privindu-mă la mine.
These comments are now archived.	Aceste comentarii sunt arhivate acum.
The tanker was punctured by debris.	Petrolierul a fost perforat de resturi.
I often see birds by the window of my office.	Văd adesea păsări lângă fereastra biroului meu.
The fish were biting fiercely.	Peștii mușcau feroce.
How dark the clouds appeared through the fog!	Cât de întunecați au apărut norii prin ceață!
Break the baked mixture into small pieces.	Rupeți amestecul copt în bucăți mici.
It was an obvious lack of enthusiasm.	Era o lipsă evidentă de entuziasm.
He was trying to buy silence.	Încerca să cumpere tăcerea.
Small houses are built on pillars in the ocean.	Casele mici sunt construite pe piloni în ocean.
At a conference, for example, a speaker uses visual aids.	La o conferință, de exemplu, un vorbitor folosește mijloace vizuale.
A decision is to be made by the administrators.	O decizie urmează să fie luată de administratori.
The building had been evacuated after the gas leak.	Clădirea fusese evacuată după scurgerea de gaz.
Get closer to hear better.	Apropie-te pentru a auzi mai bine.
The winter is cold, but the trees are beautiful.	Iarna este rece, dar copacii sunt frumoși.
The horse galloped quickly.	Calul a galopat repede.
Locals were shocked by the number of murders.	Localnicii au fost șocați de numărul de crime.
It is injected daily.	Se injecta zilnic.
The trees continued to envelop her as she watched.	Copacii au continuat să o învăluie în timp ce privea.
A swarm of angry tweets rained down.	Un roi de tweet-uri furioase a plouat.
Try to come in groups to reduce air pollution.	Încercați să veniți în grupuri pentru a reduce poluarea aerului.
Function that returns the maximum value in a list.	Funcție care returnează valoarea maximă dintr-o listă.
The presence of these forests is extremely valuable.	Prezența acestor păduri este extrem de valoroasă.
She flew overhead, then disappeared into the woods.	Ea a zburat deasupra capului, apoi a dispărut în pădure.
It is often difficult for young people to understand.	De multe ori tinerilor le este greu să înțeleagă.
Before he died, he confessed their sins.	Înainte de a muri, el a mărturisit păcatele lor.
The lawn mower needed repair.	Mașina de tuns iarba avea nevoie de reparație.
There is a new leader in town.	Există un nou conducător în oraș.
The cat rubbed against me, twisting loudly.	Pisica s-a frecat de mine, torcând zgomotos.
The symphony orchestra played wonderfully.	Orchestra simfonică a jucat minunat.
Methodically, the doctor examined the teenager.	Metodic, medicul l-a examinat pe adolescent.
The inhabitants were obviously uncomfortable.	Locuitorii erau evident incomozi.
The feathers of the bird's tail swept the air.	Penele de pene ale cozii păsării măturau aerul.
Many human cultures have overlapping belief systems.	Multe culturi umane au sisteme de credințe care se suprapun.
Feel free to order any food, though.	Simțiți-vă liber, totuși, să comandați orice fel de mâncare.
School sports are funded by the state.	Sportul școlar este finanțat de stat.
This region is known for its fine wine.	Această regiune este cunoscută pentru vinul său fin.
Of the four elements, only the work of the earth is permanent.	Dintre cele patru elemente, numai lucrarea pământului este permanentă.
The explorers stared in amazement.	Exploratorii priveau cu uimire, cu ochii mari.
Local markets offer cheap fruits and vegetables.	Piețele locale oferă fructe și legume ieftine.
Libraries are becoming popular again.	Bibliotecile devin din nou populare.
Pollution will cause erosion.	Poluarea va provoca eroziune.
Most of our customers are people from the last few years.	Majoritatea clienților noștri sunt oameni din ultimii ani.
He doesn't lose any money.	Nu pierde nici un ban.
More and more people are starting to discover the region.	Mai multe persoane încep să descopere regiunea.
Such incidents are extremely rare.	Astfel de incidente sunt extrem de rare.
If you press this button, the alarm will sound.	Dacă apăsați acest buton, alarma va suna.
She gathered her children in layers.	Și-a strâns copiii în straturi.
Water is pumped from wells into two tanks.	Apa este pompată din puțuri în două rezervoare.
A century of conflict has left the region devastated.	Un secol de conflict a lăsat regiunea devastată.
They were outnumbered and outdated.	Au fost depășiți numeric și depășiți.
It was our fault.	A fost vina noastră.
The ball bounced off the crossbar.	Mingea a sărit pe suporturile portarului.
This check is for ten dollars.	Acest cec este de zece dolari.
The exception was the driver.	Excepția a fost șoferul.
All these decisions must be made responsibly.	Toate aceste decizii trebuie luate în mod responsabil.
His temper quickened.	Temperamentul i s-a aprins repede.
She's not listening!	Ea nu ascultă!
This restaurant serves delicious crab meat.	Acest restaurant servește carne de crab delicioasă.
The ships will steam to the distant shores.	Navele vor aburi către țărmurile îndepărtate.
Driving can take some time, so bring some snacks.	Conducerea poate dura ceva timp, așa că aduceți niște gustări.
The poor dog was wounded in the fight.	Bietul câine a fost rănit în luptă.
No woman, no matter how strong, can wear pants.	Nicio femeie, oricât de puternică, nu poate purta pantaloni.
He should keep his eyes closed.	Ar trebui să-și țină ochii închiși.
She looked down.	Ea se uită în pământ.
The newspaper reports widespread protests in the city.	Ziarul relatează proteste larg răspândite în oraș.
A freight train passed by.	Un tren de marfă trecu pe lângă.
The dog remained motionless.	Câinele a rămas nemișcat.
We should ask for a meeting with him.	Ar trebui să cerem o întâlnire cu el.
Combine two cups of flour with three eggs.	Combinați două căni de făină cu trei ouă.
Some refuse to be removed.	Unii refuză să fie îndepărtați.
The lion was caught unharmed by hunters.	Leul a fost prins, nevătămat, de vânători.
The city is home to over five million people.	Orașul găzduiește peste cinci milioane de locuitori.
There are three types of volcanic eruptions.	Există trei tipuri de explozii vulcanice.
So is the wise old woman.	La fel și bătrâna înțeleaptă.
A flashlight is always at hand.	O lanternă este întotdeauna la îndemână.
These pollutants enter the air we breathe.	Acești poluanți intră în aerul pe care îl respirăm.
The cave was gloomy and damp.	Peștera era mohorâtă și umedă.
Even the strong will tremble at times.	Chiar și cei puternici se vor tremura uneori.
The work required someone to travel often.	Lucrarea presupunea ca cineva să călătorească des.
Wipe the steering wheel with a damp cloth.	Ștergeți volanul cu o cârpă umedă.
She writes congratulations for young and old.	Ea scrie felicitări pentru tineri și bătrâni.
Human history is full of war.	Istoria omenirii este plină de război.
The forest is shrouded in fog.	Pădurea este învăluită în ceață.
It is both an animal and a plant.	Este atât un animal, cât și o plantă.
The donkey's feet were crammed into the mud	Picioarele măgarilor erau înghesuite în noroi
Their country long ago surrendered its independence.	Țara lor și-a predat cu mult timp în urmă independența.
Some governments are considering penalizing restaurants.	Unele guverne iau în considerare penalizarea restaurantelor.
The Sultan was a cruel tyrant.	Sultanul era un tiran crud.
The village is located close to the shore.	Satul este situat aproape de mal.
She was happy to see her daughter.	Era fericită să-și vadă fiica.
The summit was attended by senior government officials.	La summit au participat oficiali guvernamentali de rang înalt.
An intense flow of traffic was encountered again.	S-a întâlnit din nou un flux intens de trafic.
He stepped onto the icy street.	A pășit pe strada înghețată.
This country needs efficient transportation,	Această țară are nevoie de transport eficient,
She moaned in disbelief.	Ea gemu neîncrezătoare.
The foundation of the house was solid.	Fundația casei era solidă.
Students come here to work and live.	Studenții vin aici să lucreze și să trăiască.
I voted for him and elected him.	L-am votat și l-am ales.
You will find what you need.	Vei găsi ceea ce ai nevoie.
She took regular breaks during the tour.	Ea a făcut pauze regulate în timpul turei.
The pill worked immediately.	Pilula a funcționat imediat.
Many governments keep a close eye on their citizens.	Multe guverne păstrează o supraveghere extinsă asupra cetățenilor lor.
Iron, magnesium and copper are base metals.	Fierul, magneziul și cuprul sunt metale de bază.
She believed that there was global warming.	Ea credea că există încălzirea globală.
Her father grew tomatoes in the garden.	Tatăl ei cultiva roșii în grădină.
They are lit at night.	Sunt luminate noaptea.
The painting was stacked with paper.	Tabloul era stivuit cu hârtii.
The man the prince discovered was waiting.	Omul pe care prințul l-a descoperit aștepta.
The pigeon fluttered its wings.	Porumbelul făcu din aripi.
Brightly colored paints were used to decorate the walls.	Vopselele în culori vii au fost folosite pentru a decora pereții.
The rocks in this area are often damaged and smooth.	Stâncile din această zonă sunt adesea deteriorate și netede.
In general, women live longer than men.	În general, femeile trăiesc mai mult decât bărbații.
The dancers overturned gracefully and spun through their final steps.	Dansatorii s-au răsturnat cu grație și s-au învârtit prin pașii lor finali.
Like other clouds, it is made up of small drops of water.	Ca și alți nori, este format din picături mici de apă.
There is a complex network of international relations.	Există o rețea complexă de relații internaționale.
Some people seem to enjoy the process of making desserts.	Unii oameni par să se bucure de procesul de a face deserturi.
He locked his door quickly.	Și-a încuiat ușa repede.
You may also want to read this new book.	Poate doriți să citiți și această nouă carte.
Emacs is a text editor.	Emacs este un editor de text.
Such views were common on the mainland.	Asemenea priveliști erau comune pe continent.
The hives, a natural wonder, were discovered in the desert.	Stupii, o minune naturală, au fost descoperiți în deșert.
I was amazed at the size.	Am fost uimit de dimensiune.
Their purchase was motivated by greed.	Achiziția lor a fost motivată de lăcomie.
Now we know why.	Acum știm de ce.
She learned how to dance on her own.	Ea a învățat singură cum să danseze.
My sister's cat has nine lives.	Pisica surorii mele are nouă vieți.
My dog ​​chewed on my new shoes.	Câinele meu mi-a mestecat pantofii noi.
We fought hard to defend our country.	Am luptat din greu pentru a ne apăra țara.
We worked together in the field.	Am lucrat împreună pe câmp.
Potatoes are a popular local culture.	Cartofii sunt o cultură locală populară.
They have already finished reading.	Au terminat deja de citit.
Scientists have not definitively identified the cause of global warming.	Oamenii de știință nu au identificat definitiv cauza încălzirii globale.
He moved on to the next round.	A trecut la rândul următor.
Taking off his police hat, he wiped his hands.	Luându-și pălăria de poliție, și-a șters mâinile.
He remembered his summer vacation.	Și-a amintit de vacanța de vară.
A park has been set up on the river bank.	Pe malul râului a fost înființat un parc.
The sound grew fainter and fainter.	Sunetul devenea din ce în ce mai slab.
Secondly, you will need two cups of brown sugar.	În al doilea rând, veți avea nevoie de două căni de zahăr brun.
People are afraid of heights.	Oamenilor le este frică de înălțimi.
No violence or theft in the city.	Să nu aibă loc violență sau furt în oraș.
Protesters agreed to use force if necessary.	Protestatarii au convenit asupra folosirii forței dacă este necesar.
The marble sculpture shines brightly.	Sculptura din marmură strălucește strălucitor.
You have to work hard.	Trebuie să lucrezi energic.
You better hurry.	Ar fi bine să te grăbești.
Population variation is due to migration.	Variația populației se datorează migrației.
Land is scarce and cheap, but growing vegetables is difficult.	Terenul este rar și ieftin, dar cultivarea legumelor este dificilă.
Her chronic insomnia makes her irritable.	Insomnia ei cronică o face iritabilă.
Dozens of soldiers immediately came en masse.	Zeci de soldați au venit imediat în masă.
This city was in ruins.	Acest oraș era în ruine.
The clouds seem to be moving away quickly.	Norii par să se îndepărteze rapid.
A reliable chef was essential to a good restaurant.	Un bucătar de încredere era esențial pentru un restaurant bun.
The packaging of the product included a number of health claims.	Ambalajul produsului includea o serie de mențiuni de sănătate.
The government repressed the population.	Guvernul a reprimat populația.
So what does that mean?	Deci, ce înseamnă?
She wore a black dress and considered herself attractive.	Purta o rochie neagră și se considera atrăgătoare.
I always take three.	Întotdeauna le iau câte trei.
The tent has six pillars.	Cortul are șase stâlpi.
It is illegal to ride a horse in the city.	Este ilegal să călăriți calul în oraș.
They arrived by plane.	Au ajuns cu avionul.
We need financial support.	Avem nevoie de sprijin financiar.
The air seemed cold and humid.	Aerul părea rece și umed.
A search returned no results.	O căutare nu a dat rezultate.
Meat and dairy products are plentiful here.	Carnea și produsele lactate sunt din abundență aici.
This will help you find out what people value.	Acest lucru vă va ajuta să descoperiți ce prețuiesc oamenii.
The bags are all packed.	Pungile sunt toate ambalate.
The staircase leads to an empty balcony.	Scara se ridica spre un balcon gol.
After a trial, he pleaded guilty.	După un proces, este declarat vinovat.
He pushed the wheelbarrow up the hill.	A împins roaba în sus pe deal.
Textile mills have long been established in this region.	Morile de textile au fost de mult înființate în această regiune.
He carefully analyzed his sentence.	Și-a analizat cu atenție sentința.
This region is famous for its ancient temples.	Această regiune este renumită pentru templele sale antice.
It was not clear whether the criticism was correct or not.	Nu era clar dacă critica a fost corectă sau nu.
The axis of the planet is inclined relative to its orbit.	Axa planetei este înclinată în raport cu orbita sa.
Some structures have diagonal buttresses.	Unele structuri au contraforturi diagonale.
The poor child looked at me hopefully.	Bietul copil s-a uitat la mine cu speranță.
He scratched his head.	S-a scarpinat pe cap.
The dress was purple with the keys attached.	Rochia era de culoare purpurie, cu cheile atașate.
This country is famous for its colonial architecture.	Această țară este renumită pentru arhitectura sa colonială.
Insurgents looted this village.	Insurgenții au jefuit acest sat.
Protesters demanded a return to parliamentary rule.	Protestatarii au cerut revenirea la guvernarea parlamentară.
Their mission was interrupted by bad weather.	Misiunea lor a fost întreruptă de vremea rea.
The villagers were shocked and disappointed.	Sătenii au fost șocați și dezamăgiți.
My dog ​​likes to eat raw meat.	Câinelui meu îi place să mănânce carne crudă.
The papers don't make sense.	Hârtiile nu au sens.
Many tourists visit the area every year.	Mulți turiști vizitează zona în fiecare an.
I'd really like to see that.	Chiar mi-ar plăcea să văd asta.
The winter winds smell good.	Vânturile de iarnă miros bine.
The bodies of the dead were not removed.	Cadavrele morților nu au fost îndepărtate.
The ragged old man muttered to himself.	Bătrânul zdrențuit mormăi pentru sine.
Let him love you with all his heart.	Lasă-l să te iubească din toată inima.
He fell asleep supported by a tree.	A adormit sprijinit de un copac.
He didn't notice me.	Nu m-a băgat în seamă.
A collection of writings by an unknown author.	O colecție de scrieri ale unui autor necunoscut.
That's what they say.	Așa spun ei.
He crouched down, ready to approach.	S-a ghemuit, gata să se apropie.
The cars will have a higher accuracy and speed.	Mașinile vor avea o precizie și viteză mai mari.
The river is full of fish.	Râul abundă de pești.
She is absorbed in her work.	Ea este absorbită de munca ei.
The interest rate increases as the price decreases.	Dobânda crește pe măsură ce prețul scade.
Lavender smelled wonderful.	Lavanda mirosea minunat.
The house looks really great.	Casa arata chiar grozav.
The sergeant quickly investigated the situation.	Sergentul a cercetat rapid situația.
It's too hot to wear this coat.	Este mult prea cald să porți această haină.
I hid in a corner, trembling.	M-am ascuns într-un colț, tremurând.
Many interesting aspects have been completely overlooked.	Multe aspecte interesante au fost complet trecute cu vederea.
The search is nationwide.	Căutarea este la nivel național.
This is my favorite restaurant!	Este restaurantul meu preferat!
Using incandescent bulbs is a waste.	Folosirea becurilor cu incandescență este o risipă.
The atmosphere was stifling.	Atmosfera era înăbușitoare.
Rowling generated a large number of followers.	Rowling a generat un număr mare de urmăritori.
The city offers many educational facilities.	Orașul oferă multe facilități educaționale.
I am tall and strong.	Sunt înalt și puternic.
Street children are begging for money greedily.	Copiii străzii cerșesc bani cu aviditate.
A new employee of the company is being investigated.	Un nou angajat al companiei este cercetat.
Even the smallest amount of salt can spoil a dish.	Chiar și cea mai mică cantitate de sare poate strica un fel de mâncare.
The monks lead a rather ascetic life.	Călugării duc o viață destul de ascetică.
So she stumbled alone on the dark streets.	Așa că s-a împiedicat singură pe străzile întunecate.
Travelers admired the steep cliffs.	Călătorii admirau stâncile abrupte.
She began to dance in a quiet corner of the room.	A început să danseze într-un colț liniștit al camerei.
The feathered crest of the bird is striking.	Creasta cu pene a păsării este izbitoare.
Turn off the heat.	Opriți căldura.
Not as tasty as milk chocolate.	Nu la fel de gustoasă ca ciocolata cu lapte.
Something is wrong here.	Ceva nu e bine aici.
Congratulations to the team!	Felicitări echipei!
To get a blood sample, the nurse will prick your finger.	Pentru a obține o probă de sânge, asistenta vă înțepă degetul.
The car door opened and a woman came out.	Uşa vagonului s-a deschis şi o femeie a ieşit.
He has to walk.	Trebuie să se plimbe.
Tasks include cleaning the sink and washing dishes.	Sarcinile includ curățarea chiuvetei și spălarea vaselor.
The black bear is the largest bear in the world.	Ursul negru este cel mai mare urs din lume.
Does my behavior make me look cruel?	Comportamentul meu mă face să par crud?
The best way to find love is to be yourself.	Cel mai bun mod de a găsi dragostea este să fii tu însuți.
The white sugar dissolves easily in water.	Zahărul alb se dizolvă ușor în apă.
Maybe that's why he's back.	Poate de aceea s-a întors.
People seem to want more than they need.	Oamenii par să-și dorească mai mult decât au nevoie.
No, it has nothing to do with us.	Nu, nu are nimic de-a face cu noi.
He was convicted of assaulting a police officer.	A fost condamnat pentru agresarea unui polițist.
Complaints of abuse are very common during the war.	Plângerile de abuz sunt foarte frecvente în timpul războiului.
The net amount that the city collected was weakened.	Suma netă pe care orașul a colectat-o ​​a fost slăbită.
A collection of these poems is classified as literature.	O colecție din aceste poezii este clasificată drept literatură.
The thick smog blocked the sun.	Smogul gros a blocat soarele.
A well holds many carp.	O fântână ține mulți crapi.
Whether or not.	Fără dacă și sau dar.
I'm not listening.	Nu ascult.
It would be good to have a healthy respect for authority.	Ar fi bine să ai un respect sănătos pentru autoritate.
The adventurers' mustaches were painted blue.	Mustașii aventurierii erau vopsiți în albastru.
She prostrated herself on the floor until he came home.	Ea a rămas prosternată pe podea până când el a venit acasă.
He rejected it.	El a respins-o.
Their relationship has been strained.	Relația lor a fost tensionată.
He asked why she hadn't finished reading her e-mail.	El a întrebat de ce nu terminase de citit e-mailul ei.
She read poems to her friends.	Le-a citit poezii prietenilor ei.
They spent the weekend at the beach.	Au petrecut weekendul la plajă.
The effectiveness of the reductions will be closely monitored.	Eficacitatea reducerilor va fi monitorizată îndeaproape.
It is a technique used by many artists.	Este o tehnică folosită de mulți artiști.
That water was delicious!	Apa aia a fost delicioasă!
Again, he swept the bowl.	Din nou, a măturat castronul.
It is a divine intervention.	Este o intervenție divină.
The hospitals here are really understaffed.	Spitalele de aici sunt cu adevărat lipsite de personal.
The philosopher discussed the meaning of life.	Filosoful a discutat despre sensul vieții.
In poetry, the speaker describes his first love.	În poezie, vorbitorul descrie prima sa dragoste.
Iron ore is used to make steel.	Minereul de fier este folosit pentru a face oțel.
A heart condition can increase your heart rate.	O afecțiune cardiacă poate crește ritmul cardiac.
He was also great at math.	A fost genial și la matematică.
His friends congratulated him.	Prietenii lui l-au felicitat.
Get off the highway.	Ieși de pe autostradă.
The sailor sank, swimming to the desert island.	Marinarul se scufundă, înotând spre insula pustie.
This photo is very clear.	Această fotografie este foarte clară.
She jumped off a cliff.	Ea a sărit de pe o stâncă.
Peter took the gift to his room.	Peter a dus cadoul în camera lui.
Traffic was hissing in the streets.	Traficul șuiera pe străzi.
The passengers fled in terror.	Pasagerii au fugit îngroziți.
The strongest enemy of contentment is greed.	Cel mai puternic dușman al mulțumirii este lăcomia.
The orchestra sang a lively song.	Orchestra a cântat o melodie plină de viață.
The railway crossing was isolated.	Trecerea de cale ferată a fost izolată.
Why do flamingos stand on one leg?	De ce stau flamingii pe un picior?
The trial was public.	Procesul a fost public.
A stable economy benefits businesses.	O economie stabilă aduce beneficii afacerilor.
Take a breath of fresh air.	Ia o gură de aer proaspăt.
Her math scores have improved.	Scorurile ei la matematică s-au îmbunătățit.
Unemployed workers gathered in front of the main gate.	Muncitorii șomeri s-au adunat în fața porții principale.
Radiation is a dangerous enemy.	Radiațiile sunt un inamic periculos.
The boy had wrapped toilet paper around the roll.	Băiatul înfășurase hârtie igienică în jurul rolei.
He turned indifference.	El a prefăcut indiferență.
Astros players pose with championship rings.	Jucătorii Astros pozează cu inele de campionat.
The effects of the drugs were felt almost immediately.	Efectele medicamentelor s-au simțit aproape imediat.
Scientists have built a new flying machine.	Oamenii de știință au construit o nouă mașină de zbor.
A poorly educated teenager.	Un adolescent slab educat.
Their quarrels left many people frustrated.	Disputele lor i-au lăsat pe mulți oameni să se simtă frustrați.
He poured the governor's wine into the glass.	A turnat vinul guvernatorului în pahar.
They stopped talking and looked at each other.	Au încetat să mai vorbească și s-au uitat unul la altul.
The algae in the cracks in the stone were crying.	Algele din crăpăturile pietrei plângeau.
Take a sharp knife.	Luați un cuțit ascuțit.
So what do we do now?	Deci ce facem acum?
We needed strong leaders to save the people.	Aveam nevoie de lideri puternici pentru a salva oamenii.
Most animals enjoy the sun.	Majoritatea animalelor se bucură de soare.
Carefully descend these stairs.	Coborâți cu atenție aceste scări.
This party is committed to reducing poverty.	Acest partid se angajează să reducă sărăcia.
There was a lot of water in the containers.	În recipiente era multă apă.
The city is a center of commercial activity.	Orașul este un centru de activitate comercială.
It is difficult to say exactly what caused the eruption.	Este greu de spus exact ce a cauzat erupția.
New cultivation methods do not require fertilizers.	Noile metode de cultivare nu necesită îngrășăminte.
Temperatures have risen around the planet.	Temperaturile au crescut în jurul planetei.
Vocal chords cannot produce high tones.	Coardele vocale nu pot produce tonuri înalte.
It is an ancient and honorable tradition.	Este o tradiție străveche și onorabilă.
The underground auditorium was full.	Auditoriul subteran era plin.
He made many predictions about the economy.	El a făcut multe previziuni despre economie.
A boy with a cockatoo on his shoulder.	Un băiat cu un cacatuă pe umăr.
Thousands of runners will travel on this track.	Mii de alergători vor călători pe această pistă.
It is illegal to drink and drive here.	Este ilegal să bei și să conduci aici.
The gynecologist had a busy morning.	Ginecologul a avut o dimineață încărcată.
Most attempts to provide attachment failed.	Majoritatea încercărilor de a furniza atașament au eșuat.
The chef took great care in preparing the meal.	Bucătarul a avut mare grijă la pregătirea mesei.
I'm amazed at the results.	Sunt uimit de rezultate.
The skyscraper horizon is visible in the distance.	Orizontul zgârie-norilor este vizibil în depărtare.
Heavy rains caused flash floods.	Ploile abundente au provocat viituri fulgerătoare.
Home inspectors found numerous defects.	Inspectorii la domiciliu au constatat numeroase defecte.
However, by comparison, teachers' average salaries are higher.	Cu toate acestea, prin comparație, salariile medii ale profesorilor sunt mai mari.
This phenomenon is sometimes called "burning inside".	Acest fenomen este uneori denumit „arsură în interior”.
Enjoy the beautiful countryside.	Se bucura de peisajul rural frumos.
We had to do some digging in the basement.	A trebuit să facem niște săpături în pivniță.
His grandfather was a famous actor.	Bunicul lui a fost un actor celebru.
A study of the language over several centuries.	Un studiu al limbii de-a lungul mai multor secole.
Make progress.	Faci progrese.
Take your coat and set it aside.	Ia-ți haina și pune-o deoparte.
Most people found the task difficult.	Majoritatea oamenilor au considerat sarcina dificilă.
Computers are used to lighten many tasks.	Calculatoarele sunt folosite pentru a ușura multe sarcini.
First, remove the skin from the chicken.	În primul rând, îndepărtați pielea de pe pui.
These railroads carried goods across the country.	Aceste căi ferate transportau mărfuri în toată țara.
The desert is home to many unique species.	Deșertul găzduiește multe specii unice.
They're tired of waiting for the ferry.	S-au săturat să aștepte feribotul.
This philosophy encourages us not to blame ourselves.	Această filozofie ne încurajează să nu ne învinovățim pe noi înșine.
View of the universe.	Vedere asupra universului.
The director openly criticized the government's policy.	Directorul a criticat deschis politica guvernului.
The tradition is passed from father to son.	Tradiția se transmite de la tată la fiu.
My uncle is a good man.	Unchiul meu este un om bun.
Whales are often hunted for meat.	Balenele sunt adesea vânate pentru carne.
She forced him to eat.	L-a forțat să mănânce.
The street noise was just as loud.	Zgomotul străzii era la fel de puternic.
Money is not a guarantee of success.	Banii nu sunt o garanție a succesului.
An elephant baby drinks milk from its mother.	Un pui de elefant bea lapte de la mama sa.
The rest were said to have died in the crash.	S-a spus că restul ar fi murit în accident.
I wear my hair every day.	Îmi îmbrac părul zilnic.
Think about all the changes that have taken place.	Gândiți-vă la toate schimbările care au avut loc.
Blood flowed from her wound.	Sângele curgea din rana ei.
All the systems seemed to work normally.	Toate sistemele păreau să funcționeze normal.
This restaurant is known for its dish.	Acest restaurant este cunoscut pentru felul său de mâncare.
The fluid inside the eyeball is a clear liquid.	Lichidul din interiorul globului ocular este un lichid limpede.
The worm began to eat the corn.	Viermele a început să mănânce porumbul.
Water vapor becomes cloud.	Vaporii de apă devin nor.
We need to protect his reputation.	Trebuie să-i protejăm reputația.
A bite of her apple was delicious.	O mușcătură din mărul ei a fost delicioasă.
Their sentences were not consecutive.	Sentințele lor nu au fost consecutive.
She took out three chairs for her friends.	Ea a scos trei scaune pentru prietenii ei.
So what are we going to do about it?	Deci, ce vom face în privința asta?
His garden was famous for its roses.	Grădina lui era renumită pentru trandafirii ei.
A sudden gust of wind threw the umbrella upside down.	O rafală bruscă de vânt a aruncat umbrela pe dos.
The boy is lying.	Băiatul minte.
The sun is slowly setting in the west.	Soarele apune încet în vest.
The water is flowing under the bridge.	Apa curge sub pod.
She was afraid of vegetables.	Îi era frică de legume.
The soldiers were ordered to attack.	Soldaților li s-a ordonat să atace.
All leviathans, sea serpents, and eels are ofiacodonts.	Toți leviatanii, șerpii de mare și anghilele sunt ofiacodonți.
The teacher told the students to read the passage.	Profesorul le-a spus elevilor să citească pasajul.
My poor boy!	Săracul meu băiat!
I should think that's pretty reasonable.	Ar trebui să cred că este destul de rezonabil.
The leopard was seen by a local hunter.	Leopardul a fost văzut de un vânător local.
The area is heavily polluted.	Zona este foarte poluată.
His cheeks were flushed.	Obrajii îi erau înroșiți.
Some families own cows and goats.	Unele familii dețin vaci și capre.
Arrange the chairs in a similar way.	Aranjați scaunele într-un mod similar.
A priest's duties include visiting the sick.	Îndatoririle unui preot includ vizitarea bolnavilor.
The mountain was visible in the distance.	Muntele era vizibil în depărtare.
The politician criticized his opponent.	Politicianul și-a criticat adversarul.
Only the strongest flowers can withstand severe winter storms.	Numai cele mai rezistente flori pot rezista furtunilor severe de iarnă.
The pretty girl in blue looks around.	Fata drăguță în albastru se uită în jur.
The events are still going on.	Evenimentele încă se desfășoară.
The doctors told us to be careful.	Medicii ne-au spus să fim atenți.
There are fewer old people today.	Sunt mai puțini bătrâni astăzi.
There was a palpable tension in the air.	În aer era o tensiune palpabilă.
So he left his job and moved to the city.	Așa că și-a părăsit serviciul și s-a mutat în oraș.
He remains popular to this day.	El rămâne popular până astăzi.
The manuals must be thoroughly checked.	Manualele trebuie verificate temeinic.
The members of the household each had specific responsibilities.	Membrii gospodăriei aveau fiecare responsabilități specifice.
He usually helps members of the military.	De obicei îi ajută pe membrii armatei.
Her slender figure was always shrouded in shadow.	Silueta ei zveltă era mereu învăluită în umbră.
Due to their weight, small vessels cannot sail very far.	Din cauza greutății lor, navele mici nu pot naviga foarte departe.
She is in an induced coma.	Ea este în comă indusă.
He poured some water into a pot.	A turnat niște apă într-o oală.
Airlines have been accused of negligence.	Companiile aeriene au fost acuzate de neglijență.
The condition was fatal.	Starea a fost fatală.
The device measures electricity	Aparatul măsoară curentul electric
The president is a man of few words.	Președintele este un om de puține cuvinte.
This reaction is done in several stages.	Această reacție se face în mai multe etape.
A boy lost a tennis ball in the grass.	Un băiat a pierdut o minge de tenis în gazon.
She sought a peaceful life in the country.	Ea a căutat o viață liniștită la țară.
This test is known to cause a lot of anxiety.	Se știe că acest test provoacă multă anxietate.
The population is still growing at a steady pace.	Populația este încă în creștere într-un ritm constant.
He was an only child.	Era un singur copil.
Researchers are studying these changes.	Cercetătorii studiază aceste schimbări.
To the east lay a stream of green water.	La est se întindea un pârâu cu ape verzi.
The teacher was a man of simple tastes and fashion.	Profesorul era un om cu gusturi simple și cu modă.
Although discouraged, he continued to write.	Deși descurajat, a continuat să scrie.
If you choose to visit a desert,	Dacă alegeți să vizitați un deșert,
A humble cottage, originally a shepherd's hut.	O căsuță umilă, inițial o colibă ​​de cioban.
He crossed the lake without any problems.	A traversat lacul fără probleme.
The mountains are all over the world.	Munții se găsesc în întreaga lume.
Complexity is part of human language.	Complexitatea face parte din limbajul uman.
The book sells millions of copies each year.	Cartea se vinde în milioane de exemplare în fiecare an.
What is causing this strange phenomenon?	Ce cauzează acest fenomen ciudat?
Fortunately, the snowstorm was short.	Furtuna de zăpadă a fost din fericire scurtă.
Palm trees grew wild in parks.	Palmierii creșteau sălbatici în parcuri.
The lightning had begun to die.	Fulgerul începuse să moară.
Shoot as hard as you can.	Trage cât poți de tare.
A flock of birds flew overhead.	Un stol de păsări a zburat deasupra capului.
It was a beautiful building, surrounded by high walls.	Era o clădire frumoasă, înconjurată de ziduri înalte.
The music was so good that everyone was crying.	Muzica era atât de bună încât toată lumea plângea.
They have long histories and rich cultures.	Au istorii lungi și culturi bogate.
The doctors promised to take care of him.	Medicii s-au angajat să aibă grijă de el.
The capital was founded at the beginning of its history.	Capitala a fost fondată la începutul istoriei sale.
This city was burned to the ground many years ago.	Acest oraș a fost ars din temelii în urmă cu mulți ani.
I'm being watched.	sunt urmarit.
The apple was juicy and fragrant.	Mărul era suculent și aromat.
Rub the spices in the lamb.	Frecați condimentele în miel.
Loneliness is a disease.	Singurătatea este o boală.
A cultural festival took place there.	Acolo a avut loc un festival cultural.
Cross your fingers and say "man."	Încrucișează-ți degetele și spune „om”.
Then you'll need to transfer the contents to a saucepan.	Apoi, va trebui să transferați conținutul într-o cratiță.
We have much to learn about this holy place.	Avem multe de învățat despre acest loc sfânt.
Their passion for success is boundless.	Pasiunea lor de a reuși este nemărginită.
This island has an interesting nightlife.	Această insulă are o viață de noapte interesantă.
The bus stop is just around the corner.	Stația de autobuz este chiar după colț.
The night is a wonderful time of day.	Noaptea este un moment minunat al zilei.
The governments of the countries have faced a growing public debt.	Guvernele țărilor s-au confruntat cu o datorie publică în creștere.
The traffic was a nightmare.	Traficul a fost un coșmar.
A wave of dizziness swept over him.	Un val de amețeală îl cuprinse.
A crack in the ground quickly formed.	S-a format rapid o crăpătură în pământ.
It shone in the morning light.	Strălucea în lumina zorilor.
It is home to many colorful birds.	Este casa multor păsări colorate.
Their ten devices were the best in the area.	Cele zece aparate ale lor erau cele mai bune din zonă.
She opened the door.	Ea a deschis ușa.
The abandoned building was covered with weeds.	Clădirea părăsită era acoperită de buruieni.
The mountain rises above the clouds.	Muntele se ridică deasupra norilor.
She sighed in utter despair.	Ea a oftat de totală disperare.
Now people are visiting the temple in droves.	Acum, oamenii vizitează templul în mulțime.
So the ground cover of the park does not increase.	Deci acoperirea de sol a parcului nu crește.
People tend to develop friendships in their neighborhoods.	Oamenii tind să dezvolte prietenii în cartierele lor.
The stadium was full of screaming fans.	Stadionul era plin de fani care țipau.
I'd like some cream with this.	As vrea niste crema cu asta.
Every year, a carnival is held here.	În fiecare an, aici se ține un carnaval.
The evidence is convincing.	Dovezile sunt convingătoare.
I asked the man to open the door, please.	L-am rugat pe bărbat să deschidă, te rog, ușa.
They walked down the street.	Au mers pe stradă, cu capul sus.
He took off his shoes at the entrance to the bar.	S-a descaltat la intrarea in local.
Enter the cave and walk ten steps.	Intră în peșteră și mergi zece pași.
An old man from the village led the ceremony.	Un bătrân din sat a condus ceremonia.
The results were uncertain.	Rezultatele au fost nesigure.
This pure wilderness is endangered by the invasion of human settlements.	Această sălbăticie curată este pusă în pericol de invadarea așezărilor umane.
The answer was obvious.	Răspunsul a fost evident.
The wolf began to spread in the region.	Lupul a început să se împrăștie în regiune.
The bone plaques on his skull turned out to be old.	Plăcile osoase de pe craniul lui s-au dovedit vechi.
These are good candies.	Acestea sunt bomboane bune.
This city is famous for its high altitude.	Acest oraș este renumit pentru altitudinea sa mare.
In one experiment, volunteers were given three markers.	Într-un experiment, voluntarilor li s-au dat trei markere.
Researchers are studying air pollution.	Cercetătorii studiază poluarea aerului.
Some rabbits escaped by jumping over the fence.	Unii iepuri au scăpat sărind peste gard.
Three of the images are blurry.	Trei dintre imagini sunt neclare.
These procedures dramatically improve efficiency.	Aceste proceduri îmbunătățesc dramatic eficiența.
The animals fed on grass.	Animalele se hrăneau cu iarbă.
A python is an unusual pet.	Un piton este un animal de companie neobișnuit.
The government intends to destroy the buildings.	Guvernul intenționează să distrugă clădirile.
The driver was suffering from recurring dreams.	Conducătorul era afectat de vise recurente.
The nation is rich in natural beauty.	Națiunea este bogată în frumusețe naturală.
So eat as much as you want.	Așa că mănâncă cât vrei.
This man won't understand what we're doing.	Omul ăsta nu va înțelege ce facem.
He frowned at the sky.	S-a uitat la cer, încruntat.
Boil the rice for twenty minutes.	Fierbeți orezul timp de douăzeci de minute.
Politicians promise to make the streets safer.	Politicienii promit că vor face străzile mai sigure.
He got up from bed, looked at the girl.	S-a ridicat în pat, s-a uitat la fată.
The dinosaur walked slowly toward the water.	Dinozaurul se îndreptă încet spre apă.
The search for fossils in the museum can be interesting.	Căutarea fosilelor în muzeu poate fi interesantă.
Like an oasis in the desert.	Ca o oază în deșert.
Everyone wants to do better.	Toată lumea vrea să facă mai bine.
The fox was hiding under the car.	Vulpea se ascundea sub mașină.
He walked along the secluded beach.	S-a plimbat de-a lungul plajei izolate.
Since then, the drugs have virtually disappeared from the country.	De atunci, drogurile au dispărut practic din țară.
You think it's easy, but it takes years to master it.	Crezi că este ușor, dar durează ani să stăpânești.
It is an act of civil disobedience.	Este un act de nesupunere civilă.
Looks like you're right.	S-ar părea că ai dreptate.
The cathedral dominates the horizon.	Catedrala domină orizontul.
Significantly young men sing.	Bărbații semnificativ tineri cântă.
They opened the chapel as a place of worship.	Au deschis capela ca loc de cult.
She licks her lips, smelling the food.	Își linge buzele, mirosind mâncarea.
The act of running requires endurance and endurance.	Actul de a alerga necesită rezistență și rezistență.
The thief hid his knife in his sleeve.	Hoțul și-a ascuns cuțitul în mânecă.
The vehicles made little noise and were relatively fast.	Vehiculele produceau puțin zgomot și erau relativ rapide.
He had to bring extra batteries.	Trebuia să aducă baterii suplimentare.
He resigned last month.	A demisionat luna trecută.
Store helium for as long as needed.	Stochează heliu până când este nevoie.
The ice machine was broken, so we had to wait.	Mașina de gheață era spartă, așa că a trebuit să așteptăm.
A venomous snake bit the man.	Un șarpe veninos l-a mușcat pe bărbat.
You're dead!	Ești mort!
The number of buildings in the city was growing.	Numărul clădirilor din oraș era în creștere.
The company issued a concise statement.	Compania a lansat o declarație concisă.
Manufacturers produce new, innovative cars.	Producătorii produc mașini noi, inovatoare.
Members of Parliament stated that they had not been consulted.	Membrii Parlamentului au declarat că nu au fost consultați.
I don't like quarrels.	Nu-mi plac certurile.
The soldiers positioned themselves along the way.	Soldații s-au poziționat de-a lungul drumului.
As a result, some of his later works suffered.	Ca urmare, unele dintre lucrările sale ulterioare au avut de suferit.
The grizzly bear was watching the momentum.	Grizzlyul urmărea elanul.
The land is extremely fertile.	Terenul este extrem de fertil.
The bricks are made of clay from the ground.	Cărămizile sunt făcute din argila din sol.
I am a solid, reliable team.	Sunt o echipă solidă, de încredere.
Many animals live in caves.	Multe animale trăiesc în peșteri.
The child was moving restlessly.	Copilul se mișca neliniștit.
This is the result of that program.	Aceasta este rezultatul acelui program.
He arrived after his plane landed.	A sosit după ce avionul său a aterizat.
He produces immaculate, complete articles.	El produce articole imaculate, complete.
People were not allowed to eat here.	Oamenii nu aveau voie să mănânce aici.
Westerners' way of life destroys local traditions.	Modul de viață al occidentalilor distruge tradițiile locale.
A strong wind blew the pier, raising waves.	Un vânt puternic a bătut debarcaderul, ridicând valuri.
Ronaldo was a football player.	Ronaldo a fost fotbalist.
Bill was carrying a package.	Bill purta un pachet.
The new government has promised to improve public infrastructure.	Noul guvern a promis că va îmbunătăți infrastructura publică.
Most people don't know much about agriculture.	Majoritatea oamenilor nu știu atât de multe despre agricultură.
Musicians from the command line of the nearby church	Muzicieni din linia de comandă a bisericii din apropiere
Transport trucks regularly travel this route.	Camioanele de transport parcurg regulat acest traseu.
Their performance was disappointing.	Performanța lor a fost dezamăgitoare.
Raw food can be turned into a stew or soup.	Mâncarea crudă poate fi transformată într-o tocană sau supă.
She will inevitably go to jail.	Ea va merge inevitabil la închisoare.
We were being watched.	Eram urmăriți.
This new technology promises to be a breakthrough.	Această nouă tehnologie promite să fie o descoperire.
The old woman was angry.	Femeia în vârstă era furioasă.
They put it all over the woman's face.	Au pus-o pe toată fața femeii.
She had a series of gold bracelets on her wrist.	Pe încheietura ei avea o serie de brățări de aur.
They can't afford to run their own business.	Nu își permit să-și conducă propriile afaceri.
In my country, the number of cars has increased a lot.	În țara mea, numărul de mașini a crescut foarte mult.
Revenge is a complex emotion.	Răzbunarea este o emoție complexă.
Despite this, they continued to fight.	În ciuda acestui fapt, ei au continuat să lupte.
This house needs serious repairs.	Această casă are nevoie de reparații serioase.
Many of the men were injured.	Mulți dintre bărbați au fost răniți.
Did you set the alarm?	Ai setat alarma?
A foreign visitor was captivated by the customs of the village.	Un vizitator străin a fost captivat de obiceiurile satului.
You enter through a narrow gate.	Se intră printr-o poartă îngustă.
The campsite was surrounded by lush vegetation.	Campingul era înconjurat de vegetație luxuriantă.
Nonsense, it increases our efficiency.	Prostii, ne mărește eficiența.
First, peel the onion, then chop it.	Mai întâi, curățați ceapa, apoi tocați-o.
The content was included in the manuscript.	Conținutul a fost inclus în manuscris.
This food should never be cooked.	Această mâncare nu trebuie niciodată gătită.
I read this book in one go.	Am citit această carte dintr-o singură trecere.
I have a lot to tell you.	Am multe să vă spun.
I danced all night.	Am dansat toată noaptea.
He was very grateful for this unexpected gift.	A fost foarte recunoscător pentru acest cadou neașteptat.
The shower had been used sparingly.	Dușul fusese folosit cu moderație.
The leaders of the new country imposed strict censorship.	Liderii noii țări au impus o cenzură strictă.
Neighboring countries tend to be eccentric.	Țările învecinate tind să fie excentrice.
John works hard as a doctor.	John lucrează din greu ca medic.
All products are handmade in the traditional way.	Toate produsele sunt realizate manual în mod tradițional.
The project was a success.	Proiectul a fost un succes.
He places a strong emphasis on fairness.	El pune un accent puternic pe corectitudine.
Carrots and beans, carrots and beans.	Morcovi și fasole, morcovi și fasole.
Stay tuned for the next episode.	Rămâneți pe fază pentru următorul episod.
Let's go for a walk.	Hai să mergem la o plimbare.
Air pollution is now considered a health issue.	Poluarea aerului este acum considerată a fi o problemă de sănătate.
Maybe a storm was coming?	Poate că venea o furtună?
The soldiers fought bravely and died in the battle for bravery.	Soldații au luptat curajos și au murit în lupta vitejiei.
This country depends on tourism.	Aceasta tara depinde de turism.
So the smart princess got a bargain.	Așa că prințesa deșteaptă a primit un chilipir.
The officer entered the building.	Ofițerul a intrat în clădire.
Experts have predicted a terrible future for the climate.	Experții au prezis un viitor climatic îngrozitor.
This weapon does not fire bullets.	Această armă nu trage gloanțe.
Suitable for a man of his age and size.	Potrivit pentru un bărbat de vârsta și dimensiunea lui.
The appetite for meat was rapidly declining.	Apetitul pentru carne scadea rapid.
I cooked vegetables in river water.	Am gătit legume în apă de râu.
The cuts were deep.	Tăieturile au fost adânci.
I need a cup of tea.	Am nevoie de o ceașcă de ceai.
It is believed that science offers the truth.	Se crede că știința oferă adevărul.
Apoorva's father had spoken to him briefly earlier.	Tatăl lui Apoorva vorbise cu el pe scurt mai devreme.
I can't stand this anymore!	Nu mai suport asta!
He runs fast, but he is also clumsy.	Aleargă repede, dar este și neîndemânatic.
Some companies have completely refused to comply.	Unele companii au refuzat total să se conformeze.
The wood attracted liquid nitrogen, which immediately froze it.	Lemnul a atras azotul lichid, care l-a înghețat imediat.
The bodice of the dress was embroidered with tiny pearls.	Corsetul rochiei era brodat cu perle minuscule.
Some sources criticize this leader's rule.	Unele surse critică regula acestui lider.
We woke up from our cries.	Ne-am trezit din odihnă de strigăte.
It's the last day of school.	Este ultima zi de școală.
Such huge profits are unheard of.	Profiturile atât de mari sunt nemaiauzite.
These tomatoes are tasty.	Aceste roșii sunt gustoase.
The electricians fixed the white copper wires.	Electricienii au fixat firele albe de cupru.
People were waiting for a sign.	Oamenii așteptau un semn.
He watched her take a deep breath.	A privit cum i se trase ultima suflare.
The palace was surrounded by a high stone wall.	Palatul era înconjurat de un zid înalt de piatră.
He was a generous man.	Era un om generos.
Her lips curled into a smile.	Buzele ei s-au curbat într-un zâmbet.
The company said that raising the capital base is essential.	Compania a spus că creșterea bazei de capital este esențială.
She entered the small building.	Ea a intrat în clădirea mică.
Their leaders were all mythological characters.	Conducătorii lor erau toți personaje mitologice.
These packages seem a bit heavy.	Aceste pachete par cam grele.
The fortress was built five hundred years ago.	Cetatea a fost construită acum cinci sute de ani.
Now is the time for action.	Momentul pentru acțiune este acum.
This was a very serious matter.	Aceasta a fost o problemă foarte serioasă.
The tumor was benign.	Tumora era benignă.
The introductory section acts as a general study.	Secțiunea introductivă acționează ca un studiu general.
The university was created by merging two colleges.	Universitatea a fost creată prin fuziunea a două colegii.
It rained continuously for about fifteen days.	A plouat continuu timp de aproximativ cincisprezece zile.
The sentence is passive.	Propozitia este cu voce pasiva.
It was clear that he was in great pain.	Era clar că suferea foarte tare.
He searched the area.	A cercetat zona.
Before you continue, look at the moon.	Înainte de a continua, priviți luna.
Their recordings merge with those of several other sources.	Înregistrările lor se contopesc cu cele ale mai multor alte surse.
It is very difficult today to find good teachers.	Este foarte greu astăzi să găsești profesori buni.
Mix the brown sugar and cream mixture.	Amestecați amestecul de zahăr brun și smântână.
The broken branch is buried in the ground.	Ramura ruptă este îngropată în pământ.
Spectator anxiety increased as the game continued.	Anxietatea spectatorilor a crescut pe măsură ce jocul a continuat.
This plant belongs to the mint family.	Această plantă aparține familiei de mentă.
Butterflies fluttered around ripe fruit.	Fluturii fluturau în jurul fructelor coapte.
It was a happy marriage.	Au fost o căsnicie fericită.
The local anthropologist says it is an act of vandalism.	Antropologul local spune că acesta constituie un act de vandalism.
He rocked his nephew in his arms.	Și-a legănat nepotul în brațe.
In fact, the space is big.	De fapt, spațiul este mare.
They sell hashes on the alleys.	Ei vând hash pe alei.
All branches have now been closed.	Toate filialele au fost acum închise.
The newspaper had interviewed him.	Ziarul îi luase un interviu.
I'm calling you, but you can't hear me.	Te sun, dar nu mă auzi.
Everyone was silent.	Toată lumea a tăcut.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Poliția a încercat să împiedice manifestanții să intre în clădire.
Don't lure him, little boy.	Nu-l ademeni, băiețel.
It's time to dump her and move on.	Este timpul să plece și să se alăture tribului lor.
It is imperative to be careful.	Este imperativ să fii precaut.
The woman bowed deeply.	Femeia se înclină adânc.
It was the scene of many battles.	A fost scena multor bătălii.
In most regions, water is a scarce resource.	În majoritatea regiunilor, apa este o resursă rară.
He was a man of great wealth.	Era un om cu o mare avere.
Many questions need to be explored.	Multe întrebări trebuie explorate.
The book contains a lot of concrete information.	Cartea conține o mulțime de informații concrete.
The village is famous for its beautiful rural landscape.	Satul este renumit pentru peisajul rural frumos.
Some countries prohibit citizens from visiting.	Unele țări le interzic cetățenilor să viziteze.
Basketball is played by men, women and children.	Baschetul este jucat de bărbați, femei și copii.
In this fight, many government officials were butchered.	În această luptă, mulți oficiali guvernamentali au fost măcelăriți.
Cats and dogs share a house.	Pisicile și câinii împart o casă.
The structure did not withstand such heavy rain.	Structura nu a rezistat la o ploaie atât de puternică.
Many of the ship's crew members came on board with thin skeletons.	Mulți dintre membrii echipajului navei au venit la bord subțiri de schelet.
In addition, you may want to consider a healthy diet.	În plus, poate doriți să luați în considerare o dietă sănătoasă.
You can't really imagine what the situation is like.	Nu vă puteți imagina cu adevărat cum este situația.
These are meant to protect babies.	Acestea sunt menite să protejeze sugarii.
The shipping industry has been in decline for two decades.	Industria de transport maritim a fost în declin de două decenii.
The bay leaf enters the soup.	În supă intră frunza de dafin.
Most historians dispute this history.	Majoritatea istoricilor contestă această istorie.
They examined the wreck.	Au examinat epava.
He confessed that he loved her very deeply.	El a mărturisit că o iubește foarte profund.
Interest in space exploration is growing.	Interesul pentru explorarea spațiului este în creștere.
He is watching TV.	Se uita la televizor.
A popular tourist destination.	O destinație turistică populară.
The mouse rushed into the darkness.	Șoarecele s-a repezit în întuneric.
He learned to make coins.	A învățat să facă monede.
Thunder rumbles as lightning flashes across the sky.	Tunetul bubuie în timp ce un fulger străbate cerul.
So she decided not to lie to herself.	Așa că a decis să nu se mai mintă singură.
Every year, millions of tourists visit this resort.	În fiecare an, milioane de turiști vizitează această stațiune.
Farmers had to build on the floodplain.	Fermierii au fost nevoiți să construiască pe câmpia inundabilă.
The wind was cold this morning.	Vântul a fost rece în această dimineață.
The country's economy has been hit by rising prices.	Economia țării a fost lovită de creșterea prețurilor.
We can stop for lunch at a coffee shop.	Ne putem opri pentru prânz la o cafenea.
The state government has failed to reduce the threat.	Guvernul statului nu a reușit să reducă amenințarea.
Police have arrested several suspects in connection with this.	Poliția a arestat mai mulți suspecți în legătură cu aceasta.
The accident was witnessed by many.	Accidentul a fost asistat de mulți.
The coast has a harsh climate.	Coasta are o climă aspră.
Her pet boyfriend died today.	Iubitul ei animal de companie a murit astăzi.
He serves me tea in the living room.	Îmi servește ceai în sufragerie.
Top companies produce these products.	Companiile de vârf produc aceste produse.
Saleen held his shoulders.	Saleen îl ținu de umeri.
We save to buy our own house.	Economisim pentru a ne cumpăra propria casă.
Some people are vegetarians.	Unii oameni sunt vegetarieni.
Oil and natural gas are by-products of coal mining.	Petrolul și gazele naturale sunt produse secundare ale exploatării cărbunelui.
You better take the road on the left.	Mai bine iei drumul din stânga.
The stalemate was resolved over the weekend.	Impasul a fost rezolvat în weekend.
She did not understand the question.	Ea nu a înțeles întrebarea.
Pass the exam with flying colors.	Treci examenul cu brio.
She served as a good role model.	Ea a servit ca un model bun.
It blooms annually.	Înflorește anual.
The young man's speech contained a series of mispronunciations.	Discursul tânărului conținea o serie de pronunțări greșite.
They are famous for their saddles, swords and walled gardens.	Sunt faimoși pentru șeile, săbiile și grădinile cu ziduri.
This computer calculates faster.	Acest computer face calcule mai rapid.
Heroin and cocaine are not found in this region.	Heroina și cocaina nu se găsesc în această regiune.
Bring the chairs.	Adu scaunele.
Let's strengthen our forces.	Să ne consolidăm forțele.
Your car makes a funny noise.	Mașina ta face un zgomot amuzant.
The sun was shining brightly over the calm blue lake.	Soarele strălucea puternic peste lacul albastru calm.
Hold your head while cutting your hair.	Țineți capul în timp ce tăiați părul.
There has been a sharp stagnation in innovation.	A existat o stagnare pronunțată a inovației.
They listened to music.	Au ascultat muzică.
The man was busy writing a diary entry.	Bărbatul era ocupat să scrie o înregistrare în jurnal.
The wine was bitter.	Vinul era amar.
Water quality has been affected by mining and agriculture.	Calitatea apei a fost afectată de minerit și agricultură.
He agreed to take responsibility for his actions.	A fost de acord să-și asume responsabilitatea pentru acțiunile sale.
And besides, her savior was handsome.	Și, în plus, salvatorul ei era chipeș.
They soon became friends.	Curând au devenit prieteni.
It was an extraordinary task.	A fost o sarcină extraordinară.
She later married, but her husband died.	S-a căsătorit mai târziu, dar soțul ei a murit.
The flowers looked fresh, freshly picked.	Florile păreau proaspete, tocmai culese.
He turned his ankle.	Și-a întors glezna.
Change the text in the box.	Schimbați textul din casetă.
The troops sneaked forward.	Trupele au înaintat pe furiș.
But later, he learned that it was just a rumor.	Dar mai târziu, a aflat că era doar un zvon.
The state must remain neutral.	Statul trebuie să rămână neutru.
He drinks water every morning.	El bea apă în fiecare dimineață.
The days are getting longer now.	Zilele se lungesc acum.
We can't travel to such a distant place.	Nu putem călători într-un loc atât de îndepărtat.
The color is attractive, while the second is boring.	Culoarea este atractivă, în timp ce a doua este plictisitoare.
Does the library lend books?	Biblioteca împrumută cărți?
His lower body was severely burned.	Partea inferioară a corpului i-a fost arsă grav.
The house is well furnished.	Casa este bine mobilata.
Every effort should be made to minimize waste.	Trebuie depus toate eforturile pentru a minimiza risipa.
Large herds migrate due to rain.	Marile turme migrează, în urma ploilor.
It blew a soft, dusty wind, carrying the smell of the desert.	A suflat un vânt moale, prăfuit, purtând mirosul deșertului.
He was watching the movie.	Se uita atent la film.
Some countries are strictly vegetarian.	Unele țări sunt strict vegetariene.
They also had children to take care of.	Aveau și ei copii de care să aibă grijă.
This road leads out of town.	Acest drum duce în afara orașului.
So he went back to work the next day.	Așa că s-a întors la muncă a doua zi.
I'm sure he'll live much longer.	Sunt sigur că va trăi mult mai mult.
Can you see the gaps that need to be filled?	Puteți vedea goluri care trebuie umplute?
The holidays will be even hotter this year.	Sărbătorile vor fi și mai calde anul acesta.
Residents of this district received a letter.	Locuitorii acestui district au primit o scrisoare.
The architect designed a modern building.	Arhitectul a proiectat o clădire modernă.
Construction of the new prison has begun.	Construcția noii închisori a început.
The hands of the clock suddenly advanced two minutes.	Acele ceasului au înaintat brusc două minute.
They called the boy a dirty sloth.	L-au numit pe băiat un leneș murdar.
Which country has the highest literacy rate?	Care țară are cea mai mare rată de alfabetizare?
Obtaining a real estate car requires a large deposit.	Obținerea unei mașini imobiliare necesită un depozit mare.
What is your opinion?	Care este parerea ta?
It's very cheap, so everyone can afford it.	Este foarte ieftin, așa că toată lumea își poate permite.
The little pain of losing something you love.	Mica durere de a pierde ceva iubit.
The flooding caused extensive damage.	Inundația a provocat pagube mari.
The school began recruiting international students.	Școala a început să recruteze studenți internaționali.
The wise old woman stayed awake all night.	Bătrâna înțeleaptă a stat trează toată noaptea.
This theory has been widely discredited.	Această teorie a fost larg discreditată.
He closed the car door.	A închis ușa mașinii.
We enjoyed the view without spending a penny.	Ne-am bucurat de priveliște fără să cheltuim un ban.
The dams needed to be strengthened.	Digurile trebuiau întărite.
This is a bird.	Aceasta este o pasăre.
The dictator recently resigned.	Dictatorul a demisionat recent.
The city will go bankrupt.	Orașul va da faliment.
The facts and figures speak for themselves.	Faptele și cifrele vorbesc de la sine.
She got up and lay down.	Ea se ridică și se întinse.
She looked at the darkening sky.	Ea se uită la cerul care se întuneca.
Without a few million years, evolution would have stopped.	Fără câteva milioane de ani, evoluția s-ar fi oprit.
Some were optimistic, some were deeply pessimistic.	Unii erau optimişti, alţii erau profund pesimişti.
He put his finger to my lips.	Și-a pus degetul pe buzele mele.
All the inhabitants were refugees.	Toți locuitorii erau refugiați.
Two people could be injured.	Două persoane pot fi rănite.
It was a beautiful day and we enjoyed the sun.	A fost o zi frumoasă și ne-am bucurat de soare.
He'll be back home next week.	Se va întoarce acasă săptămâna viitoare.
All climbers need the right equipment.	Toți alpiniștii au nevoie de echipamentul potrivit.
Only five settlers lived in the city.	Doar cinci coloniști locuiau în oraș.
A wound will heal in time.	O rană se va vindeca în timp.
She didn't even look at him.	Ea nici măcar nu i-a aruncat o privire.
He is quick to anger and has a short temper.	Este rapid la mânie și are un temperament scurt.
A traditional order of closeness, care and affection.	O ordine tradițională de apropiere, îngrijire și afecțiune.
Protesters carried banners and chanted slogans.	Protestatarii au purtat bannere și au scandat sloganuri.
A pine forest surrounds the palace.	O pădure de pini înconjoară palatul.
Steel is used in basic construction.	Oțelul este folosit în construcția de bază.
There will be little progress until corruption stops.	Nu vor fi prea multe progrese până când corupția nu va înceta.
He is not always trustworthy.	El nu este întotdeauna de încredere.
The Minister spoke confidently about increasing productivity.	Ministrul a vorbit cu încredere despre creșterea productivității.
Open the window, climatologist.	Deschide fereastra, climatolog.
She likes to take care of others.	Îi place să aibă grijă de ceilalți.
Susan likes her job as a doctor.	Lui Susan îi place slujba ei de medic.
I paddled down the river.	Am vâslit pe râu.
It does not develop rashes.	Nu dezvoltă erupții cutanate.
Vricks reached out and grabbed him.	Vricile au întins mâna și l-au prins.
The check was rejected.	Cecul a respins.
Did they see my fists?	Mi-au văzut pumnii?
There should be enough water to restore your health.	Ar trebui să existe suficientă apă pentru a-și restabili sănătatea.
It's hard to leave this mountain.	E greu să părăsești acest munte.
I especially like recipes for children.	Îmi plac mai ales rețetele pentru copii.
She looked at the man in shock.	Se uită la bărbat șocată.
Your true love is waiting for you.	Dragostea ta adevărată te așteaptă.
Sounds very complicated, doesn't it?	Pare foarte complicat, nu-i așa?
Pour the contents of the blender into a bowl.	Turnați conținutul blenderului într-un bol.
Many pilgrims believe that they have healing powers.	Mulți pelerini cred că posedă puteri vindecătoare.
The cat's sharp claws cut the string.	Ghearele ascuțite ale pisicii tăiau sfoara.
The prime minister wants parliament to pass a law.	Premierul vrea ca parlamentul să adopte o lege.
My name is Snow.	Mă cheamă zăpada.
Add the vegetables and fry, stirring often.	Adăugați legumele și prăjiți, amestecând des.
Relaxation therapy helps to manage stress.	Terapia de relaxare ajută la gestionarea stresului.
He witnessed an accident.	A asistat la un accident.
The cup has been placed on the table.	Cupa a fost pusă pe masă.
The climate is heating up quickly.	Clima se încălzește rapid.
Accidents are relatively common in this city.	Accidentele sunt relativ frecvente în acest oraș.
Safety and security were lacking.	Siguranța și securitatea au lipsit.
The library collapsed when the tree fell.	Biblioteca s-a prăbușit când copacul a căzut.
The zoo put food in the pot.	Grădina zoologică a pus mâncare în oală.
Get ready for a productive day.	Pregătește-te pentru o zi productivă.
Hunger lasts two years.	Foametea durează doi ani.
He's just a teenager.	Este doar un adolescent.
After the flood, the birds searched for new homes.	După inundație, păsările au căutat noi case.
The weather may change tomorrow.	Mâine vremea se poate schimba.
Many intelligent people choose to become scientists.	Mulți oameni inteligenți aleg să devină oameni de știință.
An entire generation of children failed.	O întreagă generație de copii a eșuat.
Certainly the teacher agreed.	Cu siguranță, a fost de acord profesorul.
I saw the great gray whale.	Am văzut marea balenă cenușie.
He lit a cigarette, took a deep breath.	Și-a aprins o țigară, a inspirat adânc.
The first task will be to install a new network.	Prima sarcină va fi instalarea unei noi rețele.
The dentist created a simple gold crown.	Medicul dentist a creat o coroană simplă din aur.
She checked her face in the mirror.	Ea și-a verificat fața în oglindă.
Winding alleys lead around the garden.	Alei întortocheate duc în jurul grădinii.
She gave the dog a treat.	Ea i-a dat câinelui un răsfăț.
Easy layering of color wheel paint.	Stratificare ușoară de vopsea din roata de culori.
The boy ate cake and ice cream and drank juice.	Băiatul a mâncat prăjitură și înghețată și a băut suc.
The prosecution demanded the death penalty.	Procuratura a cerut pedeapsa cu moartea.
Can you suggest an alternative?	Poti sugera o alternativa?
Secure it in the closet.	Fixează-l în dulap.
Tens of thousands of elderly people live in poverty.	Zeci de mii de bătrâni trăiesc în sărăcie.
Baseball is one of the most popular games today.	Baseballul este unul dintre cele mai populare jocuri de astăzi.
It's something he can never do.	Este ceva ce nu poate face niciodată.
The oats must be soaked overnight before cooking.	Ovăzul trebuie să fie înmuiat peste noapte înainte de a fi gătit.
The soil is not fertile.	Solul nu este fertil.
Temperature range between night and day	Intervalul de temperatură între noapte și zi
They needed a leader.	Aveau nevoie de un lider.
These insects are poisonous!	Aceste insecte sunt otrăvitoare!
This work must be completed by tomorrow.	Această lucrare trebuie să fie terminată până mâine.
This tree was planted by my grandfather.	Acest copac a fost plantat de bunicul meu.
The family seemed to be struggling financially.	Familia părea să se lupte din punct de vedere financiar.
The strong river flooded its banks, flooding the surrounding areas.	Râul puternic și-a revărsat malurile, inundând zonele înconjurătoare.
You should always start with a capitalized sentence.	Trebuie să începeți întotdeauna o propoziție cu majusculă.
Ishmael was congratulated for his courage.	Ismael a fost felicitat pentru curaj.
A strong wind blew the sand.	Un vânt aspru a suflat nisipul.
Easy and meaningless.	Facil și lipsit de sens.
The emperor was omnipotent.	Împăratul era atotputernic.
This region is known for its rich fossils.	Această regiune este cunoscută pentru bogăția sa de fosile.
Life in this village was hard.	Viața în acest sat era grea.
Sort by this calculation and that report.	Sortați după acest calcul și acel raport.
But acting fast is not easy.	Dar să acționezi rapid nu este ușor.
The girl pulled on the rope, but did not move.	Fata a tras de sfoară, dar nu s-a mișcat.
A meeting is scheduled for later today.	O întâlnire este planificată pentru astăzi mai târziu.
He left school feeling uneasy.	A părăsit școala cu un sentiment de neliniște.
Trust is the cornerstone of any relationship.	Încrederea este piatra de temelie a fiecărei relații.
Her heart condemns him for doing that.	Inima ei îl condamnă pentru că a făcut asta.
Personal computers are now almost ubiquitous.	Calculatoarele personale sunt acum aproape omniprezente.
It was sold at a discount.	S-a vândut cu reducere.
Traders traveled back and forth between these regions.	Comercianții au călătorit înainte și înapoi între aceste regiuni.
Some efforts have been made to conserve water.	Au fost depuse unele eforturi pentru conservarea apei.
Naive is an adjective that means intelligent.	Ingenu este un adjectiv care înseamnă inteligent.
These problems are only minor.	Aceste probleme sunt doar minore.
This is an unusual event.	Acesta este un eveniment neobișnuit.
The village square was a hive of activity.	Piața satului era un stup de activitate.
Our team was able to get him back.	Echipa noastră a reușit să-l recupereze.
The enormous production effort has led to genetic engineering.	Efortul enorm de producție a dus la inginerie genetică.
Some animals grow teeth during their lifetime.	Unor animale cresc dinți de-a lungul vieții.
The company lost money every year.	Compania a pierdut bani în fiecare an.
Zipper your jacket!	Fă-ți fermoarul jachetei!
This car has leather seats.	Această mașină are scaune din piele.
This image has softened considerably over the years.	Această imagine s-a înmuiat considerabil, de-a lungul anilor.
I listen to classical music to relax.	Ascult muzică clasică pentru a mă relaxa.
But he was too drunk to be of much help.	Dar era prea beat pentru a fi de mare ajutor.
The demonstration ended without incident.	Manifestația s-a încheiat fără incidente.
Some cities in the region are known for their literature.	Unele orașe din regiune sunt cunoscute pentru literatura lor.
Fall in love with the stars tonight.	Îndrăgostiți-vă de stele în seara asta.
We're moving next week.	Săptămâna viitoare ne mutăm.
The villagers hurried to help the old woman.	Sătenii s-au grăbit să o ajute pe bătrână.
The knight dismounted.	Cavalerul descălecă de pe cal.
A moth fluttered across the room.	O molie flutura prin cameră.
He was suspended for a short time.	A fost suspendat pentru o scurtă perioadă de timp.
Synthetic fibers were used in parachutes.	Fibrele sintetice au fost folosite în parașute.
The safety of the pregnant mother cannot be guaranteed.	Siguranța mamei însărcinate nu poate fi garantată.
The company alerted all its employees.	Compania și-a alertat toți angajații.
Take the problem seriously.	Luați problema în serios.
A domesticated animal is one that is raised by humans.	Un animal domesticit este unul care este crescut de oameni.
Milk can be used to cool hot drinks.	Laptele poate fi folosit pentru a răci băuturile calde.
The bride wore a bright white, a simple dress.	Mireasa purta un alb strălucitor, purtând o rochie simplă.
Record the calories you burn each day.	Înregistrați caloriile pe care le ardeți în fiecare zi.
Her mother carefully placed her daughter on the ground.	Mama ei și-a așezat cu grijă fiica pe pământ.
Grease the lamb with flour.	Ungeți mielul cu făină.
He spent seven years abroad.	A petrecut șapte ani în străinătate.
Colorless green ideas sleep soundly.	Ideile verzi incolore dorm furios.
Not only is it pointless, but it's probably dangerous.	Nu numai că nu are rost, dar probabil că este periculos.
Some were known for their wisdom.	Unii erau cunoscuți pentru înțelepciunea lor.
You can let me know when you're done.	Poți să mă anunți când ai terminat.
It is safe to eat raw oysters.	Este sigur să mănânci stridii crude.
The oil is refined from seed.	Uleiul este rafinat din semințe.
Coal is often transported by rail.	Cărbunele este adesea transportat pe calea ferată.
I couldn't sleep.	Nu puteam dormi.
It's a beautiful old house.	Este o casă veche frumoasă.
If you pick apples, don't forget your hat.	Dacă culegi mere, nu uita de pălărie.
He felt almost dizzy.	Se simțea aproape amețit.
Although it has many advantages, it also has serious disadvantages.	Deși are multe avantaje, are și dezavantaje serioase.
He stayed up all night to finish work.	A stat treaz toată noaptea să termine treaba.
We must provide shelter for the homeless.	Trebuie să oferim adăpost celor fără adăpost.
Two new companies entered the industry this year.	Două companii noi au intrat în industrie anul acesta.
The water cycle is a continuous loop.	Ciclul apei este o buclă continuă.
Low pump prices mean that gas stations are struggling.	Prețurile scăzute la pompe înseamnă că benzinăriile se luptă.
Their support was vital in winning the campaign.	Sprijinul lor a fost vital în câștigarea campaniei.
The athlete tensed every muscle, but fell short.	Sportivul a încordat fiecare mușchi, dar a căzut scurt.
They climbed the mountain path.	Au urcat pe poteca de munte.
Macbeth was a loyal servant.	Macbeth era un servitor loial.
Kids love to play on the ice.	Copiilor le place să se joace pe gheață.
The cathedral guarded the city.	Catedrala veghea asupra orașului.
The semen contains sperm.	Lichidul seminal conține spermatozoizi.
The population should increase rapidly.	Populația ar trebui să se înmulțească rapid.
We need to stop this behavior.	Trebuie să renunțăm la acest comportament.
Great food is prepared on huge grills.	Mâncăruri grozave sunt pregătite pe grătare uriașe.
His slow speech certainly didn't help.	Vorbirea lui lentă cu siguranță nu a ajutat.
The streets are flooded now.	Străzile sunt inundate acum.
This is a story about a family struggle.	Aceasta este o poveste despre lupta unei familii.
Now look at the map again.	Acum uită-te din nou la hartă.
The conflict has been resolved.	Conflictul a fost rezolvat.
He gathered geranium pods.	A adunat păstăi de la muşcate.
I would love to travel by plane too.	Și eu mi-ar plăcea să călătoresc cu avionul.
The factory employed thousands of people.	Fabrica a angajat mii de oameni.
This city is famous for its pollution.	Acest oraș este renumit pentru poluarea sa.
You make me so upset!	Mă faci atât de supărat!
Buses run to the city.	Autobuzele circulă spre oraș.
The mine can be visited.	Mina poate fi vizitată.
He went on the podium.	A mers pe podium.
The first settlers faced many difficulties.	Primii coloniști s-au confruntat cu multe greutăți.
A gradual loss of consciousness.	O pierdere treptată a conștienței.
The dragon spat into him.	Dragonul a scuipat foc în el.
Although it's cold, we go out.	Deși e frig, ieșim.
Anyone can find themselves in a difficult situation.	Oricine se poate găsi într-o situație dificilă.
Magic will bring terror to the earth.	Magia va aduce teroare pe pământ.
The strange look of the owl made me shiver down my spine.	Privirea ciudată a bufniței mi-a dat fiori pe șira spinării.
It is not at all surprising when you consider that we are in a recession.	Nu este deloc surprinzător când considerați că suntem într-o recesiune.
No matter how smart you are, you can't predict the weather.	Oricât de inteligent ești, nu poți prezice vremea.
All his friends wanted to know how he won.	Toți prietenii lui au vrut să știe cum a câștigat.
The reserve is the largest rainforest in the world.	Rezervația este cea mai mare pădure tropicală din lume.
People were slowly migrating north.	Oamenii migrau încet spre nord.
Without traffic lights, traffic would be chaos.	Fără semafoare, traficul ar fi haos.
Put the glass down carefully.	Puneți paharul jos cu grijă.
I cleaned the carpet with a vacuum cleaner.	Am curățat covorul cu un aspirator.
The cowboys had brought their horses into town.	Cowboy-ii își aduseseră caii în oraș.
The squash player smiled broadly.	Jucătorul de squash a zâmbit larg.
Some police officers were forcibly expelled.	Unii polițiști au fost excluși din forță.
The chances of this happening are slim.	Șansele ca acest lucru să se întâmple sunt mici.
Please try to keep up.	Vă rugăm să încercați să țineți pasul cu ritmul.
A new law has been introduced in parliament.	O nouă lege a fost introdusă în parlament.
This is a local landmark.	Acesta este un reper local.
He heard a horn.	A auzit un claxonat.
Our history records its great achievements.	Istoria noastră înregistrează marile sale realizări.
Some of these troops are of immense importance.	Unele dintre aceste trupe au o importanță imensă.
The trees are cut down	Copacii sunt tăiați
He sang quietly to himself.	Cânta liniștit pentru sine.
This picture is of my house.	Poza asta este cu casa mea.
The style of government is not at all democratic.	Stilul de guvernare nu este deloc democratic.
You need to clean up this mess.	Trebuie să curățați mizeria asta.
He sent his children to a boarding school.	Și-a trimis copiii la un internat.
That girl is lying.	Fata aceea minte.
The waitress drank a cup of tea.	Chelnerița a băut o ceașcă de ceai.
The tourists had returned to their homes.	Turiştii se întorseseră la casele lor.
I won't be able to lend him any more money.	Nu voi putea să-i mai împrumut bani.
Allow the water to cool before boiling.	Lăsați apa să se răcească înainte de a fierbe.
She and her sister have very different personalities	Ea și sora ei au personalități foarte diferite
We build a website to sell our products.	Construim un site web pentru a vinde produsele noastre.
White tea has a delicate aroma.	Ceaiul alb are o aromă delicată.
There was no time to eat.	Nu era timp să mănânce.
We need to be careful when offering investment advice.	Trebuie să dăm dovadă de prudență atunci când oferim sfaturi de investiții.
The current system is becoming more and more inefficient.	Sistemul actual este din ce în ce mai ineficient.
The relationship between them was on the rocks.	Relația dintre ei a fost pe stânci.
The northern plains have lush vegetation.	Câmpiile nordice au vegetație luxuriantă.
The police are suspicious of strange behavior.	Poliția este suspicioasă de comportament ciudat.
The train stopped.	Trenul s-a oprit.
The conflict between indigenous peoples and newcomers continues.	Conflictul dintre popoarele indigene și nou-veniți continuă.
Strawberries and raspberries grow in large quantities.	Căpșunile și zmeura cresc în cantitate mare.
It's all kinds of holidays.	Sunt tot felul de sărbători.
He has no hope of forgetting.	Nu are nicio speranță să uite.
Artificial lakes are surrounded by forests.	Lacurile artificiale sunt înconjurate de păduri.
He jumped out of the tree.	A sărit din copac.
Two stars were running on the green field.	Pe câmpul verde alergau două stele.
We don't want to alienate our neighbors.	Nu vrem să ne înstrăinăm vecinii.
Sand is important for the structure of the beaches.	Nisipul este important pentru structura plajelor.
The young woman studied carefully.	Tânăra a studiat cu atenție.
He disappeared without a trace	A dispărut fără urmă
The chief of the tribe has broken the taboo.	Șeful tribului a încălcat tabuul.
Committing such crimes is punishable by law.	Săvârșirea unor astfel de infracțiuni este pedepsită de lege.
A virus can invade a plant's cells.	Un virus poate invada celulele unei plante.
He was promoted to supervisor.	A fost promovat ca supraveghetor.
They were very friendly.	Au fost foarte prietenoși.
This cycle lasts one trillion trillion trillion seconds.	Acest ciclu are o durată de un miliard de miliarde de miliarde de secunde.
The islands are often formed by volcanic activity.	Insulele sunt adesea formate prin activitatea vulcanică.
But the village elders said the village needed to be cleaned up.	Dar bătrânii satului au declarat că satul trebuie curățat.
Journalists have widely questioned the president.	Jurnaliştii l-au chestionat pe larg pe preşedinte.
A white van rushed to the right lane.	O dubă albă s-a repezit pe banda din dreapta.
Are you old enough to buy that drink?	Ești destul de mare ca să cumperi acea băutură?
Cereals are an excellent source of protein.	Cerealele sunt o sursă excelentă de proteine.
Are we going to dinner?	Mergem la cină?
He should have thought more about it.	Ar fi trebuit să se gândească mai mult la asta.
The missionaries planted new churches in each village.	Misionarii au plantat noi biserici în fiecare sat.
New employment opportunities have been created.	Au fost create noi oportunități de angajare.
He was sitting in the back door.	Stătea pe pragul din spate.
Until recently, there was a high degree of regional autonomy.	Până de curând, exista un grad ridicat de autonomie regională.
His house was a cottage on the outskirts of town.	Casa lui era o cabană la marginea orașului.
The object is parallel to the surface.	Obiectul este paralel cu suprafața.
A nuclear arsenal is kept in this unit.	Un arsenal nuclear este păstrat în această unitate.
A father should punish their insolence.	Un tată ar trebui să le pedepsească insolența.
A storm was approaching.	Se apropia o furtună.
Old age is a grim fate.	Bătrânețea este o soartă sumbră.
India's industrial growth was likely to slow.	Creșterea industrială a Indiei era probabil să încetinească.
Studies show an average growth rate.	Studiile arată o rată medie de creștere.
Then she came out.	Apoi, ea a ieșit.
Meteorologists say we can expect continuous warm weather.	Meteorologii spun că ne putem aștepta la o vreme caldă continuă.
I need some scissors.	Am nevoie de niște foarfece.
He was so nervous that his blood pressure rose.	Era atât de nervos încât i-a crescut tensiunea arterială.
Studies continue today.	Studiile continuă și astăzi.
Ten thousand students demonstrated.	Zece mii de studenți au demonstrat.
Our special collector can raise tens of pounds.	Colectorul nostru special poate ridica zeci de lire sterline.
The river flows through the city.	Râul străbate orașul.
They first met during high school.	S-au cunoscut prima dată în timpul liceului.
Man sees things differently through different eyes.	Omul vede lucrurile diferit prin alți ochi.
A wide range of good quality wines is available.	Este disponibilă o gamă largă de vinuri de bună calitate.
And the bitter anguish of pain.	Și angoasa amară a durerii.
Most animals in the desert are nocturnal.	Majoritatea animalelor din deșert sunt nocturne.
Life was very hard for the poor.	Viața era foarte grea pentru cei săraci.
The wreckage was scattered everywhere.	Epava era împrăștiată peste tot.
He looked at me angrily.	S-a uitat la mine furios.
The cat rushed into the house, shielding its legs.	Pisica s-a năpustit în casă, ferindu-și picioarele.
They were constantly on the move.	Erau în permanență în mișcare.
Once a year, the whole village gathers to celebrate.	O dată pe an, întregul sat se adună să sărbătorească.
A group of passengers slipped through the window.	Un grup de pasageri s-a strecurat pe geam.
The requirements of the new transit system are complex.	Cerințele noului sistem de tranzit sunt complexe.
This model can be used for many purposes.	Acest model poate fi folosit în mai multe scopuri.
A dedicated group of volunteers gathered to help.	Un grup dedicat de voluntari s-a adunat pentru a ajuta.
The lead weighed heavily on his mind.	Plumbul îi cântări greu în minte.
Throw the stone in the water.	Aruncă piatra în apă.
The city has taken steps to control crime.	Orașul a luat măsuri pentru a controla criminalitatea.
Factory pollution is well documented.	Poluarea fabricii este bine documentată.
Seven others were killed in the blast.	Alte șapte persoane au fost ucise în urma exploziei.
I'm sure you like to travel.	Sunt sigur că îți place să călătorești.
The rear window of the police car was broken.	Geamul din spate al mașinii de poliție a fost spart.
The capital is often divided into zones.	Capitala este adesea împărțită în zone.
Shanghai is a cosmopolitan city.	Shanghai este un oraș cosmopolit.
Leaders agreed not to agree.	Liderii au fost de acord să nu fie de acord.
The weather forecast announces rain.	Prognoza meteo anunță ploi.
Can you lend me a hand?	Poti sa-mi dai o mana?
Coffee is enjoyed all over the world.	Cafeaua este savurata in toata lumea.
In this sentence, what is the singular noun?	În această propoziție, care este substantivul singular?
This city has a long history.	Acest oraș are o istorie lungă.
The conference was a success.	Conferința a fost un succes.
The verdict matched that of the three judges.	Verdictul s-a potrivit cu cel al celor trei judecători.
Several people were seriously injured.	Mai multe persoane au fost grav rănite.
She, like many others, did not have access to hospitals.	Ea, ca mulți alții, nu avea acces la spitale.
The circus animals looked unhappy.	Animalele din circ păreau nefericite.
The thief escaped through a cellar window.	Hoțul a scăpat printr-o fereastră din pivniță.
The impact of global warming has not been accurately predicted.	Impactul încălzirii globale nu a fost prezis cu exactitate.
The valley was lush and green.	Valea era luxuriantă și verde.
The owner ignored our change requests.	Proprietarul a ignorat cererile noastre de schimbare.
The fence was raised to prevent unauthorized entry.	Gardul a fost ridicat pentru a împiedica intrarea neautorizată.
A fire broke out on the dock.	Un incendiu a izbucnit pe doc.
The popularity of retail brands is declining.	Popularitatea mărcilor de retail este în scădere.
The chimpanzee sways in the trees.	Cimpanzeul se leagăn printre copaci.
Run for the door!	Fugi pe ușă!
Firewood is stored here for the winter.	Aici se depozitează lemne de foc pentru iarnă.
You are such a beautiful creature.	Ești o creatură atât de frumoasă.
He had the courage of a lion.	Avea curajul unui leu.
The poet set out to raise people's consciousness.	Poetul și-a propus să ridice conștiința oamenilor.
Factories began to lay off workers.	Fabricile au început să concedieze muncitori.
He is older than me and has always been my hero.	El este mai mare al meu și a fost întotdeauna eroul meu.
They donated oil to medical aid.	Ei au donat fonduri deversate de petrol pentru ajutor medical.
He met a tall woman.	A cunoscut o femeie înaltă.
Maybe I'm already out of food.	Poate că am rămas deja fără mâncare.
I was completely exhausted.	Eram complet epuizat.
Boys get more teasing than girls.	Băieții primesc mai multe tachinări decât fetele.
He signed his name on the dotted line.	Și-a semnat numele pe linia punctată.
The story goes that a strange creature was seen there.	Povestea spune că acolo a fost văzută o creatură ciudată.
His diet helped his condition.	Dieta lui i-a ajutat starea.
Many elders like to keep a journal.	Mulți bătrâni le place să țină un jurnal.
The disease is one of the leading causes of death worldwide.	Boala este una dintre principalele cauze de deces la nivel mondial.
An ancient fable about a snake escaping from a boulder	O fabulă străveche despre un șarpe care scapă dintr-un bolovan
There were many historical references in the story.	Au fost multe referințe istorice în poveste.
This woman is responsible for the success of this project.	Această femeie este responsabilă pentru succesul acestui proiect.
Remember to keep both hands on the wheel.	Nu uitați să țineți ambele mâini pe volan.
He joined the conversation.	S-a alăturat conversației.
So far, there have been a number of improvements.	Până acum, au existat o serie de îmbunătățiri.
A red sun is a clear and warm signal.	Un soare roșu este un semnal clar și cald.
The valley was full of old trees.	Valea era plină de copaci bătrâni.
When there is no competition, prices go down.	Când nu există concurență, prețurile scad.
Some words have different meanings in different countries.	Anumite cuvinte au înțelesuri diferite în diferite țări.
She sipped green tea,	Ea a sorbit ceai verde,
This shop sells cheap clothes, accessories and shoes.	Acest magazin vinde haine, accesorii și pantofi ieftine.
The cargo ships left quickly.	Navele de marfă au ieşit repede.
How to get home.	Cum să ajungi acasă.
Taste the white sauce.	Gustați sosul alb.
The smell reminded him of his grandmother.	Mirosul îi amintea de bunica lui.
She drank a cup of jasmine tea.	Ea a băut o ceașcă de ceai de iasomie.
And once again, friendship triumphed.	Și încă o dată, prietenia a triumfat.
It's very frustrating.	Este foarte frustrant.
The dog licked his chops.	Câinele și-a lins cotletele.
Open the door and let's go.	Deschide ușa și hai să mergem.
Patients with a heart attack will improve if they are treated properly.	Pacienții cu atac de cord se vor îmbunătăți dacă sunt tratați corespunzător.
Let's hope these new antibiotics cure the common cold.	Să sperăm că aceste noi antibiotice vindecă răceala comună.
Locals said they no longer felt safe here.	Localnicii au spus că nu se mai simt în siguranță aici.
The boxer washed, changed and left.	Boxerul s-a spălat, s-a schimbat și a ieșit.
Cane plantations are spread on the slopes.	Plantațiile de trestie de zahăr se răspândesc pe versanți.
A snake crept down the path.	Un șarpe se strecură pe potecă.
His initial intention was to leave the village.	Intenția sa inițială a fost să părăsească satul.
They drink milk and eat cream.	Ei beau lapte și mănâncă smântână.
Heat the syrup, stirring constantly.	Se încălzește siropul, amestecând continuu.
But after many years, he returned to work.	Dar după mulți ani, s-a întors la locul de muncă.
The next day, my dog ​​disappeared.	A doua zi, câinele meu a dispărut.
The sun shines.	Soarele straluceste.
However, market prices were stable.	Prețurile pieței au fost însă stabile.
They spent the next three hours at the zoo.	Au petrecut următoarele trei ore la grădina zoologică.
The director was standing nearby.	Directorul stătea în apropiere.
He has represented our country for many years.	El a reprezentat țara noastră de mulți ani.
He was defeated by a senator.	A fost învins de un senator.
This is no ordinary art museum.	Acesta nu este un muzeu de artă obișnuit.
The butter was too soft.	Untul era prea moale.
The local council has promised to punish these polluters.	Consiliul local a promis că va pedepsi acești poluatori.
The eggs had been connected.	Ouăle fuseseră conectate.
A cat looked out the window.	O pisică s-a uitat pe fereastră.
It was clearly not good.	În mod clar nu a fost bun.
In bad weather, stay home.	Pe vreme rea, stați acasă.
We fought throughout the war.	Am luptat pe tot parcursul lungului război.
It pollutes the water and dies.	Poluează apa și moare.
The food was delicious!	Mâncarea a fost delicioasă!
They will receive shares in the company.	Vor primi acțiuni la companie.
Crafts and industry flourished during this time.	Meșteșugurile și industria au înflorit în această epocă.
She lifted her skirt and pulled on her panties.	Și-a ridicat fusta și și-a tras chiloții.
I put three cigarettes on the tray.	Am pus trei țigări pe tavă.
This scheme is supposed to violate human rights.	Se presupune că această schemă încalcă drepturile omului.
People started digging the cemetery.	Oamenii au început să sape cimitirul.
Some questions are not easy to answer.	Unele întrebări nu sunt simplu de răspuns.
The technician confiscated the film.	Tehnicianul a confiscat filmul.
I sent her flowers.	I-am trimis flori.
The pair slipped into the shadows.	Perechea s-a strecurat în umbră.
When a person has a fever, his temperature rises.	Când o persoană are febră, temperatura îi crește.
In many countries, public demonstrations are illegal.	În multe țări, demonstrațiile publice sunt ilegale.
The woods were full of pine smells and dirt.	Pădurile erau pline de mirosuri de pin și murdărie.
They don't trust their leader.	Nu au încredere în liderul lor.
Scientists have discovered the first signs of life.	Oamenii de știință au descoperit primele semne de viață.
Pull her hair.	Trage-i părul.
Farmers can name a wide variety of animals.	Fermierii pot numi o mare varietate de animale.
They collided at high speed.	S-au ciocnit cu viteză mare.
The dog was like a lamb.	Câinele era ca un miel.
He tapped his fingers on the table top.	Bătu cu degetele pe blatul mesei.
The fishing industry has been hit hard.	Industria pescuitului a fost puternic lovită.
The owner technically owns these units.	Proprietarul deține din punct de vedere tehnic aceste unități.
The forecast says it will be sunny today.	Prognoza spune că astăzi va fi soare.
Finding a new job was simply a matter of getting over the day.	Găsirea unui nou loc de muncă a fost pur și simplu să treci peste fiecare zi.
The city was deserted.	Orașul era pustiu.
It is known that animals communicate with each other.	Se știe că animalele comunică între ele.
Ultraviolet radiation can damage your eyes.	Radiațiile ultraviolete vă pot deteriora ochii.
It was clear he wasn't buying.	Era clar că nu cumpără.
Shiny steel dominates the landscape.	Oțelul strălucitor domină peisajul.
The insect is small.	Insecta este mică.
A crowded school can be dangerous for a child.	O școală aglomerată poate fi periculoasă pentru un copil.
The king implemented many reforms.	Regele a implementat multe reforme.
The work of the worker is very difficult.	Treaba muncitorului este foarte grea.
The ocean is vast enough to accommodate modern life.	Oceanul este suficient de vast pentru a găzdui viața modernă.
His family is large and rich.	Familia lui este numeroasă și bogată.
He decided to check the box.	A decis să bifeze caseta.
Such adulation is embarrassing.	O astfel de adulare este jenantă.
Pull out the shelves, then install them.	Trageți rafturile afară, apoi instalați-le.
Rumors have circulated that the actor will leave.	Au circulat zvonuri că actorul va pleca.
This battery needs to be recharged.	Această baterie trebuie reîncărcată.
She was distracted when she told them about the party.	Atenția le-a deplasat când ea le-a povestit despre petrecere.
He arrived at the party after dark.	A ajuns la petrecere după lăsarea întunericului.
Some residents complained about her behavior.	Unii locuitori s-au plâns de comportamentul ei.
Robert sneezed hard.	Robert strănută tare.
A successful record.	Un palmares de succes.
Light a fire using twigs and twigs.	Aprindeți un foc folosind aprins și crenguțe.
He went to the lady of the house.	S-a dus la doamna casei.
Bread crust with salt	Pâine crosta cu sare
The weather forecast for rain.	Prognoza meteo a prezis ploi.
It is becoming increasingly difficult for businesses to operate.	Întreprinderilor le este din ce în ce mai greu să opereze.
The sauce was thick and rich.	Sosul era gros și bogat.
These plants need a lot of light.	Aceste plante au nevoie de multă lumină.
The train station is just a few blocks away.	Gara este la doar câteva străzi de aici.
It is difficult to place this dish.	Este dificil să așezi acest plat.
The teacher offered an amazing range of courses.	Profesorul a oferit o gamă uluitoare de cursuri.
It is cheaper to make steel from imported ore.	Este mai ieftin să faci oțel din minereu importat.
Authorities launched a crackdown.	Autoritățile au lansat o represiune.
The curriculum has been carefully designed.	Curriculumul a fost conceput cu grijă.
His song echoed across the square.	Cântecul lui răsuna peste piață.
A lake is formed when rainwater accumulates.	Un lac se formează atunci când se acumulează apa de ploaie.
He was fired from this company.	A fost demis din această companie.
He gently stroked the dog, stroking it and stroking it.	A mângâiat câinele cu amabilitate, mângâindu-l și mângâindu-l.
The crisis has severely affected the economy.	Criza a afectat grav economia.
Someone left a gas burner.	Cineva a lăsat un arzător pe gaz.
Don't touch that.	Nu atinge asta.
They sell small bags of spices here.	Ei vând pungi mici de condimente aici.
The news of his family's arrival spread quickly.	Vestea despre sosirea familiei lui s-a răspândit rapid.
A car stopped outside.	O mașină s-a oprit afară.
The earth began to shake.	Pământul a început să tremure.
The water becomes liquid after it is heated.	Apa devine lichidă după ce este încălzită.
It is imperative that you follow the instructions for washing your hands.	Este imperativ să urmați instrucțiunile pentru spălarea mâinilor.
A short distance away, two more waterfalls flowed.	La mică distanţă, curgeau alte două cascade.
Moonbeam had to stay up late.	Moonbeam a trebuit să stea până târziu.
Most kitchens have separate cooking and cleaning areas.	Cele mai multe bucătării au zone separate pentru gătit și curățare.
I could listen to this all day.	Aș putea asculta asta toată ziua.
The cathedral was lit at night.	Catedrala era iluminată noaptea.
Take the card with the correct shading.	Luați cardul cu umbrirea corectă.
The mines have been closed for the past three months.	Minele au fost închise în ultimele trei luni.
Support is available from a variety of sources.	Asistența este disponibilă dintr-o varietate de surse.
There are local populations of turtles and birds.	Există populații locale de țestoase și păsări.
Atomic energy will soon be used for peaceful purposes.	Energia atomică va fi folosită în curând în scopuri pașnice.
Add a tablespoon of baking powder.	Adăugați o lingură de praf de copt.
Many of these homes are for sale.	Multe dintre aceste case sunt de vânzare.
He uttered the last words in the old dialect.	El a rostit ultimele cuvinte în vechiul dialect.
I was just here.	Am fost doar aici.
Jack's wife prepared dinner every day.	Soția lui Jack pregătea cina în fiecare zi.
The gloomy knights watched the fleeing thief.	Cavalerii sumbru l-au urmărit pe hoțul care fugea.
It's early, so there's still time.	E devreme, așa că mai este timp.
The clinic is located next to the old one.	Clinica este situată lângă cea veche.
The city was built on an extinct volcano.	Orașul a fost construit pe un vulcan stins.
The thief fled down the alley behind the house.	Hoțul a fugit de pe aleea din spatele casei.
His experience inspires others.	Experiența lui îi inspiră pe alții.
John was stunned.	John era uluit.
The study of writing has become very popular.	Studiul scrisului a devenit foarte popular.
Depression can be alleviated through exercise.	Depresia poate fi atenuată prin exerciții fizice.
Society is becoming increasingly polarized.	Societatea devine din ce în ce mai polarizată.
I don't play the piano much.	Nu prea cânt la pian.
Villagers have been less likely to go to church lately.	Sătenii au fost mai puțin probabil să meargă la biserică în ultima vreme.
In a time of general conflict, religious tolerance is appreciated.	Într-o perioadă de conflict general, toleranța religioasă este apreciată.
The appearance of this lake differs from season to season.	Aspectul acestui lac diferă între anotimpuri.
The union signed a contract with the company.	Sindicatul a semnat un contract cu firma.
Get the latest news about the company here.	Obțineți cele mai recente știri despre companie aici.
For example, more soldiers returned from battle mutilated than killed.	De exemplu, mai mulți soldați s-au întors din luptă mutilați decât uciși.
She looked at her watch.	Ea se uită la ceasul de mână.
Her countless talents consist of both singing and acting.	Nenumăratele ei talente constau atât în ​​cântat, cât și în actorie.
The flag was raised above the city.	Steagul a fost ridicat deasupra orașului.
She smoothed her skirt, grimaced, and left.	Ea și-a netezit fusta, a făcut o grimasă și a plecat.
You need to stop doing this.	Trebuie să încetezi să faci asta.
Officials instructed us to look for a temple sanctuary.	Oficialii ne-au instruit să căutăm un sanctuar la templu.
Divide the potato into four equal pieces.	Împărțiți cartoful în patru bucăți egale.
Politicians are known for using this method.	Politicienii sunt cunoscuți pentru utilizarea acestei metode.
Baked chicken.	Puiul copt la cuptor.
Please also clean the room.	Vă rugăm să curățați și camera.
It was good to see a familiar face.	A fost bine să văd o față cunoscută.
They use antiseptics to prevent infection.	Ei folosesc antiseptice pentru a preveni infecția.
Who dares to commit such an act of treason?	Cine îndrăznește să comită un asemenea act de trădare?
In his youth, he was a judo champion.	În tinerețe, a fost campion la judo.
It is a pleasant place to live.	Este un loc plăcut de locuit.
The wax seal was broken by a hungry wolf.	Sigiliul de ceară a fost rupt de un lup flămând.
The scenery was amazingly beautiful.	Peisajul era uluitor de frumos.
The meals were tasteless.	Mesele erau lipsite de gust.
Grandpa fell asleep in his chair.	Bunicul a adormit pe scaun.
He developed an interest in archeology.	A dezvoltat un interes pentru arheologie.
So he had to give	Așa că a trebuit să dea
The virus spreads easily among humans.	Virusul se răspândește ușor între oameni.
Do you like to play chess?	Îți place să joci șah?
The drawings show people, animals and landscapes.	Desenele prezintă oameni, animale și peisaje.
They bar their fangs when they are upset.	Își dezvelesc colții când sunt supărați.
Nothing more was under its fauna.	Plus rien de it was sous sa faune.
The use of color was common among artists.	Folosirea culorii era comună printre artiști.
The lecture hall was full.	Sala de prelegeri era plină.
Many birds like to perch in trees.	Multe păsări le place să se cocoțeze în copaci.
The old woman died peacefully in her sleep.	Bătrâna a murit liniștită în somn.
Political corruption is common here.	Corupția politică este comună aici.
We need to make sure that this system remains effective.	Trebuie să ne asigurăm că acest sistem rămâne eficient.
The mare's side bet a gold coin on the bull's.	Partea iapei a pariat o monedă de aur pe cea a mânzului.
My girlfriend risked everything to tell her.	Prietena mea a riscat totul ca să-i spună.
The troops made their way through the jungle.	Trupele și-au deschis drum prin junglă.
Part of a car's radiator was broken.	O parte din radiatorul unei mașini a fost spartă.
These leaders hoped to improve the lives of ordinary people.	Acești lideri sperau să îmbunătățească viața oamenilor obișnuiți.
His lips trembled.	Buzele lui tremurară.
To cope with stress, he should seek emotional support.	Pentru a face față stresului, el ar trebui să caute sprijin emoțional.
Statues dedicated to the artist's memory.	Statui dedicate memoriei artistului.
The holidays were marred by incessant rains.	Sărbătorile au fost stricate de ploi neîncetate.
The cars on the highway were the bumper.	Mașinile de pe autostradă erau bara de protecție.
Sheep are slaughtered human.	Oile sunt sacrificate uman.
The area has a desert climate.	Zona are un climat deșert.
They all lie, claim the "truth" and hide their motives.	Toți mint, pretind „adevărul” și își ascund motivele.
Careful cooking is the easiest way to prevent poisoning.	Gătitul atent este cel mai simplu mod de a preveni otrăvirea.
Your face must show determination.	Fața ta trebuie să arate hotărâre.
The merchant gave the tailor the canvas.	Comerciantul a dat pânza croitorului.
Her "simple" behavior hid her intelligence.	Comportamentul ei „simplu” îi ascundea inteligența.
The rowing competition was canceled due to bad weather.	Concursul de canotaj a fost anulat din cauza vremii nefavorabile.
The country's decision was popular.	Decizia țării a fost populară.
However, much has changed in recent years.	Cu toate acestea, multe s-au schimbat în ultimii ani.
The mosque faces east, facing the rising sun.	Moscheea este orientată spre est, spre soarele răsărit.
The water must be cold by now.	Apa trebuie să fie rece până acum.
The atmosphere was becoming oppressive.	Atmosfera devenea opresivă.
I had no idea what to do!	Habar nu aveam ce să fac!
The old man walked slowly through the streets.	Bătrânul a călătorit încet pe străzi.
Here is the hotel register.	Aici este registrul hotelului.
He lifted it with some difficulty.	Îl ridică cu oarecare dificultate.
Our strategy is based on scientific principles.	Strategia noastră se bazează pe principii științifice.
New buildings have sprung up everywhere.	Peste tot au apărut clădiri noi.
An hour later, everyone was ready.	O oră mai târziu, toată lumea era pregătită.
Let's take control of the situation, he said.	Să preluăm controlul asupra situației, a spus el.
The country was known for its architecture.	Țara era cunoscută pentru arhitectura sa.
An error has occurred.	A avut loc o eroare.
His father, the heir to the mansion, was dead.	Tatăl său, moștenitorul conacului, era mort.
There was practically no vegetation for miles around.	Practic nu era vegetație pe kilometri în jur.
Washable pillows have been introduced.	Au fost introduse pernele lavabile.
The regime is marked by a lack of freedoms.	Regimul este marcat de lipsa de libertăți.
He grew roses as a hobby.	El a cultivat trandafiri ca hobby.
My patients are expected to advise them on their diet.	Pacienții mei se așteaptă să-i sfătuiesc cu privire la dieta lor.
The policeman searched for the bag.	Polițistul a căutat geanta.
An increasing number of businesses are moving to the area.	Un număr tot mai mare de întreprinderi se mută în zonă.
In times of crisis, simple ideas remain popular.	În vremuri de criză, ideile simple rămân populare.
Lots of people gathered around the noisy man.	O mulțime de oameni s-a adunat în jurul bărbatului zgomotos.
For security reasons, police landings were not announced.	Din motive de securitate, debarcările poliției nu au fost anunțate.
They grew in the branches of a nearby tree.	Au crescut în ramurile unui copac din apropiere.
The bird is a graceful creature.	Pasărea este o creatură grațioasă.
Farmers grow corn in this region.	Fermierii cultivă porumb în această regiune.
He toured the room, admiring the paintings on display.	A făcut turul încăperii, admirând picturile expuse.
Our old village church still survives.	Vechea noastră biserică din sat încă supraviețuiește.
I think it's fantastic.	Cred că este fantastic.
Do not use too much detergent.	Nu folosiți prea mult detergent.
The ancient city was located on an island.	Orașul antic era situat pe o insulă.
There are few opportunities for young people here.	Sunt puține oportunități pentru tineri aici.
The village houses have thick adobe walls.	Casele satului au ziduri groase de chirpici.
Rubber plants are a renewable resource.	Plantele de cauciuc sunt o resursă regenerabilă.
He will be remembered for his economic legacy.	El va fi amintit pentru moștenirea sa economică.
The windows of this building are made of glass.	Ferestrele acestei clădiri sunt din sticlă.
Arachnids have eight legs.	Arahnidele au opt picioare.
The chain accused retailers of selling their goods.	Lanțul i-a acuzat pe comercianții cu amănuntul că își vând bunurile.
The banks of the river were shrouded in tall reeds.	Malurile râului erau învăluite cu stuf înalt.
Reproduction program failed.	Programul de reproducere a fost un eșec.
Residents built the first bridge over the water.	Locuitorii au creat primul pod peste apă.
Some children threw stones at passing cars.	Unii copii au aruncat cu pietre în mașinile care treceau.
Where is the nearest bus stop?	Unde este cea mai apropiată stație de autobuz?
But the teacher liked to teach.	Dar profesorului îi plăcea să predea.
We will live here for the rest of our days!	Aici vom trăi pentru restul zilelor noastre!
roller skates screamed.	patinele cu rotile țipau.
They had to gather quickly.	Trebuiau să se adune repede.
Eventually, they drowned.	În cele din urmă, s-au înecat.
Indoor plant cultivation provides nutritious vegetables.	Cultivarea plantelor în interior oferă legume hrănitoare.
A car carrying the couple crashed.	O mașină care transporta cuplul s-a prăbușit.
The people in this clan are romantic.	Oamenii din acest clan sunt romantici.
The sun hung down in the sky.	Soarele atârna jos pe cer.
The traffic was very heavy.	Traficul era foarte intens.
Eat slowly.	Consumați încet.
The passengers were evacuated from the front car.	Pasagerii au fost evacuați din vagonul din față.
It rained today.	Azi a plouat.
Checks and a debit card.	Cecuri și un card de debit.
They are famous novelists.	Sunt romancieri celebri.
My teacher screamed through his nose.	Profesorul meu a urlat prin nas.
The train stopped at the entrance to the tunnel.	Trenul s-a oprit la intrarea în tunel.
This is where you need to be.	Acesta este locul unde trebuie să fii.
He is always full of good ideas.	El este mereu plin de idei bune.
The butler led the guest into the drawing-room.	Majordomul îl conduse pe oaspete în salon.
They met in fifty minutes.	S-au întâlnit peste cincizeci de minute.
He thought he was being followed.	Credea că este urmărit.
Linguistically, this noun is plural.	În sens lingvistic, acest substantiv este plural.
The posters bore depressing slogans.	Afișele purtau sloganuri deprimante.
The package was very large.	Pachetul a fost foarte mare.
Make sure the meat is well cooked.	Asigurați-vă că carnea este gătită bine.
The islands have no states.	Insulele nu au state.
A muzzle is placed on the lion's mouth.	Un bot este pus pe gura leului.
Tchaikovsky's score was simply superb.	Scorul lui Ceaikovski a fost pur și simplu superb.
Many families feel neglected and ignored.	Multe familii se simt neglijate și ignorate.
These rivers are the lifeblood of our city.	Aceste râuri sunt forța vitală a orașului nostru.
He left home immediately after breakfast.	Și-a părăsit casa imediat după micul dejun.
The traveler worked to save money	Călătorul a lucrat pentru a economisi bani
The smell of manure hung in the air.	Mirosul de gunoi de grajd atârna în aer.
The study of magic is considered pseudoscience.	Studiul magiei este considerat pseudoștiință.
Police closed the city.	Poliția a închis orașul.
The river is polluted, so the fish die.	Râul este poluat, așa că peștii mor.
Trade unions are threatening to strike.	Sindicatele ameninta cu greva.
Suddenly, unexpected events changed their plans.	Dintr-o dată, evenimente neașteptate le-au schimbat planurile.
The young eagle flew out of its nest.	Vulturul tânăr a luat zborul din cuibul său.
The boy fell asleep while reading the book.	Băiatul a adormit în timp ce citea cartea.
Pour the lemon juice into a storage container.	Se toarnă sucul de lămâie într-un recipient de depozitare.
They wanted to know who was to blame.	Au vrut să știe cine este de vină.
I need these translation services.	Am nevoie de aceste servicii de traducere.
A small stream of red liquid dripped from the glass.	Un mic flux de lichid roșu picura din sticlă.
My girlfriend never told me her name.	Prietena mea nu mi-a spus niciodată numele ei.
A wide range of chemicals are used in industry.	În industrie se utilizează o gamă largă de substanțe chimice.
The tour guide spoke at length.	Ghidul turistic a vorbit îndelung.
Fuel was spilled during refueling	Combustibilul a fost vărsat în timpul realimentării
Increasing food production and population	Creșterea producției alimentare și a populației
How many lives were lost in the war?	Câte vieți s-au pierdut în război?
He was put to work at the station.	A fost pus la lucru la gară.
People need water to drink and bathe.	Oamenii au nevoie de apă în care să bea și să se scalde.
Wear expensive clothes.	Purta haine scumpe.
He met him by chance in the morning.	L-a întâlnit dimineața din întâmplare.
Wars have been waged throughout history for several reasons.	Războaiele au fost purtate de-a lungul istoriei din mai multe motive.
Congratulations on your excellent work.	Vă felicităm pentru munca excelentă.
They easily lift heavy objects.	Ele ridică cu ușurință obiecte grele.
How many characters does this story have?	Câte personaje are această poveste?
They ordered four beers, then two glasses of water.	Au comandat patru beri, apoi două pahare cu apă.
The travel enthusiast has discovered many hidden gems.	Pasionatul de călătorii a descoperit multe bijuterii ascunse.
The piece itself is in beautiful condition.	Piesa în sine este în stare frumoasă.
The prince was sitting at the head of the table.	Prințul stătea în capul mesei.
Trees can grow up to ten meters.	Copacii pot crește până la zece metri.
You can take it gently at first.	O poți lua cu blândețe la început.
My aunt was a talented baker.	Mătușa mea era un brutar talentat.
Place it on a baking tray.	Așezați-l pe o tavă de copt.
He looks at the scars of my past.	Se uită la cicatricile trecutului meu.
He was very embarrassed about the subject.	Se simțea foarte stânjenit în privința subiectului.
Factories produce more goods every day.	Fabricile produc mai multe mărfuri în fiecare zi.
It was a big disappointment.	A fost o mare dezamăgire.
An undisciplined disciple will not go too far.	Un ucenic indisciplinat nu va avansa prea departe.
This variety tastes delicious.	Această varietate are un gust delicios.
They took the ring from the sand.	Au luat inelul de pe nisip.
The city was shrouded in fog.	Orașul era învăluit de ceață.
Another refreshment break.	Încă o pauză pentru băuturi răcoritoare.
The cats were different colors.	Pisicile erau de diferite culori.
She agreed to see.	Ea a fost de acord să vadă.
Casemaios	Casemaios
The fog began to clear.	Ceața a început să se limpezească.
Occasionally, we hear of unusual events that have taken place.	Ocazional, se aude de evenimente neobișnuite care au avut loc.
There are trees everywhere.	Peste tot sunt copaci.
First, we're going to need two cups of brown sugar.	Mai întâi, vom avea nevoie de două căni de zahăr brun.
You have to learn the names of the different molecules.	Trebuie să înveți numele diferitelor molecule.
For centuries, economists have studied the distribution of money.	Timp de secole, economiștii au studiat distribuția banilor.
The village was little more than a hamlet.	Satul era puțin mai mult decât un cătun.
A large number of economic migrants arrived.	Au sosit un număr mare de migranți economici.
If a further decline occurs, the consequences will be severe.	Dacă apare o nouă scădere, consecințele vor fi grave.
Tell him to drive more carefully.	Spune-i să conducă mai atent.
Hearts and minds collide.	Inimile și mințile se ciocnesc.
She spent hours arranging flowers in a vase.	Ea a petrecut ore întregi aranjând flori într-o vază.
The committee was formed to create a plan.	Comitetul a fost format pentru a crea un plan.
The river is cold.	Râul este rece.
Which one should you choose?	Pe care ar trebui să-l alegi?
Transportation here is good.	Transportul aici este bun.
But honesty is too expensive for some people.	Dar sinceritatea este prea scumpă pentru unii oameni.
The stone shattered the mountain diligently.	Piatra a ciobit muntele cu harnicie.
All skin should be rubbed with oil.	Toată pielea trebuie frecată cu ulei.
Why do dogs have collars?	De ce au câinii zgarda?
He lost his temper.	Și-a pierdut cumpătul.
The optimist claims that his analysis is correct.	Optimistul susține că analiza lui este corectă.
All beings have the potential to experience pain.	Toate ființele au potențialul de a experimenta durere.
These students often arrive late.	Acești studenți ajung adesea târziu.
This is not easy, but the practice is perfect.	Acest lucru nu este ușor, dar practica face perfectă.
She breastfed worriedly, but seemed much healthier.	A alăptat îngrijorată, dar părea mult mai sănătoasă.
Many people lose in battle.	Mulți oameni pierd în luptă.
Cross your fingers as if making a wish.	Încrucișează-ți degetele de parcă și-ar fi pus o dorință.
As a solution, they issued a warning.	Ca soluție, au emis un avertisment.
It has been a haven for many criminals.	A fost un adăpost pentru mulți criminali.
There are four candidates running.	Sunt patru candidați care candidează.
Kim went back to her room and closed the door.	Kim s-a întors în camera lui și a închis ușa.
Experience had its advantages.	Experiența avea avantajele ei.
The hero's father was killed by a bandit.	Tatăl eroului a fost ucis de un bandit.
Who stole the blue from her bag?	Cine i-a furat albastrul din geantă?
Galaxies are scattered like seeds in the vast universe.	Galaxiile sunt împrăștiate ca niște semințe în imensul univers.
The water was surprisingly clear.	Apa era surprinzător de limpede.
They decided not to go to the party.	Au decis să nu meargă la petrecere.
The bear falls to the ground.	Ursul cade la pământ.
We should check his computer for malware.	Ar trebui să-i verificăm computerul pentru malware.
It's hard to resist now.	E greu să rezist acum.
A State Department official said the government was "extremely pleased".	Un oficial al departamentului de stat a declarat că guvernul este „extrem de mulțumit”.
Some individuals are quite good with the bow and arrow.	Unii indivizi sunt destul de pricepuți cu arcul și săgeata.
He was not handsome at all.	Nu era deloc arătos.
Outside the small hotel, two young men were arguing.	În afara micului hotel, doi tineri se certau.
Clean the copper vessel with vinegar.	Curățați vasul de cupru cu oțet.
Don't disfigure the river!	Nu desfigura râul!
It was obvious that his plan had failed.	Era evident că planul lui eșuase.
The forests are thick with leaves.	Pădurile sunt dese de frunze.
The music teacher is dreaming of a music career.	Profesorul de muzică visează la o carieră muzicală.
This dog needs a good home.	Acest câine are nevoie de o casă bună.
Violence broke out at the fair.	Violența a izbucnit la târg.
The small restaurant serves wonderful food.	Micul restaurant servește mâncare minunată.
The poor have nowhere to buy food.	Săracii nu au de unde să cumpere mâncare.
They will be recognized for their outstanding literary work.	Ei vor fi recunoscuți pentru opera lor literară remarcabilă.
A thorn shadowed their precious flowers.	Un ghimpe le-a umbrit florile prețioase.
Kite flying is a popular pastime in this capital city.	Zborul cu zmee este o distracție populară în această capitală.
The intense heat quickly melted the snow.	Căldura intensă a topit zăpada rapid.
Fred thought the teacher was an idiot.	Fred credea că profesorul era un idiot.
The coins are on the fireplace.	Monedele sunt pe şemineu.
Faucets, sprinklers and hoses were put up for sale.	Au fost puse la vânzare robinete, aspersoare și furtunuri.
Farmers receive only a relative amount for their harvest.	Fermierii primesc doar o sumă relativă pentru recolta lor.
She grew up to be an excellent doctor.	Ea a crescut pentru a fi un doctor excelent.
Bigger cities mean more pollution.	Orașele mai mari înseamnă mai multă poluare.
It was an important task.	A fost o sarcină importantă.
The drinking fountain was next to a park.	Fântâna de băut era lângă un parc.
The property is located on a busy main road.	Proprietatea se afla pe un drum principal aglomerat.
The moral of this story is sharing! 	Morala acestei povești este împărtășirea!
action! 	acțiune!
action!	acțiune!
What a fascinating book!	Ce carte fascinantă!
The cursor blinked incessantly.	Cursorul clipi necontenit.
The young woman turned, startled.	Tânăra se întoarse, tresărită de voce.
Mustard oil has a high smoking point.	Uleiul de muștar are un punct de fumare ridicat.
Speak slowly and slowly.	Vorbește încet și încet.
They send charges against their opponents.	Ei trimit acuzații împotriva adversarilor lor.
The town square was surrounded by a stone wall.	Piața orașului era înconjurată de un zid de piatră.
Swamps and western plains have diverse environments.	Mlaștinile și câmpiile vestice au medii diverse.
Let them have fun, he thought.	Lasă-i să se distreze, își spuse el.
He was an expert, but not famous.	Era un expert, dar nu renumit.
The two prisoners crawled safely.	Cei doi prizonieri s-au târât în ​​siguranță.
Dinner will be ready soon.	Cina va fi gata în curând.
The hotel owner has reaffirmed that it will close.	Proprietarul hotelului a reafirmat că va închide.
He hit a match.	A lovit un chibrit.
Free enterprise is the basis of our society.	Întreprinderea liberă este la baza societății noastre.
Build a city, build nothing.	Construiește un oraș, nu construiește nimic.
The prime minister will answer questions from the media.	Premierul va răspunde întrebărilor din mass-media.
The dog jumped out of the den.	Câinele ieși sărind din bârlog.
We talked about football at noon.	Am discutat despre fotbal la prânz.
Our government has been overthrown in a coup.	Guvernul nostru a fost răsturnat printr-o lovitură de stat.
Thieves usually break into homes to steal valuables.	De obicei, hoții pătrund în case pentru a fura obiecte de valoare.
He stopped the engine and started up the hill.	A oprit motorul și a început să urce pe deal.
The cut sinks deeper into the rock.	Tăierea se scufundă mai adânc în stâncă.
The men were badly beaten.	Bărbații au fost bătuți rău.
He looked around for witnesses.	S-a uitat în jur după martori.
The grapes were beautiful.	Strugurii au fost superbi.
Elected first in the draft, he was ecstatic.	Ales primul la draft, a fost extaziat.
That painting is a masterpiece.	Pictura aceea este o capodopera.
The chicken was delicious.	Puiul a fost delicios.
A gentle breeze brushed the tall pine.	O adiere blândă a periat pinul înalt.
The animal was foaming at the mouth.	Animalul făcea spumă la gură.
The business lasted two weeks.	Afacerea a durat două săptămâni.
Because the light is dim, slow down.	Pentru că lumina este slabă, reduceți viteza.
This grammar test assesses word order.	Acest test de gramatică evaluează ordinea cuvintelor.
The weather is humid.	Vremea este umedă.
Her stomach was pounding.	Stomacul îi bubuia tare.
The researchers studied the toxic chemicals in the air.	Cercetătorii au studiat substanțele chimice toxice din aer.
I felt something was wrong with his face.	Am simțit că ceva nu era în regulă cu fața lui.
He took his suitcase to the airport.	Și-a dus valiza în aeroport.
The mansion was covered in ice.	Conacul era învelit în gheață.
I couldn't stop crying.	Nu mă puteam opri din plâns.
The plane landed this afternoon.	Avionul a aterizat în această după-amiază.
The earth's crust is broken into pieces called tectonic plates.	Scoarța terestră este ruptă în bucăți numite plăci tectonice.
A photo was taken with an officer.	O fotografie a fost făcută cu ofițer.
He is the new lover of couture.	El este noua iubită a couture-ului.
My new bike is black.	Noua mea bicicletă este neagră.
As a child he learned to play chess.	De mic a învățat să joace șah.
The toes should be parallel to each other.	Degetele de la picioare ar trebui să fie paralele între ele.
Oil, gas and coal are fossil fuels.	Petrolul, gazul și cărbunele sunt combustibili fosili.
This bridge was built for vehicles.	Acest pod a fost construit pentru vehicule.
You lay down the book in my place.	Tu întinzi la carte, în locul meu.
The goods were attractively decorated.	Marfa era decorată atractiv.
Like humans, plants need sunlight to grow.	La fel ca oamenii, plantele au nevoie de lumina soarelui pentru a crește.
I can't concentrate on that rocket!	Nu mă pot concentra cu racheta aia!
His friends warned him not to go there.	Prietenii lui l-au avertizat să nu meargă acolo.
The street was quiet.	Strada era tăcută.
The accused had been sentenced to death.	Acuzatul fusese condamnat la moarte.
But most of all, she was a waitress.	Dar mai ales era chelneriță.
The restaurant crew searched the premises in search of the perpetrators.	Echipajul restaurantului a percheziționat incinta în căutarea făptuitorilor.
The man has very pale skin.	Bărbatul are pielea foarte palidă.
Everyone was surprised by the victory.	Toată lumea a fost surprinsă de victorie.
The crime rate here is high.	Rata criminalității aici este mare.
Existing studies cannot explain how.	Studiile existente nu pot explica cum.
Cover yourself, fast!	Acoperiți-vă, repede!
This earthquake is a testament to the cruelty of nature.	Acest cutremur este o dovadă a cruzimii naturii.
She hugged her friend.	Ea și-a îmbrățișat prietena.
The river is a rich source of minerals.	Râul este o sursă bogată de minerale.
These are great deals for those with good credit.	Sunt potriviri grozave pentru cei cu credit bun.
The plants opened and closed their petals.	Plantele și-au deschis și închis petalele.
Elderly people often suffer from dementia.	Bătrânii suferă adesea de demență.
A house needs three sides.	O casă are nevoie de trei laturi.
Something.	Ceva.
There was evidence of divergence among their patients.	În rândul pacienților lor au existat dovezi de divergență.
The elderly couple invited us to dinner.	Cuplul de bătrâni ne-a invitat la cină.
The construction of the balconies had to start from scratch.	Construcția balcoanelor a trebuit să fie începută de la zero.
The boat was surrounded by water on all sides.	Barca era înconjurată de apă din toate părțile.
Can salt water ever be really fresh?	Poate apa sărată să fie vreodată cu adevărat proaspătă?
The young woman's body was still warm.	Trupul tinerei era încă cald.
You know when to say yes and when to say no.	Știți când să spuneți da și când să spuneți nu.
She flatly refused to take part in it.	Ea a refuzat categoric să ia parte la ea.
He was without shoes for forty years.	A rămas fără pantofi timp de patruzeci de ani.
His yard was small.	Curtea lui era mică.
Biodiversity is declining rapidly in that part of the world.	Biodiversitatea scade rapid în acea parte a lumii.
Farmers celebrated another year of good harvests.	Fermierii au sărbătorit încă un an de recoltă bună.
Good health is a precious gift.	Sănătatea bună este un dar prețios.
The closet contained numerous plates and cutlery.	Dulapul conținea numeroase farfurii și tacâmuri.
He loves poetry with no one.	Pe lângă nimeni nu iubește poezia.
We don't see much of her these days.	Nu prea vedem din ea zilele astea.
He picked the fruit from the tree.	A cules fructele din copac.
He received an honorary doctorate.	A primit titlul de doctor onorific.
We need to reduce our calories in order to lose weight.	Trebuie să reducem caloriile pentru a pierde în greutate.
The hourglass was full of sand.	Clepsidra era plină de nisip.
Their moment of triumph was short.	Momentul lor de triumf a fost scurt.
Damaged by hurricanes and heavy rains, the city	Avariat de uragane și ploi abundente, orașul
I'm tired of city life.	M-am săturat de viața de oraș.
After the last presidential debate, a poll	După ultima dezbatere prezidențială, un sondaj
We hope to increase the number of doctors here.	Sperăm să creștem numărul de medici aici.
Plankton swims up into the light.	Planctonul înoată în sus, spre lumină.
The streets are lined with ancient stone buildings.	Străzile sunt mărginite de clădiri antice din piatră.
This owl was enjoying the sun.	Această bufniță se bucura de soare.
They are often left completely alone	Ei sunt adesea lăsați complet singuri
So your report is correct.	Deci raportul tău este corect.
He finally managed to shake the old man's hand.	Reuși în cele din urmă să-i strângă mâna bătrânului.
River boats regularly sail along this waterway.	Bărcile fluviale navighează regulat de-a lungul acestei căi navigabile.
Give the man your attention.	Acordă-i omului atenția ta.
This restaurant is known for its delicious food.	Acest restaurant este cunoscut pentru mâncarea delicioasă.
She carved ornaments from a block of wood.	Ea a sculptat ornamentele dintr-un bloc de lemn.
However, many participants said they opposed the ban.	Cu toate acestea, mulți participanți au spus că s-au opus interdicției.
The city receives many visitors every year.	Orașul a primit numeroși vizitatori în fiecare an.
Your father left me this house.	Tatăl tău mi-a lăsat casa asta.
It takes a long time to grow corn.	Este nevoie de mult timp pentru a crește porumb.
Do you want some?	Vrei niște?
Analysts predict that prices will fall.	Analiştii prevăd că preţurile vor scădea.
Workers who are injured in factories are not compensated.	Muncitorii care sunt răniți în fabrici nu sunt despăgubiți.
The waiter took my order.	Chelnerul mi-a luat comanda.
She stared blankly at the fat man in the suit.	Se uită cu gura căscată la bărbatul gras în costum.
The runner tripped and fell.	Alergatorul s-a împiedicat și a căzut.
Employees were worried.	Angajații erau cuprinsi de îngrijorare.
The student met with committee members.	Elevul s-a întâlnit cu membrii comisiei.
The problem was that no one knew where the rectangles were going.	Problema era că nimeni nu știa unde se duc dreptunghiurile.
Winter is not waiting for anyone.	Iarna nu așteaptă pe nimeni.
She washed the vegetables in a bowl.	Ea a spălat legumele într-un castron.
She answered with a simple "yes".	Ea a răspuns cu un simplu „da”.
The city library has an excellent collection of antique books.	Biblioteca orașului are o colecție excelentă de cărți antice.
He greeted them warmly at the door.	I-a întâmpinat călduros la uşă.
The child looks at the bright, freshly painted walls.	Copilul se uită la pereții strălucitori, proaspăt vopsiți.
The brave boy made his way through the crowd.	Băiatul curajos și-a făcut drum prin mulțime.
It was a dog growling at our heels.	Era un câine care mârâia la călcâiele noastre.
A resident exclaimed in surprise.	Un locuitor a exclamat surprins.
The city has grown a lot.	Orașul a crescut mult.
Having been friends for many years, they fell in love.	Fiind prietenoși de mulți ani, s-au îndrăgostit.
We must not be discouraged.	Nu trebuie să ne descurajăm.
Investigators have concluded that suicide is the most likely cause.	Anchetatorii au concluzionat că sinuciderea este cauza cea mai probabilă.
Cara hesitated before speaking.	Cara a ezitat înainte de a vorbi.
It's very beautiful, isn't it?	E foarte frumos, nu-i așa?
The final rinse is essential.	Clătirea finală este esențială.
He called on the government to consider the matter.	El a cerut guvernului să ia în considerare această problemă.
From above, the sky is only blue.	De sus, cerul nu este decât albastru.
Biscuits are a staple for children around the world.	Biscuiții sunt un produs de bază pentru copiii din întreaga lume.
The missing bag contained pliers.	Geanta lipsă conținea un clește.
The branch of government that regulated virtue and order.	Ramura guvernului care reglementa virtutea și ordinea.
This farm produces peaches, plums and pears.	Această fermă produce piersici, prune și pere.
Not all planets have the same diameter.	Nu toate planetele au același diametru.
Qigong is an ancient practice.	Qigong-ul este o practică străveche.
Small veins have a spider on the surface.	Mici vene au păianjen pe suprafață.
There are many rivers here.	Sunt multe râuri aici.
As a result, he became depressed.	Drept urmare, a devenit deprimat.
It swings.	Se leagănă.
The pastor had no children of his own.	Păstorul nu avea copii ai lui.
The second approach is to go straight to the source.	A doua abordare este să mergeți direct la sursă.
The man called a taxi for her.	Bărbatul a chemat un taxi pentru ea.
The valley was silent, except for the wind.	Valea era tăcută, cu excepția vântului.
He was struck by a sudden achievement.	A fost lovit de o realizare bruscă.
Soon the money ran out.	Curând, banii s-au terminat.
The region was known for its hardworking and thrifty people.	Regiunea era cunoscută pentru oamenii săi harnici și gospodari.
A police officer is responsible for law enforcement.	Un ofițer de poliție este responsabil pentru aplicarea legii.
I hesitated, surprised by the request.	Am ezitat, surprins de cerere.
He was marked for death.	A fost marcat pentru moarte.
During a period of unrest, he fled abroad.	Într-o perioadă de tulburări, a fugit în străinătate.
Dolls or dolls are quite ephemeral.	Păpușile sau păpușile sunt destul de efemere.
He was asked to resign from the office.	I s-a cerut demisia din cabinet.
I try to floss every day.	Încerc să folosesc ata dentară în fiecare zi.
They think they are superior to others.	Ei se cred superiori altora.
There are many forms of music in the world.	Există multe forme de muzică în lume.
The boat crossed the water.	Barca a trecut peste apă.
He quickly pulled out his pistol.	Și-a scos rapid pistolul.
He easily solved all the problems.	A rezolvat cu ușurință toate problemele.
The plants enjoyed a special beauty.	Plantele se bucurau de o frumusețe deosebită.
Her father was eccentric and often behaved strangely.	Tatăl ei era excentric și se comporta adesea ciudat.
Use the iron to reseal the bag.	Folosiți fierul de călcat pentru a resigila punga.
The council asked us for our opinion.	Consiliul ne-a cerut părerea.
Listen to the movie again.	Ascultă filmul încă o dată.
Now he's gone home, smoking.	Acum s-a dus acasă, fumegând.
At first glance, this house looks abandoned.	La prima vedere, această casă pare abandonată.
Some people are obsessed with accuracy.	Unii oameni sunt obsedați de acuratețe.
She slowly mixed her tea.	Ea și-a amestecat încet ceaiul.
Used vegetable oil is a source of biodiesel.	Uleiul vegetal uzat este o sursă de biodiesel.
He was removed from the ministry.	A fost înlăturat din minister.
Weight training is an important part of your fitness.	Antrenamentul cu greutăți este o parte importantă a aptitudinii fizice.
He was tired of being told what to do.	S-a săturat să i se spună ce să facă.
Some species, such as this bird, are not endangered.	Unele specii, cum ar fi această pasăre, nu sunt pe cale de dispariție.
The local council is firm.	Consiliul local este ferm.
He quickly ate his dinner.	Și-a mâncat rapid cina.
In many ways, it has been seen as synonymous with desire.	În multe privințe, a fost văzut ca fiind sinonim cu dorința.
The local newspaper complained bitterly about the state of affairs.	Ziarul local s-a plâns amar de starea lucrurilor.
I often do a show for tourists.	Adesea fac spectacol pentru turiști.
The economic situation is improving.	Situația economică se îmbunătățește.
This raw tool was difficult to use.	Acest instrument brut era greu de folosit.
The lecture was interrupted by a screaming student.	Prelecția a fost întreruptă de un student care țipă.
My cousin used too many hot peppers for cooking.	Verișoara mea a folosit prea mulți ardei iute la gătit.
We are looking for a new job.	Cautam un nou loc de munca.
This plant has thick, green leaves.	Această plantă are frunze groase, verzi.
This breakfast is simple but very filling.	Acest mic dejun este simplu, dar foarte sățios.
Stop using vulgar language, they said.	Nu mai folosi limbaj vulgar, au spus ei.
However, he soon changed his mind.	Cu toate acestea, curând s-a răzgândit.
The speech was short and to the point.	Discursul a fost scurt și la obiect.
Once the richest country in the world, now the poorest.	Cândva cea mai bogată țară din lume, acum cea mai săracă.
The teachers urged the children to do the right thing.	Profesorii i-au îndemnat pe copii să facă ceea ce trebuie.
Most of the horses were silent.	Majoritatea cailor erau tăcuți.
The pretty lady covered her hair with a scarf.	Drăguța doamnă și-a acoperit părul cu o eșarfă.
At that, he sighed heavily and left.	La asta, a oftat din greu și a ieșit.
Experience has taught him to be patient.	Experiența l-a învățat să aibă răbdare.
The product contains selenium.	Produsul conține seleniu.
Police arrested two of them.	Poliția i-a arestat pe doi dintre ei.
The architect's plan for new housing is controversial.	Planul arhitectului pentru locuințe noi este controversat.
They solved their differences with a game of cards.	Și-au rezolvat diferențele cu un joc de cărți.
In this country, people often go barefoot.	În această țară, oamenii merg adesea desculți.
The incident started at ten o'clock that morning.	Incidentul a început la ora zece în acea dimineață.
Mosquitoes, especially females, bite at dusk and dawn.	Tantarii, in special femelele, musca la amurg si in zori.
Only one candidate is eligible.	Un singur candidat este eligibil.
Every year, farmers face new difficulties in agriculture.	Fermierii se confruntă anual cu noi dificultăți în agricultură.
She insisted on committing.	Ea a insistat să se angajeze.
The barley fields are ready for harvest.	Câmpurile de orz sunt gata de recoltare.
When it rains, farmers work late into the night.	Când plouă, fermierii lucrează până târziu în noapte.
The result was unexpected.	Rezultatul a fost neașteptat.
I killed a man.	Am ucis un om.
It's the only explanation that makes sense.	Este singura explicație care are sens.
A check is just a piece of paper.	Un cec este doar o bucată de hârtie.
She smiled softly.	Ea a zâmbit cu un zâmbet blând.
Traffic jams often occur on the highway.	Frecvent, pe autostradă apar blocaje.
She spoke slowly, then laughed nervously	Ea a vorbit încet, apoi a râs nervos
Some of the principles were found in their offices.	Câteva dintre principii au fost găsite la birourile lor.
Prick the eggplant, lengthwise, with a skewer.	Intepai vinetele, pe lungime, cu o frigarui.
Pink and purple have opposite colors.	Roz și violet au culori opuse.
She licked her lip, muttering incomprehensibly.	Ea și-a lins buza, murmurând de neînțeles.
The bucket is easily filled with water hydrant.	Găleata se umple ușor din hidrantul de apă.
Throw a spell on the traitor.	Aruncă o vrajă peste trădător.
This amulet can protect the wearer from evil spirits.	Această amuletă îl poate proteja pe purtător de spiritele rele.
The locals were in favor of foreign aid.	Localnicii erau în favoarea ajutorului extern.
Books are everywhere in the museum.	Cărțile se găsesc peste tot în muzeu.
A perfect disaster storm.	O furtună perfectă de dezastre.
Use alcohol to thoroughly clean your glasses.	Folosiți alcool pentru a curăța bine ochelarii.
He reached into his pocket and took out his wallet.	A băgat mâna în buzunar și și-a scos portofelul.
My father was eager to make friends.	Tatăl meu era dornic să-și facă prieteni.
Try to write without contractions.	Încercați să scrieți fără contracții.
Impatient and noisy children followed her.	Copiii nerăbdători și zgomotoși se țineau în urma ei.
When the party was over, they sang and danced.	Când petrecerea s-a încheiat, au cântat și au dansat.
He draws a photo for display.	El desenează o fotografie pentru afișare.
I think you can give a detailed explanation, sir.	Cred că puteți oferi o explicație detaliată, domnule.
Pens, unlike brush pens, have no bristles.	Pixurile, spre deosebire de pixurile cu pensulă, nu au peri.
A week later, hunger began to gnaw at his ribs.	După o săptămână, foamea a început să-i roadă coastele.
I finally understood what you meant the other day.	În sfârșit am înțeles ce ai vrut să spui zilele trecute.
She said she was only interested in working quietly.	Ea a spus că este interesată doar să lucreze în liniște.
The cake was delicious.	Tortul a fost delicios.
Gas masks were worn to protect us from harmful gases.	Măștile de gaz au fost purtate pentru a ne proteja împotriva gazelor nocive.
Apply the wax evenly.	Aplicați ceara uniform.
We have already discussed this issue.	Am discutat deja despre această problemă.
It was the street light in front of his window.	Era lumina stradală vizavi de fereastra lui.
They had been walking for hours.	Merseseră de ore întregi.
A pool was dug in the garden.	S-a săpat un bazin în grădină.
They could be fined for not participating.	Ar putea fi amendați pentru că nu au participat.
The verdict of the commission was not expected.	Verdictul comisiei nu era așteptat.
The ship was anchored off the coast.	Nava era ancorată în largul coastei.
People are tired of fighting.	Oamenii s-au săturat de lupte.
The dedication begins with listing the names of the victims.	Dedicația începe cu enumerarea numelor victimelor.
These bags are all heavy.	Aceste pungi sunt toate grele.
They won't come to the party.	Nu vor veni la petrecere.
The clouds were shrouded in fog.	Norii erau învăluiți în ceață.
She's too tall for her own good.	E prea înaltă pentru binele ei.
Police have set up checkpoints every few kilometers.	Poliția a înființat puncte de control la fiecare câțiva kilometri.
Her blue eyes shone.	Ochii ei albaștri străluciră.
The measure was ridiculous.	Măsura a fost de râs.
Contador rides for his team.	Contador călărește pentru echipa sa.
The smoke from the chimney rises in the icy sky.	Fumul de pe horn se ridică pe cerul înghețat.
A defeated army is pardoned.	O armată învinsă este grațiată.
Small businesses need to invest more in research.	Întreprinderile mici trebuie să investească mai mult în cercetare.
He arrived at the church early.	A ajuns devreme la biserică.
Over time, the cold wind increases significantly.	În timp, frigul vântului crește semnificativ.
He has a strong jaw.	Are o falcă puternică.
He burst into the house, waving a machete.	A dat buzna în casă, fluturând o macetă.
Her eyes widened in surprise.	Ochii i se mariră de surprindere.
The night was dark.	Noaptea era neagră.
Because the campus was full, none were allowed.	Deoarece campusul era plin, niciunul nu a fost admis.
Passengers can purchase tickets from vending machines.	Pasagerii pot achiziționa bilete de la automate automate.
The family is terrified of pretensions.	Familia este îngrozită de pretenții.
The poor are ruthlessly exploited.	Săracii sunt exploatați fără milă.
For today there were rain forecasts.	Pentru azi erau prognoze de ploaie.
The soldier's sword was dripping with blood.	Sabia soldatului picura de sânge.
Scientists have discovered a distant star.	Oamenii de știință au descoperit o stea îndepărtată.
It will be completely dark soon.	În curând va fi complet întuneric.
However, the argument remains academic.	Argumentul rămâne însă academic.
This fountain has been neglected.	Această fântână a fost neglijată.
Do what will mean the most to you.	Fă ceea ce va însemna cel mai mult pentru tine.
The sago palm is the tallest tree in the forest.	Palmierul sago este cel mai înalt copac din pădure.
The air was warm and pleasant.	Aerul era cald și plăcut.
She drinks several cups of tea every day.	Ea bea mai multe cești de ceai în fiecare zi.
The cheese was cut into disks.	Brânza a fost tăiată în discuri.
The settlement generates enough food to feed a small country.	Așezarea generează suficientă hrană pentru a hrăni o țară mică.
They spent so much time together.	Au petrecut atât de mult timp împreună.
Learning to learn tasks.	A învăța să învețe sarcini.
Pour in the cream and sugar, stirring constantly.	Se toarnă smântâna și zahărul, amestecând continuu.
They play football all year round.	Ei joacă fotbal tot anul.
The sharp claws of the hawk always bothered him.	Ghearele ascuțite ale șoimii îi dădeau mereu probleme.
Although the student population is small.	Deși populația studențească este mică.
No one can have much sympathy for such people.	Nimeni nu poate avea multă simpatie pentru astfel de oameni.
Carrots are considered a very healthy vegetable.	Morcovii sunt considerați o legumă foarte sănătoasă.
The president ordered that all the money be returned.	Președintele a dispus ca toți banii să fie restituiți.
She was living with his mother at the time.	Ea locuia la acea vreme cu mama lui.
In the yard, the lake shone in the sunlight.	În curte, lacul strălucea în lumina soarelui.
Without him, the party would have been ruined.	Fără el, petrecerea ar fi fost distrusă.
Plants are always growing.	Plantele cresc mereu.
The ingredients taste very good.	Ingredientele au ca rezultat un gust foarte bun.
There it is!	Acolo e!
Do you play soccer?	Joci fotbal?
The library is within walking distance.	Biblioteca este la câțiva pași.
Reading a book is absolutely essential.	Să citești o carte este absolut esențial.
Little by little, they chewed the meat hard.	Puțin câte puțin, au mestecat carnea tare.
It rumbled in the distance.	A bubuit în depărtare.
The winds rise in the afternoon, bringing storms.	Vânturile se ridică după-amiaza, aducând furtuni.
This famous poem is now in a museum.	Această poezie celebră se află acum într-un muzeu.
The electronics company recently opened a new factory.	Firma de electronice a deschis recent o nouă fabrică.
His anger subsided as the years passed.	Furia lui s-a domolit pe măsură ce anii au trecut.
Economic statistics are alarming.	Statisticile economice sunt alarmante.
To grow healthy crops, the soil must be healthy.	Pentru a crește culturi sănătoase, solul trebuie să fie sănătos.
Many widows rely on donations to survive.	Multe văduve se bazează pe donații pentru a supraviețui.
All other religions come from this faith.	Toate celelalte religii provin din această credință.
Some investors demanded that the shares be sold.	Unii investitori au cerut ca acțiunile să fie vândute.
The music stopped, and she turned cautiously.	Muzica s-a oprit, iar ea s-a întors cu precauție.
Plants thrive here in the desert.	Plantele prosperă aici în deșert.
So you must never forget that.	Deci nu trebuie să uiți niciodată asta.
The storm threatened to disrupt the race.	Furtuna amenința să perturbe desfășurarea cursei.
A number is excellent.	Un număr este excelent.
He couldn't reach the doorbell, so he knocked on the door.	Nu a putut ajunge la soneria, așa că a bătut în ușă.
Exposed to extreme cold, hypothermia may result.	Expus la frig extrem, poate rezulta hipotermie.
He was hit by a car.	A fost lovit de o mașină.
The tiger is a large cat with strong jaws.	Tigrul este o pisică mare, cu fălci puternice.
The Pashtuns are a historically nomadic people.	Paștunii sunt un popor nomade din punct de vedere istoric.
Many people were surprised to learn of his death.	Mulți oameni au fost surprinși să afle despre moartea lui.
The water droplets begin to condense.	Picăturile de apă încep să se condenseze.
Basic sanitation is often lacking in poor countries.	Sanitația de bază lipsește adesea în țările sărace.
Firefighters were forced to desperately pump water from the surrounding river.	Pompierii au fost nevoiți să pompeze cu disperare apă din râul din jur.
Jane has become an avid reader of police stories.	Jane a devenit o cititoare avidă a poveștilor polițiste.
She grows some vegetables in the garden.	Ea crește niște legume în grădină.
I made shelters out of a thatched roof.	Am făcut adăposturi dintr-un acoperiș de paie.
Four hours later, he arrived.	Patru ore mai târziu, a sosit.
The water does not boil, it evaporates.	Apa nu fierbe, se evaporă.
The inspector announced that the restaurant was closed.	Inspectorul a anunțat că restaurantul a fost închis.
Laser experiments have yielded interesting results.	Experimentele cu lasere au dat rezultate interesante.
A slender boy looked at her adored.	Un băiat zvelt se uită la ea adorat.
The death penalty is death.	Pedeapsa pentru omor este moartea.
A young boy makes a snowball.	Un băiat tânăr face un bulgăre de zăpadă.
She heard the explosion from her family's window.	A auzit explozia de la fereastra familiei ei.
Its impact on the planet's housing is worrying.	Impactul său asupra locuinței planetei este îngrijorător.
The birth rate among adolescents in developed countries remains extremely low.	Rata natalității în rândul adolescenților din țările dezvoltate rămâne extrem de scăzută.
The priest raised his glass to the sky.	Preotul îşi ridică paharul spre cer.
Many families have lost their homes.	Multe familii și-au pierdut casele.
You can probably remove the battery.	Probabil poți scoate bateria.
Some critics suggest that the system is broken.	Unii critici sugerează că sistemul este stricat.
The party agreed to a compromise.	Partidul a fost de acord cu un compromis.
He's part of the family.	Face parte din familie.
The diaphragm is up.	Diafragma este sus.
He offered a complete itinerary.	El a oferit un itinerar complet.
The senator's wife tried to defend her husband.	Soția senatorului a încercat să-și apere soțul.
Curiosities of the natural world.	Curiozități ale lumii naturale.
The quake disrupted the lives of locals.	Cutremurul a perturbat viața localnicilor.
The government has launched a plan to revitalize rural cities.	Guvernul a lansat un plan de revitalizare a orașelor rurale.
The guidelines for marriage are very clear.	Orientările pentru căsătorie sunt foarte clare.
The tourist stared at the scene, his mouth open.	Turistul se uită la scena, cu gura căscată.
The local community has petitioned the government.	Comunitatea locală a făcut o petiție guvernului.
The price has been cut.	S-a tocat cu tariful.
She no longer uses a computer.	Ea nu mai folosește un computer.
He disappears into the woods and chases away travelers.	Dispare în pădure și alungă călătorii.
The houses are made of clay bricks.	Casele sunt făcute din cărămizi de lut.
Abundant rainfall drains natural water resources.	Precipitațiile abundente drenează resursele naturale de apă.
Carefully remove the clots with a swab.	Îndepărtați cu grijă cheagurile cu un tampon.
The ink soon dried up.	Cerneala s-a uscat curând.
He forgot the three sums he had to remember.	A uitat cele trei sume pe care trebuia să le amintească.
The economy is very healthy.	Economia este foarte sănătoasă.
The little girl was watching the other children play.	Fetița îi privea pe ceilalți copii jucându-se.
He exposed his body to the elements.	Și-a expus corpul la elemente.
Slowly but surely, our rivals were beating us.	Încet, dar sigur, rivalii noștri câștigau asupra noastră.
She reached for her missing keys.	Ea întinse mâna absentă după cheile ei.
Radio waves are transmitted over long distances.	Undele radio sunt transmise pe distanțe lungi.
He was buried in a nearby cemetery.	L-au îngropat într-un cimitir din apropiere.
The atmosphere inside the store was oppressive.	Atmosfera din interiorul magazinului era apăsătoare.
Most people have no choice but to work.	Majoritatea oamenilor nu au de ales decât să muncească.
There had never been such a structure.	Niciodată nu mai fusese o asemenea structură.
Women's magazines tend to focus on women's issues.	Reviste pentru femei tind să se concentreze pe problemele femeilor.
He made several friends at the party.	Și-a făcut mai mulți prieteni la petrecere.
Household income and net income increased.	Venitul gospodăriei și venitul net au crescut.
The argument is based on a wrong premise.	Argumentul se bazează pe o premisă greșită.
His speech contained vague threats.	Discursul său conținea amenințări vagi.
The warm glow of her body warms the room.	Strălucirea caldă a corpului ei încălzește camera.
Scientists believe that improved lighting can reduce crime.	Oamenii de știință cred că iluminarea îmbunătățită poate reduce criminalitatea.
Excuse me, can you help me?	Scuza-ma, poti sa ma ajuti?
Your work schedule is very busy.	Programul tău de lucru este foarte plin.
The theater is almost full.	Teatrul este aproape plin.
When he got home, he found his children sick.	Când a ajuns acasă, și-a găsit copiii bolnavi.
A book was found under the floor in the archives.	O carte a fost găsită sub podeaua din arhive.
There was a great need for rain on the opposite coast.	Pe coasta opusă a căzut mult nevoie de ploaie.
Since he's not moving, you can't see him.	Din moment ce nu se mișcă, nu-l vezi.
The instructions were difficult to follow.	Instrucțiunile au fost greu de urmat.
Lawyer practice has declined in the last three years.	Practica avocatului a scăzut în ultimii trei ani.
Our cooperation is indispensable!	Cooperarea noastră este indispensabilă!
The hereditary system is patriarchal.	Sistemul ereditar este patriarhal.
Temperatures will start to drop.	Temperaturile vor începe să scadă.
Garbage and garbage were everywhere.	Gunoiul și gunoiul erau peste tot.
The mountain train climbs the mountain.	Trenul de munte urca pe munte.
The cows grazed happily in the meadows.	Vacile pășteau mulțumite în pajiști.
The heat must be removed from the substances.	Căldura trebuie îndepărtată din substanțe.
The city is located by the sea.	Orașul este situat lângă mare.
Any guess who will come first?	Vreo ghicire despre cine va veni primul?
I felt strong emotions rising in me.	Am simțit că în mine se ridică emoții puternice.
This year's harvest could collapse world food markets.	Recolta din acest an ar putea prăbuși piețele alimentare mondiale.
We took the less crowded road.	Am luat drumul mai puțin aglomerat.
Meteorologists predicted rain.	Meteorologii au prezis ploi.
She felt cheated when he didn't have time for her.	Se simțea înșelată când el nu avea timp de ea.
Harden the adhesive.	Întăriți adezivul.
A balanced diet ensures good health.	O dietă echilibrată asigură o sănătate bună.
People are encouraged to reduce the use of plastic.	Oamenii sunt încurajați să reducă utilizarea plasticului.
He woke up very suddenly, panting.	S-a trezit foarte brusc, gâfâind.
We have to leave!	Trebuie să plecăm!
The students were forced to crowd into too many classrooms.	Elevii au fost nevoiți să se înghesuie în prea multe clase.
He spent countless hours digging in his garden.	A petrecut nenumărate ore săpat în grădina lui.
He looked for his keys.	Și-a căutat cheile.
The story has been passed down from generation to generation.	Povestea a fost transmisă din generație în generație.
The bus stop is a short walk away.	Stația de autobuz se află la câțiva pași pe potecă.
Business opportunities abound in river basins.	Oportunitățile de afaceri abundă în bazinele hidrografice.
Those who listen to classical music usually become smarter.	Cei care ascultă muzică clasică devin de obicei mai inteligenți.
Only those who slept on the upper bed were awakened.	Numai cei care dormeau pe patul de sus au fost treziți.
She was haunted by the memory of his smile.	Era bântuită de amintirea zâmbetului lui.
You completely lose your focus.	Îți pierzi complet concentrarea.
The waves crashed on the rocky shore.	Valurile s-au prăbușit pe malul stâncos.
The peasant's son was deeply shocked to find him alive.	Fiul țăranului a fost profund șocat să-l găsească în viață.
Finish your rice.	Termină-ți orezul.
Our ancestors were forced to turn to murder.	Strămoșii noștri au fost nevoiți să se îndrepte către crimă.
To your left is a beautiful park.	În stânga ta, este un parc frumos.
He lifted weights in the gym every day.	El ridica greutăți în sală în fiecare zi.
Everyone is playing except me!	Toată lumea se joacă, în afară de mine!
The man in the yard pulled a rake over the grass.	Omul din curte a tras o greblă peste gazon.
She is wearing silk gowns.	Ea poartă halate de mătase.
I quit my job when my boss started harassing me.	Mi-am renunțat la slujbă când șeful meu a început să mă hărțuiască.
The village doctor was called.	Doctorul satului a fost chemat.
The benefit of education is widely recognized.	Beneficiul educației este larg recunoscut.
A number of companies already offer health insurance.	Un număr de întreprinderi oferă deja asigurări de sănătate.
The forests are dark and full of horror.	Pădurile sunt întunecate și pline de groază.
He sweated.	A transpirat.
Navigators should avoid crossing dangerous waters.	Navigatorii ar trebui să evite traversarea apelor periculoase.
The roof collapsed.	Acoperișul s-a prăbușit.
She feared for her life.	Se temea pentru viața ei.
The tower began to shake when the shock waves were felt.	Turnul a început să tremure când undele de șoc au fost simțite.
The museum was big and interesting.	Muzeul era mare și interesant.
But they ate and drank in silence.	Dar au mâncat și au băut în tăcere.
The syllogism that will be considered here is rightly famous.	Silogismul care va fi luat în considerare aici este pe bună dreptate celebru.
He shrugged at their comments.	El a ridicat din umeri la comentariile lor.
She was silent, her eyes closed.	Stătea tăcută, cu ochii închiși.
The carpet was covered with mud.	Covorul era acoperit cu noroi.
Police did not reveal the identities of the victims.	Poliția nu a dezvăluit identitatea victimelor.
His head fell forward.	Capul i-a căzut înainte.
He raised his fists in triumph.	El a ridicat pumnii în semn de triumf.
Hey, stop harassing the poor sap.	Hei, încetează să mai hărțuiești bietul sevă.
The roads were dim and poorly maintained.	Drumurile erau neluminate și prost întreținute.
Until recently, it was believed that language is innate.	Până de curând, se credea că limbajul este înnăscut.
Don't kill.	Să nu ucizi.
A decade has passed since the tragedy.	A trecut un deceniu de la tragedie.
It was artificial.	A fost artificial.
He severed ties with his family.	A rupt legăturile care îl legau de familia sa.
The paratroopers jump out of an empty plane.	Parașutistii sar dintr-un avion în gol.
Roads will soon be paved.	În curând drumurile vor fi asfaltate.
The doctor advised him to take various vitamin supplements.	Medicul l-a sfătuit să ia diverse suplimente de vitamine.
Tens of millions perished in the great famine.	Zeci de milioane au pierit în marea foamete.
The guests rolled their eyes to see the band.	Oaspeții și-au încordat ochii pentru a vedea trupa.
Only adults can vote.	Numai adulții pot vota.
Children play with dolls.	Copiii se joacă cu păpuși.
Follow the signs to the parking lot.	Urmați indicatoarele către parcare.
He feeds his horse oats every morning.	Își hrănește calul cu ovăz în fiecare dimineață.
In a penny arcade, the children played with the car with their claws.	Într-o arcade penny, copiii s-au jucat cu mașina cu gheare.
Local farmers grow organic asparagus.	Fermierii locali cresc sparanghelul organic.
The jury deliberated for an unusually long time.	Juriul a deliberat o perioadă neobișnuit de lungă.
Her smile was warm and genuine.	Zâmbetul ei era cald și autentic.
They examined the traces carefully.	Au examinat urmele cu atenție.
I don't know who these people are.	Nu știu cine sunt acești oameni.
The lender traded shares by remote control.	Finanțatorul tranzacționa acțiuni prin telecomandă.
An increase was forecast this year.	Anul acesta a fost prognozată o creștere.
I bought land.	Am cumpărat teren.
He pleaded not guilty.	Și-a pledat nevinovăția.
I pray to the master of the universe.	Mă rog stăpânului universului.
Many graves have been discovered in the city.	În oraș au fost descoperite multe morminte.
The workers live in a small town.	Muncitorii locuiesc într-un orăşel.
However, we believe that it is universal.	Cu toate acestea, credem că este universal.
The boss looked over at the workers.	Șeful a privit peste rândul muncitorilor.
Locals say the shock was felt across the country.	Localnicii spun că șocul a fost resimțit în toată țara.
The air is cold and crisp.	Aerul este rece și crocant.
Three supermodels were hired to show off their clothes.	Trei supermodele au fost angajate pentru a arăta hainele.
Two big cities are nearby.	Două orașe mari sunt în apropiere.
The train is late.	Trenul a întârziat.
This laptop is a very stylish device.	Acest laptop este un dispozitiv foarte elegant.
He drank a large amount of wine for dinner.	A băut o cantitate mare de vin la cină.
Einstein published his theory of relativity.	Einstein și-a publicat teoria relativității.
This style of writing is discouraged in academic circles.	Acest stil de scriere este descurajat în cercurile academice.
Each group has its own customs and traditions.	Fiecare grup are propriile obiceiuri și tradiții.
The wind increased the force of the storm.	Vântul a crescut puterea furtunii.
The walls had been carefully rebuilt.	Pereții fuseseră reconstruiți cu grijă.
The milk carton was on the table.	Cutia de lapte era pe masă.
He has given regular lectures at the university.	A ținut prelegeri regulat la universitate.
How wet was the road?	Cât de ud a fost drumul?
He works as a carpenter.	Lucrează ca tâmplar.
The company's auditor examined my books.	Auditorul companiei mi-a examinat cărțile.
Protesters are hiding in the parliament building.	Protestatarii se ascund în clădirea Parlamentului.
He came and stood by the window, looking out.	A venit și a stat lângă fereastră, privind afară.
A fairly simple task, but with great care.	O sarcină destul de simplă, dar cu mare grijă.
Statutory decrees are mandatory sandbags.	Decretele statutare sunt obligatorii saci de nisip.
She looked distrustful.	Ea se uită neîncrezătoare.
My class was very large.	Clasa mea era foarte mare.
There are no civil servants in this country.	Nu există funcționari publici în țara asta.
The suspect is yet to be tried.	Suspectul urmează încă să fie judecat.
The porcelain cabinet should be polished.	Dulapul de porțelan trebuie lustruit.
He suffered a complete mental breakdown.	A suferit o cădere psihică completă.
I cry and quarrel all day long.	Plâng și se ceartă neîncetat pe tot parcursul zilei.
After smelling the food, the officer salivated.	După ce a mirosit mâncarea, ofițerul saliva.
He liked to eat this food.	Îi plăcea să mănânce această mâncare.
They tend to find victims attractive.	Ei tind să găsească victimele atractive.
A rather unusual event took place this morning.	Un eveniment destul de neobișnuit a avut loc în această dimineață.
He traveled around the world.	A călătorit în jurul lumii.
She did not notice the police car.	Ea nu a observat mașina poliției.
Many of the city's historic buildings have been destroyed.	Multe dintre clădirile istorice ale orașului au fost distruse.
The crisis has given rise to diplomatic tensions.	Criza a dat naștere la tensiuni diplomatice.
The cottage was very cold.	Cabana era foarte rece.
I'm confused, but we can talk about that later.	Sunt confuz, dar putem vorbi despre asta mai târziu.
My brother went to work abroad.	Fratele meu a plecat la muncă în străinătate.
On the left side of the room, no fun.	În partea stângă a camerei, fără distracție.
Learn how to build strong structures.	Aflați cum să construiți structuri robuste.
They struggled up the hill.	S-au zbătut pe deal.
These are the bare bones of the story.	Acestea sunt oasele goale ale poveștii.
She is more pleasant today.	Ea este mai agreabilă astăzi.
Not a few professions have been illegal.	Nu puține profesii au fost ilegale.
He preferred arid plains.	A preferat câmpiile aride.
The farmer's work will bear fruit.	Munca fermierului va da roade.
There are different ways to organize a festival.	Există diferite moduri de a organiza un festival.
This old house needs a new roof.	Această casă veche are nevoie de un acoperiș nou.
Many universities offer courses in this subject.	Multe universități oferă cursuri în această materie.
The squirrel rolled into a pile of leaves.	Veverița s-a rostogolit într-un morman de frunze.
The old woman's eyes are so small.	Ochii bătrânei sunt atât de mici.
The strawberry season is about to begin.	Sezonul căpșunilor va începe în curând.
For men, floral prints are in season.	Pentru bărbați, imprimeurile florale sunt în acest sezon.
Here is an industrial park.	Aici se află un parc industrial.
The fence is made of wire.	Gardul este din sarma.
Why do we have plastic bags?	De ce avem pungi de plastic?
He was so confused that he ran away.	Era atât de confuz, încât a fugit.
The quays have steps with railings.	Cheiurile au trepte cu balustrade.
Jonah from the belly of a whale.	Iona din burta unei balene.
He was strangled with her own hair.	El a fost sugrumat cu propriul ei păr.
Signing for a taxi, he headed for the warehouse.	Făcând semn pentru un taxi, se îndreptă spre depozit.
The large wings of the seabird allow it to rise effortlessly.	Aripile mari ale păsării marine îi permit să se înalțe fără efort.
There is also a road to the nearby town.	Există și un drum către orașul din apropiere.
Look for cracks that could allow rain to enter.	Căutați crăpăturile care ar putea permite ploaia să intre.
The roof needed to be repaired.	Acoperișul trebuia reparat.
We have to do this once in a lifetime.	Trebuie să facem asta o dată în viață.
Let your father decide!	Lasă-l pe tatăl tău să decidă!
From childhood, they grew up in the fields.	Din copilărie, au crescut peste câmpuri.
I met him a few days ago.	M-am întâlnit cu el acum câteva zile.
This is an authentic antique artifact.	Acesta este un artefact antic autentic.
The nurse examined her.	Asistenta a examinat-o.
Julie read this ad.	Julie a citit această reclama.
You can grow plants of almost any height.	Puteți crește plante de aproape orice înălțime.
It is very popular among young people.	Este foarte popular printre tineri.
Quantities of this element are used to produce plastics.	Cantități din acest element sunt folosite pentru a produce materiale plastice.
This region was known for its thermal baths.	Această regiune era cunoscută pentru băile sale termale.
We gather around the campfire, telling ghost stories.	Ne adunăm în jurul focului de tabără, spunând povești cu fantome.
A waterfall stretches deep into the gorge.	O cascadă se întinde adânc în defileu.
He sat there, staring, unable to move.	Stătea acolo, privind, incapabil să se miște.
Jerry's body changed color.	Corpul lui Jerry și-a schimbat culoarea.
This park is open to the public.	Acest parc este deschis publicului.
Her wrinkled face looked sad.	Fața ei încrețită părea tristă.
The water was clean and clear.	Apa era curată și limpede.
My morning meditation always helps me get out of bed.	Meditația mea de dimineață mă ajută întotdeauna să mă ridic din pat.
A study on climate change was conducted.	A fost realizat un studiu asupra schimbărilor climatice.
He works for an architecture firm.	Lucrează la o firmă de arhitectură.
Local road maintenance is poor.	Întreținerea drumurilor locale este slabă.
Getting enough sleep is vital to a person's health.	Asigurarea unui somn suficient este vital pentru sănătatea unei persoane.
All men are equal before the law.	Toți bărbații sunt egali în fața legii.
You can't trust these people.	Nu poți avea încredere în acești oameni.
Stores are expected to continue to reduce products.	Se așteaptă ca magazinele să continue să reducă produse.
The meteorologist arrived moments before the storm broke out.	Meteorologul a sosit cu câteva clipe înainte de a izbucni furtuna.
Clothes were recycled before modern recycling techniques.	Hainele au fost reciclate înainte de tehnicile moderne de reciclare.
The boxer will challenge the champion to kickboxing.	Boxerul îl va provoca pe campionul la kickboxing.
He was usually in charge of buying food.	Era de obicei responsabil de cumpărarea alimentelor.
Do not bring wooden objects into the room.	Nu introduceți obiecte din lemn în cameră.
The smell was almost overwhelming.	Mirosul era aproape copleșitor.
She changed into a beautiful wedding dress.	S-a schimbat într-o rochie frumoasă pentru nuntă.
The man seemed to be lying.	Bărbatul părea să mintă.
The waiter brought each a glass of wine.	Chelnerul le-a adus fiecăruia câte un pahar de vin.
The first settlers had an abundant supply of fresh water.	Primii coloniști aveau o rezervă abundentă de apă dulce.
Exercise will help you stay in good shape.	Exercițiile fizice vă vor ajuta să rămâneți în formă bună.
Each daily conversation includes a mention of the weather.	Fiecare conversație zilnică include mențiunea vremii.
Only one teacher was exempted.	Un singur profesor a fost scutit.
He locks the door, knowing he will stop it.	Încuie ușa, știind că o va opri.
For better or worse, this is your destiny.	La bine și la rău, acesta este destinul tău.
I left the books on the floor.	Am lăsat cărțile pe jos.
Bread is provided at every meal.	Pâinea este furnizată la fiecare masă.
However, many studies contradict this belief.	Cu toate acestea, multe studii contrazic această credință.
She wandered aimlessly through the park.	Ea rătăci fără rost prin parc.
She was full of rage.	Era apoplectică de furie.
Parents should tell their children every day.	Părinții ar trebui să spună copiilor lor în fiecare zi.
Be careful not to dry the cake too much.	Aveți grijă să nu se usuce prea mult prăjitura.
Any plan is acceptable.	Oricare plan este acceptabil.
Every continent has a different culture.	Fiecare continent are o cultură diferită.
It is assumed that dying in sleep is safe.	Se presupune că a muri în somn este liniștit.
The young woman's speech was interrupted by loud cheers.	Discursul tinerei a fost întrerupt de urale puternice.
Farms support their local communities.	Fermele își sprijină comunitățile locale.
The manager uses bribes to ensure good management.	Managerul folosește mită pentru a asigura un management bun.
The lid has been blown off this product.	Capacul a fost suflat de pe acest produs.
The mouse ran frantically to the hole.	Șoarecele a alergat frenetic spre gaură.
After this incredible tournament, the players returned home.	După acest turneu incredibil, jucătorii s-au întors acasă.
Another such accident took place today.	Un alt astfel de accident a avut loc astăzi.
This road ends in a river.	Acest drum se termină într-un râu.
The presidential election attracted three candidates.	Alegerile prezidențiale au atras trei candidați.
This region produces many of the nation's cultures.	Această regiune produce multe dintre culturile națiunii.
It's too wet to go swimming.	Este prea ud pentru a merge la înot.
They could not swim.	Nu puteau înota.
The soldiers marched through the city.	Soldații au mărșăluit prin oraș.
The harvests were ample, the weather good.	Recoltele au fost ample, vremea bună.
We can hardly blame them for being upset.	Cu greu îi putem învinovăți pentru că sunt supărați.
A poor family has no pension.	O familie săracă nu are pensie.
An old habit can be hard to break.	Un vechi obicei poate fi greu de spart.
They drank until they were drunk.	Au băut până s-au beat.
A secret branch of government was formed in secret.	O ramură secretă a guvernului a fost formată în secret.
People want to go their own way.	Oamenii doresc să meargă pe drumul lor.
Placing items in the warehouse increases the space available.	Plasarea articolelor în depozit crește spațiul disponibil.
The pond is a small blue oval.	Iazul este un oval mic, albastru.
Last time he visited his mother's grave.	Ultima dată când a vizitat mormântul mamei sale.
A dotted line divides the players.	O linie punctată împarte jucătorii.
The daily commute is long and boring.	Naveta zilnică este lungă și plictisitoare.
So the path became more difficult.	Deci calea a devenit mai dificilă.
She does not speak any foreign language.	Ea nu vorbește nicio limbă străină.
Her hair was greasy and unkempt.	Părul îi era gras și neîngrijit.
The scale measures weight in kilograms.	Cântarul măsoară greutatea în kilograme.
Seal oil is also available for cooking and eating.	Uleiul de focă este, de asemenea, disponibil pentru gătit și mâncat.
A large number of companies operate in this way.	Un număr mare de companii operează în acest fel.
The roads are often partly deserted.	Drumurile sunt adesea parțial pustii.
Sometimes people choose to be alone.	Uneori oamenii aleg să fie singuri.
Steam and smoke rose from the burning building.	Din clădirea în flăcări se ridicau aburi și fum.
The bird's nest was very high.	Cuibul de pasăre era foarte înalt.
The students went through a long day of lessons.	Elevii au trecut printr-o zi lungă de lecții.
All the big cities are on the coast.	Toate marile orașe sunt pe coastă.
The computer industry is booming in this region.	Industria calculatoarelor este în plină expansiune în această regiune.
Select the appropriate chapter.	Selectați capitolul corespunzător.
The lion looks like he's looking for something.	Leul arată de parcă ar căuta ceva.
An elderly person can remember as quickly as possible.	O persoană în vârstă își poate aminti cel mai repede.
Home remedies for conditioner.	Remedii casnice pentru balsam de rufe.
It is wise to keep our promises.	Este înțelept să ținem promisiunile.
That store has a lot of merchandise.	Magazinul acela are o mulțime de marfă.
Engineers are challenged to find alternatives to fossil fuels.	Inginerii sunt provocați să găsească alternative la combustibilii fosili.
The teams played in an extremely fun game.	Echipele s-au jucat într-un joc extrem de distractiv.
A large group of people came to visit.	Un grup mare de oameni a venit în vizită.
The bird was singing in the tree.	Pasărea cânta în copac.
He won the event last year.	El a câștigat evenimentul anul trecut.
Ah, this is the house my family moved from.	Ah, aceasta este casa din care s-a mutat familia mea.
The sculpture is very beautiful.	Sculptura este foarte frumoasa.
The boy stretched, rubbing his temples.	Băiatul se întinse, frecându-și tâmplele.
I woke up with a stiff neck.	M-am trezit cu gâtul înțepenit.
The elephant is huge.	Elefantul este uriaș.
He took the cups from the table.	A luat ceștile de pe masă.
The knife is missing four of the five blades.	Cuțitului îi lipsesc patru din cele cinci lame.
The merchant arranged the desks in his office.	Negustorul a aranjat birourile în biroul său.
Hold the measuring cylinder over the cup.	Țineți cilindrul de măsurare peste ceașcă.
This construction activity caused significant damage.	Această activitate de construcții a cauzat pagube importante.
Before leaving, he must hand in his work.	Înainte de a pleca, trebuie să-și predea munca.
A lot of money was spent on the project.	S-au cheltuit mulți bani pentru proiect.
Power is finite in this world.	Puterea este finită în această lume.
I drove on deserted streets	Am condus pe străzi pustii
He lives in the city.	Locuiește în oraș.
The study concluded that long showers should be avoided.	Studiul a concluzionat că dușurile lungi trebuie evitate.
Let me go!	Da-mi drumul!
It's worth avoiding distractions.	Merită să evitați distragerile.
Visit the museum website.	Vizitați site-ul muzeului.
We'll have to do a biopsy.	Va trebui să facem o biopsie.
Seven distinct industrial regions are recognized.	Sunt recunoscute șapte regiuni industriale distincte.
This story is based on true events.	Această poveste se bazează pe evenimente adevărate.
Our students watched with interest.	Elevii noștri au urmărit cu interes.
It was cold in the air tonight.	Era un frig în aer în seara asta.
The soldiers evacuated the camp.	Soldații au evacuat tabăra.
He grows a large crop of radishes every year.	El crește o recoltă mare de ridichi în fiecare an.
I would not recommend this hotel to anyone.	Nu aș recomanda acest hotel nimănui.
Some fields are too wet	Unele câmpuri sunt prea umede
The mistake is to try to protect your privacy.	Greșeala este o încercare de a proteja confidențialitatea.
Her lips moved, but no sound came out.	Buzele i s-au mișcat, dar nu a ieșit niciun sunet.
Sugar is refined and processed from sugar cane or beets.	Zahărul este rafinat și procesat din trestie de zahăr sau sfeclă.
You need to slow down.	Trebuie să încetinești.
Pull out the flower petals.	Extrageți petalele de flori.
The car broke down as it passed through the city.	Mașina s-a stricat în timp ce trecea prin oraș.
A cat was sitting on the bench.	O pisică stătea pe bancă.
Taking a quick shower after a workout is embarrassing.	Să faci un duș rapid după un antrenament, este jenant.
The speech was eloquently presented.	Discursul a fost prezentat elocvent.
The dentist pulled out two broken teeth.	Medicul dentist a scos doi dinți rupti.
The supervisor thinks the young worker is just lazy.	Supraveghetorul crede că tânărul muncitor este doar leneș.
Every action has an equal and opposite reaction in nature.	Fiecare acțiune are o reacție egală și opusă în natură.
She paused, looking thoughtful.	Ea făcu o pauză, părând gânditoare.
Many insects were attracted to the light.	Multe insecte au fost atrase de lumină.
Unbeknownst to him, he had a college history.	Fără să știe, își făcuse istorie universitară.
Soon she slipped into the room.	Curând, ea s-a strecurat în cameră.
What really happened was a mystery.	Ceea ce sa întâmplat cu adevărat a fost un mister.
Millions were stuck near the equator.	Milioane au rămas blocate lângă ecuator.
First of all, we need to get an idea of ​​the costs.	În primul rând, trebuie să avem o idee despre costuri.
She realized she was upset.	Și-a dat seama că era supărată.
A crazy dictator is trying to control the world.	Un dictator nebun încearcă să controleze lumea.
It took him a moment to break the bottle.	A avut nevoie de o clipă pentru a sparge sticla.
Please don't be afraid.	Vă rog să nu vă fie frică.
She was followed by her husband.	A fost urmată de soțul ei.
Mice are a nuisance.	Ratonii sunt o pacoste.
New laws have increased support for artists.	Noile legi au sporit sprijinul pentru artiști.
The weather here is always beautiful.	Vremea aici este întotdeauna frumoasă.
The second quarter is over.	Al doilea trimestru este încheiat.
There will be no union with foreign powers.	Nu va exista unire cu puteri străine.
All the money was transferred.	Toți banii au fost transferați.
Their flight seemed effortless.	Zborul lor părea fără efort.
She suffers from severe depression.	Ea suferă de depresie severă.
Try to solve these crossword puzzles, if you dare.	Încercați să rezolvați aceste cuvinte încrucișate, dacă îndrăznești.
Find a good pen in the box.	Găsiți un stilou bun din cutie.
It is no longer taboo, homosexuality has been accepted.	Nu mai este tabu, homosexualitatea a fost acceptată.
Bring a kettle and hot water.	Aduceți ceainic și apă fierbinte.
She is a stubborn woman.	Este o femeie încăpățânată.
A courtyard leads to a large, white building.	O curte duce la o clădire mare, albă.
The bay is described as a "meeting place".	Golful este descris ca un „loc de adunare”.
It is in the interest of the province.	Este în interesul provinciei.
The bodies are to be cremated.	Cadavrele urmează să fie incinerate.
I've been without power for a few hours.	Am rămas fără curent electric de câteva ore.
David later returned to the building where he had climbed.	David s-a întors mai târziu la clădirea în care a urcat.
Where possible, animals should be released into a suitable habitat.	Acolo unde este posibil, animalele trebuie eliberate într-un habitat adecvat.
This stew smells disgusting.	Această tocană miroase dezgustător.
Her poems about trees have attracted many readers.	Poeziile ei despre copaci au atras mulți cititori.
Parasites can have a detrimental effect on crops.	Paraziții pot avea un efect dăunător asupra culturilor.
We make regular trips here.	Facem în mod regulat excursii aici.
Shiny armor sits in the corner.	O armură strălucitoare stă în colț.
This figurine is made of jasper.	Această figurină este realizată din jasp.
He began his search when he left home.	Și-a început căutarea când a plecat de acasă.
Put the ingredients in the pan one at a time.	Pune ingredientele în tavă pe rând.
He died of skin cancer.	A murit de cancer de piele.
There are a lot of animals in this zoo.	Există o mulțime de animale în această grădină zoologică.
Five years later, his wife died.	Cinci ani mai târziu, soția lui a murit.
Her research looked at the relationship between height and depression.	Cercetările ei au analizat relația dintre înălțime și depresie.
The best roses usually bloom in the spring.	Cei mai buni trandafiri înfloresc de obicei primăvara.
The shipping industry has evolved a lot in recent years.	Industria de transport maritim a evoluat foarte mult în ultimii ani.
Her green eyes shone as brightly as her smile.	Ochii ei verzi străluceau la fel de puternic ca zâmbetul ei.
Clarification of what it refers to.	Clarificarea la ce se referă.
The murder remains unsolved.	Crima rămâne nerezolvată.
She asked for mercy.	Ea a cerut milă.
Sport is a source of joy for many young people.	Sportul este o sursă de bucurie pentru mulți tineri.
I have a small ant farm on my desk.	Am o mică fermă de furnici pe birou.
The windows were painted dark.	Ferestrele erau vopsite închise.
My neighbors always ask me for money.	Vecinii mei îmi cer mereu bani.
The hills in the distance were scorched.	Dealurile din depărtare erau pârjolite.
He has a terrible reputation.	Are o reputație groaznică.
This is due to the growing demand from consumers.	Acest lucru se datorează cererii în creștere a consumatorilor.
Her mother died of cancer.	Mama ei a murit de cancer.
They reached the end, but there was no way out.	Au ajuns la capăt, dar nu a existat nicio ieșire.
She said that since it rained so much,	Ea a spus că, din moment ce a plouat atât de mult,
Their attitude is also changing.	Se schimbă și atitudinea lor.
In many cultures, elders are often revered for their wisdom.	În multe culturi, bătrânii sunt adesea venerați pentru înțelepciunea lor.
A radio story is broadcast on the radio.	O poveste radio este difuzată la radio.
She suggests upgrading this system.	Ea sugerează să facem upgrade la acest sistem.
Meanwhile, the head of state announced the demonstrations.	Între timp, șeful statului a anunțat manifestațiile.
Many hikers ventured to the mountains.	Mulți drumeți s-au aventurat până la munte.
Occultism is a controversial field of study.	Ocultismul este un domeniu controversat de studiu.
I warned her not to go there.	Am avertizat-o să nu meargă acolo.
He was wearing a mask.	Purta o mască.
Women's shoes were also flat with straps.	Pantofii de damă erau plati și cu bretele.
A desperate woman once tried to jump.	O femeie disperată a încercat odată să sară.
The company's profits rose last month.	Profiturile companiei au crescut luna trecută.
Keep away from criminals.	Țineți departe de criminali.
The speaker referred to the great poets of the past.	Vorbitorul s-a referit la marii poeți ai trecutului.
Correct these sentences.	Corecteaza aceste propozitii.
It lasted all night, but eventually he went to bed.	A durat toată noaptea, dar în cele din urmă s-a culcat.
The cheese was creamy.	Brânza era cremoasă.
Close your buckle!	Închideți-vă catarama!
He had been worried all night.	Fusese îngrijorat toată noaptea.
Bring the cheese to room temperature first.	Aduceți mai întâi brânza la temperatura camerei.
She changed direction frequently.	Ea a schimbat frecvent direcția.
Previous experiments have shown that this is the case.	Experimentele anterioare au arătat că acesta este cazul.
There was a major power outage today.	Azi a avut loc o întrerupere mare de curent.
The mountains are still covered in snow.	Munții sunt încă acoperiți de zăpadă.
She tilted her head to one side.	Ea îşi înclină capul într-o parte.
Fleet concentrated in the sky.	Flota concentrată în cer.
The Prime Minister's limousine drove through the city.	Limuzina premierului a străbătut orașul.
He slipped into her bed.	S-a strecurat în patul ei.
Every year, most people agree that this is the year.	În fiecare an, majoritatea oamenilor sunt de acord că acesta este anul.
So he left without saying goodbye.	Așa că a plecat fără să-și ia rămas bun.
This is a great opportunity.	Aceasta este o oportunitate excelentă.
Add salt to the pork steak.	Adăugați sare la friptura de porc.
He crossed the road and got into his car.	A traversat drumul și s-a urcat în mașina lui.
Throw in the basket the leeks and onions you have peeled.	Aruncați în coș prazul și ceapa pe care le-ați curățat de coajă.
Police say the men were trying to rob.	Poliția spune că bărbații încercau un jaf.
It will get easier as time goes on.	Va deveni mai ușor pe măsură ce trece timpul.
This tower overlooks the city.	Acest turn are vedere la oraș.
Jill hung her clothes outside.	Jill a atârnat rufele afară.
The cancer has returned, this time more advanced.	Cancerul a revenit, de data aceasta mai avansat.
At dawn, everything was quiet.	În zori, totul era liniştit.
A set of cutlery is useful for any meal.	Un set de tacâmuri este util pentru orice masă.
We could be in danger here.	Am putea fi în pericol aici.
A history of international conflict.	O istorie a conflictelor internaționale.
Drink a glass of wine.	Bea un pahar de vin.
At the end of the day, she was tired.	La sfârșitul zilei, era obosită.
The river flowed rapidly between the thick, green banks.	Râul curgea rapid între malurile groase și verzi.
The truck is parked next to the garage.	Camionul este parcat lângă garaj.
Follow the example.	Urmareste exemplul.
The neighboring village was a fishing community.	Satul vecin era o comunitate de pescari.
The demonstrations were peaceful.	Demonstrațiile au fost pașnice.
The local council wants to improve local shopping facilities.	Consiliul local dorește să îmbunătățească facilitățile de cumpărături locale.
Pull trucks haul logs to lumber mills.	Camioanele de tragere transportă bușteni la fabrici de cherestea.
Group many of these words together.	Grupați multe dintre aceste cuvinte împreună.
She ordered the porter to take her suitcase.	Ea i-a ordonat portarului să-și ducă valiza.
Would you like to taste the ice cream?	Ți-ar plăcea să gusti înghețata?
Many people prefer to listen to music rather than silence.	Mulți oameni preferă să asculte muzică decât tăcerea.
Maybe he stayed up all night doing his homework.	Poate că a stat treaz toată noaptea, făcându-și temele.
A beautiful symbol of the country's natural wealth.	Un simbol frumos al bogăției naturale a țării.
Heavy snow has blocked people in their homes.	Zăpada abundentă a blocat oamenii în casele lor.
Stations across the country will be closed.	Gările din toată țara vor fi închise.
They helped me out of the truck.	M-au ajutat să ies din camion.
You have to eat vegetables.	Trebuie să mănânci legume.
This is a common practice.	Aceasta este o practică comună.
Ten years later, however, the trend has reversed.	După zece ani, însă, tendința s-a inversat.
Suspected rapists will face harsher sentences.	Violatorii suspectați se vor confrunta cu pedepse mai aspre.
Few things escaped his attention.	Puține lucruri i-au scăpat de atenție.
It's very quiet on the mountain.	Pe munte e foarte liniste.
The work had taken longer than he thought.	Lucrarea durase mai mult decât credea.
There are strong arguments for increasing border security.	Există argumente solide pentru creșterea securității la frontieră.
The population is expected to grow.	Se estimează că populația va crește.
The cabinet is made of lacquered wood.	Dulapul este realizat din lemn lacuit.
It can cause cancer and other diseases.	Poate provoca cancer și alte boli.
I drank and ate until they were full.	Am băut și am mâncat până s-au umplut.
The earth looks like a desert.	Pământul arată ca un deșert.
Offer family meals.	Oferiți mesele familiilor.
The beginning of spring will be postponed.	Debutul primăverii va fi amânat.
We arrived at our destination at noon.	Am ajuns la destinație la ora prânzului.
Water evaporates from the oceans and condenses to form clouds.	Apa se evaporă din oceane și se condensează pentru a forma nori.
The local library contains thousands of books.	Biblioteca locală conține mii de cărți.
The young man listened intently to every word.	Tânărul a ascultat cu atenție fiecare cuvânt.
The fishermen were hoping to catch some fish.	Pescarii sperau să scoată cu plasă niște pești.
The reasons for the increase are uncertain.	Motivele creșterii sunt incerte.
This phenomenon has been verified in scientific studies.	Acest fenomen a fost verificat în studii științifice.
Birds eat fish.	Păsările mănâncă pește.
He was a successful farmer and owned a spacious house.	Era un fermier de succes și deținea o casă spațioasă.
The mother bird laid four variegated eggs.	Pasărea mamă a depus patru ouă pestrite.
An insignificant issue, easy to solve.	O chestiune neînsemnată, ușor de rezolvat.
These animals are hunted for their skin.	Aceste animale sunt vânate pentru pielea lor.
The wall separates the two parts of the city.	Zidul desparte cele două părți ale orașului.
A look at the foot of the bed was enough.	O privire la picioarele patului era de ajuns.
In this book, you will learn about key historical events.	În această carte, veți afla despre evenimentele istorice cheie.
He gave a detailed account of the accident.	El a dat o relatare detaliată a accidentului.
Your teacher will tell you the rules.	Profesorul dumneavoastră vă va informa despre reguli.
The city has suffered a number of recent disasters.	Orașul a suferit o serie de dezastre recent.
Melville has published many books.	Melville a publicat multe cărți.
Change only one item at a time.	Schimbați doar un articol odată.
I swept the house on clues.	Am măturat casa după indicii.
A griffin is a mythical creature.	Un grifon este o creatură mitică.
Slowly sipping his coffee, he stroked his beard.	Sorbind încet cafeaua, și-a mângâiat barba.
The budget was rejected.	Bugetul a fost respins.
A tiger is a good pet for young children.	Un tigru este un animal de companie bun pentru copiii mici.
This material is used everywhere in everyday life.	Acest material este folosit peste tot în viața de zi cu zi.
She and a league of other dancers led a parade.	Ea și o ligă de alți dansatori au condus o paradă.
This is an old house.	Aceasta este o casă veche.
A speck of dust floated around the room.	Un grăunte de praf plutea prin cameră.
The number of firefighters has dropped.	Numărul pompierilor a scăzut.
The river carved this mountain.	Râul a sculptat acest munte.
I had to help my father.	A trebuit să-mi ajut tatăl.
The bridge provided access over the river.	Podul a oferit acces peste râu.
Many people in this village have cancer.	Mulți locuitori din acest sat au cancer.
The building is surrounded by mature trees.	Cladirea este inconjurata de copaci maturi.
The union has become moribund.	Uniunea a devenit moribundă.
They were heavily censored.	Au fost puternic cenzurați.
My other brother is a tennis coach.	Celălalt frate al meu este antrenor de tenis.
The meeting was moved from one building to another.	Întâlnirea a fost mutată dintr-o clădire în alta.
He read it twice.	A citit-o de două ori.
A bread knife is very useful in the kitchen.	Un cuțit de pâine este foarte util în bucătărie.
Thousands of ruined houses testify to the ravages of war.	Mii de case ruinate atestă ravagiile războiului.
The rowing broke up with his girlfriend.	Canotajul s-a despărțit de iubita lui.
He carefully set aside the toys he was not playing with.	A pus deoparte cu grijă jucăriile cu care nu se juca.
Scientists have competed to create a new form of energy.	Oamenii de știință s-au întrecut pentru a crea o nouă formă de energie.
The governor of the city is a good man.	Guvernatorul orașului este un om bun.
A strange odor startled her.	Un miros ciudat o făcu să tresară.
The star was obscured by dust from a nearby storm.	Steaua a fost ascunsă de praful de la o furtună din apropiere.
He didn't seem to care what anyone thought.	Nu părea să-i pese ce crede cineva.
We combed and brushed our hair.	Ne-am pieptănat și periat părul.
The trip went smoothly.	Călătoria a decurs fără incidente.
He drove quickly through the woods.	Și-a condus mașina repede prin întinderea pădurii.
Tricks to build strong bones	Trucuri pentru a construi oase puternice
These previous results have inspired decades of research.	Aceste rezultate anterioare au inspirat decenii de cercetare.
The tumor has been undetected for several years.	Tumora a rămas nedetectată de câțiva ani.
Soon, everyone realized it was a hoax.	Curând, toată lumea și-a dat seama că era o păcăleală.
We need rural workers.	Avem nevoie de muncitori din mediul rural.
Much of the orange harvest is concentrated in this area.	O mare parte din recolta de portocale este concentrată în această zonă.
All the boys were playing ball.	Toți băieții jucau cu bile.
Their honey was valued at a few thousand dollars.	Mierea lor era evaluată la câteva mii de dolari.
Wearing only a bathing suit, he jumped into the sea.	Purtând doar un costum de baie, a sărit în mare.
In fact, most people disagree.	De fapt, majoritatea oamenilor nu sunt de acord.
An alert has been issued for missing children.	A fost lansată o alertă pentru copiii dispăruți.
My brother can play basketball.	Fratele meu poate juca baschet.
The director was called urgently.	Directorul a fost chemat de urgență.
Rarely have tacticians come so close.	Rareori tacticienii s-au apropiat atât de mult.
A smile spread across her face.	Un zâmbet se răspândi pe chipul ei.
He looked at the baby.	S-a uitat la copil.
The members of the committee seemed contemptuous.	Membrii comitetului păreau disprețuitori.
She danced merrily in the kitchen.	A dansat vesel prin bucătărie.
An advertisement for a dance school is to your right.	O reclamă pentru o școală de dans este în dreapta ta.
Now the old woman persevered.	Acum bătrâna a perseverat.
Many people helped feed the hungry during that famine.	Mulți oameni au ajutat să-i hrănească pe cei flămânzi în timpul acelei foamete.
This forest is said to be haunted.	Se spune că această pădure este bântuită.
This explosive device was intended to kill this man.	Acest dispozitiv exploziv era menit să-l omoare pe acest bărbat.
The study will measure the impact of stress.	Studiul va măsura impactul stresului.
The butcher has largely abandoned traditional methods of killing animals.	Măcelarul a abandonat în mare măsură metodele tradiționale de ucidere a animalelor.
She took most of his clothes.	Ea i-a luat majoritatea hainelor.
They know the secretary is responsible for this mistake.	Ei știu că secretarul este responsabil pentru această greșeală.
The student parked her car on the street.	Studenta și-a parcat mașina pe stradă.
This proposal has caused controversy.	Această propunere a stârnit controverse.
Poverty and hunger have never been far away.	Sărăcia și foamea nu au fost niciodată departe.
He was convicted according to archaic laws.	A fost condamnat conform legilor arhaice.
If you get lost, ask a cop.	Dacă te rătăci, întreabă un polițist.
He ran to the top of the hill, breathing hard.	A alergat în vârful dealului, respirând cu greu.
There are forests all around.	Sunt păduri de jur împrejur.
Several studies have estimated this statistic.	Mai multe studii au estimat această statistică.
He needed a big office.	Avea nevoie de un birou mare.
They meandered through the crowds of the late evening.	Au şerpuit prin mulţimea serii târzii.
He accused them of being cowards.	I-a acuzat că sunt lași.
They share our genes.	Ei ne împărtășesc genele.
The deer was hunted for its beautiful fur.	Cerbul a fost vânat pentru blana sa frumoasă.
Real estate prices will continue to rise.	Prețurile imobiliarelor vor continua să crească.
Have a happy time.	Să aveți un timp fericit.
The rebels suddenly attacked.	Rebelii au atacat brusc.
I visited the art museum which boasts a grand collection.	Am vizitat muzeul de artă care se mândrește cu o colecție grandioasă.
The child cried out in horror.	Copilul a strigat de groază.
Everything you can think of.	Tot ce vă puteți gândi.
People threw away their clothes at night.	Oamenii și-au aruncat hainele noaptea.
Every detail must be careful.	Fiecare detaliu trebuie atent.
We urge farmers to adopt sustainable farming methods.	Îndemnăm fermierii să adopte metode de agricultură durabilă.
All teachers must sign the register before teaching.	Toți profesorii trebuie să semneze registrul înainte de a preda.
The wind began to rise.	Vântul a început să se ridice.
He made daily visits to their local temple.	El făcea vizite zilnice la templul lor local.
It extends to the rover's wheels.	Aceasta se extinde la roțile roverului.
Wet paint makes it difficult to see.	Vopseaua umedă face dificil de văzut.
Too big a cake, she said.	Un tort prea mare, spuse ea.
This litany was composed by the poet's wife.	Această ectenie a fost compusă de soția poetului.
Experiments indicate that the universe is expanding.	Experimentele indică faptul că universul se extinde.
The maple leaves are back.	Frunzele arțarului s-au întors.
The toilet is dirty and smelly.	Toaleta este murdară și urât mirositoare.
There are so many islands in this river.	Sunt atât de multe insule în acest râu.
He thanked them for coming.	Le-a mulțumit că au venit.
We admit she's very talented, so we hired her.	Recunoaștem că este foarte talentată, așa că am angajat-o.
Make a well in the flour mixture.	Faceți un godeu în amestecul de făină.
The farm finally had some money.	Ferma avea în sfârșit niște bani.
They are a symbol of the past.	Sunt un simbol al vremurilor trecute.
Finally, we offer our customers a full range of services.	În cele din urmă, oferim clienților o gamă completă de servicii.
There were no signs of improvement.	Nu au existat semne de îmbunătățire.
They followed her closely.	Au urmărit-o îndeaproape.
Apodemus sylvaticus has existed since prehistoric times.	Apodemus sylvaticus există încă din timpuri preistorice.
He got a call and left.	A primit un telefon și a ieșit.
Eventually he seemed to give up.	În cele din urmă părea să renunțe.
It was closed last year.	A fost închis anul trecut.
Two reports say the bridge is structurally unhealthy.	Două rapoarte spun că podul este nesănătos din punct de vedere structural.
He described the changes as purely aesthetic.	El a descris schimbările ca fiind pur estetice.
I see no connection between animal abuse and mental illness.	Nu văd nicio legătură între abuzul asupra animalelor și bolile mintale.
Her hairstyle enhanced her beauty.	Coafura ei i-a sporit frumusețea.
The amount of salt should look very small.	Cantitatea de sare trebuie să pară foarte mică.
They live in rural areas.	Ei trăiesc în mediul rural.
She left the door open.	Ea a lăsat ușa deschisă.
The bride and groom approached the altar.	Mirii s-au apropiat de altar.
Suspend the trial.	Suspendați judecata.
His shopping trip did him good.	Călătoria lui la cumpărături i-a făcut bine.
The seller's order book is low.	Carnetul de comenzi al vânzătorului este scăzut.
People have to think differently.	Oamenii trebuie să gândească diferit.
I'm afraid the moon will be invisible tonight.	Mi-e teamă că luna va fi invizibilă în seara asta.
You should shop for the best price.	Ar trebui să faci cumpărături pentru cel mai bun preț.
The coalition included an alliance of opposition parties.	Coaliția cuprindea o alianță de partide de opoziție.
The fish were caught in the lake.	Peștii au fost pescuiți din lac.
The company aims to provide good housing.	Compania își propune să ofere locuințe bune.
Courage never stopped.	Curajul nu s-a oprit niciodată.
Criminals will have to answer for their crime.	Infractorii vor trebui să răspundă pentru crima lor.
From here, the young couple was able to admire the city lights.	De aici, tânărul cuplu a putut admira luminile orașului.
This man has an impressive estate.	Acest om are o moșie impresionantă.
Consequently, its economic proposals were not accepted.	În consecință, propunerile sale economice nu au fost acceptate.
The chameleon changes color to suit the environment.	Cameleonul își schimbă culoarea pentru a se potrivi cu mediul înconjurător.
English is spoken in almost every country in the world.	Engleza este vorbită în aproape toate țările lumii.
Their idea seemed to be a good one.	Ideea lor părea a fi una bună.
Sun drying softens the skin.	Uscarea la soare înmoaie pielea.
Let's all hope this cool night doesn't last.	Să sperăm cu toții că această noapte răcoroasă nu va dura.
The family had two boats, both made of wood.	Familia avea două bărci, ambele din lemn.
The control and control groups were chosen at random.	Grupurile și de control au fost alese aleatoriu.
He lit a match and turned on the lamp.	A aprins un chibrit și a aprins lampa.
The confetti has barely hit the ground running!	Confetiul abia a lovit pământul!
A strong piece and an unusually strong one.	O piesă puternică și una neobișnuit de puternică.
You have been blessed with the knowledge of the natural world.	Ai fost binecuvântat cu cunoașterea lumii naturale.
Pollution is a major problem in this village.	Poluarea este o problemă majoră în acest sat.
They started walking again.	Au început să meargă din nou.
The local government has allowed the forests to deteriorate.	Guvernul local a permis pădurilor să se deterioreze.
The poet celebrates the beauty of nature.	Poetul celebrează frumusețea naturii.
Apply the serum to the wound.	Aplicați serul pe rană.
The director oversaw the construction of the building.	Directorul a supravegheat construcția clădirii.
Some stores accept credit cards.	Unele dintre magazine acceptă carduri de credit.
Researchers have experimented with a variety of techniques.	Cercetătorii au experimentat cu o varietate de tehnici.
On the third point of the trident are three snakes.	Pe al treilea punct al tridentului sunt trei șerpi.
He is a famous artist.	Este un artist celebru.
Some believe that artificial intelligence threatens our jobs.	Unii cred că inteligența artificială ne amenință locurile de muncă.
The dentist examined his teeth.	Medicul dentist i-a examinat dinții.
The bartender was shocked when he saw his finger cut off.	Barmanul a fost șocat când i-a văzut degetul tăiat.
Our bodies are warm.	Corpurile noastre sunt calde.
The princess put six thorns in her hand.	Prințesa și-a pus șase spini în mână.
If you decide to emigrate, it is best to start early.	Dacă decideți să emigrați, cel mai bine este să începeți devreme.
The course was considered an important weapon in the university	Cursul a fost considerat o armă importantă în universitatea
The company promotes free research.	Societatea promovează cercetarea liberă.
After ten years of marriage, the couple had become close.	După zece ani de căsnicie, cuplul devenise apropiat.
You should not drink and drive.	Nu ar trebui să bei și să conduci.
Now we have to go back to school.	Acum va trebui să ne întoarcem la școală.
The expert offered his advice.	Expertul și-a oferit sfatul.
It's pretty annoying.	Este destul de supărător.
The beaches are crowded in summer.	Plajele sunt aglomerate vara.
As the flood season begins, warnings must be heeded.	Pe măsură ce începe sezonul inundațiilor, avertismentele trebuie luate în considerare.
Her husband set the tray on the table.	Soțul ei a pus tava pe masă.
But later he became restless, walking on the floor.	Dar mai târziu a devenit neliniştit, plimbându-se pe podea.
Several of your compatriots died in the landslide.	Mai mulți dintre compatrioții tăi au murit în alunecarea de teren.
He hasn't spoken to me in six months.	Nu a mai vorbit cu mine de șase luni.
It was dark and windy outside the window.	În afara ferestrei era întuneric și vânt.
Tourists gather here to buy local handicrafts.	Turiștii se adună aici pentru a cumpăra obiecte de artizanat local.
When she was little, she didn't wear shoes.	Când era mică, nu purta pantofi.
Wash your socks.	Spălați-vă șosetele.
Large predators are on the verge of extinction.	Prădătorii mari sunt pe cale de dispariție.
The city draws its power and water from a river.	Orașul își extrage puterea și apa dintr-un râu.
But this is difficult.	Acest lucru este însă dificil.
These wounds look painful.	Aceste răni par dureroase.
The steering wheel felt good in my hands.	Volanul se simțea bine în mâinile mele.
They awarded medals to family members.	Ei au acordat medalii membrilor familiei.
The movement took a sectarian turn.	Miscarea a luat o turnura sectara.
It is too risky to have surgery next month.	Este prea riscant să faci operația luna viitoare.
We have no choice but to resume work.	Nu avem de ales decât să reluăm activitatea.
Some of the children are too loud.	Unii dintre copii sunt prea zgomotoși.
Dark clouds loomed over the city.	Deasupra orașului se profilau nori întunecați.
Housewives were known to be busy most of the time.	Gospodinele erau cunoscute ca fiind ocupate de cele mai multe ori.
A large flag hangs in the heart of the city.	În inima orașului atârnă un steag mare.
The resolution called for tougher anti-corruption laws.	Rezoluția a cerut legi mai dure împotriva corupției.
The guide has a map of the local museum.	Ghidul are o hartă a muzeului local.
Surprisingly, the species is successful in the tropics.	În mod surprinzător, specia are succes la tropice.
He saved his whole life.	Și-a salvat toată viața.
Stop playing games and get to work.	Nu mai juca jocuri și treci la treabă.
The tanker sank after suffering serious damage.	Cisterna s-a scufundat după ce a suferit pagube grave.
He had a voracious appetite for gossip.	Avea un apetit vorace pentru bârfă.
Seven books are listed.	Sunt enumerate șapte cărți.
Olympic athletes are struck by lightning.	Sportivii olimpici sunt loviți de fulger.
The hours that followed were without events.	Orele care au urmat au fost fără evenimente.
The cultural life of a big city is generally considered exciting.	Viața culturală a unui oraș mare este în general considerată incitantă.
She painted paintings on the sand.	Ea a pictat tablouri pe nisip.
What a shame.	Ce păcat.
The streets that serve our municipality are in poor condition.	Străzile care deservesc municipalitatea noastră sunt în stare proastă.
Many international investment banks have been heavily involved.	Multe bănci internaționale de investiții au fost puternic implicate.
Throwing gas on the fire will only make it bigger.	Aruncarea gazului pe foc nu va face decât să-l facă mai mare.
Autonomy was limited.	Autonomia era limitată.
He was fascinated by the natural world.	Era fascinat de lumea naturală.
The man's hair was messy.	Părul bărbatului era dezordonat.
He will be punished for his crimes someday.	El va fi pedepsit pentru crimele sale cândva.
He survived on a berry diet.	A supraviețuit cu o dietă de fructe de pădure.
The bag contains four loaves of bread.	Punga conține patru pâini.
The planet's climate is changing rapidly.	Clima planetei se schimbă rapid.
Catherine could see him walking toward her.	Catherine îl putea vedea mergând spre ea.
You do not understand.	Nu înțelegi.
Following his discovery, a frenzy of investigations ensued.	După descoperirea sa, a urmat o frenezie a investigațiilor.
He promised to call.	Mi-a promis că va suna.
These magnetic particles are very small.	Aceste particule magnetice sunt foarte mici.
The storm got worse and worse.	Furtuna s-a înrăutățit din ce în ce mai mult.
The banker's comments annoyed me.	Comentariile bancherului m-au enervat.
Three soldiers were standing in front of her door.	Trei soldați erau în fața ușii ei.
The airline is superior.	Compania aeriană este superioară.
The beach is popular for swimming and sunbathing.	Plaja este populară pentru înot și plajă.
Blue sky and sun.	Cer albastru și soare.
Taxis are a special feature of the city.	Taxiurile sunt o caracteristică specială a orașului.
The chocolate should be hot, but not too hot.	Ciocolata trebuie să fie fierbinte, dar nu prea fierbinte.
Judges should impose a stricter agreement.	Judecătorii ar trebui să impună un acord mai strict.
Mountain rivers rarely freeze.	Râurile de munte îngheață rar.
The cars seemed ready to take control.	Mașinile păreau gata să preia controlul.
The archaeologist found ample evidence.	Arheologul a găsit dovezi ample.
Word order varies greatly across languages.	Ordinea cuvintelor variază foarte mult în cadrul limbilor.
She decided to try a new tool.	Ea a decis să încerce un nou instrument.
He hadn't worked since the injury.	Nu mai lucrase de la accidentare.
She trusted her partner's skills.	A avut încredere în abilitățile partenerului ei.
This house has a wine cellar.	Această casă are o cramă.
I need to start a new payment check.	Trebuie să încep un nou control de plată.
A quick scan of the landscape identified several clues.	O scanare rapidă a peisajului a identificat mai multe indicii.
The crested cowbird makes its way into the nest.	Cowbird-ul cu creastă își îndreaptă drum în cuib.
The competition was fierce, each trying to overtake the other.	Concurența a fost acerbă, fiecare încercând să-l depășească pe celălalt.
In this construction, the bricks are bigger and softer.	În această construcție, cărămizile sunt mai mari și mai moi.
She was meeting with a lawyer.	Se întâlnea cu un avocat.
It is an event of major historical importance.	Este un eveniment de importanță istorică majoră.
They are responsible for carrying out household chores.	Ei sunt responsabili pentru îndeplinirea sarcinilor casnice.
Compose a haiku about friendship.	Compune un haiku despre prietenie.
The torn fabric fluttered in the breeze.	Țesătura ruptă flutura în briză.
Does it make you feel weird?	Te face să te simți ciudat?
Africa is a poor continent.	Africa este un continent sărac.
He came up with his own figures.	A venit cu niște figuri proprii.
She spoke in a low voice.	Ea a vorbit cu voce joasă.
The plaintiffs and the defendants submitted to this procedure.	La această procedură s-au supus reclamanții și pârâții.
The logic was obvious.	Logica era evidentă.
As time went on, time itself became more sacred.	Pe măsură ce timpul trecea, timpul însuși devenea mai sacru.
After being deflected into a corner, he admitted defeat.	După ce a fost respins într-un corner, a recunoscut înfrângerea.
I want you to dance with me!	Vreau să dansezi cu mine!
Thousands of years ago, this earth was covered with water.	Cu mii de ani în urmă, acest pământ era acoperit cu apă.
It is important to save fuel whenever possible.	Este important să economisiți combustibil ori de câte ori este posibil.
Small groups of animals roam the jungle.	Grupuri mici de animale cutreieră junglă.
In such a film, all the plots have some similarities.	Într-un astfel de film, toate intrigile au anumite asemănări.
He looked murderously at his brother.	Se uită ucigaș la fratele său.
He sang loudly while washing dishes.	Cânta tare în timp ce spăla vasele.
He began to climb the stairs.	A început să urce scările.
A gentleman does not expose his nakedness in public.	Un domn nu-și expune goliciunea în public.
Do any of you have any objections?	Are vreunul dintre voi vreo obiecție?
Europe is the most popular tourist destination in the world.	Europa este cea mai populară destinație turistică din lume.
I sought the advice of a nun.	Am cerut sfatul unei călugărițe.
The politician's wife holds an important position in politics.	Soția politicianului deține o funcție importantă în politică.
The ants were carrying leaves.	Furnicile purtau frunze.
Police have urged drivers to slow down.	Poliția i-a îndemnat pe șoferi să încetinească.
The meat is tasty and nutritious.	Carnea este gustoasă și hrănitoare.
The holy book must be treated with the utmost respect.	Cartea sacră trebuie tratată cu cel mai mare respect.
They competed in two marathons.	Au concurat la două maratoane.
We keep deer and squirrels as pets.	Păstrăm căprioare și veverițe ca animale de companie.
They held a public meeting.	Au organizat o ședință publică.
Hoodoo is a landmark in this lonely place.	Hoodoo este un reper în acest loc singuratic.
Once formed, these rocks are permanent.	Odată formate, aceste roci sunt permanente.
Put on your best clothes when you go out today.	Pune-ți cele mai bune haine când ieși astăzi.
It is a long and difficult road to the top.	Este un drum lung și dificil până în vârf.
After the concert, everyone went to the bar.	După concert, toată lumea s-a dus la bar.
I wonder what was said to annoy me.	Mă întreb ce s-a spus să mă enerveze.
Brody says the music will caress her new baby.	Brody spune că muzica îi va mângâia noul copil.
We will perform parallel analyzes using dated data.	Vom efectua analize paralele folosind date datate.
The wealth of nations	Bogatia natiunilor
The townspeople were exceptionally generous, as always.	Orășenii au fost excepțional de generoși, ca întotdeauna.
She became angry when he appeared late.	Ea a devenit furioasă când el a apărut târziu.
The career was fenced.	Cariera a fost împrejmuită.
So he decided to assemble an army.	Așa că a decis să adune o armată.
Blond hair was pretty fashionable back then.	Părul blond era destul de la modă pe atunci.
He drove slowly on the rainy road.	A condus încet pe drumul ploios.
You can't be accused of neglecting me.	Nu poți fi acuzat că m-ai neglijat.
This scientific theory is completely against common sense.	Această teorie științifică este complet împotriva bunului simț.
Three liters of milk are enough.	Trei litri de lapte sunt de ajuns.
The blind man gently stroked the dog's neck.	Orbul a mângâiat ușor gâtul câinelui.
The dairyman spends all day in a delivery truck.	Lăptarul petrece toată ziua într-un camion de livrare.
This beautiful region is famous for its medicinal herbs.	Această regiune frumoasă este renumită pentru ierburile sale medicinale.
This will make life easier.	Acest lucru va face viața mai ușoară.
A soldier returned and found that he had lost his horse.	Un soldat s-a întors și a descoperit că și-a pierdut calul.
I'm a relatively new teacher.	Sunt un profesor relativ nou.
Pass your fingernail over the side of the egg.	Treceți-vă unghia pe partea laterală a oului.
The picture was blurry and blurry.	Fotografia era neclară și neclară.
That lasted six days.	Șase zile, atât a durat domnia.
The singer received boos at the concert.	Cântăreața a primit huiduieli la concert.
The seal will be broken with a special key.	Sigiliul va fi rupt cu o cheie specială.
He revealed that he had found a treasure.	El a dezvăluit că a găsit o comoară.
The smart man knows all the tricks.	Omul deștept cunoaște toate trucurile.
The fees are already high.	Taxele sunt deja mari.
The house will be sold at public auction.	Casa va fi vândută la licitație publică.
Give her three candies.	Dă-i trei bomboane.
The fish swim upstream to lay their eggs.	Peștii înoată în amonte pentru a depune icre.
Guns cause a lot of damage.	Pistolele provoacă multe daune.
The cat slipped between its legs.	Pisica a alunecat printre picioare.
The sudden explosion took her by surprise.	Explozia bruscă a luat-o prin surprindere.
This tomb has been sealed and forgotten for thousands of years.	Acest mormânt a fost sigilat și uitat de mii de ani.
He dreamed of years in the future.	A visat ani în viitor.
Chocolate cream is not sweet enough.	Crema de ciocolată nu este suficient de dulce.
So what's the third way?	Deci, care este a treia cale?
Heating compensates for cooling.	Încălzirea compensează răcirea.
This park is a great place to run.	Acest parc este un loc grozav pentru alergare.
The children played with bubbles on the front lawn.	Copiii s-au jucat cu bule pe gazonul din față.
The budget of the scheme was far excessive.	Bugetul schemei a fost de departe excesiv.
The committee failed to decide on a policy.	Comitetul nu a reușit să decidă asupra unei politici.
The importance of the full.	Importanța plinului.
This earth sustains life, which is more precious than gold.	Acest pământ susține viața, care este mai prețioasă decât aurul.
The important thing is not to get caught.	Faptul important este să nu fii prins.
Build gradually.	Construiți treptat.
The view from the hill was breathtaking.	Vederea de pe deal era uluitoare.
There are fewer people on the bus now.	Acum sunt mai puțini oameni în autobuz.
A characteristic feature of fish is their scale.	O trăsătură caracteristică a peștilor este cântarul lor.
Some animals find their food by sniffing it.	Unele animale își găsesc hrana adulmecând-o.
The yacht rushed to shore at breakneck speed.	Iahtul s-a repezit pe coastă cu o viteză vertiginoasă.
Enjoy the fresh mountain air.	Se bucura de aerul curat de munte.
It is important for everyone to understand each other.	Este important ca toată lumea să se înțeleagă.
What made you study economics?	Ce te-a determinat să studiezi economie?
The search lasted several days.	Căutările au durat câteva zile.
There is only one sentence, "the game is in progress."	Există o singură propoziție, „jocul este în curs”.
The square was crowded.	Piața era aglomerată.
The days extend into weeks, and the weeks into years.	Zilele se întind în săptămâni, iar săptămânile în ani.
Unlike some politicians, he does not lie excessively.	Spre deosebire de unii politicieni, el nu minte excesiv.
She excels at baking bread.	Ea excelează la coacerea pâinii.
He doesn't even notice me anymore.	Nici măcar nu mă mai observă.
This year's data confirms this trend.	Datele din acest an confirmă această tendință.
Wet conditions mean danger on the road.	Condițiile umede înseamnă pericol pe drum.
He turned to face the girl, his eyes shining.	Se întoarse spre fată, cu ochii strălucind.
He found his way through trial and error.	Și-a găsit drumul prin încercare și eroare.
He seemed confident as he spoke.	Părea încrezător în timp ce vorbea.
In a distant land, two young men in love are discovered.	Într-o țară îndepărtată, doi tineri îndrăgostiți sunt descoperiți.
Small businesses hire the lion's share.	Întreprinderile mici angajează partea leului.
Bananas grow on trees.	Bananele cresc pe copaci.
One plus one equals three.	Unu plus unu este egal cu trei.
The ticket office was not equipped.	Biroul de bilete nu era echipat.
Don't drive too fast!	Nu conduceți prea repede!
Some lawmakers have expressed skepticism.	Unii parlamentari și-au exprimat scepticismul.
A cup of coffee and a plate of sandwiches.	O ceașcă de cafea și o farfurie cu sandvișuri.
Elephant population growth in recent years.	Creșterea populației de elefanți în ultimii ani.
Thousands of years ago, people built temples.	De mii de ani, oamenii au construit temple.
No animals live here.	Niciun animal nu locuiește aici.
Radar signals jumped from the sleeping teenager.	Semnalele radar au sărit de pe adolescentul adormit.
The river was a glorious sight to behold	Râul era o priveliște glorioasă de privit
The best chefs insist on fresh vegetables.	Cei mai buni bucătari insistă pe legume proaspete.
The villagers built their houses wherever they wanted.	Sătenii și-au construit casele oriunde au vrut.
But some appeared in greater numbers.	Dar unii apăreau în număr mai mare.
He filled his pipe with tobacco.	Și-a umplut pipa cu tutun.
A mirage is an optical effect.	Un miraj este un efect optic.
Using a small knife, she carved a piece of meat.	Folosind un cuțit mic, ea a sculptat o bucată de carne.
Some species of honey have a distinct aroma.	Unele specii de miere au o aromă distinctă.
The monument holds the most famous prisoner in prison.	Monumentul îl ține pe cel mai faimos prizonier al închisorii.
The dust settles thickly over the plains.	Praful se depune gros peste câmpii.
Unisex salons have sprung up all over the city.	Saloanele unisex au apărut în tot orașul.
Norma loves bananas.	Norma iubește bananele.
Her newborn son will be strong, she prayed.	Fiul ei nou-născut va fi puternic, s-a rugat ea.
This grammar is awkward.	Această gramatică este incomodă.
Her fingers passed quickly over the keyboard.	Degetele ei trecură repede peste tastatură.
Put the left boot in the right boot.	Pune cizma stângă în cizma dreaptă.
The animals were collected in baskets and taken home.	Animalele au fost adunate în coșuri și duse acasă.
Sweat trickled down his throat.	Transpirația i se prelingea pe gât.
The leaves of the tree turn brown.	Frunzele copacului devin maro.
Carpenters make frame by frame.	Tâmplarii fac cadru cu cadru.
The restaurant is right next to their office building.	Restaurantul este chiar lângă clădirea lor de birouri.
The accident has blocked traffic for years.	Accidentul a blocat traficul de ani de zile.
She died of prostate cancer.	A murit de cancer de prostată.
This country is home to nine national parks.	Această țară găzduiește nouă parcuri naționale.
French cooking is characterized by the use of butter.	Gătitul franceză se caracterizează prin utilizarea untului.
The apple turns brown after being cut.	Mărul devine maro după ce este tăiat.
This population is maintained in zoos.	Această populație este întreținută în grădini zoologice.
I woke up to the sound of birds singing.	M-am trezit la sunetul păsărilor cântând.
The whole town seemed happy.	Întregul oraș părea fericit.
Farmers have increased their grain crops.	Fermierii și-au crescut recoltele de cereale.
Which way did she go?	Pe ce drum a mers ea?
He should have come earlier.	Ar fi trebuit să vină mai devreme.
On the surface, the city is a vast metropolis.	La suprafață, orașul este o metropolă întinsă.
The young man was struck by lightning.	Tânărul a fost lovit de fulger.
Two sets of twins were found.	Au fost găsite două seturi de gemeni.
My dog ​​ran away.	Câinele meu a fugit.
It is a tradition to bake a birthday cake.	Este o tradiție să coaceți un tort de ziua de naștere.
Emotions are connected to our unconscious minds.	Emoțiile sunt conectate cu mințile noastre inconștiente.
The food must be cooked evenly.	Mâncarea trebuie gătită uniform.
The destination of the plane was unclear.	Destinația avionului era neclară.
The history books have listed several important battles.	Cărțile de istorie au enumerat mai multe bătălii importante.
Most young children are picky about food.	Majoritatea copiilor mici sunt pretentiosi la mancare.
But the truck had a deflated tire.	Dar camionul avea o anvelopă deflată.
Come around the corner carefully.	Vino după colț cu grijă.
This farmer grows vegetables.	Acest fermier cultivă legume.
Alcohol consumption increased rapidly.	Consumul de alcool a crescut rapid.
You must be old enough to vote.	Trebuie să fii suficient de mare pentru a vota.
This tapestry is very fragile.	Această tapiserie este foarte fragilă.
Because it was raining, the boys couldn't play.	Pentru că ploua, băieții nu au putut să se joace.
All that remains is an abandoned structure.	Tot ce rămâne este o structură abandonată.
He was known for his scientific achievements.	Era cunoscut pentru realizările sale științifice.
This bird feeder will attract many birds.	Acest hrănitor pentru păsări va atrage multe păsări.
The clothes were crushed	Hainele erau zdrobite
The gold coin struck the side of his palm	Moneda de aur a lovit partea laterală a palmei lui
We stop when the market closes.	Ne oprim când piața se va închide.
Remember the invention of electricity?	Îți amintești de invenția electricității?
Quite contrary to popular belief.	Cu totul contrar credinței populare.
Avarice and corruption are endemic here.	Avariția și corupția sunt endemice aici.
The chairs were cramped.	Scaunele erau înghesuite.
The jacket is light.	Jacheta este ușoară.
It took some time to climb that high mountain.	A durat ceva timp pentru a urca acel munte înalt.
So the cheetah is the fastest animal on earth.	Deci, ghepardul este cel mai rapid animal de pe pământ.
He has no other family.	Nu are altă familie.
The young woman walked slowly across the street.	Tânăra a traversat încet strada.
The tension in the room was palpable.	Tensiunea din sală era palpabilă.
He usually greets his opponent with a firm handshake.	De obicei, își salută adversarul cu o strângere fermă de mână.
The crime rate is low.	Rata criminalității este scăzută.
This interesting story will amuse you.	Această poveste interesantă te va amuza.
The girl hid a smile.	Fata a ascuns un zâmbet.
He finished high school at the age of twelve.	A terminat liceul la doisprezece ani.
It worked for her.	A funcționat pentru ea.
The struggle for universal peace.	Luptă pentru pacea universală.
A medical procedure must be performed.	Trebuie efectuată o procedură medicală.
He especially enjoyed music and dancing.	Îi plăcea în special muzica și dansul.
The wide river flowed majestically over its rushing waters.	Râul larg ducea maiestuos pe apele sale năvalnice.
Her heart was pounding.	Inima îi bătea constant.
It will be very dark soon.	Va fi foarte întuneric în curând.
The album went platinum.	Albumul a devenit platină.
An armistice has been announced, which operates temporarily.	S-a anunțat un armistițiu, care funcționează temporar.
This will be her last move.	Aceasta va fi ultima ei mișcare.
Poets have constantly praised the splendor of the dragon.	Poeții au lăudat în mod constant splendoarea dragonului.
Thousands of brightly colored birds were present.	Au fost prezente mii de păsări splendid colorate.
These people are from the clan.	Acești oameni sunt de clan.
Insects play an important role in the ecosystem.	Insectele joacă un rol important în ecosistem.
They spent three days exploring the cave system.	Au petrecut trei zile explorând sistemul de peșteri.
The products should be ready by noon.	Produsele ar trebui să fie gata până la prânz.
The unemployment rate remains high.	Rata șomajului rămâne ridicată.
Two officers guarded the prisoner.	Doi ofițeri l-au păzit pe prizonier.
The most severe punishments will be applied to criminals.	Cele mai severe pedepse vor fi aplicate infractorilor.
The knot is tight, so be careful.	Nodul este strâns, așa că aveți grijă.
The streets are full of garbage.	Străzile sunt pline de gunoaie.
The river splits around the city.	Râul se desparte în jurul orașului.
The wind took her hair lightly.	Vântul i-a luat ușor părul.
We filled our bucket with rainwater.	Ne-am umplut găleata cu apă de ploaie.
Do you enter the building through the back door?	Intri în clădire pe ușa din spate?
He came down from the roof, his heart pounding.	S-a coborât de pe acoperiș, cu inima bătând cu putere.
A loving mother, she is deeply devoted to her family.	O mamă iubitoare, este profund devotată familiei ei.
They are cautious creatures.	Sunt creaturi precaute.
We call on the wise old woman for help.	Apelăm la bătrâna înțeleaptă pentru ajutor.
The rulers that were used were new.	Riglele care au fost folosite erau noi.
Jerusalem is known as the "city of peace."	Ierusalimul este cunoscut drept „orașul păcii”.
Humans usually call primates "civets."	Oamenii numesc de obicei primatei „zibeta”.
One third of adults do not remember their passwords.	O treime dintre adulți nu își amintesc parolele.
The tourist has never heard of the islands.	Turistul nu a auzit niciodată de insule.
The starlings sing in the trees.	Graurii cântă în copaci.
Very few people have time to read.	Foarte puțini oameni mai au timp să citească.
A village road was built this year.	Anul acesta a fost construit un drum de sat.
The cake melts in the oven.	Tortul se topeste in cuptor.
The princess is the queen of the country.	Prințesa este regina țării.
Salt is an imported item.	Sarea este un articol importat.
She was really scared.	Era cu adevărat speriată.
The game is based on chess.	Jocul se bazează pe șah.
Men and women are very different.	Bărbații și femeile sunt foarte diferiți.
I'm sorry, but my computer crashed.	Îmi pare rău, dar mi s-a blocat computerul.
The malaria mosquito is famous for spreading malaria.	Țânțarul de malarie este renumit pentru răspândirea malariei.
Excessive cheap labor creates problems.	Un exces de forță de muncă ieftină creează probleme.
A wider investigation is underway.	O anchetă mai amplă este în curs.
The airline offers free soft drinks.	Compania aeriană oferă băuturi răcoritoare gratuit.
His team played badly.	Echipa lui a jucat prost.
The foundation must be firm.	Fundația trebuie să fie fermă.
The attackers planted bombs in several public areas.	Atacatorii au pus bombe în mai multe zone publice.
They were especially impressed by the temples	Au fost impresionați în special de temple
Allow the cookies to cool before eating.	Lăsați fursecurile să se răcească înainte de a le mânca.
She did the same thing over and over again.	Ea a făcut același lucru iar și iar.
Create a new world to feed our humanity.	Creați o lume nouă care să ne hrănească umanitatea.
They bought an expensive limousine.	Au cumpărat o limuzină scumpă.
Almost all tickets are sold out.	Aproape toate biletele s-au epuizat.
Why the hell are you in such a hurry?	De ce naiba ești așa grăbit?
He is good at making mistakes.	Este priceput să găsească greșeli în lucruri.
Most countries have a national healthcare service.	Majoritatea țărilor au un serviciu național de asistență medicală.
He asked the nameless woman what had happened.	A întrebat-o pe femeia fără nume ce s-a întâmplat.
This cat ran away after breakfast.	Această pisică a fugit după micul dejun.
Many graduates find it difficult to work.	Mulți absolvenți își găsesc greu de lucru.
Can a man return to the earth when he dies?	Poate un om să se întoarcă pe pământ când moare?
A potion is a drink.	O poțiune este o băutură.
The rich diversity of flora and fauna in the region has been threatened.	Diversitatea bogată a florei și faunei din regiune a fost amenințată.
The dress has a silky sheen.	Rochia are un luciu mătăsos.
After much debate, the new law was passed.	După multe dezbateri, noua lege a fost votată.
These raids have exacerbated tensions.	Aceste incursiuni au exacerbat tensiunile.
She looked at her reflection in the mirror.	Ea se uită la reflexia ei în oglindă.
I don't even know where to start.	Nici nu stiu de unde sa incep.
Trucks delivering goods must comply with traffic rules.	Camioanele care livrează mărfuri trebuie să respecte regulile de circulație.
Without water, life is impossible.	Fără apă, viața este imposibilă.
The women were abused by her husband and her sons.	Femeile au fost abuzate de soțul ei și de fiii ei.
Words cannot be used.	Cuvintele nu pot fi folosite.
Sleep on it.	Dormi pe el.
The cut must be clean.	Tăierea trebuie să fie curată.
He liked to play football.	Îi plăcea să joace fotbal.
The tower offers an excellent view of the city.	Turnul oferă o vedere excelentă asupra orașului.
Many of the paintings depict historical events.	Multe dintre picturi descriu evenimente istorice.
The vicar considers that the local council is not doing anything.	Vicarul consideră că consiliul local nu face nimic.
The climate of this region is unstable.	Clima acestei regiuni este instabilă.
When Viata Iti Da Lamai, Make Lemonade.	Cand Viata Iti Da Lamai, Fa Limonada.
We pay our taxes.	Ne plătim impozitele.
Today's radio is very different from past models.	Radioul de astăzi este foarte diferit de modelele din trecut.
This discussion is bothering me.	Discuția asta îmi dă bătaie de cap.
He is obsessed with sports.	Este obsedat de sport.
I'm happy to be here.	Sunt fericit să fiu aici.
The river winds its way through the village.	Râul își șerpuiește drum prin sat.
He kept talking and talking.	A continuat să vorbească și să vorbească.
The bus had just hit a bump.	Autobuzul tocmai se lovise de o denivelare.
Many people are upset about the pollution caused by factories.	Mulți oameni sunt supărați de poluarea produsă de fabrici.
The reminder appeared on my phone.	Mementoul mi-a apărut pe telefon.
The bells rang over the ground.	Clopotele au răsunat peste pământ.
And running on the path of the moonless rays	Și alergând pe cărări de raze de lună neîncăpătoare
A committee is formed.	Se formează un comitet.
He was put in charge of the company.	A fost pus la conducerea întreprinderii.
What worries you the most?	Ce te îngrijorează cel mai mult?
Television is a means of mass communication.	Televiziunea este un mijloc de comunicare în masă.
The anger and resentment he generated was surprising.	Furia și resentimentele pe care le-a generat au fost surprinzătoare.
She hopes to pursue a career in acting.	Ea speră să facă o carieră în actorie.
This lampshade is hideous.	Acest abajur este hidos.
The first harvest of the season is always cursed.	Prima recoltă a sezonului este întotdeauna blestemată.
She looked up and smiled.	Ea a ridicat privirea și a zâmbit.
The good news is that her health has improved.	Vestea bună este că sănătatea ei s-a îmbunătățit.
While hunting, I discovered a burial site.	În timp ce vânam, am descoperit un loc de înmormântare.
The flowers looked beautiful in the bright sun.	Florile arătau frumos în soarele strălucitor.
Go forward boldly.	Mergi înainte cu îndrăzneală.
This country desperately needs efficient transportation.	Această țară are nevoie disperată de transport eficient.
The labor market has improved lately.	Piața muncii s-a îmbunătățit în ultimul timp.
A turtle is advancing along the road.	O broasca testoasa inainta de-a lungul drumului.
Save the article, with all formatting intact.	Salvați articolul, cu toată formatarea intactă.
There are so many more!	Mai sunt atât de multe!
The river has its source in the mountains.	Râul își are izvorul în munți.
A number of plans were presented.	Au fost prezentate o serie de planuri.
This poem is about the death of a friend.	Această poezie este despre moartea unui prieten.
Florence was a beautiful city.	Florența era un oraș frumos.
The radiocarbon date was calibrated with a calibration curve.	Data radiocarbonului a fost calibrată cu o curbă de calibrare.
Waste and pollution are serious problems.	Deșeurile și poluarea sunt probleme serioase.
They took the children with them to the zoo	Au luat copiii cu ei la grădina zoologică
She returned a short distance away.	Ea se întoarse după o distanţă scurtă.
The marathon is tiring.	Maratonul este obositor.
He rode in the back seat.	A călărit pe bancheta din spate.
They are proud of their achievements.	Sunt mândri de realizările lor.
A cocoon is a round, soft, velvety envelope	Un cocon este un plic rotund, moale, catifelat
This magazine is for teenage boys.	Această revistă se adresează băieților adolescenți.
He has a thin neck.	Are un gât subțire.
The engine snorted.	Motorul a pufnit.
They were delighted after that.	Au fost încântați după aceea.
I want to turn the meat often during cooking	Vreau să întorc carnea des în timpul gătirii
The worker has more endurance.	Muncitoarea are mai multă rezistență.
People should be more concerned about the homeless.	Oamenii ar trebui să fie mai preocupați de cei fără adăpost.
As there was no competition, everyone agreed.	Nefiind nici un concurs, toți au fost de acord cu acest lucru.
The corners of the house are collapsing.	Colțurile casei se prăbușesc.
The work of the scientist has fascinated people for centuries.	Munca savantului i-a fascinat pe oameni de secole.
Supermarket chains are expanding rapidly.	Lanțurile de supermarketuri se extind rapid.
She was so proud she was in pain.	Era atât de îngâmfată încât o durea.
The eggs were slowly cooked in the hot stove.	Ouăle s-au copt încet în aragazul încins.
They lived on the farm all year round.	Locuiau la fermă tot timpul anului.
As the speed increases, the friction slows down the wheel.	Pe măsură ce viteza crește, frecarea încetinește roata.
They are so lazy.	Sunt atât de leneși.
Thousands of trees were cut down for firewood.	Mii de copaci au fost tăiați pentru lemne de foc.
She passed her final exams with maximum marks.	Ea și-a promovat examenele finale cu note maxime.
I had to fill the new tank.	A trebuit să umplu noul rezervor.
The massive study confirms the economic and environmental benefits.	Studiul masiv confirmă beneficiile economice și de mediu.
So he will graduate this year.	Așa că va absolvi anul acesta.
Knowledge is power.	Cunoașterea este putere.
My husband's sister is pregnant.	Sora soțului meu este însărcinată.
A spaceship has traveled completely through space.	O navă spațială a călătorit complet prin spațiu.
Snow falls in the mountains every year.	Zăpadă cade în munți în fiecare an.
The waiter smiled at them.	Chelnerul le-a zâmbit.
The cleaning lady came in with a mop and a bucket.	Doamna de la curățenie a intrat cu un mop și o găleată.
The cabbage was brown.	Varza era maronie.
His body seemed to float, unsupported.	Corpul lui părea să plutească, nesprijinit.
Turn off the TV and do your homework.	Închide televizorul și fă-ți temele.
A small crowd gathered around the shore.	O mică mulțime s-a adunat în jurul malului.
She was pleased with the results.	A fost mulțumită de rezultate.
Wine is very expensive.	Vinul este foarte scump.
The change is subtle but remarkable.	Schimbarea este subtilă, dar notabilă.
She sat, boiling with resentment.	Ea stătea, clocotind de resentimente.
The pineapple was delicious.	Ananasul a fost delicios.
The novel was a dramatic story.	Romanul a fost o poveste dramatică.
The ship sank before anyone could evacuate.	Nava sa scufundat înainte ca cineva să poată evacua.
A bleak future awaits them.	Un viitor sumbru îi așteaptă.
Neighbors refused to let him in.	Vecinii au refuzat să-l lase să intre.
The capital suffered a devastating earthquake.	Capitala a suferit un cutremur devastator.
We can make another batch if you want.	Putem face un alt lot dacă doriți.
I have confidence in my abilities.	Am încredere în abilitățile mele.
She's so stubborn!	E atât de încăpățânată!
The moon passed in front of the sun.	Luna a trecut în fața soarelui.
They received their first child, a daughter, into the world.	Au primit primul lor copil, o fiică, pe lume.
One thousand words per minute is an average reading speed.	O mie de cuvinte pe minut este o viteză medie de citire.
That is the crux of the matter.	Acesta este miezul problemei.
Crowded island towns near the shore.	Orașe insulare aglomerate lângă țărm.
The builders had to put scaffolding along the building.	Constructorii au trebuit să pună schele de-a lungul clădirii.
Can you confirm how to proceed?	Puteți confirma cum să procedați?
There are too many here for me to describe.	Sunt prea multe aici pentru ca eu să le descriu.
I want you to meet my new lawyer.	Vreau să-mi cunoști noul avocat.
Last year was one of the best recorded.	Anul trecut a fost unul dintre cele mai bune înregistrate.
Loggers are people who cut down trees.	Tăietorii de lemne sunt oamenii care taie copacii.
Most of their debts were contracted right in this city.	Majoritatea datoriilor lor au fost contractate chiar în acest oraș.
Marijuana is another illegal drug used in these parts.	Marijuana este un alt drog ilegal folosit în aceste părți.
Whose idea was that?	A cui idee a fost asta?
The landscape was barren and largely devoid of trees.	Peisajul era sterp și în mare parte lipsit de copaci.
Always clean the toilet before washing.	Curățați întotdeauna toaleta înainte de a spăla.
Our goal is to reproduce the process in nature.	Scopul nostru este de a reproduce procesul în natură.
Some games require two players.	Unele jocuri necesită doi jucători.
The streets were empty.	Străzile erau goale.
He found his mother scraping rice from her bowl.	A găsit-o pe mama lui răzuind orez din bolul ei.
The evidence for global warming is compelling.	Dovezile pentru încălzirea globală sunt convingătoare.
This chemical is used as an insecticide.	Această substanță chimică este folosită ca insecticid.
It was evening.	A căzut seara.
These horses are for my wife.	Acești cai sunt pentru soția mea.
They remained close friends.	Au rămas prieteni apropiați.
Throwing tomatoes would be a waste.	Aruncarea roșiilor ar fi o risipă.
Cloud computing is all the rage today.	Cloud computing este la modă astăzi.
We are all on the same boat.	Suntem cu toții pe aceeași barcă.
We argued over that.	Ne-am certat pentru asta.
Buy bright colors for your hair	Cumpărați culori strălucitoare pentru părul dvs.
I've been on the board for two years.	Am fost în consiliul de administrație timp de doi ani.
Thoroughly clean the water with a net.	Curățați bine apa cu o plasă.
Together, we will defeat them.	Împreună, îi vom învinge.
This is an example of a categorical variable.	Acesta este un exemplu de variabilă categorială.
The wind died down and the rain stayed away.	Vântul s-a stins, iar ploaia a stat departe.
Birds are a source of food for many villagers.	Păsările sunt o sursă de hrană pentru mulți săteni.
The child asked for more.	Copilul a cerut mai mult.
The buyer was surprised by the price.	Cumpărătorul a fost surprins de preț.
Make us less dependent on foreign oil.	Faceți-ne mai puțin dependenți de petrolul străin.
The whole neighborhood was buzzing with excitement.	Întregul cartier bâzâia de emoție.
The princess was married to the handsome prince.	Prințesa a fost căsătorită cu chipeșul prinț.
All those present made room for the guests.	Toți cei prezenți au făcut loc oaspeților.
I spent the evening remembering the holidays.	Mi-am petrecut seara amintindu-mi despre vacanțele trecute.
Her mother called to tell her about her boyfriend.	Și-a sunat mama să-i spună despre iubitul ei.
Drunk driving is responsible for most accidents.	Conducerea în stare de ebrietate este responsabilă pentru majoritatea accidentelor.
Ben's first film was a favorite to win.	Primul film al lui Ben a fost favorit la câștig.
Her body was cold, and her rigor had died down.	Corpul îi era rece și rigor mortis se înfipsese.
They drove at breakneck speed.	Au condus cu o viteză vertiginoasă.
She just wanted a quiet life.	Ea își dorea doar o viață liniștită.
The young man did not say a word.	Tânărul nu scoase un cuvânt.
Many in this nation are struggling with alcoholism.	Mulți din această națiune se luptă cu alcoolismul.
Politics in the region has been unscrupulous.	Politica din regiune a fost lipsită de scrupule.
A heavy cloud of dust filled the air.	Un nor greu de praf a umplut aerul.
The bird's vertigo was temporary.	Vertijul păsării a fost temporar.
Some researchers believe this has happened before.	Unii cercetători cred că acest lucru s-a mai întâmplat.
Someone hit us.	Cineva s-a izbit de noi.
The ingredients must be mixed.	Ingredientele trebuie amestecate.
These new books are quite expensive.	Aceste cărți noi sunt destul de scumpe.
Until recently, women were only allowed to vote.	Până de curând, femeile aveau voie doar să voteze.
Some of her poetry is particularly religious, some are secular,	O parte din poezia ei este deosebit de religioasă, altele este laică,
There are five members in my family.	În familia mea sunt cinci membri.
Sing songs before going to bed.	Cântați cântece înainte de a merge la culcare.
The salon is very fashionable.	Salonul este foarte la modă.
He underwent a change of personality.	A suferit o schimbare de personalitate.
A weapon is a very dangerous weapon.	O armă este o armă foarte periculoasă.
Time passes slowly when you have fun!	Timpul trece încet când te distrezi!
The ball has been kicked out of the basket.	Balonul a fost alungat din coș.
The bag slipped from his shoulder.	Geanta i-a alunecat de pe umăr.
They competed fiercely.	Au concurat cu înverșunare.
Old wood will often warp.	Lemnul vechi se va deforma adesea.
Almost every car was made of steel.	Aproape fiecare mașină era făcută din oțel.
He signed up to vote.	S-a înscris pentru a vota.
Demand for coconut oil is on the rise.	Cererea de ulei de cocos este în creștere.
A weak field is needed to explain these facts.	Este necesar un câmp slab pentru a explica aceste fapte.
There were many things she wanted to say.	Erau multe lucruri pe care ea voia să-i spună.
He dislocated his shoulder during gymnastics.	Și-a luxat umărul în timpul gimnasticii.
That's her there.	Asta e ea acolo.
Economic forces have disrupted traditional gender roles.	Forțele economice au perturbat rolurile tradiționale de gen.
She turned her headband.	Ea întoarse bentita pe cap.
Many people have been deceived by these three notorious crooks.	Mulți oameni au fost înșelați de acești trei escroci notorii.
She kept crying.	Ea a continuat să plângă.
The sixth emperor was a cruel man.	Al șaselea împărat era un om crud.
Lightning struck the sky.	Fulgerele au năvălit pe cer.
His letter arrived too late.	Scrisoarea lui a sosit prea târziu.
The restaurant serves a wide range of dishes.	Restaurantul servește o gamă largă de mâncăruri.
Greece has a busy commercial port.	Grecia are un port comercial aglomerat.
He was admitted to the army academy.	A fost admis la academia armatei.
Physical appearance affects how others perceive us.	Aspectul fizic afectează modul în care ne percep ceilalți.
The bushes around the altar were thick and wild.	Tufișurile din jurul altarului erau groși și sălbatici.
Some changes may be made before the final payment is due.	Înainte de scadența plății finale, pot fi făcute unele modificări.
Trains will move faster.	Trenurile se vor mișca mai repede.
I tried everything, but to no avail.	Am încercat totul, dar fără rezultat.
The boy lost his wallet.	Băiatul și-a pierdut portofelul.
Life here has never been easy.	Aici, viața nu a fost niciodată ușoară.
Respect the judicial process.	Respectă procesul judiciar.
You puffed on his cigarette.	Îi pufăi țigara.
Even a small error will cancel the whole experiment.	Chiar și o mică eroare va anula întregul experiment.
If errors occur, the description must be updated.	Dacă apar erori, descrierea trebuie actualizată.
The experiment was performed on mice.	Experimentul a fost efectuat pe șoareci.
The drunk man tried to force his way.	Bărbatul beat a încercat să-și forțeze drumul.
The army is building its forces.	Armata își construiește forțele.
The revolt was mercilessly suppressed.	Revolta a fost înăbușită fără milă.
The bonds of divine grace are beyond taste or class.	Legăturile harului divin sunt dincolo de gust sau de clasă.
The auditor was very upset.	Auditorul era foarte supărat.
This earth is flat as water.	Acest pământ este plat ca apa.
He demanded better working conditions.	A cerut condiții de muncă mai bune.
We offered our guests some hot chocolate and biscuits.	Le-am oferit oaspeților noștri niște ciocolată caldă și biscuiți.
The ants were balancing on the leaf.	Furnicile se echilibrau pe frunză.
This country provides healthcare to all citizens.	Această țară oferă asistență medicală tuturor cetățenilor.
She was charged with theft.	Ea a fost acuzată de furt.
Two cups of milk are included in this recipe.	Două căni de lapte sunt incluse în această rețetă.
The infrastructure in these regions is poor.	Infrastructura din aceste regiuni este slabă.
Most of them are hidden.	Cele mai multe dintre acestea sunt ascunse.
The ground was rugged and wet.	Terenul era accidentat și umed.
When I heard that, my jaw dropped.	La auzul asta, mi-a căzut maxilarul.
Carrots should be cleaned and sliced.	Morcovii trebuie curățați și tăiați felii.
The young woman looked at her reflection, her nose pierced.	Tânăra își privi reflexia, cu nasul străpuns.
Farmers grow rice, corn, wheat and cotton here.	Fermierii cultivă aici orez, porumb, grâu și bumbac.
The telescope was used to observe distant planets.	Telescopul a fost folosit pentru a observa planete îndepărtate.
She was worried about her weight.	Era îngrijorată de greutatea ei.
Squares and rectangles were incredibly rare.	Pătratele și dreptunghiurile erau incredibil de rare.
The Christmas season always makes us happy.	Sezonul de Crăciun ne face mereu fericiți.
The potato harvest is now in full swing.	Recolta de cartofi este acum în plină desfășurare.
He's not allowed to go there.	Nu are voie să meargă acolo.
It is a sign of good health.	Este un semn de sănătate bună.
The target of someone's anger.	Ținta furiei cuiva.
The cat walked outside all night.	Pisica s-a plimbat afară toată noaptea.
Air pollution is an ongoing problem in most large cities.	Poluarea aerului este o problemă continuă în majoritatea orașelor mari.
Her disaster-stricken country is struggling to recover.	Țara ei, devastată de dezastre, se străduiește să-și revină.
We need to stop wasting water.	Trebuie să încetăm să risipim apa.
How about an apple?	Ce zici de măr?
The hammock swayed lightly in the breeze.	Hamacul se legăna ușor în briză.
An imposing, old structure.	O structură impunătoare, veche.
She wants to live in a nice apartment.	Ea vrea să locuiască într-un apartament frumos.
Mumbai boasts a number of attractive beaches.	Mumbai se mândrește cu o serie de plaje atractive.
The dance hall attracts many young couples.	Sala de dans atrage multe cupluri tinere.
There were a few frogs in the pond.	Erau câteva broaște în iaz.
We were tired, but happy.	Eram obosiți, dar fericiți.
This room was closed with cardboard sheets.	Această cameră a fost închisă cu foi de carton.
Don't waste money on a health service you don't use.	Nu pierde banii pe un serviciu de sănătate pe care nu îl folosești.
They could not reach a decision.	Nu au putut ajunge la o decizie.
The company reports a net loss.	Compania raportează o pierdere netă.
They finally reached the front door.	Au ajuns în sfârșit la ușa din față.
It was an unusual gesture.	A fost un gest neobișnuit.
They said it was true.	Ei au declarat că este adevărat.
Scientists must strive to ensure that this never happens again.	Oamenii de știință trebuie să se străduiască să se asigure că acest lucru nu se va mai întâmpla niciodată.
He waved his hands in front of his face.	Își flutură mâinile în fața feței.
Police were following a gang of bank robbers.	Poliția urmărea o bandă de hoți de bănci.
Police are investigating.	Poliția investighează.
The guards are armed with weapons.	Gardienii sunt înarmați cu arme.
It took his breath away.	I-a tăiat răsuflarea.
The bike was dusty and covered with mud.	Bicicleta era prăfuită și acoperită cu noroi.
The accident killed five people.	Accidentul a provocat moartea a cinci persoane.
Few people follow this rule.	Puțini oameni respectă această regulă.
Children's vocabulary is growing rapidly.	Vocabularul copiilor crește rapid.
He was accompanied by his wife.	Era însoțit de soția sa.
The new owners did not return our calls.	Noii proprietari nu ne-au întors apelurile.
Some parts of the body are ugly.	Unele părți ale corpului sunt urâte.
A huge snake slips through the grass.	Un șarpe enorm se strecoară prin iarbă.
The package has been packed properly.	Coletul a fost ambalat corespunzător.
He broke the law again.	A încălcat legea din nou.
Liquid oxygen is used to melt the wax.	Oxigenul lichid este folosit pentru a topi ceara.
Coal is widely used in the energy sector.	Cărbunele este utilizat pe scară largă în sectorul energetic.
My mother used to sing this song often.	Mama mea obișnuia să cânte adesea acest cântec.
The truck was destroyed in the accident.	Camionul a fost distrus în accident.
The monk ordered his novices to pray for the villagers.	Călugărul a poruncit novicilor săi să se roage pentru săteni.
After the war, they were relocated here.	După război, au fost relocați aici.
Graffiti was scribbled on the walls.	Graffiti-ul a fost mâzgălit pe pereți.
They heard his voice for the first time.	I-au auzit vocea pentru prima dată.
The island does not have access to electricity.	Insulei nu au acces la electricitate.
Despite their bad habits, they managed to survive.	În ciuda obiceiurilor lor proaste, au reușit să supraviețuiască.
People form a diverse group.	Oamenii formează un grup divers.
Don't leave the bag alone!	Nu lăsa geanta în pace!
Governments, politicians and all their officials.	Guvernele, politicienii și toți oficialii lor.
The tire had been punctured.	Anvelopa fusese perforată.
About sixty people were rejected.	Aproximativ şaizeci de persoane au fost respinse.
The construction of the building was led by an architect.	Construcția clădirii a fost condusă de un arhitect.
They closed their eyes.	Îi închiseseră ochii.
The autumn leaves revolved around the dancers' feet.	Frunzele de toamnă se învârteau în jurul picioarelor dansatorilor.
It was raining.	Ploua cu ploaie.
The scientists performed a series of experiments.	Oamenii de știință au efectuat o serie de experimente.
The newspaper welcomed her with open arms.	Ziarul a primit-o cu brațele deschise.
All in all, it was an impressive feat.	Una peste alta, a fost o ispravă impresionantă.
The phone rang, surprising her.	Telefonul sună, surprinzând-o.
He knew how to win every fight.	A știut să câștige fiecare ceartă.
Eggs are known to be high in cholesterol.	Se știe că ouăle au un conținut ridicat de colesterol.
A lot of people rushed to the hospital.	O mulțime de oameni s-a grăbit la spital.
The river flows from the mountains to the sea.	Râul curge de la munți la mare.
He ate his meal.	Și-a mâncat masa.
So they built a new library next to the school.	Așa că au construit o nouă bibliotecă lângă școală.
Transforming the waste stream into a resource.	Transformarea fluxului de deșeuri într-o resursă.
He looks like a very kind man.	Pare un om foarte amabil.
Many families make a living by cultivating these crops.	Multe familii își câștigă traiul cultivând aceste culturi.
Finally, we have reached our goal.	În sfârșit, ne-am atins scopul.
The house was located in a quiet neighborhood.	Casa era situata intr-un cartier linistit.
His long hair was tied at the back with a leather strap.	Părul lui lung era legat la spate cu o curele de piele.
He remained calm during the drama.	A rămas calm în timpul dramei.
Her uncle is a highly respected man.	Unchiul ei este un bărbat foarte respectat.
Everyone laughed when they saw this poster.	Toată lumea a râs când a văzut acest poster.
This will not change anything.	Acest lucru nu va schimba nimic.
The wolf howls on the moonlit night.	Lupul urlă în noaptea cu lună.
What is she looking for?	Ce cauta ea?
The master tailor proved to be too optimistic.	Maestrul croitor s-a dovedit a fi prea optimist.
Mary squeezed a cup of coffee.	Mary a strâns o cană de cafea.
History has shown that war is infertile.	Istoria a arătat că războiul este infertil.
Skeptical, he rejected the miraculous remedies.	Sceptic, a respins remediile miraculoase.
Among them are people who live and work there.	Printre ei se numără și oameni care locuiesc și lucrează acolo.
He sat down on the chair.	Se lăsă pe scaun.
The lighting was dim, making the photos difficult to take.	Iluminarea era slabă, făcând fotografiile dificil de realizat.
The traveler stopped short at the city gates.	Călătorul se opri scurt la porțile orașului.
We need to improve public transport.	Trebuie să îmbunătățim transportul public.
The blacksmith died after repairing the broken bucket.	Fierarul a murit după ce a reparat găleata spartă.
They wanted to know the purpose of the experiment.	Au vrut să știe scopul experimentului.
The old man often felt deceived by his son.	Bătrânul se simțea adesea înșelat de fiul său.
He wiped his forehead as he drove.	Și-a șters fruntea în timp ce conducea.
He was in a terrible mood.	Era într-o dispoziție groaznică.
His hawk's eye is piercing.	Ochiul lui de șoim este pătrunzător.
No one disputed that he had been treated unfairly.	Nimeni nu a contestat faptul că a fost tratat nedrept.
Two cups of coffee for breakfast.	Două cești de cafea la micul dejun.
The locals turn the hills into terraces.	Localnicii transformă dealurile în terase.
The container was half empty.	Recipientul era pe jumătate gol.
A recent study measured the sadness of passers-by.	Un studiu recent a măsurat tristețea la trecători.
A profession that requires selfless devotion.	O profesie care necesită devotament dezinteresat.
Rescuers searched the wreckage for survivors.	Salvatorii au căutat supraviețuitori printre epave.
How was it before?	Cum era înainte?
The new president may not be up to the task.	Este posibil ca noul președinte să nu fie la înălțime.
Farmers often use pesticides.	Fermierii folosesc adesea pesticide.
The village receives water from a distant spring.	Satul primește apă dintr-un izvor îndepărtat.
The manager criticized my proposal.	Managerul a criticat propunerea mea.
No one could guess what the child was doing.	Nimeni nu putea ghici ce face copilul.
The paper began to gush and squeak.	Ziarul a început să ţâşnească şi să scârâie.
Many people move to the city to work.	Mulți oameni se mută în oraș pentru a lucra.
The birds chirped in the trees.	Păsările ciripeau în copaci.
He would like to become a pastor.	Ar vrea să devină pastor.
For centuries, flowers were thought to have migrated.	Timp de secole, s-a crezut că florile au migrat.
Pour a little orange juice into a bowl.	Turnați puțin suc de portocale într-un bol.
He wasn't kidding.	Nu glumea tocmai.
Interpretation of maps is another component of geography.	Interpretarea hărților este o altă componentă a geografiei.
The cause of death has not yet been determined.	Nu a fost stabilită încă cauza morții.
He spent all day training.	Și-a petrecut toată ziua antrenându-se.
It is densely populated here.	Aici este dens populat.
The table had a magnificent view.	Masa avea o priveliște magnifică.
Business people have long complained about corruption.	Oamenii de afaceri s-au plâns de multă vreme de corupție.
She is very good.	Ea e foarte buna.
The price must be affordable for most people.	Prețul trebuie să fie accesibil pentru majoritatea oamenilor.
The crackdown on illegal mining is widely supported.	Reprimarea minelor ilegale este susținută pe scară largă.
Delegates called on the committee to review the treaties.	Delegații au cerut comitetului să revizuiască tratatele.
They started running towards them.	Au început să alerge spre ei.
Many children fail to finish school.	Mulți copii nu reușesc să termine școala.
Seriously injured patients are transported directly to the hospital.	Pacienții grav răniți sunt transportați direct la spital.
Prevention is better than cure.	Prevenirea este mai bună decât vindecarea.
The flowers were almost finished.	Florile erau aproape terminate.
They are very accomplished musicians.	Sunt muzicieni foarte realizați.
The damage was caused by the earthquake.	Pagubele cauzate de cutremur au fost grave.
The five suspects were charged and released on bail.	Cei cinci suspecți au fost acuzați și eliberați pe cauțiune.
Venice is a city built on water.	Veneția este un oraș construit pe apă.
Grammatically, this word is problematic.	Gramatical, acest cuvânt este problematic.
Critics of the decision say it will encourage crime.	Criticii acestei decizii spun că va încuraja criminalitatea.
The traffic was awful on the highway this morning.	Traficul a fost îngrozitor pe autostradă în această dimineață.
The baby will need to rest.	Copilul va trebui să se odihnească.
The powerful engine sucks air.	Puternicul motor aspira aer.
They called for immediate action	Ei au cerut măsuri imediate
She hit him on the head.	Ea l-a bătut pe cap.
Sea fish have complex structures.	Peștii din mare au structuri complexe.
The clay had to be shaped.	Lutul trebuia modelat.
This island has been a strategic target for pirates.	Această insulă a fost o țintă strategică pentru pirați.
The car hit the animal.	Mașina a lovit animalul.
The main designer for this building was a woman.	Proiectantul principal pentru această clădire a fost o femeie.
The vicious black mold was growing on the underside.	Mucegaiul negru, vicios creștea pe partea inferioară.
The soil was rich in magnesium.	Solul era bogat în magneziu.
The train ran almost empty.	Trenul a circulat aproape gol.
He criticized the health care system.	A criticat sistemul de sănătate.
A regional conference is gathering support.	O conferință regională adună sprijin.
The fox jumped over the fence.	Vulpea a sărit peste gard.
The political coup put an end to the old regime.	Lovitura politică a pus capăt vechiului regim.
He examined the neck of the guitar carefully.	A examinat cu atenție gâtul chitarei.
His answer was evasive.	Răspunsul lui a fost evaziv.
Theo woke up to the crack of fire.	Theo s-a trezit la trosnitul focului.
The coach encouraged the young team.	Antrenorul și-a încurajat tânăra echipa.
This modus vivendi has stood the test of time.	Acest modus vivendi a rezistat timpului.
She wasn't sure what to say.	Nu era sigură ce să spună.
Tears welled up in his eyes.	Lacrimile îi curgeau în ochi.
A sign of respect for veterans.	Un semn de respect pentru veterani.
He has an amazing memory.	Are o memorie uimitoare.
A newspaper is a special publication.	Un ziar este o publicație specială.
Her supporters are furious at her arrest.	Susținătorii ei sunt furioși pentru arestarea ei.
A new hatch controlled the water level.	O nouă trapă a controlat nivelul apei.
The bike race was canceled for safety reasons.	Cursa de biciclete a fost anulată din motive de siguranță.
It is a popular drink in tropical countries.	Este o băutură populară în țările tropicale.
How does the government intend to resolve the dispute?	Cum intenționează guvernul să rezolve disputa?
The islands were uninhabited.	Insulele nu erau locuite.
Cannons were mounted on the new ramparts.	Pe noile metereze au fost montate tunuri.
An astronaut orbiting the Earth has a unique perspective.	Un astronaut care orbitează în jurul Pământului are o perspectivă unică.
Picking up a peak from the list of peaks is quite easy.	Preluarea unui vârf din lista de vârfuri este destul de ușoară.
The elevator stopped.	Liftul s-a oprit.
Environmentalists warn that the forest will soon be gone.	Ecologiștii avertizează că pădurea va dispărea în curând.
The book tells the horrible story of a girl.	Cartea povestește povestea îngrozitoare a unei fete.
The surface of the moon is marked by countless craters.	Suprafața lunii este marcată de nenumărate cratere.
You must run the test several times.	Trebuie să execute testul de mai multe ori.
The poet, full of great ambition, traveled continuously.	Poetul, plin de mare ambiție, a călătorit continuu.
The digital clock on the wall shone red.	Ceasul digital de pe perete strălucea în roșu.
Improve your grammar skills.	Perfecționați-vă abilitățile gramaticale.
The sediment was visible on the bottom of the jar.	Sedimentul era vizibil pe fundul borcanului.
The octopus is a talented escape artist	Caracatița este un artist talentat de evadare
We have a party!	Avem o petrecere!
The robber demanded money.	Tâlharul a cerut bani.
Suddenly the lights went out.	Deodată luminile s-au stins.
However, my washing machine collects too much water.	Totuși, mașina mea de spălat adună prea multă apă.
Solomon is the wisest king.	Solomon este cel mai înțelept rege.
These pilot projects will not survive.	Aceste proiecte pilot nu vor supraviețui.
Some drinks are harmful if drunk.	Unele băuturi sunt dăunătoare dacă sunt băute.
The wind died down as the storm passed.	Vântul s-a stins pe măsură ce a trecut furtuna.
She was sure she had remembered correctly.	Era sigură că își amintise corect.
These citizens believe that the government is corrupt.	Acești cetățeni cred că guvernul este corupt.
Williams was shocked to find the change in his boss.	Williams a fost șocat să descopere schimbarea în șeful său.
The confused officer was confused.	Ofițerul confuz era confuz.
I crossed the line.	Am trecut linia.
Everyday life in the city has improved dramatically.	Viața de zi cu zi în oraș s-a îmbunătățit dramatic.
Investors have abandoned these funds.	Investitorii au abandonat aceste fonduri.
Now, this is a scary thought.	Acum, acesta este un gând înspăimântător.
It helps to know their gender.	Ajută să le cunoști genul.
He was too weak to get out of bed.	Era prea slab pentru a se ridica din pat.
The nation was making great progress.	Națiunea făcea progrese foarte bune.
During last summer's drought, fruits and vegetables tasted bitter.	În timpul secetei din vara trecută, fructele și legumele au avut un gust amar.
The fish was often sick this year.	Peștele a fost adesea bolnav anul acesta.
The snake hung upside down over the tree.	Șarpele atârna cu capul în jos deasupra copacului.
This segment of the river is polluted.	Acest segment al râului este poluat.
The train was thirty minutes late.	Trenul a întârziat treizeci de minute.
Many villages do not have high schools.	Multe sate nu au liceu.
He was always happy to help.	Întotdeauna a fost bucuros să ajute.
They gathered sacks of sand around the weak, fragile hut.	Au adunat saci de nisip în jurul colibei slabe și firave.
The springs made the frame more comfortable.	Arcurile au făcut cadrul mai confortabil.
The old woman was silent, her eyes closed,	Bătrâna a stat tăcută, cu ochii închiși,
Autumn is fast approaching, bringing cooler temperatures.	Toamna se apropie rapid, aducând cu ea temperaturi mai răcoroase.
Eating more fruits and vegetables can help prevent disease.	Consumul mai multor fructe și legume poate ajuta la prevenirea bolilor.
A robber broke into the house and stole the jewelry.	Un tâlhar a pătruns în casă și a furat bijuteriile.
She liked to watch him sleep.	Îi plăcea să-l privească dormind.
Listen and heed my words.	Ascultă și ține seama de cuvintele mele.
What he found was not a surprise.	Ceea ce a găsit nu a fost o surpriză.
We must limit the use of private vehicles.	Trebuie să limităm utilizarea vehiculelor private.
Some animals, such as ostriches, can store water in the bladder.	Unele animale, cum ar fi struții, pot stoca apă în vezica urinară.
Many people work from home these days.	Mulți oameni lucrează acasă în aceste zile.
A letter arrived from the family friend.	A sosit o scrisoare de la prietenul familiei.
I hired a dozen waiters for my mission.	Am angajat o duzină de chelneri pentru misiunea mea.
These are serious issues that need to be addressed.	Acestea sunt probleme serioase care trebuie abordate.
She really hates garage sales.	Ea chiar urăște vânzările de garaj.
They struggled to reach the top.	S-au chinuit să ajungă în vârf.
A fire destroyed this sheep hut.	Un incendiu a mistuit această colibă ​​de oi.
It was a blessing to be there.	A fost o binecuvântare că era acolo.
The department store has all the top fashion brands in stock.	Magazinul universal are în stoc toate mărcile de modă de top.
Their need to buy things often influenced their thinking.	Nevoia lor de a cumpăra lucruri le-a influențat adesea gândirea.
They talked politely to the stranger.	Au vorbit politicos cu străinul.
The old wrecked truck was sitting quietly on a horse field.	Vechiul camion răvășit stătea tăcut pe un câmp de cai.
The interviews were conducted with two separate groups of people.	Interviurile au fost realizate cu două grupuri separate de persoane.
He will soon form a new business partnership.	El va crea un nou parteneriat de afaceri în curând.
He closed his eyes and fell asleep.	A închis ochii și a adormit.
We spent all our money.	Ne-am cheltuit toți banii.
The peasants were suffering from hunger and poverty.	Țăranii sufereau de foame și sărăcie.
His stomach felt empty.	Se simțea stomacul gol.
A fox squirrel came out of the pit.	O veveriță vulpe a ieșit din groapă.
He put a shawl around his shoulders.	Își puse un șal în jurul umerilor.
Christians keep the annual loan.	Creștinii respectă împrumutul anual.
Who is the most informed person in the room?	Cine este cea mai informată persoană din cameră?
A large group of migrants fought with the police yesterday.	Un grup mare de migranți s-a luptat ieri cu poliția.
She is said to be charming.	Se spune că este fermecătoare.
The barn was destroyed by fire.	Hambarul a fost distrus de incendiu.
An official can write.	Un funcționar știe să scrie.
One fish, two fish, red fish, blue fish	Un pește, doi pești, pește roșu, pește albastru
An entire culture collapsed at midnight.	O întreagă cultură s-a prăbușit la miezul nopții.
The school building was designed by a famous architect.	Clădirea școlii a fost proiectată de un arhitect celebru.
The manufacturer claimed that it was safe.	Producătorul a susținut că este sigur.
I played the violin for many years.	Am cântat la vioară mulți ani.
You can't do scientific research without proper training.	Nu puteți efectua cercetări științifice fără o pregătire adecvată.
The controversy over this issue has been going on for decades.	Controversa asupra acestei probleme a continuat de zeci de ani.
Some species will disappear altogether.	Unele specii vor dispărea cu totul.
He never thought the machine would break down.	Nu s-a gândit niciodată că utilajul se va strica.
Even more interesting are the different forms of paint.	Și mai interesante sunt diferitele forme de vopsea.
Conductors can't read on their lips.	Dirijorii nu pot citi pe buze.
Vanilla extract has a sweet, slightly pungent taste.	Extractul de vanilie are un gust dulce, ușor înțepător.
He was known for his speed.	Era cunoscut pentru viteza lui.
It was dark in his room.	Era întuneric în camera lui.
It was too big for one person.	Era mult prea mare pentru o singură persoană.
All the buildings were made of wood and straw.	Toate clădirile erau din lemn și paie.
Finally, the bud begins to open.	În cele din urmă, mugurul începe să se deschidă.
Rivers have long been a cause of conflict between countries.	Râurile au fost de multă vreme o cauză de conflict între țări.
He wants to be cremated.	El dorește să fie incinerat.
The noise was loud throughout the neighborhood.	Zgomotul era răsunător în tot cartierul.
A large group of people had gathered.	Se adunase un grup mare de oameni.
He had a sense of adventure.	Avea simțul aventurii.
We'll leave tomorrow before dawn.	Vom pleca mâine înainte de zori.
I read in the newspaper that the gypsies had left.	Am citit în ziar că țiganii au plecat.
He hoped to inherit a fortune.	Spera să moștenească o avere.
This glass of water tastes like lime.	Acest pahar cu apă are gust de var.
Cars, televisions, computers and antibiotics were invented here.	Aici au fost inventate mașinile, televizorul, computerele și antibioticele.
Many trees lose their lives due to negligent fires.	Mulți copaci își pierd viața din cauza unor incendii neglijente.
It is easier to catch fish if you throw a net.	Este mai ușor să prinzi pește dacă arunci o plasă.
The boats swayed up and down the water.	Bărcile se legănau în sus și în jos pe apă.
People were born, lived and died on that earth.	Oamenii s-au născut, au trăit și au murit pe acel pământ.
Taxes continue to rise.	Taxele continuă să crească.
He studied the documents.	A studiat documentele.
The eyes are the gate to the soul.	Ochii sunt poarta spre suflet.
The independent variables included the type of household.	Variabilele independente au inclus tipul de gospodărie.
The politician tried to hide his involvement.	Politicianul a încercat să-și ascundă implicarea.
The birds in this case are like humans.	Păsările în acest caz sunt ca oamenii.
He had never seen ice before.	Nu mai văzuse niciodată gheață.
Choose ripe tomatoes carefully.	Alegeți cu grijă roșiile coapte.
Her own child was lying on the examination table.	Propriul ei copil stătea întins pe masa de examinare.
Traffic was blocked in the late afternoon.	Traficul a fost blocat în după-amiaza târziu.
The computer seems slow.	Computerul pare lent.
The financial costs of that accident were enormous.	Costurile financiare ale acelui accident au fost enorme.
announced one of the monks.	a anunțat unul dintre călugări.
He had a strange, penetrating look.	Avea o privire ciudată, pătrunzătoare.
Have you ever encountered such animals?	Ați mai întâlnit astfel de animale?
This is a major meteorite.	Acesta este un meteorit major.
Eyelashes flutter in the gentle morning breeze.	Genele flutură în briza blândă a dimineții.
Do not use bleach to clean your teeth.	Nu folosiți înălbitor pentru a curăța dinții.
Business and store doors were broken.	Ușile afacerilor și magazinelor au fost sparte.
He asked her to marry him.	A rugat-o să se căsătorească cu el.
The most common medical error occurs during surgery.	Cea mai frecventă eroare medicală apare în timpul intervenției chirurgicale.
Their descendants were farmers.	Descendenții lor erau fermieri.
It was often windy at sea.	Adesea era vânt pe mare.
Some cities are famous for having many hospitals.	Unele orașe sunt renumite pentru că au multe spitale.
People used horses for transport and for agriculture.	Oamenii foloseau caii pentru transport și pentru agricultură.
The danger of gas attacks was very real.	Pericolul atacurilor cu gaze nervoase era foarte real.
The building has known better days.	Clădirea a cunoscut zile mai bune.
The project was successful.	Proiectul a avut succes.
I waited in the hallway.	Am așteptat pe hol.
She sought medical attention from her doctor.	Și-a cerut medicului ei tratament medical.
The eye focuses on small objects.	Ochiul se concentrează asupra obiectelor mici.
All five boys liked to play basketball.	Tuturor celor cinci băieți le plăcea să joace baschet.
The company is investing heavily in renewable energy.	Compania investește masiv în energie regenerabilă.
He steals items.	Fură obiectele.
Stir the mixture vigorously until all the lumps disappear.	Amestecați puternic amestecul până când toate cocoloașele dispar.
The men's clothes were ugly.	Hainele bărbaților erau urate.
I heard the old man died yesterday.	Am auzit că bătrânul a murit ieri.
X-rays can only penetrate dense materials.	Razele X pot pătrunde numai în materiale dens.
Over the centuries, the geography of the region has changed.	De-a lungul secolelor, geografia regiunii s-a schimbat.
Wish your brother, darling.	Dorește-ți fratelui tău, dragă.
To participate, you must apply.	Pentru a participa, trebuie să depuneți o cerere.
The priest grimaced contemptuously.	Preotul făcu o grimasă disprețuitor.
The suspect got into an expensive sports car.	Suspectul s-a urcat într-o mașină sport scumpă.
She set the table.	Ea a pus masa.
Pollution is growing rapidly with population size.	Poluarea crește rapid odată cu dimensiunea populației.
The plant bloomed during this period last year.	Planta a înflorit în această perioadă anul trecut.
The cow roared loudly again.	Vaca a mugit din nou tare.
Form eight short words.	Formează opt cuvinte scurte.
This material is easy to wash.	Acest material este ușor de spălat.
He is slowly beginning to realize his mistake.	Începe abia încet să-și dea seama de greșeala sa.
What a bad spell!	Ce vrajă rea!
He was right about that.	Avea dreptate în privința asta.
Distrust of local politicians is profound.	Neîncrederea în politicienii locali este profundă.
The laws of mathematics are fundamental.	Legile matematicii sunt fundamentale.
The sun has disappeared behind the clouds.	Soarele a dispărut în spatele norilor.
Extracted from coconut, this oil is mainly used for cooking.	Extras din nuci de cocos, acest ulei este folosit mai ales pentru gătit.
The flashlight beam was surprisingly bright.	Fasciculul lanternei era surprinzător de strălucitor.
This document presents the project.	Acest document prezintă proiectul.
He spent most of the day with friends.	Și-a petrecut cea mai mare parte a zilei cu prietenii.
She is passionate about banking and finance.	Este pasionată de banca și finanțe.
That woman is a genius.	Femeia aceea, e un geniu.
The waves of the ocean hit the rocks.	Valurile oceanului s-au izbit de stânci.
She knitted a scarf while listening to a lecture.	Ea a tricotat o eșarfă în timp ce asculta o prelegere.
Take the time to do the exercises properly.	Fă-ți timp pentru a efectua exercițiile în mod corespunzător.
Poor people consume a lot more calories than they need.	Oamenii săraci consumă mult mai multe calorii decât au nevoie.
It was a journey without events.	A fost o călătorie fără evenimente.
His attention was fixed on the computer screen.	Atenția lui era fixată pe ecranul computerului.
Another store opened within walking distance.	Un alt magazin s-a deschis la câțiva pași.
This book is a fun read.	Această carte este o lectură amuzantă.
He preferred to travel with a bodyguard suite.	A preferat să călătorească cu o suită de bodyguarzi.
Birds need insects for food.	Păsările au nevoie de insecte pentru hrană.
The villagers cannot survive without water from that well.	Sătenii din localitate nu pot supraviețui fără apă din acea fântână.
Whoever observed the animal must follow.	Cine a observat animalul trebuie să urmărească.
The singer gave a soulful performance.	Cântăreața a oferit o performanță plină de suflet.
What a terrible waste!	Ce risipă îngrozitoare!
The old man was staring at his coffee.	Bătrânul stătea uitându-se la cafeaua lui.
He found his friends simply not enough.	Și-a găsit prietenii pur și simplu nu de ajuns.
Move your army fast.	Mișcă-ți armata rapid.
The matches in the matchbox are old.	Chibriturile din cutia de chibrituri sunt vechi.
We must call all our resources.	Trebuie să ne convocăm toate resursele.
The colonel clearly despised the man.	Colonelul îl disprețuia clar pe bărbat.
He ordered his soldiers to encircle the castle.	Și-a ordonat soldaților să încercuiască castelul.
Now, you're ready.	Acum, ești gata.
The guests danced merrily to the music.	Oaspeții au dansat veseli pe muzică.
Someone stole the collection before anyone realized it was missing.	Cineva a furat colecția înainte ca cineva să-și dea seama că lipsește.
They are unable to understand the feelings of others.	Sunt incapabili să înțeleagă sentimentele celorlalți.
Radioactivity measurements were made here.	Aici s-au făcut măsurători ale radioactivității.
A census was conducted to list the population.	A fost efectuat un recensământ pentru a enumera populația.
He sipped his black tea.	Își sorbi ceaiul negru.
The dress is new.	Rochia este noua.
Take only one or two bananas home	Luați acasă doar una sau două banane
Not just books,	Nu numai cărți,
He's been depressed for a month.	A fost deprimat timp de o lună.
The state has a number of important natural resources.	Statul poseda o serie de resurse naturale importante.
A variable is a type of factor in mathematics.	O variabilă este un tip de factor în matematică.
A dandelion blows on the lawn with wavy yellow petals.	O păpădie suflă pe gazon, cu petalele galbene ondulate.
Her story began to unfold.	Povestea ei a început să se desfășoare.
Each country has its own regulations.	Fiecare țară are propriile sale reglementări.
Refrigerate the milk.	Introduceți laptele la frigider.
My eldest son recently enlisted in the military.	Fiul meu cel mare s-a înrolat recent în armată.
The man jumped on the balcony.	Bărbatul a sărit pe balcon.
His poems, though often cryptic, were popular all over the world.	Poeziile sale, deși adesea criptice, au fost populare în întreaga lume.
Does he look guilty?	Pare vinovat?
The earth remained fertile.	Pământul a rămas fertil.
The thick steel door is studded with rivets.	Ușa groasă de oțel este împânzită cu nituri.
A river that flows into an ocean.	Un râu care se varsă într-un ocean.
She has written a book, which she intends to publish.	Ea a scris o carte, pe care intenționează să o publice.
Please be careful when crossing the busy street.	Vă rugăm să fiți atenți când traversați strada aglomerată.
He attracted many followers with his anarchist ideas.	A atras mulți adepți cu ideile sale anarhiste.
Faced with danger, the runner panicked.	Confruntat cu pericolul, alergătorul a intrat în panică.
High schools teach children to write using correct grammar.	Școlile liceale îi învață pe copii să scrie folosind o gramatică corectă.
The walkers reached the finish line.	Plimbătorii au ajuns la linia de sosire.
The director said he refused to take an oath of allegiance.	Directorul a spus că a refuzat să depună jurământ de credință.
But in fact, they are two very different things.	Dar, de fapt, sunt două lucruri foarte diferite.
This chaos is unbelievable!	Acest haos este de necrezut!
The blue suitcase was sitting straight on the chair.	Valisa albastră stătea drept pe scaun.
Did you go to work?	Ai mers la serviciu?
The old woman was shaking in the car.	Bătrâna tremura în mașină.
A store was built in the middle of the city.	Un magazin a fost construit în mijlocul orașului.
He saw the sun slowly sinking behind the mountains.	A văzut soarele scufundându-se încet în spatele munților.
Research has shown this.	Cercetările au dovedit acest lucru.
The chief adviser enjoyed an intimate relationship with the monarch.	Consilierul șef se bucura de o relație intimă cu monarhul.
Therefore, he is forgiven.	Prin urmare, el este iertat.
The drums begin to beat at dusk.	Tobele încep să bată la amurg.
Ask your parents to write your name.	Roagă-ți părinții să-ți scrie numele.
His two daughters are studying abroad.	Cele două fiice ale lui studiază în străinătate.
He spoke slowly, as if uttering every syllable.	Vorbea încet, de parcă ar fi rostit fiecare silabă.
Making love on an empty stomach can be painful.	A face dragoste pe stomacul gol poate fi dureros.
There is a park next to the school.	Există un parc lângă școală.
Soak them in boiling water.	Înmuiați-le cu apă clocotită.
An ambitious new project began last year.	Un nou proiect ambițios a început anul trecut.
Fresh water is needed to grow crops.	Apa proaspătă este necesară pentru a crește culturile.
The young man smiled at the child.	Tânărul i-a zâmbit copilului.
The recent scandal has caused great concern.	Scandalul recent a stârnit o mare îngrijorare.
Once he discovered tea, tea was often drunk.	Odată ce a descoperit ceaiul, ceaiul a fost băut des.
Cooking is a skill acquired through practice.	Gătitul este o abilitate dobândită prin practică.
Students learned a lot about their profession.	Cursanții au învățat multe despre meseria lor.
Once a week, she bakes bread.	O dată pe săptămână, ea coace pâine.
Become friends with the villagers.	Deveniți prieteni cu sătenii.
It's a hot spring.	Este un izvor fierbinte.
Admitted to a military hospital, he went into a coma.	Internat într-un spital militar, a intrat în comă.
His car snorted and coughed to a halt.	Mașina lui a pufnit și a tușit până la oprire.
If the president wants the bill to be passed, he has to compromise.	Dacă președintele vrea ca proiectele de lege să fie adoptate, trebuie să facă compromisuri.
He called the clinic.	A sunat la clinică.
The vase is beautiful, but heavy.	Vaza este frumoasa, dar grea.
She gave the baby a pacifier and left the room.	I-a dat bebelușului o suzetă și a părăsit camera.
My bag is very heavy.	Geanta mea este foarte grea.
Workers flocked to the city for help.	Muncitorii s-au înghesuit în oraș în căutarea ajutorului.
This region is known for its beautiful coastline.	Această regiune este cunoscută pentru coasta sa frumoasă.
The factory cars crashed and seemed to break down.	Mașinile fabricii s-au prăbușit și păreau să se rupă.
This once fatal disease can now be easily cured.	Această boală, cândva fatală, acum poate fi vindecată cu ușurință.
The raindrops fell on the clumps.	Picăturile de ploaie cădeau în pâlcuri.
Looks like your brother is having a hard time.	Se pare că fratele tău poartă greul.
Experts have known this for a long time.	Experții știau asta de mult.
Bomb houses to distract residents.	Bombardează case pentru a distrage atenția locuitorilor.
Farmers need to be more inventive.	Fermierii trebuie să fie mai inventivi.
Phones were rare in those days.	Telefoanele erau rare în acele vremuri.
This fish was a fresh catch.	Acest pește a fost o captură proaspătă.
There has been a significant increase in thefts.	S-a înregistrat o creștere semnificativă a furturilor.
The victim cried out in pain.	Victima a strigat de durere.
The plant grows quickly and can be cut often.	Planta crește rapid și poate fi tăiată des.
Swan and duck populations have declined sharply.	Populațiile de lebede și rațe au scăzut drastic.
New forms of transport can help reduce traffic congestion.	Noile forme de transport pot ajuta la reducerea congestionării traficului.
The smuggler refused to pay taxes.	Contrabandistul a refuzat să plătească taxe.
She asked me to help her cross the street.	M-a rugat să o ajut să traverseze strada.
The battle ended in half an hour.	Bătălia s-a încheiat într-o jumătate de oră.
The killer spoke in a nervous voice.	Criminalul a vorbit cu o voce nervoasă.
We must applaud the wise policy.	Trebuie să aplaudăm politica înțeleaptă.
The walls were covered with ugly paintings.	Pereții erau acoperiți cu tablouri urâte.
I felt under the weather.	M-am simțit sub vreme.
A thousand houses had been destroyed.	O milă de case fuseseră distruse.
In their homeland, women have few rights.	În țara lor natală, femeile beneficiază de puține drepturi.
They suggested an economic solution.	Ei au sugerat o soluție economică.
The head of the route is located five kilometers to the south.	Capul traseului este situat la cinci kilometri spre sud.
It was a long time ago.	A fost acum mult timp în urmă.
Locals describe the area as peaceful.	Localnicii descriu zona ca fiind pașnică.
Eventually, their enchantment led to war.	În cele din urmă, vrăjirea lor a dus la război.
Half of the premises were destroyed by fire.	Jumătate din local au fost distruse de incendiu.
The fire must be extinguished.	Este necesar ca focul să fie stins.
He called on the government to support him.	El a cerut guvernului să-și susțină activitatea.
The doctor prescribed an analgesic.	Medicul i-a prescris un analgezic.
This statue shows a progressive nation.	Această statuie arată o națiune progresistă.
The epidemic has killed tens of thousands of people.	Epidemia a ucis zeci de mii de oameni.
All flights were delayed.	Toate zborurile au fost întârziate.
Two workers were injured in the crash.	Doi muncitori au fost răniți în accident.
the scythe cut the grass easily.	coasa a tăiat cu ușurință iarba.
Bees often build their hives in old trees.	Albinele își construiesc adesea stupii în copaci bătrâni.
They had very little money.	Aveau foarte puțini bani.
A new type of medicine is being tested.	Se testează un nou tip de medicament.
The traveler was on his way home.	Călătorul era în drum spre casă.
It took at least ten times as many chocolate chips.	Era nevoie de cel puțin de zece ori mai multe chipsuri de ciocolată.
That doesn't taste very good.	Asta nu are un gust foarte bun.
I made a collection for the poor.	Am făcut o colecție pentru săraci.
The blanket feels soft and fluffy.	Pătura se simte moale și pufoasă.
He drives me crazy with his bad habits.	Mă înnebunește cu obiceiurile lui proaste.
Remove the core from the fresh pineapple.	Scoateți miezul din ananasul proaspăt.
He hated to leave her alone at night.	Ură să o lase singură noaptea.
A pretty thick river.	Un râu destul de gros.
An attractive young woman approached.	S-a apropiat o tânără atrăgătoare.
Each person had to attend the meeting.	Fiecare persoană trebuia să participe la întâlnire.
More and more people visit this church every year.	Mai mulți oameni vizitează această biserică în fiecare an.
He heard, but he did not understand.	A auzit, dar nu a înțeles.
The old woman smiled.	Bătrâna a zâmbit.
The cosmonaut was evacuated safely.	Cosmonautul a fost evacuat în siguranță.
A variety of animals call this continent home.	O diversitate de animale numesc acest continent acasă.
However, a detailed study is required.	Cu toate acestea, este necesar un studiu detaliat.
Their ability to learn foreign languages ​​was remarkable.	Abilitatea lor de a învăța limbi străine a fost remarcabilă.
The peace treaty did not bring peace.	Tratatul de pace nu a adus pace.
Many praise his genius.	Mulți îi laudă geniul.
Ants were gathering honey for their nests.	Furnicile strângeau miere pentru cuiburile lor.
What is the strongest liquid?	Care este cel mai puternic lichid?
The president publicly acknowledged their sacrifice.	Președintele a recunoscut public sacrificiul lor.
The pollution was lightning fast at the time.	Poluarea era fulgerătoare pe atunci.
He would say little in response.	Ar spune puțin ca răspuns.
A boy suffered a broken leg.	Un băiat a suferit un picior rupt.
Breakfast was delicious.	Micul dejun a fost delicios.
But he's not that busy.	Dar el nu este chiar atât de ocupat.
The panther is fascinating to look at.	Pantera este fascinant de privit.
Heavy pollution is detrimental to wildlife.	Poluarea puternică dăunează vieții sălbatice.
Spend hours in the pool.	Petrece ore întregi în piscină.
Stop thinking about it.	Nu te mai gândi la asta.
There were very large bags, each one, apparently.	Erau pungi foarte mari, fiecare, aparent.
The number of vehicles on the road has increased significantly.	Numărul de vehicule pe șosea a crescut semnificativ.
So you might as well stay home.	Deci ai putea la fel de bine să stai acasă.
Drive carefully and do not drive too fast.	Conduceți cu grijă și nu conduceți prea repede.
Women participate equally in economic activities.	Femeile participă în mod egal la activitățile economice.
I'm sure he'll do well.	Sunt sigur că se va descurca bine.
People living near volcanoes need to be prepared for eruptions.	Oamenii care trăiesc lângă vulcani trebuie să fie pregătiți pentru erupții.
The fate of that kingdom was sealed.	Soarta acelui regat a fost pecetluită.
The halls were full of people.	Sălile erau pline de lume.
The gentle waves of the nearby ocean	Valurile blânde ale oceanului din apropiere
The colors go together until they suddenly separate again.	Culorile merg împreună până când se separă brusc din nou.
The wheel rotates when pushed.	Roata se rotește când este împinsă.
I didn't waste my time going to work.	Nu am pierdut timpul mergând la muncă.
The science fiction writer has won many awards.	Scriitorul de science fiction a câștigat multe premii.
He went to school every day.	Mergea la școală în fiecare zi.
Conifers are needles.	Coniferele sunt copaci cu ace.
The city impressed me with its beauty.	Orașul m-a impresionat prin frumusețea lui.
No woman should work for a living.	Nicio femeie nu ar trebui să muncească pentru a trăi.
Nobody believed him.	Nimeni nu l-a crezut.
The northern part of the province is suitable for agriculture.	Partea de nord a provinciei este potrivită pentru agricultură.
She did not drink salt water.	Ea nu a băut apă sărată.
I hate people.	Detest oamenii.
The boy smiled.	Băiatul a zâmbit.
Some people think the city is dirty.	Unii oameni consideră că orașul este murdar.
This plant belongs to the rose family.	Această plantă aparține familiei trandafirilor.
After the fire, the police took statements.	După incendiu, polițiștii au luat declarații.
When a bird's egg hatched, the bird appeared quickly.	Când un ou de pasăre a clocit, pasărea a apărut rapid.
A large number of small towns were destroyed.	Un număr mare de orașe mici au fost distruse.
The fish market is closed today.	Piața de pește este închisă astăzi.
No one expects an actress to have good cooking skills.	Nimeni nu se așteaptă ca o actriță să aibă abilități bune de gătit.
These had been thrown away a long time ago.	Acestea fuseseră aruncate cu mult timp în urmă.
Rotate the handle firmly.	Rotiți bine mânerul.
He was glad he could help.	Era bucuros că putea ajuta.
They got on the bus and lined up.	S-au urcat în autobuz și s-au așezat la rând.
Water prevents and slows the growth of bacteria.	Apa previne și încetinește creșterea bacteriilor.
The trombonist tuned his instrument before playing.	Trombonistul și-a acordat instrumentul înainte de a cânta.
I agree with him.	Sunt de acord cu el.
You can barely see the sun.	Abia vezi soarele.
A war broke out.	A izbucnit un război.
Fish and shellfish are a popular food.	Peștele și crustaceele sunt un aliment popular.
These two items are food allergies.	Aceste două articole sunt alergii alimentare.
Prefers to wear dark colors.	Preferă să poarte culori închise.
We will move on to the next topic soon.	În curând vom trece la următorul subiect.
He took his tanned body out of the sun.	Și-a scos corpul bronzat de la soare.
The hyenas laugh, howl	Hienele râd, urlă
Drink tea throughout the day.	Bea ceai pe tot parcursul zilei.
The rat was caught.	Șobolanul a fost prins.
There was a lot of noise coming from the kitchen.	Din bucătărie venea mult zgomot.
Don't you feel that these plants do not belong here?	Nu simți că aceste plante nu aparțin aici?
Few residents found shelter during the fire.	Puțini locuitori și-au găsit adăpost în timpul incendiului.
The heat created a lot of problems.	Căldura a creat o mulțime de probleme.
His argument seems convincing.	Argumentul lui pare convingător.
The wise old woman rubbed her hands.	Bătrâna înțeleaptă și-a frecat mâinile.
Doctors gave her medicine to help with her cough.	Medicii i-au dat medicamente pentru a-i ajuta cu tusea.
Her short, curly hair was unkempt.	Părul ei scurt, bobinut, era neîngrijit.
The traveler endured the summer sun.	Călătorul a îndurat soarele de vară.
Journalists have often had these mannerisms.	Jurnaliştii au avut adesea aceste manierisme.
The meal ended with strawberries and sour cream.	Masa s-a încheiat cu căpșuni și smântână.
The cat had long mustaches.	Pisica avea mustăți lungi.
He noticed her scent.	I-a observat parfumul.
Get the day, but watch out for the shadows.	Primește ziua, dar fii atent la umbre.
The deer ran hard, making a terrible noise.	Cerba sa terminat greu, scoțând un zgomot groaznic de zgomot.
His services are no longer needed.	Serviciile lui nu mai sunt necesare.
I have white hair.	Am părul alb.
Workers must abide by all union rules.	Muncitorii trebuie să respecte toate regulile sindicatului.
The northern part of the country is hot and humid.	Partea de nord a țării este caldă și umedă.
This house was built by a wealthy merchant.	Această casă a fost construită de un negustor bogat.
Serve the soup in hot bowls.	Serviți supa în boluri calde.
The aftermath of the war is dire.	Urmările războiului sunt îngrozitoare.
The trees thrive here too.	Copacii prosperă și aici.
For decades, this practice continued.	Timp de zeci de ani, această practică a continuat.
Can't you just use more expensive ingredients?	Nu poți folosi pur și simplu ingrediente mai scumpe?
The children played together, splashing in the shallow stream.	Copiii s-au jucat împreună, stropind în pârâul de mică adâncime.
His head was pounding.	Capul îi bătea cu o durere surdă.
We have to meet the deadline.	Trebuie să respectăm termenul limită.
The plan will not work at all.	Planul nu va funcționa deloc.
Many experts believe that global warming exists.	Mulți experți cred că încălzirea globală există.
To himself, he reached out and closed the door.	Pentru sine, a întins mâna și a închis ușa.
Some birds migrate south for the winter.	Unele păsări migrează spre sud pentru iarnă.
The mustachioed man didn't look drunk.	Bărbatul cu mustacio nu părea să fie beat.
The congregation discussed the need to rent a building.	Congregația a dezbătut necesitatea închirierii unei clădiri.
The cake burned.	Tortul a ars.
Some species are sensitive to chemicals.	Unele specii sunt sensibile la substanțe chimice.
Depression is the second most common mental illness.	Depresia este a doua cea mai frecventă boală mintală.
Tourists were rescued from the sinking ship.	Turiştii au fost salvaţi de pe nava care se scufunda.
The trip was full of events.	Călătoria a fost plină de evenimente.
In street vendor jargon, this is known as	În argotul vânzătorilor ambulanți, aceasta este cunoscută ca
We are all included in this anniversary celebration.	Cu toții suntem incluși în această sărbătoare aniversară.
His new style of dance has swept the nation.	Noul său stil de dans a măturat națiunea.
The bird kept running in a circle.	Pasărea continua să alerge în cerc.
Food preparation requires patience.	Pregătirea alimentelor necesită răbdare.
Both boys learned to swim in the river.	Ambii băieți au învățat să înoate în râu.
He was behaving unusually.	Se purta neobișnuit.
We are not at war with the north.	Nu suntem în război cu nordul.
This action is illegal.	Această acțiune este ilegală.
We need to protect our birds from extinction.	Trebuie să ne protejăm păsările împotriva dispariției.
A lot of people took to the streets,	O mulțime de oameni a urcat în stradă,
The man was seriously injured and taken to hospital.	Bărbatul a fost grav rănit și a fost transportat la spital.
The team has won many trophies in recent years.	Echipa a câștigat multe trofee în ultimii ani.
The wind hissed through the bare branches of the trees.	Vântul șuiera printre ramurile goale ale copacilor.
However, aid is not lacking voluntarily.	Cu toate acestea, nu lipsesc ajutoarele de bunăvoie.
Alternating clouds and rain.	Alternând nori și ploaie.
In the 18th century, life here was difficult.	În secolul al XVIII-lea, viața aici era grea.
A court expects full cooperation from the defendants.	O instanță așteaptă o cooperare deplină din partea inculpaților.
The pathologist examined the body.	Patologul a examinat cadavrul.
His comment caused laughter.	Comentariul lui a stârnit râsete.
She was deeply offended by his remark.	Era profund jignită de remarca lui.
That might be an interesting question.	Ar putea fi o întrebare interesantă.
Don't ignore the warning signs.	Nu ignorați semnele de avertizare.
The small village has only one main street.	Micul sat are o singură stradă principală.
I couldn't imagine anything worse.	Nu mi-am putut imagina ceva mai rău.
Despite the obstacles, the global recycling system is growing.	În ciuda obstacolelor, sistemul global de reciclare este în creștere.
He ran and hugged his mother.	A alergat și și-a îmbrățișat mama.
Neighbors quarreled bitterly.	Vecinii s-au certat cu amărăciune.
Study hard, or you'll end up with nothing.	Studiază din greu, sau nu vei ajunge cu nimic.
People need to replace water plants.	Oamenii trebuie să înlocuiască plantele de apă.
In today's world, networking is a foregone conclusion.	În epoca actuală, rețeaua este o concluzie dinainte.
A large crowd greeted her.	O mulțime mare de studenți a salutat-o.
Many provinces are suffering from declining production.	Multe provincii suferă de scăderea producției.
The winning bidder is to buy the land.	Ofertantul câștigător este să cumpere terenul.
Bees pollinate many of the foods we eat.	Albinele polenizează multe dintre alimentele pe care le consumăm.
There were a lot of cars in the parking lot.	Erau o mulțime de mașini în parcare.
There is a delicate balance to be found.	Există un echilibru delicat de găsit.
The actress takes her bow.	Actrița își ia arcul.
The disease is transmitted through contaminated food and water.	Boala se transmite prin alimente și apă contaminate.
When she woke up the next morning, she was terrified.	Când s-a trezit în dimineața următoare, a fost îngrozită.
A successful company provides a comfortable life for its employees.	O companie de succes oferă un trai confortabil lucrătorilor săi.
To the west is the highest mountain in the country.	La vest este cel mai înalt munte din țară.
She does regular exercises and sees herself.	Ea face exerciții regulate și se vede.
We have a precise arsenal of weapons at our disposal.	Avem la dispoziție un arsenal de armament precis.
Computers are an important part of modern life.	Calculatoarele sunt o parte importantă a vieții moderne.
Controversial issues are avoided.	Problemele controversate sunt evitate.
The king used to walk up and down the streets.	Regele obișnuia să se plimbe în sus și în jos pe străzi.
The pines stand imposing against the rising sun.	Pinii stau impunătoare împotriva soarelui care răsare.
Studies have shown that teenagers should not stay up late.	Studiile au arătat că adolescenții nu ar trebui să stea trează până târziu.
Your boyfriend is a little weird.	Prietenul tău este puțin ciudat.
He ran through the streets, shouting.	A alergat pe străzi, strigând.
The rescue team searched through the rubble.	Echipa de salvare a căutat zdrobitor printre dărâmături.
She wants to eat cake.	Vrea să mănânce prăjitură.
In essence, this literature proposes a new defense strategy.	În esență, această literatură propune o nouă strategie de apărare.
It must be used for the experimental batch of.	Acesta trebuie utilizat pentru lotul experimental de.
The mother was stroking her baby.	Mama își mângâia copilul.
Vintage was fresh, wine soft.	Vintage a fost proaspăt, vinul moale.
His abilities diminished with age.	Abilitățile lui au scăzut odată cu vârsta.
The views of the Minister shall be kept secret.	Părerile ministrului sunt ținute cu grijă în secret.
Orientation is always completed first.	Orientarea este întotdeauna finalizată prima.
The domestic cat is considered the world's favorite pet.	Pisica domestică este considerată animalul de companie preferat din lume.
Businesses are losing customers.	Afacerile pierd clienți.
The distance between the planets has increased.	Distanța dintre planete a crescut.
the jailer barked at his dog.	temnicerul a lătrat la câinele său.
It led to a bitter dispute.	A dus la o dispută amară.
Let him out, let him go!	Lasă-l afară, dă-i drumul!
In his dreams, he wandered alone in the deserted city.	În visele sale, rătăcea singur în orașul pustiu.
At this point, the invaders retreated.	În acest moment, invadatorii s-au retras.
Paper was scarce in their village.	Hârtia era rară în satul lor.
Most tourists come here to see the beautiful blue waterfall.	Majoritatea turiștilor vin aici pentru a vedea frumoasa cascadă albastră.
Many contemporary books are now typewritten.	Multe cărți contemporane sunt acum tipărite pe mașină.
It was a medical mission.	A fost o misiune medicală.
It's just a word in the dictionary.	Este doar un cuvânt din dicționar.
Recent studies have shown that cannibalism is quite common.	Studii recente au arătat că canibalismul este destul de comun.
The ragged curtains swayed in the breeze.	Perdelele zdrențuite se legănau în briza.
The barber picked her up.	Frizerul a ridicat-o.
A thick fog floated above the trees.	O ceață deasă plutea deasupra copacilor.
He shouted his approval.	Și-a urlat aprobarea.
The prison director is brutal.	Directorul închisorii este brutal.
She begged for mercy.	Ea a implorat milă.
They call this place a valley of tears.	Ei numesc acest loc o vale a lacrimilor.
The factory produces milk, cheese and yogurt.	Fabrica produce lapte, brânză și iaurt.
Our ancestors were descended from the ape species.	Strămoșii noștri erau descendenți din specia maimuțelor.
The tribunes controlled the local economy.	Tribunii controlau economia localității.
Brown went to college for two years.	Brown a mers la facultate timp de doi ani.
The wine was mixed.	Vinul a fost amestecat.
Once started, the avalanche did not stop.	Odată începută, avalanșa nu s-a oprit.
A surgeon saves lives by practicing medicine.	Un chirurg salvează vieți practicând medicina.
He bent down to kiss her.	S-a aplecat să o sărute.
The mayor declared a state of emergency.	Primarul a declarat stare de urgență.
He spoke in a gentle voice.	Vorbea cu o voce blândă.
The reef supports a wide range of marine life.	Reciful susține o gamă variată de vieți marine.
The cloud was a striking contrast to the landscape.	Norul era un contrast izbitor cu peisajul.
Pray with me.	Roagă-te cu mine.
He wanted to know why he kept following her.	Voia să știe de ce o continua să o urmărească.
The stranger motioned to the door.	Străinul făcu un semn spre uşă.
Her snowy hair blew it all away.	Părul ei înzăpezit a dat totul departe.
Do you like to travel by plane?	Îți place să călătorești cu avionul?
The afternoon sun down in the sky.	Soarele după-amiezii jos pe cer.
Why do I need to do this?	De ce este necesar să fac asta?
It was agreed that his name be removed from the ballot.	A fost de acord ca numele său să fie eliminat din buletinul de vot.
The basis of life is the body and the senses.	Baza vieții este corpul și simțurile.
Melt the butter, stirring constantly.	Topiți untul, amestecând continuu.
And nearby is a small, dark, smelly river.	Și în apropiere curge un mic râu întunecat și mirositor.
They laughed and joked as they worked.	Au râs și au glumit în timp ce lucrau.
The misty mountains loomed over the thin edge of the cloud.	Munții încețoși se profilau deasupra marginii subțiri de nor.
The garden will soon be free.	Grădina va fi în curând liberă.
A lab is testing dogs for cancer.	Un laborator testează câinii pentru a verifica dacă au cancer.
A red moon rose to the east.	O lună roșie a răsărit spre est.
Many ancient manuscripts have been lost in fires and floods.	Multe manuscrise antice s-au pierdut în incendii și inundații.
He was in jail for a murder.	A fost în închisoare pentru o crimă.
He was escorted from the hospital.	A fost escortat de la spital.
The news left many stunned.	Vestea i-a lăsat pe mulți uluiți.
This meeting will focus on the economic benefits of tourism.	Această întâlnire se va concentra pe beneficiile economice ale turismului.
Is it intended as an insult?	Este intenționat ca o insultă?
People who use fake names will be prosecuted.	Persoanele care folosesc nume false vor fi urmărite penal.
She assumed he was injured.	Ea a presupus că a fost rănit.
Some of them were lighted candles.	Unele dintre ele erau lumânări aprinse.
All subway trains were canceled today.	Toate trenurile de metrou au fost anulate astăzi.
This train is quite old.	Acest tren este destul de vechi.
Polish the mirror carefully.	Lustrui oglinda cu grijă.
A large group of scientists was welcomed into the city.	Un grup mare de oameni de știință a fost binevenit în oraș.
The market is open from nine to twelve every day.	Piața este deschisă de la nouă la doisprezece în fiecare zi.
This intangible asset is constantly growing.	Acest activ necorporal este în continuă creștere.
The families enjoyed the good news.	Familiile s-au bucurat de vestea bună.
A small number of customers were expected.	Era de așteptat un număr mic de clienți.
Horses are smooth animals with sharp hooves.	Caii sunt animale netede, cu copite ascuțite.
The above phenomena are now widely documented.	Fenomenele anterioare sunt acum larg documentate.
Drug use among school-age children is on the rise.	Consumul de droguri în rândul copiilor de vârstă școlară este în creștere.
My short statement was greeted with strong silence.	Scurta mea declarație a fost întâmpinată cu tăcere puternică.
Researchers intend to build on the project.	Cercetătorii intenționează să se bazeze pe proiect.
What are the most populous cities in the world?	Care sunt cele mai populate orașe din lume?
The radio played quiet music.	Radioul punea muzică liniștită.
All in all, he was quite pleased with his results.	Una peste alta, a fost destul de mulțumit de rezultatele sale.
If you have a fever, take a hot bath.	Dacă aveți febră, faceți o baie fierbinte.
I never suspected him.	Nu i-am bănuit niciodată vina.
He went into the basement, followed by his grandchildren.	A intrat în subsol, urmat de nepoții săi.
Sadness made her cry.	Tristețea a făcut-o să plângă.
While cities still thrive, fewer people live in rural areas.	În timp ce orașele încă prosperă, mai puțini oameni trăiesc în zonele rurale.
Her story was immediately captured by an editor.	Povestea ei a fost imediat surprinsă de un editor.
The bandits dragged him to the station.	Au târât bandiții la gară.
The poor city has been abandoned.	Orașul sărac a fost abandonat.
Brush them lightly	Periați-le ușor
I don't know what this is about.	Nu știu despre ce este vorba.
Can you bring me some cinnamon?	Poți să-mi aduci niște scorțișoară?
Rivers and lakes serve as useful sources of water.	Râurile și lacurile servesc drept surse de apă utile.
The old man cleared his throat.	Bătrânul și-a dres glasul.
The woman jumped out of her chair.	Femeia a sărit de pe scaun.
The water will also be used to cool the reactor.	Apa va fi folosită și pentru răcirea reactorului.
The mountain peaks are visible in the distance.	Vârfurile muntoase sunt vizibile în depărtare.
Doctors removed a tumor.	Medicii au extras o tumoare.
These shoes are made of natural leather.	Acești pantofi sunt confecționați din piele naturală.
He was swaying, as if drunk.	Se legăna, parcă beat.
Airlines have lost their booking records.	Companiile aeriene și-au pierdut înregistrările de rezervări.
Anyone can learn to drive.	Oricine dorește poate învăța să conducă.
Jim will sleep in the car.	Jim va dormi în mașină.
He took over the farm and started raising cattle.	A preluat ferma și a început să crească vite.
Divide each ingredient evenly.	Împărțiți fiecare ingredient în mod egal.
In all his writings, the author avoids modes and patterns	În toate scrierile sale, autorul evită modurile și modele
They constantly quarreled over money.	S-au certat constant pe chestiuni de bani.
I will miss you, she said.	Îmi va fi dor de tine, spuse ea.
Last year's floods caused enormous damage.	Inundațiile de anul trecut au provocat pagube enorme.
He was in obvious pain.	Avea o durere evidentă.
Dark clouds gathered above his head.	Nori întunecați s-au adunat deasupra capului.
Is it necessary to take so many political risks?	Este necesar să ne asumăm atât de multe riscuri politice?
She managed to persuade him to donate.	Ea a reușit să-l convingă să doneze.
I'm sure I got off to a good start.	Sunt sigur că am plecat pe picior bun.
Population growth was a natural consequence of industrialization.	Creșterea populației a fost o consecință naturală a industrializării.
The child fell asleep.	Copilul a adormit.
The news of his injury spread like wildfire.	Vestea rănirii lui s-a răspândit ca focul de pădure.
We should learn more about different religions,	Ar trebui să învățăm mai multe despre diferite religii,
People should know their rights.	Oamenii ar trebui să-și cunoască drepturile.
The senator took his place in the senate chamber.	Senatorul și-a luat locul în camera senatului.
The rain kept falling.	Ploaia a căzut fără încetare.
This restaurant is known for serving good food.	Acest restaurant este cunoscut pentru că servește mâncare bună.
Marigolds are quite fragrant.	Gălbenelele sunt destul de parfumate.
No one can predict the direction of the wind.	Nimeni nu poate prezice direcția vântului.
Crude oil is fed into underground wells	Țițeiul este alimentat în puțurile subterane
She likes to paint.	Îi place să picteze.
The community hall was full to capacity.	Sala comunității era plină la capacitate maximă.
Recently, salaries have risen.	Recent, salariile au crescut.
A weekend full of holidays.	Un weekend plin de vacanță.
She cried at the thought of being left behind.	A plâns la gândul că va fi lăsată în urmă.
Her body swayed slightly.	Corpul i se legăna ușor.
Who suffered the biggest losses.	Cine a suferit cele mai mari pierderi.
These simple, almost primitive poems were not very popular.	Aceste poezii simple, aproape primitive, nu erau foarte populare.
Twenty years ago, he was a child.	În urmă cu douăzeci de ani, era un copil.
The fuss about where to place the statue is in vain.	Tam-tam cu privire la locul unde să plaseze statuia este zadarnică.
The beans must be washed well.	Fasolea trebuie spălată bine.
On the hill stood a medieval fortress.	Pe deal stătea o cetate medievală.
The newspaper waved in front of them.	Le-a fluturat ziarul în față.
The temple was built exclusively of black stone.	Templul a fost construit exclusiv din piatră neagră.
The labor market has offered fierce competition to jobseekers.	Piața muncii a oferit o concurență acerbă persoanelor în căutarea unui loc de muncă.
Maybe governments should be concerned.	Poate că guvernele ar trebui să fie preocupate.
The trees are twisted and gnarled.	Copacii sunt răsuciți și noduroși.
Old furniture should be recycled.	Mobilierul vechi ar trebui reciclat.
The house was heated with a wood stove.	Casa era încălzită cu o sobă cu lemne.
Scientists have discovered a new species of bird.	Oamenii de știință au descoperit o nouă specie de pasăre.
His disorder became more and more irritating.	Tulburarea lui devenea din ce în ce mai iritantă.
I withdrew my hand.	mi-am retras mana.
He stopped dead.	S-a oprit mort.
The population is growing faster on the coast.	Populația crește mai rapid pe coastă.
The job requires proper training.	Munca necesită o pregătire adecvată.
Is it still there?	Mai este pe loc?
World leaders have gathered to discuss the situation.	Liderii lumii s-au adunat pentru a discuta situația.
People once drew water from that well.	Oamenii au scos odată apă din acea fântână.
She shuddered when she remembered what she had seen.	Ea se cutremură când își aminti ceea ce văzuse.
The rape of a young woman provoked widespread protests.	Violul unei tinere a provocat proteste larg răspândite.
The storm caused great damage.	Furtuna a provocat pagube mari.
Computer programs have great potential.	Programele de calculator au un mare potențial.
The museum has my painting.	Muzeul are pictura mea.
A confident smile flickered on his face.	Un zâmbet încrezător i-a pâlpâit pe față.
The Prime Minister thanked him for his service.	Premierul i-a mulțumit pentru serviciul său.
Ugh, what a chore!	Uf, ce corvoadă!
All his friends teased him.	Toți prietenii lui l-au tachinat.
Always make sure you stay hydrated.	Asigurați-vă întotdeauna că vă mențineți hidratat.
He looks pretty like her.	El pare destul de asemănător cu ea.
He looked into the hole, then entered.	S-a uitat în gaură, apoi a intrat.
They have been equipped with the latest technological gadgets.	Au fost echipate cu cele mai noi gadget-uri tehnologice.
Several children drowned in the flooded waters.	Mai mulți copii s-au înecat în apele inundate.
The furniture was modern and pleasing to the eye.	Mobilierul era modern si placut ochiului.
He saw the child hungry, crying in the street.	A văzut copilul flămând, plângând pe stradă.
The leaves of the trees almost turned red.	Frunzele copacilor aproape au devenit roșii.
The soil must remain moist.	Pământul trebuie să rămână umed.
Coral reefs are threatened.	Recifele de corali sunt amenințate.
Our ancestors called this mountain home.	Strămoșii noștri au numit acest munte casă.
Grow a lot of wheat and you will have flour.	Crește mult grâu și vei avea făină.
The disease was named for her.	Boala a fost numită pentru ea.
The doctor examined the patient.	Medicul a examinat pacientul.
The bus made a loose loop around the market.	Autobuzul a făcut o buclă liberă în jurul pieței.
Nobody spoke.	Nimeni nu a vorbit.
The procession was gathering through the city.	Procesiunea strângea prin oraș.
He was very anxious.	Era foarte neliniştit.
The seller squeezes water from the salad.	Vânzătorul stoarce apă din salată.
School uniforms are not required here.	Uniformele școlare nu sunt necesare aici.
Assemble the cheese sandwich.	Asamblați sandvișul cu brânză.
There was once a logging company here, but they left.	A fost odată o companie de exploatare forestieră aici, dar au plecat.
Breakfast is a very important meal - it can either make or break your day.	Micul dejun este cea mai importantă masă a zilei.
Too many companies have refused to comply.	Prea multe întreprinderi au refuzat să se conformeze.
Go fast, or you'll miss.	Du-te repede, sau vei rata.
An agreement is expected to be reached next week.	Se așteaptă săptămâna viitoare să încheie un acord.
The condition worsened over a period of several years.	Starea s-a agravat pe o perioadă de câțiva ani.
The family counted the blessings.	Familia și-a numărat binecuvântările.
He took off his glasses and rubbed his eyes.	Și-a scos ochelarii și și-a frecat ochii.
He rarely visited his mother.	Își vizita rar mama.
The victim's body was sent to the morgue.	Cadavrul victimei a fost trimis la morgă.
Their goal was to reach the stratosphere.	Scopul lor era să ajungă în stratosferă.
Most neighborhoods in this region are residential neighborhoods.	Cele mai multe cartiere din această regiune sunt cartiere rezidențiale.
The founder tried to instil a sense of military pride.	Fondatorul a încercat să insufle un sentiment de mândrie militară.
The country is inhabited by a multitude of peoples.	Țara este locuită de o multitudine de popoare.
A horse-drawn carriage did not belong to me.	O trăsură trasă de cai nu-mi aparținea.
But new research is underway.	Dar noi cercetări sunt în curs.
Apples are rich in pectin.	Merele sunt bogate în pectină.
A census is conducted periodically.	Se efectuează periodic un recensământ.
There's a big rock in the middle of the river.	E o stâncă mare în mijlocul râului.
Both villages are close to each other.	Ambele sate sunt aproape unul de altul.
The color of the tree trunk varies from yellow to brown.	Culoarea trunchiului de copac variază de la galben la maro.
He turned his ankle, so he couldn't run.	Și-a întors glezna, așa că nu a putut să alerge.
A helicopter flew overhead.	Un elicopter a zburat deasupra capului.
Natural forests bordered the banks of a wild river.	Păduri naturale mărgineau malurile unui râu sălbatic.
We can no longer ignore global warming.	Nu mai putem ignora încălzirea globală.
He pressed the panic button.	A apăsat butonul de panică.
He saw the world in black and white.	A văzut lumea în alb și negru.
This improves road safety.	Acest lucru îmbunătățește siguranța rutieră.
Now is the time to discuss sensitive issues.	Acum este momentul să discutăm probleme sensibile.
He was wearing a long coat.	Purta o haină lungă.
The birth rate is below the replacement level here, which is worrying.	Rata natalității este sub nivelul de înlocuire aici, ceea ce provoacă îngrijorare.
They remain hidden, fearing for their lives.	Ei rămân ascunși, temându-se pentru viața lor.
A clean city is important.	Un oraș curat este important.
It could force her to quit her job.	Ar putea-o forța să renunțe la slujbă.
Farmers raise fish in nets.	Fermierii cresc pește în plase.
Letters in law have grown.	Scrisorile din avocatura au crescut.
Be kind to others.	Fii bun cu ceilalți.
I injured my thumb while chopping vegetables.	M-am rănit degetul mare în timp ce tocam legumele.
He headed for the door.	Se îndreptă spre uşă.
The director of justice visited the village.	Directorul justiției a vizitat satul.
Failure to do so will result in damage.	Neutilizarea duce la deteriorare.
Like any scientific discovery, this discovery has been criticized.	Ca orice descoperire științifică, această descoperire a fost criticată.
The temperature was very low.	Temperatura a fost foarte scăzută.
The birds sang a spring song.	Păsările au cântat un cântec al primăverii.
So how did we come to this conclusion?	Deci cum am ajuns la această concluzie?
They wanted it fixed.	Au vrut să fie reparat.
The horse jumped over a fence.	Calul a sărit peste un gard.
The earth was devastated by floods.	Pământul a fost devastat de inundații.
In winter, the leaves fall from the trees.	Iarna, frunzele cad din copaci.
The wind was blowing outside.	Vântul urlă afară.
A call came from his mother.	A venit un apel de la mama lui.
His body lay behind our house.	Trupul lui zăcea în spatele casei noastre.
Big and heavy.	Mare și greu.
Run to the end of the dam and jump off the ground.	Fugi până la capătul digului și sari de pe jos.
To slow down, we must take action now.	Pentru a încetini declinul, trebuie să luăm măsuri acum.
The cure is unlikely to be found soon.	Este puțin probabil ca leacul să fie găsit în curând.
Their skin has a smooth texture.	Pielea lor are o textură netedă.
They met at the airport.	S-au întâlnit la aeroport.
This knife can be used for many purposes.	Acest cuțit poate servi mai multor scopuri.
She died holding her son in her arms.	A murit ținându-și în brațe fiul.
The pattern of mood swings first grew.	Modelul schimbărilor de dispoziție a crescut mai întâi.
She was very shy, but she was hungry for company.	Era foarte timidă, dar era înfometată după companie.
Many important places were bombed.	Multe locuri importante au fost bombardate la pământ.
It is made from steamed rice flour and water.	Este făcut din făină de orez aburită și apă.
She became more and more careless.	Ea a devenit din ce în ce mai neglijentă.
She was the first girl in his class.	A fost prima fată din clasa lui.
After the rain, the muddy roads were washed away.	După ploaie, drumurile noroioase au fost spălate.
Her father blamed her for her success.	Tatăl a dat vina pe seama ei pentru succesul său.
The country's cities are expanding rapidly.	Orașele țării se extind rapid.
The colonies are made up of hundreds of interconnected insects.	Coloniile sunt formate din sute de insecte legate între ele.
The emperor is the supreme ruler.	Împăratul este conducătorul suprem.
The apples were cut from the fruit.	Merii au fost tăiați din fructe.
She is in charge of accounting.	Ea se ocupă de contabilitate.
The water was boiling hot.	Apa fierbea fierbinte.
With increasing experience, the pianist improved with dexterity.	Cu o experiență crescândă, pianistul s-a îmbunătățit cu dexteritate.
It would take a week to make the delivery.	Ar dura o săptămână pentru a face livrarea.
We stopped on the way.	Ne-am oprit pe drum.
According to a recent poll, find out.	Potrivit unui sondaj recent, descoperă.
Wash the apples under running water.	Spălați merele sub jet de apă.
The flu virus is very dangerous.	Virusul gripal este foarte periculos.
The study did not deliberately examine the issue in depth.	Studiul nu a examinat în mod deliberat problema în profunzime.
More rainfall will bring lush greenery to this desert area.	Mai multe precipitații vor aduce verdeață luxuriantă în această zonă deșertică.
The poet's lyricism was lost.	Lirismul poetului s-a rătăcit.
The coat was soft and furry.	Haina era moale și blană.
He despised those retirees who lived in sordid poverty.	Îi disprețuia pe acei pensionari, care trăiau într-o sărăcie sordidă.
The flowers were tall.	Florile stăteau înalte.
A concrete bridge was built here.	Aici a fost construit un pod de beton.
I'd like to go to the library.	Aș vrea să merg la bibliotecă.
First of all, we need to buy clean running water.	În primul rând, trebuie să cumpărăm apă curentă curată.
An exception was an urban slum.	O excepție a fost o mahala urbană.
The profit margin will be small.	Marja de profit va fi mică.
Avoid driving too close to other drivers.	Evitați să conduceți prea aproape de alți șoferi.
She thought he was unintelligent.	Ea a crezut că era neinteligent.
The cat's fur was black and his eyes were amber.	Blana pisicii era neagră, iar ochii îi erau chihlimbari.
Termites do not live above ground.	Termitele nu trăiesc deasupra solului.
She pressed her hand to her side.	Ea și-a apăsat mâna pe partea ei.
Within a month, she became pregnant.	Într-o lună, ea a rămas însărcinată.
The two boys rode their bikes home in silence.	Cei doi băieți au mers cu bicicleta acasă în tăcere.
The wizard paused at his dictation.	Vrăjitorul făcu o pauză în dictarea lui.
He led them to an ancient temple.	I-a condus spre un templu antic.
He opposes war and racism.	El se opune războiului și rasismului.
Many fail to achieve their dreams.	Mulți nu reușesc să-și atingă visele.
Enter one of several entrances.	Intră pe una dintre mai multe intrări.
The boxer lost the last match.	Boxerul a pierdut ultimul meci.
He was fired.	El a fost concediat.
The sea was beating down the rocky shore with great force.	Marea bătea coasta stâncoasă cu mare forță.
Employment statistics show a continuing downward trend.	Statisticile privind ocuparea forței de muncă indică o tendință descendentă continuă.
He claimed he had a cure for the common cold.	El a susținut că are un leac pentru răceala comună.
In the park, families had a picnic with their children.	În parc, familiile au făcut picnic cu copiii lor.
There was a sharp crack.	Se auzi o crăpătură ascuțită.
He ordered four bowls of soup.	A comandat patru boluri cu supă.
The conflict has devastated the region.	Conflictul a devastat regiunea.
Try to catch the cow by the horns.	Încercați să capturați vaca de coarne.
With great effort, he finally managed to get up.	Cu mare efort, a reușit în sfârșit să se ridice.
Every day, they checked the water level.	În fiecare zi, verificau nivelul apei.
Be careful, soldiers!	Stați atenți, soldați!
He made his way across another intersection.	Și-a croit drum peste o altă intersecție.
A collection of pens, pencils and sheets of paper.	O colecție de pixuri, creioane și foi de hârtie.
The waste paper crusher was too small.	Concasorul de hârtie uzată era prea mic.
The store was selling meat illegally.	Magazinul vindea ilegal carne.
If it is too dry, add a little more milk.	Dacă este prea uscat, mai adăugați puțin lapte.
Fission and fusion are the two forms of nuclear reactions.	Fisiunea și fuziunea sunt cele două forme de reacții nucleare.
Too bad he never made it.	Păcat că nu a reușit niciodată.
He values ​​friendship more than wealth.	Prețuiește prietenia mai mult decât bogăția.
The court acquitted the police officer.	Instanța l-a exonerat pe polițist.
An atmospheric scientist explained how climate change is affecting hurricanes.	Un om de știință atmosferic a explicat modul în care schimbările climatice afectează uraganele.
The gray cat ran across the grass at breakneck speed.	Pisica cenușie a alergat peste iarbă cu o viteză vertiginoasă.
The city has made no attempt to reduce pollution.	Orașul nu a făcut nicio încercare de a reduce poluarea.
The candidate for this position has impeccable accreditations.	Candidatul pentru acest post are acreditări impecabile.
Researchers have found that these people are better off.	Cercetătorii au descoperit că acești oameni sunt mai bine.
The percentage of children growing up poor is growing.	Procentul copiilor care cresc săraci este în creștere.
The cake was half gone.	Tortul dispăruse pe jumătate.
Not even psychologists are spared.	Nici chiar psihologii nu sunt cruțați.
The rate of violent crime in this neighborhood is quite worrying.	Rata criminalității violente în acest cartier este destul de îngrijorătoare.
The government wanted to operate the school.	Guvernul a vrut să opereze școala.
Following a rocky track in a forest.	Urmând o pistă de stâncă într-o pădure.
We need a team of qualified nurses.	Avem nevoie de o echipă de asistente calificate.
The earth stopped rotating on its axis.	Pământul a încetat să se rotească pe axa sa.
We couldn't find the leak.	Nu am reușit să găsim scurgerea.
If a fire starts, alert everyone quickly.	Dacă începe un incendiu, alertați rapid pe toată lumea.
He deliberately ignored your concern.	El ignoră intenționat îngrijorarea ta.
The flood engulfed the city, sinking the entire city	Viitura a cuprins orașul, scufundând întregul oraș
He takes the paper bag to the break room.	El duce punga de hârtie în sala de pauză.
The trees border the road.	Copacii mărginesc drumul.
He painted his portrait for many years.	I-a pictat portretul de-a lungul multor ani.
Use it only for emergencies.	Folosiți-l numai pentru situații de urgență.
The movement lacked strong leadership.	Mișcării îi lipsea o conducere puternică.
A glacier can be found even here, at the foot of the hills!	Un ghețar poate fi găsit chiar și aici, la poalele dealurilor!
The politician spoke softly into the microphone.	Politicianul a vorbit încet la microfon.
We stopped to catch our breath.	Ne-am oprit să ne tragem respirația.
The gardener reached for the hose.	Grădinarul întinse mâna după furtun.
A dark spot appeared on the wall.	O pată întunecată a apărut pe perete.
I crossed the bridge, walking briskly.	Am trecut podul, mergând vioi.
Herbs and flower petals are often mixed with honey.	Ierburile și petalele de flori sunt adesea amestecate în miere.
A scarf is a good accessory for cold weather.	O esarfa este un accesoriu bun pentru vremea rece.
His braids swayed gently in the wind.	Împletiturile lui se legănau ușor în vânt.
The farmer went into a confused state.	Fermierul a intrat într-o stare confuză.
A large canoe touched the water slightly.	O canoe mare a atins ușor apa.
Federal employees cannot strike.	Angajații federali nu pot face grevă.
This is a matter of great importance.	Aceasta este o chestiune de mare importanță.
The underpass shone brightly at night.	Pasajul subteran strălucea puternic noaptea.
The clerk's eyes lit up.	Ochii funcţionarului s-au luminat.
Please show me my passport.	Vă rog să-mi arătați pașaportul.
It was truly a tragedy.	A fost cu adevărat o tragedie.
The drawbridge connects two streets.	Podul mobil leagă două străzi.
The exhaust fumes smelled bad.	Gazele de evacuare miroseau urât.
And without children.	Și fără copii.
He went to the bank to get a loan.	S-a dus la bancă pentru a obține un împrumut.
Its members are loyal and determined to defeat the enemy.	Membrii săi sunt loiali și hotărâți să învingă inamicul.
She recognized fragments of the verse as hers.	Ea a recunoscut fragmente din vers ca fiind ale ei.
A small amount of sun is useful.	O cantitate mică de soare este utilă.
He recently graduated with a postgraduate degree.	El a absolvit recent o diplomă postuniversitară.
The actor misused demi monde.	Actorul a folosit greșit demi monde.
Can that car go faster?	Poate acea mașină să meargă mai repede?
The bill was passed by a large majority.	Proiectul de lege a fost adoptat cu o mare majoritate.
The convoy passed several checkpoints.	Convoiul a trecut de mai multe puncte de control.
It was an exceptional exhibition.	A fost o expoziție excepțională.
People can get infected with this fungal disease.	Oamenii se pot infecta cu această boală fungică.
Used for centuries, valued by all.	Folosit de secole, prețuit de toți.
This towel is made of cotton.	Acest prosop este din bumbac.
Their stories are full of magic and adventure.	Poveștile lor sunt pline de magie și aventură.
Do not wrap the meat too tightly.	Nu împachetați carnea prea strâns.
These women wear very short skirts.	Aceste femei poartă fuste foarte scurte.
Mascara made her look older,	Rimelul a făcut-o să pară mai bătrână,
The young man was dressed in black, surrounded by darkness.	Tânărul era îmbrăcat în negru, înconjurat de întuneric.
Thoroughly clean the chicken before cooking.	Curățați bine puii înainte de a le găti.
There was a terrible accident.	A avut loc un accident teribil.
It was a vile grin.	Era un rânjet ticălos.
This river runs the entire length of the farm.	Acest râu străbate toată lungimea fermei.
Two eggs were broken and then mixed together.	Două ouă au fost sparte, apoi amestecate împreună.
The emergency siren rang again.	Sirena de urgență a sunat din nou.
The specialist's report is not always correct.	Raportul specialistului nu este întotdeauna corect.
It has unpredictable effects on the human body.	Are efecte imprevizibile asupra corpului uman.
He sets up camp in a clearing and cooks some food.	Stabilește tabăra într-o poiană și gătește niște mâncare.
The streets were always crowded.	Străzile erau mereu aglomerate.
We need to develop this technology.	Trebuie să dezvoltăm această tehnologie.
Fresh flowers smell sweet.	Florile proaspete miros dulce.
This man's life is in danger.	Viața acestui om este în pericol.
He was considered the father of modern architecture.	A fost considerat părintele arhitecturii moderne.
Acid rain is a major problem.	Ploaia acidă este o problemă majoră.
The clerk will help you.	Grefierul te va ajuta.
Many truck drivers make good money.	Mulți șoferi de camion câștigă bani buni.
Officials urged people to remain calm.	Oficialii au cerut oamenilor să rămână calmi.
He wants to get out of their relationship.	El vrea să iasă din relația lor.
Air travel is encouraged in this economy.	Călătoriile aeriene sunt încurajate în această economie.
Pharaoh traveled further north in search of new lands.	Faraonul a călătorit mai spre nord, în căutarea unor tărâmuri noi.
This coffee is hot.	Cafeaua asta este fierbinte.
Research and development in this field is in full swing.	Cercetarea și dezvoltarea în acest domeniu este în plină desfășurare.
The passengers were upset.	Pasagerii erau supărați.
The new station is impressive.	Noua stație este impresionantă.
The lecture seemed to last two hours.	Prelecția părea să dureze două ore.
The airline made minor changes to the aircraft.	Compania aeriană a făcut modificări minore în avioane.
The owner was cleaning the apartment.	Proprietarul își făcea curățenie în apartament.
The road was full of people.	Drumul era plin de oameni.
It is made almost entirely of cells.	El este făcut aproape în întregime din celule.
They spoke in a muffled tone.	Vorbeau pe un ton stins.
Sparrows have been coming to this tree for years.	Vrăbiile vin la acest copac de ani de zile.
That doesn't sound right at all.	Asta nu sună deloc corect.
The theft was reported to the police.	Furtul a fost semnalat la poliție.
People had been warned before acting cautiously.	Oamenii fuseseră avertizați înainte să acționeze cu prudență.
A conference is to be held.	Urmează să aibă loc o conferință.
A family lived in this house.	În această casă locuia o familie.
Young people need special care.	Tinerii au nevoie de îngrijire specială.
I discovered the chemical formula.	Am descoperit formula chimică.
The stranger rambled on about himself.	Străinul a divagat și mai departe despre el însuși.
Collapsed on the butcher's block, the man looked deeply troubled.	Prăbușit pe blocul măcelarului, bărbatul părea profund tulburat.
The silence was unbearable.	Tăcerea era insuportabilă.
The people gathered around the royal chariot.	Oamenii s-au adunat în jurul trăsurii regale.
The task of cleaning is too easy for a woman.	Sarcina de curățenie este prea ușoară pentru o femeie.
Her eyes shone.	Ochii ei străluceau.
Cleaned vegetation on the ground prevents erosion.	Vegetația curățată de pe teren previne eroziunea.
Leonard is upset.	Leonard este supărat.
Tears welled up in the old man's eyes.	Lacrimile curgeau în ochii bătrânului.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck	Poliția a reușit să efectueze o arestare
The day before the wedding, she visited her hairdresser.	Cu o zi înainte de nuntă, ea și-a vizitat coaforul.
The poor harvest has led to widespread misery.	Recolta slabă a dus la mizerie larg răspândită.
Half an inch of rain fell this year.	O jumătate de inch de ploaie a căzut anul acesta.
He came to despise everyone.	A ajuns să disprețuiască pe toată lumea.
Every year, he plants a few vegetables in his garden.	În fiecare an, plantează câteva legume în grădina lui.
The transition from international to national standards has been abrupt.	Trecerea de la standardele internaționale la standardele naționale a fost bruscă.
Smells bad.	Miroase urat.
He was a close neighbor on the street.	Era un vecin apropiat, alături, pe stradă.
Look for orange gardens on your route.	Căutați grădini de portocali pe traseul dvs.
His team won the championship.	Echipa lui a câștigat campionatul.
A number of schools in this area have closed.	Un număr de școli din această zonă s-au închis.
It is a well-known fact that hippos have poor eyesight.	Este un fapt cunoscut că hipopotamii au o vedere slabă.
She looked slightly annoyed.	Părea ușor enervată.
I would very much like a holiday this year.	Mi-aș dori foarte mult o vacanță anul acesta.
The source of the pollution was an underground spring.	Sursa poluării a fost un izvor subteran.
A quiet silence enters this room.	O liniște liniștită pătrunde în această cameră.
Remember, the ball is round.	Amintiți-vă, mingea este rotundă.
She was old but strong.	Era în vârstă, dar viguroasă.
The jam cookies are delicious.	Biscuitii cu dulceata sunt deliciosi.
I'm listening to some music.	Ascult niște muzică.
The sculpture is on display, but cannot be touched.	Sculptura este expusă, dar nu poate fi atinsă.
Internet usage is growing rapidly.	Utilizarea internetului este în creștere rapidă.
A coffin was lowered to the ground.	Un sicriu a fost coborât în ​​pământ.
The dragon killers went ashore.	Ucigatorii de dragoni au coborât la mal.
There is a better way.	Există o cale mai bună.
A sudden gust of wind knocked him over.	O rafală bruscă de vânt l-a răsturnat.
The corn should cook for five minutes.	Porumbul ar trebui să se gătească timp de cinci minute.
He helped his neighbors repair their houses.	Și-a ajutat vecinii să-și repare casele.
The cat was walking by the bird's cage.	Pisica se plimba pe lângă cușca păsării.
These rules are very simple.	Aceste reguli sunt foarte simple.
Use a sieve to sift the flour.	Folosiți o sită pentru a cerne făina.
Volunteers quickly cleaned up the debris.	Voluntarii au curățat rapid resturile.
Then sprinkle the vanilla mixture.	Apoi, presară vanilia în amestec.
Excessive drinking is associated with many dangerous conditions.	Băutul în exces este legat de multe condiții periculoase.
The annual melting of the snow turns into water.	Topirea anuală a zăpezii se transformă în apă.
The museum was originally designed by a famous architect.	Muzeul a fost proiectat inițial de un arhitect celebru.
So, in addition to acting, he teaches others.	Deci, pe lângă actorie, îi învață și pe alții.
The next generation went to school.	Următoarea generație a plecat la școală.
We must mobilize all our resources.	Trebuie să ne mobilizăm toate resursele.
They turned to stone.	S-au transformat în piatră.
He noticed that it was too loud.	El a remarcat că era prea tare.
He often went to bed early.	Se ducea adesea la culcare devreme.
The sky was clear and the wind was warm.	Cerul era senin și vântul era cald.
The sun was shining in the sky.	Soarele strălucea pe cer.
He was in a bad mood.	Era într-o dispoziție proastă.
Start a fund for this unhappy child.	Începeți un fond pentru acest copil nefericit.
He described what he remembered.	El a descris ceea ce și-a amintit.
All that was left was ashes.	Tot ce a rămas a fost cenuşă.
She stared at him for a moment.	Ea rămase o clipă, privindu-l.
This is the last part of the speech.	Aceasta este ultima parte a discursului.
A state of complete mental confusion.	O stare de confuzie mentală completă.
He claimed to be unjustly persecuted.	El a susținut că este persecutat pe nedrept.
Drinking milk helps prevent osteoporosis.	Consumul de lapte ajută la prevenirea osteoporozei.
Lower the temperature, boil the water.	Scădeți temperatura, fierbeți apa.
Then he cleared his throat.	Apoi și-a dres glasul.
The main problem is pollution.	Problema principală este poluarea.
A large loaf of bread was placed on the table.	Pe masă a fost pusă o pâine mare.
Once you are familiar with something, it is almost always easy.	Odată familiarizat cu ceva, este aproape întotdeauna ușor.
The insect stings, but the woman does not feel pain.	Insecta ustura, dar femeia nu simte durere.
He is a polite person.	Este o persoană politicoasă.
The distillation process begins with boiling.	Procesul de distilare începe cu fierbere.
Pieces of rock orbit the sun in the solar system.	Bucăți de rocă orbitează în jurul soarelui în sistemul solar.
The photo was not difficult to take.	Fotografia nu a fost greu de realizat.
Lily's father is rich, but her mother is not.	Tatăl lui Lily este bogat, dar mama ei nu.
The manager should have acted earlier.	Managerul ar fi trebuit să acționeze mai devreme.
The number of young people is growing rapidly.	Numărul tinerilor crește rapid.
Carpets and sofas were considered luxury items.	Covoarele și canapelele erau considerate articole de lux.
Her patience has its limits.	Răbdarea ei are limitele ei.
The hotel is located on the outskirts of the city.	Hotelul este situat la marginea orașului.
The sky was orange-streaked with the setting sun.	Cerul era striat portocaliu de soarele care apunea.
We arrived on the island.	Am ajuns pe insulă.
Police tried to remain impartial.	Poliția a încercat să rămână imparțială.
The crowd pressed slowly forward.	Mulțimea a apăsat încet înainte.
He undressed and went into the river.	S-a dezbrăcat și a intrat în râu.
The miners used lanterns to work underground.	Minerii foloseau felinare pentru a lucra în subteran.
The use of many colors made the canvas more vivid.	Folosirea multor culori a făcut pânza mai vie.
Unusual weather has led to flooding in some areas.	Vremea neobișnuită a dus la inundații în unele zone.
Five hours have passed since midnight.	Au trecut cinci ore de la miezul nopții.
The waiter's calm, impassive expression seemed rather threatening.	Expresia liniștită și impasibilă a chelnerului părea destul de amenințătoare.
The mud accumulates on the bottom of the pond.	Nămolul se acumulează pe fundul iazului.
You can get food from certain foods.	Puteți obține hrană din consumul anumitor alimente.
Trained seals have been used in ancient experiments.	Pecețile instruite au fost folosite în experimente antice.
Crossing your legs is rude.	Încrucișarea picioarelor este nepoliticos.
She should finish her pregnancy by this afternoon.	Ar trebui să termine sarcina până în după-amiaza asta.
The movement of the pieces.	Mișcarea pieselor.
The garden is lush.	Grădina este luxuriantă.
She has long hair.	Ea poartă părul lung.
Autumn is a time of leaf shedding.	Toamna este o perioadă de vărsare a frunzelor.
Angels and demons walk free.	Îngerii și demonii umblă liberi.
I advanced the hours by one hour.	Am înaintat ceasurile cu o oră.
The speaker's voice rises dramatically.	Vocea vorbitorului se ridică dramatic.
He's made progress in the dojo.	A făcut progrese în dojo.
The people of the kingdom live in poverty.	Oamenii regatului trăiesc în sărăcie.
Alfalfa is planted in the spring.	Lucerna este plantată primăvara.
The sun has set over us.	Soarele a apus peste noi.
The clouds floated lazily in the dark morning sky	Norii pluteau leneși pe cerul întunecat al dimineții
This ancient foundation was preserved during the fire.	Această fundație străveche a fost păstrată în timpul incendiului.
Music education is offered in many high schools.	Educația muzicală este oferită în multe licee.
I wanted to finish before dark.	Am vrut să termin înainte de întuneric.
Some weeks are better than others.	Unele săptămâni sunt mai bune decât altele.
The light shone through the opaque glass.	Lumina strălucea prin sticla opaca.
He slept more than he ate.	A dormit mai mult decât a mâncat.
The secret will be revealed in due course.	Secretul va fi dezvăluit în timp util.
Boswell admitted that the handwriting belonged to his father.	Boswell a recunoscut că scrisul de mână era al tatălui său.
The cat sat down on the mattress, looking lazy.	Pisica s-a așezat pe saltea, îngrijindu-se leneș.
They tested the strength of the rope.	Au testat rezistența frânghiei.
But, unfortunately, this is impossible.	Dar, din păcate, acest lucru este imposibil.
The blast was so severe that the house was leveled.	Explozia a fost atât de gravă încât casa a fost nivelată.
Discard if contaminated.	Aruncați-le dacă s-au contaminat.
The distance between these cities is great.	Distanța dintre aceste orașe este mare.
Wear casual clothes.	Purta haine casual.
Your answer is completely meaningless.	Raspunsul tau este complet fara sens.
Under certain circumstances, the clouds become visible.	În anumite circumstanțe, norii devin vizibili.
The atmosphere is toxic.	Atmosfera este toxica.
He walked briskly, trying to catch his breath.	Merse vioi, încercând să-și recapete răsuflarea.
This road smelled bad.	Această cale mirosea neplăcut.
Some trees shed their leaves in the fall.	Unii copaci își vărsă frunzele toamna.
There is a danger of fire.	Există pericol de incendiu.
Sometimes he just didn't wake up.	Uneori, pur și simplu nu se trezea.
His glory is his day of triumph.	Gloria Lui este ziua lui de triumf.
A number of projects have been completed.	Au fost finalizate o serie de proiecte.
This street is a hive of activity.	Această stradă este un stup de activitate.
It was the only cafe in the area.	Era singura cafenea din zonă.
The village experienced an explosion of industrialization.	Satul a cunoscut o explozie a industrializării.
Let's eat, drink and enjoy.	Să mâncăm, să bem și să ne bucurăm.
Drive carefully, ma'am.	Conduceți cu grijă, doamnă.
A girl in a white dress went slow.	O fată purtând o rochie albă a trecut cu încetinitorul.
A timeless story, told and retold countless times.	O poveste atemporală, spusă și repovestită de nenumărate ori.
It rained hard all night.	Toată noaptea a plouat puternic.
During the night,	In timpul noptii,
She called it a day's work.	Ea a numit-o o zi de muncă.
The young man has his own big car.	Tânărul are propria lui mașină mare.
He spent his entire life looking for his lost mother.	Și-a petrecut întreaga viață căutându-și mama pierdută.
Yes, they will fight.	Da, se vor lupta.
There are gray wolves on the island.	Pe insulă sunt lupi gri.
The salt is widely distributed in nature.	Sarea este larg distribuită în natură.
They will play softball in an hour.	Vor juca softball într-o oră.
You look like a very sophisticated buyer.	Pari a fi un cumpărător foarte sofisticat.
He went hand in hand with his brother.	A mers braț la braț cu fratele său.
Boiled water in a kettle to complete the morning task.	Apa fiartă într-un ibric pentru a finaliza sarcina de dimineață.
The weather will be good today.	Vremea va fi bună astăzi.
The priest officiated at the altar.	Preotul oficia liturghia la altar.
She combed her hair carefully.	Și-a pieptănat părul cu grijă.
The meeting was generally considered a success.	Întâlnirea a fost în general considerată reușită.
Last week, she hosted a grand party.	Săptămâna trecută, ea a organizat o petrecere grandioasă.
The wind blew to one side.	Vântul a suflat dintr-o parte.
I left the book on the table.	Am lăsat cartea pe masă.
The elderly patient had a high fever.	Pacientul în vârstă a avut febră mare.
The lower case letters of the contract must be examined in detail.	Literele mici ale contractului trebuie examinate amănunțit.
Their vision is both ambitious and achievable.	Viziunea lor este atât ambițioasă, cât și realizabilă.
This country has produced many astronauts.	Această țară a produs mulți astronauți.
The child's recovery was remarkable.	Refacerea copilului a fost remarcabilă.
It's a long way to go, don't you think?	E un drum foarte lung de mers, nu crezi?
She only eats organic food.	Ea mănâncă doar alimente organice.
The cat roamed the streets at night.	Pisica cutreiera noaptea pe străzi.
Mamie's cake is always moist and delicious.	Tortul lui Mamie este întotdeauna umed și delicios.
This vehicle is not only unsafe but also unsafe.	Acest vehicul nu numai că este nesigur, ci și nesigur.
He regularly loses his deadlines.	El își pierde în mod regulat termenele limită.
The fog swept over the city.	Ceața a cuprins orașul.
A compensatory payment is due soon.	O plată compensatorie este datorată în curând.
Isolation.	Izolare.
This man is wanted alive or dead.	Acest om este căutat viu sau mort.
The apple needs skin.	Mărul are nevoie de piele.
The elephant is sacred here.	Elefantul este sacru aici.
The roar of thunder made him jump.	Bubumul tunetului l-a făcut să sară.
Children always bring something for the teacher.	Copiii aduc mereu ceva pentru profesor.
Construction crews applied the spoon mortar.	Echipajele de construcții au aplicat mortarul cu linguri.
The politician was quite adept at manipulating the press.	Politicianul era destul de priceput la manipularea presei.
This tired camp needs rest.	Acest câstru obosit are nevoie de odihnă.
Bible accounts are instructive.	Relatările biblice sunt de învățătură.
This is a very difficult test.	Acesta este un test foarte dificil.
A number of trees were planted in the area.	În zonă au fost plantați o serie de copaci.
This information was obtained illegally	Aceste informații au fost obținute ilegal
The painting shows how people lived a hundred years ago.	Pictura arată cum trăiau oamenii acum o sută de ani.
Click on the image.	Click pe imagine.
The mushroom is edible.	Ciuperca este comestibilă.
The trees shone in the evening sun.	Copacii străluceau în soarele serii.
The new houses are protected from cyclones.	Noile case sunt ferite de cicloane.
Should their marriage be made public?	Ar trebui să fie făcută publică căsătoria lor?
The helicopter landed on the ground.	Elicopterul a aterizat pe teren.
People are encouraged to donate blood plasma.	Oamenii sunt încurajați să dea plasmă de sânge.
These waves are gentle.	Aceste valuri sunt blânde.
Boards were then nailed to this structure to extend it.	Scânduri au fost apoi bătute în cuie pe această structură pentru a o extinde.
We are a nation of animal lovers.	Suntem o națiune de iubitori de animale.
My child works hard.	Copilul meu muncește foarte mult.
This position has no real power.	Această poziție nu are putere reală.
The price will go down as the days go by.	Prețul va scădea pe măsură ce zilele trec.
This park is home to many exotic animals.	Acest parc adăpostește multe animale exotice.
Transparent, but not clear.	Transparent, dar nu clar.
Our party members are distinguished members of society.	Membrii partidului nostru sunt membri distinși ai societății.
Field workers protested for pay.	Muncitorii din câmp protestau pentru salariu.
Not every idea is a good one.	Nu orice idee este una bună.
My husband's strong arms carried her up.	Brațele puternice ale soțului meu au purtat-o ​​sus.
It rained so much last month that the river bank broke.	Luna trecută a plouat atât de mult încât malul râului s-a rupt.
She carefully breastfed the baby.	Ea a alăptat cu grijă copilul înapoi la sănătate.
The trees are dense and green.	Copacii sunt denși și verzi.
His younger sister is fourteen.	Sora lui mai mică are paisprezece ani.
This is the cornerstone of my ablution ritual.	Aceasta este piatra de temelie a ritualului meu de abluții.
He had to keep his eyes open, his mind alert.	Trebuia să-și țină ochii deschiși, mintea alertă.
I couldn't retrieve the telescope.	Nu am putut recupera telescopul.
He liked to chair club meetings.	Îi plăcea să prezideze ședințele clubului.
A small village is located in the valley below.	Un mic sat se află în valea de dedesubt.
A group of tourists admired a statue.	Un grup de turiști a admirat o statuie.
The volunteers were proud to help.	Voluntarii au fost mândri să ajute.
The animals had escaped from the zoo.	Animalele scăpaseră din grădina zoologică.
Thanks to her tireless efforts, our timeline is more accurate.	Datorită eforturilor ei neobosite, cronologia noastră este mai precisă.
The dog is afraid of thunder.	Câinelui îi este frică de tunete.
A lengthy investigation is still ongoing.	O investigație îndelungată este încă în curs.
Last year's floods affected many households.	Inundațiile de anul trecut au afectat multe gospodării.
This year's harvest is below average.	Recolta din acest an este sub medie.
A group of fishermen killed a lion.	Un grup de pescari a ucis un leu.
Few of the animals escaped from the zoo.	Puține dintre animale au scăpat de la grădina zoologică.
The information is.	Informația este.
A diarrhea epidemic has claimed many lives.	O epidemie de diaree a luat multe vieți.
Shares rose solidly yesterday.	Acțiunile au înregistrat o creștere solidă ieri.
A ninety-year-old captain is at the helm.	Un căpitan de nouăzeci de ani este la cârmă.
Many people have started a campaign to end the practice.	Mulți oameni au început o campanie pentru a pune capăt practicii.
All but one of the audience stood up.	Toți, cu excepția unui pumn din public, au stat în picioare.
We must never tolerate such behavior.	Nu trebuie să tolerăm niciodată un astfel de comportament.
His girlfriend was very beautiful, with long black hair.	Iubita lui era foarte frumoasă, cu părul lung și negru.
Thousands of students came to support her.	Mii de studenți au venit să o susțină.
He came cold yesterday.	A venit ieri răcit.
He looked at the sky.	S-a uitat la cer.
Be careful where you step.	Ai grijă pe unde calci.
I have repeatedly asked the man where people live.	L-am întrebat în repetate rânduri pe bărbat unde locuiesc oamenii.
The water reacts with the tomato to form a sauce.	Apa reacționează cu roșia formând un sos.
The bank offered massive bonuses last year.	Banca a oferit bonusuri masive anul trecut.
The government's decision is controversial.	Decizia guvernului este controversată.
There were a number of foreign visitors today.	Au fost o serie de vizitatori străini astăzi.
Open the magazine carefully.	Deschideți revista cu grijă.
The quality of artistic productions has declined in recent years.	Calitatea producțiilor artistice a scăzut în ultimii ani.
The sky is blue?	Cerul este albastru?
Her father was a religious man.	Tatăl ei era un om religios.
Bathe your cat every day.	Scăldați pisica în fiecare zi.
Some did not approve of this.	Unii nu au aprobat acest lucru.
Lifting the flap, we can look inside.	Ridicând clapeta, vom putea privi înăuntru.
It is one of the last functional factories.	Este una dintre ultimele fabrici funcționale.
She opened the drawer in which she kept her things.	Ea a deschis sertarul în care își ținea lucrurile.
This book is the latest bestseller from this author.	Această carte este cel mai recent bestseller de la acest autor.
Outdoor time is especially important for growing children.	Timpul petrecut în aer liber este deosebit de important pentru copiii în creștere.
We will not tolerate this!	Nu vom tolera asta!
He once worked in the warehouse there.	A lucrat cândva în depozitul de acolo.
Cultures mix, creating new forms of expression.	Culturile se amestecă, creând noi forme de exprimare.
Dorothy desperately wanted to ride her bike again.	Dorothy dorea cu disperare să meargă din nou cu bicicleta.
It's in front of the room	Este înainte de cameră
I invited some old friends to dinner.	Am invitat câțiva prieteni vechi la cină.
She fidgeted nervously.	Ea se agita nervoasă.
Interest rates have come under pressure.	Ratele dobânzilor au fost sub presiune.
She held a conference for managers.	Ea a ținut o conferință pentru manageri.
There is a clearly visible division of tasks.	Există o împărțire clar vizibilă a sarcinilor.
Italy's economy will prosper this year.	Economia Italiei va prospera anul acesta.
Soup should help with pain.	Supa ar trebui să ajute la durere.
He gradually stepped onto the platform.	A pășit treptat pe platformă.
Our young are growing fast.	Puietul nostru crește rapid.
The mountain spring contains uncontaminated water.	Izvorul de munte conține apă necontaminată.
I asked for another teacher.	Am cerut un alt profesor.
All children need love.	Toți copiii au nevoie de iubire.
Most men would find it difficult to climb mountains.	Majoritatea bărbaților le-ar fi greu să urce pe munți.
The stranger sometimes had a very strange mannerism.	Străinul avea, uneori, un manierism foarte ciudat.
The offender received a light sentence.	Infractorul a primit o sentință ușoară.
The hot sun did not ease his temper at all.	Soarele fierbinte nu i-a ușurat deloc temperamentul.
The scene was strangely silent and murky.	Scena era ciudat de tăcută și tulbure.
She loves to travel.	Îi place foarte mult să călătorească.
Another scientist confirmed this theory.	Un alt om de știință a confirmat această teorie.
Dad ran to the news.	Tata a fugit la știri.
She bit her lip nervously.	Si-a muscat nervoasa buza.
The city is located at the intersection of two roads.	Orașul este situat la intersecția a două drumuri.
Parents travel abroad to see their son.	Părinții călătoresc în străinătate pentru a-și vedea fiul.
We hung our clothes dry.	Ne-am atârnat hainele la uscat.
The man shouted, "Stop!"	Bărbatul a strigat „oprește-te!”
A trophy was awarded to the sports team.	Un trofeu a fost acordat echipei sportive.
A peace that lasted longer than most.	O pace care a durat mai mult decât majoritatea.
A group of reliable workers was hard to find.	Un grup de muncitori de încredere a fost greu de găsit.
He paid someone to clean his yard.	A plătit pe cineva să-și curețe curtea.
The elephant has a very large brain.	Elefantul are un creier foarte mare.
That boy is breaking my heart!	Băiatul ăla îmi frânge inima!
The game is not over!	Jocul nu s-a terminat!
They swore allegiance to the flag.	Au jurat credință steagului.
The revolutionary leader has been arrested.	Liderul revoluționar a fost arestat.
Those near the village are common.	Cei din apropierea satului sunt comune.
Fortunately, he is recovering.	Din fericire, este în curs de recuperare.
You want her to know how much you love her.	Vrei să știe cât de mult o iubești.
Their ship fought the storm for days.	Nava lor a luptat cu furtuna zile întregi.
She was sad.	Era tristă.
Squirrels scatter,	Veverițele se împrăștie,
It started at an early age.	A început de la o vârstă fragedă.
The tiger growled fiercely, big black	Tigrul mârâia feroce, cu negru mare
A dull ache pierced his stomach.	O durere surdă i-a străpuns stomacul.
The young man was wearing a red tunic.	Tânărul purta o tunică roșie.
Two books are lying on the table.	Două cărți sunt întinse pe masă.
Transfer the milk to a bowl.	Transferați laptele într-un bol.
A recipe for rat burgers is shown below.	O rețetă de burgeri de șobolan este prezentată mai jos.
The village stretched to the end of the valley.	Satul se întindea la capătul văii.
The strong river is polluted.	Râul puternic este poluat.
He pointed to his watch.	Arătă cu degetul spre ceasul de mână.
The emperor often traveled to neighboring regions.	Împăratul a călătorit adesea în regiunile învecinate.
Hesitation frustrates me.	Ezitarea mă frustrează.
He thanked me and returned the favor.	Mi-a mulțumit și mi-a întors favoarea.
It was a sunny afternoon.	Era o după-amiază însorită.
Fiber optic communications are fast and reliable.	Comunicațiile prin fibră optică sunt rapide și fiabile.
The minister made an official statement in the newspaper.	Ministrul a făcut o declarație oficială în ziar.
The cat continued to stalk the bird.	Pisica a continuat să pândească pasărea.
The youngest of the sisters blamed her sister.	Cea mai mică dintre surori și-a dat vina pe sora ei.
She was stopped by police.	A fost oprită de poliție.
Cycling is a fun pastime.	Călătoria cu bicicleta este o distracție relaxantă.
To shanghai someone.	A shanghai pe cineva.
Salt is a mineral that is essential for living things.	Sarea este un mineral, esențial pentru ființe vii.
The chicken sweater was crumpled and smelled of mold.	Puloverul de pui era mototolit și mirosea a mucegai.
The slender figure stepped through the crowd.	Silueta zveltă a pășit prin mulțime.
This law cannot be applied in this situation.	Această lege nu poate fi aplicată în această situație.
So far, efforts to reverse the trend have failed.	Până acum, eforturile de a inversa tendința au eșuat.
The three end up in a refugee camp.	Cei trei ajung într-o tabără de refugiați.
A rigid ruler was used to draw a square.	Pentru a desena un pătrat a fost folosită o riglă rigidă.
Your new library should be comfortable.	Noua ta bibliotecă ar trebui să fie confortabilă.
The new government offers more opportunities to women.	Noul guvern oferă mai multe oportunități femeilor.
The fish was not pleasant to look at.	Peștele nu era plăcut la privit.
The windmill was spinning slowly, fighting the wind.	Moara de vânt se învârtea încet, luptându-se împotriva vântului.
I measured the thickness in millimeters.	Am măsurat grosimea în milimetri.
While he was sleeping, she went out.	În timp ce el dormea, ea a ieșit.
More and more people are enrolled in colleges and universities.	Din ce în ce mai mulți oameni sunt înscriși în colegii și universități.
Heavy rain and strong winds hit the countryside.	Ploaia abundentă și vânturile îngrozitoare au bătut zona rurală.
A gentle breeze blew through the garden.	Prin grădină sufla o adiere blândă.
Food will spoil if exposed to air.	Mâncarea se va strica dacă este expusă la aer.
The car is defective, says the dealer.	Mașina este defectă, spune dealerul.
There was a smell of smoke in the air.	În aer se simțea un miros de fum.
The exam is an essential part of your education.	Examenul este o parte esențială a educației tale.
Houses should be drained.	Casele ar trebui să se scurgă în canalizare.
Somewhat cold.	Oarecum rece.
The accident happened at rush hour.	Accidentul a avut loc la ora de vârf.
The importance of big data in the financial sector	Importanța datelor mari în sectorul financiar
You didn't answer any of my questions.	Nu mi-ai răspuns la nicio întrebare.
Corruption is widespread,	Corupția este larg răspândită,
She hit the stone with a stick.	Ea a bătut piatra cu un băț.
After lengthy negotiations, an agreement was reached.	După lungi negocieri, s-a ajuns la un acord.
The ball crashed into the basket.	Mingea s-a prăbușit în coș.
Our company lost money last year.	Compania noastră a pierdut bani anul trecut.
You won't like this news.	Nu o să-ți placă această știre.
What kind of food do you like?	Ce fel de mâncare iti place?
This is a place to relax.	Acesta este un loc pentru relaxare.
Do you want me to read that essay?	Vrei să citesc eseul acela?
The lamb was sleeping in the grass.	Mielul dormea ​​în iarbă.
It is heavily polluted.	Este puternic poluat.
Our younger generations love music.	Generațiile noastre tinere iubesc muzica.
Housing costs are a significant part of most people's spending.	Costurile cu locuința reprezintă o parte semnificativă din cheltuielile majorității oamenilor.
I'm as close to green as I am.	Sunt la fel de aproape de verde ca și mine.
The area is quiet and peaceful.	Zona este linistita si linistita.
They flowed through pools and ponds.	Curgeau prin bazine și iazuri.
Authorities have uncovered a secret grave.	Autoritățile au descoperit un mormânt secret.
The effect of a light breeze on your face.	Efectul unei brize ușoare pe fața ta.
We stopped to admire the view.	Ne-am oprit să admirăm priveliștea.
The company denied any wrongdoing.	Compania a negat orice faptă greșită.
He made a horror movie.	A făcut un film de groază.
Spread some honey on the bread.	Întindeți niște miere peste pâine.
Hundreds of men were injured.	Sute de bărbați au fost răniți.
Apple orchards cover much of the countryside.	Livezile de meri acoperă o mare parte a zonei rurale.
To understand what is being said, you need to listen carefully.	Pentru a înțelege ce se spune, trebuie să asculți bine.
The women were advised to stay home.	Femeile au fost sfătuite să stea acasă.
She scanned the headlines.	Ea a scanat titlurile din ziar.
A lake has recently formed.	Un lac s-a format recent.
Gradually, the air cleared.	Treptat, aerul s-a limpezit.
Young lion cubs are eager to play.	Puii tineri de leu sunt dornici să se joace.
The twins were lying side by side on the couch.	Gemenii stăteau întinși unul lângă altul pe canapea.
All staple food groups should be hosted.	Toate grupurile de alimente de bază ar trebui să fie găzduite.
Polymers are used to make everything from packaging to clothing.	Polimerii sunt folosiți pentru a face orice, de la ambalaje la îmbrăcăminte.
She was gorgeous, with blond hair running down her shoulders.	Era superbă, cu părul blond curgând pe lângă umeri.
A shiny car stopped outside the building.	O mașină strălucitoare a oprit în afara clădirii.
All schools need textbooks.	Toate școlile au nevoie de manuale.
Lyle danced across the stage.	Lyle a dansat peste scenă.
He lives nearby.	Locuiește în apropiere.
The cathedral has a tower twelve meters high.	Catedrala are o turlă de doisprezece metri înălțime.
None seem to grow in all generations today.	Niciunul nu pare să crească în toate generațiile de astăzi.
The fruit was bright and ripe.	Fructele erau strălucitoare și coapte.
After a light snow, the ground becomes rough.	După o ninsoare ușoară, pământul devine dur.
The barber told the groom he could use the scissors.	Frizerul i-a spus mirelui că poate folosi foarfecele.
Iron and steel are made in steel mills.	Fierul și oțelul sunt fabricate în oțelării.
His book on the desert sold well.	Cartea lui despre deșert s-a vândut bine.
Companies are interconnected in a web or a complex network.	Companiile sunt interconectate într-un web sau o rețea complexă.
The new experiment was stopped by the team.	Noul experiment a fost oprit de echipă.
He has a strong dislike for sweets.	Are o antipatie puternică pentru dulciuri.
Students were allowed to leave home early today.	Studenților li s-a permis să plece acasă devreme astăzi.
So if you don't mind, can you return my knife?	Deci, dacă nu te superi, poți să-mi returnezi cuțitul?
Please write carefully and clearly.	Vă rugăm să scrieți cu atenție și claritate.
The settlement of the colony in this city has accelerated.	Așezarea coloniei în acest oraș s-a accelerat.
Comments are very welcome.	Comentariile sunt foarte binevenite.
If, on the other hand, you were blue.	Dacă, pe de altă parte, ai fi albastru.
More fires are expected this year.	În acest an sunt așteptate mai multe incendii.
The deceased's body was weak.	Trupul decedatului era slăbit.
She summed up the situation.	Ea a rezumat situația.
The boy and the girl went to town.	Băiețelul și fetița au mers în oraș.
They installed security cameras.	Au instalat camere de securitate.
He studied mathematics in college.	A studiat matematica la facultate.
Think about it, his father replied.	Gândește-te bine, răspunse tatăl său.
Although his tone was polite, he did not look happy.	Deși tonul lui era politicos, nu părea fericit.
Don't let anyone have the key.	Nu lăsa pe nimeni să aibă cheia.
Roger was thinking about a career in politics.	Roger se gândea la o carieră în politică.
A landfill is often a crisis.	O groapă de gunoi este adesea o criză.
Zinc oxide is what makes sunscreen white.	Oxidul de zinc este cel care dă cremei solare albul.
The first is to spend more time outside.	Primul este să petreci mai mult timp afară.
Unfortunately, the rain was heavy.	Din păcate, ploaia a fost torențială.
The second example illustrates this point well.	Al doilea exemplu ilustrează bine acest punct.
I searched the room for bugs.	Am căutat în cameră după bug-uri.
A sharp report broke the silence.	Un raport ascuțit a rupt tăcerea.
Violence was a constant feature of his childhood.	Violența a fost o caracteristică constantă a copilăriei sale.
Without water, people cannot survive.	Fără apă, oamenii nu pot supraviețui.
The housing shortage report was well received.	Raportul privind penuria de locuințe a fost bine primit.
Millions of immigrants have moved to this country.	Milioane de imigranți s-au mutat în această țară.
Two neighbors were slightly injured in the confrontation.	Doi vecini au fost răniți ușor în confruntare.
What kind of pan do you have?	Ce fel de tigaie ai?
The couple kissed, his hand resting firmly on her shoulder.	Cuplul s-a sărutat, mâna lui rămânând ferm pe umărul ei.
Some animals grow heavy clothes in winter.	Unele animale cresc haine grele iarna.
Many cities have seen a recent increase in population.	Multe orașe au cunoscut o creștere recentă a populației.
My cat likes to play ball.	Pisica mea îi place să se joace cu bilele.
The shops here sell products free of charge.	Magazinele de aici vând produse fără taxă pe vânzări.
This direction is to your right.	Această direcție este în dreapta ta.
Places to go on vacation abound.	Locurile pentru a merge în vacanță abundă.
This city likes to invest in green technologies.	Acest oraș îi place să investească în tehnologii verzi.
Animals have been trapped for centuries.	Animalele au fost prinse de secole.
We believe that equality is needed.	Considerăm că este necesar să ajungem la egalitate.
He spoke in the gentleman's soft tones.	Vorbea pe tonurile domoale ale anchetatorului.
Use of this expression is rejected.	Utilizarea acestei expresii este respinsă.
Fewer and fewer families own slaves.	Din ce în ce mai puține familii dețin sclavi.
A hasty retreat	O retragere grăbită
The decorated trucks were far from normal vehicles.	Camioanele decorate erau departe de vehiculele normale.
One hundred miles to the west is the Forbidden Kingdom.	La o sută de mile spre vest se află regatul interzis.
Parliament was indicted last year.	Parlamentul a fost pus sub acuzare anul trecut.
He put his keys in his pocket.	Și-a băgat cheile în buzunar.
He worked as a farmer for ten years.	A lucrat ca fermier timp de zece ani.
A bottle of bitter tea is sitting by the bed.	O sticlă de ceai amar stă lângă pat.
The food is grown and grown on the ground.	Mâncarea este cultivată și crescută pe pământ.
The small village is full of delight.	Micul sat este plin de încântare.
The waves washed ashore.	Valurile s-au spălat pe mal.
He argued persuasively.	El a argumentat persuasiv.
Agriculture is our main industry.	Agricultura este principala noastră industrie.
Smaller animals become prey to larger ones.	Animalele mai mici devin prada celor mai mari.
The new star crashed into the planet's atmosphere.	Noua stea s-a izbit în atmosfera planetei.
He bowed his head and closed his eyes in prayer.	Și-a aplecat capul și a închis ochii în rugăciune.
One of the oldest schools in the world.	Una dintre cele mai vechi școli din lume.
The surrounding fields were full of weeds.	Câmpurile din jur erau pline de buruieni.
After months of digging, an agreement was reached.	După luni de săpături, s-a ajuns la o înțelegere.
He mixed the coffee and admired the chess set.	A amestecat cafeaua și a admirat setul de șah.
His hat was accidentally crushed.	Pălăria i-a fost zdrobită în accident.
The elect must suffer as punishment	Aleșii trebuie să sufere ca pedeapsă
We invest in new scientific equipment.	Investim în noi echipamente științifice.
The dining area was severely damaged.	Zona de luat masa a fost grav avariata.
A necklace, a ring and a bracelet.	Un colier, un inel și o brățară.
He promised to put the booklet on the wall.	A promis că va posta broșura pe perete.
The street was littered with shops.	Strada era presărată de magazine.
He packed his bags and they left.	Și-a făcut valiza și au plecat.
These birds do not migrate.	Aceste păsări nu migrează.
The mountains rise above the valley.	Munții se ridică deasupra văii.
The train crashed.	Trenul s-a prăbușit.
I couldn't believe the size of the house.	Nu-mi venea să cred dimensiunea casei.
They elected a new mayor.	Au ales un nou primar.
The light was less than three feet from them.	Lumina era la mai puțin de trei picioare de ei.
Most cities had large populations of migrant workers.	Majoritatea orașelor aveau populații mari de muncitori migranți.
Inspectors act on the basis of an anonymous tip.	Inspectorii acționează pe baza unui pont anonim.
He was walking when he came across a corpse.	Mergea când a dat peste un cadavru.
Their only reward is more money.	Singura lor recompensă este mai mulți bani.
The wind was cool and refreshing.	Vântul era răcoros și răcoritor.
He was "revitalized" by the experience.	A fost „revitalizat” de experiență.
Storm clouds gathered outside, signaling the onset of rain.	Nori de furtună s-au adunat afară, semnalând începutul ploii.
Others are carefree.	Alții sunt nepreocupați.
When winter came to earth, the tribes scattered.	Când iarna a venit pe pământ, triburile s-au împrăștiat.
You can bet your life on this.	Îți poți paria viața pe asta.
The trunk of the tree is clearly visible.	Trunchiul copacului este clar vizibil.
The signs were very clear.	Semnele erau foarte clare.
She glanced out the window.	Ea aruncă o privire prin fereastră.
Things to consider for your design	Lucruri de luat în considerare pentru designul dvs.
Light but deep.	Ușoară, dar profundă.
The wind blew the curtains in torrential rain.	Vântul a suflat perdelele în ploaie torenţială.
The Cabinet is deep in debate.	Cabinetul este adânc în dezbatere.
The pot containing tea is on the left.	Vasul care conține ceai este în stânga.
A metal pin was used to make the holes.	Un știft de metal a fost folosit pentru a face găuri.
Wake me up when you get home.	Trezește-mă după ce ajungi acasă.
The importance of primary school education is enormous.	Importanța educației în școala primară este enormă.
In the north, the forests started at the river.	În nord, pădurile au început la râu.
Evidence suggests that bird populations and weather patterns are related.	Dovezile sugerează că populațiile de păsări și modelele meteorologice sunt legate.
The company is our biggest asset.	Compania este cel mai mare atu al nostru.
Once upon a time, people planted flowers along the roads.	Odată, oamenii au plantat flori de-a lungul drumurilor.
Temperatures have risen considerably.	Temperaturile au crescut considerabil.
She disappeared with the money from the safe.	Ea a dispărut cu banii din seif.
They had killed each other.	Se omoriseră între ei.
The experiment was repeated several times.	Experimentul a fost repetat de mai multe ori.
Most of this activity is privately owned.	Majoritatea acestei activități se desfășoară pe proprietate privată.
The poet incorporated a series of metaphors into his text.	Poetul a încorporat o serie de metafore în textul său.
The doctor performed a brain scan.	Doctorul a efectuat o scanare a creierului.
Patients often recover after receiving medication.	Pacienții își revin adesea după ce au primit medicamente.
Giant cranes nest on one leg.	Macaralele gigantice cuibăresc pe un picior.
The crickets chirped lazily.	Greierii ciripeau alene.
The consequences will be terrible.	Consecințele vor fi cumplite.
Many animals have thorns.	Multe animale au spini.
Many runners prefer to run in groups.	Mulți alergători preferă să alerge în grupuri.
We need to take action.	Trebuie să luăm măsuri.
It encourages wildlife in their native habitats.	Încurajează viața sălbatică în habitatele lor native.
The four of us went out for drinks last night.	Noi patru am ieșit la băuturi aseară.
Hide your stains.	Ascunde-ți petele.
But as a result, they rarely succeed.	Dar, prin urmare, ei reușesc rar.
Her pupils exploded with delight.	Pupilele ei au explodat de încântare.
It exceeds your expectations.	Îți depășește așteptările.
Six inches of snow fell overnight.	Şase inci de zăpadă a căzut peste noapte.
Some of the eggs were destroyed on impact.	Unele dintre ouă au fost distruse la impact.
The monkey was mad at the hunter.	Maimuța era supărată pe vânător.
Despite the car, he got home until nine.	În ciuda mașinii, a ajuns acasă până la nouă.
The streets of Florence were surprisingly peaceful.	Străzile Florenței erau surprinzător de pașnice.
The first phase of training will be difficult.	Prima fază a antrenamentului va fi dificilă.
Carefully check the answer key.	Verificați cu atenție cheia de răspuns.
The troops marched closer.	Trupele au mărșăluit mai aproape.
He read something quickly before calling his daughter.	A citit ceva repede înainte de a-și suna fiica.
I saw a foreign ship at sea.	Am văzut o navă străină în larg.
The local meteorologist is rumored to be blind.	Se zvonește că meteorologul local este orb.
The idea that peer pressure works is stupid.	Ideea că presiunea colegilor funcționează este o prostie.
In its early days, it was very effective	În perioada sa de început, a fost foarte eficient
The earth smelled of flowers.	Pământul mirosea a flori.
The Coast Guard rescued all those stranded.	Paza de coastă i-a salvat pe toți cei blocați.
Money is not everything, you know.	Banii nu sunt totul, știi.
Don't jump to conclusions!	Nu sari in concluzii!
The city was surrounded by high walls.	Orașul era înconjurat de ziduri înalte.
The salesman put on his tie.	Vânzătorul și-a pus cravata.
Visual artists are often criticized for their work.	Artiștii vizuali se confruntă adesea cu critici pentru munca lor.
Three incumbent senators also serve in the Senate.	Trei senatori în exercițiu servesc și ei în senat.
It was easy to distinguish trees from other plants.	Era ușor să distingem copacii de alte plante.
Everyone in the area was panicking.	Toată lumea din regiune era în panică.
The project was a success due to careful planning.	Proiectul a fost un succes, datorită unei planificări atente.
The homeless live on the streets.	Cei fără adăpost trăiesc pe străzi.
The expression on the student's face was priceless.	Expresia feței elevului era neprețuită.
Five contradictory statements presented in one paragraph.	Cinci afirmații contradictorii prezentate într-un singur paragraf.
The conservation effort is hampered by illegal poaching.	Efortul de conservare este îngreunat de braconajul ilegal.
A grammar checker has another use.	Un verificator gramatical are și o altă utilizare.
The cities in this region were known for their pottery.	Orașele din această regiune erau cunoscute pentru ceramica lor.
She drove two miles to the theater.	Ea a condus două mile până la teatru.
No need to worry.	Nu este nevoie să vă faceți griji.
The policeman followed, but the thief was too fast.	Polițistul a urmărit, dar hoțul a fost prea rapid.
These books are too heavy to lift.	Aceste cărți sunt prea grele ca să le ridic.
There was another thud.	Se auzi o altă bufnitură.
I killed a deer and fried it.	Am ucis o căprioară și am prăjit-o.
She grew up in a small village far from here,	Ea a crescut într-un mic sat departe de aici,
The shelter has beds for guests.	Adăpostul are paturi pentru oaspeți.
He was pale and trembling.	Era palid și tremura.
The poet wrote critically to his contemporaries.	Poetul a scris critic la adresa contemporanilor săi.
After heavy rain, the garden shone.	După ploaia abundentă, grădina a strălucit.
The soldiers searched the ruins and dug them up.	Soldații au căutat printre ruine și le-au dezgropat.
No body to recover.	Niciun corp de recuperat.
Textbooks are expensive.	Manualele sunt scumpe.
He stood up, smiling.	Se ridică în picioare, zâmbind.
The factory produces cheap goods.	Fabrica produce mărfuri ieftine.
But we shouldn't just rely on others.	Dar nu ar trebui să ne bazăm doar pe alții.
A coat of white paint will hide the wood underneath.	Un strat de vopsea albă va ascunde lemnul de dedesubt.
It was a thick fog.	Era o ceață densă.
His opinion seems silly to me.	Parerea lui mi se pare o prostie.
The city is located north of the capital.	Orașul se află la nord de capitală.
The tram is what was public transport.	Tramvaiul este ceea ce era transportul public.
People are not aware of these issues, it seems.	Oamenii nu sunt conștienți de aceste probleme, se pare.
The skeleton of the dinosaur has been deposited in the museum.	Scheletul dinozaurului a fost depus în muzeu.
Her golden hair shone in the sunlight	Părul ei auriu strălucea în lumina soarelui
The natives consider the artifact sacred.	Nativii consideră artefactul ca fiind sacru.
She'll probably win, she thought.	Probabil că va câștiga, se gândi ea.
Stories include roles for kings and queens.	Poveștile includ roluri pentru regi și regine.
There are many people who support this view.	Sunt mulți oameni care susțin acest punct de vedere.
The young man promised to kill the beast.	Tânărul a promis că va ucide fiara.
He ran a hand through his hair and sighed.	Și-a trecut o mână prin păr și a oftat.
So the old man sat in the corner.	Așa că bătrânul s-a așezat în colț.
Stretch your arm as far as you can.	Întinde-ți brațul cât de mult poți.
The construction site is located a few kilometers from the city.	Şantierul este situat la câţiva kilometri de oraş.
The Nordics call this city by another name.	Nordicii numesc acest oraș cu un alt nume.
Temperatures plummeted as the clouds entered.	Temperaturile s-au prăbușit pe măsură ce norii au intrat.
Animals and plants cannot live without water.	Animalele și plantele nu pot trăi fără apă.
Be careful because the ladder is steep.	Fiți atenți deoarece scara este abruptă.
The advice was obvious, but she ignored it.	Sfatul era evident, dar ea l-a ignorat.
The guards locked and locked the door securely.	Gardienii au încuiat și au înlănțuit ușa în siguranță.
The bear scratched his head.	Ursul se scarpină în cap.
The children protested loudly.	Copiii au protestat cu voce tare.
The doctors urged her to rest.	Medicii au îndemnat-o să se odihnească.
The boy is upset and doesn't remember much.	Băiatul este tulburat și nu își amintește prea multe.
The animals were tied to a leash and taken to a pen.	Animalele au fost legate în lesă și conduse la un tarc.
They were dying on their feet.	Mureau pe picioare.
The horizon is shining.	Orizontul strălucește.
The boy was perpetually curious.	Băiatul era perpetuu curios.
There was an investigation into the woman's death.	A existat o anchetă cu privire la moartea femeii.
His dog ran after him, barking.	Câinele lui a alergat după el, lătrând.
This job requires a lot of travel.	Acest job necesită multe călătorii.
So he knew what was going on.	Așa că știa ce se întâmplă.
As a precaution, he warned against using that car.	Cerând prudență, el a avertizat împotriva folosirii acelei mașini.
Many relatives were present at the wedding.	Multe rude au fost prezente la nuntă.
Ludovic was pious and humble.	Ludovic era evlavios și umil.
Developing countries need to implement family planning measures.	Țările în curs de dezvoltare trebuie să implementeze măsuri de planificare familială.
People tend to compare others to themselves.	Oamenii tind să-i compare pe alții cu ei înșiși.
They raised money to fund this scientific research.	Au strâns bani pentru a finanța această cercetare științifică.
Elites have committed acts of violence against the poor.	Elitele au comis acte de violență împotriva săracilor.
Many supermarkets sell ground coffee.	Multe supermarketuri vând cafea măcinată.
Encouraged by his wife, he decided to move.	Îndemnat de soția sa, a decis să se mute.
They repeated the words in unison.	Au repetat cuvintele la unison.
The remaining funds were shared between three charities.	Fondurile rămase au fost împărțite între trei organizații de caritate.
Clean your ribs well.	Curățați bine coastele.
Use three whole lemons.	Utilizați trei lămâi întregi.
A small stream of blood dripped from his nose.	Un mic flux de sânge i se prelingea din nas.
There are a lot of rivers in this area.	Există o mulțime de râuri în această zonă.
Dirting their hands, they dug trenches.	Murdărându-și mâinile, au săpat tranșee.
He remembered the day he let his son rest.	Și-a adus aminte de ziua în care l-a lăsat pe fiul să se odihnească.
The road home through the hills was steep and icy.	Drumul spre casă prin dealuri era abrupt și înghețat.
He saw her dark hair.	El îi zări părul întunecat.
When the time comes, you can work in another department.	Când va veni momentul, poți lucra într-un alt departament.
There were three independent branches of government.	Erau trei ramuri independente ale guvernului.
Yellow houses on the hill.	Casele galbene de pe deal.
The new building is quite impressive.	Noua clădire este destul de impresionantă.
We, the undersigned, oppose the measure.	Noi, subsemnatii, ne opunem măsurii.
Science is converging on consensus.	Știința converge către un consens.
It has been tested for safety.	A fost testat pentru siguranță.
You're lucky he hit a deer.	Ai noroc că a lovit o căprioară.
The smart man excels in the visual arts.	Omul deștept excelează în artele vizuale.
Read these passages in our new book.	Citiți aceste pasaje în noua noastră carte.
In the neighborhood, a company runs a factory.	În cartier, o firmă conduce o fabrică.
He insists on using butter instead of margarine.	El insistă să folosească unt în loc de margarină.
A person cannot be what he wants.	O persoană nu poate fi ceea ce își dorește.
Make sure the cream has a thick texture.	Asigurați-vă că crema are o textură groasă.
Some people suffer from depression.	Unii oameni suferă de depresie.
The inventory of local museums is quite extensive.	Inventarul muzeelor ​​locale este destul de extins.
He was held accountable for evading his duties.	A fost luat la răspundere pentru că și-a eschivat sarcinile.
This church is sacred to the villagers.	Această biserică este sfântă pentru săteni.
Write your name on the screen.	Scrie-ți numele pe ecran.
Different methods have been suggested.	Au fost sugerate diferite metode.
Pairs of hands joined.	Perechi de mâini unite.
He knelt down to look at.	S-a îngenuncheat pentru a se uita la .
The girl thought the cactus was a beautiful plant.	Fata a crezut că cactusul este o plantă frumoasă.
There was a faint sound of music in the distance.	În depărtare, se auzi un sunet slab de muzică.
Cooking requires careful preparation.	Gătitul necesită îngrijire în pregătire.
He has two yellow eyes and a heavy beak.	Are doi ochi galbeni și ciocul greu.
A day spent in the park was a sweet delight.	O zi petrecută în parc a fost o încântare dulce.
Now is the time to end the persecution.	Acum a sosit momentul să punem capăt persecuției.
The scorpion sinks into the crack.	Scorpionul se scufundă în crăpătură.
A vibrant bustle of activity filled the streets.	O forfotă vibrantă de activitate a umplut străzile.
White moths fluttered around the lamp.	Molii albe fluturau în jurul lămpii.
The check rejected them and they were fined.	Cecul i-a respins și au fost amendați.
We want to hear about your birthday, miss.	Vrem să auzim despre ziua ta, domnișoară.
One egg out of a dozen broke.	Un ou din duzină se sparse.
It takes a long time, we found out.	Durează mult, am descoperit noi.
The impact of new technologies is undeniable.	Impactul noilor tehnologii este incontestabil.
She's just a kid.	Ea este doar un copil.
The farmer did not tell his wife about the secret.	Fermierul nu i-a spus soției sale despre secret.
He is waiting for a bus that never comes.	El așteaptă un autobuz care nu vine niciodată.
I strongly support the current government.	Susțin ferm actualul guvern.
His gaze was steady.	Privirea lui era neclintită.
The guard was reading a book.	Paznicul citea o carte.
These workers live in the neighborhoods near the city pit.	Acești muncitori locuiesc în cartierele de lângă groapa orașului.
She made many angry enemies.	Ea și-a făcut mulți dușmani furiosi.
My love for the countryside led me to study horticulture.	Dragostea mea pentru mediul rural m-a determinat să studiez horticultura.
Her sense of smell was intense.	Simțul ei al mirosului era intens.
For a few minutes, nothing happened.	Pentru câteva minute, nu s-a întâmplat nimic.
She noticed that he was busy doing his homework.	Ea a remarcat că era ocupat să-și facă temele.
There have been some great battles here.	Au fost niște bătălii grozave aici.
The cockfight is in town.	Lupta de cocoși este în oraș.
On the way, they met many clans.	În călătorie, au întâlnit multe clanuri.
Damn, hopeless, damn, hopeless.	Nenorocit, fără speranță, nenorocit, fără speranță.
This gesture seemed to please him.	Acest gest părea să-i facă plăcere.
One of his sons was sent to prison for robbery.	Unul dintre fiii săi a fost trimis la închisoare pentru tâlhărie.
The boy was gloomy.	Băiatul era posomorât.
Look at me.	Uită-te la mine.
Have you tried cooking with brown rice?	Ai încercat să gătești cu orez brun?
We should do our best.	Ar trebui să facem tot posibilul.
Usually, small mammals lay several eggs at once.	De obicei, mamiferele mici depun mai multe ouă simultan.
The symbol for infinity resembles a loop line.	Simbolul pentru infinit seamănă cu o linie buclă.
The forecast indicates more rain.	Prognoza indică mai multe ploi.
Divide the pie crust into two pieces.	Împărțiți crusta de plăcintă în două bucăți.
Virtual reality is making waves now.	Realitatea virtuală face furori acum.
I'm out of context.	Sunt în afara contextului.
How many of us are left?	Câți dintre noi au mai rămas?
What do you think of that game?	Ce parere aveti de acel joc?
Jewelry, coins and utensils are often made of gold.	Bijuteriile, monedele și ustensilele sunt adesea făcute din aur.
Go and get me some butter, will you, before dinner?	Du-te și adu-mi niște unt, vrei, înainte de cină?
Go slow.	Mergi încet.
Some beers need to be mixed, some don't.	Unele beri trebuie amestecate, altele nu.
Factory workers lost their jobs.	Muncitorii din fabrică și-au pierdut locul de muncă.
The hotel is located on a hill overlooking the sea.	Hotelul se află pe un deal cu vedere la mare.
He bought a nice coat.	Și-a cumpărat o haină frumoasă.
No one is allowed to take food from the buffet.	Nimeni nu are voie să ia mâncare din bufet.
They hibernate in winter.	Ei hibernează iarna.
The village has shrunk every year.	Satul s-a micșorat în fiecare an.
Failure could be blamed on students.	Eșecul ar putea fi pus pe seama studenților.
She was out of his sight.	Ea ieșise din ochii lui.
Cattle are usually kept in the front yard.	Vitele sunt de obicei ținute în curtea din față.
The move has led to additional costs.	Mutarea a dus la costuri suplimentare.
She carried the plastic bag across the street.	Ea a cărat punga de plastic peste stradă.
What is cherry jam made of?	Din ce se face dulceata de cirese?
The number of recriminations and accusations was high.	Numărul recriminărilor și acuzațiilor a fost mare.
The horse coughed and turned on its hind legs.	Calul tuși și se răsuci pe picioarele din spate.
Lying awake, waiting for him to return.	Întins treaz, așteptând să se întoarcă.
The jar shone brightly.	Jarul strălucea puternic.
Don't bring this letter to the office.	Nu aduce această scrisoare la birou.
The animal was tall.	Animalul era înalt.
He arrived breathless.	A ajuns fără suflare.
The kindergarten is oriented towards the main road.	Grădinița este orientată spre drumul principal.
The book looked interesting.	Cartea părea interesantă.
The plans were ready to be signed.	Planurile erau gata de semnare.
He turned fifty.	A împlinit cincizeci de ani.
You have a lot of questions, don't you?	Ai o mulțime de întrebări, nu-i așa?
A project of this size requires careful planning.	Un proiect de această dimensiune necesită o planificare atentă.
They used a hieroglyphic system.	Au folosit un sistem bazat pe hieroglife.
He learned arithmetic in elementary school.	A învățat aritmetica în școala elementară.
The human body has developed a capacity for rapid healing.	Corpul uman a dezvoltat o capacitate de vindecare rapidă.
He also warned of the destruction of the environment.	El a avertizat, de asemenea, despre distrugerea mediului.
She suspected her husband of cheating.	Ea și-a suspectat soțul că trișează.
The cat sat down on the mattress,	Pisica s-a așezat pe saltea,
This type of bridge is cheap to maintain.	Acest tip de pod este ieftin de întreținut.
Combine smart touch with diligent perseverance.	Combină o atingere inteligentă cu perseverența diligentă.
The guests sang and danced late into the night.	Invitații au cântat și au dansat până târziu în noapte.
Another fruit is almost ripe.	Un alt fruct este aproape copt.
She wasn't surprised when he asked her out.	Nu a fost surprinsă când el a cerut-o să iasă.
More than four million people have been granted political asylum.	Peste patru milioane de oameni au primit azil politic.
Our neighbors have beautiful gardens.	Vecinii noștri au grădini frumoase.
People generally visit the library to read books.	Oamenii vizitează în general biblioteca pentru a citi cărți.
Except for water, all liquids are immiscible.	Cu excepția apei, toate lichidele sunt nemiscibile.
The air is charged with electricity.	Aerul este încărcat cu electricitate.
How to quote this article	Cum să citez acest articol
The defendants were suspected of pretending to be ill to avoid prison.	Inculpații au fost suspectați că s-au prefăcut bolnavi pentru a evita închisoarea.
Scrambled eggs have become very popular.	Ouăle omletă au devenit foarte populare.
The flood brought widespread devastation.	Inundația a adus devastare pe scară largă.
Her daughter's necklace shone in the candlelight.	Colierul fiicei ei strălucea la lumina lumânărilor.
A small voice spoke from the darkness.	O voce mică a vorbit din întuneric.
The pompom she wore contrasted sharply with her simple dress.	Pompa pe care o purta a contrastat puternic cu rochia ei simplă.
The new toilet was badly installed.	Toaleta nouă era prost instalată.
Winter winds cause thunderstorms in the midwest.	Vânturile de iarnă provoacă furtuni în mijlocul vestului.
A hurricane is a strong storm.	Un uragan este o furtună puternică.
A fun game.	Un joc distractiv.
He made me an omelet.	Mi-a făcut o omletă.
The aging process is likely to slow down in the future.	Procesul de îmbătrânire va încetini probabil în viitor.
The pineapple smelled delicious.	Ananasul mirosea delicios.
He rarely slept or ate properly.	Rareori a dormit sau a mâncat corespunzător.
Make a large pile of potatoes.	Faceți o grămadă mare de cartofi.
She picked up the flowers and ran to the door.	Ea a luat florile și a fugit pe ușă.
So he decided to give it up.	Așa că a decis să o abandoneze.
Elephants migrate thousands of miles each year.	Elefanții migrează peste mii de kilometri în fiecare an.
He was unfit for work.	Era inapt pentru job.
She threw away bundles of rubbish.	Ea a aruncat mănunchiuri de deșeuri.
Be more careful in your speech.	Fii mai atent în discursul tău.
A factory worker punched him in the face.	Un muncitor din fabrică l-a lovit cu pumnul în față.
They will not shake off the dust.	Nu se vor scutura de praf.
A tiger in the backyard?	Un tigru în curtea din spate?
It doesn't depend on him.	Nu depinde de el.
I decided to go ahead and do it.	Am decis să merg înainte și să o fac.
Thanks	Mulțumesc
He had a reputation for eccentricity.	Avea o reputație de excentricitate.
The historical relationship between these two nations has been restored.	Relația istorică dintre aceste două națiuni a fost restabilită.
After the tour, the group headed for the subway.	După tur, grupul s-a îndreptat spre metrou.
There were forty students in the class.	Erau patruzeci de elevi în clasă.
Be lactose intolerant?	Esti intoleranta la lactoza?
The two sisters sat quietly by the fire.	Cele două surori stăteau liniştite lângă foc.
The road to work was difficult.	Drumul spre serviciu a fost dificil.
Cities in this region have suffered from drought	Orașele din această regiune au suferit de secetă
At least four people were injured.	Cel puțin patru persoane au fost rănite.
He managed to climb over the fence.	A reușit să se cațere peste gard.
She chose her outfit carefully.	Și-a ales ținuta cu grijă.
I asked if there was a post office in town.	Am întrebat dacă există un oficiu poștal în oraș.
The country is shaking from the terrible disaster.	Țara se zguduiește de teribilul dezastru.
A cardinal is preparing for an important event.	Un cardinal se pregătește pentru un eveniment important.
The actor appears in a new movie.	Actorul apare într-un nou film.
I've known him since high school.	Îl cunosc încă de la gimnaziu.
That house is very shabby.	Casa aceea este foarte ponosită.
We drown in our own excrement.	Ne înecăm în propriile noastre excremente.
His flight was delayed by adverse weather conditions.	Zborul său a fost întârziat de condițiile meteorologice nefavorabile.
They listened to music.	Au ascultat muzica.
They found the man who took the diamond ring.	L-au găsit pe bărbatul care a luat inelul cu diamante.
We live with a sense of horror.	Trăim cu un sentiment de groază.
He was elected president of this club.	A fost ales presedinte al acestui club.
An outbreak of the disease can spread quickly.	Un focar de boală se poate răspândi rapid.
Increased sun exposure can lead to skin cancer.	Expunerea crescută la soare poate duce la cancer de piele.
This region produces fine wines.	Această regiune produce vinuri fine.
A muscular man, wearing shorts, walked to the old bridge.	Un bărbat musculos, purtând pantaloni scurți, a mers spre podul vechi.
Each page has been meticulously written.	Fiecare pagină a fost scrisă cu meticulozitate.
She assumed the car belonged to my boyfriend.	Ea a presupus că mașina îi aparține iubitului meu.
The glory days of this place are over.	Zilele de glorie ale acestui loc au trecut.
The sentence contains six expressions.	Propoziția conține șase expresii.
Applications can be made at any time during the year.	Cererile pot fi făcute oricând pe parcursul anului.
The wind died down shortly after dawn.	Vântul s-a stins la scurt timp după zori.
This facility was important for the local economy.	Această facilitate era importantă pentru economia locală.
The plants were neatly placed.	Plantele au fost așezate îngrijit.
Purchasing this tool was very expensive.	Achiziționarea acestui instrument a fost foarte costisitoare.
It was enriched by the establishment of several factories.	S-a îmbogățit prin înființarea mai multor fabrici.
The fish swam happily in the current.	Peștele înota fericit în curent.
I hope everyone plays right.	Sper că toată lumea va juca corect.
Her smile was dazzling.	Zâmbetul ei era orbitor.
Man is something to be overcome.	Omul este ceva ce trebuie depășit.
He showed her plans for the new mall.	El i-a arătat planurile pentru noul centru comercial.
A goat was seen crossing the road.	O capră a fost văzută traversând drumul.
The evil witch asked them to return the book.	Vrăjitoarea rea ​​le-a cerut să returneze cartea.
The lion threatened the antelope.	Leul a amenințat antilopa.
The man's followers eagerly chanted praises.	Adepții bărbatului i-au scandat cu nerăbdare laudele.
She will greet each guest at the door.	Ea va saluta fiecare oaspete la usa.
the crow stomped noisily.	cioara a călăcat zgomotos.
Forest fires wreak havoc on the landscape every year.	Incendiile de pădure fac ravagii anual în peisaj.
There is a piece of wood in this box.	Există o bucată de lemn în această cutie.
Draw me a map of this island.	Desenează-mi o hartă a acestei insule.
They paved the way.	Au lărgit drumul.
The child did not quite understand what he was being told.	Copilul nu prea înțelegea ce i se spunea.
They have been checked carefully.	Au fost verificați cu atenție.
The woman tapped her fingers impatiently.	Femeia bătu cu degetele nerăbdătoare.
The store was brightly lit.	Magazinul era puternic luminat.
His hands were shaking uncontrollably.	Mâinile îi tremurau incontrolabil.
She can't stand it.	Ea nu poate suporta.
She was sitting alone at the table, avoiding eye contact.	Stătea singură la masă, evitând contactul vizual.
There is only one hour left until the deadline.	A mai rămas doar o oră până la termen.
She diligently fed the chickens.	Ea a hrănit cu sârguință găinile .
The leopard lay motionless in the shade.	Leopardul zăcea cumpătat la umbră.
The sea is blue.	Marea este albastră.
This river was constantly flowing through the valley.	Acest râu curgea constant prin vale.
His car was seized by police.	Mașina lui a fost reținută de poliție.
The children have nothing to judge.	Copiii nu au nicio treabă să judece.
Heavy rains often cause flooding.	Ploile abundente provoacă adesea inundații.
The ship passed the lighthouse.	Nava a trecut pe lângă far.
He inherited the cafe from his father.	A moștenit cafeneaua de la tatăl său.
We need to stop this pollution.	Trebuie să oprim această poluare.
The speaker praised their efforts.	Vorbitorul a lăudat eforturile lor.
His actions did not reflect his real feelings.	Acțiunile sale nu reflectau sentimentele sale reale.
After a particularly severe case, tuberculosis victims often developed immunity.	După un caz deosebit de grav, victimele tuberculozei au dezvoltat adesea imunitate.
I asked her to help me clean the garage.	Am rugat-o să mă ajute să curăț garajul.
The landlord threatened to evict the tenant.	Proprietarul a amenințat că îl va evacua pe chiriaș.
She planted three trees and framed them in concrete.	Ea a plantat trei copaci și i-a încadrat în beton.
I wanted him to know how much we love him.	Am vrut ca el să știe cât de mult îl iubim.
The child ignored the crying child.	Copilul a ignorat copilul care plângea.
Each data set can be divided into several partitions.	Fiecare set de date poate fi împărțit în mai multe partiții.
The book is described as strange.	Cartea este descrisă ca fiind ciudată.
Clean rooms are available for public use.	Camerele curate sunt disponibile pentru uz public.
Today, the area is popular with tourists.	Astăzi, zona este populară printre turiști.
This city was once an important shopping center.	Acest oraș a fost cândva un important centru comercial.
I wrote down all my words.	Mi-am notat toate cuvintele.
The clouds gently stroked the ground.	Norii mângâiau blând pământul.
The thick wooden pillars supported the ceiling.	Stâlpii groși de lemn susțineau tavanul.
They poured out their love in his stammering words.	Și-au turnat dragostea în cuvintele lui bâlbâite.
The house is quiet today.	Casa este liniștită astăzi.
The difficult task of revenge.	Sarcina dificilă a răzbunării.
He's looking forward to going home.	Este nerăbdător să se întoarcă acasă.
This bridge is the largest in the world.	Acest pod este cel mai mare din lume.
Domesticated animals can be easily trained.	Animalele îmblânzite pot fi dresate cu ușurință.
Several escape attempts have been made.	Au fost făcute mai multe încercări de evadare.
Injustice and inequality are widespread.	Nedreptatea și inegalitatea sunt larg răspândite.
A huge dust storm is sweeping this continent.	O uriașă furtună de praf mătură acest continent.
The thief was caught and executed.	Hoțul a fost prins și executat.
The gardener seems eager to keep his secret for now.	Grădinarul pare dornic să-și păstreze secretul, deocamdată.
Many people were injured in the attack.	Multe persoane au fost rănite în atac.
This boy has a remarkable memory.	Acest băiat are o memorie remarcabilă.
Workers need to make extra shifts.	Muncitorii trebuie să facă schimburi suplimentare.
Floods washed away bridges and roads.	Inundațiile au spălat poduri și drumuri.
He left me the letter.	Mi-a lăsat scrisoarea.
These figures are unacceptable.	Aceste cifre sunt inacceptabile.
But this year is likely to bring some major changes.	Dar anul acesta este probabil să aducă unele schimbări majore.
This city was never conquered.	Acest oraș nu a fost niciodată cucerit.
Students will study whatever subject they choose.	Elevii vor studia orice materie aleg.
Hospitals here tend to be overcrowded.	Spitalele de aici tind să fie supraaglomerate.
Scientists believe that birth control pills are safe and effective.	Oamenii de știință cred că pilulele contraceptive sunt sigure și eficiente.
Young people also teach each other traditional songs.	De asemenea, tinerii se învață reciproc cântece tradiționale.
His son longed for his mother's attention.	Fiul său a tânjit atenția mamei sale.
The government is concerned about this growing problem.	Guvernul este îngrijorat de această problemă în creștere.
The ticket was unsold.	Biletul a fost nevândut.
The puppy jumped around her, wagging its tail.	Cățelul a sărit în jurul ei, dând din coadă.
We need to prevent that disaster.	Trebuie să prevenim acel dezastru.
The band's new album has a bluesy sound.	Noul album al trupei are un sunet bluesy.
Garden furniture is just beginning to mold.	Mobilierul de grădină abia începe să mucegăească.
The journey will take only two hours.	Călătoria va dura doar două ore.
You missed most of the show.	Ai ratat cea mai mare parte a spectacolului.
This other narrative is plausible.	Această altă narațiune este plauzibilă.
Their factory produces steel.	Fabrica lor produce oțel.
I discovered a collection of old recordings.	Am descoperit o colecție de înregistrări vechi.
She hopes to do her doctoral dissertation in this field.	Ea speră să-și facă teza de doctorat în acest domeniu.
This children's book is based on a traditional story.	Această carte pentru copii se bazează pe o poveste tradițională.
The bear devoured the lamb.	Ursul a devorat mielul.
The violence forced the family to flee.	Violența a forțat familia să fugă.
I'm used to city life.	Sunt bine obișnuit cu viața de oraș.
Hypoglycemia, or low blood sugar, occurs when the body has	Hipoglicemia, sau scăderea zahărului din sânge, apare atunci când organismul are
She is not a natural leader.	Ea nu este un lider natural.
Several people came to tell their stories.	Mai mulți oameni au venit să-și spună poveștile.
Most students commute to school by bicycle.	Majoritatea elevilor fac naveta la școală cu bicicleta.
The atmosphere changed almost overnight.	Aproape peste noapte atmosfera s-a schimbat.
The fall of the empire left many dead and wounded.	Căderea imperiului a lăsat mulți morți și răniți.
Although the theory is unpopular, there is still no evidence.	Deși teoria este nepopulară, încă nu există nicio dovadă.
He was followed by a chorus of protesters.	A fost urmat de un cor de protestatari.
The cars did some outdated jobs.	Mașinile au făcut unele locuri de muncă învechite.
The counties are affected by frequent floods.	Județele sunt afectate de inundații frecvente.
Everyone has to start somewhere.	Toată lumea trebuie să înceapă de undeva.
She agrees to have your car repaired.	Ea este de acord să-ți repare mașina.
The plants failed after the intense heat.	Plantele au eșuat după căldura intensă.
Some birds will remember specific routes.	Unele păsări își vor aminti rute specifice.
The important thing is that both look good.	Ideea importantă este că ambele arată bine.
A treatment that will help you is very expensive.	Un tratament care va ajuta este foarte costisitor.
As the traffic got worse and worse, more and more people started complaining.	Pe măsură ce traficul s-a înrăutățit din ce în ce mai mult, tot mai mulți oameni au început să se plângă.
The forest was considered sacred.	Pădurea era considerată sacră.
The lawyer questioned the alleged criminals.	Avocatul i-a chestionat pe presupușii infractori.
He was responsible for helping to conserve natural resources.	El a fost responsabil pentru a ajuta la conservarea resurselor naturale.
The film contains very few dialogues.	Filmul conține foarte puține dialoguri.
They spent a lot of money on a new computer.	Au cheltuit mulți bani pe un computer nou.
The debt of the poor country is staggering.	Datoria țării sărace este uluitoare.
The accident was far too serious and inevitable.	Accidentul a fost mult prea grav și inevitabil.
Did it bother you?	Ți-a făcut probleme?
She is a good singer.	Este o cântăreață pricepută.
The fair spread rapidly across the plain.	Târgul s-a răspândit rapid pe câmpie.
In her new book, she discusses ancient medicine.	În noua sa carte, ea discută despre medicina antică.
A loud cicada sang loudly.	O cicada zgomotoasă cânta tare.
Make sure you clean the drain thoroughly.	Asigurați-vă că curățați bine scurgerea.
The environment has suffered major damage.	Mediul a suferit daune majore.
He began to carve the statue.	A început să sculpteze statuia.
The police searched the forest	Polițiștii au căutat în pădure
He muttered something about wanting to talk to someone.	A mormăit ceva despre dorința de a vorbi cu cineva.
The atmosphere in the room was tense.	Atmosfera din cameră era tensionată.
It is a large diameter balancing beam.	Este o grindă de echilibru cu un diametru mare.
There was a loud banging of the brakes.	Se auzi un târâit puternic de frâne.
Our city is small and friendly.	Orașul nostru este mic și prietenos.
There was little movement in the countryside.	Era puțină mișcare în mediul rural.
Bitter chocolate, loaded with sugar.	Ciocolata amara, incarcata cu zahar.
Ask your manager for more information.	Solicitați mai multe informații managerului.
My watch is going slow.	Ceasul meu merge încet.
As a boy, he always wanted to be a warrior.	Când era băiat, și-a dorit întotdeauna să fie un războinic.
The glow of the flames leaped into the sky.	Strălucirea flăcărilor a sărit în cer.
The fabric was stiff and uncomfortable.	Țesătura era rigidă și incomodă.
We can take a short break.	Putem face o scurtă pauză.
Local officials staged daily protests.	Reprezentanții locali au organizat proteste zilnice.
In order to do him justice, he managed to complete the project.	Pentru a-i face dreptate, a reușit să finalizeze proiectul.
The little boy flew inside.	Băiețelul a zburat înăuntru.
After being seriously injured, he lost his sense of direction.	După ce a fost grav rănit, și-a pierdut simțul direcției.
Coffee helps me.	Cafeaua mă ajută.
Hundreds of people are expected to attend.	Sunt așteptate să participe câteva sute de persoane.
They learned to make swords and shields.	Au învățat să facă săbii și scuturi.
His income is enough to support his family.	Veniturile lui sunt suficiente pentru a-și întreține familia.
We should have found more reliable witnesses.	Ar fi trebuit să găsim mai mulți martori de încredere.
Government subsidies for farmers have increased.	Au crescut subvențiile guvernamentale pentru fermieri.
Some restaurants remained open throughout the crisis.	Unele restaurante au rămas deschise pe tot parcursul crizei.
He tossed two coins into the woman's hand.	A aruncat două monede în mâna femeii.
People use energy every day in their homes and factories.	Oamenii folosesc energia în fiecare zi în casele și fabricile lor.
The cave had been looted by robbers.	Peștera fusese jefuită de jefuitori.
Trees were planted along the streets.	Au fost plantați copaci de-a lungul străzilor.
I accused him of cheating.	L-am acuzat că a înșelat.
The last ounce of fuel is very toxic.	Ultima uncie de combustibil este foarte toxică.
A completed house is valued for taxes.	O casă finalizată este evaluată pentru impozite.
Authorities were suspicious of the situation.	Autoritățile erau suspicioase față de această situație.
Students need to learn important values.	Scolarii trebuie sa invete valori importante.
They set their eyes on the city center.	Și-au pus ochii pe centrul orașului.
Their son will continue to excel in education.	Fiul lor va continua să exceleze în studii.
My friend was very helpful.	Prietenul meu a fost de mare ajutor.
Each country has to adapt to different climatic conditions.	Fiecare țară trebuie să se adapteze la diferite condiții climatice.
My children have always been neglected.	Copiii mei au fost mereu neglijați.
Obasan wanted to become a samurai.	Obasan a vrut să devină un samurai.
Shake well before use.	Agitați bine înainte de folosire.
His defeated opponent swore he would never forgive him.	Adversarul său învins a jurat că nu-l va ierta niciodată.
Fishing is a dying industry in the region.	Pescuitul este o industrie pe moarte în regiune.
The dancers spun and raised many arms above their heads.	Dansatorii s-au învârtit și au ridicat multe brațe deasupra capetelor lor.
German tourists frequent the city.	Turiştii germani frecventează oraşul.
The magician evoked a cyclone.	Magicianul a evocat un ciclon.
The mathematician first made this concept clear and logical.	Matematicianul a făcut mai întâi acest concept clar și logic.
She has a beautiful voice.	Are o voce frumoasă.
The necklace is very beautiful.	Colierul este foarte frumos.
The herd moved slowly at first, but it became a frenzy.	Turma s-a mișcat încet la început, dar a devenit o frenezie.
He was exceptionally tall for his age.	Era excepțional de înalt pentru vârsta lui.
Rewrite your query.	Rescrieți-vă interogarea.
By law, he is allowed to travel by sea.	Prin lege, i se permite să călătorească pe mare.
I'll try anything once.	Voi încerca orice o dată.
The house was quite dark.	Casa era destul de întunecată.
She took a deep breath, savoring the scent.	Ea a respirat adânc, savurând parfumul.
Experts advise not to feed wild birds.	Experții sfătuiesc să nu hrănești păsările sălbatice.
Cities were founded here and there are many archeological remains.	Aici au fost fondate orașe și există multe vestigii arheologice.
A collection of planets orbiting the star.	O colecție de planete care orbitează în jurul stelei.
We should give our food to the hungry.	Ar trebui să dăm mâncarea noastră celor flămânzi.
A bold king chose to marry an ordinary man.	Un rege îndrăzneț a ales să se căsătorească cu un om de rând.
Not all burgers are made from cattle.	Nu toți hamburgerii sunt fabricați din vite.
This pizza tastes a little like anchovies.	Această pizza are un pic de gust de hamsii.
She thought he was unwise.	Ea a crezut că nu este înțelept.
The group was delighted with the result.	Grupul a fost încântat de rezultat.
You can't walk in the same river twice.	Nu poți păși în același râu de două ori.
They bought a mop and a new bucket.	Au cumpărat un mop și o găleată nouă.
Her cat seemed happy.	Pisica ei părea să fie fericită.
The conference attracted an international audience.	Conferința a atras un public internațional.
Pour hot water into a container.	Apa fierbinte se toarnă într-un recipient.
The thieves left with a large sum of money.	Hoții au plecat cu o sumă mare de bani.
The gypsy has a bad reputation.	Țiganul are o reputație proastă.
She ate only fresh fruits, grains and vegetables.	Ea a mâncat doar fructe proaspete, cereale și legume.
She often visits patients in their homes.	Ea vizitează adesea pacienții în casele lor.
The album opens with the couple's wedding photo.	Albumul se deschide cu fotografia de nuntă a cuplului.
He received a gold medal for his work.	A primit o medalie de aur pentru munca sa.
Most parents insist that their children have a proper school.	Majoritatea părinților insistă ca copiii lor să aibă o școală adecvată.
Houses are expensive, but the mortgage is manageable.	Casele sunt scumpe, dar ipoteca este gestionabilă.
An old man from the village led his tribe in a war dance.	Un bătrân din sat și-a condus tribul într-un dans de război.
In fact, the opposite is true.	De fapt, este adevărat invers.
The regional government should be disbanded.	Guvernul regional ar trebui desființat.
Three cups of sugar was too much	Trei căni de zahăr erau prea mult
The animals have begun a search.	Animalele au început o căutare.
I was punished for theft.	Am fost pedepsit pentru furt.
He was found to be suffering from advanced cancer.	S-a constatat că suferea de cancer avansat.
If there is no meat in it, do not buy it.	Dacă nu este carne în el, nu o cumpărați.
They bathed on the beach.	S-au scăldat pe plajă.
We needed to let them breathe.	Era necesar să-i lăsăm să respire.
The old men were telling stories.	Bătrânii vorbeau povești.
Before the war, the population of this city was large.	Înainte de război, populația acestui oraș era mare.
The pathogen can be transmitted by water supply.	Agentul patogen poate fi transmis prin alimentarea cu apă.
Coastal and island beaches are dangerous.	Plajele de coastă și insulare sunt periculoase.
We must remain vigilant.	Trebuie să rămânem vigilenți.
Grandma's small, neat handwriting is almost gone.	Scrisul mic și îngrijit al bunicii aproape a dispărut.
This operation was successful.	Această operațiune a fost realizată cu succes.
When real estate agents talk about "chains," they mean it	Când agenții imobiliari vorbesc despre „lanțuri”, ei vor să spună
They had to travel through many dangers.	Au fost nevoiți să călătorească prin multe pericole.
Often a new city will be created.	Adesea, un oraș nou va fi creat.
Some scientists believe that these diseases are caused by stress.	Unii oameni de știință cred că aceste boli sunt cauzate de stres.
Bake the pudding in the oven.	Budinca se coace la cuptor.
The soup is well cooked on the left	Supa este gătită bine în stânga
There is no profit in penny stocks.	Nu există profit în stocurile penny.
His medicine, he was told, did not contain any active ingredients.	Medicamentul lui, i s-a spus, nu conține niciun ingredient activ.
Led by their coach, the children practiced.	Conduși de antrenorul lor, copiii au exersat.
A sense of anticipation filled the air.	Un sentiment de presimțire umplu aerul.
I remember hearing that before.	Îmi amintesc că am mai auzit asta.
The poor have been inspired to expand their horizons.	Săracii au fost inspirați să-și extindă orizonturile.
Mortgage interest rates have dropped dramatically.	Ratele dobânzilor la creditele ipotecare au scăzut dramatic.
The water level is rising fast.	Nivelul apei crește rapid.
The hurricane caused extensive damage.	Uraganul a provocat pagube pe scară largă.
Women usually spend less time than men on cosmetics.	Femeile petrec de obicei mai puțin timp decât bărbații pe produse cosmetice.
He proposed a bold plan.	El a propus un plan îndrăzneț.
Rotate the magnet so that it faces north.	Rotiți magnetul astfel încât să fie orientat spre nord.
It was written in clear, fluid sentences.	A fost scris în propoziții clare, fluide.
Security forces cracked down on protesters.	Forțele de securitate au reprimat protestul.
Fishing line.	Linia de pescuit.
Who told you you could come in here?	Cine ți-a spus că poți intra aici?
The conflict broke out on several fronts.	Conflictul a izbucnit pe mai multe fronturi.
He divided the people into groups according to age.	El a împărțit oamenii în grupuri în funcție de vârstă.
Many farmers claim that the system promotes inefficiency.	Mulți fermieri susțin că sistemul promovează ineficiența.
The hills were covered with dense forest.	Dealurile erau acoperite cu pădure deasă.
As a result, the animals have to travel far to find food.	Ca urmare, animalele trebuie să călătorească departe pentru a găsi hrană.
The village has no cemetery.	Satul nu are cimitir.
I'm making a cake.	Pregătesc o prăjitură.
Many artists live in the region.	Mulți artiști trăiesc în regiune.
There's grass everywhere.	E iarbă peste tot.
Only one poem appears in each issue.	În fiecare număr apare o singură poezie.
In medieval times, the rich sometimes wore fine clothes.	În epoca medievală, bogații purtau uneori haine fine.
This culture uses a traditional calendar system.	Această cultură folosește un sistem calendaristic tradițional.
He walked down the narrow aisle.	Merse pe culoarul îngust.
The old man was sitting on the porch of his house.	Bătrânul stătea pe veranda casei lui,
The prince felt a certain fear.	Prințul a simțit o anumită teamă.
The dance ends with a tie.	Dansul se termină cu cravată.
They will see you the way you are.	Te vor vedea așa cum ești.
The football team will have a tiring workout today.	Echipa de fotbal va desfășura un antrenament obositor astăzi.
He fervently denied any wrongdoing.	El a negat cu fervoare orice faptă greșită.
Commas are used to separate elements in a series.	Virgulele sunt folosite pentru a separa elementele dintr-o serie.
This is the time for action.	Acesta este momentul pentru acțiune.
She decided to volunteer for the soup.	Ea a decis să se ofere voluntară la supă.
Rest in peace.	Să se odihnească în pace.
The driver of the truck was fined for speeding.	Șoferul camionului a fost amendat pentru viteză.
Use a teaspoon to mix the boiling milk.	Folosiți o linguriță pentru a amesteca laptele care fierbe.
The villagers volunteered their services.	Sătenii și-au oferit voluntar serviciile.
They spend the night with friends.	Ei stau noaptea cu prietenii.
For sifted rice on a fork.	Pour la riz au tamis sur la fourchette.
She wondered how we could do without her	Se întreba cum ne-am descurca fără ea
The cloud floated lazily over the treetops all afternoon.	Norul a plutit leneș peste vârfurile copacilor toată după-amiaza.
She plans to write a book.	Ea plănuiește să scrie o carte.
This nation is blessed with fertile ground.	Această națiune este binecuvântată cu pământ fertil.
A crowd of reporters surrounded the politician.	O grămadă de reporteri l-au înconjurat pe politician.
Her apartment building was in a deserted part of town.	Clădirea ei de apartamente era într-o zonă pustie a orașului.
Once dry, we spread the seeds in the field.	Odată uscate, răspândim semințele pe câmp.
The prince entered the theater.	Prințul a intrat în teatru.
The room is warming up.	Camera se încălzește.
He had a passion for education.	Avea o pasiune pentru educație.
Angry protesters took to the streets.	Manifestanții furioși au ieșit în stradă.
This worksheet is of an expository nature.	Această fișă de lucru este de natură expozitivă.
He couldn't find his glasses.	Nu și-a găsit ochelarii.
The government started rationing food.	Guvernul a început să raționeze alimente.
Both are dangerous diseases.	Ambele sunt boli periculoase.
Nobody seems happy.	Nimeni nu pare fericit.
Warren whistled when he saw the ducklings.	Warren a fluierat când a văzut puii de rățușcă.
Try a manicure.	Încearcă o manichiură.
The lady owns a beauty salon.	Doamna deține un salon de înfrumusețare.
Venice is like a city built on water.	Veneția seamănă cu un oraș construit pe apă.
The amount has increased dramatically.	Cantitatea a crescut dramatic.
Archaeologists believe her grave is intact.	Arheologii cred că mormântul ei este intact.
If you refuse, you will be considered "breaking the rules".	Dacă refuzați, veți fi considerat „nerespectați regulile”.
The researcher found that many scientists agreed with her.	Cercetătorul a descoperit că mulți savanți au fost de acord cu ea.
Family, friends and colleagues are all invited.	Familia, prietenii și colegii sunt cu toții invitați.
He sipped his tea, his thoughts away.	Sorbi din ceai, cu gândurile departe.
Allow time for the rice to boil.	Lăsați timp ca orezul să fiarbă.
I normally live for decades.	În mod normal, trăiesc câteva decenii.
She was fired.	A fost destituită din postul ei.
She poured half the milk into a bowl.	Ea a turnat jumătate din lapte într-un castron.
He made a plan carefully.	Și-a făcut cu grijă un plan.
She's tired of being treated like a child.	S-a săturat să fie tratată ca un copil.
This car is in my possession.	Această mașină este în posesia mea.
At the prestigious school, everyone was amazed by his drawings.	La prestigioasa școală, toată lumea a fost uimită de desenele lui.
They used apples to boil the milk.	Au folosit mere pentru a fierbe laptele.
Could you print this letter for me?	Ai putea să-mi imprimi această scrisoare?
This mosque commemorates an important battle.	Această moschee comemorează o bătălie importantă.
She rocked him, but she couldn't sleep.	L-a legănat, dar nu a putut să doarmă.
He passed the exam with flying colors.	A trecut examenul cu brio.
Police are raiding homes across the city.	Polițiștii fac raid în case în tot orașul.
His story sounded.	Povestea lui a avut sunet.
The laboratory technician carefully checked the result.	Tehnicianul de laborator a verificat cu atenție rezultatul.
The policeman was holding his submachine gun on his back.	Polițistul își ținea pistolul mitralieră pe spate.
The prosecutor asked the jury to convict him.	Procurorul a cerut juriului să condamne.
The rock was shattered by the fall.	Stânca a fost spulberată de cădere.
The heart has its own electrical system.	Inima are propriul ei sistem electric.
He laughed nervously.	A râs nervos.
His new novel will be a critical success.	Noul său roman va avea un succes critic.
The bag caught his eye, but he resisted firing.	Geanta i-a atras atenția, dar a rezistat la tragere.
Scientists have made major discoveries about our universe.	Oamenii de știință au făcut descoperiri majore despre universul nostru.
Customers complained that prices had risen sharply.	Clienții s-au plâns că prețurile au crescut considerabil.
She drank a lot from the water fountain.	Ea a băut mult din fântâna cu apă.
Two carriages pass over each other.	Două trăsuri trec una pe alta.
Jim started talking and the meeting was suspended.	Jim a început să vorbească și ședința a fost suspendată.
She was not afraid to venture alone.	Nu i-a fost frică să se aventureze singură.
Two billion tons of steel are used in a year.	Două miliarde de tone de oțel sunt folosite într-un an.
The government intends to build a new road.	Guvernul intenționează să construiască un drum nou.
The proportion of migrants will decrease.	Proporția migranților va scădea.
The boy then headed for the door.	Băiatul se îndreptă apoi spre uşă.
The monks are good at meditation.	Călugării sunt pricepuți în meditație.
The weather that day was glorious.	Vremea în acea zi a fost glorioasă.
The exercise class was full.	Clasa de exerciții a fost plină.
The fortress was surrounded by high and thick walls.	Cetatea era inconjurata de ziduri inalte si groase.
The good smell soon made her hungry.	Mirosul bun a făcut-o curând să-i fie foame.
Hunger is the consequence of exploitation.	Foametea este consecința exploatării.
An astronomer studied the orbit of comets.	Un astronom a studiat orbita cometelor.
Males are stronger than females.	Bărbații sunt mai puternici decât femelele.
Digital video recorders record videos.	Înregistratoarele video digitale înregistrează videoclipuri.
She is getting fatter and fatter.	Ea se ingrasa din ce in ce mai mult.
His clothes smelled of smoke.	Hainele lui miroseau a fum.
Her courage inspired her comrades in battle.	Curajul ei i-a inspirat pe camarazii ei la luptă.
They live and work near the desert.	Ei trăiesc și lucrează lângă deșert.
The downtown skyline has changed dramatically.	Orizontul centrului orașului s-a schimbat dramatic.
She must be admired for her courage.	Cu siguranță trebuie să fie admirată pentru curajul ei.
The pope decided to move the capital.	Papa a decis să mute capitala.
Bus drivers in the city went on strike today.	Șoferii de autobuz din oraș au făcut grevă astăzi.
Make sure the closet door is locked.	Asigurați-vă că ușa de la dulap este încuiată.
Luckily, he was wearing a rag.	Din fericire, purta o bavetă de pânză.
It is also a cheap, natural source of food.	Este, de asemenea, o sursă ieftină, naturală de hrană.
Women are not allowed to enter the temple.	Femeilor nu le este permis să intre în templu.
It was a cold day.	A fost o zi rece.
Remember he is a little boy.	Amintiți-vă că este un băiat mic.
Before you buy a drain plug, make sure it fits.	Înainte de a cumpăra un capac de canal, asigurați-vă că se potrivește.
Scalding water reduces the sugar content.	Opărirea apei reduce conținutul de zahăr.
The hit rate was very high.	Rata loviturilor a fost foarte mare.
The mushroom was devoured by small animals.	Ciuperca a fost devorată de animalele mici.
The forest is on fire.	Pădurea este în flăcări de culoare.
Modernity has also changed the uses of water.	Modernitatea a schimbat și utilizările apei.
The Senate voted to oust the president.	Senatul a votat pentru demiterea președintelui.
The dog's head was buried in the pillow.	Capul câinelui a fost îngropat în pernă.
The cat's paws were crossed contentedly	Labele pisicii erau încrucișate mulțumiți
The principle behind fake color images is simple.	Principiul din spatele imaginilor color false este simplu.
They are called rivers.	Se numesc râuri.
Bring the milk to a boil, then reduce the heat.	Aduceți laptele la fiert, apoi reduceți focul.
The water flowed over a ridge	Fluxul de apă s-a prăbușit peste o creastă
The building is surrounded by trees.	Cladirea este inconjurata de copaci.
Words are one of the most essential communication tools.	Cuvintele sunt unul dintre cele mai esențiale instrumente de comunicare.
She tried to mingle with the crowd.	Ea a încercat să se amestece în mulțime.
The ground was soft and elastic.	Pământul era moale și elastic.
Our culture has long depended on waterways.	Cultura noastră a depins de mult de căile navigabile.
The discovery of the therapeutic effects of music was a milestone.	Descoperirea efectelor terapeutice ale muzicii a fost o piatră de hotar.
He is an inveterate procrastinator.	Este un procrastinator inveterat.
There were trays of baby candy on the walls.	Pe pereți stăteau tăvi cu bomboane pentru copii.
The baby's little fingers wrapped tightly around his thumb.	Degetele mici ale bebelușului i s-au înfășurat ferm în jurul degetului mare.
Our water supply is becoming more and more polluted.	Aprovizionarea noastră cu apă devine din ce în ce mai poluată.
Bishops were required to sign documents.	Episcopii erau obligați să semneze documentele.
Subsequent questions should be used sparingly.	Întrebările ulterioare trebuie folosite cu moderație.
The company is best known for its shoes.	Compania este cel mai bine cunoscută pentru pantofii săi.
You will also need ten eggs.	Veți avea nevoie și de zece ouă.
Truth can sometimes be weirder than fiction.	Adevărul poate fi uneori mai ciudat decât ficțiunea.
Men outnumber women in the general population.	Bărbații depășesc numărul femeilor în populația generală.
Let's visit a museum.	Să vizităm un muzeu.
The industry is fragmented.	Industria este fragmentată.
Generally, people eat spicy food late at night.	În general, oamenii mănâncă mâncare picantă noaptea târziu.
The water is heating up.	Apa se încălzește.
The wood was soft and damp.	Lemnul era moale și umed.
Think twice before acting.	Gândește-te de două ori înainte de a acționa.
He drove into town.	A mers cu mașina în oraș.
He did everything from scratch.	A făcut totul de la zero.
Their marriage ended before it began.	Căsătoria lor s-a încheiat înainte de a începe.
He was granted a full pardon.	I s-a acordat o grațiere completă.
The winter has always been cold here.	Iarna a fost mereu rece aici.
The cathedral was struck by lightning.	Catedrala a fost lovită de fulger.
The seas are constantly rising.	Mările se ridică constant.
Jack is friendly with me.	Jack este prietenos cu mine.
You should do some exercise.	Ar trebui să faci niște exerciții.
A case of conjunctivitis.	Un caz de conjunctivită.
It wasn't much for vegetarians.	Nu era prea mult pentru vegetarieni.
The coach swore at us.	Antrenorul ne-a înjurat.
You can see the mountains in this room.	Puteți vedea munții din această cameră.
Few people are lucky enough to know true luxury.	Puțini oameni sunt suficient de norocoși să cunoască luxul adevărat.
The cow muttered loudly.	Vaca mormăia tare.
Jade was afraid to die.	Lui Jade îi era frică să moară.
It rained for three quarters of an hour.	A plouat trei sferturi de oră.
The prospector looked worried.	Prospectorul părea îngrijorat.
Cliff jumped up and down, making people laugh.	Cliff a sărit în sus și în jos, făcând oamenii să râdă.
The books were separated into five piles.	Cărțile au fost separate în cinci grămezi.
The troublemakers were expelled.	Făcătorii de probleme au fost expulzați.
My money was stolen!	Banii mi-au fost furați!
The workers listened to their needs.	Muncitorii le-au ascultat nevoile.
Most of the windows facing the street were planks.	Majoritatea ferestrelor care dau spre stradă erau scânduri.
The river flowed smoothly between the gentle shores of white sand.	Râul curgea lin între maluri blânde de nisip alb.
Bricks are commonly used as a building material.	Cărămizile sunt utilizate în mod obișnuit ca material de construcție.
They celebrated their signing with a party.	Și-au sărbătorit semnarea cu o petrecere.
Just then, the bell rang.	Chiar atunci, a sunat soneria.
Everyone on the show was very attentive.	Toți cei din emisiune au fost foarte atenți.
Children are an important aspect of most cultural groups.	Copiii sunt un aspect important al majorității grupurilor culturale.
Don't bother cleaning before you go out.	Nu vă deranjați cu curățarea înainte de a ieși.
She slept for a few hours.	Ea a dormit câteva ore.
Tomorrow is her birthday.	Mâine este ziua ei.
Diamonds and coal are sometimes found in the same places.	Diamantele și cărbunele se găsesc uneori în aceleași locuri.
A certain actress has a fatal attraction for younger men.	O anumită actriță are o atracție fatală pentru bărbații mai tineri.
If you could look into people's minds?	Dacă ai putea privi în mintea oamenilor?
The crocodile decided to dive deeper into the mud.	Crocodilul a decis să se cufunde mai adânc în noroi.
The impurity was removed by boiling.	Impuritatea a fost îndepărtată prin fierbere.
He entered the hall.	A intrat în hol.
The minister was standing in front of an imposing plaque.	Ministrul stătea în fața unei plăcuțe impunătoare.
You may hear a woodpecker nibbling in the tree.	S-ar putea să auzi o ciocănitoare ciugulind în copac.
Tons of surveys have been conducted on this topic.	Au fost efectuate tone de sondaje pe acest subiect.
It is illegal for foreign tourists to visit there.	Este ilegal ca turiştii străini să viziteze acolo.
There is a constant struggle for air pollution control.	Există o luptă constantă pentru controlul poluării aerului.
We soon reached our destination.	Curând am ajuns la destinație.
The light breeze blew her hair.	Briza ușoară îi sufla părul.
We have great respect for our fellow human beings.	Avem un mare respect pentru semenii noștri.
A sudden gust of wind blew his hat off.	O rafală bruscă de vânt i-a aruncat pălăria.
They ate potatoes and carrots.	Au mâncat cartofi și morcovi.
Old traditions have been forgotten as the world has changed.	Vechile tradiții au fost uitate pe măsură ce lumea s-a schimbat.
The fastest way to the city center.	Cea mai rapidă cale către centrul orașului.
Living in the big cities was a nightmare.	A trăi în orașele mari a fost un coșmar.
They lived in peace for three decades.	Au trăit în pace trei decenii.
Sloop overturned in a storm.	Sloop s-a răsturnat într-un furtună.
Save money by making your own yogurt.	Economisiți bani făcându-vă propriul iaurt.
The main scientist of this project is young and enthusiastic.	Omul de știință principal al acestui proiect este tânăr și entuziast.
She told him about her childhood.	I-a povestit despre copilăria ei.
She was tired at the end of the day.	Era obosită la sfârșitul zilei.
The cemetery is nearby.	Cimitirul este în apropiere.
He raised questions from all sides.	A ridicat întrebări din toate părțile.
They are missing nothing.	Nu le mai lipsește nimic.
This does not prove that the distribution is not real.	Asta nu dovedește că distribuția nu este reală.
He was impatient with the late students.	Era nerăbdător cu studenții întârziați.
The detective arrived just as he fell asleep.	Detectivul a sosit exact când a adormit.
A comprehensive theory was offered.	A fost oferită o teorie cuprinzătoare.
Most websites use encryption to protect users' personal information.	Majoritatea site-urilor web folosesc criptare pentru a proteja informațiile personale ale utilizatorilor.
The portraits of this artist are extremely stylized.	Portretele acestui artist sunt extrem de stilizate.
She fights like the devil.	Ea se lupta ca diavolul.
A policeman was shot dead.	Un polițist a fost împușcat mortal.
Few people realize that diet can cause psychological problems.	Puțini oameni își dau seama că dieta poate produce probleme psihologice.
The syringe then slowly extracted the blood sample.	Seringa a extras apoi proba de sânge încet.
Scientists also fear the fate of the species.	Oamenii de știință se tem și pentru soarta speciei.
I saw a lot of stars.	Am văzut o mulțime de stele.
The sun is sinking lower and lower.	Soarele se scufunda tot mai jos.
The passenger took his luggage.	Pasagerul și-a luat bagajele.
The Council keeps a register of citizens.	Consiliul ține un registru al cetățenilor.
Deforestation is a threat to our wildlife.	Defrișarea este o amenințare la adresa faunei noastre sălbatice.
If you move too fast, the honey will crystallize.	Dacă te miști prea repede, mierea se va cristaliza.
Wash your hands and face.	Spălați-vă mâinile și fața.
They divided the country into three regions.	Au împărțit țara în trei regiuni.
Air quality in the region is improving.	Calitatea aerului din regiune se îmbunătățește.
Make sure it has a distinct aroma.	Asigurați-vă că are o aromă distinctă.
The effectiveness of the drug eventually decreased.	Eficacitatea medicamentului a scăzut în cele din urmă.
He lost his temper when the dog ate his cakes.	Și-a pierdut cumpătul când câinele și-a mâncat prăjiturile.
A concert of this nature is a rarity.	Un concert de această natură este o raritate.
His jacket was wrinkled and torn.	Jacheta lui era încrețită și ruptă.
It rained heavily last night.	A plouat puternic aseară.
The book contains comprehensive metronome signs.	Cartea conține semne cuprinzătoare ale metronomului.
The cat knew where he was going.	Pisica știa unde se duce.
We could have done it ourselves.	Am fi putut face asta singuri.
A firm grip is required when firing the gun.	Este necesară o prindere fermă când trageți cu arma.
To win the championship, players must be skilled.	Pentru a câștiga campionatul, jucătorii trebuie să fie pricepuți.
The coach turned sharply to the right.	Antrenorul se întoarse brusc la dreapta.
The man who hit the ball was short.	Omul care a lovit mingea era scund.
He was a pleasant young man, albeit a small one.	Era un tânăr plăcut, chiar dacă mic.
There is a mystery about this lunar region.	Există un mister despre această regiune lunară.
Even the sky is small.	Chiar și cerul este puțin.
The police never talk about the death of robbers.	Poliția nu vorbește niciodată despre moartea tâlharilor.
These shoes fit me well.	Acesti pantofi mi se potrivesc bine.
Israel is rich, but in need.	Israelul este bogat, dar nevoiaș.
A mongoose has sharp teeth to kill snakes and frogs.	O mangusta are dinți ascuțiți pentru a ucide șerpi și broaște.
The enzyme is sensitive to light.	Enzima este sensibilă la lumină.
She looked away to hide her sadness.	Ea și-a întors privirea, pentru a-și ascunde tristețea.
These elections will be decided on the basis of turnout.	Aceste alegeri vor fi decise în funcție de prezența la vot.
He sat quietly and silently.	Stătea liniştit şi tăcut.
I can't find my glasses.	Nu-mi găsesc ochelarii.
A modest start leads to great achievement.	Un început modest duce la o mare realizare.
Welcome to the circus!	Bun venit la circ!
He quickly searched the contents of the room.	A cercetat rapid conținutul camerei.
The streets were full of people buying and selling flowers.	Străzile erau pline de oameni care cumpărau și vindeau flori.
The scientist created a machine.	Omul de știință a creat o mașinărie.
He suffered a terrible panic attack.	A suferit un atac de panică groaznic.
The dictionary contains almost a quarter of a million words.	Dicționarul conține aproape un sfert de milion de cuvinte.
Seven miles to the northeast, you can see a small waterfall.	La șapte mile spre nord-est, se vede o mică cascadă.
Soldiers were forced to admit defeat and surrender.	Soldații au fost forțați să recunoască înfrângerea și să se predea.
There have been many changes since the wall was built.	Au fost multe schimbări de când a fost construit zidul.
He said the technology was dangerous.	El a susținut că tehnologia este periculoasă.
Most entrepreneurs fail at their first business.	Majoritatea antreprenorilor eșuează la prima lor afacere.
Fossil fuel prices are skyrocketing.	Prețurile la combustibilii fosili cresc vertiginos.
She spends most of her time online.	Ea își petrece cea mai mare parte a timpului online.
The rebels destroyed all the equipment.	Rebelii au distrus toate utilajele.
The crazy programmer was too slow.	Programatorul nebun a fost prea lent.
He has a bird's head.	Are un cap de aviară.
Her precious inheritance was bequeathed to her by her father.	Prețioasa moștenire i-a fost lăsată moștenire de tatăl ei.
I'm very careful.	Sunt foarte atent.
Photographing the night sky, he found it intriguing.	Fotografând cerul nopții, i s-a părut intrigant.
There was a sudden change in temperature.	A avut loc o schimbare bruscă de temperatură.
As the nobles became richer, the poor became poorer.	Pe măsură ce nobilii s-au îmbogățit, cei săraci au devenit mai săraci.
His mother found him lying face down.	Mama lui l-a găsit întins cu fața în jos.
The meteor exploded in the atmosphere.	Meteorul a explodat în atmosferă.
All boys must do military service.	Toți băieții trebuie să facă serviciul militar.
He's not as smart as he thinks he is.	Nu este atât de deștept pe cât crede.
Anxiety and depression were the predominant symptoms.	Anxietatea și depresia au fost simptomele dominante.
The chef prepared an incredible meal.	Bucătarul a pregătit o masă incredibilă.
It has been shown to make people happier and healthier.	S-a demonstrat că îi face pe oameni mai fericiți și mai sănătoși.
News reporters were not allowed to attend the trial.	Reporterii de știri nu au avut voie să participe la proces.
But this problem persists.	Dar această problemă persistă.
The career is very short.	Cariera este foarte mică.
All of this has been incorporated into the system.	Toate acestea au fost încorporate în sistem.
The growth was steep	Creșterea a fost abruptă
This lake has been protected for decades.	Acest lac a fost protejat de zeci de ani.
Your face shows your true emotions.	Fața ta arată adevăratele tale emoții.
You need to make sure you find your way home again.	Trebuie să vă asigurați că vă găsiți din nou drumul spre casă.
I strongly believe that evolution is possible.	Cred cu tărie că evoluția este posibilă.
Children should love their parents.	Copiii ar trebui să-și iubească părinții.
The teacher called her to check on her work.	Profesorul a chemat-o să-și verifice munca.
The animal escaped easily.	Animalul a scăpat cu ușurință.
They got married as if nothing had happened between them.	S-au căsătorit de parcă nimic nu s-ar fi întâmplat între ei.
He stretched out his arms, greeting the hug.	Își întinse brațele, salutând îmbrățișarea.
The bazaar was a hive of activity.	Bazarul era un stup de activitate.
Add two tablespoons of grated ginger to the sauce.	Adăugați două linguri de ghimbir ras în sos.
The medical team is responsible for caring for the sick.	Echipa medicală este responsabilă de îngrijirea bolnavilor.
Less heat than water, but more than steam.	Mai puțină căldură decât apa, dar mai mult decât aburul.
A collection of poems.	O culegere de poezii.
The constitution guarantees freedom of worship for all.	Constituția garantează libertatea de cult pentru toți.
The sudden silence was a relief.	Liniștea bruscă a fost o ușurare.
Load the coal into the hearth.	Încărcați cărbunele în focar.
The health service is notoriously ill.	Serviciul de sănătate este notoriu de rău.
As a favor, she agreed to see me.	Ca o favoare, ea a fost de acord să mă vadă.
Pour a little melted butter over the cake.	Deasupra prajiturii se toarna putin unt topit.
This bird sings beautifully.	Această pasăre cântă frumos.
The plumber found that the pipes were leaking.	Instalatorul a constatat că țevile curg rău.
The walls of this church are covered with frescoes.	Pereții acestei biserici sunt acoperiți cu fresce.
The company is suffering from financial difficulties.	Compania este afectată de dificultăți financiare.
Their first duty is to sniff the landmines.	Prima lor datorie este să adulmece minele terestre.
They soon realized they couldn't.	Curând și-au dat seama că nu poate.
He sat down on the carpet.	S-a așezat pe covor.
The situation is desperate.	Situația este disperată.
He leaned closer.	S-a aplecat mai aproape.
What are its advantages?	Care sunt avantajele sale?
A fish is an ectothermic vertebrate.	Un pește este o vertebrată ectotermă.
There are other accounts of this story.	Există și alte relatări ale acestei povești.
Now the thoughts of death have become commonplace.	Acum, gândurile despre moarte au devenit obișnuite.
Finances should be carefully considered before buying a home.	Finanțele ar trebui să fie examinate cu atenție înainte de a cumpăra o casă.
He's been sick most of his life.	A fost bolnav aproape toată viața.
The butler drank strong coffee.	Majordomul a băut cafea tare.
Her deteriorating health quickly left her bedridden.	Sănătatea ei deteriorată a lăsat-o rapid imobilizată la pat.
Thanksgiving is upon us, which means the holiday season is in full swing.	Ziua Recunoștinței este o zi pentru familii și prieteni.
He was tired and yet inspired.	Era obosit și totuși inspirat.
He has long black hair and black eyes.	Are părul lung, negru și ochi negri.
And so my task will be four parts.	Și astfel, sarcina mea va avea patru părți.
The company is launching a new product line.	Compania lansează o nouă linie de produse.
Such a large object will fall through the branches.	Un obiect atât de mare va cădea prin ramuri.
The beetle is somewhat social.	Gândacul este oarecum social.
During the war, many farms were destroyed.	În timpul războiului, multe ferme au fost distruse.
The mountains loom over the valley.	Munții se profilează peste vale.
The cow enters slowly.	Vaca intră încet.
The city is at the foot of a mountain.	Orașul se află la poalele unui munte.
People waited patiently for hours.	Oamenii au așteptat ore întregi cu răbdare.
Fill the teapot with water.	Umpleți ceainicul cu apă.
Don't fall asleep.	Nu adormi.
Would you like some tea?	Vrei niște ceai?
The smell of drugs made her sick.	Mirosul drogului îi făcea greață.
Both the President and the Vice-President were present.	Au fost prezenți atât președintele, cât și vicepreședintele.
The princess's eyes narrowed when she saw the boy.	Ochii prințesei s-au îngustat când l-a văzut pe băiat.
The artwork was festively decorated.	Opera de artă a fost decorată festiv.
Power fluctuates obliquely.	Puterea fluctuează oblic.
Make a bar chart	Realizarea unei diagrame cu bare
Turn on the hot water tap.	Activați robinetul de apă caldă.
This garden has extravagant plants from all over the world.	Această grădină are plante extravagante din toată lumea.
Nobody paid much attention.	Nimeni nu a acordat prea multă atenție.
A camel can carry up to six people.	O cămilă poate transporta până la șase persoane.
These flowers bloom in winter.	Aceste flori înfloresc iarna.
The farm provides enough produce for the country.	Ferma oferă suficiente produse pentru țară.
Lightning flashed, illuminating the landscape.	Fulgerul fulgeră, luminând peisajul.
The leader addressed the crowd.	Liderul s-a adresat mulțimii.
This site has always been a prison.	Acest site a fost întotdeauna o închisoare.
I don't see any reason why anyone should do that.	Nu văd niciun motiv pentru care cineva ar face asta.
In art, it is best to simplify the figures.	În artă, cel mai bine este ca figurile să fie simplificate.
I packed a portable radio in my bag.	Am împachetat un radio portabil în geantă.
Growth seems likely this year.	Creșterea pare probabilă în acest an.
The drought hit the end of winter.	Seceta a lovit la sfârșitul iernii.
Mix chopped and breadcrumbs in a large bowl.	Amestecați tocată și pesmet într-un castron mare.
An accident at work ended his life.	Un accident de muncă i-a pus capăt vieții.
Some people would find this annoying.	Unii oameni ar considera asta enervant.
The traffic lights gave way, completely stopping traffic.	Semafoarele au cedat, oprind complet traficul.
The robber was armed with a weapon.	Tâlharul era înarmat cu o armă.
An owl was screaming in the woods.	O bufniță țipă în pădure.
The bridge was repaired overnight.	Podul a fost reparat peste noapte.
Passengers must wait here for three hours before boarding.	Pasagerii trebuie să aștepte aici timp de trei ore înainte de îmbarcare.
She painted the landscape with a color palette.	Ea a pictat peisajul cu o paletă de culori.
Payment must be made in local currency.	Plata trebuie efectuată în moneda locală.
Faith without works is dead.	Credința fără fapte este moartă.
Many buildings were damaged.	Multe clădiri au fost avariate.
Re-learn basic grammar.	Reînvățați gramatica de bază.
Nostalgia refers to sentimental memories of the past.	Nostalgia se referă la amintirile sentimentale din trecut.
This land is not suitable for agriculture.	Acest pământ nu este potrivit pentru agricultură.
The good people of this nation rejected this idea.	Oamenii buni ai acestei națiuni au respins această idee.
A journey takes several hours.	O călătorie durează câteva ore.
He forgot his name at the job interview.	La interviul de angajare și-a uitat numele.
Technology will break down the barriers of time.	Tehnologia va sparge barierele timpului.
He had received a bouquet of roses.	Primise un buchet de trandafiri.
The spiders fled in terror.	Păianjenii au fugit îngroziți.
It was a quiet suburb.	Era o suburbie liniștită.
If something goes wrong, we will be responsible for it.	Dacă ceva nu merge bine, vom fi responsabili pentru asta.
Local activists protested against the plan.	Activiștii locali au protestat împotriva planului.
People often forget that.	Oamenii uită adesea de asta.
They stood still as she moved uncomfortably in her chair.	Au rămas neclintiți în timp ce ea se mișca inconfortabil pe scaun.
Some tents were made of reeds.	Unele corturi erau făcute din stuf.
The hurricane tore down houses and trees.	Uraganul a dărâmat case și copaci.
He looked like the archetypal hero.	Arăta ca eroul arhetipic.
I have a stomach ache.	Ma doare stomacul.
The inhabitants of the lake used to stand guard on the shore.	Locuitorii lacului obișnuiau să stea de pază pe mal.
In a hoarse voice, the poor man asked.	Cu o voce răgușită, a întrebat bietul.
The pies are delicious.	Plăcintele sunt delicioase.
Does he have brothers or sisters?	Are frați sau surori?
He can apply for an insurance benefit.	El poate aplica pentru un beneficiu de asigurare.
She was completely surrounded.	Era complet înconjurată.
The robber was finally caught.	Tâlharul a fost în cele din urmă prins.
He received no reply to her letters.	Nu a primit niciun răspuns la scrisorile ei.
Changing market forces are beginning to worry potential developers.	Forțele pieței în schimbare încep să-i îngrijoreze pe potențialii dezvoltatori.
The couple adopted a child.	Cuplul a adoptat un copil.
He brushed the crumbs off the desk.	El a periat firimiturile de pe birou.
She ate a crunchy apple.	Ea a mâncat un măr crocant.
Grammar is a necessary ingredient of eloquence.	Gramatica este un ingredient necesar al elocvenței.
He realized he had made a terrible mistake.	Și-a dat seama că a făcut o greșeală teribilă.
The recipe uses very few ingredients.	Rețeta folosește foarte puține ingrediente.
I've been sick for three days.	Am fost bolnav de trei zile.
The drink has a hit.	Băutura are o lovitură.
The prison was famous for its harsh conditions.	Închisoarea era renumită pentru condițiile sale dure.
She was carrying a baby toy in her bag.	Ea purta o jucărie pentru copil în geantă.
She poured some milk from the bottle.	A turnat niște lapte din sticlă.
Our coal reserves will soon be depleted.	Rezervele noastre de cărbune se vor epuiza în curând.
The children were punished for their misconduct.	Copiii au fost pedepsiți pentru purtarea lor greșită.
The captain of the football team was highly appreciated by his colleagues.	Căpitanul echipei de fotbal a fost foarte apreciat de colegii săi.
The consequences of such actions could be devastating.	Consecințele unor astfel de acțiuni ar putea fi devastatoare.
The soldiers were looking at the refugees.	Soldații se uitau la refugiați.
The heat has accumulated in this sunny desert.	Căldura s-a acumulat în acest deșert însorit.
The continuous rain left the soil saturated.	Ploaia continuă a lăsat solul saturat.
He repeated the question.	A repetat întrebarea.
Other countries have interstate highways.	Alte țări au autostrăzi interstatale.
This medicine is for external use only.	Acest medicament este doar pentru uz extern.
Pottery was widely used in early civilizations.	Ceramica a fost folosită pe scară largă în primele civilizații.
I kept my distance.	Mi-am păstrat distanța.
They ate ice cream.	Au mâncat înghețată.
The rent is too high.	Chiria este prea mare.
What do they see on these trips?	Ce văd ei în aceste călătorii?
The poet's work includes not only poetry, but also scientific articles.	Opera poetului include nu numai poezii, ci articole științifice.
Here, water is a rare commodity.	Aici, apa este o marfă rară.
This room is the perfect place to study.	Această cameră este locul perfect pentru a studia.
The substance has been widely used.	Substanța a fost folosită pe scară largă.
Factories are often located near rivers.	Fabricile sunt adesea amplasate lângă râuri.
The company's car was surrounded by police.	Mașina companiei a fost înconjurată de polițiști.
Amy takes me to the restaurant.	Amy mă conduce la restaurant.
A snow-white city.	Un oraș alb de zăpadă.
He cheated on his face.	Și-a înșelat fața.
These texts provide valuable historical and cultural information.	Aceste texte oferă informații istorice și culturale valoroase.
John likes to walk around town.	Lui John îi place să se plimbe prin oraș.
The governor thanked his constituents for their support.	Guvernatorul a mulțumit alegătorilor săi pentru sprijinul acordat.
From the nearby buildings, many voices.	Din clădirile din apropiere, multe voci.
The lab quickly made an innovative discovery.	Laboratorul a făcut rapid o descoperire inovatoare.
The neighbor's child knocked down our fence.	Copilul vecinului ne-a doborât gardul.
He warned me not to play in a ditch.	M-a avertizat să nu mă joc într-un șanț de drenaj.
She is really proud of her children.	Este cu adevărat mândră de copiii ei.
The lifespan of birds decreases every year.	Durata de viață a păsărilor scade în fiecare an.
They listened to the music with abduction	Au ascultat muzica cu răpire
Trade unions have played an important role.	Sindicatele au jucat un rol important.
Why is this happening to us?	De ce ni se întâmplă asta?
The old woman's house was surrounded by flowers.	Casa bătrânei era înconjurată de flori.
It's the first day of spring.	Este prima zi de primăvară.
They are now going to the sacred mountain.	Ei pleacă acum spre muntele sacru.
How else are you going to warm up?	Cum altfel ai de gând să te încălzești?
The young man looked after her.	Tânărul se uită după ea.
Long ago, humans were destroyed by volcanoes.	Cu mult timp în urmă, oamenii au fost distruși de vulcani.
My dear child, don't cry.	Dragul meu copil, nu plânge.
The package is too heavy to carry.	Pachetul este prea greu pentru a fi transportat.
He buried his face in his hands.	Și-a îngropat fața în mâini.
A thick cloud of dust hid the sun	Un nor gros de praf a ascuns soarele
They listened to a performance of a folk song.	Au ascultat o interpretare a unui cântec popular.
More women than men were seen at the celebrations.	La serbări au fost văzute mai multe femei decât bărbați.
Many men signed the petition.	Mulți bărbați au semnat petiția.
She died in her sister's arms.	A murit în brațele surorii ei.
He divided the genomic data by chromosomes.	El a împărțit datele genomice după cromozomi.
He rushed forward, his black hair flying.	Se repezi înainte, cu părul negru zburând.
We only want the best for our customers.	Dorim doar ceea ce este mai bun pentru clienții noștri.
But they made a mistake.	Au făcut însă o greșeală.
He sat down to answer our questions.	S-a așezat să ne răspundă la întrebări.
Despair caused a man to steal.	Disperarea l-a determinat pe un bărbat să fure.
The priest declared the saint holy.	Preotul a declarat sfântul sfânt.
This region is affected by wars.	Această regiune este afectată de războaie.
Throw your waste in the trash.	Aruncă-ți deșeurile la coșul de gunoi.
Scientists are under pressure to find a cure.	Oamenii de știință sunt sub presiune pentru a descoperi un leac.
Farmers need fertilizers and pesticides.	Fermierii au nevoie de îngrășăminte și pesticide.
Black bears are found throughout the rainforest.	Urșii negri se găsesc în toată pădurea tropicală.
The children complained of hunger.	Copiii s-au plâns de foame.
He was reprimanded for stealing food.	A fost mustrat pentru că a furat mâncare.
The lanes are too narrow to move.	Benzile sunt prea înguste pentru a circula.
I took off my pen.	Mi-am scos stiloul.
The plane crashed, killing everyone on board.	Avionul s-a prăbușit, ucigând pe toți cei aflați la bord.
The boy was walking on a path in the woods.	Băiatul mergea pe o potecă în pădure.
The baby was moved by my observation.	Copilul a fost mișcat de observația mea.
People were given religious preferences by the government.	Oamenii le-au acordat preferințe religioase de către guvern.
This account is not new.	Acest cont nu este nou.
Please don't scream anymore.	Te rog nu mai țipa.
Reliable electricity is important for the operation of cities.	Electricitatea fiabilă este importantă pentru funcționarea orașelor.
This river once flowed underground	Acest râu curgea cândva sub pământ
The dollar stops here.	Dolarul se oprește aici.
He looked straight ahead, breathing hard.	Se uită drept înainte, respirând greu.
A man's voice interrupted her.	O voce de bărbat o întrerupse.
He got in the truck.	S-a urcat în camion.
They are not fed properly.	Nu sunt hrăniți corespunzător.
The clock has stopped.	Ceasul s-a oprit.
Several peace agreements have failed to improve the situation.	Mai multe acorduri de pace nu au reușit să îmbunătățească situația.
The powerful empire ruled over many lands.	Puternicul imperiu a stăpânit peste multe țări.
The tires need to be replaced.	Anvelopele trebuie schimbate.
Many farmers have become ill due to polluted water.	Mulți fermieri s-au îmbolnăvit din cauza apei poluate.
The train will not arrive for eight minutes.	Trenul nu va mai ajunge timp de opt minute.
Many chemistry students go to college.	Mulți studenți la chimie merg la universitate.
They were ordered to eat a bland, tasteless diet.	Li s-a ordonat să consume o dietă fadă și lipsită de gust.
This line of thinking is not new.	Această linie de gândire nu este nouă.
This was a memorable evening.	Aceasta a fost o seară memorabilă.
She is worried about her hypochondria.	Ea este îngrijorată de ipohondria ei.
Sales volume will increase exponentially.	Volumul vânzărilor va crește exponențial.
The editor was relaxed.	Editorul era relaxat.
The city itself was not attacked.	Orașul în sine nu a fost atacat.
Electrification of rural areas has generated huge profits.	Electrificarea zonelor rurale a generat profituri uriașe.
Almost every civilization celebrates the harvest.	Aproape fiecare civilizație sărbătorește recolta.
The guesthouse was in a quiet part of town.	Pensiunea era într-o zonă liniștită a orașului.
They went out in silence in the cold, dark night.	Au ieşit în tăcere în noaptea rece şi întunecată.
The man's face was a panic mask.	Chipul bărbatului era o mască de panică.
Trees were planted everywhere.	Peste tot erau plantați copaci.
The river was useless for transportation.	Râul era inutil pentru transport.
Heavy and black clouds crossed the sky.	Nori grei și negri au străbătut cerul.
They all sat down.	S-au așezat cu toții.
The Prime Minister is respected and admired all over the world.	Prim-ministrul este respectat și admirat în întreaga lume.
Raising chickens gives off a pungent odor.	Creșterea găinilor emană un miros înțepător.
We were called to the palace.	Am fost chemați la palat.
These countries are highly dependent on fossil fuels.	Aceste țări sunt foarte dependente de combustibilii fosili.
The dazzling red dress left a little imagination.	Rochia roșie orbitoare a lăsat puțin imaginației.
One day the meteor never returned.	Într-o zi meteorul nu s-a mai întors.
An intelligent technique has been developed.	S-a dezvoltat o tehnică inteligentă.
Relatives of the deceased wanted justice.	Rudele decedatului doreau dreptate.
All animal populations have declined dramatically.	Toate populațiile de animale au scăzut dramatic.
Enemies have infiltrated all levels of society.	Dușmanii s-au infiltrat în toate nivelurile societății.
His wife was completely exhausted.	Soția era complet epuizată.
Computer memory refers to short sequences of data.	Memoria din computere se referă la secvențe scurte de date.
Growing concerns about health, safety and environmental issues.	Preocupări tot mai mari cu privire la sănătate, siguranță și probleme de mediu.
On a normal day, she rides her bike to school.	Într-o zi obișnuită, ea merge cu bicicleta la școală.
Many voters changed their ballots.	Mulți alegători și-au schimbat buletinele de vot.
The tyrants were overthrown.	Tiranii au fost răsturnați.
Nixon declared war on drugs.	Nixon a declarat război drogurilor.
The computer broke down eventually.	Computerul s-a stricat în cele din urmă.
A scientist measures air pressure.	Un om de știință măsoară presiunea aerului.
It is forbidden to consume alcoholic beverages in this country.	Este interzis consumul de băuturi alcoolice în această țară.
Weeds can reduce crop yields.	Buruienile pot reduce randamentul culturilor.
The island is surrounded by a coral reef.	Insula este înconjurată de un recif de corali.
He arrived by train.	A ajuns cu trenul.
The men were playing cards.	Bărbații jucau cărți.
Agents declined to comment.	Agenții au refuzat să comenteze.
Long stories can be boring.	Poveștile lungi pot fi plictisitoare.
Just go straight ahead.	Doar mergi drept înainte.
With a sweet smile, she disappeared behind the curtain.	Cu un zâmbet dulce, ea a dispărut în spatele perdelei.
We need to get rid of pollution!	Trebuie să scăpăm de poluare!
Trees are grown for settlers.	Copacii sunt cultivați pentru coloniști.
The reason came from the feet.	Motivul venea de la picioare.
The water flowing from the river is polluted.	Apa care curge din râu este poluată.
The army lost a major battle.	Armata a pierdut o bătălie majoră.
Instructors teach students how to improve their career prospects.	Instructorii îi învață pe elevi cum să-și îmbunătățească perspectivele de carieră.
The holiday home was clean, modern and very comfortable.	Casa de vacanță a fost curată, modernă și foarte confortabilă.
Are you done with homework?	Ai terminat cu temele?
The fishing boats were anchored next to each other.	Bărcile de pescuit erau ancorate una lângă alta.
The natural beauty of the forest is enchanting.	Frumusețea naturală a pădurii este încântătoare.
The farmer helped bring water to the fields.	Fermierul a ajutat să aducă apă pe câmpuri.
Everyone saw what happened, but no one helped.	Toată lumea a văzut ce s-a întâmplat, dar nimeni nu a ajutat.
There was some evidence of one.	Erau câteva dovezi ale unuia.
The act of bonding is invaluable.	Actul de a legături este neprețuit.
His head rested on the sand.	Capul i s-a sprijinit de nisip.
He behaved like a child.	S-a purtat ca un copil.
From the gardens, a spring trickled into the lake.	Din grădini, un izvor se prelingea în lac.
A doctor was called to examine him.	A fost chemat un medic să-l examineze.
The elephant yard was surprisingly clean.	Curtea elefanților era surprinzător de curată.
Tourists are looking for ruined buildings.	Turiștii caută clădirile ruinate.
The baby started crying.	Copilul a început să plângă.
Much can be said, though superficially.	Se pot spune multe, deși superficial.
The reporter was told not to travel alone.	Reporterului i s-a spus să nu călătorească singur.
I have to be careful when walking on ice.	Trebuie să mergi cu grijă când mergi pe gheață.
The farmer showed his fields with his oxen.	Fermierul și-a arat câmpurile cu boii săi.
Please give the salted hazelnuts.	Dați alunele sărate vă rog.
The court found the defendant guilty.	Instanța l-a găsit vinovat pe inculpat.
All children are counted.	Toți copiii sunt contabilizați.
Millions of dollars are spent every year on advertising.	Milioane de dolari sunt cheltuiți în fiecare an pe publicitate.
Throwing waste in the ocean pollutes the sea.	Aruncarea deșeurilor în ocean poluează marea.
He recognized them both.	I-a recunoscut pe amândoi.
She regrets her stupid behavior.	Ea regretă comportamentul ei prostesc.
He sped up and left.	A pus mașina în viteză și a plecat.
There was no more pain.	Nu mai era durere.
The mountains rise above the valley.	Munții se înalță peste vale.
These famous landmarks remind us of the past.	Aceste repere celebre ne amintesc de trecut.
She led a hard life.	Ea a dus o viață grea.
In general, theory tends to precede practice.	În general, teoria tinde să precedă practica.
The canteen was completely empty.	Cantina era complet goală.
The landscape has changed very little since ancient times.	Peisajul s-a schimbat foarte puțin din cele mai vechi timpuri.
However, he refused to give up.	Totuși, a refuzat să cedeze.
The store is just a few blocks away.	Magazinul este la doar câteva străzi distanță.
Instead of confronting the law, the politician died.	În loc să se confrunte cu legea, politicianul a murit.
Most explanations require several assumptions.	Majoritatea explicațiilor necesită mai multe presupuneri.
Thousands of visitors come to this archipelago every year.	Mii de vizitatori vin în acest arhipelag în fiecare an.
For new moms, this variation can be quite confusing.	Pentru proaspete mamici, această variație poate fi destul de confuză.
A tall, thin woman entered the room.	O femeie înaltă și slabă a intrat în cameră.
He made the decision unanimously.	A luat decizia în unanimitate.
The surf was soft on the sand of the beach.	Surf-ul era moale pe nisipul plajei.
Many children are born with one.	Mulți copii se nasc cu unul.
Depression and suicidal thoughts are common today.	Depresia și gândurile suicidare sunt comune în zilele noastre.
The clock struck nine.	Ceasul a bătut nouă.
I don't remember what day.	Nu-mi amintesc în ce zi.
The cat rubbed my feet.	Pisica s-a frecat de picioarele mele.
They guarded their secret with great zeal.	Și-au păzit secretul cu mare zel.
The area contains interesting species of wildlife.	Zona conține specii interesante de faună sălbatică.
I traveled to the big cities in the region.	Am călătorit în marile orașe din regiune.
The closet is old and worn.	Dulapul este vechi și uzat.
The king's daughter was killed by an arrow.	Fiica regelui a fost ucisă de o săgeată.
The alternative is to use electricity.	Alternativa este folosirea energiei electrice.
Robots, he said, will free people from tiring jobs.	Roboții, a spus el, vor elibera oamenii de locuri de muncă obositoare.
The refrigerator hummed slightly.	Frigiderul fredona ușor.
This man is a known murderer.	Acest om este un criminal cunoscut.
Once a murderer, always a murderer.	Odată criminal, întotdeauna criminal.
The director presented several potential actors.	Regizorul a prezentat mai mulți potențiali actori.
Put a piece of damp cloth.	Pune o bucată de cârpă umedă.
Put the beans, water and salt in the pan.	Pune fasolea, apa și sarea în cratiță.
Several ethicists argued against the experiment.	Mai mulți eticieni au argumentat împotriva experimentului.
A cake was cooling on the stove.	O prăjitură se răcea pe aragaz.
Many lawyers boycotted the trial.	Mulți avocați au boicotat procesul.
The hall was full to capacity.	Sala era plină la capacitate maximă.
The results of research on the humid climate show.	Rezultatele cercetării asupra climei umede arată.
It's really simple.	Este într-adevăr foarte simplu.
Her teeth are yellow and rotten, but she's smiling anyway.	Dinții îi sunt galbeni și putrezesc, dar zâmbește oricum.
He bowed his head in shame.	Și-a plecat capul de rușine.
Most species of marine life are threatened.	Majoritatea speciilor de viață marină sunt amenințate.
Many corporations have used their lobbying power to weaken this proposal.	Multe corporații și-au folosit puterea de lobby pentru a slăbi această propunere.
The geologist claimed that the tectonics had changed	Geologul a susținut că tectonica s-a schimbat
Look for the green fields.	Căutați câmpurile verzi.
The snake swallows its prey whole.	Șarpele își înghite prada întreg.
The story is simple.	Povestea este simplă.
The bronze chariot rested in the weeds.	Carul de bronz se odihnea în buruieni.
His report was approved.	Raportul său a fost aprobat.
Several faculty members were fired.	Mai mulți membri ai facultății au fost concediați.
I turned down his elevator offer.	I-am refuzat oferta de lift.
The drawings on the wall, he realized, depicted ancient battles.	Desenele de pe perete, și-a dat seama, înfățișau bătălii străvechi.
I've never seen such a corpse.	N-am văzut niciodată un asemenea cadavru.
They turned off the road.	Au virat de pe drum.
Wash the potatoes very well.	Spălați cartofii foarte bine.
We need to protect our environment.	Trebuie să ne protejăm mediul înconjurător.
This land is irrigable.	Acest teren este irigabil.
Many religions view electricity as sacred.	Multe religii consideră electricitatea ca fiind sacră.
Cooking involves cooking food carefully.	Gătitul implică gătitul alimentelor cu grijă.
You said you were going to check the meter.	Ai spus că ai de gând să verifici contorul.
The progress of civilization is traced through history.	Progresul civilizației este trasat prin istorie.
I was clearly on the opposite side.	Eram clar pe părți opuse.
When is the best time to do this?	Când este cel mai bun moment pentru a face asta?
Demonstrations will take place every two days.	Vor avea loc demonstrații în fiecare două zile.
The scientific investigation is incomplete.	Investigația științifică este incompletă.
A yak was driven to the theater.	Un iac a fost condus în teatru.
The government was building schools and clinics.	Guvernul construia școli și clinici.
The snowflake crystallized in the air.	Fulgul de nea a cristalizat în aer.
Infected areas have been isolated.	Zonele infectate au fost izolate.
Then a doctor was called.	Apoi a fost chemat un doctor.
The secretary of the meeting was the nephew of his boss.	Secretarul ședinței era nepotul șefului său.
Tension rose steadily throughout the evening.	Tensiunea a crescut constant pe parcursul serii.
To be a teacher to me.	Ca să fii un profesor după mine.
Its reservoir consisted of a glacier.	Rezervorul său a fost format dintr-un ghețar.
The research was inconclusive.	Cercetarea a fost neconcludentă.
Third, use a sieve to remove the bran.	În al treilea rând, folosiți o sită pentru a îndepărta tărâțele.
With rapidly growing electricity production,	Cu producția de energie electrică în creștere rapidă,
A young man entered the bank with a crowbar.	Un tânăr a intrat în bancă cu o rangă.
The students started to get on the school bus.	Elevii au început să se urce în autobuzul școlar.
They sat looking at the mountain landscape.	S-au așezat privind peisajul montan.
The government has declared a state of emergency.	Guvernul a declarat stare de urgență.
It shares a name, but not a common origin.	Împărtășește un nume, dar nu o origine comună.
A rainbow stretched across the sunny sky.	Un curcubeu se întindea pe cerul însorit.
Slowly but surely, the new business began to thrive.	Încet, dar sigur, noua afacere a început să prospere.
Exercise at least three times a week.	Faceți exerciții de cel puțin trei ori pe săptămână.
Her father's death deeply affected her.	Decesul tatălui ei a afectat-o ​​profund.
The soldiers had to work hard.	Soldații au fost nevoiți să muncească din greu.
He began to feel breathless.	A început să se simtă fără suflare.
The ship sank in a storm.	Nava s-a scufundat într-o furtună.
Remove any leaves.	Îndepărtați orice frunze.
The woman always wears a watch.	Femeia poartă întotdeauna un ceas.
He had a gentle voice and wore eloquent clothes.	Avea o voce blândă și purta haine elocvente.
The state has passed a law restricting access to chemical weapons.	Statul a adoptat o lege care limitează accesul la arme chimice.
The elevators were closed, so I found another way upstairs.	Lifturile erau închise, așa că am descoperit o altă cale de sus.
His parents were worried about his behavior.	Părinții lui erau îngrijorați de comportamentul lui.
Police were searching to find out who was guilty.	Poliția a căutat să afle cine este vinovat.
So much water, but so little rainfall.	Atât de multă apă, dar atât de puține precipitații.
She was known throughout the world for her work.	Era cunoscută în întreaga lume pentru opera ei.
The airline was facing increasingly fierce competition from rival airlines.	Compania aeriană s-a confruntat cu o concurență din ce în ce mai acerbă din partea companiilor rivale.
This sentence has a double negative.	Această propoziție are un dublu negativ.
Is it dark here?	E întuneric aici?
Students need to learn the importance of punctuality.	Elevii trebuie să învețe importanța punctualității.
The minister did his best to help the poor.	Ministrul a făcut tot posibilul să-i ajute pe cei săraci.
The guard smiled sternly.	Paznicul a zâmbit sever.
Our city is famous for its scientific institutions.	Orașul nostru este renumit pentru instituțiile sale științifice.
Most students are hardworking and studious.	Majoritatea studenților sunt harnici și studioși.
Just then, the music stopped.	Chiar atunci, muzica s-a oprit.
The surgeon cut the chest bone with a knife.	Chirurgul a tăiat osul toracic cu un cuțit.
Everyone knows he's stealing.	Toți știu că fură.
The Botanical Park is a research center for botanists.	Parcul botanic este un centru de cercetare pentru botanici.
Strange stories are being told about this place.	Despre acest loc se spun povești ciudate.
Sometimes she forgot she was there.	Uneori, ea uita deloc că era acolo.
The fire chief climbs the ladder.	Şeful pompierilor urcă scara.
Solar energy is popular with environmentalists.	Energia solară este populară printre ecologiști.
This country needs more privacy legislation.	Această țară are nevoie de mai multă legislație privind confidențialitatea.
The thieves' masks left them anonymous.	Măștile hoților i-au lăsat anonimi.
The nutritional benefits of fish are undeniable.	Beneficiile nutriționale ale peștelui sunt incontestabile.
He walked across the room in a quick, graceful step.	A traversat camera într-un pas rapid, grațios.
The water was shallow and the walk was slow.	Apa era puțin adâncă, iar mersul era lent.
The butterfly flew away.	Fluturele a zburat departe.
Children are more in touch with their bodies than adults.	Copiii sunt mai în contact cu corpul lor decât adulții.
The sound of the distant sea was soothing.	Sunetul mării îndepărtate era liniștitor.
The farmer ate sunflower seeds while working.	Fermierul a mâncat semințe de floarea soarelui în timp ce lucra.
The flag of the revolution is red and gold.	Steagul revoluției este roșu și auriu.
Our ancestors built huts and lived in them in the Neolithic.	Strămoșii noștri au construit colibe și au trăit în ele în mod neolitic.
Rock music is listened to by millions of people.	Muzica rock este ascultată de milioane de oameni.
Police crack down on drunk driving.	Poliția reprimă conducerea în stare de ebrietate.
Companies have invested in new computer equipment.	Companiile au investit în noi echipamente informatice.
Well, this is a white rose	Ei bine, acesta este un trandafir alb
The water moves very slowly.	Apa se mișcă foarte încet.
He said it without breaking eye contact.	A spus-o fără să rupă contactul vizual.
This is a thoroughly researched book.	Aceasta este o carte minuțios cercetată.
The needle scratches the disc.	Acul zgârie discul.
Some men prefer to keep their wives at home.	Unii bărbați preferă să-și țină soțiile acasă.
His favorite shades are indigo and purple.	Nuanțele lui preferate sunt indigo și violet.
The hotel offers a wide variety of activities.	Hotelul oferă o mare varietate de activități.
Compliance is difficult to assess in large companies.	Conformitatea este dificil de evaluat în companiile mari.
His long, blond steps were streaked with gray.	Treptele lui lungi, blonde, erau striate de gri.
He was a passionate man.	Era un om pasionat.
A sweet, floral scent penetrated the air.	Un parfum dulce și floral pătrundea în aer.
A pilot's emotional state can affect his flight.	Starea emoțională a unui pilot îi poate afecta zborul.
Bad hair days are inevitable.	Zilele proaste ale părului sunt inevitabile.
Most young people leave school until the age of eighteen.	Majoritatea tinerilor părăsesc școala până la vârsta de optsprezece ani.
Plenty of colors.	O abundență de culori.
However, spiritual values ​​can coexist with scientific advances.	Cu toate acestea, valorile spirituale pot coexista cu progresele științifice.
The status of the language is now uncertain.	Statutul limbii este acum incert.
Two teams appeared at the top of the league.	Două echipe au apărut în fruntea ligii.
The connection speed was very slow.	Viteza conexiunii a fost foarte lentă.
I would appreciate some company.	Am aprecia ceva companie.
His voice was low and ominous.	Vocea era joasă și de rău augur.
Soak the rice in water.	Înmuiați orezul în apă.
They marched to the front, killing all the soldiers	Ei au mărșăluit spre front, ar tăia toți soldații
She threw herself on a chair, crying.	S-a aruncat pe un scaun, plângând.
Long, long ago, humans lived on earth.	Cu mult, cu mult timp în urmă, oamenii trăiau pe pământ.
He hired a tutor to help me study.	A angajat un tutore care să mă ajute să studiez.
The wall is covered with graffiti.	Peretele este acoperit cu graffiti.
That act was an incentive for the whole project.	Acel act a fost un stimulent pentru întregul proiect.
Two hours into the woods they came to a clearing.	Două ore în pădure ajunseră într-o poiană.
Authorities said his behavior was unacceptable.	Autoritățile au susținut că comportamentul său este inacceptabil.
But her feelings were hurt.	Dar sentimentele ei au fost rănite.
The images showed the inhabitants of the city walking through a park.	Imaginile au arătat locuitorii orașului plimbându-se printr-un parc.
Global funds from richer countries to stabilize developing countries.	Fonduri globale din țările mai bogate pentru a stabiliza țările în curs de dezvoltare.
Many tourists come to this city every year.	Mulți turiști vin în acest oraș anual.
I made the trip on foot.	Călătoria am făcut-o pe jos.
The chair has ten wooden legs.	Scaunul are zece picioare de lemn.
A police station is visible in the distance.	O secție de poliție este vizibilă în depărtare.
His breath came out in the clouds.	Respirația i-a ieșit în nori.
The climb was short.	Urcarea a fost scurtă.
The director has been fired.	Directorul a fost concediat.
The article is of ordinary quality.	Articolul este de calitate obișnuită.
Open the window now!	Deschide fereastra acum!
The car's engine was powerful.	Motorul mașinii era puternic.
My mother served a hearty meal every day.	Mama servea zilnic o masă copioasă.
But no one is listening.	Dar nimeni nu asculta.
The scientific community believed that hunger caused this disease.	Comunitatea științifică credea că foametea a cauzat această boală.
Soon no one will talk to me.	În curând, nimeni nu mai vorbește cu mine.
Opposites are sometimes confused with each other.	Opusele sunt uneori confundate unul cu altul.
He started making strange noises.	A început să scoată o serie de sunete ciudate.
Some scientists believe that the earth is round.	Unii oameni de știință cred că pământul este rotund.
A line of children was waiting outside.	O coadă de copii aștepta afară.
Gays are known for their loud and noisy shouts.	Gaii sunt cunoscuți pentru strigătele lor zgomotoase și zgomotoase.
There is a chance that the soup will spill.	Există șansa ca supa să se reverse.
The meal consisted of rice and fish.	Masa a constat din orez si peste.
Each side must respect the other's desire for peace.	Fiecare parte trebuie să respecte dorința celeilalte de pace.
Humans were once apes.	Ființele umane au fost cândva maimuțe.
This ceremony is energetic and colorful.	Această ceremonie este energică și plină de culoare.
There were, however, few requests for national redistribution.	Au existat, totuși, puține solicitări pentru redistribuirea națională.
Put a lid on it.	Pune un capac deasupra.
The child screamed as the needle pricked his tiny foot.	Copilul a țipat când acul își înțepa piciorul minuscul.
Our works contain overlapping stories.	Lucrările noastre conțin povești care se suprapun.
They shared the harvest with the poor.	Au împărțit recolta cu cei săraci.
Some languages ​​are much harder to understand than others.	Unele limbi sunt mult mai greu de înțeles decât altele.
The water becomes steamed after it is heated.	Apa devine abur după ce este încălzită.
Someone important to us is missing.	Lipsește cineva important pentru noi.
He had thin brown hair.	Avea părul castaniu subțire.
A sensation runs through me.	O senzație mă străbate.
The officers withdrew, talking to each other.	Oficialii s-au retras, vorbind între ei.
A weapon was fired at the Parliament building.	O armă a fost trasă în clădirea Parlamentului.
The smart money went elsewhere.	Banii inteligenti au plecat în altă parte.
A scientist has to add when dividing fractions.	Un om de știință trebuie să adauge atunci când împarte fracțiile.
The story contains many twists and turns.	Povestea conține multe întorsături de situație.
He admired the vibrant colors.	A admirat culorile vibrante.
Some churches have abandoned the traditional cross.	Unele biserici au renunțat la crucea tradițională.
The birds began to sing.	Păsările au început să cânte.
The starlings crowded along the wires.	Graurii se înghesuiau de-a lungul firelor.
Many trees in this forest were dying.	Mulți copaci din această pădure mureau.
Some cars are better suited for these trips than others.	Unele mașini sunt mai potrivite pentru aceste călătorii decât altele.
As expected, there are amazing views.	După cum se poate aștepta, există priveliști uimitoare.
He stretched his neck and saw the scene.	Și-a întins gâtul și a văzut scena.
He brought his cat.	Și-a adus pisica.
He knocked loudly on the sidewalk.	Bâta bătu zgomotos pe trotuar.
We will follow the river downstream.	Vom urma râul în aval.
He paid with a credit card.	A plătit cu un card de credit.
You will receive a gold watch.	Vei primi un ceas de aur.
Cooking fish requires patience.	Coacerea peștelui necesită răbdare.
These remarks were totally unacceptable.	Aceste remarci au fost total inacceptabile.
The rich man's many possessions made him uneasy.	Multele posesiuni ale bogatului îl făceau să se simtă neliniștit.
Go to your left.	Du-te la stânga ta.
The train arrived almost half an hour late.	Trenul a sosit cu aproape o jumătate de oră întârziere.
He had no work and wanted to travel.	Nu avea de lucru și dorea să călătorească.
He studied calculus at the medical school.	A studiat calculul la facultatea de medicină.
Negotiations have been concluded with both sides agreeing to disagree.	Negocierile s-au încheiat cu ambele părți fiind de acord să nu fie de acord.
Today, many factories are not very well run.	Astăzi, multe fabrici nu sunt foarte bine conduse.
The light shone through the rear window.	Lumina strălucea prin geamul din spate.
The rooms have been decorated with artistic murals.	Camerele au fost decorate cu picturi murale artistice.
All the money was spent on expensive items.	Toți banii au fost cheltuiți pe articole scumpe.
The embargo hampered trade between the two continents.	Embargoul a împiedicat comerțul între cele două continente.
His logic was undeniable.	Logica lui era de necontestat.
It often seems easy to borrow money.	De multe ori pare ușor să împrumuți bani.
Time passed slowly.	Timpul trecea încet.
Many flowers decorate the facades of ancient buildings.	Multe flori decorează fațadele clădirilor antice.
My house is a few miles away.	Casa mea este la câțiva kilometri.
A distinguished but controversial medical scientist.	Un om de știință medical distins, dar controversat.
They carefully packed the precious cargo.	Au împachetat cu grijă prețioasa încărcătură.
An injured horse was dragged back into town.	Un cal rănit a fost târât înapoi în oraș.
Stop talking about his affair with her.	Nu mai vorbi de aventura lui cu ea.
In a hurry?	În grabă?
Perspective	Perspectiva
It was a small village.	Era un sat mic.
This news did not surprise the locals.	Această știre nu a surprins localnicii.
The money was convicted, he says.	Banii au fost condamnați, spune el.
This person doesn't have to be good at anything.	Această persoană nu trebuie să fie până la nimic bun.
The forest was silent.	Pădurea tăcuse.
Life remains tough in this small town.	Viața rămâne dură în acest mic oraș.
Seasons are caused by the earth's axis of rotation.	Anotimpurile sunt cauzate de axa de rotație a pământului.
The rainforests are very humid.	Pădurile tropicale tropicale sunt foarte umede.
He blew up some crumbs.	A aruncat în aer niște firimituri.
She gave him a sideways glance.	Ea îi aruncă o privire piezișă.
This building was abandoned a long time ago.	Această clădire a fost abandonată cu mult timp în urmă.
The cat was sick and did not eat.	Pisica era bolnavă și nu mânca.
Don't worry about the bill.	Nu vă faceți griji pentru factura.
Leave a little dirt in the mixture.	Lăsați puțină murdărie în amestec.
Wealth is not everything.	Bogăția nu este totul.
We will meditate and recite sacred texts.	Vom medita și recita texte sacre.
It will also help her develop her leadership skills.	De asemenea, o va ajuta să-și dezvolte abilitățile de conducere.
Our vet prescribed medication.	Veterinarul nostru a prescris medicamente.
You owe it to yourself to buy a car.	Trebuie să vă îndatorați pentru a cumpăra o mașină.
As for your salary, here's your pay slip.	Cât despre salariul tău, iată fișa ta de plată.
Other animals, such as elephants, can drink a lot of water.	Alte animale, precum elefanții, pot bea multă apă.
A piece of cloth was gently wrapped around the wound.	O bucată de pânză a fost înfășurată ușor în jurul rănii.
She ruffled her hair.	Și-a ciufulit părul.
The sun will set in three hours.	Soarele va apune peste trei ore.
The birds abruptly interrupt their flight, then sit back on their wings.	Păsările își întrerup zborul brusc, apoi se așează înapoi pe aripi.
She was looking out of the clear night sky through the window.	Ea privea cerul senin de noapte prin fereastră.
The next village is coming tomorrow.	Următorul sat vine mâine.
The business model depends on healthy demand.	Modelul de afaceri depinde de cererea sănătoasă.
It was considered a "mixed marriage."	A fost considerată o „căsătorie mixtă”.
The door next door saw their lights on.	Ușa de alături văzu că luminile lor erau aprinse.
I've never used one before.	Nu am folosit niciodată unul până acum.
High temperatures cause many plants to die.	Temperaturile ridicate provoacă moartea multor plante.
The world's population is growing.	Populația lumii este în creștere.
Study contemporary poets.	Studiază poeții contemporani.
Friends have promised to help in any way they can.	Prietenii au promis că vor ajuta în orice mod pot.
We use a large amount of oil every year.	Folosim o cantitate mare de ulei în fiecare an.
Their heads were bowed in silent prayer.	Capetele lor erau plecate în rugăciune tăcută.
For this, she is considered an icon.	Pentru aceasta, ea este considerată o icoană.
His candle snorted and went out.	Lumânarea lui a pufnit și s-a stins.
The verdict was unexpected.	Verdictul a fost neașteptat.
We need to look at the question, he says.	Trebuie să examinăm întrebarea, spune el.
Autumn is approaching.	Se apropia toamna.
The boys drive very fast.	Băieții conduc foarte repede.
Turns water into rain.	Transformă apa în ploaie.
The widow was troubled.	Văduva era tulburată.
You can't be an illiterate country.	Nu se poate fi o țară analfabetă.
Brazil has the richest coastal forest in the world.	Brazilia are cea mai bogată pădure de coastă din lume.
The trees had not been cut down for years.	Copacii nu fuseseră tăiați de ani de zile.
He enrolled in that college.	S-a înscris la acel colegiu.
A large sheet of metal crossed the sky.	O foaie mare de metal străbătu cerul.
The mayor's eyes are blue.	Ochii primarului sunt albaștri.
The vaccine is no longer effective.	Vaccinul nu mai este eficient.
These children are drowning in pools and lakes.	Acești copii se îneacă în bazine și lacuri.
Groups of clouds floated lazily in the dark morning sky.	Grupuri de nori pluteau leneși pe cerul întunecat al dimineții.
They were assigned a field that day.	Li s-a alocat un câmp în ziua aceea.
Either that or erase any trace of their crime.	Ori asta, ori șterge orice urmă a crimei lor.
This region is famous for its meals.	Această regiune este renumită pentru mesele sale.
She usually keeps it to herself.	De obicei, se ține pentru ea însăși.
Her stomach shook.	Stomacul i se zgudui.
Doctors treated the patient with penicillin.	Medicii au tratat pacientul cu penicilină.
These issues need to be addressed.	Aceste probleme trebuie tratate.
None of the men showed any emotion.	Niciunul dintre bărbați nu a arătat vreo emoție.
He traveled a lot, capturing beautiful images.	A călătorit mult, surprinzând imagini frumoase.
This is a crime scene.	Aceasta este scena unei crime.
That decision changed him forever.	Acea decizie l-a schimbat pentru totdeauna.
The only exception is the chicken.	Singura excepție este puiul.
It was the last game of the baseball season.	A fost ultimul meci al sezonului de baseball.
This meat is very strong.	Această carne este foarte tare.
It started to rain when we arrived.	A început să plouă când am ajuns.
She was very good to everyone.	A fost foarte bună cu toată lumea.
Put the dirty water aside.	Pune apa murdară deoparte.
Such situations are not uncommon today.	Asemenea situații nu sunt rare în zilele noastre.
She sprayed cold water on his face.	Ea i-a stropit cu apă rece pe față.
They were grateful that they had a room for themselves.	Au fost recunoscători că au o cameră pentru ei înșiși.
The room is tiled and has a small rug.	Camera este gresie și are un mic covor.
They were very happy to be back.	Au fost foarte bucuroși la întoarcerea lui.
Slightly lift it off the hook.	Ridicați-l ușor de pe cârlig.
Then he heard a voice.	Apoi, a auzit o voce.
The death of the prophet led to civil war.	Moartea profetului a dus la război civil.
I sat on the stagnant water.	Am stat pe apa stătătoare.
The desire for fame and fortune is not unique	Dorința de faimă și bogăție nu este unică
Although the study is small, the results are significant.	Deși studiul este mic, rezultatele sunt semnificative.
I can't find a place to put my furniture.	Nu găsesc un loc unde să-mi pun mobila.
I really liked!	Mi-a plăcut mult!
He had a crooked smile.	Avea un zâmbet strâmb.
The government is investigating the case.	Guvernul a investigat cazul.
First, they cleaned their weapons.	Mai întâi, și-au curățat armele.
Olympic symbols are everywhere.	Simbolurile olimpice sunt peste tot.
She bought a new dress for the occasion.	Și-a cumpărat o rochie nouă pentru ocazie.
The floodwaters receded quickly.	Apa de inundație s-a retras repede.
They were not allowed to visit the doctor.	Nu aveau voie să viziteze medicul.
A wealth of gold can be found in the mountains.	Se poate găsi o bogăție de aur în munți.
Almost all the professors are graduates of the local university.	Aproape toți profesorii sunt absolvenți ai universității locale.
The impoverished population has been destroyed.	Populația sărăcită a fost distrusă.
More and more genes were being added to the genome.	Din ce în ce mai multe gene erau adăugate la genom.
She cried as she hugged her daughter.	A plâns în timp ce își îmbrățișa fiica.
The tides rise and fall, depending on the month.	Mareele cresc și scad, în funcție de lună.
He lived through the war.	A trăit războiul.
The president's supporters were much more numerous.	Susținătorii președintelui au fost mult mai numeroși.
The owner dug the garden.	Proprietarul a săpat grădina.
The director said the line was too long.	Directorul a spus că rândul este prea lung.
However, it can be taken before the estimated date.	Cu toate acestea, poate fi administrat înainte de data estimată.
Here and there, people greeted each other.	Ici și colo, oamenii se salutau.
The tower is built of solid stone.	Turnul este construit din piatră solidă.
Listen to the birds chirping early in the morning.	Ascultă ciripitul păsărilor dimineața devreme.
I caught his eye and he smiled at me.	I-am atras atenția și mi-a zâmbit.
So, wise old woman, count three coins.	Deci, bătrână înțeleaptă, numărată, trei monede.
These skills will improve your ability to speak in public.	Aceste abilități îți vor îmbunătăți capacitatea de a vorbi în public.
Two years had passed since the flood.	Trecuseră doi ani de la inundație.
Many people use bicycles and motorcycles.	Mai multe persoane folosesc biciclete și motociclete.
The mood was gloomy.	Starea de spirit era sumbră.
Eddie went to the bus station.	Eddie a mers la stația de autobuz.
The entrance to the playground is a hundred meters away.	Intrarea în locul de joacă este la o sută de metri distanță.
The area has since been drained.	Zona a fost de atunci drenată.
Can you translate this sentence for me?	Poți să-mi traduci această propoziție?
Initially a marginal phenomenon, it now costs millions.	Inițial un fenomen marginal, acum costă milioane.
Guests fell asleep after dinner.	Oaspeții moțeau după cină.
The room is quite tidy, but the carpets are worn.	Camera este destul de ordonată, dar covoarele sunt uzate.
It is difficult to make informed investment decisions.	Este dificil să luați decizii de investiții în cunoștință de cauză.
The roaring noise became louder.	Zgomotul bubuitul a devenit mai puternic.
We need to find specific migrants for this project.	Trebuie să găsim migranți specifici pentru acest proiect.
The cowboy abruptly withdrew from the race.	Cowboyul s-a retras brusc din cursă.
He was lucky to receive a scholarship.	A avut norocul să primească o bursă.
Embarrassing silence.	Tăcere stânjenitoare.
The school was overcrowded.	Școala era supraaglomerată.
This illustrates that hunger is not a natural phenomenon.	Acest lucru ilustrează faptul că foametea nu este un fenomen natural.
The people here depend on fishing.	Oamenii de aici depind de pescuit.
I closed the house tightly.	Am închis ermetic casa.
Children under the age of fourteen were not allowed to participate.	Copiii sub paisprezece ani nu aveau voie să participe.
The book has a wide range of research topics.	Cartea are o gamă largă de subiecte de cercetare.
He apologized and left.	S-a scuzat și a plecat.
Count the spoons.	Numără lingurile.
This animal has a stuffed fur coat.	Acest animal are o haină de blană umplută.
Some people believe that smoking helps prevent cancer.	Unii oameni cred că fumatul ajută la prevenirea cancerului.
Dinner was delicious.	Cina a fost delicioasă.
Strange events took place here.	Aici au avut loc evenimente ciudate.
The rich red earth rippled beneath their feet.	Pământul roșu bogat se ondula sub picioarele lor.
You will be surrounded by eager and friendly listeners.	Veți fi înconjurat de ascultători dornici și simpatici.
The experiment of the famous psychologist was a great success.	Experimentul renumitului psiholog a fost un mare succes.
Reduce heat slightly.	Reduceți puțin căldura.
The young girl was full of questions.	Tanara fata era plina de intrebari.
He's struggling with debt.	Se luptă cu datorii.
The new proposal made my hair stand on end.	Noua propunere mi-a făcut părul pe cap.
The liquid is very toxic.	Lichidul este foarte toxic.
It was noted by a local newspaper.	A fost notat de un ziar local.
And yet I went to war.	Și totuși am mers în război.
Identify the two rivers that flow from the mountains.	Identificați cele două râuri care curg din munți.
Delegated powers include the right to vote.	Puterile delegate includ dreptul de vot.
A favorable exchange rate helps exporters.	Un curs de schimb favorabil ajută exportatorii.
She keeps him very close to her.	Îl ține foarte aproape de ea.
Drinking coffee seems to make people happy.	Consumul de cafea pare să-i facă pe oameni fericiți.
He received a new shipment of metal.	A primit un nou transport de metal.
He wrote several plays as well as novels.	A scris mai multe piese de teatru, precum și romane.
The sands were so dry it was almost white.	Nisipurile erau atât de uscate încât era aproape alb.
In a word, crowded.	Într-un cuvânt, aglomerat.
Carlos signed the contract.	Carlos a semnat contractul.
Lots of nice students surrounded them.	O mulțime de studenți simpatici i-au înconjurat.
Many caught in this error later hid their guilt.	Mulți prinși în această eroare și-au ascuns ulterior vinovăția.
They usually like to visit the country.	De obicei le place să viziteze țara.
The fishy hue of a duck feather is iridescent.	Nuanța de pește a unei pene de rață este irizată.
Cigarette smoking was banned in this restaurant.	Fumul de țigară a fost interzis în acest restaurant.
Researchers have examined several hypotheses about the phenomenon.	Cercetătorii au examinat mai multe ipoteze despre fenomen.
Rinse the rice in water.	Clătiți orezul în apă.
A new road should be built.	Ar trebui construit un drum nou.
The region's economy is based on seafood production.	Economia regiunii se bazează pe producția de fructe de mare.
This is the last train.	Acesta este ultimul tren.
He now owns and operates a thriving business.	Acum deține și operează o afacere înfloritoare.
The earth is in the distant future.	Pământul este într-un viitor îndepărtat.
A large merchant ship was engulfed in flames.	O mare navă comercială a fost cuprinsă de flăcări.
The smell of grilled fish entered his nose.	Mirosul de pește la grătar îi pătrundea în nas.
The cats came out of the bushes hissing.	Pisicile au ieșit din tufișuri șuierând.
Living conditions are extremely bad here.	Condițiile de viață sunt extrem de proaste aici.
Some priests become disappointed as the years go by.	Unii preoți devin dezamăgiți pe măsură ce anii trec.
She often dreams of a strange country.	Ea visează adesea la o țară ciudată.
The novel's emphasis is on character development.	Accentul romanului este pus pe dezvoltarea personajului.
A village is a small part of a larger city.	Un sat este o mică parte dintr-un oraș mai mare.
Their music was a wonderful mix of influences.	Muzica lor a fost un amestec minunat de influențe.
Put three glasses on the table.	Pune trei pahare pe masă.
We were hungry, so we started picking flowers.	Ne era foame, așa că am început să culegem flori.
Birds and beasts proliferated.	Au proliferat păsările și fiarele.
These are all good places.	Toate acestea sunt locuri bune.
The countryside in this part of the world is beautiful.	Peisajul rural din această parte a lumii este frumos.
His whole attitude has changed.	Întreaga lui atitudine s-a schimbat.
The rich dessert was bathed in creamy sauce.	Desertul bogat a fost scăldat în sos cremos.
Most streets are paved with polished stone.	Majoritatea străzilor sunt pavate cu piatră lustruită.
They use the dryer in the laundry.	Ei folosesc uscătorul în spălătorie.
The manager acted constantly.	Managerul ne acționa constant.
His death caused much pain.	Moartea lui a provocat multă durere.
This will make your day even sweeter.	Acest lucru va face o zi grozavă și mai dulce.
The removal soon came to the surface.	Scoaterea a ieșit curând la suprafață.
He strokes her raven hair.	Îi mângâie părul de corb.
Some tsunamis are very dangerous.	Unele tsunami sunt foarte periculoase.
Government policy has been a total failure.	Politica guvernului a fost un eșec total.
He has brown hair and brown eyes.	Are părul căprui și ochi căprui.
She bowed her head in silence.	Ea și-a plecat capul în tăcere.
You need to leave enough space for expansion.	Trebuie să lăsați suficient spațiu pentru extindere.
Markets are crowded, customers eager.	Piețele sunt aglomerate, clienții nerăbdători.
The cat spins contentedly.	Pisica toarcă mulțumită.
People are often found out by the police.	Oamenii sunt adesea aflați de poliție.
No one was more upset than me.	Nimeni nu a fost mai supărat decât mine.
Don't make fun of the bull.	Nu batjocori taurul.
People still remember her as an open writer.	Oamenii își amintesc încă de ea ca pe o scriitoare deschisă.
The shares were sold over the counter.	Acțiunile au fost vândute la ghișeu.
To visit relatives, take the bus.	Pentru a vizita rudele, luați autobuzul.
She specializes in the use of pale and whimsical colors.	Ea este specializată în utilizarea culorilor palide și capricioase.
Her grades are great!	Notele ei sunt mari!
Four scientists were killed last night.	Patru oameni de știință au fost uciși aseară.
They have made similar statements in the past.	Au făcut astfel de declarații similare în trecut.
At noon I drank orange juice.	La prânz am băut suc de portocale.
We had a great time last summer.	Ne-am distrat de minune vara trecută.
The two were then alone in a small cellar.	Cei doi erau atunci singuri într-o pivniță mică.
Both songs are praiseworthy.	Ambele piese sunt demne de laudă.
They returned to the cave.	S-au întors în peșteră.
Mix the flour with the eggs to form a dough.	Amestecați făina cu ouăle pentru a forma un aluat.
These organic products are hard to find.	Aceste produse ecologice sunt greu de găsit.
The soldier's boots were full of mud.	Cizmele soldatului erau pline de noroi.
They have been orbiting this distant world for many months.	Multe luni au orbit în jurul acestei lumi îndepărtate.
Athletes show no signs of wear.	Sportivii nu prezintă semne de uzură.
So a call to arms was issued.	Așa că a fost lansat un apel la arme.
Someone opened the shark cage.	Cineva a deschis cușca cu rechini.
The shutter exploded.	Oblonul s-a pocnit.
Veterinarians govern during such epidemics.	Medicii veterinari guvernează în timpul unor astfel de epidemii.
There was an explosion of the population.	Avea loc o explozie a populației.
We receive large amounts of aid every year.	Primim cantități mari de ajutor în fiecare an.
Do you want a slice of cake?	Vrei o felie de tort?
The literacy rate in the country is high.	Rata de alfabetizare în țară este ridicată.
The safari park is very beautiful.	Parcul safari este foarte frumos.
I left him standing on the sidewalk.	L-am lăsat în picioare pe trotuar.
Some ants are harmless.	Unele furnici sunt inofensive.
The jewelry industry is thriving in the region.	Industria de bijuterii prosperă în regiune.
The soldier refused to submit to his commanding officer.	Soldatul a refuzat să se supună ofițerului său comandant.
No risk can be tolerated.	Niciun risc nu poate fi tolerat.
Both she and her husband are always tired.	Atât ea, cât și soțul ei sunt mereu obosiți.
We must not waste food.	Nu trebuie să risipim mâncarea.
Wearing a baseball cap, they entered the city together.	Purtând o șapcă de baseball, au intrat împreună în oraș.
He handed the letter to the cashier.	I-a dat scrisoarea casierului.
The young couple was sitting in the middle of the street.	Tânărul cuplu stătea în mijlocul străzii.
Aline looks very unhappy.	Aline pare foarte nefericită.
Animal species are disappearing.	Speciile de animale dispar.
The politician has his own agenda.	Politicianul are propria sa agendă.
However, the truth is quite another matter.	Cu toate acestea, adevărul este cu totul altă chestiune.
The company plans to expand its operations next year.	Compania intenționează să-și extindă operațiunile anul viitor.
Coral reefs are killed by bleaching.	Recifele de corali sunt ucise prin albire.
Bacteria can help remove harmful metals from polluted soil.	Bacteriile pot ajuta la îndepărtarea metalelor dăunătoare din solul poluat.
The other pigeon is on the ground.	Celălalt porumbel stă pe pământ.
The conflict erupted in a violent explosion of drums.	Conflictul s-a dezlănțuit într-o explozie violentă de tobe.
Yes, only ten.	Da, doar zece.
Police are investigating whether a crime was committed.	Poliția investighează dacă a fost comisă o infracțiune.
Tadpoles and frogs go through various stages in their development.	Mormolocii și broaștele trec prin diferite etape în dezvoltarea lor.
She passed the test.	Ea a trecut testul.
Rich nobles lived in the city.	Nobili bogați locuiau în oraș.
This poem, however, makes no attempt in this direction.	Această poezie, însă, nu face nicio încercare în această direcție.
I have to buy more carrots.	Trebuie să cumpăr mai mulți morcovi.
Chances are in the woman's favor.	Şansele sunt în favoarea femeii.
The paint is damp.	Vopseaua este umedă.
Can you feel it?	Poti sa-l simti?
First, list the key figures.	Mai întâi, enumerați cifrele cheie.
The poor boy was a bully.	Sărmanul băiat era şargan.
His anger was palpable.	Furia lui era palpabilă.
He sought the help of a doctor.	A cerut ajutorul unui medic.
The restaurant was crowded.	Restaurantul era aglomerat.
A crime will be punished quickly and severely.	O infracțiune va fi pedepsită rapid și sever.
This place is reserved for foreigners.	Acest loc este rezervat străinilor.
His jokes are incomprehensible.	Glumele lui sunt de neînțeles.
The soldier used his bayonet and pulled out his attacker.	Soldatul și-a folosit baioneta și și-a scos atacatorul.
Cigarette smoking is clearly linked to the disease.	Fumatul de țigări este în mod clar legat de boală.
The three men took turns guarding the store.	Cei trei bărbați au păzit pe rând magazinul.
What is the correct name for the color?	Care este numele corect pentru culoare?
There has long been a push for greater democracy.	A existat de multă vreme un impuls pentru o mai mare democrație.
Fashion clothes.	Haine la moda.
Our family enjoys camping.	Familiei noastre se bucură de camping.
He made an effort to help.	A făcut un efort să ajute.
It combines the best features of a variety of transport systems.	Combină cele mai bune caracteristici ale unei varietăți de sisteme de transport.
Volunteers from the local community worked together.	Voluntarii din comunitatea locală au lucrat împreună.
She hesitated for a moment before answering.	Ea a ezitat un moment înainte de a răspunde.
She hates violence.	Ea detestă violența.
The problem is pressing.	Problema este presantă.
He smiled and waved, blowing kisses.	A zâmbit și a făcut cu mâna, suflând săruturi.
The death penalty is controversial in many regions.	Pedeapsa cu moartea este controversată în multe regiuni.
The railroad tracks went straight for forty miles.	Şinele de cale ferată mergeau drept timp de patruzeci de mile.
He ran to the window and looked out.	A alergat la fereastră și s-a uitat afară.
The eccentric teacher was a huge celebrity.	Excentricul profesor a fost o celebritate uriașă.
It is inevitable that they will follow us.	Este inevitabil să ne urmeze.
The boots were too big for me.	Cizmele erau prea mari pentru mine.
For many decades, the peacock was considered sacred.	Timp de multe decenii, păunul a fost considerat sacru.
An element is a part of a complex organic molecule.	Un element este o parte a unei molecule organice complexe.
He was careful not to waste food.	A avut grijă să nu irosească mâncarea.
This district is sparsely populated.	Acest district este slab populat.
A multitude of colorful birds live in the park.	În parc trăiesc o multitudine de păsări colorate.
The primary industry of this region was agriculture.	Industria primară a acestei regiuni a fost agricultura.
Almost every village has an altar, church or temple.	Aproape fiecare sat are un altar, biserică sau templu.
Is this seat occupied?	Este acest loc ocupat?
Let's try now.	Să încercăm acum.
Three or four generations usually operate a family farm.	Trei sau patru generații operează de obicei o fermă de familie.
Disable firewall software.	Dezactivați software-ul firewall.
A law banning the sale of agricultural products has been passed.	A fost adoptată o lege care interzice vânzarea produselor agricole.
Don't make it more complicated than it is.	Nu face acest lucru mai complicat decât este.
Mines and factories pollute the environment.	Minele și fabricile poluează mediul.
The goods were shipped from city to city.	Mărfurile au fost expediate din oraș în oraș.
Few suffered from viral infections.	Puțini sufereau de infecții virale.
Has the outbreak been controlled?	A fost controlat focarul?
The share of production has increased significantly.	Cota de producție a crescut semnificativ.
Silence descends.	Tăcerea coboară.
The computer will turn off automatically.	Computerul se va opri automat.
The quality of her teaching is low.	Calitatea predării ei este scăzută.
They are here to help.	Ei sunt aici pentru a ajuta.
I notice he's wearing a necklace.	Observ că poartă un colier.
The weather was particularly warm.	Vremea a fost deosebit de caldă.
The outline of his lips was clearly visible.	Conturul buzelor lui era clar vizibil.
Exercise is an important part of everyone's life.	Exercițiile fizice sunt o parte importantă a vieții fiecăruia.
This is something your doctor needs.	Acesta este ceva de care medicul dumneavoastră are nevoie.
A typhoon watered the streets.	Un taifun a udat străzile.
The region has seen unprecedented growth.	Regiunea a cunoscut o creștere fără precedent.
Their farm is close to the road.	Ferma lor este aproape de drum.
Maybe he'd rather go.	Poate că ar prefera să meargă.
Find and prepare that special meal tonight.	Găsiți și pregătiți acea masă specială în seara asta.
He spent the next few days painting the house.	Și-a petrecut următoarele zile pictând casa.
Prostate cancer is quite rare.	Carcinomul de prostată este destul de rar.
We need an army of professional linguists.	Este nevoie de o armată de lingviști profesioniști.
This key will unlock the door.	Această cheie va descuia ușa.
The poor have become increasingly angry.	Săracii au devenit din ce în ce mai supărați.
Singing is harder than praised in many other languages.	A cânta este mai greu decât lăudat în multe alte limbi.
Lots of people gathered outside.	O mulțime de oameni s-a adunat afară.
The flower garden was in full bloom.	Grădina de flori era în plină floare.
The testimony of such an expert should be accepted.	Mărturia unui astfel de expert ar trebui acceptată.
The poet tried to capture the beauty of nature.	Poetul a încercat să surprindă frumusețea naturii.
Many cars are purchased this way.	Multe mașini sunt achiziționate astfel.
He will take over the management of his new company.	El va prelua conducerea noii sale companii.
The local leadership stressed the importance of collaboration.	Conducerea locală a subliniat importanța colaborării.
The forest was dark and gloomy.	Pădurea era întunecată și mohorâtă.
The streets of the city were almost deserted.	Străzile orașului erau aproape pustii.
Above them, the silent stars shone brightly.	Deasupra lor, stelele tăcute străluceau limpede.
This is a technical term.	Acesta este un termen tehnic.
Please use only a computer mouse.	Vă rugăm să utilizați doar un mouse de computer.
What was the final score?	Care a fost scorul final?
Simon knew something was wrong.	Simon știa că ceva nu era în regulă.
A violent explosion shook the gas station.	O explozie violentă a zguduit benzinăria.
This bowl of porridge is delicious.	Acest bol de terci este delicios.
Do you prefer to drink coffee or tea?	Preferi să bei cafea sau ceai?
The river narrowed rapidly at that point.	Râul s-a îngustat rapid în acel punct.
Devoured by his anger, he abandoned her.	Mistuit de mânia lui, a abandonat-o.
Tomatoes are a rich source of potassium.	Roșiile sunt o sursă bogată de potasiu.
He got lost on the way to the airport.	S-a pierdut în drum spre aeroport.
The wind rippled tightly over her face.	Vântul s-a ondulat strâns peste fața ei.
Thousands of people crowded the hall.	Mii de oameni s-au înghesuit în sală.
This story mentions an unfortunate event.	Această poveste menționează un eveniment nefericit.
Then he ignored them completely.	Apoi a procedat să le ignore complet.
The climate in this region is brutal.	Clima este brutală în această regiune.
I'm hungry.	Mi-e foame.
He staggered to the gate.	Se clătină până la poartă.
They ordered us to be silent	Ne-au ordonat să tacem
The pot was left to boil.	Oala a fost lăsată la fiert.
Resistance fighters took over this police station.	Luptătorii rezistenței au preluat această secție de poliție.
The wooden chair was dusty and rusty.	Scaunul de lemn era praf și ruginit.
May contain deadly chemicals.	Poate conține substanțe chimice mortale.
But the petition was not accepted favorably by the governor.	Dar petiția nu a fost acceptată favorabil de guvernator.
The poor boy is starving.	Bietul băiat suferă de foame.
The surgeon removed some lymph nodes.	Chirurgul a îndepărtat niște ganglioni limfatici.
The space needle rose high above the city.	Acul spațial se ridica sus deasupra orașului.
A huge puzzle.	Un puzzle enorm.
Package specifications were complex.	Specificațiile pentru pachet au fost complexe.
The primary school was set on fire.	Școala primară a fost incendiată.
I want to see you every day.	Vreau sa te vad in fiecare zi.
Orders were given at each administrative level.	Comenzile erau date la fiecare nivel administrativ.
They plant seeds in early spring.	Ei plantează semințe la începutul primăverii.
The missing child was afraid he had drowned.	Copilul dispărut se temea că s-a înecat.
Her shirt sticks to her.	Cămașa ei se lipește de ea.
The air is usually cloudy here.	Aerul este de obicei tulbure aici.
Meanwhile, the train stopped.	Între timp, trenul s-a oprit.
Parents claim that everyone should be.	Părinții susțin că toată lumea ar trebui să fie.
We're leaving in two hours.	Plecăm în două ore.
The price was very reasonable.	Pretul a fost foarte rezonabil.
The jug was broken.	Urciorul era rupt.
A donkey is not a horse.	Un măgar nu este un cal.
The antelope runs fast through the savannah.	Antilopa aleargă rapid prin savana.
When I got to the station, there were no trains.	Când am ajuns în gară, nu erau trenuri.
The terraces can help you find a small garden.	Terasele vă pot ajuta să vă oferiți o grădină mică.
His singing voice was unique and unforgettable.	Vocea lui cântătoare era unică și de neuitat.
The walls have stood for two centuries.	Zidurile au stat două secole.
So the operation was a success.	Deci operația a fost un succes.
The streets of this city are crowded during the day.	Străzile acestui oraș sunt aglomerate în timpul zilei.
The orcs were terrified of the dwarf.	Orcii erau îngroziți de pitic.
People used to worship a goddess of fertility.	Oamenii obișnuiau să se închine unei zeițe a fertilității.
Plants need heat and lots of light.	Plantele au nevoie de căldură și multă lumină.
The living conditions here are particularly bad.	Condițiile de viață aici sunt deosebit de proaste.
Locals are used to dealing with these harsh elements.	Localnicii sunt obișnuiți să facă față acestor elemente dure.
Some coastal areas have formed wetland ecosystems.	Unele zone de coastă au format ecosisteme de zone umede.
It will be a truly fascinating experience.	Va fi o experiență cu adevărat fascinantă.
He kept them safely in his pocket.	Le ținea în siguranță în buzunar.
The number of tourists is growing.	Numărul de turiști este în creștere.
It was a clear, sunny day.	Era o zi senină, însorită.
Experts insist that cigarettes are harmful.	Experții insistă că țigările sunt dăunătoare.
I wish this book had less problems with references.	Mi-aș dori ca această carte să aibă mai puține probleme cu referințele.
Every house in this new house had a garden.	Fiecare casă din această casă nouă avea o grădină.
Maybe a billion stars exist in our galaxy.	Poate un miliard de stele există în galaxia noastră.
He brought a large kitchen knife to the kitchen.	A adus în bucătărie un cuțit mare de bucătărie.
The students, in particular, were deeply moved.	Studenții, în special, au fost profund mișcați.
Treat each egg individually.	Tratați fiecare ou individual.
The witch cast her spell on the man.	Vrăjitoarea și-a aruncat vraja asupra bărbatului.
They used simple technology.	Au folosit tehnologie simplă.
So the director came to the rescue of the company.	Așa că directorul a venit în salvarea companiei.
She can't stand it anymore.	Ea nu mai suporta.
This army general took credit for our victory.	Acest general de armată și-a luat meritul pentru victoria noastră.
He was found wandering the streets.	A fost găsit rătăcind pe străzi.
The robot took a series of small steps.	Robotul a făcut o serie de pași mici.
The steep path leads to the village.	Poteca abruptă duce în sat.
Now the crowd seemed largely hostile.	Acum mulțimea părea în mare parte ostilă.
Democracy is the system with the best development prospects.	Democrația este sistemul cu cele mai bune perspective de dezvoltare.
Someone really likes to eat beans.	Cuiva îi place foarte mult să mănânce fasole.
I need your permission to try this recipe.	Am nevoie de permisiunea ta pentru a încerca această rețetă.
In laboratory tests, scientists found a cure for cancer.	În testele de laborator, oamenii de știință au găsit leac pentru cancer.
Thousands of years ago, humans first learned to grow plants.	Cu mii de ani în urmă, oamenii au învățat pentru prima dată să cultive plante.
A cloth was draped over the vessel.	O cârpă era drapată peste vas.
Maybe we should go.	Poate ar trebui să mergem.
A stranger is walking on the road.	Un străin merge pe drum.
Lots of building materials are used.	Sunt folosite o mulțime de materiale de construcție.
A five-digit number is a sequence of digits.	Un număr de cinci cifre este o succesiune de cifre.
My brother wouldn't let me play outside.	Fratele meu nu m-a lăsat să mă joc afară.
He ran a trembling hand through his dark hair.	Își trecu o mână tremurândă prin părul întunecat.
The water is liquid at room temperature and above.	Apa este lichidă la temperatura camerei și mai sus.
They analyzed a panel.	Au analizat un panel.
Loosen the screw a little more.	Slăbiți încă un pic șurubul.
A popular snack in this region is the hotpot.	O gustare populară în această regiune este hotpot.
A bullet went through his brain.	Un glonț i-a trecut prin creier.
She secretly wanted a job at the police station.	Ea își dorea în secret un loc de muncă la secția de poliție.
This boy knows how to defy conventions.	Băiatul ăsta știe să sfideze convențiile.
The amphetamine manufacturer has been very careful.	Producătorul de amfetamine a fost atent atent.
He looked back at her, blinking, shocked.	Se uită înapoi la ea, clipind, șocat.
A chemist identified the poison in the rat's blood.	Un chimist a identificat otrava din sângele șobolanului.
She is able to stay flexible.	Ea este capabilă să rămână flexibilă.
The smoke propels the limb toward the target.	Fumul propulsează membrul spre țintă.
The years seemed to pass quickly.	Anii păreau să treacă repede.
You can't use physical force to interrupt a debate.	Nu poți folosi forța fizică pentru a întrerupe o dezbatere.
Sweet drinks can consume hundreds of calories each.	Băuturile dulci pot consuma sute de calorii fiecare.
The newspapers here feature advertisements in addition to articles.	Ziarele de aici prezintă reclame pe lângă articole.
They were received with great warmth.	Au fost primiți cu mare căldură.
The window was broken by children.	Geamul a fost spart de copii.
Gasoline prices have risen dramatically.	Prețul benzinei a crescut dramatic.
A collection of photos from around the world.	O colecție de fotografii din întreaga lume.
Birds are an integral part of the ecosystem.	Păsările sunt o parte integrantă a ecosistemului.
First of all, you will need a large pot of boiling water.	În primul rând, veți avea nevoie de o oală mare cu apă clocotită.
He found that he had miscalculated.	A descoperit că a calculat greșit.
Nowadays, they are rare in nature.	În zilele noastre, ele sunt rar întâlnite în natură.
It is a common agricultural practice.	Este o practică agricolă comună.
A passenger plane crashed into the sea.	Un avion de pasageri s-a prăbușit în mare.
Store in an airtight glass jar.	Păstrați într-un borcan de sticlă ermetic.
I have now launched a legal appeal on their behalf.	Acum am lansat o contestație juridică în numele lor.
The face of a clown is painted yellow.	Fața unui clovn este vopsită în galben.
The plants grew aggressively.	Plantele au crescut agresiv.
The room is large and airy.	Camera este mare și aerisită.
I guess it has no other purpose.	Bănuiesc că nu are alt scop.
The intense heat of the sun dries out the crops.	Căldura intensă a soarelui usucă recoltele.
Make sure you wipe your fingerprints.	Asigurați-vă că vă ștergeți amprentele digitale.
Then the queen decreed that war was the only way.	Apoi regina a decretat că războiul este singura cale.
The ambassador said it was the first choice.	Ambasadorul a spus că a fost alegerea primului.
A smooth red curtain fell over his eyes.	O perdea roșie netedă îi căzu peste ochi.
We see repeated patterns of behavior in animals.	Vedem modele repetate de comportament la animale.
She spoke quietly.	Ea a vorbit în liniște.
Poor teachers and poorly paid employees.	Profesori săraci și angajați prost plătiți.
There was no sign of blood.	Nu era niciun semn de sânge.
Fill the container with water.	Umpleți recipientul cu apă.
He was reluctant about her past.	Era reticent cu privire la trecutul ei.
As we approach the top, the air quickly becomes thin.	Pe măsură ce ne apropiem de vârf, aerul devine rapid subțire.
He brought the sphere to the foot of the stairs.	A adus sfera la piciorul scărilor.
Turn the sashimi over immediately to avoid discoloration.	Întoarceți imediat sashimi-ul pentru a evita decolorarea.
Forgetting often results from old age.	Uitarea rezultă adesea din bătrânețe.
He swayed back and forth on the dance floor.	Se legăna înainte și înapoi pe ringul de dans.
In the snow, the bathroom was as cold as ice.	Pe vremea ninsoarei, baia era rece ca gheața.
Mice are not afraid of being trapped.	Șoarecii nu se tem să fie prinși într-o capcană.
He left early the next morning.	A plecat devreme în dimineața următoare.
This furnished apartment is available for rent.	Acest apartament mobilat este disponibil spre inchiriere.
That's so stupid.	Asta e atât de stupid.
She happily applied for the pregnancy.	S-a aplicat la sarcină cu bucurie.
Add salt to the cream cheese.	La crema de branza se adauga sare.
We burn the wood.	Ardem lemnele.
He knew her well.	O cunoștea bine.
The people who live in this province are poor.	Oamenii care locuiesc în această provincie sunt săraci.
He spoke quickly, obviously eager to finish the negotiation.	Vorbea repede, evident dornic să termine negocierea.
Her brother is a literature teacher.	Fratele ei este profesor de literatură.
This failed to prevent a great tragedy.	Acest lucru nu a reușit să prevină o mare tragedie.
He is cold and ruthless.	El este rece și nemilos.
Let's do something, anyway.	Să facem ceva, oricum.
The autumn storm threatened to ruin the harvest.	Furtuna de toamnă amenința să strice recolta.
This island has been revealed	Această insulă a fost dezvăluită
In the surrounding villages, people were taught to grow fruit.	În satele din jur, oamenii erau învățați să cultive fructe.
Considered by many to be the greatest philosopher in history.	Considerat de mulți cel mai mare filozof din istorie.
A number of cars were parked outside.	Afară erau parcate o serie de mașini.
Butterflies do not drink water.	Fluturii nu beau apă.
I remember a little about the event.	Îmi amintesc puțin despre eveniment.
The baby was well taken care of.	Copilul era bine îngrijit.
The dogs are right there next to the truck.	Câinii sunt chiar acolo, lângă camion.
I remember the event well.	Îmi amintesc bine evenimentul.
He spent two days in the field picking flowers.	A petrecut două zile pe câmp culegând florile.
A miserable bundle of lies.	Un pachet mizerabil de minciuni.
An old man's thoughts.	Gândurile unui bătrân.
Unemployed workers revolted in the city center.	Muncitorii șomeri s-au revoltat în centrul orașului.
When the movie was over, he got to his feet.	Când filmul s-a terminat, s-a ridicat în picioare.
She glanced at him.	Ea îi aruncă o privire rapidă.
Some plants are food sources.	Unele plante sunt surse de hrană.
And make sure there is plenty of oil or grease.	Și asigură-te că există o mulțime de ulei sau grăsimi.
The woman was talking on the phone.	Femeia vorbea la telefon.
Salt is regularly used as a flavor enhancer.	Sarea este folosită în mod regulat ca potențator de aromă.
Some cities have called them a sink of iniquity.	Unele orașe le-au numit o chiuvetă a nelegiuirii.
He tapped his pockets.	Își bătu buzunarele.
Blood donation is safe, useful and even enjoyable.	Donarea de sânge este sigură, utilă și chiar plăcută.
Wait on the bus.	Așteaptă în autobuz.
He ate corn kernels.	A mâncat boabe de porumb.
Eggs and cheese are also popular here.	Ouăle și brânza sunt, de asemenea, populare aici, .
The invaders were defeated.	Invadatorii au fost învinși.
Put the chicken in a steak bowl.	Pune puiul într-un vas de friptură.
Instead, the birds attacked the hive.	În schimb păsările atacau stupul.
Some of the dancers were ladies.	Unii dintre dansatori erau doamne.
This product is great!	Acest produs este grozav!
Governments may impose a minimum wage.	Guvernele pot impune un salariu minim.
She glanced at her manager in disbelief.	Ea aruncă o privire neîncrezătoare către managerul ei.
They jumped from roof to roof.	Au sărit de pe acoperiș în acoperiș.
The exhaust pipe was clogged with leaves.	Țeava de eșapament era înfundată cu frunze.
The impact on consumers can be gradual.	Impactul asupra consumatorilor poate fi gradual.
The store sells a variety of products.	Magazinul vinde o varietate de produse.
The queen ascended the throne shortly after the age of eighteen.	Regina a urcat pe tron ​​la scurt timp după vârsta de optsprezece ani.
This quote is quite interesting.	Acest citat este destul de interesant.
Red is the color of fire.	Roșu este culoarea focului.
He was hungry and so he ate the fried egg.	I-a fost foame si asa a mancat oul prajit.
Take advantage of this opportunity to make friends.	Profitați de această oportunitate pentru a vă face prieteni.
She liked to watch ballet.	Îi plăcea să se uite la balet.
Various varieties of tea are grown all over the world.	În întreaga lume se cultivă diferite soiuri de ceai.
The castle loomed in the distance.	Castelul se profila în depărtare.
The city is famous for its gardens.	Orașul este renumit pentru grădinile sale.
Don't worry if it's a little rough.	Nu vă faceți griji dacă este puțin dur.
Her excitement began to wane.	Emoția ei a început să scadă.
Our village is in the rain.	Satul nostru este la cheremul ploii.
No one was injured in the crash.	Nimeni nu a fost rănit în accident.
It is unclear whether the cat is male or female.	Nu este clar dacă pisica este mascul sau femelă.
This type of monkey is the ancestor of humans	Acest tip de maimuță este strămoșul oamenilor
His words were as sharp as a dagger.	Cuvintele lui erau ascuțite ca o lovitură de pumnal.
Do you remember any of my stories about lakes?	Îți amintești vreuna din poveștile mele despre lacuri?
This city lives up to its reputation for decadence.	Acest oraș se ridică la înălțimea reputației sale de decadență.
Women continue to fight for equality around the world.	Femeile continuă să lupte pentru egalitate în întreaga lume.
These are historic buildings.	Acestea sunt clădiri istorice.
So he tried to eat more fruit.	Așa că a încercat să mănânce mai multe fructe.
He returned to his hometown ten years ago.	S-a întors în orașul natal acum zece ani.
The ashes are gone.	S-a terminat cenușa.
Justice will not be done until after the election.	Justiția nu va fi făcută decât după alegeri.
In autumn all the branches turn yellow.	Toamna toate crengile devin galbene.
I'll be there at the appointed time.	Voi fi acolo la ora stabilită.
Skin cancer increases with age.	Cancerul de piele crește odată cu vârsta.
He hunts down criminals hiding in deep forests.	El vânează criminali care se ascund în pădurile adânci.
He holds senior positions in various companies.	Ocupă funcții înalte în diverse societăți.
There was a small smile on her face.	Pe chipul ei era un mic zâmbet.
She didn't take a bath.	Ea nu a făcut baie.
What country did you live in?	In ce tara ai trait?
Men live and women die.	Bărbații trăiesc și femeile mor.
Some subjects are more difficult than others.	Unele materii sunt mai dificile decât altele.
Wind and rain are important factors that influence our climate.	Vântul și ploaia sunt factori importanți care influențează clima noastră.
The smoke was so thick it was hard to see.	Fumul era atât de gros încât cu greu se vedea.
Music is a rich part of our class culture.	Muzica este o parte bogată a culturii noastre de clasă.
The tree grows very slowly.	Copacul crește foarte încet.
The hopes of poor families have been raised by the new project.	Speranțele familiilor sărace au fost ridicate de noul proiect.
The government has banned the export of certain goods.	Guvernul a interzis exportul anumitor mărfuri.
The cave was full of stalactites.	Peștera era plină de stalactite.
The smuggler was hanged.	Contrabandistul a fost spânzurat.
He remembered jazz dancing as a child.	Și-a amintit de dansul jazz în copilărie.
He closed his notebook.	Și-a închis caietul.
Poverty has dropped dramatically.	Sărăcia a scăzut dramatic.
Over the years, she has seen many changes.	De-a lungul anilor, ea a văzut multe schimbări.
Local farmers did not protest.	Fermierii locali nu au protestat.
Colors fade in bright light.	Culorile se estompează în lumină puternică.
Society has changed a little over thousands of years.	Societatea s-a schimbat puțin în mii de ani.
In an interview yesterday, she said the job was boring.	Într-un interviu de ieri, ea a spus că jobul era plictisitor.
The case will go to court.	Cazul va ajunge în instanță.
The study reported that one in four drivers is sleepy.	Studiul a raportat că unul din patru șoferi este somnoros.
He urged his compatriots to take note of this.	El și-a îndemnat compatrioții să ia act de acest lucru.
These findings are astonishing.	Aceste constatări sunt uluitoare.
Six people were taken to hospital with serious injuries.	Șase persoane au fost transportate la spital cu răni grave.
I have a cousin who lives there.	Am un verișor care locuiește acolo.
He returned to his room.	S-a întors în camera lui.
Witches were believed to cause disease.	Se credea că vrăjitoarele provoacă boli.
His problems seem mostly psychological.	Problemele lui par în mare parte psihologice.
She was expected to give birth soon.	Era de așteptat să nască în curând.
Pour the dough into the muffin tray.	Turnați aluatul în tava pentru brioșe.
The country's economy has been paralyzed by the economic recession.	Economia țării a fost paralizată de recesiunea economică.
The museum has good collections of rare books.	Muzeul are colecții bune de cărți rare.
The proposals have been blocked by some officials.	Propunerile au fost blocate de unii oficiali.
The school paid special attention to the fine arts.	Școala a acordat o atenție deosebită artelor plastice.
The two platforms are connected by a walkway.	Cele două platforme sunt conectate printr-o pasarelă.
He sat down at the kitchen table.	S-a așezat la masa din bucătărie.
Protesters demanded full medical coverage.	Protestatarii au cerut acoperire medicală completă.
The poor have few educational options.	Săracii au puține opțiuni educaționale.
The fields are empty.	Câmpurile sunt goale.
The sages are few in number.	Înțelepții sunt puțini la număr.
The hunter was confident he had taken a large one.	Vânătorul era încrezător că luase unul mare.
Until someone does, we can't prove our theory.	Până nu o face cineva, nu ne putem demonstra teoria.
They used a cart to carry pilgrims.	Au folosit un cărucior pentru a transporta pelerinii.
A baby's body was floating in the tank.	Corpul unui bebeluș plutea în rezervor.
You have to be careful not to drive too fast.	Trebuie să fii atent, să nu conduci prea repede.
Soap dung formed on the glass.	Pe sticlă s-a format gunoiul de săpun.
Housewives set aside time each week for sewing.	Gospodinele își rezervă timp în fiecare săptămână pentru cusut.
She looks very leggy.	Ea arată mult picior.
The bird landed with a sudden surprise.	Pasărea a aterizat cu o bruscă surprinzătoare.
A phone call revealed he was dead.	Un apel telefonic a dezvăluit că a murit.
His teammates looked at him in surprise.	Coechipierii lui l-au privit surprinși.
The ground was covered with grass.	Pământul era acoperit cu iarbă.
She served dinner, and they ate in silence.	Ea a servit cina, iar ei au mâncat în tăcere.
These mountains can be dangerous, especially in the dark.	Acești munți pot fi periculoși, mai ales pe întuneric.
Oil hunting has become an important endeavor.	Vânătoarea de petrol a devenit un efort important.
I had bread and beer for breakfast.	Am luat pâine și bere la micul dejun.
The Sultan encouraged the seizure of slaves.	Sultanul a încurajat sechestrarea sclavilor.
The little pond is bubbling merrily.	Iazul mic clocotește vesel.
The Londoners began to panic.	Londonezii au început să intre în panică.
The magician amazed the audience.	Magicianul a uimit publicul.
A delicate flower, maybe.	O floare delicată, poate.
She had lunch.	Ea a luat prânzul la prânz.
Use the funnel to pour the chocolate.	Utilizați pâlnia pentru a turna ciocolata.
The water level was five meters below normal.	Nivelul apei era de cinci metri sub normal.
The flash and the fresh smell of gasoline filled the air.	Flashul și mirosul proaspăt de benzină au umplut aerul.
He had brown hair and eyes.	Avea părul și ochii căprui.
The budget was adopted by a large majority.	Bugetul a fost adoptat cu o mare majoritate.
There was some cheese left in the fridge.	Mai rămăsese niște brânză în frigider.
The sinks are flowing.	Chiuvetele curg.
It rained all afternoon.	Toată după-amiaza a plouat.
She enjoys reading poetry and listening to classical music.	Îi place să citească poezie și să asculte muzică clasică.
He thinks you have to help those in need.	El crede că trebuie să-i ajuți pe cei care au nevoie.
She was fully licensed.	Ea a fost complet autorizată.
Cars gathered on the main road,	Mașini adunate pe drumul principal,
It's easy to have lunch, she says.	E ușor să faci prânzul, spune ea.
Mobile phone ringing is illegal in many states.	Sunarea telefoanelor mobile este ilegală în multe state.
We build our societies through families.	Ne construim societățile prin familii de familii.
They live in the desert, right next to the hot springs.	Ei trăiesc în deșert, chiar lângă izvoarele termale.
The priest blessed the bedroom.	Preotul a binecuvântat dormitorul.
They ate mainly from various food trucks.	Au mâncat în principal din diversele food truck.
The priest issued a threat.	Preotul a emis o amenințare.
The horns of the cars honked loudly all day.	Claxonele mașinilor au claxonat tare toată ziua.
The clear sky was full of stars.	Cerul senin era plin de stele.
A number of young researchers presented their latest findings.	O serie de tineri cercetători și-au prezentat ultimele descoperiri.
Bring the mixture to a boil.	Aduceți amestecul la fierbere.
Some individuals possess such qualities.	Câțiva indivizi posedă astfel de calități.
She glanced at his chest.	Ea îi aruncă o privire rapidă în piept.
They complained about the noise.	S-au plâns de zgomot.
The farm may be doing well this year.	Este posibil ca ferma să se descurce bine anul acesta.
She typed the words three times each.	Ea a scris cuvintele de ortografie de trei ori fiecare.
Many of the old couples visiting their old haunts,	Multe dintre cuplurile bătrâne, vizitându-și vechile bântuie,
She told him the whole truth.	Ea i-a spus tot adevărul.
Their eyes are bored and dull.	Ochii lor sunt plictisiți și lipsiți de strălucire.
He wasn't late.	Nu întârzia.
He has no money.	Nu are bani.
It doesn't look right.	Nu pare corect.
James had agreed to stay until the music was over.	James acceptase să rămână până se termina muzica.
The owner said the house would be empty.	Proprietarul a spus că casa va fi goală.
There has been some controversy over funding.	Au existat unele controverse cu privire la finanțare.
The editors' opinions were generally quite the opposite.	Opiniile editorilor erau în general destul de opuse.
The tower is adorned with gargoyles.	Turnul este împodobit cu gargui.
Grants are there for people.	Subvențiile sunt acolo pentru oameni.
Unemployment among young people remains a very serious problem.	Șomajul în rândul tinerilor rămâne o problemă foarte serioasă.
The discomfort made him irritable.	Disconfortul îl făcea iritabil.
But the son was silent.	Dar fiul a rămas tăcut.
The guide told him to rest.	Ghidul i-a spus să se odihnească.
The young couple left immediately.	Tânărul cuplu a plecat imediat.
They tried hard to find him.	Au încercat cu putere să-l găsească.
The glacier has been retreating for many decades.	Ghețarul se retrage de multe decenii.
The government has been blamed for the disaster.	Guvernul a fost acuzat de dezastru.
Looks like the power has been turned off.	Se pare că curentul electric a fost oprit.
Say please.	Spune te rog.
The king ordered his soldiers to march.	Regele le-a poruncit soldaților săi să mărșăluiască.
This disease can devastate some people.	Această boală poate devasta unii oameni.
She had visited several different locations.	Ea vizitase mai multe locații diferite.
Look at the report carefully.	Privește cu atenție raportul.
It is cheap, but also insubstantial.	Este ieftin, dar și nesubstanțial.
Don't argue with each other.	Nu vă certați între voi.
These diet foods are just a trick.	Aceste alimente dietetice sunt doar un truc.
He struggled to keep his balance.	Se străduia să-și mențină echilibrul.
She did not answer immediately.	Ea nu a răspuns imediat.
Covered in mud, he sat there.	Acoperit de noroi, stătea acolo.
Careful cutting is required.	Este necesară tăierea atentă.
People yearn for stability.	Oamenii tânjesc după stabilitate.
She doesn't like to cook.	Nu-i place să gătesc.
Don't wait until you're thirsty to drink.	Nu așteptați până vă este sete să beți.
You hiked for hours, enjoying the view.	Ai făcut drumeții ore întregi, bucurându-te de priveliște.
The deduction he drew did not surprise anyone.	Deducerea pe care a tras-o nu a surprins pe nimeni.
The small room became cramped.	Cameră mică a devenit înghesuită.
His young daughter was abducted by thieves.	Tânăra lui fiică a fost răpită de hoți.
Have you ever been to an outdoor festival?	Ai fost vreodată la un festival în aer liber?
We need to reduce carbon emissions.	Trebuie să reducem emisiile de carbon.
A bright blanket of snow covered the countryside.	O pătură strălucitoare de zăpadă acoperea peisajul rural.
The national basketball team rarely wins.	Echipa națională de baschet câștigă rar.
Fever is caused by viruses.	Febra este cauzată de viruși.
He has been looking at the problem for centuries.	S-a uitat la problemă de secole.
She presented her impressive credentials.	Ea și-a prezentat acreditările impresionante.
A modest house, few possessions and a simple life.	O casă modestă, puține bunuri și o viață simplă.
Pass the smoked salt.	Treceți sarea afumată.
She regrets giving in to her request.	Regretă că a cedat cererii ei.
The rebels took to the streets.	Rebelii și-au luat revoluția în stradă.
Clean the section of carpet that needs to be repaired.	Curățați secțiunea de covor care trebuie reparată.
This is a text version of the document.	Aceasta este o versiune text a documentului.
Silence reigned over the room.	Tăcerea domnea peste încăpere.
The gardener took care of the plants.	Grădinarul avea grijă de plante.
The men were eager to fight.	Bărbații erau dornici să lupte.
Many died as a result of these riots.	Mulți au murit în urma acestor revolte.
Many children ate candy on the way to school.	Mulți copii au mâncat bomboane în drum spre școală.
Tools used to teach correct counting to young children.	Instrumente folosite pentru a preda numărarea corectă copiilor mici.
Please show me the way to the bank.	Te rog, arată-mi drumul spre bancă.
Bibles are raised for their tasty meat.	Bibilicile sunt crescute pentru carnea lor gustoasă.
The closed steel door made a loud noise.	Ușa de oțel închisă zgomoni puternic.
Their eyes are injected with blood.	Ochii lor sunt injectați de sânge.
She looked around, as if hoping someone would hear.	Ea se uită în jur, ca și cum sperând că cineva va auzi.
He retired from college and went to work.	S-a retras din facultate și a plecat la muncă.
She hopes to become a doctor one day.	Ea speră să devină doctor într-o zi.
The sheep was frightened by the wolf.	Oaia s-a speriat de lup.
Each research proposal must be accompanied by a detailed budget.	Fiecare propunere de cercetare trebuie să fie însoțită de un buget detaliat.
She was suddenly in pain.	A fost brusc cuprinsă de durere.
The water became shallower.	Apa a devenit mai puțin adâncă.
Youth has not yet settled into a stable career.	Tineretul nu s-a instalat încă într-o carieră stabilă.
Especially in a time of crisis.	Mai ales într-o perioadă de criză.
Her talents were noticed at an early age.	Talentele ei au fost remarcate la o vârstă fragedă.
They desperately tried to stop me.	Au încercat cu disperare să mă oprească.
Our future depends on the choices we make today.	Viitorul nostru depinde de alegerile pe care le facem astăzi.
His book was analytically comprehensive.	Cartea lui era cuprinzătoare din punct de vedere analitic.
So people will tell you that you can't hurt their feelings.	Așa că oamenii îți vor spune că nu le poți răni sentimentele.
The government initially declared the area safe.	Guvernul a declarat inițial zona sigură.
This city is a favorite stopover for many travelers.	Acest oraș este un punct de oprire preferat pentru mulți călători.
They marched triumphantly in the camp.	Au mers triumfător în tabără.
The deserted mansion was surrounded by cereal fields.	Conacul pustiu era inconjurat de lanuri de cereale.
The stem comes from the leaves of the plant.	Tulpina provine din frunzele plantei.
The idealistic politician captured the imagination	Politicianul idealist a captat imaginația
The glass broke on the floor.	Sticla s-a spart de podea.
You will find new stores in this neighborhood.	Veți găsi noile magazine în acest cartier.
The stranger looked me straight in the eye.	Străinul m-a privit direct în ochi.
An ancient culture once dominated the region.	O cultură străveche a dominat cândva regiunea.
If you want to order, call the manager.	Dacă doriți să comandați, sunați la manager.
They're pretty cheap.	Sunt destul de ieftine.
The science of yoga has been popular for centuries.	Știința yoga a fost populară de secole.
First of all, you have to wash your hands.	În primul rând, trebuie să vă spălați pe mâini.
Although difficult, most roads can be built without foreign assistance.	Deși dificil, majoritatea drumurilor pot fi construite fără asistență străină.
The farmer killed most of the rabbits.	Fermierul a ucis majoritatea iepurilor.
He hurried back to bed.	A alergat repede înapoi în pat.
The impact of the quake was devastating.	Impactul cutremurului a fost devastator.
Climb over the log.	Urcă-te peste buștean.
The men were shot at a bend in the road.	Bărbații au fost împușcați la o curbă a drumului.
The air is unhealthy due to emissions from factories.	Aerul este nesănătos din cauza emisiilor de la fabrici.
She got tired and leaned her head against the wall.	Ea a obosit și și-a rezemat capul de perete.
Fad diets, which are becoming more and more popular, often work.	Dietele fad, care devin din ce în ce mai populare, funcționează adesea.
These are very difficult to buy.	Acestea sunt foarte greu de cumpărat.
He looked out the window.	S-a uitat pe fereastră.
The public was outraged by the decision.	Publicul a fost revoltat de decizie.
Some in this house might say it's not safe.	Unii din casa asta ar putea spune că nu este sigur.
I'm talking about a horse for my boyfriend's birthday.	Spun un cal de ziua iubitului meu.
The approval rate given will be proportional.	Rata de aprobare dată va fi proporțională.
The children were constantly arguing.	Copiii se certau continuu.
An airplane takes off as it takes off.	Un avion urcă ușor pe măsură ce urcă.
The coach warned the team to "play the game correctly".	Antrenorul a avertizat echipa să „juce corect jocul”.
Pour a little milk into the mixture.	Turnați puțin din lapte în amestec.
He closed the door and entered.	A închis ușa și a intrat.
The birds chirped in the spring air.	Păsările ciripeau în aerul de primăvară.
He won the race with ease.	A câștigat cursa cu ușurință.
A stream was fed into this stream.	Un pârâu a fost alimentat în acest pârâu.
My car broke down in the parking lot.	Mașina mi s-a stricat în parcare.
This loan disturbs the peace.	Acest loan tulbură liniștea.
Three cars were waiting at the entrance.	Trei mașini așteptau la intrare.
This car is going faster than the one you bought.	Această mașină merge mai repede decât cea pe care ai cumpărat-o.
You need proper mountaineering shoes.	Ai nevoie de încălțăminte adecvată pentru alpinism.
More recently, you will be using digital equipment.	Mai recent, vei folosi echipament digital.
This planet was the first to harbor life.	Această planetă a fost prima care a adăpostit viață.
This pie is for three new nurses, please.	Această plăcintă este pentru trei asistente noi, vă rog.
The director found this extremely funny.	Regizorul a găsit asta extrem de amuzant.
World leaders have been deeply concerned.	Liderii lumii au fost profund îngrijorați.
The government may be right.	Guvernul poate avea dreptate.
Books are bought and sold in bookstores.	Cărțile sunt cumpărate și vândute în librării.
The young man became impatient.	Tânărul a devenit nerăbdător.
Sarah learned to drive a tractor.	Sarah a învățat să conducă tractorul.
A mixture of fruit and sugar	Un amestec de fructe și zahăr
Learn together now.	Învățați împreună acum.
Almagest was more sophisticated.	Almagestul era mai sofisticat.
The king's knights rode in the corridors of the palace.	Cavalerii regelui au călărit pe coridoarele palatului.
Do not make me laugh.	Nu mă face să râd.
You talk too much.	Vorbești prea mult.
The market is popular with tourists.	Piața este populară printre turiști.
First, you'll need two cups of brown sugar, he says.	Mai întâi, veți avea nevoie de două căni de zahăr brun, spune el.
Water enters the kidneys after passing through the ureter.	Apa intră în rinichi după ce trece prin ureter.
Students need funding to prepare for their exams.	Studenții au nevoie de finanțare pentru a-și pregăti examenele.
When the soup was cooked, she put it in bowls.	Când supa a fost gătită, ea a pus-o în boluri.
The presence of the dead was still felt.	Se simțea încă prezența morților.
He put his head in his hands and moaned.	Și-a pus capul în mâini și a gemut.
The sun was shining on the warm sandy beach.	Soarele strălucea pe plaja cu nisip cald.
There is a large lake near her house.	Există un lac mare lângă casa ei.
The pain slowly subsides.	Durerea se estompează încet.
He poses no threat to our national security.	El nu reprezintă nicio amenințare pentru securitatea noastră națională.
Reserves were scarce.	Rezervele erau rare.
The battle for women's rights has lasted for decades.	Bătălia pentru drepturile femeilor a durat decenii.
The fire in the boiler the next day was huge!	Focul din cazan a doua zi a fost enorm!
The cell is the basic unit of life.	Celula este unitatea de bază a vieții.
The prince promised to protect his people.	Prințul a promis că își va proteja poporul.
They found that the watch had been stolen.	Au descoperit că ceasul fusese furat.
They get used to going to the hospital.	Se obișnuiesc să meargă la spital.
The dentist pulled his mask down.	Stomatologul și-a tras masca în jos.
The village has become even more picturesque.	Satul a devenit și mai pitoresc.
He put the meat on the bottom of the bowl.	A pus carnea pe fundul vasului.
There are different types of fuel cells.	Există diferite tipuri de celule de combustibil.
His behavior was often counterproductive.	Comportamentul lui a fost adesea contraproductiv.
Acid rain destroys the environment.	Ploaia acidă distruge mediul înconjurător.
They aim to indicate a preference in preferences.	Ele urmăresc să indice o preferință în preferințe.
The dispensations are issued by the papal secretary.	Dispensele sunt emise de secretarul papal.
The science of the brain is still in its infancy.	Știința creierului este încă la început.
My nipples are erect.	Sfarcurile mele sunt erecte.
These parts of speech are known as nouns.	Aceste părți de vorbire sunt cunoscute ca substantive.
Some wines are purple in color.	Unele vinuri au culoarea violet.
The number of poor people is growing every year.	Numărul oamenilor săraci crește în fiecare an.
The rebels fought a clearly superior opponent.	Rebelii s-au luptat cu un adversar net superior lor.
The local prison holds the criminals convicted.	Închisoarea locală ține infractorii condamnați.
It happens when you suffer a loss.	Se întâmplă atunci când suferi o pierdere.
He was holding a jar of honey in a drawer.	Într-un sertar ținea un borcan cu miere.
The professor visits students from different universities.	Profesorul vizitează studenți din diferite universități.
The white man was holding a knife.	Omul alb ținea un cuțit.
The prophet is also forbidden to hide his mistakes.	De asemenea, profetului îi este interzis să ascundă greșelile.
A new book is another way to learn.	O carte nouă este un alt mod de a învăța.
The snake was found wrapped in a ball.	Șarpele a fost găsit încolăcit într-o minge.
The court found the accused guilty.	Instanța l-a găsit vinovat pe acuzat.
This region is known for its fine wines.	Această regiune este cunoscută pentru vinurile sale fine.
The lawyer declined to comment.	Avocatul a refuzat să spună mai multe despre asta.
Her blood pressure was dangerously high.	Tensiunea ei era periculos de mare.
However, my students did not do well.	Cu toate acestea, elevii mei nu s-au descurcat bine.
The butcher was cutting the meat.	Măcelarul tundea carnea.
Heavy rains have flooded a large area.	Ploile persistente au provocat inundații pe o zonă largă.
She raised her hand, motioning for him to stop.	Ea și-a ridicat mâna, făcându-i semn să se oprească.
A field of tender weeds that blows lightly in the wind.	Un câmp de buruieni fragede care suflă ușor în vânt.
He declined all questions.	A refuzat toate întrebările.
The cry of an ice cream vendor pierces the hot summer air.	Strigătul unui vânzător de înghețată străpunge aerul fierbinte al verii.
The epidemic will gradually diminish.	Epidemia se va diminua, treptat.
Maybe the mission of poetry is	Poate că misiunea poeziei este
An interruption caused a delay.	O întrerupere a cauzat o întârziere.
Do the exercise at least three times.	Faceți exercițiul de cel puțin trei ori.
A forest fire soon destroyed it.	Un incendiu de pădure a distrus-o curând.
Kids do this naturally.	Copiii fac asta în mod natural.
His intention was clear.	Intenția lui era clar de văzut.
So he gave alms to the fish.	Așa că a dat de pomană peștilor.
A few thousand miles through space.	Câteva mii de mile prin spațiu.
More modern scientists tend to be radical.	Oamenii de știință mai moderni tind să fie radicali.
The trees were barely visible in the darkness.	Copacii abia se vedeau prin tot întunericul.
They arrived immediately.	Au sosit imediat.
Pleasure is everywhere, if you look for it.	Plăcerea se găsește peste tot, dacă o cauți.
Recite the passage by heart.	Recitați pasajul pe de rost.
He gave them lectures on the importance of proper nutrition.	Le-a dat prelegeri despre importanța unei alimentații adecvate.
The locals were stunned.	Localnicii au rămas uluiți.
The significance of religion has been underestimated.	Semnificația religiei a fost subestimată.
The planes flew in the sky.	Avioanele au alergat pe cer.
Few visitors come to this area.	Puțini vizitatori vin în această zonă.
He swept the leaves and showed the field.	A măturat frunzele și a arat câmpul.
A minister of state traveled from city to city.	Un ministru de stat a călătorit din oraș în oraș.
He was unsuccessful in finding a job.	Nu a avut succes în găsirea unui loc de muncă.
He studied display technology.	A studiat tehnologia afișajului.
Use yeast to make bread.	Folosește drojdie pentru a face pâine.
Scientists crown a genius!	Oamenii de știință încununează un geniu!
He could correctly predict the outcome of almost every election.	El putea prezice corect rezultatul aproape tuturor alegerilor.
The soldiers stopped.	Soldații s-au oprit.
A fine mist barely touched her skin.	O ceață fină abia îi atinse pielea.
Police officers accused of corruption have been fired.	Polițiștii, acuzați de corupție, au fost demiși.
Clamps for old houses are often made of brass.	Clamele pentru casele vechi sunt adesea făcute din alamă.
This school of psychology sees the human personality as stable.	Această școală de psihologie vede personalitatea umană ca fiind stabilă.
She shone brightly.	Ea strălucea puternic.
The roof flows when the weather is bad.	Acoperișul curge când vremea este rea.
They provided food and shelter for the refugees.	Au oferit hrană și adăpost refugiaților.
The police are hunting	Poliția vânează
Loose clothing is always uncomfortable.	Îmbrăcămintea largi este întotdeauna incomodă.
However, the townspeople found him innocent.	Cu toate acestea, orășenii au descoperit că este nevinovat.
Try to avoid this in the future.	Încercați să evitați acest lucru pe viitor.
Many cities have taken the right to protest.	Multe orașe au luat dreptul de a protesta.
The pilot, who did not know the area, got lost.	Pilotul, care nu cunoștea zona, s-a rătăcit.
The colonel has an impressive history of service.	Colonelul are un istoric impresionant de serviciu.
What is a cloud?	Ce este un nor?
As the population grows, the cities expand.	Pe măsură ce populația crește, orașele se extind.
Don't bother, His Highness told me.	Nu vă deranjați, mi-a spus Alteța Sa.
The company has four employees.	Compania are patru angajați.
He studied each family before writing their report.	El a studiat fiecare familie înainte de a-și scrie raportul.
the king's adviser thought.	consilierul regelui se gândi.
To get revenge, he fired his lawyer.	Pentru a se răzbuna, și-a concediat avocatul.
A leader must inspire respect.	Un lider trebuie să inspire respect.
The Giants fought unsuccessfully in their efforts.	Giants s-a luptat fără succes în eforturile sale.
Their faces were made of wax.	Fețele lor erau făcute din ceară.
Businesses that refused to comply were fined.	Afacerile care au refuzat să se conformeze au fost amendate.
The stranger's car was towed.	Mașina străinului a fost remorcată.
A group of scientists addressed the issue.	Un grup de oameni de știință a abordat problema.
The rescue officer rescued the drowned boy.	Ofițerul de salvare l-a salvat pe băiatul înecat.
The roads were crowded with buses.	Drumurile erau aglomerate de autobuze.
The clouds were tempting pink.	Norii erau tentați de roz.
Rivers are polluted with chemicals.	Râurile sunt poluate cu substanțe chimice.
These functions add two numbers.	Aceste funcții adaugă două numere.
It started a year after the incident.	A început la un an după incident.
I'm in constant motion.	Sunt în continuă mișcare.
The highest mountain in the region is in this area.	Cel mai înalt munte din regiune se află în această zonă.
The elephant's long trunk is good for lifting leaves.	Trompa lungă a elefantului este bună pentru a ridica frunze.
The dogs started barking angrily.	Câinii au început să latre furioși.
The paneling was colored in a beautiful color.	Lambriurile au fost colorate într-o culoare frumoasă.
Her dress is of good quality.	Rochia ei este de bună calitate.
It seems that the radiation has diminished.	Se pare că radiațiile s-au diminuat.
The thermometer was locked far below the mark.	Termometrul era blocat mult sub marcaj.
The last real snowfall was a few years ago.	Ultima ninsoare adevărată a avut loc acum câțiva ani.
Mix the semolina in a mixing bowl.	Amestecă grisul într-un bol de mixare.
Turn on the charcoal fire and cook the vegetables.	Porniți focul de cărbune și pregătiți legumele.
She is afraid of the dark.	Îi este frică de întuneric.
The gardener played with the fountain.	Grădinarul s-a jucat cu fântâna.
The lives of the brave are sometimes endangered.	Viețile celor curajoși sunt uneori puse în pericol.
Some industries benefit greatly.	Anumite industrii beneficiază foarte mult.
Iron and steel are made of iron and ore.	Fierul și oțelul sunt fabricate din fier și din minereu.
He was sitting with his eyes closed.	Stătea cu ochii închiși.
He jumped for joy.	A sărit de bucurie.
Squid is often prepared as a sandwich filling.	Calamarul este adesea preparat ca umplutură de sandvici.
So we set to work, wiping our eyebrows.	Așa că ne-am pus pe treabă, ștergându-ne sprâncenele.
Please record your questions in the question box.	Vă rugăm să vă înregistrați întrebările în caseta de întrebări.
They spoke calmly, but they seemed agitated.	Vorbeau calm, dar păreau agitați.
The child should drink more water.	Copilul ar trebui să bea mai multă apă.
The company has big plans for the future.	Firma are planuri mari pentru viitor.
He was clearly upset.	Era clar că era supărat.
The hard, witty body of the herbivore provided enough.	Corpul dur și sârmos al mâncătorului de iarbă a oferit suficient.
His report is due.	Raportul lui se datorează.
Ask your teacher to post homework soon.	Cereți profesorului să posteze temele în curând.
He is the one who asked you to do it.	El este cel care ți-a cerut să o faci.
The new factory is expected to employ thousands.	Noua fabrică este de așteptat să angajeze mii.
The apostles were not afraid of death.	Apostolilor nu se temeau de moarte.
Some have argued about the need for reform.	Unii au argumentat despre necesitatea reformei.
The trees reflected on the cloudy water.	Copacii se reflectau pe apa tulbure.
A limited number of copies are available.	Un număr limitat de exemplare este disponibil.
There were five competitors in the final.	Au fost cinci concurenți în finală.
The memory of his betrayal burned in his heart.	Amintirea trădării lui îi ardea în inimă.
It's raining very hard.	Ploua foarte tare.
Birds and butterflies fly from flower to flower.	Păsările și fluturii zboară din floare în floare.
They continue to scatter the countryside with empty beer cans.	Ei continuă să împrăștie peisajul rural cu cutii de bere goale.
The village is located among the hills.	Satul este așezat printre dealuri.
He was from a wealthy family.	Era dintr-o familie bogată.
The soil was fertile.	Solul era fertil.
The dry leaves creaked under my boots.	Frunzele uscate scrâșneau sub cizmele mele.
He strode across the stage to the podium.	A trecut cu pași mari pe scenă până pe podium.
My sleep was very disturbed.	Somnul meu a fost foarte tulburat.
The roof leaked during the storms.	Acoperișul s-a scurs în timpul furtunilor.
A warm welcome awaits you.	Vă așteaptă o primire călduroasă.
They drank and left the bar.	Și-au băut băutura și au părăsit barul.
It is not known where he is.	Nu se știe unde se află.
Each winner received a prize.	Fiecare câștigător a primit un premiu.
He carefully chose his life partner.	Și-a ales cu grijă partenerul de viață.
His speech was clever and well-informed.	Discursul lui a fost inteligent și bine informat.
He scribbled on a piece of graph paper.	A mâzgălit pe o bucată de hârtie milimetrică.
Seabirds nest on rocks.	Păsările marine cuibăresc pe stânci.
The servants entered the room, offering their masters tea.	Servitorii au intrat în cameră, oferindu-le stăpânelor lor ceaiul.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Nu are rost să încerci să-mi împotriviți.
The snake was caught empty-handed.	Șarpele a fost prins cu mâinile goale.
Deforestation has caused the extinction of many animal species.	Defrișările au cauzat dispariția multor specii de animale.
The northern region is characterized by its jade.	Regiunea de nord se caracterizează prin jadul său.
The emperor's brother executed him.	Fratele împăratului l-a executat.
The evacuation exploded.	Evacuarea a explodat.
Corruption and nepotism in the government are widespread.	Corupția și nepotismul în guvern sunt răspândite.
Our greatest resource is our brain.	Cea mai mare resursă a noastră este creierul nostru.
Sinclair's face was gloomy, but almost serene.	Chipul lui Sinclair era sumbru, dar aproape senin.
Don't be silly.	Nu te prosti.
Fresh fruits and vegetables are expensive.	Fructele și legumele proaspete sunt scumpe.
The soldier reached for his pistol.	Soldatul întinse mâna după pistolul său.
She looked at her watch.	Ea se uită la ceas.
The profession has often been ridiculed.	Profesia a fost adesea ridiculizată.
Abstentions stagnated somewhat.	Abținerii au stagnat oarecum.
Make sure there are no potholes.	Asigurați-vă că nu există gropițe.
Until the river crossed.	Până a trecut râul.
It is our responsibility to protect the environment.	Este responsabilitatea noastră să protejăm mediul.
She takes pictures of the local landscape.	Ea face poze cu peisajul local.
Their leaders have been imprisoned.	Liderii lor au fost închiși.
She went to her local school to volunteer.	Ea a trecut la școala ei din localitate pentru a se oferi voluntară.
The accident was due to faulty equipment.	Accidentul a fost pus pe seama unui echipament defect.
The population of this city continues to grow.	Populația acestui oraș continuă să crească.
A pink flower blooms around the tree.	O floare roz înflorește în jurul copacului.
They like to keep pets.	Le place să țină animale de companie.
Last summer, three women came out on the water.	Vara trecută, trei femei au ieșit pe apă.
Is there a specific reason you did this?	Există vreun motiv anume pentru care ai făcut asta?
The walls of this room were lined with books.	Pereții acestei camere erau căptușiți cu cărți.
Conservative estimates suggest that two billion people are poor.	Estimările conservatoare consideră că două miliarde de oameni sunt săraci.
Timberland bulldozed the site to build a subdivision.	Timberland a buldozat amplasamentul pentru a construi o subdiviziune.
A state of obedience, rather of slavery.	O stare de supunere, mai degrabă de sclavie.
The top of the roof is flat.	Partea superioară a acoperișului este plată.
The thief finally confessed after hours of interrogation.	Hoțul a mărturisit în cele din urmă după ore întregi de interogatoriu.
He told the fairy he couldn't eat the cake.	I-a spus zânei că nu poate mânca tortul.
Cooking well is the secret.	Gătitul bine este secretul.
My grandmother is famous for her cooking.	Bunica mea este renumită pentru gătitul ei.
I tracked their movements with a tracking light.	Le-am urmărit mișcările cu un far de urmărire.
Cut the pepper into small pieces.	Tăiați ardeiul în bucăți mici.
Look at the glass ball.	Uită-te la bila de sticlă.
It is the responsibility of citizens to promote social progress.	Este responsabilitatea cetățenilor să promoveze progresul social.
The director conducted a different performance.	Regizorul a condus o performanță diferită.
The old woman folded the letter carefully.	Bătrâna a împăturit scrisoarea cu grijă.
The plant absorbs carbon dioxide from the air.	Planta absoarbe dioxidul de carbon din aer.
The young man was intelligent but selfish.	Tânărul era inteligent, dar egoist.
The merchant refused to take the money.	Negustorul a refuzat să ia banii.
Her comments provoked an angry response.	Comentariile ei au provocat un răspuns furios.
Industrial activities generate large amounts of toxic waste.	Activitățile industriale generează cantități mari de deșeuri toxice.
The road winds through the countryside.	Drumul șerpuiește prin mediul rural.
However, some villagers claimed that the scheme was wasteful.	Cu toate acestea, unii săteni au susținut că schema a fost risipitoare.
The supervisor acted quickly and resolutely.	Supraveghetorul a acționat rapid și hotărât.
Finally, you will need two cups of brown sugar.	În cele din urmă, veți avea nevoie de două căni de zahăr brun.
A cold wind blew from the sea.	Un vânt rece a suflat dinspre mare.
He noticed that one crow looked different from the others.	El a observat că o cioară părea diferită de celelalte.
One of its most distinctive features is the local architecture.	Una dintre caracteristicile sale cele mai distinctive este arhitectura locală.
He traveled around the world.	A călătorit în jurul lumii.
He finally got his driver's license.	În sfârșit și-a luat permisul de conducere.
This is a visitor to the next city.	Acesta este un vizitator din următorul oraș.
A quiet night of television.	O noapte linistita de televiziune.
A ferocious animal that looks like a bear.	Un animal feroce care seamănă cu un urs.
This popular sport involves running and jumping.	Acest sport popular implică alergarea și săriturile.
The fog was as thick as pea soup.	Ceața era deasă ca supa de mazăre.
Sign the contract and then burn it.	Semnează contractul și apoi arde-l.
These boots are comfortable.	Aceste cizme sunt confortabile.
This experiment failed because the results were ambiguous.	Acest experiment a eșuat deoarece rezultatele au fost ambigue.
She grew up in a remote village.	Ea a crescut într-un sat îndepărtat.
This region is rich in natural resources.	Această regiune este bogată în resurse naturale.
The null hypothesis was rejected.	Ipoteza nulă a fost respinsă.
She looked around, seeing people staring at her in silence.	Ea se uită în jur, văzând oamenii care se uitau la ea în tăcere.
She was rushed to a hospital.	A fost dusă grăbită la un spital.
Halfway through, we met an old man.	La jumătatea drumului, ne-am întâlnit cu un bătrân.
The king convened the council.	Regele a convocat consiliul.
The senator's spokesman said the senator was not available.	Purtătorul de cuvânt al senatorului a spus că senatorul nu este disponibil.
Her lawyer never managed to win a case.	Avocatul ei nu a reușit niciodată să câștige un caz.
Its roots were firmly rooted in the tomb.	Rădăcinile sale erau ferm înrădăcinate în mormânt.
Many elderly people suffer from arthritis.	Mulți bătrâni suferă de artrită.
Many rivers were diverted during the construction of the canal.	Multe râuri au fost deviate în timpul construcției canalului.
A pub was the ubiquitous focal point of village life.	Un pub era punctul central omniprezent al vieții satului.
Their stores are full of fresh produce.	Magazinele lor sunt pline cu produse proaspete.
We decided to stay at a hotel.	Ne-am hotărât să stăm la un hotel.
At seventeen, he was a legal adult.	La șaptesprezece ani, era legal adult.
He led a simple, ordinary life.	Ducea o viață simplă, obișnuită.
Men and women are suitable for different tasks.	Bărbații și femeile sunt potriviți pentru diferite sarcini.
She put a hand on his shoulder.	Ea a pus o mână pe umărul lui.
It happened unexpectedly.	S-a întâmplat neașteptat.
Construction is impossible in these conditions.	Construcția este imposibilă în aceste condiții.
Archeology allows you to study the distant past.	Arheologia vă permite să studiați trecutul îndepărtat.
She slammed into the table.	Ea se izbi zgomotos de masă.
Some of the established businesses resisted new entrants.	Unele dintre afacerile înființate au rezistat noilor intrați.
He was the last to leave the room.	A fost ultimul care a părăsit camera.
She began to cry.	Ea a început să plângă.
His father urged him to be less lazy.	Tatăl lui l-a îndemnat să fie mai puțin leneș.
A cold breeze cooled the skin of his arms.	O adiere rece îi răcori pielea brațelor.
Elegant in appearance, fine in taste.	Elegant la aspect, fin la gust.
The teenagers became friends during their joint detention.	Adolescenții s-au împrietenit în timpul detenției lor comune.
This vehicle has a separate luggage compartment.	Acest vehicul are un compartiment separat pentru bagaje.
She went down the dangerous path.	Ea a coborât pe poteca primejdioasă.
The bomb was detonated by remote control.	Bomba a fost detonată cu telecomandă.
The smoke from the fire rose majestically.	Fumul din foc se ridica maiestuos.
We decided to donate the money to charities.	Am decis să donăm banii unor organizații de caritate.
They turned down our offer, so we let them go.	Ne-au refuzat oferta, așa că le-am lăsat să plece.
He walks in bewilderment.	Se plimbă năucit.
Do not be afraid!	Nu-ți fie frică!
The sculpture has a distinctive organic shape.	Sculptura are o formă organică distinctivă.
People think it's dangerous to swim in rivers.	Oamenii cred că este periculos să înoți în râuri.
He offered his diplomatic credentials.	Și-a oferit acreditările diplomatice.
Their study of the world's religions is fascinating.	Studiul lor asupra religiilor lumii este fascinant.
The telescope was invented in the 16th century.	Telescopul a fost inventat în secolul al XVI-lea.
The cow drinks milk on the meadow.	Vaca bea lapte pe pajiște.
A dry bed of the stream flows through the valley	Prin vale curge o albie uscată a pârâului
It was rainy season.	Era sezonul ploios.
The most successful leaders lead their respective armies to victory.	Cei mai de succes conducători își conduc armatele respective către victorie.
Then they started looking for new sites.	Apoi au început să caute noi site-uri.
He claimed that his work was original.	El a susținut că munca lui era originală.
The chair is uncomfortable.	Scaunul este inconfortabil.
Spring has arrived in the village.	Primăvara a sosit în sat.
The organizational climate is closely linked to job satisfaction and turnover.	Climatul organizațional este strâns legat de satisfacția în muncă și de cifra de afaceri.
Living on the ocean floor is dangerous.	Condițiile de viață pe fundul oceanului sunt periculoase.
The orchestra sang romantic music.	Orchestra a cântat muzică romantică.
He hoped he would come.	El spera că va veni.
This fee is partially refundable.	Această taxă este parțial rambursabilă.
Complete these sentences correctly.	Completează corect aceste propoziții.
Let it be a reversal.	Să fie o răsturnare.
He installed some examples in the living room.	A instalat câteva exemple în sufragerie.
The creek is clean.	Pârâul este curat.
A camp where soldiers were trained.	O tabără în care erau antrenați soldați.
The birds have characteristic songs.	Păsările au cântece caracteristice.
He wasn't the son he should be.	Nu era fiul care trebuia să fie.
Scientists are unsure of the cause of this phenomenon.	Oamenii de știință nu sunt siguri de cauza acestui fenomen.
They were amazed by the huge waves.	Au rămas uimiți de valurile uriașe.
Endless litigation hurts everyone.	Litigiile nesfârșite dăunează tuturor.
Butter is made from sour cream.	Untul este făcut din smântână.
Please let me know of any updates.	Vă rog să mă informați cu privire la orice actualizări.
The baker cleans the kitchen counter.	Brutarul curăță blatul din bucătărie.
It was mid-morning.	Era miezul dimineții.
Rest at home for three weeks.	Odihnește-te acasă timp de trei săptămâni.
Many developers build affordable units.	Mulți dezvoltatori construiesc unități accesibile.
Visitors to the park can now enjoy pleasant "green" entertainment.	Vizitatorii parcului se pot bucura acum de un divertisment plăcut „verde”.
The clouds were coming to boil.	Norii veneau la fiert.
I'm crossing the ocean for the first time.	Trec oceanul pentru prima dată.
He saw a butterfly perched on a rose.	A văzut un fluture cocoțat pe un trandafir.
Only male singers were chosen for this job.	Doar cântăreți bărbați au fost aleși pentru această meserie.
The realization will necessarily be slow and stopping.	Realizarea va fi, în mod necesar, lentă și opritoare.
Although he was in pain, he remained calm.	Deși îl durea, și-a păstrat calmul.
A funeral was held for the victims of that disaster.	A avut loc o înmormântare pentru victimele acelui dezastru.
The material was completely waterproof.	Materialul a fost complet impermeabil.
There are very few tourists in this city.	Sunt foarte puțini turiști în acest oraș.
Many people suffer from drug addiction.	Mulți oameni suferă de dependență de droguri.
Some local companies have refused to cooperate with the government.	Unele companii locale au refuzat să coopereze cu guvernul.
There are some people who will make fun of you.	Sunt unii oameni care se vor bate joc de tine.
As soon as we arrive, we'll go to the beach.	Imediat ce ajungem, vom merge la plajă.
Remind them to do their homework.	Amintește-i să-și facă temele.
She laughed long and hard.	Ea a râs lung și tare.
Connect a flash drive.	Conectați o unitate flash.
Coins can be exchanged for goods.	Monedele pot fi schimbate cu bunuri.
She's pretty unusual, at least.	Ea este destul de neobișnuită, cel puțin.
For revenge, the robber cut off his victim's right hand.	Pentru răzbunare, tâlharul i-a tăiat mâna dreaptă victimei sale.
The snake slips through the grass.	Șarpele se strecoară prin iarbă.
Exercise promotes health.	Exercițiile fizice promovează sănătatea.
The cake recipe included four eggs.	Rețeta de tort presupunea patru ouă.
Choose the print media you want to use.	Alegeți suportul de imprimare pe care doriți să îl utilizați.
His fervor was contagious.	Fervoarea lui era contagioasă.
The growing season is short in tropical climates.	Sezonul de vegetație este scurt în climatele tropicale.
He quickly turned the conversation around.	Întoarse repede conversația.
He prefers martial arts to singing.	Preferă artele marțiale cântului.
The grammar was impeccable.	Gramatica a fost impecabila.
The secret of a long and happy life is work.	Secretul unei vieți lungi și fericite este munca.
Speech output usually comes from the lower part of the brain.	Ieșirea vorbirii provine de obicei din partea inferioară a creierului.
What is your opinion?	Care este opinia ta?
First of all, a ritual of purification is necessary.	Înainte de orice, este necesar un ritual de purificare.
The traditional dress was colorful and elaborate.	Rochia tradițională era colorată și elaborată.
It rained a lot that night.	A plouat foarte mult în noaptea aceea.
The king's soldiers went into battle.	Soldații regelui au intrat în luptă.
A motto is the company's motto.	Un motto este motto-ul companiei.
No amount of cleaning can restore this.	Nici o cantitate de curățare nu poate restabili asta.
Favorable weather conditions helped.	Condițiile meteo favorabile au ajutat.
This fish is very popular in my area.	Acest pește este foarte popular în zona mea.
The captain ordered the course to be changed.	Căpitanul a ordonat schimbarea cursului.
I tried the new software from every computer company.	Am încercat noul software al fiecărei companii de calculatoare.
Buses are full to capacity.	Autobuzele sunt pline la capacitate maximă.
The bull quickly ran to the gate.	Taurul a fugit repede pe poartă.
The language has evolved from several older languages.	Limba a evoluat din mai multe limbi mai vechi.
I don't want you to visit that part of town in particular.	Nu vreau să vizitez în mod special acea parte a orașului.
The neighborhood has a large active drug culture.	Cartierul are o mare cultură activă a drogurilor.
She will meet her friends.	Ea își va întâlni prietenii.
The company intends to expand production.	Compania intenționează să extindă producția.
The present is an uncertain time.	Prezentul este un timp incert.
He hopes to win the prize.	Spera să câștige premiul.
This remote island was full of hand grenades.	Această insulă îndepărtată era plină de grenade de mână.
The disease is contagious and leads to swelling of the glands.	Boala este contagioasă și duce la umflarea glandelor.
I only heard about it yesterday.	Abia ieri am auzit despre asta.
She went out alone.	Ea a ieșit singură.
We usually eat twice a day.	De obicei mâncăm de două ori pe zi.
His niece showed him how to program the computer.	Nepoata lui i-a arătat cum să programeze computerul.
When the wind blows, the grass flutters like forest leaves.	Când bate vântul, iarba flutură ca frunzele de pădure.
He fell into the ditch and broke his leg.	A căzut în șanț și și-a rupt piciorul.
The main topic for this study was fear.	Subiectul principal pentru acest studiu a fost frica.
Hunger has ravaged the earth.	Foamea a pândit pământul.
Change the oil immediately.	Schimbați uleiul imediat.
As the wind blew, my hair stood on end.	Pe măsură ce vântul bătea, părul mi s-a ridicat.
Guests can come soon.	Oaspeții pot veni în curând.
Studies have shown very little difference in mental ability.	Studiile au raportat o diferență foarte mică în capacitatea mentală.
The dishes were ready by the time she got home.	Vasele erau gata până a ajuns ea acasă.
The outer planets of our solar system remain mysterious.	Planetele exterioare ale sistemului nostru solar rămân misterioase.
They stopped before the sculpture.	S-au oprit înaintea sculpturii.
Initially a small settlement, the city grew rapidly.	Inițial o așezare mică, orașul a crescut rapid.
She was wearing a blue dress.	Purta o rochie albastră.
The light pulsed through the crystal.	Lumina pulsa prin cristal.
Activists say the live export system should be abolished.	Activiștii spun că sistemul de exporturi live ar trebui abolit.
This road is supposed to have been completed by now.	Se presupune că acest drum ar fi fost finalizat până acum.
No one listened to his protests.	Nimeni nu i-a ascultat protestele.
Trees draw water through the roots into the leaves.	Copacii atrag apa prin rădăcini în frunze.
The face of a young girl was mutilated.	Fața unei fete tinere a fost mutilată.
A handful of raisins should always be thrown in the stew.	O mână de stafide trebuie aruncată întotdeauna în tocană.
The act of aging has been adopted by law.	Actul de îmbătrânire a fost adoptat în lege.
Always keep the image in mind.	Ține întotdeauna imaginea în minte.
Without their freedom, they are doomed to poverty.	Fără libertatea lor, ei sunt sortiți să lânceze în sărăcie.
The pen is stronger than the sword.	Stiloul e mai puternic decât sabia.
She found out about their sins.	Ea a aflat despre păcatele lor.
He spoke eloquently and with great emotion.	Vorbea elocvent și cu mare emoție.
He hit a few shots before he missed.	A lovit câteva lovituri înainte de a rata.
He sometimes wore yellow socks.	Purta uneori șosete galbene.
He has an insatiable appetite.	Are un apetit nesățios.
The soldiers engaged in small battles.	Soldații s-au angajat în mici lupte.
Most taxi companies advertise that they offer "safe" transportation.	Majoritatea companiilor de taxiuri fac reclamă că oferă transport „în siguranță”.
His classmates also made witty remarks.	Colegii lui de clasă aruncau și ei comentarii pline de spirit.
He became the president of his class this year.	A devenit președintele clasei sale anul acesta.
Some farmers considered this a nuisance.	Unii fermieri au considerat acest lucru o pacoste.
The landscape of the region is full of rugged mountains.	Peisajul regiunii este plin de munți accidentați.
The population of this country is the largest.	Populația acestei țări este cea mai mare.
The Crown has said it will remain in residence	Coroana a spus că va rămâne în reședință
A month later, they moved into their new home.	O lună mai târziu, s-au mutat în noua lor casă.
The country is between the ocean and the mountains.	Țara este cuprinsă între ocean și munți.
Inept and awkward, these clowns are an embarrassment.	Inepți și incomozi, acești clovni sunt o jenă.
The assembly lines were eventually closed.	Liniile de asamblare au fost în cele din urmă închise.
She sought to treat a psychosomatic condition.	Ea a căutat să trateze o afecțiune psihosomatică.
The motor cortex, located in the brain, controls movement.	Cortexul motor, situat în creier, controlează mișcarea.
The speaker was eloquent, as usual.	Vorbitorul a fost elocvent, ca de obicei.
She struggles at the nearest obstacle.	Ea se frământă la cel mai apropiat obstacol.
He accused the government of corruption.	El a acuzat guvernul de corupție.
Each leader, it seems, had his own company project.	Fiecare lider, s-ar părea, avea propriul său proiect de companie.
This nightstand is too big.	Această noptieră este prea mare.
They crossed the river by ferry.	Au traversat râul cu feribotul.
They made their requests to every magistrate they found.	Și-au făcut cererile fiecărui magistrat pe care l-au găsit.
As the blood flows, a person may become unconscious.	Pe măsură ce sângele curge, o persoană poate deveni inconștientă.
The fridge is full of spinach.	Frigiderul este plin de spanac.
Facts sometimes disprove theories.	Faptele infirmă uneori teoriile.
The mushrooms in these baskets are edible.	Ciupercile din aceste coșuri sunt comestibile.
A brave but unsuccessful rescue attempt.	O încercare curajoasă, dar nereușită, de salvare.
The factory uses modern tools.	Fabrica folosește unelte moderne.
Each place is repeated three times.	Fiecare loc se repetă de trei ori.
Irreconcilable differences remain.	Rămân diferențe ireconciliabile.
There are only three bottles of beer left in the tavern.	În tavernă au rămas doar trei sticle de bere,
A light drizzle dampened her hair and clothes.	O burniță ușoară i-a umezit părul și hainele.
The procedure failed.	Procedura a eșuat.
This compound is unstable.	Acest compus este instabil.
Many people believe that it is unethical to eat meat.	Mulți oameni cred că nu este etică să mănânci carne.
Success generates satisfaction.	Succesul generează mulțumire.
Some began studying to become doctors.	Unii au început să studieze pentru a deveni doctori.
Students were advised to study at home.	Elevii au fost sfătuiți să învețe acasă.
Incorporate beetroot and rye in the salad.	Incorporeaza in salata sfecla rosie si secara.
Tourists rely on a hotel for everything they need.	Turiștii se bazează pe un hotel pentru tot ce au nevoie.
Because now the traffic is very bad.	Pentru că acum traficul este foarte prost.
Ben lends a helping hand.	Ben dă o mână de ajutor.
She foresaw problems facing the government.	Ea a prevăzut probleme cu care se va confrunta guvernul.
When the visitors returned from their trip, they were delighted.	Când vizitatorii s-au întors din călătoria lor, au fost încântați.
The hill has been designated a national nature reserve.	Dealul a fost desemnat rezervație naturală națională.
She talked tensely about the time she had wasted.	Ea a vorbit încordat despre timpul pe care îl pierduse.
Many streets in the city pass under canals.	Multe străzi din oraș trec pe sub canale.
Their ancestors considered her a witch.	Strămoșii lor o considerau ca pe o vrăjitoare.
A ladder was placed on a wall.	O scară a fost plasată pe un perete.
All five bands performed together.	Au concertat toate cele cinci trupe.
Because of her long absence, he missed her.	Din cauza absenței ei îndelungate, îi era dor de ea.
The benefits of using a car outweigh the disadvantages.	Beneficiile folosirii unei mașini depășesc dezavantajele.
She was addicted to Coke.	Era dependentă de coca-cola.
The sun heats the sand, creating steam.	Soarele încălzește nisipul, creând abur.
It rained heavily last night.	A plouat puternic aseară.
She gathers wildflowers.	Ea adună flori sălbatice.
She gave the boy a coin.	Ea i-a dat băiatului o monedă.
Bacteria will not thrive in this environment.	Bacteriile nu vor prospera în acest mediu.
An official removed a packet of cash from the register.	Un funcționar a scos un pachet de numerar din registru.
Hi, lost sheep!	Bună, oaie pierdută!
She was a legend in her day.	Ea a fost o legendă în vremea ei.
Try to keep him happy.	Încearcă să-l ții fericit.
They got to know each other better.	Au ajuns să se cunoască mai bine.
Some nearby lakes are also contaminated.	Unele lacuri din apropiere sunt, de asemenea, contaminate.
We are ready to give everything.	Suntem pregătiți să dăm totul.
He opened a book and began to read.	A deschis o carte și a început să citească.
He could see one of his brothers walking towards him.	Îl putea vedea pe unul dintre frații săi mergând spre el.
Crime is on the rise.	Criminalitatea este în creștere.
The water sticks easily to the shore.	Apa se lipește ușor de mal.
Remove the tea bags from the hot water.	Scoateți pliculețele de ceai din apa fierbinte.
Accurate numbers are hard to come by.	Numerele precise sunt greu de obținut.
The divisions between these two companies are deep.	Diviziunile dintre aceste două companii sunt profunde.
Labor laws and equal pay remain controversial.	Legile muncii și salarizarea egală rămân controversate.
The bird builds a nest in the grass.	Pasărea își construiește un cuib din iarbă.
We were deeply moved by the performance.	Am fost profund mișcați de performanță.
In times of drought, the rivers dry up.	În vremuri de secetă, râurile se usucă.
A fascinating story about love and danger.	O poveste fascinantă despre dragoste și pericol.
I'm actually so bad at myself.	Sunt de fapt atât de rău cu mine.
There have been repeated warnings about the consequences of illegal fishing.	Au existat avertismente repetate cu privire la consecințele pescuitului ilegal.
Why don't you come with us to the forest?	De ce să nu vii cu noi în pădure?
The diamond ring sat on a glass table.	Inelul cu diamant stătea pe o masă de sticlă.
The building was designed by a famous architect.	Clădirea a fost proiectată de un arhitect celebru.
A group of geese flew overhead, honking.	Un grup de gâște a zburat deasupra capului, claxonând.
The fish swam in the water.	Peștii au înotat în apă.
I need to reduce refined sugar.	Trebuie să reduc zahărul rafinat.
Don't forget the muffins!	Nu uita de brioșe!
The deer was munching on the grass.	Căprioara ronţăia iarba.
Salmon is delicious.	Somonul este delicios.
The lack did not create any inconvenience.	Lipsa nu a creat niciun inconvenient.
You miss going out.	Îți dor de ieșire.
He saddled his horse.	Și-a înșeuat calul.
The number of visitors continues to grow every year.	Numărul de vizitatori continuă să crească în fiecare an.
His statement was correct.	Declarația lui a fost corectă.
He crossed the board and drowned.	A trecut peste bord și s-a înecat.
This ruler is specially marked to prevent slipping.	Această riglă este marcată special pentru a nu aluneca.
The flood was slowly rising, but it would eventually overtake the city.	Inundația a crescut încet, dar în cele din urmă avea să depășească orașul.
Some children have not been taught to read and write.	Unii copii nu au fost învățați să citească și să scrie.
The winds blew across the sea and over the grass.	Vânturile scăpau de mare și peste gazon.
The factories in this valley had a poor safety record.	Fabricile din această vale aveau un dosar de siguranță slab.
The storm continued.	Furtuna a continuat.
There is a possibility that they will return to the island.	Există posibilitatea ca ei să se întoarcă pe insulă.
Otherwise, the cooking is simple.	În rest, gătirea este simplă.
The rain began to fall heavily.	Ploaia a început să cadă puternic.
It was a big organization.	Era o organizație mare.
It is widely admired.	Este larg admirat.
He fears that his luck may have changed.	Se teme că norocul i s-ar fi schimbat definitiv.
The fans shouted on.	Fanii au urlat mai departe.
He persevered until he understood the notes well.	A perseverat până a reușit să înțeleagă bine notele.
The faceless man kept looking at his watch.	Bărbatul fără chip se tot uita la ceas.
It was ugly, but not unpleasant to look at.	Era urât, dar nu neplăcut la privit.
Four women talk about the weather.	Patru femei discută despre vreme.
An isolated grove of forest trees.	Un crâng izolat de copaci de pădure.
However, no official reason was given.	Cu toate acestea, nu a fost dat niciun motiv oficial.
Poverty is more widespread than ever.	Sărăcia este mai răspândită decât oricând.
The coroner was asked to continue the investigation.	Medicul legist a fost rugat să continue ancheta.
This pain is so intense.	Această durere este atât de intensă.
The rebels were on the verge of success.	Rebelii erau pe punctul de a avea succes.
A brown volume supported by a sharp metal handle	Un volum maro susținut de un mâner metalic ascuțit
The actor has been playing since he was a child.	Actorul a început să joace de când era copil.
There was no gain or loss.	Nu a fost nici câștig, nici pierdere.
The cake had to be covered with a creamy icing.	Tortul trebuia acoperit cu un glazur cremos.
It is believed to be the home of ghosts.	Se crede că este casa fantomelor.
The congregation sang hymns.	Congregația a cântat imnuri.
The plaster was badly damaged.	Tencuiala a fost grav deteriorată.
Palaces, castles, churches and other historical monuments.	Palate, castele, biserici și alte monumente istorice.
It is a sad fact of life.	Este un fapt trist al vieții.
Polls show that happiness is linked to wealth.	Sondajele arată că fericirea este legată de bogăție.
The conclusions were surprising.	Concluziile au fost surprinzătoare.
I'm interested in such things.	Mă interesează astfel de lucruri.
The explorer explored many different parts of the world.	Exploratorul a explorat multe părți diferite ale lumii.
The means of transport have come a long way.	Mijloacele de transport au parcurs un drum lung.
Some types of steel rust slightly.	Unele tipuri de oțel ruginesc ușor.
The rains have not stopped for seven months.	Ploile nu s-au oprit de șapte luni.
A stable economy depends on a stable population.	O economie stabilă depinde de o populație stabilă.
Not only did he play football, but he was also a participant.	Nu doar a jucat fotbal, ci a fost și un participant.
It is best to avoid congestion if at all possible.	Cel mai bine este să evitați aglomerația, dacă este deloc posibil.
The woman sitting next to him smiled.	Femeia care stătea lângă el zâmbi.
She ate two poached eggs and a roll.	Ea a mâncat două ouă poșate și un rulou.
The temperature in this valley is usually cold.	Temperatura în această vale este de obicei rece.
Butter is not firm.	Untul nu este ferm.
They shouted in the wind.	Au strigat în vânt.
I like movement, but not running.	Îmi place mișcarea, dar nu alergarea.
It moved like a cat.	Se mișca cu ușurința unei pisici.
Fishing is a point of support for many families.	Pescuitul este un punct de sprijin pentru multe familii.
My favorite kind of song is rock.	Genul meu preferat de cântec este rock.
She brought the sheep into the house.	Ea a adus oaia în casă.
A family has been moved.	O familie a fost mutată.
Her peace sacrifice had the desired effect.	Jertfa ei de pace a avut efectul dorit.
This tree casts a shadow over that stream.	Acest copac aruncă o umbră peste acel pârâu.
Several dying industries have been revived.	Mai multe industrii moribunde au trecut prin revigorare.
These berries are not poisonous.	Aceste boabe nu sunt otrăvitoare.
They wore similar clothes and a similar hairstyle.	Purtau haine similare și o coafură similară.
With the help of witnesses, the police followed him all night.	Ajutați de martori, poliția l-a urmărit toată noaptea.
The country's leaders are pursuing a new strategy.	Liderii țării urmăresc o nouă strategie.
Check the consistency of the mixture.	Verificați consistența amestecului.
This modest proposal is meant to save the planet.	Această propunere modestă este menită să salveze planeta.
The seals washed ashore, struggling to breathe.	Focile s-au spălat pe mal, chinuindu-se să respire.
The garden was full of color.	Grădina era plină de culoare.
Here, the lush green grass grows.	Aici, iarba verde luxuriantă crește.
The water is clear and cold.	Apa este limpede și rece.
The quality of the tomatoes has improved dramatically this year.	Calitatea roșiilor s-a îmbunătățit dramatic în acest an.
She visited the country's capital.	Ea a vizitat capitala țării.
However, some homes are worth more than others.	Cu toate acestea, unele locuințe valorează mai mult decât altele.
He warned his daughter not to trust her.	Și-a avertizat fiica să nu aibă încredere în ea.
He is planning a move.	El plănuiește o mutare viitoare.
The neighbor's dog chased the cat through the yard.	Câinele vecinului a gonit pisica prin curte.
Her curiosity was piqued.	Curiozitatea i-a fost stârnită.
The missing man's home was searched by police.	Locuința bărbatului dispărut a fost percheziționată de polițiști.
A claim form must be completed.	Trebuie completat un formular de cerere de daune.
A cave containing mummies.	O peșteră care conține mumii.
The students were very pleased.	Elevii au fost foarte încântați.
The school awarded him a medal.	Școala i-a acordat o medalie.
He argued that space rocks had nothing to do with each other.	El a susținut că rocile spațiale nu au nicio legătură.
Copper is one of the cheapest metals on the market.	Cuprul este unul dintre cele mai ieftine metale de pe piață.
You can help the environment by growing your own vegetables.	Puteți ajuta mediul înconjurător cultivând propriile legume.
But it's not easy to stay awake.	Dar nu este ușor să stai treaz.
He was given a small dose of medicine.	I s-a dat o doză mică de medicament.
The photos are about capturing reality.	Fotografiile sunt despre surprinderea realității.
The data was very interesting.	Datele au fost foarte interesante.
It turned out not to be a big surprise.	S-a dovedit a nu fi o mare surpriză.
Thousands of women and children were maimed.	Mii de femei și copii au fost mutilați.
A fast roller coaster or a slow train ride.	Un roller coaster rapid sau o plimbare lentă cu trenul.
Jellyfish float in the ocean.	Meduzele plutesc în ocean.
There are two types of red blood cells.	Celulele roșii din sânge sunt de două tipuri.
The government has tried to ban abortion.	Guvernul a încercat să interzică avortul.
Pour the flour into a mixing bowl.	Se toarnă făina într-un bol de amestecare.
The maid was subjected to traditional cleansing rituals.	Slujitoarea a fost supusă ritualurilor tradiționale de curățare.
The store sells snacks and drinks.	Magazinul vinde gustări și băuturi.
The money was spent on defense.	Banii au fost cheltuiți pentru apărare.
Build a new temple near the mosque.	Construiește un nou templu lângă moschee.
Laughing children played in the park.	Copii care râdeau s-au jucat în parc.
Cooking and eating together was the family's favorite.	Gătitul și mâncatul împreună era preferatul familiei.
The hills are green with grass and fir.	Dealurile sunt verzi cu iarbă și brazi.
The trees were cut down and turned into cabinet furniture.	Copacii au fost tăiați și transformați în mobilier de cabinet.
Many hundreds of goats are killed every day.	Multe sute de capre sunt ucise zilnic.
He was deeply concerned about the problems the veterans were facing.	Era profund îngrijorat de problemele cu care se confruntă veteranii.
He was too busy for us.	Era prea ocupat pentru noi.
The soul returns to the body after death.	Sufletul se întoarce în trup după moarte.
Many animals were rescued from the valley.	Multe animale au fost salvate din vale.
The gap between rich and poor.	Decalajul dintre bogați și săraci.
First, we're going to need two more cups of brown sugar.	Mai întâi, vom avea nevoie de încă două căni de zahăr brun.
The company has suffered financially in recent weeks.	Compania a avut de suferit financiar în ultimele săptămâni.
My teacher considered my report thoughtful and perceptive.	Profesorul meu a considerat raportul meu gânditor și perceptiv.
I won't say if you don't.	Nu o să spun dacă nu o faci.
My hair is long, but it is very dark brown.	Părul meu este lung, dar este un maro foarte închis.
Although the city is beautiful, the surrounding landscape is bleak.	Deși orașul este frumos, peisajul din jur este sumbru.
The islands have strong ties to their islands.	Insulele au legături puternice cu insulele lor.
A sign stands by the gate.	Un semn stă lângă poartă.
The soup was rich and tasty.	Supa era bogată și gustoasă.
Children should be supervised at all times.	Copii trebuie supravegheati tot timpul.
He spoke calmly and clearly.	Vorbea calm și clar.
Their main source of income is from the tourism sector.	Principala lor sursă de venit este din sectorul turismului.
Do you really want to receive such packages?	Chiar vrei să primești astfel de pachete?
The seller distributed the goods from the van.	Vânzătorul a distribuit marfa din dubă.
She confused me with her sister.	M-a confundat cu sora ei.
Gasoline prices have risen sharply.	Prețul benzinei a crescut considerabil.
He managed to close the drain plug.	A reușit să închidă dopul de scurgere.
Animals must be rescued from the burning building.	Animalele trebuie salvate din clădirea în flăcări.
The train crashed into the car.	Trenul s-a izbit de mașină.
Now, please prepare your hearts.	Acum, vă rugăm să vă pregătiți inimile.
The miserable plane was full to the brim with refugees.	Avionul mizerabil era plin până la branhii de refugiați.
The country has become one of the most powerful states in the world.	Țara a devenit unul dintre cele mai puternice state ale lumii.
The owner of the company liked to joke.	Proprietarului companiei îi plăcea să glumească.
They described the experience with great enthusiasm.	Ei au descris experiența cu mare entuziasm.
He tore a page from a book.	A rupt o pagină dintr-o carte.
Circuits are designed to separate people from their gadgets.	Sunt desenate circuite pentru a separa oamenii de gadgeturile lor.
Many countries use heavily armed police.	Multe țări folosesc poliție puternic înarmată.
You can relax on the lawn.	Vă puteți relaxa pe gazon.
There was heavy rain over the area.	Au fost ploi abundente peste zonă.
We certainly cannot rely on the guidance of our elders.	Cu siguranță nu ne putem baza pe îndrumarea bătrânilor noștri.
The two countries have signed a treaty.	Cele două țări au semnat un tratat.
Judging by the polls, most people prefer cars.	Judecând după sondaje, majoritatea oamenilor preferă mașinile.
These mountains get bigger the higher you go.	Acești munți devin mai mari cu cât urci sus.
But all this ends in failure.	Dar toate acestea se termină cu eșec.
It smells like smoke.	Miroase a fum.
He mixed the butter and sugar together in the mixing bowl.	A amestecat untul și zahărul împreună în bolul de mixare.
Next, we'll need a hotdog bun.	În continuare, vom avea nevoie de o chiflă cu hotdog.
Now you need to wash your hair first.	Acum, mai întâi, trebuie să vă spălați părul.
How about another cup of tea, honey?	Ce zici de încă o ceașcă de ceai, dragă?
She was planning to attend an art exhibition in the city.	Ea plănuia să participe la o expoziție de artă în oraș.
Their accent is considered elegant.	Accentul lor este considerat elegant.
Throw the salad in a bowl.	Aruncați salata într-un castron.
Insist on the appropriate evidence.	Insistați asupra dovezilor adecvate.
This passage is difficult to read.	Acest pasaj este greu de citit.
The child cleaned his plate.	Copilul și-a curățat farfuria.
They mingled with the locals.	S-au amestecat cu populația locală.
Some people thought the building was haunted.	Unii oameni au crezut că clădirea este bântuită.
The bright colors amazed her.	Culorile strălucitoare au uimit-o.
Come to think of it, the prisoner didn't commit the crime.	Gândindu-mă, prizonierul nu a comis crima.
The administration fired us without ceremony.	Administrația ne-a demis fără ceremonie.
The temperature began to drop sharply.	Temperatura a început să scadă brusc.
All materials must be handled with care.	Toate materialele trebuie manipulate cu grijă.
All the jewelry was heavy and shiny.	Toate bijuteriile erau grele și strălucitoare.
We will have to release you.	Va trebui să te eliberăm.
The army has intimidated citizens into not supporting the rebels.	Armata i-a intimidat pe cetăţeni să nu-i sprijine pe rebeli.
These roads lead nowhere.	Aceste drumuri nu duc nicăieri.
His deep voice echoed across the room.	Vocea lui profundă răsună prin cameră.
Farmers warn of the terrible times ahead.	Fermierii avertizează asupra vremurilor îngrozitoare care urmează.
The answer was disgusting.	Răspunsul a atras gâfâituri de dezgust.
In many parts of this huge city, life is gloomy.	În multe părți ale acestui oraș imens, viața este sumbră.
The coach did not say anything about the game.	Antrenorul nu a spus nimic despre joc.
The house has a high front wall.	Casa are un perete frontal înalt.
I am interested in helping to develop scientific theories.	Sunt interesat să ajut la dezvoltarea teoriilor științifice.
A mixture of equal parts of clay and water.	Un amestec de părți egale de argilă și apă.
The government has decided to change the law.	Guvernul a decis să schimbe legea.
He presents his ideas very clearly.	El își prezintă ideile cu multă claritate.
The influx of immigrants crowded the schools here.	Afluxul de imigranți aglomera școlile de aici.
But his achievements go beyond sports.	Dar realizările lui merg dincolo de sport.
The brown bear went for a walk.	Ursul brun a plecat la o plimbare.
Bacteria can harmlessly colonize the trachea.	Bacteriile pot coloniza inofensiv traheea.
He brought his two dogs.	Și-a adus cei doi câini.
The guard blew a whistle.	Paznicul a suflat un fluier.
Trains are not allowed inside the tunnel.	Trenurile nu sunt permise în interiorul tunelului.
The film has some interesting historical references.	Filmul are câteva referințe istorice interesante.
He admitted to leaving a mark.	El a recunoscut că a lăsat o urmă.
That dream is as far away as the stars.	Visul acela este la fel de îndepărtat ca stelele.
A torturous journey by ship.	O călătorie chinuitoare cu vaporul.
Put these flowers in fresh water.	Pune aceste flori în apă dulce.
The seasons work closely together.	Anotimpurile lucrează strâns împreună.
Many cyclists took it to the picket lines.	Mulți bicicliști au luat-o la liniile de pichet.
These boots are made of leather.	Aceste cizme sunt din piele.
Invite your friends and family to dinner with me.	Invită-ți prietenii și familia la cină la mine.
A feeling of uneasiness seized him.	Un sentiment de neliniște îl cuprinse.
The sea fell from him.	Marea a căzut din el.
First, pour the milk into a saucepan.	Mai întâi, turnați laptele într-o cratiță.
Long, long ago, the seasons changed.	Cu mult, cu mult timp în urmă, anotimpurile s-au schimbat.
Our main goal is to tell the truth.	Obiectivul nostru principal este să spunem adevărul.
A soldier is wounded after fighting on the front line.	Un soldat este rănit după ce a luptat pe linia frontului.
The merger will reduce competition.	Fuziunea va reduce concurența.
The bathroom is there.	Baia este acolo.
Bill is best suited for all plumbing issues.	Bill este cel mai potrivit pentru toate problemele de instalații sanitare.
Crowds gathered, looking inside.	Mulțimile s-au adunat, uitându-se înăuntru.
He looked at the starry sky.	S-a uitat la cerul înstelat.
Many restaurants accept credit cards.	Multe restaurante acceptă carduri de credit.
A line of uniformed soldiers stood out.	Un șir de soldați în uniformă a stat în atenție.
The anger soon subsided.	Furia s-a potolit curând.
The men were wearing worn overalls.	Bărbații erau îmbrăcați în salopete uzate.
I did the work to the satisfaction of the manager.	Am efectuat lucrarea spre satisfacția managerului.
Gravity will not last forever.	Gravitația nu va ține pentru totdeauna.
He hid in the woods, chasing thieves.	S-a ascuns în pădure, urmărind hoți.
Kim sprinted over the finish line for third place.	Kim a sprintat peste linia de sosire pentru locul trei.
Often, the details make the difference.	Adesea, detaliile fac diferența.
"Sweet" is a type of cookie.	„Dulceul” este un tip de biscuit.
The government is full of corruption.	Guvernul este plin de corupție.
I always ask you for more money.	Îți cer mereu mai mulți bani.
The mammal kingdom includes all terrestrial animals.	Regatul mamiferelor include toate animalele terestre.
He laughed out loud.	A râs tare la glumă.
Adding lemon juice to ginger helps the stomach digest food.	Adăugarea sucului de lămâie la ghimbir ajută stomacul să digere alimente.
Once a bomb was invented, it became more common.	Odată ce o bombă a fost inventată, a devenit mai comună.
The king turned to the old monk.	Regele se întoarse către bătrânul călugăr.
Her dress was dusty and torn.	Rochia ei era prăfuită și ruptă.
Farmers live mostly in villages.	Fermierii trăiesc mai ales în sate.
Curiosity killed the cat, said the wise old woman.	Curiozitatea a ucis pisica, spuse bătrâna înțeleaptă.
In the past, important civic functions were held here.	În trecut, aici se desfășurau funcții civice importante.
He packed his running shoes.	Și-a împachetat pantofi de alergat.
Pregnant women and cocaine addicts are at risk here.	Femeile însărcinate și dependenții de cocaină sunt în pericol aici.
They live in the hut on the hill.	Ei stau în căsuța de pe deal.
The inspector arrived to check the work.	Inspectorul a sosit pentru a verifica lucrarea.
The committee met quickly.	Comitetul s-a întrunit rapid.
Most entrepreneurs are poor.	Majoritatea antreprenorilor sunt săraci.
The passenger was loaded with supplies.	Călătorul era încărcat cu provizii.
Another piece of garbage strewn across the street.	Un alt gunoi a presărat strada.
Many women continue to give birth at home.	Multe femei continuă să nască acasă.
The wizard felt uncomfortable about the griffin's aggressive behavior.	Vrăjitorul se simțea inconfortabil în legătură cu comportamentul agresiv al grifonului.
There have always been a few dissidents	Au existat întotdeauna câțiva disidenți
Thousands of years of history are covered in the book.	Mii de ani de istorie sunt acoperite în carte.
The look on his face was horrible.	Expresia de pe chipul lui era una de groază.
Her face was an expression of deep melancholy.	Fața ei avea o expresie de melancolie profundă.
The force was formidable, but it suffered enormous losses.	Forța a fost formidabilă, dar a suferit pierderi enorme.
They continued their journey.	Și-au continuat călătoria.
The speech included many jokes.	Discursul a cuprins multe glume.
The government does not respect human rights.	Guvernul nu respectă drepturile omului.
This garden is worth the entrance fee!	Această grădină își merită taxa de intrare!
Gas emissions may have increased due to deforestation.	Este posibil ca emisiile de gaze să fi crescut din cauza defrișărilor.
He swore he would make up for it.	A jurat că se va compensa.
But rumors were circulating.	Dar zvonurile se învârteau.
Many people are entitled to free lunch.	Mai multe persoane au dreptul la prânz gratuit.
I can't think of any good reason.	Nu mă pot gândi la niciun motiv bun.
Steps are slippery when wet.	Treptele sunt alunecoase când sunt ude.
Corporate responsibility is important.	Responsabilitatea corporativă este importantă.
A huge amount of data has been transmitted over the internet.	O cantitate imensă de date a fost transmisă prin internet.
Turn it slightly.	Răsuciți-l ușor.
The cold water could not penetrate the darkness.	Apa rece nu putea pătrunde în întuneric.
Only three posts that lead nowhere.	Doar trei posturi, care nu duc nicăieri.
A proverb is often repeated.	Un proverb se repetă adesea.
My eye!	Ochiul meu!
The economy is severely depressed.	Economia este grav deprimată.
Sam brushed his teeth.	Sam se spală pe dinți.
The candidate will find out how the party works.	Candidatul va afla cum funcționează partidul.
Tree ferns grow in the rainforest.	Ferigi de copac cresc în pădurea tropicală.
The song involves singing and dancing.	Piesa implică cânt și dans.
These machines must be treated with care.	Aceste mașini trebuie tratate cu grijă.
He locked the door and looked out the window.	A încuiat ușa și a privit prin fereastră.
Does your allowance cover expenses?	Alocația dumneavoastră acoperă cheltuielile?
We need to monitor the water more closely.	Trebuie să monitorizăm apa mai atent.
American farmers produce less and less food today.	Fermierii americani produc din ce în ce mai puține alimente astăzi.
She refused to believe their story.	Ea a refuzat să creadă povestea lor.
Many children in this school are very poor.	Mulți copii din această școală sunt foarte săraci.
the dictator is in power.	dictatorul este la putere.
This is an effective remedy for scurvy.	Acesta este un remediu eficient pentru scorbut.
Did that mean he couldn't trust her?	Însemna că nu putea avea încredere în ea?
He did not respond with praise or guilt.	El nu a răspuns cu laude sau vina.
Why not introduce more children's play time?	De ce să nu introduci mai mult timp de joacă pentru copii?
Most of the participants were women.	Majoritatea participanților au fost femei.
The salary depends on the number of hours worked.	Salariul depinde de numărul de ore lucrate.
A worker was blinded in one eye.	Un muncitor a fost orbit într-un ochi.
The disappearance of thousands of butterflies is a mystery.	Dispariția a mii de fluturi este un mister.
These little beetles often hibernate in the winter.	Acești gândaci mici hibernează adesea în timpul iernii.
Globalization will allow the industry to grow.	Globalizarea va permite industriei să crească.
She made goat's milk cheese.	Ea făcea brânză din lapte de capră.
There was no furniture in this room.	Nu era mobilier în această cameră.
The evil witch cast a spell on all the villagers.	Vrăjitoarea rea ​​a aruncat o vrajă asupra tuturor sătenilor.
He swam, his golden dagger gleaming in the sun.	A înotat, cu pumnalul lui de aur sclipind în soare.
The visitor seemed intimidated	Vizitatorul părea intimidat
Then they lit a campfire.	Apoi, au aprins un foc de tabără.
The evil witch turned him into a frog.	Vrăjitoarea rea ​​l-a transformat într-o broască.
She supports a vegetarian diet.	Ea susține o dietă vegetariană.
Snowmobile fishing along the shore.	Snowmobil de pescari de-a lungul malului.
Kiang groups migrated into the forest.	Grupuri de kiang au migrat în pădure.
Insects are in large numbers.	Insectele sunt în număr mare.
The creature was considered extremely valuable.	Creatura a fost considerată extrem de valoroasă.
The turtle was careful to avoid the crabs.	Țestoasa a avut grijă să evite crabii.
Locals do not usually break these taboos.	Localnicii nu încalcă de obicei aceste tabuuri.
The agricultural program of the university is unequal.	Programul agricol al universității este inegalnic.
The lid fell off the container.	Capacul a căzut de pe recipient.
The food was so full that the woman was asleep.	Mâncarea era atât de sățioasă încât femeia îi era somn.
The iron nails hold the window frames tight.	Cuiele de fier țin strâns ramele ferestrelor.
What are the specialties and quirks of this place?	Care sunt specialitățile și ciudateniile acestui loc?
Keep checking your presentation.	Continuați să vă verificați prezentarea.
It was a problem and something had to change.	A fost o problemă și a trebuit să se schimbe ceva.
Although slightly cold in the shade, the weather is quite warm.	Deși ușor rece la umbră, vremea este destul de caldă.
No citizen was allowed to carry weapons.	Niciun cetățean nu avea voie să poarte arme.
The temperature dropped to freezing last night.	Temperatura a scăzut aseară până la punctul de îngheț.
All other production plants in the area have closed.	Toate celelalte fabrici de producție din zonă s-au închis.
The milk should be warm.	Laptele ar trebui să fie cald.
She helped the older man to his feet.	L-a ajutat pe bărbatul în vârstă să se ridice.
Gather sentences from reliable sources	Adunați propoziții din surse sigure
The plants originate in that region.	Plantele sunt originare din acea regiune.
There is a chance that legal action will be needed.	Există o șansă să fie nevoie să ia măsuri legale.
His father was often ill, and his family struggled financially.	Tatăl său era adesea bolnav, iar familia se lupta din punct de vedere financiar.
This treaty was concluded with the agreement of the signatories.	Acest tratat a fost încheiat cu acordul semnatarilor.
He added salt to the stew.	A adăugat sare la tocană.
These consist of many different articles.	Acestea constau din multe articole diferite.
None of the charges against him have been proven.	Niciuna dintre acuzațiile împotriva lui nu a fost dovedită.
James is wise beyond his age.	James este înțelept dincolo de anii lui.
It was also hard for me to concentrate.	De asemenea, îmi era greu să mă concentrez.
Their roles are clearly defined within the company.	Rolurile lor sunt clar definite în cadrul companiei.
He passed the test easily.	A trecut testul cu ușurință.
He argued the case against the amendments.	El a argumentat cauza împotriva amendamentelor.
Eat slowly.	Mănâncă încet.
Here she was waiting for him, in the dark.	Aici îl aștepta, în întuneric.
She was extremely energetic.	Era extrem de energică.
The heavy winter snow was approaching.	Zăpada grea de iarnă se apropia.
Her boyfriend had told her about his love for her.	Iubitul ei îi spusese despre dragostea lui pentru ea.
The rains started again and the countryside dried up.	Ploile au început din nou, iar peisajul rural s-a uscat.
The building is an impressive white building.	Clădirea este un edificiu alb impresionant.
The injury caused a serious concussion.	Rănirea a dus la o comoție gravă.
Every time a relative visits us, he buys us clothes.	De fiecare dată când o rudă ne vizitează, ne cumpără haine.
He has a hateful past behind him	Are un trecut odios în spate
He is the king's eldest son.	Este fiul cel mare al regelui.
The ladder was full of boxes.	Scara era plină de cutii.
The scar on his arm had been superficial.	Cicatricea de pe brațul lui fusese superficială.
Machine tools are common in the developing world.	Mașinile-unelte sunt comune în lumea în curs de dezvoltare.
Initial estimates were based on technology.	Estimările inițiale s-au bazat pe tehnologie.
A dry bed of the creek passed by the orchard.	O albie uscată a pârâului trecea pe lângă livadă.
When carefully guarded, falling coconuts will not spoil.	Când sunt păzite cu prudență, nucile de cocos care cad nu vor strica.
Examine each seed carefully.	Examinați cu atenție fiecare sămânță.
Textbook publishers make huge profits.	Editorii de manuale fac profituri enorme.
The bottle fell to the ground.	Sticla a căzut la pământ.
This song was dedicated to my grandmother's memory.	Acest cântec a fost dedicat memoriei bunicii mele.
The two spent the evening in the kitchen.	Cei doi și-au petrecut seara în bucătărie.
The traditional healer of the village was called.	A fost chemat vraciul tradițional al satului.
Some varieties of beans are eaten raw.	Unele soiuri de fasole sunt consumate crude.
He wore thick-rimmed glasses.	Purta ochelari cu rame groase.
Particularly disgusting.	Deosebit de dezgustător.
Birds do not lose their feathers in winter.	Păsările nu-și pierd pene iarna.
Bill, come here!	Bill, vino aici!
Vegetables and fruits make up the bulk of your diet.	Legumele și fructele constituie cea mai mare parte a dietei.
The lion turned its head and shouted triumphantly.	Leul și-a dat capul pe spate și a răcnit triumfător.
The water was cold as ice.	Apa era rece ca gheața.
No more than two words are capitalized in newspapers.	Nu mai mult de două cuvinte sunt scrise cu majuscule în ziare.
The scribe carefully pulled a ruler over the parchment.	Scribul trase cu grijă o riglă peste pergament.
Two trains collided on the tracks yesterday.	Două trenuri s-au ciocnit ieri pe șine.
The trip was a disaster!	Călătoria a fost un dezastru!
City life is getting more and more stressful.	Viața în oraș devine din ce în ce mai stresantă.
I discovered a new species of bird.	Am descoperit o nouă specie de pasăre.
The bright sunlight made her eyes twinkle.	Lumina strălucitoare a soarelui o făcu să mijească ochii.
The princess had inherited her father's love for jewelry.	Prințesa moștenise dragostea tatălui ei pentru bijuterii.
He was wearing a dirty old sweater.	Purta un pulover vechi murdar.
The cold air quenched thirst.	Aerul rece a potoli setea.
The fax machine has been turned off.	Aparatul de fax a fost dezactivat.
They did not have adequate shelter.	Nu aveau un adăpost adecvat.
She looked at the invitation in astonishment.	Ea privi invitația cu uimire.
This pet is cruel to other animals.	Acest animal de companie este crud cu alte animale.
The minister was considered a strong but fair leader.	Ministrul a fost considerat un lider puternic, dar corect.
A sourceless and unverified fact.	Un fapt fără sursă și neverificat.
The subway company recently regretted the accident.	Compania de metrou a regretat recent accidentul.
The moat of the castle was dry.	Şanţul castelului era uscat.
She insisted she was innocent.	Ea a insistat că este nevinovată.
A revolutionary general was based in the tower.	Un general revoluționar își avea sediul în turn.
The pan was left on the gas ring.	Tigaia a fost lăsată pe inelul de gaz.
Give one of the boys a bar of soap.	Dă pătratul de săpun unuia dintre băieți.
The apple blossoms in the spring.	Mărul înflorește primăvara.
Each culture has its own mix of characteristics.	Fiecare cultură are propriul său amestec de caracteristici.
Wear a wool scarf to ward off the cold.	Purtați o eșarfă de lână pentru a alunga frigul.
Population growth is a cause for concern.	Creșterea populației este motiv de îngrijorare.
The layers are layered in a sedimentary rock.	Straturile sunt stratificate într-o rocă sedimentară.
The tension increases as the track nears completion.	Tensiunea crește pe măsură ce piesa se apropie de sfârșit.
The authors of this work are unknown.	Autorii acestor lucrări sunt necunoscuți.
The risk has been reduced.	Riscul a fost redus.
Sphere area calculation.	Calcularea suprafeței sferei.
They climbed the hill carefully.	Au urcat dealul cu grijă.
I smeared him from behind.	L-am împuducat din spate.
The trees in the forest were covered in frost.	Copacii din pădure erau acoperiți de ger.
My nostrils filled with the pungent smell.	Nările mi s-au umplut de mirosul înțepător.
This is the city's annual "white elephant" sale.	Aceasta este vânzarea anuală de „elefant alb” a orașului.
The city's population has been decimated.	Populația orașului a fost decimată.
Her marriage to the chief's son was arranged.	Căsătoria ei cu fiul șefului a fost aranjată.
They were separated by an impenetrable desert.	Au fost despărțiți de un deșert impenetrabil.
It always looks best for parties.	Întotdeauna arată cel mai bine pentru petreceri.
A snack is always welcome.	O gustare este întotdeauna binevenită.
A cloud of dust floated down the street.	Un nor de praf plutea pe stradă.
Plants grow on patches.	Plantele cresc pe petice.
The area now serves as a burial ground.	Zona servește acum ca loc de înmormântare.
The grand jury indicted eight senior public officials.	Marele juriu a pus sub acuzare opt oficiali publici de frunte.
She was silent as everyone else began to speak.	Ea a tăcut în timp ce toți ceilalți au început să vorbească.
As a result, tourism in the country has collapsed.	În consecință, turismul în țară s-a prăbușit.
Just replace some nouns with other nouns.	Doar înlocuiți anumite substantive cu alte substantive.
Everyone looked at me in silence.	Toți m-au privit în tăcere.
This dog is probably a wild cat.	Acest câine este probabil o pisică sălbatică.
The first hospital was established there.	Acolo a fost înființat primul spital.
The issue was removed later.	Problema a fost eliminată ulterior.
A group of soldiers quickly gathered.	Un grup de soldați s-a adunat rapid.
An animal that lives in burrows, lives on insects.	Un animal care locuiește în vizuini, trăiește din insecte.
We need to consider the broader implications of this policy.	Trebuie să luăm în considerare implicațiile mai largi ale acestei politici.
I have to work late tonight.	Trebuie să lucrez târziu în seara asta.
There are different methods that could be used.	Există diferite metode care ar putea fi utilizate.
A cinnamon scent passed.	Un parfum de scorțișoară a trecut.
Words are made up of smaller parts called phonemes.	Cuvintele sunt formate din părți mai mici numite foneme.
Is this the best way to exercise?	Este acesta cel mai bun mod de a face mișcare?
He listened intently, nodding from time to time.	A ascultat cu atenție, dând din cap din când în când.
Most thieves prefer to steal at night.	Majoritatea hoților preferă să fure noaptea.
The action took place in a dark room.	Acțiunea a avut loc într-o cameră întunecată.
A bunch of geese were flying overhead.	O grămadă de gâște zbura deasupra capului.
Fortunately, they were not injured.	Din fericire, nu au fost răniți.
It was a time of turmoil.	A fost o perioadă de tulburări.
She took care of her nails.	Și-a îngrijit unghiile.
She gets angry when she touches me.	Se enervează când ea mă atinge.
Her fingers were bleeding.	Degetele îi sângerau.
A strange figure appeared on the beach.	O siluetă ciudată a apărut pe plajă.
The device speaks loud and clear.	Aparatul vorbește clar și tare.
Fashion changes over time.	Moda se schimbă cu timpul.
They will intensify the fires.	Vor intensifica incendiile.
But will customers be upset?	Dar se vor supăra clienții?
He stole the woman's heart.	A furat inima femeii.
The factory produced ammunition.	Fabrica producea muniție.
Imprisonment is the dominant punishment.	Pedeapsa cu închisoarea este pedeapsa dominantă.
The chef served us these delicious desserts.	Bucătarul ne-a servit aceste delicii delicioase la desert.
Evidence of their presence was more sporadic.	Dovezile prezenței lor erau mai sporadice.
Undetectable levels of arsenic in water were found.	Au fost găsite niveluri nedetectabile de arsenic în apă.
The measure has contributed to widespread support.	Măsura a contribuit la un sprijin larg răspândit.
Few old people would know that.	Puțini bătrâni ar ști asta.
People are being criticized for taking up so much space.	Oamenii sunt criticați pentru că ocupă atât de mult spațiu.
He doesn't show any emotion.	Nu arată nicio emoție.
These conditions have existed for hundreds	Aceste condiții au existat de sute
This is not an easy question to answer.	Nu este o întrebare ușor de răspuns.
You may have missed something.	S-ar putea să fi omis ceva.
I poured some water into the pool.	Am turnat niște apă în piscină.
His journey was interrupted.	Călătoria lui a fost întreruptă.
Do not use hot water.	Nu folosiți apă fierbinte.
A bowl of meatballs and spaghetti was his favorite food.	Un bol cu ​​chiftele și spaghete era mâncarea lui preferată.
The last few days have been unusually sunny.	Ultimele zile au fost neobișnuit de însorite.
Planning the trip took several days.	Planificarea călătoriei a durat câteva zile.
Many water intakes are close to household and industrial waste.	Multe prize de apă sunt aproape de deșeurile menajere și industriale.
Researchers hope to find a cure.	Cercetătorii speră să găsească un remediu.
He is, without a doubt, the leader of the industry.	El este, fără îndoială, liderul industriei.
Several small ponds dot the area.	Mai multe iazuri mici punctează zona.
The oval window faced a quiet street.	Fereastra ovală dădea spre o stradă liniștită.
The competition is high for licensed places.	Concurența este mare pentru locurile de licență.
She was still thinking about her long-lost love.	Încă se gândea la dragostea ei pierdută de mult.
A boy in dark glasses drinks coffee under a bridge.	Un băiat în pahare întunecate bea cafea sub un pod.
She spent an hour visiting her sister.	A petrecut o oră în vizită la sora ei.
His stories were sometimes bizarre.	Poveștile lui erau uneori bizare.
The weather forecast predicts a strong storm.	Prognoza meteo prezice o furtună puternică.
The street was hot, a wall of heat shining	Strada era fierbinte, un zid de căldură strălucitor
The amount of land that is irrigated is surprising.	Cantitatea de teren care este irigată este surprinzătoare.
Flowering plants need sunlight.	Plantele cu flori au nevoie de lumina soarelui.
The water we drink comes from the groundwater.	Apa pe care o bem provine din pânza freatică.
Upholstered seats in cinemas.	Scaune căptușite în cinematografe.
The man carefully cut the pineapple.	Bărbatul tăia cu grijă ananasul.
The argument is circular.	Argumentul este circular.
A family was torn by grief.	O familie a fost sfâșiată de durere.
Write a "thank you" note to your mother.	Scrie-i mamei tale o notă de „mulțumire”.
He let the light in.	A lăsat să intre lumină.
The cow was charged with theft.	Vaca a fost acuzată de furt.
It rained more last night.	Aseară a căzut mai multă ploaie.
Buddhists believe that life is impermanent.	Budiștii cred că viața este impermanentă.
Much can be done to improve public transport.	Se pot face multe pentru îmbunătățirea transportului public.
A ship in a bottle.	O navă într-o sticlă.
Prices have risen steadily over the last year.	Prețurile au crescut constant în ultimul an.
The border between them is barely visible.	Granița dintre ele este abia vizibilă.
The company insisted it acted ethically.	Compania a insistat că a acționat etic.
The caretaker offered me a cup of tea.	Îngrijitorul mi-a oferit o ceașcă de ceai.
He donated a large sum to charity.	El a donat o sumă importantă pentru caritate.
They appeared temporarily, one by one.	Au apărut provizoriu, unul câte unul.
People lived in caves and near rivers.	Oamenii trăiau în peșteri și lângă râuri.
Write a business plan.	Scrieți un plan pentru afacere.
Sometimes the slates have considerable rubella veins.	Uneori, ardeziile au vene considerabile de rubelit.
The shaman placed four stones in a row.	Șamanul a pus patru pietre la rând.
The cup of hot tea provided comfort.	Ceașca de ceai fierbinte a oferit confort.
Many commuters continue to face the crowded streets.	Mulți navetiști continuă să înfrunte străzile aglomerate.
Russian troops had occupied the area.	Trupele ruse ocupaseră zona.
Soldiers wore helmets.	Soldații purtau coifuri.
New technologies will change the way we do things.	Noile tehnologii vor schimba modul în care facem lucrurile.
He remembered his first visit.	Și-a amintit prima sa vizită.
More than you want!	Mai mult decât vrei tu!
His father's house is made of bricks.	Casa tatălui său este făcută din cărămizi.
Tobacco use is a health hazard.	Consumul de tutun este un pericol pentru sănătate.
It is a major source of energy.	Este o sursă majoră de energie.
Take your electric blender on vacation!	Ia-ți blenderul electric în vacanță!
Count the number of eggs in an egg cup.	Numărați numărul de ouă dintr-o cupă de ouă.
The guests were seated.	Oaspeții erau așezați.
The train pulled away slowly.	Trenul s-a îndepărtat încet.
Longer terms make people happier.	Termenii mai lungi îi fac pe oameni mai fericiți.
The vase was decorated with intricate flowers.	Vaza a fost decorată cu flori complicate.
The men are exhausted.	Bărbații sunt epuizați.
Traditions and superstitions are common here.	Tradițiile și superstițiile sunt obișnuite aici.
Pollution from factories and cars is toxic.	Poluarea de la fabrici și mașini este toxică.
Make sure the steaks are cooked.	Asigurați-vă că fripturile sunt gătite.
He put his tea down.	Și-a pus ceaiul jos.
The starling's beak is specially designed to snatch insects.	Ciocul graurului este special conceput pentru a smulge insecte.
Bauxite is mainly used in the production of iron.	Bauxita este folosită în principal în producția de fier.
A sense of community has developed.	S-a dezvoltat un simț al comunității.
Finally, he saw an empty space.	În cele din urmă, a văzut un spațiu gol.
This city has all the characteristics of a coastal resort.	Acest oraș are toate caracteristicile unei stațiuni de coastă.
The transition from science fiction to historical fiction.	Trecerea de la science fiction la ficțiune istorică.
We'll sing this song again.	Vom cânta din nou această melodie.
The knife is particularly sharp.	Cuțitul este deosebit de ascuțit.
That's awful!	Asta e îngrozitor!
The rules of the game are simple.	Regulile jocului sunt simple.
The walls are no longer visible.	Pereții nu se mai văd.
Today's election has been marked by controversy over funding.	Alegerile de astăzi au fost caracterizate de controverse legate de finanțare.
I'm thinking of buying a new car.	Mă gândesc să-mi cumpăr o mașină nouă.
Such an invention could revolutionize computer security.	O astfel de invenție ar putea revoluționa securitatea computerelor.
In a panic, she grabbed his arm.	În panică, ea îl apucă de braț.
The ball was thrown into the air by the boy.	Mingea a fost aruncată în aer de băiat.
My landlord did not pay his rent.	Proprietarul meu nu și-a plătit chiria.
Dogs need a balanced diet.	Câinii au nevoie de o dietă echilibrată.
A controversial initiative is underway.	O inițiativă controversată este în curs de desfășurare.
The online movie industry is massive.	Industria filmelor online este masivă.
He is an experienced veterinarian.	Este un medic veterinar cu experienta.
Fewer people enter my building every day.	Mai puțini oameni intră în clădirea mea în fiecare zi.
Unfortunately, the enclave began to collapse.	Din păcate, enclava a început să se prăbușească.
Your mother should be home by now.	Mama ta ar trebui să fie acasă până acum.
He wants to have more time to read.	Își dorește să aibă mai mult timp să citească.
She became more and more concerned.	Ea a devenit din ce în ce mai preocupată.
Please do not feed the animals.	Vă rog, nu hrăniți animalele.
A robber entered the store.	Un tâlhar a intrat în magazin.
When it starts to rain, in general, the wind rises.	Când începe ploaia, în general, și vântul crește.
He shrugged.	El a ridicat din umeri.
Those who forget the past are doomed to repeat it.	Cei care uită trecutul sunt condamnați să-l repete.
The accident was extinguished.	Accidentul a fost stins.
Soldiers must now submit their reports.	Soldații trebuie acum să-și transmită rapoartele.
The president's policies have angered his party's base.	Politicile președintelui au înfuriat baza partidului său.
There will be a blessing ceremony for the new baby.	Va avea loc o ceremonie de binecuvântare a noului copil.
The core of society is gone.	Miezul societății a dispărut.
The orchestra sang loudly during the concert.	Orchestra a cântat tare în timpul concertului.
It is alleged that biased statements were made.	Se presupune că au fost făcute declarații părtinitoare.
The tests were a total failure.	Testele au fost un eșec total.
The car needs to be repaired.	Mașina trebuie reparată.
The city was devastated by floods.	Orașul a fost devastat de inundații.
Firefighters are battling the flames.	Pompierii luptă cu flăcări.
When he drinks, he might spill something on the carpet.	Când bea, s-ar putea să verse ceva pe covor.
he reflected, looking straight ahead.	reflectă, privind în față cu atenție.
He studied hard for exams.	A studiat din greu pentru examene.
The woman cried when she lost her son.	Femeia a plâns când și-a pierdut fiul.
The farmer ordered his workers to rebuild the path.	Fermierul le-a ordonat muncitorilor săi să refacă poteca.
Come dance with me in the moonlight.	Vino să dansezi cu mine în lumina lunii.
Good writing requires humor.	O scriere bună necesită umor.
The good doctor found our problem trivial.	Bunul doctor a găsit problema noastră banală.
Several bodies were recovered from the rubble.	Din moloz au fost recuperate mai multe cadavre.
All will be executed.	Toți vor fi executați.
A devastating fire quickly spread to neighboring areas.	Un incendiu devastator s-a extins rapid în zonele învecinate.
The tourist spent twenty dollars at the gift shop.	Turistul a cheltuit douăzeci de dolari la magazinul de cadouri.
They want to increase the supply in the future.	Vor să crească oferta în continuare în viitor.
Remember to recycle!	Amintiți-vă să reciclați!
An ancestor could only appear at a certain time.	Un strămoș ar putea apărea doar într-un anumit timp.
Our province has various natural resources.	Provincia noastră are diverse resurse naturale.
Nobody seems to know the truth.	Nimeni nu pare să știe adevărul.
The company's share price has dropped.	Prețul acțiunilor companiei a scăzut.
Healthcare is very expensive here.	Îngrijirea sănătății este foarte scumpă aici.
This city is famous for its yams.	Acest oraș este renumit pentru ignamele sale.
Ramu was a born poet.	Ramu a fost un poet născut.
The tension was rising.	Tensiunea creștea.
But the meaning of art and craft can be questioned.	Dar sensul artei și meșteșugului poate fi pus la îndoială.
The city center was full of activity.	Centrul orașului era plin de activitate.
The weather forecast was inaccurate.	Prognoza meteo a fost inexact.
The book is the latest in a series.	Cartea este cea mai recentă dintr-o serie.
Increasing the gas pressure will cause the flame to burn stronger.	Creșterea presiunii gazului va face ca flacăra să ardă mai puternică.
This planet is inhospitable to life.	Această planetă este inospitalieră vieții.
The billionaire's name is on the building.	Numele miliardarului este pe clădire.
They invented the first steam engine.	Ei au inventat primul motor cu abur.
In the letter, the teacher congratulated me.	În scrisoare, profesorul m-a felicitat.
The son hated them.	Fiul i-a urât.
The limits of fusion technology have not yet been discovered.	Limitele tehnologiei de fuziune nu au fost încă descoperite.
Life expectancy has risen sharply in recent years.	Speranța de viață a crescut foarte mult în ultimii ani.
Some people choose this work for spiritual reasons.	Unii oameni aleg această lucrare din motive spirituale.
A group of men recently transported him to the hospital.	Un grup de bărbați l-au transportat recent la spital.
Floods are just one of the problems here.	Inundațiile sunt doar una dintre problemele de aici.
Prepare two small bowls.	Pregătiți două boluri mici.
The atmosphere here is "creative".	Ambianța de aici este „creativă”.
Wash your hands thoroughly.	Spălați bine mâinile.
His manner was polite.	Maniera lui era politicoasă.
Valued at about $ 1 million.	Evaluat aproximativ la un milion de dolari.
The revolt was a short but dramatic event.	Revolta a fost un eveniment scurt, dar dramatic.
She noticed that the plant had recently been watered.	Ea a remarcat că planta fusese udată recent.
The snow was falling lightly.	Zăpada cădea ușor.
Homes are scattered throughout the city.	Locuințele sunt împrăștiate prin oraș.
The man, holding a heavy shoulder bag in his hand, glanced at her.	Bărbatul, ținând în mână o geantă grea de umăr, îi aruncă o privire.
He was very careful in weaving his sails.	A avut mare grijă în a-și țese pânzele.
He has it for my boss.	O are pentru șeful meu.
They disguised themselves as tourists.	S-au deghizat în turiști.
The harvest exceeds that of last year.	Recolta o depășește pe cea de anul trecut.
Locals say that this green loche is absolutely delicious.	Localnicii spun că această loche verde este absolut delicioasă.
As you drive, your engine produces smoke.	Pe măsură ce conduci, motorul tău produce fum.
At midnight, the children danced around a campfire.	La miezul nopții, copiii au dansat în jurul unui foc de tabără.
I found the library door.	Am găsit ușa bibliotecii.
Community members decided to keep the city clean.	Membrii comunității au decis să păstreze orașul curat.
The ferry has finally arrived.	Feribotul a sosit în sfârșit.
Their income has halved.	Venitul lor s-a înjumătățit.
Fortunately, the cavalry arrived just in time.	Din fericire, cavaleria a sosit exact la timp.
Most people know that space suits are vital in space.	Majoritatea tuturor știe că costumele spațiale sunt vitale în spațiu.
I had two eggs, a pretzel, orange juice and coffee.	Am avut două ouă, un covrigi, suc de portocale și cafea.
The village parents decided to build this bridge.	Părinții satului au decis să construiască acest pod.
He hardly ate.	Cu greu a mâncat.
The ice is thick enough to walk on.	Gheața este suficient de groasă pentru a merge pe ea.
Many people from this village went to the cities.	Mulți oameni din acest sat au plecat în orașe.
To combat this problem, we need regulations.	Pentru a combate această problemă, avem nevoie de reglementări.
Work is not for tomorrow.	Munca nu este pentru mâine.
Sometimes a rash occurs when a person touches it.	Uneori apare o erupție cutanată când o persoană atinge.
I need an hourly wage.	Am nevoie de un salariu pe oră.
The moon, a pale crescent moon, hung in the night sky.	Luna, o semilună palidă, atârna pe cerul nopții.
The waiter was in deep conversation with an eminent customer.	Chelnerul era adânc în conversație cu un client eminent.
They were introduced to science in school.	Au fost introduși în știință la școală.
You're the one who brought it up!	Tu ești cel care a adus-o în discuție!
And to make matters worse, the alien is very tall.	Și pentru a înrăutăți lucrurile, extratereștrul fiind foarte înalt.
Aladdin had good reason to be happy.	Aladdin avea motive întemeiate să fie fericit.
The nose knows.	Nasul stie.
His house is very far from the center.	Casa lui este foarte departe de centru.
Universities offer students a wide range of courses.	Universitățile oferă studenților o gamă largă de cursuri.
Industrial accidents are not unknown.	Accidentele industriale nu sunt necunoscute.
Here, on the farm, several varieties of lettuce are grown.	Aici, la fermă, se cultivă mai multe soiuri de salată verde.
I don't normally nickname students.	În mod normal, nu dau porecle studenților.
The sky was slowly turning pink.	Cerul devenea încet roz.
Water could become liquid below a critical point.	Apa ar putea deveni lichidă sub un punct critic.
Manganese is a chemical element	Manganul este un element chimic
A heated discussion ensued.	A urmat o discuție aprinsă.
She slapped the baby.	Ea a plesnit copilul.
The building was about to collapse.	Clădirea era pe cale să cadă.
The ticket cost three dollars.	Biletul a costat trei dolari.
Mold spores gave off a pungent odor.	Sporii de mucegai au emis mirosuri ascuțite.
I've had some problems lately, too.	Am si eu cateva probleme in ultima vreme.
The money he gave her was really generous.	Banii pe care i-a dat au fost cu adevărat generoși.
Parliament has passed bills restricting press freedom.	Parlamentul a adoptat proiecte de lege care restrâng libertatea presei.
The monarch was forced to abdicate.	Monarhul a fost nevoit să abdice.
I have to accept guilt.	Trebuie să accept vina.
In many cases, fraud is widespread in the developing world.	În multe cazuri, frauda este răspândită în lumea în curs de dezvoltare.
In the summer months, it rains more than usual.	În lunile de vară, plouă mai mult decât de obicei.
Tomatoes float on the surface of the soup.	Roșiile plutesc la suprafața supei.
Hence the biological differences between men and women.	De aici, diferențele biologice dintre bărbați și femei.
The painting depicts the disciples.	Tabloul îi înfățișează pe ucenici.
He saw them clearly, as if they had just materialized.	Le-a văzut limpede, de parcă tocmai s-ar fi materializat.
Bicycles are more popular nowadays than cars.	Bicicletele sunt mai populare decât mașinile în zilele noastre.
Evidence indicates that eyewitness testimony is often inaccurate.	Dovezile indică faptul că mărturia martorilor oculari este adesea inexactă.
Vinegar is a versatile ingredient.	Oțetul este un ingredient versatil.
He lent a chair to an elderly woman.	A împrumutat un scaun unei femei în vârstă.
Make an opening in the sides of each pastry pocket.	Faceți o deschidere în părțile laterale ale fiecărui buzunar de patiserie.
The employee considers her work environment to be stressful.	Angajata consideră că mediul său de lucru este stresant.
The meeting has been moved to another location.	Întâlnirea a fost mutată în altă locație.
The building is tall next to the factory complexes.	Clădirea este înaltă lângă complexele de fabrici.
Prevent waste by recycling.	Preveniți deșeurile prin reciclare.
She enjoys gardening.	Îi face multă plăcere din grădinărit.
Roads are in dire need of repairs.	Drumurile au mare nevoie de reparații.
It's old poetry.	Este o poezie veche.
If we make an effort, we could take action.	Dacă facem efort, am putea lua măsuri.
The moon shone brightly over the small fountain.	Luna se profila strălucitoare peste mica fântână.
The students are very good.	Elevii sunt foarte buni.
She sharpened the knife with a sharpening stone.	Ea a ascuțit cuțitul cu o piatră de ascuțit.
Tests are crucial in determining the best route.	Testele sunt cruciale în determinarea celui mai bun traseu.
A state of inactivity.	O stare de inactivitate.
They saved their lives.	Le-au salvat viața.
Many people in our community are taking up arms.	Mulți oameni din comunitatea noastră se ridică în arme.
They bought a horse.	Au cumpărat un cal.
The story revolves around a man who has gone mad.	Povestea se învârte în jurul unui bărbat care a înnebunit.
A vocal minority protested against the move.	O minoritate vocală a protestat împotriva mișcării.
Briefly discuss the five forms of government.	Discutați pe scurt cele cinci forme de guvernare.
The old woman raised a plank.	Bătrâna ridică o scândură.
Take an interest in your son's school.	Interesează-te de școala fiului tău.
Behind that building is a bench.	În spatele acelei clădiri, este o bancă.
Please return towels.	Vă rugăm să întoarceți prosoapele.
A hurricane has caused massive damage to this region.	Un uragan a provocat pagube masive acestei regiuni.
The underground space will be useful for storage.	Spatiul subteran va fi util pentru depozitare.
The product has been distributed in many cities.	Produsul a fost distribuit în multe orașe.
His cunning video made the old woman blush.	Clipul lui viclean a făcut-o pe bătrână să roșească.
Whenever he sees a woman, he seems to be electrified.	Ori de câte ori vede o femeie, pare a fi electrizat.
A key feature of the novel is the vivid and detailed description.	O caracteristică cheie a romanului este descrierea vie și detaliată.
An impartial observer will notice that this is commonplace.	Un observator imparțial va observa că acest lucru este banal.
The property is for sale together with the house.	Proprietatea se vinde impreuna cu casa.
He looked pretty bored during the movie.	Părea destul de plictisit în timpul filmului.
We have a simple, peaceful existence.	Avem o existență simplă, pașnică.
The cook's vision was impaired.	Vederea bucătarului era afectată.
This city is known for its literature.	Acest oraș este cunoscut pentru literatura sa.
Identical twins are inseparable.	Gemenii identici sunt inseparabili.
Occasionally, a hawk flies overhead.	Ocazional, un șoim zboară deasupra capului.
Initially, the train was admired for its speed.	Inițial, trenul a fost admirat pentru viteza sa.
The pensioner never married.	Pensionarul nu s-a căsătorit niciodată.
The company aims to recover all the stolen funds.	Compania își propune să recupereze toate fondurile furate.
Several people visit the art exhibition every year.	Mai multe persoane vizitează expoziția de artă în fiecare an.
It is a sad end for a proud family.	Este un sfârșit trist pentru o familie mândră.
The blacksmith forged his weapons by heating metal.	Fierarul și-a falsificat armele încălzind metal.
This land was once known for its golden sunsets.	Acest pământ a fost cândva cunoscut pentru apusurile sale aurii.
The sentence contains four expressions.	Propoziția conține patru expresii.
The markets here are always crowded with people.	Piețele de aici sunt mereu aglomerate de oameni.
Why is he smiling?	De ce zâmbește?
The princess was known for wearing beautiful dresses.	Prințesa era cunoscută pentru că purta rochii frumoase.
They still have to form a government.	Încă trebuie să formeze un guvern.
This neighborhood has a student hospital.	Acest cartier are un spital pentru studenți.
She squeezed the cup tightly.	Ea strânse strâns cupa.
He inadvertently dropped his car keys.	Și-a scăpat din neatenție cheile mașinii.
Her smile was welcoming.	Zâmbetul ei era primitor.
Those boys ran away when they saw the police.	Acei băieți au fugit când au văzut poliția.
The old church stands majestically above the lively square.	Vechea biserică se profilează maiestuos deasupra pieței pline de viață.
All the money was printed.	Toți banii au fost tipăriți.
The streets here are dark and deserted.	Străzile de aici sunt întunecate și pustii.
A civil war is being prepared here.	Aici se pregătește un război civil.
The couple married two years later.	Cuplul s-a căsătorit doi ani mai târziu.
The international community should be ashamed.	Comunitatea internațională ar trebui să-i fie rușine.
Many houses and buildings were badly burned.	Multe case și clădiri au fost puternic arse.
The winner was announced yesterday.	Câștigătorul a fost anunțat ieri.
She listened to the sermon of a church worker.	Ea a ascultat predica unui lucrător al bisericii.
The apartments are expensive to buy.	Apartamentele sunt scumpe de cumpărat.
He should avoid crossing the road.	Ar trebui să evite să traverseze drumul.
The forest was thick and the path dark.	Pădurea era deasă, iar poteca întunecată.
The price rose sharply last month.	Prețul a crescut brusc luna trecută.
Drought and floods have devastated the region.	Seceta și inundațiile au devastat regiunea.
Many trees are rare in this area.	Mulți copaci sunt rari în această zonă.
An almond tart made with almonds.	O tartă cu gem făcută cu migdale.
We returned from the country and settled in this place.	Ne-am întors din țară și ne-am stabilit în acest loc.
Firefighters are battling wildfires this summer.	Pompierii se luptă cu incendiile forestiere în această vară.
What is your favorite food?	Care este mâncarea ta preferată?
Improve your posture by standing up straight.	Îmbunătățiți-vă postura stând drept.
Load the ammunition carefully.	Încărcați muniția cu atenție.
Many argue that the price is too high.	Mulți susțin că prețul este prea mare.
To teach a doctor, you should earn your degree.	Pentru a preda un doctor, ar trebui să-ți câștigi diploma.
Toshiba has built a factory with a power generation unit.	Toshiba a construit o fabrică cu o unitate de generare a energiei.
The hotel is across the street.	Hotelul este peste drum.
Wooden pianos, guitars and wind instruments are used in orchestras.	În orchestre sunt folosite piane, chitare și instrumente de suflat din lemn.
They never make mistakes.	Ei nu fac niciodată greșeli.
There are no rivers near this city.	Nu există râuri în apropierea acestui oraș.
Shrimp and crabs are the most delicious.	Creveții și crabii sunt cele mai delicioase.
Don't you have other things to do?	Nu ai alte lucruri de făcut?
Our satellite photo clearly shows a new river.	Fotografia noastră din satelit arată clar un nou râu.
He rolled his shoulders.	Își rostogoli umerii.
From the airport, travel to the city.	De la aeroport, călătoriți în oraș.
A curious snake posed no threat.	Un șarpe curios nu reprezenta nicio amenințare.
His head rested on the wooden chair.	Capul i s-a sprijinit de scaunul de lemn.
He leaned toward his parents.	Se înclină spre părinții săi.
Please forward all complaints to my office.	Vă rugăm să îndreptați toate reclamațiile către biroul meu.
The drug hurt.	Medicamentul i-a făcut rău.
The smell of fried fish filled the harbor.	Mirosul de pește prăjit umplea portul.
Here is an atlas that should answer your questions.	Iată un atlas care ar trebui să vă răspundă la întrebări.
Nobody goes to school in this village.	Nimeni nu merge la școală în acest sat.
Plants put on their colorful clothes in the fall.	Plantele își îmbracă hainele colorate toamna.
The otter entered the creek.	Vidra a pătruns în pârâu.
She said she would sue the lecturer.	Ea a declarat că îl va da în judecată pe lector.
He dreams of one day owning his own business.	El visează să dețină într-o zi propria afacere.
The chairman placed restrictions on the venue.	Președintele a pus restricții asupra locului întâlnirii.
The generals decided to attack at dawn.	Generalii au decis să atace în zori.
Adding more flour made the cakes whiter.	Adăugând mai multă făină, a făcut prăjiturile mai albe.
The wings are made of leather.	Aripile sunt din piele.
The snow fell lightly that afternoon.	Zăpada a căzut ușor în după-amiaza aceea.
I can recognize your voice anywhere.	Îți pot recunoaște vocea oriunde.
The language depends a lot on the culture.	Limba depinde foarte mult de cultură.
She came to school as usual, but she seemed sad.	A venit la școală ca de obicei, dar părea tristă.
The fire was extinguished.	Incendiul a fost stins.
The river is sacred.	Râul este sacru.
The quality of the food was poor.	Calitatea mâncării a fost slabă.
I added some mayonnaise to the potatoes.	Am adăugat niște maioneză la cartofi.
The departure chart listed the flight details.	Tabloul de plecări a enumerat detaliile zborului.
The law for this event is very strict	Legea pentru acest eveniment este foarte strictă
The paper was based exclusively on scientific evidence.	Lucrarea sa bazat exclusiv pe dovezi științifice.
The flame of the candle flickers in the wind.	Flacăra lumânării pâlpâie în vânt.
She ate grilled fish and drank water.	Ea a mâncat pește la grătar și a băut apă.
The ox dragged the cart full of farm produce.	Boul târa căruța plină cu produse de fermă.
They hid under the cover of the forest.	S-au ascuns sub acoperirea pădurii.
Researchers believe that an aging population will exacerbate global warming.	Cercetătorii cred că îmbătrânirea populației va agrava încălzirea globală.
A thick red mist hung over the city.	O ceață roșie densă atârna deasupra orașului.
A remarkably strong cup of coffee.	O ceașcă de cafea remarcabil de puternică.
A judge can declare a law null and void.	Un judecător poate declara o lege nulă.
She received the death penalty.	Ea a primit pedeapsa cu moartea.
The preparer of a written paper.	Pregătitorul unei lucrări scrise.
She wasn't fat.	Nu era grasă.
The new building has been renovated into a shelter for the homeless.	Noua clădire a fost renovată într-un adăpost pentru persoane fără adăpost.
Thanks for coming.	Multumesc ca ati venit.
Our bakery sells delicious desserts.	Brutăria noastră vinde deserturi delicioase.
Some artifacts have been recovered from underwater sites.	Unele artefacte au fost recuperate din situri subacvatice.
Some countries use hydropower on a large scale.	Unele țări folosesc energia hidroelectrică pe scară largă.
He announced his intention to resign.	Și-a anunțat intenția de a demisiona.
The asteroid was a mile wide.	Asteroidul avea o lățime de o milă.
A wide range of tasks must be performed.	Trebuie îndeplinite o gamă largă de sarcini.
The dogs barked wildly.	Câinii lătrau sălbatic.
The school has a proud tradition of athletic excellence.	Școala are o tradiție mândră de excelență atletică.
This is the only road that goes into the city.	Acesta este singurul drum care merge în oraș.
You need to protect yourself from disease.	Trebuie să te protejezi împotriva bolilor.
War is a fact of life for many countries.	Războiul este un fapt de viață pentru multe țări.
Visiting doctors was believed to be a legitimate source of medication.	Se credea că vizita la medici este o sursă legitimă de medicamente.
There are endless tunnels in the mountains.	Există tuneluri nesfârșite în munte.
I carried her upstairs.	Am cărat-o sus.
The boundaries of our city are clearly defined.	Granițele orașului nostru sunt clar definite.
The city is famous for its special architecture.	Orașul este renumit pentru arhitectura sa deosebită.
A young man about to leave hugs his girlfriend.	Un tânăr pe cale să plece, își îmbrățișează iubita.
Stock prices were rising, but futures were falling.	Prețurile acțiunilor erau în creștere, dar valoarea futures a scăzut.
Her books remained untouched afterwards.	Cărțile ei au rămas neatinse după aceea.
Soldiers of fortune frequently pursue the careers of mercenaries.	Soldații norocului urmăresc frecvent carierele de mercenari.
She was about to give birth soon.	Urma să nască în curând.
The curtains were drawn to block the light.	Perdelele au fost trase pentru a împiedica lumina.
So why did they do it?	Deci de ce au făcut-o?
Look for signs of fecal contamination.	Căutați semne de contaminare cu fecale.
He ordered a glass of wine and searched the tables.	A comandat un pahar de vin și a cercetat mesenii.
Put strength in your muscles.	Pune putere în mușchii tăi.
He spent all day making love.	Și-a petrecut toată ziua făcând dragoste.
The "black jackets" were found waiting, he said.	„Jachetele negre” au fost găsite în așteptare, a spus el.
The business is an amalgamation of several smaller companies.	Afacerea este o amalgamare a mai multor companii mai mici.
This hairy creature is dangerous to approach.	Această creatură păroasă este periculos de abordat.
The museum has been closed for years for restoration.	Muzeul a fost închis de ani de zile pentru restaurare.
There is a chance that he will win.	Există posibilitatea ca el să câștige.
Some issues cannot be resolved.	Unele probleme nu pot fi rezolvate.
They developed a renewed interest in art.	Au dezvoltat un reînnoit interes pentru artă.
Leo is eager to succeed.	Leul este nerăbdător să reușească.
Think of kidnapping, killing and dismembering people.	Gândiți-vă la răpirea, uciderea și dezmembrarea oamenilor.
He has broad shoulders.	Are umerii largi.
They lived in a small village in a forest.	Ei locuiau într-un mic sat într-o pădure.
Elizabeth is a beneficiary of her father's will.	Elizabeth este o beneficiară a testamentului tatălui ei.
Don't move up the stairs.	Nu vă mișcați de pe scări.
I think we're going to have to postpone the party.	Cred că va trebui să amânăm petrecerea.
November is a cold month.	Noiembrie este o lună rece.
The priest blessed the newlyweds.	Preotul i-a binecuvântat pe tinerii căsătoriți.
Open your mind to new possibilities.	Deschide-ți mintea către noi posibilități.
Our house is located below street level.	Casa noastră este situată sub nivelul străzii.
The questionnaires had been collected years ago.	Chestionarele fuseseră adunate cu ani în urmă.
They have a pretty interesting history.	Au o istorie destul de interesantă.
There were loud cheers and kisses.	Au fost urale și săruturi puternice.
The rebels were very active this month.	Rebelii au fost foarte activi luna aceasta.
Don't need a passport to leave the country?	Nu ai nevoie de pașaport pentru a părăsi țara?
They started the meeting in an orderly manner.	Au început întâlnirea într-o manieră ordonată.
The excavation was in the driver's seat.	Dezgroparea era pe scaunul șoferului.
The bizarre plant grows in the mountains.	Planta bizară crește în munți.
There was a huge shout from the crowd.	S-a auzit o urale uriașă din partea mulțimii.
Leave your socks on.	Lasă-ți șosetele pe tine.
The shot rang out.	Împuşcătura a răsunat.
Eventually, man learned to exploit the wind.	În cele din urmă, omul a învățat să exploateze vântul.
This process is known as sublimation.	Acest proces este cunoscut sub denumirea de sublimare.
It can't rain all the time.	Nu poate ploua tot timpul.
Rain is forecast for tomorrow.	Mâine sunt prognozate ploi.
Scientists are convinced that this will eventually happen.	Oamenii de știință sunt convinși că acest lucru se va întâmpla în cele din urmă.
Cannabis is the most widely used illegal drug.	Canabisul este cel mai folosit drog ilegal.
The speaker greets the audience.	Vorbitorul salută publicul.
These concerns are rejected by professional biologists.	Aceste preocupări sunt respinse de biologii profesioniști.
He waited politely.	A așteptat politicos.
A deep perspective dawned on him.	O perspectivă profundă i-a răsărit.
Many farmers grow apples or vegetables.	Mulți fermieri cultivă mere sau legume.
The blockades led to widespread famine.	Blocadele au dus la foamete larg răspândită.
Chemical symbols for elements.	Simbolurile chimice pentru elemente.
It took him a moment to calm down.	Își luă un moment să se liniștească.
Even though he was wounded, he continued to fight bravely.	Chiar dacă a fost rănit, a continuat să lupte cu curaj.
Many countries, including developed nations, still have racial tensions.	Multe țări, inclusiv națiunile dezvoltate, au încă tensiuni rasiale.
Thick clothes kept away from the cold.	Hainele groase țineau departe de frig.
Don looked in the mirror as he shaved.	Don se uită în oglindă în timp ce se bărbieria.
The man grabbed his bag and left.	Bărbatul și-a luat geanta și a plecat.
Some of him was tempted to go out.	O parte din el a fost tentată să iasă afară.
The company focuses on foreign markets.	Compania se concentrează pe piețele externe.
A sturdy gate keeps criminals at bay.	O poartă robustă îi ține pe infractorii.
Why do you have to remember that?	De ce trebuie să-ți amintești asta?
Choose the top three environmental issues.	Alegeți cele mai bune trei probleme de mediu.
This dish is best with red beans.	Acest fel de mâncare este cel mai bine cu fasole roșie.
Justify the subject sentences.	Justificați propozițiile subiect.
Everyone wants to change their circumstances.	Toată lumea vrea să-și schimbe circumstanțele.
According to psychologists, young children learn best through physical experience.	Potrivit psihologilor, copiii mici învață cel mai bine prin experiența fizică.
This regulation has not yet been implemented.	Acest regulament nu a fost încă pus în aplicare.
After each finished for himself, he turned to the others.	După ce fiecare a terminat pentru el însuși, s-a întors către ceilalți.
Turn on the volume.	Conectați volumul.
"I don't remember that wedding," she said.	Nu-mi amintesc nunta aceea, a declarat ea.
These two cities are very far apart.	Aceste două orașe sunt foarte îndepărtate.
He could hear the faint sound of the waves.	Auzea sunetul slab al valurilor.
He had just eaten a sandwich.	Tocmai mâncase un sandviș.
Her life was far from happy.	Viața ei nu a fost nici pe departe la fel de fericită.
The football player was fined for excessive celebration.	Fotbalistul a fost amendat pentru sărbătoare excesivă.
Is this your pen?	Acesta este stiloul tău?
Look over there.	Uite acolo.
The dugong is a special animal.	Dugongul este un animal deosebit.
Declining interest in politics is a worrying trend.	Scăderea interesului pentru politică este o tendință îngrijorătoare.
The administrator cheated his taxes.	Administratorul și-a înșelat impozitele.
The current system needs to be improved.	Sistemul actual trebuie îmbunătățit.
Her little girl was torn apart again.	Nagieta ei s-a sfâșiat din nou.
Household expenses daily maintenance.	Cheltuielile casei întreținerea zilnică.
This government minister is very popular.	Acest ministru de guvern este foarte popular.
This room has a balcony.	Această cameră are balcon.
Hospitals are increasingly relying on this new technology.	Din ce în ce mai mult, spitalele se bazează pe această nouă tehnologie.
She looked at him respectfully.	Ea îl privi cu respect.
We need to reform our education system.	Trebuie să ne reformăm sistemul educațional.
He waited until they were all gone.	A așteptat până când toți au plecat.
Four people died in the crash.	Patru persoane au murit în timpul accidentului.
I'm still building it.	Încă o construiesc.
He left his gloves behind.	Și-a lăsat mănușile în urmă.
The iron must be heated in a furnace.	Fierul trebuie încălzit într-un furnal.
Engineers are careful to balance the forces in the structures.	Inginerii sunt atenți să echilibreze forțele din structuri.
Sixteen people are fighting for their lives in the hospital.	Șaisprezece oameni se luptă pentru viața lor în spital.
Try to stay calm.	Încearcă să rămâi calm.
A bus collided with a car, killing three people.	Un autobuz a intrat în coliziune cu o mașină, ucigând trei persoane.
The government gave the unusual order.	Guvernul a dat ordinul neobișnuit.
Some people think guessing is witchcraft.	Unii oameni cred că ghicirea este vrăjitorie.
If so, why not?	Dacă alții, de ce nu o pot face?
The trees looked delicious.	Copacii arătau deliciosi.
There is a new exhibition at the art gallery.	Există o nouă expoziție la galeria de artă.
I can't stand the thought of such a terrible death.	Nu suport gândul la o moarte atât de groaznică.
He was only sixteen.	Avea doar șaisprezece ani.
X is also commonly used in art.	X este de asemenea folosit în mod obișnuit în art.
They melted the metal in the ore.	Au topit metalul din minereu.
Protesters refused to negotiate.	Protestatarii au refuzat să negocieze.
We must always protect the environment.	Trebuie să protejăm întotdeauna mediul.
Water can be acidic or basic.	Apa poate fi acidă sau bazică.
He bought a large plot of land.	A cumpărat un teren mare.
They believe that gold will be a good investment.	Ei cred că aurul va fi o investiție bună.
The blast caused significant damage to nearby homes.	Explozia a provocat pagube importante caselor din apropiere.
The gift is not big enough to cover their expenses.	Cadoul nu este suficient de mare pentru a le acoperi cheltuielile.
They failed to purchase a new aircraft.	Nu au reușit să achiziționeze o nouă aeronavă.
Grapes after harvest from the vine	Strugurii după cules din viță de vie
Many animals migrate from place to place.	Multe animale migrează din loc în loc.
He was terrified to see his face in the mirror.	Era îngrozit să-și vadă fața în oglindă.
Some researchers believe that the theory is not robust.	Unii cercetători cred că teoria nu este robustă.
The fugitive is unidentified.	Fugatul este neidentificat.
A crowd of angry protesters gathered in front of the palace gates.	O mulțime de manifestanți furioși s-au adunat în fața porților palatului.
These huge, ancient trees are native to this area.	Acești copaci uriași și străvechi sunt originari din această zonă.
He "discovered" a new species of dinosaur.	A „descoperit” o nouă specie de dinozaur.
An architect designed the big hotel.	Un arhitect a proiectat marele hotel.
A white door led to the basement.	O uşă albă ducea la subsol.
Two pears will not fit in this basket.	Două pere nu vor încăpea în acest coș.
A stack of mats was placed along the floor.	Un teanc de rogojini a fost așezat de-a lungul podelei.
The rose had thorns.	Trandafirul avea spini.
The landscape is green along the river.	Peisajul este verde de-a lungul râului.
This plan is ambitious but feasible.	Acest plan este ambițios, dar fezabil.
Be careful not to break anything.	Ai grijă să nu spargi nimic.
Maybe it turned a little green.	Poate că a devenit puțin verde.
That should be enough.	Asta ar trebui să fie suficient.
She began to cry.	Ea a început să plângă.
He was amazed at how well it worked.	A fost uimit cât de bine a funcționat.
There is an essential resemblance between the two.	Există o asemănare esențială între cele două.
He was no taller than five feet.	Nu era mai înalt de cinci picioare unu.
Growing evidence suggests he will become violent.	Dovezile tot mai mari sugerează că va deveni violent.
She rolled recently minted coins.	Ea a rostogolit în mână monede bătute recent.
Resource farmers often find new opportunities.	Fermierii cu resurse găsesc adesea noi oportunități.
The ship's captain was hailed as a hero.	Căpitanul navei a fost salutat ca un erou.
Remove the avocado pulp with a spoon.	Scoateți pulpa de avocado cu o lingură.
The horse vomits.	Calul vărsă.
He decided to go on a diet.	A decis să țină o dietă.
He promised to provide pensions for the elderly.	A promis că va oferi pensii pentru bătrâni.
The summer rains provided much needed water.	Ploile de vară au oferit apă atât de necesară.
Small business owners in the city protested.	Proprietarii de mici afaceri din oraș au protestat.
Explain it to him.	Explica-i-o.
The villagers found the village deserted.	Sătenii au găsit satul pustiu.
People are small spots in the universe.	Oamenii sunt pete mici în univers.
Unemployed young people have many jobs for women.	Tinerii șomeri ocupă multe locuri de muncă pentru femei.
He tried to convince her.	A încercat să o convingă.
Everyone wants some money!	Toată lumea vrea niște bani!
The snow was quite heavy, although they had been warned.	Zăpada era destul de intensă, deși fuseseră avertizați.
Their passion for cooking led to a new career.	Pasiunea lor pentru gătit a dus la o nouă carieră.
Wet snow created a slippery surface.	Zăpada umedă a creat o suprafață alunecoasă.
This painter's use of light and shadow is distinct.	Utilizarea de către acest pictor a luminii și umbrelor este distinctă.
Let's study the lives of birds this year.	Să studiem viețile păsărilor anul acesta.
An earthquake devastated the area.	Un cutremur a devastat zona.
The river flows slowly towards the ocean.	Râul curge încet spre ocean.
He has more free time now.	Acum are mai mult timp liber.
Frogs have thousands of bones.	Broaștele au mii de oase.
Rumors have grown over time.	Zvonurile au crescut odată cu trecerea timpului.
A rising crime rate has not deterred visitors.	O rată în creștere a criminalității nu a descurajat vizitatorii.
Some nights he sighs in his sleep.	În unele nopți suspină în somn.
The people who visited this village were polite.	Oamenii care au vizitat acest sat au fost politicoși.
His book became a bestseller.	Cartea lui a devenit un bestseller.
A business also feels their pressures.	O afacere simte și presiunile lor.
The jewel was declared a national treasure.	Bijuteria a fost declarată comoară națională.
They have undergone extensive renovations.	Au suferit renovari ample.
The team overcame its opponents.	Echipa și-a depășit adversarii.
The theme of the book is about the meaning of life.	Tema cărții este despre sensul vieții.
A miracle child pretends, no doubt.	Un copil minune se preface, fără îndoială.
He waged war on poaching.	A purtat un război împotriva braconajului.
The cold and warm opposite is lukewarm.	Opusul rece și cald este călduț.
Not all microwave ovens are easy to use.	Nu toate cuptoarele cu microunde sunt ușor de utilizat.
Vegetables are essential for a healthy diet.	Legumele sunt esențiale pentru o dietă sănătoasă.
Very fast.	Foarte repede.
Although TV shows end a lot on TV,	Deși serialele de televiziune se termină foarte mult la televizor,
The balloon contained a dark brown liquid.	Balonul conținea un lichid maro închis.
Endless rows of large boats were anchored ashore.	Rânduri nesfârșite de bărci mari erau ancorate pe mal.
Mining will benefit the economy.	Operațiunile miniere vor aduce beneficii economiei.
The boy was offered a treat.	Băiețelului i s-a oferit un răsfăț.
Robert was lost.	Robert era pierdut.
He borrowed large sums of money from friends.	A împrumutat sume mari de bani de la prieteni.
Bacterial water contaminated with bacteria leads to disease.	Apa de la robinet contaminată cu bacterii duce la boli.
Unemployment figures in the country have been steadily declining.	Cifrele șomajului din țară au scăzut constant.
Remember, always wear a seat belt.	Nu uitați, purtați întotdeauna centura de siguranță.
Put the eggshells in the compost.	Puneți cojile de ou în compost.
We put things first.	Punem lucrurile pe primul loc.
Most students feel nervous on the first day of school.	Majoritatea elevilor se simt nervoși în prima zi de școală.
Visitors are advised to wear headphones when riding a mountain bike.	Vizitatorii sunt sfătuiți să poarte căști atunci când merg cu bicicleta de munte.
The primatologist visited the zoo every day.	Primatologul a vizitat grădina zoologică în fiecare zi.
Waking up early one morning, you are preparing breakfast.	Trezindu-te devreme intr-o dimineata, pregatesti micul dejun.
The children were fascinated by the skeleton of the dinosaur.	Copiii au fost fascinati de scheletul dinozaurului.
You feel her tremble.	Simți că tremură.
Throw the chickpeas in a pot.	Aruncă năutul într-o oală.
He arrived at the hotel exhausted.	A ajuns la hotel epuizat.
He proved to be the most talented.	S-a dovedit a fi cel mai talentat.
The girl sat down on the edge of his chair.	Fata s-a așezat pe marginea scaunului lui.
The fallen tree had blocked our path.	Copacul căzut ne blocase calea.
Many cases remain unresolved.	Multe cazuri rămân nerezolvate.
The convict slipped into the courtroom	Condamnatul s-a strecurat în sala de judecată
The undecorated apartment is very spartan.	Apartamentul nedecorat este foarte spartan.
After the meeting was over, he went to his cottage.	După ce s-a terminat întâlnirea, s-a dus la cabana lui.
Years of mismanagement have almost bankrupted the country.	Ani de management prost aproape că au falimentat țara.
Divide the bread mixture into eight pieces.	Împărțiți amestecul de pâine în opt bucăți.
Take three steps back.	Fă trei pași înapoi.
The drowned man managed to escape.	Bărbatul care s-a înecat a reușit să scape.
This facility will significantly reduce transportation costs.	Această facilitate va reduce semnificativ costurile de transport.
Her violent crime was blamed on emotional issues.	Crima ei violentă a fost pusă pe seama unor probleme emoționale.
She woke up feeling slightly refreshed.	S-a trezit, simțindu-se ușor înviorată.
The desert around the village was getting bigger and bigger.	Deșertul din jurul satului devenea din ce în ce mai mare.
This city has a rich historical heritage.	Acest oraș are o bogată moștenire istorică.
She was a castle builder.	A fost o constructoare de castele.
The rebels showed great courage.	Rebelii au dat dovadă de mare curaj.
A stone's throw from a grove of trees.	La o aruncătură de băţ de crâng de copaci.
It is important that drivers comply with the speed limits.	Este important ca șoferii să respecte limitele de viteză.
There has never been opposition to my policies.	Nu a existat niciodată opoziție față de politicile mele.
She helped a discouraged man fill out a form.	Ea a ajutat un bărbat descurajat să completeze un formular.
Black cats bring good luck.	Pisicile negre aduc noroc.
I never told him about my worries.	Nu i-am spus niciodată despre preocupările mele.
This bank has the worst management.	Banca asta are cel mai prost management.
Maybe we should give them a try.	Poate ar trebui să le dăm o șansă.
The new recording of the jazz legend is a masterpiece.	Noua înregistrare a legendei jazzului este o capodopera.
Coal production will allow this village to thrive.	Producția de cărbune va permite acestui sat să prospere.
The airport was ten minutes away.	Aeroportul era la zece minute.
Start by dripping olive oil into the bowl.	Începeți prin a picura ulei de măsline în bol.
They played a lot of music.	Au cântat multă muzică.
It has become a universal experience.	A devenit o experiență universală.
This event is the biggest news since the war.	Acest eveniment este cea mai mare veste de după război.
Toxic pollutants are becoming more widespread.	Poluanții toxici devin din ce în ce mai răspândiți.
Farmers often need heavy machinery.	Fermierii au adesea nevoie de utilaje grele.
Local street artists have a lasting impact.	Artiștii stradali locali au un impact de durată.
A gentle wind stirred the fallen leaves.	Un vânt blând a stârnit frunzele căzute.
Everyone was looking at her.	Toată lumea se uita la ea.
The whites of her eyes grew.	Albul ochilor ei a crescut.
The jury also heard that he was rebellious.	Juriul a mai auzit că este rebel.
He only briefly avoided a collision with a truck.	Doar pe scurt a evitat o coliziune cu un camion.
We reached the lake after three long days.	Am ajuns la lac după trei zile lungi.
Cyclists are often seen on the roads.	Bicicliștii sunt adesea văzuți pe drumuri.
The impact of health education is difficult to measure.	Impactul educației asupra sănătății este greu de măsurat.
Despite their bad reputation, the victims are in fact innocent.	În ciuda reputației proaste, victimele sunt de fapt nevinovate.
Mix the almonds with the sugar.	Se amestecă migdalele cu zahărul.
He fell fast asleep, unaware of the crisis raging around him.	A adormit profund, fără să-și dea seama de criza care se dezlănțuia în jurul lui.
Iron and steel are widely used in construction	Fierul și oțelul sunt utilizate pe scară largă în construcții
Scientists believe that larger dinosaurs were prey.	Oamenii de știință cred că dinozaurii mai mari erau pradă.
All that glitters is not gold.	Nu tot ce straluceste e aur.
Poverty was widespread in the country.	În țară era sărăcie larg răspândită.
The row of cars was parked bar in the bumper.	Rândul de mașini era parcat bara în bara de protecție.
The university is an amalgamation of knowledge and information.	Universitatea este o amalgamare de cunoștințe și informații.
He got up to leave.	S-a ridicat să plece.
The store yard was crowded.	Curtea magazinului era aglomerată.
He intended to become a diplomat.	Intenționa să devină diplomat.
Computers can't think.	Calculatoarele nu pot gândi.
However, some critics argue that such a policy is too liberal.	Cu toate acestea, unele critici susțin că o astfel de politică este prea liberală.
Poor urban design and lack of public facilities.	Design urban slab și lipsa de facilități publice.
Hands are joined in prayer.	Mâinile sunt unite în rugăciune.
The creature had run faster than expected.	Creatura fugise mai ușor decât se aștepta.
The skunk's curiosity got better.	Curiozitatea sconcsului a luat-o mai bine.
George's eyes narrowed.	Ochii lui George se mijiră concentrat.
Cow's udders should be cleaned daily.	Ugerele vacii trebuie curățate în fiecare zi.
Nothing worked.	Nimic nu a funcționat.
At noon the painter prepares for lunch.	La amiază pictorul se pregătește de prânz.
What time do we meet?	La ce ora ne intalnim?
The capacitor is located at one end of the battery.	Condensatorul este situat la un capăt al bateriei.
It seemed extremely important to me not to skip breakfast.	Mi s-a părut extrem de important să nu sări peste micul dejun.
Americans value the dry spirit.	Americanii prețuiesc spiritul uscat.
The facilities are a bit old.	Instalațiile sunt puțin vechi.
He slept through many lectures.	A dormit prin multe prelegeri.
He is angry with them for what they have done.	El este supărat pe ei pentru ceea ce au făcut.
Now, kids, let's talk about what you saw.	Acum, copii, trebuie să vorbim despre ceea ce ați văzut.
The newspapers say no.	Ziarele spun că nu.
After a long time, the journalist regained his composure.	După mult timp, jurnalistul și-a recăpătat calmul.
The visit went well.	Vizita a decurs bine.
Hurricanes cause a lot of damage.	Uraganele produc multe pagube.
Better educated people usually earn more.	Oamenii mai bine educați câștigă de obicei mai mult.
They came to the family home for the holidays.	Au venit la casa familiei pentru vacanță.
John was silent.	John a tăcut.
My business is progressing slowly.	Afacerea mea progresează lent.
He sat down and took out his notebook.	Se aşeză şi îşi scoase caietul.
Water and milk are natural resources.	Apa și laptele sunt resurse naturale.
Scientists are constantly looking for ways to reduce pollution.	Oamenii de știință caută în mod constant modalități de a reduce poluarea.
This ancient city is located in a desert climate.	Acest oraș antic se află într-un climat deșert.
He opened his eyes.	A deschis ochii.
How long will this step take?	Cât va dura acest pas?
The wisdom of her counsel is hard to ignore.	Înțelepciunea sfatului ei este greu de ignorat.
Cycads sing loudly all day long.	Toată ziua, cicadele cântă tare.
When food is scarce, we should eat in moderation.	Când mâncarea este rară, trebuie să mâncăm cu moderație.
Are you looking for something else?	Cauți altceva?
Only three other species have not been domesticated.	Doar alte trei specii nu au fost domesticite.
He received several medals for bravery.	A primit mai multe medalii pentru vitejie.
This street is usually full of tourists.	Această stradă este de obicei plină de turiști.
Scientists say global warming is a crisis.	Oamenii de știință susțin că încălzirea globală este o criză.
He is responsible for the deadliest crash in a plane's history.	El este responsabil pentru cel mai mortal accident din istoria unui avion.
The elephant fled in panic.	Elefantul a fugit în panică.
This type of music is usually played in the afternoon.	Acest tip de muzică se cântă de obicei după-amiaza.
The forces of nature are vast.	Forțele naturii sunt vaste.
A koa tree grows in a small valley.	Un copac koa crește într-o vale mică.
The villagers were threatened by bears.	Sătenii erau amenințați de urși.
Law is the new national disease.	Dreptul este noua boală națională.
Use a spoon to take the pumpkin seeds.	Folosește o lingură pentru a lua semințele din dovleac.
Isn't that awful? 	Nu-i așa că este îngrozitor?
exclaimed the girl.	a exclamat fata.
The track plunges through a dense forest.	Pista se scufunda printr-o pădure deasă.
There were no witnesses to the murder.	Nu au fost martori la crimă.
The forest is home to many wild animals.	Pădurea găzduiește multe animale sălbatice.
Replace these ingredients with those in this recipe.	Înlocuiți aceste ingrediente cu cele din această rețetă.
The latte was weak.	Latte-ul era slab.
It is home to several rare bird species.	Acesta găzduiește mai multe specii de păsări rare.
So much potential, but so few opportunities.	Atât de mult potențial, dar atât de puține oportunități.
Ignoring the law, some farmers continued to spray.	Fără să țină seama de lege, unii fermieri au continuat să pulverizeze.
The kitten swayed in delight.	Pisicuța se clătina încântată.
A waterfall falls on a mountain.	O cascadă cade pe un munte.
She went to the doctors alone.	A mers singură la medici.
Animals are an important source of protein.	Animalele sunt o sursă importantă de proteine.
The countryside is dotted with windmills.	Peisajul rural este presărat cu mori de vânt.
Summer is a great time to be bold	Vara este un moment minunat pentru a face îndrăzneală
That statue has a serene expression.	Acea statuie are o expresie senină.
The killer escaped quickly.	Criminalul a scăpat repede.
The cat was licking contentedly.	Pisica se lingea mulțumită.
It was hard for him to cope.	Îi era greu să facă față.
Some insects can't stand being touched.	Unele insecte nu suportă să fie atinse.
The car broke down.	Mașina s-a stricat.
Make a diagram with lines and bars	Realizarea unei diagrame cu linii și bare
Fast driving is illegal here.	Conducerea rapidă este ilegală aici.
This government denies that there is a crisis.	Acest guvern neagă că există vreo criză.
The slope of the mountain is dangerous.	Panta muntelui este periculos.
Who will pay for that damage?	Cine va plăti acele daune?
She quickly noted the amount due.	Ea a notat rapid suma datorată.
Water soaks people.	Apa udă oamenii.
The villagers clashed with local officials.	Sătenii s-au ciocnit cu oficialii locali.
The child has difficulty adjusting his body temperature.	Copilul are dificultăți în reglarea temperaturii corpului.
An approaching storm forced him to stop.	O furtună care se apropia l-a forțat să se oprească.
Apples from a distant tree are harvested in the fall.	Merele dintr-un copac îndepărtat sunt culese toamna.
Hold on, darling.	Ține-o, dragă.
You run in circles.	Alergi în cercuri.
His big black hat and jacket collar are pointed down.	Pălăria lui mare neagră și gulerul jachetei sunt îndreptate în jos.
The CEO looked out of his office window.	Directorul executiv se uită pe fereastra biroului său.
Common species of ants form the most populous order of insects	Speciile comune de furnici formează cel mai populat ordin de insecte
Lawrence headed straight for the counter.	Lawrence se îndreptă direct spre tejghea.
I hope you call me.	Sper că mă vei suna.
The scientist was worried about his results.	Omul de știință era îngrijorat de rezultatele sale.
Ten small children were looking at me.	Zece copii mici se uitau la mine.
It was a ladder down the hole.	Era o scară jos în gaură.
Look how beautiful it is carved!	Uite ce frumos este sculptat!
The overall goal is to improve efficiency	Scopul general este îmbunătățirea eficienței
These chemicals are used in the semiconductor industry.	Aceste substanțe chimice sunt utilizate în industria semiconductoarelor.
Don't be discouraged by her appearance, coconut!	Nu te lăsa descurajat de aspectul ei, nucă de cocos!
Was it the same for you?	Ți-a fost la fel?
After several hearings, this case was rejected.	După mai multe audieri, această cauză a fost respinsă.
Her investigation has been thorough.	Ancheta ei a fost amănunțită.
Don't let them get into the property of others!	Nu le permiteți să pătrundă în proprietatea altora!
The nitrogen in our atmosphere comes from volcanoes.	Azotul din atmosfera noastră provine din vulcani.
The river has supported many civilizations along its banks.	Râul a susținut multe civilizații de-a lungul malurilor sale.
The dough should be thick.	Aluatul trebuie să fie gros.
The furs are of poor quality.	Blanurile sunt de proasta calitate.
The paper describes how organizations work.	Lucrarea descrie modul în care funcționează organizațiile.
Many accidents are caused by reckless driving.	Multe accidente sunt cauzate de conducerea nesăbuită.
You will return new, clean towels every day.	Veți returna prosoape noi și curate în fiecare zi.
The quilt was brightly colored.	Pilota era viu colorată.
Where do your people come from?	De unde vin oamenii tăi?
The river near the city was once polluted.	Râul din apropierea orașului era odinioară poluat.
Disappointingly, the scheme received little support.	În mod dezamăgitor, schema a primit puțin sprijin.
She walked cautiously to the tree.	Se îndreptă precaută spre copac.
Many people visit this temple every year.	Mulți oameni vizitează acest templu în fiecare an.
So where do all these problems come from?	Deci, de unde vin toate aceste probleme?
Those families run the farms.	Acele familii conduc fermele.
The crisis would last for years.	Criza avea să dureze ani de zile.
Her chest swelled with pride.	Pieptul i se umfla de mândrie.
Pilgrims were incredibly excited about the view.	Pelerinii au fost incredibil de entuziasmați de priveliște.
She will not let go.	Ea nu va da drumul.
The king lived surrounded by luxury.	Regele trăia înconjurat de lux.
She piled some snow in her sleigh.	A îngrămădit niște zăpadă în sania ei.
The landscape is punctuated by occasional bursts of color.	Peisajul este punctat de explozii ocazionale de culoare.
The increase in traffic has strained the city's infrastructure.	Creșterea traficului a tensionat infrastructura orașului.
It was definitely too hot for sleeveless tops.	Era cu siguranță prea cald pentru topuri fără mâneci.
Households in this region are heated by oil.	Gospodăriile din această regiune sunt încălzite cu petrol.
Many animals are kept in captivity today.	Astăzi multe animale sunt ținute în captivitate.
The farmer took his ax and broke the mangrove.	Fermierul și-a luat toporul și a spart mangrova.
Shortly after arrival, the crows were seen flying overhead.	La scurt timp după sosire, corbii au fost văzuți zburând deasupra capului.
She attacked him.	Ea l-a atacat.
It hardly seems worth it.	Cu greu pare să merite.
The competition will be fierce this week.	Concurența va fi acerbă săptămâna aceasta.
He didn't feel like ordering sushi.	Nu avea chef să comande sushi.
I'm reading this book.	Citesc această carte.
The number of people injured in accidents has risen sharply.	Numărul persoanelor rănite în accidente a crescut brusc.
The checks were complementary.	Verificările au fost complementare.
The young teacher was familiar with the subject.	Tânăra profesoară era familiarizată cu subiectul.
Often referred to as the "mother of all seas."	Deseori denumită „mama tuturor mărilor”.
Identify the parts of the face.	Identificați părțile feței.
They ordered the police to shoot the killer	Au ordonat poliției să se arunce asupra criminalului
The sun came down in the dark sky.	Soarele a apărut jos pe cerul întunecat.
The workers cut the stalactites with knives.	Muncitorii tăiau stalactitele cu cuțitele.
The yellow sun was shining brightly.	Soarele galben strălucea puternic.
An explosion tore mine apart, killing many workers.	O explozie a sfâșiat mină, ucigând mulți muncitori.
The prototype aircraft used a turbine engine.	Avionul prototip a folosit un motor cu turbină.
He died of complications from diabetes nine years later.	El a murit din cauza complicațiilor diabetului zaharat nouă ani mai târziu.
The frost has dissolved.	Înghețul s-a dizolvat.
Do not worry.	Nu vă faceți griji.
This legislation is inadequate.	Această legislație este inadecvată.
He valued his desire to be a writer.	Își prețuia dorința de a fi scriitor.
Frank turned to the boy and smiled.	Frank se întoarse către băiat și zâmbi.
The poetic style was developed over two hundred years ago.	Stilul poetic a fost dezvoltat acum peste două sute de ani.
The count was a man of impressive stature.	Contele era un om de o statură impresionantă.
They won't come to the party!	Nu vor veni la petrecere!
The child got his first computer.	Copilul și-a luat primul computer.
There was a carnival in town.	A fost un carnaval în oraș.
The lighthouse is looming large on the horizon.	Farul se profila mare la orizont.
Scientists often disagree on many issues.	Oamenii de știință sunt adesea în dezacord cu privire la multe aspecte.
Use two cups of brown sugar.	Folosiți două căni de zahăr brun.
The microscope has been a miracle of modern science.	Microscopul a fost o minune a științei moderne.
A low, dark cloud had gathered in the distance.	Un nor jos, întunecat se adunase în depărtare.
When you're done, don't forget to turn on the radio.	Când ați terminat, nu uitați să returnați radioul.
He was clearly not interested in reinventing the wheel.	În mod clar nu era interesat să reinventeze roata.
You can use any leftovers for the soup.	Puteți folosi orice resturi pentru supă.
She was warned for her poor manners at the table.	A fost avertizată pentru manierele ei sărace la masă.
It says here that he is on vacation.	Aici scrie că este în vacanță.
Why not try to convince him?	De ce nu încearcă să-l convingă?
The runner jumped over the first obstacle.	Alergatorul a sarit peste primul obstacol.
The boxer was a weak, skilled fighter.	Boxerul era un luptător slab, priceput.
You always put your chances when you cross this river.	Întotdeauna îți pui șansele când traversezi acest râu.
For others, he is an irresistible character.	Pentru alții, este un personaj irezistibil.
Emotion makes the arguments more convincing.	Emoția face argumentele mai convingătoare.
Sounds like a weird question.	Pare o întrebare ciudată.
The teacher explained the principles of aerodynamics.	Profesorul a explicat principiile aerodinamicii.
His white beard was visible from a distance.	Barba lui albă era vizibilă de la distanță.
The soldiers returned home heroic.	Soldații s-au întors acasă erou.
The number of immigrants living in the city has risen sharply.	Numărul imigranților care locuiesc în oraș a crescut brusc.
Someone could be sent to jail for protesting.	Cineva poate fi trimis la închisoare pentru protest.
The trains resumed normal operation.	Trenurile și-au reluat funcționarea normală.
A mosque was built in honor of the prophet.	O moschee a fost construită în cinstea profetului.
This restaurant serves the best pecan pie in town.	Acest restaurant servește cea mai bună plăcintă cu nuci pecan din oraș.
Most vegetarians are athletic.	Majoritatea vegetarienilor sunt sportivi.
He began to lose his mind.	A început să-și piardă mintea.
Crushing the crowd was unbearable.	Zdrobirea mulțimii era de nesuportat.
Work slowly, making sure every strand is covered.	Lucrați încet, asigurându-vă că fiecare șuviță este acoperită.
The trees here are big and magnificent.	Copacii de aici sunt mari și magnifici.
Add baking powder, vanilla essence and eggs to the bowl.	Adauga in bol praful de copt, esenta de vanilie si ouale.
He met a woman at a party.	A cunoscut o femeie la petrecere.
Beef has long faced a variety of diseases.	Vitele de carne s-au confruntat de mult timp cu o varietate de boli.
Gifts cost half as much as the first batch.	Cadourile costă jumătate decât primul lot.
This building was once the town hall.	Această clădire a fost odinioară primăria.
The old statesman was admired by many.	Bătrânul om de stat a fost admirat de mulți.
As a scientist, his specialty was stardom.	Ca om de știință, specialitatea lui erau vedetele.
Fruits, such as bananas, grow in warm climates.	Fructele, cum ar fi bananele, cresc în climă caldă.
Macbeth woke up in the middle of the night.	Macbeth s-a trezit în miezul nopții.
Write the alphabet in the air with your finger.	Scrieți alfabetul în aer cu degetul.
So they could talk freely, without fear.	Deci, puteau vorbi liber, fără teamă.
Firefighters arrived quickly.	Pompierii au sosit repede.
They lined up eagerly, eager to have their say.	S-au aliniat cu nerăbdare, dornici să-și spună cuvântul.
It always amazes me that life never seems right.	Mereu mă uimește cum viața nu pare niciodată corectă.
An alligator is a monster, not an animal.	Un aligator este un monstru, nu un animal.
There is nothing wrong with my hearing.	Nu este nimic în neregulă cu auzul meu.
People at low altitudes will be most severely affected.	Persoanele aflate la altitudini joase vor fi cel mai grav afectate.
Which of the cities on this map is your favorite?	Dintre orașele de pe această hartă, care este preferatul tău?
He heard a groan from the bottom of his chest.	A auzit un geamăt din adâncul pieptului lui.
However, floods in the valleys have affected the region.	Cu toate acestea, inundațiile din văi au afectat regiunea.
The amount of cocoa influences the aroma.	Cantitatea de cacao influențează aroma.
He wore black silk.	Purta mătase neagră.
I had a terrible cold.	Am avut o răceală groaznică.
She ran away from home.	Ea a fugit de acasă.
The church bells rang deafeningly.	Clopotele bisericii au sunat un zgomot asurzitor.
Some anacondas can grow up to fifteen feet in length.	Unele anaconde pot ajunge să aibă o lungime de cincisprezece picioare.
The traffic is heavy today.	Traficul este intens astăzi.
The waters here are cloudy with pollution.	Apele de aici sunt tulburi din cauza poluarii.
He has a weak chin.	Are bărbia slabă.
Brush your teeth often.	Periați-vă des pe dinți.
We must match their words with our deeds.	Trebuie să potrivim cuvintele lor cu faptele noastre.
Put another pan on the stove.	Pune o altă tigaie pe aragaz.
The lions finally relaxed and let them pass.	Leii s-au relaxat în cele din urmă și i-au lăsat să treacă.
That dog is a threat to society.	Acel câine este o amenințare pentru societate.
Cooking utensils such as stoves, pans and ovens are used daily.	Ustensile de gătit, cum ar fi aragazele, tigăile și cuptoarele sunt folosite zilnic.
He plays the piano nicely.	Cântă frumos la pian.
He placed the stick carefully on the ground.	A aşezat cu grijă băţul pe pământ.
It is simply impossible to separate you from your old things.	Este pur și simplu imposibil să te despart de lucrurile tale vechi.
Without street lighting, the city is dark at night.	Fără iluminat stradal, orașul este întuneric noaptea.
After independence, the country had a stable economy.	După independență, țara a avut o economie stabilă.
These shoes are too small for your foot.	Acești pantofi sunt prea mici pentru piciorul tău.
My dog ​​is old.	Câinele meu este bătrân.
She says she can't believe it.	Ea spune că nu-i vine să creadă.
A piece of steel hit part of his face.	O bucățică de oțel i-a lovit o parte a feței.
Some religious people believe he will die.	Unii oameni religioși cred că va muri.
Despite some doubts, they let her go.	În ciuda unor îndoieli, au lăsat-o să plece.
So the secret came to light.	Așa că secretul a ieșit la iveală.
Only then did the young man notice the cat.	Abia atunci tânărul a observat pisica.
In this region, winters are unusually cold.	În această regiune, iernile sunt neobișnuit de reci.
Large metal objects are often found in this mine.	Adesea, în această mină se găsesc obiecte metalice mari.
Carefully consider your options before deciding.	Luați în considerare cu atenție opțiunile înainte de a decide.
The bell tower rings.	Clopotnița sună.
The amount of nitrogen in the atmosphere has increased.	Cantitatea de azot din atmosferă a crescut.
The poet considered himself essentially apolitical.	Poetul se considera în esență apolitic.
Check for nodes.	Verificați dacă nu există noduri.
Are you happy with the results?	Sunteți mulțumit de rezultate?
How can life go like this!	Cum poate merge viața așa!
He often looked out the window.	Se uita adesea pe fereastră.
Many countries now ban wild dolphins from being caught.	Multe țări interzic acum prinderea delfinilor sălbatici.
Nobody knew exactly what he was going to do.	Nimeni nu știa exact ce va face.
The smell of baked bread spread throughout the house.	Mirosul de pâine la copt se răspândi prin casă.
California has become an important agricultural center.	California a devenit un important centru agricol.
Learn another new word.	Învață un alt cuvânt nou.
Low consumer spending has caused many retailers to close.	Cheltuielile reduse ale consumatorilor au făcut ca mulți comercianți cu amănuntul să închidă.
Victorious club owner must be given credit.	Proprietarului de club victorios trebuie să i se acorde credit.
The mountain family name given to their cities.	Numele de familie de munte acordate orașelor lor.
Cartoons show people as they appear in real life.	Desene animate arată oamenii așa cum apar în viața reală.
The new web has fewer limitations.	Noul web are mai puține limitări.
Previous studies have shown that eating well in childhood.	Studiile anterioare au arătat că a mânca bine în copilărie.
His mother and father are very proud.	Mama și tatăl lui sunt foarte mândri.
He is likely to suffer terrible violence.	Este probabil să sufere violențe groaznice.
Tom was mad at the accountant.	Tom era supărat pe contabil.
Is it possible to recycle solar cells?	Este posibil să reciclați celulele solare?
They continued to run restlessly.	Au continuat să alerge fără odihnă.
The challenge of building incredibly vast structures.	Provocarea de a construi structuri incredibil de vaste.
Long before computers, people calculated with stones and twigs.	Cu mult înainte de calculatoare, oamenii calculau cu pietre și crenguțe.
She managed to catch seven balls without being tagged.	Ea a reușit să prindă șapte bile fără a fi etichetată.
I enjoyed reading in my youth.	Mi-a plăcut să citesc în tinerețe.
Some bacteria are resistant to antibiotics.	Unele bacterii sunt rezistente la antibiotice.
The frogs were croaking in a pond.	Broaștele crocăneau într-un iaz.
The band received a standing ovation.	Trupa a primit ovație puternică.
After many taunts, he finally convinced them.	După multe batjocuri, în cele din urmă i-a convins.
She laughs ironically.	Ea râde de ironie.
A fresh breeze blew slowly through the window.	O adiere proaspătă sufla încet prin fereastră.
Headphones are discarded, no longer needed.	Căștile au fost aruncate, nu mai sunt necesare.
The water falling from the sky was magical.	Apa căzută din cer era magică.
This man is a man of his word.	Acest om este un om de cuvânt.
The prisoners were imprisoned for the night.	Prizonierii au fost închiși pentru noapte.
Make a large pot of soup.	Faceți o oală mare cu supă.
The wild beast threw itself into the woods.	Fiara sălbatică s-a aruncat prin pădure.
He looked around at the crowd.	S-a uitat în jur spre mulțime.
Since then, the authorities have been relocated.	De atunci, autoritățile au fost mutate.
The milk was spoiled because it was not kept cold.	Laptele s-a stricat pentru că nu a fost ținut la rece.
Lots of dazzling tourist buses arrive every day.	O mulțime de autobuze de turiști năuciți sosesc în fiecare zi.
Puppies don't know how to swim.	Cățeii nu știu să înoate.
The fish is delicious.	Peștele este delicios.
The ants worked hard to build their nest.	Furnicile au muncit din greu pentru a-și construi cuibul.
The accountant quickly entered our figures.	Contabilul a introdus rapid cifrele noastre.
Danger threatens everything we love the most.	Pericolul amenință tot ceea ce iubim cel mai mult.
A colorful canopy of leaves and ferns.	Un baldachin colorat de frunze și ferigi.
A farmer raised two pigs.	Un fermier a crescut doi porci.
The militia claims victory, but the government refuses to honor	Miliția pretinde victoria, dar guvernul refuză să onoreze
Liz continued to paint.	Liz a continuat să picteze.
He has a tattoo on his right forearm.	Are un tatuaj pe antebrațul drept.
The meeting took place in the morning.	Întâlnirea a avut loc dimineața.
However, he discovered the benefits of both.	Cu toate acestea, el a descoperit beneficiile ambelor.
He hopes to return to work soon.	Speră să se întoarcă curând la locul de muncă.
Many new technologies are promising.	Multe tehnologii noi sunt promițătoare.
There is a link between smoking and cancer.	Există o legătură între fumat și cancer.
A swallow does not make a summer.	O rândunica nu face o vară.
She insists on taking a taxi.	Ea insistă să ia un taxi.
All the furniture was covered with sheets.	Toată mobila era acoperită cu cearșafuri.
No pets allowed inside.	Nu sunt permise animale de companie înăuntru.
Your mind is constantly thinking about them.	Mintea ta se gândește constant la ele.
The festival of light.	Festivalul luminii.
Eventually, the prisoner freed himself from the guard and fled.	În cele din urmă, prizonierul s-a eliberat de gardian și a fugit.
Open the book at the table of contents.	Deschideți cartea la cuprinsul.
The class had to order more materials.	Clasa trebuia să comande mai multe materiale.
The politician spoke loudly from the podium.	Politicianul a vorbit tare de pe podium.
These buildings will soon be demolished.	Aceste clădiri vor fi în curând demolate.
They talked about current events and gossiped about their neighbors.	Au vorbit despre evenimente actuale și au bârfit despre vecinii lor.
Some animals are nocturnal.	Unele animale sunt nocturne.
We live in an uncertain world.	Trăim într-o lume incertă.
The path winds through the forest.	Poteca șerpuiește prin pădure.
The detainee will have a fair trial.	Deținutul va avea un proces echitabil.
Should your teaching methods be different?	Metodele tale de predare ar trebui să fie diferite?
All he has to do is stand still.	Tot ce trebuie să facă este să stea nemișcat.
The suffering of the poor is noticed every year.	Suferința celor săraci este remarcată în fiecare an.
The next day, there was no sign of the boat.	A doua zi, nu era nicio urmă de barca.
He guided us to accomplish this task.	El ne-a îndrumat să îndeplinim această sarcină.
The verb "sit" has three main parts.	Verbul „sezi” are trei părți principale.
Their distinctive appearance frightened many villagers.	Aspectul lor distinctiv i-a speriat pe mulți săteni.
The landscape is dotted with many sumptuous villas.	Peisajul este presărat cu multe vile somptuoase.
The store is to the left of the pharmacy.	Magazinul este in stanga farmaciei.
The bulbs are used to emit light.	Becurile sunt folosite pentru a emite lumină.
The stones were worn by the water.	Pietrele erau uzate de apă.
He hurried home with the key in his hand.	S-a grăbit acasă, cu cheia în mână.
Authorities have made progress in improving sanitation.	Autoritățile au făcut progrese în îmbunătățirea situației de salubritate.
It's just dawn.	Tocmai se face zori.
She often brought stray animals home.	Ea aducea adesea animale fără stăpân acasă.
The walls collapsed under the weight of the building.	Pereții s-au prăbușit sub greutatea clădirii.
From time immemorial, men and women have worn different clothes.	Din cele mai vechi timpuri, bărbații și femeile au purtat haine diferite.
Some people prefer to spend the day alone.	Unii preferă să petreacă ziua singuri.
They take the dogs for a walk.	Ei scot câinii la plimbare.
The values ​​of the constituent elements will always be positive.	Valorile elementelor constitutive vor fi întotdeauna pozitive.
Jane found out she was pregnant.	Jane a aflat că este însărcinată.
She won, but he soon got over it.	Ea a câștigat, dar el a trecut curând peste asta.
The charity takes care of the injured animals.	Organizația de caritate are grijă de animalele rănite.
The country has enjoyed a kind of renaissance.	Țara s-a bucurat de un fel de renaștere.
If her husband had any sense, he would leave her.	Dacă soțul ei avea vreun simț, ar părăsi-o.
Dusty clouds rose from the road, hiding the sun.	Nori de praf se ridicau de pe drum, ascunzând soarele.
The president has been fired.	Președintele a fost demis.
We went into the room together.	Am intrat împreună în cameră.
He saw the old woman's face change.	A văzut chipul bătrânei schimbându-se.
Walk slowly and carefully when negotiating steep slopes.	Mergeți încet și cu grijă atunci când negociați pante abrupte.
Expect it to be hot and rainy this summer.	Așteptați-vă să fie cald și ploios în această vară.
Will the two countries fight again?	Se vor mai certa cele două țări?
It was a long and tiring journey through the dense forest.	A fost o călătorie lungă și obositoare prin pădure deasă.
There has never been a better time to be alive.	Niciodată nu a existat un moment mai bun pentru a fi în viață.
Fast food is usually high in salt.	Fast-food-ul este de obicei bogat în sare.
The process was interrupted by a hack.	Procesul a fost întrerupt de o spargere.
A few months have passed.	Au trecut câteva luni.
The turtles were caught in the rock.	Țestoasele au fost prinse de stâncă.
The police chief reminded the officers to remain calm.	Șeful poliției le-a reamintit ofițerilor să rămână calmi.
Gucci sells a burqa.	Gucci vinde chiar burqa.
The thieves took off in the other direction.	Hoții au decolat în cealaltă direcție.
Each player's sticker was placed upside down.	Autocolantul fiecărui jucător a fost plasat cu susul în jos.
Buy some flowers for each room in the house.	Cumpără niște flori pentru fiecare cameră din casă.
They went to the park.	Au mers spre parc.
The treatment caused the tumors to decrease in volume.	Tratamentul a făcut ca tumorile să scadă în volum.
Evaluated every few years.	Evaluat la fiecare câțiva ani.
Thirteen singers performed, chosen from all provinces of the country.	Au concertat treisprezece cântăreți, aleși din toate provinciile țării.
The war was waged on the disputed territory.	Războiul a fost purtat pe teritoriul disputat.
This is for the sick person.	Aceasta este pentru persoana bolnavă.
The chemicals made her dizzy.	Substanțele chimice o amețeau.
The volcano has erupted several times in the past.	Vulcanul a erupt de mai multe ori în trecut.
The scientific community is divided on the issue of cloning.	Comunitatea științifică este împărțită cu privire la problema clonării.
To reach equilibrium, the economy must grow.	Pentru a ajunge la echilibru, economia trebuie să crească.
He remarks rather lazily about the girl's beauty.	El remarcă destul de leneș despre frumusețea fetei.
Then he looked at his watch.	Apoi s-a uitat la ceas.
The scheme has never been fully implemented.	Schema nu a fost niciodată realizată pe deplin.
The train sped forward, getting smaller and smaller in the distance.	Trenul a mers cu viteză înainte, devenind din ce în ce mai mic în depărtare.
To the east is a dense forest.	La est este o pădure deasă.
He wrapped some bread around several pieces of meat.	A înfășurat niște pâine în jurul mai multor bucăți de carne.
He walks barefoot on the beach.	Merge pe plajă desculț.
He should be at school.	Ar trebui să fie la școală.
Chemical vapors were beginning to form polymers.	Vaporii chimici începeau să formeze polimeri.
His house is located on a hill.	Casa lui este situată pe un deal.
People feel lonely in a big city.	Oamenii se simt singuri într-un oraș mare.
The formula is simple.	Formula este simplă.
How was this building built?	În ce fel a fost construită această clădire?
The food was served on a silver platter.	Mâncarea a fost servită într-un platou de argint.
The office manager said the manager was not in it.	Directorul biroului a spus că managerul nu era în el.
The old streets are full of shops, theaters and libraries.	Străzile vechi sunt pline de magazine, teatre și biblioteci.
The tense atmosphere remained throughout the day.	Atmosfera tensionată a rămas pe tot parcursul zilei.
His absence is mentioned in almost every article.	Absența lui este menționată în aproape fiecare articol.
I had a new director this year.	Am avut un nou director anul acesta.
He waited	El a sperat
Many customers lined up, waiting patiently.	Mulți clienți s-au aliniat, așteptând cu răbdare.
The police would not act	Poliția nu ar acționa
People started muttering.	Oamenii au început să mormăie.
The water in the lake was calm.	Apa din lac era liniştită.
Tom has been out of work for months.	Tom a fost fără muncă de luni de zile.
Exchange a few words with the beggar.	Schimbă câteva cuvinte cu cerșetorul.
Raise your right foot sideways to the sky.	Ridicați piciorul drept lateral spre cer.
I must admit that this is a very difficult question.	Trebuie să recunosc că aceasta este o întrebare foarte dificilă.
He was surprised by the news.	A fost surprins de vestea.
The water was cloudy brown.	Apa era maro tulbure.
The oxidation process is necessary to rust the iron.	Procesul de oxidare este necesar pentru a face rugina fierului.
This woman was strangely familiar.	Această femeie era ciudat de familiară.
The rider leaned forward to inspect the front path.	Călărețul se aplecă în față pentru a inspecta poteca din față.
The heart of this city is in this market.	Miezul acestui oraș se află în această piață.
The tip satisfied his thirst for knowledge.	Bacșișul i-a satisfăcut setea de cunoaștere.
The problem should have been solved a long time ago.	Problema ar fi trebuit rezolvată de mult.
From kindergarten, he always wore a red shirt.	De la grădiniță, a purtat mereu cămașă roșie.
I'll show you how.	Îți voi arăta cum se face.
The pop star has been hiding ever since.	Starul pop s-a ascuns de atunci.
A sharp pain gripped his skull.	O durere aprinsă îi strânse craniul.
The vacancy rate remains constant.	Rata locurilor de muncă vacante rămâne constantă.
The lion roared loudly.	Leul a răcnit tare.
From the confusing black base	Din baza neagră confuză
I received her at the hospital yesterday.	Am primit-o ieri la spital.
Always smart, he paid little attention.	Întotdeauna inteligent, a acordat puțină atenție.
Monkeys are too cute for words.	Maimuțele sunt prea drăguțe pentru cuvinte.
The speaker read from a prepared text.	Vorbitorul a citit dintr-un text pregătit.
So we need to engage them in a dialogue, he said.	Așa că trebuie să-i angajăm într-un dialog, a spus el.
Rumors spread that the house was haunted.	S-au răspândit zvonuri că casa era bântuită.
Initially, it was a copper mine.	Inițial, era o mină de cupru.
The two countries have signed a peace treaty.	Cele două țări au semnat un tratat de pace.
We risk entering private territory.	Riscăm să pătrundem pe teritoriul privat.
The apple looked redder than usual.	Mărul părea mai roșu decât de obicei.
His gaze was fixed and impossible to read.	Privirea îi era fixă ​​și imposibil de citit.
Smog obscures the view of nearby buildings.	Smogul ascunde vederea clădirilor din apropiere.
Humans were thought to be descended from monkeys.	Se credea că oamenii sunt descendenți din maimuțe.
Dark clouds rolled in.	Norii întunecați s-au rostogolit înăuntru.
Milk, eggs and credit cards are required here.	Laptele, ouăle și cardurile de credit sunt necesare aici.
This is a good example of a traditional farm.	Acesta este un exemplu bun de fermă tradițională.
A lawn needs regular watering.	Un gazon necesită udare regulată.
Humor is a universal language.	Umorul este un limbaj universal.
The sea is calm and welcoming.	Marea este calmă și primitoare.
The poor will face increasing difficulties.	Săracii se vor confrunta cu greutăți tot mai mari.
Wait patiently.	Așteaptă cu răbdare.
This country is surrounded on three sides by the sea.	Această țară este înconjurată pe trei laturi de mare.
The ancient traditions of prophecy have continued to this day.	Tradițiile străvechi de profeție au continuat până în zilele noastre.
It is a grave injustice that he cannot be judged.	Este o gravă nedreptate că nu poate fi judecat.
Diplomacy is perhaps the hardest of all skills.	Diplomația este poate cea mai grea dintre toate aptitudinile.
Her skin was light, with a gray tinge.	Pielea îi era deschisă, cu o tentă gri.
He enjoys flipping through old books.	Îi face plăcere să răsfoiască cărți vechi.
Pharaoh was strong in his country, but wise.	Faraonul era puternic în țara lui, dar înțelept.
Our examination program was quite demanding.	Programul nostru de examinare a fost destul de solicitant.
They use mobile phones to make changes.	Ei folosesc telefoanele mobile pentru a face modificările.
He buried his face slowly in his hands.	Și-a îngropat încet fața în mâini.
Her love is stronger than ever.	Dragostea ei este mai puternică ca niciodată.
Seeing us, the monkeys ran away.	Văzându-ne, maimuțele au fugit.
Ring the bell, please.	Sună la sonerie, te rog.
He took a sip of wine.	A luat o înghițitură de vin.
He was also dressed in black.	Era îmbrăcat tot în negru.
The manager plans to lay off workers.	Managerul plănuiește să concedieze lucrători.
Everyone pays taxes.	Toți plătesc impozite.
Try to express your emotions.	Încercați să vă imprimați emoțiile.
He gestured to the pictures on the wall.	Făcu un semn către fotografiile de pe perete.
A soldier recently attacked the police chief.	Un soldat l-a atacat recent pe șeful poliției.
We never see rain in this area.	Nu vedem niciodată ploaie în această zonă.
Were you insulted by the man in the store?	Ai fost insultat de bărbatul din magazin?
The project is carried out by experts.	Proiectul este realizat de experți.
The car broke down and the driver was seriously injured.	Mașina s-a stricat, iar șoferul a fost grav rănit.
The budget is unlikely to change.	Este puțin probabil ca bugetul să se schimbe.
Falling prices have led to bankruptcy.	Scăderea prețurilor a dus la faliment.
Crime reports are on the rise.	Raportările privind infracțiunile sunt în creștere.
She missed his real home.	Îi era dor de adevărata lui casă.
Most members of the committee were sympathetic to the proposal.	Cei mai mulți membri ai comisiei a fost înțelegător față de propunere.
We need the same information next year.	Avem nevoie de aceleași informații și anul viitor.
Equations are the basic laws of physics.	Ecuațiile sunt legile de bază ale fizicii.
She has won awards for her short stories and novels.	Ea a câștigat premii pentru nuvelele și romanele sale.
Japanese conductors are polite and polite.	Dirijorii japonezi sunt politicoși și politicosi.
The experiment turned out to be disappointing.	Experimentul s-a dovedit dezamăgitor.
Eggplants are the best in summer.	Vinetele sunt cele mai bune vara.
His appearance was striking.	Aspectul lui era izbitor.
A stranger entered their house.	Un străin a intrat în casa lor.
The female population has suffered a sharp decline.	Populația feminină a suferit o scădere bruscă.
The poet wrote in an expressive style.	Poetul a scris într-un stil expresiv.
He repeated a phrase over and over again.	A repetat o frază iar și iar.
It is generally accepted that dogs may experience impending earthquakes.	Este în general acceptat că câinii pot simți cutremurele iminente.
The bird ate the apple.	Pasărea a mâncat mărul.
He repeatedly asked "why" until he was told.	A întrebat în mod repetat „de ce” până i s-a spus.
A loyal friend always cheered me up.	Un prieten loial, mereu m-a înveselit.
Still holding her nose, she sneezed again.	Încă ținându-și nasul, ea strănută din nou.
The monkeys in the forest are noisy.	Maimuțele din pădure sunt zgomotoase.
Each country issues its own currency.	Fiecare țară își emite propria monedă.
The girl's behavior was getting weirder and weirder.	Comportamentul fetei devenea din ce în ce mai ciudat.
The running costs of the theater are onerous.	Costurile de funcționare ale teatrului sunt oneroase.
The radio transmitter emits a constant signal.	Emițătorul radio emite un semnal constant.
Trees are distinguished by their different shapes and sizes.	Copacii se disting prin diferitele forme și dimensiuni.
Look carefully and try your best to write these words.	Priviți cu atenție și încercați tot posibilul să scrieți aceste cuvinte.
That building hasn't been built in many years.	Acea clădire nu a fost construită de mulți ani.
No one will ever know your name.	Nimeni nu-ți va ști niciodată numele.
We agreed to lend him some money.	Am fost de acord să-i împrumutăm niște bani.
Doctors had to work hard to save patients.	Medicii au trebuit să muncească din greu pentru a salva pacienții.
The eagle rose to its nest.	Vulturul s-a înălțat spre cuibul său.
The candidate submitted his / her candidacy documents.	Candidatul și-a depus actele de candidatură.
He had a radiant smile.	Avea un zâmbet radiant.
Seaweed grows well in these waters.	Algele marine cresc bine în aceste ape.
I have noticed that this is happening more and more.	Am observat că acest lucru se întâmplă din ce în ce mai mult.
Landslides can eject huge amounts of soil.	Alunecările de noroi pot ejecta cantități enorme de sol.
I train hard in the hope of winning the race.	Mă antrenez din greu în speranța de a câștiga cursa.
The rock formations are amazing.	Formațiunile stâncoase sunt uluitoare.
The company was a great success.	Compania a avut un mare succes.
Many factors contribute to widespread poverty.	Mulți factori contribuie la sărăcia generalizată.
Rose does yoga.	Rose face yoga.
The patient was rushed to the hospital.	Pacientul a fost transportat de urgență la spital.
Many wild animals were killed.	Multe animale sălbatice au fost ucise.
Something's wrong with the electric can opener.	Ceva nu este în regulă cu deschizătorul electric de conserve.
Chickens in the pack laid eggs.	Găinile din țarcă au depus ouă.
His expression was serious.	Expresia lui era gravă.
The fragile container shattered instantly.	Containerul fragil s-a spulberat instantaneu.
The sniper was firing from a hidden position.	Lunetistul trăgea dintr-o poziție ascunsă.
The guards had detained the prisoner.	Gardienii îl reținuseră pe prizonier.
Foreign invaders are defended by a large militia.	Invadatorii străini sunt apărați de o mare miliție.
Advanced technology offers us many facilities.	Tehnologia avansată ne oferă multe facilități.
Having a dog in the house is a bad idea.	Să ai un câine în casă este o idee proastă.
Their friendship was over.	Prietenia lor ajunsese la sfârșit.
The windows were tall and narrow.	Ferestrele erau înalte și înguste.
The outline of the map was pretty clear.	Conturul hărții era destul de clar.
His eyes were on the doors.	Ochii lui erau pe uși.
That is all?	Asta-i tot?
All items in this room are white.	Toate obiectele din această cameră sunt albe.
People danced and sang wildly.	Oamenii au dansat și au cântat sălbatic.
Yawning, he stretched his arms over his head.	Căscând, și-a întins brațele deasupra capului.
A book full of children's stories.	O carte plină de povești pentru copii.
Nomads living off hunting tribes.	Nomazi care trăiesc din triburi de vânătoare.
Hotly debated in the scientific community.	Aprins dezbătut în comunitatea științifică.
The stock sells well above its purchase price.	Acțiunea se vinde cu mult peste prețul său de cumpărare.
The storm caused severe damage.	Furtuna a provocat pagube grave.
We shouldn't talk about cutting budgets.	Nu ar trebui să vorbim despre scăderea bugetelor.
Many of us should volunteer.	Mai mulți dintre noi ar trebui să se ofere voluntari.
The student picked up a pen from her desk.	Studenta a luat un stilou de pe birou.
The senator attacked the government's economic policy.	Senatorul a atacat politica economică a guvernului.
A large number of protesters gathered in front of the town hall.	Un număr mare de protestatari s-au adunat în fața primăriei.
As a result, he gained considerable fame.	Drept urmare, a câștigat o faimă considerabilă.
All the corners of the room were covered with books.	Toate colțurile camerei erau acoperite cu cărți.
The sun's rays are harsh.	Razele soarelui sunt aspre.
Show us the treasure quickly.	Arată-ne repede comoara.
His early models were not very successful.	Modelele sale timpurii nu au avut prea mult succes.
Where are we going today?	Unde mergem azi?
An endless row of houses.	Un șir nesfârșit de case.
The farmers' festival is a happy affair.	Festivalul fermierilor este o afacere veselă.
People's language can be used to predict the level of their income.	Limbajul oamenilor poate fi folosit pentru a prezice nivelul veniturilor lor.
There are few experienced doctors.	Medicii cu experiență sunt puțini.
The teacher was instructed not to continue the problem.	Profesorul a fost instruit să nu continue problema.
Usually sunny, the weather had become cold and cloudy.	De obicei însorită, vremea devenise rece și înnorată.
Do you cut your own hair?	Îți tunzi singur părul?
Japanese is a complicated language.	Japoneza este o limbă complicată.
Let the yeast stand for ten minutes.	Lăsați drojdia să stea zece minute.
The gardens are neglected and need watering.	Grădinile sunt neîngrijite și au nevoie de plivitul.
But that's not what happened.	Dar nu asta sa întâmplat.
The favors he does to his friends.	Favorurile pe care le face prietenilor săi.
The leader promised the villagers a good life.	Conducătorul le-a promis sătenilor o viață bună.
She ate too fast.	Ea a mâncat prea repede.
The calves were lying in the meadow.	Vițeii zăceau în luncă.
He became entangled in the net while playing football.	S-a încurcat în plasă în timp ce juca fotbal.
The smoke was so thick it stung our eyes.	Fumul era atât de gros încât ne ustura ochii.
A proud and perhaps insensitive man.	Un om mândru și, poate, nesimțit.
The work had been hard and dangerous.	Munca fusese grea și periculoasă.
But at any moment, it may rain or snow.	Dar în orice moment, poate ploua sau ninge.
The snow covered the ground.	Zăpada a acoperit pământul.
You don't have to make mistakes.	Nu trebuie să faci greșeli.
Riots set fire to several buildings.	Revoltele au incendiat mai multe clădiri.
He blamed his mother for the misunderstanding.	A dat vina pe mama pentru neînțelegere.
India has used nuclear energy for peaceful means.	India a folosit energia nucleară pentru mijloace pașnice.
Everything is part of a whole.	Totul face parte dintr-un întreg.
He spent all day cooking curry.	Și-a petrecut toată ziua gătind un curry.
When entering the park, please keep your voice low.	Când intrați în parc, vă rugăm să țineți vocea scăzută.
Her arms ached from lifting weights.	O dureau brațele de la ridicarea greutăților.
She will have to give her consent for any medical procedure.	Ea va trebui să-și dea acordul pentru orice procedură medicală.
They decided it was best to go to the police.	Au decis că cel mai bine era să meargă la poliție.
I've always loved animals.	Întotdeauna am iubit animalele.
Moonlight can be much brighter than sunlight.	Lumina lunii poate fi mult mai puternică decât lumina soarelui.
The captain leaned back in his chair and sighed.	Căpitanul de poliție se lăsă pe spate în scaun și oftă.
A mixture of whisper and talk.	Un amestec de șoaptă și vorbărie.
The bridge collapsed.	Podul s-a prăbușit.
I made two sandwiches for lunch.	Am făcut două sandvișuri pentru prânz.
Many women wear fashionable clothes nowadays.	Multe femei poartă haine la modă în zilele noastre.
The orange glow from the stove lit up the room.	Strălucirea portocalie de la aragaz a luminat camera.
Savannah is a place of danger and intrigue.	Savana este un loc de pericol și intrigi.
The exact amount is not given.	Suma exactă nu este dată.
I like to bake a cherry pie.	Îmi place să coac o plăcintă cu cireșe.
The workers wanted higher wages.	Muncitorii doreau salarii mai mari.
Her parents have six children.	Părinții ei au șase copii.
The four drank three beers each.	Cei patru au băut câte trei beri.
The king's scholars wrote stories, translated documents, and recited poetry.	Cărturarii regelui au scris istorii, au tradus documente și au recitat poezie.
The family is rich.	Familia este bogată.
Landscapers have begun clearing the contaminated land.	Peisagiştii au început să cureţe terenul contaminat.
The judges were fired.	Judecătorii au fost demiși din funcție.
As such, the two-handed battery rule is universal.	Ca atare, regula baterii din două mâini este universală.
They invited me to dinner.	M-au invitat la cină.
He prefers to read in the evening.	Preferă să citească seara.
Strive for a perfect pitch.	Străduiți-vă să obțineți un pitch perfect.
This region has seen a significant increase in rainfall this year.	Această regiune a cunoscut o creștere semnificativă a precipitațiilor în acest an.
You need to review your order.	Trebuie să vă revizuiți comanda.
He never manipulated the restaurant's accounts.	Nu a manipulat niciodată conturile restaurantului.
Scientists have identified the cause of the disease.	Oamenii de știință au identificat cauza bolii.
The back muscles are very strong.	Mușchii din spate sunt foarte puternici.
People in the region have been taught that smallpox is common.	Oamenii din regiune au fost învățați că variola este comună.
I was sad he was leaving.	Eram trist că pleacă.
Drain the liquid.	Scurgeți lichidul.
The dog had wandered outside, running in a circle, barking.	Câinele rătăcise afară, alerga în cerc, lătrând.
Science is exciting and offers many career opportunities.	Știința este incitantă și oferă multe oportunități de carieră.
The singer's voice floated in the night.	Vocea cântăreței a plutit în noapte.
This cave is very dangerous and difficult to reach.	Această peșteră este foarte periculoasă și greu de ajuns.
He was waiting for the angel of death.	Îl aștepta pe îngerul morții.
The speaker probably tried to help.	Probabil că vorbitorul a încercat să fie de ajutor.
The streets are paved with gold.	Străzile sunt pavate cu aur.
Her hands curled into her lap, her fingers curled tightly.	Mâinile ei se ghemuiră în poală, cu degetele strâns ondulate.
Let's sit down and talk for a few minutes.	Hai să stăm jos și să vorbim câteva minute.
He stepped through the bushes, whistling a cheerful song.	A călcat prin tufiș, fluierând o melodie veselă.
Courage and courage go hand in hand.	Curajul și curajul merg mână în mână.
She was open to new ideas.	Era deschisă la idei noi.
Ron was tempted to go to bed again.	Ron a fost tentat să se culce din nou.
He accused her of making derogatory remarks about him.	A acuzat-o că a făcut remarci denigratoare la adresa lui.
The party will be open to all members.	Petrecerea va fi deschisă tuturor membrilor.
The war had a devastating social impact.	Războiul a avut un impact social devastator.
The father let the children stay up late.	Tatăl a lăsat copiii să stea până târziu.
Thousands of people entered the stadium.	Mii de oameni au intrat pe stadion.
Only then did he notice her.	Abia atunci a observat-o.
It's not a walk in the park.	Nu este o plimbare în parc.
It was time for reform.	Era timpul pentru reforme.
She walked slowly down the street.	Ea a mers încet pe stradă.
The city is famous for its football club.	Orașul este renumit pentru clubul său de fotbal.
Ideally, she would have preferred red.	În mod ideal, ea ar fi preferat roșu.
Marilyn's life has been shattered by divorce.	Viața lui Marilyn a fost spulberată de divorț.
Only six people remained in this village.	Doar șase oameni au rămas în acest sat.
He brought his dachshund with him.	Și-a adus teckelul cu el.
She was scattered when she learned of her husband's death.	A fost împrăștiată când a aflat de moartea soțului ei.
The economy has improved a lot.	Economia s-a îmbunătățit foarte mult.
Historians express dismay at the situation.	Istoricii își exprimă consternarea față de situație.
Let's get some fresh air!	Să luăm puțin aer curat!
The citizens were convinced that they had been deceived.	Cetăţenii erau convinşi că au fost înşelaţi.
An hour later, the dog was silent.	După o oră, câinele era tăcut.
The trip was injured, but the children remained calm.	Călătoria a fost accidentată, dar copiii și-au păstrat calmul.
Its limbs are thin and fragile.	Membrele lui sunt subțiri și fragile.
The sailors made hemp rope.	Marinarii făceau frânghie din cânepă.
Draw a line here, please.	Trage linie aici, te rog.
The wizard came across strange creatures.	Vrăjitorul a dat peste creaturi ciudate.
He remembered the last time he saw her.	Și-a amintit ultima dată când a văzut-o.
It was busy from morning till night.	Era ocupată de dimineața până seara.
The harvests have passed the best.	Recoltele au trecut de cele mai bune.
Head south along the main road.	Îndreptați-vă spre sud de-a lungul drumului principal.
Washing machines are still very uncommon.	Mașinile de spălat sunt încă foarte puțin frecvente.
There are as many theories as there are philosophers.	Există tot atâtea teorii câte filozofi sunt.
A plate of fried eggs was placed on her plate.	Pe farfuria ei era pusă o farfurie cu ouă prăjite.
My maternal grandfather lived with his family.	Bunicul matern locuia cu familia.
Algae power our machines, factories and power plants.	Algele alimentează mașinile, fabricile și centralele noastre electrice.
We can visit monasteries if they are still open.	Putem vizita mănăstiri, dacă sunt încă deschise.
Please refrain from discussing the issue.	Vă rugăm să vă abțineți de la a discuta problema.
The temperature remained constant and predictable.	Temperatura a rămas constantă și previzibilă.
He released our snow, the heavy snow.	Ne-a eliberat zăpada, zăpada aprigă.
It was nothing like cycling to work.	Nu era nimic ca mersul cu bicicleta la serviciu.
The results of human studies have been less than satisfactory.	Rezultatul studiilor pe oameni a fost mai puțin satisfăcător.
A storm of trouble threatened to engulf them.	O furtună de necazuri amenința să-i cuprindă.
A storm destroyed the crops.	O furtună a distrus recoltele.
He was sociable, but too noisy.	Era sociabil, dar prea zgomotos.
The streets of this city are narrow and winding.	Străzile din acest oraș sunt înguste și întortocheate.
Subsequent progress in this area has been limited.	Progresele ulterioare în acest domeniu au fost limitate.
There was a strange silence in the room.	O tăcere ciudată domnea în cameră.
People think it's morally wrong to have an abortion.	Oamenii cred că este greșit din punct de vedere moral să faci un avort.
Millions of people visit these parks every year.	Milioane de oameni vizitează aceste parcuri în fiecare an.
Young people in love walked away.	Tinerii îndrăgostiți mergeau în depărtare.
The money was shared by the council.	Banii au fost împărțiți de către consiliu.
About a dozen people were waiting outside for the bus.	Aproximativ o duzină de oameni așteptau afară autobuzul.
The rain clouds rolled quickly.	Norii de ploaie s-au rostogolit repede.
The car rental lot is adjacent to the airport.	Lotul de mașini de închiriat este adiacent aeroportului.
He put a notebook in front of her.	A pus un caiet în fața ei.
It's time for sleep.	E timpul pentru somn.
The valley became greener and greener.	Valea a devenit din ce în ce mai verde.
I briefly appeared in the photo.	Am apărut pentru scurt timp în fotografie.
She brought home a bear cub.	Ea a adus acasă un pui de urs.
Be extremely careful on the road.	Aveți grijă extremă pe drum.
The place is on a hill.	Locul este pe un deal.
China has only recently begun to urbanize.	China a început abia recent să se urbanizeze.
There's a road behind my house.	E un drum în spatele casei mele.
People have been coming here for centuries.	Oamenii vin aici de secole.
Since then, the report's findings have been called into question.	De atunci, constatările raportului au fost puse sub semnul întrebării.
Can we meet today to discuss tonight's event?	Ne putem întâlni astăzi pentru a discuta despre evenimentul din această seară?
Road maintenance is often controversial.	Întreținerea drumurilor este adesea controversată.
Our book group discussed the author's theories.	Grupul nostru de carte a discutat despre teoriile autorului.
The water is boiling.	Apa fierbe.
In a mixing bowl, break the eggs.	Într-un bol de amestecare, spargeți ouăle.
He makes time for long walks.	Își face timp pentru plimbări lungi.
The British usually eat fish.	Britanicii mănâncă de obicei pește.
She glanced at him.	Ea îi aruncă o privire.
The singer left the stage to loud applause.	Cântăreața a părăsit scena în aplauze zgomotoase.
Large trucks negotiate these roads easily.	Camioanele mari negociază aceste drumuri cu ușurință.
He was proud of his departed students.	Era mândru de studenții săi plecați.
He was very nervous to meet her.	Era foarte nervos să o cunoască.
As already stated,	După cum sa spus deja,
This argument is tangential to the main subject.	Acest argument este tangențial la subiectul principal.
A thief broke into a house.	Un hoț a pătruns într-o casă.
The talented but uncontrollable pianist wandered dejectedly.	Pianistul talentat, dar nestăpânit, a rătăcit abătut.
Kids seem to like it.	Copiilor parcă le place.
Scientists disagree on the meaning of this legend.	Savanții nu sunt de acord cu privire la sensul acestei legende.
The colors became brighter with each passing year.	Culorile au devenit mai strălucitoare cu fiecare an care trecea.
Fruits grow abundantly in this region.	Fructele cresc din abundență în această regiune.
The lecture ends.	Prelecția se încheie.
Bake with honey and spices, these cookies are delicious!	Coaceți cu miere și condimente, acești biscuiți sunt delicioși!
He kept my last words.	S-a ținut de ultimele mele cuvinte.
I think you hit the bumper.	Cred că ai lovit bara de protecție.
The manager's strategies were strongly condemned.	Strategiile managerului au fost condamnate ferm.
Their new neighbors were friendly.	Noii lor vecini erau prietenoși.
He comes from a distinguished family.	El provine dintr-o familie distinsă.
Soldiers were stationed outside the city to maintain order.	Soldații erau staționați în afara orașului pentru a menține ordinea.
The government has promised harsher punishments.	Guvernul a promis pedepse mai aspre.
The nation's economy is bound to grow.	Economia națiunii este obligată să crească.
This new software has been optimized for smartphones.	Acest nou software a fost optimizat pentru smartphone-uri.
He spent most of his life cleaning rooms.	Și-a petrecut cea mai mare parte a vieții curățând camere.
She grabbed her suitcase, bursting into tears.	Ea s-a apucat de valiza ei, izbucnind în lacrimi.
A risk is associated with alcohol consumption.	Un risc este asociat cu consumul de alcool.
Heavy machinery was used to dig the pit.	Pentru excavarea gropii au fost folosite mașini grele.
The girl got in the car.	Fata a urcat în mașină.
I much prefer a soft handshake.	Prefer de departe o strângere de mână moale.
Some villages and settlements are inaccessible.	Unele sate și așezări sunt inaccesibile.
Crossing the road is dangerous here!	Traversarea drumului este periculoasă aici!
For this reason, she refused to leave.	Din acest motiv, ea a refuzat să plece.
The cuckoo's cry resounded in the morning sky.	Strigătul cucului răsuna pe cerul dimineții.
A family tree?	Un arbore genealogic?
You may enjoy this book.	S-ar putea să vă bucure de această carte.
I predicted the winner correctly.	Am prezis corect câștigătorul.
In the past, the village had a street party.	În trecut, satul avea o petrecere în stradă.
The doctor was called to bed.	Doctorul a fost chemat la pat.
The entrance exam was difficult.	Examenul de admitere a fost dificil.
A carbon tax is needed to combat global warming.	Este necesară o taxă pe carbon pentru a combate încălzirea globală.
Glass is an element, usually clear, fragile and transparent.	Sticla este un element, de obicei limpede, fragil și transparent.
The danger posed by passengers is very real.	Pericolul reprezentat de călători este foarte real.
Add a teaspoon of sugar.	Adăugați o linguriță de zahăr.
The store's opening hours vary throughout the week.	Orele de deschidere ale acelui magazin variază pe parcursul săptămânii.
Its economy is robust and growing slowly but steadily.	Economia sa este robustă și crește lent, dar constant.
A constant source of upset.	O sursă constantă de supărare.
Are you sure we're allowed to do this?	Ești sigur că avem voie să facem asta?
Tourists preferred to sunbathe on the beach.	Turistii au preferat sa se soare pe plaja.
Throw away the tip from last night's table.	Aruncă bacșișul de la masa de aseară.
The angry mob needed a scapegoat.	Mulțimea furioasă avea nevoie de un țap ispășitor.
She kicked him impatiently.	Ea îl bătu cu piciorul nerăbdătoare.
Thanks for the warning.	Mulțumesc pentru avertisment.
The central library is a good place to study.	Biblioteca centrală este un loc bun pentru a studia.
The icy wind stung his cheeks.	Vântul înghețat îi înțepa obrajii.
One ingredient is brown sugar.	Un ingredient este zahărul brun.
It's been two decades since I last spoke.	Au trecut două decenii de când am vorbit ultima dată.
There is some disagreement on this issue.	Există o oarecare dezacord cu privire la această problemă.
The strike was answered with cheers and cheers.	Grevei i s-a răspuns cu urale și urale.
The government says the plan has reduced congestion.	Guvernul susține că planul a redus aglomerația.
The quake caused extensive damage.	Cutremurul a provocat multe distrugeri.
We need this for testing.	Avem nevoie de acest lucru pentru testare.
You need to prepare your classroom for the course.	Trebuie să vă pregătiți sala de clasă pentru curs.
A teacher support fund has been set up.	S-a înființat un fond de susținere a profesorilor.
The historic battle was fought not far from here.	Bătălia istorică a fost purtată nu departe de aici.
Take care of her because she's very young.	Ai grijă de ea pentru că este foarte tânără.
This is the year he died.	Acesta este anul în care a murit.
We will follow you to the ends of the earth.	Te vom urmări până la marginile pământului.
Duren, the politician, ran on the platform.	Duren, politicianul, a alergat pe platformă.
The next day was sunny.	A doua zi a fost însorită.
The colors beat on the white walls.	Culorile se bat pe pereții albi.
Amber is secreted in the outer layer of the sperm whales.	Chihlimbarul este secretat în stratul exterior al cașalotelor.
They rode fast in the thick, humid air.	Călăreau repede în aer dens și umed.
What a strange way to introduce yourself!	Ce mod ciudat de a te prezenta!
He didn't want anything to do with her.	Nu voia nimic de-a face cu ea.
He twisted a strand of hair around his finger.	Își răsuci o șuviță de păr în jurul degetului.
There is a staircase behind that door.	Există o scară în spatele acelei uși.
This writer admires his courage.	Acest scriitor își admiră curajul.
An oak forest occupies much of this land.	O pădure de stejari ocupă mare parte din acest teren.
The whole company was involved in this accident.	Întreaga companie a fost implicată în acest accident.
His complaint was upheld by the court.	Plângerea sa a fost admisă de instanță.
At one point, it was no longer possible.	La un moment dat, nu a mai fost posibil.
Hardly anyone came to the concert.	Nu a venit aproape nimeni la concert.
Everything looks different without lenses.	Totul arată diferit fără lentile.
Sing them slowly.	Cântați-i încet.
Most of the poor work for peanuts.	Cei mai mulți dintre săraci lucrează pentru alune.
She also learned to sew.	Ea a învățat și să coasă.
Her friends rarely saw her without a dress.	Prietenii ei o vedeau rar fără rochie.
The pie is delicious.	Placinta este delicioasa.
A deep coast provides protection against hurricanes.	O coastă adâncă oferă protecție împotriva uraganelor.
They are generally thought to be harmless.	În general, se crede că sunt inofensive.
This country has a relatively unparalleled variety of food.	Această țară are o varietate relativ de neegalat de alimente.
The villagers have come to distrust the local government.	Sătenii au ajuns să nu aibă încredere în guvernul local.
See if you can translate them.	Vezi dacă poți să le traduci.
After eight years of study, he became a doctor.	După opt ani de studii, a devenit medic.
The average child has occasional problems.	Copilul obișnuit are ocazional probleme.
The population has shrunk from four million to seven million.	Populația a scăzut de la patru milioane la șapte milioane.
When the rain comes, clean the earth.	Când vine ploaia, curăță pământul.
Disadvantaged people sometimes triumph in the end.	Persoanele defavorizate uneori triumfă în cele din urmă.
The soldier had witnessed the retreat of the enemy.	Soldatul fusese martor la retragerea inamicului.
So be careful!	Așa că ai grijă!
The ramparts were shattered.	Meterezele au fost spulberate.
Pasteurization, the process of heating milk, kills bacteria.	Pasteurizarea, procesul de încălzire a laptelui, ucide bacteriile.
A drought is devastating this country,	O secetă devastează această țară,
The sea was calm, the ship was safe.	Marea era calmă, nava în siguranță.
The call spread like wildfire.	Apelul s-a răspândit ca focul.
An intelligent boy.	Un băiat inteligent.
It is an important wooden building.	Este o clădire importantă din lemn.
The nurse looked shocked.	Asistenta a părut șocată.
The young man staggered.	Tânărul se clătină.
A red rose is a symbol of passion.	Un trandafir rosu este un simbol al pasiunii.
It was a little unpleasant in town.	Era puțin de neplăcut la oraș.
It should be known.	Ar trebui să se facă cunoștință.
My kids love to play board games.	Copiilor mei le place să joace jocuri de societate.
The main industry of this city is shipbuilding.	Industria principală a acestui oraș este construcțiile navale.
The local housing authority has lost millions.	Autoritatea locală de locuințe a pierdut milioane.
These students shared a lunch of fried fish	Acești elevi au împărțit un prânz cu pește prăjit
Students on both sides looked tired.	Studenții din ambele părți păreau obosiți.
The city was known for its poetry.	Orașul era cunoscut pentru poezia sa.
The fat spider ran on the wooden floor.	Păianjenul gras a alergat pe podeaua de lemn.
The bridge was destroyed by a massive flood.	Podul a fost distrus de o inundație masivă.
The sun was shining bright and hot.	Soarele strălucea puternic și fierbinte.
Rush hour traffic can be brutal.	Traficul în orele de vârf poate fi brutal.
The emperor's troops destroyed his enemies.	Trupele împăratului i-au distrus dușmanii.
It smells like a snake.	Miros ca un șarpe.
People should work together to change the law.	Oamenii ar trebui să lucreze împreună pentru a schimba legea.
He opened the door and went out.	A deschis ușa și a ieșit afară.
The exhibition was well organized.	Expoziția a fost bine organizată.
This child's face lit up with surprise.	Fața acestui copil s-a luminat de surpriză.
He was flying down across the desert.	Zbura jos peste deșert.
There are four distinct seasons.	Există patru anotimpuri distincte.
The ship was boarded by pirates.	Nava a fost îmbarcată de pirați.
The band owes its fame to its former leader.	Trupa își datorează faima fostului său lider.
The monarchist revolt was brutally suppressed.	Revolta monarhistă a fost înăbușită cu brutalitate.
The lighting was dim and gloomy.	Iluminarea era slabă și mohorâtă.
He read magazines all morning.	Toată dimineața a citit reviste.
A young girl walked slowly down the long, dark corridors.	O fată tânără a mers încet pe coridoarele lungi și întunecate.
The architects wanted to live close to the sea.	Arhitecții doreau să locuiască aproape de mare.
It took a little effort, but in the end it worked.	A fost nevoie de puțin efort, dar în cele din urmă a reușit.
Thinking about it, she decided not to go.	Gândindu-mă, ea a decis să nu meargă.
An artist who lives in the country	Un artist care trăiește la țară
He sold the key to the lady's house.	A vândut cheia de la casa doamnei.
Her older cousin suggested she go to college.	Vărul ei mai mare i-a sugerat să meargă la universitate.
The smell of sewage and garbage filled the neighborhood.	Mirosul de canalizare și de gunoi a umplut cartierul.
The success of the project depends on her skills.	Succesul proiectului depinde de abilitățile ei.
I had to leave early today.	A trebuit să plec devreme azi.
We store our clothes in a closet.	Ne depozităm hainele într-un dulap.
The government has continued to insist that the policies are legal.	Guvernul a continuat să insiste că politicile sunt legale.
You can't convince anyone you're spending	Nu poți convinge pe nimeni că ai cheltuit
They are believed to have died at sea.	Se presupune că au murit pe mare.
The ocean is a place of mystery.	Oceanul este un loc al misterului.
The election of the president took place in secret.	Alegerea președintelui s-a desfășurat în secret.
Arugula is a common vegetable with green leaves.	Rucola este o legumă comună cu frunze verzi.
The detective questioned numerous witnesses.	Detectivul a interogat numeroși martori.
She let out a small scream of surprise.	Ea a scos un mic țipăit de surpriză.
She is small and thin, with a gentle face.	Este mică și slabă, cu o față blândă.
This medicine relaxes the sphincter muscle.	Acest medicament relaxează mușchiul sfincterian.
In a small cabin, the young mother sleeps.	Într-o cabină mică, tânăra mamă doarme.
Three wheels can also be attached.	Pot fi atașate și trei roți.
Take it slowly and steadily.	Luați-o încet și constant.
Support your argument with examples.	Susține-ți argumentul cu exemple.
Believe me, there will be no problem.	Crede-mă pe cuvânt, nu va fi nicio problemă.
She suddenly felt like a winner.	Se simți brusc ca o învingătoare.
First, peel the apples.	Mai întâi, curățați merele de coajă și miez.
Lily sat perfectly still.	Lily stătea perfect nemișcată.
So they lit candles every night.	Așa că în fiecare seară aprindeau lumânări.
When was this castle built?	Când a fost construit acest castel?
What features do you have?	Ce caracteristici ai?
We enjoyed working in greenhouses.	Ne-a plăcut să lucrăm în sere.
The repeal of the death penalty came too late.	Abrogarea pedepsei cu moartea a venit prea târziu.
Her body trembled with fear.	Trupul ei tremura de frică.
Speakers took the stage to express their views.	Oratorii au urcat pe scenă pentru a-și expune părerile.
Some books are old, some are very new.	Unele cărți sunt vechi, altele sunt foarte noi.
It is our duty to help this old woman.	Este de datoria noastră să o ajutăm pe această bătrână.
When the temperature drops below freezing, the water freezes.	Când temperatura scade sub punctul de îngheț, apa îngheață.
The princess lived in a castle.	Prințesa locuia într-un castel.
He believes that war is inevitable.	El crede că războiul este inevitabil.
Sad stories like this don't stop there.	Poveștile triste ca aceasta nu se opresc aici.
He took a sip of coffee.	A luat o înghițitură de cafea.
The population of this city has fluctuated over the years.	Populația acestui oraș a fluctuat de-a lungul anilor.
The sea is a violent and dangerous place.	Marea este un loc violent și periculos.
Milk tea is popular here.	Ceaiul cu lapte este popular aici.
My puppy is a sweet and loving animal.	Cățelul meu este un animal dulce și iubitor.
That baby is always underfoot.	Copilul acela este mereu sub picioare.
He doesn't want to believe it.	Nu vrea să creadă.
The Commission has decided that the matter should be discussed.	Comisia a decis că problema trebuie discutată.
The country has seen a dramatic increase in crime.	Țara a cunoscut o creștere dramatică a criminalității.
They dreamed together at the scythe of death.	Au visat împreună la coasa morții.
He brought a bag of chips with him.	A adus cu el o pungă de chipsuri.
She approached, studying his face carefully.	Ea se apropie, studiindu-i chipul cu atenție.
His teeth chattered uncontrollably.	Dinţii îi clănţăneau incontrolabil.
The river flows north into the lake.	Râul curge spre nord în lac.
This medallion has been passed down through generations of our family.	Acest medalion a fost transmis prin generații din familia noastră.
He looked out, as she did.	El arătă în afară, așa cum făcea ea.
The market is growing rapidly.	Piața este în creștere rapidă.
The farmer planted hybrid seeds.	Fermierul a plantat semințe hibride.
That yellow flower over there smells nice.	Floarea aceea galbenă de acolo, miroase frumos.
Tell her how much you appreciate her.	Spune-i cât de mult o apreciezi.
A celebrity came to the city to give a concert.	O celebritate a venit în oraș să susțină un concert.
I have to get older.	Trebuie să îmbătrânesc.
Birds are eaten by predators.	Păsările sunt mâncate de prădători.
The skin of the apple was uneven.	Pielea mărului era denivelată.
The roads to the castle are narrow and winding.	Drumurile spre castel sunt înguste și întortocheate.
The bird flies fast over the water.	Pasărea zboară rapid peste apă.
He lives in fear.	El trăiește în frică.
The application of neuroscience in economics deserves further study.	Aplicarea neuroștiinței în economie merită un studiu suplimentar.
An effective way of resolving conflicts.	O metodă eficientă de rezolvare a conflictelor.
Many ancient writers considered this a myth.	Mulți scriitori antici au considerat că acesta este un mit.
The government needs to send more aid to poor countries.	Guvernul trebuie să trimită mai mult ajutor țărilor sărace.
The recordings were so old that they disintegrated.	Înregistrările erau atât de vechi încât s-au dezintegrat.
The dog looks tired.	Câinele pare obosit.
He exposed to the public the "end of the secret."	El a expus publicului „sfârșitul secretului”.
The practice of using child labor must cease.	Practica folosirii muncii copiilor trebuie să înceteze.
My manager was suddenly cold.	Managerul meu era brusc și rece.
The next section of the talk was dedicated to verbs.	Următoarea secțiune a prelegerii a fost dedicată verbelor.
It rains when it rains.	Atunci când plouă se revarsă.
Such figures have been disputed.	Astfel de cifre au fost contestate.
Read the instructions carefully.	Citiți cu atenție instrucțiunile.
She never met him again.	Nu l-a mai întâlnit niciodată.
People noticed his absence and suspected that something was wrong.	Oamenii au observat absența lui și au bănuit că ceva nu era în regulă.
He said goodbye with tears in his eyes.	Mi-a luat rămas bun cu lacrimi în ochi.
Nowadays, people often complain that they feel spiritually lonely.	În zilele noastre, oamenii se plâng adesea că se simt singuri din punct de vedere spiritual.
The weather forecast brought the storm to light.	Prognoza meteo a scos la lumină furtuna.
Take a shower after working in the garden.	Fă un duș după ce lucrezi în grădină.
The giant used the earth-bound whale as a shield.	Gigantul a folosit balena legată de pământ ca scut.
The classroom is mostly full of students.	Sala de clasă este în mare parte plină de studenți.
It sank and fell.	S-a scufundat și a scăzut.
His grim expression made her uneasy.	Expresia lui sumbră o făcea neliniştită.
This book is a study of scientific discoveries.	Această carte este un studiu al descoperirilor științifice.
He bought books for her.	A cumpărat cărți pentru ea.
She gave the child a bowl of ice cream.	I-a dat copilului un bol cu ​​înghețată.
She was afraid of that dog.	Îi era frică de acel câine.
The process of removing impurities from ores.	Procesul de îndepărtare a impurităților din minereuri.
These steps will take you to the lookout point.	Acești pași te vor conduce la punctul de belvedere.
She drinks milk before going to bed.	Ea bea lapte înainte de a merge la culcare.
The acid hurt her lip.	Acidul i-a rănit buza.
Not surprisingly, the city is steeped in history.	Nu este surprinzător că orașul este plin de istorie.
Someone suggested we leave early.	Cineva ne-a sugerat să plecăm mai devreme.
He offered her a drink.	I-a oferit o băutură.
Many locals claim that the nearby river is sacred.	Mulți localnici susțin că râul din apropiere este sacru.
They hope to get over it.	Ei speră să mai treacă peste el.
Forgive and forget.	Ierta și uita.
The rebel leader led his servants to victory.	Liderul rebel și-a condus servitorii către victorie.
A large number of tourists have left in recent days.	Un număr mare de turiști au plecat în ultimele zile.
The sailor smiled.	Marinarul a zâmbit.
No matter how humble he was, he had a warm personality.	Oricât de umil era, avea o personalitate caldă.
The reader announced that he would speak for five minutes.	Lectorul a anunțat că va vorbi timp de cinci minute.
The rivers here do not freeze at the end of winter.	Râurile de aici nu îngheață la sfârșitul iernii.
We should write all this down.	Ar trebui să scriem toate acestea.
These issues will have to be addressed.	Aceste probleme vor trebui confruntate.
Some companies were reluctant to comply.	Unele companii au ezitat să se conformeze.
Make sure the meat is hot.	Asigurați-vă că carnea este fierbinte.
She looked like a goddess.	Arăta ca o zeiță.
A barbarian tribe lived in the mountains at that time.	Un trib barbar trăia în munți la acea vreme.
He suggested we meet next week.	Ne-a sugerat să ne întâlnim săptămâna viitoare.
To shorten the story, he had to travel.	Pentru a scurta povestea, trebuia să călătorească.
How can we use the richness of literature?	Cum putem folosi bogăția literaturii?
The equipment was recovered undamaged.	Echipamentul a fost recuperat nedeteriorat.
The party secretary explains the official position.	Secretarul partidului explică poziția oficială.
People flooded the station.	Oamenii au inundat gara.
We moved all our equipment to this hangar.	Ne-am mutat toate echipamentele în acest hangar.
He wanted to escape from college.	Voia să evadeze de la orele de la facultate.
The physicist intends to publish an innovative paper.	Fizicianul intenționează să publice o lucrare inovatoare.
Their house was destroyed by the earthquake.	Casa lor a fost distrusă în urma cutremurului.
He is known to have paid his full tax.	Se știe că și-a plătit integral impozitul.
He could hear the squeaking of tires and horns.	Auzea scârțâitul anvelopelor și claxonele.
These slippers are so hot.	Acești papuci sunt atât de caldi.
He drank the milk and ate the cake.	A băut laptele și a mâncat prăjitura.
The air was full of smog.	Aerul era plin de smog.
The proportion of foreign visitors to this country is growing.	Proporția vizitatorilor străini în această țară este în creștere.
An artist painted a house with black stripes.	Un artist a pictat o casă cu dungi negre.
Every year, environmentalists publish updates in their journal.	În fiecare an, ecologistii publică actualizări în jurnalul lor.
The computer industry is growing rapidly.	Industria calculatoarelor este în creștere rapidă.
The bag pissed on the table.	Sacul a pișit pe masă.
Voters were disappointed.	Alegătorii au fost dezamăgiți.
The wind howled.	Vântul urlă.
Men and women carry very different amounts of body fat.	Bărbații și femeile poartă cantități foarte diferite de grăsime corporală.
Strictly speaking, lobster is not a fish.	Strict vorbind, homarul nu este un pește.
You can drink porto here after dinner.	Puteți bea porto aici după masă.
I was careful not to get my feet wet.	Am avut grijă să nu-mi ud picioarele.
The study shows that most people despise authority.	Studiul arată că majoritatea oamenilor disprețuiesc autoritatea.
Try to understand the point of view of others.	Încercați să înțelegeți punctul de vedere al altora.
Police shooting suspects is a common occurrence.	Poliția care împușcă suspecții este un eveniment obișnuit.
Close the curtain, please.	Închide cortina, te rog.
They are thinking of buying a new car.	Se gândesc să cumpere o mașină nouă.
Unfortunately, hatred is not uncommon.	Urul nu este, din păcate, neobișnuit.
The mayor couldn't keep quiet either.	Nici primarul nu a putut să tacă.
We need to look at the situation.	Trebuie să analizăm situația.
Her fingers trembled with fear.	Degetele îi tremurau de frică.
Evidence shows that the disease is dying out.	Dovezile arată că boala se stinge.
It is man-made, not natural.	Este făcută de om, nu naturală.
I think maybe we should fake it.	Mă gândesc că poate ar trebui să falsificăm.
After many years, they finally met.	După mulți ani, s-au întâlnit în sfârșit.
If she eats too many sweets, she will be lethargic.	Dacă mănâncă prea multe dulciuri, va fi letargică.
Officers said they received threats.	Ofițerii au spus că au primit amenințări.
Why did the old woman buy the chicken?	De ce a cumpărat bătrâna puiul?
Women often play bigger roles than men in rural communities.	Femeile joacă adesea roluri mai mari decât bărbații în comunitățile rurale.
After a moment, he grabbed it.	După o clipă, o apucă.
This is a type of wheat.	Acesta este un tip de grâu.
We have clear, concise arguments.	Avem argumente clare, concise.
Cities in this region are surrounded by water.	Orașele din această regiune sunt înconjurate de apă.
Like water, the impact is unfathomable.	La fel ca apa, impactul este insondabil.
Each employee has an identity card.	Fiecare angajat are o carte de identitate.
Many drivers were upset by the sharp rise in prices.	Mulți șoferi au fost supărați de creșterea abruptă a prețurilor.
The city was destroyed by a massive earthquake.	Orașul a fost distrus de un cutremur masiv.
She was so shocked that she dropped her coffee.	A fost atât de șocată încât și-a scăpat cafeaua.
The choppy waters made it difficult for the boat to land.	Apele agitate au făcut dificilă aterizarea bărcii.
The young man stroked his chin.	Tânărul l-a mângâiat pe bărbie.
Negotiations have affected his health.	Negocierile i-au afectat sănătatea.
It tastes great.	Are un gust minunat.
It is not known how he died.	Nu se știe cum a murit.
The lawn can be used in landscaping.	Gazonul poate fi folosit în amenajarea teritoriului.
The writing is on the wall.	Scrisul este pe perete.
Secret negotiations are illegal.	Negocierile secrete sunt ilegale.
Many cultures have traditional medicines.	Multe culturi au medicamente tradiționale.
Plush and luxurious, its interior matched the exterior.	Plusos și luxos, interiorul său s-a potrivit cu exteriorul.
He passed the exam four times.	A dat examenul de patru ori.
The fleet is quieter, more maneuverable and more efficient.	Flota este mai silențioasă, mai manevrabilă și mai eficientă.
The child replied with a shy smile.	Copilul a răspuns cu un zâmbet timid.
A sharp pain passed through his arm.	O durere ascuțită îi trecu prin braț.
The workbook should be used for homework.	Caietul de lucru trebuie folosit pentru teme.
He was talkative and talkative.	Era vorbăreț și vorbăreț.
She is locked in a wheelchair.	Ea este închisă într-un scaun cu rotile.
She works as a kitchen cleaner.	Lucrează ca curățenie în bucătărie.
The cost of electricity has risen dramatically.	Costul energiei electrice a crescut dramatic.
A rich variety of birds live in this area.	În această zonă trăiește o varietate bogată de păsări.
See, that's how it's done!	Vezi, așa se face!
They look very young.	Par foarte tineri.
Students sometimes say that the city is a sleepy city.	Elevii spun uneori că orașul este un oraș somnoros.
An indigenous community is working to save it.	O comunitate indigenă face eforturi pentru a o salva.
The rivers are clogged.	Râurile s-au înfundat.
It was a pleasure to climb the steep hills.	A fost o plăcere să urc pe dealurile abrupte.
But the wheat had already grown tall and strong.	Dar grâul crescuse deja înalt și tare.
Some people were evacuated from their homes.	Unii oameni au fost evacuați din case.
The devil dances on tiptoe.	Diavolul dansează în vârful picioarelor.
That was his first mistake.	Asta a fost prima lui greșeală.
Someone bewitched him.	Cineva l-a vrăjit.
Plants inhale carbon dioxide and release oxygen.	Plantele inspiră dioxid de carbon și eliberează oxigen.
She sensed his contempt.	Ea a perceput disprețul lui.
She persisted in fulfilling her dream of becoming a writer.	Ea a persistat în a-și îndeplini visul de a fi scriitoare.
Doctors treated him, but he was unconscious for several days.	Medicii l-au tratat, dar a rămas inconștient de câteva zile.
Crops show symptoms of stress.	Culturile prezintă simptome de stres.
His wife never liked children.	Soției sale nu i-au plăcut niciodată copiii.
There was once a gentleman who lived in this region.	A fost odată un domn care locuia în această regiune.
He brushed his long auburn hair.	Și-a periat părul lung auburn.
He was amazed at her boldness.	A fost uimit de îndrăzneala ei.
The doctor did some tests and declared him dead.	Doctorul a făcut niște analize și l-a declarat decedat.
Don't talk to me about it!	Nu-mi vorbi despre asta!
The incident deeply disturbed the country.	Incidentul a tulburat profund țara.
The population of the city is only six hundred.	Populația orașului este de doar șase sute.
She is known for her mystical powers.	Este cunoscută pentru puterile ei mistice.
Grandpa told about the adventures of his youth.	Bunicul a povestit despre aventurile tinereții sale.
Doctors were worried about his lack of progress.	Medicii erau îngrijorați de lipsa lui de progres.
The cook made a welcome appearance.	Bucătăreasa a făcut o apariție binevenită.
She flipped through the old book.	Ea răsfoi cartea veche.
The family became rich through the exploitation of coal.	Familia a devenit bogată prin exploatarea cărbunelui.
The strong winds drove us crazy.	Vânturile violente ne înnebuneau.
Work is physically demanding.	Munca este solicitantă din punct de vedere fizic.
This can be a frustrating issue.	Aceasta poate fi o problemă frustrantă.
So you're an only child, then?	Deci ești copil unic, atunci?
Our mountaineering expedition was a success.	Expediția noastră de alpinism a avut succes.
The princess cut the cake with a sword.	Prințesa a tăiat tortul cu o sabie.
In fact, growing shrimp affects many mangrove habitats.	De fapt, creșterea creveților afectează multe habitate de mangrove.
The city has no sewer system.	Orașul nu are sistem de canalizare.
The energetic boy did a hundred push-ups in high school.	Băiatul energic a făcut o sută de flotări în gimnaziu.
The company cannot make initial profits.	Firma nu poate realiza profituri inițiale.
They met once a week.	Se întâlneau o dată pe săptămână.
Everyone must exercise good judgment.	Toată lumea trebuie să exercite o bună judecată.
This will be the best, after all.	Acesta va fi cel mai bun, până la urmă.
The gathering was dense.	Adunarea era densă.
This fight is purely for money.	Această luptă este pur pe bani.
The captain's ship had collided with another.	Nava căpitanului se ciocnise de alta.
The saddest day on the calendar.	Cea mai tristă zi din calendar.
The song of the birds was loud today.	Cântecul păsărilor a fost puternic astăzi.
The match was clear, as was the replay.	Meciul a fost clar, la fel ca reluarea.
We should respect the will of the people.	Ar trebui să respectăm voința oamenilor.
He soon lost all his money.	Curând și-a pierdut toți banii.
Climb over that boulder.	Urcă peste acel bolovan.
The cloud hangs heavily overhead.	Norul atârnă greu deasupra capului.
A cholera epidemic is ravaging the region.	O epidemie de holeră devasta regiunea.
A bright green moth passed by.	O molie verde strălucitor trecu pe lângă.
I want you to be here with me.	Vreau să fii aici cu mine.
He came to the surface, snorted, and looked around.	A ieșit la suprafață, pufnind și s-a uitat în jur.
Max bowed his head.	Max și-a plecat capul.
I killed two birds with one stone.	Am ucis două păsări dintr-o singură piatră.
The soldier climbed onto the roof from the balcony above.	Soldatul s-a urcat pe acoperiș de pe balconul de deasupra.
The old woman had gray hair.	Femeia în vârstă avea părul gri.
Always use a sharp-tipped brush.	Utilizați întotdeauna o perie cu un capăt ascuțit.
Tim is younger than me.	Tim este mai tânăr decât mine.
Bread was considered a luxury.	Pâinea era considerată un lux.
A job interview can raise quite a few questions.	Un interviu de angajare poate ridica destul de multe întrebări.
The lawyers refused to accept the fee.	Avocații au refuzat să accepte onorariul.
The smell of fried bacon entered the kitchen.	Mirosul de slănină prăjită a pătruns în bucătărie.
The government needs to make drastic reforms.	Guvernul trebuie să facă reforme drastice.
Most farms grow a variety of crops.	Majoritatea fermelor cresc o varietate de culturi.
His pet bird was pale and soft.	Pasărea lui de companie era palidă și moale.
Once they reach the surface, they swim away.	După ce ajung la suprafață, se îndepărtează înot.
Some residents hated the prospect.	Unii locuitori au urât perspectiva.
The judges decided that the man should remain in prison.	Judecătorii au decis ca bărbatul să rămână în închisoare.
So it's time to face reality.	Așa că este timpul să ne confruntăm cu realitatea.
Australia is an island nation.	Australia este o națiune insulară.
Once you're in the woods, follow the signs.	Odată ce sunteți în pădure, urmați indicatoarele.
The noise was reminiscent of a pilot's hammer.	Zgomotul amintea de un ciocan-pilot.
The soldier was suddenly pushed out of the bus.	Soldatul a fost împins brusc afară din autobuz.
He climbed the hill.	A urcat pe deal.
The volcano erupted, destroying everything in its path.	Vulcanul a erupt, distrugând totul în cale.
Suddenly, a terrible noise filled the room.	Deodată, un zgomot groaznic umplu încăperea.
Dinners by the lake were delighted.	Dineurile de lângă marginea lacului au fost încântați.
A small gang of robbers flourished here.	O mică bandă de jafuri a înflorit aici.
The leaves have turned brown.	Frunzele au devenit maro.
The festival will last three days.	Festivalul va dura trei zile.
Two great rivers meet here.	Două mari râuri se întâlnesc aici.
Shake before opening.	Agitați înainte de deschidere.
The grocer's wife was prepared with plenty of supplies.	Soția băcanului era pregătită cu provizii din belșug.
They met at noon.	S-au întâlnit la prânz.
A frightening proposition, he thought.	O propunere înspăimântătoare, se gândi el.
Old friends reunited after a lifetime.	Vechi prieteni s-au reunit după o viață întreagă.
Think twice before romanticizing the past.	Gândește-te de două ori înainte de a romanticiza trecutul.
This church has been here for almost two hundred years.	Această biserică a stat aici de aproape două sute de ani.
The accusations have upset his country.	Acuzațiile i-au tulburat țara.
What kind of dog was that?	Ce fel de câine era acela?
Some plants are used for traditional medicine.	Unele plante sunt folosite pentru medicamentele tradiționale.
However, the recent earthquake was devastating.	Cutremurul recent a fost însă devastator.
These are the most popular types of music.	Acestea sunt cele mai populare tipuri de muzică.
Put them in a plastic bag.	Puneți-le într-o pungă de plastic.
These colors are opposite each other on the color wheel.	Aceste culori sunt opuse una pe cealaltă pe roata culorilor.
We had to run to get the bus.	A trebuit să alergăm să luăm autobuzul.
Her writing shows an excellent perspective.	Scrisul ei arată o perspectivă excelentă.
The inactivity of the legislature was a great disappointment.	Inactivitatea legislativului a fost o mare dezamăgire.
If you want to be educated, you have to study hard.	Dacă vrei să devii educat, trebuie să studiezi din greu.
The coach said that the team has improved.	Antrenorul a spus că echipa s-a îmbunătățit.
The spider web was firmly attached to the child's face.	Pânza de păianjen era ferm atașată de fața copilului.
The microscope allows the scientist to see biological specimens.	Microscopul îi permite omului de știință să vadă specimene biologice.
A court of inquiry has been convened.	A fost convocată o instanță de anchetă.
The research was designed to improve efficiency.	Cercetarea a fost concepută pentru a îmbunătăți eficiența.
The shelf was full of books.	Raftul era plin de cărți.
I saw her smiling, then she disappeared.	Am văzut-o zâmbind, apoi a dispărut.
I asked him to transfer funds to my account.	L-am rugat să transfere fonduri în contul meu.
The period of the rainy season is very variable.	Perioada anului în care ploua este foarte variabilă.
Murthy ordered coffee for everyone.	Murthy a comandat cafea pentru toată lumea.
He was a brilliant scientist.	Era un om de știință strălucit.
Silk absorbs moisture well, making it excellent for pajamas.	Mătasea absoarbe bine umezeala, ceea ce o face excelentă pentru pijamale.
The manager juggled several projects at once.	Managerul jonglea cu mai multe proiecte deodată.
That's what you should do.	Asta ar trebui să faci.
Works well under pressure.	Lucrează bine sub presiune.
The main building was far from the road.	Clădirea principală era îndepărtată de drum.
Are you encouraged by the election results?	Sunteți încurajat de rezultatele alegerilor?
The result was controversial.	Rezultatul a fost controversat.
No one is sure when it appeared.	Nimeni nu este sigur când a apărut.
Your words cut deep.	Cuvintele tale taie profund.
The urge to buy often leads people to make bad decisions.	Impulsul de a cumpăra adesea îi duce pe oameni la decizii proaste.
However, few languages ​​have more than three genres.	Cu toate acestea, puține limbi au mai mult de trei genuri.
No, it has a higher yield.	Nu, are un randament mai mare.
The corpse scientist's voice was authoritative.	Vocea corpulentului om de știință era autoritară.
He promised to do it, but he didn't.	A promis că o va face, dar nu a făcut-o.
The fight ended before anyone knew it had begun.	Lupta s-a încheiat înainte ca cineva să știe că a început.
He used a fake name.	A folosit un nume fals.
The cat jumped on the windowsill.	Pisica a sărit pe pervaz.
She fumbled with the buttons on her blouse.	Ea bâjbâi cu nasturii de la bluză.
The lights are on, but the house is deserted.	Luminile sunt aprinse, dar casa este pustie.
Many new roads have been planned.	Au fost planificate multe drumuri noi.
The baby scratched his ear and shuddered.	Copilul se scărpina la ureche și se cutremură.
Crime rates have risen significantly.	Ratele criminalității au crescut semnificativ.
He tightened his straps.	El a strâns curelele.
He certainly spoke from experience.	A vorbit cu siguranța experienței.
The thunder and lightning were blinding.	Tunetele și fulgerele erau orbitoare.
The people of the country were frightened.	Oamenii de la țară erau înspăimântați.
They shook hands for a short time.	Și-au dat mâna pentru scurt timp.
Keep two pencils in your pocket.	Ține două creioane în buzunar.
His house was located next to a candy store.	Casa lui era situată lângă un magazin de dulciuri.
It was a warm, sunny, windy day.	A fost o zi caldă, însorită, dar plină de vânt.
Pour flour through the sill.	Verser du farine par le seuil.
He cleaned his dishes well.	Și-a curățat bine vasele.
We must stop unsustainable logging practices.	Trebuie să oprim practicile nesustenabile de exploatare forestieră.
Farmers will have big problems this year.	Fermierii vor avea mari probleme anul acesta.
She can't wait to leave.	Abia așteaptă să plece.
Head for the light.	Îndreptați-vă spre lumină.
Before she could do anything, she chewed slowly.	Înainte de a face ceva, ea a mestecat încet.
The steps are mostly covered with grass.	Stepele sunt predominant acoperite cu iarbă.
We can access the system remotely.	Putem accesa sistemul de la distanță.
The Ministry of Defense was notorious for its corruption.	Ministerul Apărării era renumit pentru corupția sa.
The rubber plant likes rich, moist soil.	Planta de cauciuc îi place solul bogat și umed.
I'm buying this new car from a dealer.	Cumpăr această mașină nouă de la un dealer.
She approached the man outside.	S-a apropiat de bărbatul de afară.
It is vital to make more sales calls.	Este vital să facă mai multe apeluri de vânzări.
His conscience bothered him all night.	Conștiința lui l-a sâcâit toată noaptea.
Rose petals dropped like snow.	Petale de trandafiri s-au lăsat în jos ca zăpada.
The lost property of the family will be found soon.	Averea pierdută a familiei va fi găsită în curând.
The guards helped them escape.	Gardienii i-au ajutat să scape.
Satisfaction is a standard of living, not a goal.	Satisfacția este un nivel de viață, nu un scop.
Compassion helped bring this person to bed.	Compasiunea a ajutat să introducă această persoană în patul său.
The special for the employees did not help much.	Specialul pentru angajați nu a ajutat prea mult.
They worked closely together.	Au lucrat îndeaproape împreună.
A policeman arrived shortly after the accident.	Un polițist a sosit la scurt timp după accident.
He was about to faint.	Era pe cale să leșine.
He's very outgoing.	Este foarte extrovertit.
Newlyweds often live in a new home.	Proaspeții căsătoriți locuiesc adesea într-o casă nouă.
She said she lost a part of her finger.	Ea a spus că și-a pierdut o parte dintr-un deget.
He walked slowly toward the chair.	Se îndreptă încet spre scaun.
Basically, we're stuck with our current system.	Practic, suntem blocați cu sistemul nostru actual.
Bring the bellows.	Adu burduful.
The air is polluted by exhaust fumes.	Aerul este poluat de gazele de evacuare.
A wild animal was stalking him.	Un animal sălbatic îl pândea.
The workers have been on strike for over a month.	Muncitorii sunt în grevă de peste o lună.
You know, you're really beautiful.	Știi, ești cu adevărat frumoasă.
It was hard to read his expression.	Era greu să-i citesc expresia.
The street suddenly plunged into darkness.	Strada s-a cufundat brusc în întuneric.
They recognize the economic value of tourism.	Ei recunosc valoarea economică a turismului.
An orchard grows here in this small park.	O livadă crește aici în acest mic parc.
Another year has passed.	A mai trecut un an.
This organization has thousands of members.	Această organizație are mii de membri.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Nu are sens să fii supărat.
Two men came to assist.	Doi bărbați au venit să asiste.
The animals are constantly on the move.	Animalele sunt în permanență în mișcare.
The sight of the faces surprised him.	Vederea fețelor l-a surprins.
Try to add some exercises to your daily life.	Încercați să adăugați niște exerciții în viața de zi cu zi.
Noise pollution is the latest environmental issue.	Poluarea fonică este cea mai recentă problemă de mediu.
Cattle were the only sign of civilization.	Vitele erau singurul semn al civilizației.
Although he called himself a housewife, he was a senator.	Deși își spunea casnică, era senator.
I was very surprised.	Am fost foarte surprins.
The buffalo boys were joking.	Băieții bivolii făceau glume.
The ocean is known to possess magical qualities.	Se știe că oceanul posedă calități magice.
The historical record shows a long and bitter rivalry.	Dosarul istoric arată o rivalitate lungă și amară.
She shaved his overgrown beard.	Ea i-a tuns barba prea crescută.
Farmers are forced to emigrate in search of a job.	Fermierii sunt nevoiți să emigreze în căutarea unui loc de muncă.
Accidents occasionally occur at music festivals.	Accidentele au loc ocazional la festivalurile de muzică.
Last year, sales grew only slightly.	Anul trecut, vânzările au crescut doar ușor.
A timeless object, consisting of three joined cubes.	Un obiect atemporal, format din trei cuburi unite.
Looking up at the sky, he cried.	Privind la cer, a plâns.
Due to the lack of an effective drug, the patient's health deteriorated.	Din lipsa unei medicamente eficiente, starea de sănătate a pacientului s-a deteriorat.
He shook his head.	El clătinase din cap.
Those cattle will be worth a lot of money someday.	Vitele acelea vor valora o grămadă de bani cândva.
The boat will soon sink.	În curând, barca se va scufunda.
The workers retired early to their families.	Muncitorii s-au retras devreme la familiile lor.
The reporter asked the question.	Reporterul a pus întrebarea.
The online version of the encyclopedia was very popular.	Versiunea online a enciclopediei a fost foarte populară.
He saw her and waved at her.	El a văzut-o și i-a făcut semn cu mâna.
The prince was eager to show off his pink silk dress.	Prințul era nerăbdător să arate rochia de mătase roz.
Assemble the ingredients correctly.	Asamblați corect ingredientele.
He entered the classroom carrying a backpack.	A intrat în clasă purtând rucsacul.
They are passionate about adventure.	Sunt pasionați de aventură.
They built a new factory.	Au construit o nouă fabrică.
Some of us joined a local ambulance service.	Câțiva dintre noi s-au alăturat unui serviciu local de ambulanță.
The wild cats made him shudder.	Pisicile sălbatice i-au dat înfiorare.
The bartender had to serve several customers at once.	Barmanul a trebuit să servească mai mulți clienți deodată.
The apple is in the back.	Mărul este în spate.
The street was deserted.	Strada era pustie.
Finding a job is a real challenge nowadays.	Găsirea unui loc de muncă este o adevărată provocare în zilele noastre.
Most people want to dress more simply.	Majoritatea oamenilor vor să se îmbrace mai simplu.
This region has a tropical climate.	Această regiune are un climat tropical.
She pointed to the chair.	Ea arătă spre scaun.
Her fanciful husband had done it.	Bărbatul ei fantezis o făcuse.
It makes me feel very proud.	Mă face să mă simt foarte mândru.
His new home was located in a fishing village.	Noua lui casă era situată într-un sat de pescari.
The flowers have a delicate scent.	Florile au un miros delicat.
To sift the flour.	Pentru a cerne făina.
A good friend of mine.	Un bun prieten de-al meu.
Industrialization has driven the country's economy.	Industrializarea a condus economia țării.
The cat jumped on the small table.	Pisica a sărit pe măsuța mică.
The secret to success lies in the right preparation.	Secretul succesului constă în pregătirea corectă.
The crowd began to drift slowly into the throne room.	Mulțimea a început să se prelingă încet în sala tronului.
He lives alone, although he has a son.	Trăiește singur, deși are un fiu.
Sugar is used to preserve apples.	Pentru conservarea merelor se folosește zahăr.
I learned a lot from her.	Am învățat multe de la ea.
His answer was obvious.	Răspunsul lui a fost evident.
These sentences are correct.	Aceste propoziții sunt corecte.
Coffee is the most popular beverage in the world.	Cafeaua este cea mai populară băutură din lume.
Clouds of dust rose from the overheated engine.	Din motorul supraîncălzit se ridicau nori de praf.
It was autumn, so the leaves were bright.	Era toamnă, așa că frunzele erau strălucitoare.
He has good relations with most of his neighbors.	Are relații bune cu majoritatea vecinilor săi.
She remarried, but her husband does not live here.	S-a recăsătorit, dar soțul ei nu locuiește aici.
Keep that in mind the next time you drink.	Ține cont de asta data viitoare când bei.
This decision will be well received	Această decizie va fi bine primită
She needs a watch.	Are nevoie de ceas.
She was surprised to see him.	A fost surprinsă când l-a văzut.
That's a good excuse.	E o scuză bună.
This time we can't rely on them.	De data asta nu ne putem baza pe ei.
Put the decorations on the cake.	Pune decoratiunile pe tort.
The angry woman laid the child on the floor.	Femeia furioasă a pus copilul jos pe podea.
In the spring the grass turns green.	Primăvara iarba devine verde.
Many successful candidates are graduates of this university.	Mulți candidați de succes sunt absolvenți ai acestei universități.
The government is so corrupt that people cannot trust it.	Guvernul este atât de corupt, încât oamenii nu pot avea încredere în el.
I folded my arms and frowned even deeper.	Mi-am încrucișat brațele și m-am încruntat și mai adânc.
There was a commotion inside.	Înăuntru a fost o zarvă.
The doctor prescribed a sedative and an analgesic.	Doctorul i-a prescris un sedativ și un analgezic.
You must have passed this tree hundreds of times,	Trebuie să fi trecut pe lângă acest copac de sute de ori,
The basket was taken to the bow of the boat.	Coșul a fost dus la prova bărcii.
Although the seeds contain little food, they are useful.	Deși semințele conțin puțină hrană, sunt utile.
It has been made illegal to damage any wildlife.	S-a făcut ilegal deteriorarea oricărei animale sălbatice.
Reduce heat, will you?	Reduceți căldura, vrei?
There are over a billion species on our planet.	Peste un miliard de specii există pe planeta noastră.
The attraction of the property lies in its innovative architecture.	Atractia proprietatii consta in arhitectura sa inovatoare.
This house is a pleasant place to rest.	Această casă este un loc de odihnă plăcut.
Words are magic.	Cuvintele sunt magice.
This spatial disparity will hinder trade.	Această disparitate spațială va împiedica comerțul.
When eating, try to chew slowly.	Când mănânci, încearcă să mesteci încet.
The children had to play in the garden all day.	Copiii au avut toată ziua să se joace în grădină.
The car slipped dangerously off the road.	Mașina a alunecat periculos de pe șosea.
On the way home, he stopped to buy some milk.	În drum spre casă, s-a oprit să cumpere niște lapte.
The volume has been increased.	Volumul a fost crescut.
This bridge is somewhat narrow in places.	Acest pod este oarecum îngust pe alocuri.
An artificial cave was built over the cave.	Peste pestera a fost construita o pestera artificiala.
Because the clouds are invisible, they are hard to notice.	Deoarece norii sunt invizibili, sunt greu de observat.
As a last resort, they dug a ditch.	Ca ultimă soluție, au săpat un șanț.
The largest theme parks in the province are often packed to capacity.	Cele mai mari parcuri tematice din provincie sunt adesea pline la capacitate maximă.
I must sleep.	Trebuie sa dorm.
Every day brings unexpected developments.	Fiecare zi aduce evoluții neașteptate.
A collection of documents, speeches, letters and reports.	O colecție de documente, discursuri, scrisori și rapoarte.
Six hundred and seventeen students passed the exam.	Șase sute șaptesprezece studenți au promovat examenul.
He left the company due to ill health.	A părăsit compania din cauza stării de sănătate.
Spring flowers decorate the garden.	Florile de primăvară decorează grădina.
Children are not allowed in the stadium.	Copiii nu au voie să intre pe stadion.
Many women have chosen to become nuns or priests.	Multe femei au ales să devină călugărițe sau preoți.
The referee ruled a foul on the player.	Arbitrul a declarat un fault asupra jucătorului.
Its inhabitants live in relative harmony.	Locuitorii săi trăiesc într-o relativă armonie.
Don't get me wrong, this is a very good novel.	Nu mă înțelege greșit, este un roman foarte bun.
The camp is closely guarded by white soldiers and police.	Tabăra este păzită îndeaproape de soldați și polițiști albi.
It rained cats and dogs.	A plouat pisici și câini.
The quake caused huge damage.	Cutremurul a provocat pagube imense.
The monkeys crouched behind their mother.	Maimuțele se ghemuiau în spatele mamei lor.
The water is plentiful here!	Apa este din belșug aici!
I crowned her the best waitress.	Am încoronat-o cea mai bună chelneriță.
Oil and gold were found here.	Aici s-au găsit petrol și aur.
We need to sleep before dawn.	Trebuie să dormim înainte să vină următoarea zori.
This part of town was famous for her murder.	Această parte a orașului era renumită pentru crima ei.
They drew their swords, loaded forward.	Și-au scos săbiile, încărcând înainte.
Use a small knife to clean the apples.	Folosiți un cuțit mic pentru a curăța merele.
This means that there is widespread poverty in this country.	Aceasta înseamnă că există sărăcie larg răspândită în această țară.
Let's wait here overnight.	Să așteptăm aici peste noapte.
These figures require further analysis.	Aceste cifre necesită o analiză suplimentară.
Hundreds of crocodiles lived in the lake.	În lac trăiau sute de crocodili.
The press conference was preceded by a parade.	Conferința de presă a fost precedată de o paradă.
The singer took the lead and broke up.	Cântăreața a preluat conducerea și s-a despărțit.
Flatter yourself.	Măgulește-te.
He looked at his watch and calculated the time.	S-a uitat la ceas și a calculat ora.
How would you cook this soup?	Cum ai găti această supă?
Welcome to my store.	Bun venit la magazinul meu.
Shadows began to creep up her face.	Pe fața ei au început să se strecoare umbre.
What will happen to us?	Ce va fi cu noi?
He saw a moose standing nearby.	A văzut un elan stând în apropiere.
The unemployment rate is falling.	Rata șomajului este în scădere.
Sunscreen is applied before going outside.	Cremele de protecție solară se aplică înainte de a ieși afară.
The leader called for a silent vote.	Liderul a cerut un vot tăcut.
Many fall on the sidelines while training for the race.	Mulți cad pe margine în timp ce se antrenează pentru cursă.
Ocean water vapor forms clouds.	Vaporii de apă din ocean formează nori.
Other plants were beginning to dry out.	Alte plante începeau să se usuce.
People are abandoning rural areas for cities.	Oamenii abandonează mediul rural pentru orașe.
Do you remember when your father started an industry?	Îți amintești când tatăl tău a făcut o industrie?
Unusually cold.	Neobișnuit de frig.
Malaria is widespread in these wetlands.	Malaria este răspândită în aceste păduri umede.
New regulations are designed to address this issue.	Noi reglementări sunt concepute pentru a rezolva această problemă.
Leaders of both sides called for calm.	Liderii ambelor tabere au lansat apeluri la calm.
They studied the subject for a few weeks.	Au studiat subiectul timp de câteva săptămâni.
Never buy a car from a trusted dealer.	Nu cumpărați niciodată o mașină de la un dealer de neîncredere.
The female voice became excited as the man spoke.	Vocea feminină a devenit emoționată în timp ce bărbatul vorbea.
These days, people are becoming more and more concerned about their health.	În aceste zile, oamenii devin din ce în ce mai atenți la sănătatea lor.
We will keep going until we reach the top.	Vom continua să mergem până ajungem în vârf.
Most tourists only pass through this city.	Majoritatea turiștilor trec doar prin acest oraș.
In the following years, she became more and more discouraged.	În anii următori, ea a devenit din ce în ce mai descurajată.
The beauty of this island lies in its mountains.	Frumusețea acestei insule constă în munții ei.
Life is complex and difficult.	Viața este complexă și dificilă.
A senior official said the proposal was good.	Un înalt oficial a spus că propunerea este bună.
Many of our residents rely on the internet for work.	Mulți dintre rezidenții noștri se bazează pe internet pentru muncă.
It was an amazingly durable object.	Era un obiect uimitor de durabil.
Some examples of ant houses are toothpicks	Câteva exemple de case de furnici sunt copacii scobitori
The warehouse was in a deserted part of town.	Depozitul era într-o parte pustie a orașului.
The blast was caused when gasoline vapors ignited.	Explozia a fost provocată când s-au aprins vaporii de la benzină.
The bright sun shines warmly on the glowing skin	Soarele strălucitor strălucește cald pe pielea strălucitoare
The city's population continues to grow.	Populația orașului continuă să crească.
The market was full of activity.	Piața era plină de activitate.
The nurse shoots the cut.	Asistenta sutează tăietura.
The royal court traditionally consisted of four parts.	Curtea regală consta în mod tradițional din patru părți.
The teacher narrowed his eyes in anger.	Profesorul și-a mijit ochii de furie.
Clear skies promise a warm day.	Cerul senin promite o zi caldă.
These treasures were hidden in the tunnels of a city.	Aceste comori erau ascunse în tunelurile unei cetăți.
However, money is not everything.	Cu toate acestea, banii nu sunt totul.
The arbitrator carefully considered the case.	Arbitrul a analizat cu atenție cazul.
She mailed him the letter.	Ea i-a trimis scrisoarea prin poștă.
He was silent, avoiding her gaze.	El a rămas tăcut, evitându-i privirea.
It is a circular arrangement.	Este un aranjament circular.
The effects of an oil spill are difficult to trace.	Efectele unei scurgeri de petrol sunt greu de urmărit.
The blue crabs were huddled on the beach.	Crabii albaștri erau îngrămădiți pe plajă.
Survivors were rewarded with money.	Supraviețuitorii au fost răsplătiți cu bani.
Snow leopards were once common in these parts.	Leoparzii de zăpadă au fost cândva obișnuiți în aceste părți.
Time is gone, covered.	Timpul s-a dus, acoperit.
The immediate area was warm and dry.	Zona imediată era caldă și uscată.
Suddenly, the man regained his composure.	Deodată, bărbatul și-a revenit în fire.
Water is made up of hydrogen and oxygen.	Apa este formată din hidrogen și oxigen.
Despite the official ban, many people still smoke.	În ciuda interdicției oficiale, mulți oameni încă mai fumează.
Some scientists have called it the "new measles."	Unii oameni de știință au numit-o „noua rujeolă”.
There was a clear lack of enthusiasm in the room.	Era o lipsă clară de entuziasm în cameră.
Several partisans were killed.	Mai mulți partizani au fost uciși.
Deforestation is primarily responsible for global warming.	Defrișarea este responsabilă în primul rând de încălzirea globală.
He felt restless.	Se simțea neliniştit.
The President also reaffirmed his commitment to the fight against terrorism.	Președintele și-a afirmat, de asemenea, angajamentul de a lupta împotriva terorismului.
She could not give birth to her baby.	Ea nu a putut să-și nască copilul.
The coast is inhabited by people skilled in fishing.	Coasta este locuită de oameni pricepuți în pescuit.
He opened his eyes and swore.	A deschis ochii și a înjurat.
Pines, hazelnuts and rice grow well here, he explains.	Pinii, alunele și orezul cresc bine aici, explică el.
Some villages have seen their buildings destroyed.	Unele sate și-au văzut clădirile distruse.
It remains a radio mystery.	Rămâne un mister radio.
Her voice was light and soothing.	Vocea ei era ușoară și liniștitoare.
However, no investigation was launched.	Cu toate acestea, nu a fost declanșată nicio anchetă.
Evacuations increased during the war.	Evacuările au crescut în timpul războiului.
It's an air of mystery to him.	E un aer de mister la el.
I usually live in the suburbs.	De obicei locuiesc în suburbii.
Cows used to graze in the fields often.	Vacile obișnuiau să pască adesea pe câmp.
I saw some teenagers in the park.	Am văzut câțiva adolescenți în parc.
Another uninterrupted chapter in the field of cleaning.	Un alt capitol fără întreruperi în domeniul curățeniei.
Parents want what is best for their children.	Părinții vor ceea ce este mai bun pentru copiii lor.
Use a fork or spoon.	Folosiți o furculiță sau o lingură.
Transporting water from the village to the city.	Transportarea apei de la sat la oras.
He traveled a lot.	A călătorit mult.
Don't you dare use plastic bags!	Nu îndrăzni să folosești pungi de plastic!
The forest is lush and green.	Pădurea este luxuriantă și verde.
Please rinse the glass.	Vă rugăm să clătiți paharul.
The price of butter, eggs and milk is rising.	Prețul untului, ouălor și laptelui crește.
This glass offers a pleasant sound.	Acest pahar ofera un sunet placut.
Many people did not agree with this view.	Mulți oameni nu au fost de acord cu acest punct de vedere.
They are considered delicacies.	Sunt considerate delicatese.
A tear was running down her left cheek.	O lacrimă curgea pe obrazul stâng.
The old man's hands trembled as he spoke.	Mâinile bătrânului tremurau în timp ce vorbea.
This region was once a crowded agricultural region,	Această regiune a fost cândva o regiune agricolă aglomerată,
The detective conducted a series of interviews.	Detectivul a efectuat o serie de interviuri.
Consider the etymology of the word hubris.	Luați în considerare etimologia cuvântului hubris.
How things have changed.	Cum s-au schimbat lucrurile.
He was very happy in the movie.	El în film a fost foarte fericit.
Never ask a scientist to break the law.	Nu cere niciodată unui om de știință să încalce legea.
So he decided to try another course.	Așa că a decis să încerce un alt curs.
When the ice melted, the polar bears starved to death.	Când gheața s-a topit, urșii polari au murit de foame.
Journalists came out en masse.	Jurnaliştii au ieşit în masă.
So the wise old woman counted three coins.	Așa că bătrâna înțeleaptă a numărat trei monede.
This tree loses its leaves every year.	Acest copac își pierde frunzele în fiecare an.
The shepherd dog helped to shepherd the sheep.	Câinele ciobanesc a ajutat să păstorească oile.
The pilot was struggling to repair the plane.	Pilotul se chinuia să repare avionul.
The number of people who died in car accidents is increasing.	Numărul persoanelor care au murit în accidente de mașină este în creștere.
The streets were bordered by people.	Străzile erau mărginite de oameni.
Public demonstrations attracted many participants.	Demonstrațiile publice au atras mulți participanți.
A frost warning is in effect for tonight.	O avertizare de îngheț este în vigoare pentru diseară.
An oak table sat in the center of the room.	O masă de stejar stătea în centrul încăperii.
He has no voice of his own.	Nu are voce proprie.
The climate has changed significantly over time.	Clima s-a schimbat semnificativ de-a lungul timpului.
Sea kayaking has become a popular sport.	Caiacul de mare a devenit un sport popular.
This noise is dangerous.	Acest zgomot este periculos.
The lights went out for a few moments.	Luminile s-au stins pentru câteva clipe.
Fans prevented fires.	Ventilatoarele au prevenit incendiile.
The thieves in the alley were remarkable.	Hoții de pe alee erau remarcabili.
Many children are involved in their parents' bitter quarrels.	Mulți copii sunt implicați de disputele acre ale părinților lor.
Sport is an integral part of life here.	Sportul este o parte integrantă a vieții aici.
The consequences of the combination are unpredictable.	Consecințele combinației sunt imprevizibile.
She is extremely upset.	Este extrem de supărată.
The locals planted the crops.	Localnicii au plantat recoltele.
I'm going to buy a new pair of shoes today.	Îmi voi cumpăra o pereche nouă de pantofi astăzi.
He tilted his head to one side.	Își înclină capul într-o parte.
Cops, have you seen this man?	Polițiste, l-ai văzut pe acest om?
It is difficult for one student to accomplish both.	Este dificil pentru un student să le realizeze pe ambele.
A crescent moon hung over the blue winter sky.	Pe cerul albastru de iarnă atârna o semilună.
Most solar cells are made of silicon.	Majoritatea celulelor solare sunt fabricate din siliciu.
No show today.	Nicio emisiune astăzi.
The arrows had tilted from their original position.	Săgețile se înclinaseră din poziția lor inițială.
She managed to return home safely.	Ea a reușit să se întoarcă în siguranță acasă.
Turn on the desktop screen.	Porniți ecranul desktop.
The heat was unbearable.	Căldura era insuportabilă.
This part of the road is relatively flat.	Această porțiune de drum este relativ plată.
The table is covered with red plastic.	Masa este acoperită cu plastic roșu.
The poor woman was holding her glass by the fireplace.	Biata femeie ținea paharul lângă șemineu.
He began composing poetry.	A început să compună poezie.
The scientist felt like a fraud.	Omul de știință s-a simțit ca o fraudă.
He played the guitar and sang many songs.	A cântat la chitară și a cântat multe cântece.
Her hatred quickly subsided.	Ura ei s-a domolit rapid.
She weighs seven kilograms.	Ea cântărește șapte kilograme.
The bride has arrived radiant and radiant	Mireasa a sosit radianta si radianta
Three months later, news of her whereabouts broke.	După trei luni, s-a auzit vestea despre locul ei.
The CEO had to resign.	Directorul executiv a fost nevoit să demisioneze.
He hid his pain from others.	Și-a ascuns durerea de ceilalți.
It is possible, but risky.	Este posibil, dar riscant.
But how can this be done?	Dar cum poate acest lucru să facă bine?
Time began to slow when the guy left.	Timpul a început să încetinească când tipul a plecat.
The metal in your mobile phone is aluminum.	Metalul din telefonul tău mobil este aluminiu.
Many scars passed over his face.	Multe cicatrici i-au trecut pe față.
The score has been steadily rising.	Scorul a crescut constant.
So he spoke very calmly.	Așa că a vorbit foarte calm.
A woman's place is in the house.	Locul unei femei este în casă.
The accident took place on the highway.	Accidentul a avut loc pe autostradă.
Please remind me of his vital statistics.	Vă rog să-mi amintiți de statisticile lui vitale.
He helps over forty people every day.	El ajută peste patruzeci de oameni în fiecare zi.
Organic farming does not use pesticides or fertilizers.	Agricultura ecologică nu folosește pesticide sau îngrășăminte.
The remaining food was spoiled.	Mâncarea rămasă se stricase.
He sat down on the red velvet couch, smoking a cigarette.	S-a așezat pe canapeaua de catifea roșie, fumând o țigară.
Could you put milk in the fridge?	Ai putea pune laptele la frigider?
The earth is warming rapidly.	Pământul se încălzește rapid.
The need to increase agricultural production was acute.	Necesitatea creșterii producției agricole era acută.
That horrible smell!	Mirosul acela oribil!
I was amazed at the old woman's perseverance.	Am rămas uimit de perseverența bătrânei.
The selection committee has chosen you.	Comitetul de selecție v-a ales.
The market is too crowded.	Piața este mult prea aglomerată.
Many people assume that biodiversity loss is inevitable.	Mulți oameni presupun că pierderea biodiversității este inevitabilă.
Use this bag to protect your suitcase.	Folosiți această geantă pentru a vă proteja valiza.
That book was interesting.	Acea carte a fost interesantă.
Kyoto's famous geisha district was once an oasis.	Celebrul district de gheișe din Kyoto a fost cândva o oază.
Let it be the end of the war!	Să fie sfârșitul războiului!
He was then buried with full military honors.	A fost apoi înmormântat cu onoruri militare depline.
Tea is an important export in this district.	Ceaiul este un export important în acest district.
International regulations prohibit the import of toxic waste.	Reglementările internaționale interzic importul de deșeuri toxice.
Consumed with emotion, they sang their favorite songs.	Consumați de emoție, aceștia au cântat melodiile preferate.
His pants were too short.	Pantalonii lui erau prea scurti.
I can't tell how long the queues were.	Nu pot determina cât de lungi au fost cozile.
He dissolved the sugar in boiling water.	A dizolvat zahărul în apa clocotită.
Every year, the population of street children in the city increases.	În fiecare an, populația de copii ai străzii a orașului crește.
The monkey ate some peanuts, then chewed contentedly.	Maimuța a mâncat niște alune, apoi a stat la mestecat mulțumită.
Domestic animals have many similarities with wild animals.	Animalele domestice au multe asemănări cu animalele sălbatice.
Many people are learning to become doctors.	Mulți oameni învață să devină doctori.
But you have to watch out for wild animals.	Dar trebuie să fii atent la animalele sălbatice.
How to fix this image.	Cum se repară această imagine.
Musk deer are extremely rare.	Căprioarele mosc sunt extrem de rare.
Tears well up in his eyes.	Lacrimile îi sclipesc în ochi.
The baby's teeth are beautifully white.	Dintii bebelusului sunt frumos albi.
As a result, many people here suffer from hunger.	Drept urmare, mulți oameni de aici suferă de foame.
The young man shared the profits equally.	Tânărul a împărțit profiturile în mod egal.
The family was forced to flee the civil war.	Familia a fost nevoită să fugă din războiul civil.
The migrants made their way north.	Migranții și-au făcut drum spre nord.
The city's population has grown steadily.	Populația orașului a crescut constant.
It has consolidated its credentials as a world superpower.	Și-a consolidat acreditările ca superputere mondială.
The ambush was carefully planned.	Ambuscada a fost atent planificată.
Old friends often attend their older sisters' weddings.	Prietenii vechi participă adesea la nunta surorilor lor în vârstă.
He filled the air with his loud hum.	Umplea aerul cu zumzetul lui zgomotos.
This academic program has led to many creative collaborations.	Acest program academic a dus la multe colaborări creative.
He opened his wallet and started counting the money.	Și-a deschis portofelul și a început să numere banii.
Other cultures are frowning on gambling.	Alte culturi sunt încruntate în privința jocurilor de noroc.
Every politician wants more power.	Fiecare politician vrea mai multă putere.
Tens of thousands are unable or unwilling to work.	Zeci de mii sunt incapabili sau nu doresc să lucreze.
The soil is a fertile breeding ground for bacteria.	Solul este un teren de reproducere fertil pentru bacterii.
The laundry is loaded with a pound.	Spălătoria se încarcă cu o liră.
You should inform the police.	Ar trebui să informați poliția.
He had great confidence in his own abilities.	Avea o încredere enormă în propriile abilități.
The city has declared a state of emergency.	Orașul a declarat stare de urgență.
He is said to have had adventures.	Se spune că a avut aventuri.
The children's book series is very popular.	Seria de cărți pentru copii este foarte populară.
Two hills dominate the landscape.	Două dealuri domină peisajul.
As he spoke, blood flowed from his nose.	În timp ce vorbea, sângele îi curgea din nas.
The lions fell to the ground.	Leii au căzut pe pământ.
He started the car and got out of the garage.	A pornit mașina și a ieșit din garaj.
A strong cold prevented him from entering the party.	O răceală puternică l-a împiedicat să intre în petrecere.
He let a stream of air out of his nostrils.	Își lăsă un curent de aer să iasă din nări.
He was intoxicated by an old beer.	A fost intoxicat de o bere veche.
Many small villages were destroyed during the conflict.	Multe sate mici au fost distruse în timpul conflictului.
So he put the water in the bucket.	Așa că a pus apa în găleată.
Temperatures at this time of year are very favorable.	Temperaturile în această perioadă a anului sunt foarte favorabile.
We were unable to answer his calls.	Nu am reușit să îi răspundem apelurile.
Pollution causes many problems.	Poluarea provoacă multe probleme.
The butcher says the meat is tender.	Măcelarul spune că carnea este fragedă.
Please submit project reports on time.	Vă rugăm să trimiteți rapoartele de proiect la timp.
The class was shocked by the news.	Clasa a fost șocată de vești.
Although the water can be heated, it cannot be frozen.	Deși apa poate fi încălzită, nu poate fi înghețată.
The experiment was performed on rats.	Experimentul a fost efectuat pe șobolani.
This boy's father is famous.	Tatăl acestui băiat este celebru.
Sometimes it's hard for someone to understand.	Uneori îi este greu să înțeleagă cineva.
There are over a thousand species in our region.	În regiunea noastră se găsesc peste o mie de specii.
A bad show is a type of entertainment.	Un spectacol prost este un tip de divertisment.
She poured the tea and the men drank.	Ea a turnat ceaiul, iar bărbații au băut.
The ancient habits of the villagers have survived.	Obiceiurile străvechi ale sătenilor au supraviețuit.
This is the culmination of rudeness.	Acesta este culmea grosolăniei.
Civilians were killed indiscriminately.	Civilii au fost uciși fără discernământ.
Each font weighs five ounces.	Fiecare font cântărește cinci uncii.
The monkey jumped out of its chair.	Maimuța a sărit de pe scaun.
The government has been fighting corruption for years.	Guvernul se luptă cu corupția de ani de zile.
The student's conduct is shameful.	Conduita elevului este rușinoasă.
The boat floated slowly downstream.	Barca a plutit încet în aval.
He was caught in a tree.	A fost prins într-un copac.
The interview left everyone feeling uneasy.	Interviul i-a lăsat pe toți să se simtă neliniștiți.
Male tonsils are larger than females.	Amigdalele masculine sunt mai mari decât ale femelei.
He was handcuffed.	A fost tras de cătușe.
The book was twice as big as this one.	Cartea era de două ori mai mare decât aceasta.
He is aware of the possible consequences.	El este conștient de posibilele consecințe.
Absorbent cotton is inserted between the glass and the glass.	Bumbac absorbant este introdus între sticlă și geam.
There are plans for more.	Există planuri pentru mai multe.
The explosion was huge, deafening.	Explozia a fost uriașă, asurzitoare.
She shook his hand slightly.	Ea îi strânse ușor mâna.
The numbers are rising year by year.	Cifrele cresc de la an la an.
They continue to extract gold and diamonds.	Ei continuă să extragă aur și diamante.
His writing has explored poetry, literature and culture.	Scrierea sa a explorat poezia, literatura și cultura.
The bullet flew straight at the man.	Glonțul a zburat direct în bărbat.
Eat lots of whole grains.	Mănâncă multe cereale integrale.
The clip shows an unusually clear night sky.	Clipul arată un cer de noapte neobișnuit de senin.
When you die, you will be dead.	Când vei muri, vei fi mort.
This picture is boring.	Această poză este plictisitoare.
Many people do not realize his passion for jazz music.	Mulți oameni nu realizează pasiunea lui pentru muzica jazz.
The men wore blue uniforms.	Bărbații purtau uniforme albastre.
A piece of flat metal lay beneath his body.	O bucată de metal plat zăcea sub corp.
Do you support the moratorium or oppose it?	Sprijiniți moratoriul sau vă opuneți?
Financial markets collapsed after the news.	Piețele financiare s-au prăbușit după știri.
The well-kept lawn shone with green grass.	Gazonul îngrijit cu grijă strălucea cu iarbă verde.
It was early in the morning when the police arrived.	Era dimineața devreme când a sosit poliția.
His eye was red.	Ochiul lui era roșu.
Play your favorite music.	Redați muzica preferată.
Feel free to be rude and argumentative.	Simțiți-vă liber să fiți nepoliticos și argumentativ.
She spends hours developing her photos.	Ea petrece ore întregi dezvoltându-și fotografiile.
Malfoy was silent.	Malfoy a rămas tăcut.
You should be especially careful with poisonous snakes.	Ar trebui să aveți grijă deosebită cu șerpii otrăvitori.
You have to rise above them.	Trebuie să te ridici deasupra lor.
I ran into him and his ball.	Am dat peste el și mingea lui.
The calf was separated from the sheep.	Vițelul a fost separat de oaie.
It was not clear who was responsible for the incident.	Nu era clar cine a fost responsabil pentru incident.
The protesters were peaceful.	Protestatarii au fost pașnici.
Recently, new types of products have been launched.	Recent, au fost lansate noi tipuri de produse.
The volcano produced lava flows that carried	Vulcanul a produs fluxuri de lavă care au purtat
He hit the wall with his pistol.	A lovit peretele cu pistolul.
The color scheme of this room is striking.	Schema de culori din această cameră este izbitoare.
Four editions have appeared since the book was published.	De când cartea a fost publicată, au apărut patru ediții.
This old painting is very important to me.	Acest tablou vechi este foarte important pentru mine.
Saturday morning is usually quiet.	Sâmbăta dimineața este de obicei liniștită.
He advocated higher taxes for the rich class.	El a pledat pentru taxe mai mari pentru clasa bogată.
Cut the cucumbers into thin slices.	Tăiați castravetele în felii subțiri.
The lack has caused a great deal of controversy.	Lipsa a stârnit multe controverse.
They kept their distance, for fear of being noticed.	Au păstrat distanța, de teamă să nu fie observați.
We can talk about that.	Putem discuta despre asta.
Catalysts amplify the rate of chemical reactions.	Catalizatorii amplifică viteza reacțiilor chimice.
The state is located west of the city center.	Statul se află la vest de centrul orașului.
We will win.	Vom birui.
Bathing in the river is a bad idea.	Scăldatul în râu este o idee proastă.
The series of novels she wrote was a great success.	Seria de romane pe care ea le-a scris a avut un mare succes.
Everyone hates me.	Toata lumea ma uraste.
I was shaking.	Tremuram.
Volunteers took on the role.	Voluntarii și-au asumat rolul.
The company bus was involved in an accident.	Autobuzul companiei a fost implicat într-un accident.
This is a small airport.	Acesta este un aeroport mic,
Of course, this is far from the only problem.	Desigur, aceasta este departe de a fi singura problemă.
The soldiers volunteered for the service.	Soldații s-au oferit voluntari pentru serviciu.
If you wish, we can discuss your political situation.	Dacă doriți, putem discuta despre situația dvs. politică.
This shampoo will not be suitable for your hair.	Acest șampon nu va fi potrivit pentru părul tău.
They were aware of the problem.	Ei au fost conștienți de problemă.
Questions?	Întrebări?
She pointed to her watch.	Ea arătă spre ceas.
Hundreds of horses grazed on the hillside.	Sute de cai pășteau pe versantul dealului.
Now we experiment with different sports.	Acum experimentăm cu diferite sporturi.
English roses are appreciated for their fragrance.	Trandafirii englezi sunt apreciați pentru parfumul lor.
Acid rain was a new phenomenon.	Ploaia acidă a fost un fenomen nou.
The offer was unacceptable.	Oferta a fost inacceptabilă.
The book was very well received	Cartea a primit o primire foarte plăcută
She was imprisoned for plotting to kill the queen.	Ea a fost închisă pentru că a complotat să o omoare pe regina.
The river rose, flooding the crops.	Râul a crescut, inundând recoltele.
She bit her fingernail nervously.	Și-a mușcat nervoasă unghiile.
They have stars on their arms and shoulders.	Au stele pe brațe și pe umeri.
He sat down and would look into space.	S-a așezat și s-ar uita în spațiu.
Their artillery is outdated, but strong.	Artileria lor este depășită, dar puternică.
Make sure the pasta is cooked al dente.	Asigurați-vă că pastele sunt gătite al dente.
But the sharp edges turned out to be annoying.	Dar marginile ascuțite s-au dovedit supărătoare.
The monkeys swing through the trees.	Maimuțele se leagănă printre copaci.
I would only use what is allowed.	Aș folosi doar ceea ce este permis.
The design of our new stadium is fireproof.	Designul noului nostru stadion este ignifug.
This region is known for its bronze objects.	Această regiune este cunoscută pentru obiectele din bronz.
He has a history of drug abuse.	Are antecedente de abuz de droguri.
Competition between producers is fierce.	Concurența dintre producători este acerbă.
This is the house where he grew up.	Aceasta este casa în care a crescut.
Owl populations have declined in the last century.	Populațiile de bufnițe s-au micșorat în ultimul secol.
This is a common question of the philosophical debate.	Aceasta este o întrebare comună a dezbaterii filozofice.
He opened his eyes with a start.	A deschis ochii cu o tresărire.
Don't face this girl.	Nu face fata asta.
Many lighthouses are perched on the rocky shores.	Multe faruri sunt cocoțate pe țărmurile stâncoase.
Sufficient glycerin must be added to the mixture.	La amestec trebuie adăugată suficientă glicerină.
He spent another half hour in the bedroom.	A mai petrecut o jumătate de oră în dormitor.
Vaccination was successful.	Vaccinarea a avut succes.
The valet parked the cars carefully.	Valetul a parcat mașinile cu grijă.
The scale was exactly fifty grams.	Cântarul era precis la cincizeci de grame.
The man easily followed the path, following the river.	Bărbatul a urmat cu ușurință poteca, urmând râul.
He had spent decades studying the ancient language.	Petrecuse zeci de ani studiind limba antică.
The deployment of the army spread along the highway.	Desfăşurarea armatei s-a întins de-a lungul autostrăzii.
The rooms are spacious.	Camerele sunt spatioase.
The petal beside her knee came loose.	Petala de lângă genunchiul ei se desfăcu.
Something spicy, maybe, like hot peppers?	Ceva picant, poate, precum ardeii iute?
The bride and groom looked at the crowd, exchanging smiles.	Mirii s-au uitat la mulțime, schimbând zâmbete.
They love their horses and dogs.	Își iubesc caii și câinii.
Clear decision.	Un cer senin decizia mea.
The chicks are fed flour, chaff and leftovers.	Puii sunt hrăniți cu făină, pleavă și resturi.
It is essential to keep your teeth clean.	Este esențial să vă păstrați dinții curați.
Crowded traffic was a reflection of the growing prosperity.	Traficul aglomerat a fost o reflectare a prosperității în creștere.
The radio plays a warm and comfortable song.	Radioul redă o melodie caldă și confortabilă.
His writings include instructions on how to build a car.	Scrierile sale includ instrucțiuni despre cum să construiești o mașină.
The father is wearing a white robe.	Tatăl poartă un halat alb.
That was very clever.	Asta a fost foarte inteligent.
An anarchist becomes violent during a protest.	Un anarhist devine violent în timpul unui protest.
They had gone on a long journey earlier	Mai devreme plecaseră într-o călătorie lungă
The city was plunged into darkness.	Orașul a fost cufundat în întuneric.
This is the fifth largest country in the world.	Aceasta este a cincea țară ca mărime din lume.
Our house was located in a warm neighborhood.	Casa noastră era situată într-un cartier cald.
Do we deliver enough electricity?	Livrăm suficientă energie electrică?
The emperor granted him the title of king.	Împăratul i-a acordat titlul de rege.
He's been running for three days.	A alergat de trei zile.
Some foods are high in fiber.	Unele dintre alimente sunt bogate în fibre.
He decided to help the dog.	A decis să ajute câinele.
I think it should be illegal not to vote.	Cred că ar trebui să fie ilegal să nu votezi.
He was given the rank of major.	I s-a dat gradul de maior.
Do you really want to save the environment?	Chiar vrei să salvezi mediul înconjurător?
She knew how to handle a cricket bat.	Ea știa să mânuiască o bâtă de cricket.
He wasn't with the bucket.	Nu era cu găleata.
Every hrm is spoiled by rain and sand.	Fiecare hrm este stricat de ploaie și nisip.
In the world, all kinds of actions are always performed.	În lume, un fel de acțiuni sunt întotdeauna efectuate.
An empire of epic proportions.	Un imperiu de proporții epice.
The test indicated that the cancer was terminal.	Testul a indicat că cancerul era terminal.
This angered many people.	Acest lucru a înfuriat mulți oameni.
We in the morning, the great glory days of the morning,	Noi diminețile, zilele mari de glorie de dimineață,
He wants to move all the factories in this country.	El vrea să mute toate fabricile în această țară.
She spoke quietly, looking around.	Ea a vorbit liniştit, privind în jur.
The writers of the constitution.	Scriitorii constituției.
Distribute the milk evenly between the bowls.	Distribuiți laptele uniform între boluri.
The farmer's crop was destroyed by a storm.	Recolta fermierului a fost distrusă de o furtună.
Heavy rains made it hot and dry.	Ploile abundente au făcut să fie cald și uscat.
There is no cure for the common cold.	Nu există leac pentru răceala comună.
I see an apple in the corner of the classroom.	Văd un măr în colțul clasei.
Since he came back, you should see something different.	De când s-a întors, ar trebui să vezi ceva diferit.
These vests must be worn full length.	Aceste veste trebuie purtate pe toată lungimea.
I ate sandwiches in the shade.	Am mâncat sandvișuri la umbră.
Family doctors are insufficient.	Medicii de familie sunt insuficienti.
He headed for the old church, looking for comfort.	S-a îndreptat spre vechea biserică, căutând mângâiere.
The mystery deepened as the police searched under the bush.	Misterul s-a adâncit pe măsură ce poliția a căutat sub tufăr.
Remember that the letter you wrote is for everyone.	Amintiți-vă că scrisoarea pe care ați scris-o este destinată tuturor.
It makes good business sense to take deposits.	Este un bun simț în afaceri să luați depozite.
The certificate is a bit strange.	Certificatul este cam ciudat.
He and his girlfriend were very close.	El și iubita lui erau foarte apropiați.
They considered him their best leader.	L-au considerat cel mai bun lider al lor.
It is necessary to prevent the spread of a fire.	Este necesar să se prevină răspândirea unui incendiu.
Some spiders build their sails indoors, others outdoors.	Unii păianjeni își construiesc pânzele în interior, alții în aer liber.
Some musicians are famous all over the world	Unii muzicieni sunt renumiți în întreaga lume
The money provided the necessary resources.	Banii au oferit resursele necesare.
Go down the mountain and raise the flashlight.	Coborâți muntele și ridicați lanterna.
These weapons were smuggled into the country.	Aceste arme au fost introduse ilegal în țară.
The boss answered the latest questionnaires.	Șeful a răspuns la cele mai recente chestionare.
The fountain was dripping slightly.	Fântâna se prelingea ușor.
The task requires a certain degree of intelligence.	Sarcina necesită un anumit grad de inteligență.
A basket of chips is on the table.	Un coș cu jetoane este pe masă.
The minister said the currency is still weak.	Ministrul a spus că moneda este încă slabă.
The rice was freshly picked and fragrant.	Orezul era proaspăt cules și parfumat.
The big tree shaded the yard.	Copacul mare umbria curtea.
I don't understand the meaning.	Nu înțeleg sensul.
There are many people who apply for this job.	Sunt multe persoane care aplică pentru acest job.
He was scared, so he stayed home.	Era speriat, așa că a rămas acasă.
Water to the country as a whole.	Apă către țară în ansamblu.
He continued to study.	A continuat să studieze.
The water is pumped to a nearby factory.	Apa este pompată către o fabrică din apropiere.
The ocean is a vast expanse of blue water.	Oceanul este o vastă întindere de apă albastră.
The Cabinet is meeting today.	Cabinetul se întrunește astăzi.
The seams of his pants began to tear.	Cusăturile pantalonilor au început să se rupă.
Her smooth hair curled around her face.	Părul ei neted s-a ondulat în jurul feței ei.
We need air to breathe.	Avem nevoie de aer pentru a respira.
I was enchanted by their stories.	Am fost fermecat de poveștile lor.
Several particles have been found to contain gold.	S-a descoperit că mai multe particule conțin aur.
Content in the dressing room for three hours.	Conținut în dressing timp de trei ore.
The legs stay straight throughout sleep.	Picioarele rămân drepte pe tot parcursul somnului.
Honey has antimicrobial properties.	Mierea are proprietăți antimicrobiene.
Making them is important for the store.	Realizarea lor este una importantă pentru magazin.
The government has amassed a food supply.	Guvernul a adunat o rezervă de alimente.
The clown put everyone in the seams.	Clovnul i-a pus pe toată lumea în cusături.
The doctor examined the patient's feet.	Medicul a examinat picioarele pacientului.
Please read the book.	Citiți cartea, vă rog.
The modern city is a new arrival.	Orașul modern este o nouă sosire.
The train made frequent stops.	Trenul făcea opriri frecvente.
There are many common criminals in prison.	În închisoare se află mulți criminali comuni.
There are several temples in the city.	Există mai multe temple în oraș.
Those who refuse to participate will be fined.	Cei care refuză să participe vor fi amendați.
The workers were working late tonight.	Muncitorii lucrau târziu în seara asta.
The blade shows its guests several artifacts.	Lama le arată oaspeților săi mai multe artefacte.
The alley is narrow and uneven.	Aleea este îngustă și denivelată.
The minister acknowledged that the airline was crashing.	Ministrul a recunoscut că compania aeriană se prăbușește.
This cathedral was built hundreds of years ago.	Această catedrală a fost construită cu sute de ani în urmă.
Faculty members agreed to a salary increase.	Membrii facultății au fost de acord cu o creștere a salariului.
The boyfriend she misses the most is her cousin.	Prietenul din copilărie de care îi lipsește cel mai mult este vărul ei.
Businesses will pay more taxes.	Întreprinderile vor plăti mai multe taxe.
This book moves back and forth between past and present.	Această carte se mișcă înainte și înapoi între trecut și prezent.
This is a big city with millions of people.	Acesta este un oraș mare, cu milioane de oameni.
Human beings change their davatars again.	Ființele umane își schimbă din nou davatarele.
There are no special decorations for this month.	Nu există decorațiuni speciale pentru această lună.
We expected it to fail.	Ne așteptam să eșueze.
Technology has dramatically changed our lives.	Tehnologia ne-a schimbat dramatic viața.
He woke up deep in the jungle.	S-a trezit adânc în junglă.
Let democracy flourish!	Lasă democrația să înflorească!
The picnic was raining.	Picnicul a fost plouat.
The basin was formed by an asteroid impact.	Bazinul a fost format printr-un impact de asteroid.
When the train first arrived, it was cleaner.	Când a sosit prima dată trenul, era mai curat.
Serve the rice with fresh lemon.	A servit orezul cu lamaie proaspata.
The fire destroyed most of the city.	Focul a distrus cea mai mare parte a orașului.
The bar is famous for its friendly owners.	Barul este renumit pentru proprietarii săi prietenoși.
Our decisions are guided by a moral compass.	Deciziile noastre sunt ghidate de o busolă morală.
Plants need water to grow.	Plantele au nevoie de apă pentru a crește.
Suppose a company owns the only store.	Să presupunem că o companie deține singurul magazin.
People living in the tropics will experience extreme weather.	Oamenii care trăiesc la tropice vor experimenta vreme extremă.
He thought the quote was familiar to him.	El a crezut că citatul îi este familiar.
She was late for her train.	A întârziat la trenul ei.
It is important to keep a balanced diet.	Este important să ții o dietă echilibrată.
The water is used to clean the saw.	Apa este folosită pentru curățarea ferăstrăului.
However, because he was not healthy, she hesitated.	Cu toate acestea, deoarece el nu era sănătos, ea a ezitat.
Many teachers and students were concerned about the proposed merger.	Mulți profesori și studenți au fost îngrijorați de fuziunea propusă.
Turn the red knob clockwise to lock the ring.	Rotiți butonul roșu în sensul acelor de ceasornic pentru a bloca inelul.
Some folklore says that witches are present.	Unele folclor spune că vrăjitoarele sunt prezente.
His speech was clear and articulate.	Discursul lui a fost clar și articulat.
The ice began to break.	Gheața a început să se spargă.
He was coming down the stairs when they arrived.	El cobora scările când au ajuns.
The room is dark and damp.	Camera este întunecată și umedă.
Volcanoes are nature's most violent agents.	Vulcanii sunt cei mai violenți agenți ai naturii.
The coat came just as the mercury fell.	Haina a venit exact când mercurul a căzut.
The length of the sentence differs considerably between languages.	Lungimea propoziției diferă considerabil între limbi.
Therefore, our diet affects our mental health.	Prin urmare, dieta noastră ne afectează sănătatea mintală.
She remembers when her family came here a long time ago.	Își amintește când familia ei a sosit aici cu mult timp în urmă.
The sinuous veins meandered through his cheeks.	Venele sinuoase ii serpuiau prin obraji.
Animals and plants persist in isolated habitat.	Animalele și plantele persistă în habitatul izolat.
Devices like these are currently being developed.	Dispozitive ca acestea sunt în prezent în curs de dezvoltare.
He put his hand on his companion's barometer.	Își puse mâna peste barometrul însoțitorului său.
Make a fire before it gets dark.	Faceți un foc înainte de a se întuneca.
Although further work is needed, this study provides strong support.	Deși sunt necesare lucrări suplimentare, acest studiu oferă un sprijin puternic.
The evolution of animal species has led to dramatic changes.	Evoluția speciilor de animale a dus la schimbări dramatice.
All these countries have witnessed the rise of extremist movements.	Toate aceste țări au asistat la creșterea mișcărilor extremiste.
Dazzling light from the sun's rays.	Lumină orbitoare de la razele soarelui.
The news is on the radio every hour.	Știrile sunt la radio în fiecare oră.
Cows can't live on corn alone.	Vacile nu pot trăi numai cu porumb.
The whole community was horrified by this act of violence.	Întreaga comunitate a fost îngrozită de acest act de violență.
Handwritten notes have a personal note.	Notele scrise de mână au o notă personală.
He spent the weekend in town.	Și-a petrecut weekendul în oraș.
That hat fits you very well.	Căciula aceea ți se potrivește foarte bine.
The fairy is very beautiful, but slightly scary.	Zâna este foarte frumoasă, dar ușor înspăimântătoare.
Some children are allergic to peanuts.	Unii copii sunt alergici la alune.
A kitten is spinning the keys.	Un pisoi toarcă pe taste.
The storm was one of the worst in a century.	Furtuna a fost una dintre cele mai grave dintr-un secol.
Rain can lead to flooding.	Ploaia poate duce la inundații.
Black clouds rolled across the sky.	Norii negri se rostogoleau pe cer.
We never wanted children.	Nu ne-am dorit niciodată copii.
She is a very good student.	Este o elevă foarte bună.
The priest prayed for the safe return of his companions.	Preotul s-a rugat pentru întoarcerea în siguranță a însoțitorilor săi.
A man was stabbed in a quarrel at the pub.	Un bărbat a fost înjunghiat într-o ceartă la cârciumă.
Protesters shouted for justice.	Protestatarii au strigat după dreptate.
The flake-shaped dough has a characteristic, chewed texture.	Aluatul în formă de fulgi are o textură caracteristică, mestecată.
He was never sure why.	Nu a fost niciodată foarte sigur de ce.
Please put this on the table.	Vă rugăm să puneți asta pe masa.
Remove the pork and set aside.	Scoateți carnea de porc și lăsați deoparte.
It was unusually serious.	Era neobișnuit de serios.
A series of trials followed his dismissal.	Au urmat concedierea lui o serie de procese.
There are eight major planets.	Există opt planete majore.
The careless driver noticed by the camera.	Șoferul neglijent observat de cameră.
The cook had prepared a generous feast for the guests.	Bucătăreasa pregătise oaspeților un ospăț generos.
The cow's udder gives a delicious and nutritious drink.	Ugerul vacii dă o băutură delicioasă și hrănitoare.
He studied hard and did well in the exam.	A studiat din greu și s-a descurcat destul de bine la examen.
Love makes the world go round.	Dragostea face lumea să se rotească.
I heard the food is good.	Am auzit că mâncarea este bună.
A tabby cat rubbed his foot.	O pisică tigrată s-a frecat de piciorul lui.
Her favorite color is green.	Culoarea ei preferată este verde.
The salt was clean.	Sarea era curată.
Their health care costs are rising.	Costurile lor de îngrijire a sănătății sunt în creștere.
The university was full of administrative problems.	Universitatea era plină de probleme administrative.
The forecast was heavy rain.	Prognoza era ploi abundente.
Neither rain nor hail could extinguish the flames.	Nici ploaia, nici grindina nu au putut stinge flăcările.
The treaty was a diplomatic triumph.	Tratatul a fost un triumf diplomatic.
It is an elegant tool.	Este un instrument elegant.
The paintings are decorated with elegant chalk drawings.	Tablourile sunt decorate cu desene elegante cu cretă.
The basins have helped to reduce soil erosion.	Bazinele au contribuit la reducerea eroziunii solului.
The study shows that it helps us find our way.	Studiul arată că ne ajută să ne găsim drumul.
He fed them a delicious snack.	I-a hrănit cu o gustare delicioasă.
Many animals migrate every year.	Multe animale migrează în fiecare an.
The dog will not eat his food.	Câinele nu își va mânca mâncarea.
The partridge is hunted for feathers.	Potârnichea este vânată pentru pene.
A sparrow jumped on the windowsill.	O vrabie a sărit pe pervaz.
The variability is great.	Variabilitatea este mare.
He learned to walk alone.	A învățat să meargă singur.
Many parks have been built in the city in recent years.	Multe parcuri au fost construite în oraș în ultimii ani.
Race and ethnicity are factors in every political campaign.	Rasa și etnia sunt factori în fiecare campanie politică.
The deer that had been shot was lying in the field.	Căprioara care fusese împușcată zăcea pe câmp.
Take a plastic bag and put the cookies in it.	Luați o pungă de plastic și introduceți fursecurile în ea.
Are you innocent of your sins?	Ești nevinovat de păcatele tale?
The detective thought he knew the truth.	Detectivul credea că știe adevărul.
Skydiving can be extremely dangerous.	Parașutismul poate fi extrem de periculos.
The limousine fired in front of the house.	Limuzina a tras în fața casei.
Their mission is to end corruption.	Misiunea lor este să pună capăt corupției.
The health of the population has improved considerably.	Starea de sănătate a populației s-a îmbunătățit considerabil.
The country is more progressive than most others.	Țara este mai progresistă decât majoritatea altora.
Children cannot play on the street.	Copiii nu se pot juca pe stradă.
Slightly raised eyes were like question marks.	Ochii ușor ridicați erau ca niște semne de întrebare.
This road has heavy rush hour traffic.	Acest drum are trafic intens la ora de vârf.
A well-built house will last for generations.	O casă bine construită va dura generații.
The store could hire more workers.	Magazinul ar putea angaja mai mulți muncitori.
Send three emails to sales.	Trimite trei e-mailuri către vânzări.
He hated his job.	Își ura slujba.
Only tourists visit the area.	Numai turiştii vizitează zona.
We need to find a way to stop them.	Trebuie să găsim o modalitate de a-i opri.
Then he poured her a glass of wine.	Apoi i-a turnat un pahar de vin.
I asked him his name.	L-am întrebat cum îl cheamă.
The aroma of pineapple floated through the air.	Aroma de ananas plutea prin aer.
I had soup for dinner.	Am luat supă la cină.
Do you still think this is a "bad" movie?	Încă mai crezi că acesta este un film „rău”?
Without herbs, the soup has no flavor.	Fără ierburi, supa nu are aromă.
A sphere of sweat rolled down his forehead.	O sferă de sudoare i se rostogoli pe frunte.
The child was waiting to cross at a crowded intersection.	Copilul aștepta să traverseze la o intersecție aglomerată.
The camel stopped at a watering hole.	Cămila s-a oprit la o groapă de apă.
He realized he was late for the appointment.	Și-a dat seama că a întârziat la numire.
Now, look at these.	Acum, uită-te la acestea.
There is a period of heavy rain.	Există o perioadă de ploi abundente.
Tired of cycling, she lay down on the grass.	Obosită de mers cu bicicleta, s-a întins pe iarbă.
There was a loud noise.	Se auzi un zgomot puternic.
My brother taught me the skills of the knife.	Fratele meu m-a învățat abilitățile cuțitului.
Avoid all animal products.	Evitați toate produsele de origine animală.
I was on the beach.	Eram pe plajă.
The ant's body was hidden in a tree.	Trupul furnicii era ascuns într-un copac.
An elderly man was sitting nearby reading a book.	Un bărbat în vârstă stătea în apropiere, citind o carte.
He was full of stomach cancer.	Era plin de cancer la stomac.
Drowning is a silent, painless death.	Înecul este o moarte tăcută, nedureroasă.
The policeman looked at the broken window.	Polițistul se uită la geamul spart.
A pattern follows.	Urmează un model.
A delicacy, a small restaurant and a grocery store.	O delicatesă, un mic restaurant și un băcan.
The castle overlooks the whole valley.	Castelul are vedere la toată valea.
He drove to the bus station.	A condus la stația de autobuz.
The woman's hair was long and wavy.	Părul femeii era lung și ondulat.
The great thing is to be different, he says.	Lucrul grozav este să fii diferit, spune el.
Jane stepped out of her room.	Jane a ieșit în vârful picioarelor din camera ei.
A decision has finally been made.	S-a luat în sfârșit o decizie.
Metaphorically speaking, her situation remained bleak.	Metaforic vorbind, situația ei a rămas sumbră.
The death of the farmer's wife deeply affected the family.	Moartea soției fermierului a afectat profund familia.
You can't do everything.	Nu poți face totul.
He moves gracefully on the dance floor.	Se mișcă grațios pe ringul de dans.
The rain fell relentlessly for three days.	Ploaia a căzut necruțător timp de trei zile.
You should read everything you can get your hands on.	Ar trebui să citiți tot ce puteți pune mâna.
It was six o'clock when she went to bed.	Ceasul a bătut șase când ea se ducea în pat.
This town has a young mayor.	Acest oraș are un primar tânăr.
The old woman was not healthy.	Bătrâna nu era sănătoasă.
The lion ate the antelope.	Leul a mâncat antilopa.
She bought the ingredients, mixed them together,	Ea a cumpărat ingredientele, le-a amestecat împreună,
Rats and insects feed on garbage.	Șobolanii și insectele se hrănesc cu gunoi.
Broadly speaking, it was accepted that all life was sacred.	În linii mari, s-a acceptat că toată viața era sacră.
You need your coat, even in the summer.	Ai nevoie de haina ta, chiar și vara.
His study was published in a scientific journal.	Studiul său a fost publicat într-un jurnal științific.
It wasn't the best day, but it wasn't terrible.	Nu a fost cea mai bună zi, dar nu a fost groaznică.
Nothing is known about his life.	Nu se știe nimic despre viața lui.
A flash of sunshine lit up the forest.	Un fulger de soare a luminat pădurea.
The shirt was too big for her.	Cămașa era prea mare pentru ea.
The resemblance is striking.	Asemănarea este izbitoare.
I happened to catch the sparrow in my hands.	S-a întâmplat să prind vrabia în mâini.
He had made some payments on the loan.	Făcuse câteva plăți pentru împrumut.
Here's your sweater.	Iată puloverul tău.
The twin bedroom is so untidy.	Dormitorul gemenilor este atât de neîngrijit.
His body was bruised.	Trupul îi era acoperit de vânătăi.
Explain everything clearly and justify the recommendations.	Explicați totul clar și justificați recomandările.
He walks on tiptoes.	Merge pe vârfuri.
The teacher chose to remain neutral.	Profesorul a ales să rămână neutru.
The church bells rang.	Clopotele bisericii sunau ora.
This cloth is too thick for sewing.	Această cârpă este prea groasă pentru coasere.
They sent me to the doctor.	M-au trimis la doctor.
The church is surrounded by a large cemetery.	Biserica este inconjurata de un mare cimitir.
This village was known for its pottery.	Acest sat era cunoscut pentru ceramica sa.
Her new position requires her to travel frequently.	Noua ei poziție îi cere să călătorească frecvent.
His breathing was heavy, but he had succeeded.	Respirația îi era greoaie, dar reușise.
The candle played a crucial role in the novel.	Lumânarea a jucat un rol crucial în roman.
Bollywood is known all over the world.	Bollywood-ul este cunoscut în întreaga lume.
The singer's voice resounded.	Vocea cântăreței a răsunat.
This sense has been called intuition.	Acest simț a fost denumit intuiție.
Getting out of bed tomorrow will be a chore.	Să te dai jos din pat mâine va fi o corvoadă.
The smoke rises above the casserole.	Fumul se ridică deasupra caserolei.
In all likelihood, I won.	După toate probabilitățile, am câștigat.
He let out a sigh.	A scos un oftat.
The new locomotive is quieter than previous models.	Noua locomotivă este mai silențioasă decât modelele anterioare.
The people of the tribe helped each other.	Oamenii tribului s-au ajutat unul pe altul.
The rebels are strongly defeated.	Rebelii sunt puternic învinși.
There was a vast expanse of sand between the two.	Între cei doi se întindea o vastă întindere de nisip.
We'll be in camp soon.	În curând vom ajunge în tabără.
She gave her dog a fish.	Ea i-a dat câinelui ei un pește.
We'll head to the lake tomorrow.	Ne vom îndrepta spre lac mâine.
The wood burns hot.	Lemnul arde fierbinte.
The embassy is in the center of the city.	Ambasada este în centrul orașului.
Border guards took up arms.	Polițiștii de frontieră și-au luat armele.
Spain was the first colony to become independent.	Spania a fost prima colonie care a devenit independentă.
Don't jeopardize your career, he advised.	Nu-ți pune cariera în pericol, a sfătuit-o el.
The politician's career is coming to an end.	Cariera politicianului se sfârșește.
It was a cold day, even for late fall.	A fost o zi rece, chiar și pentru toamna târzie.
The people here lead simple lives.	Oamenii de aici duc vieți simple.
Many children's games are designed to teach language skills.	Multe jocuri pentru copii sunt concepute pentru a preda abilitățile lingvistice.
Her appointment has been arranged.	Numirea ei a fost aranjată.
This method of cooking has been criticized by some environmentalists.	Această metodă de gătit a fost criticată de unii ecologiști.
Bach was famous for his compositions.	Bach era renumit pentru compozițiile sale.
These two cities are twinned.	Aceste două orașe sunt înfrățite.
She doesn't need much milk.	Nu are nevoie de mult lapte.
The protesters were subdued and ordered.	Manifestanții au fost supuși și ordonați.
This machine can serve as an apprenticeship.	Această mașină poate servi o ucenicie.
This road will be paved soon.	Acest drum va fi asfaltat în curând.
Weak and angry, unable to speak.	Slab și furios, incapabil să vorbească.
She played chess skillfully.	Ea a jucat șah cu pricepere.
She remained silent until the end of her sentence.	Ea a rămas tăcută până la sfârşitul sentinţei.
Activists unite for tougher measures.	Activiștii se unesc pentru măsuri mai dure.
We will make a triangular cake for the children.	Vom face un tort triunghiular pentru copii.
People started walking towards the exit.	Oamenii au început să se îndrepte spre ieșire.
She was an exotic beauty.	Era o frumusețe exotică.
I see double epidemics coming.	Văd că vin epidemii duble.
This type of activity is unlikely to occur.	Este puțin probabil să apară acest tip de activitate.
Air pollution in urban areas is hideous.	Poluarea aerului în zonele orașului este hidoasă.
Rubber and pale, it could have once been meat.	Cauciuc și palid, ar fi putut odată să fi fost carne.
Unused paths can be marked.	Pot fi marcate căile nefolosite.
Arriving at his destination, he collapsed.	Ajuns la destinație, s-a prăbușit.
The perpetrators of these crimes will be brought to justice.	Autorii acestor infracțiuni vor fi aduși în fața justiției.
His department received a large grant.	Departamentul său a primit o subvenție mare.
The computer crashed.	Calculatorul s-a prăbușit.
The rocks barely move as the glacier melts.	Pietrele abia se mișcă pe măsură ce ghețarul se topește.
He is young but rich.	Este tânăr, dar bogat.
A man can be strong in body and mind.	Un bărbat poate fi puternic în trup și minte.
The voice was clear and strong.	Vocea era clară și puternică.
Pictures of the destruction of the car were shown.	Au fost prezentate imagini cu distrugerea mașinii.
The plastic bottle lay in the gutter.	Sticla de plastic zăcea în jgheab.
The dust cover of the book has been worn out.	Coperta de praf a cărții a fost uzată.
Some animals are just weird.	Unele animale sunt pur și simplu ciudate.
The church is surrounded by a high wall.	Biserica este inconjurata de un zid inalt.
He forgot to pack the sandwiches.	A uitat să împacheteze sandvișurile.
It was a vast building.	Era un edificiu vast.
The accident happened on a quiet road.	Accidentul s-a petrecut pe un drum tăcut.
Try to stop it.	Încercați să o opriți.
They are reluctant to hire new employees.	Ei ezită să angajeze noi angajați.
She was tall, it seemed.	Ea a fost la înălțime, parcă.
I burned my hand on the hot stove.	Mi-am ars mâna pe aragazul încins.
His deep voice echoed on the wall.	Vocea lui profundă răsuna pe perete.
The researcher wrote carefully in his notebook.	Cercetătorul a scris cu atenție în caietul său.
The stream meandered slowly toward the sea.	Pârâul șerpuia încet spre mare.
We are all hungry.	Cu toții ne este foame.
A picture hung on the old brick wall.	O poză atârna pe zidul vechi de cărămidă.
He refused to let his family sue him.	A refuzat să-și lase familia să-l ducă în judecată.
The settlers were tired of the city.	Coloniștii s-au săturat de oraș.
As for the ship, it was towed to shore.	Cât despre navă, aceasta a fost remorcată până la țărm.
So he had to be fine.	Deci, a trebuit să stea bine.
To protect against disease, young children should be vaccinated.	Pentru a se proteja împotriva bolilor, copiii mici trebuie vaccinați.
A plot resembled an obstacle course.	Un complot semăna cu o alergare cu obstacole.
The city has been very quiet in recent days.	Orașul a fost foarte liniștit în ultimele zile.
Violence broke out in the streets.	Violența a izbucnit pe străzi.
Put on your best clothes.	Pune-ți cele mai bune haine.
They lived in the next village.	Ei locuiau în satul alăturat.
I ate here for dinner.	Am mâncat aici la cină.
The prince made a habit of seducing his courtiers.	Prințul și-a făcut obiceiul să-și seducă curtenii.
Many assembly line workers saw their jobs as monotonous.	Mulți lucrători la linia de asamblare și-au văzut joburile ca fiind monotone.
They hugged, hiding their tears.	S-au îmbrățișat, ascunzându-și lacrimile.
Transportation costs were surprisingly low.	Costurile de transport au fost surprinzător de mici.
The alert status is still in effect.	Starea de alertă este încă în vigoare.
The cycles of history repeat themselves.	Ciclurile istoriei se repetă.
Nobody answered.	Nimeni nu a raspuns.
It is characterized by hard, brown shells.	Se caracterizează prin coji dure, maro.
The condition is aggravated by pollution.	Starea este agravată de poluare.
What an incredible story!	Ce poveste incredibilă!
He himself looks to the right of the river bank.	El însuși privește în dreapta malului râului.
His first steps were virtually invisible.	Primii lui pași au fost practic invizibili.
It took a few minutes to repair the damage.	A durat câteva minute pentru a repara deteriorarea.
The villagers grew their own food and raised animals.	Sătenii își cultivau singuri hrana și creșteau animale.
The two cities have some similarities.	Cele două orașe au câteva asemănări.
The canine ran wildly through the house.	Caninul alerga sălbatic prin casă.
Mankind faces serious global challenges in this century.	Omenirea se confruntă cu provocări globale serioase în acest secol.
To my disappointment, I received no response.	Spre dezamăgirea mea, nu am primit niciun răspuns.
Find your orientation before continuing.	Găsiți-vă orientarea înainte de a continua.
His thinking ability deteriorated rapidly.	Capacitatea lui de gândire se deteriora rapid.
The bells rang loudly, telling the time.	Clopotele sunau tare, spunând ora.
The new baby did not look like his father or mother at all.	Noul copil nu semăna deloc cu tatăl sau mama lui.
Their eyes are strikingly large.	Ochii lor sunt izbitor de mari.
His heavy chains clenched.	Lanțurile lui grele clincheiră.
He waited alone in front of the doctor's office.	A așteptat singur în fața cabinetului medicului.
They often had students at dinner.	Adesea aveau studenți la cină.
This indicates another problem with organizational culture.	Aceasta indică o altă problemă cu cultura organizațională.
Steal your heart away from my love.	Fură-ți inima departe de iubirea mea.
Mobilization has been a benchmark evolution.	Mobilizarea a fost o evoluție de referință.
This house has an interesting plan.	Această casă are un plan interesant.
The ship floated on a tropical sea.	Nava a plutit pe o mare tropicală.
Neighborhoods highlighted for revitalization.	Cartierele evidențiate pentru revitalizare.
The explosion was so powerful that it shattered the windows.	Explozia a fost atât de puternică încât a spart geamurile.
Some say the statues are as old as the tower.	Unii spun că statuile sunt la fel de vechi ca turnul.
First, wash the apples and cut them into quarters.	În primul rând, spălați merele și le tăiați în sferturi.
Barriers to migration are the main outcome of the war.	Barierele în calea migrației sunt rezultatul principal al războiului.
The nurse's work is hard.	Munca asistentei este grea.
Be sure to wear a wide-brimmed hat.	Asigurați-vă că purtați o pălărie cu boruri late.
It may rain later.	S-ar putea să plouă mai târziu.
The floor was covered with sand.	Podeaua era acoperită cu nisip.
The birds sang sweetly in the trees.	Păsările cântau dulce în copaci.
The brakes don't hold.	Frânele nu țin.
To a significant extent, they were authentic.	Într-o măsură semnificativă, au fost autentice.
Their hopes were dashed.	Speranțele lor urmau să fie năruite.
Put each sentence on a separate line.	Pune fiecare propoziție pe o linie separată.
It was the perfect day for a picnic.	A fost ziua perfectă pentru un picnic.
This rich soup is made from many kinds of beans.	Această supă bogată este făcută din mai multe feluri de fasole.
Alcohol is strictly forbidden in the club.	Consumul de alcool este strict interzis în club.
The net effect on house prices will be minimal.	Efectul net asupra prețurilor locuințelor va fi minim.
The birds flew north for the winter.	Păsările au zburat spre nord pentru iarnă.
Fast food stores are famous for causing obesity.	Magazinele de fast-food sunt renumite pentru cauzarea obezității.
The hedgehog's feathers are his skin.	Penele ariciului sunt pielea lui.
Less than half of the students passed the exam.	Mai puțin de jumătate dintre elevi au promovat examenul.
Cattle are also raised in the region.	În regiune se cresc și vite.
Workers are about to receive new contracts.	Muncitorii sunt pe cale să primească noi contracte.
We glorify war by using its power to persuade.	Slăvim războiul, folosind puterea lui pentru a convinge.
Can you paint the walls?	Poți picta pereții?
Scientists were amazed by his findings.	Oamenii de știință au fost uimiți de descoperirile sale.
Only his tribe hunts with a bow.	Doar tribul lui vânează cu arcul.
They got lost, lost.	Au rătăcit, pierduți.
She always sings in the shower.	Ea cântă mereu la duș.
Most dogs wag their tails when they are happy.	Majoritatea câinilor dau din coadă când sunt fericiți.
His grandfather once told him the story.	Bunicul lui i-a spus odată povestea.
The rose is in bloom.	Trandafirul este în floare.
It was easy for them to dominate the area.	Le-a fost ușor să domine zona.
The baby's eyes wandered around the room.	Ochii bebelușului se învârteau prin cameră.
I have decided.	M-am hotarat.
Two wins, one defeat and ten draws.	Două victorii, o înfrângere și zece egaluri.
The first floor is her favorite.	Primul etaj este preferatul ei.
Once united,	Odată uniți,
Stop playing!	Nu mai juca!
Polls show that he is popular with the public.	Sondajele arată că el este popular în rândul publicului.
The city is just west of here.	Orașul se află chiar la vest de aici.
There is very little food.	Există foarte puțină mâncare.
The government amended the constitution.	Guvernul a modificat constituția.
Doctors and the public may have access to data.	Medicii și publicul ar putea avea acces la date.
To minimize complications, avoid eating before surgery.	Pentru a minimiza complicațiile, evitați să mâncați înainte de operație.
The fire crackled and erupted merrily.	Focul trosni și izbucni vesel.
They burned the spike to spare the heifer's skin.	Au ars spița pentru a cruța pielea junincii.
The structure fell on the road block.	Structura a căzut pe blocul rutier.
This plant is a harmful weed.	Această plantă este o buruiană nocivă.
Is it five o'clock too late?	E ora cinci prea târziu?
The paint went on the canvas.	Vopseaua a mers pe pânză.
Although affected by the scandal, this university continues to thrive.	Deși afectată de scandal, această universitate continuă să prospere.
The ground was flat and arid.	Terenul era plat și arid.
It was a thrilling experience.	A fost o experiență palpitantă.
The grocery store leaves a lot of room for improvement.	Magazinul alimentar lasă mult loc de îmbunătățire.
The old woman uttered a word that sounded like "rowl!"	Bătrâna a rostit un cuvânt care suna ca „rowl!”
A survey has been conducted.	A fost întreprins un sondaj.
A lot of capacity was present at the concert.	La concert a fost prezentă o mulțime de capacitate.
This city was once the seat of government.	Acest oraș a fost cândva sediul guvernului.
This is an intriguing question.	Aceasta este o întrebare intrigantă.
A vehicle is driving on a street.	Un vehicul conduce pe o stradă.
He is deliberately heading for the door.	Se îndreaptă intenționat spre uşă.
The Sultan was not interested in higher education.	Sultanul nu era interesat de învățământul superior.
Who lives here?	Cine locuiește aici?
Very deceived individuals seek asylum here.	Indivizii foarte înșelați caută azil aici.
The core of the earth is very hot.	Miezul pământului este foarte fierbinte.
Reading is very important.	Cititul este foarte important.
In rural communities, illiteracy remains the norm.	În comunitățile rurale, analfabetismul rămâne norma.
What makes music beautiful?	Ce face muzica frumoasă?
The industrial sector has grown steadily.	Sectorul industrial a crescut constant.
He spent all morning in math.	Și-a petrecut toată dimineața la matematică.
Put cream in coffee, not milk.	Pune smântână în cafea, nu lapte.
So everyone fought, including cats and dogs.	Așa că toată lumea s-a luptat, inclusiv pisicile și câinii.
It was about midnight.	Era pe la miezul nopții.
They lacked musical skills.	Le lipseau abilitățile muzicale.
Slowly, he made his way down the alley.	Încet, își croi drum pe alee.
She chose a sand-colored lizard.	Ea a ales o șopârlă de culoarea nisipului.
This building is beautiful.	Această clădire este frumoasă.
The hospital was close.	Spitalul era aproape.
After heating the mixture, it turns white.	După încălzirea amestecului, acesta devine alb.
There are many independent shops in the city.	Există multe magazine independente în oraș.
The story is based on real events.	Povestea se bazează pe evenimente reale.
Thus was born a dynasty that lasted a thousand years.	Așa s-a născut o dinastie care a durat o mie de ani.
The group met frequently to discuss their goals.	Grupul s-a întâlnit frecvent pentru a discuta despre obiectivele lor.
Red ants are common in the area.	Furnicile roșii sunt comune în zonă.
It's hard to tell the difference.	Este greu să faci diferența.
The government is expected to act this week.	Guvernul este de așteptat să acționeze în această săptămână.
The rain fell lightly.	Ploaia a căzut ușor.
He had a fierce tongue.	Avea o limbă acerbă.
Only five people are allowed to enter this cinema.	Doar cinci persoane au voie să intre în acest cinematograf.
This is the tallest tower in the country.	Acesta este cel mai înalt turn din țară.
She was alone in the garden.	Stătea singură în grădină.
Does this tie go well with that suit?	Aceasta cravata merge bine cu acel costum?
Remember to use the best judgment.	Amintiți-vă să folosiți cea mai bună judecată.
This rug is made of very fine wool.	Acest covor este din lână foarte fină.
The city was known for its porcelain industry.	Orașul era cunoscut pentru industria de porțelan.
Sport is an important part of our culture.	Sportul este o parte importantă a culturii noastre.
They lived in a small house.	Ei locuiau într-o casă mică.
The quality of this paint is not very good.	Calitatea acestei vopsele nu este foarte bună.
Like the forest, people are constantly growing and dying.	Ca și pădurea, oamenii cresc și mor în mod constant.
The population of the solar system was initially estimated	Populația sistemului solar a fost estimată inițial
Eagles are usually found in dry habitats.	Vulturii se găsesc de obicei în habitate uscate.
The workers are complaining.	Muncitorii se plâng.
Imagine, a walrus in a ballet skirt!	Imaginați-vă, o morsă în fustă de balet!
Removing the bandage, the angry wound bleeds	Scoțând bandajul, rana furioasă curge sânge
In some areas, there is more pollution than safety.	În unele zone, există mai multă poluare decât siguranță.
He received a medal for his work.	A primit o medalie pentru munca sa.
Wolves live in the mountains.	Lupii trăiesc în munți.
Much of their food is imported from abroad.	O mare parte din alimentele lor sunt importate din străinătate.
The sky sent another ray of sunshine.	Cerul a mai trimis o rază de soare.
Corporations have no rights.	Corporațiile nu au drepturi.
He was brought to this office yesterday.	El a fost adus în acest birou ieri.
The radiator drained slowly.	Radiatorul s-a scurs încet.
Her feelings of love changed her whole personality.	Sentimentele de dragoste i-au schimbat întreaga personalitate.
The dishes were washed and set aside.	Vasele au fost spălate și puse deoparte.
There have been no changes.	Nu au existat modificări.
Car pollution will make roads dangerous.	Poluarea de la mașini va face drumurile periculoase.
The interior design was traditional, but with new innovations.	Designul interior a fost tradițional, dar cu noi inovații.
Train engineers demanded more money.	Inginerii de tren au cerut mai mulți bani.
The curriculum has been restructured.	Curriculumul a fost restructurat.
The moon is bright enough to be visible.	Luna este suficient de strălucitoare pentru a fi vizibilă.
Tell me more about your last vacation.	Spune-mi mai multe despre ultima ta vacanță.
The water has become muddy.	Apa a devenit noroioasă.
The mayor is famous for his defensive ability.	Primarul este renumit pentru capacitatea sa de defensivă.
The artist painted a landscape.	Artistul a pictat un peisaj.
No unusual nuggets of gold were found.	Nici pepite de aur nu au fost descoperite neobișnuit.
This statement is incorrect.	Această afirmație este incorectă.
She left before her husband returned.	A plecat înainte ca soțul ei să se întoarcă.
There was a loud knock on the door.	Se auzi o bătaie puternică în uşă.
He decided to take a walk in the country.	S-a hotărât să facă o plimbare la țară.
There is no evidence of any wrong game.	Nu există nicio dovadă a vreunui joc greșit.
Many supermarkets offer their own brand of coffee.	Multe supermarketuri oferă propria lor marcă de cafea.
To do his part, he campaigned vigorously for the presidency.	Pentru a-și face partea, a militat energic pentru președinte.
He was silent, his blue eyes penetrating her.	El a rămas tăcut, ochii lui albaștri pătrunzând în ea.
He lost both his parents.	Și-a pierdut ambii părinți.
The collection of lakes was amazing.	Colecția de lacuri a fost uluitoare.
The group was fully aware of its credentials.	Grupul era pe deplin conștient de acreditările sale.
The farmer's fields are irrigated with river water.	Câmpurile fermierului sunt irigate cu apa râului.
The physicist is a great believer by coincidence.	Fizicianul este un mare credincios în coincidență.
His stories were full of adventure.	Poveștile lui erau pline de aventură.
She grew up on a farm.	Ea a crescut la o fermă.
He never married.	Nu s-a căsătorit niciodată.
These granite rocks create a formidable wall.	Aceste roci de granit creează un zid formidabil.
This fog is thick.	Această ceață este groasă.
Leave the peas for a while and cook until the sauce is thick.	Lăsați timp de mazăre și gătiți până când sosul este gros.
Take a leisurely stroll through the gardens.	Faceți o plimbare liniștită prin grădini.
The manuscripts were destroyed.	Manuscrisele au fost distruse.
Almost no one listened to the trainee's speaker.	Aproape nimeni nu l-a ascultat pe vorbitorul stagiarului.
Put the eggs in lukewarm water.	Pune ouăle în apă călduță.
He died before he could reveal the secret.	A murit înainte de a putea dezvălui secretul.
He was laughed at by the other boys.	A fost râs de ceilalți băieți.
Each player received a quarter.	Fiecare jucător a primit câte un sfert.
A wagon full of rice passed by.	Trecu un vagon plin de orez.
An invasive species is spreading rapidly throughout the planet.	O specie invazivă se răspândește rapid pe întreaga planetă.
These stenoses are a precursor to dementia.	Aceste stenoze sunt un precursor al demenței.
What would you do if you were given this money?	Ce ai face dacă ți s-ar da acești bani?
He was the last to arrive.	A fost ultimul care a sosit.
The garden is behind the house.	Grădina este în spatele casei.
Try to resist the need to climb the rocks	Încercați să rezistați nevoii de a urca pe stânci
This novel has been praised by critics.	Acest roman a fost apreciat de critici.
The army was enlarged by volunteers.	Armata a fost mărită de voluntari.
Many organizations celebrate the federal holiday.	Multe organizații respectă sărbătoarea federală.
The room is too hot.	Camera este prea caldă.
The rebels were outnumbered by ten to one.	Rebelii au fost depășiți numeric cu zece la unu.
Each family receives a weekly ration of rice.	Fiecare familie primește săptămânal o rație de orez.
They brutalized their victims.	Și-au brutalizat victimele.
What will people think of you?	Ce vor crede oamenii despre tine?
Many are frightened by this prospect.	Mulți sunt speriați de această perspectivă.
Archaeologists have discovered many archeological sites.	Arheologii au descoperit multe situri arheologice.
A large number of species have already been lost.	Un număr mare de specii au fost deja pierdute.
The local industry cannot survive without transport.	Industria locală nu poate supraviețui fără transport.
The government will certainly do something to fix this.	Cu siguranță guvernul va face ceva pentru a remedia problema.
His gaze fixed on hers.	Privirea lui se fixa pe a ei.
The lecture was very enlightening, despite the technical problems.	Prelegerea a fost foarte lămuritoare, în ciuda problemelor tehnice.
The young man was not satisfied with what had happened.	Tânărul nu era mulțumit de cele întâmplate.
We all need to understand that we cannot rely on others.	Trebuie să înțelegem cu toții că nu ne putem baza pe alții.
The birds sang merrily.	Păsările cântau vesele.
My car is a small but comfortable family car.	Mașina mea este o mașină de familie mică, dar confortabilă.
We put the animals in bigger cages.	Punem animalele în cuști mai mari.
Crystalline quartz produces a strong, white light.	Cuarțul cristalin produce o lumină puternică, albă.
The roots of the jungle were deep.	Rădăcinile junglei erau adânci.
Books are the foundation of my education.	Cărțile stau la baza educației mele.
He always carries bread, just in case.	Întotdeauna poartă pâine, pentru orice eventualitate.
His grandfather talked by the fire.	Bunicul său a povestit lângă foc.
The kingdom was divided into five parts.	Împărăția a fost împărțită în cinci părți.
The importance of big data in the hospitality industry	Importanța datelor mari în industria ospitalității
Chameleons can change their colors.	Cameleonii își pot schimba culorile.
The previous conditions for the evaluation were incorrect.	Condițiile anterioare pentru evaluare au fost incorecte.
She closed the book, feeling satisfied.	Ea închise cartea, simțindu-se mulțumită.
There are no laws or government regulations to stop pollution.	Nu există legi sau reglementări guvernamentale care să stopeze poluarea.
A fish's egg is protected by a hard membrane.	Oul unui pește este protejat de o membrană dură.
There's a good chance you'll be heard in court.	Există șanse bune să fii audiat în instanță.
You better have some new stories to read.	Ar fi bine să ai câteva povești noi de citit.
He was never late.	Nu a întârziat niciodată.
Many educated men wanted their social status as much as they wanted money.	Mulți bărbați educați și-au dorit statutul social la fel de mult ca banii.
The space is not empty.	Spațiul nu este gol.
Even the king has a role in the assembly of the village.	Chiar și regele are un rol în adunarea satului.
The jury found the police officer innocent.	Juriul l-a găsit pe ofițer de poliție nevinovat.
He made some adjustments to his invention.	A făcut câteva ajustări la invenția sa.
She was very appreciative.	Ea a fost foarte apreciatoare.
She added a comment to her article.	Ea a adăugat un comentariu la articolul ei.
Her advice was of little help.	Sfatul ei a fost de puțin ajutor.
The street is narrow in places.	Strada este îngustă pe alocuri.
After two years of training, he made his entrance.	După doi ani de pregătire și-a făcut intrarea.
Farmers' lives are a difficult existence.	Viața fermierilor este o existență dificilă.
My father is a peaceful man.	Tatăl meu este un om pașnic.
Don't worry, you'll find the train station easily.	Nu vă faceți griji, veți găsi cu ușurință gara.
The catering service was praised for the enticing food.	Serviciul de catering a fost lăudat pentru mâncarea ademenitoare.
They turned off the lights to save energy.	Au stins luminile pentru a economisi energie.
Most people accept their fate.	Majoritatea oamenilor își acceptă soarta.
We need to turn in our application next week.	Trebuie să predăm cererea noastră săptămâna viitoare.
More than a million trees will be planted.	Peste un milion de copaci vor fi plantați.
They stayed at the hotel.	S-au cazat la hotel.
If you build a hydroelectric dam, the fish die.	Dacă construiești un baraj hidroelectric, peștii mor.
Patients are often frightened by this diagnosis.	Pacienții sunt adesea speriați de acest diagnostic.
Words are subordinate to music.	Cuvintele sunt subordonate muzicii.
To her surprise, she found that she had made progress.	Spre surprinderea ei, a constatat că a făcut progrese.
Writers in my area are associated with local literary movements.	Scriitorii din regiunea mea sunt asociați cu mișcările literare locale.
Aristotle believed that happiness involves both pleasure and virtue.	Aristotel credea că fericirea implică atât plăcere, cât și virtute.
But progress is still slow.	Dar progresul este încă lent.
A swarm of insects crossed his path.	Un roi de insecte i-a traversat calea.
That river flowed on the ball field.	Râul acela curgea pe terenul de minge.
Firewood is available in abundance.	Lemn de foc este disponibil din abundenta.
It's hard to catch him.	E greu să-l prinzi.
They are aware of the danger.	Ei sunt conștienți de pericol.
The judge sentenced him to three years in prison.	Judecătorul l-a condamnat la trei ani de detenție.
These chemicals can be harmful.	Aceste substanțe chimice pot fi dăunătoare.
Detailed maps of the new route will be available.	Hărți detaliate ale noului traseu vor fi disponibile.
The doctor tested the new patients.	Doctorul le-a dat noilor pacienți teste.
Water was our most important resource.	Apa a fost cea mai importantă resursă a noastră.
She looked at him sharply.	Ea îl privi cu o privire acuzatoare.
The writer was a journalist and philosopher.	Scriitorul a fost jurnalist și filosof.
Residents of the area have been charged with witchcraft.	Locuitorii acestei zone au fost acuzați de vrăjitorie.
The street was narrow and muddy.	Strada era îngustă și noroioasă.
She stepped slightly on tiptoe.	Ea a călcat ușor în vârful picioarelor.
The pool was shallow and dark.	Piscina era puțin adâncă și întunecată.
She poured rum into a jug.	Ea a turnat rom într-un ulcior.
Cars pollute the environment.	Mașinile poluează mediul înconjurător.
A group of art students visited the museum.	Un grup de studenți la artă a vizitat muzeul.
The opposition says this is simply not true.	Opoziția spune că acest lucru pur și simplu nu este adevărat.
Wood has many unique properties.	Lemnul are multe proprietăți unice.
This house has running hot water.	Aceasta casa are apa calda curenta.
The musician was recording an album.	Muzicianul înregistra un album.
Did you find a watch?	Ai găsit un ceas?
The taciturn normal man spoke eloquently on the subject.	Omul normal taciturn a vorbit elocvent despre subiect.
Either do nothing or close the gate.	Ori nu faceți nimic, ori închideți poarta.
The arrest was reported in the media.	Arestarea a fost mediatizată de presă.
She slowly poured the tea into the plate.	Ea turnă încet ceaiul în farfurie.
These last two chapters are omitted from this book.	Aceste ultime două capitole sunt omise din această carte.
The captain looked at his book.	Căpitanul s-a uitat în cartea lui.
There was no one there.	Nu era nimeni acolo.
New laws have recently been passed.	Au fost adoptate recent legi noi.
By whom can our admiration be expressed?	Prin cine poate fi exprimată admirația noastră?
The crickets chirped lightly in the grass.	Greierii ciripeau ușor în iarbă.
He saw his reflection in the water.	Și-a văzut reflexia în apă.
You better hide this before he sees your father.	Mai bine ascunde asta înainte să vadă tatăl tău.
I once had a pool, but it leaked.	Am avut odată o piscină, dar s-a scurs.
We need to act now before the ship sinks.	Trebuie să acționăm acum, înainte ca nava să se scufunde.
Beware of pickpockets on trains.	Atenție la hoții de buzunare din trenuri.
We need to stop the drug trade.	Trebuie să oprim comerțul cu droguri.
This organization taught people the history and how to cultivate.	Această organizație ia învățat pe oameni istoria și cum să cultive.
They will have to repair the damage.	Vor trebui să repare daunele.
This, according to anthropologists, is a typical behavior for food gatherers.	Acesta, conform antropologilor, este un comportament tipic pentru culegătorii de alimente.
United Nations food aid is extremely needed.	Ajutorul alimentar al Națiunilor Unite este extrem de necesar.
I ran out of water while camping in the wild.	Am rămas fără apă în timp ce campam în sălbăticie.
Workers were not paid until they earned their living.	Muncitorii nu erau plătiți până când nu și-au câștigat întreținerea.
The subject is controversial.	Subiectul este controversat.
He was enchanted by the beauty of her friend.	Era fermecat de frumusețea prietenei ei.
He was deaf to his parents' requests.	Era surd la rugămințile părinților săi.
More than a thousand spectators attended the show.	Peste o mie de spectatori au asistat la spectacol.
He was allowed to teach people about poetry.	A fost autorizat să învețe oamenii despre poezie.
Strict alcohol laws are being enforced.	Sunt puse în aplicare legi stricte privind alcoolul.
The cold, dark windows reflected the sepulchral light.	Ferestrele reci și întunecate reflectau lumina sepulcrală.
Honey attracts bees.	Mierea atrage albinele.
A village stretches in the woods.	Un sat se întinde în pădure.
The mark cannot be seen in the photo.	Marca nu poate fi văzută în fotografie.
There were three strangers in town that day.	Erau trei străini în oraș în acea zi.
The woman had a sudden coughing fit.	Femeia a avut o criză bruscă de tuse.
Running on the smoke.	A alerga pe fum.
She felt a surge of joy.	Ea a simțit un val de bucurie.
These data show a serious problem with pollution.	Aceste date arată o problemă serioasă cu poluarea.
Poetry expresses the feelings of the writer.	Poezia exprima sentimentele scriitorului.
I don't hear a word from her.	Nu aud niciun cuvânt din ea.
His disappearance set off a worldwide search.	Dispariția sa a declanșat o căutare în întreaga lume.
A street musician was singing a sad song.	Un muzician de stradă cânta un cântec trist.
It smells a little musty.	Miroase puțin a mucegai.
This dish is cheap but delicious.	Acest fel de mâncare este ieftin, dar delicios.
We all wear clothes.	Cu toții purtăm haine.
The new bridges collapsed in a storm.	Noile poduri s-au prăbușit într-o furtună.
You will need to check their progress carefully.	Va trebui să-i verificați cu atenție progresul.
I'll bring the dictionary.	O să aduc dicționarul.
A local stockbroker.	Un comerciant la bursa locală.
All you need is an enema.	Ceea ce ai nevoie este o clismă.
The brown hen squeaked miserably.	Găina maronie a scârțâit jalnic.
There is heated debate about this.	Există dezbateri aprinse despre asta.
The wind cooling factor plays an important role.	Factorul de răcire a vântului joacă un rol important.
Iron and steel are used in the construction of buildings.	Fierul și oțelul sunt folosite în construcția clădirilor.
Following the railway, we followed the valley.	Urmând calea ferată, am urmat valea.
Many years ago, a volcano erupted here.	Cu mulți ani în urmă, aici a erupt un vulcan.
Agriculture is still central to the economy.	Agricultura este încă centrală pentru economie.
A folk song is a musical composition.	Un cântec popular este o compoziție muzicală.
The soldiers lined up in front of the palace guard.	Soldații s-au aliniat în fața gărzii palatului.
The bird feels the cold wind.	Pasărea simte cum bate vântul rece.
His ambition is to one day own his own company.	Ambiția lui este să-și dețină propria companie într-o zi.
Good communication between supervisors and employees is essential.	O bună comunicare între supraveghetori și angajați este esențială.
Experts believe that nuclear energy is unsafe.	Experții consideră că energia nucleară este nesigură.
The battery had a low cold tolerance.	Bateria avea o toleranță mică la frig.
The mood was gloomy.	Starea de spirit era mohorâtă.
The microwave produces an electromagnetic field.	Cuptorul cu microunde produce un câmp electromagnetic.
The aliens were wearing colorful costumes.	Extratereștrii purtau costume colorate.
The chef prepares delicious food.	Bucătarul pregătește mâncăruri delicioase.
She reached out to hug him.	Ea întinse mâna să-l îmbrățișeze.
Most people know this trick.	Majoritatea oamenilor cunosc acest truc.
The brutal dictator seemed almost unbeatable.	Brutalul dictator părea a fi aproape imbatabil.
Pig dogs are considered a nuisance.	Câinii de porc sunt considerați o pacoste.
People who care for abandoned stray animals are heroes.	Oamenii care au grijă de animalele fără stăpân abandonate sunt eroi.
He has deep blue eyes.	Are ochi albaștri adânci.
It got dusty and continued.	S-a făcut praf și a continuat.
She swam slowly to shore.	Ea a înotat încet spre mal.
The feeling does not originate in this country.	Sentimentul nu își are originea în această țară.
Only patronize those who pay you promptly.	Patronează doar pe cei care te plătesc cu promptitudine.
They arrived at their destination exhausted.	Au ajuns la destinație, epuizați.
Her wishes were not taken into account.	Nu a fost luată în considerare dorințele ei.
I was overwhelmed by the choreography.	Am fost copleșit de coregrafie.
He often dreamed of strange things.	A visat adesea lucruri ciudate.
Its thickness matches the one specified in your recipe.	Grosimea sa se potrivește cu cea specificată în rețeta ta.
The noise began to annoy everyone.	Zgomotul a început să enerveze pe toată lumea.
Sometimes the moon is also visible.	Uneori este vizibilă și luna.
The number of cars has exploded in the last decade.	Numărul de mașini a explodat în ultimul deceniu.
Many soldiers were captured and sacrificed.	Mulți soldați au fost capturați și sacrificați.
A priest had a collection of beautiful statues.	Un preot avea o colecție de statui frumoase.
He ran to the door.	A alergat spre uşă.
Palm oil is widely used, especially for cooking.	Uleiul de palmier este utilizat pe scară largă, în special pentru gătit.
More dogs live in the city than cats.	În oraș trăiesc mai mulți câini decât pisici.
The nation suffers from widespread poverty.	Națiunea suferă de sărăcie larg răspândită.
The soldier's death is a tragedy.	Moartea soldatului este o tragedie.
A trace of emotion crossed his face.	O urmă de emoție îi străbătu fața.
The prognosis seemed bleak.	Prognoza părea sumbră.
He approached the counter.	S-a apropiat de tejghea.
I heard people clapping.	I-am auzit pe oameni aplaudând.
Authorities are studying the situation.	Autoritățile studiază situația.
Is anyone here allergic to caffeine?	Este cineva aici alergic la cofeină?
He always smiles, but his heart is not in it.	Zâmbește mereu, dar inima lui nu este în asta.
The smell of rotten food filled the air.	Mirosul de mâncare putrezită umplea aerul.
What do you think of this selection?	Ce parere aveti de aceasta selectie?
Using a screwdriver, unscrew the cover.	Folosind o șurubelniță, a deșurubat capacul.
He wanted to hurry.	Își dorea să se grăbească.
This city is famous for its beautiful sunsets.	Acest oraș este renumit pentru apusurile sale frumoase.
Many students suffer from this problem.	Mulți studenți suferă de această problemă.
The city is built on a river.	Orașul este construit pe un râu.
He scanned the horizon for oil rigs.	El a scanat orizontul pentru platforme petroliere.
Make me a cup of coffee or tea, please.	A face-mi o ceașcă de cafea sau ceai, te rog.
The manager was surprised by the remark.	Managerul a fost surprins de remarcă.
The fighters brought the gun close.	Combatanții au adus pistolul aproape.
My hands are cold.	Mainile mele sunt reci.
The first settlers had several ways to earn a living.	Primii coloniști aveau mai multe moduri de a-și câștiga existența.
The store was flooded with customers.	Magazinul a fost inundat de clienți.
The government has banned animal testing.	Guvernul a interzis testarea pe animale.
The faint smell of the bat filled his nostrils.	Mirosul slab de liliac îi umplea nările.
Each expedition included four major expeditions.	Fiecare expediție a inclus patru expediții majore.
Poor and ragged, all he had was an old coat.	Sărac și zdrențuit, tot ce avea era o haină veche.
The children were playing in the street.	Copiii se jucau pe stradă.
That bomber was shot down over enemy territory.	Acel bombardier a fost doborât deasupra teritoriului inamic.
The blades of this machine rotate quickly.	Lamele acestei mașini se rotesc rapid.
In science, the results were ambiguous.	În știință, rezultatele au fost ambigue.
He has built a reputation for sincerity.	Și-a făcut o reputație de sinceritate.
The younger man started beating the drum with the others.	Bărbatul mai tânăr a început să bată toba cu ceilalți.
Put on a nice dress.	Pune-ți o rochie frumoasă.
Some educators believed that the arts had multiple uses.	Unii educatori credeau că artele au utilizări multiple.
A saleswoman in the shoe store was friendly and polite.	O vânzătoare din magazinul de pantofi era prietenoasă și politicoasă.
The waiter hurried away.	Chelnerul a plecat în grabă.
They lived on a diet of bread, milk, and fruit.	Trăiau cu o dietă pe bază de pâine, lapte și fructe.
The legislature has been paralyzed by indecision.	Legislatura a fost paralizată de nehotărâre.
The faulty computer has been repaired.	Calculatorul defect a fost reparat.
The politician announced his intentions.	Politicianul și-a anunțat intențiile.
Go in a straight line.	Mergeți în linie dreaptă.
You need to cook the vegetables until soft.	Trebuie să gătiți legumele până se înmoaie.
She stopped and turned to look at him.	Ea se opri și se întoarse să se uite la el.
The likelihood of these side effects is minimal.	Probabilitatea apariției acestor reacții adverse este minimă.
Jim's mother sighed again.	Mama lui Jim a oftat din nou.
The researchers focused on medicine.	Accentul cercetătorilor a fost în principal pe medicină.
The bird tried me in vain.	Pasărea mi-a făcut încercările zadarnice.
The slaughterhouse is located north of the city.	Abatorul se află la nord de oraș.
They had just met the day before.	Tocmai se întâlniseră cu o zi înainte.
These sentences are taken from books.	Aceste propoziții sunt luate din cărți.
A large area of ​​trees was destroyed this year.	O zonă vastă de copaci a fost distrusă anul acesta.
She raised an only child.	A crescut copil unic.
Favorable weather conditions have led to extraordinary harvests.	Condițiile meteo favorabile au dus la recolte extraordinare.
The small ship was raised in the big ship.	Micul vas a fost ridicat în marea navă.
They abandoned that effort.	Au abandonat acel efort.
The writers met to discuss the changes to the script.	Scriitorii s-au întâlnit pentru a discuta schimbările aduse scenariului.
A beautiful day was approaching.	Se apropia o zi frumoasa.
The little girl worked hard to learn her lines.	Fetița a muncit din greu pentru a-și învăța replicile.
Beaches like this are few and far between.	Plaje ca aceasta sunt puține și îndepărtate.
The head coach will not tolerate mistakes.	Antrenorul principal nu va tolera greșelile.
He swore no one would see him die.	A jurat că nimeni nu-l va vedea murind.
Thousands of birds were caught and sold.	Mii de păsări au fost prinse și vândute.
Please look at the photo.	Vă rugăm să priviți fotografia.
He was terrified by the sea.	Era îngrozit de mare.
A car crashed into a barrier yesterday.	O mașină s-a prăbușit ieri printr-o barieră.
It was a smart cookie, that's for sure.	Era un fursec inteligent, asta e sigur.
She is guarding the door.	Ea păzește ușa.
Being part of a family is happiness.	A fi parte dintr-o familie este fericire.
I'm sure he would like it.	Sunt sigur că i-ar plăcea.
I had to clean them in the house.	A trebuit să-i fac curat în casa.
All over the world, plants were opening their flowers.	Peste tot în lume, plantele își deschideau florile.
The traffic lights have changed.	Semafoarele s-au schimbat.
These birds are a rare sight in these parts.	Aceste păsări sunt o vedere rară în aceste părți.
Priming was thought to have some effect on antibody production.	Se credea că amorsarea are un anumit efect asupra producției de anticorpi.
The will must be read.	Testamentul trebuie citit.
Most people agree that sleep deprivation is dangerous.	Majoritatea oamenilor sunt de acord că privarea de somn este periculoasă.
The weekend is too long.	Weekendul este prea lung.
The cow growled angrily at the dog.	Vaca a mugit furioasă la câine.
The suicide rate among the poor is shocking.	Rata sinuciderilor în rândul celor săraci este șocantă.
There are also three smaller houses nearby.	În apropiere se află și trei căsuțe mai mici.
Lots of information and perspective.	O mulțime de informații și perspectivă.
The study is the first of its kind.	Studiul este primul de acest gen.
I'm the loser in this business.	Eu sunt partea care pierde această afacere.
The gas company has awarded a construction contract.	Compania de gaz a atribuit un contract de construcție.
Adam named the animals after their characteristics.	Adam a numit animalele după caracteristicile lor.
Her hair betrayed her fear.	Părul îi trăda frica.
From changing your gait to waving your hands.	De la modificarea mersului până la fluturarea mâinilor.
The government has chosen to improve education in rural areas.	Guvernul a ales să îmbunătățească educația în zonele rurale.
The sergeant praised him for his courage.	Sergentul l-a lăudat pentru curaj.
These spider webs were infested with insects.	Aceste pânze de păianjen erau infestate cu insecte.
Measurements show that the planet's temperature is rising.	Măsurătorile arată că temperatura planetei este în creștere.
Fortunately, the artist's vision was sharp.	Din fericire, vederea artistului era ascuțită.
This is a famous landmark.	Acesta este un reper celebru.
He arrived unannounced, but his mother did not bother.	A sosit neanunțat, dar mama lui nu s-a deranjat.
When the storm started, many people got scared.	Când a început furtuna, mulți oameni s-au speriat.
Empty parking lot, no sign of life.	O parcare goală, niciun semn de viață.
Brown will be operated on next week.	Brown va fi operat săptămâna viitoare.
The mountain blocks most of the sun's rays.	Muntele blochează majoritatea razelor solare.
The centipede appeared from under a leaf,	Centipedul a apărut de sub o frunză,
He failed for the fourth time.	A eșuat a patra oară.
These changes are effective immediately.	Aceste modificări sunt efective imediat.
Our teachers were very strict.	Profesorii noștri au fost foarte severi.
Citric acid is an important mineral.	Acidul citric este un mineral important.
Workers have shrunk as has the economy.	Muncitorii au scăzut la fel ca și economia.
The lady was lying	Doamna mințea
He added pepper powder.	A adăugat un praf de piper.
The little girl liked to play with toys.	Fetiței îi plăcea să se joace cu jucăriile.
The storm forced us to return to shore.	Furtuna ne-a forțat să ne întoarcem la țărm.
The serpent was believed to be immortal.	Se credea că șarpele este nemuritor.
The ocean is full of mysteries	Oceanul este plin de mistere
The lawyer told the government she was innocent.	Avocatul a spus guvernului că este nevinovată.
The two cousins ​​were close in age.	Cei doi veri erau apropiati ca varsta.
It was time for the warehouse to be demolished.	Era timpul ca magazia să fie demolată.
Only in our dreams do bears become dragons.	Numai în visele noastre urșii devin dragoni.
You don't want them to swim.	Nu vrei ca ei să înoate.
She has six children.	Ea are șase copii.
His effort was in vain.	Efortul lui a fost în zadar.
He approached the priest at the local temple.	S-a apropiat de preot la templul local.
The huge mountain dwarfs the village.	Muntele enorm piticește satul.
They feared for their safety.	Se temeau pentru siguranța lor.
Their clothes were wet.	Hainele lor erau udate.
The young girl was dressed in a silk dress.	Tânăra fată era îmbrăcată într-o rochie de mătase.
An attractive village with its gray and white houses.	Un sat atrăgător, cu căsuțele sale placate în gri și alb.
Volunteers distribute food to refugees.	Voluntarii distribuie alimente refugiaților.
The baby froze.	Copilul a înghețat.
Tobacco is a drug.	Tutunul este un drog.
An episode examines prejudices against aliens.	Un episod examinează prejudecățile împotriva străinilor.
Discard the chopped onion.	Se aruncă ceapa tocată.
The train stopped, belching steam.	Trenul s-a oprit, eructând abur.
Talk about the devil and he will show up.	Vorbește despre diavol și el se va arăta.
Completed data on time.	A completat datele la timp.
The hill has many forests and swamps.	Dealul are multe păduri și mlaștini.
In the meantime, sleep.	Între timp, moțea.
Sometimes they lay their eggs.	Uneori, își depun ouăle.
They like to travel.	Le place să călătorească.
The region has faced serious environmental problems in the past.	Regiunea s-a confruntat cu probleme grave de mediu în trecut.
The coin flipped over.	Moneda s-a răsturnat în aer.
Her long arms reach down to touch the ground.	Brațele ei lungi se întind în jos pentru a atinge pământul.
Water goes through a process called hydrolysis.	Apa trece printr-un proces numit hidroliză.
Swimming to shore, the young man spied on the small island.	Înotând până la țărm, tânărul a spionat mica insulă.
No one, regardless of her rank, would use that word.	Nimeni, indiferent de rangul ei, nu ar folosi acest cuvânt.
The snake slipped on the sand.	Șarpele a alunecat pe nisip.
There were a lot of people in the doctor's office.	Era o mulțime de oameni la cabinetul medicului.
I wish you didn't do that.	Mi-aș dori să nu faci asta.
The natural habitat of the colony is the pastures.	Habitatul natural al coloniei este pășunile.
The witch boils water in the kettle.	Vrăjitoarea fierbe apă în ibric.
He coughed often.	Tușea des.
Move the plate to the center of the table.	Mutați farfuria în centrul mesei.
The cheese was made from buffalo milk.	Brânza era făcută din lapte de bivoliță.
They had just bought a new couch and a coffee table.	Tocmai cumpăraseră o canapea nouă și o măsuță de cafea.
She pulled it wide.	Ea o trase larg.
A prolonged drought was the greatest disaster of our time.	O secetă prelungită a fost cel mai mare dezastru al timpului nostru.
Politicians are often involved in controversy.	Politicienii sunt adesea implicați în controverse.
The thunder rumbled explosively.	Tunetul a bubuit exploziv.
This village has a beautiful church.	Acest sat are o biserică frumoasă.
Mushrooms taste like chicken.	Ciupercile au gust de pui.
This city feels abandoned by its government.	Acest oraș se simte abandonat de guvernul său.
Many fish raised here have been killed by pollution.	Mulți pești crescuți aici au fost uciși de poluare.
The clouds were so thick that day.	Norii erau atât de groși în ziua aceea.
This bridge will be destroyed in the next decade.	Acest pod va fi distrus în următorul deceniu.
He borrowed money from the moneylender.	A împrumutat bani de la usuratorul.
A camel is an unusual way to bring something home.	O cămilă este o modalitate neobișnuită de a aduce ceva acasă.
Arguments can be made for both sides of the issue.	Argumentele pot fi formulate pentru ambele părți ale problemei.
He is busy finishing his novel.	Este ocupat să-și termine romanul.
I tried various recipes.	Am încercat diverse rețete.
This region was severely affected by the earthquake.	Această regiune a fost grav afectată de cutremur.
Some politicians believe that free and fair elections are impossible.	Unii politicieni cred că alegerile libere și corecte sunt imposibile.
The key ingredient in this cake is flour.	Ingredientul cheie pentru acest tort este faina.
The parents took turns looking at the children.	Părinții se uitau pe rând pe copii.
Her hands were cold as she shook his hand.	Mâinile îi erau reci în timp ce strângea mâna.
The era of decay and waste is finally over.	Era decăderii și risipei se încheie în sfârșit.
The house is about a hundred years old.	Casa are vreo sută de ani.
The townspeople got rich on the trade route.	Orășenii s-au îmbogățit pe ruta comercială.
There is a river flowing through this city.	Există un râu care curge prin acest oraș.
The powder is white.	Pulberea este albă.
Sometimes they put presents in socks.	Uneori, puneau cadourile în ciorapi.
It is essential that everyone respects their budget.	Este esențial ca fiecare să respecte bugetul său.
A large number of people gathered here.	Aici s-a adunat un număr mare de oameni.
Visitors to her horn shop come from all over the world.	Vizitatorii magazinului ei de corn vin din întreaga lume.
The prince's castle is on a hill.	Castelul prințului se află pe un deal.
So pour the mixture into a shallow bowl.	Așa că turnați amestecul într-un vas puțin adânc.
Her boyfriend is coming home soon.	Iubitul ei se întoarce acasă în curând.
This story inspired a thousand novels.	Această poveste a inspirat o mie de romane.
Finally, you will need to find a cup.	În sfârșit, va trebui să-ți găsești o cană.
The raven piled up.	Corbul a grămăit.
She looked at me and smiled.	Ea se uită la mine și a zâmbit.
The controversy over these facilities continues.	Controversa asupra acestor facilități continuă.
Many buildings were destroyed or damaged.	Multe clădiri au fost distruse sau avariate.
The glass was half full.	Paharul era plin pe jumătate.
Paper made from these fibers is very durable.	Hârtia realizată din aceste fibre este foarte durabilă.
Using a magnifying glass, he can read the letter.	Folosind o lupă, el poate citi scrisoarea.
The explorer reached the edge of the continent	Exploratorul a ajuns la marginea continentului
The robber pointed his gun at the detective.	Tâlharul și-a îndreptat arma spre detectiv.
A group of scientists is working to solve the riddle.	Un grup de oameni de știință lucrează pentru a rezolva ghicitoarea.
Soldiers are specially trained to capture enemy soldiers.	Soldații sunt special antrenați pentru a captura soldați inamici.
I couldn't believe her answer.	Nu-mi venea să cred răspunsul ei.
The army has taken power from the ruling government.	Armata a preluat puterea de la guvernul de conducere.
The minister faced widespread criticism.	Ministrul s-a confruntat cu critici ample.
He couldn't wait to go to bed.	Abia aștepta să se culce.
It is essential to study hard.	Este esențial să studiezi din greu.
Books, movies, and television programs are literary artifacts.	Cărțile, filmele și programele de televiziune sunt artefacte literare.
The sign reads	Semnul scrie
A strong wind blew the ship.	Un vânt puternic a bătut nava.
Many houses were destroyed by that storm.	Multe case au fost distruse de acea furtună.
The city is at a crossroads.	Orașul se află la o răscruce de drumuri.
A raise of the hand reveals little.	O ridicare a mâinii dezvăluie puțin.
My dog ​​is a beautiful hunting dog.	Câinele meu este un câine de vânătoare frumos.
They are often accused of cheating.	Aceștia sunt adesea acuzați că trișează.
The best thing you can do is give up alcohol.	Cel mai bun lucru pe care îl poți face este să renunți la alcool.
The monument was recently erected.	Monumentul a fost ridicat recent.
The train station is close by.	Gara este aproape de aici.
The stones are used to build houses.	Pietrele sunt folosite pentru a construi case.
Wash the lemon, inside and out, with a lemon.	Spălați lămâia, pe dinăuntru și pe dinafară, cu o lămâie.
The rocket sent a satellite into orbit.	Racheta a trimis un satelit pe orbită.
My goal was to get to know you better.	Scopul meu a fost să te cunosc mai bine.
So there is no food like this in my country.	Deci nu există mâncare ca asta în țara mea.
Small charming bungalows line the dam.	Mici bungalouri fermecătoare mărginesc digul.
Researchers in the United Kingdom conducted a study.	Cercetătorii din Regatul Unit au efectuat un studiu.
You can move those boxes to any room you want.	Puteți muta acele cutii în orice cameră doriți.
Can you share these eggs for me?	Poți împărți aceste ouă pentru mine?
Electric light is brighter than fossil fuel light.	Lumina electrică este mai strălucitoare decât lumina cu combustibili fosili.
We rarely have visitors	Rareori avem vizitatori
He lists his favorite singers.	Își enumeră cântăreții preferați.
The moments of our lives are fleeting.	Momentele vieții noastre sunt trecătoare.
Fish and fruit are sold there.	Acolo se vând pește și fructe.
This region has been described in detail.	Această regiune a fost descrisă în detaliu.
A hailstorm hit the plane as it landed.	O furtună de grindină a lovit avionul când a aterizat.
The nearest cave was not far from here.	Cea mai apropiată peșteră nu era departe de aici.
Experience was the main history teacher.	Experiența a fost principalul profesor de istorie.
A calibration error has occurred.	A apărut o eroare de calibrare.
The planned period of detention is three months.	Perioada de detenție prevăzută este de trei luni.
The road is not yet safe.	Drumul nu este încă sigur.
One person attempted suicide.	O persoană a încercat să se sinucidă.
The law of prohibition was intended to forbid inactive speech.	Legea interzicerii a fost menită să interzică vorbirea inactivă.
He is accused of trying to undermine the country's economy.	El este acuzat că a încercat să submineze economia țării.
The construction of the railways helped to transform the economy.	Construcția căilor ferate a ajutat la transformarea economiei.
Half of the women surveyed were smokers.	Jumătate dintre femeile chestionate erau fumătoare.
The soil is fertile, so the soil is easy to cultivate.	Solul este fertil, astfel că pământul este ușor de cultivat.
You don't look happy to see me.	Nu pari fericit să mă vezi.
She winked at him.	Ea îi făcu cu ochiul cochet.
The device is operated by electronic technology.	Aparatul este operat prin intermediul tehnologiei electronice.
From ancient times the people have used tobacco.	Din cele mai vechi timpuri, oamenii au consumat tutun.
He swallowed the pill.	A înghițit pastila.
These toys are perfectly safe.	Aceste jucării sunt perfect sigure.
The rains had not come that year.	Ploile nu veniseră în acel an.
Many managers have taken credit for her success.	Mulți manageri și-au luat meritul pentru succesul ei.
He bit the cake in half.	A muşcat prăjitura în jumătate.
The government has temporarily stopped production of the substance.	Guvernul a oprit temporar producția de substanță.
A pale dawn greets us.	O zori palidă ne întâmpină.
People smoked and drank anywhere and anytime.	Oamenii au fumat și au băut oriunde și oricând.
Australia is a land of opportunity.	Australia este un tărâm al oportunităților.
Open the windows to let in fresh air.	Deschideți ferestrele pentru a lăsa să intre aer proaspăt.
You don't understand, do you?	Nu înțelegi, nu?
The festival will take place here next year.	Festivalul va avea loc aici anul viitor.
The unemployment rate here is very low.	Rata șomajului aici este foarte scăzută.
Choose music that represents your personality.	Alegeți o muzică care să vă reprezinte personalitatea.
They need certain food supplies.	Au nevoie de anumite provizii alimentare.
That is why we need strict arms control.	De aceea avem nevoie de un control strict al armelor.
The boy looked out the window.	Băiatul se uită pe fereastră.
Organic cotton production helps the environment.	Producția de bumbac organic ajută la mediul înconjurător.
Recently, there has been an increase in armed attacks.	Recent, s-a înregistrat o creștere a atacurilor armate.
This is a democracy.	Aceasta este o democrație.
The king once ruled this kingdom.	Regele a condus cândva acest regat.
From these humble beginnings, the empire grew.	Din aceste începuturi umile, imperiul a crescut.
It's a pizzeria on the street.	E o pizzerie pe stradă.
The news of the riots spread quickly.	Vestea revoltelor s-a răspândit rapid.
We write in capital letters.	Scriem cu majuscule.
Heather needs acidic soil to grow.	Heather are nevoie de sol acid pentru a se dezvolta.
Eventually, several men were sidelined.	În cele din urmă, mai mulți bărbați au fost dați deoparte.
It is difficult to put mice to sleep.	A adormi șoarecii este dificil.
More and more parents are sending their children to camp.	Din ce în ce mai mulți părinți își trimit copiii în tabără.
The stability of the government has been questioned.	Stabilitatea guvernului a fost pusă la îndoială.
He guessed his decision to move to the city.	Și-a ghicit decizia de a se muta în oraș.
The memory creaked and she complained.	Amintirea scârțâia și se plângea.
I won't say another word unless you believe me.	Nu voi spune alt cuvânt decât dacă mă crezi.
People are incredibly sentimental about their pets.	Oamenii sunt incredibil de sentimentali față de animalele lor de companie.
After many centuries of war, they finally made peace.	După multe secole de război, ei au făcut în sfârșit pacea.
He smiled at me, his eyes shining.	Mi-a zâmbit, cu ochii strălucind.
A fleet of vehicles arrived at the camp.	O flotă de vehicule a ajuns în tabără.
Ancient workers built this temple.	Muncitorii antici au construit acest templu.
The production of steel machines has increased considerably.	Producția de mașini din oțel a crescut considerabil.
These figures show an increase in vehicle ownership.	Aceste cifre arată o creștere a proprietății de vehicule.
Let's find another way.	Să găsim o altă cale.
An interesting new opportunity for graduates.	O nouă oportunitate interesantă pentru absolvenți.
Then, suddenly, it became clear that something was wrong.	Apoi, brusc, a devenit evident că ceva nu era în regulă.
This region is famous for its engineers.	Această regiune este renumită pentru inginerii săi.
Independent researchers point out the shortcomings of the survey.	Cercetătorii independenți subliniază defectele sondajului.
A star in the east.	O stea în est.
He realized he was wasting his time.	Și-a dat seama că își pierde timpul.
The intensity of the rain hit the roof.	Intensitatea ploii a lovit acoperișul.
At eight o'clock you will go to school.	La ora opt vei pleca la scoala.
I've never heard of such a disease.	Nu am auzit niciodată de o asemenea boală.
Find another place to dig.	Găsiți un alt loc de săpat.
They were hidden outside.	Au fost ascunse afară.
Work all week and stay home on the weekends.	Lucrează toată săptămâna și stai acasă în weekend.
She bought a coat for her son.	A cumpărat o haină pentru fiul ei.
The state opposed the project.	Statul s-a opus proiectului.
They sent a letter of complaint.	Au trimis o scrisoare de plângere.
But before that, the story got ugly.	Dar înainte de asta, povestea a devenit urâtă.
It was the most heinous of crimes.	A fost cea mai odioasă dintre crime.
Noah found grape leaves elsewhere.	Noah a găsit frunze de struguri în altă parte.
The author hoped that his questions would be answered.	Autorul a sperat că întrebările sale vor primi răspuns.
Families of farmers living in rural areas.	Familiile de fermieri care locuiesc în mediul rural.
The look on his face grew gloomy.	Expresia feței lui devenea sumbră.
The needle swayed menacingly in the distance.	Acul se legăna amenințător în depărtare.
Napoleon's forces were approaching.	Forțele lui Napoleon se apropiau.
Eagles float above the carcass.	Vulturii plutesc deasupra carcasei.
The vaccine is most effective when given in childhood.	Vaccinul este cel mai eficient atunci când este administrat în copilărie.
A feeling of compassion awoke in me and moved me.	Un sentiment de compasiune s-a trezit în mine și m-a mișcat.
Many believe that this area was once a cave.	Mulți cred că această zonă a fost cândva o peșteră.
He wore a hat with an ear flap.	Purta o pălărie cu clapă pentru urechi.
When it rains, the ground becomes muddy.	Când plouă, pământul devine noroios.
Now it's your turn.	Acum e rândul tău.
The news of the accident spread quickly.	Vestea accidentului s-a răspândit rapid.
Once the ink was dry, the outlines were clear.	Odată ce cerneala a fost uscată, contururile au fost clare.
Job interviews are taking place tomorrow.	Interviurile de angajare au loc mâine.
He frowned heavily,	Se încruntă puternic,
Karl received a bowl of rice.	Karl a primit un castron de orez.
She saw a new hotel and was tempted.	A văzut un hotel nou și a fost tentată.
We need to make sure that enough environmental measures are taken.	Trebuie să ne asigurăm că sunt luate suficiente măsuri de mediu.
In recent decades, the supply of barley has declined.	În ultimele decenii, oferta de orz s-a diminuat.
Mary always washes before eating.	Mary se spală întotdeauna înainte de a mânca.
This is a great time for a picnic.	Este o vreme minunată pentru un picnic.
I poured a glass of milk.	Am turnat un pahar cu lapte.
Syrinx was a nymph.	Syrinx era o nimfă.
The burden of proof is on you.	Sarcina probei vă revine.
The water was boiling.	Apa fierbea.
She and her friends sang loudly.	Ea și prietenii ei au cântat tare.
Fetuses develop in the uterus before they are born.	Fetușii se dezvoltă în uter înainte de a se naște.
The paintings were labeled as oil on canvas.	Picturile au fost etichetate ca ulei pe pânză.
He will accompany us to dinner.	Ne va însoți la cină.
They don't taste good!	Nu au gust bun!
The race was tight.	Cursa a fost una strânsă.
The lighter is small and red.	Bricheta este mică și roșie.
The glacier is retreating at an alarming rate.	Ghețarul se retrage într-un ritm alarmant.
Snakes have a hiss.	Șerpii au un șuierat.
The soldier made a mockery of the event.	Soldatul a făcut o batjocură la eveniment.
The prodigal son is back.	Fiul risipitor s-a întors.
This road was closed yesterday due to storm damage.	Acest drum a fost închis ieri din cauza pagubelor provocate de furtună.
They washed their clothes in the river.	Au spălat rufele în râu.
The afternoon sun was beating down on us.	Soarele de după-amiază ne-a bătut.
The young man vowed to write a novel.	Tânărul a jurat că va scrie un roman.
What's that secret recipe?	Care este rețeta aia secretă?
The package was perfect.	Pachetul a fost perfect.
A lawsuit that eventually led the company to pay damages.	Un proces care a făcut în cele din urmă compania să plătească despăgubiri.
An avalanche was triggered from a nearby mountain.	O avalanșă a fost declanșată de pe un munte din apropiere.
The inspector is looking for hazardous materials.	Inspectorul caută materiale periculoase.
This door will open.	Această ușă se va deschide.
I planted some bulbs in the garden.	Am plantat niște bulbi în grădină.
The colonel frowned.	Colonelul se încruntă.
He quickly finished his meal, then left.	Și-a terminat rapid masa, apoi a plecat.
Isn't he lucky?	Nu este norocos?
He had played golf, but it had become boring.	Jucase golf, dar devenise plictisitor.
This is authentic antiquity.	Aceasta este o antichitate autentică.
The landscape was mostly flat and devoid of features.	Peisajul era în principal plat și lipsit de trăsături.
Some cows are more docile than others.	Unele vaci sunt mai docile decât altele.
They met a man who was making a phone call.	Au întâlnit un bărbat care dădea un telefon.
The workers were not injured.	Muncitorii nu au suferit răni.
I made and sold soap.	Am făcut și am vândut săpun.
Libby pressed the button on her phone.	Libby apăsă pe butonul telefonului ei.
He is on a path, always doing the same thing.	El este într-o rută, făcând mereu același lucru.
Reproduction of this message is prohibited.	Reproducerea acestui mesaj este interzisă.
The operation ended without incident.	Operațiunea s-a finalizat fără incidente.
I'm throwing away the gold coin.	Arunc moneda de aur.
It's just a taste of what's next!	Este doar un gust din ceea ce urmează!
The upper middle class was generally opposed to this.	Clasa de mijloc superioară s-a opus în general acestui lucru.
Their children were angry.	Copiii lor erau furioși.
Thirty people are reported dead.	Treizeci de persoane sunt raportate morți.
It serves as a major source of income.	Acesta servește ca o sursă majoră de venit.
Their clothes were covered in dust on the road.	Hainele lor erau acoperite cu praful de pe drum.
The violence was intense.	Violența a fost intensă.
The rose would bloom later in the spring.	Trandafirul avea să înflorească mai târziu în primăvară.
He is known for his brilliance, but sometimes for his mysterious actions.	Este cunoscut pentru strălucirea sa, dar uneori pentru acțiunile misterioase.
Let's Dance!	Hai sa dansam!
The wolf remained very still until nightfall.	Lupul a rămas foarte nemișcat până la lăsat noaptea.
She can assess a situation quickly.	Ea poate evalua o situație rapid.
A clock gives the exact time.	Un ceas oferă ora exactă.
The children are sleeping upstairs.	Copiii dorm la etaj.
Poetry has a very distinctive structure.	Poezia are o structură foarte distinctivă.
The road to recovery is long.	Drumul spre recuperare este lung.
There are many shady areas in this city.	Există multe zone umbrite în acest oraș.
Two women live in the house.	În casă locuiesc două femei.
The miners worked the coal by candlelight.	Minerii lucrau cărbunele la lumina lumânărilor.
The kitten liked to have a playmate.	Pisicuței i-a plăcut să aibă un tovarăș de joacă.
Making paperwork requires labor.	Fabricarea hârtiei necesită forță de muncă.
Numerous changes have taken place in this village.	În acest sat s-au produs numeroase schimbări.
Take a deep breath before jumping.	Respirați adânc înainte de a sări.
Many people were crammed into the small room.	Mulți oameni erau înghesuiți în încăperea mică.
The tea was too hot.	Ceaiul era prea fierbinte.
The shelf is over 6 meters from the floor.	Raftul este la peste 6 metri de podea.
Soon the curtains opened.	La scurt timp, draperiile s-au deschis.
Do not allow the package to cool.	Nu lăsați pachetul să se răcească.
A hospital without a navigation system is unimaginable.	Un spital fără sistem de navigație este de neimaginat.
A chimpanzee is described as a shaman.	Un cimpanzeu este descris ca un șaman.
A mischievous odor seeped into the building.	Un miros răutăcios a pătruns în clădire.
Data is reported in various formats.	Datele sunt raportate în diferite formate.
The captain must be relieved.	Căpitanul trebuie să fie uşurat.
It was a waste of his precious time.	A fost o pierdere a timpului său prețios.
She listened quietly for five minutes.	Ea a ascultat în liniște timp de cinci minute.
Was this joke funny?	A fost amuzantă această glumă?
Requiring few raw materials, the process is inexpensive.	Necesand putine materii prime, procesul este ieftin.
The boys set off for the forest.	Băieții au pornit spre pădure.
The clouds are hiding the rising moon.	Norii ascund luna răsărită.
An office will open next week.	Se va deschide un birou săptămâna viitoare.
The trail was bordered on both sides by trees.	Pista era mărginită pe ambele părți de copaci.
I promised to take him to a movie.	Am promis să-l duc la un film.
Earthquakes have occurred in this valley in the past.	Cutremurele au avut loc în această vale în trecut.
Eventually I was saved.	Până la urmă am fost salvat.
This is an access time.	Aici este o oră de acces.
Buy two Parmesan cheeses.	Cumpărați două brânzeturi parmezan.
Our bodies take a lot of energy from us.	Corpurile noastre iau multă energie de la noi.
The streets were as crowded as usual.	Străzile erau la fel de aglomerate ca de obicei.
The king's massive armies did not suit the insurgents.	Armatele masive ale regelui nu se potriveau insurgenților.
She liked to wear flowing skirts.	Îi plăcea să poarte fuste fluide.
After eating, he rests.	După ce mănâncă, se odihnește.
They found that their theory was completely incorrect.	Au descoperit că teoria lor era complet incorectă.
They will have the power to choose their own leaders.	Ei vor avea puterea de a-și alege proprii lideri.
She went into the kitchen and found her husband chopping vegetables.	A intrat în bucătărie și l-a găsit pe soțul ei tocând legume.
Look at the spider rushing over the wall.	Uită-te la păianjenul care se grăbește peste perete.
Alarming levels of air pollution are now widespread.	Niveluri alarmante de poluare a aerului sunt acum larg răspândite.
There is a contest, but not everyone can win.	Există un concurs, dar nu toată lumea poate câștiga.
Heavy rains fell forcing the evacuation of a brook community.	Ploi abundente au căzut forțând evacuarea unei comunități de pârâu.
The peaches tasted delicious.	Piersicile aveau un gust delicios.
Choosing red means choosing passion.	A alege roșu înseamnă a alege pasiunea.
The chart below shows price movements in the last hour.	Graficul de mai jos arată mișcările prețurilor în ultima oră.
To the left of the path is an emergency exit.	În stânga potecii este o ieșire de urgență.
Officials found traces of pesticides.	Oficialii au găsit urme de pesticide.
It has two badges on each shoulder.	Pe fiecare umăr are două insigne.
The book has several photos.	Cartea are mai multe fotografii.
I learned a lot about the brain.	Am învățat multe despre creier.
Sometimes he mixes tea and coffee.	Uneori amestecă ceaiul și cafeaua.
The punishment is draconian.	Pedeapsa este draconica.
They lived long and happy lives around the forest.	Au trăit vieți lungi și fericite în jurul pădurii.
The canyon is very wide and deep.	Canionul este foarte larg și adânc.
As she read, the memory of her unshared love came back.	Pe măsură ce citea, amintirea iubirii ei neîmpărtășite a revenit.
We must be careful.	Trebuie să fim atenți.
What happened to this king?	Ce s-a întâmplat cu acest rege?
She was afraid her daughter would be hurt.	Îi era teamă că fiica ei va fi rănită.
He sang on the street, playing the flute.	Cânta pe stradă, cântând la flaut.
The hall was silent.	Holul era tăcut.
Don't invite him to your party.	Nu-l invita la petrecerea ta.
He organized a fundraiser to support the victims.	El a organizat o strângere de fonduri pentru a sprijini victimele.
A shower is a good time to relax.	Un duș este un moment bun pentru relaxare.
His clever comments offended her.	Comentariile lui deștept au jignit-o.
He lives on a small farm in a rural area.	Locuiește la o fermă mică într-o zonă rurală.
The country was ruled by a secret autocrat.	Țara era condusă de un autocrat secret.
He gave his wife a light kiss.	I-a dat soției sale un sărut ușor.
Don't confuse him with that taxi driver.	Nu-l confunda cu acel taximetrist.
Many scientists began their working days early.	Mulți savanți și-au început zilele de lucru devreme.
Son of a merchant, he made a great fortune.	Fiu de negustor, a făcut o mare avere.
The mignon fillet was perfectly fried on the outside.	Filetul mignon a fost perfect prăjit la exterior.
It is better to face the sun than the moon.	Este mai bine să înfrunți soarele decât luna.
The temple was looted and burned.	Templul a fost jefuit și ars.
Take them on a long hike.	Luați-le într-o drumeție lungă.
Our methods are simple but very effective.	Metodele noastre sunt simple, dar foarte eficiente.
The steel cable was to be used for hanging.	Cablul de oțel urma să fie folosit pentru agățat.
He quickly added a few spices.	A adăugat rapid câteva mirodenii.
Small farms spread the landscape around the small town.	Fermele mici împrăștie peisajul din jurul orașului mic.
The darkness had fallen.	Întunericul căzuse.
Criminals often avoid detection by taking money from their victims.	Infractorii evită adesea depistarea luând bani de la victimele lor.
The teddy bears in the bush look cute!	Ursuleții de pluș din tufiș arată drăguț!
Exercise is an integral part of the school day.	Mișcarea este o parte integrantă a zilei de școală.
Perhaps the most common use is for making sauces.	Poate cea mai comună utilizare este pentru prepararea sosurilor.
The lights were hidden by the dust.	Luminile erau ascunse de praf.
The highway was crowded with trucks.	Autostrada era aglomerată de camioane.
This year, they tried another diet.	Anul acesta, au încercat încă o dietă.
The valley is famous for its grapes.	Valea este renumită pentru strugurii săi.
They had just bought a large and expensive yacht.	Tocmai cumpăraseră un iaht mare și costisitor.
The starting pitcher did well in this close game.	Lanciorul titular s-a descurcat bine în acest joc aproape.
It is not enough to advertise a product.	Nu este suficient să faci publicitate unui produs.
All applicants must be registered residents of the city.	Toți solicitanții trebuie să fie rezidenți înregistrați ai orașului.
She was betrayed by a close friend.	A fost trădată de un prieten apropiat.
This hill is rich in gold.	Acest deal este bogat în aur.
I got home after midnight.	Am ajuns acasă după miezul nopții.
A region affected by a locust plague.	O regiune afectată de o ciuma de lăcuste.
Outrage spread throughout the community.	Indignarea s-a răspândit în comunitate.
This color is known as blue.	Această culoare este cunoscută sub numele de albastru.
Who taught you to cook?	Cine te-a învățat să gătești?
The entrepreneur's son was jailed for embezzlement.	Fiul antreprenorului a fost închis pentru delapidare.
After the arrests, the attackers left	După arestări, atacatorii au mers
His performance was impeccable.	Performanța lui a fost impecabilă.
This region was famous for its barley fields.	Această regiune era renumită pentru câmpurile de orz.
The cow is in the shed.	Vaca este în șopron.
Get paid to write interesting articles.	Fiți plătit pentru a scrie articole interesante.
Write your answers on the lined paper.	Scrieți răspunsurile dvs. pe hârtia cu linii furnizate.
Industry and revenue collapsed.	Industria și veniturile s-au prăbușit.
We are powerless to stop such attacks.	Suntem neputincioși să oprim astfel de atacuri.
She looked him straight in the eye.	L-a privit drept în ochi.
How can we begin to measure these complex emotions?	Cum putem începe să măsurăm aceste emoții complexe?
Don't bother her while she's sleeping!	Nu o deranja în timp ce doarme!
She decided she needed a new family photo.	Ea a decis că are nevoie de o nouă fotografie de familie.
The two were inseparable friends.	Cei doi erau prieteni de nedespărțit.
He stroked the bare back of his horse around.	A mângâiat spatele gol al calului său înconjurător.
Smoking is not allowed in the hospital.	Fumatul nu este permis în spital.
The pilot's voice sounded calm and soothing.	Vocea pilotului suna calmă și liniștitoare.
We all need to take care of our planet	Cu toții trebuie să avem grijă de planeta noastră
You need to be aware of these regulations.	Trebuie să țineți cont de aceste reglementări.
She was injured in a car accident.	Ea a suferit răni într-un accident de mașină.
The government ordered an immediate crackdown.	Guvernul a ordonat o represiune imediată.
Bees pollinate a variety of crops.	Albinele polenizează o varietate de culturi.
She ran and ran and ran until her legs ached.	A alergat și a alergat și a alergat până o dureau picioarele.
The bonus will be paid in cash.	Bonusul va fi plătit în numerar.
This former desert is now an oasis of greenery.	Acest fost deșert este acum o oază de verdeață.
Scientists are still trying to understand the cause of cancer.	Oamenii de știință încă încearcă să înțeleagă cauza cancerului.
The prime minister has resigned.	Premierul și-a oferit demisia.
There is a bridge over the sea.	Există un pod peste mare.
One of her front teeth was chipped.	Unul dintre dinții ei din față era ciobit.
But he knew that life was not always right.	Dar știa că viața nu este întotdeauna corectă.
The contestant won the first prize.	Concurentul a câștigat premiul I.
We were horrified to hear the news.	Am fost îngroziți să auzim vestea.
He opposed most uses of philosophical jargon.	El s-a opus majorității utilizărilor jargonului filozofic.
The sun was shining brightly over my head.	Soarele strălucea puternic deasupra capului.
Don't take any shortcuts on the road to success.	Nu lua nicio scurtătură pe drumul spre succes.
The snow was falling lightly, softening everyone.	Zăpada cădea ușor, înmuiând pe toți.
He doesn't like the company of boys.	Nu-i place compania băieților.
It was a reference decision.	A fost o hotărâre de referință.
Blue flags fluttered in the breeze.	Steaguri albastre fluturau în briză.
Some animals live in burrows.	Unele animale trăiesc în vizuini.
Tomatoes are best when served raw.	Roșiile sunt cele mai bune când sunt servite crude.
My master taught me how to cook rice.	Stăpânul meu m-a învățat să gătesc orez.
Parliament has come to a standstill.	Parlamentul a ajuns în impas.
The tone darkened	Tonul s-a întunecat
He threw away the remains.	A aruncat rămășițele.
The result of many years of research.	Rezultatul multor ani de cercetare.
He studied hard for the entrance exam.	A studiat din greu pentru examenul de admitere.
Many cars are stolen every year.	Multe mașini sunt furate în fiecare an.
The old bridge was almost destroyed in a flood.	Podul vechi a fost aproape distrus într-o inundație.
His hair was long and straight.	Avea părul lung și drept.
The peace treaty has been signed by many countries.	Tratatul de pace a fost semnat de multe țări.
The fire may get out of hand.	Focul poate scăpa de sub control.
His experiences made a lasting impression.	Experiențele lui au făcut o impresie de durată.
The meadow was full of fruit bushes in the summer.	Lunca era plină de tufe fructifere vara.
It is in your best interest to resign.	Este în interesul tău să demisionezi.
Do not leave the taps open.	Nu lăsa robinetele deschise.
Various countries have tightened regulations.	Diverse țări au întărit reglementările.
The benefits of shed cleaning are obvious.	Beneficiile curățării șopronului sunt evidente.
They made time to look at the stars.	Și-au făcut timp să se uite la stele.
When the food disappeared, she cleared the table.	Când mâncarea a dispărut, ea a degajat masa.
Many people believe that happiness comes from success.	Mulți oameni cred că fericirea vine din succes.
You can probably do better.	Probabil că te poți descurca mai bine.
The typhoon moved slowly but steadily toward shore.	Taifunul se mișca încet, dar constant spre țărm.
He adjusted his veil.	Și-a ajustat voalul.
Despite regional instability, the economy is doing well.	În ciuda instabilității regionale, economia merge bine.
The handsome prince was standing by the window, looking out.	Frumosul prinț stătea lângă fereastră, privind afară.
The other knights recovered quickly from their injuries.	Ceilalți cavaleri și-au revenit rapid după rănile suferite.
This has been an important day in our history.	Aceasta a fost o zi importantă în istoria noastră.
She stopped feeding the ducks.	Ea a încetat să hrănească rațele.
The temple complex is highly revered by devotees.	Complexul templului este foarte venerat de devoți.
The streets of the city are full of people.	Străzile orașului sunt pline de oameni.
Many liters of water are thrown into the sewer.	Mulți litri de apă sunt aruncați în canalizare.
Lack of food is already reported.	Lipsa de alimente este deja semnalată.
Stop texting while crossing the street.	Nu mai trimiteți mesaje text în timp ce traversați strada.
Henry was rich, strong, and mysterious.	Henry era bogat, puternic și părea misterios.
Enjoy this opportunity.	Bucurați-vă de această oportunitate.
A shy brown bird jumped up, chirping.	O pasăre brună timidă a sărit în sus, ciripind.
A former railroad worker, now a successful artist.	Un fost muncitor feroviar, acum un artist de succes.
His neighbors were not happy with him.	Vecinii lui nu erau mulțumiți de el.
The building also houses a museum.	Clădirea găzduiește și un muzeu.
The saddle fits the horse well.	Șaua se potrivește bine calului.
This proves that he lied about it.	Acest lucru demonstrează că a mințit în această privință.
The next problem was finding a boat.	Următoarea problemă a fost să găsești o barcă.
Some of these people can't even talk!	Unii dintre acești oameni nici nu pot vorbi!
Muscle grows by multiplying and dividing cells.	Mușchiul crește prin multiplicarea și diviziunea celulelor.
It is unclear whether people prefer red or white wine.	Nu este clar dacă oamenii preferă vinul roșu sau alb.
The country is surrounded by mountains.	Țara este înconjurată de munți.
The hens squeaked indignantly when they saw me.	Găinile au scârțâit indignate când m-au văzut.
The bird had flown.	Pasărea zburase.
Are the books still coming?	Au venit încă cărțile?
Never come down here.	Să nu cobori niciodată aici.
The pork crackled in the oven.	Carnea de porc a trosnit la cuptor.
Raw potatoes contain more vitamins than cooked ones.	Cartofii cruzi conțin mai multe vitamine decât cei gătiți.
Think of other cultures as equal.	Gândiți-vă la alte culturi ca fiind egale.
I was confused, but I finally understood the essence.	Am fost confuz, dar în cele din urmă am înțeles esența.
She drank a big mouthful of it.	Ea a băut o gură mare din ea.
These factors work together to create an atmosphere.	Acești factori lucrează împreună pentru a crea o atmosferă.
Birds are an important part of our ecosystem.	Păsările sunt un element important al ecosistemului nostru.
Sunlight flowed through the cracks in the curtains.	Lumina soarelui curgea prin crăpăturile perdelelor.
His poems are very realistic.	Poeziile lui sunt foarte realiste.
Don't ask me why.	Nu mă întreba de ce.
I celebrated my husband's retirement.	Am sărbătorit pensionarea soțului meu.
However, it is difficult to explain their significance.	Cu toate acestea, este dificil de explicat semnificația lor.
The parade ended quickly.	Parada s-a terminat repede.
Your signature is required.	Semnătura dvs. este necesară.
Out of sight out of mind	Ochii care nu se văd se uită
You can't see the stars at night without electricity.	Nu poți vedea stelele noaptea fără electricitate.
The aliens are ruthless.	Extratereștrii sunt fără milă.
Some butterflies live only in the tropics.	Unii fluturi trăiesc doar la tropice.
The lion jumped through the bushes.	Leul a sărit printre tufișuri.
The lab came up with a hypothesis.	Laboratorul a ajuns la o ipoteză.
Cookies are eaten as a snack.	Fursecurile sunt consumate ca gustare.
He could see his reflection in the mirror.	Își putea vedea reflexia în oglindă.
Remove excess oil.	Îndepărtați excesul de ulei.
The gap between rich and poor is widening.	Decalajul dintre bogați și săraci se mărește.
It was really cool.	A fost foarte tare.
She often dreamed that the cats tried to eat her.	A visat adesea că pisicile au încercat să o mănânce.
The man sitting quietly at the table looked tired.	Bărbatul care stătea liniștit la masă părea obosit.
The ambulance cornered the man in the street.	Ambulanța l-a încolțit pe bărbat în stradă.
Hibiscus plants have many uses.	Plantele de hibiscus au multe întrebuințări.
You won't find her here!	Nu o vei găsi aici!
A team of psychologists conducted a survey.	O echipă de psihologi a efectuat un sondaj.
The director is concerned with administrative details.	Directorul este preocupat de detalii administrative.
An electronic device manages and controls everything.	Un dispozitiv electronic gestionează și controlează totul.
Analyzing a wide range of statistics, it became clear.	Analizând o gamă largă de statistici, a devenit clar.
The villagers live in idyllic isolation.	Sătenii trăiesc într-o izolare idilică.
This temple is reputedly sacred.	Acest templu este reputat sacru.
You will see these hedges almost at every corner!	Veți vedea aceste garduri vii aproape la fiecare colț!
A good exercise will restore your energy.	Un exercițiu bun îți va reda energia.
A picture is worth a thousand words.	O imagine valorează cât o mie de cuvinte.
Has your diving ability been compromised?	Abilitatea ta de scufundare a fost compromisă?
Expensive shoes are a popular item.	Pantofii scumpi sunt un articol popular.
She's leaving next week.	Ea pleca săptămâna următoare.
There were only a few cars in the parking lot.	În parcare erau doar câteva mașini.
People examined their books carefully.	Oamenii și-au examinat cu atenție cărțile.
The conference helps organizations measure business risk.	Conferința ajută organizațiile să măsoare riscurile de afaceri.
As a theater student, she enjoyed accompanying him.	Ca studentă la teatru, îi plăcea să-l însoțească.
If she hadn't spoken, she could have escaped.	Dacă ea nu ar fi vorbit, ar fi putut scăpa.
Harvest fruits included apples and pears.	Fructele recoltei au inclus mere și pere.
He has been to many countries.	A fost în multe țări.
Nothing could stop him.	Nimic nu l-a putut opri.
She has two sons.	Ea are doi fii.
He couldn't resist the temptation.	Nu a putut rezista tentației.
They ended the season at the top of the league.	Au încheiat sezonul în fruntea ligii.
A dog is thirsty.	Un câine îi este sete.
People were sitting around playing cards.	Oamenii stăteau în jur, jucând cărți.
The flow is regulated naturally.	Debitul este reglat natural.
Special care must be taken.	O atenție deosebită trebuie acordată.
In human anatomy, there are many arteries.	În anatomia umană, există multe artere.
The men were armed.	Bărbații erau înarmați.
The elements of a city	Elementele unui oraș
My uncle had to own a car.	Unchiul meu a trebuit să dețină o mașină.
These trucks run non-stop.	Aceste camioane rulează fără oprire.
The river is gurgling somewhere in the distance.	Râul gâlgâie undeva în depărtare.
Don't wear a horsehair wig.	Să nu porți perucă din păr de cal.
He went to work.	A plecat la serviciu.
A gift from one friend to another.	Un cadou de la un prieten la altul.
The landscape is rugged and deserted.	Peisajul este accidentat și pustiu.
Horseback riding in this city is not recommended.	Călătoria în acest oraș cu calul nu este recomandată.
The fisherman threw his thread into the lake.	Pescarul și-a aruncat firul în lac.
Attendance at this type of church is growing rapidly.	Prezența la acest tip de biserică crește rapid.
A weather balloon rises slightly.	Un balon meteorologic se ridică ușor.
The barely noticeable breezes rustled the freshly cut grass.	Adierele abia perceptibile foșneau iarba proaspăt tunsă.
Poetry is an ode to nature.	Poezia este o odă naturii.
She's afraid of the old man.	Îi este frică de bătrân.
He practically made a living from burgers.	A trăit practic din hamburgeri.
The soldiers retreated, leaving the farms to the invaders.	Soldații s-au retras, lăsând fermele în seama invadatorilor.
They sent soldiers to patrol the border.	Au trimis soldați să patruleze granița.
The rainforests of Britain have been heavily exploited.	Pădurile tropicale din Marea Britanie au fost exploatate intens.
The fisherman's ship sank in a storm at sea.	Nava pescarului s-a scufundat într-o furtună pe mare.
The camel tripped and he fell.	Cămila s-a împiedicat și el a căzut.
These papers are of great value to our research.	Aceste lucrări sunt de mare valoare pentru cercetarea noastră.
Read the first chapter of this book.	Citiți primul capitol al acestei cărți.
The fat man swallowed his pride.	Omul gras și-a înghițit mândria.
The scheme was unpopular, especially in rural areas.	Schema a fost nepopulară, mai ales în mediul rural.
He gathered his papers, then left.	Și-a adunat hârtiile, apoi a plecat.
Some researchers have concluded that cereal production should increase.	Unii cercetători au ajuns la concluzia că producția de cereale ar trebui să crească.
Construction is at its peak here.	Construcția este la cote maxime aici.
She looked away.	Ea și-a îndepărtat privirea.
They attended a private party.	Au participat la o petrecere privată.
There was a knock on the door.	Se auzi o bătaie în uşă.
It smelled of freshly ground coffee.	Mirosea a cafea proaspăt măcinată.
They built a wall around the city.	Au construit un zid în jurul orașului.
She had diluted the mixture.	Ea diluase amestecul.
The shirt was worn.	Cămașa era uzată.
She is involved in an investment scheme.	Este implicată într-o schemă de investiții.
The consensus is that the pay gap is widening.	Consensul este că decalajul salarial se lărgește.
Scientists predict severe pollution in the future.	Oamenii de știință prevăd o poluare severă în viitor.
Everyone is welcome!	Toată lumea este binevenită!
His abdomen was exposed.	Abdomenul lui era expus la vedere.
Upon hearing the news, it broke down.	La aflarea veștii, ea s-a stricat.
Only the rich have a closet full of furs.	Doar cei bogați au un dulap plin de blănuri.
There are five researchers in the project.	Există cinci cercetători în proiect.
The church was built of stone.	Biserica a fost construită din piatră.
The food was surprisingly delicious.	Mâncarea a fost surprinzător de delicioasă.
He drinks beer every day after work.	El bea bere în fiecare zi după muncă.
The old town has been completely rebuilt.	Orașul vechi a fost complet reconstruit.
Vegetarian, avoid meat.	Vegetariană, evită carnea.
The charge was dropped.	Acuzația a fost renunțată.
He was the most talented student in his class.	A fost cel mai talentat elev din clasa sa.
Cities and towns are also sources of environmental pollution.	Orașele și orașele sunt, de asemenea, surse de poluare a mediului.
The exam was fair and impartial.	Examenul a fost corect și imparțial.
The antidote worked.	Antidotul a funcționat.
The shadows lengthened.	Umbrele s-au mai lungit.
Research has shown that many are dissatisfied with their jobs.	Cercetările au arătat că mulți erau nemulțumiți de locurile lor de muncă.
They avoided the city during the rainy season.	Au evitat orașul în timpul sezonului ploios.
The actress has a slim figure.	Actrița are o silueta subțire.
The pharaohs ruled the country a long time ago.	Faraonii au condus țara cu mult timp în urmă.
The days passed slowly.	Zilele treceau încet.
A considerable number of younger voters supported his proposal.	Un număr considerabil de alegători mai tineri i-au susținut propunerea.
His education did not end here.	Educația lui nu s-a încheiat aici.
Shopping cart overturned.	Coșul de cumpărături s-a răsturnat.
David just sprinkled a little water on his face.	David doar și-a stropit cu puțină apă pe față.
Every year, a large number of tourists visit the city.	În fiecare an, un număr mare de turiști vizitează orașul.
Cigarette smoke can be harmful to health.	Fumul de țigară poate fi dăunător sănătății.
Many of their traditions are pagan.	Multe dintre tradițiile lor sunt păgâne.
The hen laid three eggs.	Găina a depus trei ouă.
The killer is armed and dangerous.	Criminalul este înarmat și periculos.
Always be honest.	Fii mereu sincer.
It is estimated that the population will continue to grow.	Se estimează că populația va continua să crească.
She is determined to start her program.	Ea este hotărâtă să-și înceapă programul.
It will almost certainly be hot tomorrow.	Aproape sigur va fi cald mâine.
Adult teachers should choose the right student.	Profesorii adulți ar trebui să aleagă elevul potrivit.
This sweater has a large size.	Acest pulover are o mărime mare.
Because cancer can be prevented.	Pentru că cancerul poate fi prevenit.
She is carrying her baby in her arms.	Își poartă copilul în brațe.
Green tea costs five cents a cup.	Ceaiul verde costa cinci cenți o cană.
Smoke flowed from every chimney.	Fum curgea din fiecare coș de fum.
Greed can destroy not only lives but also cities.	Lăcomia poate distruge nu numai vieți, ci și orașe.
Her life seems to be complete.	Viața ei pare să fie completă.
I had no idea who he was.	Habar n-aveam cine este.
He entered the room and noticed that people were going out in silence.	A intrat în cameră și a observat că oamenii ieșeau în liniște.
She held a grudge against him.	Ea îi păstra ranchiună.
Carefully inspect the bread.	Inspectați cu atenție pâinea.
They headed for the exit.	S-au îndreptat spre ieșire.
He was in a good mood today.	Azi era într-o dispoziție bună.
The threat of terrorism has been looming for several years.	Amenințarea terorismului se profilează de câțiva ani.
Police have begun receiving recent serious reports.	Poliția a început să primească rapoarte grave recente.
High temperatures have reduced ice caps.	Temperaturile ridicate au micșorat calotele glaciare.
Simple but satisfying.	Simplu, dar satisfăcător.
We hurried across the vast golf course.	Ne-am grăbit să traversăm vastul teren de golf.
She woke up later than usual, talking on the phone.	A rămas trează mai târziu decât de obicei, vorbind la telefon.
He spoke eloquently.	Vorbea elocvent.
Locals and tourists also visit this cave.	Localnicii și turiștii vizitează și ei această peșteră.
There is no place to drink.	Nu există unde să bei o băutură.
Andrea's new job is interesting, challenging and engaging.	Noul loc de muncă al Andreei este interesant, provocator și antrenant.
He reached for her bag.	Întinse mâna după geanta ei.
You will then need a cup of cream.	Veți avea nevoie apoi de o cană de smântână.
They applauded when the first car passed.	Au aplaudat când a trecut prima mașină.
The mighty mountain rises above the clouds.	Muntele puternic se ridică deasupra norilor.
You will see some wonderful views along the way.	Veți vedea câteva priveliști minunate pe parcurs.
His idea was based on scientific evidence.	Ideea lui se baza pe dovezi științifice.
A foreman should be humble.	Un maistru ar trebui să fie umil.
They were very hungry.	Le era foarte foame.
Your mother hid you warmly.	Mama ta te-a ascuns cu căldură.
I married him, of course.	M-am căsătorit cu el, desigur.
He fell into a deep sleep.	A căzut într-un somn adânc.
The builders dug deep trenches.	Constructorii au săpat tranșee adânci.
Mix flour, cocoa and sugar.	Se amestecă făina, cacao și zahăr.
His mother encouraged him to follow his dream.	Mama lui l-a încurajat să-și urmeze visul.
Don't enter the building!	Nu intrați în clădire!
One passenger was injured.	Un pasager a fost rănit.
Seven leagues to the west is the town.	La șapte leghe la vest se află orașul.
After the concert we walked to the lake.	După concert am mers pe jos până la lac.
We look forward to receiving delegates from developing countries.	Așteptăm cu nerăbdare să primim delegați din țările în curs de dezvoltare.
Her sweeping gaze met his eyes.	Privirea ei măturatoare îi întâlni ochii.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Nu are rost să amâni lucrurile.
Don't insult me ​​like that.	Nu-mi oferi o asemenea insultă.
A wise old woman helped the boy.	O bătrână înțeleaptă l-a ajutat pe băiat.
The hand fixed the ax.	Mâna a fixat toporul.
Smoking is prohibited in closed public places.	Fumatul este interzis în locurile publice închise.
Vegetables are cheap in winter.	Legumele sunt ieftine iarna.
Storm clouds were building in the west.	În vest se construiau nori de furtună.
The military and the government worked closely together.	Armata și guvernul au colaborat strâns.
The army was found dead.	Armata a fost găsită moartă.
The refrigerator is half empty.	Frigiderul este pe jumătate gol.
These glass bracelets are made with care.	Aceste brățări de sticlă sunt realizate cu grijă.
Families were affected by the flood.	Familiile au fost afectate de inundație.
On a cold winter night, it snowed heavily.	Într-o noapte rece de iarnă, a nins puternic.
It would take time to get used to rural areas.	Ar fi nevoie de timp să te obișnuiești cu zonele rurale.
Enemy forces were now within range	Forțele inamice erau acum în raza de acțiune
She burst into tears.	A izbucnit în lacrimi.
This move would be unwise.	Această mișcare ar fi neînțeleaptă.
He shaved his beard.	Și-a lăsat barbă.
She shook her head.	Ea clătină din cap.
Without new technology, environmental problems could worsen.	Fără tehnologie nouă, problemele de mediu s-ar putea agrava.
This is clearly shit.	Acesta este clar un rahat.
The rich and the poor alike boast of how they got there.	Bogații și săracii se laudă deopotrivă cu cum au ajuns acolo.
There were ten of us at the party.	Eram zece la petrecere.
She lay down on the carpet in her apartment.	S-a întins pe covorul din apartamentul ei.
The tires stopped noisily.	Anvelopele s-au oprit zgomotos.
Our boss is investing in stocks.	Șeful nostru investește în acțiuni.
All natives are interested in telling stories.	Toți nativii sunt interesați să spună povești.
This book has been translated into many languages.	Această carte a fost tradusă în multe limbi.
The candle winked as it danced around the room.	Lumânarea făcu cu ochiul în timp ce dansa prin cameră.
International shipping companies often change their schedule.	Companiile de transport maritim internațional își schimbă adesea programul.
A volcano is considered active when it erupts.	Un vulcan este considerat activ atunci când erupe.
They carry their own dangers.	Își poartă propriile pericole.
The leaves of this plant are poisonous.	Frunzele acestei plante sunt otrăvitoare.
Her lips parted as if to say something.	Buzele ei s-au întredeschis de parcă ar fi vrut să spună ceva.
Winter weeks are traditionally crowded.	Săptămânile de iarnă sunt în mod tradițional aglomerate.
She started teaching.	Ea a început să predea.
These clothes are my newest design.	Aceste haine sunt cel mai nou design al meu.
Are you sure you want to see this?	Ești sigur că vrei să vezi asta?
Then they talked about politics.	Apoi au vorbit despre politică.
The mechanic left his wife.	Mecanicul și-a părăsit soția.
The air was visibly damp.	Aerul avea un răcoare vizibil umed.
Authorities are puzzled by what happened	Autoritățile rămân nedumerite de cele întâmplate
There's a library here.	Există o bibliotecă aici.
Peace has ensured regional stability for many years.	Pacea a asigurat stabilitatea regională pentru mulți ani.
The water is transformed into steam only under pressure.	Apa este transformată în abur numai sub presiune.
The elderly and the young are especially targeted.	Bătrânii și tinerii sunt vizați în mod special.
I planted some lavender in my garden.	Am plantat niște levănțică în grădina mea.
It caught fire.	S-a aprins pe foc.
Metal atoms are not very weakly bound together.	Atomii metalelor nu sunt legați foarte slab între ei.
There was little light.	Era puțină lumină.
The strategy has been controversial.	Strategia a fost controversată.
Their company is very small.	Firma lor este foarte mică.
She dreamed she was in the wilderness.	Ea a visat că se află în pustie.
Sometimes it's called.	Uneori se numește .
Photographs rarely provide a true picture of a person.	Fotografiile rareori oferă o imagine adevărată a unei persoane.
The crows floated lazily in the dark sky	Ciorii pluteau leneși pe cerul întunecat
Dogs have little sense of smell.	Câinii au puțin simț al mirosului.
Many cuisines rely heavily on rice.	Multe bucătării se bazează în mare măsură pe orez.
The tour guide was known to be kind.	Ghidul turistic era cunoscut ca fiind amabil.
The brick factory was to be built by man.	Fabrica de cărămidă urma să fie construită de om.
As her world slowly unfolded, she realized she was dreaming.	Pe măsură ce lumea ei se desfășura încet, ea și-a dat seama că visează.
Use the baking tray to bake the cake.	Folosește tava de copt pentru a coace tortul.
The landlord has decided not to renew the lease.	Proprietarul a decis să nu reînnoiască contractul de închiriere.
Two students docked boats in the yard.	Doi studenți au cuplat bărci cu pânze în curte.
The design of this building is brilliant.	Designul acestei clădiri este genial.
Somali pirates hijacked the cargo ship.	Pirații somalezi au deturnat nava de marfă.
The river passes by the houses on the left.	Râul trece pe lângă casele din stânga.
The robber entered the store with the pistol in his hand.	Tâlharul a intrat în magazin, cu pistolul în mână.
How are those eggs?	Cum sunt ouăle alea?
The water is pumped from the river.	Apa este pompată din râu.
Researchers will try to recruit volunteers.	Cercetătorii vor încerca să recruteze voluntari.
Environmental awareness is changing the city.	Conștientizarea mediului schimbă orașul.
He looked up at the refreshing breeze.	Și-a ridicat cu drag fața spre briza răcoritoare.
We have to be careful when we cross the road.	Trebuie să fim atenți când traversăm drumul.
It is concerned about the deteriorating state of the country's infrastructure.	Starea deteriorată a infrastructurii țării o îngrijorează.
It was like shampooing your hair.	Era asemănător cu șamponarea părului.
I can't understand why you're jogging unnecessarily.	Nu pot să înțeleg de ce faci jogging inutil.
The postman delivered mail throughout the village.	Poștașul a livrat corespondență în întregul sat.
She decided to learn to cook from her mother,	A decis să învețe să gătească de la mama ei,
The dry riverbed passed our houses.	Albia uscată trecea pe lângă casele noastre.
Her son ate too much candy every day.	Fiul ei a mâncat prea multe bomboane în fiecare zi.
Does she use a computer?	Ea folosește un computer?
The painter slowly passed over the painting.	Pictorul a trecut încet peste tablou.
No one could explain what caused it.	Nimeni nu a putut explica ce a cauzat-o.
Intimacy has long been a feature of American culture.	Intimitatea a fost mult timp o caracteristică a culturii americane.
Reading is one of the great pleasures of travel.	Cititul este una dintre marile plăceri ale călătoriei.
He saw the sun rise.	A văzut soarele răsărind.
Kitchen knives are very sharp.	Cuțitele de bucătărie sunt foarte ascuțite.
The floodgates have now been opened.	Porțile de inundații au fost acum deschise.
She amazed him with her story.	L-a uimit cu povestea ei.
Everyone can come up with an idea.	Fiecare poate propune o idee.
He is a proud and patriotic citizen.	Este un cetățean mândru și patriot.
The captain of the ship put the sails of the ship in position.	Căpitanul navei a pus pânzele navei în poziție.
In an instant, he lost his balance.	Într-o clipă, și-a pierdut echilibrul.
Bring back two glasses of water.	Aduceți înapoi două pahare cu apă.
This heavy box is too heavy for me.	Această cutie grea este prea grea pentru mine.
He mixed honey into coffee.	A amestecat mierea în cafea.
Frequent space travel will damage your eyes.	Călătoriile frecvente în spațiu vor deteriora ochii.
The store was empty, except for us.	Magazinul era gol, cu excepția noastră.
She decided to act rather than reflect.	Ea a decis să acționeze mai degrabă decât să reflecte.
Plants can be classified according to their morphology.	Plantele pot fi clasificate după morfologia lor.
The new beautiful hiding place is carefully hidden.	Noua ascunzătoare frumoasă este ascunsă cu grijă.
We made a detour to a riverside restaurant for lunch.	Am făcut un ocol spre un restaurant de pe malul râului pentru prânz.
The storm struck from the west.	Furtuna a lovit dinspre vest.
The earth is getting smaller.	Pământul devine mai mic.
The ripples spread widely.	Ondulurile s-au răspândit larg.
Spanish is spoken all over the world.	Spaniola este vorbită în întreaga lume.
We are extremely tired.	Suntem extraordinar de obosiți.
This beach is dotted with realms.	Această plajă este presărată de tărâmuri.
The devil lurks in the depths of hell.	Diavolul pândește în adâncurile iadului.
The debate is still raging on the subject.	Dezbaterea încă înfurie asupra subiectului.
The puppy licked it contentedly.	Cățelul a lins-o mulțumit.
A row of tall palm trees stretched across the river.	Un șir de palmieri înalți se întindea pe râu.
They had no children of their own.	Nu aveau proprii copii.
The priest said that his flock was growing fast.	Preotul a spus că turma lui crește rapid.
Many of the residents were evacuated from the area.	Mulți dintre locuitori au fost evacuați din zonă.
They spent a fortune to restore this historic house.	Au cheltuit o avere pentru a restaura această casă istorică.
The animals are crammed into small cages in remote villages.	Animalele sunt înghesuite în cuști mici în sate îndepărtate.
She was wearing an old army jacket.	Era îmbrăcată într-o jachetă veche de armată.
Taking her for a long walk.	Luând-o la o plimbare lungă.
Few people forget their childhood.	Puțini oameni își uită copilăria.
He insisted on finishing by noon.	A insistat să se termine până la prânz.
Excellent initiative.	Excelenta initiativa.
By then, another vehicle had been found.	Până atunci, un alt vehicul fusese găsit.
Her head was covered with bandages.	Capul ei era acoperit cu bandaje.
A bird's eye view of the universe	O vedere de ochi de pasăre asupra universului
The resemblance between humans and animals.	Asemănarea dintre oameni și animale.
It is a flat, triangular, agricultural region.	Este o regiune plată, triunghiulară, agricolă.
The farm is productive and provides most of the basic necessities.	Ferma este productivă și asigură majoritatea nevoilor de bază.
No one is innocent in this war.	Nimeni nu este nevinovat în acest război.
A very pretty woman in a pink dress.	O femeie foarte drăguță într-o rochie roz.
Magnificent temples once stood here.	Temple magnifice au stat cândva aici.
The constituents of this substance include mercury, sodium and iodine.	Constituenții acestei substanțe includ mercur, sodiu și iod.
We know little about her.	Știm puține despre ea.
Please refrain from lighting the fire.	Vă rugăm să vă abțineți de la aprinderea focului.
We like to build things.	Ne place să construim lucruri.
China has imposed new tariffs.	China a impus noi tarife.
It takes a lot of effort to get rich.	Este nevoie de mare efort pentru a deveni bogat.
The space agency is looking for habitable planets.	Agenția spațială caută planete locuibile.
Swimming is my favorite activity besides reading.	Înotul este activitatea mea preferată, în afară de citit.
The instruction seems simple.	Instrucțiunea pare simplă.
He bought the bike for his son.	A cumpărat bicicleta pentru fiul său.
Our food is too expensive.	Mâncarea noastră este prea scumpă.
You can use salt in lemonade.	Puteți folosi sare în limonadă.
Some houses have cellars.	Unele case au beciuri.
Find out the ordinary.	Găsiți ieșit din comun.
The engine snorted, then stopped.	Motorul a pufnit, apoi s-a oprit.
The study found that women are better drivers than men.	Studiul a stabilit că femeile sunt șoferi mai buni decât bărbații.
The cat slipped silently behind the chair.	Pisica se strecură tăcută în spatele scaunului.
The flatness of the land meant that agriculture was difficult.	Planeitatea pământului însemna că agricultura era dificilă.
I hunted a rabbit.	Am vânat un iepure.
A cloud of dust wiped the sun.	Un nor de praf a șters soarele.
Half the room was dark.	Jumătate din cameră era în întuneric.
He ate in silence, looking lost in thought.	Mănâncă în tăcere, părând pierdut în gânduri.
The game of swings made her dizzy.	Jocul pe leagăne o amețea.
Why does he always despise me?	De ce mă disprețuiește mereu?
I came late.	am venit târziu.
Feedback loops can intensify trends.	Buclele de feedback pot intensifica tendințele.
He got on his horse and started on the path.	A urcat pe cal și a pornit pe potecă.
Instead, he nurtured feelings of jealousy.	În schimb, nutrenea sentimente de gelozie.
The mayor lost the election.	Primarul a pierdut alegerile.
The new law has raised many eyebrows.	Noua lege a ridicat multe sprâncene.
She hopes her son is doing well in school.	Ea spera ca fiul ei sa se descurce bine la scoala.
Most of their products were exported.	Majoritatea produselor lor au fost exportate.
We are looking for a new governor.	Căutăm un nou guvernator.
You'll hear the storm long before it hits us.	Veți auzi furtuna cu mult înainte să ne lovească.
The healer reduced the queues at the clinic.	Vindecătorul a redus cozile de la clinică.
A rotten odor reached their nostrils.	Un miros putred le-a ajuns în nări.
Scientists who were in danger of losing funding.	Oamenii de știință care erau în pericol de a pierde finanțare.
Their house was a failure.	Casa lor a fost un eșec.
To take something from someone is to steal.	A lua ceva de la cineva înseamnă a fura.
Crispy crunch of autumn leaves.	Croștarea crocantă a frunzelor de toamnă.
It's too hot for ice cream.	E prea cald pentru înghețată.
He resigned from office.	Și-a demisionat toate mandatele.
He sold his motorcycle.	Și-a vândut motocicleta.
The pumpkins will sink to the bottom of the garden.	Dovleceii se vor scufunda în fundul grădinii.
Our city, although small, has many interesting attractions.	Orașul nostru, deși mic, are multe atracții interesante.
Thoroughly clean the carpets and then dust them off.	Curățați bine covoarele și apoi ștergeți-le de praf.
She looked at her husband in surprise.	Ea se uită surprinsă la soțul ei.
The minister asked for a vote.	Ministrul a cerut vot.
Most women dress conservatively.	Majoritatea femeilor se îmbracă conservator.
You should always wear earplugs when diving.	Trebuie să purtați întotdeauna dopuri pentru urechi atunci când faceți scufundări.
That boy really has a wild imagination.	Băiatul ăla chiar are o imaginație sălbatică.
They shouted at each other, fighting over words.	Au strigat unul la altul, luptându-se cu cuvintele.
The city had a terrible fire a few years ago.	Orașul a avut un incendiu groaznic în urmă cu câțiva ani.
The manager threatened to call the police.	Managerul a amenințat că va chema poliția.
Tied to a stretcher, with his head set aside.	Legat de o targă, cu capul lăsat într-o parte.
However, few people take advantage of it.	Cu toate acestea, doar puțini oameni profită de el.
She danced with graceful ease.	Ea a dansat cu o ușurință grațioasă.
They paid a high price for their dissent.	Au plătit un preț mare pentru disidența lor.
The shoemaker lived in a small apartment.	Cizmarul locuia într-un apartament mic.
This wax is hard as iron!	Această ceară este tare ca fierul!
They plan to buy a new home next year.	Ei plănuiesc să cumpere o casă nouă anul viitor.
The cuts were deep and the pain unbearable.	Tăieturile erau adânci, iar durerea insuportabilă.
The beaches are a tourist delight.	Plajele sunt un deliciu turistic.
It was a band that played a brilliant lead guitar solo.	Era o trupă care cânta un solo genial de chitară principală.
Eight hundred men have been arrested for drug smuggling.	Opt sute de bărbați au fost arestați pentru contrabandă cu droguri.
The slave owners were boiling.	Proprietarii de sclavi clocoteau.
It felt good to go again.	M-a simțit bine să merg din nou.
This neighborhood has seen a sharp rise in crime.	Acest cartier a cunoscut o creștere bruscă a infracțiunilor.
Thirteen were convicted.	Treisprezece au fost condamnați.
The watches may seem archaic, but they continue to fascinate.	Ceasurile pot părea arhaice, dar continuă să fascineze.
The family spent a lot of time outdoors.	Familia a petrecut mult timp în aer liber.
They were joined by a farmer and his family.	Lor li s-au alăturat un fermier și familia lui.
Extract the bone marrow.	Extrageți măduva din oase.
The light goes out suddenly.	Lumina se stinge brusc.
A tornado swept through the city last night.	O tornadă a străbătut orașul aseară.
The police report portrayed him as delirious.	Raportul poliției l-a zugrăvit ca un delirist.
They were born over thirty years ago.	S-au născut în urmă cu peste treizeci de ani.
Some biologists speculate that whales evolved from smaller mammals.	Unii biologi speculează că balenele au evoluat din unele mamifere mai mici.
Children tend to do stupid things.	Copiii au tendința de a face lucruri prostii.
We're raising money for kidney researchers.	Strângem bani pentru cercetătorii de rinichi.
The moon was the brightest.	Luna era cea mai strălucitoare.
The poor child was trembling in front of the judge.	Bietul copil stătea tremurând în fața judecătorului.
This page contains some useful information for children.	Această pagină conține câteva informații utile pentru copii.
That old woman was a living legend.	Acea bătrână era o legendă vie.
This should only take a day or two.	Acest lucru ar trebui să dureze doar o zi sau două.
Like many people, he likes gadgets.	Ca mulți oameni, îi plac gadgeturile.
You broke the vase.	Ai spart vaza.
It turned into an alley.	S-a transformat într-o alee.
It's no secret.	Nu este un secret.
Aim high and reach for the stars.	Țintește sus și atinge stele.
Substitutes require a lot of training.	Înlocuitorii necesită mult antrenament.
Slowly but surely, it began to change.	Încet, dar sigur, a început să se schimbe.
The investigation acquitted him of all charges.	Ancheta l-a scutit de toate acuzațiile.
The president has never held a diplomatic post.	Președintele nu a avut niciodată un post diplomatic.
They were playing chess.	Jucau șah.
Signing ceremony in a snowy park.	Ceremonia de semnare într-un parc înzăpezit.
The butcher uses beef fat to make delicious sausages.	Măcelarul folosește grăsime de vită pentru a produce cârnați delicioși.
Pair it with a slice of toast.	Cuplați-l cu o felie de pâine prăjită.
The researchers found that microscopic changes occur during the growth process.	Cercetătorii au descoperit că în timpul procesului de creștere apar modificări microscopice.
The smoker pulled a cigarette from the cigarette.	Fumatorul a tras o tigara din tigara.
Strange thing to say, isn't it?	Un lucru ciudat de spus, nu-i așa?
Children should never be criticized.	Copiii nu ar trebui niciodată criticați.
The fighting continued until late in the evening.	Luptele au continuat până seara târziu.
Blue fingers, green nails.	Degete albastre, unghii verzi.
His face was stern and serious.	Fața lui era severă și serioasă.
My uncle's favorite dessert is apple crumble.	Desertul preferat al unchiului meu este crumble de mere.
More and more students enroll in school every year.	Tot mai mulți elevi se înscriu la școală în fiecare an.
As usual, the weather was very good.	După cum este de obicei, vremea a fost foarte bună.
These countries are rich in natural resources.	Aceste țări sunt bogate în resurse naturale.
My dog ​​is important to me.	Câinele meu este important pentru mine.
Journalist and documentary filmmaker.	Jurnalist și realizator de documentarist.
He hopes to expand his business soon.	În curând speră să-și extindă afacerea.
Her neck was covered with a song.	Gâtul îi era acoperit cu un cântec.
The approach can lead to several errors.	Abordarea poate duce la mai multe erori.
The swarm was drawn to the city lights.	Roiul a fost atras de luminile orașului.
She made the journey alone.	Ea a făcut călătoria singură.
The local county commissioner looked for a fresh hat.	Comisarul local județean a căutat o pălărie proaspătă.
The bag has a hole.	Sacul are o gaură.
The meteorologist predicted that the rain would form in an hour.	Meteorologul a prezis că ploaia se va forma într-o oră.
Sales fell after the boycott was announced.	Vânzările au scăzut după ce a fost anunțat boicotul.
He took a long, deep look in the mirror.	Aruncă o privire lungă și intensă în oglindă.
Some animals get rid of their natural predators.	Unele animale scapă de prădătorii lor naturali.
The passing train drowned out his voice.	Trenul care trecea i-a înecat vocea.
It is illegal to use the public telephone.	Este ilegal să folosiți telefonul public.
The fall in the price of oil affects the prices of these goods.	Scăderea prețului petrolului afectează prețurile acestor bunuri.
Ninety percent of the rainforests were destroyed.	Nouăzeci la sută din pădurile tropicale au fost distruse.
This region is a smoky desert.	Această regiune este un pustiu cu fum.
An increased sense of spontaneity.	Un sentiment sporit de spontaneitate.
The virus is spreading rapidly.	Virusul se răspândește rapid.
Please stop leaving me!	Te rog încetează să mă părăsești!
She became increasingly upset by her husband's exaggerated reaction.	A devenit din ce în ce mai supărată de reacția exagerată a soțului ei.
The pig was full to the brim.	Porciul era plin până la revărsare.
People were celebrating the summer solstice.	Oamenii sărbătoreau solstițiul de vară.
The dry riverbed is strewn with stones.	Albia uscată este împrăștiată cu pietre.
He always rides his bike.	Mereu merge pe bicicleta.
This city is famous for its ethnic diversity.	Acest oraș este renumit pentru diversitatea sa etnică.
The telescope is an excellent tool for observation.	Telescopul este un instrument excelent pentru observare.
One suspect is in jail.	Un suspect este în închisoare.
It's annoying how quickly things can change.	Este deranjant cât de repede se pot schimba lucrurile.
Last night, we had lunch with our local friends.	Aseară, am luat masa cu prietenii noștri locali.
Everyone has to pay taxes.	Toată lumea trebuie să plătească impozit.
I'm worried about her now.	Îmi fac griji pentru ea acum.
This speech was a lesson in diplomacy.	Acest discurs a fost o lecție de diplomație.
A cup of coffee gives you energy.	O ceașcă de cafea îți dă energie.
Excitedly, she opened her bag.	Nespus de emoționată, ea și-a deschis geanta.
Railroad workers have left work.	Lucrătorii căilor ferate au părăsit locul de muncă.
He was worried about her.	Era îngrijorat de ea.
They ran shouting through the woods.	Au fugit strigând prin pădure.
Your eyes may become irritated due to excessive computer use.	Ochii tăi pot deveni iritați din cauza utilizării excesive a computerului.
It was the beginning of the year.	Era la începutul anului.
His sister took a passing note.	Sora lui a luat notă de trecere.
A severe economic crisis has forced people to take extreme measures.	O criză economică severă a determinat oamenii să ia măsuri extreme.
First of all, they don't want to share their food.	În primul rând, nu vor să-și împartă mâncarea.
The students continued to sing their song.	Elevii au continuat să-și cânte cântecul.
Influenza is a common disease.	Gripa este o boală comună.
An elaborate scale model.	Un model la scară elaborat.
These recipes are part of history itself.	Aceste rețete fac parte din istoria însăși.
The prototype is under construction.	Prototipul este în construcție.
The pilaf is spicy and delicious.	Pilaful este picant și delicios.
She stuck out her tongue at them.	Ea scoase limba la ei.
Dry corpses and skeletal remains littered the streets.	Cadavrele uscate și rămășițele scheletice au împânzit străzile.
A traffic jam makes driving in the city almost impossible.	Un ambuteiaj face ca conducerea în oraș să fie aproape imposibilă.
Moving inland from within the country.	Mutarea în interior din interiorul țării.
They were released from custody within hours.	Au scăpat din arest în câteva ore.
The floor was covered with white tiles.	Podeaua era acoperită cu plăci albe.
He called him a rogue.	L-a numit un necinstit.
He returned a week later.	S-a întors o săptămână mai târziu.
The costs of wars and revolutions can be enormous.	Costurile războaielor și revoluțiilor pot fi enorme.
It has the highest crime rate in the country.	Are cea mai mare rată a criminalității din țară.
Over the next six months, the workers went through the sieve	În următoarele șase luni, muncitorii au trecut prin cerne
If it starts to boil, reduce the heat.	Dacă începe să fiarbă, reduceți căldura.
The poor often depend on their local church.	Săracii depind adesea de biserica lor locală.
He is very lazy.	Este cât se poate de leneș.
The skinny kid didn't eat his skinny dinner.	Copilul slab nu și-a mâncat cina slabă.
We are witnessing an evolution of consciousness.	Asistăm la o evoluție a conștiinței.
A toy dog ​​was lying on the table.	Un câine de jucărie zăcea pe masă.
He was arrested and taken to a detention center.	A fost arestat și dus la un centru de detenție.
Birds are sociable.	Păsările sunt sociabile.
The boat collided with a bridge.	Barca s-a ciocnit cu un pod.
The scenery is stunning.	Peisajul este uluitor.
A collective groan of shock rose from the crowd.	Din mulțime se ridică un geamăt colectiv de șoc.
Ancient temples and tombs survive today.	Templele și mormintele antice supraviețuiesc astăzi.
He is fighting financially.	Se lupta din punct de vedere financiar.
He died before his daughter was born.	A murit înainte să se nască fiica lui.
Sweat was running down her neck.	Transpirația îi curgea pe ceafă.
The number of crimes reported to the police is increasing.	Numărul infracțiunilor raportate la poliție este în creștere.
The date of installation is not mentioned.	Nu se menționează data instalării.
The murder case is still unsolved.	Cazul de crimă este încă nerezolvat.
The anger caused by this injustice cannot be expressed.	Furia provocată de această nedreptate nu poate fi exprimată.
The man received the promotion two years ago.	Bărbatul a primit promovarea în urmă cu doi ani.
The solid log began to move.	Bușteniul solid a început să se miște.
The flower smells sweet.	Floarea miroase dulce.
Reporters provided conflicting reports.	Reporterii au oferit rapoarte contradictorii.
Rice is the main crop grown here.	Orezul este cultura principală cultivată aici.
Give me the piece of paper.	Dă-mi bucata de hârtie.
Police forces were deployed.	Au fost dislocate forțe de poliție.
My son's clothes were stained with mud.	Hainele fiului meu erau pătate de noroi.
Take three tablespoons of sugar in the bowl.	Luați trei linguri mari de zahăr în bol.
The tomatoes turned out to be delicious.	Roșiile s-au dovedit a fi delicioase.
I saw squirrels flying down the street.	Am văzut veverițe zburătoare pe stradă.
Are your invoices on time?	Facturile dvs. sunt la timp?
Most countries ban smoking in public places.	Majoritatea țărilor interzic fumatul în locuri publice.
Please bring all supplies to the tent.	Vă rugăm să aduceți toate proviziile la cort.
The soil in this village is rich, fertile.	Solul din acest sat este bogat, fertil.
Why has it been so distant lately?	De ce a fost atât de distant în ultima vreme?
He searched for the wounded soldier on his pulse.	L-a căutat pe soldatul rănit după puls.
Many tourists visit this restaurant every year.	Mulți turiști vizitează acest restaurant în fiecare an.
He sighed heavily.	Oftă din greu.
Too often we have allowed ourselves to be forgotten.	De prea multe ori ne-am permis să uităm.
The barking of the dogs woke the sleeping child.	Lătratul câinilor l-a trezit pe copilul adormit.
I really like cheese.	Îmi place foarte mult brânza.
Each unit pays a fair share of taxes.	Fiecare unitate plătește o parte echitabilă din impozite.
Some peoples live in permanent villages.	Unele popoare trăiesc în sate permanente.
Are you telling me this isn't real?	Îmi spui că asta nu este real?
There are many scientists who study this problem.	Oamenii de știință care studiază această problemă sunt mulți.
He used charcoal powder to dye his hair.	A folosit pudră de cărbune pentru a-și vopsi părul.
The contest is open to all students.	Concursul este deschis tuturor elevilor.
The dog sniffed the pile of manure.	Câinele a adulmecat grămada de gunoi de grajd.
We'll rent our books.	Ne vom închiria cărțile.
I planted several trees along the river.	Am plantat mai mulți copaci de-a lungul râului.
He studied and waited.	A studiat și a așteptat.
He taught well.	A predat bine.
Want something to read?	Vrei ceva de citit?
The damage to the runway was great.	Pagubele aduse pistei au fost mari.
Our lives are shaped by our habits.	Viața noastră este modelată de obiceiurile noastre.
He spoke eloquently about the importance of teamwork.	A vorbit elocvent despre importanța muncii în echipă.
He had only managed to survive.	Reuşise doar să supravieţuiască.
He eats the cake with his heavy hand.	Mănâncă tortul cu mâna grea.
Real prostitution is illegal within the city limits.	Prostituția reală este ilegală în limitele orașului.
During the winter, the river froze solidly.	În timpul iernii, râul a înghețat solid.
The defendant appears to speak in his defense.	Inculpatul se prezintă pentru a lua cuvântul în apărarea sa.
The lobby is closed to the public.	Lobby-ul este interzis publicului.
It is widely believed that the drought will continue.	Se crede larg că seceta va continua.
They received the news of their son's death with indifference.	Au primit vestea morții fiului lor cu indiferență.
People need to learn to accept gay men and women.	Lumea trebuie să învețe să accepte bărbați și femei gay.
The soldiers retreated again.	Soldații s-au lăsat din nou înapoi.
The blue sea shone softly in the light.	Marea albastră strălucea blând în lumină.
He got angry, kicking and screaming.	A făcut o furie, lovind cu picioarele și țipând.
Vibrant colors appeared on the screen.	Pe ecran au apărut culori vibrante.
A building consists of several parts, such as the foundation.	O clădire este formată din mai multe părți, cum ar fi fundația.
The greeting card varies greatly from culture to culture.	Eticheta de salut variază foarte mult de la o cultură la alta.
While he waited, he wrote letters.	În timp ce aştepta, a scris scrisori.
If a subject is too cold, he or she may get pneumonia.	Dacă un subiect este prea rece, poate lua pneumonie.
Her mood was gloomy.	Starea ei de spirit era sumbră.
They entered the place of worship in silence.	Au intrat în tăcere în lăcașul de cult.
There is a delicate balance to be found.	Există un echilibru delicat de găsit.
He cleaned his nails meticulously.	Și-a curățat unghiile cu meticulozitate.
The number of light aircraft is increasing.	Numărul de avioane ușoare este în creștere.
The hatter sewed the lace busy on the hat.	Pălărierul a cusut ocupat dantelă pe pălărie.
Companies employ fewer workers.	Companiile angajează mai puțini lucrători.
The village is too far away for daily bus trips.	Satul este prea îndepărtat pentru călătoriile zilnice cu autobuzul.
Just before he left, he passed the house.	Chiar înainte să plece, a trecut pe lângă casă.
The ice dissolves in warm water.	Gheața se dizolvă în apă caldă.
He quickly cut through the crowd.	S-a tăiat rapid prin mulțime.
Air services are down six percent this year.	Serviciile aeriene au scăzut cu șase procente în acest an.
This old church is located in the heart of the city.	Această biserică veche se află în inima orașului.
The journalist wrote a book about the tree.	Jurnalistul a scris o carte despre copac.
Hundreds of employees were laid off this month.	Sute de angajați au fost disponibilizați luna aceasta.
The major problem was that he was a poor leader.	Problema majoră era că era un lider sărac.
The forced police action brought the situation under control.	Acțiunea forțată a poliției a adus situația sub control.
Air fuel is toxic to humans.	Combustibilul din aer este toxic pentru ființe umane.
The burning of fossil fuels contributes to global warming.	Arderea combustibililor fosili contribuie la încălzirea globală.
I am an informed person.	Sunt o persoană informată.
She visited this mosque every year.	Ea a vizitat această moschee în fiecare an.
Imperial officials built many temples here.	Oficialii imperiali au construit aici multe temple.
The family was sitting around a golden table.	Familia stătea în jurul unei mese aurii.
They sat on the platform talking.	Stăteau pe platformă discutând.
This region is characterized by its arid climate.	Această regiune se caracterizează prin clima sa aridă.
They share our success.	Ei împărtășesc succesul nostru.
That table in the corner held some very old books.	Masa aceea din colț ținea niște cărți foarte vechi.
The enzyme was oxidized.	Enzima a fost oxidată.
Next, heat the olive oil.	În continuare, încălziți uleiul de măsline.
Went.	A mers.
We can't have enough airport control agents.	Nu putem avea destui agenți de control în aeroporturi.
It is said to have therapeutic properties.	Se spune că are proprietăți terapeutice.
I woke up when the thunder stopped.	M-am trezit când s-a oprit tunetul.
The highway is congested.	Autostrada este aglomerată de trafic.
Photography was born.	Fotografia a luat naștere.
The moving object remains in constant acceleration.	Obiectul în mișcare rămâne în accelerație constantă.
He made his way through college.	Și-a câștigat drum prin facultate.
Many factories in the city produce textiles.	Multe fabrici din oraș produc textile.
He said the program was inefficient.	El a susținut că programul este ineficient.
The nearest metro station is five minutes away.	Cea mai apropiată stație de metrou este la cinci minute.
Lifting weights will strengthen your arms.	Ridicarea greutăților vă va întări brațele.
File a complaint with the school.	Depuneți o plângere la școală.
This was not a move from a book.	Aceasta nu a fost o mișcare dintr-o carte.
I have arranged to come to town next week.	Am aranjat să vin în oraș săptămâna viitoare.
He wanted to go back to bed.	Voia să se întoarcă în pat.
The gatekeeper ignored the young man.	Paznicul de la poartă l-a ignorat pe tânăr.
A spider's web spun over the entrance to the tunnel.	O pânză de păianjen s-a învârtit peste intrarea tunelului.
The couple will have their wedding here next week.	Cuplul va ține nunta aici săptămâna viitoare.
He is not very tall.	Nu este foarte înalt.
This fragrance is refined.	Acest parfum este rafinat.
The flag for county and province is displayed here.	Steagul pentru județ și provincie este afișat aici.
They'll both be fine, the doctor promised	Amândoi vor fi bine, a promis doctorul
However, the number of workers is still declining.	Cu toate acestea, numărul lucrătorilor încă scade.
The two statues are proudly displayed here.	Cele două statui sunt expuse cu mândrie aici.
This highway is a major artery.	Această autostradă este o arteră principală.
Chipmunks live next to bird feeders.	Chipmunks trăiesc lângă hrănitoarele pentru păsări.
He left work at five and returned home.	A plecat de la serviciu la cinci și s-a întors acasă.
It is common to sail at night.	Este obișnuit să navigheze noaptea.
Two track circuits were completed in one hour.	Două circuite ale pistei au fost finalizate într-o oră.
The judge heard both sides and gave the verdict.	Judecătorul a audiat ambele părți și a dat verdictul.
Money buys more than goods and services.	Banii cumpără mai mult decât bunuri și servicii.
The ship was sailing on the water.	Nava naviga pe apă.
I collected eggs from the chicken coop.	Am adunat ouă de la coșul de găini.
It is forbidden to steal.	Este interzis să furi.
The rains fell according to schedule.	Ploile au căzut conform programului.
Eventually, the forest gave way to the fields.	În cele din urmă, pădurea a lăsat loc câmpurilor.
He was alone in his lab.	Era singur în laboratorul său.
Bring him home, his wife said.	Adu-l acasă, a spus soția lui.
In the wilder areas, herds of animals roam.	În zonele mai sălbatice, turme de animale se plimbă.
Our holiest saints.	Sfintele noastre cele mai sfinte.
Her wool sweater provided a warm welcome.	Puloverul ei de lână a oferit căldură binevenită.
The bird was watered by the rain.	Pasărea a fost udată de ploaie.
She arrived safely at Plesaera.	A ajuns în siguranță la Plesaera.
Her heart was pounding when she saw him.	Inima i-a bătut cu putere când l-a văzut.
Some have questioned the veracity of the reports.	Unii s-au îndoit de veridicitatea rapoartelor.
Reading books is a hobby.	Cititul cărților este un hobby.
The blue waters reflect the green mountain landscape.	Apele albastre reflectă peisajul montan înverzit.
Set this up, will you?	Configurați asta, vrei?
Raymond behaved strangely during dinner.	Raymond se purta ciudat în timpul cinei.
He had no funds.	Nu avea fonduri.
It can be difficult to get a bank loan.	Poate fi dificil să obții un împrumut bancar.
I have chosen a selection of wonderful poems for you.	Am ales o selecție de poezii minunate pentru tine.
The queen ruled over a vast empire.	Regina a domnit peste un imperiu vast.
I'm learning to become a paramedic.	Învăț să devin paramedic.
Many smokers have lost their sense of smell.	Mulți fumători și-au pierdut simțul mirosului.
The calf's legs trembled, his movement panicked.	Picioarele vițelului tremurau, mișcarea lui intră în panică.
These substances make excellent stains.	Aceste substanțe fac pete excelente.
She decides to move.	Ea decide să se mute.
This region has become an important center for industry.	Această regiune a devenit un centru important pentru industrie.
The factory was extinguishing clouds of smoke.	Fabrica stingea nori de fum.
The fog hung in the air.	Ceața atârna puternic în aer.
This monument was dedicated to the memory of the dead.	Acest monument a fost dedicat memoriei morților.
Our school has two football teams.	Școala noastră are două echipe de fotbal.
Seeing his dog, he let out a shout.	Văzând câinele său, a scos un strigăt.
He pulled out a knife and waved it menacingly.	Scoase un cuțit și îl flutură amenințător.
Tiny, white moths fluttered through the grass.	Molii minuscule, albe, fluturau prin iarbă.
The outlines are blurred at a glance.	Contururile sunt neclare într-o scurtă privire.
Go through each sentence in the original passage.	Treceți prin fiecare propoziție din pasajul original.
The policeman knows the area well.	Polițistul cunoaște bine zona.
Things were better between these cities.	Lucrurile erau mai bine între aceste orașe.
When the king abdicated, he no longer ruled.	Când împăratul a abdicat, el nu a mai domnit.
Sharks are just winged people.	Rechinii sunt doar oameni cu aripioare.
The army attacked the terrorists.	Armata i-a atacat pe terorişti.
This lesson continues next week.	Această lecție continuă săptămâna viitoare.
The pagans believe that this is a sacred place.	Păgânii cred că acesta este un loc sacru.
You will be welcomed as a celebrity.	Veți fi primit ca celebrități.
She's been watching TV for a few years.	Ea se uită la televizor de câțiva ani.
She hurried down the hall.	Ea se repezi pe hol.
That was the exchange.	Așa a fost schimbul.
We need to reduce the use of plastics.	Trebuie să reducem utilizarea materialelor plastice.
These investors are likely to lose their savings.	Acești investitori sunt susceptibili de a-și pierde economiile.
Citizens gathered in the market.	Cetăţenii au fost adunaţi în piaţă.
There were small shops on every street corner.	La fiecare colț de stradă erau amplasate mici magazine.
My grandmother has a sharp sense of smell.	Bunica mea are un simț al mirosului ascuțit.
She danced in front of the cameras in a slim bikini.	A dansat în fața camerelor de luat vederi într-un bikini suplu.
The principal supervises all teachers.	Directorul supraveghează toți profesorii.
Addicts spent their days begging for alms.	Dependenții își petreceau zilele cerșind de pomană.
He couldn't do it.	Nu a putut să o facă.
We need to take care of the environment.	Trebuie să avem grijă de mediu.
The men were loud and harsh.	Bărbații erau zgomotoși și aspri.
Gravity causes objects to fall.	Gravitația face ca obiectele să cadă.
Our ancestors were destroyed by the disease.	Strămoșii noștri au fost distruși de boală.
I've heard great things about your ice cream.	Am auzit lucruri grozave despre înghețata ta.
She opened the gate for him.	Ea i-a deschis poarta.
He runs a small shop in the city.	El conduce un mic magazin în oraș.
Ice bags can reduce swelling.	Pungile de gheață pot reduce umflarea.
Many factories are closed.	Multe fabrici sunt închise.
Although the boy was a thief, he was very friendly.	Deși băiatul era un hoț, era foarte prietenos.
Add three cups of sugar.	Adăugați trei căni de zahăr.
The new governor was a respected figure.	Noul guvernator de stat era o figură respectată.
The ball hits the receiver's helmet.	Mingea a lovit coiful receptorului.
The others had heard about it.	Ceilalți auziseră despre asta.
An itchy rash covered his arms and legs.	O erupție cutanată cu mâncărime i-a acoperit brațele și picioarele.
The tournament attracted a large audience.	Turneul a atras un public numeros.
Microscopic organisms contribute to all this.	Organismele microscopice contribuie la toate acestea.
He watched his daughter ride the pony.	Și-a privit fiica călând pe ponei.
Computer statistics are misleading.	Statisticile computerizate sunt amăgitoare.
She was sure he would find the answer.	Era sigură că el va găsi răspunsul.
Four sick people from a small village die.	Patru bolnavi dintr-un mic sat mor.
The roar of fireworks erupted in the night sky.	Vuhetul artificiilor a izbucnit pe cerul nopții.
The heads explode!	Capetele explodează!
He wakes up early every morning.	Se trezește devreme în fiecare dimineață.
Many plants in the garden were destroyed by insects.	Multe plante din grădină au fost distruse de insecte.
The heat makes it difficult to breathe.	Căldura îngreunează respirația.
Floods, droughts and other natural disasters wreak havoc on farmers.	Inundațiile, secetele și alte dezastre naturale fac ravagii fermierilor.
The wording is easy to make and use.	Formulările sunt ușor de realizat și de utilizat.
The competition took place in the central park.	Competiția s-a desfășurat în parcul central.
Insects began to swarm around the last light.	Insectele au început să roiască în jurul ultimei lumini.
Lower temperatures have led to an increase in the number of road accidents.	Temperaturile mai scăzute au determinat o creștere a numărului de accidente rutiere.
She was not wearing makeup, a rather modest dress.	Nu purta machiaj, o rochie destul de modestă.
It was the largest power line ever built.	A fost cea mai mare linie electrică construită vreodată.
Then go north tomorrow.	Apoi mergi în nord mâine.
The cow moaned sadly.	Vaca mormăi jale.
Much can be learned from the study of religions.	Se pot învăța multe din studiul religiilor.
Honey is the main ingredient in bee pollen.	Mierea este ingredientul principal al polenului de albine.
She expressed her deep gratitude to her rescuers.	Ea și-a exprimat profundă recunoștință salvatorilor săi.
A famous royal house in this city.	O renumită casă regală în acest oraș.
It smelled like fresh sheets.	Mirosea cearșafuri proaspete.
The honorary title adds prestige.	Titlul onorific vă adaugă prestigiului.
Ooo, make those eyes bigger, brighter!	Ooo, fă acei ochi mai mari, mai strălucitori!
Drinking coffee is unhealthy.	A bea cafea este nesănătos.
I will not resist.	Nu te voi împotrivi.
The terrorist's evacuation vehicle was found abandoned.	Vehiculul de evacuare al teroriştilor a fost găsit abandonat.
The tour guide sniffed the air.	Ghidul turistic a adulmecat aerul.
The earth is covered with water.	Pământul este acoperit de apă.
This document is protected by copyright.	Acest document este protejat de drepturi de autor.
The children have to go back to school.	Copiii trebuie să se întoarcă la școală.
Eggs have been a staple of diets for centuries.	Ouăle au fost un pilon al dietelor de secole.
So carefully and trying to save	Deci cu grijă și încercând să salvezi
She considered the situation.	Ea a luat în considerare situația.
The peasants were revolutionaries.	Ţăranii erau revoluţionişti.
The ink is made from squid juice.	Cerneala se face din sucul de calmar.
He glanced at the ceiling.	A aruncat o privire spre tavan.
This is a milder form of torture.	Aceasta este o formă mai blândă de tortură.
The dog was lying panting beside him.	Câinele zăcea gâfâind lângă el.
The woman's dress was pearly white.	Rochia femeii era alb sidefat.
The Earth's atmosphere is a mixture of gases.	Atmosfera terestră este un amestec de gaze.
When the sun goes down, the temperature drops dramatically.	Când soarele apune, temperatura a scăzut dramatic.
She found that they did not pay their electricity bills.	Ea a descoperit că nu și-au plătit facturile la electricitate.
So the man reached into his coat pocket.	Așa că bărbatul a băgat mâna în buzunarul hainei.
Supporters of the elderly come from all walks of life.	Susținătorii vârstnicilor vin din toate categoriile sociale.
Never take your eyes off the road.	Nu-ți lua niciodată ochii de la drum.
The slopes of the mountains seem endless.	Pantele munților par nesfârșite.
Make a new label for these words.	Faceți o nouă etichetă pentru aceste cuvinte.
He must overcome his fear and face the dragon.	El trebuie să-și învingă frica și să se confrunte cu dragonul.
The streets were noisy with birdsong.	Străzile erau zgomotoase de cântecele păsărilor.
The trees spend their day resting on the branches.	Copacii își petrec ziua odihnindu-se pe ramuri.
This settlement was little more than a village.	Această așezare era puțin mai mult decât un sat.
Enemy tanks are advancing rapidly.	Tancurile inamicului avansează rapid.
Each worker must report to the regular supervisor.	Fiecare lucrător trebuie să se prezinte la supervizorul obișnuit.
Housework, babies, husband, work in that order.	Treburile casnice, bebelușii, soțul, lucrați în ordinea aceea.
All my mother had to do was close the lid.	Tot ce trebuia să facă mama era să închidă capacul.
The drink was very popular.	Băutura era foarte populară.
It was as beautiful as ever.	Era la fel de frumos ca întotdeauna.
So, so, so, so	Deci, deci, deci, deci
They stated that they had delivered their goods.	Ei au declarat că și-au livrat bunurile.
You are a very talented singer.	Ești o cântăreață foarte talentată.
She is extremely rich.	Ea este extrem de bogată.
The measure he proposed met with strong resistance.	Măsura pe care a propus-o a întâmpinat o rezistență puternică.
So once again, she whispered in his ear.	Așa că încă o dată, îi șopti ea la ureche.
The study showed how the brain regulates emotions.	Studiul a arătat cum creierul reglează emoțiile.
They suggested using natural gas.	Ei au sugerat folosirea gazelor naturale.
The bills are piling up.	Facturile se îngrămădesc.
The company announced investments in this region.	Compania comercială a anunțat investiții în această regiune.
She was shaking in her coat.	Ea tremura în palton.
I don't know much about damage control.	Nu știu prea multe despre controlul daunelor.
I wonder how we would do without her.	Mă întreb cum ne-am descurca fără ea.
The stories in this anthology are random.	Poveștile din această antologie sunt întâmplătoare.
A bright blind man appeared in the night sky.	Un orb strălucitor a apărut pe cerul nopții.
A pile of gold nuggets shone in the sun.	Un morman de pepite de aur strălucea în soare.
Please do me a favor.	Te rog fă-mi o favoare.
The climate is characterized by sunshine and high temperatures.	Clima este caracterizată de soare și temperaturi ridicate.
We bathed in the river.	Ne-am scăldat în râu.
She managed to recite a few verses.	Ea a reușit să recite câteva versuri.
Beetles are relatively harmless creatures.	Gândacii sunt creaturi relativ inofensive.
This country has a few more good people.	Țara asta mai are câțiva oameni buni.
We need to ensure high standards in our school.	Trebuie să asigurăm standarde înalte la școala noastră.
His hunger was growing stronger.	Foamea îi era din ce în ce mai puternică.
The news came as no surprise.	Vestea nu a fost o surpriză.
The virus is fatal.	Virusul este fatal.
Resist the temptation.	Rezista tentatiei.
The cheeses have very different textures.	Brânzeturile prezintă texturi foarte diferite.
The intensity of the ritual was impressive.	Intensitatea ritualului a fost impresionantă.
They live in a distant land.	Ei trăiesc într-o țară îndepărtată.
The young man smiled at the eldest.	Tânărul îi zâmbi celui mai mare.
At dusk, the bats flew into the night.	La amurg, liliecii au zburat în noapte.
The groom carried the bride across the threshold.	Mirele a purtat mireasa peste prag.
He climbed high in the mountains.	A urcat sus în munți.
Used only in case of emergency.	Se folosește numai în caz de urgență.
The minister spoke briefly.	Ministrul a vorbit scurt.
These shelves will hold all our books.	Aceste rafturi vor ține toate cărțile noastre.
The road stretches for miles.	Drumul se întinde pe kilometri.
After studying all the posts of her friends, she felt depressed.	După ce a studiat toate postările prietenilor ei, s-a simțit deprimată.
People become depressed in melancholy states.	Oamenii devin depresivi în stări melancolice.
Usually people would be upset to hear such a report.	De obicei, oamenii ar fi supărați să audă un astfel de raport.
No threat comes from this direction.	Nicio amenințare nu vine din această direcție.
That girl was friends with my older brother.	Fata aceea era prietenă cu fratele meu mai mare.
A national spirit of optimism and patriotism emerged.	A apărut un spirit național de optimism și patriotism.
The most important challenge we face is climate change.	Cea mai importantă provocare cu care ne confruntăm este schimbările climatice.
The family is vegetarian.	Familia este vegetarienă.
A hurricane wreaked havoc in the region.	Un uragan a provocat mari distrugeri în această regiune.
The lion was fierce and stingy.	Leul era fioros și avar.
The tiger came out of the forest.	Tigrul a ieșit din pădure.
The poet's work was a huge success.	Opera poetului a avut un succes enorm.
Many parents give their children pocket money.	Mulți părinți oferă copiilor bani de buzunar.
Sugar improves apples.	Zahărul îmbunătățește merele.
There is no law against the failure of coal quality controls.	Nu există nicio lege împotriva eșecului controalelor calității cărbunelui.
Kids do nonsense.	Copiii fac prostii.
The superintendent drank cold water.	Superintendentul a băut apă rece.
The family fled the city because of the war.	Familia a fugit din oraș din cauza războiului.
Doing so would save the lives of millions.	Procedând astfel, ar salva viețile a milioane de oameni.
The fields have brown soil.	Câmpurile au sol brun.
The brain, liver and lungs are affected first	Creierul, ficatul și plămânii sunt afectați mai întâi
He endures racial discrimination.	El suportă discriminarea rasială.
I crawled to make sure we weren't being followed.	M-am târâit ca să mă asigur că nu suntem urmăriți.
The sentence was ambiguous.	Sentința era ambiguă.
This prevents bleeding.	Acest lucru previne sângerarea.
The guard helped him open his sandwich.	Paznicul l-a ajutat să-și desfacă sandvișul.
Her speech made the audience laugh.	Discursul ei a făcut publicul să râdă.
This country is famous for chicken burgers.	Această țară este renumită pentru burgeri de pui.
This photo is of three men.	Această fotografie este a trei bărbați.
The ceiling is quite high.	Tavanul este destul de înalt.
People were standing in line, tense with anticipation.	Oamenii stăteau la coadă, încordați de anticipare.
She was sure it was going to be a party.	Era sigură că va fi o petrecere.
Cornmeal builds muscle.	Făina de porumb construiește mușchii.
The hunter crept slowly through the woods.	Vânătorul s-a strecurat încet prin pădure.
A toilet with water is attached to the bathroom.	O toaletă cu apă este atașată la baie.
The sweet smell of the syrup accentuated the cooking aroma.	Mirosul dulce al siropului a accentuat aroma de gătit.
The volcano is still active.	Vulcanul este încă activ.
This lesson demonstrates some grammar rules.	Această lecție demonstrează câteva reguli gramaticale.
Three hundred years later, they were famous for their art.	Trei sute de ani mai târziu, erau faimoși pentru arta lor.
The TV is on a rinse cycle.	Televizorul este pe un ciclu de clătire.
He became a sailor on a merchant ship.	A devenit marinar pe o navă comercială.
Volunteers will be needed for the cleaning effort.	Vor fi necesari voluntari pentru efortul de curățare.
Milpitas workers built the first mobile phone tower.	Muncitorii Milpitas au construit primul turn de telefoane mobile.
But last year the scientists decided to try something new.	Dar anul trecut oamenii de știință au decis să încerce ceva nou.
His eyes fixed on her slender form.	Ochii lui se îndreptară peste forma ei zveltă.
The statues above the pillars were enormous.	Statuile care stăteau deasupra stâlpilor erau enorme.
The bright sun turned the trees to deep gold.	Soarele strălucitor a transformat copacii într-un aur adânc.
Large animals can usually swim very fast.	De obicei, animalele mari pot înota foarte repede.
Let's eat outside in the shade.	Să mâncăm afară, la umbră.
A veil of secrecy surrounded the company.	Un văl de secret a înconjurat compania.
The peasants worked hard, but clothing was still a luxury.	Țăranii au muncit din greu, dar îmbrăcămintea era totuși un lux.
A mountain can suddenly look very high.	Un munte poate părea brusc foarte înalt.
The concert was exciting.	Concertul a fost emotionant.
A block of cheese is broken into slices.	Un bloc de brânză este rupt în felii.
The household was turned upside down.	Gospodăria a fost dată peste cap.
Several roads were closed due to flooding.	Mai multe drumuri au fost închise din cauza inundațiilor.
I found them guilty of falsifying records.	I-am găsit vinovați de falsificarea înregistrărilor.
The escape from the game was dramatic.	Evadarea din joc a fost dramatică.
His house is on the outskirts of town.	Casa lui este la marginea orașului.
Try adding a little fresh lemon juice.	Încercați să adăugați puțin suc proaspăt de lămâie.
Prices are rising on the black market.	Prețurile cresc pe piața neagră.
I will protect you.	Te voi proteja.
In the local dialect, the word means "thief."	În dialectul local, cuvântul înseamnă „hoț”.
I will scatter the flowers.	Voi împrăștia florile.
He climbed over the fence	S-a cățărat peste gard
A new law has been passed.	A fost votată o nouă lege.
The toothpaste was white.	Pasta de dinți era albă.
The infection was fatal.	Infecția a fost fatală.
Water can be extracted from the ground by drilling.	Apa poate fi extrasă din pământ prin foraj.
The street was full of garbage.	Strada era plină de gunoi.
Many parents are concerned about school safety.	Mulți părinți sunt îngrijorați de siguranța școlii.
The food barely meets the nutritional needs of the children.	Mâncarea abia satisface nevoile nutriționale ale copiilor.
It's a matter of trust.	Este o chestiune de încredere.
Many different carbon date animals.	Multe animale diferite data de carbon.
Such birds are highly sought after by collectors.	Astfel de păsări sunt foarte căutate de colecționari.
She glanced out the window.	Ea aruncă o privire pe fereastră.
Put food in the freezer.	Pune alimentele în congelator.
She dreamed of becoming an actress one day.	Ea a visat să devină actriță într-o zi.
The population in this area is collapsing.	Populația din această zonă se prăbușește.
This is a question without a correct answer.	Aceasta este o întrebare fără un răspuns corect.
There was another old man.	Acolo era și un alt bătrân.
His shoes were dirty.	Pantofii lui erau murdari.
The palace was shrouded in darkness.	Palatul era învăluit în întuneric.
As the train approached, the people moved away.	Pe măsură ce trenul se apropia, oamenii s-au îndepărtat.
Chess will improve my concentration.	Jocul de șah îmi va îmbunătăți concentrarea.
We just started exploring the oceans.	Tocmai am început să explorăm oceanele.
Each issue must be studied in detail.	Fiecare problemă trebuie studiată în detaliu.
Her proposal is doomed to failure.	Propunerea ei este sortită eșecului.
Before the composition began, the conductor checked the orchestra.	Înainte de începerea compoziției, dirijorul a verificat orchestra.
He waited for her answer.	A așteptat răspunsul ei.
He pointed to a sign on the wall.	Arătă spre o pancartă de pe perete.
The campfire crackled in the cool night air.	Focul de tabără trosnea în aerul răcoros al nopții.
Such a heating system would be very inefficient.	Un astfel de sistem de încălzire ar fi foarte ineficient.
This child is sick.	Acest copil este bolnav.
Heavy rain broke a dam.	Ploaia abundentă a rupt un baraj.
The government protects private property.	Guvernul protejează proprietatea privată.
We should offer the minimum wage to everyone.	Ar trebui să oferim salariul minim tuturor.
Then he boiled the vegetables.	Apoi a fiert legumele.
Milk is an interesting compound.	Laptele este un compus interesant.
Before he could say a word, he paused.	Înainte de a rosti un cuvânt, a făcut o pauză.
At least six people died.	Cel puțin șase persoane au murit.
The narrative of the film is brilliant.	Narațiunea filmului este genială.
The shirt had worn cuffs.	Cămașa avea manșete uzate.
Hire a new manager.	Angajați un nou manager.
Drawn curtains turn off the light of day.	Perdelele trase stinge lumina zilei.
The district chiefs were sent to remove them in revolt.	Șefii de district au fost trimiși pentru a-i înlătura pe revoltă.
The herd soon returned to the pond.	Stârcul s-a întors curând la iaz.
The reeds swayed as the river passed through the swamp.	Stufiile se legănau în timp ce râul trecea prin mlaștină.
The sun was shining brightly and he entered his room.	Soarele strălucea puternic și a intrat în camera lui.
People started pouring into the street.	Oamenii au început să se reverse în stradă.
Plasma contains proteins involved in blood clotting.	Plasma conține proteine ​​implicate în coagularea sângelui.
Peace talks broke down last month.	Discuțiile de pace s-au întrerupt luna trecută.
The experience had a profound effect on his life.	Experiența a avut o influență profundă asupra vieții lui.
Look, your colleagues are there.	Uite, colegii tăi sunt acolo.
Swearing at a driver is sometimes funny.	A înjurat un șofer este uneori amuzant.
Coal provides a lot of energy.	Cărbunele oferă multă energie.
Soon, the rain slowed down and the sun's rays penetrated inside.	Curând, ploaia a încetinit și razele de soare au pătruns înăuntru.
Five men were shot dead, including a local cameraman.	Au fost împușcați și cinci bărbați, inclusiv un cameraman local.
They live in a slum.	Ei locuiesc într-o mahala.
The criminal owner of the bankrupt bank was arrested earlier this year.	Proprietarul criminal al băncii falimentate a fost închis la începutul acestui an.
His business prospered rapidly.	Afacerea lui a prosperat rapid.
It's so hot!	E atât de cald!
Some plants are mutagenic.	Unele plante sunt mutagene.
Laws are easy to declare, but hard to enforce.	Legile sunt ușor de declarat, dar greu de aplicat.
Keep the newspapers under the bed.	Păstrați ziarele sub pat.
Chicken is the most useful meat.	Puiul este cea mai utilă carne.
Her head was bowed in obedience.	Capul ei era plecat în semn de supunere.
The villagers told the foxes about the thief.	Sătenii i-au spus vulpii despre hoț.
Suddenly there was a loud noise.	Deodată se auzi un zgomot puternic.
All rivers lead to the ocean.	Toate râurile duc la ocean.
Show your sympathy by crying.	Arată-ți simpatia plângând.
Pour clear yellow liquid from the tap.	Din robinet se toarnă lichid galben transparent.
He gave the two cups to the farmer.	I-a dat cele două căni fermierului.
The cemetery is on top of a hill.	Cimitirul se află în vârful unui deal.
The trees provided shade for the travelers.	Copacii au oferit umbră călătorilor.
These specific shrubs have been severely affected.	Acești arbuști anume au fost grav afectați.
A positive attitude is contagious.	O atitudine pozitivă este contagioasă.
The young couple slowly approached the moving car.	Tânărul cuplu s-a apropiat încet de mașina care se mișca încet.
How many points does she get?	Câte puncte primește ea?
Royal blue flashes on your smartphone.	Albastru regal clipește pe smartphone.
The crew did an excellent job of maintaining the ship.	Echipajul a făcut o treabă excelentă în întreținerea navei.
From the sun, the light shines on the earth.	De la soare, lumina strălucește pe pământ.
The gold rush has attracted young people from many countries.	Goana aurului a atras tineri din multe țări.
The theory of standing the test of time.	Teoria de a rezista testului timpului.
Soybeans are a popular crop here.	Soia este o cultură populară aici.
The phone was off.	Telefonul era oprit.
That minor character continued with more dramatic careers.	Acel personaj minor a continuat cu cariere mai dramatice.
Some countries have strong anti-discrimination laws.	Unele țări au legi puternice împotriva discriminării.
Thousands of cars were parked on the road.	Mii de mașini stăteau pe drum.
Gas costs almost nothing.	Benzina nu costă aproape nimic.
An extraordinary explosion lifted the lid of the mess.	O explozie extraordinară a ridicat capacul de la mizerie.
Create a coherent narrative.	Creați o narațiune coerentă.
It is certain that people are worried.	Este sigur că oamenii sunt îngrijorați.
The local river is used for irrigation purposes.	Râul local este folosit în scopuri de irigare.
What you said was very painful.	Ceea ce ai spus a fost foarte dureros.
We need to collect the garbage and dispose of it safely.	Trebuie să colectăm gunoiul și să-l aruncăm în siguranță.
These burns are pleasing to the gods.	Aceste arderi de tot plac zeilor.
The doctor examined the patient carefully.	Medicul a examinat pacientul cu atenție.
She was always so generous.	A fost mereu atât de generoasă.
The company is going through a period of unprecedented change.	Societatea trece printr-o perioadă de schimbări fără precedent.
She pulled out a chair for me.	Ea mi-a tras un scaun.
The earth is warming.	Pământul se încălzește.
This motion was approved unanimously.	Această moțiune a fost aprobată în unanimitate.
The patient was referred for psychiatric assistance.	Pacientul a fost îndrumat pentru ajutor psihiatric.
An apple orchard flows through a valley.	O livadă de meri curge printr-o vale.
This life works for everyone, and for cattle.	Această viață merge pentru toți, și pentru vite.
There was a sullen expression on his features.	Pe trăsăturile lui se așeză o expresie îmbufnată.
Her hair was touched by the wind.	Părul îi era atins de vânt.
Putting on the armor and pushing through the portal.	Punând armura și împingând prin portal.
I did it because he was unhappy.	Am făcut-o pentru că era nefericit.
The farmer is considered mentally unstable.	Fermierul este considerat instabil mental.
Do you know much about prehistoric art?	Știi multe despre arta preistorică?
The alarm went off.	Alarma s-a stins.
I refuse to eat that food.	Refuz să mănânc acea mâncare.
Clean the bathroom mirror.	Curățați oglinda din baie.
He lifted her chin slightly, then kissed her.	El îi ridică ușor bărbia, apoi o sărută.
Six states were reported as having a surplus.	Șase state au fost raportate ca având un surplus.
Please do not hesitate to ask any questions.	Vă rugăm să nu ezitați să puneți orice întrebări.
I couldn't leave.	Nu am putut pleca.
A crow crocheted with hunger.	O cioara a crochetat de foame.
Their house burned down.	Casa lor a ars.
The scientist was known for his modesty.	Omul de știință era cunoscut pentru modestia sa.
As always, the sun was shining.	Ca întotdeauna, soarele strălucea.
Reduce heat before food burns.	Reduceți căldura înainte ca mâncarea să vă ardă.
We must keep our promises.	Trebuie să ne respectăm promisiunile.
There is elegance in that old farmhouse.	Există o eleganță în acea fermă veche.
Bread and butter are the staples of many diets.	Pâinea și untul sunt elementele de bază ale multor diete.
The phone rang, surprising me with my daydream.	Telefonul sună, surprinzându-mă de reveria mea.
The two fought in an hour.	Cei doi s-au luptat peste o oră.
The interview took place before noon.	Interviul a avut loc înainte de prânz.
The condition of the roads is deplorable.	Starea drumurilor este deplorabilă.
The plane was seen flying over the city.	Avionul a fost văzut zburând deasupra orașului.
That's not the point.	Nu asta e ideea.
He was caught injecting drugs.	A fost prins injectand droguri.
Never abuse power.	Nu abuzați niciodată de putere.
Remember to keep your promise.	Amintiți-vă să vă respectați promisiunea.
He was tall, muscular and handsome.	Era înalt, musculos și frumos.
Young people are worried about their future.	Tinerii sunt îngrijorați de viitorul lor.
The yellow flags hung softly on the telegraph poles.	Steagulele galbene atârnau moale pe stâlpii de telegraf.
Students study hard in order to enter top universities.	Studenții studiază din greu, cu scopul de a intra în universități de top.
The waterfall is quite strong after heavy rains.	Cascada este destul de puternică după ploi abundente.
I had a wonderful view.	Aveam o priveliște minunată.
The moon shone over the snowy peaks.	Luna strălucea peste vârfurile înzăpezite.
They fought for freedom.	Au luptat pentru libertate.
The soldiers were unable to strike.	Soldații au fost neputincioși să dejuteze greva.
For more background information, read this book.	Pentru mai multe informații de fundal, citiți această carte.
He should receive a medal.	Ar trebui să primească o medalie.
Spiders produce silk.	Păianjenii produc mătase.
In recent years, it has become more common.	În ultimii ani, a devenit din ce în ce mai comun.
What a shame!	Ce păcat!
Most students despise these courses.	Majoritatea elevilor disprețuiesc aceste cursuri.
He rested his head on my shoulder.	Și-a sprijinit capul pe umărul meu.
The miner looked at his watch.	Minerul se uită la ceas.
She cleaned up the apartment yesterday.	Ea a făcut curat în apartament ieri.
The shrill sound, repeated three times, woke him up.	Sunetul strident, repetat de trei ori, l-a trezit.
The patients remained on the operating table for five hours.	Pacienții au rămas cinci ore pe masa de operație.
Eurasia is the continent with the largest mass of land.	Eurasia este continentul cu o masă mare de pământ.
Mix the ingredients and pour into the pie.	Se amestecă ingredientele și se toarnă în plăcintă.
It's his turn.	E rândul lui.
Put the needles in the dishwashing dish.	Puneți acele în vasul cu detergent de vase.
This material is widely used in construction.	Acest material este utilizat pe scară largă în construcții.
This place is so noisy.	Locul ăsta este atât de zgomotos.
Another drought is on the way.	O altă secetă este pe drum.
It's a disaster!	Este o catastrofă!
The branches of the tree are evenly distributed.	Ramurile copacului sunt împărțite uniform.
These workers have a big dog.	Acești muncitori dețin un câine mare.
The forest was shrouded in thick, green bushes.	Pădurea era învăluită în tufișuri dese și verzi.
Composers often use minor keyboards in sad songs.	Compozitorii folosesc adesea clape minore în melodiile triste.
There were a few clouds in the sky.	Pe cer erau câțiva nori.
Talking is cheap.	Vorbirea este ieftină.
This novel was well received by critics.	Acest roman a fost bine primit de critici.
There was no room for thanks.	Nu era loc de mulțumire.
This book explores the scientific discoveries of this age.	Această carte explorează descoperirile științifice ale acestei epoci.
Wildlife populations continue to decline.	Populațiile de animale sălbatice continuă să scadă.
The mountain town is a popular hiking destination.	Orașul de munte este o destinație populară pentru drumeții.
Signaling devices have been commonly used by early civilizations.	Dispozitivele de semnalizare au fost utilizate în mod obișnuit de civilizațiile timpurii.
Men continue to leave this God-forsaken place.	Bărbații continuă să părăsească acest loc părăsit de Dumnezeu.
Many environmentalists oppose the opening of new mines.	Mulți ecologiști se opun deschiderii de noi mine.
They have amassed considerable wealth.	Au acumulat bogății considerabile.
His long article criticized government policy.	Articolul său lung a criticat politica guvernamentală.
The two attached their camels.	Cei doi și-au atașat cămilele.
The Secretary of State has resigned.	Secretarul de stat a demisionat.
Oh please!	Oh te rog!
He greeted us with a friendly smile.	Ne-a întâmpinat cu un zâmbet prietenos.
Anxiety is often linked to a worsening economy.	Neliniștea este adesea legată de o înrăutățire a economiei.
The shepherd easily gathered the sheep.	Păstorul a adunat cu ușurință oile.
After days of silence, the drunk finally confessed.	După zile de tăcere, bețivul a mărturisit în cele din urmă.
The oven and boiler have been shut down.	Cuptorul și cazanul au fost scoase din funcțiune.
Do you see how the palm trees sway easily in the breeze?	Vedeți cum palmierii se leagănă ușor în briză?
There is no scientific evidence for the existence of ghosts.	Nu există dovezi științifice pentru existența fantomelor.
Use one hand to chop, the other to support.	Folosește o mână pentru tocat, cealaltă pentru sprijin.
The leader said nothing.	Liderul nu a spus nimic.
Officials have recently tried to secure federal funds.	Recent, oficialii au încercat să asigure fonduri federale.
This country is blessed with fertile land.	Această țară este binecuvântată cu pământ fertil.
Graffiti is widespread here, and vandalism is widespread.	Graffiti-ul este larg răspândit aici, iar vandalismul este răspândit.
The furious storm shattered everything.	Furtuna furioasă a dărâmat totul.
This war must stop.	Acest război trebuie să se oprească.
He reached for fire poker.	Întinse mâna spre pokerul de foc.
He's the kind of person people call charismatic.	Este genul de persoană pe care oamenii o numesc carismatică.
I think you're doing a wonderful job.	Cred că faci o treabă minunată.
You will need one kilogram of beef.	Veți avea nevoie de un kilogram de carne de vită.
The group started working immediately.	Grupul a început să lucreze imediat.
The chicks remain chickens.	Puii rămân găini.
The data show that these methods are very effective.	Datele arată că aceste metode sunt foarte eficiente.
The country enjoys a moderate climate, with abundant rainfall.	Țara se bucură de o climă moderată, cu precipitații abundente.
She writes poetry for fun.	Ea scrie poezie pentru distracție.
The metal bar was cold to the touch.	Bara de metal era rece la atingere.
The money should reach me in three weeks.	Banii ar trebui să ajungă la mine în trei săptămâni.
Please note that we cannot provide receipts.	Vă rugăm să rețineți că nu putem furniza chitanțe.
To ease the mood, he made a joke.	Pentru a ușura starea de spirit, a făcut o glumă.
He had glass balls.	Avea bilele din sticlă.
To adjust the tension, adjust the sock eye.	Pentru a regla tensiunea, reglați ochiul pentru ciorapi.
Her hair was slipped on her back in a long ponytail.	Părul îi era alunecat pe spate într-o coadă de cal lungă.
It is illegal to sell unlicensed chickens.	Este ilegal să vinzi pui fără licență.
But the education system was not very efficient.	Dar sistemul de învățământ nu a fost foarte eficient.
Any damage caused by the storm is insured.	Orice pagubă provocată de furtună este asigurată.
The villager's head tingled with impatience.	Capul săteanului furnică de nerăbdare.
Salt is an essential component of many foods.	Sarea este o componentă esențială a multor alimente.
The stones were loaded into two wagons.	Pietrele au fost încărcate în două vagoane.
Every year, they carried the shoulder pole on the river.	În fiecare an, ei cărau stâlpul de umăr de pe râu.
In terms of entertainment, the day was pretty boring.	La capitolul divertisment, ziua a fost destul de plictisitoare.
The printer runs out of ink.	Imprimanta rămâne fără cerneală.
She answered without emotion.	Ea a răspuns fără emoție.
They agreed to make amendments.	Au fost de acord să facă amendamente.
James signed his will ten times.	James și-a semnat testamentul de zece ori.
The wide valleys all around were flooded.	Văile largi de jur împrejur erau inundate.
We'll have to finish ourselves.	Va trebui să ne terminăm singuri.
I shivered in the cold air.	Am tremurat în aerul rece.
Some argue that it is hostile to working people.	Unii susțin că este ostil oamenilor muncii.
These types of jobs are being phased out.	Aceste tipuri de locuri de muncă sunt eliminate treptat.
Later, many farmers enjoyed telling this story.	Mai târziu, mulți fermieri au avut plăcere să spună această poveste.
A winter storm had hit them hard.	O furtună de iarnă îi lovise puternic.
He had a huge collection of science fiction.	Avea o colecție enormă de science fiction.
The foot lizard is widespread throughout the country.	Muscărul de picior este răspândit pe scară largă în toată țara.
The flat mountains extend to the east.	Munții plati se extind spre est.
Did you see her today?	Ai văzut-o azi?
The curriculum has recently been revised.	Curriculumul a fost recent revizuit.
I snorted and suffocated.	Am pufnit și m-am sufocat.
These documents will allow us to investigate this issue.	Aceste documente ne vor permite să investigăm această problemă.
Lemon juice is often used in cooking.	Sucul de lămâie este adesea folosit în gătit.
The jewelry was fastened in a platinum ring.	Bijuteria a fost fixată într-un inel de platină.
The color of the leaves is bright red.	Culoarea frunzelor este roșu aprins.
Resolutions for a new year.	Rezoluții pentru un an nou.
Salt improves the flavor of the salad.	Sarea îmbunătățește aroma salatei.
They're having a huge party.	Ei țin o petrecere uriașă.
The drunken man staggered into the street.	Bărbatul beat se clătină în stradă.
The cat rubbed my foot.	Pisica s-a frecat de piciorul meu.
The lid is very spongy.	Capacul este foarte spongios.
Many of the smaller birds were locked in a cage.	Multe dintre păsările mai mici au fost închise într-o cușcă.
This thorn had scratched him, leaving a scar.	Acest ghimpe îl zgâriase, lăsând o cicatrice.
Sport is best kept for the inactive rich.	Sportul este cel mai bine păstrat pentru cei bogați inactiv.
This boat is tied to the dock.	Această barcă este legată de doc.
Factory fires forced the city to move.	Incendiile fabricii au forțat orașul să se mute.
This is the right time.	Acesta este momentul potrivit.
They knew nothing about the terrible infection.	Nu știau nimic despre teribila infecție.
The boil had been thrown by a doctor's scalpel.	Furuncul fusese aruncat de bisturiul unui medic.
This tunnel was blown up by a mountain.	Acest tunel a fost explodat printr-un munte.
Life without influence is meaningless.	Viața fără influență este lipsită de sens.
This is a particularly cold region.	Aceasta este o regiune deosebit de rece.
Each turtle is fascinated by the sky.	Fiecare broasca testoasa este fascinata de cer.
The Senate has opened an inquiry.	Senatul a deschis o anchetă.
A considerable number of insects live in the forest.	Un număr considerabil de insecte trăiesc în pădure.
It was a happy day for everyone.	A fost o zi fericită pentru toți.
The trend indicates a reduction in spending.	Tendința indică o reducere a cheltuielilor.
They hoisted the national flag for the first time.	Au arborat pentru prima dată steagul național.
You should start getting acquainted with the city.	Ar trebui să începeți să vă familiarizați cu orașul.
The radar network has been rebuilt since that attack.	Rețeaua radar a fost reconstruită de la acel atac.
She moves slowly on the floor.	Ea se mișcă încet pe podea.
A hot air balloon was floating in the sky.	Un balon cu aer cald plutea senin pe cer.
Landing in the city was full of dangers.	Aterizarea în oraș a fost plină de pericole.
He will soon begin to notice other women.	În curând va începe să observe alte femei.
Times are tough right now.	Vremurile sunt grele în acest moment.
Get rid of all animal products in your diet.	Scapă de toate produsele de origine animală din dieta ta.
The city was already overcrowded.	Orașul era deja supraaglomerat.
Officials did not take any action.	Oficialii nu au luat nicio măsură.
Independent travel is not allowed.	Nu sunt permise călătorii independente.
Make friends with other human beings.	Să ne împrietenești cu alte ființe umane.
A sudden gust of wind cleared his display.	O rafală bruscă de vânt i-a curățat afișajul.
Aging is a reality of life.	Îmbătrânirea este o realitate a vieții.
Bookcases lined the walls.	Rafturi cu cărți aliniau pereții.
There are, of course, different ways to color salmon.	Există, desigur, diferite moduri de a colora somonul.
He studied, graduating with praise.	A studiat, absolvind cu laude.
It is a legendary mountain village.	Este un sat legendar la munte.
Many people praised the sculptor.	Mulți oameni l-au lăudat pe sculptor.
The rabbit jumped to safety.	Iepurele s-a aruncat în siguranță.
It was soon discovered that he was also the killer.	Curând s-a descoperit că el a fost și criminalul.
The locking mechanism is not reliable.	Mecanismul de blocare nu este de încredere.
Two opposing forces remain stuck in a political stalemate.	Două forțe opuse rămân blocate într-un impas politic.
The furniture is made of oak.	Mobilierul este din stejar.
A dream.	Un vis.
Because I have no money.	Pentru că nu am bani.
Stories can be told orally.	Poveștile pot fi transmise prin vorbire.
Hungry people everywhere welcome the news.	Oamenii flămânzi de pretutindeni salută vestea.
The fur of my coat is very valuable.	Blana hainei mele este foarte valoroasă.
His strange behavior set off alarm bells.	Comportamentul lui ciudat a declanșat alarma.
The clinic is a good place to get medical care.	Clinica este un loc bun pentru a primi îngrijiri medicale.
The hermit spent his nights reading.	Pustnicul își petrecea nopțile citind.
The boy hurries back into the room.	Băiatul intră repede înapoi în cameră.
She will make us tea.	Ea ne va pregăti ceaiul.
Therefore, it must be a sacred place.	Prin urmare, trebuie să fie un loc sacru.
He talked more to himself than to others.	Vorbea mai mult cu sine decât cu alții.
They heard someone coming.	Auzeau pe cineva venind.
The bell rang languidly.	Clopoţelul a sunat languit.
The components of the coupling gears are metallic.	Componentele angrenajelor de cuplare sunt metalice.
What does "have" mean?	Ce înseamnă „au”?
An entire underground city lay under water.	Un întreg oraș subteran zăcea sub apă.
The butcher cut the beef into thin slices.	Măcelarul a tăiat carnea de vită în felii subțiri.
When the moon is full we can see the stars.	Când luna este plină putem vedea stelele.
The swamp was covered with green garbage.	Mlaștina era acoperită cu gunoaie verde.
Her footsteps were silent on the steel stairs.	Pașii ei erau tăcuți pe scările de oțel.
Most cultural beliefs are based on myth.	Majoritatea credințelor culturale se bazează pe mit.
He bought his brand new watch.	Și-a cumpărat ceasul nou-nouț.
Many schools have preserved their old architecture.	Multe școli și-au păstrat arhitectura veche.
She stroked the cat lightly.	Ea a mângâiat pisica ușor.
Prepare the salsa.	Pregătiți salsa.
Make sure the area around the sink is clean.	Asigurați-vă că zona din jurul chiuvetei este curată.
To prevent disease, brush your toothbrush regularly.	Pentru a preveni bolile, curățați-vă periuța de dinți în mod regulat.
Of course, some cheeses are tastier than others.	Desigur, unele brânzeturi sunt mai aromate decât altele.
Thousands of visitors travel to this amazing site every year.	Mii de vizitatori călătoresc în fiecare an în acest site uluitor.
Our recipe came from the village.	Rețeta noastră a venit din sat.
Move, please.	Mută-te, te rog.
The journey will take you through a forest.	Călătoria te va conduce printr-o pădure.
He should always tell the truth.	Ar trebui să spună întotdeauna adevărul.
These chemicals react in an exothermic reaction, releasing energy.	Aceste substanțe chimice reacționează într-o reacție exotermă, eliberând energie.
The chances are slim.	Șansele sunt mici.
The study found that attractive women are often treated rudely.	Studiul a constatat că femeile atractive sunt adesea tratate nepoliticos.
The number of refugees continues to fall.	Numărul refugiaților continuă să scadă.
It was raining cats and dogs.	Ploua cu pisici și câini.
He immediately ran down the street.	A fugit imediat în stradă.
The snow-capped mountains in the distance were breathtaking.	Munții înzăpeziți din depărtare erau uluitori.
The shops were closed due to the strike.	Magazinele au fost închise din cauza grevei.
They looked out the closed window.	S-au uitat afară prin fereastra închisă.
Most sports are extremely competitive.	Majoritatea sporturilor sunt extrem de competitive.
Cover your tracks.	Acoperiți-vă urmele.
When the wind blew, the leaves blew in all directions.	Când a bătut vântul, frunzele au suflat în toate direcțiile.
Any fool could see that it is not right.	Orice prost ar putea vedea că nu este corect.
Unfortunately, he broke the law.	Din păcate, a încălcat legea.
Come here, come here.	Vino aici, vino aici.
He was not able to drive.	Nu era în stare să conducă.
One of the streets had been flooded.	Una dintre străzi fusese inundată.
The traffic lights look red.	Semafoarele arată roșu.
Today we will focus on making things easier.	Astăzi ne vom concentra pe a face lucrurile mai ușoare.
The case lasted for months.	Cazul a durat luni de zile.
This is how we say goodbye.	Acesta este modul în care ne luăm la revedere.
A prince would have given you a ring.	Un prinț ți-ar fi dat un inel.
She looked worried as her baby played.	Se uita îngrijorată în timp ce copilul ei se juca.
The delegation will send its message to the capital.	Delegația își va transmite mesajul capitalei.
The city is supplied with water from the river.	Orașul este alimentat cu apă din râu.
Mushrooms have grown abundantly in the forest.	Ciupercile au crescut din belșug în pădure.
Farmers try to grow vegetables whenever possible.	Fermierii încearcă ori de câte ori este posibil să cultive legume.
He realized for a long time that his job was useless.	Și-a dat seama de mult că meseria lui nu are rost.
A collapse of metal, glass and stone.	O prăbușire din metal, sticlă și piatră.
His dog barked triumphantly.	Câinele lui lătră triumfător.
Makes sense	Are sens
A chemist applied chemicals to the paper.	Un chimist a aplicat chimicale pe hârtie.
The field is by the river.	Câmpul se află lângă râu.
This individual was clinically depressed.	Acest individ era deprimat clinic.
She got in her car.	S-a urcat în mașina ei.
He turned his mouth in disgust.	Își răsuci gura cu dezgust.
The crust was very strong.	Crusta era foarte tare.
The ferry ride takes one hour each way.	Traversarea cu feribotul durează o oră în fiecare sens.
However, the speaker's words caused a stir.	Cu toate acestea, cuvintele vorbitorului au făcut furori.
The fee must be included in the check.	Taxa trebuie inclusă în cec.
The village abounds in water sources.	Satul abundă în surse de apă.
You are the same height as my brother.	Ai aceeași înălțime ca fratele meu.
We were aware of his tendency to violence.	Eram conștienți de tendința lui spre violență.
The trees were leafless and burned.	Copacii erau fără frunze și arși.
The snooker table was a pre-war antique.	Masa de snooker era o antichitate dinainte de război.
When mixed with a solvent, the materials become liquid.	Când sunt amestecate cu un solvent, materialele devin lichide.
Manufacturers of soft drinks this word is a coin,	Producătorii de băuturi răcoritoare acest cuvânt este o monedă,
She has gained fans with her lively performances.	Ea și-a câștigat fani prin performanțele ei pline de viață.
Please ring the doorbell.	Vă rog să sunați la poartă.
This train is not air conditioned.	Acest tren nu are aer condiționat.
Try to get here early.	Încearcă să ajungi aici devreme.
He is known to be a brilliant engineer.	Se știe că este un inginer genial.
He withdrew his revolver and fired a warning shot.	Și-a retras revolverul și a tras un foc de avertizare.
It was the coldest winter in recorded history.	A fost cea mai rece iarnă din istoria înregistrată.
Journalists were therefore barred from reporting the case.	Prin urmare, jurnaliştilor li s-a interzis să raporteze cazul.
The budget has been revised downwards.	Bugetul a fost revizuit în scădere.
He was an employee of the company.	A fost angajat al companiei.
Hundreds of scientists went on strike.	Sute de oameni de știință au intrat în grevă.
We squatted along the river, staring into the darkness.	Ne-am ghemuit de-a lungul râului, privind în întuneric.
The church has slowly lost its religious influence.	Biserica și-a pierdut încet influența religioasă.
The sun was setting over the bay.	Soarele apunea peste golf.
Take lots of pictures! 	Faceți o mulțime de poze!
advised his friend.	a sfătuit prietenul.
Reporters follow her wherever she goes.	Reporterii o urmăresc oriunde merge.
Many attempts have been made to control it.	S-au făcut multe încercări de a-l controla.
The desert thrives during the summer.	Deșertul prosperă în timpul verii.
The temperature is hot today.	Temperatura este caldă astăzi.
The government's crackdown on corruption has had little effect.	Reprimarea guvernului împotriva corupției a avut un efect redus.
He was full of doubts about the project.	Era plin de îndoieli cu privire la proiect.
Berserkers are very wild by nature.	Berserkerii sunt foarte sălbatici din fire.
If it was a fire, it would freeze.	Dacă ar fi fost un incendiu, ar îngheța.
The baby's mouth opened.	Gura bebelușului s-a deschis.
Use the pot to mix the stew.	Folosiți oala pentru a amesteca tocana.
The snake slipped away.	Șarpele s-a strecurat departe.
Break a piece and add it to the mixture.	Rupeți o bucată și adăugați-o la amestec.
The house was recently renovated.	Casa a fost recent renovata.
Attempts at reform have proved futile	Încercările de reformă s-au dovedit a fi inutile
This position differs radically from that of her parents.	Această poziție diferă radical de cea a părinților ei.
The dwarf worked for years to dig a well.	Piticul a muncit ani de zile să sape o fântână.
Enraged, his mother ran around the house.	Înfuriată, mama lui a alergat prin casă.
This is a book about gratitude.	Aceasta este o carte despre recunoștință.
A terrible accident killed five people.	Un accident teribil a ucis cinci persoane.
Keep left.	Țineți la stânga.
It was certainly not easy to move.	Cu siguranță nu a fost ușor să te muți.
The ground was covered with snow.	Pământul era acoperit cu zăpadă.
The exercise was repeated many times.	Exercițiul a fost repetat de multe ori.
The books were delivered in silence.	Cărțile au fost livrate în tăcere.
Do not use too much salt in the bowl.	Nu folosiți prea multă sare în vas.
A condition caused by electric shock.	O stare cauzată de șocul electric.
The moon was full.	Luna trecuse de plină.
Fortunately, they are rare.	Din fericire, sunt rare.
Try turning it off and on again.	Încercați să o opriți și să-l porniți din nou.
Every government must learn to live within its means.	Fiecare guvern trebuie să învețe să trăiască în limitele posibilităților sale.
They began to walk slowly, steadily toward each other.	Au început să meargă încet, constant unul spre celălalt.
They marched through the streets singing and waving banners.	Au mărșăluit pe străzi cântând și fluturând bannere.
He laughed heartily and slapped his knee.	A râs cu poftă și și-a plesnit genunchiul.
The lower, older part of the building is richly decorated.	Partea inferioară, mai veche, a clădirii este bogat ornamentată.
This region has rich volcanic soils.	Această regiune are soluri vulcanice bogate.
Her own dogs show aggression towards other dogs.	Proprii ei câini arată agresivitate față de alți câini.
The detainee refused to confess to his crimes.	Deținutul a refuzat să-și mărturisească crimele.
You arrest people for shouting, don't you?	Aresești oameni pentru că strigă, nu-i așa?
It's time to dump her and move on.	E timpul să începi să crești.
They will definitely win the final.	Cu siguranță vor câștiga finala.
They want to improve local agriculture.	Vor să îmbunătățească agricultura locală.
They walked along a deserted beach.	Au mers pe lângă o plajă pustie.
That didn't cross my mind.	Asta nu mi-a trecut prin cap.
Who says that?	Cine spune asa?
The difference between the two populations was significant.	Diferența dintre cele două populații a fost semnificativă.
Nowadays, most people do not have time to spend their free time.	În zilele noastre, majoritatea oamenilor nu au timp pentru petrecere a timpului liber.
Poverty here is a direct result of the war.	Sărăcia de aici este un rezultat direct al războiului.
Water and hydrogen become solid when cooled.	Apa și hidrogenul devin solide când sunt răcite.
The chemical industry contributes significantly to air pollution.	Industria chimică contribuie semnificativ la poluarea aerului.
On the right is an emergency exit.	În dreapta este o ieșire de urgență.
Produced by bees using flower nectar.	Produs de albine folosind nectarul din flori.
So what about orphans?	Prin urmare, ce s-ar întâmpla cu orfanii?
His eyes were bright.	Ochii îi erau străluciți.
I like oranges.	Îmi plac portocalele.
The rain flooded the streets.	Ploaia a inundat străzile.
"We offer you a job," he said firmly.	Vă oferim un loc de muncă, spuse el ferm.
Be careful now, it doesn't hurt.	Atenție acum, nu te strica.
What you are studying now is philosophy.	Ceea ce studiezi acum este filozofie.
He is my brother.	El este fratele meu.
He was exhausted and longing for sleep.	Era epuizat și tânjea după somn.
The salt dissolves easily in water.	Sarea se dizolvă ușor în apă.
Each project is expected to take several years.	Fiecare proiect este de așteptat să dureze câțiva ani.
A wooden frame surrounds the doorway.	Un cadru de lemn înconjoară pragul ușii.
These tools were more efficient than the steam engine.	Aceste instrumente erau mai eficiente decât motorul cu abur.
She seemed quite happy with her life.	Părea destul de fericită cu viața ei.
The manual is not very easy to follow.	Manualul nu este foarte ușor de urmat.
The killer is known to the police.	Criminalul este cunoscut de poliție.
Many farmers say that their suffering is due to deforestation.	Mulți fermieri spun că suferința lor se datorează defrișărilor.
I run every morning.	Alerg în fiecare dimineață.
You are mine, mine forever.	Esti al meu, al meu pentru totdeauna.
Robots have become commonplace at work.	Roboții au devenit obișnuiți la locul de muncă.
The crack in the windshield is getting bigger and bigger.	Fisura de pe parbriz devine din ce in ce mai mare.
On a clear day, the views are breathtaking.	Într-o zi senină, priveliștile sunt uimitoare.
The fabric turns a buttery yellow.	Țesătura devine un galben unt.
Most of the buildings in this unit are painted red.	Majoritatea clădirilor din această unitate sunt vopsite în roșu.
The policeman is believed to have killed his wife.	Se crede că polițistul și-a ucis soția.
That car needs service.	Masina aia are nevoie de service.
The water in the bathroom was a little cold.	Apa din baie era puțin rece.
After many years of working with the state,	După mulți ani de lucru cu statul,
The big man grabbed the little man by the collar.	Omul cel mare l-a prins pe omuleț de guler.
The sage advised the two against their foolish plan.	Înțeleptul i-a sfătuit pe cei doi împotriva planului lor prostesc.
Switch to a rare environment.	Treceți la un mediu rar.
Supply and demand vary throughout the year	Oferta și cererea variază pe parcursul anului
The river rises and falls with the seasons.	Râul crește și coboară odată cu anotimpurile.
I'll just bring my violin.	O să-mi aduc doar vioara.
I'm still not sure what to do.	Încă nu sunt sigur ce să fac.
Similar to the letter, but written in Morse code.	Similar cu scrisoarea, dar scris în cod morse.
So he took the first two coins.	Așa că a luat primele două monede.
The discovery sparked much discussion.	Descoperirea a stârnit multe discuții.
It vaguely reminded me of a famous actress.	Mi-a amintit vag de o actriță celebră.
An oasis of greenery in the desert.	O oază de verdeață în deșert.
She lives on the beach.	Ea locuiește pe plajă.
Their mayor was known for his good heart.	Primarul lor era cunoscut pentru inima lui bună.
He was sitting on top of his body, his blood spilling.	Stătea deasupra corpului, sângele răspândindu-se.
They will search the forest for wildlife.	Vor cerceta pădurea în căutarea vieții sălbatice.
It almost tasted like almonds.	Aproape că simțea gust de migdale.
Such meetings require a lot of preparation.	Astfel de întâlniri necesită multă pregătire.
The study looked at aging in these regions.	Studiul a analizat îmbătrânirea în aceste regiuni.
The highway divides the city in half.	Autostrada împarte orașul în jumătate.
The girl remained expressionless.	Fata a rămas inexpresivă.
Adou's Restaurant is a popular tourist destination.	Restaurantul lui Adou este o destinație turistică populară.
Children are growing fast nowadays.	Copiii cresc repede în zilele noastre.
We have a problem with contaminated water.	Avem o problemă cu apa contaminată.
The bread was warm in the oven.	Pâinea era caldă de la cuptor.
The mountain exploded in a cloud of smoke.	Muntele a explodat într-un nor de fum.
He chose not to participate.	A ales să nu participe.
The castle was scheduled for demolition.	Castelul era programat pentru demolare.
The voter does not decide who is elected.	Alegătorul nu decide cine este ales.
There was a huge crowd at the party.	A fost o mulțime uriașă de oameni la petrecere.
The two looked around nervously.	Cei doi se uitară nervoși în jur.
Spread any bad vibrations.	Difuzați orice vibrații rele.
A court of first instance refused to cancel the election.	O instanță de fond a refuzat să anuleze alegerile.
Business had to withdraw.	Afacerile au fost nevoite să se retragă.
Their cries echoed through the empty halls.	Plângetele lor răsuna prin sălile goale.
A troop of tired soldiers marched through the desert.	O trupă de soldați obosiți a mărșăluit prin deșert.
The character was so real.	Personajul era atât de real.
A steady stream of tourists visit every year.	Un flux constant de turiști vizitează în fiecare an.
So he decided to proceed with caution.	Așa că a decis să procedeze cu grijă.
Beet root is particularly difficult to cut.	Rădăcina de sfeclă este deosebit de dificil de tăiat.
Every summer, people flock to the beaches.	În fiecare vară, oamenii se îngrămădesc pe plaje.
Hummingbirds feed on nectar.	Păsările colibri se hrănesc cu nectar.
He stepped into the room.	A pășit în cameră.
Many people believe that.	Mulți oameni cred asta.
The romantic sunset made the evening magical.	Apusul romantic a făcut seara magică.
Many insects are good pollinators.	Multe insecte sunt buni polenizatori.
It was a few days before the soldier returned.	Au trecut câteva zile înainte ca soldatul să se întoarcă.
The first train leaves the depot on time.	Primul tren pleacă la timp din depo.
The moon seems to be setting.	Luna pare să apune.
The dog fell into a restless sleep.	Câinele a căzut într-un somn neliniștit.
She is afraid to approach him.	Îi este frică să se apropie de el.
The evidence in this regard is overwhelming.	Dovezile în acest sens sunt copleșitoare.
The man and the woman were facing each other.	Bărbatul și femeia stăteau unul față de celălalt.
He didn't really know how to answer.	Nu prea știa cum să răspundă.
We play football to burn off our excess energy.	Jucăm fotbal pentru a ne arde excesul de energie.
Show us your driver's license, please.	Arată-ne permisul tău de conducere, te rog.
We often visit the village.	Vizităm adesea satul.
The cows enjoyed an abundant amount of grass.	Vacile se bucurau de o cantitate abundentă de iarbă.
Wheat was planted in the fall.	Grâul a fost plantat toamna.
A light smile touched her lips.	Un zâmbet ușor îi atinse buzele.
I collect stamps, but only those with animals.	Colectionez timbre, dar numai cele cu animale.
He does not have adequate qualifications for a teaching position.	Nu are calificări adecvate pentru un post de profesor.
The villagers refused to believe her story.	Sătenii au refuzat să creadă povestea ei.
Mexico experienced mass migration during this period.	Mexicul a cunoscut o migrație în masă în această perioadă.
The mountain is special for its jagged peaks.	Muntele este deosebit pentru vârfurile sale zimțate.
The snow was falling hard in the valley.	Zăpada cădea puternic în vale.
As an actress, she played the role with aplomb.	Ca actriță, a jucat rolul cu aplomb.
The new king showed wisdom beyond his years.	Noul rege a arătat înțelepciune dincolo de anii săi.
They are mountainous across the border.	Ca peste granita sunt muntoase.
It is important for a batsman to attack the ball.	Este important ca un batator sa atace mingea.
A group of men entered a tavern.	Un grup de bărbați a intrat într-o tavernă.
How would you describe the holes in the rock?	Cum ai descrie găurile din stâncă?
Education offers many benefits.	Educația oferă multe beneficii.
He is my companion.	El este tovarășul meu.
They were amazed at him.	Erau uimiți de el.
Last year's drought devastated the country's farms.	Seceta de anul trecut a devastat fermele țării.
The book was full of information.	Cartea era plină de informații.
The almost hostile crowd suddenly burst out laughing.	Mulțimea aproape ostilă a izbucnit brusc în râs.
The invisible hand of the market.	Mâna invizibilă a pieței.
The problem has worsened.	Problema s-a agravat.
Most families have both parents in paid work.	Majoritatea familiilor au ambii părinți în muncă plătită.
He paid no attention to the old man.	Nu i-a dat nicio atenție bărbatului în vârstă.
She rubbed hot wax all over his body.	Ea i-a frecat ceară fierbinte pe tot corpul.
He bought her several presents.	I-a cumpărat mai multe cadouri.
I forbid you to go to the lake.	Îți interzic să mergi lângă lac.
Most publishers even rejected the manuscript.	Majoritatea editorilor chiar au respins manuscrisul.
The tower was built of clay.	Turnul a fost construit din lut.
No matter who you are or what you say,	Indiferent cine ești sau ce spui,
The only advantage is an increased number of transactions.	Singurul avantaj este un număr crescut de tranzacții.
When she asked, he answered.	Când ea a întrebat, el a răspuns.
I studied mathematics, history and philosophy.	Am studiat matematica, istoria și filozofia.
The internal conflict between the two countries has been intense.	Conflictul intern dintre cele două țări a fost intens.
The floors of this house are made of marble.	Podelele acestei case sunt din marmură.
Some celebrities avoid reporters.	Unele vedete evită reporterii.
And a sheet of paper.	Și o foaie de hârtie.
Evidence suggests that obesity rates will continue to rise.	Dovezile sugerează că ratele de obezitate vor continua să crească.
Ammunition units were provided to the press.	Unități de muniție au fost furnizate presei.
The manager offered insurance.	Managerul a oferit asigurări.
That's how I kill conspiracies.	Așa ucid comploterii.
In fact, no one ever noticed me.	De fapt, nimeni nu m-a observat niciodată.
The runners sprinted across the field.	Alergătorii au sprintat prin câmp.
She dropped the subject.	Ea a renunțat la subiect.
The paws were stretched out in black ink.	Labele erau întinse cu cerneală neagră.
He sold leather goods.	A vândut articole din piele.
It looks like a beautiful mango.	Arată ca un mango superb.
The sculptor's masterpiece is here.	Capodopera sculptorului se află aici.
It's okay for me, she thought.	E în regulă pentru mine, îşi spuse ea.
She experienced a sudden sadness.	Ea a experimentat o tristețe bruscă.
The air was crisp and cold.	Aerul era crocant și rece.
It reminds us that there is more power.	Ne amintește că există o putere mai mare.
I decided to drop out of college.	Am decis să renunț la facultate.
I love to sing.	Iubesc sa cant.
They took a taxi to town.	Au luat un taxi până în oraș.
The damp leaves crackled underfoot.	Frunzele umede trosneau sub picioare.
Neighbors are on vacation.	Vecinii sunt plecați în vacanță.
His ammunition ran out of bullets.	Muniția i-a rămas fără gloanțe.
Bring all ingredients to the table.	Aduceți toate ingredientele la masă.
They were exploring a desert island.	Ei explorau o insulă pustie.
Cut a handful of hot peppers into small pieces.	Tăiați o mână de ardei iute în bucăți mici.
We want to build a proper school.	Vrem să construim o școală adecvată.
The project would involve building a road.	Proiectul ar presupune construirea unui drum.
From birth, the raven was taught to fly.	De la naștere, corbul a fost învățat să zboare.
Some car accidents involve hitting animals	Unele accidente de mașină implică lovirea animalelor re
She waved her eyebrows.	Ea flutură din sprâncene.
The liar has been exposed.	Mincinosul a fost demascat.
It is necessary to preserve the environment.	Este necesar să se păstreze mediul înconjurător.
This region is known for its fine textile manufacturing.	Această regiune este cunoscută pentru fabricarea textilă fină.
The old woman was alone at that time of night.	Bătrâna era singură la ora aceea din noapte.
These bottles are old.	Aceste sticle sunt vechi.
The steel tower suddenly collapsed.	Turnul de oțel s-a prăbușit brusc.
The visit was a resounding success.	Vizita a fost un succes răsunător.
I find it quite difficult to understand.	Mi se pare destul de greu de înțeles.
The purity of gold is tested.	Puritatea aurului este testată.
I'm helping you write the report.	Te ajut să scrii raportul.
He was fired in shame.	A fost demis din funcție în rușine.
She can barely see.	Ea abia vede.
The ants were attracted to the sugar.	Furnicile erau atrase de zahăr.
The communication between mother and child is very strong.	Comunicarea dintre mamă și copil este foarte puternică.
The other team scored two quick goals.	Cealaltă echipă a marcat două goluri rapide.
Use a large saucepan for this.	Utilizați o cratiță mare pentru aceasta.
This sentence appears several times.	Această propoziție apare de mai multe ori.
The animal is raised in captivity.	Animalul este crescut în captivitate.
Weights must be added.	Greutățile trebuie adunate.
Your attitude determines your character.	Atitudinea ta determină caracterul tău.
The team of archaeologists discovered the ruins.	Echipa de arheologi a descoperit ruinele.
Here, women are strong, assertive and independent.	Aici, femeile sunt puternice, asertive și independente.
They are equipped with reliable claims.	Sunt echipate cu cereri de despăgubire de încredere.
The chicken had been fried to perfection.	Puiul fusese prăjit la perfecțiune.
Many relied on that source of income.	Mulți s-au bazat pe acea sursă de venit.
The constitution contains provisions for the protection of human rights.	Constituția conține prevederi pentru protecția drepturilor omului.
The application will not run on a desktop computer.	Aplicația nu va rula pe un computer desktop.
Her hands were shaking as she held the knife.	Mâinile îi tremurau când ținea cuțitul.
He hugged her tightly.	El o îmbrățișă strâns.
He gestured angrily with his fists.	A gesticulat furios cu pumnii.
She begged me not to tell her parents the truth.	M-a implorat să nu le spun părinților ei adevărul.
Students take care of themselves.	Elevii se îngrijesc singuri.
He agreed to everything they asked for.	A fost de acord cu tot ce le-au cerut.
She was inches short.	Era scundă de centimetri.
Water is an important element of life.	Apa este un element important al vieții.
The rosin was pressed into the lute.	Colofonia a fost presată în lăută.
He was elected last year.	A fost ales anul trecut.
Many people in this area live in poverty.	Mulți oameni din această zonă trăiesc în sărăcie.
It's cold at night.	E frig noaptea.
She recently got involved in a delicacy.	S-a angajat recent la o delicatesă.
Her bag was full of notebooks and textbooks.	Geanta ei era plină de caiete și manuale.
Anita eats a bowl of cereal for breakfast.	Anita mănâncă un bol de cereale la micul dejun.
Don't forget to be polite.	Nu uita să fii politicos.
He was late for the appointment.	A întârziat la numire.
Meat, fish and dairy products are transported daily.	Carnea, peștele și lactatele sunt transportate zilnic.
The leaves were removed at this time of year.	Frunzele au fost îndepărtate în această perioadă a anului.
Thousands of protesters marched in the streets.	Mii de protestatari au mărșăluit pe străzi.
The air conditioners are switched off at night.	Aparatele de aer condiționat sunt oprite noaptea.
It was nice of you to take me.	A fost drăguț din partea ta să mă iei.
Turn off the lights.	Opreste luminile.
The first day will be an introduction to programming.	Prima zi va fi o introducere în programare.
The old man's eyes were sharp.	Ochii bătrânului erau ascuțiți.
Objections have been raised against the government's decision.	S-au ridicat obiecții împotriva deciziei guvernului.
They found a good position along the river.	Au găsit o poziție bună de-a lungul râului.
The guard is usually taller and faster.	Apărătorul este de obicei mai înalt și mai rapid.
I hadn't forgotten her.	Nu o uitasem.
This encyclopedia is full of concrete information.	Această enciclopedie este plină de informații concrete.
Hit me if you know the secret!	Loviți-mă dacă știți secretul!
A dog bit him badly.	Un câine l-a muşcat rău.
The decay of cities is a compelling topic.	Decăderea orașelor este o temă convingătoare.
The fear was that the whole house would collapse.	Teama era că întreaga casă se va prăbuși.
The killer escaped from prison.	Criminalul a evadat din închisoare.
A dark film covered the window.	O peliculă întunecată a acoperit fereastra.
The reserve fund has been depleted by this increase.	Fondul de rezervă a fost epuizat de această creștere.
The soldiers found the enemy's camp.	Soldații au găsit tabăra inamicului.
She is thin and skinny.	Este slabă și slăbănog.
Many criminals enjoy special protection because of their connections.	Mulți criminali beneficiază de protecție specială datorită legăturilor lor.
A poorly managed project like this is bound to fail!	Un proiect prost gestionat ca acesta este obligat să eșueze!
Mandela speaks slowly in his slow, melodic voice.	Mandela vorbește încet cu vocea lui lentă și melodică.
Please park your car in the alley.	Vă rugăm să vă parcați mașina pe alee.
Very mild winters, hot and dry summers.	Ierni foarte blânde, veri calde și uscate.
There were no rules to follow.	Nu existau reguli de urmat.
The king presided over many war campaigns.	Regele a prezidat multe campanii de război.
His speech was clear and direct.	Discursul lui a fost clar și direct.
The country is sparsely populated.	Țara este puțin populată.
Winters are relatively mild in the region.	Iernile sunt relativ blânde în regiune.
Other companies charge higher prices.	Alte companii percep prețuri mai mari.
Lottery numbers are usually chosen by random selection.	Numerele loteriei sunt de obicei alese prin selecție aleatorie.
Folklore I is preserved by oral traditions.	Folclorul I este păstrat prin tradiții orale.
It never rains in the summer.	Nu plouă niciodată vara.
The fish were in a shallow pool.	Peștii erau într-un bazin de mică adâncime.
They argued loudly.	Se certau cu voce tare.
The bride got up to throw the bouquet.	Mireasa s-a ridicat să arunce buchetul.
She often goes hiking alone.	Ea merge adesea singură la drumeții.
The look in his eyes had terrified her.	Privirea din ochii lui o îngrozise.
The sign was hard to read.	Semnul era greu de citit.
The desire to sleep helps a lot, you can't deny it.	Doritul de somn ajută foarte mult, nu poți nega.
She asked him where her best friend was.	L-a întrebat unde se află cel mai bun prieten al ei.
He was understandably upset.	Era de înțeles supărat.
Oberon's kingdom is now under attack by evil elves.	Regatul lui Oberon este acum atacat de spiriduși răi.
Your chance will come.	Șansa ta va veni.
The man was sitting quietly at a bus stop.	Bărbatul stătea liniștit la o stație de autobuz.
Don't talk too much.	Nu vorbi prea mult.
The ship needs dry dock repairs.	Nava necesită reparații în doc uscat.
Luckily, he was wearing a raincoat.	Din fericire, avea o haină de ploaie.
A tiger keeps water by licking its paws.	Un tigru păstrează apa lingându-și labele.
She thinks that was a big mistake.	Ea crede că asta a fost o mare greșeală.
Most young people prefer to play computer games.	Majoritatea tinerilor preferă să joace jocuri pe calculator.
When the bacteria died, the water was clean.	Când bacteriile au murit, apa era curată.
Farmers began to burn their fields every spring.	Fermierii au început să-și ardă câmpurile în fiecare primăvară.
Laughing, she lifted her skirt.	Râzând, ea și-a ridicat fusta.
The baby is screaming with hunger.	Copilul țipă de foame.
The cat growled at the window.	Pisica se mârâia la fereastră.
He paused to look at his daughter.	Făcu o pauză pentru a-și privi fiica.
She fled the city.	Ea a fugit din oraș.
The car overtook him.	Mașina i-a trecut peste picior.
He arrived half an hour before the scheduled time.	A sosit cu jumătate de oră înainte de ora stabilită.
The books were exciting.	Cărțile erau incitante.
Gray rubber boots splashed in the rain.	Cizmele de cauciuc gri au stropit prin ploaie.
The locals had grown accustomed to the stench.	Localnicii se obișnuiseră cu duhoarea.
You need to avoid spicy, spicy foods.	Trebuie să evitați alimentele picante, foarte condimentate.
The countries were at war.	Țările erau în război.
Running slowly, the old man followed the children.	Alergând încet, bătrânul a urmat copii.
Eventually, they managed to cross the river.	În cele din urmă, au reușit să treacă pluta peste râu.
She had been ill for a long time.	Era bolnavă de multă vreme.
It was soon daylight.	Curând s-a făcut ziuă.
She lives in a lighthouse.	Ea locuiește într-un far.
An inscription on the side of the mountain tells of an ancient battle.	O inscripție pe versantul muntelui spune despre o bătălie străveche.
It was soaking wet.	Era udă înmuiată.
Some objects appear and then disappear.	Unele obiecte apar și apoi dispar.
It usually hurts so much.	De obicei, se grăbește atât de mult.
My colleague recommended this place to me.	Colegul meu mi-a recomandat acest loc.
Although famous, he is not heroic.	Deși celebru, el nu este eroic.
He will regret his decision.	Va regreta decizia sa.
The idols remained intact after the storm.	Idolii au rămas intacți după furtună.
Her buttocks were shaking.	Fesele ei zguduiau.
I can play the instrument.	Pot să cânt la instrument.
The gardens are full of vegetation.	Grădinile sunt pline de vegetație.
This lake is in danger of drying out.	Acest lac este în pericol să se usuce.
Its cold, concretized water is harmful to fish.	Apa sa rece, concretizată dăunează peștilor.
What a happy occasion for the little angel.	Ce ocazie fericită pentru micul înger.
Such laws give courts the freedom to decide on penalties.	Astfel de legi dau instanțelor libertatea de a decide pedepse.
A nation divided by war.	O națiune divizată de război.
Water dripping from a rock created a pool.	Apa care picura de pe o stâncă a creat o piscină.
He looked for the lever.	A căutat pârghia.
It is based on the survival of the fittest.	Se bazează pe supraviețuirea celui mai apt.
Put the yeast and water in a warm room.	Pune drojdia și apa într-o cameră caldă.
Now the sky was a bright, deep blue.	Acum, cerul era de un albastru strălucitor, adânc.
They were looking for a new house by a lake.	Au căutat o casă nouă lângă un lac.
The ship is in danger.	Nava este în pericol.
The teacher demonstrated how to use space efficiently.	Profesorul a demonstrat cum se utilizează eficient spațiul.
The curriculum is very simple.	Programa școlară este foarte simplă.
Would you like some more coffee?	Mai vrei niște cafea?
Tickets cost $ ten each.	Biletele costă zece dolari fiecare.
This phenomenon cannot be explained.	Acest fenomen nu poate fi explicat.
Competition is growing between the big stores.	Concurența este în creștere între marile magazine.
Her daughter's hair was long, shiny black.	Părul fiicei ei era lung, negru strălucitor.
The old gentleman was sitting by the window.	Domnul în vârstă stătea lângă fereastră.
The ritual involves the worshiper dancing around the fire.	Ritualul implică închinatorul dansând în jurul focului.
She took the medicine herself by letter.	A luat ea însăși medicamentul, la scrisoare.
The stomach must also remain cold.	De asemenea, stomacul trebuie să rămână rece.
These frequencies are inaudible to the human ear.	Aceste frecvențe sunt inaudibile de urechea umană.
Who let the dog out?	Cine a lăsat câinele afară?
There are three important elements involved in making bread.	Există trei elemente importante implicate în fabricarea pâinii.
Pride comes before it falls.	Mândria vine înainte de cădere.
Excess meat is bad for a person's health.	Excesul de carne este rău pentru sănătatea unei persoane.
They mingled in society and traveled up and down.	S-au amestecat în societate și au călătorit în sus și în jos.
The road I followed was rough.	Drumul pe care l-am urmat a fost dur.
The package contains a very complete set of instructions.	Pachetul contine un set foarte complet de instructiuni.
Experts predict that the effects of global warming will be severe.	Experții prevăd că efectele încălzirii globale vor fi severe.
A turquoise box caught his eye.	O cutie turcoaz i-a atras atenția.
Put two cups of brown sugar in a saucepan.	Pune două căni de zahăr brun într-o cratiță.
Light flowed through the invisible cracks in the rocks.	Lumina curgea prin crăpăturile invizibile ale stâncilor.
He survived an attack by a wild animal.	A supraviețuit unui atac al unui animal sălbatic.
The doctor warned the patient not to take vitamins.	Medicul a avertizat pacientul că nu a luat vitamine.
This is the last of them.	Acesta este ultimul dintre ei.
The jungle animals were not prepared for the changed conditions.	Animalele din junglă nu erau pregătite pentru condițiile schimbate.
These orchards are protected by a fence.	Aceste livezi sunt protejate de un gard.
The construction lasted five years.	Construcția a durat cinci ani.
The products do not contain artificial preservatives.	Produsele nu conțin conservanți artificiali.
He spent hours practicing every move.	Și-a petrecut ore întregi exersând fiecare mișcare.
I think you're either naive or a thief.	Cred că ori ești naiv, ori hoț.
Students are expected to attend classes regularly.	Se așteaptă ca studenții să participe regulat la cursuri.
It consists of two orthogonal components.	Este compus din două componente ortogonale.
The pumps were hard to open.	Pompele erau greu de deschis.
The controversy surrounding the project did not go away.	Controversa în jurul proiectului nu s-a stins.
She refused to pay.	Ea a refuzat să plătească.
Investors have been reluctant to provide capital.	Investitorii au fost reticenți în a furniza capital.
I didn't know what he was talking about.	Nu știam despre ce vorbea.
A dead shark washed on the beach.	Un rechin mort s-a spălat pe plajă.
Subjects were shown a cup of coffee.	Subiecților li s-a arătat o cană de cafea.
There should be no alcohol on the premises.	Nu ar trebui să existe alcool în incintă.
The news is full of lies and misinformation.	Știrile sunt pline de minciuni și dezinformare.
The report focuses on the recent climate disaster.	Raportul se concentrează pe recentul dezastru climatic.
The man slept on the ice.	Bărbatul a dormit pe gheață.
The doors are locked from the inside.	Ușile sunt încuiate din interior.
Occasionally there is a loud explosion.	Ocazional, există o explozie puternică.
Some households follow a vegan diet.	Unele gospodării respectă o dietă vegană.
The abrogation vote was unanimous.	Votul de abrogare a fost unanim.
His hips move smoothly from side to side.	Şoldurile lui se mişcă lin dintr-o parte în alta.
She wraps her arms around him.	Ea își înfășoară brațele în jurul lui.
If the door is locked, please knock.	Dacă ușa este încuiată, vă rugăm să bateți.
The invaders captured five villages in three days.	Invadatorii au capturat cinci sate în trei zile.
Three rivers surround the island.	Trei râuri înconjoară insula.
She made no move to prepare food for her children.	Nu a făcut nicio mișcare să pregătească mâncare pentru copiii ei.
This is the building in which it happened.	Aceasta este clădirea în care s-a întâmplat.
Earthquakes are common in this region.	Cutremurele sunt frecvente în această regiune.
I'll take her home now.	O voi duce acasă acum.
Don't worry, the paintings are safe.	Nu vă faceți griji, picturile sunt în siguranță.
I was amazed at their audacity.	Am rămas uluit de îndrăzneala lor.
Pull on the cloth, gently removing it.	Trageți de cârpă, îndepărtând-o ușor.
The labor market is saturated.	Piața muncii este saturată.
He offered her a dozen red roses.	I-a oferit o duzină de trandafiri roșii.
They got married a month ago.	S-au căsătorit acum o lună.
Water gushed from his broken pipe.	Apa a țâșnit din țeava lui spartă.
The decision was taken unanimously.	Decizia a fost luată în unanimitate.
The bear ate with its front paws.	Ursul a mâncat cu labele din față.
The arch was built in five days.	Arcul a fost construit în cinci zile.
Don't speak against him.	Nu vorbi împotriva lui.
Another wild boar is nearby.	Un alt mistreț este în apropiere.
The monkey tried to hide his banana.	Maimuța a încercat să-și ascundă banana.
He was worried that his lifestyle had made him lonely.	Era îngrijorat că stilul său de viață îl făcuse singur.
Always remember your purpose.	Ține minte întotdeauna care este scopul tău.
The computer defeated him in chess.	Computerul l-a învins la șah.
I spilled water all over the book.	Am vărsat apă peste tot în carte.
She saw the boy.	L-a văzut pe băiat.
There will be many changes in the constituency.	Vor fi multe schimbări în circumscripția electorală.
It is usually very salty.	Acesta este de obicei foarte sărat.
He is dedicated and has treated his staff with respect.	Este un dedicat și și-a tratat personalul cu respect.
This would make an interesting picture.	Acest lucru ar face un tablou interesant.
People here think air travel is unsafe.	Oamenii de aici cred că călătoria cu avionul este nesigură.
These differences will be difficult to erase.	Aceste diferențe vor fi greu de șters.
She rested her face on his hand.	Ea și-a sprijinit fața de mâna lui.
A watch is a watch.	Un ceas este un ceas.
He lived a very long life.	A trăit o viață foarte lungă.
The mind cannot think independently of the body.	Mintea nu poate gândi independent de corp.
This is an obstacle.	Acesta este un obstacol.
Add enough salt to make the meat taste salty.	Adăugați suficientă sare pentru ca carnea să aibă un gust sărat.
How about your steak dinner?	Pentru cina ta, ce zici de friptură?
The subject often talks about his ex-girlfriend.	Subiectul vorbește adesea despre fosta lui iubită.
After much difficulty, we finally got home.	După multe dificultăți, am ajuns în sfârșit la casă.
There was a commotion in the courtroom.	În sala de judecată a fost o zarvă.
Favorite to win.	Favorita la victorie.
Try not to get in that door.	Încercați să nu intrați pe ușa aceea.
With this task in mind, it was easy for them.	Fiind încredințată această sarcină, le-a fost ușor.
You learn the meaning of a story, little by little.	Înveți sensul unei povești, puțin câte puțin.
Garbage collected in landfills.	Gunoiul colectat în gropile de gunoi.
The ancients had a deep respect for medicine.	Anticii aveau un profund respect pentru medicină.
The shower has hot and cold water.	Dușul are apă caldă și rece.
Researchers have conducted a variety of studies.	Cercetătorii au efectuat o varietate de studii.
Try to avoid plastic.	Încercați să evitați plasticul.
Antonella is running fast.	Antonella aleargă repede.
The population of our city is constantly growing.	Populația orașului nostru este în continuă creștere.
A burning stench was left behind.	A rămas în urmă o duhoare de ars.
The man glanced at the picture on the table.	Bărbatul aruncă o privire la fotografia de pe masă.
Such a member offers discounts at supermarkets.	Un astfel de membru oferă reduceri la supermarketuri.
He is more likely to suffer from problems during the summer.	Este mai probabil să sufere de probleme în timpul verii.
My nephew got into a public quarrel.	Nepotul meu a intrat într-o ceartă publică.
Australia's tourism industry is in a state of crisis.	Industria turismului din Australia este în stare de mare criză.
It's better that way.	E mai bine să fie așa.
They were forced to work in poor living conditions.	Au fost nevoiți să muncească în condiții precare de viață.
Skyscrapers are often described as symbols of a city's power.	Zgârie-nori sunt adesea descriși ca simboluri ale puterii unui oraș.
Be careful not to drop the glass.	Aveți grijă să nu scăpați paharul.
A party is usually held to celebrate the event.	O petrecere este de obicei organizată pentru a sărbători evenimentul.
Her hair was long, black, and straight.	Părul ei era lung, negru și drept.
His army has grown to over a million men.	Armata lui a crescut la peste un milion de oameni.
My boat was repaired.	Barca mea a fost reparată.
We talked for hours.	Am vorbit ore întregi.
The noblewoman was exceedingly glad.	Nobila era nespus de bucuroasă.
The buses were all headed to the city center.	Autobuzele erau toate direcționate către centrul orașului.
When he returned from work, he stopped for gas.	La întoarcerea de la serviciu, s-a oprit pentru benzină.
Don't sit by the bottle.	Nu sta lângă sticlă.
The government's actions are oppressive.	Acțiunile guvernului sunt opresive.
I drank coffee while talking.	Am băut cafea în timp ce discutam.
The long hours spent on his feet had taken their toll.	Orele lungi petrecute pe picioarele lui le luaseră taxă.
When a person is in danger.	Când o persoană este în pericol.
People around the world celebrated the victory.	Oamenii din întreaga lume au sărbătorit victoria.
Time stood still.	Timpul a stat pe loc.
They looked forward to the bus.	Au așteptat cu nerăbdare autobuzul.
A stone wall protected the garden.	Un zid de piatră proteja grădina.
Her father was a journalist, as was her grandfather.	Tatăl ei era jurnalist, la fel și bunicul ei.
I have three glasses.	Am trei pahare.
These new styles of music have become very popular.	Aceste noi stiluri de muzică au devenit foarte populare.
He fell silent.	A căzut în tăcere.
I like to be outdoors.	Îmi place să stau în aer liber.
A villager can tell you how to get to them.	Un sătean vă poate spune cum să ajungeți la ei.
Earth like that.	Pământul așa.
A quick walk would clear your head.	O plimbare rapidă ți-ar limpezi capul.
His body was found in the woods.	Cadavrul lui a fost descoperit în pădure.
The veteran tractor driver nodded.	Veteranul tractorist dădu din cap.
Your mother promised to have a good time.	Mama ta ți-a promis că te vei distra bine.
Many people believe that nations have nuclear weapons.	Mulți oameni cred că națiunile dețin arme nucleare.
Following the scandal, he resigned.	În urma scandalului, acesta și-a dat demisia.
The mayor of this city is highly respected.	Primarul acestui oraș este foarte respectat.
The volcano erupted with a loud crack.	Vulcanul a explodat cu un trosnet puternic.
It was all black, from jacket to pants.	Era tot în negru, de la jachetă la pantaloni.
The environment has become a center of concern.	Mediul înconjurător a devenit în centrul preocupărilor.
She went crazy.	Ea a ieșit din minți.
Do you need more eggs?	Mai ai nevoie de mai multe ouă?
Noah built an ark to save his family.	Noe a construit o arcă pentru a-și salva familia.
Today, the vocals give you special trouble.	Astăzi, vocalele vă dau probleme deosebite.
The tomato plant thrives in warm temperatures.	Planta de tomate prosperă la temperaturi calde.
The villagers are devastated by the flood.	Sătenii sunt devastați de inundație.
Space travel is based on communications satellites.	Călătoria în spațiu se bazează pe sateliții de comunicații.
We don't have enough raw materials	Nu avem suficiente materii prime
There should be some color when the cakes are ripe.	Ar trebui să fie ceva culoare când prăjiturile sunt coapte.
When was the last time you laughed?	Când ai râs ultima oară?
Most people are happy with their current situation.	Majoritatea oamenilor sunt mulțumiți de situația lor actuală.
There were now over thirty people present.	Erau acum peste treizeci de persoane prezente.
Winning the gold medal.	Câștigând medalia de aur.
This medicine will calm your stomach.	Acest medicament vă va calma stomacul.
Ginger, lime and ice tea.	Ceai de ghimbir, lime și gheață.
Before he died, he dictated his will.	Înainte de a muri, el și-a dictat testamentul.
When he arrived, the police were already there.	Când a ajuns, poliția era deja acolo.
They fear that their business will be severely affected.	Se tem că afacerile lor vor fi grav afectate.
He was arrested on charges of malicious harm.	El a fost arestat sub acuzația de prejudiciu rău intenționat.
The rose petals floated lightly on the ground.	Petalele de trandafir pluteau ușor pe pământ.
The bride entered the temple.	Mireasa a intrat în templu.
Living in a damp house can lead to health problems.	Locuirea într-o casă umedă poate duce la probleme de sănătate.
The advent of electricity has changed the way people work.	Apariția electricității a schimbat modul în care oamenii lucrează.
Large amounts of water are needed to grow crops.	Sunt necesare cantități mari de apă pentru a crește culturile.
The radio debate discussed a variety of issues.	Dezbaterea radio a discutat o varietate de probleme.
The trees are still bare, but spring has finally arrived.	Copacii sunt încă goi, dar primăvara a sosit în sfârșit.
Such stories are ubiquitous	Astfel de povești sunt omniprezente
There was a howling wind that night.	A fost un vânt urlet în noaptea aceea.
He failed the driving test on the third attempt.	A picat examenul de conducere la a treia încercare.
The vast majority were in favor of reducing spending.	Marea majoritate a fost în favoarea reducerii cheltuielilor.
Death benefits are regulated at the federal level.	Prestațiile de deces sunt reglementate la nivel federal.
This region is not conquered.	Această regiune nu este cucerită.
There is only one toilet.	Există o singură toaletă.
Someone stole his medal.	Cineva i-a furat medalia.
The team already has a plan.	Echipa are deja un plan.
Drive slowly and carefully.	Conduceți încet și cu grijă.
The exit from the tunnel is between here and there.	Ieșirea din tunel este între aici și acolo.
The genetic structure of this species is complex.	Structura genetică a acestei specii este complexă.
Politicians and judges are corrupt with money.	Politicienii și judecătorii sunt corupți de bani.
An abortionist earns a few dollars from each procedure.	Un avortist câștigă câțiva dolari din fiecare procedură.
Efforts must be made to find the bacteria responsible.	Trebuie depuse eforturi pentru a găsi bacteriile responsabile.
He noticed that they were both holding knives.	El a observat că amândoi țineau cuțite.
She gripped his scepter firmly.	Ea și-a prins ferm sceptrul.
It rains more in summer than in winter.	Plouă mai mult vara decât iarna.
The farmer hired someone to distribute leaflets.	Fermierul a angajat pe cineva să distribuie fluturași.
They were established here centuries ago.	Au fost stabilite aici cu secole în urmă.
The population is declining.	Populația este în scădere.
Men are dirty and uncared for.	Bărbații sunt murdari și neîngrijiți.
The seventeenth century was a time of great political change.	Secolul al XVII-lea a fost o perioadă de mari schimbări politice.
Terrible weather has hit the region this week.	Vremea teribilă a lovit regiunea în această săptămână.
Adding new staff to the team.	Adăugarea de personal nou în echipă.
It was impossible to understand their speech.	Era imposibil să le înțelegi discursul.
These scientific advances will be beneficial.	Aceste progrese științifice vor fi benefice.
Distillation is a process that separates substances.	Distilarea este un proces care separă substanțele.
His secretary was tall and thin.	Secretara lui era înaltă și slabă.
The performances were exemplary.	Performanțele au fost exemplare.
He smoked his pipe to relax.	Și-a fumat pipa pentru relaxare.
He pushed open the door and entered.	A împins ușa și a intrat.
They will spend the weekend with their grandparents.	Își vor petrece weekendul cu bunicii.
Some people believe that life on other planets is possible.	Unii oameni cred că viața pe alte planete este posibilă.
The cloud of dust rose and fell with the wind.	Norul de praf s-a ridicat și a căzut odată cu vântul.
He tried desperately to hide his anxiety.	A încercat cu disperare să-și ascundă angoasa.
My mother's illness is largely due to stress.	Boala mamei mele se datorează în mare parte stresului.
Triangulate the coordinates of the point.	Triangulați coordonatele punctului.
The fall of the wall was peaceful.	Căderea zidului a fost pașnică.
The people of this region are famous for making textiles.	Oamenii din această regiune sunt renumiti pentru fabricarea textilelor.
Is nuclear energy a safe source of energy?	Este energia nucleară o sursă sigură de energie?
Wine is enjoyed by many countries, rich and poor.	Vinul este savurat de multe țări, bogate și sărace.
The leader experimented with different policies.	Liderul a experimentat cu diferite politici.
This city is famous for its congested traffic.	Acest oraș este renumit pentru aglomerația sa de trafic.
Her small body still bore the marks of the whip.	Trupul ei mic încă purta urmele biciului.
They have found great variety in the distribution of photosynthetic genes.	Ei au găsit o mare varietate în distribuția genelor de fotosinteză.
We need to prepare well for the next election.	Trebuie să ne pregătim bine pentru următoarele alegeri.
Our country is famous for healthcare.	Țara noastră este renumită pentru asistența medicală.
He usually starts his day with a shower,	De obicei își începe ziua cu un duș,
Each signal turns off two white lights.	Fiecare semnal stinge două lumini albe.
Farmers grow cotton, rice and tomatoes here.	Fermierii cultivă aici bumbac, orez și roșii.
A place of great natural beauty.	Un loc de o mare frumusețe naturală.
The vegetables were piled on the kitchen counter.	Legumele erau îngrămădite pe blatul din bucătărie.
He was determined to finish the project on time.	Era hotărât să termine proiectul la timp.
The child writhed, trying to get out of his arms.	Copilul s-a zvârcolit, încercând să iasă din brațe.
The surgeon removed the cancerous growth.	Chirurgul a îndepărtat creșterea canceroasă.
However, it turned out to be cheaper than expected.	Totuși, a ieșit mai ieftin decât se așteptase.
The thief came in and they caught him.	Hoțul a intrat și l-au prins.
This region once suffered from war, but is now peaceful.	Această regiune a suferit cândva de război, dar acum este pașnică.
Luck smiles on the brave.	Norocul ii surade celui curajos.
Expensive real estate surrounds the lake shore.	Proprietăți imobiliare scumpe înconjoară malul lacului.
The underground railway was very busy today.	Calea ferată subterană a fost foarte aglomerată astăzi.
The men rested for a few minutes.	Bărbații s-au odihnit câteva minute.
A gust of wind whipped the papers on the table.	O rafală de vânt a biciuit hârtiile de pe masă.
She ate a careless sandwich.	Ea a mâncat un sandviș neglijent.
City authorities are investing heavily in new technologies.	Autoritățile orașului investesc masiv în noi tehnologii.
The experiment will continue for eight days.	Experimentul va continua timp de opt zile.
Cotton plants produce a fiber called lint.	Plantele de bumbac produc o fibră numită scame.
My depression gradually increased.	Depresia mi-a crescut puțin câte puțin.
They tried to save as many endangered species as possible.	Au încercat să salveze cât mai multe specii pe cale de dispariție.
He snuck out of the church in silence.	S-a furișat în liniște din biserică.
This park contains several monuments and memorials.	Acest parc conține mai multe monumente și memoriale.
Travel costs money.	Călătoria costă bani.
Many people have complained that it is not effective.	Mulți oameni s-au plâns că ea nu este eficientă.
I followed the thief through the woods.	L-am urmărit pe hoț prin pădure.
She was raised in a traditional environment.	Ea a fost crescută într-un mediu tradițional.
There have been a growing number of suicides.	Au existat un număr tot mai mare de sinucideri.
A village chief tried to gather his villagers.	Un șef de sat a încercat să-și adună sătenii.
Authorities have announced plans to reduce subsidies.	Autoritățile au anunțat planuri de reducere a subvențiilor.
The car has a shelf life of three years.	Mașina are o perioadă de valabilitate de trei ani.
Those exhausted by the war passed by the tent.	Cei epuizați de război au trecut pe lângă cort.
A corpse lay on the sand.	Un cadavru zacea pe nisip.
This city has grown steadily in recent years.	Acest oraș a crescut constant în ultimii ani.
It will become a daily habit.	Acesta va deveni un obicei de zi cu zi.
Several large volcanoes are located near this city.	Câțiva vulcani mari se află în apropierea acestui oraș.
Carry the two bags and bring them to me.	Cară cei doi saci și adu-mi-le.
The king had three sons.	Împăratul a avut trei fii.
An ant guarded his house.	Un furnicar și-a păzit casa.
The river passes through a series of historic cities.	Râul trece printr-o serie de orașe istorice.
The house burned to the ground.	Casa a ars din temelii.
A nice day.	O zi plăcută.
The burden of proof	Sarcina probei
The birds were singing loudly.	Păsările cântau tare.
In winter, the sheep lose their wool.	În timpul iernii, oile își pierd lâna.
The espresso press can be used to create espresso.	Presa espresso poate fi folosită pentru a crea espresso.
The light rain did not deter people from coming.	Ploaia slabă nu i-a descurajat pe oameni să vină.
Gluing must be done carefully.	Lipirea trebuie făcută cu grijă.
The soldiers were sneaking through the thick forest.	Soldații se mișcau pe furiș prin pădurea deasă.
Books can be read, but pictures cannot be painted.	Cărțile pot fi citite, dar imaginile nu pot fi pictate.
Someone woke up.	S-a trezit cineva.
He stretches, turns and yawns.	Se întinde, se întoarce și căscă.
You can easily visit the famous city.	Puteți vizita cu ușurință celebrul oraș.
Spring is an arbitrary period of time.	Primăvara este o perioadă de timp arbitrară.
The sun sinks below the horizon and sets at night.	Soarele se scufundă sub orizont și se lasă noaptea.
This dish is seasoned with thyme.	Acest fel de mâncare este asezonat cu cimbru.
The public library is a popular place.	Biblioteca publică este un loc popular.
The prophets foretold fate and destruction.	Profeții au prezis soarta și distrugerea.
These processes can be reversed.	Aceste procese pot fi inversate.
It was occupied by different tribes.	A fost ocupată de diferite triburi.
A dramatic study has concluded that global warming is taking place.	Un studiu dramatic a concluzionat că are loc încălzirea globală.
So a wise old woman counted three coins.	Așa că o bătrână înțeleaptă a numărat trei monede.
They were quite elegant.	Erau destul de elegante.
The ticket office was inside the station.	Casa de bilete era în interiorul gării.
She was worried about his inactivity.	Era îngrijorată de inactivitatea lui.
She hated him for betraying her.	Îl ura pentru că a trădat-o.
The palace on top of a mountain.	Palatul din vârful unui munte.
Horses were used to running wild.	Caii erau obișnuiți să alerge sălbatic.
The alarm went off.	Alarma s-a oprit.
The cat was sitting on the porch.	Pisica stătea pe verandă.
Music is an exceptional way to express ourselves.	Muzica este un mod excepțional de a ne exprima.
A dry spell withered the pastures.	O vrajă uscată a ofilit pășunile.
His eyes were cold and piercing.	Ochii îi erau reci și pătrunzători.
Her hair was falling over her shoulders.	Părul îi cădea pe lângă umeri.
The sound of the click of the glasses woke her.	Sunetul clinchetei ochelarilor a trezit-o.
She came to admire his new manhood.	A venit să admire noua lui bărbăție.
Determine if each statement is true.	Stabiliți dacă fiecare afirmație este adevărată.
A coat of many colors.	O haină de multe culori.
The prime minister traveled from village to village.	Prim-ministrul a călătorit din sat în sat.
The match was stopped by the referee.	Meciul a fost oprit de arbitru.
The tickets were a hot property among the fans.	Biletele au fost o proprietate fierbinte printre fani.
The patient coughed heavily, his chest tightening.	Pacientul a tușit puternic, pieptul devenind din ce în ce mai strâns.
The villagers refused to cooperate.	Sătenii au refuzat să coopereze.
The mechanical system closed the door.	Sistemul mecanic a închis ușa.
Most tornadoes occur in spring and early summer.	Cele mai multe tornade apar primăvara și începutul verii.
Your homework is late.	Temele ai întârziate.
The atmosphere in that room was stifling.	Atmosfera acelei camere era înăbușitoare.
I don't have to sew, glue or draw.	Nu trebuie să coas, să lipesc sau să desenez.
She looked at him like a son.	Ea îl privea ca pe un fiu.
Negotiators still cannot agree.	Negociatorii încă nu pot să cadă de acord.
Ray greeted a few friends.	Ray a salutat câțiva prieteni.
What will life be like in a hundred years?	Cum va fi viața peste o sută de ani?
This street is narrow.	Strada asta este îngustă.
He initially refused to accept his sentence.	Inițial a refuzat să-și accepte pedeapsa.
But around him, he noticed that people behaved differently.	Dar în jurul lui, a observat că oamenii se comportă diferit.
The phenomenon is responsible for holding galaxies together.	Fenomenul este responsabil pentru menținerea laolaltă a galaxiilor.
"Stand up straight," she said.	Stai drept, spuse ea.
He critically inspected his nails.	Și-a inspectat critic unghiile.
Throw the flowers in the water without crushing them.	Arunca florile in apa fara a le zdrobi.
He arrived, looking terribly upset.	A sosit, părând teribil de supărat.
He was spared wrongdoing.	A fost scutit de fapte greșite.
An image of her husband appeared between her fingers.	Între degetele ei a apărut o imagine cu soțul ei.
A spark of fear ran through her veins.	O scânteie de spaimă străbătu venele ei.
The moon was shining brightly that night.	Luna strălucea puternic în noaptea aceea.
The director decided that the outcome should be decided soon.	Directorul a decis că rezultatul ar trebui să fie decis în curând.
The earthquake was felt all over the world.	Cutremurul a fost resimțit în întreaga lume.
The area has a dense population.	Zona are o populație densă.
He was a constant worker.	Era un muncitor constant.
This road was built many years ago.	Acest drum a fost construit cu mulți ani în urmă.
Cows and goats grazed on the green grass.	Pe iarba verde se pășteau vacile și caprele.
The institution is committed to providing quality education.	Instituția s-a angajat să ofere educație de calitate.
The pipeline erupted and flooded the basement.	Conducta a izbucnit și a inundat subsolul.
How do you cook rice?	Cum gătiți orezul?
These hills are a habitat for animals.	Aceste dealuri sunt un habitat pentru animale.
The sofa is new and has elegant upholstery.	Canapeaua este nouă și are tapițerie elegantă.
The athletes were applauded loudly.	Sportivii au fost aplaudați cu voce tare.
They say cats are independent creatures.	Ei spun că pisicile sunt creaturi independente.
An annual event full of color.	Un eveniment anual plin de culoare.
The bucket was too heavy for me to lift.	Găleata era prea grea ca să o pot ridica.
We will try to answer the difficult questions.	Vom încerca să răspundem la întrebările dificile.
Dictate slowly, speaking carefully.	Dictează încet vorbind cu atenție.
They all bowed.	Toți s-au înclinat.
A bird flew out of an empty tree.	O pasăre a zburat dintr-un copac gol.
At first it was just dark.	La început, era doar întuneric.
I spend the evening at home.	Își petrec seara acasă.
The child screamed in pain.	Copilul a țipat de durere.
The merchant was cunning and unscrupulous.	Negustorul era viclean și lipsit de scrupule.
The gym was only open after school.	Sala de sport era deschisă doar după orele de școală.
Forest fires are a serious problem.	Incendiile de pădure reprezintă o problemă serioasă.
Two students were killed.	Doi studenți au fost uciși.
The animals crawl through the grass in search of food.	Animalele se târăsc prin iarbă să caute hrană.
The sentence contains cases	Propoziția conține cazuri
Dozens of prisoners were taken.	Au fost luați zeci de prizonieri.
This region is famous for its citrus fruits.	Această regiune este renumită pentru fructele sale citrice.
The sound came from a broken glass.	Sunetul venea de la o sticlă spartă.
This is a new set of encyclopedias.	Acesta este un nou set de enciclopedii.
Almost everyone in this region is illiterate.	Aproape toată lumea din această regiune este analfabetă.
A lamp lit up the room.	O lampă a luminat camera.
Four brothers play in a quartet.	Patru frați cântă într-un cvartet.
Several zebras made a beautiful team.	Mai multe zebre făceau o echipă frumoasă.
Well, it's true that he's pretty selfish.	Ei bine, este adevărat că este destul de egoist.
This trick requires a small amount of skill.	Acest truc necesită o cantitate mică de îndemânare.
With the global spread, the epidemic has destroyed entire species.	Odată cu răspândirea globală, epidemia a distrus specii întregi.
Be careful when driving.	Aveți grijă când conduceți.
An industry that has been growing for some time.	O industrie în creștere de ceva vreme.
He acted as the ambassador's private secretary.	El a acționat ca secretar privat al ambasadorului.
Several transactions took place here.	Mai multe tranzacții au avut loc aici.
The government opposed their plans.	Guvernul s-a opus planurilor lor.
I was almost crushed to death.	Am fost aproape zdrobit de moarte.
We can see what could have happened.	Putem vedea ce s-ar fi putut întâmpla.
Interest rates are likely to rise soon.	Este posibil ca ratele dobânzilor să crească în curând.
The shells began to explode outside his house.	Obuzele au început să explodeze în afara casei lui.
Each contains dozens of cookies.	Fiecare conține zeci de fursecuri.
He walked cautiously, fearing a trap.	Merse precaut, temându-se de o capcană.
Hit the tires to make sure they are airy.	Loviți anvelopele pentru a vă asigura că sunt aerisite.
Notice the lowercase letters.	Observați literele mici.
To his surprise, their classmate stood up.	Spre surprinderea lui, colegul lor de clasă s-a ridicat.
Children double their birth weight in the second year.	Copiii își dublează greutatea la naștere în al doilea an.
Today, yams have fared much better than cassava.	Astăzi, ignamele s-au descurcat mult mai bine decât maniocul.
The precious stones were distributed among the royal family.	Pietrele prețioase au fost împărțite în rândul familiei regale.
The increase in fossil fuel consumption explained the increase.	Creșterea consumului de combustibili fosili a explicat creșterea.
The population of this village is on average seven hundred people.	Populația acestui sat este în medie de șapte sute de oameni.
No one is bigger than the boss.	Nimeni nu este mai mare decât șeful.
An elderly lady was in critical condition with pneumonia.	O doamnă în vârstă era în stare critică, cu pneumonie.
We sat together in silence.	Am stat împreună în tăcere.
Once a desert, now an oasis of greenery	Odinioară un deșert, acum o oază de verdeață
Camels grow considerably fat in this region.	Cămilele cresc considerabil grăsime în această regiune.
I could see tables piled with books.	Am putut vedea mese îngrămădite cu cărți.
Try a bite.	Încearcă o mușcătură.
Power lines were demolished.	Liniile electrice sub tensiune au fost dărâmate.
Decomposition is a complex process.	Descompunerea este un proces complex.
Investigators combed the countryside for clues.	Anchetatorii au pieptănat zona rurală în căutare de indicii.
Put each glass on a coaster.	Pune fiecare pahar pe un coaster.
The results were not satisfactory.	Rezultatele nu au fost satisfăcătoare.
I'm sure someone will have the answer.	Sunt sigur că cineva va avea răspunsul.
The board meeting was loaded.	Şedinţa de consiliu a fost încărcată.
The dancer's performance was the best so far.	Performanța dansatorului a fost cea mai bună de până acum.
Toilets are our only means of disposing of waste.	Latrinele sunt singurele noastre mijloace de eliminare a deșeurilor.
The elevator door closed in silence.	Ușa liftului se închise în tăcere.
The newspaper refused to publish my column.	Ziarul a refuzat să-mi publice rubrica.
Her older brother made such careless mistakes.	Fratele ei mai mare a făcut greșeli atât de nepăsătoare.
Nothing had been stolen.	Nu fusese furat nimic.
The absent husband sent a telegram to his wife.	Soțul absent a trimis o telegramă soției sale.
The plates are changed every three years.	Placile sunt schimbate la fiecare trei ani.
The apartment has two bedrooms.	Apartamentul are doua dormitoare.
If people belong to a certain race, say so.	Dacă oamenii aparțin unei anumite rase, spuneți așa.
The countryside is peaceful.	Peisajul rural este liniștit.
I threw the balls at my friend.	I-am aruncat mingile prietenului meu.
The girl's sweet smile lit up the room.	Zâmbetul drăguț al fetei a luminat camera.
The terrorists managed to enter the building.	Teroriștii au reușit să intre în clădire.
Make sure you lock your front door.	Asigurați-vă că vă încuiați ușa din față.
The building was severely damaged by an explosion.	Clădirea a fost grav avariată în urma unei explozii.
The injured person must prove incapacity for work.	Persoana vătămată trebuie să dovedească incapacitatea de muncă.
Appearance is not everything.	Aspectul nu este totul.
I had never heard of this temple.	Nu auzisem niciodată de acest templu.
I will enroll you in this course.	Te voi înscrie la acest curs.
Poorly perched on the hillside.	Cocoțat precar pe versantul dealului.
This issue is not new, but it is now a global issue.	Această problemă nu este nouă, dar acum este o problemă globală.
They sang a traditional song.	Au cântat un cântec tradițional.
Some of these words are extremely rare.	Unele dintre aceste cuvinte sunt extrem de rare.
This capital is famous for its museums.	Această capitală este renumită pentru muzeele sale.
He got to his feet and left the room.	S-a ridicat în picioare și a părăsit camera.
Her speech drew wild applause.	Discursul ei a atras aplauze sălbatice.
A strange man came with a special request.	Un om ciudat a venit cu o cerere specială.
His neighbors are amazed at his wealth.	Vecinii lui sunt uimiți de averea lui.
The wooden chair there was uncomfortable.	Scaunul de lemn de acolo era inconfortabil.
After buying bread, he crossed the street	După ce a cumpărat pâine, a traversat strada
Few journalists reported the whole story.	Puțini jurnaliști au raportat întreaga poveste.
The quarrel is between the president and the first lady.	Cearta este între președinte și prima doamnă.
A terrible silence had settled over the desk.	O tăcere îngrozitoare se lăsase peste birou.
She examined the entire city with a magnifying glass.	Ea a examinat întregul oraș cu o lupă.
The solution was to use a chemical process.	Soluția a fost utilizarea unui proces chimic.
Many couples have difficulty conceiving a child.	Multe cupluri au dificultăți în a concepe un copil.
Research shows that locusts are harmful to crops.	Cercetările arată că lăcustele sunt dăunătoare culturilor.
We believe they will reach the top safely.	Credem că vor ajunge în siguranță la vârf.
The change should hopefully provide much needed relief.	Schimbarea ar trebui, sperăm, să ofere o ușurare atât de necesară.
She doesn't know how to operate the fax machine.	Ea nu știe cum să opereze aparatul de fax.
Don't make a fuss about it, she said.	Nu face așa tam-tam cu asta, spuse ea.
A sailor is looking for whales in the depths of the ocean.	Un marinar caută balene în adâncul oceanului.
These percentages vary by occupation.	Aceste procente variază în funcție de ocupație.
She told him what she wanted to hear.	Ea i-a spus ce voia să audă.
The bird completely lost its voice.	Pasărea și-a pierdut complet vocea.
The purple waves spread across the vast expanse of the ocean.	Valurile purpurie s-au răspândit pe marea întindere a oceanului.
We love her more than our parents.	O iubim mai mult decât părinții noștri.
He bought new furniture for the living room.	A cumpărat mobilă nouă pentru sufragerie.
When his parents returned, they were upset.	Când părinții lui s-au întors, s-au supărat.
She put two fingers in the center of the hole.	Ea a pus două degete în centrul găurii.
I had a lot of visitors.	Am avut o mulțime de vizitatori.
The market was full of customers.	Piața era plină de clienți.
Piece or portion, each team has its duties.	Bucătă sau porție, fiecare echipă are îndatoririle ei.
However, the problem remains.	Cu toate acestea, problema rămâne.
Every day, the lake grew stronger.	În fiecare zi, lacul creștea mai puternic.
The gang of three men entered the museum.	Banda de trei bărbați a intrat în muzeu.
The captain makes repeated announcements to the passengers.	Căpitanul face anunţuri repetate pasagerilor.
The water was both easy to obtain and difficult to store.	Apa era atât ușor de obținut, cât și greu de depozitat.
The people in this area are very friendly.	Oamenii din această zonă sunt deosebit de prietenoși.
Evidence suggests that acupuncture can reduce pain.	Dovezile sugerează că acupunctura poate reduce durerea.
Can you hear me now?	Ma poti auzi acum?
Most animals sleep during the day.	Majoritatea animalelor dorm în timpul zilei.
Addictions are healthy for children.	Dependențele sunt sănătoase pentru copii.
I traveled south along the highway.	Am călătorit spre sud de-a lungul autostrăzii.
The courtroom was full.	Sala de judecată era plină.
This church has been standing for a long time.	Această biserică stă în picioare de multă vreme.
The abundance of oil reserves has attracted many people.	Abundența rezervelor de petrol a atras mulți oameni.
Numerous droughts affecting this region.	Numeroasele secete care afectează această regiune.
The beads on this wedding dress are refined.	Mărgelele de pe această rochie de mireasă sunt rafinate.
She looked around before answering.	Ea se uită în jurul ei înainte de a răspunde.
The tour covered three continents.	Turul a cuprins trei continente.
Research is currently underway on this issue.	În prezent se efectuează cercetări în această problemă.
An apple a day is good for your health.	Un măr pe zi este bun pentru sănătate.
There is a quiet dignity in his way.	Există o demnitate liniștită în felul lui.
The thief fled when he saw the police.	Hoțul a fugit când a văzut poliția.
He kicked the brown cat out.	A dat afară pisica maro.
The manager will discuss this with the workers.	Managerul va discuta acest lucru cu muncitorii.
The forest is a symphony of strange noises.	Pădurea este o simfonie de zgomote ciudate.
The factory produced towels, clothes and other appliances.	Fabrica producea prosoape, haine și alte electrocasnice.
We like to mix spices with rice.	Ne place să amestecăm condimentele cu orezul.
They escaped the advancing army.	Au scăpat de armata care avansa.
He will live with me.	El va locui cu mine.
The population has remained stable in recent years.	Populația a rămas stabilă în ultimii ani.
However, it was later reversed.	Cu toate acestea, ulterior a fost inversată.
They gradually changed shape.	Si-au schimbat treptat forma.
They won in fair play.	Au câștigat în fairplay.
I think the holiday was good for me.	Cred că vacanța a fost bună pentru mine.
Unfortunately, the castle is on a hill.	Din păcate, castelul este pe un deal.
The house shone with heat.	Casa strălucea de căldură.
A little boy was filmed pushing a frog.	Un băiețel a fost filmat împingând o broască.
The political career of the leader is over.	Cariera politică a liderului s-a încheiat.
I climbed the desert shoe.	Am urcat pe scarpa deșertului.
The scientist was wearing thick glasses.	Omul de știință purta ochelari groși.
Four people died in the crash.	Patru oameni au murit în accident.
Nature has always fascinated us.	Natura ne-a fascinat mereu.
The ocean is a major source of carbon.	Oceanul este o sursă majoră de carbon.
The dictator was elected.	A fost ales dictatorul.
He got up and walked steadily toward the new cook.	Se ridică și se îndreptă constant spre noul bucătar.
Dismissed as a teacher for "inappropriate behavior."	Demis ca profesor pentru „comportament nepotrivit”.
Many people find this annoying.	Mulți oameni consideră acest lucru enervant.
A sweet is a city in a desert.	Un dulce este un oraș într-un deșert.
Both migration	Atât migrația
The chocolate melted in the lava.	Ciocolata s-a topit în lavă.
Her hands and feet were bruised.	Mâinile și picioarele îi erau acoperite de vânătăi.
Many online wildfires have been deliberately started.	Multe incendii de pădure online au fost declanșate în mod deliberat.
They left home early, hoping to get seats.	Au plecat devreme de acasă, sperând să obțină locuri.
The plague killed many people in the Middle Ages.	Ciuma a ucis mulți oameni în Evul Mediu.
A large mosque was built in this area.	În această regiune a fost construită o mare moschee.
No one in this village has a swimming pool.	Nicio persoană din acest sat nu are piscină.
The coach was angry.	Antrenorul era furios.
Abe patiently explained the meaning behind the unusual words.	Abe a explicat cu răbdare sensul din spatele cuvintelor neobișnuite.
However, high school students performed significantly better.	Cu toate acestea, elevii de liceu au avut rezultate semnificativ mai bune.
Officials told their son to leave the army.	Oficialii i-au spus fiului lor să părăsească armata.
The surface of the planet is divided into several sections.	Suprafața planetei este împărțită în mai multe secțiuni.
A mosaic of territories	Un mozaic de teritorii
Running is not the answer.	Fugirea nu este răspunsul.
The government has announced further tax cuts.	Guvernul a anunțat noi reduceri de taxe.
He taught him the basics of football.	El l-a învățat bazele fotbalului.
Avoid danger at all costs.	Evitați pericolul cu orice preț.
The girl's frantic screams interrupted her thoughts.	Strigătele frenetice ale fetei îi întrerupseră gândurile.
The rural landscape, once so lush, is now barren and deserted.	Peisajul rural, cândva atât de luxuriant, este acum sterp și pustiu.
Most people can't do that.	Majoritatea oamenilor nu pot face asta.
In the fall, apples turn golden.	Toamna, merele devin aurii.
The hardware is out of date.	Hardware-ul este învechit.
He admits nothing.	Nu admite nimic.
I booked a table for thirteen people.	Am rezervat o masă pentru treisprezece persoane.
She was born in a dress.	S-a născut într-o rochie.
The cry of pain rose above the chaos.	Strigătul durerii s-a ridicat deasupra haosului.
Reading has health benefits.	Cititul are beneficii pentru sănătate.
It took five people to lift the stone.	A fost nevoie de cinci oameni pentru a ridica piatra.
He invented a new type of bicycle.	A inventat un nou tip de bicicletă.
They danced all night.	Au dansat toată noaptea.
Some people thought the magic was real.	Unii oameni credeau că magia este reală.
The sun was about to set.	Soarele avea să apune în curând.
Dams are used to control the flow of water.	Barajele sunt folosite pentru a controla fluxul de apă.
Our position is strong at the moment.	Poziția noastră este puternică în acest moment.
She guards her belongings.	Ea își păzește bunurile.
Without our sun, there would be no plants.	Fără soarele nostru, nu ar exista plante.
Her opinion is often sought after by politicians.	Opinia ei este adesea căutată de politicieni.
This little kingdom is ruled by a sultan.	Acest mic regat este condus de un sultan.
The product has reached over one million units.	Produsul a ajuns la peste un milion de unități.
The professor's research is published in academic journals.	Cercetările profesorului sunt publicate în reviste academice.
Teachers should encourage experimentation in art.	Profesorii ar trebui să încurajeze experimentul în artă.
The city is divided between commercial and residential sections.	Orașul este împărțit între secțiuni comerciale și rezidențiale.
Fire, water and wind are the best tools.	Focul, apa și vântul sunt cele mai bune instrumente.
The church was destroyed by fire.	Biserica a fost distrusă de incendiu.
We need to unite to prevent corruption.	Trebuie să ne unim pentru a preveni corupția.
I tore up a paper sentence.	Am rupt o propoziție din hârtie.
This region is famous for bird watching.	Această regiune este renumită pentru observarea păsărilor.
Leave the pine nuts whole.	Lăsați nucile de pin întregi.
Hundreds of families live in the cohalac.	Sute de familii locuiesc în cohalacul.
The arrival of summer meant warm weather.	Sosirea verii a însemnat vreme caldă.
He crawled out of the ditch, panting.	S-a târât afară din șanț, gâfâind.
The nation is blessed with abundant water.	Națiunea este binecuvântată cu apă din belșug.
Many wealthy families have withdrawn their funds.	Multe familii bogate și-au retras fondurile.
The snow was falling lazily.	Zăpada cădea leneș.
They went home.	Au plecat acasă.
He spent hours walking through the woods.	A petrecut ore întregi plimbându-se prin pădure.
Repeated acts of vandalism are deeply disturbing.	Actele repetate de vandalism sunt profund tulburătoare.
He lay down behind a pillar.	S-a lăsat în spatele unui stâlp.
Look inside.	Uita-te inauntru.
Joe never showed up for dinner.	Joe nu a apărut niciodată la cină.
It's not very nice of you, young man.	Nu e prea drăguț din partea ta, tinere.
The teacher suggested to the students to study the difficult poet.	Profesorul a sugerat studenților să-l studieze pe dificilul poet.
Some varieties of apples are used to make juice.	Unele soiuri de mere sunt folosite pentru a face suc.
Winter is coming.	Vine iarna.
It is said that all memories can be erased in the end.	Se spune că toate amintirile pot fi șterse în cele din urmă.
I crossed the street.	Am traversat strada.
Unlike brothers, sisters do not always like the same things.	Spre deosebire de frați, surorilor nu le plac întotdeauna aceleași lucruri.
This table is made of redwood.	Această masă este realizată din sequoia.
The first springs were a test for local farmers.	Primele primăveri au fost o încercare pentru fermierii locali.
Did you buy milk?	Ai cumpărat lapte?
It's almost time for your favorite show.	Este aproape timpul pentru spectacolul tău preferat.
Intentional violation of the law is common.	Încălcarea intenționată a legii este obișnuită.
The extension of the hearing annoyed the audience.	Prelungirea audierii a enervat publicul.
He opened the door slowly.	A deschis ușa încet.
A vote of censure was held.	A fost organizat un vot de cenzură.
He was elected by his colleagues to serve as President.	El a fost ales de colegii săi pentru a servi ca președinte.
Why are they an endangered species?	De ce sunt o specie pe cale de dispariție?
These decisions can affect us all our lives.	Aceste decizii ne pot afecta toată viața.
She was elegant in her white dress.	Era elegantă în rochia ei albă.
The bishop was dressed in black.	Episcopul era îmbrăcat în haine negre.
A popular tradition in the village.	O tradiție populară în sat.
Hundreds stared in amazement.	Sute au privit cu uimire.
A man shouted at the soldiers.	Un bărbat a strigat la soldați.
A wide range of flora and fauna.	O gamă variată de floră și faună.
The climate varies greatly.	Clima variază foarte mult.
The eagle soared majestically over the forest.	Vulturul se înălța maiestuos deasupra pădurii.
The local group should build a new city.	Grupul local ar trebui să construiască un oraș nou.
I have to be careful.	Trebuie să mergi cu grijă.
Women had little power in the family.	Femeile aveau puțină putere în familie.
He turned the key in the lock.	A întors cheia în broască.
Soldiers marched through the narrow streets.	Soldații au mărșăluit pe străzile înguste.
When the engine is full, refuel it.	Când motorul este plin, umpleți-l cu benzină.
Cars have become an indispensable part of agriculture.	Mașinile au devenit o parte indispensabilă a agriculturii.
You can't blame them for losing their property.	Nu îi poți învinovăți că și-au pierdut proprietatea.
They arrived late and missed the train.	Au ajuns târziu și au pierdut trenul.
This morning, the competitors prepared for the competition.	În această dimineață, concurenții s-au pregătit pentru competiție.
The sheep wandered quietly on the pasture, grazing.	Oile rătăceau liniștite pe pășune, pășcând.
The government is angry about the pollution.	Guvernul s-a supărat pe motiv de poluare.
He moved to the big city.	S-a mutat în marele oraș.
Her business was a great success.	Afacerea ei a avut mare succes.
But he was warned and ran like the wind.	Dar el a fost avertizat și a alergat ca vântul.
Always keep your room clean and tidy.	Păstrați-vă întotdeauna camera curată și ordonată.
Do not touch the bottle with a rough cloth.	Nu atingeți sticla cu o cârpă aspră.
I vote for further research and development.	Votez pentru continuarea cercetării și dezvoltării.
Another is the introduction of nuclear energy.	Un altul este introducerea energiei nucleare.
Another rainy winter.	Încă o iarnă ploioasă.
The company will buy them back at a discounted price.	Compania le va cumpăra înapoi la un preț redus.
Make sure you rest afterwards.	Asigurați-vă că vă odihniți după aceea.
It dried quickly.	Aceasta s-a uscat rapid.
honestly, I do not know.	sincer nu stiu.
The scientists observed the birds working in groups.	Oamenii de știință au observat păsările lucrând în grupuri.
The little boy was born just like cats.	Băiețelul s-a născut la fel ca pisicile.
Someone will answer.	Va răspunde cineva.
Environmentalists and conservationists disagree.	Ecologiștii și conservaționiștii nu sunt de acord.
Most travel companies offer travel insurance.	Majoritatea companiilor de turism oferă asigurări de călătorie.
She removed the dirt from her dress.	Ea a îndepărtat murdăria de pe rochie.
He gave each child a small glass of fruit juice.	A dat fiecărui copil câte un pahar mic de suc de fructe.
I moved to a new state last year.	M-am mutat într-un nou stat anul trecut.
They wore identical masks on their faces.	Purtau măști identice pe fețe.
A refined meal with seafood.	O masă rafinată cu fructe de mare.
First boil the milk, then pour it through a sieve,	Mai întâi fierbeți laptele, apoi turnați-l printr-o sită,
She felt irritated.	Se simțea iritată.
He often had problems at school.	A avut deseori probleme la școală.
Several countries have announced the recall of lemons.	Mai multe țări au anunțat rechemarea lămâilor.
The children in the playground waved enthusiastically.	Copiii din locul de joacă au făcut cu mâna entuziasmați.
A proverb used by farmers.	Un proverb folosit de fermieri.
No one can imagine doing that.	Nimeni nu-și poate imagina că ar face asta.
They set off west early the next morning.	Au pornit spre vest a doua zi dimineață devreme.
An accident killed and injured many.	Un accident a provocat morți și mulți răniți.
Your eyes are bright green.	Ochii tăi sunt liniștiți de culoarea verde viu.
The walls are decorated with paintings.	Pereții sunt decorați cu picturi.
It is rumored that his wife is pregnant.	Se zvonește că soția lui este însărcinată.
Antarctica is mainly in the southern hemisphere.	Antarctica se află în principal în emisfera sudică.
Don't forget to contact us for any questions.	Nu uitați să ne contactați pentru orice întrebări.
Why do you sound so upset?	De ce suni atât de tulburat?
He was arrested for drug trafficking.	A fost arestat pentru trafic de narcotice.
This city has a lot of jobs.	Acest oraș are multe locuri de muncă.
Melted rock causes underground heat.	Roca topită provoacă căldura subterană.
She pushed him back.	Ea l-a împins înapoi.
The princess was suffering from depression.	Prințesa suferea de depresie.
He spoke firmly, as if addressing a crowd.	Vorbea ferm, ca și cum s-ar fi adresat unei mulțimi.
Take precautions when driving in the snow.	Luați măsuri de precauție când conduceți pe zăpadă.
He fell to his knees and began to cry.	A căzut în genunchi și a început să plângă.
They were almost hysterical.	Erau aproape isterici.
The kids in the neighborhood love to play here.	Copiilor din cartier le place să se joace aici.
He told the driver to stop the car.	I-a spus șoferului să oprească mașina.
Give some more examples for homework.	Mai fă câteva exemple pentru teme.
The company also reported high sales this year!	Compania a raportat și vânzări mari în acest an!
She began to feel agitated.	A început să se simtă agitată.
Now you can enjoy a finer dessert.	Acum te poți bucura de un desert mai fin.
The historical register is full of strange stories.	Registrul istoric este plin de povești ciudate.
Animals depend on plants for food.	Animalele depind de plante pentru hrana.
A fish house by the sea.	O casă de pești lângă mare.
Scientists have concluded that immigrants usually pay their taxes.	Oamenii de știință au ajuns la concluzia că imigranții își plătesc de obicei impozitele.
I traveled a lot in those days.	Am călătorit mult în acele zile.
All that's left now is rubble.	Acum nu mai rămâne decât moloz.
She answered quickly.	Ea a răspuns repede.
Let's experience this wonderful place!	Să experimentăm acest loc minunat!
The flag does not flutter, but hangs softly.	Steagul nu flutură, ci atârnă moale.
The deacon was unhappy.	Diaconul era nefericit.
Unfortunately, it got really bad.	Din păcate, a devenit foarte rău.
The bear walks carefully down the street.	Ursul merge cu grijă pe stradă.
They tried to wake him.	Au încercat să-l trezească.
He moved away from the wreck.	S-a îndepărtat de epavă.
Children like to play with their food.	Copiilor le place să se joace cu mâncarea lor.
The toll booth is at this intersection.	Cabina de taxare se află la această intersecție.
I'm glad to hear about your progress.	Sunt încântat să aud vești despre progresul tău.
Most of the fallen leaves turn into compost.	Majoritatea frunzelor căzute se transformă în compost.
A swarm of bees passed by the window.	Un roi de albine a trecut pe lângă fereastră.
This is the city where the woman lived.	Acesta este orașul în care locuia femeia.
The monarch was suffering from a debilitating illness.	Monarhul suferea de o boală debilitantă.
The smell of burnt grass filled the air.	Mirosul de iarbă arsă umplea aerul.
The soldiers were attacked.	Soldații au fost atacați.
It's good to be among his possessions.	E bine să fii printre bunurile lui.
He led them through the suburbs.	I-a condus pe străzile suburbane.
She spends too much time away.	Ea petrece prea mult timp departe.
The meteorologist predicted the weather.	Meteorologul a prezis vremea.
The main disease was malaria.	Principala dintre boli a fost malaria.
He is getting used to working in a factory.	Începe să se obișnuiască să lucreze într-o fabrică.
The housewife was preparing dinner.	Gospodina pregătea cina.
The voices rose in anger.	Vocile s-au ridicat de furie.
Local companies are eager to exploit their growth potential.	Companiile locale sunt dornice să exploateze potențialul de creștere.
Choose the letter that represents the sound you hear.	Alegeți litera care reprezintă sunetul pe care îl auziți.
Read the paper patiently.	Citi ziarul cu răbdare.
The red ant crawled on the crab's leg.	Furnica roșie s-a târât pe piciorul crabului.
Stop nervous.	Pari nervos.
He ran past the sphinx statue, laughing loudly.	A alergat pe lângă statuia sfinxului, râzând zgomotos.
The singer gave an energetic rendition of old songs.	Cântăreața a oferit o interpretare energică de cântece vechi.
A cello could be heard in the distance.	Un violoncel se auzi în depărtare.
He put his wife in the bathtub.	Și-a pus soția în cadă.
Do you realize what you're doing?	Îți dai seama ce faci?
His people are known for their hospitality.	Oamenii lui sunt cunoscuți pentru ospitalitatea lor.
We talked about our vacation plans.	Am discutat despre planurile noastre de vacanță.
The kid made a terrible mess in the kitchen.	Puștiul a făcut o mizerie groaznică în bucătărie.
The title track of the new album is excellent.	Piesa de titlu a noului album este excelentă.
The more you think about it, the more surprising.	Cu cât te gândești mai mult la asta, cu atât mai surprinzător.
There are plenty of local car parks.	Există o mulțime de parcări la nivel local.
Dark clouds crept across the plains.	Norii întunecați se târau pe câmpii.
How does this affect you?	Cum te afectează asta?
A ton of gold was taken from the loot.	O tonă de aur a fost luată din pradă.
The radio was clearly off.	Radioul era clar oprit.
He sipped his green tea, sighing softly.	Sorbi din ceai verde, oftând încet.
After washing, they joined the queue for coffee.	După ce s-au spălat s-au alăturat la coadă la cafea.
Try to persuade her to use water filters.	Încercați să o convingeți să folosească filtre de apă.
The statue is made of pure gold.	Statuia este realizată din aur pur.
Failure to do so will result in legal action.	Nerespectarea va duce la acțiuni în justiție.
Both dogs were remarkably loyal.	Ambii câini au fost remarcabil de loiali.
I think everyone should go to college.	Cred că toată lumea ar trebui să meargă la facultate.
To express his regret, he bowed deeply.	Pentru a-și exprima regretul, se înclină profund.
Cats weren't doing so well.	Pisicile nu mergeau atât de bine.
The pulp of the fruit is firm and firm.	Pulpa fructului este fermă și tare.
Power outages are becoming a common problem in the country.	Întreruperile de curent devin o problemă frecventă în țară.
As a warning for the future.	Ca avertisment pentru viitor.
Few businessmen oppose his approach.	Puțini oameni de afaceri se opun abordării sale.
Those students with athletic scholarships enjoy comfort.	Acei studenți cu burse atletice se bucură de confort.
The director was given the old book.	Regizorului i s-a dat cartea veche.
Parents rely on their children to care for their grandchildren.	Părinții se bazează pe copiii lor pentru a avea grijă de nepoți.
They put it on the concrete.	Au pus-o pe beton.
For once, he was not afraid of heights.	Pentru o dată, nu i-a fost frică de înălțimi.
We sold our car yesterday.	Ne-am vândut mașina ieri.
Visitors to the city are impressed by the monuments.	Vizitatorii orașului sunt impresionați de monumente.
The oil was transported in canals.	Petrolul era transportat pe canale.
Put a little salt in it.	Pune puțină sare în el.
This road leads to the city limits.	Acest drum duce la limita orașului.
Some dogs are known to attack children.	Se știe că unii câini atacă copiii.
He rested his spoon on his cheek, thinking.	Și-a sprijinit lingura de obraz, gândindu-se.
Unlike other markets, most stores have been closed.	Spre deosebire de alte piețe, majoritatea magazinelor au fost închise.
I am an eternal greedy optimist!	Sunt un etern optimist avid!
To reduce air pollution, we all need to save electricity.	Pentru a reduce poluarea aerului, toți trebuie să economisim electricitatea.
The cow was rescued from a truck.	Vaca a fost salvată dintr-un camion.
Protesters were attacked by police.	Protestatarii au fost atacați de poliție.
The disease is caused by eating infected meat.	Boala este cauzată de consumul de carne infectată.
The elephant was tickled by its trunk.	Elefantul a fost gâdilat de trunchiul lui.
She became impatient.	Ea a devenit nerăbdătoare.
Maturity gained through experience, not age.	Maturitatea dobândită prin experiență, nu prin vârstă.
The soldiers were furious.	Soldații erau furioși.
For future reference, please write it.	Pentru referințe viitoare, vă rugăm să scrieți-l.
You can choose your destiny.	Îți poți alege destinul.
They questioned the honesty of the witness.	Au pus la îndoială onestitatea martorului.
The resort is popular with tourists.	Așezarea este populară printre turiști.
The biology professor said that evolution is a fact.	Profesorul de biologie a spus că evoluția este un fapt.
This tree blooms in mid-summer.	Acest copac înflorește la mijlocul verii.
Use our texts and tips for moving hotels.	Folosiți textele noastre și sfaturile pentru mutarea hotelurilor.
The student worked overtime without a complaint.	Elevul a lucrat ore suplimentare fără plângere.
Fear makes us cough up our emotions.	Frica ne face să ne punem în cușcă emoțiile.
It rained heavily all afternoon.	Toată după-amiaza a plouat puternic.
The harbor here on a sandy island.	Portul situat aici pe o insulă de nisip.
The interview offered a lot of perspective on the subject.	Interviul a oferit multă perspectivă asupra subiectului.
This fuel can power your engine for hundreds of miles.	Acest combustibil vă poate alimenta motorul pentru sute de mile.
The procedure is quite simple.	Procedura este destul de simplă.
Companies pay only part of this cost.	Companiile plătesc doar o parte din acest cost.
The adventure had taken away much of his health.	Aventura îi răpise o mare parte din sănătatea lui.
She wears a gold band on her right wrist.	Pe încheietura ei dreaptă poartă o bandă de aur.
The book deals with progress in civilization.	Cartea tratează progresele în civilizație.
Spiritual values ​​are seldom mentioned, but they do exist.	Valorile spirituale sunt rar menționate, dar ele există.
The dress fell around her.	Rochia îi căzu în pliuri în jurul ei.
When filled with water, the shell retains its shape.	Când este umplută cu apă, coaja își păstrează forma.
These changes were accompanied by an increased sense of optimism.	Aceste schimbări au fost însoțite de un sentiment crescut de optimism.
The market suffered from an acute shortage of electricity.	Piața a suferit de o lipsă acută de energie electrică.
The ship's crew applauded loudly.	Echipajul navei a aplaudat tare.
There's a leak in the roof.	E o scurgere în acoperiș.
The subject was divided by experts.	Subiectul a împărțit experții.
This area was famous for its fine silk.	Această zonă era renumită pentru mătasea fină.
All mammals have hair on their bodies.	Toate mamiferele au păr pe corp.
The baby's hands were covered with blisters	Mâinile copilului erau acoperite cu vezicule
Don't be distracted by the details.	Nu vă lăsați distras de detalii.
The judge determines the testimony quickly.	Judecătorul determină mărturia rapid.
The breeze caressed his face lightly.	Briza îi mângâia ușor fața.
I can't tell you how to live your life.	Nu pot să-ți spun cum să-ți trăiești viața.
I said she can't be trusted.	Am spus că nu se poate avea încredere în ea.
The thumb points to the heart.	Degetul mare arată spre inimă.
Patience is a virtue.	Răbdarea este o virtute.
It is not easy to get pregnant.	Nu este ușor să fii însărcinată.
The village is often flooded.	Satul este adesea inundat.
Maybe we should go swimming.	Poate ar trebui să mergem la înot.
These dogs are dangerous!	Acești câini sunt periculoși!
Changing seasons affect our lives.	Schimbarea anotimpurilor ne afectează viața.
Dark clouds hung down in the sky.	Nori întunecați atârnau jos pe cer.
Six kilometers from the city, the road is divided into two lanes.	La șase kilometri de oraș, drumul se împarte pe două benzi.
Happy families are always attentive.	Familiile fericite sunt mereu atente.
The cathedral was built to denote the importance of water.	Catedrala a fost construită pentru a denota importanța apei.
Once the insect's eggs hatch, the process begins again.	Odată ce ouăle insectei eclozează, procesul începe din nou.
Leave your name and address at the reception.	Lăsați-vă numele și adresa recepției.
He felt deeply humiliated by the rebuke.	Se simțea profund umilit de mustrare.
Then he recited a long poem.	Apoi a recitat o poezie lungă.
That was the influence of their work.	Așa a fost influența muncii lor.
Gather around and listen to me.	Adună-te în jur și ascultă-mă.
A close friend willing to help a friend in need.	Un prieten apropiat, dispus să ajute un prieten aflat în nevoie.
Great care was taken not to damage the library buildings.	S-a avut mare grijă pentru a nu deteriora clădirile bibliotecii.
The country has several active volcanoes.	Țara are mai mulți vulcani activi.
He argued with the witness.	S-a certat cu martorul.
Opponents say the law is racist.	Oponenții au susținut că legea este rasistă.
Please use your own words to describe this image.	Vă rugăm să folosiți propriile cuvinte pentru a descrie această imagine.
The silver bells sounded cheerful.	Clopotele de argint sunau vesel.
The food gradually cooled.	Mâncarea s-a răcit progresiv.
Everything in the room was white.	Totul în cameră era alb.
Some local hospitals are free	Unele spitale locale sunt gratuite
Early studies have shown that a new drug could cure cancer.	Studiile timpurii au indicat că un nou medicament ar putea vindeca cancerul.
My brother is afraid of the dark.	Fratelui meu îi este frică de întuneric.
The ship is moored in port.	Nava este ancorată în port.
Milk is a liquid.	Laptele este un lichid.
The birds chirped a symphony of sounds.	Păsările ciripeau o simfonie de sunete.
There is a difference between social work and gambling.	Există o diferență între activitatea socială și jocurile de noroc.
Take a piece of cheese and sprinkle with salt and pepper	Se ia o bucată de brânză și se presară sare și piper
Authorities found two bodies in a house.	Autoritățile au găsit două cadavre într-o casă.
He went overboard again and again, minute by minute.	A trecut peste plan din nou și din nou, minut.
The mountains around this city are famous for their beauty.	Munții din jurul acestui oraș sunt faimoși pentru frumusețea lor.
Bacteria can cause serious infections.	Bacteriile pot provoca infecții grave.
The device eradicated the insects.	Aparatul a eradicat insectele.
Her mood darkened	Starea ei de spirit s-a întunecat
The diet affected him negatively.	Dieta l-a afectat negativ.
The spaces are not suitable for living.	Spațiile nu sunt potrivite pentru locuire.
The ponds dot the map.	Iazurile punctează harta.
The board leader chaired the meeting.	Liderul consiliului a condus ședința.
The roar of the crowd echoed over the stadium.	Vuietul mulțimii a răsunat peste stadion.
The drill pierced the rock.	Burghiul a străpuns stânca.
The firefighter ran to the burning house.	Pompierul a fugit spre casa în flăcări.
A series of major storms caused extensive damage.	O serie de furtuni majore au provocat pagube mari.
A loaded weapon lay on the table.	O armă încărcată zăcea pe masă.
Crossing the border was quite easy.	Trecerea frontierei a fost destul de ușoară.
The gorilla is taking care of his son.	Gorila are grijă de fiul său.
Children need to learn to protect themselves.	Copiii trebuie să învețe să se protejeze.
Unwanted text will turn white.	Textul nedorit se va albi.
Now open the oven door.	Acum deschide ușa cuptorului.
It was an amazing experience.	A fost o experiență uimitoare.
They survived the brutal winters.	Au supraviețuit iernii brutale.
Add a little extra sugar.	Adăugați puțin zahăr în plus.
Aunt's helping hand.	Mâna de ajutor a mătușii.
The dogs started screaming.	Câinii au început să urle.
Population growth in this region has slowed.	Creșterea populației în această regiune a încetinit.
This land is fertile.	Acest pământ este fertil.
Dubai was built on a barren desert.	Dubai a fost construit pe un deșert sterp.
Already full of eager participants, the place was full.	Deja plin de participanți dornici, locul era plin.
Many previously believed things are becoming more credible.	Multe lucruri în care se credea anterior devin mai credibile.
Lots of kids crowding around a cop.	O mulțime de copii se înghesuie în jurul unui polițist.
The criminals were caught and punished.	Infractorii au fost prinși și pedepsiți.
The pope gave his blessing.	Papa și-a dat binecuvântarea.
As he did a year before.	Așa cum a făcut cu un an înainte.
To defend the city, the walls were strong.	Pentru a apăra orașul, zidurile erau puternice.
If two men ski together, they'll go fast.	Dacă doi bărbați schiează împreună, vor merge repede.
The knitting needle was sharp.	Acul de tricotat era ascuțit.
The rat rushes to the kitchen floor.	Șobolanul se grăbește pe podeaua bucătăriei.
The elephant is the largest land animal.	Elefantul este cel mai mare animal terestru.
Bands are popular in all major cities.	Grupurile de muzică sunt populare în toate orașele mari.
What killed those deer?	Ce a ucis acele căprioare?
That changed the course of history.	Asta a schimbat cursul istoriei.
It was a weird mess, we all agreed.	Era un ciudăţel neghiocit, am fost cu toţii de acord.
Outrage over the ban spread rapidly.	Indignarea față de interdicție s-a răspândit rapid.
The chocolate cake is his favorite.	Tortul cu ciocolata este preferatul lui.
Refugees now live outside the camp.	Refugiații locuiesc acum în afara taberei.
It was the last of its kind.	A fost ultima din felul ei.
The rain immediately followed.	A urmat imediat ploaia.
The hot water scalded her skin, making her cry.	Apa fierbinte i-a opărit pielea, făcând-o să plângă.
The cows were transported to the slaughterhouse.	Vacile erau transportate la abator.
Leave it and forget it.	Lasă-l și uită-l.
She gave a fascinating lecture.	Ea a ținut o prelegere fascinantă.
I brushed my coat.	Mi-am periat haina.
Clothing is one of the most important inventions in history.	Îmbrăcămintea este una dintre cele mai importante invenții ale istoriei.
A warship enters the harbor.	O navă de război intră în port.
The dress was too tight for me.	Rochia era prea strâmtă pentru mine.
Once the war is over, the people will rebuild.	Odată ce războiul se va termina, oamenii se vor reconstrui.
They are thinking of opening a new restaurant in town.	Se gândesc să deschidă un nou restaurant în oraș.
But we don't have information about your location.	Dar nu avem informații despre locația dvs.
The roofs were covered with slate.	Acoperișurile erau acoperite cu ardezie.
The computer screen flashed and the desktop image appeared.	Ecranul computerului a clipit și a apărut imaginea de pe desktop.
The monk smiled, giving his version of the legend.	Călugărul a zâmbit, dând versiunea sa a legendei.
Edna's heart is broken.	Edna are inima zdrobită.
Water is essential for agriculture.	Apa este esențială pentru agricultură.
Thousands of protesters attended the event.	Mii de protestatari s-au prezentat la eveniment.
The toilet flows with a sound.	Toaleta curge cu un sunet.
The protests forced the regime to grant democracy.	Protestele au forțat regimul să acorde democrația.
The study data were excellent.	Datele studiului erau în excel.
It is always important to follow the instructions.	Este întotdeauna important să urmați instrucțiunile.
His unusually vivid imagination.	Imaginația lui neobișnuit de vie.
The mountains are a popular tourist destination.	Munții sunt o destinație turistică populară.
A man's lips are smooth.	Buzele unui bărbat sunt netede.
I heard a short breath.	Am auzit un suflu scurt.
Do you mind opening the window?	Te deranjează să deschizi fereastra?
Taxpayers deserve a detailed explanation.	Contribuabilii merită o explicație amănunțită.
He abandoned his original plans.	Și-a abandonat planurile inițiale.
The books are lying on the floor.	Cărțile zac împrăștiate pe tot podea.
Many people of color have traditionally had difficulty finding work.	Mulți oameni de culoare au avut în mod tradițional dificultăți în a găsi de lucru.
The primitive swamp is hidden in the dense forest.	Mlaștina primitivă este ascunsă în pădurea deasă.
She took an oath of silence.	Ea a depus un jurământ de tăcere.
Their survival is precarious.	Supraviețuirea lor este precară.
Before you speak, think twice.	Înainte de a vorbi, mai întâi gândește-te.
Some employers are really trying to force their employees.	Unii angajatori încearcă într-adevăr să-și constrângă angajații.
This river is tidal.	Acest râu este de maree.
Daily calorie intake is low.	Aportul zilnic de calorii este scăzut.
The amount will be just right.	Cantitatea va fi pe măsură.
He adjusted his glasses, rubbing the tip of his nose.	Și-a ajustat ochelarii, frecându-și puntea nasului.
They were playing table tennis.	Jucau tenis de masă.
He slowly took the ball out of the net.	A scos încet mingea din plasă.
Our manager is very strict.	Managerul nostru este foarte strict.
Once heated, the mixture became brown and sticky.	Odată încălzit, amestecul a devenit maro și lipicios.
He looked out the window.	S-a uitat pe fereastră.
The children screamed with delight.	Copiii au țipat de încântare.
Our teacher often writes down his classes.	Profesorul nostru își notează adesea orele.
The clouds destroy all but the brightest stars.	Norii distrug toate stelele, cu excepția celor mai strălucitoare.
No one was allowed to ride a horse.	Nimeni nu avea voie să călărească pe cal.
She blushed slightly.	Ea a roșit ușor.
Most of the farms in this area are small.	Majoritatea fermelor din această zonă sunt mici.
The kidnappers kept the victim locked in the house.	Răpitorii au ținut victima închisă în casă.
In five minutes, you have to bring me breakfast.	În cinci minute, trebuie să-mi aduci micul dejun.
Closed or free, these animals are endangered.	Închise sau libere, aceste animale sunt pe cale de dispariție.
In some countries, men are considered superior to women.	În unele țări, bărbații sunt considerați superiori femeilor.
The first rule of war is to know your enemy.	Prima regulă a războiului este să-ți cunoști inamicul.
He hurried home to see if he had missed anything.	S-a grăbit acasă să vadă dacă a ratat ceva.
Try to stay calm, damn it.	Încearcă să rămâi calm, la naiba.
The pronoun "attributive" is ambiguous.	Pronumele „atributiv” este ambiguu.
The third planet is a gas giant.	A treia planetă este o gigantă gazoasă.
This valley was such a beautiful sight.	Această vale era o priveliște atât de frumoasă.
The government subscribes to the project.	Guvernul subscrie proiectul.
Friends supported each other.	Prietenii și-au oferit sprijin unul altuia.
All students were silent during the lecture.	Toți studenții au tăcut în timpul prelegerii.
Companies need to compete fairly, the market has ordered.	Companiile trebuie să concureze corect, a ordonat piața.
These cars	Aceste mașini
Aimed at a control instrument in the ship's engine room.	Vizează un instrument de control din sala mașinilor navei.
You need huge funds to start your own brewery.	Ai nevoie de fonduri uriașe pentru a-ți începe propria fabrică de bere.
It is important to eat a balanced meal.	Este important să mănânci o masă echilibrată.
The inspector paid a visit to the school tomorrow.	Inspectorul a făcut mâine o vizită la școală.
Almost all new moms suffer from back pain.	Aproape toate proaspetele mamici sufera de dureri de spate.
The police chief warns of an increase in crime.	Șeful poliției avertizează despre o creștere a criminalității.
She wrapped herself in a shawl.	Ea s-a înfășurat în șal.
Follow the instructions exactly.	Urmați întocmai instrucțiunile.
Most parents want their children to go to a private school.	Majoritatea părinților doresc ca copiii lor să meargă la o școală privată.
You could see many islands off the coast.	Puteai vedea multe insule în largul coastei.
A handful of soldiers guarded the entrance.	O mână de soldați păzeau intrarea.
They were too scared to say anything.	Le era prea frică să spună ceva.
The factory was closed for six months.	Fabrica a fost închisă timp de șase luni.
Speakers included some of the country's top scientists.	Printre vorbitori s-au numărat unii dintre cei mai de top oameni de știință ai țării.
You could call that an epidemic.	Ai putea numi asta o epidemie.
The body of a dead woman was found.	A fost găsit cadavrul unei femei ucise.
He should beware of the snake.	Ar trebui să se ferească de șarpe.
Their hands were shaking.	Mâinile le tremurau.
The boy accepted his apology.	Băiatul i-a acceptat scuzele.
Cummins sells diesel engines.	Cummins vinde motoare diesel.
She is celebrated for the beauty of her clothes.	Este celebrată pentru frumusețea hainelor ei.
Rising prices are actually helping the poor.	Creșterea prețurilor îi ajută de fapt pe cei săraci.
Health and wealth are closely linked.	Sănătatea și bogăția sunt strâns legate.
As the train approached, he saw his friend.	Când trenul se apropia, și-a văzut prietenul.
The foundation of the village economy.	Fundamentul economiei satului.
They studied the habits of several wild animals.	Au studiat obiceiurile mai multor animale sălbatice.
Some insurance companies refuse to pay.	Unele companii de asigurări refuză să plătească.
This paper is too thin, too inflexible, and too weak.	Această hârtie este prea subțire, prea inflexibilă și prea slabă.
Tax officials fill corporate gaps.	Funcționarii fiscali reprimă lacunele corporative.
Fresh vegetables are not available here.	Legumele proaspete nu sunt disponibile aici.
The chimneys loomed over the sleeping city.	Coșurile de fum se profilau deasupra orașului adormit.
They both worked at the local plastics factory.	Amândoi lucrau la fabrica locală de plastic.
This island is known for its natural beauty.	Această insulă este cunoscută pentru frumusețea sa naturală.
The economy of this region is heavily dependent on agriculture.	Economia acestei regiuni este puternic dependentă de agricultură.
Police have not yet responded to this.	Poliția nu a răspuns încă la acest lucru.
The appellant testified to her credibility and weight.	Recurenta a avut martori de credibilitate si greutate.
The speaker's voice was harsh and hoarse.	Vocea vorbitorului era aspră și răgușită.
This city is famous for its art museums.	Acest oraș este renumit pentru muzeele sale de artă.
The cat rubs its paws, twisting.	Pisica își freacă labele de covor, torcând.
The tower blocked the sunlight.	Turnul a blocat lumina soarelui.
The town looks old and pretty shabby.	Orașul arată vechi și destul de ponosit.
The global economy has taken a turn for the worse.	Economia globală a luat o întorsătură în rău.
He later told us that he wanted to test his loyalty.	Mai târziu ne-a spus că vrea să-i testeze loialitatea.
All cleaning should be done with detergent and water.	Toată curățarea trebuie făcută cu detergent și apă.
The paper absorbs the ink.	Hârtia absoarbe cerneala.
It doesn't seem to be working.	Se pare că nu funcționează.
So the tactic must be to score goals early.	Așa că tactica trebuie să fie de a marca goluri devreme.
His watch broke.	Ceasul i s-a stricat.
Put some cleaning product on the cloth.	Puneți niște produs de curățare pe cârpă.
A slow but clear stream meandered through the forest.	Un pârâu lent, dar limpede, șerpuia prin pădure.
This is the fourth time he has pretended to be ill.	Este a patra oară când se preface că este bolnav.
You can learn a lot from this book.	Se pot învăța multe din această carte.
I had soup and sandwiches for lunch.	La prânz am luat supă și sandvișuri.
They think the family is cursed.	Ei cred că familia este blestemată.
The increased use of vehicles has had many negative consequences.	Utilizarea crescută a vehiculelor a adus multe consecințe negative.
The statue is on display in the exhibition hall.	Statuia este expusă în sala de expoziție.
Coral reefs are found in tropical waters.	Recifele de corali se găsesc în apele tropicale.
Consonants contain an "m".	Consoanele conțin un „m”.
Any remnants it contains can be valuable.	Orice rămășițe pe care le conține pot fi valoroase.
Only when he faces death does he feel alive.	Numai când se confruntă cu moartea se simte viu.
We need to balance our vision with reality.	Trebuie să echilibrăm viziunea cu realitatea.
Some students turned their desks to the window.	Unii studenți și-au întors birourile spre fereastră.
The cold breath whistled in his ears.	Suflarea rece îi fluieră în urechi.
Many of the men were still carrying heavy weapons.	Mulți dintre bărbați încă mai purtau arme grele.
Democracy is widely used throughout the world.	Democrația este folosită pe scară largă în întreaga lume.
ATM is defective.	Bancomat este defect.
People think it smells bad.	Oamenii cred că miroase urât.
You have to be very careful when driving at night.	Trebuie să fii foarte atent când conduci noaptea.
It was a red kettle sitting on the stove.	Era un ibric roșu care stătea pe aragaz.
Make sure you have enough nutrition.	Asigurați-vă că aveți suficientă nutriție.
Their success was their downfall.	Succesul lor a fost căderea lor.
The terms of this contract are final.	Termenii acestui contract sunt definitivi.
He tried some natural remedies.	A încercat câteva medicamente naturale.
My son wants to be a cook.	Fiul meu vrea să devină bucătar.
The elderly woman has a very narrow nose.	Femeia în vârstă are nasul foarte îngust.
The church is an ideal location for weddings.	Biserica este o locație ideală pentru nunți.
Due to rain, the meeting was postponed,	Din cauza ploii, întâlnirea a fost amânată,
The curious monkey was collecting food.	Maimuța curioasă culegea de bucate.
His theory proved correct.	Teoria lui s-a dovedit corectă.
This material is hard and easy to clean.	Acest material este dur și ușor de curățat.
She thoroughly enjoyed the banquet.	Ea sa bucurat din plin de banchet.
Java cakes are not eaten with a fork.	Prăjiturile Java nu se mănâncă cu furculița.
In this part of the world, the temperature has remained moderate.	În această parte a lumii, temperatura a rămas moderată.
The farmer swept the tobacco leaves in a heap.	Fermierul a măturat frunzele de tutun într-o grămadă.
The company has not yet earned its money back.	Compania nu a câștigat încă banii înapoi.
The merchants in the bazaar sold goods at variable prices.	Comercianții din bazar vindeau mărfuri la prețuri variabile.
Now the oil flows freely from corner to corner.	Acum uleiul curge liber din colțuri în colțuri.
The author was an inmate.	Autorul era un reclus.
Every time he read a new newspaper, he cried.	De câte ori citea un ziar nou, plângea.
Wealth and ambition are everywhere.	Bogăția și ambiția sunt peste tot.
Mercedes rules.	Regulile Mercedes.
Many parents worry about their children.	Mulți părinți își fac griji pentru copiii lor.
A long discussion ensued, with a heated exchange.	A urmat o discuție lungă, cu un schimb aprins.
Was it forbidden to give alms?	Era interzis să dea pomană?
I like your music, she said.	Îmi place muzica ta, a spus ea.
She prepared against the cold.	Ea s-a pregătit împotriva frigului.
The meeting was a waste of time.	Întâlnirea a fost o pierdere de timp.
Let's hope a commission is set up.	Să sperăm că se va înființa o comisie.
Some symbols may seem strange at first,	Unele simboluri pot părea ciudate la început,
The victims drowned in gasoline.	Victimele s-au înecat în benzină.
It was the only such excavation ever made.	A fost singura săpătură de acest fel făcută vreodată.
Students should focus on visiting a museum.	Elevii ar trebui să se concentreze pe vizitarea unui muzeu.
The problem is that there is too much competition.	Problema este că există prea multă concurență.
This company closes on weekends.	Această companie se închide în weekend.
Second, you will need a pack of instant coffee.	În al doilea rând, veți avea nevoie de un pachet de cafea instant.
What is the difference between an apple and an orange?	Care este diferența dintre un măr și o portocală?
They drank at a local bar.	Au băut la un bar local.
A fire cannot burn without oxygen.	Un foc nu poate arde fără oxigen.
You've been gone a long time.	Ai fost plecat de mult timp.
To the north, the landscape is flat and arid.	La nord, peisajul este plat și arid.
The dog agreed eagerly.	Câinele a fost de acord cu nerăbdare.
The tiger roared out of the jungle.	Tigrul a ieșit răcnind din junglă.
Five passionate swimmers gathered after the morning swim.	Cinci înotători pasionați s-au adunat după înotul de dimineață.
They amassed their earnings at the bank.	Și-au adunat câștigurile la bancă.
She had one too many.	Ea a avut una prea multe.
Brush your teeth twice a day.	Spală-te pe dinți de două ori pe zi.
She will do great.	Ea va reuși extraordinar.
It would make good company.	Ar face o companie bună.
I need five cups of sugar.	Am nevoie de cinci căni de zahăr.
I've been sick in bed for about a week.	Am fost bolnav și în pat de aproximativ o săptămână.
The ship was partially sunk.	Nava a fost parțial scufundată.
He paid them rather than do the work himself.	Le-a plătit mai degrabă decât să facă singur treaba.
Jennifer mentioned that she moved here.	Jennifer a menționat că s-a mutat aici.
Victims of water pollution complain that they are sick.	Victimele poluării apei se plâng că sunt bolnave.
It should still be here, don't worry.	Ar trebui să fie încă aici, nu-ți face griji.
This solution will work.	Această soluție va funcționa.
Evidence shows that higher temperatures kill people.	Dovezile arată că temperaturile mai ridicate ucid oamenii.
I'm used to hard work.	Sunt obișnuit cu munca grea.
The oil is often used for lubrication.	Uleiul este adesea folosit pentru lubrifiere.
Authorities have threatened to close the school.	Autoritățile au amenințat că vor închide școala.
The farm provides support to local families.	Ferma oferă sprijin familiilor locale.
He was violently ill during adolescence.	A fost violent bolnav în timpul adolescenței.
He gave them some tea and cakes.	Le-a dat niște ceai și prăjituri.
A reward is an offer of payment.	O recompensă este o ofertă de plată.
The farmer looked up at the sky, cursing loudly.	Fermierul se uită la cer, înjurând cu voce tare.
A child's laughter was faint in the distance.	Râsul unui copil se auzea slab în depărtare.
The painting was created by a famous artist.	Pictura a fost creată de un artist celebru.
Do not damage the coral while snorkeling.	Nu deteriorați coralul în timp ce faceți snorkeling.
She noticed the look on my face.	Ea a observat expresia feței mele.
Computer chip production is expected to increase.	Se estimează că producția de cip de calculator va crește.
He searched his room in dismay.	Își cercetă camera, consternat.
She had a brief affair with a married man.	A avut o scurtă aventură cu un bărbat căsătorit.
She cried bitterly.	Ea a plâns amar.
Occultists say witchcraft works.	Ocultiștii spun că vrăjitoria funcționează.
The flag fluttered in the wind.	Steagul flutura în vânt.
Here, they were given permission to explore.	Aici, li s-a dat permisiunea de a explora.
The banana was too soft.	Banana era prea moale.
There is a fine line between attracting customers and annoying them.	Există o linie subțire între atragerea clienților și enervarea lor.
He studied modern theater.	A studiat teatrul modern.
His intellect was well known.	Intelectul lui era bine cunoscut.
A moment of distraction is all that is needed.	Un moment de distragere este tot ce este nevoie.
We can't cooperate with them.	Nu putem coopera cu ei.
As technology improved, so did the world.	Pe măsură ce tehnologia s-a îmbunătățit, lumea a devenit mai mică.
The rain did not deter the workers.	Ploaia nu i-a descurajat pe muncitori.
The sound of excited voices filled the room.	Zgomotul vocilor încântate a umplut camera.
Although painful, it relieves tension.	Deși dureroasă, ameliorează tensiunea.
She invited some friends to share her meal.	Ea a invitat câțiva prieteni să-și împartă masa.
Paul had a reputation for farce.	Paul avea o reputație de fars.
The sleek black car stopped at the curb.	Mașina neagră și elegantă a oprit la bordură.
Yesterday, increased demand forced the price of gasoline to rise.	Ieri, cererea crescută a forțat să crească prețul benzinei.
There was nowhere to hide.	Nu mai era unde să se ascundă.
Storms are common in the spring.	Furtunile sunt frecvente primăvara.
Unfortunately, she was wrongfully charged.	Din păcate, ea a fost acuzată pe nedrept.
Members presented their research at this year's conference.	Membrii și-au prezentat cercetările la conferința din acest an.
A mother put a tray in front of her door.	O mamă a pus o tavă în fața ușii ei.
The city was left alone.	Orașul a rămas în pace.
This experience, unfortunately, was a once in a lifetime opportunity.	Această experiență, din păcate, a fost o oportunitate o dată în viață.
A cholera epidemic has hit the city.	O epidemie de holeră a lovit orașul.
His speech illustrated the futility of war.	Discursul său a ilustrat inutilitatea războiului.
The rice was cooked in coconut milk.	Orezul a fost gătit în lapte de cocos.
She kept the accounts receivable.	Ea a purtat conturile de încasat.
An object becomes gas when heated.	Un obiect devine gaz atunci când este încălzit.
When the king died, his regent took power.	Când regele a murit, regentul său a preluat puterea.
The power is insufficient.	Puterea este insuficientă.
The crowd had a quiet, festive air.	Mulțimea avea un aer liniștit, de sărbătoare.
Come on, listen.	Haide, ascultă.
Pay attention to what you want!	Atentie la ce va doriti!
He expects to leave soon.	În curând se așteaptă să plece.
Get out! 	Ieși!
cried the crowd angrily.	strigă gloata furioasă.
It is the duty of a host to receive guests.	Datoria unei gazde este de a primi oaspeții.
They emerged victorious in a fierce campaign.	Au ieșit învingători într-o campanie foarte luptată.
She sings and she will dance.	Cântă și ea va dansa.
I've been here for three years.	Sunt aici de trei ani.
Only when the world changes will history become clear.	Doar când lumea se va schimba istoria va deveni clară.
The experiment was designed to find out their influence.	Experimentul a fost conceput pentru a afla influența lor.
Tea can also be drunk hot.	Ceaiul poate fi băut și fierbinte.
Axonal injury can cause paralysis.	Leziunea axonală poate provoca paralizie.
The Minister of Finance announced tax increases.	Ministrul de Finanțe a anunțat majorări de taxe.
The remaining population is largely limited to agricultural land.	Populația rămasă este în mare parte limitată la terenurile agricole.
The villagers began to pack their things.	Sătenii au început să-și împacheteze lucrurile.
The company's share price has halved today.	Prețul acțiunilor companiei s-a înjumătățit astăzi.
He was sent to prison for killing his wife.	A fost trimis la închisoare pentru uciderea soției sale.
The living room is on the second floor.	Livingul este la etajul doi.
A mixture of sour cream and sugar.	Un amestec de smantana si zahar.
Tsunamis are the product of underwater earthquakes.	Tsunami-urile sunt produsul cutremurelor subacvatice.
Victoria put a lot more pressure on him.	Victoria a pus mult mai multă presiune asupra lui.
Many teachers asked students to complete this survey.	Mulți profesori le-au cerut elevilor să completeze acest sondaj.
We failed to achieve our goal.	Nu am reușit să ne atingem scopul.
The coins provided more than adequate funding.	Monedele au oferit o finanțare mai mult decât adecvată.
There was a look on his face.	Pe chipul lui era o privire.
He sent money to his family outside the city.	A trimis bani familiei sale, în afara orașului.
They struggled to live independently.	S-au luptat să trăiască independent.
They will have all the materials you need.	Vor avea toate materialele de care aveți nevoie.
The forest stretches as far as the eye can see.	Pădurea se întinde cât de departe vede cu ochii.
Some people suggest lower taxes.	Unii oameni sugerează taxe mai mici.
You need to set your priorities.	Trebuie să-ți aranjezi prioritățile.
The baby's smile flashed before he fell asleep.	Zâmbetul bebelușului a fulgerat înainte de a adormi.
We must shake off this disposition.	Trebuie să ne scuturăm din această dispoziție.
The exchange took place at five o'clock.	Schimbul a avut loc la ora cinci.
Gradually wean the baby from the bottle.	Înțărcați copiii mici de pe biberon treptat.
The first video is about fruit.	Primul mesaj video este despre fructe.
The man postponed it for too long.	Bărbatul a amânat mult prea mult timp.
The politician could lose the election.	Politicianul ar putea pierde alegerile.
The book includes a number of recipes.	Cartea include o serie de rețete.
The animals climbed the rocks.	Animalele se cațără pe stânci.
It had previously been used as an army base.	Anterior, fusese folosit ca bază de armată.
The politician's proposal was unpopular.	Propunerea politicianului a fost nepopulară.
Many of the trees were stripped of their bark.	Mulți dintre copaci au fost despuiați de coajă.
I want you to work as an interpreter.	Vreau să lucrezi ca interpret.
If the fish is fresh, it smells great.	Dacă peștele este proaspăt, miroase minunat.
It was summative rather than formative.	A fost mai degrabă sumativă decât formativă.
The waters have calmed down today.	Apele au fost liniştite astăzi.
Her skin was pale.	Pielea ei era palidă.
New residents were killed.	Noi rezidenți au fost uciși.
Confirm the amount you used.	Confirmați cantitatea pe care ați folosit-o.
His joints ached after he relaxed so much.	Îl dureau îngrozitor articulațiile după ce s-a relaxat atât de mult.
Image science is the most exciting.	Știința imaginii este cea mai incitantă.
The young man must have succeeded.	Tânărul trebuie să fi reușit.
A light summer breeze shook the trees.	O adiere ușoară de vară a agitat copacii.
There were few schools in the village.	În sat erau puține școli.
The travelers made their way to a neighboring country.	Călătorii și-au făcut drum spre o țară vecină.
The proof consists of seventeen steps.	Dovada constă din șaptesprezece pași.
They set sail on a bright summer day.	Au pornit la mare într-o zi strălucitoare de vară.
That storm split the city in two.	Acea furtună a împărțit orașul în două.
Trying to solve puzzles is a lot of fun.	Încercarea de a rezolva puzzle-uri este foarte distractiv.
The blouse was stained with paint.	Bluza era pătată cu vopsea.
Singing noises echoed through the building.	Zgomote de cântare răsunau prin clădire.
Some pop stars sing about drugs.	Unele vedete pop cântă despre droguri.
Many families do not have a regular source of income.	Multe familii nu au o sursă obișnuită de venit.
Her hair curls wildly.	Părul ei se ondulează sălbatic.
The weather, however, was good.	Vremea, însă, a fost bună.
The delegate asked the marshal to repeat the vote.	Delegatul a cerut mareșalului să repete votul.
We will not rest until we have eradicated this evil.	Nu ne vom odihni până nu vom eradica acest rău.
Have you ever been to this city?	Ai fost vreodată în acest oraș?
Many tourists visit the area during the summer.	Mulți turiști vizitează zona în timpul verii.
Exercise regularly, preferably daily.	Faceți sport în mod regulat, de preferință zilnic.
He was renowned for the excellence of his work.	Era renumit pentru excelența muncii sale.
Temperatures and rainfall vary widely.	Temperaturile și precipitațiile variază foarte mult.
Flies buzzed around the table.	Muștele bâzâiau în jurul mesei.
Migratory birds were exhausted.	Păsările migratoare erau epuizate.
Many shops sell clothes, jewelry and books.	Multe magazine vând haine, bijuterii și cărți.
This allowed him to do his homework.	Acest lucru i-a permis să-și facă temele.
The marble floors gleamed in the candlelight.	Podelele de marmură străluceau la lumina lumânărilor.
The president has eloquently defended his policies.	Președintele și-a apărat elocvent politicile.
These actions will undermine our reputation.	Aceste acțiuni ne vor submina reputația.
The frog sat down on a log.	Broasca s-a așezat pe un buștean.
Mark the corners of the cabinet with a pencil.	Marcați colțurile dulapului, cu un creion.
The peasant looked at the stone in horror.	Țăranul se uită la piatră cu groază.
The store now has a lot of new products.	Magazinul are acum o mulțime de produse noi.
You may want to wash your hands.	Poate doriți să vă spălați pe mâini.
The preacher is driving an old van.	Predicatorul conduce o camioneta veche.
Those whose sentences are commuted can go home.	Cei ale căror sentințe sunt comutate pot pleca acasă.
The company stopped production.	Compania a oprit producția.
The rubber plant is toxic.	Planta de cauciuc este toxică.
The bells rang, and a single figure entered the church.	Clopotele au bătut, iar o figură singură a intrat în biserică.
The cat sat at my feet, squirming loudly.	Pisica s-a așezat la picioarele mele, torcând zgomotos.
Failure is not shameful.	Eșecul nu este rușinos.
Many birds migrate over long distances each year.	Multe păsări migrează pe distanțe lungi în fiecare an.
The queen's favorite color was lavender.	Culoarea preferată a reginei era lavanda.
Honesty is the best policy.	Onestitatea este cea mai bună politică.
Birds spend most of their lives in the air.	Păsările își petrec cea mai mare parte a vieții în aer.
I'm sorry to hear that.	Imi pare rau sa aud asta.
The forester inspected his newly planted forest.	Pădurarul și-a inspectat pădurea nou plantată.
Keep beating until the meat is tender.	Continuați să bateți până când carnea este fragedă.
Cut any wet pieces.	Tăiați orice bucăți ude.
My children will never leave me.	Copiii mei nu mă vor părăsi niciodată.
Last night I saw amazing lightning shows.	Aseară am văzut spectacole uimitoare de fulgere.
Sunlight floods the room.	Lumina soarelui inundă camera.
The old man turned to the crowd.	Bătrânul se întoarse către mulțime.
He worked until the wee hours of the morning.	A muncit până la orele mici ale dimineții.
The collected papers were thus lost.	Hârtiile adunate au fost astfel pierdute.
The sunset was dancing on the water.	Soarele apus a dansat pe apă.
He was anxious that his illness would kill him.	Era nerăbdător că boala lui îl va ucide.
These girls can be agitated!	Aceste fete pot fi agitate!
These houses were designed by a famous architect.	Aceste case au fost proiectate de un arhitect celebru.
Patients form long queues outside the clinic.	Pacienții formează cozi lungi în afara clinicii.
Many plumbers have help.	Mulți instalatori au un ajutor.
Take heart, you will find love one day.	Ia inima, vei gasi dragostea intr-o zi.
This city is noisy and polluted.	Acest oraș este zgomotos și poluat.
Uncooperative neighbors hindered his efforts to grow plants.	Vecinii necooperanți i-au împiedicat eforturile de a cultiva plante.
He suffered from syphilis throughout his adult life.	A suferit de sifilis de-a lungul vieții sale de adult.
This hammer is used to strike the anvil.	Acest ciocan este folosit pentru a lovi nicovala.
Did you notice the new scarf she's wearing?	Ai observat noua eșarfă pe care o poartă?
After checking the damage, he ordered us to return to camp.	După ce a verificat pagubele, ne-a ordonat să ne întoarcem în tabără.
A concrete road was built across the river.	Un drum betonat a fost construit peste râu.
New advances and medical procedures have been introduced.	Au fost introduse noi progrese și proceduri medicale.
The unemployment rate is constantly rising.	Rata șomajului crește constant.
Her family had a large farm.	Familia ei avea o fermă mare.
Heavy rain fell from the clouds.	Din nori a căzut o ploaie constantă.
The environment needs urgent help from governments.	Mediul are nevoie de ajutor urgent din partea guvernelor.
She hit her head with a towel.	Ea și-a bătut capul cu un prosop.
He remembered hearing weird things here.	Și-a amintit că a auzit lucruri ciudate aici.
The frozen snow lay at the bottom of the valley.	Zăpada înghețată zăcea pe fundul văii.
I am writing to you on behalf of my constituents.	Vă scriu în numele alegătorilor mei.
His speech was eloquent and passionate.	Discursul lui a fost elocvent și pasional.
The iron bars creaked as he lifted her.	Barele de fier scârțâiau când el o ridică.
The chef skimmed the butter and sugar.	Bucătarul a smântânat untul și zahărul.
This road is affected by heavy traffic.	Acest drum este afectat de trafic intens.
He claimed she was not his mother.	El a susținut că ea nu era mama lui.
She rubbed her shoulders with pleasure.	Ea și-a frecat umerii de plăcere.
He used to spend hours watching TV.	Obișnuia să petreacă ore întregi uitându-se la televizor.
They spoke for their rights.	Au vorbit pentru drepturile lor.
The food is diverse and plentiful in this country	Mâncarea este diversă și abundentă în această țară
The brave boy ran to the walrus.	Băiatul curajos a alergat spre morsă.
He cooked them dinner.	Le-a gătit cina.
Few students completed the test on time.	Puțini studenți au finalizat testul la timp.
This man was taken to a separate room.	Acest bărbat a fost dus într-o cameră separată.
You shouldn't dress like a clown.	Nu ar trebui să te îmbraci ca un clovn.
Most modern televisions use cathode ray tubes.	Majoritatea televizoarelor moderne folosesc tuburi catodice.
Sign up for our newsletter.	Înscrieți-vă la buletinul nostru informativ.
The trip was uneventful.	Călătoria a fost fără evenimente.
My daughter goes to school by train every morning.	Fiica mea pleacă la școală cu trenul în fiecare dimineață.
The speaker was silent for a moment.	Vorbitorul a tăcut pentru o clipă.
Violent unrest has ruined the country's history.	Tulburările violente au stricat istoria țării.
That city has a lot to do.	Orașul acela oferă multe de făcut.
A singular name gives a person a special status.	Un nume singular conferă unei persoane un statut special.
You can hear distant music and cheers.	Puteți auzi muzică și urale îndepărtate.
The scientist had the courage to question his work.	Omul de știință a avut curajul să-și pună la îndoială munca.
They swore to fight to the death.	Au jurat lupta până la moarte.
Personal responsibility is the foundation of the lighting industry.	Responsabilitatea personală este fundamentul industriei iluminate.
Their skills are surprisingly versatile.	Abilitățile lor sunt surprinzător de versatile.
The language is taught in schools here.	Limba este predată în școlile de aici.
A holiday camp for teachers?	O tabără de vacanță pentru profesori?
You've run out of beer, now it's time to order another one.	Ți-ai terminat berea, acum este timpul să comanzi alta.
Their ambition was to become the best explorers.	Ambiția lor era să devină cei mai buni exploratori.
He realized that the corner had been cut.	Și-a dat seama că colțul fusese tăiat.
Some plants can grow in standing water.	Unele plante pot crește în apă stătătoare.
Sometimes you get depressed.	Uneori, devii deprimat.
He just couldn't focus on his work.	Pur și simplu nu se putea concentra pe munca lui.
She held on to the handle.	Ea s-a ținut de mâner.
The water was a deep sapphire blue.	Apa era de un albastru safir profund.
The news report raises some important issues.	Raportul de știri ridică câteva probleme importante.
They stood there, silent.	Au rămas acolo, tăcuți.
The road up is usually steep.	Drumul în sus este de obicei abrupt.
Quilting is a popular pastime in this region.	Matlasarea este o distracție populară în această regiune.
I read a newspaper article today.	Am citit astăzi un articol în ziar.
This statement is purely hypothetical.	Această afirmație este pur ipotetică.
When she was young, she had big breasts.	Când era tânără, avea sânii mari.
The clock was ticking in our ears.	Ceasul ticăia tare în urechile noastre.
Regulation will lead to rising food prices.	Reglementarea va duce la creșterea prețurilor la alimente.
They claim that the owners are foreigners.	Ei susțin că proprietarii sunt străini.
The girl is wearing a veil.	Fata poartă un voal.
First, take a sip of coffee.	Mai întâi, ia o înghițitură de cafea.
He had never realized how much he hated this job.	Nu-și dăduse niciodată seama cât de mult ura această muncă.
The emotion is palpable.	Emoția este palpabilă.
The wind is blowing from the east.	Vântul bate dinspre est.
Strawberries were rotting, covered with mold.	Căpșunile putrezeau, acoperite cu mucegai.
The formula may be useful for experimentation.	Formula poate fi utilă pentru experimentare.
The cooking utensils were satisfactory.	Ustensilele de gătit au fost satisfăcătoare.
Carefully remove the shell.	Scoateți cu grijă coaja.
Opponents of the idea wanted the swing park to be relocated.	Oponenții ideii au vrut ca parcul de leagăn să fie relocat.
You hate wearing those shoes.	Urăști să porți acei pantofi.
Look at the plans and give us a quote.	Privește planurile și dă-ne o cotație.
The invoice arrived in the mail.	Factura a sosit prin poștă.
It was a proud moment.	A fost un moment mândru.
Communities in the region are suspicious of heavy industry.	Comunitățile din regiune sunt suspecte de industria grea.
Theodosia climbs into the coffin in silence.	Theodosia se urcă tăcută în sicriu.
Today, he is a respected scientist.	Astăzi, el este un savant respectat.
The old man paused, thinking.	Bătrânul făcu o pauză, gândindu-se bine.
Teachers and parents need to work together.	Profesorii și părinții trebuie să lucreze împreună.
The smell of creosote hung in the air.	Mirosul de creozot atârna în aer.
The school has now adapted some classes.	Școala și-a adaptat acum unele clase.
You will need to take frequent breaks.	Va trebui să iei pauze dese.
The walls were decorated with ornate sculptures.	Pereții erau decorați cu sculpturi ornamentate.
Plants are vulnerable to frostbite.	Plantele sunt vulnerabile la răni de îngheț.
His voice was mournful.	Vocea lui era jale.
The unskilled girl scratched her mosquito bite.	Fata fără pricepere și-a zgâriat mușcătura de țânțar.
His office was by the lake.	Biroul lui era lângă lac.
He therefore argued that pollution should be reduced.	Prin urmare, el a susținut că poluarea trebuie redusă.
Hostilities have escalated in recent weeks.	Ostilitățile au escaladat în ultimele săptămâni.
Engineers had to use sophisticated engineering.	Inginerii au trebuit să folosească o inginerie sofisticată.
They are not used to newcomers.	Nu sunt obișnuiți cu noii veniți.
List the "alleged uses" for lemon juice.	Enumerați „presupusele utilizări” pentru sucul de lămâie.
Workers are paid bonuses.	Muncitorilor li se plătesc bonusuri.
That person is always good with all living things.	Acea persoană este întotdeauna bună cu toate ființele vii.
Drinking and smoking lead to all sorts of problems.	Băutul și fumatul duc la tot felul de probleme.
He was thirsty.	Îi era sete.
It smelled of ars.	Mirosea a ars.
He raised his glass in a toast.	Și-a ridicat paharul într-un toast.
The young soldier examined the projectile carefully.	Tânărul soldat a examinat cu atenție proiectilul.
As they gathered, it began to rain.	Pe măsură ce s-au adunat, a început să plouă.
The lake's water level has dropped this year.	Nivelul apei lacului a scăzut anul acesta.
The kitten jumped happily into the garden.	Pisicuța a sărit fericit în grădină.
The sound of the instrument was very pure and clean.	Sunetul instrumentului era foarte pur și curat.
The boys ran away, laughing.	Băieții au fugit, râzând.
A small, intimate wedding ceremony.	O ceremonie de nuntă mică, intimă.
Success is usually about hard work.	Succesul este de obicei legat de munca grea.
The hot springs of the mountain are a popular tourist attraction.	Izvoarele termale ale muntelui sunt o atracție turistică populară.
This region is famous for its natural beauty.	Această regiune este renumită pentru frumusețea sa naturală.
This is, of course, a clumsy sentence.	Aceasta este, desigur, o propoziție stângace.
The grass is not always greener.	Iarba nu este întotdeauna mai verde.
With a smile, she turned to him.	Cu un zâmbet, se întoarse spre el.
He was charged with felony criminal mischief.	El a fost acuzat ca accesoriu la crimă.
Visitors often travel to this church.	Vizitatorii călătoresc adesea la această biserică.
They live in a largely agricultural area.	Ei trăiesc într-o zonă în mare parte agricolă.
The opposition political party often criticizes the president.	Partidul politic de opoziție îl critică adesea pe președinte.
They never compromised.	Nu s-au compromis niciodată.
He was troubled by disturbing dreams.	Era tulburat de vise tulburătoare.
Acting quickly, the thief escaped the prize.	Acționând rapid, hoțul a scăpat cu premiul.
The trees swayed in the breeze.	Copacii se legănau în briză.
The disease was spread by insects.	Boala a fost răspândită de insecte.
Termites build their nests using mud.	Termitele își construiesc cuiburile folosind noroi.
The cost of education has increased in rural areas.	Costul educației a crescut în zonele rurale.
The manager spoke briefly with the employees.	Managerul a vorbit pe scurt cu angajații.
Satan will be punished in the afterlife.	Satana va fi pedepsit în viața de apoi.
There is no evidence.	Nu există dovezi.
The mat had an unusually heavy consistency.	Covrășul avea o consistență neobișnuit de grea.
He replied that he was not hungry.	Mi-a răspuns că nu-i este foame.
Move your hand slightly.	Mișcă-ți mâna ușor.
It came to life with the first light of dawn.	A prins viață odată cu prima lumină a zorilor.
Stop running water.	Opriți scurgerea apei.
One of the main means of communication.	Unul dintre mijloacele principale de comunicare.
I see a laptop on the table.	Văd un laptop pe masă.
He leaned out the window.	S-a aplecat pe fereastră.
He helped his father cut some of the grass.	L-a ajutat pe tatăl său să taie o parte din iarbă.
In celebration of spring, the community organized a festival.	În sărbătorirea primăverii, comunitatea a organizat un festival.
How you manage your time depends on you.	Cum îți gestionezi timpul depinde de tine.
Bridges can collapse during a storm.	Podurile se pot prăbuși în timpul unei furtuni.
He has a wife and a young son.	Are o soție și un fiu mic.
Water becomes gas after it is heated.	Apa devine gaz după ce este încălzită.
The pathogen cannot be transmitted through the skin.	Agentul patogen nu poate fi transmis prin piele.
The preacher is an icon in our community.	Predicatorul este o icoană în comunitatea noastră.
We are hungry, she says, giving our host a pretzel.	Ne este foame, spune ea, oferind gazdei noastre un covrig.
Lower prices will not help the economy.	Prețurile mai mici nu vor ajuta economia.
So what's wrong with him?	Deci, ce e în neregulă cu el?
A man is credited with the invention.	Un bărbat este creditat cu invenția.
The barely visible route led them to the lake.	Traseul abia vizibil i-a condus la lac.
The dim sunlight danced on the surface of the water.	Lumina slabă a soarelui dansa pe suprafața apei.
The writer blamed her mistake on a faulty pen.	Scriitorul a pus greșeala ei pe seama unui stilou defect.
He jumped off a cliff.	A sărit de pe o stâncă.
The planet is inhabited by beautiful creatures.	Planeta este locuită de creaturi frumoase.
An abandoned house was across the street.	O casă abandonată stătea peste drum.
Scan the barcode of the bottle.	Scanați codul de bare al sticlei.
The stench was certainly unbearable.	Duhoarea era cu siguranță insuportabilă.
A royal decree against slavery was issued.	A fost emis un decret regal împotriva sclaviei.
The Secretary of the Environment rejected the proposal.	Secretarul de mediu a respins propunerea.
She gave birth to a daughter.	Ea a născut o fiică.
I've been to the park three times this week.	Am fost în parc de trei ori săptămâna aceasta.
She is pursuing a degree in political science.	Ea urmează o diplomă în științe politice.
She often traveled to the city to visit her aunt.	Ea a călătorit adesea în oraș pentru a-și vizita mătușa.
The concrete is poured and compacted.	Betonul este turnat și compactat.
Underwater, squirrels communicate by clicking.	Sub apă, caşaloţii comunică prin clicuri.
The inventor's invention won the first prize.	Invenția inventatorului a câștigat premiul I.
When will that life resume?	Când se va relua acea viață?
In summer, heavy rains were rare.	Vara, ploile abundente erau rare.
The meter is powered by solar panels.	Contorul este alimentat electric de panouri solare.
Animals start their lives as helpless larvae.	Animalele își încep viața ca larve neajutorate.
The army failed to stop the enemy's advance.	Armata nu a reușit să oprească înaintarea inamicului.
An occasional beating was all that could be heard.	O bătaie ocazională era tot ce se auzea.
People danced and sang throughout the ceremony.	Oamenii au dansat și au cântat pe toată durata ceremoniei.
Paper is not good for writing	Hârtia nu este bună pentru a scrie
The tragedy unfolded before their eyes,	Tragedia s-a desfășurat în fața ochilor lor,
The giant almost crushed the car.	Gigantul aproape a zdrobit mașina.
The wind whipped her hair in her eyes.	Vântul îi biciui părul în ochi.
This flashlight has a long novelty value.	Această lanternă are o valoare de noutate lungă.
Did your mother teach you to cook?	Mama ta te-a învățat să gătești?
She believes in magic.	Ea crede în magie.
Some fish have the ability to breathe atmospheric oxygen.	Unii pești au capacitatea de a respira oxigenul atmosferic.
As the water warmed, the yeast began to ferment.	Pe măsură ce apa s-a încălzit, drojdia a început să fermenteze.
A medical emergency required a mass evacuation.	O urgență medicală a necesitat o evacuare în masă.
Punishments match crime.	Pedepsele se potrivesc crimei.
I often feel tired in the morning.	Mă simt adesea obosită dimineața.
His anger was directed directly at me.	Furia lui era îndreptată direct asupra mea.
The pool water is quite cold at this time of year.	Apa din piscină este destul de rece în această perioadă a anului.
The square was full of red tomatoes.	Piața era plină de roșii roșii.
Fifty years have passed.	Au trecut cincizeci de ani.
First, we need to chop the carrots.	În primul rând, va trebui să tocăm morcovii.
There was a species of antelope native to this region.	A existat o specie de antilopă originară din această regiune.
The journalist tried to ask questions, but was ignored.	Jurnalistul a încercat să pună întrebări, dar a fost ignorat.
She loses weight with age.	Ea slăbește odată cu vârsta.
Everyone ate heartily.	Toată lumea a mâncat cu poftă.
I'm continuing my studies.	Îmi continui studiile.
There will be fireworks tomorrow night.	Mâine seară vor fi focuri de artificii.
They were moved to an undisclosed location.	Au fost mutați într-o locație nedezvăluită.
The disease is spread by infected mosquitoes.	Boala este răspândită de țânțarii infectați.
When cooking red peppers, don't forget to wear gloves.	Când gătiți ardei roșu, nu uitați să purtați mănuși.
The tribe lived in caves during the monsoons.	Tribul a trăit în peșteri în timpul musonilor.
You can gift that picture to your sister.	Poți cadou acel tablou surorii tale.
While driving carefully, he was careful not to collide with the truck.	Conducând cu grijă, s-a ferit să nu se ciocnească de camion.
The boy sat down on the steps.	Băiatul se aşeză pe trepte.
Fill in the blanks with the correct article.	Completați spațiul liber cu articolul corect.
The police station is two kilometers to the west.	Secția de poliție se află la doi kilometri spre vest.
He was feeling quite hungry.	Se simțea destul de foame.
Pour into a bowl.	Se toarnă într-un bol.
I was impressed with his ability to stay calm.	Am fost impresionat de capacitatea lui de a rămâne calm.
Vaccine alternatives are a hot topic these days.	Alternativele la vaccinuri sunt un subiect fierbinte în aceste zile.
He invented a new formula for silk production.	El a inventat o nouă formulă pentru producția de mătase.
And keep your apartment clean at all times.	Și păstrează-ți apartamentul curat în orice moment.
They will attract the interest of the passengers.	Vor atrage interesul pasagerilor.
My friend bought this for me.	Prietenul meu a cumpărat asta pentru mine.
He punched her in the face.	A lovit-o cu pumnul în față.
he muttered angrily.	mormăi el furios.
Such particles emit radiation so that they can travel long distances.	Astfel de particule emit radiații, astfel încât pot călători pe distanțe mari.
Who the hell would do that?	Cine naiba ar face așa ceva?
A lawyer representing the company defended the accusation.	Un avocat care reprezintă compania a apărat acuzația.
When the sick children recovered, they were very hopeful.	Când copiii bolnavi și-au revenit, erau foarte plini de speranță.
Each dancer must have a pair of taps.	Fiecare dansator trebuie să dețină o pereche de robinete.
He kindly congratulated her on her success.	El a felicitat-o ​​cu amabilitate pentru succesul ei.
The driver could not see the huge hole in the road.	Șoferul nu a putut vedea gaura uriașă din drum.
Berlin is a city full of museums.	Berlinul este un oraș în care muzeele abundă.
Lignin is what gives wood its strength.	Lignina este cea care conferă lemnului puterea sa.
In a few days, he'll be here.	În câteva zile, va ajunge aici.
Search for jobs through online job sites.	Căutați locuri de muncă prin intermediul site-urilor de angajare online.
The rain is relentless.	Ploaia este necruțătoare.
She was walking slowly, lost in thought.	Mergea încet, pierdută în gânduri.
Satellite data confirmed the suspicions.	Datele satelitului au confirmat suspiciunile.
She felt a strong affection for her brothers.	A simțit o afecțiune puternică pentru frații ei.
The use of electricity in industry is growing.	Utilizarea energiei electrice în industrie este în creștere.
Would you like a cup of tea?	Vrei o ceașcă de ceai?
She was harsh, a little sarcastic, often abrasive.	Era dură, puțin sarcastică, adesea abrazivă.
Thousands of high school students have left home every year.	Mii de elevi de liceu au plecat de acasă în fiecare an.
His mother always talks about his ideal wife.	Mama lui vorbește mereu despre soția lui ideală.
They wandered through a big city.	Au rătăcit printr-un oraș mare.
He wakes up at night and does not wait in the morning.	Se trezește noaptea și nu așteaptă dimineața.
Deadlock between political parties.	Impas între partidele politice.
Put the pot of water on the fire.	Puneti oala cu apa pe foc.
The factory produced weapons.	Fabrica producea armament.
Frank rebuilt the forge.	Frank a reconstruit forja.
Police helicopters hovered over the stadium.	Elicopterele poliției se învârteau deasupra stadionului.
Roads are closed due to a landslide.	Drumurile sunt închise din cauza unei alunecări de teren.
He was deeply grieved by the quarrel.	Era profund îndurerat de ceartă.
Always passionate about sweets.	Întotdeauna pasionat de dulciuri.
The world is in balance.	Lumea stă în balanță.
The locals were friendly, though paying little attention to strangers.	Localnicii erau prietenoși, deși puțin atenți la străini.
Her short brown hair curled slightly.	Părul ei scurt și castaniu s-a ondulat ușor.
He can't walk without using a cane.	Nu poate merge fără să folosească un baston.
When a woman has a baby, she undergoes many changes.	Când o femeie are un copil, ea suferă multe schimbări.
People had deep roots in their traditions.	Oamenii aveau rădăcini adânci în tradițiile lor.
This sonnet is full of usefulness.	Acest sonet este plin de folos.
This card will only work once.	Acest card va funcționa o singură dată.
He ate the candy greedily.	A mâncat bomboana cu poftă.
The army asked the soldiers to lay down their arms.	Armata le-a cerut soldaților să depună armele.
Looks like I can't remember her name.	Se pare că nu-mi amintesc numele ei.
His speech was frequently interrupted by mockery and shouting.	Discursul lui a fost întrerupt frecvent de batjocuri și strigăte.
She talks to everyone in the village.	Ea vorbește cu toată lumea din sat.
He lay down on the bed, moaning in pain.	S-a întins pe pat, gemând de durere.
Prepare the vegetables for frying.	Pregătiți legumele pentru prăjit.
Check the requirements carefully.	Verificați cu atenție cerințele.
But in fact, very few foods are cooked in the microwave.	Dar, de fapt, foarte puține alimente sunt gătite la cuptorul cu microunde.
There was a lot to do,	Erau multe de făcut,
Volunteers started cleaning up the debris.	Voluntarii au început să curețe resturile.
I've probably all been to him several times.	Probabil că toți am trecut pe lângă el de mai multe ori.
Coleen inhaled four and held her breath.	Coleen a inspirat patru și și-a ținut respirația.
The channels were dug by hand.	Canalele au fost săpate manual.
Better things to do, like this text.	Lucruri mai bune de făcut, cum ar fi acest text.
Only about half of these children will finish high school.	Doar aproximativ jumătate dintre acești copii vor termina liceul.
Soon another descendant came.	Curând a venit un alt urmaș.
This creates tensions between urban and rural areas.	Acest lucru creează tensiuni între zonele urbane și cele rurale.
A shallow layer of snow covered the ground.	Un strat superficial de zăpadă a acoperit pământul.
If you're cold, you can warm my voice.	Dacă ți-e frig, poți să-mi încălzi vocea.
A picture of the event was etched in my mind.	O poză a evenimentului mi-a fost gravată în minte.
This house is made of wood.	Această casă este construită din lemn.
Earth is a planet with water.	Pământul este o planetă cu apă.
The forest is dense and gloomy.	Pădurea este densă și mohorâtă.
Once, the hose exploded.	Odată, furtunul a explodat.
Children learn to walk	Copiii învață să meargă
The teacher joked that the student was really smart.	Profesorul a glumit că studentul era cu adevărat inteligent.
The grapes were wrinkled and cold.	Strugurii erau zbârciți și reci.
The robber slipped a machete into the guard's back.	Tâlharul a strecurat o macetă pe spatele paznicului.
She put the kettle on the stove.	Ea a pus ibricul pe aragaz.
Firefighters went to the scene.	Pompierii s-au deplasat la fața locului.
His kindness was legendary.	Bunătatea lui era legendară.
This tea is made from jasmine flowers.	Acest ceai este făcut din flori de iasomie.
True, he must have been moved by the wave, she thought.	„Adevărat, trebuie să fi fost mișcat de val”, se gândi ea.
Our research and various interests keep us busy.	Cercetările noastre și interesele variate ne țin ocupați.
Customers are confused about the price.	Clienții sunt derutați de preț.
A group of mystics meet in a pub.	Un grup de mistici se întâlnește într-o cârciumă.
Nobody seems to help him.	Nimeni nu pare să-l ajute.
A walkway with a terrace runs through the top of this building.	O pasarelă cu terasă străbate partea de sus a acestei clădiri.
The mayor is committed to improving the city's health services.	Primarul s-a angajat să îmbunătățească serviciile de sănătate din oraș.
There are no requirements to participate in this contest.	Nu există cerințe pentru a participa la acest concurs.
A wooden sword rattled on the stone floor.	O sabie de lemn zăngăni pe podeaua de piatră.
Studies have shown a link between smoking and cancer.	Studiile au arătat o legătură între fumat și cancer.
Many wild horses are found in the plains.	Mulți cai sălbatici se găsesc pe câmpie.
People walked the streets freely.	Oamenii mergeau liberi pe străzi.
The boss instructed me to make a new team.	Șeful m-a instruit să fac o nouă echipă.
There was no light.	Nu era lumină.
The hotel is on the main road.	Hotelul este pe drumul principal.
Don't forget to wipe your table.	Nu uitați să vă ștergeți masa.
Sandstorms make travel unpleasant.	Furtunile de nisip fac călătoriile neplăcute.
This is a parliamentary democracy.	Aceasta este o democrație parlamentară.
It's not a sign of spring.	Nu este un semn de primăvară.
Literacy levels have dropped dramatically in recent years.	Nivelul de alfabetizare a scăzut dramatic în ultimii ani.
Here come the problems.	Aici vin probleme.
It was certain that this problem would disappear.	Era ferm că această problemă ar fi dispărut.
There was a uniform balance of male and female students.	A existat un echilibru uniform de elevi de sex masculin și feminin.
This brand of paint dries completely in an hour.	Această marcă de vopsea se usucă complet într-o oră.
Eventually, they got out of that situation.	În cele din urmă, s-au scos din acea situație.
Her paternal grandfather was a rich man.	Bunicul ei patern era un om bogat.
The sun was setting.	Soarele apunea.
He did not hide his contempt for governments.	Nu a ascuns disprețul său față de guverne.
A controversial nuclear initiative is underway.	O inițiativă nucleară controversată este în curs de desfășurare.
The new business has greatly contributed to the city's economy.	Noua afacere a contribuit foarte mult la economia orașului.
The frog piled up slowly.	Broasca a grămăit încet.
His statues can be seen everywhere.	Statuile lui pot fi văzute peste tot.
He made a solid effort.	A făcut un efort solid.
The spelling error was corrected quickly.	Greșeala de ortografie a fost corectată rapid.
They packed their bags quickly.	Și-au făcut bagajele repede.
He was able to solve the problem.	A fost capabil să rezolve problema.
That book was lent to several people.	Acea carte a fost împrumutată mai multor persoane.
He was well known for his swimming skills.	Era bine cunoscut pentru isprăvile sale de înot.
He's had a big head since the conference.	De la conferință, a avut capul mare.
Anesthetics are playing an increasingly important role in surgery.	Anestezicele joacă un rol din ce în ce mai important în chirurgie.
The pastor's sermon was well prepared.	Predica pastorului a fost bine pregătită.
I retired the following year.	M-am pensionat anul următor.
They held a whole week of non-stop meetings.	Au organizat o săptămână întreagă de întâlniri fără pauză.
Salt water can be collected in barrels.	Apa sărată poate fi colectată în butoaie.
The exit was eagerly awaited.	Ieșirea era așteptată cu nerăbdare.
Many Robins are allowed to sing in the rain.	Mulți Robins sunt dați să cânte în ploaie.
The committee consisted of six people.	Comitetul era format din șase persoane.
The sun is a giant sphere of hot plasma.	Soarele este o sferă gigantică de plasmă fierbinte.
The previous leader practiced tyranny.	Conducătorul anterior practica tirania.
That is the purpose of this temple.	Acesta este scopul acestui templu.
The locals crowd to watch the birds at the lake.	Localnicii se îngrămădesc să privească păsările la lac.
The hive looks full.	Stupul pare plin.
So the train arrived late.	Deci trenul a ajuns târziu.
Treat the body with kindness.	Tratează corpul cu bunătate.
They went home and fell asleep.	S-au dus acasă și au adormit.
Several people will visit this church this year.	Mai multe persoane vor vizita această biserică anul acesta.
The traveler doubled his efforts.	Călătorul și-a dublat eforturile.
A network of rivers connects the country to other continents.	O rețea de râuri leagă țara de alte continente.
He has no work.	Nu are de lucru.
It is important to distinguish between healthy and unhealthy relationships.	Este important să facem distincția între relațiile sănătoase și cele nesănătoase.
She shrugged and sat down on a chair.	Ea a ridicat din umeri și s-a lăsat pe un scaun.
Turn off the tap.	Închideți robinetul.
It curves gracefully along the hills.	Curbează grațios de-a lungul dealurilor.
The weight of the evidence is overwhelming.	Greutatea dovezilor este copleșitoare.
He still has nightmares about that day.	Încă mai are coșmaruri despre ziua aceea.
Many visitors remain unaware.	Mulți vizitatori rămân neștiiți.
Cooking meat at high temperatures is unhealthy.	Gătitul cărnii la temperaturi ridicate este nesănătos.
Water is the most important nutrient.	Apa este cel mai important dintre nutrienți.
The essentials of life are air, water and food.	Elementele esențiale ale vieții sunt aerul, apa și alimentele.
The study tries to measure sadness.	Studiul încearcă să măsoare tristețea.
Many residents rely on public transportation.	Mulți locuitori se bazează pe transportul public.
The audience can film whatever they want.	Publicul poate filma orice vrea.
A stretching exercise to improve the flexibility of your legs.	Un exercițiu de întindere pentru a îmbunătăți flexibilitatea picioarelor tale.
The prince asked some polite questions about the house.	Prințul a făcut câteva întrebări politicoase despre casă.
It is difficult to predict how people will react.	Este dificil să prezici cum vor reacționa oamenii.
The pig race was followed by a food fair.	Cursa porcilor a fost urmată de un târg alimentar.
The soldiers looked puzzled.	Soldații păreau nedumeriți.
No one was injured in the robbery.	Nimeni nu a fost rănit în jaf.
The toilet is done automatically.	Toaleta se face automat.
They painted the river pink.	Au pictat râul în roz.
He drank his tea slowly, his thoughts lost in thought.	Și-a băut încet ceaiul, cu gândurile pierdute în gânduri.
They live here.	Ei locuiesc aici.
But the color of your car is important.	Dar culoarea mașinii tale este importantă.
The foreman was furious.	Maistrul era furios.
The court case has been postponed.	Dosarul în instanță a fost amânat.
You need to avoid this neighborhood.	Trebuie să evitați acest cartier.
The clock struck three.	Ceasul a bătut trei.
One morning, there was an alarm.	Într-o dimineață, a fost o alarmă.
A starling flew past her, pinching loudly.	Un graur a zburat pe lângă ea, ciupind zgomotos.
The surface of the granule changes color when hot.	Suprafața granulei își schimbă culoarea când este fierbinte.
The scientist rejected the theory.	Omul de știință a respins teoria.
He offered the children sweets and biscuits.	Le-a oferit copiilor dulciuri și biscuiți.
Her ears were ringing at the sound of drums.	Urechile îi țiuiau de sunetul tobelor.
Tasks vary, but the principle remains the same.	Sarcinile variază, dar principiul rămâne același.
Dig into the mass using a spoon	Sapă în masă folosind o lingură
The meeting will take place at three o'clock.	Întâlnirea va avea loc la ora trei.
Table salt is a mineral.	Sarea de masă este un mineral.
The milk froze when it hit the cold floor.	Laptele a înghețat când a lovit podeaua rece.
This store has several products.	Acest magazin are mai multe produse.
Your ideas, your decisions, only you can make a difference.	Ideile tale, deciziile tale, singur tu poți face diferența.
The journey to the temple was treacherous.	Călătoria până la templu a fost perfidă.
The factory is on the outskirts of the city.	Fabrica este la marginea orașului.
Next to you is my cousin.	Lângă tine este vărul meu.
She was very relieved.	Era foarte uşurată.
This region is best known for its fine vineyards.	Această regiune este cel mai bine cunoscută pentru podgoriile sale fine.
It wasn't enough to have a beautiful body.	Nu era suficient doar să ai un corp frumos.
A strange lease had been signed.	Fusese semnat un act de închiriere ciudat.
Let me know your progress.	Informează-mă despre progresul tău.
Located in the desert, it is famous for its picturesque sunsets.	Situat în deșert, este renumit pentru apusurile sale pitorești.
Fainted.	A leșinat.
The birds returned the next morning.	Păsările s-au întors în dimineața următoare.
The mayor is elected by the people.	Primarul este ales de popor.
Make sure there is plenty of safety tape.	Asigurați-vă că există o mulțime de bandă de siguranță.
Put the pumpkin in the oven.	Pune dovleacul la cuptor.
She disappeared from view.	Ea a dispărut din vedere.
The conflict turned into a civil war.	Conflictul s-a transformat într-un război civil.
The teacher emphasized that communication skills are essential.	Profesorul a subliniat că abilitățile de comunicare sunt esențiale.
It spills over.	Se revarsa.
More research is needed in this area.	Sunt necesare mai multe cercetări în acest domeniu.
She looked up at him in astonishment.	Ea ridică privirea spre el cu o expresie uluită.
The window light went out slowly.	Lumina ferestrei s-a stins încet.
The punishment was unusually severe.	Pedeapsa a fost neobișnuit de severă.
One of the two verbs, of, used to imply intensity.	Unul dintre cele două verbe, de, folosit pentru a implica intensitate.
Ben was especially proud of his daughter.	Ben era deosebit de mândru de fiica lui.
The temperature in the country is rising.	Temperatura în țară crește.
The film won the Academy Award that year.	Filmul a câștigat premiul Academiei în acel an.
Your query cannot be processed.	Interogarea dvs. nu poate fi procesată.
His hair was red and his eyes were green.	Părul lui era roșu și ochii verzi.
Specific details are only available from your doctor.	Detalii specifice sunt disponibile numai de la medicul dumneavoastră.
Wash your hands before eating.	Spălați-vă mâinile murdare înainte de a mânca.
My niece is learning to play the flute.	Nepoata mea învață să cânte la flaut.
The car is a forbidden luxury.	Mașina este un lux interzis.
He finished swimming and dived into the water.	A terminat înotul și a plonjat în apă.
I carefully placed my glass on the table.	Mi-am pus paharul cu grijă pe masă.
The coach has already received some criticism.	Antrenorul a primit deja unele critici.
Many of the inhabitants were from this part.	Mulți dintre locuitori erau originari din această parte.
There is no valid argument for hunting wild animals.	Nu există niciun argument valid pentru vânarea animalelor sălbatice.
The birds began to sing in the morning.	Păsările au început să cânte dimineața.
In general, the service sector is growing slower than the industry.	În general, sectorul serviciilor crește mai lent decât industria.
You can't study on a noisy street.	Nu poți studia pe o stradă zgomotoasă.
He was forced to sign the form.	A fost obligat să semneze formularul.
These watersheds span two continents.	Aceste bazine hidrografice se întind pe două continente.
The train roared loudly.	Trenul a răcnit puternic.
The children's photos appeared in the newspaper.	Fotografiile copiilor au apărut în ziar.
Ancient civilizations thrived in this fertile valley.	Civilizațiile antice au prosperat în această vale fertilă.
The cakes were small and elaborately decorated.	Prajiturile erau mici si decorate elaborat.
Our business is facing growing pain.	Afacerea noastră se confruntă cu dureri în creștere.
The actress was standing in front of him.	Actrița stătea în fața lui.
I think they know we're here.	Mi se pare că ei știu că suntem aici.
You have to obey the law.	Trebuie să te supui legii.
It is very common in the northern regions.	În regiunile nordice este foarte frecventă.
The leader said the leader should stay.	Liderul a susținut că liderul ar trebui să rămână.
The views from the observatory were magnificent.	Vederile de la observator erau magnifice.
Salt is an essential part of our daily diet.	Sarea este o componentă esențială a alimentației noastre zilnice.
The creditor won the case.	Creditorul a câștigat cauza.
The abbeys were built by wealthy patrons of religious orders.	Abațiile au fost construite de patroni bogați ai ordinelor religioase.
The owners of the farm were sleeping in the attic.	Stăpânii fermei dormeau în pod.
I rubbed the ground with an old cloth.	Am frecat pământul cu o cârpă veche.
The truck passed the school.	Camionul a trecut pe lângă școală.
India's population is now estimated at over one billion.	Populația Indiei este acum estimată la peste un miliard.
The jacket is made of suede.	Jacheta este din piele intoarsa.
We were also disappointed with his overall performance.	Am fost, de asemenea, dezamăgiți de performanța lui generală.
In the midst of the agitated crowd, she did not see her mother.	În mijlocul mulțimii agitate, ea nu și-a văzut mama.
She ran after the couple.	Ea a alergat după cuplu.
The shoes are hand-sewn from the finest leather.	Pantofii sunt cusuți manual din cea mai fină piele.
A hole in a tree caught our eye.	O gaură într-un copac ne-a atras atenția.
The roof object suddenly collapsed.	Obiectul de pe acoperiș s-a prăbușit brusc.
The wolf slipped silently on the rocky ground.	Lupul s-a strecurat tăcut pe terenul stâncos.
Remove the lid and place the pot on the stove.	Scoateți capacul și puneți oala pe plită.
He successfully negotiated a new contract.	A negociat cu succes un nou contract.
What does a man do for a living?	Ce face bărbatul pentru a trăi?
A bat flying at dusk.	Un liliac care zboară la amurg.
How to divide sentences?	Cum să împărțim propozițiile?
The car was dusty, as if it had not been used for many years.	Mașina era prăfuită, parcă nefolosită de mulți ani.
The bus stopped and you were allowed to get off.	Autobuzul s-a oprit și ai fost lăsat să cobori.
He looks at the family tradition.	Se uită la tradiția familiei.
The ice has melted, and the earth is treacherous.	Gheața s-a topit, iar pământul este perfid.
The competition has become fierce.	Concurența a devenit acerbă.
They move fast and are hard to see.	Se mișcă repede și sunt greu de văzut.
No company can survive without customers.	Nicio companie nu poate supraviețui fără clienți.
This mountainous landscape was formed by erosion.	Acest peisaj montan s-a format prin eroziune.
The senator then left the room.	Senatorul a părăsit apoi sala.
You'll be fined if you mess up.	Vei fi amendat dacă faci mizerie.
The children shouted for candy.	Copiii au strigat după bomboane.
The difficulty will be in prison life.	Dificultatea va fi în viața de închisoare.
It's brilliant, but unpredictable.	Este genială, dar imprevizibilă.
A huge crowd was waiting outside the theater.	O mulțime uriașă aștepta în afara teatrului.
Relationships, trust, performance and relationships.	Relații, încredere, performanță și relații.
The room was dimly lit.	Camera era slab luminată.
They stopped short in a field.	S-au oprit scurt pe un câmp.
The politician had to eat a humble pie.	Politicianul a trebuit să mănânce plăcintă umilă.
How do birds differ?	Cum se deosebesc păsările?
Everyone was excited when the space shuttle took off.	Toată lumea era entuziasmată când naveta spațială a decolat.
The ocher walls were decorated with paintings.	Pereții ocru erau decorați cu picturi.
He was very unrepentant.	Era foarte nepocăit.
A somewhat reserved man, but friendly.	Un om oarecum rezervat, dar prietenos.
Infectious diseases can spread quickly.	Bolile infecțioase se pot răspândi rapid.
The job is not as simple as it sounds.	Lucrarea nu este atât de simplă pe cât pare.
Listen to music.	Asculta muzica.
Many questions remain unanswered.	Multe întrebări rămân fără răspuns.
A teacher, a doctor and a chaplain were invited.	Au fost invitați un profesor, un doctor și un capelan.
She was also an actress, singer and dancer.	A fost, de asemenea, actriță, cântăreață și dansatoare.
Some argue that their population is too large.	Unii susțin că populația lor este prea mare.
How can you believe something that tells you?	Cum poți să crezi ceva ce îți spune?
The bouquet of perfume was sweet.	Buchetul de parfum a fost dulce.
He used a soft toothbrush.	A folosit o periuță de dinți moale.
The road was lovely.	Drumul a fost încântător.
Students often ask if he is a teacher.	Elevii întreabă adesea dacă este profesor.
Wear expensive clothes.	Purta haine scumpe.
He did not comment.	Nu a comentat.
Remember not to eat rice too late at night.	Amintiți-vă să nu mâncați orez prea târziu noaptea.
The failed bombing has been widely criticized.	Atentatul eșuat a fost criticat pe scară largă.
A thinking person would not take such a bold step.	O persoană gânditoare nu ar face un pas atât de îndrăzneț.
The grapes were very sweet.	Strugurii erau foarte dulci.
The son of a rich man?	Fiul unui om bogat?
Turn on the TV and listen to the news.	Porniți televizorul și ascultați știrile.
He carefully placed the vegetables on the table.	A așezat cu grijă legumele pe masă.
Her lips were full and red.	Buzele ei erau pline și roșii.
The line was short.	Linia era scurtă.
Using public transportation in big cities is inconvenient.	Folosirea transportului public în orașele mari este incomod.
The information was found through public records.	Informația a fost găsită prin înregistrări publice.
Do you live in this city?	Locuiești în acest oraș?
Some of those present remembered her well.	Unii dintre cei prezenți și-au amintit bine de ea.
Her story must be told.	Povestea ei trebuie spusă.
The examples we offer here are only hypothetical.	Exemplele pe care le oferim aici sunt doar ipotetice.
We have no eggs.	Nu avem ouă.
He slipped in without finishing his dinner.	S-a strecurat fără să-și termine cina.
Soldiers patrolled the village at night.	Soldații patrulau noaptea prin sat.
The most popular sports are football and basketball.	Cele mai populare sporturi sunt fotbalul și baschetul.
They carried everything in the house on their backs.	Purtau pe spate totul în casă.
Authorities reportedly installed rooms in a service center.	Autoritățile ar fi instalat camere într-un centru de service.
Hearing them outside, the old man hurried to the door.	Auzindu-i afară, bătrânul se grăbi spre uşă.
Doctors examined the patients in detail.	Medicii au examinat amănunțit pacienții.
The man is old and weak.	Bărbatul este bătrân și slab.
Such animals often congregate in flocks.	Astfel de animale se adună adesea în turme.
He failed to make the cut.	Nu a reușit să facă tăietura.
I don't need any other justification.	Nu am nevoie de nicio altă justificare.
Companies that pollute the environment will be penalized.	Companiile care poluează mediul vor fi sancționate.
A vicious form of cancer.	O formă vicioasă de cancer.
A flood of dirty water flooded the village.	Un potop de apă murdară a inundat satul.
He fell asleep almost instantly.	A adormit aproape instantaneu.
When will you return to work?	Când te vei întoarce la muncă?
A new method of cooking has been developed.	A fost dezvoltată o nouă metodă de gătit.
Newspapers reflected public opinion.	Ziarele reflectau opinia publică.
The senator began his speech with a joke.	Senatorul și-a început discursul cu o glumă.
That company needs to develop innovative products.	Compania respectivă trebuie să dezvolte produse inovatoare.
Let's go to the moon.	Să tragem spre lună.
The mold had been hot for a few days.	De câteva zile, matrița fusese fierbinte.
Production will set new quality standards.	Producția va stabili noi standarde de calitate.
A visitor should schedule a few days here.	Un vizitator ar trebui să programeze câteva zile aici.
The chair was made of metal.	Scaunul era din metal.
We've determined that those devices are not working properly.	Am stabilit că acele dispozitive nu funcționează corect.
With public transport, this can be solved quickly.	Cu transportul public, acest lucru poate fi rezolvat rapid.
The story ends in tragedy.	Povestea se termină în tragedie.
The buses were too slow.	Autobuzele erau mult prea lente.
My studies are important.	Studiile mele sunt importante.
The young man spoke to the girl.	Tânărul a vorbit cu fata.
He has an interest in electronics.	Are un interes pentru electronică.
The sergeant smelled of dry sweat.	Sergentul mirosea a sudoare uscată.
She cried bitter tears.	Ea a plâns lacrimi amare.
I distill my liqueur twice to ensure complete purity.	Îmi distilez lichiorul de două ori pentru a asigura puritatea completă.
Elephants are amazing animals.	Elefanții sunt animale uimitoare.
Soil samples often contain high levels of iron.	Probele de sol conțin adesea niveluri ridicate de fier.
The sight of so much water lifted his spirits.	Vederea atâtei ape i-a ridicat moralul.
The director did not pay much attention to his critics.	Regizorul nu a acordat prea multă atenție criticilor săi.
Community activists are determined to tear down old buildings.	Activiștii comunitari sunt hotărâți să dărâme clădirile vechi.
The icy wind cuts his bones like a knife.	Vântul înghețat îi tăie oasele ca un cuțit.
The shops offered tourists many beautiful items.	Magazinele ofereau turiștilor multe articole frumoase.
Popular sport requires a lot of skill and determination.	Sportul popular necesită multă îndemânare și determinare.
The old man went to the store to buy eggs.	Bătrânul a mers la magazin să cumpere ouă.
The tiger swelled with pride.	Tigrul se umfla de mândrie.
A garden and a park, a vibrant tropical paradise.	O grădină și un parc, un paradis tropical vibrant.
The Advisory Committee recommends investing in defense.	Comitetul consultativ recomandă să se investească în apărare.
The arrival of the ferry was greeted by whistles and horns.	Sosirea feribotului a fost întâmpinată de fluiere și claxone.
On a warm spring day, the children played with water.	Într-o zi caldă de primăvară, copiii s-au jucat cu apă.
The smoke darkened the horizon.	Fumul a întunecat orizontul.
He divided the dishes as they had been served.	A împărțit vasele așa cum fuseseră servite.
I'll write you a check for ten thousand dollars.	Îți voi scrie un cec marcat cu zece mii de dolari.
It was a savage blow.	A fost o lovitură sălbatică.
My boss has scheduled another meeting.	Șeful meu a programat o altă întâlnire.
They are still strong.	Sunt încă puternici.
It is too difficult for a beginner.	Este prea dificil pentru un începător.
These were messy thoughts.	Acestea erau gânduri dezordonate.
Caches are used to protect data.	Cache-urile sunt folosite pentru a proteja datele.
A friendly smile lit up the faces of the stockbrokers.	Un zâmbet prietenos a luminat fețele agenților de bursă.
The traveler entered the desert.	Călătorul a intrat în deșert.
Will it be cash or credit card?	Va fi numerar sau card de credit?
The scientist stared into the distance, lost in thought	Savantul se uită în depărtare, pierdut în gânduri
My aunt's answer was not reassuring.	Răspunsul mătușii nu a fost liniștitor.
The old computer was thrown away.	Vechiul computer a fost aruncat.
The cat's fur is so soft!	Blana pisicii este atât de moale!
They explored buried treasures.	Au explorat comori îngropate.
Zero homework means no homework.	Zero teme înseamnă fără teme.
The prices were exceptionally high.	Prețurile au fost excepțional de mari.
Let's not waste time with that, he said.	Să nu pierdem timpul cu asta, a spus el.
Poetry is open to interpretation.	Poezia este deschisă interpretării.
The pen cover is loose.	Capacul stiloului este slăbit.
It rained heavily all day.	Toată ziua a plouat puternic.
Many local families were rich.	Multe familii din loc erau bogate.
The tiger crouched in the clearing, ready to attack.	Tigrul se ghemui în poiană, gata să atace.
The law prohibits fishing without a license.	Legea interzice pescuitul fără licență.
The forest was thick with snow.	Pădurea era deasă de zăpadă.
The day was hot and humid.	Ziua a fost caldă și umedă.
This was a classic test.	Acesta a fost un test clasic.
Give me a slice of beef, please.	Da-mi o felie de vita, te rog.
The hotel room was on the ground floor.	Camera de hotel era la parter.
Put the pan on low heat.	Pune cratita la foc mic.
He planned to set up a company.	A avut prevederea să înființeze o companie.
Each country has its own political and legal institutions.	Fiecare țară are propriile sale instituții politice și juridice.
Breakfast includes eggs, bacon and toast.	Micul dejun este ouă, slănină și pâine prăjită.
Wood is commonly used in the construction of furniture.	Lemnul este folosit în mod obișnuit în construcția de mobilier.
For some, living a simple life gave them a sense of freedom.	Pentru unii, viața simplă le oferea un sentiment de libertate.
The water temperature remains constant.	Temperatura apei rămâne constantă.
The population of this nation is growing rapidly.	Populația acestei națiuni crește rapid.
It will be windy today, they say.	Astăzi va fi vânt, spun ei.
Their summers are mild and pleasant.	Verile lor sunt blânde și plăcute.
The boat swayed slightly.	Barca s-a legănat ușor.
I stayed at her restaurant for a week.	Am stat o săptămână la restaurantul ei.
Let love and friendship never leave your heart.	Lasă dragostea și prietenia să nu-ți părăsească niciodată inima.
The brothers had an argument.	Frații au avut o ceartă.
The kingdom starved to death.	Regatul a murit de foame.
The absence of leaves signaled the beginning of winter.	Absența frunzelor a semnalat începutul iernii.
The student was hoarse with laughter.	Elevul era răgușit de râs.
This is a beautiful pen.	Acesta este un stilou frumos.
The birds crowd around the feeders at this time of year.	Păsările se înghesuie în jurul hrănitoarelor în această perioadă a anului.
The turbulent times have somewhat abated,	Vremurile tulburi s-au atenuat oarecum,
The king faced a serious revolt.	Regele s-a confruntat cu o serioasă revoltă.
A commercial enterprise that sells goods and services.	O întreprindere comercială în care se vând bunuri și servicii.
This will make a beautiful quilt.	Acest lucru va face o pilota frumoasă.
The ties between these two nations have blossomed.	Legăturile dintre aceste două națiuni au înflorit.
He picked up the gray stone.	A ridicat piatra cenușie.
Living here is so boring.	A trăi aici este atât de plictisitor.
The audience jumped to their feet.	Publicul a sărit în picioare.
Does he lack vanity?	Îi lipsește vanitatea?
The tour included visits to many ancient sites.	Turul a inclus vizite la multe situri antice.
Hundreds of tents were set up by migrants there.	Sute de corturi au fost montate de migranți acolo.
In the end, she agreed to his request.	În cele din urmă, ea a fost de acord cu cererea lui.
Both planes were struck by lightning.	Ambele avioane au fost lovite de fulger.
I was especially honored to receive the medal.	Am fost deosebit de onorat să primesc medalia.
We want to develop people's curiosity.	Vrem să dezvoltăm curiozitatea oamenilor.
The government is currently in turmoil.	Guvernul este în prezent în frământări.
A bridge once crossed the valley.	Un pod a străbătut odată valea.
She was crumpled in a ball on the concrete floor.	Ea zăcea mototolită într-o minge pe podeaua de beton.
Some have denied that volcanic gases are dangerous.	Unii au negat că gazele de la vulcani sunt periculoase.
Some animals have adapted well to the urban environment.	Unele animale s-au adaptat bine la mediul urban.
It's a cold winter, so stay warm.	Este o iarnă rece, așa că stai la cald.
Voile's atmosphere is calm and relaxed.	Atmosfera lui Voile este liniștită și relaxată.
A black car lies crushed in the ditch.	O mașină neagră zace zdrobită în șanț.
A board and chalk are the only tools available.	O tablă și cretă sunt singurele instrumente disponibile.
Their sentences are far too long.	Sentințele lor sunt mult prea lungi.
There's a lot of work to be done.	E multă muncă de făcut.
These pillars are made of wood.	Acești stâlpi sunt din lemn.
Writing is hard for some people.	Scrisul este greu pentru unii oameni.
The new president is now facing a difficult task.	Noul președinte se confruntă acum cu o sarcină dificilă.
You can't step on people!	Nu poți să călci în picioare peste oameni!
The houses were all in ruins.	Casele erau toate în paragină.
The horse is strong and agile.	Calul este puternic și agil.
Different types of flowers are grown here.	Aici sunt cultivate diferite tipuri de flori.
Your health is important to us.	Sănătatea ta este importantă pentru noi.
The party sought to maintain the country's independence.	Partidul a căutat să păstreze independența țării.
Open the window.	Deschide fereastra.
Some minority groups are adversely affected by air pollution.	Unele grupuri minoritare sunt afectate negativ de poluarea aerului.
She bakes delicious cakes.	Ea coace prăjituri delicioase.
The mill's father was an accountant.	Tatăl morii era contabil.
Grilled mackerel with lemon and butter.	Macrou la gratar cu lamaie si unt.
The next morning, part of the building was washed away.	În dimineața următoare, o parte din clădire a fost spălată.
Try to rephrase the question.	Încercați să reformulați întrebarea.
She saw him and bit her lip.	L-a văzut și și-a mușcat buza.
The honest official was respected by the people.	Funcționarul cinstit era respectat de oameni.
The speech ended shortly before noon.	Discursul s-a încheiat cu puțin înainte de prânz.
It has a crack in it.	Acesta are o crăpătură în el.
The speaker was referring to a farm.	Vorbitorul se referea la o fermă.
Many residents choose to live in cities.	Mai mulți locuitori aleg să locuiască în orașe.
Drink a disgusting amount of coffee.	Bea o cantitate dezgustătoare de cafea.
Improve the community by improving schools.	Îmbunătățiți comunitatea prin îmbunătățirea școlilor.
The look on that dog's face is funny!	Expresia de pe fața acelui câine este amuzantă!
She was alone.	Era singură.
It was impossible to read their choices.	Era imposibil să le citesc alegerile.
Military power ensured that the nation remained independent.	Puterea militară a asigurat ca națiunea să rămână independentă.
A tutor is needed, especially for young students.	Este nevoie de un tutore, mai ales pentru tinerii studenți.
Some mountains are protected by law.	Anumiți munți sunt protejați de lege.
A handful of starry-eyed tourists wandered through the city.	O mână de turiști cu ochi înstelați rătăceau prin oraș.
People barely notice the passing years.	Oamenii abia observă anii care trec.
A small smile played on his mouth.	Un mic zâmbet i se juca pe gură.
More careless mistakes than you dared to imagine.	Mai multe erori neglijente decât ți-ai îndrăznit să-ți imaginezi.
The sausage, though creamy, was now brown.	Cârnatul, deși onctuos, era acum maro.
Local activists are worried that the place will be destroyed.	Activiștii locali sunt îngrijorați că locul va fi distrus.
The backup appears to be corrupt.	Backup-ul pare a fi corupt.
Eventually he was convinced to tell the truth.	Până la urmă s-a convins să spună adevărul.
Please more cake.	Vă rog mai mult tort.
Examples of cell evolution are seen in the cell.	Exemple de evoluție celulară sunt văzute în celulă.
The conduct escaped the attention of officials.	Conducta a scăpat de atenția oficialilor.
He passed her in the hallway.	A trecut pe lângă ea pe hol.
They set out for the desert.	Au pornit spre deșert.
The meeting was disturbed by the noisy neighbor.	Întâlnirea a fost tulburată de vecinul zgomotos.
This statue once decorated the palace.	Această statuie a decorat cândva palatul.
The central bank has set up an incentive scheme.	Banca centrală a instituit o schemă de stimulente.
In fiction, the heroes bravely faced death.	În ficțiune, eroii s-au confruntat cu moartea cu curaj.
Undoubtedly, this candidate is an excellent one.	Fără îndoială, acest candidat este unul excelent.
The group has been granted exclusive food rights.	Grupului i s-au acordat drepturi exclusive asupra alimentelor.
I have a cat and she's pretty cute.	Am o pisică și este destul de drăguță.
She is a woman engaged in the search for the truth.	Este o femeie angajată în căutarea adevărului.
Authorities condemned his behavior as treason.	Autoritățile au condamnat comportamentul său drept trădare.
Read the full text before answering.	Citiți întregul text înainte de a răspunde.
He likes to collect strange artifacts.	Îi place să colecteze artefacte ciudate.
He decorated the birthday cake with butter glaze.	A decorat tortul de ziua de nastere cu glazura de unt.
The need to reduce the erosion of agricultural land.	Necesitatea tendinței de a reduce eroziunea terenurilor agricole.
The search for water is endless.	Căutarea apei este nesfârșită.
There is a difference between being right	Există o diferență între a avea dreptate
He has great foresight.	Are o mare prevedere.
Some trendy restaurants have private rooms.	Unele restaurante la modă au camere private.
The scent of the flower will soon disappear.	Parfumul florii va dispărea în curând.
Use this stone to beat the garlic clove.	Folosește această piatră pentru a bate cățelul de usturoi.
She was jealous of her brother's success.	Era invidios pe succesul fratelui ei.
The farmer plants wheat, corn and rice.	Fermierul plantează grâu, porumb și orez.
It is often best to buy local produce.	Cel mai bine este adesea să cumpărați produse locale.
Have you ever gone rollerblading?	Ai mers vreodată cu rolele?
He carefully flattened the wrinkles.	A aplatizat cu grijă ridurile.
The surface of the moon is barren.	Suprafața lunii este sterilă.
The desert has taken many lives in the past.	Deșertul a luat multe vieți în trecut.
The two women radiated delight.	Cele două femei radiau de încântare.
The unsophisticated farmer is being replaced by richer farmers.	Fermierul nesofisticat este înlocuit de fermieri mai bogați.
He remained silent.	A rămas tăcut.
It's not a joke, but I'm not kidding.	Nu este o glumă, însă, „absolut nu glumesc”.
Please send the invoice.	Trimite factura, te rog.
Her son had a promising career ahead of him.	Fiul ei avea o carieră promițătoare înaintea lui.
An intelligent child will find a solution.	Un copil inteligent va găsi o soluție.
The scientist wanted to discuss the research program.	Savantul a vrut să discute despre programul cercetării.
When it rains, the wind blows.	Când plouă, bate vânt.
This toy is designed for young children.	Această jucărie este concepută pentru copiii mici.
Soap bubbles have a definite shape.	Baloanele de săpun au o formă definită.
A young boy was having fun with his toys.	Un băiat tânăr se distra cu jucăriile lui.
Specialists arranged for the man's release.	Specialiștii au aranjat eliberarea bărbatului.
Their swamps attract wild animals.	Mlaștinile lor atrag animale sălbatice.
I served her soup every holiday.	Fiecare sărbătoare am servit-o la supă.
I wrote a letter to my grandmother.	I-am scris o scrisoare bunicii mele.
The reason for his arrest was unclear.	Motivul arestării lui a fost neclar.
He spent all his money on alcohol.	Și-a cheltuit toți banii pe băuturi alcoolice.
No moving models were seen.	Nu s-au văzut modele în mișcare.
Check the spices.	Verificați condimentele.
She asked him a rhetorical question.	Ea i-a pus o întrebare retorică.
A large number of young students had gathered.	Se adunase o mulțime de tineri studenți.
I was granted asylum.	Mi s-a acordat azil.
This method has been tested on mice.	Această metodă a fost testată pe șoareci.
The trees were watching.	Copacii au stat în atenție.
We talked to several dentists before we decided on one.	Am vorbit cu mai mulți stomatologi înainte să ne hotărâm pe unul singur.
His country needed efficient transportation.	Țara lui avea nevoie de transport eficient.
English is the most widespread language in the world.	Engleza este cea mai răspândită limbă din lume.
As a result, sea levels have risen and fallen.	Prin urmare, nivelul mării a crescut și a scăzut.
Does your hair grow longer?	Îți crește părul mai lung?
The trader sells exotic fish and fruits.	Comerciantul vinde pește și fructe exotice.
The chocolate sauce was poured on the walls by vandals.	Sosul de ciocolată a fost turnat pe pereți de vandali.
I didn't know where to go.	Nu știam unde să mergem.
The birds migrated south for the winter.	Păsările au migrat spre sud pentru iarnă.
And they are based on faith.	Și ei se bazează pe credință.
The rickshaw was in front of my house.	Ricișa era în fața casei mele.
His identity remains a mystery.	Identitatea lui rămâne un mister.
The locals are very friendly.	Localnicii sunt foarte prietenoși.
Some people are afraid of its impact.	Unii oameni se tem de impactul ei.
There is often confusion about the rules.	Există adesea confuzii cu privire la reguli.
The leak cost the company millions of euros.	Scurgerea a costat compania milioane de euro.
The instruction explained the problem.	Instrucțiunea a explicat problema.
The suspect got into a car belonging to a friend.	Suspectul s-a urcat într-o mașină aparținând unui prieten.
It is almost fifty feet tall.	Are aproape cincizeci de picioare înălțime.
Police arrested him on suspicion of murder.	Poliția l-a arestat sub suspiciunea de crimă.
We had to raise the price of soap.	A trebuit să creștem prețul săpunului.
She is weak and needs support.	Este slabă și are nevoie de sprijin.
The monolith could be seen from a great distance.	Monolitul putea fi văzut de la mare distanță.
Cathedrals are long, slender buildings with a vaulted roof.	Catedralele sunt clădiri lungi și subțiri, cu un acoperiș boltit.
The river was flooded.	Râul era cuprins de scurgeri în diguri.
Without adequate water, farmers would not be able to grow crops.	Fără apă adecvată, fermierii nu ar putea cultiva culturi.
The young man cried.	Tânărul a plâns.
Please open the magazine to the page.	Vă rugăm să deschideți revista către pagină.
There is a river in the valley.	Există un râu în vale.
They continued to study linguistics.	Au continuat să studieze lingvistica.
The first bid was to the smallest bidder.	Prima ofertă a fost către cel mai mic ofertant.
Unfortunately, only two people actually showed up.	Din păcate, doar două persoane au apărut efectiv.
The lawyer is looking for the family's financial fund.	Avocatul caută fondul financiar al familiei.
The company offers accommodation to students.	Compania oferă cazare studenților.
He kissed his wife.	Și-a sărutat soția.
The distribution of the television series is changing.	Distribuția serialului de televiziune se schimba.
He dipped his spoon in the chocolate ganache.	Și-a înmuiat lingura în ganache de ciocolată.
Eight people!	Opt oameni!
The tent has a bed and a stove.	Cortul are pat și aragaz.
She escaped unharmed from a fire.	Ea a scăpat nevătămată dintr-un incendiu.
Be careful not to tear the paper.	Aveți grijă să nu rupeți hârtia.
Many people were summoned.	Multe persoane au primit citație.
Lack of money is clearly a cause for concern	Lipsa banilor este în mod clar un motiv de îngrijorare
This is the fifth part.	Aceasta este partea a cincea.
There is a lot of shopping.	Sunt multe cumpărături.
Iron ore is a major resource.	Minereul de fier este o resursă majoră.
Temperatures here fluctuate a lot.	Temperaturile aici fluctuează foarte mult.
The passengers boarded the canoe.	Călătorii s-au urcat în canoe.
It took years to make that decision.	A fost nevoie de ani de zile pentru a lua această decizie.
The milk was heated and mixed well.	Laptele a fost încălzit și amestecat bine.
Let's go ashore for some fresh air.	Să mergem la țărm pentru puțin aer curat.
The curtains were pale, slightly yellow.	Perdelele erau palide, ușor pătate de galben.
The baby was bottle-fed.	Copilul a fost hrănit cu biberon.
Wild animals are often found in this area.	În această zonă se găsesc adesea animale sălbatice.
Farmers were upset because they had a smaller crop.	Fermierii erau supărați pentru că au avut o recoltă mai mică.
A computer chip seems very simple.	Un cip de calculator pare foarte simplu.
Look for the word "affect."	Căutați cuvântul „afect”.
The location of this temple is unknown.	Locația acestui templu nu este cunoscută.
The main goal is to work to eradicate poverty.	Scopul principal este de a lucra pentru eliminarea sărăciei.
Uncontrolled deforestation will have serious consequences.	Defrișarea necontrolată va avea consecințe grave.
He entered the monastery at the age of nine.	A intrat în mănăstire la vârsta de nouă ani.
Such statistics only tend to confirm prejudices.	Astfel de statistici tind doar să confirme prejudecățile.
The young woman took off her boots.	Tânăra și-a dat jos cizmele.
Let's try a new strategy.	Să încercăm o nouă strategie.
Keep books and papers in one place.	Păstrați cărțile și hârtiile în același loc.
The fight lasted over an hour in the woods.	Lupta a durat peste o oră în pădure.
She tends to dress in dark colors.	Ea tinde să se îmbrace în culori închise.
The emphasis on local culture encourages pride in one's habits.	Accentul pe cultura locală încurajează mândria cu obiceiurile cuiva.
Here are the most common types of lumber.	Iată care sunt cele mai comune tipuri de cherestea.
It was a bright, sunny morning.	Era o dimineață luminoasă, însorită.
Nobody likes to stand in line.	Nimănui nu-i place să stea la coadă.
The bird is a top predator.	Pasărea este un prădător de vârf.
Children are my joy.	Copiii sunt bucuria mea.
She makes soft, laughing sounds.	Ea scoate sunete blânde, de râs.
Anger spread through him.	Furia se răspândi în el.
Disappointment was all he felt.	Dezamăgirea era tot ce simțea.
The villagers were poor, but they knew how to work together.	Sătenii erau săraci, dar știau să lucreze împreună.
The woman's face was stained.	Fața femeii era pete.
I took advantage of seasonal products.	Am profitat de produse de sezon.
He flatters his ego.	Își flatează egoul.
A group of men burst into the bank shouting:	Un grup de bărbați a izbucnit în bancă strigând:
Just then, they heard the roar of a lion.	Chiar atunci, au auzit vuietul unui leu.
Make three holes in the tray.	Faceți trei găuri în tavă.
She decided to leave the company for career advancement opportunities.	Ea a decis să părăsească compania, pentru oportunități de avansare în carieră.
Stick the wart with a candle.	Lipește negul cu o lumânare.
It's cold and yet it feels warm.	Este frig și totuși se simte și cald.
He lay down on the bed,	S-a întins pe pat,
Now she does regular exercise?	Acum, ea face exerciții regulate?
The labor force in this province is insufficient.	Forța de muncă din această provincie este insuficientă.
The car took a corner too fast.	Mașina a luat un colț prea repede.
The engineer also had experience in administration.	Inginerul avea și o experiență în administrație.
It is important to get the job done as quickly as possible.	Este important să faci treaba cât mai repede posibil.
The baby keeps crying.	Copilul continuă să plângă.
Her eyes fixed on mine.	Ochii ei s-au fixat pe ai mei.
I'd love to fly on the moon.	Mi-ar plăcea să zbor pe lună.
The priest was so old that he could hardly walk.	Preotul era atât de bătrân încât cu greu putea să meargă.
Handwriting began to decline.	Scrisul de mână a început să scadă.
The young woman didn't seem to hear him speak.	Tânăra se pare că nu l-a auzit vorbind.
Nobody likes to make the first move.	Nimănui nu-i place să facă prima mișcare.
There can be no conflict if everyone agrees.	Nu poate exista niciun conflict dacă toată lumea este de acord.
The jumps of a deer seem effortless.	Salturile unui cerb par fără efort.
A warm, dry wind is blowing this afternoon.	În această după-amiază bate un vânt cald și uscat.
Driving at dangerous speeds.	Conduci cu viteze periculoase.
Many people find his appearance intimidating.	Mulți oameni consideră că aspectul lui este intimidant.
The grass is always greener on the other side.	Iarba este întotdeauna mai verde pe cealaltă parte.
Gulliver was willing to make almost any sacrifice.	Gulliver era dispus să facă aproape orice sacrificiu.
This is a pretty expensive city to live in.	Acesta este un oraș destul de scump pentru a locui.
According to the study, pop stars make the most money.	Potrivit studiului, vedetele pop fac cei mai mulți bani.
Without further ado, she became sure of the deduction.	Fără să mai ghicească, a devenit sigură de deducere.
The singer's voice would break the bottle.	Vocea cântăreței avea să spargă sticla.
The disease is a major threat.	Boala este o amenințare majoră.
He was reluctant to admit his mistake.	Era reticent să-și recunoască greșeala.
Use a teaspoon of baking soda.	Utilizați o linguriță de bicarbonat de sodiu.
I don't want you to hurt my friends.	Nu vreau să-mi rănești prietenii.
The coach arrived fifteen minutes late.	Antrenorul a sosit cu cincisprezece minute întârziere.
Now cross that bridge.	Acum, treci peste acel pod.
This region of the city is populated by wealthy families.	Această regiune a orașului este populată de familii bogate.
They talked quietly so as not to break the silence.	Vorbeau în liniște pentru a nu rupe tăcerea.
It's clean?	Este curat?
Let's find a quiet corner to work in.	Să găsim un colț liniștit în care să lucrăm.
He bought the house when it cost twenty thousand dollars.	A cumpărat casa când a costat douăzeci de mii de dolari.
Another man, sitting next to a tree, saw the spear fall.	Un alt bărbat, stând lângă un copac, a văzut sulița căzând.
The lion was panting, his tongue tilted.	Leul gâfâia, cu limba înclinată.
Fruits are not good for you.	Fructele nu sunt bune pentru tine.
The fire roared fiercely in the hearth.	Focul bubuia aprig în vatră.
I left early for the airport.	Am plecat devreme spre aeroport.
The meal cost three times as much as expected.	Masa a costat de trei ori mai mult decât era de așteptat.
She turned down her husband's offer.	Ea a refuzat oferta soțului ei.
I vigorously denied the allegations.	Am respins energic acuzațiile.
Students specialize in chemistry this year.	Studenții sunt specializați în chimie anul acesta.
That girl was crazy.	Fata aceea era nebună.
Drink some coffee while it's still hot.	Bea puțin din cafea cât este încă fierbinte.
All of the above are reasons to be happy.	Toate cele de mai sus sunt motive pentru a fi fericit.
The gas made a terrible hissing noise.	Gazul scotea un zgomot groaznic de șuierat.
Our heroes were brave and strong.	Eroii noștri au fost curajoși și puternici.
Do you think her reasoning is reasonable?	Crezi că raționamentul ei este rezonabil?
The animals are kept in quiet rooms.	Animalele sunt ținute în camere liniștite.
The treaty will protect the rights of ethnic minorities.	Tratatul va proteja drepturile minorităților etnice.
Some critics say the pollution problem needs attention now.	Unii critici acuză că problema poluării necesită atenție acum.
He received a promotion last year.	A primit o promovare anul trecut.
Paul is guarding the venomous tongue of the hydra.	Paul stă de pază împotriva limbii veninoase a hidrei.
The youngest woman at the party	Cea mai tânără femeie din petrecere
Patience and determination are virtues.	Răbdarea și determinarea sunt virtuți.
She was originally found as a stray.	Ea a fost găsită inițial ca o rătăcită.
The gym is open all night.	Sala de sport este deschisă toată noaptea.
The company had financial difficulties.	Compania a avut dificultăți financiare.
He dressed his doll like a cowboy.	Își îmbrăca păpușa ca un cowboy.
He regretted his hasty decision.	A regretat decizia sa pripită.
I defy the facts.	Sfid faptele.
He went down the steps to the cellar.	A coborât treptele spre pivniță.
Scientists are increasingly concerned about light pollution.	Oamenii de știință sunt din ce în ce mai preocupați de poluarea luminoasă.
We don't expect him to return home.	Nu ne așteptăm să se întoarcă acasă.
But he was fast asleep.	Dar adormea ​​adânc.
The storm wreaked havoc on power lines.	Furtuna a făcut ravagii cu liniile electrice.
A vibrant and full of culture city.	Un oraș vibrant și plin de cultură.
Fire is a common hazard.	Incendiul este un pericol comun.
The first houses were made of wood.	Primele case erau din lemn.
Even in ancient times, people sought to preserve food.	Chiar și în cele mai vechi timpuri, oamenii au căutat să păstreze alimentele.
He served over one million employers last year.	El a servit peste un milion de patroni anul trecut.
My dog ​​is a loyal companion.	Câinele meu este un însoțitor loial.
He strives to care for the sick and wounded.	Se străduiește să îngrijească cei bolnavi și răniți.
All residents of the region have now been arrested.	Toți locuitorii regiunii au fost arestați acum.
I bought the house with a cash gift.	Am cumpărat casa cu cadou cash.
The victorious soldiers gave their swords to the king.	Soldații învingători și-au dat săbiile regelui.
A section of the wall is open.	O secțiune a peretelui este deschisă.
The bell tower was silent.	Turnul clopotniță era tăcut.
However, political correctness has gone too far.	Cu toate acestea, corectitudinea politică a mers prea departe.
I will fight to uphold my beliefs.	Voi lupta pentru a-mi susține convingerile.
Dancie's cat has fleas.	Pisica Danciei are purici.
Mix the avocado and cream together.	Amestecați avocado și crema împreună.
They were in the middle of the ocean.	Erau în mijlocul oceanului.
India is the largest producer of spices in the world.	India este cel mai mare producător de condimente din lume.
She had lunch in the canteen.	Ea a luat prânzul în cantină.
The transport sector is in crisis.	Sectorul transporturilor este în criză.
We can't live without water.	Nu putem trăi fără apă.
She cleaned the refrigerator, wiping it with disinfectant.	Ea a curățat frigiderul, ștergându-l cu dezinfectant.
He washes his hands, sings.	Se spală pe mâini, cântă.
An island in a lake can become isolated.	O insulă dintr-un lac poate deveni izolată.
The ship was heading ashore.	Nava se îndrepta spre țărm.
A hero wins.	Un erou câștigă.
Children learn to read and write.	Copiii învață să citească și să scrie.
A harsh climate that makes crops difficult.	O climă aspră care îngreunează recoltele.
Researchers have been insulted by politicians.	Cercetătorii au fost insultați de politicieni.
Few people visit this church every year.	Puțini oameni vizitează această biserică în fiecare an.
The soil is mostly clayey in this region.	Solul este în mare parte argilos în această regiune.
She has short curly hair.	Ea are părul scurt bobinut.
Think before you act, son.	Gândește-te înainte să acționezi, fiule.
He and his traveling companions fell asleep.	El și tovarășii săi de călătorie au adormit.
Words that are written in many languages ​​have similar meanings.	Cuvintele care sunt scrise în multe limbi au semnificații similare.
The most pressing problem facing the country today is overcrowding.	Cea mai presantă problemă cu care se confruntă țara astăzi este suprapopularea.
Her gaze was fixed on the newspaper.	Privirea ei era fixată pe ziar.
In this valley was a majestic temple.	În această vale a fost un templu maiestuos.
The elders decreed that women be covered in public.	Bătrânii au decretat ca femeile să fie acoperite în public.
We are deeply moved by this show of support.	Suntem profund mișcați de această demonstrație de sprijin.
Take a deep breath and hold it.	Respiră adânc și ține-o.
The new regulations will ensure greater security.	Noile reglementări vor asigura o securitate sporită.
The huts were empty.	Colibele erau pustii.
Fertilizer should be used around plants.	Îngrășământul trebuie folosit în jurul plantelor.
The mountains are surrounded by glaciers.	Munții sunt înconjurați de ghețari.
I still hadn't lost.	Încă nu pierdusem.
The school offers courses for young drivers.	Școala oferă cursuri pentru tineri șoferi.
Some industries have ceased operations.	Unele industrii și-au încetat activitatea.
There was a shortage of cash nationwide.	A urmat o lipsă de numerar la nivel național.
She often calls me brother.	Ea îmi spune adesea frate.
The effect is striking.	Efectul este izbitor.
One reason is that the oil comes from plants.	Un motiv este că uleiul provine din plante.
A sewer line runs along the fields.	O linie de canalizare trece de-a lungul câmpurilor.
A thick bird chirping in the trees	O pasăre groasă ciripind în copaci
The decorator painted the wall in a colorful pattern.	Decoratorul a pictat peretele într-un model colorat.
She sat quietly, singing softly.	Stătea liniştită, cântând încet.
There is often a shortage of food and medicine.	De multe ori apar lipsuri de alimente și medicamente.
The soldiers fled to the plane.	Soldații au fugit spre avion.
Voices were raised in solidarity with the dead.	Vocile s-au ridicat în semn de solidaritate cu cei morți.
Scientists do not know the exact cause.	Oamenii de știință nu cunosc cauza exactă.
How does your proposal solve the problem?	Cum rezolvă propunerea dvs. problema?
We visited a local park during the holidays.	Am vizitat un parc local în timpul vacanței.
The sultan's delegate hurried away.	Delegatul sultanului a plecat în grabă.
This little girl doesn't like her dirty habits.	Această fetiță nu-i plac obiceiurile sale murdare.
It is believed that historic bombings were organized here.	Se crede că aici au fost organizate bombardamente istorice.
Her shoes are brown and her purse is new.	Pantofii ei sunt maro și poșeta e nouă.
My dear departed father had white hair.	Dragul meu tată plecat avea părul alb.
My work was unexpectedly hampered by snow.	Munca mea a fost împiedicată în mod neașteptat de zăpadă.
Slowly he raised his eyes.	Încet și-a ridicat ochii.
People all over the country were starving.	Oamenii din toată țara mureau de foame.
People and animals breathe through their noses.	Oamenii și animalele respiră pe nas.
Oxygen is a component of air.	Oxigenul este o componentă a aerului.
The engine roared loudly.	Motorul urlă tare.
All your favorite foods are prepared here daily.	Toate alimentele tale preferate sunt preparate aici zilnic.
The problem is amplified in rural areas.	Problema este amplificată în mediul rural.
He managed to escape unharmed.	A reușit să scape nevătămat.
It is imperative that you quit smoking.	Este imperativ să renunți la fumat.
The sun beckoned them to flee.	Soarele le-a făcut semn să fugă.
This procedure was commonly used by the elderly.	Această procedură a fost folosită în mod obișnuit de bătrâni.
A narrow bridge connects the two islands.	Un pod îngust leagă cele două insule.
Then, gradually, the gorilla was able to get up.	Apoi, treptat, gorila a putut să se ridice.
This market is usually busy in the morning.	Această piață este de obicei ocupată dimineața.
I sat down on the couch.	M-am lăsat jos pe canapea.
It is recommended to wear a headset.	Se recomandă purtarea căștii.
An overwhelming smell of fish entered the air.	Un miros copleșitor de pește pătrundea în aer.
The ant farm was built at my son's request.	Ferma de furnici a fost construită la cererea fiului meu.
You are so tall!	Ești atât de înalt!
Open the jar lid.	Deschideți capacul borcanului.
Trainees are just getting started.	Stagiarii sunt abia la început.
This place made sense to him.	Acest loc avea sens pentru el.
The word "quiet" has many meanings.	Cuvântul „liniște” are multe semnificații.
Ask your tenants for liability insurance.	Solicitați chiriașilor dvs. să aibă o asigurare de răspundere civilă.
The line was long, so we joined the crowd.	Linia era lungă, așa că ne-am alăturat mulțimii.
It smelled like creamy vanilla.	Ea a mirosit aroma cremoasă de vanilie.
There are many insects that can be found there.	Există multe insecte care pot fi găsite acolo.
The interior of the house is large and spacious.	Interiorul casei este mare si spatios.
The fort is abandoned.	Fortul este abandonat.
The sea full of life.	Marea plină de viață.
The company's morale is low.	Moralul companiei este scăzut.
The afternoon was pleasant.	După-amiaza a fost petrecută plăcut.
The two never saw each other.	Cei doi nu s-au văzut niciodată.
She's busy with an important mission.	E ocupată cu o misiune importantă.
This would be a good year to plant corn.	Acesta ar fi un an bun pentru a planta porumb.
They gathered in the canteen for coffee and cake.	S-au adunat la cantină pentru cafea și prăjitură.
The general behavior is geometric.	Comportamentul general este geometric.
The sea, visible from the opposite side of the street.	Marea, vizibilă din partea opusă a străzii.
The motel manager slept with her maid.	Managerul motelului s-a culcat cu servitoarea ei.
The statue is a symbol of the disappearing wars.	Statuia este un simbol al războaielor care dispare.
Chemlab has also been widely used in the mining industry.	Chemlab, de asemenea, a fost utilizat pe scară largă în industria minieră.
Few countries are so isolated.	Puține țări sunt atât de izolate.
The tree was planted on the corner of the property.	Copacul a fost plantat la colțul proprietății.
The only sound is from the ocean.	Singurul sunet vine din ocean.
The lawyer helped her son plead guilty.	Avocatul l-a ajutat pe fiul ei să pledeze vinovat.
The flight was canceled due to bad weather.	Zborul a fost anulat din cauza vremii nefavorabile.
Would you please give me some butter?	Vrei, te rog, să-mi dai niște unt?
An unusually warm winter caused the viruses to appear.	O iarnă neobișnuit de caldă a provocat apariția virușilor.
Many ancient buildings have been rebuilt using modern methods.	Multe clădiri antice au fost reconstruite folosind metode moderne.
Her face was covered in sweat.	Fața ei era acoperită de sudoare.
Many of the city's youth will remain unemployed.	Mulți dintre tinerii orașului vor rămâne șomeri.
The student is waiting for instructions from the instructor.	Elevul așteaptă instrucțiuni de la instructor.
It was the busiest day of the company recorded.	A fost cea mai aglomerată zi a companiei înregistrată.
Treatment causes unpleasant side effects.	Tratamentul provoacă reacții adverse neplăcute.
Pollution has increased dramatically.	Poluarea a crescut dramatic.
Plants, whether vegetables or flowers,	Plante, fie că sunt legume sau flori,
The dance troupe performed their traditional dances.	Trupa de dans și-a interpretat dansurile tradiționale.
I was confident that justice would be done.	Am avut încredere că se va face dreptate.
He likes to listen to classical music.	Îi place să asculte muzică clasică.
Her thigh muscles were in extremely good shape.	Mușchii coapselor ei erau într-o formă extrem de bună.
The river is full, rising fast.	Râul este în plin, urcând rapid.
The lower regions are hot and humid.	Regiunile inferioare sunt calde și umede.
Wear a fedora.	Purta un fedora.
Fashion changes every few years.	Moda se schimbă la fiecare câțiva ani.
My painting was much appreciated at the exhibition.	Pictura mea a fost foarte apreciată la expoziție.
The butter will not melt at room temperature.	Untul nu se va topi la temperatura camerei.
She's sitting in the corner.	Ea stă acolo, în colț.
A memory of something beautiful.	O amintire a ceva frumos.
This is the dog.	Acesta este câinele.
The sound worsened as the party progressed.	Sunetul s-a înrăutățit pe măsură ce petrecerea progresa.
However, few authors are read.	Cu toate acestea, puține autoare sunt citite.
Some believe it is a holy place.	Unii cred că este un loc sfânt.
There is a regular airport shuttle service.	Există un serviciu regulat de transfer cu autobuzul de la aeroport.
Construction work is progressing at a steady pace.	Lucrările de construcție se desfășoară într-un ritm constant.
Most people were afraid to go anywhere near the forest.	Majoritatea oamenilor se temeau să meargă oriunde în apropierea pădurii.
This sentence provides instructions.	Această propoziție oferă instrucțiuni.
The murder was horrible.	Crima a fost îngrozitoare.
She looked much gentler than her sister.	Avea o privire mult mai blândă decât sora ei.
The expression on your face says it all.	Expresia de pe chipul tău spune totul.
The two loves of her life.	Cele două iubiri ale vieții ei.
Only after the ceremony is over can we dance.	Abia după ce ceremonia s-a terminat putem dansa.
The government was very secretive.	Guvernul a fost foarte secretos.
In their opinion, it is wrong.	În opinia lor, este greșit.
A monkey plays the organ with its feet.	O maimuță cântă la orgă cu picioarele.
Television has both positive and negative social effects.	Televiziunea are efecte sociale, atât pozitive, cât și negative.
When students leave, they acquire useful skills.	Când elevii pleacă, dobândesc abilități utile.
The government has accused the president of corruption.	Guvernul l-a acuzat pe președinte de corupție.
The danger is over, the crisis is over.	Pericolul a trecut, criza a trecut.
They crawled through the reeds.	S-au târât prin stufurile.
Stressed plants need large amounts of water.	Plantele stresate au nevoie de cantități mari de apă.
She frowned thoughtfully.	Ea se încruntă gânditoare.
The birds of the forest flew from tree to tree.	Păsările din pădure zburau din copac în copac.
After much discussion, the council agreed with the proposal.	După multe discuții, consiliul a fost de acord cu propunerea.
They insisted that my passport be checked for errors.	Au insistat ca pașaportul meu să fie verificat pentru erori.
This city is known for its cuisine.	Acest oraș este cunoscut pentru bucătăria sa.
Her decision was carefully thought out.	Decizia ei a fost atent gândită.
That's what you wanted, isn't it?	Asta ți-ai dorit, nu-i așa?
This diode is very sensitive.	Această diodă este foarte sensibilă.
All children need a toilet.	Toți copiii au nevoie de toaletă.
We must feel compassion for all creatures.	Trebuie să simțim compasiune pentru toate creaturile.
How much is a pint of milk?	Cât costă o halbă de lapte?
I'm scared.	Sunt speriat.
She is about to join the army.	Ea urmează să intre în armată.
He hypothesized that the senses could detect distant planets.	El a emis ipoteza că simțurile ar putea detecta planete îndepărtate.
We want to make sure the general is happy.	Vrem să ne asigurăm că generalul este fericit.
The original settlers arrived from afar.	Coloniștii originari au sosit din părți îndepărtate.
The newspaper was watered by a sudden rain.	Ziarul a fost udat de o ploaie bruscă.
The window is open, but the room is cool.	Fereastra este deschisă, dar camera este răcoroasă.
They were engaged in activities designed to cleanse the body.	Ei erau angajați în activități menite să curețe organismul.
You need to exercise regularly if you want stronger legs.	Trebuie să faci sport în mod regulat dacă vrei picioare mai puternice.
The sun was shining brightly on the dewy grass.	Soarele strălucea puternic pe iarba plină de rouă.
Without it, our lives would have collapsed.	Fără ea, viețile noastre s-ar fi prăbușit.
Entrepreneurs were becoming restless.	Antreprenorii deveneau neliniștiți.
Sam is a friend of mine.	Sam este un prieten de-al meu.
After an hour of arguing, they gave up.	După o oră de ceartă, au renunțat.
From a distance, he looked like an old man.	Din depărtare, arăta ca un bătrân.
The Pareto principle	Principiul Pareto
Rain is a catalyst for crop growth.	Ploaia este un catalizator pentru creșterea culturilor.
It passed easily from the surface to the air.	A trecut ușor de la suprafață la aer.
They agreed to work at the local mine.	Au fost de acord să lucreze la mina locală.
Almost everyone enjoys orange juice.	Aproape toată lumea se bucură de sucul de portocale.
We made vegetables for our dinner.	Am pregătit legume pentru cina noastră.
The speaker condemned the excesses of overconsumption.	Vorbitorul a condamnat excesele de supraconsum.
The phone rang persistently.	Telefonul a sunat persistent.
She balanced the tray on her knees.	Ea a echilibrat tava pe genunchi.
This little problem is just a side effect.	Această mică problemă este doar un efect secundar.
The long faces of the players were an indication of their defeat.	Fețele lungi ale jucătorilor au fost un indiciu al înfrângerii lor.
The new law aims to reduce unemployment.	Noua lege vizează reducerea șomajului.
Ripe bananas are a symbol of love.	Bananele coapte sunt un simbol al iubirii.
Many good doctors are employed by this organization.	Mulți medici buni sunt angajați de această organizație.
She was the youngest and laziest member of the group.	Ea a fost cea mai tânără și mai leneșă membru al grupului.
Some of those waiting were barefoot.	Unii dintre cei care așteptau erau desculți.
The tribunal was summoned today.	Tribunalul a fost convocat astăzi.
The house had no permanent occupants.	Casa nu avea locuitori permanenți.
She decided she needed a new job.	Ea a decis că are nevoie de un nou loc de muncă.
This is a popular seaside destination for tourists.	Aceasta este o destinație populară pe litoral pentru turiști.
The big register shows three transactions.	Registrul mare arată trei tranzacții.
Cells can divide and multiply to produce more cells.	Celulele se pot diviza și înmulți pentru a produce mai multe celule.
The drought has caused food shortages.	Seceta a provocat o lipsă de hrană.
He was so weak he died.	Era atât de slab încât a murit.
Bull sharks are known to attack humans.	Se știe că rechinii taur atacă oamenii.
This is a very effective way to lose weight.	Aceasta este o modalitate foarte eficientă de a pierde în greutate.
Each organ has a specific purpose.	Fiecare organ are un scop specific.
We met, we fell in love, we got married.	Ne-am cunoscut, ne-am îndrăgostit, ne-am căsătorit.
The sun rises and the birds sing.	Soarele răsare, iar păsările cântă.
Flies are prolific breeders.	Muștele sunt reproducători prolifici.
The atmosphere is humid and sad.	Atmosfera este umedă și tristă.
They got married in court.	S-au căsătorit la tribunal.
The cellophane wrapper cracked as it broke.	Învelișul de celofan trosni când îl rupse.
The uprising quickly becomes violent.	Răscoala devine rapid violentă.
This thing will work, right?	Chestia asta va funcționa, nu?
Large companies are under increasing pressure to reduce their emissions.	Marile întreprinderi sunt supuse unei presiuni din ce în ce mai mari pentru a-și reduce emisiile.
He poured water into the sink.	A turnat apă în chiuvetă.
There is a risk that agriculture will become too mechanized.	Există riscul ca agricultura să devină prea mecanizată.
She sang slowly.	Ea cânta încet.
I hate to be late.	Urăsc să întârzii.
I filled my backpack with apples and bananas.	Mi-am umplut rucsacul cu mere și banane.
The national debt remains frozen.	Datoria națională rămâne înghețată.
He was forced to resign by the governor.	El a fost forțat să demisioneze de guvernator.
The carousel started, the music playing.	Caruselul a pornit, muzica răsunând.
His passion was the main driving force in his work.	Pasiunea sa a fost principala forță motrice în munca sa.
The oil stains are starting to fade.	Petele de ulei încep să se estompeze.
It moved very slowly.	S-a mișcat foarte încet.
But the universe is also expanding.	Dar și universul se extinde.
She took the time to choose her dress.	Și-a luat timp să-și aleagă rochia.
Are you familiar with the building code?	Sunteți familiarizat cu codul de construcție?
Several fuel companies located in this area have been shut down.	Mai multe companii de combustibil situate în această zonă au fost închise.
This river flows pretty fast.	Acest râu curge destul de repede.
Public transport is sometimes very crowded.	Transportul public este uneori foarte aglomerat.
A modern city has grown up around the lake.	Un oraș modern a crescut în jurul lacului.
Chances are all the northbound lanes will be suspended.	Există șanse ca toate benzile spre nord să fie suspendate.
Cats adapt to living in different homes.	Pisicile se adaptează să trăiască în case diferite.
Read more about this famous landmark.	Citiți mai multe despre acest reper celebru.
He slipped into a dark alley.	S-a strecurat pe o alee întunecată.
Square built with four sides.	Patrat construit cu patru laturi.
Be careful not to boil the eggs too hard.	Aveți grijă să nu fierbeți ouăle prea tare.
Your mother will be proud of you.	Mama ta va fi mândră de tine.
He hesitated, then spoke.	A ezitat, apoi a vorbit.
My mother got sick.	Mama s-a îmbolnăvit.
A few small twigs will be helpful.	Câteva crenguțe mici vor fi de folos.
Our train arrived early.	Trenul nostru a sosit devreme.
Has excellent interpersonal skills.	Are abilități excelente interpersonale.
Farmers have put their trust in this mysterious cure.	Fermierii și-au pus încrederea în acest leac misterios.
Every splash is tiny.	Fiecare stropire este minuscul.
She decided to quit smoking once again.	Ea a decis să renunțe la fumat, încă o dată.
The play will be performed in two cities.	Piesa va fi reprezentată în două orașe.
I am ashamed.	Mi-e rusine.
The guards took their posts on the walls.	Gardienii și-au luat posturile la pereți.
The post office was close to the street.	Oficiul poștal era aproape de stradă.
I was invited to my next interview.	Am fost invitat la următorul meu interviu.
There are some people who hate the city.	Sunt unii oameni care urăsc orașul.
The gods commanded each of them to offer sacrifices.	Zeii au poruncit ca fiecare dintre ei să ofere sacrificii.
He jumped over the fence.	A sărit peste gard la o fugă.
People who regularly consume too much alcohol are at risk for brain damage.	Persoanele care consumă în mod regulat prea mult alcool riscă leziuni ale creierului.
The rains continued for another month.	Ploile au continuat încă o lună.
A local priest	Un preot local
She was paralyzed with fear.	Era paralizată de frică.
Her shelter was powered by a small generator.	Adăpostul ei era alimentat de un mic generator.
The rumor has spread to all corners of the city.	Zvonul a ajuns în toate colțurile orașului.
The incident sparked widespread outrage.	Incidentul a stârnit indignare larg răspândită.
My uncle often went diving.	Unchiul meu mergea des la scufundări.
He went to clean up.	S-a dus să facă curățenie.
The house was painted white last week.	Casa a fost vopsită în alb săptămâna trecută.
Civil servants should serve the public.	Funcționarii publici ar trebui să servească publicul.
This wax candle will last until the end of time.	Această lumânare de ceară va dura până la sfârșitul timpului.
John's mother was the family cook.	Mama lui John era bucătăreasa în familie.
It had nothing to do with politics.	N-a avut nimic de-a face cu politica.
A fire broke out at a local dance club.	Un incendiu a izbucnit la un club de dans local.
Experience and maturity matter little.	Experiența și maturitatea contează puțin.
He painted the models carefully.	A pictat modelele cu grijă.
Their history dates back to ancient times.	Istoria lor datează din cele mai vechi timpuri.
Marble countertops and stainless steel sinks adorned the kitchen.	Blaturile din marmură și chiuvetele din oțel inoxidabil împodobeau bucătăria.
They couldn't be sure what happened.	Nu puteau fi siguri ce s-a întâmplat.
More and more women are working outside the home.	Tot mai multe femei lucrează în afara casei.
We have to wait for the commission's decision.	Trebuie să așteptăm decizia comisiei.
The birds were gone.	Păsările dispăruseră.
Researchers continue to study this phenomenon.	Cercetătorii continuă să studieze acest fenomen.
The green peel of the apple soon withered.	Coaja verde a mărului s-a ofilit curând.
Who owns this money?	Cine deține acești bani?
He liked to enjoy dessert.	Îi plăcea să savureze desertul.
He chose his words carefully.	Și-a ales cuvintele cu grijă.
These two countries fought for domination.	Aceste două țări s-au luptat pentru dominație.
It's too late at night.	E prea târziu noaptea.
We are very concerned about pollution.	Suntem foarte îngrijorați de poluare.
This machine requires regular maintenance.	Această mașină necesită întreținere regulată.
A respectable man would never do such a thing.	Un om respectabil nu ar face niciodată așa ceva.
Protesters shouted at police.	Protestatarii au urlit la poliție.
Use both hands when mixing this dough.	Folosiți ambele mâini când amestecați acest aluat.
She was amazed.	Ea s-a mirat de vedere.
Data overlap.	Suprapunerea datelor.
Commuters avoid the city center, the city center anyway.	Navetiștii evită oricum centrul orașului, centrul orașului.
Do not wash the toilet too often.	Nu spălați toaleta prea des.
The prince's kingdom was bordered by a swampy river.	Regatul prințului era mărginit de un râu mlăștinos.
The girl wondered how the man survived.	Fata s-a întrebat cum a supraviețuit bărbatul.
The minister was holding a cardboard sign with handwritten words.	Ministrul ținea o pancartă din carton cu cuvinte scrise de mână.
He lived in the city all his life.	Toată viața a trăit în oraș.
He had an incredible understanding of how to play jazz.	Avea o înțelegere incredibilă a modului de a cânta jazz.
Your understanding of the concepts was excellent.	Înțelegerea dvs. asupra conceptelor a fost excelentă.
Farmers in remote areas have suffered the most.	Fermierii din zonele îndepărtate au suferit cel mai mult.
The glass was empty.	Paharul era gol.
The life of the whale is spared.	Viața balenei este cruțată.
Pay the ground with an iron bar.	Plătiți solul cu o bară de fier.
His speech was full of jokes.	Discursul pe care l-a ținut a fost presărat de glume.
Only authorized persons may enter the laboratory.	Doar cei autorizați pot intra în laborator.
The fox has become a common urban pest.	Vulpea a devenit un dăunător urban comun.
Drain the juice in a pan and heat gently.	Scurgeți sucul într-o tigaie și încălziți ușor.
I noticed that many teenagers became insecure.	Am observat că multe adolescente deveneau nesigure.
The girls are geophagic.	Fetele sunt geofagice.
This happened a few centuries ago.	Acest lucru s-a întâmplat cu câteva secole în urmă.
Would you please pass the salt?	Vrei să treci te rog sarea?
We will lose this battle.	Vom pierde această bătălie.
It became the laughter of the neighborhood.	A devenit râsul cartierului.
Nettles are poisonous.	Urzicile sunt otrăvitoare.
The carpenter made the table.	Tâmplarul a făcut masa.
A whistle shouted sharply.	Un fluier strigă ascuțit.
We bet our money.	Ne-am pariat banii.
Graffiti was scribbled with a pen.	Graffiti-ul a fost mâzgălit cu pix.
Many manufacturers have started producing solar panels.	Mulți producători au început să producă panouri solare.
The doctor visits the sick.	Medicul vizitează bolnavii.
Discuss your ideas with your colleagues.	Discută ideile tale cu colegii tăi.
People rushed to see the president.	Oamenii s-au înghesuit să-l vadă pe președinte.
The scenery here is quite picturesque.	Peisajul de aici este destul de pitoresc.
He wants to live in the country.	Vrea să locuiască la țară.
They hated her for their dentist.	Au urât-o pentru dentistul lor.
Stolen art is in high demand.	Arta furată este foarte puțin solicitată.
My wish is to publish this research.	Dorința mea este să public această cercetare.
The troops fired into the crowd.	Trupele au tras în mulțime.
I listened carefully.	Am ascultat cu atenție.
There is some important news to report.	Există câteva știri importante de raportat.
Crowds gathered outside the stadium.	Mulțimile s-au adunat în afara stadionului.
His resemblance to the military man surprised her.	Asemănarea lui cu militarul a surprins-o.
The groundhog was right.	Marmota avea dreptate.
They stopped him in the park.	L-au oprit în parc.
Newspaper	Ziar
It was a cold, sad day.	A fost o zi rece, tristă.
When the company was founded, it was very small.	Când s-a înființat compania, era foarte mică.
It is armed with an arsenal of weapons.	Este înarmată cu un arsenal de arme.
The men were charged with cannibalism.	Bărbații au fost acuzați de canibalism.
The press has been banned from publishing the new policy.	Presei i-a fost interzis să facă publice noua politică.
Nice weather today.	Vreme frumoasă astăzi.
The old woman is knitting a sweater for her friend.	Bătrâna tricotează un pulover pentru prietena ei.
Engage your brain before you open your mouth.	Angajați creierul înainte de a deschide gura.
But who was the mysterious stranger?	Dar cine era străinul misterios?
The coffee filter has leaks.	Filtrul de cafea are scurgeri.
He drove many people away.	A alungat mulți oameni.
Goldsmith is generally anything of value.	Goldsmith este, în general, orice are valoare.
His engineering firm was behind the stadium project.	Firma sa de inginerie a fost în spatele proiectului stadionului.
The chemicals would evaporate quickly.	Substanțele chimice s-ar evapora rapid.
New technologies allow access to large amounts of information.	Noile tehnologii permit accesul la cantități mari de informații.
A landslide engulfed the village.	O alunecare de teren a cuprins satul.
This upstream portion of the river is narrow.	Această porțiune din amonte a râului este îngustă.
Bill works in a factory.	Bill lucrează într-o fabrică.
Take the long road home.	Luați drumul lung spre casă.
He put the letters on the table	A pus literele pe masă
In a hundred years, only a few of us are left.	Peste o sută de ani, doar câțiva dintre noi au mai rămas.
The fourth leg of our journey began here.	A patra etapă a călătoriei noastre a început aici.
His pain and anguish were unbearable.	Durerea și angoasa lui erau de nesuportat.
Many trees lined the path.	Mulți copaci aliniau poteca.
Cooking spaghetti is very easy.	Gătitul spaghetelor este foarte ușor.
The soldier slowly relaxed his rifle grip.	Soldatul și-a relaxat încet strânsoarea puștii.
The new law was announced with great fury.	Noua lege a fost anunțată cu mare furie.
Pompey was buried under the ashes.	Pompei a fost îngropat sub cenușă.
The flesh should be sparse, but not pink.	Carnea ar trebui să fie rară, dar nu roz.
The demand for luxury cars continues to grow.	Cererea de mașini de lux continuă să crească.
He sipped his tea, sighing heavily.	Sorbi din ceai, oftând din greu.
The tree bears good fruit.	Arborele produce fructe bune.
I have to admit, it's in his best interest.	Trebuie să recunosc că este în interesul lui.
After farming, teaching is the most stable profession.	După agricultură, predarea este cea mai stabilă profesie.
Don't keep mixing.	Nu continua să amesteci.
She, who knew this, said nothing.	Ea, care știa asta, nu a spus nimic.
It was an unusually hot day.	A fost o zi neobișnuit de caldă.
Maybe we should stop working.	Poate că trebuie să ne oprim munca.
There were many quarrels before the vote.	Au fost multe certuri înainte de vot.
Strong winds shook the ship.	Vânturile puternice zguduiau nava.
There are several ways to deal with jet power.	Există mai multe metode de a face față curentului cu jet.
Oil and grease were widely used in ancient times.	Uleiul și grăsimea erau folosite pe scară largă în cele mai vechi timpuri.
The circle in the picture is a sun.	Cercul din tablou este un soare.
Some of their methods involved torture.	Unele dintre metodele lor implicau tortura.
When we talk about politics, many typographic rules apply.	Când discutăm despre politică, se aplică multe reguli tipografice.
Teachers are planning a lesson based on this adventure.	Profesorii plănuiesc o lecție bazată pe această aventură.
This is really quite simple.	Acest lucru este într-adevăr destul de simplu.
Her mood was always good.	Dispoziția ei a fost întotdeauna bună.
His mother looked at him worriedly.	Mama lui se uită la el îngrijorată.
She was surprised to find him by the lake.	A fost surprinsă când l-a găsit lângă lac.
She has brown eyes.	Ea are ochi caprui.
Can you hear them arguing?	Îi auzi certându-se?
This holiday pays a visit to relatives.	Această sărbătoare face o vizită la rude.
Apple is his favorite fruit.	Mărul este fructul lui preferat.
His fingers vibrated with emotion as she tapped him	Degetele lui vibrau de emoție în timp ce îl bătea
The engineer located all the gas pipes.	Inginerul a localizat toate conductele de gaz.
The hospital system has completely collapsed.	Sistemul spitalicesc s-a prăbușit complet.
The new supercomputer was far ahead of the others.	Noul supercomputer era cu mult înaintea celorlalți.
It does not produce milk.	Ea nu produce lapte.
That child is a talented artist.	Copilul acela este un artist talentat.
The smell of coffee is definitely unpleasant.	Mirosul cafelei este categoric neplăcut.
Made of wood, not brick or stone.	Construit din lemn, nu cărămidă sau piatră.
Amanda ordered another fried chicken.	Amanda a comandat un alt pui fript.
He drew a large spiral on the board.	A desenat o spirală mare pe tablă.
My uncle got sick.	Unchiul meu s-a îmbolnăvit.
A regional airport is under construction.	Un aeroport regional este în construcție.
The lobby of the elegant hotel was full of people.	Holul hotelului elegant era plin de oameni.
His mother tried to calm him down.	Mama lui a încercat să-l calmeze.
The light shone through the dirty window.	Lumina strălucea slab prin fereastra murdară.
He sought his father's guidance.	A căutat îndrumarea tatălui său.
Many individuals are skeptical and cynical.	Mulți indivizi sunt sceptici și cinici.
A distant light flickered on the horizon.	O lumină îndepărtată licări la orizont.
The system and architecture are robust.	Sistemul și arhitectura sunt robuste.
The highway passes through the city.	Autostrada trece prin oraș.
He wrote a book protesting against government corruption.	A scris o carte care protestează împotriva corupției guvernamentale.
He looked at the moon.	S-a uitat la luna.
The couple drove their expensive car.	Cuplul a condus cu mașina lor scumpă.
Qing spun around.	Qing se învârti brusc.
He died of cholera.	A murit de holeră.
This dish contains three vegetables.	Acest fel de mâncare conține trei legume.
Some trees are still skeletal	Unii copaci sunt încă scheletici
In the early hours of the morning.	La primele ore ale dimineții.
The soldiers entered the cave with their weapons out.	Soldații au intrat în peșteră, cu armele scoase.
She can even become mayor.	Ea poate deveni chiar primar.
However, even the finest objects can break.	Cu toate acestea, chiar și cele mai fine obiecte se pot sparge.
They form groups to discuss local politics.	Ei formează grupuri pentru a discuta despre politica locală.
Their team competed very well.	Echipa lor a concurat foarte bine.
This car uses electricity.	Această mașină folosește electricitate.
Birds invent clever ways to get food.	Păsările inventează modalități inteligente de a obține hrană.
Adam was lying on the soft grass.	Adam stătea întins pe iarba moale.
The sculptor carved a soft stone statue.	Sculptorul a sculptat o statuie din piatră moale.
You can feel the wind through the windows.	Poți simți vântul prin ferestre.
An intelligent person would never have said such a thing.	O persoană inteligentă nu ar fi spus niciodată așa ceva.
The effects of global warming are evident in this change.	Efectele încălzirii globale sunt evidente în această schimbare.
Put the meat in a bowl.	Pune carnea într-un bol.
The toucan squeaked angrily.	Tucanul a scârțâit furios.
When the parties break up, they tend to quarrel.	Când părțile se despart, au tendința de a se certa.
He often twisted his leg.	Își răsucea adesea piciorul.
Bad weather is expected to wreak havoc on the roads.	Se așteaptă ca vremea rea ​​să provoace ravagii pe drumuri.
The scenery was beautiful.	Peisajul era frumos.
Regular amounts of exercise	Cantități regulate de exerciții fizice
The conflict is politically charged.	Conflictul este încărcat politic.
Neighbors complained about the noise.	Vecinii s-au plâns de zgomot.
She reads the newspaper every day.	Ea citește ziarul în fiecare zi.
This region is famous for its cheeses.	Această regiune este renumită pentru brânzeturile sale.
The board had equations everywhere.	Tabla avea ecuații peste tot.
Every year, the buildings in the city are painted.	În fiecare an, clădirile din oraș sunt pictate.
The matter will now be referred to the Executive Committee.	Problema va fi acum înaintată comitetului executiv.
The boat was full of refugees.	Barca era plină de refugiați.
You need two people to handle the fork.	Ai nevoie de doi oameni pentru a manevra furca.
He was so clumsy that he spilled coffee at noon.	Era atât de stângace încât a vărsat cafea la prânz.
The fog hung in the air.	Ceața atârna în aer.
Write a caption for this image.	Scrieți o legendă pentru această imagine.
She was known for her courage and honesty.	Era cunoscută pentru curaj și onestitate.
They haven't worked in years.	Nu au mai lucrat de ani de zile.
The sound of gunfire could be heard in the distance.	În depărtare se auzi zgomotul unei împușcături.
The flight leaves in an hour.	Zborul pleacă într-o oră.
The animals were aggressive, especially the wild dogs.	Animalele erau agresive, în special câinii sălbatici.
An imposed stop was ignored.	O oprire impusă a fost ignorată.
These cars are not very popular.	Aceste mașini nu sunt prea populare.
The reader is always excited about his new theories.	Lectorul este mereu entuziasmat de noile sale teorii.
Clark took a deep breath.	Clark respiră adânc.
It grows wherever it touches the ground.	Crește oriunde atinge pământul.
You can use a bag of pastries to decorate the cookies.	Puteți folosi o pungă de patiserie pentru a decora fursecurile.
The rest disappeared into the sea.	Restul au dispărut în mare.
Pour the dough into the cupcake tray.	Turnați aluatul în tava de cupcake.
Large forest fires are common in nearby forests.	Incendiile mari de pădure sunt frecvente în pădurile din apropiere.
The color of a flower depends on its pollinators.	Culoarea unei flori depinde de polenizatorii ei.
National elections take place every five years.	Alegerile naționale au loc la fiecare cinci ani.
Global warming is leading to rising sea levels.	Încălzirea globală duce la creșterea nivelului mării.
First, you will need to pour the wax.	În primul rând, va trebui să turnați ceara.
People in these communities enjoy freedom.	Oamenii din aceste comunități se bucură de libertate.
Why do all people need to breathe?	De ce toți oamenii au nevoie să respire?
He kissed me again.	M-a sărutat din nou.
A journalist has been accused of widespread corruption.	Un jurnalist a presupus corupție pe scară largă.
The pigs growled and screamed.	Porcii mormăiră și țipăiau.
This woman is pregnant.	Această femeie este însărcinată.
I told him about both families.	I-am spus despre ambele familii.
The film garnered little praise from critics.	Filmul a strâns puține laude din partea criticilor.
I've always been behind you.	Întotdeauna am stat în spatele tău.
He was just trying to be helpful.	Încerca doar să fie de ajutor.
Pineapple grows well in tropical areas.	Ananasul crește bine în zonele tropicale.
The serum raised the blood sugar level.	Serul a crescut nivelul zahărului din sânge.
The water crab is huge.	Crabul de apă este enorm.
The soundtrack was quieter than the movie.	Coloana sonoră a fost mai silentioasă decât filmul.
He'll have breakfast in ten minutes.	Își va lua micul dejun în zece minute.
A baseball-sized spider web was found.	A fost găsită o pânză de păianjen de mărimea unei mingi de baseball.
The lobby is lined with paintings.	Holul este căptușit cu tablouri.
Keep the window open, welcome the breeze.	Ține fereastra deschisă, bun venit briza.
The robot ran safely.	Robotul a fugit în siguranță.
The original recipe included a stick of butter.	Rețeta originală presupunea un baton de unt.
Watch the children carefully.	Urmărește cu atenție copiii.
The farm has fertile soil.	Ferma are sol fertil.
She carefully filled out the recommendation form.	Ea și-a completat cu atenție formularul de recomandare.
Disagreements are often cured over time.	Dezacordurile sunt adesea vindecate cu timpul.
A car full of teenagers drove past.	O mașină plină de adolescenți a trecut cu mașina.
The battle for independence lasted for decades.	Bătălia pentru independență a durat câteva decenii.
It's a cooking manual.	Este un manual de gătit.
The eagle then came down and snatched the rabbit.	Vulturul a coborât apoi și a smuls iepurele.
He hurried into his office.	A intrat cu viteză în biroul lui.
The issue is controversial.	Chestiunea este una controversată.
Two boys and two girls were married.	Doi băieți și două fete au fost uniți în căsătorie.
Stay calm when faced with danger.	Rămâi calm când te confrunți cu pericolul.
The kingdom was shrouded in mystery.	Regatul era învăluit în mister.
Half of the customers are neighbors.	Jumătate dintre clienți sunt vecini.
The company produces luxury vehicles.	Compania produce vehicule de lux.
I confirmed it was her.	Am confirmat că a fost ea.
Many of the people were out of work.	Mulți dintre oameni erau fără muncă.
The moon rose silvery white.	Luna a crescut alb argintiu.
City officials analyzed the demographics.	Oficialii orașului au analizat datele demografice.
The king's boat party was accompanied by mounted guards.	Petrecerea cu barca a regelui era însoțită de paznici călare.
The student withdrew the leaf and turned it over.	Elevul a retras frunza și a întors-o.
The sphinx's head is larger than the lion's.	Capul sfinxului este mai mare decât cel al leului.
This is the most common type of cell.	Acesta este cel mai comun tip de celule.
The regulation does not mention anything about it.	Regulamentul nu menționează nimic despre asta.
We use standard numeric symbols.	Folosim simboluri numerice standard.
The hull was so sudden that it made us jump.	Bucul a fost atât de brusc, încât ne-a făcut să sărim.
Many of the villagers fell ill with the flu.	Mulți dintre săteni s-au îmbolnăvit de gripă.
It is not completely clear.	Nu este complet clar.
The river here is pretty clean.	Râul de aici este destul de pur.
The statue was damaged by a storm.	Statuia a fost avariată de o furtună.
The cat is spinning loudly.	Pisica toarcă zgomotos.
Anti-nuclear weapons advocates have long protested.	Avocații armelor antinucleare au protestat de mult.
The mischievous squirrel was trapped.	Veverița răutăcioasă a fost prinsă în capcană.
He arrived late for work.	A ajuns târziu la serviciu.
Did you think you would live forever?	Ai crezut că vei trăi pentru totdeauna?
Many people oppose this practice.	Mulți oameni se opun acestei practici.
The budget was approved quickly.	Bugetul a fost aprobat rapid.
Her belly was still big.	Burta îi era încă mare.
He started grinding coffee beans.	A început să măcine boabe de cafea.
Some cereals are high in protein.	Unele cereale sunt bogate în proteine.
The frog tries to jump up and loses its balance.	Broasca încearcă să sară în sus și își pierde echilibrul.
Global demand for coated coal is expected to increase.	Se așteaptă ca cererea globală de cărbune acoperit să crească.
The government is trying to eliminate this museum.	Guvernul încearcă să elimine acest muzeu.
Don't be afraid to ask questions in class.	Nu vă fie teamă să puneți întrebări în clasă.
We can only hope that this peace will remain.	Nu putem decât să sperăm că această pace va rămâne.
You have to be open to the influence of social forces.	Trebuie să te lași deschis influenței forțelor sociale.
It was love for music that started it all.	Dragostea pentru muzică a fost cea care a început totul.
If the humidity increased, the vegetation would also bloom.	Dacă umiditatea ar crește, ar înflori și vegetația.
He bent down and took something.	S-a aplecat și a luat ceva.
The manager was especially critical of the staff.	Managerul a fost deosebit de critic față de personal.
The woman was wearing make-up.	Femeia era machiată.
Pippi climbed on the swing and swayed upstairs.	Pippi s-a urcat pe leagăn și s-a legănat sus.
This rapid expansion is causing serious damage to the environment.	Această expansiune rapidă provoacă daune grave asupra mediului.
Experts say global warming will accelerate.	Experții spun că încălzirea globală se va accelera.
Only one of the tortures survived the dark valley.	Doar unul dintre torturi a supraviețuit văii întunecate.
Their main source of income is agriculture.	Principala lor sursă de venit este din agricultură.
A herd of cattle roamed the hills in search of food.	O turmă de vite cutreiera dealurile, căutând hrană.
Their cultivation method is outdated.	Metoda lor de cultivare este depășită.
The effect of this closure on the prisoner was profound.	Efectul acestei închideri asupra prizonierului a fost profund.
My husband is always energetic and cheerful.	Soțul meu este mereu energic și vesel.
Angela is reading history.	Angela citește istorie.
Nature provides a renewable source of this chemical.	Natura oferă o sursă regenerabilă a acestei substanțe chimice.
It is only a fifteen minute walk to the park.	Sunt doar cincisprezece minute de mers pe jos până la parc.
We began to fade deep, maneuvering between rocks.	Am început să pălestim prin adâncime, manevrând între stânci.
A handful of yellow manure lay on the grass.	O mână de bălegar galben zăcea pe iarbă.
Let's see how the story ends.	Să vedem cum se termină povestea.
Her eyesight was not affected.	Vederea ei nu era afectată.
At this stage, all states have reached universal primary education.	În această etapă, toate statele au atins învățământul primar universal.
Our vessel floats lightly on calm water.	Vasul nostru plutește ușor pe apa calmă.
He swallowed his pride and apologized.	Și-a înghițit mândria și și-a cerut scuze.
The team relied heavily on each other.	Echipa s-a bazat foarte mult una pe alta.
Snakes and lizards can be found here.	Șerpi și șopârle se găsesc aici.
He cried like a child when his teacher beat him.	A plâns ca un copil când l-a bătut profesoara.
The bread smells delicious.	Pâinea miroase delicios.
Draw lines from data to conclusions.	Desenați linii de la date la concluzii.
Fold the omelet in half.	Îndoiți omleta în jumătate.
A wave of dust rose in the air.	Un val de praf s-a ridicat în aer.
The country's president has decided to resign.	Președintele țării a decis să demisioneze.
Water from rivers or lakes also works.	Funcționează și apa din râuri sau lacuri.
The drug increased muscle strength.	Medicamentul a crescut puterea musculară.
Sunlight seeps through the leaves.	Lumina soarelui se filtrează prin frunze.
They will open later this month.	Se vor deschide mai târziu în această lună.
In the rainy season, mosquitoes multiply.	În sezonul ploios, țânțarii se înmulțesc.
Not enough money was generated.	Nu s-au generat suficienți bani.
This building was designed for housing.	Această clădire a fost proiectată pentru locuințe.
The darkest colors were the ones matched with the darkest blue.	Cele mai închise culori au fost cele asortate cu cel mai negru albastru.
The rooms were full of activity.	Camerele au clocotit de activitate.
He maintains his innocence.	El își menține nevinovăția.
She was very tall.	Era foarte înaltă.
The fish in the school aquariums have died.	Peștii din acvariile școlii au murit.
Maybe the bad weather kept them away.	Poate vremea urâtă i-a ținut departe.
Last night's storm was terrible.	Furtuna de aseară a fost groaznică.
The press had a field day.	Presa a avut o zi de teren.
He is eager to learn a new language.	Este dornic să învețe o nouă limbă.
Our team finished first.	Echipa noastră a terminat prima.
Her anxiety was palpable.	Anxietatea ei era palpabilă.
A wise man never says anything stupid.	Un om înțelept nu spune niciodată nimic prostesc.
He desperately needed help.	Avea cu disperare nevoie de ajutor.
The fisherman did not see the shark.	Pescarul nu a văzut rechinul.
The sight of her face descended into my depths.	Vederea feței ei a coborât în ​​adâncurile mele.
She refused to admit the trouble he had caused her.	Ea a refuzat să recunoască necazurile pe care i le provocase.
Pilgrims trampled on the altars.	Pelerinii călcau în picioare altarele.
A balance between reliability and efficiency.	Un echilibru între fiabilitate și eficacitate.
Most students drop out of school after high school.	Majoritatea elevilor părăsesc școala după liceu.
Wet cloths should be placed on the drying rack.	Lavetele umede trebuie așezate pe grătarul de uscare.
This city is known for its ethnic diversity.	Acest oraș este cunoscut pentru diversitatea etnică.
After being trained, the dog obeyed his orders.	După ce a fost dresat, câinele i-a ascultat poruncile.
The word "bread" is a morpheme.	Cuvântul „pâine” este morfem.
The manager informed the press that the reports were false.	Managerul a informat presa că rapoartele sunt false.
The birds sang happily in the morning.	Păsările cântau fericite dimineața.
Dozens of new vehicles will be seen in the coming weeks.	Săptămânile următoare vor vedea zeci de vehicule noi.
It took a long time to finish.	Grămada a durat mult să se termine.
His hair was golden.	Părul lui avea culoarea aurie.
Saliva forms the back teeth.	Saliva formează dinții din spate.
Lactose is the substance in milk.	Lactoza este substanța din lapte.
You will find good seafood right outside the city.	Veți găsi fructe de mare bune chiar în afara orașului.
The last chapter is not yet written.	Ultimul capitol nu este încă scris.
Some of the students went on hunger strike.	Unii dintre studenți au intrat în greva foamei.
A driver was lucky to escape with his life.	Un șofer a avut norocul să scape cu viața.
He talked extensively about his retirement plans.	A vorbit pe larg despre planurile lui de pensionare.
My aunt tells me to get ready.	Mătușa îmi spune să mă pregătesc.
It is open at both ends.	Este deschis la ambele capete.
The tone of his voice was serious.	Tonul din vocea lui era serios.
The climate here varies greatly, so planning is difficult	Clima aici variază foarte mult, așa că planificarea este dificilă
She kissed him on the cheek.	Ea o sărută pe obraz.
Men, women and children dug ditches.	Bărbați, femei și copii au săpat șanțurile.
All scientists agree that pollution is a serious environmental problem.	Toți oamenii de știință sunt de acord că poluarea este o problemă gravă de mediu.
With military personnel now in the area, the government.	Cu personalul militar acum în zonă, guvernul.
Why do you hate him?	De ce îl urăști?
The night passed slowly.	Noaptea a trecut încet.
He wrote a poetic sonnet.	A scris un sonet poetic.
In the parks, the children played happily.	În parcuri, copiii s-au jucat fericiți.
He drank three glasses of water.	A băut trei pahare cu apă.
They irritated many in the community.	I-au iritat pe mulți din comunitate.
They met, kissed and broke up.	S-au întâlnit, s-au sărutat și s-au despărțit.
A bomb exploded here yesterday, destroying much of the block.	O bombă a explodat aici ieri, distrugând o mare parte din bloc.
It could be devastating for the economy.	Ar putea fi devastator pentru economie.
Both parents worked long hours.	Ambii părinți au lucrat multe ore.
So why is it so unpopular?	Deci de ce este atât de nepopular?
He shook his shower-resistant rubber, yawning.	Și-a scuturat cauciucul rezistent la duș, căscând.
He is unusually tall for his age.	Este neobișnuit de înalt pentru vârsta lui.
The statue was erected to commemorate the victory.	Statuia a fost ridicată pentru a comemora victoria.
Doctors are not sure of her prognosis.	Medicii nu sunt siguri de prognosticul ei.
He raised his fists in a boxing position.	Și-a ridicat pumnii într-o poziție de box.
The housewives were preparing food for a small army.	Gospodinele pregăteau mâncare pentru o mică armată.
He nodded.	El a dat din cap.
They will help you, he said.	Te vor ajuta, a spus el.
Children learn by imitation.	Copiii învață prin imitație.
We don't like that idea.	Nu ne place ideea asta.
She knows this neighborhood well.	Ea cunoaște bine acest cartier.
The Sultan tried not to think about it.	Sultanul a încercat să nu se gândească la asta.
Delegates voted to expel him.	Delegații au votat pentru a-l expulza.
"I'm following you," he said.	Te urmăresc, spuse el.
She squeezed more orange juice.	Ea a stors mai mult suc de portocale.
He managed to achieve his goal.	A reușit să-și atingă scopul.
The colors of autumn are richer this year, it seems.	Culorile toamnei sunt mai bogate anul acesta, se pare.
We need to make the opportunity available.	Trebuie să facem oportunitatea disponibilă.
So he had to go home again.	Așa că a trebuit să meargă din nou până acasă.
My advice is to buy a car with cash.	Sfatul meu este să cumpărați o mașină cu numerar.
Now we have completely stopped flying.	Acum am încetat cu totul să zburăm.
She is the mayor of the city.	Ea este primarul orașului.
The sultan's decree was circulated throughout the region.	Decretul sultanului a fost vehiculat în toată regiunea.
The hens were running wild, giggling.	Găinile alergau nebunești, chicâind.
Speak in class.	Vorbește în clasă.
All passengers on the bus were evacuated.	Toți pasagerii din autobuz au fost evacuați.
She pasted a note on his door.	Ea a lipit un bilet pe ușa lui.
There is little we can do to protect ourselves from natural disasters.	Putem face puțin pentru a ne proteja împotriva dezastrelor naturale.
An army is made up of people.	O armată este formată din oameni.
He has a passion for practicing law.	Are o pasiune pentru practicarea dreptului.
Some doctors recommend relaxation techniques.	Unii medici recomandă tehnici de relaxare.
She's coming to pick me up.	Ea vine să mă ia.
He came back with a tape measure.	S-a întors cu o bandă de măsură.
It's a secret code.	Este un cod secret.
Many insects are attracted to sweet smells.	Multe insecte sunt atrase de mirosurile dulci.
Members of minority groups have often adopted habits of oppressors.	Membrii grupurilor minoritare au adoptat adesea obiceiuri de la opresori.
Many cars break down during the rainy season.	Multe mașini se strică în timpul sezonului ploios.
The astronaut began to breathe again.	Astronautul a început să respire din nou.
This dog is well trained.	Acest câine este bine dresat.
He wrapped a towel around his head.	Și-a înfășurat un prosop în jurul capului.
The dentist drilled the rotten tooth.	Medicul dentist a gaurit dintele putred.
His sense of humor is cruel.	Simțul lui al umorului este crud.
Elderly people are entitled to a pension.	Bătrânii au dreptul la pensie.
This result has not yet been verified.	Acest rezultat nu a fost încă verificat.
Many artists are inspired by nature.	Mulți artiști sunt inspirați din natură.
Their conditions were harsh.	Condițiile lor erau dure.
Hit him in the face.	Loviți-l în față.
The river was littered with floating garbage.	Râul era presărat cu gunoaie plutitoare.
Many poets died anonymously.	Mulți poeți au murit anonim.
The main products made here are iron bars and steel.	Principalele produse fabricate aici sunt barele de fier și oțelul.
The tower, painted red and white, shone in the night.	Turnul, vopsit în roșu și alb, strălucea în noapte.
Conducting such a study requires discipline.	Efectuarea unui astfel de studiu necesită disciplină.
A large amount of oil was extracted here.	Aici a fost extrasă o cantitate mare de ulei.
I was very disappointed when the test failed.	Am fost foarte dezamăgit când a picat testul.
Thanks to modern technology, people are living longer.	Datorită tehnologiei moderne, oamenii trăiesc acum mai mult.
I invited him to the party.	L-am invitat la petrecere.
Does this store sell new books?	Acest magazin vinde cărți noi?
His behavior is impossible to understand.	Comportamentul lui este imposibil de înțeles.
A large crowd of shoppers crowded the street.	O mulțime mare de cumpărători se înghesuia pe stradă.
Tom thought nothing was impossible.	Tom credea că nimic nu este imposibil.
Crickets are insects that like warm, humid conditions.	Greierii sunt insecte cărora le plac condițiile calde și umede.
The parents decided to keep a low profile.	Părinții au decis să păstreze un profil scăzut.
I could hear the distinct tinkling of cowbells.	Auzeam clinchetul distinct al clopotelor de vacă.
I passed the time, I did nothing.	Treceam timpul, nu făceam nimic anume.
The street was empty, except for the man.	Strada era goală, cu excepția bărbatului.
Many people suffer from arthritis.	Mulți oameni suferă de artrită.
The national debt continues to grow.	Datoria națională continuă să crească.
The company offered generous benefits.	Compania a oferit beneficii generoase.
Hotels usually offer breakfast in the morning.	Hotelurile oferă de obicei micul dejun dimineața.
A railway connects the two cities.	O cale ferată leagă cele două orașe.
Kneeling is cheaper than standing, although standing is healthier.	A sta în genunchi este mai ieftin decât a sta în picioare, deși statul în picioare este mai sănătos.
The collapse of communism was inevitable.	Prăbușirea comunismului era inevitabil.
In this place, too, we can find our place.	În acest loc, și noi ne putem găsi locul.
Old books must not be returned.	Cărțile vechi nu trebuie returnate.
The Commission has been set up to investigate the incident.	Comisia a fost înființată pentru a investiga incidentul.
Please use this form to report any offenses.	Vă rugăm să utilizați acest formular pentru a raporta orice infracțiuni.
The proton is an elementary particle.	Protonul este o particulă elementară.
The wolf is an older dog with sharp ears.	Lupul este un câine mai mare, cu urechi ascuțite.
These items can damage your pacemaker.	Aceste articole vă pot deteriora stimulatorul cardiac.
You need two tablespoons of brown sugar.	Ai nevoie de două linguri de zahăr brun.
The farmer was very proud of his award.	Fermierul era foarte mândru de premiul său.
A storm is coming without warning.	O furtună vine fără avertisment.
He married her at the age of nineteen.	S-a căsătorit cu ea la nouăsprezece ani.
In the last century, dragons have been popular in many villages.	În ultimul secol, zmeii erau populari în multe sate.
He dropped his suitcase and ran to the door.	Și-a lăsat valiza și a alergat spre ușă.
The sailing spot is about a mile from the beach.	Locul de navigație este la aproximativ o milă de plajă.
People from the Far East are coming down to this teahouse.	Oamenii din estul îndepărtat coboară pe această ceainărie.
A huge albino gorilla was walking through the woods.	O gorilă albinos uriaș se plimba prin pădure.
A strong wind blew, bringing with it a cold.	A suflat un vânt tare, aducând cu el un frig.
What's the date today?	Ce dată este astăzi?
The baby's hand moved steadily.	Mâna copilului s-a mișcat sigur.
I personally prefer it raw.	Eu personal il prefer crud.
Here live a variety of insects in the water.	Aici trăiesc o varietate de insecte în apă.
The army deployed troops in the region.	Armata a desfășurat trupe în regiune.
The officers then returned to their heels.	Oficialii s-au întors apoi pe călcâie.
The farmer has a profitable business.	Fermierul are o afacere profitabilă.
Eventually, the students left, but many stayed.	În cele din urmă, studenții au plecat, dar mai mulți au rămas.
Are you trying to poison me?	Încerci să mă otrăvi?
This led to a series of thefts.	Acest lucru a dus la o serie de furturi.
Show me your wallet.	Arată-mi portofelul tău.
The elephant was kicked out of town.	Elefantul a fost alungat din oraș.
The poison dissolves easily in water.	Otrava se dizolva usor in apa.
A border separates the city from the country.	O graniță separă orașul de țară.
The country hopes to promote tourism.	Țara speră să promoveze turismul.
This helps to keep it in shape.	Acest lucru ajută la păstrarea formei sale.
Such situations are often common.	Asemenea situații sunt adesea comune.
The class was divided between conservatives and liberals.	Clasa a fost împărțită între conservatori și liberali.
Many people ate the food without any harmful effects.	Mulți oameni au mâncat mâncarea fără efecte nocive.
One morning, the prince took control of a ship.	Într-o dimineață, prințul a preluat controlul asupra unei nave.
First, let's compare our names and addresses.	Mai întâi, să comparăm numele și adresele noastre.
It smells like cherries.	Miroase a cireșe.
Bordered by many shops, the street was surprisingly quiet.	Mărginită de multe magazine, strada era surprinzător de liniștită.
Farmers lived in poverty.	Fermierii trăiau în sărăcie.
The hubs prevented the water from flowing.	Butucii au împiedicat curgerea apei.
Looks like I can't concentrate.	Se pare că nu mă pot concentra.
Please wash this carefully.	Vă rugăm să spălați acest lucru cu grijă.
Their business has grown and expanded.	Afacerea lor a crescut și s-au extins.
The dictionary is quite large, so be patient.	Dicționarul este destul de mare, așa că aveți răbdare.
I suddenly woke up from a terrible nightmare.	M-am trezit dintr-o dată dintr-un coșmar teribil.
She was seen by all as kind and generous.	Ea a fost văzută de toți ca fiind bună și generoasă.
The house was built on a gentle hill.	Casa a fost construită pe un deal blând.
If retail customers pay higher prices, salaries will be tightened.	Dacă clienții cu amănuntul plătesc prețuri mai mari, salariile vor fi strânse.
Over time, their wisdom increases.	În timp, înțelepciunea lor crește.
Bridges and tunnels have been built to replace the ferries.	Au fost construite poduri și tuneluri pentru a înlocui feriboturile.
According to recent research, the holidays are good for your health.	Potrivit cercetărilor recente, vacanțele sunt bune pentru sănătatea ta.
He denied taking the money, claiming it was stolen.	El a negat că a luat banii, pretinzând că au fost furați.
The dreamer travels too slowly.	Visătorul călătorește prea încet.
Bethlehem,	Betleem,
It's starting to snow a lot this year.	Începem să zăpadă mult anul acesta.
Her face was small but attractive.	Fața ei era mică, dar atrăgătoare.
The seats for the man were small but luxurious.	Locurile pentru bărbat erau mici, dar luxoase.
Too much sugar will make the cake too sweet.	Prea mult zahăr va face tortul prea dulce.
The city was frequently visited.	Orașul a fost frecvent vizitat.
It was impossible to predict what he would do next.	Era imposibil de prezis ce avea să facă în continuare.
The pilots refused to abandon the aircraft.	Piloții au refuzat să abandoneze aeronava.
Evil has been brought to justice.	Rău răufăcător a fost adus în fața justiției.
An abusive husband was the one who must have abused his wife.	Un soț abuziv era că trebuie să-și fi abuzat soția.
You have to learn to recognize his moods.	Trebuie să înveți să-i recunoști stările de spirit.
This rich area is well known for its grape production.	Această zonă bogată este bine cunoscută pentru producerea de struguri.
The rain had turned the earth into mud.	Ploaia transformase pământul în noroi.
We welded the templates together.	Am sudat șabloanele împreună.
These measures would improve women's rights.	Aceste măsuri ar îmbunătăți drepturile femeilor.
Some of the workers left their jobs.	Câțiva dintre muncitori au părăsit locul de muncă.
Discuss the pros and cons of the proposal.	Discutați avantajele și dezavantajele propunerii.
All the neighbors greeted each other warmly.	Toți vecinii s-au salutat călduros.
That yard smells!	Şantierul ăla miroase!
Everyone was the sportiest!	Toată lumea a fost cea mai sportivă!
It was easy to love.	A fost ușor să iubești.
The researcher proposed an alternative hypothesis.	Cercetătorul a propus o ipoteză alternativă.
The winds whipped my hair.	Vânturile îmi biciuiau părul.
Such information would be helpful in preventing disaster.	Astfel de informații ar fi de ajutor pentru a preveni dezastrul.
The flight is delayed due to a fuel truck accident.	Zborul este întârziat din cauza unui accident de camion cu combustibil.
Reduce heat, or the pie may burn.	Reduceți căldura, sau s-ar putea să ardă plăcinta.
The wine tasted great.	Vinul a fost ferm la gust.
He disobeyed the ordinance.	El nu a respectat ordonanța.
Sometimes the birds rest on the water's edge.	Uneori păsările se odihnesc pe malul apei.
The dead were cremated in trucks.	Morții au fost incinerați în camioane.
There are only ten days to eat.	Există doar zece zile de mâncare.
A story of betrayal.	O poveste de trădare.
Find the right job for you.	Găsiți un loc de muncă potrivit pentru dvs.
It is easy to feed the birds.	Este ușor să hrănești păsările.
The population of this city is growing.	Populația acestui oraș este în creștere.
I advised him to leave.	L-am sfătuit să plece.
Some find the noise unbearable.	Unii consideră zgomotul insuportabil.
Make a spicy sauce with a pungent aroma.	Produceți un sos acidulat cu o aromă înțepătoare.
The directive was issued yesterday.	Directiva a fost emisă ieri.
Discussions about inflation have been low.	Discuțiile despre inflație au fost scăzute.
This road will eventually be widened.	Acest drum va fi în cele din urmă lărgit.
She hugged her children.	Și-a îmbrățișat copiii.
I thought it would take me two days to get there.	M-am gândit că va dura două zile să ajung acolo.
We watched the movie with my sister.	Ne-am uitat la film cu sora mea.
Use a wooden spoon.	Folosește o lingură de lemn.
Ask what kind of yogurt you prefer.	Întrebați ce tipuri de iaurt preferă.
You're going to rest today, but you have to start again tomorrow.	Te vei odihni azi, dar mâine trebuie să începi din nou.
A man carrying a basket approached the woman.	Un bărbat care purta un coș s-a apropiat de femeie.
We followed the winding path through the woods.	Am urmat poteca șerpuitoare prin pădure.
Many locals were forced to register.	Mulți localnici au fost obligați să se înregistreze.
We need to gather them.	Trebuie să-i adunăm.
Everything is better in the morning.	Totul este mai bine dimineața.
As he ate, he began to think.	În timp ce mânca, a început să se gândească.
We will all die one day.	Toți vom muri într-o zi.
The floor is tiled.	Pardoseala este placata cu gresie.
What is printed on paper?	Ce este tipărit pe hârtie?
Every day, a great river flowed.	În fiecare zi, trecea un râu mare.
Try your best not to give up.	Încercați tot posibilul să nu renunțați.
He had a plastic bag in his hand.	Avea o pungă de plastic în mână.
Her dress was immaculate.	Rochia ei era imaculată.
The bombs caused widespread damage.	Bombele au provocat distrugeri pe scară largă.
There is a broad consensus among scientists.	Există un consens larg în rândul savanților.
The minister declared a state of emergency.	Ministrul a declarat stare de urgență.
If the tea is not properly sweetened, it is bitter.	Dacă ceaiul nu este îndulcit corespunzător, este amar.
The plane wouldn't take off.	Avionul nu ar porni.
A stream of water flowed over the stream.	Un curent de apă curgea peste pârâu.
She does her homework at a table.	Își face temele la o masă.
Try not to skimp on the dough.	Încercați să nu vă zgârciți cu aluatul.
This patent covers this type of invention.	Acest brevet acoperă acest tip de invenție.
You need a lot of film to capture that bird.	Ai nevoie de mult film pentru a captura acea pasăre.
He cooked the vegetables.	A gătit legumele.
He carefully measured each tablespoon of soup.	A măsurat cu grijă fiecare lingură de ciorbă.
The word "push" has many meanings.	Cuvântul „împinge” are multe semnificații.
Watch these ships carefully.	Privește cu atenție aceste nave.
He succumbed to the temptations of greed.	A cedat ispitelor lăcomiei.
The concept is of immense importance.	Conceptul este de o importanță imensă.
The soldier finished breakfast and began packing.	Soldatul a terminat micul dejun și a început să-și împacheteze lucrurile.
The holidays here are always full of color.	Sărbătorile organizate aici sunt întotdeauna pline de culoare.
I bought a new one.	Mi-am cumpărat unul nou.
There is comfort in the familiarity of this routine.	Exista confort în familiaritatea acestei rutine.
He called his youngest son into the room.	Și-a chemat fiul cel mic în cameră.
Dozens of delegates gathered for a secret meeting.	Zeci de delegați s-au adunat pentru o întâlnire secretă.
The food is prepared using simple equipment.	Mâncarea este pregătită folosind un echipament simplu.
The music is very loud.	Muzica este foarte tare.
Many laws are passed and repealed every year.	Multe legi sunt adoptate și abrogate în fiecare an.
The rabbit disappeared into a pit.	Iepurele a dispărut într-o groapă.
The hills, with their dense forests, are stunning.	Dealurile, cu pădurile lor dese, sunt uluitoare.
A teenager stopped talking.	Un adolescent s-a oprit să vorbească.
Hardly anyone noticed the old man's old slippers.	Cu greu nimeni nu a observat papucii vechi ai bătrânului.
The scales were tilted to the middle.	Balanța era înclinată spre mijloc.
The tail is longer than the body.	Coada este mai lungă decât corpul.
The castle was situated on a high cliff.	Castelul era situat pe o stâncă înaltă.
Throw the salad in a bowl.	Aruncați salata într-un castron.
The festival has been celebrated for a thousand years.	Festivalul este sărbătorit de o mie de ani.
Do you want to know my opinion?	Vrei sa stii parerea mea?
My grandmother was a nurse.	Bunica mea era asistentă.
A sugary drink can provide a quick boost of energy.	O băutură cu zahăr poate oferi un impuls rapid de energie.
Some vegetables do not grow well here.	Unele legume nu cresc bine aici.
Satisfied, he went back inside.	Mulțumit, a intrat înapoi înăuntru.
The judge spoke out against the abuse.	Judecătorul a vorbit împotriva abuzului.
Cotton branches soon began to appear.	În curând au început să apară ramuri de bumbac.
I know chocolate is good for you.	Știu că ciocolata este bună pentru tine.
The smell of sewage entered the room.	Mirosul de canalizare pătrundea în cameră.
This group is typical of its type.	Acest grup este tipic pentru tipul său.
The pump is at the top level.	Pompa este la nivelul superior.
They arrived after a week of travel.	Au ajuns după o săptămână de călătorie.
A preliminary hearing will be held next week.	Săptămâna viitoare va avea loc o audiere preliminară.
The manager scolded the manager for what she did.	Managerul a certat-o ​​pe manageră pentru ceea ce a făcut.
Prepare the vegetables.	Pregătiți legumele.
Cross the border between earth and sky.	Treceți granița dintre pământ și cer.
The cashier carefully counted the money.	Casierul a numărat cu atenție banii.
A castle by the sea.	Un castel lângă mare.
He heard a strange noise.	A auzit un zgomot ciudat.
The hill was dotted with pine trees.	Dealul era presărat cu pini.
The sheep watch how they are treated.	Oii urmăresc cum sunt tratați.
The city is full of shops of all kinds.	Orașul abundă de magazine de orice fel.
Healthy teeth are essential for good health.	Dinții sănătoși sunt esențiali pentru o sănătate bună.
The lines outlined his muscular torso.	Liniile îi conturau trunchiul musculos.
Two people offered me a job.	Doi oameni mi-au oferit un loc de muncă.
He healed many millions.	El a vindecat o mulțime de milioane.
In the past, the miner used explosives.	Pe vremuri, minerul folosea explozibili.
The meal will be over soon, she told the cook.	Masa se va termina în curând, i-a spus ea bucătarului.
Bees pollinate our crops.	Albinele polenizează culturile noastre.
An extremist organization with terrorist links.	O organizație extremistă cu legături teroriste.
Pet owners often abuse animals.	Proprietarii de animale de companie abuzează adesea de animale.
It's hard to guess his age.	Este greu de ghicit vârsta lui.
The new year will see profound changes in the economy.	Noul an va vedea schimbări profunde în economie.
It had all the charm of a folk song.	Avea tot farmecul unui cântec popular.
The virus makes people sneeze.	Virusul îi face pe oameni să strănute.
He was executed at dawn.	A fost executat în zori.
They wrapped the broken end in plaster.	Au învelit capătul rupt în ipsos.
Do you see that dog over there?	Vezi câinele ăla de acolo?
The mirror hung on the wall.	Oglinda atârna pe perete.
Nanoparticles are becoming more and more important.	Nanoparticulele devin din ce în ce mai importante.
I only slept for an hour last night.	Am dormit doar o oră noaptea trecută.
The perfume was expensive.	Parfumul era scump.
The umbrella is very stable when the wind blows.	Umbrela este foarte stabilă când bate vântul.
"I think you're honest," he said.	Cred că ești sincer, spuse el.
The water in the city leads to millions of homes.	Apa din oraș este condusă la milioane de case.
The unemployment spectrum is very high.	Spectrul șomajului se profila foarte mare.
They did not obtain such evidence.	Nu au obținut astfel de dovezi.
So they started living underground.	Așa că au început să trăiască sub pământ.
Stardom leads to fame, which can lead to wealth.	Stardom duce la faimă, care poate duce apoi la avere.
Allow these eggs to cool on a warm, sunny sill.	Lăsați aceste ouă să se răcească pe un pervaz cald și însorit.
The sentries occupied their posts throughout the night.	Santinelele și-au ocupat posturile pe tot parcursul nopții.
The politician talked about the politician.	Politicianul a vorbit despre politician.
A certain region may be prone to earthquakes.	O anumită regiune poate fi predispusă la cutremure.
Millions have been called in to protest the war.	Milioane au fost chemate să protesteze împotriva războiului.
A thicket huddled around them, providing shade.	Un desiș se înghesuia în jurul lor, oferind umbră.
A light wind began to blow.	A început să bată un vânt ușor.
The posts went up, but the entrepreneur went bankrupt.	Posturile au urcat, dar antreprenorul a dat faliment.
An extraterrestrial culture has occupied the planet.	O cultură extraterestră a ocupat planeta.
You couldn't be clearer.	N-ai putea fi mai clar.
This, of course, is a familiar feeling.	Acesta, desigur, este un sentiment familiar.
I think her leadership style was ineffective.	Cred că stilul ei de conducere a fost ineficient.
Young people learn by example.	Tinerii învață prin exemplu.
They will now replace all faulty equipment.	Acum vor înlocui toate echipamentele care se defectează.
Life is just a dream.	Viața e doar un vis.
The metal in the pipe reacts with oxygen.	Metalul din conductă reacţionează cu oxigenul.
The shorter the wavelength, the higher the frequency.	Cu cât lungimea de undă este mai mică, cu atât este mai mare frecvența.
The water is heated and then cooled in a thermos of water.	Apa este încălzită, apoi răcită, în termos de apă.
Once the water was drained, the workers began.	Odată scursă apa, au început muncitorii.
Water, gas and electricity are still used.	Apa, gazul și electricitatea sunt încă folosite.
The notebook contained accounting records.	Caietul conținea înregistrări contabile.
Commuters travel long distances to work.	Navetiștii parcurg distanțe lungi până la locul de muncă.
He asked her to count the stars.	I-a cerut să numere stelele.
The stubborn boy insisted he was right.	Băiatul încăpățânat a insistat că are dreptate.
Her cousin liked to work on the big screen.	Vărului ei îi plăcea să lucreze pe marele ecran.
The gardener flattened the ground with an iron rake.	Grădinarul a turtit solul cu o greblă de fier.
We need to slow down our spaceship.	Trebuie să reducem viteza navei noastre spațiale.
On the way home, he met an old friend.	În drum spre casă, a întâlnit un vechi prieten.
We will have to rebuild the subway stations.	Va trebui să reconstruim stațiile de metrou.
She was accused of stealing diamonds.	Ea a fost acuzată că a furat diamantele.
No country in the world recognizes it.	Nicio țară din lume nu-l recunoaște.
This city contains a variety of rare animals.	Acest oraș conține o varietate de animale rare.
Leaving aside the differences between them, they united.	Lăsând deoparte diferențele dintre ei, s-au unit.
When heated, the water evaporates.	Când este încălzită, apa se evaporă.
He sipped his hot coffee, savoring the bitter taste.	Sorbi cafea fierbinte, savurând gustul amar.
He was a powerful speaker.	Era un orator puternic.
Plastic containers are cheap but reusable.	Recipientele din plastic sunt ieftine, dar reutilizabile.
This newspaper is presented as follows.	Acest ziar este prezentat după cum urmează.
Several special phenomena have been observed.	Au fost observate mai multe fenomene deosebite.
The sky was clear and the sun was shining brightly.	Cerul era senin, iar soarele strălucea puternic.
Don't confuse hyperthyroidism with acute thyroiditis.	Nu confundați hipertiroidismul cu tiroidita acută.
They were convinced he was lying.	Erau convinși că minte.
The penguin, however, was too heavy.	Pinguinul, însă, era prea greu.
The research work will not require much additional funding.	Lucrarea de cercetare nu va necesita prea multă finanțare suplimentară.
He bought a lot of furniture.	A cumpărat multe piese de mobilier.
The trees are brightly colored.	Copacii sunt viu colorați.
They built two storeys high.	Au construit două etaje înălțime.
At midnight, they all left.	La miezul nopții, toți au plecat.
They are looking for a new home.	Ei caută o casă nouă.
The conductor's voice was loud.	Vocea dirijorului era puternică.
A heavy beam supported the roof.	O grindă grea susținea acoperișul.
Tell the driver where you want to go.	Spune-i șoferului unde vrei să mergi.
Formic acid is used in matches.	Acidul formic este folosit în chibrituri.
They evacuated the surviving inhabitants of the island.	Ei i-au evacuat pe locuitorii supraviețuitori ai insulei.
This city is on top of a hill.	Acest oraș se află pe vârful unui deal.
Of course, rice is one of the country's major exports.	Orezul este de înțeles unul dintre exporturile majore ale țării.
Sorry, the copier is down.	Ne pare rău, fotocopiatorul nu este în funcțiune.
Red lights came on in the corner.	Pe colț s-au aprins lumini roșii.
As a result, they have developed an excellent reputation.	Drept urmare, și-au dezvoltat o reputație excelentă.
A food particle that is part of a process.	O particulă alimentară care face parte dintr-un proces.
He put the lid firmly on the cardboard box.	A pus capacul bine pe cutia de carton.
Many factors influence economic growth.	Mulți factori influențează creșterea economică.
She became a doctor in her later years.	A devenit doctor în ultimii ei ani.
Judge for yourself.	Judecă singur.
All men die sooner or later.	Toți bărbații mor mai devreme sau mai târziu.
Their house is on a beautiful beach.	Casa lor este pe o plajă superbă.
He asked for the house key.	A cerut cheia casei.
Her eyes opened.	Ochii s-au deschis.
Henson is a chief engineer.	Henson este inginer-șef.
That made the man hesitate.	Asta l-a făcut pe bărbat să ezite.
His house caught fire overnight.	Casa lui a luat foc peste noapte.
The furniture is made of wood.	Mobilierul este din lemn.
This forest is a designated nature reserve.	Această pădure este o rezervație naturală desemnată.
The barn was left in the middle.	Hambarul s-a lăsat în mijloc.
Beans are a good source of vitamins.	Fasolea este o sursă bună de vitamine.
Most of the islands are surrounded by reefs.	Majoritatea insulelor sunt înconjurate de recife.
He meticulously planned his revenge.	Și-a planificat meticulos răzbunarea.
A wall of cold, impenetrable ice stood between them.	Un zid de gheață rece și impenetrabilă stătea între ei.
Dark clouds rolled into the hamlet.	Nori întunecați s-au rostogolit în cătun.
Forms of tense as required by subject and verb.	Forme de timp după cum este cerut de subiect și verb.
Investigators were shocked by the disaster.	Anchetatorii au fost uluiți de dezastru.
Not everyone likes the new government.	Toată lumea nu le place noul guvern.
The leaves are emerald green.	Frunzele sunt de culoare verde smarald.
The car passed slowly over the bridge.	Mașina a trecut încet peste pod.
Wood is an interesting raw material.	Lemnul este o materie primă interesantă.
Sparks gleamed as they flew through the air.	Scânteile străluceau în timp ce zburau prin aer.
They ate a lot of pancakes for breakfast.	Au mâncat multe clătite la micul dejun.
The tiger is on the verge of extinction, as is the mountain goat.	Tigrul este pe cale de dispariție, ca și capra de munte.
Rice feeds the world's population.	Orezul hrănește populația lumii.
Industry groups make a significant contribution to public health.	Grupurile industriale au o contribuție semnificativă la sănătatea publică.
The flowers were withering.	Florile se ofileau.
The brainstorming session lasted two hours.	Sesiunea de brainstorming a durat două ore.
The gods gave it to your daughter with unparalleled beauty.	Zeii au dăruit-o fiicei tale cu o frumusețe de neegalat.
The young man ordered coffee.	Tânărul a comandat cafea.
No weapons were found.	Nu au fost găsite arme.
I can help those who suffer from loneliness.	Îi pot ajuta pe cei care suferă de singurătate.
Koko's father was a shaman.	Tatăl lui Koko era șaman.
The best way to prevent pollution is to recycle everything.	Cea mai bună metodă de a preveni poluarea este reciclarea totul.
The minister said there was no justification for this.	Ministrul a spus că nu există nicio justificare pentru acest lucru.
We need to clean the halls.	Trebuie să curățăm holurile.
The climbers climbed the snowy peak.	Alpiniștii au escaladat vârful înzăpezit.
Some computer viruses are surprisingly intelligent.	Unii viruși informatici sunt surprinzător de inteligenți.
Not all students scored as well as expected.	Nu toți elevii au obținut un punctaj la fel de bine cum se aștepta.
The ship was large, elegant and fast.	Nava era mare, elegantă și rapidă.
He greeted the neighbors in their dirty yard.	I-a salutat pe vecini în curtea lor murdară.
Extensive deforestation has taken place.	A avut loc defrișări extinse.
The rain falls as the spring turns into summer.	Ploaia cade pe măsură ce primăvara se transformă în vară.
The dense forest was on fire.	Pădurea deasă era în flăcări de culoare.
This scandal could eventually bring down the government.	Acest scandal ar putea în cele din urmă să doboare guvernul.
The public showed a general lack of interest in the opera.	Publicul a manifestat o lipsă generală de interes pentru operă.
We spent the afternoon getting ready to dance.	Ne-am petrecut după-amiaza pregătindu-ne pentru dans.
Having so many cats means they don't feel alone.	A avea atât de multe pisici înseamnă că nu se simt singuri.
This neighborhood is famous for its cafes.	Acest cartier este renumit pentru cafenelele sale.
The food was prepared quickly and efficiently.	Mâncarea a fost pregătită rapid și eficient.
The lawyer confessed that the defendant was a scam.	Avocatul a mărturisit că inculpatul a fost o înșelătorie.
Our planet has only one atmosphere.	Planeta noastră are o singură atmosferă.
The angry crowd swelled.	Mulțimea furioasă s-a umflat.
The bomb broke his record.	Bomba i-a doborât recordul.
Don't deny it, she said.	Nu refuza asta!, a spus ea.
The highway runs the entire length of the state.	Autostrada străbate toată lungimea statului.
The messenger delivered a bottle containing a written message.	Mesagerul a livrat o sticlă care conținea un mesaj scris.
As a child, he showed remarkable intelligence.	În copilărie, a arătat o inteligență remarcabilă.
We no longer have to go to school.	Nu mai suntem obligați să mergem la școală.
The mayor wants answers from the council.	Primarul vrea răspunsuri de la consiliu.
He opened one eye to look at me.	A deschis un ochi să mă privească.
Learning to read music can be quite difficult.	A învăța să citești muzică poate fi destul de dificil.
Please remember to be civilized in your posts.	Vă rugăm să nu uitați să fiți civilizat în postările dvs.
The new settlement was affected by floods.	Noua așezare a fost afectată de inundații.
There are universities in every city.	Există universități în fiecare oraș.
Remove the pie.	Scoateți plăcinta.
The farmer proudly announced the arrival of a new baby.	Fermierul a anunțat cu mândrie sosirea unui nou copil.
A strong storm hit the area.	O furtună puternică a lovit zona.
The motorcyclist was in critical condition.	Motociclistul era în stare critică.
Normally, parents expect their children to help.	În mod normal, părinții se așteaptă ca copiii lor să ajute.
China has made great strides in this area.	China a făcut progrese mari în acest domeniu.
While the singer was playing the violin, the poet smiled.	În timp ce cântărețul își cânta la vioară, poetul a zâmbit.
The current government, which she does not recognize.	Guvernul actual, pe care ea nu-l recunoaște.
It lacks the basic ingredients of any good meal.	Îi lipsesc ingredientele de bază ale oricărei mese bune.
The gardener was eager to grow unusual plants.	Grădinarul era dornic să cultive plante neobișnuite.
Your call is important to us.	Apelul dumneavoastră este important pentru noi.
The tree is thin in this place.	Copacul este subțire în acest loc.
The novels dealing with this region are popular.	Romanele care se ocupă de această regiune sunt populare.
The census is conducted every three years.	Recensământul se face o dată la trei ani.
They were walking slowly.	Mergeau încet.
Well, we have a problem with bedbugs.	Păi, avem o problemă cu ploșnițele.
These products are totally useless.	Aceste produse sunt total inutile.
He pushed the boat away from shore.	A împins barca departe de mal.
His very special mother always hugged him warmly.	Mama lui foarte specială l-a îmbrățișat mereu cald.
We spent the afternoon on the beach.	Ne-am petrecut după-amiaza pe plajă.
There's no point in doing that.	Nu are rost să faci asta.
It is a form of torture.	Este o formă de tortură.
The wheat was stored in the barn.	Grâul era depozitat în hambar.
She bought a new dress.	Și-a cumpărat o rochie nouă.
Sounds like a difficult problem.	Pare o problemă dificilă.
You'll find it under the sink.	Îl vei găsi sub chiuvetă.
You could see that this journey is nothing but trouble.	Ai putea vedea că această călătorie nu este altceva decât probleme.
However, many citizens were upset by the proposal.	Cu toate acestea, mulți cetățeni au fost supărați de propunere.
The frost is white but fragile.	Bruma este albă, dar fragilă.
She was the youngest of three children.	Era cea mai mică dintre cei trei copii.
Let's not give up yet.	Să nu renunțăm încă.
We won't think about the next race.	Nu ne vom gândi la următoarea cursă.
We are intrigued to hear your theories.	Suntem intrigați să auzim teoriile tale.
She chopped the vegetables carefully.	Ea a tocat cu grijă legumele.
Deep below ground, the temperature is constant.	Adânc sub pământ, temperatura este constantă.
Alex fights cynicism and apathy.	Alex luptă împotriva cinismului și apatiei.
A group of migratory birds helped with the harvest.	Un grup de păsări migratoare s-au ajutat la recoltă.
Where are the best places in town?	Unde sunt cele mai bune locuri din oraș?
All my relatives are here for support.	Toate rudele mele sunt aici pentru sprijin.
Another such problem has arisen.	O astfel de problemă a mai apărut.
A period of fierce fighting ensued.	A urmat o perioadă de lupte aprige.
Remove everything you don't need to eat.	Îndepărtați tot ce nu trebuie mâncat.
In universities, the scientific equipment is	În universități, echipamentul științific este
There should be more like them.	Ar trebui să fie mai mulți ca ei.
Can you let me know in advance?	Poți să-mi anunți în avans?
This region benefits from the proximity of the sea.	Această regiune beneficiază de apropierea de mare.
He came to the party with my brother.	A venit la petrecere cu fratele meu.
She turned and turned uneasily	Ea se răsuci și se întoarse neliniștită
The container contains clothes.	Recipientul conține haine.
Officials are looking for the perpetrator.	Oficialii îl caută pe făptuitor.
However, an honest man arrived.	A sosit totuși un om cinstit.
An organization focused on promoting public health and well-being.	O organizație axată pe promovarea sănătății și bunăstării publice.
Made of different types of steel.	Fabricat din diferite tipuri de oțel.
Relatives and friends were expected to celebrate following this event.	Rudele și prietenii erau așteptați să sărbătorească în urma acestui eveniment.
The diseased leaves were pale and faded.	Frunzele bolnave erau palide și șterse.
They're divided into thirds, like that.	Sunt împărțiți în treimi, așa.
Girls and boys of their age were present.	Au fost prezenți fete și băieți de vârsta lor.
The worker's son was thrown in jail.	Fiul muncitorului a fost aruncat în închisoare.
He wrote this book.	El a scris această carte.
Renzi was determined to build roads.	Renzi era hotărât să construiască drumuri.
Animals disappear as species become vulnerable.	Animalele dispar pe măsură ce speciile devin vulnerabile.
Fruit consumption by children is on the rise.	Consumul de fructe de către copii este în creștere.
The second narrative is a heroic tragedy.	A doua narațiune este o tragedie eroică.
Police flooded the area with pepper spray.	Poliția a inundat zona cu spray cu piper.
But despite his wealth, he remained a simple man.	Dar, în ciuda bogăției sale, a rămas un om simplu.
They often disappear for weeks.	Adesea ele dispar săptămâni întregi.
Coconuts and oranges are found on the islands.	Nucile de cocos și portocalele se găsesc în insule.
George's daughter is five years old.	Fiica lui George are cinci ani.
He took copious notes in his diary.	A luat note abundente în jurnalul său.
This chocolate tastes awful	Această ciocolată are un gust groaznic
We need to be careful about how we treat the environment.	Trebuie să avem grijă la felul în care tratăm mediul înconjurător.
He has been an inspiration to many of us.	El a fost o inspirație pentru mulți dintre noi.
Crime rates have risen sharply in recent decades.	În ultimele decenii, ratele criminalității au crescut vertiginos.
A zoo groom performs daily health checks on hippos	Un îngrijitor de la grădina zoologică efectuează zilnic controale de sănătate la hipopotami
The mission is to protect this village.	Misiunea este de a proteja acest sat.
Some trees were soon removed.	Unii copaci au fost îndepărtați în scurt timp.
Select the correct option.	Selectați opțiunea corectă.
This poem describes a holy spring.	Această poezie descrie un izvor sfânt.
An essential aspect of democracy is freedom of expression.	Un aspect esențial al democrației este libertatea de exprimare.
Most city councils are elected by popular vote.	Majoritatea consiliilor orășenești sunt alese prin vot popular.
The young woman's death had shocked the country.	Moartea tinerei șocase țara.
The snow was starting to fall.	Zăpada a început să cadă.
The campaign was extremely violent.	Campania a fost extrem de violentă.
Her belongings were confiscated and frozen until trial.	Bunurile i-au fost confiscate și înghețate până la proces.
The beauty pageant was a prelude to the main event.	Concursul de frumusețe a fost un preludiu al evenimentului principal.
This is a fashion magazine.	Aceasta este o revistă de modă.
The treaty obliges members to compensate each other.	Tratatul îi obligă pe membri să se despăgubească reciproc.
An innovative proposal to deal with urban problems.	O propunere inovatoare pentru a face față problemelor urbane.
Sift the butter through a sieve.	Treceți untul prin sită.
The beach is well known for diving.	Plaja este bine cunoscută pentru scufundări.
His efforts earned him considerable praise.	Eforturile lui i-au adus laude considerabile.
The rainy season has begun.	A început sezonul ploios.
She clapped her hands in delight.	Ea bătu din palme încântată.
The kitten spins happily as he strokes her.	Pisicuța toarcă fericită în timp ce o mângâia.
It is a distinctive feature of your home.	Este o trăsătură distinctivă a casei tale.
You won't use that much.	Nu vei folosi prea mult asta.
So rest assured it will pass.	Deci, fii sigur că va trece.
One group opposes reforms.	Un grup se opune reformelor.
The bricklayer is laying bricks here this week.	Zidarul pune cărămizi aici săptămâna aceasta.
He checked his phone.	Și-a verificat telefonul.
More coffee beans have grown.	Au crescut mai multe boabe de cafea.
As promised, the lecturer arrived at the program.	După cum am promis, lectorul a sosit la program.
The ship rises in the wind.	Nava se ridică în vânt.
She was younger than her peers.	Era mai tânără decât semenii ei.
Learn how to clean ginger.	Aflați cum să curățați ghimbirul.
Their paintings have strong, evocative images.	Picturile lor au imagini puternice, evocatoare.
This institute has great expertise in the results of studies.	Acest institut are o mare expertiză în rezultatul studiilor.
He had a short, wavy brown hair.	Avea un bob scurt și ondulat de păr castaniu.
The man's face was flushed with rage.	Chipul bărbatului era îmbujorat de furie.
It takes two pounds to make a pound of flour.	Este nevoie de două kilograme pentru a face un kilogram de făină.
"I'd go back there," he said at last.	M-aș întoarce acolo, spuse el în cele din urmă.
His collection of weapons was quite impressive.	Colecția lui de arme a fost destul de impresionantă.
The overseer was upset by their laziness.	Supraveghetorul era supărat de lenea lor.
Temperatures are now at record highs.	Temperaturile sunt acum la maxime record.
As we climb, we must keep a steady pace.	În timp ce urcăm, trebuie să păstrăm un ritm constant.
The weekend battle left one man dead.	Bătălia de weekend a lăsat un om mort.
Political power is corrupt.	Puterea politică corupe.
The streets of the capital are full of traffic.	Străzile capitalei sunt pline de trafic.
They moved in last month.	S-au mutat alături luna trecută.
Some houses are still without tap water.	Unele case sunt încă fără apă de la robinet.
Their musical influence has been felt all over the world.	Influența lor muzicală a fost simțită în întreaga lume.
The government has announced plans to resolve the issue.	Guvernul a anunțat planuri de rezolvare a problemei.
She stroked the dog lightly.	Ea a mângâiat câinele ușor.
Almost no one uses this street anymore.	Aproape nimeni nu mai folosește această stradă.
The army was loyal to the government.	Armata a fost loială guvernului.
The general's voice was hoarse with disgust.	Vocea generalului era răgușită de dezgust.
He was applauded with wild enthusiasm.	A fost aplaudat cu entuziasm sălbatic.
She froze.	Ea a înghețat.
The committee met for hours in closed session.	Comitetul s-a întrunit ore în șir în ședință închisă.
The child cried angrily.	Copilul a plâns furios.
That door is open.	Ușa aceea este deschisă.
The city is located just south of the mountains.	Orașul se află chiar la sud de munți.
They hadn't lived together in a long time.	Nu trăiseră împreună de vremuri.
They were close to poverty.	Erau aproape de sărăcie.
Angry drivers swore at each other.	Șoferii furioși s-au înjurat unul pe altul.
The verdict was not unanimous.	Verdictul nu a fost unanim.
She insisted that her dog belonged to her.	Ea a insistat că câinele ei îi aparține.
All the settlers prospered.	Toți coloniștii au prosperat.
Football fans gather in the park to watch a game.	Fanii fotbalului se întâlnesc în parc pentru a urmări un meci.
He told her he was wrong.	I-a spus că a greșit.
The surgeon removed the blade.	Chirurgul a scos lama.
More buildings need to be built.	Mai multe clădiri trebuie construite.
This building offers a good view of the city.	Această clădire oferă o vedere bună asupra orașului.
He failed the driving test three times.	A picat examenul de conducere de trei ori.
The ground beneath her feet was soft sand.	Pământul de sub picioarele ei era nisip moale.
Ray received a great promotion.	Ray a primit o mare promovare.
A book is a published work.	O carte este o lucrare publicată.
It can be modeled manually.	Se poate modela manual.
The old woman feels depressed.	Bătrâna se simte deprimată.
I've been home all week.	Am fost acasă toată săptămâna.
He rushed through a side door.	Se repezi printr-o ușă laterală.
A brave dog resists despite his fear.	Un câine curajos rezistă în ciuda fricii sale.
As he approached her, she turned quickly.	Când se apropia de ea, ea se întoarse repede.
As she looked at him, a feeling suddenly seized her.	În timp ce îl privea, un sentiment a cuprins-o brusc.
A girl in a white dress ran across the street.	O fată într-o rochie albă a fugit peste strada.
Can you pass the salt?	Poți trece sarea?
Heat causes gas bubbles to form in objects.	Căldura provoacă formarea de bule de gaz în obiecte.
This structure was built after the fire.	Această structură a fost construită în urma incendiului.
Cars are not allowed on the paths.	Mașinile sunt interzise pe poteci.
Some workers have expressed concern about their employment.	Unii lucrători și-au exprimat îngrijorarea cu privire la angajarea lor.
He refused to give his name.	A refuzat să-și dea numele.
Mosquitoes are attracted to carbon dioxide and perspiration.	Tantarii sunt atrasi de dioxid de carbon si transpiratie.
It has become increasingly difficult to find water.	A devenit din ce în ce mai greu să găsești apă.
He lived to a great age.	A trăit până la o vârstă mare.
He invented a new type of padlock.	A inventat un nou tip de lacăt.
The inspector checked every part of the car.	Inspectorul a verificat fiecare componentă a mașinii.
Jim pleaded unsuccessful.	Jim și-a pledat cazul fără niciun rezultat.
The reader agreed with her proposal.	Lectorul a fost de acord cu propunerea ei.
Police arrested seventeen people in connection with the theft.	Poliția a arestat șaptesprezece persoane în legătură cu furtul.
Several types of pests infest crops.	Mai multe tipuri de dăunători infestează culturile.
Her fate remains undecided.	Soarta ei rămâne nehotărâtă.
Benches like these are used in many industrial applications.	Bancurile ca acestea sunt folosite în multe aplicații industriale.
Groundless plants were used to grow vegetables.	Plantele fără sol erau folosite pentru cultivarea legumelor.
I will never accept that.	Nu voi accepta niciodată asta.
Loneliness is an inevitable part of aging.	Singurătatea este o parte inevitabilă a îmbătrânirii.
Declare a rainbow.	Declara un curcubeu.
The mosquito bite produced a thick lump.	Mușcătura de țânțar a produs un nodul gros.
Three canals are being built nearby.	În apropiere sunt construite trei canale.
The native ruled the earth.	Nativul a condus pământul.
Surprisingly, optimism was widespread.	În mod surprinzător, optimismul a fost larg răspândit.
Without singing.	Fara cantat.
Tourists flock to this region for its natural beauty.	Turiștii se adună în această regiune pentru frumusețea ei naturală.
Water was his life.	Apa era viața lui.
He knew it was appealing, but he preferred people's books.	Știa că este atrăgătoare, dar prefera cărțile oamenilor.
The box was sealed with duct tape.	Cutia era închisă cu bandă adezivă.
Some of the poems in this book are true!	Unele dintre poeziile din această carte sunt adevărate!
If you want to lose weight, reduce sweets and sugar.	Dacă vrei să slăbești, reduce dulciurile și zahărul.
She turned, refusing to admit his existence.	Ea se întoarse, refuzând să-i recunoască existența.
They started caucus.	Au început să facă caucus.
Everything was quiet in the sleeping village.	Totul era liniște în satul adormit.
How does this work?	Cum funcţionează asta?
He enlisted the help of his friends.	A cerut ajutorul prietenilor săi.
It can be a wonderful experience.	Poate fi o experiență minunată.
They form the backbone of our economy.	Ele formează coloana vertebrală a economiei noastre.
He refused to disclose his sources.	El a refuzat să-și divulge sursele.
Your artwork is amazing.	Opera ta de artă este uluitoare.
The cloud blocked the sun.	Norul a blocat soarele.
It was a beautiful, sunny day.	A fost o zi frumoasă, însorită.
He tried to get up, but collapsed.	A încercat să se ridice, dar s-a prăbușit.
Go on a fine line.	Mergeți pe o linie fină.
Certain species will become extinct due to human activity.	Anumite specii vor dispărea din cauza activității umane.
Tom, please don't run so fast up that hill.	Tom, te rog nu fugi atât de repede pe dealul acela.
Many labor disputes have been settled amicably.	Multe conflicte de muncă au fost soluționate pe cale amiabilă.
It is important that we resolve the facts.	Este important să rezolvăm faptele.
Take a bubble bath for her.	Fă o baie cu spumă pentru ea.
Capitalism is fast becoming a thing of the past.	Capitalismul devine rapid un lucru al trecutului.
She knotted her laces.	Ea și-a înnodat șireturile.
Huge grain silos dominate the horizon.	Silozurile uriașe de cereale domină orizontul.
The examiner will ask you a few questions.	Examinatorul vă va pune câteva întrebări.
The army was still negotiating with the rebels.	Armata încă negocia cu rebelii.
He was like an older brother.	Era ca un frate mai mare.
All new workers should be trained.	Toți lucrătorii noi ar trebui să fie instruiți.
Listen carefully.	Ascultă cu atenție.
We talk, but we don't really communicate.	Vorbim, dar nu prea comunicăm.
It was thought to be a sign of good luck.	Se credea că este un semn de noroc.
They kept pet alligators.	Au ținut aligatori de companie.
It fits in perfectly with this idea.	Se leagă perfect cu această idee.
The environment was clean and quiet.	Mediul era curat și liniștit.
The company has expanded its product line.	Compania și-a extins linia de produse.
Can you identify the bird in the picture?	Poți identifica pasărea din imagine?
Her leg ached, so she limped to the chair.	O durea piciorul, așa că șchiopăta spre scaun.
The volcano prevented sailing ships from entering the gulf.	Vulcanul a împiedicat navele cu vele să intre în golf.
The poor boy was lost.	Bietul băiat era pierdut.
It was another ten feet.	Mai erau zece metri de mers.
They will invade our airspace.	Vor invada spațiul nostru aerian.
Act according to the instructions.	Acționați conform instrucțiunilor.
The missing lengths are covered with polyurethane.	Lungimile care dispar sunt acoperite cu poliuretan.
The average citizen is terrified of pollution.	Cetăţeanul obişnuit este îngrozit de poluare.
A fire broke out in the kitchen.	Un foc a aprins în bucătărie.
He exhibited his collection of porcelain figurines.	Și-a expus colecția de figurine de porțelan.
The dead horse was fed to the crows.	Calul mort a fost hrănit corbilor.
I revised the book, I revised the book, I revised the book.	Am revizuit cartea, am revizuit cartea, am revizuit cartea.
This church no longer holds services there.	Această biserică nu mai ține slujbe acolo.
The works of many great authors have been published here.	Lucrările multor mari autori au fost publicate aici.
He tries to thank everyone in the office.	El încearcă să-i mulțumească pe toți cei din birou.
Virgos are dignified and refined.	Fecioarele sunt demne și rafinate.
The painter did a wonderful job.	Pictorul a făcut o treabă minunată.
How desperate was the situation?	Cât de disperată era situația?
In fact, I can't walk on my hind legs.	De fapt, nu pot merge pe picioarele din spate.
Hot water is pumped from the depths of the earth.	Apa caldă este pompată din adâncurile pământului.
A rare pleasure, a trip on the ocean.	O plăcere rară, o călătorie pe ocean.
Cooking requires skill and precision.	Gătitul necesită pricepere și precizie.
A cold wind blew through the grass.	A suflat un vânt rece, răscolind iarba.
Many locals were evacuated.	Mulți locuitori din zonă au fost evacuați.
As the days get shorter, the mountains get colder.	Pe măsură ce zilele se scurtează, munții se răcesc.
Again and again, he proved his prowess.	Din nou și din nou, și-a demonstrat deșteptura.
The film proved to be popular with critics.	Filmul s-a dovedit popular în rândul criticilor.
The poster was bright.	Afișul era strălucitor.
To the west of the village rises a hill.	La vest de sat se ridică un deal.
The markets in this neighborhood are legendary.	Piețele din acest cartier sunt legendare.
His wife walked slowly toward him.	Soția lui a mers încet spre el.
A teacher was walking back and forth.	Un profesor se plimba înainte și înapoi.
The administrator has taken steps to correct the error.	Administratorul a luat măsuri pentru a corecta eroarea.
Wounds heal.	Rănile se vindecă.
The country's capital is developing rapidly.	Capitala țării este în curs de dezvoltare rapidă.
He poured the brandy into the brandy snifter.	A turnat coniacul în snifter de coniac.
The two roads merge here.	Cele două drumuri se îmbină aici.
These means have failed to improve.	Aceste mijloace nu au reușit să aducă nicio îmbunătățire.
Two large iron forges could be found.	Au putut fi găsite două forje mari de fier.
Have a good show!	Fă un spectacol bun!
Rivers and streams flow freely in this great city.	Râurile și pâraiele curg liber în acest mare oraș.
They start a zoo in the city.	Ei încep o grădină zoologică în oraș.
He told me he was a student.	Mi-a spus că este student.
The poet felt a sense of foreboding.	Poetul a simțit un sentiment de presimțire.
There was only one fire.	Se auzi un singur foc.
He mixed a pudding with cornmeal.	A amestecat o budincă cu făina de porumb.
This hill has hidden streams.	Acest deal are pâraie ascunse.
A tense silence fell over the room.	O tăcere încordată s-a lăsat peste încăpere.
It is impossible to conduct medical research on humans.	Este imposibil să se efectueze cercetări medicale pe oameni.
Their guides failed to lead them through the desert.	Ghizii lor nu au reușit să-i conducă prin deșert.
When the quake struck, the children screamed.	Când a avut loc cutremurul, copiii au țipat.
The ground here is fairly flat.	Terenul aici este destul de plat.
A mother caresses her child.	O mamă își mângâie copilul.
Most citizens remember when the colony was younger.	Majoritatea cetățenilor își amintesc când colonia era mai tânără.
The scientists went deep into the forest.	Oamenii de știință au intrat adânc în pădure.
This man has five daughters.	Acest bărbat are cinci fiice.
The sight of the monsters frightened the adventurers.	Vederea monștrilor i-a înfrigurat pe aventurieri.
The extent of her injuries is not yet known.	Amploarea rănilor ei nu este încă cunoscută.
To put it bluntly, language is difficult.	Pentru a spune ușor, limbajul prezintă dificultăți.
He liked to sing, but stopped singing in public.	Îi plăcea să cânte, dar a încetat să cânte în public.
The city's tallest building will be completed soon.	Cea mai înaltă clădire a orașului va fi terminată în curând.
The accident happened while the children were playing.	Accidentul s-a petrecut în timp ce copiii se jucau.
She briefly explained the rules.	Ea a explicat pe scurt regulile.
The Romans poured aqueducts to bring water to the arid lands.	Romanii au turnat apeducte pentru a aduce apa pe tărâmurile aride.
Many nations limit the size of trucks on their roads.	Multe națiuni limitează dimensiunea camioanelor pe drumurile lor.
Bernard is running for city council.	Bernard candidează pentru consiliul orașului.
The sharpest tool in your box is the scalpel.	Cea mai ascuțită unealtă din cutia ta este bisturiul.
Power outages are common here.	Întreruperile de curent sunt frecvente aici.
Even in the darkest hours, a flashlight can be useful.	Chiar și în cele mai întunecate ore, o lanternă poate fi utilă.
Such errors are relatively rare.	Astfel de erori sunt relativ rare.
The colors are leaking.	Culorile se scurg.
The peace treaty lasted more than a hundred years.	Tratatul de pace a durat mai bine de o sută de ani.
The author's chapters are short and simple.	Capitolele autorului sunt scurte și simple.
The walls were painted a soothing beige.	Pereții au fost vopsiți într-o culoare bej liniștitoare.
Do you have any allergies?	Ai vreo alergie?
The storm rushed out.	Furtuna năvăli afară.
The taste of this sauce is salty and sour.	Gustul acestui sos este sărat și acru.
Arsenal have won both matches.	Arsenal a câștigat ambele meciuri.
Polaroids were made from foil that contained dry chemicals.	Polaroidurile au fost fabricate din folie care conținea chimicale uscate.
He is trying to take advantage of his youthful energy.	Încearcă să profite de energia sa de tinerețe.
The farm looked great.	Ferma arăta măreț.
A complex organism requires many cells.	Un organism complex necesită multe celule.
A large crowd gathered to mourn the man's death.	O mulțime de oameni s-a adunat să plângă moartea bărbatului.
Cats eat fish, meat and plants.	Pisicile mănâncă pește, carne și plante.
The rush hour traffic was terrible.	Traficul în orele de vârf a fost groaznic.
The holiday was divided equally among the children.	Sărbătoarea a fost împărțită în mod egal între copii.
Most politicians are not in touch with everyday life.	Majoritatea politicienilor nu sunt în contact cu viața de zi cu zi.
The wizard killed the ogre with the magic sword.	Vrăjitorul a ucis căpcăunul cu sabia magică.
The new cabinet will focus on education.	Noul cabinet se va concentra pe educație.
He went into the kitchen and opened the refrigerator.	A intrat în bucătărie și a deschis frigiderul.
He turned and went back inside.	S-a întors și a intrat înapoi înăuntru.
The economy expanded rapidly.	Economia sa extins rapid.
This involves cleaning up the environment with fossil fuels.	Aceasta implică curățarea mediului de combustibili fosili.
She gave birth to the baby quickly and in silence.	Ea a născut copilul rapid și în tăcere.
A space creature landed in the back garden.	O creatură spațială a aterizat în grădina din spate.
Please keep an eye on this.	Vă rugăm să fiți cu ochii pe asta.
People are defiant.	Oamenii sunt sfidatori.
The little money he earns is spent on gambling.	Cei puțini bani pe care îi câștigă sunt cheltuiți pe jocuri de noroc.
And so the first school was built.	Și așa s-a construit prima școală.
Jane arrived at the airport early.	Jane a ajuns devreme la aeroport.
It's deceptively dangerous.	E înșelător de periculoasă.
The rotten smell was awful.	Mirosul putred era îngrozitor.
But he managed to raise money in the coming months.	Dar a reușit să strângă banii în lunile următoare.
Put a slice of apple on top.	Puneți deasupra o felie de măr.
The baby cried when they arrived.	Copilul a plâns când au ajuns.
He stormed out of the room.	A ieșit furtunos din cameră.
He told us his situation so clearly and clearly	Ne-a spus situația lui atât de clar și clar
Cars are becoming more fuel efficient every year.	Mașinile devin mai eficiente din punct de vedere al consumului de combustibil în fiecare an.
Football is extremely popular in this region.	În această regiune fotbalul este extrem de popular.
She put a hand on his forearm.	Ea îi puse o mână pe antebraț.
Four minutes had passed.	Trecuseră patru minute.
Remember, this is not about me.	Ține minte că asta nu mă privește.
So he stood aside.	Așa că a stat deoparte.
This virus is caused by a virus.	Acest virus este cauzat de un virus.
In case of emergency, evacuate the building	În caz de urgență, evacuați clădirea
Political science, for example, is a social science.	Știința politică, de exemplu, este o știință socială.
A light metal, it is strong.	Un metal ușor, este puternic.
The rains are not coming.	Ploile nu vin.
The gang leader was killed.	Liderul bandei a fost ucis.
The flowers bloom more abundantly here.	Florile înfloresc mai abundent aici.
An adequate amount of land has been allocated to each unit.	Fiecărei unități i-a fost alocată o cantitate adecvată de teren.
Today, many people are looking for work in their own countries.	În prezent, mai mulți oameni caută de lucru în propriile lor țări.
Identities were hidden under clothes or umbrellas.	Identitățile erau ascunse sub haine sau umbrele.
He brushed the dirt off his pants.	Și-a periat murdăria de pe pantaloni.
I passed the exam.	Am trecut examenul.
Heating causes water vapor in the air to condense into the water.	Încălzirea face ca vaporii de apă din aer să se condenseze în apă.
With closed eyes.	Cu ochii închiși.
All surgeries were performed by an experienced doctor.	Toate intervențiile chirurgicale au fost efectuate de un medic cu experiență.
The seas were calm today.	Mările erau liniştite astăzi.
An unusually high tide covered many ships.	O maree neobișnuit de mare a cuprins multe nave.
The plant can grow reflexes quickly.	Planta poate crește rapid reflexele.
This soup is very fine.	Această supă este foarte fină.
She smears her lipstick on her mouth.	Ea își unge rujul pe gură.
Fishermen catch their nets every morning.	Pescarii își trag plasele în fiecare dimineață.
Diagnosing diabetes is often difficult.	Diagnosticul diabetului zaharat se dovedește adesea dificil.
Private property laws are unclear.	Legile privind proprietatea privată sunt neclare.
Keep your	Tine-ti
This soup tastes salty.	Această supă are gust sărat.
Don't talk to me.	Nu-mi vorbi.
It is the largest oil producer in the world.	Este cel mai mare producător de petrol din lume.
The bones were buried in a secret location.	Oasele au fost reîngropate într-un loc secret.
Discussion at a recent conference focused on this issue.	Discuția la o conferință recentă a fost centrată pe această problemă.
The geological study must be completed by tomorrow.	Studiul geologic trebuie să fie terminat până mâine.
Follow the instructions carefully.	Urmați instrucțiunile cu mare atenție.
He advised us to stay on the road.	El a sfătuit să rămânem pe drum.
Time passed slowly.	Timpul a trecut încet.
This chord sounds very dissonant.	Acest acord sună foarte disonant.
The governments of some countries maintain regional power structures.	Guvernele unor țări mențin structuri regionale de putere.
The royal couple had a private library.	Cuplul regal avea o bibliotecă privată.
A hemorrhagic fluid in the car.	Un lichid hemoragic în mașină.
Having a healthy body is a challenge.	A avea un corp sănătos este o provocare.
Computer software allowed him to market his business.	Software-ul de calculator i-a permis să-și comercializeze afacerea.
Who stole the briefcase?	Cine a furat servieta?
This region is characterized by a hot and dry climate.	Această regiune se caracterizează printr-un climat cald și uscat.
The highlight of a long and tiring day	Punctul culminant al unei zile lungi și obositoare
But many others were handicapped by the lack of information.	Dar mulți alții au fost handicapați de lipsa de informații.
He was happy when he got a new job.	Era fericit când a primit un nou loc de muncă.
The traffic light was damaged.	Semaforul rutier a fost avariat.
The state of the economy was uncertain.	Starea economiei era incertă.
He arrived home safely in time for dinner.	A ajuns cu bine acasă la timp pentru cină.
The city has a rich history.	Orașul are o istorie bogată.
All men must die one day.	Toți bărbații trebuie să moară într-o zi.
Who is the woodcutter?	Cine este tăietorul de lemne?
When the beer disappears, the beer disappears.	Când berea dispare, berea dispare.
There was practically no turnout.	Practic nu a fost prezență la vot.
Only two workers attended this school.	Doar doi muncitori au frecventat această școală.
Science is constantly evolving.	Știința este în continuă evoluție.
He looked straight ahead, his face calm.	Se uită drept înainte, cu fața calmă.
I can't wait for him.	Nu am răbdare cu el.
It is bright and sunny.	Este luminos și însorit.
He walked up and down, waiting impatiently.	Se plimba în sus și în jos, așteptând cu nerăbdare.
It was a gloomy afternoon.	Era o după-amiază mohorâtă.
These are the bookshelves.	Acestea sunt rafturile de cărți.
The bridge is too narrow for two cars to cross.	Podul este prea îngust pentru a trece două mașini.
The crime rate is steadily declining.	Rata criminalității scade constant.
Maybe we shouldn't have climbed so high.	Poate că nu trebuia să urcăm atât de sus.
Large mammal populations are declining rapidly.	Populațiile de mamifere mari sunt în scădere rapidă.
He was addicted to tricycle racing.	Era dependent de cursele cu triciclete.
Do not sprinkle salt on tomatoes.	Nu presari sare pe rosii.
Then the missionaries were seen by everyone.	Atunci misionarii au fost văzuți de toată lumea.
The release came shortly after a court hearing.	Eliberarea a venit la scurt timp după o ședință de judecată.
The Vice President held the opening ceremony.	Vicepreședintele a susținut ceremonia de deschidere.
There was another supermarket downstairs.	Mai era un supermarket mai jos.
She sat down on the bench.	Ea se aşeză pe bancă.
Get him out of jail.	Scoate-l din închisoare.
A combination of sugar and water is heat resistant.	O combinație de zahăr și apă este rezistentă la căldură.
Hardly anyone reads volcanoes anymore.	Aproape nimeni nu mai citește vulcani.
The main sources of water pollution are untreated wastewater.	Principalele surse de poluare a apei sunt apele uzate neepurate.
The company rejected all speculation.	Compania a respins toate speculațiile.
The pill can help the elderly.	Pilula poate ajuta membrii populației în vârstă.
To bring modern life to the village,	Pentru a aduce viața modernă în sat,
Beans were a great addition to the soup.	Fasolea a fost un plus minunat la supă.
The politician had no real interest in public policy.	Politicianul nu avea un interes real pentru politicile publice.
The new turtle shells were square rather than round.	Noile carapace de țestoasă erau mai degrabă pătrate decât rotunde.
The young mother listened patiently to the baby's cries.	Tânăra mamă a ascultat cu răbdare strigătele copilului.
A concentrated but gentle aroma.	O aromă concentrată, dar blândă.
My brother was born deaf.	Fratele meu s-a născut surd.
The cloud was white.	Norul era alb.
His family allowed him little freedom.	Familia i-a permis puțină libertate.
The march of the soldiers was silenced by gunfire.	Marșul soldaților a fost redus la tăcere de focuri de armă.
There was a deafening commotion in the stadium.	Pe stadion a fost o agitație asurzitoare.
All of these chemicals are carcinogenic.	Toate aceste substanțe chimice sunt cancerigene.
Follow the road that leads directly to the city.	Urmează drumul care duce direct în oraș.
She told the story to a newspaper reporter.	Ea și-a dat povestea unui reporter de ziar.
Many environmentalists are concerned that there is too much degradation.	Mulți ecologiști se îngrijorează că are loc o degradare prea mare.
Education is a fundamental human right.	Educația este un drept fundamental al omului.
First, let's check what the dictionary says.	Mai întâi, să verificăm ce spune dicționarul.
A variety of air transport systems	O varietate de sisteme de transport aerian
The superintendent called for reinforcements.	Superintendentul a sunat pentru întăriri.
The walk through the dunes was exhausting.	Plimbarea prin dune a fost istovitoare.
A sentence should not exceed ten thousand words.	O propoziție nu trebuie să depășească zece mii de cuvinte.
I can work all day.	Pot să lucrez toată ziua.
Some foods have been banned altogether.	Anumite produse alimentare au fost interzise în întregime.
The cave was a strange place.	Peștera era un loc ciudat.
Governments should distribute more food to the poor.	Guvernele ar trebui să distribuie mai multe alimente către săraci.
They asked each other questions.	Și-au pus întrebări unul altuia.
Most lizards are harmless.	Majoritatea șopârlelor sunt inofensive.
Don't talk when you eat.	Nu vorbi când mănânci.
It is best to brush our hair in the morning.	Cel mai bine este să ne periem părul dimineața.
The leaf had fallen into the water.	Frunza căzuse în apă.
Tourist guides train rigorously.	Ghizii turistici se antrenează riguros.
Enlivened by the monsoon, the fire spread rapidly.	Avivat de muson, focul s-a extins rapid.
The president acknowledged the defeat.	Președintele a recunoscut înfrângerea.
All textbooks include a section on geometry.	Toate manualele includ o secțiune despre geometrie.
Tornadoes occur more frequently at noon.	Tornadele apar mai frecvent la amiază.
The heat wave has taken several lives.	Valul de căldură a luat mai multe vieți.
Cooking with white wine is also an option.	Gătitul cu vin alb este, de asemenea, o opțiune.
Doctors can use sunscreen to treat burns.	Medicii pot folosi protecție solară pentru a trata arsurile.
Aquarius thinks too much and works too little.	Vărsătorii gândesc prea mult și muncesc prea puțin.
This road leads to the door.	Acest drum duce la ușă.
Poor services are associated with poor products.	Serviciile slabe sunt asociate cu produse slabe.
He goes to his office every day.	Merge la biroul lui în fiecare zi.
He took his horse to his heel.	A dus calul la călcâie.
We could move the table.	Am putea muta masa.
A vase of flowers on the windowsill catches his eye.	O vază cu flori de pe pervaz îi atrage atenția.
The evidence for climate change is clear.	Dovezile schimbărilor climatice sunt clare.
My hands were sweating profusely.	Mâinile îmi transpirau abundent.
He frowned, then continued his enumeration.	Se încruntă, apoi îşi continuă enumerarea.
This sentence ends with an exclamation mark.	Această propoziție se termină cu un semn de exclamare.
They ran for their lives.	Au fugit pentru viața lor.
Now, let's see if you can do that.	Acum, să vedem dacă poți face asta.
The average citizen is usually a passive consumer.	Cetăţeanul mediu este de obicei un consumator pasiv.
The stone foundation of the house is falling apart.	Fundația de piatră a casei se dărâmă.
Insects live in aquatic environments.	Insectele trăiesc în medii acvatice.
Some are alarmed by the rapid pace of change.	Unii sunt alarmați de ritmul rapid al schimbării.
Our club consists of over a hundred members.	Clubul nostru este format din peste o sută de membri.
Many communities are struggling to provide basic health care.	Multe comunități se luptă să ofere îngrijire medicală de bază.
Deforestation is a major environmental concern.	Defrișarea este o preocupare majoră de mediu.
Education must be an open process.	Educația trebuie să fie un proces deschis.
The tour guide highlighted interesting objectives.	Ghidul turistic a subliniat obiective interesante.
They drank beer from cups.	Au băut bere din căni.
Weather, ocean or mountains.	Vremea, oceanul sau munții.
The brothers grew up together and became very close.	Frații au crescut împreună și au devenit foarte apropiați.
There is no relief.	Nu se vede nicio ușurare.
Looks like we're doing well so far.	Se pare că ne merge bine până acum.
I made a quick decision.	Am luat o decizie rapidă.
These regions were previously isolated.	Aceste regiuni au fost anterior izolate.
We need to dress better if we want to impress her.	Trebuie să ne îmbrăcăm mai bine dacă vrem să o impresionăm.
They are employed as musicians and actors.	Sunt angajați ca muzicieni și actori.
The mechanics of this business are very simple.	Mecanica acestei afaceri este foarte simplă.
He was found hiding in a box.	A fost găsit ascuns într-o cutie.
Police believe the murder may have been motivated by money.	Poliția crede că crima ar fi putut fi motivată de bani.
Pour a little oil into the pan.	Se toarnă puțin ulei în tigaie.
Poor sales were attributed to too high a ticket price.	Vânzările slabe au fost atribuite prețului prea scump al biletului.
She is known for her compassion.	Este cunoscută pentru compasiunea ei.
The cemetery is three miles down the road.	Cimitirul este la trei mile mai jos de drum.
Open the window to let the smoke out.	Deschide fereastra pentru a lăsa fumul să iasă.
Have you ever used blue tape for a painter?	Ați mai folosit bandă albastră pentru pictor?
The neutralizing agent was a colorless liquid.	Agentul de neutralizare a fost un lichid incolor.
Large amounts of oil were found.	Au fost găsite cantități mari de ulei.
The car accident is still haunting me.	Accidentul de mașină încă mă bântuie.
Can we travel in time?	Putem călători în timp?
My other friends are helping me.	Ceilalți prieteni ai mei mă ajută.
A book is on the shelf by the window.	O carte este pe raft lângă fereastră.
The frog exploded.	Broasca a explodat.
He spilled a glass of milk.	A răsturnat un pahar cu lapte.
Such an experiment violates	Un astfel de experiment încalcă
The factory produces many products for export.	Fabrica produce multe produse pentru export.
But electricity is expensive.	Dar electricitatea este scumpă.
There is a beautiful park nearby.	Există un parc frumos în apropiere.
I bought a new dress yesterday.	Mi-am cumpărat o rochie nouă ieri.
We need courage.	Trebuie să avem curaj.
I need to buy more supplies.	Trebuie să cumpăr mai multe rechizite.
First, chop the apples.	În primul rând, mărunțiți merele.
Here the housewives are respected.	Aici gospodinele sunt respectate.
The number of trees has decreased in recent years	Numărul copacilor a scăzut în ultimii ani
The revolutionaries were oppressed.	Revoluționarii au fost asupriți.
The waiters are too busy to stop and help.	Chelnerii sunt prea ocupați pentru a se opri și a ajuta.
The sea covered the area two centuries ago.	Marea a acoperit zona în urmă cu două secole.
He dropped his cup of tea on the ground.	Și-a scăpat ceașca de ceai pe pământ.
The heat drove people to the banks of the river.	Căldura a condus oamenii spre malurile râului.
Two people died in the crash.	Două persoane au murit în accident.
The doctor diagnosed her with pneumonia.	Doctorul a diagnosticat-o cu pneumonie.
She liked to have time to talk to her neighbors.	Îi plăcea să aibă timp să discute cu vecinii ei.
When they started the operation, he was already dead.	Când au început operația, el era deja mort.
The new bill was passed unanimously.	Noul proiect de lege a fost adoptat în unanimitate.
Did you put salt in this soup?	Ai pus sare in aceasta supa?
We are free to save our own seeds.	Suntem liberi să ne salvăm propriile semințe.
The hard part was coming.	Partea grea urma să vină.
A historic visit ended in tragedy.	O vizită istorică s-a încheiat cu o tragedie.
Alcohol encourages violent behavior.	Alcoolul încurajează comportamentul violent.
In short, this thesis examines the issue.	Pe scurt, această teză examinează problema.
The Father reminded us of the sins we committed last year.	Tatăl ne-a amintit de păcatele pe care le-am comis anul trecut.
The bottle shattered, sending small shards in flight.	Sticla s-a spart, trimițând mici cioburi în zbor.
This is the oldest temple in the city.	Acesta este cel mai vechi templu din oraș.
She ran every morning.	Ea alerga în fiecare dimineață.
The relationship between parents and their children is complex.	Relația dintre părinți și copiii lor este complexă.
This is the best way to protect your data.	Acesta este cel mai bun mod de a vă proteja datele.
The loved ones had to say goodbye to their husbands.	Cei dragi au fost nevoiți să-și ia rămas bun de la soți.
He had to devote some time each week to exercise.	Trebuia să dedice ceva timp în fiecare săptămână exercițiilor.
A man put a lit cigarette in it.	Un bărbat a întins în ea o țigară aprinsă.
Government leaders have been accused of chaos.	Liderii guvernamentali au fost acuzați de haos.
The politician insisted that the business will expand.	Politicianul a insistat că afacerile se vor extinde.
They will start slowly and then accelerate.	Vor începe încet și apoi vor accelera.
No wonder I'm the baby in my eyes.	Nu e de mirare că sunt pruncul ochilor mei.
The bird was driven from the camp.	Pasărea a fost alungată din tabără.
The ghosts began to cry.	Fantomele au început să plângă.
Salt is said to prolong life.	Se spune că sare prelungește viața.
Why don't I make more movies like this?	De ce nu fac mai mulți astfel de filme?
A lifeguard inspects the beach.	Un salvamar inspectează plaja.
They only have a few neighbors.	Au doar câțiva vecini.
Biologists officially refer to this species as the elephant scorpion.	În mod oficial, biologii se referă la această specie drept scorpiiul elefant.
The corporation plans to file the documents next week.	Corporația plănuiește să depună documentele săptămâna viitoare.
The monthly payment was too low.	Plata lunară era prea mică.
He tried to open the door.	A încercat să deschidă ușa.
After all, he has symptoms of malaria.	La urma urmei, prezintă simptome de malarie.
Civilian authorities have banned access.	Autoritățile civile au decretat interdicția de acces.
The black box was found to contain a note.	S-a descoperit că cutia neagră conține o notă.
This is the problem we need to address.	Aceasta este problema pe care trebuie să o rezolvăm.
They washed their hands and feet.	Și-au spălat mâinile și picioarele.
All the children came to help.	Toți copiii au venit să ajute.
The past is behind us.	Trecutul este în spatele nostru.
The faulty engine began to create a rocket.	Motorul defect a început să creeze o rachetă.
Many plants grow there.	Acolo cresc multe plante.
Thunderstorms can cause major damage.	Furtunile pot provoca distrugeri majore.
Survivors' claims will reach millions.	Cererile de despăgubire din partea supraviețuitorilor vor ajunge la milioane.
A cloth is stuck under a hinge.	O cârpă este blocată sub o balama.
One minute equals ten seconds.	Un minut este egal cu zece secunde.
Your brother wants to join the club.	Fratele tău vrea să devină membru al clubului.
He traveled across the ocean five years earlier.	A călătorit peste ocean cu cinci ani mai devreme.
The tour guide gave his voice an ironic intonation.	Ghidul turistic a dat vocii sale o intonație ironică.
Every hot drink contains caffeine.	Fiecare băutură fierbinte conține cofeină.
Tristan bowed respectfully to his mother.	Tristan se înclină respectuos în fața mamei sale.
The scent of jasmine floated through the garden.	Parfumul de iasomie a plutit prin grădină.
The police do not tolerate this type of behavior.	Poliția nu tolerează acest tip de comportament.
A small amount of weightlessness causes small muscle tears.	O cantitate mică de imponderabilitate provoacă mici rupturi musculare.
The senator supported health care reform.	Senatorul a susținut reforma sănătății.
The villagers prayed for rain.	Sătenii s-au rugat pentru ploaie.
The soft orange light fell on their altar.	Lumina moale portocalie a căzut asupra altarului lor.
Women are not allowed here!	Femeile nu au voie aici!
Most fruits need two cousins ​​to grow.	Majoritatea fructelor au nevoie de două veri pentru a crește.
Women are underrepresented in this sector.	Femeile sunt subreprezentate în acest sector.
Why did you buy so many apples?	De ce ai cumpărat atâtea mere?
The flowers were so beautiful you could feel them.	Florile erau atât de frumoase încât le simțeai.
The star is too big to fit.	Steaua este prea mare pentru a intra în cadru.
This country has a long history of civil war.	Această țară are o istorie lungă de război civil.
The stadium chair is uncomfortable.	Scaunul de pe stadion este inconfortabil.
She was too poor even to pay for the bus ticket.	Era prea săracă chiar și pentru a plăti biletul de autobuz.
Engineers have developed a safety valve.	Inginerii au dezvoltat o supapă de siguranță.
Several administrators demanded an end to the engagement.	Mai mulți administratori au cerut să se încheie logodna.
They also punished those who threatened or harassed women.	De asemenea, i-au pedepsit pe cei care au amenințat sau hărțuit femei.
Her hair hung softly around her face.	Părul îi atârna moale în jurul feței.
They were silent for a moment.	Au stat în tăcere o clipă.
So your pedometer won't count the steps that take place outside?	Deci pedometrul tău nu va număra pașii care au loc afară?
Disagreements were widespread among the reformers at the time.	Dezacordurile erau răspândite printre reformatori la acea vreme.
Along with her father, the girl was watching the parade.	Alături de tatăl ei, fata urmărea parada.
We measured air pollution in several urban locations.	Am măsurat poluarea aerului în mai multe locații urbane.
This restaurant is well known for its chicken parmesan.	Acest restaurant este bine cunoscut pentru puiul parmigiana.
First, wash the potatoes.	În primul rând, spălați cartofii.
Two pigeons were chirping from their perches.	Doi porumbei gânghiau din stinghiile lor.
He promised to build a new temple.	El a promis că va construi un nou templu.
The sewer system needs repairs.	Sistemul de canalizare necesită reparații.
Remove all traces of oil.	Îndepărtați toate urmele de ulei.
He has sharp eyes.	Are ochi ascuțiți.
The arrest has sparked outrageous protests across the country.	Arestarea declanșează proteste furioase în toată țara.
The invention was a great success.	Invenția a avut un mare succes.
Many of the factories were destroyed during the invasion.	Multe dintre fabrici au fost distruse în timpul invaziei.
For them, war was inevitable.	Pentru ei, războiul era inevitabil.
His revelation would be soon.	Revelația lui avea să fie în curând.
She tapped her side of her head lightly.	Ea și-a bătut ușor pe o parte a capului.
The young men made their way to the edge of the cliff.	Tinerii și-au făcut drum spre marginea stâncii.
This is the song that reached the top of the charts.	Acesta este cântecul care a ajuns în fruntea topurilor.
The surgeon repaired the man's broken leg.	Chirurgul a reparat piciorul stricat al bărbatului.
Take the subway and then change by bus.	Luați metroul și apoi schimbați cu autobuzul.
A scientist has resurrected a dead man.	Un om de știință a reînviat un om care murise.
Throw the plant in the compost pile.	Aruncă planta în grămada de compost.
Evidence suggests that this book is reliable.	Dovezile sugerează că această carte este de încredere.
The economy, he says, depends on agriculture.	Economia, spune el, depinde de agricultură.
In the Middle Ages, boys wore their hair long.	În evul mediu, băieții își purtau părul lung.
His head slammed back.	Capul i se răsti pe spate.
It's tiring to climb so many steps!	E obositor să urci atâtea trepte!
Characterized by dramatic changes and extreme reversals of intrigue.	Caracterizat prin schimbări dramatice și răsturnări extreme ale intrigii.
This river divides the city into two halves.	Acest râu împarte orașul în două jumătăți.
You should weigh them carefully.	Ar trebui să le cântăriți cu atenție.
The ticket agent slammed the ticket on the counter.	Agentul de bilete a trântit biletul pe ghișeu.
The massive stone walls of the castle were visible to everyone.	Zidurile masive de piatră ale castelului erau vizibile pentru toată lumea.
We listen to what others think.	Ascultăm ce cred alții.
Every studious child needs proper training.	Fiecare copil studios are nevoie de o pregătire adecvată.
Refugees must abide by the law.	Refugiații trebuie să respecte legea.
He was sure she would understand.	Era convins că ea va înțelege.
The soldiers responsible for the murder were executed.	Soldații responsabili de această crimă au fost executați.
The bright golden dome loomed above her.	Domul auriu strălucitor se profila deasupra ei.
Chalk dust settles on the skin.	Praful de cretă se depune pe piele.
Again, deep in the woods, they are on the verge of extinction.	Din nou, adânc în pădure, sunt pe cale de dispariție.
A group of small bird species.	Un grup de specii de păsări mici.
The pot boiled.	Oala a fiert.
Deep underground.	Adânc sub pământ.
This specific type of apple is used only in pies.	Acest tip specific de măr este folosit doar în plăcinte.
Silks have a shiny sheen.	Mătăsurile au o strălucire strălucitoare.
The conditions have adapted slightly.	Condițiile s-au adaptat ușor.
The missionaries established churches in many villages.	Misionarii au întemeiat biserici în multe sate.
This kitchen is very bright.	Această bucătărie este foarte luminoasă.
That law has recently been revised.	Legea respectivă a fost recent revizuită.
He had some trouble understanding the question.	A avut ceva probleme în a înțelege întrebarea.
Hope and optimism enter the air.	Speranța și optimismul pătrund în aer.
A landslide destroyed a building.	O alunecare de teren a distrus o clădire.
His visits were irregular.	Vizitele lui au fost neregulate.
All but one of the people supported the president.	Toți, cu excepția unuia dintre oameni, l-au susținut pe președinte.
The elevator broke down.	Liftul s-a stricat.
Don't you see it's useless?	Nu vezi că e inutil?
Some children are just as smart as adults	Unii copii sunt la fel de inteligenți ca și adulții
He hides his smelly hatred in cold indifference.	Își ascunde ura mocnitoare într-o indiferență rece.
He wore sneakers, jeans and a leather jacket.	Purta adidași, blugi și o geacă de piele.
The drug will leave an unpleasant taste for hours.	Medicamentul va lăsa un gust neplăcut ore întregi.
Therefore, sidewalks are maintained to the highest standards.	Prin urmare, trotuarele sunt întreținute la cele mai înalte standarde.
This must be the place!	Acesta trebuie să fie locul!
The wine was of good quality and served cold.	Vinul a fost de bună calitate și servit rece.
My aunt was the first to scold him.	Mătușa a fost prima care l-a certat.
We must avoid civil war at all costs.	Trebuie să evităm cu orice preț războiul civil.
The reason is partly genetic and partly environmental.	Motivul este parțial genetic și parțial de mediu.
The animals continued to escape.	Animalele au continuat să scape.
An administrator	Un administrator
He pinched the bridge of his nose.	Și-a ciupit puntea nasului.
The use of solar energy requires access to sunlight.	Utilizarea energiei solare necesită acces la lumina soarelui.
I'll get it from there.	O voi lua de acolo.
Vague, but clearly audible.	Vag, dar clar audibil.
Harvest month looks unusually large tonight.	Luna recoltei pare neobișnuit de mare în seara asta.
He spent only half of his monthly salary.	A cheltuit doar jumătate din salariul său lunar.
Pounds are multiplying rapidly.	Lirelele se înmulțesc rapid.
Can you suggest alternative methods?	Puteți sugera metode alternative?
Not only did the school have a dress code,	Nu numai că școala avea un cod vestimentar,
Hope springs eternal.	Speranța izvorăște eternă.
This cheese is delicious.	Această brânză este delicioasă.
The punishment for the use of illegal narcotics is severe.	Pedeapsa pentru consumul de narcotice ilegale este severă.
The team has been deleted from the board.	Echipa a fost ștearsă de pe tablă.
The ducks began to chat happily.	Rațele au început să cârlaie vesele.
The speech was badly received.	Discursul a fost prost primit.
She was such a great woman that it overwhelmed him.	Era o femeie atât de mare încât l-a copleșit.
Universities are no longer higher education institutions.	Universitățile nu mai sunt instituții de învățământ superior.
Describe your role, duties, and responsibilities.	Descrieți rolul, îndatoririle și responsabilitățile dvs.
The moon shone in the night sky.	Luna strălucea pe cerul nopții.
Sometimes teachers focus on grammar.	Uneori, profesorii se concentrează pe gramatică.
He studied history in high school.	A studiat istoria în liceu.
The file is cut easily and smoothly.	Fișierul se taie ușor și fără probleme.
The noise woke me from a deep sleep.	Zgomotul m-a trezit dintr-un somn profund.
A brontosaurus is a large dinosaur.	Un brontozaur este un dinozaur mare.
Summer is my favorite season.	Vara este anotimpul meu preferat.
This question has puzzled philosophers since antiquity.	Această întrebare i-a nedumerit pe filosofi încă din antichitate.
Cutting fruit bushes involves risks.	Tăierea tufelor de fructe implică riscuri.
A cat hissed angrily.	O pisică șuieră, furioasă.
The prime minister called for support from the opposition.	Premierul a cerut sprijin opoziției.
Don't jump on the steps.	Nu sari pe trepte.
Can we meet early in the evening?	Ne putem întâlni la începutul serii?
The sentences are direct, the speaker direct.	Propozițiile sunt directe, vorbitorul direct.
His face flushed with rage.	Fața i s-a înroșit de furie.
This proposal is highly debatable.	Această propunere este foarte discutabilă.
The balance failed and he fell on his back.	Echilibrul a eșuat și a căzut pe spate.
The boy drank the salt water.	Băiatul a băut apa sărată.
The weather in this area is quite unpredictable.	Vremea în această zonă este destul de imprevizibilă.
The gates of the cemetery had been locked.	Porțile cimitirului fuseseră încuiate.
She was one of the first women to practice medicine.	A fost una dintre primele femei care a practicat medicina.
We also agreed not to discuss the issue.	De asemenea, am convenit să nu discutăm problema.
However, he was against violence.	Cu toate acestea, el a fost împotriva violenței.
He was stubborn in many ways.	Era încăpăţânat în multe privinţe.
But we have no reports of any deaths.	Dar nu avem rapoarte despre vreun deces.
They were forbidden to eat certain foods.	Le era interzis să mănânce anumite alimente.
Many ships go through the gulf every year.	Multe nave trec prin golf în fiecare an.
The cherries provided most of the fruit.	Cireșii au furnizat majoritatea fructelor.
Federal employees receive generous benefits.	Angajații federali primesc beneficii generoase.
Anger eats the heart.	Mânia mănâncă inima.
His ideas were completely unacceptable.	Ideile lui erau complet inacceptabile.
So the wise old woman added four coins.	Așadar, bătrâna înțeleaptă a adăugat patru monede.
Officials support a high market and demand.	Oficialii susțin o piață și o cerere mare.
Dogs are often members of a family.	Câinii sunt adesea membri ai unei familii.
The debate over reforms has spread like wildfire.	Dezbaterea asupra reformelor s-a răspândit ca focul.
The children were washing their bicycles.	Copiii spălau bicicletele.
He relied entirely on them.	S-a bazat în întregime pe ei.
I wrote many letters to the governor.	Am scris multe scrisori guvernatorului.
She pushed him into the chair.	L-a împins pe scaun.
The idea is moving fast in the mainstream.	Ideea se deplasează rapid în mainstream.
Apples have been found scattered on the ground.	Merele au fost găsite împrăștiate pe scară largă pe pământ.
The best places to camp are in the warmer months.	Cele mai bune locuri pentru camping sunt în lunile calde.
Everyone applauded.	Toată lumea a aplaudat.
The rebels are committing many atrocities.	Rebelii comit multe atrocități.
Do not slow down the car.	Nu reduceți viteza mașinii.
The mosque is around the corner.	Moscheea este după colț.
They will lose grades for incomplete work.	Ei vor pierde note pentru munca incompletă.
After careful examination, the judge declared the case closed.	După o examinare atentă, judecătorul a declarat dosarul închis.
People everywhere are increasingly concerned about the environment.	Oamenii de pretutindeni sunt din ce în ce mai preocupați de mediu.
They have a real chance of reaching the final.	Au o posibilitate reală de a ajunge în finală.
A dangerous epidemic has swept through the area.	O epidemie periculoasă a cuprins zona.
Is our impact on the earth great?	Este mare impactul nostru asupra pământului?
It was believed that the laws would inevitably pass.	Se credea că legile vor trece inevitabil.
Tropical fruits are usually sweet and juicy.	Fructele tropicale sunt de obicei dulci și suculente.
The islands can be visited on an organized tour.	Insulele pot fi vizitate într-un tur organizat.
Fewer people perceive this monument.	Mai puțini oameni percep acest monument.
I planted a vegetable garden last year.	Am plantat o grădină de legume anul trecut.
Murder is a terrible thing.	Crima este un lucru groaznic.
He graduated in medicine ten years ago.	Și-a obținut diploma de medicină în urmă cu zece ani.
Be sure to pull on the red cord.	Asigurați-vă că trageți de cablul roșu.
We learn from this course that the future is open.	Învățăm din acest curs că viitorul este deschis.
They drove their horse-drawn carts around the city.	Și-au condus căruța cu cai în jurul orașului.
Plans for the new bridge are currently being worked out.	Planurile pentru noul pod sunt în prezent în curs de elaborare.
The answer is not obvious.	Răspunsul nu este evident.
My income is higher than yours!	Venitul meu este mai mare decât al tău!
Remove any obstacles that will prevent it.	Îndepărtați orice obstacol care îl va împiedica.
The patient bled to death.	Pacientul a sângerat până la moarte.
I feel uncomfortable, at least!	Mă simt incomod, cel puțin!
Work is expected to begin soon.	Lucrările sunt de așteptat să înceapă în curând.
Everyone will be made to feel appreciated.	Toată lumea va fi făcută să se simtă apreciată.
This family grows potatoes.	Această familie cultivă cartofi.
Men are better at solving problems than women.	Bărbații sunt mai buni la rezolvarea problemelor decât femeile.
The garden is rich with beautiful flowers.	Grădina este bogată cu flori frumoase.
They won the lottery.	Au câștigat la loterie.
There is no reliable system for deflation and inflation.	Nu există un sistem fiabil pentru deflație și inflație.
Then they both began to cry.	Apoi au început amândoi să plângă.
They are considered "social bets" here.	Ei sunt considerați aici „parii sociali”.
Unscrupulous people take advantage of taxes.	Oamenii fără scrupule profită de taxe.
So far, there is not enough evidence to convict her.	Până acum, nu există suficiente dovezi pentru a o declara vinovată.
My childhood friend is getting married next month.	Prietenul meu din copilărie se căsătorește luna viitoare.
The general store was empty.	Magazinul general stătea gol.
The immigration department is notorious for bureaucracy.	Departamentul de imigrație este notoriu de birocrație.
The new plant could double production.	Noua fabrică ar putea dubla producția.
She prefers to wear conservative dresses.	Ea preferă să poarte rochii conservatoare.
Delivery completed.	Livrarea a fost finalizată.
With more time, the task would have been completed.	Având mai mult timp, sarcina ar fi fost finalizată.
Scientists have developed a new technology.	Oamenii de știință au dezvoltat o nouă tehnologie.
The room smelled of beer.	Camera mirosea a berărie.
Smaller elephants are called calves.	Elefanții mai mici sunt numiți viței.
Sweat broke out on her skin.	Transpirația i-a izbucnit pe piele.
The city river flows right through it.	Râul orașului trece chiar prin mijloc.
The election results surprised many observers.	Rezultatele alegerilor au surprins pe mulți observatori.
The leader is also ill in hospital.	Liderul este bolnav și în spital.
This dish is delicious.	Acest fel de mâncare este delicios.
Direct access to the lake is limited.	Accesul direct la lac este limitat.
Press the button and notice the changes.	Apăsați butonul și observați modificările.
Although she wanted to be rich, she was very happy.	Deși își dorea să fie bogată, era foarte fericită.
The detective insisted that he had not committed any crime.	Detectivul a declarat cu insistență că nu a comis nicio infracțiune.
Algae and plankton provide most of the oxygen we breathe.	Algele și planctonul furnizează cea mai mare parte a oxigenului pe care îl respirăm.
The water freezes in winter.	Apa îngheață iarna.
The final meal was served at dusk.	Masa finală a fost servită la amurg.
The man got along well with the others.	Bărbatul s-a îmbinat bine cu ceilalți.
Leaders will each give a short speech.	Liderii vor ține fiecare câte un scurt discurs.
Chances are against you.	Şansele sunt împotriva ta.
Newspaper articles are called articles.	Articolele dintr-un ziar se numesc articole.
Since their divorce, their conversations have become tense.	De la divorț, conversațiile lor au devenit tensionate.
The politician spoke loudly.	Politicianul a vorbit cu tărie.
His careless speech angered him.	Vorbirea lui neglijentă i-a stârnit furia.
The bottle was half empty.	Sticla era pe jumătate goală.
Are birds smarter than mice?	Sunt păsările mai inteligente decât șoarecii?
We've driven our bank accounts to the limit.	Ne-am condus conturile bancare la limită.
They both have to bend over backwards to follow her.	Amândoi trebuie să se aplece pentru a o urma.
The soldier hardly noticed her.	Soldatul cu greu a observat-o.
The offer was rejected in a short letter.	Oferta a fost respinsă într-o scurtă scrisoare.
For example, many plants grow toward a light source.	De exemplu, multe plante cresc spre o sursă de lumină.
There was no blood on the man's hands.	Nu era sânge pe mâinile bărbatului.
We do not encourage people to smoke.	Nu încurajăm oamenii să fumeze.
He took his time and drank slowly.	Și-a luat timp și a băut încet.
His hobbies were eating and sleeping.	Hobby-urile lui erau să mănânce și să doarmă.
The goat was waiting at the bottom of the shop.	Capra aștepta în fundul prăvăliei.
She was wearing an orange dress.	Purta o rochie portocalie.
The ditch had to be filled and refilled.	Şanţul a trebuit să fie umplut şi reumplut.
The instructor walked confidently in front of the class.	Instructorul a mers încrezător în fața clasei.
We argued and ate as usual.	Ne-am certat și am mâncat ca de obicei.
The swearing provided pain relief.	Înjurăturile au oferit alinare de durere.
He hugged his youngest son.	Și-a îmbrățișat fiul cel mic.
The natives danced together.	Nativii au dansat împreună.
He jumped forward, almost hitting them.	A sărit înainte, aproape lovindu-i.
Reports about children are heartbreaking.	Rapoartele despre copii sunt sfâșietoare.
She better not tell her mother.	Ar fi bine să nu-i spună mamei.
There are other organisms that create idioms.	Există și alte organisme care creează idiomuri.
Vegetables can be grown in greenhouses.	Legumele pot fi cultivate în sere.
They discovered that an apple had fallen from the tree.	Au descoperit că un măr a căzut din copac.
He stood in front of the audience, looking gloomy.	Stătea în fața publicului, arătând sumbru.
The poems are read from right to left.	Poeziile sunt citite de la dreapta la stânga.
I took a taxi home.	Am luat un taxi acasă.
Clouds began to form above his head.	Norii au început să se formeze deasupra capului.
Wine production has increased in this region.	Producția de vin a crescut în această regiune.
Do the same.	Face același lucru.
They hung on to the rope for dear life.	S-au atârnat de frânghie pentru viața dragă.
They are the biggest fighters in crime in the world.	Ei sunt cei mai mari luptători împotriva crimei din lume.
To test electrical circuits, engineers use these probes.	Pentru a testa circuitele electrice, inginerii folosesc aceste sonde.
The local council furnished the building.	Consiliul local a mobilat clădirea.
The border is an international border.	Granița este o frontieră internațională.
They exhibited the finished painting on a stage.	Au expus pictura terminată pe o scenă.
He looked at the girl.	Se uită la fată.
He crossed the line.	A trecut linia.
You have a lot of bad habits.	Ai o serie de obiceiuri proaste.
Nothing makes me feel more alive.	Nimic nu mă face să mă simt mai viu.
The stranger was not suspicious.	Străinul nu era bănuitor.
Millions of people are unemployed in this country.	Milioane de oameni sunt șomeri în această țară.
The government has set this number.	Guvernul a stabilit acest număr.
Now that window is twenty feet high.	Acum, fereastra aceea are douăzeci de picioare înălțime.
An ice rink is an example of a runner.	Un banc de gheață este un exemplu de alergător.
The request will be satisfied.	Cererea va fi satisfăcută.
The judge imposed a heavy fine on the driver.	Judecătorul a aplicat șoferului o amendă grea.
He spoke softly.	Vorbea blând.
The children were terrified.	Copiii erau îngroziți.
The king's edict is violated.	Edictul regelui este încălcat.
Most cultures have their own musical forms.	Majoritatea culturilor au propriile lor forme muzicale.
The wall was decorated with frescoes.	Peretele a fost decorat cu fresce.
A call to arms from farmers.	Un apel la arme din partea fermierilor.
It is impossible to live our lives without shedding blood.	Este imposibil să ne trăim viața fără să vărsăm sânge.
He tells me he'll stay awake forever.	Îmi spune că va rămâne treaz pentru totdeauna.
There has never been a nymphomaniac nymph.	Nu a existat niciodată o nimfă nimfomană.
That fascinating story made all three of us laugh.	Povestea aceea fascinantă ne-a făcut să râdem pe toți trei.
Two immunosuppressive drugs caused her diabetes.	Două medicamente imunosupresoare i-au cauzat diabetul.
If such a plan is implemented, the costs will increase soon.	Dacă un astfel de plan este implementat, costurile vor crește în curând.
The doctor examined his patient carefully.	Doctorul și-a examinat pacientul cu atenție.
Our expertise in the field adds value to our customers.	Expertiza noastră în domeniu adaugă valoare clienților noștri.
The place smells awful.	Locul miroase groaznic.
We need to learn to talk to each other.	Trebuie să învățăm să vorbim unii cu alții.
They dug the deepest pit.	Au săpat cea mai adâncă groapă.
There was a tempting smell of baking gingerbread.	Se simțea un miros tentant de turtă dulce la copt.
She was dying of cancer.	Era pe moarte de cancer.
He spends some time settling down.	Petrece ceva timp instalându-se.
This has provided more opportunities for corruption.	Acest lucru a oferit mai multe oportunități de corupție.
He refused to look at me.	A refuzat să se uite la mine.
Number of emigrants leaving each year.	Numărul de emigranți care pleacă în fiecare an.
To be or not to be, that is the question.	A fi sau a nu fi aceasta este intrebarea.
He had strong facial features.	Avea trăsături faciale puternice.
The stars reflect brightly in the water.	Stelele se reflectă strălucitor în apă.
The point is, he's lost his job.	Ideea este că și-a pierdut locul de muncă.
The ceiling was stained due to water damage.	Tavanul era pătat din cauza daunelor cauzate de apă.
Modern music can sound like screams.	O muzică modernă poate suna ca țipete.
Serve with milk.	Se serveste cu lapte.
He took our side in the dispute.	El a luat partea noastră în dispută.
The policeman said that the suspects did not confess.	Polițistul a spus că suspecții nu au mărturisit.
Why didn't you say you were hungry?	De ce nu ai spus că ți-e foame?
The milk is turned into "kit kat" bars there.	Laptele este transformat în batoane "kit kat" acolo.
Let's not waste any more time.	Să nu mai pierdem timpul.
A model can be thought of as a person.	Un model poate fi gândit ca o persoană.
But we can't go on like this.	Dar nu putem continua așa.
His speech was philosophical.	Discursul lui a fost filozofic.
He might as well take the car.	Ar putea la fel de bine să ia mașina.
The bell rang for the dead.	Clopoțelul a sunat pentru morți.
The smell in the air was intolerable.	Mirosul din aer era intolerabil.
The brook mumbled merrily as it walked.	Pârâul bolborosi vesel în timp ce-și mergea pe drum.
A new bar has opened in the city.	S-a deschis un nou bar în oraș.
Six children were killed when the house collapsed.	Șase copii au fost uciși când casa s-a prăbușit.
My new shoes are quite comfortable.	Pantofii mei noi sunt destul de comozi.
Kevin smiled strangely.	Kevin purta un zâmbet ciudat.
To water the plants, she bought a watering can.	Pentru a uda plantele, ea și-a cumpărat un udator.
There is a café on the outskirts.	Există o cafenea la periferie.
He was awarded a civic prize.	I s-a acordat un premiu civic.
Her operation was successful.	Operația ei a avut succes.
Robotic vehicles run on electricity.	Vehiculele robotizate funcționează cu energie electrică.
Research shows that a vegetarian diet is healthier.	Cercetările arată că o dietă vegetariană este mai sănătoasă.
I'm starting to like this place.	Încep să îmi placă acest loc.
Now we live separate lives.	Acum ducem vieți separate.
My mother opened the front door.	Mama a deschis ușa de la intrare.
He had to get to that meeting.	Trebuia să ajungă la acea întâlnire.
He raised his finger to his lips.	Și-a ridicat degetul la buze.
The snow was shining in the sun.	Zăpada strălucea în soare.
The grasshopper worked well, so that must be the problem.	Lăcusta a funcționat bine, așa că aceasta trebuie să fie problema.
An agreement was signed at the end of last month.	Un acord a fost semnat la sfârșitul lunii trecute.
The trees glow orange in the fall.	Copacii luminează portocaliu toamna.
Linux is the operating system.	Linux este sistemul de operare.
The growth of the city has been remarkable.	Creșterea orașului a fost remarcabilă.
It is now a place of barren, flat fields.	Acum este un loc de câmpuri sterpe, plate.
It had rained the most.	Căzuse cea mai mare ploaie.
What happened here is no laughing matter.	Ce s-a întâmplat aici nu e de râs.
The company is growing.	Compania este în creștere.
She hopes to buy a bigger house.	Ea speră să cumpere o casă mai mare.
One day, a man visited the city.	Într-o zi, un bărbat a vizitat orașul.
Peaches bloom here.	Aici înfloresc piersici.
I slammed the car door.	Am strâns ușa mașinii.
You can see these ruins.	Puteți vedea aceste ruine.
We should stay together, remember?	Ar trebui să rămânem împreună, îți amintești?
The mountains were clearly visible through the fog.	Munții erau vizibili clar prin ceață.
Don't lend money to anyone.	Nu împrumuta bani nimănui.
Developers populate the suburbs.	Dezvoltatorii populează suburbiile.
It would be easy to follow him.	Ar fi ușor să-l urmărești.
It's fun to ride a bike.	Este distractiv să mergi cu bicicleta.
Mystery surrounds his disappearance.	Misterul înconjoară dispariția lui.
The government will invest more in roads.	Guvernul va investi mai mult în drumuri.
Tennis requires agility, speed and endurance.	Tenisul necesită agilitate, viteză și rezistență.
The locals seemed warm and friendly.	Localnicii păreau a fi calzi și prietenoși.
Don't let the strawberry juice spill out.	Nu lăsați sucul de căpșuni să se verse.
The eggs were collected every morning.	Ouăle erau adunate în fiecare dimineață.
New neighbors have arrived at the house.	Au sosit noi vecini la casă.
We can neither agree nor disagree.	Nu putem fi nici de acord, nici în dezacord.
The appointment revealed a lack of competence.	Numirea a scos la iveală o lipsă de competență.
He looked at his son.	Se uită la fiul său.
Under this new law, workers are guaranteed a living wage.	Prin această nouă lege, lucrătorilor li se garantează un salariu de trai.
We travel quite often.	Ne facem călătoria destul de des.
Some varieties of bread are easy to feed.	Unele soiuri de pâine sunt ușor hrănitoare.
He devoted himself to preaching the gospel.	El s-a dedicat propovăduirii Evangheliei.
After the execution, she cried.	După execuție, ea a plâns.
Spread your plate.	Întinde-ți farfuria.
Different species of animals are disappearing	Diferite specii de animale dispar
The principle of equality is an aspect of democracy.	Principiul egalității este un aspect al democrației.
Daily processions were popular here.	Procesiunile zilnice erau populare aici.
Precipitated cliffs rise above the river.	Deasupra râului se ridică stânci precipitate.
He walked carefully in the dark.	A mers cu grijă în întuneric.
The painter was from a small village.	Pictorul era dintr-un sat mic.
The shop window showed a beautiful exhibition of autumn leaves.	Vitrina magazinului prezenta o frumoasă expoziție de frunze de toamnă.
Lots of targets await your attack.	O mulțime de ținte vă așteaptă atacul.
The medical staff is taking care of the injured.	Personalul medical are grijă de răniți.
He trained her to improve her technique.	El a antrenat-o să-și îmbunătățească tehnica.
His remarks revolted feminists.	Remarcile lui le-au revoltat pe feministe.
We need to protect these animals.	Trebuie să protejăm aceste animale.
We have to be careful when driving.	Trebuie să fim atenți când conducem.
The nation's first democracy is based on geographical regions.	Prima democrație a națiunii este întemeiată pe regiuni geografice.
Governments are used to losing weight.	Guvernele sunt obișnuite să-și arunce greutatea.
They felt the presence of another.	Au simțit prezența altuia.
The system has been adopted by many countries.	Sistemul a fost adoptat de multe țări.
Embark on a series of experiments.	Pornirea într-o serie de experimente.
An unlikely man makes an unlikely choice.	Un om improbabil face o alegere improbabilă.
This cookbook incorporates both traditional and modern recipes.	Această carte de gătit încorporează atât rețete tradiționale, cât și moderne.
The police were eager to interrogate him.	Poliția era nerăbdătoare să-l interogheze.
I made a big mess along the way!	Am făcut o mare mizerie pe parcurs!
The reputation of this university is unassailable.	Reputația acestei universități este inatacabilă.
Their house turns out to be an unsatisfactory choice.	Casa lor se dovedește a fi o alegere nesatisfăcătoare.
A wise man knows when it is time to retire.	Un om înțelept știe când este timpul să se retragă.
The rain continues to fall.	Ploaia continuă să cadă.
The country remained rich in resources.	Țara a rămas bogată în resurse.
She was locked in the room.	A fost blocată în cameră.
The director tried to convince them on stage.	Regizorul a încercat să-i convingă pe scenă.
She swore that her intentions were not impure.	Ea a jurat că intențiile ei nu sunt impure.
The heat was stifling.	Căldura era înăbușitoare.
The minibus was full of passengers.	Microbuzul era plin de pasageri.
Body language is a surprisingly complex subject.	Limbajul corpului este un subiect surprinzător de complex.
These plates have been used, but are in excellent condition.	Aceste plăci au fost folosite, dar sunt în stare excelentă.
He carefully tucked his glasses into a pocket.	Și-a băgat cu grijă ochelarii într-un buzunar.
Vegetables need a lot of sun and water.	Legumele necesită mult soare și apă.
I was in a good position.	Eram într-o poziție bună.
Water is often contaminated by industrial waste.	Apa este adesea contaminată ca urmare a deșeurilor industriale.
It's the dog's job to guard the house.	Este treaba câinelui să păzească casa.
The bird fluttered around its cage.	Pasărea flutura în jurul cuștii lui.
The bank has left many small businesses unable to pay.	Banca a lăsat multe întreprinderi mici în imposibilitatea de a plăti.
The painting is beautiful.	Pictura este frumoasa.
Do not use this ingredient in cooking.	Nu folosiți acest ingredient la gătit.
The storm intensified as the night wore on.	Furtuna s-a intensificat pe măsură ce noaptea trecea.
The government has announced that it will implement the new regulation.	Guvernul a anunțat că va pune în aplicare noul regulament.
Mosquitoes love me.	Tantarii ma iubesc.
Stimulated by new hopes, she turned to writing.	Stimulată de noi speranțe, ea s-a îndreptat către scris.
Sharp claws tore the jugular vein.	Gheare ascuțite rupeau vena jugulară.
Millions of years ago, the dinosaur was alive.	Cu milioane de ani în urmă, dinozaurul era în viață.
A cold drink was considered sophisticated.	O băutură rece era considerată sofisticată.
The oil wells are drying up.	Sondele de petrol se usucă.
He emptied his glass.	Și-a golit paharul.
More people are visiting this church now than ever before.	Mai mulți oameni vizitează această biserică acum decât oricând.
I have strong contractions.	Am contractii puternice.
His voice was crooked.	Vocea lui era un croaiat.
Love your hot coffee.	Iubește-ți cafeaua fierbinte.
Her mind wandered.	Mintea ei rătăci.
The gunman was carrying a rifle.	Bărbatul înarmat purta o pușcă.
Water dissolves sugar, but sugar does not dissolve in water.	Apa dizolvă zahărul, dar zahărul nu se dizolvă în apă.
The local brigade is familiar with this issue.	Brigada locală este familiarizată cu această problemă.
In the village, the children used to have fun playing ball.	În sat, copiii obișnuiau să se distreze să se joace cu bilele.
He can play the trumpet well.	Poate cânta bine la trompetă.
He caught her looking at him.	O surprinse uitându-se la el.
People all over the world eat eggs.	Oamenii din întreaga lume mănâncă ouă.
Taking a sacred oath, they opened fire.	Făcând un jurământ sacru, au deschis focul.
I'd love to lose him.	Mi-ar plăcea să-l pierd.
Identify the letter made up entirely of vowels.	Identificați litera formată în întregime din vocale.
She fell silent and bowed slightly.	Ea a intrat în tăcere și s-a înclinat ușor.
The company was a leader in its field.	Compania era lider în domeniul său.
An appearance of normalcy has returned.	O aparență de normalitate a revenit.
He's known her since elementary school.	O cunoaște încă din școala primară.
The man's face has been transformed.	Chipul bărbatului a fost transformat.
The pier stretches out to the water.	Debarcaderul se întinde spre apă.
He brushed his velvet jacket.	Și-a periat jacheta de catifea.
A woman sitting under a tree.	O femeie care stă sub un copac.
Many cities have used this technique to build roads.	Multe orașe au folosit această tehnică pentru a construi drumuri.
They are sometimes called "seeds".	Uneori sunt numite „semințe”.
The meeting was held in secret.	Întâlnirea a avut loc în secret.
A girl is wearing a wedding dress.	O fată își îmbracă o rochie de mireasă.
He still believed that the former regime was to blame.	El încă credea că fostul regim era vinovat.
Uneaten food should be discarded.	Mâncarea neconsumată trebuie aruncată.
The hydrate is spongy and gelatinous.	Hidratul este spongios și gelatinos.
She gave birth to twins.	Ea a născut gemeni.
He comes and goes as he pleases.	Vine și pleacă după bunul plac.
People blow hard on this balloon and fly.	Oamenii suflă puternic pe acest balon și zboară.
The neighborhood got worse with each passing year.	Cartierul s-a înrăutățit cu fiecare an care trecea.
It could solve the problem.	Ar putea rezolva problema.
Generally, a toilet has a faucet and a drain.	În general, o toaletă are robinet și scurgere.
If you can't solve a difficult problem, simplify it.	Dacă nu puteți rezolva o problemă dificilă, simplificați-o.
Some countries are known to be welfare states.	Unele țări sunt cunoscute a fi state bunăstării.
Most endangered species	Cele mai multe specii pe cale de dispariție
He blocked swords and axes and had no other function.	Bloca săbiile și topoarele și nu avea altă funcție.
Their law is medieval.	Legea lor este medievală.
The children were running between cars.	Copiii alergau între mașini.
She ate the pie slowly, enjoying every bite.	Ea a mâncat plăcinta încet, savurând fiecare mușcătură.
They planted trees in concrete ditches.	Au plantat copaci în șanțuri de beton.
He's a handsome boy.	Este un băiat frumos.
The government is funding a new road.	Guvernul finanțează un nou drum.
The powder can be used for many purposes.	Pulberea poate fi folosită în mai multe scopuri.
Her ankle had been sprained.	Glezna îi fusese entorsă.
They keep records.	Ei țin registrele.
They went to the park together.	Au mers împreună spre parc.
The caramel was dark and sticky.	Caramelul era închis și lipicios.
They were too tired to argue.	Erau prea obosiți pentru a se certa.
This is my favorite song.	Aceasta este melodia mea preferată.
Use the food processor to grind the meat.	Folosiți robotul de bucătărie pentru a măcina carnea.
The cat was a small gray tiger.	Pisica era un mic tigrat gri.
Kids don't learn that way.	Copiii nu învață așa.
Water entered the car through the hatch, wetting her documents.	Apa a intrat în mașină prin trapa, udându-i documentele.
Active learning can improve student learning.	Învățarea activă poate îmbunătăți învățarea elevilor.
My daughter has been feeling much better lately.	Fiica mea s-a simțit mult mai bine în ultima vreme.
His ensemble sang folk songs in an unusual style.	Ansamblul său a cântat cântece populare într-un stil neobișnuit.
The animal climbs the tree.	Animalul se catara in copac.
The nice man asked what he could do for her.	Bărbatul drăguț a întrebat ce putea face pentru ea.
You must be of legal age to drink alcohol to buy alcohol.	Trebuie să aveți vârsta legală pentru a bea alcool pentru a cumpăra alcool.
Infants rarely, if ever, experience spontaneous laughter.	Sugarii rareori, dacă vreodată, experimentează râsul spontan.
The bishop and his assistant will explain the practice.	Episcopul și asistentul său vor explica practica.
Hot irons can be dangerous.	Fiarele de călcat fierbinți pot fi periculoase.
The old woman had barely eaten all week.	Bătrâna abia dacă mâncase toată săptămâna.
Great changes took place in the twentieth century.	Mari schimbări au avut loc în secolul al XX-lea.
He greeted me politely.	M-a salutat politicos.
Fruits are natural sources of fiber.	Fructele sunt surse naturale de fibre.
They were still watching the sunset.	Încă priveau apusul.
The flu virus has killed one in five people.	Virusul gripal a ucis unul din cinci oameni.
Deforestation posed a serious threat to wildlife.	Defrișarea a reprezentat o amenințare serioasă pentru fauna sălbatică.
A new capital will be built soon.	O nouă capitală va fi construită în curând.
The impressive size of the collection is impressive.	Dimensiunea impresionantă a colecției este impresionantă.
Jack's new home was on a hill.	Noua casă a lui Jack era pe un deal.
It's hard to tell if it's a toaster.	Este greu de spus dacă este un prăjitor de pâine.
The fruits are eaten by people all over the world.	Fructele sunt consumate de oameni din întreaga lume.
Hundreds of thousands of refugees have fled the forest.	Sute de mii de refugiați au fugit în această pădure.
Arms and legs are lost.	Brațele și picioarele sunt pierdute.
The mark has been applied liberally.	Marca a fost aplicată liberal.
He wouldn't burn trees in the woods	Nu ar arde copaci în pădure
Toast to your health!	Toast pentru sănătatea ta!
The harvests have been very good this year.	Recoltele au fost foarte bune anul acesta.
You should also add the following ingredients.	De asemenea, ar trebui să adăugați următoarele ingrediente.
The animals were running across the plain.	Animalele alergau peste câmpie.
Put in the sugar.	Pune în zahăr.
The minister was asked to resign.	Ministrului i s-a cerut demisia.
You won't be able to go out tonight.	Nu vei putea ieși în noaptea asta.
The reason for his anger is obvious.	Motivul furiei lui este evident.
They found several unusual graves.	Au găsit mai multe morminte neobișnuite.
The land was available relatively cheaply.	Terenul era disponibil relativ ieftin.
First and second graders continued reading.	Elevii de clasa I și a II-a au continuat să citească.
Expressing one's thoughts and feelings with language.	Exprimarea propriilor gânduri și sentimente cu limbaj.
Many experts claim that marijuana has medicinal value.	Mulți experți susțin că marijuana are valoare medicinală.
This city has an important place of pilgrimage.	Acest oraș are un important loc de pelerinaj.
Rearranging the room can be stressful.	Rearanjarea camerei poate fi stresantă.
She slept snoring softly in the tall grass.	Ea a dormit sforăind lent în iarba înaltă.
This is the most popular drink.	Aceasta este cea mai populară băutură.
She worked as a nurse in a hospital.	A lucrat ca asistentă într-un spital.
Her burning gaze meant her anger.	Privirea ei arzătoare însemna furia ei.
Those who show racist sentiments should be fired.	Cei care manifestă sentimente rasiste ar trebui concediați.
The altar is already crowded with visitors.	Altarul este deja aglomerat de vizitatori.
The author talks extensively about environmental issues.	Autorul vorbește pe larg despre problemele de mediu.
The old houses are being demolished.	Casele vechi sunt demolate.
And some of these new buildings look pretty good.	Și unele dintre aceste clădiri noi arată destul de bine.
Why do cars have seat belts?	De ce au mașinile centuri de siguranță?
A battle ensued that lasted several hours.	A urmat o bătălie care a durat câteva ore.
His music appealed to all ages.	Muzica lui a atras toate categoriile de vârstă.
Please present yourself at the reception before leaving.	Vă rugăm să vă prezentați la recepție înainte de a pleca.
However, they kept talking.	Cu toate acestea, au continuat să vorbească.
The bus stops right in front of the house.	Autobuzul oprește chiar în fața casei.
After their travels, the poet returned to his hometown.	După călătoriile lor, poetul s-a întors în orașul natal.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Poliția îi urmărește îndeaproape pe manifestanți.
I'm late, as usual.	Am întârziat, ca de obicei.
She approached, touching his arm.	Ea se apropie, atingându-i brațul.
Scientists hope the remains will provide clues.	Oamenii de știință speră că resturile vor oferi indicii.
People should contribute more to society.	Oamenii ar trebui să contribuie mai mult la societate.
The benefits of aerobic exercise are undeniable.	Beneficiile exercițiilor aerobice sunt incontestabile.
The whole village was alerted instantly.	Tot satul a fost alertat instantaneu.
The report was emphatic and unambiguous.	Raportul a fost emfatic și lipsit de ambiguitate.
The faucet dripped incessantly.	Robinetul picura necontenit.
This is an administrative area.	Aceasta este o zonă administrativă.
Like his predecessor, he honored his office.	La fel ca predecesorul său, el a adus onoare biroului său.
He left his basket of vegetables behind.	Și-a lăsat în urmă coșul cu legume.
You may feel it, but you can't see it.	Poate o simți, dar nu o poți vedea.
He was wearing dark sunglasses, a gray jacket and jeans.	Purta ochelari de soare de culoare închisă, o jachetă gri și blugi.
To the east, the sun sets.	Spre est, soarele apune.
It started to rain a little.	A început să cadă puțină ploaie.
Rain clouds were gathering on the horizon.	Norii de ploaie se adunau la orizont.
The funnel begins to fill with wine.	Pâlnia începe să se umple cu vin.
He's expired as if to say, that's enough.	A expirat de parcă ar fi vrut să spună, este de ajuns.
These spiders have venom in their fangs.	Acești păianjeni au venin în colți.
No progress has been made on this issue.	Nu s-au înregistrat progrese în această problemă.
The tourist resort was quite crowded.	Statiunea turistica era destul de plina.
This is a sad day for the president.	Aceasta este o zi tristă pentru președinte.
As time went on, silk production fell.	Odată cu trecerea timpului, producția de mătase a scăzut.
The pilgrim walked on, pausing in astonishment.	Pelerinul a mers mai departe, oprindu-se pentru a privi mirat.
This route is popular with tourists.	Acest traseu este popular în rândul turiștilor.
The gypsy's tent was far from the road.	Cortul țiganului era îndepărtat de drum.
Farmers found that an insect had damaged their crops.	Fermierii au descoperit că o insectă le-a deteriorat recoltele.
The curtain separates the room.	O perdea desparte camera.
The lady of the house smiled kindly at him.	Doamna casei i-a zâmbit cu amabilitate.
A dog was the sole survivor of the collision.	Un câine a fost singurul supraviețuitor al coliziunii.
There was heavy rain overnight.	Au fost niște ploi abundente peste noapte.
The plant has grown well.	Planta a crescut bine.
More power has been transferred to local governments.	Mai multă putere a fost transferată guvernelor locale.
Many families have been left untouched by modern technology.	Multe familii au rămas neatinse de tehnologia modernă.
He drank cold beer in his glass.	A băut berea rece în paharul lui.
We need to make sure that this never happens again.	Trebuie să ne asigurăm că acest lucru nu se va mai întâmpla niciodată.
The soil of our country is fertile.	Solul țării noastre este fertil.
Sometimes tyrants do terrible things.	Uneori, tiranii fac lucruri groaznice.
The bridge was built without any reinforcement.	Podul a fost construit fără nicio întărire.
They ate strawberries, remembering their children.	Au mâncat căpșuni, amintindu-și copiii.
The baby's howl pierced the silence of the morning.	Urletul bebelușului a străpuns liniștea dimineții.
I heard a noise coming from the building.	Am auzit un zgomot venind din clădire.
Books were a common form of entertainment.	Cărțile erau o formă comună de divertisment.
Several patients died of the flu last winter.	Mai mulți pacienți au murit de gripă iarna trecută.
He thought this kind of action was dangerous.	El a crezut că acest tip de acțiune este periculos.
The stone tablet matched the throne.	Tableta de piatră se potrivea cu tronul.
The floor was covered with a glossy carpet.	Podeaua era acoperită cu un covor lucios.
It was the best day of his life.	A fost cea mai bună zi din viața lui.
Several people fled the house.	Mai multe persoane au fugit în casă.
An eyewitness to the murders described the violence.	Un martor ocular al crimelor a descris violența.
She felt slightly dizzy.	Se simțea ușor amețită.
He sat comfortably in his chair.	Se aşeză confortabil pe scaunul său.
Throw the dried flowers in the water.	Aruncați florile uscate în apă.
A group of travelers appeared on the horizon.	La orizont a apărut un grup de călători.
Most crimes in this area are committed at night.	Majoritatea infracțiunilor din această zonă sunt comise noaptea.
So the young graduate returned home.	Așa că tânăra absolventă s-a întors acasă.
Things were getting more and more dangerous.	Lucrurile deveneau din ce în ce mai periculoase.
The monks did their ablutions.	Călugării și-au făcut abluțiile.
It is said that millions of women died in childbirth.	Se spune că milioane de femei au murit la naștere.
The wolf howled in pain.	Lupul urlă de durere.
Margaret was a loving mother.	Margaret a fost o mamă iubitoare.
The first patient died last night.	Primul pacient a expirat aseară.
She knocked hard on the door.	Ea a bătut tare la uşă.
The quantity and variety of vegetables have increased remarkably.	Cantitatea și varietatea legumelor au crescut remarcabil.
It was true that time flew by.	Era adevărat că timpul a zburat.
He looked forward to the glass.	A bătut cu nerăbdare paharul.
The king had soldiers stationed on all major roads.	Regele avea soldați staționați pe toate drumurile importante.
Your search has been canceled.	Căutarea a fost anulată.
Please review the contents of this box.	Vă rugăm să examinați conținutul acestei casete.
This museum has many valuable artifacts.	Acest muzeu prezintă multe artefacte valoroase.
We will go through everything step by step.	Vom trece peste totul pas cu pas.
What are the benefits for the elderly?	Care sunt beneficiile pentru persoanele în vârstă?
He asked me to pose for a portrait.	Mi-a cerut să pozez pentru un portret.
The region is famous for its low crime rate.	Regiunea este renumită pentru rata scăzută a criminalității.
Don't bother her.	Nu o deranja.
The mention of this product has angered food sellers.	Mențiunea acestui produs a făcut furie vânzătorilor de alimente.
It was the first time he had been there.	Era prima dată când era acolo.
The group went out on the sidewalk.	Grupul a ieșit pe trotuar.
The camel attracts all the attention.	Cămila atrage toată atenția.
Water turns to ice when cooled.	Apa devine gheață când este răcită.
Emotions can be studied scientifically.	Emoțiile pot fi studiate științific.
Education is of vital importance to our nation.	Educația este de o importanță vitală pentru națiunea noastră.
Many jobs banned smoking years ago.	Multe locuri de muncă au interzis fumatul cu ani în urmă.
Police said the incident had nothing to do with it.	Poliția a spus că evenimentele nu au nicio legătură.
The patient was unconscious.	Pacientul era inconștient.
The Cabinet is asked to look into the matter.	Cabinetul este rugat să analizeze problema.
The region is rich in unaltered villages.	Regiunea este bogată în sate nealterate.
The man collapsed on his back in his chair.	Bărbatul s-a prăbușit pe spate în scaun.
The project was poorly planned.	Proiectul a fost prost planificat.
So to speak.	Ca să spunem așa.
I had three tacos for lunch today.	Am luat trei tacos la prânz astăzi.
Several farmers brought their sheaves to the monastery.	Câțiva fermieri și-au adus snopii la mănăstire.
The lid houses electronic components.	Capacul adăpostește componente electronice.
Her parents arranged for her to be operated on.	Părinții ei au aranjat ca ea să fie operată.
Melissa was first mentioned in the 14th century.	Melisa a fost menționată pentru prima dată în secolul al XIV-lea.
It's important to be patient, but she's driving me crazy!	E important să ai răbdare, dar ea mă înnebunește!
Under certain circumstances, hydrogen can be a fire hazard.	În anumite circumstanțe, hidrogenul poate fi un pericol de incendiu.
The statue was made of painted iron.	Statuia a fost făcută din fier pictat.
Then you will need two cups of flour.	Apoi, veți avea nevoie de două căni de făină.
You should plant potatoes in the spring.	Ar trebui să plantezi cartofi primăvara.
He took the box to work.	A dus cutia la muncă.
No weapons were allowed in the hotel.	Nu erau permise arme în hotel.
The music delighted the villagers.	Muzica i-a încântat pe săteni.
How do you sleep?	Cum dormi?
Verkaatsch traveled with two companions.	Verkaatsch a călătorit cu doi însoțitori.
The humble inn was a magnet for travelers.	Umilul han a fost un magnet pentru călători.
The teacher has a theory as to why ants gather food.	Profesorul are o teorie despre motivul pentru care furnicile adună hrană.
There are fewer than yesterday.	Sunt mai puține decât ieri.
As a young man, he traveled extensively.	De tânăr, a călătorit mult.
She's not feeling well.	Ea nu se simte bine.
She was accepted to another prestigious university.	A fost acceptată la o altă universitate prestigioasă.
The cathedral is a great architectural achievement.	Catedrala este o mare realizare arhitecturală.
And the piles of leaflets and pamphlets were confusing.	Și grămezile de pliante și broșuri erau confuze.
Such changes require government action.	Astfel de schimbări necesită acțiunea guvernului.
The wind was too strong to keep up.	Vântul era prea puternic pentru a menține un curs constant.
Encourage children to participate in their own education.	Încurajează copiii să participe la propria educație.
Many days were mild and crunchy, perfect for picnics.	Multe zile au fost blânde și crocante, perfecte pentru picnicuri.
The small river flowed into a vast lake.	Micul râu se scurgea într-un lac vast.
He was disqualified for misconduct.	A fost descalificat pentru abatere.
The bureaucracy involved has made this project difficult.	Birocrația implicată a făcut acest proiect dificil.
This enclosed space is weird.	Acest spațiu închis este ciudat.
The team excelled in performance.	Echipa a excelat în performanță.
This museum of ancient art is housed in a historic building.	Acest muzeu de artă antică este găzduit într-o clădire istorică.
The stone felt cold to the touch.	Piatra se simțea rece la atingere.
There's a deep canyon here, isn't there?	Există un canion adânc aici, nu-i așa?
Eventually, the police made progress.	În cele din urmă, poliția a făcut progrese.
They left the company.	Au părăsit compania.
She was not at all surprised.	Ea a fost, deloc surprinzător, dezamăgită.
At every intersection in the city, they give directions.	La fiecare intersecție din oraș, ei dau indicații.
The condition was critical to the doctor.	Starea era critică pentru medic.
Most of the rebels were some venal bastards.	Cei mai mulți dintre răzvrătiți au fost niște nenorociți venali.
She's an optimist!	E o optimistă!
Nothing is more ethereal than love.	Nimic nu este mai eter decât iubirea.
The king took three steps back.	Regele făcu trei pași înapoi.
He ate the food, but his body was weak.	A mâncat mâncarea, dar corpul lui era slab.
The limousine barely reached the hotel.	Limuzina a ajuns cu greu la hotel.
The villagers say they've seen ghosts before.	Sătenii spun că au mai văzut fantomele.
A combination of ingredients produces a chemical reaction.	O combinație de ingrediente produce o reacție chimică.
You or he can have a job.	Tu sau el poți avea un loc de muncă.
Their work was only a limited success.	Munca lor a obținut doar un succes limitat.
Workers will work long hours.	Muncitorii vor lucra ore lungi.
Money buys protection, influence and power in this country.	Banii cumpără protecție, influență și putere în această țară.
Very early in the morning, the queen often drinks tea.	Foarte devreme dimineața, regina bea adesea ceai.
The people of this village are subsistence farmers.	Oamenii din acest sat sunt fermieri de subzistență.
This is a private university.	Aceasta este o universitate privată.
They are very useful and comfortable.	Sunt foarte utile și confortabile.
It took twelve men to carry the coffin.	A fost nevoie de doisprezece bărbați pentru a căra în sicriu.
That's what it looks like.	Cu asta seamănă.
His story has become a legend.	Povestea lui a devenit o legendă.
The waterfall came down from above.	Cascada a coborât de sus.
Move the ladder away from the wall.	Mutați scara departe de perete.
This country has no paved roads.	Țara asta nu are drumuri asfaltate.
Schoolchildren often dream of being astronauts.	Scolarii visează adesea să fie astronauți.
Firefighters said they were overworked.	Pompierii au susținut că au fost suprasolicitați.
The thief was sentenced to death.	Hoțul a fost condamnat la moarte.
Bowser was rich and strong.	Bowser era bogat și puternic.
The market has become an important part of the city.	Piața a devenit o parte importantă a orașului.
The two prisoners were escorted to the gallows.	Cei doi prizonieri au fost escortați la spânzurătoare.
He rises above her.	Se ridica deasupra ei.
She expressed her dissatisfaction.	Ea și-a exprimat nemulțumirea.
Journalists were barred from visiting the city.	Jurnaliştilor li s-a interzis să viziteze oraşul.
They talked about their religion and beliefs.	Ei au vorbit despre religia și credințele lor.
The birds are standing by the water.	Păsările stau lângă apă.
The salt industry in this area is under a cloud.	Industria sării din această zonă este sub un nor.
The ice cream was too much to eat.	Înghețata era prea mult ca să mănânc.
Our survey showed broad support for this policy.	Sondajul nostru a arătat un sprijin larg pentru această politică.
Many plants convert carbon dioxide into oxygen.	Multe plante transformă dioxidul de carbon în oxigen.
Sheep are raised in this part of the country.	Oile sunt crescute în această parte a țării.
A huge dog, a mastiff, howled in the distance.	Un câine uriaș, un mastiff, urlă în depărtare.
Satisfactory performance is the habit.	Performanța satisfăcătoare este obiceiul.
Lock the door!	Încuia ușa!
That restaurant has been closed.	Acel restaurant a fost închis.
Raise your arms above your head.	Ridică-ți brațele deasupra capului.
You smell that paint, don't you?	Miroși acea vopsea, nu-i așa?
The government has announced another tax increase.	Guvernul a anunțat încă o creștere a taxelor.
It is difficult to drive over sharp stones.	Este dificil să conduci peste pietre ascuțite.
How could such a happy couple ignore it?	Cum ar fi putut ignora un cuplu atât de fericit?
Who writes on the blog for this paper?	Cine scrie pe blog pentru această lucrare?
A slow recovery from the crisis is now expected.	Acum se așteaptă o redresare lentă din criză.
The owner did not take this into account.	Proprietarul nu a luat în seamă.
A grin split her beautiful lips.	Un rânjet i-a despicat buzele frumoase.
The post office was delighted to find the lost letter.	Oficiul poștal a fost încântat să găsească scrisoarea pierdută.
The picture was taken by a member of the expedition.	Poza a fost făcută de un membru al expediției.
Canned goods were sold at the grocery store.	La băcănie erau vândute niște conserve.
The wind is a welcome change from the rain.	Vântul este o schimbare binevenită față de ploaie.
The food is usually served hot.	Mâncarea este de obicei servită caldă.
She slipped her arm through his.	Ea și-a strecurat brațul prin al lui.
The women were generous in their praise of the singer.	Femeile au fost generoase în laudele aduse cântăreței.
He covered his face with a pillow.	Și-a acoperit fața cu perna.
Scientists are demanding that petroglyphs be deciphered.	Oamenii de știință cer ca petroglifele să fie descifrate.
Portions of fruits and vegetables are smaller than before.	Porțiile de fructe și legume sunt mai mici decât înainte.
All living things on our planet are connected.	Toate ființele vii de pe planeta noastră sunt conectate.
He smiled contentedly.	El a zâmbit mulțumit.
The wind had picked up speed.	Vântul luase viteză.
He considers meditation to be essential.	El consideră meditația ca fiind esențială.
Eating red meat has been linked to heart disease.	Consumul de carne roșie a fost legat de bolile de inimă.
A stagnant body of water is prone to local contamination.	Un corp de apă stagnant este predispus la contaminare locală.
Fifteen minutes later, it was all over.	Cincisprezece minute mai târziu, totul s-a terminat.
Why do they eat so much?	De ce mănâncă atât de mult?
He frequently has allergic reactions to certain foods.	Are frecvent reacții alergice la anumite alimente.
A ring of smoke and heat surrounded the room.	Un inel de fum și căldură înconjura încăperea.
Measles symptoms include cough.	Simptomele rujeolei includ tuse.
A person's ability to communicate profoundly affects their success.	Capacitatea unei persoane de a comunica afectează profund succesul acesteia.
Crouched by the door, she listened.	Ghemuită lângă uşă, ea a ascultat.
Once a desert, now an oasis.	Odinioară un deșert, acum o oază.
The meat was slow to cook in the fish.	Carnea a fost lent să se gătească în peste.
Once upon a time, just a hut, now a wonderful hotel!	Cândva, doar o colibă, acum un hotel minunat!
A wild boar destroyed his fence.	Un mistreț i-a distrus gardul.
Horses are essential for the economy.	Caii sunt esențiali pentru economie.
The little girl dropped her toy.	Fetița și-a scăpat jucăria.
The soldiers came out of the tunnel one by one.	Soldații au ieșit din tunel unul câte unul.
The winged horse flew quickly into the woods.	Calul înaripat zbura repede spre pădure.
This school has a good reputation.	Această școală are o reputație bună.
The bird does not sing loudly.	Pasărea nu cântă tare.
So the winds blew inside, pushing the clouds inside as well.	Așa că vânturile au suflat în interior, împingând și norii în interior.
Many pests began to invade.	Mulți dăunători au început să invadeze.
A group of students was present.	Un grup de elevi a fost prezent.
Take the milk from the fridge.	Ia laptele de la frigider.
Scientists should share information.	Oamenii de știință ar trebui să împărtășească informații.
Follow the course of the river.	Urmați cursul râului.
A bright red sports car stopped at the curb.	O mașină sport roșu aprins a oprit până la bordură.
A blue coat was visible on the dress ship.	O haină albastră era vizibilă în vaporul rochiei.
The senator asked to hear the prime minister's response.	Senatorul a cerut să audă răspunsul premierului.
Chilled like bread.	Răcită ca pâinea.
In short, we have the following information.	Pe scurt, avem următoarele informații.
He seemed to be a healthy young man.	Părea a fi un tânăr sănătos.
Lack of funding has prevented the company from expanding.	Lipsa de finanțare a împiedicat compania să se extindă.
The pond is guarded by a pair of scary geese.	Iazul este păzit de o pereche de gâște înfricoșătoare.
He raised his right hand in greeting.	Și-a ridicat mâna dreaptă în semn de salut.
This gives credibility to the theory.	Acest lucru dă credibilitate teoriei.
The motive for the murder remains a mystery.	Motivul criminalului rămâne un mister.
She was able to smile at the memories.	Ea a putut să zâmbească amintirilor.
To think that there are aliens elsewhere is irrational.	A crede că există extratereștri în altă parte este irațional.
Look at my cat!	Uită-te la pisica mea!
The wooden structure was still in good condition.	Structura din lemn era încă în stare bună.
This theory assumes that people hate being alone.	Această teorie presupune că oamenii urăsc să fie singuri.
This special stone is very durable.	Această piatră specială este foarte durabilă.
The children have to go to school.	Copiii trebuie să meargă la școală.
Water purity is a source of concern.	Puritatea apei este o sursă de îngrijorare.
The surgeon said the operation would take seven hours.	Chirurgul a spus că operația va dura șapte ore.
An adventurous young couple ran in the opposite direction.	Un tânăr cuplu aventuros a alergat în direcția opusă.
He expressed frustration at the lack of progress.	Și-a exprimat frustrarea față de lipsa de progres.
The only person she trusts is her cousin.	Singura persoană în care are încredere este vărul său.
Philby was suspected of espionage.	Philby a fost suspectat de spionaj.
Stacks of paper were arranged on shelves.	Teancurile de hârtie erau ordonate pe rafturi.
I saw him disappear into the woods.	L-am văzut dispărând în pădure.
In this country, we place great value on freedom of expression.	În această țară, punem mare preț pe libertatea de exprimare.
The idea was enthusiastically received.	Ideea a fost primită cu entuziasm.
The cheese is made from milk.	Brânza este făcută din lapte.
The princess had never seen anyone so fierce.	Prințesa nu mai văzuse niciodată pe cineva atât de fioros.
A gambler quickly spread the cards.	Un jucător de noroc a răspândit rapid cărțile.
The erosion of language, along with that of humanity	Eroziunea limbajului, împreună cu cea a omenirii
Some plants grow on this mountain.	Unele plante cresc pe acest munte.
The knot, however, was not malignant.	Nodul, însă, nu era malign.
What a disaster! 	Ce dezastru!
he exclaimed.	el a exclamat.
I will not answer.	Nu voi răspunde.
He sat on the porch with his friends, smoking angrily.	S-a așezat pe verandă cu prietenii săi, fumând cu furie.
This man died in an accident.	Acest bărbat a murit în accident.
The referee was clearly biased.	Arbitrul a fost clar părtinitor.
The house was surrounded by shady gardens.	Casa era înconjurată de grădini umbrite.
Wash your hands after touching the raw meat.	Spălați-vă mâinile după ce atingeți carnea crudă.
I think you will find this book interesting.	Cred că veți găsi această carte interesantă.
Have you noticed that it always locks the door?	Ai observat că întotdeauna încuie ușa?
She wanted to own this tool.	Ea a vrut să posede acest instrument.
The thief took the money and ran away.	Hoțul a luat banii și a fugit.
Each creature on earth could have its own species	Fiecare creatură de pe pământ ar putea avea propria sa specie
The train left the station.	Trenul a părăsit gara.
A fortune teller detected the presence of evil.	O ghicitoare a detectat prezența răului.
You can cut it back.	Îl poți tăia înapoi.
She helped her sister with homework.	Și-a ajutat sora cu temele.
The police never charged the man.	Poliția nu l-a acuzat niciodată pe bărbat.
The men and women who worked on these ships were skilled.	Bărbații și femeile care lucrau aceste nave erau pricepuți.
Waiting at the bus stop, she longed for her boyfriend.	Așteptând la stația de autobuz, își tânjea iubitul.
I reported him to the police.	L-am denunțat la poliție.
The oracles were consulted on the cause of the plague.	Oracolele au fost consultate cu privire la cauza ciumei.
Passive resistance is a form of protest.	Rezistența pasivă este o formă de protest.
We decided to try another cafe.	Am decis să încercăm o altă cafenea.
The first season produced some young plants.	Primul sezon a produs câteva plante tinere.
Two of his comrades are injured.	Doi dintre camarazii lui sunt răniți.
He drove at high speed on dark streets.	A condus cu viteză mare pe străzile întunecate.
Many people abuse drugs.	Mulți oameni abuzează de droguri.
He had been wearing the same suit all week.	Purtase același costum toată săptămâna.
It was organized and maintained by.	A fost organizat și întreținut de .
In a larger organization, there may be multiple layers of management.	Într-o organizație mai mare, pot exista mai multe straturi de management.
She works six days a week.	Ea lucrează șase zile pe săptămână.
Work on this project together.	Lucrați împreună la acest proiect.
It has been said that human rights violations remain widespread.	S-a spus că încălcările drepturilor omului rămân răspândite.
The gap between rich and poor is widening.	Decalajul dintre bogați și săraci se mărește.
They worked as sailors and sailors.	Au lucrat ca marinari și marinari.
We can do this at a fixed time.	Putem face acest lucru la un moment fix în timp.
The young woman smiled shyly.	Tânăra a zâmbit timid.
A map was marked with a pencil.	O hartă era marcată cu creionul.
This lady's sword is very sharp.	Sabia acestei doamne este foarte ascuțită.
Learn day and night.	Învață zi și noapte.
Now, the city is facing quite a few challenges.	Acum, orașul se confruntă cu destul de multe provocări.
The underdog team won the game.	Echipa underdog a câștigat jocul.
The stamp is appreciated by collectors around the world.	Ștampila este apreciată de colecționari din întreaga lume.
The town has an ancient castle.	Orașul are un castel străvechi.
They suffer from great stress.	Ei suferă de un stres mare.
Trying to swim across the ocean, she sank.	Încercând să înoate peste ocean, ea s-a scufundat.
He had three teeth out.	Avea trei dinți scoși.
He is not in favor of a bill.	Nu este în favoarea unui proiect de lege.
This is a captivating read.	Aceasta este o lectură captivantă.
A strong family controls this country.	O familie puternică controlează această țară.
There are many unsolved mysteries in nature.	Există multe mistere nerezolvate în natură.
The conflict has been resolved, it seems.	Conflictul a fost rezolvat, se pare.
It can't have rained much.	Nu poate să fi plouat mult.
First, you'll need eleven cups of brown sugar.	Mai întâi, veți avea nevoie de unsprezece căni de zahăr brun.
The result is a war of words.	Rezultatul este un război al cuvintelor.
The canals here are lined with willows, tulips and roses.	Canalele de aici sunt căptușite cu sălcii, lalele și trandafiri.
Eat only kosher food.	Mănâncă doar mâncare cușer.
We remain united despite our differences.	Rămânem uniți în ciuda diferențelor noastre.
The offer was rejected.	Oferta a fost respinsă.
Delegates roamed the ballroom.	Delegații se învârteau în sala de bal.
This vote was unicameral, with all members elected.	Acest vot a fost unicameral, toți membrii fiind aleși.
Now the city is in ruins.	Acum orașul este în ruine.
Pilots also use tape to mark coordinates.	Piloții folosesc și bandă pentru a marca coordonatele.
Dropping out of school is not an option.	Renunțarea la școală nu este o opțiune.
Floating in the depths of the ocean.	Plutind pe mari adâncimi ale oceanului.
That city was torn down.	Acel oraș a fost dărâmat.
The sun was shining through the clouds.	Soarele se scurgea printre nori.
The circles stretched wide and deep.	Cercurile se întindeau largi și adânci.
Her laughter was musical.	Râsul ei era muzical.
A liquid melts into a gas.	Un lichid se topește într-un gaz.
Go with your head!	Pleacă cu capul!
He later exempted people from the dress code.	Ulterior a scutit oamenii de la codul vestimentar.
Applying for a loan has been remarkably easy.	Aplicarea pentru un împrumut a fost remarcabil de ușoară.
Farmers are trying to cultivate new crops.	Fermierii încearcă să cultive noi culturi.
He tried to explain the strange phenomena.	El a încercat să explice fenomenele ciudate.
Hikers crossed the valley at a leisurely pace.	Drumeții au traversat valea în ritm lejer.
Scientists have studied tens of thousands of tweets.	Oamenii de știință au studiat zeci de mii de tweet-uri.
The cookies are carefully arranged on the plate.	Fursecurile sunt aranjate cu grija pe farfurie.
He pointed out some amazing landmarks.	El a subliniat câteva repere uimitoare.
Her letter was clever, well written, and friendly.	Scrisoarea ei era inteligentă, bine scrisă și simpatică.
He was able to cook complicated dishes.	A fost capabil să gătească feluri de mâncare complicate.
He was my father's former clerk.	A fost fostul funcționar al tatălui meu.
The young man was upset.	Tânărul s-a supărat.
He stole the watch from his father.	A furat ceasul de la tatăl său.
Please go out?	Te rog să ieși afară?
A tie will complete the look.	O cravată va completa aspectul.
Hydrochloric acid has a pungent odor.	Clorhidric are un miros înțepător.
He suspected that people usually lie about the age of their home.	El bănuia că oamenii mint în mod obișnuit cu privire la vârsta casei lor.
The sun was finally setting.	Soarele a început în sfârșit să bată.
Lots of discoveries and inventions.	O multitudine de descoperiri și invenții.
Politicians were too preoccupied with their careers.	Politicienii erau prea preocupați de cariera lor.
They are constantly arguing.	Se ceartă constant.
The young woman was hospitalized.	Tânăra a fost internată în spital.
They appreciate the quality of our carpets.	Ei apreciază calitatea covoarelor noastre.
You have to make every effort to help.	Trebuie să faci toate eforturile pentru a ajuta.
She met her husband when he was young.	Și-a cunoscut soțul când era tânăr.
Many more people in this village have cell phones.	Mulți mai mulți oameni din acest sat au telefoane mobile.
The night was hard.	Noaptea a fost grea.
He introduced himself to the police officer.	S-a prezentat polițistului.
Wasn't that awful, officer?	Nu a fost groaznic, ofițere?
These perfumes are starting to get overwhelming.	Aceste parfumuri încep să devină copleșitoare.
The butcher sells his meat cheaply.	Măcelarul își vinde carnea ieftin.
A skyscraper dominating the horizon.	Un zgârie-nori care domină orizontul.
The houses were demolished, the furniture was sad.	Casele erau dărâmate, mobilierul era trist.
But inevitably, his health deteriorated.	Dar, inevitabil, sănătatea sa s-a deteriorat.
Trees are sometimes covered with soft moss.	Copacii sunt uneori acoperiți cu mușchi moale.
The government has set a halt.	Guvernul a stabilit un opritor.
Josh's death was a shock.	Moartea lui Josh a fost un șoc.
Please recommend me a good poet?	Vă rog să-mi recomandați un poet bun?
Without proper food, people get sick.	Fără o hrană adecvată, oamenii se îmbolnăvesc.
There were so many refugees that not all of them could fit.	Erau atât de mulți refugiați încât nu puteau încăpea toți.
Suddenly, the room filled with a terrible stench.	Brusc, camera s-a umplut de o duhoare groaznică.
Water is fast becoming a precious commodity.	Apa devine rapid o marfă prețioasă.
The federal investigation was announced yesterday.	Ancheta federală a fost anunțată ieri.
He was livid.	Era livid.
The bell rang twice.	Clopoțelul a sunat de două ori.
This will require you to work hard.	Acest lucru vă va cere să lucrați foarte mult.
The fat man shook his head.	Bărbatul îngroșat clătină din cap.
They lived in a small village.	Ei locuiau într-un sat mic.
The padlock was impossible to repair.	Lacătul era imposibil de reparat.
But everyone was looking at him.	Dar toată lumea se uita la el.
If you want to see the world, travel.	Dacă vrei să vezi lumea, călătorește.
She received a government grant.	Ea a obținut o subvenție guvernamentală.
Vegetable growers are divided due to lack of water.	Cultivatorii de legume sunt împărțiți din cauza lipsei de apă.
Helium is lighter than hydrogen.	Heliul este mai ușor decât hidrogenul.
She swept the dirt off the sidewalk.	Ea a măturat pământul de pe trotuar.
In most cases, it is best to use the correct timing.	În cele mai multe cazuri, cel mai bine este să folosiți timpul corect.
Strawberries you buy in a store are usually chemicals.	Căpșunile pe care le cumpărați dintr-un magazin sunt de obicei produse chimice.
You may not agree with this view.	Este posibil să nu fiți de acord cu acest punct de vedere.
The fire could not have been lit undercover.	Focul nu ar fi putut fi aprins sub acoperire.
Never say that women have been treated unfairly.	Să nu se spună niciodată că femeile au fost tratate nedrept.
This structure was the heart of the old cathedral.	Această structură a fost inima vechii catedrale.
This building is supported by sturdy pillars.	Această clădire este susținută de stâlpi robusti.
This technique is often used by artists.	Această tehnică este adesea folosită de artiști.
The pump seemed to be working fine.	Pompa părea să funcționeze bine.
He soon disappeared as mysteriously as he appeared.	Curând, a dispărut la fel de misterios cum a apărut.
The result was a miscarriage.	Rezultatul a fost un avort spontan.
The eagle's shadow was cast over the ground.	Umbra vulturului era aruncată peste pământ.
Everything went well except for the two mistakes.	Totul a mers bine, cu excepția celor două erori.
Start the pancake batter.	Începeți aluatul de clătite.
Write your name on this form.	Scrie-ți numele în acest formular.
Please wash your hands thoroughly with soap.	Vă rugăm să vă spălați bine mâinile cu săpun.
Locals often like to swim in the river.	Localnicii le place adesea să înoate în râu.
The smiling woman approached, stretching out her tray.	Femeia zâmbitoare se apropie, întinzându-și tava.
The factory is operating at full capacity.	Fabrica funcționează la capacitate maximă.
They still speak their own language to the island.	Insulei vorbesc încă propria lor limbă.
A rich person can have many properties.	O persoană bogată poate avea multe proprietăți.
The conditions are absolutely terrible.	Condițiile sunt absolut îngrozitoare.
The health effects of air pollution are ambiguous.	Efectele poluării aerului asupra sănătății sunt ambigue.
So what's the matter with this country?	Și deci, care este necazul cu țara asta?
Delegates were immersed in the debate.	Delegații au fost cufundați în dezbateri.
These terms are rarely used today.	Acești termeni sunt rar folosiți astăzi.
He was found hidden under the floor.	A fost găsit ascuns sub podea.
She came out of the wreckage.	Ea a ieșit din epavă.
He moved his legs back and forth.	Își mișca picioarele înainte și înapoi.
Celtic music had a profound and lasting impact.	Muzica celtică a avut un impact profund și de durată.
Some weeds are very difficult to remove.	Anumite buruieni sunt foarte greu de îndepărtat.
She took a few deep breaths.	Ea a tras câteva respirații adânci.
A few dollars were collected at the door.	La ușă s-au strâns câțiva dolari.
All their arguments fell on deaf ears.	Toate argumentele lor au căzut în urechi surde.
The parks are known for their natural beauty.	Parcurile sunt cunoscute pentru frumusețea lor naturală.
It will be strictly implemented.	Va fi implementat cu strictețe.
The librarian is very strict.	Bibliotecarul este foarte strict.
Australia is known for producing wonderful wines.	Australia este cunoscută pentru producerea de vinuri minunate.
The grounds of each castle were surrounded by a ditch.	Terenurile fiecărui castel erau înconjurate de câte un șanț.
He will give you the address in three days.	Îți va da adresa în trei zile.
He had a way of making people laugh.	Avea un mod de a face oamenii să râdă.
He stretched his chest.	Și-a întins pieptul.
Looks like the furniture was looted.	Se pare că mobila a fost jefuită.
Please give them all the money you can.	Te rog, dă-le toți banii poți.
The advent of learning machines will bring uncertainty.	Apariția mașinilor de învățare va aduce incertitudine.
He didn't tell me why.	Nu mi-a spus motivul.
History will remember him.	Istoria îl va aminti.
Stories occupy a prominent place in folk tales.	Poveștile ocupă un loc proeminent în poveștile populare.
The cat, licking its clean paws, headed home.	Pisica, lingându-și labele curate, se îndreptă spre casă.
Move food closer to you	Mutați mâncarea mai aproape de dvs.
As you age, your pain tolerance decreases.	Pe măsură ce îmbătrânești, toleranța ta la durere scade.
You should consider buying a hybrid car.	Ar trebui să vă gândiți să cumpărați o mașină hibridă.
After graduation, he enrolled in law school.	După absolvire, s-a înscris la facultatea de drept.
A hovercraft works in a similar way to a yacht.	Un aeroglisor funcționează într-un mod similar cu un iaht.
Everyone in the village helped with the harvest.	Toată lumea din sat a ajutat la recoltă.
The city is built on a mound of rubble.	Orașul este construit pe un morman de moloz.
Some environmental experts say that greenhouse gases cause global warming.	Unii experți în mediu susțin că gazele cu efect de seră provoacă încălzirea globală.
This fabric is great for making curtains.	Această țesătură este excelentă pentru a face perdele.
She's wearing slippers.	Poarta papuci.
He says the church is his top priority.	El spune că biserica este prioritatea lui principală.
Applicants did not submit a completed application.	Solicitanții nu au depus o cerere completată.
These shades are so beautiful!	Sunt atât de frumoase aceste nuanțe!
Bill argued for domination of the left hemisphere.	Bill a argumentat pentru dominația emisferei stângi.
He lost his job when the company moved its offices.	Și-a pierdut locul de muncă când firma și-a mutat birourile.
The old woman lives alone.	Bătrâna locuiește singură.
His sister hurried out of the way.	Sora lui s-a mutat în grabă din drum.
During the epidemic, people were forced to move to distant places.	În timpul epidemiei, oamenii au fost forțați să se mute în locuri îndepărtate.
We train our dogs to bring balls.	Ne antrenăm câinii să aducă mingi.
The essence of successful communication is understanding.	Esența unei comunicări de succes este înțelegerea.
You could do the washing if you wanted.	Ai putea să faci spălatul dacă vrei.
The temples of the city were famous for their beauty.	Templele orașului erau renumite pentru frumusețea lor.
The two brothers are best friends	Cei doi frați sunt cei mai buni prieteni
The architect designed the structure to withstand large earthquakes.	Arhitectul a proiectat structura pentru a rezista la cutremure mari.
The greedy bandit escaped with the money.	Banditul lacom a scăpat cu banii.
They have reached perfection with this method.	Au atins perfecțiunea cu această metodă.
The bridge was finally completed eighteen months ago.	Podul a fost finalizat în sfârșit cu optsprezece luni în urmă.
I much prefer to live in the country.	Prefer mult să locuiesc la țară.
You must have a driver's license.	Trebuie să ai permis de conducere.
The song reminds him of his mother.	Cântecul îi amintește de mama lui.
His gaze was fixed on the mirror above her dresser.	Privirea lui era fixată pe oglinda de deasupra comodei ei.
He is lying under a tree, waiting.	Stă întins sub un copac, așteptând.
Fill the glass with sparkling water.	Umple-i paharul cu apă spumante.
Many residents of the city are shocked by this stubborn position.	Mulți locuitori ai orașului sunt șocați de această poziție încăpățânată.
Her expression seemed painful.	Expresia ei părea dureroasă.
The mansion was surrounded by a lush garden.	Conacul era înconjurat de o grădină luxuriantă.
The policeman warned the crowd to disperse.	Polițistul a avertizat mulțimea să se împrăștie.
Some teachers popularize science in the classroom.	Unii profesori popularizează știința la clasă.
There is a narrow window of time.	Există o fereastră îngustă de timp.
The dispute between the two religions has been going on for millennia.	Disputa dintre cele două religii durează de milenii.
There was a knock on the front door.	Se auzi o bătaie la ușa din față.
The answer was false.	Răspunsul a fost fals.
The prime minister was forced to reluctantly accept defeat.	Premierul a fost nevoit să accepte fără tragere de inimă înfrângerea.
She raised her eyebrows slightly.	Ea și-a ridicat ușor sprâncenele.
Whatever happens, be flexible.	Orice s-ar întâmpla, fii flexibil.
The baby was born at home.	Copilul s-a născut acasă.
What did you want to ask me?	Ce ai vrut să mă întrebi?
Comma joints should be avoided altogether.	Îmbinările prin virgulă trebuie evitate complet.
It is time for this issue to be resolved.	Este timpul ca această problemă să fie rezolvată.
She was deeply absorbed in reading it.	Era profund absorbită de lectura ei.
The smell of that tavern is outrageous.	Mirosul din acea tavernă este revoltător.
There are no employment opportunities for graduates.	Nu există oportunități de angajare pentru absolvenți.
An eloquent candidate is one with promises.	Un candidat care vorbește elocvent este unul cu promisiuni.
In summer, the floods are fierce.	Vara, inundațiile sunt feroce.
Did you read that book?	Ai citit acea carte?
The glaciers here are slowly pouring into the sea.	Ghețarii de aici se varsă încet în mare.
The train moved slowly across the landscape	Trenul s-a deplasat încet peste peisaj
They made a big noise.	Au făcut un zgomot mare.
Severe illness affects one's accuracy.	Boala severă afectează exactitatea cuiva.
The cat was gray and smooth.	Pisica era cenușie și netedă.
The bag is in your hand.	Geanta este în mână.
Our cats like to squat on a pillow.	Pisicilor noastre le place să se ghemuiască pe o pernă.
The climate is harsh here in the winter months.	Clima este aspră aici în lunile de iarnă.
We need to protect air quality.	Trebuie să protejăm calitatea aerului.
He'll probably be late again.	Probabil că va întârzia din nou.
The artist could not maintain control of his tongue.	Artistul nu și-a putut menține controlul asupra limbii.
Experts say this wall is unsafe.	Experții au spus că acest zid este nesigur.
The road was rocky and uneven.	Drumul era stâncos și denivelat.
He did his best to help others.	A făcut tot posibilul să-i ajute pe alții.
Trees block some of the light.	Copacii blochează o parte din lumină.
A warehouse worker delivered the valuable goods to our warehouse.	Un muncitor la depozit a livrat bunurile valoroase la depozitul nostru.
A thin haze of smoke hung in the air.	O ceață subțire de fum atârna în aer.
The dam and the reservoir offer excellent recreational opportunities.	Barajul și rezervorul oferă oportunități excelente de recreere.
In the evening, they sipped tea together.	Seara, sorbeau împreună din ceai.
Due to high demand, we quickly ran out.	Din cauza cererii mari, ne-am epuizat rapid.
The minister spoke strongly in favor of the reform.	Ministrul s-a exprimat ferm în favoarea reformei.
She became dismayed at his lack of progress.	Ea a devenit consternată de lipsa lui de progres.
The clouds floated lazily over the darkness	Norii pluteau leneși peste întuneric
This house is being turned into a makeshift hospital.	Această casă este transformată într-un spital improvizat.
This equation may seem complicated, but it is really quite simple.	Această ecuație poate părea complicată, dar este într-adevăr destul de simplă.
She poured sugar into the water, stirring the drink.	Ea a turnat zahăr în apă, amestecând băutura.
He is as honest as the day is long.	El este pe cât de cinstit pe cât este ziua lungă.
He's getting fatter and fatter.	Devine din ce în ce mai gras.
The dog bit his leash.	Câinele și-a mușcat lesa.
I looked out the window at the swirling snow.	M-am uitat pe fereastră la zăpada învolburată.
They will be banned in the coming years.	Vor fi interzise în următorii ani.
He was shot dead while driving.	A fost împușcat mortal în timp ce conducea.
She was able to stay calm.	Ea a fost capabilă să-și mențină calmul.
His generosity knows no bounds.	Generozitatea lui nu are limite.
Stand in front of the door.	Stai în fața ușii.
The new government has implemented the death penalty.	Noul guvern a implementat pedeapsa cu moartea.
The damage was caused by the impact.	Prejudiciul a fost produs în urma impactului.
Soldiers circled the corner with their weapons out.	Soldații au ocolit colțul cu armele scoase.
Mesopotamia was a flourishing civilization.	Mesopotamia a fost o civilizație înfloritoare.
The astonishing question remains unanswered, leaving researchers confused.	Întrebarea uluitoare rămâne fără răspuns, lăsând cercetătorii confuzi.
Please take photos.	Vă rugăm să faceți fotografii.
She approached him.	Ea s-a apropiat de el.
I'm like a pair of peas in a pod.	Sunt ca o pereche de mazăre într-o păstăie.
The crops were hit hard by heavy rains.	Recoltele au fost puternic lovite de ploile abundente.
A boat is floating on the river.	O barcă plutește pe râu.
The fish tastes like fish.	Peștele are gust de pește.
No one can receive a letter of intent here.	Nimeni nu poate primi scrisoare de intenție aici.
Walnut processing remains an important industry.	Prelucrarea nucilor rămâne o industrie importantă.
They were on their way to see a movie.	Erau pe drum să vadă un film.
Be careful not to crush the garlic.	Aveți grijă să nu zdrobiți usturoiul.
The food here is known all over the world.	Mâncarea de aici este cunoscută în întreaga lume.
Smoke from burning lokta paper can fill the room.	Fumul de la arderea hârtiei lokta poate umple camera.
The boat sailed slowly along the river.	Barca a navigat încet de-a lungul râului.
The king traveled south in the spring.	Regele a călătorit în sud în primăvară.
During the revolution,	În timpul revoluției,
The dogs barked incessantly.	Câinii lătrau neîncetat.
An empty glass was sitting there.	Un pahar gol stătea acolo.
Beware of thieves.	Feriți-vă de hoți.
Her family and friends supported her greatly.	Familia și prietenii ei i-au susținut foarte mult.
The flint struck the steel, producing a rain of sparks.	Silexul a lovit oțelul, producând o ploaie de scântei.
There were twelve people on the bus.	În autobuz erau doisprezece persoane.
The eyeballs are round.	Globii oculari sunt rotunzi.
Businesses here rely on pack horses to transport their cargo.	Întreprinderile de aici se bazează pe caii de pachet pentru a-și transporta încărcăturile.
The band returned the compliment.	Trupa a întors complimentul.
The fire heats the iron.	Focul încălzește fierul.
She came in, wet and dirty.	Ea a intrat, udată și murdară.
On the right, the river bank was bordered by stalls.	În partea dreaptă, malul râului era mărginit de tarabe.
A snake was crouching in its lair.	Un șarpe zăcea ghemuit în bârlogul său.
The farm was located in an old, dilapidated farm.	Ferma era situată într-o fermă veche, degradată.
This pudding needs six hours in the oven.	Această budincă are nevoie de șase ore la cuptor.
Squeeze the peas into a bowl.	Strângeți mazărea, punându-le într-un castron.
She is embarking on a diplomatic flight.	Ea se îmbarcă într-un zbor diplomatic.
The air was cold and crisp.	Aerul era rece și crocant.
The government's latest attempt to raise taxes has been unpopular.	Cea mai recentă încercare a guvernului de a ridica taxele a fost nepopulară.
He was very competitive.	Era foarte competitiv.
Clean the pantry.	Curățați cămara.
The pace of life is slow and light here.	Ritmul vieții este lent și ușor aici.
All ingredients were thoroughly washed.	Toate ingredientele au fost bine spălate.
Recent studies show that the industry continues to grow.	Studii recente arată că industria continuă să crească.
He bought some pumpkins.	A cumpărat niște dovleci.
The orchestra sang a series of short pieces.	Orchestra a cântat o serie de piese scurte.
The crater bordered a plateau.	Craterul marginea un platou.
The result was a total surprise.	Rezultatul a fost o surpriză totală.
When she took over, something had changed.	Când și-a asumat sarcina, ceva se schimbase.
Then came the good news.	Apoi, a venit vestea fericită.
Measurements are made on the thickness of the tree trunks.	Măsurătorile se fac pe grosimea trunchiurilor copacilor.
Look carefully at the outline of each letter.	Privește cu atenție conturul fiecărei litere.
He absorbed all the information with little difficulty.	A absorbit toate informațiile cu puțină dificultate.
Some of the neighbors complained about the noise.	Unii dintre vecini s-au plâns de zgomot.
Laws must be enacted to reduce traffic congestion.	Trebuie adoptate legi care reduc congestionarea traficului.
The visit was a total surprise.	Vizita a fost o surpriză totală.
They are called "armed bandits".	Aceștia sunt numiți „bandiți înarmați”.
This structure contains resources for residents.	Această structură conține resurse pentru rezidenți.
This city has a long-standing connection with magic.	Acest oraș are o legătură de lungă durată cu magia.
Kohei smiled, but looked bored.	Kohei a zâmbit, dar părea plictisit.
Horses are used for pulling heavy loads.	Caii sunt folosiți pentru tragerea de sarcini grele.
Soldiers in bivouacs mingled with civilians.	Soldații în bivuacuri se amestecau cu civili.
The speech was sincere.	Discursul a fost sincer.
A computer space will have a cooling fan.	Un spațiu pentru computer va avea un ventilator de răcire.
Let's try to interpret that sentence.	Să încercăm să interpretăm acea propoziție.
The corrugated sheet metal shone.	Tabla metalică ondulată strălucea.
The building contains hundreds of rooms.	Clădirea conține sute de camere.
One million people live in this small country	Un milion de oameni trăiesc în această țară mică
He glanced at her.	El a aruncat o privire spre ea.
Jewelry is a woman's best friend.	Bijuteriile sunt cele mai bune prietene ale unei femei.
China has large reserves of coal.	China are rezerve mari de cărbune.
There is a good view from the top of the tower.	Există o vedere bună din vârful turnului.
When looking for a company, ask for recommendations!	Când ești în căutarea unei companii, cere recomandări!
Citizens are now starving.	Cetăţenii mor acum de foame.
Candles are lit during a ceremony.	Lumânările sunt aprinse în cadrul unei ceremonii.
A gardener suggested he rebuild the fence.	Un îngrijitor al grădinii i-a sugerat să reconstruiască gardul.
Their lives are its total destruction.	Viețile lor sunt distrugerea ei totală.
This house is dirty.	Casa asta e murdară.
Discover unique data about your name or address	Descoperiți date unice despre numele sau adresa dvs.
Most breeders live in poverty.	Majoritatea crescătorilor de animale trăiesc în sărăcie.
The company he now runs.	Societatea comercială pe care o conduce acum.
Whenever there are storms at sea, fishermen are immediately affected.	Ori de câte ori sunt furtuni pe mare, pescarii sunt imediat afectați.
Nowadays, people are aware of these problems.	În zilele noastre, oamenii sunt conștienți de aceste probleme.
The engine warms up during operation.	Motorul se încălzește în timpul funcționării.
Antibiotics are effective against most bacteria.	Antibioticele sunt eficiente împotriva majorității bacteriilor.
The house has glass windows.	Casa are ferestre din sticlă.
The young man slowly approached them.	Tânărul se apropie încet de ei.
She urged him to go outside and play.	Ea i-a îndemnat să iasă afară și să se joace.
Her friends insisted on joining their club.	Prietenii ei au insistat să se înscrie în clubul lor.
This car is impeccable.	Aceasta masina este impecabila.
Stress, she said, is infectious.	Stresul, a spus ea, este infecțios.
Here, elves.	Iată, spiriduși.
The arrow sinks deep into the tree.	Săgeata se afundă adânc în copac.
He tied a white paper balloon to the cat's neck.	A legat un balon de hârtie albă de gâtul pisicii.
Other researchers disagree.	Alți cercetători nu sunt de acord.
Shakespeare is considered by many to be the greatest playwright.	Shakespeare este considerat de mulți cel mai mare dramaturg.
Desertification has been a problem in this area for years.	Deșertificarea este o problemă în această zonă de ani de zile.
A series of accidents hit the city.	O serie de accidente au lovit orașul.
He was a small boy with a big nose.	Era un băiat mic, cu nasul mare.
A wind-blown jungle on a hill.	O junglă bătută de vânt pe un deal.
Allegra's father is an engineer.	Tatăl lui Allegra este inginer.
That's why he failed.	De aceea a eșuat.
The crab's tongs were already pulled.	Cleștile crabului erau deja trase.
The narrator's words were convincing.	Cuvintele naratorului au purtat convingere.
The fisherman jumped into the water, dripping wet.	Pescarul a sărit în apă, picurând ud.
Three cheers for our president!	Trei urale pentru președintele nostru!
A sunflower is the heaviest flower.	O floarea soarelui este cea mai grea floare.
The thorn bush scratched his skin.	Tufa de spini i-a zgâriat pielea.
Muscles need good food for good health.	Mușchii au nevoie de hrană bună pentru o sănătate bună.
A succession of eight people entered the room.	O succesiune de opt persoane au intrat în cameră.
This gentleman is holding a cane.	Acest domn ține un baston.
She tried to stay calm.	Ea a încercat să rămână calmă.
The poor woman has a little daughter.	Biata femeie are o fiică mică.
Every good athlete trains hard.	Fiecare sportiv bun se antrenează din greu.
Use the right knife for this.	Folosește cuțitul potrivit pentru asta.
He suggested we start early on the weekend.	Ne-a sugerat să începem weekendul devreme.
Shakespeare's great plays are played to this day.	Marile piese ale lui Shakespeare sunt jucate până astăzi.
He managed to get in the door.	A reușit să intre pe ușă.
There's a long queue to buy tickets.	E o coadă lungă de așteptare pentru a cumpăra bilete.
He made a peaceful gesture.	Făcu un gest pașnic.
Life on this planet has existed since time immemorial.	A existat viață pe această planetă din timpuri imemoriale.
How can we help these people?	Cum îi putem ajuta pe acești oameni?
Some knowledge is universally applicable.	Unele cunoștințe sunt aplicabile universal.
He seemed to be speaking from personal experience.	Părea să vorbească din experiență personală.
The committee will begin electing a new head.	Comitetul va începe alegerea unui nou șef.
The station was located in the heart of the city.	Stația era situată în inima orașului.
The sea was calm last night.	Marea a fost calmă aseară.
After that, he started reading.	După aceea, a început să citească.
You're running out of sugar.	Epuizezi foarte mult zahăr.
The prime minister's speech was blunt.	Discursul premierului a fost contondent.
The child tensed the blanket.	Copilul se încordă de pătură.
An architect will design the building.	Un arhitect va proiecta clădirea.
Please hurry.	Te rog grabeste-te.
So make sure your mandate is secure.	Așa că asigurați-vă că mandatul dvs. este sigur.
Police censored the photos.	Poliția a cenzurat fotografiile.
She touched the handle and the door opened.	Ea a atins mânerul și ușa s-a deschis.
This letter is too heavy to read.	Această scrisoare este prea grea pentru a fi citită.
The prisoners assumed they had escaped.	Prizonierii au presupus că au scăpat.
It was a quiet holiday with minimal holidays.	A fost o vacanță liniștită, cu sărbători minime.
Disabled parking is limited.	Parcarea pentru handicap este limitată.
Choose a color that suits you.	Alegeți o culoare care vi se potrivește.
Constantly studying hard.	Studiază constant din greu.
This sentence doesn't make sense.	Această propoziție nu are sens.
This restaurant has a reputation for good food.	Acest restaurant are o reputație de mâncare bună.
Don't put the cat in that box!	Nu pune pisica în cutia aceea!
This simple exercise will help break the ice.	Acest exercițiu simplu va ajuta la spargerea gheții.
Firms in the domestic goods industry have amassed huge profits.	Firmele din industria de bunuri autohtone au adunat profituri uriașe.
Are they for sale?	Sunt de vândut?
The robber was about to shoot when the guard fired.	Tâlharul era pe cale să tragă când gardianul a tras.
Therapy is people who listen to others.	Terapia sunt oameni care ascultă pe alții.
The birds fluttered around their heads.	Păsările fluturau în jurul capului lor.
An awkward silence hung heavy in the room.	O tăcere incomodă atârna grea în cameră.
The plump guy paid with a handful of wrong cards.	Tipul plinuț a plătit cu o mână de cărți greșite.
Japan has five distinct seasons.	Japonia are cinci anotimpuri distincte.
Cars parked on both sides of the road.	Mașini parcate pe ambele părți ale drumului.
Pollution causes a terrible disaster.	Poluarea provoacă un dezastru teribil.
Xiuhu is a beautiful place.	Xiuhu este un loc frumos.
They decided to drastically reduce their energy consumption.	Au decis să-și reducă drastic consumul de energie.
A number of members received death threats.	O serie de membri au primit amenințări cu moartea.
The last few months have been too hot.	Ultimele luni au fost prea calde.
She poured the coffee into an impeccable white cup.	Ea turnă cafeaua într-o cană albă impecabilă.
People from many places come to admire his handwriting.	Oameni din multe locuri vin să-i admire caligrafia.
A few more minutes and we would have been there.	Încă câteva minute și am fi fost acolo.
Many locals are outraged by this corruption.	Mulți localnici sunt revoltați de această corupție.
A man can marry his girlfriend at church.	Un bărbat își poate cere în căsătorie prietena lui la biserică.
She came from a family of influential merchants.	Ea provenea dintr-o familie de negustori influenți.
He has a long journey ahead of him.	O călătorie lungă îi are în față.
Many species of animals have become extinct.	Multe specii de animale au fost conduse la dispariție.
Please do not forget to turn off the lights when you leave.	Vă rugăm să nu uitați să stingeți luminile când plecați.
Water becomes the steam that rises from cooking food.	Apa devine aburul care se ridică din gătirea alimentelor.
They arrived on a small plateau.	Au ajuns pe un mic platou.
The falling water made an unusual sound.	Apa care cădea scotea un sunet neobișnuit.
They refused to obey his orders.	Au refuzat să se supună ordinelor lui.
The forests were thick with gray shadows.	Pădurile erau dese de umbre gri.
The idea was disgusting to him.	Ideea îi era dezgustătoare.
The giant fish returned to the lake.	Peștele uriaș s-a întors în lac.
The young man rarely comes out.	Tânărul iese rar.
A white fence surrounds this property.	Un gard alb înconjoară această proprietate.
There is a castle on the top of the hill.	Există un castel pe vârful dealului.
Recent research indicates.	Cercetările recente indică.
Medicinal plants are found, along with mushrooms.	Se găsesc plante medicinale, împreună cu ciuperci.
Azaleas bloom in spring.	Azaleele înfloresc primăvara.
This mural was recently painted.	Această pictură murală a fost pictată recent.
She won a writing award that year.	Ea a câștigat un premiu pentru scris în acel an.
The earth is guarded by mountains.	Pământul este păzit de munți.
A cat is a skilled hunter.	O pisică este un vânător priceput.
I need two tablespoons of baking powder.	Am nevoie de două linguri de praf de copt.
Long live the king!	Traiasca regele!
He escaped the clutches of the evil dragon.	A scăpat de ghearele dragonului rău.
After living so long, she became wise.	După ce a trăit atât de mult, a devenit înțeleaptă.
The water is spread over vast fields, fertilized	Apa este răspândită pe câmpuri vaste, fertilizată
So he decided to take another look.	Așa că a decis să mai arunce o privire.
We are tired of political corruption.	Ne-am săturat de corupția politică.
The baby wants to calm down.	Bebelușul vrea să se liniștească.
Then pour in the melted butter.	Apoi, turnați untul topit.
The fly spun vigorously.	Musca s-a învârtit viguros.
Throughout history, many religious beliefs have been mocked.	De-a lungul istoriei, multe credințe religioase au fost batjocorite.
Neighbors' dog barks angrily.	Câinele vecinilor lătră furios.
Her argument was not convincing.	Argumentul ei nu era convingător.
The fire affected a thousand houses.	Incendiul a atins o mie de case.
Young children should be supervised.	Copiii mici trebuie supravegheați.
The bodies were buried in this cemetery.	Cadavrele au fost îngropate în acest cimitir.
The weather will be perfect for hiking.	Vremea va fi perfectă pentru drumeții.
Spectators began to protest.	Spectatorii au început să protesteze.
This method works no matter what others think.	Această metodă funcționează indiferent de ceea ce cred alții.
The scientific evidence is clear.	Dovezile științifice sunt clare.
This electronic device is portable.	Acest dispozitiv electronic este portabil.
It is also known as dry land.	Este cunoscut și sub denumirea de uscat.
The flowers open at night.	Florile se deschid noaptea.
They say scientists cloned a sheep.	Ei spun că oamenii de știință au clonat o oaie.
Early humans hunted animals and gathered plants for food.	Oamenii timpurii au vânat animale și au adunat plante pentru hrană.
Newspaper reports were completely inaccurate.	Rapoartele din ziare erau complet inexacte.
Drug dealers are flourishing in this neighborhood.	Dealerii de droguri înfloresc în acest cartier.
The Prime Minister claims that tuition fees should be reduced.	Premierul susține că taxele de școlarizare trebuie reduse.
He gave us a lecture on the government's plans.	Ne-a ținut o prelegere despre planurile guvernului.
What's the news today?	Care sunt veștile azi?
The numbers are hard to work with.	Numerele sunt greu de lucrat.
When asked about his plans, he muttered.	Când a fost întrebat despre planurile lui, a mormăit.
Its influence on the weather is still an open question.	Influența lui asupra vremii este încă o întrebare deschisă.
I don't hold a grudge.	nu port ranchiuna.
The princess thanked her rescuers in tears.	Prințesa le-a mulțumit în lacrimi salvatorilor ei.
Darwin's theory, based on his own observations, proved to be successful.	Teoria lui Darwin, bazată pe propriile sale observații, s-a dovedit a fi de succes.
There is evidence of widespread deforestation now.	Există dovezi ale defrișărilor extinse acum.
Recent research promotes prevention.	Cercetările recente promovează prevenirea.
Some provinces have suffered unprecedented devastation.	Unele provincii au suferit o devastare fără precedent.
A mother longs for affection.	O mamă tânjește la afecțiune.
You should try several of these recipes.	Ar trebui să încercați mai multe dintre aceste rețete.
The forecast was for heavy rains.	Prognoza prevedea ploi abundente.
Their body language was rigid and formal.	Limbajul trupului lor era rigid și formal.
The villagers believe that monkeys have magical powers.	Sătenii cred că maimuțele au puteri magice.
Who owns this?	Cui îi aparține asta?
Which of the following foods comes from bacteria?	Care dintre următoarele alimente provine din bacterii?
He warned the villagers not to pollute the water.	El i-a avertizat pe săteni să nu mai polueze apa.
The students here.	Studenții de aici.
The referendum was a resounding success.	Referendumul a fost un succes răsunător.
Can you show me where it is?	Îmi poți arăta unde este?
Along the valleys of the river on which the eternal hills lie	De-a lungul văilor râului pe care se întind dealurile eterne
He was pronounced dead at the scene.	El a fost declarat mort la fața locului.
What a sad story!	Ce poveste tristă!
Don't you dare complain, young man!	Nu îndrăzni să te plângi, tinere!
You can admire her beauty, but she is obviously proud.	Îi poți admira frumusețea, dar este evident îngâmfată.
The grocer showed the customer the jar of ham.	Băcanul i-a arătat clientului borcanul cu șuncă.
He was an obedient child.	Era un copil ascultător.
Moreover, the service was impeccable.	Mai mult, serviciul a fost impecabil.
The farmer started planting rice seedlings.	Fermierul a început să planteze răsaduri de orez.
They have a lower impact on the environment than other forms of energy.	Acestea au un impact mai mic asupra mediului decât alte forme de energie.
You can think of your learning as growing a muscle.	Te poți gândi la învățarea ta ca la creșterea unui mușchi.
She was hit by a truck while crossing the road.	A fost lovită de un camion în timp ce traversa drumul.
This discovery is timely for the scientific community.	Această descoperire este oportună pentru comunitatea științifică.
The more lavish the holiday, the happier the bride.	Cu cât sărbătoarea este mai fastuoasă, cu atât mireasa este mai fericită.
When he had finished speaking, he left.	După ce a terminat de vorbit, a plecat.
All research units have begun to close.	Toate unitățile de cercetare au început să se închidă.
Don't like this place?	Nu-ți place acest loc?
The material dries easily.	Materialul se usucă ușor.
Physician specializing in public health medicine.	Medic specializat în medicină de sănătate publică.
I exchanged stories for an hour.	Am schimbat povești timp de o oră.
Sediments pushed up the sea.	Sedimente împinse în sus de mare.
Your word is my connection.	Cuvântul tău este legătura mea.
A caterpillar plague has reduced the number of insects.	O plagă de omizi a redus numărul insectelor.
We had a long debate about the importance of education.	Am avut o lungă dezbatere despre importanța educației.
Is there a doctor in the house?	E un doctor in casa?
The mushrooms are pretty bland.	Ciupercile sunt destul de fade.
He could end up in jail.	Ar putea ajunge la închisoare.
Some local hospitals offer inadequate treatment.	Unele spitale locale oferă tratament inadecvat.
Although rarely seen, dolphins are abundant	Deși sunt rar văzuți, delfinii sunt abundenți
The water was as cold as a rock.	Apa era rece ca o piatră.
A cloud of confusion generally surrounds her.	Un nor de confuzie o înconjoară în general.
Does the country's infrastructure need to be repaired?	Infrastructura țării trebuie reparată?
Let's follow the path in the trees.	Să urmăm poteca în copaci.
His girlfriend's mother is rich.	Mama iubitei lui este bogată.
Vocabulary tests were given during regular class time	Testele de vocabular au fost date în timpul orei obișnuite de curs
The invention had enormous applications for space exploration.	Invenția a avut aplicații enorme pentru explorarea spațiului.
Stay free, at least for now.	Rămâneți în libertate, cel puțin pentru moment.
Water turns to ice when frozen.	Apa devine gheață când este înghețată.
The end of the calamity is approaching.	Se apropie sfârșitul anilor de năpaste.
You can cook this fish in many ways.	Puteți găti acest pește în mai multe moduri.
The bride will make a full confession.	Mireasa va face o mărturisire completă.
The mountain road was tiring but fun.	Drumul montan a fost obositor, dar distractiv.
Once tried, never forgotten.	Odată încercat, niciodată uitat.
This process consists of three stages.	Acest proces constă din trei etape.
He lived with his brother.	Locuia alături de fratele său.
The population of a city varies greatly from day to day.	Populația unui oraș variază foarte mult de la o zi la alta.
Garbage disposal is a serious problem.	Depunerea gunoiului este o problemă serioasă.
The thief was a big, muscular man.	Hoțul era un bărbat mare, musculos.
I floated on a cloud of pleasant thoughts.	Am plutit pe un nor de gânduri plăcute.
The mountains rise to over a mile.	Munții se ridică la peste o milă înălțime.
Literally, can you hear me?	Literal, mă auzi?
Large areas of forest were destroyed.	Suprafețe mari de pădure au fost distruse.
Flower statues adorned the platform.	Statui de flori împodobeau platforma.
The fish is balanced on a log, then submerged.	Peștele se echilibrează pe un buștean, apoi se scufundă.
It is truly a beautiful city.	Este cu adevărat un oraș frumos.
Your call is very important to us.	Apelul dumneavoastră este foarte important pentru noi.
Put down the knife and fork!	Pune jos cuțitul și furculița!
The printer spat out the paper.	Imprimanta a scuipat hârtia.
Thieves broke into our house.	Hoții au pătruns în casa noastră.
It was a sad day and everyone was unhappy.	A fost o zi tristă și toată lumea era nefericită.
Look to the left.	Privește spre stânga.
They carefully studied the remains of the old village.	Au studiat cu atenție rămășițele vechiului sat.
The farmer had good reason to claim compensation.	Fermierul avea motive întemeiate să pretindă despăgubiri.
A woman is talking to her boyfriend.	O femeie vorbește cu prietenul ei.
The first settlers built huts along the banks of the river.	Primii coloniști și-au construit colibe de-a lungul malurilor râului.
She became nervous, fidgeting in her chair.	A devenit nervoasă, frământându-se pe scaun.
The conspiracy has not been discovered for years.	Conspirația nu a fost descoperită de ani de zile.
This town was called something else.	Orașul ăsta se numea altceva.
Common languages ​​were memorized as children.	Idiomurile comune au fost memorate în copilărie.
Putting equity before opportunity.	Punând echitatea înaintea oportunității.
The photos are blurry.	Fotografiile sunt neclare.
The commercial center of the country's hope.	Centrul comercial al speranței țării.
A flock of seagulls was resting on the beach.	Un stol de pescăruși se odihnea pe plajă.
The government is cracking down on this evil.	Guvernul reprimă această răutate.
His speech was long and cold.	Discursul lui a fost lung și rece.
She takes good care of her plants.	Își îngrijește plantele cu grijă.
Winter brings early frosts, so fruit trees need to be sheltered.	Iarna aduce înghețuri timpurii, de aceea pomii fructiferi trebuie să fie adăpostiți.
Winter storms can damage property.	Furtunile de iarnă pot deteriora bunurile.
The bones of the dinosaur are visible at the bottom.	Oasele dinozaurului sunt vizibile în partea de jos.
Butter milk is used to make butter.	Laptele de unt este folosit pentru a face unt.
Terrace farming is common in this valley.	Agricultura pe terase este comună în această vale.
The short procedure made everyone talk.	Scurta procedură i-a făcut pe toată lumea să vorbească.
They lined up at the recording.	S-au aliniat la înregistrare.
This was against my wishes.	Acest lucru a fost împotriva dorințelor mele.
The story was widely publicized.	Povestea a fost larg mediatizată.
He was the first to arrive at the meeting.	A fost primul care a sosit la întâlnire.
My old bike was useless.	Vechea mea bicicletă nu mai era de folos acum.
It is very popular in all age groups.	Este foarte popular la toate grupele de vârstă.
The policeman asked to inspect the river.	Polițistul a cerut să inspecteze râul.
The delegates were gathered outside.	Delegații erau adunați afară.
The streets are lined with park benches.	Străzile sunt mărginite de bănci din parc.
Neighbors complained about the noise.	Vecinii s-au plâns de zgomot.
It is important to set boundaries.	Este important să stabilim limite.
You have very beautiful hair.	Ai un păr foarte frumos.
Why are there so many books about dogs?	De ce sunt atâtea cărți despre câini?
Do you support an international arms embargo?	Sprijiniți un embargo internațional asupra armelor?
Each child received a vaccination nurse.	Fiecare copil a primit o asistentă de vaccinare.
British cars use a combustion engine.	Mașinile britanice folosesc un motor cu ardere.
The beds were well stocked with linen and blankets.	Paturile erau bine dotate cu lenjerie și pături.
In this way, private property rights are secure.	În acest fel, drepturile de proprietate privată sunt sigure.
Students were inundated with questions.	Elevii au fost inundați de întrebări.
A homeless man is sitting on the bench.	Un bărbat fără adăpost stă pe bancă.
It would be put into practice.	Ar fi puse în practică.
He was proud to be discreet.	Se mândrea că este discret.
A carrot is an orange vegetable.	Un morcov este o legumă portocalie.
Visitors went to the zoo.	Vizitatorii au mers la grădina zoologică.
During the transition period, the city experienced a considerable upheaval.	În perioada de tranziție, orașul a cunoscut o răsturnare considerabilă.
A guide was waiting for us to take care of our luggage.	Un ghid ne aștepta să se ocupe de bagajele noastre.
Farmers generally share equipment.	Fermierii împart în general echipamente.
Yes, why not try?	Da, de ce să nu încerci?
The tunnel is lined with lights.	Tunelul este căptușit cu lumini.
Researchers, but it didn't work out.	Cercetătorii, dar nu a mers bine.
Large piles of snow blocked the roads.	Mormane mari de zăpadă blocau drumurile.
The young man jerked aside when the car hit him.	Tânărul s-a smucit deoparte când mașina l-a lovit.
All five candidates had been active in politics.	Toți cei cinci candidați fuseseră activi în politică.
The budget focused on education.	Bugetul sa concentrat pe educație.
If you neglect your health, the disease can take over.	Dacă îți neglijezi sănătatea, boala poate prelua.
Most kites are white.	Majoritatea zmeelor ​​sunt albe.
That restaurant gets good reviews.	Restaurantul acela primește recenzii bune.
Some diseases can only be cured by surgery.	Unele boli pot fi vindecate doar prin intervenție chirurgicală.
He is stopped, unable to walk together.	Este oprit, incapabil să meargă împreună.
The country has suffered from a severe drought.	Țara a suferit de o secetă gravă.
A dog brought a warm caress to the old woman.	Un câine a adus o mângâiere călduroasă bătrânei.
These fecal bacteria were apparently fatal.	Aceste bacterii fecale au fost aparent fatale.
They hate each other.	Se urăsc reciproc.
The rice fields here were once roamed by wild elephants.	Câmpurile de orez de aici erau odată cutreierate de elefanți sălbatici.
The lush greenery surrounds the large lake.	Vegetația luxuriantă și verde înconjoară marele lac.
The bear's fur was soft and warm.	Blana ursului era moale și caldă.
Due to recent frosts, many trees have been damaged.	Din cauza înghețurilor recente, mulți copaci au fost avariați.
The roads are in a terrible state.	Drumurile sunt in stare groaznica.
This tree is amazing.	Acest copac este uluitor.
She was deeply upset by this act.	A fost profund supărată de acest act.
The train made regular stops.	Trenul făcea opriri regulate.
A shepherd once grazed his flock here.	Un cioban și-a pascut odată turma aici.
He was bitten by a snake yesterday.	A fost muşcat de un şarpe ieri.
Only he was aware that she had slipped behind him.	Numai el era conștient de faptul că ea se strecură în spatele lui.
Their orchard offered them plenty of fruit.	Livada lor le-a oferit o mulțime de fructe.
He never showed emotion.	Nu a arătat niciodată emoție.
He was lazy, he rarely worked.	Era leneș, rareori lucra.
There seemed to be some truth in the accusation.	Părea să existe ceva adevăr în acuzație.
Nothing that tastes like beef tastes bad.	Nimic care să aibă gust de carne de vită nu are gust rău.
Their house is always tense.	Casa lor este mereu tensionată.
Desperate for loneliness, desperate for the heat of the blood.	Disperat de singuratic, disperat după căldura sângelui.
The villagers expect to become rural communities.	Sătenii se așteaptă să devină comunități rurale.
There is a considerable amount of water here.	Există o cantitate considerabilă de apă aici.
This region is now at the center of the national press.	Această regiune este acum în centrul presei naționale.
Washing machines are now popular.	Mașinile de spălat sunt acum populare.
When the water freezes, it expands one of its greatest attributes.	Când apa îngheață, își extinde unul dintre cele mai mari atribute.
She lived in a cottage three miles from the village.	Ea locuia într-o cabană, la trei mile de sat.
The little girl asked her mother another question.	Fetița i-a mai pus mamei o întrebare.
She approached him.	Ea s-a apropiat de el.
I screamed.	am strigat.
Slowly, insidiously, the river began to change.	Încet, insidios, râul a început să se schimbe.
A woman is a woman, even if she is short.	O femeie este femeie, chiar dacă este scundă.
Many countries have begun to face social problems.	Multe țări au început să se confrunte cu probleme sociale.
A ham and cheese sandwich can make you feel better.	Un sandviș cu șuncă și brânză te poate face să te simți mai bine.
The drug acts easily on the stomach.	Medicamentul acționează ușor pe stomac.
The tall trees made the forest dark and mysterious.	Copacii înalți făceau pădurea întunecată și misterioasă.
Even at low speeds, the train was delayed.	Chiar și cu viteză redusă, trenul a întârziat.
A new medical clinic has opened.	S-a deschis o nouă clinică medicală.
The pieces of wood were heavy.	Bucățile de lemn erau grele.
Lack of sleep affects your health.	Lipsa somnului vă afectează sănătatea.
Large bags of sugar were stacked in the warehouse.	Pungi mari de zahăr erau stivuite în magazie.
Few successes in his life.	Puține succese în viața lui.
There are three types of histology.	Există trei tipuri de histologie.
She sighed quietly, trying not to make a sound.	Ea suspine în liniște, încercând să nu scoată niciun sunet.
He closed his eyes and began to cry.	A închis ochii și a început să plângă.
There is no prior warning.	Nu există nicio avertizare prealabilă.
Children like to eat pineapple.	Copiilor le place să mănânce ananas.
A small but vibrant community.	O comunitate mică, dar vibrantă.
The little bird flew around.	Pasărea mică a zburat în jur.
A combination of three ingredients produces a strong result.	O combinație de trei ingrediente produce un rezultat puternic.
The man's family was butchered.	Familia bărbatului a fost măcelărită.
However, the accusations of this writer were the most resonant.	Cu toate acestea, acuzațiile acestui scriitor au fost cele mai rezonante.
Too often it is assumed that the elderly are senile.	Prea des se presupune că bătrânii sunt senili.
Heavy traffic forced us to slow down.	Traficul intens ne-a obligat să încetinim.
He remembered those early days when he was invincible.	Și-a amintit de acele timpuri de început când era invincibil.
Your health will fade without fresh air.	Sănătatea ta se va estompa fără aer proaspăt.
People should share this precious resource.	Oamenii ar trebui să împartă această resursă prețioasă.
He had little to say.	Avea puține de spus.
The robber in the purple sweatshirt has a gun.	Tâlharul cu hanoracul violet are o armă.
He looked around once.	S-a uitat o singură dată peste împrejurimile lui.
The accident killed five people.	Accidentul a făcut cinci morți.
Exercise regularly and eat healthy.	Faceți sport în mod regulat și mâncați sănătos.
They bought two cans of oil.	Au cumpărat două cutii de ulei.
Rabbits are placed on farms to control weeds.	Iepurii sunt plasați în ferme pentru a controla buruienile.
The guard asked some people to leave.	Paznicul le-a cerut unor oameni să plece.
Carrots are a staple food for carbohydrates.	Morcovii sunt un aliment de bază pentru carbohidrați.
The girl was unconscious.	Fata era inconștientă.
Laughter mingled with crying.	Râsul se amesteca cu plânsul.
He takes his pocketbook and goes to work.	Își ia cartea de buzunar și pleacă la muncă.
Normally, I don't have that much free time.	În mod normal, nu am atât de mult timp liber.
Pay attention to the tone and mood of the speaker.	Acordați atenție tonului și dispoziției vorbitorului.
Yesterday, the pharmacist said that the drug is ineffective.	Ieri, farmacistul a spus că medicamentul este ineficient.
The alkaloid was extracted from the plant.	Alcaloidul a fost extras din plantă.
You're just doing your job.	Doar îți faci treaba.
The villagers caught the stranger.	Sătenii l-au prins pe străin.
Lately, this has not happened yet.	În ultima vreme, acest lucru nu s-a întâmplat încă.
The enemy's archers attacked at night.	Arcașii inamicului au atacat noaptea.
The film was well received by critics.	Filmul a fost bine primit de critici.
He helped many homeless people.	A ajutat mulți oameni fără adăpost.
Industrialized nations rely primarily on oil products.	Națiunile industrializate se bazează în principal pe produse petroliere.
The cabinet approved the new policy.	Cabinetul a aprobat noua politică.
The sequence is unusual.	Secvența este neobișnuită.
The bank in this small town was robbed.	Banca, în acest mic oraș, a fost jefuită.
A fine mist stretched down the yard.	O ceață fină se întindea jos în curte.
I look ahead, I don't see anything.	Mă uit înainte, n-am văzut nimic.
He paused, glancing at the map.	Făcu o pauză, aruncând o privire spre hartă.
Every cell in the body needs iron to function properly.	Fiecare celulă din organism are nevoie de fier pentru a funcționa bine.
The government should provide assistance.	Guvernul ar trebui să ofere asistență.
A white cat jumped lightly on the desk.	O pisică albă a sărit ușor pe birou.
It's the biggest dive ever.	Este cea mai mare scufundă făcută vreodată.
The poor were relieved that the war was over.	Săracii erau uşuraţi că războiul se terminase.
The soap dish is pushed here.	Sapuniera este împinsă aici.
A little girl dancing to music.	O fetiță care dansează pe muzică.
Many people worked from the comfort of their own homes.	Mai mulți oameni lucrau din confortul casei lor.
This man would be reluctant to give up his loyalty.	Acest om ar fi reticent să-și dea loialitatea.
A stroke of luck.	O lovitură de noroc.
The ground was very wet that day.	Terenul era foarte umed în acea zi.
Life has been tough.	Viața a fost dură.
We will never give up.	Nu ne vom preda niciodată.
The report suggests that the issue should be resolved.	Raportul sugerează că problema ar trebui rezolvată.
He declared himself emperor.	S-a declarat împărat.
Stop shooting baseballs at your neighbor's window.	Nu mai trage cu mingi de baseball prin fereastra vecinului.
The bull jumped a wave.	Taurul a sărit o val.
The queen appealed to the people to support her son.	Regina a făcut apel la popor să-și susțină fiul.
The paintings were signed by an artist.	Picturile au fost semnate de un artist.
The teacher is highly respected by his students.	Profesorul este foarte respectat de studenții săi.
She would pull me close.	Ea m-ar trage aproape.
The researchers laid the groundwork for the experiments.	Cercetătorii au pus bazele experimentelor.
I took a deep breath before continuing.	Am respirat lung înainte de a continua.
They were caught unawares.	Au fost prinși pe nesimțite.
This saved me a lot of time.	Acest lucru mi-a economisit mult timp.
She was a strong supporter of civil rights.	Ea a fost o puternică susținătoare a drepturilor civile.
The river flowed slowly through the plain.	Râul curgea încet prin câmpie.
The smell of lavender filled the room.	Mirosul de lavandă a umplut încăperea.
He crossed the room and stopped by the window.	A traversat camera și s-a oprit lângă fereastră.
The seller carefully explained all the features of the car.	Vânzătorul a explicat cu atenție toate caracteristicile mașinii.
The basement or attic is a storage place.	Subsolul sau mansarda este un loc de depozitare.
All these celebrities worked as role models.	Toate aceste celebrități au lucrat ca modele.
Other neighboring cities have tried the same thing.	Alte orașe învecinate au încercat același lucru.
He is a good singer.	Este un cântăreț bun.
This is a good solution.	Aceasta este o soluție bună.
The meeting was suspended with his words ringing in his ears.	Întâlnirea a fost suspendată cu cuvintele lui răsunând în urechi.
We save a lot of money.	Economisim o mulțime de bani.
He wants to stay in science.	Vrea să rămână în știință.
To the north of my house are many tall trees.	La nord de casa mea sunt mulți copaci înalți.
Who rules your destiny?	Cine stăpânește destinul tău?
Lack of adequate facilities means that students have few options.	Lipsa unor facilități adecvate înseamnă că studenții au puține opțiuni.
The sand turns into dunes.	Nisipul se transformă în dune.
Apple transported safely through the portal.	Mărul transportat în siguranță prin portal.
The fire consumed several valuables.	Incendiul a consumat mai multe obiecte de valoare.
We need a new CEO.	Avem nevoie de un nou director executiv.
A large amount of fruit is wasted.	O cantitate mare de fructe este irosită.
This drain opens to the sewer.	Acest scurgere se deschide spre canalizare.
The young man approached her.	Tânărul s-a apropiat de ea.
The coach of that team told me I was invincible.	Antrenorul acelei echipe mi-a spus că sunt de neînvins.
The army barricaded the area around the capital.	Armata a baricadat zona din jurul capitalei.
Their research begins by studying the available data.	Cercetarea lor începe prin studierea datelor disponibile.
Sugar and starch are natural products rich in energy.	Zahărul și amidonul sunt produse naturale bogate în energie.
The new computer is much faster.	Noul computer este mult mai rapid.
The adult moth lays many eggs.	Molia adultă depune multe ouă.
Such paints can be toxic.	Astfel de vopsele pot fi toxice.
He could hear the dogs barking in the distance.	Auzea câinii lătrând în depărtare.
The imam declared that jihad was a sacred duty.	Imamul a declarat că jihadul este o datorie sacră.
The minister criticized the war economy.	Ministrul a criticat economia de război.
She frowned.	Ea se încruntă.
The man said he was unhappy.	Bărbatul a spus că este nefericit.
His health is precarious, but he continues to work.	Sănătatea lui este precară, dar continuă să lucreze.
Uncontrolled climate change could have dangerous consequences.	Schimbările climatice necontrolate ar putea aduce consecințe periculoase.
Be very careful when lifting heavy objects.	Fiți foarte atenți când ridicați obiecte grele.
It rose above the tops of the trees, the fortress was clearly visible.	Se ridica deasupra vârfurilor copacilor, cetatea era clar vizibilă.
He was amazed at how much they had changed.	Era uimit de cât de multe se schimbaseră.
We should see the dentist regularly.	Ar trebui să vedem regulat medicul dentist.
Things smell good.	Lucrurile miroase bine.
She did not admit that she was wrong.	Ea nu a recunoscut că a greșit.
It wasn't even last year.	Nici măcar nu a fost anul trecut.
A lotus flower climbed a small hill.	O floare de lotus a urcat pe un mic deal.
The sea had calmed down a little.	Marea se mai liniştise puţin.
Singing an instrument requires special attention to the conductor's cues.	Cântarea unui instrument necesită o atenție deosebită la indiciile dirijorului.
This picture should really be hanging on the wall.	Această poză ar trebui într-adevăr să fie atârnată pe perete.
Our previous article explained copyright issues.	Articolul nostru anterior a explicat problemele dreptului de autor.
The girls talked about the loneliness of their lives.	Fetele au vorbit despre singurătatea vieții lor.
Could you answer that?	Ai putea să răspunzi la asta?
When the war started, they were scared.	Când a început războiul, s-au speriat.
Her dress was full of colors.	Rochia ei era plină de culori.
The young man called after her.	Tânărul a sunat după ea.
The main attractions of the city are its ancient monuments.	Principalele atracții ale orașului sunt monumentele sale antice.
Please observe the following safety precautions.	Vă rugăm să respectați următoarele măsuri de siguranță.
The computer does not start.	Computerul nu pornește.
Children love to sing children's songs.	Copiilor le place să cânte versuri de copii.
The soldiers threatened to destroy the city.	Soldații au amenințat că vor distruge orașul.
However, she was still speaking slowly, almost in a whisper.	Cu toate acestea, ea încă vorbea încet, aproape în șoaptă.
The two brothers began to quarrel.	Cei doi frați au început să se certe.
Energy consumption has increased.	Consumul de energie a crescut.
Break your child's clothes.	Rupeți hainele copilului.
The next few days passed slowly.	Următoarele zile au trecut încet.
What should we do? 	Ce ar trebui sa facem?
the boy asked.	întrebă băiatul.
She talked for hours with a childhood friend.	Ea a vorbit ore întregi cu un prieten din copilărie.
He was a hard worker.	Era un muncitor harnic.
His thoughts were unclear.	Gândurile lui erau neclare.
In addition, many died in traffic accidents.	În plus, mulți au murit în accidente de circulație.
The crown dropped sharply.	Coroana a scăzut brusc.
The frail old man was still on his feet.	Bătrânul firav era încă nesigur pe picioare.
These villages do not have the basic ones.	Aceste sate nu dispun de cele de bază.
The weather was often the subject of songs.	Vremea a fost adesea subiect de cântece.
She was reluctant to part with the book.	Era reticentă să se despartă de carte.
However, she promised to return.	Cu toate acestea, ea a promis că se va întoarce.
Is my book ready?	Cartea mea este gata?
It is not possible to make a refund.	Nu este posibil să faceți restituire.
Alexandra declined the invitation.	Alexandra a refuzat invitația.
The soft, soft air of the morning spread easily through the village.	Aerul blând și moale al dimineții se întindea ușor prin sat.
He claimed to have seen a ghost.	A susținut că a văzut o fantomă.
The market is known for dubious goods.	Piața este cunoscută pentru mărfuri dubioase.
She is wearing her new red dress.	Ea poartă noua ei rochie roșie.
The streets of the city are full of life.	Străzile orașului sunt pline de viață.
The meadow flowers give way to the trees.	Florile de luncă lasă loc copacilor.
The Minister is determined to reduce taxes.	Ministrul este hotărât cu privire la reducerea impozitelor.
The hand is flexible.	Mâna este flexibilă.
Computers make tasks easier.	Calculatoarele facilitează sarcinile.
The girls were forbidden to go to school.	Fetelor li s-a interzis să meargă la școală.
This region was once of strategic importance.	Această regiune a fost cândva de importanță strategică.
I'm used to living in this environment.	Sunt obișnuit cu viața în acest mediu.
In the evening he often sits on his seesaw.	Seara stă adesea pe balansoarul lui.
Her voice broke and she burst into tears.	Glasul i s-a rupt și a izbucnit în lacrimi.
He often works at home.	Lucrează adesea acasă.
Pollution is a serious problem in many poorer countries.	Poluarea este o problemă serioasă în multe țări mai sărace.
He took a deep breath and left.	A tras adânc aer în piept și a plecat.
Heavy equipment is used during urban development.	Echipamentele grele sunt utilizate în timpul dezvoltării urbane.
Her love for her homeland was fundamental.	Dragostea ei pentru țara natală a fost fundamentală.
The heavy gates moaned on the hinges.	Porțile grele gemu pe balamale.
The young deer was always full of energy.	Tânărul cerb era mereu plin de energie.
A man with strong opinions often fought.	Un om cu opinii puternice, s-a bătut adesea.
Susan was a selfish child.	Susan a fost un copil egoist.
The guard was not satisfied.	Paznicul nu a fost mulțumit.
Write your name on the ticket.	Scrie-ți numele pe bilet.
Due to the epidemic, the schools in that district were closed.	Din cauza epidemiei, școlile din acel district au fost închise.
She needs a glass to wash.	Are nevoie de un pahar pentru spălat.
Thus, he will inherit the entire property once my father dies.	Astfel, el va moșteni întreaga proprietate odată ce tatăl meu va muri.
Please set the time.	Vă rugăm să setați ora.
The soldier looked resigned.	Soldatul părea resemnat.
The paper map he gave me didn't help much.	Harta de hârtie pe care mi-a dat-o nu m-a ajutat prea mult.
They build cement sculptures.	Ei construiesc sculpturi din ciment.
They will never learn.	Ei nu vor învăța niciodată.
He opened his eyes and looked up at the sky.	A deschis ochii și a privit cerul.
They swam effortlessly.	Au înotat fără nici un efort.
The reign of the despot is a matter of legend.	Domnia despotului este chestie de legendă.
When the rescuers arrived, the man was lying in the water.	Când au sosit salvatorii, bărbatul zăcea întins în apă.
Improve her vocabulary.	Îmbunătățiți-i vocabularul.
They were famous for their intelligence.	Erau faimoși pentru inteligența lor.
Many chose to stay home rather than travel.	Mulți au ales să stea acasă decât să călătorească.
He finished mixing the eggs.	A terminat de amestecat ouăle.
Children wear school uniforms.	Copiii poartă uniforme școlare.
Butter is a staple food.	Untul este un aliment de bază.
The leader of the free world knows he is being pursued.	Liderul lumii libere știe că este urmărit.
Their chemistry didn't mix.	Chimia lor nu s-a amestecat.
The ship was severely damaged.	Nava a fost grav avariată.
He examines the gun carefully.	El examinează cu atenție pistolul.
People were sitting around and watching curiously.	Oamenii stăteau în jur și priveau cu curiozitate.
The defendant threw his brain.	Pârâtul i-a aruncat creierul.
My son is growing taller and taller.	Fiul meu crește din ce în ce mai înalt.
Positioning mirrors in space has proven to be easy.	Poziționarea oglinzilor în spațiu s-a dovedit a fi ușoară.
Too much milk made the cakes watery.	Prea mult lapte a făcut prăjiturile apoase.
The coast is dotted with islands.	Coasta este presărată cu insule.
Our government's policy favors foreign investment.	Politica guvernului nostru favorizează investițiile străine.
It looks like it's going to rain.	Se pare că va ploua.
The priest led her through the maze of passages.	Preotul o conduse prin labirintul de pasaje.
You are now a qualified fitness instructor.	Acum ești un instructor de fitness calificat.
His excuse was that he wanted her head.	Scuza lui era că îi dorea capul.
The raven was black as night.	Corbul era negru ca noaptea.
The philosopher read the newspaper daily	Filosoful citea zilnic ziarul
The farmer's wife chopped the turnips.	Soția fermierului a tocat napii.
Spiders were the first to weave nests.	Păianjenii au fost primii care au țesut cuiburi.
He managed to get to the station.	A reușit să ajungă la gară.
It was hard for us to understand his story.	Ne-a fost greu să-i înțelegem povestea.
The politician ignored the petition.	Politicianul a ignorat petiția.
The president must learn to control his anger.	Președintele trebuie să învețe să-și controleze furia.
The bridge was unsafe.	Podul era nesigur.
That day, she prepared several vegetarian dishes.	În acea zi, ea a pregătit mai multe preparate vegetariene.
The reporter conducted interviews using memory media.	Reporterul a realizat interviuri folosind suporturi de memorie.
He came out of the fog.	A ieșit din ceață.
A closet is a place to hang clothes.	Un dulap este un spațiu pentru agățarea hainelor.
Stop bringing me these bananas!	Nu-mi mai aduce banane din astea!
The cat, tied tightly to the tree, sounded the alarm.	Pisica, legată bine de copac, a dat alarma.
He speaks six languages.	Vorbește șase limbi.
He is a member of a famous football family.	Este un membru al unei familii celebre de fotbal.
As a first step, the government must investigate the disaster.	Ca prim pas, guvernul trebuie să investigheze dezastrul.
The country has a lot of desert.	Țara are mult deșert.
The government has issued many warnings.	Guvernul a emis multe avertismente.
We served water to the poor and homeless.	Am servit apă celor săraci și fără adăpost.
Use a pot to hold the ground.	Folosește o oală pentru a ține pământul.
The mine is known to be the deepest in the world.	Mina este cunoscută cea mai adâncă din lume.
A national park has been set up to protect these unique birds.	Un parc național a fost înființat pentru a proteja aceste păsări unice.
We will continue our studies.	Ne vom continua studiile.
This neighborhood is a great place to eat.	Acest cartier este un loc grozav pentru mâncare.
Let your ideas flow freely.	Lasă-ți ideile să curgă liber.
What was the biggest mistake of your life?	Care a fost cea mai mare greșeală a ta în viață?
The book was thrilling and very appealing.	Cartea a fost palpitantă și a avut un atractiv mare.
So the park has adopted a "no pets" policy.	Așa că parcul a adoptat o politică „fără animale de companie”.
The room is brightly clean.	Camera este strălucitor de curată.
The lion roared, astonishing the animals nearby.	Leul a răcnit, uimind animalele din apropiere.
The guy was living his best life.	Tipul își trăia cea mai bună viață.
You always complain about your lack of sleep.	Te plângi mereu de lipsa ta de somn.
The moon rises in the west.	Luna răsare în vest.
They exchanged nervous looks.	Au schimbat priviri nervoase.
Observe if the sugar dissolves evenly.	Observați dacă zahărul se dizolvă uniform.
Her field expertise was clear.	Era clar expertiza ei de domeniu.
This is a list of objects.	Aceasta este o listă de obiecte.
Her car passed a tight bend in the road.	Mașina ei a trecut de o curbă strânsă a drumului.
Each house contains one bedroom.	Fiecare locuinta contine un singur dormitor.
This island has become an independent nation.	Această insulă a devenit o națiune independentă.
Thirsty workers shouted for a drink.	Muncitorii însetați au strigat după băutură.
He ran to his friend.	A alergat spre prietenul lui.
He has a master's degree in genetics.	Are o diplomă de master în genetică.
Her ancestors had been loyal to the king's family.	Strămoșii ei fuseseră loiali familiei regelui.
The dam was demolished a decade ago.	Barajul a fost demolat acum un deceniu.
If you close your eyes, you will fall asleep faster.	Dacă închizi ochii, vei adormi mai repede.
Don't tell anyone that.	Nu spune asta nimănui.
Turns base metal into gold.	Transformă metalul de bază în aur.
The boy spoke loudly to his mother.	Băiatul a vorbit tare în auzul mamei sale.
He was wearing his white blouse, as always.	Purta bluza lui albă, ca întotdeauna.
She will refuse to marry you.	Ea va refuza să se căsătorească cu tine.
He stroked me like a child.	M-a mângâiat ca pe un copil.
The drought has caused famine.	Seceta a provocat foamete.
Whatever you do, please don't let him see you crying.	Orice ai face, te rog, nu-l lăsa să te vadă plângând.
Unemployment is endemic here.	Șomajul este endemic aici.
Refugees work in the field.	Refugiații lucrează la câmp.
Her forehead glistened with sweat.	Fruntea îi strălucea de sudoare.
The river flows slowly but steadily.	Râul curge încet, dar constant.
More such attacks are to be expected.	Mai multe astfel de atacuri sunt de așteptat.
The leadership position was empty.	Poziția de lider era goală.
The fans applauded wildly.	Fanii au aplaudat nebunesc.
Six new tanks will be built next year.	În anul următor vor fi construite șase rezervoare noi.
The region is dotted with ponds and lakes.	Regiunea este presărată cu iazuri și lacuri.
Some forms of entertainment are controversial.	Unele forme de divertisment sunt controversate.
Many autistic people are very healthy.	Mulți autisti sunt foarte sănătoși.
Gum disease is the leading cause of tooth loss.	Boala gingiilor este principala cauza a pierderii dintilor.
A faint smile caught her lips.	Un zâmbet ușor îi trase buzele.
Her heart was pounding, she jumped to the bathroom.	Inima îi bătea cu putere, a sărit la baie.
The journey takes about two hours.	Călătoria durează aproximativ două ore.
The weather is usually warm and humid.	Vremea este de obicei caldă și umedă.
A choice had to be made.	Trebuia făcută o alegere.
Every maritime industry is affected by the weather of the world.	Fiecare industrie maritimă este afectată de vremea lumii.
The abuse of those animals is reprehensible.	Abuzul asupra acelor animale este condamnabil.
The bouncer denied him access to the pub.	Bouncerul i-a interzis accesul la cârciumă.
The train will arrive soon.	Trenul va sosi în scurt timp.
Get him to clean his room.	Pune-l să-și curețe camera.
Laughter is the music of life.	Râsul este muzica vieții.
Market economies are more successful than order economies.	Economiile de piață au mai mult succes decât economiile de comandă.
The old man's exhaustion was overwhelming.	Epuizarea resimțită de bătrân a fost copleșitoare.
The tunnel was very dark.	Tunelul era foarte întunecat.
He made many friends in his day.	Și-a făcut mulți prieteni la vremea lui.
The famous clock of the cathedral rang five times.	Celebrul ceas al catedralei a sunat de cinci ori.
The dogs were released on the streets.	Câinii au fost eliberați pe străzi.
I'm the governor's secretary.	Eu sunt secretarul guvernatorului.
The artwork is on the wall.	Opera de artă este pe perete.
Where are we going?	Unde mergem?
A land dispute has erupted over land ownership.	A izbucnit o dispută cu privire la proprietatea asupra terenului.
I wish I had more time.	Mi-ar fi plăcut să am mai mult timp.
This world, this world of mine.	Această lume, această lume a mea.
The citizens faced hunger.	Cetăţenii s-au confruntat cu foametea.
Look at that waterfall screaming down!	Uită-te la cascada aceea care urlă în jos!
People are suffering from malnutrition.	Oamenii suferă de malnutriție.
That cat is huge!	Pisica aceea este uriașă!
The victim was rushed to hospital.	Victima a fost transportată de urgență la spital.
It is a matter of life and death.	Este o chestiune de viață sau de moarte.
These are books he has read over and over again.	Acestea sunt cărți pe care le-a citit iar și iar.
Such cases are rare nowadays.	Astfel de cazuri sunt rare în zilele noastre.
They were giants.	Erau giganți.
The calm before the storm, they suspected.	Calmul dinaintea furtunii, bănuiau ei.
The impact of the financial crisis was almost immediate.	Impactul crizei financiare a fost aproape imediat.
He often got bored, then disappeared.	De multe ori se plictisea, apoi dispăruse.
The publisher refused to cooperate with the government.	Editorul a refuzat să coopereze cu guvernul.
Conan must avenge his father's death.	Conan trebuie să răzbune moartea tatălui său.
It enjoys warm and sunny weather all year round.	Se bucură de vreme caldă și însorită pe tot parcursul anului.
A salesman carefully loaded his goods.	Un vânzător și-a încărcat cu grijă marfa.
She baked the cakes in the oven.	Ea a copt prăjiturile în cuptor.
The representatives condemned his action.	Reprezentanții au condamnat acțiunea acestuia.
We must act now to save the rainforests.	Trebuie să acționăm acum pentru a salva pădurile tropicale.
The wisdom received suggests that trust is an integral part of democracy.	Înțelepciunea primită sugerează că încrederea este parte integrantă a democrației.
The news was transmitted in a muted tone.	Vestea a fost transmisă pe un ton stins.
His clothes were far too warm for the temperature.	Hainele lui erau mult prea calde pentru temperatură.
The soil contained nitrates, but contained little else.	Solul conținea nitrați, dar puțin altceva conținea.
The edges of the table were sharp.	Marginile mesei erau ascuțite.
There's some coffee left in the pot.	A mai rămas niște cafea în oală.
Inspections have been rare, but are becoming more frequent.	Inspecțiile au fost rare, dar devin din ce în ce mai frecvente.
Watch out for holes!	Ai grijă la găuri!
Gold mining once brought wealth and jobs to the region.	Exploatarea aurului a adus cândva bogăție și locuri de muncă în regiune.
The building was improperly constructed.	Clădirea a fost construită necorespunzător.
The teacher denied any wrongdoing.	Profesorul a negat orice faptă greșită.
Unfortunately, this is beyond the reach of most farmers.	Din păcate, acest lucru nu este la îndemâna majorității fermierilor.
Her pupils were slightly dilated.	Pupilele îi erau ușor dilatate.
I can't do justice to the story.	Nu pot face dreptate poveștii.
The cake smells great.	Tortul miroase minunat.
The disease is a leading cause of death.	Boala este o cauză principală de deces.
Over the years, sari has had many names.	De-a lungul anilor, sari-ul a avut multe nume.
There was loud laughter behind the wall.	În spatele zidului se auzeau râsete puternice.
The pool water was very calm.	Apa din piscina era foarte linistita.
She sees herself as a professional.	Ea se vede pe sine ca un profesionist.
Bird populations continued to decline.	Populațiile de păsări au scăzut în continuare.
They found an old dusty map in a wooden box.	Au găsit o hartă veche prăfuită într-o cutie de lemn.
Probes were sent to the moon.	Au fost trimise sonde pe Lună.
He arrived late for the meeting.	A ajuns târziu la întâlnire.
To complete your culinary education, consider this course.	Pentru a vă finaliza educația culinară, luați în considerare acest curs.
The graph showed a steady increase in employment.	Graficul a arătat o creștere constantă a ocupării forței de muncă.
A story about adventure and intrigue.	O poveste despre aventură și intrigi.
As the air warms, it becomes less dense.	Pe măsură ce aerul se încălzește, devine mai puțin dens.
The window opens onto the beach.	Fereastra se deschide spre plajă.
The fossil was discovered during construction.	Fosila a fost descoperită în timpul construcției.
Salmon fish is high in protein.	Peștele somon este bogat în proteine.
The road is too narrow.	Drumul este prea îngust.
And that's the main way to do it	Et c'est le principal moyen de le faire
She agreed to be his student.	Ea a fost de acord să fie elevul lui.
The two teams played in the final.	Cele două echipe s-au jucat în finală.
The Commission is deliberating on whether to pass a law.	Comisia deliberează dacă să adopte o lege.
The new settlement is located in the mountains.	Noua aşezare este aşezată printre munţi.
We must define good and evil.	Trebuie să definim bine și rău.
The collective bargaining agreement was signed.	A fost semnat contractul colectiv de muncă.
The ferry carries passengers across the bay.	Feribotul transportă pasageri peste golf.
Also, remember that it is best to use the microwave.	De asemenea, amintiți-vă că este mai bine să folosiți cuptorul cu microunde.
Reversible, but not very practical.	Reversibil, dar nu foarte practic.
The weak argument influenced the judges.	Argumentul slab i-a influențat pe judecători.
How big is the gap between rich and poor?	Cât de mare este prăpastia dintre bogați și săraci?
Lightning usually strikes tall trees.	Fulgerele lovesc de obicei copacii înalți.
Citizens were urged not to throw rubbish on the streets.	Cetăţenii au fost îndemnaţi să nu arunce gunoi pe străzi.
The train's brakes gave way.	Frânele trenului au cedat.
Her marriage has been arranged.	Căsătoria ei a fost aranjată.
Solar panels are expensive to buy in small quantities.	Panourile solare sunt scumpe de cumpărat în cantități mici.
They were recruited by the police.	Au fost recrutați de poliție.
The geological study found remarkable fossil beds there.	Studiul geologic a descoperit acolo paturi fosile remarcabile.
The practice has become widespread.	Practica a devenit larg răspândită.
Some of these regulations are very complex.	Unele dintre aceste reglementări sunt foarte complexe.
The soldiers had been called to act as peacekeepers.	Soldații fuseseră chemați să acționeze ca menținerea păcii.
Be very careful!	Fii foarte atent!
This medicine only works for stomach aches.	Acest medicament funcționează numai pentru durerile de stomac.
Vegetables and meat are fresh.	Legumele și carnea sunt proaspete.
The news was broadcast on national radio.	Știrea a fost difuzată la radioul național.
Restrictions on free speech prevented protests.	Limitele liberei exprimare au împiedicat protestele.
Scientists are studying the learning process.	Oamenii de știință studiază procesul de învățare.
It takes a lot of effort to produce it.	Este nevoie de mult efort pentru a-l produce.
The highway is empty at this hour.	Autostrada e goală la ora asta.
The eruption spread rapidly.	Erupția s-a răspândit rapid.
The raven turned and perched on top of me.	Corbul s-a întors și s-a cocoțat deasupra mea.
I slept under these stars.	Am dormit sub aceste stele.
His father was a wealthy landlord.	Tatăl său era un proprietar bogat.
At least three houses were destroyed.	Cel puțin trei case au fost distruse.
Add a few tablespoons of honey to the sauce.	Adăugați câteva linguri de miere în sos.
I really should be working on this.	Chiar ar trebui să lucrez la asta.
The new rocket is remarkably efficient.	Noua rachetă este remarcabil de eficientă.
The weather suddenly worsened.	Vremea s-a înrăutățit brusc.
The cover of the book shows a medieval castle.	Coperta cărții arată un castel medieval.
Landfills should be emptied regularly.	Coșurile de gunoi trebuie golite în mod regulat.
The towers of the cathedral are silhouetted in the evening sky.	Turnurile catedralei stau siluetate pe cerul serii.
Extract the fleshy substance from the skin.	Extrageți substanța cărnoasă din piele.
Move the wet noodles, dripping with the sauce, in an oven.	Mutați tăițeii umezi, picurând cu sos, într-un cuptor.
Crucially, humans are physical objects.	În mod crucial, oamenii sunt obiecte fizice.
They advised him to emigrate.	L-au sfătuit să emigreze.
Let me introduce myself.	Permite-mi sa ma prezint.
She sighed resignedly.	Ea a oftat resemnată.
The bridge is currently undergoing major repairs.	Podul este în prezent în curs de reparații majore.
We rely on our taxes.	Ne bazăm pe taxele noastre.
It's snowing on the tops of the mountains.	E zăpadă pe vârfurile munților.
Several students expressed opposition to the move.	Mai mulți studenți și-au exprimat opoziția față de această mișcare.
He feels his life is empty.	Simte că viața lui este goală.
This periodical is now exhausted.	Acest periodic este acum epuizat.
The lambs were barking miserably.	Mieii behăiau jalnic.
I myself prefer the scent of jasmine.	Eu însumi prefer parfumul de iasomie.
No more questions, honor.	Fără alte întrebări, onoratăre.
The population continued to grow.	Populația a continuat să crească.
She shook her head without blinking.	Ea și-a mișcat capul, fără să clipească.
This city is defined by elegant skyscrapers.	Acest oraș este definit de zgârie-nori eleganti.
Children mature mentally faster.	Copiii se maturizează mental mai repede.
A narrow bridge leads over the valley.	Un pod îngust duce peste vale.
The ice is melting and the sea level is rising.	Gheața se topește, iar nivelul mării crește.
He lived in fear of his father.	A trăit cu frica de tatăl său.
They encountered a few obstacles.	Au întâmpinat câteva obstacole.
Fish and chips were a favorite dish.	Fish and chips era un fel de mâncare preferat.
Some migrants have families at home.	Unii migranți au familie acasă.
The main tourist attraction of the city is the zoo.	Principala atracție turistică a orașului este grădina zoologică.
With thermal expansion, the fluid expands.	Odată cu dilatarea termică, fluidul se dilată.
It once belonged to a wealthy merchant.	A aparținut cândva unui negustor bogat.
We can get universal healthcare.	Putem obține asistență medicală universală.
A kangaroo died near a road.	Un cangur a murit lângă un drum.
My new bike looks superior to yours.	Noua mea bicicletă pare superioară a ta.
He never sympathized with the rich.	Nu simpatiza niciodată cu cei bogați.
We fought hard and hard.	Ne-am luptat mult și din greu.
Crime rates in the city are high.	Ratele criminalității în oraș sunt mari.
The numbers are rising.	Cifrele sunt în creștere.
He gave no evidence for his allegations.	Nu a dat nicio dovadă pentru afirmațiile sale.
A grain of sand is clearly visible.	Un grăunte de nisip este clar vizibil.
He nods.	El dă din cap.
This newspaper is read by ordinary citizens.	Acest ziar este citit de cetățenii de rând.
Make sure you submit your taxes by the deadline.	Asigurați-vă că vă depuneți taxele până la termenul limită.
The captain of the ship always travels with a compass.	Căpitanul navei călătorește întotdeauna cu o busolă.
They possess many living organisms.	Ei posedă multe organisme vii.
The dispute lasted for years in court.	Disputa a durat ani de zile în instanțe.
The dog was noisy after dinner.	Câinele era gălăgios după masă.
Dogs live and hunt on the streets.	Câinii trăiesc și vânează pe străzi.
This thread was twisted by a master weaver.	Acest fir a fost tors de un maestru țesător.
A cold front follows.	Urmează un front rece.
The company later announced that the dispute had been resolved.	Compania a anunțat ulterior că disputa a fost rezolvată.
Peter, still a boy, accompanied his uncle.	Peter, încă băiat, l-a însoțit pe unchiul său.
She felt restless.	Se simțea neliniştită.
There were frequent power outages.	Au fost frecvente întreruperi de curent.
Apply the paste on the cake.	Aplicați pasta pe tort.
A sudden gust of wind blew sand into his eyes.	O rafală bruscă de vânt i-a suflat nisip în ochi.
The growth rate of the population remains high.	Ritmul de creștere a populației rămâne ridicat.
Our company must constantly invest in new technologies.	Compania noastră trebuie să investească constant în noi tehnologii.
Animals thrive best in the tropics.	Animalele se dezvoltă mai bine în regiunile tropicale.
Koala is a marsupial.	Koala este un marsupial.
People to imitate	Oameni de imitat
Everyone who is there is there.	Toți cei care sunt oricine sunt acolo.
First, rinse the rice.	În primul rând, clătiți orezul.
The fish is delicious, fresh and crunchy.	Peștele este delicios, proaspăt și crocant.
The peach fell over the fence.	Piersicul a căzut peste gard.
He scored a low on the test.	A obținut o notă mică la test.
As the seasons change, the bears hibernate.	Odată cu schimbarea anotimpurilor, urșii hibernează.
The expedition is necessary, because the herds are starving.	Expediția este necesară, căci turmele mor de foame.
The bloody conflict has left many people homeless.	Conflictul sângeros a lăsat mulți oameni fără adăpost.
The task requires concentration and effort.	Sarcina necesită concentrare și efort.
The boxes began to gather noisily in the garage.	Cutiile au început să se strângă zgomotos în garaj.
First, start with a clean, closed jar.	În primul rând, începeți cu un borcan curat și închis.
A bearish mother fiercely defends her cubs.	O mamă ursoaică își apără cu înverșunare puii.
A fist of snow creaked under his shoes.	Un pumn de zăpadă îi scârțâi sub pantofi.
The cup was adorned with delicate vines.	Cupa era împodobită cu viță de vie delicată.
Mom will make us some chocolate chip cookies.	Mama ne va face niște fursecuri cu ciocolată.
We have enough funds to start the work.	Avem suficiente fonduri pentru a începe lucrarea.
Download my videos to your device	Descărcați videoclipurile mele pe dispozitivul dvs.
A completely modern museum.	Un muzeu complet modern.
She looms large all over.	Ea se profila mare peste toate.
I hiked in the back country.	Am făcut drumeții prin țara din spate.
Wear rubber boots when hunting in the rain.	Purtați cizme de cauciuc când vânați în ploaie.
He paid close attention to detail.	A acordat o atenție scrupuloasă detaliilor.
The winter weather will be cold.	Vremea de iarnă va fi rece.
He remained completely silent.	A rămas total tăcut.
Let's go through the window?	Să trecem pe fereastră?
However, they are relatively rare here.	Cu toate acestea, ele sunt relativ rare aici.
Three sailors were walking along a pier.	Trei marinari mergeau de-a lungul unui dig.
He clenched his fist.	Își strânse mâna într-un pumn.
Many plants have become ill.	Multe plante s-au îmbolnăvit.
The dictionary must be complete.	Dicționarul trebuie să fie complet.
Does anyone know anything?	Stie cineva ceva?
The sinking army was eventually rescued.	Armata care se scufunda a fost în cele din urmă salvată.
A pipeline will supply the new dam.	O conductă va alimenta noul baraj.
Any type of body usually feels great.	Orice tip de caroserie se simte de obicei grozav.
Army garrisons will be disbanded.	Garnizoanele armatei vor fi desființate.
There is no cure for this disease.	Nu există leac pentru această boală.
These tribes are particularly interesting.	Aceste triburi sunt deosebit de interesante.
This is a crowded part of the city.	Aceasta este o parte aglomerată a orașului.
When the birds returned, they began to rebuild the burrows.	Când păsările s-au întors, au început să reconstruiască vizuinile.
The area was heavily mined.	Zona era foarte minată.
A group of villagers chanted and rushed towards us.	Un grup de săteni scandând s-a repezit spre noi.
At dawn, the river was calm.	În zori, râul era calm.
The city was targeted by bombing.	Orașul a fost vizat de bombardamente.
You can't expect people to learn such good things.	Nu te poți aștepta ca oamenii să învețe lucruri atât de bine.
Consultations are currently underway.	În prezent sunt în desfășurare consultări.
You can feel its pleasant scent on the skin.	Se simte parfumul său plăcut pe piele.
The horse ran to the beach.	Calul a fugit pe plajă.
She was sitting on the porch when she saw him.	Ea stătea pe verandă când l-a văzut.
There is a restaurant next to the museum.	Există un restaurant lângă muzeu.
Over time, the planet cooled and formed ice.	În timp, planeta s-a răcit și s-a format gheață.
The light paints the canary bright yellow.	Lumina vopsește canarul în galben strălucitor.
Although the temple was important, it was now neglected.	Deși templul era important, acum era mult neglijat.
The train is constant, constant.	Trenul este constant, constant.
Her throat was bleeding.	Gâtul îi era scurs de sânge.
Take it and see if it has money.	Ia-l și vezi dacă are bani.
Fishermen roamed the hills in search of fish.	Pescarii au străbătut dealurile în căutarea peștilor.
The ball traveled smoothly through the air.	Mingea a călătorit lin prin aer.
You are young, healthy and full of energy.	Ești tânăr, sănătos și plin de energie.
The wrenches are used to turn a nut.	Cheile sunt folosite pentru a răsuci o piuliță.
In the study, try to measure sadness.	În studiu, încercați să măsurați tristețea.
Jump rope, ball, books, pencils.	Sări coarda, minge, cărți, creioane.
She often posts about her work.	Ea postează des despre munca ei.
You can cook over a fire.	Puteți găti peste foc.
Our building is under construction.	Cladirea noastra este in constructie.
Set the table, learn this song, etc.	Pune masa, învață acest cântec etc.
The chicken smelled delicious.	Puiul mirosea delicios.
We see the effects of climate change around us.	Vedem efectele schimbărilor climatice în jurul nostru.
If you can't pay, you can't get the ticket.	Dacă nu puteți plăti, nu puteți obține intrarea.
The smell was strong enough to drive a person crazy.	Mirosul era suficient de puternic pentru a înnebuni o persoană.
Apply a little wax on the apple.	Aplică puțină ceară pe măr.
The song of birds fills the clearing.	Cântecul păsărilor umplu luminișul.
Print this on your printer.	Imprimați acest lucru pe imprimanta dvs.
She sat and waited for him, judging every minute.	Ea a stat și l-a așteptat, judecând fiecare minut.
My house was surrounded by trees.	Casa mea era înconjurată de copaci.
For a start, it had a red roof.	Pentru început, avea un acoperiș roșu.
The children had arrived at their new home.	Copiii ajunseseră la noua lor casă.
Their answers were ill-considered.	Răspunsurile lor au fost prost gândite.
In addition, they are more expensive than regular seed potatoes.	În plus, sunt mai scumpi decât cartofii de sămânță obișnuiți.
The flowers were carefully cut.	Florile au fost tăiate cu grijă.
Her friends described her as a talented pianist.	Prietenii ei au descris-o ca pe o pianistă talentată.
Sick mothers call for help.	Mamele bolnave o cheamă pentru ajutor.
He reached down quickly and raised the joystick.	Se întinse repede în jos și ridică maneta de comandă.
The intersection is a major traffic problem.	Intersecția este o problemă majoră de trafic.
So he asked me.	Așa că m-a întrebat.
The photos show an old customs.	Fotografiile arată o veche vamă.
The valley breathes the salty air of the sea.	Valea respira aerul sărat al mării.
The money is not mine.	Banii nu sunt ai mei.
He usually forgets to water the plants.	De obicei uită să ude plantele.
The city was defended by a strong guard.	Orașul era apărat de o pastradă puternică.
The children were running towards the mountains.	Copiii alergau spre munte.
This city is known for its glorious history.	Acest oraș este cunoscut pentru istoria sa glorioasă.
All information was mixed.	Toate informațiile au fost amestecate.
The soil was infested with worms.	Solul era infestat cu viermi.
The activity is deeply satisfying.	Activitatea este profund satisfăcătoare.
The rain was falling in torrents.	Ploaia cădea în torenți.
The fort was the largest development in the area.	Fortul a fost cea mai mare dezvoltare din zonă.
The best approach might be to consider the best option.	Cea mai bună abordare ar putea fi să luați în considerare cea mai bună opțiune.
That child is blind.	Copilul acela este orb.
Who owns this house?	Cine este proprietarul acestei case?
The mouse pounced behind a hole in the wall.	Șoarecele se năpusti în spatele unei găuri din perete.
The construction will include a tunnel.	Construcția va include un tunel.
It is a matter of principle.	Este o chestiune de principiu.
He died in a plane crash.	A murit într-un accident de avion.
Some cheese producers have obtained certification.	Unii producători de brânzeturi au obținut certificare.
The standardized test will be given to students.	Testul standardizat va fi acordat elevilor.
Her voice becomes more and more urgent.	Vocea ei devine din ce în ce mai urgentă.
More than ever, we need to save water.	Mai mult decât oricând, trebuie să economisim apă.
Fill the bottom half of the tray with gelatin.	Umpleți jumătatea inferioară a tăvii cu gelatină.
Scientists rushed to help her.	Oamenii de știință s-au grăbit să o ajute.
You wrote it all down, didn't you?	Ai notat totul, nu-i așa?
After a period of rapid growth, however, it slowed down.	După o perioadă de creștere rapidă, însă, a încetinit.
Water turns to ice when it is cold.	Apa devine gheață când este rece.
This village has a reputation for outstanding hospitality.	Acest sat are o reputație de ospitalitate remarcabilă.
The storm scattered small boats for miles of water.	Furtuna a împrăștiat bărci mici pe kilometri de apă.
I often hear whispers around the table.	Aud adesea șoapte în jurul mesei.
The roads were reduced to a single lane.	Drumurile s-au redus la o singură bandă.
He cleaned his muddy feet.	Și-a curățat picioarele pline de noroi.
The oil rig was evacuated with considerable promptness.	Platforma petrolieră a fost evacuată cu o promptitudine considerabilă.
The waitress looked puzzled.	Chelnerița părea perplexă.
He had already encountered several failures.	Întâmpinase deja mai multe eșecuri.
The manager continued to push his employees harder and harder.	Managerul a continuat să-și împingă angajații din ce în ce mai tare.
The root of the problem.	Rădăcina problemei.
The smell of salty air is nauseating.	Mirosul aerului sărat este greață.
The doctor told me that his son needed a metal brace.	Doctorul mi-a spus că fiul său are nevoie de aparat dentar metalic.
This coffee was so enticing that he drank it happily.	Atât de ademenitoare era această cafea încât a băut-o fericit.
Wet your toothbrush.	Umeziți-vă periuța de dinți.
Science does not yet understand the nature of consciousness.	Știința nu înțelege încă natura conștiinței.
Courageously, she took a step forward to help the man.	Cu curaj, ea a făcut un pas înainte pentru a-l ajuta pe bărbat.
The first thing would be to find hot water.	Primul lucru ar fi să găsești apă caldă.
The printer is ten years old.	Imprimanta are zece ani.
Finally, the plan was implemented.	În cele din urmă, planul a fost pus în aplicare.
He lies.	El minte.
A clever image of a dragon.	O imagine inteligentă a unui dragon.
They replaced the old dirty carpets with new ones.	Au înlocuit covoarele vechi murdare cu altele noi.
She looked up at the sky.	Ea se uită la cer.
The enemy weakened our army, but we won anyway.	Inamicul ne-a slăbit armata, dar noi oricum am câștigat.
I do not support this production	Nu susțin această producție
So he swam to shore.	Așa că a înotat până la țărm.
The government lifted the ban.	Guvernul a ridicat interdicția.
He ate a plate of unappetizing food.	A mâncat o farfurie cu mâncare neapetisantă.
The young people celebrated the success of their team.	Tinerii au sărbătorit succesul echipei lor.
The researchers explored individual differences.	Cercetătorii au explorat diferențele individuale.
They haven't started work yet.	Nu au început încă munca.
The milk was hot.	Laptele era fierbinte.
Bacteria do not cause ulcers.	Bacteriile nu provoacă ulcere.
He had crouched by the river.	Se ghemuise lângă marginea râului.
The cat was attacked.	Pisica s-a supus atacului.
I drink orange juice because it gives me energy.	Eu beau suc de portocale pentru că îmi dă energie.
Their bodies were never found.	Corpurile lor nu au fost găsite niciodată.
The participants in this study were all women and mostly white.	Participanții la acest studiu au fost toate femei și în mare parte albe.
The robber's weapon had a sharp crack.	Arma tâlharului avea o crăpătură ascuțită.
Strong winds blew the ship.	Vânturile puternice au bătut nava.
Astronauts rarely visit this outpost.	Astronauții vizitează rar acest avanpost.
Debt mortgages the future of cities.	Datoria ipotecă viitorul orașelor.
They left immediately, unaware of the danger.	Au plecat imediat, neștiind pericolul.
The cooked lamb tasted juicy.	Mielul gătit avea un gust suculent.
She raises pigeons in her garden.	Ea crește porumbei în grădina ei.
It's crazy to pollute nature.	Este o nebunie să poluezi natura.
A sudden gust of wind extinguished the flame.	O rafală bruscă de vânt a stins flacăra.
Experts doubt this controversial theory.	Experții se îndoiesc de această teorie controversată.
Kurt came to a small village by the sea.	Kurt a venit într-un mic sat de lângă mare.
How should we protect the environment?	Cum ar trebui să protejăm mediul?
Definitions vary by context.	Definițiile variază în funcție de context.
The children were rolling on the grass.	Copiii se rostogoleau pe iarbă.
Coffee was served with small sandwiches.	Cafeaua a fost servită împreună cu mici sandvișuri.
Many researchers have studied the influence of religion on culture.	Mulți cercetători au studiat influența religiei asupra culturii.
Police found the apartment robbed.	Poliția a găsit apartamentul jefuit.
She firmly believes in fate.	Ea crede ferm în soartă.
Watch that car!	Urmăriți mașina aceea!
She can sometimes be racist.	Ea poate fi uneori rasistă.
Consider the world without computers.	Luați în considerare lumea fără computere.
Joshua advised them to stay here.	Josue le-a sfătuit să rămână aici.
He jumped along the shiny golden sand of the beach.	A sărit de-a lungul nisipului auriu strălucitor de pe plajă.
A delicate scent emerged from the rosemary bush.	Din tufa de rozmarin a apărut un parfum delicat.
Exercise builds strong bones.	Exercițiile fizice construiesc oase puternice.
The little creature lived more than two miles underwater.	Micuța creatură trăia mai mult de două mile sub apă.
First, prepare the red pepper.	Mai întâi, pregătiți ardeiul roșu.
How did the accident happen?	Cum sa întâmplat accidentul?
Everyone is invited.	Toată lumea este invitată.
The two men looked at each other.	Cei doi bărbați s-au uitat unul la altul.
The penguin swayed in the snow.	Pinguinul s-a clătinat peste zăpadă.
The owner was forced to sell the house.	Proprietarul a fost obligat să vândă casa.
The hair on your face is very fine.	Parul de pe fata ta este foarte fin.
Once a desert, now an oasis of greenery.	Odinioară un deșert, acum o oază de verdeață.
He woke up late and missed breakfast.	S-a trezit târziu și a ratat micul dejun.
He saw the gaps in the data.	A văzut lacunele în date.
Instead, the woman counted three coins.	În schimb, femeia a numărat trei monede.
She swims across the river.	Ea înoată peste râu.
Quickly, he lifted his backpack.	Iute, i-a ridicat rucsacul.
Rice production fell this year.	Productiile de orez au scazut in acest an.
The thirst for knowledge is as strong as ever.	Setea de cunoaștere este la fel de puternică ca întotdeauna.
I have something to say.	Am ceva de spus.
The woman swallowed her tea.	Femeia și-a înghițit ceaiul.
The witch's enchantment didn't work.	Incantația vrăjitoarei nu a funcționat.
Hundreds of thousands of protesters stormed the city.	Sute de mii de manifestanți au luat cu asalt orașul.
He needed a new suitcase.	Avea nevoie de o valiză nouă.
Sweet corn and tomatoes and beans.	Porumb dulce și roșii și fasole.
The referendum was defeated.	Referendumul a fost înfrânt.
The holiday shopping has begun.	Au început cumpărăturile de sărbători.
A beggar came to the door to ask for food.	Un cerşetor a venit la uşă să ceară de mâncare.
They rowed quickly to shore.	Au vâslit repede până la mal.
Every summer he visited his uncle in the country.	În fiecare vară își vizita unchiul la țară.
After the flood, everyone worked to clean up the mess.	După inundație, toată lumea a lucrat pentru a curăța mizeria.
She died of a heart attack.	Ea a murit din cauza unui atac de cord.
Growth in this region has slowed.	Creșterea în această regiune a încetinit.
She turned out to be a great actress.	S-a dovedit a fi o mare actriță.
Don't bribe that officer!	Nu-l mitui pe acel oficial!
This revolution was triggered by famine.	Această revoluție a fost declanșată de foamete.
The villagers began to move away from their swamps.	Sătenii au început să se îndepărteze de mlaștinile lor.
They accomplished this by traveling over the earth.	Au reușit acest lucru călătorind peste pământ.
Look at that cloud in the distance.	Privește norul ăla din depărtare.
The child looks up at the old woman.	Copilul se uită în sus la bătrână.
This defeat dismayed most generals.	Această înfrângere a consternat pe majoritatea generalilor.
They have lived under the sea for thousands of years.	Au trăit sub mări de mii de ani.
Salad dressing needs to be thin.	Dressingul pentru salată are nevoie de subțiere.
According to this law, the slaughter of poultry is illegal.	Conform acestei legi, sacrificarea păsărilor de curte este ilegală.
Whipping is considered unacceptable.	Biciuirea este considerată inacceptabilă.
Stop that!	Oprește asta!
Water passes through the tree.	Apa trece prin copac.
Their adventure ended in tragedy.	Aventura lor s-a încheiat cu o tragedie.
The boat made its way through the canal.	Barca și-a făcut drum prin canal.
These roles have now been reversed.	Aceste roluri au fost acum inversate.
The canvas looked pleasantly shiny.	Pânza arăta plăcut strălucitoare.
If you see a stranger, report it to the police.	Dacă vezi un străin, semnalează poliției.
This means that strong drinks should be consumed slowly.	Aceasta înseamnă că băuturile tari trebuie consumate lent.
I never want to be friends with you!	Nu vreau să fiu niciodată prieten cu tine!
He was always looking at the clouds.	Se uita mereu la nori.
Thunderstorms and cloudy skies will introduce the monsoon.	Furtunile și cerul înnorat vor introduce musonul.
Ironically, isn't it?	Ironic, nu-i așa?
The longer the exposure, the greater the effect	Efectul a fost mai pronunțat cu cât expunerea era mai lungă
The caterpillar turned to dust.	Omida s-a transformat în praf.
The square was deserted.	Piața era pustie.
He was considered a statesman.	Era considerat om de stat.
That injury excluded the former athlete.	Acea accidentare l-a exclus pe fostul sportiv.
The internet connection was too slow.	Conexiunea la internet a fost prea lentă.
The substance will dissolve in water.	Substanța se va dizolva în apă.
The coffin was covered with flowers.	Sicriul era acoperit cu flori.
We worked on the analysis of the effects on digestion.	S-a lucrat în analiza efectelor asupra digestiei.
I feel very happy.	Mă simt foarte fericit.
Birds, unlike mammals, have bare bones.	Păsările, spre deosebire de mamifere, au oase goale.
The priest instructed him for the priesthood.	Preotul l-a instruit pentru preoție.
It is rich in both culture and history.	Este bogat atât în ​​cultură, cât și în istorie.
Most young people go to college.	Majoritatea tinerilor merg la facultate.
Are we free to choose what we want?	Suntem liberi să alegem ce vrem?
He poured his cream over the coffee and mixed it.	Și-a turnat smântână peste cafea și a amestecat-o.
Dirt was everywhere.	Mizerie era peste tot.
The purple flowers were scattered on the table.	Florile violet erau împrăștiate pe masă.
Time assumes the radius of all.	Timpul își asumă raza tuturor.
The broken glass lay in the alley.	Sticla spartă zăcea pe alee.
You have to take life as it comes.	Trebuie să iei viața așa cum vine.
This city is famous for its music.	Acest oraș este renumit pentru muzica sa.
I cut the paper into thin strips.	Am tăiat hârtia în fâșii subțiri.
Many people believe that their standard of living will get worse.	Mulți oameni cred că nivelul de trai se va înrăutăți.
Rumored by the rock in the rising surf, the fish died.	Zvonit de stâncă în surf în creștere, peștele a murit.
He flew his private jet.	A zburat cu avionul său privat.
The beach is rocky.	Plaja este stâncoasă.
A book lay open on the table.	O carte zăcea deschisă pe masă.
A mushroom kills trees.	O ciupercă ucide copacii.
We are building new roads.	Construim noi drumuri.
It has become such a landmark that the population has doubled.	A devenit un reper atât de faimos încât populația s-a dublat.
The roads in this area are hopelessly inadequate.	Drumurile din această zonă sunt fără speranță inadecvate.
He was one of the most skilled managers around.	A fost unul dintre cei mai abili manageri din jur.
When it was over, he fell into a drowsy slumber.	După ce s-a terminat, a căzut într-un somn beat.
Education is another issue that is often discussed.	Educația este o altă problemă care este adesea discutată.
The scientist announced the result with great enthusiasm.	Omul de știință a anunțat rezultatul cu mare entuziasm.
It is rumored that she plans to run in the elections.	Se zvonește că ea plănuiește să concureze la alegeri.
So he built a mecha factory.	Așa că a construit o fabrică de mecha.
This fruit is often made into vinegar.	Din acest fruct se face adesea oțet.
The physiologist investigates the science of the brain.	Fiziologul investighează știința creierului.
A green slider appeared.	A apărut un cursor verde.
You will have to take out the trash.	Va trebui să scoți gunoiul.
A city with ancient dwellings.	Un oraș cu locuințe străvechi.
Is there a cover charge.	Există o taxă de intrare.
The poet passes from thought to word to image without effort.	Poetul trece de la gând la cuvânt la imagine fără efort.
First, you will need to dissolve the wood chips.	În primul rând, va trebui să dizolvați așchiile de lemn.
I noticed the basketball on the alley.	Am observat mingea de baschet pe alee.
She hurried up the stairs.	Ea se repezi pe scări.
Most people live in poverty.	Majoritatea locuitorilor trăiesc în sărăcie.
She rubbed her eyes with both hands.	Ea și-a frecat ochii cu ambele mâini.
Happy is the woman who has found a true friend.	Fericită este femeia care și-a găsit un prieten adevărat.
She was suffering from cancer.	Ea suferea de cancer.
They are considered to be quite soft.	Sunt considerate a fi destul de moi.
Buddhist vegetarianism has since become popular.	Vegetarianismul budist a devenit de atunci popular.
She ordered several dishes.	Ea a comandat mai multe feluri de mâncare.
A quiet snowstorm is underway.	O furtună liniștită de zăpadă este în desfășurare.
The hummingbird has its beak in bloom.	Pasărea colibri și-a înfipt ciocul în floare.
A performance artist disguised herself as a milkmaid.	O artistă de performanță s-a deghizat în lăptăriță.
Statistics show that there are fewer crimes today.	Statisticile arată că există mai puține crime astăzi.
Emily's smile was bright as she opened her present.	Zâmbetul lui Emily era strălucitor când își deschidea cadoul.
Summary statistics can be used to compare samples.	Statisticile rezumate pot fi utilizate pentru a compara eșantioanele.
The monkey's face was made of paper.	Fața maimuței era făcută din hârtie.
They work as cashiers in retail stores.	Ei lucrează ca casierii în magazine cu amănuntul.
The food they bought left something to be desired.	Mâncarea pe care au cumpărat-o a lăsat de dorit.
The politics of this region are complicated.	Politica acestei regiuni este complicată.
The singer's voice is amazing.	Vocea cântăreței este uimitoare.
The local economy is largely based on agriculture.	Economia locală se bazează în mare măsură pe agricultură.
There are distinct differences between these two cultures.	Există diferențe distincte între aceste două culturi.
The iron bridge was an architectural marvel.	Podul de fier a fost o minune arhitecturală.
A warm glow as they watched the birds.	O strălucire caldă în timp ce priveau păsările.
I bought a new dog pen.	Am achiziționat un țarc nou pentru câini.
The painting is yours.	Pictura este a ta.
The cold winds beat her weak face.	Vânturile reci i-au bătut fața slabă.
The person who wrote the text is unknown.	Persoana care a scris textul este necunoscută.
The monument was badly damaged during the fighting.	Monumentul a suferit avarii mari în timpul luptelor.
The opportunity may arise later.	Oportunitatea poate apărea și mai târziu.
It was an experiment to test the effects of drugs.	A fost un experiment pentru a testa efectele drogurilor.
I thought it was you.	Am crezut că ești tu.
What she does is repetitive, sometimes boring, but important.	Ceea ce face ea este repetitiv, uneori plictisitor, dar important.
He slipped the chocolate into his mouth.	Și-a strecurat ciocolata în gură.
The village was relatively quiet	Satul era relativ liniștit
This process converts methane to methanol.	Acest proces transformă metanul în metanol.
It's worth taking out health insurance.	Merită să iei o asigurare de sănătate.
I sent it in a package.	L-am trimis la pachet.
The main islands of the continent occupy most of the region.	Principalele insule ale continentului ocupă cea mai mare parte a regiunii.
My neighbor lives on the road.	Vecinul meu locuiește pe drum.
She's sitting at the front desk.	Ea stă la recepție.
The young man's courage surprised everyone.	Curajul tânărului a surprins pe toată lumea.
They were spotted by students on their way to school.	Au fost observați de elevi în drum spre școală.
Many people came to call the new residents of the neighborhood.	Mulți oameni au venit să cheme noii locuitori ai cartierului.
The man carefully cuts the pineapple.	Bărbatul taie cu grijă ananasul.
The laboratory was equipped with state-of-the-art equipment.	Laboratorul a fost dotat cu echipamente de ultimă generație.
Power outages are usually caused by storms.	Întreruperile de curent sunt de obicei cauzate de furtuni.
Are the people living here very friendly?	Oamenii care locuiesc aici sunt foarte prietenoși?
A burning pain blossomed in his skull.	O durere arzătoare a înflorit în craniul lui.
Iinated refers to the process by which oxygen combines with carbon.	Iinated se referă la procesul în care oxigenul se combină cu carbonul.
But for now, the animals are gone.	Dar, deocamdată, animalele au dispărut.
The storm finally cleared.	Furtuna s-a îndepărtat în cele din urmă.
Put a batch on the rice.	Se pune pe orez câte un lot.
Americans eat a lot of bread.	Americanii mănâncă multă pâine.
Frequently used in advanced machine translation.	Folosit frecvent în traducerea automată avansată.
The power supply is reliable.	Rețeaua de alimentare este fiabilă.
They had to move the wedding date.	Au fost nevoiți să mute data nunții.
A soldier in jungle clothes was lying on the ground.	Un soldat în haine de junglă zăcea prăbușit pe pământ.
The rangers confiscated snakes from his tank.	Rangerii au confiscat șerpii din rezervorul lui.
Prostitutes are becoming easier to find	Prostituatele devin din ce în ce mai ușor de găsit
Spread a little butter over the bread.	Întindeți puțin unt peste pâine.
They went down the steep hill.	Au coborât dealul abrupt.
Mosquito nets are needed to prevent malaria.	Plasele de tantari sunt necesare pentru prevenirea malariei.
She despised her husband.	Își disprețuia soțul.
Students will soon be able to study at the university.	Studenții vor putea în curând să studieze la universitate.
They were alarmed and charged immediately.	S-au alarmat și s-au încărcat imediat.
It is quite normal for children to forget.	Este destul de normal ca copiii să uite.
She kicked angrily.	Ea a bătut cu piciorul de furie.
Many units were destroyed in the attack.	Multe unități au fost distruse în atac.
The walls were painted white.	Pereții au fost vopsiți în alb.
They were ordered to march.	Au primit ordine de marș.
The monkey ran quickly.	Maimuța a fugit repede.
The life of the settlers was hard, but they persevered.	Viața coloniștilor a fost grea, dar au perseverat.
She was definitely not feeling well today.	Cu siguranță nu se simțea bine astăzi.
I'd like to go.	Aș vrea să plec.
Today's girls wear all sorts of weird clothes.	Fetele din zilele noastre poartă tot felul de haine ciudate.
Bats can fly while sleeping.	Liliecii pot zbura în timp ce dorm.
The fields are green and damp.	Câmpurile sunt verzi și umede.
Lead in batteries can poison children.	Plumbul din baterii poate otrăvi copiii.
Seeing the ruins, he felt a great sense of sadness.	Văzând ruinele, a simțit un mare sentiment de tristețe.
You have some grammar mistakes.	Ai câteva greșeli la gramatică.
Farmers are worried about repaying a loan.	Fermierii din cauza rambursării unui împrumut sunt bolnavi de îngrijorare.
He ordered three pizzas.	A comandat trei pizza.
We need to pool our resources.	Trebuie să ne punem în comun resursele.
The government imposed an embargo on imports.	Guvernul a impus un embargo asupra importurilor.
Replace all four wheels.	Înlocuiți toate cele patru roți.
The little boy ran into the backyard.	Băiețelul a fugit în curtea din spate.
The manager spoke angrily to his secretary.	Managerul a vorbit furios cu secretara lui.
Exposing yourself to work in this way was a mistake.	A se expune la muncă în acest fel a fost o greșeală.
This condition is called mumps.	Această afecțiune se numește oreion.
However, local control over forest resources remains weak.	Cu toate acestea, stăpânirea localnicilor asupra resurselor forestiere rămâne slabă.
I don't want you to worry, my dear.	Nu vreau să-ți faci griji, draga mea.
I suggest you eat some bread.	Îți sugerez să mănânci niște pâine.
Gorillas are paid to perform daily rituals.	Gorilele sunt plătite pentru a efectua ritualuri zilnice.
The truck's brakes gave way.	Frânele camionului au cedat.
A cloud of smoke expired.	A expirat un nor de fum.
The school principal is a very respected man.	Directorul școlii este un om foarte respectat.
The steel bars were broken.	Barele de oțel au fost rupte.
The company has two accountants.	Compania are doi contabili.
Few roads lead to this place.	Puține drumuri duc în acest loc.
A lot of new power was flowing in the city.	Multă putere nouă curgea în oraș.
The seasons affect our mood.	Anotimpurile ne afectează starea de spirit.
A newlywed couple is enjoying a quiet meal at home.	Un cuplu proaspăt căsătorit se bucură de o masă liniștită acasă.
The pond is frozen.	Iazul este înghețat.
The title of this car is registered in my name.	Titlul acestei mașini este înregistrat pe numele meu.
New players are always welcome.	Jucătorii noi sunt întotdeauna bineveniți.
Stir gently to dissolve sugar.	Se amestecă ușor pentru a dizolva zahărul.
Researchers believe that many natural processes are subject to simple laws.	Cercetătorii cred că multe procese naturale se supun unor legi simple.
It was hard for him to keep his balance.	Îi era greu să-și mențină echilibrul.
Diets should include plenty of vegetables.	Dietele ar trebui să conțină multe legume.
Sunburn causes redness of the skin.	Arsurile solare provoacă înroșirea pielii.
She lives not far from here.	Ea locuiește nu departe de aici.
He won't like it, he said.	Nu îi va plăcea, a spus el.
The scenery is a beautiful sight to behold.	Peisajul este o priveliște frumoasă de privit.
The astronaut began to fear for his safety.	Astronautul a început să se teamă pentru siguranța lui.
Gathering fruit on the trees is hard work.	A strânge fructe pe copaci este o muncă grea.
His results from the first experiment were satisfactory.	Rezultatele sale de la primul experiment au fost satisfăcătoare.
They have a complex belief system.	Au un sistem complex de credințe.
The rapid change in lifestyle has implications for the environment.	Schimbarea rapidă a stilului de viață are implicații asupra mediului.
A shallow ditch was dug.	A fost săpat un șanț de mică adâncime.
A tribe with a special language.	Un trib cu o limbă specială.
He raised a glass of cordiality from his colleagues.	Le-a ridicat un pahar de cordial colegilor săi.
Every teenager wants to be pretty.	Fiecare adolescentă vrea să fie drăguță.
A simple but tasty meal.	O masă simplă, dar gustoasă.
During their journey, they encountered frequent violence.	În timpul călătoriei lor, au întâmpinat violențe frecvente.
Algebra and geometry are sometimes considered closely related.	Algebra și geometria sunt uneori considerate strâns legate.
My neighbors' pets delighted my children.	Animalele de companie ale vecinilor mei i-au încântat pe copiii mei.
Many houses were built of wood.	Multe case au fost construite din lemn.
The government has failed to provide jobs for young people.	Guvernul nu a reușit să ofere locuri de muncă tinerilor.
Use a fork to make holes in the dough.	Folosește o furculiță pentru a face găuri în aluat.
They swam quickly back to shore.	Au înotat repede înapoi la mal.
Enable captcha	Activați captcha
Never be afraid, there are things you can do.	Niciodată să nu te temi, există lucruri pe care le poți face și tu.
Unreasonable working hours were required.	Au fost cerute ore de muncă nerezonabile.
The design has a circular design.	Designul are un design circular.
More and more young people are turning to social networks.	Din ce în ce mai mulți tineri apelează la rețelele de socializare.
Industrialization has led to greater automation.	Industrializarea a dus la o mai mare automatizare.
An old woman went down the street to the house.	O bătrână a coborât pe stradă spre casă.
Everyone laughed.	Toată lumea a râs.
Animals are looking for food.	Animalele caută mâncare.
She returned to her room, smoking.	Se întoarse în camera ei, fumegând.
The spring was surrounded by tall trees.	Izvorul era inconjurat de copaci inalti.
He really likes his candy stores.	Îi place foarte mult magazinele lui de dulciuri.
Neon brightness attracts advertising customers.	Luminozitatea neonului atrage clienții de publicitate.
Include more dairy products in your diet.	Includeți mai multe produse lactate în dieta dvs.
She tried to recover.	Ea a încercat să-și revină pe pași.
It is of vital importance.	Este de o importanță vitală.
There was no sign of intelligent life.	Nu era niciun semn de viață inteligentă.
I can trade them with you.	Le pot schimba cu tine.
Salt water extinguishes a flame.	Apa sărată stinge o flacără.
I tested the performance of the power plant.	Am testat performanța centralei electrice.
You will also need three eggs.	Veți avea nevoie și de trei ouă.
The soft music came out of the building.	Muzica blândă a ieşit din clădire.
Reading is an essential part of our lives.	Cititul este o parte esențială a vieții noastre.
Chefs are eager to please them.	Bucătarii sunt nerăbdători să-i facă pe plac.
The absurd accusations against him were rejected.	Acuzațiile absurde aduse împotriva lui au fost respinse.
She felt a sudden wave of sadness.	Ea a simțit un val brusc de tristețe.
The boy took a sip of orange juice.	Băiatul a luat o înghițitură de suc de portocale.
Small groups began to form.	Au început să se formeze grupuri mici.
She is very picky about what she wears.	Este foarte pretențioasă cu ceea ce poartă.
The setting is beautiful and quiet.	Cadrul este frumos si linistit.
Those clouds have a silver lining.	Norii aceia au o căptușeală de argint.
A poor farmer often has to flee his village.	Un fermier sărac trebuie adesea să fugă din satul său.
The raven was hit by lead poisoning and perished.	Corbul a fost afectat de otrăvire cu plumb și a pierit.
The street is bordered by chestnut trees.	Strada este mărginită de castani.
Their conversation was incomprehensible.	Conversația lor era de neînțeles.
Never underestimate the tenacity of these rodents.	Nu subestima niciodată tenacitatea acestor rozătoare.
Only the liquid poured through the funnel will be poured.	Doar lichidul turnat prin pâlnie se va turna.
The locals are very friendly and tolerant.	Localnicii sunt foarte prietenoși și toleranți.
The presence of disaster is felt in the face.	Se simte prezența dezastrului în față.
The newspapers said the three men had been executed.	Ziarele spuneau că cei trei bărbați au fost executați.
To me, the world seems useless.	Mie, lumea mi se pare inutilă.
Football is a favorite game here.	Fotbalul este un joc preferat aici.
The car went smoothly.	Mașina a mers fără probleme.
The scientist developed a simple method of cloning new plants.	Omul de știință a dezvoltat o metodă simplă de clonare a plantelor noi.
Politicians need to be more honest.	Politicienii trebuie să fie mai sinceri.
He met me at the local cafe.	M-a întâlnit la cafeneaua locală.
They set the house on fire.	Au dat foc casei.
The chicks were stirring uncontrollably, nibbling on the beans.	Puii se agitau necontrolat, ciugulind boabele.
New farming methods have reduced the use of fertilizers.	Noile metode de agricultură au redus utilizarea îngrășămintelor.
We urge the government to launch an investigation.	Îndemnăm guvernul să demareze o anchetă.
Turbulence is common during spring storms.	Turbulențele sunt frecvente în timpul furtunilor de primăvară.
The young woman was removed by the police.	Tânăra a fost înlăturată de polițistul.
The rain was very refreshing.	Ploaia a fost foarte răcoritoare.
He is notoriously lazy.	El este notoriu de leneș.
Letwin has promised to end funding until the next election.	Letwin a promis că va pune capăt finanțării până la următoarele alegeri.
Scientists have found that men live longer.	Oamenii de știință au descoperit că bărbații trăiesc mai mult.
The government should provide support for unemployment.	Guvernul ar trebui să ofere sprijin pentru șomaj.
Nowadays, most people live in a city.	În zilele noastre, majoritatea oamenilor trăiesc într-un oraș.
A map of the area was visible on the wall.	O hartă a regiunii era vizibilă pe perete.
According to scientists, the polar caps are melting rapidly.	Potrivit oamenilor de știință, calotele polare se topesc rapid.
The added sugar will improve the flavor.	Zahărul adăugat va îmbunătăți aroma.
The man ate snails as expected.	Bărbatul a mâncat melci, așa cum era de așteptat.
Their job is to keep our streets clean.	Treaba lor este să ne mențină străzile curate.
The quality of this product is excellent.	Calitatea acestui produs este excelenta.
His teeth were rotting caries.	Dinții îi erau putrezi de carie.
The older woman bit her nervous lip.	Femeia mai în vârstă și-a mușcat buza nervoasă.
Somehow, he manages to keep up with things.	Cumva, reușește să stea la curent cu lucrurile.
He adjusted his glasses, studying the bloodstain.	Și-a ajustat ochelarii, studiind pata de sânge.
Nobody knows why.	Nimeni nu știe motivul.
The company's chief accountant conducts a considerable operation.	Contabilul-șef al companiei conduce o operațiune considerabilă.
I drove for hours.	Am condus ore întregi.
Some schools turn a blind eye to drug use.	Unele școli închid ochii la consumul de droguri.
It had been an hour before the logs arrived.	Trecuse o oră până să sosească buștenii.
This is a handy device.	Acesta este un dispozitiv la îndemână.
They came to worship him and follow him.	Au venit să-l adore și să-l urmeze.
We were treated warmly during our visit.	Am fost tratați cu căldură în timpul vizitei noastre.
Of course, clean water is essential for our survival.	Desigur, apa curată este esențială pentru supraviețuirea noastră.
One hundred thousand people live here!	O sută de mii de oameni trăiesc aici!
A traffic cop stopped me.	Un polițist rutier m-a oprit.
The streets of this village are lined with shops.	Străzile acestui sat sunt mărginite de magazine.
He later admitted to smuggling.	Ulterior a recunoscut că a făcut contrabandă.
The house is full of memories and memories.	Casa este plină de amintiri și amintiri.
Officials were not enthusiastic about the project.	Oficialii nu s-au arătat entuziasmați de proiect.
They were asked to email some of the documents.	Li s-a cerut să trimită prin e-mail unele dintre documente.
The inventor designed the right design for a moisturizer.	Inventatorul a conceput un design potrivit pentru un hidratator.
Swimming consumes a lot of energy.	Înotul consumă multă energie.
Some experts believe that space travel is impossible.	Unii experți cred că călătoria în spațiu este imposibilă.
A teacher can guide and inspire students to greatness.	Un profesor își poate ghida și inspira elevii spre măreție.
Don't be pessimistic.	Nu fi pesimist.
Basic electricity is now available in most places.	Electricitatea de bază este acum disponibilă în majoritatea locurilor.
The wind began to blow.	Vântul a început să bată.
The local diet consists mainly of fish, rice and fruit.	Dieta locală constă în principal din pește, orez și fructe.
Emergency services were notified.	Au fost sesizate serviciile de urgență.
Every other latch opened.	Fiecare alt zăvor s-a deschis.
A farmer harvests his crop.	Un fermier își recoltează recolta.
The section was bordered by beautiful trees.	Secțiunea era mărginită de copaci frumoși.
Instead of taking a taxi, take the train.	În loc să luați un taxi, luați trenul.
An "ordinary guy" who traveled around the world.	Un „tip obișnuit” care a călătorit în jurul lumii.
Some writers try to save every person they can.	Unii scriitori încearcă să salveze pe fiecare persoană pe care o pot.
He was in a hurry with an urgent message.	A fost grăbit de un mesaj urgent.
A syringe was found at the scene.	La fața locului a fost găsită o seringă.
Feelings of distrust suggest hidden motives.	Sentimentele de neîncredere sugerează motive ascunse.
She apologized in tears.	Ea și-a cerut scuze, în lacrimi.
The tape was intended for buses only.	Banda a fost destinată doar autobuzelor.
The cat jumped off the counter.	Pisica a sărit de pe tejghea.
They will win the league this season!	Ei vor câștiga liga în acest sezon!
She lives on the outskirts of town.	Ea locuiește la marginea orașului.
A new government study confirms the staggering figures.	Un nou studiu guvernamental confirmă cifrele uluitoare.
A number of highways have been blocked.	O serie de autostrăzi au fost blocate.
You need to bring evidence.	Trebuie să aduci dovezi.
The policeman bit his ear.	Polițistul și-a mușcat urechea.
We are constantly reminded of the dangers of smoking.	Le reamintim în mod constant pericolele fumatului.
Get through the park in three minutes.	Trece prin parc în trei minute.
Agriculture is based on a combination of science and art.	Agricultura se bazează pe o combinație de știință și artă.
The volcano has been dormant for centuries.	Vulcanul a fost inactiv de secole.
It's hard to motivate people.	Este dificil să motivezi oamenii.
I released this text one night.	Am dat afară acest text într-o seară.
The house has spacious rooms.	Casa are camere spatioase.
The bird population has decreased since the blizzard.	Populația de păsări a scăzut de la viscol.
From it, he found a mottled brown egg.	Din el, a găsit un ou maro pestriț.
He was already used to boredom, so he was irritable.	Era deja obișnuit cu plictiseala, așa că era iritabil.
She turned off the light.	Ea a stins lumina.
At first, she looked worried.	La prima ei apariție, ea a părut îngrijorată.
The boat is docked on the waterfront.	Barca este andocata pe malul apei.
This finding led to controversial conclusions.	Această descoperire a dus la concluzii controversate.
Some of these books contain useful information.	Unele dintre aceste cărți conțin informații utile.
If you stay too long, you will become stiff.	Dacă stai prea mult timp, vei deveni rigid.
People usually visit the capital of their country.	Oamenii vizitează de obicei capitala țării lor.
Trade and travel have benefited from their unification.	Comerțul și călătoriile au beneficiat de la unificarea lor.
The government intends to build roads in rural areas.	Guvernul intenționează să construiască drumuri în mediul rural.
The kidnappers tied her to a chair.	Răpitorii au legat-o de un scaun.
The fisherman hung his thread in the water.	Pescarul și-a atârnat firul în apă.
The vehicles are extremely reliable.	Vehiculele sunt extrem de fiabile.
The main course was delicious.	Felul principal a fost delicios.
Jack's been learning programming since last month.	Jack învață să programeze de luna trecută.
Students should take care of their pets.	Elevii ar trebui să aibă grijă de animalele lor de companie.
This part of the river is very dangerous.	Această parte a râului este foarte periculoasă.
The situation of slaves is deplorable.	Situația sclavilor este deplorabilă.
While some clothing choices provoke comments.	În timp ce unele alegeri vestimentare provoacă comentarii.
The package weighed three kilograms.	Pachetul cântărea trei kilograme.
The baby's diaper was covered in poop.	Scutecul copilului era acoperit cu caca.
The new model has fewer components.	Noul model are mai puține componente.
This bird is sacred.	Această pasăre este sacră.
A cloud of dust fell through the trees.	Un nor de praf s-a aruncat printre copaci.
Misery and suffering seem to have no end.	Mizeria și suferința pare că nu există sfârșit.
Afghanistan has been embroiled in conflict for years.	Afganistanul este prins în conflict de ani de zile.
I coughed discreetly.	Am tusit discret.
They entered a thatched house.	Au intrat într-o casă cu acoperiș de paie.
It was time for a break.	Era timpul pentru o pauză.
The slightest mistake can be fatal.	Cea mai mică greșeală poate fi fatală.
Animals are the main victims of deforestation.	Animalele sunt principalele victime ale defrișărilor.
She urged her comrades to do something.	Ea și-a îndemnat tovarășii să facă ceva.
The latest figures suggest that the crime rate is falling.	Ultimele cifre sugerează că rata criminalității este în scădere.
Help yourself to the apple.	Ajută-te la măr.
It's time to take a break.	E timpul să facem o pauză, pe scurt.
The falling water rushed back down the creek.	Apa căzută s-a repezit înapoi în josul pârâului.
He plans to open a restaurant in town.	Plănuiește să deschidă un restaurant în oraș.
I live by the river.	Locuiesc lângă râu.
Blama wondered.	se întrebă Blama.
The king ordered her executed.	Regele a ordonat executarea ei.
The blind man took the boy to the bus station.	Orbul l-a condus pe băiat la stația de autobuz.
They won the battle, but lost the war.	Au câștigat bătălia, dar au pierdut războiul.
The children were proud of their lucky brother.	Copiii erau mândri de norocosul lor frate.
These words are repeated over and over again.	Aceste cuvinte sunt repetate în mod repetat.
There were more cars on the road than ever before.	Pe drum erau mai multe mașini ca niciodată.
A handful of people attended the rally.	O mână de oameni au participat la miting.
With a huge effort, he lifted the crate.	Cu un efort uriaș, ridică lada.
For her sins, she was spiritually thrown into the abyss.	Pentru păcatele ei, ea a fost aruncată spiritual în abis.
Most of the workers live at the headquarters.	Majoritatea lucrătorilor locuiesc la sediu.
Can you perform the ceremony correctly?	Puteți efectua ceremonia corect?
The washing machine cannot be repaired.	Mașina de spălat nu poate fi reparată.
Melt the lard on the fire.	Topiți untura pe foc.
The atom was not discovered by electricity.	Atomul nu a fost descoperit prin electricitate.
Some people believe that such people should be arrested.	Unii oameni cred că astfel de oameni ar trebui arestați.
I'm a nomadic merchant.	Sunt un negustor nomad.
He ate the sandwich.	A mâncat sandvișul.
He persuaded scientists to take a more scientific approach.	El i-a convins pe oamenii de știință să adopte o abordare mai științifică.
The channels of this river are fed by melting snow.	Canalele acestui râu sunt alimentate de topirea zăpezii.
Science has never been so advanced.	Niciodată știința nu a fost atât de avansată.
The crane crushed two cars.	Macaraua a zdrobit două mașini.
You make us wait for the bus!	Ne faci să așteptăm autobuzul!
Nico sought political asylum.	Nico a cerut azil politic.
He barely managed to finish the job.	Abia a reușit să termine lucrarea.
What she said is true.	Ce a spus ea este adevărat.
The ship was blocked after a start.	Nava a fost blocată după o pornire.
Farmers planted oranges, bananas and papayas.	Fermierii au plantat portocali, banani și papaya.
The wedding plans remained incomplete.	Planurile de nuntă au rămas incomplete.
Running water is necessary for life.	Apa curentă este necesară vieții.
Only a few schools brought in money.	Doar unele școli au adus bani.
Eggs are a good source of biotin.	Ouăle sunt o sursă bună de biotină.
He shook hands with his old friend.	A dat mâna vechiului său prieten.
But that day never came.	Dar ziua aceea nu a venit niciodată.
The farmer has a large, healthy crop.	Fermierul are o recoltă mare, sănătoasă.
It is an essential nutrient for the human body.	Este un nutrient esențial pentru corpul uman.
He needed two cups of sugar.	Avea nevoie de două căni de zahăr.
The police threw stones and tried to break the bones.	Polițiștii au aruncat cu pietre și au încercat să spargă oasele.
Participants with extended social connections performed better on memory tests.	Participanții cu conexiuni sociale extinse au rezultate mai bune la testele de memorie.
It was just a harmless attack.	A fost doar un atac inofensiv.
Research indicates that cows are more useful than camels.	Cercetările indică faptul că vacile sunt mai utile decât cămilele.
The submarine was crossing the ocean at high speed.	Submarinul traversa oceanul cu mare viteză.
Is anyone in your family affected?	Este cineva din familia ta afectat?
Unfortunately, no one was injured.	Din păcate, nimeni nu a fost rănit.
I'm sure you'll do well.	Sunt sigur că te vei descurca bine.
He took a sip of water.	A luat o înghițitură de apă.
Attach the wooden frame boards.	Atașați scândurile de lemn de cadru.
This seems to be the only reasonable solution.	Aceasta pare a fi singura soluție rezonabilă.
We now use cheap and disposable plastic products.	Acum folosim produse din plastic ieftine și de unică folosință.
A mixture of sugar and water.	Un amestec de zahăr și apă.
The teacher drew a detailed map.	Profesorul a desenat o hartă detaliată.
The locals believe that this tree is sacred.	Localnicii cred că acest copac este sacru.
Many scientists agree that science must inform ethical decisions.	Mulți oameni de știință sunt de acord că știința trebuie să informeze deciziile etice.
A quick twist and the bottle was clogged.	O răsucire rapidă și sticla a fost desfundată.
A blood test can tell you if you are pregnant.	Un test de sânge vă poate spune dacă sunteți însărcinată.
The city will soon be fully served by trains.	Orașul va fi în curând deservit complet de trenuri.
Thick, heavy clouds hung over the horizon.	Nori groși și grei atârnau la orizont.
Lack of electricity is a huge problem here.	Lipsa energiei electrice este o problemă uriașă aici.
The pipes in the bridge are leaking.	Conductele din pod are scurgeri.
What we eat has a direct impact on our health.	Ceea ce mâncăm are un impact direct asupra sănătății noastre.
The faculty were asked to keep their mouths shut.	Facultății au fost rugați să-și țină gura.
Many kitchen items were made of stainless steel.	Multe articole din bucătărie erau din oțel inoxidabil.
Construction requires large amounts of cement.	Construcția necesită cantități mari de ciment.
These are our hardworking employees.	Aceștia sunt angajații noștri harnici.
Volunteers were involved in relief efforts.	Voluntarii au fost implicați în eforturile de ajutorare.
The court is a complex process.	Instanța este un proces complex.
Unfortunately, the crops did not grow very well.	Din păcate, culturile nu au crescut foarte bine.
The zoo receives more visitors each year.	Grădina zoologică primește mai mulți vizitatori în fiecare an.
Who is responsible for this?	Cine este responsabil pentru asta?
He was weak, worn out.	Era slăbit, uzat.
The villagers lived in miserable poverty.	Sătenii trăiau într-o sărăcie mizerabilă.
If the ground is rough, this will help.	Dacă terenul este dur, acest lucru va ajuta.
The priests were paid a small sum.	Preoților li s-a plătit o sumă slabă.
His car broke down on the highway.	Mașina i s-a stricat pe autostradă.
She woke up and went back to bed, unable to sleep.	Ea s-a răscolit și s-a întors în pat, neputând să doarmă.
The bathroom was full of bubbles.	Baia era plină de bule.
The oil slick polluted a few miles of ocean.	Pata de petrol a poluat câțiva kilometri de ocean.
Elephants have lived and roamed this land for millennia.	Elefanții au trăit și au cutreierat acest pământ de milenii.
This neighborhood has a lot of rich people.	Acest cartier are mulți oameni bogați.
Families are the basic unit of a society.	Familiile sunt unitatea de bază a unei societăți.
Put the mixture in the blender.	Pune amestecul în blender.
The window is now broken.	Geamul este acum spart.
This rowing boat is made of heavy wood.	Această barcă cu vâsle este făcută din lemn greu.
The museum's collection is vast.	Colecția muzeului este vastă.
Most people think it's too complicated.	Majoritatea oamenilor cred că este prea complicat.
Use a fork and spoon.	Folosește o furculiță și o lingură.
The oil industry is extremely important.	Industria petrolului este extrem de importantă.
Thorn bushes provided shelter from the elements.	Tufele de spini au oferit adăpost de elemente.
Notice the blood staining the bandage.	Observați sângele care pătează bandajul.
Be careful not to damage it.	Ai grijă să nu-l strici.
My childhood step was nice.	Pasul meu din copilărie a fost drăguț.
Our class will go to the zoo tomorrow.	Clasa noastră va merge la grădina zoologică mâine.
The truck delivered the goods on time.	Camionul a livrat marfa la timp.
She went to the room and opened the door.	Ea a mers în cameră și a deschis ușa.
His leadership was short-lived.	Conducerea lui a fost de scurtă durată.
The electric company was called to repair the car.	Compania electrică a fost chemată pentru a repara mașina.
The rules of this sport are very strict.	Regulile acestui sport sunt foarte stricte.
I got used to a life without freedom.	M-am obișnuit cu o viață fără libertate.
The politician wants higher rates.	Politicianul vrea tarife mai mari.
He came without fish after fishing all night.	A venit fără pește după ce a pescuit toată noaptea.
Inject the dye into the mold.	Injectați colorantul în matriță.
That country is historically important.	Acea țară este importantă din punct de vedere istoric.
She scratched her forehead.	Ea s-a scarpinat pe frunte.
Reduce stress levels.	Reduceți nivelul de stres.
She insisted on paying the bill.	Ea a insistat să plătească factura.
We must give ourselves time to be happy.	Trebuie să ne acordăm timp să fim fericiți.
When they are young, they are full of life.	Când sunt tineri, sunt plini de viață.
Fresh air and exercise are good for your health.	Aerul proaspăt și exercițiile fizice sunt bune pentru sănătate.
The locals have lived in this region for centuries.	Localnicii au trăit în această regiune de secole.
She tried to drive the train, but was rejected.	Ea a încercat să conducă trenul, dar a fost respinsă.
The edible parts of the tree are its fruits.	Părțile comestibile ale copacului sunt fructele acestuia.
The ice is catching, says a tour guide.	Gheața se prinde, spune un ghid turistic.
A loaf of bread lay on the table.	Un cuțit de pâine zăcea pe masă.
George lives in a three-bedroom house.	George locuiește într-o casă cu trei dormitoare.
There is no justification for the violence.	Nu există nicio justificare pentru violență.
He has helped many women who have been beaten in the past.	A ajutat multe femei bătute în trecut.
Wheelchair ramps are available for your convenience.	Pentru confortul dvs. sunt disponibile rampe pentru scaune cu rotile.
A ship crashed on the side of a mountain.	O navă s-a prăbușit în coasta unui munte.
The cinema was completely deserted.	Cinematograful era complet pustiu.
The emir's offices were destroyed.	Emirului le-au fost distruse birourile.
However, all the "kings" were really just pretensions.	Totuși, toți „regii” erau de fapt doar niște pretenții.
He spoke slowly, as if he had thought carefully before speaking.	Vorbea încet, ca și cum s-ar fi gândit cu atenție înainte de a vorbi.
They promote improved health.	Ele promovează sănătatea îmbunătățită.
They emphasize the dramatic effect of their ban.	Ei subliniază efectul dramatic al interdicției lor.
It is wrong to make people suffer for their beliefs.	Este greșit să-i faci pe oameni să sufere pentru convingerile lor.
Every day the body becomes weaker.	Cu fiecare zi corpul devine mai slab.
Two company representatives complained,	Doi reprezentanți ai firmei s-au plâns,
The company has expanded rapidly in recent years.	Firma s-a extins rapid în ultimii ani.
We are at war.	Suntem în război.
I usually enjoy visiting this park.	Îmi place de obicei să vizitez acest parc.
Because education is free here, all children can participate.	Deoarece aici educația este gratuită, toți copiii pot participa.
In order to uphold justice, the law must be obeyed.	Pentru a susține justiția, legea trebuie respectată.
Political leaders condemned the decision.	Liderii politici au condamnat decizia.
The harvest festival is eagerly awaited by farmers.	Festivalul recoltei este așteptat cu nerăbdare de fermieri.
Include the pulp, it is quite delicious.	Includeți și pulpa, este destul de delicioasă.
Let's build a new cathedral in its place.	Să construim o nouă catedrală în locul ei.
Speilberg's best work.	Cea mai bună lucrare a lui Speilberg.
Stores have replenished all items.	Magazinele au reaprovizionat toate articolele.
The fair was quickly negotiated.	Târgul a fost negociat rapid.
The shirt was red.	Cămașa era roșie.
Water does not dissolve carbon dioxide.	Apa nu dizolvă dioxidul de carbon.
There has been a decrease in road traffic.	S-a înregistrat o scădere a traficului rutier.
The city walls were destroyed during the siege.	Zidurile orașului au fost distruse în timpul asediului.
The chocolate ice cream was melting.	Înghețata de ciocolată se topea.
She opened her eyes wide.	Ea deschise larg ochii.
Even car thieves have trouble selling these vehicles.	Chiar și hoții de mașini au probleme în vânzarea acestor vehicule.
This tree bears fruit twice a year.	Acest copac produce fructe de două ori pe an.
Finally, he fell silent.	În cele din urmă, a tăcut.
Police found his weapon on the spot.	Polițiștii i-au găsit arma la fața locului.
Surveys were used to determine the cause.	Au fost folosite sondaje pentru a determina cauza.
He was out to take pictures.	Era afară să facă poze.
Increasing production has been a priority.	Creșterea producției a fost o prioritate.
Reading materials will be provided to all visitors.	Materialele de lectură vor fi oferite tuturor vizitatorilor.
The farm is quite small.	Ferma este destul de mică.
He looked at the photo with pleasure.	Se uită cu drag la fotografie.
Wise men, they were.	Omuleți înțelepți, erau.
He was arrested for questioning.	A fost arestat pentru audieri.
We need to reconcile with what the police told us.	Trebuie să ne împăcăm cu ceea ce ne-a spus poliția.
She struggled to cope with the students.	Ea se chinuia să facă față studenților.
He had lunch, then headed to the store.	A luat prânzul, apoi s-a îndreptat spre magazin.
He talks and talks, but he talks a little about substance.	Vorbește și vorbește, dar vorbește puțin despre substanță.
The danger of global warming increases with each passing year.	Pericolul încălzirii globale crește cu fiecare an care trece.
He left me alone.	M-a lăsat în pace.
In recent months, the girl's behavior has changed.	În ultimele luni, comportamentul fetei s-a schimbat.
Instead of eating raw fish, he fried it.	În loc să mănânce peștele crud, l-a prăjit.
They didn't stop for water or food.	Nu s-au oprit pentru apă sau mâncare.
The market is not open to foreigners.	Piața nu este deschisă străinilor.
Use non-stick pans to make pancakes.	Folosiți tigăi antiaderente pentru a face clătite.
The cat rushed.	Pisica s-a repezit.
The trees began to sprout soon after.	Copacii au început să înmugurească curând după aceea.
The clay pot was filled with delicious fragrant soup.	Oala de lut era umplută cu supă mirositoare delicioasă.
His popularity was growing rapidly.	Popularitatea lui creștea rapid.
A forest fire spread rapidly from one village to another.	Un incendiu de pădure s-a extins rapid de la un sat la altul.
The display shows the operating system options.	Afișajul prezintă opțiunile sistemului de operare.
He used to run every day.	Obișnuia să alerge în fiecare zi.
The lights are dim.	Luminile sunt slabe.
The service was shut down during the storm.	Serviciul a fost închis în timpul furtunii.
He slipped some coins in her direction.	El a alunecat niște monede în direcția ei.
To what extent would you be willing to cooperate?	În ce măsură ai fi pregătit să cooperezi?
A group of children played nearby.	Un grup de copii s-a jucat în apropiere.
She will go home when the work is finished.	Ea va pleca acasă când se va termina munca.
A member of her sister's family called.	Un membru din familia surorii ei a sunat.
Later, some people claimed that the tree was sick.	Ulterior, unii oameni au susținut că copacul a fost bolnav.
The party took place in a hall.	Petrecerea a avut loc într-o sală.
The status of women has improved in recent years.	Statutul femeii s-a îmbunătățit în ultimii ani.
The rocket launched the destruction of the royal family.	Racheta a lansat distrugerea familiei regale.
The fish is boiled in sea water.	Peștele se fierbe în apă de mare.
Here you can taste delicious dishes.	Aici puteți gusta preparate delicioase.
The food here is not exceptional.	Mâncarea de aici nu este excepțională.
He was a splendid boss, respected by all.	Era un șef splendid, respectat de toți.
I can't do it alone.	Nu o pot face singur.
A group of journalists accompanied him.	Un grup de jurnalişti l-a însoţit.
I tried to solve the problem, but to no avail.	Am încercat să rezolv problema, dar fără rezultat.
Everyone will laugh at you.	Toată lumea va râde de tine.
The government has enacted legislation to step up national security efforts.	Guvernul a adoptat o legislație pentru a spori eforturile de securitate națională.
The last days of winter are often very cold.	Ultimele zile ale iernii sunt adesea foarte reci.
They will erase the rumors.	Vor șterge zvonurile.
Therefore, the bill is extremely expensive.	Prin urmare, factura este extrem de costisitoare.
The manager was briefly fired.	Managerul a fost concediat sumar.
The clerk turned, wearing an ugly striped shirt.	Funcționarul s-a răsucit, purtând o cămașă urâtă cu dungi.
They were taken into police custody.	Au fost duși în custodia poliției.
Avoid heavy traffic.	Evitați traficul dens.
When the sun went down, the baron's wife lit candles.	Când soarele apunea, soția baronului a aprins lumânări.
As soon as the singer heard her voice, she stopped.	Imediat ce cântăreața i-a auzit vocea, s-a oprit.
The plotters want to undermine the government.	Comploterii doresc să submineze guvernul.
We had to stop for gas.	A trebuit să ne oprim pentru benzină.
They've been visiting each other's homes for years.	Au fost în vizită unul în casele celuilalt de ani de zile.
Many religions and cultures consider certain things to be sacred.	Multe religii și culturi consideră anumite lucruri ca fiind sacre.
Build the hut as shown in the poster.	Construiți coliba așa cum se arată în poster.
The authorities need to act quickly.	Autoritățile trebuie să acționeze rapid.
But their deep eyes spoke of sadness.	Dar ochii lor adânci vorbeau despre tristețe.
The kitten spins, rubbing her head with her hand.	Pisicuța toarcă, frecându-și capul de mâna ei.
We are advancing on narrow cobbled streets.	Înaintăm pe străzi înguste pietruite.
The animals grazed happily on the meadow.	Animalele pășteau mulțumite pe pajiște.
The lead test failed.	A picat testul pentru plumb.
Organically grown products have been available for years.	Produsele cultivate organic sunt disponibile de ani de zile.
We live in really interesting times.	Trăim cu adevărat vremuri interesante.
However, there was heavy cloud cover in the region.	Cu toate acestea, în regiune a existat o acoperire puternică de nori.
The bridge belonged to her husband.	Puntea i-a aparținut soțului ei.
The noise stopped abruptly.	Zgomotul s-a oprit brusc.
Passion, love and empathy motivated him.	Pasiunea, dragostea și empatia l-au motivat.
He is wearing a suit and bow tie at work.	Poartă costum și papion la muncă.
When the music stopped, the dancers left the stage.	Când muzica s-a oprit, dansatorii au părăsit scena.
She always looked over her shoulder at her parents.	Întotdeauna se uita peste umăr după părinții ei.
English is taught for nine months in the lower grades.	Engleza este predată timp de nouă luni în clasele inferioare.
Her speech was met with mixed responses.	Discursul ei a fost întâmpinat cu răspunsuri mixte.
Few home builders have hired.	Puțini constructori de case au angajat.
The horse was a beautiful white stallion.	Calul era un frumos armăsar alb.
He whistled as he walked.	A fluierat în timp ce mergea.
I'm not too passionate about traveling the world.	Nu sunt prea pasionat de nicio călătorie în lume.
This castle has a long history.	Acest castel are o istorie lungă.
Their success can be attributed to their work ethic.	Succesul lor poate fi atribuit eticii lor în muncă.
What speakers can you think of that have three drivers?	La ce difuzoare vă puteți gândi care au trei drivere?
In many cultures, the color red is generally used.	În multe culturi, culoarea roșie este în general folosită.
The divorce rate here is quite high.	Rata divorțurilor aici este destul de mare.
Most of their neighbors make their own clothes.	Majoritatea vecinilor lor își fac propriile haine.
His bored eyes looked tired.	Ochii lui plictisiți păreau obosiți.
He knows the place well.	El cunoaște bine locul.
He sent it to me.	Mi l-a transmis.
He criticized successive governments.	A criticat guvernele succesive.
He is the eldest of three brothers.	Este cel mai mare dintre trei frați.
You can never tell.	Nu poți spune niciodată.
The capital of the peninsula is a center of culture and art.	Capitala peninsulei este un centru de cultură și artă.
I'm trying to write this book.	Încerc să scriu această carte.
Landslides have blocked many roads in the mountains.	Alunecările de noroi au blocat numeroase drumuri pe munte.
Migrants are often abused.	Migranții sunt adesea supuși abuzurilor.
By the end of the day, the family was starving.	Până la sfârșitul zilei, familia murise de foame.
He repaired the broken chair.	A reparat scaunul stricat.
Troops occupied the city without warning.	Trupele au ocupat orașul fără avertisment.
The autumn leaves were shades of red and yellow.	Frunzele de toamnă erau nuanțe de roșu și galben.
The tomb is built on a hill.	Mormântul este construit pe un deal.
When the cake was baked, it was served.	Cand prajitura a fost copta, a fost servita.
Aerosols are tiny solid or liquid particles.	Aerosolii sunt particule minuscule solide sau lichide.
Many animal species are now on the endangered list.	Multe specii de animale sunt acum pe lista pe cale de dispariție.
The dog ate my homework.	Câinele mi-a mâncat temele.
The noise exceeded the decibel levels.	Zgomotul a depășit nivelurile de decibeli.
Her lips were bright pink.	Buzele ei erau roz aprins.
An argument broke out over who was to blame.	A izbucnit o ceartă despre cine era de vină.
In many countries, hunting is now strictly regulated.	În multe țări, vânătoarea este acum strict reglementată.
Make sure you take the last bus home.	Asigurați-vă că luați ultimul autobuz spre casă.
The rain had subsided before midnight.	Ploaia se domolise înainte de miezul nopții.
The beetle hurried across the floor.	Gândacul s-a grăbit peste podea.
The queen passed slowly.	Regina trecea încet.
Today, people avoid talking to strangers.	Astăzi, oamenii evită să vorbească cu străinii.
This band is known for their humorous lyrics.	Această trupă este cunoscută pentru versurile pline de umor.
Several local fishermen joined the protest.	Mai mulți pescari locali s-au alăturat protestului.
Her novels have been translated into many languages.	Romanele ei au fost traduse în multe limbi.
It was a strange moment.	A fost un moment ciudat.
Some species grow to enormous sizes.	Unele specii cresc la dimensiuni enorme.
You better not see them too often.	Mai bine să nu le vezi prea des.
Separate the yolks from the whites.	Separam galbenusurile de albusuri.
A mailing list is a list of email addresses.	O listă de corespondență este o listă de adrese de e-mail.
A door slammed into the house.	O uşă s-a trântit în casă.
Fund managers are in a terrible situation.	Administratorii de fonduri sunt într-o situație groaznică.
Her body was deeply tanned.	Corpul ei era profund bronzat.
The beans lie thin on the ground.	Fasolea se întinde subțire pe pământ.
These flows are biologically diverse.	Aceste fluxuri sunt diverse din punct de vedere biologic.
Several women confronted early in the morning.	Câteva femei au înfruntat dimineața devreme.
He has a history of alcohol problems.	Are un istoric de probleme cu alcoolul.
They got off their seats on the train.	S-au coborât de pe locurile lor din tren.
He arrived just as they finished eating.	A sosit exact când au terminat de mâncat.
Mix the egg and egg.	Se amestecă zara și oul.
He splashed himself in the cold water.	S-a stropit în apa rece.
A white feather floated lightly through the air.	O pană albă plutea ușor în jos prin aer.
Her husband left four months ago.	Soțul ei a plecat acum patru luni.
The proof is in the pudding.	Dovada este în budincă.
She was promoted to the post.	A fost promovată pentru post.
The earth's crust is broken into huge plates.	Scoarța terestră este ruptă în plăci uriașe.
Countries have been instructed to consider nuclear energy as an option.	Țările au fost instruite să ia în considerare energia nucleară ca o opțiune.
It was a red and golden dragon.	Era un dragon roșu și auriu.
Thousands of students attend this university every year.	Mii de studenți frecventează această universitate în fiecare an.
For example, they are accustomed to eating crabs during their time	De exemplu, se obișnuiește să mănânce crabi în timpul lor
The government is determined to protect the environment.	Guvernul este hotărât să protejeze mediul.
The job requires attention to detail and concentration.	Jobul necesită atenție la detalii și concentrare.
He took off his hat.	Și-a scos pălăria.
The writer strictly observed the facts.	Scriitorul a respectat cu strictețe faptele.
A green field stretches across the horizon.	Un câmp verde se întinde peste orizont.
Balance the factions within the family.	Echilibrați facțiunile din cadrul familiei.
Effort was made in the steak.	S-a depus efort în friptură.
First, brown the onion over low heat.	Mai întâi, rumeniți ceapa la foc mic.
Nobody knew what to do.	Nimeni nu știa ce să facă.
The twentieth century was a period of great importance for architecture.	Secolul XX a fost o perioadă de mare importanță pentru arhitectură.
Study groups may affect academic performance.	Grupele de studiu pot afecta rezultatele academice.
He grabbed a knife firmly.	A apucat ferm un cuțit.
Occasionally restless, sometimes very restless.	Ocazional neclintit, uneori foarte neliniştit.
Crustaceans are a symbol of prosperity.	Crustaceele sunt un simbol al prosperității.
He collected some tiny blue feathers.	A adunat niște pene albastre minuscule.
Technology was considered an esoteric activity.	Tehnologia era considerată o activitate ezoterică.
A beetle pounced on the floor.	Un gândac se năpusti pe podea.
It started with a strong breeze.	A început cu o adiere puternică.
A young man's life was destroyed.	Viața unui tânăr a fost distrusă.
First, you'll need two cups of brown sugar.	Mai întâi, veți avea nevoie de două căni de zahăr brun.
Several young people died.	Au murit mai mulți tineri.
They were upset when they refused the service.	S-au supărat când au refuzat serviciul.
Move your hair and look here, please.	Mișcă-ți părul și uită-te aici, te rog.
He has a job.	Are un loc de muncă.
An early feeling of something wrong.	O senzație timpurie a ceva care nu este în regulă.
Technology has undergone many changes.	Tehnologia a suferit multe schimbări.
The sun was shining bright and bright.	Soarele strălucea puternic și strălucitor.
Shakespeare is considered one of the greatest writers.	Shakespeare este considerat unul dintre cei mai mari scriitori.
They became impatient.	Au devenit nerăbdători.
The country is famous for its food and wine.	Țara este renumită pentru mâncarea și vinul său.
The murder was theft, not murder.	Crima a fost furtul, nu crima.
A sudden, decisive action.	O acțiune bruscă, decisivă.
The end result was inconclusive.	Rezultatul final a fost neconcludent.
Obedience to authority is essential.	Ascultarea față de autoritate este esențială.
Watching people suffer is awful.	Privind oamenii suferă este îngrozitor.
Alkaline earth metals react violently with acid.	Metalele alcalino-pământoase reacţionează violent cu acidul.
There was a great party upstairs.	La etaj avea loc o petrecere grozavă.
Notice the desire of the device to please us.	Observați dorința aparatului de a ne face pe plac.
Our party went on and on.	Petrecerea noastră a continuat în sus.
She appeared at the exhibition.	Ea a apărut la expoziție.
The setting sun cast a wide reflection on the ocean.	Soarele apus a aruncat un reflector larg asupra oceanului.
Participants in these experiments were blind.	Participanții la aceste experimente erau orbi.
The region enjoyed regular rains.	Regiunea s-a bucurat de ploi regulate.
He has a strong voice but a weak character.	Are o voce puternică, dar un caracter slab.
They will never forget that.	Nu vor uita niciodată asta.
Gadgets are essential.	Gadgeturile sunt esențiale.
His character is that of a corporate empire builder.	Personajul lui este cel al unui constructor de imperiu corporativ.
Never despair, no matter how much suffering you face.	Niciodată să nu disperi, indiferent de suferințele care te împotrivesc.
The chemical element tin is silvery white.	Elementul chimic staniu este alb argintiu.
The night sky was slowly fading into twilight.	Cerul nopții se stingea încet în amurg.
There is enough room for interpretation.	Există destul loc pentru interpretare.
True independence is rare.	Adevărata independență este rară.
Broken glass sprinkled the earth.	Sticlă spartă a presărat pământul.
This is a fundamental difference.	Aceasta este o diferență fundamentală.
This region produces some of the best sweets.	Această regiune produce unele dintre cele mai bune dulciuri.
A harvest festival was underway.	Era în desfășurare un festival al recoltei.
She seemed stunned by the sudden noise.	Ea părea uluită de zgomotul brusc.
Tourists once flocked to this seaside gem.	Turiștii s-au înghesuit odată la această bijuterie de pe malul mării.
Locals have long flocked to this brewery.	Localnicii s-au înghesuit de mult la această fabrică de bere.
He broke a world record.	A doborât un record mondial.
The doctor keeps telling me to drink more water.	Doctorul îmi tot spune să beau mai multă apă.
Lions were often disturbed by dogs.	Leii erau adesea deranjați de câini.
Regulations prohibit the use of plastic bags.	Reglementările interzic folosirea pungilor de plastic.
Foreign visitors should only enter designated ports.	Vizitatorii străini trebuie să intre numai în porturile desemnate.
Our lives are much better now.	Viețile noastre sunt mult mai bune acum.
English came out on top.	Engleza a ieșit pe primul loc.
Insects have no brains.	Insectele nu au creier.
The little girl couldn't stop giggling.	Fetița nu se putea opri din chicotit.
People seemed to prefer the silence of the conversation.	Oamenii păreau să prefere tăcerea conversației.
The new man got an office.	Omul nou a primit un birou.
I felt like we were related spirits.	Am simțit că suntem spirite înrudite.
She named her calf after her mother.	Și-a numit vițelul după mama ei.
The voltage standard was unstable.	Standardul de tensiune a fost instabil.
The passage was so narrow that almost no one could walk.	Pasajul era atât de îngust, încât aproape nimeni nu putea merge.
What is your economy based on?	Pe ce vă bazați economia?
Judging by his expression, no one would disagree with that.	Judecând după expresia lui, nimeni nu s-ar contrazice cu asta.
There has been a dramatic increase in cancer.	A existat o creștere dramatică a cazurilor de cancer.
I asked the hotel for directions.	I-am cerut indicații către hotel.
Wash your clothes in cold water.	Spălați-vă hainele în apă rece.
I hope he reacts wisely.	Sper că va reacționa înțelept.
The frozen arm was full of pain.	Brațul degerat era plin de durere.
The head of the underworld.	Capul lumii interlope.
The students are a recalcitrant crowd.	Studenții sunt o mulțime recalcitrantă.
The watch was given as a gift.	Ceasul i-a fost oferit cadou.
Some believe that the elderly should be treated with respect.	Unii cred că bătrânii ar trebui tratați cu respect.
I long for peace and quiet.	Tânjesc pace și liniște.
The effects of this disease were rare.	Efectele acestei boli au fost rare.
A boyfriend can finally meet his true partner.	Un iubit își poate întâlni în sfârșit adevărata pereche.
The stranger tapped his hand on the pony's neck.	Străinul bătu mâna pe gâtul poneiului.
Give him your place, please.	Dă-i locul tău, te rog.
There is no substitute for experience.	Nu există un substitut pentru experiență.
However, most businesses remained closed.	Majoritatea afacerilor au rămas însă închise.
Inflation will affect pensions next year.	Inflația va afecta pensiile anul viitor.
The captain pushed hard to the left.	Căpitanul a împins puternic spre stânga.
The gaming industry has been booming for several years.	Industria jocurilor este în plină expansiune de câțiva ani.
The artwork was in very good condition.	Opera de artă a fost în stare foarte bună.
Her eyes were intense.	Ochii ei erau intensi.
The crime rate drops after dark.	Rata criminalității scade după întuneric.
A certain percentage of children start school under body weight.	Un anumit procent de copii încep școala sub greutatea corporală.
Imported meat is not always cheaper.	Carnea importată nu este întotdeauna mai ieftină.
Now, sit down and listen.	Acum, stai jos și ascultă.
Our war effort has so far been very effective.	Efortul nostru de război a fost până acum foarte eficient.
Residents took refuge in basements and bomb shelters.	Locuitorii s-au adăpostit în pivnițe și adăposturi anti-bombe.
The injured man was rushed to hospital.	Bărbatul rănit a fost transportat de urgență la spital.
A number of organizations have managed to dismantle the system.	O serie de organizații au reușit să demonteze sistemul.
This new house requires a lot of work.	Această casă nouă necesită multă muncă.
There was another creak of the door.	Se auzi un alt scârțâit al ușii.
They are known for their looks and gentleness.	Sunt cunoscuți pentru înfățișarea și blândețea lor.
The poison spread rapidly through his body.	Otrava s-a răspândit rapid prin corpul său.
But some people buy and eat fish all year round.	Dar unii cumpără și mănâncă pește tot timpul anului.
Let her choose the child she likes.	Lasă-o să aleagă copilul care îi place.
The walls of their village are made of clay.	Zidurile satului lor sunt din lut.
But we have to send him this money.	Dar trebuie să-i trimitem acești bani.
She was obviously pregnant.	Era evident că era însărcinată.
The professional competition ended with a surprising result.	Concursul profesionist s-a încheiat cu un rezultat surpriză.
Trees line the streets.	Copacii mărginesc străzile.
It took only two hours to get to the village.	A fost nevoie de două ore doar pentru a ajunge în sat.
The following is a speech.	Următorul este un discurs.
Everyone in town seems friendly.	Toată lumea din oraș pare prietenoasă.
The rain fell in torrents on the country.	Ploaia a căzut în torenți pe țară.
The celestial dragon is a mythical beast	Dragonul ceresc este o fiară mitică
Consider the difference between hydrogen and helium.	Luați în considerare diferența dintre hidrogen și heliu.
The radio played soothing music.	Radioul punea muzică liniștitoare.
She has a receding hairline.	Are o linie de păr în retragere.
My daughter offered me a cup of tea.	Fiica mi-a oferit o ceașcă de ceai.
He sipped, sniffed, spat.	Sorbi, adulmecă, scuipă.
The study was criticized.	Studiul a fost criticat.
There are four thousand liters of gasoline in the tank.	În rezervor sunt patru mii de litri de benzină.
Morning is the best time to visit this temple.	Dimineața este cel mai bun moment pentru a vizita acest templu.
The politician made political claims.	Politicianul a făcut pretenții politice.
He continued to believe that his father had died.	A continuat să creadă că tatăl său a murit.
The only criterion for admission is faith.	Singurul criteriu de admitere este credința.
When he describes himself, he is called a peaceful man.	Când se descrie, se numește un om pașnic.
A basic computer can run in binary mode.	Un computer de bază poate funcționa într-un mod binar.
She believed her country was under attack.	Ea credea că țara ei este atacată.
He was kicked out of his house.	A fost alungat din casa lui.
The straw lets the cattle breathe.	Paiele lasă vitele să respire.
He was exhausted and fell asleep easily.	Era epuizat și adormea ​​ușor.
What exactly happened is not entirely clear.	Ce s-a întâmplat cu exactitate nu este complet clar.
Avoid overcooking fish.	Evitați gătirea excesivă a peștelui.
Studies suggest that electricity can be produced using the power of waves.	Studiile sugerează că electricitatea poate fi produsă folosind puterea valurilor.
Repressing her natural preoccupations, she agreed.	Reprimându-și preocupările naturale, ea a fost de acord.
He had a much more refined way of thinking.	Avea un mod mult mai rafinat de a gândi.
A kind of woolly mammoth, roaming the frozen valleys	Un fel de mamut lânos, cutreiera văile înghețate
However, he took the initiative to propose some solutions.	Totuși, el a luat inițiativa de a propune câteva soluții.
I lost contact after the divorce.	Am pierdut legătura după divorț.
The capsule did not cause any harm.	Capsula nu a provocat niciun rău.
The legend is better not to be revealed.	Legenda este mai bine să nu fie dezvăluită.
Although he was a quiet man, he was very pleasant.	Deși era un om liniștit, era foarte plăcut.
His gaze was fixed.	Privirea îi era fixată.
Doctors kept him in a coma until he died.	Medicii l-au ținut în comă până a murit.
He strode past the guards.	Trecu cu pași mari pe lângă gardieni.
He watched the bush animals.	A urmărit animalele din tufiș.
Our house is old, but we like it.	Casa noastră este veche, dar ne place.
Her face was smooth but tired.	Fața ei era netedă, dar obosită.
Put your finger here, please.	Pune degetul aici, te rog.
It's just that the writing is too small.	Doar că scrisul este prea mic.
This land is ancient.	Acest pământ este străvechi.
There has been widespread corruption here.	Aici a fost o corupție pe scară largă.
The windy beach was deserted.	Plaja bătută de vânt era pustie.
Include salt, pepper, sugar and oil in the recipe.	Includeți sare, piper, zahăr și ulei în rețetă.
The main purpose of this group is to protect nature.	Scopul principal al acestui grup este de a proteja natura.
She began to cry, but she quickly regained her composure.	A început să plângă, dar și-a recăpătat rapid calmul.
I'm so sorry for her.	Îmi pare foarte rău pentru ea.
The joke fell flat.	Gluma a căzut la plat.
The remains of a castle can be seen nearby.	Rămășițele unui castel pot fi văzute în apropiere.
Remember to always shampoo your hair.	Amintiți-vă să vă șamponați întotdeauna părul.
He held a string of pearls around his neck.	Își ținea un șirag de perle în jurul gâtului.
So we tried to avoid this potential crisis?	Deci am încercat să evităm această potențială criză?
A cold shiver of fear runs through him.	Un fior rece de frică îl străbate.
Tom worked for a media company.	Tom a lucrat într-o companie media.
The mountains in this area are volcanic.	Munții din această zonă sunt vulcanici.
You can stay as long as you want.	Poți să stai cât vrei.
Doctors said his injuries would be serious.	Medicii au spus că rănile lui vor fi grave.
They are small and comfortable.	Acestea sunt mici și confortabile.
He looked straight ahead without speaking.	S-a uitat drept înainte, fără să vorbească.
The country's troops are equipped with modern weapons.	Trupele țării sunt echipate cu arme moderne.
Numerous studies show that men pay more for luxury goods.	Numeroase studii arată că bărbații plătesc mai mult pentru bunuri de lux.
They started with a vigorous exercise.	Au început cu un exercițiu viguros.
They buried the coffin in a cemetery.	Au îngropat sicriul într-un cimitir.
These aluminum pots are lightweight.	Aceste oale din aluminiu sunt ușoare.
He invited us to dinner.	Ne-a invitat la cină.
Then a snake crept past.	Apoi un șarpe s-a strecurat pe lângă.
This region is the second hottest in the world.	Această regiune este a doua cea mai fierbinte din lume.
They analyze the novels to identify common patterns of intrigue.	Ei analizează romanele pentru a identifica modelele comune ale intrigii.
There is a hospital next to the park.	Un spital se află lângă parc.
But a village is different from a city.	Dar, un sat este diferit de un oraș.
She rushed upstairs.	Ea s-a repezit sus.
The villagers celebrated the agitation.	Sătenii au sărbătorit agitația.
He lost consciousness as a victim of his illness.	Și-a pierdut cunoștința, victimă a bolii sale.
Police have lost interest in the case.	Poliția și-a pierdut interesul pentru acest caz.
She has been named a fashion guru by the media.	A fost numită o guru a modei de către mass-media.
Chambers studied animal habits.	Chambers a studiat obiceiurile la animale.
My university is famous for its libraries.	Universitatea mea este renumită pentru bibliotecile sale.
There was a traditional farewell party that evening.	În acea seară a avut loc o tradițională petrecere de rămas bun.
Despite the obvious problems, the city was a tourist attraction.	În ciuda problemelor evidente, orașul era o atracție turistică.
His voice was loud and clear.	Vocea lui era puternică și clară.
A noise began in the distant room.	Un zgomot a început în camera îndepărtată.
The book contains hundreds of photos.	Cartea conține sute de fotografii.
The city is located on the banks of a long river.	Orașul se află pe malul unui râu lung.
The quake destroyed nearby buildings.	Cutremurul a ruinat clădirile din jur.
The negotiations lasted two days.	Negocierile au durat două zile.
Tens of thousands of people are starving.	Zeci de mii de oameni mor de foame.
The teacher was excited about the prospect of new discoveries.	Profesorul a fost entuziasmat de perspectiva unor noi descoperiri.
Blood rushed to the wound.	Sângele s-a acumulat la rană.
It took them hours to complete the work.	Le-a luat ore întregi să termine lucrarea.
All forms of renewable energy are considered important.	Toate formele de energie regenerabilă sunt considerate importante.
In his speech, the President spoke about climate change.	În discursul său, președintele a vorbit despre schimbările climatice.
The magistrates examined the evidence.	Magistrații au examinat probele.
As generations change, so do attitudes.	Pe măsură ce generațiile se schimbă, se schimbă și atitudinile.
The old man leaned against the railing, looking into space.	Bătrânul se rezemă de balustradă, privind în spațiu.
The fences in this park have been opened to visitors.	Gardurile din acest parc au fost deschise vizitatorilor.
Also, avoid lightly sprinkling salt.	De asemenea, evitați să stropiți ușor sare.
The river is shallow over a long distance.	Râul este puțin adânc pe o distanță lungă.
The image is pixelated.	Imaginea este pixelată.
I'd like to wash my hands.	Aș vrea să mă spăl pe mâini.
I drink wine with the elders.	Eu beau vin cu bătrânii.
Use boiling water when the temperature is low.	Folosiți apă clocotită când temperatura este scăzută.
His family had to relocate.	Familia lui a trebuit să se reinstaleze.
Amicola saw the magnificent view.	Amicola a văzut priveliștea magnifică.
You're too kind, she says.	Ești prea amabil, spune ea.
She pulled out a fork and lifted it up.	Ea scoase o furculiță, ridicând-o sus.
The fire is out!	Focul este stins!
You hate snakes, don't you?	Urăști șerpii, nu-i așa?
The island is famous for its coral reefs.	Insula este renumită pentru recifele sale de corali.
City officials have threatened legal action.	Oficialii orașului au amenințat cu acțiuni legale.
Planting clouds is one of their less brilliant functions.	Plantarea norilor este una dintre funcțiile lor mai puțin strălucitoare.
The high priest and the third prince are standing in front of the altar.	Marele preot și al treilea prinț stau în fața altarului.
Are you happy with your life?	Ești fericit cu viața ta?
He never wanted to get married.	Nu a vrut niciodată să se căsătorească.
Your hair feels beautiful and smooth.	Părul tău se simte frumos și neted.
Use a headscarf to protect your skin from the sun.	Folosește o basma pentru a-ți proteja pielea de soare.
Painting is my personal favorite.	Pictura este preferata mea personală.
A small crowd gathered to watch her dance.	O mică mulțime s-a adunat să o privească dansând.
The orange grove is full of fruit.	Livada de portocale este plină de fructe.
The old woman pointed to the picture, saying	Bătrâna arătă spre poză, spunând
Join me on a journey.	Alătură-te cu mine într-o călătorie.
The surroundings are quiet here.	Împrejurimile sunt calme aici.
The more complex an organism is, the more energy it consumes.	Cu cât un organism este mai complex, cu atât consumă mai multă energie.
The children had played happily in the garden.	Copiii se jucaseră fericiți în grădină.
This is a significant discovery for archaeologists.	Aceasta este o descoperire semnificativă pentru arheologi.
Bring more water.	Adu mai multă apă.
Two hundred different cultures populate this island.	Două sute de culturi diverse populează această insulă.
Finally, hang up.	În sfârșit, închideți telefonul.
Most people were surprised by the verdict.	Majoritatea oamenilor au fost surprinși de verdict.
Buy three oranges as well.	Cumpără și trei portocale.
This list is now twice as long as it used to be.	Această listă este acum de două ori mai lungă decât era.
You may want to buy a humidifier.	S-ar putea să cumpărați un umidificator.
The leopard is threatened by hunting.	Leopardul este amenințat de vânătoare.
I've already told you a hundred times.	Ți-am spus deja de o sută de ori.
It is the main religion of the state.	Este religia principală a statului.
An expert in the game, she immediately understood the rules.	O expertă în joc, a înțeles imediat regulile.
It is quite immaterial.	Este destul de imaterial.
The tenant's property must not be thrown away.	Bunurile chiriașului nu trebuie aruncate la gunoi.
Remove all fragrant soaps from your home.	Elimina toate sapunurile parfumate din casa ta.
My secretary will note it.	Secretara mea o va nota.
That's what the old man exclaimed.	Așa a exclamat bătrânul.
However, there is a limit.	Cu toate acestea, există o limită.
Poetry had many stanzas.	Poezia a avut multe strofe.
He died shortly after the accident.	A murit la scurt timp după accident.
Records are a necessary element of any organization.	Înregistrările sunt un element necesar al oricărei organizații.
The leaders described the program as a great success.	Conducătorii au prezentat programul ca fiind un mare succes.
This is a time of global depression.	Aceasta este o perioadă de depresie globală.
The old woman's baldness made her ugly worse.	Chelia bătrânei a înrăutățit urâțenia.
German music has a distinctive sound.	Muzica germană are un sunet distinctiv.
There were spikes on the barbed wire.	Pe sârmă ghimpată erau vârfuri.
He accepted the invitation.	A acceptat invitația.
The fisherman's family blamed the authorities.	Familia pescarului a dat vina pe autorități.
The scientist was attracted to the study of archeology.	Omul de știință a fost atras de studiul arheologiei.
Thousands of soldiers died trying to defend the city	Mii de soldați au murit încercând să apere orașul
Today it is quite hot, but yesterday it was cold.	Azi este destul de cald, dar ieri a fost frig.
The cook was upset when she heard the news.	Bucătăreasa s-a supărat când a aflat vestea.
Do not dispose of garbage carelessly.	Nu aruncați cu nepăsare gunoiul.
The government has been accused of collusion.	Guvernul a fost acuzat de coluziune.
A clove extract is used in some perfumes.	Un extract din cuișoare este folosit în unele parfumuri.
The nurse quickly cleaned the wound with warm water.	Asistenta a curățat rapid rana cu apă caldă.
We also need to stop pollution.	Trebuie să oprim și poluarea.
John was hiding behind a door when a stranger approached.	John s-a ascuns în spatele unei uși când s-a apropiat un străin.
A court case is pending on this issue.	Un dosar în instanță este în desfășurare pe această chestiune.
Now drain the macaroni in a colander.	Acum scurgeți macaroanele într-o strecurătoare.
I spent a few minutes playing the video.	Am petrecut câteva minute redând videoclipul.
The sky was overcast.	Cerul era acoperit.
The engineer wanted to put a new invention into production.	Inginerul a vrut să pună în producție o nouă invenție.
Many people commute to work these days.	Mai multe persoane fac naveta la serviciu în aceste zile.
The villagers set up an altar to honor those who had left.	Sătenii au înființat un altar pentru a-i onora pe cei plecați.
Cuthbert asked for more soup.	Cuthbert a cerut mai multă supă.
Some animals travel hundreds of miles a day.	Unele animale călătoresc sute de mile pe zi.
Everything went according to plan.	Totul a mers conform planului.
He also wrote several books.	De asemenea, a scris mai multe cărți.
Plants need a lot of light in the growing environment.	Plantele au nevoie de multă lumină în mediul de creștere.
There is currently a gas shortage in the city.	În prezent, în oraș există o lipsă de gaz.
Now that the street is empty, let them pass.	Acum că strada este goală, să fie trecute.
It allows you to exercise control over your own destiny.	Ea care vă permite să exercitați controlul asupra propriului destin.
Decide between two options.	Decideți între două opțiuni.
Consume less, recycle more.	Consumați mai puțin, reciclați mai mult.
We must learn to live as harmlessly as possible.	Trebuie să învățăm să trăim cât mai inofensiv posibil.
Dentists in this province are able to operate without anesthetics.	Stomatologii din această provincie sunt capabili să opereze fără anestezice.
These savory snacks are popular all over the world.	Aceste gustări sărate sunt populare în întreaga lume.
Athletes are carefully trained to manipulate their bodies.	Sportivii sunt antrenați cu atenție pentru a-și manipula corpul.
Many plants have been grown here for centuries.	Multe plante au fost cultivate aici de secole.
Let them fight each other.	Lasă-i să se lupte între ei.
I really prefer chamomile tea before bed.	Prefer cu adevărat ceaiul de mușețel înainte de culcare.
The human head weighs eight kilograms.	Capul uman cântărește opt kilograme.
Please be careful, there is gravel.	Vă rugăm să aveți grijă, există pietriș.
There is a medical unit nearby.	În apropiere se află o unitate medicală.
So who will become the next president?	Deci cine va deveni următorul președinte?
Hunters are on alert.	Vânătorii sunt în alertă.
I don't watch football.	Eu nu urmăresc fotbalul.
I have beef with my neighbor.	Am o carne de vită cu vecinul meu.
He raised his fingers.	Și-a ridicat degetele.
Many musicians use electronic instruments.	Mulți muzicieni folosesc instrumente electronice.
Some people theorize that language has an innate structure.	Unii oameni teoretizează că limbajul are o structură înnăscută.
Not all places will have adequate resources.	Nu toate locurile vor avea resurse adecvate.
The volume seems a little low.	Volumul pare puțin scăzut.
The family wins from your point of view.	Câștigă familia din punctul tău de vedere.
This mountain is located in a remote region.	Acest munte este situat într-o regiune îndepărtată.
It is easy to destroy human happiness.	Este ușor să distrugi fericirea umană.
The loan rate has dropped.	Rata împrumuturilor a scăzut.
An equal number of people were interviewed.	Un număr egal de persoane au fost intervievate.
The meal consisted of seven different dishes.	Masa a constat din șapte feluri de mâncare diferite.
I want it to be a surprise.	Vreau să fie o surpriză.
At the equator, the sun passes directly over your head at noon.	Pe ecuator, soarele trece direct deasupra capului la prânz.
These successes are the result of hard work.	Aceste succese sunt rezultatul muncii grele.
Farmers grow and harvest rice.	Fermierii cultivă și recoltează orez.
The cell lives inside a body.	Celula trăiește în interiorul unui corp.
Under a scorching sun, the thermometer reached one hundred degrees.	Sub un soare arzător, termometrul a atins o sută de grade.
Go boldly where no one has ever been.	Mergeți cu îndrăzneală acolo unde niciun om nu a mai ajuns.
They continued to live as one unit.	Au continuat să trăiască ca o singură unitate.
This city thrives on trade.	Acest oraș prosperă pe bază de comerț.
Toned arms make great biceps.	Brațele tonifiate fac bicepși grozavi.
The situation has deteriorated seriously.	Situația s-a deteriorat serios.
Such discussions on my part were futile anyway.	Astfel de discuții din partea mea au fost oricum zadarnice.
He hated what he was going to do.	Se ura pentru ceea ce urma să facă.
But many animals rely on forests.	Dar multe animale se bazează pe păduri.
The spell took her prisoner in the castle.	Vraja a făcut-o prizonieră în castel.
She was forced to learn through easy tasks.	A fost forțată să învețe prin sarcini ușoare.
After digging a longer mine shaft, the economy flourished.	După săparea unui puț de mină mai lung, economia a înflorit.
Stabbed by her boyfriend, a daughter survived.	Înjunghiată de iubitul ei, o fiică a supraviețuit.
It is customary to greet guests with a lion.	Se obișnuiește să întâmpinați oaspeții cu un leu.
The magician used a large piece of magic.	Magicianul a folosit o mare bucată de magie.
I reached the mountain the day before.	Am ajuns la munte cu o zi înainte.
The growth rate is slowing compared to last year.	Rata de creștere economică încetinește față de anul trecut.
You need two cups of cold water.	Ai nevoie de două căni de apă rece.
George faced countless difficulties.	George s-a confruntat cu nenumărate greutăți.
There are fewer wild elephants in these parts nowadays.	Există mai puțini elefanți sălbatici în aceste părți în zilele noastre.
Everyone in the village grows coffee.	Toată lumea din sat cultivă cafea.
The surface of the pond is sprinkled with lily.	Suprafața iazului este presărată cu crin.
It has long legs and a short tail.	Are picioare lungi și o coadă scurtă.
The otter swims through the crystal clear waters.	Vidra înoată prin apele cristaline.
Earthquakes are a natural phenomenon all over the world.	Cutremurele sunt un fenomen natural în întreaga lume.
Her burning body left a trail of smoke.	Trupul ei arzând a lăsat o dâră de fum.
They gained confidence over time.	Au căpătat încredere în timp.
The fortress was green connected to the city walls.	Cetatea era verde legată de zidurile orașului.
Using this technique, we'll put you here.	Folosind această tehnică, vă vom plasa aici.
He went outside and looked up at the sky.	A ieșit afară și s-a uitat la cer.
Some worked in the city.	Unii lucrau în oraș.
Butter is mostly greasy.	Untul este în mare parte gras.
The code also applies to soccer balls and balls.	Codul se aplică și mingiilor de fotbal și mingilor.
She said her new car was difficult to park.	Ea a spus că noua ei mașină era greu de parcat.
She talked happily with her classmates.	Ea a vorbit fericită cu colegii ei de clasă.
That depends on the temperature of the day.	Asta depinde de temperatura zilei.
You can stop after reading the first paragraph.	Te poți opri după ce ai citit primul paragraf.
The cast was brought by boat.	Distribuția a fost adusă cu barca.
Most young people subscribe to a surf magazine.	Majoritatea tinerilor se abonează la o revistă de surf.
Opponents contest the election results every year.	Oponenții contestă în fiecare an rezultatele alegerilor.
Run your fingers through your hair.	Treceți-vă degetele prin păr.
So you're saying you'd rather stay at a hotel?	Deci spui că ai prefera să stai la hotel?
This mix of qualities is unique.	Acest amestec de calități este unic.
There was hardly anyone on the peninsula that day.	Aproape că era nimeni în peninsulă în ziua aceea.
After the storm comes calm.	După furtună vine calmul.
Farmers are kept in the dark about market prices.	Fermierii sunt ținuți în întuneric cu privire la prețurile pieței.
The streets were crowded.	Străzile erau aglomerate de oameni.
We expect the government to introduce stricter regulations this year.	Ne așteptăm ca guvernul să introducă reglementări mai stricte în acest an.
The desert surrounded the village on all sides.	Deșertul a înconjurat satul din toate părțile.
The young man is tall and muscular.	Tânărul este înalt și musculos.
Most of the local authorities in my family were involved in politics.	Majoritatea autorităților locale din familia mea erau implicate în politică.
A dark brown liquid in clear glass bottles.	Un lichid maro închis în sticle de sticlă transparentă.
They traveled many hours to get to the city.	Au călătorit multe ore pentru a ajunge în oraș.
The king was enjoying his breakfast when the boy arrived.	Regele își savura micul dejun când a sosit băiatul.
The heroine of our story.	Eroina poveștii noastre.
This day was typical for them.	Această zi a fost una tipică pentru ei.
A mixture of old and new technologies.	Un amestec de tehnologii vechi și noi.
The increasing use of roads has transformed this landscape.	Utilizarea tot mai mare a drumurilor a transformat acest peisaj.
Some say that the dry desert land follows the rivers.	Unii spun că pământul uscat deșertic urmărește râurile.
Summer vacation is coming to an end.	Vacanța de vară se apropie de sfârșit.
Our soil is sandy.	Solul nostru este nisipos.
Although they never married, they met for years.	Deși nu s-au căsătorit niciodată, s-au întâlnit ani de zile.
This path forks in two.	Această cale se bifurcă în două.
These animals have a lifespan of only four years.	Aceste animale au o durată de viață de numai patru ani.
Lie on your back and relax.	Întinde-te pe spate și relaxează-te.
The only remaining city is to be evacuated.	Singurul oraș rămas urmează să fie evacuat.
No one noticed the incident.	Nimeni nu a observat incidentul.
It's pretty late.	E destul de târziu.
A helping hand was extended to the author.	O mână de ajutor a fost întinsă autorului.
A museum acts as a repository of knowledge.	Un muzeu acționează ca un depozit de cunoștințe.
Eventually, she married and had several more children.	În cele din urmă, s-a căsătorit și a născut mai mulți copii.
The children were playing in the front yard.	Copiii se jucau în curtea din față.
My little brother likes to build things.	Frățiorul meu îi place să construiască lucruri.
There are many benefits to this diet.	Există multe avantaje ale acestei diete.
A variety of emotions are felt at that moment.	O varietate de emoții sunt resimțite în acel moment.
They insisted on staying overnight.	Au insistat să rămână peste noapte.
Did she expect it?	Ea se aștepta?
You can use lemon grass in cooking.	Puteți folosi iarbă de lămâie în gătit.
Modern art differs from previous art in many ways.	Arta modernă diferă de arta anterioară în multe privințe.
He has never seen the ocean before.	Nu a mai văzut oceanul până acum.
The woman ate a burger.	Femeia a mâncat un hamburger.
After boiling, let the water cool.	Dupa ce a fiert apa a lasat sa se raceasca.
The scientist pointed to a diagram.	Omul de știință a arătat spre o diagramă.
She volunteered at a homeless shelter.	S-a oferit voluntar la un adăpost pentru persoane fără adăpost.
Make a rough pass with the fork.	Faceți o trecere aspră cu furculița.
Wikipedia is a free online encyclopedia.	Wikipedia este o enciclopedie online gratuită.
Why is this happening?	De ce se întâmplă asta?
The sergeant announces himself through the loudspeaker.	Sergentul se anunță prin difuzor.
David decided not to tell anyone.	David a decis că nu trebuie să spună nimănui.
In these modern times, we have become largely sedentary.	În aceste vremuri moderne, am devenit în mare parte sedentari.
The food tasted good.	Mâncarea avea gust bun.
I feel sad looking back on my life.	Mă simt trist privind în urmă la viața mea.
The population of this country is shrinking.	Populația acestei țări se micșorează.
He has three younger brothers.	Are trei frați mai mici.
Next, the scientist carefully illuminated each insect.	În continuare, omul de știință a iluminat cu atenție fiecare insectă.
I need a breakdown of that report.	Am nevoie de o detaliere a acelui raport.
This is the fortress of an old castle.	Aceasta este cetatea unui vechi castel.
The beach was crowded even at that time.	Plaja era aglomerată chiar și pe vremea aceea.
The chef is an entertainer as well as a chef.	Bucătarul este un animator, precum și un bucătar.
Discover three practical techniques for preparing butter.	Descoperiți trei tehnici practice de preparare a untului.
A green plastic bag caught his eye.	O pungă de plastic verde i-a atras atenția.
Proportionally, this was the worst civil war in human history.	Proporțional, acesta a fost cel mai grav război civil din istoria omenirii.
The conductor hit the gong.	Dirijorul a lovit gongul.
The fragments were spread over a large area.	Fragmentele au fost răspândite pe o zonă mare.
Thieves usually operate in this area.	Hoții operează de obicei în această zonă.
Its use leads to tissue damage.	Utilizarea acestuia duce la deteriorarea țesuturilor.
A chef was at this restaurant, it was delicious.	Un bucătar a fost la acest restaurant, a fost delicios.
The musician sang, the dancer danced.	Muzicianul a cântat, dansatorul a dansat.
This is the first case of its kind.	Este primul caz înregistrat de acest gen.
Let's just try a few different words.	Să încercăm doar câteva cuvinte diferite.
The girls had their heads on their mother's hips.	Fetițele aveau capul pe șoldurile mamei.
Some early civilizations used hundreds and thousands of slaves.	Unele civilizații timpurii au folosit sute și mii de sclavi.
His views are controversial.	Părerile lui sunt controversate.
We have an important meeting.	Avem o întâlnire importantă.
The villagers vehemently argued against building a road.	Sătenii au argumentat vehement împotriva construirii unui drum.
Dozens were bitten.	Zeci au fost muşcate.
The urge to strangle him was overwhelming.	Impulsul de a-l sugruma era copleșitor.
Inflation is high in this country.	Inflația este mare în această țară.
Cars clogged the streets again.	Mașinile au înfundat din nou străzile.
This practice has been stopped.	Această practică a fost oprită.
They bowed as they passed the minister.	S-au înclinat când au trecut pe lângă ministru.
The young man looked at the picture.	Tânărul se uită la tablou.
The storm hit this coastal city.	Furtuna a lovit acest oraș de coastă.
His tone of admiration was dull.	Tonul lui de admirație era stins.
The farm mainly grows vegetables.	Ferma cultivă mai ales legume.
A package arrived from abroad.	Un colet a sosit din străinătate.
Their religion contains elements of animism.	Religia lor conține elemente de animism.
She expressed her gratitude for her gift.	Ea și-a exprimat recunoștința pentru darul ei.
It will not be tolerated.	Nu va fi tolerată.
Production quotas will be high.	Cotele de producție vor fi ridicate.
The pig was white with black spots.	Porcul era alb cu pete negre.
Transporting oil through the strait is dangerous.	Transportul de petrol prin strâmtoare este periculos.
Andromeda stared at the bright galaxy in the night sky.	Andromeda se uită către galaxia strălucitoare de pe cerul nopții.
The statue of a rodent erected in his memory.	Statuia unui rozătoare ridicată în memoria lui.
But the police never found any evidence.	Dar poliția nu a găsit niciodată nicio dovadă.
The massive dome is made of iron and steel.	Domul masiv este realizat din fier și oțel.
Burn the wood well before lighting it.	Arde bine lemnul înainte de a-l aprinde.
Delighted, the young couple ran to hug.	Încântați, tânăra pereche a alergat să se îmbrățișeze.
His mind is lost.	Mintea lui este pierdută.
Many wild flowers and birds can be seen here.	Multe flori și păsări sălbatice pot fi văzute aici.
We do this every year.	Facem asta în fiecare an.
An uncontrolled crowd poured into the streets.	O gloată nestăpânită s-a revărsat pe străzi.
A sly smile curved his lips.	Un zâmbet viclean îi curba buzele.
We need olive oil.	Avem nevoie de ulei de măsline.
She will be the first woman president.	Ea va fi prima femeie președinte.
Research in genetics offers some interesting possibilities.	Cercetarea în genetică oferă câteva posibilități interesante.
Earth's gravity pulls objects down to the bottom of the sea.	Gravitația Pământului trage obiecte în jos pe fundul mării.
The forest is full of creatures.	Pădurea este plină de creaturi.
I caught her lying again.	Am prins-o din nou într-o minciună.
"Dear" doll was a gift from her mother.	„Draga” păpușă a fost un cadou de la mama ei.
She screamed and cried.	Ea a țipat și a plâns.
Although it's tempting to spend, don't bet.	Deși este tentant să cheltuiești, nu pariați.
In the third century, known as the age of threats!	În secolul al treilea, cunoscut sub numele de epoca amenințărilor!
These investments should help diversify risk.	Aceste investiții ar trebui să ajute la diversificarea riscului.
Change the baby's diaper.	Schimbați scutecul copilului.
The house is proud of the market.	Casa stă mândră pe piață.
He paused for a moment, listening intently.	Se opri o clipă, ascultând cu atenție.
Equipment must be maintained regularly.	Echipamentele trebuie întreținute în mod regulat.
He believes in lawless practices.	El crede în practicile nelegiuite.
He dreams of being a good father.	El visează să fie un tată bun.
He wasn't amused.	Nu s-a amuzat.
The diseases were in the living room.	Bolile erau în salon.
He lacked education and manners.	Îi lipsea educația și maniere.
Fantastic progress has been made in medical applications.	S-au făcut progrese fantastice în aplicațiile medicale.
The government is working to stop the tide.	Guvernul face eforturi pentru a opri valul.
The river flows from the mountains.	Râul curge din munți.
Shyness returned immediately.	Timiditatea i-a revenit imediat.
Slight showers scattered the area.	Averse uşoare au împrăştiat zona.
In the distance, a cloud of dust rose.	În depărtare, un nor de praf se ridica.
There are six large supermarkets in the city center.	Există șase supermarketuri mari în centrul orașului.
The lab was severely damaged.	Laboratorul a fost grav avariat.
They can live without money.	Ei pot trăi fără bani.
The contract was carefully read by the court.	Contractul a fost citit cu atentie de instanta.
The gas grill worked flawlessly.	Gratarul pe gaz a functionat impecabil.
They were always polite and humble.	Au fost întotdeauna politicoși și umili.
We were caught in the rain.	Am fost prinși de ploaie.
A certain flower requires a long growing season.	O anumită floare necesită un sezon lung de creștere.
Many museum artifacts are borrowed.	Multe artefacte din muzee sunt împrumutate.
The headache persisted for more than a week.	Durerea de cap a persistat mai bine de o săptămână.
She couldn't control her enthusiasm.	Ea nu putea să-i stăpânească entuziasmul.
The company keeps sending me invoices.	Compania îmi tot trimite facturi.
The nobility's clothes were elaborately painted.	Hainele nobiliarei au fost vopsite elaborat.
Some politicians are already campaigning for the next election.	Unii politicieni fac deja campanie pentru următoarele alegeri.
Sometimes we can breathe on our own.	Uneori putem respira singuri.
I was bitten by a dog's leg.	Am fost muscat de un picior de un caine.
You will need a strainer first.	Mai întâi veți avea nevoie de o strecurătoare.
He stared at the empty desk.	Se uită fix la biroul gol.
His accent reveals his origins.	Accentul lui dezvăluie originile.
Today's weather is phenomenal, isn't it?	Vremea de azi este fenomenală, nu-i așa?
That kind of question means you're not very smart.	Acest tip de întrebare înseamnă că nu ești foarte inteligent.
I have a pen drive full of music.	Am un pen drive plin de muzică.
The factory has been abandoned for years.	Fabrica a fost abandonată de ani de zile.
Local children see him less these days.	Copiii locali îl văd mai puțin în aceste zile.
Alopecia is an autoimmune disorder.	Alopecia este o tulburare autoimună.
Her baby was furious.	Copilul ei a făcut o furie.
Dogs bark at strangers.	Câinii latră la străini.
Water is charged with electricity in this device.	Apa este încărcată cu electricitate în acest dispozitiv.
Tomatoes are grown in greenhouses on an industrial scale.	Roșiile sunt cultivate în sere la scară industrială.
A number that says how much there is.	Un număr care spune cât de mult există.
My voice is strong.	Vocea mea este puternică.
He pointed to the mountains.	Arătă spre munți.
The volcano blew up huge amounts of ash.	Vulcanul a aruncat în aer cantități enorme de cenușă.
The valley was green and lush, with scattered trees.	Valea era verde și luxuriantă, cu copaci împrăștiați.
The guests at the dinner felt a little embarrassed.	Oaspeții la cină s-au simțit puțin stânjeniți.
The soldiers laid down their weapons there.	Soldații și-au lăsat acolo armele.
Take off your shirt, please.	Scoate-ți cămașa, te rog.
This mission has been successfully completed.	Această misiune a fost îndeplinită cu succes.
Change a letter in each word.	Schimbați o literă în fiecare cuvânt.
The box said it contained fish.	Cutia spunea că conține pește.
His brother's face appeared on television.	Chipul fratelui său a apărut la televizor.
Laughter causes discomfort to others.	Râsul provoacă disconfort celorlalți.
The minister announced a salary increase.	Ministrul a anunțat o creștere salarială.
The dance competition was overwritten.	Concursul de dans a fost suprainscris.
You should always feed your pets good food.	Ar trebui să hrăniți întotdeauna animalele de companie cu mâncare bună.
Specifically, that they cannot be changed.	Mai exact, că nu pot fi modificate.
Temperatures vary throughout the four seasons.	Temperaturile variază de-a lungul celor patru anotimpuri.
The guard received a new uniform.	Paznicul a primit o uniformă nouă.
Reduce heat to medium.	Reduceți căldura la mediu.
He felt a pain in his chest.	Simțea o durere în piept.
The work has just become redundant.	Lucrarea tocmai a devenit redundantă.
He is interested in local wildlife.	El este interesat de fauna locală.
His neighbors said he had been drinking again.	Vecinii lui au spus că băuse din nou.
Transport projects have been delayed.	Proiectele de transport au fost foarte întârziate.
The value was coming.	Valoarea venea.
Unfortunately, their music was awful.	Din păcate, muzica lor era îngrozitoare.
The chef created the eggplant cream.	Bucătarul a creat crema de vinete.
Recently, I have experienced frequent power outages.	Recent, am experimentat întreruperi frecvente de curent.
My mother had to buy a lot of food.	Mama a trebuit să cumpere multe alimente.
They lived in an isolated valley.	Ei locuiau într-o vale izolată.
He hardly noticed her.	Cu greu a observat-o.
Her hair was elegantly styled.	Părul ei era elegant coafat.
Papaver somniferum	Papaver somniferum
A landslide caused massive damage.	O alunecare de teren a provocat pagube masive.
When working on construction sites, safety is paramount.	Când lucrați pe șantiere, siguranța este de primă importanță.
Then he went bravely to the fox	Apoi s-a dus curajos spre vulpe
Read more about his attitude towards women and home life.	Citiți mai multe despre atitudinea lui față de femei și viața de acasă.
No candidate received the majority of votes.	Niciun candidat nu a primit majoritatea de voturi.
Equal funding is available to all competitors.	Fonduri egale sunt disponibile pentru toți concurenții.
This city is famous for many things.	Acest oraș este renumit pentru multe lucruri.
Make sure the skin is not visible.	Asigurați-vă că pielea nu este vizibilă.
No matter how hard he tries, he can't succeed.	Oricât s-ar strădui, nu poate reuși.
A difficult employee, it was difficult to replace.	Un angajat dificil, a fost greu de înlocuit.
Build a new factory?	Să construiești o nouă fabrică?
Many people make a living by selling trinkets.	Mulți oameni își câștigă existența vânzând bibelouri.
They ignored his pleas.	I-au ignorat cu nepăsare rugămințile.
The climate of this planet varies greatly.	Clima acestei planete variază foarte mult.
Therefore, the answer to the question is yes.	Prin urmare, răspunsul la întrebare este da.
The king's soldiers were marching on the main road.	Soldații regelui mărșăluiau pe drumul principal.
Some scientists claim that sugar is not bad for you.	Unii oameni de știință susțin că zahărul nu este rău pentru tine.
This appliance makes delicious smoothies.	Acest aparat face smoothie-uri delicioase.
A cheap quality car.	Un automobil de calitate ieftin.
The band began to collapse.	Formația a început să se prăbușească.
They celebrated the holiday with fireworks and firecrackers.	Au sărbătorit sărbătoarea cu artificii și petarde.
Cars pollute the air.	Mașinile poluează aerul.
A temporary band assistant will not be enough.	Un asistent temporar de bandă nu va fi suficient.
Keep this verse secret.	Păstrează acest verset secret.
Make sure you have an unobstructed view.	Asigurați-vă că aveți o vedere fără obstacole.
Coal is an important source of energy.	Cărbunele este o sursă importantă de energie.
He felt dishonored.	S-a simțit dezonorat.
We were camped in the woods by a river.	Am fost tabărați în pădure lângă un râu.
Turn the books over and admire the design.	Întoarceți cărțile și admirați designul.
There were fewer men than women.	Erau mai puțini bărbați decât femei.
This girl is dancing really well.	Fata asta dansează foarte bine.
They hated him, but they needed him.	Îl urau, dar era nevoie de el.
Their relationship began to take root.	Relația lor a început să se înrădăcineze.
The government intends to eliminate tuition fees.	Guvernul intenționează să elimine taxele de școlarizare.
Many primitive cultures attributed supernatural powers to humans.	Multe culturi primitive au atribuit oamenilor puteri supranaturale.
A lot of people had gathered.	O mulțime de oameni se adunase.
The woman could not walk.	Femeia nu putea merge.
The government hopes to solve the problem.	Guvernul speră să rezolve problema.
They avoided the area at all costs.	Au evitat zona cu orice preț.
The elderly couple then broke up.	Cuplul în vârstă s-a despărțit atunci.
The noise attracted me.	Zgomotul m-a atras.
A wide range of views were expressed at the conference.	În cadrul conferinței au fost exprimate o gamă largă de opinii.
Before the Civil War, schools were not free.	Înainte de războiul civil, școlile nu erau libere.
This chapter should be worth reading.	Citirea acestui capitol ar trebui să merite.
Her gaze lingered.	Privirea ei a zăbovit.
The post office has moved to the second floor.	Oficiul poștal s-a mutat la etajul doi.
The sword was made of three metals.	Sabia era făcută din trei metale.
All these images look similar.	Toate aceste imagini au un aspect similar.
This administration immediately imposed a curfew.	Această administrație a impus imediat o oprire de acces.
Lunch was delicious today.	Pranzul a fost delicios azi.
We all need to work together.	Cu toții trebuie să lucrăm împreună.
The climate is harsh and unforgiving, especially in winter.	Clima este aspră și neiertă, mai ales iarna.
It is true, but very few companies adopt such a strategy.	Este adevărat, dar foarte puține companii adoptă o astfel de strategie.
Finally, the ceremonies ended.	În cele din urmă, ceremoniile s-au încheiat.
The villagers are poor and uneducated.	Sătenii sunt săraci și needucați.
The meal ended with a raspberry pie.	Masa s-a încheiat cu plăcintă cu zmeură.
If it had a lifespan like ours.	Dacă ar fi avut o durată de viață ca a noastră.
The lion roared angrily.	Leul răcni furios.
It is most satisfying to see the religious statue.	Este cel mai satisfăcător să vezi statuia religioasă.
Wash thoroughly.	Se spală cu grijă.
Are you confessing your mistakes now?	Îți mărturisești acum greșelile?
Eat healthy foods to save money.	Mănâncă alimente sănătoase pentru a economisi bani.
They buried their dead above the ground.	Și-au îngropat morții deasupra pământului.
The horse's hooves thundered in the dark.	Copitele calului tunău în întuneric.
The city is ten kilometers from the river.	Orașul este la zece kilometri de râu.
In the village, people greet outsiders.	În sat, oamenii îi întâmpină pe cei din afară.
The concert was attended by over a thousand people.	La concert au participat peste o mie de oameni.
They have been friends for decades.	Au rămas prieteni zeci de ani.
The dough was too dry.	Aluatul era prea uscat.
The physicist measured the deviation	Fizicianul a măsurat devierea
I was reluctant to go with her.	Am fost reticent să o însoțesc.
The priest preached at the altar.	Preotul a predicat la altar.
Many insects are harmless.	Multe insecte sunt inofensive.
The tangled mass of yarn in the box barely worked.	Masa încâlcită de fire din cutie abia funcționa.
The monks offered their daily prayers.	Călugării și-au oferit rugăciunile zilnice.
He lived here, but he doesn't live anymore.	A locuit aici, dar nu mai locuiește.
I've never seen him so late this year.	Nu l-am văzut niciodată atât de târziu în acest an.
The decision was unanimous.	Decizia a fost unanimă.
An act of good faith.	Un act de bună credință.
The survey was conducted by the gravedigger.	Sondajul a fost efectuat de gropar.
However, avoid meat.	Evitați totuși carnea.
Lightly sow the seeds.	Semănați ușor semințele.
He faces the same problems as everyone else.	El se confruntă cu aceleași probleme ca toți ceilalți.
Obviously, the peace treaty was not respected.	Evident, tratatul de pace nu a fost respectat.
We need to use more renewable energy.	Trebuie să folosim mai multă energie regenerabilă.
The last remnants of the lowland forests have quickly disappeared	Ultimele rămășițe din pădurile de câmpie au dispărut rapid
Flowers are rare and valuable.	Florile sunt rare și valoroase.
The crystal shone in the light.	Cristalul strălucea în lumină.
The salary of the museum curator is low.	Salariul curatorului muzeului este mic.
The price is absurdly expensive.	Prețul este absurd de scump.
The teacher told me he was always available.	Profesorul mi-a spus că este mereu disponibil.
Their faces are gloomy.	Fețele lor sunt sumbre.
This meat is so strong!	Carnea asta e atât de tare!
Everyone sat and listened.	Toată lumea a stat și a ascultat.
They found her there the next morning.	Au găsit-o acolo a doua zi dimineață.
More people die from smoke inhalation than from fire.	Mai mulți oameni mor din cauza inhalării fumului decât din cauza focului.
The king asks his advisers for advice.	Regele le cere sfaturi consilierilor săi.
This road is dangerous, especially when it is raining.	Acest drum este periculos, mai ales când plouă.
The nurse washed her face with a damp cloth.	Asistenta și-a spălat fața cu o cârpă umedă.
Nobody saw him do it.	Nimeni nu l-a văzut făcând-o.
The road they took was shrouded in fog.	Drumul pe care l-au parcurs era învăluit de ceață.
There was a sense of urgency in their movements.	Era un sentiment de urgență în mișcările lor.
The balloon rose slowly in the air.	Balonul se ridică încet în aer.
She remembered that when she was lying in bed.	Și-a amintit asta când stătea întinsă în pat.
Try to distinguish the figure of the girl.	Încearcă să distingă silueta fetei.
Approached cautiously, the manatee is shy.	Abordat cu prudență, lamantinul este timid.
The brooch was dug out of gravel.	Broșa a fost dezgropată din pietriș.
Stubborn attitudes are not conducive to progress.	Atitudinile încăpățânate nu sunt favorabile progresului.
Some categories of records are considered confidential.	Unele categorii de înregistrări sunt considerate confidențiale.
He had brown hair, brown eyes, and a beautiful smile.	Avea părul castaniu, ochi căprui și un zâmbet frumos.
The first editions are rare and valuable.	Primele ediții sunt rare și valoroase.
Someone wanted to rest in peace.	Cineva voia să se odihnească în pace.
The merchant's shadow hovers over the boy.	Umbra negustorului planează asupra băiatului.
Now his bed has become a prison.	Acum, patul lui a devenit o închisoare.
Goods such as sugar and tobacco are traded.	Sunt comercializate mărfuri precum zahărul și tutunul.
Just then, it started to rain.	Chiar atunci, a început să plouă.
Most plants have roots, but not all roots are plants.	Majoritatea plantelor au rădăcini, dar nu toate rădăcinile sunt plante.
The suspects were accused of killing their directors.	Suspecții au fost acuzați că și-au ucis directorii.
It devalues ​​men's contributions.	Ea devalorizează contribuțiile bărbaților.
Soothes the pain with ice.	Calmează durerea cu gheață.
He saw her looking at him from across the room.	A văzut-o privindu-l de peste cameră.
They made an amazing discovery.	Au făcut o descoperire uluitoare.
According to recent research, there is a simple solution.	Conform cercetărilor recente, există o soluție simplă.
On summer mornings, we paddle on the canal.	În diminețile de vară, vâslim pe canal.
I need to know who did this.	Trebuie să știu cine a făcut asta.
Failure to do so could result in imprisonment.	Nerespectarea ar putea duce la o pedeapsă cu închisoarea.
Another pleasant summer day in the countryside.	Încă o zi plăcută de vară în mediul rural.
I know you don't care about money.	Știu că nu-ți pasă de bani.
These objects do not seem dangerous to me.	Aceste obiecte nu mi se par periculoase.
Gray clouds float in the sky.	Nori gri plutesc pe cer.
Once upon a time, there was a bear in a zoo.	Odată, a fost un urs într-o grădină zoologică.
Scientists have demonstrated the exponential nature of population growth.	Oamenii de știință au demonstrat natura exponențială a creșterii populației.
These chocolates are almost gone!	Aceste ciocolate aproape au dispărut!
The dictionary defines the word as "stupid."	Dicționarul definește cuvântul drept „prost”.
The proposed schedule is unpopular.	Orarul propus este nepopular.
All his acts of heroism were cleverly crafted.	Toate actele sale de eroism au fost lucrate cu inteligență.
He rushed to the door immediately.	S-a repezit imediat pe uşă.
The announcement came as a shock.	Anunțul a venit ca un șoc.
Humidity is a measure of humidity in the atmosphere.	Umiditatea este o măsură a umidității din atmosferă.
Pour the tea into the cup.	Turnați ceaiul în ceașcă.
China's infrastructure has grown significantly in recent decades.	Infrastructura Chinei s-a dezvoltat semnificativ în ultimele decenii.
Her brother's fiancée gave him a dubious past.	Logodnica fratelui ei i-a oferit un trecut dubios.
What language do you speak?	Ce limba vorbesti?
Trees need space for growth, sunlight, fertilizer and water.	Copacii au nevoie de spațiu pentru creștere, lumină solară, îngrășământ și apă.
They have ample opportunities to tour the island.	Au oportunități ample de a face turul insulei.
Everyone noticed the monks' visits.	Toată lumea a observat vizitele călugărilor.
The iceberg was amazing.	Aisbergul era uluitor.
He needs to regain his strength.	Trebuie să-și recapete puterile.
Independent observers have attributed this to a recent change in government.	Observatorii independenți au atribuit acest lucru unei schimbări recente în guvern.
Make sure you record the tips.	Asigurați-vă că înregistrați sfaturile.
Beer is distributed throughout the country.	Berea este distribuită în toată țara.
Female celebrities have been the focus of media attention.	Celebritățile feminine au fost în centrul atenției mass-media.
There was an air of excitement in the theater.	În teatru era un aer de entuziasm.
I stared at the fireworks.	M-am uitat fermecat la artificiile.
Thickly planted trees form windbreaks.	Copacii plantați gros formează spărturi de vânt.
Public music education is under threat.	Educația muzicală publică este amenințată.
We have deeper wells during this period.	Avem fântâni mai adânci în această perioadă.
The salt water evaporates quickly.	Apa sărată se evaporă rapid.
Several decorated temples can be found here.	Mai multe temple decorate pot fi găsite aici.
The waiter turned the menu around.	Chelnerul îi dădu ocol meniul.
She had a fat baby.	Avea un copil gras.
A bird's nest consists of mud and grass.	Un cuib de pasăre este format din noroi și iarbă.
The children were whispering to each other.	Copiii șopteau unul altuia.
The calm beauty of the sea is amazing.	Frumusețea calmă a mării este uluitoare.
The book cover is decorated with gold.	Coperta cărții este decorată cu aur.
A naval ship is sailing on the horizon.	O navă marinei navighează la orizont.
The heat of summer is unbearable.	Căldura verii este insuportabilă.
Outside the foyer is a green lawn.	În afara foaierului este o peluză verde.
The company used to supply coal to a power plant.	Compania obișnuia să furnizeze cărbune unei centrale electrice.
The forecast for rain later today.	Prognoza anunță ploi mai târziu astăzi.
People started chasing them away.	Oamenii au început să-i alunge.
Be moderate in food.	Fiți moderat în mâncare.
Take two teaspoons of cinnamon.	Luați două lingurițe de scorțișoară.
Some of the trees have great trunks.	Unii dintre copaci au trunchiuri grozave.
The book review was favorable.	Recenzia cărții a fost favorabilă.
This is my favorite dessert!	Acesta este desertul meu preferat!
A group of protesters marched in the street.	Un grup de protestatari au mărșăluit pe stradă.
Maps of the city were found on the walls.	Pe ziduri au fost găsite hărți ale orașului.
He places the thick pepper on the plate.	El așează ardeiul gros pe farfurie.
The reporter was worried about his country.	Reporterul era îngrijorat de țara sa.
It is difficult to confirm the authenticity of this photo.	Este greu de confirmat autenticitatea acestei fotografii.
No one seems to know the exact cause.	Nimeni nu pare să știe cauza exactă.
The whole family returned from a hunting trip.	Întreaga familie s-a întors dintr-o călătorie de vânătoare.
There were twelve galleys.	Erau douăsprezece galere.
This passage is worth reading.	Acest pasaj merită citit.
Your only concern is to take care of her.	Singura ta grijă este să ai grijă de ea.
Although societies are different, they have much in common.	Deși societățile sunt diferite, au multe în comun.
The signature must be applied correctly.	Semnătura trebuie aplicată corect.
Tensions over high interest rates have begun to rise.	Tensiunea ratelor mari ale dobânzilor a început să crească.
He suggested that the woman be interviewed.	El a sugerat ca femeia să fie intervievată.
In a small cottage, she sits and writes.	Într-o cabană mică, ea stă și scrie.
Plastic contains harmful chemicals.	Plasticul conține substanțe chimice nocive.
During this period, the indications were positive.	În această perioadă, indicațiile au fost pozitive.
The army used tanks during the invasion.	Armata a folosit tancuri în timpul invaziei.
He remembers when the house was new.	Își amintește când casa era nouă.
We should return to our duties.	Ar trebui să ne întoarcem la îndatoririle noastre.
She was on the verge of tears.	Era în pragul lacrimilor.
New ideas spring from the fertile mind.	Idei noi izvorăsc din mintea fertilă.
The boy's eyes were smart.	Ochii băiatului erau inteligenți.
They were wearing sunglasses.	Purtau ochelari de soare.
Saltwater fish generally live less than a year.	Peștii de apă sărată trăiesc în general mai puțin de un an.
They jump on him on the bus.	Ei sar la el în autobuz.
The monkey managed to overtake the cat.	Maimuța a reușit să depășească pisica.
Have you thought about a career in sales?	Te-ai gândit la o carieră în vânzări?
Society should actively discourage this type of behavior.	Societatea ar trebui să descurajeze în mod activ acest tip de comportament.
The ship sank, taking most of the passengers with it.	Nava sa scufundat, luând cu ea majoritatea pasagerilor.
The boy became even more sullen.	Băiatul a devenit și mai îmbufnat.
Scientists are planning a return trip next year.	Oamenii de știință plănuiesc o călătorie de întoarcere anul viitor.
That weekend, the lumber mills continued to operate.	În acel weekend, fabricile de cherestea au continuat să funcționeze.
It was lightly crafted.	Era ușor elaborat.
A quarter of an hour later, everything had changed.	Un sfert de oră mai târziu, totul se schimbase.
Parents are warned not to read to their children.	Părinții sunt atenționați să nu le citească copiilor.
These are useful books.	Acestea sunt cărți utile.
The monks chanted and blew their horns.	Călugării au scandat și au sunat din coarne.
Civilization has been crushed by the plague.	Civilizația a fost zdrobită de ciumă.
These caravans once traveled far.	Aceste caravane au călătorit odată departe.
They went to the mountains.	Au mers în munți.
He spoke humbly, as if ashamed of his failure.	Vorbea cu umilință, parcă s-ar fi rușinat de eșecul lui.
After years of fighting, the conflict has finally been resolved.	După ani de lupte, conflictul a fost în sfârșit rezolvat.
Future passengers will be relieved of this inconvenience.	Viitorii călători vor fi scutiți de acest inconvenient.
Non-compliance seriously affects the company's performance.	Nerespectarea afectează grav performanța companiei.
Police arrested forty people.	Poliția a arestat patruzeci de persoane.
There is ample evidence that global warming is real.	Există dovezi ample că încălzirea globală este reală.
He took a deep breath, then plunged into the water.	A inspirat adânc, apoi s-a aruncat în apă.
He hoped to persuade his enemies to release the hostages.	Spera să-și convingă dușmanii să elibereze ostatici.
This procedure proved ineffective.	Această procedură s-a dovedit ineficientă.
Refreshed by the fresh air, they both started running again.	Înviorați de aer curat, amândoi au început să alerge din nou.
She looked at her dog.	Ea se uită la câinele ei.
They grew tobacco on a small scale.	Au cultivat tutun la scară mică.
Livestock in this region produce large quantities of milk.	Șeptelul din această regiune produce cantități mari de lapte.
Our car had a leak.	Mașina noastră a avut o scurgere.
A small and picturesque town.	Un oraș mic și pitoresc.
Their actions would inspire others.	Acțiunile lor i-ar inspira pe alții.
Be patient.	Ai răbdare.
She stifled a yawn.	Ea a înăbușit un căscat.
They were staring at an empty table.	Stăteau uitându-se la o masă goală.
She behaved perfectly.	Ea s-a comportat cu perfectă cuviință.
The machine will grind the coffee beans.	Aparatul va macina boabele de cafea.
Maybe that's not the best way to do it.	Poate că nu este cel mai bun mod de a face asta.
Put this in quotes.	Puneți asta între ghilimele.
These materials are relatively expensive.	Aceste materiale sunt relativ scumpe.
Tracking dogs would be the best solution.	O urmărire a câinilor ar fi cea mai bună soluție.
The local zoo is growing at an alarming rate.	Grădina zoologică locală crește într-un ritm alarmant.
The factory was quiet.	Fabrica era liniștită.
The study found a significant increase.	Studiul a constatat o creștere semnificativă.
The fair was full of excitement.	Târgul a fost plin de emoție.
Teams are tied.	Echipele sunt egalate.
A scattered shower has developed.	S-a dezvoltat un duș împrăștiat.
This is the result of their dedication to political reform.	Acesta este rezultatul dedicării lor pentru reforma politică.
Hold my jacket tight.	Ține-mi strâns jacheta.
The crowd followed him to the bank.	Mulțimea l-a urmat până la bancă.
There was a gradual process of adaptation.	A existat un proces gradual de adaptare.
After much deliberation, they agreed with the proposed plan.	După multă deliberare, au fost de acord cu planul propus.
The paintings are beautiful.	Picturile sunt frumoase.
The order has been carefully reviewed.	Comanda a fost revizuită cu atenție.
You will gain wisdom and understanding.	Vei dobândi înțelepciune și înțelegere.
After the lecture, the students were enthusiastic about the subject.	După prelegere, studenții au fost entuziasmați de subiect.
The components of a mirror are glass and silver.	Componentele unei oglinzi sunt sticlă și argint.
A binding contract binds the signatory.	Un contract obligatoriu îl obligă pe semnatar.
A man stole my wallet during lunch.	Un bărbat mi-a furat portofelul în timpul prânzului.
Survivors have been traumatized for months.	Supraviețuitorii au fost traumatizați luni de zile.
Sleeping pills soothe me in an unusual way.	Somnifere mă tranchilizează într-un mod neobișnuit.
The gyropod has small metal legs, allowing it to travel	Giropodul are picioare metalice mici, permițându-i să călătorească
Immigration officials crack down on illegal immigrants.	Oficialii de imigrare reprimă imigranții ilegali.
What's so good about winning the lottery?	Ce e atât de bun în a câștiga la loterie?
Clear, clean air helps some people with asthma.	Aerul transparent și curat îi ajută pe unele persoane cu astm.
My mother was the village witch.	Mama mea era vrăjitoarea satului.
The gentle girl looked submissively at the man's harsh son.	Fata blândă se uită supusă la fiul aspru al bărbatului.
As a test, I poured sugar into the equation.	Ca test, am turnat zahăr în ecuație.
The most famous classical musicians sang here.	Aici au cântat cei mai renumiți muzicieni clasici.
The walk is easy.	Plimbarea este ușoară.
The lawyer spoke passionately about the events that are taking place.	Avocatul a vorbit cu pasiune despre evenimentele care se desfășoară.
No wonder his mood turned gloomy.	Nu e de mirare că starea lui de spirit a devenit sumbră.
They gathered enough fish to be sold in the market.	Au adunat suficient pește pentru a fi vândut în piață.
He swore loudly, but soon changed the subject.	A înjurat cu voce tare, dar în curând a schimbat subiectul.
Many people believe that ancient art has improved our lives.	Mulți oameni cred că arta antică ne-a îmbunătățit viața.
People were very serious.	Oamenii erau foarte serioși.
The leopard is lurking.	Leopardul stă la pândă.
The homeowners' association is very strict.	Asociația proprietarilor casei este foarte strictă.
The miners made no objection to going down.	Minerii nu au făcut nicio obiecție să coboare.
Their boss had really disappointed them!	Șeful lor chiar îi dezamăgise!
Cover the windows with blankets.	Acoperiți ferestrele cu pături.
This city is known for its warm and blurry feelings.	Acest oraș este cunoscut pentru sentimentele sale calde și neclare.
His research has led to an increase in crop yields.	Cercetările sale au condus la creșterea randamentelor culturilor.
He did not announce that the police had arrived.	Nu anunța că a sosit poliția.
He needs some iron tablets for anemia.	Are nevoie de niște tablete de fier pentru anemie.
Lifting the boxes, the woman held out her hand.	Ridicând cutiile, femeia întinse mâna.
Leopold finally feared his wife.	Leopold s-a temut în cele din urmă de soția sa.
The cause of the separation is still under discussion.	Cauza despărțirii este încă în discuție.
She was happy.	Ea era fericita.
A severely mentally ill man assaulted a nun.	Un bărbat grav bolnav mintal a agresat o călugăriță.
Lots of people watched the baseball game.	O mulțime de oameni s-au uitat la meciul de baseball.
There is a low demand for coal in this region.	Există o cerere mică de cărbune în această regiune.
He stole several bags of gold.	A furat mai multe pungi de aur.
He sat down, exhausted.	S-a aşezat, epuizat.
The air became visibly colder.	Aerul a devenit vizibil mai rece.
People had traveled on foot or on horseback.	Oamenii călătoriseră pe jos sau pe cal.
Parking is available in front of the store.	Parcarea este disponibilă în fața magazinului.
Every employer will have to accept strict regulations.	Fiecare angajator va trebui să accepte reglementări stricte.
The lion spent the night in the woods.	Leul a înnoptat în pădure.
Transport workers were involved in a strike.	Muncitorii din transporturi au fost implicați într-o grevă.
We need someone with creativity.	Avem nevoie de cineva cu creativitate.
Instead, it was hot, humid and rainy.	În schimb, era cald, umed și ploios.
The number of street children is growing.	Numărul copiilor străzii este în creștere.
We have to be careful to recycle our waste.	Trebuie să avem grijă să ne reciclăm deșeurile.
Pay close attention to all instructions.	Acordați o atenție deosebită tuturor instrucțiunilor.
All the villagers receive them warmly.	Toți sătenii îi primesc călduros.
He was important, but she hardly knew him.	El era important, dar ea cu greu îl cunoștea.
Lining streets are dilapidated buildings.	Căptușeală străzile sunt clădiri în degradare.
The eyes have an important function.	Ochii au o funcție importantă.
The sun came out of the heavy clouds.	Soarele a izbucnit din norii grei.
Cybercrime is the fastest growing industry in the world.	Crima cibernetică este industria cu cea mai rapidă creștere din lume.
People often underestimate happiness.	Oamenii subestima adesea fericirea.
But the sultan's chests were empty.	Dar cuferele sultanului erau goale.
The circus arrived a month after he left.	Circul a sosit la o lună după ce a plecat.
It was a beautiful day.	A fost o zi frumoasă.
You can program the dishwasher.	Puteți programa mașina de spălat vase.
The election results surprised everyone.	Rezultatele alegerilor au surprins pe toată lumea.
The spear has long been a symbol of power.	Lancea a fost mult timp un simbol al puterii.
The caterpillar has become a beautiful butterfly.	Omida a devenit un fluture frumos.
In ancient cultures, temples were usually chosen for practical reasons.	În culturile antice, templele erau de obicei alese din considerente practice.
The water drained in a few minutes.	Apa s-a scurs în câteva minute.
Both techniques require many hours of work.	Ambele tehnici necesită multe ore de muncă.
Judging by the scenery, this village is located in the mountains.	Judecând după peisaj, acest sat se află în munți.
An aura of peace prevailed in the temple.	O aură de liniște predomina în templu.
The inclusion of dairy products in their diet was limited.	Includerea produselor lactate în dieta lor a fost limitată.
Technology is revolutionizing the way we use computers.	Tehnologia revoluționează modul în care folosim computerele.
I decided to volunteer at the homeless shelter.	Am decis să fac voluntariat la adăpostul pentru persoane fără adăpost.
Who the hell ate all my food?	Cine naiba mi-a mâncat toată mâncarea?
Don't eat garlic.	Nu mâncați usturoiul.
A ridiculous ideology has taken root in our society.	O ideologie ridicolă a prins rădăcini în societatea noastră.
The lawyer plans to sue the government.	Avocatul plănuiește să dea în judecată guvernul.
The government has decided to lease the mines.	Guvernul a decis să închirieze minele.
The wise old man knew his own mind.	Bătrânul înțelept își cunoștea propria minte.
We will discuss such topics later.	Vom analiza astfel de subiecte mai târziu.
The sign warns of danger.	Semnul avertizează despre pericol.
Just then, they heard a noise.	Chiar atunci, au auzit un zgomot.
There are, no doubt, other solutions to the problem.	Există, fără îndoială, și alte soluții la problemă.
The pencil flew over the paper.	Creionul îi zbura peste hârtie.
The accident was so serious that it left a huge crater.	Accidentul a fost atât de grav, încât a lăsat un crater uriaș.
When they played tennis, they wore white uniforms.	Când jucau tenis, purtau uniforme albe.
The cow was grazing in the field.	Vaca păștea pe câmp.
The flora and fauna of this reserve are unusual.	Flora și fauna din această rezervație sunt neobișnuite.
Herbs generate steam.	Ierburile generează abur.
The correlation is high, unlikely to be a coincidence.	Corelația este mare, puțin probabil să fie coincidență.
Governments have invested heavily in road infrastructure.	Guvernele au investit foarte mult în infrastructura rutieră.
I've seen a lot of towed cars.	Am văzut multe mașini remorcate.
Drink a glass of fine wine.	Bea un pahar de vin fin.
The merchant sold his products in the town market.	Negustorul și-a vândut produsele din piața orașului.
The walls provided protection against the cold.	Pereții asigurau protecție împotriva frigului.
The dress was cut over the wrist.	Rochia era tăiată peste încheietura mâinii.
A film adaptation of a novel.	O adaptare cinematografică a unui roman.
Slowly, he rose to his feet.	Încet, se ridică în picioare.
The community should come together to support families.	Comunitatea ar trebui să se unească pentru a sprijini familiile.
The capital has been traditionally arranged.	Capitala a fost amenajată în mod tradițional.
This was a difficult match to referee	Acesta a fost un meci dificil de arbitrat
The building will be used for housing.	Clădirea va fi folosită pentru locuințe.
First, cut the squid into small pieces.	Mai întâi, tăiați calmarul în bucăți mici.
The sentiment in this poem is pessimistic in many ways.	Sentimentul din această poezie este pesimist în multe sensuri.
By the time you finish this, it will be night.	Până când vei termina asta, se va face noapte.
It smells offensive.	Are un miros jignitor.
Drivers must wear seat belts.	Șoferii trebuie să poarte centurile de siguranță.
A six-foot-tall man can read and write easily.	Un bărbat înalt de șase picioare poate citi și scrie cu ușurință.
Each sentence begins with a main verb.	Fiecare propoziție începe cu un verb principal.
The committee ruled against the plan.	Comitetul a decis împotriva planului.
I repeatedly stabbed the tomato with the fork.	Am înjunghiat roșia în mod repetat cu furculița.
That should be sufficient evidence.	Aceasta ar trebui să fie dovezi suficiente.
Data were collected over two days.	Datele au fost colectate pe parcursul a două zile.
The child made loud noises while sleeping.	Copilul scotea zgomote puternice în timp ce dormea.
The sign was illegible.	Semnul era ilizibil.
Diet provides fast results.	Dieta oferă rezultate rapide.
A river flows through the valley.	Un râu curge prin vale.
We want real crowds.	Vrem mulțimi adevărate.
The newspaper article condemns the politician's statement.	Articolul din ziar condamnă declarația politicianului.
This material is very fragile.	Acest material este foarte fragil.
It's a lot of hard work.	E multă muncă grea.
The scientist performed an experiment.	Omul de știință a efectuat un experiment.
There was little food in the closet.	În dulap era puțină mâncare.
These structures are important for the city's infrastructure.	Aceste structuri sunt importante pentru infrastructura orașului.
A red light indicates danger ahead.	O lumină roșie indică pericolul în față.
Singing in a band keeps her in shape.	Cântând într-o trupă o menține în formă.
Happy clouds floated in the clear blue sky.	Nori fericiți au plutit pe cerul albastru limpede.
Its colors range from yellow to red.	Culorile sale variază de la galben la roșu.
The teacher looks around at the students.	Profesorul se uită în jur la elevi.
The bridge is a landlocked place.	Podul este un loc fără ieșire la mare.
The tall trees protected us from the wind.	Copacii înalți ne-au ferit de vânt.
Some time later, the old woman returned	Un timp mai târziu, bătrâna s-a întors
The strong sea breeze blowing in the valley.	Briza puternică a mării care suflă în vale.
It would increase the volume.	Ar mări volumul.
John's eyes were clouded with tears.	Ochii lui John erau încețoșați de lacrimi.
A neutral environment was needed.	Era nevoie de un mediu neutru.
Each village has a distinct culture.	Fiecare sat are o cultură distinctă.
A sailor was rescued after crossing the board.	Un marinar a fost salvat după ce a trecut peste bord.
Cats and dogs can often live together in peace.	Pisicile și câinii pot trăi adesea împreună în pace.
John appreciates classical music.	John apreciază muzica clasică.
Police forces around the world are accused of political bias.	Forțele de poliție din întreaga lume sunt acuzate de părtinire politică.
Lawmakers voted on the measures in committee.	Legiuitorii au votat măsurile în comisie.
Whistle past the cemetery courtyard.	Du-te fluierând pe lângă curtea cimitirului.
For further reading, see the first chapter of the manual.	Pentru citiri suplimentare, vezi primul capitol al manualului.
Baked beans with ham.	Fasole la cuptor cu sunca.
The price of technology remains high.	Prețul tehnologiei rămâne ridicat.
Navigation was not easy.	Navigarea nu a fost ușoară.
James was tall, dark, and handsome.	James era înalt, întunecat și frumos.
You're probably going to have trouble sleeping tonight,	Probabil că vei avea probleme cu somnul în seara asta,
It was a car wreck that killed her.	A fost o epavă de mașină care a ucis-o.
What is the correct pronunciation of this word?	Care este pronunția corectă a acestui cuvânt?
The mountains are dotted with small villages.	Munții sunt presărați cu sate mici.
Imagine our surprise when we heard the news!	Imaginează-ți surpriza noastră când am aflat vestea!
This city has a thriving economy.	Acest oraș are o economie înfloritoare.
The happy couple danced eagerly.	Cuplul fericit a dansat cu nerăbdare.
He took a long sip of coffee.	A luat o înghițitură lungă de cafea.
She stared in horror at the snow leopard.	Se uită îngrozită la leopardul de zăpadă.
The elderly couple enjoyed retirement.	Cuplul în vârstă s-a bucurat de pensionare.
The clouds were high in the sky.	Norii erau sus pe cer.
This text contains many interesting facts about terrestrial magnetism.	Acest text conține multe fapte interesante despre magnetismul terestru.
The atmosphere is not foggy today.	Atmosfera nu este ceață astăzi.
The young lady cried as she approached the porch.	Domnișoara a plâns când se apropia de verandă.
In addition, it is believed that diamond mines do not exist.	În plus, se crede că mine de diamante nu există.
A dozen people were sitting around the table.	O duzină de oameni stăteau în jurul mesei.
An elderly woman asked about the gift.	O femeie în vârstă a întrebat despre cadou.
They lived on the outskirts of the city for several decades.	Au locuit câteva decenii la periferia orașului.
We need new funds.	Avem nevoie de noi fonduri.
He raised his hand to strike, but then hesitated.	A ridicat mâna să bată, dar apoi a ezitat.
He will not interfere with us black children.	Nu se va amesteca cu noi, copiii negri.
We need to discourage pollution.	Trebuie să descurajăm poluarea.
The climate is cold, so bring warm clothes.	Clima este rece, așa că aduceți haine calde.
Eventually, the earth began to shake.	În cele din urmă, pământul a început să se cutremure.
Use a sharp knife, not scissors.	Folosiți un cuțit ascuțit, nu foarfece.
Some research shows that people are less productive with smartphones.	Unele cercetări arată că oamenii sunt mai puțin productivi cu smartphone-urile.
No pedestrians crossed the road.	Niciun pieton nu a traversat drumul.
Luxury cars are popular among the rich.	Mașinile de lux sunt populare printre cei bogați.
First, gather three cups of flour.	Mai întâi, adună trei căni de făină.
The temperature had risen to new heights.	Temperatura urcase la noi cote.
The villagers refused.	Sătenii au refuzat.
Cultures expose their biases through their language.	Culturile își expun părtinirile prin limbajul lor.
The project will involve qualified engineers.	Proiectul va implica ingineri calificați.
The cat is scratching the wall.	Pisica se scarpină de perete.
Your letter has an important message.	Scrisoarea ta are un mesaj important.
The explosion caused him to lose his balance.	Explozia l-a făcut să-și piardă echilibrul.
The car turned too fast.	Mașina a virat la colț prea repede.
The government used the plane to transport medical supplies.	Guvernul a folosit avionul pentru a transporta materiale medicale.
He wants to colonize every planet.	Vrea să colonizeze fiecare planetă.
The nuclear physicist, however, did not understand the joke.	Fizicianul nuclear, însă, nu a înțeles gluma.
The politician's election speech was full of wit and energy.	Discursul electoral al politicianului a fost plin de spirit și energic.
The instructor recommended using a sports car.	Instructorul a recomandat folosirea unei mașini sport.
The bread machine makes wonderful bread.	Mașina de făcut pâine face o pâine minunată.
Unwanted consequences can be quite serious.	Consecințele nedorite pot fi destul de grave.
Nobody likes traffic jams.	Nimănui nu-i plac blocajele în trafic.
After a moment's silence, she agreed.	După un moment de tăcere, ea a fost de acord.
The spill blocked the road for a while.	Deversarea a blocat drumul pentru o vreme.
Measurable units include seconds, feet, and inches.	Unitățile măsurabile includ secunde, picioare și inci.
Make sure you let me know when you get results.	Asigurați-vă că mă informați când aveți rezultate.
The presidential palace was damaged, but not destroyed.	Palatul prezidențial a fost avariat, dar nu a fost distrus.
The show is about to end.	Spectacolul este pe cale să se încheie.
He smiled sadly.	El a zâmbit trist.
Art imitates life.	Arta imită viața.
These words mean something to linguists, writers, and speakers.	Aceste cuvinte înseamnă ceva pentru lingviști, scriitori și vorbitori.
The rich buy these illegal weapons quickly.	Bogații cumpără repede aceste arme ilegale.
Prohibit all motor vehicles in the city.	Interziceți toate vehiculele cu motor din oraș.
She danced the first, and the second sang.	Ea a dansat prima, iar a doua a cântat.
Skim milk works best.	Un lapte degresat funcționează cel mai bine.
Some friends are stronger than others.	Unele prietenii sunt mai puternice decât altele.
He is said to be capable of great things.	Se spune că este capabil de lucruri mărețe.
The restaurant is famous for its burgers.	Restaurantul este renumit pentru hamburgerii săi.
He was with her for a moment.	El a fost alături de ea într-o clipă.
Men like that shouldn't be trusted.	Bărbații de acest tip nu ar trebui să aibă încredere.
I read the books he gave me.	Am citit cărțile pe care mi le-a dat.
There is nothing like a good book.	Nu există nimic ca o carte bună.
Canadians share the longest border in the world.	Canadienii împart cea mai lungă graniță din lume.
The young man began to massage the young lady's back slowly.	Tânărul a început să-i maseze spatele tinerei domnișoare încet.
The sharp sound of the glass shattering them.	Sunetul ascuțit al spargerii de sticlă i-a stârnit.
Even a break can turbo-feed the biosphere.	Chiar și o pauză poate turboalimenta biosfera.
Investigators found the killer's fingerprints.	Anchetatorii au descoperit amprentele criminalului.
The sugar is mixed with soda water.	Zahărul se amestecă cu apa cu sodă.
Over time, life has improved for farmers.	Odată cu trecerea timpului, viața s-a îmbunătățit pentru fermieri.
Its nectar is sweet and nutritious.	Nectarul său este dulce și hrănitor.
The power of this potion is considerable.	Putența acestei poțiuni este considerabilă.
He met me at the train station.	M-a întâlnit la gară.
The statue is five meters high.	Statuia are cinci metri înălțime.
The bride smiled brightly at her guests.	Mireasa le-a zâmbit strălucitor invitaților săi.
The senator has been in office for seven years.	Senatorul a fost în funcție timp de șapte ani.
I can't decide what kind of floor to choose.	Nu mă pot decide ce tip de podea să aleg.
The high cost of raising a family.	Costul ridicat al creșterii unei familii.
Tourism is very limited during the dry season.	Turismul este foarte restrâns în timpul sezonului uscat.
All types of books, records and documents are available.	Sunt disponibile toate tipurile de cărți, înregistrări și documente.
A boy was playing by the river.	Un băiat se juca lângă râu.
It rained for three days.	A plouat trei zile.
The poet looked astonished, but said nothing.	Poetul părea uluit, dar nu spuse nimic.
They seemed happy.	Păreau să fie fericiți.
His explanation of the problem is simple.	Explicația lui despre problemă este simplă.
He jumped to his feet, laughing out loud.	A sărit în picioare, râzând în hohote.
I repeat to nausea.	Repet până la greață.
He was a doctor by profession.	A fost medic de profesie.
Tofu, or bean curd, is made from soy milk.	Tofu, sau cheag de fasole, este făcut din lapte de soia.
The sight of the woodcutter terrified the cow.	Vederea tăietorului de lemn a îngrozit vaca.
The winter sun was just beginning to set.	Soarele de iarnă tocmai începea să apune.
Lacking oxygen, his breathing was choked.	Lipsă de oxigen, respirația lui era zguduită.
Some animals are sociable with family, neighbors and strangers.	Unele animale sunt sociabile cu familia, vecinii și străinii.
This is why this subreddit is so boring.	Acesta este motivul pentru care acest subreddit este plictisitor.
A seminary student was injured in the attack.	Un student la seminar a fost rănit în atac.
The human immune system protects the individual.	Sistemul imunitar uman protejează individul.
Learn to become a street vendor.	Învață să devină vânzător ambulant.
However, it is a good place to try.	Totuși, este un loc bun de încercat.
Well, we'll just have to wait and see.	Ei bine, va trebui doar să așteptăm și să vedem.
At this time of year, the air is still cold.	În această perioadă a anului, aerul este încă rece.
Once the area was established, a city was created.	Odată stabilită zona, a fost creat un oraș.
This girl cooks the best banana bread.	Fata asta gătește cea mai bună pâine cu banane.
This soup is tasty.	Aceasta supa este gustoasa.
The fighter was close to defeat.	Luptătorul era aproape de înfrângere.
A persistent drizzle reduced visibility.	O burniță persistentă a redus vizibilitatea.
The dancers moved gracefully.	Dansatorii s-au mișcat cu grație.
Previous studies	Studii anterioare
The old man looked solemnly at the stage.	Bătrânul se uită solemn la scenă.
The bird is perched precariously on a branch.	Pasărea este cocoțată precar pe o creangă.
New cars are very expensive to buy.	Mașinile noi sunt foarte scumpe de cumpărat.
The population is declining rapidly today	Scăderea rapidă a populației astăzi
Wealthy nations need to help poor countries.	Națiunile bogate trebuie să ajute țările sărace.
People travel by train to nearby cities.	Oamenii călătoresc cu trenul către orașele din apropiere.
Children are often looking for adventure opportunities.	Copiii caută adesea oportunități de aventură.
Factories began to grow and employ thousands.	Fabricile au început să crească și să angajeze mii.
The scientist discovered that peas contained protein.	Omul de știință a descoperit că mazărea conține proteine.
Their serious injuries are a matter of great concern.	Rănile lor grave sunt un motiv de mare îngrijorare.
Delegates wrote down their own dreams.	Delegații și-au notat propriile visuri.
A bus stop was included as part of the plan.	Ca parte a planului a fost inclusă o stație de autobuz.
Her favorite pastime is radio theater.	Distracția ei preferată este teatrul radiofonic.
The murder was assisted by passers-by.	Crima a fost asistată de trecători.
Students at our school could study what they want.	Elevii de la școala noastră ar putea studia ceea ce își doresc.
Their movement is hindered by air resistance.	Mișcarea lor este împiedicată de rezistența aerului.
A bridge collapsed, killing at least one.	Un pod s-a prăbușit, ucigând cel puțin unul.
There was a sudden burst of applause from the audience.	S-a auzit o explozie bruscă de aplauze din partea publicului.
Cats make a variety of sounds, including howling and meowing.	Pisicile scot o varietate de sunete, inclusiv toarcet și miaunat.
To survive the cold, she went hunting alone.	Pentru a supraviețui frigului, mergea singură la vânătoare.
The priest healed the girl's broken leg.	Preotul a vindecat fetei piciorul rupt.
The question is whether we can trust him.	Întrebarea este dacă putem avea încredere în el.
They keep the ashes in a tin can.	Ei păstrează cenușa într-o cutie de conserve.
The apple is sour and crunchy.	Mărul este acru și crocant.
This building has a distinctive design.	Această clădire are un design distinctiv.
So, do your best to avoid problems.	Așa că, fă tot posibilul pentru a nu avea probleme.
Rain for ten days.	Ploaie timp de zece zile.
Don't just make homogenous stories about the colonel here.	Nu faceți doar povești omogenizate despre colonelul de aici.
Enrich the broth with saffron.	Îmbogățiți bulionul cu șofran.
Analyze the data collected and do a survey.	Analizați datele colectate și faceți un sondaj.
The novelist was known for his profound vision.	Romancierul era cunoscut pentru viziunea sa profundă.
The stench was overwhelming.	Duhoarea era copleșitoare.
Her stomach ached all the time.	O durea stomacul continuu.
The young man was wearing a deep red tie.	Tânărul purta o cravată roșie adâncă.
The last few years have been rude to him.	Ultimii ani au fost nepoliticoși cu el.
The potential for conflict is greater.	Potențialul de conflict este mai mare.
The computer had been repaired.	Calculatorul fusese reparat.
Where did all the ancient civilizations go?	Unde au dispărut toate vechile civilizații?
He coughed and snorted.	A tușit și a pufnit.
He wasn't a fool.	Nu era un prost.
The temperature is comfortable.	Temperatura este confortabilă.
Put this pencil down.	Pune acest creion jos.
He set the alarm at eight o'clock.	Și-a pus alarma la ora opt.
Candles flicker as the wind blows outside.	Lumânările pâlpâie în timp ce vântul sufla afară.
They moved slowly, carefully.	S-au mișcat încet, cu grijă.
I made these pastas for my family.	Am făcut aceste paste pentru familia mea.
It seemed perfectly natural for her to take the lead.	Părea perfect firesc ca ea să preia conducerea.
Initially, they supported the decision.	Inițial, aceștia au susținut decizia.
Prepare the puree.	Pregătiți piureul.
A continent of ice and snow.	Un continent de gheață și zăpadă.
A place of inconvenience.	Un loc de deranj.
I carefully balance the cup on a plate.	Echilibrez cu grijă ceașca pe o farfurie.
The sun continued to fade.	Soarele a continuat să privească slab.
Shut up!	Taca-ti gura!
The researcher found out they were right.	Cercetătorul a descoperit că au dreptate.
The night sky was on fire with countless stars.	Cerul nopții era în flăcări cu nenumărate stele.
He lost his glasses.	Și-a pierdut ochelarii.
He still has a career as a professional footballer.	Are încă o carieră de fotbalist profesionist.
A bottle of sour cream remains unopened in the refrigerator.	O sticlă de smântână rămâne nedeschisă în frigider.
See the weather report before you go out.	Vedeți buletinul meteo înainte de a ieși.
This process is an essential feature of photosynthesis.	Acest proces este o caracteristică esențială a fotosintezei.
Not until the end of next week.	Nu până la sfârșitul săptămânii viitoare.
He left his glass cold.	Și-a lăsat paharul la rece.
This man is wearing a cape.	Acest bărbat poartă o pelerină.
Everyone should see a doctor once a year.	Toată lumea ar trebui să meargă la un control medical o dată pe an.
I'll try to be more organized next week.	Voi încerca să fiu mai organizat săptămâna viitoare.
With this knowledge, we can plan for a better future.	Cu aceste cunoștințe, putem planifica un viitor mai bun.
A lone runner kept a steady pace.	Un alergător singuratic a ținut un ritm constant.
And wash the plate when you're done with the rice.	Și spălați farfuria când ați terminat orezul.
He uttered a few words of warning.	A rostit câteva cuvinte de avertizare.
This exhibition is celebrated all over the world.	Această expoziție este celebrată în toată lumea.
The pasta was creamier than expected.	Pastele au fost mai cremoase decât se aștepta.
I bought a new tennis racket.	Mi-am cumpărat o rachetă de tenis nouă.
Looking around the room, he remembered that they lived there.	Privind prin cameră, și-a amintit că locuiau acolo.
Many discussions followed.	Au urmat multe discuții.
Be sure to cover this with a damp cloth.	Asigurați-vă că acoperiți acest lucru cu o cârpă umedă.
Did you like dinner tonight?	Ți-a plăcut cina din seara asta?
She told him she saw a wooden nymph.	Ea i-a spus că a văzut o nimfă de lemn.
The flames of rage burned in the young man's heart.	Flăcările furiei ardeau în inima tânărului.
A shade of semi-dark green came out.	A ieșit o nuanță de verde semiînchis.
Frogs are among the many creatures that depend on rivers.	Broaștele se numără printre numeroasele creaturi care depind de râuri.
An outbreak of measles swept through the city last year.	Un focar de rujeolă a cuprins orașul anul trecut.
You must have stolen it last night	Trebuie să-l fi furișat noaptea trecută
Before you go home, make sure you clean the windshield.	Înainte de a merge acasă, asigurați-vă că curățați parbrizul.
Water, water and more water!	Apă, apă și mai multă apă!
My hair was burning.	Părul îmi ardea.
One site claims to have a video.	Un site susține că are un videoclip.
Plans are being made for the third runway.	Sunt întocmite planuri pentru a treia pistă.
He hid his reading glasses.	Și-a ascuns ochelarii de citit.
The flowers wither in the heat here.	Florile se ofilesc la căldură aici.
Safety regulations are usually ignored by workers.	Reglementările de siguranță sunt de obicei ignorate de lucrători.
The children are delighted with their upcoming school trip.	Copiii sunt încântați de viitoarea lor excursie școlară.
The paper required a lot of paperwork.	Lucrarea a necesitat multe hârtii.
The deer was not panting.	Căprioara nu gâfâia.
The rooms are spotless.	Camerele sunt impecabile.
The queen's palace was famous for its beauty.	Palatul reginei era renumit pentru frumusețea sa.
Here are the current jobs.	Iată care sunt locurile de muncă actuale.
The belt broke.	Cureaua s-a rupt.
He replied with a serious expression on his face.	El a răspuns cu o expresie serioasă pe față.
My husband is studying history.	Soțul meu studiază istoria.
So the old woman counted three coins.	Așadar, bătrâna a numărat trei monede.
Temperatures will rise further this century.	Temperaturile vor crește și mai mult în acest secol.
The children ran to meet them.	Copiii alergau să-i întâmpine.
Looking at the stars, he murmured to himself.	Privind la stele, murmură pentru sine.
The wind was warm and the summer sun was strong.	Vântul era cald, iar soarele de vară era puternic.
Later that day, the leaders hugged.	Mai târziu în acea zi, liderii s-au îmbrățișat.
Several hours had passed without any sign of life.	Trecuseră câteva ore fără niciun semn de viață.
He believes in hard work.	El crede în munca din greu.
This word has many different meanings.	Acest cuvânt are multe semnificații diferite.
Daylight slowly faded into darkness.	Lumina zilei s-a stins încet în întuneric.
The capital is a good place to look.	Capitala este un loc bun pentru a privi.
He was slightly encouraged by the news.	S-a simțit ușor încurajat de vești.
Jane doesn't like swimming.	Lui Jane nu-i place să înoate.
A rich popular diet.	O dietă populară bogată.
When the program started, it was easy.	Când a început programul, a fost ușor.
The boy looked tired.	Băiatul părea obosit.
Get together and get started.	Reunește-te și pornește.
Few tourists visit this village.	Puțini turiști vizitează acest sat.
A huge crowd gathered to take a look.	O mulțime uriașă s-a adunat pentru a o arunca o privire.
Large expanses of desert surround the city.	Întinderi mari de deșert înconjoară orașul.
The basis of all life is water and earth.	Baza oricărei vieți este apa și pământul.
The seeds gave off a strong odor.	Semințele emanau un miros puternic.
It was an antique rifle.	Era o pușcă antică.
He flew from building to building, cleaning them up.	A zburat din clădire în clădire, curăţându-le.
He was too busy to listen to a long lecture.	Era prea ocupat ca să asculte o prelegere lungă.
New precautions for drivers and cyclists.	Noi precauții pentru șoferi și bicicliști.
Being the best politician of all time, he won every election.	Fiind cel mai bun politician din toate timpurile, a câștigat toate alegerile.
He informed the authorities.	El a informat autoritățile.
The history teacher was on the podium.	Profesorul de istorie bătea podiumul.
Several nature reserves have been established here.	Aici au fost înființate mai multe rezervații naturale.
Shrubs grew on the edges of the pond.	Pe marginile iazului au crescut niște tufișuri.
The level of crime is frightening.	Nivelul criminalității este înfricoșător.
This population was previously considered extinct.	S-a considerat anterior că această populație a dispărut.
Bird songs provide a means of detecting food.	Cântecele păsărilor oferă un mijloc de detectare a alimentelor.
She was shaking with rage.	Ea tremura de furie.
His younger brother is the captain of a merchant ship.	Fratele său cel mic este căpitanul unei nave comerciale.
The old books were also kept by individuals.	Cărțile vechi au fost păstrate și de persoane fizice.
They were able to rise above the clouds.	Au putut să se înalțe deasupra norilor.
There were no clouds in the sky.	Nu erau nori pe cer.
Three years of hard work have finally paid off.	Trei ani de muncă grea au dat în sfârșit roade.
Police said there were many witnesses.	Poliția a raportat că au fost numeroși martori.
The measurements for this tree must be very precise.	Măsurătorile pentru acest copac trebuie să fie foarte precise.
The mother bird is a devoted mother.	Mama pasăre este o mamă devotată.
The ringing of the bells must stop!	Sunetul clopotelor trebuie să înceteze!
Many older citizens face financial insecurity.	Mulți cetățeni în vârstă se confruntă cu insecuritate financiară.
As soon as he finished speaking, the door opened.	În momentul în care a terminat de vorbit, ușa s-a deschis.
He studied for a while at the local university.	A studiat o vreme la universitatea locală.
There are exercises at the end of the book.	La sfârșitul cărții sunt exerciții.
This region is known for its architecture.	Această regiune este cunoscută pentru arhitectura sa.
The first two ingredients are almost always sugar or salt.	Primele două ingrediente sunt aproape întotdeauna zahăr sau sare.
There was little dialogue.	A existat puțin dialog.
She was arrested last night.	A fost arestată aseară.
She loves him, but she is also attracted to his brother.	Îl iubește, dar este și atrasă de fratele lui.
The enemy entered the capital	Inamicul a intrat în capitală
After an hour, he finds them asleep.	După o oră, îi găsește adormiți.
The isolated author received little attention during his lifetime.	Autorul izolat a primit puțină atenție în timpul vieții sale.
A weapons depot was discovered here	Aici a fost descoperit un depozit de arme
Some researchers say that civil unrest is inevitable.	Unii cercetători spun că tulburările civile sunt inevitabile.
The parents were given custody of the child.	Părinților li s-a acordat custodia copilului.
The thieves took nothing of value.	Hoții nu au luat nimic de valoare.
The director agreed.	Directorul a fost de acord.
The smoke rose lazily in the air.	Fumul se ridica alene în aer.
Oxygen is necessary for life.	Oxigenul este necesar pentru viață.
No one knows for sure where this river comes from.	Nimeni nu știe sigur de unde provine acest râu.
Insects have a structure similar to spiders.	Insectele au o structură similară cu păianjenii.
Carbohydrates provide energy to the body.	Carbohidrații furnizează energie organismului.
The desired object is there.	Obiectul dorit este acolo.
I'll clean them.	Le voi curăța.
The details were obscure.	Detaliile erau obscure.
She knocked on the door.	Ea a bătut în uşă.
The engineer perched on the stairs.	Inginerul cocoțat strâns pe scări.
He contracted to deliver his cargo.	El a contractat să asigure livrarea încărcăturii sale.
A government report yesterday made a number of recommendations.	Un raport guvernamental de ieri a făcut o serie de recomandări.
The moon rose above the piles of rubble.	Luna s-a ridicat deasupra mormanelor de moloz.
Nobody recognized her.	Nimeni nu a recunoscut-o.
Closing the deal.	A incheia afacerea.
In addition, some workers were not paid regularly.	În plus, unii muncitori nu erau plătiți în mod regulat.
The stars shone brightly.	Stelele sclipeau puternic.
The virtuous are rewarded.	Cei virtuosi sunt recompensati.
Initial estimates were incredibly high.	Estimările inițiale au fost incredibil de mari.
A decision had to be made.	Trebuia luată o decizie.
This is the last stretch.	Aceasta este ultima întindere.
She entered the factory at five o'clock.	Ea a intrat în fabrică la ora cinci.
This region is home to many different ethnic groups.	Această regiune găzduiește mai multe grupuri etnice diferite.
In times of famine, people resort to cannibalism.	În vremuri de foamete, oamenii recurg la canibalism.
There is a gate fee.	Există tarif la poartă.
I drank coffee eleven months ago.	Am băut cafea acum unsprezece luni.
He finds some pleasure in planting flowers.	Își găsește o oarecare plăcere să planteze flori.
The benefits of this system are undeniable.	Beneficiile acestui sistem sunt incontestabile.
The tiger wore a special motley coat.	Tigrul avea o haină pestriță deosebită.
Responsible citizens must take action.	Cetăţenii responsabili trebuie să ia măsuri.
This man, who is old, has gone through many wars.	Acest om, care este în vârstă, a trecut prin multe războaie.
Someone has to pay for all this work.	Cineva trebuie să plătească pentru toată munca asta.
A huge hand stretched out of the ocean.	O mână uriașă întinse din ocean.
Over the last century, the literacy rate has been steadily rising.	În ultimul secol, rata de alfabetizare a crescut constant.
The instructor led us through the woods.	Instructorul ne-a condus prin pădure.
It moves quickly to defuse the tension.	Se mișcă repede pentru a dezamorsa tensiunea.
Women were not allowed to drive at that time.	Femeile nu aveau voie să conducă la acel moment.
Pumping water through a tunnel.	Pomparea apei printr-un tunel.
We are overwhelmed by weeds.	Suntem copleșiți de buruieni.
He hates his lawyer.	Își detestă avocatul.
A film version of a book was made today.	Azi a fost realizată o versiune cinematografică a unei cărți.
The polished brass shone dimly in the dim light.	Arama lustruită strălucea slab în lumina slabă.
They will enjoy their careers.	Se vor bucura de cariera lor.
Cranes, although tall, are not heavy fliers.	Macaralele, deși înalte, nu sunt zburătoare grele.
The most common is to see turtles on the coast.	Cel mai frecvent este să vezi broaște țestoase pe coastă.
A song has reached its peak.	Un cântec a atins nota maximă.
In case of long-term use, the drug should be carefully titrated.	În cazul utilizării pe termen lung, medicamentul trebuie titrat cu atenție.
All life is closely linked.	Toată viața este strâns legată.
Both are respected community leaders.	Ambii sunt lideri respectați ai comunității.
It was raining when the train came in.	Ploua când trenul a intrat.
The suburbs of Dresden are expanding rapidly.	Suburbiile Dresdei se extind rapid.
The company expanded rapidly.	Compania s-a extins rapid.
The outbreak was widely publicized.	Focarul a fost mediatizat pe scară largă.
He tended to dream with his eyes open.	Avea tendința de a visa cu ochii deschiși.
Many countries around the world have nuclear power plants.	Multe țări din întreaga lume au centrale nucleare.
Then blow the liquid into the pot.	Apoi, suflați lichidul în oală.
It's because people are happy.	Se datorează faptului că oamenii sunt fericiți.
Now he's taking revenge on me.	Acum se răzbună pe mine.
This is the story of two extraordinary lives.	Aceasta este povestea a două vieți extraordinare.
He packed his bags, eager for adventure.	Și-a făcut bagajele, dornic de aventură.
He sponsored information campaigns against new forms of tobacco.	El a sponsorizat campanii de informare împotriva noilor forme de tutun.
The wizard consulted his magic bowl.	Vrăjitorul și-a consultat castronul magic.
Twelve days passed before she noticed him.	Au trecut douăsprezece zile până să-l observe.
The villagers buried the old woman in a secret place.	Sătenii au îngropat-o pe bătrână într-un loc secret.
Adding lemon juice to the same food improved its flavor.	Adăugarea sucului de lămâie la fel de mâncare i-a îmbunătățit aroma.
They live in our area.	Ei locuiesc în zona noastră.
Simplicity, what simplicity.	Simplitate, ce simplitate.
Oil provides an important source of income.	Uleiul oferă o sursă importantă de venit.
Likewise, unemployment will continue to rise.	La fel, șomajul va continua să crească.
The importance of the issue has not been underestimated.	Importanța problemei nu a fost subestimată.
Volunteers participate in many conservation projects.	Voluntarii participă la multe proiecte de conservare.
Give me the salad dressing.	Dă-mi sosul pentru salată.
He hid his feelings well.	Și-a ascuns bine sentimentele.
The three of them shared a merry meal.	Toți trei au împărtășit o masă veselă.
Nuclear and thermal power plants provide electricity.	Centralele nucleare și termice furnizează energie electrică.
Privately owned and operated, he was profitable.	Deținut și operat privat, era profitabil.
She was anxious to leave.	Era nerăbdătoare să plece.
The mountains provide a place for a variety of wildlife.	Munții oferă un loc pentru o varietate de animale sălbatice.
The company intends to expand its business.	Compania intenționează să-și extindă activitatea.
There is a large statue of a cowboy.	Există o statuie mare a unui cowboy.
The eight tribes are famous for their courage.	Cele opt triburi sunt renumite pentru curajul lor.
The queen enjoyed the public flattery.	Regina s-a bucurat de linguşirea publică.
The fragile vase was shattered.	Vaza fragilă a fost sfărâmată în bucăți.
The manager praises the new employees.	Managerul îi laudă pe noii angajați.
Making critical decisions without proper information.	Luarea deciziilor critice fără informații adecvate.
These images are really beautiful.	Aceste imagini sunt chiar frumoase.
Fill the glass with orange juice.	Umpleți paharul cu suc de portocale.
He became an astrophysicist.	A devenit astrofizician.
He's addicted to video games.	Este dependent de jocuri video.
The roads of the village were in a terrible state.	Drumurile satului erau într-o stare groaznică.
They find the most ferocious lion animal.	Ei găsesc cel mai feroce animal leul.
A considerable number of respondents voted in favor.	Un număr considerabil dintre cei chestionați au votat pentru.
He was leaning on a thin arm.	Se sprijinea cu un braț subțire.
The first comic was a great success.	Primul comic a avut un mare succes.
The paint stained his hands, but it didn't matter.	Vopseaua îi păta mâinile, dar nu conta.
The king did not comment on the incident.	Regele nu a comentat incidentul.
He cannot use the machine until this program is complete.	El nu poate folosi mașina până când acest program nu este terminat.
For centuries, people have believed in witches and devils.	Timp de secole, oamenii au crezut în vrăjitoare și diavoli.
Fishermen used to fish in the river.	Pescarii obișnuiau să pescuiască în râu.
Other companies have avoided government oversight.	Alte companii au evitat supravegherea guvernamentală.
Two hundred and fifty thousand homeless children.	Două sute cincizeci de mii de copii fără adăpost.
John was strangely silent on the way home.	John era ciudat de tăcut pe drumul spre casă.
The soldier slipped and fell to the ground.	Soldatul a alunecat și a căzut la pământ.
The scientist worked with microscopes.	Omul de știință a lucrat cu microscoape.
This is a serious matter.	Aceasta este o chestiune serioasă.
The problem of traffic congestion is a major one.	Problema congestionării traficului este una majoră.
The young man was wearing a trench coat.	Tânărul purta un trenci.
Groups of soldiers were wandering around the city.	Grupurile de soldați rătăceau prin oraș.
He is extremely beautiful.	El este extrem de frumos.
In this village, the tradition is alive and well.	În acest sat, tradiția este vie și bine.
It was a very useful invention.	A fost o invenție foarte utilă.
It was a restful and peaceful bed.	A fost o culcare odihnitoare și liniștită.
The temperature drops quite quickly.	Temperatura scade destul de rapid.
China has vast resources and huge potential.	China are resurse vaste și un potențial uriaș.
He started wearing business attire.	A început să poarte ținute de afaceri.
She sells seashells.	Ea vinde scoici pe malul mării.
The collapses brought economic and social decline.	Prăbușirile au adus un declin economic și social.
He had some success as a lawyer.	A avut un oarecare succes ca avocat.
They entered the museum.	Au intrat în muzeu.
The dam is a major source of electricity.	Barajul este o sursă majoră de energie electrică.
Someone was screaming.	Cineva țipa.
The cat was lying by the fire.	Pisica era întinsă lângă foc.
The proportion of women consultants is growing.	Proporția femeilor consultante este în creștere.
She made the spaghetti sauce.	Ea a pregătit sosul de spaghete.
People gathered around the event.	Oamenii s-au adunat în jurul evenimentului.
The garden remains untouched.	Grădina rămâne neatinsă.
She has a regular evening routine.	Are o rutină obișnuită de seară.
The dancer's slender legs moved in one step	Picioarele zvelte ale dansatorului se mișcau într-un pas
One family owned a large farm in this area.	O familie deținea o fermă mare în această regiune.
That situation was intolerable.	Acea situație era intolerabilă.
She hates him so much.	Îl urăște atât de mult.
The grooves of this palm reveal a network of cracks.	Canelurile acestei palme dezvăluie o rețea de crăpături.
The dogs barked angrily.	Câinii au lătrat furioși.
He tended to avoid other people.	Avea tendința de a evita alți oameni.
He intends to focus on making movies.	Intenționează să se concentreze pe realizarea de filme.
The effect of global warming is nothing but chaotic.	Efectul încălzirii globale nu este altceva decât haotic.
Find a clean spot on the grass to get started.	Găsiți un loc curat pe iarbă pentru a începe.
The electricity was turned off for two minutes.	Electricitatea a fost oprită timp de două minute.
It fell like thunder.	A căzut ca un tunet.
It's been years since he's visited the city.	Au trecut ani de când nu a mai vizitat orașul.
They look up at the stars through a small telescope.	Ei privesc în sus la stele printr-un mic telescop.
The locals were not aware of innovation.	Localnicii nu erau conștienți de inovație.
Compare prices between different travel agencies.	Comparați prețurile între diferite agenții de turism.
Here are ten tips on how to improve your vocabulary.	Iată zece sfaturi despre cum să-ți îmbunătățești vocabularul.
Nearby is a beautiful waterfall.	În apropiere este o cascadă frumoasă.
The sun went down, scattering light.	Soarele a pătruns, împrăștiind lumină.
She has lived here for many years.	Ea locuiește aici de mulți ani.
The process was carried out quickly and efficiently.	Procesul a fost efectuat rapid și eficient.
The hunter crouched behind a large tree.	Vânătorul se ghemui în spatele unui copac mare.
The pills worked well and quickly.	Pastilele au funcționat bine și rapid.
The soldiers had a history of brutal behavior.	Soldații aveau o istorie de comportament brutal.
These burgers are delicious.	Acesti burgeri sunt deliciosi.
He selects the ingredients carefully.	El selectează ingredientele cu grijă.
He wanted to explore the fort further.	Voia să exploreze fortul mai departe.
He traveled there on business.	A călătorit acolo pentru afaceri.
A mist above the lake hid the trees.	O ceață deasupra lacului a ascuns copacii.
The old and new mayors were photographed together.	Vechii și noii primari au fost pozați împreună.
The earth is made of rocks.	Pământul este alcătuit din roci.
A new exhibition will present his works.	O nouă expoziție va prezenta lucrările sale.
This was long before their "modern" homes.	Acest lucru a fost cu mult înainte de casele lor „moderne”.
The cow gives milk, which is used to make cheese.	Vaca dă lapte, care este folosit pentru a face brânză.
The cup is too far in the sink.	Cupa este prea departe în chiuvetă.
What are those things?	Care sunt acele lucruri?
They lived in need for years.	Au trăit în nevoie ani de zile.
Manufacturers had to introduce some new models.	Producătorii au trebuit să introducă câteva modele noi.
It was raining at night.	Ploua noaptea.
The disease is infectious.	Boala este infecțioasă.
The soldiers marched across the plain.	Soldații au mărșăluit peste câmpie.
They all sit together.	Toți se așează împreună.
She received a copy of the local newspaper.	Ea a primit o copie a ziarului local.
Don't forget to relax while playing tennis.	Nu uitați să vă relaxați când jucați tenis.
Ginger was used in cooking.	Ghimbirul era folosit la gătit.
They consider the landmark to be sacred.	Ei consideră reperul ca fiind sacru.
Hamsters are great pets.	Hamsterii sunt animale de companie grozave.
They were found in a clean, almost impeccable condition.	Au fost găsite într-o stare curată, aproape impecabilă.
He was wearing an old raincoat.	Purta o haină de ploaie veche.
The grass is green.	Iarba este verde.
The drought has had serious effects on the livestock industry.	Seceta a avut efecte grave asupra industriei zootehnice.
You can combine these words to form two new sentences.	Puteți combina aceste cuvinte pentru a forma două propoziții noi.
This status is expensive to maintain.	Acest statut este costisitor de menținut.
What he said?	Ce a spus el?
Surveys indicate that most people prefer bananas.	Sondajele indică faptul că majoritatea oamenilor preferă bananele.
This kind of rice is golden.	Acest soi de orez este auriu.
A classic love story, full of passion and adventure.	O poveste de dragoste clasică, plină de pasiune și aventură.
We continue to make the festival bigger than ever.	Continuăm să facem festivalul mai mare decât oricând.
The heads of state met at the annual summit.	Şefii de stat s-au reunit la summitul anual.
Creating a sense of order allows us to function efficiently.	Crearea unui sentiment de ordine ne permite să funcționăm eficient.
The man leaned back to read the information.	Bărbatul s-a aplecat pe spate pentru a citi informațiile.
The chemical is also used in perfumery.	Substanța chimică este folosită și în parfumerie.
The world's population is growing rapidly.	Populația mondială crește rapid.
The warm, salty air filled my lungs.	Aerul cald și sărat mi-a umplut plămânii.
To reach our goal we must travel at high speed.	Pentru a ne atinge scopul trebuie să călătorim cu viteză mare.
Those power lines run along that ridge.	Acele linii electrice trec de-a lungul acelei creaste.
She never trusted him.	Ea nu a avut niciodată încredere în el.
His opponent eventually gave up.	Adversarul său a cedat în cele din urmă.
Society was devastated.	Societatea a fost devastată.
Only a small proportion of migrants choose to stay here	Doar o mică parte dintre migranți aleg să rămână aici
Now write the "end" here.	Acum scrie aici „sfârșitul”.
He saw his sister for the first time in years.	Și-a văzut sora pentru prima dată în ultimii ani.
Eyewitnesses say a huge tornado tore houses apart.	Martorii oculari spun că o tornadă uriașă a sfâșiat case.
More recently, a large number of criminals have been robbed	Mai recent, un număr destul de mare de criminali au fost jefuiți
The water was cold as ice.	Apa era rece ca gheața.
This box contains equipment.	Această cutie conține echipament.
There is, of course, a problem in enforcing this policy.	Există, desigur, o problemă în aplicarea acestei politici.
But why did he donate all the money to charities?	Dar de ce a dat toți banii unor organizații de caritate?
I prefer brown bread.	Prefer pâinea brună.
The lonely old man was happy for company.	Bătrânul singuratic era bucuros pentru companie.
The race was very close.	Cursa a fost foarte aproape.
I ran out of gas.	Am rămas fără benzină.
A volcano erupted and lava flowed down.	Un vulcan a erupt și lava s-a scurs în jos.
The summer months are hot and dry.	Lunile de vară sunt calde și uscate.
The speech was full of jokes.	Discursul a fost plin de glume.
But the announcer warned that the following numbers were false.	Dar crainicul a avertizat că următoarele numere sunt false.
The clouds were very high.	Norii erau foarte înalți.
Experts in the field claim that climate change is real.	Experții din domeniu susțin că schimbările climatice sunt reale.
Many soldiers died during the invasion of the city.	Mulți soldați au murit în timpul năvălirii orașului.
The lamb was a symbol of courage.	Mielul era un simbol al curajului.
He stole my heart.	Mi-a furat inima.
The bank is located on the right.	Banca este situată în dreapta.
The child was an only child.	Copilul era un singur copil.
She blames herself for her brother's death.	Ea se învinovăţeşte pentru moartea fratelui ei.
The birds have a beautiful plumage.	Păsările au un penaj frumos.
The soup needed spices.	Supa avea nevoie de condimente.
The lady bowed deeply to the little old priest.	Doamna s-a înclinat adânc în fața micului preot bătrân.
The door was slightly ajar.	Ușa era ușor întredeschisă.
Largely due to industry, the city prospered.	În mare parte datorită industriei, orașul a prosperat.
It was flour on the floor.	Era niște făină vărsată pe jos.
The old man continues to serve on the committee.	Bărbatul în vârstă continuă să servească în comitet.
She stood motionless, hearing the birds chirping outside.	Ea a stat foarte nemișcată, auzind păsările ciripind afară.
A committee has been set up to organize an online business competition.	S-a format un comitet pentru a organiza un concurs de afaceri online.
She discovered a rare form of desert coral.	Ea a descoperit o formă rară de coral de deșert.
Potatoes and basil are the perfect match.	Cartofii și busuiocul sunt potrivirea perfectă.
Each province has several types of cheese.	Fiecare provincie are mai multe tipuri de brânzeturi.
Cyclists have been fined for speeding in this city.	Bicicliștii au fost amendați pentru depășirea vitezei în acest oraș.
In some countries, there is an open defiance of the law.	În unele țări, există o sfidare deschisă a legii.
The question now is how best to interpret this data.	Problema acum este cum să interpretăm cel mai bine aceste date.
He convinced me to buy a bicycle.	M-a convins să cumpăr o bicicletă.
The boy had no time to waste.	Băiatul nu avea timp de pierdut.
A sandwich should be eaten fresh.	Un sandviș trebuie consumat proaspăt.
He has several cats.	Are mai multe pisici.
Minerals tend to be found in low-lying areas.	Mineralele tind să se găsească în zonele joase.
The flat, rocky terrain is mostly covered with bushes.	Terenul plat și stâncos este acoperit în mare parte cu tufături.
There are few people living in this area.	Sunt puțini oameni care trăiesc în această zonă.
If you walk, you will live.	Dacă ieși pe jos, vei trăi.
It was dark and damp outside.	Afară era întuneric și umed.
These people live under constant stress and compulsion.	Acești oameni trăiesc sub stres și constrângere constantă.
A hospital should be a harsh environment for patients.	Un spital ar trebui să fie un mediu dur pentru pacienți.
The problem was water shortages.	Problema era deficitul de apă.
This initiative is outraged by many farmers.	Această inițiativă este supărată de mulți fermieri.
They tested the car carefully.	Au testat mașina cu atenție.
He lived his life as a farmer.	Și-a trăit viața ca fermier.
We need to find the most efficient system.	Trebuie să găsim cel mai eficient sistem.
The border is clearly defined, but invisible.	Granița este clar definită, dar invizibilă.
These people are thieves.	Acești oameni sunt hoți.
Stay in bed and work in your garden!	Stai în pat și lucrează în grădina ta!
He punched the table as he spoke.	A lovit cu pumnul în masă în timp ce vorbea.
Summer is the best time to visit this region.	Vara este cel mai bun moment pentru a vizita această regiune.
Will not.	Nu vor.
The cat looked at me angrily.	Pisica s-a uitat furios la mine.
Don't forget to admire the mountains.	Nu uitați să admirați munții.
He took her by surprise.	A luat-o prin surprindere.
The government has issued new rules.	Guvernul a emis reguli noi.
She made a noise of protest.	Ea a făcut un zgomot de protest.
She laid a wreath at the memorial site.	Ea a depus o coroană de flori la locul memorial.
A refuge for nature lovers.	Un refugiu pentru iubitorii de natură.
The harsh truth was revealed by the book.	Adevărul dur a fost dezvăluit de carte.
The financial climate is bleak for entrepreneurs.	Climatul financiar este sumbru pentru antreprenori.
He suffered serious injuries.	A suferit răni grave.
The accounts were balanced.	Conturile erau echilibrate.
The soldiers entered the building.	Soldații au intrat în clădire.
The lawyer advised his client not to argue.	Avocatul și-a sfătuit clientul să nu argumenteze.
She is modestly dressed, but she is very beautiful.	Se îmbracă modest, dar este foarte frumoasă.
The prime minister said the measure would be effective.	Premierul a spus că măsura va fi eficientă.
The soldier was killed by a sniper.	Soldatul a fost ucis de un lunetist.
He gathered the ingredients for the meal.	A adunat ingredientele pentru masă.
In general, we do not eat with a knife and fork.	În general, nu mâncăm cu cuțit și furculiță.
You can teach old dogs new tricks.	Puteți învăța câinii bătrâni trucuri noi.
Scientists hope to reduce malaria infections.	Oamenii de știință speră să reducă infecțiile cu malarie.
It is often used in construction.	Este adesea folosit în construcții.
How would you describe the house?	Cum ai descrie casa?
Please think about it.	Vă rog să vă gândiți puțin la chestiune.
He seemed relaxed and confident.	Părea relaxat și încrezător.
Some flee on high ground when the rain is heaviest.	Unii fug pe teren înalt atunci când ploaia este cea mai puternică.
A breath of fresh air in this stressful world.	O gură de aer proaspăt în această lume stresantă.
The reporter interviewed the leader of the opposition party.	Reporterul a intervievat liderul partidului de opoziție.
The Deputy Secretary raised his hand in silence.	Secretarul adjunct ridică mâna pentru tăcere.
River crabs feed on dead plants and animals.	Crabii de râu se hrănesc cu plante și animale moarte.
Police have accused the workers of harassment.	Poliția ar acuza muncitorii de molestare.
The senator criticized the government.	Senatorul a criticat guvernul.
The castle was in a commanding position.	Castelul era situat într-o poziție de comandă.
You should wash your hands after using the toilet.	Trebuie să vă spălați pe mâini după ce ați folosit toaleta.
A soldier loyal to the king, he died in battle.	Soldat loial regelui, a murit în luptă.
Most medium-sized farms made a profit.	Majoritatea fermelor medii au obținut profit.
Please raise your hand.	Ridica mâna te rog.
Electric currents flow in a circuit.	Curenții electrici circulă într-un circuit.
The ceremony was overwhelmed with emotion.	Ceremonia a fost copleșită de emoție.
Juan has a number of books.	Juan are o serie de cărți.
The community wants to see improved health services.	Comunitatea vrea să vadă servicii de sănătate îmbunătățite.
They eat and work and start families.	Ei mănâncă și muncesc și își întemeiază familii.
The trees were planted at irregular intervals.	Copacii au fost plantați la intervale neregulate.
The villagers started trading shares.	Sătenii au început să tranzacționeze acțiuni.
It was coarse and salty.	Era grosier și sărat.
These streets are not safe at night.	Aceste străzi nu sunt sigure noaptea.
Some monuments are memories of ancient history.	Unele monumente sunt amintiri ale istoriei antice.
So he moved to this village.	Așa că s-a mutat în acest sat.
That horse is a wonderful animal.	Calul acela este un animal minunat.
These buildings have known better days.	Aceste clădiri au cunoscut zile mai bune.
The city has many parks.	Orașul are multe parcuri.
He made an observation.	A făcut o observație.
The defeated candidate no longer supports his party.	Candidatul învins nu-și mai susține partidul.
The computer is extremely fast.	Calculatorul este extrem de rapid.
Later, when questioned by the police, she pleaded not guilty.	Ulterior, interogată de poliție, ea și-a pretins nevinovăția.
The danger is very real.	Pericolul este foarte real.
The words combine in a pleasant refrain.	Cuvintele se îmbină într-un refren plăcut.
I saw her smiling.	Am văzut-o zâmbind.
There are not enough doctors and nurses.	Medicii și asistentele sunt insuficiente.
Finally, the rat is killed.	În cele din urmă, șobolanul este ucis.
Asphalt roads open the way here.	Drumurile asfaltate deschid drumul aici.
The sentence contains proper names	Propoziția conține nume proprii
I urged people not to damage the environment.	Am îndemnat oamenii să nu deterioreze mediul.
Intervention is crucial.	Intervenția este crucială.
A large sapphire has been discovered in the region.	Un safir mare a fost descoperit în regiune.
The realization that the pavement was slippery	Realizarea că pavajul era alunecos
Some theologians question the ethics of stem cell research.	Unii teologi pun la îndoială etica cercetării celulelor stem.
What makes people truly human?	Ce îi face pe oameni cu adevărat umani?
The villagers live on a small farm.	Sătenii locuiesc la o fermă mică.
Researchers observed the creature closely,	Cercetătorii au observat creatura îndeaproape,
Let's compare this formula with this one.	Să comparăm această formulă cu aceasta.
The manuscript offered a perspective on medieval society.	Manuscrisul a oferit o perspectivă asupra societății medievale.
The books in this library are primarily about the military.	Cărțile din această bibliotecă sunt în primul rând despre armată.
The children were taken care of very carefully.	Copiii au fost îngrijiți cu mare atenție.
They filled their bottles with drinking water.	Și-au umplut sticlele cu apă de băut.
He believes that violence can be avoided.	El crede că violența poate fi evitată.
It only takes a few minutes.	Durează doar câteva minute.
Dinosaurs became extinct a long time ago.	Dinozaurii s-au stins cu mult timp în urmă.
As a result, prices have risen.	În consecință, prețurile au crescut.
How do we ensure greater access?	Cum asigurăm un acces mai mare?
Ocarina is small and easy to use.	Ocarina este mică și ușor de folosit.
She carefully ignored the stick.	Ea a ignorat cu atenție bățul.
She came from a distant land.	Ea a venit dintr-un pământ îndepărtat.
He suffers from asthma.	Suferă de astm.
Again, this paper deals with research issues.	Din nou, această lucrare tratează probleme de cercetare.
The roses have a deep purple color.	Trandafirii au o culoare purpurie profundă.
The government tried to censor the news.	Guvernul a încercat să cenzureze știrile.
The dentist provided valuable help to the community.	Medicul dentist a oferit un ajutor valoros comunității.
Painting is hard to learn.	Pictura este greu de învățat.
He squeezed some lemon juice into the glass.	A stors niște suc de lămâie în pahar.
Strict pollution controls have been implemented.	Au fost implementate controale stricte ale poluării.
A light mist blew across the field.	O ceață ușoară sufla pe câmp.
The rain soaked his coat.	Ploaia i-a înmuiat haina.
Weight loss is easy if you follow a healthy diet.	Pierderea în greutate este ușoară dacă urmați o dietă sănătoasă.
With a swift motion, he swung his heavy sword.	Cu o mișcare rapidă, își legănă sabia grea.
Gradually, he realized that something was wrong.	Treptat, i-a dat seama că ceva nu era în regulă.
Isn't it time to heed their warnings?	Nu este timpul să ținem seama de avertismentele lor?
Summers always seem hot and dry.	Verile par veșnic calde și uscate.
He can't remember who he is.	Nu-și poate aminti a cui este.
Did you call the doctor?	Ai sunat la doctor?
It hurt just as hard.	A durut la fel de tare.
Bees suffer when weather conditions are extreme.	Albinele suferă când condițiile meteorologice sunt extreme.
The apartment has a sea view.	Apartamentul are vedere la mare.
The air is bad in this office.	Aerul este urât în ​​acest birou.
There are dangers that threaten the country's survival.	Există pericole care amenință supraviețuirea țării.
Generous discounts are offered for this event.	Pentru acest eveniment sunt oferite reduceri generoase.
I'm writing a new book about my adventures.	Scriu o nouă carte despre aventurile mele.
The government has promised to pay seven cents a gallon.	Guvernul a promis să plătească șapte cenți pe galon.
The process turned the white sand into gold.	Procesul a transformat nisipul alb în aur.
She wanted to throw a flower.	Ea a vrut să arunce o floare.
Some farmers who have lost their crops continue to suffer.	Unii fermieri care au pierdut recoltele continuă să sufere.
Protesters also gathered in front of the prime minister's office.	Protestatarii s-au adunat și în fața biroului premierului.
It was my first real job, you know.	A fost prima mea slujbă adevărată, știi.
They divided the time into fixed intervals.	Au împărțit timpul la intervale fixe.
Sheriffs have arrested four men.	Șerifii au arestat patru bărbați.
His friend was so upset that he got sick.	Prietenul lui a fost atât de supărat încât i s-a făcut rău.
Of course, cemeteries offer depressing views.	Desigur, cimitirele oferă priveliști deprimante.
She inhaled slowly and deeply.	Ea a inspirat încet și profund.
The parties collapsed before the legislative elections.	Partidele s-au prăbușit înainte de alegerile legislative.
Psalms are sung in this room.	În această cameră se cântă psalmi.
They sought the approval of their wives.	Au căutat aprobarea soțiilor lor.
Terrified, she ran out of the house.	Îngrozită, ea a fugit afară din casă.
We hope to build a better society.	Sperăm să construim o societate mai bună.
Try to persuade the man to lend you the money.	Încearcă să-l convingi pe bărbat să-ți împrumute banii.
A strong wind tore his clothes.	Un vânt puternic îi sfâșie hainele.
The exhibitors wanted to make the most of the event.	Expozanții au dorit să profite la maximum de eveniment.
It was raining at the time.	Pe vremea aceea ploua.
The children were taught religion.	Copiii au fost învățați religie.
He carefully repaired a broken material.	A reparat cu grijă o ruptură din material.
Drinking water is essential for life.	Apa de băut este esențială pentru viață.
The protester refuses to leave.	Protestatarul refuză să plece.
First, rinse the beef in cold water.	În primul rând, clătiți carnea de vită în apă rece.
The woman on the bench smiled.	Femeia de pe bancă a zâmbit.
They sat around the conference table.	S-au așezat în jurul mesei de conferință.
There is a wave of laughter in the room.	Un val de râsete se răsfrânge în cameră.
Nothing in this text is true!	Nimic din acest text nu este adevărat!
Pigeon populations have grown exponentially in recent years.	Populațiile de porumbei au crescut exponențial în ultimii ani.
I study at school.	eu studiez la scoala.
An electrochemical battery is similar to a fuel cell.	O baterie electrochimică este similară cu o pilă de combustibil.
The stench of burning flesh was overwhelming.	Duhoarea cărnii arzătoare era copleșitoare.
The tower has stood for centuries.	Turnul stă în picioare de secole.
The instrument was inaudible.	Instrumentul era inaudibil.
We live in this world, we can't get rid of it.	Trăim în această lume, nu putem scăpa de ea.
Sitting in the warmth of the duvet, she smiled.	Aşezată în căldura plapumei, ea zâmbi.
A scholarship is available for parents with children.	O bursă este disponibilă pentru părinții cu copii.
The first part of the test is easy.	Prima parte a testului este ușoară.
What's wrong with Western diplomats?	Diplomații occidentali ce e în neregulă cu el?
When she asked him a question, she hesitated.	Când i-a pus o întrebare, ea a ezitat.
The water was too cold to swim.	Apa era prea rece pentru a putea înota.
A warning was issued last night.	Aseară a fost emis un avertisment.
These shoes are not very padded, but they are sturdy.	Acești pantofi nu sunt foarte căptușiți, dar sunt robusti.
We have to worry, we thought.	Trebuie să ne facem griji, ne-am gândit.
I would be happy to help you.	Aș fi bucuros să vă ajut.
Instead of asking for directions, she pulled out her phone.	În loc să ceară indicații, ea și-a scos telefonul.
I'd guess you're hungry and thirsty.	Aș bănui că ți-e foame și sete.
Sit down now, place later, place inside.	Așezați acum, plasați mai târziu, plasați în interior.
The sun will soon set.	Soarele va apune în curând.
Law enforcement has taken repressive action.	Oamenii legii au luat măsuri represive.
They have been studying the stars for many years.	Au studiat stelele de mulți ani.
The countryside is dotted with broken pottery.	Peisajul rural este presărat cu ceramică spartă.
However, the decision was made.	Totuși, decizia a fost luată.
Research indicates that immigrants are among the most successful groups.	Cercetările indică faptul că imigranții sunt printre cele mai de succes grupuri.
Scientists had no idea what to do next.	Oamenii de știință nu aveau idee ce să facă în continuare.
In many countries, the elderly play important roles.	În multe țări, persoanele în vârstă joacă roluri importante.
Watch out for pirates.	Ai grijă de pirați.
Wait a minute, let me get a hammer.	O clipă, lasă-mă să iau un ciocan.
Water can be used as fuel.	Apa poate fi folosită ca combustibil.
His remaining life was as sad as his death.	Viața lui rămasă era la fel de tristă ca moartea.
Add a piece of cheese on top.	Adăugați o bucată de brânză deasupra.
My parents encouraged me.	Părinții mei m-au încurajat.
These authors claim that women prevent their own growth.	Acești autori susțin că femeile își împiedică propria creștere.
Are	Sunt
A pilot longs for adventure and action.	Un pilot tânjește după aventură și acțiune.
House prices are rising.	Prețul caselor crește.
The government is leading a transportation project.	Guvernul conduce un proiect de transport.
The miller insisted he was innocent.	Morarul a insistat că este nevinovat.
The robot's ability to recognize objects is impressive.	Capacitatea robotului de a recunoaște obiecte este impresionantă.
The atmosphere inside the room was electric.	Atmosfera din interiorul camerei era electrică.
The guests began to arrive.	Oaspeții au început să sosească.
Some cakes seem to burn easier than others.	Unele prăjituri par să ard mai ușor decât altele.
Live and let live, this is my motto!	Trăiește și lasă să trăiască, acesta este motto-ul meu!
Gentle hands lifted him to rock him.	Mâinile delicate l-au ridicat să-l leagăn.
The melon cake is delicious.	Tortul cu pepene galben este delicios.
I went to the store before coming home.	Am fost la magazin înainte de a veni acasă.
Some business people are skeptical.	Unii oameni de afaceri sunt sceptici.
Chemical fluxes are measured in units called liters.	Fluxurile de substanțe chimice sunt măsurate în unități numite litri.
The government needs to raise taxes.	Guvernul trebuie să crească taxele.
All sorts of memories came back to him.	I-au revenit tot felul de amintiri.
The champion drove at breakneck speed.	Campioana a condus cu o viteză vertiginoasă.
The lady's anger grew with each sip.	Furia doamnei creștea cu fiecare înghițitură.
The dancers crawled onto the stage.	Dansatorii au trecut târâind pe scenă.
These birds migrate at night.	Aceste păsări migrează noaptea.
The rumor spread widely.	Zvonul a circulat pe scară largă.
This action is prohibited by law.	Această acțiune este interzisă de lege.
Suffering without protest is cowardice.	Suferința fără protest este lașitate.
The ruined landscape still showed signs of its former greatness.	Peisajul ruinat încă mai dădea semne ale măreției de odinioară.
These paths are not paved.	Aceste poteci nu sunt pavate.
Finally, the decision is made.	În sfârșit, decizia este luată.
The climate is becoming more and more extreme.	Clima devine din ce în ce mai extremă.
So a wise old woman counted three coins.	Deci, o bătrână înțeleaptă a numărat trei monede.
Place each slice of apple around the filling.	Asezati fiecare felie de mar in jurul umpluturii.
They are rich in iron.	Sunt bogate în fier.
This city is famous for its posters.	Acest oraș este renumit pentru afișe.
Chew your food carefully.	Mestecați-vă mâncarea cu grijă.
The art industry is not exactly booming.	Industria artistică nu este tocmai în plină expansiune.
Under the influence of alcohol, its veracity was suspicious.	Sub influența alcoolului, veridicitatea ei era suspectă.
Their words made me feel very sad.	Cuvintele lor m-au făcut să mă simt foarte trist.
Dark clouds signaled a storm.	Norii întunecați semnalau o furtună.
The villagers were starving.	Sătenii mureau de foame.
The quilt on the bed was tied to his feet.	Pilota de pe pat era legată la picioare.
His face was flushed.	Fața lui era îmbujorată.
After a few hours of waiting, he finally saw her.	După câteva ore de așteptare, a văzut-o în cele din urmă.
I wiped my forehead.	Mi-am șters fruntea.
However, the planet's pollution program was inadequate.	Programul de poluare al planetei a fost însă inadecvat.
Once you learn the rules, you can play the game.	Odată ce înveți regulile, poți juca jocul.
Many people are also concerned about the problem.	Mulți oameni sunt și ei preocupați de problemă.
When the fighting broke out, the villagers fled.	Când au izbucnit luptele, sătenii au fugit.
The bag is silver.	Geanta este de culoare argintie.
Wages are usually a good indicator of working conditions.	Salariile sunt de obicei un bun indicator al condițiilor de muncă.
It was clearly a joke.	Era clar o glumă.
The poor have no property.	Săracii nu au nicio proprietate.
I wonder if this book would work for me.	Mă întreb dacă această carte ar funcționa pentru mine.
Her hair is pale yellow.	Părul ei are o culoare galben pal.
There was an out of place pen on the table.	Pe masă era un stilou deplasat.
Cheers from the crowd.	Au izbucnit urale din publicul plin.
Everyone has heard of cars that can park on their own.	Toată lumea a auzit despre mașini care se pot parca singure.
She handled the situation well.	Ea a gestionat bine situația.
He opened the door to reveal his guest.	A deschis ușa pentru a-și dezvălui oaspetele.
You may be curious.	S-ar putea să te simți curios.
She looked at her watch.	Ea se uită la ceas.
Don't kill.	Să nu ucizi.
The sun is shining above your head.	Soarele este strălucitor deasupra capului.
So the farmer packed his son at school.	Așa că fermierul și-a împachetat fiul la școală.
I like to give good advice.	Îmi place să dau sfaturi bune.
He glanced at the quiet landscape.	A aruncat o privire spre peisajul liniștit.
The players formed a circle around the board.	Jucătorii au format un cerc în jurul directorului.
He was famous for his sweet smile.	Era faimos pentru zâmbetul lui dulce.
His stock was dwindling.	Stocul lui era în scădere.
Explaining the importance of studying the languages ​​of the area,	Explicarea importanței studierii limbilor zonei,
Water is necessary for life.	Apa este necesară pentru viață.
That ad looks like it belongs in comics.	Acea reclamă arată ca și cum ar aparține benzilor desenate.
This car has been abandoned.	Această mașină a fost abandonată.
This animal had a characteristic waddle.	Acest animal avea un waddle caracteristic.
We expect the weather to be sunny and warm.	Ne așteptăm ca vremea să rămână însorită și caldă.
My phone went off.	Telefonul mi s-a stins.
They felt their hearts tremble.	Și-au simțit inimile tresărind.
The princess left the dressing table.	Prințesa a părăsit masa de toaletă.
Women are often discriminated against.	Femeile sunt adesea discriminate.
The box was lined with soft red velvet.	Cutia era căptușită cu catifea roșie moale.
The eye is a very complex organ.	Ochiul este un organ foarte complex.
Mine is destroyed.	Al meu este distrus.
She went on long trips with her sister.	Ea a plecat în călătorii lungi cu sora ei.
Doctors are happy with this model.	Medicii sunt mulțumiți de acest model.
Six soldiers guarded the hall.	Şase soldaţi păzeau sala.
The dress was flowing on the floor.	Rochia curgea pe podea.
He asked me if I had passed his exam.	M-a întrebat că i-am promovat examenul.
A fat comma smiles mischievously.	O virgulă grasă zâmbește răutăcios.
People were dancing in the streets.	Oamenii dansau pe străzi.
The hydra has been revived.	Hidra a fost reînviată.
He felt himself exploding from the course.	El a simțit că era explodat de la curs.
The earth's atmosphere was full of dust.	Atmosfera pământului era plină de praf.
The phenomenon is called meteor shower.	Fenomenul se numește ploaie de meteoriți.
He is extremely dedicated.	Este extrem de dedicat.
Simple souls can still become monks.	Sufletele simple pot deveni încă călugări.
It's beautiful and bright, like a thousand stars.	Este frumos și strălucitor, ca o mie de stele.
This is a very old house.	Aceasta este o casă foarte veche.
Several towers and gates survived the bombing.	Mai multe turnuri și porți au supraviețuit bombardamentelor.
Tennis is one of his interests.	Tenisul este unul dintre interesele lui.
The walls looked like a complicated maze.	Pereții semănau cu un labirint complicat.
You'll find some books on my shelf.	Veți găsi câteva cărți pe raftul meu.
The teacher turned off the laptop.	Profesorul a oprit laptopul.
Doctors still do not use antibiotics.	Medicii încă nu folosesc antibiotice.
Negligent drivers cause a lot of traffic accidents.	Șoferii neglijenți provoacă multe accidente de circulație.
It has a sweet scent.	Are un parfum dulce.
The birds began to flutter their wings.	Păsările au început să bată din aripi.
But her health is precarious.	Dar sănătatea ei este precară.
The prime minister has promised to eliminate corruption.	Premierul a promis că va elimina corupția.
Hundreds of patients needed care.	Sute de pacienți aveau nevoie de îngrijiri.
The sharp pain in his back terrified him.	Durerea ascuțită din spate îl îngrozea.
Meanwhile, the level of flooding continues to rise.	Între timp, nivelul inundațiilor continuă să crească.
Runners remain vigilant at all times.	Alergătorii rămân vigilenți în orice moment.
They notice a suspicious object in the distance.	Ei observă un obiect suspect în depărtare.
How many servings do you need?	De câte porții aveți nevoie?
The surgeon also suggested experimental treatment.	Chirurgul a sugerat și tratament experimental.
Each student was required to wear school uniforms.	Fiecare elev era obligat să poarte uniforme școlare.
He shouted angrily as he entered the store.	A strigat furios când a intrat în magazin.
I hit the soccer ball on the field.	Am lovit mingea de fotbal pe teren.
The boat sank in the stormy sea.	Barca s-a scufundat în marea furtunoasă.
This man here uses traditional methods.	Acest om de aici folosește metode tradiționale.
Many organizations do not have to comply.	Multe organizații nu trebuie să se conformeze.
North and south are directional terms.	Nordul și sudul sunt termeni direcționali.
Many now laugh at this superstition.	Mulți râd acum de această superstiție.
The whole family stared in amazement.	Întreaga familie privea cu uimire.
He bought some cake, hot coffee and juice.	A cumpărat niște prăjitură, cafea fierbinte și suc.
I dreamed last night.	Am visat la ora de aseară.
This fungus is lethal.	Această ciupercă este letală.
Looks like we can't stop these people!	Se pare că nu putem să-i oprim pe acești oameni!
She paid the bill and hurried out of the restaurant.	Ea a plătit nota și a ieșit grăbit din restaurant.
Now combine all the ingredients and knead well.	Acum, combinați toate ingredientele și frământați bine.
They all passed the room.	Au trecut cu toții pe lângă cameră.
He worked almost every day of the year.	A lucrat aproape în fiecare zi a anului.
It took them two days to assemble all the models.	I-au luat două zile pentru a asambla toate modelele.
This country had failed to invest enough in defense.	Această țară nu reușise să investească suficient în apărare.
Anger at the payment of the armed forces.	Furie față de plata forțelor armate.
The football player was injured.	Fotbalistul s-a accidentat.
The reader closed the book in an instant.	Lectorul a închis cartea dintr-o clipă.
Although it rained heavily, no one came.	Deși a plouat abundent, nimeni nu a venit.
Hardly anyone saw him.	Aproape nimeni nu l-a văzut.
It rained for five days.	A plouat cinci zile.
Gathering enough evidence for the trial was difficult.	Strângerea de dovezi suficiente pentru proces a fost dificilă.
Deep in the woods, it was a small, abandoned hut.	Adânc în pădure, era o cabană mică, abandonată.
Whales are among the most intelligent animals.	Balenele sunt printre cele mai inteligente animale.
A national referendum is scheduled for next month.	Un referendum național este programat pentru luna viitoare.
Indeed, the scene was still being rebuilt.	Într-adevăr, scena era încă în curs de reconstrucție.
Fast cars can start on snow and ice.	Mașinile rapide pot porni pe zăpadă și gheață.
Your design is faulty.	Designul tău este defectuos.
He pushed the envelope too far this time.	A împins plicul prea departe de data asta.
She lives near the green of the village.	Ea locuiește lângă verdeața satului.
Please replace my car in the nearby garage.	Vă rog să-mi înlocuiți mașina în garajul din apropiere.
She sharpened her knives.	Ea și-a ascuțit cuțitele.
There is a strong link between smoking and lung cancer.	Există o legătură puternică între fumat și cancerul pulmonar.
The beef was lightly cooked.	Carnea de vită a fost puțin gătită.
The census found a significant increase in crime.	Recensământul a constatat o creștere semnificativă a criminalității.
Climb high in the sky!	Urcă-te sus în cer!
The man winced, then cleared his throat.	Bărbatul tresări, apoi și-a dres glasul.
These plants thrive in tropical climates.	Aceste plante prosperă în climatele tropicale.
Please find my resume attached.	Vă rugăm să găsiți CV-ul meu atașat.
These views are systematically rejected by Orthodox science.	Aceste opinii sunt în mod sistematic respinse de știința ortodoxă.
The clouds float aimlessly across the pale blue sky	Norii plutesc fără rost pe cerul albastru pal
She wished she could talk to her mother.	Și-ar fi dorit să poată vorbi cu mama ei.
Introduce yourself with a smile.	Prezintă-te cu un zâmbet.
He wandered in and out of nearby villages,	El rătăcea în și afară din satele din apropiere,
The lion was quick and flexible.	Leul era iute și flexibil.
A faint smile played on her lips.	Un zâmbet ușor i se juca pe buzele ei.
The latest figures show that unemployment has fallen.	Ultimele cifre arată că șomajul a scăzut.
Insects provide food for other animals.	Insectele oferă hrană altor animale.
This is the home of the cricket team.	Acolo este casa echipei de cricket.
The lab was in dire need of repairs.	Laboratorul avea mare nevoie de reparații.
The government is not willing to give up its secrets.	Guvernul nu este dispus să renunțe la secretele sale.
He was furious when he heard the news.	S-a înfuriat când a auzit vestea.
I was worried about how I looked.	Eram îngrijorat de aspectul meu.
The referee had no doubts and he gave a penalty in favor of fc.	Arbitrul a avut răbdare pe tot parcursul meciului.
The investigation found no evidence of a crime.	Ancheta nu a găsit nicio dovadă a unei infracțiuni.
This route is very popular with hikers.	Acest traseu este foarte popular în rândul drumeților.
The smell of that coffee overwhelmed her.	Mirosul acelei cafele a copleșit-o.
These new items may be selling well.	Este posibil ca aceste articole noi să se vândă bine.
A violent one as well.	Una violentă la fel.
A typhoon makes its first appearance.	Un taifun își face prima apariție.
The list of winners will be published in the newspaper.	Lista câștigătorilor va fi publicată în ziar.
The rat disappeared into a pit.	Șobolanul a dispărut într-o groapă.
They often suffer humiliating punishment.	Ei suferă adesea pedepse umilitoare.
The smoke continued to rise from the roof.	Fumul a continuat să se ridice de pe acoperiș.
He survived the war.	A supraviețuit războiului.
The exchange rate has been volatile this year.	Cursul de schimb a fost volatil anul acesta.
Workers demand better working conditions.	Muncitorii cer condiții de muncă mai bune.
The tailor was pleased with the new work.	Croitorul a fost mulțumit de noua lucrare.
He often went because he was an optimist.	Mergea adesea pentru că era un optimist.
Thick, warm and chewy.	Gros, cald și mestecat.
I'm sure he'll pass his exam.	Sunt sigur că își va trece examenul.
The city was built a few miles inland.	Orașul a fost construit la câțiva kilometri în interior.
A limited number of spectators will be allowed to enter.	Va fi permis intrarea unui număr limitat de spectatori.
Similarly, his big ears help to listen to the night.	În mod similar, urechile sale mari ajută la ascultarea nopții.
This city is never full of visitors.	Acest oraș nu este niciodată plin de vizitatori.
The film received generally positive reviews.	Filmul a primit recenzii în general pozitive.
Snow, sleet or rain falling from the sky.	Zăpadă, lapoviță sau ploaie căzând din cer.
This actor plays a wide range of roles.	Acest actor joacă o gamă largă de roluri.
Let me repeat the question.	Lasă-mă să repet întrebarea.
The queen was always looking for enchantment.	Regina era mereu în căutarea descântecului.
The population has been growing for decades.	Populația a crescut de zeci de ani.
Large houses were rare in this country.	Casele mari erau rare în această țară.
The jar has a narrow neck.	Borcanul are gâtul îngust.
The monument commemorates the fallen soldiers in this place.	Monumentul comemorează soldații căzuți în acest loc.
I visited the coffee plantation frequently.	Am vizitat frecvent plantația de cafea.
Our organization is diverse in terms of culture.	Organizația noastră este diversă în ceea ce privește cultura.
The animal was suffering from a terrible disease.	Animalul suferea de o boală cumplită.
She knew she had agreed to this course of action.	Ea știa că fusese de acord cu acest curs de acțiune.
The notebooks were handled with care.	Caietele au fost manevrate cu grijă.
Folk music reflects dominant norms.	Muzica populară reflectă norme dominante.
She took this painting off the wall.	Ea a luat acest tablou de pe perete.
Economists believe that entrepreneurship is necessary.	Economiștii cred că antreprenoriatul este necesar.
They left before the storm.	Au plecat de acolo înainte de furtună.
As temperatures rise, the ice will melt faster.	Pe măsură ce temperaturile cresc, gheața se va topi mai repede.
Her hair was on her head.	Părul îi stătea pe cap.
The long walk exhausted him.	Plimbarea lungă l-a epuizat.
You need to see a doctor.	Trebuie să vezi un medic.
The death of the former king has been kept secret.	Moartea fostului rege a fost ținută secretă.
They refused to sell me any carpet.	Au refuzat să-mi vândă orice covor.
He closed his eyes in relief.	A închis ochii de uşurare.
Few organizations support this view.	Puține organizații susțin acest punct de vedere.
He said bluntly that "someone has to stop this nonsense."	El a spus întunecat că „cineva trebuie să oprească prostiile astea”.
The government intends to nationalize all banks.	Guvernul intenționează să naționalizeze toate băncile.
The ministers hurried back to the palace.	Miniștrii s-au grăbit înapoi la palat.
She was a tall, thin woman.	Era o femeie înaltă, slăbită.
A land of vast plains, rolling hills and dense forests.	Un tărâm de câmpii întinse, dealuri ondulate și păduri dese.
The narrator was not nice.	Naratorul nu a fost simpatic.
The sea was wide.	Marea era largă.
The groom, a young woman, was not shy.	Mirele, o femeie tânără, nu era timid.
After winning the election, it was inaugurated.	După ce a câștigat alegerile, a fost inaugurat.
The weather here is somewhat unpredictable.	Vremea aici este oarecum imprevizibilă.
And we will also examine the grammar of sentences.	Și vom examina, de asemenea, gramatica propozițiilor.
Engage in coping rituals when necessary.	Angajați-vă în ritualuri de coping atunci când este necesar.
Only the educated can afford such services.	Doar cei educați își pot permite astfel de servicii.
Add flour to make dough.	Adăugați făină pentru a face aluat.
The boy's teeth were chattering.	Dinții băiețelului clănțăneau.
He has sand in his shoes.	Are nisip în pantofi.
The caravan had returned to its point of departure.	Caravana se întorsese la punctul de plecare.
Three or four of these trees grow here.	Trei sau patru dintre acești copaci cresc aici.
The orangutan is on the verge of extinction.	Urangutanul este pe cale de dispariție.
A prominent business investor has recently been arrested on corruption charges.	Un investitor proeminent în afaceri a fost arestat recent pentru acuzații de corupție.
The allegations have been widely reported.	Acuzațiile au fost mediatizate pe scară largă.
He's obviously feeling bad about it.	Evident că se simte rău din cauza asta.
There are only a few options for elementary school students.	Există doar câteva opțiuni pentru elevii din școala primară.
A strange odor spread through the village.	Un miros ciudat se răspândi prin sat.
She leads a very nomadic existence.	Ea duce o existență foarte nomadă.
It was spring, and the birds were nesting.	Era primăvară, iar păsările cuibăreau.
Some countries now require drivers to sit on their side.	Unele țări cer acum șoferilor să stea lateral.
The election was marred by widespread irregularities.	Alegerile au fost afectate de nereguli larg răspândite.
The floodwaters receded slowly.	Apele inundațiilor s-au retras încet.
Once again, the pioneer was martyred.	Încă o dată, pionierul a fost martirizat.
I prefer to knit at home in the evening.	Prefer să tricot acasă seara.
He made his living in movies.	Și-a câștigat existența în filme.
She is required to practice yoga.	Ea este obligată să practice yoga.
Oil and gas are two fossil fuels.	Petrolul și gazul sunt doi combustibili fosili.
The waiter served pizza.	Chelnerul a servit pizza.
A wide range of new cars were available for inspection.	O gamă largă de mașini noi au fost disponibile pentru inspecție.
A particularly toxic form of arsenic has been identified.	A fost identificată o formă deosebit de toxică de arsenic.
He was asked to sign a statement on his own responsibility.	I s-a cerut să semneze o declarație pe propria răspundere.
Malardele can be seen in the pond.	Pe iaz pot fi văzute malardele.
Video quality is poor.	Calitatea videoclipului este slabă.
The old round man ran up and down the beach.	Bătrânul rotund a alergat în sus și în jos pe plajă.
Heavy rains have caused widespread flooding.	Ploile abundente au provocat inundații pe scară largă.
The results indicated that his results would be reliable.	Rezultatele au indicat că rezultatele sale ar fi de încredere.
They still exist, but few people see them.	Ele încă există, dar puțini oameni le văd.
Have some fresh fruit with cereal.	Luați niște fructe proaspete cu cerealele.
The pines were surrounded by an ancient stone wall.	Pinii erau înconjurați de un zid străvechi de piatră.
Rumors seemed to be spreading.	Zvonurile păreau să se răspândească.
Campus Police Chief.	Șeful poliției de legătură cu campusul.
Who is responsible for the pollution?	Cine este responsabil pentru poluare?
Beginners should start with exercises using simple postures.	Începătorii ar trebui să înceapă cu exerciții folosind ipostaze simple.
Two researchers claim that smartphones could cause blindness.	Doi cercetători susțin că smartphone-urile ar putea cauza orbire.
The sun sank into a sea of ​​fog.	Soarele s-a scufundat într-o mare de ceață.
He found a new hobby, cooking and gardening.	A găsit un nou hobby, gătitul și grădinărit.
Control must be maintained on all sides.	Controlul trebuie păstrat din toate părțile.
Don't throw rubbish on the beach!	Nu aruncați gunoi pe plajă!
Peanuts are a popular food for breakfast.	Alunele sunt un aliment popular pentru micul dejun.
However, the new president rejects globalization.	Noul președinte respinge însă globalizarea.
After he was hanged, his body was quartered.	După ce a fost spânzurat, trupul său a fost sfert.
This symbol is quite common.	Acest simbol este destul de comun.
The calf was taller than his mother.	Vițelul era mai înalt decât mama lui.
The blender can finely chop the vegetables.	Blenderul poate toca fin legumele.
The fingerprint contains hidden letters.	Degetarul conține litere ascunse.
He admired the curvature of her breasts.	El a admirat curbura sânilor ei.
The plants were grown in biodomes.	Plantele au fost cultivate în biodomuri.
The horror of condemned animals.	Groaza animalelor condamnate.
It wasn't long before the clearing fell silent.	Nu a trecut mult până când poiana a tăcut.
The lamb was bathed and washed.	Mielul a fost scăldat și spălat.
Most students don't like math.	Majoritatea elevilor nu le place matematica.
The pigeons were coughing slowly.	Porumbeii guturau încet.
The square was quite deserted.	Piața era destul de pustie.
The airport is designed for several aircraft simultaneously.	Aeroportul este proiectat pentru mai multe avioane simultan.
Her father let her play with the dolls.	Tatăl a lăsat-o să se joace cu păpușile.
The pesticide was covered with Mexico.	Pesticidul a fost acoperit cu Mexic.
He bought an apple from the fruit seller.	A cumpărat un măr de la vânzătorul de fructe.
Marine plants produce oxygen and absorb carbon dioxide.	Plantele marine produc oxigen și absorb dioxid de carbon.
High inflation rates for businesses affect them.	Ratele ridicate ale inflației pentru întreprinderi le afectează.
The bus burned to the ground.	Autobuzul a ars până la pământ.
Our team played against your school yesterday.	Echipa noastră a jucat ieri împotriva școlii tale.
He smiled at the little girl.	Îi zâmbi fetiței.
Fortunately, their argument was broken.	Din fericire, argumentul lor se stricase.
The conditions on the island were quite harsh.	Condițiile de pe insulă erau destul de dure.
The tumor has been removed.	Tumora a fost îndepărtată.
Plan ahead to make sure you cover everything.	Planificați din timp pentru a vă asigura că acoperiți totul.
Come with me now.	Vino cu mine acum.
The leader trusts the people.	Liderul are încredere de oameni.
Many people are skeptical about the effectiveness of these therapies.	Mulți oameni sunt sceptici cu privire la eficacitatea acestor terapii.
Earthquakes are common in this part of the world.	Cutremurele sunt frecvente în această parte a lumii.
She has noble blood.	Ea are un sânge nobil.
The bodies of several victims were found.	Au fost găsite cadavrele mai multor victime.
Although no one was killed, the plane was damaged.	Deși nimeni nu a fost ucis, avionul a fost avariat.
A new dynasty appeared on their land.	Pe pământul lor a apărut o nouă dinastie.
This neighborhood is popular with young people.	Acest cartier este popular printre tineri.
The forest provides a natural refuge for wildlife.	Pădurea oferă un refugiu natural pentru fauna sălbatică.
These tasks require tact and diplomacy.	Aceste sarcini necesită tact și diplomație.
Try not to spill anything.	Încercați să nu vărsați nimic.
Personal hygiene is a significant determinant of health.	Igiena personală este un factor determinant semnificativ al sănătății.
Many trees had been cut down.	Mulți copaci fuseseră tăiați.
The man amused us with fairy tales.	Bărbatul ne-a distrat cu basme.
They remain close friends to this day.	Ei rămân prieteni apropiați până astăzi.
Please return these texts to your classmates.	Vă rugăm să returnați aceste texte colegilor de clasă.
Traffic was slow on this busy street.	Traficul era lent pe această stradă aglomerată.
The slogan became famous.	Sloganul a devenit celebru.
This river is deep.	Acest râu este adânc.
It's impossible to find someone to talk to.	Este imposibil să găsești pe cineva cu care să vorbească.
The priests were furious with the director of the paint factory.	Preoții erau furioși pe directorul fabricii de vopsea.
Researchers have concluded that obesity is an epidemic.	Cercetătorii au ajuns la concluzia că obezitatea este o epidemie.
Didn't you have to wear a helmet?	Nu trebuia să porți cască?
We are focused on reversible discontinuities.	Suntem concentrați pe discontinuități reversibile.
First, we need a little wheat flour.	În primul rând, vom avea nevoie de puțină făină de grâu.
Science is the study of the natural world.	Știința este studiul lumii naturale.
The slow death of her art.	Moartea lentă a artei ei.
An injured bird fell to the ground.	O pasăre rănită a căzut la pământ.
We will need more than this approximation.	Vom avea nevoie de mai mult decât această aproximare.
Robert explained how the oven works.	Robert i-a explicat cum funcționează cuptorul.
The caller is then interrupted.	Apelantul este apoi întrerupt.
The former palace now contains public buildings.	Fostul palat conține acum clădiri publice.
Experts tend to disagree on the reasons for such a phenomenon.	Experții tind să nu fie de acord cu privire la motivele unui astfel de fenomen.
He found complete peace.	Și-a găsit liniștea totală.
They shone like gold.	Străluceau ca aurul.
There is much evidence to suggest that this is true.	Există multe dovezi care sugerează că acest lucru este adevărat.
Even as a child, he was curious about ants.	Chiar și de mic copil, era curios de furnici.
After visiting the doctor, you need to rest.	După ce vizitați medicul, trebuie să vă odihniți.
Stop for a short time and take a deep breath for a moment.	Oprește-te pentru scurt timp și respiră adânc pentru o clipă.
The liquid is fluorescent green.	Lichidul este verde fluorescent.
He provided ample evidence in support of his argument.	El a oferit dovezi ample în sprijinul argumentului său.
She accepted a bouquet.	Ea a acceptat un buchet.
The actor was wearing a beautiful blue dress.	Actorul a purtat o rochie albastră frumoasă.
Their popularity in the market is declining.	Popularitatea lor pe piață este în declin.
The smoke from the engine was poisonous.	Fumul de la motor era otrăvitor.
Cut large pieces of fruit.	Tăiați bucățile mari de fructe.
Let the butter melt.	Lăsați untul să se topească.
So he went shopping.	Așa că a mers la cumpărături.
The lawyer glared at him.	Avocatul îi aruncă o privire ofilită.
Look at the hole in the wall.	Uită-te la gaura din perete.
The toilet is at the end of the corridor.	Toaleta este la capătul coridorului.
These grants help to promote economic development.	Aceste granturi contribuie la promovarea dezvoltării economice.
A mixture of flour and water.	Un amestec de făină și apă.
The delegates sat down at a long table.	Delegații s-au așezat la o masă lungă.
Two eggs were needed for this cake.	Două ouă au fost necesare pentru acest tort.
She told him everything.	Ea i-a spus totul.
You can't blame him for leaving.	Nu-l poți învinovăți că a plecat.
Another group found that exercise reduces stress.	Un alt grup a descoperit că exercițiile fizice reduc stresul.
He took a long, languid shower.	A făcut un duș lung și langouros.
A stupid mistake.	O greșeală prostească.
The location of the school was convenient for many students.	Locația școlii a fost convenabilă pentru mulți elevi.
These teachers warmly welcomed their students.	Acești profesori și-au primit călduros elevii.
Who is this look at?	La cine se referă această privire
The dog and its owner mingled with the crowd.	Câinele și stăpânul său s-au amestecat cu mulțimea.
Many tourists visit this important temple every year.	Mulți turiști vizitează acest templu important în fiecare an.
The temperature was mild.	Temperatura a fost blândă.
Put a little salt in the soup.	Pune puțină sare în supă.
The clothes were very fashionable.	Hainele erau foarte la modă.
He spoke out against corruption.	S-a pronunțat împotriva corupției.
It has become a popular tourist attraction.	A devenit o atracție turistică populară.
The craving quickly became unbearable.	Pofta a devenit rapid de nesuportat.
I visited this museum often.	Am vizitat des acest muzeu.
The best way to stop it was to remember it.	Cea mai bună metodă de a-l opri a fost să-l amintești.
His deep blue eyes made my heart beat faster.	Ochii lui adânci și albaștri mi-au făcut inima să sară o bătaie.
The books were bound in leather.	Cărțile erau legate în piele.
For this reason, it is unconventional.	Din acest motiv, este neconvențional.
Many empty houses remain in this city.	În acest oraș rămân multe case goale.
The coffin is made of wood.	Sicriul este din lemn.
Here's the princess, the cookies, here.	Aici printesa, biscuitii, aici.
The marble floor is slippery.	Podeaua de marmură este alunecoasă.
Despite the amazing number of new structures, many clearly unsustainable.	În ciuda cantității uimitoare de noi structuri, multe clar nesustenabile.
Please rinse the fruit well	Vă rugăm să clătiți bine fructele
Factories use large amounts of electricity.	Fabricile folosesc cantități mari de energie electrică.
He left his wallet in his safe.	A lăsat portofoliul în seiful lui.
You can't predict the future.	Nu poți prezice viitorul.
I will never forgive what you did.	Nu voi ierta niciodată ceea ce ai făcut.
The coastline is dotted with fishing villages.	Linia de coastă este presărată cu sate de pescari.
She is depressed about losing her job.	Este deprimată de pierderea locului de muncă.
For marriage is a sacred union.	Căci căsătoria este o uniune sacră.
Her coat pockets were full of items.	Buzunarele hainei ei erau pline de articole.
Heat is energy.	Căldura este energie.
Please record these mistakes on a separate sheet of paper.	Vă rugăm să înregistrați aceste greșeli pe o foaie separată.
His coat is lined with fur.	Haina lui este căptușită cu blană.
All seven candidates debated the issues.	Toți cei șapte candidați au dezbătut problemele.
Must	Trebuie
The water evaporates from a lake.	Apa se evaporă dintr-un lac.
This city has many beautiful parks.	Acest oraș are multe parcuri frumoase.
The cast of the play read for auditions.	Distribuția piesei a citit pentru audiții.
Although foxes are omnivorous, their diet is vegetarian.	Deși vulpile sunt omnivore, dieta lor este vegetariană.
A fire broke out not long after.	Un incendiu a izbucnit nu după mult timp.
A theory that emerged slowly, and only after much debate.	O teorie care a apărut încet, și numai după multe dezbateri.
London is one of the most accessible cities in the world.	Londra este unul dintre cele mai accesibile orașe din lume.
Many artists have contributed to the decorations.	Mulți artiști au contribuit la decorațiuni.
This fund invests mainly in forests.	Acest fond investește în principal în păduri.
He died of poverty.	A murit din cauza sărăciei.
The rate was the same as last year.	Rata a fost aceeași ca anul trecut.
Six buildings, two floors and flat roofs.	Șase clădiri, două etaje și cu acoperișuri plate.
He often writes long letters at home, full of interesting details.	El scrie adesea scrisori lungi acasă, pline de detalii interesante.
The rebels entered the capital at dawn.	Rebelii au intrat în capitală în zori.
The politician promised to increase salaries.	Politicianul a promis că va crește salariile.
The majestic peak was visible for miles.	Vârful maiestuos era vizibil de kilometri întregi.
He was very late for the meeting.	A întârziat foarte mult la întâlnire.
However, many fake spider webs looked like real ones.	Cu toate acestea, multe pânze de păianjen false arătau asemănătoare cu cele reale.
The police came to investigate.	Poliția a venit să investigheze.
We have a lot of references on our work site.	Avem o mulțime de referințe pe site-ul nostru de lucru.
The government is committed to helping the poor.	Guvernul se angajează să-i ajute pe cei săraci.
People sometimes find reason to complain.	Oamenii găsesc uneori motive să se plângă.
We use chemical fertilizers for our crops.	Folosim îngrășăminte chimice pentru culturile noastre.
The return flight is expected to depart on time.	Zborul de întoarcere este de așteptat să plece la timp.
The teacher was desperate to ever get to him.	Profesorul a disperat să ajungă vreodată la el.
Analyzes have shown that emissions have increased considerably.	Analizele au arătat că emisiile au crescut considerabil.
The weight of the harvest season is exhausting me.	Greutatea sezonului de recoltare mă epuizează.
The apple went down quickly to the ground.	Mărul a coborât rapid până la pământ.
No wonder, then, they soon began to seek revenge.	Nu e de mirare, atunci, ei au început curând să caute răzbunare.
There are always new ones.	Întotdeauna apar altele noi.
My eyes are watering.	Îmi lăcrimă ochii.
But wait, you have to tell me your name first.	Dar stai, trebuie să-mi spui mai întâi numele tău.
She hugged him hugely.	Ea l-a îmbrățișat uriaș.
Evidence indicates that smoking causes lung cancer.	Dovezile indică faptul că fumatul cauzează cancer pulmonar.
The fight between these two parties is fierce.	Lupta dintre aceste două partide este acerbă.
Don't throw that glass in the ocean!	Nu arunca acel pahar în ocean!
She was still very shy.	Se simțea încă foarte timidă.
The rains came as we expected.	Ploile au venit când ne așteptam.
Leaning on his elbows, he looked at the girl.	Rezemat pe coate, se uită la fată.
Three were confirmed dead.	Trei au fost confirmați morți.
The cable was thick.	Cablul era gros.
He prefers to return here every year.	Preferă să se întoarcă aici în fiecare an.
Some words have a different number of syllables.	Unele cuvinte au un număr diferit de silabe.
The climate here is very pleasant.	Clima aici este foarte plăcută.
Each school has its own dress code.	Fiecare școală are propriul cod vestimentar.
He is the first person to get sick.	El este prima persoană care se îmbolnăvește.
We were stranded, unable to reach the mainland.	Eram blocați, incapabili să ajungem pe continent.
As the years passed, he continued to work.	Pe măsură ce anii au trecut, a continuat să lucreze.
Protesters were urged to abandon their cause.	Protestatarii au fost îndemnați să-și abandoneze cauza.
All environmental considerations have been abandoned.	S-a renunțat la toate considerentele de mediu.
The computer crashed again after today's lesson.	Computerul s-a prăbușit din nou după lecția de astăzi.
Starting a small business is not an easy task.	Pornirea unei mici afaceri nu este un lucru ușor.
The painting is very beautiful.	Pictura este foarte frumoasa.
An advantage of the city over the country is that.	Un avantaj al orașului față de țară este că.
Return to the previous page.	Întoarceți-vă la pagina anterioară.
The bigger the boat, the bigger the waves.	Cu cât barca este mai mare, cu atât valurile sunt mai mari.
These forests are dark and dense.	Aceste păduri sunt întunecate și dese.
Four workers were killed in the blast.	Patru muncitori au murit în explozie.
It snowed heavily during the night.	A nins puternic în timpul nopții.
Don't shake your nose in public!	Nu vă strângeți din nas în public!
Trees and shrubs surround the house.	Copacii și arbuștii înconjoară casa.
The flu epidemic has been declining rapidly.	Epidemia de gripă a scăzut rapid.
The rock salt and sugar are easily soluble in water.	Sarea gemă și zahărul sunt ușor solubile în apă.
He dropped his glass, shattering it into many pieces.	Și-a scăpat paharul, fărâmându-l în multe bucăți.
The beetle cannot fly, so it cannot migrate.	Gândacul nu poate zbura, așa că nu poate migra.
The government remains serious behind other developed nations.	Guvernul rămâne serios în urma altor națiuni dezvoltate.
Please read this carefully before answering.	Citiți acest lucru cu atenție înainte de a răspunde.
The warring factions devastated the country.	Fracțiunile în război au devastat țara.
The animals moved to the edge of the forest.	Animalele s-au mutat la marginile pădurii.
The fountain was empty.	Fântâna era goală.
Hold a wooden cube firmly in each hand.	Țineți ferm un cub de lemn în fiecare mână.
The oven works on coal.	Cuptorul funcționează pe cărbune.
There were few problems with the phone.	Au fost puține probleme cu telefonul.
The younger members of the team studied diligently.	Membrii mai tineri ai echipei au studiat cu sârguință.
Thermal energy can be recovered in winter.	Energia termică poate fi recuperată iarna.
The valley rose and fell on the far shore.	Valea se ridica și cobora sus pe malul îndepărtat.
Their throats were dry.	Gâtul lor era uscat.
The incessant rains hit the dry land.	Ploile neîncetate au lovit pământul uscat.
The back roads are unpaved and difficult to drive.	Drumurile din spate sunt neasfaltate și greu de condus.
It is based on standard barometric measurements.	Se bazează pe măsurători barometrice standard.
They lived well and ate very well.	Trăiau bine și mâncau foarte bine.
It will taste awful.	Acesta va avea un gust groaznic.
The publication of this story has been postponed.	Publicarea acestei povestiri a fost amânată.
She won four prizes at the national competition.	Ea a câștigat patru premii la concursul național.
Recycled paper is made from old paper.	Hârtia reciclată este făcută din hârtie veche.
His eyes were a deep shade of green.	Ochii lui erau de o nuanță profundă de verde.
Oil wells are running out fast.	Sondele de petrol se epuizează rapid.
They will have to leave early to get to the airport.	Vor trebui să plece devreme pentru a ajunge la aeroport.
A storm was brewing over the ocean.	O furtună se pregătea peste ocean.
Say what you have to say.	Spune ce ai de spus.
The food tastes relatively mild.	Mâncarea are un gust relativ blând.
Some birds fly in flocks.	Unele păsări zboară în stoluri.
We rarely meet someone we know here!	Rar întâlnim pe cineva cunoscut aici!
Laughing, they sprayed her.	Râzând, au stropit-o.
Local miners do not have job security.	Minerii locali nu au siguranța locului de muncă.
He had to go through a quick series of medical tests.	A trebuit să treacă printr-o serie rapidă de analize medicale.
Please close the window!	Inchide fereastra te rog!
The beach is cloudy with fine sand.	Plaja este innorata cu nisip fin.
Convert measurements to metric units.	Convertiți măsurătorile în unități metrice.
A portrait of the artist hangs above the fireplace.	Un portret al artistului atârnă deasupra șemineului.
They carefully examined the bear's body.	Au examinat cu atenție cadavrul ursului.
Their ears are full of wax, the barber warned.	Urechile lor sunt pline de ceară, a avertizat frizerul.
Benin has no way out.	Benin este fără ieșire la mare.
Exposure to air pollution has led to an increase in the number of deaths.	Expunerea la poluarea aerului a dus la o creștere a numărului de decese.
The soldier fell from his arms.	Soldatul a căzut de pe arme.
Only for many years.	Doar de mulți ani.
The prayers looked out over the endless canyon.	Rugătorii se uitau peste canionul nesfârșit.
Painted in a bright color.	Pictat cu o culoare strălucitoare.
The little girl was crying profusely.	Fetița plângea abundent.
The performers put on a spectacular show.	Interpreții au oferit un spectacol spectaculos.
Cautiously, she ate the fruit.	Cu prudență, ea a mâncat fructele.
Penguins are icons of glaciers that are disappearing from our planet.	Pinguinii sunt icoane ale ghețarilor care dispar de pe planeta noastră.
The samples should reflect the wider population.	Eșantioanele ar trebui să reflecte populația mai largă.
The attraction is very popular with locals and tourists alike.	Atractia este foarte populara printre localnici si turisti deopotriva.
This tree is largely considered extinct.	Acest copac este în mare parte considerat a fi dispărut.
They are friends with my sister.	Sunt prieteni cu sora mea.
Their constitution specifically prohibits torture.	Constituția lor interzice în mod specific tortura.
The incident took place shortly after midnight.	Incidentul a avut loc la scurt timp după miezul nopții.
Wherever we look, there are conflicts.	Oriunde ne uităm, există conflicte.
He turned on his heel and left the house.	S-a întors pe călcâie și a plecat din casă.
Some plants and animals are on the verge of extinction.	Unele plante și animale sunt pe cale de dispariție.
A landscape that varies considerably from place to place.	Un peisaj care variază considerabil de la un loc la altul.
Don't tell my husband!	Nu-i spune soțului meu!
I had sun, sand, sea and fantasy.	Am avut soare, nisip, mare și fantezie.
Do they know what you're talking about?	Știu ei despre ce vorbești?
She saw an interesting-looking tree.	Ea a zărit un copac cu aspect interesant.
First, you will need two cups of sugar.	În primul rând, veți avea nevoie de două căni de zahăr.
The sky turns a deep purple.	Cerul se transforma într-un purpuriu profund.
They re-examined the evidence.	Au reexaminat probele.
It rained day and night.	A plouat zi și noapte.
She cut the cake.	Ea a tăiat tortul.
He and his girlfriend are planning a summer vacation.	El și prietena lui plănuiesc o vacanță de vară.
Fortunately, he didn't know what to do.	Din fericire, nu știa ce să facă.
Troops used to sleep outdoors.	Trupele erau obișnuite să doarmă în aer liber.
This girl will go far in the world of music.	Această fată va ajunge departe în lumea muzicii.
Advertising profits are declining.	Profiturile din publicitate sunt în scădere.
Dogs are the best pet.	Câinii sunt cel mai bun animal domestic.
Cooking requires practice and refinement.	Gătitul necesită practică și rafinament.
Depression is becoming an increasingly common medical phenomenon	Depresia devine un fenomen medical din ce în ce mai răspândit
They bought a car a few years ago.	Au cumpărat o mașină acum câțiva ani.
A piece of crusty bread came fresh from the oven.	O bucată de pâine crustă a sosit proaspăt din cuptor.
The clothes were piled up.	Hainele erau îngrămădite în grămezi.
She sat thinking silently.	Ea stătea, gândindu-se în tăcere.
She agreed to have lunch with him.	Ea a fost de acord să ia prânzul cu el.
There will be less demand for this product.	Va fi mai puțină cerere pentru acest produs.
She is not graduating this year.	Ea nu absolvă anul acesta.
Please tap the glass, then serve the wine.	Vă rugăm să bateți ușor paharul, apoi serviți vinul.
It was barely a gust of wind.	Abia era o suflare de vânt.
That lie has been dismissed many times.	Acea minciună a fost respinsă de multe ori.
All indications suggest a long, hot, dry summer.	Toate indicațiile sugerează o vară lungă, caldă și uscată.
Ten thousand children died every day.	Zece mii de copii mureau în fiecare zi.
The condemned man is not a popular man.	Omul condamnat nu este un om popular.
The human population has reached several million.	Populația umană a ajuns la câteva milioane.
The plan for democracy.	Planul pentru democrație.
The shoulder has a complex structure.	Umărul are o structură complexă.
Farmers provide food for our cities.	Fermierii furnizează hrana orașelor noastre.
So the king built another chapel.	Așadar, regele a construit o altă capelă.
The house is completely renovated.	Casa este complet renovata.
Is there anything you can do about it?	Este ceva ce poți face în privința asta?
The old woman looked hopefully at the sky.	Femeia în vârstă arătă cu speranță spre cer.
Carefully fold the napkins.	Îndoiți cu grijă șervețelele.
He promised to be more careful.	A promis că va fi mai atent.
She stopped the bus at a popular tourist spot.	Ea a oprit autobuzul într-un loc turistic popular.
The noise becomes too bearable.	Zgomotul devine prea mult de suportat.
We will continue the project.	Vom continua proiectul.
We can find a possible solution to this problem.	Putem găsi o posibilă soluție la această problemă.
Stay close to the main highway.	Rămâi aproape de autostrada principală.
Satellite imagery reveals a transition from forest to desert.	Imaginile din satelit dezvăluie o tranziție de la pădure la deșert.
The two incidents came to light that evening.	Cele două incidente au ieșit la iveală în acea seară.
Her burned body lay in a heap.	Trupul ei ars zăcea într-o grămadă.
She was unable to attend the meeting.	Ea nu a putut participa la întâlnire.
It wasn't entirely true, but it would have been enough.	Nu era în totalitate adevărat, dar ar fi fost suficient.
The flower must float freely in the water.	Floarea trebuie să plutească liber în apă.
Every year there are fewer and fewer butterflies.	În fiecare an sunt din ce în ce mai puțini fluturi.
Most of the workers had to travel long distances by public transport.	Majoritatea muncitorilor au fost nevoiți să călătorească pe distanțe lungi cu transportul public.
It is immoral for a nation to go to war.	Este imoral ca o națiune să meargă la război.
A breeze shook the trees.	O adiere a agitat copacii.
He volunteered.	S-a angajat de bunăvoie.
He went straight to the doctor.	A pășit direct la doctor.
In the village, it is the responsibility of the children.	La sat, este responsabilitatea copiilor.
A police patrol is in the area.	O patrulă de poliție se află în zonă.
Her constant smile is tiring.	Zâmbetul ei constant este obositor.
Walk around these trees.	Plimbați-vă în jurul acești copaci.
They probably will.	Probabil că o vor face.
I was crushed when my dog ​​died.	Am fost zdrobit când mi-a murit câinele.
The road was rugged and bordered by potholes.	Drumul era accidentat și mărginit de gropi de noroi.
The army found itself surrounded.	Armata s-a trezit înconjurată.
Their relationship is tense.	Relația lor este tensionată.
Carbon dioxide is retained in each leaf.	Dioxidul de carbon este reținut în fiecare frunză.
A fourth person was sought for questioning.	O a patra persoană a fost căutată pentru audiere.
I think such a situation is unfair.	Cred că o astfel de situație este nedreaptă.
The hill overlooking the village offers a breathtaking view.	Dealul cu vedere spre sat oferă o priveliște uimitoare.
He took a large piece of meat.	A luat o bucată mare de carne.
A new kind of conflict has emerged.	A apărut un nou tip de conflict.
This mountain is the highest here.	Acest munte este cel mai înalt de aici.
She had never worn such beautiful jewelry.	Nu ținuse niciodată bijuterii atât de frumoase.
The prognosis is not good.	Prognosticul nu este bun.
Adjustments were needed to overcome the obstacles.	Au fost necesare ajustări pentru a depăși obstacolele.
This statue has a jewel that shines in the dark.	Această statuie deține o bijuterie care strălucește în întuneric.
His long white beard fell off.	Barba albă lungă i-a căzut.
He was tall, with broad shoulders.	Era înalt, cu umerii largi.
Her house is on a damp, grassy hill.	Casa ei se află pe un deal umed, înierbat.
These ancient tombs were recently discovered in the desert.	Aceste morminte antice au fost descoperite recent în deșert.
At first, the kidnappers demanded two million yen.	La început, răpitorii au cerut două milioane de yeni.
This city once supported a thriving steel industry.	Acest oraș a susținut cândva o industrie siderurgică înfloritoare.
Are you going to get married?	Ai de gând să te căsătorești?
That was the end of her marriage.	Acesta a fost sfârșitul căsătoriei ei.
Is this the best course?	Este acesta cel mai bun curs?
The jug was full to the brim.	Urciorul era plin până sus.
She considers her work a vital mission.	Ea consideră că munca ei este o misiune vitală.
The young man sipped his coffee.	Tânărul sorbi din cafea.
He was absorbed in his work.	Era absorbit de munca lui.
Moondog	Moondog
The rest of the paper looked at the vast river.	Restul hârtiei se uita la râul vast.
Due to his fascination with weapons, he collects them.	Datorită fascinației sale pentru arme, el le colecționează.
From the attic comes the faint, distant sound of music.	Din pod vine sunetul slab, îndepărtat al muzicii.
The turtle moves forward at a steady pace.	Țestoasa se deplasează înainte într-un ritm constant.
He was waiting for a security check.	A așteptat un control de securitate.
Closure has disrupted everyday life.	Închiderea a perturbat viața de zi cu zi.
The explosives are being staged.	Explozivii sunt trucați pe scenă.
He felt pretty sad and alone.	Se simțea destul de trist și singur.
My mother felt unable to cope.	Mama s-a simțit incapabil să facă față.
The birds fluttered their wings and flew into the air.	Păsările bateau din aripi, zburând în aer.
Poor performance equated to queuing.	O performanță proastă a echivalat cu aderarea la coadă.
I crawled slowly back to the road.	M-am târât încet înapoi spre drum.
He drank a cup of hot chocolate after dinner.	A băut o ceașcă de ciocolată caldă după cină.
This is difficult to explain.	Acest lucru este greu de explicat.
Invest in insurance sales.	Investește în vânzarea asigurărilor.
We are told that an ice age occurred a long time ago.	Ni se spune că a avut loc o eră glaciară cu mult timp în urmă.
His response provoked a series of extreme reactions.	Răspunsul lui a stârnit o serie de reacții extreme.
Her gaze was on him.	Privirea ei îi ținea privirea.
Saturated with spicy chicken, they fell asleep.	Saturati de pui picant, au adormit.
You don't smile anymore, you make me nervous.	Nu mai zâmbești, mă faci nervos.
Who will deny the power of prayer?	Cine va nega puterea rugăciunii?
The politician is accused of embezzling millions of dollars.	Politicianul este acuzat că a deturnat milioane de dolari.
The children were evacuated from school.	Copiii au fost evacuați din școală.
The ship is made of iron.	Nava este făcută din fier.
The water increases in volume as it freezes.	Apa crește în volum pe măsură ce îngheață.
Some people disapprove of the sale of this property.	Unii oameni dezaprobă vânzarea acestei proprietăți.
The man dropped his arm next to him.	Bărbatul și-a lăsat brațul să cadă lângă el.
The coming winter will make things worse.	Iarna care se apropie va înrăutăți lucrurile.
Constantly checking your phone is not sound.	Verificarea constantă a telefonului nu este sănătoasă.
This cake is delicious!	Acest tort este delicios!
We might go camping on the beach this weekend.	S-ar putea să mergem la camping la plajă weekendul acesta.
His movement is jerky and irregular.	Mișcarea sa este sacadată și neregulată.
Activists called for calm.	Activiștii au cerut calm.
The pencil rolled from my lap.	Creionul s-a rostogolit din poala mea.
Grandma talked about "good weather."	Bunica a povestit despre „vreme bune”.
The trend has been declining this year.	Tendința a fost în scădere în acest an.
Onions and garlic are staple foods in almost every kitchen.	Ceapa și usturoiul sunt alimente de bază în aproape fiecare bucătărie.
He got on the back of the car.	S-a urcat pe spatele vagonului.
He developed a project through mathematics.	A dezvoltat un proiect prin intermediul matematicii.
Which of the following stories is the oldest?	Care dintre următoarele povești este cea mai veche?
The manager burst out, mistakenly believing that something had happened.	Managerul a izbucnit, crezând în mod eronat că s-a întâmplat ceva.
It was covered in dirt.	Era acoperită de murdărie.
Trade is a profitable career.	Comerțul este o carieră profitabilă.
It was a tall, ornate tower.	Era un turn înalt, ornamentat.
The rain fell in torrents.	Ploaia a căzut în torenți.
People often make generous donations to these charities.	Oamenii fac adesea donații generoase către aceste organizații de caritate.
The country is one of the poorest in the world.	Țara este una dintre cele mai sărace din lume.
The boy twisted his hat, tangling his hair.	Băiatul și-a răsucit șapca, încurcându-și părul.
You couldn't pay me more.	Nu puteai să mă plătești mai mult.
A sudden perception came to him.	O percepție bruscă i-a venit.
He will choose the profession he loves the most.	El va alege profesia pe care o iubește cel mai mult.
It is normal for a parent to worry	Este normal ca un părinte să-și facă griji
The rabbit population has grown rapidly.	Populația de iepuri a crescut rapid.
Love grows through sacrifice.	Dragostea crește prin sacrificiu.
She has a strong dislike for snakes.	Ea are o antipatie puternică pentru șerpi.
A truck driver helped him load the boxes.	Un șofer de camion l-a ajutat să încarce cutiile.
It looks like it will snow next month.	Se pare că va cădea zăpadă luna viitoare.
He was punished for being inactive.	A fost pedepsit pentru că era inactiv.
There is no storm of innovation.	Nu există furtună de inovație.
I warned you not to play outside.	Te-am avertizat să nu te joci afară.
The country has no native mammals.	Țara nu are mamifere indigene.
With little government support, the economy has stagnated.	Cu puțin sprijin guvernamental, economia a stagnat.
He wanted to leave, but he couldn't.	A vrut să plece, dar nu a putut.
This gift voucher is valid for six months.	Acest voucher cadou este valabil șase luni.
They were silent as they walked.	Au tăcut în timp ce mergeau.
Her efforts were finally rewarded.	Eforturile ei au fost în cele din urmă răsplătite.
After a fierce battle, the enemy retreated.	În urma unei bătălii feroce, inamicul s-a retras.
Same sentence, first, second, third.	Aceeași propoziție, prima, a doua, a treia.
They kept moving away from him.	Au continuat să se îndepărteze de el.
The city is famous for its thriving tourism industry.	Orașul este renumit pentru industria sa turistică înfloritoare.
He is extremely knowledgeable.	El este extrem de informat.
The volcano erupted, filling the sky with smoke.	Vulcanul a erupt, umplând cerul cu fum.
He often dreams of a beautiful woman.	Deseori visează la o femeie frumoasă.
The factory in that city produces clothing.	Fabrica din acel oraș produce articole de îmbrăcăminte.
Some shortcuts are very short.	Unele comenzi rapide sunt foarte scurte.
Most citizens live in the country.	Majoritatea cetățenilor locuiesc în țară.
The result was positive.	Rezultatul a fost pozitiv.
Human blood flows through the veins.	Sângele uman circulă prin vene.
Leave room for a large cannoli.	Lăsați loc pentru un cannoli mare.
The door creaked.	Ușa scârțâi.
The walls were covered with posters.	Pereții erau acoperiți cu postere.
The orphan's mother died during the birth.	Mama orfanului a murit în timpul nașterii.
Camels don't like to be petted.	Cămilelor nu le place să fie mângâiate.
A letter has been sent to you.	V-a fost trimisă o scrisoare.
The prisoner was guilty.	Prizonierul era vinovat.
She had never heard such a beautiful voice.	Nu auzise niciodată o voce atât de frumoasă.
The whale had already reached the ocean.	Balena ajunsese deja la ocean.
A festive meal for workers.	O masă festivă pentru muncitori.
Many countries in this region are economically underdeveloped.	Multe țări din această regiune sunt subdezvoltate din punct de vedere economic.
So they just sat there leaning against the wall.	Așa că, pur și simplu stăteau acolo, rezemați de perete.
Take the crusts off the bread.	Luați crustele de pe pâine.
The gas tank was empty.	Rezervorul de benzină era gol.
She answered warmly.	Ea a răspuns un răspuns cald.
Mushrooms have been found to produce antibiotics.	S-a descoperit că ciupercile produc antibiotice.
He had a collision, so he avoided speaking in public.	Avea o ciocnire, așa că a evitat să vorbească în public.
This woman must definitely be a witch.	Această femeie trebuie să fie cu siguranță o vrăjitoare.
People recognize her as a competent scientist.	Oamenii o recunosc ca pe un om de știință competent.
Use a lighter to remove excess wicks.	Utilizați o brichetă pentru a îndepărta fitilurile în exces.
This team impressed me the most.	Această echipă m-a impresionat cel mai mult.
Johnny, stop that noise!	Johnny, oprește zgomotul acela!
They had no children.	Nu aveau copii.
The water flowed like blood.	Apa curgea ca sângele.
The natives held spears and bows.	Băștinașii țineau sulițe și arcuri.
The fish jumped and jumped to catch flies.	Peștele sărea și sărea să prindă muște.
They went into the library.	Au intrat în bibliotecă.
Do you remember specific experiences?	Vă amintiți experiențe specifice?
I need some bread.	Trebuie să iau niște pâine.
These poems create an atmosphere of mystery.	Aceste poezii creează o atmosferă de mister.
There is a post office nearby.	Există un oficiu poștal în apropiere.
The highway is bordered by palm trees.	Autostrada este mărginită de palmieri.
Quit smoking.	Renunțe la fumat.
Olive oil was extra virgin.	Uleiul de măsline a fost extravirgin.
You must do this before leaving the premises.	Trebuie să faceți acest lucru înainte de a părăsi sediul.
They were so poor that they could not feed themselves.	Erau atât de săraci încât nu se puteau hrăni singuri.
She noticed a strange mark on his arm.	Ea a observat un semn ciudat pe brațul lui.
A bushy tobacco plant blossomed in the jungle.	O plantă de tutun stufoasă a înflorit în junglă.
He refrained from wine.	S-a abținut de la vin.
Unfortunately, this version of the software had some bugs.	Din păcate, această versiune a software-ului a avut unele erori.
He told her to shut up.	I-a spus să tacă.
They met strange creatures.	Au întâlnit creaturi ciudate.
Andela was accused of stealing state funds.	Andela a fost acuzată că a furat fonduri de stat.
The workers did not want to give up.	Muncitorii nu au vrut să renunțe.
The lake was calm and quiet.	Lacul era calm și liniștit.
His suspicion grew.	Suspiciunea lui a crescut.
The company used heavy labor.	Compania a folosit forță de muncă abundentă.
Take that box to the truck.	Du cutia aia în camion.
This field was plowed by cars.	Acest câmp a fost arat de mașini.
The cow was for milk.	Vaca era pentru lapte.
The emperor was deposed.	Împăratul a fost destituit.
He was told not to throw away the food.	I s-a spus să nu arunce mâncarea.
Nations noted for their trade and commerce.	Națiuni remarcate pentru comerțul și comerțul lor.
The weaver entered the castle.	Țesătorul a intrat în castel.
The clouds are gathering, she thought.	Norii se adună, îşi spuse ea.
Strong winds shook the water from the trees.	Vânturile puternice au zguduit apa din copaci.
It's an old saying, but it's still true.	Este o zicală veche, dar încă este adevărată.
The king asked his people to return.	Regele a rugat poporul său să se întoarcă.
They were subjected to ruthless deadlines.	Au fost supuși unor termene limită fără milă.
The carts all stopped.	Cărucioarele s-au oprit toate.
A commission has been set up to look into the incident.	A fost creată o comisie pentru a analiza incidentul.
Scientists believe that these trees once grew here.	Oamenii de știință cred că acești copaci au crescut cândva aici.
There is dizzying corruption in the government.	În guvern există corupție vertiginoasă.
Strain the mixture through a coarse sieve.	Se strecoară amestecul printr-o sită grosieră.
A faint smile played on his lips.	Un zâmbet ușor i se juca pe buze.
A raven was sitting on a pole outside.	Un corb stătea pe un stâlp afară.
She is trying to stay positive.	Ea încearcă să rămână pozitivă.
It burned hard.	A ars puternic.
I scheduled to be on TV tonight.	Am programat să fiu la televizor în seara asta.
Trees have their own roots, leaves and stems.	Copacii au propriile lor rădăcini, frunze și tulpini.
Here, ice cream is served with sticky rice.	Aici, inghetata se serveste cu orez lipicios.
A marquis lives there, they say.	Acolo locuiește un marchiz, spun ei.
The teacher demanded compensation for expenses.	Profesorul a solicitat despăgubiri pentru cheltuieli.
There is no clear line between the two.	Nu există o linie clară de demarcație între cele două.
Spare shirts were eventually handed out to the soldiers.	Cămăși de rezervă au fost în cele din urmă împărțite soldaților.
This region is famous for its extraordinary architecture.	Această regiune este renumită pentru arhitectura sa extraordinară.
He cited his achievements and apologized for the delays.	A citat realizările sale și și-a cerut scuze pentru întârzieri.
She likened the jacket to a masterpiece.	Ea a asemănat jacheta cu o capodopera.
Two fenced pools were visible on the right,	Două piscine îngrădite erau vizibile în dreapta,
Exercises such as crossword puzzles increase vocabulary.	Exerciții precum cuvintele încrucișate măresc vocabularul.
First, cut the onion into thin strips.	Mai întâi, tăiați ceapa în fâșii subțiri.
He didn't really like gum candy.	Nu-i plăcea puternic bomboanele de gumă.
His thoughts remained calm.	Gândurile lui au rămas calme.
I bought this skirt a few weeks ago.	Am achiziționat această fustă acum câteva săptămâni.
Our school has many visiting speakers.	Școala noastră are mulți vorbitori vizitatori.
The spirit of dedication to duty.	Spiritul de dedicare față de datorie.
A bird landed on the windowsill.	O pasăre a aterizat pe pervazul ferestrei.
The motion was adopted unanimously.	Moțiunea a fost adoptată în unanimitate.
The bookcase shelf has been cleaned of most books.	Raftul dulapului a fost curățat de majoritatea cărților.
I had a big cake to take home.	Aveam o prăjitură mare de luat acasă.
They simply could not accept the status quo.	Pur și simplu nu mai puteau accepta status quo-ul.
The thief fled when the police arrived.	Hoțul a fugit la sosirea poliției.
A brilliant career destroyed.	O carieră strălucitoare distrusă.
The mess subsided after the party was over.	Dezordinea s-a domolit după ce petrecerea s-a terminat.
These countries were rich in mineral resources.	Aceste țări erau bogate în resurse minerale.
I've seen this boy before.	L-am mai văzut pe băiatul ăsta.
The pursuit of happiness is a worthy goal.	Căutarea fericirii este un scop demn.
Too many people were suffocating to death.	Prea mulți oameni se sufocau de moarte.
Some people thought the party's policies were offensive.	Unii oameni au considerat că politicile partidului sunt ofensatoare.
The boy doesn't like the taste of chicken.	Băiatului nu-i place gustul de pui.
A group of hikers set off over this arid land.	Un grup de drumeți a pornit peste acest ținut arid.
Some citizens are outraged by this proposal.	Unii cetățeni sunt revoltați de această propunere.
The fish swam close to the surface.	Peștele înota aproape de suprafață.
They had three children.	Au avut trei copii.
There are a few points to note.	Sunt câteva puncte de remarcat.
Please suspend my account.	Vă rugăm să suspendați contul meu.
They will not give up easily.	Nu vor renunța ușor.
She sprinted across the room.	Ea a sprintat prin cameră.
She strongly objected to his decision.	Ea a obiectat ferm la decizia lui.
Did you find out the source of the epidemic?	Ai descoperit sursa epidemiei?
His car was off-road for four months.	Mașina lui a rămas în afara drumului timp de patru luni.
Slowly and surely the race is won.	Încet și sigur se câștigă cursa.
Who is the richest in this group?	Cine este cel mai bogat din acest grup?
They quarreled so much that his wife was disgusted.	S-au certat atât de mult încât soția lui a fost dezgustată.
A devoted husband will do almost anything for his wife.	Un soț devotat va face aproape orice pentru soția lui.
There he will receive special care.	Acolo va primi o îngrijire specială.
The statues are carefully polished.	Statuile sunt lustruite cu grijă.
Now the pot is boiling.	Acum oala fierbe.
The administrator then left the room.	Administratorul a părăsit apoi camera.
They built a larch pyramid.	Au construit o piramidă din lemn de zada.
She opened a bag of salty snacks.	Ea a deschis o pungă cu gustări sărate.
The sun was shining in the sky.	Soarele strălucea pe cer.
She remembered her grandmother's dishes.	Și-a amintit de felurile de mâncare ale bunicii ei.
Fishermen catch these crustaceans on long lines.	Pescarii prind aceste crustacee pe linii lungi.
The men were positioned on either side of the clearing.	Bărbații erau poziționați de ambele părți ale poienii.
Lifeguards patrolled the area.	Salvamarii au patrulat zona.
That evening, I visited the nearby gallery.	În acea seară, am vizitat galeria din apropiere.
This river has a reputation for being dangerous.	Acest râu are reputația de a fi periculos.
A few pairs of brown eyes stared at the stars.	Câteva perechi de ochi căprui se uitau la stele.
It provides an opportunity for advancement.	Se oferă o oportunitate de avansare.
Most homes require major repairs.	Majoritatea caselor necesită reparații majore.
This has caused a lot of confusion about spelling.	Acest lucru a provocat multă confuzie cu privire la ortografie.
The pace accelerated as the music grew faster.	Ritmul s-a accelerat pe măsură ce muzica devenea mai rapidă.
A gardener took good care of the plants.	Un grădinar a îngrijit cu grijă plantele.
Efficient use of limited resources.	Utilizarea eficientă a resurselor limitate.
Elaine writes poetry.	Elaine scrie poezie.
There are usually many shipwrecks.	De obicei sunt multe accidente de nave.
In the choir, the soprano means "beautiful voice."	În cor, soprana înseamnă „voce frumoasă”.
Big clouds came from the west.	Nori mari au venit dinspre vest.
One of the workers was injured by a fallen pole.	Unul dintre muncitori a fost rănit de un stâlp căzut.
He cultivated the lost art of writing poetry.	A cultivat arta pierdută de a scrie poezie.
Exciting news!	Vești incitante!
A dog was lying in the corner of the room.	Un câine zăcea în colțul camerei.
My father was an investigator.	Tatăl meu a fost anchetator.
He attained great wealth during his lifetime.	El a atins o mare bogăție în timpul vieții sale.
Players were allowed to use their feet as weapons.	Jucătorilor li s-a permis să-și folosească picioarele ca arme.
I saw her at the party	Am văzut-o la petrecere
Just then, there was a loud bang.	Chiar atunci, s-a auzit o bubuitură puternică.
This dog is ferocious.	Acest câine este feroce.
He hurried to the car.	Se îndreptă repede spre mașină.
Therefore, the people of the country tend to have a traditional perspective.	Prin urmare, oamenii de la țară tind să aibă o perspectivă tradițională.
A swarm of ants invaded the sink.	Un roi de furnici a invadat chiuveta.
Now let's take a look at something completely different.	Acum să aruncăm o privire la ceva complet diferit.
Some of her relatives live abroad.	Unele dintre rudele ei locuiesc în străinătate.
He's a basketball player, not a basketball player.	Este un jucător de baschet, nu un baschetbalist.
House prices near schools have risen.	Prețurile caselor din apropierea școlilor au crescut.
At first no one believed.	La început, nimeni nu a crezut.
The lake rises above the landscape.	Lacul se ridică deasupra peisajului.
The issue was resolved quickly.	Problema a fost rezolvată rapid.
The armed gunman ran out of bullets and fled.	Suspectul bărbat înarmat a rămas fără gloanțe și a fugit.
Discussions about global warming have diminished in recent years.	Discuțiile despre încălzirea globală s-au diminuat în ultimii ani.
His speech was greeted with boos.	Discursul lui a fost întâmpinat cu huiduieli.
The canal runs through the city.	Canalul străbate orașul.
The party was affected by the scandal.	Partidul a fost afectat de scandal.
Her body was weak, making her reluctant to exercise.	Corpul ei era slab, făcând-o reticentă la exerciții fizice.
Make sure the eggs are dry.	Asigurați-vă că ouăle sunt uscate.
It's pretty shallow here.	Este destul de puțin adânc aici.
She doesn't mind spending half the night drinking.	Nu o deranjează să petreacă jumătate din noapte bând.
I'd love to be with you.	Mi-ar plăcea să fii alături de mine.
This misty landscape has dramatic natural beauty.	Acest peisaj cețos are frumuseți naturale dramatice.
Winter has come.	Iarna a venit.
How much does a new bike cost?	Cât costă o bicicletă nouă?
Other experts call for greater action.	Alți experți cer acțiuni mai mari.
The church bell in this movie rang too often.	Clopotul bisericii din acest film a sunat prea des.
It is not uncommon for women to lie about their age.	Nu este neobișnuit ca femeile să mintă în legătură cu vârsta lor.
But you can't decide to become a teacher.	Dar nu te poți decide să devii profesor.
Oxygen is needed for every process in the body.	Oxigenul este necesar pentru fiecare proces din organism.
To have a healthy mind in a healthy body,	Pentru a avea o minte sănătoasă într-un corp sănătos,
She was looking out the window in her bedroom,	Se uita pe fereastra din dormitorul ei,
The rebels were defeated.	Rebelii au fost învinși.
The bear roared angrily at the gardener.	Ursul a răcnit furios la grădinar.
A native of this city studied abroad.	Un originar din acest oraș a studiat în străinătate.
We die, but not without a fight.	Murim, dar nu fără luptă.
The viral disease is not yet completely under control.	Boala virală nu este încă sub control complet.
Software censorship is a big issue today.	Cenzura software este o mare problemă astăzi.
The empty house looked deserted.	Casa goală părea pustie.
The water cuts the earth, meandering and gushing.	Apa taie pământul, șerpuind și țâșnind.
That company is well known.	Acea companie este binecunoscută.
This watch is guaranteed.	Acest ceas este garantat.
He's been busy lately.	El a fost ocupat în ultima vreme.
The waiting time passed quickly.	Timpul petrecut în așteptare a trecut repede.
Sadness can be measured.	Tristețea poate fi măsurată.
He quickly mounted his horse.	A urcat repede pe cal.
I'm willing to pay you even more.	Sunt dispus să vă plătesc și mai mult.
I need to buy more sugar.	Trebuie să cumpăr mai mult zahăr.
Televisions are a very important tool for education.	Televizoarele sunt un instrument foarte important pentru educație.
A croaking crow in the dark.	O cioara crocheta in intuneric.
He expressed absolutely no emotion.	Nu și-a exprimat absolut nicio emoție.
This time it was different.	De data asta a fost diferit.
The city is famous for its great food and shopping.	Orașul este renumit pentru mâncarea și cumpărăturile sale grozave.
She motioned to her friend.	Ea îi făcu semn prietenei ei.
The deserted city stood before him, collapsed and ruined.	Orașul pustiu stătea în fața lui, prăbușit și ruinat.
The soldiers were the only victors in the war.	Soldații au fost singurii învingători în război.
Collie had a puppy puppy.	Collie avea o puiă de căței.
When the music began to play, he rose slowly.	Când muzica începu să sune, el se ridică încet.
The political revolt was brutally suppressed.	Revolta politică a fost înăbușită cu brutalitate.
The rock can't support your weight.	Stânca nu vă poate suporta greutatea.
You will clean the latrines every week.	Veți curăța latrinele în fiecare săptămână.
I don't like his attitude.	Nu-mi place atitudinea lui.
She volunteered to help her sick mother.	S-a oferit voluntar să-și ajute mama bolnavă.
A mother was present throughout the birth.	O mamă a fost prezentă pe tot parcursul nașterii.
The fish was several hundred years old.	Peștele avea câteva sute de ani.
He admitted that the event was stressful.	El a recunoscut că evenimentul a fost stresant.
The cloudy weather made it difficult for them to play tennis.	Vremea înnorată le-a făcut greu să joace tenis.
The war took over the city.	Războiul și-a luat raza orașului.
Hundreds of tiny people fought bravely.	Sute de oameni minusculi au luptat curajos.
Friends and relatives came to visit him.	Prieteni și rude au venit să-l viziteze.
These flowers are grouped in clusters.	Aceste flori sunt grupate în ciorchine.
First, you will need to boil the beets.	În primul rând, va trebui să fierbeți sfecla roșie.
A young man was taken on a stretcher.	Un tânăr a fost dus pe targă.
The investment target is growing.	Ținta de investiții este în creștere.
The policeman is following the suspect.	Polițistul îl urmărește pe suspect.
The snake had lost its venom.	Șarpele își pierduse veninul.
Water is divided into hydrogen and oxygen when heated.	Apa se împarte în hidrogen și oxigen atunci când este încălzită.
Watch out for those power lines.	Ai grijă la liniile electrice alea.
The pants are all black.	Pantalonii sunt toți negri.
There were parallel streets with wide sidewalks.	Erau străzi paralele cu trotuare largi.
He had to accept defeat.	Trebuia să accepte înfrângerea.
The gate has been closed for many years.	Poarta rămase închisă de mulți ani.
The noise of the machines was deafening.	Zgomotul utilajelor era asurzitor.
The biggest problem they face is the economic crisis.	Cea mai mare problemă cu care se confruntă este criza economică.
The rain washed the dirty streets.	Ploaia a spălat străzile murdare.
In her family, she was the child.	În familia ei, ea era copilul.
Popular topics include music, literature, history, and art.	Subiectele populare includ muzica, literatura, istoria și arta.
We'll have to talk about that later.	Va trebui să discutăm mai departe despre asta.
The halls are surrounded by thick stone walls.	Sălile sunt înconjurate de ziduri groase de piatră.
I put the candles on the table.	Am pus lumânările pe masă.
It needs a thick consistency.	Are nevoie de o consistență groasă.
The slave looked up at him and approached.	Sclava ridică privirea spre el și se apropie.
I didn't dare look into his eyes.	Nu am îndrăznit să mă uit în ochii lui.
The employee could be hired again tomorrow.	Angajatul ar putea fi angajat din nou mâine.
The proofreader carefully revised the text.	Corectorul a revizuit cu atenție textul.
Raised on top of a lush green hill.	Ridicat pe vârful unui deal verde luxuriant.
In the company, we are divided into departments.	În companie, suntem împărțiți în departamente.
The musician sang a song he composed.	Muzicianul a cântat o melodie pe care a compus-o.
It's part of our job.	Face parte din datoria noastră.
This is a completely different man.	Acesta este cu totul alt bărbat.
Workers often live in slums.	Muncitorii trăiesc adesea în mahalale.
A contract has been signed for the sale of the rail bed.	A fost semnat un contract pentru vânzarea patului șinelor.
A new construction began there.	Acolo a început o nouă construcție.
Few doubted his sincerity.	Puțini erau cei care se îndoiau de sinceritatea lui.
So we are not saddened by the abnormal emotional responses.	Deci răspunsurile emoționale anormale nu ne întristează.
This room is infested with moths.	Această cameră este infestată cu molii.
This lake is deep.	Acest lac este adânc.
The usual measures seemed to have no effect.	Măsurile obișnuite păreau să nu aibă niciun efect.
Is that what he looks like?	Chiar așa arată el?
This country needs efficient transportation, he says.	Țara asta are nevoie de transport eficient, spune.
The king ordered the guards to arrest them.	Regele le-a cerut gardienilor să-i aresteze.
Residents are upset.	Locuitorii sunt supărați.
These women were farmers.	Aceste femei erau fermiere.
It was necessary to implement new security measures.	A fost necesară implementarea unor noi măsuri de siguranță.
You can finish the last section today.	Puteți termina ultima secțiune astăzi.
The princess wanted to visit her aunt's house.	Prințesa a vrut să viziteze casa mătușii ei.
We forced him to join us.	L-am obligat să ni se alăture.
Resist the temptation to indulge in greed.	Rezistă tentației de a te răsfăța în lăcomie.
Slowly but steadily, her fortune improved.	Încet, dar constant, averea ei s-a îmbunătățit.
He works tirelessly.	Lucrează neobosit.
The drug has been shown to be extremely effective.	Medicamentul s-a dovedit extrem de eficient.
The health of this region is rapidly declining.	Starea de sănătate a acestei regiuni este în scădere rapidă.
Fluctuating interest rates present a significant risk.	Ratele fluctuante ale dobânzii prezintă un risc semnificativ.
The enemy is fighting on too many fronts.	Inamicul luptă pe prea multe fronturi.
This is the most common type of edible mushroom.	Acesta este cel mai comun tip de ciupercă comestibilă.
The TV is quiet.	Televizorul tace ușor.
Notice.	Înștiințare.
Success in school requires youthful energy.	Succesul la școală necesită energie tinerească.
Spread butter on the bread, then sprinkle with brown sugar and cinnamon.	Intindeti unt pe paine, apoi presarati zahar brun si scortisoara.
Lightning flashed in the distance.	Fulgerul fulgeră în depărtare.
These birds are beautiful.	Aceste păsări sunt frumoase.
According to folklore, the guard stays up at night.	Potrivit folclorului, gardianul stă noaptea.
I knew my life would change drastically.	Știam că viața mea se va schimba drastic.
A cold shiver ran through his body.	Un fior rece îi străbătu trupul.
The hypocrite was rewarded with fame.	Ipocritul a fost răsplătit cu faimă.
He avoids the people around him.	El evită oamenii din jurul lui.
It can often be difficult to take notes in class.	De multe ori poate fi dificil să iei notițe în clasă.
The logs showed signs of rot.	Butucii de copac prezentau semne de putrezire.
Was this a real visit or a dream?	A fost aceasta o vizită reală sau un vis?
The fish is fresh.	Peștele este proaspăt.
The window was locked, the light was off.	Fereastra era blocată, lumina stinsă.
He kissed the girl gently on the lips.	A sărutat-o ​​pe fata blând pe buze.
Once the water boils, reduce the heat.	Odată ce apa fierbe, reduceți focul.
Helping your country is good.	A-ți ajuta țara este bine.
He returned after a long time.	S-a întors după mult timp.
The dwarf was called a "national treasure."	Piticul a fost numit „o comoară națională”.
The royal family will be here soon.	Familia regală va sosi în curând.
The young girl looked desperate.	Tânăra fată părea disperată.
The company decided to lay off some of its workers.	Compania a decis să concedieze unii dintre lucrătorii săi.
The slippers stung my toes.	Papucii mi-au înțepat degetele de la picioare.
The vapors in the air condensed into raindrops.	Vaporii din aer s-au condensat în picături de ploaie.
He turned his face away.	Își întoarse fața.
The engine made a loud, intimidating noise.	Motorul scotea un zgomot puternic și intimidant.
Dissolve the sugar in hot water.	Se dizolvă zahărul în apa fierbinte.
The population of this city has decreased this year.	Populația acestui oraș a scăzut în acest an.
He knelt down and prayed.	S-a pus în genunchi și s-a rugat.
Go back and see how it reads.	Dați-vă înapoi și vedeți cum se citește.
I was a scorpion.	Eram un scorpion.
First it rained, then it didn't rain.	Mai întâi a plouat, apoi nu a plouat.
I worked hard.	Am muncit din greu.
The ants made a tiny red mark on the snow.	Furnicile au făcut un semn roșu minuscul pe zăpadă.
She noticed his deep blue eyes.	Ea i-a observat ochii, albaștri și adânci.
He pursed his disgusted lip.	Și-a încrețit buza de dezgust.
He smiled shyly.	El a zâmbit timid.
Notice the sign that the water is boiling.	Observați semnul că apa fierbe.
He packed his things and left.	Le-a adunat lucrurile și a plecat.
I can't stand dishonesty and disloyalty.	Nu pot tolera necinstea și neloialitatea.
The ocean was cold.	Oceanul era rece.
The people mourn the death of the king.	Poporul deplânge moartea regelui.
The shepherd's dog sensed imminent danger.	Câinele ciobanului simțea pericolul iminent.
Let's start with the basics.	Să începem cu elementele de bază.
The government should ban animal experiments.	Guvernul ar trebui să interzică experimentele pe animale.
The formula is simple.	Formula este simplă.
A sudden sound startled her.	Un sunet brusc o făcu să tresară.
The borders were considered neutral territory.	Granițele erau considerate teritoriu neutru.
The legislature meets for ten weeks a year.	Legislativul se întrunește timp de zece săptămâni pe an.
They looked at each other for a few seconds.	S-au uitat unul la altul câteva secunde.
The more we grow, the more oxygen we inhale.	Cu cât creștem, cu atât se inhalează mai mult oxigen.
You are more important than your possessions.	Ești mai important decât bunurile tale.
The construction of a new road was dangerous.	Construcția unui drum nou a fost periculoasă.
She becomes obese throughout her life.	Ea devine obeză de-a lungul vieții.
This is an example of false advertising.	Acesta este un exemplu de publicitate falsă.
He decides to follow the picturesque route.	Se hotărăște să urmeze traseul pitoresc.
First of all, it's too cold to swim.	În primul rând, este prea frig pentru a înota.
They agreed that they both had too much free time.	Au fost de acord că amândoi aveau prea mult timp liber.
He rarely went to church.	A mers rar la biserică.
A little girl ran into the room.	O fetiță a fugit în cameră.
Heavy fog reduced visibility.	Ceață puternică a redus vizibilitatea.
Mao dedicated his life to the poorer classes.	Mao și-a dedicat viața claselor mai sărace.
This substance, known as ethyl alcohol, is distilled.	Această substanță, cunoscută sub numele de alcool etilic, este distilată.
It is difficult for students to excel in these circumstances.	Este dificil pentru studenți să exceleze în aceste circumstanțe.
The rivers and lakes of the region flow into the sea.	Râurile și lacurile din regiune se varsă în mare.
This was a clever move.	Aceasta a fost o mișcare inteligentă.
The tea was bitter.	Ceaiul era amar.
The house caught fire.	Casa a luat foc.
Her hair is long and golden.	Părul ei este lung și auriu.
Mario's Pizzeria is famous for its dough crusts.	Pizzeria Mario's este renumită pentru crustele de aluat.
She had a radiant complexion.	Avea un ten strălucitor.
He will go there again this year.	Va merge acolo din nou anul acesta.
The storm raged for eight hours.	Furtuna a năvălit timp de opt ore.
Brush your teeth twice a day, he says.	Spălați-vă dinții de două ori pe zi, spune el.
Many people were worried about this.	Mulți oameni erau îngrijorați de acest lucru.
The fish smelled awful.	Peștele mirosea groaznic.
A beloved wife, she raised thirteen children.	O soție iubită, a crescut treisprezece copii.
The teacher reported to my college.	Profesorul a raportat la facultatea mea.
Some of the best beaches in the world are here.	Unele dintre cele mai bune plaje din lume sunt aici.
Clouds floating lazily in the dark morning sky	Norii plutind leneși pe cerul întunecat al dimineții
The victim was lying in a pool of blood.	Victima zăcea într-o baltă de sânge.
Children learn to speak by imitating their parents.	Copiii învață să vorbească imitându-și părinții.
Photo changed.	Fotografia a fost modificată.
A cup of hot coffee with sour cream.	O ceașcă de cafea fierbinte cu smântână amestecată.
Workers are in financial crisis.	Muncitorii sunt în criză financiară.
Lying too high in the tree to see the children.	Întins prea sus în copac pentru a vedea copiii.
The storm seemed endless.	Furtuna părea fără sfârșit.
Be sure to disinfect surgical instruments.	Asigurați-vă că dezinfectați instrumentele chirurgicale.
A griffin is a descendant of a griffin.	Un grifon este un descendent al unui grifon.
The orchestra sang for the crowd.	Orchestra a cântat pentru mulțime.
Leaders began to fear their subjects.	Conducătorii au început să se teamă de supușii lor.
The necklace broke, but the idea remained.	Colierul s-a rupt, dar ideea a rămas.
Her heart is as fragile as glass.	Inima ei este fragilă ca sticla.
The young man kissed the girl.	Tânărul a sărutat-o ​​pe fată.
I really want to go to the beach.	Îmi doresc mult să merg la malul mării.
Their common goal was to restore democracy.	Scopul lor comun a fost restabilirea democrației.
There were loud shouts.	Se auzeau strigăte rapide.
People had no choice but to stay put.	Oamenii nu aveau altă opțiune decât să rămână pe loc.
Everyone stopped to look.	Toată lumea s-a oprit să privească.
The hurdle that needs to be removed is to increase labor rents.	Obstacolul care trebuie înlăturat este creșterea chiriilor forței de muncă.
Even an ant can put two and two together.	Chiar și o furnică poate pune doi și doi împreună.
The Council took a unanimous decision.	Consiliul a luat o decizie unanimă.
The ambitious young teacher is talented in mathematics.	Ambițiosul tânăr profesor este talentat în matematică.
Some creatures use camouflage to hide from predators.	Unele creaturi folosesc camuflaj pentru a se ascunde de prădători.
He took another sip of tea.	Mai luă o înghițitură de ceai.
The cement boat sank.	Barca de ciment s-a scufundat.
Discretion is always the best part of courage.	Discreția este întotdeauna cea mai bună parte a vitejii.
Crayfish and shrimp are boiled.	Racii și creveții se pun la fiert.
Signs alerted drivers to heavy traffic.	Semnele au alertat șoferii despre trafic intens.
The gold is pale, tinged with blue.	Aurul este palid, nuanțat de albastru.
They only think about money.	Nu se gândesc decât la bani.
Anyone wishing to do so is welcome to join.	Oricine dorește să facă acest lucru este binevenit să se alăture.
Prolonged sun exposure can lead to sunburn.	Expunerea prelungită la soare poate duce la arsuri solare.
The city looks down on the nearby city.	Orașul privește de sus spre orașul din apropiere.
He arrived late, so he missed the best seats.	A ajuns târziu, așa că a ratat cele mai bune locuri.
The daring explorer had to navigate a treacherous wilderness.	Îndrăznețul explorator a trebuit să navigheze într-o sălbăticie perfidă.
The robber was caught quickly.	Tâlharul a fost prins rapid.
Completed with absolute precision	Completat cu precizie absolută
Both contractors are famous for their work.	Ambii contractori sunt renumiți pentru munca pe care au făcut-o.
Stay calm, experts say.	Rămâi calm, spun experții.
I find and invite my soul,	Îmi găsesc și îmi invit sufletul,
Many travelers pass through the region every day.	Mulți călători trec prin regiune în fiecare zi.
I rode my bike to the outskirts of town.	Am mers cu bicicleta până la periferia orașului.
We don't want to take any chances.	Nu vrem să riscăm.
The body had collapsed behind the wheel.	Corpul era prăbușit de volan.
There are several solutions to this problem.	Această problemă are mai multe soluții.
It was a bright, harmonious day.	Aceasta a fost o zi strălucitoare, armonioasă.
The industry was dying, so the store closed.	Industria era pe moarte, așa că magazinul s-a închis.
The streets were covered in blood.	Străzile curgeau cu sânge.
The child was crying loudly.	Copilul plângea tare.
Rather, present your ideas clearly and provide useful information.	Mai degrabă, prezentați-vă ideile în mod clar și oferiți informații utile.
It turned out to be quite a nuisance.	S-a dovedit a fi destul de o pacoste.
Tonight, their lives have changed.	În această seară, viața lor s-a schimbat.
Many scientists are working to fight the spread of malaria.	Mulți oameni de știință lucrează pentru a lupta împotriva răspândirii malariei.
Are our officers too harsh in response?	Ofițerii noștri sunt prea duri ca răspuns?
Rice will be too expensive this year.	Orezul va fi prea scump anul acesta.
Some contests end abruptly, leaving them confused.	Unele concursuri se termină brusc, lăsând confuzie în urma lor.
A period of rain and strong winds followed.	A urmat o perioadă de ploaie și vânturi puternice.
The Earth's environment is deteriorating at an alarming rate.	Mediul Pământului se deteriorează într-un ritm alarmant.
The engine test light has come on.	S-a aprins ledul de verificare a motorului.
We put the kettle on top of the boiler.	Punem ibricul deasupra cazanului.
The superintendent is reported to be very ill.	Superintendentul este raportat ca fiind foarte bolnav.
On this occasion, the director was wrong.	Cu această ocazie, regizorul a greșit.
Many plants and animals rely on magnetic marks.	Multe plante și animale se bazează pe repere magnetice.
After ruling, the judge adjourned.	După ce și-a pronunțat hotărârea, judecătorul a declarat pauză.
A nice day!	O zi plăcută!
The conditions for stable operation have been met.	Au fost îndeplinite condițiile pentru funcționarea stabilă.
The weeks that followed were difficult.	Săptămânile care au urmat au fost grele.
They decided it would be best to try again later.	Au decis că ar fi mai bine să încerce din nou mai târziu.
Mark was carrying a lot of bags.	Mark ducea multe genți.
The smell of grilled meat floated through the kitchen.	Mirosul cărnii la grătar a plutit prin bucătărie.
The baby is sleeping now.	Copilul doarme acum.
This village hosts many music festivals.	Acest sat găzduiește multe festivaluri de muzică.
The medicine may help the fever go away.	Medicamentul ar putea ajuta febra să dispară.
She chewed gum.	Ea a mestecat gumă.
He carefully examined the evidence.	El a examinat cu atenție dovezile.
It is the oldest university in the country.	Este cea mai veche universitate din țară.
You owe me three pounds.	Îmi datorezi trei lire.
Walk slowly in this area.	Mergeți încet în această zonă.
She hopes the excess money will help.	Ea speră că banii în exces vor ajuta.
The prosecution must prove its case beyond a reasonable doubt.	Procuratura trebuie să-și dovedească cazul dincolo de orice îndoială rezonabilă.
It would be better not to drink it.	Ar fi mai bine să nu-l bea.
Their son has a soft voice and singing.	Fiul lor are o voce lină și cântând.
A batch of black coffee came out of the machine.	Un lot de cafea neagră a răsărit din aparat.
Many consumer goods are imported from overseas.	Multe bunuri de consum sunt importate de peste mări.
A variety of foods are sold in this city.	O varietate de produse alimentare sunt vândute în acest oraș.
The discovery shocked the scientific community.	Descoperirea a șocat comunitatea științifică.
Their beef is famous all over the country.	Carnea lor de vită este renumită în toată țara.
The new prefect arrives.	Sosește noul prefect.
They were surprised by the revelation.	Au fost surprinși de revelație.
Sight has many components, including sight.	Vederea are multe componente, inclusiv vederea.
Next to her, her cousin laughed.	Lângă ea, vărul ei a râs.
Unfortunately, the wounded soldier was in critical condition.	Din păcate, soldatul rănit era în stare critică.
The pilots are said to have survived the cockpit.	Se spune că piloții au supraviețuit în cabină.
An additional complication was the money.	O complicație suplimentară au fost banii.
Do not use too much oil.	Nu folosi prea mult ulei.
Scientists believe that force is all around us.	Oamenii de știință cred că forța este peste tot în jurul nostru.
The political map shows the borders of each country.	Harta politică afișează granițele fiecărei țări.
The shoreline is home to many dangerous creatures.	Linia țărmului găzduiește multe creaturi periculoase.
A large number of people crowded the room.	Un număr mare de oameni strângeau camera.
He was impressed by her talent.	A fost impresionat de talentul ei.
The color blue has a calming effect.	Culoarea albastră are un efect calmant.
Make sure the jar is full.	Asigurați-vă că borcanul este plin.
The train station is right next to the train station.	Gara este chiar langa gara.
Many animals migrate long distances.	Multe animale migrează la distanțe mari.
The sundial had collapsed.	Cadrul solar se prăbușise.
That was the big show.	Acesta a fost marele spectacol.
Spark plugs are electrical devices, covered with metal caps.	Bujiile sunt dispozitive electrice, acoperite cu capace metalice.
The expert requested specific verification.	Expertul a cerut verificarea specifica.
The rain fell lightly, softening the ground.	Ploaia a căzut ușor, înmuiând pământul.
The defeated powers accepted their defeat.	Puterile învinse și-au acceptat înfrângerea.
The pastor spoke in a clear and calm voice.	Pastorul a vorbit cu o voce clară și liniștită.
A dazed look appeared on his face.	O privire năucită îi apăru pe chip.
My first published paper appeared in the journal.	Prima mea lucrare publicată a apărut în jurnal.
A very reputable company.	O companie foarte reputată.
There are also alternatives to the text.	Există și alternative la text.
Do you want to eat shrimp?	Vrei să mănânci creveți?
She was not surprised.	Ea nu a fost surprinsă.
Some kind of agency was behind the attack.	Un fel de agenție a fost în spatele atacului.
The beauty queen was interviewed.	Regina frumuseții a fost intervievată.
It was a break in the fight.	A fost o pauză în luptă.
The phone call is being recorded.	Apelul telefonic este în curs de înregistrare.
I can't stand that guy.	Nu-l suport pe tipul acela.
The mountain roads are shrouded in fog.	Drumurile de munte sunt învăluite în ceață.
The train horns sounded furious.	Claxoanele trenului au răsunat furios.
But he had to wait until the dust settled.	Dar a trebuit să aștepte până s-a așezat praful.
Add more water if needed.	Adăugați mai multă apă, dacă este necesar.
Chow's kitchen was spotless.	Bucătăria lui Chow era impecabilă.
Meanwhile, this tiny island is mountainous.	Între timp, această insulă minusculă este muntoasă.
Residents of this city often complain about traffic jams.	Locuitorii acestui oraș se plâng adesea de blocajele de trafic.
He believes in equality between men and women.	El crede în egalitatea dintre bărbați și femei.
The sights, sounds and smells of a big city.	Obiectivele, sunetele și mirosurile unui oraș mare.
Inflation has risen steadily.	Inflația a crescut constant.
This country has large deposits of coal.	Această țară are zăcăminte mari de cărbune.
He stayed up all night.	A stat treaz toată noaptea aceea.
The sphere rotates at the end of a string.	Sfera se rotește la capătul unui șir.
One by one, each commuter boarded the train.	Rând pe rând, fiecare navetiști s-a urcat în tren.
The princess's hair shone with gold.	Părul prințesei strălucea de aur.
We don't need money for this month.	Nu avem nevoie de bani pentru luna asta.
He is a strong swimmer.	Este un înotător puternic.
Climate change is causing the temperature to rise.	Schimbările climatice au ca rezultat creșterea temperaturii.
She was just passing through the area.	Ea tocmai trecea prin zonă.
The slide is slippery.	Toboganul este alunecos.
The cinema is only open to students.	Cinematograful este deschis doar pentru studenți.
He urged his students to tell the truth.	Și-a îndemnat studenții să spună adevărul.
His jacket is beige.	Jacheta lui este bej.
The nation must provide a better education for all.	Națiunea trebuie să ofere o educație mai bună pentru toți.
They serve as a symbol of luck.	Ele servesc ca simbol al norocului.
The singer has prepared for his performance.	Cântărețul s-a pregătit pentru interpretarea sa.
She banged her dog's head.	Ea a bătut capul câinelui ei.
Mix the flour, baking powder and salt in a bowl.	Amestecați făina, praful de copt și sarea într-un bol.
Social equality in the workplace remains a controversial issue.	Egalitatea socială la locul de muncă rămâne o problemă controversată.
He had a unique uniform.	Avea o uniformă unică.
The historic city center is close to the train station.	Centrul istoric al orașului este aproape de gară.
A dead dog is lying under a pole.	Un câine mort zace sub stâlp.
She has to stay, because she's sick.	Trebuie să rămână, pentru că este bolnavă.
He looked at his watch.	Se uită la ceas.
The phenomenon of shedding tears is called crying.	Fenomenul de vărsare a lacrimilor se numește plâns.
I will not stand in the way.	Nu voi sta în cale.
Let's listen to his book again.	Să-i ascultăm din nou cartea.
It was past eleven o'clock.	Era trecut de ora unsprezece.
Her house was in the shade of an old oak tree.	Casa ei stătea la umbra unui stejar bătrân.
The book describes the four seasons.	Cartea descrie cele patru anotimpuri.
The minimum sentence is five years in prison.	Pedeapsa minimă este de cinci ani de închisoare.
Her eyes were red and swollen with tears.	Ochii ei erau roșii și umflați de plâns.
The shirt is made of pure silk.	Cămașa este confecționată din mătase pură.
The growing uneasiness was palpable.	Neliniștea din ce în ce mai mare era palpabilă.
The iconic building includes shops and offices.	Clădirea emblematică include magazine și birouri.
Their common interest in art made them friends.	Interesul lor comun pentru artă i-a făcut prieteni.
Over time, a woman's body adapts to pregnancy.	În timp, corpul unei femei se adaptează la sarcină.
He stopped in front of the mirror.	Se opri în fața oglinzii.
Take carrots and cut them into eighths in length.	Luați morcovi și tăiați-i în optimi pe lungime.
The water is hot now.	Apa este acum caldă.
Soon the inhabitants of the house arrived.	La scurt timp au ajuns locuitorii casei.
The scandal has been going on in the city for months.	Scandalul s-a vorbit în oraș de luni de zile.
You need a lot of butter and flour.	Ai nevoie de mult unt și făină.
He generally drinks four cups of coffee a day.	În general, bea patru căni de cafea pe zi.
They took out the chair.	Au scos scaunul.
Pollution is said to affect one's health.	S-a spus că poluarea afectează sănătatea cuiva.
Such practices soon became commonplace.	Asemenea practici au devenit curând obișnuite.
The fine mesh easily traps particles.	Plasa fină prinde cu ușurință particulele.
The first attempt failed.	Prima încercare a eșuat.
Someone or something that surrounds a space surrounds it.	Cineva sau ceva care înconjoară un spațiu îl înconjoară.
The hooves of horses hit the soft sand.	Copitele cailor lovesc nisipul moale.
Journalists instantly protested the news.	Jurnaliștii au protestat instantaneu la știri.
Cut the onion into small pieces.	Tăiați ceapa în bucăți mici.
The house is small.	Casa este mica.
The two policemen shook hands.	Cei doi polițiști și-au dat mâna unul altuia.
The paratroopers were thrown behind enemy lines.	Parașutiștii au fost aruncați în spatele liniilor inamice.
The villagers were stunned.	Sătenii au rămas uluiți.
Do not drive while under the influence.	Nu conduceți în timp ce sunteți sub influență.
The chopsticks were tied together.	Bețișoarele erau strânse împreună.
The trees swayed lightly in the breeze.	Copacii se legănau ușor în briza.
He had hoped to retire to a comfortable pension.	Sperase să se pensioneze într-o pensie confortabilă.
Brush her hair.	Perie-i părul.
The city has a modern sewer system.	Orașul are un sistem modern de canalizare.
The island looks very welcoming.	Insula arată foarte primitoare.
This highway is critical for travel.	Această autostradă este critică pentru călătorii.
They led the way to school.	Au condus drumul către școală.
He was a terrible liar.	Era un mincinos teribil.
Firefighters arrived quickly and extinguished the flames.	Pompierii au sosit rapid și au stins flăcările.
Television has already been described to the commission.	Televiziunea a fost deja descrisă comisiei.
The inspector seized the robbers.	Inspectorul i-a sechestrat pe tâlhari.
The trombones sounded a fanfare.	Trombonele au răsunat o fanfară.
A pleasure boat started with him riding a child.	O barcă de agrement a pornit cu el călărind un copil.
This character uttered his best remarks.	Acest personaj a rostit cele mai bune replici ale sale.
He dressed the salad and poured the sauce over it.	A îmbrăcat salata și a turnat sosul peste ea.
It's a beautiful sight, but the river has shrunk.	Este o priveliște frumoasă, dar râul s-a micșorat.
You will find two graves.	Vei găsi două morminte.
Her poems are well known.	Poeziile ei sunt binecunoscute.
The farmer's wife placed the tray on the kitchen table.	Soția fermierului a așezat tava pe masa din bucătărie.
The dishes were stacked on the table.	Vasele erau stivuite pe masă.
He is extremely excited about his job.	Este extrem de entuziasmat de meseria lui.
It is clear that the island has changed.	Este clar că insula s-a schimbat.
The sunlight painted the landscape in bright colors.	Lumina soarelui a pictat peisajul în culori strălucitoare.
They said the meeting was a mistake.	Au spus că întâlnirea a fost o greșeală.
The culprits are yet to be found.	Vinovații sunt încă de găsit.
Just meet at the agreed time.	Doar întâlniți-vă la ora convenită.
The gas cylinder expired two years ago.	Butelia de gaz a expirat acum doi ani.
Tocanita has become very popular.	Tocanita a devenit foarte populara.
This webpage contains a video.	Această pagină web conține un videoclip.
A tall tree grew in the woods.	Un copac înalt a crescut în pădure.
The retired general is famous for his military strategy.	Generalul în retragere este renumit pentru strategia sa militară.
Many countries have sought to seize this opportunity.	Multe țări au căutat să profite de această oportunitate.
A collection of priceless relics was discovered.	A fost descoperită o colecție de relicve neprețuite.
A thousand monkeys swayed from the branches of the trees.	O mie de maimuțe se legănau din ramurile copacilor.
The streets were mostly deserted.	Străzile erau în mare parte pustii.
Her heart was warm.	Inima îi era caldă.
He is preparing for his next term as President.	Se pregătește pentru următorul mandat de președinte.
Mary asked to avoid gossip.	Mary a cerut să evite bârfele.
A sea snake has often been seen in the sea.	Un șarpe de mare a fost adesea văzut în mare.
We eat all three meals together.	Mâncăm toate cele trei mese împreună.
They were warmly welcomed by all.	Au fost întâmpinați cu căldură de toți.
The rubber band tied his hair back in a bun.	Banda de cauciuc îi lega părul pe spate într-un coc.
The choir sang a hymn.	Corul a cântat un imn.
However, it does not work on computers.	Totuși, nu funcționează pe computere.
The pain spread in waves over his shoulder.	Durerea s-a răspândit în valuri peste umărul lui.
We need to protect our animals from suffering.	Trebuie să protejăm animalele de suferință.
We hope to return to normal production levels soon.	Sperăm să revenim la nivelurile normale de producție în curând.
The slinky made loops around the dog several times.	Slinky-ul a făcut bucle în jurul câinelui de mai multe ori.
The child cried.	Copilul a plâns.
They gave the bride the vase.	I-au dat vaza miresei.
We need a woman candidate to lead this party.	Avem nevoie de o femeie candidată pentru a conduce acest partid.
She poured hot water on a cloth.	Ea a turnat apă caldă pe o cârpă.
The budget hotel is a favorite among those with backpacks.	Hotelul de buget redus este favorit printre cei cu rucsac.
I decided to look up the meaning of his name.	Am decis să caut semnificația numelui lui.
All verbs in this scene are transitive.	Toate verbele din această scenă sunt tranzitive.
Autumn leaves will fall soon.	Frunzele de toamnă vor cădea în curând.
A huge number of cars on the road.	Un număr enorm de automobile pe drum.
The radio started.	A pornit radioul.
Sentenced to failure, their mission was a failure.	Condamnat la eșec, misiunea lor a fost un eșec.
The metal was heated and beaten with a hammer.	Metalul a fost încălzit și bătut cu ciocanul.
He ate breakfast with cereal and toast.	A mâncat un mic dejun cu cereale și pâine prăjită.
Our economy depends on exports, which must	Economia noastră depinde de exporturi, care trebuie
Many local industries rely on coal.	Multe industrii locale se bazează pe cărbune.
Breakfast, you guessed it, should be the first thing you eat.	Micul dejun, sugerezi, ar trebui să fie primul lucru de mâncat.
A work of art is allowed to have defects.	O operă de artă are voie să aibă defecte.
Here is a large company that produces fine clothes.	Aici se află o companie mare, care produce haine fine.
He proved that negative numbers have zero magnitude.	El a demonstrat că numerele negative au magnitudine zero.
The sorter cuts the paper to the right size.	Aparatul de sortat taie hartia la dimensiunea potrivita.
Her hair grew long and unkempt.	Părul îi creștea lung și neîngrijit.
Emissions from deforestation are a serious environmental problem.	Emisiile rezultate din defrișări sunt o problemă gravă de mediu.
He lent me an old family photo.	Mi-a împrumutat o veche fotografie de familie.
The flowers are usually red or white.	Florile sunt de obicei roșii sau albe.
This winter, the temperatures are low.	În această iarnă, temperaturile sunt scăzute.
Turn on the water slowly.	Porniți apa încet.
Travelers are advised to bring drinking water with them.	Călătorii sunt sfătuiți să poarte cu ei apă potabilă.
The scandal has shaken his presidential term.	Scandalul i-a zguduit mandatul prezidențial.
The walls shook, and the earth shook.	Zidurile s-au cutremurat, iar pământul a tremurat puternic.
An ancient city was destroyed by a volcanic eruption.	Un oraș antic a fost distrus de o erupție vulcanică.
The colony was bombed and stormed.	Colonia a fost bombardată și luată cu asalt.
She noticed the small shower gushing near her head.	Ea a observat micul duș care țâșnește lângă capul ei.
Pollution is getting out of hand.	Poluarea scapă de sub control.
Don't let the cat out.	Nu lăsa pisica să iasă.
The boys gather two and two together.	Băieții adună doi și doi împreună.
They set the record last winter.	Au stabilit recordul iarna trecută.
Our lives will become more and more boring.	Viețile noastre vor deveni din ce în ce mai plictisitoare.
The bark belonged to the old tree.	Scoarța era a copacului bătrân.
Football matches can end in a draw.	Meciurile de fotbal se pot termina la egalitate.
A subpoena was issued.	I s-a emis o citație.
Steel is an excellent tool for engineers and builders.	Oțelul este un instrument excelent pentru ingineri și constructori.
In every culture, music has a symbolic meaning.	În fiecare cultură, muzica are o semnificație simbolică.
The new coffee machine is cheap and easy to use.	Noul aparat de cafea este ieftin și ușor de utilizat.
The market was full of activity.	Piața era plină de activitate.
His mother found some fine porcelain in the closet.	Mama lui a găsit niște porțelan fin în dulap.
She was quickly buried in the sand.	A fost repede îngropată în nisip.
The museum is a joy to visit.	Muzeul este o bucurie de vizitat.
She gets up to greet him.	Se ridică să-l întâmpine.
He is here with us.	El este aici cu noi.
Authorities asked him to vacate the office.	Autoritățile i-au cerut să elibereze biroul.
The missionaries were kind and generous.	Misionarii au fost buni și generoși.
This is a new type of tea.	Acesta este un nou tip de ceai.
She looked at her reflection in the mirror.	Ea se uită la reflexia ei în oglindă.
Farmers pass the potatoes in a thick substance.	Fermierii pasează cartofii într-o substanță groasă.
The minister spoke softly, calmly.	Ministrul a vorbit blând, liniştit.
London is	Londra este
It was autumn.	Era toamna.
There were hundreds of books on the shelves.	Pe rafturi se aflau sute de cărți.
He was deceived by the lies they told him.	A fost înșelat de minciunile pe care i le spuneau.
He was a neophyte.	Era neofit.
Get closer to a better view of that scene!	Apropiați-vă pentru o vedere mai bună a acelei scene!
Three men were arrested this morning.	Trei bărbați au fost arestați în această dimineață.
It is covered in mud from head to toe.	Este acoperit de noroi din cap până în picioare.
Life after incarceration is a challenge.	Viața după încarcerare este o provocare.
This device is designed to dry dishes.	Acest dispozitiv este conceput pentru a usca vasele.
Anyone with this knowledge is a threat.	Oricine are aceste cunoștințe este o amenințare.
The edited version of the film was designed for critics.	Versiunea editată a filmului a fost proiectată pentru critici.
The next step will be harder.	Următoarea etapă va fi mai grea.
It's painful to lose weight.	Este dureros de slabit.
Our eyes are the window to our souls.	Ochii noștri sunt fereastra către sufletele noastre.
Nobody lives in this city now.	Nu mai locuiește nimeni în acest oraș acum.
The surgeon removed my appendix.	Chirurgul mi-a îndepărtat apendicele.
Artificial lighting is here.	Iluminatul artificial este aici.
A policeman is talking to the suspect.	Un polițist vorbește cu suspectul.
Then the rice vinegar on the plate began to boil.	Apoi oțetul de orez din farfurie a început să clocotească.
And in six hours the storm had subsided.	Și, în șase ore, furtuna se liniștise.
He has a small scar on his cheek.	Are o mică cicatrice pe obraz.
The world is shrinking in a global village.	Lumea se micșorează într-un sat global.
By using an employment company, you can reduce your unemployment.	Folosind o companie de angajare, vă puteți reduce șomajul.
Perfumes and colognes are popular.	Parfumurile și coloniile sunt populare.
The quake left many homeless.	Cutremurul a lăsat mulți fără adăpost.
Some animals are nocturnal, others are diurnal.	Unele animale sunt nocturne, altele sunt diurne.
A forest fire has spiraled out of control, threatening the village.	Un incendiu de pădure a scăpat de sub control, amenințănd satul.
Put on a light white shirt.	Pune-ți o cămașă albă clară.
The poor woman was thrown in jail.	Biata femeie a fost aruncată în închisoare.
Gloves are used during kitchen tasks.	Mănușile sunt folosite în timpul sarcinilor de bucătărie.
The fog hung like a shroud over the quiet street.	Ceața atârna ca un giulgiu peste strada liniștită.
So her committee issued a report.	Deci, comitetul ei a emis un raport.
Police crew!	Echipajul de poliție!
Which animal sounds best to you?	Care animal sună cel mai bine pentru tine?
No immediate danger was reported.	Nu a fost raportat niciun pericol imediat.
The river widened rapidly.	Râul s-a lărgit rapid.
They don't like authority figures.	Nu le plac figurile de autoritate.
Wildflowers bloomed in the northwest corner of the country.	În colțul de nord-vest al țării au înflorit flori sălbatice.
One day he fell ill with a mysterious fever.	Într-o zi s-a îmbolnăvit de o febră misterioasă.
He had learned calligraphy, painting and music on his own.	Învățase singur caligrafia, pictura și muzică.
Dense clouds covered the sky.	Nori densi au acoperit cerul.
The disagreement was finally resolved.	Dezacordul a fost rezolvat în cele din urmă.
He gave birth to a bundle of joy.	El a dat naștere unui mănunchi de bucurie.
Surprising,	Surprinzător,
Her distinct voice sounded clear.	Vocea ei distinctă răsună clar.
Many countries are now facing serious economic problems.	Multe țări se confruntă acum cu probleme economice grave.
Food prices will rise dramatically next year.	Prețurile alimentelor vor crește dramatic anul viitor.
Many people left the city after the catastrophe.	Mulți oameni au părăsit orașul după catastrofă.
The actor has received numerous awards.	Actorul a primit numeroase premii.
As a discipline, it is largely a practical one.	Ca disciplină, este în mare măsură una practică.
God speed, no one said they knew why he got on that plane.	Doamne viteză, nimeni nu a spus să știe de ce s-a urcat în acel avion.
All you have to do is mix the ingredients.	Tot ce trebuie să faceți este să amestecați ingredientele.
He found himself sitting on a bench by the park.	S-a trezit stând pe o bancă lângă parc.
The earth's magnetic field varies.	Câmpul magnetic al pământului variază.
He has a habit of doing these things.	Are un obicei de a face aceste lucruri.
The triceratops was sick.	Triceratopul era bolnav.
The grill has ten settings, including steak.	Gratarul are zece setari, inclusiv friptura.
She was the first performer on stage.	Ea a fost prima interpretă pe scenă.
He often dreamed of leaving his sleepy hometown.	A visat adesea să-și părăsească orașul natal somnoros.
At the municipal meeting she was not very well attended.	La ședința municipală a fost puțin frecventată.
I spent the weekend driving in the countryside.	Mi-am petrecut weekendul conducând în mediul rural.
Its author has published three novels in quick succession.	Autorul său a publicat trei romane în succesiune rapidă.
The turtle was unusually aggressive.	Țestoasa era neobișnuit de agresivă.
They have vast natural resources.	Au resurse naturale vaste.
The inept secretary was thrown into the office.	Secretara ineptă a fost alungată în biroul exterior.
These data are composed of concrete facts.	Aceste date sunt compuse din fapte concrete.
The period of reflection after his death is very important.	Perioada de reflecție după moartea sa este foarte importantă.
They turned the zoo into a hospital.	Au transformat grădina zoologică într-un spital.
Acts of kindness are rare all over the world.	În întreaga lume, actele de bunătate sunt rare.
The rabbit was ecstatic.	Iepurele era extaziat.
A pre-existing condition was a factor that prevented successful treatment.	O afecțiune preexistentă a fost un factor care a împiedicat tratamentul de succes.
His leg slipped as he descended.	Piciorul i-a alunecat în timp ce cobora.
Summers will be too hot for a comfortable walk.	Verile vor fi prea calde pentru o plimbare confortabilă.
Journalists usually make materials.	Jurnaliştii fabrică în mod obişnuit materiale.
It is important to treat your sex toy carefully.	Este important să vă tratați jucăria sexuală cu atenție.
Going fast, they arrived in the city	Mergând în viteză, au ajuns în oraș
He has plans for us, you know.	Are planuri pentru noi, știi.
Let's talk at dinner.	Să vorbim la cină.
Two new lanes have been opened.	Au fost deschise două benzi noi.
The team trained hard.	Echipa s-a antrenat din greu.
Hispanic voting base.	Baza de vot hispanica.
A love match is not a miracle.	Un meci de dragoste nu este un miracol.
A mystical number with mythical qualities.	Un număr mistic cu calități mitice.
He heard a shout in the distance.	A auzit un strigăt în depărtare.
Her speech was punctuated with giggles and giggles.	Discursul ei a fost punctat cu chicoteli și chicoteli.
The asphalt wears out slowly.	Asfaltul se uzează încet.
They are a breeding ground for tropical diseases.	Sunt un teren de reproducere pentru boli tropicale.
The wife did all the cooking.	Soția a făcut toată gătitul.
Another obstacle to women's employment is unfavorable working conditions.	Un alt obstacol care împiedică angajarea femeilor este condițiile de muncă nefavorabile.
The property has been abandoned for years.	Proprietatea a fost abandonată de ani de zile.
Look at him!	Uita-te la el!
The fish was huge.	Peștele era enorm.
He ran down the hill to town.	A alergat în jos pe deal spre oraș.
He led his choir in song.	Și-a condus corul în cântec.
I guess this will take about two months.	Bănuiesc că asta va dura aproximativ două luni.
The sergeant is always grumpy.	Sergentul este mereu morocănos.
She watched closely, nodding to herself.	Ea observă îndeaproape, dând din cap pentru sine.
She studied it carefully.	Ea l-a studiat cu atenție.
He tries to do this whenever possible.	El încearcă să facă asta ori de câte ori este posibil.
The sun rose over the trees and shone brightly.	Soarele a răsărit peste copaci și i-a siluat strălucit.
Now her eyes looked teary and distant.	Acum, ochii ei păreau lăcrimați și îndepărtați.
This fortress hosts a large number of lei.	Această cetate găzduiește un număr mare de lei.
He will observe the habits of the animals in the forest.	El va observa obiceiurile animalelor din pădure.
Dark clouds float over the city.	Nori întunecați plutesc peste oraș.
Ed has a talent for math.	Ed are un talent pentru matematică.
She was not a teacher, but a teacher.	Ea nu era profesoară, ci profesoară.
A wide range of products use magnesium.	O gamă largă de produse utilizează magneziu.
This watch is broken and needs to be repaired.	Acest ceas este stricat și trebuie reparat.
The findings of the study may be important.	Concluziile studiului se pot dovedi importante.
Samples were collected worldwide.	Probele au fost colectate în întreaga lume.
This organization wants to go to court.	Această organizație vrea să meargă în instanță.
Most people leave office on time.	Majoritatea oamenilor părăsesc biroul la timp.
The silence was interrupted by a scream.	Tăcerea a fost întreruptă de un urlet.
Structure that represents a list of numbers.	Structură care reprezintă o listă de numere.
He helped dig the pit.	A ajutat să sape groapa.
The snow turned to rain.	Zăpada s-a transformat în ploaie.
A huge squid made their arms.	Un calmar uriaș le-a făcut brațe.
Once upon a time, it was an island.	Odată, era o insulă.
A distinction is made between urban and rural areas.	Se face o distincție între zonele urbane și cele rurale.
The prisoner was sentenced to death.	Prizonierul a fost condamnat la moarte.
The military has ruled that the security of the area is in jeopardy.	Armata a decis că securitatea zonei este în pericol.
Doctors tried to find an antidote to the disease.	Medicii au încercat să găsească un antidot împotriva bolii.
He was known for his intellect.	Era cunoscut pentru intelectul său.
No epidemics have been reported so far.	Până în prezent, nu au fost raportate epidemii.
The carriers showed up early this morning.	Transportatorii au apărut devreme în această dimineață.
The diet excludes all red meat.	Dieta exclude toată carnea roșie.
They were at a restaurant near here.	Au fost la un restaurant aproape de aici.
Have another tea.	Mai bea un ceai.
The little boy pointed to a picture.	Băiețelul arătă spre o poză.
Many women in their country are denied full political rights.	Multe femei din țara lor li se refuză drepturile politice depline.
Not enough sugar for the cake.	Nu este suficient zahăr pentru tort.
The meeting was probably canceled.	Probabil că întâlnirea a fost anulată.
The air was full of bougainvillea scent.	Aerul era plin de parfum de bougainvillea.
Hundreds of protesters gathered to protest against the government's announcement.	Pentru a protesta împotriva anunțului guvernului, câteva sute de manifestanți s-au adunat.
This deficit creates major problems.	Acest deficit creează probleme majore.
The local council was concerned about this.	Consiliul local a fost îngrijorat de acest lucru.
Light rain began to fall as the sky darkened.	Ploaia ușoară a început să cadă pe măsură ce cerul s-a întunecat.
A lull has settled over the crowd.	O acalmie s-a instalat peste mulțime.
He loved to explore.	Îi plăcea să exploreze.
These men use a fork to eat.	Acești bărbați folosesc o furculiță pentru a mânca.
The director met his cast.	Regizorul și-a întâlnit distribuția.
The cast thought of their next move.	Distribuția s-a gândit la următoarea lor mișcare.
Some of the tomatoes had been eaten.	Unele dintre roșii fuseseră mâncate.
The pastry was baked using ancient family recipes.	Produsul de patiserie a fost copt folosind rețete antice de familie.
Several articles have appeared.	Au apărut și mai multe articole.
Only the bodies remained after the flood.	După inundație, au rămas doar cadavrele.
Read the entire recipe before you start.	Citiți întreaga rețetă înainte de a începe.
We are entitled to compare the two.	Suntem îndreptățiți să comparăm cele două.
Repeated measurements may be required.	Pot fi necesare măsurători repetate.
Someone handed each one a leaflet.	Cineva le-a înmânat fiecăruia câte un pliant.
The villagers agreed to host the martyr's funeral.	Sătenii au fost de acord să găzduiască înmormântarea martirului.
They spend a lot of time gardening.	Ei petrec mult timp grădinind.
Many new buildings have been added.	Au fost adăugate multe clădiri noi.
Now your cake is ready!	Acum tortul tău este gata!
He looked nervously, his eyebrows furrowed.	Se uită nervos, cu sprâncenele încruntate.
Measures are needed to prevent other natural disasters.	Sunt necesare măsuri pentru a preveni alte dezastre naturale.
The scenery was spectacular.	Peisajul era spectaculos.
I smuggle cigarettes across the border.	Fac țigări de contrabandă peste graniță.
Always wear sunglasses.	Purtați întotdeauna ochelari de soare.
The test results show a statistical difference.	Rezultatele testului arată o diferență statistică.
Foods high in sugar are digested very quickly.	Alimentele bogate în zahăr sunt digerate foarte repede.
They looked like they might start arguing.	Păreau că ar putea începe să se certe.
However, most countries in the world still ban it.	Cu toate acestea, majoritatea țărilor din lume încă îl interzic.
The wedding was lavish.	Nunta a fost fastuoasă.
Apples need more than two years to ripen.	Merele au nevoie de mai mult de doi ani pentru a se coace.
The speech was difficult to follow.	Discursul a fost greu de urmat.
She forgot her birthday.	Și-a uitat ziua de naștere.
It is a common misconception that elephants cannot swim.	Este o concepție greșită comună că elefanții nu pot înota.
He wrapped the towel around my son.	A înfășurat prosopul în jurul fiului meu.
Identify the author of this poem.	Identificați autorul acestei poezii.
She works hard to find the best ingredients.	Ea lucrează din greu pentru a găsi cele mai bune ingrediente.
Company employees kept meetings away from their offices.	Angajații companiei țineau întâlniri departe de birourile lor.
He knows no bounds in his boastfulness.	El nu cunoaște limite la lăudăroșia lui.
My house is twenty minutes from here.	Casa mea este la douăzeci de minute de aici.
The service provider is particularly insecure.	Furnizorul de servicii este deosebit de nesigur.
Hydrangeas are beautiful shrubs.	Hortensiile sunt arbuști frumoși.
Their faces turned very pale.	Fețele lor au devenit foarte palide.
The snow fell slowly through the sky.	Zăpada a căzut încet prin cer.
The king found the baby a funny toy.	Regele a găsit că copilul este o jucărie amuzantă.
The necromancer hopes to correct some historical inaccuracies.	Necromantul speră să corecteze unele inexactități istorice.
Snowflakes have a whimsical shape.	Fulgii de zăpadă au o formă capricioasă.
The water was slowly draining from the pool.	Apa se scurgea încet din piscină.
A pedestrian was injured in a late-night collision.	Un pieton a fost rănit într-o coliziune târzie în noapte.
He carefully moved a large metal box.	A mutat cu grijă o cutie mare de metal.
The owner promised to refund me.	Proprietarul a promis că mă va rambursa.
Do you have apples in stock for baking?	Aveți mere în stoc pentru copt?
These children often have terrible eating habits.	Acești copii au adesea obiceiuri alimentare groaznice.
It deals with unpacking luggage.	Se ocupa cu desfacerea bagajelor.
Few visitors venture further.	Puțini vizitatori se aventurează mai departe.
Puzzles are a lot of fun.	Puzzle-urile sunt foarte distractive.
No one was willing to lend the money.	Nimeni nu a fost dispus să împrumute banii.
The villagers drank large amounts of alcohol while celebrating.	Sătenii au consumat cantități mari de alcool în timp ce sărbătoreau.
It's been a few years since that fateful day.	Au trecut câțiva ani de la acea zi fatidică.
Then you will need a small batch of cheddar cheese.	Apoi, veți avea nevoie de un lot mic de brânză cheddar.
This porridge has a sweet aroma.	Acest terci are o aromă dulce.
The weather here is quite unstable.	Vremea aici este destul de instabilă.
The text uses an encyclopedic tone.	Textul folosește un ton enciclopedic.
The band sang several slow songs.	Trupa a cântat mai multe cântece lente.
We will continue our exploration.	Ne vom continua explorarea.
We owe it.	Suntem datori.
It is common with long and painful workouts.	Este obișnuit cu antrenamente lungi și dureroase.
He covered one ear with the other.	Și-a acoperit o ureche cu cealaltă.
The association said housing prices were irrelevant.	Asociația a spus că prețurile locuințelor sunt irelevante.
Please give these pills to your mother.	Te rog, da-i aceste pastile mamei tale.
He was determined to complete the project.	Era hotărât să finalizeze proiectul.
She cried quietly as she prayed.	Ea plângea liniştită în timp ce se ruga.
Nobody greeted her.	Nimeni nu a salutat-o.
What strange creatures!	Ce creaturi ciudate!
He lit a cigarette.	Și-a aprins o țigară.
The heating grid is efficient.	Grila de incalzire este eficienta.
I parked the car in front of the restaurant.	Am parcat mașina în fața restaurantului.
The hills provided shelter from the wind.	Dealurile au oferit adăpost de vânt.
Six million were sold on the first day.	Șase milioane au fost vândute în prima zi.
He retired as a journalist.	S-a pensionat ca jurnalist.
Many people share his beliefs.	Mulți oameni împărtășesc convingerile lui.
The captain's fist had more than a man's counterpart.	Pumnul căpitanului a avut mai mult decât un om omolog.
As he crossed the finish line, everyone applauded wildly.	În timp ce a trecut linia de sosire, toată lumea aplauda nebunește.
The cakes were too high in calories.	Prajiturile aveau prea multe calorii.
They walked the deserted streets.	Au mers pe străzile pustii.
The unusually cold winter hampered the agricultural industry.	Iarna neobișnuit de rece a împiedicat industria agricolă.
It is practically illegal to drive a car here.	Este practic ilegal să conduci o mașină aici.
They don't make as much noise as cars.	Nu fac la fel de mult zgomot ca mașinile.
The room was clean and small.	Camera era curata si mica.
The monarch will file a complaint.	Monarhul va depune o plângere.
Iodine is found in the sea.	Iodul se găsește în mare.
This project will end tomorrow afternoon.	Acest proiect se va încheia mâine după-amiază.
So let's hurry.	Așa că hai să ne grăbim.
Following the incident, the victims' associations condemned the police.	În urma incidentului, asociațiile victimelor au condamnat poliția.
I had many sleepless nights worrying about this answer.	Am avut multe nopți nedormite îngrijorându-mă pentru acest răspuns.
Suddenly, he slipped on the wet sidewalk.	Brusc, a derapat pe trotuarul ud.
The color blue is her favorite.	Culoarea albastru este preferata ei.
He remembered the meeting in detail.	Și-a amintit de întâlnire în detaliu.
He escaped, and he almost escaped.	A scăpat și aproape a scăpat cu asta.
These materials are both lightweight and very durable.	Aceste materiale sunt atât ușoare, cât și foarte durabile.
His analysis indicated that the system is stable.	Analiza lui a indicat că sistemul este stabil.
In my country, agriculture is of vital importance.	În țara mea, agricultura este de o importanță vitală.
He put his hand on his heart.	Și-a pus mâna pe inimă.
The frame of the painting is ornate.	Rama tabloului este ornată.
The man was charged with criminal negligence.	Bărbatul a fost acuzat de neglijență penală.
They were just wonderful.	Au fost pur și simplu minunate.
A government spokesman denounced the reporter's report.	Un purtător de cuvânt al guvernului a denunţat raportul reporterului.
She ate crispy noodles at dinner.	Ea a mâncat tăiței crocanți la cină.
The northern plains provided fertile ground.	Câmpiile nordice au oferit pământ fertil.
Potatoes grow well in this region.	Cartofii cresc bine în această regiune.
The colonel's eye trembled back and forth.	Ochiul colonelului tremura înainte și înapoi.
The photo showed a uniformly tanned face.	Din fotografie se vedea o față bronzată uniform.
Two fuels are used to produce electricity in the combustion cells.	Doi combustibili sunt utilizați pentru a produce electricitate în celulele de combustie.
I cried for two hours.	Am plâns două ore.
She teaches history at the university.	Ea predă istorie la universitate.
A sweet smell emanated from the kitchen.	Un miros dulce emana din bucătărie.
The platoon was formed.	S-a format pelotonul.
The results of the study are ambiguous.	Rezultatele studiului sunt ambigue.
The prince looked curiously at the map.	Prințul se uită curios la hartă.
Legend has it that the earth was blessed by a god.	Legenda spune că pământul a fost binecuvântat de un zeu.
Emphasizes the flaws of the argument.	Subliniază defectele argumentului.
Don't touch this for your cat to play with.	Nu atinge asta pentru ca pisica ta să se joace.
He cut his finger on a broken glass.	Și-a tăiat degetul pe o sticlă spartă.
He wrapped his beautiful brown mane around his head.	Și-a învârtit frumoasa coama maronie în jurul capului.
He rushed into the room.	S-a repezit în cameră.
The cement market is dominated by several large companies.	Piața cimentului este dominată de câteva companii mari.
And that, of course, made the wolf angry.	Și asta, desigur, l-a înfuriat pe lup.
Visitors spoke enthusiastically.	Vizitatorii au vorbit entuziasmați.
The teacher was delighted with this discovery.	Profesorul a fost încântat de această descoperire.
Everyone except the greedy farmer.	Toți, cu excepția fermierului lacom.
First, you will need to clean two onions.	În primul rând, va trebui să curățați două cepe.
Thank you very much!	Mulțumesc foarte mult!
The pain in his shoulder was almost unbearable.	Durerea din umăr era aproape insuportabilă.
Enjoy the delightful taste.	Savurați gustul încântător.
Lawyers have advised their clients to be patient.	Avocații și-au sfătuit clienții să aibă răbdare.
The tone of his voice was aggressive.	Tonul vocii lui era agresiv.
Police report widespread use of dangerous drugs.	Poliția raportează consumul pe scară largă de droguri periculoase.
A tallow candle produces light for a few meters.	O lumânare de seu produce lumină pentru câțiva metri.
They got their first job wrong.	Au greșit primul lor loc de muncă.
We had to stay in the woods.	A trebuit să stăm în pădure.
Snow covers the landscape.	Zăpada acoperă peisajul.
The car lasted a hundred years.	Mașina a rezistat o sută de ani.
A red truck sped past with a fish tail in the back.	Un camion roșu a trecut în viteză, cu coada de pește din spate.
He raised his glass.	Și-a ridicat paharul.
His countrymen greeted him enthusiastically.	Concetăţenii săi l-au întâmpinat cu entuziasm.
A university is an institution of higher education.	O universitate este o instituție de învățământ superior.
The crucial turning point in the conflict.	Momentul crucial de cotitură în conflict.
He had drunk.	Băuse.
He found his voice and challenged them.	Și-a găsit vocea și i-a provocat.
Alternative fuel was not available to ordinary citizens.	Combustibilul alternativ nu era disponibil pentru cetățenii de rând.
He had nothing to worry about.	Nu avea de ce să-și facă griji.
The fight against poverty persists in this region.	Lupta cu sărăcia persistă în această regiune.
In a second, they were all submerged.	Într-o secundă, toți au fost scufundați.
The afternoon was full of spring heat.	După-amiaza a fost plină de căldură de primăvară.
Mars is the next target after the moon.	Marte este următoarea țintă, după lună.
They left the island many years ago.	Au părăsit insula cu mulți ani în urmă.
The rooms are spacious.	Camerele sunt spatioase.
He was panting.	Gâfâia.
Do you prefer spaghetti and meatballs?	Preferi spaghete și chiftele?
The team played a strong game.	Echipa a făcut un joc puternic.
The company produces the two most popular household refrigerators.	Compania produce cele mai populare două frigidere de uz casnic.
Fortunately, a sudden downpour washed away.	Din fericire, o ploaie bruscă i-a spălat pe toți.
The harvest has finally arrived!	În sfârșit a sosit recolta!
Many people work in a directly or indirectly dangerous job.	Mulți oameni lucrează la un loc de muncă direct sau indirect periculos.
It was just quiet.	Era doar liniște.
My husband's sister-in-law is.	Cumnata soțului meu este.
Good luck finding a new home that fits your needs.	Succes în găsirea unei noi case care să se potrivească nevoilor dumneavoastră.
He took off his shirt, revealing a large tattoo.	Și-a scos cămașa, dezvăluind un tatuaj mare.
It seemed like a viable plan at first.	Părea a fi un plan viabil la început.
The bandits stole the money.	Bandiții au furat banii.
Many of the buildings had been carefully restored.	Multe dintre clădiri fuseseră restaurate cu grijă.
Grandma's grave was covered with flowers.	Mormântul bunicii era acoperit cu flori.
These forests are often dark and mysterious.	Aceste păduri sunt adesea întunecate și misterioase.
So a new theory of magnetism was needed.	Deci era nevoie de o nouă teorie a magnetismului.
When the bus stops, look for a good way.	Când autobuzul se oprește, căutați o cale bună.
Her eyes were full of sleep.	Ochii ei erau plini de somn.
He sipped his whiskey and cola.	Sorbi dintr-un whisky și cola.
He said a few words and then left.	A spus câteva cuvinte și apoi a plecat.
The vegetation is lush.	Vegetația este luxuriantă.
This student loves to travel around the world.	Acest student îi place să călătorească în jurul lumii.
I put a mint in my mouth.	Mi-am băgat o mentă în gură.
You can use them as an attractive centerpiece.	Le puteți folosi ca o piesă centrală atractivă.
It is important to allow this tradition to continue.	Este important să permitem ca această tradiție să continue.
The militants attacked police near the airport.	Militanții au atacat poliția din apropierea aeroportului.
They kept their distance from the police.	Au păstrat distanța față de poliție.
These figures come from the same source as the others.	Aceste cifre provin din aceeași sursă ca și celelalte.
Both prayers are short.	Ambele rugăciuni sunt scurte.
It is difficult to work with unsafe materials.	Este dificil să lucrezi cu materiale nesigure.
The sky is orange.	Cerul este portocaliu.
The rain was very heavy.	Ploaia a fost foarte puternică.
He was absorbed in calligraphy.	Era absorbit de caligrafie.
The popularity of a product has made a big impression on the manufacturer.	Popularitatea unui produs a făcut o mare impresie asupra producătorului.
He used his powers for good.	Și-a folosit puterile pentru bine.
Her house is being invaded by cats.	Casa ei este invadată de pisici.
Five of the city's twelve dogs were killed.	Cinci dintre cei doisprezece câini ai orașului au fost uciși.
The government's efforts to persuade them have been in vain.	Eforturile guvernului de a-i convinge au fost zadarnice.
He grew red flowers in his garden.	A crescut florile roșii în grădina lui.
A flood is coming in this city.	Un potop vine în acest oraș.
A curse for their greed and stupidity!	Un blestem pentru lăcomia și prostia lor!
People everywhere are complaining about traffic jams.	Oamenii de pretutindeni se plâng de ambuteiaje.
The city is a hot spot for tourism.	Orașul este un punct fierbinte de turism.
Visitors often flocked to admire him.	Vizitatorii se înghesuiau adesea să-l admire.
A band of baboons seemed intrigued by their movements.	O trupă de babuini părea intrigata de mișcările lor.
Not all the inhabitants of the earth have been civilized.	Nu toți locuitorii pământului au fost civilizați.
Parents expect their children to socialize.	Părinții se așteaptă ca copiii lor să socializeze.
The palace is brightly lit at night.	Palatul este puternic luminat noaptea.
The government has become more and more corrupt.	Guvernul a devenit din ce în ce mai corupt.
The atmosphere was light, cheerful.	Atmosfera era ușoară, veselă.
He said he could not help it.	El a declarat că nu îl poate ajuta.
A test of courage.	Un test de curaj.
Don't give in to this trick!	Nu te lăsa în fața acestui truc!
The virgin then got out of the chariot.	Fecioara a ieșit apoi din car.
The whole city was painted white.	Întregul oraș a fost vopsit în alb.
He was of average constitution.	Era de constituție medie.
Unnatural fires burned the forests here.	Focuri nenaturale ars pădurile de aici.
The leaves of the plant folded inwards.	Frunzele plantei pliate spre interior.
Industry bodies have called on the government to act.	Organismele din industrie au cerut guvernului să acționeze.
There is a gap between the asphalt and the road bed.	Există un decalaj între asfalt și patul drumului.
The government has decided to cut infrastructure spending.	Guvernul a decis să reducă cheltuielile pentru infrastructură.
Raising cattle and sheep for food.	Creșterea vitelor și a oilor pentru hrană.
She sat in her chair, sighing with relief.	Ea stătea pe scaun, oftând uşurată.
Probably sheep.	Probabil că sunt oi.
We want to save our planet.	Vrem să ne salvăm planeta.
He sipped his coffee, the filter cracking.	Sorbi din cafea, filtrul scoţând un trosnet.
Please keep your voice down.	Vă rog să țineți vocea jos.
The plan was thwarted when the abductees resisted.	Planul a fost zădărnicit când copiii răpiți au rezistat.
Returning to his boat, he left.	Întorcându-se la barca lui, a plecat.
He arrived late, but in time for the concert.	A ajuns târziu, dar la timp pentru concert.
Have you finished your homework yet?	Ți-ai terminat încă temele?
She took the place before me.	Ea a ocupat locul înaintea mea.
I'd like to go to the beach.	As vrea sa merg la plaja.
Work requires great skill.	Munca necesită o mare pricepere.
Most of the slaves were sold to wealthy owners.	Majoritatea sclavilor au fost vânduți proprietarilor bogați.
This decision is subject to judicial review.	Această decizie este supusă controlului judiciar.
The soldier on the radio sent a sincere apology.	Soldatul prin radio a trimis scuze sincere.
This seal has been broken and replaced.	Acest sigiliu a fost rupt și înlocuit.
Scientists are still studying the effects of global warming.	Oamenii de știință încă studiază efectele încălzirii globale.
False labor is an example of undeclared employment.	O forță de muncă falsă este un exemplu de angajare nedeclarată.
The door gave way when they entered.	Ușa a cedat când au intrat.
The brush will clean the soles of your shoes.	Peria vă va curăța tălpile pantofilor.
Politicians take bribes from rich landlords.	Politicienii iau mită de la proprietarii bogați.
I just cleaned the house.	Tocmai am făcut curat în casă.
An error of this magnitude is unacceptable.	O eroare de această proporție este inacceptabilă.
Tens of millions did not know why.	Zeci de milioane nu știau de ce.
A collection of bread, cheese, tomatoes and meat.	O colecție de pâine, brânză, roșii și carne.
It reminds me of my home	Îmi amintește de casa mea
Children learn best through play.	Copiii învață cel mai bine prin joacă.
The tyranny of fear and the tyranny of lack was everywhere.	Tirania fricii și tirania lipsei era peste tot.
She is tall for her age.	Este înaltă pentru vârsta ei.
They tried to persuade the young woman to leave.	Au încercat să o convingă pe tânără să plece.
Treat three times.	Tratează de trei ori.
He waited for a start.	A așteptat un început.
The house, with its porch and gingerbread ornaments,	Casa, cu verandă și ornamente din turtă dulce,
Her daughter's wedding was a beautiful celebration.	Nunta fiicei ei a fost o sărbătoare frumoasă.
The road was muddy.	Drumul era alunecos de noroi.
They sealed all the doors and windows.	Au sigilat toate ușile și ferestrele.
Nobody likes a family quarrel.	Nimănui nu-i place o ceartă în familie.
She likes green tea.	Îi place ceaiul verde.
The scale showed that the bird weighed about two kilograms.	Cântarul arăta că pasărea cântărea aproximativ două kilograme.
So she dropped the number.	Deci, ea a dat jos numărul.
There have been a number of murders in the city.	În oraș s-a produs o serie de crime.
Now that they're gone, we can get back to normal.	Acum că au plecat, putem relua viața normală.
The old woman's garden was in ruins.	Grădina bătrânei era în ruină.
We're going to need two cups of flour.	Vom avea nevoie de două căni de făină.
The teacher explained how the process works.	Profesorul a explicat cum funcționează procesul.
Farmers grow rice, corn and wheat.	Fermierii cultivă orez, porumb și grâu.
This house has three bedrooms and two bathrooms.	Aceasta casa are trei dormitoare si doua bai.
The new government has denied that there is a problem.	Noul guvern a negat că ar exista o problemă.
Kepler discovered the laws of planetary motion.	Kepler a descoperit legile mișcării planetare.
The calluses on his hands had grown thick and strong.	Calusurile de pe mâini deveniseră groase și tari.
The streets were lined with trees.	Străzile erau mărginite de copaci.
She has big blue eyes, jeans,	Are ochi albaștri mari, blugi,
He reached for the doorknob.	Întinse mâna spre clanță.
The boat derailed.	Barca s-a îndepărtat de dig.
These are the characters that each letter represents.	Acestea sunt caracterele pe care le reprezintă fiecare literă.
I need to clean those dishes.	Trebuie să curăț vasele alea.
The accountant managed to accomplish both ends.	Contabilul a reușit să-și îndeplinească ambele capete.
Poor people suffer the most from infectious diseases.	Oamenii săraci suferă cel mai mult de boli infecțioase.
The forests are beautiful, dark and deep.	Pădurile sunt minunate, întunecate și adânci.
He loves you, sir.	Vă adoră, domnule.
We can all see the moon rising in the sky.	Cu toții putem vedea luna răsărind pe cer.
The citizens rebelled against the leaders.	Cetăţenii s-au răzvrătit împotriva conducătorilor.
He told his son to hunt for food.	I-a spus fiului său să vâneze după mâncare.
He lived alone in a small apartment.	Locuia singur într-un apartament mic.
Studies have shown that chocolate has many health benefits.	Studiile au descoperit că ciocolata are multe beneficii pentru sănătate.
The country's police are now corrupt.	Poliția țării este acum coruptă.
The current government is committed to improving healthcare.	Actualul guvern se angajează să îmbunătățească asistența medicală.
The shape gives the egg greater visibility.	Forma oferă oului o vizibilitate mai mare.
The soup is hot.	Supa este fierbinte.
The poorest people can't afford soap.	Cei mai săraci oameni nu își pot permite săpunul.
The stone bench was cold and damp.	Banca de piatră era rece și umedă.
Many species of animals appear there.	Acolo apar multe specii de animale.
The bats have connected to what the queen sounds like.	Liliecii s-au conectat la ceea ce sună a regina.
The philosophical ideas of these two people diverge.	Ideile filozofice ale acestor doi oameni diverg.
The doors opened.	Ușile s-au deschis.
The smoke was thick in the air.	Fumul era gros în aer.
He was a member of a famous rock band.	A fost membru al unei renumite trupe rock.
Women in this part of the world wore colorful dresses.	Femeile din această parte a lumii purtau rochii colorate.
Whales are migrating from the ocean now.	Balenele migrează din ocean acum.
The athlete competed for hours with his opponent.	Sportivul a concurat ore întregi cu adversarul său.
You cannot drive a car without a license.	Nu se poate conduce o mașină fără permis.
I would like to visit your country.	As dori sa vizitez tara ta.
The task is important, but difficult.	Sarcina este importantă, dar dificilă.
The monarch has no natural enemies.	Monarhul nu are dușmani naturali.
We infuriated her by insulting her.	Noi am înfuriat-o insultând-o.
The letter is from my brother.	Scrisoarea este de la fratele meu.
Old paintings may be worth a fortune.	Picturile vechi pot merita o avere.
I'm so glad you weren't hurt.	Mă bucur atât de mult că nu te-ai rănit.
A baseball was hit.	Fusese lovită o minge de baseball.
The measurements were taken carefully.	Măsurătorile au fost luate cu atenție.
He was looking at the garden.	Se uita la grădină.
An old man was inheriting in the shade.	Un bătrân stătea, moștenind, la umbră.
She knew all the political and social things.	Ea cunoștea toate lucrurile politice și sociale.
Exhaust gases are a major source of air pollution.	Gazele de evacuare sunt o sursă majoră de poluare a aerului.
She criticized her colleague's decision.	Ea a criticat decizia colegului ei.
The extent of deforestation in this region is alarming.	Amploarea defrișărilor în această regiune este alarmantă.
The rain was warm and soothing.	Ploaia era caldă și liniștitoare.
Their families were rich.	Familiile lor erau bogate.
Make sure all meats are fully cooked.	Asigurați-vă că toate cărnurile sunt complet gătite.
This is a clear place.	Acesta este un loc senin.
The economic crisis has forced these men to remain homeless.	Criza economică ia forțat pe acești bărbați să rămână fără adăpost.
The theater was full.	Teatrul era plin.
Less noise means better sleep.	Mai puțin zgomot înseamnă un somn mai bun.
Authorities are tightening the noose.	Autoritățile strâng lațul.
You don't have to leave early.	Nu trebuie să pleci devreme.
She cleaned the lenses on a pair of glasses.	Ea a curățat lentilele pe o pereche de ochelari.
His expression was sober.	Expresia lui era sobră.
While the crowd applauded, she waved at the players.	În timp ce mulțimea aplauda, ​​ea le-a făcut cu mâna jucătorilor.
Something in the atmosphere is changing.	Ceva în atmosferă se schimbă.
They are often seen by herds feeding along the shore.	Sunt adesea văzuți de stârcii care se hrănesc de-a lungul țărmului.
The famous tenor sang the aria.	Celebrul tenor a cântat aria.
His speech was intense but convincing.	Discursul lui a fost intens, dar convingător.
Sometimes he watched as she ate.	Uneori se uita cu privirea în timp ce ea mânca.
This involves a difficult process.	Aceasta implică un proces dificil.
The forest was full of rotten logs.	Pădurea era plină de bușteni putrezici.
There is a house	Există o casă
The rich agricultural land covers this region.	Bogatul teren agricol acoperă această regiune.
Volcanic eruptions can emit deadly clouds of gas.	Erupțiile vulcanice pot emite nori mortali de gaz.
He sees the need for a new path.	El vede nevoia unui nou drum.
The event raised awareness and funds for the charity.	Evenimentul a atras conștientizarea și fonduri pentru organizație de caritate.
She was carrying a baby.	Ea purta un copil în brațe.
Each landscape is unique in its own way.	Fiecare peisaj este unic în felul său.
She offered her condolences to her male colleague.	Ea i-a oferit condoleanțe colegului ei de sex masculin.
The shell was used to remove the chaff.	Cochilia a servit pentru a elimina pleava.
You need to practice and train more.	Trebuie să exersezi și să te antrenezi mai mult.
These techniques give me comfort.	Aceste tehnici îmi oferă mângâiere.
Do not eat until the train arrives.	Nu mâncați înainte de sosirea trenului.
A basic level of reading is essential.	Un nivel de bază de lectură este esențial.
Samples were collected from regions where mercury was suspected.	S-au recoltat probe din regiunile în care a fost suspectat mercur.
Air bubbles appear to be suspended in these glass balls.	Bulele de aer par suspendate în aceste bile de sticlă.
It will start to rain in a day or so.	Va începe să plouă într-o zi sau cam asa ceva.
The depressing weather prevented people from going outdoors.	Vremea deprimantă a împiedicat oamenii să iasă în aer liber.
A person may lose their hearing due to excessive noise.	O persoană își poate pierde auzul din cauza zgomotului excesiv.
The ancient peoples melted the water of the river to make mud bricks.	Popoarele antice topeau apa râului pentru a face cărămizi de noroi.
As a result, he was not paid.	Drept urmare, nu a fost plătit.
You will have difficulty getting a loan.	Veți avea dificultăți în obținerea unui împrumut.
The road to enlightenment is long and difficult.	Drumul către iluminare este lung și anevoios.
A short conversation.	O scurtă conversație.
He moved to the city after his father's death.	S-a mutat în oraș după moartea tatălui său.
Tourists crowded into this location.	Turiștii s-au înghesuit în această locație.
There is a hidden meaning in this poem.	Există un sens ascuns în această poezie.
The flowers are in full bloom in spring.	Florile sunt în plină floare primăvara.
Please leave your dog at home.	Vă rugăm să vă lăsați câinele acasă.
The theater was set on fire.	Teatrul a fost incendiat într-un incendiu.
British blood spilled on the sands of that strange continent.	Sângele britanic s-a vărsat pe nisipurile acelui continent ciudat.
The foundations of the ancient roads are still visible.	Fundațiile străvechilor drumuri sunt încă vizibile.
He does something volunteer at a food bank.	El face ceva voluntar la o bancă de alimente.
The proverb refers to wise behavior.	Proverbul se referă la un comportament înțelept.
The train engine stopped immediately.	Motorul trenului s-a oprit imediat.
Once a week, she visited him in prison.	O dată pe săptămână, ea îl vizita în închisoare.
The farmer lifted the wheelbarrow over his shoulder.	Fermierul ridică roaba pe umăr.
He remained stoic.	A rămas stoic.
We will stop this injustice.	Vom opri această nedreptate.
There was a greeting card on each letter.	Pe fiecare literă era lipită un bilet de întâmpinare.
The warrant said the suspect was wanted for fraud.	Mandatul spunea că suspectul este căutat pentru fraudă.
We had to taste a lot of local food.	A trebuit să degustăm o mulțime de mâncăruri locale.
There was a loud roar from another car.	De la o altă mașină se auzi un vâjâit puternic.
The car repairs were completed yesterday.	Reparațiile la mașină s-au încheiat ieri.
The ball bounced off the crossbar and into the net.	Mingea a trecut pe lângă portar și în poartă.
His gift was admired by all.	Darul lui a fost admirat de toată lumea.
Farmers cultivate a variety of crops.	Fermierii cultivă o varietate de culturi.
The rumors of war created a lot of fear.	Zvonurile de război au creat multă frică.
The oven heats the metals.	Cuptorul încălzește metalele.
Get your hands on it, please.	Pune mâna aici, te rog.
The texture of the cake was smooth.	Textura tortului a fost netedă.
Many children have developed asthma.	Mulți copii au dezvoltat astm.
This city is renowned for its efficiency in regulating pollution.	Acest oraș este renumit pentru eficiența sa în reglarea poluării.
It's clear you're taking a name.	Este clar că iei nume.
The symphony was his life.	Simfonia era traiul lui.
They arrived as the train entered.	Au sosit în timp ce trenul intra.
In the desert, there is only sand and sky.	În deșert, există doar nisip și cer.
I blame you!	Te învinuesc!
This is the last part of the challenge.	Aceasta este ultima parte a provocării.
A child's arbitrary statement is meaningless.	Declarația arbitrară a unui copil este lipsită de sens.
This area does not have adequate public transport.	Această zonă nu dispune de mijloace de transport în comun adecvate.
Their presence created some awkward moments.	Prezența lor a creat unele momente incomode.
The TV switched to another channel.	Televizorul s-a schimbat pe alt canal.
He was walking slowly.	Mergea încet.
The metal was melted in an oven.	Metalul a fost topit într-un cuptor.
She didn't mind helping her knead the dough.	Nu s-a deranjat să o ajute să frământe aluatul.
The coroner found "no obvious cause of death."	Medicul legist nu a găsit „nicio cauză evidentă a morții”.
Remove any clutter from the table.	Eliminați orice dezordine de pe masă.
Tom shyly raised his hand.	Tom ridică timid mâna.
The policemen were dressed in riot gear.	Polițiștii erau îmbrăcați în haine antirevolte.
The islands are of volcanic origin.	Insulele sunt de origine vulcanică.
The frog is heavy.	Broasca este grea.
Take out three apples.	Scoate trei mere.
The mixture must be heated.	Amestecul trebuie încălzit.
A light source that emits a soft glow.	O sursă de lumină care emană o strălucire moale.
The child was placed in foster care.	Copilul a fost plasat în plasament.
His courage was admirable.	Curajul lui era admirabil.
The little boy climbed into his parents' lap.	Băiețelul s-a urcat în poala părinților săi.
The room is warm.	Camera este caldă.
Her hair was short, with a strand over her forehead.	Părul ei era scurt, cu o șuviță peste frunte.
The beach is deserted at dawn.	Plaja este pustie in zori.
Mine was even better.	A mea a fost și mai bună.
The clerk never showed up for work.	Funcționarul nu s-a prezentat niciodată la serviciu.
Doctors cleaned the wound before applying the stitches.	Medicii au curățat rana înainte de a aplica cusăturile.
The city was built around the port.	Orașul a fost construit în jurul portului.
Merchants will feel the pressure.	Negustorii vor simți presiunea.
She read the curious pamphlet.	Ea a citit broșura curioasă.
This is a good opportunity to discuss the situation.	Acesta este un bun prilej de a discuta situația.
The sound of the samba band was deafening.	Zgomotul trupei de samba era asurzitor.
They are, of course, perfectly correct.	Ele sunt, desigur, perfect corecte.
The prime minister said he welcomed the report.	Premierul a spus că salută raportul.
The orchard is in bloom.	Livada este în floare.
The money was put in a cardboard box.	Banii au fost pusi intr-o cutie de carton.
A fig tree is known to grow on trees.	Un smochin este cunoscut pentru că crește pe copaci.
We will need more lawyers.	Vom avea nevoie de mai mulți avocați.
The bank was looted at gunpoint.	Banca a fost jefuită sub amenințarea armei.
Anyway, he was happy.	Oricum, era fericit.
There was quite a bit of traffic.	A fost destul de mult trafic.
Count the number of ants in the corner, please.	Numără numărul furnicilor din colț, te rog.
He got into bed and fell asleep.	S-a urcat în pat și a adormit.
I lay down and stood in the doorway.	M-am culcat și am stat în prag.
When the water boils, it turns into steam.	Când apa fierbe, se transformă în abur.
Put the garlic, oil and tomatoes in a bowl.	Puneti usturoiul, uleiul si rosiile intr-un bol.
He begged me not to take the ring.	M-a implorat să nu iau inelul.
The design of the house is aesthetically pleasing.	Designul casei este plăcut din punct de vedere estetic.
This house is too simple for my taste.	Această casă este prea simplă pentru gustul meu.
The rich have been blamed for many things.	Bogații au fost învinuiți pentru multe lucruri.
Her search for the lost treasure is her lifelong commitment.	Căutarea ei după comoara pierdută este angajamentul ei pe viață.
At the end of the examination, the director issued a statement.	După finalizarea examenului, directorul a emis o declarație.
Hundreds of people attended her funeral.	La înmormântarea ei au participat sute de oameni.
After he finished his meal, he cleaned up.	După ce și-a terminat masa, a făcut curățenie.
The wood industry employs thousands of locals.	Industria lemnului angajează mii de localnici.
All governments should reduce corruption.	Toate guvernele ar trebui să reducă corupția.
This building is more than two hundred years old.	Această clădire are mai bine de două sute de ani.
In your opinion, what is the cause of this problem?	În opinia dumneavoastră învățată, care este cauza acestei probleme?
Most birds live a few miles from their homes.	Majoritatea păsărilor stau la câțiva kilometri de casele lor.
He stepped on the ground, making a loud noise.	A călcat cu picioarele pe pământ, făcând un zgomot puternic.
The lines on the abacus run from left to right.	Liniile de pe abac merg de la stânga la dreapta.
This road has historically been used for the transportation of goods.	Acest drum a fost folosit istoric pentru transportul de mărfuri.
He does nothing to help.	El nu face nimic pentru a ajuta.
Many new products have appeared this year.	Multe produse noi au apărut anul acesta.
She was not shocked by his proposal.	Nu a fost șocată de propunerea lui.
First of all, you will need a mixing bowl made of glass or porcelain.	În primul rând, veți avea nevoie de un bol de amestecare din sticlă sau porțelan.
This city is famous for its landscape paintings.	Acest oraș este renumit pentru picturile peisagistice.
Your eyes adjust quickly to light.	Ochii tăi se adaptează rapid la lumină.
I think it must be a mistake.	Cred că trebuie să fie o greșeală.
Floodwaters continue to rise.	Apele de inundații continuă să crească.
And the gravel makes a good surface.	Și pietrișul face o suprafață bună.
The manager's headphones were an ear.	Căștile managerului erau o ureche.
They made their way up the cliffs.	Și-au făcut drum în sus pe stânci.
She added more seeds to the compost.	Ea a adăugat mai multe semințe la compost.
A great calm rolled away.	O mare calmă se rostogoli în depărtare.
A constitution is a document that defines the laws of a country.	O constituție este un document care definește legile unei țări.
Prepare the rice in advance.	Pregătiți orezul în avans.
I'm too old for the program.	Sunt prea vechi pentru program.
A skilled businessman, he eventually became rich.	Un om de afaceri priceput, a devenit în cele din urmă bogat.
Many families choose to eat in complete silence.	Multe familii aleg să mănânce în tăcere totală.
Successfully crossed the finish line.	A trecut cu succes linia de sosire.
I'm used to working late at night.	Sunt obișnuit să lucrez noaptea târziu.
There are hundreds of public administrations.	Sunt sute de administrații publice.
A subway train was heading for him.	Un tren de metrou se îndrepta spre el.
They can't get to the creek without a boat.	Ei nu pot ajunge la pârâu fără barcă.
Thin, thin clouds moved slowly across the sky.	Norii subțiri și firave se mișcau încet pe cer.
So he took his dog with him.	Așa că și-a luat câinele cu el.
They stopped to rest under a tree.	S-au oprit să se odihnească sub un copac.
The injured man was transported to the emergency room.	L-au transportat pe bărbatul rănit la unitatea de urgență.
The thief stole several thousand dollars from a wealthy family.	Hoțul a furat câteva mii de dolari de la o familie bogată.
An empty glass sat on the windowsill.	Un pahar gol stătea pe pervaz.
The probability is zero.	Probabilitatea este zero.
A land of golden opportunities.	Un tărâm al oportunităților de aur.
Soaked tea has a stronger aroma.	Ceaiul inmuiat are o aromă mai puternică.
English is taught in primary and secondary schools.	Engleza este predată în școlile primare și gimnaziale.
Watch out for pickpockets in this area.	Atenție la hoții de buzunare din această zonă.
The music director helped with the choreography.	Directorul muzical a ajutat la coregrafie.
Students often copied their notebooks.	Elevii își copiau adesea caietele.
Fans placed their bets.	Fanii și-au plasat pariurile.
Traces on the body indicated severe torture.	Urmele de pe cadavru indicau torturi severe.
The intersection is clearly marked.	Intersecția este marcată clar.
Many buildings were destroyed.	Multe clădiri au fost distruse.
She told a fascinating story.	Ea a spus o poveste fascinantă.
He got angry.	S-a înfuriat.
Please keep the door locked.	Vă rugăm să țineți ușa încuiată.
Survival was better among the people of the big cities.	Supraviețuirea a fost mai bună în rândul oamenilor din orașele mari.
An excess of grain has caused agricultural prices to fall.	Un exces de cereale a făcut ca prețurile la agricultură să scadă.
She refused to apologize.	Ea a refuzat să-și ceară scuze.
Former model, she posed for photographers.	Fost model, a pozat pentru fotografi.
Fish stocks are severely depleted today.	Stocurile de pește sunt grav epuizate astăzi.
She had an unpleasant surprise when she returned home.	Ea a avut o surpriză neplăcută la întoarcerea acasă.
This new car has revolutionized the industry.	Această nouă mașină a revoluționat industria.
Cows are the best source of milk.	Vacile sunt cea mai bună sursă de lapte.
He demanded that his family and friends be remembered.	A cerut ca familia și prietenii săi să fie amintiți.
The plural noun requires the plural marker.	Substantivul plural necesită marcatorul de plural.
Scientists are developing robots to treat depression.	Oamenii de știință dezvoltă roboți pentru a trata depresia.
Gently, she smoothed out the lost curls.	Cu blândețe, ea a netezit buclele rătăcite.
you get so good.	iei atâtea de bune.
Finally, she sighed deeply, feeling completely happy.	În cele din urmă, a oftat adânc, simțindu-se complet fericită.
They escaped injury.	Au scăpat de răni.
He made only one statement.	A făcut o singură declarație.
He ate hungry, pausing only to swallow bottled water.	A mâncat cu foame, făcându-se o pauză doar pentru a înghiți apă îmbuteliată.
No one spoke, and the earth sank into silence.	Nimeni nu a vorbit, iar pământul s-a scufundat în tăcere.
We have the usual stupidity.	Avem prostia obișnuită.
The cells are invisible to the naked eye.	Celulele sunt invizibile cu ochiul liber.
Some experts believe the problem stems from poverty.	Unii experți consideră că problema provine din sărăcie.
The three took off, laughing.	Cei trei au decolat, râzând.
In passing, she said goodbye.	În treacăt, ea și-a luat rămas bun.
Lightly produced from organic crops, this milk is remarkably pure.	Produs ușor din culturi organice, acest lapte este remarcabil de pur.
She sipped her espresso as the baby stirred.	Ea sorbi espressoul în timp ce copilul se agita.
Suddenly, he heard the cell door open.	Deodată, a auzit ușa celulei deschizându-se.
They were looking for an honest man.	Căutau un bărbat cinstit.
They incorporated subtle sound effects into the piece.	Au încorporat efecte sonore subtile în piesă.
You should have seen his face.	Ar fi trebuit să-i vezi fața.
It's only forty meters from here to there.	Doar patruzeci de metri te despart de aici până acolo.
I made a small bag.	Am făcut o geantă mică.
Exercise helps relieve stress.	Exercițiile fizice ajută la ameliorarea stresului.
He dropped to the ground, clutching his chest.	S-a lăsat la pământ, strângându-se de piept.
The trade route was old.	Ruta comercială era veche.
Railways cross oceans and mountains to connect distant places.	Căile ferate traversează oceane și munți pentru a conecta locuri îndepărtate.
Lives continue to make sense.	Viețile continuă să aibă sens.
She refuses to talk about her feelings.	Ea refuză să discute despre sentimentele ei.
Say a sentence using only pronouns.	Spune o propoziție folosind doar pronume.
My house is right in the middle of town.	Casa mea este chiar în mijlocul orașului.
The first coach was as big as a house.	Primul antrenor era mare cât o casă.
But he says he has "no regrets".	Dar el susține că „nu are niciun regret”.
However, the studies were not conclusive.	Cu toate acestea, studiile nu au fost concludente.
The woman was working at the local fire station.	Femeia lucra la unitatea locală de pompieri.
What is the source of the water?	Care este sursa apei?
They often criticize politicians and judges.	Ei critică adesea politicienii și judecătorii.
I took off my pants.	Mi-am dat pantalonii jos.
Studies show that.	Studiile arată că.
It was an unusually high number of births last year.	A fost un număr neobișnuit de mare de nașteri anul trecut.
Its population declined sharply after the Civil War.	Populația sa a scăzut abrupt după războiul civil.
The bodies were severely burned.	Cadavrele prezentau arsuri grave.
Trains became more popular once they were electrified.	Trenurile au devenit mai populare odată ce au fost electrificate.
The basket is filled with oranges.	Coșul este umplut cu portocale.
They are admired for their smooth prose.	Sunt admirați pentru proza ​​lor netedă.
The cellar is close by.	Bodega este aproape.
This course is taught from a sociological point of view.	Acest curs este predat din punct de vedere sociologic.
No hands were shaken when the soldiers parted.	Nicio mână nu a fost strânsă când soldații s-au despărțit.
So many different kinds of tea.	Atât de multe feluri diferite de ceai.
The journey takes an hour and a half.	Călătoria durează o oră și jumătate.
They wanted to leave the country.	Au vrut să plece din țară.
That movie was one of the most memorable.	Filmul acela a fost unul dintre cele mai memorabile filme vreodată.
Some authors use mathematics to describe the natural world.	Unii autori folosesc matematica pentru a descrie lumea naturală.
A cemetery surrounded by houses.	Un cimitir înconjurat de case.
We must act to prevent market saturation.	Trebuie să acționăm pentru a preveni saturarea piețelor.
There have been quite a few students.	Elevii au avut loc destul.
Get our luggage off the train.	Ia-ne bagajele din tren.
Many species are endangered.	Multe specii sunt în pericol.
Your aunt died last year.	Mătușa ta a murit anul trecut.
Farmers planted seeds that were contaminated with pesticides.	Fermierii au plantat semințe care au fost contaminate cu pesticide.
The eggs hatched in a week.	Ouăle au clocit într-o săptămână.
In the middle of winter, it snowed every day.	În plină iarnă, a nins în fiecare zi.
The process required a lot of work and sacrifice.	Procesul a necesitat multă muncă și sacrificii.
The chair was the lowest in the house.	Scaunul era cel mai jos din casă.
Horses and carts are the only transportation available.	Caii și căruțele sunt singurul transport disponibil.
Why are there so many different kinds of tea?	De ce există atât de multe feluri diferite de ceai?
A trail of mud led to the house.	O dâră de noroi ducea spre casă.
The factory burned down last month.	Fabrica a ars luna trecută.
A package of hamburger meat has been closed.	Un pachet cu carne de hamburger a fost închis.
She usually wears a veil.	Ea poartă de obicei un voal.
Erosion is a major problem in dry regions.	Eroziunea este o problemă majoră în regiunile uscate.
This region is a hiking paradise.	Această regiune este un paradis pentru drumeții.
The accident could have been avoided.	Accidentul ar fi putut fi evitat.
So the wise old woman counted three coins.	Așadar, bătrâna înțeleaptă a numărat trei monede.
The winds continued for several days.	Vânturile au continuat câteva zile.
She helped him paint the deck.	L-a ajutat să picteze puntea.
It saddened her.	A întristat-o.
The children were scared.	Copiii s-au speriat.
The hurricane was accompanied by storms, rain and high tide.	Uraganul a fost însoțit de furtuni, ploaie și maree înaltă.
Do nothing, friends, and we must suffer the consequences.	Nu faceți nimic, prieteni, și trebuie să suferim consecințele.
This is the hottest time of the year.	Aceasta este cea mai tare perioada a anului.
Shayla carefully stacked the bread.	Shayla a stivuit cu grijă pâinea.
The fox was very impressed with the hound.	Vulpea a fost foarte impresionată de câinele de vânătoare.
During the harvest, the fields are very crowded.	În timpul recoltării, câmpurile sunt foarte aglomerate.
A construction site is a dangerous place.	Un șantier este un loc periculos.
There are many religious places in this city.	Există multe locuri religioase în acest oraș.
The birds began to sing at dawn.	Păsările au început să cânte în zori.
Both children raise money for science.	Ambii copii strâng bani pentru știință.
The mix of charisma and honesty is an appealing combination.	Amestecul de carismă și onestitate este o combinație atrăgătoare.
He had read all the instruction manuals.	Citise toate manualele de instrucțiuni.
Some have complied with the directive.	Unii s-au supus directivei.
The rich have become even richer.	Cei bogați au devenit și mai bogați.
He approached the office slowly.	Se apropie încet de birou.
The pig farm was attacked by dogs.	Ferma de porci a fost atacată de câini.
Speeches usually refer to certain historical topics.	Discursurile fac de obicei referire la anumite subiecte istorice.
She danced awkwardly.	A dansat stânjenit.
Pour the flour into a bowl.	Turnați făina într-un castron.
The accident was caused by a careless driver.	Accidentul a fost provocat de un șofer neglijent.
They locked the door and locked it tightly.	Au încuiat ușa și au înlănțuit-o strâns.
Once empowered, our small business will grow.	Odată împuternicite, micile noastre afaceri vor crește.
Orange juice is rich in vitamin C.	Sucul de portocale este bogat în vitamina C.
Turnout was much higher than expected.	Prezența la vot a fost mult mai mare decât se aștepta.
The air was clear.	Aerul era limpede.
Wait, now it's time to go.	Stai, acum e timpul să plecăm.
No taxes will be paid to the central government.	Nu se vor plăti impozite către guvernul central.
The four brothers owned a boat.	Cei patru frați dețineau o barcă.
The kitten took a long drink from the plant.	Pisicuța a luat o băutură lungă din plantă.
As crazy as it sounds, the diet has produced miraculous results.	Oricât de nebun ar suna, dieta a produs rezultate miraculoase.
A man's face twisted in horror.	Chipul unui bărbat s-a răsucit de groază.
The boy parked the car in the garage.	Băiatul a parcat mașina în garaj.
His business quickly went downhill.	Afacerile lui s-au dus rapid la vale.
The beer was very light.	Berea era foarte ușoară.
They saw the resected tumors under a microscope.	Au văzut tumorile rezecate la microscop.
I'm not a big fan of baseball, really.	Nu sunt foarte un fan de baseball, într-adevăr.
The city is looking forward to its upcoming international festival.	Orașul așteaptă cu nerăbdare viitorul său festival internațional.
Only a creator could create the universe.	Numai un creator ar putea crea universul.
His valiums were gone.	Valium-urile lui dispăruseră.
He is the youngest of all relatives.	El este cel mai tânăr dintre toți rudele.
It's easy to find new words in the dictionary.	Este ușor să găsești cuvinte noi în dicționar.
The region is facing heavy rainfall.	Regiunea se confruntă cu o cantitate mare de ploaie.
I drilled deep into the heart of the mountain.	Am forat adânc în inima muntelui.
The mixture is cloudy.	Amestecul este tulbure.
The thieves stole all our money.	Hoții ne-au furat toți banii.
Some species are endangered.	Unele specii sunt pe cale de dispariție.
The phone rings often today.	Telefonul sună des astăzi.
It is important to recycle cans and bottles.	Este important să reciclați conservele și sticlele.
Farmers lost their jobs when the factory closed.	Fermierii și-au pierdut locurile de muncă când fabrica s-a închis.
Commuters are expected to intensify their use of bicycles.	Se așteaptă ca navetiștii să își intensifice utilizarea bicicletelor.
I told him not to kidnap.	I-am spus să nu mai rapeze.
He ordered me to stay.	Mi-a ordonat să rămân.
That diagram is slightly misleading.	Acea diagramă este ușor înșelătoare.
The beaver was ecstatic.	Castorul era extaziat.
Hot sulfuric acid was once used to clean coins.	Acidul sulfuric fierbinte a fost folosit cândva pentru curățarea monedelor.
The villagers were gathering firewood.	Sătenii strângeau lemne de foc.
Carefully remove the stone.	Scoateți cu grijă piatra.
Scientists are doing national service.	Oamenii de știință fac serviciu național.
The teacher hastily gathered his notes.	Profesorul și-a adunat în grabă notele.
This knowledge destroys our moral fiber.	Această cunoaștere distruge fibra noastră morală.
A convenient form of public transportation.	O formă convenabilă de transport public.
They fled the country, unable to tolerate the insurgency.	Au fugit din țară, neputând tolera insurgența.
The letters were large and easy to read.	Literele erau mari și ușor de citit.
Tourists are attracted by the natural beauty of the area.	Turiștii sunt atrași de frumusețea naturală a zonei.
The fields near the town are used for growing vegetables.	Câmpurile din apropierea orașului sunt folosite pentru cultivarea legumelor.
The data indicate that the level of air pollution is rising.	Datele indică faptul că nivelul de poluare a aerului este în creștere.
A handful of wild berries clung to his leg.	O mână de fructe de pădure sălbatice s-au atașat de piciorul lui.
The dictator's food tasters were constantly guarded.	Degustătorii de mâncare ai dictatorului erau păziți tot timpul.
The band performed a popular cover.	Trupa a interpretat un cover popular.
An essential element of all the great novels.	Un element esențial al tuturor marilor romane.
People died en masse from the disease.	Oamenii au murit în masă din cauza bolii.
The accident took place at the local depot.	Accidentul a avut loc la depozitul local.
The lures of wealth, of course, helped him to corrupt it.	Ademenirile bogăției, desigur, l-au ajutat să-l corupă.
They follow in the footsteps of their ancestors.	Ei merg pe urmele strămoșilor lor.
She calmly answered all his questions.	Ea a răspuns calm la toate întrebările lui.
The two were found dead.	Cei doi au fost găsiți morți.
Farmers there have experienced new crops.	Fermierii de acolo au experimentat noi culturi.
Trees grow more slowly where there is less moisture.	Copacii cresc mai încet acolo unde este mai puțină umiditate.
The nation's population is very young.	Populația națiunii este foarte tânără.
She was wearing a black or gray dress.	Purta o rochie neagră sau gri.
Some chicks escaped from the cage.	Unii pui au scăpat din cușcă.
The river flows slowly towards the sea.	Râul curge ușor spre mare.
I'll call you tomorrow.	Vă sun mâine.
The landmark was the Capitol building.	Reperul a fost clădirea Capitoliului.
A growing company had a new round of layoffs.	O companie în creștere a avut o nouă rundă de concedieri.
The pregnancy ended in tragedy.	Sarcina s-a încheiat cu o tragedie.
The number of foreign travelers has dropped this year.	Numărul călătorilor străini a scăzut în acest an.
The ceiling featured a painted scene from mythology.	Tavanul prezenta o scenă pictată din mitologie.
The dermatologist put some moisturizer on my face.	Dermatologul mi-a pus niște cremă hidratantă pe față.
The old man raises the child tenderly.	Bătrânul ridică copilul cu tandrețe.
On the first floor, the lovebirds nested.	La primul etaj au cuibărit păsările de dragoste.
Some snakes escape danger by hiding in their burrows.	Unii șerpi scapă de pericol ascunzându-se în vizuinile lor.
A fountain stood in the middle.	O fântână stătea în mijloc.
The sheriff interrogated the suspect for several hours.	Șeriful l-a interogat pe suspect timp de câteva ore.
A dense tree stands in the middle of the field.	Un copac dens stă în mijlocul câmpului.
The birds are flying in the sky.	Păsările zboară pe cer.
Surveillance teams monitor workers.	Echipele de supraveghere monitorizează lucrătorii.
Some birds build their nests in trees.	Unele păsări își construiesc cuiburile în copaci.
The prince studied hard and won the title of prince.	Prințul a studiat din greu și a câștigat titlul de prinț.
He took out his smartphone and took a picture.	Și-a scos smartphone-ul și a făcut o poză.
The hero broke the enemy lines.	Eroul a spart liniile inamice.
Her blue eyes were a soft, misty blue.	Ochii ei albaștri erau de un albastru moale, cețos.
People were taken off the road in droves.	Oamenii au fost scoși de pe șosea în mulțime.
As a result, they chose to give up the search.	Drept urmare, au ales să renunțe la căutare.
I shouted for them to shut up.	I-am strigat să tacă.
We have to walk slowly across the bridge now.	Trebuie să mergem încet peste pod acum.
If the group is small, it can attract more tourism.	Dacă grupul este mic, poate atrage mai mult turism.
The company is owned by a corrupt dictator.	Compania este deținută de un dictator corupt.
They needed a new teacher.	Aveau nevoie de un nou profesor.
The owner of the house found a valuable trinket in the attic.	Proprietarul casei a găsit un bibelou valoros în pod.
It is a time of deep mourning.	Este o perioadă de doliu profund.
It is important to have a competent teacher.	Este important să ai un profesor competent.
Give him a stamp.	Dă-i o ștampilă.
He was a very successful person.	A fost o persoană foarte de succes.
She can't wait.	Ea abia așteaptă.
Discard the apple, stirring the mixture lightly.	Aruncați mărul, amestecând ușor amestecul.
So gently, he touched her cheek.	Atât de blând, el i-a atins obrazul.
The prime minister spoke to the nation.	Premierul a vorbit cu națiunea.
You should do this early in the day.	Ar trebui să faci asta devreme în cursul zilei.
This city can be cosmopolitan.	Acest oraș poate fi cosmopolit.
When they reached the shore, they unloaded the boat.	Când au ajuns la mal, au descărcat barca.
I'm hungry.	Mi-e foame.
It stretches straight to the border.	Se întinde drept la graniță.
We can test the limits of mill performance.	Putem testa limitele performanței morii.
Why were you looking at that cow?	De ce te uitai la vaca aia?
The plane suddenly swayed.	Avionul se legăna brusc.
He was glad he escaped.	Era fericit că a scăpat.
Antennas have long been used for communication.	Antenele au fost folosite de mult pentru comunicare.
Organic fruits are very expensive.	Fructele ecologice sunt foarte scumpe.
Join three classmates for a picnic.	Alăturați-vă trei colegi de clasă la un picnic.
The zoo is surrounded by tall trees.	Grădina zoologică este înconjurată de copaci înalți.
The atmosphere was often tense.	Atmosfera era adesea tensionată.
It can lift heavy weights easily.	Ea poate ridica greutăți mari cu ușurință.
There is a lack of housing.	Există o lipsă de locuințe.
Their lips parted in surprise.	Buzele li s-au întredeschis surprinse.
The discount had expired.	Reducerea expirase.
He had a short temper	Avea un temperament scurt
The lighthouse has a light that shines towards the sea.	Farul are o lumină care strălucește spre mare.
She watched him closely.	Ea îl urmărea cu atenție.
In contrast, solar energy does not produce greenhouse gas emissions.	În schimb, energia solară nu produce emisii de gaze cu efect de seră.
The child crawled on the floor.	Copilul se târa pe podea.
Some storms hit without warning.	Unele furtuni au lovit fără avertisment.
The soldier staggered, wounded, from the ditch.	Soldatul s-a clătinat, rănit, din șanț.
Most pharmacists are honest professionals.	Majoritatea farmaciștilor sunt profesioniști cinstiți.
John insisted there was no point in fighting her.	John a insistat că nu are rost să lupți împotriva ei.
The beach was covered with coconut trees.	Plaja era acoperită cu copaci de cocos.
A dark shadow passed over the house.	O umbră întunecată a trecut peste casă.
The party's candidate has been elected.	Candidatul partidului a fost ales.
The villagers were not affected by the plague.	Sătenii nu au fost atinși de ciumă.
They visited the famous temple.	Au vizitat faimosul templu.
Tourists often arrive at the city's airport.	Turiștii ajung adesea pe aeroportul orașului.
The secret police noticed everything.	Poliția secretă a observat totul.
In other words, the theory seems solid.	În alte privințe, teoria pare solidă.
He did some quick experiments.	A făcut câteva experimente rapide.
The tall building stood by the pool.	Clădirea înaltă stătea lângă piscină.
The head was hit with a huge stone.	Capul a fost lovit cu o piatră uriașă.
The children are upset.	Copiii sunt zbuciumați.
The detective found the key in the mailbox.	Detectivul a găsit cheia în cutia poștală.
The water is very corrosive.	Apa este foarte corozivă.
The arches of the tower were painted with intricate designs.	Arcurile turnului au fost pictate cu desene complicate.
These animals live in all parts of the world.	Aceste animale trăiesc în toate părțile lumii.
The minimum age for entry is five years.	Vârsta minimă de intrare este de cinci ani.
The quality of her teaching has improved.	Calitatea predării ei s-a îmbunătățit.
Both have about the same weight.	Ambele au cam aceeași greutate.
Police searched for any clues they could find.	Poliția a căutat orice indicii pe care le-au putut descoperi.
There was a deep, secret silence throughout the house.	O tăcere adâncă și secretă domnea în toată casa.
It's late today.	Azi a ajuns târziu.
We'll try again next week.	Vom încerca din nou săptămâna viitoare.
I must, of course, express your appreciation.	Trebuie, desigur, să vă exprim aprecierea.
You should eat a varied diet.	Ar trebui să mănânci o dietă variată.
The flowers were bright, the scents strong.	Florile erau strălucitoare, mirosurile puternice.
He looked at the girl from head to toe.	Se uită la fată din cap până în picioare.
You can use the pan to cook.	Puteți folosi tigaia pentru a găti.
Farmers' crops were destroyed.	Recoltele fermierilor au fost distruse.
The amoeba divides like a cell.	Ameba se divide ca o celulă.
The king opened the court of public debate.	Regele a deschis curtea dezbaterii publice.
This church was built centuries ago.	Această biserică a fost construită cu secole în urmă.
Ponderosa pines are found in the mountains.	Pinii Ponderosa se găsesc în munți.
The ferry schedule is irregular.	Programul feribotului este neregulat.
She often forgets things.	Ea uită adesea lucruri.
The little boy ran home.	Băiețelul a fugit acasă.
She tastes the food and decides it is delicious.	Ea gustă mâncarea și decide că este delicioasă.
The tide drops every afternoon.	Valul scade în fiecare după-amiază.
His purpose was right.	Scopul lui a fost corect.
He used to sell cosmetics.	Obișnuia să vândă produse cosmetice.
The cat was sitting by the tree, watching intently.	Pisica stătea lângă copac, privind atent.
Many students enjoy playing video games.	Mulți studenți le place să joace jocuri video.
There was less rain than usual.	A căzut mai puțină ploaie decât în ​​mod normal.
The books sold well.	Cărțile s-au vândut bine.
The monkeys gathered black grapes in the hoards.	Maimuțele au adunat struguri negri în tezaure.
The priests told the king.	I-au spus preotii regelui.
Michelle works with children.	Michelle lucrează cu copiii.
This patch was broken.	Acest plasture a fost rupt.
Her fingers were shaking from the cold.	Degetele tremurau de frig.
Parking is crowded during rush hour.	Parcarea este aglomerată în orele de vârf.
Keep your feet away from the pool.	Ține-ți picioarele departe de piscină.
Alcohol consumption has been declining in recent years.	Consumul de alcool a fost în scădere în ultimii ani.
New technology allows many workers to stay in their offices.	Noua tehnologie permite multor lucrători să stea la birourile lor.
The school bus picked up the two boys.	Autobuzul școlar ia luat pe cei doi băieți.
Police fired tear gas.	Poliția a tras gaze lacrimogene.
This is the final draft of the report.	Acesta este proiectul final al raportului.
They live in the hill country.	Ei trăiesc în țara de deal.
The applicant's argument was slightly refuted.	Argumentul reclamantului a fost ușor infirmat.
There are two cups in a kilogram.	Sunt două căni într-un kilogram.
After release, the birds returned to the fallen tree.	După eliberare, păsările s-au întors la copacul căzut.
Snakes are also common in the region.	De asemenea, șerpii sunt obișnuiți în regiune.
I made the dumplings myself.	Galustele le-am facut singur.
Insatiable flames burned down the old buildings.	Flăcări nesățioase au mistuit clădirile vechi.
Write your name and address here.	Scrie-ți numele și adresa aici.
At night, the lighted pagoda shone.	Noaptea, pagoda luminată strălucea.
She asked the cat to marry him.	A rugat pisica să se căsătorească cu el.
Green plants need both carbon dioxide and sunlight.	Plantele verzi au nevoie atât de dioxid de carbon, cât și de lumina soarelui.
The men sat around, talking happily.	Bărbații stăteau în jur, discutând veseli.
A certain amount of noise can be expected.	Se poate aștepta o anumită cantitate de zgomot.
He sat down to smoke a cigar.	S-a așezat să fumeze un trabuc.
Cool the milk quickly.	Răciți rapid laptele.
The old woman waited patiently for her son to return.	Bătrâna a așteptat cu răbdare întoarcerea fiului ei.
Their discussions were heated.	Discuțiile lor au fost aprinse.
The nurse gave the woman a sedative.	Asistenta ia dat femeii un sedativ.
Automation can reduce unemployment.	Automatizarea poate reduce șomajul.
The government infrastructure is in such a bad state.	Infrastructura guvernului este într-o stare atât de proastă.
Therefore, he tried to limit the number of soldiers.	Prin urmare, a încercat să limiteze numărul de soldați.
She sniffed sharply.	Ea a adulmecat ascuțit.
Pour the lemonade over the ice cubes.	Turnați limonada peste cuburile de gheață.
She played with her hair, her eyes never met his.	Se juca cu părul ei, ochii ei nu îi întâlneau niciodată pe ai lui.
Their eye color varies from brown to green.	Culoarea ochilor lor variază de la maro la verde.
The witch tried to convince the gullible woman.	Vrăjitoarea a încercat să o convingă pe femeia credulă.
Another recession is inevitable.	O altă recesiune este inevitabilă.
The statue collapsed, shattering into many pieces.	Statuia a fost prăbușită, s-a spart în multe bucăți.
Store the crust in the refrigerator.	Păstrați crusta la frigider.
Rising inflation will continue to hurt the poor.	Creșterea inflației va continua să dăuneze celor săraci.
The genius of a language lies in its syntax.	Geniul unei limbi constă în sintaxa ei.
Our experts recommend caution.	Experții noștri recomandă prudență.
He liked his job.	Își plăcea meseria.
Promises were made, but they were not kept.	S-au făcut promisiuni, dar nu s-au respectat.
The public does not trust politicians.	Publicul nu are încredere în politicieni.
The boy enjoys his favorite game.	Băiatul se bucură de jocul lui preferat.
A form of pollution.	O formă de poluare.
Don't forget to stop the ship.	Nu uitați să opriți vaporul.
Some of these people are allies of the regime.	Unii dintre acești oameni sunt aliați ai regimului.
Lend us your car.	Imprumuta-ne masina ta.
Singular nouns are often singular.	Substantivele singulare sunt adesea singulare.
Our population is growing at an alarming rate.	Populația noastră crește într-un ritm alarmant.
Any representative democracy will work.	Orice democrație reprezentativă va funcționa.
First, you will need three eggs.	În primul rând, veți avea nevoie de trei ouă.
Scouts and guides are the most common	Cercetașii și ghizii sunt cei mai des întâlniți
It is sometimes used to kill bacteria.	Uneori este folosit pentru a ucide bacteriile.
Two million people will be affected.	Două milioane de oameni vor fi afectați.
The river widens as we approach the coast.	Râul se lărgește pe măsură ce ne apropiem de coastă.
The poet sought to adapt the ancients to modern tastes.	Poetul a căutat să-i adapteze pe antici la gusturile moderne.
The smell of flowers was overwhelming.	Mirosul florilor era copleșitor.
There was no time to finish the work.	Nu a fost timp să termine lucrarea.
No one dared to disagree with him.	Nimeni nu a îndrăznit să nu fie de acord cu el.
A constant rain moistened the cold.	O ploaie constantă a umezit frigul.
The structure is permitted for commercial use.	Structura este permisă pentru utilizare comercială.
A sturdy woman in stockings and heels.	O femeie robustă în ciorapi și tocuri.
The winner was largely decided in the last race.	Câștigătorul a fost decis în mare parte în ultima cursă.
Complete regular checks for a long and healthy gift.	Finalizarea controalelor regulate pentru un cadou lung și sănătos.
The cosmos has its origins with the big bang.	Cosmosul își are originea odată cu big bang-ul.
Drive too fast, driver!	Conduceți prea repede, șofer!
Their train was late to leave.	Trenul lor întârziase să plece.
Police later denied that the woman was injured.	Ulterior, poliția a negat că femeia ar fi fost rănită.
To my surprise, the food was delicious.	Spre surprinderea mea, mâncarea a fost delicioasă.
You know, boats need water.	Știi, bărcile au nevoie de apă.
The women quickly left the room.	Femeile au părăsit rapid camera.
Crops in this village are currently in danger.	Recoltele din acest sat sunt în prezent în pericol.
She notices how the lyrics can be filled with encrypted messages.	Ea observă cum versurile pot fi umplute cu mesaje codificate.
He tried hard, but couldn't compete.	A încercat foarte mult, dar nu a putut concura.
No punishment was given to the offender.	Nicio pedeapsă nu a fost dată infractorului.
He carefully placed the pieces in a plastic bag.	A pus piesele cu grijă într-o pungă de plastic.
The lips are sealed.	Buzele sunt sigilate.
These new roads have been a catalyst for growth.	Aceste noi drumuri au fost un catalizator pentru creștere.
Dust can be a source of health problems.	Praful poate fi o sursă de probleme de sănătate.
Public opinion remained divided on the issue.	Opinia publică a rămas împărțită în această problemă.
Innovative solutions are needed here.	Aici sunt necesare soluții inovatoare.
This table is easy to expand.	Acest tabel este ușor de extins.
Rival forces each hold a ribbon.	Forțele rivale țin fiecare câte o panglică.
They have thwarted all attempts to make them better.	Au zădărnicit toate încercările de a-i face să se îmbunătățească.
This artist is sure to have a bright future.	Acest artist este sigur că va avea un viitor strălucit.
The young man looked at his feet.	Tânărul se uită la picioarele lui.
He was working on his research paper.	El lucra la lucrarea sa de cercetare.
Most plants produce small, inedible fruits.	Majoritatea plantelor produc fructe mici, necomestibile.
There were two rows of soldiers on the bridge.	Pe pod erau două rânduri de soldați.
Use a sharp knife.	Folosește un cuțit ascuțit.
The mother bird led her cub to its nest.	Mama pasăre și-a călăuzit puiul spre cuibul său.
There is hope for many victims.	Există speranță pentru multe victime.
Binomial coefficient	Coeficient binomial
One study found that intervention policies failed.	Un studiu a concluzionat că politicile de intervenție au eșuat.
He took a yellow taxi to the train station.	A mers cu un taxi galben până la gară.
The coalition has demanded the arrest of five people.	Coaliția a cerut arestarea a cinci persoane.
We have a lot of work to do.	Avem mult de lucru.
Police were called to the scene.	La fața locului au fost chemați polițiștii.
The owners went crazy.	Patronii au luat-o razna.
I've never washed windows before.	Nu am mai spălat geamuri până acum.
Then the musicians take their place.	Apoi muzicienii își iau locul.
The largest employer in the city is a factory.	Cel mai mare angajator al orașului este o fabrică.
It was rumored that movie stars visited the casino.	S-a zvonit că vedetele de cinema au vizitat cazinoul.
When he was a boy, he dreamed of becoming a scientist.	Când era băiat, visa să devină om de știință.
Her manner was calm.	Felul ei era calm.
Recipes included "green bean casserole".	Rețetele au inclus „caserolă de fasole verde”.
A train appeared out of nowhere.	Un tren a apărut de nicăieri.
Please help us.	Te rog ajută-ne.
It generally moves in a narrow range.	În general, se mișcă într-un interval îngust.
Press the switch.	Apasa intrerupatorul.
The slave suffered many injuries, but she was incensed.	Sclava a suferit multe răni, dar era neînclinată.
Did you try to escape?	Ai încercat să scapi?
Please place the box behind the shelf.	Vă rugăm să puneți cutia în spatele raftului.
She hummed a sad song to herself.	Ea fredonă o melodie tristă pentru sine.
Don't touch my lens cover!	Nu-mi atinge capacul lentilei!
There has been a decline in bread sales.	S-a raportat o scădere a vânzărilor de pâine.
Few people are born beautiful.	Puțini oameni se nasc superb.
They bought ice cream at a small stand.	Au cumpărat înghețată la un stand mic.
He asked her to forgive him.	A rugat-o să-l ierte.
They are engaged to be married.	Sunt logodiți pentru a se căsători.
What they do is a mystery.	Ceea ce fac ei este un mister.
My father amassed a considerable fortune.	Tatăl meu a strâns o avere considerabilă.
Lots of people spilled onto the street.	O mulțime de oameni s-a scurs pe stradă.
Family members and relatives were gathered.	Au fost adunați membrii familiei și rudele.
Looks like he's still alive.	Se pare că este încă în viață.
This offer is only available for a limited time.	Această ofertă este disponibilă doar pentru o perioadă limitată de timp.
She was silent, refusing to answer.	Ea a rămas tăcută, refuzând să răspundă.
She shrugged, moving slightly.	Ea și-a mișcat umerii, mișcându-i ușor.
This stifles the dissident's message.	Acest lucru înăbușă mesajul disidentului.
I spent the early evening swimming outdoors.	Am petrecut seara devreme înotând în aer liber.
The gas leaked because the pipe was not tight.	S-a scurs gazul deoarece conducta nu era etanșă.
The long court case has angered many.	Îndelungatul caz în instanță i-a înfuriat pe mulți.
They're tired of the civil war.	S-au săturat de războiul civil.
Some cars are considered sacred.	Unele mașini sunt considerate sacre.
His teeth are broken.	Dinții îi sunt rupti.
The mixture should boil for at least an hour.	Amestecul trebuie să fiarbă cel puțin o oră.
Suddenly, she discredited his business.	Dintr-o lovitură, ea i-a discreditat afacerea.
None of them like chocolate.	Niciunul dintre ei nu îi place ciocolata.
You've eaten enough.	Ai mâncat destul.
This plant is an important source of food.	Această plantă este o sursă importantă de hrană.
Instead, he simply got lost.	În schimb, pur și simplu a rătăcit.
This statement must be true by definition.	Această afirmație trebuie să fie adevărată prin definiție.
He left the house at five o'clock.	A plecat din casă la ora cinci.
Two pence and eleven pence make eleven pence.	Doi pence și unsprezece pence fac unsprezece pence.
Return the invoice.	Înapoiați factura.
The miners transported the gold ore home by boat.	Minerii transportau minereul de aur acasă cu barca.
There were about three million passengers on board.	La bord se aflau aproximativ trei milioane de pasageri.
The tube fills the channel.	Tubul umple canalul.
The surface of the ocean is uneven.	Suprafața oceanului este neregulată.
Traditional recipes do not have many ingredients.	Rețetele tradiționale nu au multe ingrediente.
The coalition government is collapsing.	Guvernul de coaliție se prăbușește.
Please don't break this bottle.	Nu sparge sticla asta, te rog.
The weapons were aimed at the dictator.	Armele au fost îndreptate împotriva dictatorului.
Turn off the oven before opening the oven door.	Opriți cuptorul înainte de a deschide ușa cuptorului.
The editorial criticized the government for being misleading.	Editorialul a criticat guvernul pentru că este înșelător.
Exercise as much as you can.	Faceți cât mai mult exercițiu puteți gestiona.
Unwrap with one or two wraps.	Desfaceți cu una sau două împachetări.
The buffalo was thrown into the boiling pot,	Bivolul a fost aruncat în ceaunul care fierbea,
Her movements were his speech.	Mișcările ei erau discursul lui.
You should mow your lawn twice a week.	Ar trebui să-ți tunzi gazonul de două ori pe săptămână.
The last drop was that they bothered him.	Ultima picătură a fost că l-au deranjat.
These articles explore social issues.	Aceste articole explorează probleme sociale.
Worker's work involves intense physical labor.	Munca muncitorului presupune muncă fizică intensă.
Nothing is as precious as health.	Nimic nu este la fel de prețios ca sănătatea.
The lecture was captivating.	Prelegerea a fost captivantă.
The company expects to build on its current success.	Firma se așteaptă să se bazeze pe succesul actual.
He doesn't like to go out in the dark.	Nu-i place să iasă după întuneric.
He wasn't used to the noise.	Nu era obișnuit cu zgomotul.
The prospect of living alone can be daunting.	Perspectiva de a trăi singur poate fi neliniștitoare.
These are sad times.	Sunt vremuri triste.
They heard their children crying upstairs.	Și-au auzit copiii plângând la etaj.
People were evacuated from the region.	Oamenii au fost evacuați din regiune.
The ticket office was quite crowded.	Casa de bilete a fost destul de aglomerată.
Fish is suitable for many dishes.	Peștele se pretează la multe feluri de mâncare.
Her neighbors paid her a warm visit.	Vecinii ei i-au făcut o vizită călduroasă.
The villagers were ostracized.	Sătenii au fost ostracizați.
More people will buy this car in the coming months.	Mai mulți oameni vor cumpăra această mașină în următoarele luni.
Use a little force.	Folosește puțină forță.
The animals are well fed.	Animalele sunt bine hrănite.
Write the words at the top in a different way.	Scrieți cuvintele din partea de sus într-un mod diferit.
Who's going to tell them?	Cine o să le spună?
Students enjoy music more than anything else.	Elevii se bucură de muzică mai mult decât de orice altceva.
Please take care of my pet.	Te rog, ai grijă de animalul meu de companie.
She was ready to face her responsibilities.	Era pregătită să-și înfrunte responsabilitățile.
The public is outraged.	Publicul este revoltat.
The coin fell with a thud.	Moneda a căzut cu o bufnitură.
He reached for a box of matches.	Întinse mâna după o cutie de chibrituri.
To sell, you have to buy.	Pentru a vinde, trebuie să cumpărați.
He is a politician by name only.	Este un politician doar cu numele.
This makes it a fine refreshment on a hot day.	Acest lucru face o răcoritoare fină într-o zi fierbinte.
It's not my fault if your friend is crazy.	Nu sunt vina mea dacă prietenul tău este nebun.
A cold fog blew from the sea.	O ceață rece a suflat din mare.
It could only be a few weeks.	Ar putea mai fi doar câteva săptămâni.
The clouds float lazily in the evening sky.	Norii plutesc alene pe cerul serii.
The landscape was shrouded in thick fog.	Peisajul era învăluit de ceață deasă.
A bus overturned at a crowded intersection.	Un autobuz s-a răsturnat într-o intersecție aglomerată.
You have to take responsibility for the problem.	Trebuie să vă asumați responsabilitatea problemei.
A quick check confirmed he was alive.	O verificare rapidă a confirmat că era în viață.
To restore the city, you need many tons of land.	Pentru a restabili orașul, ai nevoie de multe tone de pământ.
It is very difficult to choose.	Este foarte greu de ales.
Is the water in the foam container safe to drink?	Apa din recipientul cu spumă este sigură de băut?
The brave guard fought bravely.	Viteazul gardian a luptat curajos.
Some men stopped to help the injured woman.	Unii bărbați s-au oprit să o ajute pe femeia rănită.
He was looking forward to hearing from you.	Era nerăbdător să primească vești.
The cottage was facing west and overlooked the sea.	Cabana era orientată spre vest și avea vedere la mare.
The soldier is recovering at the hospital.	Soldatul se recuperează la spital.
These measures were necessary.	Aceste măsuri erau necesare.
He is a very gentle person.	Este o persoană foarte blândă.
The windows provide structural support to the structure.	Ferestrele oferă suport structural structurii.
His job gave him a lot of status.	Slujba lui i-a oferit mult statut.
She was one of the last dancers at the gala.	A fost una dintre ultimele dansatoare de la gală.
But the rules differ from place to place.	Dar regulile diferă de la un loc la altul.
The document turned out to be interesting.	Documentul s-a dovedit interesant.
The festival lasts ten days.	Festivalul durează zece zile.
Polluted water has contributed to the death of fish.	Apa poluată a contribuit la moartea peștilor.
So they decided to build a castle.	Așa că au decis să construiască un castel.
Transistors were introduced in the 1950's.	Tranzistoarele au fost introduse în anii cincizeci.
Adjust the oven temperature.	Reglați temperatura cuptorului.
When addiction is uncontrolled, it can lead to murder.	Când dependența este necontrolată, poate duce la crimă.
Human rights abuses are a global problem.	Abuzul drepturilor omului este o problemă la nivel mondial.
The cattle were taken to the corrals.	Vitele au fost duse în corrale.
But it is difficult to ignore the proposals.	Dar este greu să ignori propunerile.
This is a good time to review the record.	Acesta este un moment bun pentru a examina înregistrarea.
Jump from one planet to another.	Sări de pe o planetă pe alta.
Let your actions speak louder than your words.	Lasă acțiunile tale să vorbească mai tare decât cuvintele tale.
A cat barks at a squirrel.	O pisică latră la o veveriță.
Measurements have been important in science for many years.	Măsurătorile au fost importante în știință de mulți ani.
The electrician has always been punctual.	Electricianul a fost mereu punctual.
However, its effect is imperceptible.	Cu toate acestea, efectul său este imperceptibil.
The company takes into account the needs of the community.	Compania ține cont de nevoile comunității.
He drank water from a large glass.	A băut apă dintr-un pahar mare.
She broke his ankle when he fell on her.	Ea i-a rupt glezna când a căzut pe ea.
The rule is with authority.	Regula figurează cu autoritate.
The young people were invited to join.	Tinerii au fost invitați să se alăture.
Residents called on the government to take action.	Locuitorii au cerut guvernului să ia măsuri.
No animals were slaughtered in the center.	Nu au fost sacrificate animale în centru.
He went inside, stained with mud and sweat.	A intrat înăuntru, pătat de noroi și sudoare.
The aroma of coffee entered the kitchen.	Aroma cafelei a pătruns în bucătărie.
The city is also a paradise for bird watchers.	Orașul este, de asemenea, un paradis pentru observatorii păsărilor.
Sometimes the plural can be singular.	Uneori pluralul poate fi singular.
The dead were exhumed and burned.	Morții au fost dezgropați și arși.
What dog are you calling?	La ce caine suni?
I like the chocolate pie!	Îmi place plăcinta cu ciocolată!
What a sweet aroma!	Ce aromă dulce!
Can you show me where the cakes are?	Îmi poți arăta unde sunt prăjiturile?
Who was the black woman?	Cine era femeia de culoare?
The checkered lining was gold stripes with gold decoration.	Căptușeală modelul în carouri erau benzi de aur cu decor auriu.
There were almost no insects left alive.	Aproape că nu au rămas insecte în viață.
Boil the potatoes.	Pune cartofii la fiert.
And it expires slowly.	Și expiră încet.
The test is for the illiterate only.	Testul este doar pentru analfabeți.
She came to learn the trade.	Ea a venit să învețe meseria.
The two women gave in in a low voice.	Cele două femei au conferit cu glas scăzut.
We can explain why he took this course.	Ne putem explica de ce a urmat acest curs.
A city built on a steep hill.	Un oraș construit pe un deal abrupt.
The children eat their lunch in peace.	Copiii își mănâncă prânzul în liniște.
Allow to cool on a grill.	Se lasa sa se raceasca pe un gratar.
She told him she had something to tell him.	Ea i-a spus că are ceva să-i spună.
He made a bun out of the dough he made.	A făcut o chiflă din aluatul pe care l-a făcut.
He had to admit defeat.	Trebuia să recunoască înfrângerea.
His loyalty to the king was beyond doubt.	Loialitatea lui față de rege era fără îndoială.
We need to teach children to be polite.	Este necesar să-i învățăm pe copii să fie politicoși.
A faint breeze rushed down the street.	O adiere slabă năvăli pe stradă.
Ninety percent of spider bites do not cause serious damage.	Nouăzeci la sută din mușcăturile de păianjen nu provoacă daune grave.
Quick, look at this strange creature!	Repede, uită-te la această creatură ciudată!
I'll give it to you after that.	Ți-o dau după asta.
Most schools offer music as an optional subject.	Majoritatea școlilor oferă muzică ca curs opțional.
Consider this your birthday present.	Consideră că acesta este cadoul tău aniversar.
So what can we do with them?	Deci, ce putem face cu ei?
The weather is nice today.	Vremea este frumoasă azi.
The wind blows sand in the air.	Vântul arunca nisip în aer.
The cargo ship arrived and unloaded it.	Nava de mărfuri a sosit și a descărcat-o.
The meaning of the life of a computer expert.	Sensul vieții unui expert în informatică.
The landscape is dotted with cherries.	Peisajul este presărat cu cireși.
The sun shines brightly in the late morning.	Soarele strălucește puternic dimineața târziu.
Elaborate carriages move through the lively streets.	Trăsuri elaborate se mișcă pe străzile pline de viață.
We had to deal with the strictest needs.	A trebuit să ne descurcăm cu cele mai stricte necesități.
It only started after midnight.	A început abia după miezul nopții.
The waves hit the beach.	Valurile s-au izbit de plajă.
An old man from the village was standing in front of him.	Un bătrân din sat stătea în fața lui.
The waters of the ocean receded rapidly.	Apele oceanului s-au retras repede.
This sudden change is explained by climate change.	Această schimbare bruscă se explică prin schimbările climatice.
The policeman woke the client from a deep sleep.	Polițistul l-a trezit pe client din somnul adânc.
Oranges were grown in many places.	Portocalele erau cultivate în multe locuri.
Our lives have been changed by changes.	Viețile noastre au fost schimbate de schimbări.
A tall, thin man looked out of the matte window.	Un bărbat înalt și slab se uită pe fereastra mată.
This cafe is crowded today.	Această cafenea este aglomerată astăzi.
He collects beetles for his collections.	El colecționează gândaci pentru colecțiile sale.
Mom, can you please wash the dishes?	Mamă, poți te rog să speli vasele?
Climb mountains and cross bridges.	Urcați munți și traversați poduri.
The number of people dying from cancer is rising.	Numărul persoanelor care mor din cauza cancerului este în creștere.
He wore tight clothes and high heels.	Purta haine strâmte și tocuri înalte.
Some birds migrate to the tropics in winter.	Unele păsări migrează la tropice iarna.
Many religions use bells.	Multe religii folosesc clopote.
The dream was vague but pleasant.	Visul era neclar, dar plăcut.
You will need an average of three hundred milliliters of water.	Veți avea nevoie în medie de trei sute de mililitri de apă.
Don't forget who you are.	Nu uita cine ești.
One billion people worldwide suffer from heart disease.	Un miliard de oameni din întreaga lume suferă de boli de inimă.
The car sped off.	Mașina s-a repezit pe drum.
His house overlooks the sea.	Casa lui are vedere la mare.
The tanks contain pure water.	Rezervoarele conțin apă pură.
How was your morning workout?	Cum a fost antrenamentul tău de dimineață?
This laboratory was established after the great earthquake.	Acest laborator a fost înființat după marele cutremur.
The land was worked by slaves.	Pământul era lucrat de sclavi.
Throw the milk in the cup.	Aruncă laptele în ceașcă.
Apparently fixed in place.	Aparent fixat pe loc.
They're going to feed us after rehearsal, aren't they?	Ne vor hrăni după repetiție, nu?
Each continent has a specific climate.	Fiecare continent are o climă specifică.
Imagine that the data center is in a room.	Imaginați-vă că centrul de date este într-o cameră.
The measure was successful.	Măsura a avut succes.
The clouds were gathering this afternoon.	Norii se îngrămădeau în această după-amiază.
She was sitting in her camp, staring into space.	Stătea în tabăra ei, privind cu atenție în spațiu.
Too many people live in degrading poverty.	Prea mulți oameni trăiesc într-o sărăcie degradantă.
A live bird had been found in the backyard.	Un pui de pasăre viu fusese găsit în curtea din spate.
The villagers visited the temple during the festival.	Sătenii au vizitat templul în timpul festivalului.
Each group developed a separate identity.	Fiecare grup a dezvoltat o identitate separată.
He discovered his hidden talent for painting.	Și-a descoperit talentul ascuns pentru pictură.
Many people are in favor of nuclear energy.	Mulți oameni pledează în favoarea energiei nucleare.
She was all of them.	Ea stătea dintre ei pe toți.
The medical profession is making impressive progress every year.	Profesia medicală face progrese impresionante în fiecare an.
Watching ions rain from the sky, she chuckled.	Privind ioni plouând din cer, ea chicoti.
The summer heat had escaped.	Căldura verii scăpase.
The statue is carved from ivory.	Statuia este sculptată din fildeș.
The materials used were quite expensive.	Materialele folosite au fost destul de scumpe.
She knew exactly where they were going.	Ea știa exact încotro se îndreptau.
The resulting mixture is moderately viscous.	Amestecul rezultat este moderat vâscos.
Two men passed, both tall, dressed in leather.	Au trecut doi bărbați, ambii înalți, îmbrăcați în piele.
I used it to cook.	L-am folosit pentru a găti mâncare.
The radio turned off.	Postul de radio s-a închis.
More ambitious plans have now been abandoned.	Planurile mai ambițioase au fost acum abandonate.
The morning fog rose.	Ceața dimineții s-a ridicat.
The constitution guarantees religious freedom.	Constituția garantează libertatea religioasă.
The "emotionally intelligent" are the most likely to procrastinate.	Cei „inteligenti emoțional” sunt cei mai predispuși să amâne.
He likes these heated debates.	Îi plac aceste dezbateri aprinse.
The appearance of temperate climate influenced the arrival of people.	Apariția climei temperate a influențat sosirea oamenilor.
She was attracted to exotic places.	A fost atrasă de locuri exotice.
The members of the club were extremely rich.	Membrii clubului erau extrem de bogați.
Addicts have to overcome their addiction.	Dependenții trebuie să-și depășească dependența.
She arrived early and was ready.	A sosit devreme și a fost pregătită.
The girl threw her wet swimsuit in the trash.	Fata și-a aruncat costumul de baie ud la gunoi.
It is hoped that this dispute will be resolved soon.	Se speră că această dispută va fi rezolvată în curând.
Air pollution has reached intolerable levels.	Poluarea aerului a atins cote intolerabile.
He didn't want to tell his parents.	Nu voia să le spună părinților săi.
Children quarrel over toys.	Copiii se ceartă pentru jucării.
Vast expanses of green forest filled the river valley.	Întinderi vaste de pădure înverzită umpleau valea râului.
The priest declared her ashes to be blessed.	Preotul a declarat cenușa ei ca să fie binecuvântată.
He was worried about the upcoming exam.	Era îngrijorat de viitorul examen.
Computers are seriously defective.	Calculatoarele sunt serioase defecte.
The disaster is unexpected.	Dezastrul este neașteptat.
The groom was wearing a tuxedo.	Mirele era îmbrăcat într-un smoking.
Children need to learn about the life cycles of organisms.	Copiii trebuie să învețe despre ciclurile de viață ale organismelor.
The apple and the tree are both green.	Mărul și copacul sunt ambii verzi.
It was a hot, lively day, with clear skies above my head.	Era o zi fierbinte, însuflețită, cu cer senin deasupra capului.
I hope it comes out.	Sper să iasă.
Farmers found their ancestral lands submerged.	Fermierii și-au găsit pământurile strămoșești scufundate.
The mayor has designated this street as a pedestrian walkway.	Primarul a desemnat această stradă drept pasarelă pietonală.
German scientists have developed programmable computers.	Oamenii de știință germani au dezvoltat calculatoare programabile.
These exotic creatures feed only at night.	Aceste creaturi exotice se hrănesc doar noaptea.
The floors were made of stone.	Podelele erau din piatră.
The soil is rich here.	Solul este bogat aici.
The yellow sands were treated with water.	Nisipurile galbene au fost tratate cu apă.
A particle accelerator is under construction across the country.	Un accelerator de particule este în curs de construcție în toată țara.
The crystal shone faintly in the sunlight.	Cristalul strălucea ușor în lumina soarelui.
After only two weeks in hospital, the old woman died.	După doar două săptămâni de spitalizare, bătrâna a murit.
The thicket was full of trees and vines.	Desișul era plin de copaci și viță de vie.
It is based at the international airport.	Are sediul pe aeroportul internațional.
The food was not fresh or natural.	Mâncarea nu era proaspătă sau naturală.
This was an entrepreneur's dream.	Acesta a fost visul unui antreprenor.
Beef slices are cooked with spinach and black pepper.	Feliile de vită sunt gătite cu spanac și piper negru.
The young woman entered the forest.	Tânăra a intrat în pădure.
They have chosen to keep this information private.	Au ales să păstreze aceste informații private.
They set out to explore and settle the earth.	Au pornit să exploreze și să așeze pământul.
Normally, people get older and die.	În mod normal, oamenii îmbătrânesc și mor.
The birds fly south for the winter.	Păsările zboară spre sud pentru iarnă.
She liked her nephew.	Îi plăcea nepotul.
He turned and turned in the crowd.	Se răsuci și se răsuci în mulțimea strânsă.
Aristotle argued that tragedy should be underestimated.	Aristotel a susținut că tragedia trebuie subestimată.
Our only child ran away.	Singurul nostru copil a fugit.
Heavily armed soldiers guarded the station.	Soldații puternic înarmați păzeau gara.
Beating the drums with sticks and rags.	Bătând tobele cu bastoane și pifoane.
The leader's statement was received angrily.	Declarația liderului a fost primită cu furie.
Plan your day carefully so as not to be late.	Planifică-ți ziua cu atenție pentru a nu întârzia.
The landmark refers to the crucifixion.	Reperul se referă la crucificare.
This river is becoming more and more dangerous.	Acest râu devine din ce în ce mai periculos.
Hoping to understand, he asked the right questions.	Sperând să înțeleagă, a pus întrebările potrivite.
The wall of this long maze has a huge door.	Peretele acestui labirint lung are o ușă enormă.
Find the balance between seriousness and play.	Găsiți echilibrul între seriozitate și joacă.
One mile south of the village.	La o milă la sud de sat.
The subject is an eternal mystery.	Subiectul este un mister etern.
Inert gases help to slow down chemical reactions.	Gazele inerte ajută la încetinirea reacțiilor chimice.
The car burned both the tire and the oil.	Mașina a ars atât cauciucul, cât și uleiul.
They were solid blue.	Erau albastru solid.
The transport network is in good condition.	Rețeaua de transport este în stare bună.
The brush produced streaks of paint on the canvas.	Pensul a produs dungi de vopsea pe pânză.
The cat wagged its tail at me.	Pisica și-a dat coada spre mine.
The sight of sunsets inspired poets to praise nature.	Vederea apusurilor i-a inspirat pe poeți să laude natura.
The quality of education has improved considerably.	Calitatea educației s-a îmbunătățit considerabil.
Eventually, the shelves were loaded with food.	În cele din urmă, rafturile erau încărcate cu alimente.
Male chefs are more common in these restaurants.	Bucătarii bărbați sunt mai des întâlniți în aceste restaurante.
The size of the colonies could decrease this year.	Dimensiunea coloniilor ar putea scădea în acest an.
Engravings, painted scrolls and other pictorial arts are common.	Gravurile, sulurile pictate și alte arte picturale sunt comune.
Drink milk directly from the bottle.	Bea laptele direct din sticla.
The structure is brightly colored.	Structura este viu colorată.
He got on the podium and started talking.	A urcat pe podium și a început să vorbească.
Put on your beautiful red dress.	Pune-ți frumoasa rochie roșie.
The trees cast long shadows on the ground.	Copacii aruncă umbre lungi pe pământ.
The king died without leaving a will.	Regele a murit fără a lăsa testament.
Many artists commit a variety of plagiarism.	Mulți artiști comit o varietate de plagiat.
It is considered a traditional dish.	Acesta este considerat un fel de mâncare tradițional.
The eclipse was total.	Eclipsa a fost totală.
Ticket prices were low due to the cost of transportation.	Prețurile biletelor au fost mici, având în vedere costul transportului.
The boy reached out and kissed his head.	Băiatul întinse mâna și îi sărută capul.
The local council declared a drought.	Consiliul local a declarat secetă.
This mall is a popular attraction.	Acest centru comercial este o atracție populară.
These markets are famous for their cheeses and salamis.	Aceste piețe sunt renumite pentru brânzeturile și salamurile lor.
There were a lot of taxis.	Erau o mulțime de taxiuri.
These include old coins, stamps and jewelry.	Acestea includ monede vechi, timbre și bijuterii.
The horseshoe crab is a little-known oceanic creature.	Crabul potcoava este o creatură oceanică puțin cunoscută.
She has prepared the feast.	Ea a pregătit sărbătoarea.
I packed my bags and moved one day.	Am făcut bagajele și m-am mutat într-o zi.
The film was a sequel to the series.	Filmul a fost o continuare a seriei.
The accounts for the establishment of the state differ.	Conturile înființării statului diferă.
He stopped, as if dreaming with his eyes open.	S-a oprit, ca și cum ar fi visat cu ochii deschiși.
Water becomes a precious commodity.	Apa devine o marfă prețioasă.
In my experience, those books are best avoided.	Din experiența mea, acele cărți sunt cel mai bine evitate.
You don't have to answer if you prefer not to.	Nu trebuie să răspundeți dacă preferați să nu.
Frozen water does not harm plants.	Apa înghețată nu dăunează plantelor.
This currency is not widely accepted outside this country.	Această monedă nu este foarte acceptată în afara acestei țări.
The man was carrying a bundle of lumber.	Bărbatul purta un mănunchi de cherestea.
These drinks are not good for families.	Aceste băuturi nu sunt bune pentru familii.
Dust storms are common in this region.	Furtunile de praf sunt frecvente în această regiune.
Clearly, they did not expect the measure to pass.	În mod clar, nu se așteptaseră ca măsura să treacă.
At each level, they crowded into extra seats.	La fiecare nivel, s-au înghesuit în locuri suplimentare.
The final destination is uncertain.	Destinația finală este incertă.
All sea creatures are in danger of extinction.	Toate creaturile marine sunt în pericol de a deveni pe cale de dispariție.
The work is done by experienced manual.	Lucrarea este realizată manual cu experiență.
His body was thrown into the river.	Trupul lui a fost aruncat în râu.
An oil boom is turning the economy around.	Un boom petrolier transformă economia.
Some passengers were thrown on the rails.	Unii pasageri au fost aruncați pe șine.
We must do everything we can to prevent global warming.	Trebuie să facem tot ce putem pentru a preveni încălzirea globală.
It was his custom to leave work early.	Să plece devreme de la serviciu era obiceiul lui.
What he said was obviously untrue.	Ceea ce a spus a fost evident neadevărat.
A marginalized people, an oppressed culture.	Un popoare marginalizate, o cultură asuprită.
Are we going to the pub tonight?	Mergem la cârciumă în seara asta?
No soldiers comment on the weather.	Niciun soldat nu face observații despre vreme.
My mood floated between joy and sadness.	Starea mea de spirit a plutit între bucurie și tristețe.
Endangered animals are almost extinct.	Animalele pe cale de dispariție sunt deja aproape dispărute.
The offender received a light sentence.	Infractorul a primit o sentință ușoară.
The work has suffered greatly due to recent budget cuts.	Lucrarea a suferit foarte mult din cauza reducerilor bugetare recente.
Farmers have always been happy to sell their produce.	Fermierii au fost întotdeauna bucuroși să-și vândă produsele.
The twins looked a little confused.	Gemenii păreau puțin dezorientați.
In politics, however, compromise is not the norm.	În politică, însă, compromisul nu este norma.
The appeal emphasizes objectivity.	Apelul pune accent pe obiectivitate.
He can play ten musical instruments.	Poate cânta zece instrumente muzicale.
The sea will freeze quickly.	Marea va îngheța rapid.
The book reports many inaccuracies.	Cartea raportează multe inexactități.
It's a real battlefield!	Este un adevărat câmp de luptă!
Even with his eyes closed, he could see perfectly.	Chiar și cu ochii închiși, putea vedea perfect.
A mixture of honey and lemon is very effective.	Un amestec de miere și lămâie este foarte eficient.
They splashed in the water.	S-au stropit în apă.
The storm knocked down many trees.	Furtuna a doborât mulți copaci.
A greedy dog ​​will not be fed.	Un câine lacom nu va fi hrănit.
The effects of the drought are devastating for agriculture.	Efectele secetei sunt devastatoare pentru agricultură.
A flood is expected this month.	Luna aceasta este așteptată o inundație.
The earth's crust is broken into plates.	Scoarța terestră este ruptă în plăci.
New laws are being considered.	Sunt luate în considerare noi legi.
The thief was big and muscular.	Hoțul era mare și musculos.
The young people were in dirty torn clothes.	Tinerii stăteau în haine murdare rupte.
He bought a telescope.	Și-a cumpărat un telescop.
Radio journalism is another innovation.	Jurnalismul radiofonic este o altă inovație.
The house survived a terrible fire.	Casa a supraviețuit unui incendiu teribil.
We're going to need more space in the attic.	Vom avea nevoie de mai mult loc în pod.
The twins laughed, quite loudly.	Gemenii au râs, destul de tare.
The speaker was well known here.	Vorbitorul era bine cunoscut aici.
Our nation is growing rapidly.	Națiunea noastră crește rapid.
The fisherman went into the water.	Pescarul a intrat în apă.
This store has been closed.	Acest magazin a fost închis.
Suddenly, I heard screams coming from the house.	Deodată, am auzit țipete venind din casă.
Winter lasts a while.	Iarna ține o vreme.
Society to promote new writers.	Societatea pentru a promova noi scriitori.
It will take at least six months for it to fully heal.	Va avea nevoie de cel puțin șase luni pentru a se vindeca pe deplin.
They also sell fruit.	Ei vând și fructe.
Her skin was pale with milk.	Pielea îi era palidă de lapte.
The church is located above the city.	Biserica este situată deasupra orașului.
A deadly disease is spreading rapidly.	O boală mortală se răspândește rapid.
Rapid population growth has threatened many species.	Creșterea rapidă a populației a amenințat multe specii.
The boys were surprised when the girl agreed to go.	Băieții au fost surprinși când fata a fost de acord să meargă.
This man has debts.	Omul acesta are datorii.
All visitors must register.	Toți vizitatorii trebuie să se înregistreze.
He took a deep breath before diving into the water.	A inspirat adânc înainte de a se scufunda în apă.
So the fire burned the raft.	Așa că focul a mistuit pluta.
Due to heavy traffic, the trip lasted an hour.	Din cauza traficului intens, călătoria a durat o oră.
This chocolate cake will be delicious.	Acest tort de ciocolata va fi delicios.
The study suggested abandoning this procedure.	Studiul a sugerat abandonarea acestei proceduri.
She washed the apples in soapy water.	Ea a spălat merele în apă cu săpun.
A wave of nausea fell on him.	Un val de greață se prăbuși peste el.
The outlook is bleak for farmers this year.	Perspectivele sunt sumbre pentru fermieri anul acesta.
Make sure you do not spray with water.	Asigurați-vă că nu stropiți cu apă.
Poetry is ancient, but "discourse" is not.	Poezia este străveche, dar „discursul” nu este.
Her graceful gait matched the balance in her expression.	Mersul ei grațios se potrivea cu echilibrul din expresia ei.
The blow is very deep.	Frapa este foarte adâncă.
All in all, the plant is versatile.	Una peste alta, planta este versatilă.
A staff member responded.	Un membru al personalului a răspuns.
The players split the ball.	Jucătorii au împărțit mingea.
The walls are wet, he remarked.	Pereții sunt udați, a remarcat el.
Parents set simple rules and expectations.	Părinții și-au făcut reguli și așteptări simple.
The killer pleaded guilty to murder and rape charges.	Criminalul a pledat vinovat de acuzațiile de crimă și viol.
She gave her life to help others.	Ea și-a dat viața pentru a-i ajuta pe alții.
The cicadas began to chirp.	Cicadele au început să ciripească.
The fish was delicious.	Peștele era delicios.
Ten dollars.	Zece dolari.
Without some training, he is less able to cope.	Fără un anumit antrenament, este mai puțin capabil să facă față.
He tried to warn them, but they didn't pay attention.	A încercat să-i avertizeze, dar nu i-au dat atenție.
His fruit offering was small but sincere.	Oferta lui de fructe a fost puțină, dar sinceră.
Local news was reported in the crowded downtown area.	Știri locale au fost raportate în zona aglomerată din centrul orașului.
What time is it?	Cat este ceasul?
All guests receive a free drink.	Toți oaspeții primesc o băutură gratuită.
A cold breeze blew lightly.	O adiere rece a suflat ușor.
Take a good look at the dark room.	Privește bine camera întunecată.
The small country is famous for its pottery.	Țara mică este renumită pentru ceramica sa.
The local council discussed possible solutions to the traffic problem.	Consiliul local a discutat posibile soluții la problema traficului.
Examination shows that the patient's stomach is swollen	Examenul arată că stomacul pacientului este umflat
He spent days trying to find his way home.	Și-a petrecut zile întregi încercând să-și găsească drumul spre casă.
The sound was pretty boring.	Sunetul era destul de plictisitor.
He works as a lawyer.	Lucrează ca avocat.
The mountains are very dramatic.	Munții sunt foarte dramatici.
The mechanic can be difficult to treat.	Mecanicul poate fi greu de tratat.
He contracted malaria once and escaped death.	A contractat malarie o dată și a scăpat de moarte.
The company is also exploring new applications.	De asemenea, compania explorează noi aplicații.
She decided to run away from home.	Ea a decis să fugă de acasă.
Public opinion about him has waned.	Opinia publicului despre el a scăzut.
This house has a large garden.	Această casă are o grădină mare.
The daughter of a politician who seems to be very popular.	Fiica unui politician, care pare a fi foarte populară.
Clearly, economic growth is essential to the nation's prosperity.	În mod clar, creșterea economică este esențială pentru prosperitatea națiunii.
The juvenile officer paused, looking confused.	Ofițerul juvenil făcu o pauză, părând confuz.
New streets have been built.	S-au construit străzi noi.
Wash the vegetables.	Spălați legumele.
The train journey takes about an hour.	Călătoria cu trenul durează aproximativ o oră.
Farewell	Ramas bun
Left to chance, but ruined by mismanagement.	Lăsat norocului, dar ruinat din cauza unei administrări proaste.
She decided to dismount and help her companion.	Ea a decis să descalece și să-și ajute însoțitorul.
Her work often belies her slow-spoken nature.	Munca ei dezmintează adesea natura ei vorbită încet.
You better start planning your outfit soon.	Mai bine începeți să vă planificați ținuta în scurt timp.
His gaze wandered across the room.	Privirea lui se plimba prin cameră.
The soil provides a habitat for many living things.	Solul oferă un habitat pentru multe viețuitoare.
A somewhat satisfying ending.	Un final oarecum satisfăcător.
A mosquito entered the cabin.	Un țânțar a intrat în cabină.
When was the last time you saw me?	Când m-ai văzut ultima dată?
These mountains are famous for their beauty.	Acești munți sunt faimoși pentru frumusețea lor.
As you wish.	Cum doriți.
Trade in sheep, salt and copper.	Comerț cu oi, sare și cupru.
The yellow that these three colors form is yellowish green.	Galbenul pe care îl formează aceste trei culori este verde gălbui.
The study of speech is a matter of linguistics.	Studiul vorbirii este o materie de lingvistică.
Anthony tried to behave lightly.	Anthony a încercat să se comporte lejer.
What color is the blue car?	Ce culoare are mașina albastră?
Some savage tribes practice cannibalism.	Unele triburi sălbatice practică canibalismul.
International journalists have accused her of exploiting the situation.	Jurnaliştii internaţionali au acuzat-o că exploatează situaţia.
However, the hotel was packed.	Cu toate acestea, hotelul a fost plin.
He hired six new sales workers in the last quarter.	El a angajat șase noi lucrători de vânzări în ultimul trimestru.
He ran to the garden.	A fugit în grădină.
Many medical advances come from basic scientific research.	Multe progrese medicale provin din cercetarea științifică de bază.
She "goes out at noon" about it.	Ea „ie afară la prânz” despre asta.
She believes in human rights for all.	Ea crede în drepturile omului pentru toți.
The city is surrounded by mountains.	Orașul este înconjurat de munți.
His call was drowned out by applause.	Apelul lui a fost înecat de aplauze.
She was famous for her sighs.	Era faimoasă pentru suspinele ei.
Combine flour and baking powder and mix well.	Combinați făina și praful de copt și amestecați bine.
My mother's voice woke me up.	M-a trezit vocea mamei.
I'm less curious about what happened.	Sunt mai puțin curios de ce s-a întâmplat.
The army is attacking the rebel camp.	Armata ataca tabăra rebelilor.
Use raw rice for this dish.	Utilizați orez crud pentru acest fel de mâncare.
The speaker's voice was hoarse and dry.	Vocea vorbitorului era răgușită și uscată.
Their speech was unintelligible.	Discursul lor era de neinteligibil.
Silver and gold are opaque metals.	Argintul și aurul sunt metale opace.
The drama lasted a few weeks.	Drama a durat câteva săptămâni.
What a terrible singer!	Ce cântăreață groaznică!
They held hands and looked out to sea.	Se țineau de mână și priveau spre mare.
It's not just normal.	Ea nu este doar normală.
A previous government was, well, a mess.	Un guvern anterior a fost, ei bine, o mizerie.
They have sold millions of copies of this book.	Au vândut milioane de exemplare ale acestei cărți.
They lived on the outskirts of the city.	Ei locuiau la marginea orașului.
He was relieved to see the doctor.	A fost uşurat să vadă doctorul.
He rarely ate meat, except fish.	Rareori a mâncat carne, cu excepția peștelui.
The halls were decorated with murals.	Sălile au fost decorate cu picturi murale.
The children were exhausted.	Copiii erau epuizați.
The wicked of the earth cried out in despair.	Nenorociții pământului au strigat deznădejde.
Men and women train there to be fighters.	Bărbații și femeile se antrenează acolo pentru a fi luptători.
The heir to the throne is expected to take the lead.	Se așteaptă ca moștenitorul tronului să își asume conducerea.
Used in limited quantities, sugar improves health.	Folosit în cantități limitate, zahărul îmbunătățește sănătatea.
This loss required a new leadership.	Această pierdere a necesitat o nouă conducere.
The clouds floated lazily in the dark morning sky.	Norii pluteau leneși pe cerul întunecat al dimineții.
Take a match and hit it on the box.	Luați un chibrit și loviți-l de cutie.
One room was furnished with a table and chairs.	O cameră era mobilată cu masă și scaune.
This island is still almost undiscovered.	Această insulă este încă, aproape, nedescoperită.
The old man knew how to cook Japanese food.	Bătrânul știa să gătească mâncare japoneză.
Watson has been leased to a new computer company.	Watson a fost închiriat unei noi companii de calculatoare.
The cook stews the diced meat in fragrant spices.	Bucătarul tocănește carnea tăiată cuburi în condimente parfumate.
Some argue that this is a primitive ability.	Unii susțin că aceasta este o abilitate primitivă.
I went out in the middle of the road.	Am ieșit în mijlocul drumului.
No weak attempts at justification were allowed.	Nu au fost permise încercări slabe de justificare.
A thick layer of snow covered the countryside.	Un strat gros de zăpadă acoperea peisajul rural.
My parents had six brothers.	Părinții mei au avut șase frați.
The clinic offers free medical check-ups.	Clinica oferă controale medicale gratuite.
He bought some pop from the snack bar.	A cumpărat niște pop de la snackbar.
Don't assume that all groups are equal.	Nu presupuneți că toate grupurile sunt egale.
Lakes and rivers abound in this region.	Lacuri și râuri abundă în această regiune.
The noise was so loud for once.	Zgomotul a fost atât de puternic pentru o dată.
We hope this does not happen again.	Sperăm ca acest lucru să nu se mai repete.
His mind was empty.	Mintea lui era goală.
Satellites scan the oceans.	Sateliții scanează oceanele.
The farmer raised his hand in greeting.	Fermierul a ridicat mâna în semn de salut.
Be careful not to step on the bed.	Aveți grijă să nu călcați pe pat.
The canyon is home to many organisms.	Canionul găzduiește multe organisme.
Do you think he's an alien?	Crezi că este un extraterestru?
It was necessary to evacuate the station.	A fost necesară evacuarea stației.
Her athletic skills were great.	Abilitățile ei atletice erau formidabile.
His speech was greeted with polite applause.	Discursul său a fost întâmpinat cu aplauze politicoase.
Politicians argue whether women should vote.	Politicienii argumentează dacă femeile ar trebui să voteze.
If you do not remember your password, please visit us.	Dacă nu vă amintiți parola, vă rugăm să ne vizitați.
They touched their hands in greeting.	Și-au atins mâinile în semn de salut.
Ask the nice man in the blue uniform.	Întreabă-l pe bărbatul drăguț în uniformă albastră.
My head hurts.	Mă doare capul.
You will soon realize the benefits of this investment.	Veți realiza în curând beneficiile acestei investiții.
Davies tried to continue fighting.	Davies a încercat să continue lupta.
Most fish cannot survive when the water is completely polluted.	Majoritatea peștilor nu pot supraviețui atunci când apa este complet poluată.
Many cities have groundwater networks.	Multe orașe au rețele de apă subterană.
Coal is used to produce energy.	Cărbunele este folosit pentru producerea de energie.
Her gaze was steady.	Privirea ei era constantă.
The fabric of the tent was very heavy.	Țesătura cortului era foarte grea.
Can you help me with this?	Poți să-mi dai o mână de ajutor cu asta?
The old relic lay on one side, covered in dust.	Vechea relicvă zăcea pe o parte, acoperită de praf.
Was it ironic?	Era el ironic?
It is customary to tip the waitress.	Se obișnuiește să dai bacșiș chelneriței.
A snowy landscape beyond the fence enchanted him.	Un peisaj înzăpezit dincolo de gard l-a vrăjit.
Their expansion plans have been postponed indefinitely.	Planurile lor de extindere au fost amânate pe termen nelimitat.
This plant grows close to the ground.	Această plantă crește aproape de pământ.
He made a great impression on her.	A făcut o impresie grozavă asupra ei.
Have you ever had this idea?	Ai avut vreodată această idee?
The house is in stark contrast to its surroundings.	Casa este în contrast puternic cu împrejurimile sale.
Tomorrow you will work with computers all day.	Mâine vei lucra cu computerele toată ziua.
Most crimes are still unsolved.	Majoritatea crimelor sunt încă nerezolvate.
He likes tennis.	Îi place tenisul.
The view was wonderful.	Priveliștea era minunată.
Rub the skin with half a lemon.	Frecați pielea cu jumătate de lămâie.
The remote island is calm now.	Insula îndepărtată este calmă acum.
A symphony of sensations.	O simfonie de senzații.
The farmer took his life and work seriously.	Fermierul și-a luat viața și munca în serios.
Water pressure varies from place to place.	Presiunea apei variază de la un loc la altul.
He took his laptop with him.	Și-a luat laptopul cu el.
The tree and its branches were silhouetted in the sky.	Copacul și ramurile lui erau siluetate pe cer.
Burns was a spy.	Burns a fost un spion.
Yellow apricots are becoming increasingly rare.	Caisele gălbui devin din ce în ce mai rare.
The children played together in the garden.	Copiii se jucau împreună în grădină.
The city is in big trouble.	Orașul are niște probleme mari.
She decided she would keep dreaming.	Ea a decis că va continua să viseze.
Loose skirts are all the rage this year.	Fustele slăbite sunt demodate anul acesta.
His parents began to fear for his safety.	Părinții lui au început să se teamă pentru siguranța lui.
I felt a sense of despair.	M-a cuprins un sentiment de disperare.
How do trees reduce their carbon footprint?	Cum își reduc copacii amprenta de carbon?
"Mother Tiger" is in the news again.	„Mama tigru” este din nou la știri.
He looked like he was crying.	Arăta de parcă ar fi plâns.
There was so much to see.	Erau atât de multe de văzut.
Farmers often work in poor conditions.	Fermierii lucrează adesea în condiții proaste.
This dish is cooked by heating it in a pan.	Acest fel de mâncare se gătește încălzindu-l într-o tigaie.
Even the back streets were crowded.	Până și străzile din spate erau aglomerate.
A drop in birth rates is a disaster.	O scădere a natalității înseamnă un dezastru.
They were very scared by the terrible sounds.	Erau foarte speriați de sunetele teribile.
The bronze medals were handed out after the matches.	Medaliile de bronz au fost înmânate după meciuri.
An earthquake destroyed most of today's buildings.	Un cutremur a distrus majoritatea clădirilor de astăzi.
Owners need to make sure their horse's feet are kept clean.	Proprietarii trebuie să se asigure că picioarele calului lor sunt păstrate curate.
Their destination remains unclear.	Destinația lor rămâne neclară.
Do you think we should go there?	Crezi că trebuie să mergem acolo?
They have such a great sense of humor.	Au un simț al umorului atât de mare.
The waves of the ocean rose sharply.	Valurile oceanului se ridicau abrupt.
An autopsy revealed a broken skull.	Autopsia a scos la iveală un craniu rupt.
An investigation is ongoing.	O anchetă este în curs.
The set of procedures for doing this is shown below.	Setul de proceduri pentru a face acest lucru este prezentat mai jos.
He was wearing sunglasses as he drove slowly through the city.	Purta ochelari de soare în timp ce conducea încet prin oraș.
The seas will cover the earth.	Mările vor acoperi pământul.
Try to go easy.	Încercați să mergeți ușor.
The president and the architect quarreled.	Președintele și arhitectul s-au certat aprins.
This factory produces a large amount of gas every day.	Această fabrică produce o cantitate mare de gaz în fiecare zi.
If anything happened to you, please let me know.	Dacă ți s-a întâmplat ceva, te rog să-mi spui.
Success is like water for a dry land.	Succesul este ca apa pentru un pământ uscat.
Government officials have announced they will appeal.	Oficialii guvernamentali au anunțat că vor face recurs.
I suggest you buy a smaller house.	Vă sugerez să cumpărați o casă mai mică.
The fog had begun to clear.	Ceața începuse să se limpezească.
They shed their blood.	Și-au vărsat sângele.
The bag is flowing!	Geanta curge!
The director stood like a statue.	Directorul stătea ca o statuie.
Insert a silver coin into the vending machine.	Introduceți o monedă de argint în automatul automat.
Smoke came from his cigarette.	Din țigară îi venea fum.
The traditional family unit is falling apart.	Unitatea familială tradițională se destramă.
Such boats can be of great value.	Astfel de bărci pot avea o mare valoare.
This was the first.	Aceasta a fost prima.
The slender figure leaned against a tree.	Silueta zveltă se sprijinea de un copac.
The prince was wise and clever.	Prințul era înțelept și deștept.
Everyone should try their best.	Fiecare ar trebui să încerce să facă tot posibilul.
During the war, many citizens leave their homes.	În timp de război, mulți cetățeni își părăsesc casele.
The ruins of the stone temple are still visible today.	Ruinele templului de piatră sunt vizibile și astăzi.
Her marriage ended in divorce.	Căsătoria ei s-a încheiat cu un divorț.
However, recent polls have shown that its popularity is declining.	Cu toate acestea, sondajele recente au arătat că popularitatea sa a scăzut.
She is actually aware.	Ea este conștientă de fapt.
His pale complexion was shocking.	Tenul lui paliu era șocant.
Living standards have risen in the last decade.	Standardele de trai au crescut în ultimul deceniu.
The room was hot, stuffy, and noisy.	Camera era fierbinte, înfundată și zgomotoasă.
Polluting companies should not be allowed to operate here.	Întreprinderile care poluează nu ar trebui să aibă voie să funcționeze aici.
Using a distribution table will help.	Utilizarea unui tabel de distribuție va ajuta.
People deposited their pots, pans and full pans.	Oamenii și-au depus oalele, tigăile și tigăile pline.
The jug was heavy, so her shoulders ached.	Urciorul era greu, așa că o dureau umerii.
Under the bridge, she hoped to find something interesting.	Sub pod, ea spera să descopere ceva interesant.
A gazelle doesn't mind you hunting her.	O gazelă nu-i deranjează că o vânezi.
Large, flat leaves grow alternately on vines.	Frunzele mari și plate cresc alternativ pe viță de vie.
The people who live in these communities have kept their traditions and values.	Oamenii care trăiesc în aceste comunități și-au păstrat tradițiile și valorile.
The rabbi put a shawl around her shoulders.	Rabinul i-a pus un șal în jurul umerilor.
Spoon the cake.	Faceți prăjitura în linguri.
What are you doing tonight?	Ce faci diseară?
Use light cream instead of heavy cream for whipping cream.	Folosiți smântână ușoară în loc de smântână grea pentru frișcă.
Their leader is a visionary.	Liderul lor este un vizionar.
The aroma of the dish resembles that of a mole.	Aroma felului de mâncare seamănă cu cea a unei alunițe de casă.
Small farmers are often forced to borrow large sums.	Micii fermieri sunt adesea nevoiți să împrumute sume mari.
There is a new island there.	Există o nouă insulă acolo.
Throw caution in the wind.	Aruncă prudență în vânt.
The sentence sounds a bit strange.	Propoziția sună oarecum ciudat.
I hid my face in my hands.	Mi-am ascuns fața în mâini.
I went for a cup of coffee.	M-am dus să iau o ceașcă de cafea.
I'm still in shock.	Sunt încă în stare de șoc.
The child was walking towards the gate, swinging his cane.	Copilul se îndrepta spre poartă, legănându-și bastonul.
He had a smile on his face.	Avea un zâmbet pe buze.
I feel more energetic.	Mă simt mai energic.
Desktop publishing is a growing industry.	Desktop publishing este o industrie în curs de dezvoltare.
The military is establishing a military presence here.	Armata stabilește o prezență militară aici.
The new law will reduce our debt.	Noua lege ne va reduce datoria.
This new road is fantastic!	Acest nou drum este fantastic!
There is also a strong emphasis on moral values.	Există, de asemenea, un accent puternic pe valorile morale.
In the morning, the curtain is drawn back.	Odată cu dimineața, perdeaua este trasă înapoi.
I took off my binoculars.	Mi-am scos binoclul.
A quiet city, suitable for athletes.	Un oraș liniștit, potrivit pentru sportivi.
Yankee's love of drink cost him dearly.	Dragostea lui Yankee pentru băutură l-a costat scump.
It was a nurse who saw the baby for the first time.	O asistentă a fost cea care a văzut prima dată copilul.
These poems were full of images.	Aceste poezii erau pline de imagini.
His commercial work as an intern had paid off.	Munca lui comercială ca stagiar dăduse roade.
Try mixing the ingredients.	Încercați să amestecați ingredientele.
Explain the process clearly.	Explicați clar procesul.
The sun had just set.	Soarele tocmai apusese.
Her guests refused to stay for dinner.	Oaspeții ei au refuzat să rămână la cină.
I feel tired.	ma simt obosit.
She secretly wanted her husband to die.	Și-a dorit în secret ca soțul ei să moară.
The cat jumped out the window.	Pisica a sărit pe fereastră.
Neighbors crouched at their doors.	Vecinii s-au ghemuit la ușile lor.
Water flows from the center of the earth.	Apa curge din centrul pământului.
Sounds travel in waves through the air.	Sunetele călătoresc în valuri prin aer.
I just got promoted to manager.	Tocmai am primit promovarea la manager.
An explosion tore apart the building, killing two workers.	O explozie a sfâșiat clădirea, ucigând doi muncitori.
Some new buildings have recently been completed.	Unele clădiri noi au fost finalizate recent.
A visceral golden sensation.	O senzație viscerală de aur.
The pastor and the choir sang hymns.	Pastorul și corul au cântat imnuri sufletești.
Even so, the plan sparked controversy.	Chiar și așa, planul a stârnit controverse.
Achieving world peace is not certain.	Atingerea păcii mondiale nu este sigură.
The speakers spoke in a low voice.	Difuzorii au vorbit într-un ton scăzut.
Do not waste electricity in the kitchen.	Nu irositi energie electrica in bucatarie.
The sacrifice was offered as a gift to the gods.	Jertfa a fost oferită ca dar zeilor.
The poor cannot afford these luxuries.	Săracii nu își pot permite aceste luxuri.
The programmer wrote the entire code himself.	Programatorul a scris el însuși întregul cod.
He needed a bath, he said.	Avea nevoie de o baie, a spus el.
A world shaped by towering mountains.	O lume modelată de munți falnici.
Such symbolism is widespread in many cultures.	Un astfel de simbolism este răspândit în multe culturi.
Make sure you have the right equipment for the job.	Asigurați-vă că aveți echipamentul potrivit pentru lucrare.
It was the only train he could afford.	Era singurul tren pe care și-l permitea.
The desert landscape is dotted with cacti.	Peisajul deșertic este presărat cu cactusi.
There has been talk of a general strike lately.	În ultimul timp, s-a vorbit despre o grevă generală.
Thanks for coming!	Multumesc ca ati venit!
Press to take off your shoes, the visitors have complied.	Apăsați să-și scoată pantofii, vizitatorii s-au conformat.
The odds are four to one against our team's victory.	Şansele sunt patru la unu împotriva victoriei echipei noastre.
The meeting was interrupted by a loud bang.	Întâlnirea a fost întreruptă de o bubuitură puternică.
Mary says she really likes pink flowers.	Mary spune că îi plac foarte mult florile roz.
She exclaimed in surprise.	Ea a exclamat surprinsă.
We control their actions.	Le controlăm acțiunile.
Many of the organization's leaders had military training.	Mulți dintre liderii organizației aveau o pregătire militară.
The constant noise drove away the birds.	Zgomotul constant a alungat păsările.
This drink is sweet.	Această băutură este dulce.
Do you feel raped?	Te simti violat?
Local artists and designers produce a variety of goods.	Artiștii și designerii locali produc o varietate de bunuri.
Last year we got annoyed.	Anul trecut ne-am enervat.
This column shows the number of arriving passengers.	Această coloană afișează numărul de pasageri care sosesc.
Hope rose at dawn.	Speranța a răsărit odată cu zorii.
Alternative energy sources are currently limited.	Sursele alternative de energie sunt limitate, în prezent.
Each tree was a single trunk.	Fiecare copac era un singur trunchi.
Neil has a brother who works in the store.	Neil are un frate care lucrează în magazin.
My grandmother's house was falling apart.	Casa bunicii mele se dărâma.
Both are symptoms of suffering.	Ambele sunt simptome de suferință.
The painter announced that it was finished.	Pictorul a anunțat că a fost terminat.
The crickets made a shrill sound.	Cicadele scoteau un sunet strident.
It was a delicacy right next door.	Era o delicatesă chiar alături.
Store eggs for more than a month.	Depozitează ouă mai mult de o lună.
A berry bush grows in my garden.	Un tufiș de fructe de pădure crește în grădina mea.
Ugly, careless and smelly.	Urât, neîngrijit și urât mirositor.
A thick fog came down.	A coborât o ceață groasă.
Economic problems are inevitable.	Problemele economice sunt inevitabile.
Ultrasonic waves are emitted by an object.	Undele ultrasonice sunt emise de un obiect.
Our hotel is in the center of the village.	Hotelul nostru este în centrul satului.
Align those edges.	Aliniați acele margini.
Hunger has hit many poor families.	Foamea a lovit multe familii din zona săracă.
Consider hiring a cleaning service for your home or office.	Luați în considerare angajarea unui serviciu de curățenie pentru casa sau biroul dvs.
The seat of the patrician family, dating from the 14th century.	Scaunul familiei patriciene, datând din secolul al XIV-lea.
The creek is polluted with waste from a local factory.	Pârâul este poluat cu deșeurile de la o fabrică locală.
He shouted at people.	A strigat la oameni.
A meteor struck the earth, extinguishing life.	Un meteor a lovit pământul, stingând viața.
They concluded that the horse meat was very nutritious.	Ei au ajuns la concluzia că carnea de cal era foarte hrănitoare.
What is that strange religion?	Care este religia aceea ciudată?
The government is working to improve water and sanitation for all.	Guvernul se străduiește să îmbunătățească apa și canalizarea pentru toți.
The snack was retailed at the same price at most stores.	Gustarea a fost vândută cu amănuntul la același preț la majoritatea magazinelor.
Using a funnel, pour sugar into the jar.	Cu ajutorul unei pâlnii, turnați zahăr în borcan.
Several cars are parked around the building.	În jurul clădirii sunt parcate mai multe mașini.
He rushed home, frightened by the onset of leukemia.	S-a repezit acasă, speriat de apariția leucemiei.
This character is ambiguous.	Acest personaj este ambiguu.
The spiders were unusually large.	Păianjenii erau neobișnuit de mari.
The new manager was excited.	Noul manager a fost entuziasmat.
First, cut a melon in half.	Mai întâi, tăiați un pepene galben în jumătate.
He should spend more time running.	Ar trebui să petreacă mai mult timp alergând.
These chairs have elegant lines.	Aceste scaune au linii elegante.
They cited financial difficulties as a reason for non-participation.	Ei au invocat dificultățile financiare drept motiv pentru neparticipare.
The boxer made a mistake in the first round.	Pugilistul a greșit în primul tur.
The congregation was named in honor of a famous missionary.	Congregația a fost numită în onoarea unui misionar celebru.
He has a calm mood.	Are o dispoziție liniștită.
The house was beautiful.	Casa era frumoasa.
A new king will soon be crowned.	Un nou rege va fi încoronat în curând.
Remember, please.	Ține minte, te rog.
The flyer encourages us to join the project.	Flyerul ne încurajează să ne alăturăm proiectului.
Each room has a fireplace.	Fiecare cameră are un șemineu.
Use a large spoon to remove the ice cream.	Folosiți o lingură mare pentru a scoate înghețata.
Are you fantasizing about running away?	Fantezi că fugi?
My teeth were chattering.	Îmi clănţăneau dinţii.
Transferring cash to an account was easy.	Transferul de numerar într-un cont era ușor.
He answered all the questions perfectly.	A răspuns perfect la toate întrebările.
A willow grove stretched along the river bank.	Un crâng de salcii se întindea pe malul râului.
He put his finger to his lips.	Și-a dus degetul la buze.
The holly has dark green leaves with red berries.	Holful are frunze de culoare verde închis cu fructe de pădure roșii.
She speaks many languages.	Ea vorbește multe limbi.
Those members of the household were gathered together.	Acei membri ai gospodăriei au fost adunați împreună.
He healed the sick of heart disease.	I-a vindecat pe cei bolnavi de boli de inima.
Can you give me your number?	Îmi poți da numărul tău?
The walls are fine.	Pereții sunt în regulă.
The streets were quiet as the rain fell lightly.	Străzile erau liniștite în timp ce ploaia cădea ușor.
Prayer is again forbidden in the science hall.	Rugăciunea este din nou interzisă din sala de științe.
Taking into account the expectations of the students.	Ținând cont de așteptările elevilor.
Her tone was measured, despite the anger in her voice.	Tonul ei era măsurat, în ciuda furiei din vocea ei.
All the evidence points to the man's guilt.	Toate dovezile indică vinovăția bărbatului.
Water evaporates in the engine of a car.	Apa se evaporă în motorul unei mașini.
It's my fault.	Vina este a mea.
Cleaning things up doesn't have to be a chore.	Curățarea lucrurilor nu trebuie să fie o corvoadă.
The head was seriously injured.	Capul a fost grav rănit.
The sleigh slid quickly through the night.	Sania a alunecat rapid prin noapte.
Our author intended to include an illustration.	Autorul nostru a intenționat să includă o ilustrație.
These beaches are beautiful, very clean and quite safe.	Aceste plaje sunt splendide, foarte curate și destul de sigure.
An impressive collection of fossils was found there.	Acolo a fost găsită o colecție impresionantă de fosile.
The stubborn old man refused.	Bătrânul încăpățânat a refuzat.
Some employers refused to comply.	Unii angajatori au refuzat să se conformeze.
He stole everyone's money.	A furat banii tuturor.
This criticism was natural.	Această critică a fost firească.
Palm trees dominated the landscape.	Palmierii dominau peisajele.
The apple is ripe.	Mărul este copt.
The banking crisis has been preceded by years of speculation.	Criza bancară a fost precedată de ani de speculații.
After slicing the cake, place the pieces on serving plates.	După ce feliați tortul, puneți bucățile pe farfurii de servire.
A gift certificate that the recipient can use at will.	Un certificat cadou pe care destinatarul îl poate folosi după bunul plac.
The city is famous for its leisure activities.	Orașul este renumit pentru activitățile sale de agrement.
Someone is forcing you to take this test.	Cineva te obligă să faci acest test.
This carbonated liquid is often found in soft drinks.	Acest lichid carbogazos se găsește adesea în băuturile răcoritoare.
The memorial became an immediate source of controversy.	Memorialul a devenit o sursă imediată de dispută.
Many ancient civilizations have risen and fallen.	Multe civilizații antice s-au ridicat și au căzut.
The interpreter sitting next to her nodded in agreement.	Interpretul care stătea lângă ea dădu din cap în semn de acord.
The army patrols the area to prevent robberies.	Armata patrulează zona pentru a preveni jafurile.
Factories have sprung up across the country.	Au apărut fabrici în toată țara.
The decision of a court is final.	Hotărârea unei instanțe este definitivă.
To mix the chemicals, add water first.	Pentru a amesteca substanțele chimice, adăugați mai întâi apă.
Those who can afford it tend to spend more.	Cei care își permit tind să cheltuiască mai mult.
A flock of geese flew overhead.	Un stol de gâște a zburat deasupra capului.
This food festival takes place every four years.	Acest festival alimentar are loc o dată la patru ani.
I see a water buffalo.	Văd un bivol de apă.
A river flows near the city.	Un râu curge lângă oraș.
The origins of the piano date back hundreds of years.	Originile pianului datează de sute de ani.
This market was small.	Piața asta era mică.
She looked at him confused.	Ea se uită la el confuză.
The flight was rescheduled for the next day.	Zborul a fost reprogramat pentru ziua următoare.
The quake caused panic.	Cutremurul a provocat panică.
Many people find it helpful to have a narrow waist.	Mulți oameni consideră că este util să aibă talie îngustă.
She dusted the picture frame.	Ea a făcut praf rama de poză.
Michael entered the small back street illegally.	Michael a intrat ilegal în mica stradă din spate.
I've heard of this song before.	Am mai auzit de acest cântec.
The spell shattered like glass.	Vraja s-a spart ca sticla.
In many countries, families hand their children over to nannies.	În multe țări, familiile predau copiii lor doanicelor.
Hope was fading.	Speranța se stingea.
He ruthlessly teased his younger sister.	Și-a tachinat fără milă sora mai mică.
The moon rose over the mountain.	Luna a răsărit peste munte.
The cottage overlooks the river.	Cabana are vedere spre râu.
Who is watching the children while you work?	Cine urmărește copiii în timp ce tu lucrezi?
You will find clues in the catalog.	Veți găsi indicii în catalog.
The phones kept ringing.	Telefoanele au continuat să sune din priză.
Surveys show that adults tend to overestimate their ability to drive.	Sondajele arată că adulții tind să-și supraestimeze capacitatea de a conduce.
But some people run their business well.	Dar unii oameni își conduc bine afacerea.
It is in everyone's interest to help the poor.	Este în interesul tuturor să-i ajutăm pe cei săraci.
Doctors and philosophers have rarely been heard arguing such points.	Medicii și filozofii au fost rar auziți argumentând astfel de puncte.
Citizens have enough knowledge to make informed choices.	Cetăţenii au suficiente cunoştinţe pentru a face alegeri informate.
Guests gather in the anteroom.	Oaspeții se adună în anticamera.
The earth's crust is built on ancient marine deposits.	Scoarța terestră este construită pe depozite marine antice.
They fall in love easily.	Se îndrăgostesc ușor.
Race cars are on the track, not on the street.	Mașinile de curse sunt pe pistă, nu pe stradă.
She has been my closest friend for many years.	Ea a fost cea mai apropiată prietenă a mea de mulți ani.
I mixed the cumin with the minced meat.	Am amestecat chimenul cu carnea tocata.
It reminds him of his niece.	Îi amintește de nepoata lui.
The daughter was fine.	Fi l e a fost fi n e .
The price has risen in recent years.	Pretul a crescut in ultimii ani.
Such scams are easy to spot, he said.	Astfel de înșelăciuni sunt ușor de depistat, a spus el.
Not even the children could stand still.	Nici măcar copiii nu puteau sta nemișcați.
Eliminate signs of degradation.	Eliminați semnele de degradare.
When designing a new building, the architect must consider the materials.	Atunci când proiectează o clădire nouă, arhitectul trebuie să ia în considerare materialele.
The optimists emerged victorious.	Optimiștii au ieșit învingători.
He stopped abruptly in the woods.	S-a oprit brusc în pădure.
Go on, go up and down the aisle.	Continuă, mergi în sus și în jos pe culoare.
The prostitute was known throughout the city.	Prostituata era cunoscută în tot orașul.
He never learned a tool.	Nu a învățat niciodată un instrument.
The lights went on and off.	Luminile s-au aprins și s-au stins.
Rising prices will not surprise you.	Creșterea prețurilor nu vă va surprinde.
They were secretly married.	Au fost căsătoriți în secret.
They wanted to be rich.	Au vrut să fie bogați.
The prince greets the crowd.	Prințul salută mulțimea.
Stopping air pollution can be extremely difficult.	Oprirea poluării aerului poate fi extrem de dificilă.
The sweet aroma of the perfume floated through the air.	Aroma dulce a parfumului plutea prin aer.
In fact, he considers himself a busy man.	De fapt, se considera un om ocupat.
The planet is about one-fifth the water.	Planeta este aproximativ o cincime apă.
Their research began by studying the available data.	Cercetarea lor a început prin studierea datelor disponibile.
A focal point of his research.	Un punct central al cercetării sale.
He borrowed some money from his friend.	A împrumutat niște bani de la prietenul său.
My father did not approve of my career choice.	Tatăl meu nu a aprobat alegerea mea în carieră.
His body had been taken away.	Trupul lui fusese dus.
Earth is the only planet known to support life.	Pământul este singura planetă cunoscută pentru a susține viața.
The cliff faces northwest.	Faleza este orientată spre nord-vest.
Researchers continue to explore the causes, effects, and solutions.	Cercetătorii continuă să exploreze cauzele, efectele și soluțiile.
Two weeks have passed.	Au trecut două săptămâni.
The man refused to pay.	Bărbatul a refuzat să plătească.
My cousin's father was an engineer.	Tatăl vărului meu era inginer.
Sustainable forestry provides furniture timber.	Silvicultură durabilă oferă cherestea pentru mobilier.
The soldiers were forced to leave the area.	Soldații au fost nevoiți să părăsească zona.
He carefully arranged the papers.	A organizat cu grijă hârtiile.
This is a delicate recipe.	Aceasta este o rețetă delicată.
Earthquakes can cause immense damage.	Cutremurele pot provoca pagube imense.
From a psychological point of view, it really matters who the parent is.	Din punct de vedere psihologic, contează foarte mult cine este părintele.
The area was deserted when the soldiers arrived.	Zona era pustie la sosirea soldaților.
Only nine people were injured in the crash.	Doar nouă persoane au fost rănite în accident.
Unfortunately, many people spend their time playing mahjong.	Din păcate, mulți își trec timpul jucând mahjong.
These were some of the darkest hours.	Acestea au fost unele dintre cele mai întunecate ore.
He greeted the assembled crowd.	A salutat mulțimea adunată.
He was lucky to be alive.	A fost norocos să fie în viață.
The children are starving!	Copiii mor de foame!
These shoes have pointed heels.	Acești pantofi au tocuri ascuțite.
This car has been repainted.	Această mașină a fost revopsită.
He blew his nose hard.	Și-a suflat nasul tare.
An enormous moon floated in the sky.	O lună enormă plutea pe cer.
Scientific studies have completely changed our perceptions of life.	Studiile științifice ne-au schimbat total percepțiile despre viață.
Cut a strip into strips and insert the garlic.	Tăiați o fâșie în file și introduceți usturoiul.
Soon the grilled chicken grilled dinner table.	Curând masa de cină gemu de pui la friptură.
He had a terrible headache.	Avea o durere de cap groaznică.
Now go to page seventeen.	Acum treceți la pagina șaptesprezece.
Be careful not to lose anything.	Ai grijă să nu pierzi nimic.
This proposal has some merit.	Această propunere are un oarecare merit.
Is that all you have to say?	Chiar asta este tot ce ai de spus?
Public transport is cheap and widely available.	Transportul public este ieftin și disponibil pe scară largă.
My dog ​​is a rooster.	Câinele meu este un cocoș.
The minister impressed his constituents with a rather ambitious program.	Ministrul și-a impresionat alegătorii cu un program destul de ambițios.
This will give you an egg bath.	Asta vă va oferi o baie cu ou.
I hope to have some free time soon.	Sper să am puțin timp liber în curând.
Robots can replicate, unlike humans.	Roboții se pot replica, spre deosebire de ființele umane.
My car was making spray noises.	Mașina mea scotea zgomote de pulverizare.
He reluctantly gave the order.	El a dat ordinul fără tragere de inimă.
The show was canceled due to budget cuts.	Spectacolul a fost anulat din cauza reducerilor bugetare.
When the fire was extinguished, the people began to sing.	Când focul s-a stins, oamenii au început să cânte.
That day was calm.	Ziua aceea a fost calmă.
Researchers are often asked to investigate missing persons.	Cercetătorilor li se cere frecvent să investigheze persoanele dispărute.
Place the cakes on a plate.	Puneți prăjiturile pe o farfurie.
The epidemic is spreading rapidly.	Epidemia se răspândește rapid.
Some men are firm against women's equality.	Unii bărbați sunt fermi împotriva egalității femeilor.
His dog behaved well.	Câinele lui s-a comportat bine.
The cake sank right on the bottom of the bowl.	Tortul s-a scufundat chiar pe fundul vasului.
We can expect to find many monuments here.	Ne putem aștepta să găsim multe monumente aici.
Read these words.	Citiți aceste cuvinte.
Many have already died.	Mulți au murit deja.
The children were so that no one could see.	Copiii erau astfel încât nimeni să nu poată vedea.
No one was able to determine who was responsible for the crash.	Nimeni nu a putut stabili cine a fost responsabil pentru accident.
It was a time of great change.	A fost o epocă de mari schimbări.
Beans are high in sugar, so they're good for you!	Fasolea are conținut de zahăr, așa că sunt bune pentru tine!
The pungent smell of formaldehyde made her sick.	Mirosul înțepător de formaldehidă îi făcea greață.
Behind the building is a pond.	În spatele clădirii este un iaz.
Drink a cup of tea.	Bea o ceașcă de ceai.
Don't worry about raising your voice.	Nu-ți face griji să ridici vocea.
Everyone was deeply moved by his speech.	Toată lumea a fost profund mișcată de discursul lui.
When the sun went down, the band began to sing.	Când soarele apune, trupa a început să cânte.
A small meditation with blows followed	A urmat o mică meditație cu lovituri
The speed wheels on the tricycle started moving.	Roțile de viteză de pe tricicletă s-au pus în mișcare.
Some fish are primitive.	Unii pești sunt primitivi.
Don't underestimate his powers.	Nu-i subestima puterile.
Give cats fresh water.	Dați pisicilor apă proaspătă.
They arrived an hour before sunset.	Au sosit cu o oră înainte de apus.
The bike was brightly colored and elegant.	Bicicleta era viu colorată și elegantă.
Even minor floods can cause major damage.	Chiar și inundațiile minore pot provoca pagube majore.
They desperately wanted to end the problem.	Au vrut cu disperare să pună capăt problemei.
Identify possible solutions.	Identificați posibile soluții.
The new pilot flew easily with the boat.	Noul pilot a zburat cu ușurință cu ambarcațiunea.
The horse gets up, then gets up.	Calul se ridică, apoi se ridică.
It was tied to a code of silence.	Era legat de un cod al tăcerii.
She writes beautifully, singing her poems!	Ea scrie frumos, cântându-și poeziile!
Please walk your dog on a leash.	Vă rugăm să vă plimbați câinele în lesă.
These rocks are smoothed by elements, wind and rain.	Aceste roci sunt netezite de elemente, vânt și ploaie.
These times demand something more.	Aceste vremuri cer ceva mai mult.
The woman suggested they go for a walk.	Femeia le-a sugerat să meargă la plimbare.
In this region, there are a lot of service opportunities.	În această regiune, există o mulțime de oportunități de servicii.
The ferry sails several times a day.	Feribotul navighează de mai multe ori pe zi.
The boats were taken out and painted.	Bărcile au fost scoase afară și vopsite.
So eat and drink something.	Deci, mâncați și beți ceva.
This is a holy church.	Aceasta este o biserică sfântă.
As the village grew, so did its conflicts.	Pe măsură ce satul creștea, la fel și conflictele sale.
A solar panel is a good investment.	Un panou solar este o investiție bună.
Shepherd's pie is a traditional dish.	Plăcinta ciobanului este un fel de mâncare tradițional.
Polar ice caps are shrinking rapidly.	Calotele polare de gheață se diminuează rapid.
Lately, the province has prospered.	În ultimul timp, provincia a prosperat.
That place is a maze of broken hairpins.	Locul acela este un labirint de frânturi în ac de păr.
He plays tennis.	El joacă tenis.
The numbers are pretty impressive.	Cifrele sunt destul de impresionante.
The behavior was reported to her supervisor.	Comportamentul a fost raportat supraveghetorului ei.
Gather the evidence carefully.	Reunește cu grijă dovezile.
The president's wife gave everything she could.	Soția președintelui a dat tot ce a putut.
I rang the bell and waited.	Am sunat la sonerie și am așteptat.
The gardens are quiet.	Grădinile sunt liniștite.
He used to write down what happened.	Obișnuia să scrie ce sa întâmplat.
They are regularly sold to tourists.	Sunt vândute în mod regulat turiștilor.
Some seats are reserved for guests of honor.	Unele scaune sunt rezervate oaspeților de onoare.
The soldiers reacted nervously.	Soldații au reacționat nervoși.
He had to delete the message.	A trebuit să ștergă mesajul.
Collection and preservation of scientific data	Colectarea și conservarea datelor științifice
She agreed to take care of the children.	Ea a fost de acord să îngrijească copiii.
He spoke in a hoarse voice.	Vorbea cu o voce răgușită.
The work received widespread approval.	Lucrarea a primit o aprobare larg răspândită.
As the years passed, the goddess became more and more ill.	Pe măsură ce anii au trecut, zeița a devenit din ce în ce mai bolnavă.
She slipped silently through the door.	Ea s-a strecurat în tăcere pe uşă.
The thief pulled out a knife and waved it menacingly.	Hoțul a scos un cuțit și l-a fluturat amenințător.
Reducing dependence on fossil fuels is a commendable goal.	Reducerea dependenței de combustibilii fosili este un obiectiv lăudabil.
They were disappointed and disappointed.	Au fost dezamăgiți și dezamăgiți.
The creature slipped into the water.	Creatura s-a strecurat în apă.
Neither side was prepared to compromise.	Niciuna dintre părți nu era pregătită să facă compromisuri.
They will study most of the plan.	Vor studia cea mai mare parte a planului.
Her breathing was heavy.	Respirația îi era greoaie.
The poor are getting poorer and poorer.	Săracii sunt din ce în ce mai săraci.
Airports are not very modern.	Aeroporturile nu sunt foarte moderne.
The road was deserted.	Drumul era pustiu.
The man who came to my aid was a stranger.	Omul care mi-a venit în ajutor era un străin.
I can not take it anymore.	Nu mai suport.
I was surprised by her request.	Am fost surprins de cererea ei.
He arrived in time to hear the last verse.	A sosit la timp pentru a auzi ultimul vers.
The rate of deforestation is declining.	Rata defrișărilor este în scădere.
The autumn morning was as quiet as the meadows.	Dimineața de toamnă era la fel de liniștită ca pajiștile.
Many factories closed this year due to lower demand.	Multe fabrici s-au închis anul acesta din cauza cererii mai scăzute.
She finished the shampoo and rinsed her hair.	A terminat șamponul și și-a clătit părul.
Do you want to help at dinner?	Vrei să ajuți la cină?
However, pink is a secondary color.	Cu toate acestea, rozul este o culoare secundară.
She is hardworking and responsible.	Este muncitoare și responsabilă.
I'm a member of this club.	Sunt membru al acestui club.
The king returned victorious from the battle.	Regele s-a întors învingător din luptă.
Look how far we've come.	Uite cât de departe am ajuns.
Eight hundred gallons of water per minute.	Opt sute de galoane de apă pe minut.
The butter will brown quickly once it has melted.	Untul se va rumeni rapid odată ce s-a topit.
I arrived in the village after an hour of walking.	Am ajuns in sat dupa o ora de mers.
A glimmer of doubt crossed his mind.	O sclipire de îndoială îi trece prin minte.
The king was a chess genius.	Regele era un geniu la șah.
She was good at sewing.	Era pricepută la cusut.
They know they have to save water.	Ei știu că trebuie să economisească apa.
He climbed to the top of the food chain.	S-a urcat în vârful lanțului trofic.
He sipped his coffee carefully.	Isi sorbi cafeaua cu grija.
Her hair style has changed dramatically over the years.	Stilul ei de păr s-a schimbat drastic de-a lungul anilor.
The chair was uncomfortable to sit in.	Scaunul era inconfortabil să stai în el.
The factory produces fish food.	Fabrica produce hrana pentru pești.
Most modern homes have electricity.	Majoritatea caselor moderne au curent electric.
It is impossible to walk around the city.	Este imposibil să te deplasezi pe jos în oraș.
The soldiers fled in terror.	Soldații au fugit îngroziți.
What is cooking? 	Ce este gătitul?
she asked.	ea a intrebat.
This house has four bedrooms.	Această casă are patru dormitoare.
It's interesting to see how the holidays change.	Este interesant de văzut cum se schimbă sărbătorile.
There were also heated discussions.	Au fost și discuții aprinse.
Modify your sentences with an appropriate adverb.	Modificați-vă propozițiile cu un adverbial adecvat.
Poor people living in the area suffer from gangrene.	Oamenii săraci care locuiesc în zonă suferă de cangrenă.
When he stopped the car, the passengers got off.	Când a oprit mașina, pasagerii au coborât.
He quickly shoved the bullets into her chest.	El a înfipt repede gloanțele în pieptul ei.
The device is easy to use.	Dispozitivul este simplu de utilizat.
Six soldiers were killed yesterday in an attack.	Șase soldați au murit ieri în timpul unui atac.
No chocolate for me, thank you.	Fără ciocolată pentru mine, mulțumesc.
He barely escaped serious injury.	Abia a scăpat de o rănire gravă.
This collection has expanded over the years.	Această colecție a fost extinsă de-a lungul anilor.
The inhabitants rely heavily on the sale of bird feathers.	Locuitorii se bazează foarte mult pe vânzarea de pene de păsări.
The animals are now extinct.	Animalele sunt acum dispărute.
A bushfire destroyed much of the forest.	Un incendiu de tufiș a distrus o mare parte din pădure.
Please support the city's economy with local shopping.	Vă rugăm să susțineți economia orașului prin cumpărături locale.
The studies corroborated these experiments.	Studiile au coroborat aceste experimente.
Is this tap water or bottled water?	Aceasta este apă de la robinet sau apă îmbuteliată?
The police were about to arrive.	Poliția urma să sosească curând.
College life is very different from high school life.	Viața la facultate este foarte diferită de cea de liceu.
Rows of books lined the walls.	Rânduri de cărți aliniau pereții.
A tangled network of suspicion surrounds this case.	O rețea încâlcită de suspiciune înconjoară acest caz.
A small child lures an unsuspecting passer-by.	Un copil mic ademenește un trecător nebănuitor.
Don't throw this away!	Nu arunca asta!
However, there are problems with this approach.	Există însă probleme cu această abordare.
They hurried out of the building.	Au ieșit în grabă din clădire.
Restore your memory.	Restaurați-vă memoria.
This is clearly important.	Este clar important.
No one should be tempted to criticize their work.	Nimeni nu ar trebui să fie tentat să-și critice munca.
Floodwater can reach the capacity of the car.	Apa de inundație poate atinge capacitatea mașinii.
Agriculture consumes the lion's share of our oil products.	Agricultura consumă partea leului din produsele noastre petroliere.
He looked tired but confident.	Părea obosit, dar încrezător.
The leader was greeted with great enthusiasm.	Liderul a fost întâmpinat cu entuziasm de mulțime.
She wore a choker made of yellow glass beads.	Ea purta un choker din mărgele galbene de sticlă.
The spectators gasped and screamed.	Privitorii gâfâiau și țipau.
The breeder's study provided valuable information.	Studiul amelioratorului a oferit informații prețioase.
The flowers stood tall, like big green candles.	Florile stăteau înalte, ca niște lumânări verzi mari.
Cooking requires the use of a variety of techniques.	Gătitul necesită utilizarea unei varietăți de tehnici.
The gates of the sanctuary have been closed.	Porțile sanctuarului au fost închise.
The earth's crust is pierced by volcanoes.	Scoarța terestră este străpunsă de vulcani.
Their vote was largely overlooked.	Votul lor a fost în mare parte trecut cu vederea.
Officials fled their homes.	Oficialii au fugit din casele lor.
Our group visited many schools last year.	Grupul nostru a vizitat multe școli anul trecut.
My husband often travels.	Soțul meu este adesea plecat în călătorie.
No matter how hard you try, you will never win.	Oricât ai încerca, nu vei câștiga niciodată.
Many islands remain uncolonized.	Multe insule rămân necolonizate.
His location was chosen with great deliberation.	Locația sa a fost aleasă cu mare deliberare.
Bring three tablespoons of sugar to a gentle boil.	Aduceți trei linguri de zahăr la fierbere blând.
Owls are usually attracted to headlights.	Bufnițele sunt în mod obișnuit atrase de faruri.
Both the teacher and the student were confused.	Atât profesorul, cât și elevul erau confuzi.
The butler opened the door.	Majordomul a deschis ușa.
Be careful not to scratch the surface.	Aveți grijă să nu zgâriați suprafața.
Jump into the river when you have to!	Sari în râu când trebuie!
The real estate agent's brochure emphasized the comfortable fireplace.	Broșura agentului imobiliar a subliniat șemineul confortabil.
Eventually, he quit smoking.	În cele din urmă, s-a lăsat de fumat.
Millions of books were destroyed by fire.	Milioane de cărți au fost distruse de incendiu.
They transported their livelihood in a truck.	Și-au transportat mijloacele de existență într-un camion.
Many immigrants found the continent inhospitable.	Mulți imigranți au găsit continentul inospitalier.
A crow flew up.	O cioară a zburat în sus.
You went through hell, but he stayed strong.	L-ai trecut prin iad, dar a rămas puternic.
Yellow leaves fell in a sound.	Frunze galbene au căzut într-un sunet.
They sell goods all over the world.	Ei vând bunuri în întreaga lume.
Never knit two socks at once!	Nu tricotați niciodată doi șosete deodată!
He polished his feats in the magazine.	Și-a șlefuit isprăvile în revistă.
Tens of thousands of refugees have fled the country.	Zeci de mii de refugiați au fugit din țară.
They considered themselves spiritually advanced.	Ei se considerau oameni avansați din punct de vedere spiritual.
Her tires hit the curb with a hard blow.	Anvelopele ei s-au lovit de bordură cu o lovitură puternică.
He remembered that spring.	Și-a amintit de acea primăvară.
One clothing store only sold traditional, local clothing.	Un magazin de îmbrăcăminte vindea doar îmbrăcăminte tradițională, locală.
His propellers soon flew into the air.	Elicele lui au zburat curând în aer.
The tuna salad was delicious.	Salata de ton a fost delicioasă.
The fruits are much more accessible during the summer.	Fructele sunt mult mai accesibile în timpul verii.
Jack's hair was freshly cut.	Părul lui Jack era proaspăt tuns.
A blush replaced the typical deadly pallor.	Un fard de obraz a înlocuit paloarea mortală tipică.
This temple is not far from that museum.	Acest templu nu este departe de acel muzeu.
The lines of the poem were inscribed on the walls.	Pe pereți erau înscrise rândurile poeziei.
A charming house away from home.	O casă fermecătoare departe de casă.
Two peacocks wandered through the garden looking for food.	Doi păuni rătăceau prin grădină, căutând mâncare.
One study suggests that heart disease in children is on the rise.	Un studiu sugerează că bolile de inimă la copii sunt în creștere.
A suburban neighborhood is expanding in all directions.	Un cartier suburban se extinde în toate direcțiile.
He remembered hearing stories as a child.	Își amintea că auzise povești în copilărie.
Health authorities have seen a decline in deaths from these diseases.	Autoritățile sanitare au observat o scădere a deceselor cauzate de aceste boli.
They avoid traveling in the dark.	Ei evită să călătorească după întuneric.
Before sunrise, people line up for food.	Înainte de răsăritul soarelui, oamenii se aliniază pentru mâncare.
The hot shower relaxed his muscles.	Dușul fierbinte i-a relaxat mușchii.
Their outfits are quite simple.	Ținutele lor sunt destul de simple.
The cat meowed in protest.	Pisica a mieunat de protest.
Be careful when passing other vehicles.	Aveți grijă când treceți pe lângă alte vehicule.
The baby slept soundly in the pram.	Bebelușul a dormit liniștit în cărucior.
Your mission, if you accept it, is to gather information.	Misiunea ta, dacă o accepți, este de a aduna informații.
Beat eggs and add salt and pepper to taste.	Bate ouale si adauga sare si piper dupa gust.
Fortified with chicken noodle soup, it felt better.	Fortificat cu supă de pui cu tăiței, s-a simțit mai bine.
Fiona was arrested for speeding.	Fiona a fost arestată pentru viteză.
Companies that pollute the river will be fined.	Companiile care poluează râul vor fi amendate.
Sea level will continue to rise, scientists predict.	Nivelul mării va continua să crească, prevăd oamenii de știință.
The shark's heavy body pulled me down.	Corpul greu al rechinului ma tras mai jos.
The situation is complicated.	Situația este complicată.
A researcher at work.	Un cercetător la locul de muncă.
You can use any ingredient you want.	Puteți folosi orice ingredient doriți.
The nurse told the patient to rest.	Asistenta i-a spus pacientului să se odihnească.
A police officer issued a warning.	Un polițist a oferit un avertisment.
An impressive crowd gathered.	S-a adunat o mulțime impresionantă.
The sands swayed in the rising breeze.	Nisipurile se unduiau în briza în creștere.
There are a lot of possibilities to improve the current program.	Există o mulțime de posibilități pentru a îmbunătăți programul actual.
The hotel is located on the southern edge of the city.	Hotelul se află la marginea de sud a orașului.
The road is long and winding.	Drumul este lung și întortocheat.
Vases are a common gift.	Vazele sunt un cadou comun.
The signs are very clear.	Semnele sunt foarte clare.
The elderly couple worked side by side.	Cuplul în vârstă a lucrat cot la cot.
It is enough to eat three meals a day.	Este suficient să mănânci trei mese pe zi.
If you want to spend time alone, go out.	Dacă vrei să petreci timp singur, ieși afară.
The incident provided an outlet for hostility.	Incidentul a oferit o ieșire pentru ostilitate.
We first met at the mall.	Ne-am întâlnit prima dată în mall.
I wonder what those people thought.	Mă întreb ce gândeau oamenii ăia.
The robot swung its arms wildly.	Robotul și-a balansat brațele sălbatic.
A gathering of people.	O adunare de oameni.
He was standing at the foot of a very tall tree.	Stătea la poalele unui copac foarte înalt.
The cottage was dimly lit.	Cabana era slab luminată.
Instructions for building figs are available online.	Instrucțiunile pentru construirea smochinelor sunt disponibile online.
The bomb exploded in feminine colors.	Bomba a explodat în culori feminine.
A timeline that explores the history of nuclear physics.	O linie temporală care explorează istoria fizicii nucleare.
A herd of buffaloes came to drink.	O turmă de bivoli a venit să bea.
Unlike previous reforms, it is widely supported by politicians.	Spre deosebire de reformele anterioare, aceasta este susținută pe scară largă de politicieni.
The thief escaped aboard a freight train.	Hoțul a scăpat la bordul unui tren de marfă.
The poets wrote melodic verses about the stars.	Poeții au scris versuri melodice despre stele.
The public is in favor of his plan.	Publicul este în favoarea planului său.
The cat made a small meowing sound.	Pisica a scos un mic sunet mieunat.
Each statue is of a different angel.	Fiecare statuie este a unui înger diferit.
Wealth inequality is now at its highest level in decades.	Inegalitatea bogăției este acum la cel mai ridicat nivel din ultimele decenii.
He ordered chicken soup.	Al a comandat supa de pui.
Gives the peppercorns a quick crush.	Oferă boabele de piper o zdrobire rapidă.
Jealousy spread in the village.	Gelozia s-a răspândit în sat.
The scale of the development must be carefully managed.	Amploarea dezvoltării trebuie gestionată cu atenție.
The festival attracts thousands of visitors.	Festivalul atrage mii de vizitatori.
The children were thrown into the river.	Copiii au fost aruncați în râu.
In one of his poetry readings he said goodbye.	Într-una dintre lecturile sale de poezie și-a luat rămas bun.
The sugar was deposited on the bottom of the jar.	Zahărul s-a depus pe fundul borcanului.
Remember to keep your head up.	Amintește-ți să ții capul sus.
He considers himself a poet.	Se consideră poet.
The fields are wet with recent rains.	Câmpurile sunt umede cu ploile recente.
The floor is impeccable.	Podeaua este impecabila.
When life gets tough, take it easy.	Când viața devine grea, ia-o mai ușor.
This city is known for the excellence of its schools.	Acest oraș este cunoscut pentru excelența școlilor sale.
The congregation burst into applause.	Congregația a izbucnit în aplauze.
The support base is always firm.	Baza de sprijin este întotdeauna fermă.
Most villages and houses are built of wood.	Majoritatea satelor și caselor sunt construite din lemn.
Pump the pedal and turn the wheel.	Pompați pedala și rotiți roata.
You'll find it in the drawer.	Îl vei găsi în sertar.
He only wore shorts.	Nu purta decât pantaloni scurți.
He clung desperately to the handle.	S-a lipit de mâner, cu disperare.
There is no dish happier than soup!	Nu există fel de mâncare mai vesel decât supa!
The current policy does not introduce new taxes.	Politica actuală nu introduce noi taxe.
The rain stopped last night.	Ploaia s-a oprit noaptea trecută.
Some regions have in fact seen a decline in terrorist attacks.	Unele regiuni au înregistrat de fapt o scădere a atacurilor teroriste.
She's a good neighbor.	Este o vecină bună.
The coast is patrolled by guards.	Coasta este patrulată de pazători.
Her voice trembled as she described the events.	Vocea ei tremura în timp ce descria evenimentele.
The cold is exacerbated by the wind.	Frigul este exacerbat de vânt.
Repeatedly approached, he refused every bribe.	Apropiat în mod repetat, el a refuzat fiecare mită.
An open window seemed to promise relief from the heat.	O fereastră deschisă părea să promite alinare de căldură.
The shock had severely weakened him.	Șocul îl slăbise grav.
Under dictatorship, artists often struggled to find work.	Sub dictatură, artiștii s-au luptat adesea să-și găsească de lucru.
This is the price for a meal.	Acesta este prețul pentru o masă.
Although he never recovered, he survived.	Deși nu și-a revenit niciodată, a supraviețuit.
The economist was as unpopular as the politician.	Economistul era la fel de nepopular ca și politicianul.
Each teacher receives three hours of annual leave.	Fiecare profesor primește trei ore de concediu anual.
Products must be sold to survive.	Produsele trebuie vândute pentru a supraviețui.
The chick has stopped laying eggs.	Puiul a încetat să depună ouă.
I will never forgive her!	Nu o voi ierta niciodată!
The tunnel will connect the two cities.	Tunelul va lega cele două orașe.
The hills seem deceptively quiet.	Dealurile par înșelător de liniștite.
People are packing their houses with garbage.	Oamenii își împachetează casele cu gunoaie.
The language developed in the Middle Ages.	Limba s-a dezvoltat în epoca medievală.
A child's curiosity often excites.	Curiozitatea unui copil excită adesea.
The seller of melon offered samples.	Vânzătorul de pepene galben a oferit mostre.
Time seemed to stand still.	Timpul părea să se oprească.
Lego is being used more and more to build large structures.	Lego-urile sunt folosite din ce în ce mai mult pentru a construi structuri mari.
Looking up from his notebook, he smiled broadly.	Ridicând privirea din caiet, a zâmbit larg.
He transferred to another school.	S-a transferat la o altă școală.
The game gets more hairy as the controversy continues.	Jocul devine mai păros pe măsură ce controversa continuă.
We need to reverse our climate change policy.	Trebuie să inversăm politica noastră privind schimbările climatice.
The discovery of these ancient instruments is an important event.	Descoperirea acestor instrumente antice este un eveniment important.
We should obey the law.	Ar trebui să respectăm legile.
If the door is low, then step on it.	Dacă ușa este joasă, atunci călcați pe ea.
His company's profits skyrocketed.	Profiturile companiei sale au crescut vertiginos.
The hen's egg was ready for incubation.	Oul de găină era pregătit pentru incubație.
The price of fuel is rising.	Prețul combustibilului este în creștere.
These monuments are slowly recovered by nature.	Aceste monumente sunt recuperate încet de natură.
Large flocks of flamingos spend the winter here.	Aici petrec iarna stoluri mari de flamingo.
As a result, the film world was electrified.	Ca urmare, lumea filmului a fost electrizată.
They turned their garage into a showroom.	Și-au transformat garajul într-un showroom.
With so many visitors, the cafe was crowded.	Cu atât de mulți vizitatori, cafeneaua era aglomerată.
The legal system is full of gaps.	Sistemul juridic este plin de lacune.
It will take a month for everything to clear up.	Va dura o lună pentru ca totul să se șteargă.
My new neighbor is very friendly.	Noul meu vecin este foarte prietenos.
The grasshopper jumped away, irritated.	Lăcusta sări departe, iritată.
Food-seeking birds have caught the attention of scientists.	Păsările care caută hrană au atras atenția oamenilor de știință.
I found you, did you find me?	Te-am găsit, m-ai găsit?
Some jewelry is created using precious metals.	Unele bijuterii sunt create folosind metale prețioase.
The structure was impressive.	Structura era impresionantă.
These programs cover the needs of low-income people.	Aceste programe acoperă nevoile persoanelor cu venituri mici.
Fish live in water.	Peștii trăiesc în apă.
I'm going to have breakfast now.	Mă duc să iau micul dejun acum.
The voice was loud and angry, demanding my arrest.	Vocea era tare și furioasă, cerând arestarea mea.
He had a vegetable garden at the back of the house.	Avea o grădină de legume în spatele casei.
The study focused on how people move.	Studiul s-a concentrat asupra modului în care oamenii se mișcă.
There will be a demonstration this afternoon.	Va avea loc o demonstrație în această după-amiază.
The disappearance of a child.	Dispariția unui copil.
It was painted in a gloomy palette.	A fost pictat într-o paletă sumbră.
The young queen smiled kindly.	Tânăra regină a zâmbit amabil.
My father managed to lower the price of bread.	Tatăl meu a reușit să scadă prețul pâinii.
We can't wait to see the finished product!	Abia așteptăm să vedem produsul finit!
Pumping water on a hill is not efficient.	Pomparea apei pe un deal nu este eficient.
The brothers ran everywhere, playing.	Frații alergau peste tot, jucându-se.
She clasped her hands together.	Ea și-a împreunat mâinile.
We curse you until the end of my days.	Te blestem până la sfârșitul zilelor mele.
The ant dug through a mound of sand.	Furnicarul sapă printr-o movilă de nisip.
Farmers have suffered badly in this drought.	Fermierii au suferit rău în această secetă.
Some politicians want to oust the president.	Unii politicieni vor să-l destituie pe președinte.
The angry robot attacked the boy.	Robotul furios l-a atacat pe băiat.
Markets have responded to higher prices.	Piețele au răspuns la prețuri mai mari.
Police stopped them and searched the truck.	Poliția i-a oprit și a percheziționat camionul.
Lonely mountaineering breaks a path in the snow.	Alpinismul solitar sparge o potecă în zăpadă.
At one point, everyone felt the pain.	La un moment dat, toată lumea a simțit durerea.
It has the natural grace of an old movie star.	Are grația naturală a unei vedete de cinema vechi.
He was released early because of his good behavior.	A fost eliberat devreme din cauza comportamentului bun.
She took a picture off the wall.	Ea a luat un tablou jos de pe perete.
Rocks are an important mineral resource here.	Rocile sunt o resursă minerală importantă aici.
Local fishermen described the phenomenon to officials.	Pescarii locali au descris fenomenul oficialilor.
He told her he didn't trust her.	I-a spus că nu are încredere în ea.
They entered the park slowly.	Au intrat încet în parc.
The news gave the impression that people everywhere are happy.	Știrea a dat impresia că oamenii de pretutindeni sunt mulțumiți.
We looked into her eyes and saw nothing but darkness.	Ne-am uitat în ochii ei și nu am văzut decât întuneric.
Give him my greetings.	Dă-i salutările mele.
He was a veteran of the riot.	A fost un veteran al revoltei.
This region is famous for its scorching heat.	Această regiune este renumită pentru căldura ei arzătoare.
Avoid these unsafe neighborhoods.	Evitați aceste cartiere care sunt nesigure.
An offshore oil rig caught fire.	O platformă petrolieră offshore a luat foc.
Use wooden nails instead.	Folosiți în schimb cuie de lemn.
But the story was completely untrue.	Dar povestea era total neadevărată.
The bank will lend you the money you need.	Banca vă va împrumuta cu banii de care aveți nevoie.
Scientists are still struggling to understand this phenomenon.	Oamenii de știință încă se luptă să înțeleagă acest fenomen.
The morning sun casts long shadows.	Soarele dimineții aruncă umbre lungi.
The local economy is largely dependent on coal production.	Economia locală depinde în mare măsură de producția de cărbune.
The floods destroyed much of the city's infrastructure.	Inundațiile au distrus o mare parte din infrastructura orașului.
The room is very large.	Camera este foarte mare.
Then he brought them some chocolate.	Apoi le-a adus niște ciocolată.
He climbed on the table.	S-a urcat pe masă.
His fears were justified.	Temerile lui erau justificate.
I will be happy to be with you.	Îmi va face plăcere să fiu cu tine.
Plants cannot thrive in salt water.	Plantele nu pot prospera în apă sărată.
Her dress became stiff with dust.	Rochia ei a devenit rigidă de praf.
The locals pay close attention to beauty.	Localnicii acordă mare atenție frumuseții.
The castle stood on a rocky outcrop.	Castelul stătea pe o stâncă stâncoasă.
Some villagers never ventured beyond their village.	Unii săteni nu s-au aventurat niciodată dincolo de satul lor.
The business was very successful.	Afacerea a avut mare succes.
They met a man who was making a phone call.	Au întâlnit un bărbat care dădea un telefon.
There is no way the wine could have disappeared.	Nu există cum vinul ar fi putut dispărea.
The heir to the king's throne.	Moștenitorul tronului împăratului.
The children ran in terror, screaming.	Copiii alergau îngroziți, țipând.
Eventually, the government took power.	În cele din urmă, guvernul a preluat puterea.
The statement sparked outrage among human rights activists.	Afirmația stârnește indignare în rândul activiștilor pentru drepturile omului.
It was a terrible accident near here.	A fost un accident groaznic aproape de aici.
The ticket office is still open.	Biroul de bilete este încă deschis.
A light breeze ruffled the trees.	O adiere ușoară a ciufulit copacii.
I want you to assemble the articles in this order.	Vreau să asamblați articolele în această ordine.
The slopes of the mountain are full of boulders.	Pantele muntelui sunt pline de bolovani.
There has been a dramatic drop in reading in recent years.	În ultimii ani s-a înregistrat o scădere dramatică a lecturii.
He was elected by a wide margin.	A fost ales cu o marjă largă.
Two red light bulbs indicated red traffic lights.	Două becuri roșii indicau semafoare roșii.
He wants to die.	El vrea să moară.
The mood was gloomy.	Starea de spirit era sumbră.
Each party claims victory.	Fiecare partid pretinde victoria.
First he cleaned the pan, then he fried some eggs.	Mai întâi a curățat tigaia, apoi a prăjit niște ouă.
He bought cat food.	A cumpărat mâncare pentru pisici.
She reminded him of her promise to visit soon.	Ea i-a amintit de promisiunea ei de a veni în vizită în curând.
The bartender served a large glass of black rum.	Barmanul a servit un pahar mare de rom negru.
Water and oxygen are needed to produce hydrogen.	Apa și oxigenul sunt necesare pentru a produce hidrogen.
As a swimmer, she won numerous medals.	Ca înotătoare, a obținut numeroase medalii.
Should he be rich or poor?	Ar trebui să fie unul bogat sau sărac?
The coast is dominated by the rocky promontory.	Coasta este dominată de promontul stâncos.
Grass grows faster than most crops.	Iarba crește mai repede decât majoritatea culturilor.
Don't be silly, the child warns.	Nu fi prost, îl avertizează copilul.
The home crowd was delighted when the home team finally scored.	Publicul s-a bucurat când echipa gazdă a marcat în cele din urmă.
The family lived in a comfortable house.	Familia locuia într-o casă confortabilă.
There were two easy routes to the capital.	Existau două căi ușoare către capitală.
I feel good about stretching my legs!	Mă simt bine să-mi întind picioarele!
Making a fortune is not as easy as it sounds.	A face avere nu este atât de ușor pe cât pare.
This is a new feeling for me.	Acesta este un sentiment nou pentru mine.
The cruel bride left the castle in tears.	Cruda mireasă a părăsit castelul în lacrimi.
His proposal was motivated by greed.	Propunerea lui a fost motivată de lăcomie.
The Conservative Group held regular meetings.	Grupul conservator a ținut întâlniri regulate.
Foreigners are usually welcome.	Străinii sunt de obicei bineveniți.
The fisherman was tired at the end of the day.	Pescarul era obosit la sfârșitul zilei.
The caravan was built of mud.	Caravana a fost construită din noroi.
She reminds my students about punctuation.	Ea le reamintește studenților mei despre punctuația.
Many bodies were found under the rubble.	Multe cadavre au fost găsite sub dărâmături.
It was a wonderful gift.	A fost un cadou minunat.
A glacier-fed lake created this ecosystem.	Un lac alimentat de ghețar a creat acest ecosistem.
Henry finally accepted the job offer.	Henry a acceptat în sfârșit oferta de muncă.
This law is not criminal at all.	Această lege nu este deloc penală.
Tuesday is the second day of the week.	Marți este a doua zi a săptămânii.
It would be rude to look.	Ar fi nepoliticos să te uiți.
He served himself rice.	S-a servit singur la orez.
An international team of scientists has revealed the genetic code.	O echipă internațională de oameni de știință a dezvăluit codul genetic.
The mouse continued to dodge, but the mousetrap caught him.	Șoarecele a continuat să se eschiveze, dar capcana de șoareci l-a prins.
At first, there was little resistance.	La început, a existat puțină rezistență.
Income disparities have widened.	Disparitățile în venituri s-au accentuat.
It was a great experience.	A fost o experiență inedită.
The trees were already in bloom.	Copacii erau deja în floare.
At the city meeting, the speaker stood up.	La ședința orașului, vorbitorul s-a ridicat.
The waterfront area is full of activity.	Zona de pe malul apei este plină de activitate.
Less than half of the population can afford medical care.	Mai puțin de jumătate din populație își poate permite asistența medicală.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Nu are rost să te plângi de asta.
Please beware of pickpockets in the subway.	Vă rugăm să aveți grijă de hoții de buzunare din metrou.
The football stadium is some distance away.	Stadionul de fotbal este la o oarecare distanţă.
The rivers flow into the sea.	Râurile se varsă în mare.
She's been getting older since we last met.	Ea a îmbătrânit de când ne-am întâlnit ultima dată.
The science of economics is complex.	Știința economiei este complexă.
Sound waves can be scientifically analyzed.	Undele sonore pot fi analizate științific.
Well, one of the boys did it.	Ei bine, unul dintre băieți a făcut-o.
A small increase in production is expected.	Se preconizează o mică creștere a producției.
I saw several people crying in the street.	Am văzut mai mulți oameni plângând pe stradă.
Noise and information overload are mostly accidents, not features.	Zgomotul și excesul de informații sunt în mare parte accidente, nu caracteristici.
It was a promise that had been broken.	Era o promisiune care fusese încălcată.
It was surprisingly easy.	Era surprinzător de ușor.
This family has seven children.	Această familie are șapte copii.
I can't remember names.	Nu mă pricep să-mi amintesc nume.
He can make a lot more money than me.	El poate câștiga mult mai mulți bani decât mine.
Tom was a smart boy.	Tom era un băiat deștept.
The boxer punched his gloves.	Boxerul și-a bătut mănușile cu pumnii.
The rubber factory was alone.	Fabrica de cauciuc era singură.
Here are some alternatives to your original plan.	Iată câteva alternative la planul dvs. inițial.
In the end, the adverbs could not convince him.	Până la urmă, adverbele nu l-au putut convinge.
Many couples do not agree on when to have children.	Multe cupluri nu sunt de acord cu privire la momentul în care să aibă copii.
However, the groundhog failed.	Cu toate acestea, marmota nu a reușit.
While many monkeys are gentle, some are quite wild.	În timp ce multe maimuțe sunt blânde, unele sunt destul de sălbatice.
The bartender pours a daiquiri.	Barmanul toarnă un daiquiri.
People need to be aware of climate change.	Oamenii trebuie să fie conștienți de schimbările climatice.
Intense heat reduced visibility.	Căldura intensă a redus vizibilitatea.
Now he wonders why.	Acum se întreabă de ce.
It was dark here, so he entered the house.	Aici era întuneric, așa că a intrat în casă.
Crime rates have risen dramatically.	Ratele criminalității au crescut dramatic.
I broke my leg while skiing.	Mi-am rupt piciorul în timp ce schiam.
The photo shows him at a party.	Fotografia îl arată la o petrecere.
Strawberries taste best when fully cooked.	Căpșunile au cel mai bun gust când sunt complet coapte.
The instruments hang on a music stand.	Instrumentele atârnă pe un suport de muzică.
The children were discharged from the hospital.	Copiii au fost externați din spital.
These movements have caused friction between the nations involved.	Aceste mișcări au provocat frecări între națiunile implicate.
Although ghosts are believed to exist, they are invisible.	Deși se crede că fantomele există, ele sunt invizibile.
A major landmark was bombed during the Civil War.	Un reper major a fost bombardat în timpul războiului civil.
He has big brown eyes.	Are ochi mari căprui.
How can a strawberry plant smell?	Cum poate miroase o plantă de căpșuni?
Develop the habit of being punctual.	Dezvoltați obiceiul de a fi punctual.
The purpose of his life was to become famous.	Scopul vieții lui a fost să devină celebru.
He inspects each branch carefully, then cuts it.	El inspectează fiecare ramură cu atenție, apoi o taie.
The seating area is also a bar.	Zona de relaxare este, de asemenea, un bar.
The lawyer stammered in response.	Avocatul se bâlbâi drept răspuns.
Summer is hot and dry.	Vara este caldă și uscată.
They blushed with shame.	Au roșit de rușine.
She explained that she was hungry.	Ea a explicat că îi era foame.
Dirty water turned red.	Apa murdară a devenit roșie.
The play was a total failure.	Piesa a fost un eșec total.
They arrived just before dusk.	Au sosit chiar înainte de amurg.
We can perform a test by verifying these answers.	Putem efectua un test verificând aceste răspunsuri.
The artist painted the river pink.	Artistul a pictat râul în roz.
The bird's partner returned after the first fish.	Partenerul păsării s-a întors după primul pește.
The smell of fish was here for the first time.	Mirosul de pește a fost aici prima dată.
The winter months are very windy here.	Lunile de iarnă au vânt aspre aici.
The factory closed after half of the workers went on strike.	Fabrica s-a închis după ce jumătate din muncitori au intrat în grevă.
The installation has been designed for maximum efficiency.	Instalația a fost proiectată pentru o eficiență maximă.
The city is divided by a low mountain range.	Orașul este împărțit de un lanț muntos jos.
Poetry and painting are well represented here.	Poezia și pictura sunt bine reprezentate aici.
Students must respond immediately when called.	Elevii trebuie să răspundă imediat atunci când sunt chemați.
The new antibiotic should be taken seriously.	Noul antibiotic ar trebui luat în considerare cu seriozitate.
Gifts are usually given during festivals, weddings and funerals.	Cadourile sunt de obicei oferite în timpul festivalurilor, nunților și înmormântărilor.
Butterflies and cockroaches fluttered merrily in the warm afternoon sun.	Fluturi și gândaci fluturau veseli în soarele cald de după-amiază.
It takes money.	Este nevoie de bani.
What do you do?	Cu ce ​​​​vă ocupați?
It is no longer fashionable to wear hats.	Nu mai este la modă să porți pălării.
However, it is difficult to choose a model.	Cu toate acestea, este greu să alegi vreun model.
The village was surrounded by green fields.	Satul era înconjurat de câmpuri verzi.
Loss of funding threatened to disrupt children's education.	Pierderea finanțării amenința să perturbe educația copiilor.
Similarly, the number of divorces has risen sharply.	În mod similar, numărul divorțurilor a crescut brusc.
Are you going at night?	Mergi noaptea?
The street had been left deserted.	Strada fusese lăsată pustie.
Once, a woman was abducted.	Odată, o femeie a fost răpită.
I was a department store assistant.	Am fost asistent de magazin universal.
Cook it slowly over low heat.	O gătește încet, la foc mic.
In this case, there may be a fire hazard.	În acest caz, ar putea fi un pericol de incendiu.
She was crying uncontrollably, hugging her son.	Plângea nemângâiat, strângându-și fiul.
The locals were delighted with their new mosque.	Localnicii au fost încântați de noua lor moschee.
He wanted to show it to his friends.	Voia să o arate prietenilor săi.
Read more about migration here.	Citiți mai multe despre migrație aici.
I'm sure once you've read the book,	Sunt sigur că odată ce ai citit cartea,
His mother and sister entered the church.	Mama și sora lui au intrat în biserică.
Drink plenty of liqueur.	Bea mult lichior.
Overnight, everyone turned into a zombie.	Peste noapte, toată lumea s-a transformat într-un zombi.
They suggested several alternative solutions.	Ei au sugerat mai multe soluții alternative.
These measurements were performed on a set of scales.	Aceste măsurători au fost efectuate la un set de scale.
Place the meat over the onion.	Peste ceapa se pune carnea.
Some critics say the disease has caused an epidemic.	Unii critici au spus că o boală a provocat epidemia.
This is not a good time to be a tenant.	Nu este un moment bun pentru a fi chiriaș.
It was so hot he couldn't stand it.	Era atât de cald, încât nu putea suporta.
His hair clung to his wet forehead.	Părul se lipi de fruntea lui umedă.
A group of men ran up the hill.	Un grup de bărbați a alergat pe deal.
We are moving in this direction.	Mergem in aceasta directie.
We often hear stories about this illustrious family.	Auzim adesea povești despre această familie ilustră.
The streets are crowded in the evening.	Străzile sunt aglomerate seara.
It totally failed.	A eșuat total.
She died of natural causes.	Ea a murit din cauze naturale.
Maybe he'll be at the same bar.	Poate că va fi la același bar.
This reorganization will result in some layoffs.	Această reorganizare va avea ca rezultat unele disponibilizări.
The truffles will be in season soon.	Trufele vor fi în sezon în curând.
The funds will be allocated to new development projects.	Fondurile vor fi alocate unor noi proiecte de dezvoltare.
A thick fog obscured the view.	O ceață densă a întunecat priveliștea.
This pair of pants is too small for me.	Această pereche de pantaloni este prea mică pentru mine.
There is no smell now.	Acum nu mai există miros.
The trip was stormy.	Călătoria a fost furtunoasă.
A homemade meal is ready.	O masă de casă este gata.
It was a flash of light, then darkness.	A fost un fulger de lumină, apoi întuneric.
A crystal radiometer records the temperature.	Un radiometru cu cristal înregistrează temperatura.
A recent article discussed the modern history of the city.	Un articol recent a discutat despre istoria modernă a orașului.
Remember that the adverb "literal" means "indifferent."	Amintiți-vă că adverbul „literal” înseamnă „indiferent”.
It's already the third time this week.	Este deja a treia oară în această săptămână.
The farmer's son was doing a good job at the bank.	Fiul fermierului avea o treabă bună la bancă.
When the workers were drilling, a neighbor complained.	Când muncitorii făceau foraj, un vecin s-a plâns.
She is a famous actress,	Este o actriță celebră,
The party has made generous concessions to its rivals.	Partidul a făcut concesii generoase rivalilor săi.
Television is the medium of choice for most people.	Televiziunea este mijlocul de alegere pentru majoritatea oamenilor.
They asked me the same questions over and over again.	Mi-au pus aceleași întrebări din nou și din nou.
The son is the light of his mother's eyes.	Fiul este lumina ochilor mamei sale.
His thick black hair fell out of his eyes.	Părul negru și gros i-a căzut în ochi.
It was a very cold day.	A fost o zi foarte rece.
Dogs were man's best friends.	Câinii erau cei mai buni prieteni ai omului.
They learn more.	Ei învață mai multe.
She speaks two languages.	Ea vorbește două limbi.
The horse is calm.	Calul este liniştit.
She believed the rumors.	Ea a crezut zvonurile.
A layer of ice formed on the river.	S-a format un strat de gheață pe râu.
Well, the news is not good.	Ei bine, vestea nu este bună.
Many people on this island are farmers.	Mulți oameni de pe această insulă sunt fermieri.
The ball bounces off the edge of the box.	Mingea a revenit de pe margine.
Hiding someone's thoughts is not one of my strengths.	Ascunderea gândurilor cuiva nu este unul dintre punctele mele forte.
The waiter put his tray down.	Chelnerul și-a pus tava jos.
The leaders were overthrown.	Conducătorii au fost răsturnați.
Some trees bear fruit in the spring.	Unii copaci dau fructe primăvara.
What is fundamentally wrong is that pollution is not treated.	Ceea ce este fundamental greșit este că poluarea nu este tratată.
So many adorable creatures!	Atâtea creaturi adorabile!
When the deadline expires, all submissions will be automatically deleted.	La expirarea termenului limită, toate trimiterile vor fi eliminate automat.
Both opponents have millions in campaign funds.	Ambii adversari au milioane în fonduri de campanie.
Someone stole my wallet.	Cineva mi-a furat portofelul.
Grammar is a branch of linguistics.	Gramatica este o ramură a lingvisticii.
It's just like in the movies!	E exact ca în filme!
She repaired machinery at a factory.	Ea a reparat utilaje la o fabrică.
It will rain again soon.	Va ploua din nou în curând.
We need to get around.	Trebuie să facem un ocol.
Near the bottom of the valley is a cave.	Aproape de fundul văii se află o peșteră.
The royal family is loved by all.	Familia regală este iubită de toți.
A strange smell filled the air.	Un miros ciudat a umplut aerul.
Water is an abundant resource in this region.	Apa este o resursă abundentă în această regiune.
Alternating with work and studies, study, work.	Alternand cu munca si studiile, studiul, munca.
The juice is good for you.	Sucul este bun pentru tine.
The fall of the trees killed several hikers.	Căderea copacilor a ucis câțiva drumeți.
Thank you for bringing me this delicious cake.	Mulțumesc că mi-ai adus acest tort delicios.
I sat down on one of the chairs.	M-am așezat pe unul dintre scaune.
They were looking for a place to fish.	Căutau un loc de pescuit.
A poet's work is often quiet and underestimated.	Opera unui poet este adesea liniștită și subestimată.
Young children quickly learned to read.	Copiii mici au învățat rapid să citească.
The holidays take place every year.	Sărbătorile au loc în fiecare an.
If you bottle-feed, your baby will sleep better.	Dacă hrăniți cu biberonul, copilul dumneavoastră va dormi mai bine.
I examined his handwriting carefully.	I-am examinat cu atenție scrisul de mână.
A group of wild dogs were stalking them.	Un grup de câini sălbatici îi pândeau.
The queen was present at the ceremony.	Regina a fost prezentă la ceremonie.
The roof of the house was sloping.	Acoperișul casei era înclinat.
They divide the calendar into years.	Ei împart calendarul în ani.
He considers himself a modern man.	Se consideră un om modern.
Elizabeth came to deliver some books.	Elizabeth a venit să livreze câteva cărți.
The snow gathers faster than you can melt it.	Zăpada se adună mai repede decât o poți topi.
The horse snorted and pulled his ears back.	Calul a pufnit și și-a tras urechile înapoi.
He stood motionless with his eyes closed.	Stătea nemişcat cu ochii închişi.
She claimed he was too ambitious.	Ea a susținut că era prea ambițios.
The quality of this cheese is excellent.	Calitatea acestei brânzeturi este excelentă.
Others made only a statement expressing concern.	Alții au făcut doar o declarație în care își exprimă îngrijorarea.
The rain fell in torrents that lasted several hours.	Ploaia a coborât în ​​torenți care au durat câteva ore.
He started running back into the woods.	A început să alerge înapoi în pădure.
Can you lend me money to spend on food?	Îmi poți împrumuta bani să-i cheltui pe mâncare?
The local authority can provide subsidies.	Autoritatea locală poate oferi subvenții.
Do better at school today.	Faceți mai bine la școală astăzi.
The president once bought an old car.	Președintele a cumpărat odată o mașină veche.
This ship was very modern.	Această navă era foarte modernă.
However, it is vital that we be careful.	Este totuși vital să fim precauți.
Reform is a slow process.	Reforma este un proces lent.
The street was full of blood.	Strada era plină de sânge.
He kissed her long, restrained.	A sărutat-o ​​lung, reținut.
He raised his arms.	Și-a ridicat brațele.
Let's hike in the nearby mountains before it gets dark.	Să facem drumeții în munții din apropiere înainte să se întunece.
The waiter brought two hot glasses.	Chelnerul a adus două pahare calde.
Many houses in the area did not have sanitary facilities.	Multe case din zonă nu aveau instalații sanitare.
People do not visit this church as often.	Oamenii nu vizitează această biserică la fel de des.
It's always late, that director.	Întotdeauna întârzie, directorul ăla.
The stars shone brightly in the velvety black evening sky.	Stelele sclipeau puternic pe cerul negru catifelat al serii.
She believes that workers should be well fed.	Ea crede că muncitorii ar trebui să fie bine hrăniți.
he said in a trembling voice.	spuse el cu o voce tremurândă.
This picturesque village is surrounded by birches.	Acest sat pitoresc este înconjurat de mesteacăni.
We rested under a shade tree.	Ne-am odihnit sub un copac de umbră.
The ship sank, killing thousands.	Nava sa scufundat, ucigând mii de oameni.
Clearly, the bizarre weather patterns are with us.	În mod clar, modelele meteo bizare sunt la noi.
Many governments subsidize their air force.	Multe guverne își subvenționează forțele aeriene.
This language works especially well for writing.	Acest limbaj funcționează deosebit de bine pentru scris.
A huge amount of money changes hands in casinos.	O sumă enormă de bani schimbă mâinile în cazinouri.
A group of students shouted abuse at me.	Un grup de elevi au strigat abuz la mine.
The rare plant was highly prized for its delicate aroma.	Planta rară era foarte apreciată pentru aroma sa delicată.
My hopes for the project went up in smoke.	Speranțele mele pentru proiect au luat-o în fum.
This block is quieter than other parts of the city.	Acest bloc este mai liniștit decât alte părți ale orașului.
A wide range of consumer goods is available for sale.	O gamă largă de bunuri de larg consum este disponibilă spre vânzare.
The animals had been injured by hunters.	Animalele fuseseră rănite de vânători.
The situation was settled amicably.	Situația a fost rezolvată pe cale amiabilă.
Suddenly, everything began to blink.	Dintr-o dată, totul a început să clipească.
Every generation has a chance to do better.	Fiecare generație are ocazia să facă mai bine.
The young girl was sitting there crying.	Tânăra fată stătea acolo plângând.
Hard work will make you tired faster.	Lucrul din greu te va obosi mai repede.
The goat was caught and eaten by the farmer's dog.	Capra a fost prinsă și mâncată de câinele fermierului.
The little boy laughed and cried.	Băiețelul a râs și a plâns.
This single action will make a huge difference.	Această singură acțiune va face o diferență uriașă.
I noticed her staring at me.	Am observat-o că se holba la mine.
First, you'll need two	În primul rând, veți avea nevoie de două
Cement is often used in the construction of bridges.	Cimentul este adesea folosit în construcția de poduri.
Countless innocent people were killed.	Au fost uciși nenumărați oameni nevinovați.
Therefore, iron is always used in bridges.	Prin urmare, fierul este întotdeauna folosit în poduri.
Many cars were set up late for the race.	Multe mașini s-au reglat târziu pentru cursă.
Delegates discussed the issue at length.	Delegații au discutat problema pe larg.
He raised his fist triumphantly.	A ridicat pumnul triumfător.
Empty your brain of all thoughts.	Golește-ți creierul de toate gândurile.
The type of chair depends on the use of the chair.	Tipul de scaun depinde de utilizarea scaunului.
The third variety is straight.	A treia varietate este dreaptă.
It's a simple but clever design.	Este un design simplu, dar inteligent.
She made him a drink and poured himself one.	Ea i-a pregătit o băutură și și-a turnat una.
The sun was beating hot.	Soarele bătea fierbinte.
Identify the problem and fix it.	Identificați problema și remediați-o.
I never liked her.	Nu mi-a plăcut niciodată de ea.
The favorite food of adults is insects.	Hrana preferată a adulților sunt insectele.
Bill seemed optimistic about the economy.	Bill părea optimist cu privire la economie.
The therapeutic effect is quite profound.	Efectul terapeutic este destul de profund.
She belongs to a group of artists.	Ea aparține unui grup de artiști.
The president promoted the idea.	Președintele a promovat ideea.
The threat of corruption looms over the government.	Amenințarea corupției planează asupra guvernului.
This passage is considered sacred.	Acest pasaj este considerat sacru.
The minister hailed the coup as a victory.	Ministrul a salutat lovitura de stat ca fiind o victorie.
The wreck is exposed in the middle of the sand.	Epava este expusă în mijlocul nisipului.
All other religions were considered false,	Toate celelalte religii au fost considerate false,
James is tracking his expenses.	James își urmărește cheltuielile.
This is a relatively common disease.	Aceasta este o boală relativ comună.
High temperatures combined with low pressure.	Temperaturi ridicate combinate cu presiune scăzută.
The guards killed the prisoners themselves.	Gardienii i-au ucis înșiși pe prizonieri.
Collect the honey in smaller and smaller containers.	Colectați mierea în recipiente din ce în ce mai mici.
He watched the street intently, waiting for the chance.	Privea cu atenție strada, așteptând șansa.
That is why most varieties of vegetables are hybrids.	De aceea majoritatea soiurilor de legume sunt hibrizi.
And when he finally finds out, it seems trivial.	Și când o descoperă în sfârșit, pare banal.
Scientists have reached a consensus.	Oamenii de știință au ajuns la un consens.
He fled the city an hour before dawn.	A fugit din oraș cu o oră înainte de zori.
She made sure no one saw her crying.	S-a asigurat că nimeni nu o vede plângând.
My new motorcycle is great!	Noua mea motocicleta este tare!
She was once famous for her beautiful voice.	Ea a fost cândva faimoasă pentru vocea ei frumoasă.
Protests were violently suppressed by police.	Protestele au fost înăbușite violent de poliție.
The soldiers left their posts.	Soldații și-au părăsit posturile.
He lit the match and lit the candle.	A dat chibritul și a aprins lumânarea.
You need to consider both of these factors.	Trebuie să țineți cont de ambii acești factori.
The guard seemed surprised by my request.	Paznicul a părut surprins de cererea mea.
Most car accidents are caused by carelessness.	Cele mai multe accidente de mașină sunt cauzate de neatenție.
She knew she would be married soon.	Ea știa că va fi căsătorită în curând.
A magic spell allowed him to fly.	O vrajă magică ia permis să zboare.
Give it heat.	Dați căldura.
The device was intended for flight.	Dispozitivul era destinat zborului.
Dust bowls have formed in the distant past.	Bolurile de praf s-au format în trecutul îndepărtat.
Your order is ready.	Comanda dvs. este gata.
The winds blew hard across the plain.	Vânturile au bătut puternic peste câmpie.
Currently, a huge volume of traffic passes through the city.	În prezent, un volum uriaș de trafic trece prin oraș.
The river meandered lazily through the valley.	Râul șerpuia leneș prin vale.
An elderly woman was badly beaten.	O femeie în vârstă a fost bătută foarte rău.
The weather forecast said it should rain today.	Prognoza meteo spunea că ar trebui să plouă astăzi.
The journey takes about twelve hours.	Călătoria durează aproximativ douăsprezece ore.
It was a clear day, but the sun was shining brightly.	O zi senină, dar soarele strălucea puternic.
It's pretty dark on this alley.	Este destul de întuneric pe această alee.
The impossible question was asked a few years ago.	Întrebarea imposibilă a fost pusă de acum câțiva ani.
It's a shame, she whispered.	Este o rușine, șopti ea.
A school is randomly selected to represent.	O școală este selectată la întâmplare pentru a reprezenta.
She's a terrible cook.	Este o bucătăreasă groaznică.
There were a few sparks of rock salt in the casserole.	În caserolă erau câteva scântei de sare gemă.
Critics consider this speech to be overly simplistic.	Criticii consideră acest discurs ca fiind excesiv de simplist.
Shower after the trip is mandatory.	Dușul după călătorie este obligatoriu.
He asked for an audience.	A cerut audiență.
This sale is now open.	Această vânzare este acum deschisă.
It is delicious!	Este delicios!
The advertisement is simply remarkable.	Reclama este pur și simplu remarcabilă.
The letter indicated that it was urgent.	Scrisoarea indica că este urgent.
So can anyone tell me his real name?	Deci poate cineva să-mi spună numele lui adevărat?
What does he look like?	Cum arată el?
He held his breath as he waited.	Și-a ținut respirația în timp ce aștepta.
Discuss this with a healthcare provider.	Discutați acest lucru cu un furnizor de servicii medicale.
The kitten spins as she jumps on the bed.	Pisicuța toarcă în timp ce a sărit pe pat.
It reminded him of his dead father.	Îi amintea de tatăl său decedat.
We need to restore the ozone layer.	Trebuie să restabilim stratul de ozon.
Thedes reappeared.	Thedes a apărut din nou.
A tall woman in black was sitting at the window.	O femeie înaltă, îmbrăcată în negru, stătea în fereastră.
Designing with confidence, she walked confidently across the room.	Proiectând încredere, ea a mărșăluit cu încredere prin cameră.
They're pretty noisy.	Sunt destul de zgomotoase.
He was an old bachelor.	Era un bătrân burlac.
Nothing is happening.	Nimic nu se întâmplă.
This city needs new infrastructure.	Acest oraș are nevoie de infrastructură nouă.
The horse galloped down the path to the barn.	Calul a mers în galop pe poteca către hambar.
The robot was cold and lifeless.	Robotul era rece și lipsit de viață.
The fire was burning hot.	Focul ardea puternic.
The trumpets sounded, but each of the knights was silent.	Trâmbițele răsunau, dar fiecare dintre cavaleri tăcea.
He was looking for a tenant to take his apartment.	Căuta un chiriaș care să-și ia apartamentul.
An influx of immigrants arrived in the country.	Un potop de imigranți a ajuns în țară.
He struggled to hold back his tears.	S-a chinuit să-și rețină lacrimile.
Many small birds perched on trees.	Multe păsări mici se cocoțău pe copaci.
He scattered small twigs on the ground	A împrăștiat crenguțe mici pe pământ
He needed to accept the offer.	Era necesar ca el să accepte oferta.
Make sure you shake well.	Asigurați-vă că agitați foarte bine.
When you're done, go inside.	După ce îți termini treburile, intră înăuntru.
A glass of wine for each of us.	Un pahar de vin pentru fiecare dintre noi.
Mosquitoes can carry malaria.	Tantarii pot purta malarie.
Excessive alcohol is harmful.	Alcoolul este dăunător în exces.
The weather forecast for the coming weekend is variable.	Prognoza meteo pentru weekendul care vine este variabilă.
The shouts were muffled by our heavy boots.	Strigătele au fost atenuate de cizmele noastre grele.
The language assimilation policy is controversial.	Politica de asimilare a limbii este controversată.
First, you'll need to find your cousins' addresses.	În primul rând, va trebui să cauți adresele verilor tăi.
They forbade us to run.	Ne-au interzis să alergăm.
Books can be purchased from several sources.	Cărțile pot fi achiziționate din mai multe surse.
She has purple hair.	Are părul violet.
These students are very aggressive.	Acești studenți sunt foarte agresivi.
Due to the large number, security is strict.	Datorită numărului mare, securitatea este strictă.
Let's start from the beginning.	Să începem chiar de la început.
This will be my last hot.	Acesta va fi ultimul meu fierbinte.
He would need a pole digger.	Ar avea nevoie de un săpător de gropi de stâlp.
The fishing industry will shrink due to overfishing.	Industria pescuitului se va micșora din cauza pescuitului excesiv.
What happened to the miners?	Ce s-a întâmplat cu minerii?
Local leaders bowed to city leaders.	Liderii locali s-au închinat în fața conducătorilor orașului.
The ibis has a distinct glossy black ridge.	Ibisul are o creasta neagra lucioasa distincta.
Channels must be traversable at all times.	Canalele trebuie să fie traversabile în orice moment.
The bottle must have a red label.	Sticla trebuie să aibă o etichetă roșie.
Her eyes connected with yours and something passed	Ochii ei s-au conectat cu ai tăi și ceva a trecut
The death sentence was carried out by a firing squad.	Condamnarea la moarte a fost executată de un pluton de execuție.
This novel can best be described as a philosophical study.	Acest roman poate fi cel mai bine descris ca un studiu filozofic.
Poor families have a hard life.	Familiile sărace au o viață grea.
He built an old wooden boat.	A construit o barcă din lemn vechi.
He wasn't sure how it would work.	Nu era chiar sigur cum va funcționa.
The boy mocked him with a smile.	Băiatul l-a batjocorit cu un zâmbet.
I waited in silence.	Am așteptat în tăcere.
The seat in this row has been saved for you.	Scaunul din acest rând a fost salvat pentru dvs.
See that goat standing there.	Vezi capra aia care se ridică acolo.
Despite the warnings, tourists travel to this tropical paradise.	În ciuda avertismentelor, turiștii călătoresc în acest paradis tropical.
The massive industrial complex dominates the landscape.	Complexul industrial masiv domină peisajul.
The voices of the spirits were strange.	Vocile spiritelor erau ciudate.
The dining room was full of colorful flowers.	Sala de mese era plină de flori colorate.
There were several boxes of breakfast cereal on the shelf.	Pe raftul se aflau mai multe cutii cu cereale pentru micul dejun.
The chemical is also used to treat certain types of cancer.	Substanța chimică este, de asemenea, utilizată pentru a trata anumite tipuri de cancer.
Craftsmen are usually very skilled.	Meșterii sunt de obicei foarte pricepuți.
He can stay in bed for another half an hour.	Poate rămâne în pat încă o jumătate de oră.
She considered taking her earnings as a lump sum.	Ea a considerat să-și ia câștigurile ca o sumă forfetară.
She slid the glass across the table.	Ea a alunecat paharul peste masă.
The readings were higher than expected.	Citirile au fost mai mari decât se aștepta.
Prolonged drought has severely affected livestock.	O secetă prelungită a afectat grav efectivele de animale.
Put each ingredient in a separate bowl.	Puneți fiecare ingredient într-un bol separat.
Put your hands up.	Pune mainile sus.
One of the orders is not to commit a crime.	Una dintre porunci este să nu comite o crimă.
This river is fed by melted snow.	Acest râu este alimentat de zăpada topită.
When the weather is warm, mosquitoes are the most active.	Când vremea este caldă, țânțarii sunt cei mai activi.
Storm clouds gather over the prairies.	Norii de furtună se adună peste prerii.
The existence of the refugee was in danger.	Existența refugiatului era în pericol.
A project of this magnitude will require a large workforce.	Un proiect de această amploare va necesita o forță de muncă vastă.
The baby woke up crying.	Bebeluşul s-a trezit plângând.
Many young children are known to have been tortured.	Se știe că mulți copii mici au fost torturați.
He was known for his impatience.	Era cunoscut pentru nerăbdarea lui.
The more he thought about it, the more upset he became.	Cu cât se gândea mai mult la asta, cu atât devenea mai supărat.
There was only one chapter left to read.	Mai rămăsese de citit un singur capitol.
Instead of wasting his energy, he quietly gave up.	În loc să-și irosească energia, a renunțat în liniște.
Maintain a consistent image.	Mentine o imagine consistenta.
They made raffles to raise funds for the local hospital.	Au făcut tombole pentru a strânge fonduri pentru spitalul local.
The ocean has fed many of the rivers.	Oceanul a hrănit multe dintre râuri.
Please refrain from smoking.	Vă rugăm să vă abțineți de la fumat.
He is a freelance journalist.	Este jurnalist independent.
Their wealth was remarkably modest.	Averea lor era remarcabil de modestă.
However, there was disagreement here on this issue.	Totuși, a existat un dezacord aici cu privire la această problemă.
Both offenses are punishable by death.	Ambele infracțiuni sunt pedepsite cu moartea.
His clothes were in disarray.	Hainele lui erau în dezordine.
The cloud is a good source of water.	Norul este o sursă bună de apă.
The athletics team trained hard.	Echipa de atletism s-a antrenat din greu.
She is now an environmental activist.	Acum este o militantă pentru mediu.
I didn't like swimming as a child.	Nu mi-a plăcut să înot în copilărie.
We followed a mossy path through the woods.	Am urmat o potecă cu mușchi prin pădure.
Insect colonies declined after the ozone layer was damaged.	Coloniile de insecte au scăzut după ce stratul de ozon a fost deteriorat.
The man's intense gaze was disturbing.	Privirea intensă a bărbatului era tulburătoare.
The rioters saw police approaching.	Revoltații i-au văzut pe polițiști apropiindu-se.
She had one child after another.	A avut un copil după altul.
It produces a small, fleshy fruit.	Produce un fruct mic, carnos.
How do frogs reproduce?	Cum se reproduc broaștele?
She was wearing a royal pink dress.	Purta o rochie roz regal.
In the pub, the crowd sang heartily.	În cârciumă, mulțimea cânta cu poftă.
More and more families are turning to agriculture.	Din ce în ce mai multe familii apelează la agricultură.
The ghost is gone.	Fantoma a dispărut.
I understand you're busy.	Am înțeles că ești ocupat.
Men's swimwear is made of lightweight nylon.	Costumele de baie pentru bărbați sunt fabricate din nailon ușor.
He spent the afternoon in his pool.	Și-a petrecut după-amiaza în piscina lui.
How do you choose who to work with?	Cum alegi cu cine să lucrezi?
He insisted that the drowned boy was alive.	A insistat că băiatul care s-a înecat era în viață.
The sun rises on the horizon.	Soarele răsare la orizont.
Her hair began to bear fruit.	Parul a început să dea roade.
The government's investment is just a few days away.	Învestirea guvernului este la doar câteva zile.
The answers to the questions were correct.	Răspunsurile la întrebări au fost corecte.
The average annual temperature varies greatly in this area.	Temperatura medie anuală variază foarte mult în această zonă.
They planted rice.	Plantau orez.
Most research suggests that the arts are in decline.	Majoritatea cercetărilor sugerează că artele sunt în declin.
The impact of the rocket was great.	Impactul rachetei a fost grozav.
There is a large park in the city center.	Există un parc mare în centrul orașului.
The trains were full of commuters.	Trenurile erau pline de navetiști.
The guard picked up two passports.	Paznicul ridică două pașapoarte.
The story describes the ordinary lives of people.	Povestea descrie viețile obișnuite ale oamenilor.
Five more minutes and they were going to climb the tower.	Încă cinci minute și aveau să urce pe turlă.
The young woman sighed.	Tânăra a oftat.
The two sides are ideologically opposed.	Cele două părți sunt opuse ideologic.
A system that is based on a forgiving algorithm.	Un sistem care se bazează pe un algoritm iertător.
The compass points north.	Busola indică spre nord.
This bread is made with wholemeal wheat flour.	Aceasta paine este facuta cu faina integrala de grau.
Buildings must be built according to codes.	Clădirile trebuie construite conform codurilor.
They doubted the weather report.	Se îndoiau de buletinul meteo.
Animals that live in the oceans of our planet.	Animale care trăiesc în oceanele planetei noastre.
Water cannot be a container.	Apa nu poate fi un recipient.
This company is the largest in the industry.	Această societate comercială este cea mai mare din sector.
Farmers now have a secure supply.	Fermierii au acum o aprovizionare asigurată.
They crouched in silence, their fingers white with tension.	S-au ghemuit în tăcere, cu degetele albe de tensiune.
The scientist has done extensive research on the causes of cancer.	Omul de știință a făcut cercetări ample asupra cauzelor cancerului.
His father is in a convent.	Tatăl său este într-o mănăstire.
Go ahead and make an appointment with your doctor.	Continuați și faceți o programare la medic.
The regional economy will improve next year.	Economia regională se va îmbunătăți anul viitor.
They fell from the sky, silent and unnoticed.	Au căzut din cer, tăcuți și neobservați.
The royal offices have been moved to a new building.	Birourile regale au fost mutate într-o clădire nouă.
Many of her poems express sadness.	Multe dintre poeziile ei exprimă tristețe.
Athletes protested the changes.	Sportivii au protestat împotriva schimbărilor.
She smiled sarcastically.	Ea a zâmbit sarcastic.
A cabinet reshuffle is imminent.	O remaniere a cabinetului este iminentă.
The accompanying booklet contains chapters from both books.	Broșura însoțitoare conține capitole din ambele cărți.
I see a man lying on the road.	Văd un bărbat întins pe drum.
People here don't like spicy food.	Oamenilor de aici nu le place mâncarea picantă.
The study sought to find out how temples were used.	Studiul a căutat să afle cum au fost folosite templele.
She froze, feeling the danger.	Ea încremeni, simțind pericolul.
The story haunted me, it still does, to this day.	Povestea m-a bântuit, încă o face, până astăzi.
Plans have been postponed.	Planurile au fost amânate.
Duststorms are common here during the summer months.	Furtunile de praf sunt frecvente aici în timpul lunilor de vară.
A hospital is the place to go for medical treatment.	Un spital este locul unde mergi pentru tratament medical.
Three said he would try.	Trei au spus că va încerca.
The markets are full of buyers.	Piețele sunt pline de cumpărători.
The day before, the farmer came to visit.	În ziua precedentă, fermierul a venit în vizită.
They were taken hostage.	Au fost luați ostatici.
Currently, the employer provides medical coverage.	În prezent, angajatorul asigură acoperire medicală.
The government must raise taxes to pay health care workers.	Guvernul trebuie să ridice taxele pentru a plăti lucrătorii din domeniul sănătății.
Our organization is committed to providing care.	Organizația noastră se angajează să ofere îngrijire.
The actress was a famous vegetarian.	Actrița era o celebră vegetariană.
We need to provide housing for thousands more.	Trebuie să oferim locuințe pentru încă mii de oameni.
The animal population has decreased significantly.	Populația de animale a scăzut semnificativ.
The decrease in the consumption of meat products is alarming.	Scăderea consumului de produse din carne este alarmantă.
This figure does not include the salary of government employees.	Această cifră nu include salariul angajaților guvernamentali.
A swallow does not make a summer.	O rândunica nu face o vară.
She managed to smile.	Ea a reușit să zâmbească.
The bridge is closed in bad weather.	Podul este închis pe vreme rea.
The expression on his otherwise calm face changed.	Expresia de pe chipul lui, altfel calm, s-a schimbat.
Your work is popular all over the world.	Lucrarea ta este populară în întreaga lume.
I was captivated by their natural beauty.	Am fost captivat de frumusețea lor naturală.
After his speech, they were immediately applauded.	După discursul său, aceștia au fost imediat cuprinsi de aplauze.
He spent the rest of his life tending his garden.	Și-a petrecut restul vieții îngrijindu-și grădina.
He planted cocoa beans on his land.	A plantat boabe de cacao pe pământul său.
Caroline's mother sacrificed her career to take care of her.	Mama lui Caroline și-a sacrificat cariera pentru a avea grijă de ea.
Make sure the soil is moist.	Asigurați-vă că pământul este umed.
No one can succeed alone.	Nimeni nu poate reuși singur.
The Laputans live in this region.	Laputanii trăiesc în această regiune.
The river flows calmly through this valley.	Râul curge calm prin această vale.
The wound was not serious.	Rana nu era gravă.
Two cups of sugar.	Două căni de zahăr.
The number of children in a classroom is low.	Numărul de copii dintr-o sală de clasă este redus.
Many goods can be transported by truck.	Multe mărfuri pot fi transportate cu camioane.
The boy was sitting nervously behind a car.	Băiatul stătea nervos în spatele unei mașini.
The mirror above the door was cracked.	Oglinda de deasupra ușii era crăpată.
He explained that the arrangement works as follows.	El a explicat că aranjamentul funcționează după cum urmează.
As the weeks passed, she became melancholy.	Pe măsură ce săptămânile treceau, a devenit melancolică.
The legendary explorer attempted a dangerous journey.	Legendarul explorator a încercat o călătorie periculoasă.
The clock in the hall ticked loudly.	Ceasul din hol ticăie zgomotos.
He carried out this instruction.	El a executat această instrucțiune.
Another pair of elephants was found.	A fost găsită o altă pereche de elefanți.
The gate was firmly closed.	Poarta era ferm închisă.
Her legs hung over the threshold.	Picioarele îi atârnau peste prag.
He put his kimono on his back.	Și-a pus chimonoul pe spate.
A city with modest houses, shops and warehouses.	Un oraș cu case modeste, magazine și depozite.
The teacher began to erase the board.	Profesorul a început să șteargă tabla.
The people of this village will rise.	Oamenii din acest sat se vor ridica.
The deposit takes place at certain times of the year.	Depunerea are loc în anumite perioade ale anului.
There is a national outage.	Are loc o întrerupere la nivel național.
To take care of his five children, he worked hard.	Pentru a avea grijă de cei cinci copii ai săi, a muncit din greu.
The young prince had the best voice in his country.	Tânărul prinț avea cea mai bună voce din țara lui.
A soup requires careful balance.	O supă necesită un echilibru atent.
The diver threw away his latest equipment.	Scafandrul și-a aruncat ultimul echipament.
His speech stirred the audience.	Discursul lui i-a agitat publicul.
He assaulted the man with the pipe.	L-a agresat pe bărbat cu țeava.
The egg hatched.	Oul a clocit.
The disease is incurable.	Boala este incurabilă.
Environmentalists believe that deforestation is the future.	Ecologiștii cred că defrișarea este viitorul.
Both world wars were the result of economic rivalry.	Ambele războaie mondiale au fost rezultatul rivalității economice.
He sat across from her.	S-a așezat vizavi de ea.
There is no light.	Nu există lumină.
Both parents worked.	Ambii părinți au lucrat.
All data is stored in a database.	Toate datele sunt stocate într-o bază de date.
The person was suffering from a chronic illness.	Persoana suferea de o boală cronică.
The verb sounds the same as the adjective.	Verbul sună la fel ca și adjectivul.
The child fell to the floor, laughing.	Copilul a căzut la podea, râzând.
He puts a lot of energy into his work.	El revarsă cantități mari de energie în munca sa.
She was not alone, but she was alone.	Nu era singură, dar era singură.
Can you write a mission statement?	Puteți scrie o declarație de misiune?
But she had a hidden motive.	Dar ea avea un motiv ascuns.
For years, parents have called for stronger security measures.	De ani de zile, părinții au cerut măsuri de siguranță mai puternice.
The government was skeptical.	Guvernul era sceptic.
Scientists hope to understand the aging process.	Oamenii de știință speră să înțeleagă procesul de îmbătrânire.
This special ingredient is always used in the recipe.	Acest ingredient special este întotdeauna folosit în rețetă.
Many composers focus on heavenly music.	Mulți compozitori se concentrează pe muzica cerească.
The medicine cannot be dissolved.	Medicamentul nu poate fi dizolvat.
A kitchen worker prepares food on the factory's production line.	Un muncitor din bucătărie pregătește mâncarea pe linia de producție a fabricii.
Years ago, most apartments had a small kitchen.	Cu ani în urmă, majoritatea apartamentelor aveau o bucătărie mică.
He wanted to see old movies.	Voia să vadă filme vechi.
He felt a surge of energy.	A simțit un val de energie.
He left a cardboard box on the ground.	A lăsat pe pământ o cutie de carton.
I'm well prepared for heavy rains.	Sunt bine pregătit pentru ploi abundente.
Buy some meat in the next village.	Cumpără niște carne în satul alăturat.
To her surprise, she opened the front door.	Spre surprinderea ei, a deschis ușa de la intrare.
A group of journalists were following him around.	Un grup de jurnalişti îl urmăreau în jur.
Use a fork to mix the pot.	Folosiți o furculiță pentru a amesteca oala.
He passed his exams and received a scholarship.	Și-a promovat examenele și a primit o bursă.
The roads were bordered by barracks.	Drumurile erau mărginite de barăci.
He removed the dishes from the table.	Scoase vasele de pe masă.
Harry's eyes looked across the room.	Ochii lui Harry se uitară peste cameră.
By the way, do you like tea?	Apropo, îți place ceaiul?
The economic impact of global warming poses a threat to	Impactul economic al încălzirii globale reprezintă o amenințare pentru
He was disturbed by the vastness of the country's territory.	Îl tulbura vastitatea teritoriului țării.
The policeman noticed the action.	Polițistul a observat acțiunea.
A lake near the mountains.	Un lac lângă munți.
Six thousand protesters appeared.	Au apărut șase mii de protestatari.
Cindy squirmed and went back to sleep.	Cindy se zvârlea și se întoarce în somn.
Of all my wishes, this is the only one fulfilled.	Dintre toate dorințele mele, aceasta este singura îndeplinită.
She tried unsuccessfully to get out of the situation.	Ea a încercat fără succes să se iasă din situație.
The spring river flowed silently through the valley.	Râul de primăvară curgea tăcut prin vale.
The floodwaters were deep and strong.	Apa de inundație era adâncă și puternică.
Many customers have requested refunds.	Mulți dintre clienți au cerut rambursări.
Diplomats were eager for peace.	Diplomații erau dornici de pace.
Membranes are thin, flexible sheets of bound proteins.	Membranele sunt foi subțiri, flexibile, de proteine ​​legate.
So the ice forms a barrier.	Deci gheața formează o barieră.
They are great conversationalists.	Sunt mari conversatori.
You must first apply.	Mai întâi trebuie să depună o cerere.
He was brave, but gentle and generous.	Era curajos, dar blând și generos.
How could he forget?	Cum a putut să uite?
He will not disappoint us.	El nu ne va dezamăgi.
A minor issue has arisen, which has passed.	A apărut o problemă minoră, care a trecut.
Of course, the historian argues otherwise.	Desigur, istoricul susține contrariul.
Careful completion of the form is essential.	Completarea cu atenție a formularului este esențială.
Diet affects our brains.	Dieta ne afectează creierul.
The smartphone has few weaknesses.	Smartphone-ul are puține puncte slabe.
Move slowly.	Misca-te incet.
She stored ammunition in the basement.	Ea a stocat muniție în subsol.
Restrictions on water use will be greatly increased.	Restricțiile privind utilizarea apei vor fi mult crescute.
India has recently experienced a sharp decline in the number of birds.	India s-a confruntat recent cu o scădere bruscă a numărului de păsări.
The killer was never found.	Ucigașul nu a fost găsit niciodată.
Dark chocolate is the richest.	Ciocolata neagra este cea mai bogata.
The storm entered his boat.	Furtuna a intrat în barca lui.
The storm was caused by rising temperatures.	Furtuna a fost provocată de creșterea temperaturilor.
The mines have been abandoned.	Minele au fost abandonate.
Making a sale was essential.	Efectuarea unei vânzări a fost esențială.
He reached his goal in record time.	A atins obiectivul în timp record.
I'm completely for sale.	Sunt complet de vânzare.
His speech began with a vigorous defense.	Discursul său a început cu o apărare viguroasă.
In order to distribute water equitably, people must cooperate.	Pentru a distribui apa în mod echitabil, oamenii trebuie să coopereze.
Carrying the cross, he walked in front of the crowd.	Purtând crucea, a mers înaintea mulțimii.
The new emperor talked a lot.	Noul împărat a vorbit mult.
So is the cost of food.	La fel și costul pentru mâncare.
The cook was preparing the food.	Bucătarul pregătea mâncarea.
A hot bath can be very soothing, especially in winter.	O baie fierbinte poate fi foarte linistitoare, mai ales iarna.
He led the horse with a gentle hand.	A condus calul cu o mână blândă.
He takes care of his car.	Are grijă de mașina lui.
He saw his friend every day.	Își vedea prietenul în fiecare zi.
It was a garden party.	A fost o petrecere în grădină.
Traditionally, floor tiles were made of wood.	În mod tradițional, plăcile de podea erau făcute din lemn.
The lives of the people in this region are grim.	Viețile oamenilor din această regiune sunt sumbre.
Available evidence suggests she was guilty.	Dovezile disponibile sugerează că ea a fost vinovată.
The king had ambitions to expand his empire.	Regele avea ambiții de a-și extinde imperiul.
This table is made of teak wood.	Această masă este realizată din lemn de tec.
She always complained about her children's struggles.	Ea s-a plâns mereu de luptele copiilor ei.
It is important that art.	Este important să art.
Let's use the marker points.	Să folosim punctele marcatoare.
The fabric has been worn and torn for years of use.	Țesătura a fost uzată și ruptă de ani de utilizare.
As the crowd progressed, the sounds became deafening.	Pe măsură ce mulțimea se înainta, sunetele au devenit asurzitoare.
What she said made no sense.	Ceea ce a spus ea nu avea niciun sens.
She traveled one by one on a narrow road.	Ea a călătorit la rând pe un drum îngust.
Many of their acts have been banned as unconstitutional.	Multe dintre actele lor au fost interzise ca neconstituționale.
The captain announced that the ship had recently crashed.	Căpitanul a anunțat că nava s-a prăbușit recent.
He ran up the steps two at a time.	A urcat treptele în fugă câte două.
When traveling for pleasure, it is imperative that you plan ahead.	Când călătoriți de plăcere, este imperativ să vă planificați din timp.
He tried to ignore all the criticism.	A încercat să ignore toate criticile.
He asked his neighbor to pass the salt.	Și-a rugat vecina să treacă sarea.
He rang the bell.	A sunat la sonerie.
He couldn't procrastinate.	Nu mai putea amâna.
However, delegates supported the motion.	Cu toate acestea, delegații au susținut moțiunea.
The president of the company offered him a salary increase.	Președintele companiei ia oferit o creștere de salariu.
The army stepped up patrols.	Armata a intensificat patrulele.
The problem is very complex.	Problema este foarte complexă.
The church has a large communion hall.	Biserica are o sală mare de părtășie.
Each path led to a room.	Fiecare potecă ducea către o cameră.
Sprinkle flour over butter.	Se presara faina peste unt.
Anna took the objects from her chair.	Anna a luat obiectele de pe scaun.
The train was delayed by fog.	Trenul a fost întârziat de ceață.
Taking out some banknotes, he counts them quickly.	Scotând niște bancnote, le numără repede.
Administrators have announced layoffs.	Administratorii au anunțat disponibilizările.
He blamed me for the mess.	M-a învinuit pentru mizerie.
Some of the characters are unpleasant speakers, others are silent.	Unele dintre personaje sunt vorbitoare neplăcute, altele sunt tăcute.
He died of pneumonia.	A murit de pneumonie.
They set a date for next week.	Au stabilit o întâlnire pentru săptămâna următoare.
Now they have competed to be the strongest.	Acum au concurat pentru a fi cei mai puternici.
An enormous effort has been made to study the problem.	S-a depus un efort enorm pentru a studia problema.
When they were arrested, they said they were innocent.	Când au fost arestați, au spus că sunt nevinovați.
The old man had a withered arm.	Bătrânul avea brațul ofilit.
This cave is a sacred place for local tribes.	Această peșteră este un loc sacru pentru triburile locale.
On a cold winter night, she was awakened by a cry.	Într-o noapte rece de iarnă, a fost trezită de un strigăt.
Is it biased or objective?	Este părtinitoare sau obiectivă?
The prime minister said the country was not racist.	Premierul a declarat că țara nu este rasistă.
This machine was designed to print books.	Această mașină a fost concepută pentru a tipări cărți.
He described his epiphany about this issue.	Și-a descris epifania despre această problemă.
The bird sang frantically.	Pasărea cânta frenetic.
A group of young people came in a hurry.	Un grup de tineri a venit în grabă.
Our role is to protect the buyer.	Rolul nostru este de a proteja cumpărătorul.
It didn't bother them that I was watching.	Nu le-a deranjat că mă uit.
A group of hikers ran out of food and water.	O grupă de drumeți a rămas fără mâncare și apă.
the locket was a gift.	medalionul era un cadou.
The government is well aware of the environmental crisis.	Guvernul este foarte conștient de criza de mediu.
Few people attended his funeral.	Puțini oameni au participat la înmormântarea lui.
City leaders are worried about air pollution.	Liderii orașului sunt îngrijorați de poluarea aerului.
The eagles soar in the sky.	Vulturii urcă sus pe cer.
Governments at all levels have intervened.	Au intervenit guvernele de la toate nivelurile.
These snakes have a small, dark body and smooth scales.	Acești șerpi au un corp mic și întunecat și solzi netezi.
The passport date has expired.	Data de pe pașaport a expirat.
During this period, a variety of upheavals took place.	În această perioadă au avut loc o varietate de răsturnări.
Make sure you use whole milk.	Asigurați-vă că utilizați lapte integral.
Heavy rain sometimes flooded the overflow.	Ploaia abundentă a inundat uneori deversorul.
My laptop will connect to the printer.	Laptopul meu se va conecta la imprimantă.
The snowball rolled down.	Bulgărul de zăpadă s-a rostogolit în jos.
The punishment was severe.	Pedeapsa a fost severă.
The company's performance is under control.	Performanța companiei este sub control.
Is there a sign here? 	Este vreun semn aici?
he asked.	el a intrebat.
The door closed.	Ușa s-a închis.
The result was as expected.	Rezultatul a fost unul așteptat.
I enjoyed every bite.	Am savurat fiecare mușcătură.
He gave them a detailed account of the accident.	Le-a dat o relatare detaliată a accidentului.
We need to reduce our carbon emissions to eliminate global warming.	Trebuie să ne reducem emisiile de carbon pentru a elimina încălzirea globală.
Farmers use tractors to plow their fields.	Fermierii folosesc tractoare pentru a-și ară câmpurile.
It didn't take long.	Nu a durat mult.
The river valley was very fertile.	Valea râului era foarte fertilă.
The map illustrates the distribution of the population.	Harta ilustrează distribuția populației.
But miners are the backbone of the industry.	Dar minerii sunt coloana vertebrală a industriei.
No work is unimportant.	Nicio muncă nu este lipsită de importanță.
Go to bed, honey.	Du-te la culcare, scumpo.
Light a fire in the fireplace.	Aprindeți un foc în șemineu.
Life is not precarious here.	Viața nu este precară aici.
Sasaki's house faces the beach.	Casa lui Sasaki este orientată spre plajă.
They don't complain about the heat.	Nu se plâng de căldură.
The murder was revealed in a dramatic trial.	Crima a fost dezvăluită într-un proces dramatic.
The water is crystal clear.	Apa este limpede ca cristalul.
Before, people killed animals to eat them.	Înainte, oamenii ucideau animale pentru a le mânca.
Apples like us don't fall far from the tree.	Merele ca noi nu cad departe de copac.
The surface of the moon is stained by craters.	Suprafața lunii este pătată de cratere.
That minister always disagrees with the president.	Acel ministru este mereu în dezacord cu președintele.
Intentional loss of voice is called laryngitis.	Pierderea intenționată a vocii se numește laringită.
On holiday, people usually dress in colorful clothes.	În vacanță, oamenii de obicei se îmbracă în haine colorate.
Avoid touching things you don't own.	Evitați să atingeți lucruri pe care nu le dețineți.
An air of mystery hung around the poet.	Un aer de mister atârna în jurul poetului.
The old house was dilapidated.	Casa veche era dărăpănată.
They have been around for about eight million years.	Ei există de aproximativ opt milioane de ani.
The wings of a housefly fly fifty times a second.	Aripile unei muște de casă bat de cincizeci de ori pe secundă.
The magic jacket turned him into a bird.	Jacheta magică l-a transformat într-o pasăre.
The company makes several changes to the service.	Compania face mai multe modificări la serviciu.
I highly recommend this book.	Recomand cu caldura aceasta carte.
Have courage and endure.	Ai curaj și îndura.
He has been in prison for two years.	El este în închisoare de doi ani.
She will be happy here.	Va fi fericită aici.
Cover the wok when cooking over high heat.	Acoperiți wok-ul când gătiți la foc mare.
Abandoned by his dog, he dried up and waited.	Abandonat de câinele său, s-a uscat și a așteptat.
I didn't think it was a big deal.	Nu credeam că este mare lucru.
The beast jumped over the fence from a single room.	Fiara a sărit peste gard dintr-o singură sală.
When cooking duck, make sure you don't overcook it.	Când gătiți rață, asigurați-vă că nu o gătiți prea mult.
The lines blurred as he closed his eyes.	Liniile s-au încețoșat când a închis ochii.
In the distance, a jet exploded.	În depărtare, un jet a răbufnit.
The boy took his place in the queue.	Băiatul i-a luat locul la coadă.
Factors such as the weather contributed to his depression.	Factori precum vremea au contribuit la depresia lui.
She said she was leaving town.	Ea a spus că pleacă din oraș.
The two leaders agreed on a peaceful settlement.	Cei doi conducători au convenit asupra unei înțelegeri pașnice.
His black hair fell out in front of him.	Părul negru îi cădea în față.
The rabbi has filed charges.	Rabinul a depus acuzații.
Insect populations will continue to decline this century	Populațiile de insecte vor scădea în continuare în acest secol
He was moving restlessly.	Se mișca neliniștit.
Her hair was thick and dark.	Avea părul gros și închis la culoare.
It was diplomatically agreed that this was true.	A fost de acord diplomatic că acest lucru este adevărat.
The magnetic attraction of the north to the south.	Atractia magnetica a nordului spre sud.
There is a rule to this day.	O regulă există până astăzi.
The company maintains an ethos of good customer service.	Compania susține un etos al unui bun serviciu pentru clienți.
He was completely free to do whatever he wanted.	Era complet liber să facă ce dorea.
The food, which smells great, will be ready soon.	Mâncarea, care miroase minunat, va fi gata în curând.
One vacation a month has long been a dream come true.	O vacanță pe lună a fost de mult un vis.
Those with equal temperaments are more likely to be happy.	Cei cu temperamente egale au mai multe șanse să fie fericiți.
The lightning flashed.	Fulgerul a fulgerat.
Most data is arranged sequentially.	Majoritatea datelor sunt aranjate secvenţial.
A silky fabric shone in the light.	O țesătură mătăsoasă, strălucea în lumină.
These figures have been fabricated.	Aceste cifre au fost fabricate.
We need to encourage the use of renewable energy at home.	Trebuie să încurajăm utilizarea casnică a energiei regenerabile.
The pepper tasted bitter and sour.	Ardeiul avea un gust muşcător şi acru.
The cleanliness was surrounded by a high wall.	Curățenia era înconjurată de un zid înalt.
The box had a faulty latch.	Cutia avea un zăvor defect.
Wear old clothes held together with duct tape.	Purta haine vechi ținute împreună cu bandă adezivă.
As is often the case, he was right.	Așa cum se întâmplă adesea, avea dreptate.
Lawyers for these cases say they need to be prosecuted.	Avocații acestor cauze spun că acestea trebuie urmărite.
The lioness was fast asleep.	Leoaica dormea ​​adânc.
Ethics is fundamental to the legal profession.	Etica este fundamentală pentru profesia de avocat.
The sea extends to the west.	Marea se extinde spre vest.
For once in her life, the girl smiled.	Pentru o dată în viață, fata a zâmbit.
Afternoon showers are normal during this time of year.	Aversele de după-amiază sunt normale în această perioadă a anului.
Warm milk also keeps your muscles healthy.	De asemenea, laptele cald vă menține mușchii sănătoși.
Each measure is preceded by an emotional quote.	Fiecare măsură este precedată de un citat emoționant.
My uncle had a small garden.	Unchiul meu avea o grădină mică.
The ninja has ravaged the village.	Ninja a prăpădit satul.
He started talking about his dissertation.	A început să discute despre disertație.
The snake was lying in the sun.	Șarpele zăcea întins la soare.
Such places attract tourists.	Astfel de locuri atrag turiști.
She is much older than me.	Ea este mult mai în vârstă decât mine.
More and more tourists visit this country every year.	Mai mulți turiști vizitează această țară în fiecare an.
Deviations from these style guides should be avoided.	Abaterile de la aceste ghiduri de stil trebuie evitate.
The pistol fired angrily as it was fired.	Pistolul a aprins furios când a fost tras.
A large crowd gathered outside the building.	O mulțime mare s-a adunat în afara clădirii.
The manager accused the employee of dishonesty.	Managerul l-a acuzat pe angajat de necinste.
I was pretty hungry at this hour.	Mi-era destul de foame la ora asta.
The garage smelled of gas.	Garajul mirosea a benzină.
Your friend will be welcome there.	Acolo prietenul tău va fi binevenit.
Drive carefully, boy.	Conduceți cu grijă, băiete.
A bird moves uncertainly on the grass.	O pasăre se mișcă nesigur pe iarbă.
They suggested several reforms to improve staff welfare.	Ei au sugerat mai multe reforme pentru a îmbunătăți bunăstarea personalului.
How will the language evolve?	Cum va evolua limba?
It was a pretty difficult problem.	A fost o problemă destul de dificilă.
The main river separates the two continents.	Râul principal desparte cele două continente.
He rushed forward, his fists flying into the sky.	S-a repezit înainte, cu pumnii zburând spre cer.
She was a good cook.	Era o bucătăreasă bună.
Some scientists believe this is a mistake.	Unii oameni de știință cred că aceasta este o eroare.
The black man looked at me.	Bărbatul negru s-a uitat la mine.
We support freedom of expression.	Susținem libertatea de exprimare.
A meal of fresh fruit.	O masă cu fructe proaspete.
The changes have been gradual.	Schimbările au fost treptate.
What is your favorite dish?	Care este felul tău de mâncare preferat?
That one is responsible for that series.	Acela este responsabil pentru acea serie.
Once the wall was finished, the enemy retreated.	Odată ce zidul a fost terminat, inamicul s-a retras.
The owner of the hardware store is a hard worker.	Proprietarul magazinului de hardware este un muncitor din greu.
The issue of tax exemption needs to be addressed.	Problema scutirii fiscale trebuie rezolvată.
Alice rode her bike with her friends.	Alice a mers cu bicicleta cu prietenii ei.
An earthquake shook the region.	Un cutremur a zguduit regiunea.
The field is a patch of wild strawberries.	Câmpul este un petic de căpșuni sălbatice.
Many readers think this is a bad book.	Mulți cititori cred că este o carte proastă.
They cross the street every day.	Ei traversează strada în fiecare zi.
It can affect people even years after exposure.	Poate afecta oamenii chiar și la ani de la expunere.
As the delegates discussed, he saw a familiar figure.	În timp ce delegații discutau, el zări o figură familiară.
Just to calm the crowd.	Doar pentru a linişti gloata.
The stars shone brightly in the black night sky.	Stelele străluceau puternic pe cerul negru al nopții.
It snowed hard all winter.	Toată iarna a nins puternic.
A new store is about to open here.	Un nou magazin este pe cale să se deschidă aici.
Many modern bridges have cables that are strong but light.	Multe poduri moderne au cabluri care sunt puternice, dar ușoare.
It was voted unanimously.	S-a votat în unanimitate.
He swallowed a glass of water, sighing heavily.	A înghițit un pahar cu apă, oftând din greu.
Please log in with your username.	Vă rugăm să vă conectați cu numele de utilizator.
He was tried for killing his wife.	A fost judecat pentru uciderea soției sale.
An imam died today, suffocating with a piece of chicken.	Un imam a murit astăzi, sufocându-se cu o bucată de pui.
The books are pouring from the shelves.	Cărțile se revarsă de pe rafturi.
She auditioned for a role in a musical.	Ea a audiat pentru un rol într-un musical.
Usually, the locals could be counted on to help.	De obicei, se putea conta pe localnici să ajute.
He was silent, his eyes open.	Stătea în tăcere, cu ochii liberi.
The streets are cold.	Străzile sunt reci.
It would seem useless.	Ar părea inutil.
She left a few days ago.	Ea a plecat acum câteva zile.
Books are a source of great knowledge and pleasure.	Cărțile sunt surse de mare cunoaștere și plăcere.
First, make the dough by mixing the ingredients.	Mai întâi, faceți aluatul amestecând ingredientele.
My mother felt her anxiety intensify.	Mama a simțit că anxietatea ei se intensifică.
Those cups are dirty.	Cupele alea sunt murdare.
The boy left, still laughing.	Băiatul a plecat, încă râzând.
It has reached the coast.	A ajuns la coastă.
He claimed that the world was getting too small.	El a susținut că lumea devine prea mică.
I came across many abandoned villages.	Am dat peste multe sate părăsite.
The box office did a great job.	Casa de bilete a făcut o afacere grozavă.
The streets of the city are clean and well lit.	Străzile orașului sunt curate și bine luminate.
A stream of ice water trickled down my spine.	Un șuvoi de apă înghețată mi se scurgea pe șira spinării.
I met her there all of a sudden.	Am întâlnit-o acolo pe neașteptate.
A tropical country, but its climate is relatively mild.	O țară tropicală, dar clima sa este relativ blândă.
This information may be useful in a day.	Aceste informații pot fi utile într-o zi.
You can't trust a crooked politician.	Nu se poate avea încredere într-un politician strâmb.
They need treatment centers for drug users,	Au nevoie de centre de tratament pentru consumatorii de droguri,
The stone was covered with painted statues.	Piatra era acoperită cu statui pictate.
All the workers lived in dormitories.	Toți muncitorii locuiau în cămine.
New wetlands have been created.	Au fost create noi zone umede.
The school principal announced the test results.	Directorul școlii a anunțat rezultatele testelor.
The novels contained some astonishing descriptions.	Romanele conțineau câteva descrieri uluitoare.
The street went down to the train station.	Strada a coborât până la gară.
It receives little rainfall, but water is available.	Primește puține precipitații, dar este disponibilă apă.
He invented the first successful electric toaster.	El a inventat primul prăjitor de pâine electric de succes.
He deserves a medal.	Merită o medalie.
The clean wilderness was destroyed to clear the land for agriculture.	Sălbăticiile curate au fost distruse pentru a curăța pământul pentru agricultură.
Many people have been interested in this story.	Mulți oameni au fost interesați de această poveste.
The reward may be enough.	Recompensa se poate dovedi suficientă.
The leaves must often be twisted to prevent mold.	Frunzele trebuie deseori răsucite pentru a preveni mucegaiul.
Harmony is a musical instrument.	Harmoniul este un instrument muzical.
I thought my gold rush was a good idea.	Am crezut că goana mea după aur este o idee bună.
As temperatures rise, the snow will drop.	Pe măsură ce temperaturile cresc, zăpada va scădea.
Farmers combine modern medicine with traditional methods.	Fermierii combină medicina modernă cu metodele tradiționale.
A flood of tourists is expected this summer.	În această vară este așteptat un potop de turiști.
As the week went on, the students became more confused.	Pe măsură ce săptămâna a trecut, studenții au devenit mai confuzi.
He scribbled something on the board.	A mâzgălit ceva pe tablă.
John made every effort to be punctual.	John a făcut toate eforturile pentru a fi punctual.
What fork did the clerk bring?	Ce furculiță a adus funcționarul?
An hour's drive from the coast and there is a city	La o oră de mers cu mașina de coastă și există un oraș
The metal tube stretched over the void.	Tubul de metal se întindea peste gol.
And the doctor examined the specimen under a microscope.	Și doctorul a examinat specimenul la microscop.
A dream or a nightmare?	Un vis sau un coșmar?
Armed with their mobile phones, they took off.	Înarmați cu telefoanele lor mobile, au decolat.
The Crown Prince visited the village.	Prințul moștenitor a vizitat satul.
The plains were a mixture of brown and green.	Câmpiile erau un amestec de maro și verdeață.
This species of sea urchin is found throughout the ocean.	Această specie de arici de mare se găsește în tot oceanul.
The Treaty is not binding on either party.	Tratatul nu este obligatoriu pentru niciuna dintre părți.
Some clouds floated lazily in the dark morning sky.	Unii nori pluteau leneși pe cerul întunecat al dimineții.
The actor's voice was deep and melodious.	Vocea actorului era profundă și melodioasă.
The mountains have always fascinated me.	Munții m-au fascinat mereu.
The poet found that what he wrote was not very interesting.	Poetul a constatat că ceea ce a scris nu era foarte interesant.
This rug is made of synthetic fibers.	Acest covor este realizat din fibre sintetice.
A heavy truck crashed into his bicycle.	Un camion greu s-a izbit de bicicletă.
It's not a good idea to jump in the water.	Nu este o idee bună să sari în apă.
Speed ​​is important in sports.	Viteza este importantă în sport.
The plane crashed while taking off.	Avionul s-a prăbușit în timp ce decola.
The smell was unbearable.	Mirosul era insuportabil.
This is how babies are born!	Așa se nasc bebelușii!
After all, death is natural.	La urma urmei, moartea este naturală.
Students were free to choose their own courses.	Studenții erau liberi să-și aleagă propriile cursuri.
Lifeboats are stationed at strategic points along the coast.	Bărcile de salvare sunt staționate în puncte strategice de-a lungul coastei.
He has a problem with spicy food.	Are o problemă cu mâncarea picantă.
The agent read the description of the book carefully.	Agentul a citit cu atenție descrierea cărții.
The girl looked shyly down.	Fata își aruncă privirea în jos cu sfială.
Man is a free moral agent.	Omul este un agent moral liber.
The government is very bureaucratic.	Guvernul este foarte birocratic.
Most farmers were in good condition.	Majoritatea fermierilor erau în stare bună.
The workers went on strike.	Muncitorii au intrat în grevă.
The injury left him disfigured and disabled.	Rănirea l-a lăsat desfigurat și invalid.
The quake wreaked havoc.	Cutremurul a provocat distrugeri uriașe.
The waves rocked the boat slightly.	Valurile legănau ușor barca.
He looked sad.	Părea trist.
She looks like my daughter.	Seamănă cu fiica mea.
People will one day travel through space.	Oamenii vor călători într-o zi prin spațiu.
The streets were crowded with shoppers.	Străzile erau aglomerate de cumpărători.
A dragon snorted fire.	Un dragon pufni foc.
I saw an officer get off his horse.	Am văzut un ofițer dat jos de pe cal.
He received an invitation to a party.	A primit o invitație la o petrecere.
The current state of affairs is worrying.	Starea actuală a lucrurilor este îngrijorătoare.
Government arrears were enormous.	Arieratele guvernamentale erau enorme.
A man lost his arm in an accident.	Un bărbat și-a pierdut brațul într-un accident.
There are many alternative civilizations in outer space.	Există numeroase civilizații alternative în spațiul cosmic.
She sighed deeply.	Ea oftă adânc.
The twins combined rich parents and a volatile relationship.	Gemenii au combinat părinții bogați și o relație volatilă.
Soil pollution is a serious problem in some areas.	Poluarea solului este o problemă serioasă în unele zone.
Both hands were raised in triumph.	Ambele mâini au fost ridicate în semn de triumf.
His neck was weak and flabby.	Avea un gât slăbit și flăc.
Exercise is generally believed to be important.	În general, se crede că exercițiile fizice sunt importante.
A government minister attacked the opposition party.	Un ministru de guvern a atacat partidul de opoziție.
All students are required to take this course.	Toți studenții sunt obligați să urmeze acest curs.
He wanted more, much more.	El a vrut mai mult, mult mai mult.
No one was sure, so he didn't say anything.	Nimeni nu era sigur, așa că nu a spus nimic.
He occasionally wrote poetry.	A scris ocazional poezie.
A yellow fringe was added.	S-a adăugat un franjuri galben.
The last bus left an hour and a half ago.	Ultimul autobuz a plecat acum o oră și jumătate.
Animals breed faster in the tropics.	Animalele se reproduc mai rapid la tropice.
The bird was a remarkable student of singing.	Pasărea a fost un elev remarcabil la canto.
A plastic bucket was used to carry water.	O găleată de plastic a fost folosită pentru a transporta apă.
Major changes in agriculture have taken place in recent decades.	În ultimele decenii s-au înregistrat schimbări majore în agricultură.
The city is famous for its fig cultivation.	Orașul este renumit pentru cultivarea smochinelor.
This old building is under attack.	Această clădire veche este atacată.
He spent his adolescence in the countryside.	Și-a petrecut anii adolescenței la câmp.
Few delegates attended the conference.	Puțini delegați au participat la conferință.
Gas was flowing from her car.	Din mașina ei curgea gaz.
There are dense forests in this region.	În această regiune există păduri dese.
The population of this island is declining.	Populația acestei insule este în scădere.
He stopped at the flower shop and bought some flowers.	S-a oprit la florărie și a cumpărat niște flori.
They seemed worried.	Păreau îngrijorați.
Never forget that a journalist is someone's older brother.	Nu uita niciodată că un jurnalist este fratele mai mare al cuiva.
I'd like a cup of black coffee, please.	Aș dori o ceașcă de cafea neagră, te rog.
This country needs renewed building codes.	Această țară are nevoie de coduri de construcție reînnoite.
The cat was lying in the shade, fast asleep.	Pisica stătea întinsă la umbră, adormită adânc.
One hundred pesos will buy you a dozen eggs.	O sută de pesos îți vor cumpăra o duzină de ouă.
Being kind to him may have bought my father's silence.	A fi bun cu el poate că a cumpărat tăcerea părintelui meu.
They are very busy.	Se țin foarte ocupați.
A similar procedure is used for fertilizing crops.	O procedură similară este utilizată pentru fertilizarea culturilor.
She soon found herself lost in the woods.	Curând, s-a trezit pierdută în pădure.
The politician was released on parole.	Politicianul a fost eliberat condiționat din închisoare.
He failed to answer.	Nu a reușit să răspundă.
They started counting back a hundred.	Au început să numere înapoi de la o sută.
The tank is empty.	Rezervorul este gol.
This stream supplies water to the area.	Acest pârâu furnizează apă zonei.
She collects rare books.	Ea colecționează cărți rare.
Let's start our journey early in the morning.	Să începem călătoria noastră dimineața devreme.
The drought has caused a terrible famine.	Seceta a provocat o foamete cumplită.
Corpses strewn the streets.	Cadavre au împânzit străzile.
You may be asked about your losses.	S-ar putea să fii întrebat despre pierderile tale.
There was an air of excitement in the room.	În cameră era un aer de entuziasm.
Throughout the day, he twisted his silky mane of hair.	Pe tot parcursul zilei, și-a răsucit coama mătăsoasă de păr.
Don't buy cheap whiskey.	Nu cumpărați whisky ieftin.
We grow abundant fruit and vegetable crops in this region.	Cultivam abundente culturi de fructe si legume in aceasta regiune.
The dispute was settled peacefully.	Disputa a fost rezolvată pe cale pașnică.
These bacteria are harmless to humans.	Aceste bacterii sunt inofensive pentru oameni.
The team is getting more and more frustrated.	Echipa este din ce în ce mai frustrată.
His face was full of deep sadness.	Fața lui era plină de tristețe profundă.
With a flushed face, she stepped into his arms.	Cu fața îmbujorată, a pășit în brațele lui.
I don't eat fish anymore.	nu mai mananc peste.
She read aloud from her favorite storybook.	Ea a citit cu voce tare din cartea ei preferată de povești.
Encourage the child to talk.	Încurajează copilul să vorbească.
The tram wheel was malfunctioning.	Roata tramvaiului era nefuncțională.
His popularity began to decline rapidly.	Popularitatea lui a început să scadă rapid.
Contrary to popular belief, cats shed fur.	Contrar credinței populare, pisicile vărsă blană.
Take the bag of sugar with you home.	Ia cu tine punga cu zahăr acasă.
The statues began to shine.	Statuile au început să strălucească.
The doctor carefully recorded the facts.	Medicul a consemnat faptele cu atenție.
The doctor treated me with penicillin.	Doctorul m-a tratat cu penicilină.
Foreigners were once treated as ambassadors.	Odată, străinii erau tratați ca ambasadori.
Then you need to set the oven temperature.	Apoi, trebuie să setați temperatura cuptorului.
The statue is a tribute to this great man.	Statuia este un omagiu adus acestui mare om.
She blinked anxiously.	Ea clipi neliniştită.
Many deforestations have taken place in this century.	În acest secol, au avut loc multe defrișări.
It was a huge herd of cattle.	Era o turmă imensă de vite.
The girl was agitated.	Fata era agitată.
The biggest mistake parents often make is not listening.	Cea mai mare greșeală pe care o fac adesea părinții este să nu asculte.
Some streets are usually quiet.	Unele străzi sunt de obicei liniștite.
His father told him to get a job.	Tatăl lui i-a spus să se angajeze.
It's all about finding balance.	Totul este să găsești echilibrul.
The newspaper industry remains robust.	Industria ziarelor rămâne robustă.
We use garlic for cooking.	Folosim usturoiul la gătit.
Many food companies have been implicated in the scandal.	Multe companii alimentare au fost implicate în scandal.
This region has harsh winters.	Această regiune are ierni aspre.
Such courses are offered by many colleges and hospitals.	Astfel de cursuri sunt oferite de multe colegii și spitale.
Take two cups of sugar.	Luați două căni de zahăr.
Three hundred years ago, this building was a rectory.	În urmă cu trei sute de ani, această clădire era o rectorie.
She got out of her chair, approaching the man.	Ea s-a dat jos din scaun, apropiindu-se de bărbat.
Greedy corporations are destroying the planet.	Corporațiile lacome distrug planeta.
The soldier spoke in a muffled tone	Soldatul vorbea pe un ton stins
The implication here is that actors should be more responsible.	Implicația aici este că actorii ar trebui să fie mai responsabili.
In a small group of friends?	Într-un grup mic de prieteni?
Do you suffer from a chronic illness?	Suferiți de o boală cronică?
He often went out without eating breakfast.	Ieșea adesea fără să mănânce micul dejun.
The relaxed guard posts seemed like an intimidating stage.	Posturile relaxate ale gardienilor păreau o etapă intimidantă.
The manuscript needs revision.	Manuscrisul necesită revizuire.
Some species of ants have even been seen swarming towards landmarks.	Unele specii de furnici au fost chiar observate roiind spre repere.
He tried to keep fit.	S-a străduit să se mențină în formă.
He walked casually along the boulevard.	Se plimbară dezinvolt pe bulevard.
The children were not aware of the danger.	Copiii nu erau conștienți de pericol.
My plane takes off in ten minutes.	Avionul meu decolează în zece minute.
You could walk to this village in half an hour.	Ai putea merge până în acest sat în jumătate de oră.
It took longer to do this than the other tasks.	A durat mai mult pentru a face acest lucru decât celelalte sarcini.
They live among the primitive tribes of the rainforest.	Ei trăiesc printre triburile primitive din pădurea tropicală.
The government's decision was at least shocking.	Decizia guvernului a fost cel puțin șocantă.
He promises to pay for his meal.	El promite să-și plătească masa.
Light rain fell on the meadow.	Ploaie slabă a căzut pe poiană.
The horse trotted into the barn.	Calul a trap în hambar.
The villagers are building a mosque.	Sătenii construiesc o moschee.
The cook tossed a large metal pot.	Bucătăreasa a zgomotit o oală mare de metal.
Now I'm telling myself.	Acum îmi spun.
The poet's speech made a profound impression.	Discursul poetului a făcut o impresie profundă.
We believe in freedom.	Credem în libertate.
He recently ran a marathon.	A alergat recent într-un maraton.
The rain did not stop for three days.	Ploaia nu s-a oprit timp de trei zile.
The film takes place in a jungle.	Filmul are loc într-o junglă.
To summarize, the study reveals some important conclusions.	Pentru a rezuma, studiul dezvăluie câteva concluzii importante.
Police received anonymous information.	Poliția a primit o informație anonimă.
Spring has come to the desert.	Primăvara a venit în deșert.
How strong will the storm be?	Cât de puternică va fi furtuna?
Limited edition, sold out worldwide!	Ediție limitată, epuizată în toată lumea!
They woke up and woke up surrounded by death.	S-au trezit și s-au trezit înconjurați de moarte.
Experts avoid such statements.	Experții se feresc de astfel de afirmații.
This government has recently been formed.	Acest guvern s-a format recent.
Water damage is one of the most common complaints.	Daunele cauzate de apă este una dintre cele mai frecvente plângeri.
He waited for the signal to change.	A așteptat ca semnalul să se schimbe.
Smoking is not allowed in this building.	Fumatul este interzis în această clădire.
In science, many discoveries come from accidents.	În știință, multe descoperiri provin din accidente.
Make no compromises for anything less than perfection.	Nu face compromisuri pentru nimic mai puțin decât perfecțiune.
The merchant's coins were collected by the king.	Monedele negustorului au fost adunate de rege.
The sun was shining in the middle of the day.	Soarele strălucea la jumătatea zilei.
That person is a specialist in international law.	Acea persoană este un specialist în drept internațional.
He lived in a grassy valley surrounded by mountains.	Locuia într-o vale înierboasă înconjurată de munți.
The ozone layer protects the earth from solar ultraviolet radiation.	Stratul de ozon protejează pământul de radiațiile ultraviolete solare.
The blacksmith hit the anvil.	Fierarul a lovit nicovala.
Ten men transported the patient to the clinic.	Zece bărbați l-au transportat pe bolnav în clinică.
He chanted the prayer more forcefully.	A scandat rugăciunea cu mai multă forță.
Her scarf was red.	Eșarfa ei era roșie.
The manufacturer claims that its significance has been exaggerated.	Producătorul face reclamă că semnificația sa a fost exagerată.
Few of these paths have what it takes.	Puține dintre aceste căi au ceea ce este necesar.
The rebels refused to surrender.	Rebelii au refuzat să se predea.
He kept his composure, as he always did.	Și-a păstrat calmul, așa cum a făcut-o întotdeauna.
His words were alternately silent and noisy.	Cuvintele lui erau alternativ tăcute și zgomotoase.
The lake will dry up in a century.	Lacul se va seca într-un secol.
Most countries compete for the best health care.	Majoritatea țărilor concurează pentru a oferi cea mai bună îngrijire medicală.
A computer automatically generates a payment statement.	Un computer generează automat o stare de plată.
I am interested in you.	Sunt interesat de tine.
It is essential to visit your dentist regularly.	Este esențial să vizitați regulat medicul dentist.
Then he waited for her to leave with the suitcase.	Apoi a așteptat ca ea să plece cu valiza.
The cat is exploring the room.	Pisica explorează camera.
An aura of holiness surrounded her.	O aură de sfințenie o înconjura.
The frog raised its legs in surprise.	Broasca și-a ridicat picioarele surprinsă.
The constant whisper of the wind was soothing.	Şoapta constantă a vântului era liniştitoare.
The country is rich in minerals.	Țara este bogată în minerale.
Electricity and water are necessary for life.	Electricitatea și apa sunt necesare vieții.
The shadow of horror fell on his face.	Umbra de groază îi căzu pe față.
The dust settled.	S-a așezat praful.
The company's profits fell.	Profiturile companiei au scăzut.
They belong to a charitable trust that helps the poor.	Ei aparțin unui trust caritabil care îi ajută pe cei săraci.
Research has shown that our relationships are affected by technology.	Cercetările au descoperit că relațiile noastre sunt afectate de tehnologie.
Your throat will feel dry, so drink plenty of water.	Gâtul tău se va simți uscat, așa că bea multă apă.
She likes to go camping in the mountains.	Îi place să meargă la camping la munte.
The young man looked intently at the statue.	Tânărul se uită atent la statuie.
The results confirmed that the hormones affected memory.	Rezultatele au confirmat că hormonii au afectat memoria.
Her mother told her to remember her roots.	Mama ei i-a spus să-și amintească rădăcinile ei.
The monks were amazed.	Călugării au rămas uimiți.
The opposition has expressed its dissatisfaction.	Opoziţia şi-a exprimat nemulţumirile.
It was a sight to behold.	Era o priveliște de văzut.
She strongly believes that the other three councilors should resign.	Ea crede cu tărie că ceilalți trei consilieri ar trebui să își dea demisia.
The priest blesses the water.	Preotul binecuvântează apa.
The box was painted green.	Cutia a fost vopsită cu vopsea verde.
The second child was a man.	Al doilea copil era bărbat.
This plan can have unintended consequences.	Acest plan poate avea consecințe nedorite.
The crisis has paralyzed the government.	Criza a paralizat guvernul.
It's very difficult to count the stars.	Este foarte greu să numeri stelele.
Global warming is the result of human activity.	Încălzirea globală apare ca urmare a activității umane.
These actions will not reduce pollution.	Aceste acțiuni nu vor reduce poluarea.
Rewards often outweigh the risks.	Adesea, recompensele depășesc riscurile.
Turn on the blender and stir in a circular motion.	Porniți blenderul și amestecați într-o mișcare circulară.
Many farmers are upset.	Mulți fermieri sunt supărați.
The baby's blue eyes sparkled mischievously.	Ochii albaștri ai bebelușului scânteiau răutăcios.
Use old paper cups to glue the orchids.	Folosești pahare de hârtie vechi pentru a lipi orhideele.
The enemy drove us out of the city.	Inamicul ne-a alungat din oraș.
The small town is popular with tourists.	Micul oraș este popular printre turiști.
Two independent sources confirmed the story.	Două surse independente au confirmat povestea.
I see your flag fluttering in the breeze.	Văd steagul tău fluturând în briză.
The passenger door flew open.	Ușa pasagerului s-a deschis zburător.
It's easy to find this book.	Este ușor să găsești această carte.
The varieties of tomatoes and herbs are incredible.	Soiurile de roșii și ierburi sunt incredibile.
You learn aspects of world history, economics and culture.	Înveți aspecte ale istoriei, economiei și culturii mondiale.
Many castles were modernized during the 20th century.	Multe castele au fost modernizate în cursul secolului al XX-lea.
And that's it.	Si asta e.
It's not reliable.	Nu e de încredere.
He worked tirelessly, but he got nowhere.	A muncit neobosit, dar nu a ajuns nicăieri.
The potion did nothing.	Poțiunea nu a făcut nimic.
Can you save him if he's caught somewhere?	Îl poți salva dacă este prins undeva?
He looked at me thoughtfully.	S-a uitat la mine cu o expresie gânditoare.
The birds began chirping again.	Păsările au început din nou să ciripească.
Protesters occupied the market.	Protestatarii au ocupat piaţa.
He writes books that are traditionally published.	El scrie cărți care sunt publicate în mod tradițional.
He grew up reading books.	A crescut citind cărți.
Amazon values ​​the use of green energy.	Amazon acordă o mare valoare utilizării energiei verzi.
Bronze is an alloy of copper and tin.	Bronzul este un aliaj de cupru și staniu.
The anthropologist conducting the research finds unequivocally.	Antropologul care efectuează cercetarea constată fără echivoc.
Coconut oils are said to be better than butter.	Uleiurile de cocos spun că sunt mai bune decât untul.
The discussion should be part of each book group.	Discuția ar trebui să facă parte din fiecare grup de carte.
These tools will last you a lifetime.	Aceste instrumente vă vor dura tot restul vieții.
Data were collected through surveys.	Datele au fost colectate prin sondaje.
Capable of destroying buildings with a single blow.	Capabil să distrugă clădiri cu o singură lovitură.
Speaking emphatically, he stated his intentions.	Vorbind cu accent, el și-a declarat intențiile.
She was tired, she was walking slowly.	Era obosită, mergea încet.
There was a gradual change in the weather.	A avut loc o schimbare treptată a vremii.
The strange beast has been nicknamed for many years.	Fiara ciudată a fost supranumită de mulți ani.
Are we sure we need a word list?	Suntem siguri că avem nevoie de o listă de cuvinte?
This tree grows very slowly in this region.	Acest copac crește foarte lent în această regiune.
The weather forecast indicated the probability of rain.	Prognoza meteo a indicat probabilitatea de ploaie.
The elderly couple are old acquaintances.	Cuplul de bătrâni sunt vechi cunoscuți.
Few people have the courage to speak out.	Puțini oameni au curajul să vorbească despre părerile lor.
It smelled of gasoline.	Mirosea a benzină.
Investigators are investigating the police abuse scandal.	Anchetatorii cercetează scandalul abuzurilor poliției.
Anyone stupid enough to listen was punished.	Oricine suficient de prost pentru a asculta era pedepsit.
The rain formed a pool on the sidewalk.	Ploaia a format un bazin pe trotuar.
She sent a telegram announcing their engagement.	Ea a trimis o telegramă prin care a anunțat logodna lor.
At a lake, I saw ducks swimming.	La un lac, am văzut rațe înotând.
I belonged to the school theater club.	Am aparținut clubului de teatru din școală.
This money should be spent on something worthwhile.	Acești bani ar trebui să fie cheltuiți pe ceva care merită.
Get a new lamp.	Ia o lampă nouă.
He was rarely seen without a cup of tea.	Rareori era văzut fără o ceașcă de ceai.
The water has a very unique taste.	Apa are un gust foarte unic.
Traditional martial arts emphasize discipline.	Artele marțiale tradiționale pun accent pe disciplină.
The company will have a hard time finding replacements.	Compania va avea greu să găsească înlocuitori.
The research team called this "fairytale justice."	Echipa de cercetare a numit acest lucru „justiție de basm”.
A lichen is a type of fungus.	Un lichen este un tip de ciupercă.
A community of young people dedicated to positive social change.	O comunitate de tineri dedicată schimbării sociale pozitive.
Only your family members are allowed in this room.	Doar membrii familiei dvs. au voie în această cameră.
Four out of ten people boycotted the new store.	Patru din zece oameni au boicotat noul magazin.
There was a stream near his house.	Lângă casa lui era un pârâu.
The soldiers were quick to obey orders.	Soldații au fost prompti să respecte ordinele.
Their rice dishes are refined.	Mâncărurile lor din orez sunt rafinate.
This victory is historic.	Această victorie este istorică.
Her hair is long, black and straight.	Părul ei este lung, negru și drept.
There's something wrong here.	E ceva în neregulă aici.
They were needed for work.	Erau necesare pentru muncă.
These shoes are quite comfortable.	Acești pantofi sunt destul de comozi.
These boats glide over the water.	Aceste bărci alunecă peste apă.
The chapters in this book are interesting and informative.	Capitolele din această carte sunt interesante și informative.
The researcher is tasked with investigating the causes of cancer.	Cercetatorul are sarcina de a investiga cauzele cancerului.
Do not add anything to the sauce.	Nu adăugați nimic în sos.
The gardens were well maintained.	Grădinile au fost bine îngrijite.
Temperatures have risen following the defeat of the team.	Temperarile au crescut în urma înfrângerii echipei.
Not many souvenirs are that interesting.	Nu multe suveniruri sunt atât de interesante.
We'll be out of here very soon.	Vom pleca de aici foarte curând.
When speaking, remember not to mumble.	Când vorbiți, amintiți-vă să nu bolborosiți.
I'm tired of these constant power outages.	M-am săturat de aceste întreruperi constante de curent.
The cloud bends up.	Norul se înclină în sus.
About six inches long, these colorful insects are a delight.	Aproximativ șase inci lungime, aceste insecte colorate sunt o încântare.
The city was prized for its many beautiful museums.	Orașul era prețuit pentru numeroasele sale muzee frumoase.
When the researchers analyzed the data, they were shocked.	Când cercetătorii au analizat datele, au fost șocați.
Carefully bend the gauze.	Îndoiți cu grijă tifonul.
Pre-industrial cities were usually located along rivers.	Orașele preindustriale erau de obicei situate de-a lungul râurilor.
The moon is invisible when it is full.	Lunii sunt invizibile când sunt pline.
The company's argument is largely wrong.	Argumentul companiei este în mare parte eronat.
She goes shopping in the supermarket every day.	Ea face cumpărături în supermarket zilnic.
This monastery is famous for its refined architecture.	Această mănăstire este renumită pentru arhitectura sa rafinată.
This is an unusual situation.	Aceasta este o situație neobișnuită.
She asked him about it.	L-a întrebat despre asta.
A grieving woman honored her dead husband.	O femeie îndurerată și-a onorat soțul mort.
Some scientists say this is a positive sign.	Unii oameni de știință spun că acesta este un semn pozitiv.
The girl's relatives rushed to her aid immediately.	Rudele fetei s-au repezit imediat în ajutorul acesteia.
Remove the steak from the marinade.	Scoateți friptura din marinadă.
I find the song very boring.	Mi se pare că piesa muzicală este foarte plictisitoare.
The walls are all very smooth.	Pereții sunt toți foarte netezi.
Each animal has a different operating system.	Fiecare animal are un sistem de funcționare diferit.
Passing the cars in neutral, we stopped.	Trecând mașinile în poziție neutră, ne-am oprit.
I wrote a letter to my mother.	I-am scris o scrisoare mamei.
I noticed the man's smile.	Am observat zâmbetul bărbatului.
Ted was amazed to find that his neighbors	Ted a fost uimit să descopere că vecinii lui
Violent storms can occur frequently here.	Aici pot apărea frecvent furtuni violente.
The bride wore white satin.	Mireasa a purtat satin alb.
The villagers got drunk on wine.	Sătenii s-au îmbătat de vin.
She sat down next to her husband, sipping her tea.	S-a așezat lângă soțul ei, sorbind ceai.
We also need to pass laws to protect endangered species.	De asemenea, trebuie să adoptăm legi pentru a proteja speciile pe cale de dispariție.
I lost a good son.	Am pierdut un fiu bun.
This is pleasing to the eye.	Acest aspect este plăcut ochiului.
It started to snow.	A început să ningă.
All of these are beautiful.	Toate acestea sunt frumoase.
The smelly salts were unpleasant.	Sărurile mirositoare îi erau neplăcute.
I really need a vacation.	Chiar am nevoie de o vacanta.
He drank coffee, watching the news.	A băut cafea, urmărind știrile.
The old man was confused.	Bătrânul era confuz.
The bread is soft and fluffy.	Pâinea este moale și pufoasă.
We enjoyed a rich breakfast together.	Am savurat împreună un mic dejun bogat.
One year after the fire, the building was finally demolished.	La un an de la incendiu, clădirea a fost în cele din urmă demolată.
I thought there would be more noise.	Am crezut că va fi mai mult zgomot.
The congestion of trains and buses is normal.	Aglomerația trenurilor și autobuzelor este normală.
Our city is famous for its trade.	Orașul nostru este renumit pentru comerțul său.
If your diet is poor, you will feel tired and irritable.	Dacă dieta ta este săracă, te vei simți obosit și iritabil.
These pipes are used to transport water throughout the city.	Aceste conducte sunt folosite pentru a transporta apa in tot orasul.
Heavy trucks carry heavy loads.	Camioanele grele transportă încărcături grele.
He ran his thumb under her eyes.	Și-a trecut degetul mare pe sub ochi.
We held hands, looking at the lake.	Ne-am ținut de mână, uitându-ne la lac.
He took over the company.	A preluat compania.
You can be assured that our taxes will be refunded.	Puteți fi siguri că taxele noastre vor fi returnate.
This is a popular cuisine.	Aceasta este o bucătărie populară.
The football team played an exhibition game.	Echipa de fotbal a jucat un joc de expoziție.
The coach ordered him to sit on the bench.	Antrenorul i-a ordonat să stea pe bancă.
The leader must reform his party's policies.	Liderul trebuie să reformeze politicile partidului său.
He is convinced that taxes should be eliminated.	El este convins că impozitele ar trebui eliminate.
His wife died many years ago.	Soția lui a murit cu mulți ani în urmă.
There was a beep when a door opened.	Un semnal sonor se auzi când o uşă s-a deschis.
The river is riddled with rotting corpses.	Râul este plimbat de cadavre putrezite.
A team of researchers found that.	O echipă de cercetători a descoperit că.
He bit his nails.	Și-a mușcat unghiile.
Hundreds of protesters blocked traffic.	Sute de protestatari au blocat traficul.
The sun was shining brightly on the clear blue sky.	Soarele strălucea puternic pe cerul albastru limpede.
Not all men and women are born equal.	Nu toți bărbații și femeile se nasc egali.
Lobster is most often caught in clear, cold water.	Homarul este prins cel mai adesea în apă limpede și rece.
My dog ​​is very dear to me.	Câinele meu îmi este foarte drag.
The automatic doors opened.	Ușile automate s-au deschis.
We hear him practicing his instrument in the yard.	Îl auzim exersându-și instrumentul în curte.
He was delighted with the beauty of her smile.	Era încântat de frumusețea zâmbetului ei.
The lion's teeth are one meter long.	Dinții leului au lungimea de un metru.
Was he being tracked?	A fost urmărit?
We'll wake up suddenly one day.	Ne vom trezi brusc într-o zi.
They quickly switched to clean energy.	Au trecut rapid la energie curată.
The house is decorated with spider webs.	Casa împodobită cu pânze de păianjen.
The literacy rate is quite high in this country.	Rata de alfabetizare este destul de mare în această țară.
Prosperity comes from hard work.	Prosperitatea vine din munca grea.
The screwdriver has a sharp tip.	Șurubelnița are un vârf ascuțit.
An eel is a fish, isn't it?	O anghilă este un pește, nu-i așa?
She ran away from that awful man.	Ea a fugit de acel bărbat îngrozitor.
The fires devastated the villages in the area.	Incendiile au devastat satele din zonă.
Last year's harvest was extraordinary.	Recolta de anul trecut a fost una extraordinară.
Some of the cargo is traveling slowly.	Unii dintre cargou călătoresc încet.
They are holy people and then they are holy people.	Sunt oameni sfinți și apoi sunt oameni sfinți.
This center acts as the main financial district of the region.	Acest centru acționează ca principalul district financiar al regiunii.
Television, once a novelty, is now taken for granted.	Televiziunea, cândva o noutate, este acum luată de la sine înțeles.
The technician was confident that he could solve the problem.	Tehnicianul era încrezător că poate rezolva problema.
Many people contributed to the project.	Mulți oameni au contribuit la proiect.
The chairman of this committee is angry.	Președintele acestei comisii este furios.
Profits rose last year.	Profiturile au crescut anul trecut.
She was deeply moved by the music.	A fost profund mișcată de muzică.
The father was a tall man.	Tatăl era un bărbat de statură înaltă.
The conversation turned to agriculture.	Conversația s-a îndreptat către agricultură.
The rickshaw needs more speed.	Ricișul are nevoie de mai multă viteză.
And her hair is wet.	Și părul ei este ud.
When the guard left the building, the man followed her.	Când paznicul a părăsit clădirea, bărbatul a urmat-o.
Initial bad luck is only part of life.	Ghinionul inițial este doar o parte din viață.
Citizens are allowed to travel freely in the country.	Cetățenilor li se permite să călătorească liber în țară.
Anyone can play these instruments.	Oricine poate cânta la aceste instrumente.
The expo was full of families.	Expo-ul a fost plin de familii.
The owner of the dolls was relieved.	Proprietarul păpușilor a fost uşurat.
She likes orange juice, her favorite drink.	Îi place sucul de portocale, băutura ei preferată.
Be more careful.	Fiți mai atenți.
Move the cream from the dough to the refrigerator.	Mutați crema din aluat la frigider.
The flood devastated the crops.	Inundația a devastat recoltele.
Desserts came out on top in this competition.	Deserturile au ieșit pe primul loc în această competiție.
He was absolutely delighted with them.	Era cu totul încântat de ei.
Clean the edge of the pan.	Curățați marginea tigaii.
Merge the engine parts together.	Fuzionați piesele motorului împreună.
The hybrid car cost much less.	Mașina hibridă a costat mult mai puțin.
We need to take precautions.	Trebuie să luăm măsuri de precauție.
Following the earthquake, there were mass graves.	În urma cutremurului au fost gropi comune.
The new face value consists of five euro coins	Noua valoare nominală este formată din cinci monede euro
This country has banned bras in middle schools.	Această țară a interzis sutienele în școlile gimnaziale.
The girls at the school divide the yard into clearly marked sections.	Fetele de la școală împart curtea în secțiuni clar marcate.
He liked to eat pizza and pasta.	Îi plăcea să mănânce pizza și paste.
Consult a doctor if necessary.	Consultați un medic, dacă este necesar.
Each sentence must have at least three words.	Fiecare propoziție trebuie să aibă cel puțin trei cuvinte.
Place the iron block over the flames.	Puneți blocul de fier deasupra flăcărilor.
Poets will delight us with lyrics.	Poeții ne vor încânta cu versuri.
The Prophet spoke of the importance of charity.	Profetul a vorbit despre importanța carității.
The room was dark.	Camera era întunecată.
The darkness was growing.	Întunericul creștea.
The kids love her.	Copiii o iubesc.
Raw milk is unpasteurized.	Laptele crud este nepasteurizat.
No man would treat a woman like that.	Nici un bărbat nu ar trata o femeie așa.
This country needs efficient transportation.	Această țară are nevoie de transport eficient.
Water is starting to run low and temperatures are rising.	Apa începe să fie rară și temperaturile cresc.
Many bird species rely heavily on wetland habitats.	Mai multe specii de păsări se bazează în mare măsură pe habitatele zonelor umede.
This land is blessed.	Acest pământ este binecuvântat.
Dams cause a cascade of problems.	Barajele provoacă o cascadă de probleme.
Consider it carefully before you buy it.	Luați în considerare cu atenție înainte de a o cumpăra.
The data indicated that most students prefer the visual system.	Datele au indicat că majoritatea studenților preferă sistemul vizual.
The cyclist drifts across the road.	Biciclistul trece în derivă peste drum.
In some areas, tea has been grown for export.	În unele zone, ceaiul a fost cultivat pentru export.
A musician, of course, had composed the music.	Un muzician, desigur, compusese muzica.
The sun is shining brightly now.	Soarele strălucește puternic acum.
The boy looks very depressed.	Băiatul arată foarte deprimat.
The developer will build the building using the best materials.	Dezvoltatorul va construi clădirea folosind cele mai bune materiale.
There has to be something we can do.	Trebuie să fie ceva ce putem face.
The soldiers were ordered to keep the peace.	Soldaților li s-a ordonat să păstreze pacea.
Human beings are naturally good and altruistic	Ființele umane sunt în mod natural bune și altruiste
Most homes are emergency shelters for the homeless.	Majoritatea caselor sunt adăposturi de urgență pentru persoane fără adăpost.
Now she was more determined than before to find relief.	Acum era mai hotărâtă decât înainte să-și găsească alinare.
He told her about his job.	I-a spus despre meseria lui.
More than a million sheep graze in the plains.	Peste un milion de oi pasc în câmpie.
They eat beans, rice and lentils.	Ei mănâncă fasole, orez și linte.
To her left, the radiation detector rang.	În stânga ei, detectorul de radiații a sunat.
Male giraffes have a long neck and a short tail.	Masculii girafe au un gât lung și o coadă scurtă.
The mists in the valley hid our mountains.	Cețurile din vale ne-au ascuns munții.
Are there enough places in the business class?	Sunt suficiente locuri în clasa business?
Commercial service providers and governments wanted the project to succeed.	Furnizorii de servicii comerciale și guvernele doreau ca proiectul să aibă succes.
He tightened his buttocks again, harder this time.	I-a strâns din nou fesele, mai tare de data asta.
The store assistant was reluctant to hand over the money.	Asistenta magazinului a fost reticent să predea banii.
The sun was warm on her face.	Soarele era cald pe fața ei.
No griffin fossils have been found.	Nu au fost descoperite fosile de grifoni.
The swimming was hard, but the goal was sweet.	Înotul a fost dură, dar golul a fost dulce.
Farmers supply milk to local markets.	Fermierii furnizează lapte pe piețele locale.
One login.	O singură autentificare.
Many tourists visit the dawn museum every year.	Mulți turiști vizitează muzeul zorilor în fiecare an.
The bird's wings have feathers instead of fur.	Aripile păsării sunt cu pene în loc de blană.
Lead is a steel gray metal.	Plumbul este un metal gri oțel.
The company has not yet disclosed sales figures.	Compania nu a dezvăluit încă cifrele de vânzări.
A pile of banknotes fell to the floor.	O grămadă de bancnote a căzut pe podea.
Sugar flows over the fields.	Zahărul curge peste câmpuri.
On that fateful day, he left this world.	În acea zi fatidică, el a plecat din această lume.
Macademia nuts are a popular snack here.	Nucile de macademia sunt o gustare populară aici.
Her house is on the edge of a slum.	Casa ei se afla la marginea unei mahalale.
The eccentric philanthropist saved a dying child.	Excentricul filantrop a salvat un copil pe moarte.
The local government is building a new bridge.	Administrația locală construiește un nou pod.
The chicken is perfectly fried.	Puiul este prajit perfect.
The old woman's necklace was inlaid with pearls.	Colierul bătrânei era încrustat cu perle.
The seas receded in their typical hauntings.	Mările s-au retras în bântuielile lor tipice.
The animal remained in the field.	Animalul a rămas pe câmp.
There is ample evidence that climate change is real.	Există dovezi ample că schimbările climatice sunt reale.
Soldiers and civilians believed they would win the war.	Soldații și civilii credeau că vor câștiga războiul.
The plants are woody shrubs.	Plantele sunt arbuști lemnos.
He was very successful at the party.	A avut un mare succes la petrecere.
Government intervention is needed.	Este necesară intervenția guvernului.
The fox, frightened by the dog, ran away.	Vulpea, speriată de câine, a fugit.
The Prime Minister is the main decision maker.	Prim-ministrul este principalul factor de decizie.
The panicked child fled to a nearby house.	Copilul panicat a fugit într-o casă din apropiere.
The traditional village square is a shady place.	Piața tradițională a satului este un loc umbrit.
The seeds were scattered on the ground.	Semințele au fost împrăștiate pe pământ.
The police are calling for help.	Poliția face apel la ajutor.
The line was long, but moving fast.	Linia era lungă, dar se mișca rapid.
The suspension bridge connected two islands.	Podul suspendat lega două insule.
It took a few weeks to record the data correctly	A durat câteva săptămâni pentru a înregistra corect datele
He soaked a cup in a pot.	A înmuiat un călnic în oală.
He woke up early and left for work early.	S-a trezit devreme și a plecat devreme la muncă.
A liter of milk costs two dollars.	Un litru de lapte costă doi dolari.
The shepherd told his flock to pray.	Pastorul a spus turmei sale să se roage.
They attributed the storm to the gods.	Au atribuit furtuna zeilor.
The customer called.	Clientul a sunat.
This cow has been milked many times.	Această vaca a fost mulsă de multe ori.
She was encouraged to call her friends.	A fost încurajată să-și telefoneze prietenilor.
When the road is wet, it becomes slippery.	Când drumul este ud, devine alunecos.
Fish waste contains nitrates that poison the water.	Deșeurile de pește conțin nitrați care otrăvesc apa.
He seemed lost and disorganized.	Părea pierdut și dezorganizat.
A herd of deer was grazing on the grass.	O turmă de căprioare păștea pe iarbă.
Jeffie looked at his watch.	Jeffie se uită la ceas.
The forests were full of wild animals.	Pădurile erau pline de animale sălbatice.
Personal hygiene is important.	Igiena personală este importantă.
Eggs are good for breakfast.	Ouăle sunt bune la micul dejun.
Two sparrows are crowded.	Două vrăbii sunt înghesuite.
Please, would you do this for me?	Te rog, ai face asta pentru mine?
The clinic contains the latest medical equipment.	Clinica conține cele mai noi echipamente medicale.
Make a lot of mayonnaise.	Faceți o mulțime de maioneză.
When it was over, the people retreated to their caves.	Când s-a terminat, oamenii s-au retras în peșterile lor.
We should oppose the threats.	Ar trebui să ne opunem amenințărilor.
The results were extremely positive.	Rezultatele au fost extrem de pozitive.
The past is a different country.	Trecutul este o altă țară.
You can assume that this procedure will solve this problem.	Puteți presupune că această procedură va rezolva această problemă.
He used a screwdriver to remove the stone.	A folosit o șurubelniță pentru a scoate piatra.
He started his day by stretching.	Și-a început ziua prin întindere.
One week later, he reported several stolen bicycles.	O săptămână mai târziu, a raportat mai multe biciclete furate.
Smog was a huge problem in the city.	Smogul era o problemă uriașă în oraș.
Writers have often experienced language.	Scriitorii au experimentat adesea limbajul.
The wild beauty of the earth was in plain sight.	Frumusețea sălbatică a pământului era la vedere.
There were few people around.	Erau puțini oameni în jur.
The old house has been turned into her dream home.	Vechea casă a fost transformată în casa ei de vis.
The package was beautifully packaged and labeled.	Pachetul a fost superb ambalat și etichetat.
Only a fool would enter the lion's den.	Doar un prost ar intra în vizuina leului.
She ate a small piece of cake.	Ea a mâncat o mică bucată de tort.
It was a long journey back.	A fost o călătorie lungă înapoi.
The streets will be clean by tomorrow.	Străzile vor fi curate până mâine.
The tourist was prevented from boarding the ship.	Turistul a fost împiedicat să se îmbarce pe vas.
Natural gas is a fossil fuel.	Gazul natural este un combustibil fosil.
She was upset about the delays.	Era supărată de întârzieri.
A pig was slaughtered at the local market.	Un porc a fost sacrificat pe piața locală.
Police found no signs of forced entry.	Poliția nu a găsit niciun semn de intrare forțată.
Don't follow the crowd.	Nu urmăriți mulțimea.
Writing about her experiences.	Scriind despre experiențele ei.
Picturesque landscape.	Peisaj pitoresc.
Who and what brought you to this country?	Cine și ce te-a adus în această țară?
The policeman stopped the vehicle.	Polițistul a oprit vehiculul.
The farm has been in the family for centuries.	Ferma este în familie de secole.
Attend a rally to protest the increase in bus fares.	Participați la miting pentru a protesta împotriva creșterii tarifelor de autobuz.
The stones were piled up.	Pietrele erau îngrămădite.
He went back to the kitchen.	S-a întors în bucătărie.
Several countries have suffered violent riots.	Mai multe țări au suferit revolte violente.
The choir ascended to heaven.	Corul a urcat în ceruri.
He couldn't sleep all night.	Nu a putut dormi toată noaptea.
Koala fur is thicker than wombat fur.	Blana koala este mai groasă decât cea a wombatului.
The clouds were purple.	Norii erau nuanțați de purpuriu.
He folded his hands.	Și-a încrucișat mâinile.
The single subject requires the single marker.	Subiectul singular necesită markerul singular.
She was silent like a mouse.	Era tăcută ca un șoarece.
The teachers there will not tolerate any trick.	Profesorii de acolo nu vor tolera nicio șmecherie.
The delicious smell of baked bread spread throughout the house.	Mirosul delicios al pâinii la copt se răspândi prin casă.
This new city is built on the coast.	Acest nou oraș este construit pe coastă.
The cat climbed the tree.	Pisica s-a urcat în copac.
They sat in the freezing cold, not moving a muscle.	Stăteau în frigul înghețat, fără a mișca niciun mușchi.
The sun was shining brightly, but the air was calm.	Soarele strălucea puternic, dar aerul era liniştit.
Several hundred people were detained.	Câteva sute de persoane au fost reținute.
That table is no longer needed.	Acea masă nu mai este necesară.
She looked at her red lips in the mirror.	Ea și-a privit buzele roșii în oglindă.
The robber is still at large.	Tâlharul este încă în libertate.
The forehead is naturally red.	Fruntea este în mod natural roșie.
The elephant ate the grass with gusto.	Elefantul a mâncat iarba cu poftă.
Critics say her policies are too rigid and unrealistic.	Criticii spun că politicile ei sunt prea rigide și nerealiste.
Remember that an airplane flies by flying ahead.	Amintiți-vă că un avion zboară zburând înainte.
To perform this magic trick, you will need some elastic bands.	Pentru a efectua acest truc magic, veți avea nevoie de niște benzi elastice.
You must first fill the pot with water.	Mai întâi trebuie să umpleți oala cu apă.
The novelist came out of his reverie.	Romancierul a ieșit din reveria sa.
The kitten took the dog's bone.	Pisicuța a luat osul câinelui.
They seemed to be arguing.	Păreau să se ceartă.
There were more problems than solutions.	Au fost mai multe probleme decât soluții.
Never stay too close to a wild animal.	Nu stați niciodată prea aproape de un animal sălbatic.
He wrinkled his nose as he read the contents of the magazine.	Și-a încrețit nasul când a citit conținutul revistei.
What did he just say?	Ce tocmai a spus?
The resource has a finite supply.	Resursa are o ofertă finită.
Everyone on the street was crying.	Toată lumea de pe stradă plângea.
A young boy is lost.	Un băiat tânăr este pierdut.
He expects to be forgiven.	Se așteaptă să fie iertat.
A fast river was rushing past the city.	Un râu iute trecea în grabă pe lângă oraș.
If the insurgents are not suppressed, they cannot be defeated.	Dacă insurgenții nu sunt suprimați, ei nu pot fi învinși.
The water level in the river is very high.	Nivelul apei în râu este foarte ridicat.
However, many crimes are not reported.	Cu toate acestea, multe crime nu sunt raportate.
Poisonous spiders live in this area.	În această zonă trăiesc păianjeni otrăvitori.
The tank contained water.	Rezervorul conținea apă.
A storm is a severe form of precipitation.	O furtună este o formă severă de precipitații.
He believes in the theory of evolution.	El crede în teoria evoluției.
The country was rich in coal.	Țara era bogată în cărbuni.
Slime flows through the net.	Slime curge prin plasă.
He sat there, thinking.	Stătea acolo, gândindu-se.
The bill was to be paid.	Nota urma să fie plătită.
He remembered when he was burned while cooking.	Și-a amintit când s-a ars în timp ce gătea.
Everyone was happy for him.	Toată lumea era fericită pentru el.
He paused with a microphone in his hands.	Făcu o pauză cu un microfon în mâini.
The villagers began to panic.	Sătenii au început să intre în panică.
A review of the criminal justice system is needed.	Este necesară o revizuire a sistemului de justiție penală.
The roads were bad.	Drumurile erau proaste.
He liked kind words	Îi plăceau cuvintele amabile
We have many skilled carvers in the village.	Avem mulți cioplitori pricepuți în sat.
The journey should take ten hours.	Călătoria ar trebui să dureze zece ore.
You must respond to the citation.	Trebuie să răspundeți la citație.
The day was warm and sunny.	Ziua era caldă și însorită.
The prince proclaimed that all men should obey them.	Prințul a proclamat că toți oamenii trebuie să-i asculte.
The guest speaker captivated the audience.	Vorbitorul invitat a captivat publicul.
The muscles in your arms will get tired quickly.	Mușchii din brațe se vor obosi repede.
He thinks the road is tiring.	El consideră că drumul este obositor.
All kinds of animals and plants thrive in this habitat.	Tot felul de animale și plante prosperă în acest habitat.
Almost all the words were monosyllabic.	Aproape toate cuvintele erau monosilabice.
The crime rate has remained low in recent years.	Rata criminalității a rămas scăzută în ultimii ani.
The hardware was refined.	Feroneria era rafinată.
Pass the pepper mill.	Treci moara de piper.
They aimed their weapons in one direction and fired.	Au îndreptat armele într-o direcție și au tras.
The singer's voice was shrill.	Vocea cântăreței era stridentă.
The girl studied her notes carefully.	Fata și-a studiat cu atenție notele.
He was given a suspended sentence.	I s-a dat o pedeapsă cu suspendare.
The seal was almost never broken.	Sigiliul a fost aproape niciodată rupt.
Her arrival had been delayed.	Sosirea ei fusese întârziată.
The sewer flows into the lake.	Canalizarea se varsă în lac.
He forgot to open the window before leaving the apartment.	A uitat să deschidă fereastra înainte de a părăsi apartamentul.
But one day, the soldiers are transferred elsewhere.	Dar într-o zi, soldații sunt transferați în altă parte.
The handsome man bowed, his eyes closed.	Bărbatul frumos s-a înclinat, cu ochii închiși.
The plow has been put into operation.	Plugul a fost pus în funcțiune.
The thief broke into the house.	Hoțul a pătruns în casă.
The man received numerous threats.	Bărbatul a primit numeroase amenințări.
The court's verdict is final.	Verdictul instanței este definitiv.
They started to climb the mountain.	Au început să urce pe munte.
The salt content of the salt affected the fish.	Conținutul salin al sării a afectat peștele.
The roses were in full bloom.	Trandafirii erau în plină floare.
The man went to the moon.	Omul a mers pe lună.
He wiped the tears from his eyes.	Și-a șters lacrimile de pe ochi.
Many small communities have been devastated.	Multe comunități mici au fost devastate.
The vehicle skidded on the wet road.	Vehiculul a derapat pe drumul umed.
So many kids, so little food.	Atâția copii, atât de puțină mâncare.
Many villages could not receive electricity.	Multe sate nu au putut primi energie electrică.
The annual show makes my heart sing.	Spectacolul anual îmi face inima să cânte.
Ten new islands reappear from the ocean.	Zece noi insule reapar din ocean.
Many of the traditional apple varieties have been lost.	Multe dintre soiurile tradiționale de mere s-au pierdut.
They dug for potatoes in the rain.	Au săpat după cartofi în ploaie.
If the chicken is raw, throw it out.	Dacă puiul este crud, aruncați-l afară.
He admired his reflection in the mirror.	Își admira reflectarea în oglindă.
An almost magical conversion.	O conversie aproape magică.
Her brother is getting married.	Fratele ei se căsătorește.
Under her leadership, a small army of workers prepared lunch.	Sub conducerea ei, o mică armată de muncitori a pregătit prânzul.
It is surrounded by beautiful beaches.	Este înconjurat de plaje frumoase.
Scientists are researching various lightweight materials for later use.	Oamenii de știință cercetează diverse materiale ușoare pentru utilizare ulterioară.
Oil-painted bronze has become fashionable in recent years.	Bronzul uns cu ulei a devenit la modă în ultimii ani.
Lives were changed by this discovery.	Viețile au fost schimbate prin această descoperire.
Now uncover the baby and wipe off the sauce.	Acum, descoperiți copilul și ștergeți sosul.
He slipped out of bed and put on a fresh suit.	S-a strecurat din pat și a îmbrăcat un costum proaspăt.
Young people often take advantage of their parents.	Tinerii profită adesea de părinții lor.
The factory area is only a few kilometers away.	Zona fabricii este la doar câțiva kilometri distanță.
This car is too heavy for the road.	Această mașină este prea grea pentru drum.
This insect is also used as a medicine.	Această insectă este folosită și ca medicament.
He left before noon.	A plecat înainte de ora prânzului.
The story has a philosophical component.	Povestea are o componentă filozofică.
The voice was calm and controlled.	Vocea era calmă și controlată.
The rate of return is high.	Rata rentabilității este ridicată.
She saw the man she had lost contact with.	L-a văzut pe bărbatul cu care pierduse legătura.
Their children are playing with dolls.	Copiii lor se joacă cu păpuși.
They focused on growing tomatoes.	S-au concentrat pe cultivarea roșiilor.
John used a bicycle to get to work.	John a folosit o bicicletă pentru a ajunge la muncă.
People here like to eat.	Oamenilor de aici le place să mănânce.
The dust storm left the city in a beautiful sunset.	Furtuna de praf a lăsat orașul într-un apus frumos.
What is the origin of life on our planet?	Care este originea vieții pe planeta noastră?
We postponed moving to the north of the state for later.	Am amânat mutarea în nordul statului pentru mai târziu.
He is believed to have died in a plane crash.	Se presupune că ar fi murit într-un accident de avion.
A knife and fork are needed to eat.	Un cuțit și o furculiță sunt necesare pentru a mânca.
Statistics consistently show that workers are poorly paid.	Statisticile arată în mod constant că lucrătorii sunt prost plătiți.
At the time, few expected this market to grow.	La acea vreme, puțini se așteptau ca această piață să crească.
My uncle is a university professor.	Unchiul meu este profesor universitar.
Shadows danced across the wall as the sun slowly set.	Umbrele dansau peste perete în timp ce soarele apunea încet.
There's a signal on the bridge.	E un semnal pe pod.
Her hair was messy.	Avea părul dezordonat.
I was arrested, detained for a short time and deported, he said.	Am fost arestat, reținut pentru scurt timp și deportat, a spus el.
Two people died as a result of carbon monoxide poisoning.	Două persoane au murit din cauza otrăvirii cu monoxid de carbon.
Her company offers jobs that have many benefits.	Compania ei oferă locuri de muncă care au multe beneficii.
The section was cut close to her neck.	Secțiunea a fost tăiată aproape de gâtul ei.
They saw two objects in space.	Au văzut două obiecte în spațiu.
A herd of buffalo was wandering slowly through the fields.	O turmă de bivoli rătăcea încet prin câmpuri.
Gannet spends most of his life at sea.	Gannet își petrece aproape toată viața pe mare.
You need to make sure that you and your children are comfortable.	Trebuie să vă asigurați că dumneavoastră și copiii dumneavoastră sunteți confortabil.
The recipe is detailed and simple.	Rețeta este detaliată și simplă.
The earth was lush and green.	Pământul era luxuriant și verde.
The cave was damp and dark.	Peștera era umedă și întunecată.
The satellites transmitted information to Earth.	Sateliții au transmis informații către Pământ.
Hunger and the desire to survive are strong motivating reasons.	Foamea și dorința de a supraviețui sunt motive puternice de motivare.
One in four people is overweight.	Una din patru persoane este supraponderală.
He swore he would never forget this lesson.	A jurat că nu va uita această lecție.
He was tall and thin, with long arms and legs.	Era înalt și slab, cu brațe și picioare lungi.
A skilled composer can compose very quickly.	Un compozitor priceput poate compune foarte repede.
A health center was set up last year.	Anul trecut a fost înființat un centru de sănătate.
The tall man greets the little man enthusiastically.	Bărbatul înalt îl salută pe omuleț cu entuziasm.
These texts were written in the Middle Ages.	Aceste texte au fost scrise în evul mediu.
It is close to ruins.	Este aproape de ruine.
After returning home, he went to the bathroom.	După ce s-a întors acasă, s-a dus la baie.
We lay down on a mound of grass.	Ne-am întins pe o movilă cu iarbă.
The field is deserted today.	Câmpul este pustiu astăzi.
There have long been complaints about air pollution here.	Au existat de mult timp plângeri cu privire la poluarea aerului de aici.
A milder evening brought a deeper silence.	O seară mai blândă a adus o liniște mai profundă.
These houses have beautiful windows.	Aceste case au ferestre frumoase.
The manager, when he heard the phone ringing, entered the cabin.	Managerul, când a auzit telefonul sunând, a intrat în cabină.
The newspapers say we expect heavy rains.	Ziarele spun că ne așteptăm la ploi abundente.
The wounded soldier begged for help.	Soldatul rănit a implorat ajutor.
She spent the weekend with him.	Și-a petrecut weekendul cu el.
An abstract painting requires considerable skill.	O pictură abstractă necesită o îndemânare considerabilă.
The garden has a variety of wildflowers.	Grădina are o varietate de flori sălbatice.
The three monks gathered.	Noi trei călugări ne-am adunat.
This tree grows quite beautifully.	Acest copac crește destul de frumos.
Political tensions over this issue remain high.	Tensiunile politice cu privire la această problemă rămân ridicate.
Irving struggled with finances for years.	Irving s-a luptat cu finanțele ani de zile.
Some plants take a long time to flower.	Unele plante durează foarte mult să înflorească.
The children were adopted from the locality.	Copiii au fost adoptați din localitate.
Simple ceremonies are performed by priests.	Ceremoniile simple sunt săvârșite de preoți.
The city had prospered under the ruler.	Orașul prosperase sub domnia domnitorului.
The cosmonaut's helmet was black, but his face was clear.	Coiful cosmonautului era înnegrit, dar fața lui era limpede.
The population of the city is about one million.	Populația orașului este de aproximativ un milion.
After that, she complained to her boss.	După aceea, s-a plâns șefului ei.
He took one last breath, then sank into the water.	A tras o ultimă respirație, apoi s-a scufundat în apă.
To should was already a little weak.	To should era deja un pic slab.
The swimmers splashed with joy.	Înotătorii s-au stropit de bucurie.
But real estate has always been popular with investors.	Dar imobiliarele au fost întotdeauna populare în rândul investitorilor.
The mayor urged us to lower the voting age.	Primarul ne-a îndemnat să scădem vârsta de vot.
Winter was finally over.	Iarna trecuse în sfârșit.
The speaker lost his voice when the power went out.	Vorbitorul și-a pierdut vocea când a căzut curentul.
The music is soothing.	Muzica este liniștitoare.
Our lawn mower needs a new battery.	Mașina noastră de tuns iarba are nevoie de o baterie nouă.
The devastating floods caused widespread damage.	Inundațiile distructive au provocat pagube pe scară largă.
The wounded man begged for help.	Bărbatul rănit m-a implorat ajutor.
Pearls are becoming more and more popular.	Perlele devin din ce în ce mai populare.
Initially, military officers outlawed opposition to women's suffrage.	Inițial, ofițerii militari au făcut ilegală opoziția față de dreptul de vot al femeilor.
The statue guards the entrance to the sanctuary in the temple.	Statuia păzește intrarea în sanctuar în templu.
But in the months that followed, his mood worsened.	Dar în lunile care au urmat, starea lui de spirit s-a înrăutățit.
His fears were unfounded.	Temerile lui erau nefondate.
The global economy is in crisis.	Economia globală este în criză.
The forked road plan was the highlight of the campaign.	Planul rutier bifurcat a fost punctul culminant al campaniei.
The expensive dress is made of velvet.	Rochia scumpă este făcută din catifea.
The importer was found guilty.	Importatorul a fost găsit vinovat.
To do this, you will need to shut down your computer.	Pentru a face acest lucru, va trebui să opriți computerul.
We need three cups for this recipe.	Avem nevoie de trei căni pentru această rețetă.
But above all, be content with yourself.	Dar, mai presus de orice, fii mulțumit cu tine însuți.
He caught her with a buckle.	L-a prins cu o cataramă.
He was known for his bad temper.	Era cunoscut pentru temperamentul său rău.
Do not use boiling water to sterilize utensils and dishes.	Nu folosiți apă clocotită pentru a steriliza ustensilele și vasele.
They will only get hurt if they are thrown.	Vor răni doar dacă sunt aruncați.
This is most easily done by going through a sieve.	Acest lucru se face cel mai ușor prin trecerea printr-o sită.
The eggs should be allowed to cool.	Ouăle trebuie lăsate să se răcească.
Most products on the market are counterfeit.	Majoritatea produselor de pe piață sunt contrafăcute.
Newspapers report that thousands of people have applied for work.	Ziarele relatează că mii de oameni au aplicat pentru muncă.
This river is the deepest river you can swim in.	Acest râu este cel mai adânc râu în care poți înota.
Later they watched the news together.	Mai târziu au urmărit împreună știrile.
She didn't realize it was her fault.	Ea nu și-a dat seama de greșeala ei.
Then he looked for a suitable job.	Apoi a căutat un loc de muncă potrivit.
She sighed deeply.	Ea oftă adânc.
He flatly denied the accusation.	El a negat categoric acuzația.
He willingly participated in her plan.	El a participat de bunăvoie la planul ei.
Trying to control her enthusiasm, she expressed concern.	Încercând să-i stăpânească entuziasmul, ea și-a exprimat îngrijorarea.
These vineyards are located along the coast.	Aceste podgorii se află lângă coastă.
The company's market share was undercut by its rivals.	Cota de piață a companiei a fost subcutată de rivalii săi.
Put on some warm clothes.	Pune-ți niște haine calde.
We used to fight in the mountains.	Obișnuiam să ne luptăm în munți.
He was attacked by a bear.	A fost atacat de un urs.
Most bats use echolocation to navigate in flight.	Majoritatea liliecilor folosesc ecolocația pentru a naviga în zbor.
A large amount of matter.	O cantitate mare de materie.
His main rival is his great uncle.	Rivalul său principal este unchiul său mare.
In summer, they migrate north.	Vara, ei migrează spre nord.
So did most male pop stars.	La fel au făcut majoritatea vedetelor pop masculine.
She reached out and touched his hand.	Ea se întinse și îi atinse mâna.
The shoes are tied with a ribbon.	Pantofii sunt legați cu o panglică.
Here are some fresh potatoes.	Iată niște cartofi proaspeți.
The best panoramic view is from the top of the cathedral.	Cea mai bună vedere panoramică este de pe vârful catedralei.
The rivers rise, the oceans recede, the sky darkens.	Râurile se ridică, oceanele se retrag, cerul se întunecă.
Identify the key factors that cause obesity.	Identificați factorii cheie care cauzează obezitatea.
His head was shaved.	Capul îi era ras.
The city's famous music scene passed away a long time ago.	Faimoasa scenă muzicală a orașului s-a stins cu mult timp în urmă.
Drops of sweat trickled down your face slowly.	Picături de sudoare ți se prelingeau încet pe față.
The water is cold but refreshing.	Apa este rece, dar răcoritoare.
Doctors say their costs are rising rapidly.	Medicii spun că costurile lor cresc rapid.
Music is an element of almost everyone	Muzica este un element al aproape tuturor oamenilor
This road is very narrow.	Acest drum este foarte îngust.
It is now a popular tourist destination.	Acum este o destinație turistică populară.
The leader was not opposed to bribery.	Liderul nu a fost contrariu la mită.
Ice cream is mainly made from sour cream.	Înghețata este făcută în principal din smântână.
Software testing is the work of the devil.	Testarea software-ului este opera diavolului.
He sipped his coffee, grimly.	Sorbi din cafea, sumbru.
A young man living nearby was doing his homework.	Un tânăr care locuiește în apropiere își făcea temele.
This river is polluted.	Acest râu este poluat.
I want to be a better programmer.	Vreau să devin un programator mai bun.
A person can normally go without food for three weeks.	O persoană poate rămâne în mod normal trei săptămâni fără mâncare.
The increase in emissions has been disastrous.	Creșterea emisiilor a fost dezastruoasă.
The tourists boarded the ship hesitantly.	Turiştii s-au urcat ezitând la bordul navei.
Will the bus come more often?	Va veni autobuzul mai des?
They entered the church hand in hand.	Au intrat mână în mână în biserică.
This pungent scent perfumes the store.	Acest parfum înțepător parfumează magazinul.
That depends on what you mean.	Asta depinde de ceea ce vrei să spui.
She was a good teacher, but firm.	A fost o profesoară bună, dar fermă.
Some animals become stressed when kept in zoos.	Unele animale devin stresate atunci când sunt ținute în grădini zoologice.
These diseases are no longer common.	Aceste boli nu mai sunt comune.
Finally, he touched the screen.	În cele din urmă, a atins ecranul.
All attempts to find her were unsuccessful.	Toate eforturile de a o găsi nu au avut succes.
I use the bus every day.	Folosesc autobuzul zilnic.
The eggs are closed by thin shells.	Ouăle sunt închise de coji subțiri.
The house is known for its architecture.	Casa este cunoscută pentru arhitectura sa.
The reactor is as old as the city.	Reactorul este la fel de vechi ca și orașul.
The traffic was terrible, it prolonged our journey.	Traficul era groaznic, ne-a prelungit călătoria.
The conflict has resulted in several thousand deaths.	Conflictul s-a soldat cu câteva mii de morți.
There was a loud music party.	Avea loc o petrecere cu muzică tare.
Up in the surrounding hills lived nomadic shepherds.	Sus, în dealurile din jur, trăiau păstorii nomazi.
We worked together every night.	În fiecare seară lucram împreună.
The harsh equatorial sun was not particularly hot.	Soarele ecuatorial aspru nu era deosebit de cald.
These moments and the like were invaluable.	Aceste momente și altele asemenea au fost neprețuite.
Water vapor becomes visible if the air is very cold.	Vaporii de apă devin vizibili dacă aerul este foarte rece.
Saffron is the dry stigma of another flower.	Șofranul este stigmatizarea uscată a unei alte flori.
The ferry stopped for twenty minutes.	Feribotul a oprit douăzeci de minute.
They invited us for a few beers.	Ne-au invitat la câteva beri.
He's never too old to learn.	Nu e niciodată prea bătrân pentru a învăța.
Enemy forces were on the run.	Forțele inamice erau în fugă.
Looking at her garden through the skylight, she sighed happily.	Privindu-și grădina prin luminator, oftă bucuroasă.
In a few minutes, he'll be at school.	În câteva minute, ajunge la școală.
He fed her milk from her balloon.	A hrănit-o cu lapte din balonul ei.
The temperance movement was partly responsible for this.	Mișcarea de temperanță a fost parțial responsabilă pentru acest lucru.
The laws of the kingdom were strict and cruel.	Legile regatului erau stricte și crude.
Scientists have not yet made accurate predictions.	Oamenii de știință nu au făcut încă predicții precise.
The beads hung from a ribbon length.	Mărgele atârnau de o lungime de panglică.
She cried quietly when her children left for school.	Ea a plâns în liniște când copiii ei au plecat la școală.
Evidence overwhelmingly indicates global warming.	Dovezile indică în mod covârșitor încălzirea globală.
She was so surprised that she almost lost her breath.	A fost atât de surprinsă, încât aproape că și-a pierdut răsuflarea.
The police chief ordered his officers to protect the reporter.	Șeful poliției le-a ordonat ofițerilor săi să-l protejeze pe reporter.
The mountain was once sacred.	Muntele a fost cândva sacru.
Many families in the village live in poverty.	Multe familii din sat trăiesc în sărăcie.
The discovery could bring significant benefits.	Descoperirea ar putea aduce beneficii semnificative.
The worker was not satisfied with his new salary.	Muncitorul nu era mulțumit de noul său salariu.
After that night, he never returned to that restaurant.	După acea noapte, nu s-a mai întors la acel restaurant.
We need to do something about air pollution.	Trebuie să facem ceva în privința poluării aerului.
These shoes are made of the highest quality leather.	Acești pantofi sunt confecționați din piele de cea mai bună calitate.
He argued with the council about the plan.	S-a certat cu consiliul despre plan.
The snake raised its head as it passed.	Șarpele și-a ridicat capul când a trecut.
Your father is often away on business.	Tatăl tău este adesea plecat cu afaceri.
These trees were planted last year.	Acești copaci au fost plantați anul trecut.
The otter looks like a little bear.	Vidra arată ca un urs mic.
A river flows through the village.	Un râu curge prin sat.
Lack of education will worsen the situation.	Lipsa educației va duce la o agravare a situației.
This map covers a large area.	Această hartă acoperă o zonă mare.
She refused to heed his advice.	Ea a refuzat să-i țină seama de sfatul.
I have some bad news.	Am niște vești proaste.
These books look great.	Aceste cărți arată grozav.
A monolithic religious fundamentalism was slowly suffocating him.	Un fundamentalism religios monolitic îl sufoca încet.
A changing economy has led to an increase in prostitution.	O economie în schimbare a dus la o creștere a prostituției.
This road will be really crowded.	Acest drum va fi cu adevărat aglomerat.
It was bitterly cold that day.	A fost un frig amar în acea zi.
Well, now it's time to go to bed.	Ei bine, acum e timpul să te culci.
This is a very important document.	Acesta este un document foarte important.
Restored cathedral	Catedrala restaurata
Whose life would you like to live?	Viața cui ai vrea să trăiești?
Your hair is too long for this outfit.	Părul tău este prea lung pentru această ținută.
Don't write anything on this paper.	Nu scrie nimic pe această hârtie.
The leaves of the trees turned red.	Frunzele copacilor au devenit roșii.
We finally got to the farm.	În sfârșit, am ajuns la fermă.
Only fools ever try such a journey.	Doar nebunii încearcă vreodată o astfel de călătorie.
They spoke out against this.	Au vorbit împotriva acestui gen de lucruri.
A photo of you as a child?	O fotografie cu tine în copilărie?
No sound was heard, but fireworks exploded.	Nu s-a auzit niciun sunet, dar artificiile au explodat.
Her speech was interrupted by a sudden coughing fit.	Discursul ei a fost întrerupt de o criză bruscă de tuse.
Eventually, the scheme will create thousands of new jobs.	În cele din urmă, schema va crea mii de noi locuri de muncă.
Wild animals roamed freely in the woods.	Animalele sălbatice se plimbau în voie în pădure.
This is our last trip together.	Aceasta este ultima noastră călătorie împreună.
In this case, you will lose two days!	În acest caz, vei pierde două zile!
We will investigate the boy's statement.	Vom investiga afirmația băiatului.
He was driving too slowly.	Conducea prea încet.
The law leaves it to the individual to interpret the rules.	Legea lasă individului interpretarea regulilor.
He was hospitalized.	A fost internat la spital.
Martino always seems to dream with his eyes open.	Martino pare să viseze mereu cu ochii deschiși.
Their inspiration helped inspire a cultural revolution.	Inspirația lor a contribuit la inspirarea unei revoluții culturale.
The young man suffers from depression.	Tânărul suferă de depresie.
The president is speaking fast.	Președintele vorbește repede.
The work was not done.	Lucrarea nu a fost făcută.
She poured the milk overnight in a bowl.	Ea a turnat laptele peste noapte într-un castron.
All of these questions will be answered this month.	Toate aceste întrebări vor primi răspuns luna aceasta.
The coffin was returned to its rightful owner.	Sicriul a fost returnat proprietarului său de drept.
The heat wave finally broke.	Valul de căldură s-a spart în cele din urmă.
Their throats are dry.	Gâtul lor este uscat.
As the temperature rises, the ice melts faster.	Pe măsură ce temperatura crește, gheața se topește mai repede.
The sailing ship struck and sank a personal boat.	Nava cu pânze a izbit și a scufundat o barcă personală.
This family was involved in a custody battle.	Această familie a fost implicată într-o luptă pentru custodie.
The rat chewed slowly, staring at the man.	Șobolanul mestecat încet, privindu-l atent la bărbat.
Sometimes students behave badly, teachers have to detain them.	Uneori elevii se comportă prost, profesorii trebuie să le detenție.
He was determined to complete the task.	Era hotărât să ducă la bun sfârșit sarcina.
I was very aware of the noise.	Eram foarte conștient de zgomot.
Before boarding the ship, officers fumigated the cabins.	Înainte de a se urca pe navă, oficialii au fumigat cabinele.
An ancient tool used for centuries.	Un instrument străvechi, folosit de multe secole.
The old statesman had been arrested.	Bătrânul om de stat fusese arestat.
The meeting was attended by many people from the community.	La întâlnire au participat numeroase persoane din comunitate.
A siren screamed in the distance.	O sirenă țipă în depărtare.
This author was a resident in his speech.	Acest autor a fost locuitor în discursul său.
It will take years to solve these problems.	Rezolvarea acestor probleme va dura ani de zile.
The singer was booed by the audience.	Cântăreața a fost huiduită de public.
The country was never colonized.	Țara nu a fost niciodată colonizată.
Consider the two theories.	Luați în considerare cele două teorii.
This region is the main hunting ground.	Această regiune este principalul teren de vânătoare.
Turn on the hot water.	Porniți apa fierbinte.
Penguins are and love to dance.	Pinguinii sunt și iubesc să danseze.
The rugged terrain was covered with fallen leaves.	Terenul accidentat era acoperit cu frunze căzute.
The painting was returned to him with great enthusiasm.	Tabloul i-a fost returnat cu mare entuziasm.
She watches her children play well when they return home.	Își urmărește copiii cum se joacă bine când se întorc acasă.
This in turn was part of the testimony.	Aceasta a făcut parte din mărturie la rândul său.
He paused and nodded.	Făcu o pauză și dădu din cap.
An exercise in futility.	Un exercițiu de inutilitate.
Time allows for reflection.	Timpul permite reflecție.
The babel fish swam in his bowl.	Peștele babel a înotat în castronul lui.
He wore thick glasses.	Purta ochelari groși.
Use a sharp knife to cut the item.	Folosiți un cuțit ascuțit pentru a tăia articolul.
Vegetables are fresh and plentiful.	Legumele sunt proaspete și abundente.
The smoke rose from the chimney.	Fumul se ridica din coș.
The cows produced nourishing milk.	Vacile produceau lapte hrănitor.
A bank of fog stretched over the city.	Un banc de ceață se întindea deasupra orașului.
It is important to recognize that asbestos is dangerous.	Este important să recunoaștem că azbestul este periculos.
The population of most nations is growing.	Populația majorității națiunilor este în creștere.
We don't pick up our clothes from the gutter.	Nu ne culegem hainele din jgheab.
She was lying frozen, unable to move or speak.	Ea zăcea înghețată, incapabilă să se miște sau să vorbească.
I'm not the only victim!	Nu sunt singura victimă!
The Minister urged all citizens to participate.	Ministrul a îndemnat toți cetățenii să participe.
The ice cream melted quickly.	Înghețata se topea repede.
Use covert surveillance.	Folosiți supravegherea secretă.
Hot peppers are eaten.	Ardeii iute sunt consumați ca hrană.
A reduction in strength is a dismissal.	O reducere a forței este o concediere.
There are dozens of hiking trails here.	Există zeci de trasee de drumeții aici.
We use all kinds of medicines to cure our diseases.	Folosim tot felul de medicamente pentru a ne vindeca bolile.
The felt fur is cut to fit the jacket.	Blana de pâslă este tăiată pentru a se potrivi jachetei.
Kiyoko talked about her feelings for her husband.	Kiyoko a vorbit despre sentimentele ei pentru soțul ei.
The conspiracy is likely to fail.	Conspirația va eșua probabil.
I'm helping a friend with this problem.	Ajut un prieten cu această problemă.
The source said the test was very unpleasant.	Sursa a spus că testul este foarte neplăcut.
These figures do not include debt.	Aceste cifre nu includ datoriile.
The farmer showed the fields for more than a week.	Fermierul a arat câmpurile mai bine de o săptămână.
She traveled the world in search of adventure.	Ea a călătorit în jurul lumii în căutarea aventurii.
Many citizens were upset by the unequal distribution of wealth.	Mulți cetățeni erau supărați de distribuția inegală a bogăției.
It is forbidden to hand over the neighbor's wife.	Este interzis să predați soția vecinului.
A child needs to be fed and nurtured.	Un copil trebuie hrănit și hrănit.
There are ugly rumors about her.	Există zvonuri urâte despre ea.
The queen said it was her duty to pay taxes.	Regina a spus că era de datoria ei să plătească taxe.
Some local officials say they want to see more trees.	Unii oficiali locali spun că vor să vadă mai mulți copaci.
Under the current government, corruption is endemic.	Sub actualul guvern, corupția este endemică.
I was stung by a wasp.	Am fost înțepat de o viespe.
Some medications are sold online without a prescription.	Unele medicamente sunt vândute online fără prescripție medicală.
Different silkworms exist on different continents.	Diferiți viermi de mătase există pe diferite continente.
He dug through the ground	A săpat prin pământ
The tortilla is a large, flat cake made of corn.	Tortila este o prăjitură mare, plată, făcută din porumb.
The region produces fine cheese.	Regiunea produce brânză fină.
When electricity was first produced, it was prohibitively expensive.	Când electricitatea a fost produsă pentru prima dată, era prohibitiv de scumpă.
The symptoms of hangovers vary greatly depending on the drink.	Simptomele mahmurelii variază foarte mult, în funcție de băutură.
The news filled the community with shock.	Vestea a umplut comunitatea de șoc.
Global warming is caused by greenhouse gas emissions.	Încălzirea globală este cauzată de emisiile de gaze cu efect de seră.
He set his mind to solving the problem	Și-a pus mintea să rezolve problema
The east coast is bordered by sandy beaches.	Coasta de est este mărginită de plaje cu nisip.
Their relationship soon cooled.	Relația lor s-a răcit curând.
It breaks in two.	Se rupe în două.
It was two weeks before I heard from him again.	Au trecut două săptămâni până am auzit din nou de el.
This causes many medical problems.	Acest lucru provoacă multe probleme medicale.
The houses were built of brick and marble.	Casele erau construite din cărămidă și marmură.
Use fairly warm water.	Folosiți apă destul de caldă.
The government has taken a hard line against criticism.	Guvernul a adoptat o linie dură împotriva criticilor.
It took him three hours to reach the village.	Trei ore a durat până să ajungă în sat.
In this part of the country, most churches are empty.	În această parte a țării, majoritatea bisericilor sunt goale.
The water has become toxic.	Apa a devenit toxica.
There is no mystery surrounding his death.	Nu există niciun mister în jurul morții sale.
The project will be funded by a federal grant.	Proiectul va fi finanțat printr-un grant federal.
The government is obliged to protect human rights.	Guvernul este obligat să protejeze drepturile omului.
The soldiers also moved to the front.	Soldații s-au mutat și ei pe front.
A neighbor helped him move.	Un vecin l-a ajutat să se mute.
Can you weigh the beans?	Poți cântări fasolea?
From the city, you can see the countryside.	Din oraș, se vede țara rurală.
He tapped his fingers impatiently.	Își bătu degetele nerăbdător.
Here, the riverbed is dry and rugged.	Aici, albia râului este uscată și accidentată.
We don't think we can procrastinate indefinitely.	Nu credem că putem amâna la infinit.
However, the dispute has not yet been resolved.	Disputa nu este, însă, încă soluționată.
Phones are now ubiquitous.	Telefoanele sunt acum omniprezente.
He is too preoccupied with public appearances.	Este prea preocupat de aparițiile publice.
The police are investigating.	Polițiștii fac o anchetă.
They will help next weekend.	Vor ajuta în weekendul următor.
Place the bacon strips on the tray.	Așezați fâșiile de bacon pe tavă.
These factors can dramatically affect a person's business prospects.	Acești factori pot afecta dramatic perspectivele de afaceri ale unei persoane.
Their cheerful attitude was contagious.	Atitudinea lor veselă a fost contagioasă.
First, the delegation met with the governor.	În primul rând, delegația sa întâlnit cu guvernatorul.
However, not everyone agrees.	Cu toate acestea, nu toată lumea este de acord.
Immigration officers removed them from the community.	Ofițerii de imigrări i-au scos din comunitate.
I'm not the only one who can do that.	Nu sunt singurul care poate face asta.
With a little practice and determination, you will succeed.	Cu puțină practică și determinare, vei reuși.
First you will need a cup of brown sugar.	Mai întâi, veți avea nevoie de o cană de zahăr brun.
The tourist had an eye for art.	Turistul avea un ochi pentru artă.
The fisherman threw his net into the dark abyss.	Pescarul și-a aruncat plasa în abisul întunecat.
This village has long been famous for its cinema.	Acest sat a fost mult timp faimos pentru cinematograful său.
She cooked a delicious meal.	A gătit o masă delicioasă.
You could see the joy in his eyes.	Puteai vedea bucuria din ochii lui.
But she was determined.	Dar era hotărâtă.
The river is brown.	Râul este maro.
A safe place to camp overnight.	Un loc sigur pentru camparea peste noapte.
After running the tape, the participants started talking.	După rularea casetei, participanții au început să vorbească.
The poor child cried miserably.	Bietul copil a plâns jalnic.
Some of the commercials are quite interesting.	Unele dintre reclame sunt destul de interesante.
Reduce to a fine powder using a blender.	Reduceți-l la o pudră fină folosind un blender.
Last year's drought was terrible.	Seceta de anul trecut a fost groaznică.
I noticed some discrepancies in his medical records.	Am observat unele discrepanțe în fișele sale medicale.
Many villagers cultivate the land of this family.	Mulți săteni cultivă pământul acestei familii.
Some jars were stamped with a specific seal.	Unele borcane erau ștampilate cu un sigiliu anume.
Their team lost the game, but they were still happy.	Echipa lor a pierdut jocul, dar au fost totuși fericiți.
Buses will better serve the needs of the city.	Autobuzele vor servi mai bine nevoilor orașului.
The first settlers in this region were nomadic tribes.	Primii coloniști din această regiune au fost triburi nomade.
They drank cold drinks in front of the TV.	Au băut băuturi reci în fața televizorului.
An exception is the middle finger.	O excepție este degetul mijlociu.
Get to work, she said.	Treci la treabă, spuse ea.
In general, this drug makes me dizzy.	În general, acest medicament mă amețește.
Get it from someone who knows.	Luați-o de la cineva care știe.
It is eighty meters high.	Are optzeci de metri înălțime.
A few birds lay on the roof.	Câteva păsări s-au culcat pe acoperiș.
Water vapor saturates the atmosphere.	Vaporii de apă saturează atmosfera.
His company went bankrupt yesterday.	Firma sa a declarat faliment ieri.
She pays close attention to her appearance.	Ea acordă mare atenție aspectului ei.
Why can't you always rely on authority?	De ce nu se poate baza mereu pe autoritate?
More people die from smoking than from car accidents.	Mai mulți oameni mor din cauza fumatului decât în ​​urma accidentelor de mașină.
An avalanche is a fast-moving mass of snow.	O avalanșă este o masă de zăpadă care se mișcă rapid.
It's pretty inappropriate.	Este destul de nepotrivit.
The two ships touched.	Cele două nave s-au atins.
The frightening outer wall stood like a motionless tower.	Înfricoșătorul zid exterior stătea ca un turn imobil.
Apply the paint in a very thin layer.	Aplicați vopseaua într-un strat foarte subțire.
This is my briefcase, sir, the one you accidentally left behind.	Asta e servieta mea, domnule, cea pe care ai lăsat-o accidental în urmă.
Nigeria is blessed.	Nigeria este binecuvântată.
That's why we use the metric system.	De aceea folosim sistemul metric.
His brown eyes were lined with kohl.	Ochii lui căprui erau căptușiți cu kohl.
The price of pork has also risen steadily.	De asemenea, prețul cărnii de porc a crescut constant.
The book is epic in length.	Cartea este epică în lungime.
The engine came to life.	Motorul a izbucnit la viață.
What a strange question!	Ce întrebare ciudată!
This city has been at the forefront of these conflicts.	Acest oraș a fost în prima linie a acestor conflicte.
He set his empty glass on the table.	Și-a pus paharul gol pe masă.
Although weak, he was healthy.	Deși slab, era sănătos.
I decided not to wear glasses anymore.	Am decis să nu mai port ochelari.
As a scientific experiment, it is reliable.	Ca experiment științific, acesta este de încredere.
Take the bus to the train station.	Luați autobuzul până la gară.
A rainstorm swept the city.	O furtună de ploaie a cuprins orașul.
He put his toothbrush in the sink.	Și-a pus periuța de dinți în chiuvetă.
There have been several burglaries today,	Astăzi au avut loc mai multe spargeri,
The earth seemed cruel to indifference to human suffering.	Pământul părea crunt de indiferent la suferința umană.
The guards found him and terminated the perpetrator.	Gardienii l-au găsit și l-au reziliat pe făptuitor.
There were three stages in the selection process.	Au fost trei etape în procesul de selecție.
They went to the capital.	Au mers spre capitală.
The government seems to have forgotten the poor.	Guvernul pare să-i fi uitat pe săraci.
He found the login code for the administration site.	El a găsit codul de conectare pentru site-ul de administrare.
Much research is done into each design.	Multe cercetări sunt efectuate în fiecare design.
They enjoyed many carnivals.	S-au bucurat de multe carnavale.
The government has taken steps to secure refugees.	Guvernul a luat măsuri pentru a asigura refugiații.
My favorite color is black.	Culoarea mea preferata este negru.
Maybe we should take a few days off.	Poate ar trebui să luăm câteva zile libere.
Do this more often.	Faceți asta mai des.
The investigator analyzed the clues.	Anchetatorul a analizat indiciile.
He rose abruptly to open the door.	Se ridică brusc să deschidă ușa.
How much she can tolerate, they wondered.	Cât de mult poate tolera ea, s-au întrebat.
You're carrying the wrong books.	Porți cărțile în mod greșit.
He met the train as it approached a platform.	A întâlnit trenul când se apropia de un peron.
A mountain range of volcanic rock.	Un lanț muntos de rocă vulcanică.
The fair was decorated with balloons and streamers.	Târgul a fost decorat cu baloane și serpentine.
Lack of fresh water is a serious problem.	Lipsa apei proaspete este o problemă serioasă.
Women and men need equal pay for equal work.	Femeile și bărbații au nevoie de salariu egal pentru muncă egală.
The post office has been relocated.	Oficiul poștal a fost mutat în spații mai mari.
The last five years have been terrible for farmers.	Ultimii cinci ani au fost groaznici pentru fermieri.
Yes, of course.	Da cu siguranta.
None of them received government support.	Niciunul dintre ei nu a primit sprijin guvernamental.
How fast will the ice thaw?	Cât de repede se va dezgheța gheața?
Such a situation is certainly common.	O astfel de situație este cu siguranță obișnuită.
The streets were deserted, except for a few vendors.	Străzile erau pustii, cu excepția câțiva vânzători.
The young man needed money.	Tânărul avea nevoie de bani.
Books enchant readers.	Cărțile vrăjesc cititorii.
No, my angel.	Nu, îngerul meu.
The mayor is creating jobs.	Primarul creează locuri de muncă.
There are some things for which there is no cure.	Sunt unele lucruri pentru care nu există leac.
It tastes as sweet as ice cream.	Are gust dulce ca înghețata.
The freeing animal wandered out of the barn.	Animalul slobitor a rătăcit afară din hambar.
The introduction of this vaccine has been very successful.	Introducerea acestui vaccin a avut un mare succes.
None of this room was famous and not rich.	Niciunul din această cameră nu era faimos și nu era bogați.
The continents are a powerful force.	Continentele sunt o forță puternică.
This has certainly attracted criticism.	Acest lucru a fost cu siguranță să atragă critici.
The princess spent her days collecting rare flowers.	Prințesa își petrecea zilele colecționând flori rare.
I'd really like to lend a hand.	Chiar mi-ar plăcea să dau o mână de ajutor.
He asked the audience to leave quietly.	A rugat publicul să plece în liniște.
This lemur, for example, can be quite vigilant when threatened.	Acest lemur, de exemplu, poate fi destul de vigilent atunci când este amenințat.
Some have described this as cowardice.	Unii au descris asta ca fiind laș.
I found two pairs of pants and three blouses.	Am găsit două perechi de pantaloni și trei bluze.
These cookies do not taste good.	Aceste fursecuri nu au gust bun.
Adjust your sails accordingly.	Reglați-vă pânzele în consecință.
He put a lot of effort into it.	A depus mult efort în asta.
No one knows for sure where this story came from.	Nimeni nu știe sigur de unde provine această poveste.
Many factory workers commute every day.	Mulți muncitori din fabrică fac naveta în fiecare zi.
The teenager finished the crossword puzzles at sunrise.	Adolescentul a terminat cuvintele încrucișate la răsăritul zilei.
Visitors are crowded in hospitals and cemeteries are full.	Vizitatorii se înghesuie în spitale, iar cimitirele sunt pline.
The girl should quit smoking.	Fata ar trebui să se lase de fumat.
Police are patrolling the city.	Poliția patrulează orașul.
She strokes her cat's silky fur.	Își mângâie blana mătăsoasă a pisicii.
Her behavior was confusing.	Comportamentul ei era derutant.
This restaurant serves cheap and good food.	Acest restaurant servește mâncare ieftină și bună.
The lion is a predator of wild sheep and goats.	Leul este un prădător de oi și capre sălbatice.
He was sitting in an armchair reading a magazine.	Stătea într-un fotoliu, citind o revistă.
My hand is bandaged.	Mâna mea este bandajată.
It came off abruptly.	S-a desprins brusc.
He predicted bankruptcy.	El a prezis falimentul.
He often forgets that his family needs him.	El uită adesea că familia lui are nevoie de el.
The train was moving fast.	Trenul se deplasa rapid.
The stone was carved by a stonecutter.	Piatra a fost cioplită de un tăietor de pietre.
In early spring she plowed the land.	La începutul primăverii ei ara pământul.
It's a long walk in the heat.	Este o plimbare lungă în aceste călduri.
He spent most of his life alone.	Și-a petrecut cea mai mare parte a vieții singur.
Neither he nor she were elected.	Nici el, nici ea nu au fost aleși.
The findings are based primarily on historical records.	Descoperirile se bazează în principal pe înregistrări istorice.
Severe lack of clean water is a constant problem.	Lipsa severă de apă curată este o problemă constantă.
Teachers should be promoted on merit.	Profesorii ar trebui promovați pe baza meritului.
A large percentage of rural women are employed.	Un procent mare de femei din mediul rural sunt angajate.
I'm going to visit a friend.	Mă duc să vizitez un prieten.
The load-bearing walls must be reinforced.	Pereții portanti trebuie să fie întăriți.
Cans and bottles are made of aluminum.	Conservele și sticlele sunt fabricate din aluminiu.
At some point, you will need to add water.	La un moment dat, va trebui să adăugați apă.
There is a great need to save energy.	Există o mare nevoie de a economisi energie.
The two did not stop talking.	Cei doi nu au încetat să vorbească.
He had in the past.	A avut în trecut.
This bird eats insects caught in trees.	Această pasăre mănâncă insecte prinse în copaci.
Newsletters are often subtitled.	Buletinele de știri sunt adesea subtitrate.
Remember to feed your dog twice a day.	Nu uitați să hrăniți câinele de două ori pe zi.
The punishment was swift and severe.	Pedeapsa a fost rapidă și aspră.
They in the dark and we in the light.	Ei în întuneric, iar noi în lumină.
According to a government report, unemployment is rising.	Potrivit unui raport guvernamental, șomajul este în creștere.
She listened to his words with some interest.	Ea i-a ascultat cuvintele cu oarecare interes.
He will find out in the end.	El va descoperi asta până la urmă.
Run the water from the bathroom.	Rulați apa din baie.
Some countries, however, oppose nuclear power.	Unele țări, însă, se opun energiei nucleare.
It's best to keep your cholesterol under control.	Este mai bine să ții colesterolul sub control.
The cat is dirty.	Pisica este murdară.
Some argue that it is not suitable for young children.	Unii susțin că nu este potrivit pentru copiii mici.
The rains ended a few weeks earlier.	Ploile s-au încheiat cu câteva săptămâni mai devreme.
This magnificent building is only five years old.	Această clădire magnifică are doar cinci ani.
The palaces are made of precious stone.	Palatele sunt făcute din piatră scumpă.
The captain went ashore to check on the damage.	Căpitanul a coborât la țărm pentru a verifica pagubele.
The stars shone brightly in the midnight sky.	Stelele străluceau puternic pe cerul de la miezul nopții.
A layer of fragile grass covers the paths here.	Un strat de iarbă fragilă acoperă potecile de aici.
The problem is unregulated alcohol consumption.	Problema este consumul nereglementat de alcool.
Some of the buildings in this neighborhood are newly built.	Unele clădiri din acest cartier sunt de construcție recentă.
He made the earth tremble.	El a făcut pământul să tremure.
You will have a change of diet.	Veți avea o schimbare de dietă.
Stewart had visited the circus as a child.	Stewart vizitase circul în copilărie.
As he was writing, his wife arrived.	În timp ce scria, a sosit soția lui.
I was awakened by a loud bang.	Am fost trezit de o bubuitură puternică.
Cars drive on the left side of the road.	Mașinile circulă pe partea stângă a drumului.
We have a lot of students.	Avem o mulțime de studenți.
The quality of the chicken is superior.	Calitatea puiului este superioara.
He poured the tea.	A turnat ceaiul.
Inspect the wiring at the back of the machine.	Inspectați cablajul din spatele mașinii.
This road is three kilometers long.	Acest drum are trei kilometri lungime.
The ore is refined to remove impurities.	Minereul este rafinat pentru a elimina impuritățile.
White smoke floated from the basket.	Fum alb plutea din coș.
The electricity was on.	Electricitatea era aprinsă.
Each room was painted a different color.	Fiecare cameră a fost vopsită într-o culoare diferită.
The pie was made with fresh strawberries.	Placinta a fost facuta cu capsuni proaspete.
These men are, as it were, the rags of society.	Acești bărbați sunt, parcă, zdrențele societății.
She takes care of her garden every day.	Își îngrijește grădina zilnic.
The joke was meant to annoy people.	Gluma era menită să enerveze oamenii.
The foreigners were received by the locals.	Străinii au fost primiți de localnici.
The chemical industry has been the subject of much criticism.	Industria chimică a fost subiectul multor critici.
It is illegal to torture animals.	Este ilegal să torturi animale.
No new incidents were reported.	Nu au fost raportate incidente noi.
Her slender frame seemed out of place among the people.	Cadrul ei zvelt părea deplasat printre oameni.
His talent was first recognized at an early age.	Talentul lui a fost recunoscut pentru prima dată la o vârstă fragedă.
Women created these fine tapestries.	Femeile au creat aceste tapiserii fine.
The surgeon said he would operate tomorrow.	Chirurgul a spus că va opera mâine.
The manufacturer markets the product as a healthy food.	Producătorul comercializează produsul ca aliment sănătos.
He was gathered by the mills of rumors.	A fost adunat de morile de zvonuri.
He has to take care of me.	Trebuie să aibă grijă de mine.
Lack of food and water should be mitigated.	Lipsa alimentelor și a apei ar trebui atenuată.
Seal the tempeh in a zippered bag.	Sigilați tempehul într-o pungă cu fermoar.
The doctor hoped he would recover soon.	Doctorul a sperat că și-a revenit curând.
We searched everywhere, but we couldn't find our lost dog.	Am căutat peste tot, dar nu am putut găsi câinele nostru pierdut.
The detestable man left the store.	Omul detestabil a părăsit magazinul.
An airfield near a small town.	Un aerodrom lângă un oraș mic.
Currently, many children suffer from asthma.	În prezent, mai mulți copii suferă de astm.
It's pretty clear what to do.	Este destul de clar ce trebuie să faci.
She stirred the mud with her stick.	Ea a stârnit noroiul cu băţul.
So the king felt he had to do something.	Așa că regele a simțit că trebuie să facă ceva.
The animals need to sleep.	Animalele trebuie să doarmă.
The silk blouse made her heart beat.	Bluza de mătase îi făcu inima să bată.
You can see?	Poți vedea?
He hid behind the door.	S-a ascuns în spatele ușii.
Her sport will help her lose weight.	Sportul ei o va ajuta să slăbească.
He did not answer the bell.	Nu a răspuns la sonerie.
Lucius was a young and ambitious man.	Lucius era un bărbat tânăr și ambițios.
A teacher must develop a thorough understanding of educational theory.	Un profesor trebuie să dezvolte o înțelegere aprofundată a teoriei educaționale.
The latest transport of firefighting equipment was extremely necessary.	Cel mai recent transport de echipamente al pompierilor era extrem de necesar.
Authorities ignored the issue.	Autoritățile au ignorat problema.
A tree falls into a forest.	Un copac cade într-o pădure.
She finally got up from the table.	Ea se ridică în cele din urmă de la masă.
You'll find it in the kitchen, cooking.	O vei găsi în bucătărie, gătind.
These snakes were built for speed.	Acești șerpi au fost construiți pentru viteză.
The manuscript was completed in twelve years.	Manuscrisul a fost trecut peste doisprezece ani.
They refused to be evacuated.	Aceștia au refuzat să fie evacuați.
Julie ran as fast as she could.	Julie a alergat cât a putut de repede.
You need to sell them at a reasonable price.	Trebuie să le vinzi la un preț rezonabil.
The company provided free food to its employees.	Compania a oferit hrană gratuită angajaților săi.
There seems to be no hope.	Se pare că nu mai există nicio speranță.
Tyranny reigned supreme.	Tirania a domnit suprem.
Lifting the sails, the ship began its journey.	Ridicand pânzele, nava și-a început călătoria.
She said she was not visible to voters.	Ea a spus că nu este vizibil pentru alegători.
Do yourself a favor, said his uncle.	Fă-te de folos, spuse unchiul său.
His sword arm felt heavy.	Brațul lui de sabie i se simțea greu.
The rate you pay will depend on where you live.	Tariful pe care îl veți plăti depinde de locul în care locuiți.
Many transplant patients develop infections.	Mulți pacienți cu transplant dezvoltă infecții.
He wasn't interested in her.	Nu era interesat de ea.
The dessert was a sweet mango.	Desertul a fost un mango dulce.
A golf course is built on this former landfill.	Pe această fostă groapă de gunoi este construit un teren de golf.
He came here to buy some medicine.	A venit aici să cumpere niște medicamente.
He painted my face.	Mi-a pictat fața.
He met a tall, dark stranger.	A întâlnit un străin înalt și întunecat.
This party must be stopped.	Această petrecere trebuie oprită.
It was cloudy, cold	Era un înnorat, frig
Take a good, clean bath.	Fă o baie bună și curată.
He crouched down with my pillow.	S-a ghemuit cu perna mea.
There is no room for doubt.	Nu există loc de îndoială.
The company is engaged in social responsibility.	Compania este angajată în responsabilitatea socială.
The policeman looked upset.	Polițistul părea supărat.
What you mean by different is not clear to me.	Ce vrei să spui prin diferit nu îmi este clar.
The politician encouraged his supporters to vote for him.	Politicianul și-a încurajat susținătorii să-l voteze.
They decorated their wedding cake.	Și-au decorat tortul de nuntă.
The legend still weighs today.	Legenda are și astăzi greutate.
A circle is a closed shape.	Un cerc este o formă închisă.
The store was robbed.	Magazinul a fost jefuit.
Four hundred thousand people live in poverty.	Patru sute de mii de oameni trăiesc în sărăcie.
The sun rose over the water.	Soarele a răsărit peste apă.
Scientists have discovered darker areas near ancient stars.	Oamenii de știință au descoperit zone mai întunecate în apropierea stelelor antice.
The summer heat was stifling.	Căldura verii se simțea înăbușitoare.
We sometimes see migratory birds.	Vedem uneori păsări migratoare.
They were looking for snakes.	Căutau șerpi.
A branch of a tree collapsed on the highway.	O ramură de copac s-a prăbușit pe autostradă.
The child was recognized for his deformities.	Copilul a fost recunoscut după deformările sale.
Many people became ill.	Mulți oameni s-au îmbolnăvit.
Many of these men had had a hard time getting to school.	Un mare număr dintre acești bărbați atinsese cu greu cărțile școlare.
Using a microscope, we can visualize the cells.	Folosind un microscop, putem vizualiza celulele.
The storm blew on the windows.	Furtuna a suflat pe ferestre.
They had lunch together, sitting on the terrace.	Au luat prânzul împreună, stând pe terasă.
The company's shares declined in value.	Acțiunile companiei au scăzut în valoare.
He drank a lot of water, even though he was ill.	A băut multă apă, deși era bolnav.
A vegetable-based diet is healthy.	O dietă bazată pe legume este sănătoasă.
Water constantly comes out of the body.	Apa iese constant din organism.
I also finished all the cakes.	De asemenea, am terminat toate prăjiturile.
You don't have to despair.	Nu trebuie să disperi.
She climbed the ladder easily.	Ea a urcat cu ușurință pe scară.
The snake slid toward the boy.	Șarpele se alunecă spre băiat.
Your suitcase is empty.	Valisa ta este goală.
Tickets are available at the door.	Biletele sunt disponibile la ușă.
Lighting a candle is easy.	Aprinderea unei lumânări se poate face cu ușurință.
Stop following me!	Nu mă mai urmări!
Commodity prices fell sharply.	Prețurile materiilor prime au scăzut brusc.
The gardener cut down the fruit trees.	Grădinarul a tăiat pomii fructiferi.
A community was built there.	Acolo s-a construit o comunitate.
Coffee and fragrant jasmine tea were served.	Au fost servite cafea și un ceai de iasomie parfumat.
A car is just a device.	O mașină este doar un aparat.
A cloak of misty dawn.	O mantie a zorilor încețoși.
The man's voice rumbled over the speakers.	Vocea bărbatului a bubuit peste difuzoare.
Showers were rare, never predictable.	Aversele erau rare, niciodată previzibile.
She enjoys working in the garden.	Îi place să lucreze în grădină.
After much deliberation, the committee voted to postpone it.	După multe deliberări, comisia a votat amânarea.
Ah, it was magic.	Ah, a fost magie.
He filled the car with gas.	A umplut mașina cu benzină.
How to grow flowers in your garden.	Cum să crești flori în grădina ta.
The insects flew lazily through the bushes.	Insectele zburau alene în tufiș.
A whirlwind swept the man away.	Un vârtej l-a dus pe acel om.
Australia is a big, flat, arid country.	Australia este o țară mare, plată și aridă.
Confused by the new situation, he left.	Confuz de noua situație, a plecat.
He had never seen a real forest before.	Nu mai văzuse niciodată o pădure adevărată.
An ancient temple was here.	Un templu antic a fost aici.
They went to the beach every day.	Mergeau la plajă în fiecare zi.
We can all see that this is wrong.	Cu toții putem vedea că acest lucru este greșit.
So what are you going to do?	Deci, ce ai de gând să faci?
Lightning lit up the sky.	Un fulger a luminat cerul.
The grape harvest looks good this year.	Recolta de struguri arată bine anul acesta.
Beethoven composed many romantic symphonies.	Beethoven a compus multe simfonii romantice.
He spoke eloquently.	Vorbea elocvent.
After writing the essay, print it out.	După ce ați scris eseul, tipăriți-l.
Sounds too loud.	Sunete prea înalte în ton.
They answered questions about caring for the elderly.	Ei au răspuns la întrebările referitoare la îngrijirea persoanelor în vârstă.
If we continue like this, we will reach our limit.	Dacă continuăm așa, ne vom atinge limita.
Most experts attribute this to the economic crisis.	Majoritatea experților atribuie acest lucru crizei economice.
Her labor was long and tiring.	Travaliul ei a fost lung și obositor.
She was noted for her kindness and beauty.	A fost remarcată pentru bunătatea și frumusețea ei.
Continue to cook until the sauce boils.	Continuați să gătiți până când sosul fierbe.
This picture is dedicated to my mother.	Această poză este dedicată mamei mele.
A pile of rotten tomatoes lay on the floor.	O grămadă de roșii putrede zăcea pe podea.
Use the stick to turn the stove on and off.	Folosiți bețișorul pentru a porni și opri aragazul.
The noise from the speakers gradually diminished.	Zgomotul de la difuzoare s-a diminuat treptat.
Eclipses tend to inspire imaginative thinking.	Eclipsele tind să inspire gândire imaginativă.
Exercise is essential for your health.	Exercițiile fizice sunt esențiale pentru sănătatea ta.
The revolt was suppressed with firepower.	Revolta a fost înăbușită cu putere de foc.
He returned home exhausted.	S-a întors acasă epuizat.
Corruption is widespread here.	Corupția este larg răspândită aici.
Something fish is happening around here.	Ceva de pește se întâmplă pe aici.
Many of the proposals were rejected in committee.	Multe dintre propuneri au fost respinse în comisie.
The toboggan went down the hill to ski.	Săniuşul a coborât dealul la schi.
The emperor ordered the poets to compose epics.	Împăratul a ordonat poeților să compună epopee.
The force of the hurricane was felt all over the world.	Forța uraganului a fost simțită în întreaga lume.
She was so obsessed with celebrities.	Era atât de obsedată de celebrități.
My sister is my only brother.	Sora mea este singurul meu frate.
An earthquake is a violent disturbance of the bark.	Un cutremur este o perturbare violentă a scoarței.
We are committed to solving the problem.	Ne angajăm să rezolvăm problema.
Onions, carrots, celery and mushrooms make a fine soup.	Ceapa, morcovii, telina si ciupercile fac o supa fina.
The desert is a good place to test a car.	Deșertul este un loc bun pentru a testa o mașină.
She avoided his gaze.	Ea i-a evitat privirea.
This is not something to try at home.	Acesta nu este ceva de încercat acasă.
We should not use our diamonds to buy cars.	Nu ar trebui să ne folosim diamantele pentru a cumpăra mașini.
He rolled up the sleeves of his yellow shirt.	Și-a suflecat mânecile cămășii sale galbene.
A drop of water was noticed in the pit.	S-a observat o picătură de apă în groapă.
I can't believe you lost this book!	Nu pot să cred că ai reușit să pierzi această carte!
The falling water looks cold.	Apa care cade pare rece.
I use shampoo every day.	Folosesc șampon în fiecare zi.
Their work was done in secret.	Munca lor a fost efectuată în secret.
This is a dense forest.	Aceasta este o pădure deasă.
A collection of stories passed down through the generations.	O colecție de povești transmise de-a lungul generațiilor.
My claim, however, is that he was an angel.	Pretenția mea, totuși, este că a fost un înger.
Some critics have argued that they are false.	Unii critici au susținut că acestea sunt false.
I also use credit cards.	Folosesc și carduri de credit.
The food industry is a cutting edge.	Industria alimentară este una tăioasă.
The attendant offered hot coffee, tea, juice or cocoa.	Însoțitorul a oferit cafea, ceai, suc sau cacao fierbinte.
Four plants exploded at once.	Patru plante au explodat deodată.
Avoid touching electrical equipment with your hands.	Evitați să atingeți echipamentele electrice cu mâinile.
She is a rich woman.	Este o femeie bogată.
The government has abandoned its plans.	Guvernul și-a abandonat planurile.
She dreamed of a career in architecture.	Ea a visat la o carieră în arhitectură.
She was able to breathe deeply and slowly.	Ea a putut să respire adânc și încet.
We want the world to be a better place to live.	Ne dorim ca lumea să fie un loc mai bun în care să trăim.
Domestic air transport is growing the fastest in the world.	Transportul aerian intern are cea mai rapidă creștere din lume.
He felt a sudden breath of cold air.	A simțit o suflare bruscă de aer rece.
Three reporters were in the courtroom.	Trei reporteri se aflau în sala de judecată.
He didn't wait for an answer.	Nu a așteptat un răspuns.
He poured the tea into his cup.	A turnat ceaiul în ceașca lui.
I spent hours thinking about this mystery.	Am petrecut ore întregi gândindu-mă la acest mister.
The boots were old and worn.	Cizmele erau vechi și uzate.
Life expectancy has dropped in recent years.	Speranța de viață a scăzut în ultimii ani.
Her attitude is generally good.	Atitudinea ei este în general bună.
They didn't earn much.	Nu au câștigat cu mult.
He arrived late, after everyone else had left.	A ajuns târziu, după ce toți ceilalți plecaseră.
The liquid is very corrosive.	Lichidul este foarte coroziv.
In addition, these companies are relatively egalitarian.	În plus, aceste societăți sunt relativ egalitare.
This desert is famous for its wildlife.	Acest deșert este renumit pentru fauna sălbatică.
The chair is made of recycled leather.	Scaunul este realizat din piele reciclata.
The lawyer described the witness's testimony as inconsistent.	Avocatul a descris depoziţia martorului ca fiind inconsistentă.
It is unusual for students to drop out of school so early.	Este neobișnuit ca elevii să părăsească educația atât de devreme.
Measure each line several times.	Măsoară fiecare linie de câteva ori.
Their properties are protected by law.	Proprietățile lor sunt protejate de lege.
In general, she was extremely critical of his attitude.	În general, ea a fost extrem de critică față de atitudinea lui.
Sure, that car has countless thousands.	Asigurat că mașina aia are nenumărate mii.
The ingredients were fresh and readily available.	Ingredientele au fost proaspete și ușor disponibile.
The sea divides this city into two parts.	Marea împarte acest oraș în două părți.
The man had been caught with cannabis.	Bărbatul fusese prins cu canabis.
One by one, the people fell asleep.	Unul câte unul, oamenii au adormit.
The zipper is sky blue.	Fermoarul este albastru cer.
The criminals did not play a role in any of the violence.	Criminalii nu au jucat niciun rol în niciuna dintre violențe.
We must not forget those who died.	Nu trebuie să-i uităm pe cei care au murit.
Losing weight requires a lot of work and discipline.	Pierderea în greutate necesită multă muncă și disciplină.
To some extent, this record may be forged.	Într-o oarecare măsură, această înregistrare poate fi falsificată.
The princess was taken to safety illegally.	Prințesa a fost dusă ilegal în siguranță.
The tourist has the maximum credit card at the snack stand.	Turistul și-a maxim cardul de credit la standul cu gustări.
Domestication was important in the development of agriculture.	Domesticarea a fost importantă în dezvoltarea agriculturii.
This city is surrounded by mountains and forests.	Acest oraș este înconjurat de munți și păduri.
Jane's acting skills are very advanced.	Abilitățile de actorie ale lui Jane sunt foarte avansate.
Simon caught a fish.	Simon a prins un pește.
He shook the tea from the paper cup.	A scuturat ceaiul din cana de hârtie.
The grass was tall, swaying gently in a gentle breeze.	Iarba era înaltă, legănându-se ușor într-o adiere blândă.
The result was a revelation.	Rezultatul a fost o revelație.
Alternative sources of energy must be sought.	Trebuie căutate surse alternative de energie.
The skin of a tiger is smooth and striped.	Pielea unui tigru este netedă și modelată cu dungi.
He started alone.	A pornit singur.
The air forced him to breathe slowly and deeply.	Aerul îl forța să respire încet și adânc.
She called the doctor.	Ea a sunat la doctor.
He is the son of a farmer.	Este fiul unui fermier.
Even if she's making breakfast, she's not talking.	Chiar dacă pregătește micul dejun, nu vorbește.
By late morning, the taxi was doing well.	Până dimineața târziu, taxiul mergea bine.
It will never be the same!	Nu va fi niciodată la fel!
He got into serious trouble with this prank.	A intrat în probleme serioase cu această farsă.
Many people were forced to flee.	Mulți oameni au fost nevoiți să fugă.
Cars are needed for fast transportation.	Mașinile sunt necesare pentru transport rapid.
She had her period this morning.	A avut menstruația azi dimineață.
It is difficult to reconcile these theories.	Este greu de reconciliat aceste teorii.
Our village will meet to discuss the issue.	Satul nostru se va întâlni pentru a discuta problema.
He's sleeping in an upstairs room.	Doarme într-o cameră de la etaj.
He stared at the birdhouse.	Se uită fix la căsuța de păsări.
The price of butter has risen sharply.	Prețul untului a crescut brusc.
He joined an accounting firm.	S-a alăturat unei firme de contabilitate.
They posted a concise statement of their argument.	Ei au postat o declarație concisă a argumentului lor.
With the help of tools, building has become much easier.	Cu ajutorul instrumentelor, construirea a devenit mult mai ușoară.
Some companies are covered in asbestos.	Unele companii sunt acoperite cu azbest.
A worker automatically checks each package.	Un lucrător verifică automat fiecare pachet.
Look in the mirror.	Priveste in oglinda.
The chains were forged with iron.	Lanțurile au fost forjate cu fier.
Scientists have claimed that plutonium is very dangerous.	Oamenii de știință au susținut că plutoniul este foarte periculos.
Many people take care of their gardens.	Mulți oameni au grijă de grădinile lor.
Cigarette smoke may contain carcinogens.	Fumul de țigară poate conține substanțe cancerigene.
You must wear this uniform at all times.	Trebuie să purtați această uniformă în orice moment.
His argument was largely based on personal observation.	Argumentul lui s-a bazat în mare parte pe observația personală.
While the prince is a wonderful speaker, he lacks charisma.	În timp ce prințul este un vorbitor minunat, îi lipsește carisma.
Vegetable dishes are made with tomatoes, onions and herbs.	Mâncărurile din legume sunt făcute cu roșii, ceapă și ierburi.
The driver was praised for his exceptional driving.	Șoferul a fost lăudat pentru conducerea sa excepțională.
Carefully remove the cover.	Scoateți capacul cu grijă.
He was a tall, imposing man.	Era un bărbat înalt, impunător.
The new school library must be fireproof.	Noua bibliotecă școlară trebuie să fie ignifugă.
They walk to the city center.	Ei merg pe jos spre centrul orașului.
Alice liked to swim.	Alisei îi plăcea să înoate.
Organizations are often competitive with each other.	Organizațiile sunt adesea competitive între ele.
Thunderstorms usually cause heavy rainfall.	Furtunile produc de obicei ploi abundente.
Do trees breathe?	Copacii respiră?
The young mother arrived home late.	Tânăra mamă a ajuns acasă târziu.
Many houses were built at that time.	Multe case au fost construite în acea epocă.
Rainfall has risen ten percent this year.	Precipitațiile au crescut cu zece la sută în acest an.
The cabin door was lowered.	Ușa cabinei a fost dat jos.
I'm worried about what's going to happen to the city.	Sunt îngrijorat de ce se va întâmpla cu orașul.
The teacher cleared his throat.	Profesorul și-a dres glasul.
Many modern novels use colorful language.	Multe romane moderne folosesc un limbaj colorat.
The bill will be submitted to the House for debate.	Proiectul de lege va fi înaintat Camerei spre dezbatere.
A fortune teller is a specialist in guessing water sources.	Un ghicitor este un specialist în ghicirea surselor de apă.
Intervention vehicles blocked the street.	Mașinile de intervenție au blocat strada.
The vessels were empty.	Vasele erau goale.
I went to the beach for a picnic.	Am fost la plajă pentru un picnic.
The era of heroes and battles is long gone.	Epoca eroilor și a bătăliilor a trecut de mult.
Here, in these forests, it is very quiet.	Aici, în aceste păduri, este foarte liniște.
The cunning diplomat warned them against this.	Diplomatul viclean i-a avertizat împotriva acestui lucru.
Small crowds gather to hear the usual ramblings.	Mulțimile mici se adună pentru a auzi divagațiile obișnuite.
After much deliberation, they decided to rest.	După multă deliberare, au decis să se odihnească.
He tended to dwell on the past.	Avea tendința să se oprească asupra trecutului.
A dozen coins were scattered on the beach.	O duzină de monede au fost împrăștiate pe plajă.
Dissatisfied workers want better wages and conditions.	Muncitorii nemulțumiți doresc salarii și condiții mai bune.
Reporters violated a lot of rules.	Reporterii au încălcat o mulțime de reguli.
A cow galloped across the plain.	O vaca a trecut în galop peste câmpie.
The atmosphere in the gymnasium was electric.	Atmosfera din gimnaziu era electrică.
The birds fly south in the fall.	Păsările zboară spre sud toamna.
There is a new fast food restaurant in town.	Există un nou restaurant fast-food în oraș.
The matter came to light after police arrested the thief.	Chestiunea a ieșit la iveală după ce poliția l-a arestat pe hoț.
The entire population had been evacuated.	Întreaga populație fusese evacuată.
Identify a good source.	Identificați o sursă bună.
For a moment he forgot where they were going.	Pentru o clipă a uitat unde se îndreptau.
She cried big tears.	A plâns lacrimi mari.
He has a very good opinion of himself.	Are o părere foarte bună despre sine.
Several people were arrested.	Mai multe persoane au fost arestate.
He went to court.	A mers la tribunal.
My grandfather was in the kitchen preparing dinner.	Bunicul meu era în bucătărie pregătind cina.
The cathedral is magnificent.	Catedrala este magnifică.
Tests showed a low white blood cell count.	Testele au evidențiat un număr scăzut de globule albe.
Her smile puzzled me.	Zâmbetul ei m-a nedumerit.
The suspect made the kitchen cool with horror.	Suspectul a făcut bucătăria să se răcească de groază.
The neighborhood was facing a shortage of fresh water,	Cartierul s-a confruntat cu lipsuri de apă dulce,
The prince knew he could not stay in the castle.	Prințul știa că nu poate rămâne în castel.
The lining of the walls are bottles filled with water.	Căptușeală pereții sunt sticle pline cu apă.
We stopped for a few minutes.	Ne-am oprit pentru câteva minute.
These authors think very well of themselves.	Acești autori se gândesc foarte bine la ei înșiși.
She focused her attention on the subject.	Ea și-a concentrat atenția asupra subiectului în discuție.
First, you will need a small bag of dried parsley.	Mai întâi, veți avea nevoie și de o pungă mică de pătrunjel uscat.
The mayor's office must purchase new play equipment.	Primaria trebuie sa achizitioneze noi echipamente de joaca.
He studied medicine at university.	A studiat medicina la universitate.
It is vital that you keep your promises.	Este de o importanță vitală să-și țină promisiunile.
The pavement was wet and dirty.	Pavajul era ud și murdar.
Various methods can be used.	Se pot folosi diverse metode.
It's hard to take care of such a big family.	Este greu să ai grijă de o familie atât de mare.
For shellfish, use the telegraphic code.	Pentru crustacee, utilizați codul telegrafic.
This author does not use footnotes in his work.	Acest autor nu folosește note de subsol în lucrarea sa.
The man became deaf and dumb.	Bărbatul a devenit surd și mut.
I can't predict how many books he will read this year.	Nu pot să prezic câte cărți va citi anul acesta.
He is a musician.	El este muzician.
The sea was as calm as a mill pond.	Marea era liniştită ca un iaz de moară.
The age of the earth is a matter of dispute.	Vârsta pământului este o chestiune de dispută.
Many governments have been criticized for their unquestionable support.	Multe guverne au fost criticate pentru sprijinul lor incontestabil.
Don't let anyone tell you who you are.	Nu lăsa pe nimeni să-ți spună cine ești.
The country's laws prohibit the sale of illegal drugs.	Legile țării interzic vânzarea de droguri ilegale.
Authorities have decided to move to a better location.	Autoritățile au decis să se mute într-o locație mai bună.
I lost my wallet on the train.	Mi-am pierdut portofelul în tren.
A driver who follows him too closely will receive a penalty.	Un șofer care îl urmărește prea îndeaproape va primi o penalizare.
The earth rotates slowly on its axis.	Pământul se rotește încet pe axa sa.
Peter's eyes trembled nervously.	Ochii lui Peter tremurau nervos.
One of your sisters is getting married tomorrow.	Una dintre surorile tale se căsătorește mâine.
Do your best to increase your marketing efforts.	Faceți tot posibilul pentru a spori eforturile de marketing.
They were bathed in lukewarm water.	Au fost scăldate în apă călduță.
Have your meal.	Ia-ți masa.
We arrived at our destination at dusk.	Am ajuns la destinație la amurg.
The sleek design of the car was appealing.	Designul elegant al mașinii era atrăgător.
Tofu meets my dietary requirements.	Tofu îndeplinește cerințele mele alimentare.
The crime rate is unacceptably high here.	Rata criminalității este inacceptabil de mare aici.
There's a seamstress here who can fix your dress.	Există o croitoreasă aici care îți poate repara rochia.
What he says doesn't make sense to me.	Ceea ce spune el nu are sens pentru mine.
At sunrise, we will gather at the campsite.	La răsăritul zilei, ne vom aduna la camping.
He looked at the city.	S-a uitat la oraș.
He tried to cover his tracks as best he could.	A încercat să-și acopere urmele cât a putut de bine.
Put the cream and flour in a saucepan.	Puneți smântâna și făina într-o cratiță.
The result of the revolution was widespread bloodshed.	Rezultatul revoluției a fost vărsare de sânge pe scară largă.
The subject was intriguing.	Subiectul era intrigant.
The taxi plates are all black.	Plăcile de taxi sunt toate negre.
The inflation period lasted almost two years.	Perioada de inflație a durat aproape doi ani.
The farmer carefully ties his sheep to the meadow.	Fermierul își leagă cu grijă oile în luncă.
The site offers a multitude of historical facts and trivia.	Site-ul oferă o multitudine de fapte istorice și trivia.
Immortals have ruled the cosmos for thousands of years.	Nemuritorii au condus cosmosul timp de mii de ani.
The dentist prescribed me some medicine.	Stomatologul mi-a prescris niște medicamente.
Scientists are not sure what causes cataracts.	Oamenii de știință nu sunt siguri ce cauzează cataracta.
The butter spread melted on the hot toast.	Tartina de unt s-a topit pe painea prajita fierbinte.
A customer came to complain.	Un client a venit să se plângă.
Her dress was snow white.	Rochia ei era albă ca zăpada.
A crowd of visitors flocked to the site.	Un flux de vizitatori s-a înghesuit pe site.
The city skyline is magnificent.	Orizontul orașului este magnific.
At first, human communities were small.	La început, comunitățile umane erau mici.
The smell of roses entered the garden.	Mirosul trandafirilor a pătruns în grădină.
Don't burn trees in the woods	Nu arde copaci în pădure
A boy was seen running outside.	Un băiat a fost văzut alergând afară.
Try to keep the film flat.	Încercați să mențineți filmul plat.
The ship was sunk by a submarine.	Nava a fost scufundată de un submarin.
The homes of many islanders are over eighty years old.	Casele multor insulari au peste optzeci de ani.
It takes a lot of training to master an instrument.	Este nevoie de mult antrenament pentru a stăpâni un instrument.
The judge decided to release him on bail.	Judecătorul a decis să-l elibereze pe cauțiune.
The warship is stationed at the dock.	Nava de război este staționată la doc.
The snow fell steadily in silence.	Zăpada a căzut constant, în tăcere.
He was found at the scene three days later.	A fost găsit la fața locului trei zile mai târziu.
Government officials have sought this advice.	Oficialii guvernamentali au cerut acest sfat.
That man looks a lot like her.	Bărbatul acela seamănă foarte mult cu ea.
The cars here cost less and produce less emissions.	Mașinile de aici costă mai puțin și produc mai puține emisii.
The destination arrived safely.	Destinația a sosit cu bine.
The smell of roses filled the air.	Mirosul trandafirilor umplea aerul.
He runs in the morning.	El aleargă dimineața.
A pack of wolves surrounded the campsite.	O haită de lupi a înconjurat campingul.
The oven temperature is quite high.	Temperatura cuptorului este destul de ridicată.
That road could lead to the village.	Drumul acela ar putea duce la sat.
The rainy season brings relief.	Sezonul ploios aduce ușurare.
Create an atmosphere conducive to discussion.	Creați o atmosferă favorabilă discuțiilor.
We need to educate people about the dangers of pollution.	Trebuie să educăm oamenii despre pericolele poluării.
Please list the events in chronological order.	Vă rugăm să enumerați evenimentele în ordine cronologică.
Unwilling to work inside, they interrupted the plot.	Nevrând să lucreze în interior, au întrerupt complotul.
The basic suggestion is that less means more.	Sugestia de bază este că mai puțin înseamnă mai mult.
The guard fell in love with one of the tricks.	Paznicul s-a îndrăgostit de unul dintre trucuri.
The stars were hidden by smog.	Stelele au fost ascunse de smog.
She wandered around the house because her journey was delayed.	S-a învârtit prin casă pentru că călătoria ei a întârziat.
The piece was light.	Piesa a fost uşoară.
Take a sheet of paper from your bag.	Luați o foaie de hârtie din geantă.
This is best described in scientific terms.	Acest lucru este cel mai bine descris în termeni științifici.
The switch is discarded.	Comutatorul este aruncat.
Divide the orange segments into salad.	Împărțiți segmentele de portocale în salată.
This puts the bird in danger.	Acest lucru pune pasărea în pericol.
Its power has grown exponentially.	Puterea sa a crescut exponențial.
Neighbors often did not pay their electricity bills.	Vecinii nu și-au plătit adesea facturile la electricitate.
Don't try to teach me, boy.	Nu încerca să mă înveți, băiete.
Do not use the chimney.	Nu folosiți coșul de fum.
We need better road access to the village.	Avem nevoie de acces rutier mai bun spre sat.
A tropical paradise.	Un paradis tropical.
Only white tablets are available.	Sunt disponibile doar tablete albe.
Can you bring this dish to the table?	Poți aduce acest fel de mâncare la masă?
Coal fed the huge steam engine.	Cărbunele alimenta uriașul motor cu abur.
She was proud to accompany him on his business trips.	Era mândră să-l însoțească în călătoriile lui de afaceri.
The robber waited for the right moment.	Tâlharul a așteptat momentul potrivit.
The bill proposes higher taxes.	Proiectul de lege propune taxe mai mari.
The mountains are forbidden.	Munții sunt interziși.
Pollution is a serious problem in this region.	Poluarea este o problemă serioasă în această regiune.
It was almost invisible against the white snow.	Era aproape invizibil împotriva zăpezii albe.
Pour the flour through a sieve.	Se toarnă făina prin sită.
She scratched her head.	Ea s-a scarpinat pe cap.
Many schools have been closed.	Multe școli au fost închise.
These crops are at risk of erosion and drought.	Aceste culturi sunt expuse riscului de eroziune și secetă.
She asked him why he was smiling.	Ea l-a întrebat de ce zâmbește.
Nothing scares me too much.	Nimic nu mă sperie prea mult.
The elephants roamed the country freely.	Elefanții cutreieră liberi prin țară.
He was expected to do that.	Era de așteptat să facă asta.
No refreshing breeze escaped the tree.	Nu a scăpat nicio briză răcoritoare din copac.
Her house was quiet and peaceful.	Casa ei era liniștită și liniștită.
I bought a new laptop and it's amazing.	Mi-am cumpărat un laptop nou și este uimitor.
Neighbors told me their cat got sick.	Vecinii mi-au spus că pisica lor s-a îmbolnăvit.
A house is a house is.	O casă este o casă este.
They had good corns and denied their illnesses.	Ei aveau bataturi si buni si isi negau bolile.
Her mother wanted the recipe for her most popular cake.	Mama ei și-a dorit rețeta pentru cel mai popular tort al ei.
Their roots go deep.	Rădăcinile lor coboară adânc.
Everyone inhales, exhaling slowly.	Toată lumea inspiră, expirând încet.
The new government has introduced a number of new laws.	Noul guvern a introdus o serie de noi legi.
The guards were watching from above.	Gardienii priveau de acolo de sus.
The monument was erected a century ago.	Monumentul a fost ridicat acum un secol.
Technically, a republic is a kind of government.	Tehnic, o republică este un fel de guvern.
Engaged, but separated by war.	Logodnici, dar despărțiți de război.
Kathryn was almost fifty years old.	Kathryn avea aproape cincizeci de ani.
They planted their seeds in shady ground.	Și-au plantat semințele în pământ umbrit.
Dust settles on the grass in dry weather.	Praful se depune pe firele de iarbă pe vreme uscată.
They enslaved and killed the unfortunate captives.	Au înrobit și ucis nefericiții captivi.
These scientists believe that the universe started with a big bang.	Acești oameni de știință cred că universul a început cu un big bang.
She could not understand what had happened.	Ea nu putea înțelege ce se întâmplase.
The typhoon season is set to begin next week.	Sezonul taifunurilor urmează să înceapă săptămâna viitoare.
The formula is a bit complicated.	Formula e puțin complicată.
Seaweed is consumed by many people.	Algele marine sunt consumate de mulți oameni.
Our ancient tradition teaches us to respect our whole life.	Tradiția noastră străveche ne învață să respectăm toată viața.
Hospital doctors generally work long hours.	Medicii din spitale lucrează în general ore lungi.
Riddles and astrologers can predict the fate of each individual.	Ghicitorii și astrologii pot prezice destinul fiecărui individ.
There is nothing wrong with my computer.	Nu este nimic în neregulă cu computerul meu.
The professional golfer scratched his balls for another shot.	Jucătorul profesionist de golf și-a zgâriat mingile pentru o altă lovitură.
A careful examination of all available evidence was made.	S-a făcut o examinare atentă a tuturor dovezilor disponibile.
The medicine worked surprisingly well.	Medicamentul a funcționat surprinzător de bine.
The plane made its way through the stormy sky.	Avionul și-a croit drum prin cerul furtunos.
We criticize, but we seldom acknowledge our own failures.	Criticăm, dar rareori ne recunoaștem propriile eșecuri.
Japanese store agents are generally polite, but not very friendly.	Agenții de magazine japonezi sunt în general politicoși, dar nu prea prietenoși.
Judges had differing views on the matter.	Judecătorii au avut opinii diferite asupra acestei chestiuni.
The neighbor did not recognize the voice.	Vecinul nu a recunoscut vocea.
Two sisters were abducted last night.	Două surori au fost răpite aseară.
The students were noisy and noisy.	Elevii erau zgomotoși și gălăgioși.
A long journey by car or truck is not pleasant,	O călătorie lungă cu mașina sau camionul nu este plăcută,
They will not use modern cars.	Nu vor folosi mașini moderne.
Do we have to pay for ingredients?	Trebuie să plătim pentru ingrediente?
The college professor wants her.	O vrea profesorul de la facultate.
He traveled from village to village.	A călătorit din sat în sat.
The tablet is waterproof.	Tableta este rezistentă la apă.
The party president warns of civil war.	Președintele partidului avertizează despre război civil.
The abandoned mine was actually dangerous.	Mina abandonată era de fapt periculoasă.
Cats have sharp hearing.	Pisicile au auzul ascuțit.
A little cream goes a long way.	Puțină frișcă face un drum lung.
He began to pray	A început să se roage
Again and again, we lose sight of our goals.	Din nou și din nou, ne pierdem din vedere obiectivele.
Most of her poetry was inspired by nature.	Cea mai mare parte a poeziei ei a fost inspirată din natură.
He was so impressed with her creativity.	A fost atât de impresionat de creativitatea sa.
She suggested they try a new recipe.	Ea le-a sugerat să încerce o nouă rețetă.
Cover the logs with tarpaulins.	Acoperiți bustenii cu prelate.
The girl noticed a sign.	Fata a observat un semn.
Not sure if she was upset or sad.	Neclar dacă era supărată sau tristă.
Their training was unremarkable.	Antrenamentul lor a fost neremarcabil.
The soup is boiling.	Supa fierbe.
Pretty nice, she said.	Destul de frumos, spuse ea.
He has to appear in court tomorrow.	Mâine trebuie să se prezinte la tribunal.
They greeted each other with a kiss.	S-au salutat cu un sărut.
Employers are required to provide safety equipment.	Angajatorii sunt obligați să furnizeze echipament de siguranță.
Canal boats pass smoothly by them.	Bărcile de canal trec lin pe lângă ele.
The young man felt a cold seep over him.	Tânărul simți o răceală strecurându-l peste el.
A furniture store is moving downtown.	Un magazin de mobilă se mută în centru.
This region suffers from drought especially in late spring.	Această regiune suferă de secetă în special la sfârșitul primăverii.
They received direct instructions from the priest.	Au primit instrucțiuni directe de la preot.
Nowadays, agriculture is mechanized.	În zilele noastre, agricultura este mecanizată.
What can be done to restore confidence?	Ce se poate face pentru a restabili încrederea?
People here rarely talk about politics.	Oamenii de aici vorbesc rar despre politică.
He massaged her neck and shoulders.	I-a masat gâtul și umerii.
Some planks were damaged in the accident.	Unele scânduri au fost avariate în urma accidentului.
He lives near this place.	El locuiește lângă acest loc.
Rising prices have led to a drop in demand.	Creșterea prețurilor a dus la o scădere a cererii.
Political events have a lot of intrigue and drama.	Evenimentele politice au o mulțime de intrigi și dramă.
The British have a long memory.	Britanicii au o memorie lungă.
The poor and the unemployed suffer.	Săracii și șomerii suferă.
Please take language courses.	Vă rugăm să urmați cursuri de limbi străine.
It is a very clever invention.	Este o invenție foarte inteligentă.
Her intense gaze was disturbing.	Privirea ei intensă era tulburătoare.
Look for dense foliage.	Căutați frunziș dens.
It was a desert, now an oasis of	Fost un deșert, acum o oază de
It took a few hours to get there.	A durat câteva ore până acolo.
Do you want honey to crystallize?	Vrei ca mierea sa fie cristalizata?
Baked beans are a great winter food.	Fasolea la cuptor este o mâncare grozavă de iarnă.
The settlers are always complaining.	Coloniștii se plâng mereu.
The development of alternative energy sources is complex.	Dezvoltarea surselor alternative de energie este complexă.
We can't operate without electricity.	Nu putem funcționa fără electricitate.
A book opened in my lap just then.	O carte mi s-a deschis în poală chiar în acel moment.
He followed his dreams.	Și-a urmat visele.
At that time, there were no computers.	Pe vremea aceea, nu existau computere.
We are both workers.	Amândoi suntem muncitori.
The industry is in decline.	Industria este într-o scădere.
Her husband and two daughters survive.	Îi au în supraviețuire soțul și cele două fiice.
You can see far to the north.	Poți vedea departe spre nord.
The last circle bypasses the circle.	Ultimul cerc ocolește cercul.
He locked himself in the bathroom and cried.	S-a închis în baie și a plâns.
The author learned advanced math in adolescence.	Autorul a învățat matematică avansată în adolescență.
Playing tennis requires a lot of footwork.	Jocul de tenis necesită mult joc de picioare.
Such a struggle can take hours.	O astfel de luptă poate dura ore întregi.
My favorite tree is the redwood.	Copacul meu preferat este sequoia.
People will laugh when they see us.	Oamenii vor râde când ne vor vedea.
A variety of religious animals are paraded through the streets.	O varietate de animale religioase sunt defilate pe străzi.
The hypothesis is widely accepted by scientists.	Ipoteza este larg acceptată de oamenii de știință.
This meteorite is made of iron.	Acest meteorit este făcut din fier.
Periods of rain are followed by periods of dry weather.	Perioadele de ploaie sunt urmate de perioade de vreme uscată.
That bridge is in use.	Acel pod este în uz.
A customer receives coins in exchange for his purchases.	Un client primește monede în schimbul achizițiilor sale.
We must be welcomed into their home.	Trebuie să fim primiți în casa lor.
The greedy groundhog has been gathering food all summer.	Marmota lacomă a adunat mâncare toată vara.
There are many remarkable statues near the monastery.	În apropierea mănăstirii sunt multe statui remarcabile.
Recent beetle infestations have devastated many farms.	Infestările recente de gândaci au devastat multe ferme.
The computer uses a language called assembly.	Calculatorul folosește un limbaj numit asamblare.
It grows in the warm tropics.	Crește în tropicele calde.
The software was written to simplify your work.	Software-ul a fost scris pentru a vă simplifica munca.
This is the shortest way to the factory.	Acest drum este cel mai scurt drum până la fabrică.
And you will taste just as good.	Și vei avea un gust la fel de bun.
The party wants my vote.	Partidul vrea votul meu.
Politics was an integral part of his work.	Politica a fost parte integrantă a muncii lui.
A shout rang out in the night.	Un strigăt a răsunat în noapte.
There wasn't much planning on his part.	Nu a fost prea multă planificare din partea lui.
He was dressed very nicely in a dark brown suit.	Era îmbrăcat foarte frumos într-un costum maro închis.
The story took an unexpected turn.	Povestea a luat o întorsătură neașteptată.
Give the dog a bone.	Dă-i câinelui un os.
Clean your body of impurities.	Curățați-vă corpul de impurități.
The grass is bright green.	Iarba este verde strălucitor.
It's a good idea, but we just can't afford it.	Este o idee bună, dar pur și simplu nu ne putem permite.
You can often do without telling your parents everything.	Te poți descurca adesea fără să le spui părinților tăi totul.
Education is the main means by which values ​​are transmitted.	Educația este principalul mijloc prin care se transmit valorile.
The railway line will soon reach this city.	Linia de cale ferată va ajunge în curând în acest oraș.
The cream is too thick.	Crema este prea groasă.
Wheelchairs were provided for the injured.	Pentru răniți au fost puse la dispoziție scaune cu rotile.
The most effective approach is trial and error.	Cea mai eficientă abordare este încercarea și eroarea.
The wave rose and fell.	Valul se ridica și cobora.
Her behavior was somewhat alarming.	Comportamentul ei a fost oarecum alarmant.
The sheep were grazing on the grass.	Oile pășteau pe iarbă.
Their vacation was a disaster.	Vacanta lor a fost un dezastru.
Thanks for reading my posts!	Mulțumesc că mi-ați citit postările!
Lathes are used to make metal parts.	Strungurile sunt folosite pentru a face piese metalice.
But this error is unacceptable.	Dar această eroare este inacceptabilă.
The artist painted a picture with a clear lake.	Artistul a pictat un tablou cu un lac senin.
The young man turned to the old man and frowned.	Tânărul se întoarse către bătrân și se încruntă.
I rushed to the kitchen to pick up the knife.	M-am repezit la bucătărie să iau cuțitul.
The stream flows straight from the spring.	Pârâul curge direct din izvor.
Be careful what you wish for.	Ai grija ce iti doresti.
His friend advised him not to tell his mother.	Prietenul lui l-a sfătuit să nu-i spună mamei.
Make two pies and a kitchen knife.	Faceți câte două plăcinte și câte un cuțit din bucătărie.
The cook spent hours making buns.	Bucătăreasa a petrecut ore întregi făcând chifle.
The thief announced that the hostages would not be injured!	Hoțul a anunțat că ostaticii nu vor fi răniți!
A gang of thieves robbed a store.	O bandă de hoți a jefuit un magazin.
I repeated that scene over and over again.	Am repetat scena aceea, iar și iar.
White sugar is one of the most expensive sugars.	Zahărul alb este unul dintre cele mai scumpe zaharuri.
The flight was delayed several times.	Zborul a fost întârziat de mai multe ori.
Combine flour, baking powder and salt.	Combinați făina, praful de copt și sarea.
The cloud looks a little dirty.	Norul arată puțin murdar.
Free citizens were quickly assembled.	Cetăţenii liberi au fost rapid adunaţi.
The roof is open to the sky.	Acoperișul este deschis spre cer.
Wildlife has suffered a massive decline in numbers.	Fauna sălbatică a suferit o scădere masivă a numărului său.
They demand higher salaries.	Ei cer salarii mai mari.
The fax machine contains state-of-the-art technology.	Aparatul de fax conține tehnologie de ultimă oră.
She was proud of her natural beauty.	Era mândră de frumusețea ei naturală.
The two stones were polished smoothly over time.	Cele două pietre au fost lustruite netede de timp.
A gathering of believers.	O adunare de credincioși.
A rocket travels through the air at high speed.	O rachetă călătorește prin aer cu mare viteză.
Software and hardware requirements vary widely.	Cerințele de software și hardware variază foarte mult.
These villages are located along the main highway.	Aceste sate se află de-a lungul autostrăzii principale.
The people who live there are not allowed to own land.	Oamenii care locuiesc acolo nu au voie să dețină pământ.
The train crashed at night.	Trenul s-a prăbușit noaptea.
Traveling is a convenient choice only if you are rich.	Călătoria este o alegere convenabilă, doar dacă ești bogat.
If he is with us, he will take us to our destination.	Dacă este însoțitor, ne va conduce la destinație.
It was very cold.	Erau grozav de frig.
The verdict has a major effect on his life.	Verdictul are un efect major asupra vieții lui.
A floating hotel by the lake.	Un hotel plutitor pe malul lacului.
He slipped gracefully on the ground.	A alunecat grațios peste pământ.
The cook's knives were dull.	Cuțitele bucătarului erau tocite.
The setter barked when the ball got in his way.	Setterul a lătrat când mingea i-a venit în cale.
My dream is	Visul meu este
God is impenetrable.	Dumnezeu este de nepătruns.
The vast majority of people are considered middle class.	Marea majoritate a oamenilor sunt considerate clasa de mijloc.
The mattress is folded.	Salteaua este pliată.
The soldier left his rifle behind.	Soldatul și-a lăsat pușca în urmă.
A culture of fear permeates the island nation.	O cultură a fricii pătrunde în națiunea insulară.
A large amount of crude oil is used as fuel.	O cantitate mare de țiței este folosită drept combustibil.
The police are constantly looking for criminals.	Poliția caută în permanență criminali.
Use the right amount of water.	Utilizați cantitatea potrivită de apă.
Those books should be stacked on the counter.	Acele cărți ar trebui să fie îngrămădite pe tejghea.
These conversations almost never get anywhere.	Aceste conversații nu ajung aproape niciodată nicăieri.
He was sitting with his hand in his pocket.	Stătea cu mâna în buzunar.
Cycles can be pedal, wind or water operated.	Ciclurile pot fi acționate cu pedală, vânt sau apă.
The boy picked up the towel and looked at it.	Băiețelul ridică prosopul și se uită la el.
Her forehead glistened with sweat.	Fruntea îi strălucea de sudoare.
She didn't complain, she just smiled and kept knitting.	Ea nu s-a plâns, doar a zâmbit și a continuat să tricoteze.
I thought the soil would enrich it.	Am crezut că solul îl va îmbogăți.
Mary helped her sister make brownies.	Mary și-a ajutat sora să facă brownies.
Maria thought hard before answering.	Maria se gândi bine înainte de a răspunde.
This is a salt mine.	Aceasta este o mină de sare.
The stallion was looking forward to the ground.	Armăsarul lăbușa pământul cu nerăbdare.
The aim is to achieve a balance between the two sexes.	Scopul să atingă un echilibru între cele două sexe.
A fly buzzed annoyingly beside him.	O muscă a bâzâit enervant pe lângă.
He died of a massive heart attack.	A murit în urma unui atac de cord masiv.
One result is a flood of information.	Un rezultat este un potop de informații.
The scenery is magnificent.	Peisajul este magnific.
Scientists are trying to determine what caused the quake.	Oamenii de știință încearcă să stabilească ce a cauzat cutremurul.
People saw this as a liberal approach.	Oamenii au considerat aceasta ca pe o abordare liberală.
The howl of the wind echoed through the woods.	Urletul vântului răsuna prin pădure.
Many artists have been reluctant to exhibit their work.	Mulți artiști au fost reticenți în a-și expune lucrările.
An inheritance is an obligation.	O moștenire este o obligație.
These mountains erupt every decade.	Acești munți erup în fiecare deceniu.
Although alcohol dulls the senses, it helps people relax.	Deși alcoolul tocește simțurile, îi ajută pe oameni să se relaxeze.
Register to vote	Înregistrează-te pentru a vota
The political situation is complex.	Situația politică este complexă.
She has dedicated much of her life to helping the poor.	Ea și-a dedicat o mare parte din viața ei pentru a-i ajuta pe cei săraci.
He has a large family.	Are o familie numeroasă.
Once you finish your studies, you will easily find work.	Odată ce ai terminat studiile, vei găsi cu ușurință de lucru.
They built a promenade along the river.	Au construit o promenadă de-a lungul râului.
The sound of the pencil scribble fills the room.	Sunetul mâzgălitului cu creioane umple camera.
Walk around the table.	Mergi în jurul mesei.
The pub is full of interesting characters.	Pubul este plin de personaje interesante.
The children are missing.	Copiii lipsesc.
The fish was delicious, he said.	Peștele era delicios, a spus el.
The police accompanied the driver to the station.	Polițiștii l-au însoțit pe șofer la secție.
The monastery was surrounded by a stone wall.	Mănăstirea era înconjurată de un zid de piatră.
He was worried about the situation.	Era neliniştit de situaţie.
A more temperate climate.	O climă mai temperată.
Most verbs are irregular.	Majoritatea verbelor sunt neregulate.
Gestures convey feelings and emotions.	Gesturile transmit sentimente și emoții.
She made a terrified face, but could not hide her smile.	Ea a făcut o față îngrozită, dar nu și-a putut ascunde zâmbetul.
No one will see them coming.	Nimeni nu-i va vedea venind.
She checked to make sure the boards were secure.	Ea a verificat pentru a se asigura că plăcile erau bine fixate.
She enjoys reading thrillers.	Îi place să citească thrillere.
She left abruptly.	Ea a plecat brusc.
Next to the banana trees, the dog was very happy.	Lângă bananieri, câinele era foarte fericit.
Politicians debated fiercely.	Politicienii au dezbătut aprig.
The tomatoes tasted great.	Roșiile aveau un gust deosebit.
The printer paper was pink striped.	Hârtia de imprimantă era dungă cu roz.
Chemical weapons have been banned.	Armele chimice au fost interzise.
Popular perception	Percepția populară
Help support this cause.	Ajutați să susțineți această cauză.
The fisherman arranged his boat.	Pescarul și-a aranjat barca.
They were especially persuasive.	Erau mai ales persuasivi.
They started going to the ocean.	Au început să meargă spre ocean.
The stockbroker needs bread to live.	Agentul de bursă are nevoie de pâine pentru a trăi.
So he ate his potatoes.	Așa că și-a mâncat cartofii.
Many people have become ill due to the infection.	Mulți oameni s-au îmbolnăvit din cauza infecției.
What's the most disgusting thing you've ever seen?	Care este cel mai dezgustător lucru pe care l-ai văzut vreodată?
The package had been delivered.	Pachetul fusese livrat.
Locals protested against the proposal.	Localnicii au protestat împotriva propunerii.
The killer escaped after killing the guard.	Criminalul a scăpat după ce l-a ucis pe gardian.
He is confident that he will win the election.	Este încrezător că va câștiga alegerile.
The principal came in to check the time.	Directorul a intrat să verifice ora.
The cream has softened.	Crema s-a inmuiat.
A statue was erected in his memory.	În memoria lui a fost ridicată o statuie.
Once a thief, always a thief.	Odată hoț, hoț mereu.
Are you determined to try again?	Ești hotărât să încerci din nou?
Use a wooden spoon to mix the dough.	Folosiți o lingură de lemn pentru a amesteca aluatul.
He took the dog for a long walk.	A dus câinele la o plimbare lungă.
He found a long weekend job.	Și-a găsit un loc de muncă în weekend lung.
Most rhand felt that the growth of the city was dangerous.	Cei mai mulți rhand au simțit că creșterea orașului era periculoasă.
The government is not responsible for widespread unemployment.	Guvernul nu este responsabil pentru șomajul generalizat.
This plant is known for its height.	Această plantă este cunoscută pentru înălțimea sa.
She painted the cottage a bright purple red.	Ea a vopsit cabana într-un roșu purpuriu strălucitor.
He danced so badly that he was laughed at on stage.	A dansat atât de rău, încât a fost râs de pe scenă.
I rested my head on his broad back.	Mi-am sprijinit capul pe spatele lui lat.
She hurriedly opened the front door.	În grabă, ea deschise ușa de la intrare.
You laugh the most when you're happy.	Râzi cel mai mult când ești fericit.
He entered the room with his shoulders back.	A intrat în cameră cu umerii pe spate.
From all points of view, this is a beautiful poem.	Din toate punctele de vedere, aceasta este o poezie frumoasă.
Are you sure you'd like to do this?	Ești sigur că ți-ar plăcea să faci asta?
Due to inflation, workers' wages have not kept pace.	Din cauza inflației, salariile muncitorilor nu au ținut pasul.
Each language has its own unique grammatical structure.	Fiecare limbă are propria sa structură gramaticală unică.
Other scientists believe that the defects are due to negligence.	Alți oameni de știință cred că defectele se datorează neglijenței.
They were unwilling to accept his authority.	Nu erau dispuși să accepte autoritatea lui.
Pollution has been a problem for centuries.	Poluarea a fost o problemă de secole.
The gas in this balloon would no doubt catch fire.	Gazul din acest balon avea să ia foc, fără îndoială.
He's been reading a lot lately.	Citea mult în ultima vreme.
He was testing the waters, so to speak.	El testa apele, ca să spunem așa.
The arrows of the bow were dark with dust.	Săgețile arcului erau întunecate de praf.
Maybe people just don't care.	Poate că oamenii pur și simplu simt că nu le preocupă nimic.
The pavement collapsed.	Pavajul s-a prăbușit.
So when he saw her there, he was surprised.	Așa că, văzând-o acolo, s-a surprins.
Please do not throw trash!	Vă rog să nu aruncați gunoi!
The demand to help keep nature clean is obvious.	Cererea de a ajuta la menținerea naturii curată este evidentă.
Practice makes perfect, they	Practica face perfect, ei
The alarm was loud and penetrating.	Alarma era stridentă și pătrunzătoare.
The robber stole the money quickly.	Tâlharul a furat banii repede.
A little boy caught his pet's leash.	Un băiețel și-a prins lesa animalului de companie.
Before concluding, we should mention a few limitations.	Înainte de a încheia, ar trebui să menționăm câteva limitări.
Buses frequently stop here.	Autobuzele opresc frecvent aici.
Nails grow fast.	Unghiile cresc repede.
He graduated with a degree in linguistics.	A absolvit facultatea cu o diplomă în lingvistică.
Reliable evidence indicates.	Dovezi de încredere indică.
I planted a sycamore on a hill.	Am plantat un sicomor pe un deal.
Capitalism as we know it today is doomed.	Capitalismul așa cum îl cunoaștem astăzi este condamnat.
A robber slipped into the bank in silence.	Un tâlhar s-a strecurat în tăcere în bancă.
She thought she hated it.	Ea credea că ura asta.
We'll stock up first.	Mai întâi vom aduna provizii.
A dog screams happily.	Un câine țipă fericit.
He ate slowly, enjoying the food.	A mâncat încet, savurând mâncarea.
Don't swallow your food.	Nu vă înghiți mâncarea.
The waves danced a tango on the hull.	Valurile au dansat un tango pe carenă.
Again, we recognize the need for more protections.	Din nou, recunoaștem nevoia de mai multe protecții.
Ants can carry more than fifty times their weight.	Furnicile pot duce mai mult de cincizeci de ori greutatea lor.
Once again, we come with bad news.	Încă o dată, venim cu vești proaste.
The day's events did not end well.	Evenimentele zilei nu s-au încheiat bine.
He disappeared suddenly.	El a dispărut brusc.
The gearbox is	Cutia de viteze este
The Conservative leader reached for a glass of water.	Liderul conservator a întins mâna după un pahar cu apă.
That toxic gas.	Gazul acela toxic.
Your name is on the door.	Numele tău este pe ușă.
Experienced employees are more likely to be promoted.	Angajații cu experiență au mai multe șanse să fie promovați.
A comprehensive immigration reform is now needed more than ever.	O reformă cuprinzătoare a imigrației este necesară acum mai mult ca niciodată.
Because the wood is so heavy, it has to be lifted.	Deoarece lemnul este atât de greu, trebuie ridicat.
The minister can resign on the grounds of corruption allegations.	Ministrul poate demisiona pe fondul acuzațiilor de corupție.
The man licked his lips.	Bărbatul și-a lins buzele.
The inspector was direct.	Inspectorul a fost direct.
The moon illuminates the midnight sky	Luna luminează cerul de la miezul nopții
The accident happened near a crowded intersection.	Accidentul s-a petrecut lângă o intersecție aglomerată.
They walked over the slippery ice.	Au mers peste gheața alunecoasă.
The landscape is dotted with small households.	Peisajul este punctat de mici gospodării.
Horses are faster than other creatures.	Caii sunt mai rapizi decât alte creaturi.
Megan has a history degree.	Megan are o diplomă de istorie.
The new bottle was half full.	Sticla nouă era plină pe jumătate.
Fuel demand is expected to decline.	Cererea de combustibil este de așteptat să scadă.
The winner of the contest is announced.	Se anunță câștigătorul concursului.
He is very reliable.	El este foarte de încredere.
Sea turtles are threatened.	Țestoasele marine sunt amenințate.
I live from hand to mouth.	Trăiesc de la mână la gură.
He confronts the merchant directly.	Îl înfruntă direct pe negustor.
He slammed it on the table.	L-a trântit pe masă.
Muscle grows on slate roofs.	Mușchiul crește pe acoperișurile din ardezie.
He looks away again.	Privește încă o dată în depărtare.
It rained all day.	A plouat toată ziua.
Dust cover, as it is called.	Acoperitor de praf, cum se numește.
Some students were talking excitedly in the corridors.	Unii elevi vorbeau entuziasmați pe coridoare.
A code of conduct must be established.	Trebuie stabilit un cod de comportament.
The rains on the island are abundant.	Ploile pe insulă sunt abundente.
Give me five dollars.	Dă-mi cinci dolari.
So let's pool our money.	Deci haideți să ne punem în comun banii.
They exchanged hats with the palace guards.	Faceau schimb de pălării cu paznicii palatului.
She took a few cautious steps.	Ea a făcut câțiva pași precauți.
Their principal had just left the classroom.	Directorul lor tocmai părăsise sala de clasă.
Detects changes in the body.	Detectează schimbările din organism.
They took the books to the car.	Au dus cărțile la mașină.
The thief escaped from court.	Hoțul a scăpat de la tribunal.
The room is relatively spacious with a high ceiling.	Camera este relativ spațioasă, cu tavan înalt.
This is called a tollsgate.	Aceasta se numește un tollsgate.
Two thousand poor girls share a single computer.	Două mii de fete sărace împart un singur computer.
Many evolutionary biology textbooks assume that all species are monogamous.	Multe manuale de biologie evoluționistă presupun că toate speciile sunt monogame.
First the curtains, then the blinds.	Mai întâi draperiile, apoi jaluzelele.
The note was handed over by the waiter.	Nota a fost predată de chelner.
A bottle of wine arrived for dinner.	O sticlă de vin a sosit la cină.
Ignore the dark clouds above your head.	Ignorați norii întunecați de deasupra capului.
Fresh flowers scent the air.	Florile proaspete parfumează aerul.
Then he fell asleep again.	Apoi a adormit din nou.
Prices for construction materials have risen steadily.	Prețurile materialelor de construcție au crescut constant.
The roof is made of reinforced concrete.	Acoperișul este din beton armat.
The locals considered him a hero.	Localnicii îl considerau ca pe un erou.
The texture of the cake is coarse.	Textura tortului este grosieră.
The engineer observes that the codes involve many cycles.	Inginerul observă că codurile implică multe cicluri.
I am an artist.	Sunt un artist.
The signs were clear, so we read the messages carefully.	Semnele erau clare, așa că citim cu atenție mesajele.
There were several views on the matter.	Au fost mai multe vederi ale chestiei.
The winds blew over the earth, the force of the storm.	Vânturile au bătut peste pământ, forță de furtună.
The rich diversity of wildlife has much to offer tourists.	Diversitatea bogată a vieții sălbatice are multe de oferit turiștilor.
Anyway, let's not waste any more time.	Oricum, să nu mai pierdem timpul.
Their food is simple and cheap.	Mâncarea lor este simplă și ieftină.
They criticized the narrator's work as trivial.	Ei au criticat munca naratorului ca fiind banal.
My intention is to open a cafe.	Intenția mea este să deschid o cafenea.
People from all over the island came to listen.	Oameni din toate părțile insulei au venit să asculte.
The designer transmits ideas to the craftsman.	Designerul transmite idei artizanului.
So it's surprising to find footprints.	Așa că este surprinzător să găsești urme de pași.
She climbed on the roof.	Ea s-a urcat pe acoperiș.
The nightclub is always crowded.	Clubul de noapte este mereu aglomerat.
The boy looked up at him.	Băiatul ridică privirea spre el.
The pillow was stained with red spots.	Perna s-a pătat cu pete roșii.
A parliamentary committee has been set up to investigate the incident.	S-a format o comisie parlamentară pentru a investiga incidentul.
The soldier's heart was brave.	Inima soldatului era curajoasă.
An increase in transport costs is also expected.	De asemenea, este de așteptat o creștere a cheltuielilor cu transportul.
Today, life expectancy is only sixty.	Astăzi, speranța de viață este de doar șaizeci.
Heavy rain caused storm surges.	Ploaia torenţială a provocat valuri de furtună.
Turtles were a popular delicacy.	Porumbeii țestoase erau o delicatesă populară.
Secretly, they hate each other.	În secret, se urăsc.
The wolf crowded into the sanctuary.	Lupul se înghesui în sanctuar.
He stretched carefully.	Se întinse cu grijă.
It is best not to take risks and avoid injury.	Cel mai bine este să nu vă asumați riscuri și să evitați rănirea.
The hay was stacked high in the sun.	Fânul era stivuit sus, la soare.
Pour boiling water over the coffee.	Se toarnă apă clocotită peste cafea.
The holiday was a great opportunity to see the city.	Vacanta a fost o ocazie excelenta de a vedea orasul.
What is the best age to have your first tooth removed?	Care este cea mai bună vârstă pentru a-ți scoate primul dinte?
The company was forced to file for bankruptcy.	Compania a fost nevoită să declare faliment.
The government passed a new law yesterday.	Guvernul a adoptat ieri o nouă lege.
Half of the wolves were killed.	Jumătate din lupi au fost uciși.
The average car won't take you too far.	Mașina medie nu te va duce prea departe.
The children go to school.	Copiii merg la școală.
She is about to give birth.	Ea este pe cale să nască.
She is in love with tall, handsome men.	E îndrăgostită de bărbați înalți și chipeși.
A delicate scent came out of the kitchen.	Un parfum delicat ieșea din bucătărie.
If someone breaks in, call the police.	Dacă cineva intră prin efracție, sună la poliție.
The crowd swelled in the park.	Mulțimea s-a umflat în parc.
The church favored the rich.	Biserica i-a favorizat pe cei bogați.
There were also some deaths.	Au mai avut loc și unele decese.
The oars were made of wood.	Vâslele erau făcute din lemn.
The accused was charged with theft.	Învinuitul a fost acuzat de furt.
My dear, my dear.	Draga mea, draga mea.
Decoration is usually expensive.	De obicei, decorarea este scumpă.
We need to understand that effort is needed.	Trebuie să înțelegem că efortul este necesar.
In recent years, milk production has increased.	În ultimii ani, producția de lapte a crescut.
Plants produce food through photosynthesis.	Plantele produc hrană prin fotosinteză.
The sky was cloudless, reflecting the brightness of the sun.	Cerul era fără nori, reflectând strălucirea soarelui.
There was a church on the hill, dominating the landscape.	Pe deal stătea o biserică, dominând peisajul.
Don't get in trouble.	Nu intra în probleme.
This path runs along the creek.	Această potecă trece de-a lungul pârâului.
Completely agree.	Complet de acord.
The poor woman struggles to sneak into the narrow entrance.	Biata femeie se străduiește să se strecoare în intrarea îngustă.
Citizens were warned not to take part in the demonstrations.	Cetăţenii au fost avertizaţi să nu participe la demonstraţii.
All his colleagues were happy that their plans were successful.	Toți colegii săi au fost fericiți că planurile lor au reușit.
Thus, the jet plane was not yet widespread.	Astfel, avionul cu reacție nu era încă răspândit.
The newspaper is full of advertisements for luxury goods.	Ziarul este plin de reclame pentru bunuri de lux.
The ruins of Babylon are mentioned in ancient texts.	Ruinele Babilonului sunt menționate în textele antice.
They live in small colonies of several hundred members.	Ei trăiesc în colonii mici de câteva sute de membri.
The new moon rising over the mountains was spectacular.	Luna nouă răsărită peste munți a fost spectaculoasă.
She had a feeling of loneliness.	Era cuprinsă de un sentiment de singurătate.
The child will scream loudly when he is hungry.	Copilul va țipa tare când îi este foame.
Take off your shirt and throw it in the trash.	Scoateți o cămașă și aruncați-o la coș.
The poor cannot access basic health care.	Săracii nu pot avea acces la asistența medicală de bază.
Rusty cars were in ruins.	Mașinile ruginite erau în paragină.
The prime minister insisted that his policies were successful.	Premierul a insistat că politicile sale au avut succes.
Scientists announced this week that they had found the fossil.	Oamenii de știință au anunțat săptămâna aceasta că au găsit fosila.
I will not rest until justice is done.	Nu mă voi odihni până nu se va face dreptate.
The fish population has dropped dramatically.	Populația de pești a scăzut drastic.
The pot boils.	Oala fierbe.
The hardest hit in the camp was our captain.	Cel mai greu lovit din tabără a fost căpitanul nostru.
The cool wind was blowing through the autumn forest.	Vântul răcoros bătea prin pădurea de toamnă.
Enjoy the flavor of each ingredient.	Savurați aroma fiecărui ingredient.
The desert was full of flowers.	Deșertul era plin de flori.
The captain was a merchant before he started sailing.	Căpitanul era negustor înainte de a începe să navigheze.
A little boy has disappeared.	Un băiețel mic a dispărut.
But first, you need two slices of white bread.	Dar mai întâi, aveți nevoie de două felii de pâine albă.
No theoretical explanation can explain everything.	Nicio explicație teoretică nu poate explica totul.
I was born for my birthday.	M-am născut de ziua mea.
Many human cultures can be linked to the oceans.	Multe culturi umane pot fi legate de oceane.
Many communities in the region are facing water shortages.	Multe comunități din regiune se confruntă cu deficit de apă.
A director of the drug company has been arrested.	Un director al companiei de droguri a fost arestat.
The factory will also produce beer.	Fabrica va produce și bere.
Try to be positive.	Încearcă să fii pozitiv.
He rubbed his chin and frowned.	Și-a frecat bărbia și s-a încruntat.
Tens of thousands of homes collapsed during the floods.	Zeci de mii de case s-au prăbușit sub inundații.
An exercise bike is a great way to get moving.	O bicicletă de exerciții este o modalitate excelentă de a face mișcare.
It's hard to believe that the earth was once barren.	E greu de crezut că pământul a fost cândva steril.
A fresh breeze blew my worries away.	O briză proaspătă mi-a zvârlit grijile.
The company earns the most money from marketing.	Compania câștigă cei mai mulți bani din marketing.
The cause of the decline is unclear.	Cauza declinului este neclară.
Militia forces occupied the area.	Forțele miliției au ocupat zona.
The sentence contains an error.	Propoziția conține o eroare.
This newspaper supports the government.	Acest ziar sprijină guvernul.
The leaves of the trees begin to change color.	Frunzele copacilor încep să-și schimbe culoarea.
Do not place the wine near the stove.	Nu puneți vinul lângă aragaz.
He put on his glasses.	Și-a pus ochelarii.
Most birds migrate to escape the winter.	Majoritatea păsărilor migrează pentru a scăpa de iarnă.
The school is popular with young people.	Școala este populară printre tineri.
The friction is stifling.	Frecarea este înăbușitoare.
A delicious stew.	O tocană delicioasă.
Six meals a day, plus snacks.	Șase mese pe zi, plus gustări.
The rest of his words were lost in the wind.	Restul cuvintelor lui s-au pierdut în vânt.
In some islands, bananas grow wild.	În unele insule, bananele cresc sălbatice.
After the prisoner was released, he promptly stole a car.	După ce prizonierul a fost eliberat, acesta a furat prompt o mașină.
It's time to vote.	Este timpul să vă exprimați votul.
We were in no hurry to get home.	Nu ne grăbeam să ajungem acasă.
There's a show with magic lanterns tonight.	Există un spectacol cu ​​felinare magice în seara asta.
The spirit of adventure is inherent in most people.	Spiritul de aventură este inerent în majoritatea oamenilor.
The fish were swimming close to shore.	Peștii înotau aproape de țărm.
The cat, crushed under its weight, struggled to free itself.	Pisica, strivită sub greutatea ei, s-a chinuit să se elibereze.
The coach sighed.	Antrenorul a oftat.
How did the animals get there?	Cum au ajuns animalele acolo?
This road almost collapsed last year.	Acest drum aproape sa prăbușit anul trecut.
I am proud of my achievements!	Sunt mândru de realizările mele!
The birds will then descend to feed.	Păsările vor coborî apoi pentru a se hrăni.
She punched the table.	Ea a bătut cu pumnul pe masă.
He needs a pair of quality shoes.	Are nevoie de o pereche de pantofi de calitate.
He was deported from the country.	A fost deportat din țară.
This church was rebuilt using original materials.	Această biserică a fost reconstruită folosind materiale din original.
He was charged with murder.	A fost acuzat de crimă.
People with crooked teeth often avoided smiling.	Persoanele cu dinții strâmbi evitau adesea să zâmbească.
The first school in this field was established this year.	Prima școală din acest domeniu a fost înființată anul acesta.
The eggs are kept in incubators.	Ouăle se păstrează în incubatoare.
I splashed water on my face.	Mi-am stropit cu apă pe față.
Either the quote or the proverb is quoted correctly.	Fie citatul, fie proverbul este citat corect.
They are focused on improving those facilities.	Aceștia sunt concentrați pe îmbunătățirea acelor facilități.
How often do you help the elderly in your neighborhood?	Cât de des ajuți bătrânii din cartierul tău?
A piece of sugar.	O bucată de zahăr.
Some northerners avoid technology.	Unii nordici evită tehnologia.
The offender was tried and convicted.	Infractorul a fost judecat și condamnat.
This is my last.	Acesta este ultimul meu.
This phrase, with five consecutive pronouns, is unusual.	Această frază, cu cinci pronume consecutive, este neobișnuită.
She refused to admit she had a problem.	Ea a refuzat să recunoască că a avut o problemă.
She missed his constant love.	Îi era dor de iubirea lui constantă.
Many river communities depended on flood control projects.	Multe comunități fluviale depindeau de proiecte de control al inundațiilor.
It will definitely be an interesting evening.	Cu siguranță va fi o seară interesantă.
Movement is an energy that is independent of mass.	Mișcarea este o energie care este independentă de masă.
Chipmunks are a variety of rodents.	Chipmunks sunt o varietate de rozătoare.
From space, the earth looks impeccable.	Din spațiu, pământul arată impecabil.
The variety of options is dizzying.	Varietatea opțiunilor este amețitoare.
Dictating the secretary, he dictated a letter.	Dictând secretarei, i-a dictat o scrisoare.
He experimented with several ways to solve the problem.	A experimentat mai multe moduri de a rezolva problema.
The lake is separated from the ocean by a swamp.	Lacul este separat de ocean printr-o mlaștină.
His attempt to help was rewarded with hatred.	Încercarea lui de a ajuta a fost răsplătită cu ură.
However, new research is worrying.	Cu toate acestea, noile cercetări ridică îngrijorare.
She was captured by one of the soldiers.	A fost capturată de unul dintre soldați.
A light breeze cooled the dusty air.	O adiere ușoară răcori aerul prăfuit.
Replace the newspaper with plain paper.	Schimbați ziarul cu hârtie simplă.
The bride arrived late for the wedding ceremony.	Mireasa a ajuns târziu la ceremonia de nuntă.
His mother kissed him on the forehead.	Mama lui l-a sărutat pe frunte.
He studied the schematic representations of chemical interactions.	A studiat reprezentările schematice ale interacțiunilor chimice.
Birds are most active at dawn.	Păsările sunt cele mai active în zori.
The items come in different colors.	Articolele vin în culori diferite.
Her crystals sparkled in the candlelight.	Cristalele ei scânteiau la lumina lumânărilor.
The city is in a valley.	Orașul este într-o vale.
The local school troupe performed traditional songs.	Trupa locală de școlari a interpretat cântece tradiționale.
Race dances are generally performed at religious gatherings.	Dansurile rasa sunt în general executate la adunările religioase.
The soldier's wife gave birth to eight children, five of whom	Soția soldatului i-a născut opt ​​copii, dintre care cinci
His clothes were ragged and worn.	Hainele lui erau zdrențuite și uzate.
This paper was nothing to write home.	Această lucrare nu a fost nimic de scris acasă.
Like bamboo shoots rising after the rain.	Ca lăstarii de bambus care se ridică după ploaie.
Blizzards in the mountains can completely stop the journey.	Viscolele din munți pot opri complet călătoria.
The small village is thriving.	Micul cătun este înfloritor.
Washington has been alarmed by reports of a missile strike.	Washingtonul a fost alarmat de rapoartele despre o lovitură cu rachete.
Two hours later, the rain began to fall.	Două ore mai târziu, ploaia a început să cadă.
Do not bother me!	Nu mă deranja!
She traveled to the upstairs neighborhoods.	Ea a călătorit în cartierele de la etaj.
Our neighbors are poor.	Vecinii noștri sunt săraci.
A section of opposition politicians has been divided on the issue.	Un sector de politicieni din opoziție a fost împărțit în această problemă.
The planet is inhabited entirely by humans.	Planeta locuită în întregime de oameni.
Wildlife populations are declining due to increased human activity.	Populațiile de animale sălbatice sunt în scădere din cauza activității umane crescute.
The demonstration was a vivid memory of what happened.	Demonstrația a fost o amintire vie a ceea ce s-a întâmplat.
The party ended in an argument.	Petrecerea s-a încheiat într-o ceartă.
Anita and her girlfriend have two children.	Anita și prietena ei au doi copii.
His back was against the wall.	Spatele lui era lipit de perete.
Students must pass an oral exam.	Elevii trebuie să promoveze un examen oral.
The room had little natural light.	Camera avea puțină lumină naturală.
The wall is lined with headless corpses.	Peretele este căptușit cu cadavre fără cap.
It was once a childhood, but now it's illegal.	A fost vreodată în copilărie, dar acum este ilegal.
The hunter dropped his rifle.	Vânătorul a scăpat pușca.
She hurried to meet him.	Ea s-a grăbit să-l întâmpine.
A white horse walks toward them.	Un cal alb se îndreptă spre ei.
The government is determined to eliminate all pests.	Guvernul este hotărât să elimine toți dăunătorii.
He was ordered to return the money.	I s-a ordonat să predea banii înapoi.
So the wise old woman counted three	Așa că bătrâna înțeleaptă a numărat trei
There is an intangible sadness about this church.	Privind această biserică se simte o tristețe intangibilă.
Factory workers went on strike.	Muncitorii fabricii au intrat în grevă.
Some varieties of this fruit are used in cooking.	Unele soiuri ale acestui fruct sunt folosite în gătit.
How do you make paper at home?	Cum faci hârtie acasă?
As a result, we all felt better.	Ca urmare, toți ne-am simțit mai bine.
I looked up at the sky.	Am ridicat privirea spre cer.
Rub it on the skin.	Frecați-l pe piele.
He adjusted his glasses.	Și-a ajustat ochelarii.
He began to tremble violently.	A început să tremure violent.
The dentist extracted four teeth.	Medicul dentist a extras patru dinți.
He lives next door to his neighbors,	Locuiește lângă vecinii săi,
Failures of the program could embarrass the government.	Eșecurile programului ar putea stânjeni guvernul.
The eclipse was hard to notice.	Eclipsa a fost greu de observat.
Egis was imported from another continent.	Egis a fost importat de pe alt continent.
The failure of this test is embarrassing.	Eșecul acestui test este jenant.
He revived his spirits.	I-a reînviat spiritele.
The jury's decision was well received.	Decizia juriului a fost foarte apreciată.
Clouds gather before a storm.	Norii se adună înaintea unei furtuni.
The neighbor's yard is full of beautiful flowers.	Curtea vecinului este plină de flori frumoase.
The company's troubles have deepened.	Necazurile companiei s-au adâncit.
Countries banning religious discrimination enjoy prosperity.	Țările care interzic discriminarea religioasă se bucură de prosperitate.
His teeth were white as snow.	Dinții îi erau albi ca zăpada.
The earth turns on its axis.	Pământul se întoarce pe axa sa.
Facial recognition technology has improved a lot today.	Tehnologia recunoașterii faciale astăzi s-a îmbunătățit foarte mult.
The process was repeated several times.	Procesul a fost repetat de mai multe ori.
Roads in this suburb are often congested.	Drumurile din această suburbie sunt adesea pline de trafic.
This is how you operate a bulldozer.	Acesta este modul în care operezi un buldozer.
The mangoes were ripe and delicious.	Mango-urile erau coapte și delicioase.
The server has shut down.	Serverul s-a oprit.
Detectives searched, but found nothing.	Detectivii au căutat, dar nu au găsit nimic.
A white peacock was dancing in the garden.	Un păun alb dansa în grădină.
Supercriminal finally confronted the hero.	Supercriminal s-a confruntat în cele din urmă cu eroul.
One of the cabinet members resigned.	Unul dintre membrii cabinetului a demisionat.
The communists took power in the revolution.	Comuniștii au preluat puterea în revoluție.
A researcher tried to determine the cause of the disaster.	Un cercetător a încercat să stabilească cauza dezastrului.
God, protect me.	Doamne, protejează-mă.
The party was full.	Petrecerea a fost plină.
The cause of depression remains a mystery.	Cauza depresiei rămâne un mister.
Don't go swimming alone!	Nu mergeți să înotați singur!
No wonder he likes to go to the beach!	Nu e de mirare că îi place să meargă la plajă!
The photo clearly shows a group of people.	Fotografia arată clar un grup de oameni.
There was a noticeable absence of bees.	A existat o absență notabilă a albinelor.
It's not here or there.	Nu este nici aici, nici acolo.
There were no signs of life.	Nu se vedeau semne de viață.
One dive, two weeks!	Une imersiune, două săptămâni!
The guy looked upset.	Tipul părea supărat.
Four to five meals a day are ideal.	Patru până la cinci mese pe zi sunt ideale.
The jury gave its verdict.	Juriul și-a dat verdictul.
The double flute was the most famous instrument.	Flautul dublu a fost cel mai faimos instrument.
To get started, you'll need four cups of brown sugar.	Pentru a începe, veți avea nevoie de patru căni de zahăr brun.
Drink your milk every day.	Bea-ți laptele în fiecare zi.
This is without a doubt or argument.	Acest lucru este fără nicio îndoială sau argument.
Country life provided a sense of security.	Viața la țară oferea un sentiment de siguranță.
These floods destroyed large areas of agricultural land.	Aceste inundații au distrus suprafețe mari de teren agricol.
Applicants must meet performance standards.	Solicitanții trebuie să îndeplinească standardele de performanță.
The cemetery seemed ancient to him.	Cimitirul i s-a părut străvechi.
He plucked a blade of grass and chewed it slowly.	A smuls un fir de iarbă și l-a mestecat încet.
Other countries impose restrictions on marijuana.	Alte țări impun restricții cu privire la marijuana.
She was jealous of her friend's husband.	Era geloasă pe soțul prietenei ei.
The young man was bright, smart, and hardworking.	Tânărul era strălucitor, deștept și harnic.
The bridge was hit by a huge wave.	Podul a fost lovit de un val imens.
The literature is vast and varied.	Literatura este vastă și variată.
It's always nice to wake up early.	Întotdeauna este plăcut să te trezești devreme.
The ox-cart rolled through the village.	Carul cu boi se rostogoli prin sat.
The face is severely disfigured.	Fața este grav desfigurată.
The thieves stole some jewelry.	Hoții au furat niște bijuterii.
The young man looked at his comrades.	Tânărul se uită la tovarășii săi.
Mangoes are in season now.	Mango sunt în sezon acum.
I asked the elders what they thought.	I-am întrebat pe bătrâni ce cred.
She inhales suddenly, thoughtfully	Ea inspiră brusc, gânditoare
Set up the tent immediately!	Pune cortul, imediat!
The problem of human pollution is enormous.	Problema poluării umane este enormă.
The price of tea is falling.	Prețul ceaiului scade.
He invited me to his house.	M-a invitat la el acasă.
A perpetual rainbow stretches across the distant sky.	Un curcubeu perpetuu se întinde pe cerul îndepărtat.
The sun was shining brightly over the crowded harbor.	Soarele strălucea puternic peste portul aglomerat.
Three million books were expected.	Erau așteptate trei milioane de cărți.
Her book became a bestseller in a week.	Cartea ei a devenit un bestseller într-o săptămână.
The diet includes lots of fruits and vegetables.	Dieta include o mulțime de fructe și legume.
She likes being outdoors.	Îi place să fie în aer liber.
The pungent smell made her eyes water.	Mirosul înțepător îi lăcrima ochii.
One liter of milk gives two cups of milk.	Un litru de lapte dă două căni de lapte.
The lottery takes place weekly.	Loteria are loc săptămânal.
Use a sharp knife to slice the salmon.	Folosește un cuțit ascuțit pentru a feli somonul.
The number of fires has risen dramatically.	Numărul incendiilor a crescut dramatic.
Dowels are an important ingredient in this craft.	Diblurile sunt un ingredient important în acest meșteșug.
The farm animals felt at home there.	Animalele de fermă s-au simțit ca acasă acolo.
The counselor was tolerant of all religious beliefs.	Consilierul a fost tolerant cu toate credințele religioase.
The traffic is awful.	Traficul este îngrozitor.
We need to learn to work together.	Trebuie să învățăm să lucrăm împreună.
The more fat you add, the richer the taste.	Cu cât adaugi mai multă grăsime, cu atât gustul este mai bogat.
He spent all his time training.	Și-a petrecut tot timpul antrenându-se.
The church believes that it is holy water.	Bisericii cred că este apă sfințită.
Johann was walking slowly and limping.	Johann mergea încet și șchiopătând.
Another period of drought would be devastating.	O altă perioadă de secetă ar fi devastatoare.
The company offered up to $ 1 million in insurance.	Compania a oferit asigurări de până la un milion de dolari.
A shiver went through the crowd.	Un fior a trecut prin mulțime.
The forest is made of trees.	Pădurea este făcută din copaci.
Ocarina was widely used in antiquity.	Ocarina a fost folosită pe scară largă în antichitate.
The region is known for the quality of its horses.	Regiunea este cunoscută pentru calitatea cailor săi.
His colleagues were impressed with his work.	Colegii săi au fost impresionați de muncă.
These crops need a lot of water.	Aceste culturi au nevoie de multă apă.
The transition to democracy was important.	Trecerea către democrație a fost importantă.
Our city is known for its pleasant weather.	Orașul nostru este cunoscut pentru vremea plăcută.
The young soldier climbed the stairs.	Tânărul soldat a urcat scările.
Her arm began to shake uncontrollably.	Brațul ei a început să-i tremure incontrolabil.
The population of this island will increase.	Populația acestei insule va crește.
Every year, the city celebrates its anniversary.	În fiecare an, orașul își sărbătorește aniversarea.
The jungle is full of hiding places.	Jungla este plină de ascunzători.
the vastness of the pastures inspired astonishment.	vastitatea pășunilor a inspirat uimire.
The disease spread rapidly.	Boala sa răspândit rapid.
There was a sign on the wall warning of danger.	Pe perete era un semn care avertiza despre pericol.
Economic growth has stagnated.	Creșterea economică a stagnat.
After much negotiation, an agreement was reached.	După multe negocieri, s-a ajuns la un acord.
A noisy crowd gathers on the side of the street.	O mulțime zgomotoasă se adună pe marginea străzii.
Gradually, the birds became confused and did not move.	Treptat, păsările au fost confuze și nu s-au mișcat.
I usually have buttered bread for breakfast.	De obicei am pâine unsă cu unt la micul dejun.
It's pretty hard, isn't it?	E destul de greu, nu-i așa?
The recruiter quietly dropped the bombshell.	Recruitorul a aruncat în liniște anunțul-bombă.
There is a road in front of us.	În fața noastră este un drum.
Why are you here?	De ce esti aici?
Make your own marinade.	Faceți-vă propria marinadă.
Supermarket shelves were empty.	Rafturile supermarketurilor erau goale.
Every man is judged.	Fiecare bărbat este judecat.
His chances greatly favored his chances	Şansele îi favorizau foarte mult şansele
The factory produced armor.	Fabrica producea armuri.
Winter temperatures have also risen steadily	Temperaturile de iarnă au crescut, de asemenea, constant
The pelican and the tree creeper were terrified.	Pelicanul și târâtorul de copaci erau îngroziți.
Just stay calm.	Doar stai calm.
First of all, you will need a cup and a half of flour.	În primul rând, veți avea nevoie de o cană și jumătate de făină.
Eight police officers were suspended.	Opt polițiști au fost suspendați.
By the time you get there, you're already late!	Până ajungi, vei întârzia deja!
Theisen was transported by ambulance.	Theisen a fost transportat cu ambulanța.
Together, they looked at each other.	Împreună, s-au uitat unul la altul.
Much has been written on the subject.	S-a scris mult pe tema.
On examination, the watch proved to be impeccable.	La examinare, ceasul s-a dovedit a fi impecabil.
He felt tired.	Se simțea obosit.
These buildings are among the most modern in the country.	Aceste clădiri sunt printre cele mai moderne din țară.
I understand the need to preserve the environment.	Înțeleg nevoia de a păstra mediul înconjurător.
His speech was hampered by his awkward pronunciation.	Discursul i-a fost îngreunat de pronunția incomodă.
He lured her into his lair.	A ademenit-o în vizuina lui.
The fish are swimming.	Peștii înoată.
Focus and do it right!	Concentrează-te și fă-o corect!
Bankruptcy was likely to follow.	Era probabil să urmeze falimentul.
Authorities are developing plans for a public park.	Autoritățile elaborează planuri pentru un parc public.
The room was windowless and gloomy.	Camera era fără ferestre și sumbră.
Give us a few minutes to resolve this issue.	Acordă-ne câteva minute pentru a rezolva problema.
All in all, my stay was uneventful.	Una peste alta, șederea mea a fost fără evenimente.
It's time to explore the solar system.	Este timpul să explorezi sistemul solar.
The festivities commemorate the discovery of the region.	Festivitățile comemorează descoperirea regiunii.
Our mother's cooking calms our troubled hearts.	Gătitul mamei ne liniștește inimile tulburate.
So she spoke slowly, gently, lovingly.	Deci, ea a vorbit încet, blând, cu dragoste.
Her help melted into the background.	Ajutorul ei s-a topit în fundal.
Prosperous cities are surrounded by walls.	Orașele prospere sunt înconjurate de ziduri.
Her sister informed her of the impending birth.	Sora a informat-o despre nașterea iminentă.
Tornadoes, hurricanes and earthquakes are common here.	Tornadele, uraganele și cutremurele sunt comune aici.
He is a training engineer.	Este inginer de formare.
Transmitted through the intestine, the virus attacks the nervous tissues.	Transmis prin intestin, virusul atacă țesuturile nervoase.
Keep the cooked vegetables hot.	Păstrați legumele fierte fierbinți.
Fireflies emit light.	Licuricii emit lumină.
I would like to introduce myself.	Mi-ar placea sa ma prezint.
The beauty of the country is unsurpassed.	Frumusețea țării este de neîntrecut.
The light of the stars shone brightly on the rock.	Lumina stelelor strălucea strălucitor pe stâncă.
He put the book in the drawer.	A pus cartea în sertar.
The government has declared martial law.	Guvernul a declarat legea marțială.
Nobody wants to work in the garden.	Nimeni nu vrea să lucreze în grădină.
He signed his name at the bottom.	Și-a semnat numele în partea de jos.
A rational approach is the key.	O abordare rațională este cheia.
The caffeine content is high here.	Conținutul de cofeină este ridicat aici.
Raj was asleep, but his eyes were still open.	Raj dormea, dar ochii îi erau încă deschiși.
It will be five dollars.	Vor fi cinci dolari.
The meticulous organization of this structure deserves praise.	Organizarea meticuloasă a acestei structuri merită laudă.
That woman is tall.	Femeia aceea este înaltă.
In rural areas, most people wear traditional clothes.	În zonele rurale, majoritatea oamenilor poartă haine tradiționale.
He sat down at the kitchen table, looking out the window.	S-a așezat la masa din bucătărie, privind pe fereastră.
The house had a cozy ambiance.	Casa avea o ambianță confortabilă.
Their turn was long and difficult.	Rândul lor a fost lung și dificil.
The cream begins to grow in the foam.	Crema începe să crească în spumă.
The days go by as summer approaches.	Zilele cresc odată cu apropierea verii.
This school was founded by a group of prominent citizens.	Această școală a fost fondată de un grup de cetățeni marcanți.
Almost all the animals spoke a certain language.	Aproape toate animalele vorbeau un anumit limbaj.
This rare bird flies south for the winter.	Această pasăre rară zboară spre sud pentru iarnă.
Historical records confirm the existence of fairies.	Înregistrările istorice confirmă existența zânelor.
It burns a hole in our finances.	Arde o gaură în finanțele noastre.
It was a busy day at the bank.	A fost o zi plină la bancă.
The speaker's voice was confident.	Vocea vorbitorului era încrezătoare.
The moon is bright enough to read without light.	Luna este suficient de strălucitoare pentru a citi fără lumină.
The landscape was rugged and bucolic.	Peisajul era accidentat și bucolic.
They meet once a month, just to talk business.	Se întâlnesc o dată pe lună, doar pentru a vorbi de afaceri.
This plan is yet to be realized.	Acest plan urmează să se realizeze încă.
He has a cheerful mood.	Are o dispoziție veselă.
The waitress approached the table with their drinks.	Chelnerița s-a apropiat de masă cu băuturile lor.
I think my symptoms will end soon.	Cred că simptomele mele se vor încheia în curând.
It was made of marble.	A fost făcută din marmură.
They will receive detailed information about real estate.	Vor primi informații detaliate despre imobiliare.
I washed my socks in the bathroom sink.	Mi-am spălat șosetele în chiuveta de la baie.
The oil starts to freeze quickly, so work fast.	Uleiul începe să se înghețe repede, așa că lucrați rapid.
He kept his optimistic mood.	Și-a păstrat starea de spirit optimistă.
Parliament has debated the issue at length.	Parlamentul a dezbătut problema pe larg.
The ceremony lasted almost an hour.	Ceremonia a durat aproape o oră.
The numbers are staggering.	Cifrele sunt uluitoare.
Unfortunately, these are the only two options.	Din păcate, acestea sunt singurele două opțiuni.
Do we have oranges?	Avem portocale?
The senator gave an important speech.	Senatorul a ținut un discurs important.
The missionary continued his mission.	Misionarul și-a continuat misiunea.
The stadium was flooded.	Stadionul a fost inundat.
Take this package to the post office.	Du acest pachet la oficiul poștal.
Exneusis is a tuberous plant.	Exneusis este o plantă tuberoasă.
They are fighting for their lives there, they said.	Ei se luptă pentru viața lor acolo, au spus ei.
A patient was hospitalized yesterday.	Un pacient a fost internat ieri la spital.
The guard locked the gate.	Paznicul a încuiat poarta.
We cannot rely on the opinions of scientists.	Nu ne putem baza pe opiniile oamenilor de știință.
Researchers have discovered a new type of first cause.	Cercetătorii au descoperit un nou tip de primă cauză.
It is often repeated.	Se repetă adesea.
Green with envy, he left the party.	Verde de invidie, a părăsit petrecerea.
Few species will survive this century.	Puține specii vor supraviețui acestui secol.
Although the president has been in office for two years,	Deși președintele a fost în funcție de doi ani,
A thick fog hung over the surrounding hills.	O ceață groasă atârna deasupra dealurilor din jur.
They thought it was going to be a fun afternoon.	Au crezut că va fi o după-amiază distractivă.
Sunbathing can be fun.	Baia de soare poate fi distractivă.
They sipped orange juice with their sandwiches.	Au sorbit suc de portocale cu sandvișurile lor.
The swift action saved the child's life.	Acțiunea rapidă a salvat viața copilului.
So she sat down next to him.	Așa că s-a așezat lângă el.
Cicada sings loudly.	Cicada cântă tare.
His wings were cut off to keep him from flying.	Aripile îi erau tăiate pentru a-l împiedica să zboare.
Sometimes contemporaries disagree.	Uneori, contemporanii nu sunt de acord.
They were warmly received.	S-au primit cu căldură.
He prefers doctors to lawyers.	Preferă doctorii decât avocații.
Turn the pan over.	Întoarceți felul în tigaie.
His poems have been published in many magazines.	Poeziile sale au fost publicate în multe reviste.
This road is bordered by shops.	Acest drum este mărginit de magazine.
People thought it was boring.	Oamenii au considerat un plictisitor.
The field will be left in the field this year.	Câmpul va fi lăsat în teren în acest an.
The city was brightly lit at night.	Orașul era puternic luminat noaptea.
Climbing mountains for recreation is nothing new.	Urcarea munților pentru recreere nu este o noutate.
She went to the train station.	Ea a mers la gară.
She drank the hot chocolate slowly.	Ea a băut ciocolata fierbinte încet.
Curiosity killed the dog.	Curiozitatea a ucis câinele.
His bright blue gaze was steady.	Privirea lui albastră strălucitoare era neclintită.
Many wanted independence.	Mulți și-au dorit independența.
People are still building walls to protect crops.	Oamenii încă mai construiesc ziduri pentru a proteja culturile.
Seven guests were expected.	Erau așteptați șapte invitați.
One had expected.	Unul se așteptase.
Earth is the fifth planet from the sun.	Pământul este a cincea planetă de la soare.
The earth is round, not flat, as previously thought.	Pământul este rotund, nu plat, așa cum se credea anterior.
The snake slipped through the grass in silence.	Șarpele s-a strecurat prin iarbă în tăcere.
The chocolate is too hard.	Ciocolata este prea tare.
After discreetly slipping the ticket under the door, he disappeared.	După ce a strecurat discret biletul sub uşă, a dispărut.
A wild cat got in their way.	O pisică sălbatică le-a trecut în cale.
The controversy has never reached a crisis point.	Controversa nu a ajuns niciodată la un punct de criză.
They need to get their funds back on track.	Ei trebuie să-și restabilească fondurile.
The auction took place on the outskirts of the city.	Licitația a avut loc la marginea orașului.
Soap is made from fats and oils.	Săpunul este făcut din grăsimi și uleiuri.
The king left in a hurry.	Regele a plecat în grabă.
The clean white statue shone in the bright morning light.	Statuia albă curată strălucea în lumina strălucitoare a dimineții.
The complex bureaucracy is notoriously difficult to penetrate.	Birocrația complexă este notoriu greu de pătruns.
Our survey found many cases of questionable behavior.	Sondajul nostru a descoperit multe cazuri de comportament îndoielnic.
There is no water in this well.	Nu este apă în această fântână.
Great wines are the work of passionate winemakers.	Vinurile mari sunt opera vinificatorilor pasionați.
Some tomatoes were red and juicy.	Unele roșii erau roșii și suculente.
We were afraid we might lose him.	Ne temeam că nu-l putem pierde.
After almost six years, she is finally released by him.	După aproape șase ani, ea este în sfârșit eliberată de el.
The executive was initially confident.	Executivul a fost inițial încrezător.
There are many factors at play.	Sunt mulți factori în joc.
An exception has been made to allow the import of food.	S-a făcut o excepție pentru a permite importul de produse alimentare.
This substance is often used in cat food.	Această substanță este adesea folosită în hrana pentru pisici.
It was revealed that he had stolen the company's files.	S-a dezvăluit că el a furat dosarele companiei.
When the leaves change color, autumn comes.	Când frunzele își schimbă culoarea, vine toamna.
He solved the problem.	A rezolvat problema.
Several teachers nominated her for the award.	Mai mulți profesori au nominalizat-o pentru premiu.
Some believe that snakes have healing powers.	Unii cred că șerpii au puteri de vindecare.
We offered to give our money.	Ne-am oferit să ne dăm banii.
That tree is very tall.	Copacul acela este foarte înalt.
The cat was fast asleep.	Pisica dormea ​​adânc.
What camera did you use?	Ce camera ai folosit?
The noise woke him up.	Zgomotul l-a trezit din somn.
The cook did not answer immediately.	Bucătarul nu a răspuns imediat.
Banana crepes were my favorites.	Crepele cu banane au fost preferatele mele.
Use your bread if you want it fresh.	Folosește-ți pâinea dacă o vrei proaspătă.
The employee was suspended without pay.	Salariatul a fost suspendat fără plată.
The city's subway lines are the oldest.	Liniile de metrou din oraș sunt cele mai vechi.
Algae blooms, from excess nutrients, are a health threat.	Înflorirea algelor, din excesul de nutrienți, reprezintă o amenințare pentru sănătate.
Slight reddening of the skin.	Ușoară înroșire a pielii.
The ant was preparing to dig up the mound of termites.	Furnicul se pregătea să sape movila de termite.
We keep the area for recreation.	Păstrăm zona pentru recreere.
We armed ourselves with sacks of flour and stones.	Ne-am înarmat cu saci de făină și cu pietre.
I'm the foot fleet.	Sunt flota de picior.
Global oil dependence is a serious problem.	Dependența de petrol la nivel mondial este o problemă serioasă.
The teacher studied the effect of sugar on children.	Profesorul a studiat efectul zahărului asupra copiilor.
The fruit has ripened.	Fructul s-a maturizat.
The pilgrimage was difficult and dangerous.	Pelerinajul a fost anevoios și periculos.
There is no dark matter.	Nu există materie întunecată.
The dress was a gift from her mother.	Rochia a fost un cadou de la mama ei.
As the sun rose, pink clouds filled the sky.	Pe măsură ce soarele răsare, nori roz au umplut cerul.
Children will learn fewer subjects.	Copiii vor învăța mai puține materii.
The manager shouted at his assistant.	Managerul a țipat la asistentul său.
Most insects can fly.	Majoritatea insectelor pot zbura.
Why does it take so long?	De ce durează atât de mult?
Which way is it?	În ce direcție se află?
The adventure was dangerous.	Aventura a fost una periculoasă.
The jury also considered charges of manslaughter and aggravated assault.	Juriul a luat în considerare, de asemenea, acuzații de omor din culpă și de agresiune gravă.
A certain species of penguin has black plumage.	O anumită specie de pinguin are penajul negru.
Fish are vertebrate animals.	Peștii sunt animale vertebrate.
Wealthy people enjoy many privileges.	Oamenii bogați se bucură de multe privilegii.
This right argument has been repeatedly addressed.	Acest argument drept a fost abordat în repetate rânduri.
Hoping it might help, he played.	Sperând că ar putea fi de ajutor, el a jucat.
The alder has green leaves.	Arinul are frunze verzi.
Islanders live in huts.	Insularii trăiesc în colibe.
Deaths from smoking are steadily declining.	Decesele din cauza fumatului sunt în scădere constantă.
One thousand three hundred manuscripts in total.	Mii trei sute de manuscrise în total.
Aromatic, fragrant and full of aroma.	Aromat, aromat și plin de aromă.
The waste was dumped in a river.	Deșeurile au fost aruncate într-un râu.
Elephant bones are unusually strong.	Oasele de elefant sunt neobișnuit de puternice.
They are planning an invasion.	Ei plănuiesc o invazie.
A policeman was crushed by a truck.	Un polițist a fost strivit de un camion.
European nations have accepted those left behind.	Națiunile europene i-au acceptat pe cei rămași în urmă.
He survived the ordeal unscathed.	A supraviețuit nevătămat calvarului.
Mineral water is water that is enriched with minerals.	Apa minerală este apă care este îmbogățită cu minerale.
His father was reading a book.	Tatăl lui citea o carte.
He didn't believe my eyes.	Nu mi-a crezut ochilor.
The abbess ran the church with an iron fist.	Stareța conducea biserica cu o mână de fier.
Students entering college must be educated in the field of civil rights.	Studenții care intră la facultate trebuie să fie educați în domeniul drepturilor civice.
Reporters asked many questions.	Reporterii au pus multe întrebări.
This is a key issue facing all societies.	Aceasta este o problemă cheie cu care se confruntă toate societățile.
The sunlight shone brightly from the crystal window.	Lumina soarelui se reflecta strălucitor din fereastra de cristal.
Hari had bought a round loaf of bread.	Hari cumpărase o pâine rotundă.
Poetry stood out for its conciseness.	Poezia s-a remarcat prin concizia sa.
She and three other nurses took a walk around the mountain.	Ea și alte trei asistente au făcut o plimbare în jurul muntelui.
State-of-the-art buildings looked weird, loose.	Clădirile ultramoderne aveau un aspect ciudat, liber.
It seems like a thousand-year-old tradition.	Pare o tradiție care datează de mii de ani.
This river is named after the local tribe.	Acest râu este numit după tribul local.
The minister is expected here tomorrow.	Ministrul este așteptat aici mâine.
Investigators gathered evidence to support their findings.	Anchetatorii au adunat dovezi pentru a le susține concluziile.
The doctor asked the man about his wife's illness.	Doctorul l-a întrebat pe bărbat despre boala soției sale.
He often suffers from a cold.	Adesea suferă de răceală.
It is forbidden to walk on high wire.	Este interzisă mersul pe sârmă înaltă.
Many professional cyclists have serious arm strength.	Mulți bicicliști profesioniști au o forță serioasă la braț.
This study of emotions shows no measurable effect.	Acest studiu al emoțiilor nu arată niciun efect măsurabil.
The grand prize is expected by millions.	Marele premiu este așteptat de milioane.
Our boat was waiting for us when we arrived.	Ambarcațiunea noastră ne aștepta când am ajuns.
He speaks like a schoolboy.	Vorbește ca un școlar.
The carpet gathered like a huge tongue.	Covorul s-a adunat ca o limbă uriașă.
The dancers stepped on their feet and clapped rhythmically.	Dansatorii au călcat în picioare și au bătut din palme ritmic.
The region has been blessed with fertile land.	Regiunea a fost binecuvântată cu pământ fertil.
This restaurant serves a variety of dishes.	Acest restaurant servește o varietate de mâncăruri.
Most electronic components contain many electronic components.	Majoritatea componentelor electronice conțin numeroase componente electronice.
People don't trust counselors.	Oamenii nu au încredere în consilieri.
Birds do not migrate far.	Păsările nu migrează departe.
She listens innocently to the radio.	Ea asculta inocent la radio.
I practice every day.	Exersez in fiecare zi.
The interceptions show the predicted results.	Interceptările arată rezultatele prezise.
The city police are moving fast and catching the young people.	Poliția orașului se deplasează rapid și îi prinde pe tineri.
A consuming force, they threw in the towel.	O forță consumată, au aruncat prosopul.
Apparently, patience pays off in the long run.	Aparent, răbdarea dă roade, pe termen lung.
He gave the baby a reassuring look, but he was embarrassed.	Îi aruncă puiului o privire liniştitoare, dar se simţea stânjenit.
It was quiet.	A fost liniste.
The birds migrated to the region in the winter.	Păsările au migrat în regiune iarna.
Even new residents make a point of participation.	Chiar și noii rezidenți fac un punct de participare.
A pig's head hung outside the restaurant.	Un cap de porc atârna în afara restaurantului.
Not very great, but acceptable.	Nu foarte grozav, dar acceptabil.
Along the dirt road that meandered through the hills,	De-a lungul drumului uzat care șerpuia printre dealuri,
Will you inspect the car thoroughly?	Veți inspecta mașina temeinic?
A priest loves his flock very much.	Un preot își iubește mult turma.
This river is said to absorb poisons.	Se spune că acest râu absoarbe otrăvuri.
He was received by a large crowd.	A fost primit de o mulțime numeroasă.
Athens is undergoing a rapid transformation.	Atena trece printr-o transformare rapidă.
However, the dead return to life.	Totuși, morții se întorc la viață.
The plan succeeded above all expectations.	Planul a reușit peste toate așteptările.
A commercial television station has been duly authorized.	Un post de televiziune comercial a fost autorizat corespunzător.
His latest novel is a masterpiece.	Ultimul său roman este o capodoperă.
War is fatal.	Războiul este fatal.
She plays the cello, violin and piano.	Ea cântă la violoncel, vioară și pian.
The painter noticed that his pupils were dilating.	Pictorul a observat că i se dilată pupilele.
The main highways in this province are crowded.	Principalele autostrăzi din această provincie sunt aglomerate.
Some girls are crying.	Unele fete plâng.
He poured the dust into his glass.	A turnat praful în paharul său.
This hungry child is waiting for food.	Acest copil flămând așteaptă mâncare.
Susanne's sister came out too.	Sora lui Susanne a ieșit și ea.
Many students dreamed of becoming architects.	Mulți studenți visau să devină arhitecți.
He is a well-known singer.	Este un cântăreț cunoscut.
This is the farthest point of the journey.	Acesta este punctul cel mai îndepărtat al călătoriei.
The wound was cleaned and dressed.	Rana a fost curățată și îmbrăcată.
You're still thinking about her, aren't you?	Încă te gândești la ea, nu-i așa?
A narrow path curves around the falls.	O potecă îngustă se înclină în jurul căderilor.
A group of birds gathered on a nearby roof.	Un grup de păsări s-a adunat pe un acoperiș din apropiere.
They'll be here for a picnic.	Vor fi aici pentru un picnic.
A combination of rain and hail fell during the storm.	O combinație de ploaie și grindină a căzut în timpul furtunii.
There is an old superstition, says the mayor.	Există o veche superstiție, spune primarul.
History lessons are valuable.	Lecțiile de istorie sunt valoroase.
Organic matter is called matter.	Materialul organic se numește materie.
The earth shone under a clear night sky.	Pământul strălucea sub un cer senin de noapte.
After much discussion, a decision is made.	După multe discuții, se ajunge la o decizie.
A wide range of art was on display.	A fost expusă o gamă largă de artă.
Connect the circuits to the computer.	Conectați circuitele la computer.
Seasons are an important factor in agriculture.	Anotimpurile sunt un factor important în agricultură.
She felt sad and alone.	Se simțea tristă și singură.
We live in a world that has been destroyed by greed.	Trăim într-o lume care a fost distrusă de lăcomie.
Peer pressure can be a daunting task.	Presiunea colegilor poate fi un lucru groaznic.
This bit here should be blue.	Acest pic de aici ar trebui să fie albastru.
Interest rates are very low at the moment.	Ratele dobânzilor sunt foarte scăzute în acest moment.
Look up the word in the dictionary.	Căutați cuvântul în dicționar.
Cryptocurrencies are slowly but surely becoming more popular.	Criptomonedele devin încet, dar sigur, mai populare.
The mountains are covered with dense pine forests.	Munții sunt acoperiți de păduri dese de pin.
A variety of objects were beginning to take shape.	O varietate de obiecte începeau să prindă contur.
The militia commander intervened.	Comandantul miliției a intervenit.
His thoughts are a mystery to me.	Gândurile lui sunt un mister pentru mine.
Everything is so different there now.	Totul este atât de diferit acolo acum.
The connotations overlap and intersect.	Conotațiile se suprapun și se intersectează.
Well, we have enough money for now.	Ei bine, avem destui bani deocamdată.
He said he would find her.	A spus că o va găsi.
He waited for a break in the conversation.	A așteptat o pauză în conversație.
He strode into the dining room and sat down.	A intrat cu pași mari în sala de mese și s-a așezat.
The street was deserted, except for two policemen.	Strada era pustie, cu excepția a doi polițiști.
My father was old.	Tatăl meu era bătrân.
The appointment ceremony was happy.	Ceremonia de numire a fost fericită.
Four sons and no daughter.	Patru fii și nicio fiică.
Research in this area is constantly improving.	Cercetările în acest domeniu se îmbunătățesc tot timpul.
He walks in a straight posture.	Merge cu o postură dreaptă.
The solution was relatively inexpensive.	Soluția a fost relativ ieftină.
A wave of energy swept over him.	Un val de energie îl cuprinse.
He has to come up with a better idea.	Trebuie să vină cu o idee mai bună.
Everything that is solid melts in the air.	Tot ceea ce este solid se topește în aer.
As a child, we quickly learned to treat our elders	În copilărie, am învățat rapid să ne tratăm bătrânii
It was a very interesting movie.	A fost un film foarte interesant.
The new walkway offers magnificent views.	Noul pasarel oferă vederi magnifice.
Pests become resistant to pesticides.	Dăunătorii devin rezistenți la pesticide.
He would not visit the place again.	Nu avea să mai viziteze locul.
Peach is sweet, but watch out for the seeds.	Piersica este dulce, dar ai grijă la semințe.
How many cups do we use in total?	Câte căni folosim în total?
She uttered words of wisdom.	Ea a rostit cuvinte de înțelepciune.
Healthy kidneys are essential for life.	Rinichii sănătoși sunt esențiali pentru viață.
The new technology will reduce production costs.	Noua tehnologie va reduce costurile de producție.
They had interpreted them as a signal of her presence.	Ei le interpretaseră ca pe un semnal al prezenței ei.
Many businesses have closed.	Multe afaceri s-au închis.
The king was forced to make concessions.	Regele a fost obligat să facă concesii.
The plane flew overhead.	Avionul a zburat deasupra capului.
An angel is an angel is an angel.	Un înger este un înger este un înger.
The river meandered slowly as the morning mist cleared the sky.	Râul șerpuia încet, în timp ce ceața dimineții atenua cerul.
Put the laundry together.	Adunați rufele împreună.
This school does not tolerate deception.	Această școală nu tolerează înșelăciunea.
The practice of animal slaughter is prohibited.	Practicarea sacrificiului de animale este interzisă.
It rained, then it got wet.	A plouat, apoi s-a umed.
He prefers animals to cars.	Preferă animalele în locul mașinilor.
There was no food left in the fridge.	Nu a mai rămas mâncare în frigider.
The elders of the city gathered to discuss the matter.	Bătrânii orașului s-au adunat pentru a discuta această problemă.
This plant is huge.	Această plantă este uriașă.
He returned to the counter.	S-a întors la tejghea.
The iron will rust.	Fierul de călcat va rugini.
The locals were evacuated due to the floods.	Localnicii au fost evacuați din cauza inundațiilor.
The three treacherous waves posed unexpected dangers.	Cele trei valuri perfide constituiau pericole neașteptate.
Scientists say this is constant.	Oamenii de știință spun că acest lucru este constant.
He drew them beautifully.	Le-a desenat frumos.
These jackets are very warm.	Aceste jachete sunt foarte calduroase.
Many cities in this country have prospered.	Multe orașe din această țară au prosperat.
The wall was built to quell dissent.	Zidul a fost construit pentru a înăbuși disidența.
The axion is expected to degrade very quickly.	Se așteaptă ca axionul să se degradeze foarte rapid.
Actresses have been staging plays for centuries.	Actrițele pun în scenă piese de secole.
Droughts devastate crops.	Secetele devastează recoltele.
The baby is crying.	Copilul plânge.
The teacher was wearing thick black glasses.	Profesorul purta ochelari groși și negri.
He pulled out his phone to ring.	Și-a scos telefonul pentru a suna.
The birds sang happily in the trees.	Păsările cântau fericite în copaci.
But these were not the gems he was looking for.	Dar acestea nu erau pietrele prețioase pe care le căuta.
He was arrested and charged with espionage.	A fost arestat și acuzat de spionaj.
The sun shone brightly, casting long shadows.	Soarele strălucea puternic, aruncând umbre lungi.
Nothing ever went according to plan.	Nimic nu a mers niciodată conform planului.
He was asked for directions.	I s-au cerut indicații.
The hole in the ground has attracted an increasing number of tourists.	Gaura din pământ a atras un număr tot mai mare de turiști.
The dog barks impatiently.	Câinele lătră nerăbdător.
They were happy in the city.	Erau fericiți în oraș.
After his public argument, the young man submitted.	După certarea sa publică, tânărul s-a supus.
We were awakened by a frightening, piercing cry of a bird.	Ne-a trezit un strigăt înfricoșător și pătrunzător al unei păsări.
My house was quiet and peaceful.	Casa mea era linistita si linistita.
The census will not accurately reflect the nation's population.	Recensământul nu va reflecta cu exactitate populația națiunii.
I never manage to help people with problems.	Nu reușesc niciodată să ajut oamenii cu probleme.
In order to join the poets, he had to recite his poems.	Pentru a se alătura poeților, a trebuit să-și recite poeziile.
Any of the phrases can be used in a sentence.	Oricare dintre fraze poate fi folosită într-o propoziție.
Another group of protesters marched.	Un alt grup de manifestanți a mărșăluit.
The food is made from poultry eggs and fish.	Mâncarea este făcută din ouă de pasăre și de pește.
But she was upset.	Dar ea era supărată.
But promise me one thing, he said, don't be foolish.	Dar promite-mi un lucru, spuse el, nu fi nesăbuit.
He watched the green hills rolling by the train window.	A privit dealurile verzi care se rostogoleau lângă fereastra trenului.
This city is a favorite holiday destination.	Acest oraș este o destinație preferată de vacanță.
It is usually cold in winter.	De obicei este frig iarna.
I need ten pounds of flour.	Am nevoie de zece kilograme de făină.
A kind of hallucinogenic drug was used to subdue him.	Un fel de drog halucinogen a fost folosit pentru a-l supune.
Students must be fully involved in class discussions.	Elevii trebuie să fie pe deplin implicați în discuțiile din clasă.
Due to the government's plan, the local economy is booming.	Datorită planului guvernului, economia locală este în plină expansiune.
I'm lost, help.	Sunt pierdut, ajutor.
This invitation has been signed in black ink.	Această invitație a fost semnată cu cerneală neagră.
My dog ​​can bring the ball.	Câinele meu poate aduce mingea.
He pleaded guilty.	El a pledat vinovat.
Contains many endangered species.	Conține multe specii pe cale de dispariție.
The ancients attached importance to the concept of zero.	Anticii atribuiau importanță conceptului de zero.
Previously, this region was known for its wines.	Anterior, această regiune era cunoscută pentru vinurile sale.
After construction, the metal box is painted black.	După construcție, cutia de metal este vopsită în negru.
Tear gas continued to be used to disperse protesters.	Gazele lacrimogene au continuat să fie folosite pentru a dispersa manifestanții.
A librarian created the organization.	Un bibliotecar a creat organizația.
Apply the cream on the skin.	Aplicați crema pe piele.
The pair was easy to identify.	Perechea a fost ușor de identificat.
I'll take you to your car.	Te voi duce la mașina ta.
It is best described as an eclectic musical style.	Este cel mai bine descris ca un stil muzical eclectic.
He needed more storage space.	Avea nevoie de mai mult spațiu de depozitare.
Enter your name and contact information here.	Scrieți numele și datele de contact aici.
The birds sang melodiously in the garden.	Păsările cântau melodios în grădină.
These books are part of a rare manuscript library.	Aceste cărți fac parte dintr-o bibliotecă de manuscrise rare.
Many buyers prefer to invest in real estate here.	Mulți cumpărători preferă să investească în imobiliare aici.
Switch to green beans.	Treceți fasolea verde.
Not far away, grandparents and grandchildren played together.	Nu departe, bunicii și nepoții s-au jucat împreună.
They got off their horses.	Au coborât de pe caii lor.
Dozens of recent immigrants live in poverty.	Zeci de imigranți recenti trăiesc în sărăcie.
The others have done this before.	Ceilalți au făcut asta înainte.
Use two tablespoons of sugar.	Folosiți două linguri de zahăr.
She was carrying a package in her arms.	Ea purta un pachet în brațe.
The scenery was breathtaking.	Peisajul era impresionant.
Minor variations in appearance are common.	Variațiile minore ale aspectului sunt frecvente.
The soldier was confused.	Soldatul era confuz.
Can you verify my identity, please?	Îmi puteți verifica identitatea, vă rog?
Pour a cup of sugar.	Turnați o cană de zahăr.
The street is bordered by trees.	Strada este mărginită de copaci.
There he rested his head.	Acolo și-a lăsat capul să se odihnească.
I'm sad about what she did.	Sunt trist pentru ceea ce a făcut ea.
Shortly afterwards, they returned to the zoo.	La scurt timp mai târziu, s-au întors înapoi la grădina zoologică.
While driving on the highway, he collided with another vehicle.	În timp ce conducea pe autostradă, acesta a intrat în coliziune cu un alt vehicul.
The little girl held out her hand.	Fetița și-a întins mâna.
The leaves of the bush are silver.	Frunzele arbustului sunt de culoare argintie.
A debate of enormous importance.	O dezbatere de o importanță enormă.
Wrist problems?	Probleme cu încheietura mâinii?
Proverbs serve as a useful guide for daily behavior.	Proverbele servesc ca un ghid util pentru comportamentul zilnic.
The animals in this zoo are being mistreated.	Animalele din această grădină zoologică sunt maltratate.
He was known for his painters and poets.	Era cunoscut pentru pictorii și poeții săi.
The cherries are all ready.	Cireșele sunt toate gata.
Paint the walls of the bedroom.	Pictează pereții dormitorului.
The cow was eating her hay.	Vaca își mânca fânul.
Bernard visited her less often.	Bernard o vizita mai rar.
A young woman dressed in white passed by.	O tânără îmbrăcată în alb a trecut pe lângă.
The region produces huge amounts of wheat and corn.	Regiunea produce cantități enorme de grâu și porumb.
There has to be a better way.	Trebuie să existe o cale mai bună.
Many children are waiting for an open chair to open.	Mulți copii așteaptă să se deschidă un scaun oferit.
He put a pot on the kitchen table.	A pus un vas pe masa din bucătărie.
The relic has been moved to the new museum.	Relicva a fost mutată în noul muzeu.
Its waters flooded the desert.	Apele lui au inundat deșertul.
That area is known for poisonous snakes.	Acea zonă este cunoscută pentru șerpii otrăvitori.
They repeated the statement in unison.	Au repetat afirmația la unison.
The dolphins struggled in the warm, clear depths.	Delfinii s-au zbătut în adâncurile calde și limpezi.
Check a calendar if the weather is good.	Consultați un calendar, dacă vremea este bună.
Does this medicine really work?	Acest medicament chiar funcționează?
He has three assistants.	Are trei asistenți.
It still retains its traditional look.	Acesta își păstrează în continuare aspectul tradițional.
Hard to believe so many people can believe that!	Greu de crezut atât de mulți oameni pot crede asta!
His dog was destructive.	Câinele lui a fost distructiv.
Well, the blood is red!	Ei bine, sângele este roșu!
Electricity flowed along the wires to the light bulb.	Electricitatea curgea de-a lungul firelor către bec.
He carefully counted the coins in the house.	A numărat cu grijă monedele din casă.
The soldiers laid down their weapons.	Soldații au depus armele.
Lightning struck the sky.	Fulgerele au străbătut cerul.
A light breeze broke the silence.	O adiere ușoară a rupt liniștea.
A semicircle of chairs looked out over the lake.	Un semicerc de scaune privea spre lac.
The smell of exhaust fumes hung in the air.	Mirosul greu al gazelor de eșapament atârna în aer.
From dawn to dusk, the children ran along the river bank.	Din zori până în amurg, copiii alergau de-a lungul malului râului.
It is frequently administered with them.	Se administrează frecvent cu ele.
Fill the cup with orange juice.	Umpleți cana cu suc de portocale.
That meteor was terribly bright.	Acel meteor a fost teribil de strălucitor.
A deer was sitting among the broken glass.	O căprioară stătea printre sticla spartă.
I'm at the end of my mind.	Sunt la capătul minții.
It was quiet, almost too quiet.	Era liniște, aproape prea liniște.
An empty car slowed down.	Un vagon gol a încetinit.
English is widely spoken throughout the archipelago.	Engleza este vorbită pe scară largă în întregul arhipelag.
A teenager was in the room.	Un adolescent era în cameră.
A safer bicycle helmet will almost certainly save your life.	O cască de bicicletă mai sigură vă va salva aproape sigur viața.
That's not for her to decide.	Asta nu este ea să decidă.
They agreed to study all aspects of the project.	Au fost de acord să studieze toate aspectele proiectului.
The workers were on strike.	Muncitorii erau în grevă.
The water in the reservoir was clear.	Apa lacului de acumulare era limpede.
The boss is always looking forward to hearing from you.	Șeful așteaptă mereu cu nerăbdare să audă părerile lor.
Carbon monoxide is emitted when wood is burned.	Monoxidul de carbon este emis atunci când lemnul este ars.
The deadline has passed.	Termenul limită a trecut.
The boy looked up at the light globe and smiled.	Băiatul ridică privirea la globul luminos și zâmbi.
The king's throne was inlaid with pearls.	Tronul împăratului era încrustat cu perle.
Detonate.	Detona.
Most peasants work the land with their bare hands.	Majoritatea țăranilor lucrează pământul cu mâinile goale.
He lit a cigarette and looked at the water.	Și-a aprins o țigară și s-a uitat la apă.
The others didn't believe her.	Ceilalți nu au crezut-o.
This design complexity impressed her.	Această complexitate în design a impresionat-o.
They went to the bank with the driver of the carriage.	Au mers la bancă cu șoferul trăsurii.
Choose a number from one to one hundred.	Alegeți un număr între unu și o sută.
The remaining fish can be frozen for later use.	Peștele rămas poate fi congelat pentru utilizare ulterioară.
The exact cause remains unknown.	Cauza exactă rămâne necunoscută.
A veterinarian will try to save the cat.	Un medic veterinar va încerca să salveze pisica.
The collapse of the dam caused massive flooding.	Prăbușirea barajului a provocat inundații masive.
Little is understood.	Se mai înțelege puțin.
A man was jumped by a gang of teenagers.	Un bărbat a fost sărit de o bandă de adolescenți.
I turned my back on the crowd.	Am întors spatele mulțimii.
Some balloons float in the air.	Unele baloane plutesc în aer.
He couldn't stop smiling.	Nu se putea opri din zâmbet.
The fruit was bright red.	Fructul era roșu aprins.
The laughter was warm and vibrant.	Râsul era cald și vibrant.
My new jeans are great.	Noii mei blugi sunt grozavi.
Many vehicles were blocked by the floods.	Multe vehicule au rămas blocate în urma inundațiilor.
After eating eight of them deliciously.	După ce mâncase delicios opt dintre ele.
He was thinking of a new business idea.	Se gândea la o nouă idee de afaceri.
This food is not good for the heart.	Această mâncare nu este bună pentru inimă.
An actor can dramatically portray complex emotions.	Un actor poate portretiza în mod dramatic emoții complexe.
But we will miss him very much.	Dar, ne va lipsi foarte mult.
The patient woke up with a start.	Pacientul s-a trezit cu tresărire.
This vegetarian dish can be cooked in a split pot.	Acest fel de mâncare vegetarian poate fi gătit într-o oală împărțită.
The number of monks grew rapidly.	Numărul călugărilor a crescut rapid.
To crown the cake, arrange small chocolate stars.	Pentru a încununa tortul, aranjați mici stele de ciocolată.
Allowing more people to speak could dilute the message.	Permiterea mai multor persoane să vorbească ar putea dilua mesajul.
The threat of terrorism should never be underestimated.	Amenințarea terorismului nu trebuie niciodată subestimată.
He decided not to be silent.	S-a hotărât să nu mai tacă.
The hills were covered with snow.	Dealurile erau acoperite de zăpadă.
The beach is popular with locals and tourists alike.	Plaja este populară printre localnici și turiști.
The hooks add extra strength to the fabric.	Cârligele oferă pânzei un plus de rezistență.
The oven is very heavy, sir.	Cuptorul este foarte greu, domnule.
Forgetful guys often lose their keys.	Tipurile uituce își pierd adesea cheile.
He got involved in the theft.	S-a implicat în furt.
They boarded the train as it entered the station.	S-au urcat în tren când a intrat în gară.
Standing in the doorway, the man looked at her intently.	Stând în prag, bărbatul o privi atent.
Combine eggs and flour.	Combinați ouăle și făina.
The images do not appear in the dictionary.	Imaginile nu apar în dicționar.
We are encouraged to have fun activities.	Suntem încurajați să avem activități de diversiune.
I'm afraid she's eating too much sugar.	Mi-e teamă că mănâncă prea mult zahăr.
Push the cart to deliver the packages.	Împingeți căruciorul pentru a livra coletele.
The profit from this work is insignificant.	Profitul din această muncă este nesemnificativ.
The birds seem to lure them.	Păsările par să-i momească.
He painted these islands with beautiful sunsets.	El a pictat aceste insule cu apusuri frumoase.
How can the future be predicted?	Cum se poate prezice viitorul?
The accident happened when they called for help.	Accidentul a avut loc când au sunat pentru ajutor.
His friends envied him for his happiness.	Prietenii lui l-au invidiat pentru fericirea lui.
Aerosols are tiny particles of dust or liquid.	Aerosolii sunt particule minuscule de praf sau lichid.
You should exercise often to stay fit.	Ar trebui să faci des exerciții pentru a rămâne în formă.
The birth rate has been steadily declining for many years.	Rata natalității a scăzut constant de mulți ani.
He puffed on his cigarette and blew the smoke.	Pufăi din țigară și sufla fumul.
The police chief called for more men.	Șeful poliției a cerut mai mulți bărbați.
There's something fishy about all this.	E ceva de pește în toate astea.
He was very sad.	A fost mult jelit.
Cows are a vital part of the agricultural economy.	Vacile sunt o parte vitală a economiei agricole.
Many sources cite different figures.	Multe surse citează cifre diferite.
The construction company is owned by a local tycoon.	Firma de construcții este deținută de un magnat local.
This material conducts electricity poorly.	Acest material conduce slab electricitatea.
The train shook slowly.	Trenul a zguduit încet pe șine.
It would help the economy, he believes.	Ar ajuta economia, crede el.
Hoarding and recycling play an important role in reducing waste.	Tezaurizarea și reciclarea joacă un rol important în reducerea deșeurilor.
A faint smell of fried bacon.	Un miros slab de slănină prăjită.
Lightning flashed across the sky in a deafening roar.	Fulgerele străbat cerul într-un bubuit asurzitor.
The fishing industry has declined in recent years.	Industria pescuitului a scăzut în ultimii ani.
The counselor gave clear instructions.	Consilierul a dat instrucțiuni clare.
The elephant ate his dinner slowly.	Elefantul și-a mâncat cina încet.
He considers the steps to be logical.	El consideră pașii ca fiind logici.
He raised his eyebrows and looked at her suspiciously.	El a ridicat din sprâncene și a privit-o neîncrezător.
All the upheavals had reached their threshold.	Toate răsturnările își luaseră pragul.
The spell was broken.	Vraja a fost ruptă.
In modern biochemistry, sugars are called carbohydrates	În biochimia modernă, zaharurile sunt numite carbohidrați
The hen drank fresh water from the pool.	Găina a băut apă proaspătă din bazin.
He was once a wise man in our village.	A fost odată un om înțelept în satul nostru.
Leather is used for clothing and leather.	Pielea este folosită pentru îmbrăcăminte și piele.
The country's oil industry is booming.	Industria petrolului din această țară este înfloritoare.
The water boils at very high temperatures.	Apa fierbe la temperaturi foarte ridicate.
The tip of the blade was very sharp.	Vârful lamei era foarte ascuțit.
This is a golden opportunity.	Aceasta este o oportunitate de aur.
In a hotel, a waiter cleaned the table.	Într-un hotel, un chelner a curățat masa.
The airport building can be seen in the distance.	Clădirea aeroportului poate fi văzută în depărtare.
He was in pain.	Era cuprins de durere.
My muscles hurt because of all the running.	Mă doare mușchii din cauza tuturor alergării.
Fishing boats line up on both banks of the river.	Bărcile de pescuit se aliniază pe ambele maluri ale râului.
They taught their students to dance.	Și-au învățat elevii să danseze.
But she didn't want to play this game with him.	Dar ea nu a vrut să joace acest joc cu el.
Workers should be compensated for their injuries.	Lucrătorii ar trebui să fie compensați pentru rănile suferite.
The packaging hides its contents.	Ambalajul își ascunde conținutul.
To advertise their presence, they sing loudly in the dark.	Pentru a-și face reclamă prezența, ei cântă zgomotos în întuneric.
Their eyes were fixed on the bright stars.	Ochii lor erau ațintiți asupra stelelor strălucitoare.
They had a son.	Au avut un fiu.
The meeting paused again.	Întâlnirea a intrat din nou în pauză.
Sandstorm weather is common in the desert.	Vremea furtunilor de nisip este comună în deșert.
The beach is extremely narrow.	Plaja este extrem de ingusta.
A pretty woman in a white dress smiled mischievously.	O femeie drăguță purtând o rochie albă a zâmbit răutăcios.
The scent was strong.	Parfumul era puternic.
The scientist broke his leg.	Omul de știință și-a rupt piciorul.
There was a faint smile on his face.	Pe chipul lui era un ușor zâmbet.
Cars have revolutionized industrial production.	Mașinile au revoluționat producția industrială.
At first, it was hard for them to believe.	La început, le-a fost greu să creadă.
Animals, plants and microorganisms are diverse.	Animalele, plantele și microorganismele sunt diverse.
This line marks the division between some countries.	Această linie marchează diviziunea dintre unele țări.
They noticed the eclipse sitting on a mountain.	Au observat eclipsa stând pe un munte.
He focused on painting trees and grass.	S-a concentrat pe pictarea copacilor și a ierbii.
The author suggests that this way of life is unsustainable.	Autorul sugerează că acest mod de viață este nesustenabil.
A martyr is a person who dies for his beliefs.	Un martir este o persoană care moare pentru credințele sale.
The policeman handled the situation skillfully.	Polițistul a gestionat situația cu pricepere.
Her most recent novel has received rave reviews from critics.	Cel mai recent roman al ei a primit recenzii elogioase de la critici.
Put the phone down and sleep now.	Pune telefonul jos și dormi acum.
He was very upset to hear the news.	Era foarte supărat că a auzit vestea.
The monk sang.	Călugărul cânta.
A branch of finance.	O ramură a finanțelor.
A competitor appeared behind the counter.	Un concurent a apărut în spatele tejghelei.
The scissors and glue are in the bottom drawer.	Foarfecele și lipiciul sunt în sertarul de jos.
The villagers made a living from mining.	Sătenii își trăiau din minerit.
The priest watches over everything.	Preotul veghează la toate.
All new laws, old laws.	Toate legi noi, legi vechi.
It is not a good idea.	Nu este o idee bună.
He just left.	Pur și simplu a plecat.
A favorite among connoisseurs.	Un favorit printre cunoscători.
According to popular belief, he will be chosen.	Potrivit credinței populare, el va fi ales.
They tried to steal the horses.	Au încercat să fure caii.
A trail of smoke floated across the field.	O dâră de fum pluti pe câmp.
The lion roared, attracting the attention of nearby animals.	Leul a răcnit, atrăgând atenția animalelor din apropiere.
The lair was sealed with clay.	Bârlogul a fost sigilat cu lut.
She interrupted him to get his attention.	Ea l-a întrerupt pentru a-i atrage atenția.
He lay on the ground, wounded.	A rămas întins la pământ, rănit.
This grocery store is famous for its antiques.	Acest magazin alimentar este renumit pentru antichitățile sale.
Her goal is to become a professional dancer.	Scopul ei este să devină dansator profesionist.
We're trying to build that bridge.	Încercăm să construim acel pod.
Museums are fascinating places to visit.	Muzeele sunt locuri fascinante de vizitat.
The puppy fell under a truck.	Cățelușul a căzut sub un camion.
The boy continued without stopping, without stopping.	Băiatul a continuat fără încetare, fără să se oprească.
The moon shone across the desert.	Luna strălucea peste deșert.
A hard day requires a delicious dinner.	O zi grea necesită o cină delicioasă.
He raised his thumb and left.	A ridicat degetul mare și a plecat.
How uncomfortable you have to be in this heat!	Cât de inconfortabil să fii nevoit să stai în această căldură!
This region is known for its fine stone.	Această regiune este cunoscută pentru piatra sa fină.
Their team is likely to finish last.	Echipa lor este probabil să termine ultima.
The singer is sitting at the piano.	Cântăreața stă la pian.
The assignment requires students to write ten researched essays.	Sarcina cere studenților să scrie zece eseuri cercetate.
The birds light up the garden with their song.	Păsările luminează grădina cu cântecul lor.
The murder was an act of revenge.	Crima a fost un act de răzbunare.
He wore a gray mustache and thick glasses.	Purta o mustață cenușie și ochelari groși.
The shoemaker repaired his shoes.	Cizmarul a reparat pantofii.
The silver necklace shone brightly.	Colierul de argint strălucea strălucitor.
The villagers were surprised by the sudden attack.	Sătenii au fost surprinși de atacul brusc.
Trucks should drive on the right, without exception.	Camioanele ar trebui să circule pe dreapta, fără excepție.
Caustic chemicals are used in the manufacture of fertilizers.	La fabricarea îngrășămintelor se folosesc substanțe chimice caustice.
The question bothers me.	Întrebarea mă deranjează.
Slightly scattered dust on the path.	Praf împrăștiat slab pe potecă.
Corruption is	Corupția este
The site was fortified with armed guards.	Situl a fost fortificat cu gardieni înarmați.
The economy is improving.	Economia se îmbunătățește.
He doesn't have a dog.	Nu are un câine.
Lipsticks are an indispensable part of a woman's cosmetic bag.	Rujurile sunt o parte indispensabilă a pungii de cosmetice ale unei femei.
Schools should be as hygienic as possible.	Școlile ar trebui să fie cât mai igienice posibil.
Rain and water flow in this great bay.	Ploaia și apa curg în acest golf mare.
I think they have eight children.	Cred că au opt copii.
This young woman works full time and studies at night.	Această tânără lucrează cu normă întreagă și învață noaptea.
The birds fly high in the night sky.	Păsările zboară sus pe cerul nopții.
I lost my house because of a land dispute.	Mi-am pierdut casa din cauza unei dispute funciare.
It's like he's ready to fight.	Parcă ar fi pregătit să lupte.
Large herds migrate south for the winter.	Turmele mari migrează spre sud pentru iarnă.
The new tools allowed people to become independent of their ancestors.	Noile instrumente au permis oamenilor să devină independenți de strămoșii lor.
The economists of this school are well respected.	Economiștii acestei școli sunt bine respectați.
We can never expect the conflict to be resolved.	Nu ne putem aștepta niciodată la rezolvarea conflictului.
Water is also a solvent.	Apa este, de asemenea, un solvent.
The waterfall started flowing yesterday afternoon.	Cascada a început să curgă ieri după-amiază.
They planted corn, wheat, rice and oats.	Au plantat porumb, grâu, orez și ovăz.
These sentences are dotted with inverted commas.	Aceste propoziții sunt punctate cu virgule inversate.
The lawyer in question ended up in jail.	Avocatul în cauză a ajuns în închisoare.
It should not be too thin.	Nu ar trebui să fie prea subțire.
Sometimes the hands move by themselves.	Uneori, mâinile se mișcă de la sine.
Dogs are known to be man's best friends.	Câinii sunt cunoscuți a fi cei mai buni prieteni ai omului.
He nods to the crowd.	Face cu mâna mulțimii.
This part is paid.	Această parte este plată.
She received two hundred and fifty dollars a month.	Ea primea două sute cincizeci de dolari pe lună.
He walked quickly down the busy street.	Merse repede pe strada aglomerată.
He hit the rocks again.	A lovit din nou pietrele.
The village is surrounded by lush forest on all sides.	Satul este înconjurat de pădure luxuriantă din toate părțile.
Mercury in the soil caused mutations.	Mercurul din sol a provocat mutații.
The group celebrated its successful landing on the moon.	Grupul și-a sărbătorit aterizarea cu succes pe Lună.
Researchers believe that fish stocks will recover in the future.	Cercetătorii cred că stocurile de pește se vor redresa în viitor.
Green, unlike blue, causes lung cancer.	Verdele, spre deosebire de albastru, provoacă cancer pulmonar.
The volcano emits gases and sediments.	Vulcanul emite gaze și sedimente.
They will build a hospital there.	Vor construi un spital acolo.
His pants were wide.	Pantalonii lui erau largi.
They threw stones, but the boy disappeared.	Au aruncat cu pietre, dar băiatul a dispărut din vedere.
What is happening here is very important.	Ce se întâmplă aici este foarte important.
Ten thousand lights shone in life.	Zece mii de lumini au sclipit în viață.
She was warmly welcomed to this club.	A fost întâmpinată cu căldură la acest club.
He worked hard and inspired others to do the same.	A muncit din greu și i-a inspirat pe alții să facă la fel.
We need to help the poor.	Trebuie să-i ajutăm pe cei săraci.
Grandpa puffed his pipe.	Bunicul pufăi din pipă.
They sent a drama critic to cover the event.	Au trimis un critic de dramă pentru a acoperi evenimentul.
The village was founded four hundred years ago.	Satul a fost fondat acum patru sute de ani.
He was immediately surrounded by a large crowd.	A fost imediat înconjurat de o mulțime mare.
Identify the key features of a redwood.	Identificați caracteristicile cheie ale unui sequoia.
The cities were surrounded by water.	Orașele erau înconjurate de apă.
I would like to sleep more peacefully at night.	Mi-ar plăcea să dorm mai liniștit noaptea.
The death toll remains undetermined.	Numărul morților rămâne nedeterminat.
This previous century has witnessed a revolution in technology.	Acest secol anterior a fost martorul unei revoluții în tehnologie.
Brazil is known as the birthplace of football.	Brazilia este cunoscută drept locul de naștere al fotbalului.
Volunteers gathered food supplies.	Muncitorii voluntari au adunat provizii de alimente.
He listened, nodding slightly.	A ascultat, dând ușor din cap.
This city is known for its annual agricultural fair.	Acest oraș este cunoscut pentru târgul anual de agricultură.
I have absolutely no interest in that.	Nu am absolut niciun interes în asta.
Don't upset the dog.	Nu supărați câinele.
The roots we dig up are tasty.	Rădăcinile pe care le dezgropăm sunt gustoase.
How does the government intend to educate uneducated workers?	Cum intenționează guvernul să educe muncitorii needucați?
The court heard testimony from witnesses.	Instanța a audiat mărturii de la martori.
The horse trotted across the field.	Calul trecu repede la trap peste câmp.
This is a wonderful place.	Acesta este un loc minunat.
Unpleasant odors abound.	Abundă mirosurile neplăcute.
Many believe that a car will never replace a human being.	Mulți cred că o mașină nu va înlocui niciodată un om.
A discourse on the nature of the self and time.	Un discurs despre natura sinelui și a timpului.
She ate well.	Ea a mâncat bine.
His family and social situation are comparable	Familia lui și situația sa socială sunt comparabile
Mineral and oil resources are plentiful.	Resursele minerale și petroliere sunt abundente.
Our soldiers came out first after the call.	Soldații noștri au ieșit înainte după apel.
In the middle of the night, a strange thing happened.	În toiul nopții, s-a întâmplat un lucru ciudat.
So inflation is a reduction in the cost of things.	Deci, inflația este o reducere a costului lucrurilor.
Ask the police or a traffic officer for help.	Cereți ajutor poliției sau unui agent de circulație.
Ask for something formal.	A cere ceva formal.
The young woman looked at them and then turned.	Tânăra se uită la ei și apoi se întoarse.
The risk is not material.	Riscul nu este material.
The cooks liked to poach the fish.	Bucatarilor le placea sa braconeze pestele.
Make sure all ingredients are at room temperature.	Asigurați-vă că toate ingredientele sunt la temperatura camerei.
He considered his house a castle.	El își considera casa ca pe un castel.
The chandelier is illuminated with spotlights.	Candelabru este iluminat cu spoturi.
A series of words came out of his mouth.	Din gura lui ieşea un şir de cuvinte.
Many considered the plan wrong.	Mulți au considerat planul ca fiind greșit.
Who did this?	Cine a făcut asta?
She can't get home.	Ea nu poate ajunge la casă.
She opened the lid, took out a clean towel.	Ea a deschis capacul, a scos un prosop curat.
Her comments were vague and you could hardly understand them.	Comentariile ei erau neclare și cu greu le înțelegeai.
No, he forgot his wallet.	Nu, și-a uitat portofelul.
They were protesting against the government's mistreatment of women.	Ei protestau împotriva tratamentului prost al guvernului față de femei.
The manuscript was indecipherable.	Manuscrisul era indescifrabil.
This city, almost destroyed, is now thriving again.	Acest oraș, aproape distrus, acum prosperă din nou.
The old man believed in the abolition of slavery.	Bătrânul credea în abolirea sclaviei.
Dairy products give milk and cheese.	Lactatele dă lapte și brânză.
He bought a new computer.	Și-a cumpărat un computer nou.
He knocked on the door.	A bătut ușa înăuntru.
The water is dark and deep.	Apa este întunecată și adâncă.
Tom is reluctant to share information.	Tom este reticent în a împărtăși informații.
After much deliberation, the jury decided not to convict.	După multe deliberări, juriul a decis să nu condamne.
The vegetable peeler has a sharp blade.	Cojitorul de legume are o lamă ascuțită.
Here, silence is seen as a sign of respect.	Aici, tăcerea este privită ca un semn de respect.
We read for a few hours before falling asleep.	Citim câteva ore înainte de a adormi.
The branches of the trees fluttered in the cold wind.	Crengile copacilor se fluturau în vântul rece.
I have no doubt we will find the fugitives.	Nu mă îndoiesc că îi vom găsi pe fugari.
Those heavy papers are on the desk.	Hârtiile alea grele sunt pe birou.
However, others are still trying to hide their nightlife.	Cu toate acestea, alții încă încearcă să-și ascundă activitățile nocturne.
The knight rode into the city to stop some thieves.	Cavalerul a intrat călare în oraș, pentru a opri niște hoți.
Some members of the committee strongly supported the proposal.	Unii membri ai comisiei au susținut cu fermitate propunerea.
He sipped his green tea, sighing heavily	Sorbi din ceai verde, oftând din greu
He constantly exaggerated his achievements.	Și-a exagerat constant realizările.
The forest is suffering from deforestation.	Pădurea suferă din cauza defrișărilor.
Do you come here often?	Vino des aici?
The farmer poured salt water over the plants.	Fermierul a turnat apă sărată peste plante.
The woman in question did not arrive.	Femeia în cauză nu a sosit.
This diet really cleanses your system.	Această dietă vă curăță cu adevărat sistemul.
The court did not allow all forms of evidence.	Instanța nu a permis toate formele de probă.
He has always been known as a pioneer.	El a fost întotdeauna cunoscut ca un pionierat.
There were eleven people in the room.	Erau unsprezece oameni în cameră.
Has your decision been influenced by prejudice?	Decizia ta a fost influențată de prejudecăți?
He spent all evening reading.	Și-a petrecut toată seara citind.
The election was marred by fraud.	Alegerile au fost afectate de înșelăciune.
Only a small percentage of people smoke.	Doar un mic procent dintre oameni fumează.
The refrigerator is cold.	Frigiderul este rece.
The complementary alternative is history.	Alternativa complementară este istoria.
She was anxious to know what had happened.	Era nerăbdătoare să afle ce s-a întâmplat.
A lot has happened.	S-a întâmplat mult.
The management realized and acted quickly.	Conducerea și-a dat seama și a acționat rapid.
Apple juice was cold and delicious!	Sucul de mere a fost rece și delicios!
There was some confusion about the election results.	A existat o oarecare confuzie cu privire la rezultatele alegerilor.
There are several mountain ranges.	Există mai multe lanțuri muntoase.
A rich person must help the less fortunate.	O persoană bogată trebuie să-i ajute pe cei mai puțin norocoși.
The rain falls mainly in spring and summer.	Ploaia cade în principal primăvara și vara.
The mountains rise majestically, dominating the landscape.	Munții se ridică maiestuos, dominând peisajul.
The drug is released here daily.	Medicamentul este eliberat aici zilnic.
Police confirmed that the attack took place.	Poliția a confirmat că atacul a avut loc.
The mountain was rugged and steep.	Muntele era accidentat și abrupt.
Don't underestimate your supervisors.	Nu vă subestimați supraveghetorii.
The doctor advised the patient to exercise more.	Medicul și-a sfătuit pacientul să facă mai multă mișcare.
The leprechaun is here waiting for you.	Regele spiriduș este aici și te așteaptă.
The research was carried out over several weeks.	Cercetarea a fost efectuată pe parcursul a câteva săptămâni.
First, you need to heat the oil.	În primul rând, trebuie să încălziți uleiul.
Most people do what they are told to do.	Majoritatea oamenilor fac de bunăvoie ceea ce li se spune.
The street was deserted.	Strada a rămas pustie.
He is an avant-garde artist.	Este un artist de avangardă.
The river was polluted by industrial waste.	Râul a fost poluat de deșeuri industriale.
The rock salt tightens the muscles.	Sarea gemă încordează mușchii.
A gray squirrel rushed across the grass.	O veveriță cenușie s-a repezit peste iarbă.
The girl likes to play football.	Fetiței îi place să joace fotbal.
The war required the development of weapons.	Războiul a necesitat dezvoltarea armelor.
The animals suffered terribly.	Animalele au suferit teribil.
The statue's face was clear and serene.	Chipul statuii era senin și senin.
He didn't know it was early in the morning.	Nu știa că era o dimineață devreme.
The dog bites badly, but it is not poisonous.	Câinele mușcă rău, dar nu este otrăvitor.
It was obvious that this storm was preparing.	Că această furtună se pregătea era evident.
His nose wrinkled in disgust, he turned.	Nasul și-a încrețit de dezgust, se întoarse.
I need to see an official death certificate.	Trebuie să văd un certificat oficial de deces.
Most students avoid community colleges.	Majoritatea studenților evită colegiile comunitare.
Almost half live below the poverty line.	Aproape jumătate trăiesc sub pragul sărăciei.
Her mother could be seen walking to the hospital.	Mama ei a putut fi văzută mergând spre spital.
This stem is quite light.	Această tulpină este destul de ușoară.
The merchant tried to help.	Negustorul a încercat să ajute.
When pouring water, always pour over the edge.	Când se toarnă apă, se revarsă întotdeauna peste margine.
They hurried through the kitchen, cleaning the dishes.	S-au grăbit prin bucătărie, curăţând vasele.
The death penalty is not exclusive to this country.	Pedeapsa capitală nu este exclusivă pentru această țară.
Police are investigating the murder.	Poliția investighează crima.
The rope is powered by a motor.	Coarda este alimentată de un motor.
A variety of animals live there.	Acolo trăiesc o varietate de animale.
The researchers did not provide any explanation for their findings.	Cercetătorii nu au oferit nicio explicație pentru descoperirile lor.
I hung the sign on the door.	Am atârnat semnul pe uşă.
The subway was full as usual.	Metroul era plin ca de obicei.
She looked shocked.	Ea părea șocată.
Animals do not have an organized social life.	Animalele nu au o viață socială organizată.
Her seams were undone.	Cusăturile ei erau anulate.
The little girl cried asleep.	Fetița a plâns adormit.
The streets were bright.	Străzile erau puternic luminate.
Look for red pants.	Căuta pantaloni roșii.
They danced all night.	Au dansat toată noaptea.
Greed is a scourge in the world.	Lăcomia este un flagel în lume.
Whatever the project, we do it.	Indiferent de proiect, îl realizăm.
The painting depicts an angel.	Pictura înfățișează un înger.
The extended family remained calm.	Familia extinsă a rămas calmă.
Yogurt is a local delicacy.	Iaurtul este o delicatesă locală.
The cop likes to work with the kids.	Polițistului îi place să lucreze cu copiii.
The bird flew in circles above the house.	Pasărea zbura în cercuri deasupra casei.
The competitor's market share is growing.	Cota de piață a concurentului este în creștere.
No victory would be enough to reverse the tide.	Nicio victorie nu ar fi suficientă pentru a inversa valul.
Their game is loved by wizards.	Jocul lor este iubit de vrăjitori.
The elephants returned to the forest.	Elefanții s-au întors în pădure.
The story is about a poor orphan girl.	Povestea vorbește despre o sărmană fată orfană.
A community meeting was held yesterday.	Ieri a avut loc o întâlnire comunitară.
They escaped through the cellar door.	Au scăpat pe ușa pivniței.
He often takes long walks.	El face adesea plimbări lungi.
Potatoes have become popular here.	Cartofii au devenit populari aici.
Many lakes have been used as reservoirs.	Multe lacuri au fost folosite ca rezervoare.
A tall, mustachioed man.	Un bărbat înalt, cu mustață.
Linus was able to catch five trains today.	Linus a putut să prindă cinci trenuri astăzi.
He will plead not guilty at trial.	El va pretinde că este nevinovat la proces.
It rained for three days.	A plouat trei zile.
Stop turning off the gas.	Opriți oprirea gazului.
Excessive heat was intolerable.	Căldura excesivă era intolerabilă.
The scientist wanted to conduct an animal study.	Omul de știință a vrut să efectueze un studiu asupra animalelor.
Children should be prohibited from watching violent movies.	Copiilor ar trebui să li se interzică vizionarea de filme violente.
The square was full of people.	Piața era plină de lume.
Loneliness can be fatal.	Singurătatea poate fi fatală.
After much discussion, he decided to buy a house.	După multe discuții, a decis să-și cumpere o casă.
This woman is a lawyer.	Această femeie este avocat.
Rodents and insects were slaughtered.	Rozatoarele si insectele au fost sacrificate.
The skin twisted and wrinkled as it dried.	Pielea s-a răsucit și s-a ondulat pe măsură ce se usucă.
Wealth can change in an instant.	Averile se pot schimba într-o clipă.
Scientists suggest that a good diet stimulates mental health.	Oamenii de știință sugerează că o alimentație bună stimulează sănătatea mintală.
Consider these words carefully.	Luați în considerare aceste cuvinte cu atenție.
According to the minister, "there is no race."	Potrivit ministrului, „nu există cursă”.
This city is famous for its ballet.	Acest oraș este renumit pentru baletul său.
The sun has risen in the sky.	Soarele s-a strecurat pe cer.
This meeting was short.	Această întâlnire a fost scurtă.
This structure is made of white stone.	Această structură este realizată din piatră albă.
Mark's mother was concerned about cleaning.	Mama lui Mark era preocupată de curățenie.
And what about the cows? 	Și cum rămâne cu vacile?
she asked.	ea a intrebat.
The gardener cut the hedge with scissors.	Grădinarul a tăiat gardul viu cu foarfecele.
This city has been inhabited for many thousands of years.	Acest oraș a fost locuit de multe mii de ani.
Ecological studies are considered in this article.	Studiile ecologice, în acest articol, sunt luate în considerare.
They will need a place to stay.	Vor avea nevoie de un loc unde să stea.
The quiet village had mischievous dogs.	Satul liniștit avea câini răutăcioși.
True works of art never disappear.	Adevăratele opere de artă nu dispar niciodată.
Then came the bidders.	Atunci a intrat pujari.
These animals once disappeared.	Aceste animale au dispărut cândva.
He worked as a guardian in the criminal empire.	A lucrat ca gardian în imperiul criminal.
I do not understand.	Nu înțeleg.
A mixture of flour, water and eggs.	Un amestec de făină, apă și ouă.
Her efforts were greatly appreciated.	Eforturile ei au fost foarte apreciate.
See a doctor.	Consultați un medic.
The river grew in flood.	Râul a crescut în viitură.
To ease the monotony, some poems rhyme.	Pentru a ușura monotonia, unele poezii rimează.
People take more trains every day.	Oamenii iau mai multe trenuri în fiecare zi.
Here is the largest mosque in the country.	Aici se află cea mai mare moschee din țară.
Road signs are rare.	Semnele rutiere sunt rare.
With such problems, we can't help but feel frustrated.	Cu astfel de probleme, nu ne putem abține să ne simțim frustrați.
They are relatively strong, however, and do not taste very fresh.	Sunt relativ tari, totuși și nu au un gust foarte proaspăt.
She likes the romantic story the most.	Îi place cel mai mult povestea romantică.
We'll be there soon!	În curând vom fi acolo!
The manager is ruthless.	Managerul este nemilos.
Winters are cold in this area.	Iernile sunt reci în această zonă.
His teeth were perfect.	Dintii lui erau perfecti.
This is a large fishing port.	Acesta este un port mare de pescuit.
The mulberry tree is full of ripe mulberry trees.	Dudul este plin de dude coapte.
One to put a lid on the kettle.	Una pentru a pune un capac pe ceainic.
He decided it was time to name a day.	El a hotărât că era timpul să numească o zi.
I shook my head desperately.	Am clătinat din cap cu disperare.
Tourists were guided through the cathedral.	Turiștii au fost ghidați prin catedrală.
So the car will go far.	Deci mașina va merge departe.
Construction of the new library begins.	Încep construcția noii biblioteci.
The doctor was calm.	Doctorul a fost liniştit.
The government ordered me to run for office.	Guvernul mi-a ordonat să mă prezint la postul desemnat de mine.
Early in the morning the ice covered the track.	Dimineața devreme gheața a acoperit pista.
So don't try to sneak in on us!	Așa că nu încercați să veniți pe furiș pe noi!
These examples are quite different.	Aceste exemple sunt destul de diferite.
The colors were rich and vibrant.	Culorile erau bogate și vibrante.
This region is rich in marine resources.	Această regiune este bogată în resurse marine.
The walls were lit with flickering lights.	Pereții erau luminați cu lumini pâlpâitoare.
She is pregnant either in fact or metaphorically.	Este însărcinată fie de fapt, fie metaforic.
You will need some young and strong branches.	Veți avea nevoie de niște ramuri tinere și puternice.
This road is popular with pedestrians.	Acest drum este popular printre pietoni.
Green is the mixture of blue and yellow.	Verdele este amestecul de albastru și galben.
They were so hungry that they resorted to cannibalism.	Erau atât de flămânzi încât au recurs la canibalism.
This region was quite dry.	Această regiune era destul de uscată.
Then he went out and bought some butter.	Apoi, a ieșit și a cumpărat niște unt.
The journey is sometimes thrilling and often frightening.	Călătoria este uneori palpitantă și adesea înfricoșătoare.
A woman accused me of interfering with her.	O femeie m-a acuzat că am intervenit cu ea.
Dinosaurs perished in the violent impact of an asteroid.	Dinozaurii au pierit în impactul violent cu un asteroid.
This coffee is very hot.	Această cafea este foarte fierbinte.
The government has spent millions of dollars on the project.	Guvernul a cheltuit milioane de dolari pe proiect.
Students often gather outside the local theater.	Elevii se adună adesea în afara teatrului local.
Researchers say their findings contradict previous studies.	Cercetătorii spun că descoperirile lor contrazic studiile anterioare.
They deliver great pizza!	Ei livrează pizza grozavă!
Don't be in such a hurry to leave the party.	Nu fi atât de grăbit să părăsești petrecerea.
Figures show that the mortality rate has dropped.	Cifrele au arătat că rata mortalității a scăzut.
Liquid water is the main constituent of rivers.	Apa lichidă este constituentul principal al râurilor.
The cars were extremely slow.	Mașinile erau extrem de lente.
Fifty plus fifty equals one hundred.	Cincizeci plus cincizeci este egal cu o sută.
The grass was wet with dew.	Iarba era umedă de rouă.
The raindrops were huge.	Picăturile de ploaie erau uriașe.
One's religion determines one's form.	Religia cuiva determină forma.
The plate was deep, rich.	Farfuria era adâncă, bogată.
A number of companies have announced the dismissal of workers.	O serie de companii au anunțat concedierea lucrătorilor.
Most children of this age are afraid of the dark.	Majoritatea copiilor de această vârstă se tem de întuneric.
Their clothes were brightly colored.	Hainele lor erau viu colorate.
The river is over five miles in diameter.	Râul are peste cinci mile diametru.
Then it will be your turn to help.	Atunci va fi rândul tău să ajuți.
I was told we would have to move soon.	Mi s-a spus că va trebui să ne mutăm în curând.
Lack of food is common there.	Lipsa de alimente este obișnuită acolo.
The mayor proposed extending the term.	Primarul a propus prelungirea termenului.
Only a few won medals.	Doar câțiva au câștigat medalii.
The castle walls have a rich history.	Zidurile castelului au o istorie bogată.
The rebels will renounce violence if their demands are met.	Rebelii vor renunța la violență dacă cererile lor vor fi îndeplinite.
The sight of the pistol was adjusted to aim at the goat.	Vizorul pistolului a fost reglat pentru a ținti capra.
Permanent.	Permanent.
The distant sounds were muffled by the rain.	Sunetele îndepărtate au fost înăbușite de ploaia.
This island is a tourist paradise.	Aceasta insula este un paradis pentru turisti.
It is important for disease prevention.	Este important pentru prevenirea bolilor.
Read any book you want.	Citiți orice carte doriți.
China has the largest economy in the world.	China are cea mai mare economie din lume.
She promised not to say a word.	Ea a promis că nu va spune niciun suflet.
Every effort has been made to reduce the difficulties.	S-a făcut orice încercare de a reduce dificultățile.
This is not a small thing, given the popularity of this diet.	Nu este puțin lucru, având în vedere popularitatea acestei diete.
Keep it in a tightly closed jar.	Păstrați-l într-un borcan închis ermetic.
A new government has come to power.	Un nou guvern a venit la putere.
They laid wreaths on the graves of former leaders.	Au depus coroane de flori pe mormintele foștilor lideri.
The conflict has caused widespread damage and loss of life.	Conflictul a provocat pagube pe scară largă și pierderi de vieți omenești.
The purchase was completed smoothly and quickly.	Achiziția a fost finalizată fără probleme și rapid.
She was silent, looking out the window.	Stătea în tăcere, privind pe fereastră.
The slogan "free beer tomorrow" appeared outside the stadium.	Sloganul „bere gratuită mâine” a apărut în afara stadionului.
The minister could not speak clearly.	Ministrul nu a putut să vorbească clar.
I'm not brave.	nu sunt curajos.
He punched again.	Pumni din nou.
A fine specimen of beef.	Un exemplar fin de mușchi bovin.
Workers rarely work overtime.	Lucrătorii lucrează rar ore suplimentare.
Don't just recite, think about it!	Nu recita doar, gândește-te!
The manager must think carefully about which employee to promote.	Managerul trebuie să se gândească cu atenție la ce angajat să promoveze.
This bracelet is a beautiful heritage.	Această brățară este o moștenire frumoasă.
I avoid redundant words.	Evit cuvintele redundante.
Turn on the oven.	Porniți cuptorul.
There were a few minor beatings along the way.	Au fost câteva bătăi minore pe parcurs.
People were smoking inside the restaurant.	Oamenii fumau în interiorul restaurantului.
The interior is beautifully renovated.	Interiorul este frumos renovat.
He moved uneasily, rubbing his hand against his face.	Se mișcă neliniștit, mâna frecându-și fața.
He is a witness to the events that took place.	El este martor la evenimentele petrecute.
All it takes is "time and patience."	Are nevoie doar de „timp și răbdare”.
He was drunk when she left him.	Era beat când ea l-a părăsit.
No highways run between cities.	Nicio autostradă nu circula între orașe.
She saved about twenty people.	Ea a salvat aproximativ douăzeci de oameni.
Millions were won each year in illegal gambling.	Milioane au fost câștigate anual în jocurile de noroc ilegale.
An industry analyst made an uneasy remark.	Un analist din industrie a făcut o observație neliniștită.
Carbon dioxide and methane levels are rising rapidly.	Nivelurile de dioxid de carbon și metan cresc rapid.
The stove was hot to the touch.	Aragazul era fierbinte la atingere.
Those under the age of twenty are not allowed to participate.	Cei sub douăzeci de ani nu au voie să participe.
The chicks were slaughtered and sold at the local market.	Puii au fost sacrificați și vânduți pe piața locală.
The emerald ring shone in the candlelight.	Inelul de smarald strălucea la lumina lumânărilor.
Most parents want their children to learn a foreign language.	Majoritatea părinților doresc ca copiii lor să învețe o limbă străină.
The funeral was arranged by the church.	Înmormântarea a fost aranjată de biserică.
They erupted strongly in the moonlight.	Au izbucnit puternic în lumina lunii.
They were followed by ocean waves.	Au fost urmați de valurile oceanului.
A prudent strategy is needed.	Este nevoie de o strategie prudentă.
Looks like you two are arguing.	Se pare că voi doi vă certați.
A lump formed in his stomach.	I s-a format un nod în stomac.
You will feel much better when it is over.	Te vei simți mult mai bine când se va termina.
The error is largely ignored in academic circles.	Eroarea este în mare măsură ignorată în cercurile academice.
They ate lutefisk with smiles and approval.	Au mâncat lutefisk cu zâmbete și încuviințări de aprobare.
Here's a dictionary on the table.	Iată, pe masă, un dicționar.
The thief stole my watch.	Hoțul mi-a furat ceasul.
Whenever you are ready, read the following sentence.	Oricând ești gata, citește următoarea propoziție.
His dignity is obvious to all.	Demnitatea lui este evidentă pentru toți.
I want to work with you.	Vreau sa lucrez cu tine.
This route is easy to follow.	Acest traseu este ușor de urmat.
It was too simplistic.	A fost prea simplist.
Don't miss any opportunity to do a good deed.	Nu pierde nicio ocazie de a face o faptă bună.
Many of the residents refused to comply.	Mulți dintre locuitori au refuzat să se conformeze.
Annexes are organs.	Anexele sunt organe.
The whales return to their places of calving.	Balenele se întorc la locurile lor de fătare.
Water becomes steam or steam at boiling temperature.	Apa devine vapori sau abur la temperatura de fierbere.
A little boy with messy hair.	Un băiețel, cu părul dezordonat.
The children were playing in the yard.	Copiii se jucau în curte.
We meet with the governor at four o'clock	Ne întâlnim cu guvernatorul la ora patru
Some herbs and vegetables contain live crops.	Unele ierburi și legume conțin culturi vii.
It's over soon.	Curând s-a terminat.
Their words had the desired effect.	Cuvintele lor au avut efectul dorit.
Traveling by taxi has always been expensive.	Călătoria cu taxiul a fost întotdeauna scumpă.
Bicycles are environmentally friendly.	Bicicletele sunt prietenoase cu mediul.
Her food on the ground was delicious.	Mâncarea ei de la pământ a fost delicioasă.
The iron was still very hot	Fierul de călcat era încă foarte fierbinte
Their movements were not restricted.	Mișcările lor nu au fost restricționate.
He hurried out into the night.	S-a grăbit afară în noapte.
I was literally torn.	Eram literalmente sfâșiat.
This is a big animal!	Acesta este un animal mare!
Dazzling white, like pure cotton.	Alb orbitor, ca bumbacul pur.
Whites are used to thicken paints.	Albușurile sunt folosite pentru a îngroșa vopselele.
The Garfield cat had sinking spirits.	Pisica Garfield avea spirite care se scufundă.
He took off his clothes.	Și-a dat hainele.
It was warm inside.	Era cald înăuntru.
He closed his eyes.	A închis ochii.
Sometimes I laughed too hard.	Uneori am râs prea tare.
It is used as food.	Este folosit ca aliment.
Some people thought that the sun revolved around the earth.	Unii oameni credeau că soarele se învârte în jurul pământului.
Our taxes now go to the new bus station.	Taxele noastre merg acum la noua stație de autobuz.
The mathematician developed a theory that explained the universe.	Matematicianul a dezvoltat o teorie care a explicat universul.
Their arguments were dictatorial.	Argumentele lor erau dictatoriale.
His face was dark with rage.	Fața lui era întunecată de furie.
A girl in a bikini was swimming in the pool.	O fată în bikini înota în piscină.
They're both vegetarians.	Amândoi sunt vegetarieni.
The doctor gave the patient a few tablets.	Doctorul i-a dat pacientului câteva tablete.
The fortune teller thought the sign was bad.	Ghicitorul credea că semnul este unul rău.
Several victims were in critical condition.	Mai multe victime se aflau în stare critică.
He brought the old man a cup of tea.	I-a adus bătrânului o ceașcă de ceai.
A butterfly flew around a blue flower.	Un fluture a zburat în jurul unei flori albastre.
The man was behaving strangely.	Bărbatul se comporta ciudat.
But she was not stupid.	Ea nu era însă proastă.
The village housed many refugees.	Satul a adăpostit mulți refugiați.
She tapped the glass of black beer on the table.	Ea bătu din paharul cu bere neagră de pe masă.
Winter sports are popular here.	Sporturile de iarnă sunt populare aici.
Soy sauce is made from soybeans.	Sosul de soia este făcut din boabe de soia.
A new draft law has been proposed.	A fost propus un proiect de nou proiect de lege.
He refuses to answer any questions.	El refuză să răspundă la orice întrebări.
The experts canceled the meeting.	Experții au anulat întâlnirea.
Water vapor condenses to form rain.	Vaporii de apă se condensează pentru a forma ploaia.
Then throw all the ingredients in the bowl.	Apoi, aruncați toate ingredientele în bol.
They traveled through the region, visiting castles.	Au călătorit prin regiune, vizitând castele.
The workers are revolting.	Muncitorii se revoltă.
Conversely, the noun phrase contains both a noun and a verb.	Viceversa, expresia nominală conține atât substantiv, cât și verb.
All the children were divided into noodles.	Toți copiii au fost împărțiți tăiței.
Let's hope the twins don't get too close.	Să sperăm că gemenii nu se vor apropia prea mult.
The store offers a wide variety of products.	Magazinul oferă o mare varietate de produse.
Ink drawings were made on rice paper.	Desene cu cerneală au fost produse pe hârtie de orez.
The mountain will block the sun.	Muntele va bloca soarele.
Workers built a dam in the area.	Muncitorii au construit un baraj în zonă.
The coffee was excellent.	Cafeaua a fost excelenta.
Eggs are a good source of calcium.	Ouăle sunt o sursă bună de calciu.
A thin, thin body is a sign of malnutrition.	Un corp subțire și slab este un semn de malnutriție.
The length of the skirt varies from country to country.	Lungimea fustei variază de la o țară la alta.
Long hair is unusual here.	Părul lung este neobișnuit aici.
This floor needs cleaning.	Această podea necesită curățare.
A simple white dress made her look very pretty.	O rochie albă simplă a făcut-o să arate foarte drăguță.
Do it quickly and carefully.	Fă-o rapid și cu grijă.
The cannon made a loud hum.	Canonul scoase un zumzet puternic.
A lower price led to more sales.	Un preț mai mic a dus la mai multe vânzări.
The loss of this ability can be permanent.	Pierderea acestei abilități poate fi permanentă.
They made their way through the crowd.	Și-au făcut loc prin mulțime.
The burden is too great for his young heart.	Sarcina este prea mare pentru inima lui tânără.
I will not forget his promise.	Nu voi uita promisiunea lui.
It was not possible to feed them.	Nu a fost posibil să-i hrănești.
Many locals complain about pollution.	Mulți locuitori de aici se plâng de poluare.
The Scots speak with a quick, shocking accent.	Scoțienii vorbesc cu un accent rapid și zguduitor.
Sit there, behind the tree.	Stai acolo, în spatele copacului.
They always serve a dizzying variety of dishes.	Întotdeauna servesc o varietate amețitoare de feluri de mâncare.
Her dress clung to her shape as she swayed slowly.	Rochia ei se agăța de forma ei în timp ce se legăna încet.
The company is accidentally washing its hands.	Compania se spală pe mâini de accident.
He spent most of his time sitting by the window.	Își petrecea cea mai mare parte a timpului stând lângă fereastră.
Put the box on the table.	Pune cutia pe masă.
Everyone was dressed in their usual morning outfits.	Toți s-au îmbrăcat în ținutele obișnuite de dimineață.
He rented a big house in town.	A închiriat o casă mare în oraș.
Dinner consisted of two stews.	Cina a constat din două tocane.
We can use this method to solve this problem.	Putem folosi această metodă pentru a rezolva această problemă.
Poor protagonist.	Bietul protagonist.
Her story was pure fabrication.	Povestea ei a fost pură născocire.
Throw them away and buy a new pair.	Aruncă-le și cumpără o pereche nouă.
When he first met, the bison looked very terrifying.	Când a fost întâlnit pentru prima dată, bizonul arăta foarte terifiant.
She likes to travel.	Îi place să călătorească.
I can't stand this hot weather.	Nu suport vremea asta caldă.
That statue is ugly.	Statuia aceea este urâtă.
They would hardly eat.	Cu greu aveau să mănânce.
The woman lost consciousness.	Femeia și-a pierdut cunoștința.
Protesters planned to march against the new law.	Protestatarii plănuiau să mărșăluiască împotriva noii legi.
A outpouring of pain from the community.	O revărsare de durere din partea comunității.
Some scientists claim that poverty is linked to crime.	Unii oameni de știință susțin că sărăcia este legată de criminalitate.
I visited the museum.	Am vizitat muzeul.
They began to grow and climb.	Au început să crească și să urce.
She turned the mission against him.	Ea a întors misiunea împotriva lui.
His story made the children cry.	Povestea lui i-a făcut pe copii să plângă.
That place has become very slippery.	Locul acela a devenit foarte alunecos.
The new color caught on immediately!	Noua culoare a prins imediat!
He was prone to depression.	Era predispus la depresie.
The driver asked for help.	Șoferul a cerut ajutor.
Indoor air quality is a major concern.	Calitatea aerului din interior este o preocupare majoră.
The bus station is close by.	Stația de autobuz este aproape.
Clouds of water vapor from the sky turned to rain	Norii de vapori de apă de pe cer s-au transformat în ploaie
They moved to the outskirts of town.	S-au mutat la marginea orașului.
My aunt taught me how to cook.	Mătușa mea m-a învățat să gătesc.
The ferry was engulfed in flames.	Feribotul a fost cuprins de flăcări.
The body was in constant pain.	Corpul durea constant.
He scribbled his name on the back of the photo.	Și-a mâzgălit numele pe spatele fotografiei.
The casserole is prepared with chicken, potatoes and carrots.	Caserola se prepară cu pui, cartofi și morcovi.
Long ago, the earth was covered with water.	Cu mult timp în urmă, pământul era acoperit cu apă.
They were married despite her father's objections.	Au fost căsătoriți în ciuda obiecțiilor tatălui ei.
The princess looked at the lake.	Prințesa se uită la lac.
The clean, crisp air filled his lungs.	Aerul curat și crocant îi umplea plămânii.
The plan was in progress.	Planul era în curs.
First of all, we need some flour.	În primul rând, avem nevoie de puțină făină.
He arched his back, stretching his legs.	Și-a arcuit spatele, întinzându-și picioarele.
The study looked at the effects of noise on raising children.	Studiul a investigat efectele zgomotului asupra creșterii copiilor.
Desertification is a major issue here	Deșertificarea este o problemă majoră aici
She beat the man mercilessly.	L-a bătut pe bărbat fără milă.
The oil is cleaned using special filters.	Uleiul este curățat folosind filtre speciale.
Place a layer of cheese over the bananas and raisins.	Peste banane și stafide se pune un strat de brânză.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Curățați bine legumele.
Make a needle hole in the core.	Faceți o gaură pentru ac în miez.
The orchestra began to play.	Orchestra a început să cânte.
Apples come from the fruit of the same name.	Merele provin din fructul cu același nume.
A chook laid an egg.	Un chook a depus un ou.
The truck is old and unsafe.	Camionul este vechi și nesigur.
The bird flew.	Pasărea a zburat.
Some continue reading, while others head for the door.	Unii continuă să citească, în timp ce alții se îndreaptă spre ușă.
This old technique is still used today.	Această tehnică veche este folosită și astăzi.
A storm hit an experimental farm.	O furtună a lovit o fermă experimentală.
The company is a popular brand.	Compania este un brand popular.
There were three precious stones on the ring.	Pe inel erau trei pietre prețioase.
It urges caution and patience.	Îndeamnă prudență și răbdare.
After hours of hard work, he wanted them.	După ore în șir de travaliu, îi dorea.
This route passes through the city center.	Acest traseu trece prin centrul orasului.
Allocate one week for study.	Alocați o săptămână pentru studiu.
This sport is popular with young people.	Acest sport este popular în rândul tinerilor.
Please keep the separator between our bedrooms.	Vă rugăm să păstrați separatorul între dormitoarele noastre.
She took a few deep breaths, then exhaled.	Ea trase câteva respirații rapide, apoi expiră.
The comedy club is slowly becoming a popular place.	Clubul de comedie devine încet un loc popular.
The whole situation was hateful.	Întreaga situație era odioasă.
There are signs of life in the outer regions.	Există semne de viață în regiunile exterioare.
Pour in the warm milk.	Se toarnă laptele cald.
John's deep blue eyes were unforgettable.	Ochii albaștri pătrunzători ai lui John erau de neuitat.
The baker received five apples.	Brutarul a primit cinci mere.
A policeman is under a red light.	Un polițist stă sub un semafor roșu.
They built houses for ordinary animals.	Au construit case pentru animalele obișnuite.
It's such a sad situation here, unfortunately.	Este o situație atât de tristă aici, din păcate.
This cat has green eyes.	Această pisică are ochii verzi.
The road crosses a picturesque rural landscape.	Drumul străbate un peisaj rural pitoresc.
We need to solve the problem.	Trebuie să rezolvăm problema.
The old town has become a center of political unrest.	Orașul vechi a devenit un centru al tulburărilor politice.
Parents of children like ice cream.	Părinților copiilor le place înghețata.
The policeman arrested the abusive stranger.	Polițistul l-a arestat pe străinul abuziv.
He believes in free enterprise.	El crede în întreprinderea liberă.
His work is now being held at the university library.	Lucrările sale sunt acum ținute la biblioteca universității.
He sought the advice of an old mentor.	A cerut sfatul unui bătrân mentor.
She hurried out the door.	Ea a ieşit cu viteză pe uşă.
Some believe that this is the most beautiful castle in the world.	Unii cred că acesta este cel mai frumos castel din lume.
The steel was cut into small pieces.	Oțelul a fost tăiat în bucăți mici.
His parents' love led him here, he said.	Dragostea părinților l-a condus aici, a spus el.
Men have authority over women.	Bărbații au autoritate asupra femeilor.
The milk was condensed.	Laptele a fost condensat.
The impact of these taxes cannot be overstated.	Impactul acestor taxe nu poate fi supraevaluat.
The villagers were forced to leave their homes.	Sătenii au fost forțați să părăsească casele lor.
Sushi is eaten by many young people.	Sushi este consumat de mulți tineri.
It is possible that the human population will increase threefold in this century.	Este posibil ca populația umană să crească de trei ori în acest secol.
Many trees were uprooted.	Mulți copaci au fost smulși.
Everyone knew they had no chance of winning.	Toți știau că nu au nicio șansă de câștig.
Break the eggs in a bowl.	Rupeți ouăle într-un castron.
Repatriation programs have been slow.	Programele de repatriere au fost lente.
The brakes are defective.	Frânele sunt defecte.
Fill a medium saucepan with water.	Umpleți o cratiță medie cu apă.
It is usually obtained as a by-product.	De obicei, se obține ca produs secundar.
The surgeon's hands were still as he removed her tonsils.	Mâinile chirurgului erau neclintite în timp ce îi îndepărta amigdalele.
Questions he couldn't answer.	Întrebările la care nu putea răspunde.
The window was open.	Fereastra era deschisă.
Tomorrow, it will work again.	Mâine, va merge din nou.
Historically, women were not allowed to vote.	Din punct de vedere istoric, femeile nu aveau voie să voteze.
Cultivating these fields will pollute our water supply.	Cultivarea acestor câmpuri ne va polua aprovizionarea cu apă.
A hill that is not steep.	Un deal care nu este abrupt.
He came out of the noisy waters calmly.	A ieșit senin din apele zgomotoase.
Countless solutions have been proposed.	Au fost propuse nenumărate soluții.
The control group received a placebo.	Grupul de control a primit un placebo.
Sugar can be used to sweeten coffee.	Zahărul poate fi folosit pentru a îndulci cafeaua.
Every soldier must carry a weapon.	Fiecare soldat trebuie să poarte o armă.
Left behind by the monarch, the road was neglected.	Lăsat în urmă de monarh, drumul a fost neglijat.
He was in charge of cleaning the house.	Sarcina de a face curățenie în casă îi revenea.
The mountain looms large in front of them.	Muntele se profila mare în fața lor.
The fish swam lazily.	Peștele înota leneș.
The canvas is sold at the local bank.	Pânza este vândută la banca locală.
This region is famous for its dramatic mountains.	Această regiune este renumită pentru munții săi dramatici.
Tom is sick.	Tom este bolnav.
She folded her arms, looking at the piece of paper.	Ea și-a încrucișat brațele, uitându-se la bucata de hârtie.
Noisy clouds floated lazily in the dark morning sky	Nori zgomotoși au plutit leneși pe cerul întunecat al dimineții
Most people relied on public transportation.	Majoritatea oamenilor s-au bazat pe transportul public.
Another dog disappeared today.	Un alt câine a dispărut astăzi.
You will feel so at ease here.	Te vei simți atât de în largul tău aici.
More and more people are deciding to start their own business.	Tot mai mulți oameni decid să-și înceapă propria afacere.
The news was received angrily.	Vestea a fost primită cu furie.
The turkey will not be ready for another five hours.	Curcanul nu va fi gata pentru alte cinci ore.
The orchestra began to play.	Orchestra a început să cânte.
We enjoyed many homemade delicacies.	Ne-am bucurat de multe delicatese de casă.
The station smelled of grease and gasoline.	Stația mirosea a grăsime și benzină.
Routine interviews are a waste of time.	Interviurile de rutină sunt o pierdere de timp.
I saw them laughing.	I-am văzut râzând.
The region suffered greatly during the drought.	Regiunea a suferit foarte mult în timpul secetei.
He was carrying a package basket on his head.	Căra pe cap un coș cu pachete.
The elderly live their children.	Bătrânii își trăiesc copiii.
She keeps it to herself, rarely commenting on anything.	Ea ține pentru ea însăși, rareori comentând ceva.
Fairy tales have entertained people for centuries.	Basmele au distrat oamenii de secole.
The manager calls me from the boardroom.	Managerul mă sună din sala de consiliu.
Computer hardware can be tricky.	Hardware-ul computerului poate fi delicat.
Their daily lives are not easy.	Viața lor de zi cu zi nu este ușoară.
The soldiers were forced to walk for miles carrying heavy payloads.	Soldații au fost nevoiți să meargă kilometri întregi purtând încărcături grele.
He bought himself a new hat.	Și-a cumpărat o pălărie nouă.
Rescuers dug through the rubble, hoping to find survivors.	Salvatorii au săpat printre dărâmături, sperând să găsească supraviețuitori.
Please fill in the box.	Completați caseta, vă rog.
The classics have been translated into our language.	Clasicii au fost traduși în limba noastră.
Investors refused to support the project.	Investitorii au refuzat să susțină acest proiect.
He fell into the sea.	A căzut în mare.
The government has been thrown into disarray.	Guvernul a fost aruncat în dezordine.
The perpetrator should have been punished.	Făptuitorul ar fi trebuit pedepsit.
She hugged the baby tightly.	Ea a îmbrățișat strâns copilul.
Punishments tended to be harsh.	Pedepsele tindeau să fie dure.
On the street, I saw many beautiful buildings.	Pe stradă, am văzut multe clădiri frumoase.
We should not keep secrets from each other.	Nu ar trebui să păstrăm secrete unul față de celălalt.
The young girl's dance was graceful.	Dansul tinerei fete a fost grațios.
The prince met his son's teacher.	Prințul l-a întâlnit pe profesorul fiului său.
She watched her crying daughter give birth.	A privit cum fiica ei plângând naște.
Sadler announced the ranking of the winning teams	Sadler a anunțat clasamentul echipelor câștigătoare
Some dogs like to eat their own feces.	Unii câini le place să-și mănânce propriile fecale.
Candles create a beautiful light.	Lumânările creează o lumină frumoasă.
The use of computers, he said, empowered workers.	Utilizarea computerelor, a spus el, a împuternicit lucrătorii.
He'll be back soon.	Se va întoarce în curând.
The chameleon wields its tongue to tease its prey.	Cameleonul își mânuiește limba pentru a-și tachina prada.
Many scholars have studied language.	Mulți savanți au studiat limbajul.
He must hear the truth.	El trebuie să audă adevărul.
A portrait of Valery faithfully describes her gentle nature.	Un portret al lui Valery descrie cu fidelitate natura ei blândă.
Why is she so unhappy?	De ce este atât de nefericită?
Our ancestors were farmers, not fishermen.	Strămoșii noștri au fost fermieri, nu pescari.
She explained the procedure.	Ea i-a explicat procedura.
He was guilty.	El purta vinovăție.
Drink and be happy! 	Bea și fii vesel!
for tomorrow we die.	căci mâine murim.
A single snowflake landed on my forehead.	Un singur fulg de nea a aterizat pe fruntea mea.
You can't stay here!	Nu poți sta aici!
She decided to go down to the water.	Ea a decis să coboare la apă.
The priest ordered his aides to kneel.	Preotul a ordonat ajutoarelor săi să îngenuncheze.
Small, irregular pieces of coral are common.	Bucățile mici, neregulate de corali sunt comune.
The landlord is waiting for a rent for a whole month.	Proprietarul se așteaptă la o chirie pentru o lună întreagă.
The contest was sponsored by the local newspaper.	Concursul a fost sponsorizat de ziarul local.
Answer all questions.	Răspunde la toate întrebările.
She looked intently at his feet.	Se uită atent la picioarele lui.
The townspeople crowded the classroom.	Orășenii s-au înghesuit la clasă.
He tried again, but to no avail.	A încercat din nou, dar fără succes.
I stopped to admire him.	M-am oprit să-l admir.
The politician sees problems in the future.	Politicianul vede probleme în viitor.
All loyal samurai were forced to join the army.	Toți samuraii loiali au fost obligați să se alăture armatei.
Factory managers are now planning to hold a meeting.	Managerii fabricii plănuiesc acum să țină o întâlnire.
The birds are flying in their favorite direction.	Păsările zboară în direcția lor preferată.
Such states have difficulty surviving.	Astfel de state au dificultăți în supraviețuire.
She was getting paler and paler.	Ea devenea din ce în ce mai palidă.
The government is working to improve living conditions.	Guvernul se străduiește să îmbunătățească condițiile de viață.
The young researchers were still unknown.	Tinerii cercetători erau încă necunoscuți.
Scientists worked hard.	Oamenii de știință lucrau foarte mult.
The car was shrouded in darkness.	Mașina era învăluită în întuneric.
The sudden noise startled the cat.	Zgomotul brusc a tresărit pisica.
Most garden snails reproduce asexually.	Majoritatea melcilor de grădină se reproduc asexuat.
We arranged to defend both villages.	Am aranjat să apărăm ambele sate.
The cornfield is beyond the farm fence.	Câmpul de porumb este dincolo de gardul fermei.
What are the benefits?	Care sunt avantajele?
There was a tangle of metal pipes coming out of the main room.	Din camera principală ieșea un încâlc de țevi metalice.
The house they bought was old, but beautiful.	Casa pe care au cumpărat-o era veche, dar frumoasă.
Many public buildings have collapsed after years of neglect.	Multe clădiri publice s-au prăbușit după ani de neglijare.
She was subjected to countless outrages.	Ea a fost supusă la nenumărate indignări.
The actor was shining in his white tuxedo!	Actorul strălucea în smokingul său alb!
She preferred the lighter of the two sandwiches.	Ea a preferat cel mai ușor dintre cele două sandvișuri.
A pebble was thrown into the water, causing ripples.	O pietricică a fost aruncată în apă, provocând ondulații.
She couldn't understand why he was angry.	Ea nu putea înțelege de ce era furios.
Now close your eyes and focus on your breathing.	Acum închideți ochii și concentrați-vă asupra respirației.
The medicine seems to help him sleep.	Medicamentul pare să-l ajute să doarmă.
Water cement weakens concrete.	Cimentul din apă slăbește betonul.
The blast was heard for miles around.	Explozia s-a auzit la kilometri în jur.
This farm is famous for its luxury vegetables.	Această fermă este renumită pentru legumele sale de lux.
We use words in dialogue, often to command others.	Folosim cuvinte în dialog, adesea pentru a comanda altora.
Education is compulsory in this field.	Educația este obligatorie în acest domeniu.
Overlay text over an image.	Suprapuneți texte peste o imagine.
The family has moved out of town.	Familia s-a mutat din oraș.
Once a month, pay us a visit.	O dată pe lună, fă-ne o vizită.
He learned a lot from his father.	A învățat multe de la tatăl său.
The main cause of this disaster was poor planning.	Cauza principală a acestui dezastru a fost planificarea proastă.
Scientists use special tools to read brain waves.	Oamenii de știință folosesc instrumente speciale pentru a citi undele cerebrale.
The snake hid in the bushes.	Șarpele s-a ascuns printre tufișuri.
The electricity was slowly being restored.	Electricitatea era restabilită încet.
The jazz band was on stage playing instruments.	Trupa de jazz stătea pe scenă cântând la instrumente.
Reduce heat.	Reduceți căldura.
Within two hours, the city was in ruins.	În două ore, orașul era în ruine.
The alarm rang at six in the morning.	Alarma a sunat la șase dimineața.
He takes off his glasses.	Își scoate ochelarii.
Tomorrow, he will bury the children's graves.	Mâine, va îngropa mormintele copiilor.
I urged him not to give up hope.	L-am îndemnat să nu renunțe la speranță.
Look, we're almost done!	Uite, aproape am terminat!
Commercial fishing is popular here.	Pescuitul comercial este popular aici.
The dress was amazing.	Rochia era uluitoare.
His breath smelled of garlic.	Respirația îi mirosea a usturoi.
Certain types of shellfish abound on this beach.	Pe această plajă abundă anumite tipuri de scoici.
Your argument is illogical.	Argumentul tău este ilogic.
What is the topic under consideration?	Care este subiectul luat în considerare?
They took the plates out and washed them.	Au scos farfuriile afară și le-au spălat.
The bell rang and a young woman entered.	Soneria a sunat și o tânără a intrat.
It should be brown enough.	Ar trebui să fie suficient de maro.
There is an urgent need for more government funding.	Este nevoie urgentă de mai multe fonduri guvernamentale.
There is a clear division in the audience.	Există o divizare clară în audiență.
They were lucky to have succeeded in this endeavor.	Au avut noroc că au reușit acest demers.
Rubbing the cream into your dog's fur is so inefficient.	Frecarea cremei în blana câinelui tău este atât de ineficient.
Shops are closing early here.	Magazinele se închid devreme aici.
The senator will probably win the next election.	Probabil că senatorul va câștiga următoarele alegeri.
We should eat a balanced diet.	Ar trebui să mâncăm o dietă echilibrată.
A team from the university won the game.	O echipă de la universitate a câștigat jocul.
Trade links the two countries.	Comerțul leagă cele două țări.
The leaders did not listen.	Liderii nu au ascultat.
The banker refused to give them a loan, they found.	Bancherul a refuzat să le dea un împrumut, au constatat.
He was tried and convicted.	A fost judecat și condamnat.
Water turns from liquid to gas.	Apa se transformă din lichid în gaz.
A wide range of coats offers buyers	O gamă largă de paltoane oferă cumpărătorilor
Inflation is spreading in this economy.	Inflația este răspândită în această economie.
People tended to be much more cynical in those days.	Oamenii aveau tendința de a fi mult mai cinici în acele vremuri.
There are several roads in the village.	În sat se intersectează mai multe drumuri.
Please show your ad.	Vă rugăm să afișați anunțul.
They exchanged glances and laughed.	Au schimbat priviri și au râs.
We need to keep a diet.	Trebuie să ținem o dietă.
The two departments merged to form the new company.	Cele două departamente au fuzionat pentru a forma noua companie.
Try again.	Încearcă din nou.
A complex set of agreements governs the country's overseas relations.	Un set complex de acorduri guvernează relațiile de peste mări ale țării.
The king is proud and arrogant.	Regele este mândru și arogant.
After a quick wash, the room smelled fresh.	După spălarea rapidă, camera mirosea a proaspăt.
The police are not taken seriously by the people on the street.	Poliția nu este luată în serios de oamenii de pe stradă.
Millions of dollars have been wasted on whitewashing walls.	Milioane de dolari au fost irosite în văruirea pereților.
Couldn't he think of another way?	Nu s-ar putea gândi la un alt mod?
Please ask us if you would like to buy.	Vă rugăm să ne întrebați dacă doriți să cumpărați.
The bottle contained two ounces of whiskey.	Sticla conținea două uncii de whisky.
How lonely it is to be just nobody.	Cât de singur este să fii doar un nimeni.
The company's finances were not in good condition.	Finanțele companiei nu erau în stare bună.
I need money.	Am nevoie de bani.
Maybe his disciples were afraid?	Poate discipolilor lui le era frică?
It is easy to explain what is happening.	Este ușor de explicat ce se întâmplă.
A variety of tasks provide jobs.	O varietate de sarcini oferă locuri de muncă.
Last year, many urban centers witnessed violent clashes.	Anul trecut, multe centre urbane au fost martorii unor ciocniri violente.
The turtle is back in the water.	Țestoasa se găsește înapoi în apă.
She explained her goals.	Ea și-a explicat obiectivele.
Its inhabitants are well guarded.	Locuitorii săi sunt bine păziți.
He drank milk, an expression of goodwill.	A băut lapte, o expresie de bunăvoință.
During school, they had fun together in the park.	În timpul școlii, se distrau împreună în parc.
Someone must have broken the tire.	Cineva trebuie să fi spart cauciucul.
I feel very itchy.	Mă simt foarte mâncărime.
The noble heroes were killed by evil elves.	Eroii nobili au fost uciși de spiriduși răi.
The baby needs a bottle every three hours.	Bebelușul are nevoie de un biberon la fiecare trei ore.
They managed to reach the top.	Au reușit să ajungă în vârf.
People rose up against the dictator.	Oamenii s-au ridicat împotriva dictatorului.
The disease can be contracted by eating undercooked meat.	Boala se poate contracta prin consumul de carne insuficient gatita.
The bride and groom had previously met at a party.	Mirii s-au întâlnit anterior la o petrecere.
There were a few small white scars on the man's neck.	Pe gâtul bărbatului erau câteva mici cicatrici albe.
The government issued a statement yesterday.	Guvernul a emis ieri o declarație.
Bus routes are vital.	Rutele de autobuz sunt de o importanță vitală.
Mumps is a common childhood disease.	Oreionul este o boală comună a copilăriei.
A rich legacy, but without other resources.	O moștenire bogată, dar fără alte resurse.
Let's start a business.	Să începem afaceri.
The town prospered thanks to the efforts of the villagers.	Orașul a prosperat, datorită eforturilor sătenilor.
We'll be leaving for the airport soon.	În curând vom pleca spre aeroport.
Cut carrots.	Taie morcovi.
The terrain was rough and mountainous.	Terenul era aspru și muntos.
A solemn pause followed this sad news.	O pauză solemnă a urmat această veste tristă.
The noise was almost unbearable.	Zgomotul era aproape insuportabil.
His comments were reported by several reputable sources.	Comentariile sale au fost raportate de mai multe surse reputate.
We want to play football.	Vrem să jucăm fotbal.
A music festival took place yesterday.	Ieri a avut loc un festival de muzică.
Let's take a bath.	Hai să facem o baie.
The settlements extend in all directions.	Așezările se extind în toate direcțiile.
Let's use white vinegar to clean the sink.	Să folosim oțet alb pentru a curăța chiuveta.
Identify the key characteristics of cola drinks.	Identificați caracteristicile cheie ale băuturilor cu cola.
Looking up, he smiled sadly.	Privind în sus, a zâmbit trist.
The lights went out in a flash.	Luminile s-au stins fulgerător.
It could even hit the high notes.	Chiar putea să lovească notele înalte.
The moon was hidden behind a cloud.	Luna era ascunsă în spatele unui nor.
The teacher's wife left after discovering his adventure.	Soția profesorului a plecat în urma descoperirii aventurii lui.
As a result, most people simply ignore them.	Drept urmare, majoritatea oamenilor pur și simplu le ignoră.
The cat used its paw to throw water.	Pisica și-a folosit laba pentru a arunca apă.
Study questions often focus on interpreting literary texts.	Întrebările de studiu se concentrează adesea pe interpretarea textelor literare.
It was a fascinating story.	A fost o poveste fascinantă.
No leader controls this country.	Niciun conducător nu controlează această țară.
Children learn by memorizing terms.	Copiii învață memorând termeni.
Sales figures show that this company is consistently performing well.	Cifrele de vânzări arată că această companie are în mod constant performanțe bune.
The movies in this theater are awful.	Filmele din acest teatru sunt groaznice.
We are almost out of energy.	Suntem aproape fără energie.
The committee will need some time to deliberate.	Comitetul va avea nevoie de ceva timp pentru a delibera.
The environment is poor.	Mediul este sărac.
They make people aware of their rights.	Ei fac oamenii conștienți de drepturile lor.
The villagers did not have time for such pursuits.	Sătenii nu au avut timp de asemenea urmăriri.
The threat of war looms over many nations.	Amenințarea războiului planează asupra multor națiuni.
The total number of vehicles is low.	Numărul total de vehicule este scăzut.
Punishments are harsh, but necessary.	Pedepsele sunt dure, dar necesare.
There is a road across the river.	Peste râu este un drum.
They built a runway in the desert.	Au construit o pista de aterizare în pustie.
A "democracy" is a form of government.	O „democrație” este o formă de guvernare.
Thailand is famous for its local cuisine.	Thailanda este renumită pentru bucătăria locală.
Some regions are richer than others.	Unele regiuni sunt mai bogate decât altele.
She likes him, but she doesn't show her affection easily.	Îi place de el, dar nu-și arată cu ușurință afecțiunea.
The curtains curled slightly as he stepped into the apartment.	Perdelele s-au ondulat ușor când a pășit în apartament.
Her new dress was so beautiful.	Rochia ei nouă era atât de frumoasă.
The decline in fish stocks is due to overfishing.	Scăderea stocurilor de pește se datorează pescuitului excesiv.
What kind of projects did he work on?	La ce fel de proiecte a lucrat?
These prayers are vital to the healing of the sick.	Aceste rugăciuni sunt vitale pentru vindecarea bolnavilor.
John's behavior sometimes annoys me.	Comportamentul lui John mă enervează uneori.
Earthquakes can damage buildings, bridges and power lines.	Cutremurele pot deteriora clădirile, podurile și liniile electrice.
Elders prefer to read printed materials.	Bătrânii preferă să citească materiale tipărite.
The opposition would like to debate this issue.	Opoziţia ar dori să dezbată această problemă.
Summarize.	Rezumă.
There are competing theories about the origin of life.	Există teorii concurente cu privire la originea vieții.
Police searched all the luggage.	Poliția a căutat în toate bagajele.
A job that fills you with disgust.	O meserie care te umple de dezgust.
The violator of the law had been detained.	Încălcatorul legii fusese reținut.
They don't have enough money to buy a house.	Nu au suficienți bani pentru a cumpăra o casă.
A tiny ant hurried through the crack.	O furnică minusculă s-a grăbit prin crăpătură.
The suggestion that he was unfair was rejected.	Sugestia că era neloială a fost respinsă.
She carefully climbed from boulder to boulder.	Ea a urcat cu grijă din bolovan în bolovan.
They killed him!	L-au ucis!
This war lasted too long.	Acest război a durat prea mult.
The traffic here is horrible.	Traficul aici este oribil.
The disaster is gradually being repaired.	Dezastrul este reparat treptat.
It is imperative that we solve our problems.	Este imperativ să ne rezolvăm problemele.
The committee recommended that citizens recycle more.	Comitetul a recomandat ca cetățenii să recicleze mai mult.
Snakes are found in almost all animals.	Șerpii se găsesc printre aproape toate animalele.
Trainees this week will study the signals, plus military tactics.	Stagiarii în această săptămână vor studia semnalele, plus tactica militară.
Disappointment soon turned to happiness.	Dezamăgirea s-a schimbat curând în fericire.
He hesitated, but finally spoke.	El a ezitat, dar în cele din urmă a vorbit.
The wine was delicious, with a good bouquet.	Vinul a fost delicios, cu un buchet pe masura.
Zoo experts believe this bird has disappeared.	Experții de la grădina zoologică cred că această pasăre a dispărut.
The legal team spent a lot of time preparing.	Echipa juridică și-a petrecut o mare parte din timp pregătindu-se.
She hit the ball into the goal.	Ea a lovit mingea în poartă.
The painting was exhibited in a small museum.	Pictura a fost expusă într-un mic muzeu.
This stellar system is similar to the solar system.	Acest sistem stelar este similar cu sistemul solar.
Firepeice sank quickly.	Firepeice s-a scufundat rapid.
We notice the potholes on the road surface.	Observăm gropile de pe suprafața drumului.
You need a big frying pan and a lot of oil.	Ai nevoie de o tigaie mare și de mult ulei.
Most respondents owned a computer in their home.	Majoritatea persoanelor chestionate dețineau un computer în gospodăria lor.
It seems that not everyone has accepted this truth.	Se pare că nu toată lumea a acceptat acest adevăr.
The striker was introduced with	Atacantul a fost prezentat cu
There are still too many trees in this forest.	Sunt încă mult prea mulți copaci în această pădure.
The company has just launched a new product.	Compania tocmai a lansat un nou produs.
The right approach is to do both.	Abordarea corectă este să le faci pe amândouă.
Correct.	Este corect.
Life is short, so you have to take advantage of the day.	Viața este scurtă, așa că trebuie să profiti de ziua.
The war broke out seriously.	Războiul a izbucnit serios.
The many varieties of fruits and vegetables should be tasted.	Ar trebui gustate numeroasele varietăți de fructe și legume.
A big explosion shook the building.	O explozie mare a zguduit clădirea.
You can't shut me up.	Nu mă poți închide.
The cabin smelled of smoke.	Cabana mirosea a fum.
Finally, decide what you want to see.	În cele din urmă, stabilește ce vrei să vezi.
An enormous mountain stood rough on the horizon.	Un munte enorm stătea aspre pe linia orizontului.
After a long journey, we finally reached our destination.	După o călătorie lungă, am ajuns în sfârșit la destinație.
When the time resumes, all tests will be taken.	La reluarea orei, toate testele vor fi susținute.
The forecaster was confident in the rain.	Prognozatorul era încrezător în ploaie.
The prisoner struggled to free himself from the ropes.	Prizonierul s-a străduit să se elibereze de frânghii.
She quickly chased him away.	Ea l-a alungat repede.
You can give her the gift card.	Îi poți oferi cartea cadou.
The effect of poverty on nutrition was examined.	A fost examinat efectul sărăciei asupra nutriției.
A country that imposes severe restrictions on visitors.	O țară care impune restricții severe vizitatorilor.
According to many experts, anyone could do that.	Potrivit multor experți, oricine ar putea face asta.
First, you will need to add two teaspoons of vanilla extract.	Mai întâi, va trebui să adăugați două lingurițe de extract de vanilie.
When does the train leave?	Când pleacă trenul?
The factory has an accident once a week.	Fabrica are un accident o dată pe săptămână.
The size of the population is shrinking.	Dimensiunea populației se micșorează.
He discussed the issue of rising prices.	El a discutat problema creșterii prețurilor.
He covets his neighbor's polished wooden bowl.	El râvnește castronul de lemn lustruit al vecinului său.
Stop talking now!	Nu mai vorbi acum!
Cattle grazed on the grassy hills.	Vitele pășteau pe dealurile înierbate.
People tend to fall into three or four categories.	Oamenii tind să se încadreze în trei sau patru categorii.
This breakthrough could revolutionize computing.	Această descoperire ar putea revoluționa informatica.
Your hair needs a deep conditioning treatment.	Părul tău are nevoie de un tratament de condiționare profund.
Ships pass through the canal.	Navele trec prin canal.
He insists on working with his father.	El insistă să lucreze cu tatăl său.
Increase your price.	Mărește-ți prețul.
She shed a few tears without wiping them.	Vărsă câteva lacrimi fără a le șterge.
He packed his bags and left.	Și-a adunat bunurile și a plecat.
He sued the pharmacist for negligence.	A dat în judecată farmacistul pentru neglijență.
Proper respect for the dead has been shown.	S-a arătat respectul cuvenit față de morți.
They poured champagne into glasses.	Au turnat șampanie în pahare.
Local folklore says that the goddess of the serpent lives here.	Folclorul local spune că aici locuiește zeița șarpelui.
The human body contains many distinct organs.	Corpul uman conține multe organe distincte.
Don't let the ice cream melt.	Nu lăsați înghețata să se topească.
A rare commodity, now more common.	O marfă rară, acum mai comună.
There were signs at each intersection.	La fiecare intersecție stăteau indicatoare.
The government has eliminated state subsidies.	Guvernul a eliminat subvențiile de stat.
Neighborhoods become noisy at night.	Cartierele devin zgomotoase noaptea.
Students should have been taught.	Elevii ar fi trebuit să fie învățați.
This is the end.	Acesta este sfarsitul.
Nearby, the differences between these two mountain ranges are clear.	În apropiere, diferențele dintre aceste două lanțuri muntoase sunt clare.
The added sugar makes the cake tastier.	Zaharul adaugat face prajitura mai gustoasa.
On days of heavy rain, the river flooded.	În zilele de ploaie abundentă, râul s-a inundat.
These people are migrant workers.	Acești oameni sunt lucrători migranți.
Conventional water heaters are usually electrically powered.	Încălzitoarele convenționale de apă sunt de obicei alimentate electric.
The suspect's body was soon discovered.	La scurt timp, cadavrul suspectului a fost descoperit.
The refrigerator was full.	Frigiderul era plin.
This restaurant serves a variety of dishes.	Acest restaurant servește o varietate de mâncăruri.
The chicken was fried to perfection.	Puiul a fost prăjit la perfecțiune.
But the gas was leaking.	Dar gazul se scurgea.
She has a green and white striped pattern on her skirt.	Pe fusta ei are un model cu dungi verzi și albe.
The clock hand moved over the dial.	Acul ceasului analogic sa deplasat peste cadran.
A hard white substance, probably fat.	O substanță albă dură, probabil grăsime.
A lot has changed in my life.	S-au schimbat multe în viața mea.
Transforming into an animal is his ultimate aspiration.	Transformarea într-un animal este aspirația lui supremă.
Experts are standing around looking bored.	Experții stau în jur arătând plictisiți.
Pieces of wood floated in a stagnant pond.	Bucăți de lemn pluteau într-un iaz stagnant.
This sentence contains eight words.	Această propoziție conține opt cuvinte.
The dose of the drug is a critical factor.	Doza de medicament este un factor critic.
The local food had a distinct flavor.	Mâncarea locală avea o aromă distinctă.
The young man smiled, but did not answer.	Tânărul a zâmbit, dar nu a răspuns.
There are four seasons in a year.	Sunt patru anotimpuri într-un an.
Synonyms are words that mean the same thing.	Sinonimele sunt cuvinte care înseamnă același lucru.
His father doesn't like the nickname.	Tatălui său nu-i place porecla.
Fill the pan with water.	Umpleți tigaia cu apă.
This change will greatly improve road safety.	Această schimbare va îmbunătăți considerabil siguranța rutieră.
Her scalp tingled as she looked in the mirror.	Scalpul îi furnică atunci când se uită în oglindă.
The oven is full of crab cakes.	Cuptorul este plin de prăjituri de crab.
A veterinary clinic is located near the farm.	O clinică veterinară este situată în apropierea fermei.
Others asked more personal questions.	Alții au pus întrebări mai personale.
Farmers in the region depend on volatile rainfall.	Fermierii din regiune depind de precipitațiile volubile.
The horse got up and then jumped.	Calul s-a ridicat și apoi a sărit.
No one is allowed to approach that dam.	Nimeni nu are voie să se apropie de acel baraj.
She complained that her muscles ached.	Ea s-a plâns că o dureau mușchii.
The locals consider this plant to be sacred.	Localnicii consideră această plantă ca fiind sacră.
The information must be analyzed.	Informațiile trebuie analizate.
Children are expected to memorize poems by heart.	Copiii sunt așteptați să memoreze poezii pe de rost.
She was holding a book.	Ea ținea o carte în mâini.
The circle closed on him.	Cercul s-a închis asupra lui.
She examined the menu carefully.	Ea a examinat cu atenție meniul.
A thick fog hung over the swampy ground.	O ceață densă atârna deasupra pământului mlăștinos.
Two identical twins are raised in separate houses.	Doi gemeni identici sunt crescuți în case separate.
What will happen to them is uncertain.	Ce se va întâmpla cu ei este incert.
It deals with diamonds and precious stones.	Se ocupă cu diamante și pietre prețioase.
The prospect scared her.	Perspectiva a speriat-o.
The ship was built of wood.	Nava a fost construită din lemn.
The stars are bright in the night sky.	Stelele sunt strălucitoare pe cerul nopții.
There are many lakes in this region.	Există multe lacuri în această regiune.
John found the scorpion pretty cute.	John a găsit scorpionul destul de drăguț.
It would be unrealistic to expect price increases.	Ar fi nerealist să ne așteptăm la creșterea prețurilor.
The cellular structure is a complex combination of organs.	Structura celulară este o combinație complexă de organite.
Thus, all issues were taken into account.	Astfel, toate chestiunile au fost luate în considerare.
Somewhere in this crowd was the killer.	Undeva în această mulțime era criminalul.
The tables are back, and now I'm in their favor.	Mesele s-au întors, iar acum sunt în favoarea lor.
We enjoyed good weather all year round.	Ne-am bucurat de vreme bună tot anul.
I did an animal experiment.	Am făcut un experiment pe animale.
The color of this plant is dark green.	Culoarea acestei plante este verde închis.
The message is from an unknown source.	Mesajul provine dintr-o sursă necunoscută.
The new law has been opposed by many workers.	Noua lege a fost opusă de mulți muncitori.
The influence of politicians sometimes causes problems.	Influența politicienilor provoacă uneori probleme.
It's too dark to read even the smallest letters.	Este prea întuneric pentru a citi chiar și literele mici.
The cannon fired, sending horses and riders into the air.	Tunul a tras, trimițând cai și călăreți în aer.
The young man hid behind his mother.	Tânărul s-a ascuns în spatele mamei sale.
The river changed course a few years ago.	Râul și-a schimbat cursul în urmă cu câțiva ani.
Here you will find any kind of bird.	Aici veți găsi orice fel de pasăre.
The beggar wants money.	Cerșetorul vrea bani.
Swarms of flies attach to the skin.	Roiuri de muște se atașează de piele.
He died yesterday of cancer.	A murit ieri, de cancer.
A lost herd lingered aimlessly in the rain.	O turmă rătăcită zăbovea fără scop în ploaie.
He begged her.	El a implorat-o.
Crowds gathered there regularly.	Mulțimile se adunau acolo regulat.
Mandela is a hero here.	Mandela este un erou aici.
The pistachios were very delicious.	Fisticul au fost foarte delicioase.
The barometer showed signs of low blood pressure.	Barometrul a arătat semne de presiune scăzută.
It's much cheaper than we expected!	Este mult mai ieftin decât ne așteptam!
They found out when they looked at the photos.	Au descoperit asta când au examinat fotografiile.
The water evaporates, forming a cloud.	Apa se evaporă, formând un nor.
Let's celebrate tonight!	Să sărbătorim în seara asta!
I'll see someone tonight.	Mă văd cu cineva în seara asta.
The strange sound awakened his soft dreams.	Sunetul ciudat i-a trezit visele blânde.
The restaurants offered large amounts of food.	Restaurantele au oferit cantități mari de mâncare.
It was a clear, clear morning.	Era o dimineață senină și limpede.
Long, white clouds floated lazily across the sky.	Nori lungi și albi pluteau leneși prin ceruri.
It is not easy to earn a living.	Nu este ușor să-ți câștigi existența.
The lecturer finished the paper early.	Lectorul a terminat lucrarea devreme.
He fell to his knees with a groan.	A căzut în genunchi cu un geamăt.
A block of ice melts every day.	Un bloc de gheață se topește în fiecare zi.
It was a distinctive scent.	Era un miros distinctiv.
I stayed in a hotel last night.	Am stat aseară într-un hotel.
The smoke from a forest fire was clearly visible.	Fumul dintr-un incendiu de pădure era clar vizibil.
Their house is in a remote rural area.	Casa lor este într-o zonă rurală îndepărtată.
The device is noisy.	Aparatul este zgomotos.
He seemed too cool, too detached.	Părea prea cool, prea detașat.
A statute was erected in their honor.	În cinstea lor a fost ridicat un statut.
I'm losing my temper.	Îmi pierd cumpătul.
The fish in this dish is slightly smoked.	Peștele din acest fel de mâncare este ușor afumat.
A person is looking for a job.	O persoană își caută un loc de muncă.
This period saw the creation of various art forms.	Această perioadă a văzut crearea diferitelor forme de artă.
Relatives of the patients took blood samples for analysis.	Rudele pacienților au prelevat probe de sânge pentru analiză.
The bridge is dangerous to navigate.	Podul este periculos de navigat.
In general, the author seems to support equality.	În general, autorul pare să susțină egalitatea.
He said he needed some time to think about it.	A spus că are nevoie de ceva timp să se gândească la asta.
He consulted with doctors from several fields.	S-a consultat cu medici din mai multe domenii.
He saw an opening in the thick bush.	A văzut o deschidere în tufișul dens.
A coat like this costs a fortune!	O haină ca aceasta costă o avere!
His fingers bent in his palms.	Degetele i s-au îndoit în palme.
Water is an element of life.	Apa este un element al vieții.
The restaurant served local food.	Restaurantul a servit mâncăruri locale.
This color is good luck.	Această culoare reprezintă noroc.
This is a restart service.	Acesta este un serviciu de reînceput.
Joe sought the advice of political leaders.	Joe a cerut sfatul liderilor politici.
His poetry was appreciated.	Poezia lui a fost apreciată.
He has been a missionary for several years.	Este misionar de câțiva ani.
The works of art reflect the centuries-old culture.	Operele de artă reflectă cultura veche de secole.
He has problems meeting deadlines.	Are probleme cu respectarea termenelor limită.
Do not do it!	Nu o face!
How much work would you do?	Câtă muncă ai face?
She moves uncomfortably in her chair.	Ea se mişcă inconfortabilă pe scaun.
He won the main prize.	A câștigat premiul principal.
However, the route of the parade was changed at the last minute.	Traseul paradei a fost însă schimbat în ultimul moment.
He looked at me for some reason.	S-a uitat la mine din anumite motive.
Emission laws are strict here.	Legile privind emisiile sunt stricte aici.
The documents indicate a conspiracy.	Documentele indică o conspirație.
People usually only eat bread.	Oamenii mănâncă de obicei doar pâine.
The plate is broken.	Farfuria este spartă.
That movie is rubbish.	Filmul ăla este un gunoi.
He always has something to say about politics.	Întotdeauna are ceva de spus despre politică.
I need to disconnect.	Trebuie să întrerup conexiunea.
School is important.	Școala este importantă.
Homeschooling is a very controversial topic.	Educația la domiciliu este un subiect foarte controversat.
More accurate results can be obtained by the scientific method.	Rezultate mai precise pot fi obținute prin metoda științifică.
He wrote about this kingdom years ago.	El a scris despre acest regat cu ani în urmă.
A member of the press received a question.	Un membru al presei a primit o întrebare.
Turn on the monitor and turn on the music.	Activați monitorul și porniți muzica.
Her arms were bare.	Brațele erau goale.
But you can't raise him alone.	Dar nu poți să-l crești singur.
This essay has three major sections.	Acest eseu are trei secțiuni majore.
Who Discovered Oxygen?	Cine a descoperit oxigenul?
We should change our ways before it's too late.	Ar trebui să ne schimbăm felurile înainte de a fi prea târziu.
As a result, the boxes had to be lined.	Drept urmare, cutiile au trebuit să fie căptușite.
The poor and desperate waited for hours.	Cei săraci și disperați au așteptat ore întregi.
I baked a cake for her birthday.	Am copt un tort de ziua ei.
Snow was covering the fields.	Zăpada acoperea câmpurile.
Wake up early!	A se trezi devreme!
Tom is a big boy.	Tom e un băiat mare.
Many people in this city are angry with the mayor.	Mulți oameni din acest oraș sunt supărați pe primar.
A modest girl asked you to dance.	O fată modestă ți-a cerut să dansezi.
The icon means a section break.	Pictograma semnifică o pauză de secțiune.
This is where penguins live.	Aici trăiesc pinguinii.
The car is great, but it's complicated.	Mașina este genială, dar complicată.
The book is so old that it is collapsing.	Cartea este atât de veche încât se prăbușește.
Despite the difficulties, the refugees persevered.	În ciuda dificultăților, refugiații au perseverat.
They collect taxes in every country.	Ei colectează taxe în fiecare țară.
The fire quickly spread to the city.	Focul s-a extins rapid în oraș.
The population is expanding rapidly.	Populația se extinde rapid.
A national spirit emerged from the conflict.	Din conflict a ieșit un spirit național.
Only happy people eat lightly.	Doar oamenii fericiți mănâncă ușor.
Cooking requires precision and care.	Gătitul necesită precizie și grijă.
Her dress was the latest fashion.	Rochia ei era cea mai recentă modă.
He was deaf to their words.	Era surd la cuvintele lor.
They arrested me.	M-au arestat.
The implication is that she is incompetent.	Implicația este că ea este incompetentă.
The peddlers searched the district.	Colportatorii au cercetat districtul.
Most miners are men.	Majoritatea minerilor sunt bărbați.
The clock blew a deep, melodious bong.	Ceasul a scos un bong profund, melodios.
The bride's mother walked down the aisle.	Mama miresei a mers pe culoar.
She broke all kinds of rules.	Ea a încălcat tot felul de reguli.
People assume he's healthy.	Oamenii presupun că este sănătos.
First, you need to add an encouraging dose of cinnamon.	În primul rând, va trebui să adăugați o doză încurajatoare de scorțișoară.
The bridge was completely damaged.	Podul a fost complet avariat.
They are investigating historical crimes.	Ei investighează crimele istorice.
Cut a lime in half.	Tăiați un lime în jumătate.
First, mix baking soda and water.	Mai întâi, amestecați bicarbonatul de sodiu și apa.
Their exchange of letters continued.	Schimbul lor de scrisori a continuat.
The wolf crept silently toward the buffalo.	Lupul s-a strecurat tăcut spre bivol.
The expression on his face was a study of frustration.	Expresia de pe chipul lui era un studiu de frustrare.
The government boasts that the unemployment rate has fallen.	Guvernul se laudă că rata șomajului a scăzut.
He didn't really know what he was doing.	Nu prea știa ce face.
The leaves began to wither.	Frunzele au început să se ofilească.
Several meetings took place.	Au avut loc mai multe întâlniri.
I burned my leg today.	Mi-am ars piciorul azi.
We're staying up late this weekend.	Stăm până târziu în weekend.
We have no spare changes.	Nu avem nicio schimbare de rezervă.
A group of men entered the church.	Un grup de bărbați a intrat în biserică.
This child got lost in the desert.	Acest copil s-a pierdut în deșert.
He was born into a wealthy family.	S-a născut într-o familie bogată.
Well, the main difference is that you can't hurt yourself.	Ei bine, principala diferență este că nu te poți răni.
The dentist found the patient's teeth perfectly clean.	Medicul dentist a găsit dinții pacientului perfect curați.
There is little evidence of most ancient cultures.	Există puține dovezi ale majorității culturilor antice.
The city is full of towers.	Orașul este plin de turnuri.
The brightness of the dawn spread over the valley.	Strălucirea zorilor s-a răspândit peste vale.
His voice was calm and firm.	Vocea lui era liniştită şi fermă.
It was unusually quiet.	Era neobișnuit de liniște.
Provides maintenance to humans and other animals.	Oferă întreținere oamenilor și altor animale.
The cause of the fire was difficult to determine.	Cauza incendiului a fost greu de stabilit,
The wind whipped through the desert, making the sand whirl.	Vântul a biciuit prin deșert, făcând nisip să se învârtească.
You need to mix the yeast with water.	Trebuie să amestecați drojdia cu apă.
She decided to postpone her plans for the morning.	Ea a decis să-și amâne planurile pentru dimineața.
It has cornered the fertilizer market.	A încolțit piața de îngrășăminte.
You're late.	Ai intarziat.
Dark clouds floated in the pink sky.	Nori întunecați pluteau pe cerul roz.
The depression has stopped.	Criza de depresie a încetat.
The summer was hot and dry.	Vara a fost caldă și uscată.
Remember when I visited this park?	Îți amintești când am vizitat acest parc?
I didn't recognize the man.	Nu l-am recunoscut pe bărbat.
The statistics were cruel.	Statistica a fost crudă.
The execution of the prisoner will be postponed.	Execuția prizonierului va fi amânată.
The commander ordered his troops to fight.	Comandantul a ordonat trupelor sale să lupte.
This restaurant serves excellent food.	Acest restaurant servește mâncare excelentă.
A lot of rain fell this year.	Anul acesta a căzut o cantitate mare de ploaie.
Older women carrying children or grandchildren are a common sight.	Bătrânele care poartă copii sau nepoți sunt o vedere comună.
Once you have that, your job is half done.	Odată ce ai asta, munca ta este pe jumătate terminată.
This orange is delicious.	Aceasta portocala este delicioasa.
A private collector was looking at a painting.	Un colecționar privat se uita la un tablou.
Glues cancel their code.	Lipiturile își anulează codul.
Now we have to peel the potatoes.	Acum trebuie să curățăm cartofii.
The rapid changes led to riots.	Schimbările rapide au dus la revolte.
He was injured in a car accident, but recovered.	A fost rănit într-un accident de mașină, dar și-a revenit.
Trains are the fastest way to travel.	Trenurile sunt cel mai rapid mod de a călători.
You know some things aren't for sale, right?	Știi că unele lucruri nu sunt de vânzare, nu-i așa?
Our garden is beautiful in spring.	Grădina noastră este frumoasă primăvara.
Stoves, refrigerators and water boilers all contain this metal.	Plitele, frigiderele și cazanele de apă conțin toate acest metal.
The policeman climbed over the rubble, looking for survivors.	Polițistul s-a cățărat peste moloz, căutând supraviețuitori.
She spoke in a small, emotional voice.	Ea a vorbit cu o voce mică, emoționantă.
The wide boulevard has many shops and offices.	Bulevardul larg are multe magazine și birouri.
Earth's water will evaporate over the next few decades.	Apa Pământului se va evapora în următoarele câteva decenii.
Wear gloves so they don't burn you.	Purtați mănuși pentru a nu vă arde.
Nobody likes it, it's completely unpopular.	Nimeni nu o place, este complet nepopulară.
Birds equipped with trackers have been released inside the country.	Păsări echipate cu trackere au fost eliberate în interiorul țării.
Keep this glass of water on the nightstand.	Păstrați acest pahar cu apă pe noptieră.
He has a certain charm and intelligence.	Are un anumit farmec și inteligență.
The room is small but comfortable.	Camera este mică, dar confortabilă.
Painting enjoyed world fame.	Pictura s-a bucurat de faimă mondială.
Put on warm clothes.	Pune haine calde.
This man was killed by her own brother.	Acest bărbat a fost ucis de propriul ei frate.
The ball is kicked out of play.	Sfertul a repezit mingea pe teren.
We had to walk a few miles to get there.	A trebuit să mergem câteva mile pentru a ajunge acolo.
The guests started celebrating the goals.	Oaspeții au început să sărbătorească golurile.
The engineers themselves are puzzled.	Inginerii înșiși sunt nedumeriți.
She wants a divorce.	Ea vrea un divorț.
I refuse his offer to pay me more.	Îi refuz oferta de a-mi plăti mai mult.
Please make sure the form is completed in full.	Vă rugăm să vă asigurați că formularul este completat în întregime.
I would like to rest.	Aș vrea să mă odihnesc.
The specimen was small, but full of charm.	Exemplarul era mic, dar plin de farmec.
You failed to control your anger.	Nu ai reușit să-ți controlezi furia.
It was already dark.	Era deja întuneric.
As it turned out, there were fires in the region.	După cum sa întâmplat, în regiune au fost incendii.
Let's fix the wall.	Să reparăm peretele.
He spilled wine on the table.	A vărsat vin peste masă.
It had been raining hard all day.	Toată ziua căzuse o ploaie constantă.
Nowadays there are many more hybrid cars.	În zilele noastre există mult mai multe mașini hibride.
The bee drank nectar from a dozen flowers.	Albina a băut nectar dintr-o duzină de flori.
The knight's friends gathered to help him.	Prietenii cavalerului s-au adunat în ajutorul lui.
The ocean has light waves and strong winds.	Oceanul are valuri ușoare și vânt puternic.
The lady smiled, enjoying the show.	Doamna a zâmbit, bucurându-se de spectacol.
When a student makes a mistake, it is natural to correct him.	Când un elev greșește, este firesc să-l corectezi.
There were farms here.	Au fost ferme aici.
As a child, he was very shy.	În copilărie, era foarte timid.
The main symptom is pain.	Principalul simptom este durerea.
The population of the village is growing.	Populația satului este în creștere.
The tower was reaching for the sky.	Turnul ajungea spre cer.
He bought the ticket in cash.	A cumpărat biletul în numerar.
A boy is standing on the stairs.	Un băiat stă pe scări.
He pushed open the door and entered.	A împins ușa și a intrat.
Iron is usually produced by smelting ore and limestone.	Fierul este produs în mod obișnuit prin topirea minereului și a calcarului.
Everyone slept soundly that night.	Toată lumea a dormit adânc în noaptea aceea.
Henry has a great sense of humor.	Henry are un minunat simț al umorului.
We need to protect this forest from criminals.	Trebuie să protejăm această pădure de infractori.
Therefore, your ordinary citizen has never tasted caviar.	Prin urmare, cetățeanul tău obișnuit nu a gustat niciodată caviar.
The vegetables were delicious.	Legumele au fost delicioase.
We have a few hours before dinner, and he said.	Avem câteva ore înainte de cină, și a spus el.
An antidote to snake bites is at hand.	Un antidot la mușcătura de șarpe este la îndemână.
Several cars will park overnight along the way.	Mai multe mașini vor parca peste noapte de-a lungul drumului.
The thief circumvented the law.	Hoțul a ocolit legea.
The sour taste of the drink startled her.	Savoarea acră a băuturii o făcu să tresară.
Led by a group of local farmers, the crops flourished.	Conduși de un grup de fermieri locali, recoltele au înflorit.
The seagulls threw themselves down, squeaking loudly.	Pescărușii s-au aruncat în jos, scârțâind zgomotos.
This is an impressive site.	Acesta este un site impresionant.
So he returned to live with his mother.	Așa că s-a întors să locuiască cu mama lui.
They felt that their daughter's death had been an accident.	Au simțit că moartea fiicei lor fusese un accident.
Your answer is incorrect.	Răspunsul tău nu este corect.
We must stop blaming the government all the time.	Trebuie să încetăm să dăm vina mereu pe guvern.
Mix the butter in the flour mixture.	Se amestecă untul în amestecul de făină.
We enjoyed pleasant walks together.	Ne-am bucurat de plimbări plăcute împreună.
Cut out meaningless words.	Tăiați cuvintele care nu au sens.
A solid piece of metal is both conductive and insulating.	O bucată solidă de metal este atât conductivă, cât și izolatoare.
The literacy rate in this country is very low.	Rata de alfabetizare în această țară este foarte scăzută.
The birds chirped loudly in the morning.	Păsările ciripeau tare dimineața.
The expedition began to make plans.	Expediția a început să facă planuri.
The speaker's tone was soothing.	Tonul vorbitorului era liniştitor.
The children sank in the water.	Copiii s-au scufundat în apă.
The smell of soap fills the bathroom with a wonderful scent.	Mirosul săpunului umple baia cu un parfum minunat.
One day, you will understand.	Într-o zi, vei înțelege.
Coffee grows well in this region.	Cafeaua crește bine în această regiune.
Catharine had begun composing poetry.	Catharine începuse să compună poezia.
A narrow valley flows between two hills.	O vale îngustă curge între două dealuri.
He lit a cigarette.	Și-a aprins o țigară.
A river flows through the park.	Un râu trece prin parc.
The world record was broken five years ago.	Recordul mondial a fost doborât acum cinci ani.
He was told he could no longer travel by plane.	I s-a spus că nu mai poate călători cu avionul.
People are skeptical when government figures disagree.	Oamenii sunt sceptici când figurile guvernamentale nu sunt de acord.
The ship rattled as the man took his steps.	Vasul zdrăngăni când bărbatul își făcea pașii.
The customer will notice a decrease in performance.	Clientul va observa o scădere a performanței.
Sprinkle the chopped walnuts over the cake.	Presarati nucile tocate peste prajitura.
Tourists enter the temple.	Turiştii intră în templu.
The icebergs floated past the ship's bow in the midnight sun.	Aisbergurile au plutit pe lângă proba navei în soarele de la miezul nopții.
She demanded the money back.	Ea a cerut banii înapoi.
But another girl's gaze caught his eye.	Dar privirea altei fete i-a atras atenția.
Several officials are responsible for overseeing the construction project.	Mai mulți oficiali sunt responsabili de supravegherea proiectului de construcție.
After seeing the sunset, the boy went home.	După ce a văzut apusul, băiatul a plecat acasă.
The challenges facing health care providers are huge.	Provocările cu care se confruntă serviciile de sănătate sunt uriașe.
Here's a map to help you.	Iată o hartă care te va ajuta.
They lost the last match, losing the tournament.	Au pierdut ultimul meci, pierzând astfel turneul.
We almost never see them in public nowadays.	Nu le vedem aproape niciodată în public în zilele noastre.
Scientists often study the behavior of animals.	Oamenii de știință studiază adesea comportamentul animalelor.
This area is well known for its tourism.	Această zonă este bine cunoscută pentru turismul său.
These plants need a lot of sunlight.	Aceste plante au nevoie de multă lumină solară.
They decided to ring the bell from his tower.	Au decis să scoată clopotul din turnul său.
The child cried desperately.	Copilul a plâns disperat.
She was looking forward to meeting new friends.	Era nerăbdătoare să cunoască noi prieteni.
They returned from school at noon.	S-au întors de la școală la prânz.
Lots of people live in this area.	O mulțime de oameni trăiesc în această zonă.
If possible, your father should be present at the interview.	Dacă este posibil, tatăl tău ar trebui să fie prezent la interviu.
He never forgets to show his gratitude.	Nu uită niciodată să-și arate recunoștința.
Weaknesses and strengths of different leadership styles.	Punctele slabe și punctele forte ale diferitelor stiluri de conducere.
The salon will liven up your hair.	Salonul îți va însufleți părul.
I can't stand that smell anymore.	Nu mai suport mirosul acela.
Make a diagram with lines	Realizarea unei diagrame cu linii
This really didn't work at all.	Acest lucru chiar nu a funcționat deloc.
The parade was a great success.	Parada a fost un succes major.
We looked at the stars.	Ne-am uitat la stele.
The smoke from the burning forests fills the air.	Fumul din pădurile în flăcări umple aerul.
We believe that success should be rewarded.	Considerăm că succesul ar trebui să fie răsplătit.
Is the government needed?	Este necesar guvernul?
Invalid program would have caused your computer to crash.	Programul nevalid ar fi cauzat blocarea computerului.
On the sidewalk, a man read a newspaper.	Pe trotuar, un bărbat a citit un ziar.
The line between good and evil is not always clear.	Limita dintre bine și rău nu este întotdeauna clară.
A thin old man was sitting quietly by the lake.	Un bătrân subțire stătea liniștit lângă lac.
They were advised to take precautions.	Ei au fost sfătuiți să ia măsuri de precauție.
Agriculture is still a major occupation in the region.	Agricultura este încă o ocupație majoră în regiune.
Language is a form of communication.	Limba este o formă de comunicare.
This hazardous waste must be disposed of.	Aceste deșeuri periculoase trebuie puse undeva.
The body is constantly changing.	Corpul este în continuă schimbare.
The decision to close the school was made in a hurry.	Decizia de a închide școala a fost luată în grabă.
A fierce storm broke out.	O furtună aprigă s-a dezlănțuit.
Heat this oil until it smokes.	Încinge acest ulei până când fumează.
A department store was destroyed by the explosion.	Un magazin universal a fost distrus în explozie.
The explorer gathered his equipment.	Exploratorul și-a adunat echipamentul.
Half of this oil is exported	Jumătate din acest petrol este exportat
Negative emotions can be detrimental to your health.	Emoțiile negative pot fi dăunătoare sănătății tale.
Journalists testified at the investigation.	Jurnaliştii au mărturisit la anchetă.
The ship docked at dawn.	Nava a acostat în zori.
The planets are small, also known as dwarf planets.	Planetele sunt mici, cunoscute și sub numele de planete pitice.
A new wave of immigration is largely to blame.	Un nou val de imigrație este în mare parte de vină.
The convention is controversial.	Convenția este controversată.
An unbroken line of rulers reigned during this period.	O linie neîntreruptă de conducători a domnit în această perioadă.
They looked at the rocks.	S-au uitat la stânci.
The manager has a large factory office.	Managerul are un birou mare deschis în fabrică.
This year's competition has been fierce.	Concurența din acest an a fost acerbă.
It wasn't funny!	Nu a fost amuzant!
Scientists believed the evidence was reliable	Oamenii de știință credeau că dovezile erau sigure
The minister had been a monk before.	Ministrul fusese mai demult călugăr.
The cloud cleared.	Norul s-a limpezit.
She was visibly upset by the news of her illness.	Era vizibil supărată de vestea bolii ei.
Henry is tired of being married.	Henry s-a săturat să fie căsătorit.
The squatting chimneys of the factory erupted smoke.	Coșurile ghemuite ale fabricii eructau fum.
Hate is at the root of any conflict.	Ura se află la baza oricărui conflict.
The bell rings several times before the children answer.	Soneria sună de mai multe ori înainte ca copiii să răspundă.
The guests agreed to meet at the cinema after dinner.	Oaspeții au convenit să ne întâlnim la cinema după cină.
The mayor held a press conference at the town hall.	Primarul a susținut conferința de presă în primărie.
Her black hair was pulled back in a long ponytail.	Părul ei negru era tras pe spate într-o coadă de cal lungă.
She smiled in relief.	Ea a zâmbit uşurată.
The cabinet minister promises to expel foreigners.	Ministrul cabinetului promite că va expulza străinii.
Please don't make so much noise!	Vă rog să nu mai faceți atâta zgomot!
Mark felt his temperature rise.	Mark simți că i se ridică temperatura.
There was only one shot.	S-a auzit o singură împușcătură.
You can serve three cups of tea for six people.	Puteți servi trei căni de ceai la șase persoane.
I was surprised at how quickly he recovered.	Am fost surprins de cât de repede și-a revenit.
The lights flickered from time to time.	Luminile pâlpâiau din când în când.
Her reputation precedes her.	Reputația ei o precede.
The animal	Animalul
The director played a key role in creating the organization.	Directorul a jucat un rol esențial în crearea organizației.
The gorilla has a broad chest.	Gorila are un piept lat.
The lion was dancing.	Leul dansa.
I like being with my friends.	Îmi place să fiu cu prietenii mei.
Some people think the bank is selfish.	Unii cetățeni cred că banca este egoistă.
The family has fallen behind us.	Familia a căzut în spatele nostru.
Some people feel paralyzed by decisions.	Unii oameni se simt paralizați de decizii.
Some men like to hunt.	Unii bărbați le place să vâneze.
He ordered police to patrol the area.	Și-a ordonat polițiștilor să patruleze zona.
These points indicate an increase in prices.	Aceste puncte indică creșterea prețurilor.
The puppy huddled under the tall pine tree.	Cățelușul se înghesui sub pinul înalt.
A violent storm can uproot trees.	O furtună violentă poate smulge copacii.
However, environmental problems may occur.	Cu toate acestea, pot apărea probleme de mediu.
The museum is free for all visitors.	Muzeul este gratuit pentru toți vizitatorii.
Researchers at the bank tried to calculate the prices.	Cercetătorii de la bancă au încercat să calculeze prețurile.
See you later.	Ne vedem mai tarziu.
We were dismayed to see a large truck outside.	Am fost consternați să văd un camion mare afară.
Predicting the future is very difficult.	A prezice viitorul este foarte greu.
Some residents complained that they were ignored.	Unii locuitori s-au plâns că au fost ignorați.
This continent is huge.	Acest continent este enorm.
This is the end of the second lesson.	Acesta este sfârșitul celei de-a doua lecții.
Take this easy step.	Pășește ușor pe această cale.
The arena is full to capacity.	Arena este plină la capacitate maximă.
His shoulder was dislocated.	Umărul era luxat.
Divide the dough in half.	Împărțiți aluatul în jumătate.
She says she is both sensual and sober.	Ea spune că este atât senzual, cât și cumpătat.
The victims are homeless people.	Victimele sunt oameni fără adăpost.
A mixture of salt and chocolate makes a wonderful dessert.	Un amestec de sare și ciocolată face un desert minunat.
Lots of guns	Trece multe pustii
She moved in mysterious ways.	Ea s-a mișcat în moduri misterioase.
Use the pulse oximeter to measure it.	Folosiți pulsoximetrul pentru a-l măsura.
The crime rate has fallen sharply in recent years.	Rata criminalității a scăzut brusc în ultimii ani.
There, steel beams stretched out on the sides of the skyscrapers.	Acolo, grinzi de oțel se întindeau pe părțile laterale ale zgârie-norilor.
The rebels attacked government supporters.	Rebelii i-au atacat pe susținătorii guvernului.
The small village has prospered now.	Micul sat a prosperat acum.
There has always been tension between rich and poor.	Întotdeauna a existat tensiune între bogați și săraci.
The desktop computer has replaced the typewriter.	Computerul desktop a înlocuit mașina de scris.
I visited their camp.	Le-am vizitat tabăra.
A coalition has failed to take over the government.	O coaliție nu a reușit să preia guvernul.
I found the money on the floor.	Am găsit banii pe jos.
The newlywed couple was staring up at the ceiling.	Cuplul de proaspăt căsătoriți stătea întins cu privirea în sus la tavan.
Promoting a lie is the authority's way of controlling people.	Promovarea unei minciuni este modalitatea autorității de a controla oamenii.
His teeth were usually kept clean.	Dinții lui erau de obicei păstrați curați.
However, this did not happen.	Cu toate acestea, acest lucru nu s-a întâmplat.
The flowers are purple and white.	Florile sunt violet și albe.
We want to eat unscrupulously.	Vrem să mâncăm fără scrupule.
Researchers continue to develop new types of batteries.	Cercetătorii continuă să dezvolte noi tipuri de baterii.
The villagers' houses were scattered on the ground.	Casele sătenilor erau împrăștiate pe teren.
A larger population means higher economic growth.	O populație mai mare înseamnă o creștere economică mai mare.
She looked at him intently.	Ea îl privi atent.
Mint flavor is used in this drink.	În această băutură se folosește aroma de mentă.
The holiday season is finally here.	Sezonul sărbătorilor a sosit în sfârșit.
The dance began at midnight	Dansul a început la miezul nopții
Give us a few weeks to research your question.	Acordați-ne câteva săptămâni pentru a vă cerceta întrebarea.
Although he had left the door unlocked, no one entered.	Deși lăsase ușa descuiată, nimeni nu a intrat.
They took part in the operation.	Au luat parte la operațiune.
One of the magazines had a guide to distant places.	Una dintre reviste avea un ghid pentru locuri îndepărtate.
The meadow caught fire.	Pajiștea a luat foc.
The bride is sitting next to her husband.	Mireasa stă lângă soțul ei.
Is this your car?	Aceasta este mașina ta?
The horizon is a mosaic of roofs.	Orizontul este un mozaic de acoperișuri.
Many accused the producers of cowardice for leaving so quickly.	Mulți i-au acuzat pe producători de lașitate pentru că au plecat atât de repede.
The house looks great.	Casa arata minunat.
The pudding was significantly thicker than the usual pudding.	Budinca a fost semnificativ mai groasă decât budinca obișnuită.
Temperatures flared as the meeting began.	Temperarile s-au aprins pe măsură ce întâlnirea a început.
The chemicals were detected in the creek.	Substanțele chimice au fost detectate în pârâu.
My cat likes small pieces of food.	Pisicii mele îi plac bucățele mici de mâncare.
The president regularly appears in public wearing dark glasses.	Președintele apare în mod regulat în public purtând ochelari de culoare închisă.
Always follow the rules.	Întotdeauna respectă regulile.
A mirror is a reflection of an image.	O oglindă este o reflexie a unei imagini.
An elderly woman was delighted by the young man's attention.	O femeie în vârstă a fost încântată de atenția tânărului.
Sunday is usually considered a day of worship.	Duminica este de obicei considerată o zi de închinare.
Parliament also found that some companies had deliberately reduced their salaries.	Parlamentul a constatat, de asemenea, că unele companii au redus în mod deliberat salariile.
He plans to study medicine.	Plănuiește să studieze medicina.
My car needed repair.	Masina mea avea nevoie de reparatie.
Many believe that art has a healing power.	Mulți cred că arta are o putere de vindecare.
The government's proposal has been highly controversial.	Propunerea guvernului a fost foarte controversată.
His hair was platinum.	Părul lui era de culoarea platinei.
There is evidence that nutrient levels are important.	Există dovezi că nivelurile de nutrienți sunt importante.
Maria is sweet and good.	Maria este dulce și bună.
The company sent him to management school.	Compania l-a trimis la școala de management.
Do you have something to talk about?	Ai ceva despre care vrei să vorbești?
He is widely believed to have been killed.	Se crede larg că a fost ucis.
We have seen an increase in violent crime in recent years.	Am observat o creștere a criminalității violente în ultimii ani.
He was in possession of a short, thick stick.	Era în posesia unui băț scurt și gros.
The rocks and the earth rained down.	Stâncile și pământul au plouat.
Children imitate what their parents say.	Copiii imită ceea ce spun părinții lor.
He didn't like going to the dentist.	Nu-i plăcea să meargă la dentist.
She carefully removed the dishes from the hot oven.	Ea a scos cu grijă vasele din cuptorul încins.
He had a hard week.	A avut o săptămână grea.
The algorithm finds all the solutions.	Algoritmul găsește toate soluțiile.
The colony relied on food imports.	Colonia se baza pe importuri pentru alimente.
It just hangs there, motionless, in the fog.	Doar atârnă acolo, nemișcat, în ceața ceață.
Most authorities agree that many monuments have been repaired.	Majoritatea autorităților sunt de acord că multe monumente au fost reparate.
The ants climbed the tree.	Furnicile s-au urcat în copac.
They plan to dump the waste into the river.	Ei plănuiesc să arunce deșeurile în râu.
I'm too ashamed to face my former colleagues.	Mi-e prea rușine să-mi înfrunt foștii colegi.
Fill the bowl with milk until tender.	Umpleți vasul cu lapte până la refuz.
Let the dog run on the lawn.	Lasă câinele să alerge gazonul.
Armadillos are abundant, but rare.	Armadillos sunt abundenți, dar rar întâlniți.
One glass of beer, please.	Un singur pahar de bere, te rog.
Friday was their last day of vacation.	Vineri a fost ultima lor zi de vacanță.
This type of activity is not usually allowed.	Acest tip de activitate nu este de obicei permis.
Blues is mostly vocal.	Blues-ul este mai ales vocal.
Don't meet him.	Nu te întâlni cu el.
We'll be here another week.	Vom fi aici încă o săptămână.
The priest's help poured a large glass of wine.	Ajutorul preotului turnă un pahar mare de vin.
He set up rooms around the desk.	A pus camere în jurul biroului.
Many years later, at her death, her will was read.	Mulți ani mai târziu, la moartea ei, i s-a citit testamentul.
Many homes use solar panels.	Multe case folosesc panouri solare.
His sudden change of personality was astonishing.	Schimbarea lui bruscă de personalitate era uluitoare.
Armies of volunteers rushed to the scene.	Armate de voluntari s-au repezit la fața locului.
A mountain river flowed nearby.	În apropiere curgea un râu de munte.
Metaphors abound in poetry.	Metaforele abundă în poezii.
The man's face was contorted with rage.	Chipul bărbatului era contorsionat de furie.
There's a big bottle in my closet.	Există o sticlă mare în dulapul meu.
They built this park on a floodplain.	Au construit acest parc pe o câmpie inundabilă.
Sesame seeds are rich in calcium.	Semințele de susan sunt bogate în calciu.
They ate their meal, washing it with beer.	Și-au mâncat masa, spălând-o cu bere.
The bandits entered the arena with firearms.	Bandiții au intrat în arenă cu armele aprinse.
The soldier released the pigeon.	Soldatul a eliberat porumbelul.
His slow gait made the others laugh at first.	Mersul lui încet i-a făcut pe ceilalți să râdă la început.
Her face was as smooth as silk.	Fața ei era netedă ca mătasea.
Salt would be more valuable than gold.	Sarea ar fi mai valoroasă decât aurul.
Animated objects were becoming more and more abstract.	Obiectele animate deveneau din ce în ce mai abstracte.
Without her, his soul would be empty.	Fără ea, sufletul lui ar fi gol.
I woke up startled.	M-am trezit cu tresărire.
He rocked the baby.	A leagănat copilul.
The judges who tried the case were divided in their judgment.	Judecătorii care au judecat cauza au fost împărțiți în hotărârea lor.
The animal was starving.	Animalul zăcea mort de foame.
The technician is on the threshold.	Tehnicianul este în prag.
He rushed into his running shoes.	S-a repezit în pantofi de alergat.
The book covers every known language.	Cartea cuprinde fiecare limbă cunoscută.
He left the door open and slipped out.	A lăsat ușa deschisă și s-a strecurat afară.
He had to take a short break from work.	Trebuia să ia o scurtă pauză de la serviciu.
It was very cold in the cave.	Era foarte frig în peșteră.
The agent spoke in a somewhat loud voice.	Agentul a vorbit cu o voce oarecum ridicată.
We would have been relieved of so much pain.	Ne-am fi scutit atât de multă durere.
The health care system here is free.	Sistemul de sănătate de aici este gratuit.
Some songs have a simple, repetitive melody.	Unele cântece au o melodie simplă, repetitivă.
We have to study hard these days.	Trebuie să studiem din greu în aceste zile.
The dough was too wet.	Aluatul era prea umed.
He spent his childhood in foster care.	Și-a petrecut copilăria în plasament.
Most cars are driven by two wheels.	Majoritatea mașinilor sunt conduse de două roți.
They have relied on bread for centuries.	S-au bazat secole pe pâine.
She stared into the darkness, looking for understanding.	Ea privea în întuneric, căutând înțelegere.
It is illegal to dump waste in the dam.	Este ilegal să aruncați deșeuri în baraj.
The university buildings have been expanded and improved.	Clădirile universității au fost extinse și îmbunătățite.
She did not notice anything unusual.	Ea nu a observat nimic neobișnuit.
The ground was covered with slippery ice.	Pământul era acoperit cu gheață alunecoasă.
A craft is any clumsy and awkward job.	Un meșteșug este orice muncă stângace și incomodă.
The raven sat down on the branch again.	Corbul se așeză din nou pe creangă.
The online booking system is defective.	Sistemul de rezervare online este defect.
You'll love this chapter.	O să-ți placă acest capitol.
The bird perched on a branch.	Pasărea s-a cocoțat pe creangă.
The female characters were strong and decisive.	Personajele feminine au fost puternice și hotărâtoare.
Pour the warm milk into a bowl.	Turnați laptele cald într-un bol.
Therefore, let us turn our backs on it.	Prin urmare, să ne punem spatele în ea.
The seller tried to persuade her to buy the bike.	Vânzătorul a încercat să o convingă să cumpere bicicleta.
Leading theologians of the nation met to discuss the issue.	Teologii de frunte ai națiunii s-au întâlnit pentru a analiza problema.
She presented her flower.	Ea și-a prezentat floarea.
Chiron is the jewel of our solar system.	Chiron este bijuteria sistemului nostru solar.
The bartender chuckled.	Barmanul chicoti.
Can you paint our walls?	Ne poți picta pereții?
Lean over the edge of the balcony,	Se aplecă peste marginea balconului,
The man was shot in the chest.	Bărbatul a fost împușcat în piept.
This had been a traditional living area.	Aceasta fusese o zonă tradițională de locuire.
The children insist on wearing white sneakers.	Copiii insistă să poarte tenisi albi.
Some workers live on site, while others commute.	Unii lucrători locuiesc la fața locului, în timp ce alții fac naveta.
The Lord bowed low.	Domnul s-a înclinat adânc.
A conflict over land rights has erupted in the city.	Un conflict asupra drepturilor funciare a izbucnit în oraș.
The appellant did not specify on what day.	Apelantul nu a precizat în ce zi.
My blood stuck to my shirt, go inside.	Sângele mi s-a lipit de cămașă, intră înăuntru.
She entered a restaurant known for its fine cuisine.	Ea a intrat într-un restaurant cunoscut pentru bucătăria sa rafinată.
His mind was empty, nothing made sense.	Mintea i-a rămas în gol, nimic nu avea sens.
The fortresses are a symbol of an ancient culture.	Cetățile sunt un simbol al unei culturi străvechi.
New research indicates that the wolf's diet has changed.	Noua cercetare indică faptul că dieta lupului s-a schimbat.
The fries were delicious.	Cartofii fripți au fost delicioși.
The feeling of astonishment was palpable.	Sentimentul de uimire era palpabil.
For this reason, we value the student's opinion.	Din acest motiv, prețuim opinia elevului.
Drivers go through a toll booth before entering the city.	Șoferii trec printr-o casetă de taxare înainte de a intra în oraș.
He ordered herbal tea, adding extra sugar.	A comandat ceai de plante, adăugând zahăr în plus.
Exercise is a good workout.	Exercițiul este un antrenament bun.
Leaving his bag at home, he set off.	Lăsându-și geanta acasă, a pornit.
The president has been accused of interfering in the election.	Președintele a fost acuzat că a intervenit în alegeri.
Check the application logs again.	Verificați din nou jurnalele aplicației.
He raised his hand.	El a ridicat mâna.
The customs officer was tied hand and foot.	Agentul vamal a fost legat de mâini și de picioare.
She preferred to eat sweets rather than fruit.	Ea a preferat să mănânce dulciuri decât fructe.
The distant thunder rumbled menacingly.	Tunetele îndepărtate au bubuit amenințător.
It is his final work.	Este lucrarea lui finală.
Heavy snowfall is common here.	Ninsorile abundente sunt frecvente aici.
The installer unclogged the drain.	Instalatorul a desfundat canalul de scurgere.
The accident happened across the street from my house.	Accidentul a avut loc peste drum de casa mea.
She was slender, slender, and thinly built.	Era zveltă, zveltă și construită subțire.
Thousands of people work in low-wage workshops.	Mii de oameni lucrează în ateliere de lucru pentru un salariu mic.
Make sure you take water with you.	Asigurați-vă că luați apă cu dvs.
Is it wrong to worry?	Este greșit să fii îngrijorat?
It was far enough to reach on foot.	A fost suficient de departe pentru a ajunge pe jos.
The referees came together to award prizes to the best students.	Arbitrii s-au reunit pentru a acorda premii celor mai buni elevi.
Men can donate sperm voluntarily.	Bărbații pot dona în mod voluntar spermă.
My candle burned a long time ago.	Lumânarea mi s-a ars de mult.
The cat pasted the milk from the plate.	Pisica a lipit laptele din farfurie.
Extracting truth from fiction	Extragerea adevărului din ficțiune
Government welfare programs have been inadequate.	Programele guvernamentale de bunăstare au fost inadecvate.
The talent for the written word is rare.	Talentul pentru cuvântul scris este rar.
A red maple leaf swayed in the autumn wind.	O frunză roșie de arțar se legăna în vântul de toamnă.
Is it safe to swim in the river?	Este sigur să înoți în râu?
He lay down next to his dying brother.	S-a întins lângă fratele său pe moarte.
A pungent smell of burnt oil permeated the entire kitchen.	Un miros ascuțit de ulei ars a pătruns în întreaga bucătărie.
The dragon slept uninterrupted.	Dragonul a dormit neîntrerupt.
Human rights groups have criticized the government's actions.	Grupurile pentru drepturile omului au criticat acțiunile guvernului.
Powered by electricity, these ships slide along the water.	Alimentate cu energie electrică, aceste nave alunecă de-a lungul apei.
After the snow melted, the grass became tall and strong.	După ce zăpada s-a topit, ierburile au devenit înalte și puternice.
Cold and hot running water.	Apă curentă rece și caldă.
I'm done.	Am terminat de hotărât.
Why is he upset?	De ce este supărat?
The sun is at its lowest point in the sky.	Soarele se află în punctul cel mai de jos al cerului.
A royal delegation will arrive soon.	O delegație regală va sosi în curând.
The factory owner fired his workers.	Proprietarul fabricii și-a concediat muncitorii.
Parents collect their children's school reports.	Părinții colectează rapoartele școlare ale copiilor lor.
The ship swayed in the rough seas.	Nava se legăna în marea agitată.
This era has seen huge advances in transportation and communications	Această epocă a cunoscut progrese uriașe în transport și comunicații
Scientists have discovered that a new plant grows locally.	Oamenii de știință au descoperit că o nouă plantă crește la nivel local.
What are the three most important events in your life?	Care sunt cele mai importante trei evenimente din viața ta?
The wind blew on the chimney all night.	Vântul urla pe horn toată noaptea.
This old woman is famous as an artist.	Această bătrână este renumită ca artistă.
An exquisite woman holding an umbrella.	O femeie rafinată ținând o umbrelă.
They found two dead sparrows by the moving car.	Au găsit două vrăbii moarte lângă mașina în mișcare.
Do not wash the toilet unless absolutely necessary.	Nu spălați toaleta decât dacă este absolut necesar.
The country's initial resistance to invaders has collapsed.	Rezistența inițială a țării la invadatori s-a prăbușit.
The enemy attacked without warning.	Inamicul a atacat fără avertisment.
The poem was written in iambic pentameter.	Poezia a fost scrisă în pentametru iambic.
Honey is a valuable commodity.	Mierea este o marfă valoroasă.
The streets were invaded by partygoers.	Străzile erau invadate de petrecăreți.
No word is appropriate to express our gratitude.	Niciun cuvânt nu este adecvat pentru a ne exprima recunoștința.
He pushed the child aside slightly.	A împins ușor copilul deoparte.
Our child is learning to play the violin.	Copilul nostru învață să cânte la vioară.
His songs were very popular.	Cântecele lui erau foarte populare.
He handled the situation very diplomatically.	A gestionat situația foarte diplomatic.
A fan of poetry, he lives in a big house.	Fan al poeziei, locuiește într-o casă mare.
Science fiction is gaining worldwide popularity.	Science-fiction câștigă popularitate în întreaga lume.
You're such a pig!	Ești așa un porc!
The flicker between the rich and the poor is widening.	Pâlpul dintre bogați și săraci se lărgește.
The highway is often congested.	Autostrada este frecvent aglomerată.
It has the potential to do great things.	Are potențialul de a face lucruri grozave.
The cyclist felt his heart pounding.	Biciclistul și-a simțit inima bătând cu putere.
A huge golf course for the people of this city.	Un teren de golf imens pentru oamenii acestui oraș.
Christmas is celebrated all over the world.	Crăciunul este sărbătorit în toată lumea.
He studied microbiology at university.	A studiat microbiologia la universitate.
The pastor's sermon was discouraging.	Predica pastorului a fost descurajatoare.
Many have criticized the law.	Mulți au criticat legislația.
Who put this bamboo in my soup?	Cine a pus acest bambus în supa mea?
I can't hold my breath so long.	Nu pot să-mi țin respirația atât de mult.
Carbon dioxide levels have dropped.	Nivelurile de dioxid de carbon au scăzut.
We won't have any more accidents.	Nu vom mai avea accidente.
Children do not have the same nervous system as adults.	Copiii nu au același sistem nervos ca și adulții.
For a while, the birds lived in a nest.	Pentru o vreme, păsările au trăit într-un cuib.
Industrial conglomerates are notorious polluters.	Conglomeratele industriale sunt poluatoare notorii.
The plant is watered.	Planta este udată.
He slowly put his right hand over her breast.	Își duse încet mâna dreaptă peste sân.
It will make a major difference, the report concludes.	Va face o diferență majoră, conchide raportul.
The policeman said they did not have time to investigate.	Polițistul a spus că nu au avut timp să investigheze.
The little girl was shy.	Fetița era cuprinsă de timiditate.
This region attracts a large number of tourists.	Această regiune atrage un număr mare de turiști.
Then, slowly, she peeled off the petals.	Apoi, ușor, ea a desprins petalele.
Several herds of wild buffalo roam the countryside.	Câteva turme de bivoli sălbatici cutreieră peisajul rural.
The shower had hot water.	Dușul avea apă caldă.
The paint cloths were applied to the cloth.	Pânzele de vopsea au fost aplicate pe pânză.
His car belonged to the local university.	Mașina lui aparținea universității locale.
He had to fight with his children.	A trebuit să lupte cu copiii săi.
The variety of life is declared endangered by this species.	Varietatea vieții este declarată prin prezenta specie pe cale de dispariție.
All children should be taught the alphabet.	Toți copiii ar trebui să fie învățați alfabetul.
Threats from invading armies.	Amenințări din partea armatelor invadatoare.
It's so cold outside!	E atât de frig afară!
We celebrated our victory after the match.	Ne-am sărbătorit victoria după meci.
A magical place, surrounded by wild beauty.	Un loc magic, înconjurat de frumusețe sălbatică.
Alcohol can have a negative effect on your health.	Alcoolul poate avea un efect negativ asupra sănătății tale.
It's busy, busy, busy today.	E ocupat, ocupat, ocupat astăzi.
It's easy to beat a child.	Este ușor să învingi un copil.
Their relationship is more intimate than most.	Relația lor este mai intimă decât majoritatea.
How many people in this village are unemployed?	Câți oameni din acest sat sunt șomeri?
Who will take care of his mother?	Cine va avea grijă de mama lui?
They plan to set up a company.	Ei plănuiesc să înființeze o companie.
The report actually said it had to be stopped.	Raportul spunea, de fapt, că trebuie oprit.
The water reached the pig's neck.	Apa a ajuns până la gâtul porcului.
These seven families left the village.	Aceste șapte familii au părăsit satul.
No one has ever reviewed this engine.	Nimeni nu a revizuit vreodată acest motor.
His failure was important in the development of science.	Eșecul lui a fost important în dezvoltarea științei.
Postponed justice is denied justice.	Justiția amânată este justiția refuzată.
They did not think of cruelty to animals.	Nu s-au gândit la cruzimea față de animale.
The lyrics were often short.	Versurile erau adesea scurte.
There is no place to hide.	Nu există unde să te ascunzi.
We had to carry water from the river.	A trebuit să cărăm apă din râu.
Eggs, butter and sugar were well mixed.	Ouăle, untul și zahărul au fost bine amestecate.
Floss regularly.	Folosiți ața dentară în mod regulat.
The author takes an objective position on the subject.	Autorul adoptă o poziție obiectivă asupra subiectului.
As a result, the brand was a huge success.	Drept urmare, marca a avut un succes uriaș.
Always the joke, his jokes became boring and tired.	Întotdeauna glumetul, glumele lui au devenit plictisitoare și obosite.
He lost his mind.	S-a pierdut în gânduri.
Many women have avoided him because of his sexual preferences.	Multe femei l-au evitat din cauza preferințelor sale sexuale.
She decided it was	Ea a decis că este
Sodium is important for cell growth.	Sodiul este important pentru creșterea celulelor.
This must be the work of a talented amateur.	Aceasta trebuie să fie opera unui amator talentat.
The noise caused some concern.	Zgomotul a produs o oarecare îngrijorare.
She dropped the brush.	Ea a scăpat peria.
She was delighted to find the prize in the box.	A fost încântată să găsească premiul în cutie.
The snow is floating over the valley.	Zăpada plutește peste vale.
Can you recommend a banking institution?	Poti recomanda o institutie bancara?
He looked at her with adoration.	El o privi cu adorație.
A green river flowed slowly through the arid desert.	Un râu verde curgea încet prin deșertul arid.
Our hobbies include different types of sports.	Hobby-urile noastre includ diferite tipuri de sport.
The human body has an immune system.	Corpul uman are un sistem imunitar.
This is the first case of its kind.	Acesta este primul caz de acest gen.
A man died while touching an electric fence.	Un bărbat a murit în timp ce atingea un gard electric.
A pianist's hands don't get tired.	Mâinile unui pianist nu obosesc.
The bird population has dropped dramatically.	Populația de păsări a scăzut dramatic.
All packages should arrive by the end of the month.	Toate pachetele ar trebui să ajungă până la sfârșitul lunii.
The priest declared him husband and wife.	Preotul i-a declarat bărbat și soție.
These rituals are rituals with a motive.	Aceste ritualuri sunt ritualuri cu un motiv.
Conventional wisdom is that education is essential.	Înțelepciunea convențională este că educația este esențială.
Many people have supported this plan.	Mulți oameni au susținut acest plan.
This canyon runs through solid rock.	Acest canion străbate roca solidă.
The ship was destroyed by a storm.	Nava a fost distrusă de o furtună.
The road to the city was at least passable.	Drumul care ducea spre oraș era cel puțin circulabil.
The hikers had a great view.	Drumeții aveau o vedere excelentă.
The ship floated slowly in port.	Nava a plutit încet în port.
Our job was to do all this work.	Sarcina noastră a fost să facem toată această muncă.
This trunk is big.	Acest portbagaj este mare.
The ironing process removes wrinkles from the cloth.	Procesul de călcare îndepărtează ridurile de pe cârpă.
The committee consists of ten members.	Comitetul este format din zece membri.
He struggles to stay afloat.	Se luptă să se mențină pe linia de plutire.
A piano, a small sofa, an armchair and a lamp.	Un pian, o canapea mică, un fotoliu și o lampă.
Farmers tore their clothes to mourn their losses.	Fermierii și-au rupt hainele pentru a-și jeli pierderile.
Economy class was full.	Clasa economică era plină.
The unexpected death of his wife left him with emotional scars.	Moartea neașteptată a soției sale l-a lăsat cu cicatrici emoționale.
Evidence suggests that obesity is linked to depression.	Dovezile sugerează că obezitatea este legată de depresie.
Many dogs died during the tsunami.	Mulți câini au murit în timpul tsunami-ului.
There have been complaints that the new system is inefficient.	Au existat plângeri că noul sistem este ineficient.
She lives here with a husband and two children.	Aici locuiește cu un soț și doi copii.
That's how it works.	Așa merge.
A variety of products and services are needed.	Este nevoie de o varietate de produse și servicii.
They were destined to be together.	Erau destinați să fie împreună.
Terrestrial plants absorb water and inorganic nutrients from the soil.	Plantele terestre absorb apa si nutrientii anorganici din sol.
The grocer carefully compared the bananas.	Băcanul a comparat bananele cu atenție.
That agreement was void.	Acel acord era nul.
You are right.	Ai dreptate.
The painting is hanging in the museum.	Tabloul este agățat în muzeu.
The villagers pay homage to the maple leaf.	Sătenii aduc un omagiu frunzei de arțar.
He was sent to school for capricious children.	A fost trimis la școală pentru copiii capriciți.
You have many responsibilities, my dear.	Ai multe responsabilități, draga mea.
He sniffed the air carefully.	A adulmecat aerul cu grijă.
Scientists confirm this in a new study.	Oamenii de știință confirmă acest lucru într-un nou studiu.
A steady stream of vehicles was constantly flowing on the road.	Un flux constant de vehicule curgea constant pe drum.
The erosion process begins when water passes over the rock	Procesul de eroziune începe atunci când apa trece peste stâncă
Scientists have also discovered the medicinal benefits of humble dandelion.	Oamenii de știință au descoperit și beneficiile medicinale ale păpădiei umile.
The voices became louder, more agitated.	Vocile au devenit mai puternice, mai agitate.
Police are taking steps to reduce crime.	Poliția ia măsuri pentru a reduce criminalitatea.
The tube was closed after a gas leak.	Tubul a fost închis după o scurgere de gaz.
Many deaths have been linked to air pollution.	Multe decese au fost legate de poluarea aerului.
He changed jobs often, never getting anywhere.	Și-a schimbat locul de muncă des, fără să ajungă niciodată nicăieri.
It is small, but it is a clean and healthy place to live.	Este mic, dar este un loc curat și sănătos de locuit.
However, politicians did not appreciate the criticism.	Cu toate acestea, politicienii nu au apreciat criticile.
His skin was thick.	Avea pielea groasă de piele.
All its major cities are located along the coast.	Toate orașele sale majore sunt situate de-a lungul coastei.
The locals rely on the rice industry for their livelihood.	Localnicii se bazează pe industria orezului pentru existența lor.
The old woman feeds and drinks something every day.	Bătrâna hrănește și bea câte ceva în fiecare zi.
An obscure video has gone viral.	Un videoclip neclar a devenit viral.
The medicine was bitter in taste.	Medicamentul era amar la gust.
Serve the soup immediately.	Serviți supa imediat.
Recognizing how shameful his actions were.	Recunoscând cât de rușinoase erau acțiunile lui.
The roads are cracked and uneven, but passable.	Drumurile sunt crăpate și denivelate, dar circulabile.
Don't look at them, please.	Nu te uita la ei, te rog.
These minerals are essential for life.	Aceste minerale sunt esențiale pentru viață.
The traffic moved smoothly through the intersection.	Traficul s-a deplasat lin prin intersecție.
Mnemosyne was the goddess of memory.	Mnemosyne era zeița memoriei.
The unemployment rate rose last year.	Rata șomajului a crescut anul trecut.
There is also racial prejudice.	Există și prejudecăți rasiale.
The aroma of the soup is soft.	Aroma supei este moale.
This species is now endangered.	Această specie este acum pe cale de dispariție.
The bridge collapsed and about fifty people were killed.	Podul s-a prăbușit și aproximativ cincizeci de oameni au fost uciși.
Women are underrepresented at the bottom of the chain.	Femeile sunt subreprezentate în partea de jos a lanțului.
The puppy was returned healthy and safe, without any scratches.	Cățelușul a fost returnat sănătos și sigur, fără nicio zgârietură.
They came under heavy fire.	Au intrat sub foc puternic.
His cash has grown.	Numerarul lui și-a luat amploare.
Boys and girls are encouraged to learn a musical instrument.	Băieții și fetele sunt încurajați să învețe un instrument muzical.
Terror soon spread from village to village.	Teroarea s-a răspândit curând din sat în sat.
To the south were forests, brooms and cold.	La sud erau păduri, măturatoare și reci.
Poor me!	Săracul de mine!
As he spoke, the monument collapsed.	În timp ce vorbea, monumentul s-a prăbușit.
He received an invitation from his friend and roommate.	A primit o invitație de la prietenul și colegul său de cameră.
He likes to fight, but only on his own terms.	Îi place lupta, dar numai în condițiile lui.
Commercial fishing is the most profitable.	Pescuitul comercial este cel mai profitabil.
His speech was given on a stage decorated with flags.	Discursul lui a fost rostit pe o scenă decorată cu steaguri.
The water in the stream was dark and muddy.	Apa din pârâu era întunecată și noroioasă.
The locals built their houses in the valleys.	Localnicii și-au construit case în văi.
I'll only spend a hundred dollars.	Voi cheltui doar o sută de dolari.
They started looking for the perpetrators.	Au început căutarea făptuitorilor.
The wall prevented the wind from blowing the papers.	Peretele împiedica vântul să sufle hârtiile.
Your company will be fined for non-compliance.	Compania dumneavoastră va fi amendată dacă nu se conformează.
A long white line marked the way.	O linie albă lungă marca drumul.
Sudden rainstorms turn dirt and sand into mud.	Furtunile bruște de ploaie transformă murdăria și nisipul în noroi.
I want to change my hairstyle.	Vreau să-mi schimb coafura.
The success rate of the treatment is high.	Rata de succes a tratamentului este mare.
The artists used natural pigments other than paint.	Artiștii au folosit pigmenți naturali, alții decât vopseaua.
The author rewrote his memoirs.	Autorul și-a rescris memoriile.
The cook was looking forward to her day off.	Bucătăreasa își aștepta cu nerăbdare ziua liberă.
It didn't take long for the fire to spread.	Nu a durat mult până când focul s-a extins.
You can serve meals for money.	Puteți servi mesele pentru bani.
He kept it all winter.	A ținut-o toată iarna.
Jewellerly is also used as an emergency shelter.	Jewellerly este, de asemenea, folosit ca adăpost de urgență.
Indonesia's parliament has been dissolved.	Parlamentul Indoneziei a fost dizolvat.
She wakes up at five o'clock every morning.	Ea se trezește la ora cinci în fiecare dimineață.
Only an expensive brand will do.	Doar o marcă scumpă va face.
The port has not yet recovered.	Portul nu și-a revenit încă.
They passed a small church, which received all the visitors.	Au trecut pe lângă o bisericuță, care a primit toți vizitatorii.
Beetles play a vital role in nature's natural cycle.	Gândacii joacă un rol vital în ciclul natural al naturii.
The crabs had fallen into a crack.	Racii căzuseră într-o crăpătură.
Launch into space, please.	Lansați în spațiu, vă rog.
Therefore, the police must act.	Prin urmare, poliția trebuie să acționeze.
The subject verbs agree in person and number.	Verbele subiect sunt de acord în persoană și număr.
The king had granted amnesty to the rebel army.	Regele acordase amnistia armatei rebele.
Some people rely on their mobile phones for internet access.	Unii oameni se bazează pe telefoanele lor mobile pentru acces la internet.
Salt water has the characteristics of being very corrosive.	Apa sărată are caracteristicile de a fi foarte corozivă.
Her constant glistening chatter irritated him on the balloon.	Pălăvrăgea ei strălucitoare constantă l-a iritat pe balon.
Therefore, do not criticize others.	Prin urmare, nu-i critica pe alții.
This lake is not very deep.	Acest lac nu este foarte adânc.
This generation will experience more wars.	Această generație va experimenta mai multe războaie.
The trees are tall and very populous.	Copacii sunt înalți și foarte populați.
The city is a popular tourist destination.	Orașul este un loc turistic popular.
The highway seemed endless.	Autostrada părea fără sfârșit.
The others assumed he was a doctor.	Ceilalți l-au presupus a fi medic.
Today's language reflects the turbulent history of the region.	Limba de astăzi reflectă istoria turbulentă a regiunii.
They were tired of walking for so long.	Erau obosiți de mersul atât de mult timp.
The waiter headed for the gate to greet him.	Chelnerul s-a îndreptat spre poartă să-l întâmpine.
She reached for a cookie.	Ea întinse mâna după un biscuit.
The teacher covered my desk with black paint.	Profesorul mi-a acoperit biroul cu vopsea neagră.
He was obviously bored.	Era evident că se plictisise.
Trends worn by tourists.	Tendințele purtate de turiști.
She is the most successful weightlifter in this year's games.	Ea este cea mai de succes halterofilă din jocurile din acest an.
The child screamed hysterically.	Copilul țipa isteric.
Agricultural workers are at risk of sunstroke.	Lucrătorii din agricultură riscă să sufere de insolație.
Our food supplies have dwindled rapidly.	Rezervele noastre de alimente s-au diminuat rapid.
These trees are tall.	Acești copaci sunt înalți.
The demand for cars is relentless.	Cererea de mașini este necruțătoare.
The progress of a society is sustained by hard work.	Progresul unei societăți este susținut de muncă grea.
The army bombed the city.	Armata a bombardat orașul.
Some plants need very fertile soil.	Unele plante au nevoie de sol foarte fertil.
She accepted a glass of red wine with ceremony.	Ea a acceptat un pahar de vin roșu cu ceremonie.
What food does your family eat?	Ce mâncare mănâncă familia ta?
Don't even ask!	Nici măcar să nu întrebi!
I plan to get married soon.	Plănuiesc să se căsătorească în scurt timp.
The man and the woman are identical, except for the genitals.	Bărbatul și femeia sunt identice, cu excepția organelor genitale.
I'll put it here.	O voi pune aici.
Children who eat unhealthy diets risk poorer health.	Copiii care consumă diete nesănătoase riscă o sănătate mai proastă.
To improve performance, the university requested additional training.	Pentru a îmbunătăți performanța, universitatea a solicitat pregătire suplimentară.
Poor horse, his poor legs!	Bietul cal, bietele lui picioare!
He brought his shopping to the town square.	Și-a adus cumpărăturile în piața orașului.
He took a deep breath, savoring the aroma.	A inspirat adânc, savurând aroma.
He saw her immediately.	A văzut-o imediat.
The search for the prince for knowledge never ends	Căutarea prințului pentru cunoaștere nu se termină niciodată
There is silence.	Se aude tăcerea.
Each team member brought special skills and expertise.	Fiecare membru al echipei a adus abilități și expertiză speciale.
Like many large cities, it suffers from air pollution.	La fel ca multe orașe mari, suferă de poluarea aerului.
Journalists must abandon their old habits.	Jurnaliştii trebuie să-şi abandoneze vechile obiceiuri.
She sent flowers to her friend.	I-a trimis flori prietenei ei.
Please note that all pets must be kept on a leash.	Vă rugăm să rețineți că toate animalele de companie trebuie să fie ținute în lesă.
I bought this room last night.	Am cumpărat această cameră ieri seară.
Her skin shone with health.	Pielea ei strălucea de sănătate.
He fixed them in place.	Le-a fixat pe loc.
The phone rang and she answered.	Telefonul i-a sunat și ea i-a răspuns cu reacție.
Those in charge of public transport should ensure safety.	Cei care se ocupă de transportul public ar trebui să asigure siguranța.
Your employer is firing you.	Angajatorul tău te concediază.
A rocket is a marshmallow stuck in a stick.	O rachetă este o marshmallow înfiptă pe un băț.
If you walk down this alley, you'll find a dog.	Dacă mergi pe această alee, vei găsi un câine.
She took a deep breath, swinging her arms back and forth.	Ea a respirat greu, balansându-și brațele înainte și înapoi.
Contemporary literature is increasingly critical of traditional culture.	Literatura contemporană critică tot mai mult cultura tradițională.
He's thinking about settling down.	Se gândește să se stabilească.
He woke up early the next morning.	S-a trezit devreme în dimineața următoare.
They arrive at the museum and enter.	Ei ajung la muzeu și intră.
And so they went quietly to their own homes.	Și așa au plecat, în liniște, spre propriile case.
They predicted that flowers would bloom there in the spring.	Ei au prezis că acolo vor înflori flori primăvara.
Some types of cheese are eaten with biscuits.	Unele tipuri de brânză sunt consumate cu biscuiți.
The second group developed an alternative approach.	Al doilea grup a dezvoltat o abordare alternativă.
The industry uses a variety of chemicals.	Industria folosește o varietate de substanțe chimice.
It's like a rush of oblivion.	Este ca o precipitare a uitării.
The container shone with reflected light.	Recipientul strălucea de lumină reflectată.
She quickly crossed the empty expanse.	Ea traversă rapid întinderea goală.
She is rich.	Ea e bogata.
The captain turned north.	Căpitanul s-a orientat spre nord.
Water forms many cycles.	Apa formează multe cicluri.
The keys were hidden somewhere.	Cheile ar fi fost ascunse undeva.
Offers mortgage offers.	Oferă oferte ipotecare.
Are these the finalists?	Aceștia sunt finaliștii?
The medicine did not work.	Medicamentul nu a funcționat.
A severe drought devastated the crop.	O secetă gravă a devastat recolta.
He pleaded not guilty.	El a declarat categoric ca nu este vinovat.
Fill the kettle with water.	Umple ibricul cu apă.
He also studied art.	A studiat și arta.
The first girl's eyes are green.	Ochii primei fete sunt verzi.
The wind blew the leaves away.	Rafa de vânt a trimis frunzele să zboare.
The thief escaped with only a few coins.	Hoțul a scăpat cu doar câteva monede.
These taxes help pay for new roads.	Aceste taxe ajută la plata drumurilor noi.
He covered his face with his hands.	I-a acoperit fața cu mâinile.
Brown hyenas sometimes attack and eat zebras, wildebeest or antelopes.	Hienele brune atacă și mănâncă uneori zebre, gnu sau antilope.
The new project is making significant progress.	Noul proiect face progrese semnificative.
A simple plan has been devised.	A fost conceput un plan simplu.
This noble bird feeds mainly on small fish.	Această pasăre nobilă se hrănește în principal cu pești mici.
The housing is used for sound absorption.	Carcasa servește la absorbția sunetului.
I'll give you the answer tomorrow.	Iti dau raspunsul maine.
Oil reserves are now depleted.	Rezervele de petrol sunt acum epuizate.
This region has a rich, fertile soil.	Această regiune are un sol bogat, fertil.
It was a beautiful song.	A fost un cântec frumos.
He catches the first bus every morning.	În fiecare dimineață prinde primul autobuz.
Her silence was eloquent.	Tăcerea ei era elocventă.
He avoided difficult questions.	A evitat întrebările dificile.
Their combined output.	Ieșirea lor combinată.
He set his sights on a future career in science.	Și-a pus ochii pe o viitoare carieră în știință.
A rainbow shone brightly in the sky.	Un curcubeu strălucea limpede pe cer.
Bad weather has affected business.	Vremea rea ​​a afectat afacerile.
The contrast is strong.	Contrastul este puternic.
Uranium is the preferred fuel for nuclear reactors.	Uraniul este combustibilul preferat pentru reactoarele nucleare.
There was a lot of talk behind me.	S-a vorbit mult la spatele meu.
Computer experts found him.	Experții în computer l-au găsit.
This variable should be random.	Această variabilă ar trebui să fie aleatorie.
The king conquered new territory and returned home.	Regele a cucerit un nou teritoriu și s-a întors acasă.
The plane crash was the biggest disaster in aviation history.	Accidentul aviatic a fost cel mai mare dezastru din istoria aviației.
He offered the other party a deal.	I-a oferit celeilalte părți o înțelegere.
Prison is not a deterrent to murder.	Închisoarea nu este un factor de descurajare pentru crimă.
I will build a house by the sea.	Voi construi o casă pe malul mării.
The theater was frozen in the cold.	Teatrul era înghețat de frig.
Put on your gloves before working with that bone.	Pune-ți mănuși înainte de a lucra cu acel os.
The painting has been improved by adding more red.	Pictura a fost îmbunătățită prin adăugarea de mai mult roșu.
This campaign should end soon.	Această campanie ar trebui să se încheie în curând.
The vet gave the dog an injection.	Veterinarul a dat câinelui o injecție.
Sooner or later, we must start a war on poverty.	Mai devreme decât mai târziu, trebuie să pornim război sărăciei.
She filled the bucket with water, but dropped a seam.	Ea a umplut găleata cu apă, dar a scăpat o cusătură.
Although he was weak, he managed to save the child.	Deși era slab, a reușit să salveze copilul.
The elderly person is tall and thin.	Persoana în vârstă este înaltă și slăbită.
Demonstrated a remarkable ability to improvise.	A demonstrat o abilitate remarcabilă de a improviza.
It's not a bad way to start a friendship.	Nu este o modalitate rea de a începe o prietenie.
Expect an official letter when you return.	Așteptați-vă la o scrisoare oficială când vă întoarceți.
The railway bridge collapsed during rush hour.	Podul de cale ferată s-a prăbușit în timpul orelor de vârf.
He threw the letter in the trash with fear.	A aruncat cu frică scrisoarea la coș.
Report all complaints to the appropriate authorities.	Raportați toate plângerile autorităților competente.
For publication, a carefully asked question is critical.	Pentru publicare, o întrebare formulată cu atenție este critică.
I went down the river.	Am coborât pe râu.
You won't see him again.	Nu o să-l mai vezi.
In winter, the wind blows from the north.	Iarna, vântul bate dinspre nord.
She was wearing a white cotton dress.	Purta o rochie albă din bumbac.
These neighborhoods are considered first-rate real estate.	Aceste cartiere sunt considerate bunuri imobiliare de prim rang.
Where once there were trees, now there are dilapidated buildings.	Unde au fost cândva copaci, acum sunt clădiri în paragină.
The shoemaker left the village.	Cizmarul a părăsit satul.
Some people thought there were ghosts in the mountains.	Unii oameni credeau că în munți sunt fantome.
But she was too young to remember.	Dar era prea tânără ca să-și amintească.
Nowadays, cooking gas is used instead of electricity.	În zilele noastre, în locul energiei electrice se folosește gazul pentru gătit.
He wanted to clear the record.	Voia să clarifice recordul.
Business profits have risen.	Profiturile afacerilor au crescut.
It tasted good wine.	Avea un gust pentru vinul bun.
According to official statistics, crime is declining.	Potrivit statisticilor oficiale, criminalitatea este în scădere.
It will take months, even years.	Va dura luni, chiar ani.
Cleaning the bathroom is your responsibility.	Curățarea băii este responsabilitatea ta.
She stepped on the socks with military precision.	Ea a călcat șosetele cu precizie militară.
The country's deteriorating living conditions shocked him.	Sumbruarea condițiilor de viață ale țării l-a șocat.
Perform these actions in the order described.	Efectuați aceste acțiuni în ordinea descrisă.
If found guilty	Dacă va fi găsit vinovat
The fire spread quickly.	Focul s-a extins rapid.
Our education system is severely flawed.	Sistemul nostru educațional este grav defectuos.
I made sure the beer was cold.	M-am asigurat că berea este rece.
This is the end of the story.	Acesta este sfârșitul poveștii.
The coach was often late.	Antrenorul a întârziat adesea să vină.
This elephant is huge.	Acest elefant este uriaș.
There, a dark snake slipped on the sand.	Acolo, un șarpe întunecat s-a strecurat pe nisip.
I think our president is too young for the post.	Cred că președintele nostru este prea tânăr pentru post.
A classroom or a classroom can be noisy.	O sală de clasă sau o sală de curs poate fi zgomotoasă.
The picnic crowd was getting restless.	Mulțimea de picnic devenea neliniștită.
Crops were destroyed and animals killed.	Recoltele au fost distruse și animalele ucise.
Recently, we have suffered a series of devastating earthquakes.	Recent, am suferit o serie de cutremure devastatoare.
His descendants were deeply religious people.	Urmașii săi erau oameni profund religioși.
The trees swayed in the harsh, hot wind.	Copacii se legănau în vântul aspru și fierbinte.
To cross the street, she crossed the street.	Pentru a traversa strada, ea a traversat strada.
The garden is probably in disarray.	Grădina este probabil în dezordine.
The twins are almost identical, except for their hair.	Gemenii sunt aproape identici, cu excepția părului lor.
Some members of the audience expressed their disapproval	Unii membri ai audienței și-au arătat dezaprobarea
She fled the village after a dispute with her husband.	Ea a fugit din sat după o dispută cu soțul ei.
Her eyebrows rose in surprise.	Sprâncenele i se ridicară surprins.
Much of the work is hard and less fulfilling.	O mare parte din muncă este grea și mai puțin împlinitoare.
That is, if you suffer from migraines.	Adică dacă suferi de migrene.
Children grow up so fast these days.	Copiii cresc atât de repede în aceste zile.
The bakery has a small expansion capacity.	Brutăria are o capacitate mică de extindere.
Many important inventions were initiated during this period.	Multe invenții importante au fost inițiate în această perioadă.
The snow covered the world in a white blanket.	Zăpada a acoperit lumea într-o pătură albă.
He intends to steal ID.	Intenționează să fure acte de identitate.
Wherever you go, there will be an unlimited number of events.	Oriunde te duci, va avea loc un număr nelimitat de evenimente.
He started sweating.	A început să transpire.
You're white as a ghost!	Ești alb ca o fantomă!
College students often drink excessively.	Studenții de la universitate beau adesea în exces.
The vomiting started at midnight.	Vărsăturile au început în miezul nopții.
That leads nowhere.	Asta nu duce nicăieri.
The researcher will submit his proposal for approval.	Cercetatorul își va înainta propunerea spre aprobare.
Try to explain the process in simple terms.	Încercați să explicați procesul în termeni simpli.
The wine bottles had to be thrown away.	Doaiele vinului trebuiau aruncate.
This combination of factors has led to an increase in waste.	Această combinație de factori a dus la creșterea deșeurilor.
The young man bought some steaks.	Tânărul a cumpărat câteva fripturi.
The tail grew steadily.	Coada a crescut constant.
This letter describes their various uses for saws.	Această scrisoare descrie diferitele lor utilizări pentru ferăstraie.
The growth rate here is slow.	Rata de creștere pe aici este lent.
It was tied to my chest.	Era legată de pieptul meu.
A flag flies over the building.	Un steag flutură deasupra clădirii.
This family newspaper is named after the emperor himself.	Acest ziar de familie poartă numele împăratului însuși.
The tallest trees rose above them.	Cei mai înalți copaci se ridicau deasupra lor.
Some stories are fictional.	Unele povești sunt fictive.
The city is located on flat land between two rivers.	Orașul se află pe un teren plat între două râuri.
He reveals himself to them.	El se dezvăluie ei.
He answered quickly, he knew the answer.	A răspuns repede, știa răspunsul.
The task of washing can be tedious.	Sarcina de a spăla poate fi plictisitoare.
The blacksmith creates his goods using fire.	Fierarul își creează bunurile folosind focul.
This official has been credited with many reforms.	Acest oficial a fost creditat cu multe reforme.
This is great news.	Este o veste minunată.
It started to rain heavily.	A început să cadă o ploaie puternică.
This year's harvest is dark.	Recolta din acest an este întunecată.
Kathir, an old gentleman wants to fly.	Kathir, un domn în vârstă vrea să zboare.
The manager thinks he will be an excellent supervisor.	Managerul crede că va fi un supervizor excelent.
The air is dense with toxic fumes.	Aerul este dens cu vapori toxici.
The room fell silent.	Camera tăcu brusc.
These structures include highways, bridges, tunnels and railways.	Aceste structuri includ autostrăzi, poduri, tuneluri și căi ferate.
The delicate peel of the ripe peaches will split easily.	Coaja delicată a piersicilor coapte se va despica ușor.
Don't throw away your rubbish!	Nu vă aruncați gunoiul!
The young man and the woman are both crying.	Tânărul și femeia plâng amândoi.
It is best to avoid repetitive tasks.	Cel mai bine este să evitați să faceți sarcini repetitive.
Our library is the second largest in the country.	Biblioteca noastră este a doua ca mărime din țară.
Kiyoshi spent two hours drinking coffee.	Kiyoshi a petrecut două ore bând cafea.
The tip of the nose is always cold.	Vârful nasului este întotdeauna rece.
Our world is full of wonders.	Lumea noastră este plină de minuni.
Roads are one of the most widely used forms of transportation.	Drumurile sunt una dintre cele mai utilizate forme de transport.
I found out about the story of her life through newspaper reports.	Am aflat despre povestea vieții ei prin relatările din ziare.
A lake formed when the ground was flooded.	S-a format un lac când terenul a fost inundat.
I guess your story is pretty true.	Bănuiesc că povestea ta este destul de adevărată.
The cleaning solution uses a caustic solution.	Soluția de curățare folosește o soluție caustică.
The birds fluttered over the pond.	Păsările se agitau deasupra iazului.
Five blind people touched the elephant.	Cinci orbi au atins elefantul.
A mosquito was buzzing angrily at him.	Un țânțar bâzâia furios la el.
Tony's parents were not commercially available.	Părinții lui Tony nu erau disponibili comercial.
The two spies were cautious.	Cei doi spioni au fost precauți.
They gathered in a summer camp.	S-au adunat într-o tabără de vară.
In this village canoes are still used regularly for transportation.	În acest sat canoe sunt încă utilizate în mod regulat pentru transport.
The birds were reluctant to take to the skies.	Păsările erau reticente să ia în cer.
What are you doing?	Ce fac ei?
The workers were laid off, causing many difficulties.	Muncitorii au fost disponibilizați, provocând multe greutăți.
The fair was full of tourists last weekend.	Târgul a fost plin de turiști weekendul trecut.
She was intrigued by the situation.	Era intrigata de situatie.
The bells rang solemnly.	Clopotele sunau solemn.
The young man rented a room in the country.	Tânărul a închiriat o cameră la țară.
The mermaid untied her ribbons from her tail.	Sirena și-a desfăcut panglicile din coadă.
These toys are not only fun but also educational	Aceste jucării nu sunt doar distractive, ci și educative
Butterflies are such wonderful creatures!	Fluturii sunt creaturi atât de minunate!
The ghost walk makes frequent appearances in film and literature.	Plimbarea fantomei face apariții frecvente în film și literatură.
The villagers were sure that their crops had been poisoned.	Sătenii erau siguri că recoltele lor fuseseră otrăvite.
The pond is cloudy.	Iazul este tulbure.
Step on it!	Calc-o!
Appropriate precautions must be taken.	Trebuie luate măsuri de precauție adecvate.
The results of his research are controversial.	Rezultatele cercetării sale sunt controversate.
Impressive paintings adorned the baroque church.	Picturi impresionante împodobeau biserica în stil baroc.
Clever politician, he was also brave.	Politician isteț, a fost și curajos.
There are slight movements from one second to the next.	Există mișcări ușoare de la o secundă la alta.
A white dog is running on the street.	Un câine alb aleargă pe stradă.
The apartment was brightly lit.	Apartamentul era puternic luminat.
I survived on an old bread diet.	Am supraviețuit cu o dietă de pâine veche.
Although it is a crime here, it is tolerated.	Deși aici este o crimă, este tolerată.
He traveled the country looking for work.	Călca prin țară, căutând de lucru.
Look in the closet for a spoon.	Căută în dulap o lingură.
The film won many awards.	Filmul a câștigat multe premii.
The speed of a greyhound rivals that of a horse.	Viteza unui ogar rivalizează cu cea a unui cal.
People from different backgrounds tend to eat different foods.	Oamenii din medii diferite tind să mănânce alimente diferite.
Look carefully.	Priveste cu atentie.
The candidate hoped to succeed.	Candidatul spera să reușească.
The secrets were shared by candlelight.	Secretele au fost împărtășite la lumina lumânărilor.
He has also been an adviser to several government ministers.	De asemenea, a fost consilier pentru mai mulți miniștri de guvern.
There was a pause for a moment.	A urmat o pauză de moment.
The storm had cut off most of the city.	Furtuna tăiase curentul în cea mai mare parte a orașului.
These kitchen chairs are falling apart.	Aceste scaune de bucătărie se destramă.
He slowly turned his head to the window.	Și-a întors încet capul spre fereastră.
She decided to take the risk.	Ea a decis să-și asume riscul.
The iron rod is pushed through the cork.	Tija de fier este împinsă prin plută.
Now he wants to make a movie.	Acum vrea să facă un film.
You don't know anything about culture, so shut up!	Nu știi nimic despre cultură, așa că taci din gură!
The old man was looking forward to his meal.	Bătrânul își aștepta cu nerăbdare masa.
There are many fruits and vegetables.	Există mai multe fructe și legume.
He has such a great plot.	Are un complot atât de grozav.
Cars seem to fly down there every day.	Mașinile par să zboare zilnic acolo jos.
Integrated circuits are used in billions and billions of products.	Circuitele integrate sunt folosite în miliarde și miliarde de produse.
Their ship sank.	Nava lor s-a scufundat.
The gathering of insurgents on the capital is weak.	Strângerea insurgenților asupra capitalei este slabă.
The sculpture is a symbol of the city's wealth.	Sculptura este un simbol al bogăției orașului.
The medicine tastes bitter.	Medicamentul are un gust amar.
The laser printer prints invoices.	Imprimanta laser imprimă facturi.
Scientists have published their findings in a professional journal.	Oamenii de știință și-au publicat concluziile într-un jurnal profesional.
Social inequality is huge in highly developed countries.	Inegalitatea socială este uriașă în țările foarte dezvoltate.
Do not use without adult supervision.	Nu-l utilizați fără supravegherea unui adult.
The market was buzzing with excitement.	Piața clocotea de entuziasm.
The name of the sanatorium means "mountain air".	Numele sanatoriului înseamnă „aer de munte”.
Horses move fast.	Caii se mișcă repede.
Sales fell.	Vânzările au scăzut.
Grease the salmon with egg wash.	Ungeți somonul cu spălat de ouă.
A baseball diamond occupies the center of the park.	Un diamant de baseball ocupă centrul parcului.
Russian bears can often be seen playing on this street.	Urșii ruși pot fi văzuți adesea jucându-se pe această stradă.
After just a few seconds, the kiss was over.	După doar câteva secunde, sărutul se terminase.
Waste water is wrong.	Risipirea apei este greșită.
There was not enough time.	Timpul era insuficient.
Don't walk.	Nu te plimba.
The plans have been in place for months.	Planurile sunt în lucru de luni de zile.
Some people prefer bottled milk.	Unii oameni preferă laptele îmbuteliat.
He heard an explosion, followed by a hiss.	Auzi o explozie, urmată de un șuierat.
Many children are kept out of school.	Mulți copii sunt ținuți în afara școlii.
The young man frowned.	Tânărul se încruntă.
The injured man was rushed to hospital.	Bărbatul rănit a fost transportat de urgență la spital.
They wasted precious time.	Au pierdut timp prețios.
The fictional detective ran for cover.	Detectivul fictiv a fugit pentru acoperire.
Some students jumped overtime.	Unii elevi săreau peste oră.
He noticed that his eyebrows were much darker than his hair.	A observat că sprâncenele lui erau mult mai închise decât părul.
He issued an ultimatum.	A emis un ultimatum.
People crowded the hills on summer weekends.	Oamenii se înghesuiau pe dealuri în weekendurile de vară.
Try before it gets damaged.	Încearcă înainte să se deterioreze.
Let's eat here tonight.	Hai să mâncăm aici diseară.
My aunt loves to cook.	Mătușii mele îi place să gătească.
It is difficult for workers to earn a living.	Muncitorilor le este greu să-și câștige existența.
The atmosphere has cooled due to the heat.	Atmosfera s-a răcit din cauza căldurii.
These actions must be repeated.	Aceste acțiuni trebuie repetate.
He showed his audience a collection of medals.	El a arătat publicului său o colecție de medalii.
Thoughts rumbled.	Gândurile au bubuit.
The king summoned the generals to his court.	Regele i-a chemat pe generali la curtea sa.
The room is cooled by an air conditioner.	Camera este racita de un aparat de aer conditionat.
Several students were missing.	Au lipsit mai mulți elevi.
She is attracted and fascinated by many things.	Este atrasă și fascinată de multe lucruri.
His works were inherited by his family.	Lucrările sale au fost moștenite de familia sa.
No one noticed the hidden cat.	Nimeni nu a observat pisica ascunsă.
Eat everything on the plate.	Mănâncă tot ce este în farfurie.
This man believes that his "science" is a fact.	Acest om crede că „știința” lui este un fapt.
It was a storm at night.	A fost o furtună noaptea.
The weather forecast is to blame.	Prognoza meteo este de vină.
Bring the broth to a boil.	Aduceți bulionul la fiert.
The fruits ripen late in the season.	Fructele se coace târziu în sezon.
The group was resolutely founded.	Grupul a fost fondat cu hotărâre.
Each child sang a verse.	Fiecare copil a cântat un vers.
The curtain rises and we see the scene.	Cortina se ridică și vedem scena.
The company did not warn us.	Compania nu ne-a avertizat.
Raw brown sugar is newly extracted.	Zahărul brun brut este nou extras.
The newspaper article was accompanied by photos.	Articolul din ziar a fost însoțit de fotografii.
The report found widespread corruption in education.	Raportul a constatat o corupție pe scară largă în educație.
There's a lake near here.	E un lac aproape de aici.
He will always be remembered for his great achievements.	El va fi mereu amintit pentru marile sale realizări.
Liquids become solvent at a lower temperature.	Lichidele devin solvent la o temperatură mai scăzută.
Sister has a temperament.	Sora are un temperament.
Put the butter in a saucepan to melt.	Pune untul intr-o cratita sa se topeasca.
Our car could be seen anywhere.	Mașina noastră ar putea fi văzută oriunde.
He made an ironic face.	Făcu o mutră ironică.
He was strong in spirit.	Era puternic în spirit.
The house overlooks the harbor.	Casa are vedere spre port.
She divided her inheritance equally among her four sons.	Ea și-a împărțit moștenirea în mod egal între cei patru fii ai săi.
The factory produced subway cars.	Fabrica producea vagoane de metrou.
His suit was dark, clear and perfect.	Costumul lui era închis la culoare, clar și perfect.
It gave the best results under pressure.	A dat cele mai bune rezultate sub presiune.
He claimed to be a famous political figure.	El a susținut că este o figură politică celebră.
It was possible for people to use it.	Era posibil ca oamenii să-l folosească.
Do not bathe babies at this age.	Nu faceți baie la bebeluși la această vârstă.
The fire spread quickly.	Focul s-a extins rapid.
The multiverse consists of an infinite number of universes.	Multiversul este format dintr-un număr infinit de universuri.
This country enjoys cheap and abundant electricity.	Această țară se bucură de energie electrică ieftină și abundentă.
The plane turned out to be much more robust than expected.	Avionul s-a dovedit a fi mult mai robust decât se aștepta.
We have to be very careful with the money.	Trebuie să fim foarte atenți cu banii.
She accepted that as a good sign.	Ea a acceptat asta ca pe un semn bun.
It was easy to recognize his voice.	Era ușor să-i recunosc vocea.
He bought a bottle of wine.	A cumpărat o sticlă de vin.
The slaves were released.	Sclavii au fost eliberați.
After death, the soul continues its journey.	După moarte, sufletul continuă călătoria.
A leopard is lurking.	Un leopard stă la pândă.
They approached with fear.	S-au apropiat cu teamă.
Love must be won.	Dragostea trebuie câștigată.
War was inevitable after the collapse of the corrupt government.	Războiul a fost inevitabil după prăbușirea guvernului corupt.
Which way are you going?	În ce direcție ai de gând să mergi?
The city's sewer system has also been improved.	Sistemul de canalizare al orașului a fost, de asemenea, îmbunătățit.
The presence of oxygen is essential for life.	Prezența oxigenului este esențială pentru viață.
Unexploded bombs scatter the earth, where they fell.	Bombele neexplodate împrăștie pământul, unde au căzut.
I've never figured out how memory works.	Nu am descoperit niciodată în ce mod funcționează memoria.
The sea was swept away by the foam.	Marea a fost măturată de spumă.
Along the shore, the trees raised their arms.	De-a lungul țărmului, copacii și-au ridicat brațele.
I need to make a quick phone call.	Trebuie să dau un telefon rapid.
The party gathered in the main tent.	Petrecerea s-a întrunit în cortul principal.
Dolphins move gracefully through the water.	Delfinii se mișcă grațios prin apă.
Noise pollution is a problem in this city.	Poluarea fonică este o problemă în acest oraș.
The economy is shrinking.	Economia se micșorează.
Seven women were stranded on the island.	Șapte femei au rămas blocate pe insulă.
Who will win this year?	Cine va câștiga anul acesta?
You have to break the tickets carefully.	Trebuie să rupeți biletele cu grijă.
Arbitrary rules rarely produce good laws.	Regulile arbitrare rareori produc legi bune.
The king forgot to give the princess a birthday present.	Regele a uitat să-i dea prințesei un cadou de ziua de naștere.
The researcher is responsible for discovering scientific truths.	Cercetătorul este responsabil pentru descoperirea adevărurilor științifice.
The eastern plains were mostly flat and covered with sand.	Câmpiile estice erau în mare parte plate și acoperite cu nisip.
His house is close by, it's on the opposite hill.	Casa lui este aproape, e pe dealul opus.
We want to help the homeless.	Vrem să-i ajutăm pe cei fără locuințe.
He used his leather gloves to spread the jelly evenly.	Și-a folosit mănușile de piele pentru a întinde jeleul uniform.
It was discovered in the 13th century.	A fost descoperit în secolul al XIII-lea.
He is quite surprised by this attack on democracy.	El este destul de surprins de acest atac asupra democrației.
Politicians said the decision was made because of public pressure.	Politicienii au spus că decizia a fost luată din cauza presiunii publice.
Their villages are located in a valley surrounded by forest.	Satele lor se află într-o vale înconjurată de pădure.
Grant interviews will be firm and sincere.	Interviurile Grant vor fi ferme și sincere.
The wet weather lasted a few days.	Vremea umedă a durat câteva zile.
Komagatake Volcano is an active volcano.	Vulcanul Komagatake este un vulcan activ.
The elephant was released from the cage.	Elefantul a fost eliberat din cușcă.
A wonderful collection of folk tales, fables and fairy tales.	O colecție minunată de basme populare, fabule și basme.
Her long blond hair was tied back today.	Părul ei blond lung a fost legat azi la spate.
I had to quit my job.	A trebuit să-mi părăsesc slujba.
Countries are seeking to maintain peace through negotiations.	Țările caută să mențină pacea prin negocieri.
Participants must wear comfortable clothing.	Participanții trebuie să poarte îmbrăcăminte confortabilă.
There were thousands of people at the concert.	Au fost mii de oameni la concert.
Some companies were not completely willing to comply.	Unele companii nu au fost complet dispuse să se conformeze.
This road will take us a long way.	Acest drum ne va duce mult.
This house is very expensive.	Această casă este foarte scumpă.
An exhibition on space exploration took place last year.	Anul trecut a avut loc o expoziție despre explorarea spațiului.
The village remained stable, regardless of political upheavals.	Satul a rămas stabil, indiferent de răsturnările politice.
Children are taught to trust their parents.	Copiii sunt învățați să aibă încredere în părinții lor.
Suppressing this passion is often difficult.	Înăbușirea acestei pasiuni este adesea dificilă.
Many women have died after giving birth.	Multe femei au murit după naștere.
It is full of libraries, museums and monuments.	Este plin de biblioteci, muzee și monumente.
This is still the best encyclopedia on the market.	Aceasta este încă cea mai bună enciclopedie de pe piață.
Boil waterproof for five minutes.	Se fierbe impermeabil timp de cinci minute.
The food was refrigerated overnight.	Mâncarea a trecut în frigider peste noapte.
The capacitor stores energy temporarily.	Condensatorul stochează energie temporar.
Good afternoon, sir.	O după-amiază bună, domnule.
His patience and determination hinder him.	Răbdarea și determinarea lui îl împiedică.
A crossroads for hikers in these parts.	O răscruce pentru drumeții din aceste părți.
A rich cream icing covered the cake.	Un glazur bogat de culoare crem a acoperit tortul.
Be careful here.	Fii atent, aici.
The flight was delayed by two hours.	Zborul a fost întârziat cu două ore.
The book won the prestigious literature prize.	Cartea a câștigat prestigiosul premiu de literatură.
Please remind me.	Vă rog să-mi amintiți.
The toes stared at the side of the bus.	Degetele de la picioare se uitară pe marginea autobuzului.
Our class won a swimming championship.	Clasa noastră a câștigat un campionat de înot.
Broke up.	S-a despărțit.
I will never forget our wedding day.	Nu voi uita niciodată ziua nunții noastre.
This comb is made of tar.	Acest pieptene este făcut din smoală.
Your female relatives will want to attend your wedding.	Rudele tale de sex feminin vor dori să participe la nunta ta.
The water pollution was terrible.	Poluarea apei era îngrozitoare.
Insomnia is common today.	Insomnia este comună în zilele noastre.
The girl dialed the number on her cell phone.	Fata a format numărul de pe telefonul ei mobil.
That is why it will not last.	Iată de ce acest lucru nu va dura.
Don't throw rubbish on the beach!	Nu aruncați gunoi pe plajă!
Religious land is owned by religious institutions.	Terenul religios este deținut de instituții religioase.
He sighed, then turned to the stairs.	Oftă, apoi se întoarse spre scări.
He kept looking at his watch.	A continuat să se uite la ceas.
Writing is an expression of imagination.	Scrisul este o expresie a imaginației.
The country's economy is growing rapidly.	Economia țării crește rapid.
It will take much longer.	Va dura mult mai mult.
He decided to go for a walk.	S-a hotărât să meargă la o plimbare.
Eventually, he will establish an education program.	În cele din urmă, el va stabili un program de educație.
The stand here was not very stable.	Standul de aici nu a fost foarte stabil.
The stadium was shrouded in fog.	Stadionul era învăluit de ceață.
Mirroring each other's movements.	Oglindindu-se reciproc mișcările.
The horned owl was bigger than a hawk.	Bufnița cu coarne era mai mare decât un șoim.
A train cannot run on water.	Un tren nu poate circula pe apă.
The man looked at her in horror.	Bărbatul se uită la ea îngrozit.
A census was conducted to determine the number of inhabitants.	A fost efectuat un recensământ pentru a stabili numărul de locuitori.
Allocate more money to primary education.	Alocați mai mulți bani învățământului primar.
She decided to take a long walk.	Ea a decis să facă o plimbare lungă.
I preferred my older car.	Am preferat mașina mea mai veche.
Some bakers refused to comply.	Unii brutari au refuzat să se conformeze.
The bike path is now crowded with runners.	Pista de biciclete este acum aglomerată de alergători.
You can feel a mixture of joy and sadness.	Poți simți un amestec de bucurie și tristețe.
The appliance runs on electricity, of course.	Aparatul funcționează cu energie electrică, desigur.
However, sugar has the best taste from sugar cane.	Cu toate acestea, zahărul are cel mai bun gust provenind din trestie de zahăr.
They had captured the rebel camp.	Ei capturaseră tabăra rebelilor.
The children refused.	Copiii au refuzat.
Many peasants live in houses with pillars.	Mulți țărani locuiesc în case cu piloni.
He was raised on a farm.	A fost crescut la o fermă.
A brave individual went ahead and confronted the soldiers.	Un individ curajos a mers înainte și s-a confruntat cu soldații.
They put too much salt water in the rice.	Au pus prea multă apă sărată în orez.
She looked puzzled.	Ea părea perplexă.
He proudly wore his retirement party hat.	Își purta cu mândrie pălăria de petrecere de pensionare.
I bought this record at a garage sale.	Am cumpărat acest disc la o vânzare de garaj.
A variety of wood species are used in construction.	În construcții sunt folosite o varietate de specii de lemn.
The seal was in good condition.	Sigiliul era în stare bună.
In the morning, exercise for an hour.	Dimineața, face exerciții fizice timp de o oră.
He jumped into the air, waving his arms.	A sărit în aer, fluturând brațele.
Now he's running for governor.	Acum candidează pentru guvernator.
She climbed to the highest branch.	Ea a urcat până la cea mai înaltă creangă.
The oven in the store can be very hot.	Cuptorul de la magazin poate fi foarte fierbinte.
Burning fuel releases greenhouse gas emissions.	Arderea combustibilului eliberează emisii de gaze cu efect de seră.
The effect on the students was visible.	Efectul asupra elevilor a fost vizibil.
He made sure that the heat treatment was successful.	S-a asigurat ca tratamentul termic a reusit.
He preferred to watch old movies.	A preferat să se uite la filmele vechi.
I want to play, but there's no one around	Vreau să mă joc, dar nu mai e nimeni în preajmă
She admired the sunflower, not knowing what it meant.	Ea admira floarea-soarelui, neștiind semnificația lor.
The utensils look brand new.	Ustensilele arată nou-nouț.
His pride is his destruction!	Mândria lui este distrugerea lui!
The hairpins cascaded down her neck.	Acele de păr i-au căzut în cascadă pe ceafă.
People from all over the region continued to come.	Au continuat să vină oameni din toată regiunea.
The future of this company is uncertain.	Viitorul acestei companii este incert.
So big trees block sunlight.	Deci copacii mari blochează lumina soarelui.
This bag is full of garbage.	Acest sac este plin de gunoaie.
The lights were off.	Luminile au fost stinse.
Food is scarce there now.	Mâncarea este rară acolo acum.
The young man saw his chance and took advantage of it.	Tânărul și-a văzut șansa și a profitat de ea.
He is sure to win.	El este sigur că va câștiga.
Weak, small life forms are sometimes called microbes.	Formele slabe, mici de viață sunt uneori numite microbi.
The mountains serve as a backdrop.	Munții servesc drept fundal.
The ship was moving at full speed.	Nava circula cu viteză maximă.
They were gloomy people.	Erau oameni sumbru.
Their success cannot be matched.	Succesul lor nu poate fi egalat.
Is it moral to eat animals?	Este moral să mănânci animale?
Ninjas have exceptional reflexes.	Ninja au reflexe excepționale.
The village is rich in rice and tea fields.	Satul este bogat în orez și câmpuri de ceai.
Don't drink so much!	Nu bea atât de mult!
The king provided food, shelter, and clothing to his citizens.	Regele a oferit hrană, adăpost și îmbrăcăminte cetățenilor săi.
Books, comics and music.	Cărți, benzi desenate și muzică.
The wind blew through the trees.	Vântul fluiera printre copaci.
As the centuries passed, so did the lost legends.	Pe măsură ce secolele au trecut, au trecut și legendele pierdute.
Airport authorities appeal to passengers.	Autoritățile aeroportuare fac apel la călători.
Stay in bed, lazy man.	Stai în pat, leneșule.
Select a wallpaper you like.	Selectați o foaie de tapet care vă place.
The port is used to dock hundreds of merchant ships.	Portul este folosit pentru acostarea a sute de nave comerciale.
The children enjoyed playing with the cat.	Copiii se bucurau să se joace cu pisica.
The musicians sang for an hour.	Muzicienii au cântat timp de o oră.
Experimental animals were slaughtered.	Au fost sacrificate animale experimentale.
Our discussions here have been very productive.	Discuțiile noastre aici au fost foarte productive.
Mortgage rates have fallen.	Ratele ipotecare au scăzut.
The swamp contains herbs and sedge.	Mlaștina conține ierburi și rogoz.
What a rich man he is!	Ce om bogat este!
The roof of the restaurant was painted red.	Acoperișul restaurantului era vopsit în roșu.
It is able to withstand enormous pressures.	Este capabil să reziste la presiuni enorme.
The cities of this region were known for their poetry.	Orașele din această regiune erau cunoscute pentru poezia lor.
He passed his exams brilliantly.	Și-a promovat examenele cu brio.
Most birds do not have the ability to produce sound.	Majoritatea păsărilor nu au capacitatea de a produce sunet.
Mix a little salt in the flour.	Amesteca putina sare in faina.
So you ran out of antibiotics.	Deci ai rămas fără antibiotice.
His bushy eyebrows met in the middle.	Sprâncenele lui stufoase s-au întâlnit în mijloc.
Walk to the market, a few miles away.	Mers pe jos până la piață, o distanță de câteva mile.
The painter arrived before dawn to get ready.	Pictorul a sosit înainte de zori să se pregătească.
This is very rare.	Acest lucru este foarte rar.
He can receive visitors.	El poate primi vizitatori.
An accompanying dog barked.	Un câine însoțitor a lătrat.
Construction was stopped indefinitely.	Construcția a fost oprită pe termen nelimitat.
He put water in the gutter.	A băgat apă în jgheab.
The primordial forest is gone.	Pădurea primordială a dispărut.
Each house has its own chickens.	Fiecare casă are propriile găini.
Can you add sugar, please?	Poti adauga zahar, te rog?
The long whip slammed into the air without knowing it.	Biciul lung a pocnit în aer fără să știe.
You can't do it without hard work.	Nu poți reuși fără muncă grea.
The food was cold until it arrived.	Mâncarea era rece până a sosit.
The sun goes down and the darkness begins to set.	Soarele apune și întunericul începe să se așeze.
I left the house at seven o'clock.	Am plecat din casă la ora șapte.
The exhibition will last only two weeks.	Expoziția va dura doar două săptămâni.
Now you need to take this medicine.	Acum, trebuie să luați acest medicament.
The stone slabs were shaking.	Placile de piatră tremurau.
He dropped the end of the rope.	Și-a scăpat capătul frânghiei.
Torture and murder are crimes under international law.	Tortura și crima sunt infracțiuni conform dreptului internațional.
He plays the lute.	El cântă la lăută.
His father was going to study literature at university.	Tatăl avea de gând să studieze literatura la universitate.
It evaluates the value of each assigned document.	El evaluează valoarea fiecărui document atribuit.
Parliament has given the government the authority to tax.	Parlamentul a dat guvernului autoritatea de a impozita.
As the years go by, cellulose becomes less common.	Pe măsură ce trec anii, celuloza devine mai puțin comună.
Use a star catalog to browse by star.	Utilizați un catalog de stele pentru a naviga după stele.
Try to relax.	Incearca sa te relaxezi.
A crowd had gathered in the square.	O mulțime se adunase în piață.
The child hurried to the door.	Copilul se îndreptă repede spre uşă.
The bucket was full of water.	Găleata era plină cu apă.
They used the latest technology.	Au folosit cea mai recentă tehnologie.
The birds began to jerk.	Păsările începură să zvâcnească.
Due to pollution, many birds no longer visit the city.	Din cauza poluării, multe păsări nu mai vizitează orașul.
But what about our legacy?	Dar ce rămâne cu moștenirea noastră?
It remains to be seen whether such violations will continue.	A rămas de văzut dacă astfel de încălcări vor continua.
Find the final proof of positivity.	Găsiți dovada finală a pozitivității.
Ashcroft explained that watching pornography is a sin.	Ashcroft a explicat că vizionarea pornografiei este un păcat.
A thank you email has been sent.	A fost trimis un e-mail de mulțumire.
The bubbles shattered and burst.	Bulele au spulberat și au izbucnit.
I was caught in the cold.	Eram prins în frig.
The dog continued to scratch on the back door.	Câinele continua să se scarpine pe ușa din spate.
The horizon of the metropolis is changing rapidly.	Orizontul metropolei se schimbă rapid.
At six o'clock, we release the children.	La ora șase, eliberăm copiii.
The mountain is covered with snow all year round.	Muntele este acoperit de zăpadă tot timpul anului.
An expert analyzed his income and expenses.	Un expert ia analizat veniturile și cheltuielile.
The battle room was not effective.	Camera de luptă nu a fost eficientă.
Please provide us with your precise requirements.	Vă rugăm să ne furnizați cerințele dumneavoastră precise.
Our features were written by leading scientists.	Caracteristicile noastre au fost scrise de savanți de seamă.
The aircraft could carry both people and goods.	Aeronava putea transporta atât oameni, cât și mărfuri.
They had a lot in common.	Aveau multe în comun.
Take a walk along the river?	Să facem o plimbare de-a lungul râului?
The reporter sniffed the air.	Reporterul a adulmecat aerul.
The experiment took place over several years.	Experimentul s-a desfășurat pe parcursul mai multor ani.
A baseball bat is used to hit the ball.	O bâtă de baseball este folosită pentru a lovi mingea.
Their shoes were polished.	Pantofii lor erau lustruiți.
We chose not to involve the police.	Am ales să nu implicăm poliția.
The mountain is a symbol for an ideal.	Muntele este un simbol pentru un ideal.
What you see is a red herring.	Ceea ce vezi este un hering roșu.
A grandfather and a grandson were sitting by the lake.	Un bunic și un nepot stăteau lângă lac.
The characters gave emotional speeches.	Personajele au rostit discursuri emoționante.
We believe that people are more important than profits.	Credem că oamenii sunt mai importanți decât profiturile.
This is the best suggestion I have ever had.	Aceasta este cea mai bună sugestie pe care am avut-o.
Most developing countries are facing a financial crisis.	Majoritatea țărilor în curs de dezvoltare se confruntă cu o criză financiară.
Jalopy broke in the middle of the hill.	Jalopy s-a stricat la jumătatea dealului.
The pearl may be worth a small fortune in a day.	Perla poate merita o mică avere într-o zi.
The fishermen planted their nets in the usual place.	Pescarii și-au plantat plasele la locul obișnuit.
Many people live in the village.	Mulți oameni locuiesc în sat.
The mortality rate is high.	Rata mortalității este ridicată.
He scratched his head, not knowing what to do.	Se scarpină în cap, neștiind ce să facă.
Instead of swaying, she sings softly.	În loc să se legăne, ea cântă încet.
Avoid frustrated, dishonest people.	Evitați oamenii frustranți, necinstiți.
These plants belong to moist habitats.	Aceste plante aparțin habitatelor umede.
Avocado is extremely nutritious.	Avocado este extrem de hrănitor.
Some children think that number thirteen is unlucky.	Unii copii cred că numărul treisprezece este ghinionist.
Some suggested he resign.	Unii i-au sugerat să-și dea demisia.
Please pay the membership fee.	Vă rugăm să plătiți taxa de membru.
They had a thriving business.	Aveau o afacere înfloritoare.
I laughed at his jokes.	Am râs de glumele lui.
Algae reacted slowly to the changing environment.	Algele au reacţionat încet la schimbarea mediului.
A conspiracy to overthrow the government.	O conspirație pentru răsturnarea guvernului.
Patience and perseverance are the keys to success.	Răbdarea și perseverența sunt cheile succesului.
The rain finally stopped.	Ploaia s-a oprit în sfârșit.
Domain names have spread around the world.	Numele de domenii s-au propagat în întreaga lume.
An influx of migrants reduces aridity.	Un aflux de migranți reduce ariditatea.
Warning signs have been shown to be insufficient.	Semnele de avertizare s-au dovedit a fi insuficiente.
His advice is not worth much.	Sfatul lui nu valorează prea mult.
The value of the stock has increased.	Valoarea stocului a crescut.
Iron is a metal that is easy to work with.	Fierul este un metal care se lucrează ușor.
Throw away the rotten apples.	Aruncă merele putrede.
Tweezers and cotton wool were used to extract the spinach.	Pentru extragerea spinului se foloseau pensete și vată.
He clenched his jaw, ready to fight back.	Își strânse maxilarul, gata să riposteze.
Looking for volunteer opportunities	Căutător de oportunități de voluntariat
Although this practice is widespread, it is not admired.	Deși această practică este răspândită, nu este admirată.
The population is smaller in this village.	Populația este mai mică în acest sat.
Like everyone else, he lived near the coast.	Ca toți ceilalți, el locuia lângă coastă.
It's been a year since the event.	A trecut un an de la eveniment.
The poor child seems to be starving.	Bietul copil pare să moară de foame.
I broke the hard crust of the permafrost.	Am spart crusta tare a permafrostului.
That bridge is badly damaged.	Podul acela este grav avariat.
Each city has its own band.	Fiecare oraș are propria trupă.
A map of the world hanging on the wall.	O hartă a lumii atârnată pe perete.
This factory produces many goods.	Această fabrică produce multe mărfuri.
One of his poems has almost seventeen lines.	Una dintre poeziile sale are aproape șaptesprezece rânduri.
Lots of people rushed forward.	O mulțime de oameni s-a năpustit în față.
Facebook is the largest social networking site in the world.	Facebook este cel mai mare site de servicii de rețele sociale din lume.
Scientists have developed new innovative techniques.	Oamenii de știință au dezvoltat noi tehnici inovatoare.
His main problem was that he was a poor leader.	Problema lui principală era că era un lider sărac.
The last few weeks had been hard for her.	Ultimele câteva săptămâni fuseseră grele pentru ea.
All those rebels were hunted down and slaughtered.	Toți acei rebeli au fost vânați și măcelăriți.
She checked the old map.	Ea a verificat harta veche.
Life is hard for farmers in this region.	Viața este grea pentru fermierii din această regiune.
First, you will need two pieces of fresh coconut.	Mai întâi, veți avea nevoie de două bucăți de nucă de cocos proaspătă.
A white cat jumped over the fence	O pisică albă a sărit peste gard
The hunter finally found the deer.	Vânătorul a găsit în cele din urmă cerbul.
Some of the neighbors ran to help her.	Câțiva dintre vecini au fugit să o ajute.
Remove the flour from the bowl.	Scoateți făina în bol.
It leads to the alienation of work.	Conduce la înstrăinarea muncii.
Adding these spices makes the dish really delicious.	Adăugarea acestor condimente face felul de mâncare cu adevărat delicios.
Frosty was a curious goat.	Frosty era o capră curioasă.
The constant blows were hard on the workers.	Loviturile constante erau dure pentru muncitori.
The prisoner made his way to the cell door with difficulty.	Prizonierul se îndreptă cu greu spre ușa celulei.
He invited her to his bedroom.	A invitat-o ​​în dormitorul lui.
The direct approach works well.	Abordarea directă funcționează bine.
One came with a very accurate set of measurements.	Unul a venit cu un set de măsurători foarte precis.
He stood out as a thumbs up among the students.	S-a remarcat ca degetul mare în rândul studenților.
Many roads and rivers have been submerged.	Multe drumuri și râuri au fost scufundate.
He mistaken him for a cop!	L-a confundat cu un polițist!
When the sun went down, it was cold.	Când soarele a apus, a suflat un frig.
The guard was placed directly in front of the door.	Paznicul a fost plasat direct în fața ușii.
Over the years, technology has changed our lives.	De-a lungul anilor, tehnologia ne-a schimbat viețile.
His hands were big and rough.	Mâinile lui erau mari și aspre.
You should have guessed.	Ar fi trebuit să ghicești.
Some scientists are convinced that global warming is a hoax.	Unii oameni de știință sunt convinși că încălzirea globală este o farsă.
It felt tight in my throat.	Mi se simțea strâns în gât.
The rabbit runs fast across the meadow, its fur wrinkled.	Iepurele alergă repede peste pajiște, cu blana încrețită.
It was a mighty forest that stretched for miles.	Era o pădure puternică, care se întindea pe kilometri întregi.
These shoes are easy to wash.	Acești pantofi sunt ușor de spălat.
Some species are able to eat almost anything.	Unele specii sunt capabile să mănânce aproape orice.
Wild piglets in the garden eat the neighbor's flowers.	Purceii sălbatici din grădină mănâncă florile vecinului.
She leads a very public life.	Ea duce o viață foarte publică.
The band is as bright as the stars.	Trupa este la fel de strălucitoare ca vedetele.
Was the king's deputy here?	Adjunctul regelui a fost aici?
She loves and laughs like a young girl.	Ea iubește și râde ca o fată tânără.
Potato peels are edible.	Cojile de cartofi sunt comestibile.
The enemy rained down on the invaders.	Inamicul a plouat cu moartea asupra invadatorilor.
Under certain conditions, a paradox arises.	În anumite condiții, apare un paradox.
He has a good listening ear.	Are o ureche bună de ascultător.
You couldn't do that.	Nu puteai face asta.
The weather forecast is for high temperatures.	Prognoza meteo este pentru temperaturi ridicate.
The seeker climbs the tower, listening to the call.	Căutătorul urcă în turn, ascultând apelul.
The security guards locked their keys.	Securiștii și-au bătut cheile.
She had to be taken back to her.	A trebuit să fie dusă înapoi la ea.
Trees with sturdy trunks will grow from seed.	Copacii cu trunchiuri robuste vor crește din sămânță.
The teenager ran away as soon as the bell rang.	Adolescentul a fugit de îndată ce a sunat soneria.
The people of the city always believe that they will be safe.	Locuitorii orașului cred întotdeauna că vor fi în siguranță.
If we turn back the clock, we will all be vegetarians.	Dacă dam ceasul înapoi, toți vom fi vegetarieni.
The force of the collision was enormous.	Forța coliziunii a fost enormă.
Nine out of ten people in this village own bicycles.	Nouă din zece oameni din acest sat dețin biciclete.
The idea that insects evolve is controversial.	Ideea că insectele evoluează este controversată.
A sly grin crossed his face.	Un rânjet viclean îi traversă chipul.
The room is flooded.	Camera este inundată.
In this small village, the people are a superstitious bunch.	În acest mic sat, oamenii sunt o grămadă superstițioasă.
He stopped in the middle of the path.	S-a oprit în mijlocul potecii.
There is little consensus on the best diet.	Există puțin consens cu privire la cea mai bună dietă.
The ocean is the largest body of water in the world.	Oceanul este cel mai mare corp de apă din lume.
The millionaire was generous with his money.	Milionarul a fost generos cu banii lui.
He applies my fingers to the oil paint.	Îmi aplică degetele pe vopseaua de ulei.
He'll have to give you that coat.	Va trebui să-ți dea haina aceea.
Many museums offer free admission.	Multe muzee oferă intrare gratuită.
His throat felt dry, but he pushed on.	Gâtul i se simțea uscat, dar a împins mai departe.
Such pumps have a profound effect on the environment.	Astfel de pompe au un efect profund asupra mediului.
He gestured.	Făcu un gest.
Why is it hard to open the jar?	De ce este greu să deschizi borcanul?
The caravan left at dawn.	Caravana a plecat în zori.
A chef struggled to set up the place.	Un bucătar s-a străduit să înființeze localul.
The boy stuck his finger in the hole.	Băiatul și-a băgat degetul în gaură.
She was intrigued by their strange habits.	Era intrigata de obiceiurile lor ciudate.
He is supported by rich donors.	El este susținut de donatori bogați.
A robber broke into his house.	Un tâlhar a pătruns în casa lui.
The fish swam quickly through the water.	Peștele înota rapid prin apă.
Some types threaten local hunting populations.	Unele tipuri amenință populațiile locale de vânătoare.
The sharpest scientific minds have advanced these ideas.	Cele mai ascuțite minți științifice au avansat aceste idei.
Forests cover two-thirds of the country.	Pădurile acoperă două treimi din țară.
Some industry analysts expect it to grow.	Unii analiști din industrie estimează că va crește.
The dentist is sitting in front of the toilet.	Stomatologul stă în fața toaletei.
The scholar spoke at length about the nature of truth.	Savantul a vorbit pe larg despre natura adevărului.
The senator spoke to the press.	Senatorul a vorbit cu presa.
The principal educated his students well.	Directorul și-a educat bine elevii.
These reports were supported by witnesses.	Aceste relatări au fost susținute de martori.
Try to reduce your behavior.	Încercați să vă reduceți comportamentul.
As time went on, his business expanded.	Odată cu trecerea timpului, afacerea lui s-a extins.
The dial moved slowly, but I didn't hear it ticking.	Cadranul s-a mișcat încet, dar nu l-am auzit ticând.
I censored this information.	Am cenzurat aceste informații.
Two major cities are located in this country.	Două orașe importante sunt situate în această țară.
This card does not contain any vowels.	Acest card nu conține nicio vocală.
The flood control dam is a crisis.	Barajul de control al inundațiilor este o criză.
You may also find this helpful.	De asemenea, s-ar putea să găsiți acest lucru util.
Most believe that a person's diet determines his mental state.	Majoritatea cred că dieta unei persoane îi determină starea mentală.
Global warming will lead to coastal flooding.	Încălzirea globală va duce la inundații de coastă.
Stop the car!	Oprește mașina!
His goal was to build bridges of understanding.	Scopul său a fost să construiască punți de înțelegere.
Ragul hit the wall.	Ragul a lovit peretele.
Women politicians have borne the brunt of this campaign.	Femeile politicieni au suportat greul acestei campanii.
Their behavior was based on their beliefs.	Comportamentul lor se baza pe convingerile lor.
Arrange the following adjectives in order.	Aranjați următoarele adjective în ordine.
Wool coats are warmer.	Paltoanele din lână sunt mai calde.
The horse screwed up, but the rider was unharmed.	Calul a șurubat, dar călărețul a fost nevătămat.
They establish governments.	Ei stabilesc guverne.
Victoria was celebrated with dancing and music.	Victoria a fost sărbătorită cu dans și muzică.
The main problem is the distribution of income.	Problema principală constă în distribuția venitului.
The boy writes letters.	Băiatul scrie scrisori.
Local industry supports the local economy.	Industria locală susține economia locală.
The vegetable market was booming.	Piața de legume era în plină expansiune.
The effects of air pollution are devastating.	Efectele poluării aerului sunt devastatoare.
The bus stops near my house.	Autobuzul oprește lângă casa mea.
The transept and choir were decorated with frescoes.	Transeptul și corul au fost decorate cu fresce.
The tree is both tall and slender.	Copacul este și înalt și zvelt.
The bell rang and the crowd around was agitated.	Clopoțelul a sunat și mulțimea din jur s-a agitat.
Such schemes have a high potential for abuse.	Astfel de scheme au un mare potențial de abuz.
I tried to stay calm.	M-am străduit să-mi păstrez calmul.
Several protesters were arrested.	Mai mulți manifestanți au fost arestați.
Such data is invaluable.	Astfel de date sunt de neprețuit.
The judges found all the defendants guilty.	Judecătorii i-au găsit vinovați pe toți inculpații.
The truck was severely damaged.	Camionul a fost grav avariat.
Would you like to follow a low-fat diet?	Ți-ar plăcea să urmezi o dietă săracă în grăsimi?
This university is renowned for its educational excellence.	Această universitate este renumită pentru excelența educațională.
She ate the delicious chocolate pie.	Ea a mâncat delicioasa plăcintă de ciocolată.
Paul hurried to his feet.	Paul se ridică în picioare în grabă.
Because it is found so quickly, there is little danger.	Pentru că este găsit atât de repede, există puțin pericol.
The village has a public park.	Satul are un parc public.
Excuse me?	Pardon?
The palace was decorated with gold.	Palatul era decorat cu aur.
When the meeting was over, he got up again.	Când întâlnirea s-a terminat, s-a ridicat din nou.
Choose your best plants and bring them here.	Alegeți cele mai bune plante ale tale și aduceți-le aici.
This alley must be paved.	Această alee trebuie asfaltată.
They became good friends.	Au devenit prieteni buni.
The captain proves to be an inefficient leader.	Căpitanul se dovedește a fi un lider ineficient.
The trend continues this quarter.	Tendința continuă în acest trimestru.
Protesters refused to leave the property.	Protestatarii au refuzat să părăsească proprietatea.
Some people say that age brings wisdom.	Unii oameni spun că vârsta aduce înțelepciune.
So we gathered here today.	Așa că ne-am adunat aici astăzi.
The asparagus was accompanied by lentils.	Sparanghelul a fost însoțit de linte.
This bowl is reserved for love potions.	Acest bol este rezervat poțiunilor de dragoste.
The smell of the forest was irresistible.	Mirosul pădurii era irezistibil.
Most of these rodents are larger than rats.	Majoritatea acestor rozătoare sunt mai mari decât șobolanii.
Something curious happened.	S-a întâmplat un lucru curios.
It's made of wood.	Este din lemn.
The dancers put on an emotional show.	Dansatorii au oferit un spectacol emoționant.
This meeting was a decisive moment.	Această întâlnire a fost un moment decisiv.
This country is largely desert.	Această țară este în mare parte deșertică.
The stars shone brightly in the dark night sky.	Stelele sclipeau puternic pe cerul întunecat al nopții.
He felt a sense of happiness.	Un sentiment de fericire îl cuprinse.
She is a high school student.	Ea este elevă la liceu.
He often asks for breakfast.	Îi cere adesea micul dejun.
She looked at the gold coin in its shiny case.	Se uită la moneda de aur din carcasa ei strălucitoare.
The harsh political atmosphere has affected business.	Atmosfera politică dură a afectat afacerile.
The prisoner was taken from the courtroom.	Prizonierul a fost condus din sala de judecată.
Come on, get some.	Hai, ia niște.
These are the people you need to be careful about.	Aceștia sunt oamenii de care trebuie să fii atent.
This tree has a thick bark.	Acest copac are scoarță groasă.
Objects opposed movement.	Obiectele s-au opus mișcării.
The scent is extra sweet.	Parfumul este extra dulce.
A reliable system is essential for a successful business.	Un sistem de încredere este esențial pentru o afacere de succes.
She worked hard to raise her children.	A muncit din greu pentru a-și crește copiii.
The teachers said that the trend is worrying.	Profesorii au susținut că tendința este îngrijorătoare.
He fell behind.	A căzut pe urme.
Write the summary of this book.	Scrieți rezumatul acestei cărți.
First impressions are always important.	Primele impresii sunt întotdeauna importante.
Every nation contains all the people of the world.	Fiecare națiune conține toți oamenii lumii.
The quails were slaughtered in the spring.	Prepelițele au fost sacrificate primăvara.
Chop and wash the cucumber.	Tăiați și spălați castravetele.
What an interesting world it is!	Ce lume interesantă este!
The player is a dangerous shooter.	Jucătorul este un trăgător periculos.
We need to protect the environment.	Trebuie să protejăm mediul.
The soldiers talked about the long and sharp battle.	Soldații au vorbit despre bătălia lungă și ascuțită.
When it was over, everyone applauded.	Când s-a terminat, toată lumea a aplaudat.
The book tells the story of a cruel king.	Cartea spune povestea unui rege crud.
He seemed to accept their fate.	Părea să le accepte soarta.
Please remove noise and distractions.	Vă rugăm să eliminați zgomotul și distragerile.
Financial meteors predict a recession.	Meteorii financiari prevăd o recesiune.
He touched something on the wall.	A atins ceva în perete.
This has caused a resurgence.	Acest lucru a provocat o tendință de renaștere.
Most women here have one or two children.	Majoritatea femeilor de aici au unul sau doi copii.
The sun was shining brightly on a beautiful summer day.	Soarele a strălucit puternic într-o zi superbă de vară.
The little girl's blood was cold.	Sângele fetiței era rece.
Careful!	Atenţie!
Patients suffered minor injuries.	Pacienții au suferit răni ușoare.
A constant wind was blowing.	Sufla un vânt constant.
The heat of the sun was intense.	Căldura soarelui era intensă.
Flowers are abundant in the region.	Florile sunt din abundență în regiune.
This cave is sacred to the locals.	Această peșteră este sacră pentru localnici.
The party is over, friends.	Petrecerea s-a terminat, prieteni.
The answer can be easily deduced from the text.	Răspunsul poate fi dedus cu ușurință din text.
There were few troubles along the way.	Au fost puține necazuri pe parcurs.
She was considered not to have aged.	Era considerată ca nu a îmbătrânit.
Just wear a bikini to the beach!	Purtați doar bikini la plajă!
He looked slightly nervous.	Părea ușor nervos.
The dog ran lazily on the street.	Câinele a alergat leneș pe stradă.
The old woman pushes her salad.	Bătrâna își împinge salata.
Watching TV is an addiction to our time.	Privirea la televizor este o dependență a timpului nostru.
In order to earn a living, you have to take a risk.	Pentru a-și câștiga existența, trebuie să-ți asume un risc.
The storm continued until morning.	Furtuna a continuat până dimineața.
He shrugged and ran abruptly towards her.	El a ridicat din umeri și a alergat brusc spre ea.
The clouds floated lazily in the dark afternoon sky	Norii pluteau leneși pe cerul întunecat de după-amiază
None of them have money.	Niciunul dintre ei nu are bani.
The novel ends when his parents die.	Romanul se termină când părinții mor.
This project is carried out according to a precise plan.	Acest proiect este realizat conform unui plan precis.
He was granted temporary custody of the children.	I s-a acordat custodia temporară a copiilor.
His grandfather often talked about his fate.	Bunicul său vorbea adesea despre soarta lui.
Her red hair was unrolled in the middle.	Părul ei roșu era desfășurat la mijloc.
I'm married to a good-natured woman.	Sunt căsătorită cu o femeie cu suflet bun.
Therefore, he painted the ceiling blue.	Prin urmare, a vopsit tavanul în albastru.
I ordered two very large pizzas.	Am comandat două pizza foarte mari.
The bond strengthened their relationship.	Legătura le-a întărit relația.
She cried as she picked up the message.	Ea a plâns în timp ce a preluat mesajul.
He was late for the party.	A ajuns târziu la petrecere.
The teacher confronted the man.	Profesorul s-a confruntat cu bărbatul.
Winters are very cold in this region.	În această regiune, iernile sunt foarte reci.
She looked back and smiled nervously.	Ea s-a uitat înapoi și a zâmbit nervoasă.
My bag was very heavy and my legs hurt.	Geanta mea era foarte grea și mă dor picioarele.
The children were eager to meet their new families.	Copiii erau nerăbdători să-și cunoască noile familii.
The water in a glass of beer looks crystal clear.	Apa dintr-un pahar de bere pare limpede ca cristalul.
This cafe is very central.	Această cafenea este foarte centrală.
Watch the tiger carefully.	Observați cu atenție tigrul.
This medicine will cure your headaches.	Acest medicament vă va vindeca durerile de cap.
Belts are an integral part of men's clothing.	Curelele sunt o parte integrantă a rochiei bărbaților.
Plastic of all kinds pollutes our environment.	Plasticul de toate tipurile ne poluează mediul.
Health officials worked non-stop.	Oficialii din domeniul sănătății au lucrat non-stop.
The silence was interrupted by an extraordinary explosion.	Liniștea a fost întreruptă de o explozie extraordinară.
We need to plan our future diligently.	Trebuie să ne planificăm asiduu viitorul.
Use ketchup with brown sauce.	Folosiți ketchup cu sos brun.
The sculptor was proud of his workmanship.	Sculptorul era mândru de realizarea sa.
An electric train passed through a tunnel.	Un tren electric a trecut printr-un tunel.
The icy rain fell without warning.	Ploaia înghețată a căzut fără avertisment.
The troops were forced to retreat beyond the border.	Trupele au fost nevoite să se retragă dincolo de graniță.
He's too poor to hire a lawyer.	Este prea sărac pentru a-și angaja un avocat.
Finally, the teacher raised her hand, signaling silence.	În cele din urmă, profesoara și-a ridicat mâna, semnalând tăcere.
Soak the onion in boiling salted water.	Înmoaie ceapa în apă clocotită cu sare.
The choir wove a polyphonic soundtrack.	Corul a țesut o țesătură polifonică de sunet.
He tried to cultivate feelings of compassion.	A încercat să cultive sentimente de compasiune.
Once upon a time, this village stood on the edge of civilization.	Odată, acest sat a stat la marginea civilizației.
I offered to lift him up, but he refused.	M-am oferit să-i dau un lift, dar el a refuzat.
The implication is that she was unjustifiably influenced.	Implicația este că a fost influențată în mod nejustificat.
She found many things intolerable.	Ea a găsit multe lucruri intolerabile.
Many tried to escape, but none succeeded.	Mulți au încercat o salvare, dar niciunul nu a reușit.
The fertile valley has many hot springs.	Valea fertilă are multe izvoare termale.
The elevator has stopped working.	Ascensorul a încetat să funcționeze.
Within hours, a chemical fire had broken out.	În câteva ore, izbucnise un incendiu chimic.
The barbarians had taken the city.	Barbarii luaseră orașul.
It looked like a teak carving.	Părea sculptată din tec.
Muslims consider cow's milk to be unclean.	Musulmanii consideră că laptele de vaca este impur.
A television reporter visited the girl's family.	Un reporter de televiziune a vizitat familia fetei.
Seventeen people were killed.	Șaptesprezece oameni au fost uciși.
He shot her a lethal look.	Îi aruncă o privire letală.
The state government is developing a tourism industry.	Guvernul de stat dezvoltă o industrie turistică.
Manufacturers risk wasting millions of dollars.	Producătorii riscă să irosească milioane de dolari.
Our relationship has begun to change.	Relația noastră a început să se schimbe.
He prefers his hot porridge.	Preferă terciul lui fierbinte.
I do not understand this statement.	Nu inteleg aceasta afirmatie.
It ended just as well, she thought.	La fel de bine s-a terminat, se gândi ea.
The dark blue dress was knee-length.	Rochia albastru închis era lungă până la genunchi.
She washed the plates with detergent.	Ea a spălat farfuriile cu detergent.
Mass production makes their homes affordable.	Producția în masă îi face casele accesibile.
Many safety rules are missing.	Multe reguli de siguranță lipsesc.
The man knew nothing.	Omul nu știa nimic.
He's an ultramarathon runner.	Este un alergător de ultramaraton.
He had two failed marriages.	A avut două căsătorii eșuate.
A traffic cop stopped the truck.	Un polițist rutier a făcut să se oprească camionul.
It is dangerous to underestimate your enemy.	Este periculos să-ți subestimezi inamicul.
Pouring the tea into a cup, he sipped greedily.	Turnând ceaiul într-o ceașcă, sorbi cu poftă.
The partners have decided not to go into business this year.	Partenerii au decis să nu intre în afaceri anul acesta.
Sewerage is not good for rivers.	Canalizarea nu este bună pentru râuri.
The hills are steep here.	Dealurile sunt abrupte aici.
An annual fair is held here every year.	Un târg anual are loc aici în fiecare an.
It is important to perform well.	Este important să performați bine.
In these modern times, however, superstition is in decline.	În aceste vremuri moderne, însă, superstiția este în declin.
The thief is free.	Hoțul este în libertate.
The family doctor was kind and gentle.	Medicul de familie a fost bun și blând.
He was sentenced to five years in prison.	A fost condamnat la cinci ani de închisoare.
Police are often accused of corruption.	Poliția este adesea acuzată de corupție.
The boss criticized his employee.	Șeful și-a criticat angajatul.
Mares have evolved to lead plains full of tall grass.	Iepele au evoluat pentru a conduce câmpii pline de iarbă înaltă.
A suitable site is easy to find on campus.	Un site potrivit este ușor de găsit în campus.
Can you give me directions?	Îmi puteți da indicații?
The graph shows the number of visitors per year.	Graficul arată numărul de vizitatori pe an.
These wild dogs are not particularly dangerous.	Acești câini sălbatici nu sunt deosebit de periculoși.
The bill was passed in law.	Proiectul de lege a fost adoptat în lege.
There is no point in using outdated technology.	Nu are rost să folosești tehnologie învechită.
A pack of wolves hunted here.	O haită de lupi a vânat aici.
He insisted the allegations were true.	El a insistat că afirmațiile sunt adevărate.
The school made a mistake in the final exam.	Școala a făcut o greșeală la examenul final.
This material is easy to scratch.	Acest material este ușor de zgâriat.
He drove across the road.	A traversat drumul cu mașina.
A rain of sparks, followed by a loud bang.	O ploaie de scântei, urmată de o bubuitură puternică.
He invited her to smoke.	A invitat-o ​​să fumeze.
She raised her arm, trembling.	Ea și-a ridicat brațul, tremurând.
He looked weak, his eyes wide.	Părea slăbit, cu ochii scobiți.
People were amazed by the murders.	Oamenii au fost uimiți de crime.
The townspeople managed to supply water even during the drought.	Orășenii gestionau alimentarea cu apă chiar și în timpul secetei.
Which of the following is an adjective?	Care dintre următoarele este un adjectiv?
He put his fingers in his ears.	Și-a băgat degetele în urechi.
He refused to take part in the fight.	A refuzat să ia parte la luptă.
The waves returned when the girl arrived.	Valurile s-au întors când a sosit fata.
The country will continue to need doctors in the coming years.	Țara va avea în continuare nevoie de medici în anii următori.
To look at him was to see a god.	A-l privi însemna să zăresc un zeu.
A group of fast food restaurants.	Un grup de restaurante fast-food.
The platform is kept away from metal clamps.	Platforma este ținută departe de cleme metalice.
He is blocked by the bureaucracy.	El este blocat de birocrație.
The crawlers began to slip on the sides of the brick buildings.	Târâtorii au început să se strecoare pe părțile laterale ale clădirilor din cărămidă.
She needs to feel really calm.	Trebuie să se simtă cu adevărat calmă.
They were waiting for the train.	Ei așteptau trenul.
These techniques are widely used in many developing countries.	Aceste tehnici sunt utilizate pe scară largă în multe țări în curs de dezvoltare.
It was said to be carefully hidden among the flat meadows.	Se spunea că ascunsă cu grijă printre pajiştile plate.
In his free time, he reads detective novels.	În timpul liber, citește romane polițiste.
A pilgrim passed slowly through the village.	Un pelerin a trecut încet prin sat.
My arm is killing me.	Brațul meu mă omoară.
Oh, get over it!	O, treci peste tine!
Each of these rivers flows into the sea.	Fiecare dintre aceste râuri se varsă în mare.
Her shirt was torn.	Cămașa ei era ruptă.
Many people die from vehicle injuries.	Mulți oameni mor din cauza rănilor provocate de vehicule.
The foreign minister condemned the action.	Ministrul de externe a condamnat acțiunea.
The bomb exploded, but fortunately no one was injured.	Bomba a explodat, dar din fericire nu au fost răniți.
Sounds awful!	Sună groaznic!
He opened the kitchen window.	A deschis fereastra din bucătărie.
Water crystals formed inside the ice cube.	În interiorul cubului de gheață s-au format cristale de apă.
The burns were deep.	Arsurile erau adânci.
He is a vegetarian.	El este vegetarian.
He was hanged by his gallows.	A fost spânzurat de spânzurătoarea lui.
A surgeon made a small incision.	Un chirurg a făcut o mică incizie.
A master's degree is required.	Este necesară o diplomă de master.
Her face was as pale as a ghost.	Fața ei era palidă ca o fantomă.
The proposed legislation has been attacked by the media.	Legislația propusă a fost atacată de mass-media.
There are many fireworks on the black market.	Sunt multe artificii pe piața neagră.
The students were misled by their teachers.	Elevii au fost induși în eroare de profesorii lor.
They are less affected by the ravages of war.	Sunt mai puțin afectați de ravagiile războiului.
Each regiment fought fiercely.	Fiecare regiment s-a luptat cu înverșunare.
He was arrested on a charge of grafting.	El a fost arestat sub acuzația de altoi.
The reports, however, are inconclusive.	Rapoartele, însă, sunt neconcludente.
Factories closed by edict.	Fabrici închise prin edict.
The vase had fallen to the floor!	Vaza cazuse pe podea!
The moral standard in the film industry is terrible.	Standardul moral în industria filmului este îngrozitor.
I have no money now.	Nu am bani acum.
After running for ten minutes, the runner collapsed.	După ce a alergat zece minute, alergătorul s-a prăbușit.
People should be treated fairly and equitably.	Oamenii ar trebui tratați corect și echitabil.
So, in general, they were happy.	Deci, în general, erau fericiți.
He took off his hat and bowed deeply.	Își scoase pălăria și se înclină adânc.
Those guys in suits are bad news.	Tipii ăia în costum sunt vești proaste.
The singer had a sore throat.	Cântăreața avea dureri în gât.
A young man must earn his own income.	Un tânăr trebuie să-și câștige propriul venit.
The regional leaders fought for the disputed territory.	Liderii regionali s-au luptat pentru teritoriul disputat.
Although this is a big city, it looks almost deserted.	Deși acesta este un oraș mare, pare aproape pustiu.
Store food in an airtight container.	Păstrați alimentele într-un recipient ermetic.
They are admired as research traditions.	Sunt admirați ca tradiții de cercetare.
The villagers praised the boy's wisdom.	Sătenii au lăudat înțelepciunea băiatului.
The generals always felt safe in the capital.	Generalii s-au simțit mereu în siguranță în capitală.
She refused to believe it.	Ea a refuzat să creadă.
The bird flew down across the field.	Pasărea a zburat jos peste câmp.
Delegates from the five regions sat down together.	Delegații din cele cinci regiuni s-au așezat împreună.
An apron tied around his waist.	Un șorț legat în jurul taliei lui.
They've been collecting stamps for years.	Au colectat timbre ani de zile.
His behavior annoyed his neighbors.	Comportamentul lui i-a enervat pe vecini.
The teacher regularly reminds me to be punctual.	Profesorul îmi amintește în mod regulat să fiu punctual.
The robber fled with the authorities in pursuit.	Tâlharul a fugit împreună cu autoritățile în urmărire.
Click here to select a language.	Apăsați aici pentru a selecta o limbă.
He was fooled at every step in the negotiations.	A fost păcălit la fiecare pas în negocieri.
The boats were full of passengers.	Bărcile erau pline de pasageri.
But a nuclear bomb is much stronger.	Dar o bombă nucleară este mult mai puternică.
She stepped on the wounded man.	Ea a călcat peste bărbatul rănit.
Please wait until the computer shuts down.	Vă rugăm să așteptați până când computerul se termină.
Ecological degradation endangers the health of the oceans.	Degradarea ecologică pune în pericol sănătatea oceanelor.
He called his gang of bandits to arms.	Și-a chemat gașca de bandiți la arme.
Musicians were an important source of entertainment.	Muzicienii erau o sursă importantă de divertisment.
All you have to do is get to work.	Ceea ce trebuie să faci este să te apuci de treabă.
You're late, boss!	Ai întârziat, șefu!
He asked his partner what to bring.	Și-a întrebat partenerul ce să aducă.
Use a fork to cut the cake.	Folosiți o furculiță pentru a tăia tortul.
Dawn was rising in the east.	Zori se răsăriu în est.
Some ancient sites have been deliberately excluded.	Unele situri antice au fost excluse în mod deliberat.
The position is unpaid.	Poziția este neplătită.
Dust accumulated in the room.	Praf acumulat în cameră.
A glacier was part of the glacier.	Un ghețar făcea parte din ghețar.
In theory, businesses had to abide by the new laws.	În teorie, întreprinderile trebuiau să respecte noile legi.
She hugged him tightly.	Ea l-a îmbrățișat puternic.
Electric cars use electricity more efficiently.	Mașinile electrice folosesc electricitatea mai eficient.
However, he deeply respected that dream.	Cu toate acestea, el a respectat profund acel vis.
That woman drove us crazy!	Femeia aceea ne-a înnebunit!
She won full custody of her children.	Ea a câștigat custodia completă a copiilor ei.
The manhunt for the perpetrator continues.	Vânătoarea de om pentru făptuitor continuă.
These students are selected at random.	Acești studenți sunt selectați la întâmplare.
This city is famous for its beauty.	Acest oraș este renumit pentru frumusețea sa.
It is in the northern part of the city.	Este în partea de nord a orașului.
Finally, the sun will rise again tomorrow morning.	În cele din urmă, soarele va răsări din nou mâine dimineață.
The news provoked a strong reaction.	Vestea a stârnit o reacție puternică.
So what can you say?	Deci, ce poți spune?
So did each member of the expedition.	La fel a făcut fiecare membru al expediției.
I'm on medical leave.	Sunt în concediu medical.
She left a note that was politely impersonal.	Ea a lăsat un bilet care era politicos impersonal.
His convictions never struggled with adversity.	Convingerile lui nu au zbătut niciodată în fața adversității.
The canals irrigate the melon and cucumber fields.	Canalele iriga lanurile de pepeni si castraveti.
The water will be very hot.	Apa va fi foarte fierbinte.
He committed suicide in his prison cell.	S-a sinucis în celula sa din închisoare.
New books have appeared this year.	Au apărut cărți noi anul acesta.
What we are really looking for here is quality, not quantity.	Ceea ce căutăm cu adevărat aici este calitatea, nu cantitatea.
Give it to me.	Dă-mi-l.
Widely used in the past.	Folosit pe scară largă în trecut.
Tie your camel.	Leagă-ți cămila.
Children can count to ten.	Copiii pot număra până la zece.
Patients had difficulty breathing.	Pacienții au avut dificultăți de respirație.
Many of the children had never seen the light before.	Mulți dintre copii nu văzuseră niciodată lumină înainte.
We'll have to cut the plants.	Va trebui să tăiem plantele.
I expected.	Am așteptat.
This subject occupies an important position.	Acest subiect ocupa o pozitie importanta.
Rose water is most commonly used to flavor pastries.	Apa de trandafiri este folosită cel mai frecvent pentru aromatizarea produselor de patiserie.
She was impressed by his sudden attack.	A fost impresionată de atacul lui brusc.
Our organization is committed to protecting children.	Organizația noastră se angajează să protejeze copiii.
A game of chess.	Un joc de șah.
This type of chocolate is very expensive.	Acest tip de ciocolată este foarte scump.
The child was restrained in his arms.	Copilul a fost liniștit fiind ținut în brațe.
Strain the soup.	Se strecoară supa.
He had expected to see someone he knew here.	Se așteptase să vadă pe cineva cunoscut aici.
As winter approached, the child remained in the house.	Pe măsură ce se apropia iarna, copilul a rămas în casă.
We need new roads.	Avem nevoie de drumuri noi.
He made two proposals.	El a făcut două propuneri.
The puppy is playful.	Cățelul este jucăuș.
Fewer people participate in such sports these days.	Mai puțini oameni participă la astfel de sporturi în aceste zile.
They were ornaments of no practical use.	Erau ornamente fără nicio utilitate practică.
It's easy to get lost here.	Este ușor să te pierzi aici.
They have an unusual ability to disappear.	Au o abilitate neobișnuită de a dispărea.
He collapsed on the desk.	S-a prăbușit pe birou.
This meeting appealed to all members of the board.	Această ședință a făcut apel la toți membrii consiliului.
The teacher told him about the experiment.	Profesorul i-a povestit despre experiment.
The plankton ecosystem provides a source of food for humans.	Ecosistemul de plancton oferă o sursă de hrană pentru oameni.
Time passes slowly when we are sick.	Timpul trece încet când suntem bolnavi.
The little boy slipped over the icy road.	Băiețelul a alunecat peste drumul înghețat.
He stood there motionless until the light went out.	A rămas acolo, nemișcat, până când lumina s-a stins.
This road is an important part of our economy.	Acest drum este o parte importantă a economiei noastre.
It was obvious that the station was not working.	Era evident că stația nu funcționa.
The legislature unanimously passed the bill.	Legislativul a adoptat în unanimitate proiectul de lege.
There are some things that even money can't buy.	Sunt unele lucruri pe care nici măcar banii nu le pot cumpăra.
The hydrologist claimed that the tank was clogged.	Hidrologul a susținut că rezervorul se înfundă.
He won the highest praise.	A câștigat cele mai mari laude.
The deep blue sea sparkles in the light.	Marea albastră profundă scânteie în lumină.
His interests spanned everything from science to art.	Interesele sale au cuprins totul, de la știință la artă.
Travel is an important part of her life.	Călătoria este o parte importantă a vieții ei.
She gathered around her wounded husband.	Ea s-a adunat în jurul soțului ei rănit.
They have never been the same.	Nu au mai fost niciodată la fel.
Water use is the ultimate recycling.	Utilizarea apei este reciclarea supremă.
The ocean is a body of salt water.	Oceanul este o masă de apă sărată.
The people of this region enjoy excellent health care.	Oamenii din această regiune se bucură de o îngrijire medicală excelentă.
We will still have to show proof of identity.	Va trebui totuși să arătăm dovada identității.
These fish were small, but fleshy and moist.	Acești pești erau mici, dar cărnoase și umede.
She doesn't want to take the blame.	Ea nu vrea să-și asume vina.
This shirt is so cute!	Cămașa asta este atât de drăguță!
He motioned for her to sit down.	Îi făcu semn să se aşeze.
The job of a teacher is stressful.	Meseria de profesor este una stresantă.
I use six tablespoons of sugar on a cup of coffee.	Folosesc șase linguri de zahăr pe ceașcă de cafea.
She poured milk into a bowl of cereal.	Ea a turnat lapte într-un bol cu ​​cereale.
Inhaling slowly and deeply, he inhaled the pungent odor.	Inspirând încet și profund, a inhalat mirosul acre.
She lives not far from campus.	Ea locuiește nu departe de campus.
A cold wind blew through the meadow.	Un vânt rece sufla prin luncă.
Dictation is an important part of your training.	Dictarea este o parte importantă a instruirii tale.
He had to increase his workload.	A trebuit să-și mărească volumul de muncă.
It took up a lot of space.	A ocupat mult spațiu.
The car was swept violently to the left and right.	Mașina a fost măturată violent în stânga și în dreapta.
It could even start a fire.	Ar putea chiar să pornească un incendiu.
I have a severe peanut allergy.	Am o alergie severă la alune.
Expect to travel a lot.	Așteptați-vă să călătoriți mult.
It has instituted a series of reforms.	Ea a instituit o serie de reforme.
Failure is inevitable.	Eșecul este inevitabil.
This soup will cool quickly.	Această supă se va răci rapid.
Some children will consider this an adventure.	Unii copii vor considera asta ca pe o aventură.
The piston rod broke in half.	Tija pistonului s-a rupt în jumătate.
She paid no attention to him.	Ea nu i-a dat nicio atenție.
There is only one farm nearby.	Există o singură fermă în apropiere.
Capital controls remain largely theoretical.	Controalele de capital rămân în mare parte teoretice.
The liquid should be warm now.	Lichidul ar trebui să fie acum cald.
Who will win the game?	Cine va câștiga jocul?
A radio was installed in each car.	În fiecare mașină a fost instalat un radio.
A cemetery with hundreds of graves.	Un cimitir cu sute de morminte.
Tourists looked at the ancient ruins.	Turiştii s-au uitat la ruinele antice.
She looked at him in astonishment.	Ea se uită la el uimită.
A monument to the victims of the war.	Un monument al victimelor războiului.
The teachers organized a science competition for children.	Profesorii au organizat un concurs de științe pentru copii.
This language has no word for it.	Acest limbaj nu are un cuvânt pentru asta.
Take out the car today.	Scoateți mașina astăzi.
The cars were developed for use in me.	Mașinile au fost dezvoltate pentru a fi utilizate în mine.
Workers were required to attend meetings.	Muncitorii erau obligați să participe la ședințe.
The zoo is home to a wide variety of mammals.	Grădina zoologică găzduiește o mare varietate de mamifere.
Their design is simple.	Designul lor este simplu.
That would be hard to say.	Ar fi greu de spus.
The piece of hooves was deafening.	Bucăitul copitelor era asurzitor.
The causes of heart disease are still a mystery.	Cauzele bolilor de inimă sunt încă un mister.
Honey is a precious commodity.	Mierea este o marfă prețioasă.
Diversification through companies.	Diversificare prin companii.
Several volunteer firefighters were killed.	Mai mulți pompieri voluntari au fost uciși.
An unwanted night will work wonders for nationalism.	O noapte nedorită va face minuni pentru naționalism.
A new grant was awarded each year.	Un nou grant a fost oferit în fiecare an.
Whenever you drive, wear a seat belt.	Ori de câte ori conduceți, purtați centura de siguranță.
The balance of power is likely to change here.	Echilibrul de putere este probabil să se schimbe aici.
We should take care of our planet.	Ar trebui să avem grijă de planeta noastră.
The flock gathered in front of the shepherd.	Turma s-a adunat în fața păstorului.
The child was rewarded for his or her task.	Copilul a fost recompensat la îndeplinirea sarcinii sale.
She apologized profusely for her behavior.	Și-a cerut scuze abundente pentru comportamentul ei.
The journalist refused to be intimidated.	Jurnalistul a refuzat să se lase intimidat.
Do not touch the iron!	Nu atingeți fierul de călcat!
In some countries, possession of a weapon is a crime.	În unele țări, deținerea unei arme este o infracțiune.
The new moon appeared over the village, shining like silver.	Luna nouă a apărut peste sat, sclipind ca argintul.
Faced with serious financial problems, the company closed down.	Confruntat cu probleme financiare grave, compania s-a închis.
Her hair was gently wavy and curly.	Părul ei era ondulat delicat și ondulat în bucle.
A festival took place here.	Aici a avut loc un festival.
There was an attempt to demolish a government building.	A existat o încercare de a demola o clădire guvernamentală.
The director urged people to be vigilant.	Directorul a îndemnat oamenii să fie vigilenți.
Industry and trade have suffered.	Industria și comerțul au avut de suferit.
A lot of water drains through the soil.	Multă apă se scurge prin sol.
He ordered rice for dinner.	A comandat orez pentru cină.
The bride and groom kissed many guests.	Mirii i-au sărutat pe mulți oaspeți.
He thought a little about the future.	S-a gândit puțin la viitor.
The city reincarnated like a slum.	Orașul s-a reîncarnat ca o mahala.
The ambassador praised the president's leadership.	Ambasadorul a lăudat conducerea președintelui.
This road is closed.	Acest drum este închis.
It's the county court.	Este tribunalul județean.
He looked at me impatiently.	S-a uitat la mine cu nerăbdare.
I cooked rice, rice, rice.	Am gătit orez, orez, orez.
A mouse hurried to the floor.	Un șoarece s-a grăbit pe podea.
It took a few days for the movie to be filmed.	Filmul a durat câteva zile pentru a fi filmat.
The punishment was completely undeserved.	Pedeapsa a fost complet nemeritată.
The severe headache intensified.	Durerea de cap puternică s-a intensificat.
Some animals produce milk for their young.	Unele animale produc lapte pentru puii lor.
The landscape was strewn with their smiling faces.	Peisajul era presărat cu fețele lor zâmbitoare.
He sat calmly with his hands folded in his lap.	Stătea calm cu mâinile încrucișate în poală.
The police must arrest the thief.	Polițiștii trebuie să-l aresteze pe hoț.
Scientists believe that this unusual event is climate change.	Oamenii de știință consideră că acest eveniment neobișnuit este schimbarea climatică.
The bus takes too long to get there.	Autobuzul durează prea mult până ajunge acolo.
Today's children spend less time outdoors.	Copiii de astăzi petrec mai puțin timp în aer liber.
Three more flu strains were detected.	Încă trei tulpini de gripă au fost detectate.
The wooden pot was in the kitchen.	Vasul de lemn era în bucătărie.
Some teenagers are educated in private schools.	Unii adolescenți sunt educați în școli private.
This is not a cheap solution.	Aceasta nu este o soluție ieftină.
Please bring the baby.	Vă rugăm să aduceți copilul.
This forest is practically untouched.	Această pădure este practic neatinsă.
This explains why some languages ​​date back thousands of years.	Aceasta explică de ce unele limbi datează de mii de ani.
The number of cars per capita is increasing.	Numărul de mașini pe cap de locuitor este în creștere.
He knows her secret.	El știe secretul ei.
The forecast predicted that it would rain all day.	Prognoza prevedea că va ploua toată ziua.
The audience applauded politely.	Publicul a aplaudat politicos.
He knocks on the door.	Trapă ușa.
A young man left home that very day.	Un tânăr a plecat de acasă chiar în ziua aceea.
This sentence has no punctuation marks.	Această propoziție nu are semne de punctuație.
I can't choose the padlock.	Nu pot alege lacătul.
I am very interested in agriculture.	Sunt foarte interesat de agricultura.
Make some melted chocolate.	Pregătiți niște ciocolată topită.
She hadn't seen him in years.	Nu-l mai văzuse de ani de zile.
It's getting dark.	Se întuneca.
He reached into a bucket of water.	Își băgă mâna într-o găleată cu apă.
He will pass these tests.	Va trece aceste teste.
Add a cup of milk to the mixture.	Adăugați o cană de lapte la amestec.
China is a major beneficiary of foreign aid.	China este un beneficiar major al ajutorului extern.
Farmers grow barley, wheat and rice.	Fermierii cultivă orz, grâu și orez.
I went for a walk in the morning.	Am ieșit la o plimbare dimineața.
Women have few rights under these conditions.	Femeile au puține drepturi în aceste condiții.
A branch of a tree struck her skirt.	O creangă de copac s-a lovit de fusta ei.
Their new energy plan seemed to reduce their emissions.	Noul lor plan energetic părea să le reducă emisiile.
It has a good reputation.	Se bucură de o bună reputație.
Thin, cracked, mixed with ice.	Subțire, crapată, amestecată cu gheață.
The river flows rapidly through a rocky gorge.	Râul curge rapid printr-un defileu stâncos.
Termite tunnel through wood.	Tunelul termitelor prin lemn.
The open square was full of life.	Piața deschisă era plină de viață.
The passage was narrow and difficult to walk.	Pasajul era îngust și greu de parcurs.
The young man regularly attended the course.	Tânărul a participat regulat la curs.
They hurried down the stairs.	Au coborât în ​​grabă scările.
Small amounts of water prevent dehydration.	Cantități mici de apă previn deshidratarea.
The villagers had celebrated, singing and dancing.	Sătenii sărbătoriseră, cântând și dansând.
Explain the method you used.	Explicați metoda pe care ați folosit-o.
We should fight for justice.	Ar trebui să luptăm pentru dreptate.
This tour offers a more exclusive experience.	Acest tur oferă o experiență mai exclusivă.
The child was upset when the nurse put her down.	Copilul a fost supărat când asistenta a pus-o jos.
Baking soda helps to remove stains.	Bicarbonatul de sodiu ajută la îndepărtarea petelor.
Here's the ticket.	Poftim biletul.
The logistics division here has been steadily declining.	Divizia de logistică de aici a cunoscut un declin constant.
There, students are denied freedom of expression.	Acolo, studenților li se refuză libertatea de exprimare.
The children moved out of the countryside.	Copiii s-au mutat din mediul rural.
The towers dominate the horizon.	Turnurile domină orizontul.
The farmer's son had to earn a living.	Fiul fermierului a trebuit să-și câștige întreținerea.
The water level in the lake is dangerously low.	Nivelul apei din lac este periculos de scăzut.
I hit the bottle, asking for help.	Am lovit în sticlă, cerând ajutor.
Many authors write the saga, based on history.	Mulți autori scriu saga, bazate pe istorie.
He says.	El spune.
Summer heat consumes energy.	Căldura de vară consumă energie.
She was beautiful.	Ea a fost frumoasa.
He was rejected.	A fost respins.
Two snack areas are served.	Sunt servite două zone pentru gustări.
I took possession of his passport.	Am intrat în posesia pașaportului lui.
The ants were large and hairy.	Furnicile erau mari și păroase.
Bring the milk to a boil.	Aduceți laptele la fiert.
A seriously injured man was rushed to hospital.	Un bărbat grav rănit a fost transportat de urgență la spital.
In an age of economic uncertainty, taxes have risen.	Într-o eră a incertitudinii economice, taxele au crescut.
All citizens need a driver's license.	Toți cetățenii au nevoie de permis de conducere.
Wrapped warmly and happily in a warm sea bath.	Înfășurat cu căldură și plin de fericire într-o baie de mare caldă.
The journalist was delighted to learn about the new path.	Jurnalistul a fost încântat să afle despre noua cale.
This book was the only copy.	Această carte a fost singura copie.
The water gushed into a canal.	Apa a ţâşnit într-un canal.
The presence of wastewater in the park worries dog owners.	Prezența apelor uzate în parc îi îngrijorează pe proprietarii de câini.
All schools closed, as they had done the previous year.	Toate școlile s-au închis, așa cum făcuseră cu anul anterior.
It is considered exciting.	Este considerat a fi incitant.
So it is clear that he lacks the skills.	Deci, devine clar că îi lipsesc abilitățile.
This papyrus is rolling.	Acest papirus se rostogolește.
The trade balance is poor.	Balanța comercială este deficitară.
The plane approached the runway.	Avionul s-a apropiat de pistă.
The passengers stood in line politely, obeying the orders of the intentionals.	Pasagerii stăteau la coadă politicoși, ascultători de ordinele intenționarilor.
So you want to make the world a better place?	Deci vrei să faci lumea un loc mai bun?
It was advisable to check their credentials.	A fost recomandabil să le verifici acreditările.
Some animals always carry their chicks in a bag.	Unele animale își poartă întotdeauna puii într-o pungă.
The soldier reached for his rifle.	Soldatul întinse mâna după pușca lui.
He poured the milk over the fruit salad.	A turnat laptele peste salata de fructe.
He woke up, shouted and vomited.	S-a trezit, a strigat și a vomitat.
Phone calls were made to family and friends.	Au fost făcute apeluri telefonice către familie și prieteni.
They expected an extraordinary gain from the plan.	Ei se așteptau la un câștig extraordinar din plan.
Choose by tossing a coin.	Alegeți aruncând o monedă.
We're just kids.	Suntem doar copii.
The evil king was overthrown by a dragon.	Împăratul rău a fost răsturnat de un dragon.
Azrael took his breath away.	Azrael și-a luat sufletul.
They all danced in a circle, all touching the same partner.	Toți au dansat în cerc, toți atingând același partener.
Their marriage was a hoax.	Căsătoria lor a fost o farsă.
A huge explosion shook the house.	O explozie uriașă a zguduit casa.
Reconsider the evaluation criteria.	Reconsiderați criteriile de evaluare.
It's already late at night.	E deja târziu noaptea.
They send an important message.	Ei transmit un mesaj important.
Many cities in this region are whitewashed.	Multe orașe din această regiune sunt văruite în alb.
The two survivors killed the tiger.	Cei doi supraviețuitori l-au ucis pe tigru.
Writing about the past, what came to my mind first?	Scriind despre trecut, ce mi-a venit în minte mai întâi?
The fish was caught by a local fisherman.	Peștele a fost prins de un pescar local.
The man behaved like a jester.	Bărbatul s-a comportat ca un bufon.
Most visitors travel to this country by plane.	Majoritatea vizitatorilor călătoresc în această țară cu avionul.
He stared at the ground in silence.	Se uită la pământ în tăcere.
On board, you are provided with maintenance and shelter.	La bord, vi se oferă întreținere și adăpost.
These corals are made of calcium carbonate.	Acești corali sunt formați din carbonat de calciu.
It's hot here.	E cald aici.
She stopped working instantly.	Ea a încetat să lucreze instantaneu.
There was barely a wave in the quiet lake.	În lacul liniștit abia era o undă.
I was enchanted by the beautiful scenery.	Am fost fermecat de peisajul frumos.
Brothers usually like the same kind of music.	Fraților le place de obicei același tip de muzică.
Look at the picture.	Uitate la imagine.
I agree with the point of view.	Sunt de acord cu punctul de vedere.
Why not try another one?	De ce nu încerci altul?
Always be suspicious of strangers.	Fii mereu suspicios față de străini.
The animals were handled with care.	Animalele au fost manipulate cu grijă.
The wind picked up.	Vântul s-a ridicat.
Burnt steak.	Friptura arsese.
Dust storms reduce visibility.	Furtunile de praf reduc vizibilitatea.
He runs the family farm.	El conduce ferma familiei.
He put his hand on his temples.	Și-a pus mâna pe tâmple.
The road will be blocked for a week.	Drumul va fi blocat timp de o săptămână.
I was shocked by what he wrote about me.	Am fost șocat de ceea ce a scris despre mine.
It was a great game.	A fost un joc grozav.
A flood of people enters the stadium.	Un potop de oameni intra pe stadion.
His dog barked at a potential intruder.	Câinele lui a lătrat la un potențial intrus.
The refugees were exhausted.	Refugiații erau epuizați.
The borders are porous.	Granițele sunt poroase.
Several tourists were injured in the accident.	În urma accidentului au fost răniți mai mulți turiști.
I have a cold.	Am o răceală.
After the storm, everything was covered in mud.	După furtună, totul a fost acoperit de noroi.
The plant has glossy, broad green leaves and white flowers.	Planta are frunze verzi lucioase, late și flori albe.
The burden of proof lies with the accuser.	Sarcina probei revine acuzatorului.
A boy asked his mother where the babies came from.	Un băiat și-a întrebat mama de unde provin bebelușii.
The shelf is full of pastries.	Raftul este plin cu produse de patiserie.
They don't like each other, they say.	Nu se plac unul pe altul, spun ei.
Some families are so poor that they can't afford vegetables.	Unele familii sunt atât de sărace încât nu își pot permite legume.
The offender was brought before the judge.	Infractorul a fost adus în fața judecătorului.
He closed his eyes and took a deep breath.	A închis ochii și a respirat adânc.
Wealthy families buy land here.	Familiile bogate cumpără teren aici.
What price do I charge?	Ce pret percep?
There are many ways to describe a room.	Există multe moduri de a descrie o cameră.
The perimeter fence borders the high hills.	Gardul perimetral mărginește dealurile înalte.
Run a hot tub.	Rulați o cadă cu apă fierbinte.
The bride was surrounded by loved ones.	Mireasa a fost inconjurata de cei dragi.
The church is the seat of the archbishop.	Biserica este sediul arhiepiscopului.
They prepared a steak dinner on the beach.	Au pregătit o cină de friptură pe plajă.
The meeting will have a section of minutes.	Întâlnirea va avea o secțiune de proces-verbal.
I hope he survives!	Sper să supraviețuiască!
The sea was rough, and the ship broke in two.	Marea era agitată, iar nava s-a rupt în două.
Sweat trickled down his throat as the bullet hissed.	Transpirația îi curgea pe gât în ​​timp ce glonțul trecea șuierând.
Is exhausting	Este obositor
Bird populations continue to decline.	Populațiile de păsări continuă să scadă.
She is wearing a captain's uniform.	Ea poartă uniforma unui căpitan.
The number of tourists visiting us has halved.	Numărul turiștilor care ne vizitează s-a înjumătățit.
There are five park benches on site.	La fața locului, există cinci bănci de parc.
The ship collided with another on the bow.	Nava s-a ciocnit cu o alta de pe prova.
This artist is considered one of the greatest.	Acest artist este considerat unul dintre cei mai mari.
The grass was surprisingly green.	Iarba era surprinzător de verde.
It was a pleasure to hit you.	A fost o plăcere să mă lovesc de tine.
The rain began to fall heavily.	Ploaia a început să cadă puternic.
He bought ten chocolate bars.	A cumpărat zece batoane de ciocolată.
This village is known for its annual kite festival.	Acest sat este cunoscut pentru festivalul său anual de zmeu.
This building would burn to the ground in a matter of seconds.	Această clădire ar arde din temelii în câteva secunde.
He spent the whole morning looking for his car keys.	Și-a petrecut toată dimineața căutându-și cheile mașinii.
He earns his living as a truck driver.	El își câștigă existența ca șofer de camion.
They seemed to be completely alone as they passed.	Păreau, în timp ce treceau, să fie complet singuri.
The author's life, though influential, was shameful.	Viața autorului, deși influentă, a fost rușinoasă.
He was in a terrible mood that day.	Era într-o dispoziție groaznică în acea zi.
I'm really impressed.	Sunt chiar impresionat.
He jumped into the hole of his pants.	A sărit în gaura pantalonilor săi.
It was the largest nuclear power plant in the world.	A fost cea mai mare centrală nucleară din lume.
The sphere rotates very slowly.	Sfera se rotește foarte încet.
Lots of stars shone in the sky.	O mulțime de stele sclipeau pe cer.
System crashes lead to loss of revenue.	Blocările sistemului duc la pierderi de venituri.
Women make up almost half of all human workers.	Femeile reprezintă aproape jumătate din toți lucrătorii umani.
Poetry describes a woman's frustration.	Poezia descrie frustrarea unei femei.
The politician's career was going well.	Cariera politicianului mergea bine.
Dirt diseases were flying through the air.	Boli de murdărie zburau în aer.
Many countries have tried to develop a space program.	Multe țări au încercat să dezvolte un program spațial.
Street lighting blinds most people.	Iluminatul stradal stinge vederea majorității oamenilor.
Many groups almost completely ignored visitors.	Multe grupuri au ignorat aproape complet vizitatorii.
The water was freezing.	Apa îngheța.
The traffic was extremely heavy.	Traficul a fost extrem de intens.
To tell you the truth, it's a little weird.	Să-ți spun adevărul, este puțin ciudată.
They called on the government to deport them.	Ei au cerut guvernului să-i deporteze.
The statue was broken.	Statuia a fost spartă.
It is made from local berries.	Acesta este făcut din fructe de pădure locale.
All antibiotics are synthesized from natural substances.	Toate antibioticele sunt sintetizate din substanțe naturale.
A concert in a bar.	Un concert într-un bar.
It was the first time he had seen the tree up close.	A fost pentru prima dată când a văzut copacul de aproape.
The thief was locked up in a police station.	Hoțul a fost închis într-o secție de poliție.
He invited everyone to dine with him.	I-a invitat pe toți să ospăteze cu el.
Then make a ball out of the mixture.	Apoi, faceți din amestec o bilă.
Studies have shown that there are fewer insects around.	Studiile au arătat că există mai puține insecte în jur.
Agriculture remains the main occupation in this region.	Agricultura rămâne ocupația principală în această regiune.
The city walls are made of stone.	Zidurile orașului sunt din piatră.
The top position is given to the longest word.	Poziția de vârf este dată cuvântului cel mai lung.
They throw away their skin in the spring.	Ei își aruncă pielea primăvara.
You always have to tell the truth.	Trebuie să spui întotdeauna adevărul.
How deep does this canyon go?	Cât de adânc ajunge acest canion?
Glass is invented and used by humans.	Sticla este inventată și folosită de oameni.
The bad queen had a familiar snake.	Regina rea ​​avea un șarpe ca familiar.
The cat was nervous as he approached the door.	Pisica era nervoasă când se apropia de uşă.
India will soon be a world leader in technology.	India va fi în curând lider mondial în tehnologie.
Newspapers are full of reports of exam fraud.	Ziarele sunt pline de relatări despre înșelăciune la examene.
Once out, they could not re-enter.	Odată ieșiți, nu au putut fi reintrați.
He changed the face of the neighborhood.	A schimbat fața cartierului.
Outback has some of the most dangerous roads in the world.	Outback are unele dintre cele mai periculoase drumuri din lume.
The thief had the same coat for years.	Hoțul deținea aceeași haină de ani de zile.
Mixed rhetoric offended students and led to unrest.	Retorica mixtă a ofensat studenții și a dus la tulburări.
Maybe because you're young, you think things will change.	Poate pentru că ești tânăr, crezi că lucrurile se vor schimba.
Does it carry water?	Acesta poartă apă?
They couldn't find his place.	Nu au putut să-i urmărească locul.
They were looking forward to the birth of their second child.	Au anticipat cu nerăbdare nașterea celui de-al doilea copil.
Drinking straight from the tap is considered healthier.	Băutul direct de la robinet este considerat mai sănătos.
It's much darker in the country.	E mult mai întuneric la țară.
Salt water is extremely dangerous.	Apa sărată este extrem de periculoasă.
Long dresses and capes were worn in medieval times.	Rochiile lungi și pelerine erau purtate în epoca medievală.
She was upset at her mother's comments.	Era supărată pe comentariile mamei sale.
She is very fat.	Ea este foarte grasă.
The charity organized a meeting on malaria.	Organizația de caritate a organizat o întâlnire despre malarie.
This region has been a hotbed of protest.	Această regiune a fost un focar de proteste.
The guest is clearly desperate to see a doctor.	Oaspetele este în mod clar disperat să vadă un medic.
They are committed to reducing global poverty.	Ei s-au angajat să reducă sărăcia globală.
Unfortunately, I couldn't find the missing woman.	Din păcate, nu am putut găsi femeia dispărută.
He had a questioning mind.	Avea o minte întrebătoare.
People should respect their whole life.	Oamenii ar trebui să respecte toată viața.
Our doctors will advise you on your care.	Medicii noștri vă vor face recomandări cu privire la îngrijirea dumneavoastră.
She waited nervously for the doctor's report.	A așteptat nervoasă raportul medicului.
The village has grown prosperously from the cultivation of cotton.	Satul a crescut prosper din cultivarea bumbacului.
Men can no longer depend on their physical strength.	Bărbații nu mai pot depinde de puterea lor fizică.
I hope the storm doesn't damage the roof.	Sper ca furtuna să nu strice acoperișul.
He is an accountant	El este un contabil
That store has wonderful dresses.	Magazinul acela are rochii minunate.
The prime minister refused to change policy.	Premierul a refuzat să schimbe politica.
Politicians were looking for ways to express their concerns.	Politicienii căutau modalități de a-și exprima îngrijorările.
Today's gossip about celebrities is often questionable.	Bârfele de astăzi despre celebrități sunt adesea îndoielnice.
The window was cracked open.	Fereastra era deschisă o crăpătură.
The children jumped on the road, singing.	Copiii au sărit pe drum, cântând.
A cloud of dust obscured his view of the road.	Un nor de praf i-a ascuns vederea asupra drumului.
The pheasant feather hat looks fantastic.	Pălăria cu pene de fazan arată fantastic.
The teacher was very critical of my new paper.	Profesorul a fost foarte critic cu noua mea lucrare.
The cat is crouched in front of the fireplace.	Pisica este ghemuită în fața șemineului.
The chemicals will react in oxygen.	Substanțele chimice vor reacționa în oxigen.
The child's eyes shone with emotion.	Ochii copilului străluceau de emoție.
The country's airfields are constantly under threat.	Aerodromurile țării sunt în permanență amenințate.
In this region, it is illegal to study at home.	În această regiune, este ilegal să faci școală acasă.
The sea was calm and quiet.	Marea era calmă și tăcută.
The pigeon snatched them from his hands	Porumbelul i-a smuls din mâini
The man was annoyed that the meeting was blocked.	Bărbatul era enervat că întâlnirea a fost blocată.
The witness is lying.	Martorul minte.
The installer taped the broken pipe.	Instalatorul a întins cu bandă adezivă țeava spartă.
The villagers are upset by the pollution.	Sătenii sunt supărați de poluare.
He only served food that was safe to eat.	A servit doar alimente care erau sigure de consumat.
Poetry is full of many metaphors.	Poezia este plină de multe metafore.
Warm weather is conducive to insect life.	Vremea caldă este favorabilă vieții insectelor.
The boy sang loudly.	Băiatul cânta tare.
The traditional farmer is overtaken by the modern farmer.	Fermierul tradițional este depășit de fermierul modern.
We need to remember that the brain is a muscle.	Trebuie să ne amintim că creierul este un mușchi.
He looked sleepy.	Părea somnoros.
Crime rates are falling across the country.	Ratele criminalității sunt în scădere în toată țara.
The manager was desperate for solutions.	Managerul era disperat după soluții.
A flag is used to attract attention.	Un steag este folosit pentru a atrage atenția.
Millions of children around the world sleep hungry every night.	Milioane de copii din întreaga lume dorm înfometați în fiecare noapte.
The storm quickly formed.	Furtuna s-a format rapid.
Flying insects provide most of the pollination in the ecosystem.	Insectele zburătoare furnizează cea mai mare parte a polenizării din ecosistem.
I sat at the window.	Am stat la fereastră.
The farmer planted seed crops.	Fermierul a plantat culturi din semințe.
The woman in the room was breathing badly.	Respirația femeii din cameră era urâtă.
I'll show you how to do that.	Îți voi arăta cum să faci asta.
She jumped into his arms.	Ea a sărit în brațe.
He raised his leg and tapped hard.	A ridicat piciorul și a bătut puternic.
This program has been widely criticized.	Acest program a fost foarte criticat.
Our teacher believes that there is a great future in computers.	Profesorul nostru crede că există un viitor grozav în computere.
Glass recycling is ecologically unhealthy.	Reciclarea sticlei este nesănătoasă din punct de vedere ecologic.
Don't put the heavy box in there!	Nu pune acolo cutia grea!
It was a mistake, the man said.	A fost o greșeală, a spus bărbatul.
Some people think that carnival is a waste of time.	Unii cetățeni cred că carnavalul este o pierdere de timp.
I need three liters of milk.	Am nevoie de trei litri de lapte.
Therefore, no county will ever consider banning fireworks.	Prin urmare, niciun județ nu va lua în considerare vreodată interzicerea artificiilor.
In that case, we should not refuse such help.	În acest caz, nu ar trebui să refuzăm un astfel de ajutor.
The teacher taught "advanced chemistry."	Profesorul a predat „chimie avansată”.
Fresh water is a precious natural resource.	Apa dulce este o resursă naturală prețioasă.
The old man frowned.	Domnul în vârstă se încruntă.
Mix the beaten eggs with the flour.	Se amestecă ouăle bătute cu făina.
On board the yacht, the young woman laughed merrily.	La bordul iahtului, tânăra a râs veselă.
John was shot with a traditional assassin's rifle.	John a fost împușcat cu o pușcă tradițională de asasin.
That is the only possible explanation.	Este singura explicație posibilă.
This is definitely not a good idea.	Cu siguranță nu este o idee bună.
The dictator's private train was stopped at the next station.	Trenul privat al dictatorului a fost oprit la următoarea stație.
A chessboard stands in the middle of this room.	O tablă de șah stă în mijlocul acestei încăperi.
Her illness continued to improve.	Boala ei a continuat să se îmbunătățească.
The town hall was evacuated during the panic.	Primăria a fost evacuată în timpul panicii.
The zippers must be made of durable metal.	Fermoarele trebuie să fie din metal rezistent.
This resort was once the home of a king.	Această stațiune a fost cândva casa unui rege.
He has a talent for quarreling.	Are talent la ceartă.
They always have a gift for you when you visit.	Ei au întotdeauna un cadou pentru tine atunci când vizitezi.
The flat place was covered with grass and flowers.	Locul plat era acoperit cu iarbă și flori.
Many trees have been planted to avoid desertification.	Mulți copaci au fost plantați pentru a evita deșertificarea.
It happened to us all.	Ni s-a întâmplat tuturor.
The themes of the book are explored in depth.	Temele cărții sunt explorate în profunzime.
The creature rushed into the building.	Creatura se năpusti repede în clădire.
A thorny bush stood guard at the gate.	Un tufiș spinos stătea santinelă la poartă.
The leader tried to discredit the opposition.	Liderul a încercat să discrediteze opoziția.
Then they put too much sugar in the mixture.	Apoi au pus prea mult zahăr în amestec.
I'm tired of swimming in the river.	M-am săturat de înot în râu.
The ferry capsized, drowning everyone on board.	Feribotul s-a răsturnat, înecându-i pe toți cei de la bord.
However, their plan is unpopular with many people.	Totuși, planul lor este nepopular pentru mulți oameni.
Many artists paint in oil.	Mulți artiști pictează în ulei.
After the concert, people returned to the city.	După concert, oamenii s-au întors înapoi spre oraș.
The leader confessed that he wrote the report.	Liderul a mărturisit că a scris raportul.
Make sure you wrap it.	Asigurați-vă că îl înfășurați.
The theme of the show was religious.	Tema spectacolului a fost religioasă.
He marched in procession to the sound of drums.	A mărșăluit în procesiune în sunetul tobelor.
A group of archaeologists examined the ruins.	Un grup de arheologi a examinat ruinele.
We'll get there in no time.	Vom ajunge acolo în cel mai scurt timp.
Children are born without stress.	Copiii se nasc fără stres.
He was washed ashore, weakened and exhausted.	A fost spălat pe mal, slăbit și epuizat.
This car is very reliable.	Această mașină este foarte fiabilă.
The ban was imposed to protect the environment.	Interdicția a fost impusă pentru a proteja mediul.
India has the third largest population in the world.	India are a treia populație ca mărime din lume.
Before you speak, you must ask permission.	Înainte de rândul tău să vorbești, trebuie să ceri permisiunea.
The basket was noisy from birds and insects.	Coșul era zgomotos de păsări și insecte.
Landslides are common on volcanic slopes.	Alunecările de noroi sunt frecvente pe versanții vulcanilor.
The playwright creates a character that does not exist.	Dramaturgul creează un personaj care nu există.
The title of this article is misleading.	Titlul acestui articol este înșelător.
What is the price of a new car?	Care este prețul unei mașini noi?
The constitution has been amended several times.	Constituția a fost modificată de mai multe ori.
He instinctively slammed his fist on the button.	El a trântit instinctiv cu pumnul pe buton.
Adjust your belt.	Reglați-vă cureaua.
A pack of wolves attacked a herd of buffaloes.	O haită de lupi a atacat o turmă de bivoli.
You have tired eyes.	Ai ochi obosit.
Some fur traders blame wolves.	Unii comercianți de blănuri dau vina pe lupi.
A few minutes later, they sank into the water.	Câteva minute mai târziu, s-au scufundat în apă.
After visiting several other sites, he decided on this business.	După ce a vizitat alte câteva site-uri, s-a hotărât pe această afacere.
She looked at him in astonishment.	Ea se uită la el, uluită.
Every year, earthquakes cause massive property damage.	În fiecare an, cutremure provoacă daune materiale masive.
She sat staring blindly ahead.	Ea stătea, privind orbește înainte.
The dragon lives in a cave far to the north.	Dragonul trăiește într-o peșteră departe la nord.
Rebels often cut off telephone lines.	Rebelii taie adesea liniile telefonice.
He'll be here in a minute.	Va fi aici într-un minut.
The gym is equipped with modern exercise equipment.	Sala de sport este dotată cu aparate de exerciții moderne.
He left the room without a word of explanation.	A părăsit camera fără un cuvânt de explicație.
He took out his wallet and took out some banknotes.	Și-a scos portofelul și a scos niște bancnote.
The river is the blue ribbon of this city.	Râul este panglica albastră a acestui oraș.
He showed his palms and smiled.	Și-a arătat palmele și a zâmbit.
Farmers have had a difficult time lately.	Fermierii au avut o perioadă dificilă în ultima vreme.
He hugged his doll tightly.	Și-a îmbrățișat strâns păpușa.
His heart and mind were at his disposal.	Inima și mintea îi erau la dispoziție.
He asked several questions.	A pus mai multe întrebări.
It was obvious from their actions.	Era evident prin acțiunile lor.
The barber only shaves men's hair.	Frizerul rade doar părul bărbaților.
The number of visitors has increased every year.	Numărul de vizitatori a crescut în fiecare an.
Urged on, the man told his story.	Îndemnat, bărbatul și-a spus povestea.
The airport looked shabby.	Aeroportul arăta ponosit.
He can see the aircraft landing on the nearby runway.	El poate vedea aeronava aterizează pe pista din apropiere.
A plump man with a walrus mustache.	Un bărbat plinuț, cu o mustață de morsă.
I was stunned by the news.	Am fost uluit de veste.
The lake was once famous for its fishing.	Cândva, lacul era renumit pentru pescuitul său.
His mind suddenly lit up.	Mintea i s-a luminat brusc.
This ticket is valid for one trip.	Acest bilet este valabil pentru o călătorie.
He left the office early to buy some food.	A plecat devreme de la birou pentru a cumpăra niște alimente.
And so it begins.	Si asa incepe.
The dough of the machines is sticky.	Aluatul mașinilor este lipicios.
Cars cause pollution.	Mașinile produc poluare.
Every family hopes to have a son.	Fiecare familie speră să aibă un fiu.
The computer will not start.	Computerul nu se va porni.
China's environmental policies need to be improved.	Politicile de mediu ale Chinei trebuie îmbunătățite.
Despite living abroad, she kept her balance.	În ciuda faptului că a locuit în străinătate, ea și-a păstrat echilibrul.
The lights occasionally dim and then flash.	Luminile scad ocazional și apoi clipesc.
The auditory cortex plays a role in transforming sound into speech.	Cortexul auditiv joacă un rol în transformarea sunetului în vorbire.
The swamps are a refuge for flora and fauna.	Mlaștinile sunt un refugiu pentru floră și faună.
Please give me back those five coins you stole.	Te rog, dă-mi înapoi acele cinci monede pe care le-ai furat.
They usually lived there.	De obicei locuiau acolo.
They invited us to dinner.	Ne-au invitat la cină.
People have long recognized air pollution as a health hazard.	Oamenii au recunoscut de multă vreme poluarea aerului ca un pericol pentru sănătate.
Camel milk is very nutritious.	Laptele de cămilă este foarte hrănitor.
The people stood together.	Oamenii au stat strâns împreună.
Dissatisfied students clashed with police.	Studenții nemulțumiți s-au ciocnit cu poliția.
He claimed that his civil rights had been violated.	El a susținut că i-au încălcat drepturile civile.
Spraying liquids on agricultural land to reduce erosion.	Pulverizarea lichidelor pe terenurile agricole pentru a reduce eroziunea.
Sing in the shower.	Cântă la duș.
Keep food away from sunlight.	Păstrați alimentele departe de lumina soarelui.
They went to the garden to sit quietly.	S-au dus în grădină să stea în liniște.
Many refugees are not available for interviews.	Mulți refugiați nu sunt disponibili pentru interviuri.
Cheese is a nutritious source of protein.	Brânza este o sursă hrănitoare de proteine.
He was rarely seen outside.	A fost rar văzut afară.
The boy looked at the distant horizon.	Băiatul se uită la orizontul îndepărtat.
She nodded firmly.	Ea dădu ferm din cap.
The sky shone brightly as she walked hard.	Cerul strălucea strălucitor în timp ce ea mergea greu.
We want the end of child labor and slavery.	Vrem încetarea muncii copiilor și sclaviei.
Scientists say it's not possible to survive there.	Oamenii de știință spun că nu este posibil să supraviețuiești acolo.
A dog was lucky to escape unharmed.	Un câine a avut norocul să scape nevătămat.
Noise pollution is a major nuisance.	Poluarea fonică este o supărare majoră.
A flying carpet is a type of magic carpet.	Un covor zburător este un tip de covor magic.
Those cities need development.	Acele orașe au nevoie de dezvoltare.
His car has known better days.	Mașina lui a cunoscut zile mai bune.
Lately, young people have resisted the older generations.	În ultima vreme, tinerii au rezistat generațiilor mai în vârstă.
She was afraid.	Îi era frică.
Some organizations have to comply with the rules.	Unele organizații trebuie să se conformeze regulilor.
The soldier ordered dozens of people to fall to the floor.	Soldatul a ordonat zeci de oameni să cadă la podea.
Unclaimed luggage cannot be claimed.	Bagajul nerevendicat nu poate fi revendicat.
He reached for his glass.	Întinse mâna după paharul lui.
The law prohibits women from wearing shorts or trousers.	Legea interzice femeilor să poarte fuste scurte sau pantaloni.
The oil wells have been sealed for decommissioning.	Sondele de petrol au fost sigilate pentru dezafectare.
Rows of well-cut tulips stretched across the path.	Rânduri de lalele bine tunsoare se întindeau pe potecă.
Shanghai East Gateway.	Poarta de acces spre est a Shanghaiului.
The museums of each city are different.	Muzeele fiecărui oraș sunt diferite.
A new tablet model is coming out.	Iese un nou model de tablete.
He has no choice in this matter.	Nu are de ales în această chestiune.
The cars are too slow.	Mașinile sunt prea lente.
None of them could compete with the competition.	Nici unul nu a putut concura cu competiția.
In the early days, several languages ​​were spoken.	În primele zile, se vorbeau mai multe limbi.
The certainty of decay is scientifically quantifiable.	Certitudinea decăderii este cuantificabilă științific.
Do not use soap that contains scented oils.	Nu utilizați săpun care conține uleiuri parfumate.
Don't let anyone see this video.	Nu lăsa pe nimeni să vadă acest videoclip.
The flowers look very fragile.	Florile par foarte fragile.
The same goes for poor soil.	Același lucru este valabil și pentru solul sărac.
The balloon rose slowly, rising higher and higher.	Balonul s-a ridicat încet, ridicându-se tot mai sus.
The smart ones broke the accounts.	Acei inteligenți au spart conturile.
The peasants applauded.	Țăranii au aplaudat.
A wider bridge is needed for heavy loads.	Este necesar un pod mai lat pentru sarcini grele.
In this region, some tribes still practice cannibalism.	În această regiune, anumite triburi încă practică canibalismul.
Long lines of cars slowed traffic to a crawl.	Rândurile lungi de mașini au încetinit traficul până la un târâș.
It is believed that this space is being pursued.	Se crede că se urmărește acest spațiu.
Oils are used in the processing of most foods.	Uleiurile sunt folosite la prelucrarea majorității produselor alimentare.
The centurion answers to his neighbors.	Cintezul răspunde vecinilor săi.
It's hard to live in this city.	E greu să trăiești în acest oraș.
You have no chance of winning that argument.	Nu ai nicio șansă să câștigi acel argument.
She threw herself on the bed.	Ea s-a aruncat pe pat.
Living on the moon would be incredibly boring.	A trăi pe lună ar fi incredibil de plictisitor.
Time to die!	Timp pentru a muri!
He declined to answer any questions.	A refuzat să răspundă la orice întrebări.
The project was abandoned because it was considered too risky.	Proiectul a fost abandonat deoarece a fost considerat prea riscant.
Some visitors continue to stay in the city.	Unii vizitatori continuă să rămână în oraș.
Officials denied any wrongdoing.	Oficialii au negat orice faptă greșită.
Hot springs can be found in some locations.	Izvoarele termale pot fi găsite în unele locații.
Little birds and squirrels were flying.	Păsări mici și veverițe zburdau.
A series of strong storms led to flooding.	O serie de furtuni puternice au dus la inundații.
In my country, all buildings eventually burn.	În țara mea, toate clădirile ard până la urmă.
The fruit is ripe, come here.	Fructul este copt, vino aici.
The books described his accomplishments in detail.	Cărțile au descris isprăvile sale în detaliu.
The teenagers landed on the roof of a building.	Adolescenții au aterizat pe acoperișul unei clădiri.
They searched the complex.	Au percheziţionat complexul.
It seems that people here have access to electricity and clean water.	Se pare că oamenii de aici au acces la electricitate și apă curată.
Magic disturbs everyone.	Magia îi tulbură pe toți.
A white stone told the story here.	O piatră albă a spus povestea aici.
Throw it in the trash.	Aruncă-l în coșul de gunoi.
Work is boring, but necessary.	Munca este plictisitoare, dar necesară.
The site helped a lot as well.	Site-ul a ajutat foarte mult, de asemenea.
Put the stick in the lemon.	Introduceți batonul în lămâie.
I will put these flowers in the water.	Voi pune aceste flori în apă.
Many students today rely on financial aid.	Mulți studenți din ziua de azi se bazează pe ajutor financiar.
Do not use your mobile phone while driving.	Nu folosiți telefonul mobil în timp ce conduceți.
Selling vegetables is actually a healthy job.	Vânzarea legumelor este de fapt o muncă sănătoasă.
He spent decades collecting insects.	A petrecut zeci de ani colecționând insecte.
Convey the facts accurately.	Transmite faptele cu acuratețe.
Pollution levels are rising rapidly.	Nivelurile de poluare cresc rapid.
But a surprising number of children remain illiterate.	Dar un număr surprinzător de copii rămân analfabeti.
A mountain stream meandered through the park.	Un pârâu de munte șerpuia prin parc.
Scientists are trying to predict earthquakes.	Oamenii de știință încearcă să prezică cutremure.
Poor people cannot afford expensive vitamins.	Oamenii săraci nu își pot permite vitamine scumpe.
A basket of palm leaves extracted rainwater for cooking and drinking.	Un coș din frunze de palmier a extras apa de ploaie pentru gătit și băut.
Their lawyer explained that they always pay their loans on time.	Avocatul lor a explicat că își plătesc întotdeauna împrumuturile la timp.
The structure of the sentence is an important element in writing.	Structura propoziției este un element important în scris.
There is a lot of misinformation about religious matters.	Există o mulțime de dezinformări despre chestiuni religioase.
The law prohibits explosions in public places.	Legea interzice exploziile în locuri publice.
The coach ordered the players to hit the ball.	Antrenorul le-a ordonat jucătorilor să lovească mingea.
A flexible travel schedule is essential.	Un program flexibil de călătorie este esențial.
The snake ran away.	Șarpele a fugit.
Emeralds are rare.	Smaraldele sunt rare.
Mom picks them up.	Mama le adună.
A crane takes care of abandoned animals.	O macara are grijă de animalele abandonate.
Break the lettuce into small pieces.	Rupeți salata verde în bucăți mici.
Looking out the window, he experienced a horrible feeling of sinking.	Privindu-se pe fereastră, a experimentat un sentiment oribil de scufundare.
There was an air of condemnation in the assembly.	La adunare era un aer de condamnare.
Did you know that you can buy train tickets online?	Știați că puteți cumpăra bilete de tren online?
It sounds weird like crying.	Suna ciudat ca plânsul.
Only a small part of the population emigrated.	Doar o mică parte din populație a emigrat.
The population of the city is approaching one million.	Populația orașului se apropie de un milion.
All races agreed to negotiate peace.	Toate rasele au fost de acord să negocieze pacea.
The study tried to measure	Studiul a încercat să măsoare
The offender was found hidden under a bed.	Infractorul a fost găsit ascuns sub un pat.
Farmers who want to be certified organic must pay taxes.	Fermierii care doresc să fie certificati ca ecologic trebuie să plătească taxe.
Economists' projections suggest that growth will continue.	Proiecțiile economiștilor sugerează că creșterea va continua.
When it comes to food, children will need a lot of protein.	În ceea ce privește hrana, copiii vor avea nevoie de multe proteine.
The priest said the scriptures.	Preotul a spus scripturile.
Targeted customers include students, parents, and writers.	Clienții vizați includ studenți, părinți și scriitori.
Follow the hours to get an accurate estimate.	Urmăriți orele pentru a obține o estimare precisă.
Getting the wrong data can be costly.	Obținerea greșită a datelor poate fi costisitoare.
We live in a rather small house.	Locuim într-o casă destul de mică.
The principal asked the children to do their homework.	Directorul le-a cerut copiilor să-și facă temele.
They were reluctant to build new bridges.	Au fost reticenți în a construi poduri noi.
The beaches in the region attract many tourists every year.	Plajele din regiune atrag mulți turiști în fiecare an.
He spent most of his time researching.	Și-a petrecut timpul ocupat în principal în cercetare.
The world is not right.	Lumea nu este corectă.
Men are generally stronger.	Bărbații sunt mai puternici în general.
Their behavior is far from professional.	Comportamentul lor este departe de a fi profesional.
Constant pressure turned clay into pottery.	Presiunea constantă a transformat lutul în ceramică.
He rode his bicycle.	A mers pe bicicletă.
I felt worse in wet weather.	Mi se simțea mai rău pe vreme umedă.
The leader said he would not resign.	Liderul a spus că nu va demisiona.
She screamed for help.	Ea a țipat după ajutor.
They're not afraid of me anymore.	Nu se mai tem de mine.
The synagogue had been spared by the invading soldiers.	Sinagoga fusese cruțată de soldații invadatori.
She practiced yoga every morning at dawn.	Ea practica yoga în fiecare dimineață în zori.
This apple is delicious!	Acest măr este delicios!
No decision had been made.	Nu fusese luată nicio decizie.
What else can it be?	Ce mai poate fi?
Hundreds of solutions have been proposed.	Au fost propuse sute de soluții.
It took a long time for the police to arrive.	A durat mult până când poliția a ajuns.
They planted rice by the canals.	Au plantat orez lângă canale.
The pitcher throws the ball in the center field.	Picherul a aruncat mingea în câmpul central.
This is the weather forecast for next week.	Aceasta este prognoza meteo pentru săptămâna viitoare.
Many quarrels came into the world because of it	Multe ceartă a venit în lume din cauza
So the angry old man built himself a bed of sticks.	Așa că bătrânul furios și-a construit un pat de bețe.
He was confused by the answers that kept flowing.	A fost confundat cu răspunsurile care au continuat să curgă.
The mind is shaken in magical ways.	Mintea se zguduie în moduri magice.
The virus also attacks the brain.	Virusul atacă și creierul.
See an ambulance for someone who needs help urgently.	Consultați o ambulanță pentru o persoană care are nevoie de ajutor urgent.
This is a test!	Acesta este un test!
The neighboring land lay empty.	Terenul vecin zăcea gol.
I will walk alone through the valley.	Voi merge singur prin vale.
She insisted they were artists.	Ea a insistat că sunt artiști.
Time passes by.	Timpul trece trecător.
The meeting room was full of tense faces.	Sala de ședințe era plină de fețe tensionate.
The footballer scored two goals in the last match.	Fotbalistul a marcat două goluri în ultimul meci.
The phone rings and someone answers.	Telefonul sună și cineva răspunde.
An old man was sitting outside his hut feeding his goats.	Un bătrân stătea în afara colibei lui, hrănindu-și caprele.
Keep away from this animal.	Țineți departe de acest animal.
The infernal cars attacked from three different sides.	Mașinile infernale au atacat din trei părți diferite.
The old man repented.	Bătrânul s-a pocăit.
Give me the best chance.	Dă-mi cea mai bună șansă.
A city built on seven hills.	Un oraș construit pe șapte coline.
No one expected such good weather.	Nimeni nu se aștepta la o vreme atât de bună.
They were starving.	Mureau de foame.
A distant relative married a cousin.	O rudă îndepărtată s-a căsătorit cu un văr.
Society has become increasingly dependent on communication technologies.	Societatea a devenit din ce în ce mai dependentă de tehnologiile de comunicare.
The weather is so hot.	Vremea este atât de caldă.
A strong odor emanated from the trunk.	Din portbagaj emana o duhoare puternică.
They moved to a quiet area.	S-au mutat într-o zonă liniștită.
Her long brown hair framed her face.	Părul ei lung și castaniu îi încadra fața.
Beech does not lose its leaves every year.	Fagul nu își pierde frunzele în fiecare an.
Government officials condemned the protest.	Oficialii guvernamentali au condamnat protestul.
A horse is a horse, of course.	Un cal este un cal, desigur.
A fourth nerve controls our heartbeat.	Un al patrulea nerv ne controlează bătăile inimii.
And everything turned white.	Și totul a devenit alb.
Therefore, knowledge of the geography of the region is vital.	Prin urmare, cunoașterea geografiei regiunii este vitală.
Marinate the chicken in soy sauce.	Marinați puiul în sos de soia.
It is almost impossible to live without water.	Este aproape imposibil să trăiești fără apă.
The moon is falling.	Luna scade.
You will work here for eight years.	Vei lucra aici opt ani.
In the coming days, expect more fog.	În zilele următoare, așteptați-vă la mai multă ceață.
He declined to answer the question.	A refuzat să răspundă la întrebare.
Turn right.	Vireaza la dreapta.
Sea lions and sea otters are marine mammals.	Leii de mare și vidrele de mare sunt mamifere marine.
Prepare the dough for baking.	Pregătiți aluatul pentru copt.
Some people oppose nuclear power.	Unii oameni se opun energiei nucleare.
Predictive modeling requires many samples.	Modelarea predictivă necesită multe mostre.
The desert has an unusual climate.	Deșertul are o climă neobișnuită.
John left his car in the garage.	John și-a lăsat mașina în garaj.
His speech was sarcastic.	Discursul lui a fost sarcastic.
He just finished cooking dinner.	Tocmai a terminat de gătit cina.
These books contain stories about lions.	Aceste cărți conțin povești despre lei.
Supporting parents is not an easy task.	Sprijinirea părinților nu este o sarcină ușoară.
Sales remain healthy.	Vânzările rămân sănătoase.
Let's hope he finally wakes up.	Să sperăm că în sfârșit se trezește.
I own retail stores.	Dețin magazine cu amănuntul.
Few tourists visit this region.	Puțini turiști vizitează această regiune.
Problems arose due to heavy traffic.	Probleme au apărut din cauza traficului intens.
A prisoner is on trial for murder.	Un prizonier este judecat pentru crimă.
Rainfall during this time has dropped sharply.	Precipitațiile în această epocă au scăzut puternic.
A tornado engulfed his city yesterday.	O tornadă a cuprins orașul său ieri.
Elaborate rituals surround sacrifice.	Ritualurile elaborate înconjoară sacrificiul.
She sells yogurt made from her own sheep's milk.	Vinde iaurt făcut din propriul ei lapte de oaie.
When was the last time you went to the beach?	Când ai fost ultima dată la plajă?
I was dismayed and terrified.	Am fost consternat și zbuciumat de groază.
A horn is an instrument that warns people of the danger.	Un claxon este un instrument care avertizează oamenii asupra pericolului.
Service is slow.	Serviciul este lent.
His gaze finally stopped on her, and she blushed.	Privirea lui se opri în cele din urmă asupra ei, iar ea roși.
Just wipe it lightly.	Trebuie doar să-l ștergi ușor.
The soldier could not hide his satisfaction.	Soldatul nu-și putea ascunde satisfacția.
Only ten people attended the speech.	Doar zece persoane au participat la acel discurs.
The creature's teeth were sharp.	Dinții creaturii erau ascuțiți.
The cat watched the mouse on the tile floor.	Pisica a urmărit șoarecele pe podea cu gresie.
Put it on your desk.	Pune-o pe biroul tău.
She helped him get to the bathroom.	L-a ajutat să ajungă la toaletă.
She was a brownie scout.	Ea a fost un cercetaș brownie.
Metal bells ring as loud as church bells.	Clopotele de metal sună la fel de tare precum clopotele bisericii.
He informed you twice.	Te-a informat de două ori.
The price was surprisingly low.	Prețul a fost surprinzător de mic.
About thirty percent of the planet's deserts contain salt.	Aproximativ treizeci la sută din deșerturile planetei conțin sare.
The sun sets at six o'clock during this time of year.	Soarele apune la ora șase în această perioadă a anului.
This farmer is revered for his business acumen.	Acest fermier este venerat pentru perspicacitatea sa în afaceri.
The defendants were acquitted.	Inculpaţii au fost achitaţi.
I hope to see you soon.	Sper sa te vad curand.
This is where the first missiles were invented.	Aici au fost inventate primele rachete.
The sea is calm today.	Marea este liniştită astăzi.
They are dissatisfied with the conflict in their country.	Sunt nemulțumiți din cauza conflictului din țara lor.
Only water should enter that bottle.	Doar apă ar trebui să intre în acea sticlă.
There was a house with a bad reputation in this neighborhood.	În acest cartier funcționa o casă de proastă reputație.
The streets were deserted now.	Străzile erau pustii acum.
The house is brightly lit.	Casa este puternic luminată.
Scientists disagree with global warming.	Oamenii de știință nu sunt de acord cu încălzirea globală.
Some of the natural forms of rock are incredibly beautiful.	Unele dintre formele naturale de rocă sunt incredibil de frumoase.
Her breath smelled of cigarette smoke.	Respirația ei mirosea a fum de țigară.
The strike stopped the car industry.	Greva a oprit industria auto.
Everyone knows that.	Toata lumea stie asta.
He would give me his ticket.	Mi-ar da biletul lui.
The market has grown hungry.	Piața a crescut cu foame.
People often wonder if their pets are in pain.	Oamenii se întreabă adesea dacă animalele lor de companie simt durere.
He patiently left the baker alone.	L-a lăsat cu răbdare pe brutar în pace.
The blue sky and the sun made up for the cold temperature.	Cerul albastru și soarele au compensat temperatura rece.
This soil is rich in minerals.	Acest pământ este bogat în minerale.
His bad smell often made her sick.	Mirosul lui urât o făcea adesea greață.
The method is convenient.	Metoda este convenabilă.
By the next century, most industries will be computerized.	Până în secolul următor, majoritatea industriilor vor fi computerizate.
The poet referred to nature, love and emotion.	Poetul a făcut referire la natură, dragoste și emoție.
They live near the airport.	Ei locuiesc lângă aeroport.
The phone rings and rings and rings.	Telefonul sună și sună și sună.
There are big differences between species.	Există diferențe mari între specii.
Hug her.	Îmbrățișează-o.
All this is about potentially catastrophic global warming	Toate acestea vorbesc despre încălzirea globală potențial catastrofală
The gastrula will be born.	Vor naste o gastrula.
The farmer won the award for best milk.	Fermierul a câștigat premiul pentru cel mai bun lapte.
It is one of the oldest birds.	Este printre cele mai vechi dintre păsări.
This shoemaker makes great shoes.	Acest cizmar face pantofi grozavi.
The bell rang loudly in my ear.	Clopoțelul mi-a sunat puternic în ureche.
Music was constantly played at weddings.	Muzica se cânta constant la nunți.
The speaker criticized those who refuse to obey the law.	Vorbitorul i-a criticat pe cei care refuză să respecte legea.
Her gaze was steady when she met his gaze.	Privirea ei era neclintită când îi întâlni privirea.
She built this city brick by brick.	Ea a construit acest oraș cărămidă cu cărămidă.
The landscape is dominated by forests.	Peisajul este dominat de păduri.
The railroad tracks stretched over the horizon.	Şinele de cale ferată se întindeau peste orizont.
These hills also support a number of endangered species.	Aceste dealuri susțin și o serie de specii pe cale de dispariție.
There are no trains in this area.	Nu circulă trenuri în această zonă.
Despite their age, they were robust and healthy.	În ciuda vârstei lor, erau robusti și sănătoși.
A panda is called a chicken.	Un pui de panda se numește pui.
The bridge collapsed under the weight.	Podul s-a prăbușit sub greutate.
Place the chopped vegetables on the baking tray.	Așezați legumele tăiate pe tava de copt.
There were a total of ten skaters.	Au fost în total zece patinatori.
They used weapons made of swords and spears.	Au folosit arme făcute din săbii și sulițe.
Livelihoods in rural communities are uncertain.	Mijloacele de trai în comunitățile rurale sunt incerte.
Take care of your children.	Ai grijă de copiii tăi.
Some puppies live in the wild.	Unii căței trăiesc în sălbăticie.
The drug cured his illness.	Medicamentul i-a vindecat bolile.
The forecast suggests storms.	Prognoza sugerează furtuni.
Looks like Steven's license has been suspended.	Se pare că lui Steven i s-a suspendat permisul.
You will donate blood regularly from now on.	Vei da sânge regulat de acum înainte.
Now the city is largely deserted.	Acum orașul este în mare parte pustiu.
The adjustment is small.	Ajustarea este mică.
His father built the house with his own hands.	Tatăl său a construit casa cu propriile sale mâini.
Some have even threatened to protest.	Unii chiar au amenințat că vor protesta.
Temperatures rise with ice.	Temperaturile cresc cu gheață.
The cows refused to get up.	Vacile au refuzat să se ridice.
No one but the young survived the flood.	Nimeni, în afară de tineri, nu a supraviețuit inundației.
Most elephants have black skin.	Majoritatea elefanților au pielea neagră.
His pain had been unbearable.	Durerea lui fusese insuportabilă.
Refrigerators are an integral part of everyday life.	Frigiderele sunt o parte integrantă a vieții de zi cu zi.
A section of the building is dedicated to art.	O secțiune a clădirii este dedicată art.
Farmers can grow most types of vegetables.	Fermierii pot cultiva majoritatea tipurilor de legume.
The stadium is an architectural monument.	Stadionul este un monument de arhitectură.
Her mother encouraged her to play the piano.	Mama ei a încurajat-o să cânte la pian.
Other forms of foundation include concrete, brick and tile.	Alte forme de fundație includ beton, cărămidă și țiglă.
A pistol was found in the glove compartment.	În torpedo a fost găsit un pistol.
Many of his ideas are controversial.	Multe dintre ideile sale sunt controversate.
An aid to education, language was like that.	Un ajutor pentru educație, limba a fost astfel.
He worked hard all his life.	A muncit din greu toată viața.
We argued about the meaning of life.	Ne-am certat despre sensul vieții.
Please keep a few things in mind.	Vă rugăm să țineți cont de câteva lucruri.
So says the old saying.	Așa spune vechea zicală.
Most locals travel by ferry.	Majoritatea localnicilor călătoresc cu feribotul.
It was essential that we keep her in close custody.	Era esențial să o ținem în închisoare strânsă.
He never liked this teacher.	Nu i-a plăcut niciodată acest profesor.
But some may not like it.	Dar unora s-ar putea să nu le placă.
First, you will need half a cup of baking soda.	În primul rând, veți avea nevoie de o jumătate de cană de bicarbonat de sodiu.
Now all families contribute to their work.	Acum toate familiile își contribuie cu munca.
It is constantly growing.	Este în creștere constantă.
I'll bring dinner back for everyone.	Voi aduce cina înapoi pentru toată lumea.
Pick up trash on the streets before you go out.	Strângeți gunoiul de pe străzi înainte de a ieși.
The eagles stirred uneasily.	Vulturii se agitau neliniştiţi.
The heat was overwhelming.	Căldura era copleșitoare.
The community declared the temple sacred	Comunitatea a declarat templul ca fiind sacru
The buildings fell into disrepair.	Clădirile au căzut în paragină.
The cat's fur was smooth and shiny.	Blana pisicii era netedă și lucioasă.
Like us, these animals have families and histories.	La fel ca noi, aceste animale au familii și istorii.
Critics have complained that the work is not authentic.	Criticii s-au plâns că operei nu are autenticitate.
The fields were handed over to the weeds.	Câmpurile au fost predate buruienilor.
I just got back from my trip.	Tocmai m-am întors din călătoria mea.
The city is best known for its fine marble.	Orașul este cel mai bine cunoscut pentru marmura sa fină.
A furious hell soon consumed the nightclub.	Un infern furibund a consumat curând clubul de noapte.
Thousands of years ago, this region was covered in desert.	Cu mii de ani în urmă, această regiune era acoperită de deșert.
He pressed the buttons on the remote control frantically.	Apăsă frenetic butoanele telecomenzii.
The miller has many grinding stones.	Morarul are multe pietre de măcinat.
Other states also ban the sale of tobacco products.	Alte state interzic, de asemenea, vânzarea produselor din tutun.
Scientists around the world agree.	Oamenii de știință din întreaga lume sunt de acord.
The graph is linear.	Graficul este liniar.
The house is in the dark.	Casa stă în întuneric.
They met at a local restaurant.	S-au întâlnit la un restaurant local.
The next stop is the museum.	Următoarea oprire este muzeul.
Wizards have long been considered evil.	Vrăjitorii au fost mult timp considerați ca fiind răi.
You should read the newspaper.	Ar trebui să citești ziarul.
My parents are worried about me.	Părinții mei sunt îngrijorați pentru mine.
The lamb lying on the ground in the shade.	Mielul întins pe pământ la umbră.
She was terrified of snakes.	Era îngrozită de șerpi.
It will eventually become your home.	Aceasta va deveni în cele din urmă casa ta.
Can you explain why people get angry?	Poți explica de ce oamenii se enervează?
The handle fits snugly in the car.	Mânerul se potrivește strâns în mașină.
The entire building has been rebuilt.	Întreaga clădire a fost reconstruită.
The accident resulted in dozens of deaths.	Accidentele s-au soldat cu zeci de morți.
The TV was on.	Televizorul era pornit.
We have trusted friends who will help us when needed.	Avem prieteni de încredere care ne vor ajuta la nevoie.
He was famous for his enlightened attitude.	Era renumit pentru atitudinea sa luminată.
Don't leave me.	Nu pleca de lângă mine.
A fish that had been caught.	Un pește care fusese prins.
Many countries have anti-slavery laws.	Multe țări au legi împotriva sclaviei.
The flu epidemic was a devastating event.	Epidemia de gripă a fost un eveniment devastator.
Make sure you avoid smoking pollution!	Asigurați-vă că evitați poluarea prin fumat!
The animals went wherever they wanted.	Animalele mergeau oriunde au vrut.
Snakes are raised in captivity.	Șerpii sunt crescuți în captivitate.
The lights went out.	Luminile s-au stins.
He was drawn to the scandal.	A fost atras de scandal.
Heavy planting left the soil soaked with nutrients.	Plantarea grea a lăsat solul săpat de nutrienți.
She smiled broadly.	Ea a zâmbit larg.
He was upset again.	S-a supărat din nou.
He suddenly starts singing.	Începe brusc să cânte.
A speeding car hit a pedestrian.	O mașină cu viteză a lovit un pieton.
A teacher is standing in front of the class.	Un profesor stă în fața clasei.
He was an intense drinker.	Era un băutor intens.
Love and youth went their separate ways.	Dragostea și tinerii au mers pe drumuri separate.
The locals were very pleased with the harvest.	Localnicii au fost foarte mulțumiți de recoltă.
Weren't there curtains in the kitchen?	Nu erau perdele în bucătărie?
The mountain is shady and cool.	Muntele este umbros și răcoros.
The next day, a strange visitor arrived in the village.	A doua zi, un vizitator ciudat a sosit în sat.
Add more sugar to the tea.	Pune mai mult zahăr în ceai.
The bartender poured two glasses of whiskey.	Barmanul a turnat două pahare de whisky.
The use of any technology requires a certain mentality.	Utilizarea oricărei tehnologii necesită o anumită mentalitate.
We have another meeting in an hour.	Avem o altă întâlnire într-o oră.
We are creatures of habit.	Suntem creaturi de obicei.
The stars shone brightly in the fresh night air.	Stelele străluceau puternic în aerul curat al nopții.
A noble idea.	O idee nobilă.
Be patient, the expedition will arrive soon.	Aveți răbdare, expediția va sosi în scurt timp.
It is either a dream or an imaginary world.	Este fie un vis, fie o lume imaginară.
We pack our lunch in our little backpack.	Ne împachetăm prânzul în rucsacul nostru mic.
Teachers found little sympathy from their parents.	Profesorii au găsit puțină simpatie din partea părinților.
Neighbors reported her missing.	Vecinii au semnalat-o dispariția.
He needed at least twenty dollars.	Avea nevoie de cel puțin douăzeci de dolari.
A very quiet place to study.	Un loc foarte linistit pentru a studia.
Under a blue sky, the sun shines.	Sub un cer albastru, soarele strălucește.
I saw a figure running across the street.	Am văzut o siluetă alergând peste drum.
In modern times, few buildings still exist from that period.	În vremurile moderne, puține clădiri mai există din acea perioadă.
Disease and poverty are common.	Boala și sărăcia sunt comune.
An apple fell and shattered.	Un măr a căzut și s-a spulberat.
The disappearances are confirmed when the bodies are not recovered.	Disparițiile sunt confirmate atunci când cadavrele nu sunt recuperate.
Writers will then use this to make a living.	Scriitorii vor folosi apoi acest lucru pentru a-și câștiga existența.
Do not allow children to play near the road.	Nu lăsați copiii să se joace lângă drum.
Breast cancer is small, but our patient is weak.	Cancerul de sân este mic, dar pacienta noastră este slabă.
The phase was weak and flickering.	Faza era slabă și pâlpâia.
She rushed to a burning house to save her nephew.	S-a repezit într-o casă în flăcări pentru a-și salva nepotul.
Women are no longer seen wearing aprons.	Femeile nu mai sunt văzute purtând șorțuri.
There was a process called degassing.	A avut loc un proces numit degazificare.
Crops are poor this year.	Recoltele sunt slabe anul acesta.
The seasons have changed.	Anotimpurile s-au schimbat.
Don't talk to them!	Nu vorbi cu ei!
He drank a steaming cup of tea.	A băut o ceașcă aburindă de ceai.
Complete removal of bridges.	Îndepărtarea completă a podurilor.
Quantity reports the average value to the unique value.	Cantitatea raportează valoarea medie la valoarea unică.
An old tomb was discovered nearby.	În apropiere a fost descoperit un vechi mormânt.
A shoe store sells high school diplomas.	Un magazin de încălțăminte vinde diplome de liceu.
These animals have remarkable characteristics.	Aceste animale au caracteristici remarcabile.
The patient recovers after surgery.	Pacientul se recupera după operație.
The army was ready to cross the border.	Armata era gata să treacă granița.
They have been raised for centuries.	Au fost crescuți de secole.
Barriers have been erected along the border.	Au fost ridicate bariere de-a lungul graniței.
She was very happy with her life.	Era foarte mulțumită de viața ei.
All citizens have the right to education.	Toți cetățenii au dreptul la educație.
The prominent features of this wall are the elaborate sculptures.	Caracteristicile proeminente ale acestui zid sunt sculpturile elaborate.
My girlfriend is beautiful.	Iubita mea este frumoasa.
I'm a very good person.	Sunt o persoană foarte bună.
The sentence contains numbers.	Propoziția conține numere.
Her long hair brushed her legs.	Părul ei lung îi peria picioarele.
He was walking in the middle of the street.	Mergea în centrul străzii.
Take off your clothes and wrap yourself in a blanket.	Scoate-ți hainele și înfășoară-te într-o pătură.
Rehabilitation was impossible.	Reabilitarea a fost imposibilă.
It is imperative that we create efficient transportation systems.	Este imperativ să creăm sisteme de transport eficiente.
My son is far from me.	Fiul meu este departe de mine.
The testimonies of health professionals were varied.	Mărturiile specialiștilor din domeniul sănătății au fost variate.
I feel a responsibility to my family.	Simt o responsabilitate față de familia mea.
The school became the alma mater.	Școala a devenit alma mater.
It's an awkward situation.	Este o situație incomodă.
They left in a hurry, afraid of discovery.	Au plecat în grabă, temându-se de descoperire.
The air was flowing from the fan, generating a breeze.	Aerul curgea de pe ventilator, generând o briză.
The statue is meant to be removed.	Statuia este menită să fie îndepărtată.
There are lakes, rivers and fields.	Există lacuri, râuri și câmpuri.
We should try to understand her point of view.	Ar trebui să încercăm să înțelegem punctul ei de vedere.
Residents complain that the city is noisy.	Locuitorii se plâng că orașul este zgomotos.
Those who climbed the hill were rewarded with spectacular views.	Cei care au urcat pe deal au fost răsplătiți cu priveliști spectaculoase.
Then he entered the building.	Apoi a intrat în clădire.
Others felt betrayed.	Alții au simțit că i-a trădat.
Bees pollinate a third of all food crops.	Albinele polenizează o treime din toate culturile alimentare.
Officials have not yet revealed who the attacker is.	Oficialii nu au dezvăluit încă cine este atacatorul.
The birds gathered in the area.	Păsările s-au adunat în zonă.
The late king's son was named heir to the throne.	Fiul regretatului rege a fost numit moștenitor la tron.
The presence of the missionaries upset the natives.	Prezența misionarilor i-a supărat pe băștinași.
Write a short summary of the meeting.	Scrieți un scurt rezumat al întâlnirii.
The bag is bulging.	Geanta este bombată.
You don't have to ask.	Nu trebuie să întrebi.
They visit the theater	Ei vizitează teatrul
Write a news report.	Scrieți un reportaj despre actualitate.
Hops, used to make beer, are plentiful in this region.	Hameiul, folosit pentru a face bere, este din belșug în această regiune.
There is little progress to report on this project.	Există puține progrese de raportat cu privire la acest proiect.
It's a much bigger number.	Este un număr mult mai mare.
They heard a sharp bang in the distance.	Au auzit un pocnet ascuțit în depărtare.
Nothing can stop me!	Nimic nu ma poate opri!
Regularly observed birds died during the experiment.	Păsările observate în mod regulat au murit în timpul experimentului.
He didn't want us to worry.	Nu a vrut să ne facem griji.
Modest accommodations were available.	Erau disponibile locuri de cazare modeste.
The result suggested that unemployment was causing suffering.	Rezultatul a sugerat că șomajul provoacă suferință.
Some have even built fences and luxury gardens.	Unii și-au construit chiar garduri și grădini de lux.
At this point, he didn't stand a chance.	În acest moment, nu a avut nicio șansă.
It faces east.	Este orientat spre est.
A collector of rare books, he learned many languages.	Colecționar de cărți rare, a învățat multe limbi.
radiographs	Radiografiile
The coach was impressed by the players' tactical organization.	Antrenorul a fost impresionat de atitudinea jucătorului.
What if there was no money?	Dacă nu ar exista bani?
The technology is not fully mature.	Tehnologia nu este pe deplin matură.
Instructions on how to build a meat smoker.	Instrucțiuni despre cum să construiți un afumător de carne.
Animal populations are declining globally.	Populațiile de animale sunt în scădere la nivel global.
Their opinions differ greatly.	Părerile lor diferă foarte mult.
The action is often faster than you think.	Acțiunea este adesea mai rapidă decât se crede.
The rich have the right kind of eyelashes.	Cei bogați au tipul potrivit de gene.
Work those things fast.	Lucrează rapid acele treburi.
He had seen her a thousand times.	O văzuse de o mie de ori.
Her hair is on the back of her head.	Părul ei este întins pe spatele capului.
I can't stand it anymore.	nu o voi mai suporta.
Phosphorescent algae shone on the surface of the lake.	Pe suprafața lacului străluceau alge fosforescente.
Why do people dye their hair blue?	De ce își vopsesc oamenii părul în albastru?
He traveled the country on a long journey.	A călătorit prin țară într-o călătorie lungă.
Not only that, there were high taxes.	Nu numai atât, erau taxe mari.
The soap leaves a greasy film on your hands.	Săpunul lasă o peliculă de grăsime pe mâini.
Bread was the last item left in the refrigerator.	Pâinea a fost ultimul element rămas în frigider.
The water condenses into clouds.	Apa se condensează în nori.
Inject three drops into each eye.	Injectați trei picături în fiecare ochi.
There was a big plane crash yesterday.	Ieri a avut loc un mare accident de avion.
This farm produces milk, fruits and vegetables.	Această fermă produce lapte, fructe și legume.
The authorities are moving slowly.	Autoritățile se mișcă încet.
The plant usually matures in five years.	Planta se maturizează de obicei în cinci ani.
Small animals live under rocks.	Animalele mici trăiesc sub pietre.
No significant side effects were reported.	Nu au fost înregistrate efecte secundare semnificative.
You should avoid bringing electronic devices into the reactor.	Ar trebui să evitați să aduceți dispozitive electronice în reactor.
The trees swayed in the cool breeze.	Copacii se legănau în briza răcoroasă.
She hasn't returned home yet.	Ea încă nu s-a întors acasă.
What time did he leave home?	La ce oră a plecat de acasă?
This part of the ship is reserved for children.	Această parte a navei este rezervată copiilor.
If you have access to me, call me.	Dacă ai acces la mine, sună-mă.
Many plants and animals are rare here.	Multe plante și animale sunt rare aici.
He stepped on it.	A călcat cu piciorul.
He ran downstairs.	A alergat jos.
That is the last question.	Aceasta este ultima întrebare.
The visitors got out of the cars in amazement.	Vizitatorii au ieşit din maşini, uimiţi.
The chair was too big for her small body.	Scaunul era prea mare pentru corpul ei mic.
These rooms can be locked from the inside.	Aceste camere pot fi blocate din interior.
From the rafters were rows of lights.	Din căpriori, erau șiruri de lumini.
Three villagers were killed by a poisonous plant.	Trei săteni au fost uciși de o plantă otrăvitoare.
The soldiers fired from behind the houses.	Soldații au tras din spatele caselor.
The lion finally appeared, roaring prodigiously.	Leul a apărut în cele din urmă, răcnind prodigios.
She gently removed the bandage, exposing a large, painful wound.	Ea a îndepărtat ușor bandajul, expunând o rană mare și dureroasă.
Close the windows!	Închide geamurile!
This auction is both exciting and dangerous.	Această licitație este atât incitantă, cât și periculoasă.
A huge crowd of soldiers was swarming in their ranks	O mulțime uriașă de soldați stătea roiind în rândurile lor
Don't yell at me!	Nu striga la mine!
His wife and children had gone to the village.	Soția și copiii lui plecaseră în sat.
The holy man's words were full of religious zeal.	Cuvintele sfântului om au fost pline de zel religios.
The friendly waitress served us the leftovers.	Chelnerița prietenoasă ne-a servit resturile mesei.
An elegant but pernicious house.	O casă elegantă, dar pernicioasă.
He picked up old newspapers and read the first sentences.	A luat ziare vechi și a citit primele propoziții.
The weather forecast last night was good.	Prognoza meteo aseară a fost bună.
Opportunities for political activism abound.	Oportunitățile de activism politic sunt numeroase.
We suggest you clean this room.	Vă sugerăm să curățați această cameră.
Air quality is poor in some cities.	Calitatea aerului este slabă în unele orașe.
He stroked the cat lightly.	A mângâiat pisica ușor.
Coffee and tea are served for breakfast.	La micul dejun sunt servite cafea și ceai.
I'm going to need at least three tomatoes.	Voi avea nevoie de cel puțin trei roșii.
We will visit a winery today.	Vom vizita astăzi o cramă.
It took so long to travel on the isthmus.	A fost nevoie de atât de mult timp pentru a călători pe istm.
This new form of media gives people new freedom.	Această nouă formă de media oferă oamenilor o nouă libertate.
Riddles were a popular pastime for many girls.	Ghicitorile erau o distracție populară pentru multe fete.
The mathematician was dissatisfied with his salary.	Matematicianul era nemulțumit de salariu.
Some thought the contracts were corrupt.	Unii credeau că contractele sunt corupte.
So he started laughing again.	Așa că a început să râdă din nou.
The lovers themselves remained in the shadows.	Îndrăgostiții înșiși au rămas în umbră.
They were each given a one-dollar bill.	Fiecare li s-a dat câte o bancnotă de un dolar.
Where do migratory birds spend their winters?	Unde își petrec păsările migratoare iernile?
Today, she is being held captive.	Astăzi, ea este ținută prizonieră.
The government usually provides water.	De obicei, guvernul furnizează apă.
The government has no plans.	Guvernul nu are niciun plan.
The lifeboat capsized as it was being lowered.	Barca de salvare s-a răsturnat în timp ce era coborâtă.
The issue was raised during a debate on health care.	Chestiunea a fost ridicată în timpul unei dezbateri despre îngrijirea sănătății.
Let's eat, my old friend.	Să mâncăm, vechiul meu prieten.
This is the latest fad.	Acesta este cel mai recent moft.
Heat the pan over medium heat.	Încinge tigaia la foc mediu.
This stream runs through the village.	Acest pârâu străbate satul.
Choose the right dress to wear tonight.	Alege rochia potrivită pe care să o porți în seara asta.
He repaired broken machinery.	A reparat utilaje stricate.
The government has imposed new taxes.	Guvernul a impus noi taxe.
The bottles fit perfectly.	Sticlele se potrivesc perfect.
He was granted asylum, applied for jobs.	I s-a acordat azil, a aplicat pentru locuri de muncă.
It contained many letters from her lover.	Conținea multe scrisori de la iubita ei.
The equipment was state of the art.	Echipamentul era de ultimă generație.
This landscape arouses so many strong emotions.	Acest peisaj trezește atât de multe emoții puternice.
His artwork was on display.	Opera lui de artă a fost expusă.
Certain types of vegetables are good for you.	Anumite tipuri de legume sunt bune pentru tine.
Put the chicken in a saucepan.	Pune puiul într-o cratiță.
They won the championship last season.	Ei au câștigat campionatul sezonul trecut.
He only washed his hands.	El se spăla doar pe mâini.
The water felt cold.	Apa se simțea rece.
Freedom of expression is sometimes abused.	Libertatea de exprimare este uneori abuzată.
I'm glad you managed to finish your business.	Mă bucur că ai reușit să-ți termini treburile.
The food must be well cooked.	Mâncarea trebuie gătită bine.
We worked together to achieve our goal.	Am lucrat împreună pentru a ne atinge scopul.
The schools are surprisingly good.	Școlile sunt surprinzător de bune.
Those with a blood disorder may go blind.	Cei cu o tulburare de sânge pot orbi.
John often wore a hat.	John purta adesea o pălărie.
The poets failed to heed this criticism.	Poeții nu au reușit să țină seama de această critică.
The size of the pearl is determined by its size.	Mărimea perlei este determinată de mărimea acesteia.
The cake was delicious, although it lacked spices.	Prajitura a fost delicioasa, desi i-a lipsit condimentele.
Clearly, she was expecting this question.	În mod clar, ea se aștepta la această întrebare.
The appearance of the autumn leaves was beautiful.	Aspectul frunzelor de toamnă a fost frumos.
After some discussion, they decided on bananas.	După câteva discuții, s-au hotărât asupra bananelor.
It has always been a pleasure to see my older brother.	A fost întotdeauna o plăcere să-l văd pe fratele meu mai mare.
I received a letter from her.	Am primit o scrisoare de la ea.
He hopes to recruit new talent to the company.	El speră să recruteze noi talente în firmă.
The beach is a popular destination for tourists.	Plaja este o destinație populară pentru turiști.
The city's website shows the tram line.	Site-ul web al orașului arată linia de tramvai.
Some things are easy to get.	Unele lucruri sunt ușor de obținut.
The lawyer continued to sit and avoid questions.	Avocatul a continuat să stea și să evite întrebările.
Without warning, she began to cry.	Fără avertisment, a început să plângă.
The astronaut suit is not bulletproof.	Costumul de astronaut nu este antiglonț.
Grace looked up and saw her mother on the doorstep.	Grace ridică privirea, văzându-și mama în prag.
He slept until noon.	A dormit până la prânz.
He said for sure.	El a spus sigur.
The water could.	Apa putea.
Long ago, when the mountains formed.	Cu mult timp în urmă, când s-au format munții.
The singer was deeply in love.	Cântăreața era profund îndrăgostită.
The sofa was warm and comfortable.	Canapeaua era caldă și confortabilă.
The poet was a prominent figure.	Poetul a fost o figură proeminentă.
Pulling the fins brought the fish inside.	Tragerea aripioarelor a adus peștele înăuntru.
The flowers looked lost and weak.	Florile păreau rătăcite și slăbite.
This city is full of tourists.	Acest oraș este plin de turiști.
The light rain had been falling for most of the morning.	Ploaia slabă căzuse aproape toată dimineața.
The crowd gasped in horror.	Mulțimea a gâfâit de groază.
My father often takes long walks.	Tatăl meu face adesea plimbări lungi.
Farm animals are fascinating creatures.	Animalele din curte sunt creaturi fascinante.
He has strong views on immigration.	Are opinii puternice despre imigrație.
The beautiful woman smiled warmly at him.	Frumoasa femeie i-a zâmbit călduros.
Glue was used to glue the buttons to the coat.	Adeziv a fost folosit pentru a lipi nasturii de haină.
The young man was wearing glasses.	Tânărul purta ochelari.
The smoke of the fire floated lightly in the breeze.	Fumul focului plutea ușor în briză.
This document is proof of our deeds.	Acest document este o dovadă a faptelor noastre.
He stopped abruptly and turned to face the speaker.	Se opri brusc și se întoarse cu fața către vorbitor.
Usually the best stories are with children.	De obicei cele mai bune povești sunt cele cu copii.
The prime minister demanded calm.	Premierul a cerut calm.
The government claims that there is an increase in crime.	Guvernul susține că există o creștere a criminalității.
These chimneys must be cleaned regularly.	Aceste coșuri de fum trebuie curățate în mod regulat.
You can smell the ocean.	Poți simți mirosul oceanului.
He looked at the piece of paper again.	Se uită din nou la bucata de hârtie.
All rivers must flow from the ocean.	Toate râurile trebuie să curgă din ocean.
Another route leads to ruins.	Un alt traseu duce la ruine.
Reserved for future publication.	Rezervat pentru publicare viitoare.
Farmers use fertilizer to fertilize the soil.	Fermierii folosesc îngrășământ pentru a fertiliza solul.
She said nothing.	Ea nu a spus nimic.
His friends were amazed that the house was still standing.	Prietenii lui au fost uimiți că casa era încă în picioare.
The stock market is volatile.	Bursa este volatilă.
The rain is falling from a cloud.	Ploaia cade dintr-un nor.
The city has been prominent in the media.	Orașul a fost proeminent în mass-media.
The railways cross a river.	Căile ferate traversează un râu.
The sides were lined with slats.	Laturile erau căptușite cu șipci.
Three peacocks were walking by.	Trei păuni se plimbau pe lângă.
Society expects adults to be responsible.	Societatea se așteaptă ca adulții să fie responsabili.
Most people leave early in the morning.	Majoritatea oamenilor pleacă dimineața devreme.
I found this room quite comfortable.	Am găsit această cameră destul de confortabilă.
If you eat too much fat, your blood pressure drops.	Dacă mănânci prea multe grăsimi, tensiunea arterială scade.
The force is considerable.	Forța este considerabilă.
The two women in the city's only restaurant joined forces.	Cele două femei din singurul restaurant al orașului și-au unit forțele.
The president's party has gained control of the legislature.	Partidul președintelui a câștigat controlul asupra legislativului.
Very few tourists visit this region.	Foarte puțini turiști vizitează această regiune.
Some species grow faster than others.	Unele specii cresc mai repede decât altele.
A pioneering medical institute	Un institut medical de pionierat
He read to the children every night.	În fiecare seară le citea copiilor.
The policeman stopped the car quickly.	Polițistul a oprit mașina cu viteză.
The company's lines are drawn in the sand.	Liniile companiei sunt trasate în nisip.
The stars twinkled in the direction of the telescope.	Stelele sclipeau în direcția telescopului.
Stock market trading has increased dramatically.	Tranzacționarea la bursă a crescut dramatic.
I did not find any conclusive evidence.	Nu am găsit nicio dovadă concludentă.
A symbol of our respect for those killed.	Un simbol al respectului nostru pentru cei uciși.
A ferry crosses the river.	Un feribot traversează râul.
I see my father's hand in this.	Văd mâna tatălui meu în asta.
She started her singing career.	Și-a început cariera de cântăreață.
She sang loudly.	Ea a cântat tare.
Here are the instructions for baking the cake.	Iată instrucțiunile pentru coacerea prăjiturii.
That hurt a lot!	Asta a durut foarte mult!
He used a spoon with a handle.	A folosit o lingură cu mâner.
Use your favorite pot.	Folosește oala ta preferată.
Capitalism and democracy give us a mixed heritage.	Capitalismul și democrația ne oferă o moștenire mixtă.
He drove for hours without reaching his destination.	A condus ore întregi, fără să ajungă la destinație.
Demand for beef products has fallen significantly.	Cererea de produse bovine a scăzut semnificativ.
A box of paint costs fifteen dollars.	O cutie de vopsea costa cincisprezece dolari.
I'm here!	Eu sunt aici!
The gains were so impressive that the city's economy grew.	Câștigurile au fost atât de impresionante, încât economia orașului a crescut.
Life here has meant progress and prosperity.	Viața aici a însemnat progres și prosperitate.
He chuckled and drank his coffee.	A chicotit și a băut cafeaua.
The judge's family has lived in the city for generations.	Familia judecătorului locuiește în oraș de generații.
Some people wear feather linings.	Unii oameni poartă căptușeli cu pene.
The peace that followed the war seemed fragile.	Pacea care a urmat războiului părea fragilă.
The boss just doesn't listen.	Șeful pur și simplu nu ascultă.
The soup looked homemade.	Supa părea făcută în casă.
The ancient language is written from right to left.	Limba antică este scrisă de la dreapta la stânga.
He is here to answer all our questions.	El este aici pentru a răspunde la toate întrebările noastre.
The car's engine stopped abruptly.	Motorul mașinii s-a oprit brusc.
He believes that change takes time.	El crede că schimbarea necesită timp.
The ice melted faster than she thought.	Gheața s-a topit mai repede decât credea ea.
The statue is gone again!	Statuia a dispărut din nou!
The legacy of war is widespread poverty.	Moștenirea războiului este sărăcia răspândită.
They fell to the ground.	Au căzut cu faţa la pământ.
The prime minister has banned anyone from talking about the war.	Premierul a interzis cuiva să vorbească despre război.
A strong snowstorm swept through the region.	O furtună puternică de zăpadă a cuprins regiunea.
She was the only girl on the team.	Era singura fată din echipă.
The tunnel provides easy access to the mountains.	Tunelul oferă acces facil la munte.
The ground was dry.	Pământul era uscat.
The lake was a beautiful sight.	Lacul era o priveliște frumoasă.
A temperature indicator showed that the car's engine was overheating.	Un indicator de temperatură a arătat că motorul mașinii se supraîncălzi.
When the murder charge was dropped, the accused went free.	Când acuzația de crimă a fost renunțată, acuzatul a mers liber.
He asked her to have mercy on her.	I-a rugat să aibă milă de ea.
This building contains offices, shops and restaurants.	Această clădire conține birouri, magazine și restaurante.
The week will be good for many.	Săptămâna va fi bună pentru mulți.
He came home late from school.	S-a întors târziu de la școală.
He ran in the rain.	A alergat prin ploaie.
He hurried down the busy street.	Merse cu viteză pe strada aglomerată.
After a second, the move was rewarded.	După o secundă, mișcarea a fost răsplătită.
He turned his attention to his work.	Și-a îndreptat atenția către munca sa.
His mother radiated pride.	Mama lui radia de mândrie.
These lines mark the border.	Aceste linii marchează granița.
Parents should also learn about nutrition.	Și părinții ar trebui învățați despre nutriție.
So how do we travel?	Deci, cum călătorim?
Her actions are curious.	Acțiunile ei sunt curioase.
The cake was cold.	Tortul era rece.
This river once had drinking water.	Acest râu avea cândva apă potabilă.
He had always been so weak.	Întotdeauna fusese atât de slab.
Some experiences need to be endured.	Unele experiențe trebuie îndurate.
The news was full of uncertainty.	Știrile au fost pline de incertitudine.
After he had just broken the record, he paused.	După ce tocmai a doborât recordul, a făcut o pauză.
The definitions are on the right.	Definitiile sunt in dreapta.
After much discussion, they voted for an increase in employees.	După multe discuții, au votat angajaților o creștere.
The courts declared the law unconstitutional.	Instanțele au declarat legea neconstituțională.
The bold explorer traveled far and wide.	Îndrăznețul explorator a călătorit în lung și în lat.
The waiter immediately brought the food.	Chelnerul a adus imediat mâncarea.
He is thin, with an angular face and a wrinkled complexion.	Este slab, cu fața unghiulară, cu un ten zbârlit.
Snow often falls in mountainous regions.	Zăpada cade adesea în regiunile muntoase.
Some clothes are made of plants.	Unele haine sunt făcute din plante.
Many worshipers choose to follow traditional religious practices.	Mulți închinători aleg să urmeze practicile religioase tradiționale.
Sprinkle the pan with oil.	Stropiți tigaia cu ulei.
The cows seemed to have difficulty climbing ashore.	Vacile păreau să aibă dificultăți în a urca pe mal.
The chemical process will eventually destroy the planet.	Procesul chimic va distruge în cele din urmă planeta.
Her behavior is getting weirder and weirder.	Comportamentul ei devine din ce în ce mai bizar.
He confused his words.	Și-a zăpăcit cuvintele.
We must respect the rights of pedestrians.	Trebuie să respectăm drepturile pietonilor.
A cold beer on a hot day.	O bere rece într-o zi fierbinte.
The dough should be thin.	Aluatul trebuie să fie subțire.
Exercise promotes health.	Exercițiile fizice promovează sănătatea.
The old man stared silently into space.	Bătrânul privea tăcut în spațiu.
This will cause problems in the supply chain.	Acest lucru va cauza probleme în lanțul de aprovizionare.
Nicotine affects the heart and lungs.	Nicotina afectează inima și plămânii.
A lifetime of hard work paid off.	O viață întreagă de muncă grea a dat roade.
The fish is delicious in taco sauce.	Peștele este delicios în sos taco.
Proponents of her case have been working to make the actual transcript of this statement available online.	Susținătorii războiului l-au numit nobil.
The international community must provide food aid.	Comunitatea internațională trebuie să ofere ajutor alimentar.
He spread a wide grin.	El a răspândit un rânjet larg.
I discovered this cave with modern technology.	Am descoperit această peșteră cu tehnologie modernă.
Of course, not everyone can be an astronaut.	Desigur, nu oricine poate fi astronaut.
Work involves a lot of travel.	Munca presupune mult călătorii.
He was unemployed for a year.	A fost șomer timp de un an.
Examine the evidence objectively.	Examinați dovezile în mod obiectiv.
The slopes froze with snow in the morning.	Pârtiile au înghețat de zăpadă dimineața.
They are completely off the fast food restaurants.	Sunt complet opriți de restaurantele fast-food.
Where is this going?	Unde duce asta?
This salad is made with fresh mushrooms.	Această salată este făcută cu ciuperci proaspete.
Thoroughly clean the tub with a sponge.	Curățați bine cada cu un burete.
Sailors and explorers come to the port in search of adventure.	Marinarii și exploratorii vin în port în căutarea aventurii.
The yellow petals of the daffodil grow gracefully.	Petalele galbene ale narcisei se desfășoară cu grație.
Many professional teams are based here.	Multe echipe profesioniste au sediul aici.
I'll be back in six months.	Mă voi întoarce peste șase luni.
The field of wildflowers was stunning.	Câmpul de flori sălbatice era uluitor.
They were crossing the desert.	Treceau deșertul.
This schedule has changed.	Acest orar s-a schimbat.
Socrates was known for his ethical views.	Socrate era cunoscut pentru opiniile sale etice.
A chemical spill, a car accident, an animal attack.	O deversare chimică, un accident de mașină, un atac de animale.
Many people still remember those terrible events.	Mulți oameni își amintesc încă acele evenimente îngrozitoare.
Here, work teams reduce fire hazards.	Aici, echipele de lucru reduc pericolele de incendiu.
The girl hurried to catch the train.	Fata s-a grăbit să prindă trenul.
The gerbil population has been decimated.	Populația de gerbili a fost decimată.
The earth is fertile but uncivilized.	Pământul este fertil, dar necivilizat.
Nature was rich with the creation of forests.	Natura a fost bogată cu crearea pădurilor.
A map of the city hangs on the wall.	O hartă a orașului atârnă de perete.
Rising temperatures will further affect plant life.	Creșterea temperaturilor va afecta și mai mult viața plantelor.
Simple and straightforward, equality is what we fight for.	Simplu și simplu, egalitatea este ceea ce luptăm.
That's the story in every village.	Asta e povestea în fiecare sat.
There was no one else in the club.	Nu era nimeni altcineva în club.
The boy turned a wagon wheel.	Băiatul întoarse o roată de căruță.
Tybalt hit him so hard that he killed him.	Tybalt a lovit cu atâta forță încât l-a ucis.
He inserted a key into the lock.	A introdus o cheie în broască.
He was alone when the plane exploded.	Era singur când avionul a explodat.
Rosemary was on her way home after a long walk.	Rosemary era în drum spre casă după o plimbare lungă.
What to do?	Ce este de făcut?
This novel offers a unique perspective.	Acest roman oferă o perspectivă unică.
The priest began the ceremony.	Preotul a început ceremonia.
It was clear she was in pain.	Era clar că o durea.
Then spread the mixture in an even layer.	Apoi, întindeți amestecul într-un strat uniform.
So women shave, or wax their pubic hair.	Așa că femeile își rad, sau se epila cu ceară, părul pubian.
Modesty prevents me from revealing my origins.	Modestia mă împiedică să-mi dezvălui originile.
The dessert chef created a delicious cream.	Bucătarul pentru deserturi a creat o cremă delicioasă.
He was tired after a long day's work.	Era obosit după o zi lungă de muncă.
From this we deduce that the car worked.	De aici deducem că mașina funcționa.
The forest became even darker.	Pădurea a devenit și mai întunecată.
His presence has greatly diminished in our city.	Prezența lui s-a diminuat mult în orașul nostru.
He apologized for being late.	Și-a cerut scuze că a întârziat.
The documentary is over.	Documentarul s-a încheiat.
Desire is unity.	Dorința este de unitate.
He was clearly in pain.	Era clar în suferință.
Her dress ran down to her hips.	Rochia îi curgea până la șolduri.
Reading this post was more like a job.	Citirea acestei postări a fost mai mult ca o muncă.
Pay attention!	Fiţi atenți!
He called out with all his might.	Și-a chemat toată puterea.
He feels bad in socially awkward situations.	El se simte rău în situații incomode din punct de vedere social.
It can't be done in one generation.	Nu se poate face într-o singură generație.
It is a time of great emotion.	Este o perioadă de mare emoție.
Redness to fix the stain.	Roșeața pentru a remedia pata.
Bamboo grows abundantly in this region.	Bambusul crește din abundență în această regiune.
Students will communicate on their mobile phones.	Elevii vor comunica pe telefoanele lor mobile.
They came here to earn new and better jobs.	Au venit aici pentru a câștiga locuri de muncă noi și mai bune.
It rained heavily after the hurricane.	După uragan a plouat puternic.
Complex numbers are combinations of numbers and imaginary numbers.	Numerele complexe sunt combinații de numere și numere imaginare.
Two men wearing polished white uniforms stepped on stage.	Doi bărbați purtând uniforme albe lustruite au pășit pe scenă.
Eventually, the police caught the thief.	În cele din urmă, poliția l-a prins pe hoț.
In warm places, people prefer beach pools.	În locurile calde oamenii preferă piscinele plajelor.
The robber jumped over the wall.	Tâlharul a sărit peste zid.
Dispose of waste paper.	Aruncați deșeurile de hârtie.
We are divided into factions.	Ne împărțim în facțiuni.
Company values ​​must be friendly, fair and honest.	Valorile companiei trebuie să fie prietenoase, corecte și oneste.
Then the soldiers surrendered.	Apoi soldații s-au predat.
Maybe being a farmer is too difficult?	Poate că a fi fermier este prea dificil?
The policeman was advancing with his gun raised.	Polițistul înainta, cu arma ridicată.
The size of the population is unknown.	Nu se cunoaște mărimea populației.
Some people have a hateful relationship with social media.	Unii oameni au o relație de dragoste ură cu rețelele sociale.
What is the meaning of love?	Care este sensul iubirii?
Itchy nose.	Îi mâncărime nasul.
This often seems difficult.	Acest lucru pare adesea dificil.
The court counts on you.	Instanța contează pe tine.
The players are in great shape.	Jucătorii sunt într-o formă strălucitoare.
Her main concern was her family.	Preocuparea ei principală era familia ei.
After dinner he washed the dishes.	După cină a spălat vasele.
A handful of cotton balls is placed in the sink.	O mână de bile de bumbac este pusă în chiuvetă.
Some flowers cause allergic reactions.	Unele flori provoacă reacții alergice.
She hates being noisy.	Ea urăște să fie zgomotoasă.
Phones are very useful for doing business.	Telefoanele sunt foarte utile pentru a face afaceri.
Use a blender to grind the sugar.	Folosește un blender pentru a măcina zahărul.
The thief had no remorse for what he had done.	Hoțul nu avea remuşcări pentru ceea ce făcuse.
He leaned against a rock.	S-a sprijinit de o stâncă.
Move on!	Mergi mai departe!
The city has an airport and several parks.	Orașul are un aeroport și mai multe parcuri.
All passengers have a duty to comply with traffic rules.	Toți pasagerii au datoria să respecte regulile de circulație.
Job seekers must submit a police background check.	Solicitanții de locuri de muncă trebuie să depună o verificare a antecedentelor poliției.
He tapped some of the buttons on the remote with his fingers.	A bătut cu degetele câteva dintre butoanele de pe telecomandă.
He offered to shake my hand.	S-a oferit să-mi strângă mâna.
They were in love with the idea of ​​marriage.	Erau îndrăgostiți de ideea căsătoriei.
He left the store, forgetting his umbrella.	A ieșit din magazin, uitându-și umbrela.
Mosquitoes are attracted to light.	Tantarii sunt atrasi de lumina.
Slowly, the child got used to the new school.	Încet-încet, copilul s-a obișnuit cu noua școală.
Soak the club in water overnight.	Înmuiați clubul în apă peste noapte.
Buildings are usually white.	Clădirile sunt de obicei colorate în alb.
The Senate passed the bill unanimously.	Senatul a adoptat proiectul de lege în unanimitate.
Use these stones to build a path.	Folosește aceste pietre pentru a construi o potecă.
Her body was trapped in the car.	Trupul ei a rămas prins în mașină.
A teacher can create a wonderful learning environment.	Un profesor poate crea un mediu minunat de învățare.
She went through many tragedies in her life.	A trecut prin multe tragedii în viața ei.
The teacher insisted that each student clean the classroom.	Profesorul a insistat ca fiecare elev să curețe sala de clasă.
Banana bread looked good.	Pâinea cu banane arăta bine.
Education is compulsory here.	Educația este obligatorie aici.
The cat was lying next to a pile of hay.	Pisica stătea întinsă lângă o grămadă de fân.
A teacher leads a discussion of the text.	Un profesor conduce o discuție a textului.
Greener homes consume less water.	Casele mai verzi consumă mai puțină apă.
That was the depth of his frustration.	Așa era profunzimea frustrării lui.
By nightfall, the bombing had ceased.	Până la căderea nopții, bombardamentul încetase.
Soon the rabbit, exhausted from running in the morning, fell asleep.	Curând, iepurele, epuizat de alergarea dimineții, a adormit.
The chemical composition was unknown.	Compoziția chimică a fost necunoscută.
They have a very long nose and a sharp face.	Au un nas foarte lung și o față ascuțită.
The streets are full of broken glass.	Străzile sunt pline de sticlă spartă.
The tomb was empty.	Mormântul era gol.
Indeed, this would make perfect sense.	Într-adevăr, acest lucru ar fi complet logic.
That apartment looks very comfortable.	Acel apartament pare foarte confortabil.
A house is more than just a place to live.	O casă este mai mult decât un simplu loc de locuit.
The nurse assured me that there was a bed available.	Asistenta m-a asigurat că există un pat disponibil.
Pour the flour into a bowl.	Se toarnă făina într-un bol.
He wrote many beautiful stories.	A scris multe povești frumoase.
Dodo was a large, flightless bird.	Dodo era o pasăre mare, fără zbor.
Many religions try to answer this question.	Multe religii încearcă să răspundă la această întrebare.
It goes without saying that this would be true.	Este de la sine înțeles că acest lucru ar fi adevărat.
Peaks can be seen on the horizon.	La orizont se văd vârfuri.
As the temperature drops, ice cream sales increase.	Pe măsură ce temperatura scade, vânzările de înghețată cresc.
In a fantastic act of force.	Într-o faptă fantastică de forță.
Do not use silicone-containing shampoos.	Nu folosiți șampoane care conțin silicon.
He often works from nine to five.	Lucrează adesea de la nouă la cinci.
This novel describes making the right choices.	Acest roman descrie să faci alegerile corecte.
They apologize publicly.	Ei cer scuze publice.
Public transport is extremely reliable.	Transportul public este extrem de fiabil.
The property is difficult to confirm in these cases.	Proprietatea este dificil de confirmat în aceste cazuri.
We hit the tents at night.	Lovim corturile noaptea.
He was hanged for killing an old man.	A fost spânzurat pentru uciderea unui bătrân.
Notice how the different foods are arranged on the plate.	Observați modul în care diferitele alimente sunt aranjate pe farfurie.
Her dog followed him closely.	Câinele ei l-a urmărit îndeaproape.
An increasing number of people are unemployed.	Un număr tot mai mare de persoane sunt șomeri.
The meanings of the expressions must be provided separately.	Semnificațiile expresiilor trebuie furnizate separat.
He withdrew his criticism.	Și-a retras criticile.
They play an important role in the economy.	Ele joacă un rol important în economie.
These nations are world leaders in technological progress.	Aceste națiuni sunt lideri mondiali în progresul tehnologic.
The doctor urged the patient to rest.	Medicul a îndemnat pacientul să se odihnească.
He discovered his vocation early in life.	Și-a descoperit vocația devreme în viață.
This stranger's clothing was lost in the storm.	Îmbrăcămintea acestui străin s-a pierdut în furtună.
My confusion was compounded by some confusion.	Confuzia mea a fost dospita de o oarecare confuzie.
The gynecologist said my pregnancy was over.	Medicul ginecolog a declarat că sarcina mea s-a încheiat.
The city was practically flat.	Orașul era practic plat.
Make sure all ingredients are at room temperature.	Asigurați-vă că toate ingredientele sunt la temperatura camerei.
The coach will label each player.	Antrenorul va eticheta fiecare jucător.
The burger was juicy and delicious.	Hamburgerul a fost suculent și delicios.
Cows are as fat as ever.	Vacile sunt la fel de grase ca întotdeauna.
Did you hear anything about him?	Ai auzit ceva despre el?
Cut the tomato into thin slices.	Tăiați roșia subțire.
The fruits of all plants contain sugar.	Fructele tuturor plantelor conțin zahăr.
Jonathan continued to implement a plan.	Jonathan a continuat să pună în aplicare un plan.
The population of this city is expected to double soon.	Populația acestui oraș este de așteptat să se dubleze în curând.
You don't want to give cold milk to a baby.	Nu vrei să dai lapte rece unui copil.
Shall we leave tonight?	Să plecăm în seara asta?
The young woman was in tears during the investigation.	Tânăra a fost în lacrimi în timpul anchetei.
The traffic light turned green.	Semaforul a devenit verde.
The mountain is covered with green vegetation.	Muntele este acoperit cu vegetație verde.
Quite a number of tourists visit this temple every year.	Un număr destul de mare de turiști vizitează acest templu în fiecare an.
Corrections were based on census data.	Corecțiile s-au bazat pe date de la recensământ.
Researchers found nothing.	Cercetătorii nu au găsit nimic.
The wooden box gave way and spilled the seeds.	Cutia de lemn a cedat și a vărsat semințele.
Small amounts of oil are found in the soil.	În sol se găsesc cantități mici de ulei.
Rarely do bears become dragons.	Rareori, urșii devin dragoni.
I laughed when I saw the movie.	Am râs când am văzut filmul.
The broken glass was found under the tree.	Sticla spartă a fost găsită sub copac.
Forensic investigation is ongoing.	Ancheta criminalistică este în curs.
First of all, eat it raw.	În primul rând, mănâncă-l crud.
She rose abruptly.	Ea s-a ridicat brusc.
She bought some exotic spices that attracted her.	A cumpărat niște condimente exotice care au atras-o.
He brushed his fingernails as he watched the full moon.	Și-a pilit unghiile în timp ce privea luna plină.
The result was unexpected.	Rezultatul a fost neașteptat.
This pizzeria is known for its delicious pizza.	Această pizzerie este cunoscută pentru pizza delicioasă.
The sunlight falls on the many flowers.	Lumina soarelui cade pe numeroasele flori.
She is bothered by the constant pressure of her parents.	Îi deranjează presiunea constantă a părinților ei.
Road transport can be extremely dangerous	Transportul rutier poate fi extrem de periculos
The horse stood up in horror.	Calul se ridică îngrozit.
He is supposed to have planned for the next three days.	Se presupune că a plănuit pentru următoarele trei zile.
Subjects were randomized.	Subiecții au fost randomizați.
The event took place behind closed doors.	Evenimentul a avut loc cu ușile închise.
The chocolate was rich and creamy.	Ciocolata era bogată și cremoasă.
The package arrived by helicopter.	Coletul a sosit cu elicopterul.
All these statements seem unlikely to me.	Toate aceste afirmații mi se par puțin probabile.
The delicate smell of jasmine comes from the garden.	Mirosul delicat de iasomie pătrunde din grădină.
The threat of militant violence has always been present.	Amenințarea violenței militante a fost mereu prezentă.
Resuscitation instructions.	Instructiuni pentru resuscitare.
In some cases, you may experience a hostile reception.	În unele cazuri, s-ar putea să întâmpinați o primire ostilă.
The texture of her skin was rough.	Textura pielii ei era aspră.
He explained each decision in detail.	El a explicat fiecare decizie în detaliu.
When I entered the forest, it was cold and foggy.	Când am intrat în pădure, era frig și ceață.
When it was dark, he lit a candle.	Când era întuneric, a aprins o lumânare.
Salt, pepper, olive oil and our famous vegetables.	Sare, piper, ulei de măsline și celebrele noastre legume.
The pipes are silent at night.	Țevile sunt tăcute noaptea.
He often works on weekends.	Lucrează adesea în weekend.
They later took the victims to the hospital.	Ulterior au victimele în spital.
Non-compliance is endemic.	Nerespectarea este endemică.
Entertainment is a must.	Divertismentul este o nevoie primordială.
The politician was talking about soap production.	Politicianul vorbea despre producția de săpun.
Finally, we agreed on a compromise.	În cele din urmă, am convenit asupra unui compromis.
Now he was thinking about fishing instead.	Acum se gândea în schimb la pescuit.
A black and white cat was sitting in the sun.	O pisică alb-negru stătea la soare.
He gained confidence.	A căpătat încredere.
He moved lazily through the company.	Se mișca prin companie cu lene.
A family can be very important to a person.	O familie poate fi foarte importantă pentru o persoană.
The railway passes through several counties.	Calea ferată trece prin mai multe județe.
These measures have proved controversial.	Aceste măsuri s-au dovedit controversate.
The expert consultant argued passionately.	Consultantul expert a argumentat pasional.
The wind began to howl.	Vântul a început să urle furios.
The problem of climate change is real.	Problema schimbărilor climatice este reală.
The children were painting a picture.	Copiii pictau un tablou.
Spread the butter thinly over the dough.	Întindeți untul subțire peste aluat.
Some farmers grow corn and rice, as well as vegetables.	Unii fermieri cultivă porumb și orez, precum și legume.
I found out my friend was lying.	Am descoperit că prietenul meu minte.
The trade balance continues to be in deficit.	Balanța comercială continuă să fie deficitară.
My friends are cool.	Prietenii mei sunt cool.
There should be a reward for honesty.	Ar trebui să existe o recompensă pentru onestitate.
Look carefully for bird nests in the trees.	Căutați cu atenție cuiburi de păsări în copaci.
It is natural to doubt him.	Este firesc să se îndoiască de el.
MPs seem reluctant to implement the reform.	Parlamentarii par reticenți în a implementa reforma.
Matching socks is a daily chore.	Asortarea șosetelor este o treabă zilnică.
John shuddered in anger.	John se cutremură de furie.
We enjoyed a delicious meal at a restaurant.	Ne-am bucurat de o masă delicioasă la un restaurant.
These sentences describe the smell of rain.	Aceste propoziții descriu mirosul de ploaie.
She needs a new coat.	Are nevoie de o haină nouă.
There was once a village that turned against a murderer.	A fost odată un sat care s-a întors împotriva unui criminal.
The scorpion has a poisoned tail.	Scorpionul are o coadă otrăvită.
"Fit," she said.	Potriviți-vă, spuse ea.
Cows smell bad.	Vacile miros urât.
This city is known for its classical music.	Acest oraș este cunoscut pentru muzica sa clasică.
Stir occasionally.	Se amestecă din când în când.
These breeds are gentle.	Aceste rase sunt blânde.
She gasped in surprise when she recognized him.	Gâfâi surprinsă când îl recunoscu.
The material of the upper part is genuine leather.	Căptușeala face costumul să se potrivească mai bine.
A famous painter lives in this city.	În acest oraș locuiește un pictor celebru.
The young scientist examines the results.	Tânărul om de știință examinează rezultatele.
His wife and children greeted him warmly.	Soția și copiii lui l-au salutat cu căldură.
In the spring, the grass grows here.	Primavara, iarba creste aici.
The president scolded busy reporters.	Președintele i-a certat pe reporterii ocupați.
Theobald scribbled a note.	Theobald a mâzgălit un bilet.
It can be a miracle.	Poate fi un miracol.
There is talk of a military coup.	Se vorbește despre o lovitură de stat militară.
Scientists are investigating brain scans.	Oamenii de știință investighează scanări ale creierului.
The rash was acidic.	Erupția a fost acidă.
A short and simple example.	Un exemplu scurt și simplu.
Her mouth was full of honey.	Gura îi era plină de miere.
Students, regardless of nationality, should learn.	Studenții, indiferent de naționalitate, ar trebui să învețe.
He's a good man.	E un om bun.
We have much less energy than nature requires.	Avem mult mai puțină energie decât ne cere natura.
There was a slight swelling.	Se vedea o ușoară umflătură.
The ritual was performed to appease the gods.	Ritualul a fost efectuat pentru a potoli zeii.
They carried the bride down the aisle.	Au purtat mireasa pe culoar.
The scientist is seen here in this legendary photo.	Omul de știință este văzut aici în această fotografie legendară.
The soldiers were charged with robbery.	Soldații au fost acuzați de jaf.
History should teach us a lesson.	Istoria ar trebui să ne învețe o lecție.
They read about scary beasts in an old book.	Au citit despre fiare înfricoșătoare într-o carte veche.
Step outside.	Paseste afara.
Fortunately, the rain had stopped.	Din fericire, ploaia încetase.
The cakes were all stolen.	Prăjiturile au fost furate toate.
We must obey the laws of this land.	Trebuie să respectăm legile acestui pământ.
The danger here is psychological.	Pericolul aici este psihologic.
What an interesting article!	Ce articol interesant!
He put his bag on the chair.	Și-a pus geanta pe scaun.
The rich smell of lilies floated through the open window.	Mirosul bogat de crini plutea prin fereastra deschisă.
The old man paused.	Bătrânul făcu o pauză.
The books lie on the rusty metal floor.	Cărțile zac pe podeaua metalică ruginită.
The smart fox tricks dumb animals.	Vulpea deșteaptă păcălește animalele mute.
The signs of war are all around us.	Semnele războiului sunt peste tot în jurul nostru.
Four young men were busy eating cakes.	Patru tineri erau ocupați să mănânce prăjituri.
The buildings are inevitably hyper-dense.	Clădirile sunt inevitabil hiperdense.
They always disagreed with each other.	Erau mereu în dezacord unul cu celălalt.
Their music filled the air.	Muzica lor a umplut aerul.
We liked the stories that brought us magical worlds.	Ne-au plăcut poveștile care ne-au adus lumi magice.
This is outrageous.	Acest lucru este scandalos.
Her pants are torn and her crotch is torn.	Pantalonii îi sunt rupti și cârluitul zgâiat.
I think there are a few more survivors.	Cred că mai sunt câțiva supraviețuitori.
The ruined white house has been abandoned.	Casa albă ruinată a fost abandonată.
She was pleased with the result.	A fost mulțumită de rezultat.
The oxen broke the fence.	Gânii au spart gardul.
It was some kind of cruel joke.	A fost un fel de glumă crudă.
Keep fit with daily gymnastics.	Se menține în formă cu gimnastica zilnică.
The smart boy found the answer.	Băiețelul deștept a găsit răspunsul.
The typhoon was so powerful that it destroyed entire cities.	Taifunul a fost atât de puternic încât a distrus orașe întregi.
He doesn't want to annihilate the examiners.	Nu vrea să-i anihileze pe examinatori.
Viruses and bacteria can cause severe illness.	Virușii și bacteriile pot provoca boli severe.
Break the lettuce leaves.	Rupeți frunzele de salată.
The children were delighted to see their mother.	Copiii erau încântați să-și vadă mama.
The city boasts of being of the latest generation.	Municipiul se laudă că este de ultimă generație.
It was cold last year.	Anul trecut a fost frig.
The forest is covered with snow.	Pădurea este acoperită de zăpadă.
The dog jumped to its feet.	Câinele a sărit în picioare.
When the road began to slope down.	Când drumul începuse să se încline în jos.
This is a beautiful dress.	Aceasta este o rochie frumoasă.
The birds eventually become unable to fly.	Păsările devin în cele din urmă incapabile să zboare.
These figures indicate the highest amount.	Aceste cifre indică cea mai mare sumă.
Running along the embankment is dangerous.	Alergarea de-a lungul terasamentului este periculos.
He was wet with sweat.	Era ud de sudoare.
The environment is heavily polluted by the river.	Mediul este foarte poluat de râu.
They looked out over the vast expanse of the ocean in front of them.	S-au uitat la vasta întindere a oceanului din fața lor.
This spider is poisonous.	Acest păianjen este otrăvitor.
They have a constant supply of water.	Au o alimentare constantă cu apă.
The soldiers stormed the village.	Soldații au luat cu asalt satul.
There were two scores.	Au fost două scoruri.
He shot a bow and shot an arrow.	A tras un arc și a tras o săgeată.
The buildings have two or three floors.	Clădirile au două sau trei etaje.
A century ago, scientists dared to suggest the unimaginable.	Acum un secol, oamenii de știință au îndrăznit să sugereze inimaginabilul.
Nowadays, few men wear hats.	În zilele noastre, puțini bărbați poartă pălării.
He was born in a small village.	S-a născut într-un sat mic.
The young man fixes his gaze on the sun.	Tânărul își fixează privirea asupra soarelui.
Wherever he went, everyone stopped and greeted him.	Oriunde mergea, toată lumea se opri și îl saluta.
Few of these women are doctors.	Puține dintre aceste femei sunt doctore.
We look forward to having another baby.	Așteptăm cu nerăbdare să mai avem un copil.
The prince decorated the salad with pine nuts.	Prințul a ornat salata cu nuci de pin.
The beach was crowded with tourists.	Plaja era aglomerată de turiști.
Pupils participate in sports.	Elevii și studenții participă la sport.
We keep chickens in the backyard.	Ținem pui în curtea din spate.
A sudden feeling of foreboding seized me.	Un sentiment brusc de presimțire m-a cuprins.
Your money should be returned.	Banii dvs. ar trebui returnați.
That person is laughing.	Acea persoană râde.
Try not to be distracted.	Încercați să nu vă distras.
Why do people trust that woman so much?	De ce oamenii au atâta încredere în acea femeie?
Akbar's son is a soldier.	Fiul lui Akbar este soldat.
There is no water in the lake.	Nu există apă la lac.
A solution needs to be made.	Trebuie făcută o soluție.
He showed no emotion when he heard the news.	Nu a arătat nicio emoție când a auzit vestea.
It is difficult to undertake several large projects at once.	Este dificil să întreprindeți mai multe proiecte mari simultan.
A patient visited this doctor with symptoms of depression.	Un pacient a vizitat acest medic cu simptome de depresie.
The bag was heavy.	Geanta era grea.
He slid quietly into the room.	Alunecă liniștit în cameră.
The behavior of these people is strange.	Comportamentul acestor oameni este ciudat.
Gold is also found in the veins as nuggets.	Aurul se găsește în vene și ca pepite.
After that, he revised his plan.	După aceea, și-a revizuit planul.
In hot weather, chocolate melts very quickly.	Pe vreme caldă, ciocolata se topește foarte repede.
Water engineers are facing a difficult choice.	Inginerii apei se confruntă cu o alegere dificilă.
Try not to add too much extra water.	Încercați să nu adăugați prea multă apă în plus.
The matter is pressing.	Treaba este presantă.
All students in this class are exceptional.	Toți elevii din această clasă sunt excepționali.
She was wearing a warm red dress.	Purta o rochie roșie caldă.
The smell of spilled milk was still floating in the air.	Mirosul de lapte vărsat încă plutea în aer.
The growing popularity of gambling is a cause for concern.	Popularitatea crescută a jocurilor de noroc este un motiv de îngrijorare.
She cheated on him and they both knew it.	L-a înșelat și amândoi știau asta.
The manager is very strict.	Managerul este foarte strict.
This classic contains six stories.	Acest clasic conține șase povești.
The earth has undergone dramatic changes.	Pământul a trecut prin schimbări dramatice.
He ignored her for a moment.	El a ignorat-o pentru moment.
She wrapped her arms around him.	Ea și-a cuprins brațele în jurul lui.
Neighbors reported that the cat was obviously ill.	Vecinii au raportat că pisica era în mod evident rău.
The houses were full of antiques and framed shells.	Casele erau pline cu antichități și scoici înrămate.
Spend an evening in the city listening to classical music.	Petreceți o seară în oraș ascultând muzică clasică.
This economy enjoys peace and stability.	Această economie beneficiază de pace și stabilitate.
He hadn't complained about anything since.	De atunci nu se plânsese de nimic.
Eggs and thighs are eaten.	Ouăle și pulpele sunt consumate.
He has a volunteer spirit.	Are un spirit de voluntar.
You need to follow the instructions carefully.	Trebuie să urmați cu atenție instrucțiunile.
Many people do not trust commandos.	Mulți oameni nu au încredere în comandouri.
He was unable to answer.	Nu a fost în stare să răspundă.
The manufacturing process is expensive.	Procesul de fabricație este unul costisitor.
Grabbing the handle, the door opened.	Prinzând mânerul, ușa s-a deschis.
Many people sleep here on the sidewalks.	Mulți oameni dorm aici pe trotuare.
He spoke slowly, his words blurring as he spoke.	Vorbea încet, cu vorbele încețoșate în timp ce vorbea.
Fishing is a way of life in this region.	Pescuitul este un mod de viață în această regiune.
Look at that picture again, will you?	Uită-te din nou la poza aceea, vrei?
Many people who like chocolate cake prefer a bitter taste.	Mulți cărora le place prăjitura de ciocolată preferă un gust mai amar.
Many believe that this lake is bottomless.	Mulți consideră că acest lac este fără fund.
These masks were used to prevent bacteria.	Aceste măști au fost folosite pentru a evita bacteriile.
The oil lamp provided the only light.	Lampa cu ulei a furnizat singura lumină.
We're trying to reduce our carbon footprint.	Încercăm să ne reducem amprenta de carbon.
The wind was blowing and the hair was shaking.	Vântul sufla și părul tremura.
Artists use glass to create wonderful works of art.	Artiștii folosesc sticla pentru a crea opere de artă minunate.
The young man's parents died in a car accident.	Părinții tânărului au murit într-un accident de circulație.
The forest full of life!	Pădurea plină de viață!
He was hungry, thirsty, and afraid.	Îi era foame, sete și frică.
Move slowly and make sure you are safe.	Mișcă-te încet și asigură-te că ești în siguranță.
The order in which it was located has been abolished.	Ordinea în care se afla a fost desființată.
The remains of three bodies have been discovered.	Au fost descoperite rămășițele a trei cadavre.
The speech was punctuated by interruptions.	Discursul a fost punctat de întreruperi.
The desktop computer is new.	Computerul de pe birou este nou.
The poetry of that month was very beautiful.	Poezia acelei luni a fost foarte frumoasă.
Wilson's life began to fall apart.	Viața lui Wilson a început să se prăbușească.
So he made the loggers available.	Așa că a pus la dispoziție tăietorii de lemne.
Some birds migrate with the help of stars.	Unele păsări migrează cu ajutorul stelelor.
The conditions in the camp were primitive.	Condițiile din lagăr erau primitive.
This country needs efficient transportation, he says.	Țara asta are nevoie de transport eficient, spune el.
He opened the newspaper.	A deschis ziarul.
Five years have passed since his ordination.	Au trecut cinci ani de la hirotonirea lui.
Participate in voluntary conservation work.	Participați la lucrări de conservare voluntare.
She had to be drugged.	A trebuit să fie drogată.
Many villagers still do not have electricity.	Mulți săteni încă nu au curent electric.
Trained personnel are deployed on missions abroad.	Personal instruit este dislocat în misiuni în străinătate.
We hope that these expeditions will stimulate tourism.	Sperăm că aceste expediții vor stimula turismul.
This fish is delicious.	Acest pește este delicios.
Considerable renovation work was involved.	Au fost implicate lucrări de renovare considerabile.
I have a lot of books.	Am o mulțime de cărți.
The encyclopedia is back on the shelf.	Enciclopedia este din nou pe raft.
The animal had been dead for some time.	Animalul era mort de ceva vreme.
But that's a good idea.	Dar asta e o idee bună.
The hunters lined up in a row.	Vânătorii s-au aliniat la rând.
All yeast breads grow due to the leavening agent.	Toate pâinele cu drojdie cresc datorită agentului de dospire.
So clean, so crunchy, so fresh.	Atât de curat, atât de crocant, atât de proaspăt.
Do you have creative ideas?	Aveți idei creative?
What cannot be assumed must be proved.	Ceea ce nu poate fi presupus trebuie dovedit.
Salt will help contaminate the well.	Sarea va ajuta la contaminarea fântânii.
I didn't want to leave.	Nu am vrut să plec.
Animal consumption is on the rise.	Consumul de animale este în creștere.
The ghosts suddenly appeared.	Fantomele au apărut deodată.
She carefully folded the cloth.	Ea a împăturit cu grijă cârpa.
We have reached our destination.	Am ajuns la destinație.
He was trying to save his face.	Încerca să salveze fața.
The two opposing forces fought fiercely.	Cele două forțe opuse s-au luptat cu înverșunare.
It's such a shame.	E atât de păcat.
The president was reportedly happy.	Președintele a fost raportat că este fericit.
Due to inflation, prices have skyrocketed.	Din cauza inflației, prețurile au crescut vertiginos.
I have to go to school every day.	Trebuie să mergi la școală în fiecare zi.
It is common for stones to be sorted by hand.	Este obișnuit ca pietrele să fie sortate manual.
Scientists have recently discovered evidence of an ancient civilization.	Oamenii de știință au descoperit recent dovezi ale unei civilizații antice.
A light wool sweater is long and warm.	Un pulover din lână ușor este lung și cald.
The tour group looked up the hill.	Grupul de tur a urcat cu nerăbdare dealul.
Some animals suddenly appeared.	Unele animale au apărut brusc.
Researchers have developed a new technique.	Cercetătorii au dezvoltat o nouă tehnică.
The speaker was eloquent.	Vorbitorul a fost elocvent.
Listen to their conversation.	Ascultă-le conversația.
The wounded soldiers were lying on the grass.	Soldații răniți zăceau pe iarbă.
The poor old man was almost broken.	Bietul bătrân era aproape rupt.
We got together for a New Year's Eve party.	Ne-am adunat pentru o sărbătoare a noului an.
You are mature for your age.	Ești matur pentru vârsta ta.
His father packed him into the space camp.	Tatăl lui l-a împachetat în tabăra spațială.
The caste is not visible to the naked eye.	Casta nu este vizibilă cu ochiul liber.
The old man stared at the younger man.	Bătrânul se uită fix la bărbatul mai tânăr.
Another mistake often made by beginners, he said.	O altă greșeală adesea făcută de începători, a spus el.
This mansion has a rich history.	Acest conac are o istorie bogată.
Pretend it's a river.	Prefă-te că este un râu.
The problem is, we don't have enough water.	Problema este că nu avem suficientă apă.
Simple and straightforward, a mayor must spread goodwill.	Simplu și simplu, un primar trebuie să răspândească bunăvoință.
Some studies show that meat is unhealthy.	Unele studii arată că carnea este nesănătoasă.
Iron reacts with oxygen in the air to form rust.	Fierul reacţionează cu oxigenul din aer pentru a forma rugina.
These poems reflect his anxiety about his girlfriend's infidelity.	Aceste poezii reflectă anxietatea lui față de infidelitatea iubitei sale.
The book contains both reality and fiction.	Cartea conține atât realitate, cât și ficțiune.
The young man's girlfriend is very attractive.	Iubita tânărului este foarte atrăgătoare.
The diver sank offshore.	Scafandrul se scufundă în larg.
She called on the authorities to destroy them completely.	Ea a cerut autorităților să le distrugă complet.
The sun burned his skin.	Soarele i-a ars pielea.
He denied the allegations.	El a negat acuzația.
The government plans to build a new international airport.	Guvernul intenționează să construiască un nou aeroport internațional.
Each man tied a rope around his waist.	Fiecare bărbat a legat o frânghie de talia celuilalt.
She closes her eyes and takes a deep breath.	Ea închide ochii și respiră adânc.
The structure collapsed.	Structura s-a prăbușit.
Roads are paved in many places.	Drumurile sunt asfaltate în multe locații.
The prison has no useful purpose.	Închisoarea nu are niciun scop util.
She was worried about him.	Ea își făcea griji pentru el.
Everyone is watching the match today.	Toată lumea se uita la meciul de astăzi.
The sentences were short.	Propozițiile au fost scurte.
Someone had to blame.	Cineva trebuia să dea vina.
It was the peak of summer.	Era culmea verii.
The peasants cultivated small plots of land.	Țăranii făceau culturi pe loturi mici de pământ.
We need to get immigrants.	Trebuie să primim imigranții.
This house is in a "quiet" part of town.	Această casă este într-o parte „liniștită” a orașului.
The purchase price of grain has risen dramatically.	Prețul de cumpărare al cerealelor a crescut dramatic.
The surveys were conducted in a controlled environment.	Sondajele s-au desfășurat într-un mediu controlat.
This field represents all entities that have been removed.	Acest domeniu reprezintă toate entitățile care au fost eliminate.
This planet is inhospitable to life, devoid of many elements.	Această planetă este inospitalieră vieții, lipsită de multe elemente.
It is raining heavily in this region.	În această regiune plouă abundent.
Grandma's hen laid her eggs in the kitchen.	Găina bunicii și-a depus ouăle în bucătărie.
If you are having difficulty, give us a call.	Dacă întâmpinați dificultăți, sunați-ne.
Unlike the old novels, modern novels are not didactic.	Spre deosebire de romanele de odinioară, romanele moderne nu sunt didactice.
We argued while driving.	Ne-am certat în timp ce conduceam.
Make sure no one is following you.	Asigură-te că nimeni nu te urmărește.
The country needed better roads.	Țara avea nevoie de drumuri mai bune.
It's fun to go to the beach.	Este distractiv să mergi la plajă.
On the other hand, he likes to paint.	Pe de altă parte, îi place să picteze.
A police force is keeping quiet.	O forță de poliție menține liniștea.
Iron and steel are widely used	Fierul și oțelul sunt utilizate pe scară largă
The ribbon tied the bow.	Panglica a legat fundita.
The destruction of houses continues.	Distrugerea caselor continuă.
Build some dams to block the flow of the river.	Construiți niște diguri pentru a bloca curgerea râului.
The nurse brought the drink to the doctor.	Asistenta i-a adus doctorului băutura.
They were not willing to provide their locations to employers.	Nu au fost dispuși să furnizeze locațiile lor angajatorilor.
The plane crashed.	Avionul s-a prăbușit.
This calf will no doubt become very valuable.	Acest vițel va deveni fără îndoială foarte valoros.
The division helps us to easily compare two sets of data.	Diviziunea ne ajută să comparăm cu ușurință două seturi de date.
The officials in charge promised to find a solution.	Oficialii responsabili au promis că vor găsi o soluție.
Justice must be tempered with mercy.	Dreptatea trebuie temperată cu milă.
The prospect of an incurable disease is terrifying.	Perspectiva unei boli incurabile este terifiantă.
I promise we'll be back.	Îți promit că ne vom întoarce.
The patient was hit during training.	Pacientul a fost lovit în timpul antrenamentului.
The cow was grazing happily.	Vaca păștea fericită.
The water was insufficient.	Apa era insuficientă.
Many people commute to the city every day.	Mulți oameni fac naveta în oraș în fiecare zi.
He has a passion for butterfly collecting.	Are o pasiune pentru colecția de fluturi.
The streets were full of activity.	Străzile erau pline de forfotă de activitate.
I reported the car company incident.	Am raportat incidentul companiei auto.
The family became richer and richer.	Familia a devenit din ce în ce mai bogată.
They often liked to play chess.	De multe ori le plăcea să joace șah.
This can be a difficult balancing act.	Acesta poate fi un act de echilibrare dificil.
The cathedral dates back to the 15th century.	Catedrala datează din secolul al XV-lea.
Forest fires can cause serious damage.	Incendiile forestiere pot provoca pagube grave.
Some colleges require standardized test scores for admission.	Unele colegii necesită scoruri standardizate ale testelor pentru admitere.
The bottle broke.	Sticla s-a spart.
Lunch is traditionally served at lunch.	Prânzul este servit în mod tradițional la prânz.
He spoke without looking up.	A vorbit fără să ridice privirea.
Our staff will help you design your dream room.	Personalul nostru vă va ajuta să vă proiectați camera de vis.
He lay down on the pile.	S-a întins pe covorul grămăduit.
She was delighted to practice acupuncture.	Era încântată să practice acupunctura.
Attention, folks, a bus is coming!	Atenție, oameni buni, vine un autobuz!
The student marked his paper with a red pen.	Studentul și-a marcat hârtia cu un pix roșu.
Orangutans are an endangered species.	Urangutanii sunt o specie pe cale de dispariție.
Over thirty thousand people live in the city.	Peste treizeci de mii de oameni trăiesc în oraș.
He suddenly realized he was late.	Și-a dat deodată seama că a întârziat.
She looked into the cold water.	Ea se uită în apa rece.
Have your next birthday.	Să ai următoarea zi de naștere de ziua ta.
A few months later, he died.	Câteva luni mai târziu, a murit.
The worker had lied.	Muncitorul mințise.
He rested his hand on my shoulder.	Și-a sprijinit mâna pe umărul meu.
Logically, the alternatives can be subtracted from each other.	În mod logic, alternativele pot fi scăzute una de la alta.
The store was built of wood, brick and plaster.	Magazinul a fost construit din lemn, cărămidă și ipsos.
Do you know where the moon goes at night?	Știi unde se duce luna noaptea?
Feminists have created a new political movement.	Feministe au creat o nouă mișcare politică.
The danger is gone for now.	Pericolul a dispărut deocamdată.
He looked at me strangely.	S-a uitat ciudat la mine.
The drought remains a real concern.	Seceta rămâne o adevărată îngrijorare.
The apple was ripe.	Mărul era copt.
The language I speak is harsh.	Limba pe care o vorbesc este aspră.
He jumped over the creek, laughing.	A sărit peste pârâu, râzând.
A memorial service was held.	A avut loc o slujbă de pomenire.
No one answered the call.	Nimeni nu i-a răspuns apelului.
This island nation is blessed with its natural beauty.	Această națiune insulară este binecuvântată cu frumusețea naturală.
The soldiers will arrive at eight.	Soldații vor sosi la opt.
If this decline in revenue were to continue, we would be fighting.	Dacă această scădere a veniturilor ar continua, ne-am lupta.
The chemistry of artificial soil encourages the rapid growth of young plants.	Chimia solului artificial încurajează creșterea rapidă a plantelor tinere.
It was thought impossible.	Se credea că este imposibil.
She got a little tired.	Ea a obosit ușor.
The snowstorm had subsided as night fell.	Furtuna de zăpadă se domolise la căderea nopții.
This market has been a magnet for buyers.	Această piață a fost un magnet pentru cumpărători.
When people die, they go to heaven.	Când oamenii mor, ei merg în rai.
The thief took advantage of the confusion.	Hoțul a profitat de confuzie.
He's braver than he looks.	E mai curajos decât pare.
Her dark hair was streaked with gray.	Părul ei întunecat era striat de gri.
Oranges grow in warm climates.	Portocalele cresc în climă caldă.
Some babies are born prematurely.	Unii bebeluși se nasc prematur.
This unknown sensation was vaguely disturbing.	Această senzație necunoscută era vag tulburătoare.
I had to learn how to use a computer.	A trebuit să învăț cum să folosesc un computer.
Her hands were warm against him.	Mâinile ei erau calde împotriva lui.
So when the king saw the pictures, he was flattered.	Deci, când regele a văzut imaginile, a fost măgulit.
Such rituals symbolize life.	Astfel de ritualuri simbolizează viața.
The longer you drive, the higher the risk of an accident.	Cu cât conduci mai mult, cu atât este mai mare riscul de accident.
Don't rediscover the earth.	Nu descoperi pământul din nou.
Some roofs wore strange ornaments, such as swastikas.	Unele acoperișuri purtau ornamente ciudate, cum ar fi svastica.
She doesn't remember him anymore.	Ea nu-l mai aduce aminte.
All people possess a mixture of all these qualities.	Toți oamenii posedă un amestec al tuturor acestor calități.
Wow, did you see how long the snake is?	Wow, ai văzut cât de lung are șarpele?
The relative difficulty of the tasks can be determined using images.	Dificultatea relativă a sarcinilor poate fi determinată folosind imagini.
The middle and index fingers are close together.	Degetele mijlociu și arătător sunt apropiate.
It's hot as fire.	E fierbinte ca focul.
Both are powerful antioxidants.	Ambii sunt antioxidanti puternici.
The crowd dispersed when police arrived on the scene.	Mulțimea s-a dispersat când poliția a ajuns la fața locului.
Read the recipe carefully and prepare the meal.	Citiți cu atenție rețeta și pregătiți masa.
This medicine only works for a limited number of people.	Acest medicament funcționează numai pentru un număr limitat de persoane.
Tourists flock to the region's many historical and cultural sites.	Turiștii se îngrămădesc în numeroasele situri istorice și culturale ale regiunii.
A nuclear power plant-like energy source.	O sursă de energie asemănătoare unei centrale nucleare.
She strokes his wet cheek.	Ea îi mângâie obrazul umed.
The cat hissed and the dog barked.	Pisica șuieră, iar câinele lătră.
The mess was cleared up as soon as possible.	Mizeria a fost curățată în cel mai scurt timp.
Solving the problem requires effort.	Rezolvarea problemei necesită efort.
Luckily, he will survive.	Cu noroc, va supraviețui.
My grandfather went on the board of directors of the company.	Bunicul meu a urcat în consiliul de conducere al companiei.
Hundreds of protesters were escorted by police.	Sute de protestatari au fost escortați de poliție.
Flawless performance.	O performanță fără cusur.
She stared at him with her dark, fearless eyes.	L-a fixat cu ochii ei întunecați, fără teamă.
He was facing a dilemma.	Se confrunta cu o dilemă.
Fill the container with fresh water.	Umpleți recipientul cu apă proaspătă.
I forbade him to go.	I-am interzis să meargă.
Pieces of sunlight came in through the window.	Pe fereastră pătrundeau bucăți de lumină solară.
Your costume is not suitable for the event.	Costumul tău nu este potrivit pentru eveniment.
The narrative examines the imbalance of power.	Narațiunea examinează dezechilibrul puterii.
Three people were killed by a shark.	Trei persoane au fost ucise de un rechin.
The film is adapted from these novels.	Filmul este adaptat după aceste romane.
I don't want to abandon my flock.	Nu vreau să-mi abandonez turma.
Merchants and artisans began to settle down.	Negustorii și artizanii au început să se stabilească.
Their sound is haunting.	Sunetul lor este bântuitor.
University students gather in this courtyard.	Studenții de la universitate se adună în această curte.
This will clear your mind.	Acest lucru vă va limpezi mintea.
She often goes shopping with her friends.	Ea merge adesea la cumpărături cu prietenii ei.
Most companies have investigated new investment opportunities.	Majoritatea companiilor au investigat noi oportunități de investiții.
He liked to go fishing on the lake.	Îi plăcea să meargă la pescuit pe lac.
An enemy plane bombed the building last night.	Un avion inamic a bombardat clădirea noaptea trecută.
You want to be in control of your emotions.	Ai vrea să ai control asupra emoțiilor tale.
They refused to cooperate.	Au refuzat să coopereze.
Hasn't the president spoken yet?	Președintele nu a vorbit încă?
These machines require frequent maintenance.	Aceste mașini necesită întreținere frecventă.
The floor had to be swept away.	Pardoseala trebuia măturată.
You need to start early and finish on time.	Este necesar să începeți devreme și să terminați la timp.
Both guards looked at them.	Ambii gardieni se uitară la ei.
The following steps will help you map out an essay.	Următorii pași vă vor ajuta să mapați un eseu.
Often job loss.	Adeseori pierderea locului de muncă.
This apple is rotten.	Mărul acesta este putred.
The new route will reduce travel time.	Noua rută va reduce timpul de călătorie.
How is this country?	Cum este această țară?
The animals and plants in this forest are diverse.	Animalele și plantele din această pădure sunt diverse.
We have poor information on the health of migrant workers.	Avem informații slabe despre sănătatea lucrătorilor migranți.
They rocked their bats.	Și-au legănat liliecii.
I was weirdly worried.	Eram ciudat de îngrijorat.
Economic development could be easier	Dezvoltarea economică ar putea fi mai ușoară
Waterways in wells in arid regions are drying up.	Căile de apă din puțurile din regiunile aride se usucă.
Researchers have done a thorough search of the traces.	Cercetătorii au făcut o căutare exhaustivă a urmelor.
This country has a large mineral reserve.	Această țară are o mare rezervă de minerale.
Vintage pens are quite expensive.	Pixurile vintage sunt destul de scumpe.
Be careful not to miss them.	Aveți grijă să nu le scăpați.
Reach the second base without touching the ball.	Ajunge la baza secundă fără a atinge mingea.
He bought a microphone and speakers.	A cumpărat un microfon și difuzoare.
Because the company was not yet eager to advertise.	Pentru că firma nu era încă dornică de publicitate.
In the evening, the children danced in the street.	Seara, copiii au dansat pe stradă.
Air pollution from burning fossil fuels is widespread.	Poluarea aerului prin arderea combustibililor fosili este larg răspândită.
The dentist perforated the soft area.	Stomatologul a perforat în zona moale.
Storage and preparation methods may affect flavor.	Metodele de depozitare și preparare pot afecta aroma.
He'll find out soon enough.	O va descoperi destul de curând.
The forests of this country are in great danger.	Pădurile acestei țări sunt în mare pericol.
Each journal contains one blank page.	Fiecare jurnal conține o singură pagină goală.
Sheive is the word that means the amount of snow.	Sheive este cuvântul care înseamnă cantitatea de zăpadă.
Choose the right wine for the wedding.	Alege vinuri potrivite pentru nunta.
The alarm clock rang.	A sunat ceasul deşteptător.
He eats his sister's tomatoes.	Mănâncă roșiile surorii sale.
Silk clothes were expensive.	Hainele de mătase erau scumpe.
He is in the kitchen right now, cooking a meal.	El este în bucătărie în acest moment, gătește o masă.
The bridge is over five centuries old.	Podul are o vechime de peste cinci secole.
Talk for an hour.	Vorbește timp de o oră.
The villagers lived in poverty and misery.	Sătenii trăiau în sărăcie și mizerie.
The committee is scheduled to meet tomorrow.	Comitetul este programat să se întrunească mâine.
The technique has led to the discovery of many important products.	Tehnica a dus la descoperirea multor produse importante.
Their eyes were hungry and restless,	Ochii lor erau flămânzi și neliniştiți,
The smooth wood of the chair legs was so white.	Lemnul neted al picioarelor scaunului era atât de alb.
Filling the swamps with green.	Umplerea mlaștinilor cu verde.
The children were delighted with their new toy.	Copiii au fost încântați de noua lor jucărie.
Why doesn't anyone help us?	De ce nu ne ajuta nimeni?
After tasting the strudel, he proclaimed it delicious.	După ce a gustat ștrudelul, l-a proclamat delicios.
He quickly swept the sandy dirt off the table.	Mătură repede mizeria nisipoasă de pe masă.
Beware of sharp edges.	Aveți grijă de marginile ascuțite.
One of the towers collapsed.	Unul dintre turnuri s-a prăbușit.
The books in this library are old.	Cărțile din această bibliotecă sunt vechi.
Some tips are good, while others are not so good.	Unele sfaturi sunt bune, în timp ce altele nu sunt atât de bune.
Then a giant and a man passed by.	Apoi au trecut un uriaș și un bărbat.
A wave of cold produced record snow.	O val de frig a produs ninsori record.
Insect populations are declining in areas where pesticides are used.	Populațiile de insecte sunt în scădere în zonele în care se folosesc pesticide.
Most likely, my client will lose.	Rezultatul cel mai probabil a fost că clientul meu va pierde.
Some of the products are difficult to clean.	Unele dintre produse sunt greu de curățat.
The shadow of a black man passed in front of the car.	Umbra unui negru a trecut prin fața mașinii.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Nimeni nu a ajuns până acum în această poziție.
Water is pumped from the ground by machines.	Apa este pompată din sol cu ​​ajutorul unor utilaje.
This material will not burn.	Acest material nu va arde.
The sun is milky white.	Soarele este alb lăptos.
Traditionally, these creatures were believed to exist.	În mod tradițional, se credea că aceste creaturi există.
The dog jumped in the car.	Câinele a sărit în mașină.
Five elephants live in the forest.	Cinci elefanți trăiesc în pădure.
If possible, please raise your right hand.	Dacă este posibil, vă rugăm să ridicați mâna dreaptă.
Third, I poured the melted butter into the boiling water.	În al treilea rând, am turnat untul topit în apa clocotită.
The drug acts slowly.	Medicamentul acţionează lent.
I'm learning to be a doctor.	Invat sa devin doctor.
Another new recruit was injured, this time during combat training.	Un alt nou recrut a fost rănit, de data aceasta în timpul antrenamentului de luptă.
Is it free to participate?	Este gratuit să participi?
A smooth transition of power	O tranziție lină a puterii
So he plays the lute every night.	Așa că cântă la lăută în fiecare seară.
The lush green field and the lush mountain.	Câmpul verde luxuriant și muntele luxuriant.
She was raped by her classmates.	A fost violată de colegii ei de clasă.
Women were not allowed to wear pants.	Femeile nu aveau voie să poarte pantaloni.
The cat meowed, begging for pampering.	Pisica miăuna, cerându-i răsfăț.
When do you expect to return?	Când te aștepți să te întorci?
A crowd of mourners had gathered outside the church.	O mulțime de îndoliați se adunase în afara bisericii.
He refused to take responsibility for the loss.	El a refuzat să-și asume responsabilitatea pentru pierdere.
Workers seem to leave their tasks unfinished.	Muncitorii par să-și lase sarcinile neterminate.
Search the crowded room.	Caută în camera aglomerată.
The waves rolled deep.	Valurile s-au rostogolit în adâncuri.
The result will depend on inflation.	Rezultatul va depinde de inflație.
She poured a glass of milk.	Ea a turnat un pahar cu lapte.
All this affects his taste.	Toate acestea îi afectează gustul.
Make sure you turn off the oven.	Asigurați-vă că opriți cuptorul.
The store sells the latest electronic gadgets at reasonable prices.	Magazinul vinde cele mai noi gadget-uri electronice la prețuri rezonabile.
Work as a team to achieve your goals.	Lucrați în echipă pentru a atinge obiectivele.
They made love in the tall grass.	Au făcut dragoste în iarba înaltă.
The drilling was carried out day and night.	Forajul a fost efectuat zi și noapte.
Which one did you choose?	Pe care ai ales-o?
I had a terrible summer.	Am avut o vară groaznică.
When the doctor told her the news, she cried.	Când doctorul i-a spus vestea, a plâns.
The unfortunate man was killed by his jealous wife.	Nefericitul a fost ucis de soția sa geloasă.
You prefer high mountains to beaches.	Preferi munții înalți plajelor.
The oriole is a beautifully colored bird.	Oriolul este o pasăre frumos colorată.
The cancer was inoperable.	Cancerul era inoperabil.
Gold is less precious than diamonds today.	Aurul este mai puțin prețios decât diamantele în zilele noastre.
The scientist did not go to university.	Omul de știință nu a mers la universitate.
I haven't had a cold in years.	Nu am mai racit de ani de zile.
This group of politicians is known for their corruption.	Acest grup de politicieni este cunoscut pentru corupția lor.
The sundial looked straight at her.	Cadranul solar se uită direct la ea.
A brick worker.	Un muncitor care pune cărămizi.
She was very worried.	Era foarte îngrijorată.
Clouds of smoke floated lazily in the dark morning sky.	Nori de fum pluteau leneși pe cerul întunecat al dimineții.
Are these universities comparable?	Sunt aceste universități comparabile?
So you decided to get married, right?	Deci te-ai hotărât să te căsătorești, nu?
The old woman narrowed her eyes.	Bătrâna îşi miji ochii.
Please take a break and eat your vegetables.	Te rog, dă-mi o pauză și mănâncă legumele tale.
You didn't pay me what you owed!	Nu mi-ai plătit ceea ce datorezi!
She will never be on my side.	Ea nu va fi niciodată de partea mea.
Because fresh fruit is expensive, many people do not buy it.	Pentru că fructele proaspete sunt scumpe, mulți oameni nu le cumpără.
The mayor is running again this year.	Primarul candidează și anul acesta.
A thin crust of clouds hid the moon.	O crustă subțire de nori ascundea luna.
The cold cream soothed my burning limbs.	Crema rece mi-a calmat membrele arzătoare.
This is a documentary about the homeless.	Acesta este un documentar despre cei fără adăpost.
Tropical rainforests are diverse habitats	Pădurile tropicale tropicale sunt habitate diverse
Everyone must wear a mask.	Toată lumea trebuie să poarte mască.
A kind of housing was used to store liquids.	Pentru depozitarea lichidelor se folosea un fel de carcasă.
The ruins of the castle were scattered far and wide.	Ruinele castelului erau împrăștiate în lung și în lat.
The warm winds of late spring.	Vânturile calde ale primăverii târzii.
They came to the conclusion that they had no chance.	Au ajuns la concluzia că nu au nicio șansă.
He was jailed for espionage.	A fost închis pentru spionaj.
Managers and owners have endured more stress than other workers.	Managerii și proprietarii au îndurat un stres mai mare decât alți muncitori.
They landed at the foot of the building.	Au aterizat la poalele clădirii.
Everyone there knew him.	Toți cei de acolo îl cunoșteau.
She will receive guests tonight.	Ea va primi oaspeți în această seară.
The head gardener replaced the tomato plant.	Grădinarul șef a înlocuit planta de roșii.
The crisis has begun with a new fiscal policy.	Criza a început cu o nouă politică fiscală.
The puppy is the cutest thing you've ever seen.	Cățelul este cel mai drăguț lucru pe care l-ați văzut vreodată.
The words still resonate in unwavering rage.	Cuvintele încă răsună într-o furie neclintită.
It stands as a testimony of his faith.	Ea stă ca o mărturie a credinței sale.
The sentence uses an adverb and a conjunction.	Propoziția folosește un adverb și o conjuncție.
The little dog was whining softly.	Câinele mic scâncea încet.
Unfortunately, sweat dripped down her thin arms.	Din păcate, transpirația i-a picurat pe brațele subțiri.
Shortly afterwards, he fell asleep.	La scurt timp după aceea, a adormit.
The dog sniffed the strange box.	Câinele a adulmecat cutia ciudată.
The detective explained how the accident happened.	Detectivul a explicat cum s-a produs accidentul.
According to her, this new method beats all the others.	Potrivit ei, această nouă metodă le bate pe toate celelalte.
That church was turned into a movie theater.	Acea biserică a fost transformată într-un cinematograf.
We don't understand the notes.	Nu înțelegem notițele.
This new business will need access to railroad tracks.	Această nouă afacere va avea nevoie de acces la șinele de cale ferată.
However, the car ran out of fuel.	Cu toate acestea, mașina rămase fără combustibil.
A new law will be introduced next month.	Luna viitoare va fi introdusă o nouă lege.
I ate the cake slowly.	Am consumat prajitura incet.
The rain subsided only after use.	Ploaia s-a domolit numai după utilizare.
Some fields contain only weeds, while others are arable.	Unele câmpuri conțin numai buruieni, în timp ce altele sunt arabile.
He had piercing eyes.	Avea ochi pătrunzători.
Her devotion to her religion was undeniable.	Devotamentul ei pentru religia ei era de necontestat.
The library did not have books in her daughter's mother tongue.	Bibliotecii nu aveau cărți în limba maternă a fiicei sale.
The cabinets were made of solid mahogany, inlaid with a pattern.	Dulapurile erau din mahon masiv, cu un model încrustat.
The progress of civilization is impossible without electricity.	Progresul civilizației este imposibil fără electricitate.
The millionaire was known for his generosity.	Milionarul era cunoscut pentru generozitatea sa.
Earthquakes are rare here.	Cutremurele sunt rare aici.
Smell the leeks carefully.	Miroși cu atenție prazul.
She lived all her life in a big city.	Ea a trăit toată viața într-un oraș mare.
A quiet corner by the window would be wonderful.	Un colț liniștit lângă fereastră ar fi minunat.
Starbucks is considered an industry leader.	Starbucks este considerat lider în industrie.
Most successful businesses are innovative.	Majoritatea afacerilor de succes sunt inovatoare.
Please wait for the next announcement.	Vă rugăm să așteptați pentru următorul anunț.
A country's economy depends on healthy forests, rivers and lakes.	Economia unei țări depinde de păduri, râuri și lacuri sănătoase.
There were few early warnings about the crisis.	A existat puține avertismente prealabile cu privire la criză.
The family is accustomed to such behavior.	Familia este obișnuită cu un astfel de comportament.
The seal is a symbol of power.	Sigiliul este un simbol al puterii.
Some languages ​​are mostly oral.	Unele limbi sunt în mare parte orale.
Wear flat, comfortable shoes.	Purtați pantofi plati, confortabili.
Essays for the final exam are provided.	Se prevăd eseuri pentru examenul final.
Each scene is played with verve and richness.	Fiecare scenă este jucată cu vervă și bogăție.
She looked delicate, almost effeminate.	Avea un aspect delicat, aproape efeminat.
Some trains had sleeping cars.	Unele trenuri aveau vagoane de dormit.
The holidays bring young people together.	Sărbătorile reunesc tinerii.
English is spoken in many parts of the world.	Limbile engleze sunt vorbite în multe părți ale lumii.
Test the haggis to make sure the flavor is correct	Testați haggis-ul pentru a vă asigura că aroma este corectă
The stars are bright and the moon is full tonight.	Stelele sunt strălucitoare și luna este plină în seara asta.
The lamp head is detachable.	Capul lampii este detasabil.
Chocolate can be eaten alone or with milk.	Ciocolata poate fi consumată singură sau cu lapte.
The first requirement was to hire the best surgeon.	Prima cerință a fost angajarea celui mai bun chirurg.
We went to visit a friend.	Ne-am dus să vizităm un prieten.
His eyes went down to her thin thighs.	Ochii lui coborau până la coapsele ei subțiri.
The controversial novel has been banned.	Romanul controversat a fost interzis.
Milk is used for tea, coffee and cereals.	Laptele este folosit pentru ceai, cafea și cereale.
A nice dog was standing in front of my window.	Un câine drăguț a stat în fața ferestrei mele.
The young man was sweating profusely.	Tânărul transpira abundent.
Cows are the most common type of animal.	Vacile sunt cel mai comun tip de animale.
His glasses hung from a cord around his neck.	Ochelarii îi atârnau de un cordon în jurul gâtului.
He remained loyal to his government.	El a rămas loial guvernului său.
The bear growled, baring its teeth.	Ursul mârâi, dezvăluind dinții.
These paintings were purchased at random.	Aceste tablouri au fost cumpărate la întâmplare.
Jones, a novelist, wrote this third book.	Jones, un romancier, a scris această a treia carte.
He became very upset.	A devenit foarte supărat.
Work requires a certain skill	Munca necesită o anumită abilitate
The man hit the child.	Bărbatul a lovit copilul.
The date of construction of this temple is unknown.	Data construcției acestui templu nu este cunoscută.
He decided to take her word for it.	A decis să o creadă pe cuvânt.
Some electrical wires carry dangerous currents.	Unele fire electrice transportă curenți periculoși.
People with moderate learning abilities will benefit from this.	Persoanele cu abilități moderate de învățare vor beneficia de acest lucru.
He still wears old-fashioned clothes.	El încă poartă hainele de stil vechi.
This government is completely corrupt.	Acest guvern este complet corupt.
A traditional healer helped the llama complete his ritual.	Un vindecător tradițional i-a ajutat pe lama să-și termine ritualul.
So you don't care what's going on in the world?	Deci nu-ți pasă ce se întâmplă în lume?
The fish jumped out of the water.	Peștele a sărit din apă.
We good people work hard.	Noi oamenii buni muncim din greu.
He has been studying at the university for seven years.	El studiază la universitate de șapte ani.
Take that hand!	Luați mâna aceea!
Do your best to overcome the difficulties.	Faceți tot ce vă stă în putere pentru a depăși greutățile.
Nigeria's population is now overwhelmingly young.	Populația Nigeriei este acum copleșitor de tânără.
There is a new type of salmon on the market.	Există un nou tip de somon pe piață.
Renovations will allow more people to attend events.	Renovările vor permite mai multor persoane să participe la evenimente.
A book has many symbols, but each one is essential.	O carte are multe simboluri, dar fiecare este esențial.
Does the child see that?	Copilul vede așa?
He bit his apple.	Și-a mușcat mărul.
It looked like it might rain.	Părea de parcă ar putea ploua.
They insisted the city had too many rules.	Au insistat că orașul are prea multe reguli.
Predating the weaknesses of others.	Prădând slăbiciunile altora.
Her pale face was streaked with tears.	Fața ei palidă era striată de lacrimi.
She cooked the ham stove with noodles.	Ea a gătit tăiței soba cu șuncă.
She smashed the candy.	Ea a zdrobit bomboana.
The boat swayed gently up and down the waves.	Barca se legăna ușor în sus și în jos pe valuri.
The painting is authenticated.	Pictura este autentificată.
Heating has been turned off.	Încălzirea a fost oprită.
She herself was deeply perplexed.	Ea însăși era profund perplexă.
The country's foreign policy has been characterized by ambiguity.	Politica externă a țării a fost caracterizată de ambiguitate.
The chemist will weigh the medicine very carefully.	Chimistul va cântări medicamentul cu mare atenție.
He said they were fully aware.	El a spus că sunt pe deplin conștienți.
This is a hateful community.	Aceasta este o comunitate plină de ură.
The water was black and cloudy.	Apa era neagră și tulbure.
All the windows were tightly closed.	Toate ferestrele erau bine închise.
She decided to buy a red car.	Ea a decis să cumpere o mașină roșie.
The truck must be refueled.	Camionul trebuie alimentat.
A fashionable young man entered the hall.	Un tânăr îmbrăcat la modă a intrat în sală.
Competitors do their best to win.	Concurenții fac tot posibilul pentru a câștiga.
Most days, snails shine.	În majoritatea zilelor, melcii strălucesc.
Fortunately, the words escaped.	Din fericire, cuvintele au scăpat.
The money was folded on his stomach.	Banii i-au fost împăturiți pe burtă.
Climbers find the conditions here extremely dangerous.	Alpiniștii găsesc condițiile aici extrem de periculoase.
Sometimes he just stops talking.	Uneori, pur și simplu nu mai vorbește.
The robbery took place in an isolated area.	Tâlhăria a avut loc într-o zonă izolată.
Well done.	Bine făcut.
Fewer travelers visit this country each year.	Mai puțini călători vizitează această țară în fiecare an.
The teacher left the classroom.	Profesorul a părăsit sala de clasă.
This paper broadcasts cable television in many countries.	Această hârtie transmite prin cablu televiziunea în multe țări.
Combining talent helps to achieve better results.	Combinarea talentelor ajută la obținerea unor rezultate mai bune.
She carefully folded her clothes.	Ea a împăturit cu grijă hainele.
She took a long glass of juice.	Ea a luat un pahar lung de suc.
The numbers on his dial are black.	Cifrele de pe cadranul său sunt negre.
Some members of the community were unhappy with the decision.	Unii membri ai comunității au fost nemulțumiți de decizie.
The dawn was gray and dark.	Zorii era cenușiu și întunecat.
It's a mismatch.	Este o nepotrivire.
The crowd swelled in the street.	Mulțimea s-a umflat în stradă.
The inhabitants of that city lived a civil war.	Locuitorii acelui oraș au trăit un război civil.
He took his newspaper to the cafe.	Și-a dus ziarul la cafenea.
He spends hours perfecting his photos.	Petrece ore întregi perfecționându-și fotografiile.
I've seen him in the hall many times.	L-am văzut de multe ori în sală.
In a shooting demonstration, lives were saved.	Într-o demonstrație de împușcături, vieți au fost salvate.
The train was easily hit by gusts of ice.	Trenul a fost lovit cu ușurință de rafale de gheață.
The president is perceived as weak.	Președintele este perceput ca fiind slab.
The house was built of brick.	Casa a fost construită din cărămidă.
The nurse brought a syringe and a thermometer.	Asistenta a adus o seringă și un termometru.
The poor woman will starve to death.	Biata femeie va muri de foame.
We have a considerable number of public buildings.	Avem un număr considerabil de clădiri publice.
She became bitter after seeing the horrible views.	A devenit amară după ce a văzut priveliștile îngrozitoare.
He sank slowly into the water.	S-a scufundat încet în apă.
They mainly eat vegetables and rice.	Ei mănâncă în principal legume și orez.
The girl's parents were very rich.	Părinții fetei erau foarte bogați.
He liked to cook.	Îi plăcea să gătească.
The reporter thought about it for a moment.	Reporterul a reflectat la asta pentru o clipă.
He looked at his watch worriedly.	Se uită îngrijorat la ceas.
Pollution threatens the future of coral reefs.	Poluarea amenință viitorul recifelor de corali.
So he was a banshee, after all.	Deci el era banshee, până la urmă.
A dog is not allowed inside.	Un câine nu are voie înăuntru.
The mountains here are part of the Alps.	Munții de aici fac parte din Alpi.
His gloved hands were soaked with soot.	Mâinile lui fără mănuși erau pătate de funingine.
Ammunition must be carefully guarded.	Muniția trebuie păzită cu grijă.
Housewives were rare in cities then.	Gospodinele erau rare în orașe atunci.
His parents were poor but sincere.	Părinții lui erau săraci, dar sinceri.
The tourist was arrested for filming the stars without permission.	Turistul a fost arestat pentru că a filmat vedetele fără permisiune.
This topic is too difficult.	Acest subiect este prea dificil.
The ancient walls were painted in cherry.	Pereții antici erau pictați în visiniu.
Her pain is palpable.	Durerea ei este palpabilă.
I'll get her some food.	Îi iau ceva de mâncare.
Many tourists are attracted by its picturesque beauty.	Mulți turiști sunt atrași de frumusețea sa pitorească.
It spilled over the edge of the balcony.	S-a vărsat peste marginea balconului.
The discovery comes after years of research.	Descoperirea vine în urma unor ani de cercetare.
He looks like a bear, with short legs.	Seamănă cu un urs, are picioare scurte.
The trees seemed unnaturally tall.	Copacii păreau a fi nefiresc de înalți.
Or, alternatively, seconds.	Sau, alternativ, secunde.
Be very careful.	Fii foarte atent.
A colonnade surrounded the courtroom.	O colonadă înconjura sala de judecată.
Some countries need strong weapons to protect themselves.	Unele țări au nevoie de arme puternice pentru a se proteja.
He spends hours on the sports field.	Petrece ore întregi pe terenul de sport.
He drank two glasses of rose wine.	A băut două pahare de vin roz.
She hurried to the room.	Ea s-a repezit spre cameră.
On a hot summer day, ice cream is extremely popular.	Într-o zi fierbinte de vară, înghețata este extrem de populară.
The cars are so fast that you can see them walking.	Mașinile sunt atât de rapide, încât le poți vedea mergând.
Over time, they developed a whole new language and culture.	De-a lungul timpului, au dezvoltat o limbă și o cultură complet nouă.
We hear a lot about women's suffrage.	Auzim multe despre votul femeilor.
Their business was very successful.	Afacerea lor a avut mare succes.
Earlier this week, the global economy received a boost.	La începutul acestei săptămâni, economia globală a primit un impuls.
The passengers were looking at her.	Pasagerii se uitau la ea.
The weather can change drastically in the south.	Vremea se poate schimba drastic în sud.
The program annoyed many.	Programul i-a enervat pe mulți.
While her mother watched in silence, she brushed her teeth.	În timp ce mama ei privea în tăcere, și-a curățat dinții.
These symbols are usually used by programmers.	Aceste simboluri sunt utilizate de obicei de programatori.
The condition requires medical attention.	Afecțiunea necesită îngrijiri medicale.
A blackbird was singing as it perched on the grass.	O mierlă cânta în timp ce se cocoța pe pajiște.
You won't get anywhere if you stop learning.	Nu vei ajunge nicăieri dacă încetezi să înveți.
The inexorable march of the war continued.	Marșul inexorabil al războiului a continuat.
Their only son was killed defending his village.	Singurul lor fiu a fost ucis apărându-și satul.
He bought some cutlery.	A cumpărat niște tacâmuri.
They continued to discuss the issue.	Au continuat să discute problema.
Demand for this product has remained constant.	Cererea pentru acest produs a rămas constantă.
He was lying dead, with a purple spot on his chest.	Zăcea pe moarte, cu o pată violet răspândită pe piept.
She was slender, with black hair and wide, dark eyes.	Era zveltă, cu părul negru și ochii largi și întunecați.
The walls of the tomb were decorated with murals.	Pereții mormântului au fost decorați cu picturi murale.
Thousands of people gathered in the mall.	Mii de oameni s-au adunat în mall.
The crime rate is rising.	Rata criminalității este în creștere.
Over time, the leaves fused.	De-a lungul timpului, frunzele s-au fuzionat.
This city is the capital of the country.	Acest oraș este capitala țării.
The moon was high and clear.	Luna stătea sus și senină.
Bacteria and parasites are among the causes of some diseases.	Bacteriile și paraziții se numără printre cauzele unor boli.
We can't let that happen, not now.	Nu putem lăsa să se întâmple asta, nu acum.
Place the bread on a baking tray.	Așezați pâinea pe o tavă de copt.
Scientists have discovered that cannabis works as an analgesic.	Oamenii de știință au descoperit că canabisul funcționează ca un analgezic.
Authorities initially ignored the concerns of scientists.	Autoritățile au ignorat inițial preocupările oamenilor de știință.
The boy dreamed with open eyes.	Băiatul visa cu ochii deschiși.
Pigs had always considered the night dangerous.	Porcii consideraseră întotdeauna noaptea ca fiind periculoasă.
He was on the news.	Era la știri.
Walking on stems above the water.	Mersul pe tulpini deasupra apei.
The heaters worked for hours, and the room soon warmed up.	Încălzitoarele lucrau peste ore, iar camera s-a încălzit curând.
Doctors tried an emergency tracheotomy.	Medicii au încercat o traheotomie de urgență.
How is this possible?	Cum este posibil acest lucru?
Mandarins are usually eaten in winter.	Mandarinele sunt consumate în mod obișnuit iarna.
Preparation began at dawn.	Pregătirea a început în zori.
Our father kept us under strict control.	Tatăl nostru ne-a ținut sub control strict.
The cave was unknown to him.	Peștera îi era necunoscută.
People traveled from the region and visited it.	Oamenii au călătorit din regiune și au vizitat-o.
They often followed the same route home.	Adesea, au urmat același traseu spre casă.
He squeezed his freshly brewed coffee cup.	Își strânse ceașca de cafea proaspăt preparată.
Dangerous insects have been killed by pesticides.	Insectele periculoase au fost ucise de pesticide.
He was hurt at the sight of blood.	I s-a făcut rău la vederea sângelui.
Divide the dough in half.	Împărțiți aluatul în două.
Coal can be used to produce electricity.	Cărbunele poate fi folosit pentru a produce energie electrică.
A plastic bag piled up by the river.	O pungă de plastic s-a acumulat pe lângă râu.
Someone had lit a lantern at the entrance	Cineva aprinsese un felinar în intrare
The life of an entrepreneur is not easy.	Viața unui antreprenor nu este ușoară.
Heat the cream with the water from the kettle.	Încinge smântâna cu apa din ibric.
More evidence needs to be gathered.	Trebuie strânse mai multe dovezi.
Drink a sip of rum when you return.	Bea o înghițitură de rom când te întorci.
She promised to sing that night.	Ea a promis că va cânta în noaptea aceea.
The community must have a balanced diet.	Comunitatea trebuie să aibă o dietă echilibrată.
This trip is a remarkable achievement.	Această călătorie este o realizare remarcabilă.
This is exactly the mechanism we want.	Acesta este exact mecanismul pe care îl dorim.
A penny for your thoughts!	Un bănuț pentru gândurile tale!
The children threw stones at police officers.	Copiii aruncau cu pietre în polițiști.
A magnet is another name for a piece of metal.	Un magnet este un alt nume pentru o bucată de metal.
People traveled on foot or on horseback.	Oamenii călătoreau pe jos sau călare.
Compensated teachers receive better salaries.	Profesorii compensați primesc salarii mai bune.
Lions are on the verge of extinction.	Leii sunt pe cale de dispariție.
The result was uncertain.	Rezultatul a fost incert.
The snake crept through the forest.	Șarpele s-a strecurat prin pădure.
He insisted he was not guilty.	A insistat că nu este vinovat.
Passive policies still leave the sector behind.	Politicile pasive încă lasă sectorul pe spate.
The rally ended with protesters shouting slogans.	Întâlnirea s-a încheiat cu manifestanți care au strigat sloganuri.
They stayed at the small rough hotel.	S-au cazat la micul hotel aspru.
He gritted his teeth, refusing to cry.	Strânse din dinți, refuzând să plângă.
The wall was covered with murals depicting the war.	Peretele era acoperit cu picturi murale înfățișând războiul.
The lessons went well.	Lecțiile au mers bine.
I'm a very intelligent species.	Sunt o specie foarte inteligentă.
You have a stubborn tinge.	Ai o tentă încăpățânată.
She was too shy to speak.	Era prea timidă să vorbească.
The mango she bought was very ripe.	Mango-ul cumpărat de ea era foarte copt.
The wings are brown above and black below.	Aripile sunt maro deasupra și negre dedesubt.
The researcher claims that he	Cercetatorul sustine ca el
Have you ever worked with this machine?	Ați lucrat vreodată cu această mașină?
Let's test the hypothesis.	Să testăm ipoteza.
The cat ran away.	Pisica a fugit.
Then they started behaving violently.	Apoi au început să se comporte violent.
Planes full of soldiers rushed to defend the city.	Avioane pline de soldați s-au repezit să apere orașul.
The physiotherapist is an expert in treating back pain.	Kinetoterapeutul este expert în tratarea durerilor de spate.
Children who commit murder are put in prison for life.	Copiii care comit crimă sunt puși în închisoare pe viață.
Saturday vigils take place every night of the week.	Privegherile de sâmbătă au loc în fiecare seară a săptămânii.
So he quit his job and started selling his body.	Așa că a părăsit slujba și a început să-și vândă cadavrul.
I have a pile of papers on my desk.	Am o grămadă de hârtii pe birou.
Meanwhile, authorities had placed guards around the building.	Între timp, autoritățile puseseră paznici în jurul clădirii.
The kidneys store waste materials.	Rinichii stochează materiale reziduale.
Many villagers gave up farming.	Mulți săteni au renunțat la agricultură.
He was quite busy.	Era destul de ocupat.
Put the shovel down and run now!	Lasă lopata jos și fugi acum!
They wished they could ignore the letter.	Și-au dorit să poată ignora scrisoarea.
The shores of the lake were full of garbage.	Marginile lacului erau pline de gunoaie.
The snake slipped quickly.	Șarpele s-a strecurat repede.
When fired, the pistol fires a muffled bang.	Când este tras, pistolul scoate o bubuitură înfundată.
The storm continued to swell throughout the night.	Furtuna a continuat să năvălească toată noaptea.
The airline was fined for not providing the service.	Compania aeriană a fost amendată pentru că nu a furnizat serviciul.
They restored this beautiful old cathedral.	Au restaurat această frumoasă catedrală veche.
So we're going to need another silk thread.	Așa că vom avea nevoie de un alt fir de fir de mătase.
The pot is filled with cold water.	Oala este plină cu apă rece.
Critics point out that the study is flawed.	Criticii subliniază că studiul este viciat.
The man kept the doors wide open for me.	Bărbatul a ținut ușile larg deschise pentru mine.
The lake relaxes after so much winter snow.	Lacul se relaxează după atâta zăpadă de iarnă.
A strange man entered the cafe.	Un bărbat ciudat a intrat în cafenea.
He sealed the envelope.	A sigilat plicul.
The old woman struggled on the mountain.	Femeia în vârstă s-a zbătut pe munte.
Head for the hills!	Îndreptați-vă spre dealuri!
A fierce battle has begun.	A început o bătălie feroce.
You made such a mess!	Ai făcut o astfel de mizerie!
A comfortable cottage with room for ten.	O cabana confortabila, cu loc pentru zece.
It is important to use our words wisely.	Este important să ne folosim cuvintele cu înțelepciune.
That nation was engaged in a bitter civil war.	Națiunea aceea a fost angajată într-un război civil amar.
They prefer the larger room.	Ei preferă sala mai mare.
He fidgeted nervously and looked away.	S-a agitat nervos și și-a întors privirea.
It was unusually hot last winter.	Iarna trecută a fost neobișnuit de caldă.
He greets her politely.	O salută politicos.
Love me, love me, love me.	Iubeste-ma, iubeste-ma, iubeste-ma.
He ran quickly into the thicket.	A alergat repede în desiș.
The bill passed easily.	Proiectul de lege a trecut cu ușurință.
It was hard to miss in the crowd.	Era greu de ratat în mulțime.
The young man led them into the woods.	Tânărul i-a condus în pădure.
The poor often cannot afford quality health care.	Cei săraci nu își pot permite adesea îngrijiri medicale de calitate.
After leaving the hospital, he became seriously ill.	După ce a părăsit spitalul, s-a îmbolnăvit grav.
The servant will not open the door for you.	Slujitorul nu vă va deschide ușa.
The execution lacked ritual formality.	Execuția îi lipsea formalitatea rituală.
There is almost no arable land in that area.	Nu există aproape niciun teren arabil în acea zonă.
Pour the milk into a bowl.	Se toarnă laptele într-un bol.
The surgeon experiencedly removed the tumor.	Chirurgul a îndepărtat cu experiență tumora.
The temperature is moderate here, so we don't use heating.	Temperatura este moderată aici, așa că nu folosim încălzire.
Her clothes were tailored.	Îmbrăcămintea ei era croită.
She struggled to keep her face calm.	Ea s-a străduit să-și mențină fațada calmului.
The medicine worked, but it has serious side effects.	Medicamentul a funcționat, dar are reacții adverse grave.
A class of internal combustion engines is based on metal powder.	O clasă de motoare cu ardere internă se bazează pe pulbere de metal.
The skin is pink and covered with white spots.	Pielea este roz și acoperită cu pete albe.
Bold, determined and extroverted, she is known for her opinions.	Îndrăzneață, hotărâtă și extrovertită, este cunoscută pentru opiniile ei.
The community spirit was rare in the city.	Spiritul comunitar era rar în oraș.
Implement strict animal protection measures.	Implementați măsuri stricte pentru protejarea animalelor.
Looks like we have a lot in common.	Se pare că avem multe în comun.
The hem of his cloak was ragged and dirty.	Tivul mantiei lui era zdrențuit și murdar.
Moody's ratings reflect the government's success in refinancing government bonds.	Evaluările Moody's reflectă succesul guvernului în refinanțarea obligațiunilor publice.
I am mad at you.	Sunt suparat pe tine.
The offender will appear in court.	Infractorul se va prezenta în fața instanței de judecată.
The culprit will never escape punishment, she was sure.	Cel vinovat nu va scăpa niciodată de pedeapsă, era sigură.
The doctor offered encouragement.	Doctorul a oferit încurajare.
They do not want others to know their secrets.	Ei nu vor ca ceilalți să fie la curent cu secretele lor.
Few animals are able to survive the winter here.	Puține animale sunt capabile să supraviețuiască iarna aici.
This factory was polluted by a nearby paper mill.	Această fabrică a fost poluată de o fabrică de hârtie din apropiere.
Thousands of people suffer from depression every year.	Mii de oameni suferă de depresie în fiecare an.
The results were analyzed manually.	Rezultatele au fost analizate manual.
These are my promises.	Acestea sunt promisiunile mele.
The science fair was held at the school.	Târgul de știință a avut loc la școală.
The area was covered with sand.	Zona era acoperită cu nisip.
A fat wallet and a full and happy face.	Un portofel gras și o față plinuță și fericită.
The park is a favorite place for local joggers.	Parcul este un loc preferat pentru joggerii locali.
Lighting a fire is illegal here.	Aprinderea unui foc este ilegală aici.
The suspect's hands were shaking.	Mâinile suspectului tremurau.
Her skin was pale and smooth.	Pielea îi era palidă și netedă.
It has been reported that companies have eliminated refundable deposits.	Sa raportat că întreprinderile au eliminat depozitele rambursabile.
The pretty girl threw a kiss.	Fata drăguță a aruncat un sărut.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Nu are rost să te grăbești.
He tried in vain to console her.	Încercă fără rezultat să o consoleze.
This is the second such incident in two months.	Este al doilea astfel de incident în două luni.
No attempt could defeat the original.	Nicio încercare nu a putut învinge originalul.
He shot two birds with an arrow.	A împușcat două păsări cu o săgeată.
The scientist is testing the effectiveness of a new antibiotic.	Omul de știință testează eficacitatea unui nou antibiotic.
Genetically modified crops offer interesting alternatives.	Culturile modificate genetic oferă alternative interesante.
The construction crew worked late into the night.	Echipajul de construcție a lucrat până târziu în noapte.
The party stressed the need for reconciliation.	Partidul a subliniat necesitatea reconcilierii.
The questions were widely used.	Întrebările au fost utilizate pe scară largă.
The sunlight filtered through the leaves	Lumina soarelui s-a filtrat prin frunze
He speaks several languages ​​fluently.	Vorbește fluent mai multe limbi.
The ants made a path over the carpet.	Furnicile au făcut o potecă peste covor.
He waited outside the restaurant.	A așteptat în afara restaurantului.
Doctors say his recovery is a miracle.	Medicii spun că recuperarea lui este un miracol.
There was barely room to walk in the crowded hallway.	Abia mai era loc de mers pe holul aglomerat.
The man caught the boy stealing sweets.	Bărbatul l-a prins pe băiat furând dulciuri.
A pure liquid is incompressible.	Un lichid pur este incompresibil.
The highway is dangerous at night.	Autostrada este periculoasă noaptea.
He spent his day in the museum.	Și-a petrecut ziua în muzeu.
Detectives searched the house for evidence.	Detectivii au percheziționat casa după dovezi.
He had beautiful brown eyes.	Avea niște ochi căprui frumoși.
That politician has ruined his reputation.	Acel politician și-a distrus reputația.
We have come to the conclusion that our company has a wonderful future.	Am ajuns la concluzia că compania noastră are un viitor minunat.
A door is open and closed.	O ușă este deschisă și închisă.
He noticed a swelling under the blanket.	A observat o umflătură sub pătură.
Knowledge is not always useful or desirable.	Cunoașterea nu este întotdeauna utilă sau dorită.
The old woman carefully poured boiling liquid into a cup.	Bătrâna a turnat cu grijă lichid clocotit într-o cană.
They have already won all these championships.	Au câștigat deja toate aceste campionate.
Some insects can fly, while others can't.	Unele insecte pot zbura, în timp ce altele nu.
The ship was anchored offshore until a decision was made.	Nava a fost ancorată în larg până când s-a luat o decizie.
Put the dried green beans in a bowl.	Pune fasolea verde uscată într-un castron.
Can you put the book aside?	Poți pune cartea deoparte?
All children should try to develop self-discipline.	Toți copiii ar trebui să încerce să dezvolte autodisciplina.
She had left the place ten thousand years ago.	Ea părăsise locul în urmă cu zece mii de ani.
Bill assumed her new husband was a millionaire.	Bill a presupus că noul său soț era milionar.
It works like a dream come true.	Lucrează ca și cum ai fi un vis devenit realitate.
It was revealed under his charm.	Era dezvăluit sub farmecul lui.
We managed to repair the car without any problems.	Am reușit să reparăm mașina fără probleme.
A melancholy smile pursed his lips.	Un zâmbet melancolic i-a încrețit buzele.
Add the eggs to the bowl.	Adăugați ouăle în bol.
Sometimes the best form of exercise is to do sports.	Uneori, cea mai bună formă de exercițiu este să faci sport.
It's good to be good.	E bine să fii bun.
Sit back and relax.	Așează-te și relaxează-te.
It's been raining for over a week.	A plouat mai bine de o săptămână.
He stretched out his right arm and waved.	Își întinse brațul drept și făcu cu mâna.
The oil exploration well will now be drilled.	Sonda de explorare petrolieră va fi acum forată.
Apples are often grown on the hills.	Merii sunt adesea cultivați pe dealuri.
This city was occupied exclusively by whites.	Acest oraș a fost ocupat exclusiv de albi.
The government is now hiring more disabled workers.	Guvernul angajează acum mai mulți lucrători cu dizabilități.
The tower was built of stone.	Turnul a fost construit din piatră.
Her eyes were hidden behind her dark glasses.	Ochii ei erau ascunși în spatele ochelarilor întunecați.
The birds are singing outside my window.	Păsările cântă în afara ferestrei mele.
Diplomacy failed.	Diplomația a eșuat.
These books present the latest research results.	Aceste cărți prezintă cele mai recente rezultate ale cercetării.
The locals built huge wooden ships.	Localnicii au construit corăbii uriașe de lemn.
He is the leader of the new political party.	El este liderul noului partid politic.
He rubbed his face vigorously.	Și-a frecat energic fața.
Those who fail the study cannot graduate.	Cei care pică studiul nu pot absolvi.
The speeding car veered off the road.	Mașina cu viteză a virat de pe șosea.
The husband leaned close to his wife.	Soțul se aplecă aproape de soție.
This country relies heavily on its banking sector.	Această țară se bazează foarte mult pe sectorul său bancar.
The birds sang happily.	Păsările cântau fericite.
Use dry beans, not fresh ones.	Utilizați fasole uscată, nu proaspătă.
The clock displayed the correct time.	Ceasul a afișat ora corectă.
The children hadn't made their room right.	Copiii nu își făcuseră camera corect.
About half of that city was destroyed.	Aproximativ jumătate din acel oraș a fost distrus.
Many modern cities are close to wilderness.	Multe orașe moderne se află în apropierea zonelor sălbatice.
Exotic flowers reminded me of spring in the park.	Florile exotice mi-au adus aminte de primăvara din parc.
Birds were a common sight in ancient cities.	Păsările erau o vedere comună în orașele antice.
Scientists are working with fake blood.	Oamenii de știință lucrează cu sânge fals.
The crime rate rose last year	Rata criminalității a crescut anul trecut
The soldiers shouted at each other.	Soldații au strigat unul la altul.
Her students adored her.	Elevii ei o adorau.
If you drink this, you're dead.	Dacă bei asta, ești mort.
You are welcome here.	Ești binevenit aici.
It was windy and humid.	Era vânt și umed.
Several trees grow along the path.	De-a lungul potecii cresc mai mulți copaci.
Forget about skiing, try ice skating this year.	Uită de schiuri, încearcă anul acesta patinele pe gheață.
Her legs ached after walking for hours.	O dureau picioarele după ce a mers ore în șir.
It is made from mutton.	Se prepară din carnea de oaie.
I attended a meeting of liberal activists.	Am participat la o întâlnire a activiștilor liberali.
An argument breaks many friends for life.	O ceartă rupe multe prietenii pe viață.
The old woman was afraid of the snake.	Bătrânei îi era frică de șarpe.
Choose an exercise that makes you sweat.	Alege un exercițiu care te face să transpiri.
The peace treaty gives us security.	Tratatul de pace ne oferă securitate.
Specific skills are needed to cook safely.	Sunt necesare abilități specifice pentru a găti în siguranță.
From the seat on the right, he saw her watching closely.	De pe scaunul din dreapta, a văzut-o urmărindu-se îndeaproape.
The book had a curious effect on me.	Cartea a avut un efect curios asupra mea.
She's breathing hard.	Ea respira greu.
Garbage was collected daily.	Gunoiul era adunat zilnic.
The works will last until next year.	Lucrările vor dura până anul viitor.
Collect soil samples before leaving.	Colectați mostre de sol înainte de a pleca.
Immigrants spread throughout the country.	Imigranții s-au răspândit în toată țara.
The patient is awake.	Pacientul este treaz.
The stones were rounded.	Pietrele erau rotunjite.
Many people were eager to attend.	Mulți oameni au fost dornici să participe.
Once you have all the ingredients, mix them well.	După ce ai toate ingredientele, amestecă-le bine.
She was advised to avoid stressful activities.	Ea a fost sfătuită să evite activitățile stresante.
So it was agreed that you would take over his position.	Așadar, s-a convenit că îi vei prelua funcția.
Boys are used to summer temperatures.	Băieții sunt obișnuiți cu temperaturile de vară.
His accounts show that he spent very little on clothing.	Conturile sale arată că a cheltuit foarte puțin pe îmbrăcăminte.
I do my best to support local charities.	Fac tot posibilul să susțin organizațiile caritabile locale.
This theory has been criticized.	Această teorie a fost criticată.
Roads were often muddy and slippery in the rainy season.	Drumurile erau adesea noroioase și alunecoase în sezonul ploios.
He was wearing black jeans and a black cotton shirt.	Purta blugi negri și o cămașă neagră din bumbac.
I have three cups here.	Am trei căni aici.
This computer has enormous power.	Acest computer are o putere enormă.
These books are worth reading.	Aceste cărți merită citite.
The woman was smiling shyly.	Femeia zâmbea timid.
She quickly took the paper out of her mouth.	Ea îi scoase repede hârtia din gură.
The poet was imprisoned for heresy.	Poetul a fost închis pentru erezie.
They live in the deep forest.	Ei trăiesc în pădure adâncă.
The boss said everything was fine.	Șeful a spus că totul este bine.
This road has now been completed.	Acest drum a fost finalizat acum.
These people should be deported.	Acești oameni ar trebui deportați.
Water can turn to ice at a lower temperature.	Apa poate deveni gheață la o temperatură mai scăzută.
Learning to speak a foreign language is hard work.	Să înveți să vorbești o limbă străină este o muncă grea.
One of the victim's names was hidden	Unul dintre numele victimei a fost ascuns
Transport links are growing rapidly on the continent.	Legăturile de transport se dezvoltă rapid pe continent.
Prizes are awarded in recognition of the achievement of the computer.	Premiile sunt acordate ca recunoaștere a realizării computerului.
Good posture is important, even if it is not necessary.	O postură bună este importantă, chiar dacă nu este necesară.
He lived near the university.	Locuia lângă universitate.
There are very few, if any, authentic mystics left.	Au mai rămas foarte puțini, dacă nu există, mistici autentici.
Raymond closed the window.	Raymond închise fereastra.
The best soup ever!	Cea mai bună supă vreodată!
His flute playing for a passing moment	Cântarea lui de flaut a sunat pentru un moment trecător
The season is over.	Sezonul s-a terminat.
His bright blue eyes gleamed.	Ochii lui albaștri strălucitori licăriră.
He noticed her balance and elegance.	El a remarcat echilibrul și eleganța ei.
The ocean was calm.	Oceanul era calm.
The Prime Minister of the nation has been heavily criticized.	Prim-ministrul națiunii a fost puternic criticat.
Goats and sheep grazed peacefully.	Caprele și oile pășteau liniștite.
Cigarette advertising is banned in many countries.	Reclamele pentru țigări sunt interzise în multe țări.
Rising carbon dioxide fuels global warming	Creșterea dioxidului de carbon alimentează încălzirea globală
The class studied the human body.	Clasa studia corpul uman.
Rome has a long history.	Roma are o istorie lungă.
Ben's parents disagreed with his long hair.	Părinții lui Ben nu au fost de acord cu părul lui lung.
The notes were printed on heavy paper.	Notele au fost tipărite pe hârtie grea.
Please pour the water into the drain.	Vă rugăm să turnați apa în canalul de scurgere.
Garbage is often dumped in the sewer.	Gunoiul este adesea aruncat în canalizare.
She ate an apple.	Ea a mâncat un măr.
Smoke was coming out of the fires.	Din incendii ieșea fum.
One moment please!	Un moment va rog!
She never forgave him for his death.	Ea nu s-a iertat niciodată pentru moartea lui.
There was a banquet that night.	A fost un banchet în acea seară.
An apple a day keeps the doctor away.	Un măr pe zi ține doctorul departe.
Some people say that this animal likes sweet things.	Unii oameni spun că acestui animal îi plac lucrurile dulci.
An engineer was sent to solve the problem.	A fost trimis un inginer pentru a rezolva problema.
A platoon of Marines passed in silence.	Un pluton de pușcași marini trecea în tăcere.
Climate change threatens international trade.	Schimbările climatice amenință comerțul internațional.
The town square was covered with a layer of dust.	Piața orașului era acoperită cu un strat de praf.
Pay close attention to the instructions when preparing this recipe.	Acordați o atenție deosebită instrucțiunilor atunci când pregătiți această rețetă.
The refugee family was eager to start a new life.	Familia de refugiați era dornică să înceapă o nouă viață.
The paintings are medium-sized.	Picturile sunt la scară medie.
The ingredients can be mixed in a large bowl.	Ingredientele pot fi amestecate într-un bol mare.
A zoo keeper was hit by a lion.	Un îngrijitor al grădinii zoologice a fost lovit de un leu.
The bird flew high above the trees.	Pasărea a zburat sus deasupra copacilor.
An estimate has little meaning without evidence.	O estimare are puțină semnificație fără dovezi.
He disappeared in the winter fog.	A dispărut în ceața iernii.
The insect population is growing every year.	Populația de insecte crește în fiecare an.
There was a violent storm that night.	A fost o furtună violentă în noaptea aceea.
A man came to town and stole my bike.	Un bărbat a venit în oraș și mi-a furat bicicleta.
The heat was so unbearable that the children could not breathe.	Căldura era atât de insuportabilă încât copiii nu puteau respira.
First, you need to peel the potatoes.	În primul rând, trebuie să curățați cartofii.
He's dead, so he can't get out.	E mort, așa că nu poate ieși.
I hate cats.	Urăsc pisicile.
He turned the page.	S-a întors la pagină.
We're not interested.	Nu ne interesează.
The number of motor vehicles will increase dramatically.	Numărul de vehicule cu motor va crește dramatic.
The bus arrived an hour late.	Autocarul a sosit cu o oră întârziere.
His compositions are often marked by dramatic pauses.	Compozițiile sale sunt adesea marcate de pauze dramatice.
Soap is made by adding an alkaline to the fat.	Săpunul se face prin adăugarea unui alcalin la grăsime.
Drifting clouds of steam were visible.	Erau vizibili nori de vapori în derivă.
Eggs are often found in rock pools.	Ouăle se găsesc adesea în bazine de stâncă.
The team won one match.	Echipa a câștigat un meci.
More effort should be made to mental health.	Ar trebui să se dedice mai mult efort sănătății mintale.
Some charities offer grants for people with disabilities.	Unele organizații de caritate oferă granturi pentru persoanele cu dizabilități.
Smoke flowed lightly from a nearby chimney.	Fum curgea ușor dintr-un coș de fum din apropiere.
That woman is very beautiful.	Femeia aceea este foarte frumoasă.
She spends her weekend there.	Ea își petrece weekendul acolo.
Take off your shoes before entering this house.	Scoate-ți pantofii înainte de a intra în această casă.
The walls were decorated with elaborate paintings.	Pereții au fost decorați cu picturi elaborate.
This country needs efficient transport.	Această țară are nevoie de un transport eficient.
The word was later adopted by linguists.	Cuvântul a fost adoptat ulterior de lingviști.
The phone rang again.	Telefonul a sunat din nou.
A rescuer rode into the city.	Un salvator a intrat călare în oraș.
This task should be done by experts.	Această sarcină ar trebui făcută de experți.
The rains here are quite unpredictable.	Ploile aici sunt destul de imprevizibile.
He decided to go skiing this winter.	A decis să meargă la schi în această iarnă.
Can you believe he betrayed us?	Îți vine să crezi că ne-a trădat?
Crowds of protesters took to the streets.	Mulțimi de protestatari au ieșit în stradă.
She was afraid to fly.	Îi era frică să zboare.
Pour the sauce over the chicken.	Se toarnă sosul peste pui.
It was partly cloudy.	Era parțial înnorat.
He was the last to see his mother.	A fost ultimul care și-a văzut mama.
He grabbed her hand, swinging it in a circle.	El o apucă de mână, legănând-o într-un cerc.
My kids have always been passionate about animals.	Copiii mei au fost întotdeauna pasionați de animale.
The politician spoke softly.	Politicianului i s-a vorbit încet.
Labor issues need to be addressed.	Problemele forței de muncă trebuie abordate.
They spied on them.	I-au spionat.
The sun was warm and he relaxed for a while.	Soarele era cald și s-a relaxat o vreme.
You have to protect our planet, it's precious.	Trebuie să ne protejezi planeta, este prețioasă.
A prominent educator, she is credited with many reforms.	O educatoare proeminentă, i se atribuie multe reforme.
The new traffic rules have been implemented with immediate effect.	Noile reguli de circulație au fost implementate cu efect imediat.
The former president had immunity from prosecution.	Fostul președinte avea imunitate de urmărire penală.
The landscape was breathtaking.	Peisajul taia respiratia.
Comfort and style in equal parts.	Confort și stil în părți egale.
Scientists could not find any genetic basis for the disease.	Oamenii de știință nu au putut găsi nicio bază genetică pentru boala.
The computer program crashed while she was typing the formulas.	Programul de calculator sa prăbușit în timp ce ea tasta formulele.
The reason for his visit was business.	Motivul vizitei lui era legat de afaceri.
Television documentaries are broadcast daily.	În fiecare zi se difuzează documentare de televiziune.
She jumped out of bed.	Ea a sărit ușor din pat.
The jurors quarreled until evening.	Juratii s-au certat pana seara.
The call of the cuckoo could be heard far away.	Chemarea cucului se auzi departe.
Build this house on a solid foundation.	Construiește această casă pe o fundație solidă.
The manager took their complaints very badly.	Managerul a luat foarte prost plângerile lor.
Was anyone injured?	A fost cineva rănit?
In rural areas, people cut down firewood trees.	În zonele rurale, oamenii taie copaci pentru lemne de foc.
The coat is quite expensive.	Paltonul este destul de scump.
All rooms have carpets.	Au covoare toate camerele.
The dress was damaged by rain.	Rochia a fost stricata de ploaie.
Society needs a code of morality.	Societatea are nevoie de un cod de moralitate.
The thieves escaped to the snowy field.	Hoții au scăpat pe câmpul înzăpezit.
Looks like you're in a hurry.	Se pare că te grăbești.
The president is on the left.	Președintele stă în stânga.
The desert is marked with a strange tree.	Deșertul este marcat cu un copac ciudat.
It was a terrible place.	Era un loc groaznic.
We respect your decision.	Vă respectăm decizia.
To clear your mind, meditate.	Pentru a-ți limpezi mintea, meditează.
It was a party at the local club.	A fost o petrecere la clubul local.
Adding too much sugar makes the resulting water cloudy.	Adăugarea de prea mult zahăr face ca apa rezultată tulbure.
Try removing tags from photos.	Încercați să eliminați etichetele din fotografii.
Each is a party to the conflict.	Fiecare este parte în conflict.
A local population has been displaced.	O populație locală a fost strămutată.
Rumors are circulating.	Zvonurile se învârte.
The soldiers searched every barracks in the village.	Soldații au cercetat fiecare baracă din sat.
A package of pamphlets was attached to each rider.	Lângă fiecare călăreț a fost atașat un pachet de pamflete.
They used other forms of transportation.	Au folosit alte forme de transport.
We couldn't figure out what went wrong.	Nu am reușit să ne dăm seama ce a mers prost.
Eventually, the policeman tried a different approach.	În cele din urmă, polițistul a încercat o abordare diferită.
Thank you for being here, you will need those bidders.	Vă mulțumesc că sunteți aici, veți avea nevoie de acei licetari.
As a result, many of our forests remain untouched.	Prin urmare, multe dintre pădurile noastre rămân neatinse.
The room was full of his scent, sour and bitter.	Camera era plină de parfumul lui, acru și amar.
To make sure the eel skin didn't crack.	Pentru a te asigura că pielea anghilei nu a crăpat.
The poison will make you unconscious.	Otrava te va face inconștient.
I then sat down to read.	M-am așezat apoi să citesc.
The illiterate man looked at me suspiciously.	Bărbatul nealfabet s-a uitat la mine suspicios.
Our city does not have access to public transport.	Orașul nostru nu are acces la transportul public.
Our government is spending billions of dollars on this project.	Guvernul nostru cheltuiește miliarde de dolari pentru acest proiect.
The strange creature was insensitive to pain.	Creatura ciudată era insensibilă la durere.
We need to stop pollution.	Trebuie să oprim poluarea.
Ayushi smiled, biting his lip	Ayushi zâmbi, muşcându-şi buza
Sure, let me try this.	Sigur, lasă-mă să încerc asta.
She was afraid to be alone.	Se temea să fie singură.
The young mother wiped the sly smile from her face.	Tânăra mamă și-a șters zâmbetul viclean de pe față.
Her family members are proud of her accomplishments.	Membrii familiei ei sunt mândri de realizările ei.
The king was determined to eliminate piracy.	Regele era hotărât să elimine pirateria.
The storm continued unabated.	Furtuna a continuat fără încetare.
The dictionary defines manners as polite behavior.	Dicționarul definește manierele ca fiind un comportament politicos.
There is a story about this bridge.	Există o poveste despre acest pod.
Write clearly throughout the text.	Scrieți clar pe tot cuprinsul textului.
The meeting did not seem very fruitful.	Întâlnirea nu a părut prea fructuoasă.
The water disappears when boiled.	Apa dispare la fiert.
It can happen, but few women experience it.	Se poate întâmpla, dar puține femei îl experimentează.
Many restaurants have vegetarian options.	Multe restaurante au opțiuni vegetariene.
Iron burns in oxygen.	Fierul arde în oxigen.
Today, the students will also fall asleep.	Hoy en ademas les estudiantes se vor rămâne dormidos.
The government provides subsidized fertilizers to farmers.	Guvernul oferă fermierilor îngrășăminte subvenționate.
A pungent burning odor woke her.	Un miros înțepător de ars a trezit-o.
The sentence will be decided by the courts.	Pedeapsa va fi decisă de instanțele de judecată.
He begged her to stay.	El a implorat-o să rămână.
The tormented husband finally snapped.	Soțul chinuit se răsti în cele din urmă.
The climate of the region is very variable.	Climatologia regiunii este foarte variabilă.
Locals said a geologist was consulted last year.	Localnicii au spus că un geolog a fost consultat anul trecut.
She laid the picnic blanket on the ground.	Ea a pus pătura de picnic pe pământ.
What he taught is still included in modern engineering courses.	Ceea ce a predat este încă inclus în cursurile de inginerie modernă.
He got the cars to see if they were safe.	El a mașinilor să vadă dacă sunt în siguranță.
The tall flower stalks clustered around the tree.	Tulpinile florilor înalte pe talie s-au grupat în jurul copacului.
They tried to scare him.	Au încercat să-l sperie.
The soldier's duty is to protect the public.	Datoria soldatului este să protejeze publicul.
Newspapers were banned here.	Ziarele erau interzise aici.
Immigration rules were relaxed.	Regulile de imigrare erau relaxate.
Products include cosmetics, perfumes and hair care.	Produsele includ produse cosmetice, parfumuri și îngrijire a părului.
They had fought hard.	Se luptaseră din greu.
The prediction comes as a shock to most people.	Predicția vine ca un șoc pentru majoritatea oamenilor.
This script must not be shared or modified without permission.	Acest script nu trebuie partajat sau modificat fără permisiune.
I don't remember any such incident.	Nu-mi amintesc niciun astfel de incident.
Sentences that express a point of view.	Propoziții care exprimă un punct de vedere.
I examined the plot in detail.	Am examinat amănunțit complotul.
The stone was sculpted with delicate details.	Piatra a fost sculptată cu detalii delicate.
The rain was like hell.	Ploaia era ca un infern.
When he entered the room, all eyes were on him.	Când a intrat în cameră, toți ochii erau ațintiți asupra lui.
The oranges were damp and slippery.	Portocalele erau umede și alunecoase.
More images means more experiences.	Mai multe imagini înseamnă mai multe experiențe.
After years of fighting, peace was on everyone's mind.	După ani de lupte, pacea era în mintea tuturor.
Many people attended the meeting.	La întâlnire au participat foarte multe persoane.
Her hair was flowing in long waves.	Părul îi curgea în valuri lungi.
The mountain was shrouded in fog.	Muntele era învăluit de ceață.
This hill is still covered in snow.	Acest deal este încă acoperit de zăpadă.
Water may be needed for survival.	Apa poate fi necesară pentru supraviețuire.
The remarks were received with furious shouts.	Remarcile au fost primite cu strigăte furioase.
No wonder the book was so popular.	Nu e de mirare că cartea a fost atât de populară.
The child was enchanted by the project.	Copilul a fost fermecat de proiect.
It is famous for its iron and steel industry.	Este renumit pentru industria sa de fier și oțel.
He lit a cigarette.	Și-a aprins o țigară.
The farm was full of mud.	Ferma era plină de noroi.
The meeting will mark a tour.	Întâlnirea va marca un turneu.
The old lady passed sadly by the old farm.	Doamna în vârstă a trecut cu tristețe pe lângă vechea fermă.
A signature on this card is required.	Este necesară o semnătură pe acest card.
Lack of formal rules.	Lipsa regulilor formale.
Who doesn't paint these days?	Cine nu pictează în aceste zile?
She decided to enter politics.	Ea a decis să intre în politică.
She's a childhood friend.	Este o prietenă din copilărie.
The village became richer and richer.	Satul a devenit din ce în ce mai bogat.
Her luck has improved considerably.	Norocul ei s-a îmbunătățit considerabil.
This lake covers a square mile.	Acest lac se întinde pe o milă pătrată.
This structure was built last year.	Această structură a fost construită anul trecut.
Police arrested the suspect's accomplice.	Poliția l-a arestat pe complicele suspectului.
The poster reminds drivers to share the road.	Afișul le reamintește șoferilor să împartă drumul.
To sell a painting, it must be in good condition.	Pentru a vinde un tablou, acesta trebuie să fie în stare bună.
The director was a respected woman.	Regizorul era o femeie respectată.
The meeting was full of angry farmers.	Întâlnirea a fost plină de fermieri furioși.
The political situation is terrible.	Situația politică este îngrozitoare.
The country's leader sent a personal telegram.	Liderul țării a trimis o telegramă personală.
He pushed his weight around the ring.	Își împinse greutatea în jurul inelului.
The wind screamed through the trees.	Vântul țipa printre copaci.
He threw the stained bucket over the fence.	El a aruncat găleata plină cu pată peste gard.
We must crack down on those who copy from textbooks.	Trebuie să luăm represiune împotriva celor care copiază din manuale.
She can eat the whole cake on her own.	Poate mânca toată prăjitura singură.
I'm drowning in debt.	Mă înec în datorii.
He wasn't upset about anything.	Nu era supărat de nimic.
I hope that night will not be too noisy.	Sper că noaptea aceea nu va fi prea zgomotoasă.
I received three tips.	Am primit trei sfaturi.
Most houses have a small yard.	Majoritatea caselor au o curte mică.
The log was gone.	Bușteanul dispăruse.
He is good at painting landscapes.	Se pricepe să picteze peisaje.
He frequently visited the local library.	A vizitat frecvent biblioteca locală.
Apply the cream generously on the face.	Aplicați crema generos pe față.
The planet is inhabited entirely by women.	Planeta este locuită în întregime de femei.
The seas have warmed over the last fifty years.	Mările s-au încălzit în ultimii cincizeci de ani.
The iron rusted in the damp earth.	Fierul a ruginit în pământul umed.
He died without even being recognized.	A murit fără să fie măcar recunoscut.
It is necessary to protect against foreign invasion.	Este necesar pentru protejarea împotriva invaziei străine.
Grammar book.	Carte de gramatica.
The roads are in a terrible state.	Drumurile sunt într-o stare groaznică.
The juice was sweet.	Sucul era dulce.
The peak was almost deafening.	Vârful era aproape asurzitor.
The lotus light is the symbol of power.	Becul de lotus este simbolul puterii.
A stranger stole her purse.	Un străin i-a furat poșeta.
First, you need to add two cups of water.	În primul rând, trebuie să adăugați două căni de apă.
She closed the garden gate.	Ea a închis poarta grădinii.
He drew her close.	A atras-o aproape.
Collect old coins as a hobby.	Colectioneaza monede vechi ca hobby.
He soon forgot about the error.	Curând a uitat de eroare.
No one is really happy to live in the city.	Nimeni nu este cu adevărat fericit să trăiască în oraș.
We need fresh, pure water.	Avem nevoie de apă proaspătă, pură.
The report provided convincing evidence	Raportul a oferit dovezi convingătoare
After a while, the cat returned home.	După ceva timp, pisica s-a întors acasă.
They have been cultivating here for generations.	Au cultivat aici de generații.
Terogenology is the scientific study of reproduction.	Terogenologia este studiul științific al reproducerii.
There were mirrors everywhere.	Peste tot erau oglinzi.
The heat became intense.	Căldura a devenit intensă.
The cat hissed angrily.	Pisica șuieră furioasă.
He stopped in front of the mirror, startled.	Se opri în fața oglinzii, tresărind.
Six eggs are needed every day.	Sunt necesare șase ouă în fiecare zi.
Even an obedient child will express his opinion.	Chiar și un copil ascultător își va spune părerea.
She was lying alone in bed.	Stătea întinsă singură în pat.
All living things depend on organic matter.	Toate viețuitoarele depind de materia organică.
It includes many thousands of letters.	Aceasta include multe mii de scrisori.
Standing on a mountain top, he looked down at a village.	Stând pe un vârf de munte, a privit în jos spre un sat.
The hairs on his neck were stiff.	Firele de păr de pe gât îi erau înțepenite.
Can you open the window, please?	Poți deschide fereastra, te rog?
People flocked to see the big dinosaur exhibit.	Oamenii s-au înghesuit să vadă marea expoziție de dinozauri.
He handed his friend a bottle of water.	I-a întins prietenului său o sticlă de apă.
This method is effective in teaching beginners.	Această metodă este eficientă în predarea începătorilor.
A river flows from the lake.	Din lac curge un râu.
I'm from a big city.	Sunt dintr-un oraș mare.
The beloved city was festively decorated for the holiday.	Orașul iubit a fost împodobit festiv pentru sărbătoare.
It only took a few minutes.	A durat doar câteva minute.
Have you ever written a novel?	Ai scris vreodată un roman?
The estimate is not final.	Devizul nu este definitiv.
A large screen was placed in the courtyard.	Un paravan mare a fost amplasat în curte.
The act of the airmen was well received.	Actul aeriaștilor a fost bine primit.
For quarters, you will need so many potatoes.	Pentru sferturi, veți avea nevoie de atât de mulți cartofi.
Discard the crusts, but keep the pebbles in the salad.	Aruncați crustele, dar păstrați pietricelele în salată.
They went to town, eager to taste the local cuisine.	Au mers în oraș, dornici să guste bucătăria locală.
Rows of barrels sit in the basement.	Rânduri de butoaie stau în pivniță.
They are also quite isolated.	De asemenea, sunt destul de izolați.
We have to be very careful in this neighborhood.	Trebuie să fim foarte atenți în acest cartier.
See where you step.	Vezi unde calci.
That girl is so sweet!	Fata aceea este atât de dulce!
A dead silence is left over the room.	O tăcere moartă se lasă peste cameră.
He was surprised by the sound.	A fost surprins de sunet.
Gene therapy for cancer looks very promising.	Terapia genică pentru cancer arată foarte promițătoare.
George got up to greet his guests.	George s-a ridicat pentru a-și saluta oaspeții.
His arm was broken in several places.	Brațul i-a fost rupt în mai multe locuri.
She introduces herself with a smile.	Ea se prezintă cu un zâmbet.
They walked in an hour.	Au mers peste o oră.
Many people are struggling with serious debt today.	Mulți oameni se luptă astăzi cu datorii serioase.
This is evidence of climate change.	Aceasta este o dovadă a fenomenelor legate de schimbările climatice.
We train our horses before a long journey.	Ne antrenăm caii înainte de o călătorie lungă.
The ship left, swaying lazily.	Nava a plecat, legănându-se leneș.
The view from the top of the building is amazing.	Vederea din partea de sus a clădirii este uimitoare.
This line reaches the north of the city.	Această linie ajunge la nordul orașului.
There was a "historical consensus."	A existat un „consens istoric”.
Encapsulate large amounts of food.	Încapsulați cantități mari de alimente.
A veil of secrecy surrounds this secret.	Un văl de secret înconjoară acest secret.
Businesses in the region have each other as their main customers.	Întreprinderile din regiune se au unul pe altul ca principali clienți.
The engine spun rapidly as it moved.	Motorul s-a turat puternic în timp ce se deplasa.
The dough was sticky and my hands were dirty.	Aluatul era lipicios, iar mâinile mele erau murdare.
This bar is famous for its warm and friendly atmosphere.	Acest bar este renumit pentru atmosfera sa caldă și prietenoasă.
The children were dirty, but still healthy.	Copiii erau murdari, dar in rest sanatosi.
She skillfully rolled ratatouille into an omelet.	Ea a rulat cu pricepere ratatouille într-o tortilla.
Exhaustion made me feel exhausted.	Epuizarea m-a lăsat să mă simt epuizat.
Pour a little flour into the mixture.	Se toarnă puțină făină în amestec.
All necessary equipment was provided.	S-a asigurat toate echipamentele necesare.
Pumpkins have grown.	Au crescut dovleci.
Come back in a few hours for more details.	Reveniți peste câteva ore pentru mai multe detalii.
All the students in the class wrote their essays.	Toți elevii din clasă și-au scris eseurile.
The ant is a small creature.	Furnica este o creatură mică.
Half of my grade is from that stupid teacher.	Jumătate din nota mea este de la profesorul acela prost.
She looked so healthy!	Arăta atât de sănătoasă!
A smile burst into my stern expression.	Un zâmbet a izbucnit în expresia mea severă.
I hope the film will focus on the characters.	Sper că filmul se va concentra pe personaje.
Finely chop the vegetables.	Se toacă mărunt legumele.
Education is vital.	Educația este vitală.
She has a dark complexion.	Are un ten închis la culoare.
He has been undergoing chemotherapy for many years.	De mulți ani face chimioterapie.
The believer believes that the universe was created.	Credinciosul crede că universul a fost creat.
Both the editor and the local prime minister declined to comment.	Atât redactorul, cât și premierul local au refuzat să comenteze.
Almost everything that follows a solar eclipse is visible.	Aproape tot ce urmează după o eclipsă de soare este vizibil.
The water molecules dissolve in alcohol.	Moleculele de apă se dizolvă în alcool.
The weight grew as he grew.	Greutatea creștea pe măsură ce creștea.
This month's issue contained eleven poems.	Numărul din această lună conținea unsprezece poezii.
Careful handling will cause many problems.	Manipularea neatentă va cauza multe probleme.
The Prime Minister's apparent acceptance of the defeat was disappointing.	Aparenta acceptare a înfrângerii de către premier a fost dezamăgitoare.
The new president took office eight years ago	Noul președinte și-a asumat funcția în urmă cu opt ani
The beans were swallowed in seconds.	Fasolea a fost înghițită în câteva secunde.
The man was suffering from amnesia.	Bărbatul suferea de amnezie.
The architect generated many new ideas for the building.	Arhitectul a generat multe idei noi pentru clădire.
She lives near here.	Ea locuiește aproape de aici.
Which of these is your choice?	Care dintre acestea este alegerea ta?
Farmers always plant more corn than they need.	Fermierii plantează întotdeauna mai mult porumb decât au nevoie.
The happy man laughed.	Bărbatul fericit a râs.
What happened to him?	Ce s-a întâmplat cu el?
As a kid, I used to say we had a lot in common.	În copilărie, spuneam că avem multe în comun.
Throw away the shells.	Aruncați cojile.
The chicken is ready.	Puiul este gata.
Assimilation will be difficult.	Asimilarea va fi dificilă.
The city is an important industrial center.	Orașul este un important centru industrial.
It is much faster than driving.	Este mult mai rapid decât condusul.
I clapped my hands.	am bătut din palme.
She bought the items from the supermarket.	Ea a cumpărat articolele de la supermarket.
This soup has a wonderful flavor.	Această supă are o aromă minunată.
The butter should be soaked in warm water.	Untul trebuie să se înmoaie în apă caldă.
The wind sighed through the trees.	Vântul ofta printre copaci.
Some houses are heated with charcoal stoves.	Unele case sunt încălzite cu sobe cu cărbune.
In addition to fame, notoriety was his goal.	Pe lângă faimă, notorietatea era scopul lui.
A glass is a transparent container for storing liquids.	Un pahar este un recipient transparent pentru depozitarea lichidelor.
A nearby port has a regular ferry service.	Un port din apropiere are un serviciu regulat de feriboturi.
The singer had a magnificent voice.	Cântăreața avea o voce magnifică.
Do your best to protect the animals.	Faceți tot ce puteți pentru a proteja animalele.
The result of this adventure is that people are upset.	Rezultatul acestei aventuri este că oamenii sunt supărați.
It was a quiet, gloomy occasion.	A fost o ocazie liniștită, sumbră.
The weather forecast was very accurate.	Prognoza meteo a fost foarte exactă.
But the teacher is more interested.	Dar profesorul este mai interesat.
The bird's plumage is brown with black and white wings.	Penajul păsării este maro cu aripi albe și negre.
When you bought some merchandise, you wrote your name.	Când ai cumpărat niște marfă, ți-ai scris numele.
Zoo breeding programs are controversial.	Programele de reproducere ale grădinii zoologice sunt controversate.
Farmers rely on the river for water supply.	Fermierii se bazează pe râu pentru aprovizionarea cu apă.
I look free with a hooded cloak.	Libresc în aparență, cu o mantie cu glugă.
That tree grows every year.	Acel copac crește în fiecare an.
The issue is controversial.	Problema este controversată.
Regional governments cannot cope with rising house prices.	Guvernele regionale nu pot face față creșterii prețurilor la locuințe.
You need to separate them into separate groups.	Trebuie să le separați în grupuri distincte.
He is good at solving problems.	Se pricepe la rezolvarea problemelor.
The young goat was stubborn.	Tânăra capră era încăpăţânată.
So close were the trees, I could hear the birds singing.	Atât de aproape erau copacii, auzeam păsările cântând.
The river is clear.	Râul este limpede.
He is not afraid to express his opinion.	Nu se teme să-și spună părerea.
People were urged to save water.	Oamenii au fost îndemnați să economisească apa.
As she got a little older, she became more open.	Pe măsură ce a îmbătrânit puțin, ea a devenit mai deschisă.
It looked like a painting.	Arăta ca un tablou.
This temple is more than a thousand years old.	Acest templu are mai bine de o mie de ani.
This transmission system must be carefully thought out.	Acest sistem de transmisie trebuie gândit cu atenție.
Touch the wood.	Atinge lemnul.
Those smelled strongly of paint	Alea miroseau puternic a vopsea
This city has seen considerable growth in recent years.	Acest oraș a cunoscut o creștere considerabilă în ultimii ani.
She always does her homework before going to bed.	Își face întotdeauna temele înainte de a merge la culcare.
She carefully removed a stick from her mouth.	Ea îi scoase cu grijă un betisoare din gură.
She took care of him.	A avut grijă de el.
We need a battle plan!	Avem nevoie de un plan de luptă!
He glanced out the open window.	A aruncat o privire pe fereastra deschisă.
A new hotel opens this year.	Anul acesta se deschide un nou hotel.
There are, however, a number of shortcomings.	Există, totuși, o serie de neajunsuri.
He entered his house.	A intrat în casa lui.
The glow of the fire was felt from miles away.	Strălucirea focului s-a simțit de la kilometri depărtare.
The child fell from the cradle.	Copilul a căzut din leagăn.
These forms of entertainment are becoming more and more popular.	Aceste forme de divertisment sunt din ce în ce mai populare.
They usually gather outside local bars.	În general, se adună în afara barurilor locale.
She took a pen and started taking notes.	Ea a luat un pix și a început să ia notițe.
He cut the tree with a machete.	A tăiat copacul cu o macetă.
The government has ordered a ban on short films.	Guvernul a ordonat interzicerea filmelor de scurt metraj.
Trees can save us.	Copacii ne pot salva.
Fruit bats feed mainly on fruit and nectar.	Liliecii de fructe se hrănesc în principal cu fructe și nectar.
Breeders have successfully trained wild animals as attack dogs.	Crescătorii au antrenat cu succes animale sălbatice ca câini de atac.
His boundless enthusiasm spread to everyone he met.	Entuziasmul lui nemărginit s-a răspândit la toți cei pe care i-a întâlnit.
This news is shocking.	Această știre este șocantă.
Although deer are an endangered species.	Deși căprioarele sunt o specie pe cale de dispariție.
The sandstorm threatened to obscure his vision.	Furtuna de nisip amenința să-i întunece vederea.
The suspension bridge began to sway.	Podul suspendat a început să se legăne.
His stepfather fought in the war.	Tatăl său vitreg a luptat în război.
Avoid mixing too much flour.	Evitați să amestecați prea mult făina.
He is believed to be alive.	Se crede că este în viață.
The hunters quickly killed the deer.	Vânătorii au ucis repede căprioarele.
They ran north.	Au fugit spre nord.
I felt ten times stronger.	M-am simțit de zece ori mai puternic.
Hope is something that keeps you going.	Speranța este ceva care te ține în continuare.
Volunteers were not absent that day.	Voluntarii nu au lipsit în ziua aceea.
The countryside is located between the city and the hills.	Peisajul rural se află între oraș și dealuri.
It was snowing outside this morning.	Afară a nins în această dimineață.
Make up for that with your more personal part.	Compensează asta cu partea mai personală a ta.
The astrologer predicted that he would have a happy marriage.	Astrologul a prezis că va avea o căsnicie fericită.
There is some evidence that people naturally feel pain.	Există unele dovezi care arată că oamenii simt în mod natural durere.
The ticket operator knew that her voice meant business.	Operatorul de bilete știa că vocea ei înseamnă afaceri.
Judges drank red wine, ate juicy steak, bathed.	Judecătorii au băut vin roșu, au mâncat friptură suculentă, au făcut băi.
So he turned on his heel and left the room.	Așa că s-a întors pe călcâie și a părăsit camera.
We will now consider the motion of the waves.	Vom lua în considerare acum mișcarea undelor.
Her account was frozen.	Contul ei a fost înghețat.
Put the olives and onions in a food processor.	Pune măslinele și ceapa într-un robot de bucătărie.
His statements were not immediately accepted.	Declarațiile sale nu au fost imediat acceptate.
The filling should be sticky and sticky.	Umplutura trebuie să fie lipicioasă și lipicioasă.
Please stay where you are.	Vă rog să rămâneți unde sunteți.
First, you will cut the bread into several pieces.	Mai întâi, vei tăia pâinea în mai multe bucăți.
Pollution causes health problems for many people.	Poluarea cauzează probleme de sănătate multor oameni.
The open air was thick with moisture.	Aerul deschis era dens de umezeală.
After the storm I had clear weather.	După furtună am avut vreme senină.
The village is surrounded by greenery.	Satul este inconjurat de verdeata.
Two teenagers were playing chess.	Doi adolescenți jucau șah.
Jobs abroad are open to everyone.	Locuri de muncă în străinătate sunt deschise tuturor.
It will be essential to have a capable leader.	Va fi esențial să avem un lider capabil.
Her dark eyes were large and round.	Ochii ei întunecați erau mari și rotunzi.
The tractor ran across the bridge.	Tractorul a fugit peste pod.
Artificial fertilizer causes damage to the environment.	Îngrășământul artificial provoacă daune mediului.
He wasn't at school today.	Azi nu a fost la școală.
It's such a shame he couldn't come.	Este atât de păcat că nu a putut veni.
The inhabitants would soon have a choice.	Locuitorii aveau să aibă în curând de ales.
We arrived in town in less than an hour.	Am ajuns în oraș cu puțin mai puțin de o oră.
Is the cream thinner than butter?	Este crema mai subtire decat untul?
The walls were almost four feet thick.	Pereții erau groși de aproape patru picioare.
The dictator was ruthless.	Dictatorul a fost nemilos.
He is a fraudster.	El este un fraudator.
That story is not true.	Povestea aceea nu este adevărată.
Unexpectedly, he found himself bleeding profusely from his nose.	În mod neașteptat, și-a găsit sângerând străpungător din nas.
A hurricane hit the city, causing massive flooding.	Un uragan a lovit orașul, provocând inundații masive.
Spread the mixture over the piecrust.	Întindeți amestecul peste piecrust.
A good cry is good for you, said the doctor.	Un plâns bun este bine pentru tine, a spus doctorul.
All reconciliation efforts failed.	Toate eforturile de reconciliere au eșuat.
The product contains little or no gluten.	Produsul conține puțin sau deloc gluten.
The sight of that car gives me life.	Vederea acelei mașini îmi dă ființă.
The inhabitants of the city rely on public transport.	Locuitorii orașului se bazează pe transportul public.
This year's outlook is bleak for farmers.	Perspectivele din acest an sunt sumbre pentru fermieri.
The ordeal turned out to be worse than expected.	Calvarul s-a dovedit a fi mai rău decât se aștepta.
I would like to buy a compact disc.	Aș dori să cumpăr un compact disc.
The cat was sitting on the cliff, watching.	Pisica stătea deasupra stâncii, privind.
The life of the poor is a difficult one.	Viața săracului este una grea.
The enemy is at the door!	Inamicul e la usa!
Captivating, but best in small doses.	Captivant, dar cel mai bine în doze mici.
Recording consists of audio only.	Înregistrarea constă numai din audio.
She took a deep breath before speaking.	Ea trase adânc aer în piept înainte de a vorbi.
We need to make a list of what we need.	Trebuie să facem o listă cu ceea ce avem nevoie.
The blind child looked scared.	Copilul orb părea speriat.
It was raining when the farmer came home.	Ploua când fermierul a venit acasă.
The castle of the "corals" clings imperiously to a rocky promontory.	Castelul „coralilor” se agață imperios de un promontoriu stâncos.
Add a cup of flour to the mixture.	Adăugați o cană de făină la amestec.
Falling prices have made fruit popular here.	Scăderea prețurilor a făcut ca fructele să fie populare aici.
Our baby is now at a very impressive age.	Copilul nostru este acum la o vârstă foarte impresionabilă.
He said he had no political affiliation.	El a spus că nu are nicio afiliere politică.
He heard, but he did not understand.	A auzit, dar nu a înțeles.
They earn their money by drawing lots.	Ei își câștigă banii prin tragere la sorți.
The flag slowly descends into the wind.	Steagul coboară încet în vânt.
Turn the light on.	Aprinde lumina.
He made it to the end of the road.	A făcut-o pe a lui până la capătul drumului.
He stood motionless, a little hypnotic.	Stătea nemișcat, cam hipnotic.
She strokes her gray, thin hair.	Își mângâie părul cărunt și subțire.
This book argues that women live longer than men.	Această carte susține că femeile trăiesc mai mult decât bărbații.
She could not cope with her colleagues.	Nu a putut să facă față colegilor ei.
The streets were often choked with traffic.	Străzile erau adesea sufocate de trafic.
Then smash the large stones in the rubble.	Apoi spargeți pietrele mari în moloz.
He decided to sprint across the field.	A decis să sprinteze peste teren.
The sugar must be dissolved.	Zaharul trebuie dizolvat.
She looked at the tall, handsome man.	Se uită la bărbatul înalt și frumos.
More entrepreneurs and venture capitalists have begun to arrive.	Au început să sosească mai mulți antreprenori și capitaliști de risc.
He looks a lot like people.	Seamănă foarte mult cu oamenii.
Has this ever happened before?	S-a mai întâmplat asta?
The magistrate tried to calm the crowd.	Magistratul a încercat să liniștească mulțimea.
The snail sniffed suspiciously at the branches.	Melcul a adulmecat suspicios la crengi.
You can't change the past.	Nu poți schimba trecutul.
She collapsed in his arms.	Ea s-a prăbușit în brațele lui.
The police have set up a checkpoint.	Poliția a înființat un punct de control.
Please answer the question.	Vă rog să răspundeți la întrebare.
The smoke spread through them.	Fumul se întindea în sus prin ei.
The storm was approaching.	Furtuna se apropia.
Eventually they settled into an adjoining cabin.	În cele din urmă s-au așezat într-o cabină alăturată.
In a word, fear.	Într-un cuvânt, frică.
He likes to play chess with his neighbors.	Îi place să joace șah cu vecinii săi.
The council considers its debt to be very serious.	Consiliul consideră datoria lui ca fiind foarte serioasă.
They were pleased with the results of their efforts.	Au fost mulțumiți de rezultatele eforturilor lor.
Loneliness is one of the great dangers of our time.	Singurătatea este unul dintre marile pericole ale timpului nostru.
The system failed.	Sistemul a eșuat.
You can get a loan from the bank.	Puteți lua un împrumut de la bancă.
Much of the land is arid.	O mare parte din pământ este arid.
Move fast and fast!	Mișcă-te rapid și repede!
War is never okay.	Războiul nu este niciodată în regulă.
Researchers have found that it is caused by bacteria.	Cercetătorii au descoperit că este cauzată de bacterii.
The man's eyes went from angry to grateful.	Ochii bărbatului au trecut de la furios la recunoscători.
This city is full of murder.	Acest oraș este plin de crimă.
Dinner guests had been arriving constantly all afternoon.	Oaspeții la cină sosiseră în mod constant toată după-amiaza.
The pot began to boil.	Oala a început să fiarbă.
Stability and diversity are the hallmarks of this political system.	Stabilitatea și diversitatea sunt semnul distinctiv al acestui sistem politic.
It only takes a few days to deliver your mail.	Este nevoie de doar câteva zile pentru a vă livra corespondența.
The politician was bankrupt.	Politicianul era în faliment.
The tourism industry is a major employer in the region.	Industria turismului este un angajator important în regiune.
Thousands of small villages were destroyed.	Mii de sate mici au fost distruse.
The calf's birth time was marked on a map.	Ora nașterii vițelului a fost marcată pe o hartă.
The mixture is dense.	Amestecul este dens.
She laughed kindly.	Ea a râs, amabil.
Airlines operate this route twice a day.	Companiile aeriene operează această rută de două ori pe zi.
My teeth are perfect, he said.	Dintii mei sunt perfecti, a spus el.
They have considerable oil reserves.	Au rezerve considerabile de petrol.
The bird was lying dead in the grass.	Pasărea zăcea moartă în iarbă.
A young man was driving through the city.	Un tânăr conducea prin oraș.
Strictly speaking, brown eggs are richer than white eggs.	Strict vorbind, ouăle maro sunt mai bogate decât ouăle albe.
Water is important, but not as important as food.	Apa este importantă, dar nu la fel de importantă ca mâncarea.
Smoke, of course.	Fuma, desigur.
He worked with my father.	A lucrat cu tatăl meu.
Consumers will have to buy electricity if they want electricity.	Consumatorii vor trebui să cumpere electricitate dacă vor energie electrică.
The villagers live on imitation rice.	Sătenii trăiesc din imitație de orez.
The disease is like leprosy.	Boala este ca lepra.
The archduke's announcement was greeted with sympathy.	Anunțul arhiducelui a fost întâmpinat cu simpatie.
It's heartbreaking to see these old men dying like this.	E sfâșietor să-i vezi pe acești bătrâni murind așa.
He didn't hear the report.	Nu a auzit raportul.
However, their treatment is not without controversy.	Cu toate acestea, tratamentul lor nu este lipsit de controverse.
This text is full of examples.	Acest text este plin de exemple.
Let's not give in to his threats.	Să nu cedem amenințărilor lui.
This is the candidate running for president.	Acesta este candidatul care candidează la președinte.
The face of the statue was hidden by a mask.	Chipul statuii era ascuns de o mască.
The princess joined a war effort, risking her life.	Prințesa s-a alăturat unui efort de război, riscându-și viața.
The reading took place outside in the grassy area.	Lectura a avut loc afară, în zona ierboasă.
The meat was raw.	Carnea era crudă.
Sort the material by type.	Organizați materialul în funcție de tip.
We are constantly talking about money.	Vorbim necontenit despre bani.
You may need to make some adjustments.	Poate fi necesar să faceți unele adaptări.
Churches are still standing, but their owners have disappeared.	Bisericile încă stau în picioare, dar proprietarii lor au dispărut.
Schools were closed due to riots.	Școlile au fost închise din cauza revoltelor.
You can't imagine how complicated it was.	Nu vă puteți imagina cât de complicat a fost.
The accident happened yesterday afternoon.	Accidentul a avut loc ieri după prânz.
A sudden gust of wind.	O rafală bruscă de vânt.
At the meeting, she declined to comment.	La întâlnire, ea a refuzat să comenteze.
Fires have risen over this village.	Incendiile s-au ridicat deasupra acestui sat.
The scientist is working hard.	Savantul lucrează din greu.
She served as a spy.	Ea a servit ca spion.
The negotiations lasted two years.	Negocierile au durat doi ani.
He tripped over a rock and fell to the ground.	S-a împiedicat de o stâncă și a căzut la pământ.
The passengers were transported on the train platform.	Pasagerii au fost transportați pe peronul trenului.
If we catch him, we'll snatch him.	Dacă îl prindem, îl vom smulge.
Spring is a glorious season.	Primăvara este un anotimp glorios.
The sights are extraordinarily beautiful.	Obiectivele turistice sunt extraordinar de frumoase.
When both feet are on the ground, you feel safe.	Când ambele picioare sunt pe pământ, te simți în siguranță.
Clutter is the only problem in this kitchen.	Dezordinea este singura problemă în această bucătărie.
The music was too loud.	Muzica era prea tare.
A rifle was lying on the nearby grass.	O pușcă zăcea pe iarba din apropiere.
Change your clothes, fast.	Schimbă-ți hainele, repede.
Christmas dinner tasted extremely bland.	Cina de Crăciun a avut un gust extrem de fad.
When they run away from danger, people often release water.	Când fug de un pericol, oamenii deseori eliberează apă.
A certain amount of sadness is needed.	Este necesară o anumită cantitate de tristețe.
The red car travels effortlessly.	Mașina roșie străbate traficul fără efort.
The police finally arrived at the scene.	La fața locului a ajuns în cele din urmă polițiștii.
First of all, you will need a little salt.	În primul rând, veți avea nevoie de puțină sare.
Her dark, curly beard hid her fierce eyes.	Barba ei întunecată și crețuită îi ascundea ochii fioroși.
A sample taken from the sea was full of protists.	O mostră luată din mare era plină de protisti.
You're wasting too much time playing video games.	Pierde prea mult timp jucând jocuri video.
The federal government operates educational programs.	Guvernul federal operează programe educaționale.
The installation uses only renewable energy.	Instalația folosește doar energie regenerabilă.
The strong wind blew the scent lightly towards them.	Vântul puternic le-a aruncat parfumul ușor spre ei.
These shoes are made of rubber soles and therefore are	Acești pantofi sunt fabricați din tălpi de cauciuc și, prin urmare, sunt
Subsidized public transportation is readily available.	Transportul public subvenționat este ușor disponibil.
A treaty of friendship has been signed between the two countries.	A fost semnat un tratat de prietenie între cele două țări.
You better go now.	Mai bine pleci acum.
The spirit of the outstretched hand.	Spiritul mâinii întinse.
The wind seemed to go out suddenly.	Vântul părea să se stingă brusc.
I decontaminated the infected area.	Am decontaminat zona infectată.
The fish migrated to colder waters for the summer.	Peștele a migrat în ape mai reci pentru vară.
He spoke slowly, deliberately.	Vorbea încet, cu deliberare.
The bird goes deep.	Pasărea trece prin adâncime.
By doing this, you will remove the hair from the sewer.	Făcând acest lucru, veți îndepărta părul din canalizare.
The baby slept soundly in the pram.	Bebelușul a dormit liniștit în cărucior.
This structure was struck by lightning.	Această structură a fost lovită de fulger.
It was a great day to be alive!	A fost o zi grozavă să fii în viață!
The quake struck without warning.	Cutremurul s-a produs fără avertisment.
Cupcakes are my favorite dessert.	Cupcakes-urile sunt desertul preferat.
The witch tried a spell, but it didn't work.	Vrăjitoarea a încercat o vrajă, dar nu a funcționat.
Spring is very beautiful at this time of year.	Primăvara este foarte frumoasă în această perioadă a anului.
The shape of this mountain is very interesting.	Forma acestui munte este foarte interesantă.
Research suggests that people's attitudes to climate change differ dramatically.	Cercetările sugerează că atitudinile oamenilor față de schimbările climatice diferă dramatic.
He put me on the phone.	M-a pus la telefon.
He was a very competent employee.	Acesta a fost un angajat deosebit de competent.
These enthusiastic sales people known as promoters.	Acești oameni de vânzări entuziaști cunoscuți ca promotori.
On cloudy days, the sky is gray.	În zilele înnorate, cerul este gri.
These guys have a bright future ahead of them.	Acești băieți au un viitor strălucit în față.
The store was modestly furnished.	Magazinul era mobilat modest.
Sleep well children.	Dormiți bine copii.
I have two teenage children.	Am doi copii adolescenți.
There has always been a friendly reception here.	Aici a fost întotdeauna o primire prietenoasă.
The old gray-haired fisherman threw his thread again.	Bătrânul pescar cărunt și-a aruncat din nou firul.
The market is almost deserted at this time.	Piața este aproape pustie la această oră.
The fleet ventured into the deep water.	Flota s-a aventurat în ape adânci.
You should double the diameter of the tube.	Ar trebui să dublezi diametrul tubului.
Smoking will not be allowed in the future.	Fumatul nu va mai fi permis pe viitor.
Once these crops are irrigated, they will be very productive.	Odată ce aceste culturi sunt irigate, vor fi foarte productive.
They took the corn to the mill.	Au dus porumbul la moară.
It is dry and hot.	Este uscat și cald.
The celebration lasted four days.	Sărbătoarea a durat patru zile.
The driver of the carriage lifted the whip.	Șoferul trăsurii ridică biciul.
This music often makes me cry.	Muzica asta mă face adesea să plâng.
The planet's arc is shrinking.	Arcul planetei se micșorează.
The government must limit these developments.	Guvernul trebuie să limiteze aceste evoluții.
The controversial mayor resigned in shame.	Controversatul primar a demisionat în rușine.
During the journey, the landscape gradually changed.	În timpul călătoriei, peisajul s-a schimbat treptat.
We can handle each other.	Între noi ne putem descurca.
The poet boy was reading a novel.	Băiatul poet citea un roman.
A variety of lucky charms abound.	O varietate de farmece norocoase abundă.
There was an unmistakable hint of melancholy in his voice.	În vocea lui era un indiciu inconfundabil de melancolie.
That's all there is to it.	La asta se rezumă totul.
The sound startled her suddenly.	Zgomotul brusc o tresări.
The dancers spun around.	Dansatorii s-au învârtit strâns.
He heard the bang in the distance.	A auzit bubuitul în depărtare.
He opened a brown envelope and scanned the draft contract.	A deschis un plic maro și a scanat proiectul de contract.
A dangerous predator.	Un prădător periculos.
Their ages are about the same.	Vârstele lor sunt cam aceleași.
The son returned and told his mother everything he had done.	Fiul s-a întors și i-a spus mamei sale tot ce făcuse.
Violent crimes were unusual here.	Crimele violente erau neobișnuite aici.
An old, harmless sheriff built a nest in his cage.	Un șerț bătrân și inofensiv și-a construit un cuib în cușcă.
This girl is prone to panic attacks.	Această fată este predispusă la atacuri de panică.
Alternative solutions were discussed.	S-au discutat soluțiile alternative.
Our students demand higher salaries.	Studenții noștri cer salarii mai mari.
An ancient weapon that dates back thousands of years.	O armă străveche, care datează de mii de ani.
The sun shone through the leaves of the trees.	Soarele strălucea printre frunzele copacilor.
Why is chess so popular?	De ce este șahul atât de popular?
I like the smell of fresh coffee.	Îmi place mirosul de cafea proaspătă.
Most oil tankers are made of steel.	Majoritatea petrolierelor sunt fabricate din oțel.
The young couple walked along the promenade.	Tânărul cuplu s-a plimbat de-a lungul promenadei.
People often turn to anger or frustration.	Oamenii se îndreaptă adesea spre furie sau frustrare.
Only those who keep the balance of nature will prosper.	Doar cei care păstrează echilibrul naturii vor prospera.
Like this?	Ca aceasta?
Candles on the cake.	Lumanari pe tort.
Despite the cold weather, a fur coat was helpful.	În ciuda vremii răcoroase, o haină cu blană a fost de ajutor.
The old teacher was known for his teaching skills.	Bătrânul profesor era cunoscut pentru abilitățile sale de predare.
A group of protesters took to the streets.	Un grup de protestatari a ieșit în stradă.
Without computers, people would not be able to write programs.	Fără computere, oamenii nu ar putea scrie programe.
You will survive, but you must keep moving.	Vei supraviețui, dar trebuie să te miști în continuare.
To explain all this would take far too long.	Pentru a explica toate acestea ar dura mult prea mult.
It is unclear whether nuclear weapons are ultimately useful or dangerous.	Nu este clar dacă armele nucleare sunt în cele din urmă utile sau periculoase.
The plane took off, carrying its precious goods.	Avionul a decolat, transportând mărfurile sale prețioase.
The cable design allows its adjustment.	Designul cablului permite reglarea acestuia.
The captain sighed heavily and then slammed into the wall.	Căpitanul oftă din greu și apoi bate în perete.
Small bone fragments were found.	Au fost găsite mici fragmente de os.
The scientist discovered that the speech centers were silent.	Omul de știință a descoperit că centrele de vorbire erau tăcute.
The population is growing rapidly and space is limited.	Populația crește rapid, iar spațiul devine limitat.
A storm seemed likely.	O furtună părea probabil.
A stream of water hit the floor.	Un jet de apă a lovit podeaua.
The reporter broadcast the story on the front page.	Reporterul a difuzat povestea pe prima pagină.
The draft budget of the municipality is being examined.	Proiectul de buget al municipalității este în curs de examinare.
They look like typical late teens.	Arată ca niște adolescenți târzii tipici.
Her mouth was full of delicious food.	Gura îi era plină de mâncare delicioasă.
He showed no emotion when his mother died.	Nu a arătat nicio emoție când mama lui a murit.
They are supported by volunteers.	Aceștia sunt sprijiniți de voluntari.
In many countries, people are accustomed to war.	În multe țări, oamenii sunt obișnuiți cu războiul.
Use shampoo on damp hair.	Folosiți șampon pe părul umed.
A thick, gloomy fog envelops the village.	O ceață deasă și mohorâtă învăluie satul.
Historians have come to the conclusion that he was a traitor.	Istoricii au ajuns la concluzia că el a fost un trădător.
A trip to the market is an uplifting experience.	O călătorie la piață este o experiență înălțătoare.
The owner repaired the broken glass and everyone applauded.	Proprietarul a reparat geamul spart și toată lumea a aplaudat.
It was written in precise language.	A fost scris într-un limbaj precis.
She spent years learning traditional medicine.	Ea a petrecut ani de zile învățând medicina tradițională.
The queen asked him a few sharp questions.	Regina l-a întrebat cu câteva întrebări ascuțite.
Go to the village, to the country there, to the hut.	Du-te la sat, la țară acolo, la colibă.
To be honest, no one expected this to happen.	Pentru a fi sincer, nimeni nu se așteptase să se întâmple asta.
So he started climbing the stairs.	Așa că a început să urce scările.
She fell in love with him at first sight.	S-a îndrăgostit de el la prima vedere.
Suppose you paint a picture of a person's face.	Să presupunem că faci o imagine a feței unei persoane.
Dry your tears.	Uscă-ți lacrimile.
Her fingers were shaking.	Degetele îi tremurau.
Cite all sources used in your research paper.	Citați toate sursele utilizate în lucrarea dvs. de cercetare.
It is widely believed that marijuana can cause brain damage.	Se crede pe scară largă că marijuana poate provoca leziuni ale creierului.
The doctor is an invaluable member of this team.	Medicul este un membru neprețuit al acestei echipe.
When the wind blows, we hear the rustling of the leaves.	Când bate vântul, auzim foșnetul frunzelor.
Add extra leaves to the mixture.	Adăugați frunze suplimentare la amestec.
He bought a printer a few days ago.	A cumpărat o imprimantă acum câteva zile.
She suggested we renovate the office.	Ea ne-a sugerat să renovăm biroul.
The barrels were solid, white and pure.	Buttele erau solide, albe și pure.
Plants use the energy trapped in sunlight.	Plantele folosesc energia prinsă în lumina soarelui.
Knowledge grows and changes over time.	Cunoașterea crește și se schimbă cu timpul.
Colors are off.	Culorile sunt dezactivate.
Believe me, this sauce is good.	Crede-mă pe cuvânt, acest sos este bun.
The brothers had a plan for their farm.	Frații aveau un plan pentru ferma lor.
Buses will be blocked for many weeks.	Autobuzele vor fi blocate timp de multe săptămâni.
Wait until the ice is strong enough to skate!	Așteptați până când gheața este suficient de solidă pentru a patina!
Our lives, she says, cannot be improved if we remain silent.	Viața noastră, spune ea, nu se poate îmbunătăți dacă rămânem tăcuți.
Some people thought that these predominant ideologies were just as significant.	Unii oameni credeau că aceste ideologii predominante sunt la fel de semnificative.
The exam covers both general and specialized material.	Examenul acoperă atât material general, cât și de specialitate.
Go upstairs if you want to lie down.	Du-te sus dacă vrei să te întinzi.
Listen carefully to what she says.	Ascultă cu atenție ce spune ea.
He finally answered.	El a răspuns în cele din urmă.
The stairs lead to the main hall.	Scările duc la sala principală.
The state has a growing welfare system.	Statul are un sistem de bunăstare în creștere.
This means that less carbon is released into the air.	Aceasta înseamnă că se aruncă mai puțin carbon în aer.
The young "aunt" was leading me to the bathroom.	Tânăra „mătușă” mă conducea spre baie.
He is colorful and enthusiastic.	El este colorat și entuziast.
Health workers have spread across the country.	Lucrătorii din domeniul sănătății s-au răspândit în toată țara.
Most gardens offer fresh vegetables.	Cele mai multe grădini oferă legume proaspete.
This road serves two main purposes.	Acest drum servește două scopuri principale.
The cabaret	Cabătarul
The opera is on this market.	Opera se află pe această piață.
She did the shopping.	Ea a făcut cumpărăturile.
This house is locked and covered with ivy.	Această casă este încuiată și acoperită de iederă.
He was anxious to leave.	Era nerăbdător să plece.
We are poorer than we should be.	Suntem mai săraci decât ar trebui să fim.
This is the famous poet.	Acesta este faimosul poet.
The house had many narrow windows.	Casa avea multe ferestre înguste.
They play street cricket.	Ei joacă cricket pe străzi.
The tower was built of concrete.	Turnul a fost construit din beton.
Water vapor condenses to form clouds.	Vaporii de apă se condensează pentru a forma nori.
The international community has condemned the attack.	Comunitatea internațională a condamnat atacul.
She was thin and fit.	Era slabă și în formă.
There was enormous pressure on the writer.	A existat o presiune enormă asupra scriitorului.
These unusual birds looked completely simple.	Aceste păsări neobișnuite aveau un aspect complet simplu.
He spent a small fortune on books.	A cheltuit o mică avere pe cărți.
A severe winter storm broke out that night.	O furtună grea de iarnă năvăli în noaptea aceea.
This should have been another predictive success.	Acesta ar fi trebuit să fie un alt succes predictiv.
She swallowed her fears.	Ea și-a înghițit temerile.
Some animals become huge.	Unele animale devin enorme.
She clasped her hands in prayer.	Ea și-a împreunat mâinile în rugăciune.
The days are long and hot.	Zilele sunt lungi și calde.
Rhetorical questions puzzled him.	Întrebările retorice l-au nedumerit.
Get the brush!	Ia peria!
She has a nice kimono belt.	Are o centură drăguță pe chimono.
Cut the ginger.	Tăiați ghimbirul.
My teeth started to ache.	Au început să mă doară dinții.
Discard the burned seeds.	Aruncați semințele arse.
They were very happy with his success.	Au fost foarte bucuroși de succesul lui.
Her heavy rains helped her prosper.	Ploile sale abundente au ajutat-o ​​să devină prosperă.
The hall was full of people.	Sala era plină de oameni.
He spread an extra blanket across her lap.	Îi întinse o pătură suplimentară în poală.
Lack of effective leadership is a widespread problem.	Lipsa unui leadership eficient este o problemă larg răspândită.
The land is divided into agricultural plots.	Terenul este împărțit în parcele destinate agriculturii.
It was dark outside.	Afară era întuneric.
Life is divided into separate compartments.	Viața este compartimentată în compartimente separate.
This map shows where people traveled.	Această hartă arată unde au călătorit oamenii.
However, the committee could not reach any conclusions.	Comitetul, însă, nu a putut ajunge la nicio concluzie.
Clothing standards may vary from place to place.	Standardul vestimentar poate varia de la un loc la altul.
They blocked their eyes for a moment.	Și-au blocat privirea pentru o clipă.
What should someone do when they are hungry?	Ce ar trebui să facă cineva când este foame?
Then why did you decide to end your life?	Atunci de ce te-ai hotărât să-ți închei viața?
Samples were sent for analysis.	Au fost trimise probe pentru analiză.
Farmers in the region suffer from drought every year.	Fermierii din regiune suferă de secetă în fiecare an.
The merchant was not inside.	Negustorul nu era înăuntru.
This city is known for its many colonial buildings.	Acest oraș este cunoscut pentru numeroasele sale clădiri coloniale.
Press the switch marked "cooker".	Apăsați comutatorul marcat cu „aragaz”.
Our company's policies prohibit discrimination.	Politicile companiei noastre interzic discriminarea.
The jeans are machine washable.	Blugii sunt lavabili la masina de spalat.
You wouldn't find such a good match anywhere else.	N-ai găsi o potrivire atât de bună în altă parte.
Broadly speaking, there are two types of empires.	În linii mari, există două tipuri de imperii.
I spent the whole morning making this cake.	Mi-am petrecut toată dimineața făcând acest tort.
He sat down on the couch, eating popcorn and staring.	S-a așezat pe canapea, mâncând floricele de porumb și privind.
My mother lost her temper again.	Mama și-a pierdut din nou cumpătul.
Stone engraving is a very old technique.	Gravura pe piatră este o tehnică foarte veche.
He was wearing blue silk trousers.	Purta pantaloni albaștri de mătase.
I definitely see that you're smart.	Cu siguranță văd că ești inteligent.
The population of this country was growing rapidly.	Populația acestei țări creștea rapid.
He bought a dozen eggs.	A cumpărat o duzină de ouă.
The birth of his son gave him immense joy.	Nașterea fiului său i-a oferit o bucurie imensă.
Book prices vary greatly.	Prețurile cărților variază enorm.
Bulldozers were used to level the area.	Pentru nivelarea zonei au fost folosite buldozere.
It was a bright clear day.	Era o zi strălucitoare senină.
The waves carried her to the sea.	Valurile au dus-o spre mare.
Genetic studies show that the disease is inherited.	Studiile genetice arată că boala este moștenită.
Ten minutes later, they moved on.	Zece minute mai târziu, au trecut mai departe.
The volcano is now delayed, scientists say.	Vulcanul este acum întârziat, spun oamenii de știință.
The harvest was rich that year.	Recolta a fost bogată în acel an.
Helps eliminate psychological preconceptions.	Ajută la eliminarea preconcepțiilor psihologice.
Tim wrote this post.	Tim a scris acest bilet.
Each child was asked to draw a detailed picture.	Fiecare copil a fost rugat să deseneze o imagine detaliată.
Do you see how his words are sarcastically intertwined?	Vezi cum cuvintele lui sunt împletite cu sarcasm?
The ferry service has been improved in recent years.	Serviciul de feribot a fost îmbunătățit în ultimii ani.
Their bullets did not penetrate.	Gloanțele lor nu au pătruns.
Wealth must be managed wisely.	Bogăția trebuie gestionată cu înțelepciune.
A major crisis is unfolding.	Se desfășoară o criză majoră.
A sudden cough startled the dog.	O tuse bruscă a tresărit câinele.
The circumstantial evidence is strong.	Dovezile circumstanțiale sunt puternice.
You should warn him to slow down.	Ar trebui să-l avertizați să încetinească.
Call him sick.	Spune-l bolnav.
He worked until noon.	A lucrat până la prânz.
How do you spell "potatoes"?	Cum se scrie "cartofi"?
The fire was quickly extinguished.	Incendiul a fost stins rapid.
Critics of the president do not like his policies.	Criticii președintelui nu le plac politicile sale.
The flames licked the air with hunger.	Flăcările linseau aerul cu foame.
Do you remember the stories he told?	Îți amintești poveștile pe care le-a spus?
We need to keep studying the dams.	Trebuie să continuăm să studiem digurile.
A landslide buried an entire mountain slope.	O alunecare de teren a îngropat un întreg versant de munte.
Her healing was miraculous.	Vindecarea ei a fost miraculoasă.
The paint was peeling badly.	Vopseaua se decojea prost.
Woody, fresh and spicy aromas filled his nose.	Arome lemnoase, proaspete și condimentate i-au umplut nasul.
I ran out of toilet paper.	Am rămas fără hârtie igienică.
The elderly couple disappeared into the dusty distance.	Cuplul de bătrâni a dispărut în depărtarea prăfuită.
I locked the door and called our cook.	Am încuiat ușa și l-am chemat pe bucătarul nostru.
She was wearing dark wool trousers and a tailored white blouse.	Purta pantaloni de lână închisă la culoare și o bluză albă croită.
Irish is widely spoken in this country.	Irlandeza este vorbită pe scară largă în această țară.
Players are used to winning.	Jucătorii sunt obișnuiți să câștige.
The stories we tell about our lives	Poveștile pe care le spunem despre viața noastră
The economy has been revitalized by tourism.	Economia a fost revitalizată de turism.
This is my favorite restaurant.	Acesta este restaurantul meu preferat.
A communal area on a stunning beach.	O zonă comunitară care se află pe o plajă uluitoare.
Everyone will live in peace.	Toată lumea va trăi în pace.
He got up and headed for the gate.	Se ridică și se îndreptă spre poartă.
Thousands belong to the cannibal tribe.	Mii aparțin tribului canibalilor.
He had worked long hours.	Lucrase ore lungi.
Firefighters rescued the girl from the wreckage.	Pompierii au salvat fata din epavă.
A simple solution has been found.	S-a descoperit o soluție simplă.
We need to change the way we treat the elderly.	Trebuie să schimbăm felul în care tratăm persoanele în vârstă.
Canyoning routes have become safer.	Rutele de călătorie prin canion au devenit mai sigure.
Traditionally, a beloved family member wears a coffin.	În mod tradițional, un membru al familiei iubit îmbracă sicriul.
My old pants are very tired.	Pantalonii mei vechi sunt foarte obosiți.
The walls are old.	Zidurile sunt vechi.
Do not leave the engine running.	Nu lăsați motorul pornit.
The hospitality of the locals was warm and friendly.	Ospitalitatea localnicilor a fost caldă și prietenoasă.
The creature seemed to feel that we were in danger.	Creatura părea să simtă că suntem în pericol.
He refused to be influenced by political pressure.	A refuzat să se lase influențat de presiunea politică.
He skillfully performed a capoeira movement.	A efectuat cu pricepere o mișcare de capoeira.
The truck driver was well aware of the dangers.	Șoferul camionului cunoștea bine pericolele.
It is not yet known who was the blacksmith's apprentice.	Cine a fost ucenicul fierarului nu se știe încă.
The decisions were debated continuously during the meeting.	Deciziile au fost dezbătute continuu în timpul ședinței.
It got hotter and hotter and more animals died.	A devenit din ce în ce mai cald și multe animale au murit.
Service employees provide much of the high quality customer service.	Angajații de service oferă o mare parte din serviciul clienți de înaltă calitate.
I'm in the shade.	stau la umbra.
That beautiful girl is my neighbor's daughter.	Fata aceea frumoasă este fiica vecinului meu.
Many children suffer from this disease.	Mulți copii suferă de această boală.
He could easily become a billionaire.	Poate deveni cu ușurință miliardar.
A variety of fresh, seasonal vegetables are recommended.	Se recomandă o varietate de legume proaspete, de sezon.
The use of electricity will expand greatly in the future.	Utilizarea energiei electrice se va extinde foarte mult în viitor.
For dinner, he made a delicious pasta.	Pentru cină, a făcut o pastă delicioasă.
He showed immense courage.	A dat dovadă de un curaj imens.
Add a little extra sugar to the tea.	Pune puțin zahăr în plus în ceai.
The factory belongs to him.	Fabrica îi aparține.
They burst out laughing.	Au izbucnit în râs.
After passing the test, he returned home.	După ce a trecut testul, s-a întors acasă.
The commercial atmosphere here is quite colorful.	Atmosfera comercială de aici este destul de colorată.
He finally showed up two hours later.	În cele din urmă, a apărut după două ore.
He is struggling to make a living.	Se luptă să-și câștige existența.
He was a weak, muscular man.	Era un bărbat slab, musculos.
The fire burned much of the village.	Focul a mistuit o mare parte din sat.
Thorough cleaning of the kitchen took hours.	Curățarea temeinică a bucătăriei a durat ore întregi.
The work proved to be extremely difficult.	Munca sa dovedit a fi enorm de dificilă.
The job requires a lot of paperwork.	Lucrarea necesită multe hârtii.
The car veered off the road.	Mașina a ocolit din drum.
The ducklings swayed awkwardly in the reeds.	Rătucile se legănau stângace în stuf.
A white dove flew over the city.	Un porumbel alb a zburat deasupra orașului.
The new restaurant has opened across the street.	Noul restaurant s-a deschis peste drum.
She ignored my questions and asked hers.	Ea a ignorat întrebările mele și și-a pus pe ale ei.
Smell is a guide to the mind.	Mirosul este un ghid al minții.
Mix the sauce and spice with the chicken.	Amestecați sosul și condimentul cu puiul.
The brothers enjoyed a special relationship.	Frații s-au bucurat de o relație specială.
Cut the potatoes.	Tăiați cartofii.
Houses with terraces are easy to heat.	Casele cu terasă sunt ușor de încălzit.
She had a similar experience at school.	Ea a avut o experiență similară la școală.
This cheese is not suitable for vegetarians.	Această brânză nu este potrivită pentru vegetarieni.
A restaurant employee felt exploited.	Un angajat al restaurantului s-a simțit exploatat.
Follow me tomorrow night.	Urmărește-mă mâine seară.
Military schools teach about leadership.	Școlile militare predau despre conducere.
He had to reconcile his accounts with the new company.	A trebuit să-și armonizeze conturile cu noua companie.
The government has said that this will be the last increase.	Guvernul a spus că aceasta va fi ultima creștere.
The coin was hard to find.	Moneda era greu de găsit.
His neighbors described him as a peaceful man.	Vecinii lui l-au descris ca fiind un om pașnic.
Please spread the butter carefully.	Vă rugăm să întindeți untul cu grijă.
Many families have been reduced to water.	Multe familii s-au redus la apă.
Art is an element of almost all human cultures.	Arta este un element al aproape tuturor culturilor umane.
The children were warned to stay close to their parents.	Copiii au fost avertizați să rămână aproape de părinți.
Many translators were concerned about face-to-face translations.	Mulți traducători erau îngrijorați de traducerile față în față.
As the pressure continued to rise, the water boiled.	Pe măsură ce presiunea a continuat să crească, apa a fiert.
Your computer is not working properly.	Computerul dvs. nu funcționează corect.
The roar of the wind was clear.	Se auzea limpede vuietul vântului.
The search for treasure was in vain.	Căutarea comorii a fost zadarnică.
Finally, the role of the media cannot be overstated.	În fine, rolul mass-media nu poate fi supraestimat.
He spent millions on charity and good deeds.	Și-a cheltuit milioanele pentru caritate și fapte bune.
Significant results were reported.	Au fost raportate rezultate semnificative.
The city is known for its wonderful food.	Orașul este cunoscut pentru mâncarea sa minunată.
The man is extremely polite.	Bărbatul este nespus de politicos.
The air got colder.	Aerul a devenit mai rece.
The robber's request for money was rejected.	Cererea de bani a tâlharului a fost respinsă.
The prince died of natural causes.	Prințul a murit din cauze naturale.
He ordered everyone in the tent to be silent.	A ordonat tuturor celor din cort să tacă.
Let's have dinner.	Hai să luăm cina.
I prefer lily tulips.	Prefer lalelele crinii.
This region has a dry climate.	Această regiune are un climat uscat.
Joy!	Bucura!
Forest fires are common here in the summer.	Incendiile de pădure sunt frecvente aici vara.
People made pilgrimages there.	Oamenii au făcut pelerinaje acolo.
They have a reputation for not being trustworthy.	Au reputația de a nu fi de încredere.
The patient became weaker and weaker.	Pacientul a devenit din ce în ce mai slab.
Such beliefs project a superstitious perspective.	Astfel de credințe proiectează o perspectivă superstițioasă.
We are proud to be part of this community.	Suntem mândri că facem parte din această comunitate.
He was wearing blue pants and a big blue shirt.	Purta pantaloni albaștri și o cămașă mare albastră.
The towers were visible through the thick fog.	Turnurile erau vizibile prin ceața deasă.
The birds chirped happily.	Păsările ciripeau fericite.
Many find the train service slow.	Mulți consideră că serviciul de tren este lent.
Technical assistance was reluctantly provided.	Ajutorul tehnic a fost oferit fără tragere de inimă.
A tunnel is being built under the river.	Se construiește un tunel sub râu.
The parade lasted over three hours.	Parada a durat peste trei ore.
The ratio between black and white students is poor.	Raportul dintre studenții negri și cei albi este slab.
I was understanding, at least in some ways.	Am fost înțelegător, cel puțin oarecum.
Cattle and sheep cannot survive alone on the grass.	Vitele și oile nu pot supraviețui singure pe iarbă.
Initially, it traced the routes of migratory birds.	Inițial, a trasat rutele păsărilor migratoare.
The inventor of the telephone was a woman.	Inventatorul telefonului a fost o femeie.
He exploded indignantly.	A explodat indignat.
Raw goat's milk is thick and creamy.	Laptele crud de capră este gros și cremos.
Spread the millet evenly over the vegetables.	Împrăștiați meiul uniform peste legume.
This is the only way to our community.	Acesta este singurul drum către comunitatea noastră.
The area modulates from minor to major.	Aria modulează de la minor la major la minor.
A plant with small, green leaves.	O plantă cu frunze mici, verzi.
What is the main force of gravity?	Care este forța principală a gravitației?
Safety helmets can save lives.	Căștile de protecție pot salva vieți.
I have visited many countries.	Am vizitat multe țări.
I invited him to dinner tonight.	L-am invitat la cină în seara asta.
Her skin was wrinkled, her face weak.	Pielea îi era zbârcită, fața slăbită.
This involved realigning the income tax system.	Aceasta a implicat realinierea sistemului de impozitare pe venit.
Their desire was to grow old together.	Dorința lor era să îmbătrânească împreună.
This historic building now houses a museum.	Această clădire istorică găzduiește acum un muzeu.
This disease can cause abnormal blood clotting.	Această boală poate provoca coagulare anormală a sângelui.
Delivery took one hour.	Livrarea a durat o oră.
It's worth taking the course.	Merită să urmezi cursul.
The leader said he would order an immediate withdrawal.	Liderul a spus că va dispune o retragere imediată.
The mayor refused to pay the ransom.	Primarul a refuzat să plătească răscumpărarea.
Unfortunately, scanners do not work so well on glossy surfaces.	Din păcate, scanerele nu funcționează atât de bine pe suprafețe lucioase.
Allen becomes quieter as the train journey progresses.	Allen devine mai tăcut pe măsură ce călătoria cu trenul progresează.
He was sitting there ironing his clothes.	Stătea acolo călcându-și hainele.
The door closed behind her.	Ușa se închise în urma ei.
Crushed, drops of chocolate flowed down his chin.	Zdrobite, picături de ciocolată îi curgeau pe bărbie.
Vegetation forms a transition between areas.	Vegetația formează o tranziție între zone.
Turn off and unplug the stove.	Opriți și deconectați aragazul.
It came under cover of darkness.	A ajuns sub acoperirea întunericului.
I was thinking now.	Mă gândeam acum.
Too sleepy to answer, she closed her book.	Prea adormită ca să răspundă, își închise cartea.
The program was extensive, but most of it was familiar.	Programa era extinsă, dar cea mai mare parte era familiară.
The masts and sails of a ship are often raised and lowered.	Catargele și pânzele unei nave sunt adesea ridicate și coborâte.
A number of civilian buildings were destroyed.	O serie de clădiri civile au fost distruse.
Their sauce was delicious.	Sosul lor a fost delicios.
His gaze turned inward.	Privirea i se întoarse spre interior.
The museum is worth a visit.	Muzeul merită vizitat.
They couldn't find any evidence.	Nu au putut găsi nicio dovadă.
Her musical career began when she was very young.	Cariera ei muzicală a început când era foarte tânără.
Police are building the wall to protect people.	Poliția construiește zidul pentru a proteja oamenii.
An industrious and talented student, her progress was rapid.	O elevă harnică și talentată, progresul ei a fost rapid.
The seas are thousands of meters below.	Mările se află la mii de metri mai jos.
The bride's hair was covered with flowers.	Părul miresei era acoperit cu flori.
She did not argue, but remained silent.	Ea nu s-a certat, dar a rămas tăcut.
Then pour the cream over the chocolate.	Apoi, turnați crema peste ciocolată.
The fight against the disease continues.	Lupta împotriva bolii continuă.
Ground turkey is often used in burgers.	Curcanul măcinat este adesea folosit la hamburgeri.
All occupants were believed to have been killed.	Se credea că toți ocupanții au fost uciși.
There was a dead mouse in the soup.	În supă era un șoarece mort.
He hurried out.	Se grăbi spre ieșire.
She says she's busy.	Ea spune că este ocupată.
Henry is obese.	Henry suferă de obezitate.
It also produces good amounts of corn and rice.	De asemenea, produce cantități bune de porumb și orez.
In addition to haircuts, hairdressers and beards.	Pe langa tunderea parului, frizerii si tund barba.
Fans were quiet, and the audience still.	Fanii au fost liniștiți, iar publicul încă.
He was chosen to use his diplomatic skills.	A fost ales pentru a-și folosi abilitățile în diplomație.
The study used heart rate monitors to measure volunteers' emotions.	Studiul a folosit monitoare de ritm cardiac pentru a măsura emoțiile voluntarilor.
These houses are beautiful.	Aceste case sunt superbe.
She feels alone.	Se simte singură.
Today it marks a significant milestone in human development.	Astăzi marchează o piatră de hotar semnificativă în dezvoltarea umană.
The river is usually polluted.	Râul este de obicei poluat.
These countries have diplomatic relations.	Aceste țări au relații diplomatice.
It was a cold, cloudy morning.	Era o dimineață înnorată, rece.
Hipparchus' discovery of a new star aroused great enthusiasm.	Descoperirea de către Hipparchus a unei noi stele a stârnit o mare entuziasm.
Bakers usually added work to their day.	De obicei, brutarii au adăugat muncă zilelor lor.
The lecture was difficult to follow.	Prelecția a fost greu de urmat.
The rumor has persisted over the years.	Zvonul a persistat de-a lungul anilor.
This region is famous for its ancient ruins.	Această regiune este renumită pentru ruinele sale antice.
Individuals are simply more ethical.	Pur și simplu, indivizii sunt mai etici.
Most of the victims were women and children.	Cele mai multe victime au fost femei și copii.
The oil began to gush.	Uleiul a început să ţâşnească.
Zucchini are yellow and orange vegetables.	Dovleceii sunt legume galbene și portocalii.
He scribbled a note and pasted it on the board.	A mâzgălit un bilet și l-a lipit de tablă.
Take everything out of the oven.	Scoateți totul din cuptor.
If lint has accumulated between the blades, clean it.	Dacă s-au acumulat scame între lame, curățați-o.
New ideas were generated from this collaboration.	Din această colaborare au fost generate idei noi.
An earthquake shook the suburbs.	Un cutremur a zguduit suburbia.
The presenter identified seven trends.	Prezentatorul a identificat șapte tendințe.
The circus came to town last night.	Circul a venit aseară în oraș.
He and his dog were traveling together.	El și câinele lui călătoreau împreună.
He showed that a person's worldview matters.	A arătat că viziunea asupra lumii a unei persoane contează.
The article was interesting and informative.	Articolul a fost interesant și informativ.
It is rare to see whales in the region.	Este rar să vezi balene în regiune.
It became obvious that they were lost.	A devenit evident că s-au pierdut.
The glass tube glows red.	Tubul de sticlă strălucește în roșu.
Who will save the poor girl?	Cine o va salva pe biata fată?
Locals have begun to question the safety of mineral water.	Localnicii au început să pună la îndoială siguranța apei minerale.
A broken oboe remained on the steps of the church.	Un oboi spart a rămas pe treptele bisericii.
The statue looks beyond the horizon.	Statuia se uită dincolo de orizont.
Don't take life too seriously, kids.	Nu luați viața prea în serios, copii.
That office has been removed.	Acel birou a fost scos.
You can finish painting later.	Puteți termina de pictat mai târziu.
Singing is her favorite hobby.	Cântatul este hobby-ul ei preferat.
Do nothing that could be considered immoral.	Nu faceți nimic care ar putea fi considerat imoral.
It was, for a time, a major exporter of coal.	A fost, pentru o vreme, un exportator major de cărbune.
The Prime Minister angrily slammed the phone.	Prim-ministrul trânti furios telefonul.
A terrible storm broke out outside the city.	O furtună groaznică a izbucnit în afara orașului.
The rabbit family is smart.	Familia de iepuri este inteligentă.
She is only five years old, so she is already wearing adult shoes.	Are doar cinci ani, așa că poartă deja pantofi pentru adulți.
The taxi drivers here are known for being overweight.	Taximetriștii de aici sunt cunoscuți pentru excesul de greutate.
A thick fog settled over the village.	O ceață deasă s-a așezat peste sat.
Carbon dating is a technique used by archaeologists.	Datarea cu carbon este o tehnică folosită de arheologi.
Party members are generally in hiding.	Membrii partidului sunt în general în clandestinitate.
This encyclopedia provides information on almost anything.	Această enciclopedie oferă informații despre aproape orice.
Measure the height from the floor.	Măsurați înălțimea de la podea.
Don't steal!	Să nu furi!
This school is famous for the quality of its students.	Această școală este renumită pentru calitatea elevilor săi.
Insurance companies take out policies.	Companiile de asigurări subscriu polițe.
The road was blocked by the police.	Drumul a fost blocat de poliție.
Did you come here for work or pleasure?	Ai venit aici pentru muncă sau pentru plăcere?
Exam questions were often offensive.	Întrebările de la examen erau adesea jignitoare.
The intelligence of monkeys is often challenged.	Inteligența maimuțelor este adesea contestată.
They accused each other of cheating.	S-au acuzat unul pe celălalt de înșelăciune.
Thousands of candles were lit.	S-au aprins mii de lumânări.
He looked across the vast expanse of the desert, waiting.	Privi peste vasta întindere a deșertului, așteptând.
He has a passion for driving fast cars.	Are o pasiune pentru conducerea mașinilor rapide.
The army deploys troops at strategic points.	Armata desfășoară trupe în puncte strategice.
He tried desperately to write his name.	A încercat cu disperare să-și scriu numele.
Many scientists strongly believe that the earth is round.	Mulți oameni de știință cred cu tărie că pământul este rotund.
Put half its weight in sugar.	Dați jumătate din greutatea sa în zahăr.
The water will become very gaseous after cooling.	Apa va deveni foarte gazoasă după răcire.
A boat was devouring food.	O barcă devora hrana.
Stem cells were harvested around the eye.	Celulele stem au fost recoltate în jurul ochiului.
We certainly have too many murders.	Cu siguranță avem prea multă crimă.
They moved into a smaller house.	S-au mutat într-o casă mai mică.
This type of cheese is made from cow's milk.	Acest tip de brânză este făcută din lapte de vacă.
She called after her daughter.	Ea a sunat după fiica ei.
The soil in this area is rich and fertile.	Solul din această zonă este bogat și fertil.
She poured another glass of wine.	Ea mai turnă un pahar de vin.
My parents were too busy to see me.	Părinții mei erau prea ocupați să mă vadă.
Their requests were granted, almost to the letter.	Cererile lor au fost îndeplinite, aproape la literă.
Mary was grateful for her support.	Mary a fost recunoscătoare pentru sprijinul său.
She also broke the vase.	Ea a spart și vaza.
An old warehouse was located on the outskirts of the city.	Un vechi depozit era situat la marginea orașului.
The girl was slender and black with hair and eyes.	Fata era zveltă și neagră de păr și ochi.
I'm skeptical right now.	Sunt îndoielnic în acest moment.
His actions were totally unexpected.	Acțiunile lui au fost total neașteptate.
A golden sun hung lazily over the horizon.	Un soare auriu atârna leneș deasupra orizontului.
He was so convincing that he even cried.	Avea o manieră atât de convingătoare, încât până și el plângea.
Count the number of stars in the night sky	Numărați numărul de stele de pe cerul nopții
The computer did not recognize this format.	Computerul nu a recunoscut acest format.
The ants quickly carried the cup into the hole.	Furnicile au dus rapid cupa în gaură.
He gathered firewood for the teacher.	A adunat lemne de foc pentru profesor.
Factory workers were on strike.	Muncitorii din fabrică erau în grevă.
He dominated the chessboard.	A dominat tabla de șah.
The man next door is smoking heavily.	Bărbatul de alături fumează puternic.
This industry employs thousands of workers.	Această industrie angajează mii de muncitori.
Science makes extensive use of mathematics.	Știința folosește pe scară largă matematica.
The bees are busy buzzing around the flowers.	Albinele bâzâie ocupate în jurul florilor.
The neighborhood was overwhelmed with fraud.	Cartierul a fost copleșit de fraude.
I'm on the losing side.	Sunt de partea pierzătoarei.
His child is growing up in a foreign country.	Copilul lui crește într-o țară străină.
The pressure continued to rise.	Presiunea a continuat să crească.
One reason for this decline is urban sprawl.	Un motiv pentru acest declin este extinderea urbană.
He will be in prison for ten years.	Va fi în închisoare de zece ani.
Pooja was surprised to see her colleagues.	Pooja a fost surprinsă să-și vadă colegii.
May cause severe diarrhea.	Poate provoca diaree intensă.
The hit novel tells the story of an interplanetary war.	Romanul de succes spune povestea unui război interplanetar.
The poem alludes to man's search for meaning.	Poemul face aluzie la căutarea de sens a omului.
Their village is very quiet.	Satul lor este foarte linistit.
The room smelled clean.	Camera mirosea a curat.
His car was on fire.	Mașina lui ardea.
The city did not survive the plague.	Orașul nu a supraviețuit ciumei.
The density is low.	Densitatea este scăzută.
Eating large portions can shorten your life.	Mâncatul în porții mari îți poate scurta viața.
The average rainfall is about one meter per year.	Precipitațiile medii sunt de aproximativ un metru pe an.
He missed the first train, caught the next.	A pierdut primul tren, l-a prins pe următorul.
He sat behind the wheel.	Se aşeză în spatele volanului.
Copper, silver and zinc were extracted from the mine.	Cupru, argint și zinc au fost extrase din mină.
Then it split in two, with a single right turn.	Apoi s-a împărțit în două, cu un singur viraj la dreapta.
Incomplete records have been set aside.	Înregistrările incomplete au fost depuse deoparte.
The monkey jumped through the trees.	Maimuța a sărit printre copaci.
He holds large numbers of books.	El deține cantități mari de cărți.
The sword is made of cold iron.	Sabia este făcută din fier rece.
The beautician was unhappy with our hair.	Esteticiana a fost nemulțumită de părul nostru.
The legislature passed the bill.	Legislativul a adoptat proiectul de lege.
You have no rights.	Nu ai niciun drept.
Carol is employed in a wide variety of jobs.	Carol este angajat într-o mare varietate de locuri de muncă.
I saw her talking to a man today.	Am văzut-o azi vorbind cu un bărbat.
Be careful not to break the jar.	Ai grijă să nu spargi borcanul.
Iron bar	Bara de fier
He had some outstanding problems to solve.	Avea de rezolvat câteva probleme restante.
Open the window and let the wind in.	Deschide fereastra și lasă vântul să intre.
The vase was sitting on the fireplace.	Vaza stătea pe şemineu.
The rich get richer and the poor get poorer.	Bogații devin mai bogați și săracii mai săraci.
These regions are famous for their tissue.	Aceste regiuni sunt renumite pentru țesut.
In the market, a woman keeps a chick alive.	În piață, o femeie ține un pui viu.
She sang a song that everyone knew.	Ea a cântat o melodie pe care toată lumea o știa.
Police are investigating the mysterious disappearance.	Poliția a investigat misterioasa dispariție.
The birds were singing in the trees.	Păsările cântau în copaci.
To open the seal, I used a knife.	Pentru a deschide sigiliul, am folosit un cuțit.
No, not that one.	Nu, nu acela.
He then ran his hand over his smooth, smooth beard.	Și-a trecut apoi mâna peste barba netedă și netedă.
A false move and you could lose a hand.	O mișcare falsă și ai putea pierde o mână.
This region of the country is famous for its fruits.	Această regiune a țării este renumită pentru fructele sale.
The new house was painted both inside and out.	Noua casă a fost vopsită atât în ​​interior, cât și în exterior.
Our team has a record loss.	Echipa noastră are un record de pierderi.
She peeled an orange, spread it on the tablecloth.	Ea a descojit o portocală, întinzând-o pe față de masă.
Reuse the aluminum siding.	Reutilizați sidingul de aluminiu.
They arrived home exhausted.	Au ajuns acasă extenuați.
Her job requires her to travel a lot.	Meseria ei îi cere să călătorească mult.
It ushered in a new era.	A inaugurat o nouă eră.
My roommate is trying to clean the house.	Colega mea de cameră încearcă să curețe casa.
Water is vital for all living species.	Apa este vitală pentru toate speciile de viață.
The ship's crew took over the ship.	Echipajul navei a preluat nava.
The student erected a raw wood booth.	Studentul a ridicat o cabină de lemn brut.
This city is known for its historic architecture.	Acest oraș este cunoscut pentru arhitectura sa istorică.
There are few tourist attractions in this area.	Există puține obiective turistice în această zonă.
The weather-covered face was still animated.	Fața acoperită de intemperii prezenta încă animație.
Chile once engaged in a war on this lake.	Chile s-a angajat cândva într-un război asupra acestui lac.
He spoke hesitantly, attentively.	Vorbea ezitant, atent.
In a group effort, they dug a ditch.	Într-un efort de grup, au săpat un șanț.
Vouchers are not accepted here.	Aici nu sunt acceptate bonuri de mâncare.
A sweet herring salad on rye bread.	O salată dulce de hering pe pâine de secară.
It costs a lot to live in a city.	Costă mult să trăiești într-un oraș.
He was wearing a mask.	Purta o mască.
The president sought to promote peace.	Președintele a căutat să promoveze pacea.
The men were hidden.	Bărbații erau ascunși.
Only if errors are detected can they be corrected.	Numai dacă sunt detectate erori, acestea pot fi corectate.
The bird flew to the peanut shells.	Pasărea a zburat până la cojile de arahide.
Regular checks are important.	Controalele regulate sunt importante.
India's population is growing rapidly.	Populația Indiei crește rapid.
I'll put on a red shirt in the morning.	Îți pun o cămașă roșie dimineața.
The rising sun stained the pink sky.	Soarele răsărit a pătat cerul roz roz.
The forecast is clear.	Prognoza cere cer senin.
People have always used the seasons to guide their activities.	Oamenii au folosit întotdeauna anotimpurile pentru a-și ghida activitățile.
They said it was too rainy.	Au spus că e prea ploios.
These cigarettes are harmful to your health.	Aceste țigări sunt dăunătoare sănătății tale.
She decided to apply for the job.	Ea a decis să aplice pentru job.
Limited efforts have been made to preserve the turtle.	S-au făcut eforturi limitate pentru a conserva țestoasa.
The expert thinks it's a matter of time.	Expertul crede că este o chestiune de timp.
The entrance smells like garbage.	Intrarea miroase a gunoaie.
The leader was unequivocal in his criticism.	Liderul a fost fără echivoc în criticile sale.
A garden is a beautiful feature of the landscape.	O grădină este o caracteristică frumoasă a peisajului.
The young people danced merrily.	Tinerii au dansat veseli.
I do not oppose this question.	Nu mă opun la această întrebare.
Researchers are trying to predict global warming.	Cercetătorii încearcă să prezică încălzirea globală.
The woman rubbed her temples in frustration.	Femeia și-a frecat tâmplele de frustrare.
Let's keep these letters.	Să păstrăm aceste scrisori.
At the same time, they have made little progress.	În același timp, nu au făcut progrese.
She collapsed on his couch.	S-a prăbușit pe canapea lui.
She knelt on her thighs, plowing a field.	Ea a îngenuncheat pe coapse, prășind un teren.
He extracted the meat from the bone.	A extras carnea din os.
He looked intently at the bird, with its bright colors.	Se uită atent la pasărea, cu culorile ei strălucitoare.
The idea of ​​a supernatural being is appealing.	Ideea unei ființe supranaturale este atrăgătoare.
Peel a squash, grate it and put it in a bowl.	Curățați bananele și puneți pulpa într-un castron.
We want the barrier back.	Vrem bariera înapoi.
The introduction included listening to a recording.	Introducerea a inclus ascultarea unei înregistrări.
Babies will be raised by other family members.	Bebelușii vor fi crescuți de alți membri ai familiei.
The merger has been opposed by many leaders.	Fuziunea a fost opusă de mulți lideri.
Use kitchen scissors to chop the garlic.	Folosește foarfecele de bucătărie pentru a toca usturoiul.
The branches of the tree spread wide to the sky.	Crengile copacului se răspândesc larg spre cer.
Casemaeus	Casemaeus
Will the harvest be adequate this year?	Va fi recolta adecvată anul acesta?
There is also likely to be more rain this year.	De asemenea, este probabil mai multe ploi anul acesta.
The villagers planted wheat to make flour.	Sătenii au sădit grâu pentru a face făină.
He did not know what she had said.	El nu știa ce spusese ea.
The merchant smiled bitterly.	Negustorul zâmbi amar.
He met many disgusting creatures in the jungle.	A întâlnit multe creaturi dezgustătoare în junglă.
You can't be a farmer without a big harvest.	Nu poți fi fermier fără o recoltă mare.
Leaflets were distributed begging people to change their ways.	Au fost distribuite pliante prin care se implora oamenii să-și schimbe felurile.
The city was rebuilt from the ground up.	Orașul a fost reconstruit din temelii.
A balanced diet is vital to staying fit.	O dietă echilibrată este vitală pentru a te menține în formă.
The baker filled the bucket with flour.	Brutarul a umplut găleata cu făină.
This material is suitable for these purposes.	Acest material este potrivit pentru aceste scopuri.
To consume energy, people turn it into heat.	Pentru a consuma energie, oamenii o transformă în căldură.
Poisoning crops will create famine.	Otrăvirea culturilor va crea foamete.
The departed words of a wise old man.	Cuvintele plecate ale unui bătrân înțelept.
He used the microscope to examine the insect.	A folosit microscopul pentru a examina insecta.
The desert sand is white and hot.	Nisipul deșertului este alb și fierbinte.
A thick fog swept across the room.	O ceață deasă a cuprins încăperea.
The birds chirped loudly in the trees.	Păsările ciripeau zgomotos în copaci.
You will learn a lot from our studies.	Veți învăța multe din studiile noastre.
She gradually became aware that she was awake.	Treptat a devenit conștientă că era trează.
Most mammals do not have wings.	Majoritatea mamiferelor nu au aripi.
This café offers a wide range of flavors.	Această cafenea oferă o gamă variată de gusturi.
The future looked bleak for them.	Viitorul părea sumbru pentru ei.
Butter is made from milk.	Untul este făcut din lapte.
We are a little tired.	Suntem oarecum obositi.
Some cephalopods have octopuses.	Unele cefalopode posedă caracatițe.
The robot went mad with rage.	Robotul a mers înainte nebun de furie.
The bakery smelled great.	Brutăria mirosea minunat.
Some of them specialize in porcelain.	Câțiva dintre ei sunt specializați în porțelan.
She inflamed their passions with their primitive images.	Ea le-a inflamat pasiunile cu imaginile lor primitive.
Yosef listened to his wife.	Yosef și-a ascultat soția.
The mode of transport has improved rapidly.	Modul de transport s-a îmbunătățit rapid.
Injecting chemicals into embryos is a controversial procedure.	Injectarea de substanțe chimice în embrioni este o procedură controversată.
Dry the meat with a cloth.	Uscați carnea cu o cârpă.
The meadows are disappearing fast.	Pajiștile dispar rapid.
Farmers complain that prices are falling.	Fermierii se plâng că prețurile scad.
A beam installation collapsed.	O instalație de grinzi s-a prăbușit.
The factory closed due to financial difficulties.	Fabrica s-a închis din cauza dificultăților financiare.
The math skills of many students have greatly improved.	Abilitățile la matematică ale multor elevi s-au îmbunătățit foarte mult.
Firefighters worked for months to put out the blaze.	Pompierii au lucrat luni de zile la stingerea incendiului.
Use only clean utensils.	Folosiți numai ustensile curate.
She studies hard, although tests are not her strong point.	Ea studiază din greu, deși testele nu sunt punctul ei forte.
The brown dog shook.	Câinele maro s-a scuturat.
The trees have become less healthy.	Copacii au devenit mai puțin sănătoși.
The snake was big and venomous.	Șarpele era mare și veninos.
He gets along well with other students.	Se înțelege bine cu ceilalți studenți.
I'm clean!	Sunt curat!
Sometimes he walks on the beach.	Uneori se plimbă pe plajă.
Weather is the main constraint of prosperity.	Vremea este principala constrângere a prosperității.
One afternoon, he caught her hiding.	Într-o după-amiază, a surprins-o ascunzându-se.
The lower part of the body contains the large intestine.	Partea inferioară a corpului conține intestinul gros.
She fumbled with her wallet, her mouth tight with anxiety.	Ea bâjbâi cu portofelul, cu gura strânsă de anxietate.
The poor need a lawyer.	Săracii au nevoie de un avocat.
Sorry, we don't have you on our list.	Ne pare rău, nu te avem pe lista noastră.
Great trees rise above your head.	Copaci grozavi se ridică deasupra capului.
Royal duties were gradually reduced as the king's illness progressed.	Îndatoririle regale au fost reduse treptat pe măsură ce boala regelui progresa.
The rain finally stopped.	Ploaia a încetat în cele din urmă.
The anatomy of the animal has been studied by scientists.	Anatomia animalului a fost studiată de oamenii de știință.
He dropped a twig, accidentally hitting a bird.	A scăpat o crenguță, lovind accidental o pasăre.
Oil production will continue to decline.	Producția de petrol va continua să scadă.
The sound of the torn paper broke the silence.	Zgomotul ruptului de hârtie a rupt tăcerea.
He is a novelist, but also a research psychologist.	Este romancier, dar și psiholog cercetător.
The elephant kicked the goat playfully.	Elefantul a dat cu piciorul jucăuș în capră.
Volcanic activity triggers earthquakes	Activitatea vulcanică declanșează cutremure
Millions of dollars have been stolen from the bank.	Milioane de dolari au fost furate de la bancă.
He behaved strangely, sometimes even violently.	S-a comportat cel mai ciudat, uneori chiar violent.
A bright sunrise put a purple glow over the landscape	Un răsărit strălucitor a pus o strălucire purpurie peste peisaj
Scientists have discovered life on other planets.	Oamenii de știință au descoperit viață pe alte planete.
Spraying materials into fine particles.	Pulverizarea materialelor în particule fine.
Children can help change this situation.	Copiii pot ajuta la schimbarea acestei situații.
He neglected his family.	Și-a neglijat familia.
He earns his living by selling old postcards online.	Își câștigă existența vânzând cărți poștale vechi online.
The neon lights shone brightly through the fog.	Luminile de neon străluceau puternic prin ceață.
Don't forget to clean the gutters.	Nu uitați să curățați jgheaburile.
She took a sip of coffee and sighed.	Ea a luat o înghițitură de cafea și a oftat.
Many factories in the region offer jobs.	Multe fabrici situate în regiune oferă locuri de muncă.
Please go here.	Te rog mergi pe aici.
All but one drowned.	Toți, în afară de unul, au fost înecați.
The view was terrifying.	Vederea era înfiorătoare.
It was hard to tell, but his eyes had softened.	Era greu de spus, dar ochii i se înmuiaseră.
The incident shook the sports world to the end.	Incidentul a zguduit lumea sportului până la capăt.
Children tend to be sensitive to noise.	Copiii tind să fie sensibili la zgomot.
These clothes are itchy.	Aceste haine sunt mâncărimi.
He lost weight as he continued to walk.	S-a slăbit pe măsură ce a continuat să meargă.
Cut large pieces of meat into smaller pieces.	Tăiați bucăți mari de carne în bucăți mai mici.
It's time to do something.	E timpul să facem ceva.
The journey took months.	Călătoria a durat luni întregi.
She was almost bald.	Era aproape cheală.
Then, just as abruptly, he collapsed forward.	Apoi, la fel de brusc, s-a prăbușit înainte.
Water scientists monitored this level on a daily basis.	Oamenii de știință în domeniul apei au monitorizat acest nivel zilnic.
The poor man was unable to refuse.	Bietul om nu era în măsură să refuze.
I sleep with my girlfriend.	Mă culc cu prietena mea.
The youngest princess is not long after this world.	Cea mai tânără prințesă nu are mult timp după această lume.
It is becoming more and more difficult for the peasants to cultivate.	Țăranii le este din ce în ce mai greu să cultive.
Beware of pickpockets, as others might warn of snakes.	Feriți-vă de hoți de buzunare, așa cum alții ar putea avertiza despre șerpi.
The killers had not been caught.	Ucigașii nu fuseseră prinși.
Spring slowly melted the ice and snow.	Primăvara a topit încet gheața și zăpada.
I prefer to spend my money on experiences.	Prefer să-mi cheltui banii pe experiențe.
Her smile didn't matter.	Zâmbetul ei nu dădea nimic.
Sharpen your hoe!	Ascuți-ți sapa!
Crowds began to pound.	Mulțimile au început să bată din picioare.
Schools help to strengthen social attitudes.	Școlile ajută la întărirea atitudinilor sociale.
The students filled the gymnasium.	Elevii au umplut gimnaziul.
The army was ordered to withdraw at noon.	Armata a primit ordin să se retragă la prânz.
She can't stand it anymore.	Ea nu mai suportă.
Many of the students have already chosen their courses.	Mulți dintre studenți și-au ales deja cursurile.
Mango, banana and buttercup were his favorite dishes.	Mango, banana și buttercup erau mâncărurile lui preferate.
Today's people are suspicious of strangers.	Oamenii din ziua de azi sunt suspicioși față de străini.
People were forced to leave their homes.	Oamenii au fost forțați să-și abandoneze casele.
They woke up, unsure, wondering what had happened.	S-au trezit, nesiguri, întrebându-se ce s-a întâmplat.
The bread is warm.	Pâinea este caldă.
The animals quickly told the crowd what had happened.	Animalele au povestit repede mulțimii ce s-a întâmplat.
Computer models are as good as their input data.	Modelele de computer sunt la fel de bune ca și datele lor de intrare.
From the windows you can see the branches of tall trees.	De la ferestre se văd ramurile copacilor înalți.
We do not offer refunds.	Nu oferim rambursări.
He built his personal empire by acquiring bankrupt companies.	Și-a construit imperiul personal prin achiziționarea de companii falimentare.
Doctors have warned that smoking causes cancer.	Medicii au avertizat că fumatul provoacă cancer.
The roar of a lion for miles can be heard.	Se aude vuietul unui leu de kilometri întregi.
This joke was so funny that our audience laughed.	Această glumă a fost atât de amuzantă că publicul nostru a râs.
One day, the business was booming.	Într-o zi anume, afacerile erau în plină expansiune.
The street was quiet.	Strada era liniștită.
So he hit the baby.	Așa că a lovit copilul.
The waterway runs through the countryside.	Calea navigabilă străbate mediul rural.
This is the building you need.	Aceasta este clădirea de care aveți nevoie.
He walked slowly, looking down at the ground.	Merse încet, privind în jos la pământ.
It was a tight fit	A fost o potrivire strânsă
But a bestseller book!	Dar o carte bestselleră!
The cat is sinking into the pond.	Pisica se scufundă în iaz.
She made him sit in a corner.	L-a pus să stea într-un colț.
You have to speak with authority and conviction to be true.	Trebuie să vorbești cu autoritate și convingere pentru a fi adevărat.
This case is significant.	Acest caz este semnificativ.
A dozen workers struggled with this task.	O duzină de muncitori s-au chinuit la această sarcină.
He watched the gas indicator drop continuously.	Privi indicatorul de gaz scăzând continuu.
He fluttered his fist angrily.	A fluturat furios cu pumnul.
The cook brings them from the kitchen.	Bucătăreasa le aduce din bucătărie.
For his protest, he paid a high price.	Pentru protestul său, a plătit un preț mare.
The government has set up a complaints commission.	Guvernul a înființat o comisie pentru remedierea plângerilor.
This behavior was unacceptable.	Acest comportament era inacceptabil.
The rapid change shocked many people.	Schimbarea rapidă a șocat mulți oameni.
It's totally wrong to steal.	Este total greșit să furi.
A book can transport you to another world.	O carte te poate transporta într-o altă lume.
Phone calls overflowed.	Apelurile telefonice s-au revărsat.
Witnesses protested his innocence.	Martorii au protestat împotriva nevinovăției sale.
Prepare the marinade.	Pregătiți marinada.
The charge will be murder.	Acuzația va fi crimă.
A detective must examine and handle the evidence with caution.	Un detectiv trebuie să examineze și să manipuleze probele cu prudență.
He worked six days a week.	A lucrat șase zile pe săptămână.
The decline in the number of birds is a global phenomenon.	Scăderea numărului de păsări este un fenomen global.
Mankind was built in the image of the gods.	Omenirea a fost construită după imaginea zeilor.
Many crystals form in deposits of pure salt.	Multe cristale se formează în depozite de sare pură.
The crystals grow on the water.	Cristalele cresc pe apă.
Her wealthy father had promised to build a temple.	Tatăl ei bogat promisese că va construi un templu.
The miners removed the rubble from the coal seams.	Minerii au îndepărtat molozurile din straturile de cărbune.
Cut the onion into small cubes.	Tăiați ceapa în cuburi mici.
The smell of wildflowers is intoxicating.	Mirosul florii sălbatice este îmbătător.
I worked mostly as a student.	Am muncit cel mai mult ca studenți.
The fig tree was loaded with fruit.	Smochinul era încărcat cu fructe.
Poisonous snakes are native to the region.	Șerpii otrăvitori sunt originari din regiune.
The threat has been taken seriously by the international community.	Amenințarea a fost luată în serios de comunitatea internațională.
Pollution has reduced star visibility.	Poluarea a redus vizibilitatea stelelor.
April is one of the driest months here.	Aprilie este una dintre cele mai secetoase luni de aici.
The holidays begin in the spring.	Sărbătorile încep în primăvară.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Polițiștii au curățat străzile de protestatari.
He often read the fine print of contracts carefully.	Adesea a citit cu atenție literele mici din contracte.
Mathematics is the study of structure.	Matematica este studiul structurii.
Take a moment to relax.	Luați un moment pentru a vă relaxa.
They were engaged in a bitter quarrel.	Au fost angrenați într-o ceartă acerbă.
The waters rose.	Apele se ridicau.
Only three out of four survived the trip.	Doar trei din patru au supraviețuit călătoriei.
The sleeping child woke up startled.	Copilul adormit s-a trezit cu tresărire.
Melt the butter in a saucepan over medium heat.	Topiți untul într-o cratiță la foc mediu.
He admitted he was wrong.	A recunoscut că a greșit.
The business has been affected by the problems.	Întreprinderea a fost afectată de probleme.
Spread the crepe dough over the apple slices.	Peste feliile de mere se intinde aluatul de crepe.
A village established along the banks of the river.	Un sat înființat de-a lungul malurilor râului.
Any attempt should be made to preserve endangered animals.	Ar trebui făcute orice încercare de a conserva animalele pe cale de dispariție.
The two rivers meet just a few kilometers away.	Cele două râuri se întâlnesc la doar câțiva kilometri distanță.
It grows constantly in sandy and loamy soils.	Crește constant în soluri nisipoase și lutoase.
After the flood, the earth was populated by giants.	După potop, pământul a fost populat de uriași.
Ah, my beautiful love.	Ah, frumoasa mea iubire.
The following year, six more people died from the disease.	Anul următor, încă șase persoane au murit din cauza bolii.
An aging nation with a crumbling infrastructure.	O națiune îmbătrânită, cu o infrastructură care se prăbușește.
They live in a small hut behind the monastery.	Ei locuiesc într-o colibă ​​mică în spatele mănăstirii.
If the clay is overloaded, the objects will be weaker.	Dacă lutul este suprasolicitat, obiectele vor fi mai slabe.
Women around the world are marching in feminist rallies.	Femeile din întreaga lume marșează în mitinguri feministe.
Now you have to face it.	Acum trebuie să-l înfrunți.
We often listen to the radio at night.	Noaptea ascultăm des la radio.
This country boasts interesting wildlife.	Această țară se mândrește cu faună sălbatică interesantă.
Shrubs and bush camps are favored by tourists.	Copacii și taberele de tufișuri sunt favorizate de turiști.
the scourge of the modern age.	flagelul epocii moderne.
As a result, difficulties arose.	Ca urmare au apărut dificultăți.
At first, the president denied the allegations.	La început, președintele a negat acuzațiile.
There was great interest in the air.	Era un mare interes în aer.
We have a wonderful holiday season.	Avem un sezon minunat de sărbători.
Gabriel has learned to control his emotions.	Gabriel a învățat să-și stăpânească emoțiile.
Fortunately, the friendship grew.	Din fericire, prietenia a crescut.
A period of drought followed intermittently.	A urmat intermitent o perioadă de secetă.
Climate change was initially thought to occur naturally.	Inițial se credea că schimbările climatice au avut loc în mod natural.
A country with great natural resources.	O țară care deține resurse naturale mari.
The country's roads are being severely eroded.	Drumurile țării se erodează grav.
Fun became popular in the 20th century.	Distracția a devenit populară în secolul al XX-lea.
The interview is for a travel guide position.	Interviul este pentru un post de ghid de călătorie.
Many question the wisdom of his policies.	Mulți pun la îndoială înțelepciunea politicilor sale.
Our neighborhood has a great reputation for crime.	Cartierul nostru are o reputație formidabilă pentru criminalitate.
Many oceans are extremely shallow.	Multe oceane sunt extrem de puțin adânci.
The stars in this image are not real satellites.	Stelele din această imagine nu sunt sateliți reali.
Don't confuse me with someone who's not here right now.	Nu mă confunda cu cineva care nu este aici acum.
The creepy eyes of the black market merchant met mine.	Ochii târâtori ai comerciantului de pe piața neagră i-au întâlnit pe ai mei.
Cammarano says he will cooperate fully.	Cammarano spune că va coopera pe deplin.
The citizen demonstrated in large numbers.	Cetăţeanul a manifestat în număr mare.
A faint hum filled the air.	Un bâzâit slab umplu aerul.
Both demand equality for women.	Ambele cer egalitate pentru femei.
We can do it, they said.	O putem face, au spus ei.
She will be a great mother.	Va fi o mamă grozavă.
The car's windshield is cracked.	Parbrizul mașinii este crăpat.
The roots of this plant are poisonous.	Rădăcinile acestei plante sunt otrăvitoare.
Johnnie's frown deepened.	Încruntarea lui Johnnie se adânci.
A winter storm intensified the frost.	O furtună de iarnă a intensificat înghețul.
His original plan was thwarted by famine.	Planul său inițial a fost zădărnicit de foamete.
He talked about music and literature.	A vorbit despre muzică și literatură.
Painting is a local landmark.	Pictura reprezintă un reper local.
She visited the altar only once.	Ea a vizitat altarul o singură dată.
When politicians face pressure, they are often dishonest.	Când politicienii se confruntă cu presiuni, ei sunt adesea necinstiți.
A room full of people was laughing out loud.	O sală plină de oameni râdea în hohote.
They have begun their descent into the heart of the planet	Și-au început coborârea în miezul planetei
But why is the dog howling?	Dar de ce urlă câinele?
Children can learn to write letters.	Copiii pot învăța să scrie scrisori.
Beavers blocked the creek.	Castorii au blocat pârâul.
The walls are adorned with wonderful murals.	Pereții sunt împodobiți cu picturi murale minunate.
Driving at night should be prohibited.	Conducerea pe timp de noapte ar trebui interzisă.
The scandal erupted when he took a bribe.	Scandalul a izbucnit când a luat mită.
The idea of ​​eating insects is repulsive to me.	Ideea de a mânca insecte este respingătoare pentru mine.
To capture the essence of this passing moment.	Pentru a surprinde esența acestui moment trecător.
He bit his lip as he pricked his toe.	Și-a mușcat buza în timp ce și-a înțepat degetul de la picior.
The rain was freezing.	Ploaia era înghețată.
She stroked her hair lightly.	Ea și-a mângâiat părul ușor.
The tips of her fingers were freckled by the sun.	Vârfurile degetelor ei erau pistruite de la soare.
It does not pay attention to national borders.	Nu acordă atenție granițelor naționale.
Checkpoints are common here.	Punctele de control sunt obișnuite aici.
He wants to see a movie.	Vrea să vadă un film.
She read the contract carefully before signing it.	Ea a citit cu atenție contractul înainte de a-l semna.
We agreed to meet for a drink.	Am convenit să ne întâlnim pentru o băutură.
Only rich men can afford to participate in this sport.	Doar bărbații bogați își pot permite să participe la acest sport.
The candies are about the same size as a pea.	Bomboanele au aproximativ aceeași dimensiune ca o mazăre.
Nothing was ventured, nothing was gained.	Nimic nu s-a aventurat, nimic nu a câștigat.
My dog ​​often disappears.	Câinele meu dispare adesea.
I poured him a glass of apple juice.	I-am turnat un pahar cu suc de mere.
There was, of course, no answer.	Nu a existat, desigur, niciun răspuns.
Your friends tonight will include your roommate from college.	Prietenii tăi în seara asta vor include colegul tău de cameră de la facultate.
Travel companies were eager to gain a foothold.	Companiile de turism erau dornice să câștige un punct de sprijin.
The man was tall and thin.	Bărbatul era înalt și slab.
Here comes the robust hero.	Iată că vine eroul robust.
The ravine was deep in summer.	Râpa era adâncă vara.
Women are not allowed to vote.	Femeilor le este interzis să voteze.
There are frequent delays.	Există întârzieri frecvente.
Completely test your code.	Testați-vă complet codul.
Hang it to dry.	Atârnă-l să se usuce.
The chemist claimed that he could give people eternal youth.	Chimistul a susținut că le poate oferi oamenilor tinerețe veșnică.
The soldier was executed by a firing squad.	Soldatul a fost executat de un pluton de execuție.
Many tear gas bombs were detonated.	Au fost declanșate multe bombe cu gaze lacrimogene.
These fats are essential for the human body.	Aceste grăsimi sunt esențiale pentru corpul uman.
Safety is of paramount importance.	Siguranța este de o importanță capitală.
I wrote ten novels, all well received.	Am scris zece romane, toate bine primite.
Strengthen the walls against a potential invasion.	Întărirea zidurilor împotriva unei potențiale invazii.
They wandered through an ancient forest.	Au rătăcit printr-o pădure străveche.
Stand firm in the face of opposition.	Stați ferm în fața opoziției.
His speech was closely watched by the world.	Discursul lui a fost urmărit îndeaproape de lume.
These breakfast cereals are full of sugar goodies.	Aceste cereale pentru micul dejun sunt pline de bunătăți de zahăr.
Eight kilograms of rice weigh eight kilograms.	Opt kilograme de orez cântăresc opt kilograme.
The days are getting shorter.	Zilele se scurtează.
The building was magnificent.	Clădirea era magnifică.
Each bird is sheltered by a different herd.	Fiecare pasăre se adăpostește cu o turmă diferită.
Down with tyranny!	Jos tirania!
Bring two butter sticks to a boil.	Aduceți două bețișoare de unt la fiert.
The top of a mountain is often resistant to erosion.	Vârful unui munte rezistă adesea la eroziune.
Give me a hand!	Dă-mi cineva o mână de ajutor!
It could be worse!	Ar putea fi mai rău!
The full moon shines brightly in the sky.	Luna plină strălucește strălucitor pe cer.
It was painful, but necessary.	A fost dureros, dar necesar.
The symptoms mimic those of a heart attack.	Simptomele le imită pe cele ale unui atac de cord.
Only one of the candidates is qualified.	Doar unul dintre candidați este calificat.
The truck rolled off the sidewalk.	Camionul s-a rostogolit de pe trotuar.
She has beautiful eyes.	Are ochi frumoși.
In the early days, there was a lot of violence.	În primele zile, a existat multă violență.
He sprinkled grape juice on the apple.	A stropit cu suc de struguri peste măr.
Buy foods that are graded.	Cumpărați alimente care sunt notate.
Two major carmakers helped create the model.	Doi mari producători de automobile au ajutat la crearea modelului.
There were explosions all over the city.	S-au auzit explozii în tot orașul.
Society should take care of the elderly.	Societatea ar trebui să aibă grijă de bătrâni.
Pippango shouted in pain.	strigă Pippango de durere.
The birds chirped happily in the sun.	Păsărelele ciripeau fericite la soare.
Workers wore protective hats when entering the underground.	Muncitorii purtau căciuli de protecție atunci când intrau în subteran.
The police arrived with a search warrant.	Polițiștii au sosit cu un mandat de percheziție.
To raise public awareness.	Pentru a trezi conștientizarea publicului.
These cities have a proud literary tradition.	Aceste orașe au o tradiție literară mândră.
It took them years to learn the formal language.	I-au luat ani să învețe limba formală.
Most children need two liters of calcium a day.	Majoritatea copiilor au nevoie de doi litri de calciu pe zi.
Make sure the egg is at room temperature.	Asigurați-vă că oul este la temperatura camerei.
The evergreen tree provided a welcome shade.	Copacul veșnic verde a oferit umbră binevenită.
The universal language is connected in a way.	Limba universală este conectată într-un fel.
Would you like something to drink?	Aţi dori ceva de băut?
He wants to open his own noodle shop.	Vrea să-și deschidă propriul magazin de tăiței.
The smell of burning was stinging in the hot, stuffy air.	Mirosul de ars era înțepător în aerul fierbinte și înfundat.
Get off the train at the next station.	Coborâți din tren la următoarea stație.
Gasoline was sitting in the yard in puddles.	Benzina stătea pe curte în bălți.
He was known as a great administrator.	Era cunoscut ca un mare administrator.
His fingers trembled as he inserted the key.	Degetele îi tremurau când introducea cheia.
A little boy looked out of the bushes.	Un băiețel s-a uitat din tufișuri.
That sky looks ominous, doesn't it?	Cerul ăla pare prevestitor, nu-i așa?
The gloomy mood is gone.	Starea de spirit sumbră a dispărut.
He did not notice the two men looking at him.	Nu i-a observat pe cei doi bărbați care îl priveau.
But there's no one on the street.	Dar nu e nimeni la nivelul străzii.
The amount of salt should be small.	Cantitatea de sare ar trebui să fie mică.
The relief effort will take a long time.	Efortul de ajutor va dura mult timp.
The sergeant was leading his army.	Sergentul își conducea armata.
Once a desert, now an oasis of greenery.	Odinioară un deșert, acum o oază de verdeață.
Fill in the blanks.	Completați spațiile libere.
Declare your life as a gospel of helping those in need.	Declarați-vă viața ca pe o Evanghelie a ajutorării celor nevoiași.
The teacher listed the subjects he studied.	Profesorul a enumerat subiectele pe care le-a studiat.
A bottle of whiskey costs about two hundred dollars.	O sticlă de whisky costă aproximativ două sute de dolari.
Only three of the original prisoners were released.	Doar trei dintre prizonierii inițiali au fost eliberați.
I woke up early and left.	M-am trezit devreme și am plecat.
The flower withered and died.	Floarea s-a ofilit și a murit.
He ate a lot of chocolates.	A mâncat numeroase ciocolate.
I opened the book on a random page.	Am deschis cartea pe o pagină aleatorie.
The streets are dark and empty.	Străzile sunt întunecate și goale.
The musical tempo remains fixed throughout the poem.	Tempo-ul muzical rămâne fix pe tot parcursul poemului.
The bones of the corpses are covered and preserved in salt.	Oasele cadavrelor sunt acoperite și conservate în sare.
The church acquired the land from a private owner.	Biserica a dobândit terenul de la un proprietar privat.
However, it is important to be prepared for the unexpected.	Totuși, este important să ne pregătim pentru neașteptat.
The chemicals are in a steam box.	Produsele chimice se află într-o cutie de aburi.
Bake delicious apple pies, which he makes from scratch.	Coace delicioase plăcinte cu mere, pe care le face de la zero.
The drink has a refreshing lemon flavor.	Băutura are un gust răcoritor de lămâie.
A bowl of red jelly stood in front of her.	Un bol cu ​​jeleu roșu stătea în fața ei.
The expert says that the building is historically significant.	Expertul spune că clădirea este semnificativă din punct de vedere istoric.
We need to celebrate the birth of a baby.	Trebuie să sărbătorim nașterea unui copil.
Their most recent action was to impose new taxes on companies.	Cea mai recentă acțiune a acestora a fost să impună noi taxe companiilor.
This city is landlocked.	Acest oraș este fără ieșire la mare.
Apparently he was detained.	Se pare că a fost ținut sub reținere.
Call me if you need anything.	Sună-mă dacă ai nevoie de ceva.
Hundreds of people attended the funeral.	La înmormântare au participat câteva sute de oameni.
Physical activity can help prevent cancer.	Activitatea fizică poate contribui la prevenirea cancerului.
This particular route passes through the city.	Acest traseu particular trece prin oraș.
This monument was oriented to the east.	Acest monument era orientat spre est.
From long experience, she knew that style matters.	Din experiență îndelungată, ea știa că stilul contează.
There are great opportunities for digital marketing.	Există oportunități extraordinare pentru marketingul digital.
The revolution took power after three months of strikes.	Revoluția a preluat puterea după trei luni de greve.
The rains have flooded areas of the city.	Ploile au inundat zone ale orașului.
Government officials must be held accountable.	Oficialii guvernamentali trebuie să fie trași la răspundere.
He was not looking forward to testing his mental strength.	Nu era nerăbdător să-și testeze puterile mentale.
A waterfall is a downward current.	O cascadă este un curent descendent.
The chicken must be marinated.	Puiul trebuie marinat.
The battle will prevent his daughter from going to school.	Bătălia o va împiedica pe fiica lui să meargă la școală.
The change will be implemented soon.	Schimbarea va fi implementată în curând.
The story continues throughout the country.	Povestea continuă în toată țara.
Wealth growth has not been evenly distributed.	Creșterea bogăției nu a fost distribuită uniform.
Mango grows well in this region.	Mango crește bine în această regiune.
The first place was a circus.	Primul loc a fost un circ.
How many toilets do you have in your household?	Câte toalete ai în gospodăria ta?
The factory is located near the railway.	Fabrica este situată în apropierea căii ferate.
The inhabitants of a small village built a boat.	Locuitorii unui sat mic au construit o barcă.
Gambling is illegal here.	Jocurile de noroc sunt ilegale aici.
The driver was puzzled by the damage.	Șoferul a fost nedumerit de pagubă.
To name a few.	Pentru a numi doar câteva.
The child was ill.	Copilul era bolnav.
The depths of the ocean are an impenetrable mystery.	Adâncurile oceanului sunt un mister de nepătruns.
He immediately fell to his knees.	A căzut imediat în genunchi.
This is not the kind of place you can settle down.	Acesta nu este genul de loc în care te poți stabili.
The colors of the autumn leaves were bright.	Culorile frunzelor de toamnă erau strălucitoare.
The price for this delicious meal is very reasonable.	Prețul pentru această masă delicioasă este foarte rezonabil.
Fishermen have a small fleet of boats.	Pescarii au o flotă mică de bărci.
Rivers and lakes hold water in winter.	Râurile și lacurile rețin apa în timpul iernii.
The Bureau of Statistics recently revised the figures.	Biroul de statistică a revizuit recent cifrele.
Search engines have appeared to meet the need.	Motoarele de căutare au apărut pentru a satisface nevoia.
Threats to the country have intensified.	Amenințările la adresa țării s-au intensificat.
They drove north to the top.	Au condus spre nord spre vârf.
The police were surprised by his courage.	Poliția a fost surprinsă de curajul lui.
The rock quarry was a long way from the city.	Cariera de stâncă era la mare distanță de oraș.
She is the one who lights the candle.	Ea este cea care aprinde lumânarea.
The arithmetic is too complicated.	Aritmetica este prea complicată.
The lights are on, but no one is home.	Luminile sunt aprinse, dar nu e nimeni acasă.
Iron and steel are common building materials.	Fierul și oțelul sunt materiale de construcție obișnuite.
The Lord carefully measured the tea.	Domnul a măsurat cu grijă ceaiul.
It was a terrible ordeal.	A fost o încercare îngrozitoare.
The street was closed.	Strada a fost închisă.
I was supposed to be on the night shift.	Trebuia să fiu în tura de noapte.
He recognized the enemy's leaders.	I-a recunoscut pe conducătorii inamicului.
The flood destroyed parts of agricultural land.	Inundația a distrus porțiuni de teren agricol.
He knows the area well.	Cunoaște bine zona.
A steady stream of pilgrims flooded the altar.	Un flux constant de pelerini s-a inundat în altar.
Friendly to tourists, but xenophobic to the outside	Prietenos cu turiștii, dar xenofob față de exterior
This is fresh meat.	Aceasta este carne proaspătă.
He put a hundred francs on the table.	A pus o sută de franci pe masă.
An ancient python coiled in the middle of the foliage.	Un piton străvechi încolăcit în mijlocul frunzișului.
We have enough honey to make a pound of mead.	Avem suficientă miere pentru a face un kilogram de hidromel.
Residents protested against the announcement.	Locuitorii orașului au protestat împotriva anunțului.
They've been dating for two years.	Se întâlnesc de doi ani.
The nephew, he said, will choose his own wife.	Nepotul, a spus el, își va alege propria soție.
The highest mountain rises above the treetops.	Cel mai înalt munte se ridică peste vârfurile copacilor.
All the animals in the forest have names.	Toate animalele din pădure au nume.
The numbers are indisputable.	Cifrele sunt incontestabile.
Biology is the study of living organisms.	Biologia este studiul organismelor vii.
The young man was upset.	Tânărul era tulburat.
Ultraviolet radiation can be harmful to certain animals.	Raza ultravioletă poate fi dăunătoare anumitor animale.
All authorized personnel will enter the building.	Tot personalul autorizat va intra în clădire.
The telescope is now on the roof.	Telescopul este acum pe acoperiș.
A deer jumped up and ran away.	O căprioară a sărit în sus și a fugit.
The atmosphere is polluted and the trees are burned.	Atmosfera este poluată și copacii sunt arși.
The children are upset these days.	Copiii sunt supărați în aceste zile.
A castle is often a symbol of medieval power.	Un castel este adesea un simbol al puterii medievale.
Frogs were hopping in the grass.	Broaștele țopăia țopăiau în iarbă.
The plants grow every year.	Plantele cresc în fiecare an.
The leader had been popular with all his citizens.	Liderul fusese popular printre toți cetățenii săi.
The bus is crowded.	Autobuzul este aglomerat.
These pills will calm your nerves.	Aceste pastile îți vor calma nervii.
In this region, sheep are more than humans.	În această regiune, oile sunt mai multe decât oamenii.
Not all companies offer comprehensive health care.	Nu toate companiile oferă îngrijiri medicale complete.
Carefully remove the skin.	Îndepărtați pielea cu grijă.
The earth has become a desert.	Pământul a devenit un deșert.
She raised her hands above her head in capitulation.	Ea și-a ridicat mâinile deasupra capului în semn de capitulare.
Thousands of tourists come to this city every year.	Mii de turiști vin în acest oraș în fiecare an.
He swam as best he could.	A înotat cât a putut mai bine.
Of course, spending too much time can be dangerous.	Desigur, a dedica prea mult timp poate fi periculos.
Implement the necessary reforms.	Implementează reformele necesare.
I'm going to change jobs.	Am de gând să schimb locul de muncă.
Talk about ostrich feathers in a hat.	Vorbește despre penele de struț din pălărie.
The new highway eased some of the traffic in the area.	Noua autostradă a uşurat o parte din traficul din zonă.
Drunk drivers are a danger to other drivers.	Șoferii beți sunt un pericol pentru alți șoferi.
This is the third time I've been here.	Este a treia oară când sunt aici.
Their new neighbors were quite friendly and kind.	Noii lor vecini erau destul de prietenoși și amabili.
The teacher was so pleased with his discovery.	Profesorul a fost atât de încântat de descoperirea sa.
Industrial development will damage the local environment.	Dezvoltarea industrială va deteriora mediul local.
There are many ancient tombstones.	Există multe lapidari antice.
She is collecting signatures for a new cause.	Ea strânge semnături pentru o nouă cauză.
The dog followed the sheep, driving them mad.	Câinele a urmărit oile, înnebunindu-le.
I'm not necessarily easy to love.	Nu sunt neapărat ușor de iubit.
A flock of birds passed over their heads.	Un stol de păsări a trecut deasupra capului.
So are the railways.	La fel și căile ferate.
Watch the filming.	Priveste filmarea.
You have a unique grace, an ineffable radiance.	Ai o grație unică, o strălucire inefabilă.
It was raining, freezing and miserable.	Ploua, îngheța și era mizerabil.
The man seems to be depressed.	Bărbatul pare să fie deprimat.
She was beautiful, with her long black hair.	Era frumoasă, cu părul ei lung și negru.
The level of success was average.	Nivelul de succes a fost mediu.
The company's director retired last year.	Directorul companiei s-a pensionat anul trecut.
I'll be honest with you.	Voi fi sincer cu tine.
When it gets hot, the water becomes less dense.	Când devine fierbinte, apa devine mai puțin densă.
The beetle pounced on the floor.	Gândacul se năpusti pe podea.
Shingles is painful.	Zona zoster este dureroasă.
Describe the type of plastic.	Descrieți tipul de plastic.
Potassium is an essential mineral that is important for good health.	Potasiul este un mineral esențial, important pentru o sănătate bună.
She was surprised to hear that.	A fost surprinsă să audă asta.
This title is controversial.	Acest titlu este controversat.
The fatal accident was the result of a mechanical failure.	Accidentul fatal a fost rezultatul unei defecțiuni mecanice.
Then you need two cups of granulated sugar.	Apoi, aveți nevoie de două căni de zahăr granulat.
Many people move in search of a higher salary.	Mulți oameni se mută în căutarea unui salariu mai mare.
I counted nine eggs in the box.	Am numărat nouă ouă din cutie.
The civil rights movement has given hope to many people.	Mișcarea pentru drepturile civile a dat speranță multor oameni.
Helium is a noble, unreactive and odorless gas.	Heliul este un gaz nobil, nereactiv și inodor.
I spent all summer working hard at home.	Am petrecut toată vara muncind din greu la casa mea.
I have to kiss my wife goodbye.	Trebuie să-mi sărut soția la revedere.
Pain is an emotion of loss.	Durerea este o emoție a pierderii.
The sharpest finger was a sambo.	Degetul cel mai ascuțit era un sambo.
Water is pumped to irrigate the fields	Apa este pompată pentru a iriga câmpurile
The milk must be heated.	Laptele trebuie încălzit.
Large pieces of crude oil flow slowly from the shore.	Bucuri mari de țiței se scurg încet de pe țărm.
This is why most people turn to books.	Acesta este motivul pentru care majoritatea oamenilor apelează la cărți.
He preferred to keep his private life private.	A preferat să-și păstreze viața privată privată.
He gave me the money.	Mi-a dat banii.
Eventually, it was destroyed by fire.	În cele din urmă, a fost distrus de incendiu.
We expect a period of continuous deflation.	Ne așteptăm la o perioadă de deflație continuă.
Some countries ban the death penalty.	Unele țări interzic pedeapsa cu moartea.
Trying to get rid of the smoke.	Încercarea de a scăpa de fum.
Some afternoons we go to a mountain lake.	În unele după-amiezi, mergem la un lac de munte.
The alpha male is dominant.	Masculul alfa este dominant.
The mountain views stretched to the horizon.	Priveliștile montane se întindeau până la orizont.
I'll bring a basin of water.	O să aduc un lighean cu apă.
Poultry production is growing rapidly in this region.	Producția de păsări crește rapid în această regiune.
Citizens are indifferent.	Cetăţenii sunt indiferenţi.
He comes from a wealthy family.	El provine dintr-o familie bogată.
In a sense, he was right.	Într-un sens, avea dreptate.
The dogs came running at the sound of the bell.	Câinii au venit în fugă la sunetul clopotului.
He greeted everyone politely.	I-a salutat pe toată lumea politicos.
A dispute over territory turned into war.	O dispută asupra teritoriului s-a transformat în război.
The secretary performed her task with unjustified haste.	Secretara și-a îndeplinit sarcina cu o grabă nejustificată.
The politician suddenly became a different person.	Politicianul a devenit dintr-o dată o altă persoană.
It was the custom at the time.	Era obiceiul la acea vreme.
The kidnapper ran away with the football team.	Răpitorul a fugit cu echipa de fotbal.
Birds, plants and humans all rely on water to survive.	Păsările, plantele și oamenii se bazează cu toții pe apă pentru a supraviețui.
Ethnic and cultural groups have benefited from the crisis.	Grupurile etnice și culturale au profitat de criză.
People clap and wave flags.	Oamenii aplaudă și flutură steaguri.
Transportation costs increase as the distance increases.	Costurile de transport cresc pe măsură ce distanța crește.
This table will be my new workbench.	Această masă va fi noul meu banc de lucru.
The whole world was upset.	Întreaga lume era supărată.
As we ate breakfast, the house began to shake.	În timp ce luam micul dejun, casa a început să tremure.
Many tourists come here every year.	Mulți turiști vin aici în fiecare an.
The medicine only works if taken after a meal.	Medicamentul funcționează numai dacă este luat după masă.
Recent research has produced interesting possibilities.	Cercetările recente au produs posibilități interesante.
His deep, roaring voice filled the empty classroom.	Vocea lui profundă și bubuitoare a umplut sala de curs goală.
The forestry industry has caused a lot of damage to the environment.	Industria forestieră a provocat multe daune mediului.
Pour a little milk into the mixture and mix well.	Se toarnă puțin lapte în amestec și se amestecă bine.
She reached out and took my arm.	Ea a întins mâna și m-a luat de braț.
Integrate our communities.	Integrați comunitățile noastre.
Authorities have imposed a ban on free movement.	Autoritățile au impus interzicerea liberei circulații.
The wind had calmed down.	Vântul se potolise.
Small drops of water landed on the green leaves.	Picături mici de apă au aterizat pe frunzele verzi.
The train was two hours late!	Trenul a întârziat două ore!
The machine processes the corn, giving it a smooth texture.	Mașina procesează porumbul, dându-i o textură netedă.
The streets of our city are clogged with traffic.	Străzile orașului nostru sunt înfundate de trafic.
She asked the question as she rubbed her eyes.	Ea a pus întrebarea în timp ce se freca la ochi.
It is best to play it safe.	Cel mai bine este să joci în siguranță.
Rows of heavy, ornate chairs filled the restaurant.	Rânduri de scaune grele și ornamentate umpleau restaurantul.
It's painful to watch.	Este dureros de privit.
You will also need two cups of cornmeal.	Veți avea nevoie și de două căni de făină de porumb.
People have blamed global warming for the floods.	Oamenii au dat vina pe seama încălzirii globale a inundațiilor.
The family enjoyed having a picnic there.	Familiei îi plăcea să facă picnic acolo.
are you conservative	esti conservator?
The woman gave birth to a baby boy.	Femeia a născut un băiețel.
She accepted a thin cup of water.	Ea a acceptat o cană subțire de apă.
She asked her son for money.	I-a cerut fiului ei bani.
This is a new way to cook potatoes.	Acesta este un nou mod de a găti cartofii.
Select the text you want to highlight.	Selectați textul pe care doriți să îl evidențiați.
Some believe that these activities have contributed to the country's decline.	Unii cred că aceste activități au contribuit la declinul țării.
Impatiently, she licked her lips.	Nerăbdătoare, ea și-a lins buzele.
Hundreds of businesses have been closed.	Sute de afaceri au fost închise.
A white supremacist has been arrested.	Un supremacist alb a fost arestat.
Adolescents seem emancipated, like young adults.	Adolescenții par emancipați, ca adulții tineri.
Earth's processes of weathering and erosion have been relatively slow.	Procesele pământului de intemperii și eroziune au fost relativ lente.
Just then, the spotted eagle's owl came in with outstretched claws.	Tocmai atunci, bufnița vulturului pătat a intrat, cu ghearele întinse.
The newspaper is run by his good friend.	Ziarul este condus de bunul lui prieten.
The National Assembly serves as the government.	Adunarea națională servește drept guvern.
Why are we breathing?	De ce respirăm?
Finally, the dishes are cleaned.	În cele din urmă, vasele sunt curățate.
The cathedral was a beautiful sight.	Catedrala era o priveliște frumoasă.
Without electricity, we are in the dark.	Fără electricitate, suntem în întuneric.
Experts do not know what causes the disease.	Experții nu știu ce cauzează boala.
The strange environment was difficult to adapt.	Mediul ciudat a fost greu de adaptat.
The company uses five different programming languages.	Compania folosește cinci limbaje de programare diferite.
He's also making some music.	Pregătește și niște muzică.
Water hardness depends on calcium and magnesium.	Duritatea apei depinde de calciu și magneziu.
So are hybrid cars.	La fel și mașinile hibride.
Having a car in this location was a nuisance.	A avea o mașină în această locație a fost o pacoste.
The train was slowly making its way to the station.	Trenul se îndrepta încet spre gară.
The climb up the mountain was difficult.	Urcarea muntelui a fost grea.
Speeds were too fast for devices like this.	Rapidurile erau prea rapide pentru dispozitive de acest fel.
They chose two boats for the trip.	Au ales două bărci pentru călătorie.
The land was dotted with small villages.	Pământul era presărat cu sate mici.
John saw police detain a man.	John a văzut că poliția reține un bărbat.
The highway has short entrance ramps.	Autostrada are rampe scurte de intrare.
A huge crowd of people watched him leave.	O mulțime uriașă de oameni l-a privit plecând.
Foxglove is an effective treatment for heart failure.	Foxglove este un tratament eficient pentru insuficiența cardiacă.
The young man was disgusted with himself.	Tânărul era dezgustat de el însuși.
The elephant gurgled happily.	Elefantul gâlgâi fericit.
He was carrying a bucket of water.	Căra o găleată cu apă.
Serve this soup immediately after cooking.	Servește această supă imediat după gătire.
How can artificial intelligence be improved?	Cum poate fi îmbunătățită inteligența artificială?
You are clearly a skilled observer.	Ești în mod clar un observator priceput.
The broken windshield was out of sight.	Parbrizul spart i-a tăiat vederea.
The cream should be beaten until large bubbles appear.	Crema trebuie să se bată până când apar bule mari.
The students were robbed of a residential school.	Elevii au fost furați dintr-o școală rezidențială.
She remembers that day vividly.	Ea își amintește viu ziua aceea.
We called him, and our problems were solved.	L-am chemat, iar problemele noastre au fost rezolvate.
There are strict rules governing the sale of alcohol.	Există reguli stricte care guvernează vânzarea alcoolului.
The crime was committed by foreigners.	Crima a fost comisă de străini.
Such a discussion was forbidden.	O astfel de discuție era interzisă.
In the city, they are very rich.	În oraș, sunt foarte bogați.
She let him kiss her once.	L-a lăsat să o sărute o dată.
I lit the candles and took the tray out.	Am aprins lumânările și am scos tava afară.
She warmed the water, then bathed her daughter.	Ea a încălzit apa, apoi și-a scăldat fiica.
You can continue if you wish.	Puteți continua, dacă doriți.
He crouched down and picked up a flower.	S-a ghemuit și a luat o floare.
The dirty little beggar appeared.	A apărut micul cerșetor murdar.
The crutches were thrown aside.	Cârjele au fost aruncate deoparte.
The fire engulfed this house.	Focul a cuprins această casă.
The city is flourishing today.	Orașul înflorește astăzi.
They received their salaries and paid their bills.	Ei și-au primit salariile și și-au plătit facturile.
To my surprise, they were there.	Spre marea mea surpriză, au fost acolo.
One in four fishing villages was destroyed.	Unul din patru sate de pescari au fost distruse.
Some of the other boys slipped into the other apartment.	Unii dintre ceilalți băieți s-au strecurat în celălalt apartament.
The house has a traditional look.	Casa are un aspect traditional.
The ladybugs ate the bread.	Gărgărițele au mâncat pâinea.
The number of commuters is increasing every year.	Numărul navetiștilor crește în fiecare an.
Bring the water to a boil, then reduce the heat.	Aduceți apa la fiert, apoi reduceți focul.
It rained a little at night.	A căzut puțină ploaie noaptea.
The porridge won't keep you awake at night.	Terciul nu te va ține treaz noaptea.
The town square was small but lively.	Piața orașului era mică, dar plină de viață.
The day was sunny and bright.	Ziua era însorită și strălucitoare.
The dictation has been removed from the board.	Dictatul a fost șters de pe tablă.
She was wearing a flowing white evening gown.	Purta o rochie de seară albă fluidă.
The forest has become increasingly rare.	Pădurea a devenit din ce în ce mai rară.
The queen uses this painting for decoration.	Regina folosește acest tablou pentru decorare.
Some employees say their positions are too stressful.	Unii angajați spun că pozițiile lor sunt prea stresante.
In the legal context, regulations must be observed.	În context legal, reglementările trebuie respectate.
Identify your keywords.	Identificați cuvintele cheie.
The plumage of the tree shone brightly in the morning sun.	Penajul copacului strălucea strălucitor în soarele dimineții.
We are bombarded by a constant wave of commercials.	Suntem bombardați de un val neîncetat de reclame.
Marcus was waiting for the bus.	Marcus aștepta autobuzul.
The products were on special offer.	Produsele au fost în ofertă specială.
The tribe was threatened with extinction.	Tribul era amenințat cu dispariția.
Some are classified as wind, others as miasmas.	Unele sunt clasificate ca vânt, altele ca miasme.
Witchcraft was once common in these parts.	Vrăjitoria a fost cândva obișnuită în aceste părți.
Although the trees were not cleared, they were severely diminished.	Deși copacii nu au fost șterși, ei au fost sever diminuați.
The clock struck noon.	Ceasul a bătut amiaza.
The area was an excellent location for agriculture.	Zona a constituit o locație excelentă pentru agricultură.
Reinforced concrete is widely used in construction.	Betonul armat este utilizat pe scară largă în construcții.
Put the key in your pocket.	Pune cheia în buzunar.
This region is famous for its landscape.	Această regiune este renumită pentru peisajul său.
Peter's face suddenly turned pale.	Fața lui Peter a devenit deodată palidă.
More importantly, inflation has been an issue.	Mai important, inflația a fost o problemă.
They go unnoticed, they say.	Acestea trec neobservate, spun ei.
You will see the waterfall.	Vei vedea cascada.
But the fruit bowls were empty.	Dar bolurile cu fructe erau goale.
She watched him leave.	L-a privit plecând.
The disease spreads too fast to be controlled.	Boala se răspândește prea rapid pentru a fi controlată.
There was a certain tension.	A existat o anumită tensiune.
We would like to know more about your visit.	Am dori să aflăm mai multe despre vizita dumneavoastră.
The government subsidizes many industries, such as the dairy industry.	Guvernul subvenționează multe industrii, cum ar fi industria laptelui.
Children often commit suicide.	Copiii se sinucid adesea.
When the priest declared the temple holy,	Când preotul a declarat templul ca fiind sfânt,
The road to success is rocky.	Drumul către succes este stâncos.
The money will be used to buy medical equipment.	Banii vor fi folosiți pentru cumpărarea de echipamente medicale.
To get ready for tomorrow, we should go to bed early.	Ca să ne pregătim pentru mâine, ar trebui să ne culcăm devreme.
don't you like	nu-ti plac?
He looked into the distance, his eyes lifeless.	Privi în depărtare, cu ochii lipsiți de viață.
The students' section contributed a lot to the poor record of the school.	Secția elevilor a contribuit foarte mult la palmaresul slab al școlii.
This theme park is a popular destination.	Acest parc tematic este o destinație populară.
We have chosen not to force this issue through parliament.	Am ales să nu forțăm această chestiune prin parlament.
A superb workers' revolution.	O revoluție muncitorească superbă.
His gaze was fixed on the ceiling.	Privirea îi era fixată în tavan.
Pure gold is rare.	Aurul pur este rar.
Lightly sweetened tea is a popular drink.	Ceaiul ușor îndulcit este o băutură populară.
swelling his mountain chest.	umflându-şi pieptul muntos.
The remains of some ceramic objects were found here.	Aici au fost găsite rămășițele unor obiecte de ceramică.
The trunk and handle protrude from the vehicle.	Portbagajul și mânerul ies în afară din vehicul.
Although both devices are valuable, the two are not identical.	Deși ambele dispozitive sunt valoroase, cele două nu sunt identice.
She rummaged through the bookshelves.	Ea a scotocit printre rafturile de cărți.
An old house stands on top of a hill.	O casă veche stă în vârful unui deal.
My hands break and bleed.	Mâinile îmi sparg și sângerează.
He was wary of dog attacks.	Era precaut la atacurile câinilor.
His task was dangerous and difficult.	Sarcina lui era periculoasă și dificilă.
She poured the milk into the pot.	A turnat laptele în oală.
The blind can sometimes drive cars.	Nevăzătorii pot conduce uneori mașini.
One photo was black and white.	O fotografie era alb-negru.
The scale suddenly collapsed.	Cântarul s-a năruit brusc.
His facial expressions were easy to read.	Expresiile lui feței erau ușor de citit.
I measured the words people say.	Am măsurat cuvintele pe care le rostesc oamenii.
He heard the murmur of the distant waterfall.	A auzit murmurul cascadei îndepărtate.
The price of wool is expected to rise again.	Prețul lânii este de așteptat să crească din nou.
They are generally kept in zoos.	În general, sunt ținute în grădini zoologice.
It has caused panic among citizens.	A provocat panică în rândul cetățenilor.
He poured her a generous glass of red wine.	I-a turnat un pahar generos de vin roșu.
A string of lights danced up and down.	Un șir de lumini dansa în sus și în jos.
The writing was beautiful, and the story was interesting.	Scrisul a fost frumos, iar povestea a fost interesantă.
Put the potatoes in a small pan.	Pune cartofii într-o tigaie mică.
There was a stream nearby.	Era un pârâu în apropiere.
She threw a shoe at the wall.	Ea a aruncat un pantof în perete.
The fat cat was bent over in my basket.	Pisica grasă era încovoiată în coșul meu.
The oil industry is dominated by a few huge players.	Industria petrolieră este dominată de câțiva jucători uriași.
A collective agreement must be reached.	Trebuie încheiat un acord colectiv.
The men had changed into green uniforms last year.	Bărbații se schimbaseră în uniforme verzi anul trecut.
A short review was provided.	A fost oferită o scurtă recenzie.
The rain fell lightly for most of the summer.	Ploaia a căzut slab în cea mai mare parte a verii.
A large amount of space is available.	Este disponibilă o cantitate mare de spațiu.
She sat down, watching the waves.	Ea s-a așezat, uitându-se la valuri.
The vet gave the family a lot of advice.	Veterinarul a dat familiei o mulțime de sfaturi.
The cruise ship was docked and the passengers were getting off.	Nava de croaziera era andocata, iar pasagerii coborau.
The effects of particulate pollution are more visible at high altitudes.	Efectele poluării cu particule sunt mai vizibile la altitudini mari.
Everyone was silent, enchanted.	Toți au tăcut, vrăjiți.
What they found was surprising even to them.	Ceea ce au găsit a fost surprinzător chiar și pentru ei.
Using a slotted spoon, transfer the vegetables.	Folosind o lingura cu fanta, transferati legumele.
Every day, people make dangerous choices that endanger their health.	În fiecare zi, oamenii fac alegeri periculoase care le pun în pericol sănătatea.
Almost one in five families suffers from hunger in the summer.	Aproape una din cinci familii suferă de foame vara.
He wiped his eyes and burst into tears again.	Si-a sters ochii si a izbucnit din nou in lacrimi.
The boss had a reputation as a ruthless employer.	Șeful avea reputația de angajator nemilos.
All federal lands are public property.	Toate terenurile federale sunt proprietate publică.
Cover the cheese.	Acoperiți brânza.
These are bitter arguments.	Acestea sunt argumente amare.
Measure the olive oil into a liquid.	Măsurați uleiul de măsline, transformându-l într-un lichid.
The presence of natural gas is significant.	Prezența gazelor naturale este semnificativă.
It is found mainly on car radiators.	Se găsește mai ales pe radiatoarele auto.
She made an effort to continue the conversation.	Ea a făcut un efort să continue conversația.
The focus was on local culture.	Accentul a fost pus pe cultura locală.
The only known survivor of that war.	Singurul supraviețuitor cunoscut al acelui război.
A storm destroyed the crops.	O furtună a distrus recoltele.
Two girls are in the brown house.	Două fete sunt în casa maro.
The young man was embarrassed.	Tânărul era stânjenit.
The soldiers returned to the village much happier.	Soldații s-au întors în sat mult mai fericiți.
She refused to believe that.	Ea a refuzat să creadă asta.
He was looking at the huge war machine.	Se uită la uriașa mașinărie de război.
The kids are at school, you know.	Copiii sunt la școală, știi.
He resigned in protest.	A demisionat în semn de protest.
The storm suddenly began to intensify.	Furtuna a început brusc să se intensifice.
A staph infection can be fatal.	O infecție cu stafilococ poate fi mortală.
Late work has its advantages.	Lucrul târziu are avantajele sale.
There are still not enough nuclear weapons.	Încă nu sunt suficiente arme nucleare.
The circus will include several tightrope walkers.	Circul va include câțiva funambuli.
The politician was famous for his contempt for the enemy.	Politicianul era faimos pentru disprețul său față de inamic.
The study of crime is an integral part of modern society.	Studiul criminalității este parte integrantă a societăților moderne.
Children of this age are naturally curious.	Copiii de această vârstă sunt în mod natural curioși.
She was interrupted when she was forced to leave.	S-a întrerupt când a fost forțată să plece.
The city was protected by towering stone walls.	Orașul era protejat de ziduri falnice de piatră.
The voices of the wind were silenced by the trees.	Vocile vântului au fost reduse la tăcere de copaci.
The coach told her she was a great player.	Antrenorul i-a spus că este o jucătoare excelentă.
When he received the bill, he began to feel uneasy.	Când a primit nota de plată, a început să se simtă neliniştit.
Mountain goats are seen climbing the rocky hills.	Caprele de munte sunt văzute urcând pe dealurile stâncoase.
Both families live at the same address.	Ambele familii locuiesc la aceeași adresă.
He went skydiving to cheer his wife up.	A mers să facă parașutism pentru a-și înveseli soția.
She was alone in the cemetery.	Era singură în cimitir.
The contest will begin at noon, we are told.	Concursul va începe la prânz, ni se spune.
He went to fetch bread.	S-a dus să aducă pâine.
They wanted to go home.	Au vrut să se întoarcă acasă.
An task force has been appointed to investigate the incident.	Un grup operativ a fost desemnat să investigheze incidentul.
But few people are aware.	Dar puțini oameni sunt conștienți.
Some neighborhoods are paradises for problem gamblers.	Unele cartiere sunt paradisuri pentru jucătorii problematici.
The princess was very tired.	Prințesa era foarte obosită.
Big corporations have made huge profits.	Marile corporații au făcut profituri uriașe.
The crime rate is frightening.	Rata criminalității este înfricoșătoare.
The expense is worth it.	Cheltuiala merită.
Do you own a house or a bank?	Dețineți casa sau banca?
Gentle action should be exercised here.	Acțiunea blândă ar trebui exercitată aici.
Why do cows die?	De ce vacile mor?
She nodded contemptuously.	Ea a aruncat din cap cu dispreț.
The siren arouses great fear in the sailors.	Sirena trezește mare frică în marinari.
This city is famous for its architecture.	Acest oraș este renumit pentru arhitectura sa.
What seems to be the problem?	Ceea ce pare a fi problema?
He was angry with himself for losing his temper.	Era furios pe sine pentru că și-a pierdut calmul.
Bad conditions led to riots.	Condițiile proaste au dus la revolte.
Avoid eye contact.	A evitat contactul vizual.
I ran as fast as I could.	Am alergat cât am putut de repede.
The new car is popular with city drivers.	Noua mașină este populară printre șoferii din oraș.
My grandfather works for the state health department.	Bunicul meu lucrează la departamentul de sănătate de stat.
The farmer's horse began to growl loudly.	Calul fermierului a început să necheze zgomotos.
She had the unusual ability to discern the truth of the lie.	Ea avea abilitatea neobișnuită de a discerne adevărul de minciună.
The teacher complained that her grade was extremely subjective.	Profesorul s-a plâns că nota ei a fost extrem de subiectivă.
The device remembers all the websites visited by the user.	Dispozitivul își amintește toate site-urile web vizitate de utilizator.
Individuals and nations must unite.	Indivizii și națiunile trebuie să se unească.
Open the windows when the heat becomes oppressive.	Deschide ferestrele când căldura devine apăsătoare.
The music grew louder and faster.	Muzica creștea mai tare și mai repede.
The poet was deeply impressed by her beauty.	Poetul a fost profund impresionat de frumusețea ei.
The napkins are folded and neatly arranged.	Șervețelele sunt pliate și aranjate frumos.
This region is famous for its fruits.	Această regiune este renumită pentru fructele sale.
The city was plagued by constant fighting.	Orașul a fost afectat de lupte constante.
The water was cloudy and unsafe to drink.	Apa era tulbure și nesigur de băut.
Methods of treating lung cancer are constantly changing.	Metodele de tratare a cancerului pulmonar sunt în continuă schimbare.
Young children are curious creatures.	Copiii mici sunt creaturi curioase.
In your haste, you knocked down the vase.	În graba ta, ai doborât vaza.
The newspaper was lying in the center of the table	Ziarul era întins în centrul mesei
An air of tension hung over the room.	Un aer de tensiune atârna deasupra încăperii.
Remove the sieve.	Scoateți sita.
You have to make a fool of yourself.	Trebuie să faci bencocat.
She's afraid to fly.	Îi este frică să zboare.
Teachers should not be concerned about testing errors.	Profesorii nu ar trebui să fie preocupați de erorile de testare.
He receives a cash prize for her services.	El primește un premiu în bani pentru serviciile ei.
He took a train to town.	A luat un tren spre oraș.
He has a weird name.	Are un nume ciudat.
A beaver family lived in a cottage.	O familie de castori locuia într-o cabană.
To write a poem, you have to have a good imagination.	Pentru a scrie o poezie, trebuie să ai o bună imaginație.
Flour and water are used in the baking process.	Făina și apa sunt folosite în procesul de coacere.
They designed a silicon and carbon fuel cell.	Ei au proiectat o celulă de combustibil din siliciu și carbon.
Long ago, this earth was covered with jungle.	Cu mult timp în urmă, acest pământ era acoperit de junglă.
We had to rely on their reports.	A trebuit să ne bazăm pe rapoartele lor.
Finally, the committee agreed to send a delegation.	În cele din urmă, comisia a fost de acord să trimită o delegație.
The brave young man refused to obey	Tânărul curajos a refuzat să se supună
It's fantastic.	Este fantastic.
A late frost can kill corn.	Un îngheț târziu poate ucide porumbul.
Detectives found a number of clues.	Detectivii au găsit o serie de indicii.
The chefs served breakfast.	Bucătarii au servit micul dejun.
So much food is wasted this way.	Se irosește atât de multă mâncare în acest fel.
You can deposit your garbage here.	Puteți depozita gunoiul aici.
I think you missed the idea.	Cred că ai ratat ideea.
All her belongings were frozen.	Toate bunurile ei au fost înghețate.
Be very careful not to hurt anyone.	Fii foarte atent să nu faci rău nimănui.
It took almost a year to restore the building.	A durat aproape un an pentru a restaura clădirea.
The man made his way through the crowd.	Bărbatul și-a făcut drum prin mulțime.
Some kind of tiramisu, please!	Un fel de tiramisu, te rog!
Do you like living in this small village?	Îți place să trăiești în acest mic sat?
In the central square of the city, there was a huge crowd.	În piața centrală a orașului, era o mulțime uriașă.
Salt is essential for animals.	Sarea este esențială pentru animale.
The room was dark and dusty.	Camera era întunecată și prăfuită.
He took the boy under his wing.	L-a luat pe băiat sub aripa lui.
They connected a wire to the power supply.	Au conectat un fir la sursa electrică.
The policeman woke up.	Polițistul s-a trezit din somn.
The smell of cooking attracted him.	Mirosurile de gătit îl atrăgeau.
The goal of international diplomacy is peace.	Scopul diplomației internaționale este pacea.
He suggested we rent a room at the hotel.	Ne-a sugerat să închiriem o cameră la hotel.
Most apple trees self-pollinate.	Majoritatea pomilor de meri se autopolenizează.
So she started crying.	Așa că a început să plângă.
The noise was heard throughout the village.	Zgomotul se auzea în tot satul.
Winter clothing should be pink.	Îmbrăcămintea de iarnă ar trebui să fie de culoare roz.
A piece of metal pierced the skin.	O bucată de metal a perforat pielea.
The autumn scenery is spectacular.	Peisajul de toamna este spectaculos.
The manuscript was written in a hurry.	Manuscrisul a fost scris în grabă.
Several people died from the disease.	Mai mulți oameni au murit din cauza bolii.
The knight saved the princess from the tower.	Cavalerul a salvat-o pe printesa din turn.
The planet orbits a yellow star.	Planeta orbitează o stea de culoare galbenă.
Rub only salt in the meat.	Frecați doar sare în carne.
The soldier then pulled out his pistol	Soldatul și-a scos apoi pistolul
The jungle was full of animals, birds and plants.	Jungla era plină de animale, păsări și plante.
The houses in their neighborhood look shabby.	Casele din cartierul lor par ponosit.
He was pleased with the news.	A fost mulțumit de vești.
Vodka, beer and whiskey are all spirits.	Vodca, berea și whisky-ul sunt toate băuturi spirtoase.
Soon the streets will be filled with howling sheep.	În curând, străzile se vor umple de oi care behăie.
Try to divide the lettuce into medium-sized pieces.	Încercați să împărțiți salata verde în bucăți de dimensiuni medii.
Some have added lemon peel for added flavor.	Unele au adăugat coaja de lămâie pentru un plus de aromă.
He was trying to commit suicide.	Încerca să se sinucidă.
The place became her refuge.	Locul a devenit refugiul ei.
The dictator decreed that all citizens must wear these hats.	Dictatorul a decretat că toți cetățenii trebuie să poarte aceste pălării.
The painting will hang in this room from now on.	Tabloul va atârna în această cameră de acum înainte.
Crazy people tend to treat others badly.	Oamenii nebuni au tendința de a-i trata pe ceilalți urât.
The leaves of the tree turned yellow.	Frunzele copacului se îngălbeneau.
Lead must be reduced.	Plumbul trebuie redus.
He brought together many experts to write this report.	El a reunit mulți experți pentru a scrie acest raport.
The stairs led to two small doors.	Scările duceau la două uși mici.
Every minute, more and more refugees arrived.	În fiecare minut, soseau tot mai mulți refugiați.
The number of migrants is increasing.	Numărul migranților este în creștere.
Earthquakes cause considerable damage.	Cutremurele provoacă pagube considerabile.
Shaving blades are sold almost everywhere.	Lamele de ras sunt vândute aproape peste tot.
We have developed an environmental policy.	Am dezvoltat o politică ecologică.
The mayor was known for changing positions often.	Primarul era cunoscut pentru schimbarea posturilor des.
The cutlery is packed tightly in the box.	Tacâmurile sunt ambalate dens în cutie.
There was a loud knock on the wooden door.	Se auzi o bătaie puternică la ușa de lemn.
Someone put a bird in his hat.	Cineva i-a pus o pasăre în pălărie.
The cows gnawed happily on the green grass.	Vacile ronceau cu bucurie iarba verde.
A black car spins quietly past the row of houses.	O mașină neagră toarcă liniştită pe lângă rândul de case.
People here have to leave their old homes.	Oamenii de aici trebuie să-și părăsească vechile case.
Eat everything from the plate.	Mănâncă totul din farfurie.
The growth of the city has been slow.	Creșterea orașului a fost lentă.
Some of our applicants had difficulty completing the test.	Unii dintre solicitanții noștri au avut dificultăți la finalizarea testului.
There are some people who want to talk to him.	Sunt unii oameni care vor să vorbească cu el.
Overall, the atmosphere was electric.	Per total, atmosfera era electrică.
Only the text is fascinating.	Numai textul este fascinant.
Nowadays, more traffic congestion is caused by private vehicles.	În zilele noastre, mai multă congestionare a traficului este cauzată de vehiculele private.
He wanted to be released as soon as possible.	Voia să se elibereze cât mai curând posibil.
Some species are disappearing because of humans.	Unele specii dispar din cauza oamenilor.
Grow the broth until lightly steamed.	Creșteți bulionul până la o aburire ușoară.
The army expects to conquer the opposition fortress.	Armata se așteaptă să cucerească fortăreața opoziției.
Elephants are strong, big animals.	Elefanții sunt animale puternice, mari.
The government will be established at the county seat.	Guvernul va fi stabilit la reședința de județ.
Some cities are dotted with statues and monuments.	Unele orașe sunt presărate cu statui și monumente.
Leave the light on.	Lasă lumina aprinsă.
President's staff said he was unavailable.	Personalul președintelui a spus că este indisponibil.
The money was deposited in an account.	Banii au fost depuși într-un cont.
He threw me against a wall.	M-a aruncat într-un perete.
Businesses were buying more modern equipment.	Întreprinderile cumpărau echipamente mai moderne.
Wages were higher in the private sector.	Salariile erau mai mari în sectorul privat.
It's hard to know what to think.	Este greu să știi ce să crezi.
The mountain is a popular tourist destination.	Muntele este o destinație turistică populară.
I folded the blankets and placed them carefully on the pile.	Am împăturit păturile și le-am așezat cu grijă pe grămadă.
Its popularity spread beyond the hall.	Popularitatea sa s-a extins dincolo de sala sfințită.
Party time!	Timpul petrecerii!
She was anxious to leave.	Era nerăbdătoare să plece.
The group held a public meeting.	Grupul a ținut o ședință publică.
As a mother, as a daughter.	Ca mama, ca fiica.
You need two cups of brown sugar.	Ai nevoie de două căni de zahăr brun.
Some plants cannot grow well in cold climates.	Unele plante nu pot crește bine în climatele reci.
Many paths lead to the top of the temple.	Multe căi duc în vârful templului.
He suffered trenches in the war.	A suferit de picior de tranșee în război.
Life expectancy has dropped over the years.	Speranța de viață a scăzut de-a lungul anilor.
The sentence contains three expressions.	Propoziția conține trei expresii.
My hobby is fighting cocks.	Hobby-ul meu este lupta cu cocoși.
Please eat in peace.	Vă rugăm să mâncați în liniște.
White pigeons cannot fly.	Porumbeii albi nu pot zbura.
The surgeon extracted the bullet.	Chirurgul a extras glonțul.
A small spider moves slowly against the wall.	Un păianjen mic se mișcă încet spre perete.
These are my socks.	Acestea sunt șosetele mele.
The landscape is dotted with oil rigs.	Peisajul este presărat cu platforme petroliere.
He swallowed his cocktail.	Și-a înghițit cocktailul.
The process is repeated with the second meringue.	Procesul se repetă cu a doua bezea.
He's just pretending to be my friend.	Se preface doar că este prietenul meu.
Leave me!	Lasă-mă!
An ocean is a large body of salt water.	Un ocean este un corp mare de apă sărată.
They ate a special curry to celebrate.	Mâncau un curry special pentru a sărbători.
He seemed to be in great anguish.	Părea să sufere o mare angoasă.
Fish and birds also live on the farm.	La fermă trăiesc și peștii și păsările.
The children laughed heartily.	Copiii au râs cu poftă.
The interview took place in the living room.	Interviul a avut loc în sufragerie.
The child took out a coin from the middle.	Copilul a scos o monedă din mijloc.
Ah, another thought.	Ah, la un alt gând.
The senator must keep his election promises.	Senatorul trebuie să-și țină promisiunile electorale.
This valley is an ancient waterway.	Această vale este o cale navigabilă străveche.
Be careful!	Ai grija la vorba!
This new law is unfair.	Această nouă lege este nedreaptă.
The coach waited until the boy returned.	Antrenorul a așteptat până s-a întors băiatul.
The factory was destroyed by fire.	Fabrica a fost distrusă de incendiu.
They used to stay, but not anymore.	Obișnuiau să stea, dar nu mai.
The path along the river was popular with joggers.	Calea de-a lungul râului era populară printre joggeri.
Our course is fascinating.	Cursul nostru este fascinant.
The junta organized a special show for tourists.	Junta a organizat un spectacol special pentru turiști.
The leaves fall from the trees.	Frunzele cad din copaci.
I have to choose	Trebuie să aleg
They had to work together.	Trebuiau să lucreze împreună.
Firefighters were alerted.	Pompierii au fost alertați.
In return, each family received a new water pump.	Ca compensație, fiecare familie a primit o nouă pompă de apă.
Their duties include guarding the boss's assets.	Îndatoririle lor includ păzirea bunurilor șefului.
His hands are full.	Are mâinile pline.
So much money flies every day.	Atâția bani zboară în fiecare zi.
The witch's right hand withered instantly.	Mâna dreaptă a vrăjitoarei s-a ofilit instantaneu.
They arrived on the festival grounds.	Au ajuns pe terenul festivalului.
A layer of chocolate was applied to the scones.	Pe scone a fost aplicat un strat de ciocolată.
It's a very interesting idea.	Este o idee foarte interesantă.
The alternative school is struggling to stay afloat.	Școala alternativă se luptă să rămână pe linia de plutire.
The animals are still walking freely.	Animalele încă se plimbă liber.
Many students fail exams.	Mulți elevi pică examenele.
It seemed decisive.	Părea decisiv.
Speak loud and clear.	Vorbește tare și clar.
Someone vomited on the carpet.	Cineva a vomitat pe covor.
The cottage was modest but comfortable.	Cabana era modestă, dar confortabilă.
This was once a quiet village.	Acesta a fost odinioară un sat liniștit.
We will need at least two liters of vinegar.	Vom avea nevoie de cel puțin doi litri de oțet.
The young man climbed the stairs.	Tânărul a urcat pe scară.
This is a difficult book.	Aceasta este o carte dificilă.
The money was stolen from her husband.	Banii au fost furați de soțul ei.
There was a wall around the field.	În jurul terenului era un zid.
Don't play with your toys at the table.	Nu te juca cu jucăriile tale la masă.
Introduce the boyfriend to my family.	Prezintă-l pe iubit familiei mele.
The unemployment situation was largely unreported.	Situația șomajului a fost în mare parte neraportată.
People traveled the country in search of land.	Oamenii au călătorit prin țară în căutarea pământului.
He proved to be an important player.	S-a dovedit a fi un jucător important.
She ate a peach.	Ea a mâncat o piersică.
The plea was rejected.	Pledoaria a fost respinsă.
The birds fly over the cornfield.	Păsările zboară deasupra lanului de porumb.
He found the courage to speak.	Și-a găsit curajul să vorbească.
That simple pleasure is now a thing of the past.	Acea plăcere simplă este acum un lucru din trecut.
She had decided to sell some of her paintings.	Ea hotărâse să vândă unele dintre tablourile ei.
The children were very happy to see their mother.	Copiii au fost foarte fericiți să-și vadă mama.
The butcher deftly cut off the cow's leg.	Măcelarul a tăiat cu dibăcie piciorul vacii.
The wise old woman consulted a talisman.	Bătrâna înțeleaptă a consultat un talisman.
So pour the sieve.	Se toarnă, deci, sită.
It is perfect for mixing in a crowd.	Este perfect pentru amestecarea în mulțime.
This comment has led to a national debate.	Acest comentariu a dus la o dezbatere la nivel național.
Some suggest that we need to improve water management.	Unii sugerează că trebuie să îmbunătățim gestionarea apei.
She took a clue and ran away.	Ea a luat indiciu și a fugit.
Turn down the radio.	A redus volumul la radio.
My student is on the honor roll again.	Elevul meu este din nou pe lista de onoare.
All the workers were extremely critical of the system.	Toți lucrătorii au fost extrem de critici la adresa sistemului.
A mixture of sugar and milk.	Un amestec de zahăr și lapte.
A feeling of compassion awoke in me.	Un sentiment de compasiune s-a trezit în mine.
They quarreled over her outburst of anger.	S-au certat din cauza izbucnirii ei de furie.
He added vinegar to the sink.	A adăugat oțet în chiuvetă.
For each compound, consider the amount of products	Pentru fiecare compus, luați în considerare suma produselor
The pregnant lady was approaching her date of birth.	Doamna însărcinată se apropia de data nașterii.
The colorless liquid escaped from the glass.	Lichidul incolor a scăpat din sticlă.
It's amazing how quiet it is here.	Este surprinzător cât de liniște este aici.
The disabled soldier was camouflaged in the tall grass.	Soldatul cu handicap era camuflat de iarba înaltă.
The tea was bitter and strong, but he liked it.	Ceaiul era amar și tare, dar îi plăcea.
Her hair was piled on her head.	Părul era îngrămădit pe cap.
He continues to make progress, but he is making slow progress.	El continuă să facă progrese, dar progresează lent.
Parking is awesome in this neighborhood.	Parcarea este groaznică în acest cartier.
Judges question the witness.	Judecătorii chestionează martorul.
They really are.	Ei sunt de fapt.
The dice can be made of ivory.	Zarurile pot fi făcute din fildeș.
The swirling fog obscured his vision.	Ceața învolburată îi întuneca vederea.
The project is stuck.	Proiectul rămâne blocat.
The reputation he has earned is envied by men.	Reputația pe care și-a câștigat-o este invidiată de bărbați.
Some farms produce milk for the people of the city.	Unele ferme produc lapte pentru oamenii din oraș.
The windows were tightly hidden.	Ferestrele erau puternic ascunse.
The difference between good and bad.	Diferența dintre bine și rău.
Identifying different species of birds is a difficult task.	Identificarea diferitelor specii de păsări este o sarcină dificilă.
It's easy to ruin a picture.	Este ușor să strici un tablou.
It's time to dump her and move on.	Este timpul să inversăm tendința.
A dam was built here last year.	Aici a fost construit un baraj anul trecut.
He was noted for his poetry.	S-a făcut remarcat pentru poezia sa.
It will also be a film dedicated to his life.	Va fi și un film dedicat vieții lui.
Finally, divide the mixture and design it.	În cele din urmă, împărțiți amestecul și proiectați-l.
It doesn't seem to make much sense to start.	Pare că nu prea are rost să începi.
I left before something bad happened.	Am plecat înainte să se întâmple ceva rău.
The detour around the lake is impossible by car.	Traseul ocolitor în jurul lacului este imposibil cu mașina.
Victorians believed that artists had a major influence on society.	Victorianii credeau că artiștii au o influență majoră asupra societății.
I will apply for the job.	Voi aplica pentru job.
No one else did much to help.	Nimeni altcineva nu a făcut prea mult pentru a ajuta.
The fish population has dropped dramatically.	Populația de pești a scăzut drastic.
A woman's hair is her supreme glory.	Părul unei femei este gloria ei supremă.
The fish even nibbled on the bait.	Peștele chiar a ronțăit momeala.
The landscape changes from day to night.	Peisajul se schimbă de la zi la noapte.
The arrogant boy was not accepted at the beach.	Băiatul arogant nu a fost acceptat la plajă.
The guards were busy every day.	Gardienii erau ocupați în fiecare zi.
She accidentally dropped her eggs.	A scăpat din greșeală ouăle.
All the sheep were sheared.	Toate oile au fost tunse.
Police formed a cordon around the building.	Polițiștii au format un cordon în jurul clădirii.
If you would like to join our business, please let me know.	Dacă doriți să vă alăturați activității noastre, vă rugăm să mă anunțați.
The factory burned to the ground.	Fabrica a ars din temelii.
For younger children, it is best to prepare the dough.	Pentru copiii mai mici, cel mai bine este să pregătiți aluatul.
She soon received an answer to his question.	Ea a primit în scurt timp un răspuns la întrebarea lui.
The president of the nation supports the tax reform.	Președintele națiunii susține reforma fiscală.
A group of natives live in the region.	În regiune locuiește un grup de indigeni.
The earth is an inhospitable place.	Pământul este un loc inospitalier.
That would be the last challenge.	Aceasta avea să fie ultima provocare.
A paradise for bird lovers.	Un paradis pentru pasionații de păsări.
There is now an urgent need to protect the environment.	Acum este o nevoie urgentă de a proteja mediul.
The wounded bird fluttered its wings, made a croaking noise and dropped dead.	Pasărea rănită a bătut slab din aripi.
Military attack aircraft are currently on alert.	Avioanele militare de atac sunt momentan în alertă.
Salt encourages the body to release water.	Sarea încurajează organismul să elibereze apă.
She cried out as the blood gushed out.	Ea a strigat în timp ce sângele a țâșnit.
These are wonderful flowers.	Acestea sunt flori minunate.
Although this is a large hotel, it is quiet.	Deși acesta este un hotel mare, este liniștit.
Eventually, the amount will be refunded with interest.	În cele din urmă, suma va fi rambursată cu dobândă.
Politicians had promised a new law.	Politicienii promiseseră o nouă lege.
Social mobility is low in developed countries.	Mobilitatea socială este scăzută în țările dezvoltate.
His head dropped and his body shook.	Capul i s-a lăsat în jos, iar corpul i s-a cutremurat.
The trees were covered with a thick blanket of snow.	Copacii erau acoperiți de o pătură groasă de zăpadă.
Forced to withdraw, the army regrouped.	Forțată să se retragă, armata s-a regrupat.
Those on bicycles can be unpredictable.	Cei de pe biciclete pot fi imprevizibili.
The water damage to this house was considerable.	Daunele cauzate de apă la această casă au fost considerabile.
Greetings from our family.	Salutări calde din partea familiei noastre.
Her father says she has too many opinions.	Tatăl ei spune că are prea multe păreri.
The ticket office at the end was full of people.	Casa de bilete de la final era plină de lume.
The account has been blocked.	Contul a fost blocat.
Please help with some of our fruits.	Vă rugăm să vă ajutați cu unele dintre fructele noastre.
A swarm of bees hovered noisily over the clover flowers.	Un roi de albine plutea zgomotos peste florile de trifoi.
Several people visited the altar.	Mai multe persoane au vizitat altarul.
In her prolonged absence, the tension was visible in their relationship.	În absența ei prelungită, tensiunea a fost vizibilă în relația lor.
His letters reveal a strong interest in philosophy.	Scrisorile sale dezvăluie un interes puternic pentru filozofie.
Please send us feedback on our coverage.	Vă rugăm să ne trimiteți feedback cu privire la acoperirea noastră.
Fast food is heavily promoted by the government.	Fast-food-ul este promovat intens de guvern.
Wage inequality was high.	Inegalitatea salarială a fost mare.
This region is a hotbed of political activism.	Această regiune este un focar de activism politic.
The cities of this region were known for their poets	Orașele din această regiune erau cunoscute pentru poeții lor
This restaurant normally only accepts cash.	Acest restaurant acceptă în mod normal doar numerar.
You're definitely doing it wrong.	Cu siguranță o faci în mod greșit.
The water becomes ice after it is heated.	Apa devine gheață după ce este încălzită.
Her faint smile slipped across her face.	Zâmbetul ei slab s-a strecurat pe chipul ei.
The church at the top was famous for its ancient legends.	Biserica din vârf era renumită pentru legendele sale străvechi.
These caves have a long history.	Aceste peșteri conțin multă istorie.
This discovery forced the government to redistribute revenue.	Această descoperire a forțat guvernul să redistribuie veniturile.
A moral dilemma is a difficult situation.	O dilemă morală este o situație plină de dificultăți.
Those present received free admission.	Cei prezenți au primit intrare gratuită.
It started to rain.	A început să plouă.
Some professions require employees to work in teams.	Unele profesii cer ca angajații să lucreze în echipă.
He died with a broken heart.	A murit cu inima zdrobită.
The angry customer was escorted out.	Clientul furios a fost escortat afară.
This route is notoriously dangerous.	Acest traseu este notoriu de periculos.
He tore off part of the sheet.	A rupt o parte din cearșaf.
They were sitting in the waiting room.	Stăteau în sala de așteptare.
Now they have a new statue in that park.	Acum au o statuie nouă în acel parc.
The manager considered the quality of our beer unacceptable.	Managerul a considerat calitatea berii noastre inacceptabilă.
Workers are responsible for most of the pollution.	Muncitorii sunt responsabili pentru cea mai mare parte a poluării.
Oh, she's humble.	Oh, ea este smerită.
An electrician prepared the network for the new computer.	Un electrician a pregătit rețeaua pentru noul computer.
The brakes are not used at all on this model.	Frânele nu sunt folosite deloc la acest model.
The government responded to the complaints.	Guvernul a răspuns la plângeri.
Working in a field you love can be very enjoyable.	Lucrul într-un domeniu pe care îl iubești poate fi foarte plăcut.
Widespread poverty pervades this country.	Sărăcia răspândită cuprinde această țară.
He intends to do this every day.	Intenționează să facă asta în fiecare zi.
Statistics do not contain errors.	Statisticile nu conțin erori.
It's so cold, the shed feels frozen.	Este atât de frig, în șopron se simte înghețat.
He will have to study more.	Va trebui să studieze mai mult.
The water can be treated to remove impurities.	Apa poate fi tratată pentru a îndepărta impuritățile.
Its origin is unknown.	Originea lui este necunoscută.
If he wants, he can run.	Dacă vrea, poate să fugă.
A priest declared a temple sacred.	Un preot a declarat ca un templu este sacru.
The bear hibernates in winter.	Ursul hibernează în timpul iernii.
Families began to grow smaller.	Familiile au început să devină mai mici.
The horse was not deep in the wilderness.	Calul nu era adânc în pustie.
I saw this sport on TV.	Am văzut acest sport la televizor.
The vegetables were planted in the garden.	Legumele au fost plantate în grădină.
Researchers measured anxiety.	Cercetătorii au măsurat anxietatea.
The flood swept the countryside.	Inundația a măturat peisajul rural.
A determined expression crossed his face.	O expresie hotărâtă îi trecu pe chip.
The animals mourned their deaths.	Animalele și-au plâns morții.
Hundreds of people gathered yesterday.	Sute de oameni s-au adunat ieri.
The politician began to speak.	Politicianul a început să vorbească.
Police said the men were guilty of theft.	Poliția a spus că bărbații au fost vinovați de furt.
These shoes are the best.	Acești pantofi sunt cei mai buni.
Trees dot the landscape here,	Copaci punctează peisajul aici,
Many homes have telephone lines.	Multe case au linii telefonice.
The new houses in turn needed repairs.	Noile case pe rând au avut nevoie de reparații.
An experiment showed that plants absorb green light.	Un experiment a arătat că plantele absorb lumina verde.
Use the oven, my dear.	Folosește cuptorul, draga mea.
The police did not suspect a wrong game.	Poliția nu a bănuit un joc greșit.
The woman carefully counted five coins.	Femeia a numărat cu grijă cinci monede.
The pretty young governess often visited the children.	Drăguța tânără guvernantă a vizitat adesea copiii.
The sign was discriminatory.	Semnul era discriminatoriu.
Looks like she's telling a story.	Se pare că ea spune o poveste.
The birds migrated south to colder climates during the winter.	Păsările au migrat spre sud spre clime mai reci în timpul iernii.
Special forces are known to operate there.	Se știe că forțele speciale operează acolo.
There were many materials in the warehouse.	În depozit erau multe materiale.
Mom is the word, for now.	Mama este cuvântul, deocamdată.
We offer special discounts to those with families.	Oferim reduceri speciale celor cu familii.
Mary's smile was warm.	Zâmbetul lui Mary era cald.
He carried her inside.	A purtat-o ​​înăuntru.
There is no bridge here, only a fallen fence.	Nu există nici un pod aici, doar un gard căzut.
Honey is often mixed with milk.	Mierea este adesea amestecată cu lapte.
Who can you trust these days?	În cine poți avea încredere în aceste zile?
Passwords are shuffled using a password file.	Parolele sunt amestecate folosind un fișier cu parole.
He was questioned by security for four hours.	A fost interogat de securitate timp de patru ore.
Coconuts are an excellent source of water.	Nucile de cocos sunt o sursa excelenta de apa.
An earthquake struck here.	Aici a avut loc un cutremur.
Recent changes in tax systems have created uncertainty.	Modificările recente în sistemele fiscale au creat incertitudine.
Take this medicine twice a day.	Luați acest medicament de două ori pe zi.
Highest grade.	Notă maximă.
The roll must be cut with scissors.	Rula trebuie tăiată cu foarfece.
The old man rang the bell again.	Domnul în vârstă apăsă din nou pe sonerie.
The song caused a stir.	Cântecul a făcut furori.
Together, we will take care of the children.	Împreună, vom avea grijă de copii.
Meteorologists advise people to wear protection from jellyfish stings.	Meteorologii sfătuiesc ca oamenii să poarte protecție pentru înțepăturile de meduză.
Only the best students are allowed to take this class.	Doar cei mai buni elevi au voie să ia această clasă.
I haven't seen your full resume yet.	Încă nu ți-am văzut CV-ul complet.
Several engines were feeding the ships then.	Mai multe motoare alimentau navele atunci.
He walked slowly through glorious forests.	Mergea încet, prin păduri glorioase.
Mary was a fairly young woman.	Mary era o femeie destul de tânără.
They carved their name on a tree trunk.	Și-au sculptat numele pe un trunchi de copac.
Speaking in public comes naturally to me.	Să vorbesc în public îmi vine de la sine.
How many of us have contacted each other?	Câți dintre noi ne-am contactat?
The wound needs to heal.	Rana trebuie să se vindece.
Firefighters quickly put out the flames.	Pompierii au stins rapid flăcările.
The rabbit liked to steal carrots from the farmer's garden.	Iepurelui îi plăcea să fure morcovi din grădina fermierului.
The motto of the city is the dignity of empires, "to magnify the king".	Motto-ul orașului este dignitat imperii, „a mări pe rege”.
We'll do that next week.	Vom face asta săptămâna viitoare.
Don't force me to send you back to jail!	Nu mă forța să te trimit înapoi la închisoare!
Their work was torn to pieces.	Lucrările lor au fost rupte în bucăți.
The raven offers a bloody feast for the greedy crow.	Corbul oferă o sărbătoare sângeroasă pentru cioara lacomă.
Weak wrinkles were barely visible to the naked eye.	Ridurile slabe erau abia vizibile cu ochiul liber.
We need to distance ourselves from this reckless mayor.	Trebuie să ne distanțăm de acest primar nesăbuit.
The house was rebuilt after the fire.	Casa a fost reconstruită după incendiu.
So by definition, it's about being in full control.	Deci, prin definiție, este vorba de a fi în control deplin.
The judges listened to their arguments carefully.	Judecătorii le-au ascultat cu atenție argumentele.
The boy did not play football until high school.	Băiatul nu a jucat fotbal până la liceu.
My cousin has deep brown eyes.	Vărul meu are ochi căprui adânci.
A languid cloud floated lazily in the dark morning sky.	Un nor languresc pluti leneș pe cerul întunecat al dimineții.
My period came this morning.	Mi-a venit menstruația azi dimineață.
A species of monkey lives in this zoo.	În această grădină zoologică trăiește o specie de maimuță.
Instruct him to watch over his brother.	Dă-i instrucțiuni să vegheze asupra fratelui său.
The street is quiet and very clean.	Strada este linistita si foarte curata.
Emergency workers provided food and water around the survivors.	Lucrătorii de urgență au dat alimente și apă în jurul supraviețuitorilor.
Many have tried to trace its origins.	Mulți au încercat să-i urmărească originile.
The fountain is the centerpiece of the market.	Fântâna este piesa centrală a pieței.
You can't get rid of the need to make a living.	Nu se poate scăpa de nevoia de a-ți câștiga existența.
Carmel refers to this as the five o'clock shadow.	Carmel se referă la aceasta ca umbra de la ora cinci.
After that they drove for days.	După aceea au condus zile întregi.
All their children were educated in state schools.	Toți copiii lor au fost educați în școli de stat.
No one more than women.	Nimeni mai mult decât femeile.
The whale sank and then climbed into the air.	Balena s-a scufundat și apoi a urcat după aer.
The manufacturer has announced that it will stop production.	Producătorul a anunțat că va opri producția.
The people of the tribe were grinding their corn by hand.	Oamenii tribului își măcinau porumbul manual.
The bison once roamed the country freely.	Zimbrii au hoinărit odată liber prin țară.
Those trees are old and need to be cut down.	Acei copaci sunt bătrâni și trebuie tăiați.
Children exposed to lead may have behavioral problems.	Copiii expuși la plumb pot avea probleme de comportament.
You will only understand when you are older.	Vei înțelege doar când vei fi mai mare.
She is worried about pollution.	Ea este îngrijorată de poluare.
The work was repeated over and over again.	Lucrarea s-a repetat iar și iar.
Jenny bought two new dresses for her wedding.	Jenny și-a cumpărat două rochii noi pentru nunta ei.
It plays no role in this process.	Nu joacă niciun rol în acest proces.
The nurse explained the procedure to the patient.	Asistenta i-a explicat pacientului procedura.
Soil samples were analyzed for a variety of minerals.	Probele de sol au fost analizate pentru o varietate de minerale.
The water becomes ice after it is frozen.	Apa devine gheață după ce este înghețată.
Even the greatest empires eventually disappear.	Chiar și cele mai mari imperii dispar în cele din urmă.
He works at the computer all day.	Lucrează la computer toată ziua.
This poetry was cherished throughout the kingdom.	Această poezie a fost prețuită în tot regatul.
The ancient fossils were excavated in a huge excavation project.	Fosile vechi au fost săpate într-un proiect uriaș de excavare.
Plants and animals are usually less abundant in drier areas.	Plantele și animalele sunt de obicei mai puțin abundente în zonele mai uscate.
Such conduct is unacceptable.	O astfel de conduită este inacceptabilă.
She apologized profusely.	Ea și-a cerut scuze abundent.
It was a small, traditional village.	Era un sat mic, tradițional.
Unemployed men will be directed to jobs.	Bărbații șomeri vor fi direcționați către locuri de muncă.
It was a wonderful spring day.	A fost o zi minunată de primăvară.
A crop walk is an organized demonstration for agricultural workers.	O plimbare a culturilor este o demonstrație organizată pentru muncitorii agricoli.
They offered to repay the money with interest.	S-au oferit să ramburseze banii cu dobândă.
The charges against her have been dropped.	Acuzațiile împotriva ei au fost renunțate.
The age at which you grew up affects your adult attitude.	Vârsta în care ai crescut îți afectează atitudinea adultă.
She had found the water disgusting.	Ea găsise că apa era dezgustătoare.
We support freedom of expression, don't we?	Susținem libertatea de exprimare, nu?
Every year, more than a hundred species disappear.	În fiecare an, peste o sută de specii dispar.
The robber took nothing of value, but it scared everyone.	Tâlharul nu a luat nimic de valoare, dar i-a speriat pe toată lumea.
Thick clouds roll over the darkening horizon.	Norii groși se rostogolesc peste orizontul care se întunecă.
The children were so happy to have his help.	Copiii au fost atât de fericiți să aibă ajutorul lui.
The captain of the football team has been suspended.	Căpitanul echipei de fotbal a fost suspendat.
He rolled on the floor, laughing and laughing.	S-a rostogolit pe podea, râzând și râzând.
Old traditions hold firm in this city.	Vechile tradiții țin ferm în acest oraș.
Millions of tourists visit every year.	Milioane de turiști vizitează în fiecare an.
He waited for an answer, but received none.	A așteptat un răspuns, dar nu a primit niciunul.
Here it has finally dried!	Aici s-a uscat în sfârșit!
The killer jumped on bail and hid.	Criminalul a sărit pe cauțiune și s-a ascuns.
Is this a public or private school?	Aceasta este o școală publică sau privată?
The project is being carried out on a large scale.	Proiectul este derulat pe scară largă.
He was two years younger than his twin sister.	Era cu doi ani mai mic decât sora lui geamănă.
Scores mean nothing.	Scorurile nu înseamnă nimic.
This wood is reddish in color.	Acest lemn este de culoare roșiatică.
The country has problems with both water pollution and sewerage.	Țara are probleme atât cu poluarea apei, cât și cu canalizarea.
Lovers plan to get married once the baby is born.	Îndrăgostiții plănuiesc să se căsătorească odată ce copilul se va naște.
Fifteen years have passed since they got married.	Au trecut cincisprezece ani de când s-au căsătorit.
Death can be beautiful.	Moartea poate fi frumoasă.
Sort the letters, keeping the ones that are the same together.	Sortați literele, păstrându-le împreună pe cele care sunt la fel.
Dust storms are common.	Furtunile de praf sunt frecvente.
These rheumatic hands were made of brass.	Aceste mâini reumatice erau făcute din alamă.
He read voraciously, but pursued a career in law.	Citea cu voracitate, dar și-a urmat o carieră în drept.
Add three more cups of water.	Adăugați încă trei căni de apă.
The edges of the wood were charred in places.	Marginile lemnului erau carbonizate pe alocuri.
The orphan boy was hungry and alone.	Băiatul orfan era înfometat și singur.
The specialist visited the student at the university.	Specialistul l-a vizitat pe student la universitate.
A wild dog attacked a woman.	Un câine sălbatic a atacat o femeie.
This country needs efficient transportation, he says.	Această țară are nevoie de transport eficient, spune el.,
The trees looked threatening.	Copacii păreau amenințători.
The peasant never got rich.	Țăranul nu s-a îmbogățit niciodată.
All mobile phones must be switched off during classes.	Toate telefoanele mobile trebuie să fie oprite în timpul cursurilor.
The explosion was a total surprise.	Explozia a fost o surpriză totală.
One of the elements, sulfur, is poisonous.	Unul dintre elemente, sulful, este otrăvitor.
The teacher presented us with a real test.	Profesorul ne-a prezentat un adevărat test.
He referred to people as sheep or cattle.	Se referea la oameni ca oi sau vite.
They may not understand the situation.	S-ar putea să nu înțeleagă situația.
Admission is free, but donations are welcome.	Intrarea este liberă, dar donațiile sunt binevenite.
The lawyer claims that the witnesses	Avocatul susține că martorii
The weather varies greatly in this part of the world.	Vremea variază foarte mult în această parte a lumii.
They do research that makes a real difference.	Ei efectuează cercetări care fac o diferență reală.
Move, boys, get out of the way.	Mutați-vă, băieți, lăsați-vă din drum.
Pollution is the biggest threat to our planet.	Poluarea este cea mai mare amenințare pentru planeta noastră.
I'm interested in the subject.	Subiectul mă interesează.
The moisture in the rice evaporates quickly.	Umiditatea din orezele se evaporă rapid.
Forests cover a third of the land.	Pădurile acoperă o treime din pământ.
At the last moment, he changed his mind.	În ultimul moment, s-a răzgândit.
This is a deadly form of diabetes.	Aceasta este o formă mortală de diabet.
The bottle remained unbreakable.	Sticla a rămas nespărțită.
Sip greedily from the kebab.	Sorbi lacom din kebab.
Most cities have both public and private transportation.	Majoritatea orașelor au atât transport public, cât și privat.
He scribbled pieces of code and threw them away.	A mâzgălit bucăți de cod și le-a aruncat.
The workers were led by their supervisor.	Muncitorii erau conduși de supervizorul lor.
The miners dug deep into the ground.	Minerii au săpat adânc în pământ.
He was beside her in an instant.	A fost lângă ea într-o clipă.
The professor announced that no assignments will be assigned today.	Profesorul a anunțat că astăzi nu vor fi atribuite teme.
Poorly perched on a branch.	Cocoțat precar pe o creangă.
Hover over this box.	Plasați cursorul peste această casetă.
She's complaining of stomach pains.	Se plânge de dureri de stomac.
The young man is a teenager.	Tânărul este adolescent.
She felt stressed.	Se simțea stresată.
The roads here are notoriously dangerous.	Drumurile de aici sunt notoriu de periculoase.
Frequent travelers need their own suitcase.	Călătorii frecventi au nevoie de propria valiză.
The suggestion was rejected.	Sugestia a fost respinsă.
The humidity was high and the air was stifling.	Umiditatea era mare, iar aerul era sufocant.
Leaving the city at night was extremely dangerous.	Părăsirea orașului noaptea era extrem de periculoasă.
A person can jump a good distance if he is properly trained.	O persoană poate sări la o distanță bună dacă este pregătită corespunzător.
They walked peacefully in the city.	Au mers pașnic în oraș.
She fried the meringue on a stick.	Ea a prăjit bezele pe un băţ.
His house was on a hill.	Casa lui stătea pe un deal.
I gave him permission.	I-am dat permisiunea.
Adding water warms the drink.	Adăugarea apei încălzește băutura.
We want a government that works for the people.	Vrem un guvern care să lucreze pentru oameni.
He was jailed for car theft.	A fost închis pentru furt de mașini.
The sneeze startled the cat.	Strănutul a tresărit pisica.
The plan has been put on hold.	Planul a fost pus în așteptare.
Make multiple text corrections.	Efectuarea mai multor corecturi la text.
The room has been recently renovated.	Camera a fost recent renovata.
The situation has worsened since yesterday.	Situația s-a înrăutățit de ieri.
The shorter and thicker grass is ideal for lawn sports.	Iarba mai scurtă și mai groasă este ideală pentru sporturile pe gazon.
Turn the pancakes over and cook for a few seconds.	Întoarceți clătitele și gătiți câteva secunde.
Inflation is a serious problem for central bankers.	Inflația este o problemă serioasă pentru bancherii centrali.
He listened carefully.	A ascultat cu atenție.
To protect your health, you need to avoid certain foods.	Pentru a-și proteja sănătatea, trebuie să eviți anumite alimente.
Most of the authorities are frowning on open warfare.	Majoritatea autorităților sunt încruntate în privința războiului deschis.
She felt that her criticism was only common sense.	Ea a simțit că critica ei era doar de bun simț.
Take some time off from work.	Luați puțin timp liber de la serviciu.
The electricity is off.	Electricitatea este oprită.
He tasted cream.	A gustat crema.
Police are trying to establish a clear chain of command.	Poliția încearcă să stabilească un lanț de comandă clar.
It was a terrible shock to her.	A fost un șoc teribil pentru ea.
Many species of birds nest in the forest.	Multe specii de păsări cuibăresc în pădure.
Their homes were humble but comfortable.	Casele lor erau umile, dar confortabile.
More energy efficient than traditional light bulbs.	Mai eficient energetic decât becurile tradiționale.
The birds are talking to each other.	Păsările vorbesc între ele.
Also note that items are not always necessary.	De asemenea, observați că articolele nu sunt întotdeauna necesare.
The ship sank in a storm.	Nava s-a scufundat în furtună.
This city is rich in culture and history.	Acest oraș este bogat în cultură și istorie.
We will study the effects of stress.	Vom studia efectele stresului.
Which countries are represented here?	Ce țări sunt reprezentate aici?
Please don't pollute the river!	Vă rog să nu poluați râul!
The discovery opens up new avenues of research.	Descoperirea deschide noi căi de cercetare.
We could use someone with his skills.	Am putea folosi pe cineva cu abilitățile lui.
This country is affected by all kinds of problems.	Această țară este afectată de tot felul de probleme.
The photos in the exhibition are striking.	Fotografiile expoziției sunt izbitoare.
Take the advice of experts.	Luați sfatul experților.
The soldiers fought bravely to hold the city.	Soldații au luptat curajos pentru a ține orașul.
But that will not dampen his spirit.	Dar asta nu-i va atenua spiritul.
All tests were negative.	Toate testele au fost negative.
Keep your paint flexible using linseed oil or turpentine.	Păstrați-vă vopseaua flexibilă folosind ulei de in sau terebentină.
The invaders took control of the city.	Invadatorii au preluat controlul asupra orașului.
Who said the book isn't relevant?	Cine a spus că cartea nu este relevantă?
The landlord refused to lower his rent.	Proprietarul a refuzat să-și scadă chiria.
There are three pounds in a pound.	Sunt trei lire într-o liră.
He is credited with the beginning of the construction boom.	El este creditat cu începutul boom-ului construcțiilor.
He brought the woman back.	A adus femeia înapoi.
It was hard for him to concentrate.	Îi era greu să se concentreze.
I voluntarily agree to get vaccinated.	Sunt de acord voluntar să mă vaccinez.
A trade war is being prepared.	Se pregătește un război comercial.
He approached her cautiously.	S-a apropiat de ea cu precauţie.
This country remains to be tamed.	Această țară rămâne de îmblânzit.
The official made an official record of the sale.	Funcționarul a făcut o înregistrare oficială a vânzării.
It is essential to learn how to communicate.	Este esențial să înveți cum să comunici.
The prophecy says that the world will end today.	Profeția spune că lumea se va sfârși astăzi.
We hate this novel.	Urăm acest roman.
The technician was an expert in robotics.	Tehnicianul era expert în robotică.
She was very confident in her abilities.	Era foarte încrezătoare în abilitățile ei.
The runner won the race.	Alergatorul a câștigat cursa.
He left the village early the next morning.	A părăsit satul a doua zi dimineață devreme.
Only a few fish live in underground rivers.	Doar unii pești trăiesc în râurile subterane.
The animals were given a large berth.	Animalelor li s-a dat o dană largă.
One of the company's employees was robbed.	Unul dintre angajații companiei a fost jefuit.
The pungent smell of onions entered the kitchen.	Mirosul înțepător al cepei a pătruns în bucătărie.
A period of bad weather left the population uneasy.	O perioadă de vreme rea a lăsat populația neliniștită.
The rivers turned into swamps.	Râurile se transformau în mlaștini.
I have successfully conquered the pest.	Am cucerit cu succes dăunătorul.
It was an interesting match.	A fost un meci interesant.
The gate is locked.	Poarta este încuiată.
Daniel led the team.	Daniel a condus echipa.
The last few years have been relatively stable.	Ultimii ani au fost relativ stabili.
The need for attractive, efficient and accessible transport.	Necesitatea unui transport atractiv, eficient și accesibil.
The gas can be condensed into a liquid at low temperatures.	Gazul poate fi condensat într-un lichid la temperaturi scăzute.
His speech seemed to go down well.	Discursul lui părea să scadă bine.
Don't upset the old man!	Nu-l supăra pe bătrân!
Turn off the water.	Opriți apa.
The warm autumn sun was gentle on her face.	Soarele cald de toamnă era blând pe fața ei.
The capricious king insulted every member of the royal family.	Regele capricios a insultat fiecare membru al familiei regale.
Incidents of violence almost always increase during the holy month.	Incidentele de violență cresc aproape întotdeauna în timpul lunii sfinte.
The train had to stop at her station.	Trenul a trebuit să se oprească în gara ei.
What does a sentence do?	Ce face o propoziție?
He really enjoyed walking.	Îi plăcea foarte mult plimbarea.
You ate far too many pies!	Ai mâncat mult prea multe plăcinte!
The Enlightenment era found its social philosophies appealing.	Epoca iluminismului a găsit filozofiile sale sociale atrăgătoare.
Most people were alarmed.	Majoritatea oamenilor erau alarmați.
The city is actually deserted on weekends.	Orașul este efectiv pustiu în weekend.
The trees do not grow very tall here.	Copacii nu cresc foarte înalți pe aici.
The wood was slippery.	Lemnul era alunecos.
Most are self-molding.	Majoritatea sunt auto-mulate.
The rudimentary tools they used to extract tin were raw.	Uneltele rudimentare pe care le foloseau pentru a extrage staniu erau brute.
The robber had a reputation for cruelty.	Tâlharul avea o reputație de cruzime.
An accident caused by the driver's carelessness.	Un accident cauzat de neatenția șoferului.
The wheat in the field has completely dried up.	Grâul de pe câmp s-a uscat complet.
Copper is not used by many animals.	Cuprul nu este folosit de multe animale.
I want to thank all of you who are here tonight	Vreau să vă mulțumesc tuturor celor care sunteți aici în seara asta
The government can exercise some control over prices.	Guvernul poate exercita o anumită măsură de control asupra prețurilor.
That form of transport is obsolete.	Acea formă de transport este depășită.
Banana is the fourth most consumed fruit in the world.	Banana este al patrulea cel mai consumat fruct din lume.
Gradually, the cries died down.	Treptat, strigătele s-au stins.
The need for hard work is universal.	Nevoia de muncă grea este universală.
The mountain forms a dramatic backdrop for the city.	Muntele formează un fundal dramatic pentru oraș.
If you are sleep deprived, you will not function properly.	Dacă ești lipsit de somn, nu vei funcționa corect.
The building, built of granite, is new.	Cladirea, construita din granit, este noua.
Just before they finished, they were served a hot meal.	Chiar înainte de a termina, li s-a servit o masă caldă.
Team members are required to sign a commitment.	Membrii echipei sunt obligați să semneze un angajament.
Sales serve a similar purpose.	Vânzările servesc unui scop similar.
Uncompromising social activist.	Activist social fără compromisuri.
A large percentage of the population lives in rural areas.	Un procent mare din populație trăiește în mediul rural.
These issues will have to be resolved now or never.	Aceste probleme vor trebui rezolvate acum sau niciodată.
Smoking increases the risk of developing cancer.	Fumatul crește riscul de a dezvolta cancer.
The election went well.	Alegerile au mers bine.
He reached across the desk to shake the visitor's hand.	Întinse mâna peste birou pentru a strânge mâna vizitatorului.
The study involved using brain scans to monitor reactions.	Studiul a implicat utilizarea scanărilor creierului pentru a monitoriza reacțiile.
Their university was famous for the arts.	Universitatea lor era renumită pentru arte.
The constellation is also known as the tired dog.	Constelația este cunoscută și sub numele de câinele obosit.
He amazed the audience with his skill.	A uimit publicul cu priceperea sa.
I used a metal detector to find valuable artifacts.	Am folosit un detector de metale pentru a găsi artefacte valoroase.
Beetles are usually found living in sinks and drains.	Gândacii se găsesc de obicei trăind în chiuvete și canale de scurgere.
These grapes are delicious.	Acești struguri sunt delicioși.
There is no free lunch.	Nu există un prânz gratuit.
He covered his eyes with his palms.	Și-a acoperit ochii cu palmele.
We can draw metaphors from science, from religion, from literature.	Putem trage metafore din știință, din religie, din literatură.
The city and the countryside are still connected by road.	Orașul și mediul rural sunt încă legate prin drum.
The leader's voice thundered over the canyon.	Vocea liderului a tunat peste canion.
He lived in an apartment on the outskirts of town.	Locuia într-un apartament la marginea orașului.
The circus traveled from city to city.	Circul a călătorit din oraș în oraș.
The stars are close to the moon.	Stelele sunt aproape de Lună.
Upon entering the palace, the guards checked everyone's identity documents.	La intrarea în palat, gardienii au verificat actele de identitate ale tuturor.
The financial result was better than expected.	Rezultatul financiar a fost mai bun decât se aștepta.
A cold wind tossed her hair around her face.	Un vânt rece îi aruncă părul în jurul feței.
He suffered from the flu this week.	El a suferit de gripă săptămâna aceasta.
The reading was exceptional.	Lectura a fost excepțională.
The price of meat has risen.	Prețul cărnii a crescut.
The young man knelt down to receive a blessing.	Tânărul a îngenuncheat pentru a primi o binecuvântare.
I was impressed by the depth of his silence.	Am fost impresionat de adâncimea tăcerii lui.
His lawyer said he was staged.	Avocatul său a spus că a fost înscenat.
Burn the remains.	Arde rămășițele.
The plants in this garden are mostly native species.	Plantele din această grădină sunt în mare parte specii autohtone.
Researchers have tried to measure sadness.	Cercetătorii au încercat să măsoare tristețea.
Dinner will be ready in just a few minutes.	Cina va fi gata în doar câteva minute.
A consensus has been reached that this approach is not possible.	S-a ajuns la un consens că această abordare nu este posibilă.
Ghost stories abound there.	Poveștile cu fantome abundă acolo.
In five years, computers will be spread.	Peste cinci ani, computerele vor fi răspândite.
The car doors slammed shut.	Ușile mașinii se închiseră cu o bufnitură.
He used a car to control his troops.	A folosit o mașină pentru a-și controla trupele.
The full effects of climate change are not yet known.	Efectele complete ale schimbărilor climatice nu sunt încă cunoscute.
It was bedtime.	Era timpul de culcare.
The horse was trained and cared for by her parents.	Calul a fost dresat și îngrijit de părinții ei.
Take care of yourself.	Ai grijă de tine.
The moon shone brightly in the dark sky.	Luna strălucea senină pe cerul întunecat.
All children need to learn to read and write.	Toți copiii trebuie să învețe să scrie și să citească.
People are looking for them, hoping to learn various skills.	Oamenii îi caută, sperând să învețe diverse abilități.
The fish were caught in the nets.	Peștii au fost prinși în plase.
They make the best trains in the world.	Ei fac cele mai bune trenuri din lume.
The cook beat the ingredients in a mortar.	Bucătarul a bătut ingredientele într-un mojar.
The ocean is polluted with waste.	Oceanul este poluat cu deșeuri.
The forest is facing the threat of deforestation.	Pădurea se confruntă cu amenințarea defrișărilor.
Spray the detergent into the glass.	Pulverizați detergentul în pahar.
Corporate policy was to fight for fairness.	Politica corporativă a fost să lupte pentru corectitudine.
This person has dual citizenship.	Această persoană are dublă cetățenie.
He lay down on the couch and fell asleep.	S-a întins pe canapea și a adormit.
It is very difficult to enter the prestigious school.	La prestigioasa școală este foarte greu de intrat.
Bees suck honey from flowers.	Albinele sug mierea din flori.
Nobody heard him and nobody cared.	Nimeni nu l-a auzit și nimănui nu i-a păsat.
The next day, he went to the office.	A doua zi, s-a dus la birou.
Neighboring villages have made an economic pact.	Satele învecinate au întocmit un pact economic.
It's a bird, it's a plane, no, it's a bird!	E o pasăre, e un avion, nu, e o pasăre!
Airplanes can travel at very high speeds.	Avioanele pot călători cu viteze foarte mari.
The ship plowed through the water.	Nava a arat prin apă.
Her skin was pale	Pielea îi era palidă
The grass in front was cut short.	Iarba din față era tăiată scurt.
Other houses had changed a little.	Alte case se schimbaseră puțin.
Disposal arrangement was correct.	Aranjamentul pentru debarasare a fost corect.
Nowadays, people no longer travel by horse and cart.	În zilele noastre, oamenii nu mai călătoresc cu calul și căruța.
Do what?	A face ceea ce?
Use two knives for efficient cutting.	Utilizați două cuțite pentru o tăiere eficientă.
Most early computers had a front panel.	Majoritatea computerelor timpurii aveau un panou frontal.
A new generation of entrepreneurs is emerging	Apare o nouă generație de antreprenori
Your passport is behind you.	Pașaportul tău este în spatele tău.
This cannon fired a shell through the city.	Acest tun a tras un obuz prin oraș.
Several people walked to work that year.	Mai mulți oameni au mers pe jos la muncă în acel an.
Your advice is greatly appreciated.	Sfatul dumneavoastră este foarte apreciat.
Orangutans rarely hurt their own way.	Urangutanii rareori fac rău propriului lor fel.
None of the children were seriously injured.	Niciunul dintre copii nu a fost grav rănit.
This device is multifunctional.	Acest aparat este multifuncțional.
She sold the butcher's steaks.	Ea a vândut fripturile măcelarului.
The age difference is less than ten years.	Diferența dintre vârste este mai mică de zece ani.
Melbourne is famous for its restaurants.	Melbourne este renumită pentru restaurantele sale.
This road passes through a dense forest.	Acest drum trece pe lângă o pădure deasă.
The wheels were made of wood.	Roțile erau făcute din lemn.
Eventually the weather broke and the ships sailed again.	În cele din urmă vremea s-a rupt și corăbiile au navigat din nou.
There are three reasons why people do yoga.	Există trei motive pentru care oamenii fac yoga.
A wooden bench marks the place where it collapsed.	O bancă de lemn marchează locul în care s-a prăbușit.
Books were very rare in those days.	Cărțile erau foarte rare în acele vremuri.
Courts are a burden on taxpayers.	Instanțele sunt o povară pentru contribuabili.
Make sure all sausages are evenly browned.	Asigurați-vă că toți cârnații sunt rumeniți uniform.
Electronic billboards take over paper advertisements.	Panourile electronice preiau reclamele pe hârtie.
We must protect this park from damage.	Trebuie să protejăm acest parc de orice daune.
Kelly poured the tea.	Kelly turnă ceaiul.
The sudden change in temperature caused it to collapse.	Schimbarea bruscă a temperaturii a făcut-o să se prăbușească.
He won a well-deserved medal.	A câștigat o medalie bine meritată.
Two girls go up the hill.	Două fete urcă pe deal.
That castle is sacred.	Acel castel este sacru.
Please give me the bread.	Da-mi te rog pâinea.
The politician did nothing to allay his fears.	Politicianul nu a făcut nimic pentru a-i alina temerile.
The developer said I hate the old building.	Dezvoltatorul a spus că urăsc vechea clădire.
Organize your data.	Organizați datele.
The mosquitoes bit me repeatedly during the night.	Tantarii m-au muscat in mod repetat pe parcursul noptii.
Some companies have worried that they will lose money.	Unele companii s-au îngrijorat că vor pierde bani.
The interview lasted three hours.	Interviul a durat trei ore.
She opened a survival guide.	Ea a deschis un ghid de supraviețuire.
Studies have shown that some crimes can be prevented.	Studiile au arătat că unele crime pot fi prevenite.
We'll see him this year.	Îl vom vedea anul acesta.
He ran along the river bank.	A alergat de-a lungul malului râului.
The business center of this city is the city center.	Centrul de afaceri al acestui oraș este centrul orașului.
Slowly climb the steps.	Urcă încet treptele.
This city was once a popular tourist resort.	Acest oraș a fost cândva o stațiune turistică populară.
Many countries have been hit by this pandemic.	Multe țări au fost lovite de această pandemie.
Choose the correct grammar option.	Alegeți opțiunea cu gramatica corectă.
Fullerenes have an annoying impact on the environment.	Fulerenele au un impact supărător asupra mediului.
She was determined not to cry.	Era hotărâtă să nu plângă.
Tom was embarrassed.	Tom era stânjenit.
The horse fell to the ground.	Calul a căzut la pământ.
The response to the crisis will be considerably different.	Răspunsul la criză va fi considerabil diferit.
The children were jumping around.	Copiii săreau în jur.
Manual cutting of pork is hard work.	Tăierea manuală a cărnii de porc este o muncă grea.
The newly purchased building was painted red brick.	Clădirea nou cumpărată a fost vopsită în roșu cărămidă.
Women were advised to use sunscreen.	Femeile au fost sfătuite să folosească protecție solară.
The constitution prohibits torture.	Constituția interzice tortura.
The saleswoman nodded in agreement.	Vânzătoarea făcu cu ochiul de acord.
Sleep is necessary for survival.	Somnul este necesar pentru supraviețuire.
Prevents injuries such as injury.	Previne vătămările, cum ar fi rănirea.
The government declined to provide further details.	Guvernul a refuzat să ofere detalii suplimentare.
He applied a bandage to his forehead.	Și-a aplicat un bandaj pe frunte.
There was a calm consensus.	A apărut un consens liniștit.
The local council has charged a fee for soft drinks.	Consiliul local a perceput o taxă pe băuturile răcoritoare.
She has a lot of books in her bedroom.	Are foarte multe cărți în dormitorul ei.
In addition to boats, they also built canoes.	Pe lângă bărci, au construit și canoe.
Her new, simple dress shone in the afternoon sun.	Rochia ei nouă, simplă, strălucea în soarele după-amiezii.
It's a narrow, winding road.	Este un drum îngust, întortocheat.
European bankers are exercising their influence.	Bancherii europeni își exercită influența.
The cleaning effort began immediately after.	Efortul de curățare a început imediat după.
Shanghai is known for its huge skyscrapers.	Shanghai este cunoscut pentru uriașii săi zgârie-nori.
The new minister is committed to improving people's well-being.	Noul ministru s-a angajat să îmbunătățească bunăstarea oamenilor.
We no longer host religious ceremonies.	Nu mai găzduim ceremonii religioase.
Add two teaspoons of oil to a pan.	Adăugați două lingurițe de ulei într-o tigaie.
Studies have shown an association between stress and illness.	Studiile au arătat o asociere între stres și boală.
Family time is precious.	Timpul petrecut cu familia este prețios.
This was not easy.	Acest lucru nu a fost ușor.
Make sure the sleeves are rolled up, then tie them tightly.	Asigurați-vă că mânecile sunt suflecate, apoi legați-le strâns.
Music is an element of most human culture.	Muzica este un element al majorității culturii umane.
The waves are huge.	Valurile sunt enorme.
The main thoroughfare of the city was bordered by vendors.	Artera principală a orașului era mărginită de vânzători.
The head of state is known to be cruel.	Se știe că șeful acestui stat este crud.
His beloved wife died after a long illness.	Iubita lui soție a murit după o lungă boală.
Filing is a challenge for marriage.	Filandarea este o provocare pentru căsătorie.
This novel is very complex.	Acest roman este foarte complex.
Explain how you think the character would feel.	Explicați cum credeți că s-ar simți personajul.
It was part of a speech.	A făcut parte dintr-un discurs.
The shadow of the aqueduct reached the bottom of the hill.	Umbra apeductului ajungea în josul dealului.
Expenditure cuts are unfair.	Reducerile de cheltuieli sunt nedrepte.
The air was unusually fertile.	Aerul era neobișnuit de fertil.
She recently graduated from college.	Ea a absolvit recent facultatea.
The parking lot was full.	Parcarea era plină.
The streets are narrow and dimly lit, attracting thieves.	Străzile sunt înguste și prost luminate, atrăgând hoții.
The line was probably too long.	Linia era probabil prea lungă.
All participants voted in favor of the proposal.	Toți participanții au votat în favoarea propunerii.
There was a loud crash.	S-a auzit o prăbușire puternică.
Most buildings have central heating.	Majoritatea clădirilor au încălzire centrală.
She skilfully avoided questions.	Ea a evitat cu pricepere întrebările.
The elephant's large ears are sensitive enough to hear.	Urechile mari ale elefantului sunt suficient de sensibile pentru a auzi.
The nurse saw him sitting at the table.	Asistenta l-a văzut stând pe masă.
Tango captures the mood and spirit of the people.	Tango surprinde starea de spirit și spiritul oamenilor.
Shakespeare's fans will enjoy the beauty of his lyrics.	Pasionații lui Shakespeare se vor bucura de frumusețea versurilor sale.
He complained about the poor quality of the food.	S-a plâns de calitatea proastă a mâncării.
Firm words are spoken too casually these days.	Cuvintele ferme sunt rostite prea casual zilele acestea.
Mix all ingredients well.	Se amestecă bine toate ingredientele.
The locals consider this tomb to be sacred.	Localnicii consideră că acest mormânt este sacru.
They worked hard in the garden.	Au muncit din greu în grădină.
A boat slips along the river.	O barcă alunecă de-a lungul râului.
Let me describe it in more detail.	Permiteți-mi să o descriu mai detaliat.
The disease remains a major public health problem.	Boala rămâne o problemă majoră de sănătate publică.
Arm yourself with a pen and a notebook.	Înarmați-vă cu un pix și un caiet.
The work made him miserable.	Munca l-a făcut nenorocit.
The hunter followed the rabbit.	Vânătorul l-a urmărit pe iepure.
She rarely visits the zoo.	Ea vizitează foarte rar grădina zoologică.
He is brutally honest.	El este brutal de sincer.
Our paper is published in a journal.	Lucrarea noastră este publicată într-un jurnal.
Something was moving down.	Ceva se mișca jos.
The company logo was designed by a talented graphic designer.	Logo-ul companiei a fost conceput de un designer grafic talentat.
New roads connect the city with its suburbs.	Drumuri noi leagă orașul cu suburbiile sale.
He looked at his watch worriedly.	Se uită îngrijorat la ceas.
He spun the wheel.	A învârtit roata.
Then he began to recite a poem.	Apoi a început să recite o poezie.
Study tonight.	Studiază aseară.
Dark clouds and rain hid the moon.	Norii întunecați și ploaia au ascuns luna.
Do you remember those dark days?	Îți amintești acele zile negre?
The gas is odorless, colorless and tasteless.	Gazul este inodor, incolor și fără gust.
Ten children?	Zece copii?
Why does he always blush when he says that?	De ce roșește mereu când spune asta?
His ardor for diplomacy cooled dramatically.	Arda lui pentru diplomație s-a răcit dramatic.
The whole country needs bridges.	Întreaga țară are nevoie de poduri.
She appeared in the local television guide.	Ea a apărut în ghidul televiziunii din zonă.
This poem explores the beauty of the natural environment.	Această poezie explorează frumusețea mediului natural.
Global warming is not a new phenomenon.	Încălzirea globală nu este un fenomen nou.
It was hard for him to understand me.	Îi era greu să mă înțeleagă.
They represent several tribes.	Ei reprezintă mai multe triburi.
Her operation was a complete success.	Operația ei a fost un succes total.
The court imposed restrictions on him.	Tribunalul i-a impus restricții.
Once dissolved, the crystals are regenerated.	După ce au fost dizolvate, cristalele sunt regenerate.
The red dress hung loosely from her little frame.	Rochia roșie atârna lejer de rama ei mică.
The army advanced across the plain.	Armata a înaintat peste câmpie.
When mating, the male was usually larger and stronger.	La împerechere, masculul era de obicei mai mare și mai puternic.
She is jealous of her work.	Este zeloasă în ceea ce privește munca ei.
They held noisy, often vulgar, holidays.	Ei țineau sărbători zgomotoase, adesea vulgare.
It was a terrible movie.	A fost un film îngrozitor.
Oxygen is an element.	Oxigenul este un element.
Do not cross the street.	Nu traversați strada.
Tell me when you're done.	Spune-mi când ai terminat.
A plane crashed in the desert.	Un avion s-a prăbușit în deșert.
He was attacked by masked gunmen.	A fost atacat de oameni înarmați mascați.
A team of forensic analysts spent hours examining the scene.	O echipă de analiști criminaliști a petrecut ore întregi examinând scena.
His dreams were interrupted by a ringing telephone.	Visele lui au fost întrerupte de un telefon care suna.
He pushed the chair aside.	A împins scaunul deoparte.
She looked at him in astonishment.	Ea se uită la el, uluită.
Your doctor will be able to advise you.	Medicul dumneavoastră vă va putea sfătui.
The film was received with great enthusiasm.	Filmul a fost primit cu mare entuziasm.
This ship is like a city.	Această navă este ca un oraș.
An accurate map was needed to navigate the river.	Era necesară o hartă precisă pentru a naviga pe râu.
A feeling of uneasiness engulfed the house.	Un sentiment de neliniște a cuprins casa.
There is a long queue in front of the bench.	Este o coadă lungă în fața băncii.
It takes considerable ingenuity to do this.	Este nevoie de ingeniozitate considerabilă pentru a face acest lucru.
Science has made great strides in medicine.	Știința a făcut multe progrese în medicină.
The thick bark protects the trunk from the weather.	Scoarța groasă protejează trunchiul de intemperii.
The salad contains wheat.	Salata conține grâu.
Police are looking for the killer.	Poliția îl caută pe ucigaș.
The injured woman has bruises on her face.	Femeia rănită are vânătăi pe față.
Developers need to consider the local climate.	Dezvoltatorii trebuie să țină cont de climatul local.
The audience was moved by his emotional speech.	Audiența a fost mișcată de discursul său emoționant.
A waterfall falls on the rock.	O cascadă cade pe stânca.
Distorted alcohol?	Alcool denaturat?
A virus invades the body.	Un virus invadează organismul.
A bottle of mineral water would work.	O sticlă de apă minerală ar merge.
Come with me to dinner in an hour.	Vino alături de mine la cină într-o oră.
Now is not the time to grow oranges.	Acum nu este cel mai bun moment pentru a crește portocale.
The monarch's army swept the whole country.	Armata monarhului a măturat toată țara.
Such concepts are difficult to understand, even for scientists.	Este greu de înțeles astfel de concepte, chiar și pentru oamenii de știință.
The child is afraid of dogs.	Copilului îi este frică de câini.
She wears expensive clothes and jewelry.	Ea poartă haine și bijuterii scumpe.
Without oil, life is impossible.	Fără ulei, viața este imposibilă.
His servants discovered this the next day.	Slujitorii lui au descoperit asta a doua zi.
They were caught in a terrible accident.	Au fost prinși într-un accident teribil.
Water is the main source of life.	Apa este principala sursă de viață.
The queen began a model of annual appearances.	Regina a început un model de apariții anuale.
The walls were decorated with beautiful frescoes.	Pereții erau decorați cu fresce frumoase.
The bedroom has a ceiling fan.	Dormitorul are un ventilator de tavan.
The ladies are wearing black.	Doamnele poartă negru.
Another argument.	Inca un argument.
The next day, it had the highest sales ever.	A doua zi, a avut cele mai mari vânzări de până acum.
A generally accepted principle is considered true.	Un principiu general acceptat este considerat adevărat.
If you have to spit, go west.	Dacă trebuie să scuipi, mergi spre vest.
The castle walls are carved from granite.	Zidurile castelului sunt cioplite din granit.
His gaze was steady, though sweat running down his forehead.	Privirea lui era neclintită, deși sudoare îi mărgea fruntea.
Milk is a nutritious drink.	Laptele este o băutură hrănitoare.
He felt a twinge of affection.	A simțit o sclipire de afecțiune.
Their eyes are green, just like hers.	Ochii lor sunt verzi, la fel ca ai ei.
He appeared in court a few days after his arrest.	El s-a prezentat în instanță la câteva zile după arestare.
Did you like the meal?	Ți-a plăcut masa?
The most important step is to exercise regularly.	Cel mai important pas de a face sport în mod regulat.
The rocket can only fly for a short time.	Racheta poate zbura doar pentru scurt timp.
Nobody likes to be sweaty and smelly.	Nimănui nu îi place să fie transpirat și urât mirositoare.
We also see more stories every year about crimes against wildlife.	De asemenea, vedem mai multe povești în fiecare an despre crimele împotriva animalelor sălbatice.
The educator's graduate class has been unusually large this year.	Clasa de absolvenți a educatoarei a fost neobișnuit de mare în acest an.
The couple ventured into the jungle.	Cuplul s-a aventurat în junglă.
The grass was lush and green under the fragrant trees.	Iarba era luxuriantă și verde sub copacii parfumați.
The revolution will be televised.	Revoluția va fi televizată.
Although the criticism was widespread, few noticed it.	Deși criticile au fost larg răspândite, puțini le-au dat seama.
The computer is a wonderful device.	Computerul este un dispozitiv minunat.
This city is famous for its unique architecture.	Acest oraș este renumit pentru arhitectura sa unică.
The university campus is quite spacious.	Campusul universitar este destul de spațios.
The book was well received by the public.	Cartea a fost bine primită de public.
These towels are clean.	Aceste prosoape sunt curate.
A cup and a half of brown sugar.	O cană și jumătate de zahăr brun.
Something's wrong with my computer.	Ceva este în neregulă cu computerul meu.
Opposition to the bill was strong.	Opoziția față de proiect de lege a fost puternică.
A fine mist hung over the fields.	O ceață fină atârna peste câmpuri.
This nation was founded on the freedoms of all people.	Această națiune a fost întemeiată pe libertățile tuturor oamenilor.
The coach praised them for their efforts.	Antrenorul le-a lăudat efortul.
The species has been eliminated	Speciile au fost eliminate
The trees have completely trampled on their leaves.	Copacii și-au călcat complet frunzele.
But still, they look at each other carefully.	Dar totuși, se privesc cu atenție.
The magistrate is relentless in prosecuting minor offenses.	Magistratul este necruțător în urmărirea penală a unor infracțiuni minore.
Some animals migrate in response to changing seasons.	Unele animale migrează ca răspuns la schimbarea anotimpurilor.
There are many different ways to differentiate living things.	Există multe moduri diferite de a diferenția ființele vii.
They laid him in a coffin.	L-au întins într-un sicriu.
How will he recover from this?	Cum își va reveni din asta?
We are old friends.	Suntem prieteni vechi.
Each country should develop its own economy.	Fiecare țară ar trebui să-și dezvolte propria economie.
The boys were flying down the street.	Băieții zburdau pe stradă.
Sit in the chair by the fireplace.	Instalează-te pe scaunul de lângă șemineu.
History is famous for being cyclical.	Istoria este celebru ciclică.
Smoking causes lung disease.	Fumatul provoacă boli pulmonare.
Potassium is a mineral found in many foods.	Potasiul este un mineral care se găsește în multe alimente.
These works gained him a lot of fame and fame.	Aceste lucrări i-au câștigat multă faimă și faimă.
This room is currently occupied by a tenant.	Această cameră este ocupată în prezent de un chiriaș.
Do not spray with detergent!	Nu stropi cu detergent!
It will be some time before the water recedes.	Va mai trece ceva timp până când apa se va retrage.
All you have to do is listen.	Tot ce trebuie să faci este să asculți.
The development is modern and elegant.	Dezvoltarea este modernă și elegantă.
The country's economy is heavily dependent on foreign aid.	Economia țării depinde în mare măsură de ajutorul extern.
A lizard ran away.	O șopârlă se îndepărtă în fugă.
Knowledge of many languages ​​can be challenging.	Cunoașterea multor limbi poate fi o provocare.
A skilled man can make many useful objects.	Un om priceput poate face multe obiecte utile.
One hundred and fifty meters in diameter.	O sută cincizeci de metri diametru.
The structure of the building seemed unstable.	Structura clădirii părea instabilă.
The rider boasted of his skill in front of the crowd.	Călărețul s-a lăudat cu priceperea sa în fața mulțimii.
The brush slid smoothly across the table surface.	Pensula aluneca lin pe suprafața mesei.
Few citizens are willing to fight.	Puțini cetățeni sunt dispuși să lupte.
The ocean was churning and screaming.	Oceanul era agitat și urlă.
Many people still go to the circus.	Mulți oameni încă iau la circ.
People with cancer often die quickly.	Cei care au cancer mor adesea repede.
The settlers formed a village.	Coloniștii coloniști au format un sat.
Although the traffic slowed down, the drivers drove fast.	Deși traficul a încetinit, șoferii au condus cu viteză.
That old, dusty radio is out of order.	Radioul ăla vechi și prăfuit nu mai funcționează corect.
New airlines usually try to implement their innovative plans.	De obicei, noile companii aeriene încearcă să-și pună în aplicare planurile inovatoare.
The bird is trapped in the car.	Pasărea este prinsă în mașină.
Her heart warmed for the first time.	Inima i s-a încălzit pentru prima dată.
Animals are an important form of wealth.	Animalele reprezintă o formă importantă de bogăție.
It took exactly three hours to reach the river.	A durat exact trei ore pentru a ajunge la râu.
She took the bottle from him and sniffed the contents.	Ea a luat sticla de la el și a adulmecat conținutul.
Many birds migrate to warmer areas in winter.	Multe păsări migrează în zone mai calde iarna.
The inhabitants took them.	Locuitorii le-au luat.
This sofa has comfortable pillows.	Această canapea are perne confortabile.
The cost of chocolate is high nowadays.	Costul ciocolatei este mare în zilele noastre.
A person needs to really understand complicated terms.	O persoană trebuie să înțeleagă cu adevărat termeni complicati.
The commission met last year.	Comisia sa reunit anul trecut.
Such contracts included "weight" clauses.	Astfel de contracte includeau clauze de „greutate”.
The transport department did not provide any statistics.	Departamentul de transport nu a furnizat nicio statistică.
Tourists have explored this strange city.	Turiștii au explorat acest oraș ciudat.
Poetry celebrates the beauty of nature.	Poezia celebrează frumusețea naturii.
Experts believe the city could suffer severe flooding,	Experții cred că orașul ar putea suferi inundații grave,
After the battle, the warriors burned their bodies.	După bătălie, războinicii au ars trupurile.
He left the ticket slip on the table.	A lăsat talonul de bilet pe masă.
He stopped walking.	S-a oprit din mers.
Don't argue with me!	Nu te certa cu mine!
He pumped a gentle kiss on her forehead.	El a pompat un sărut blând pe fruntea ei.
Survivors endured the cold weather.	Supraviețuitorii au îndurat vremea rece.
He was carrying his backpack on his shoulders.	Își ducea rucsacul pe umeri.
The exercises were violent.	Exercițiile au fost violente.
Most sailing boats take a week to cross an ocean.	Majoritatea bărcilor cu pânze au nevoie de o săptămână pentru a traversa un ocean.
The late state hospital was a prototype for many.	Spitalul de stat defunct a fost un prototip pentru mulți.
Breathe deeply and slowly through your nose.	Respirați profund și încet pe nas.
Thus	Prin urmare
Without it, it would be completely empty.	Fără ea, ar fi complet gol.
Month by month, the amount has increased.	Lună de lună, cantitatea a crescut.
She initially refused help.	Ea a refuzat inițial ajutorul.
Firefighters smashed a window and rescued the woman.	Pompierii au spart o fereastră și au salvat-o pe femeie.
Don't tell anyone the plot of the movie.	Nu spune nimănui intriga filmului.
Lack of enough oxygen can turn you purple!	Lipsa de oxigen suficient te poate transforma în violet!
The children are	Copiii sunt
They paid me to do it.	M-au plătit să o fac.
Helen's face hardened at the mention of her name.	Chipul lui Helen se întări la pomenirea numelui său.
The farm was abandoned after the agricultural crisis.	Ferma a fost abandonată după criza agricolă.
He slipped on the icy road.	A alunecat pe drumul înghețat.
They demand an improved revenue distribution system.	Ei cer un sistem îmbunătățit de distribuție a veniturilor.
I don't have time to do that now.	Nu am timp să fac asta acum.
This room can comfortably accommodate thirty people.	Această cameră poate găzdui confortabil treizeci de persoane.
Cities in this region	Orașele din această regiune
The latest proposal is to increase taxes.	Cea mai recentă propunere este creșterea taxelor.
The girl found out that the kings have only one wife.	Fata a aflat că regii au o singură soție.
Stops caused by floods were frequent.	Opririle cauzate de inundații erau frecvente.
The metal needle made a hole in the material.	Acul de metal a făcut o gaură în material.
The house has two bathrooms.	Casa are doua bai.
Her voice trembled with fear.	Vocea tremura de spaimă.
Make sure your children have healthy snacks.	Asigurați-vă că copiii au gustări sănătoase.
Fat cats need more food.	Pisicile grase au nevoie de mai multă hrănire.
He showed me some lightly beaten clay pots.	Mi-a arătat niște vase de lut ușor bătute.
The distribution is uneven throughout the country.	Distribuția este neuniformă în toată țara.
The architect studied the elderly couple.	Arhitectul a studiat cuplul de bătrâni.
The cart bumped into rough terrain.	Căruța a bubuit pe teren accidentat.
I looked at him in disbelief.	M-am uitat la el neîncrezător.
You should report this to the police.	Ar trebui să raportezi asta la poliție.
Go to my window and give me a helping hand.	Du-te la fereastra mea și dă-mi o mână de ajutor.
The cats were chirping a weeping song.	Pisicile ciripeau un cântec plângător.
The political climate is changing.	Climatul politic se schimbă.
Recovering natural resources will be a challenge.	Recuperarea resurselor naturale va fi o provocare.
This is because the markets were closed that day.	Acest lucru s-a datorat că piețele au fost închise în acea zi.
First, let's make a salad.	Mai întâi, să facem o salată.
I kept the ice in the fridge.	Am păstrat gheața la frigider.
The doctor gave me weekly injections.	Doctorul mi-a făcut injecții săptămânale.
She became isolated in her old age.	Ea a devenit o izolata la batranete.
He formed a band with friends.	A format o trupă cu prietenii.
We got on a boat to get on a boat.	Ne-am urcat într-o barcă pentru a ne urca într-o barcă.
Dry deer is quite popular.	Sec de cerb este destul de popular.
Many marriage advertisements make bold promises.	Multe reclame de căsătorie fac promisiuni îndrăznețe.
He ordered the waiter to bring him water.	I-a ordonat chelnerului să-i aducă apă.
In silence, they began to beat the patient's head.	În tăcere, au început să bată capul pacientului.
He tested the strength of the material.	El a testat rezistența materialului.
Many people in the country voted for the candidate	Mulți oameni din țară au votat pentru candidat
We crawled to the plane, loaded with our luggage.	Ne-am îndreptat târâind spre avion, încărcați cu bagajele noastre.
You can get a free box of soda every day.	Puteți obține o cutie gratuită de sifon în fiecare zi.
The boxer was eventually disqualified.	Pugilistul a fost în cele din urmă descalificat.
The spiders are leaving the canvas.	Păianjenii părăsesc pânza.
Most children like to test their memory this way.	Majoritatea copiilor le place să-și testeze memoria în acest fel.
A drought would devastate them.	O secetă i-ar devasta.
The works have been going on for some time.	Lucrările sunt în desfășurare de ceva vreme.
The senator has a reputation for giving his opinion.	Senatorul are reputația că își spune părerea.
He was well known as a brilliant teacher.	Era bine cunoscut ca un profesor genial.
The house is in perfect condition.	Casa este in perfecta stare.
They clung to the hope that they would be able to escape.	S-au agățat de speranța că vor putea scăpa.
She will sell her car, losing a lot of her profits.	Ea își va vinde mașina, pierzând o mare parte din profit.
The beds are low and firm, with no folding legs.	Paturile sunt joase și ferme, fără picioare pliabile.
The musical is more disciplined than the song.	Muzicalul este mai disciplinat decât piesa.
Politicians did not pay attention.	Politicienii nu au luat în seamă.
All ingredients must be mixed well.	Toate ingredientele trebuie amestecate bine.
The iron plate was cold.	Placa de fier era rece.
The armies of both countries have been fighting for years.	Armatele ambelor țări se luptă de ani de zile.
The ant winced at the chirping of a cricket.	Furnica a tresărit de ciripitul unui greier.
The girl chuckled shyly.	Fata chicoti timid.
Across the ocean, a single campfire burned.	Peste ocean, a ars un singur foc de tabără.
Some people preferred black paint.	Unii oameni au preferat vopseaua neagră.
There was a storm that night.	A fost o furtună în acea noapte.
First, add two tablespoons of butter.	Mai întâi, adăugați două linguri de unt.
Eggs and cream are used as daily ingredients.	Ouăle și smântâna sunt folosite ca ingrediente de zi cu zi.
He loves chocolate, he loves caviar.	Iubește ciocolata, iubește caviarul.
After only a short time	După doar un timp scurt
Four lights marked the intersection.	Patru lumini marcau intersecția.
Democracy is essential in a modern society.	Democrația este esențială într-o societate modernă.
That way, her people can continue to support themselves.	Astfel, oamenii ei pot continua să-și susțină nevoile.
Only the eldest child achieves this goal.	Doar copilul cel mare atinge acest obiectiv.
Rain is forecast for this afternoon.	Pentru această după-amiază sunt prognozate ploi.
Politicians everywhere are hoping for his election.	Politicienii de pretutindeni speră la alegerea lui.
They drink their tea from small cups.	Își beau ceaiul din căni mici.
The phone is ringing.	Telefonul suna.
We hope that the seismic signs announce fewer tragedies.	Sperăm că semnele seismice anunță mai puține tragedii.
Our house faces the river.	Casa noastră este orientată spre râu.
You will need three cups of flour.	Veți avea nevoie de trei căni de făină.
He drank too much and then drove home.	A băut prea mult și apoi a condus acasă.
The bed creaked.	Patul scârțâi.
The teacher warned the students about this.	Profesorul a avertizat studenții despre acest lucru.
Her house is full of beautiful flowers	Casa ei este plină de flori frumoase
This pipe should be insulated.	Această conductă ar trebui să fie izolată.
The sewer was dirty and smelled strong.	Canalizarea era murdară și mirosea puternic.
She glanced at the sheet of paper.	Ea aruncă o privire spre foaia de hârtie.
He pushed the child lightly towards his wife.	A împins ușor copilul spre soția lui.
This festival is celebrated all over the country.	Acest festival este sărbătorit în toată țara.
The filth was washed out of the windows.	Mizeria a fost spălată de la ferestre.
The reason is physiological.	Motivul este fiziologic.
The tea was cold and sweet.	Ceaiul era rece și dulce.
There are two kinds of love.	Există două feluri de iubire.
They were able to see most of the parks.	Au reușit să vadă majoritatea parcurilor.
Don't be a parasite.	Nu fi parazit.
If you can read that, it's not too narrow.	Dacă poți citi asta, nu este prea îngust.
He had gone through a terrible ordeal.	Trecuse printr-o încercare cumplită.
Henry's sister lives nearby.	Sora lui Henry locuiește în apropiere.
The soldier's values ​​mirrored those of the nation.	Valorile soldatului oglindeau pe cele ale națiunii.
The school was a short walk from his house.	Școala se afla la câțiva pași de casa lui.
A sector at the top of a slope	Un sector aflat în vârful unei pante
It's cold today, isn't it?	Azi e frig, nu?
The kayak trip was canceled when it rained.	Excursia cu caiac a fost anulată când a plouat.
Turn off the phone.	Opriți telefonul.
You look full of battle.	Pari plin de luptă.
Most of the keys are rectangular in shape.	Majoritatea cheilor au formă dreptunghiulară.
Shine is a common feature of comedy.	Strălucirea este o caracteristică comună a comediilor.
We can perceive time only from our own subjective experience	Nu putem percepe timpul decât din propria noastră experiență subiectivă
After a great fight, the winner is a great one.	După o luptă mare, învingătorul este marenimos.
The rich soil belongs to the farming community.	Solul bogat aparține comunității agricultorilor.
His upstairs neighbor had a big dog.	Vecinul lui de la etaj avea un câine mare.
She doesn't like to wear her hair down.	Nu-i place să-și poarte părul jos.
Be polite and treat people with respect.	Fiți politicoși și tratați oamenii cu respect.
The twins are not identical.	Gemenii nu sunt identici.
Her hair turned gray overnight.	Părul i s-a cărunt peste noapte.
As time went on, I noticed that his skills were improving.	Odată cu trecerea timpului, am observat că abilitățile lui se îmbunătățiu.
Elephants have big ears that they raise when they are agitated.	Elefanții au urechi mari pe care le ridică atunci când sunt agitați.
I've noticed that many teenagers become insecure.	Am observat că multe adolescente devin nesigure.
It is forbidden to damage an ancient temple.	Este interzisă deteriorarea unui templu antic.
It is preferable to use buses instead of cars.	Este de preferat să folosiți autobuze în loc de mașini.
The martial arts expert attacked without warning.	Expertul în arte marțiale a atacat fără avertisment.
The titles were examined.	Titlurile au fost examinate.
The women in this town are very friendly.	Femeile din acest oraș sunt foarte prietenoase.
The steep cliffs have unusual features.	Stâncile abrupte prezintă caracteristici neobișnuite.
The rain washes the windows.	Ploaia spăla geamurile.
Our computers can record your activities.	Calculatoarele noastre vă pot înregistra activitățile.
There was a hospital on the mountain.	Pe munte era un spital.
Water acts as a solvent.	Apa acționează ca un solvent.
He identified himself when he saw her.	S-a identificat când a văzut-o.
He always wore an umbrella in bad weather.	Întotdeauna purta o umbrelă pe vreme rea.
A glass of lemon juice provides relief from the heat.	Un pahar de suc de lămâie oferă alinare de căldură.
She overturned in the hallway.	Ea s-a răsturnat pe hol.
He organized an anti-corruption rally.	A organizat un miting împotriva corupției.
You need to acquire some of the skills you possess.	Trebuie să dobândești unele dintre abilitățile pe care le posedă.
My friend's father died last week.	Tatăl prietenului meu a murit săptămâna trecută.
Look at this picture.	Uită-te la această poză.
The mixture of minerals in this lake is unusual.	Amestecul de minerale din acest lac este neobișnuit.
Conditions are deteriorating due to pollution.	Condițiile se deteriorează din cauza poluării.
People opposed the idea.	Oamenii s-au opus ideii.
Mom and daughter were having fun.	Mama și fiica se distrau.
People in this region have earned a reputation for brewing.	Oamenii din această regiune și-au câștigat o reputație pentru fabricarea berii.
The children began to cry out in horror.	Copiii au început să plângă de groază.
It was made into minced meat or sausages.	Se făcea carne tocată sau cârnați.
Freeze fat and sprinkle flour on top of them.	Înghețați grăsimi de grăsime și presărați făină peste ele.
When they are older, girls like to wear hairpins.	Când sunt mai mari, fetelor le place să poarte agrafe de păr.
Is life worth living?	Merită trăită viața?
And so another week passed.	Și așa a trecut încă o săptămână.
The painting escaped deterioration with little difficulty.	Pictura a scăpat de deteriorare cu puțină dificultate.
Some people feel uneasy about what is happening.	Unii oameni se simt neliniștiți de ceea ce se întâmplă.
This dog looks like a dachshund.	Acest câine arată ca un teckel.
He added a drop of coffee to the tea.	A adăugat un strop de cafea la ceai.
Watch carefully when the process takes place.	Priviți cu atenție când are loc procesul.
The houses are made of wood with metal roofs.	Casele sunt din lemn, cu acoperișuri metalice.
There were screams of pain under the door.	Sub uşă, au răsunat ţipete de durere.
Like blood alcohol, water flows easily through these small channels.	La fel ca alcoolul din sânge, apa curge ușor prin aceste canale mici.
Let's try to clear the swamp.	Să încercăm să curățăm mlaștina.
They didn't believe his version of events.	Nu au crezut versiunea lui despre evenimente.
The protesters were outraged.	Manifestanții au fost revoltați.
James arrived early and drove straight to the airport.	James a sosit devreme și a condus direct la aeroport.
And, therefore, the eye being seen in the mirror	Și, prin urmare, ochiul văzându-se în oglindă
A simple experiment could help us to understand this.	Un simplu experiment ne-ar putea ajuta să înțelegem acest lucru.
The tea was strong and sweet.	Ceaiul era tare și dulce.
Continue straight and turn left.	Continuați drept și virați la stânga.
Up in the tower, the little robot was buzzing and spinning.	Sus, în turn, micul robot bâzâia și se învârtea.
Several peacocks roamed among the spectators.	Mai mulți păuni hoinăriu printre privitori.
Fortunately, the school troupe was not needed that day.	Din fericire, trupa școlii nu a fost nevoie în acea zi.
A tight grip on the steering wheel.	O prindere strânsă pe volan.
Honey is a sweet food produced by bees.	Mierea este un aliment dulce produs de albine.
Following the war, new methods of production were used.	În urma războiului, s-au folosit noi metode de producție.
It will be very difficult to solve.	Va fi foarte greu de rezolvat.
In the future, cars are likely to run on electricity.	În viitor, probabil că mașinile vor funcționa cu energie electrică.
This church has a rich history.	Această biserică are o istorie bogată.
Legend has it that he will be a great leader.	Legenda a prezis că va fi un mare lider.
Full of pathos and atmosphere.	Plin de patos și atmosferă.
The climate is extremely dry here in summer.	Clima este extraordinar de uscată aici vara.
The young teacher was very young.	Tânărul profesor era foarte tânăr.
The flying carpet can be used for time travel.	Covorul zburător poate fi folosit pentru călătorii în timp.
Escape is not always possible.	Evadarea nu este întotdeauna posibilă.
It was a desperate attempt.	A fost o încercare disperată.
It cannot be proved that there are parallel universes.	Nu se poate dovedi că există universuri paralele.
Please give me a hint on how to proceed.	Vă rog să-mi dați un indiciu despre cum să procedez.
She cleaned the kitchen.	Ea a făcut curat în bucătărie.
Ambiguity is detrimental to communication.	Ambiguitatea este dăunătoare pentru comunicare.
The road was blocked due to an accident.	Drumul a fost blocat din cauza unui accident.
Sheep's wool is firm.	Lâna de oaie este fermă.
The act was performed on stage.	Fapta a fost executată pe scenă.
She was abducted by armed robbers.	A fost răpită de tâlhari înarmați.
The neighbors had a lot of land.	Vecinii aveau mult teren.
The security forces scattered the crowd.	Securiștii au împrăștiat mulțimea.
I was exaggerated last week.	Am fost exagerat săptămâna trecută.
Bring some cloth to cover your injured shoulder.	Adu niște cârpă pentru a-ți acoperi umărul rănit.
It has become the preferred means of travel.	A devenit mijlocul preferat de călătorie.
The population was intensely diverse.	Populația era intens diversă.
Use the stove for heating.	Folosiți aragazul pentru încălzire.
The stories in this pamphlet reminded me of my childhood.	Poveștile din acest pamflet mi-au amintit de copilăria mea.
The consequences of that negligence were terrible.	Consecințele acelei neglijențe au fost cumplite.
She carried the baby in her arms.	Ea a purtat copilul în brațe.
He got straight to the point.	A ajuns direct la subiect.
The ruined masonry was covered with green moss.	Zidaria ruinata era acoperita cu muschi verde.
The drug lord was imprisoned, but escaped the next day.	Baronul drogurilor a fost închis, dar a scăpat a doua zi.
Many locals came to attend the fair.	Mulți localnici au venit să participe la târg.
If the girl looks younger, she's not your sister.	Dacă fata pare mai tânără, nu este sora ta.
If you notice early signs of the disease, seek treatment.	Dacă detectați semne precoce ale bolii, căutați tratament.
However, "it's a very good product," he says.	Cu toate acestea, „este un produs foarte bun”, spune el.
Disc grooves were worn.	Au fost uzate canelurile discului.
None of his friends lent him money.	Niciunul dintre prietenii lui nu i-a împrumutat bani.
He had taken a room in the house.	Luase o cameră în casă.
The water of the fountain is the adventure of the city.	Apa fântânii reprezintă aventura orașului.
Dogs are mostly friendly.	Câinii sunt în mare parte prietenoși.
The city collapsed.	Orașul s-a prăbușit în ruine.
If you have any problems, please contact us.	Dacă aveți probleme, vă rugăm să ne contactați.
There is a desperate need for humanitarian aid here.	Aici este nevoie disperată de ajutor umanitar.
I found the body in a wooded area.	Am găsit cadavrul într-o zonă împădurită.
A period of heavy rain flooded the city.	O perioadă de ploaie abundentă a inundat orașul.
In my day, I didn't have electricity.	Pe vremea mea, nu aveam electricitate.
The teacher is reluctant to discuss the issue.	Profesorul este reticent în a discuta problema.
The eggs are oval	Ouăle sunt ovale
An employee drove a small car.	Un angajat a condus o mașină mică.
Poets and writers consider honesty essential to art.	Poeții și scriitorii consideră onestitatea esențială pentru artă.
Turning around.	Întorcându-se.
Dolphins sleep with one eye open.	Delfinii dorm cu un ochi deschis.
People still read novels.	Oamenii încă mai citesc romane.
Fewer people visit this church now.	Mai puțini oameni vizitează această biserică acum.
The area is popular for its vineyards and orchards.	Zona este populară pentru viile și livezile sale.
The enemy army surrounded them.	Armata inamică i-a înconjurat.
The recipe requires a dowry, a heavy saucepan.	Rețeta necesită un zester, o cratiță grea.
Your father will be waiting for us at home soon.	Tatăl tău ne va aștepta acasă în curând.
The clay walls of the house were painted white.	Pereții de lut ai casei au fost vopsiți în alb.
Thick, white smoke could be seen for miles.	Un fum gros, alb, s-a văzut de kilometri întregi.
The series of explosions shook the whole city.	Seria de explozii a zguduit întregul oraș.
Although he was troubled, he was calm.	Deși era tulburat, era calm.
All over the city, floods flooded the city.	Peste tot orașul, inundațiile inundau orașul.
A group of women was bitten by a snake.	Un grup de femei a fost muşcat de un şarpe.
The news of the deal spread quickly.	Vestea înțelegerii s-a răspândit rapid.
The prime minister will visit schools in the area later today.	Prim-ministrul va vizita școlile din zonă mai târziu astăzi.
The people here are seldom in a hurry.	Oamenii de aici sunt rareori grăbiți.
George worked as a carpenter for years.	George a lucrat ani de zile ca tâmplar.
We need to relax the rules a bit.	Trebuie să relaxăm puțin regulile.
He treated the poor kindly.	I-a tratat cu amabilitate pe săraci.
Some coaches are tougher on players than others.	Unii antrenori sunt mai duri cu jucătorii decât alții.
Large areas of forest were destroyed.	Suprafețe mari de pădure au fost distruse.
The sea froze solidly.	Marea a înghețat solid.
The glass shattered into small pieces.	Sticla s-a spart în bucăți mici.
The leopard pounced on the antelope and tore it apart.	Leopardul s-a năpustit asupra antilopei și a sfâșiat-o.
People crowded around the president as he addressed the nation.	Oamenii s-au înghesuit în jurul președintelui în timp ce acesta se adresa națiunii.
We need to drain the swamp.	Trebuie să drenăm mlaștina.
Additional analysis would be required.	Ar fi necesare analize suplimentare.
Lots of beautiful women attended his wedding.	O mulțime de femei frumoase au participat la nunta lui.
We were quite surprised.	Am fost destul de surprinși.
The greatest player of all time.	Cel mai mare jucător al tuturor timpurilor.
She poured a glass of wine.	Ea a turnat un pahar de vin.
That dog looks very different.	Câinele ăla arată foarte diferit.
Neighbors lent him money.	Vecinii i-au împrumutat bani.
Pour boiling water over the semolina.	Se toarnă apă clocotită peste gris.
Modern trains run on electricity.	Trenurile moderne circulă cu energie electrică.
The crab is good at swimming.	Crabul se pricepe la înot.
He is known for his contributions as a medical scientist.	Este cunoscut pentru contribuțiile sale ca om de știință medical.
How can people be protected from earthquakes?	Cum se pot proteja oamenii de cutremure?
This patch of garden has become overwhelmed.	Acest petic de grădină a devenit copleșit.
That trick didn't work, did it?	Acel truc nu a funcționat, nu-i așa?
A purple mushroom adorns the base of this tree.	O ciupercă violet împodobește piciorul acestui copac.
She was educated at an elite school.	A fost educată la o școală de elită.
The book is almost unreadable.	Cartea este aproape de necitit.
The soldiers rushed inside.	Soldații s-au repezit înăuntru.
I can hardly communicate.	Cu greu pot comunica.
The coal is extracted and crushed locally.	Cărbunele este extras și zdrobit local.
He quickly packed his things.	Și-a împachetat rapid lucrurile.
He did it out of a sense of duty.	A făcut asta din simțul datoriei.
The disease continues to ravage the villages here.	Boala continuă să devasteze satele aici.
Wake up early, exercise and pray.	Treziți-vă devreme, faceți exerciții fizice și rugați-vă.
His painting is on display here in the corner.	Pictura lui este expusă aici, în colț.
I ran in the field.	Am alergat pe câmp.
The shops were closed for the holidays.	Magazinele au fost închise de sărbători.
The writer asked the question.	Scriitorul a pus întrebarea.
Enrich the content with new material.	Îmbogățiți conținutul cu material nou.
He seemed relieved to hear the news.	Părea uşurat când a aflat vestea.
They said it would cause bodily harm.	Ei au spus că ar provoca vătămări corporale.
These steel arches rise high into the sky.	Aceste arcade de oțel se înalță sus spre cer.
Here she is waiting.	Aici ea așteaptă.
A decision should be made before the damage is irreparable.	Ar trebui luată o decizie înainte ca prejudiciul să fie ireparabil.
He looked at me with cold eyes.	S-a uitat la mine, cu ochii reci.
They drove home slowly, stopping often.	Au condus acasă încet, oprindu-se des.
What's wrong with the above argument?	Ce este în neregulă cu argumentul de mai sus?
The rains were heavy that year.	Ploile au fost abundente în acel an.
Water is a compound.	Apa este un compus.
Hungry children will steal food from cracks in the walls.	Copiii înfometați vor fura mâncare din crăpăturile din pereți.
What color is the wall?	Ce culoare are peretele?
Magicians call their trick a miracle.	Magicienii își numesc trucul minune.
The demand for apartments never slows down.	Cererea de apartamente nu încetinește niciodată.
The dissident radio station was silenced.	Postul de radio dizident a fost redus la tăcere.
You forgot your photo.	Ți-ai uitat fotografia.
A whirlwind engulfed the entire ship.	Un vârtej a înghițit nava întreagă.
This church is large compared to the one over the city.	Această biserică este mare în comparație cu cea de peste oraș.
An argument ensued.	A urmat o ceartă.
A student who needs help will be missed.	Un student care are nevoie de ajutor va fi foarte dor de.
Far from the sordid past of the city.	Departe de trecutul sordid al orașului.
The policeman was dressed in civilian clothes.	Polițistul era îmbrăcat în civil.
I found it a little difficult to follow his explanations.	Mi s-a părut puțin dificil să-i urmăresc explicațiile.
The witch muttered a spell.	Vrăjitoarea a mormăit o vrajă.
The destroyed economy has given a boost to the industry.	Economia distrusă a dat un impuls industriei.
The streets of this neighborhood have recently been paved	Străzile acestui cartier au fost recent asfaltate
The customs officer will check your documents.	Ofițerul vamal vă va verifica documentele.
Reye's syndrome is most common in infants.	Sindromul Reye este cel mai frecvent la sugari.
They are essential for a healthy immune system.	Ele sunt esențiale pentru un sistem imunitar sănătos.
But other students can't remember that at all.	Dar alți studenți nu își pot aminti deloc acest lucru.
He inhaled slowly and deeply, enjoying the view.	A inspirat încet și adânc, bucurându-se de priveliște.
The rains are heavier than usual this year.	Ploile cad mai greu decât de obicei anul acesta.
These investments have been very successful.	Aceste investiții s-au dovedit foarte reușite.
The holy water was sprinkled on the sick.	Apa sfințită era stropită peste bolnavi.
The water becomes cloudy when certain dissolved substances are added.	Apa devine tulbure când se adaugă anumite substanțe dizolvate.
The building was originally planned as a shopping mall.	Clădirea a fost planificată inițial ca un centru comercial.
The poet wrote daydreams.	Poetul a scris vise vii de zi.
They also suggest ways to combat the problem.	Ei sugerează, de asemenea, modalități de a combate problema.
A new school is being built in the village.	În sat se construiește o școală nouă.
The pages of the report were covered in blood.	Paginile raportului erau stropite cu sânge.
It smells great here!	Miroase grozav aici!
They traced the bottom of the sea with oysters and oysters.	Au trasat fundul mării cu lipace și stridii.
The thrill of hunting is hard to resist.	Fiorul vânătorii este greu de rezistat.
Who would benefit from the new treaty?	Cine ar beneficia de noul tratat?
Elephants and humans rarely produce offspring.	Elefanții și oamenii produc descendenți doar rar.
The students were angry at the teacher's behavior.	Elevii erau furioși de comportamentul profesorului.
Look for a second story.	Caută o a doua poveste.
The fork is a digging tool.	Furca este un instrument de săpat.
His fist clenched into a hard ball.	Pumnul i s-a strâns într-o minge tare.
Several passengers were robbed of their bags.	Câțiva pasageri au fost furați de genți.
Personal calls must be made from the office.	Apelurile personale trebuie efectuate de la birou.
The monarch was extremely loyal to his people.	Monarhul a fost extrem de loial poporului său.
The mayor urged local entrepreneurs to invest.	Primarul i-a îndemnat pe antreprenorii locali să investească.
The national anthem was sung.	S-a cântat imnul național.
Some bird species migrate thousands of miles each year.	Unele specii de păsări migrează mii de mile în fiecare an.
Computers are now widely used in business.	Calculatoarele sunt acum utilizate pe scară largă în afaceri.
Did she win an award for her work?	A câștigat un premiu pentru munca ei?
The cookie dough should be slightly sticky.	Aluatul de fursecuri ar trebui să fie puțin lipicios.
Babies are born without teeth.	Bebelușii se nasc fără dinți.
After a while, the fire subsided.	După un timp, focul s-a redus în jar.
I've always been curious about that.	Mereu am fost curios de asta.
If you are late, drive your car very slowly.	Dacă întârzii, conduce-ți mașina foarte încet.
They greeted him warmly.	L-au salutat călduros.
The products are available everywhere.	Produsele sunt disponibile peste tot.
He suffered from heart disease.	A suferit de boli de inimă.
This product is in high demand.	Acest produs este foarte solicitat.
The drone was hovering over the city.	Drona plutea deasupra orașului.
The ferry was shaken by the strong winds.	Feribotul era zdruncinat de vânturile puternice.
Trees absorb carbon dioxide that reaches the atmosphere.	Copacii absorb dioxidul de carbon care ajunge în atmosferă.
Enroll in the course.	Înscrie-te la curs.
You will have to wait another two days.	Va trebui să așteptați încă două zile.
The monument commemorates the victorious battle.	Monumentul comemorează bătălia victorioasă.
Mild weather was a constant feature of life.	Vremea blândă era o caracteristică constantă a vieții.
I made a mistake, but it's in the past.	Am făcut greșeala, dar este în trecut.
My friend has lost a lot of weight.	Prietenul meu a slăbit foarte mult.
A new law has been passed.	A fost aprobată o nouă lege.
A nest is a house built by birds.	Un cuib este o casă construită de păsări.
He crushed the scarecrow to pieces.	A zdrobit sperietoarea în bucăți.
Not sure what you're doing?	Nu ești exact ce faci?
Much of the literature was incomprehensible.	O mare parte de literatură era de neînțeles.
Graffiti appeared in almost every park.	Graffiti au apărut în aproape fiecare parc.
At this point, they are training a puppy.	În acest moment, ei antrenează un cățel.
The two children took their parents away.	Cei doi copii și-au dus părinții departe.
It was difficult to prevent the formation of ice crystals.	A fost dificil să previi formarea cristalelor de gheață.
Water can become gas after it is heated.	Apa poate deveni gaz după ce este încălzită.
The information is fed into a neural network.	Informația se alimentează într-o rețea neuronală.
Never underestimate the human psyche.	Nu subestima niciodată psihicul uman.
This city has undergone considerable changes.	Acest oraș a suferit schimbări considerabile.
The car was missing its front wings.	Mașinii îi lipseau aripile din față.
The river took a sharp turn and left the city.	Râul a luat o cotitură bruscă și a părăsit orașul.
His anger increased.	Furia lui a crescut.
Smoking is bad for your health.	Fumatul este rău pentru sănătatea ta.
Tell us what you know about this situation.	Spune-ne ce știi despre această situație.
Many young doctors leave the profession in a few years.	Mulți medici tineri părăsesc profesia în câțiva ani.
The project has been abandoned.	Proiectul a fost abandonat.
The soldiers fell on the outlaws, and they fled.	Soldații au căzut peste haiduci, iar aceștia au fugit.
The appellant asked to speak to the mayor.	Apelantul a cerut să vorbească cu primarul.
She was the first to learn of his death.	Ea a fost prima care a aflat de moartea lui.
Did you want to stay?	Ai vrut să rămână?
Everything was quiet in the village.	Totul era liniște în sat.
The event sparked much discussion.	Evenimentul a stârnit multe discuții.
Water vapor is not visible to the human eye.	Vaporii de apă nu sunt vizibili pentru ochiul uman.
The book won a top literary prize.	Cartea a câștigat un premiu literar de top.
Keep large animals away from your garden.	Țineți animalele mari departe de grădina dvs.
As night fell, the wind outside became stronger.	Pe măsură ce se lăsa noaptea, vântul de afară a devenit mai puternic.
In other words, the stars provide the seasons of the galaxy.	Cu alte cuvinte, stelele furnizează anotimpurile galaxiei.
Cast iron has been used for many of the windows.	Fonta a fost folosită pentru multe dintre ferestre.
Man, this weather is awful!	Omule, vremea asta este îngrozitoare!
The lioness crept forward in silence.	Leoaica s-a strecurat înainte în tăcere.
This game is called correct.	Acest joc este numit corect.
The economist prefers to buy only one model.	Economistul preferă să achiziționeze un singur model.
The expanse of golden sand stretched to the horizon.	Întinderea de nisip auriu se întindea până la orizont.
I didn't find any evidence of misplay.	Nu am găsit nicio dovadă de joc greșit.
Listen to the song of the cicadas.	Ascultă cântarea cicadelor.
The queen fights desperately to save her kingdom.	Regina lupta cu disperare pentru a-și salva regatul.
I have to be mentally sharp.	Trebuie să fiu ascuțit mental.
The heavy ones are heavily armed.	Grelele sunt puternic înarmate.
Better health for everyone!	Sănătate mai bună pentru toată lumea!
He had to use the toilet.	Trebuia să folosească toaleta.
The test group was examined twice.	Grupul de testare a fost examinat de două ori.
I'm a good smoke judge.	Sunt un bun judecător al fumului.
Organ transplants can be risky.	Transplantele de organe pot fi riscante.
The man turned around in the yard to his car.	Bărbatul s-a întors prin curte până la mașina lui.
Some countries ban the export of waste.	Unele țări interzic exportul de deșeuri.
The spill released toxic fumes into the air.	Deversarea a eliberat vapori toxici în aer.
He also ordered coffee.	A mai comandat cafea.
I had my computer connected to a cable modem.	Aveam computerul conectat la un modem prin cablu.
A young goat goes wild.	O capră tânără își dă sălbatic picioarele.
The army threw its support behind the president.	Armata și-a aruncat sprijinul în spatele președintelui.
He bought two loaves of bread that morning.	A cumpărat două pâini în acea dimineață.
Is this the first hospital you've worked for?	Acesta este primul spital pentru care ai lucrat?
I took all the instructions for making the wax.	Am luat toate instrucțiunile pentru producerea ceară.
The priest and the priestess were responsible for that.	Preotul și preoteasa erau responsabili pentru asta.
The military can use helicopters to get to distant places.	Armata poate folosi elicoptere pentru a ajunge în locuri îndepărtate.
Terry confirmed his suspicions	Terry și-a confirmat suspiciunile
The room is rectangular in shape.	Camera are forma unui dreptunghi.
They counted the votes and announced the result.	Au numărat voturile și au anunțat rezultatul.
They sang together.	Au cântat împreună.
I need a dozen eggs.	Am nevoie de o duzină de ouă.
Rest in peace.	Să se odihnească în pace.
There are many hills in this part of the world.	Există multe dealuri în această parte a lumii.
She was wearing a long, red dress.	Purta o rochie lungă, roșie.
This was a huge opportunity for me.	Aceasta a fost o oportunitate uriașă pentru mine.
He numbered the transports.	A numerotat transporturile.
These prices are shocking!	Aceste prețuri sunt șocante!
The shed was falling apart.	Şopronul se dărâmă.
The duration of each contest was about three minutes.	Durata fiecărui concurs a fost de aproximativ trei minute.
These fossil shells were found millions of years ago.	Aceste cochilii fosile au fost găsite cu milioane de ani în urmă.
She's a very sweet girl.	E o fată foarte dulce.
She died, so her son packed his belongings.	Ea a murit, așa că fiul ei și-a adunat lucrurile personale.
The brakes are applied separately for each wheel.	Frânele sunt aplicate separat pentru fiecare roată.
Their influences and loyalties were changing.	Influențele și loialitățile lor se schimbau.
Salt is rarely used in natural conditions.	Sarea este rar folosită în condiții naturale.
Discuss your plans a few days in advance.	Discutați-vă planurile cu câteva zile înainte.
He accepted a rose and kissed it passionately.	A acceptat un trandafir și l-a sărutat cu pasiune.
Unfortunately, he never got the job.	Din păcate, nu a primit niciodată postul.
Can you tell me how to get to the train station?	Îmi poți spune cum să ajung la gară?
He didn't say a word for a while.	Nu s-a mai rostit un cuvânt o vreme.
I'm having trouble with my digital music.	Am probleme cu muzica mea digitală.
Eventually, she experienced many of the joys of fatherhood.	În cele din urmă, a experimentat multe dintre bucuriile paternității.
The shaman's long white robe was whipping in the breeze.	Roba lungă albă a șamanului se biciuia în briză.
This church has been around for centuries.	Această biserică a stat de secole.
The problem is not corruption, but government secrecy.	Problema nu este corupția, ci secretul guvernului.
In all his years, he had never seen a momentum.	În toți anii săi, nu văzuse niciodată un elan.
It's pretty hot today.	Azi e destul de cald.
I'll write the story.	Voi scrie povestea.
Hair this shade is rare.	Părul această nuanță este rar.
The battleship exploded at the dock.	Nava de luptă a explodat la doc.
Why don't you wash the floor?	De ce nu speli podeaua?
It was comparable to those around his property.	Era comparabil cu cei din jurul proprietății sale.
There was dust everywhere.	Era praf peste tot.
One observer suggested that the group had only one purpose.	Un observator a sugerat că grupul avea un singur scop.
The team arrived too late to find the killer.	Echipa a sosit prea târziu pentru a-l găsi pe criminal.
He says it's not easy to raise a child alone.	El spune că nu este ușor să crești un copil singur.
The government is to blame for this sad situation.	Guvernul este de vină pentru această situație tristă.
The camel lowered her head, no doubt.	Cămila îşi lăsă capul în jos, fără îndoială.
The accident occurred when a truck lost control.	Accidentul a avut loc când un camion a pierdut controlul.
The bird fell to its death.	Pasărea a căzut la moarte.
Their twin girls splashed happily in the pool.	Fetele lor gemene s-au bălăcit cu bucurie în piscină.
What if it doesn't exist tomorrow?	Și dacă nu ar exista mâine?
The tea was delicious on this cold evening.	Ceaiul a fost delicios în această seară rece.
This great country began as a collection of colonies.	Această mare țară a început ca o colecție de colonii.
The flowers scented the air.	Florile parfumau aerul.
This road passes through forests.	Acest drum trece prin păduri.
A salesman greeted us, then left.	Ne-a salutat un vânzător, apoi a plecat.
She often refers to classical writers.	Ea face adesea referiri la scriitori clasici.
The martyr perished in the flames.	Martirul a pierit în flăcări.
Come in and take a seat.	Intră și ia loc.
The giants were wandering in the wilderness.	Uriașii rătăceau în pustie.
This is to promote a healthy diet.	Acest lucru este pentru a promova o alimentație sănătoasă.
A human skeleton was found lying on the porch.	Un schelet uman a fost găsit întins pe verandă.
You need to take special precautions when eating seafood.	Trebuie să luați precauții speciale atunci când mâncați fructe de mare.
There is an obelisk here and a butter lamp.	Există un obelisc aici și o lampă cu unt.
They produce most of the world's oil.	Ei produc cea mai mare parte a petrolului din lume.
Can you pick me up from the train station?	Poți să mă iei de la gară?
He provided a lot of evidence.	El a oferit o mulțime de dovezi.
The sofa was old and worn, but comfortable.	Canapeaua era veche și uzată, dar confortabilă.
Music is an element of almost all human cultures.	Muzica este un element al aproape tuturor culturilor umane.
He received a prison sentence.	A primit o pedeapsă cu închisoarea.
He threatened to leave her if she disobeyed.	El a amenințat-o că o va părăsi dacă nu i se supune.
The ninth century marked the beginning of a new era.	Secolul al IX-lea a marcat începutul unei noi ere.
She knelt by the bed and touched her daughter's cheek.	A îngenuncheat lângă pat și a atins obrazul fiicei ei.
The demand for mobile phones has exploded in recent years.	Cererea de telefoane mobile a explodat în ultimii ani.
Please conduct.	Vă rugăm să conductați.
As they walk, they plant their feet firmly.	În timp ce merg, își plantează picioarele ferm.
The child laughed, waving his arms excitedly.	Copilul a râs, fluturându-și emoționat brațele.
Water is needed to grow crops.	Apa este necesară pentru a crește culturile.
Spend some time on your table.	Petrece ceva timp pe masa ta.
The rich man gaped at his tax bill.	Omul bogat rămase cu gura căscată la nota sa de impozit.
Violent crime is a serious issue here.	Crima violentă este o problemă serioasă aici.
We need to grow our business.	Trebuie să ne dezvoltăm afacerile.
Expenses for an extended trip are prohibitive.	Cheltuielile unei călătorii extinse sunt prohibitive.
The virgins went home singing.	Fecioarele au plecat acasă cântând.
The centenary celebrations were full of color.	Sărbătorile centenarului au fost pline de culoare.
To neutralize, refute or attenuate.	Pentru a neutraliza, infirma sau atenua.
The author left the reader with clues to figure out.	Autorul a lăsat cititorului indicii pe care să le dea seama.
He swallowed hard and stood still.	A înghițit în sec și a rămas nemișcat.
I'm tired.	Sunt obosit.
Tourists often ride in open-top jeeps.	Turiștii fac adesea plimbări în jeep-uri cu top deschis.
Some children like to build complicated sandcastles.	Unii copii le place să construiască castele de nisip complicate.
So he decided to take his own life.	Așa că a decis să-și ia viața.
Her cold voice startled him.	Vocea ei rece îl tresări.
The substance was expensive.	Substanța era scumpă.
But before I leave, let me tell you something.	Dar înainte de a pleca, lasă-mă să-ți spun ceva.
He stole the money box from his bedroom.	A furat caseta de bani din dormitorul lui.
Friday meals were held in silence.	Mesele de vineri se luau în tăcere.
The brothers sometimes went on long outings.	Frații mergeau uneori în ieșiri lungi.
People thought the city could be rebuilt.	Oamenii au crezut că orașul ar putea fi reconstruit.
Do we all agree?	Suntem cu toții de acord?
Soon, the hive is empty.	Curând, stupul este gol.
They will meet with the dean tomorrow.	Se vor întâlni cu decanul mâine.
The roof leaked over the weekend.	Acoperișul s-a scurs în weekend.
The murder is out of control.	Crima scapă de sub control.
They've known each other since high school.	Se cunosc de la liceu.
People often ignore warning signs.	Oamenii ignoră adesea semnele de avertizare.
It was embarrassing.	A fost jenant.
He left quietly.	A plecat în liniște.
The volcano erupted, sending large boulders thundering down the mountain.	Vulcanul a erupt, trimițând bolovani mari să tună pe versantul muntelui.
Some women choose to cover their gray hair.	Unele femei aleg să-și acopere părul gri.
As the Prime Minister warned us.	Așa cum ne-a avertizat premierul.
Son of a bricklayer, he studied law.	Fiu de zidar, a studiat dreptul.
She works hard to ensure her success.	Ea lucrează din greu pentru a-și asigura succesul.
I'm not leaving anything to chance, sir.	Nu las nimic la voia întâmplării, domnule.
Several witnesses observed the attack.	Mai mulți martori au observat atacul.
The problems in education in this area are very serious.	Problemele în educație în acest domeniu sunt foarte grave.
Someone's lying.	Cineva o mintea.
It's been a while.	A trecut un moment.
Soft and confident, the speaker was a successful model.	Suav și încrezător, difuzorul a fost un model de succes.
A daily diet of blueberries and broccoli.	O dietă zilnică de afine și broccoli.
His blood type is different from yours.	Grupa lui de sânge este diferită de a ta.
The fox remained hidden in the woods.	Vulpea a rămas ascunsă în pădure.
Something menacingly crept over the horizon.	Ceva amenințător se strecura peste orizont.
They got married in an ancient church.	S-au căsătorit într-o biserică antică.
Uranium forms compounds with oxygen.	Uraniul formează compuși cu oxigenul.
The weather was getting colder and colder.	Vremea se răcea din ce în ce mai mult.
News from our two cities.	Știri din cele două orașe ale noastre.
The bartender and the woman had a heated argument.	Barmanul și femeia aveau o ceartă aprinsă.
The pharaohs mummified their bodies after death.	Faraonii și-au mumificat trupurile după moarte.
The two bastards soon became poor.	Cei doi ticăloși s-au făcut curând săraci.
Elements such as carbon and oxygen make up our body.	Elemente precum carbonul și oxigenul formează corpul nostru.
The young man smiled and looked away.	Tânărul a zâmbit și și-a întors privirea.
She sighed long.	Ea oftă lung.
The mountain dweller teaches his wisdom to the man in the village.	Locuitorul muntelui îi învață înțelepciunea lui omul din sat.
He looked into the fire, his eyes wide.	Se uită în foc, cu ochii îndepărtați.
The next day of the fair was a little quieter.	A doua zi de târg a fost ceva mai liniștită.
Their food consists mainly of rice.	Mâncarea lor consta în principal din orez.
He approaches with a calm air of confidence.	Se apropie cu un aer liniştit de încredere.
Our science does not have to be this way.	Știința noastră nu trebuie să fie așa.
I live in the city now.	Locuiesc în oraș acum.
He begged the villagers to leave him alone.	I-a implorat pe săteni să-l lase în pace.
The smoke is now clearly visible from the observation deck.	Fumul este acum clar vizibil de pe puntea de observare.
A cat overturned.	O pisică s-a răsturnat.
Blow your nose, please.	Suflați-vă nasul, vă rog.
Dallas Airport is one of the busiest in the world.	Aeroportul din Dallas este unul dintre cele mai aglomerate din lume.
A prison director finally released him decades later.	Un director de închisoare l-a eliberat în cele din urmă după zeci de ani.
These bills must be paid.	Aceste facturi trebuie plătite.
Her expression darkened.	Expresia ei se întunecă.
People are still hungry.	Oamenii încă trăiesc cu foame.
Our politicians are corrupt.	Politicienii noștri sunt corupți.
One summer she went camping with her friends.	Într-o vară, a plecat în camping cu prietenii ei.
Although some will object.	Deși unii vor ridica obiecții.
This route leads to the mountains.	Acest traseu duce în munți.
It must be here somewhere.	Trebuie să fie aici undeva.
He belongs to a wealthy family.	El aparține unei familii bogate.
The tastes of tea and biscuits are very similar.	Gusturile ceaiului și ale biscuiților sunt foarte asemănătoare.
Earth's gutters are the scars of erosion.	Rigolele Pământului sunt cicatricile eroziunii.
The pilot deliberately crashed the plane into the mountains.	Pilotul a prăbușit în mod deliberat avionul în munte.
Council following a local referendum.	Consiliul în urma unui referendum local.
The old woman was dressed in black.	Bătrâna era îmbrăcată în negru.
Some foods contain natural sugars.	Unele alimente conțin zaharuri naturale.
Who's flying?	Cine dă un zbor?
Today's fathers spend too much time at work.	Tații de astăzi petrec prea mult timp la serviciu.
It's a long queue for tickets.	Este o coadă lungă pentru bilete.
A new technique was invented.	A fost inventată o nouă tehnică.
So what can you do to help the environment?	Deci, ce poți face pentru a ajuta mediul?
Land travel is slower but more reliable.	Călătoria pe uscat este mai lentă, dar mai fiabilă.
Students will bring a gift to the teacher.	Școlarii vor aduce un cadou profesorului.
The edge of the blanket was crushed.	Marginea păturii era zdrobită.
My serious advice will be useless.	Sfatul meu serios va fi inutil.
This law was created to protect citizens.	Această lege a fost creată pentru a proteja cetățenii.
A healer can easily tell what is wrong with someone.	Un vindecător poate spune cu ușurință ce este în neregulă cu cineva.
I saw a lot of people.	Am văzut o mare de oameni.
Don't eat at that table.	Nu mânca la masa aceea.
He refused, but resignedly did so.	A refuzat, dar a făcut-o cu resemnare.
She was waiting for her meeting.	Ea și-a așteptat întâlnirea.
Computers have taught people to think and ask themselves.	Calculatoarele i-au învățat pe oameni să gândească și să se întrebe.
Farmers don't like it.	Fermierii nu le place.
Squeeze the lemon juice into the butter.	Stoarceți sucul de lămâie în unt.
Generations of the city's inhabitants had endured the torments of famine.	Generații de locuitori ai orașului înduraseră chinurile foametei.
Did you dye your hair again?	Ți-ai vopsit părul din nou?
He divided his goods equally among them.	Și-a împărțit bunurile în mod egal între ei.
The thief ran away as fast as he could.	Hoțul a fugit cât a putut de repede.
The following year he introduced two new vegetables.	În anul următor a introdus două legume noi.
Some are attracted to symbols.	Unii sunt atrași de simboluri.
Several uninhabited islands are surrounded by poisonous reefs.	Mai multe insule nelocuite sunt înconjurate de recife otrăvitoare.
A window was broken.	Un geam a fost spart.
As he watched, a panther descended from the hills.	În timp ce privea, o panteră a coborât de pe dealuri.
Her eyes were closed.	Ochii ei erau închiși.
What difference does that make?	Ce diferență face asta?
We need to protect our environment for future generations.	Trebuie să ne protejăm mediul pentru generațiile viitoare.
Passengers were going back and forth to their seats.	Pasagerii mergeau încoace și încolo, pe locurile lor.
She was holding a branch of cherry blossoms.	Ea ținea o ramură de flori de cireș.
Water is the source of life.	Apa este sursa vieții.
He consumed huge amounts of alcohol.	A consumat cantități uriașe de alcool.
The mad scientist was walking around the lab, muttering to himself.	Omul de știință nebun se plimba prin laborator, mormăind pentru sine.
Heat a liquid.	Încălziți un lichid.
It is a top match for our team.	Este un meci de top pentru echipa noastră.
When he died, he left no heirs.	Când a murit, nu a lăsat moștenitori.
A band of clouds clad in raincoats spread across the sky.	O bandă de nori îmbrăcați în cămașă de ploaie s-a întins pe cer.
The head of the organization was feared and respected.	Șeful organizației era temut și respectat.
Please raise your right arm toward	Vă rugăm să ridicați brațul drept spre
His story was complicated, but it had a certain logic.	Povestea lui era complicată, dar avea o anumită logică.
Read a history book.	Citiți o carte de istorie.
Aspirin will help cleanse the nose.	Aspirina va ajuta la curățarea nasului.
My location is unique.	Locația mea este unică.
Their obsession was growing daily.	Obsesia lor creștea zilnic.
The lead scientist worked on the project for years.	Omul de știință principal a lucrat la proiect ani de zile.
The rapid growth of new bird species has not been sustainable.	Creșterea rapidă a noilor specii de păsări nu a fost sustenabilă.
He arrived at school early with a brown paper bag.	A ajuns devreme la școală, cu o pungă de hârtie maro.
They warned the children to stay away from the fence.	Ei i-au avertizat pe copii să se îndepărteze de gard.
Companies have been fined for non-compliance.	Companiile au fost amendate pentru că nu se conformează.
The procession ended in tragedy.	Procesiunea s-a încheiat cu tragedie.
The biggest waves occurred in late fall.	Cele mai mari valuri au avut loc la sfârșitul toamnei.
The health system of this country saves many lives every year.	Sistemul de sănătate al acestei țări salvează multe vieți în fiecare an.
A milkman sells milk door to door.	Un laptar vinde lapte din usa in usa.
Trying to reach our fears and anxieties.	Încercarea de a atinge temerile și anxietățile noastre.
Four medals hung on the wall of his study.	Pe peretele studiului său erau atârnate patru medalii.
A stone fell from the top of the hill.	O piatră a căzut din vârful dealului.
Satiety is an important factor in weight loss.	Sațietatea este un factor important în pierderea în greutate.
The landscape was rough and rugged.	Peisajul era aspru și accidentat.
They read newspapers and watched TV.	Citeau ziare și se uitau la televizor.
Parents can enroll their children in lessons.	Părinții își pot înscrie copiii la lecții.
Wealthy tourists are attracted by the naturally heated waters.	Turiștii bogați sunt atrași de apele încălzite natural.
The steamer sank in a rough sea.	Barca cu aburi s-a scufundat în mare agitată.
He treated the wounded until they regained their health.	A tratat răniții până când aceștia și-au revenit la sănătate.
Tonight, we all need to stay together.	În seara asta, trebuie să stăm cu toții împreună.
He was bald as an egg.	Era chel ca un ou.
There are several ways to justify this number.	Există mai multe moduri de a justifica acest număr.
The ship hit a large rock.	Nava a lovit o stâncă mare.
The team played well, managing to get a victory.	Echipa a jucat bine, reușind să obțină o victorie.
Drop by drop they dripped into the cauldron.	Picătură cu picătură se prelingeau în ceaun.
There is no exit to the valley.	Nu există ieșire în vale.
She sat down and said nothing.	Ea s-a așezat, fără să spună nimic.
I want to take a walk.	Îmi doresc să fac o plimbare.
This is a bullet train.	Acesta este un tren glonț.
Can not wait.	Abia așteptăm.
Except for the texts, all classes are optional.	Cu excepția textelor, toate clasele sunt opționale.
Some children refuse to go to school.	Unii copii refuză să meargă la școală.
The sensor had five distinct advantages.	Senzorul a avut cinci avantaje distincte.
I visited all the important sites.	Am vizitat toate site-urile importante.
The hermit searched the plain for food.	Pustnicul a căutat câmpia după mâncare.
Why do people gather here so early?	De ce oamenii se adună aici atât de devreme?
Damage to cell walls leads to cell lysis.	Deteriorarea pereților celulari duce la liza celulară.
It's pretty difficult, isn't it?	Este destul de dificil, nu-i așa?
Her skin was as pale as snow.	Pielea ei era palidă ca zăpada.
The quay was crowded with visitors.	Cheiul era aglomerat de vizitatori.
Water helps to lubricate the wheels of industry.	Apa ajută la ungerea roților industriei.
Eventually, he died of congestive heart failure.	În cele din urmă, a murit de insuficiență cardiacă congestivă.
Most residents enjoy a high standard of living.	Majoritatea locuitorilor se bucură de un nivel de trai ridicat.
The vegetation is predominantly pale green.	Vegetația este predominant din arborele palo verde.
The wheel rotates about an axis.	Roata se rotește în jurul unei axe.
The factory closed abruptly, throwing many people out of work.	Fabrica s-a închis brusc, aruncând mulți oameni din muncă.
The singers' music floated across the plain.	Muzica cântăreților a plutit peste câmpie.
He closed his eyes and leaned back.	Închise ochii și se lăsă pe spate.
Pine pollen is the one that causes hay fever.	Polenul de la pini este cel care provoacă febra fânului.
The stresses of modern urban life increase the level of anxiety.	Stresurile vieții urbane moderne cresc nivelul de anxietate.
Most warrior lords consider themselves patriots.	Majoritatea lorzilor războinici se consideră patrioți.
Being overweight is not a problem.	Excesul de greutate nu este o problemă.
This river flows west into the ocean.	Acest râu se varsă spre vest în ocean.
The coast was unusually decorated.	Coasta era decorată neobișnuit.
The shady road was bordered by trees.	Drumul umbrit era mărginit de copaci.
Shuffle the books.	Amestecă cărțile.
There was a general feeling of fear among the teachers.	În rândul profesorilor a existat un sentiment general de teamă.
Protesters marched in the streets.	Protestatarii au mărșăluit pe străzi.
The politician enjoyed popularity among his constituents.	Politicianul s-a bucurat de popularitate printre alegătorii săi.
Her cold gaze met mine.	Privirea ei rece a întâlnit-o pe a mea.
They walked contentedly through the park.	S-au plimbat mulțumiți prin parc.
The emphasis is hard to understand.	Accentul este greu de înțeles.
The kids are excited!	Copiii sunt entuziasmați!
Consumption of this liquid increases the risk of infection.	Consumul acestui lichid crește riscul de infecție.
I've had several meetings.	Am avut mai multe întâlniri.
We did not find the item you requested.	Nu am găsit articolul pe care l-ați solicitat.
When spring comes, everything turns green.	Când vine primăvara, totul devine verde.
She is breathing long.	Ea respiră lung.
A new batch of slave labor arrived every week.	Un nou lot de muncă sclavă sosea în fiecare săptămână.
The golfer was wearing a red jacket.	Jucătorul de golf purta o jachetă roșie.
His vehicle was beginning to infuriate him.	Vehemența lui începea să-l înfurie.
All that could be heard was the birdsong.	Tot ce se auzea era cântecul păsărilor.
His baldness shone in the lights above his head.	Chelia lui strălucea în luminile de deasupra capului.
The monsoon season is over.	Sezonul musonilor s-a terminat.
Humor is often expressed through sarcasm.	Umorul este adesea exprimat prin sarcasm.
The twentieth century was the century of technology.	Secolul XX a fost secolul tehnologiei.
The furniture was arranged at random.	Mobilierul a fost aranjat la întâmplare.
Tiger populations have declined sharply over the past decade.	Populațiile de tigri au scăzut brusc în ultimul deceniu.
Their research has proved promising.	Cercetările lor s-au dovedit promițătoare.
A noisy closing party.	O petrecere zgomotoasă de închidere.
At this rate, we will run out of food.	În ritmul acesta, vom rămâne fără mâncare.
She was holding the baby in her arms.	Ea ținea copilul în brațe.
Suppose your enemy always has friends in high places.	Să presupunem întotdeauna că inamicul tău are prieteni în locuri înalte.
This is not a pleasant experience.	Aceasta nu este o experiență plăcută.
The sun was shining brightly.	Soarele strălucea puternic.
They calmly broke the news.	Au dat vestea cu calm.
Every house should have one.	Fiecare casă ar trebui să aibă unul.
Forest fires are common during the summer.	Incendiile de pădure sunt frecvente în timpul verii.
A broken key is locked in the lock.	O cheie spartă este blocată în broască.
The city hosts several important festivals.	Orașul găzduiește mai multe festivaluri importante.
The child was crying.	Copilul plângea.
That's enough, sister.	E de ajuns, soră.
Two soldiers were killed before the soldiers fled.	Doi soldați au fost uciși înainte ca soldații să fugă.
Serve the cheese over the biscuits.	Se servesc branza peste biscuiti.
He sneaked on tiptoe toward the kitchen.	Se îndreptă pe furiș în vârful picioarelor spre bucătărie.
At first glance, this looks like an inferior product.	La prima vedere, acesta pare un produs inferior.
His eyes narrowed as he looked at his men.	Ochii i s-au îngustat în timp ce își privea oamenii.
Then write the person's name in the diary.	Apoi scrieți numele persoanei pe jurnal.
His efforts never ceased to amaze her.	Eforturile lui nu au încetat să o uimească.
A doctor said that alcohol is harmful.	Un doctor a spus că alcoolul este dăunător.
Together they formed an alliance that lasted almost a century.	Împreună au format o alianță care a durat aproape un secol.
An irregular bone in a cat's foot.	Un os neregulat în piciorul unei pisici.
Once they left, we returned to our posts.	Odată ce au plecat, ne-am întors la posturile noastre.
The base of the tower forms a cultural center.	Baza turnului formează un centru cultural.
She tossed the coins.	Ea a aruncat monedele.
Spider web lay on the ground.	Pânză de păianjen zăcea împrăștiată pe pământ.
The castle stands on its hill, a collapsing ruin.	Castelul stă pe dealul său, o ruină care se prăbușește.
They are well known for their leadership.	Sunt bine cunoscuți pentru conducerea lor.
He is very gentle.	El este foarte blând.
The steel batch was mixed correctly.	Lotul de oțel a fost amestecat corect.
Does anyone have a key?	Are cineva o cheie?
The wedding will be the most expensive.	Nunta va fi cea mai costisitoare.
This woman seems to have a sense of humor.	Femeia asta pare să aibă un simț al umorului.
The pies are delicious.	Plăcintele sunt delicioase.
They prefer carbonated soft drinks.	Ei preferă băuturile răcoritoare carbogazoase.
She stood up and smiled warmly at him.	Ea s-a ridicat și i-a zâmbit cu căldură.
I am aware that there are risks.	Sunt conștient că există riscuri.
A legal document of indisputable validity.	Un document legal de incontestabil valabilitate.
The poet rose to his feet.	Poetul se ridică în picioare.
Such warnings are usually ignored.	Astfel de avertismente sunt de obicei ignorate.
The label indicates that the lake is not suitable for visiting.	Eticheta indică faptul că lacul nu este potrivit pentru vizitare.
The bride and groom performed a traditional dance.	Mirii au interpretat un dans tradițional.
Her paintings hang proudly on the walls.	Tablourile ei atârnă cu mândrie pe pereți.
Please wear a seat belt when driving.	Vă rugăm să purtați centura de siguranță când conduceți.
The paintings and sculptures are amazing.	Picturile și sculpturile sunt uluitoare.
The nurse followed in an office.	A urmat asistenta într-un birou.
Many residents have fled to cities for better opportunities.	Mulți locuitori au fugit în orașe pentru oportunități mai bune.
The poor people were delighted.	Bieții oameni erau încântați.
A wonderful city nestled between two mountains.	Un oraș minunat asezat între doi munți.
In the future, we will investigate.	Pe viitor, vom investiga.
There was a large police presence.	Era o mare prezență a poliției.
At the hearing, the man did not answer.	La audierea sa, bărbatul nu a răspuns.
He promised to keep his mouth shut.	A promis că va ține gura.
The journey has become a torturous ordeal.	Călătoria a devenit un calvar chinuitor.
The bus will come to the next turn.	Autobuzul va veni până la următorul viraj.
Prices are rising sharply.	Prețurile cresc brusc.
Some studies have linked meat consumption to heart disease.	Unele studii au legat consumul de carne de bolile de inima.
The health center is run by volunteers.	Centrul de sănătate este condus de voluntari.
The kilogram remained untouched.	Kilogramul a rămas neatins.
After the flood, the area became a wasteland.	După inundație, zona a devenit un pustiu.
They decided not to reveal their plan.	Au decis să nu-și dezvăluie planul.
Several books had been set on fire.	Mai multe cărți fuseseră incendiate.
The pastry inquiry has sparked a revolution.	Ancheta despre produse de patiserie a provocat o revoluție.
The gas was so thick you could barely breathe.	Gazul era atât de gros, încât abia puteai să respiri.
The avatar is moving too slowly in this game.	Avatarul se mișcă prea încet în acest joc.
Increase pressure for a peace deal.	Crește presiunea pentru un acord de pace.
The heat from the sun dries up rivers, lakes and ponds.	Căldura de la soare usucă râurile, lacurile și iazurile.
Air pollution exacerbates asthma.	Poluarea aerului duce la agravarea astmului.
He will read chemistry in college.	Va citi chimie în facultate.
This river is diverted by a long bridge.	Acest râu este deviat de un pod lung.
It was impossible for them to continue working.	Le-a fost imposibil să continue munca.
The resort was popular with visitors.	Stațiunea turistică a fost populară printre vizitatori.
That day, the teacher punished everyone.	În acea zi, profesorul i-a pedepsit pe toată lumea.
The question involved subtracting three numbers.	Întrebarea presupunea scăderea a trei numere.
An hour's walk takes us back to the farm.	O oră de mers ne duce înapoi la fermă.
This vacuum cleaner uses electricity.	Acest aspirator folosește electricitate.
Include a few tablespoons of caramel.	Includeți câteva linguri de caramel.
Most cities have a good hospital.	Majoritatea orașelor au un spital bun.
Visitors come mainly during the festival.	Vizitatorii vin în principal în timpul festivalului.
The clergy led their procession into the cathedral.	Clericii și-au condus alaiul în catedrală.
The tourism sector is growing rapidly.	Sectorul turistic este în creștere rapidă.
Some workers could not tolerate the heat.	Unii muncitori nu au putut tolera căldura.
It was a little holiday on the tenth day.	A fost puțină sărbătoare în ziua a zecea.
The database server crashed again.	Serverul bazei de date s-a prăbușit încă o dată.
The neighbor helped the old woman with her shopping.	Vecina a ajutat-o ​​pe bătrână la cumpărături.
The one-dollar bill fluttered to the bushes.	Billeta de un dolar flutura spre tufiș.
Children do not inherit geography from a parent.	Copiii nu moștenesc geografia de la un părinte.
The meal was served in a round, empty bowl.	Masa a fost servită într-un vas rotund, gol.
We only hire experts with at least a master's degree.	Angajăm doar experți cu cel puțin o diplomă de master.
The soldiers shouted and waved their weapons.	Soldații au strigat și au făcut semne cu armele.
He didn't remember doing anything special.	Nu-și amintea să fi făcut ceva special.
Theirs was a dangerous journey.	A lor a fost o călătorie periculoasă.
The band members left soon.	Membrii trupei au plecat curând.
He often corrects his mistakes.	Adesea, își corectează greșelile.
Hundreds of visitors descend the mountain each year.	Sute de vizitatori coboară pe munte în fiecare an.
I'm pretty sure it was you.	Sunt destul de sigur că ai fost tu.
Many large whales die each year.	Multe balene mari mor în fiecare an.
Farmers sell products in the markets every day.	Fermierii vând produse pe piețe în fiecare zi.
Her brother had a strange accent.	Fratele ei avea un accent ciudat.
Alex assembled a pistol from the parts he found.	Alex asambla un pistol din piesele pe care le-a găsit.
She was getting more and more suspicious.	Ea devenea din ce în ce mai suspicioasă.
It was a deed to the king's court.	Era o hrisovă către curtea regelui.
The treaty meant that the countries would be at peace.	Tratatul însemna că țările vor fi în pace.
They sell these kites in markets all over the country.	Ei vând aceste zmee pe piețele din toată țara.
A scientist turned this humble animal into another creature.	Un om de știință a transformat acest animal umil într-o altă creatură.
The damage was devastating.	Prejudiciul a fost devastator.
Alice is a melody lover.	Alice este o iubitoare de pina colada.
The birds are noisy above their heads.	Păsările sunt zgomotoase deasupra capului.
Potassium and chloride rich waters are crucial for plants.	Apele bogate în potasiu și cloruri sunt cruciale pentru plante.
Nature helps us survive.	Natura ne ajută să supraviețuim.
The shape of her face was delicate and refined.	Forma feței ei era delicată și rafinată.
There is public opposition to the plan.	Există opoziție publică față de plan.
It is safe to assume that you are right.	Este sigur să presupunem că ai dreptate.
The princess lay down on her soft bed.	Prințesa se întinse pe patul ei moale.
Her vast wealth had attracted many suitors.	Bogăția ei vastă atrasese mulți pretendenți.
For security reasons, you will need to stay in this room.	Din motive de securitate, va trebui să rămână în această cameră.
The issue of immigration has recently begun to attract attention.	Problema imigrației a început recent să atragă atenția.
The witness identified a white man as the killer.	Martorul a identificat un bărbat alb drept ucigaș.
The bride's father is the principal of the school.	Tatăl miresei este directorul școlii.
We have been taught not to trust our neighbors.	Am fost învățați să nu avem încredere în vecinii noștri.
We need to go further.	Trebuie să mergem mai mult.
A strange sound emanated from somewhere in the house.	Un sunet ciudat emana de undeva în casă.
A globe is spherical in shape.	Un glob are formă sferică.
She often wears her heavy clothes.	Ea tinde să poarte des hainele ei grele.
Her writing is weak.	Scrisul ei este slab.
Scientists have called for increased government funding.	Oamenii de știință au cerut creșterea finanțării guvernamentale.
The company will continue to invest in research and development.	Compania va continua să investească în cercetare și dezvoltare.
I didn't ask you to do this!	Nu ți-am cerut să faci asta!
Please take off your shoes before entering the room.	Vă rugăm să vă scoateți pantofii înainte de a intra în cameră.
He reached for a cup.	Întinse mâna după o ceașcă.
Life is not as simple as it used to be.	Viața nu este atât de simplă ca înainte.
They brought the sick child to the hospital.	Au adus copilul bolnav la spital.
This lotion smells good enough to be eaten.	Această loțiune miroase suficient de bine pentru a fi mâncată.
We only had an hour to catch the sunset.	Aveam abia o oră să prindem apusul.
This study tried to measure the sadness of the crowds.	Acest studiu a încercat să măsoare tristețea mulțimilor.
The doctor gently examined the patient.	Doctorul a examinat cu blândețe pacientul.
If you're happy, say so.	Dacă ești fericit, spune așa.
A moth fluttered beside the lantern.	O molie flutura lângă felinar.
Basket filled with ripe red strawberries.	Coșul umplut cu căpșuni roșii coapte.
The lake is shrinking at an alarming rate.	Lacul se micșorează într-un ritm alarmant.
They climbed the wall without difficulty.	Au urcat peste zid fără dificultate.
The politician made some derogatory comments about his opponents.	Politicianul a făcut câteva comentarii derogatorii la adresa adversarilor săi.
David will be leaving for college soon.	David va pleca la facultate în curând.
This neighborhood is full of murders.	Acest cartier este plin de crime.
The services were interrupted several times by the deniers	Slujbele au fost întrerupte de mai multe ori de tăgăduitori
You should read extensively, if possible, every day.	Ar trebui să citiți pe larg, dacă este posibil, în fiecare zi.
He bravely helped save the dog.	A ajutat cu curaj să salveze câinele.
Divide and arrange your space.	Împărțiți-vă și aranjați-vă spațiul.
She fought back tears, asking for help.	Ea a luptat împotriva lacrimilor, cerând ajutor.
It appears that a delegation of lawyers is involved in the case.	Se pare că în dosar este implicată o delegație de avocați.
The dial rotates clockwise.	Cadranul se rotește în sensul acelor de ceasornic.
Hide the knives in the closet.	Ascundeți cuțitele în dulap.
This judge presides over the local court.	Acest judecător prezidează judecătoria locală.
The fish jumped and splashed.	Peștele a sărit și a stropit.
Her artistic sense was keen.	Simțul ei artistic era acut.
The bus was speeding, interrupting several vehicles.	Autobuzul a mers cu viteză, întrerupând mai multe vehicule.
That was all he needed.	Asta era tot ce avea nevoie.
He had been expelled from many local schools.	Fusese exclus din multe școli locale.
The ministry received letters from angry citizens.	Ministerul a primit scrisori de la cetățeni supărați.
His head ached like never before.	Îl durea capul ca niciodată.
Location, location, location.	Locație, locație, locație.
If the cauliflower is frozen and thawed, the texture becomes soft.	Dacă conopida este înghețată și dezghețată, textura devine moale.
In silence, she left the house and closed the door	În tăcere, ea a părăsit casa și a închis ușa
The policeman came to arrest the murderer.	Polițistul a venit să-l aresteze pe criminal.
The map showed the buildings marked for demolition.	Harta arăta clădirile marcate pentru demolare.
Additional studies are planned.	Sunt planificate studii suplimentare.
A figure came out of the fog.	O siluetă ieși din ceață.
Animal populations will decline dramatically in this century.	Populațiile de animale vor scădea dramatic în acest secol.
He tried, but could not understand.	A încercat, dar nu a putut să înțeleagă.
Other arteries reach far into the brain.	Alte artere ajung departe în creier.
The supermarket supplies most households in the city.	Supermarketul aprovizionează majoritatea gospodăriilor din oraș.
The yellow road seemed to stretch to infinity.	Drumul galben părea să se întindă la infinit.
Some students are suspicious of their teachers' political views	Unii studenți sunt suspicioși față de opiniile politice ale profesorilor lor
The family could barely afford to eat.	Familia abia își permitea mâncarea.
This festival was the best for our friend.	Acest festival a fost cel mai potrivit pentru prietenul nostru.
His question was buried deep in his heart.	Întrebarea lui a fost îngropată adânc în inima lui.
The coffee is delicious, isn't it?	Cafeaua este delicioasă, nu-i așa?
They cannot survive without light.	Ei nu pot supraviețui fără lumină.
What were you doing last night?	Ce faceai azi-noapte?
The revolution was a popular revolt with peaceful demonstrations.	Revoluția a fost o revoltă populară cu demonstrații pașnice.
Very large stones are hard to find.	Pietrele foarte mari sunt greu de găsit.
Whenever she comes, she is heartbreakingly beautiful.	Ori de câte ori vine, ea este sfâșietor de frumoasă.
Satisfied, she sat down again, folding her hands.	Mulțumită, s-a așezat din nou, încrucișându-și mâinile.
The foundations have been laid.	S-au pus bazele principiilor.
City leaders encourage residents to follow health rules.	Liderii orașului îi încurajează pe locuitori să respecte regulile de sănătate.
A soldier added fuel to the fire.	Un soldat a adăugat combustibil focului.
They were stolen by thieves who escaped.	Au fost furați de hoții care au scăpat.
Farmers have suffered heavy losses this year.	Fermierii au suferit mari pierderi anul acesta.
Visit our booth at the next fair.	Vizitați standul nostru la următorul târg.
They passed by the synagogue.	Au trecut pe lângă sinagogă.
Newer apartments tend to have more modern facilities.	Apartamentele mai noi tind să aibă facilități mai moderne.
They've been working on it for months.	Au lucrat la el de luni de zile.
A deadly flood engulfed vast areas of land.	O inundație mortală a cuprins vaste suprafețe de pământ.
The local circus is a beautiful place.	Circul local este un loc frumos.
The child grabs the railing and climbs the stairs.	Copilul apucă balustrada și urcă scările.
My dress is wrinkled now.	Rochia mea este încrețită acum.
The zeal for education is characteristic of educated people.	Zelul pentru educație este caracteristic oamenilor educați.
The delicious aroma filled the dining room.	Aroma delicioasă a umplut sala de mese.
The teacher frowned.	Profesorul și-a încruntat sprânceana.
The journalist left his job quietly.	Jurnalistul și-a părăsit serviciul în liniște.
The wounded man's wound had become infected.	Rana rănitului se infectase.
The villi in the gut allow the absorption of nutrients.	Vilozitățile din intestin permit absorbția nutrienților.
Because love was so deeply rooted in her character.	Pentru că dragostea era atât de adânc înrădăcinată în caracterul ei.
These are worrying trends.	Acestea sunt tendințe îngrijorătoare.
Keep this note hidden in your shoe.	Păstrați această notă ascunsă în pantof.
There are thousands of species of insects.	Există mii de specii de insecte.
He started writing.	A început să scrie.
White socks and shoes were used.	S-au folosit șosete și pantofi albi.
The robber was angry with the police.	Tâlharul era supărat pe poliție.
He filled a basin with water.	A umplut un lighean cu apă.
This century will see a further decline in bird populations.	În acest secol se va observa o scădere suplimentară a populațiilor de păsări.
Tourists marvel at the culture of this city.	Turiștii se minunează de cultura acestui oraș.
Basically, identify the worst case.	Practic, identificați cel mai rău caz.
Puma attacked and fled.	Puma a atacat și a fugit.
They fought relentlessly for victory.	Au luptat fără milă pentru victorie.
Children need to develop their strength.	Copiii trebuie să-și dezvolte puterea.
There was a huge market for car insurance.	A existat o piață uriașă pentru asigurările auto.
Many skilled and experienced craftsmen have been hired here.	Mulți meșteri calificați și experimentați s-au angajat aici.
The building has a capacity to accommodate thirty thousand spectators.	Clădirea are capacitatea de a găzdui treizeci de mii de spectatori.
The school had almost no students.	Școala aproape că nu avea elevi.
There were large empty areas in the park.	În parc erau mari zone goale.
Poets have long described such feelings.	Poeții au descris de mult astfel de sentimente.
For a while, the two looked down.	O vreme, cei doi s-au privit în jos.
She was annoyed, but she didn't let her anger show.	Era enervată, dar nu și-a lăsat furia să se arate.
Intrinsically, heavy objects fall faster than light ones.	Intrinsec, obiectele grele cad mai repede decât cele mai ușoare.
The matches are lit by hitting them with steel wool.	Chibriturile sunt aprinse lovind-le de vata de otel.
He landed awkwardly and was thrown back a few feet.	A aterizat stângaci și a fost aruncat înapoi la câțiva metri.
It set fire to a nearby roof.	A dat foc unui acoperiș din apropiere.
They broke their silence and looked at each other.	Și-au rupt tăcerea și s-au uitat unul la altul.
The fortune teller had predicted the current climate.	Ghicitoarea prezisese clima actuală.
She doesn't know how to sit down.	Ea nu știe să stea jos.
Imagine a society without a government.	Imaginează-ți societatea fără guvern.
A number of counterfeiters have been arrested.	Au fost arestați un număr de falsificatori.
The kitten was malnourished and dehydrated.	Pisicuta era subnutrita si deshidratata.
They use renewable materials on a large scale.	Ei folosesc pe scară largă materiale regenerabile.
Economic factors also have a fundamental influence on the social aspect.	Factorii economici exercită, de asemenea, o influență fundamentală asupra aspectului social.
The items were confiscated.	Obiectele au fost confiscate.
The government intends to curb tax evasion.	Guvernul intenționează să restrângă evaziunea fiscală.
The abandoned house stood tall in the moonlight.	Casa părăsită stătea înaltă în lumina lunii.
Some of the stories were pretty weird.	Unele dintre povești erau destul de ciudate.
This species of lizard is very adaptable.	Această specie de șopârlă este foarte adaptabilă.
She used needles and thread to make beautiful things.	Ea a folosit ace și ață pentru a face lucruri frumoase.
The pillars will support the tent.	Stâlpii vor susține cortul.
The company has taken strong measures to avoid further contamination.	Compania a luat măsuri puternice pentru a evita contaminarea ulterioară.
The desert was slowly claiming its land.	Deșertul își revendica încet pământul.
The two countries were at peace.	Cele două țări erau în pace.
The two boys played for hours along the creek.	Cei doi băieți s-au jucat ore întregi de-a lungul pârâului.
Move from one group to another, shaking hands and talking.	Treci de la un grup la altul, dând mâna și discutând.
This city was destroyed by fire.	Acest oraș a fost distrus de incendiu.
Remove the meat from the bones.	Scoateți carnea de pe oase.
To be included, flags must meet certain criteria.	Pentru a fi incluse, steagurile trebuie să îndeplinească anumite criterii.
There were many factories still open.	Mai erau multe fabrici nedeschise.
But they were not particularly interested in modern art.	Dar nu erau interesați în mod special de arta modernă.
Automatically change this sentence in the past tense.	Schimbați automat această propoziție în timpul trecut.
The thief was detained by police.	Hoțul a fost reținut de polițiști.
These animals are on the verge of extinction.	Aceste animale sunt pe cale de dispariție.
She wasn't sure what to do next.	Nu era sigură ce să facă în continuare.
Hunger has spread around the globe.	Foametea s-a răspândit pe tot globul.
A basic grammar guide for everyday writing.	Un ghid de gramatică de bază pentru scrisul de zi cu zi.
The city was once the seat of government.	Orașul a fost cândva sediul guvernului.
Frowning, she looked at her mother.	Încruntat, se uită la mama ei.
As a child, he enjoyed watching the stars.	În copilărie, îi plăcea să privească stele.
A cow in the field.	O vacă pe câmp.
Small splinters of rock flew from the ship.	Mici așchii de rocă au zburat de pe navă.
This material is used to repel insects.	Acest material este folosit pentru a respinge insectele.
The stars shone faintly in the cold night air.	Stelele sclipeau slab în aerul rece al nopții.
So drivers are not as impatient here.	Deci, șoferii nu sunt la fel de nerăbdători aici.
She's acting weird today.	Ea se comportă ciudat azi.
The heat added an unpleasant taste to the drink.	Căldura a adăugat un gust neplăcut băuturii.
You're in love with her, aren't you?	Ești îndrăgostit de ea, nu-i așa?
I walked around the streets.	Am făcut un ocol prin străzi.
We turn green because of oxygen.	Ne înverzim din cauza oxigenului.
Take a teaspoon of granulated sugar,	Luați o linguriță de zahăr granulat,
Umu is hot and humid.	Umu este cald și umed.
A swarm of bees crawled along the branch.	Un roi de albine se târa de-a lungul crengii.
Misjudging the depth of the water, she fell into it.	Judecând greșit adâncimea apei, ea a căzut înăuntru.
The fruits have a core and a shell.	Fructele au un miez și o coajă.
Birds have migrated for centuries.	Păsările au migrat de secole.
Most thieves are young and not very bright.	Majoritatea hoților sunt tineri și nu foarte strălucitori.
I apologized for my mistake.	Mi-am cerut scuze pentru greșeala mea.
The woman smiled.	Femeia a zâmbit.
She dropped the spoon.	Ea a scăpat lingura.
The country's infrastructure is poorly maintained.	Infrastructura țării este prost întreținută.
Frogs are amphibious creatures.	Broaștele sunt creaturi amfibii.
A light mist hid the surroundings of the temple.	O ceață ușoară a ascuns împrejurimile templului.
Drive faster if you want to get there faster.	Conduceți mai repede dacă doriți să ajungeți acolo mai repede.
He descends into the valley.	El coboară în vale.
The mission also serves as an important trading point.	Misiunea servește și ca un punct comercial important.
It sounded like a gunshot.	A sunat ca o împușcătură.
Smiths also publishes books.	Smiths publică și cărți.
Does his house have a pool?	Casa lui are piscină?
The faucet was dripping.	Robinetul picura.
The official is an accountant.	Funcționarul este contabil.
They talked angrily about discrimination.	Au vorbit supărați despre discriminare.
A wall surrounds the entire city.	Un zid înconjoară întregul oraș.
They are trying to alleviate our pain with drugs.	Ei încearcă să ne aline durerea cu droguri.
The princess's dresses sparkled in the sunlight.	Rochiile prințesei scânteiau în lumina soarelui.
It was hard for them to walk at first.	Le-a fost greu să meargă la început.
A librarian studying old manuscripts.	Un bibliotecar care studiază manuscrise vechi.
The picture shows the castle.	Poza prezintă castelul.
Some children were bored and tired.	Unii copii erau plictisiți și obosiți.
The tram screams as it goes around a corner.	Tramvaiul țipă în timp ce ocoli un colț.
The manager urges us to work harder.	Managerul ne îndeamnă să muncim mai mult.
A sequence of three notes played continuously	O secvență de trei note jucate continuu
He tried the gun carefully.	A încercat cu grijă arma.
Soot was trapped in the engine's combustion chamber.	Funingine a fost prinsă în camera de ardere a motorului.
She wrote a book, hoping people would like her recipes.	Ea a scris o carte, sperând că oamenii le vor plăcea rețetele ei.
The scientist, whose specialty is human memory,	Omul de știință, a cărui specialitate este memoria umană,
The effect of this geological phenomenon is devastating	Efectul acestui fenomen geologic este devastator
He dried himself with a handkerchief.	S-a uscat cu o batistă.
That white thing is a chicken!	Chestia aia albă este un pui!
Some parents claim that their children are sleepwalkers.	Unii părinți susțin că copiii lor sunt somnambuli.
You need three cups of flour.	Ai nevoie de trei căni de făină.
They will frequently generate offers at the lowest price.	Ei vor genera frecvent oferte la cel mai mic preț.
Both the ship and the shipyard were repaired quickly.	Atât nava, cât și șantierul naval au fost reparate rapid.
Stir the mixture continuously.	Amestecați continuu amestecul.
She worked tirelessly to bring about change.	Ea a lucrat neobosit pentru a aduce schimbarea.
He should go to jail.	Ar trebui să meargă la închisoare.
The exhibition focuses on rural culture.	Expoziția se concentrează pe cultura rurală.
He blocked my way.	Mi-a blocat calea.
He led her to the door.	El a condus-o spre uşă.
Finally free!	In sfarsit liber!
The long and arduous journey continued until sunset.	Călătoria lungă și anevoioasă a continuat până la apusul soarelui.
He took the needle and thread out of the cloth.	A scos acul și ața din pânză.
This was a tragic day for the country.	Aceasta a fost o zi tragică pentru țară.
Interpreting photographic images in a digital context is complex.	Interpretarea imaginilor fotografice într-un context digital este complexă.
It is wrong.	Este gresit.
His cousin was driving the family car.	Vărul lui conducea mașina familiei.
When the food was gone, I had nothing left.	Când mâncarea dispăruse, nu mai aveam nimic.
The cat scratched the couch.	Pisica a zgâriat canapea.
He drove into the supermarket parking lot.	A intrat cu mașina în parcarea supermarketului.
He wants to retire in a few years.	Vrea să se pensioneze peste câțiva ani.
Most kitchens have a reserve of canned tomatoes.	Majoritatea bucătărilor păstrează o rezervă de roșii conservate.
The forces of change are working in the country.	Forțele schimbării lucrează în țară.
The metal shattered on impact.	Metalul s-a spart la impact.
The terrorists managed to escape by boat.	Teroriștii au reușit să scape cu barca.
The violets put on a wonderful show.	Violetele au făcut un spectacol minunat.
Church officials defended the purchase.	Oficialii bisericii și-au apărat achiziția.
Several trees have been cut down each year.	Au fost tăiați mai mulți copaci în fiecare an.
Have you ever seen an elephant?	Ai văzut vreodată un elefant?
He was feeling bad.	Se simțea rău.
His face cracked into a wide smile.	Chipul i s-a spart într-un zâmbet larg.
Here, the rooms are dark and dirty.	Aici, camerele sunt întunecate și murdare.
A cabal of other traffickers.	O cabală de alți traficanți.
It often tends to be forgetful.	Adesea tinde să fie uituc.
What do you think about the house?	Ce parere ai despre casa?
The country is a major producer of electrical appliances.	Țara este un mare producător de aparate electrice.
Contemporary history is written by historians.	Istoria contemporană este scrisă de istorici.
The preacher was deliriously sinful.	Predicatorul era delirios de păcat.
She felt that he loved her deeply.	Ea a simțit că îi iubește profund.
Characterize the relationship between particles and waves.	Caracterizați relația dintre particule și unde.
She took a deep breath.	Ea respiră adânc.
Celery has a bitter taste.	Țelina are un gust amar.
You should have more respect for your elders.	Ar trebui să ai mai mult respect pentru bătrânii tăi.
The new office building has a solar heating system.	Noua clădire de birouri are sistem de încălzire solară.
The monarch's court is discussed and debated.	Curtea monarhului este discutată și dezbătută.
Her eyes were blurred.	Ochii ei erau încețoșați.
The streets were now crowded.	Străzile erau acum pline de oameni.
The story begins here, albeit indirectly.	Povestea începe aici, deși indirect.
The teacher wanted to know my part of the story.	Profesorul a vrut să știe partea mea a poveștii.
We are concerned about the ethical implications of this approach.	Suntem îngrijorați de implicațiile etice ale acestei abordări.
This man won the competition.	Acest om a câștigat competiția.
Leaving the lights on consumes excessive electricity.	Lăsând luminile aprinse consumă electricitate excesivă.
So we should take the necessary precautions.	Așa că ar trebui să luăm măsurile de precauție necesare.
It should have been a pretty simple job.	Ar fi trebuit să fie o treabă destul de simplă.
The government said it was unaware of the incident.	Guvernul a spus că nu este la curent cu incidentul.
Could you repeat the last sentence?	Ai putea repeta ultima propoziție?
The ant has acute hearing.	Furnicul are auz acut.
Emacs means extensible text editor.	Emacs înseamnă editor de text extensibil.
Many scientific researches are funded by governments.	Multe cercetări științifice sunt finanțate de guverne.
There were a lot of bad things about the experience.	Au fost multe lucruri rele în legătură cu experiența.
The tiger jumped over the water.	Tigrul a sărit peste apă.
The tenant broke the lease without paying the rent.	Chiriașul a rupt contractul de închiriere fără a plăti chiria.
Some buildings are taller than others.	Unele clădiri sunt mai înalte decât altele.
Cucumbers grow underground.	Castravetele crește sub pământ.
New laws have been enacted.	Au fost aduse în vigoare noi legi.
Not having the means to protect themselves.	Neavând mijloacele pentru a se proteja.
You can train to enjoy it.	Te poți antrena să te bucuri de el.
I ate the meal my son made.	Am mâncat masa pe care a pregătit-o fiul meu.
Talks about the city were about a new restaurant.	Discuțiile despre oraș se refereau la un nou restaurant.
She screams at her boys when they sleep.	Ea urlă la băieții ei când dorm.
The old woman was kind and gentle.	Bătrâna era bună și blândă.
Ocean currents and unusual ocean temperatures	Curenții oceanici și temperaturile oceanice neobișnuite
They were often involved in disputes.	Au fost adesea implicați în dispute.
The room was full of books, maps, and drawings.	Sala era plină de cărți, hărți și desene.
From an early age, he was interested in chemistry.	Din copilărie, a fost interesat de chimie.
So is history being built or can it be found?	Deci, istoria se construiește sau poate fi găsită?
The victim's neck was cut by the killer.	Gâtul victimei a fost tăiat de criminal.
The secretary's office is to the right of the president.	Biroul secretarului este în dreapta președintelui.
We don't believe him anymore.	Nu-l mai credem.
The earth has become warmer in recent years.	Pământul a devenit din ce în ce mai cald în ultimii ani.
They went up a narrow staircase to the third floor.	Au urcat o scară îngustă până la etajul trei.
The lawyer's argument is completely invalid.	Argumentul avocatului este complet invalid.
To cover up their tracks, they appear to have falsified evidence.	Pentru a-și acoperi urmele, se pare că au falsificat dovezi.
For that you need some brown sugar.	Pentru asta ai nevoie de niște zahăr brun.
Surrey Council is planning several road improvements.	Consiliul Surrey plănuiește mai multe îmbunătățiri rutiere.
How much would it cost to get there?	Cât ar costa să ajungi acolo?
The court was full of lawyers.	Instanța era plină de avocați.
The man who was there hurried away.	Bărbatul care era acolo a plecat în grabă.
The paint comes off the wall.	Vopseaua se desprinde de pe perete.
It's time for him to start his journey.	Este timpul ca el să-și înceapă călătoria.
In the end, she decided not to wait.	În cele din urmă, ea a decis să nu aștepte.
People rarely change jobs during their lifetime.	Oamenii își schimbă rar locul de muncă în timpul vieții.
Many women never go to college.	Multe femei nu ajung niciodată la facultate.
A delicate spray of flowers fell on our heads.	Un spray delicat de flori ne-a căzut pe cap.
Improve your reputation by cultivating connections.	Îmbunătățiți-vă reputația cultivând conexiuni.
Hallelujah! 	Aleluia!
this is great news!	este o veste grozavă!
When the rains finally came, the farmers rejoiced.	Când au venit în sfârșit ploile, fermierii s-au bucurat.
The language barrier is over.	Bariera lingvistică este depășită.
The bread was sweet and sticky.	Pâinea era dulce și lipicioasă.
Make sure your sentences are grammatically correct	Asigurați-vă că propozițiile dvs. sunt corecte din punct de vedere gramatical
Water fish, along with other aquatic creatures, eat them.	Peștii de apă, împreună cu alte creaturi acvatice, îi mănâncă.
Homeopathic remedy obtained from this plant.	Remediu homeopat obținut din această plantă.
The tour guide spoke quietly.	Ghidul turistic a vorbit în liniște.
With this unique talent, the star became a pianist.	Cu acest talent unic, vedeta a devenit pianistă.
The parents were delighted.	Părinții au fost încântați.
There is currently no virus test.	În prezent, nu există niciun test pentru virus.
I can't protect this young woman from anything.	Nu pot să-l protejez pe această tânără de orice.
The train hit a parked car.	Trenul a lovit un vagon parcat.
The flower has now grown.	Floarea a devenit acum crescută.
Their son was killed.	Fiul lor a fost ucis.
The net proved ineffective in preventing pilgrims from nesting.	Plasa s-a dovedit ineficientă în prevenirea cuibărării peregrinilor.
Don't lose money by mailing receipts.	Nu pierdeți bani prin corespondență în chitanțe.
The minister overthrew the king.	Ministrul l-a răsturnat pe rege.
A gas bubble floats in a liquid.	O bula de gaz pluteste intr-un lichid.
The lawyer also ensured compliance with the law.	Avocatul a asigurat și respectarea legii.
Rejects conventional wisdom.	Respinge înțelepciunea convențională.
Fashion varies from place to place.	Moda variază de la un loc la altul.
I go to work every day.	Merg la serviciu în fiecare zi.
These are items that cannot be consumed.	Acestea sunt articole care nu pot fi consumate.
At the fall sale, the shelves were full of shoppers.	La vânzarea de toamnă, rafturile erau pline de cumpărători.
She refused and left the room.	Ea a refuzat și a părăsit camera.
Their diet is mainly fresh fruits and vegetables.	Dieta lor este în principal fructe și legume proaspete.
Many people were not born.	Mulți oameni nu s-au născut.
I couldn't remember the name.	Nu-mi aminteam numele.
If the sun shines here, it feeds the ducks.	Dacă soarele strălucește aici, hrănește rațele.
This country produced large quantities of wheat.	Această țară producea cantități mari de grâu.
The volcano is forecast to erupt in a few hours.	Se prognozează că vulcanul va erupe în câteva ore.
Choose your favorite flavor.	Alegeți aroma preferată.
Violence against women is a serious problem in this area.	Violența împotriva femeilor este o problemă serioasă în acest domeniu.
For a day out, pack a picnic lunch.	Pentru o ieșire de o zi, împachetați un prânz de picnic.
The food chain starts with plants.	Lanțul trofic începe cu plante.
First of all, the store ran out of soap.	În primul rând, magazinul a rămas fără săpun.
The voice is soft but strong.	Vocea este blândă, dar puternică.
The house is secluded.	Casa este izolată.
Countries voted overwhelmingly against the treaty.	Țările au votat cu o majoritate covârșitoare împotriva tratatului.
Although they are ugly, they are mostly harmless.	Deși, sunt urâți, sunt în mare parte inofensivi.
The weather is getting more and more extreme.	Vremea devine din ce în ce mai extremă.
Some of the butter was spilled on the pan.	O parte din unt s-a vărsat pe tigaie.
The reporter noticed a disturbing trend.	Reporterul a observat o tendință tulburătoare.
The young lady was coming from a big northern town.	Tânăra domnișoară venea dintr-un oraș mare din nord.
A "hot" favorite is a sure thing.	Un favorit „fierbinte” este un lucru sigur.
What modern lifestyle would you choose?	Ce stil de viață modern ai alege?
Limit your screen time to one hour a day.	Limitați timpul pe ecran la o oră pe zi.
A narrow corridor connects the bedrooms.	Un coridor îngust face legătura între dormitoare.
The blue cotton shirt was perfect for summer.	Cămașa albastră din bumbac a fost perfectă pentru vară.
Some singers wrote their own lyrics.	Unii cântăreți și-au scris propriile versuri.
A time series is a graphical description of the data.	O serie temporală este o descriere grafică a datelor.
Investigators had no problem finding him.	Anchetatorii nu au avut probleme în a-l găsi.
Many people own a rich variety of pets.	Mulți oameni dețin o varietate bogată de animale de companie.
She muttered a soft song to herself, relaxing more.	Ea murmură un cântec blând pentru sine, relaxându-se mai mult.
My neighbor has a very bad temper.	Vecinul meu are un temperament deosebit de prost.
She was too scared to speak.	Îi era prea frică să vorbească.
She appeared on television later that day.	Ea a apărut la televizor mai târziu în acea zi.
The deep blue night drew.	Noaptea de un albastru profund s-a atras.
We look forward to the commission's decision.	Așteptăm cu nerăbdare decizia comisiei.
The fabric was unusual.	Țesătura era neobișnuită.
Then look between the third and fourth ribs.	Apoi priviți între a treia și a patra coastă.
Low temperatures kill most people.	Temperaturile scăzute ucid majoritatea oamenilor.
A bridge was destroyed and traffic was disrupted.	Un pod a fost distrus și traficul a fost întrerupt.
But such pessimism was unfounded.	Dar un asemenea pesimism era nefondat.
He went back to bed, satisfied.	S-a întors în pat, mulțumit.
The men were successful.	Bărbații au avut succes.
She gathered the knives and set them on the table.	Ea a adunat cuțitele și le-a așezat pe masă.
A reporter asked this question about the president.	Un reporter a pus această întrebare despre președinte.
The economy will gradually recover this year.	Economia se va redresa treptat în acest an.
At that time, many peasants were in debt.	Pe vremea aceea, mulți țărani erau datori.
Many of those who died were foreigners.	Mulți dintre cei care au murit erau cetățeni străini.
The quartz has no electrical charge.	Cuarcul nu are sarcină electrică.
I opted for a car instead.	Eu am optat in schimb pentru o masina.
It stops in three days.	Se oprește în trei zile.
Sometimes it involved cruel violence.	Uneori, a implicat violență crudă.
Cubert known for	Cubert a cunoscut pentru
One theory is that it refers to rainfall.	O teorie este că se referă la pluviometrie.
They visited another village.	Au vizitat un alt sat.
The student's performance was mediocre.	Performanța elevului a fost mediocră.
The van accelerated quickly.	Furgoneta a accelerat repede.
Violent crime rates are on the rise.	Ratele crimelor violente sunt în mare creștere.
A river divides the city into two parts.	Un râu împarte orașul în două părți.
The princess is said to be incredibly beautiful.	Se spune că prințesa are o frumusețe incredibilă.
A shiver scratched your bones.	Un fior ți-a zgâriat oasele.
He climbed the ladder.	S-a urcat pe scară.
They agreed to provide only humanitarian aid.	Au fost de acord să ofere doar ajutor umanitar.
The robbers, dressed in hoods, entered his house.	Tâlharii, îmbrăcați în cagoule, au pătruns în casa lui.
It makes your skin glow.	Îți face pielea să strălucească.
Put a few cups of rice next to the bowl.	Pune câteva căni de orez lângă bol.
She swept the crumbs off the table.	Ea a măturat firimiturile de pe masă.
They long for attention.	Ei tânjesc după atenție.
So we need to protect our planet.	Deci trebuie să ne protejăm planeta.
He is very proud of his new car.	Este foarte mândru de noua lui mașină.
Their opinions are not imaginative or original.	Părerile lor nu sunt imaginative sau originale.
The call was reassuring.	Apelul a fost liniştitor.
She bathed thoughtfully, contemplating her fate.	S-a scăldat gânditoare, contemplându-și soarta.
Friends tell each other everything.	Prietenii spun totul unul altuia.
They are old, but wise.	Sunt bătrâni, dar înțelepți.
The mornings are cool, the evenings are mild.	Diminețile sunt răcoroase, serile blânde.
We will have to greet the ambassador.	Va trebui să-l salutăm pe ambasador.
Put the chicken in a saucepan.	Pune puiul într-o caserolă.
Rain or shine, it will open tomorrow.	Ploaie sau soare, se va deschide mâine.
They financed the resistance.	Ei au finanțat rezistența.
At this point in the story, I saw the sky.	În acest moment al poveștii, am văzut cerul.
James praised the new system.	James a lăudat noul sistem.
He felt cold.	Îi simțea frig.
In order to clear her conscience, she decided to confess.	Pentru a-și limpezi conștiința, ea a decis să mărturisească.
All citizens go to the polls to vote.	Toți cetățenii merg la vot pentru a vota.
I shouldn't have eaten so much last night.	Nu ar fi trebuit să mănânc atât de mult aseară.
They started singing.	Au început să cânte.
In the lowlands, there is much more annual rainfall.	În zonele joase, sunt mult mai multe precipitații anuale.
The prime minister's promise has not yet been fulfilled.	Promisiunea premierului nu a fost încă îndeplinită.
Violent crimes have increased.	Crimele violente au crescut.
He couldn't decide what to do.	Nu putea decide ce să facă.
Scientists have noticed that clouds rise dramatically during a storm.	Oamenii de știință au observat că norii cresc dramatic în timpul unei furtuni.
The line was drawn around the church.	Linia a fost trasă în jurul bisericii.
We had to refill our tank twice during our trip.	A trebuit să ne umplem rezervorul de două ori în timpul călătoriei noastre.
Some reviewers have described this movie as slow.	Unii recenzenți au descris acest film ca fiind lent.
Store it in the refrigerator.	Păstrați-l la frigider.
The cheese ingredients are listed on the label.	Ingredientele brânzei sunt enumerate pe etichetă.
His offer of hands was rejected.	Oferta lui de mână a fost respinsă.
The bright floor reflected the crystal chandeliers.	Podeaua strălucitoare reflecta candelabrele de cristal.
Doctors have been given the authority to prescribe drugs.	Medicilor li s-a acordat autoritatea de a prescrie medicamente.
The wind rustled the papers on her desk.	Vântul foșnea hârtiile de pe biroul ei.
Then you will want to peel the avocado.	Apoi, veți dori să curățați avocado.
This dress is so expensive!	Rochia asta este atât de scumpă!
He will be sentenced to prison.	Va fi condamnat la închisoare.
Most actions require unanimous agreement.	Majoritatea acțiunilor necesită acordul unanim.
I'm worried about my health.	Sunt îngrijorat de sănătatea mea.
The workers exchanged sharp words.	Muncitorii au schimbat cuvinte tăioase.
Now, water interacts strongly with the substance.	Acum, apa interacționează puternic cu substanța.
It is a fairly easy hike to the waterfall.	Este o drumeție destul de ușoară până la cascadă.
The people of the city love their art.	Locuitorii orașului își iubesc arta.
Change the way you do things.	Schimbați modul în care faceți lucrurile.
Other industries have developed rapidly.	Și alte industrii s-au dezvoltat rapid.
The animals in the barn all seemed satisfied.	Animalele din hambar păreau toate mulțumite.
Many areas do not have safe water infrastructure.	Multe zone nu au infrastructură pentru apă sigură.
The tower has a crown of golden spikes.	Turnul are o coroană de vârfuri de aur.
John carved his family tree.	John și-a sculptat arborele genealogic.
The technique used is called spectrophotometry.	Tehnica folosită se numește spectrofotometrie.
Longing for the adventure, she set off for the stars.	Tânjind după aventură, ea a pornit spre stele.
We recommend the following movies.	Vă recomandăm următoarele filme.
You don't have to worry.	Nu trebuie să vă faceți griji.
Serving as a nurse was my only choice.	Slujirea ca asistent medical a fost singura mea alegere.
The culprit cut right in front of the victim.	Vinovatul a tăiat chiar în fața victimei.
The atmosphere is calm.	Atmosfera este linistita.
The scribe recorded the word received.	Scribul a înregistrat cuvântul primit.
An artist draws carefully, they plan the wood carefully.	Un artist desenează cu grijă, rindeau lemnul cu grijă.
The painter was released from prison.	Pictorul a fost eliberat din închisoare.
There is a lot of water left.	A mai rămas multă apă.
The tour guide was annoyed.	Ghidul turistic era enervat.
We need more houses in this city.	Avem nevoie de mai multe case în acest oraș.
A sociological analysis of these changes.	O analiză sociologică a acestor schimbări.
The exhibition was organized in collaboration with the museum.	Expoziția a fost organizată în colaborare cu muzeul.
She sipped her tea, sighing heavily.	Ea sorbi din ceai, oftând din greu.
Shakespeare's plays were full of intrigue.	Piesele lui Shakespeare erau pline de intrigi.
Practice makes perfect, they told him.	Practica face perfect, i-au spus ei.
A creamy, low-fat yogurt makes it a great breakfast.	Un iaurt cremos, cu conținut scăzut de grăsimi, face din acesta un mic dejun grozav.
Let the students enter the classroom.	Lăsați elevii să intre în clasă.
Jim injured his back while playing football.	Jim s-a rănit la spate jucând fotbal.
He developed an interest in astronomy.	A dezvoltat un interes pentru astronomie.
The killer worked in secret	Criminalul a lucrat în secret
Many companies have discovered oil here.	Multe companii au descoperit petrol aici.
Mosaic art is an artistic medium,	Arta mozaică este un mediu artistic,
She is wearing brown suede shoes.	Ea poartă pantofi maro de piele intoarsa.
The hidden camera secretly filmed them every moment.	Camera ascunsă le-a filmat în secret fiecare clipă.
There is a golf course in the park.	În parc, există un teren de golf.
Steel is a vital part of the construction industry.	Oțelul este o parte vitală a industriei construcțiilor.
We have beer in glass bottles.	Avem bere în sticle de sticlă.
This catalog includes stereos, cassettes, radios and cassettes.	Acest catalog include aparate stereo, casetofone, radiouri și casetofone.
The voter was handed over to the general.	Electorul a fost predat generalului.
The number of attacks is on the rise.	Numărul atacurilor de atac este în creștere.
Conservative policies have helped the country cope with the economic crisis.	Politicile conservatoare au ajutat țara să facă față crizei economice.
My dream is to see democracy flourish here.	Visul meu este să văd democrația înflorind aici.
Her body was found in a small pool.	Cadavrul ei a fost găsit într-o piscină mică.
On a map, a small river was easily overlooked.	Pe o hartă, un mic râu a fost ușor trecut cu vederea.
Samuel's movements were, in fact, quite deliberate.	Mișcările lui Samuel au fost, de fapt, destul de deliberate.
Get coffee and sugar cream.	Ia crema de cafea si zahar.
Please make sure you give the gift of life.	Vă rugăm să vă asigurați că oferiți darul vieții.
Archaeological sites date back to the Middle Ages.	Siturile arheologice datează din perioada medievală.
These are examples of more complex systems.	Acestea sunt exemple de sisteme mai complexe.
He realizes the danger, but the fear.	Își dă seama de pericol, dar de frică.
Fear haunts the village.	Frica urmărește satul.
Her cheerful presence is always welcome.	Prezența ei veselă este întotdeauna binevenită.
Who is the enemy?	Cine este inamicul?
The accident shocked her deeply.	Accidentul a șocat-o profund.
He could barely smile.	Abia reuși să zâmbească.
An obvious statistical pattern has emerged.	A apărut un model statistic evident.
She was taken into custody by the police.	Ea a fost luată în arest de poliție.
Many citizens cannot pay their taxes.	Mulți cetățeni nu își pot plăti impozitele.
The fire spread quickly.	Incendiul s-a extins rapid.
This exhibition is the latest in our series.	Această expoziție este cea mai recentă din seria noastră.
A gust of wind rattled the windows.	O rafală de vânt zdrăngăni geamurile.
The killer smiled at me as he pulled the trigger.	Criminalul mi-a zâmbit când a apăsat pe trăgaci.
Butterflies feasted on flower nectar.	Fluturii se ospătau cu nectarul florilor.
The ship's captain received medals for bravery.	Căpitanul navei a primit medalii pentru vitejie.
Opposition to the proposed store is growing.	Opoziția față de magazinul propus este în creștere.
Water is the most abundant substance on earth.	Apa este cea mai abundentă substanță de pe pământ.
They also emphasize the importance of healthy forests.	De asemenea, ele subliniază importanța pădurilor sănătoase.
She's tired of living with him.	S-a săturat să trăiesc cu el.
The past, the present and the future are linked by causality.	Trecutul, prezentul și viitorul sunt legate prin cauzalitate.
Once upon a time, the surrounding area was a dense forest.	Cândva, zona înconjurătoare era o pădure deasă.
We were served delicious dishes and wines.	Ni s-au servit preparate și vinuri delicioase.
The wood darkens with use.	Lemnul se întunecă odată cu folosirea.
Before hiring contractors, we need to perform background checks.	Înainte de a angaja contractori, trebuie să efectuăm verificări ale antecedentelor.
I'm very pleased.	Sunt foarte incantat.
Prices are reasonable.	Preturile sunt rezonabile.
There are two types of air conditioners.	Există două tipuri de aparate de aer condiționat.
They grow both sweet and hot peppers.	Ele cresc atât ardei dulci, cât și iute.
The second eagle comes out of the nest.	Al doilea vultur iese din cuib.
Speech transcription does not use punctuation.	Transcrierea vorbirii nu folosește semne de punctuație.
The city was deserted, except for the volunteers.	Orașul era pustiu, cu excepția voluntarilor.
The small cloth bag contained coins and banknotes.	Punga mică de pânză conținea monede și bancnote.
The farmer was praised for his invention.	Fermierul a fost lăudat pentru invenția sa.
Eva suddenly felt guilty.	Eva se simți brusc vinovată.
The tragic event shook the community.	Tragicul eveniment a zguduit comunitatea.
The grip was solid.	Prinderea era solidă.
This file contains half the number of characters.	Acest fișier conține jumătate din câte caractere.
He stood up impatiently.	Se ridică nerăbdător în picioare.
Beware, radiation levels can be dangerous.	Atenție, nivelurile de radiații ar putea fi periculoase.
He tried his best to hide his anger.	S-a străduit din răsputeri să-și ascundă furia.
Write a list of things you want to do.	Scrieți o listă cu lucrurile pe care doriți să le faceți.
He spent his travels abroad exploring ancient ruins.	Și-a petrecut călătoria în străinătate explorând ruinele antice.
These cookies are very crunchy.	Acești biscuiți sunt foarte crocanți.
Earth is visited by spacecraft from other planets.	Pământul este vizitat de nave spațiale de pe alte planete.
This is the largest art museum in the province.	Acesta este cel mai mare muzeu de artă din această provincie.
The thistle is a small, fierce plant.	Ciulinul este o plantă mică aprigă.
A little boy, dressed in rags, was sitting next to them.	Un băiețel, îmbrăcat în zdrențe, stătea lângă ei.
Other mammals do not undergo metamorphosis.	Alte mamifere nu suferă metamorfoză.
The current will stop soon.	Curentul se va opri în curând.
People have been making pilgrimages to this place for centuries.	Oamenii au făcut pelerinaje în acest loc de secole.
Gluing a wire to a circuit board.	Lipirea unui fir pe o placă de circuit.
The manager expressed his anger at the server.	Managerul și-a exprimat furia față de server.
The minister was deeply disturbed.	Ministrul era profund tulburat.
He made his way through the trees.	Și-a făcut drum printre copaci.
The substance is unstable.	Substanța este instabilă.
Please give your full name.	Vă rugăm să vă dați numele complet.
He noticed something strange about the teacher.	A observat ceva ciudat la profesor.
She likes to gossip with her friends.	Îi place să bârfească cu prietenii.
The man clenched his fist in anger.	Bărbatul și-a strâns pumnul de furie.
He was an expert on his subject.	Era un expert în subiectul său.
Please pass the salt.	Vă rog, treceți sarea.
It was hard to ignore what he had seen.	Era greu să ignore ceea ce văzuse.
The scenery here is stunning.	Peisajul de aici este uluitor.
The land has been cultivated for centuries.	Pământul a fost cultivat de secole.
The product range has been designed with local tastes in mind.	Gama de produse a fost concepută având în vedere gusturile locale.
Guilt gnawed at her insides.	Vina îi roadea interiorul.
His house was in a state of constant disarray.	Casa lui era într-o stare constantă de dezordine.
The knight's horse was white.	Calul cavalerului era alb.
The thieves also escaped with jewelry.	Hoții au scăpat și cu bijuterii.
What a waste!	Ce risipă!
The company owned shares.	Compania deținea acțiuni zim.
A feeling of enthusiasm and anticipation filled the air.	Un sentiment de entuziasm și anticipare a umplut aerul.
That's nice, isn't it?	Asta e frumos, nu-i așa?
It was dirty, crowded, and downright unpleasant.	Era murdar, aglomerat și de-a dreptul neplăcut.
An armed man opened fire.	Un bărbat înarmat a deschis focul.
He was fast on his feet.	Era rapid pe picioare.
The eagle has taken control of the bird.	Vulturul a preluat controlul asupra păsării.
We will have to break through this rock.	Va trebui să străpungem această stâncă.
He lives by the river.	Locuiește lângă râu.
Their sentences were reduced to one year in prison.	Pedepsele lor au fost reduse la un an de închisoare.
This museum is worth a visit.	Acest muzeu merită vizitat.
Farmers' families depend on a good harvest to survive.	Familiile de fermieri depind de o recoltă bună pentru a supraviețui.
Their grammar is poor.	Gramatica lor este slabă.
Lazy afternoons are her strong point.	După-amiezele leneșe sunt punctul ei forte.
You can't leave.	Nu poți pleca.
Despite the damage to his property, he still felt lucky.	În ciuda pagubelor aduse proprietății sale, se simțea totuși norocos.
Agriculture and tourism are alive and well.	Agricultura și turismul sunt vii și bine.
She made an effort not to get her dress wet.	Ea a făcut un efort să nu-și ude rochia.
The place is full of tourists.	Locul este plin de turiști.
The monument is located next to the square.	Monumentul se află lângă piață.
Red blood cells carry oxygen to the cells.	Celulele roșii transportă oxigen către celule.
A group of scientists recently returned from an expedition.	Un grup de oameni de știință s-a întors recent dintr-o expediție.
The settlers were well versed in agriculture.	Coloniștii erau bine pricepuți în agricultură.
The only victim of the day was this tree.	Singura victimă a zilei a fost acest copac.
A quiet place to rest for a while.	Un loc linistit unde sa te odihnesti o vreme.
Before it closed, it was a popular museum.	Înainte de a se închide, a fost un muzeu popular.
We all had jobs.	Toți aveam locuri de muncă.
Smooth the surface of the dough with the rolling pin.	Se netezește suprafața aluatului cu sucitorul.
He lives alone.	El trăiește singur.
We look forward to meeting you.	Așteptăm cu nerăbdare să-l întâlnim.
Are they selling food here?	Ei vând mâncare aici?
Watch out for the traffic lights in front.	Ai grijă la semafoarele intermitente din față.
These materials are often found underground.	Aceste materiale se găsesc adesea sub pământ.
That inn is located in the oldest building in the region.	Acel han se află în cea mai veche clădire din regiune.
The miners began to laugh and joke.	Minerii au început să râdă și să glumească.
He died of ingesting swordfish toxin.	A murit din cauza ingerării de toxină de pește-spadă.
Indoor heating has a dramatic effect on temperate regions.	Încălzirea interioară are un efect dramatic asupra regiunilor temperate.
The traffic was crowded.	Traficul era aglomerat.
The test failed spectacularly.	A picat testul spectaculos.
Man is the only animal that cooks his food.	Omul este singurul animal care își gătește mâncarea.
A handful of militiamen armed with rifles remain outside.	Un pumn de ofițeri de miliție înarmați cu puști rămân afară.
The village is known for its pottery.	Satul este cunoscut pentru ceramica sa.
Drivers turn left.	Șoferii circulă pe stânga.
The faint sun never penetrated this room.	Soarele slab nu a pătruns niciodată în această cameră.
Many schools have banned this sweet drink.	Multe școli au interzis această băutură dulci.
He saw them in the distance, running towards him.	I-a văzut în depărtare, alergând spre el.
The rock creaked beneath his feet.	Stânca a scrâșnit sub picioare.
In a long line, the children played happily.	Într-un șir lung, copiii s-au jucat fericiți.
Even moderate exercise can tire your muscles.	Chiar și exercițiile fizice moderate vă pot obosi mușchii.
A vast skyscraper stretches across the river.	Un vast zgârie-nori se întinde pe râu.
Few children in the village go to university.	Puțini copii din sat merg la universitate.
He is a very ugly person.	Este o persoană foarte urâtă.
The kingdom was plunged into war.	Regatul a fost cufundat în război.
I'm going to have some orange juice before we eat.	Am de gând să beau niște suc de portocale înainte să mâncăm.
The king's three sons fought constantly.	Cei trei fii ai regelui au luptat constant.
Thieves were looking for money and jewelry.	Hoții căutau bani și bijuterii.
She cooked dinner last night.	Ea a gătit cina aseară.
Keep your eyes peeled.	Păzește-ți ochii.
Their old house has been rebuilt.	Vechea lor casă a fost reconstruită.
If the temperature is high, reduce the cooking time.	Dacă temperatura este ridicată, reduceți timpul de gătire.
Clay felt sponges absorb moisture and protect the skin.	Bureții din pâslă de argilă absoarbe umezeala și protejează pielea.
Two neighbors in the next building.	Doi vecini în clădirea vecină.
Solar panels will soon be incorporated into skyscrapers.	Panourile solare vor fi încorporate în curând pe zgârie-nori.
Despite her generous income, she remained modest.	În ciuda veniturilor sale generoase, ea a rămas cumpătată.
The pipe was too short.	Țeava era prea scurtă.
The poor man had to fight all his life.	Bietul om a trebuit să se lupte toată viața.
A thick fog swept over the village.	O ceață densă a cuprins satul.
The sight of a beautiful woman always cheers me up.	Vederea unei femei frumoase mă înveselește mereu.
This project has been funded with private money.	Acest proiect a fost finanțat din bani privați.
Throwing it would be stupid.	Aruncând-o ar fi o prostie.
Most people consider him an intellectual giant.	Majoritatea oamenilor îl consideră un gigant intelectual.
The plant has been successfully cultivated.	Planta a fost cultivată cu succes.
His gaze seemed unconcentrated.	Privirea lui părea neconcentrată.
It should be here in two days.	Ar trebui să vină în două zile.
An actor is hired to play the role.	Un actor este angajat pentru a juca rolul.
Negotiations broke down yesterday.	Negocierile s-au întrerupt ieri.
He was promoted to a position of greater responsibility.	A fost promovat într-o poziție de mai mare responsabilitate.
Build small, cheap houses.	Construiți case mici, ieftine.
Have you heard of that new restaurant?	Ai auzit de acel nou restaurant?
Access is invaluable.	Accesul este de neprețuit.
The remains were taken to hospital.	Ramasitele au fost duse la spital.
Click the "find" box.	Faceți clic pe caseta „găsiți”.
Earthquakes have hit most of the province.	Cutremurele au lovit cea mai mare parte a provinciei.
Governments need to keep this in mind.	Guvernele trebuie să aibă în vedere acest lucru.
Defending a winged creature is a strange experience.	Apărarea unei creaturi înaripate este o experiență ciudată.
Experts agree that this condition is contagious.	Experții sunt de acord că această afecțiune este contagioasă.
My beating always kills its own vegetables.	Bătaia mea își mură întotdeauna propriile legume.
The police entered the crowd.	Polițiștii au intrat în mulțime.
After a rainy day, the soil is muddy.	După o zi ploioasă, solul este noroios.
The young man whistled a song as he sang.	Tânărul fluieră o melodie în timp ce cânta.
In order to ensure equality, the salary should be adjusted accordingly.	Pentru a asigura egalitatea, salariul ar trebui ajustat în consecință.
His workshop is discreetly hidden.	Atelierul lui este ascuns discret.
She stopped to adopt a young boy.	S-a oprit să adopte un băiat tânăr.
A squirrel is a rodent.	O veveriță este o rozătoare.
The strike spread rapidly throughout the country.	Greva s-a extins rapid în toată țara.
In his last moments, my father apologized.	În ultimele sale momente, tatăl meu a cerut iertare.
The numbers come to mind.	Cifrele intră în atenție.
Two opposing armies prepared for battle.	Două armate opuse s-au pregătit pentru luptă.
We walked on a quiet road.	Ne-am plimbat pe un drum liniștit.
The sun is high.	Soarele este la înălțime.
However, the risk remains.	Cu toate acestea, riscul rămâne.
He had just returned from a stressful business trip.	Tocmai se întorsese dintr-o călătorie de afaceri stresantă.
My dog ​​kept me company as a child.	Câinele meu mi-a ținut companie de-a lungul copilăriei.
Convenience comes from automation.	Comoditatea vine din automatizare.
Although snow is rare here, there is a mountain range.	Deși zăpada este rară aici, există un lanț muntos.
They grow rapidly to a height of fifteen feet.	Ele cresc rapid până la o înălțime de cincisprezece picioare.
Their flaming fields drew clouds of smoke.	Câmpurile lor în flăcări au atras nori de fum.
He cried bitterly.	A plâns amar.
The chef rolled out the pastry dough.	Bucătarul a întins aluatul de patiserie.
In general, the literacy rate is low.	În general, rata de alfabetizare este scăzută.
So does the soup taste good?	Deci supa are bine gust?
The horse galloped wildly over the finish line.	Calul a galopat sălbatic peste linia de sosire.
The astronomer estimated that another star was orbiting.	Astronomul a estimat că orbita o altă stea.
Engineers have added more stability to the tower.	Inginerii au adăugat mai multă stabilitate turnului.
The oven is a hot, dark place.	Cuptorul este un loc fierbinte, întunecat.
Journalists called on the government to institute change.	Jurnaliştii au cerut guvernului să instituie schimbarea.
The stars shone brightly over the forest.	Stelele străluceau puternic peste pădure.
The guard stopped the intruder by shooting him.	Paznicul l-a oprit pe intrus împușcându-l.
Replace your shirts every week.	Înlocuiește-ți cămășile în fiecare săptămână.
The tall palm trees stretched out on the beach.	Palmierii înalți se întindeau pe malul mării.
Don't try to move anything.	Nu încerca să muți nimic.
The bag arrived two days later.	Geanta a sosit două zile mai târziu.
Jesus was a carpenter by trade.	Isus a fost dulgher de meserie.
There is a chapel attached to the house.	Există o capelă atașată casei.
Many trees burst into flames.	Mulți copaci au izbucnit în flăcări.
The combination produced vibrant results.	Combinația a produs rezultate vibrante.
Seawater flows into rivers and into the sea.	Apa de mare se varsă în râuri și în mare.
An influenza pandemic is currently spreading.	O pandemie de gripă se răspândește în prezent.
Children are encouraged to read fairy tales.	Copiii sunt încurajați să citească basme.
Having so few children is a tragedy.	A avea atât de puțini copii este o tragedie.
I read the book in one gulp.	Am citit cartea dintr-o înghițitură.
I studied history, geography and economics.	Am studiat istoria, geografia și economia.
Many children visit the park regularly.	Mulți copii vizitează parcul în mod regulat.
It opened into a series of courtyards.	Se deschidea într-o serie de curți.
The official made a change for some customers.	Funcționarul a făcut o schimbare pentru unii clienți.
Nothing is impossible if you try hard enough.	Nimic nu este imposibil dacă încerci suficient.
Tears streamed down her cheeks.	Lacrimile îi curgeau pe obraji.
Slowly, business conditions have certainly improved.	Încet, cu siguranță, condițiile de afaceri s-au îmbunătățit.
A piece of leather was caught in the machine.	O bucată de piele a fost prinsă în utilaj.
Let him go.	Mai dă-i drumul.
I made some fresh cookies this morning.	Am făcut niște fursecuri proaspete azi dimineață.
This city is famous for its temples.	Acest oraș este renumit pentru templele sale.
The vast plain was covered with snow.	Câmpia vastă era acoperită de zăpadă.
It's time to act.	Este timpul să acționăm.
Divide the spinach leaves into two bowls.	Împărțiți frunzele de spanac în două boluri.
Hearing this news, people applauded wildly.	La auzirea acestei știri, oamenii au aplaudat sălbatic.
They sell burgers and hot dogs.	Ei vând hamburgeri și hotdogs.
The financing conditions are quite difficult.	Condițiile de finanțare sunt destul de grele.
He almost fell off his chair.	Aproape că a căzut de pe scaun.
The basilica has generous ornaments.	Bazilica are ornamente generoase.
Every autumn, when the leaves fall, it covers the ground.	În fiecare toamnă, când cad frunzele, acopera pământul.
It was obvious that the police were staging them.	Era evident că poliția îi înscena.
Watching him closely, she realized that his eyes were green.	Observându-l îndeaproape, ea și-a dat seama că ochii lui erau verzi.
The drought has affected everyone there.	Seceta i-a afectat pe toți cei de acolo.
The newlyweds were ecstatic.	Cuplul proaspăt căsătorit era extaziat.
Please make sure the prize goes to the red team.	Vă rugăm, asigurați-vă că premiul merge la echipa roșie.
Pay attention to protocol.	Atenție la protocol.
He took bread, coffee and vegetables.	A luat pâinea, cafeaua și legumele.
A red thought flashed through his mind.	Un gând roșu i-a trecut scurt prin minte.
Newcomers quickly adapted to city life.	Nou-veniții s-au adaptat rapid la viața orașului.
Many believe that these ruins are haunted.	Mulți cred că aceste ruine sunt bântuite.
The net worth of billionaires has increased substantially.	Averea netă a miliardarilor a crescut substanțial.
The harvest has accumulated a considerable debt.	Recolta a acumulat o datorie considerabilă.
This could explain why this village has no schools.	Acest lucru ar putea explica de ce acest sat nu are școli.
The famine followed a great loss of harvest.	Foametea a urmat o mare pierdere a recoltei.
But young liberals thought differently.	Dar tinerii liberali au gândit altfel.
This well is needed to deliver water to that village.	Această fântână este necesară pentru a livra apă în acel sat.
We run out of workers.	Rămânem fără muncitori.
We have deep water up to the spring.	Avem până la izvor apă adâncă.
Most people think they live abroad.	Majoritatea oamenilor cred că locuiește în străinătate.
If you are open, then open it.	Dacă ești deschis, atunci deschide-l.
Remove the pot from the heat.	Scoateți oala de pe foc.
As they say, necessity is the mother of invention.	După cum se spune, necesitatea este mama invenției.
This cake is delicious.	Acest tort este delicios.
Delighted with the results.	Încântați de rezultate.
Build a sentence using the words in the box.	Construiți o propoziție folosind cuvintele din casetă.
It is widely regarded as her hometown.	Acesta este considerat pe scară largă drept orașul ei natal.
Shortly afterwards, they heard gunshots.	La scurt timp mai târziu, au auzit împușcături.
She was too polite to say that.	Era prea politicoasă să spună asta.
He often slept in the afternoon	Adesea lua somnul de după-amiază
English remains the main language in higher education.	Engleza rămâne limba principală în învățământul superior.
What city is this?	Ce oraș este acesta?
Drink some coffee, or you'll wake up yawning all day.	Bea niște cafea, sau te vei trezi căscând toată ziua.
Most of the offices were vacant.	Majoritatea birourilor erau vacante.
It has been rumored that he was once an actor.	S-a zvonit că el a fost cândva actor.
Their daily production is constantly increasing.	Producția lor zilnică crește în mod constant.
He called his son.	L-a sunat pe fiul său.
The city was surrounded by several mountains.	Orașul era înconjurat de mai mulți munți.
Prepare and serve the tortillas.	Pregătiți și serviți tortillas.
We must stop this dangerous trend.	Trebuie să oprim această tendință periculoasă.
This wind was so strong.	Vântul ăsta era atât de puternic.
Cities are often located by rivers.	Orașele sunt adesea situate lângă râuri.
The whole mixture must be well combined.	Tot amestecul trebuie combinat bine.
A heat wave led to high temperature and colder temperature.	Un val de căldură a dus la temperatură ridicată și temperatură mai rece.
They grow crops all year round.	Ei cresc culturi pe tot parcursul anului.
Neither illusions nor fantasies are reality.	Nici iluziile, nici fanteziile nu sunt realitate.
Dylan's friends studied him closely.	Prietenii lui Dylan l-au studiat îndeaproape.
This well was dug by hand.	Această fântână a fost săpată manual.
A brief summary of historical events.	Un scurt rezumat al evenimentelor istorice.
It was a document moving slowly through her eyes.	Era un document care se mișca încet prin vederea ei.
I made you dinner.	Ți-am pregătit cina.
In dollar bills, they are worth a hundred.	În bancnote de dolari, ele valorează o sută.
For hundreds of years, these prisoners have been bound together.	Timp de sute de ani, acești prizonieri au fost legați împreună.
A mysterious illness has plagued her for weeks.	O boală misterioasă o chinuie de săptămâni întregi.
Counting involves adding numbers.	Numărarea implică adunarea numerelor.
She, who was	Ea, care era
The view is spectacular.	Priveliștea este spectaculoasă.
The opponent is at least physically imposing.	Adversarul este cel puțin impunător din punct de vedere fizic.
The sage smiled.	Înțeleptul a zâmbit.
The elements were first analyzed by experts.	Elementele au fost analizate mai întâi de experți.
Blend the ingredients well.	Contopește bine ingredientele.
I'm very impatient.	Sunt foarte nerăbdător.
The chips have large black spots on them.	Cipsele au pete negre mari pe ele.
The charges are multiplying for the defendant.	Acuzațiile se înmulțesc pentru inculpat.
Find information about the department here.	Găsiți informații despre departament aici.
He was invited to speak at the convention.	A fost invitat să vorbească la convenție.
Use clean cotton swabs to apply cleansing fluff.	Folosiți tampoane curate de vată pentru a aplica pufurile de curățare.
The beetle population is declining.	Populația de gândaci este în scădere.
The crowded room smelled of smoke.	Camera aglomerată mirosea a fum.
These plants are hardy.	Aceste plante sunt rezistente.
The problem cannot be resolved quickly.	Problema nu poate fi rezolvată rapid.
Better to stay home than go to that awful party.	Mai bine să stai acasă decât să mergi la petrecerea aceea îngrozitoare.
The spectrum ranges from blue to orange.	Spectrul variază de la albastru la portocaliu.
This district became famous for its rain.	Acest district a devenit faimos pentru ploaia sa.
Replace carrots with fresh thyme.	Înlocuiți morcovii cu cimbru proaspăt.
Women are banned from fighting roles.	Femeilor li se interzice rolurile de luptă.
Everyone seemed to know each other.	Toată lumea părea să se cunoască.
The doctrine was passed on orally from teacher to student.	Doctrina a fost transmisă oral de la profesor la elev.
They watched the sunrise, marveling at it.	Au privit răsăritul soarelui, minunându-se de el.
No one dared to answer.	Nimeni nu a îndrăznit să-i răspundă.
They had no choice.	Nu mai aveau de ales.
Once the doctor got to the room, he left quickly.	Odată ce doctorul a ajuns în cameră, a plecat repede.
He finished his tea and got up to leave.	Și-a terminat ceaiul și s-a ridicat să plece.
The head of security was fired yesterday.	Șeful securității a fost demis ieri.
The waters were very cold.	Apele erau foarte reci.
The priest also blessed the land.	Preotul a binecuvântat și terenul.
Turn off the oven.	Opriți cuptorul.
He mixed a large lump of dough.	A amestecat un bulgăre mare de aluat.
The victims of a landslide were buried alive.	Victimele unei alunecări de teren au fost îngropate de vii.
They met under a tree.	S-au întâlnit sub un copac.
He called for a vote.	A chemat la vot.
It's everywhere, in the water, in the air.	E peste tot, în apă, în aer.
The thief fled, but was quickly caught.	Hoțul a fugit, dar a fost prins repede.
It is believed that ancient people made tiles here.	Se crede că oamenii din vechime făceau aici gresie.
The horse was grazing alone.	Calul era pascut singur.
My pillow feels gnarled.	Perna mi se simte noduroasă.
So, the man started fooling around.	Așa că, bărbatul a început să se prostească.
We tried to stop them from stealing our electricity.	Am încercat să-i oprim să ne fure electricitatea.
Officials are reminding people to stay alert.	Oficialii le reamintesc oamenilor să rămână în alertă.
Some termites clog the wood, causing extensive damage.	Unele termite se înfundă în lemn, provocând daune mari.
The earth was covered with a rich, black substance.	Pământul era acoperit cu o substanță bogată, neagră.
Could you pass salt and pepper?	Ai putea trece sare și piper?
They were told not to steal anymore.	Li s-a spus să nu mai fure.
The camera was remotely controlled.	Camera era controlată de la distanță.
He never describes cooking as a chore.	Nu descrie niciodată gătitul ca pe o corvoadă.
None of us have ever done that.	Niciunul dintre noi nu a făcut asta vreodată.
Achieving this goal will require difficult decisions.	Atingerea acestei ținte va necesita decizii grele.
The composition of some meteorites is practically that of granite.	Compoziția unor meteoriți este practic cea a granitului.
Unfortunately, I ran out of time.	Din păcate, am rămas fără timp.
The child was sunburnt.	Copilul era ars de soare.
The streets were dirty and smelled of sewage.	Străzile erau murdare și miroseau a canalizare.
She was amazed at their evasive answers.	Era uluită de răspunsurile lor evazive.
People were enjoying a festival.	Oamenii se bucurau de un festival.
After a while, they succeeded.	După puțin timp, au reușit.
Her fingers gripped the doorknob.	Degetele ei prinseră ferm mânerul ușii.
You should not hesitate to ask for help.	Nu ar trebui să ezitați să cereți ajutor.
The accident occurred because the brakes failed.	Accidentul s-a produs deoarece frânele s-au defectat.
A few, however, listened intently.	Câțiva, însă, au ascultat cu atenție.
The pasta was scraped from the container.	Pasta a fost răzuită din recipient.
He managed to look easy.	A reușit să pară lejer.
She threw herself into his service.	S-a aruncat în slujba lui.
Bright colors are the result of natural pigments.	Culorile strălucitoare sunt rezultatul pigmenților naturali.
She was holding a knife with a silver blade.	Ea ținea un cuțit cu o lamă de argint.
If you open this door, you'll be shot!	Dacă deschizi această ușă, vei fi împușcat!
These flowers are an excellent source of oxygen.	Aceste flori sunt o sursă excelentă de oxigen.
Riverfront businesses are doomed.	Afacerile de pe malurile râului sunt condamnate.
Over time, most species have become extinct.	În timp, majoritatea speciilor au dispărut.
Don't walk on the grass!	Nu te plimba pe iarbă!
The finished product is more cost effective.	Produsul finit este mai rentabil.
He slipped into the bathroom.	S-a strecurat în baie.
What exactly were his words?	Care au fost exact cuvintele lui?
Sensei was reluctant to accept defeat.	Sensei a fost reticent în a accepta înfrângerea.
The mint has the shape of a crown.	Menta are forma unei coronițe.
The frankness of the old man's speech was refreshing.	Franchețea discursului bătrânului a fost înviorătoare.
The city promotes tourism.	Orașul promovează turismul.
This book smelled old.	Cartea asta mirosea a vechi.
Gas costs need to go down.	Costurile cu gazele trebuie să scadă.
The movement has become very popular.	Mișcarea a devenit foarte populară.
A drought has devastated the cattle population.	O secetă a devastat populația de vite.
The sun will quickly dry the wet paint.	Soarele va usca rapid vopseaua umedă.
The fire broke out this week.	Focarul de incendiu s-a atenuat în această săptămână.
The job was announced in the newspaper.	Jobul a fost anunțat în ziar.
The ceiling is textured with elaborate frescoes.	Tavanul este texturat cu fresce elaborate.
The palace has been described as being of imperial splendor.	Palatul a fost descris ca fiind de splendoare imperială.
It costs nothing, he said.	Nu costă nimic, a spus el.
In order to dismiss the President, the Vice-President must approve it.	Pentru a-l demite pe președinte, vicepreședintele trebuie să o aprobe.
In times of crisis, the world unites.	În vremuri de criză, lumea se unește.
Covering a movie with new movies is known as "overlay".	Acoperirea unui film pe filme noi este cunoscută sub denumirea de „supracoperire”.
The progress of the cars was easy to follow.	A fost ușor de urmărit progresul mașinilor.
Make sure there is room for cabbage.	Asigurați-vă că există spațiu pentru varză.
The poor boy left school to help his family.	Bietul băiat a părăsit școala pentru a-și ajuta familia.
A heavier body would do well.	Un corp mai greu ar face bine.
Pull the lever off the machine.	Trageți maneta de pe mașină.
A relaxing day at the beach.	O zi relaxanta la plaja.
Is it really allowed?	Este cu adevărat permis?
The sun beats relentlessly on dry land.	Soarele bate necruțător pe pământul uscat.
The sentence ends with a full stop.	Propoziţia se termină cu punct.
A number of factors prevented her from participating.	O serie de factori au împiedicat-o să participe.
Conifers lose their needles every winter.	Coniferele își pierd acele în fiecare iarnă.
But she couldn't see anything.	Dar ea nu putea vedea nimic.
On the shore of the lake, the geese swayed carelessly on the shore,	Pe malul lacului, gâștele se legănau neglijente pe mal,
There are good schools in the poorer areas.	Există școli bune în zonele mai sărace.
The office was closed for renovation.	Biroul a fost închis pentru renovare.
There is a considerable correlation between the two variables.	Există o corelație considerabilă între cele două variabile.
Flight, then, was the most important method of transportation.	Zborul, deci, era cea mai importantă metodă de transport.
The chef cuts the potatoes into thin strips.	Bucătarul taie cartofii fâșii subțiri.
Some scientists believe that the panda is a vulnerable species.	Unii oameni de știință cred că panda este o specie vulnerabilă.
The atmosphere of the village was full of enthusiasm.	Atmosfera satului era plină de un aer de entuziasm.
Bookcases line the hall wall.	Rafturile de cărți aliniază peretele holului.
This tap is operated by a button.	Acest robinet este acţionat de un buton.
The logs sank to the bottom of the river.	Buștenii s-au scufundat pe fundul râului.
A cunning plan to help the poor.	Un plan viclean pentru a-i ajuta pe cei săraci.
Make sure it is smooth.	Asigurați-vă că este netedă.
Introduce yourself as polite.	Prezintă-te ca educat.
The game of chess reflects thousands of years of history of civilization.	Jocul de șah reflectă mii de ani de istorie a civilizației.
Some fish hibernate in the river rocks.	Unii pești hibernează în stâncile râului.
These trees were planted by the villagers.	Acești copaci au fost plantați de săteni.
Rising tides can flood the city's roads.	Creșterea mareelor ​​poate inunda drumurile orașului.
She had envied her beauty.	Îi invidiase frumusețea.
I brushed my teeth and went to bed.	M-am spălat pe dinți și m-am dus la culcare.
The collapse of the industry has led to widespread unemployment.	Prăbușirea industriei a dus la șomaj pe scară largă.
In contemporary society, gender roles are blurred.	În societatea contemporană, rolurile de gen sunt estompate.
I suspected he knew all about it.	Bănuiam că știa totul despre asta.
The petitioners were ignored.	Petiționarii au fost ignorați.
Butterflies were starving.	Fluturii mureau de foame.
You two will be in the same class at school.	Voi doi veți fi în aceeași clasă la școală.
He left at the first opportunity.	A plecat cu prima ocazie.
Two countries have signed the treaty.	Două țări au semnat tratatul.
They refused to go.	Au refuzat să meargă.
How long does it take to climb a mountain?	Cât durează să urci un munte?
The plan is good, but inefficient.	Planul este bun, dar ineficient.
That voice is familiar.	Acea voce este familiară.
Feed the birds several times a day.	Hrăniți păsările de mai multe ori pe zi.
She was called home early.	A fost chemată acasă devreme.
The electricity company will arrive by plane.	Compania de electricitate va sosi cu avionul.
The fat, yellow slugs slipped lazily out of the sewers.	Limacșii grasi și galbeni au alunecat alene din canalizare.
The king had absolute authority.	Regele avea autoritate absolută.
The waiter shrugged as he poured the coffee.	Chelnerul a ridicat din umeri, în timp ce turna cafeaua.
Students often receive verbal warnings.	Elevii primesc adesea avertismente verbale.
So, what are we waiting for ?!	Deci, ce așteptăm?!
It took very little talk.	A fost nevoie de foarte puțină vorbă.
Several ships were lost without a trace.	Mai multe nave s-au pierdut fără urmă.
This cute guy is coming, he's buying my boat.	Vine acest tip drăguț, îmi cumpără barca.
These have begun to appear.	Acestea au început să apară.
Welcome on board.	Bun venit la bord.
Our neighbor told us about her husband.	Vecina noastră ne-a povestit despre soțul ei.
The government has promised to repay our debt.	Guvernul a promis că ne va rambursa datoria.
The cashier laughed, saying, "Look!"	Casiera a râs, spunând „iată!”
The two soldiers were limping towards each other.	Cei doi soldați șchiopătau unul spre celălalt.
The wood was dry and hard.	Lemnul era uscat și dur.
The tribe consists of camel nomadic horsemen.	Tribul este format din călăreți nomazi de cămile.
A very soft and warm hand caresses his arm.	O mână foarte moale și caldă îl mângâie pe braț.
People often feel out of money.	Adesea, oamenii se simt lipsiți de bani.
Recruits will be given a medical examination upon arrival.	Recruților li se va face un examen medical la sosire.
The escaped prisoners return to their homes.	Prizonierii evadați se întorc la casele lor.
She got a job as a secretary.	A primit un loc de muncă ca secretară.
The cone fell to the floor.	Conul a căzut pe podea.
Round, smooth and small, like design ideas.	Rotund, neted și mic, ca ideile de proiectare.
The verses were recited by monks.	Versurile erau recitate de călugări.
I climb mountains regularly.	Urc munți în mod regulat.
This novel contains some dark themes.	Acest roman conține câteva teme întunecate.
There should be more laws to prevent uncontrolled pollution.	Ar trebui să existe mai multe legi pentru a preveni poluarea necontrolată.
They used statues as building material.	Au folosit statui ca material de construcție.
His life was full of adventures.	Viața lui a fost plină de aventuri.
It is so expensive that few can afford to go.	Este atât de scump încât puțini își permit să meargă.
Troop movements often occur during the full moon.	Mișcările trupelor apar adesea în timpul lunii pline.
He held her tenderly in his hand.	El o ținea cu tandrețe de mână.
You can sleep here as long as you want.	Poți dormi aici atâta timp cât vrei.
They drank wine, laughing loudly.	Au băut vin, râzând zgomotos.
The editor hurried out of the room.	Editorul a ieşit grăbit din cameră.
She climbed to the top of the slide.	Ea a urcat chiar în vârful toboganului.
Her son, a brother, was a pilot.	Fiul ei, un frate, era pilot.
Imagine your friend was killed.	Imaginează-ți că prietenul a fost ucis.
Some have hairy bodies.	Unii au corpul păros.
This dish is so rich and creamy, it's unbelievable.	Acest fel de mâncare este atât de bogat și cremos, este de necrezut.
He broke the napkin in half.	A rupt șervețelul în jumătate.
You can also salt the tomatoes.	De asemenea, puteți să sărați roșiile.
The delegation left the rooms.	Delegația a părăsit camerele.
When it rains, we get wet.	Când plouă, ne udăm.
Some people still think he's a hero.	Unii oameni încă mai cred că este un erou.
Before the war, the village was prosperous.	Înainte de război, satul era prosper.
Novelists have long used this technique.	Romancierii au folosit de mult această tehnică.
The detective tried to put the rope on the guilty side.	Detectivul a încercat să pună frânghia în partea vinovată.
Space is an extremely hostile environment for living organisms.	Spațiul este un mediu extrem de ostil pentru organismele vii.
Well, of course, some people can still write.	Ei bine, sigur, unii oameni mai pot scrie.
He is an extremely intelligent man.	Este un om extrem de inteligent.
Each student must have different specified hours.	Fiecare student trebuie să aibă ore specificate diferite.
The police were deployed in large numbers.	Poliția a fost desfășurată în număr mare.
Traditionally, women were not allowed to vote.	În mod tradițional, femeile nu aveau voie să voteze.
He paints landscapes.	Pictează peisaje.
Some vegetarians believe that eating meat is wrong.	Unii vegetarieni cred că consumul de carne este greșit.
The oldest known civilizations date back several thousand years.	Cele mai vechi civilizații cunoscute datează de câteva mii de ani în urmă.
The landscape is extremely beautiful.	Peisajul este extrem de frumos.
She had a fragile frame, but her build was sturdy.	Avea un cadru fragil, dar constituția ei era robustă.
Everyone thinks he has remarkable powers of clairvoyance.	Toată lumea crede că are puteri remarcabile de clarviziune.
The bright sun broke through the clouds.	Soarele strălucitor a străpuns norii.
The business was largely outsourced.	Afacerea a fost în mare parte subcontractată.
The winter sun is starting to get cold.	Soarele de iarnă începe să fie rece.
Dark clouds seem to be approaching.	Norii întunecați par să se apropie.
The castles are full of secret passages worth mentioning.	Castelele sunt pline de pasaje secrete demne de menționat.
We want the grass to be cut short.	Vrem ca iarba să fie tuns scurt.
It is the "gate" to the kingdom.	Este „poarta” către împărăție.
She's excited about her next trip.	Este încântată de următoarea ei călătorie.
I'll order some pizza this time.	Voi comanda niște pizza de data aceasta.
The acrobats jumped over the stage and hung up	Acrobații au sărit peste scenă și au atârnat
This is a story about a fiery widow.	Aceasta este o poveste despre o văduvă înflăcărată.
This decision probably hurt his pride.	Această decizie i-a rănit probabil mândria.
They bought him a horse.	I-au cumpărat un cal.
Children are our future.	Copiii sunt viitorul nostru.
None of the buses were overcrowded.	Niciunul dintre autobuze nu era supraaglomerat.
Salvation seems distant.	Mântuirea pare îndepărtată.
She was looking forward to the next course.	Ea aștepta cu nerăbdare cursul următor.
Lavender fields amaze the senses.	Câmpurile de lavandă uimesc simțurile.
Avoid this employer.	Evitați acest angajator.
We ended up spending the whole afternoon there.	Am ajuns să petrecem toată după-amiaza acolo.
Reduce your losses.	Reduceți-vă pierderile.
Note that the adjective precedes the noun.	Rețineți că adjectivul precede substantivul.
Political views are divided on this issue.	Părerile politice sunt împărțite în această problemă.
That plan has been reversed.	Acel plan a fost inversat.
So the boards went unused.	Așa că scândurile au rămas nefolosite.
He raised his eyebrows.	El a ridicat din sprâncene.
A white kitten perched on his shoulder.	Un pisoi alb cocoțat pe umărul lui.
He walked uncertainly on his back, then turned to run.	Merse nesigur cu spatele, apoi se întoarse să alerge.
I cooked a tortilla, then split it in half.	Am gatit o tortilla, apoi am impartit-o in doua.
She dreamed of reuniting with her husband.	Ea a visat să se reîntâlnească cu soțul ei.
The old mansion has many secrets.	Vechiul conac are multe secrete.
He stared at the ground, biting his lower lip.	Se uită în pământ, muşcându-şi buza de jos.
The goal is to survive the decade.	Scopul este de a supraviețui deceniului.
Canines are the most popular pets.	Caninii sunt cele mai populare animale de companie.
The locals have been complaining for years.	Localnicii se plâng de ani de zile.
It acts like a sponge.	Acționează ca un burete.
He carefully applied the ointment to his face.	Și-a aplicat cu grijă unguentul pe față.
We must respect them as teachers.	Trebuie să-i respectăm ca profesori.
A golden age.	O epocă de aur.
The man was jailed for killing a pedestrian.	Bărbatul a fost închis pentru uciderea unui pieton.
Did you spit in their eyes?	I-ai scuipat în ochi?
As it was, he was replaced by another teacher.	Așa cum a fost, a fost înlocuit de un alt profesor.
Her mouth was red from drinking.	Gura îi era roșie din cauza băuturii.
He rode a race bike.	A mers pe o bicicletă de curse.
He was proud of his legacy.	Era mândru de moștenirea sa.
This debate will be long, long and heated.	Această dezbatere va fi lungă, întinsă și aprinsă.
Anne is worried about the pregnancy.	Anne este îngrijorată de sarcină.
Press against each other, they raised their arms of retirement.	Apăsați unul împotriva celuilalt, și-au ridicat brațele de jubilație.
Her face blurred slightly.	Fața i s-a încețoșat ușor.
The idea was absurd.	Ideea era absurdă.
The period was marked by cheap goods and private property.	Perioada a fost marcată de bunuri ieftine și de proprietate privată.
Guinea pigs have a reputation for being very smart animals.	Cobaii au reputația de a fi animale foarte deștepte.
The last refuge for people who want a better society.	Ultimul refugiu al oamenilor care își doresc o societate mai bună.
If he doesn't have money, he can't pay.	Dacă nu are bani, nu poate plăti.
She ran away terrified.	Ea a fugit îngrozită.
I feel safe in a crowded city.	Mă simt în siguranță într-un oraș aglomerat.
The family was frowning at his wild ways.	Familia era încruntă la căile lui sălbatice.
She ate bread and cheese.	Ea a mâncat pâinea și brânză.
The children left school.	Copiii au plecat de la școală.
Grandma doesn't think much about chicken dishes.	Bunica nu se gândește prea mult la felurile de mâncare cu pui.
The course was taken by a young girl.	Cursul a fost luat de o fată tânără.
There's a green box next to the wall.	Lângă perete e o cutie verde.
The bells rang.	Clopotele sunau.
Some women can be identified, but there is no age advantage.	Unele femei se pot identifica, dar nu există niciun avantaj de vârstă.
The drug takes effect quickly.	Medicamentul își face efectul rapid.
A dog barked in the distance.	Un câine a lătrat în depărtare.
The enemy attacked us last night.	Inamicul ne-a atacat aseară.
They will visit me in a year.	Mă vor vizita peste un an.
Temperature changes change the behavior of physics.	Schimbările de temperatură modifică comportamentul fizicii.
They were slaves who, being without means, were charged taxes.	Erau sclavi cărora, fiind fără mijloace, li se percepeau taxe.
The two plan to start a business together.	Cei doi plănuiesc să înceapă o afacere împreună.
We long for autumn.	Tânjim după toamnă.
The head of state was very ill.	Șeful statului era foarte bolnav.
He asked for a cup of tea.	A cerut o ceașcă de ceai.
All visitors must register at the reception.	Toți vizitatorii trebuie să se înregistreze la recepție.
Do you really want to surf the net?	Chiar vrei sa navighezi pe net?
Butterflies are insects that can fly.	Fluturii sunt insecte care pot zbura.
The land is owned by a wealthy person.	Terenul este deținut de o persoană bogată.
The winners secured their victory relentlessly.	Învingătorii și-au asigurat victoria cu nemilosire.
This city has a population of almost three million.	Acest oraș are o populație de aproape trei milioane de locuitori.
She laughs out loud at her own jokes.	Ea râde tare la propriile ei glume.
The soldiers easily climbed the steep cliffs.	Soldații au escaladat cu ușurință stâncile abrupte.
Hurry up, or you'll be late for work!	Grăbește-te, sau vei întârzia la serviciu!
His highest authority is the emperor.	Cea mai înaltă autoritate a sa este împăratul.
The elders were the major victims.	Bătrânii au fost victimele majore.
The wind blew the curtains aside.	Vântul a aruncat perdelele deoparte.
An ancient statue was unveiled behind the wall.	O statuie antică a fost dezvăluită în spatele zidului.
They planned to leave the next morning.	Au plănuit să plece în dimineața următoare.
I would stop before I called her a murderer.	M-aș opri înainte să o numesc criminală.
The architect found that the client's needs were met.	Arhitectul a constatat că nevoile clientului au fost satisfăcute.
The ozone layer helps to filter out harmful ultraviolet radiation.	Stratul de ozon ajută la filtrarea radiațiilor ultraviolete dăunătoare.
They will remain rich regardless of international trends.	Ei vor rămâne bogați indiferent de tendințele internaționale.
Many birds feed on insects that live in meadows.	Multe păsări se hrănesc cu insecte care trăiesc în pajiști.
He doesn't want to go back.	Nu vrea să se întoarcă.
Those people chose him.	Acei oameni l-au ales.
The animals fled in panic.	Animalele au fugit în panică.
These leading companies produce strong, durable and lightweight materials.	Aceste companii lider produc materiale puternice, durabile și ușoare.
I think that's enough.	Cred că este suficient.
Scientists are studying the problem.	Oamenii de știință studiază problema.
She closed the book gently.	Ea închise cartea cu blândețe.
This year, crop production is low.	Anul acesta, producția de cultură este scăzută.
They grew and destroyed rapidly, disappearing without a trace.	Au crescut și s-au distrus rapid, dispărând fără urmă.
When he arrived, the place was a wreck.	Când a ajuns, locul era o epavă.
The children were juggling a soccer ball.	Copiii jongleau cu o minge de fotbal.
The little boy could hardly stop himself from crying.	Băiețelul abia se putea împiedica să plângă.
That bird was black and white.	Acea pasăre era alb-negru.
She lives alone.	Ea trăiește singură.
Many pastry chefs are proud of their art.	Mulți bucătari de patiserie se mândresc cu arta lor.
Try something new.	Incearca ceva nou.
The left coast of the country has hills and valleys.	Coasta stângă a țării are dealuri și văi.
The man is gone.	Bărbatul a dispărut.
A lot of carbon dioxide is released into the atmosphere.	O mulțime de dioxid de carbon este eliberată în atmosferă.
They became rich by selling silk, rice, and other commodities.	S-au îmbogățit vânzând mătase, orez și alte mărfuri.
Stop now, baby!	Oprește-te acum, copile!
He is said to have fallen from grace.	Se spune că el a căzut din har.
The cat lay down on the neighbor's porch.	Pisica s-a întins pe veranda vecinului.
The rich put their cattle in these meadows.	Bogații își introduc vitele în aceste pajiști.
The captain's assistant was demoted for incompetence.	Asistentul căpitanului a fost retrogradat pentru incompetență.
This fragrance does not last long.	Acest parfum nu rezistă foarte mult.
To go boldly where no one has gone before,	Să merg cu îndrăzneală acolo unde nimeni nu a mers înainte,
At the gate they asked to see their tickets.	La poartă au cerut să le vadă biletele.
Try to be energetic in an effort to succeed.	Încercați să fiți energic într-un efort de a reuși.
Driving to the airport has been described as "chaotic".	Conducerea către aeroport a fost descrisă drept „haotică”.
The inauguration will be a historic event.	Inaugurarea va fi un eveniment istoric.
The building consists of several compartments.	Clădirea este formată din mai multe compartimentări.
He went to bed and watched a movie.	S-a culcat și s-a uitat la un film.
Will you find out what's going on for me?	Veți afla pentru mine ce se întâmplă?
He is an intelligent man.	Este un om inteligent.
The tour visited several interesting sights.	Turul a vizitat mai multe obiective interesante.
Drop is a word sometimes used in photography.	Picătură este un cuvânt folosit uneori în fotografie.
She was wearing a beautiful blue dress.	Purta o rochie albastră minunată.
He is from the north.	El este din zona de nord.
A letter from the bank indicated the balance.	O scrisoare de la bancă indica soldul.
The disease is spreading rapidly.	Boala se răspândește rapid.
She became another victim of pollution.	Ea a devenit o altă victimă a poluării.
I chose the wrong course.	Am ales greșit cursul.
The climate here can be described as tropical.	Clima de aici poate fi descrisă ca fiind tropicală.
Caregivers require a certain set of skills.	Îngrijitorii necesită un anumit set de abilități.
Avoid looking him straight in the eye.	Evită să-l privești direct în ochi.
She wrapped the animals in a blanket.	Ea a înfășurat animalele într-o pătură.
His report confirmed the worst suspicions.	Raportul său a confirmat cele mai grave suspiciuni.
I don't eat any meat.	Nu mănânc nicio carne.
A change of government can bring many changes.	O schimbare de guvern poate aduce multe schimbări.
You need to evaluate the evidence.	Trebuie să evaluați dovezile.
Society tends to ignore the homeless.	Societatea tinde să-i ignore pe cei fără adăpost.
He returned immediately from the window.	Se întoarse imediat de la fereastră.
He makes black and white movies.	Face filme alb-negru.
Then he swallowed the pill in one gulp.	Apoi a înghițit pastila dintr-o înghițitură.
The money was short, so they stole what they needed.	Banii erau scurti, așa că au furat ceea ce aveau nevoie.
Test your hypothesis with a control group.	Testează-ți ipoteza cu un grup de control.
He called the police for help	A chemat poliția pentru ajutor
Have some food if you don't feel well.	Ia ceva de mâncare dacă nu te simți bine.
Tibet uses its own money, renminbi, as currency.	Tibetul își folosește banii proprii, renminbi, ca monedă.
Every kitchen needs a freezer.	Fiecare bucătărie are nevoie de un congelator.
The country is famous for its agriculture and textiles.	Țara este renumită pentru agricultură și textile.
He died of a heart attack.	A murit în urma unui atac de cord.
Many countries celebrate their origins on this day.	Multe țări își sărbătoresc originile în această zi.
They crossed the finish line.	Au trecut la linia de sosire.
The politician made another false statement.	Politicianul a făcut o altă afirmație falsă.
Many people think he is a wizard.	Mulți oameni cred că el este un vrăjitor.
The message was short.	Mesajul a fost scurt.
These drugs had no effect.	Aceste medicamente nu au avut niciun efect.
The performance was mediocre.	Performanța a fost mediocră.
We use our imagination to create stories.	Ne folosim imaginația pentru a crea povești.
Everyone was amazed at his amazing performance.	Toți s-au minunat de performanța lui uluitoare.
Their main opponents are the governor and the former mayor.	Principalii lor adversari sunt guvernatorul și fostul primar.
The crowded platform is chaotic.	Platforma aglomerată este haotică.
Monitor your emissions and find ways to reduce them.	Monitorizați-vă emisiile și găsiți modalități de a le reduce.
He glanced at her purse.	El aruncă o privire în poşeta ei.
The unrest continued throughout the night.	Tulburările au continuat toată noaptea.
We must respect our environment.	Trebuie să ne respectăm mediul înconjurător.
Write each number as a sum of its digits.	Scrieți fiecare număr ca o sumă a cifrelor sale.
The inspection showed that it was a long piece of metal.	Inspecția a arătat că este o bucată lungă de metal.
The farmer carefully watered the crops.	Fermierul a udat cu grijă recoltele.
Scientists estimate that humans cause global warming.	Oamenii de știință estimează că oamenii provoacă încălzirea globală.
They suspected that the woman's husband had bribed the doctor.	Au bănuit că soțul femeii l-a mituit pe doctor.
The mixture is very thick.	Amestecul este foarte gros.
This cup is too small.	Această cană este prea mică.
Beware of crooks, whose purpose is to deceive you.	Fiți atenți la escroci, al căror scop este să vă înșele.
Medicines are expensive in our country.	Medicamentele sunt scumpe la noi.
The artist's music evoked mixed feelings.	Muzica artistului a evocat sentimente amestecate.
No woman has ever liked the secret police.	Nicio femeie nu i-a plăcut vreodată poliția secretă.
You should learn to accept the situation as it is.	Ar trebui să înveți să accepți situația așa cum este.
He presented the data triumphantly.	El a prezentat datele triumfător.
Water vapor is invisible and colorless.	Vaporii de apă sunt invizibili și incolori.
There will be exercises tomorrow.	Mâine vor fi exerciții.
Almost no one came to the concert.	Aproape nimeni nu a venit la concert.
The poor are being accused by politicians.	Săracii sunt acuzați de politicieni.
Such were the railway bridges.	Așa erau podurile de cale ferată.
When he went to college, he had little money.	Când a mers la facultate, avea puțini bani.
The sun was shining brightly in the sky.	Soarele strălucea puternic pe cer.
This number certainly cannot be correct.	Acest număr cu siguranță nu poate fi corect.
She breathes deeply, deliberately.	Ea respiră adânc, deliberat.
The mountain is covered with snow most of the year.	Muntele este acoperit cu zăpadă cea mai mare parte a anului.
She changes jobs every few years.	Ea își schimbă locul de muncă la fiecare câțiva ani.
I'm determined to make a change.	Sunt hotărât să fac o schimbare.
I'm tired of driving so far.	Sunt obosit de condus până acum.
Not satisfied with the situation.	Nu mulțumit de situație.
The household will be rich this year.	Gospodăria va fi bogată anul acesta.
The forest is a place of mystery and beauty.	Pădurea este un loc de mister și frumusețe.
The silence was really strange.	Liniștea era cu adevărat ciudată.
They live by hunting and gathering.	Ei trăiesc din vânătoare și cules.
You shouldn't sing in front of strangers.	Nu ar trebui să cânți în fața unor străini.
The scientist was worried about threats.	Omul de știință era neliniștit de amenințări.
You want money for a rainy day, don't you?	Vrei bani pentru „ziua ploioasă”, nu?
The effect of sugar on longevity is not yet known.	Efectul zahărului asupra longevității nu este încă cunoscut.
The government has announced its intentions.	Guvernul și-a anunțat intențiile.
However, many local women avoid work.	Cu toate acestea, multe femei locale evită munca.
There was an underground threat in his voice.	În vocea lui era un curent subteran de amenințare.
People are fleeing the country in droves.	Oamenii fug din țară în mulțime.
Try to answer as completely as you can.	Încercați să răspundeți cât de complet puteți.
Most people in big cities use public transportation.	Majoritatea locuitorilor din orașele mari folosesc transportul public.
The manager will make sure that everyone does their job.	Managerul se va asigura că fiecare își face treaba.
We therefore consider privacy to be a human right.	Prin urmare, considerăm intimitatea drept un drept al omului.
Some sources question the accuracy of the study.	Unele surse pun la îndoială acuratețea studiului.
The city has many tall buildings.	Orașul are multe clădiri înalte.
Nobody's paying attention, he thought.	Nimeni nu dă atenție, își spuse el.
The coffee is very strong.	Cafeaua este foarte tare.
My employer has increased my salary.	Angajatorul mi-a crescut salariul.
The stock price rose sharply.	Prețul acțiunilor a crescut brusc.
Any form of protest is prohibited.	Orice formă de protest este interzisă.
People who fish do it to relax.	Oamenii care pescuiesc o fac pentru a se relaxa.
Drive slowly and be patient.	Conduceți încet și aveți răbdare.
The country's leaders have tried to increase tourism.	Liderii țării au încercat să crească turismul.
Trees are also a good source of wood for carpentry.	Copacii sunt, de asemenea, o sursă bună de lemn pentru tâmplărie.
The idol is wrapped in glass.	Idolul este învelit în sticlă.
She was sure reporters wanted a villain.	Era sigură că reporterii își doreau un răufăcător.
Their efforts paid off.	Eforturile lor au dat roade.
The brothers were dressed in gray.	Frații erau îmbrăcați în haine gri.
The loss of this landmark threatened to destabilize the village.	Pierderea acestui reper a amenințat să destabilizeze satul.
Some animals migrate.	Unele animale migrează.
Pollution is a major problem in this region.	Poluarea este o problemă majoră în această regiune.
The wrecked train was carrying hundreds of passengers.	Trenul distrus transporta sute de pasageri.
Your chances of success are limited.	Șansele tale de succes sunt limitate.
The pots will be permanently painted white.	Ghivecele vor fi vopsite permanent în alb.
Despite her objections, she reluctantly spent the money.	În ciuda obiecțiilor ei, ea a cheltuit banii fără tragere de inimă.
Companies and countries need more water treatment chemicals.	Companiile și țările au mai multă nevoie de produse chimice pentru tratarea apei.
Dark, richly colored, with intricate details.	Întunecat, bogat colorat, cu detalii complicate.
Stop feeling sorry for yourself!	Nu te mai milă de tine!
I thought education was the best way to go.	Am crezut că educația este cea mai bună cale de urmat.
They fought as hard as they could.	S-au luptat cât au putut de tare.
The flock passed through the deep waters of the river.	Turma trecea prin apele adânci ale râului.
Used for steaming food.	Folosit pentru aburirea alimentelor.
This year's high school graduates will not apply to university.	Absolvenții de liceu din acest an nu vor aplica la universitate.
The thief was swept away by the floodwaters.	Hoțul a fost dus de ape de inundație.
The earth is a mysterious place.	Pământul este un loc misterios.
The water was as clear as glass.	Apa era limpede ca sticla.
He paused, looking uncertain.	Făcu o pauză, părând nesigur.
The customer did not leave his phone number.	Clientul nu și-a lăsat numărul de telefon.
I can't bear to look at this.	Nu suport să mă uit la asta.
They are made of leather.	Sunt din piele.
A bizarre creature, rarely seen by humans.	O creatură bizară, rar văzută de oameni.
The blind girl is carrying a cane.	Fata oarbă poartă un baston.
She knew it was difficult to keep calm in such a situation.	Ea știa că era dificil să-ți păstrezi calmul într-o astfel de situație.
People are the main cause of global warming.	Oamenii sunt principala cauză a încălzirii globale.
He made his way through the wet grass.	Și-a făcut drum prin iarba udă.
To keep the sky from losing an eye.	Să-i ferească cerul să-și piardă un ochi.
When things get tough, things get tough.	Când lucrurile devin grele, grele pornesc.
The village grew quite prosperous.	Satul a crescut destul de prosper.
The fuel was poured into the tanks.	Combustibilul a fost turnat în rezervoare.
Bird populations will continue to decline this century.	Populațiile de păsări vor scădea în continuare în acest secol.
Study after study has confirmed this link.	Studiu după studiu a confirmat această legătură.
Her stories are loud, but true.	Poveștile ei sunt înalte, dar adevărate.
Where the hell is he?	Unde dracu este?
The workers' rights organization has criticized the system.	Organizația pentru drepturile lucrătorilor a criticat sistemul.
He was carrying a bucket of water on his shoulder.	Căra o găleată cu apă pe umăr.
The politician was praised for his commitment to children's rights.	Politicianul a fost lăudat pentru angajamentul său față de drepturile copiilor.
This accident could have cost lives.	Acest accident ar fi putut costa vieți.
She was determined to succeed.	Era hotărâtă să reușească.
Unfortunately, this walk is not suitable for young children.	Din păcate, această plimbare nu este potrivită pentru copiii mici.
Most modern fences have a metal bar on top.	Majoritatea gardurilor moderne au o bară de metal deasupra.
The weather forecast for strong winds.	Prognoza meteo a prezis vânturi puternice.
The rain fell slightly, and the sun shone brightly.	Ploaia a căzut ușor, iar soarele a strălucit puternic.
A keen eye can see a crocodile in the distance.	Un ochi atent poate observa un crocodil la distanță.
Her brother's dismissal cost her her job.	Demiterea fratelui ei a costat-o ​​slujba.
The dinner is served.	Cina este servită.
Speech is her greatest weapon.	Vorbirea este cea mai mare armă a ei.
On the opposite bank, the birds are hard to see.	Pe malul opus, păsările sunt greu de văzut.
A stranger's hand rested briefly on my shoulder.	Mâna unui străin s-a sprijinit pentru scurt timp pe umărul meu.
This river is longer than any other in this province.	Acest râu este mai lung decât oricare altul din această provincie.
The inhabitants began to divide into distinct groups.	Locuitorii au început să se împartă în grupuri distincte.
Later slaves were more in tune with their environment.	Sclavii de mai târziu erau mai în ton cu mediul lor.
He gave us a strange look.	Ne-a aruncat o privire ciudată.
He did his best to ignore the pain.	A făcut tot posibilul să ignore durerea.
Water is necessary for good health.	Apa este necesară pentru o sănătate bună.
The aliens were mostly nonviolent.	Extratereștrii erau în mare parte nonviolenți.
Programming aims to understand a straight line.	Programarea are ca scop înțelegerea unei linii drepte.
There is nothing wrong with this smell.	Nu este nimic în neregulă cu acest miros.
That man was lucky she didn't find him.	Bărbatul acela a fost norocos că ea nu l-a descoperit.
The chemical was used to make artificial sweeteners.	Substanța chimică a fost folosită pentru a face îndulcitori artificiali.
Many jobs are to be laid off.	Multe locuri de muncă urmează să fie concediate.
Have you thought about what you are going to say?	Te-ai gândit ce ai de gând să spui?
Candies are on your favorite food list.	Bomboanele se află pe lista ta de alimente preferate.
He always buys milk from the nearby cafe.	Întotdeauna cumpără lapte de la cafeneaua din apropiere.
The policeman visited the bank.	Polițistul a vizitat banca.
The heart is clearly visible.	Inima este clar vizibilă.
She lay with her head on his lap.	Ea se întinse cu capul în poala lui.
I looked at them and shook my head.	M-am uitat la ei și am clătinat din cap.
The smell made her nose wrinkle.	Mirosul i-a făcut nasul să se încrețească.
The family drove over the mountains.	Familia a trecut cu mașina peste munți.
I don't need to read many books.	Nu am nevoie să citesc multe cărți.
Some extremely dangerous plants also produce edible fruits.	Unele plante extrem de periculoase produc și fructe comestibile.
He replaced the bath stopper and then sniffed the bath water.	A pus la loc dopul de la baie și apoi a adulmecat apa de la baie.
This was a difficult decision.	Aceasta a fost o decizie dificilă.
He suddenly realized that he was hungry.	Și-a dat deodată seama că îi era foame.
Start by thinking about how to deal with the problem.	Începeți prin a vă gândi la modul în care veți face față problemei.
All's well that ends well.	Totul e bine cand se termina cu bine.
Humans tend to be more humane with animals.	Oamenii tind să fie mai umani cu animalele.
Her breath came in ragged panting.	Respirația îi veni în gâfâituri zdrențuite.
It's just amazing.	Este pur și simplu uimitor.
Animals evolve under the pressure of natural selection.	Animalele evoluează sub presiunea selecției naturale.
Discard the empty seed husks.	Aruncați cojile goale de semințe.
It is, without a doubt, a unique way of thinking.	Este, fără îndoială, un mod inedit de a gândi.
The suspect was driven away by a police patrol car.	Suspectul a fost alungat cu o mașină de patrulare a poliției.
People living near farmland are particularly vulnerable.	Oamenii care trăiesc în apropierea terenurilor agricole sunt deosebit de vulnerabili.
The disease has genes among the causes.	Boala are gene printre cauze.
He had to deal with a succession of crises.	A trebuit să facă față unei succesiuni de crize.
There is no point in falling into despair.	Nu are rost să cadă în disperare.
It's a beautiful planet.	Este o planetă frumoasă.
He drank his juice straight.	Și-a băut sucul direct.
The fugitive helps his family by working illegally.	Fugarul își ajută familia lucrând ilegal.
Check that everything is complete.	Verificați dacă totul este complet.
The teapot was placed on the ground.	Ceainicul a fost pus pe pământ.
The ship sank quickly and disappeared beneath	Nava s-a scufundat rapid și a dispărut sub
The defendant was charged with manslaughter.	Inculpatul a fost acuzat de omor din culpă.
The mountain is covered with dense jungle vegetation.	Muntele este acoperit de vegetație densă de junglă.
Excavations have uncovered three artifacts.	Săpăturile au descoperit trei artefacte.
Can you recommend me a restaurant?	Imi puteti recomanda vreun restaurant?
Thousands of people attended the festival.	La festival au participat mii de oameni.
This is the last remaining temple dedicated to this goddess.	Acesta este ultimul templu rămas dedicat acestei zeițe.
First, add the cheese sauce to the noodles.	Mai întâi, adăugați sosul de brânză la tăiței.
Lots of visitors gathered around the statue.	O mulțime de vizitatori s-a adunat în jurul statuii.
Use three forks and a knife.	Folosește trei furculițe și un cuțit.
She prayed in silence.	Ea s-a rugat în tăcere.
He was out of breath.	Era fără suflare.
Everything was covered in snow.	Totul era acoperit de zăpadă.
That's when they decided.	Atunci și acolo au decis.
His friend had lent him some money.	Prietenul lui îi împrumutase niște bani.
She watched the dolphins jumping happily in the waves.	Ea a privit delfinii care săreau fericiți în valuri.
Then pour the remaining flour into the mixing bowl.	Apoi, turnați făina rămasă în bolul de mixare.
My cat is sleeping.	Pisica mea doarme.
Wren was a songbird nesting in the bushes.	Wren era o pasăre cântătoare care cuibărea în tufișuri.
A strong wind blew sand over the desert.	Un vânt puternic a suflat nisip peste deșert.
There, the trees were taller and stronger.	Acolo, copacii erau mai înalți și mai puternici.
Almost every day, the dog rushed to the boy.	Aproape în fiecare zi, câinele se repezi la băiat.
He was surprisingly young.	Era surprinzător de tânăr.
It is said that rain is imminent.	Se spune că ploaia este iminentă.
The boats are stuck in the harbor.	Bărcile sunt blocate în port.
Carrots can also be used in the preparation of carrot cake.	Morcovii pot fi folosiți și la prepararea prăjiturii cu morcovi.
There was a small crowd in front of the train station.	În fața gării era o mulțime mică.
Play the piano song.	Cântă melodia la pian.
The focus will be on quality, not quantity.	Accentul va fi pe calitate, nu pe cantitate.
This house has a beautiful garden.	Această casă are o grădină frumoasă.
His long, thin body lay on the bed.	Corpul lui lung și slab zăcea întins peste pat.
Every pound of rice costs three dollars.	Fiecare kilogram de orez costă trei dolari.
Our army is not ready to fight an alien attack.	Armata noastră nu este pregătită să lupte împotriva unui atac extraterestru.
A stage show is open to the public.	Un spectacol de scenă este deschis publicului.
The lights flickered.	Luminile pâlpâiară.
The chef sniffed carefully, then tasted the sauce.	Bucătarul a adulmecat cu atenție, apoi a gustat din sos.
He's much shorter than his son.	E mult mai scund decât fiul său.
The wind was very strong.	Vântul era foarte puternic.
A large group of students entered the hall.	Un grup mare de studenți a intrat în sală.
The wreckage of a recent collision had been removed.	Epava de la o coliziune recentă fusese îndepărtată.
Use a calender to sprinkle water on the flour.	Folosește un călnic pentru a stropi cu apă peste făină.
When he enters the room, he knows something is wrong.	Când intră în cameră, știe că ceva nu este în regulă.
He rolled a cigarette.	A rostogolit o țigară.
The subjects of the empire were heavily charged.	Subiecții imperiului erau taxați puternic.
The total area of ​​the city increased by fifty acres.	Suprafața totală a orașului a crescut cu cincizeci de acri.
Enjoy the fresh fish, but leave the toxic algae!	Bucurați-vă de peștele proaspăt, dar lăsați algele toxice!
The coach gave his players an extra tactical briefing during the break, and after that his players had solid organization.	Antrenorul le-a ordonat jucătorilor săi să joace mai greu.
He rubbed his eyes, trying to ward off fatigue.	Și-a frecat ochii, încercând să alunge oboseala.
A fake button seemed to float in the air.	Un buton fals părea să plutească în aer.
In this situation, we had to make a difficult decision.	În această situație, a trebuit să luăm o decizie grea.
Writing a computer program is quite easy.	Scrierea unui program de calculator este destul de ușoară.
She, who had seen the dog, said nothing.	Ea, care văzuse câinele, nu spuse nimic.
Many electronic devices run on battery power.	Multe dispozitive electronice funcționează pe baterie.
The tension was palpable.	Tensiunea era palpabilă.
I really didn't want to go.	Chiar nu voiam să merg.
The bed was light blue.	Patul era albastru deschis.
It was a medium-sized, unremarkable house.	Era o casă medie, neremarcabilă.
Only four months later, he was dead.	Doar patru luni mai târziu, era mort.
A swarm of flies swirled overhead.	Un roi de muște s-a învârtit deasupra capului.
A little is too much salt.	Un pic este prea multă sare.
They are the largest cities in the world.	Sunt cele mai mari orașe din lume.
He fell asleep on the couch.	A adormit pe canapea.
It should change this behavior.	Ar trebui să schimbe acest comportament.
The price of fish has risen.	Prețul peștelui a crescut.
At the base of the mountain, waterfalls fall into the valley.	La baza muntelui, cascade cad în vale.
Poverty is widespread here.	Sărăcia este larg răspândită aici.
Taking a glass and drinking from it.	Luând un pahar și beau din el.
Eventually, the trio was driven away by the angry mob.	În cele din urmă, trio-ul a fost alungat de gloata furioasă.
The houses burn easily in the strong wind.	Casele ard ușor la vântul puternic.
He drank too much tea, so he fell asleep.	A băut prea mult ceai, așa că a adormit.
He buttoned his shirt.	Și-a nasturi cămașa.
In the early days, many people wore these shoes.	În primele zile, mulți oameni purtau acești pantofi.
Now, let's get started.	Acum, să începem.
She is very elegant.	E foarte elegantă.
My children grow up tall every year.	Copiii mei cresc inalti in fiecare an.
The church was built a hundred years ago.	Biserica a fost construită acum o sută de ani.
Did you find another mistake?	Ai găsit încă o greșeală?
The invader stabbed his sword into the peasant's chest.	Invadatorul și-a înfipt sabia prin pieptul țăranului.
Language has become a means of communication.	Limba a devenit un mijloc de comunicare.
We can obviously see how that happened.	Putem vedea, evident, cum s-a întâmplat asta.
The floor was strewn with gravel.	Podeaua era împrăștiată cu pietriș.
I prefer to travel at night.	Prefer să călătoresc noaptea.
Rheumatic fever is relatively common in children.	Febra reumatică este relativ frecventă la copii.
Do not turn on electrical equipment during a storm.	Nu porniți echipamentele electrice în timpul unei furtuni.
The desert has very few trees.	Deșertul are foarte puțini copaci.
she asked, showing great interest.	întrebă ea, arătând un mare interes.
She told us she didn't know anything.	Ea ne-a spus că nu știa nimic.
This will not necessarily be a pleasant holiday.	Aceasta nu va fi neapărat o vacanță plăcută.
We need to dress well for the event.	Trebuie să ne îmbrăcăm bine pentru eveniment.
They were standing in front of the tree, stuck.	Stăteau în fața copacului, blocați.
And he shot his dead opponent.	Și și-a împușcat adversarul mort.
They woke up the next day feeling rested.	S-au trezit a doua zi simțindu-se odihniți.
The ban was opposed by the majority of the population.	Interdicția a fost opusă de majoritatea locuitorilor.
Snow covers the forest floor.	Zăpada acoperă podeaua pădurii.
Police forces are rarely unarmed.	Forțele de poliție sunt rareori fără arme.
A tornado swept through the city without suspicion.	O tornadă a străbătut orașul fără bănuieli.
I opened a bottle of red wine.	Am deschis o sticlă de vin roșu.
Each car travels at a different speed.	Fiecare mașină se deplasează cu o viteză diferită.
In total, a second restaurant was opened.	În total, a fost deschis un al doilea restaurant.
The weakest discussion about justice and equality.	Cea mai slabă discuție despre dreptate și egalitate.
Elephant fangs were a common commercial item.	Colții de elefant erau un obiect comercial obișnuit.
The prince's ruler had died without issue.	Suveranul prințului murise fără descendență.
The olive oil was of the highest quality.	Uleiul de măsline era de cea mai bună calitate.
The sonata was characterized by slow tempos.	Sonata a fost caracterizată de tempo-uri lente.
Don't underestimate the risks of distracted driving.	Nu subestima riscurile conducerii distrase.
The forest returns to its green splendor.	Pădurea revine la splendoarea ei verde.
She was always full of energy.	Ea era mereu plină de energie.
The regiment was known for its discipline.	Regimentul era cunoscut pentru disciplină.
I strongly oppose these attempts.	Mă opun cu fermitate acestor încercări.
The rich rent rooms in their homes.	Cei bogați închiriază camerele din casele lor.
The birds sang merrily in the trees.	Păsările cântau vesel în copaci.
The moon shone brightly in the sky.	Luna strălucea puternic pe cer.
A system of laws has become a necessity.	Un sistem de legi a devenit o necesitate.
As fuel cell cars become more popular, production will increase.	Pe măsură ce mașinile cu celule de combustibil devin mai populare, producția va crește.
Something unexpected happened.	S-a întâmplat ceva neașteptat.
Despite the mayor's promises, the pollution continues.	În ciuda promisiunilor primarului, poluarea continuă.
The storm was fading.	Furtuna se stingea.
She took the towels out of the kitchen.	Ea a scos șervețele din bucătărie.
Other cities have suffered massive floods.	Alte orașe au suferit inundații masive.
She looked sad, looking out the window.	Ea părea tristă, privind pe fereastră.
These lands had been home to many tribes.	Aceste pământuri fuseseră casa multor triburi.
The money was handed over quietly.	Banii au fost predați în liniște.
The storm overturned and returned to the open sea.	Furtuna s-a răsturnat și s-a întors pe marea liberă.
Five people were killed.	Cinci persoane au fost ucise.
Recently, people have started to drive more.	Recent, oamenii au început să conducă mai mult.
I invited you to my house.	Te-am invitat la mine acasă.
The children were soaked in blood.	Copiii erau înmuiați în sânge.
Pleasure travel is a luxury that few can afford.	Călătoria de plăcere este un lux pe care puțini și-l pot permite.
A light breeze blew over the market.	O adiere ușoară a suflat peste piață.
It will improve working conditions.	Va îmbunătăți condițiile de muncă.
My parents gave me good names.	Părinții mi-au dat nume bune.
First of all, we need some tea.	În primul rând, avem nevoie de niște ceai.
The sound of the piano filled the room.	Sunetul pianului a umplut salonul.
More and more people are buying this cake.	Din ce în ce mai mulți oameni cumpără acest tort.
All more information about our city.	Toate mai multe informații despre orașul nostru.
Lots of trucks delivering here.	O mulțime de camioane fac livrări aici.
Finally, he returned to his home.	În cele din urmă, s-a întors în casa lui.
Whoever stole the money was never caught.	Cine a furat banii nu a fost niciodată prins.
Agriculture is the backbone of our local economy.	Agricultura este coloana vertebrală a economiei noastre locale.
Follow the same routine every day.	Urmează aceeași rutină în fiecare zi.
The rocks creaked under the horses' feet.	Stâncile scrâșneau sub picioarele cailor.
The merger was fierce by many.	Fuziunea a fost înverșunată de mulți.
The technician unscrewed the circuit board before fixing the problem.	Tehnicianul a deșurubat placa de circuit înainte de a remedia problema.
Some farmers still use the scythe to mow their fields.	Unii fermieri mai folosesc coasa pentru a-și cosi câmpurile.
You will need to change your priorities and priorities.	Va trebui să vă schimbați prioritățile și prioritățile.
The politician believes in justice for all.	Politicianul crede în dreptatea pentru toți.
The current electoral system is unfair.	Sistemul electoral actual este nedrept.
I'm jealous that you have such a big garden.	Sunt geloasă că ai o grădină atât de mare.
The curve is put second.	Curba este pusă în al doilea rând.
The country is famous for its delicious food.	Țara este renumită pentru mâncarea sa delicioasă.
The sniper quietly slipped through the trees.	Lunetistul s-a strecurat tăcut printre copaci.
The territory south of here is densely populated.	Teritoriul de la sud de aici este dens populat.
His speech was sprinkled with obscenities.	Discursul lui a fost presărat de obscenități.
Tired seventy chops.	Oboseală șaptezeci de cotlete.
Fill the tray with water.	Umple tava cu apă.
Don't do this because it can be dangerous.	Nu face asta pentru că poate fi periculos.
The little girl was silent for a moment.	Fetița tăcu o clipă.
The agreement was declared a "disaster".	Acordul a fost declarat „dezastru”.
Winds from the southeast produced a rainstorm.	Vânturile dinspre sud-est au produs o furtună de ploaie.
The finest and rarest perfumes are kept in these bottles.	Cele mai fine și rare parfumuri sunt păstrate în aceste sticle.
The skeleton was almost intact.	Scheletul era aproape intact.
She is prone to mood swings.	Este predispusă la schimbări de dispoziție.
Packages were seasonally aligned.	Pachetele au fost aliniate în mod sezonier.
He was a popular politician who was hated by conservatives.	Era un politician popular care era urât de conservatori.
Always try to keep the boat level.	Încercați să mențineți barca mereu la nivel.
Because they were just taking me out of my business!	Pentru că tocmai mă scoteau din afacerea mea!
What you did was very kind.	Ce ai făcut a fost foarte amabil.
He is our most outstanding student.	El este cel mai remarcabil student al nostru.
The dray horse is an animal with enormous power.	Calul dray este un animal cu o putere enormă.
The loneliness and desolation of exile.	Singurătatea și dezolarea exilului.
We are ready to give our word.	Suntem pregătiți să ne dăm cuvântul.
The shoemaker works slowly and accurately.	Cizmarul lucrează încet și cu precizie.
The movie shows him playing tennis.	Filmul îl arată jucând tenis.
A record number of visitors came to the museum.	Un număr record de vizitatori au venit la muzeu.
This traditional drink is made from sand.	Această băutură tradițională este făcută din nisip.
The diagram shows the problem.	Diagrama arată problema.
He saw many of the same buildings today.	A văzut multe dintre aceleași clădiri astăzi.
Kids like to ride their bikes to school.	Copiilor le place să meargă cu bicicleta la școală.
In a few hours, she turned into a monkey.	În câteva ore, s-a transformat într-o maimuță.
Her hairstyle is chic.	Coafura ei este șic.
After breakfast, he washed the dishes.	După micul dejun, a spălat vasele.
The song of birds filled the air.	Cântecul păsărilor umplea aerul.
They use a broom to sweep the floor.	Ei folosesc o mătură pentru a mătura podeaua.
The bike goes smoothly.	Bicicleta merge lin.
The sailors were thirsty and drew lots.	Marinarii le-a fost sete și au tras la sorți.
All traffic was stopped for an hour.	Tot traficul a fost oprit timp de o oră.
Many crops are sown every year.	Multe culturi sunt semănate în fiecare an.
The real culprits were not punished.	Adevărații vinovați nu au fost pedepsiți.
There are crops that thrive in the winter.	Există culturi care prosperă în timpul iernii.
The cavalry was stationed at the gates of the capital.	Cavaleria era amplasată la porțile capitalei.
Only three companies produce electronic computers.	Doar trei companii produc computere electronice.
The answer is simple.	Răspunsul este simplu.
The lawyer angrily pointed at the witness.	Avocatul arătă furios spre martor.
She stopped talking the moment she saw me.	Ea a încetat să vorbească în momentul în care m-a văzut.
The troops slipped forward.	Trupele s-au strecurat înainte.
She denied it.	Ea a negat.
They were barely qualified.	Erau abia calificați.
A window, cut into the wall, opens into the room.	O fereastră, decupată în perete, se deschide în cameră.
Horses race around a track.	Caii se întrec în jurul unei piste.
He wore clothes that were too big.	Purta haine care erau mai multe mărimi prea mari.
A green lawn bordered the cottage.	O gazon verde mărjura cabana.
The two sides met in a spirit of compromise.	Cele două părți s-au întâlnit într-un spirit de compromis.
Past experience suggests that prices will rise.	Experiența trecută sugerează că prețurile vor crește.
Today will be the last of my days.	Astăzi, acesta va fi ultimul din zilele mele.
The fast river is famous as a fishing place.	Râul rapid este renumit ca loc de pescuit.
Safe sex involves using a condom.	Sexul în siguranță implică utilizarea prezervativului.
He said he was going on a long journey.	A declarat că merge într-o călătorie lungă.
They successfully defeated their enemies.	Și-au învins cu succes inamicii.
A good plan requires careful thinking.	Un plan bun necesită o gândire atentă.
The boy was only ten years old.	Băiatul avea doar zece ani.
The landscape is now dotted with low-rise buildings.	Peisajul este acum presărat cu clădiri joase.
If it had been clearer, we would have seen more.	Dacă ar fi fost mai clar, am fi văzut mai multe.
All the villagers need is clean water.	Tot ce au nevoie sătenii este apă curată.
Few of us can handle it without a car.	Puțini dintre noi se pot descurca fără mașină.
Only he smiles.	Doar el zâmbește.
Green grass, green at home!	Iarba verde, verde de acasă!
My father is studying for an exam.	Tatăl meu învață pentru un examen.
I'll be back at ten tomorrow.	Mă întorc mâine la zece.
The roads leading to the capital have been cleared.	Drumurile care duc spre capitală au fost curățate.
There are trillions of stars in the sky.	Pe cer sunt trilioane de stele.
The cow is clean.	Vaca este curată.
Don't get hurt.	Nu te răni.
I wasn't surprised.	Nu am fost surprins.
To become an expert, you need to practice!	Pentru a deveni un expert, trebuie să exersezi!
A river is longer than a sea.	Un râu este mai lung decât o mare.
Move away from the door if this door is open.	Îndepărtați-vă de ușă dacă această ușă este deschisă.
White lies are harmless.	Minciunile albe sunt inofensive.
Tomatoes are turned into tomato sauce.	Roșiile sunt transformate în sos de roșii.
You will be grateful for your efforts later.	Vei fi recunoscător pentru eforturile tale mai târziu.
The novelist's works were bestsellers.	Lucrările romancierului au fost bestselleruri.
Rank the top five songs on the billboard charts.	Clasează primele cinci melodii în topurile billboard.
She declined to answer the question.	Ea a refuzat să răspundă la întrebare.
Every year, the citizens enjoy one of the biggest carnivals in the world.	În fiecare an, cetățenii se bucură de unul dintre cele mai mari carnavale din lume.
There was pork and pickles on the table.	Pe masă erau carne de porc și murături.
Her life would change forever.	Viața ei s-ar schimba pentru totdeauna.
At that moment, it was raining.	În acest moment, ploaia a cedat.
The man spat on the floor.	Bărbatul a scuipat pe podea.
I am easily convinced.	sunt usor de convins.
I missed my favorite part.	Am omis partea mea preferată.
The bus driver missed them.	Șoferul de autobuz a ratat să treacă peste ei.
As winter grows, so does the demand for fuel.	Pe măsură ce iarna crește, crește și cererea de combustibil.
He could no longer deny the desire of his heart.	Nu mai putea nega dorința inimii sale.
We have to run in formation.	Trebuie să alergăm în formație.
I received threats from that call.	Am primit amenințări de la acel apel.
She was first in her class.	A fost prima din clasa ei.
They will need a new guard.	Vor avea nevoie de un nou gardian.
The divergence was clearly visible.	Divergența era clar vizibilă.
An elegant, streamlined car.	O mașină elegantă, raționalizată.
I suggest you stay in bed all day.	Îți sugerez să stai în pat toată ziua.
Our teachers encouraged us to visit them.	Profesorii noștri ne-au încurajat să le vizităm.
The rickshaws are decorated with flower garlands.	Ricișele sunt decorate cu ghirlande de flori.
The open box contained only a few old clothes.	Cutia deschisă conținea doar câteva haine vechi.
Combine the grains with the sugar.	Combina boabele cu zaharul.
Each gold coin is worth ten pence.	Fiecare monedă de aur valorează zece peni.
The fog partially obstructed my vision.	Ceața mi-a obstrucționat parțial vederea.
We must never repeat this study.	Nu trebuie să repetăm ​​niciodată acest studiu.
The tree leaned to the right.	Copacul se aplecă spre dreapta.
The prophet preached without mercy.	Profetul a predicat fără milă.
Be sure to unwrap the ham carefully.	Asigurați-vă că desfaceți șunca cu grijă.
The abolition of slavery remains a problem of our time.	Abolirea sclaviei rămâne o problemă a vremurilor noastre.
The mother teaches the two young children to sew.	Mama îi învață pe cei doi copii mici să coasă.
She glanced at him.	Ea a aruncat o privire la el.
Organized criminal gangs have reached all levels of society.	Bandele criminale organizate au ajuns la toate nivelurile societății.
Police cordoned off the area.	Poliția a izolat zona.
A gift given with love.	Un cadou oferit cu dragoste.
The small village is surrounded by farms.	Micul sat este înconjurat de ferme.
Firefighters arrived minutes later.	Pompierii au sosit câteva minute mai târziu.
She plans to use a sieve to hold them.	Ea plănuiește să folosească o sită pentru a le ține.
The yard is flooded every time it rains.	Curtea se inundă de fiecare dată când plouă.
The water spilled over the boron	Apa s-a vărsat peste bor
The convoy set out for the city.	Convoiul a pornit spre oraș.
They traveled together through the countryside.	Au călătorit împreună prin mediul rural.
After weeks of fighting, his army finally won the battle.	După săptămâni de lupte, armata sa a câștigat în sfârșit bătălia.
The organizers organized the trip to the arbitration.	Organizatorii au organizat excursia la arbitraj.
Rust is a common problem in old houses.	Rugina este o problemă comună în casele vechi.
The provincial governor then met with large families.	Guvernatorul provincial s-a întâlnit apoi cu marile familii.
Their findings, say sustainability experts, are worrying.	Descoperirile lor, au spus experții în sustenabilitate, sunt îngrijorătoare.
And you can start becoming an archaeologist.	Și tu poți începe să devii arheolog.
Foxes are common in this region.	Vulpile sunt comune în această regiune.
My computer was recently infected with a virus.	Computerul meu a fost recent infectat cu un virus.
A cold shiver ran down his spine.	Un fior rece îi curgea pe coloana vertebrală.
The inscriptions covered most of the walls.	Inscripțiile au acoperit majoritatea pereților.
Bacteria include the germ line and somatic cells.	Bacteriile includ linia germinativă și celulele somatice.
He seems to know little about the situation.	Se pare că știe puține despre situație.
Today's problems must be faced.	Problemele de astăzi trebuie înfruntate.
The soldiers were ordered to leave the battlefield.	Soldații au primit ordin să plece de pe câmpul de luptă.
The students sat quietly, looking at the priest.	Școlarii stăteau liniștiți, privindu-l pe preot.
The farmer's son tried the tree.	Fiul fermierului a încercat copacul.
The explosion was felt miles away.	Explozia a fost simțită la kilometri distanță.
He checked his watch.	Și-a verificat ceasul de mână.
Now, more people don't have electricity.	Acum, mai mulți oameni nu au curent electric.
She frowned angrily.	Ea se încruntă furioasă.
Heavy rain slowed their progress.	Ploaia abundentă le-a încetinit progresul.
Summer and winter, day and night.	Vară și iarnă, zi și noapte.
Even the construction of national highways has been stopped.	Chiar și construcția autostrăzilor naționale a fost oprită.
Many houses were destroyed by fire.	Multe case au fost distruse de incendiu.
The prank was unmasked.	Farsa a fost demascata.
This store is affordable.	Acest magazin are prețuri accesibile.
All life forms must have evolved from an ancestor.	Toate formele de viață trebuie să fi evoluat dintr-un strămoș.
War has been the dominant force in this region for centuries.	Războiul a fost forța dominantă în această regiune timp de secole.
Many villages there still live in extreme poverty.	Multe sate de acolo trăiesc încă în sărăcie extremă.
River pollution is a serious problem.	Poluarea râurilor este o problemă serioasă.
Some religions teach that the dead live after death.	Unele religii învață că morții trăiesc după moarte.
The walled gardens were reserved for royalty.	Grădinile cu ziduri erau rezervate regalității.
Their equipment is poor.	Echipamentul lor este slab.
The miners were on strike.	Minerii erau în grevă.
They had painted the house red and white.	Vopsiseră casa în roșu și alb.
Hire a stonemason.	Angajați un pietrar.
The accident made headlines.	Accidentul a făcut prima pagină a ziarelor.
The nationalist committee that funded that poster went bankrupt.	Comitetul naționalist care a finanțat acel afiș a dat faliment.
The bartender helped him.	Barmanul l-a ajutat.
The landscapes reflected on the windows are beautiful.	Peisajele reflectate pe ferestre sunt frumoase.
The setting sun cast a rosy glow over the city.	Soarele apus arunca o strălucire trandafirie peste oraș.
The disease was unknown to them.	Boala le era necunoscută.
Garbage disposal is offensive!	Aruncarea gunoiului este ofensator!
This supermarket offers a wide variety of products.	Acest supermarket oferă o mare varietate de produse.
Some organizations refused to register for the event.	Unele organizații au refuzat să se înregistreze la eveniment.
Experts at the water treatment center diagnosed the problem.	Experții de la centrul de tratare a apei au diagnosticat problema.
Pour the sugar into the bowl.	Se toarnă zahărul în bol.
A potential source of non-polluting energy.	O sursă potențială de energie care nu emite poluare.
The flag flew from a sturdy mast.	Steagul a arborat de pe un catarg rezistent.
Our study examined general patterns of food intake.	Studiul nostru a examinat modelele generale de aport de alimente.
The cat is not interested in popsicle.	Pisica nu este interesată de popsicle.
Her skin shone with health.	Pielea ei strălucea de sănătate.
You won't see many of them now.	Nu veți vedea mulți dintre ei acum.
Sometimes it's just a waste of time.	Uneori, este doar o pierdere de timp.
It has been raining for three days in a row.	A plouat trei zile consecutiv.
Thank God the rain has stopped.	Slavă Domnului că ploaia a încetat.
A stocky man kept his promise.	Un bărbat îndesat și-a respectat promisiunea.
The raw materials are transported in trucks.	Materiile prime se transportă în camioane.
The children were taught learning skills.	Copiii au fost învățați deprinderi de învățare.
The publication is much appreciated.	Publicația este foarte apreciată.
The baby was fast asleep in the crib.	Copilul dormea ​​profund în pătuț.
While the old woman was sitting alone in the yard,	În timp ce bătrâna stătea singură în curte,
Her brown eyes held his for hours.	Ochii ei căprui i-au ținut pe ai lui timp de ore în șir.
The rebels were armed to the teeth.	Rebelii erau înarmați până în dinți.
Vegetable oils have a short shelf life.	Uleiurile vegetale au un termen de valabilitate scurt.
They met an unknown man.	Au întâlnit un bărbat necunoscut.
Soap bubbles float up.	Bulele de săpun plutesc în sus.
He hated those unpleasant words.	Ura aceste cuvinte neplăcute.
He began to feel sad.	A început să fie cuprins de tristețe.
A representative democracy is politically stable.	O democrație reprezentativă este stabilă din punct de vedere politic.
The lively ocean.	Oceanul plin de viață.
The floor of the room needs cleaning.	Pardoseala camerei necesită curățare.
His gaze was fixed on the young woman.	Privirea lui era fixată asupra tânără.
Twilight fades here at dawn.	Amurgul se estompează în zori aici devreme.
Her hair is curled.	Părul ei este în bigudiuri.
A doctor examines a bottle containing water.	Un medic examinează o sticlă care conține apă.
Calm down, she said.	Calmează-te, spuse ea.
Wait patiently for the results.	Așteptați cu răbdare rezultatele.
They built the network of channels.	Au construit rețeaua de canale.
Take your test now, he told her.	Fă-ți testul acum, i-a spus el.
These ancient sculptures are in a terrible state.	Aceste sculpturi antice sunt într-o stare groaznică.
The biologist claimed that human beings do the same.	Biologul a susținut că și ființele umane o fac.
Women are required to wear long dresses.	Femeile sunt obligate să poarte rochii lungi.
These temples are not considered sacred.	Aceste temple nu sunt considerate sacre.
No need to worry about them.	Nu este nevoie să vă faceți griji pentru ei.
We traveled through the quiet countryside.	Am călătorit prin peisajul rural liniștit.
Dark clouds leave the city.	Norii întunecați părăsesc orașul.
Many more ships will be needed.	Va fi nevoie de multe alte nave.
Others were scattered here and there in the park.	Alții erau împrăștiați ici și colo în parc.
Global warming is an ongoing disaster.	Încălzirea globală este un dezastru în curs de desfășurare.
To deliver, transport or ship.	Pentru a livra, a transporta sau a expedia.
Better to stay home than risk getting lost.	Mult mai bine să stai acasă decât să riști să te pierzi.
The general consensus is that his ideas are outrageous.	Consensul general este că ideile lui sunt scandaloase.
A museum was built on the former site.	Pe fostul amplasament a fost construit un muzeu.
The children were allowed to play outside.	Copiii au permis să se joace afară.
There was a wild storm last night.	A fost o furtună sălbatică aseară.
Such a short greeting says nothing about their relationship.	Un salut atât de scurt nu spune nimic despre relația lor.
The atmosphere in the room was more tense.	Atmosfera din cameră era mai tensionată.
Every nation in this union has had turbulent times.	Fiecare națiune din această uniune a avut vremuri tulburi.
The notebook containing the poem was stolen.	Caietul care conținea poezia a fost furat.
Do you know of any improvements in this neighborhood?	Cunoașteți vreo îmbunătățire în acest cartier?
They had little patience with their neighbor.	Au avut puțină răbdare cu vecinul lor.
A large crowd had gathered, many carrying umbrellas.	Se adunase o mulțime, mulți purtând umbrele.
The mammoth corner was amazingly well preserved.	Coltul de mamut a fost uimitor de bine conservat.
The soldier's dog remained calm.	Câinele soldatului a rămas calm.
But where does that leave the company?	Dar unde lasă asta compania?
She saw her own mistakes reflected in her eyes.	Și-a văzut propriile greșeli reflectate în ochii ei.
The army needs to strengthen its armor division.	Armata trebuie să-și consolideze divizia de blindaj.
It's almost impossible to deal with people.	Este aproape imposibil să ai de-a face cu oamenii.
The first kiss changed everything.	Primul sărut a schimbat totul.
The target moved even higher.	Ținta s-a deplasat și mai sus.
He didn't make it.	Nu a reușit asta.
They spread and spread in rural areas.	S-au extins și s-au răspândit în mediul rural.
This is the story of my life.	Aceasta este povestea vieții mele.
The plant needs a lot of water to survive.	Planta are nevoie de multă apă pentru a supraviețui.
Sticky rice is a popular breakfast food in this area.	Orezul lipicios este un aliment popular pentru micul dejun în această zonă.
These measures were designed to improve lives.	Aceste măsuri au fost menite să îmbunătățească viața.
Try to mix a little flour and water together.	Încercați să amestecați puțină făină și apă împreună.
Dogs can be trained to attack criminals.	Câinii pot fi dresați să atace criminalii.
A pump was used to collect the oil.	Pentru colectarea uleiului a fost folosită o pompă.
They are based on the salary that is offered.	Ei se bazează pe salariul care este oferit.
They were forced to reunite	Au fost puși să se reunească
They got home after dark.	Au ajuns acasă după lăsarea întunericului.
Animals do not prefer cruelty.	Animalele nu preferă cruzimea.
The captain's cabin is built above the water.	Cabana căpitanului este construită deasupra apei.
The prices here are very reasonable.	Prețurile de aici sunt foarte rezonabile.
His expression was impenetrable.	Expresia lui era de nepătruns.
Given the trend of talented researchers towards traditional values,	Având în vedere tendința cercetătorilor de talente față de valorile tradiționale,
Their eyes suddenly met.	Ochii lor s-au întâlnit brusc.
When she started her charity work, she could barely read.	Când a început munca ei de caritate, abia știa să citească.
The house has two floors.	Casa are doua etaje.
There are countless stories about each animal.	Există nenumărate povești despre fiecare animal.
She rushed forward angrily.	S-a repezit înainte, furioasă.
The teacher spoke sitting behind a desk.	Profesorul a vorbit stând în spatele unui birou.
She filled out the forms, which she then signed.	Ea a completat formularele, pe care apoi le-a semnat.
She thought she was the boss's daughter.	Se credea fiica șefului.
The jungle is dark.	Jungla este întunecată.
That guy can drink, man.	Tipul ăla poate bea, omule.
The farmer's eyes are narrow.	Ochii fermierului sunt îngusti.
Protect the nation's forests.	Protejați pădurile națiunii.
This medicine is safe.	Acest medicament este sigur.
A white van came slowly down the street.	O dubă albă a coborât încet pe stradă.
Many hobbies are dangerous.	Multe hobby-uri sunt periculoase.
They denied all rumors of wrongdoing.	Ei au negat toate zvonurile de fapte greșite.
He is allegedly murdered.	Se pretinde că a fost asasinat.
The lake is salinized.	Lacul este salinizat.
The appellant argued his fine.	Apelantul și-a susținut cauza amendă.
The museum's collection is widely cataloged.	Colecția muzeului este catalogată pe larg.
Parts of the city were completely destroyed.	Părți ale orașului au fost complet distruse.
She stepped forward and gasped.	Ea a făcut un pas înainte și a icnit.
A plastic bag floated languidly in the lake.	O pungă de plastic plutea languidă în lac.
The aroma of chicken soup penetrated the house.	Aroma supei de pui a pătruns în casă.
Sheep were domesticated a long time ago.	Oile au fost domesticite cu mult timp în urmă.
Scientists have long sought the psychological effects of smoking.	Oamenii de știință au căutat de mult efectele psihologice ale fumatului.
The flowers should dry well after rinsing.	Florile trebuie să se usuce bine după clătire.
Nowadays, they are considered rare.	În zilele noastre, sunt considerate rare.
We need to act quickly to help these people.	Trebuie să acționăm rapid pentru a-i ajuta pe acești oameni.
This city was devastated by floods.	Acest oraș a fost devastat de inundații.
Criticism of the new government has spread.	Critica noului guvern a fost larg răspândită.
The quake was so strong that it knocked him to the back.	Cutremurul a fost atât de puternic încât l-a doborât pe spate.
Seven authors are listed for each story.	Pentru fiecare poveste sunt enumerați șapte autori.
The opposition has tried to discredit the government.	Opoziţia a încercat să discrediteze guvernul.
She was leaning against the rail and watching the sea.	Ea stătea rezemată de șină și privea marea.
Alice turned.	Alice se întoarse.
The potatoes are delicious.	Cartofii sunt deliciosi.
An antique border marker.	Un marcator de graniță antic.
Merchant walls must be protected from fire.	Zidurile comerciantului trebuie protejate de foc.
They started flooding the city.	Au început să inunde orașul.
My opinion is that this approach is wrong.	Părerea mea este că această abordare este greșită.
Cereal prices have fallen.	Prețurile cerealelor au scăzut.
This year, a brutal winter has killed many animals.	Anul acesta, o iarnă brutală a ucis multe animale.
She really hates people.	Ea chiar urăște oamenii.
We're going to have a barbecue tonight.	O să facem un grătar în seara asta.
The locals applauded madly at the news of their boss's death.	Localnicii au aplaudat nebunesc la vestea morții șefului lor.
The living room is furnished with antiques.	Salonul este mobilat cu antichități.
Six employees were on sick leave today.	Șase angajați au fost astăzi în concediu medical.
He invited her to his family home.	A invitat-o ​​la casa familiei sale.
Abstract.	Abstract.
It's like we're surrounded by enemies.	Parcă suntem înconjurați de dușmani.
The seasons are now coming to an end.	Sezoanele se apropie acum de sfârșit.
He bathed in a well of cold water.	S-a scăldat sub o fântână cu apă rece.
The manager decided to fire him.	Managerul a decis să-l concedieze.
My husband snored.	Soțul meu a sforăit.
They are still looking for treasures.	Ei încă caută comori.
The cemetery is somewhat full of vegetation, but well maintained.	Cimitirul este oarecum plin de vegetație, dar bine întreținut.
This web page provides practical help.	Această pagină web oferă ajutor practic.
The pots were as colorful as a flower.	Vasele erau la fel de colorate ca o floare.
Fill the glass with cold water.	Umpleți paharul cu apă rece.
Flowers were in bloom everywhere.	Peste tot, florile erau în floare.
Earthquakes are caused by tectonic movements.	Cutremurele sunt cauzate de mișcări tectonice.
He liked the peaceful opulence of the villa.	Îi plăcea opulența pașnică a vilei.
Today's weather forecast announces cloudy skies in the city.	Prognoza meteo de astăzi anunță cer înnorat în oraș.
Too many citizens voted fraudulently.	Prea mulți cetățeni au votat în mod fraudulos.
The young woman took a taxi to work.	Tânăra a luat un taxi la serviciu.
Good lighting helps you study.	Iluminarea bună vă ajută să vă faceți studiile.
The people of the city proudly displayed their patriotism.	Locuitorii orașului și-au etalat cu mândrie patriotismul.
In this city, the arts have diminished since my childhood.	În acest oraș artele au scăzut încă din copilăria mea.
The traffic is most intense in the morning and in the afternoon.	Traficul este cel mai intens dimineața și după-amiaza.
Your statement is false.	Declarația ta este falsă.
The soldier died near the front line.	Soldatul a murit lângă linia frontului.
He was warned by the doctor.	A fost avertizat de medic.
Local organizations want to reduce traffic pollution.	Organizațiile locale vor să reducă poluarea din trafic.
She runs the farm.	Ea conduce ferma.
The poet avoided public roads.	Poetul a evitat drumurile publice.
Remove the seeds from the papaya.	Scoateți semințele din papaya.
The commission was expected to meet today.	Comisia era de așteptat să se reunească astăzi.
We're going to need a big serving spoon.	Vom avea nevoie de o lingură mare de servire.
He lost his mind.	Și-a pierdut șirul gândurilor.
The protagonist of the story reveals his struggles.	Protagonistul poveștii își dezvăluie luptele.
Turn off the hot water tap.	Închideți robinetul de apă caldă.
Shame on you all!	Rușinos, toți!
If he doesn't sweep the floor, he'll be fired.	Dacă nu mătură podeaua, va fi concediat.
The architect developed a special type of roof.	Arhitectul a dezvoltat un tip special de acoperiș.
The hood is pulled over his head.	Gluga îi este trasă peste cap.
Once it dries, it stays solid.	Odată ce se usucă, rămâne solid.
The mountain contains precious minerals.	Muntele conține minerale prețioase.
This medical procedure is not at all common.	Această procedură medicală nu este deloc obișnuită.
Please write your name clearly.	Vă rog să vă scrieți clar numele.
My mother managed to escape.	Mama a reușit să scape.
Here we want to give examples.	Aici vrem să dăm exemple.
He plays chess very well.	Joacă foarte bine șah.
Above her head were bright decorations.	Deasupra capului ei erau înălțate decorațiuni strălucitoare.
One student complained that coffee could.	Un student s-a plâns că cafeaua putea.
Ingredients can be adjusted to taste.	Ingredientele pot fi ajustate după gust.
A strong wind is blowing from the south.	Din sud bate un vânt puternic.
The letters look like the ones you learn in school.	Literele arată ca cele pe care le înveți la școală.
I baked two loaves of bread.	Am copt două pâini.
A sharp pinch is often felt here.	Un ciupit ascuțit este adesea simțit aici.
Man, that was great!	Omule, a fost grozav!
How can this ever be considered acceptable?	Cum poate fi considerat vreodată acest lucru acceptabil?
This restaurant specializes in vegetarian cuisine.	Acest restaurant excelează la bucătăria vegetariană.
The cliff collapsed.	Faleza s-a prăbușit.
The child there is interested in painting.	Copilul de acolo este interesat de pictură.
It was essential to have a clear plan.	Era esențial să avem un plan clar.
The municipal government is unpopular.	Guvernul municipal este nepopular.
The sky was dark and the crowds were quiet.	Cerul era întunecat și mulțimile erau liniștite.
He mixed the leftovers in the pot.	A amestecat resturile în oală.
Sea creatures are common near this island.	Creaturile marine sunt comune în apropierea acestei insule.
The boss gave the man a toast.	Șeful i-a dat omului o prăjire.
The books were taken off the shelves.	Cărțile au fost scoase de pe rafturi.
Doctors have discovered dangerous conditions in many hospitals.	Medicii au descoperit condiții periculoase în multe spitale.
Mix most of the sugar with the egg yolks.	Se amestecă cea mai mare parte a zahărului cu gălbenușurile de ou.
The old detective was puzzled by the clue.	Bătrânul detectiv a rămas nedumerit în legătură cu indiciul.
Patients complain of tremor and muscle spasms.	Pacienții se plâng de tremor și spasme musculare.
In front was a tall man.	În față era un bărbat mare.
Cover it well.	Acoperiți-l bine.
Gradually add the sugar, stirring constantly.	Adăugați zahărul treptat, amestecând tot timpul.
Objects like this are in high demand.	Obiecte ca acesta sunt la mare căutare.
The insect crept through the dark cave.	Insecta s-a strecurat prin peștera întunecată.
I was on time!	Am fost la timp!
They enjoyed a relaxing evening of conversation.	S-au bucurat de o seară de conversație relaxantă.
Most roads have been paved recently.	Majoritatea drumurilor au fost asfaltate recent.
The children played in the yard.	Copiii s-au jucat în curte.
It is not known exactly why.	Nu se știe exact de ce.
A spring of cold water.	Un izvor de apă rece.
These are the most popular menu items.	Acestea sunt cele mai populare articole din meniu.
I just finished my Easter!	Tocmai mi-am terminat pastele!
Several new stores have opened in the area.	În zonă s-au deschis mai multe magazine noi.
The sellers came to sell their goods.	Vânzătorii au venit să-și vândă marfa.
A rocket exploded on the surface of the moon.	O rachetă a explodat suprafața lunii.
A watery soup, tasty but full.	O supa apoasa, gustoasa dar satioasa.
Some workers had to dig the road.	Unii muncitori au fost nevoiți să sape carosabilul.
A rehearsal is a kind of choir exercise.	O repetiție este un fel de exercițiu pentru cor.
He grabbed his coat and headed for the door.	Își apucă haina și se îndreptă spre uşă.
An endless series of mountains surround the lake.	O serie nesfârșită de munți înconjoară lacul.
The children were threatened with expulsion.	Copiii au fost amenințați cu expulzare.
The entire city has been declared a protected natural area.	Întregul oraș a fost declarat zonă naturală protejată.
The young man was only eighteen.	Tânărul avea doar optsprezece ani.
He said he had the flu.	A spus că are gripă.
First and foremost, we need to eliminate any mosquitoes.	În primul rând, trebuie să eliminăm orice țânțari.
The children had measles.	Copiii erau bolnavi de rujeolă.
Each stem, about a meter high, had flowers	Fiecare tulpină, înaltă de aproximativ un metru, avea flori
Add a drop of water to the mixture.	Adăugați un strop de apă la amestec.
The directors declined to comment.	Directorii au refuzat să comenteze.
He wrote on small pieces of colored paper.	A scris pe bucăți mici de hârtie colorată.
We set up the desks in our classroom.	Am asamblat birourile în sala noastră de clasă.
This thesaurus contains hundreds of synonyms.	Acest tezaur conține sute de sinonime.
Experts warn that any future war will be just as destructive.	Experții avertizează că orice război viitor va fi la fel de distructiv.
Some say you're what you eat,	Unii spun că ești ceea ce mănânci,
He was thrown in jail by police.	A fost aruncat în închisoare de poliție.
He wished he could read her mind.	Și-ar fi dorit să-i poată citi gândurile.
First, clean the apple.	În primul rând, curățați mărul.
The defendant disappeared as a result of the trial.	Inculpatul a dispărut în urma procesului.
He often drinks.	Deseori bea bere.
Some teenagers seem to have tried to break into the house.	Unii adolescenți au încercat se pare să pătrundă în casă.
Her eyes gleamed with delight.	Ochii ei străluceau de încântare.
He liked to fish.	Îi plăcea să pescuiască.
The device is a personal assistant.	Dispozitivul este un asistent personal.
Few cars pass on this minor road.	Pe acest drum minor trec puține mașini.
Microscopic examination of tiny organisms.	Explorarea microscopică a organismelor minuscule.
We invented the wheel using wood.	Noi am inventat roata folosind lemn.
Many foreign visitors come to enjoy its beaches.	Mulți vizitatori străini vin să se bucure de plajele sale.
They claimed that the cause of the fire was intentional.	Aceștia au susținut că cauza incendiului a fost intenționată.
The mine is still in operation.	Mina este încă în funcțiune.
The tailor's daughter was visiting the palace.	Fiica croitorului era în vizită la palat.
They climbed the tree and took the nuts.	S-au cățărat în copac și au luat nucile.
Sugar is extracted from sugar cane.	Zahărul este extras din trestia de zahăr.
This house was built with traditional materials.	Această casă a fost construită cu materiale tradiționale.
This cathedral is Gothic in style.	Această catedrală este în stil gotic.
While the young survived poorly, the old perished.	În timp ce tinerii supraviețuiau slab, bătrânii au pierit.
He looked up at the sky.	El a ridicat privirea spre cer.
The bell rings just as you pull up.	Clopoțelul sună exact când tragi în sus.
As expected, the electricity bill arrived this morning.	Așa cum era de așteptat, factura de energie electrică a sosit în această dimineață.
The virus attacks the brain.	Virusul atacă creierul.
He was part of a whale rescue movement.	A făcut parte dintr-o mișcare de salvare a balenelor.
Open the package, taking out the biscuits.	Deschide pachetul, scoțând biscuiții.
Families who are employed practice saving.	Familiile care sunt angajate practică economisirea.
The flood occurred five years ago.	Inundația a avut loc acum cinci ani.
Running through the fog, he tripped and fell.	Alergând prin ceață, s-a împiedicat și a căzut.
We will no longer tolerate such behavior.	Nu vom mai tolera un astfel de comportament.
Every child is vaccinated annually.	Fiecare copil este vaccinat anual.
Linguists often disagree about the origins of languages.	Lingviștii sunt adesea în dezacord cu privire la originile limbilor.
Her body became soft on the table.	Trupul ei a devenit moale pe masă.
The army is waging war.	Armata duce război.
Our nation has a history of peaceful cooperation.	Națiunea noastră are o istorie de cooperare pașnică.
That recipe could make a decent cake.	Acea rețetă ar putea face un tort decent.
A special business	O afacere specială
I'm in constant flux.	Sunt în flux constant.
The best feature is its warm climate.	Cea mai bună caracteristică este clima sa caldă.
Passage was blocked.	Trecerea a fost blocată.
Scientists examined his remains.	Oamenii de știință i-au examinat rămășițele.
A swarm of bees was floating near the sunflower field.	Un roi de albine plutea lângă câmpul de floarea soarelui.
These cars have been used for centuries.	Aceste mașini au fost folosite de secole.
He rode a tricycle.	A mers pe o tricicletă.
There are many routes in the jungle.	Există multe rute în junglă.
The gramophone produced a song, a song, a stupid song.	Gramofonul a produs un cântec, o melodie, o melodie prostească.
His car is very fast.	Mașina lui este foarte rapidă.
I went to the movies last night.	Am fost la cinema aseară.
Bring your suitcase and fill the tank with petrol.	Aduceți-vă valiza și umpleți rezervorul cu benzină.
The pavement had been laid a few years ago.	Pavajul fusese așezat cu câțiva ani în urmă.
He wanted to walk slowly.	Voia să meargă încet.
Female and male reproductive organs	Organe reproducătoare feminine și masculine
This is due to the expansion of our internal market.	Acest lucru se datorează expansiunii pieței noastre interne.
How the tongue moves in her little mouth!	Cum se mișcă limba în gura ei mică!
After the holidays, we travel to every city.	După vacanță, călătorim în fiecare oraș.
So what did you do that night?	Deci ce ai făcut în noaptea aceea?
He was completely exhausted.	Era complet epuizat.
The regional mafia is now competing for territory.	Mafia regională concurează acum pentru teritoriu.
This woman was also beheaded.	Această femeie a fost dat și cap de topor.
Society is a relentless force for change.	Societatea este o forță necruțătoare pentru schimbare.
The last two were members of the medical staff.	Ultimii doi erau membri ai personalului medical.
A shovel cuts the sand.	O lopată taie nisipul.
Unfortunately, we do not have time for a relaxed walk.	Din păcate, nu avem timp pentru o plimbare relaxată.
The elephants were very upset.	Elefanții erau foarte supărați.
Life is such an interesting experiment.	Viața este un experiment atât de interesant.
He heard footsteps.	A auzit pași.
The fair is over.	Târgul a fost încheiat.
An atlas is a collection of maps.	Un atlas este o colecție de hărți.
They sailed on the horizon in search of opportunities.	Au navigat pe orizont în căutare de oportunități.
In winter, the animals hibernate to prevent frozen death.	Iarna, animalele hibernează pentru a preveni moartea înghețată.
More and more people are moving to coastal cities.	Din ce în ce mai mulți oameni se mută în orașele de coastă.
He looked tired.	Părea obosit.
The news doesn't reassure me.	Vestea nu mă liniștește.
Modern technology has made life much easier.	Tehnologia modernă a făcut viața mult mai ușoară.
The landscape was rich in ancient ruins and natural beauty.	Peisajul era bogat cu ruine antice și frumusețe naturală.
A commercial break.	O pauză comercială.
A chance to meet some interesting people.	O șansă de a întâlni niște oameni interesanți.
You will soon learn to spell his name correctly.	În curând veți învăța să-i scrieți corect numele.
How long should this experiment continue?	Cât mai trebuie să continue acest experiment?
She is proud of her multicultural family.	Este mândră de familia ei multiculturală.
This condition is a sign of a heart attack.	Această condiție este un semn al unui atac de cord.
Over time, pollution will degrade this river.	Cu timpul, poluarea va degrada acest râu.
The red plumage of the female cardinal is clearly visible.	Penajul roșu al femelei cardinal este clar vizibil.
They built a crystal platform.	Ei și-au construit o platformă de cristal.
Crops have been affected by drought.	Culturile au fost afectate de secetă.
A letter arrived by plane.	O scrisoare a sosit cu avionul.
The cars were running at amazing speeds.	Mașinile funcționau la viteze uluitoare.
The library was closed for three days.	Biblioteca a rămas închisă trei zile.
He was upset when his car was stolen.	A fost supărat când i-a fost furată mașina.
The emergence of the company has caused a great deal of controversy.	Apariția companiei a stârnit multe controverse.
Einstein was highly respected by the scientific community.	Einstein a fost foarte respectat de comunitatea științifică.
How does the vice president feel about that?	Cum se simte vicepreședintele despre asta?
Efforts are being made to introduce new teaching methods.	Se fac eforturi pentru a introduce noi metode de predare.
They revealed their love for each other.	Și-au dezvăluit dragostea unul pentru celălalt.
Principals prefer new students to experienced teachers.	Directorii preferă studenții noi decât profesorii experimentați.
Summer put an end to the drought.	Vara a pus capăt secetei.
He begged her not to leave.	El a implorat-o să nu plece.
The suspicion was that he was behind the explosion.	Bănuiala era că el se afla în spatele exploziei.
He can run faster than you.	El poate alerga mai repede decât tine.
The popular with the mass leader demands considerable respect.	Popularul cu liderul maselor impune un respect considerabil.
It was late afternoon.	Era după-amiază târziu.
The yacht was painted blue with white stripes.	Iahtul a fost vopsit în albastru cu dungi albe.
All her hopes and desires were based on illusion.	Toate speranțele și dorințele ei se bazau pe iluzie.
There were a lot more people there than usual.	Erau mult mai mulți oameni acolo decât de obicei.
But then he realized he had made a mistake.	Dar apoi și-a dat seama că a făcut o greșeală.
He smiled weakly at his mother.	I-a zâmbit slab mamei sale.
The portrait of the princess hangs above the fireplace.	Portretul prințesei atârnă deasupra șemineului.
They fell on him with joy.	Au căzut peste el cu bucurie.
Always be on the lookout for pickpockets.	Fii mereu în căutarea hoților de buzunare.
She went for a walk by the sea.	Ea a plecat la o plimbare pe malul mării.
Young children are often teased at school.	Copiii mici sunt adesea tachinați la școală.
An empty building stands on the corner.	O clădire goală stă la colț.
They were all appreciated for their beauty.	Toți au fost apreciați pentru frumusețea lor.
The fire quickly spread to nearby buildings.	Incendiul s-a extins rapid la clădirile din apropiere.
She had a beautiful smile on her face.	Avea un zâmbet frumos pe buze.
The landscape was beginning to change.	Peisajul începea să se schimbe.
The summer air was hot and humid.	Aerul de vară era cald și umed.
He took the tray back to the kitchen.	A dus tava înapoi în bucătărie.
I asked the butcher for a pound of pork chops.	I-am cerut măcelarului un kilogram de cotlete de porc.
The ice broke to pieces.	Gheața s-a rupt în bucăți.
The membrane regained its elasticity after being heated.	Membrana și-a recăpătat elasticitatea după ce a fost încălzită.
The computer is running.	Calculatorul este in stare de functionare.
Many families are affected by family disputes.	Multe familii sunt afectate de dispute familiale.
The mountains are very muscular.	Munții sunt foarte musculoși.
Her ideas were often unconventional.	Ideile ei erau adesea neconvenționale.
Apparently, we can't rely on this person at all.	Aparent, nu ne putem baza deloc pe această persoană.
I can't talk about it.	Nu pot vorbi despre asta.
These desserts were delicious.	Aceste deserturi au fost delicioase.
Kavaaqua was safely hidden in the corner.	Kavaaqua a fost ascuns în siguranță în colț.
His book outlines a vision for the country.	Cartea sa conturează o viziune pentru țară.
Was the situation really that desperate?	Era chiar atât de disperată situația?
The fish was grilled and served with lemon.	Peștele a fost la grătar și servit cu lămâie.
Barcode scanners are the main means of stock control	Scanerele de coduri de bare sunt mijlocul principal de control al stocurilor
The lawsuit was eventually dismissed.	Procesul a fost în cele din urmă respins.
I thought you said you wanted to help.	Credeam că ai spus că vrei să ajuți.
After applying the solution, cover well with a towel.	După aplicarea soluției, acoperiți-vă bine cu un prosop.
A period of rain followed.	A urmat o perioadă de ploaie.
We look back at the closet.	Ne îndreptăm privirea înapoi spre dulap.
The house is clean and tidy.	Casa este curata si ordonata.
They returned to camp.	S-au întors în tabără.
Her fighting skills are unmatched.	Abilitatea ei de luptătoare este de neegalat.
Mass demonstrations took place to protest the closure.	Au avut loc demonstrații în masă pentru a protesta împotriva închiderii.
They negotiated hard, but were less satisfied.	Au negociat din greu, dar s-au mulțumit cu mai puțin.
Current techniques are used to extract minerals from the earth.	Tehnicile actuale sunt folosite pentru extragerea mineralelor din pământ.
Agate liked these stories.	Agatei i-au plăcut aceste povești.
This girl got seriously ill.	Fata asta s-a îmbolnăvit grav.
The caravan was ambushed by bandits.	Caravana a fost luată în ambuscadă de bandiți.
Many live on a few dollars a day.	Mulți trăiesc cu câțiva dolari pe zi.
He embarked on a journey around the world.	A pornit într-o călătorie în jurul lumii.
Laughter is often the best remedy.	Adesea, râsul este cel mai bun remediu.
The location was chosen carefully.	Locația a fost aleasă cu grijă.
Instead of going north, they can go west.	În loc să meargă spre nord, ei pot merge spre vest.
In fact, it would be pretty easy.	De fapt, ar fi destul de ușor.
He oversaw the construction of many buildings.	El a supravegheat construirea a numeroase clădiri.
Sixteen-year-old Joel wanted to fight.	Joel, care avea șaisprezece ani, a vrut să lupte.
Lily was constantly biting her girlfriend.	Lily își mușcă constant prietena.
Snakes are a symbol of evil.	Șerpii sunt un simbol al răului.
On weekends, she usually goes to the grocery store.	În weekend, ea merge de obicei la magazinul alimentar.
His fields of scientific study were psychology, psychiatry and neurology.	Domeniile sale de studiu științific au fost psihologia, psihiatria și neurologia.
I was bitten by a left calf dog.	Am fost mușcat de un câine de vițelul stâng.
A fence was erected around the perimeter of the building.	În jurul perimetrului clădirii a fost ridicat un gard.
They recited poetry in the moonlight.	Au recitat poezie la lumina lunii.
You're such a good boy.	Ești un băiat atât de bun.
Where the hell is she?	Unde naiba este ea?
Don't ring the bell unless someone answers the doorbell.	Nu suna la sonerie decât dacă răspunde cineva la uşă.
Take the peeled bananas and grind them in a mortar.	Luați bananele decojite și măcinați-le într-un mojar.
They were quite excited.	Erau destul de emoționați.
The white stucco walls of the house had been carefully painted.	Pereții din stuc alb ai casei fuseseră pictați cu grijă.
Lottery money funds basic research.	Banii de loterie finanțează cercetarea de bază.
A cup of tea can help calm a child's nerves.	O ceașcă de ceai poate ajuta la calmarea nervilor unui copil.
The strategy works, but there may be pitfalls.	Strategia funcționează, dar ar putea exista capcane.
The serpent is a symbol of wisdom.	Șarpele este un simbol al înțelepciunii.
The eclipse was obscured by thick clouds.	Eclipsa a fost ascunsă de un nori gros.
The property and family of the elders were neglected.	Proprietatea și familia bătrânilor au fost neglijate.
We held our breath.	Ne-am ținut respirația.
A popular activity for tourists in this region.	O activitate populară pentru turiști din această regiune.
Isn't this a clear example of his damage?	Nu este acesta un exemplu clar al avariției lui?
A group of uncontrolled people revolted here.	Un grup de oameni nestăpâniți s-au revoltat aici.
The wedding was great.	Nunta a fost grozavă.
During hibernation, the heart of a hibernating animal no longer beats.	În timpul hibernării, inima unui animal care hibernează nu mai bate.
But there were also some disappointments.	Dar au fost și unele dezamăgiri.
A passionate, patriotic speech.	Un discurs pasionat, patriotic.
Criticism of the new law has become widespread.	Critica la adresa noii legi a fost larg răspândită.
They were in trouble for stealing from the government.	Au avut probleme pentru că au furat de la guvern.
Are we going for pictures tonight?	Mergem la poze în seara asta?
Workers threatened to strike.	Muncitorii au amenințat cu grevă.
The old woman drank a glass of tea.	Bătrâna a băut un pahar de ceai.
A traffic light was red.	Un semafor era roșu.
He sees something on the black window.	Vede ceva pe fereastra neagră.
The coast is lined with coconut palms.	Coasta este căptușită cu palmieri de cocos.
Strattera helps to increase the level of concentration.	Strattera ajută la creșterea nivelului de concentrare.
He is wearing glasses, so they are forced to fight.	El poartă ochelari, așa că sunt obligați să se lupte.
James is looking forward to it.	James arde de nerăbdare.
Mom was watching cartoons while the baby was sleeping.	Mama se uita la desene animate în timp ce bebelușul dormea.
The contents of the chemical solution began to bubble vigorously.	Conținutul soluției chimice a început să barbote viguros.
The jet steam was white, hot, and strong.	Aburul de jet era alb, fierbinte și puternic.
The cook was promising.	Bucătarul era promițător.
The second cabinet falls apart.	Al doilea cabinet se destramă.
Her grandmother often noticed this.	Bunica ei a remarcat adesea asta.
There is music in almost every aspect of culture.	Există muzică în aproape orice aspect al culturii.
No text was found.	Nu a fost găsit niciun text.
Although I'm on the same footing as everyone else,	Deși sunt pe același picior ca toți ceilalți,
That book put me to sleep.	Acea carte m-a adormit.
Another day dawned in this dusty city.	O altă zi a răsărit în acest oraș prăfuit.
She jumped forward and grabbed her purse.	Ea sări înainte și apucă poșeta.
They considered her a trusted friend.	Ei au considerat-o ca pe o prietenă de încredere.
Hundreds of people were killed.	Sute de oameni au fost uciși.
The lone wolf is hunted, but it survives.	Lupul singuratic este vânat, dar supraviețuiește.
That sounds perfectly fine.	Asta pare perfect în regulă.
This cheese is delicious!	Această brânză este delicioasă!
The global economy is healthy.	Economia globală este sănătoasă.
The operation went very well.	Operația a decurs foarte bine.
These ideas are not consistent.	Aceste idei nu sunt consistente.
Therefore, I was amazed at the answer.	Prin urmare, am fost uimit de răspuns.
Unlike lead, copper is used safely every day.	Spre deosebire de plumb, cuprul este folosit în siguranță în fiecare zi.
We will leave you to our ablutions.	Vă vom lăsa la abluțiile noastre.
The wealth of this empire was based on gold.	Bogăția acestui imperiu se baza pe aur.
Wood burns quickly when exposed to air.	Lemnul arde rapid atunci când este expus la aer.
The butter is soft and creamy.	Untul este moale și cremos.
Some species of dinosaurs have been designed to eat vegetation.	Unele specii de dinozauri au fost concepute pentru a mânca vegetație.
It's hot here during the day.	Este cald aici, ziua.
A sentence of less than two years in prison.	O pedeapsă mai mică de doi ani de închisoare.
The woman cried softly.	Femeia a plâns încet.
I'll stay home tonight and cook dinner.	Voi sta acasă diseară și voi găti cina.
Most of the poisoned populations are female.	Cele mai multe populații otrăvite sunt de sex feminin.
He did them very well.	Foarte bine i-a făcut.
The warrior burned the village to the ground.	Domnul războinic a ars satul din temelii.
The ship entered the harbor, its sails tilted.	Nava a intrat în port, cu pânzele înclinându-se.
He followed a healthy diet, practicing yoga regularly.	A urmat o dietă sănătoasă, practicând yoga în mod regulat.
The woman was sent to trial.	Femeia a fost trimisă în judecată.
Laughter is a good medicine.	Râsul este un medicament bun.
She was dressed in her most beautiful clothes.	Era îmbrăcată în cele mai frumoase haine ale ei.
The handle is loose.	Mânerul este slăbit.
Her usual expression was crumpled and pinched.	Expresia ei obișnuită era mototolită și ciupită.
The committee was formed to investigate the matter.	S-a format comitetul pentru a investiga problema.
Some people advise not to use salt in cooking.	Unii oameni sfătuiesc să nu folosească sare la gătit.
The farmer drained the well.	Fermierul a drenat fântâna.
This activity involves sorting and classifying objects.	Această activitate presupune sortarea și clasificarea obiectelor.
As a result, entire forests have been lost.	În consecință, s-au pierdut păduri întregi.
The resurrection was instigated by the new pope.	Învierea a fost instigată de noul papă.
The forest is dense and the visibility is poor.	Pădurea este densă, iar vizibilitatea este slabă.
Remove any seeds from the fruit.	Scoateți orice semințe din fructe.
Precious metals such as silver and gold are rare.	Metalele prețioase precum argintul și aurul sunt rare.
She was a small, fragile woman.	Era o femeie micuță și fragilă.
Careful!	Atenție!
A variety of tools are used for this purpose.	În acest scop, sunt folosite o varietate de instrumente.
They were hoping to sell them for more.	Sperau să le vândă pentru mai mult.
The hero won this victory with great chances.	Eroul a câștigat această victorie din șanse mari.
The farmer's land was dry, and the crops failed.	Pământul fermierului era uscat, iar recoltele au eșuat.
Inheritance taxes will only discourage people from saving.	Impozitele de succesiune nu vor face decât să descurajeze oamenii să economisească.
Several species have completely disappeared.	Mai multe specii au dispărut complet.
Researchers encourage people to consider their decisions carefully.	Cercetătorii încurajează oamenii să-și ia în considerare cu atenție deciziile.
At the edge of the lawn was a tall tree.	La marginea gazonului era un copac înalt.
The head nurse spoke quietly to the doctors.	Asistenta șefă le-a vorbit în liniște medicilor.
The design is subtle but distinctive.	Designul este subtil, dar distinctiv.
They kept going for years.	Ei au continuat să meargă ani de zile.
The volcano erupted with astonishing violence.	Vulcanul a erupt cu o violență uluitoare.
The trade dispute was settled peacefully.	Disputa comercială a fost rezolvată pe cale pașnică.
Scientists have found an important fossil in these rocks.	Oamenii de știință au găsit o fosilă importantă în aceste roci.
The wires are wound together to form a cable.	Firele sunt înfășurate împreună pentru a forma un cablu.
I came across one recently.	Am dat peste unul recent.
Fish develop into mature adults from eggs.	Peștii se dezvoltă în adulți maturi din ouă.
Study the schedule carefully.	Studiați cu atenție orarul.
She came out of the dark basement.	Ea a ieșit din subsolul întunecat.
You shouldn't play this music too loud.	Nu ar trebui să redați această muzică prea tare.
Her lower lip trembled.	Buza de jos îi tremura.
Many children especially enjoyed the concert.	Mulți copii s-au bucurat în mod deosebit de concert.
Another study suggests that calcium may boost bone health.	Un alt studiu sugerează că calciul poate stimula sănătatea oaselor.
The traveler had a luxury suite.	Călătorul avea o suită de lux.
However, local skaters say the ice is thin.	Patinatorii locali spun însă că gheața este subțire.
The quake worsened the situation.	Cutremurul a înrăutățit situația.
A herd of elephants wandering through the plains.	O turmă de elefanți rătăcind prin câmpii.
She was too far away from her family.	A fost departe de familia ei prea mult.
This party has a friendly, welcoming atmosphere.	Această petrecere are o atmosferă prietenoasă, primitoare.
They appear throughout the poem, allowing for a general sense of cohesion.	Apar pe tot parcursul poemului, permițând un sentiment general de coeziune.
The children start school at the age of seven.	Copiii încep școala la șapte ani.
He was brought back in favor.	A fost readus la favoare.
The roasted coffee beans were ground to a fine powder.	Boabele de cafea prăjite au fost măcinate până la o pulbere fină.
The butcher is only interested in selling meat.	Măcelarul este interesat doar să vândă carne.
I understood very little, of course.	Am înțeles foarte puțin, desigur.
The flowers were arranged by an amateur florist.	Florile au fost aranjate de un florar amator.
His arrogant behavior angered the union leader.	Comportamentul său arogant l-a înfuriat pe șeful de sindicat.
The old man was silent for a moment.	Bătrânul tăcu o clipă.
Government statisticians gather data on workers' wages.	Statisticienii guvernamentali adună date despre salariile muncitorilor.
Identify the most important role of a manager.	Identificați cel mai important rol al unui manager.
The Minister spoke about peace and reconciliation.	Ministrul a vorbit despre pace și reconciliere.
The deer walked away gracefully.	Căprioara se îndepărtă cu grație.
An ancient tradition, supported by many.	O tradiție străveche, susținută de mulți.
The monks could not understand why the monk was behaving strangely.	Călugării nu puteau înțelege de ce călugărul se comporta ciudat.
The merchant charged them a dozen dollars.	Negustorul le-a taxat o duzină de dolari.
The capital has over a million inhabitants.	Capitala are peste un milion de locuitori.
My mother is not feeling well today.	Mama nu se simte bine azi.
Water usually evaporates very quickly.	Apa se evaporă de obicei foarte repede.
He left the office early.	A plecat devreme de la birou.
Some children are constantly hungry.	Unii copii sunt în mod constant foame.
Other side.	Altă parte.
Let's check your progress.	Să vă verificăm progresul.
The children were armed with knives.	Copiii erau înarmați cu cuțite.
The birth of the child was an occasion for joy.	Nașterea copilului a fost un prilej de bucurie.
The factory has been turned into a battlefield.	Fabrica a fost transformată într-un câmp de luptă.
Elections will be held early next year.	La începutul anului viitor vor avea loc alegeri.
He wondered.	El s-a intrebat.
My mother turned away with contempt.	Mama se întoarse cu dispreț.
My friend drank too much red wine.	Prietenul meu a băut prea mult vin roșu.
Nicotine is a highly addictive substance.	Nicotina este o substanță foarte dependentă.
A bank provides services to the general public.	O bancă oferă servicii publicului larg.
The result is published in many scientific journals.	Rezultatul este publicat în multe reviste științifice.
His deafness was obvious.	Surditatea lui era evidentă.
She arrived in the country seven years before her.	A ajuns în țară cu șapte ani înaintea ei.
The study compared them to other animals.	Studiul le-a comparat cu alte animale.
He hopes to raise funds to start a business.	Spera să strângă fonduri pentru a începe o afacere.
She tossed the bowl of noodles around the room.	Ea a aruncat castronul cu tăiței prin cameră.
Electrolytes promote hydration by hydrating.	Electroliții promovează hidratarea hidratându-se.
The mice rush into the dark corners of the room.	Șoarecii se năpustesc în colțurile întunecate ale camerei.
An artist began working on a series of paintings.	Un artist a început să lucreze la o serie de picturi.
I cooked a big turkey feast.	Am gătit un festin mare de curcan.
New cars have lights to indicate safety.	Mașinile noi au lumini pentru a indica siguranța.
Mashed vegetables should be smooth.	Legumele făcute piure trebuie să fie netede.
The government hopes to break a drought here.	Guvernul speră să spargă o secetă aici.
Most people would not buy this stock.	Majoritatea oamenilor nu ar cumpăra acest stoc.
Computers are an integral part of our lives.	Calculatoarele sunt parte integrantă a vieții noastre.
Organize your most important documents here.	Organizați-vă cele mai importante documente aici.
Several ministers and officials were fired.	Mai mulți miniștri și oficiali au fost concediați.
The wedding was spectacular.	Nunta a fost spectaculoasa.
The environmentalist sued the city.	Ecologistul a dat în judecată orașul.
She helped the poor.	Ea i-a ajutat pe cei săraci.
The size of the rainbow depends on the humidity.	Mărimea curcubeului depinde de umiditate.
She cried out in despair.	Ea a strigat de disperare.
The black dog can swim.	Câinele negru poate înota.
The villagers produce their own pottery.	Locuitorii satului produc singuri ceramica.
He appeared, blinking, as if he had woken up.	A apărut, clipind, parcă s-ar fi trezit din somn.
To plant tomatoes and basil, start planting seeds indoors.	Pentru a planta roșii și busuioc, începeți semințele în interior.
His request was denied.	Cererea i-a fost respinsă.
He hit a home run in the first half.	A lovit un home run în prima repriză.
They have healthy ideas, but a terrible dark color.	Au idei sănătoase, dar o culoare închisă groaznică.
The primate population is already declining.	Populația primatelor este deja în declin.
He served me tea, which was perfect.	Mi-a servit ceai, care a fost perfect.
The youngest turns thirteen this spring.	Cel mai mic împlinește treisprezece ani în această primăvară.
Take two weeks off and you'll be fine.	Ia-ți două săptămâni libere și vei fi bine.
The man was extradited to another country.	L-au extrădat pe bărbat în altă țară.
The kidnappers threatened to kill the hostages.	Răpitorii au amenințat că vor ucide ostaticii.
Many animals have been captured for scientific research.	Multe animale au fost capturate pentru cercetări științifice.
He is impatient, sometimes rude and careless.	Este nerăbdător, uneori nepoliticos și nepăsător.
The main tourist attraction of this city are the zoos.	Principala atracție turistică a acestui oraș sunt grădinile zoologice.
He asks to know why.	El cere să știe de ce.
The poor starling is a celebrity.	Bietul graur este o celebritate.
Many workers were laid off when the factory closed.	Mulți muncitori au fost disponibilizați când fabrica s-a închis.
This can be difficult.	Asta se poate dovedi dificil.
Old and dirty buildings.	Clădiri vechi și murdare.
Health care costs are prohibitive for many.	Costurile de sănătate sunt prohibitive pentru mulți.
This city can best be described as easy to bear.	Acest oraș poate fi cel mai bine descris ca fiind ușor de îndurat.
The sand under his feet was coarse, perfect for walking.	Nisipul de sub picioarele lui era grosier, perfect pentru plimbare.
The following are the various varieties of weapons on display.	În continuare au fost expuse numeroasele varietăți de arme.
The waiter was great.	Chelnerul a fost genial.
A loud bang blew the air away.	Un bubuit puternic a spulberat aerul.
When he returned, he told her everything.	Când s-a întors, i-a spus totul.
We need to give children more freedom.	Trebuie să oferim copiilor mai multă libertate.
Happier times have come again.	Au venit din nou vremuri mai fericite.
He took a hot bath, getting ready for bed.	A făcut o baie fierbinte, pregătindu-se de culcare.
Keeping the studio clean is part of an artist's job.	Menținerea curată a studioului face parte din munca unui artist.
What are those animals screaming about?	La ce urlă animalele alea?
He got bored and started fooling around.	S-a plictisit și a început să se prostească.
They met for tea at the cafe.	S-au întâlnit la ceai la cafenea.
The government recognizes the importance of education.	Guvernul recunoaște importanța educației.
Rainfall varies dramatically from year to year.	Precipitațiile variază dramatic de la an la an.
He promised to call me last night.	Mi-a promis că mă va suna aseară.
The harsh winds blew at my clothes.	Vânturile aspre îmi trăgeau hainele.
He prepares for bed, feeling restless.	Se pregăti de culcare, simțindu-se neliniştit.
After the harvest, a feast is held.	După recoltare se ține un festin.
The mockery was suggested.	S-a batjocorit la sugestie.
The sun was setting.	Soarele a apus puternic.
You can turn commercial birds into delicious steaks.	Puteți transforma păsările din comerț în fripturi delicioase.
I'll explain later.	Îți voi explica mai târziu.
Vegetables grow quickly in spring.	Legumele cresc rapid primăvara.
The company sells its goods online.	Firma își vinde marfa online.
The wave of opinion has returned.	Valul opiniei s-a întors.
Demonstrators gathered in large numbers.	Manifestanții s-au adunat în număr mare.
The seeds should be sown in the spring.	Semințele ar trebui să fie semănate primăvara.
The snake crawled forward.	Șarpele se târa înainte.
She gave birth to the baby without incident.	Ea a născut copilul fără incidente.
You should wear gloves when doing this.	Ar trebui să purtați mănuși atunci când faceți acest lucru.
A dead bird was lying on the windowsill.	O pasăre moartă zăcea pe pervazul ferestrei.
The scientist has a new technique for detecting cancer.	Omul de știință are o nouă tehnică de depistare a cancerului.
It is the delicate balance of nature.	Este echilibrul delicat al naturii.
It will take huge resources to restore the old aqueduct.	Va fi nevoie de resurse uriașe pentru a restaura vechiul apeduct.
Prices are rising rapidly.	Prețurile cresc rapid.
We have provided materials for various development projects.	Am furnizat materiale pentru diverse proiecte de dezvoltare.
We looked at the questions together.	Am analizat împreună întrebările.
What's wrong with making a few concessions?	Ce e în neregulă cu a face câteva concesii?
The father could not refuse to help a stranger in need.	Tatăl nu putea refuza să ajute un străin aflat în nevoie.
It's nice to be out of the house.	E frumos să ieși din casă.
Do you know when the meeting will take place?	Știți când va avea loc întâlnirea?
Tennis was boring after losing.	Tenisul a fost plictisitor după ce a pierdut.
Fatty food makes you fat.	Mâncarea grasă te îngrașă.
The aquiline nose of this senator is well known.	Nasul acvilin al acestui senator este binecunoscut.
A handful of men knelt in prayer.	O mână de bărbați au îngenuncheat în rugăciune.
Their cautious optimism fails.	Optimismul lor prudent eșuează.
It is essential to have balance in all things.	Este esențial să existe echilibru în toate lucrurile.
I made up my mind, says the man.	M-am hotărât, spune bărbatul.
We should go to bed early.	Ar trebui să ne culcăm devreme.
Your teeth hurt when you are exposed to cold air.	Vă dor dinții când sunteți expuși la aer rece.
He doesn't respect his boss.	Nu-și respectă șeful.
The computer is now activated.	Acum computerul este activat.
These countries were once one.	Aceste țări au fost cândva una.
I need to buy some new shoes.	Trebuie să-mi cumpăr niște pantofi noi.
The prime minister has been fired from parliament.	Premierul a fost demis în parlament.
You better not venture out at night.	Ar fi bine să nu te aventurezi afară noaptea.
The clinic treats people from all over the region.	Clinica tratează oameni din întreaga regiune.
The impulse of orders means action.	Impulsul ordinelor înseamnă acțiune.
The king called an emergency meeting.	Regele a convocat o întâlnire de urgență.
A shirt that students wear.	O cămașă pe care o poartă elevii.
The reader talked about the greenhouse effect.	Lectorul a vorbit despre efectul de seră.
The government has imposed heavy taxes on billions.	Guvernul a impus miliardari taxe grele.
He lost his memory.	Memoria i-a pierdut-o.
The fish is fried and tastes like heaven.	Peștele este prăjit și are gust de rai.
He opened his mouth wide and let out a yawn.	A deschis larg gura și a scăpat un căscat.
The cities in this region were famous for their music.	Orașele din această regiune erau renumite pentru muzica lor.
Existing homes are vacant but functional.	Locuințele existente sunt libere, dar funcționale.
He was going crazy, shaking his head and screaming.	Înnebunea, se strângea de cap și țipa.
Reduce weight and blood pressure with a healthy diet.	Reduceți greutatea și tensiunea arterială printr-o dietă sănătoasă.
You slept in a quiet, dark room.	Dormi într-o cameră liniștită și întunecată.
Use the recipe from his book.	Folosește rețeta din cartea lui.
We're thinking of moving.	Ne gândim să ne mutăm.
Troops relied on teamwork and individual skills.	Trupele s-au bazat pe munca în echipă și pe abilitățile lor individuale.
You have to be careful what you eat.	Trebuie să fii atent la ceea ce mănânci.
Pine needles fall everywhere.	Acele de pin cad peste tot.
He saw lightning in the sky.	A văzut fulgerele pe cer.
Her cheeks turned pink.	Obrajii ei au devenit roz.
Each type of mushroom recommends the right growing conditions.	Fiecare tip de ciupercă recomandă condițiile corecte de creștere.
His tone became defensive.	Tonul lui a devenit defensiv.
Energy experts agree.	Experții în energie sunt de acord.
Bring a large pan of water to a boil.	Aduceți o tigaie mare cu apă la fiert.
He said absolutely nothing.	Nu a spus absolut nimic.
The context did not show any grammar errors.	Contextul nu a arătat erori de gramatică.
The poor man was forced out and went after the apples.	Bietul om a fost obligat și a ieșit după mere.
Our previous novel by this author was thrilling.	Romanul nostru anterior al acestui autor a fost palpitant.
She likes to live alone.	Îi place să trăiască singură.
The waterfalls also help the inhabitants by building a small economy of the village.	Cascadele îi ajută și pe locuitori prin construirea unei economii mici a satului.
Use your common sense.	Folosește-ți bunul simț.
The minister urged people to resist.	Ministrul a îndemnat oamenii să reziste.
The highway meanders through this region.	Autostrada șerpuiește prin această regiune.
Japanese spacecraft flew on their larger counterparts.	Navele spațiale japoneze s-au plimbat pe omologii lor mai mari.
The check was no longer valid at this bank.	Cecul nu mai era valabil la această bancă.
We need to make sure we are well prepared.	Trebuie să ne asigurăm că suntem bine pregătiți.
A story about this event.	O știre despre acest eveniment.
The sports fields are poorly equipped.	Terenurile de sport sunt prost echipate.
The train gradually picked up speed.	Trenul a luat treptat viteza.
Walking to work is a healthier alternative to driving.	Mersul pe jos la serviciu este o alternativă mai sănătoasă la conducere.
He enlisted in the army when he was eighteen.	S-a înrolat în armată când avea optsprezece ani.
Unfortunately, the water survived.	Din păcate, apa a supraviețuit.
These houses look great.	Aceste case arată minunat.
Negotiations have now been suspended.	Negocierile s-au întrerupt acum.
Jewelry is traditional here, suitable for festivals.	Bijuteriile sunt tradiționale aici, potrivite pentru festivaluri.
The old woman was helpless.	Bătrâna era neputincioasă.
Then he saw her.	Apoi a văzut-o.
The deer crawled away, frightened.	Căprioara s-a îndepărtat târâind, speriată.
He travels a lot and is always gone.	Călătorește mult și este mereu plecat.
The merry-go-round party spread quickly.	Petrecerea veselă s-a răspândit repede.
The cats were very playful.	Pisicile erau foarte jucăușe.
The librarian was a little resentful of this information.	Bibliotecarul era puțin resentit față de această informație.
Large amounts of metal consumed in the war.	Cantități mari de metale consumate în război.
This is generally acceptable.	Acest lucru este în general acceptabil.
The bright gold ornaments reflected the setting sun.	Ornamente aurii strălucitoare reflectau soarele apus.
The old barn began to collapse.	Vechiul hambar a început să se prăbușească.
Trains are much faster and more convenient than airplanes.	Trenurile sunt mult mai rapide și mai convenabile decât avioanele.
Thousands of people were slaughtered in the ensuing war.	Mii de oameni au fost măcelăriți în războiul care a urmat.
The sword struck the stone hard.	Sabia a lovit puternic piatra.
A waitress brought a steaming coffee.	O chelneriță a adus o cafea aburindă.
She was in tears.	Era foarte în lacrimi.
Many travelers look for this place every year.	Mulți călători caută acest loc în fiecare an.
Many soldiers took refuge in the temple.	Mulți soldați s-au refugiat în templu.
He almost tripped over an overturned chair.	Aproape că s-a împiedicat de un scaun răsturnat.
He was wearing her engagement ring.	El purta inelul ei de logodnă.
A wild animal entered the house.	Un animal sălbatic a pătruns în casă.
In total, we will miss the show.	În total, vom rata spectacolul.
The royal white stallion rose to its hind legs.	Armăsarul alb regal s-a ridicat pe picioarele din spate.
It must be a	Acesta trebuie să fie o
The coup was a resounding success.	Lovitura de stat a fost un succes răsunător.
The tractor broke down.	Tractorul s-a stricat.
A gentle breeze blew lightly through the garden.	O adiere blândă a suflat ușor prin grădină.
The fire was extinguished by firefighters.	Incendiul a fost stins de pompieri.
He encouraged them to move on.	I-a încurajat să meargă înainte.
They made millions from every transaction.	Făceau milioane din fiecare tranzacție.
Water does not behave like water.	Apa nu se comportă ca apa.
Corners and cracks abound.	Colțurile și crăpăturile abundă.
Take the time to plan your menu.	Fă-ți timp pentru a-ți planifica meniul.
Black smoke rises in the cold sky.	Fum negru se ridica pe cerul rece.
Soybeans, carrots and lettuce are popular crops in this region.	Soia, morcovii și salata verde sunt culturi populare în această regiune.
Come now, tell us your story.	Vino acum, spune-ne povestea ta.
Their relationship remained platonic.	Relația lor a rămas platonică.
Roads connect cities and villages.	Drumurile fac legătura între orașe și sate.
All fruits and vegetables are low in fat.	Toate fructele și legumele conțin puțină grăsime.
She stood up, stretching.	Ea s-a ridicat, întinzându-se.
He spent another day sleeping.	Și-a petrecut încă o zi dormind.
The smell of daisies is dizzying.	Mirosul de margarete este amețitor.
The program is designed to help the family.	Programul este destinat să ajute familia.
A haunting song sang throughout the castle.	O melodie bântuitoare cânta în tot castelul.
Tomorrow, we celebrate our holy day.	Mâine, sărbătorim ziua noastră sfântă.
Lots of spectators stared.	O mulțime de privitori s-au uitat cu privirea.
She cried a lot.	A plâns mult.
She took some money out of her purse.	Ea a scos niște bani din poșetă.
He crawled into the closet.	S-a târât în ​​dulap.
Her driver is pretty nice.	Șoferul ei este destul de drăguț.
The soldiers shared the precious resources.	Soldații au împărțit resursele prețioase.
Many people here had little medical knowledge.	Mulți oameni de aici aveau puține cunoștințe medicale.
The city has remained largely undamaged.	Orașul a rămas în mare parte neavariat.
There was a knock on her front door.	Se auzi o bătaie la ușa ei de la intrare.
A scientist, he dedicated his life to understanding the universe.	Om de știință, și-a dedicat viața înțelegerii universului.
Her hair was messy.	Părul ei era în dezordine.
The unusual harvest was due to the unusual weather.	Recolta neobișnuită s-a datorat vremii neobișnuite.
Don't let it cool down.	Nu-l lăsa să se răcească.
Water is a liquid, but ice is a solid.	Apa este un lichid, dar gheața este un solid.
This slum is notorious for murder.	Această mahala este renumită pentru crimă.
Heavy rain followed.	A urmat o ploaie puternică.
Look behind the curtain.	Privește în spatele perdelei.
The painter has a keen eye for detail.	Pictorul are un ochi atent pentru detalii.
I decided not to join the new team.	Am decis să nu mă alătur noii echipe.
Household items are as cheap as garbage.	Articolele de uz casnic sunt la fel de ieftine ca gunoiul.
Later, the glorious empire collapsed.	Mai târziu, gloriosul imperiu s-a prăbușit.
You will encounter obstacles.	Te vei întâlni cu obstacole.
The elephant's fur is thick and luxurious.	Blana elefantului este groasă și luxoasă.
He bathed in the ocean.	S-a scăldat în ocean.
The definition of postmodernism varies.	Definiția postmodernismului variază.
Smith knows everything there is to know about cars.	Smith știe tot ce este de știut despre mașini.
The committee is meeting now.	Comitetul se întrunește acum.
The winning horse had a flowing white mane.	Calul câștigător avea coama albă, curgătoare.
A large number of witnesses testified against him.	Împotriva lui au depus mărturie un număr mare de martori.
Tell me about your wildest nightmare.	Spune-mi cel mai sălbatic coșmar al tău.
Take that road and you will come to a fork.	Merge pe acel drum și vei ajunge la o bifurcație.
Half of the required amount of sugar remains for tomorrow.	Jumătate din cantitatea necesară de zahăr rămâne pentru mâine.
So he decided to steal the jewelry.	Așa că a decis să fure bijuteriile.
Strong winds knocked down several trees.	Vânturile puternice au doborât mai mulți copaci.
The riots were fueled by severe weather.	Revoltele au fost stimulate de vremea severă.
The female cardinal has a bright red plumage.	Cardinalul femela are penajul roșu aprins.
The men remained there in silence.	Bărbații au rămas acolo, în tăcere.
Talk politely.	Vorbește politicos.
Act now before it's too late!	Acționează acum, înainte să fie prea târziu!
The child picked up his zither.	Copilul își strânse citara.
Find firewood.	Găsiți lemne pentru foc.
The cop wanted to warn us.	Polițistul a vrut să ne avertizeze.
The palace is surrounded by a magnificent park.	Palatul este înconjurat de un parc magnific.
He brought the glass to his lips and drained it.	A dus paharul la buze și l-a scurs.
Eventually, the baker broke up.	În cele din urmă, brutarul s-a rupt.
Clarissa is unusually quiet.	Clarissa este neobișnuit de tăcută.
Therefore, these measures will raise the company to higher levels.	Prin urmare, aceste măsuri vor ridica compania la cote mai mari.
The cashier took the customer's money.	Casierul a luat banii clientului.
A pesticide is a substance used to kill insects.	Un pesticid este o substanță folosită pentru a ucide insectele.
He was arrested unexpectedly.	A fost arestat pe neașteptate.
This is a very difficult concept to understand.	Acesta este un concept foarte greu de înțeles.
Designed for use with acrylic paints.	Conceput pentru a fi folosit cu vopsele acrilice.
There is a strong disagreement among historians.	Există un dezacord puternic între istorici.
If you have a problem, ask, he said.	Dacă ai o problemă, întreabă, a spus el.
Many sports enthusiasts agree.	Mulți pasionați de sport sunt de acord.
So we have something in common.	Deci avem ceva în comun.
The smell of lavender filled her bedroom.	Mirosul de lavandă îi umplea dormitorul.
Early education is essential for intellectual development.	Educația timpurie este esențială pentru dezvoltarea intelectuală.
If so, why didn't he say so?	Așa fiind, de ce nu a spus așa?
Some animals are sexually mature at birth.	Unele animale sunt mature sexual la naștere.
The nation's economy is at a crossroads.	Economia națiunii se află la o răscruce de drumuri.
You're coming, aren't you?	Vei veni, nu-i așa?
Some car workers earn very high salaries.	Unii lucrători auto câștigă salarii foarte mari.
The delay again was not good for reputation.	Întârzierea din nou nu era bună pentru reputație.
A bottle of water contains seventeen ounces of water.	O sticlă de apă conține șaptesprezece uncii de apă.
Identify forests by leaf shape, size and color.	Identificați pădurile după forma frunzelor, dimensiunea și culoarea lor.
A strong breeze ruffled the leaves.	O adiere tare ciufulia frunzele.
This event provoked a storm of protests.	Acest eveniment a provocat o furtună de proteste.
The old woman cried with happiness.	Bătrâna a plâns de fericire.
Anger made his soul bitter.	Furia i-a amărât sufletul.
The dogs started barking.	Câinii au început să latre.
A load of boulders was dumped into the river.	O încărcătură de bolovani a fost aruncată în râu.
Employees have no say during the working hours.	Angajații nu au niciun cuvânt de spus în timpul programului de lucru.
Rates of gun violence have fallen over the past decade.	Ratele violenței cu arme au scăzut în acest deceniu.
He was standing in line.	Stătea la coadă.
John couldn't remember the accident.	John nu-și putea aminti accidentul.
A monkey is a type of monkey.	O maimuță este un tip de maimuță.
Your temperature is now normal.	Temperatura ta este acum normală.
There seems to be no solution in sight.	Se pare că nu există nicio soluție în vedere.
He decided to go to this part of the forest.	S-a hotărât să meargă în această parte a pădurii.
The fish is delicious!	Peștele este delicios!
Strikes are endemic in many countries.	Grevele sunt endemice în multe țări.
He carefully applied the ointment to his injured hand.	A aplicat cu grijă unguentul pe mâna lui rănită.
The young woman's eyes gleamed with delight.	Ochii tinerei străluciră de încântare.
That cinema always has a queue to enter.	Cinematograful acela are mereu coadă la care să intre.
Life expectancy varies greatly from region to region.	Speranța de viață variază foarte mult de la o regiune la alta.
Several competing institutions are quite common.	Mai multe instituții concurente sunt destul de comune.
Money money money!	Bani bani bani!
The lakes are covered with ice in winter.	Lacurile sunt acoperite cu gheață iarna.
With the rise of the radio, the music changed.	Odată cu ascensiunea radioului, muzica s-a schimbat.
So you have to find a place to live.	Deci trebuie să găsești un loc unde să locuiești.
Many types of installations are no longer used.	Mai multe tipuri de instalații nu mai sunt utilizate.
Temperatures are expected to rise.	Temperaturile sunt de așteptat să crească.
The glass is fragile.	Sticla este fragilă.
Investigators believe they have found the cause.	Cercetătorii cred că au găsit cauza.
The forests were cut down.	Pădurile erau tăiate.
The clouds were thick and black.	Norii erau groși și negri.
She left without saying a word.	Ea a plecat fără să spună un cuvânt.
This city is known for its colorful festivals.	Acest oraș este cunoscut pentru festivalurile sale colorate.
You must be patient.	Trebuie să ai răbdare.
The car would have a blue license plate.	Mașina ar avea o plăcuță albastră.
Her teeth end up in a porridge bowl.	Dinții ei ajung într-un castron de terci.
The frogs were muttering softly in the damp area.	Broaștele mormănau încet în zona umedă.
None of the kids like broccoli.	Niciunul dintre copii nu îi place broccoli.
The church has built libraries.	Biserica a construit biblioteci.
To my great annoyance, the driver insists on singing!	Spre supărarea mea intensă, șoferul insistă să cânte!
The yogurt was sour.	Iaurtul era acru.
She withdrew from him.	Ea s-a retras de la el.
Many people here have suffered financial hardship.	Mulți oameni de aici au suferit dificultăți economice.
Increase your monthly contribution.	Crește-ți contribuția lunară.
Most locals don't eat meat.	Majoritatea localnicilor de aici nu mănâncă carne.
This is pure sugar, not sugar cane.	Acesta este zahăr pur, nu trestie de zahăr.
Dima knew the answer.	Dima știa răspunsul.
The meeting lasted exactly ten minutes.	Întâlnirea a durat exact zece minute.
The statue is of an angel.	Statuia este a unui înger.
The railways contributed to the industrial revolution.	Căile ferate au contribuit la revoluția industrială.
Then pour the mixture into glasses.	Apoi turnați amestecul în pahare.
The company is well known throughout the country.	Firma este cunoscută în toată țara.
Pay attention to overheating.	Fiți atenți la supragătire.
No one knew the terrorism of the film was real.	Nimeni nu știa că terorismul filmului este real.
The elephant trumpeted loudly.	Elefantul a trâmbițat cu voce tare.
The little boy cried.	Băiețelul a plâns.
I'm carrying a bag full of items.	Port o geantă plină cu obiecte.
The dean seemed optimistic when talking about future registrations.	Decanul a părut optimist când a vorbit despre viitoarele înscrieri.
Mansfield covered the region with a road network.	Mansfield a acoperit regiunea cu o rețea de drumuri.
Most bridges are of this type.	Majoritatea podurilor sunt de acest tip.
He heard a squeak in his back.	A auzit un scârțâit la spate.
He shot her a look of contempt.	El îi aruncă o privire de dispreț.
That child is arguing with her friends.	Copilul acela se ceartă cu prietenii ei.
Virgil was a great writer.	Virgil a fost un mare scriitor.
Their trucks are bright red.	Camioanele lor sunt de un roșu strălucitor.
The two originally came from different villages.	Cei doi au venit inițial din sate diferite.
The houses face east, so they receive the morning sun.	Casele sunt orientate spre est, așa că primesc soarele dimineții.
Just take a cup of sugar.	Luați doar o cană de zahăr.
Moral harm comes from change.	Prejudiciul moral provine din schimbare.
So we were taught.	Așa că am fost învățați.
He handed the old man flowers.	I-a întins florile bătrânului.
This country never went to war.	Țara asta nu a mers niciodată în război.
He ate an apple.	A mâncat un măr.
The rich get richer, while the poor get poorer.	Bogații devin mai bogați, în timp ce săracii devin mai săraci.
Ralph found himself in solitary confinement.	Ralph s-a trezit în izolare.
Painting is a masterpiece.	Pictura este o capodopera.
Our son is an architect	Fiul nostru este arhitect
The people of this region speak a dialect.	Oamenii din această regiune vorbesc un dialect.
Her resentment faded.	Resentimentul ei s-a stins.
The questioner deliberately uses the double negative.	Cel care pune întrebări folosește în mod deliberat negativul dublu.
The food is far from delicious.	Mâncarea este departe de a fi delicioasă.
It has a huge influence on the public mind.	Are o influență uriașă asupra minții publice.
He apologized for his outburst.	Și-a cerut scuze pentru izbucnirea lui.
Now you need to pour the chocolate flakes into the cream.	Acum, trebuie să turnați fulgii de ciocolată în cremă.
The men talked for hours.	Bărbații au discutat ore întregi.
The accident was caused by defective brakes	Accidentul a fost cauzat de frânele defecte
The election was marred by allegations of fraud.	Alegerile au fost afectate de acuzații de fraudă.
The toilet block is located by the river.	Blocul de toalete este situat lângă râu.
That virgin was sitting by the sea.	Fecioara aceea stătea pe malul mării.
Let this charity work!	Să înceapă această acțiune de caritate!
The suspect was seen driving a stolen car.	Suspectul a fost văzut conducând o mașină furată.
The policeman ordered them to continue walking.	Polițistul le-a ordonat să continue să meargă.
He was a gangster, a movie star, and a shoplifter.	Era un gangster, o vedetă de cinema și un hoț de magazine.
Let's have a conference first.	Mai întâi, să organizăm o conferință.
Four ghosts haunt the castle.	Patru fantome bântuie castelul.
Many incidents go unpunished.	Multe incidente rămân nepedepsite.
She was an elegant woman in her forties.	Era o femeie elegantă la patruzeci de ani.
He trained hard again.	Din nou s-a antrenat din greu.
There was a small shop next to their campsite.	Era un mic magazin lângă campingul lor.
The pastor was in the middle of the door.	Pastorul era la jumătatea ușii.
The doctor asked him a series of questions.	Doctorul i-a pus o serie de întrebări.
She felt overwhelmed and quickly turned her eyes away.	S-a simțit copleșită și și-a întors repede ochii.
Traveling by train is a relaxing way to travel.	Călătoria cu trenul este un mod relaxant de a călători.
The particles move back and forth between the fluid state and the solid state.	Particulele se deplasează înainte și înapoi între starea fluidă și starea solidă.
Now he has added three cups of water.	Acum, a adăugat trei căni de apă.
The movement forced him to flee.	Mișcarea l-a forțat să fugă.
These hands are transparent.	Aceste mâini sunt transparente.
The instrument was borrowed last month.	Instrumentul a fost împrumutat luna trecută.
The truth always comes out in the end.	Adevărul iese întotdeauna la iveală până la urmă.
This restaurant serves delicious food.	Acest restaurant servește mâncare delicioasă.
The team has an important match this weekend.	Echipa are un meci important în acest weekend.
Test the candles before lighting them.	Testează lumânările înainte de a le aprinde.
He dedicated his life to public service.	Și-a dedicat viața serviciului public.
The smoke smells of burnt rubber.	Fumul miroase a cauciuc ars.
The discussion was quite interesting.	Discuția a fost destul de interesantă.
They went to the zoo together.	Au mers împreună la grădina zoologică.
He learned of his expulsion.	A aflat de expulzarea sa.
This half for readers.	Această jumătate pentru cititori.
Any house you own has a certain value.	Orice casă pe care o deții are o anumită valoare.
It was stuck like a plug in her skull.	Era înfipt ca un dop în craniul ei.
This region has vast mineral resources, but few large industries.	Această regiune are resurse minerale vaste, dar puține industrii mari.
I'm tired of the long road.	M-am săturat de drumul lung.
It has a rich history and an equally long future.	Ea a avut o istorie bogată și un viitor la fel de lung.
Refines, cleanses and shines.	Rafinează, curăță și strălucește.
Each competitor was allowed to bring his partner.	Fiecare concurent avea voie să-și aducă partenerul.
There was, of course, a catch.	A existat, desigur, o captură.
Very little is known about this species.	Se cunosc foarte puține lucruri despre această specie.
Curiosity kept her glued to the screen.	Curiozitatea o ținea lipită de ecran.
I was happy with my new headset.	Am fost mulțumit de noul meu cască.
We need to improve our understanding of technology.	Trebuie să ne îmbunătățim înțelegerea tehnologiei.
The trumpet sounds the call to arms.	Trâmbița sună chemarea la arme.
There has been progress on computer chips.	Au existat progrese în ceea ce privește cipurile de calculator.
The dogs dragged her away.	Câinii au târât-o departe.
We need to pick less raspberries.	Trebuie să culegem mai puțină zmeură.
The journey also broadens its horizons.	De asemenea, călătoria își lărgește orizonturile.
This route is not popular with drivers.	Această rută nu este populară printre șoferi.
This library is full of books.	Această bibliotecă este plină de cărți.
Quaternary cliffs and ravines are visible nearby.	În apropiere sunt vizibile stânci și râpe cuaternare.
The Prophet hopes that peace will prevail.	Profetul speră că pacea va învinge.
Help yourself.	Ajută-te.
Ice cream is sold here.	Aici se vinde inghetata.
The Druids believed that the seven hills had magical powers.	Druizii credeau că cei șapte dealuri au puteri magice.
Scientists believe that smoke from fires affects air quality.	Oamenii de știință cred că fumul de la incendii afectează calitatea aerului.
The merchant quickly replaced the broken serving vessel.	Negustorul a înlocuit rapid vasul de servire rupt.
You have two pieces of information.	Ai două informații.
First, let's take the ingredients.	Mai întâi, să luăm ingredientele.
A third option is to dye your hair black.	O a treia opțiune este să vă vopsiți părul în negru.
Think back to those times, if you can.	Gândește-te înapoi la aceste vremuri, dacă poți.
She believes that global trade is detrimental to world peace.	Ea crede că comerțul global este dăunător păcii mondiale.
One patient's pain was intense.	Durerea unui pacient a fost intensă.
He failed to cross the finish line.	Nu a reușit să treacă linia de sosire.
The guard was taken out of the gate.	Paznicul a fost scos de pe poartă.
Six men and two women are chosen at random.	Șase bărbați și două femei sunt aleși la întâmplare.
Add a few drops of strawberry extract to the cream.	Adăugați câteva picături de extract de căpșuni în cremă.
It can only be reached by a small road.	Se poate ajunge doar pe un drum mic.
The quake caused extensive damage.	Cutremurul a provocat pagube pe scară largă.
The glass shatters and pieces of glass scatter.	Sticla se sparge și bucăți de sticlă se împrăștie.
The exhibition received positive reviews.	Expoziția a primit recenzii pozitive.
However, there is very little evidence.	Cu toate acestea, există foarte puține dovezi.
The earthquake left her family homeless.	Cutremurul a făcut familia ei fără adăpost.
Unwilling to tolerate inappropriate behavior,	Nedorind să-și mai tolereze comportamentul nepotrivit,
He collapsed on the bridge.	S-a prăbușit pe pod.
Do not list all punctuation marks in a table.	Nu enumerați toate semnele de punctuație dintr-un tabel.
The singer needs a good accompanist.	Cântăreața are nevoie de un acompaniator bun.
Three glasses of red wine.	Trei pahare de vin roșu.
Some diseases are contagious.	Unele boli sunt contagioase.
The fruits were hand-picked from the trees.	Fructele erau culese manual din copaci.
These stores need a new coat of paint.	Aceste magazine au nevoie de un nou strat de vopsea.
To live a thousand years.	Să trăiești o mie de ani.
He put a lid on the pot.	A pus un capac pe oală.
This region has a mild climate.	Această regiune are o climă blândă.
It will take two hours to complete.	Va dura două ore pentru a termina.
Have you ever tasted durian?	Ați gustat vreodată durian?
The street is full of neon lights and talking,	Strada, plină de lumini de neon și de vorbărie,
We met in various nightclubs.	Ne-am întâlnit în diverse cluburi de noapte.
He knew it was time to leave.	Știa că era timpul să plece.
Don't forget to set aside time for writing.	Nu uitați să rezervați timp pentru scris.
This old tree has witnessed many major events.	Acest copac bătrân a fost martor la multe evenimente majore.
This dish includes eggs, noodles and vegetables.	Acest fel de mâncare include ouă, tăiței și legume.
Collect the fertilizer in a basket.	Colectați îngrășământul într-un coș.
The world's oceans are in trouble.	Oceanele lumii sunt în dificultate.
The prospect was particularly exciting.	Perspectiva era deosebit de palpitantă.
Singing relaxes her and helps her sleep.	Cântul o relaxează și o ajută să doarmă.
The courtiers support the old king, but their words are empty.	Curtenii îl susțin pe bătrânul rege, dar cuvintele lor sunt goale.
He seemed to feel uncomfortable.	Părea să-i simtă disconfortul.
The museum's collection is small but good.	Colecția muzeului este mică, dar bună.
I worked hard all day.	Am muncit din greu toată ziua.
His calm demeanor inspired confidence in everyone.	Comportamentul lui calm a inspirat încredere tuturor.
The young man admitted that he was scared.	Tânărul a recunoscut că s-a speriat.
The queen and the knight are in love.	Regina și cavalerul sunt îndrăgostiți.
Can you describe those qualities?	Poți să descrii acele calități?
The villagers struggled to make ends meet.	Oamenii satului s-au chinuit să-și facă rostul.
The smog is dense in the city.	Smogul este dens în oraș.
The walls of this cathedral are adorned with fine mosaics.	Pereții acestei catedrale sunt împodobiți cu mozaicuri fine.
Again, we must not agree.	Din nou, trebuie să nu fim de acord.
The match was long, but the tension was intense.	Meciul a fost lung, dar tensiunea a fost intensă.
Make felt patterns with a pen.	Faceți modele în pâslă cu un pix.
She took her place when the ceremony began.	Ea și-a luat locul când a început ceremonia.
The part is worn.	Piesa este uzată.
I always kept up.	Mereu am mers în pas.
The bishop devised a cunning plan to inflate the numbers.	Episcopul a conceput un plan viclean pentru a umfla cifrele.
At these temperatures, oxygen quickly disappears from the water.	La aceste temperaturi oxigenul dispare rapid din apă.
Wine is red wine.	Vinul este vin roșu.
The federation had nothing to do with.	Federația nu avea nimic cu care să facă afaceri.
Many nations saw this as a not-so-veiled threat.	Multe națiuni au văzut acest lucru ca pe o amenințare nu prea voalată.
I remember playing hide and seek as a child.	Îmi amintesc că mă jucam de ascunselea când eram copil.
Thieves broke into many houses that night.	Hoții au pătruns în multe case în acea noapte.
It is feared that the pollution will cause health problems.	Se teme că poluarea va cauza probleme de sănătate.
What is his relationship with you?	Care este relația lui cu tine?
Alcohol vapor spread through the cabin.	Vaporii de alcool se răspândeau prin cabină.
These sausages are stuffed with beef, pork and veal.	Acești cârnați sunt umpluți cu carne de vită, porc și vițel.
The food has arrived, hot.	Mâncarea a sosit, fierbinte.
Tell me more about that book.	Spune-mi mai multe despre acea carte.
Don't forget to bring the sticky tape.	Nu uitați să aduceți banda lipicioasă.
Her dress was modest.	Rochia ei era modestă.
The city maintains an extensive network of pipelines.	Orașul menține o vastă rețea de conducte.
She thought it was dirty.	Ea a crezut că este murdar.
The President has a demonstrated commitment to human rights.	Președintele are un angajament demonstrat față de drepturile omului.
A sweet smell came from the kitchen.	Un miros dulce se ivi din bucătărie.
The fire broke out during the night.	Incendiul a izbucnit în cursul nopții.
Heavy rain lasted for hours.	O ploaie puternică a durat ore întregi.
Your passion for politics can consume your life.	Pasiunea pentru politică îți poate consuma viața.
He held out a trembling hand.	Întinse o mână tremurând.
Three million people live in this city.	Trei milioane de oameni trăiesc în acest oraș.
He always gave my friends a hard time.	Întotdeauna le-a dat prietenilor mei dificultăți.
The young people were leaving in droves.	Tinerii plecau în cete.
Your phone is not good.	Telefonul al tău nu este bun.
Opposition to the law was widespread.	Opoziția față de lege a fost larg răspândită.
The travel agency can answer all your questions.	Agenția turistică vă poate răspunde la toate întrebările.
Dogs have a sharp sense of smell.	Câinii au un simț al mirosului ascuțit.
Two thousand years of dust have accumulated in this area.	Două mii de ani de praf s-au acumulat în această zonă.
He used to visit the library often.	Pe vremuri vizita des biblioteca.
Without anything, struggling with everyday life.	Fără nimic, luptând cu viața de zi cu zi.
The museum is small, but quite interesting.	Muzeul este mic, dar destul de interesant.
Several generations of these seeds have sprouted.	Câteva generații din aceste semințe au încolțit.
He was a voracious reader.	Era un cititor vorac.
He's not very smart, but he's reliable.	Nu este prea inteligent, dar este de încredere.
The one-child policy was a disaster.	Politica copilului unic a fost un dezastru.
A boy is standing on the stairs.	Un băiat stă pe scări.
The coastline is stunning.	Linia de coastă este uluitoare.
The church is right next to the fountain.	Biserica este chiar lângă fântână.
Wild dogs roam the streets.	Câinii sălbatici cutreieră străzile.
Take the children to the park.	Luați copiii în parc.
Simon brought the dog inside.	Simon a adus câinele înăuntru.
Sleep quality is essential for good health.	Calitatea somnului este esențială pentru o sănătate bună.
Francis gave his counselors valuable advice.	Francis le-a dat consilierilor săi sfaturi valoroase.
These statues are perched high on a hill.	Aceste statui sunt așezate sus pe un deal.
She used to work as a fashion model.	Obișnuia să lucreze ca model de modă.
A barrel of pork would cost ten dollars.	Un baril de carne de porc ar costa zece dolari.
He traveled everywhere in a homemade rocket.	A călătorit peste tot într-o rachetă de casă.
Investigators were unable to apprehend the wanted man.	Anchetatorii nu au reușit să-l prindă pe bărbatul căutat.
He forgot to turn off his cell phone charger.	A uitat să închidă încărcătorul telefonului mobil.
The eyes of the world turned to the Olympics.	Ochii lumii s-au întors spre olimpiade.
A delicious aroma filled the apartment.	O aromă delicioasă a umplut apartamentul.
He caught the robber by surprise.	L-a prins prin surprindere pe tâlhar.
The toilet is in the corner.	Toaleta este în colț.
For them, water scarcity was a serious problem.	Pentru ei, deficitul de apă era o problemă gravă.
He was clearly of royal descent.	Era în mod clar de neam regal.
Unfortunately, few people have taken this advice seriously.	Din păcate, puțini oameni au luat acest sfat în serios.
If he doesn't, he'll be fired.	Dacă nu o face, va fi concediat.
There were a lot of cars in the parking lot.	Erau o mulțime de mașini în parcare.
Suggestions for improvement are always welcome.	Sugestiile de îmbunătățire sunt întotdeauna binevenite.
The lawn is quite large.	Gazonul este destul de mare.
The shy girl was afraid to go into the fort.	Fetei timide îi era frică să intre în fort.
These protests are unjustified.	Aceste proteste sunt nejustificate.
During the trip, you will see many memorable scenes.	În timpul călătoriei, se vede multe scene memorabile.
His mother couldn't believe what he was saying.	Mamei lui nu-i venea să creadă ce spunea.
You can wear socks and silk underwear.	Puteți purta șosete și lenjerie intimă de mătase.
The family had breakfast in the dining room.	Familia a luat micul dejun în sala de mese.
You need to clean the floor.	Trebuie să curățați podeaua.
First of all, we need to defrost the goat cheese.	În primul rând, trebuie să dezghețăm brânza de capră.
They were going for peace.	Mergeau pentru pace.
There is a certain arrogance in the aristocracy.	Există o anumită aroganță în aristocrație.
Avoid talking with your mouth full.	Evitați să vorbiți cu gura plină.
How to divide the text into sentences?	Cum să împărțiți textul în propoziții?
Considerable changes have taken place in recent decades.	Schimbări considerabile au avut loc în ultimele decenii.
The amazing story of how he saved the baby.	Povestea uimitoare a modului în care a salvat copilul.
I have no choice in this matter.	Nu am de ales în această chestiune.
This workshop aims to reduce emissions.	Acest atelier are ca scop reducerea emisiilor.
Plants need a lot of light to grow.	Plantele au nevoie de multă lumină pentru a crește.
He sent the letter by courier.	A trimis scrisoarea prin curier.
What do oblique signs mean to you?	Ce înseamnă pentru tine semnele oblice?
This exercise program was developed by a physiologist.	Acest program de exerciții a fost dezvoltat de un fiziolog.
Their silence was strange but majestic.	Tăcerea lor era ciudată, dar maiestuoasă.
Too much attention has been paid to local developments.	S-a acordat prea multă atenție dezvoltărilor locale.
Many residents of the city were evacuated here.	Mulți locuitori ai orașului au fost evacuați aici.
While driving, pay close attention to road signs.	În timp ce conduceți, priviți cu atenție semnele rutiere.
His backpack was covered with stickers.	Rucsacul lui era acoperit cu autocolante.
The thieves broke into a neighbor's house.	Hoții au pătruns în casa unui vecin.
The area near the city is sparsely populated.	Zona din apropierea orașului este puțin populată.
The youth center has been threatened with closure.	Centrul de tineret a fost amenințat cu închiderea.
He visits us every year.	Ne vizitează în fiecare an.
She promised to be solemn.	Ea a promis că va fi solemnă.
He stopped smoking.	S-a oprit din fumat.
There is a slight cold in the air.	În aer este o ușoară răceală.
He gathered a small group of followers.	A adunat un mic grup de adepți.
Here we will build the new city library.	Aici vom construi noua bibliotecă a orașului.
We tried to reach a compromise.	Am încercat să ajungem la un compromis.
She had suffered a terrible fall.	Ea suferise o cădere groaznică.
Hearing his sweet tones, we fainted.	Auzind tonurile lui dulci, ne-am leșinat.
The industries of this nation are located mainly in the south.	Industriile acestei națiuni sunt situate în principal în sud.
He possesses several strange attributes.	El poseda mai multe atribute ciudate.
Expressive art presents a cultural perspective.	Arta expresivă prezintă o perspectivă culturală.
Every woman has the right to marry whomever she chooses.	Fiecare femeie are dreptul de a se căsători cu cine alege.
The doctor confirmed his suspicions.	Medicul și-a confirmat suspiciunile.
The politician got up angrily.	Politicianul s-a ridicat furios.
Assigned to work among the prisoners, he was forced to compromise.	Desemnat să lucreze printre prizonieri, a fost forțat să facă compromisuri.
The faces of all the students were drawn.	Fețele tuturor elevilor au fost desenate.
Tensions are high on these streets.	Tensiunile sunt mari pe aceste străzi.
I have some unfinished business to work on.	Am niște treburi neterminate de rezolvat.
We say, therefore, that a battle is won.	Spunem, așadar, că o bătălie este câștigată.
The city is known for its wide open spaces.	Orașul este cunoscut pentru spațiile largi deschise.
He drew the animals closer with a lamb chop.	A atras animalele mai aproape cu o cotlet de miel.
The smell is pungent.	Mirosul este înțepător.
Indonesia's foreign policy is purely reactive.	Politica externă indoneziană este pur reactivă.
Stuck in traffic again.	Blocat din nou în trafic.
Cooking involves heating food until it is ready.	Gătitul presupune încălzirea alimentelor până când acestea devin gata.
Neither effort nor skill will help you.	Nici efortul și nici priceperea nu vă vor ajuta.
Some members have misjudged the plan, saying it is unrealistic.	Unii membri au greșit planul, spunând că este nerealist.
The said center will be open soon.	Centrul menționat va fi deschis în curând.
The cuffs of his closed suit were perfectly stitched.	Manșetele costumului său închis erau perfect tigate.
There was no room for error.	Nu era loc de eroare.
The base of the tower is modeled after a medieval castle.	Baza turnului este modelată după un castel medieval.
Once a year, lions migrate to the rainforest.	O dată pe an, leii migrează în pădurea tropicală.
They finally managed to hit the target.	Au reușit în cele din urmă să lovească ținta.
Practice every day.	Exerseaza in fiecare zi.
Owen tried to make himself understood.	Owen a încercat să se facă înțeles.
The snake slipped away, out of sight.	Șarpele s-a strecurat departe, dispărut din vedere.
Some political scientists argue that "politics" does not exist.	Unii politologi susțin că „politica” nu există.
Few visitors are allowed to enter the museum.	Puțini vizitatori au voie să intre în muzeu.
They are an endangered species.	Sunt o specie pe cale de dispariție.
But success is far from assured.	Succesul este însă departe de a fi asigurat.
The army used tanks for transportation.	Armata folosea tancuri pentru transport.
Many new drugs are being researched each year.	Multe medicamente noi sunt cercetate în fiecare an.
There will be a long queue for tickets.	Va fi o coadă lungă pentru bilete.
A delegation from the village approached the government.	O delegație din sat s-a apropiat de guvern.
Some people find it unethical.	Unii oameni consideră că este lipsit de etică.
To the king's dismay, the prince adopted another faith.	Spre consternarea regelui, prințul a adoptat o altă credință.
The Sultana must be made with fresh official authorization.	Sultana trebuie să fie făcută din proaspătă autorizație oficială.
The mountain is distinguished by its intense green color.	Muntele se distinge prin culoarea sa verde intens.
He lent me money, but he gave me no interest.	Mi-a împrumutat bani, dar nu mi-a dat dobândă.
His clothes were covered in dust.	Haina lui era acoperită de praf.
The storm brought torrential rains and destructive winds.	Furtuna a adus ploi torențiale vânturi distrugătoare.
The scientist put the test tube in the freezer.	Omul de știință a pus eprubeta în congelator.
Our city got a TV reception a few years ago.	Orașul nostru a dobândit recepție de televiziune în urmă cu câțiva ani.
This sinkhole is very dangerous.	Această dolină este foarte periculoasă.
There is no evidence that this is true.	Nu există nicio dovadă care să demonstreze că acest lucru este adevărat.
Ants collect sugar.	Furnicile adună zahăr.
Oil is refined from crude oil.	Petrolul este rafinat din țiței.
They whispered softly to each other.	Și-au șoptit unul altuia încet.
He eased his workload by delegating tasks.	Și-a ușurat volumul de muncă delegând sarcini.
The church has given service after service.	Biserica a dat slujbă după slujbă.
The eyes behind her sunglasses were clean and moist.	Ochii din spatele ochelarilor ei de soare erau limpi și umezi.
Terrorist attacks were considered an act of war.	Atacurile teroriste au fost considerate un act de război.
The castle was built of stone.	Castelul a fost construit din piatră.
They do not need large amounts of water.	Nu au nevoie de cantități mari de apă.
The brave woman was treated to a rich meal.	Femeia curajoasă a fost tratată cu o masă bogată.
The pelvis is a fusion of bones.	Pelvisul este o fuziune a oaselor.
The medical profession demands excellence.	Profesia medicală cere excelență.
The royal house was famous for charging excessive taxes.	Casa regală era renumită pentru că cerea taxe excesive.
Her writing is devoid of emotion.	Scrisul ei este lipsit de emoție.
The boys fished by the river.	Băieții au pescuit de pe malul râului.
In some countries, smoking is prohibited in public.	În unele țări, fumatul este interzis în public.
What is the apple pie recipe?	Care este rețeta de plăcintă cu mere?
The earth's crust is thin in some places, like here.	Scoarța terestră este subțire în unele locuri, ca aici.
What is your address?	Care este adresa ta?
He said he would visit again next week.	A spus că va vizita din nou săptămâna viitoare.
Galactic empires had risen and fallen many times.	Imperiile galactice se ridicaseră și căzuseră de multe ori.
The gift was right.	Cadoul a fost potrivit.
Ali's family grows millet and wheat.	Familia lui Ali cultivă mei și grâu.
There are a lot of uses for ginger.	Există o mulțime de utilizări pentru ghimbir.
A general is a capable leader.	Un general este un lider capabil.
The fisherman discovered oysters on the shore.	Pescarul a descoperit stridii pe mal.
He is special about the way he eats his food.	Este deosebit cu privire la felul în care își mănâncă mâncarea.
We were hit by bad traffic.	Ne-am lovit de trafic prost.
Next year will be his thirtieth birthday.	Anul viitor va împlini treizeci de ani.
We still have to do this.	Încă trebuie să facem asta.
Ancient customs are an important part of culture.	Obiceiurile antice sunt o parte importantă a culturii.
I had breakfast.	Mi-am luat micul dejun.
The stallion pulled out a wooden cart.	Armăsarul a tras un cărucior de lemn.
The bus brakes creaked loudly.	Frânele autobuzului scârțâiau tare.
His hair was wild.	Avea părul sălbatic.
The silence was broken only by the song of the birds.	Liniștea era ruptă doar de cântecul păsărilor.
She slowly took off her clothes.	Ea și-a dezbrăcat încet hainele.
It turned out to be very manipulative.	S-a dovedit foarte manipulatoare.
Then he came back.	Apoi, s-a întors.
He is tall and slender.	Este înalt și zvelt.
The crowd applauded.	Mulțimea a aplaudat.
The eggs must be at room temperature.	Ouăle trebuie să fie la temperatura camerei.
The grapes tasted great.	Strugurii au avut un gust minunat.
A group of bandits stole our goods.	Un grup de bandiți ne-a furat bunurile.
The figure skater fell into a conspiracy, turning her wrist.	Patinătoarea artistică a căzut într-un complot, întorcându-și încheietura mâinii.
The scenery was beautiful.	Peisajul era minunat.
Our pool is half full.	Piscina noastră este pe jumătate plină.
A servant was waiting nearby.	Un servitor aștepta în apropiere.
This conversation made no sense.	Această conversație nu avea niciun sens.
A hunchbacked frog looks like a lizard.	O broască cocoșată seamănă cu o șopârlă.
The soup was not ready.	Supa nu a ajuns la punct.
An air strike injured several people.	Un atac aerian a rănit mai multe persoane.
Science continues, its progress seemingly inexorable.	Știința continuă, progresul ei aparent inexorabil.
His speech was magnetic.	Discursul lui a fost magnetic.
It's metal, not wood.	Este metal, nu lemn.
When two trains collide, this often happens.	Când două trenuri se ciocnesc, acest lucru se întâmplă adesea.
Study the subject thoroughly.	Studiați temeinic subiectul.
Each comfortable tea was different from the other.	Fiecare ceai confortabil era diferit de celălalt.
Call him.	Sună-l.
Poor urban people around the world.	Săraci urbani din întreaga lume.
He stumbled on the stairs.	S-a împiedicat pe scări.
The sun is shining.	Soarele este strălucitor.
Several women approached him, giggling.	Mai multe femei s-au apropiat de el, chicotind.
A stinging sensation filled his nostrils.	O senzație înțepătoare îi umplu nările.
This village is famous for its vegetables.	Acest sat este renumit pentru legumele sale.
My mother and uncle were both unemployed.	Mama și unchiul erau amândoi șomeri.
The cows were milked every morning.	Vacile erau mulse în fiecare dimineață.
The referendum is two years away.	Referendumul este peste doi ani.
Sincere condolences for the loss of your father.	Cele mai sincere condoleanțe pentru pierderea tatălui tău.
There are many issues that need to be addressed here.	Aici există multe probleme care trebuie rezolvate.
This will change the course of history.	Acest lucru va schimba cursul istoriei.
An earthquake occurred recently.	Un cutremur a avut loc recent.
The wind is blowing hard today.	Vântul bate foarte tare astăzi.
He met a new neighbor today.	A cunoscut o nouă vecină astăzi.
The merger will create stronger employment opportunities.	Fuziunea va crea oportunități de angajare mai puternică.
When will they arrive?	Când vor ajunge?
The same goes for the material in the sections below.	La fel și materialul din secțiunile de mai jos.
Their house burned down last night.	Casa lor a ars noaptea trecută.
The forest was lush and green.	Pădurea era luxuriantă și verde.
When winter comes, the snow covers the frozen roads.	Când vine iarna, zăpada acoperă drumurile înghețate.
An analysis of that paper led to some important results.	O analiză a acelei lucrări a condus la câteva rezultate importante.
He wrapped her in a hug.	O înfășura în îmbrățișare.
Government officials were contemptuous.	Oficialii guvernamentali au fost disprețuitori.
This was the best meal I have ever eaten.	Aceasta a fost cea mai bună masă pe care am mâncat-o vreodată.
He made her come back in thirty minutes.	A pus-o să revină după treizeci de minute.
No one made eye contact.	Nimeni nu a făcut contact vizual.
She fried the prime minister.	Ea a prăjit prim-ministrului.
Although it was initially denied, it was eventually credited.	Deși inițial a fost negat, în cele din urmă a fost creditat.
The brown bear was not afraid of a human being.	Ursul brun nu se temea de o ființă umană.
He looked away.	S-a uitat în depărtare.
He approached the bank manager.	S-a apropiat de directorul băncii.
The wind was quite strong that day.	Vântul a fost destul de puternic în ziua aceea.
We were overwhelmed by the scale of the project.	Am fost copleșiți de amploarea proiectului.
The financial industry employs a large number of people.	Industria financiară angajează un număr mare de oameni.
Light the fire under the pot.	Aprindeți focul sub oală.
Cleopatra was the most beautiful woman in the world.	Cleopatra a fost cea mai frumoasă femeie din lume.
They have the highest level of stress.	Ei prezintă cel mai înalt nivel de stres.
We need to reduce car use.	Trebuie să reducem utilizarea automobilelor.
They believe that alliances are the key to survival.	Ei cred că alianțele sunt cheia supraviețuirii.
The beaches here are full of tourists every summer.	Plajele de aici sunt pline de turiști în fiecare vară.
This country is increasingly relying on natural gas.	Această țară se bazează din ce în ce mai mult pe gaze naturale.
She tried to paddle against the wind.	Ea a încercat să vâsle împotriva vântului.
As a test, some doctors did a small experiment.	Ca test, unii medici au făcut un mic experiment.
Hop wasn't convinced.	Hop nu era convins.
It can't be done without gunpowder.	Nu se poate face fără praf de pușcă.
The first mosquitoes of the season swarmed.	Primii țânțari din sezon au roit.
Some of her poems were addressed directly to the king.	Unele dintre poeziile ei erau adresate direct regelui.
A blood clot formed in his leg.	Un cheag de sânge i s-a format în picior.
To appreciate the flowers, it helps to see them.	Pentru a aprecia florile, vă ajută să le vedeți.
I'm thirsty.	Imi este sete.
I have a new aspiration.	Am o nouă aspirație.
The water was cold.	Apa era rece.
Twenty thieves were arrested.	Douăzeci de hoți au fost arestați.
I stopped by the post office.	Am trecut pe la poștă.
The computer appeared quickly.	Computerul a apărut repede.
Her dress was blowing in the wind.	Rochia ei sufla în vânt.
Wild animals killed in traps and other clever methods	Animale sălbatice ucise în capcane și alte metode inteligente
So, you see, you never know.	Deci, se vede, nu se știe niciodată.
Research has shown that there are many benefits.	Cercetările au arătat că există multe beneficii.
The young men then fled.	Tinerii au fugit apoi.
Water vendors sold soft drinks and cigarettes to passengers.	Vânzătorii de apă vindeau băuturi răcoritoare și țigări pasagerilor.
I'm joining a hiking club.	Mă alătur unui club de drumeții.
The only option was to lock the doors and leave.	Singura opțiune era să încui ușile și să pleci.
A local	Un local
The level of pollution in this area is dangerously high.	Nivelul de poluare în această zonă este periculos de ridicat.
Today's young people no longer use landlines.	Tinerii de astăzi nu mai folosesc telefoanele fixe.
The elephant danced awkwardly, its hooves rattling.	Elefantul dansa stânjenit, cu copitele zăngănind.
They filed a complaint with the city's Utilities Department.	Ei au depus o plângere la Direcția de utilități ale orașului.
The children drew chalk on the asphalt.	Copiii au desenat cu creta pe asfalt.
The setting is always sunny and warm.	Cadrul este întotdeauna însorit și cald.
He smokes three packs of cigarettes a day.	Fumează trei pachete de țigări pe zi.
She quit her job to take care of the children.	A renunțat la slujba ei pentru a avea grijă de copii.
The poor were often forced to steal.	Săracii erau adesea forțați să fure.
These are all true statements.	Toate acestea sunt afirmații adevărate.
The container is almost full.	Recipientul este aproape plin.
I saw wooden buildings disappearing into the flames.	Am văzut clădiri din lemn dispărând în flăcări.
The government only helps the elderly.	Guvernul îi ajută doar pe bătrâni.
Some court rituals include cakes and bread.	Unele ritualuri de curte includ prăjituri și pâine.
Loose prescription time will encourage misconduct by the police.	Termenul de prescripție slăbit va încuraja conduita greșită a poliției.
The dictionary is used for reference and spelling.	Dicționarul este folosit pentru referință și ortografie.
He accused her of destroying the crop.	A învinuit-o că a distrus recolta.
In life, the worst case scenario is more likely to happen.	În viață, cele mai rele scenarii sunt mai probabil să se întâmple.
The sequence of events here is unclear.	Secvența evenimentelor de aici este neclară.
Bees love tasty nectar.	Albinele adoră nectarul gustos.
The word means "to contain."	Cuvântul înseamnă „a conține”.
This theme park is for families.	Acest parc tematic se adresează familiilor.
Money is a source of social conflict.	Banii sunt o sursă de conflict social.
This is not a complete list.	Nu este o listă completă.
Fred always wears a safety pin on his lapel.	Fred poartă întotdeauna un ac de siguranță pe rever.
Young boys are twice as likely to have criminal convictions.	Băieții tineri au de două ori mai multe șanse de a avea condamnări penale.
We will proceed discreetly.	Vom proceda discret.
The scientist punched the table.	Omul de știință bătu cu pumnul pe masă.
Revenues from these oil fields are substantial.	Veniturile din aceste zăcăminte de petrol sunt substanțiale.
Lawyers have argued that the search warrant is not valid.	Avocații au susținut că mandatul de percheziție nu este valabil.
She took the time to choose a dress.	Și-a luat timp să aleagă o rochie.
The tribe often acted aggressively towards its neighbors.	Tribul a acționat adesea agresiv față de vecinii săi.
She sprayed cold water on her face and neck.	Ea și-a stropit cu apă rece pe față și pe gât.
The new code of ethics remains in force.	Noul cod de etică rămâne în vigoare.
The duke had really angered the gentleman.	Ducele îl înfuriase cu adevărat pe domnul.
All students are taught to sing.	Toți elevii sunt învățați să cânte.
Make sure the spices are finely ground.	Asigurați-vă că condimentele sunt măcinate fin.
Speculation is rife about who will replace him.	Speculațiile sunt abundente cu privire la cine îl va înlocui.
Parts of the city were cut by fire.	Părți ale orașului au fost tăiate de incendiu.
Learn to appreciate nature.	Învață să apreciezi natura.
It is certainly possible that this is the case.	Este, fără îndoială, posibil să fie așa.
Put the lid on the bowl.	Pune capacul pe vas.
He fired and missed.	A tras și a ratat.
Adding salt will aggravate the itching.	Adăugarea de sare va agrava mâncărimea.
A man is warned not to smoke.	Un bărbat este avertizat să nu fumeze.
A common weed of the plain.	O buruiană comună a câmpiei.
The water has strong fluorescence under ultraviolet light.	Apa are fluorescență puternică sub lumina ultravioletă.
The boy bought honey from the farmer.	Băiatul a cumpărat miere de la fermier.
The poll is erroneous and biased.	Sondajul este eronat și părtinitor.
Crowds of shoppers adorned each other.	Mulțimile de cumpărători s-au împodobit între ei.
He couldn't believe it.	Nu-i venea să creadă.
Her greedy interest in politics was noticed by almost everyone.	Interesul ei avid pentru politică a fost remarcat de aproape toată lumea.
Alcohol is not allowed on the school premises.	Alcoolul este interzis în incinta școlii.
The horse galloped off.	Calul a trecut în galop.
Store cubes in bags in the refrigerator.	Păstrați cuburile în pungi la frigider.
Make sure the cakes cool first.	Asigurați-vă că prăjiturile se răcesc mai întâi.
We'll go as soon as he wakes up.	Vom merge de îndată ce se trezește.
It is essential to reduce deforestation.	Este esențial să reducem defrișările.
Visitors flocked to the archeological site.	Vizitatorii s-au înghesuit pe situl arheologic.
The noise of the crowd was deafening.	Zgomotul mulțimii era asurzitor.
The church bells rang at midnight.	Clopotele bisericii sunau la miezul nopții.
We need to get back to the city.	Trebuie să ne întoarcem în oraș.
They made love all night.	Au făcut dragoste toată noaptea.
The prince was dressed in dark black.	Prințul era îmbrăcat în negru sumbru.
He watched his friends leave.	A privit cum prietenii lui plecau.
Frogs croak in lily ponds.	Broaștele croncănesc în iazurile cu crini.
The film is modern, spiritual and aesthetically pleasing.	Filmul este modern, spiritual și plăcut din punct de vedere estetic.
The safari guide looked at the monkey.	Ghidul de safari s-a uitat la maimuță.
Kumquat is a citrus fruit.	Kumquat este un fruct citric.
Eventually, they were all found and arrested.	În cele din urmă, toți au fost găsiți și arestați.
Citizens complain about the lack of jobs.	Cetățenii se plâng de lipsa locurilor de muncă.
It quickly became clear that men and women were different.	A devenit rapid clar că bărbații și femeile erau diferiți.
Wear your seat belt at all times.	Purtați centura de siguranță tot timpul.
Researchers believe that there are greater dangers ahead.	Cercetătorii cred că există pericole mai mari în față.
Where could it go?	Unde ar putea merge?
The roof creaked with a groan of protest.	Acoperișul scârțâi cu un geamăt de protest.
An ancient city located on an island.	Un oraș străvechi, situat pe o insulă.
Satellites record solar data.	Sateliții înregistrează date solare.
Persuasion is used in legal arguments.	Persuasiunea este folosită în argumentele juridice.
The smell of cooking entered the room.	Mirosurile de gătit au pătruns în cameră.
Some of them were ball players.	Unii dintre ei erau jucători cu mingea.
Of course, some teachers do very well in this profession.	Desigur, unii profesori se descurcă foarte bine în această meserie.
The job of the manager was well done.	Treaba de manager a fost bine făcută.
These birds are almost all white.	Aceste păsări sunt aproape toate albe.
Some depositories have complained that it is difficult to keep employees.	Unii depozitari s-au plâns că este dificil să păstrezi angajații.
The candles fluttered in the dark.	Lumânările fluturau în întuneric.
Coal is plentiful in this region.	Cărbunele este din belșug în această regiune.
Wrapped in fog, the mountains loomed.	Învăluiți în ceață, munții se profilau la pândă.
Nothing is known for sure.	Nu se știe nimic sigur.
The suspects were released on bail this afternoon.	Suspecții au fost eliberați pe cauțiune în această după-amiază.
First of all, we need some milk.	În primul rând, avem nevoie de puțin lapte.
The city was full of people.	Orașul era plin de lume.
What you described is fascinating.	Ceea ce ai descris este fascinant.
The substances used were cocaine and heroin.	Substanțele folosite au fost cocaina și heroina.
The local council voted unanimously.	Consiliul local a votat în unanimitate.
The diagram is incredibly difficult to follow.	Diagrama este incredibil de greu de urmărit.
A new housing development is developing in the area.	În zonă se dezvoltă o nouă dezvoltare de locuințe.
What the hell are you doing?	Ce naiba faci?
The ink is rich in iron.	Cerneala este bogată în fier.
Special units have been set up to arrest terrorists.	Au fost înființate unități speciale pentru arestarea teroriștilor.
Gradually, she realized that something was wrong.	Treptat, ea și-a dat seama că ceva nu era în regulă.
Wear reading glasses if you need to.	Folosiți ochelari de citit dacă aveți nevoie.
The smell of burning meat is nauseating.	Duhoarea cărnii arzătoare este greață.
He studied carefully, then spoke.	A studiat cu atenție, apoi a vorbit.
Let's remove the table from the wall.	Să îndepărtăm masa de perete.
Many forests have now been cleared.	Multe păduri au fost acum defrișate.
The wheels squeaked loudly.	Roțile scârțâiau tare.
He's been trying to convince me for years.	De ani de zile încearcă să mă convingă.
The elephant letter is spread over its entire length.	Litera elefant este întinsă pe toată lungimea.
She was banned for breaking the rules.	A fost interzisă pentru încălcarea regulilor.
His behavior can seem very confusing.	Comportamentul lui poate părea foarte nedumerit.
Hot mineral water, please.	Apă minerală fierbinte, vă rog.
We need an honest government.	Este necesar să avem un guvern onest.
Ships cross the sea hard.	Navele trec greu peste mare.
The army is a visible sign of our strength.	Armata este un semn vizibil al puterii noastre.
She bent her fingers, stretching her back.	Ea și-a îndoit degetele, întinzându-și spatele.
The secretary refused to admit that she had made a mistake.	Secretara a refuzat să recunoască că a făcut o greșeală.
The debate on "global warming" continues.	Dezbaterea „încălzirii globale” continuă.
Chang was born in the spotlight.	Chang s-a născut în lumina reflectoarelor mass-media.
The Marines returned home safely.	Marinii s-au întors acasă cu bine.
Many discarded clothes are burned or buried in the landfill.	Multe haine aruncate sunt arse sau îngropate în groapa de gunoi.
All successful marriages depend on the love and respect of two people.	Toate căsătoriile de succes depind de dragostea și respectul a doi oameni.
Which house will be ours this afternoon?	Care casă va fi a noastră în această după-amiază?
A blanket of mist crept across the fields.	O pătură de ceață se strecură pe câmpuri.
Such roads even improve transport efficiency.	Astfel de drumuri chiar îmbunătățesc eficiența transportului.
The perversion of the course of justice is wrong.	Pervertirea cursului justiției este greșită.
Many things have changed since communism fell here.	Multe lucruri s-au schimbat de când comunismul a căzut aici.
My uncle took a long walk.	Unchiul meu a făcut o plimbare lungă.
The clearest sky is like a quiet lake.	Cel mai senin cer este ca un lac liniştit.
I spent a few minutes playing the video	Am petrecut câteva minute redând videoclipul
A meeting was convened to discuss the issues.	A fost convocată o ședință pentru a discuta problemele.
An artist who sketches the landscape.	Un artist care schitează peisajul.
Salt was added to their food.	Sare a fost adăugată în mâncarea lor.
The fish will cook your fish.	Peștele vă va găti peștele.
They used earth, sand and other basic materials.	Au folosit pământ, nisip și alte materiale de bază.
The cities were fortified and its citizens gathered.	Orașele au fost fortificate și cetățenii săi s-au adunat.
Why does the queen wear an egg on her head?	De ce poartă regina un ou pe cap?
The company will audit its branches.	Compania își va audita sucursalele.
The intervals overlap so that their combination will not work.	Intervalele se suprapun, astfel încât îmbinarea lor nu va funcționa.
The way people meet and fall in love remains a puzzle.	Modul în care oamenii se întâlnesc și se îndrăgostesc rămâne un puzzle.
The soldiers did well to leave.	Soldații au făcut bine să plece.
It was drifted by the great storm.	A fost aruncată în derivă de marea furtună.
They continue to explore the origins of life.	Ei continuă să exploreze originile vieții.
Knowledge grows if it is shared by everyone.	Cunoașterea crește dacă este împărtășită de toată lumea.
The whole city was silent.	Întregul oraș era tăcut.
He has a good memory, which will be useful to him.	Are o memorie bună, care îi va fi de folos.
The old woman engraves wood.	Femeia în vârstă gravează lemn.
It is generally accepted that education is important.	Este general acceptat că educația este importantă.
Here, dogs take on the role of pets.	Aici, câinii iau rolul de animale de companie.
She goes to dinner.	Ea merge la masă.
He entered the dark cave.	A intrat în peștera întunecată.
The building inspired astonishment.	Clădirea a inspirat uimire.
It wouldn't break your budget.	Nu ți-ar rupe bugetul.
The storm has come.	A venit furtuna.
Judging by their names, they are brothers.	Judecând după numele lor, sunt frați.
The wide rivers were full of fish.	Râurile largi erau pline de pești.
A creative gift.	Un cadou creativ.
The river is large and fed by many springs.	Râul este mare și alimentat de multe surse.
He no longer thinks he was a sinner.	Nu mai crede că a fost un păcătos.
We'll leave in a moment.	Vom pleca într-o clipă.
He refused to join the Communist Party.	A refuzat să se alăture partidului comunist.
The inspector recovered the stolen diamonds.	Inspectorul a recuperat diamantele furate.
Small birds are more colorful than large birds.	Păsările mici sunt mai colorate decât păsările mari.
She had already heard the bad news.	Ea auzise deja veștile proaste.
Sometimes something unexpected happens.	Uneori se întâmplă ceva neașteptat.
As a result, the leaders drafted the peace treaty.	În consecință, liderii au întocmit tratatul de pace.
He needs a visa to work in your host country.	Are nevoie de viză pentru a lucra în țara ta gazdă.
She was absolutely amazed.	Era absolut uimita.
They had to stand in line.	Trebuiau să stea la coadă.
Peace of mind is worth the price.	Liniștea sufletească merită prețul.
Her girlfriend looked upset.	Prietena ei părea tulburată.
It was made by a company specializing in bakery consumables.	A fost realizat de o companie specializată în consumabile de panificație.
Food crops must be protected from birds.	Culturile alimentare trebuie protejate de păsări.
When two liquids combine, their combined density decreases.	Când două lichide se îmbină, densitatea lor combinată scade.
Measure the liquid with a cup.	Măsurați lichidul cu o cană.
Put the butter or oil in a pan.	Luați untul sau uleiul într-o tigaie.
This is the only road in town.	Acesta este singurul drum în oraș.
The drug seller advertises the goods.	Vânzătorul de medicamente își face reclamă pentru marfa.
Grilled fish tastes best served with lemon.	Peștele la grătar are gust cel mai bine servit cu lămâie.
The elderly couple climbed up and traveled to the suburbs.	Cuplul în vârstă s-a urcat și a călătorit în suburbii.
We need to make the road safer for children.	Trebuie să facem drumul mai sigur pentru copii.
You will have to wait a few more minutes.	Va trebui să mai așteptați câteva minute.
He had been involved in a number of dubious businesses.	Fusese implicat într-o serie de afaceri dubioase.
The room is dark with a dusty atmosphere.	Camera este întunecată, cu o atmosferă prăfuită.
Be careful or your feet will get wet.	Fii atent sau picioarele tale se vor uda.
What about the places?	Dar locurile?
The desk is light but sturdy.	Biroul este ușor, dar robust.
All the trees are dead by the roadside.	Toți copacii sunt morți lângă drum.
The soldiers humiliated the prisoners.	Soldații i-au umilit pe prizonieri.
The brave prince took his father home to death.	Viteazul prinț și-a purtat tatăl pe moarte acasă.
He parked his car in front of the church.	Și-a parcat mașina în fața bisericii.
We need to reduce inequality.	Trebuie să reducem inegalitatea.
Relax in the countryside.	Se relaxează în mediul rural.
Gather the broken branches.	Adunați ramurile rupte.
The mayor assigns specific tasks to the staff.	Primarul atribuie personalului sarcini specifice.
Use any of these names.	Folosiți oricare dintre aceste nume.
Violent clashes were a daily occurrence in the village.	Confruntările violente erau un eveniment zilnic în sat.
The proofreader reads the text carefully to detect any typos.	Correctorul citește cu atenție textul pentru a detecta eventualele greșeli de scriere.
The marbles are polished.	Marmura sunt lustruite.
Vegetables add flavor.	Legumele adaugă savoare.
Strange things can happen when someone gets bored.	Se pot întâmpla lucruri ciudate când cineva se plictisește.
A parade was held in honor of the victims.	S-a organizat o paradă în cinstea victimelor.
They were used to the arid climate.	Erau obișnuiți cu climatul arid.
After failing the exam, he dropped out of school.	După ce a picat examenul, a părăsit școala.
Join us in the fight against global corruption.	Alăturați-vă nouă în lupta împotriva corupției globale.
The old man had a distinguished career.	Bătrânul a avut o carieră distinsă.
He is really polite and friendly	Este cu adevărat politicos și prietenos
They suspected an illegal game.	Au bănuit un joc nelegiuit.
Beat the egg whites until firm.	Bate albusurile spuma pana devin tari.
He shows deep devotion.	El dă dovadă de un devotament profund.
Let's get this over with!	Să terminăm cu asta!
We need to do this now.	Trebuie să facem asta acum.
Chemistry is the greatest science, she says.	Chimia este cea mai mare știință, spune ea.
The women in charge selected new candidates.	Femeile responsabile au selectat noi candidați.
The young traveler was delighted with the story.	Tânărul călător a stat încântat de poveste.
He could not believe that his own son had betrayed him.	Nu-i venea să creadă că propriul său fiu l-a trădat.
Then add three cups of barley flour.	Apoi adăugați trei căni de făină de orz.
There were two remarkable things about the new exhibition.	Au fost două lucruri remarcabile la noua expoziție.
A sudden shutdown of train services caused chaos.	O oprire bruscă a serviciilor de tren a provocat haos.
Everyone is a scene.	Toată lumea e o scenă.
The referee was balanced and authoritative in his decision.	Arbitrul a fost echilibrat și cu autoritate în decizia sa.
Monarchy is used in these roles.	În aceste roluri este folosită monarhia.
The property is in poor condition.	Proprietatea este într-o stare regretabilă.
He looked intently at the little dog.	Se uită atent la câinele mic.
Cut the bread into slices.	Tăiați pâinea în felii.
Let him tell you a story about his life.	Lasă-l să-ți spună o poveste despre viața lui.
And his slave was silent.	Și sclavul lui a tăcut.
The businessman's friend told him that everything would be fine.	Prietenul omului de afaceri i-a spus că totul va fi în regulă.
We need to change attitudes to reduce crime.	Trebuie să schimbăm atitudinile pentru a reduce criminalitatea.
This text was written in a bygone era.	Acest text a fost scris într-o epocă apuse.
This is a woman who works hard.	Aceasta este o femeie care muncește din greu.
Cats hunt mice, mice hunt cats.	Pisicile vânează șoareci, șoarecii vânează pisici.
The government has promised to provide assistance.	Guvernul a promis că va oferi asistență.
The storm struck without warning.	Furtuna a lovit fără avertisment.
We were accompanied in dismay to the study room.	Am fost însoțiți cu consternare în camera de studiu.
The tweet sparked controversy.	Tweet-ul a stârnit controverse.
He did not know that there was a state fair nearby.	Nu știa că în apropiere era un târg de stat.
A fierce battle ensued.	A urmat o bătălie feroce.
Old plants have given way to young trees.	Plantele bătrâne au făcut loc copacilor tineri.
Fortunately, no one was hurt.	Din fericire, nimeni nu a fost rănit.
This restaurant is known for its atmosphere.	Acest restaurant este cunoscut pentru atmosfera sa.
The prospect is difficult.	Perspectiva este una dificilă.
Some goods enjoy stable prices.	Unele mărfuri se bucură de prețuri stabile.
Visitors will descend the mountain by cable car.	Vizitatorii vor coborî muntele cu telecabina.
The monk mumbled something under his breath.	Călugărul a bolborosit ceva pe sub răsuflarea lui.
In this race, the results were equal.	În această cursă, rezultatele au fost egale.
The road is extremely dusty and in a terrible state.	Drumul este extrem de praf si in stare groaznica.
The wind is blowing hard today.	Vântul bate puternic astăzi.
You can hardly blame them for that.	Cu greu îi poți învinovăți pentru asta.
The sentence was a heart attack.	Sentința a fost un atac de cord.
I had nothing to do with it.	Nu aveam nimic de-a face cu asta.
The houses were well burned.	Casele erau bine arse.
The package had been in transit for several days.	Pachetul era în tranzit de câteva zile.
The boss was so angry that she yelled at everyone.	Șefa era atât de furioasă încât a țipat la toată lumea.
As the soldiers approached the house, the lights went out.	Când soldații se apropiau de casă, luminile s-au stins.
The cake was sticky.	Tortul a fost lipicios.
Definition of a "common law marriage"	Definiția unei „căsătorii de drept comun”
The public almost ignored the news.	Publicul aproape a ignorat știrile.
I'm getting pretty bored of this conversation	Devin destul de plictisit de această conversație
Some uncertainty persists in his expression.	O oarecare incertitudine persistă în expresia lui.
She threw it away.	Ea a aruncat-o.
Noise pollution is a major problem in urban areas.	Poluarea fonică este o problemă majoră în zonele urbane.
She wore it.	Ea l-a purtat.
Upcoming events are listed in these calendars.	Evenimentele viitoare sunt enumerate în aceste calendare.
They made a hole in the middle of each cake.	Au făcut câte o gaură în mijlocul fiecărei prăjituri.
Many people do not recognize their bias.	Mulți oameni nu își recunosc părtinirea.
We have more freedom now.	Avem o libertate mai mare acum.
Animals that drink water like berries.	Animalelor care beau apă le plac fructele de pădure.
The elected mayor takes office today.	Primarul ales își preia astăzi mandatul.
Building a home is a challenge for most people.	Construirea unei case este o provocare pentru majoritatea oamenilor.
Therefore, the government should take responsibility for the problem.	Prin urmare, guvernul ar trebui să-și asume responsabilitatea pentru problemă.
We go through the mud every day.	În fiecare zi trecem prin nămol.
The concentration of sulfur dioxide is increasing	Concentrația de dioxid de sulf este în creștere
The linguists asked the elderly residents to share their memories.	Lingvistii le-au cerut locuitorilor in varsta sa isi povesteasca amintirile.
The hills are covered with fog.	Dealurile sunt acoperite de ceață.
Visitors are not allowed.	Nu sunt permise vizitatori.
Computer writing is still in its infancy.	Scrisul cu computere este încă la început.
They were such terrible neighbors!	Erau vecini atât de groaznici!
Heavy floods have caused widespread damage in the past.	Inundațiile mari au provocat, în trecut, pagube pe scară largă.
Bear attacks on humans are rare but deadly.	Atacurile urșilor asupra oamenilor sunt rare, dar mortale.
Very little money will be spent on the palace.	Pe palat vor fi cheltuiți foarte puțini bani.
He later recovered and returned home.	Și-a revenit mai târziu și s-a întors acasă.
The woman was thin and had a wrinkled face.	Femeia era slabă și avea fața încrețită.
Tim works hard.	Tim muncește foarte mult.
A dog pulled on a leash, barking angrily.	Un câine tras de lesă, lătrând furios.
Read the following text.	Citeste urmatorul text.
Australia is one of the oldest civilizations in the world.	Australia este una dintre cele mai vechi civilizații din lume.
The bear was hiding in the bushes when the hunters arrived.	Ursul se ascundea în tufișuri când au sosit vânătorii.
People gather in this cafe in the summer.	Oamenii se adună în această cafenea vara.
The director was picked up by his own firecracker.	Directorul a fost ridicat de propriul lui petard.
Then he continued as he boarded the train.	Apoi a continuat când a urcat în tren.
Only ten people attended the meeting.	La întâlnire s-au prezentat doar zece persoane.
So I go to the dentist's office.	Deci merg la cabinetul stomatologului.
The cleaner gets rid of dirt.	Curățătorul scapă de murdărie.
This will give us more substance for analysis.	Acest lucru ne va oferi mai multă substanță pentru analiză.
Take out your sword and attack.	Scoate-ți sabia și atacă.
We spent a month planning the trip.	Ne-am petrecut o lună planificând călătoria.
A watch is the key to an efficient household.	Un ceas este cheia pentru a avea o gospodărie eficientă.
The school uniform must be changed every month.	Uniforma școlară trebuie schimbată în fiecare lună.
Ability to perform and understand mathematics.	Capacitatea de a efectua și înțelege matematica.
The constant beating of the drum resounded through the woods.	Bătaia constantă a tobei răsuna prin pădure.
He longed for enough money for fresh fruit.	Tânjea să aibă destui bani pentru fructe proaspete.
A woman commits adultery.	O femeie comite adulter.
He failed to receive any dinner.	Nu a reușit să primească nicio cină.
A terrible accident was avoided.	Un accident groaznic a fost evitat cu putință.
Mathematics is a challenging subject.	Matematica este o materie provocatoare.
The cooking went too far.	Gătitul a mers prea departe.
A wave of nausea passed through her.	Un val de greață a trecut prin ea.
The order of the method is important.	Ordinea metodei este importantă.
The laws of the land must be obeyed.	Legile pământului trebuie respectate.
If we put them all together, we'll get a tower.	Dacă le punem pe toate împreună, vom obține un turn.
Rising crime rates are the result of widespread poverty.	Creșterea ratelor criminalității este rezultatul sărăciei larg răspândite.
The scarf is made of silk.	Eșarfa este din mătase.
She had never heard anyone say that before.	Ea nu auzise niciodată pe cineva spunând asta înainte.
He put on his jacket and brushed his teeth.	Și-a pus jacheta și s-a spălat pe dinți.
The wrinkled gnome sniffed loudly.	Gnomul încrețit a adulmecat zgomotos.
The workers toiled.	Muncitorii s-au chinuit.
In the region near the city, you will find towering mountains.	În regiunea din apropierea orașului, veți găsi munți falnici.
They just wanted to live in peace.	Au vrut doar să trăiască în pace.
The monks lived in the nearby monastery.	Călugării locuiau în mănăstirea din apropiere.
He heard the doctor talking.	L-a auzit pe doctor vorbind.
They fled after warning shots were fired.	Ei au fugit după ce au fost trase focuri de avertizare.
He was really worried.	Era cu adevărat îngrijorat.
Simply holding this tool will calm you down and calm you down.	Pur și simplu țineți acest instrument vă va calma și calma.
The forecast for this month is raining.	Prognoza pentru această lună arată ploi.
I recommend drinking less coffee.	Vă recomand să beți mai puțină cafea.
People fear that the demonstrators could attack.	Oamenii se tem că demonstranții ar putea ataca.
What movie are you going to see tonight?	Ce film vei vedea diseară?
Perry felt hot.	Perry simți că se înfierbânta.
They won the biggest prize, and the crowd went crazy.	Au câștigat premiul cel mai mare, iar mulțimea a luat-o razna.
The wine is pleasant to warm the palace.	Vinul este plăcut pentru a încălzi palatul.
Take two ounces of flour from the bowl.	Luați două uncii de făină din castron.
Failure would be a disaster.	Eșecul ar însemna un dezastru.
Countries that do not develop clean energy quickly are nonsense.	Țările care nu dezvoltă rapid energie curată sunt prostii.
Not many of us have a grandfather.	Nu mulți dintre noi avem un bunic.
The floor was full of coins and jewelry.	Podeaua era plină de monede și bijuterii.
Cycling could help prevent heart disease.	Mersul pe bicicletă ar putea ajuta la prevenirea bolilor de inimă.
The elderly couple was sitting by the window.	Cuplul în vârstă stătea așezat lângă fereastră.
The coastal regions of the country are subject to flooding.	Regiunile de coastă ale țării sunt supuse inundațiilor.
Is it a bird?	Este o pasăre?
The disease has claimed the lives of millions of people.	Boala a luat viețile a milioane de oameni.
Tokens will be redeemed by card.	Jetoanele vor fi răscumpărate prin card.
This company sells ice cream.	Această companie vinde înghețată.
The politician was retired the next day.	Politicianul a fost pensionat a doua zi.
Butterflies have large, flapping wings.	Fluturii au aripi mari, care bat.
Not far from here is a memorial altar.	Nu departe de aici, există un altar memorial.
The two men discussed political news.	Cei doi bărbați au discutat despre știrile politice.
But she said I wasn't.	Dar ea a spus că nu sunt.
The boy sitting next to her was silent and shy.	Băiatul care stătea lângă ea era tăcut și timid.
She said she found a wallet.	Ea a spus că a găsit un portofel.
That store sells agricultural machinery.	Acel magazin vinde utilaje agricole.
This region is known for its rocky terrain.	Această regiune este cunoscută pentru terenul său stâncos.
After the accident, he never recovered.	După accident, nu și-a revenit niciodată.
The next day, the city woke up with a terrible stench.	A doua zi, orașul s-a trezit cu o duhoare groaznică.
Water is indispensable for life.	Apa este indispensabilă vieții.
The seagulls spun around and threw themselves over their heads.	Pescărușii s-au învârtit și s-au aruncat deasupra capului.
The smell of perfume filled the room.	Mirosul de parfum a umplut camera.
Please tell me exactly what you said.	Te rog spune-mi exact ce ai spus.
I copied it word for word.	L-am copiat cuvânt cu cuvânt.
We now know fourteen dimensions in space.	Acum cunoaștem paisprezece dimensiuni în spațiu.
The audience applauded eagerly.	Publicul a aplaudat cu poftă.
Sugar can cause diabetes.	Zahărul poate provoca diabet.
The passage is very long, so take the shortcut.	Pasajul este foarte lung, așa că luați scurtătura.
I noticed an almost complete absence of natural resources.	Am observat o absență aproape completă a resurselor naturale.
The game is fun for all ages.	Jocul este amuzant pentru toate vârstele.
Like most animals, humans find hibernation uncomfortable.	La fel ca majoritatea animalelor, oamenii consideră că hibernarea este incomodă.
Don't ignore safety rules.	Nu ignora regulile de siguranță.
His tired eyes looked up.	Ochii lui obosiți ridicară privirea.
There was some rain during the night.	A căzut ceva ploaie în timpul nopții.
The newspaper reported the details of his flight.	Ziarul a relatat detaliile zborului său.
How can you make butter?	Cum poți face unt?
Teaching math is a challenge and it is not easy.	Predarea matematicii este o provocare și nu este ușoară.
The government will subsidize students.	Guvernul va subvenționa studenții.
The guest was gone.	Oaspetele plecase.
The birds were chirping loudly.	Păsările ciripeau tare.
We eat, drink and sometimes even talk.	Mâncăm, bem și, uneori, chiar vorbim.
I'm too busy to go with you today.	Sunt prea ocupat să te însoțesc astăzi.
The medicine tastes bitter.	Medicamentul are un gust amar.
The lights in the room had been dimmed.	Luminile din cameră fuseseră reduse.
The breeze was fresh.	Briza era proaspătă.
The purpose of this organization is to protect the environment.	Scopul acestei organizații este de a proteja mediul.
She has a great idea, she says.	Are o idee minunată, spune ea.
A savage murder had been committed in a deserted house.	O crimă sălbatică fusese comisă într-o casă pustie.
His uncle had given him good advice.	Unchiul lui îi dăduse un sfat bun.
I use my computer every day.	Îmi folosesc computerul în fiecare zi.
Give me the pepper, please.	Dați ardeiul, vă rog.
It was clear that the ceasefire had failed.	Era clar că încetarea focului a eșuat.
The wine went bad.	Vinul a mers prost.
Scientists do not agree with this issue.	Oamenii de știință nu sunt de acord cu această problemă.
The water is warm.	Apa este caldă.
A new year, a new life for us.	Un an nou, o viață nouă pentru noi.
Oil is a very volatile commodity.	Petrolul este o marfă foarte volatilă.
She poured him coffee, and he drank gratefully.	Ea i-a turnat cafea, iar el a băut recunoscător.
We packed our things carefully.	Ne-am împachetat cu grijă lucrurile.
This artist often works in a variety of environments.	Acest artist lucrează adesea într-o varietate de medii.
I will postpone my vacation until the weather clears.	Îmi voi amâna vacanța până când vremea se va limpezi.
He later told them his own theory.	Mai târziu, le-a spus propria sa teorie.
Jobs in these industries were scarce.	Locurile de muncă în aceste industrii erau rare.
The city stretches across the plain.	Orașul se întinde pe câmpie.
The rooms have extremely different needs.	Camerele au nevoi extrem de diferite.
Pollution is a huge problem here.	Poluarea este o problemă uriașă aici.
Carefully check the outline of the wall.	Verificați cu atenție conturul peretelui.
Elderly people visit local health centers.	Bătrânii vizitează centrele de sănătate locale.
I'm in charge of men's surveillance.	Eu sunt responsabil de supravegherea bărbaților.
The heat causes the plastic to melt.	Căldura face ca plasticul să se topească.
She was talking in town.	Ea a fost de vorbă în oraș.
The lawyer's office was closed that day.	Cabinetul avocatului a fost închis în acea zi.
The microscope was very simple.	Microscopul era foarte simplu.
No doubt he was full of remorse.	Fără îndoială, era plin de remuşcări.
One of the things that interests her is yoga.	Unul dintre lucrurile care o interesează este yoga.
Her clothes looked like rags.	Hainele ei arătau ca niște cârpe.
I counted the money carefully.	Am numărat banii cu atenție.
She ignored her family's disapproval.	Nu a luat în seamă dezaprobarea familiei ei.
Everyone should know their political rights.	Fiecare ar trebui să-și cunoască drepturile politice.
Try making pizza sauce without garlic.	Încercați să faceți sos de pizza fără usturoi.
The kitchen sink was full of dishes.	Chiuveta din bucătărie era plină de vase.
The villagers were upset.	Sătenii erau supărați.
The water was clear and cold.	Apa era limpede și rece.
Slowly they made their way down the path.	Încet și-au făcut drum pe potecă.
He put silver coins under the pillow.	A pus monede de argint sub pernă.
The hamster continued to be restless.	Hamsterul a continuat să fie neliniştit.
Thousands of wildebeest crossed the river.	Mii de gnu au traversat râul.
This symbol remains a mystery.	Acest simbol rămâne un mister.
Until last night, I hadn't spoken in decades.	Până aseară, nu mai vorbisem de zeci de ani.
People have great intelligence.	Oamenii au o inteligență extraordinară.
The collapse devastated the nation.	Prăbușirea a devastat națiunea.
At the last moment, she changed her mind.	În ultimul moment, ea s-a răzgândit.
The young couple got married.	Tânărul cuplu s-a căsătorit.
The environment will remain fragile for the foreseeable future.	Mediul va rămâne fragil pentru viitorul previzibil.
He studied hard, but ended up failing.	A studiat din greu, dar a sfârșit prin a eșua.
On the outskirts of the city are bordered by factories.	La periferia orașului sunt mărginite de fabrici.
Dams crack.	Digurile crapă.
The audience was delighted.	Publicul a fost încântat.
The interesting thing about the blades is that they growl.	Un lucru interesant despre lame este că mormăie.
Get the facts right.	Obțineți faptele corect.
He was confronted with the huge monster.	A fost confruntat cu imensul monstru.
We remembered the passing nature of time.	Ne-am amintit de natura trecătoare a timpului.
It's good to be kind sometimes.	E bine să fii amabil uneori.
To the south and west, the forests once stretched uninterrupted.	Spre sud și vest, pădurile se întindeau cândva neîntrerupte.
She closed her eyes, moaning softly.	Ea închise ochii, gemând încet.
The spell took effect immediately.	Vraja a intrat imediat în vigoare.
The soil in this desert is fertile.	Solul din acest deșert este fertil.
They avoided drugs.	Au evitat drogurile.
Many high schools require uniforms.	Multe școli medii necesită uniforme.
A drain was clogged and the sewer flooded the basement.	O conductă de scurgere s-a înfundat, iar canalizarea a inundat subsolul.
We can apply for inclusion in the program.	Putem aplica pentru includerea în program.
He insisted it was a mistake.	El a insistat că a fost o greșeală în rezultat.
It is indescribable.	Este de nedescris.
Don't come to this country before learning the local language.	Nu veniți în această țară înainte de a învăța limba locală.
The city was flattened.	Orașul a fost turtit.
Sheep's wool had been bleached by the sun.	Lâna de oaie fusese albită de soare.
Sleep seems like a distant memory at this moment.	Somnul pare o amintire îndepărtată în acest moment.
There has never been such poverty and famine.	Niciodată nu a existat o asemenea sărăcie și foamete.
Saturn's rings look weak in this image.	Inelele lui Saturn par slabe în această imagine.
Watching a bird contest can be a daunting task.	A viziona un concurs de păsări poate fi o afacere zgomotoasă.
Helping others is part of human nature.	A ajuta pe alții face parte din natura umană.
The poet paused, as if listening to something.	Poetul făcu o pauză, de parcă ar fi ascultat ceva.
The bride wore a white dress.	Mireasa a purtat o rochie albă.
Next is the "cut" process	Următorul este procesul de „tăiere”
We must learn to live together in peace.	Trebuie să învățăm să trăim împreună în pace.
The craving continued long after the holiday was over.	Pofta a continuat mult după ce sărbătoarea s-a terminat.
This primordial dance is a symbol of power.	Acest dans primordial este un simbol al puterii.
It was a very good book.	A fost o carte foarte bună.
When a wolf kills a sheep, it smells meat.	Când un lup ucide o oaie, simte mirosul de carne.
No one could stop him.	Nimeni nu l-a putut opri.
A neighbor offered him a glass of water.	O vecină i-a oferit un pahar cu apă.
She poured cream over the chocolate mixture.	Ea a turnat smântână peste amestecul de ciocolată.
Speed ​​kills.	Viteza ucide.
The children went to the zoo.	Copiii au mers la grădina zoologică.
Would you like to try the suckling pig?	Ți-ar plăcea să încerci purcelul de lapte?
The police will ask a few questions.	Poliția va pune câteva întrebări.
She was struck by lightning.	A fost lovită de fulger.
It turned out that the heat made them sweat on the eel.	S-a dovedit că căldura îi face să transpire pe anghilă.
Butter and eggs were not refrigerated.	Untul și ouăle nu au fost ținute la frigider.
Ed's father was a high school teacher.	Tatăl lui Ed era profesor de liceu.
The opera will be performed at the opera.	Opera va fi interpretată la operă.
The head gardener said that the gardens are productive every year.	Grădinarul șef a spus că grădinile sunt productive în fiecare an.
She gave birth to a baby boy.	Ea a născut un băiețel.
This city has a reputation for being a place of pleasure.	Acest oraș are o reputație de loc de plăcere.
As soon as the application form arrives,	De îndată ce sosește formularul de cerere,
The genocide is well documented in official history books.	Genocidul este bine documentat de cărțile oficiale de istorie.
The rebellion calmed the country.	Rebeliunea a liniștit țara.
Please open the window for me.	Te rog deschide fereastra pentru mine.
The king is generous with his subjects.	Regele este generos cu supușii săi.
The three men saw a large bird nearby.	Cei trei bărbați au zărit în apropiere o pasăre mare.
The terrible noise woke everyone up.	Zgomotul teribil i-a trezit pe toți.
Seekers are looking for edible plants in the forest.	Căutatorii caută în pădure plante comestibile.
She felt movement behind her.	Ea a simțit mișcare în spatele ei.
He improvised by kicking.	A improvizat bătând cu piciorul.
The living room was empty of furniture.	Sufrageria era goală de mobilă.
The sun is shining today.	Soarele strălucește astăzi.
An animal that builds its nest in trees.	Un animal care își construiește cuibul în copaci.
The desert is expanding.	Deșertul se extinde.
I've never been arrested for a murder.	Nu am fost niciodată arestat pentru vreo crimă.
Apples are planted in orchards.	Meri sunt plantați în livezi.
The sand was soft beneath their feet.	Nisipul era moale sub picioarele lor.
The children learned the local language at school.	Copiii au învățat limba locală la școală.
He ate three fried eggs and two slices of bacon.	A mâncat trei ouă prăjite și două felii de slănină.
The shell of the nautilus is sculpted with refined precision.	Cochilia nautilusului este sculptată cu o precizie rafinată.
How do you try to find out?	Cum să încerci să afli?
I bought some fruit, but there is no chocolate.	Am cumpărat niște fructe, dar nu există ciocolată.
Researchers have been studying mental disorders for years.	Cercetătorii studiază tulburările mintale de ani de zile.
We need to stop now.	Trebuie să ne oprim acum.
An estate would provide a source of income.	O moșie ar oferi o sursă de venit.
The data were collected by a trained interviewer.	Datele au fost colectate de un intervievator instruit.
She thinks she can prove it.	Ea crede că poate dovedi asta.
Do this now!	Fă asta acum!
I studied this skill at university.	Am studiat această abilitate la universitate.
The door was slightly open.	Ușa era ușor deschisă.
Their eyes are red.	Ochii lor sunt roșii.
They chose their words carefully.	Și-au ales cuvintele cu grijă.
The benefits of this judicial system are enormous.	Profiturile din acest sistem judiciar sunt enorme.
Living in a small hut was idyllic.	A trăi într-o colibă ​​mică era idilic.
The car is moving very fast.	Masina merge foarte repede.
These are often caused by earthquakes.	Acestea sunt adesea cauzate de cutremure.
Take this poison and drink it.	Luați această otravă și beți-o.
Dark green bushes surrounded the house.	Arbuști verde închis înconjurau casa.
Manual labor is very expensive here.	Munca manuală are un preț mare aici.
The game of golf is very relaxing.	Jocul de golf este foarte relaxant.
His injuries were serious.	Rănile sale au fost grave.
The words are written in beautiful handwriting.	Cuvintele sunt scrise într-o caligrafie frumoasă.
Every word sounded clear.	Fiecare cuvânt răsuna clar.
Gary used butter.	Gary a folosit unt.
The sound made the man jump.	Sunetul îl făcu pe bărbat să sară.
Since the adoption of restrictive laws, tourism has collapsed.	De la adoptarea unor legi restrictive, turismul s-a prăbușit.
The unexpectedly long wait was frustrating.	Așteptarea neașteptat de lungă a fost frustrantă.
I flipped through the volumes.	Am răsfoit volumele.
This city has something to be proud of.	Acest oraș are cu ce să fie mândru.
He bought a map from a kiosk.	A cumpărat o hartă de la un chioșc.
The army is preparing for war.	Armata se pregătește de război.
It was declared forbidden to civilians.	A fost declarat interzis civililor.
The new president has declared the country's independence.	Noul președinte a declarat independența țării.
This road is dangerous at night.	Acest drum este periculos noaptea.
Scorched by critics as "unprofessional".	Excoriat de critici drept „neprofesionist”.
Lightly grease stains with soapy water.	Ungeți ușor petele cu apă cu săpun.
Drastic measures must be taken to reduce pollution.	Trebuie luate măsuri drastice pentru a reduce poluarea.
However, students can see this in the syllabus.	Cu toate acestea, studenții pot vedea acest lucru în programa cursului.
Scientists believe that dark matter really exists.	Oamenii de știință cred că materia întunecată există cu adevărat.
Managers are often reluctant to criticize their players.	Directorii sunt adesea reticenți în a-și critica jucătorii.
At first, many people here were hostile to the newcomers.	La început, mulți oameni de aici au fost ostili față de noii veniți.
There was a strike last year.	A fost o grevă anul trecut.
A considerable portion of shrimp completed the dish.	O porție considerabilă de creveți a completat felul de mâncare.
Apples are red, yellow or green.	Merele sunt roșii, galbene sau verzi.
There are many different types of minorities in this country.	Există multe tipuri diferite de minorități în această țară.
He climbed the stairs and started painting my house.	S-a urcat pe scară și a început să-mi picteze casa.
A king received the title for his brave deeds	Un rege a primit titlul pentru faptele sale curajoase
The cat's whiskers trembled.	Mustatile pisicii tremurau.
Warehousing is an essential part of the production process.	Depozitul este o parte esențială a procesului de producție.
There is a fine silence here now.	Este o liniște fină aici acum.
He was blessed with many talents.	El a fost binecuvântat cu multe talente.
They were told to shut up.	Li s-a spus să tacă.
Young people think differently.	Tinerii gândesc altfel.
His gift came late, but it was not wasted.	Darul lui a venit târziu, dar nu a fost irosit.
They flew through the air like tiny birds.	Au zburat prin aer ca niște păsări minuscule.
This city has a strong agricultural base.	Acest oraș are o bază agricolă puternică.
His parents accused his wife of infidelity.	Părinții lui și-au acuzat soția de infidelitate.
But their reception was made worse by his departure.	Dar primirea lor a fost înrăutățită de plecarea lui.
The fruit was ripe and fresh.	Fructul era copt și proaspăt.
She was never very friendly.	Nu a fost niciodată foarte prietenoasă.
The soldier was lying wounded beside her.	Soldatul zăcea rănit lângă ea.
The floods have created a catastrophe.	Inundațiile au creat o catastrofă.
Friedman supports economic liberalism, free trade	Friedman susține liberalismul economic comerțul liber, liber
The sea is separated by a narrow strait.	Marea este despărțită de o strâmtoare îngustă.
The chemical process is used in many industries.	Procesul chimic este utilizat în multe industrii.
The slope is a bit steep.	Panta este cam abrupta.
Only men can hold an official ID card.	Doar bărbații pot deține cartea de identitate oficială.
Our father was a bank manager.	Tatăl nostru a fost director de bancă.
It was an unfavorable sign.	A fost un semn nefavorabil.
This is the date on which the scandal was revealed.	Aceasta este data la care a fost dezvăluit scandalul.
Use scissors to cut each slice of bread.	Folosește foarfecele pentru a tăia fiecare felie de pâine.
He was the kind of person to take risks.	Era genul de persoană care să-și asume riscuri.
These tricks will help you become a master chef!	Aceste trucuri te vor ajuta să devii un maestru bucătar!
Eyebrows in the mirror, iridescent eyes.	Sprâncene în oglindă, ochi irizați.
They agreed and started going home.	Au fost de acord și au început să meargă acasă.
The children were exuberant in the back of the room.	Copiii erau exuberanți în fundul camerei.
He caressed the stone in a kind of caress.	El a mângâiat piatra într-un fel de mângâiere.
He trained to become a firefighter.	S-a antrenat să devină pompier.
We need to dispose of the garbage properly.	Trebuie să aruncăm gunoiul în mod corespunzător.
The virus spread to the community, devastating the economy.	Virusul s-a răspândit în comunitate, devastând economia.
Careful study has been done to locate it.	S-a făcut un studiu atent pentru a-l localiza.
He soon developed an interest in science.	Curând a dezvoltat un interes pentru știință.
My friend likes to play chess.	Prietenului meu îi place să joace șah.
Remove three pips from the cob.	Scoateți trei sâmburi din știulete.
Do you see the hairs?	Vedeți firele de păr?
A scientific theory is just a guess.	O teorie științifică este doar o presupunere.
Touch the salt and black pepper.	Se atinge de sare și piper negru.
Finally, the food truck appeared on the horizon.	În cele din urmă, camionul de mâncare a apărut la orizont.
This table needs a good rub.	Această masă are nevoie de o frecare bună.
The brakes moaned and the car stopped.	Frânele gemu și mașina s-a oprit.
Some scholars believe that these marks were intended.	Unii savanți cred că aceste mărci au fost destinate.
A computer cannot defeat a man at chess.	Un computer nu poate învinge un om la șah.
He was less successful as a novelist.	A avut mai puțin succes ca romancier.
The tentacle enveloped the body.	Tentaculul a învăluit corpul.
God's creatures need our prayers.	Creaturile lui Dumnezeu au nevoie de rugăciunile noastre.
The pursuit took place in rural areas.	Urmărirea a avut loc în mediul rural.
He was old enough to experience war.	Era destul de mare pentru a fi experimentat războiul.
My mother was sleeping in bed when her daughter came home.	Mama dormea ​​în pat când fiica ei a venit acasă.
Leave the house.	Ieși din casă.
Many birds were deliberately released.	Multe păsări au fost eliberate în mod deliberat.
The task was to paint the walls gray.	Sarcina a fost să vopsesc pereții gri.
He was also tall, blond, and slender.	De asemenea, era înalt, blond și zvelt.
We looked at many houses, eventually choosing this one.	Ne-am uitat la multe case, alegând-o în cele din urmă pe aceasta.
Only two people died in the conflict.	Doar două persoane au murit în conflict.
There have been rumors that the government will improve the roads.	Au existat zvonuri că guvernul va îmbunătăți drumurile.
The snow is falling hard.	Zăpada cade puternic.
Her breath swelled white in the cold air.	Respirația i se umfla albă în aerul rece.
The barber cut my hair nicely around my ears.	Frizerul mi-a foarfecat frumos părul în jurul urechilor.
Most insects are harmless.	Majoritatea insectelor sunt inofensive.
This community is tribal.	Această comunitate este tribală.
Fish and poultry oil makes them fat.	Uleiul din peste si pasare le face grase.
A fool and his money split easily.	Un prost și banii lui se despart ușor.
The fish is not a fish, but a mollusk.	Peștele nu este un pește, ci o moluște.
A drunk driver got lost on the highway.	Un șofer beat a rătăcit pe autostradă.
Anne's painting depicted views of the countryside.	Pictura lui Anne înfățișa vederi ale peisajului rural.
Boys like to eat burgers.	Băieților le place să mănânce hamburgeri.
Many protesters were arrested.	Mulți protestatari au fost arestați.
They use rich tones that highlight the musical motifs	Ei folosesc tonuri bogate care scot în evidență motivele muzicale
It is a pleasure to walk on this sidewalk.	Este o plăcere să mergi pe acest trotuar.
He wished he had brought more money with her.	Și-ar fi dorit să fi adus mai mulți bani cu ea.
My car is parked there.	Mașina mea este parcata acolo.
We need to get information from reliable sources.	Trebuie să obținem informații din surse de încredere.
The car is noisy.	Mașina este zgomotoasă.
She received a telegram from her sister yesterday.	A primit o telegramă de la sora ei ieri.
A series of interviews followed.	Au urmat o serie de interviuri.
The author's writing is very vivid.	Scrierea autorului este deosebit de vie.
None of them are employed.	Niciunul dintre ei nu este angajat.
Those who continued to eat were fat.	Cei care au continuat să mănânce erau grași.
Allow the meat to cool.	Lăsați carnea să se răcească.
The guards tried to push the crowd back with sticks.	Gardienii au încercat să împingă mulțimea înapoi cu bâte.
We import a lot of things from this country.	Importăm multe lucruri din această țară.
A little boy was separated from his mother.	Un băiețel a fost separat de mama lui.
The walls are decorated with battle scenes.	Pereții sunt decorați cu scene de luptă.
Protesters carried placards denouncing rising prices.	Protestatarii purtau pancarte care denunțau creșterea prețurilor.
The meeting was controversial.	Întâlnirea a fost controversată.
His audience was fascinated by his performance.	Publicul său a fost fascinat de performanța sa.
The river was famous for its fish.	Râul era faimos pentru peștele său.
Throw the salt in the pot.	Arunca sarea in oala.
Populations in this area are often affected by floods.	Populațiile din această zonă sunt adesea afectate de inundații.
The young man took off his shoes.	Tânărul și-a dat jos pantofii.
Change your habit of shouting.	Schimbați-vă obiceiul de a striga.
The check was handwritten.	Cecul era scris de mână.
Burning cigarettes can cause harmful fumes.	Arderea țigărilor poate provoca vapori nocivi.
Capital punishment can be interpreted in different ways.	Pedeapsa capitală poate fi interpretată în moduri diferite.
The painting was originally covered in green paint.	Pictura a fost inițial acoperită cu vopsea verde.
Some gadgets in her phone have disappeared.	Unele gadget-uri din telefonul ei au dispărut.
Primitive tribes still exist in these regions.	Triburi primitive încă există în aceste regiuni.
The shoe on the left was glued to the ground.	Pantoful din stânga era lipit de pământ.
Churches were burned and destroyed.	Bisericile au fost arse și distruse.
She noticed movement on the stairs.	Ea a observat mișcare pe scări.
Some animals hibernate during the winter.	Unele animale hibernează în timpul iernii.
People need three square meals a day.	Oamenii au nevoie de trei mese pătrate pe zi.
Away from the road, wooden huts stand in leafy plantations.	Departe de drum, colibe de lemn stau în plantații cu frunze.
This village is famous for its crafts.	Acest sat este renumit pentru meșteșugurile sale.
The script is easy to read on its own.	Scenariul este ușor de citit chiar și de unul singur.
The warning rings at exactly eight o'clock.	Avertismentul sună exact la ora opt.
The nation has been praised for its high standards of education.	Națiunea a fost lăudată pentru standardele sale înalte de educație.
Empowered women are more likely to have healthy children.	Femeile împuternicite au mai multe șanse să aibă copii sănătoși.
Resist the temptation to indulge in greed.	Rezistați tentației de a vă răsfăța cu lăcomia.
She can operate the pump alone.	Ea poate opera singură pompa.
A family member rushed to help.	Un membru al familiei s-a grăbit să ajute.
They lied to deceive people.	Au spus minciuni pentru a înșela oamenii.
The old woman fell and went to the hospital.	Bătrâna a căzut și s-a dus la spital.
But it does not block or absorb any light.	Dar nu blochează și nu absoarbe nicio lumină.
In what direction is the temple?	În ce direcție este templul?
I have a unique costume idea!	Am o idee inedită pentru costum!
The terrain was difficult.	Terenul era dificil.
Asked what he was like, he shrugged.	Întrebat cum era, a ridicat din umeri.
School children need to clean their rooms.	Copiii de școală trebuie să își curețe camerele.
The floor was covered in dirt.	Podeaua era acoperită de murdărie.
Biological organisms disappear over time.	Organismele biologice dispar în timp.
The earth revolves around the sun.	Pământul se învârte în jurul soarelui.
He was offered a cup.	I s-a oferit o ceașcă.
The pieces fit perfectly.	Piesele se potrivesc perfect.
Identify the parts of the nervous system.	Identificați părțile sistemului nervos.
His interview was described as boring.	Interviul lui a fost descris ca fiind plictisitor.
The fruit boasts that it is colorful, sweet and juicy.	Fructul se laudă că este colorat, dulce și suculent.
Six people were injured in the attack.	Șase persoane au fost rănite în atac.
Rainwater gathers in puddles.	Apa de ploaie se adună în bălți.
A pilot is a person who flies with airplanes.	Un pilot este o persoană care zboară cu avioane.
The young woman asked her why she was there.	Tânăra a întrebat-o de ce se află acolo.
The air was thick with buzzing.	Aerul era dens de bâzâit.
The drama is based on a true story.	Drama se bazează pe o poveste adevărată.
A butterfly fluttered among the flowers in the garden.	Un fluture flutura printre florile din grădină.
They understand the dilemma.	Ei înțeleg dilema.
Use a funnel to pour the mixture into the glass.	Utilizați o pâlnie pentru a turna amestecul în sticlă.
He wanted to be somewhere else.	Și-a dorit să fie în altă parte.
The roof is made of tiles.	Acoperișul este realizat din țigle.
The coast is frequently interrupted by islands.	Coasta este frecvent întreruptă de insule.
He gladly accepted defeat.	Și-a acceptat cu bunăvoință înfrângerea.
She was the victim of an accident.	A fost victima unui accident.
He will turn twenty next year.	Va împlini douăzeci de ani anul viitor.
She disturbs him with her questions.	Ea îl tulbură cu întrebările ei.
She spoke in a gentle voice.	Ea a vorbit cu o voce blândă.
The government supports cities that are committed to development.	Guvernul sprijină orașele care se angajează în dezvoltare.
Many roads have been redeveloped.	Multe drumuri au fost reamenajate.
He was shocked by what he saw.	A fost șocat de ceea ce a văzut.
Technology is improving fast.	Tehnologia se îmbunătățește rapid.
Take the bowl and spoon.	Luați vasul și lingura.
He often talks about political issues.	El vorbește adesea despre chestiuni politice.
Keep away from heavy pollution.	Țineți departe de poluarea puternică.
He said he would learn to cope.	El a spus că va învăța să facă față.
Her home has a documented history of flood damage.	Casa ei are un istoric documentat de pagube provocate de inundații.
On the edge of the desert, dazzling mirages dance.	Pe marginea deșertului, dansează miraje sclipitoare.
Public transport is very expensive.	Transportul public este foarte scump.
The spirit of our nation has been crushed.	Spiritul națiunii noastre a fost zdrobit.
Fill in the sentence with the word "with".	Completați propoziția cu cuvântul „cu”.
Most new homes have central heating.	Majoritatea locuintelor noi au incalzire centrala.
He looked at the distant hills.	Se uită la dealurile îndepărtate.
Some organizations believe he cheated.	Unele organizații cred că a înșelat.
The ferry made regular stops throughout the day.	Feribotul a făcut opriri regulate pe tot parcursul zilei.
A village has remained stable, regardless of political upheavals.	Un sat a rămas stabil, indiferent de răsturnările politice.
He was famous as a respected and loved teacher.	Era faimos ca un profesor respectat și iubit.
Put the pan in boiling water.	Puneti tava in apa clocotita.
She cried bitterly.	Ea a plâns amar.
Its inhabitants are descendants of forest people.	Locuitorii săi sunt descendenți din oamenii pădurii.
It is considered an honorable profession.	Este considerată o profesie onorabilă.
The children sprayed themselves with water.	Copiii s-au stropit cu apă.
The soil is clayey and heavy.	Solul este argilos și greu.
The angry mob demanded justice.	Mulțimea furioasă a cerut dreptate.
She is so sincere that she always chooses to tell the truth.	Este atât de sinceră, încât alege întotdeauna să spună adevărul.
She felt a twinge of nervous emotion.	Ea a simțit un frișon de emoție nervoasă.
Some kittens are domestic, while others are wild.	Unii pisoi sunt domestici, în timp ce alții sunt sălbatici.
That sign indicates something there.	Semnul acela indică ceva acolo.
After the wedding excitement, she was exhausted.	După emoția nunții, era epuizată.
He was dressed in expensive, luxurious clothes.	Era îmbrăcat în haine scumpe, de lux.
The appliances turn off the lights in the living room.	Aparatele sting luminile din sufragerie.
It was hard to understand what that meant.	Era greu de înțeles ce însemna.
No alcoholic beverages are sold on the school property.	Nu se vând băuturi alcoolice pe proprietatea școlii.
Can you give me some more money?	Poți să-mi mai dai niște bani?
The joy of having good friends cannot be described.	Bucuria de a avea prieteni buni nu poate fi descrisă.
He never failed any of his exams.	Nu a picat niciodată la niciunul dintre examenele sale.
This record has sold over a million copies.	Acest disc s-a vândut în peste un milion de exemplare.
Lack of sanitation is a common health problem.	Lipsa instalațiilor sanitare este o problemă comună de sănătate.
They produced the nicest pictures of them.	Au produs cele mai drăguțe poze ale lor.
The grave robbers looted this cemetery.	Jefuitorii de morminte au jefuit acest cimitir.
The field was covered with thick, dark grass.	Câmpul era acoperit cu iarbă groasă și întunecată.
Thousands of people were prevented from attending the concert.	Mii de oameni au fost împiedicați să participe la concert.
The trophy was stolen from the museum.	Trofeul a fost furat din muzeu.
He would be a handsome man.	Ar fi un bărbat frumos.
This tragedy deeply shocked the nation.	Această tragedie a șocat profund națiunea.
An ancient Byzantine temple has long been destroyed.	Un templu antic bizantin a fost de mult distrus.
This is my new bike.	Asta e noua mea bicicleta.
The churches were built by the first settlers.	Bisericile au fost construite de primii coloniști.
He took the vase and threw it on the floor.	A luat vaza și a trântit-o pe podea.
A thin film of frost covered the windows.	O peliculă subțire de îngheț a acoperit ferestrele.
This forest must be protected from criminals.	Această pădure trebuie protejată de infractori.
So sprinkle flour with salt.	Asa ca presara faina cu sare.
Collectively, they have faced this problem.	Colectiv, s-au confruntat cu această problemă.
Who is the first?	Cine este primul?
Green, thorny shrubs are often planted as an edge.	Arbuști verzi, țepoși, sunt adesea plantați ca margine.
It has many attractions for tourists.	Are multe atracții pentru turiști.
This temple has a distinctive architectural style.	Acest templu are un stil arhitectural distinctiv.
The book was so bad that some people hated it.	Cartea a fost atât de proastă încât unii oameni au urât-o.
For the sake of our children, we have to do it.	De dragul copiilor noștri, trebuie să o facem.
Doing the right thing at the right time saves time.	Lucrul facut la momentul potrivit economiseste timp.
The fox was seen that evening.	Vulpea a fost văzută în acea seară.
He's looking for his keys in his purse.	Își caută cheile în poșetă.
They opened a chair for him.	I-au desfăcut un scaun.
High quality cosmetics can cost a lot of money.	Cosmeticele de înaltă calitate pot costa mulți bani.
The man fled from the police.	Bărbatul a fugit de poliție.
Our studies have revealed the existence of certain diseases.	Studiile noastre au relevat existența anumitor boli.
The poet writes about love.	Poetul scrie despre dragoste.
He always tries to impress others.	Întotdeauna încearcă să-i impresioneze pe alții.
Their skilled hands can make chairs or chairs.	Mâinile lor pricepute pot face scaune sau scaune.
This room is completely empty.	Această cameră este complet goală.
Every day of this ceremony is a day of life.	Fiecare zi a acestei ceremonii este o zi a vieții.
They finished their lunch shortly afterwards.	Și-au terminat prânzul la scurt timp după aceea.
Each account in the database contains multiple fields.	Fiecare cont din baza de date conține mai multe câmpuri.
His voice was noisy.	Vocea lui avea o calitate zgomotoasă.
She had a feeling of sinking.	Ea a avut un sentiment de scufundare.
They gave way slowly to the rigors of the night.	Cedeau încet în fața rigorilor nopții.
The wall was covered with matching photos and posters.	Peretele era acoperit cu fotografii și postere asortate.
The administration resisted the move.	Administrația a rezistat mișcării.
Teams of volunteers started cleaning up the waste.	Echipe de voluntari au început să curețe deșeurile.
It was as if he was waiting for something.	Părea de parcă ar fi așteptat ceva.
Don't forget to put yourself in your shoes.	Nu uita să te pui în pielea ta.
He arrived after everyone else had left.	A sosit după ce toți ceilalți au plecat.
He wiped a stray tear from his cheek.	Și-a șters o lacrimă rătăcită de pe obraz.
The killer took a deadly crossbow and fired it.	Criminalul a luat o arbaletă mortală și a tras-o.
He licked the sticky spit from the knife.	A lins scuipatul lipicios de la cuțit.
Cement and gravel are building materials.	Cimentul și pietrișul sunt materiale de construcție.
I became impatient waiting for the report.	Am devenit nerăbdători în așteptarea raportului.
The city now has three supermarkets.	Orașul are acum trei supermarketuri.
We really enjoyed the evening.	Ne-am bucurat enorm de seara.
He smoothed his mustache.	Și-a netezit mustața.
The chef outlined his plans for the menu.	Bucătarul și-a schițat planurile pentru meniu.
The sunlight shone on the water.	Lumina soarelui strălucea pe apă.
She thinks she's being followed.	Ea crede că este urmărită.
He sipped his coffee, sighing heavily.	Sorbi din cafea, oftând din greu.
Its main value is entertainment.	Valoarea lui principală este divertismentul.
He was surprised when his mother kissed him.	A fost surprins când mama lui l-a sărutat.
People came to the capital from all over the country.	Oamenii au venit în capitală din toată țara.
The house was full of people.	Casa era plină de oameni.
Their large desks are full of paper.	Birourile lor întinse sunt pline de hârtie.
Digital books can now be created locally.	Cărțile digitale pot fi acum create local.
The owl fell silent into the darkness.	Bufnița s-a aruncat în tăcere din întuneric.
Magnetic storms are caused by solar flares.	Furtunile magnetice sunt cauzate de erupțiile solare.
Nixon was known as a strong leader.	Nixon era cunoscut ca un lider puternic.
The ornithology lecture was boring.	Prelecția de ornitologie a fost plictisitoare.
The four lanes were a bumper.	Cele patru benzi de circulație au fost bară de protecție.
Sailing can be seen from here.	Cursele cu vele pot fi văzute de aici.
The soup was eaten by everyone.	Supa a fost mâncată de toată lumea.
John thought he was entitled to special consideration.	John credea că are dreptul la considerații speciale.
Some analysts estimate that the economy will grow this year.	Unii analiști estimează că economia va crește în acest an.
The diorama depicted a stuntman on a helicopter.	Diorama înfățișa un cascador pe un elicopter.
Dictatorship has become a battleground for rival gangs.	Dictatura a devenit un câmp de luptă pentru bandele rivale.
They talked about dreams and hopes.	Vorbeau despre vise și speranțe.
For many, their journey ends there.	Pentru mulți, călătoriile lor se termină acolo.
This building is large and impressive.	Această clădire este mare și impresionantă.
Cars and trucks are not allowed on the park alley.	Mașinile și camioanele nu sunt permise pe aleea parcului.
I almost ran out of water.	Aproape că am rămas fără apă.
Speaking directly is always best.	A vorbi direct este întotdeauna cel mai bine.
The scientist is developing a theory.	Omul de știință dezvoltă o teorie.
The coffee tasted bitter.	Cafeaua avea un gust amar.
Some families have become almost rich since the opening.	Unele familii au devenit aproape bogate de la deschideri.
After a few months, they returned home.	După câteva luni, s-au întors acasă.
Factories emit high levels of pollution.	Fabricile emit niveluri ridicate de poluare.
I hope to work in a beauty salon.	Sper să lucrez într-un salon de înfrumusețare.
The regions have not seen rain this year.	Regiunile nu au văzut ploaie anul acesta.
Some artists refuse to exhibit their art in museums.	Unii artiști refuză să-și expună arta în muzee.
Sometimes a mistake can be the best thing that can happen.	Uneori, o greșeală poate fi cel mai bun lucru care se poate întâmpla.
He was reading an old newspaper.	Citea un ziar vechi.
We did the experiment in the office.	Ne-am făcut experimentul la birou.
The dagger proclaimed his strength and courage.	Pumnalul și-a proclamat puterea și curajul.
Her sister was a talented athlete.	Sora ei era o atletă talentată.
The journalist started texting the photographer.	Jurnalistul a început să-i trimită un mesaj fotografului.
This is a manual case of tunnel view.	Acesta este un caz manual al vederii în tunel.
Neighbors, meanwhile, were waiting anxiously.	Vecinii, între timp, așteptau îngrijorați.
That baby is crying.	Copilul acela plânge.
The law prohibits smoking on transport vehicles.	Legea interzice fumatul pe vehiculele de transport.
I trust this explanation.	Am încredere în această explicație.
Don't leave him unattended!	Nu-l lăsa nesupravegheat!
Cheers were raised from the crowd.	Din mulțime s-au ridicat urale.
The merchant was standing, looking forward to someone.	Negustorul stătea în picioare, așteptând cu nerăbdare pe cineva.
They won't have to go far.	Nu vor trebui să meargă departe.
Thousands of babies are born every day in the world.	Mii de bebeluși se nasc zilnic în lume.
Winter sports are popular in this region.	Sporturile de iarnă sunt populare în această regiune.
Elephant survival is threatened.	Supraviețuirea elefanților este amenințată.
This person is not eligible for hospital benefits.	Această persoană nu este eligibilă pentru beneficiile spitalicești.
He expressed a strong desire to travel.	Și-a exprimat dorința puternică de a călători.
Complete the table.	Completați tabelul.
She gave herself her most beautiful smile.	Ea și-a oferit cel mai frumos zâmbet al ei.
The fish had been killed by pollution.	Peștii fuseseră uciși de poluare.
The sudden collapse woke me up.	Prăbușirea bruscă m-a trezit.
The statue stands outside the front door.	Statuia stă în afara ușii din față.
Horrible crimes are often committed by sick people.	Crimele oribile sunt adesea comise de oameni bolnavi.
The couple followed the instructions to the letter.	Cuplul a urmat instrucțiunile la literă.
Their number gradually decreases over time.	Numărul lor scade treptat cu timpul.
I think this is the way to go.	Cred că aceasta este calea de urmat.
What is that smell?	Ce este mirosul acela?
Some products are simply too expensive.	Unele produse sunt pur și simplu prea scumpe.
It is possible, but it is not easy.	Se poate, dar nu este ușor.
Here, the soil is rich and fertile.	Aici, solul este bogat și fertil.
It is known that the king treats his subjects harshly.	Se știe că regele își tratează cu asprime supușii.
This salad is excellent.	Aceasta salata este excelenta.
Oracle tables can be manipulated with just a few keystrokes.	Tabelele Oracle pot fi manipulate cu doar câteva apăsări de taste.
The region remains a "lawless" area.	Regiunea rămâne o zonă „fără lege”.
The house was secluded.	Casa era izolată.
The doctors prescribed the patient rest pills.	Medicii i-au prescris bolnavului pastile de odihnă.
The country's leaders have declared a state of emergency.	Liderii țării au declarat stare de urgență.
They struggled in the waves of the ocean.	S-au zbătut în valurile oceanului.
The Japanese are interested in calligraphy.	Japonezii sunt interesați de caligrafie.
A sharp needle is used to weave lace.	Un ac ascuțit este folosit pentru a țese dantelă.
The bike is fast and cheap to use.	Bicicleta este rapidă și ieftină de utilizat.
Be careful not to crush the meat.	Aveți grijă să nu zdrobiți carnea.
Politicians have made promises that they later broke.	Politicienii au făcut promisiuni pe care le-au încălcat ulterior.
The windows were smoky to keep out the heat.	Geamurile erau fumurii pentru a feri de căldură.
There has been some progress on the coal mine.	S-au înregistrat unele progrese la mina de cărbune.
The first language was learned at birth.	Prima limbă a fost învățată la naștere.
Neighbors were amazed by the tragedy.	Vecinii au rămas uimiți de tragedie.
Clean your plate.	Curățați-vă farfuria.
Perform tasks one at a time.	Efectuați sarcinile pe rând.
In his opinion, the problem must be solved.	În opinia lui, problema trebuie rezolvată.
The winds blow east to the equator.	Vânturile se învârte spre est la ecuator.
Watermelon, cucumber and cherry tomatoes are delicious.	Pepenele verde, castraveții și roșiile cherry sunt delicioase.
Police have been criticized for their response.	Poliția a fost criticată pentru răspunsul lor.
He wondered how hard the action would be.	Se întrebă cât de grea va fi acțiunea.
The little girl fell asleep in her mother's womb.	Fetița a adormit în pântecele mamei sale.
He was later appointed a mediator.	Ulterior a fost numit un mediator.
The children were desperate for the moon.	Copiii erau disperați după lună.
Boil water slowly in a pan.	Fierbe apa incet intr-o tigaie.
Give me the butter, please.	Da-mi untul, te rog.
Endroden trees are evergreen.	Copacii endrodeni sunt veșnic verzi.
After dinner, they talked late into the night.	După masă, au stat de vorbă până târziu în noapte.
This car is worth more than your last one.	Această mașină valorează mai mult decât ultima ta.
Take a bath in cold water.	Fă-o baie în apă rece.
A strong opponent.	Un adversar puternic.
They began to disappear into the trees.	Au început să dispară în copaci.
He strikes wildly, throwing a shot at the referee.	A lovit în mod sălbatic, aruncând o lovitură asupra arbitrului.
There was an awkward pause.	Urmă o pauză incomodă.
A dead silence fell in the room.	O tăcere de moarte s-a lăsat în cameră.
His position allows him to exercise considerable power.	Poziția lui îi permite să exercite o putere considerabilă.
Their behavior has given rise to speculation.	Comportamentul lor a dat naștere unor speculații.
His terrified face looked back at me.	Fața lui îngrozită se uită înapoi la mine.
The download operator was tired.	Operatorul de descărcare era obosit.
Cook the beans, drain and chop.	Gătiți fasolea, scurgeți-le și tocați-le.
A ruby ​​ring glistened on her finger.	Un inel de rubin sclipi pe degetul ei.
She befriended a homeless young man.	S-a împrietenit cu un tânăr fără adăpost.
A tourist tried to hire a guide.	Un turist a încercat să angajeze un ghid.
Her anger had turned to hatred.	Furia ei se transformase în ură.
She refused to eat anything else.	Ea a refuzat să mănânce altceva.
You need to clean up after your pets.	Trebuie să faceți curățenie după animalele dvs. de companie.
He found the church work satisfying.	A găsit lucrarea bisericească plină de satisfacții.
They had planned to showcase the company's new model.	Ei plănuiseră să expună noul model al companiei.
Varnishing the wood will prevent it from rotting.	Lacuirea lemnului va împiedica putrezirea acestuia.
The altar has been renovated several times.	Altarul a fost renovat de mai multe ori.
The soldiers fought hard to prevent the rebels from advancing.	Soldații au luptat din greu pentru a împiedica înaintarea rebelilor.
No one has heard of him since.	Nimeni nu a mai auzit de el de atunci.
A friend met us at the train station.	Un prieten ne-a întâlnit la gară.
The poor see few opportunities in this city.	Săracii văd puține oportunități în acest oraș.
Represent an object by exposing the proportions with a scale.	Reprezentați un obiect expunând proporțiile cu o scară.
The broker refused to extend his transaction.	Brokerul a refuzat să-și extindă tranzacția.
Please start from the beginning.	Vă rugăm să începeți de la început.
A mountainous area that offers many square miles for hunting and fishing	Zonă muntoasă care oferă multe mile pătrate pentru vânătoare și pescuit
The other two left shortly after.	Alți doi au plecat la scurt timp după.
Here is a fundamental difference.	Aici constă o diferență fundamentală.
There are no women in this small village.	Nu există femei în acest mic sat.
Poets wrote and drew images with heroic deeds.	Poeții au scris și desenat imagini cu fapte eroice.
The congregation sang hymns.	Adunarea a cântat imnurile.
He called his aunt for help.	Și-a chemat mătușa pentru ajutor.
A debate broke out, not for her proposal.	A izbucnit o dezbatere, nu pentru propunerea ei.
After this heavy rain, the river overflowed its banks.	După această ploaie puternică, râul și-a revărsat malurile.
Fill the tray with pastries.	Umpleți tava cu produse de patiserie.
The plants are mechanized in modern factories.	Plantele sunt mecanizate în fabrici moderne.
People everywhere are in a hurry to do their shopping.	Oamenii de pretutindeni se grăbesc să-și facă cumpărăturile.
He led an active life.	A dus o viață activă.
It all depends on perseverance.	Totul depinde de perseverență.
The irrigation scheme was a success.	Schema de irigare a fost un succes.
The hot sun was beating down on him.	Soarele fierbinte îl bătea.
This island is shrouded in thick fog.	Această insulă este învăluită în ceață deasă.
Many of the walls of their buildings are decorated with works of art.	Mulți dintre pereții clădirilor lor sunt decorați cu lucrări de artă.
The plumage of a peacock is bright.	Penajul unui păun este strălucitor.
The horses were still grazing.	Caii încă pășteau.
The steak was good, but the sauce was beyond terrible.	Friptura a fost bună, dar sosul era dincolo de groaznic.
The statute is inapplicable in our case.	Statutul este inaplicabil în cazul nostru.
When he saw the accident, he almost fainted.	Când a văzut accidentul, aproape că a leșinat.
The villagers chose their king.	Sătenii și-au ales regele.
The sixth sense is divine.	Al șaselea simț este divin.
The path of logic is straight and narrow.	Calea logicii este dreaptă și îngustă.
But any source of pure water is valued.	Dar orice sursă de apă pură este prețuită.
It will be much easier for you to study.	Îți va fi mult mai ușor să studiezi.
He had a passion for travel.	Avea o pasiune pentru călătorii.
Conrad was an energetic man.	Conrad era un om energic.
This simply cannot be right.	Acest lucru pur și simplu nu poate fi corect.
The garland was adorned with dried leaves.	Ghirlanda era împodobită cu frunze uscate.
She was overjoyed when she received her award.	A fost nespus de bucuroasă când și-a primit premiul.
Billions of dollars are at stake.	Sunt în joc miliarde de dolari.
Evolutionists believe that their theory is scientifically indisputable.	Evoluționiștii cred că teoria lor este incontestabilă din punct de vedere științific.
Sometimes he has trouble reading in the dark.	Uneori are probleme cu citirea în întuneric.
The old woman was too tired to cook.	Bătrâna era prea obosită să gătească.
The demonstration shook the political system.	Manifestația a zguduit sistemul politic.
The two brothers have very different personalities.	Cei doi frați au personalități foarte diferite.
The lighthouse is a perennial favorite for tourists.	Farul este un favorit peren pentru turiști.
The painting has not yet been restored.	Pictura nu a fost încă restaurată.
The pilots sail carefully in the sky.	Piloții navighează cu atenție pe cer.
The small nation is famous for its struggles.	Micuța națiune este renumită pentru luptele sale.
The sign said the road was closed.	Semnul spunea că drumul a fost închis.
Produces a breed of dog.	Produce o rasă de câine.
A period of decline followed.	A urmat o perioadă de decădere.
The icy wind howled outside.	Vântul înghețat urla afară.
You have to show respect for your elders.	Trebuie să arăți respect față de bătrânii tăi.
Children learn as much as their parents.	Copiii învață la fel de mult ca și părinții lor.
There is a lot to do!	Sunt multe de făcut!
Corporate culture has influenced every aspect of life.	Cultura corporativă a influențat fiecare aspect al vieții.
The first stage of the project is represented by new offices.	Prima etapă a proiectului este reprezentată de noi birouri.
All poets are invited to submit their manuscripts.	Toți poeții sunt invitați să-și trimită manuscrisele.
He persuaded people to follow him.	El a convins oamenii să-l urmeze.
The politician frequently called on his wife for support.	Politicianul a apelat frecvent la soția sa pentru sprijin.
What a glorious winter day this was!	Ce zi glorioasă de iarnă a fost aceasta!
Her father died when she was just two years old.	Tatăl ei a murit când ea avea doar doi ani.
Animal fat soap works.	Săpunul din grăsimi animale funcționează.
The left front tire is not aligned.	Anvelopa din stânga față nu este aliniată.
The fields were covered with low hills.	Câmpurile erau acoperite de dealuri joase.
Their products are often transported by water.	Produsele lor sunt adesea transportate pe apă.
There was an incident in which some people were killed.	A avut loc un incident în care unele persoane au fost ucise.
But she was too tired to go on.	Dar era prea obosită pentru a continua.
The greatest cyclist in this race.	Cel mai mare ciclist în această cursă.
Cultivated areas were protected by high mud walls.	Zonele cultivate erau protejate de ziduri înalte de noroi.
The guards fired into the air.	Gardienii au tras în aer.
There is a picture of construction workers.	Există un tablou de muncitori în construcții.
The government will have to take the necessary measures.	Guvernul va trebui să ia măsurile necesare.
Take some railroad stock and keep it to maturity.	Luați niște acțiuni de cale ferată și păstrați-le până la maturitate.
An elegant sports car slid past.	O mașină sport elegantă a alunecat pe lângă.
The waterfall broke through the dam.	Cascada a spart prin baraj.
Add milk and sugar.	Adăugați lapte și zahăr.
His deep voice echoed across the field.	Vocea lui profundă răsună peste câmp.
The government is trying to eliminate the death penalty.	Guvernul încearcă să elimine pedeapsa cu moartea.
The cornea of ​​the face was affected by strong light.	Corneele fetei au fost afectate de lumina puternică.
The world has ever been at war with itself.	Lumea a fost vreodată în război cu ea însăși.
The dry leaves rustled beside him.	Frunzele uscate foșneau pe lângă.
A diet rich in fruits and vegetables is healthier.	O dietă bogată în fructe și legume este mai sănătoasă.
Nobody wants to subjugate women now.	Nimeni nu vrea să subjugă femeile acum.
The snow-capped mountains rose above them,	Munții acoperiți cu zăpadă se ridicau deasupra lor,
There is no doubt that his love made them famous.	Nu există nicio îndoială că dragostea lui i-a făcut celebri.
The sailor looked away.	Marinarul se uită în depărtare.
Scientists are looking for ways to reduce emissions.	Oamenii de știință caută modalități de reducere a emisiilor.
Company policies may vary from state to state.	Politicile companiei pot varia de la stat la stat.
The architect said the building is solid.	Arhitectul a spus că clădirea este solidă.
The ringtone plays a short song.	Tonul de apel redă o melodie scurtă.
The rich man will never give up his luxurious lifestyle.	Omul bogat nu va renunța niciodată la stilul său de viață luxos.
As in many other countries,	Ca și în multe alte țări,
Built in a pyramidal shape, it dominates the landscape.	Construită în formă piramidală, domină peisajul.
I've always liked this song.	Mereu mi-a plăcut acest cântec.
Company policy prohibits discrimination on the basis of race.	Politica companiei interzice discriminarea pe criterii de rasă.
The creator of this mural remains unknown.	Creatorul acestei murale rămâne necunoscut.
He was still holding the gun.	Încă ținea pistolul.
Since graduating from college, he has worked as a consultant.	De când a absolvit facultatea, a lucrat ca consultant.
The pantry has an assortment of drinks.	Cămara are un sortiment de băuturi.
The soldiers looked out the open window.	Soldații s-au uitat prin fereastra deschisă.
The goat's hair was soft.	Părul de capră era moale.
Which do you prefer, coffee or tea?	Ce preferi, cafeaua sau ceaiul?
Heat the pan over high heat.	Încinge tigaia la foc mare.
The suffocating breeze fluttered the curtains in a slow dance.	Adierea sufocantă a agitat perdelele într-un dans lent.
Her father's predictions came true.	Previziunile tatălui ei s-au adeverit.
Constant discomfort, though.	Disconfort constant, însă.
Sixty of us gathered on this wet winter day.	Șaizeci de noi ne-am adunat în această zi umedă de iarnă.
Stephen was very busy.	Stephen era foarte ocupat.
After a few days, they reached the valley.	După câteva zile, au ajuns la vale.
The water becomes cloudy in warm weather.	Apa devine tulbure pe vreme caldă.
They walked along the alley.	Au mers de-a lungul aleii.
Powder paint is commonly used in cosmetics.	Vopseaua pudră este folosită în mod obișnuit în cosmetică.
The karaoke machine was something that made him very proud.	Aparatul de karaoke era ceva care îi dădea mare mândrie.
It's a long journey home.	Este o călătorie lungă spre casă.
The village chief decided to make some improvements.	Șeful satului a decis să facă unele îmbunătățiri.
At the beginning of that month, a solar eclipse was visible.	La începutul acelei luni, a fost vizibilă o eclipsă de soare.
The distinctive voice of the jazz singer was unmistakable.	Vocea distinctivă a cântăreței de jazz era inconfundabilă.
They protested against the war.	Au protestat împotriva războiului.
You can make pizza with a replacement crust.	Puteți face pizza cu o crustă de înlocuire.
This test is extremely difficult.	Acest test este extrem de dificil.
He saw her pale form bend down and kiss her hand.	Îi văzu forma palidă aplecându-se și sărutându-i mâna.
An amusement park is a perfect place to have fun.	Un parc de distracții este un loc perfect pentru a te distra.
He always finishes his homework.	Întotdeauna își termina temele.
The news was inaccurate.	Știrile au fost inexacte.
He's very upset about the news.	Este foarte supărat de vești.
The video satisfies my intellectual curiosity.	Videoclipul îmi satisface curiozitatea intelectuală.
It was no longer possible for him to hide his tears.	Nu mai era posibil să-și ascundă lacrimile.
This region of the country is densely forested.	Această regiune a țării este dens împădurită.
The accident was caused by a careless driver.	Accidentul a fost provocat de un șofer neglijent.
She looked sadly at the emerald pendant.	Se uită cu tristețe la pandantivul de smarald.
Gonorrhea is caused by a bacterium.	Gonoreea este cauzată de o bacterie.
Suddenly, the house's electricity stopped working.	Dintr-o dată, electricitatea casei a încetat să funcționeze.
That antiquity is an antiquity!	Antichitatea aceea este o antichitate!
This type of mechanism is commonly used in vehicles.	Acest tip de mecanism este utilizat în mod obișnuit în vehicule.
You have to eat to live.	Trebuie să mănânci pentru a trăi.
Her experience in dealing with newcomers gives her an advantage.	Experiența ei în relațiile cu noii veniți îi oferă un avantaj.
A king is crowned with the sword of the state.	Un rege este încoronat cu sabia statului.
The cottage consists of two rooms.	Cabana este formata din doua camere.
Already added answers?	Ai adăugat deja răspunsuri?
The daughters were sought after and given to relatives.	Fiicele erau căutate și dăruite rudelor.
Banksy patterns are regularly seen on the walls of buildings.	Șabloanele Banksy sunt văzute în mod regulat pe pereții clădirilor.
Expenses are out of control.	Cheltuielile sunt scăpate de sub control.
It's been a year since the tornado devastated this city.	A trecut un an de când tornada a devastat acest oraș.
The two ships met and fought with ropes.	Cele două nave s-au întâlnit și s-au luptat cu frânghii.
A group of tourists was the owner's greatest treasure.	Un grup de turiști era cea mai mare comoară a proprietarului.
Educators need to continually adapt their teaching methods.	Educatorii trebuie să își adapteze continuu metodele de predare.
Thousands of buildings were destroyed.	Mii de clădiri au fost distruse.
The witch gave the woman a potion.	Vrăjitoarea i-a dat femeii o poțiune.
She pressed the bell impatiently.	Ea apăsă nerăbdătoare pe sonerie.
Her mother was good.	Mama ei era bună.
He packed his bags tightly.	A împachetat încărcătura strâns.
The faces of those around her were grim.	Fețele celor din jurul ei erau sumbre.
I'm not free, she thought.	Nu sunt liberă, se gândi ea.
Milk has traditionally been considered refreshing.	În mod tradițional, laptele era considerat răcoritor.
It grew rapidly and became very developed.	A crescut rapid și a devenit foarte dezvoltat.
The hailstones were the size of quail eggs.	Grindina avea dimensiunea ouălor de prepeliță.
A variety of seedlings and shrubs decorate the yard.	O varietate de puieți și arbuști decorează curtea.
The birds chirp merrily.	Păsările ciripesc vesele.
What should you not do?	Ce nu ar trebui să faci?
The patriarch could not resist showing himself.	Patriarhul nu a rezistat să se arate.
It's exciting	Este incitant
There is never any ambiguity.	Nu există niciodată ambiguitate.
Put a wood fire under water.	Puneți un foc de lemne sub apă.
She wouldn't accept his apology.	Nu ar accepta scuzele lui.
An ecosystem can be defined as a biotic community.	Un ecosistem poate fi definit ca o comunitate biotică.
Of course, the smell quickly spread through the air.	Desigur, mirosul s-a răspândit rapid în aer.
Some violations of the law are punishable by death.	Unele încălcări ale legii se pedepsesc cu moartea.
The rain fell at night, easing the darkness.	Ploaia a căzut noaptea, uşurând bezna.
She climbed into bed with a smile on her face.	S-a urcat în pat cu zâmbetul pe buze.
The money goes to charity.	Banii merg la caritate.
Police are trying to find the killer.	Poliția încearcă să-l găsească pe criminal.
The clerk gave them his handkerchief.	Funcționarul le-a dat batista lui.
Many of the cool things are signed.	Multe dintre lucrurile cool sunt semnate.
The madness lasted for days.	Nebunia a durat zile întregi.
The farmer shared his horse's food with the thirsty child.	Fermierul a împărțit hrana calului său cu copilul însetat.
A cistern overturned in a rough sea.	O cisternă s-a răsturnat în mare agitată.
The education of children in the country seems bleak.	Educația copiilor din țară pare sumbru.
Then add two cups of flour.	Apoi, adăugați două căni de făină.
Life is given to man so that he may live.	Viața este dată omului pentru ca el să trăiască.
A nervous smile appeared on her face.	Pe chipul ei apăru un zâmbet nervos.
Why are the other boys in the hive always happy?	De ce ceilalți băieți din stup sunt mereu fericiți?
A striking vehicle could be seen in the distance.	Un vehicul izbitor se zărea în depărtare.
A pump was often used to draw water.	Se folosea adesea o pompă pentru a extrage apă.
Gas is a natural liquid substance.	Gazul este o substanță lichidă naturală.
This closet is full of chickens.	Acest dulap este plin de găini.
The sound of death for raising animals can.	Sunetul morții pentru creșterea animalelor poate.
Use olive oil.	Folosiți ulei de măsline.
The picture was surreal.	Imaginea era suprarealistă.
That number is prime.	Acel număr este prim.
There is no shortage of goods in the city.	În oraș nu lipsesc mărfurile.
The morning sun is hot on my skin.	Soarele dimineții este cald pe pielea mea.
They gathered for a meeting.	S-au adunat pentru o întâlnire.
He felt danger and peace at the same time.	Simțea pericolul și pacea în același timp.
Many homeowners feel pressured by high property taxes.	Mulți proprietari de case se simt strânși de impozitele mari pe proprietate.
I danced in the moonlight.	Am dansat sub lumina lunii.
Numerous network changes have improved usage.	Numeroase modificări în rețea au îmbunătățit utilizarea.
The queen has presided over the courts for many years.	Regina a prezidat curțile de mulți ani.
Otters swam merrily in the river, searching for food.	Vidrele înotau vesele în râu, căutând hrană.
The wild bush dog is a lone hunter.	Câinele de tufiș sălbatic este un vânător solitar.
This fruit is rich in nutrients.	Acest fruct este bogat în nutrienți.
Worried faces frowned at me.	Fețe uzate de griji s-au încruntat la mine.
Do not bleach teak wood.	Nu curățați lemnul de tec cu înălbitor.
My mother sprinkled salt on the meat.	Mama a presarat sare pe carne.
Without rain, the crops fly in the sun.	Fără ploaie, recoltele se zboară la soare.
A chutney made with apples and hazelnuts.	Un chutney făcut cu mere și alune.
The woman lives with her daughter and only son.	Femeia locuiește cu fiica ei și singurul fiu.
The poet's true masterpiece was the poetry he wrote after.	Adevărata capodopera a poetului a fost poezia după care a scris.
With benefits, jobs provided workers with fair pay.	Cu beneficii, locurile de muncă le ofereau lucrătorilor o remunerație corectă.
His grandfather thought he was only nine years old.	Bunicul lui credea că are doar nouă ani.
I neglected to pay my insurance bill last month.	Am neglijat să-mi plătesc factura de asigurare luna trecută.
An ant colony has a queen.	O colonie de furnici are o regină.
Your advisor suggests a practical way to go.	Consilierul dumneavoastră vă sugerează o cale practică de urmat.
Some people think that meditation can help with depression.	Unii cred că meditația poate ajuta la depresie.
They treated her with the utmost respect.	Au tratat-o ​​cu cel mai mare respect.
The little boy looks out the car window.	Băiețelul se uită pe geamul mașinii.
The butler carefully picked up the package from his master.	Majordomul a luat cu grijă coletul de la stăpânul său.
A small town is at the end of this route.	Un orășel se află la capătul acestui traseu.
He looked more closely at the car.	Se uită mai atent în mașină.
These kinds of questions are inappropriate.	Genul ăsta de întrebări este nepotrivit.
It seems to be gaining time.	Se pare că câștigă timp.
Serve with fresh berries	Serviți cu fructe de pădure proaspete
Who is the greatest inventor of all time?	Cine este cel mai mare inventator al tuturor timpurilor?
A number of elderly men volunteered.	O serie de bărbați în vârstă s-au oferit voluntari.
For seven months a year, he eats only berries.	Timp de șapte luni pe an, mănâncă doar fructe de pădure.
The egg trembled in the depths of its shell.	Oul tremura în adâncul cojii sale.
The taste for chocolate seems to flow in families.	Gustul pentru ciocolată pare să curgă în familii.
Reinforced concrete was used to build most of the skyscrapers.	Betonul armat a fost folosit pentru a construi majoritatea zgârie-norilor.
Some buildings are deserted.	Unele clădiri sunt pustii.
The dancer opened her shawl and lifted her skirt.	Dansatorul și-a deschis șalul și și-a ridicat fusta.
The fog was thick, so he threw away his robe.	Ceața era deasă, așa că și-a aruncat halatul.
Government officials declined to comment.	Oficialii guvernamentali au refuzat să comenteze.
The region has suffered greatly from devastating earthquakes.	Regiunea a suferit foarte mult din cauza cutremurelor devastatoare.
Delays are expected.	Sunt așteptate întârzieri.
Computers are also weapons.	Calculatoarele sunt și ele arme.
Make sure you use the correct measurements.	Asigurați-vă că utilizați măsurătorile corecte.
Yellow and red dots hung in the air.	Puncte galbene și roșii atârnau în aer.
Have you ever tried this pudding?	Ați încercat vreodată această budincă?
The man's behavior was reckless.	Comportamentul bărbatului a fost nesăbuit.
A jagged scar was visible on his arm.	Pe brațul lui era vizibilă o cicatrice zimțată.
He behaved very strangely throughout the process.	S-a comportat foarte ciudat pe tot parcursul procesului.
A ten thousand dollar jackpot, isn't it great?	Un jackpot de zece mii de dolari, nu-i așa că e minunat?
The camel is a highly prized animal.	Cămila este un animal foarte apreciat.
Ceiling	Tavan
Several cups are required for this recipe.	Pentru această rețetă sunt necesare mai multe căni.
She's welcome on my couch.	E binevenită pe canapeaua mea.
A wolf in sheep's clothing.	Un lup în haine de oaie.
The birds flew down in the smoky sky.	Păsările zburau jos pe cerul fumuriu.
He looked at me with small eyes.	S-a uitat la mine cu ochi mici.
He realized that he did not fully consider the consequences.	Și-a dat seama că nu a luat în considerare în întregime consecințele.
A surgeon performs operations.	Un chirurg efectuează operații.
That way, he said.	În felul acesta, a spus el.
My bike is still in the store.	Bicicleta mea este încă în magazin.
The plans called for a completely new road construction.	Planurile prevedeau o construcție de drum complet nouă.
The thunder rolls on the ground.	Tunetul se rostogolește pe pământ.
The moon was like an empty eye.	Luna era ca un ochi gol.
Someone ordered them to return.	Cineva i-a ordonat să se întoarcă.
Her smile disappeared.	Zâmbetul ei a dispărut.
You will need eight ounces of butter.	Veți avea nevoie de opt uncii de unt.
The official knew that buying food in bulk is cheaper.	Funcționarul știa că cumpărarea de alimente în vrac este mai ieftină.
The dam was built to provide hydroelectric power.	Barajul a fost construit pentru a furniza energie hidroelectrică.
Even young children learned skills quickly.	Chiar și copiii mici au învățat abilitățile rapid.
The march was peaceful.	Marșul a fost pașnic.
The poet was said to possess magical powers.	Se spunea că poetul posedă puteri magice.
Pour the cream.	Se toarnă crema.
He disguised himself.	S-a deghizat.
The immediate threat came from elsewhere.	Amenințarea imediată a venit din altă parte.
Does this have anything to do with college?	Are vreo legătură asta cu facultatea?
The fly was buzzing loudly.	Musca bâzâia tare.
The population of the city was overwhelmingly middle class.	În oraș populația era covârșitoare de clasă de mijloc.
The canvas was nicely ironed.	Pânza a fost călcată frumos.
Most large cities have public libraries.	Majoritatea orașelor mari au biblioteci publice.
The scent is slightly floral.	Parfumul este ușor floral.
I left the restaurant.	Am ieșit din restaurant.
He set his sandals on the bed.	Și-a lăsat sandalele lângă pat.
Your party has helped galvanize support.	Partidul tău a ajutat la galvanizarea sprijinului.
The sea was calm.	Marea era calmă.
We really enjoyed the food.	Ne-am bucurat enorm de mâncare.
He threw the ball over the fence.	A aruncat mingea peste gard.
The animals looked docile.	Animalele păreau docile.
Organic plants grow around you.	În jurul tău cresc plante organice.
Journalists are invited to attend the meeting.	Jurnaliştii sunt invitaţi să participe la întâlnire.
The temperature was reasonable during the day,	Temperatura a fost rezonabilă în timpul zilei,
Not true!	Nu este adevărat!
The prince clenched his jaw, looking at the boy angrily.	Prințul își strânse maxilarul, privindu-l pe băiat cu antipatie.
Young people in the community celebrate this festival.	Tinerii din comunitate sărbătoresc acest festival.
The frogs in this pond are blooming.	Broaștele din acest iaz înfloresc.
Studies have suggested that air quality has deteriorated.	Studiile au sugerat că calitatea aerului s-a înrăutățit.
Many schools offer environmental education programs.	Multe școli oferă programe de studii de mediu.
Spring brings showers on the hills.	Primăvara aduce averse pe dealuri.
The information is now accessible at the click of a button.	Informațiile sunt accesibile acum printr-un clic pe un buton.
Two years had passed since that night.	Trecuseră doi ani din noaptea aceea.
Many people suffer from this skin disease.	Mulți oameni suferă de această boală de piele.
He is despised by many.	El este disprețuit de mulți.
He seemed to be in a trance.	Părea să fie în transă.
The speech went well.	Discursul a mers bine.
A geological fault was just east of the city.	O falie geologică se afla chiar la est de oraș.
The previous day's rain had left the ground wet.	Ploaia din ziua precedentă lăsase pământul umed.
She scratched her temples.	Ea și-a zgâriat tâmplele.
We should all be bedridden.	Ar trebui să fim cu toții imobilizați la pat.
May.	Este posibil.
The goat is standing on its hind legs.	Capra stă pe picioarele din spate.
The game will start soon.	Jocul va începe în scurt timp.
Workers are demanding higher wages.	Muncitorii cer salarii mai mari.
The roads are full of potholes.	Drumurile sunt pline de gropi.
These boys are from the village.	Acești băieți sunt din sat.
These battles have claimed the lives of thousands.	Aceste bătălii au luat viețile a mii de oameni.
Drink wine or fruit juice.	Bem vin sau suc de fructe.
Grammar is important, but accuracy and clarity are more important.	Gramatica este importantă, dar acuratețea și claritatea sunt mai importante.
We want to go back to nature.	Vrem să ne întoarcem la natură.
He answered all my questions.	Mi-a răspuns la toate întrebările.
The businessman used a photocopier to duplicate the documents.	Omul de afaceri a folosit un fotocopiator pentru a duplica documentele.
Smoking causes cancer.	Fumatul provoacă cancer.
Attract the fish with a bait.	Atrageți peștele cu o momeală.
The company expects to record a loss this quarter.	Compania se așteaptă să înregistreze o pierdere în acest trimestru.
Last year was a difficult time for the country.	Anul trecut a fost o perioadă dificilă pentru țară.
Add the two eggs.	Adăugați cele două ouă.
Leung was hit by a car.	Leung a fost lovit de o mașină.
They will need at least three of these plants.	Vor avea nevoie de cel puțin trei dintre aceste plante.
The two armies met in a major battle.	Cele două armate s-au întâlnit într-o luptă majoră.
The results depended on who took what.	Rezultatele depindeau de cine lua ce.
An agreement was reached to buy the land.	S-a ajuns la un acord pentru cumpărarea terenului.
The visitor was greeted by a smiling companion.	Vizitatorul a fost întâmpinat de un însoțitor zâmbitor.
An underground aquifer can dry completely.	Un acvifer subteran se poate usca complet.
Complaining can make life difficult.	A te plânge poate îngreuna viața.
He had to start college from the beginning.	Trebuia să înceapă de la început facultatea.
The two neighboring countries are vying for ownership of the river.	Cele două țări vecine se dispută dreptul de proprietate asupra râului.
Many people were upset about this.	Mulți oameni au fost supărați de acest lucru.
She led a very sheltered life.	Ea a dus o viață foarte adăpostită.
He frowned in disgust.	Și-a strâns fața de dezgust.
A road bridge stretches over the canyon.	Un pod rutier se întinde peste canion.
The walls are made of reinforced concrete.	Pereții sunt fabricați din beton armat.
The locals have lived here for centuries.	Localnicii trăiesc aici de secole.
Many team members agreed with the idea.	Mulți membri ai echipei au fost de acord cu ideea.
As the rust spreads, the materials become weaker.	Pe măsură ce rugina se răspândește, materialele devin mai slabe.
Beets, turnips and radishes are common crops.	Sfecla, napii și ridichile sunt culturi comune.
The government is facing severe criticism.	Guvernul se confruntă cu critici severe.
The snail crawls slowly on the sidewalk.	Melcul se târăște încet pe trotuar.
Never make an ally of your enemy.	Să nu faci niciodată un aliat al inamicul tău.
You shouldn't have run like that.	Nu ar fi trebuit să fugi așa.
A river flows through the region.	Un râu curge prin regiune.
The astronauts began their walk on the moon.	Astronauții și-au început plimbarea pe Lună.
This water filter is dangerous.	Acest filtru de apă este periculos.
The company intends to close the factory.	Compania intenționează să închidă fabrica.
As we turned, a fierce storm began.	În timp ce ne întorceam, a început o furtună feroce.
Without a formal program, women learn to sew.	Fără vreun program formal, femeile învață să coasă.
Her blond hair ran down her back.	Părul ei blond îi curgea pe spate.
He was inspired by this artistic presentation.	S-a inspirat de această prezentare artistică.
Recent polls show no improvement in crime.	Sondajele recente nu arată nicio îmbunătățire a criminalității.
Will you need an extra towel or blanket?	Veți avea nevoie de un prosop sau de o pătură suplimentară?
The dragon roared, shattering the windshield.	Dragonul răcni, spulberând parbrizul.
How did you learn so much?	Cum ai învățat atât de multe?
The leaves sing with the song of birds.	Frunzele cântă cu cântecul păsărilor.
The spectators were delighted with the play.	Spectatorii au fost încântați de joc.
Take care of the seller.	Aveți grijă de vânzător.
Paparazzi focus their cameras on celebrities.	Paparazzi își concentrează camerele pe vedete.
Local leaders opposed the plan, saying it was too ambitious.	Liderii locali s-au opus planului ca fiind prea ambițios.
His tearful mother hugged him to her breast.	Mama lui plină de lacrimi îl strânse la sân.
It takes more people to build skyscrapers.	Este nevoie de mai mulți oameni pentru a construi zgârie-nori.
The plant is very sensitive to climate.	Planta este foarte sensibilă la climă.
He was pretty bored.	Era destul de plictisit.
The caves were rich in animal life.	Peșterile erau bogate în viață animală.
Don't let the air in the room get too hot.	Nu lăsați aerul din cameră să devină prea fierbinte.
Spend the summer in a summer camp.	Petrece vara într-o tabără de vară.
The thief tried to escape with the goods.	Hoțul a încercat să scape cu marfa.
Knowing the intelligence of others can hurt you.	Cunoașterea inteligenței altora te poate răni.
To separate the egg whites from the yolks, mix them together.	Pentru a separa albușurile de gălbenușuri, amestecați-le împreună.
They are extremely lucky to find each other.	Sunt extrem de norocoși să se găsească unul pe altul.
Children need encouragement to learn.	Copiii au nevoie de încurajare pentru a învăța.
The robbers quickly fired their weapons.	Tâlharii și-au împușcat rapid cu armele.
The explorer found it a fascinating place.	Exploratorul l-a găsit un loc fascinant.
He packed his bag.	Și-a făcut geanta.
I still remember her smiling face.	Îmi amintesc încă chipul ei zâmbitor.
If you want to succeed, you have to work hard.	Dacă vrei să ai succes, trebuie să muncești din greu.
An old man sitting nearby shuffled his legs.	Un bătrân care stătea în apropiere și-a amestecat picioarele.
He is always completely honest.	El este întotdeauna pe deplin sincer.
Growing in rainforests, figs reach enormous sizes.	Crescând în pădurile tropicale, smochinii ating dimensiuni enorme.
Widely used in clothing, especially in winter.	Folosit pe scară largă în îmbrăcăminte, în special iarna.
Peer review plays an important role in this system.	Evaluarea de la egal la egal are un rol important în acest sistem.
This canal carries water north.	Acest canal duce apa spre nord.
Without sufficient funds, the school cannot	Fără fonduri suficiente, școala nu poate
Heavy rain temporarily stopped construction.	Ploaia abundentă a oprit temporar construcția.
The poor widow sewed quietly in her house.	Biata văduvă a cusut în liniște în căsuța ei.
The drawbridge was a combination of wood and steel.	Podul mobil era o combinație de lemn și oțel.
Kids love to build blocks of flats.	Copiilor le place să construiască cu blocuri.
The shoes by the door were hers.	Pantofii de lângă uşă erau ai ei.
The mountains surround the valley.	Munții înconjoară valea.
The lights came on.	Luminile s-au aprins.
She blew her nose.	Ea și-a suflat nasul.
He met his teacher yesterday.	Și-a întâlnit profesorul ieri.
I hid behind a corner and looked.	M-am ascuns în spatele unui colț și m-am uitat.
The bees were busy picking nectar from the flowers.	Albinele erau ocupate să culeagă nectarul din flori.
They blame the government for inaction.	Aceștia dau vina pe guvern pentru inacțiune.
The most valuable commodity on earth is information.	Cea mai valoroasă marfă de pe pământ este informația.
A farmer's square is a gathering place.	Piața unui fermier este un loc de adunare.
The man got wet because he forgot his umbrella.	Bărbatul s-a udat pentru că și-a uitat umbrela.
They started laughing.	Au început să râdă.
This primate is characterized by its calling.	Această primată se caracterizează prin chemarea sa.
The flower must smell wonderful.	Floarea trebuie să miroasă minunat.
The police scanner did not adjust.	Scanerul poliției nu s-a reglat.
The temperature began to rise again.	Temperatura a început să crească din nou.
My car is in the store right now.	Mașina mea este în magazin chiar acum.
I buried the words in the sand.	Am îngropat cuvintele în nisip.
Thelander and other leaders encourage community building.	Thelander și alți lideri încurajează construirea comunității.
Then pour the milk gradually.	Apoi, turnați laptele treptat.
It has to go crazy!	Trebuie să iasă din minți!
You feel an explosion of ice on your cheek.	Simți o explozie de gheață pe obraz.
Work begins on a bridge at this location.	Începe lucrările la un pod în acest loc.
It tends to continue to spray perfume.	Are tendința de a continua să pulverizeze parfum.
The city is a holy land for those who live nearby.	Orașul este un pământ sfințit pentru cei care locuiesc în apropiere.
He sang and played the guitar.	A cântat și a cântat la chitară.
The leader denounced his opponent as a "corrupt" reactionary.	Liderul și-a denunțat adversarul drept un reacționar „corupt”.
She paints in water colors.	Ea pictează în culori de apă.
Too many people drink too much.	Prea mulți oameni beau prea mult.
My message is too long.	Mesajul meu este prea lung.
He is a famous surgeon.	Este un chirurg renumit.
The manuscript was burned at the stake.	Manuscrisul a fost ars pe rug.
Use a hand towel to beat the egg mixture.	Folosește un tel de mână pentru a bate amestecul de ouă.
I never forget a face.	Nu uit niciodată o față.
The teacher was pleased with my performance.	Profesorul a fost mulțumit de performanța mea.
They stood, watching the storm clouds roll.	Au rămas în picioare, privind cum norii de furtună se rostogoleau.
Some multinational companies are moving here this year.	Unele companii multinaționale se mută aici în acest an.
A catastrophic storm was approaching the coast.	O furtună catastrofală se apropia de coastă.
Trees dominate the landscape of this region.	Copacii domină peisajul din această regiune.
When it snows, the roads are deserted.	Când ninge, drumurile sunt pustii.
A jaguar was sitting in the tree.	Un jaguar stătea în copac.
It was no longer possible to kill them.	Nu mai era posibil să-i omoare.
His competitors hope to see his business fail.	Concurenții săi speră să-și vadă afacerea eșuând.
As he spoke, witnesses heard the church bell ring.	Când a vorbit, martorii au auzit sunetul clopotului bisericii.
The situation forced him to leave.	Situația l-a forțat să plece.
He cut wood in the icy winter cold.	A tăiat lemne în frigul înghețat de iarnă.
He graduated from his class.	A absolvit în fruntea clasei sale.
The scene was strangely silent.	Scena era ciudat de tăcută.
He showed me the essay.	Mi-a arătat eseul.
Every year, many birds migrate thousands of miles.	În fiecare an, multe păsări migrează mii de mile.
I absolutely liked the movie.	Mi-a plăcut absolut filmul.
There is a village nearby.	Există un sat în apropiere.
It's like a daisy, but blue.	Este ca o margaretă, dar albastră.
The big ship carries people from one island to another.	Nava mare transportă oameni de la o insulă la alta.
A pale dawn appeared.	A apărut un zori palid.
Researchers have challenged their definition of a healthy diet.	Cercetătorii au contestat definiția lor a unei diete sănătoase.
Imports increased in the second half of the year.	Importurile au crescut în a doua jumătate a anului.
The train was on time.	Trenul a fost la timp.
A silence fell over the yard.	O liniște a căzut peste curte.
This is their fifth child.	Acesta este al cincilea copil al lor.
Is it possible to build improved crops?	Este posibil să construim culturi îmbunătățite?
The monkeys walk freely in the park.	Maimuțele se plimbă în voie prin parc.
Did something happen?	S-a întâmplat ceva?
Let's see how good you are!	Să vedem cât de bun ești!
India's future lies in cities.	Viitorul Indiei se află în orașe.
I wonder if this coin is counterfeit.	Mă întreb dacă această monedă este falsă.
He didn't shave today.	Azi nu s-a bărbierit.
After the earthquake, they helped each other.	După cutremur, s-au ajutat reciproc.
The task assigned to him was tedious but satisfying.	Sarcina care i-a fost atribuită a fost plictisitoare, dar satisfăcătoare.
The water was harvested from the lake and bottled for sale.	Apa a fost recoltată din lac și îmbuteliată pentru vânzare.
Sand cars and trucks ran under the dark sky.	Mașini de nisip și camioane alergau sub cerul întunecat.
The young man cautiously approached the deserted house.	Tânărul s-a apropiat cu prudență de casa pustie.
They live almost without contact from the outside world.	Ei trăiesc aproape fără contact din lumea exterioară.
As deforestation continued, wildlife became scarce.	Pe măsură ce defrișările au continuat, fauna sălbatică a devenit rară.
This also reduces the workload.	Acest lucru scade și volumul de muncă.
They recorded a date for a radio appearance.	Au înregistrat o dată pentru o apariție la radio.
The fight here continues.	Lupta aici continuă.
The captain ordered the crew to drop anchor.	Căpitanul a ordonat echipajului să ridice ancora.
All the birds were out the window until sunset.	Toate păsările erau pe fereastră până la apus.
He had finished his military service.	Își terminase serviciul militar.
I explored the surrounding area.	Am explorat regiunea înconjurătoare.
He produces high quality works.	El produce lucrări de înaltă calitate.
Understanding music is difficult, even for those who play it.	Înțelegerea muzicii este dificilă, chiar și pentru cei care o cântă.
That section of the field was shown.	Secțiunea aceea a câmpului a fost arătă.
The garden was full of birdsong that morning.	Grădina era plină de cântece de păsări în acea dimineață.
The futuristic car is powered by electricity.	Mașina futuristă este alimentată de electricitate.
When the temperature drops, the leaves fall from the trees.	Când temperatura scade, frunzele cad de pe copaci.
The result of this project will be good.	Rezultatul acestui proiect va fi bun.
He recently bought a new computer.	El și-a cumpărat recent un computer nou.
The smoke was beginning to rise from the chimney.	Fumul începea să se ridice din coș.
We all slept soundly that night.	Cu toții am dormit adânc în noaptea aceea.
The mice were fed several times each day.	Șoarecii au fost hrăniți de mai multe ori în fiecare zi.
The company had a big impact on profit.	Compania a avut un mare impact în profit.
Fixed expressions are called idioms.	Expresiile fixe se numesc idiomuri.
He's heading for the gate.	Se îndreaptă spre poartă.
The break lasted several hours.	Pauza a durat câteva ore.
It is no longer fashionable to wear a hat.	Nu mai este la modă să porți pălărie.
It was a church wedding.	A fost o nuntă la biserică.
A person's speech contains both cognitive and conative elements.	Discursul unei persoane conține atât elemente cognitive, cât și conative.
With so many students, the school had a difficult time.	Cu atât de mulți elevi, școala a avut o perioadă dificilă.
I predict that violent crime will continue to rise.	Prevăd că crimele violente vor continua să crească.
Clearly, he wasn't going to tell me the truth.	În mod clar, nu avea de gând să-mi spună adevărul.
The composer was cruel to his dogs.	Compozitorul a fost crud cu câinii săi.
The glacier is retreating due to global climate change.	Ghețarul se retrage din cauza schimbărilor climatice globale.
The children were interviewed separately from their parents.	Copiii au fost intervievați separat de părinții lor.
The strange man went home.	Bărbatul ciudat a plecat acasă.
All types of respiratory diseases are expected to increase.	Este de așteptat să crească toate tipurile de boli respiratorii.
He has to learn now.	Trebuie să învețe acum.
Bread, milk, juice, apples.	Pâine, lapte, suc, mere.
Thousands of visitors pass by every day.	În fiecare zi trec mii de vizitatori.
Their hands rose and fell together slightly.	Mâinile lor s-au ridicat și au căzut împreună ușor.
I've never felt so bored.	Nu m-am simțit niciodată atât de plictisit.
You should get on the bus.	Ar trebui să te urci în autobuz.
Power lines and their poles passed through the city.	Liniile de electricitate și stâlpii lor treceau prin oraș.
The cave was dark.	Peștera era întunecată.
He was raising money for local firefighters.	Strângea bani pentru pompierii locale.
Place the pot on the burner.	Așezați vasul pe arzător.
All the factory workers earned a living wage.	Toți muncitorii din fabrică câștigau un salariu de trai.
Socrates taught our students for many years before he retired.	Socrate a predat studenții noștri mulți ani, înainte de a se pensiona.
I wonder if she'll like my new haircut.	Mă întreb dacă îi va plăcea noua mea tunsoare.
They were taken to hospital by ambulance.	Aceștia au fost transportați la spital cu ambulanța.
The government's decision amounted to a confession of guilt.	Decizia guvernului a echivalat cu o mărturisire a vinovăției.
The ice blocks are heavy.	Blocurile de gheață sunt grele.
A multitude of symmetries have been discovered.	Au fost descoperite o multitudine de simetrii.
The train rolled through dark tunnels.	Trenul se rostogoli prin tuneluri întunecate.
That move was echoed by others.	Acea mișcare a avut ecou și alții.
The orchestra sang beautifully beautiful music.	Orchestra a cântat o muzică atrăgător de frumoasă.
He attended a private school.	A urmat o școală privată.
Water turns to ice when frozen.	Apa devine gheață când este înghețată.
Zoom in, then turn.	Apropiați-vă, apoi rotiți.
He didn't pay any attention to her.	Nu i-a dat nicio atenție.
It was a struggle, but he managed to break free.	A fost o luptă, dar a reușit să se elibereze.
The ship's captain ordered a restart.	Căpitanul navei a ordonat o repornire.
A scribbled note on the fridge.	Un bilet mâzgălit pe frigider.
No plant or animal species can live in isolation.	Nicio specie de plantă sau animal nu poate trăi izolat.
These vegetable dishes are delicious.	Aceste feluri de mâncare din legume sunt delicioase.
He looked at her, not knowing what to say.	Se uită la ea, neștiind ce să spună.
Thousands of children in poverty have no books.	Mii de copii aflați în sărăcie nu au cărți.
These bacteria reproduce at warm temperatures.	Aceste bacterii se reproduc la temperaturi calde.
This city has a lot to offer the tourist.	Acest oraș are multe de oferit turistului.
My toes hurt.	Mă dor degetele de la picioare.
Finally, he gets up.	În cele din urmă, se ridică.
His ensemble became a powerful force in music.	Ansamblul său devenea o forță puternică în muzică.
The Stoic hero remained calm.	Eroul stoic a rămas calm.
The natives were sophisticated, sophisticated.	Nativii erau sofisticați, sofisticați.
The strongest and largest muscles are in the upper legs.	Cei mai puternici și mai mari mușchi sunt în partea superioară a picioarelor.
Don't get distracted.	Nu te lăsa distras.
This museum has many interesting exhibits.	Acest muzeu are multe exponate interesante.
There are no golf matches.	Nu există potriviri pentru golf.
The fish had become accustomed to these waters.	Peștii se obișnuiseră cu aceste ape.
I hope to get to college.	Sper să ajung la universitate.
There is no public transport.	Nu există transport public.
A light rain fell in the rings of the ocean.	O ploaie fină a căzut în inele din ocean.
Mozzarella cheese is a soft cheese.	Brânza Mozzarella este o brânză moale.
The other men burst out laughing.	Ceilalți bărbați au izbucnit în râs.
He refused medical treatment.	A refuzat să primească tratament medical.
I like to forget her cleavage.	Îmi place să-i uit decolteul.
The canoe was lifted into the boat.	Canoa a fost ridicată în barcă.
It takes time to get used to the city.	Este nevoie de timp pentru a te obișnui cu orașul.
The minister was released from prison yesterday.	Ministrul a fost eliberat ieri din închisoare.
My uncle gave me a sweater for my birthday.	Unchiul meu mi-a dat un pulover de ziua mea.
The clergyman performed the ceremony.	Duhovnicul a săvârșit ceremonia.
The scenery looked beautiful after the storm stopped.	Peisajul arăta frumos după ce furtuna a încetat.
It was cold, so they ate some hot soup.	Le-a fost frig, așa că au mâncat niște supă fierbinte.
The road was transported to another planet.	Drumul a fost transportat pe o altă planetă.
People don't risk too much financially.	Oamenii nu riscă prea mult financiar.
Who gave this order?	Cine a dat acest ordin?
The twins played in the park with friends.	Gemenii s-au jucat în parc cu prietenii.
Such a result is unlikely.	Un astfel de rezultat este puțin probabil.
Houses always keep their doors open.	Casele își țin mereu ușile deschise.
We raise pigs and chickens on a small farm.	Creștem porci și pui într-o fermă mică.
We were not allowed to use exclamation marks.	Nu aveam voie să folosim semne de exclamare.
A really wild party, everyone enjoyed it.	O petrecere cu adevărat sălbatică, toată lumea s-a bucurat de ea.
Theme park, zoo, water park, zoo.	Parc tematic, grădină zoologică, parc acvatic, grădină zoologică.
Plastic is widely used in modern clothing.	Plasticul este utilizat pe scară largă în îmbrăcămintea modernă.
A famous musician once wrote a song here.	Un muzician celebru a scris odată un cântec aici.
A study of birds and bees.	Un studiu al păsărilor și al albinelor.
The body was riddled with bullet holes.	Corpul era ciuruit de găuri de gloanțe.
The large amount of money was seized by the court.	Suma mare de bani a fost sechestrată de instanță.
Too much has been left unsaid.	S-au lăsat prea multe nespuse.
The beggar can only hope for good news.	Cerșetorul nu poate spera decât la o veste bună.
The poet was a failed soldier.	Poetul a fost un soldat eșuat.
He had just moved.	Tocmai se mutase.
Investigators are examining the case.	Anchetatorii analizează cazul.
They hurried to take shelter.	S-au grăbit să se adăpostească.
This football jersey is of excellent quality.	Acest tricou de fotbal este de o calitate excelentă.
Estimates vary widely, however.	Estimările variază foarte mult, totuși.
The accident happened a week ago.	Accidentul a avut loc acum o săptămână.
Don't worry, you'll get a raise next year.	Nu-ți face griji, vei primi o mărire de salariu anul viitor.
Traffic lights have been changed as a safety precaution.	Semafoarele s-au schimbat ca măsură de siguranță.
Study the diagram on the next page.	Studiați diagrama de pe pagina următoare.
When she cried, the children stopped playing.	Când a plâns, copiii au încetat să se mai joace.
The search for the missing girl was just beginning.	Căutarea fetei dispărute abia începea.
The walk home was just a few steps away.	Plimbarea spre casă a fost doar câțiva pași.
A bridge over the river.	Un pod peste râu.
The woman who took our tickets spoke in a muffled tone.	Femeia care ne-a luat bilete a vorbit pe un ton stins.
Researchers are finding great promise in stem cells.	Cercetătorii găsesc o mare promisiune în celulele stem.
The water was delicious!	Apa a fost delicioasă!
That dog is sleeping.	Câinele ăla doarme.
He reports that the leaks are being repaired.	El raportează că scurgerile sunt în curs de reparare.
He is employed as an accountant	Este angajat ca contabil
She managed to sell her cakes.	Ea a reușit să-și vândă prăjiturile.
The villagers refused to move.	Sătenii au refuzat să se mute.
Her husband saw a mouse.	Soțul ei a văzut un șoarece.
Canaries are now considered endangered.	Canarele sunt acum considerate pe cale de dispariție.
Each word was chosen by an expert.	Fiecare cuvânt a fost ales de un expert.
How do you move, then?	Cum te deplasezi, atunci?
She reached into her purse for her lipstick.	Își întinse mâna în poșetă după ruj.
Lack of water is constant in this region.	Lipsa de apă este constantă în această regiune.
The queen's palace was practically a fortress.	Palatul reginei era practic o cetate.
There was a lot of evidence to believe that.	Erau multe dovezi pentru a crede asta.
A small number of customers remained.	A rămas un număr mic de clienți.
He opened the canoes.	A deschis canoele.
A map of the world was on the board.	O hartă a lumii era pe tablă.
His sister owns the family jewelry.	Sora lui deține bijuteriile familiei.
I sat alone in the rain, waiting for my bus.	Am stat singur în ploaie, așteptându-mi autobuzul.
Revisions to the original treaty have been made.	Au fost făcute revizuiri ale tratatului inițial.
His back was arched, his chest tilted.	Spatele îi era arcuit, pieptul înclinat.
For democracy to work effectively, it needs responsibility.	Pentru ca democrația să funcționeze eficient, are nevoie de responsabilitate.
The savage from the local tribe is suspected of murder.	Sălbaticul din tribul local este suspectat de crimă.
All you need is a small grain of sand.	Este nevoie doar de un mic grăunte de nisip.
An eruption of thefts has affected the city.	O erupție de furturi a afectat orașul.
The ice packs used in this experiment are sterile.	Sacii de gheață folosiți în acest experiment sunt sterili.
The nearby highway prospered from trade.	Autostrada din apropiere a prosperat din comerț.
The page must be turned.	Pagina trebuie întorsă.
Their experiments have shown promising results.	Experimentele lor au arătat rezultate promițătoare.
Pleasure at work is essential for happiness.	Plăcerea în muncă este esențială pentru fericire.
She saw a turtle swimming in the sea.	Ea a văzut o țestoasă înotând în mare.
Farmers in the area refuse to sell their crops.	Fermierii din împrejurimi refuză să-i vândă recoltele.
The woman who had quarreled with her neighbors.	Femeia care se certase cu vecinii.
They offered him a job on the spot.	I-au oferit un loc de muncă pe loc.
You should think about the types of jobs here.	Ar trebui să vă gândiți la tipurile de locuri de muncă de aici.
They are excellent cooks.	Sunt bucătari excelente.
Few visitors come to the area today.	Puțini vizitatori vin astăzi în zonă.
The young woman was amazingly beautiful.	Tânăra era uluitor de frumoasă.
To her amazement, he stammered and blushed.	Spre uimirea ei, el se bâlbâi și roși.
The prime minister's policies still fail to satisfy the electorate.	Politicile premierului încă nu reușesc să mulțumească electoratului.
On a whim, I watched him.	La un capriciu, l-am urmărit.
Her laughter lasted into the night.	Râsul ei a dus până în noapte.
When it rains, the roads are covered in mud.	Când plouă, drumurile sunt acoperite cu noroi.
It has a lot to do with fate.	Are foarte mult de-a face cu soarta.
Please note the deadline at the end of this page.	Vă rugăm să rețineți termenul limită de la sfârșitul acestei pagini.
The air was almost unbearable.	Aerul era aproape insuportabil.
It is customary to gather at the altar.	Obiceiul este să se adune la altar.
He found that the day was cloudy.	A constatat că ziua era neclară.
Elephants were often used in the ancient war.	Elefanții au fost adesea folosiți în războiul antic.
Once the glass was empty, someone refilled it.	Odată ce paharul a fost gol, cineva l-a umplut din nou.
Analyze the test results.	Analizați rezultatele testului.
The surface temperature is low.	Temperatura suprafeței este scăzută.
Tired travelers stared at their warm beds.	Călătorii obosiți se uitau cu dor la paturile lor calde.
Thousands of pilgrims attended the ceremony.	La ceremonie au participat mii de pelerini.
We are responsible for enforcing the law.	Suntem responsabili pentru respectarea legii.
Prefers sweet fruits instead of vegetables.	Prefera fructele dulci în locul legumelor.
The gas station attendant was not helpful.	Însoțitorul pompei de benzină nu a fost de ajutor.
Fill yourself with adrenaline.	Umple-te de adrenalină.
That presentation helped my business.	Acea prezentare mi-a ajutat afacerea.
The quake caused strong aftershocks.	Cutremurul a generat replici puternice.
The prize is a white guitar.	Premiul este o chitară albă.
She noticed that the house was on fire.	Ea a observat că casa ardea.
It is forbidden to leave the country.	Este interzis să părăsești țara.
Life can be boring at times.	Viața poate fi plictisitoare uneori.
The new building was built using advanced techniques.	Noua clădire a fost construită folosind tehnici avansate.
The seagull perched on the pole.	Pescărușul s-a cocoțat pe stâlp.
The boy was carrying the basket of eggs.	Băiatul căra coșul cu ouă.
This country needs very efficient transportation.	Această țară are nevoie de transport foarte eficient.
A variety of periodicals are available for rent.	O varietate de periodice sunt disponibile pentru închiriere.
The carpenter was fascinated by her beauty.	Tâmplarul a fost fascinat de frumusețea ei.
I need you to help me create a computer program.	Am nevoie să mă ajuți să creez un program de calculator.
Early in the morning, the shop windows were crowded.	Dis-de-dimineață, vitrinele magazinelor erau aglomerate.
He took part in the debate.	A luat parte la dezbatere.
The knife they used was dirty.	Cuțitul pe care l-au folosit era murdar.
The frost had eaten the wood.	Înghețul mâncase lemnul.
The musicians bowed deeply.	Muzicienii s-au înclinat adânc.
How many people died as a result?	Cati oameni au murit ca urmare?
When he painted, he was very neat.	Când picta, era foarte îngrijit.
The water is very calm	Apa este foarte linistita
This food tastes better than last time.	Această mâncare are un gust mai bun decât data trecută.
A sinister smile spread across his face.	Un zâmbet sinistru s-a răspândit pe chipul lui.
There was an explosion of laughter.	Se auzi o explozie de râs.
The spider carefully constructed a complicated escape plan.	Păianjenul a construit cu grijă un plan complicat de evadare.
Students study this at university.	Studenții studiază asta la universitate.
The climate of this region is continental.	Clima acestei regiuni este continentală.
Make friends with everyone who is kind to you.	Fă-ți prieteni cu toți cei care sunt amabili cu tine.
These buildings are now being renovated.	Aceste clădiri sunt acum în curs de renovare.
Many of the poor resort to murder.	Mulți dintre săraci recurg la crimă.
The man's face was tattooed with elaborate marks.	Fața bărbatului era tatuată cu semne elaborate.
Folding the blanket is easy.	Plierea păturii este ușor.
Soak for six minutes, then remove the tea.	Înmuiați timp de șase minute, apoi îndepărtați ceaiul.
Try to do it together, they say.	Încercați să o faceți împreună, spun ei.
The restaurant has a full menu.	Restaurantul are un meniu complet.
Instead, he packed a small suitcase.	În schimb, a făcut o valiză mică.
The landslides have given the earth a new lease of life.	Alunecările de noroi au dat pământului o nouă închiriere de viață.
They will have to find their camp soon.	Vor trebui să-și găsească tabăra în curând.
The inspection took longer than expected.	Inspecția a durat mai mult decât se aștepta.
She eats cheese every day.	Ea mănâncă brânză în fiecare zi.
The earth is fully illuminated tonight.	Pământul este complet iluminat în această seară.
A team of builders is rebuilding the village today.	O echipă de constructori reconstruiește astăzi satul.
Our rainforests are disappearing forever.	Pădurile noastre tropicale dispar pentru totdeauna.
The high priest commanded his servants to wait.	Marele preot a poruncit slujitorilor săi să aștepte.
She poured the steaming liquid into the cup.	Ea a turnat lichidul aburind în ceașcă.
I use the toilet a lot.	Folosesc mult toaleta.
The action slowly returned to the city.	Acțiunea s-a întors încet în oraș.
It's a group of animals.	Este un grup de animale.
The effects of estrogen are similar to those of testosterone.	Efectele estrogenului sunt similare cu cele ale testosteronului.
The technique is controversial.	Tehnica este controversată.
Every decision has unintended consequences.	Fiecare decizie are consecințe nedorite.
The chemist had prepared a solution.	Chimistul pregătise o soluție.
They laughed heartily.	Au râs cu poftă.
An evening rain is forecast.	Se anunță un ploaie de seară.
There were thousands of birds huddled around the lake.	Erau mii de păsări înghesuite în jurul lacului.
The islands were shaped into mountains and valleys.	Insulele au fost modelate în munți și văi.
Most families in this area work in agriculture.	Majoritatea familiilor din această zonă lucrează în agricultură.
These four areas are connected.	Aceste patru zone sunt conectate.
Children like to bend the metal over their mouths.	Copiilor le place să îndoaie metalul peste gură.
It is not at all easy to speak well.	Nu este deloc ușor să vorbești bine.
This region is located inland.	Această regiune este situată în interiorul țării.
Try to attend multiple meetings.	Încercați să participați la mai multe întâlniri.
The prime minister is expected to be heard.	Prim-ministrul este de așteptat să fie audiat.
The number of birds has dropped dramatically.	Numărul păsărilor a scăzut dramatic.
The fish ate the shrimp.	Peștele a mâncat creveții.
The hospital received an unexpected number of patients.	Spitalul a primit un număr neașteptat de pacienți.
The customer of the cake does not like raisins.	Clientului prăjiturii nu îi plac stafidele.
We couldn't find the relevant documents.	Nu am putut găsi documentele relevante.
You can go fast.	Poți merge repede.
The young man's voice trembled with fear.	Vocea tânărului tremura de teamă.
The pianist sang a gentle song.	Pianistul a cântat o melodie blândă.
Be careful not to dilute it.	Ai grijă să nu-l diluezi.
So go ahead.	Deci, mergi mai departe.
The narrator describes himself as a "normal normal guy."	Naratorul se descrie ca un „tip normal normal”.
Simon convinces us that animals want freedom.	Simon ne convinge că animalele vor libertate.
Traditionally, women often had lower incomes.	În mod tradițional, femeile aveau adesea venituri mai mici.
Airlines have tried to limit the resulting damage.	Companiile aeriene au încercat să limiteze pagubele rezultate.
At one end of the room is a fireplace.	La un capăt al camerei se află un șemineu.
Imagine yourself as a boy.	Imaginează-ți ca un băiat.
You can see that no one is happy here.	Vă puteți da seama privind că nimeni nu este fericit aici.
This country has to import all its oil.	Această țară trebuie să-și importe tot petrolul.
His mouth curved into a smile.	Gura i se curbe într-un zâmbet.
They announced a contest.	Au anunțat un concurs.
Her face was expressionless.	Fața ei era lipsită de expresie.
The old gardener was sitting by the grave.	Lângă mormânt stătea bătrânul grădinar.
The army has made great strides in widening the road.	Armata a făcut mari progrese în lărgirea drumului.
Huge bees are buzzing around the lime tree.	În jurul teiului bâzâie albine enorme.
This monument commemorates the astronomer who calculated the shape of the earth.	Acest monument comemorează astronomul care a calculat forma pământului.
I'm tired of this noise.	M-am săturat de acest zgomot.
Dreams are an important part of life.	Visele sunt o parte importantă a vieții.
But she did not listen.	Dar ea nu a ascultat.
Pour the rose water into a small bowl.	Turnați apa de trandafiri într-un castron mic.
It rains all year round.	Ploaia cade pe tot parcursul anului.
You can invite everyone you know.	Poți invita pe toți cei pe care îi cunoști.
We made local wooden string furniture.	Am realizat mobilier de sfoară din lemn autohton.
Mix the two ingredients in the amount of glass.	Amesteca cele doua ingrediente in cantitatea de pahar.
He wrote about centrifuges in a help book.	A scris despre centrifuge într-o carte de ajutor.
The meadow was damp and slippery.	Lunca era umedă și alunecoasă.
Stanley walked fast, almost running.	Stanley a mers repede, aproape fugind.
Dogs, cats, horses and oxen were used to transport the goods.	Câini, pisici, cai și boi au fost folosiți pentru transportul mărfurilor.
There were dozens of cars on the road.	Pe drum erau zeci de mașini.
Many wonder if this was a fraudulent election.	Mulți se întreabă dacă au fost alegeri frauduloase.
Powder the paint to the desired color.	Pudrați vopseaua până la culoarea dorită.
This resonated with the nihilists.	Acest lucru a rezonat cu nihiliştii.
All teachers and students love this school.	Toți profesorii și elevii iubesc această școală.
Heat is sometimes used to shrink the fabric.	Căldura este uneori folosită pentru a contracta pânza.
Sprinkle the breadcrumbs over the chicken.	Presărați pesmetul peste pui.
This has led to a series of economic depressions.	Asta a dus la o serie de depresie economică.
Charity starts at home.	Caritatea incepe acasa.
The king's land prospered.	Țara regelui a prosperat.
He sat down next to the old man.	S-a așezat lângă bătrân.
If you drive carefully, you will get home.	Dacă conduci cu grijă, vei ajunge acasă.
A common remark can easily start a heated argument.	O remarcă obișnuită poate începe cu ușurință o ceartă aprinsă.
The dream has been shattered.	Visul a fost spulberat.
There are a lot of stray cats in the neighborhood.	Există o mulțime de pisici fără stăpân în cartier.
Usually the other important items were found in the graves.	De obicei, celelalte elemente importante au fost găsite în morminte.
The cliff is collapsing.	Faleza se prăbușește.
This steel tube carries water from the well.	Acest tub de oțel conduce apa din fântână.
Plans are underway for a swimming pool.	Planurile sunt în curs de realizare a unei piscine.
A boring flame ignites a boring mind.	O flacără plictisitoare aprinde o minte plictisitoare.
She said she ate two pieces of bread.	Ea a spus că a mâncat două bucăți de pâine.
She's so ugly!	E atât de urâtă!
The rock formed on the mountain slope when the lava cooled.	Piatra s-a format pe versantul muntelui când lava s-a răcit.
The route was slippery, so be careful.	Traseul era alunecos, așa că aveți grijă.
He had a stable constitution.	Avea o constituție stabilă.
The cathedral is located on an island.	Catedrala se află pe o insulă.
It wasn't long before the farm prospered.	Nu a trecut mult până când ferma a prosperat.
Those crops don't taste good.	Culturile alea nu au gust bun.
Photography captured his passion and intense concentration.	Fotografia a surprins pasiunea și concentrarea lui intensă.
Some parts of the region have become almost barren.	Unele părți ale regiunii au devenit aproape sterile.
Poetry is very inspired.	Poezia este foarte inspirată.
We are unable to access your bank account.	Nu putem accesa contul dvs. bancar.
The military has regained control of the situation.	Armata a recăpătat controlul asupra situației.
Each path has trees, some with shade.	Fiecare potecă are copaci, unii cu umbră.
Many species of lizards have specialized scales.	Multe specii de șopârle au solzi specializați.
The hurricane intensified rapidly.	Uraganul s-a intensificat rapid.
A quiet country town.	Un oraș de țară liniștit.
It was so dark, almost dark.	Era atât de întuneric, aproape întuneric.
As the days went by, he became more and more discouraged.	Pe măsură ce treceau zilele, el devenea tot mai descurajat.
Take care of each other.	Aveți grijă unul de celălalt.
Water was scarce in this dry region.	Apa era rară în această regiune uscată.
On firm ground, the chariot is extremely strong.	Pe teren ferm, carul este extrem de puternic.
The solar system is much loved and widely observed.	Sistemul solar este mult iubit și observat pe scară largă.
The company operates throughout the country.	Compania respectivă desfășoară afaceri în toată țara.
A professional risk of being a pilot.	Un risc profesional de a fi pilot.
The temptation to put everything in one bag was great.	Tentația de a pune totul într-o singură pungă a fost mare.
But there is one thing that everyone needs to know.	Dar există un lucru pe care trebuie să îl știe toată lumea.
They stole our cycle.	Ne-au furat ciclul.
Carefully fold the cloth over.	Îndoiți cu grijă cârpa peste.
He used the genitals as a basis for sexual performance.	A folosit organele genitale ca bază a unei performanțe sexuale.
This constant craving eventually requires medication.	Această poftă constantă necesită în cele din urmă medicamente.
The cake was ready in thirty minutes.	Tortul a fost gata în treizeci de minute.
Take a look at these disgusting sneakers!	Uită-te la acești pantofi sport dezgustători!
They did not agree.	Nu au fost de acord.
The urban landscape has witnessed a construction frenzy.	Peisajul urban a fost martor la o frenezie a construcțiilor.
Leaning down, she carefully poured a small trickle of water	Aplecată, ea turnă cu grijă un firicel mic de apă
This country is known for its natural beauty.	Această țară este cunoscută pentru frumusețea ei naturală.
India has a fast growing population.	India are o populație în creștere rapidă.
This question is easy to answer.	La această întrebare este ușor de răspuns.
Since then, she has spoken loudly.	De atunci, ea a vorbit puternic.
I need some stamps.	Am nevoie de niște ștampile.
Lamas and alpaca are fine.	Lamele și alpaca sunt în regulă.
Security guards were stationed throughout the building.	Agentii de paza au fost postati in intreaga cladire.
Unused by people, abandoned buildings deteriorate and die.	Nefolosite de oameni, clădirile abandonate se degradează și mor.
Robots and computers are now almost ubiquitous.	Roboții și computerele sunt acum aproape omniprezente.
The company did not declare a dividend for the year.	Compania nu a declarat un dividend pentru anul.
He hasn't come in yet.	Nu a intrat încă.
He had to go to the doctor as a child.	A trebuit să meargă la doctor în copilărie.
In a few years, the pork industry will be obsolete.	În câțiva ani, industria cărnii de porc va fi învechită.
The police managed to keep order.	Poliția a reușit să mențină ordinea.
There are fewer cyclists in this part of town.	Sunt mai puțini bicicliști în această parte a orașului.
He knew he would be safe.	Știa că va fi în siguranță.
Taxis abound here	Taxiurile abundă aici
The teacher usually goes to work.	Profesorul merge de obicei la serviciu.
The algorithm worked successfully.	Algoritmul a funcționat cu succes.
Let us go.	Lasă-ne să mergem.
He gently opened the window, inviting the night wind.	Deschise blând fereastra, invitând vântul nopții.
A bear is an animal that lives in a forest.	Un urs este un animal care trăiește într-o pădure.
Edison didn't invent the light bulb.	Edison nu a inventat becul.
The crisis will further diminish its popularity.	Criza îi va diminua și mai mult popularitatea.
A fleet of aircraft has been added to the national airline.	Companiei aeriene naționale a fost adăugată o flotă de avioane.
The minister was known for his honesty.	A ministrului era cunoscut pentru onestitatea sa.
The idea that all men are innately good is simplistic.	Ideea că toți bărbații sunt buni în mod înnăscut este simplistă.
That was all he said.	Asta a fost tot ce a spus.
Does this sentence have a subject?	Are această propoziție un subiect?
The facade of a luxury hotel has been severely damaged.	Fațada unui hotel de lux a fost grav deteriorată.
The forest was green and lush.	Pădurea era verde și luxuriantă.
They are still suffering from the effects of the war.	Ei încă suferă de efectele războiului.
The artist started painting.	Artistul a început să picteze.
Within a week, it had changed dramatically.	În decurs de o săptămână, se schimbase drastic.
The concert was very long, so people left early.	Concertul a fost foarte lung, așa că oamenii au plecat devreme.
The world is in great trouble.	Lumea este în mare necaz.
The sad story of the donkey saddened everyone.	Povestea tristă a măgarului i-a întristat pe toată lumea.
The hull of the ship is robust.	Coca navei este robustă.
Shells, stones and wood chips were scattering the floor.	Scoici, pietre și așchii de lemn împânzeau podeaua.
Americans deserve health systems that meet their needs.	Americanii merită sisteme de sănătate care să le satisfacă nevoile.
We decided to publish the book ourselves.	Am decis să publicăm singuri cartea.
People are afraid for their safety.	Oamenii se tem pentru siguranța lor.
Imagine where you want to be.	Imaginează-te unde vrei să fii.
The witches' yard is full of weeds.	Curtea vrăjitoarelor este plină de buruieni.
The landscape varies from here to there.	Peisajul variază de aici până acolo.
The conquest was important.	Cucerirea a fost importantă.
The head appeared on his shoulders.	Capul a apărut pe umerii lui.
He was walking like a panther.	Mergea ca o panteră.
Some of the items in this store are on sale.	Unele dintre articolele din acest magazin sunt la reducere.
A notebook and a pen were scattered on the ground.	Un caiet și un stilou erau împrăștiate pe pământ.
An emperor had many servants and soldiers.	Un împărat avea mulți slujitori și soldați.
Coal is mined in this region.	În această regiune se extrage cărbune.
Make sure the bread grows properly.	Asigurați-vă că pâinea crește corect.
How do you make sure this doesn't happen?	Cum vă veți asigura că acest lucru nu se întâmplă?
The troops left with heavy hearts.	Trupele au plecat cu inimile grele.
Many children have died today.	Mulți copii au murit astăzi.
The journey was long and boring.	Călătoria a fost lungă și plictisitoare.
She thanked him.	Ea i-a exprimat mulțumirile.
So be it.	Așa să fie.
He is ready for daily work.	El este pregătit pentru munca de zi cu zi.
A dog started barking.	Un câine a început să latre.
A group of young people were playing surfing.	Un grup de tineri se jucau în surf.
The blinding lights went out, then went out.	Luminile orbitoare s-au stins, apoi s-au stins.
He has a big scar on his face.	Are o cicatrice mare pe față.
The spokesman stressed the need for peace.	Purtătorul de cuvânt a subliniat necesitatea păcii.
He bends down and examines the skin closely.	Se aplecă și examină pielea îndeaproape.
A grand cathedral, rising triumphantly from the plain.	O catedrală grandioasă, care se ridică triumfător din câmpie.
Everything changes, nothing changes and nothing remains.	Totul se schimbă, nimic nu se schimbă și nimic nu rămâne.
They were known as beggars.	Erau cunoscuți drept cerșetori.
There are a limited number of elementary particles.	Există un număr limitat de particule elementare.
The boy found that he had lost his umbrella.	Băiatul a constatat că și-a pierdut umbrela.
Bad weather caused the roof to collapse.	Vremea nefavorabilă a făcut ca acoperișul să se prăbușească.
Lightning struck a tall electric pole.	Un fulger a lovit un stâlp electric înalt.
She was served a slice of cherry pie.	Ea s-a servit cu o felie de plăcintă cu cireșe.
The soldier's story was full of detail.	Povestea soldatului era plină de detalii.
I'm about to leave.	Sunt pe cale să plec.
This algorithm is much faster than the previous one.	Acest algoritm este mult mai rapid decât precedentul.
He turned his attention to the computer.	Și-a îndreptat atenția către computer.
The child was sleeping.	Copilul dormea.
A gentle breeze shook the falling leaves.	O adiere delicată a agitat frunzele în scădere.
The abandoned church remains standing.	Biserica părăsită rămâne în picioare.
One of our sources states that he can confirm this.	Una dintre sursele noastre afirmă că poate confirma acest lucru.
Turn off the radio or you'll disturb neighbors.	Oprește radioul sau vei deranja vecinii.
A porous rock filters the water as it passes.	O rocă poroasă filtrează apa pe măsură ce trece.
The pyramids are the oldest architectural structures in the world.	Piramidele sunt cele mai vechi structuri arhitecturale din lume.
Locals rarely come here.	Localnicii vin rar aici.
Turn right at the traffic light.	Virați la dreapta la semafor.
Family members are allowed to stay until morning.	Membrii familiei au voie să rămână până dimineață.
Farmers prepared buckets from their annual harvest.	Fermierii au pregătit găleți din recolta lor anuală.
She was pretty clear about what needed to be done.	Ea a fost destul de clară cu privire la ceea ce trebuia făcut.
Goats and potatoes once grew up.	Au crescut cândva capre și cartofi.
An explosion destroyed much of the factory.	O explozie a distrus o bună parte a fabricii.
The pastor's sermon was boring and useless.	Predica pastorului a fost plictisitoare și inutilă.
This loaded into memory very quickly.	Acest lucru sa încărcat în memorie foarte repede.
These two elements, combined, create something new.	Aceste două elemente, îmbinate, creează ceva nou.
The city skyline was woven with scaffolding.	Orizontul orașului era împletit cu schele.
This road leads to the coast.	Acest drum duce la coastă.
The monarch is served by a loyal army.	Monarhul este servit de o armată loială.
He has no right to pollute.	Nu are dreptul de a polua.
The elders of the church have a difficult task.	Bătrânii bisericii au o sarcină dificilă.
A young man from the village was approached by a stranger.	Un tânăr din sat a fost abordat de un străin.
She was known for her fierce temper.	Era cunoscută pentru temperamentul ei aprig.
The boss asked you to watch a movie.	Șeful te-a rugat să vezi un film.
The President called for debate.	Președintele a cerut dezbateri.
His determination made him successful in life.	Determinarea lui l-a făcut să aibă succes în viață.
The shelves groaned under the weight of the books.	Rafturile gemu sub greutatea cărților.
She usually makes coffee for her family.	De obicei, face cafea pentru familia ei.
He knew it was sacred.	El știa că era sacru.
The vase boasts fine craftsmanship.	Vaza se laudă cu măiestrie fină.
It hasn't rained here for four months.	Nu plouă aici timp de patru luni.
The earth's atmosphere protects us from harmful radiation.	Atmosfera pământului ne protejează de radiațiile dăunătoare.
Every year, a large number of trees suffer fire damage.	În fiecare an, un număr mare de copaci suferă daune provocate de incendii.
Outside calm, inside a furious storm.	În exterior calm, în interior o furtună furioasă.
The new law affects everyone.	Noua lege afectează pe toată lumea.
If you think about it, sugar is not good for you.	Dacă te gândești bine, zahărul nu este bun pentru tine.
Fearing his past, he lied.	De frică de trecutul său, a mințit.
Benin appears as a sovereign state on the world map.	Benin apare ca stat suveran pe harta lumii.
The bat and the ball symbolize day and night.	Bâta și mingea simbolizează ziua și noaptea.
the teapot whistled.	ceainicul fluieră.
Suddenly, the waitress appeared.	Brusc, a apărut chelnerița.
Migrant workers face discrimination in many countries.	Lucrătorii migranți se confruntă cu discriminare în multe țări.
The zoo is home to many exotic creatures.	Grădina zoologică găzduiește multe creaturi exotice.
My car battery is a few years old.	Bateria mașinii mele are câțiva ani.
In her presentation, she discussed the reasons for her success.	În cadrul prezentării sale, ea a discutat despre motivele succesului ei.
The nurse offered support when she knew she was needed.	Asistenta a oferit sprijin când a știut că este nevoie.
Plato believed that ocher rule was the ideal solution.	Platon credea că guvernarea ocratică este soluția ideală.
Our phones will not work here.	Telefoanele noastre nu vor funcționa aici.
This river must be crossed to reach the waterfalls.	Acest râu trebuie traversat pentru a ajunge la cascade.
Some of the students were tired and overworked.	Unii dintre elevi erau obosiți și suprasolicitați.
It can be awkward, but it is never boring.	Poate fi neîndemânatică, dar nu este niciodată plictisitoare.
My cousin has a wonderful garden.	Vărul meu are o grădină minunată.
He woke up on the stairs.	S-a trezit urcând scările.
Frank was perplexed by the strange behavior.	Frank era perplex de comportamentul ciudat.
In the midst of the anger, there were tears.	În mijlocul furiei, au fost lacrimi.
The eggs were mixed.	Ouăle au fost amestecate.
As the cars passed him, he stepped onto the road.	În timp ce mașinile treceau pe lângă el, el a pășit pe șosea.
Each constituent part has been assigned a specific task.	Fiecărei părți constitutive i-a fost atribuită o sarcină specifică.
Do your best to impress them.	Fă tot posibilul pentru a-i impresiona.
Not wanting to waste time, she prepared dinner.	Nevrând să piardă timpul, ea a pregătit cina.
The results support the existing theory.	Rezultatele susțin teoria existentă.
The outside air is fresh and clean.	Aerul de afară este proaspăt și curat.
These houses are famous for their extravagance.	Aceste case sunt renumite pentru extravaganța lor.
The nose is an excellent gate to smell.	Nasul este o poartă excelentă pentru a mirosi.
The cabin looked clean.	Cabina părea curată.
She looks pretty old.	Ea pare destul de bătrână.
We measure the flour as well as the salt.	Măsurăm făina, precum și sarea.
She promised to resign.	Ea a promis că va demisiona.
The economy has worsened a lot.	Economia s-a înrăutățit foarte mult.
There are endless trails along the banks of the river.	Există poteci nesfârșite de-a lungul malurilor râului.
However, he is a good businessman.	Cu toate acestea, este un bun om de afaceri.
Scientists are working on cloning techniques.	Oamenii de știință lucrează la tehnici de clonare.
The use of music in advertising is on the rise.	Utilizarea muzicii în publicitate este în creștere.
Be careful now.	Atenție acum.
The golden sun is slowly sinking into the horizon.	Soarele auriu se scufunda încet în orizont.
The climate is notoriously unpredictable.	Clima este notoriu imprevizibilă.
A pot of boiling water was kept boiling for hours.	O oală cu apă clocotită a fost ținută la fiert ore în șir.
The purple sunset shone, its glorious colors caressing the sky.	Apusul purpuriu strălucea, culorile sale glorioase mângâind cerul.
John walked briskly, looking neither to the right nor to the left.	John mergea vioi, fără să se uite nici la dreapta, nici la stânga.
Boxes with large black cockroaches blocked the way.	Cutii cu gândaci mari și negri blocau calea.
The purchase was unprofitable.	Achiziția a fost neprofitabilă.
Sorry.	Îmi pare rău.
The head of the company refused to expand the factory.	Șeful companiei a refuzat să extindă fabrica.
She wore a delicate gold necklace.	Purta un colier delicat de aur.
Health insurance refused to pay.	Asigurările de sănătate au refuzat să plătească.
Animals and plants adapt quickly to changing conditions.	Animalele și plantele se adaptează rapid la condițiile în schimbare.
The cottage was surrounded by dense forest.	Cabana era înconjurată de pădure deasă.
It is as impenetrable as a jungle.	Este la fel de impenetrabil ca o junglă.
The noise of the car had its advantages.	Zgomotul produs de mașină avea avantajele sale.
What a bizarre question!	Ce întrebare bizară!
This dish will taste much better if you use mayonnaise.	Acest fel de mâncare va avea un gust mult mai bun dacă folosiți maioneză.
The harvest is ready.	Recolta este gata.
That thing looks funny.	Chestia aia arata amuzant.
Grease the chicken in chopped peppers.	Ungeți puiul în ardei mărunțiți.
Amazon promotes increased use of drones.	Amazon promovează utilizarea sporită a dronelor.
Hurry up, he said.	Grăbește-te, spuse el.
The camel's head went through the tent flap.	Capul cămilei trecu prin clapeta cortului.
He was auditioning for a few candidates.	Făcea audiții pentru câțiva candidați.
Sherry is a fortified wine.	Sherry este un vin fortificat.
A truck borrowed from a local newspaper promotion.	Un camion împrumutat de la promovarea unui ziar local.
Birds make amazing migrations every year.	Păsările fac migrații uimitoare în fiecare an.
The clinic's water supply has been poisoned.	Alimentarea cu apă a clinicii a fost otrăvită.
Migration is a way of life for us.	Migrația este un mod de viață pentru noi.
I made all the sacrifices for this company.	Am făcut toate sacrificiile pentru această companie.
The city's roads are crowded.	Drumurile orașului sunt aglomerate.
Investigators declined to comment on the case.	Anchetatorii au refuzat să comenteze cazul.
Rescue operations are underway.	Operațiunile de salvare sunt în desfășurare.
No gunfire was fired.	Nu s-a tras niciun foc de armă.
People found this stressful and annoying.	Oamenii au găsit acest lucru stresant și supărător.
Ask someone to interpret for you.	Cere pe cineva să interpreteze pentru tine.
Try closing it.	Încearcă să-l închizi.
He struggled to make a living after the end of the war.	S-a luptat să-și câștige existența după încheierea războiului.
She's afraid of a plague.	Se teme de o ciumă.
This is a list of books to read.	Aceasta este o listă de cărți de citit.
A cloud of dust obscured the view.	Un nor de praf a întunecat priveliștea.
Add a splash of orange juice.	Adăugați un strop de suc de portocale.
If only he had listened more carefully!	Dacă ar fi ascultat mai atent!
As evening approached, it was time to leave.	Când se apropia seara, era timpul să plecăm.
A small package was delivered to the door.	Un mic colet a fost livrat la uşă.
Army wives gather around each other in times of crisis.	Soțiile de armată se adună una în jurul celeilalte în vremuri de criză.
They have been living near this river for generations.	Ei trăiesc lângă acest râu de câteva generații.
This part of town is considered dangerous.	Această parte a orașului este considerată periculoasă.
The streets were empty and dark.	Străzile erau goale și întunecate.
This tradition dates back centuries.	Această tradiție datează de secole.
Street vendors often sell them in bags.	Vânzătorii ambulanți le vând adesea în saci.
The lightning was white.	Fulgerul era alb.
Candles emit light when lit.	Lumânările emit lumină atunci când sunt aprinse.
A healthy vegetarian diet provides all the nutrients you need.	O dietă vegetariană sănătoasă oferă toți nutrienții necesari.
Strain the vegetables through a sieve.	Strecurați legumele printr-o sită.
The road was blocked by piles of rubble.	Drumul a fost blocat de mormane de moloz.
Do the same for everyone.	Faceți același lucru cu numele tuturor.
The deer jumped far into the bush.	Căprioara a sărit departe în tufăr.
The young man broke his leg.	Tânărul și-a rupt piciorul.
This disease continues to take its toll.	Această boală continuă să facă victime.
A topology is a structure.	O topologie este o structură.
This is a nice town with weird houses.	Acesta este un oraș plăcut, cu căsuțe ciudate.
They stopped instantly.	S-au oprit instantaneu.
will you be quiet	vei fi linistit?
The second car is parked in the back.	A doua mașină este parcata în spate.
The last example is a rural neighborhood.	Ultimul exemplu este un cartier rural.
Do you think it's funny to make people laugh?	Crezi că e amuzant să faci de râs de oameni?
The streets of this port city are full of people.	Străzile acestui oraș-port sunt pline de lume.
The hair spray smells good.	Sprayul de păr miroase bine.
Parliament passed the law unanimously.	Parlamentul a adoptat legea în unanimitate.
She handed him a cup of cold lemonade.	Ea îi întinse o ceașcă de limonada rece.
Some animals have a voice.	Unele animale au o voce.
This ancient fortress was defended by wild animals.	Această fortăreață străveche a fost apărată de animale sălbatice.
We use toll roads and highways.	Folosim autostrăzile și drumurile cu taxă.
The family lived on a farm.	Familia locuia la o fermă.
He looked up from the newspaper and smiled.	Și-a ridicat privirea din ziar și a zâmbit.
The reason is genetics.	Motivul constă în genetică.
Don't waste sugar.	Nu irositi zaharul.
You must select one of the books.	Trebuie să selectați una dintre cărți.
He bit the cucumber.	A muşcat castravetele.
The mountain had been declared sacred.	Muntele fusese declarat sacru.
The colliding cymbals made a soothing sound.	Chimvalele care se ciocneau au creat un sunet liniștitor.
The old woman shared her candy with the little girl.	Bătrâna și-a împărțit bomboanele cu fetița.
You turned the wrong corner.	Ai cotit colțul greșit.
He rubbed the black dust on his hands.	Și-a frecat praful negru de pe mâini.
Do not park in a public parking lot.	Nu parcați într-o parcare publică.
This does not mean that the problems will be solved.	Asta nu înseamnă că problemele vor fi rezolvate.
Only three sheep were grazing on the pasture.	Pe pășune pășeau doar trei oi.
A set of bells hung between the stations.	Un set de clopote atârna între stații.
He started on the path, but came back.	A început pe potecă, dar s-a întors.
Trade barriers will be destroyed.	Barierele comerciale vor fi distruse.
Flight is more difficult than driving, but it is not impossible.	Zborul este mai dificil decât conducerea, dar nu este imposibil.
The drought is getting worse.	Seceta se înrăutățește.
There were riots all over the city.	Au fost revolte în tot orașul.
There is a salt mine in this region.	În această regiune, există o mină de sare.
Seagulls are a protected species.	Pescărușii sunt o specie protejată.
Eventually, his loneliness drove him home.	În cele din urmă, singurătatea lui l-a condus acasă.
This road leads to the city center.	Acest drum duce spre centrul orașului.
The apple is sweet.	Mărul este dulce.
Rattan is a natural material used for chairs.	Ratanul este un material natural folosit pentru scaune.
We intend to invest in the renewable energy market.	Intenționăm să investim pe piața energiei regenerabile.
Authorities are currently monitoring increased pollution levels.	În prezent, autoritățile monitorizează nivelurile crescute de poluare.
The old woman is very upset.	Bătrâna este foarte supărată.
The cottage was transformed illegally.	Cabana a fost transformată ilegal.
He weighed the paper and cardboard waste.	A cântărit deșeurile de hârtie și carton.
People on bicycles make a little noise.	Oamenii pe biciclete fac puțin zgomot.
He knocked on a door and entered.	A bătut la o uşă şi a intrat.
This method is much more effective than other traditional methods.	Această metodă este mult mai eficientă decât alte metode tradiționale.
The shadows were drawn to block the sun.	Umbrele au fost trase pentru a bloca soarele.
Can you tell me the time, please?	Îmi poți spune ora, te rog?
Both are strong competitors in the final.	Ambii sunt concurenți puternici în finală.
The puzzle had been abandoned once again	Puzzle-ul fusese abandonat încă o dată
He preached loudly and earnestly to his congregation.	El a predicat cu voce tare și stăruitor congregației sale.
The thief pulled back a dagger.	Hoțul trase înapoi un pumnal.
He desperately wants to marry that girl.	El vrea cu disperare să se căsătorească cu fata aceea.
Insects play a vital role in the ecosystem.	Insectele joacă un rol vital în ecosistem.
Unfortunately, this behavior is simply not tolerated here.	Din păcate, acest comportament pur și simplu nu este tolerat aici.
Their movements were jerky.	Mișcările lor erau sacadate.
The task before them was heavy.	Sarcina ce aveau în față era grea.
A princess must be a total mystery.	O prințesă trebuie să fie un mister total.
The two teams clashed violently.	Cele două echipe s-au ciocnit violent.
She thinks this is a good idea.	Ea crede că această idee este una bună.
The absence of light meant they were blind.	Absența luminii însemna că erau orbi.
They worked hard on their new farm.	Au muncit din greu la noua lor fermă.
Some people were born to travel.	Unii oameni s-au născut să călătorească.
Hot soup makes most people feel warm.	Supa fierbinte îi face pe cei mai mulți oameni să se simtă cald.
Salmonella remains the leading cause of food poisoning.	Salmonella rămâne principala cauză a intoxicațiilor alimentare.
Each math problem had two steps.	Fiecare problemă de matematică a avut doi pași.
The mountain range is visible in the background.	Lanțul muntos este vizibil pe fundal.
There was a lot of opposition to this proposal.	Această propunere a stârnit multă opoziție.
My country is changing fast.	Țara mea se schimbă rapid.
They wash themselves, keep their rooms clean.	Își spală singuri, își păstrează camerele curate.
The warm air will create clouds.	Aerul cald va crea nori.
Not surprisingly, opinions vary.	Deloc surprinzător, opiniile variază.
He talked for an hour.	A vorbit timp de o oră.
They discussed the following few moves.	Au discutat următoarele câteva mișcări.
A brave woman, she loved her family dearly.	O femeie curajoasă, și-a iubit familia cu drag.
The local market closed early.	Piața locală s-a închis devreme.
Here's a list of my favorite channels.	Iată o listă cu canalele mele preferate.
This is the highest research group.	Acesta este un grup de cercetare cel mai superior.
As they edited their work, they realized the similarities.	Pe măsură ce și-au editat lucrările, și-au dat seama de asemănările.
Neighbors are upset about her latest renovations.	Vecinii sunt supărați de ultimele ei renovari.
Clouds of dust blew from the desert.	Norii de praf au suflat din deșert.
He is desperate for information.	Este disperat după informații.
It was a precious jewel.	Era o bijuterie demnă de prețuită.
Use a screwdriver to loosen the screw.	Folosiți o șurubelniță pentru a slăbi șurubul.
He always gives you a warm greeting.	Îți dă mereu un salut cald.
The fragment was revealed when the earthquake shook the earth.	Fragmentul a fost dezvăluit când cutremurul a tulburat pământul.
The terrace needed a good cleaning.	Terasa avea nevoie de o curățare bună.
The peasants of the country often suffer from hunger.	Țăranii de la țară suferă adesea de foame.
Imagine being asked to join a club.	Imaginați-vă că vi se cere să vă alăturați unui club.
The forest had been silent for many minutes.	Pădurea tăcuse de multe minute.
This plant switches back and forth between the living and the dead.	Această plantă comută înainte și înapoi între vii și morți.
They eat for survival.	Ei mănâncă pentru supraviețuire.
When the party reached the edge of the forest,	Când petrecerea a ajuns la marginea pădurii,
Please don't throw trash here.	Vă rog să nu aruncați gunoi aici.
She is a spy.	Ea este un spion.
It is preferable to go to bed early.	Este de preferat să te culci devreme.
Only a fool would be caught outdoors!	Doar un prost ar fi prins în aer liber!
Terry took a sip of beer, swallowed, then belched loudly.	Terry luă o gură de bere, înghiți, apoi eructa zgomotos.
Some books aim to make you laugh.	Unele cărți își propun să te facă să râzi.
Lots of little birds were fluttering around the feeding area.	O mulțime de păsări mici zvâcneau în jurul zonei de hrănire.
Too much school will probably lead to an unhappy child.	Prea multă școală va duce probabil la un copil nefericit.
None of the students failed the math test.	Niciunul dintre elevi nu a reușit să treacă examenul de matematică.
A clean city attracts tourists.	Un oraș curat atrage turiști.
So the sage built a wall.	Așa că înțeleptul a construit un zid.
A yellow paint was used to highlight the statue.	O vopsea galbenă a fost folosită pentru a evidenția statuia.
The man was charged with murder.	L-au acuzat pe bărbat de crimă.
Anamnesis is the process of remembering past events.	Anamneza este procesul de amintire a evenimentelor trecute.
Looks like he's waiting for someone.	Se pare că așteaptă pe cineva.
The rice was sticky and delicious.	Orezul a fost lipicios și delicios.
They shouted at the burglars to flee.	Au strigat la spărgători să fugă.
The temperature was pleasant.	Temperatura a fost plăcută.
This is done with magnesium.	Acest lucru se face cu magneziu.
The culprit has been discovered.	Vinovatul a fost descoperit.
The baby whimpered, whimpered, whimpered.	Bebeluşul s-a scâncit, s-a scâncit, a scâncit.
From my point of view, her theory is wrong.	După modul meu de a gândi, teoria ei este greșită.
They ordered another beer.	Au mai comandat o bere.
It is essential to recycle organic matter.	Este esențial să reciclăm materia organică.
The best players often break this rule.	Jucătorii mai buni nu de puține ori se încalcă această regulă.
A coconut tree, usually found in the tropics, produces coconuts.	Un copac de cocos, care se găsește de obicei la tropice, produce nuci de cocos.
The city was rich in surface water.	Orașul era bogat în apă de suprafață.
Nobody knows what will happen.	Nimeni nu știe ce se va întâmpla.
Temperatures in the hottest parts of the world are rising.	Temperaturile în cele mai calde părți ale lumii sunt în creștere.
After giving her talk, she was invited to lunch.	După ce și-a susținut prelegerea, a fost invitată la prânz.
Although spiders have venom, bites are extremely rare.	Deși păianjenii au venin, mușcăturile sunt extrem de rare.
Please discuss the issue with your colleagues.	Vă rugăm să discutați problema cu colegii dvs.
Within hours, he was reunited with his family.	În câteva ore, s-a reunit cu familia sa.
I took off my hat, nervously.	Mi-am scos pălăria, nervos.
Many of the locals worked in the factories.	Mulți dintre localnici lucrau la fabrici.
Many people believe that dinosaurs are extinct.	Mulți oameni cred că dinozaurii au dispărut.
An electric fire started shorting the circuits.	Un incendiu electric a început scurtcircuitarea circuitelor.
Now, Dad, you're going to be a doctor!	Acum, tată, vei fi doctor!
The butcher left the room, swaying in confusion.	Măcelarul părăsi încăperea, clătinându-se de confuzie.
It took nine days, not eight.	A luat nouă zile, nu opt.
The islands are surrounded by coral reefs.	Insulele sunt înconjurate de recife de corali.
Unfortunately, the plan failed.	Din păcate, planul a eșuat.
She tried to kill herself again and again.	Ea a încercat să se sinucidă din nou și din nou.
Public schools are sometimes seen as inferior to private schools.	Școlile publice sunt uneori văzute ca fiind inferioare școlilor private.
She was closely involved in both issues.	Ea a fost strâns implicată în ambele chestiuni.
It was originally a mountain refuge.	Acesta a fost inițial un refugiu montan.
The city was best known for its tunnels.	Orașul era cel mai bine cunoscut pentru tunelurile sale.
They filled a jar with glitter.	Au umplut un borcan cu sclipici.
This country has more cars than any other.	Această țară are mai multe automobile decât oricare alta.
There is a local legend about magic bells.	Există o legendă locală despre clopotele magice.
Make a small well and dig from there.	Faceți o fântână mică și săpați de acolo.
Take her somewhere, then.	Du-o undeva, atunci.
In addition, natural disasters are becoming more common.	În plus, dezastrele naturale devin mai frecvente.
She was angry.	Ea era furioasa.
A measles rash broke out.	A izbucnit o erupție de rujeolă.
Fish stocks have declined in recent years.	Stocurile de pește au scăzut în ultimii ani.
I couldn't find your name on the list.	Nu ți-am găsit numele pe listă.
People should not try to tame themselves.	Oamenii nu ar trebui să încerce să se domesticească.
Make sure the river is not polluted.	Asigurați-vă că râul nu este poluat.
The man approached the wounded man.	Bărbatul s-a apropiat de rănit.
He was sure he was sure to do it.	Era sigur că era sigur să facă asta.
The aroma of tangerines increased in the soup.	Aroma de mandarine a crescut în supă.
A certain person often carries a weapon.	O anumită persoană poartă adesea o armă.
Private citizens are forbidden to go ashore in this city.	Cetăţenilor particulari le este interzis să coboare la mal în acest oraş.
Write on the board what you said in class.	Scrie pe tablă ceea ce ai spus la clasă.
The food here was delicious.	Mâncarea de aici a fost delicioasă.
Nyssa chuckled.	Nyssa chicoti.
Try to get over obstacles.	Încearcă să treci peste obstacole.
Ethnic gang goons raise any man	Gooni de bande etnice ridică orice om
The weather was bad.	Condițiile meteo au fost proaste.
The nation's economy is in shambles.	Economia națiunii este în zdrențuri.
His colleagues considered him a boring worker.	Colegii lui l-au considerat un muncitor plictisitor.
Study hard and work hard.	Studiați din greu și munciți din greu.
He stared at his daughter	Se uită fix la fiică
The telephone is an indispensable utility of the invention.	Telefonul este o utilitate indispensabilă a invenţiei.
The officer warned the driver about his	Ofițerul l-a avertizat pe șofer cu privire la a lui
He made a savage gesture, his face frowning.	Făcu un gest sălbatic, cu chipul încruntat.
People were sitting on their porches watching the world go by.	Oamenii stăteau pe verandele lor, privind cum trece lumea.
Her heart ached, but she said nothing.	O durea inima, dar nu spuse nimic.
He went through the doors and into the office.	A trecut prin uși și a intrat în birou.
She had been gone for months, he said.	Era plecată de câteva luni, a spus el.
You need to maintain perfect control over your knife.	Trebuie să păstrați controlul perfect asupra cuțitului.
Our whole system is held together by pure mathematics.	Întregul nostru sistem este ținut împreună de matematică pură.
All the old furniture was rotting.	Toată mobila veche putredea.
He handed her the business card and left.	El i-a întins cartea de vizită și a plecat.
The taste of sweets remained in my mouth.	Gustul dulciurilor mi-a rămas în gură.
His gestures betrayed him in the dark.	Gesturile lui i-au trădat întuneric.
The country is vulnerable to the ravages of climate change.	Țara este vulnerabilă la ravagiile schimbărilor climatice.
This time she woke up alone in the room.	De data aceasta s-a trezit singură în cameră.
The boy plays the guitar every night.	Băiatul cântă la chitară în fiecare seară.
The inclusion of children in the survey was considered outrageous.	Includerea copiilor în sondaj a fost considerată scandaloasă.
We need to prevent the spread of this disease.	Trebuie să prevenim răspândirea acestei boli.
She took the handkerchief from her pocket.	Ea scoase batista din buzunar.
The forest is dense and dotted with oaks.	Pădurea este densă și presărată de stejari.
People who walk have priority	Oamenii care merg pe jos au prioritate
The war is not over yet.	Războiul nu s-a terminat încă.
The walls of this temple are made of gray stone.	Pereții acestui templu sunt din piatră gri.
She considered herself an independent woman.	Ea se considera o femeie independentă.
This is a modern device.	Acesta este un dispozitiv modern.
Some drove long distances to the island.	Unii au condus pe distanțe lungi până la insulă.
The villagers have a saying: "Direct love".	Sătenii au o vorbă: „Dragostea directă”.
We decided to study earthquakes this month.	Am decis să studiem cutremure luna aceasta.
A small mistake cannot be fixed.	O mică greșeală nu poate fi reparată.
Moses said there are twelve laws.	Moise a spus că există douăsprezece legi.
The minutes of this clock move in twelve hours.	Minutele acestui ceas se mișcă în douăsprezece ore.
The painting was in a bunker.	Pictura era într-un buncăr.
We'll have a late dinner tonight.	În această seară vom lua o cină târzie.
In the past, trains were still running on this route.	Pe vremuri, trenurile circulau încă pe această rută.
The bad smell radiated all over the hold.	Mirosul urât a radiat în toată cala.
The chances of dying in a plane crash are slim.	Șansele de a muri într-un accident de avion sunt mici.
The young man walked away.	Tânărul s-a îndepărtat.
He was a qualified anesthetist, but he started smoking heavily.	Era medic anestezist calificat, dar a început să fumeze intens.
These hills dominate the landscape.	Aceste dealuri domină peisajul.
Unbeknownst to him, the bus slowed to a halt.	Fără să știe, autobuzul încetini până la oprire.
The animals have adapted to the dry season.	Animalele s-au adaptat sezonului uscat.
Put the vegetables on the baking tray.	Pune legumele pe tava de copt.
Although the sun is abundant, the area is sparsely populated.	Deși soarele este din belșug, zona este puțin populată.
The ship slips over the azure waters.	Nava aluneca peste apele azurii.
He took his time, choosing his steps wisely.	Și-a luat timp, alegându-și pașii cu înțelepciune.
The villagers watched in silence.	Sătenii priveau în liniște.
A church bell rings in the cemetery.	Un clopot de biserică sună în cimitir.
Tuck the empty jars into a basket.	Strângeți borcanele goale într-un coș.
She felt the man glance at her.	A simțit că bărbatul aruncă o privire spre ea.
Global climate change is serious.	Schimbările climatice globale sunt grave.
It belongs to my brother.	Acesta îi aparține fratelui meu.
The board games were in the closet.	Jocurile de societate erau în dulap.
These industries depend on imports of raw materials.	Aceste industrii depind de importurile de materii prime.
Not everyone thought the news was weird.	Nu toată lumea a crezut că vestea este ciudată.
The stiff slinky made the children scream.	Slinky-ul înțepenit i-a făcut pe copii să țipe.
She falls in love with him.	Ea se îndrăgostește de el.
The flower has pink stripes on its brown petals.	Floarea are dungi roz pe petalele ei maro.
She wears makeup to look beautiful.	Ea poartă machiaj pentru a arăta frumoasă.
The shape of her palm seemed familiar.	Forma palmei ei părea cunoscută.
The new machines do some outdated jobs.	Noile utilaje fac unele locuri de muncă învechite.
Fog made visibility very limited.	Ceața a făcut vizibilitatea foarte limitată.
Keep them visible at all times.	Păstrați-le la vedere tot timpul.
Why do you think he got annoyed?	De ce crezi că s-a enervat?
This is a diary of daily observations about life.	Acesta este un jurnal de observații zilnice despre viață.
We can build roads if we are forced.	Putem construi drumuri dacă suntem forțați.
This chicken is delicious.	Acest pui este delicios.
Their findings shed light on the problem.	Descoperirile lor aruncă o lumină asupra problemei.
It was difficult to criticize any aspect of the show.	A fost greu de criticat orice aspect al spectacolului.
This expression is an informal way of saying goodbye.	Această expresie este un mod informal de a spune la revedere.
Let there be light.	Să fie lumină.
Stop the engine when parking.	Opriți motorul când parcați.
Raw meat is actually safer to eat than cooked meat.	Carnea crudă este de fapt mai sigură de mâncat decât carnea gătită.
She clenched her fists in frustration.	Ea strânse pumnii frustrată.
Listen to the simple song.	Ascultă melodia simplă.
Her eyes were red and she was crying.	Ochii ei erau roșii și plângeau.
Given the evidence	Având în vedere dovezile
The locals are afraid for their lives.	Localnicii se tem pentru viața lor.
The raven's eyes glowed red.	Ochii corbului străluceau roșii.
The store is very quiet.	Magazinul este foarte linistit.
She looked over her shoulder.	Ea se uită peste umăr.
Fourth, the food had to be "risotto."	În al patrulea rând, mâncarea trebuia să fie „risotto”.
They insist they weren't wrong.	Ei insistă că nu au greșit.
It was a grand event, with luxurious dresses and fireworks.	A fost un eveniment grandios, cu rochii de lux și artificii.
The helicopter landed at the heliport.	Elicopterul a aterizat pe heliport.
Do not remove this label from clothing.	Nu îndepărtați această etichetă de pe haine.
They say this is a holy altar.	Ei spun că acesta este un altar sfânt.
Today it is warm and calm.	Astăzi este cald și calm.
Some forests grow there.	Acolo crește niște pădure.
The western border was bordered by high mountains.	Granița de vest era mărginită de munți înalți.
It is inevitable.	Este inevitabil.
He takes his tea very seriously.	Își ia ceaiul foarte în serios.
Break the eggs into separate bowls.	Spargeți ouăle în boluri separate.
After two hours of drinking, he lost control.	După două ore de băut, și-a pierdut controlul.
The cow and the horse are the biggest animals.	Vaca și calul sunt cele mai mari animale.
His fingernail penetrated her skin.	Unghia i-a pătruns în piele.
First of all, we need some sugar.	În primul rând, avem nevoie de niște zahăr.
Your anger hurts me inside.	Mânia ta mă rănește în interior.
She works for them as a babysitter.	Lucrează pentru ei ca babysitter.
Find another restaurant.	Găsiți alt restaurant.
The party was like a rock concert.	Petrecerea a fost ca un concert rock.
The incessant rain in summer makes life miserable.	Ploaia neîncetată vara face viața mizerabilă.
I have to take care of my women.	Trebuie să am grijă de femeile mele.
A shy little fish in a troubled pond	Un mic pește timid într-un iaz tulbure
The streets are full of traffic.	Străzile sunt pline de trafic.
He hasn't been successful since he wrote.	De când a scris, nu a mai avut succes.
The bread is getting thicker and thicker.	Pâinea devine progresiv din ce în ce mai groasă.
We should respect all people.	Ar trebui să respectăm toți oamenii.
The architects considered the slope of the land.	Arhitecții au luat în considerare panta terenului.
People who have super powers are considered celebrities.	Oamenii care posedă super puteri sunt considerați celebrități.
You can't waltz here and say those things!	Nu poți să valsezi aici și să spui acele lucruri!
He visited his girlfriend.	Și-a vizitat iubita.
His smile had grown even wider.	Zâmbetul lui devenise și mai larg.
I danced for hours	Am dansat ore întregi
The gemstone comes in many colors.	Piatra prețioasă vine în multe culori.
The racetrack was flooded with greedy spectators.	Pista de curse a fost inundată de spectatori lacomi.
They were very upset.	Erau foarte supărați.
There was a book on meditation on her nightstand.	Pe noptiera ei era o carte despre meditație.
A loaf of bread cost three cents.	O pâine a costat trei cenți.
The fishing industry has been hit by drought.	Industria pescuitului a fost afectată de secetă.
This is the railway bridge over the river.	Acesta este podul de cale ferată peste râu.
The red carpet was laid out and the ceremony began.	Covorul roșu a fost întins și ceremonia a început.
Mass psychology is a powerful weapon.	Psihologia maselor este o armă puternică.
This is where the invading army went.	Aici a plecat armata invadatoare.
The director juggled his duties as director.	Directorul și-a jonglat cu îndatoririle de director.
They quarreled over the bill.	S-au certat pe marginea facturii.
Alex listened to music and thought of his girlfriend.	Alex a ascultat muzică și s-a gândit la iubita lui.
Some evidence indicates improvements in crime rates.	Unele dovezi indică îmbunătățiri ale ratelor criminalității.
He also shared delegates' concerns about global warming.	El a împărtășit și preocupările delegaților cu privire la încălzirea globală.
A piece of woven cotton fabric.	O bucată de material țesut din bumbac.
The senator is lobbying for increased funding for cancer treatment.	Senatorul face lobby pentru creșterea finanțării pentru tratamentul cancerului.
The delicate smell of jasmine filled the air.	Mirosul delicat de iasomie umplea aerul.
Numerous artifacts were found at the scene.	La fața locului au fost găsite numeroase artefacte.
Many critics question his administration.	Mulți critici pun la îndoială administrația sa.
What a pleasant smell!	Ce miros plăcut!
The birds took the bait easily.	Păsările au luat momeala cu ușurință.
It is difficult to avoid anger.	Este dificil să eviți furia.
The accident left this area devastated.	Accidentul a lăsat această zonă devastată.
He lives alone in a small house.	Locuiește singur într-o căsuță mică.
After five centuries, the city finally prospered.	După cinci secole, orașul a prosperat în sfârșit.
I have to refrain from talking about you.	Trebuie să mă abțin să vorbesc despre tine.
The certificate is awarded only to students with excellent grades.	Certificatul se acordă doar studenților cu note excelente.
He wore a white feather in his hat.	Purta o pană albă în șapcă.
Because there were few phones, the letters were more reliable.	Pentru că erau puține telefoane, scrisorile erau mai de încredere.
This work is valuable to scholars.	Această lucrare este valoroasă pentru savanți.
There is a growing awareness of deplorable working conditions.	Există o conștientizare tot mai mare a condițiilor deplorabile de muncă.
The mysterious stranger began to claim his fortune.	Străinul misterios a început să-și spună averea.
The priest's voice was heard through the songs.	Prin cântare se auzea vocea preotului.
I'm reading a good book right now.	Citesc o carte bună momentan.
Can you read someone's mind by looking them in the eye?	Poți citi mintea cuiva privindu-i în ochi?
The sounds of the sea fill his ears.	Sunetele mării îi umplu urechile.
She despised such fanciful ideas.	Ea disprețuia astfel de idei fanteziste.
Bring us the spare part, please.	Adu-ne piesa de schimb, te rog.
The books were immediately returned to the library.	Cărțile au fost returnate imediat la bibliotecă.
He caressed them fondly.	I-a mângâiat cu drag.
Be careful not to overcook the pasta.	Aveți grijă să nu gătiți prea mult pastele.
A group of researchers is visiting.	Un grup de cercetători este în vizită.
These chemicals were deadly, deadly.	Aceste substanțe chimice erau mortale, mortale.
Violent crime rates have dropped.	Ratele crimelor violente au scăzut.
The apple was juicy but sour.	Mărul era suculent, dar acru.
I take all my credit!	Îmi iau tot creditul!
She stays calm.	Ea își menține calmul.
The recent ruling came as a surprise.	Hotărârea recentă a fost o surpriză.
Danger lurks in the bushes.	Pericolul pândește în tufiș.
Our country has rich mineral reserves.	Țara noastră are rezerve bogate de minerale.
The air, which is vital for life, was insufficient.	Aerul, care este vital pentru viață, era insuficient.
The castle was besieged.	Castelul a fost asediat.
Musical instruments can be made of wood, metal or stone.	Instrumentele muzicale pot fi realizate din lemn, metal sau piatră.
The moon rose slowly above the horizon.	Luna s-a ridicat încet deasupra orizontului.
Each village is led by a mayor.	Fiecare sat este condus de un primar.
We all died in the end.	Toți am murit în cele din urmă.
His gaze was steady	Privirea lui era neclintită
During the day, he was always kind and patient.	În timpul zilei, era întotdeauna amabil și răbdător.
The idea of ​​transporting goods along canals dates back centuries.	Ideea transportului de mărfuri de-a lungul canalelor datează de secole în urmă.
The villagers became suspicious of the two strangers.	Sătenii au devenit bănuitori față de cei doi străini.
The theory suggests that there are five stages in the yard.	Teoria sugerează că există cinci etape de curte.
There are a few more ticks to remove.	Mai sunt câteva căpușe de scos.
A city of about two million people.	Un oraș de aproximativ două milioane de locuitori.
This experiment failed, so the scientists tried a different approach.	Acest experiment a eșuat, așa că oamenii de știință au încercat o abordare diferită.
The king was strong.	Regele era puternic.
He has a perfect, clear complexion.	Are un ten perfect, clar.
This treaty has been in force for fifty years.	Acest tratat este în vigoare de cincizeci de ani.
Nathan couldn't see, but he was terribly angry.	Nathan nu putea vedea, dar era într-o furie groaznică.
The gentle sequence of piano notes floated around her.	Secvența blândă de note de pian pluti în jurul ei.
The mineral industry employs relatively few workers.	Industria minerală angajează relativ puțini muncitori.
He told me to stay calm.	Mi-a spus să rămân calm.
This small mountain tribe eats a primitive diet.	Acest mic trib de munte mănâncă o dietă primitivă.
Look for a clear, colorless liquid.	Căutați un lichid limpede incolor.
The waitress smiled cautiously at the stranger.	Chelnerița i-a zâmbit cu prudență străinului.
The complaints were rejected.	Plângerile au fost respinse.
She repeated this twice.	Ea a repetat asta de două ori.
He tried to explain his theory.	A încercat să-și explice teoria.
The county flower is a violet.	Floarea județului este o violetă.
Please write the date at the top.	Vă rugăm să scrieți data în partea de sus.
He paused for a moment, reflecting on his feelings.	Se opri o clipă, reflectând asupra sentimentelor sale.
They conspired to hide the fraud.	Au conspirat pentru a ascunde frauda.
The plane rises higher and higher.	Avionul se ridică din ce în ce mai sus.
I hope the odds are in my favor.	Sper că șansele vor fi în favoarea mea.
Meat produces a high proportion of fat.	Carnea produce o proporție mare de grăsime.
Each candy has a wrapper and a bow.	Fiecare bomboană are un înveliș și o fundă.
The new bridge crosses the river.	Noul pod traversează râul.
She took a deep breath.	Ea i-a tăiat răsuflarea.
The death toll continued to rise.	Numărul morților a continuat să crească.
The bees collected nectar from the wildflowers.	Albinele au adunat nectar din florile sălbatice.
The system has been expanded to cover the entire country.	Sistemul a fost extins pentru a acoperi întreaga țară.
A disturbing story that is commonly told.	O poveste tulburătoare care este spusă în mod obișnuit.
No guards to monitor the entrance to the complex.	Fără paznici care să monitorizeze intrarea în complex.
He was unwilling to admit defeat.	Nu era dispus să recunoască înfrângerea.
A family in his area had been robbed by bandits.	O familie din zona sa fusese jefuită de bandiți.
This law was passed very slowly.	Această lege a fost adoptată foarte încet.
His illness forced him to retire.	Boala lui l-a forțat să se pensioneze.
His was a voice that would enchant many.	A lui era o voce care avea să-i vrăjească pe mulți.
Then use the knife to cut the tone.	Apoi, folosiți cuțitul pentru a tăia tonul.
There is an abundance of ancient relics in this region.	Există o abundență de relicve antice în această regiune.
There has been no news for some time.	Nu au mai fost vești de ceva vreme.
At least 30 people had been killed.	Cel puțin treizeci de oameni fuseseră uciși.
Such an image would require money.	O astfel de imagine ar cere bani.
However, the notion of a complete dictionary	Totuși, noțiunea de dicționar complet
John was also a good man.	John a fost și un om bun.
He should have taken my advice.	Ar fi trebuit să țină seama de sfatul meu.
People can feel very disturbed by any news.	Oamenii se pot simți foarte tulburați de nicio veste.
This attack is sanctioned by law.	Acest atac este sancționat de lege.
He is proud of his very musical language.	Se mândrește cu un limbaj foarte muzical.
Compare these sentences.	Comparați aceste propoziții.
A cash register is used to record sales.	O casă de marcat este utilizată pentru a înregistra vânzările.
I have a son just like him	Am un fiu la fel ca el
Forests cover almost a quarter of the planet.	Pădurile acoperă aproape un sfert din planetă.
Many families cannot afford sports equipment.	Multe familii nu-și permit echipamentul sportiv.
The murder had been a shock to the city.	Crima fusese un șoc pentru oraș.
They also looked at a few other murder cases.	Ei au analizat și alte câteva cazuri de crimă.
Wolves are hungry for fresh meat.	Lupii sunt flămânzi după carne proaspătă.
The windmill was destroyed by lightning.	Moara de vânt a fost distrusă de fulger.
The fog was a mist over the lake.	Ceața era o ceață deasupra lacului.
He feels that he should continue to teach them.	El simte că ar trebui să continue să-i învețe.
Put on your coat and leave!	Pune-ți haina și pleacă!
Weapon systems on board ships are designed to perform various missions.	Sistemele de arme de la bordul navelor sunt concepute pentru a îndeplini diverse misiuni.
She swam across the river and back.	Ea a înotat peste râu și înapoi.
We need to make sure that our drinking water is free of pollution.	Trebuie să ne asigurăm că apa noastră potabilă este lipsită de poluare.
The rule, now overturned, made it illegal to possess weapons.	Regula, acum anulată, a făcut ilegală deținerea de arme.
She was obviously annoyed.	Era evident enervată.
Police questioned witnesses.	Poliția a interogat cu atenție martorii.
Why did you promise to help?	De ce ai promis că vei ajuta?
Opinions tend to be more diverse today.	Opiniile tind să fie mai diverse astăzi.
Many animal species have signs that indicate a potential danger.	Multe specii de animale au semne care arată un potențial pericol.
She suddenly realized how superficial her life was.	Ea și-a dat deodată seama cât de superficială era viața ei.
He stood up without speaking.	S-a ridicat fără să vorbească.
In time, the wind brought the rain.	Cu timpul, vântul a adus ploaia.
Even the brave man cried out for help that day.	Chiar și omul curajos a strigat după ajutor în ziua aceea.
The tables were decorated with flower vases.	Mesele erau decorate cu vaze cu flori.
He stared at me.	S-a uitat fix la mine.
She left after her husband died.	A plecat după ce soțul ei a murit.
For the sake of his family, he joined an engineering firm.	De dragul familiei, s-a alăturat unei firme de inginerie.
The calm local weather made the trip more enjoyable.	Vremea locală calmă a făcut călătoria mai plăcută.
Asked about his favorite dish, the boy smiled.	Întrebat felul său de mâncare preferat, băiatul a zâmbit.
Many do not have access to clean drinking water.	Mulți nu au acces la apă potabilă curată.
The people of this village suffer from a lack of sanitation.	Oamenii din acest sat suferă de lipsă de salubritate.
They lived in an upstairs apartment.	Locuiau într-un apartament la etaj.
People should realize that smoking causes cancer.	Oamenii ar trebui să realizeze că fumatul provoacă cancer.
There is not enough water here.	Nu este suficientă apă aici.
The branches of the tree have sunk.	Ramurile copacului s-au scufundat.
The vase is on the table.	Vaza stă pe masă.
He claims that people do not understand each other.	El susține că oamenii nu se înțeleg.
Some programmers are actually very good with computers.	Unii programatori sunt de fapt foarte buni cu computerele.
Where do you work?	Unde lucrați?
Please try to avoid turning right.	Vă rugăm să încercați să evitați să virați la dreapta.
His small, weak body looked weak.	Trupul lui mic și slăbit părea slăbit.
How many mistakes does one have to make in order to correct one's soul?	Câte greșeli trebuie să facă cineva pentru a-și îndrepta sufletul?
We have access to the best research available.	Avem acces la cele mai bune cercetări disponibile.
These are fashionable boots.	Acestea sunt cizme la modă.
It was a topic dear to most parents.	A fost un subiect drag majorității părinților.
This word is capitalized.	Acest cuvânt este scris cu majuscule.
I got it from somewhere.	L-am luat de undeva.
The people of this village are known for their patience.	Oamenii din acest sat sunt cunoscuți pentru răbdarea lor.
The bird performed a complicated mating ritual.	Pasărea a efectuat un ritual de împerechere complicat.
The ship's captain gave first aid.	Căpitanul navei a acordat primul ajutor.
The soup was made from cheap powder.	Supa era făcută din pudră ieftină.
The surface of the ocean is almost cloudless most days.	Suprafața oceanului este aproape lipsită de nori în majoritatea zilelor.
But don't be afraid, he's really dead!	Dar nu te teme, e chiar mort!
The lightning struck.	Fulgerul s-a prăbușit.
We talked extensively about the political situation.	Am discutat pe larg despre situația politică.
He looked at her, feeling a sense of distrust.	Se uită la ea, simțind un sentiment de neîncredere.
Lots of colorful posters adorned the walls.	O grămadă de postere colorate împodobeau pereții.
The blockage overwhelmed the hospital's sewer system.	Blocajul a copleșit sistemul de canalizare al spitalului.
Our friends live beyond those hills.	Prietenii noștri trăiesc dincolo de acele dealuri.
The emergency light came on.	Lumina de urgență s-a aprins.
Without trees, nothing can survive.	Fără copaci, nimic nu poate supraviețui.
Local leaders said the property had been abandoned.	Liderii locali au declarat că proprietatea a fost abandonată.
This wood betrays its age.	Acest lemn își trădează vârsta.
Do you want it now?	Îl vrei acum?
He discusses his findings with you.	El discută cu tine descoperirile sale.
The walls of the building reflected the sad sky.	Pereții clădirii reflectau cerul trist.
First of all, gather everything you need.	În primul rând, adună tot ce ai nevoie.
Art was so primitive.	Arta era atât de primitivă.
He put the gold in his pocket and left the room.	A băgat în buzunar aurul și a părăsit camera.
The strap is around her hips.	Cureaua este în jurul șoldurilor ei.
The director gave great credit to his staff.	Directorul a acordat un mare credit personalului său.
The Committee considered its task to be really daunting.	Comitetul a considerat că sarcina sa este cu adevărat descurajantă.
Millions of other stars are thought to have planets.	Se crede că milioane de alte stele au planete.
A river of blood trickled through their door.	Un râu de sânge se prelingea prin ușa lor.
One of the students was injured.	Unul dintre elevi a fost rănit.
Good job!	Bună treabă!
Legislation has been enacted to reduce car pollution.	A fost adoptată legislație pentru a reduce poluarea de la mașini.
He imagined he could hear his mother's voice.	Își imagina că poate auzi vocea mamei sale.
I invite him to dinner.	Îl invit la cină.
The fine mist swirled around them.	Ceața fină se învârtea în jurul lor.
Fear is just one of many reasons.	Frica este doar un motiv dintre multe.
In winter, the trees have lost their leaves.	Iarna, copacii și-au pierdut frunzele.
He hired a dozen nannies to look after his children.	A angajat o duzină de bone care să-și îngrijească copiii.
The heat of summer feels stifling.	Căldura verii se simte înăbușitoare.
It is essential to save energy.	Este esențial să economisim energia.
He'll guarantee me an interview.	Îmi va garanta un interviu.
She suspects that her husband cheated on her.	Ea bănuiește că soțul ei a înșelat-o.
This region has a terrible reputation.	Această regiune are o reputație groaznică.
Protesters gathered in front of the prison.	Protestatarii s-au adunat în fața închisorii.
The priest smiled benevolently.	Preotul a zâmbit binevoitor.
He stole my watch, compromising my privacy.	Mi-a furat ceasul, compromițându-mi intimitatea.
I have to throw a book in the mail.	Trebuie să arunc o carte prin poștă.
The countdown has just begun.	Numărătoarea inversă abia a început.
In order to gather information, you need to ask people.	Pentru a aduna informații, trebuie să chestionați oamenii.
He walked fearlessly through the jungle.	A mers fără teamă în junglă.
He tended to make life difficult for those around him.	Avea tendința de a face viața dificilă celor din jur.
Make the first turn.	Faceți primul viraj.
The little black kitten meowed miserably.	Micuțul pisoi negru mieuna jalnic.
New regulations have been formulated to reduce traffic congestion.	Au fost formulate noi reglementări pentru a reduce congestionarea traficului.
A woman was seen writing angrily.	O femeie a fost văzută scriind furioasă.
The attendants bowed politely.	Însoțitorii s-au înclinat politicos.
Eat a vegetarian diet.	Adoptă o dietă vegetariană.
The voice was calm but firm.	Vocea era liniştită, dar fermă.
An insulating tank is a solution to many diseases.	Un rezervor de izolare este o soluție la multe boli.
Many consider this hotel a disappointment.	Mulți consideră acest hotel o dezamăgire.
The chicken had been fried in the oven.	Puiul fusese prăjit în cuptorul ei.
How do you pronounce that name?	Cum se pronunță acel nume?
They ate slowly, enjoying peace and quiet.	Și-au mâncat încet, bucurându-se de liniște și pace.
The crowd erupted in cheers.	Mulțimea a izbucnit în urale.
Make sure all the ingredients are in the kitchen.	Verificați dacă toate ingredientele sunt în bucătărie.
This vehicle weighs one ton.	Acest vehicul cântărește o tonă.
The plaster was used to cover the cracks.	Tencuiala a fost folosită pentru a acoperi crăpăturile.
He wrapped a towel around his waist.	Și-a înfășurat un prosop în jurul taliei.
They have a chicken coop.	Au un coș de găini.
The legs of the chair break easily.	Picioarele scaunului se rup ușor.
Add the orange juice to the cake mixture.	Adăugați sucul de portocale în amestecul de tort.
He rolled up his sleeve and rolled up a newspaper.	Și-a suflecat o mânecă și a suflecat un ziar.
Several seats remain open in the cinema.	Câteva locuri rămân deschise în cinematograf.
We need to eat more vegetables.	Trebuie să mâncăm mai multe legume.
The bell rings loudly.	Se bate soneria tare.
She got out of the car.	Ea a coborât din mașină.
You can't leave town until nightfall.	Nu poți părăsi orașul înainte de căderea nopții.
They suggested that more cuts be made to the education budget.	Ei au sugerat să se facă mai multe reduceri la bugetul educației.
Those with dementia are confused and disoriented.	Cei care au demență sunt confuzi și dezorientați.
It could take months to plan and execute the invasion.	Ar putea dura luni de zile pentru a planifica și executa invazia.
Local farmers grow grain and barley in this area.	Fermierii locali cultivă cereale și orz în această zonă.
I have to try something new.	Trebuie să încerc ceva nou.
The path shone in the moonlight.	Cărarea strălucea în lumina lunii.
Finally, he saw his chance.	În cele din urmă, și-a văzut șansa.
Never set the knife on fire!	Nu pune niciodată cuțitul în foc!
Demand for salmon has been steadily rising.	Cererea de somon a crescut constant.
They planted a cross there.	Au plantat acolo o cruce.
The queen has earned a reputation as an intelligent leader.	Regina și-a câștigat reputația de conducător inteligent.
Their arms were covered with tattoos.	Brațele lor erau acoperite cu tatuaje.
The city has ancient roots.	Orașul are rădăcini străvechi.
The nights were cool.	Nopțile erau răcoroase.
He received it with great respect.	L-a primit cu mare respect.
The stars twinkled, half hidden by thin clouds.	Stelele sclipeau, pe jumătate ascunse de nori subțiri.
She was attractive.	Era atrăgătoare.
Her body was bruised.	Corpul ei era acoperit de vânătăi.
The village church was damaged during the earthquake.	Biserica satului a fost avariată în timpul cutremurului.
After the air raid, most people were severely shaken.	După raidul aerian, majoritatea oamenilor au fost puternic zguduiți.
This church was once built.	Această biserică a fost făcută pe vremuri.
They composed music.	Ei compuneau muzică.
The water in this river is very cold.	Apa din acest râu este foarte rece.
The woman sat modestly on the floor.	Femeia stătea modestă pe podea.
We should be more aware of the potential problems.	Ar trebui să fim mai conștienți de potențialele probleme.
The cook's help is a troubled drunk.	Ajutorul bucătarului este un bețiv zbuciumat.
The change has led to an exponential improvement.	Schimbarea a adus o îmbunătățire exponențială.
The cat was well known in the neighborhood.	Pisica era bine cunoscută în cartier.
The bird was normally shy.	Pasărea era în mod normal timidă.
The faces of the thieves were not visible.	Fețele hoților nu se vedeau.
His handwriting was written next to mine.	Scrisul lui a fost notat lângă al meu.
The radio is playing soft music at this time.	Radioul redă muzică moale în acest moment.
In recent years, the rate of disease has risen rapidly.	În ultimii ani, rata bolilor a crescut rapid.
The detective looked down at the top of his boot.	Detectivul coborî privirea spre vârful cizmei.
Many people now speak two or more languages.	Mulți oameni vorbesc acum două sau mai multe limbi.
Majestic, the mountain has risen above us.	Majestuos, muntele s-a ridicat deasupra noastră.
He has a kind of magic.	Are un fel de magie.
It takes some recovery time.	Necesită ceva timp de recuperare.
The judge issued an arrest warrant for his client.	Judecătorul a emis un mandat de arestare a clientului său.
Children are introduced to phonetics from an early age.	Copiii sunt introduși în fonetică de la o vârstă fragedă.
We filled our glass with cava.	Ne-am completat paharul cu cava.
I called him at work, but he wasn't there.	L-am sunat la serviciu, dar nu era acolo.
We have a good view of the river.	Avem o vedere bună asupra râului.
She is not a spoiled child.	Ea nu este un copil răsfățat.
The factory was broken into.	Fabrica a fost spartă.
The dog jumped at the bear.	Câinele s-a aruncat spre urs.
Sleepy, she rubbed her eyes.	Somnoasă, ea și-a frecat ochii.
This walk has many ducks and swans.	Această plimbare are multe rațe și lebede.
A priest was leading the choir.	Un preot conducea corul.
The flight was delayed for hours.	Zborul a fost întârziat ore întregi.
Ceremonial music was played.	Se cânta muzica ceremonială.
They agreed not to agree on this point.	Au fost de acord să nu fie de acord asupra acestui punct.
A subcontractor is a worker.	Un subcontractant este un muncitor.
The bandits carried out the robbery in a timely manner.	Bandiții au efectuat jaful în timp util.
Such measures would satisfy the majority of voters.	Astfel de măsuri ar satisface majoritatea alegătorilor.
Pass, shouted angry voices.	Treci, strigau voci furioase.
The government is considering measures to reduce pollution.	Guvernul are în vedere măsuri pentru reducerea poluării.
The balance must be adjusted daily.	Soldul trebuie ajustat zilnic.
She drank a glass of water.	Ea a băut un pahar cu apă.
A roadside restaurant run by husband and wife.	Un restaurant pe marginea drumului, condus de soț și soție.
Plant where it will thrive.	Plantați acolo unde va prospera.
Earlier that day, she saw herself in the mirror.	Mai devreme în acea zi, ea s-a văzut în oglindă.
Uh, no offense.	Uh, fără supărare.
All class members finished reading the novel.	Toți membrii clasei au terminat de citit romanul.
Geographers discovered that the first settlers were shepherds.	Geografii au descoperit că primii coloniști au fost păstori.
Well, "no one" would be right.	Ei bine, „nimeni” ar fi corect.
The spring breeze was refreshing.	Briza de primăvară era răcoritoare.
Thieves steal gold jewelry with alarming frequency.	Hoții fură bijuterii din aur cu o frecvență alarmantă.
Consider sleeping in a hammock.	Luați în considerare să dormiți într-un hamac.
Be sure to use a sharp knife.	Asigurați-vă că utilizați cuțitul ascuțit.
She fell asleep peacefully.	Ea a adormit liniştită.
She asked for a postponement.	Ea a cerut o amânare.
She drank lemonade and complimented him.	Ea a băut limonadă și și-a oferit complimente.
That marble statue looks so elegant.	Statuia aceea de marmură arată atât de elegantă.
It can help you get a better night's sleep.	Vă poate ajuta să obțineți un somn mai bun.
History is full of examples of progress.	Istoria este plină de exemple de progres.
The company had been acquired by a larger company.	Compania fusese achiziționată de o firmă mai mare.
This book is unreadable since childhood.	Această carte este necitit de mică.
The monkey slipped on the pole.	Maimuța a alunecat pe stâlp.
The program is a success.	Programul este un succes.
He set the table and lit the candles for dinner.	A pus masa și a aprins lumânările pentru cină.
He ate the delicious meal with pleasure.	A mâncat cu plăcere masa delicioasă.
The cake batter is too soft.	Aluatul de prajitura este prea moale.
Nice to see you again, sir.	Mă bucur să vă revăd, domnule.
A study has revealed an interesting fact.	Un studiu a scos la iveală un fapt interesant.
The result is that we have very different opinions.	Rezultatul este că avem opinii extrem de diferite.
The newspaper reporter skidded on the wet sidewalk.	Reporterul ziarului a derapat pe trotuarul ud.
It is crucial to have the right person for the right job.	Este crucial să ai persoana potrivită pentru locul de muncă potrivit.
She could barely feel his arms around her.	Abia i-a simțit brațele în jurul ei.
The snow had begun to melt.	Zăpada începuse să se topească.
Unimportant information must be discarded.	Informațiile neimportante trebuie aruncate.
Although our population is growing, the mortality rate is low.	Deși populația noastră crește, rata mortalității este scăzută.
The sky burned a deep orange.	Cerul a ars un portocaliu adânc.
He shouldn't have eaten those fat potato chips.	Nu ar fi trebuit să mănânce acele chipsuri grase de cartofi.
Four to six million people die each year from malaria.	Patru până la șase milioane de oameni mor anual din cauza malariei.
At the bottom of the building, three floors below.	În partea de jos a clădirii, trei etaje mai jos.
Don't dwell on the past.	Nu te opri asupra trecutului.
He glanced at his mother's portrait.	A aruncat priviri la portretul mamei sale.
The storm swept away the passengers of the boat.	Furtuna a împrăștiat pasagerii ambarcațiunii.
We all want to see the triumph of girls.	Cu toții vrem să vedem triumful fetelor.
The march lasted just under three hours.	Marșul a durat puțin mai puțin de trei ore.
We have to pay for food.	Trebuie să plătim pentru mâncare.
The dice are used to roll the dice.	Zarul este folosit pentru a arunca zarurile.
They imposed rules and regulations.	Au impus reguli și reglementări.
Passengers on the express train were delayed.	Pasagerii din trenul expres au avut întârzieri.
The rain began to fall slightly.	Ploaia a început să cadă ușor.
Those who worked on the cars wore gas masks.	Cei care lucrau la mașini purtau măști de gaze.
He sipped my coffee, sighing heavily.	Mi-a sorbit din cafea, oftând din greu.
The prime minister attacked his opponents.	Premierul și-a atacat adversarii.
The house is blue.	Casa este albastră.
This theorem, he said, is already well known.	Această teoremă, spunea, este deja bine cunoscută.
Projects like this will help protect the environment.	Proiecte ca acesta vor ajuta la protejarea mediului.
Poor nutrition leads to many diseases.	Alimentația deficitară duce la multe boli.
To eat, wolves submit to their prey.	Pentru a mânca, lupii își supun prada.
It is wise to have a backup plan.	Este înțelept să aveți un plan de rezervă.
An astronaut needs special skills to fly in space.	Un astronaut are nevoie de abilități speciale pentru a zbura în spațiu.
The elephants' fangs are long.	Colții elefanților sunt lungi.
You will not feel regrets.	Nu vei simți regrete.
He will appear tomorrow.	El va face apariția mâine.
They floated in the water.	Au plutit prin apă.
The banking crisis is inextricably linked to the economic crisis.	Criza bancară este indisolubil legată de criza economică.
Some jobs focus on punctuality.	Unele locuri de muncă pun accentul pe punctualitate.
Don't talk to me like that.	Nu-mi vorbi așa.
After the market closed, we spent a long night.	După ce piața s-a închis, ne-am petrecut lung în noapte.
There were few words between the two old friends.	Au fost puține cuvinte între cei doi vechi prieteni.
On one level, it was an intellectually appealing proposition.	La un nivel, a fost o propunere atrăgătoare din punct de vedere intelectual.
The bear's claws are dripping with blood.	Ghearele ursului picură sânge.
The prime minister addressed parliament.	Premierul s-a adresat parlamentului.
Folding the cloth, she carefully placed it in a drawer.	Îndoind cârpa, ea a pus-o cu grijă într-un sertar.
Shooting a few cheetahs is illegal.	Împușcarea câtorva gheparzi este ilegală.
People in this situation need urgent help.	Persoanele aflate în această situație au nevoie de ajutor urgent.
We buy milk every day.	Cumpărăm lapte în fiecare zi.
He traveled great distances.	A parcurs distante mari.
Farmers here grow the best varieties of rice.	Fermierii de aici cultivă soiurile optime de orez.
The committee is composed of ten members.	Comitetul este compus din zece membri.
They expected her to fail.	Se așteptau ca ea să eșueze.
Monkeys climb trees because they know how to balance.	Maimuțele se cațără în copaci pentru că se pricep la echilibrare.
A kangaroo got stuck on a high sand dune.	Un cangur a rămas blocat pe o dună înaltă de nisip.
You scare me, and he laughs.	Mă sperii, iar el râde.
Use a large mixing bowl.	Folosiți un bol mare de amestecare.
The global economy is experiencing slow growth.	Economia globală suferă de o creștere lentă.
The trees sway in the breeze.	Copacii se leagănă în briză.
Finders Keepers.	Cine găsește pastrează.
He tossed his hair over his shoulder.	Își aruncă părul peste umăr.
The best advice is to eat less fat.	Cel mai bun sfat este să mănânci mai puține grăsimi.
They wanted to have an affair with a teacher.	Au vrut să aibă o aventură cu un profesor.
He had a long beard and sharp black eyes.	Avea o barbă lungă și ochi pătrunzători și negri.
The little caravan struggled to make progress against the wind.	Mica rulotă se strădui să facă progrese împotriva vântului.
This city is known for its love of culture.	Acest oraș este cunoscut pentru dragostea pentru cultură.
He was silent and taciturn.	Era tăcut și taciturn.
The student demonstrated advanced mathematics.	Elevul a demonstrat matematică avansată.
The soldier managed to capture his attackers.	Soldatul a reușit să-și captureze atacatorii.
You can take this test in any order you want.	Puteți susține acest test în orice ordine doriți.
The doors creaked as he entered the office.	Ușile scârțâiră când intră în birou.
After saying that, she burst into tears.	După ce a spus asta, a izbucnit în plâns.
Children were often buried in tiles.	Copiii erau adesea îngropați în faianță.
Steamed dumplings stuffed with meat and vegetables.	Galuste la aburi umplute cu carne si legume.
She enjoys reading poetry.	Îi place să citească poezie.
You entered this room in the hall.	Ai intrat în această cameră din hol.
After he sat down, he ate quickly.	După ce s-a așezat, a mâncat repede.
For the king!	Pentru rege!
Their number is already declining.	Numărul lor este deja în scădere.
Today, there are thousands of universities and technical colleges.	Astăzi, există mii de universități și colegii tehnice.
The factory produces only inferior goods.	Fabrica produce numai bunuri de calitate inferioară.
The thief was arrested a week later.	Hoțul a fost arestat o săptămână mai târziu.
Her voice was soft and low.	Vocea ei era blândă și joasă.
You can swim across the river.	Puteți înota peste râu.
Many children learn to read.	Mulți dintre copii învață să citească.
Artists work for very little money,	Artiștii lucrează pentru foarte puțini bani,
His brown eyes were closed.	Ochii lui căprui erau închiși.
Not everyone is unhappy that they can't find a job.	Nu toți sunt nemulțumiți că nu își găsesc locuri de muncă.
This makes it easier to look around.	Cu asta, devine mai ușor să te uiți în jur.
It is less democratic than an elected government.	Este mai puțin democratic decât un guvern ales.
There was a loud bang.	Se auzi o bubuitură puternică.
The detective took a statement from the suspect.	Detectivul a luat declarație suspectului.
The court announced the prison sentence.	Instanța a anunțat pedeapsa cu închisoarea.
The swing doors do not flow.	Ușile batante nu curg.
He was a small but silent boy.	Era un băiat mic, dar tăcut.
The mountain is densely forested.	Muntele este dens împădurit.
Every week, we share space with five or six strangers.	În fiecare săptămână, împărțim spațiu cu cinci sau șase străini.
This "union" is like a whirlwind.	Această „unire” seamănă cu un vârtej.
The baby cried in his crib.	Copilul a plâns în pătuțul său.
A rich and expensive lifestyle can become disappointing and meaningless.	Un stil de viață bogat și costisitor poate deveni dezamăgitor și lipsit de sens.
A blue pear was thrown at me.	O para albastra a fost aruncata in mine.
This art gallery is known for its works of modern art.	Această galerie de artă este cunoscută pentru lucrările sale de artă modernă.
After all, ignorance always looks better than wisdom.	La urma urmei, ignoranța arată întotdeauna mai bine decât înțelepciunea.
Police are on alert following last night's robbery attempt.	Poliția este în alertă, în urma tentativei de jaf de aseară.
He was expected to appear at any moment.	Era de așteptat să apară în orice moment.
She entered the room with a box of chocolates.	Ea a intrat în cameră cu o cutie de ciocolată.
The foundations of the building were unstable.	Fundațiile clădirii erau instabile.
The girl looked bored.	Fetița părea plictisită.
She often laughed to herself every morning.	Ea râdea adesea pentru ea însăși în fiecare dimineață.
He's glad he's done.	Este încântat că a terminat treaba.
All sentences are	Toate propozițiile sunt
The coach spoke sharply.	Antrenorul a vorbit tăios.
Dense fog often affects this neighborhood.	Ceața densă afectează adesea acest cartier.
No transfer students are welcome.	Niciun student cu transfer nu este binevenit.
The company has made a huge profit from its investments.	Compania a realizat un profit mare din investițiile sale.
Apples are delicious, crunchy and sweet.	Merele sunt delicioase, crocante și dulci.
The soldier was exhausted from his efforts.	Soldatul era epuizat după efortul său.
Half of all businesses fail after three years.	Jumătate din toate afacerile eșuează după trei ani.
Some dancers are considered masters.	Unii dansatori sunt considerați maeștri.
A noble-blooded lady.	O doamnă de sânge nobil.
We can always try again.	Putem oricând să încercăm din nou.
The medicine will help with fever.	Medicamentul vă va ajuta cu febra.
Put some cold water in the bowl.	Pune puțină apă rece în vas.
Many people here own weapons, both legally and illegally.	Mulți oameni de aici dețin arme, legal și ilegal.
The presence of a certain nutrient forms a substance.	Prezența unui anumit nutrient formează o substanță.
They swore that their sexual union would be unique.	Ei au jurat că uniunea lor sexuală va fi unică.
The band sang well together.	Trupa a cântat bine împreună.
He slowly opened his coat and showed his bulging muscles.	Și-a deschis încet haina și și-a arătat mușchii bombați.
The biologist squeaks through the dry leaves.	Biologul scrâșnește prin frunzele uscate.
That spring, everything seemed so far away.	În acea primăvară, totul părea atât de departe.
The houses were demolished.	Casele au fost dărâmate.
Otis decided to apply for	Otis a decis să aplice pentru
Sports fans have always been excited about their team.	Fanii sportului au fost întotdeauna entuziasmați de echipa lor.
They spent the first night there.	Și-au petrecut prima noapte acolo.
This is a picture of your new home.	Aceasta este o poză cu noua ta casă.
She was sitting on the porch.	Ea stătea pe verandă.
The curtain had a lighter shade of blue.	Perdeaua avea o nuanță mai deschisă de albastru.
The flock grazed happily by the river.	Turma păștea mulțumită lângă râu.
The site has dozens of illustrations.	Site-ul are zeci de ilustrații.
You need a marker, a blue marker and a pen.	Ai nevoie de un marker, un marker albastru și un stilou.
Girl, why didn't you wake me up earlier?	Fată, de ce nu m-ai trezit mai devreme?
There are only two options.	Există doar două opțiuni.
In good weather, tourists flock to the beach.	Pe vreme bună, turiștii se înghesuie la plajă.
He was respected for his passion for food.	Era respectat pentru pasiunea lui pentru mâncare.
This question cannot be answered by medical science.	La această întrebare nu poate răspunde știința medicală.
This is one of the most successful books ever written.	Aceasta este una dintre cele mai de succes cărți scrise vreodată.
He was not discouraged by the passage of time.	Nu a fost descurajat de trecerea timpului.
The concert was really great.	Concertul a fost cu adevărat grozav.
The factory owner offered work to many workers.	Proprietarul fabricii a oferit muncă multor muncitori.
So many comments!	Atâtea comentarii!
The elephant passed slowly through the forest.	Elefantul trecu încet prin pădure.
The monastery has been located here since the 11th century.	Mănăstirea se află aici încă din secolul al XI-lea.
They spin, throwing millions of tiny threads into space.	Se învârt, aruncând milioane de fire minuscule în spațiu.
To decide who should be appointed governor	Pentru a decide cine trebuie numit guvernator
The following year, a new president was elected.	În anul următor, a fost ales un nou președinte.
I am familiar with the subject of earth sciences.	Sunt familiarizat cu subiectul științelor pământului.
I style my hair when it's messy.	Îmi aranjez părul când este dezordonat.
Autumn is a kind of weather.	Toamna este un fel de vreme.
I have an ideea.	Am o idee.
This is how a quarrel happens.	Acesta este modul în care se întâmplă o ceartă.
The elderly artist drank tea from a porcelain cup.	Artistul în vârstă a băut ceai dintr-o ceașcă de porțelan.
The journey to the coast was difficult.	Călătoria până la coastă a fost grea.
It is important to hurry out and help.	Este important să ne grăbim afară să ajutăm.
Are you planning to stay a few days?	Plănuiești să stai câteva zile?
When he passed, his neighbor saw him naked.	Când a trecut, vecinul lui l-a văzut gol.
They were held against their will in a prison camp.	Au fost ținuți împotriva voinței lor într-un lagăr de prizonieri.
His calm demeanor belied his inner turmoil.	Felul lui calm îi dezmințea frământările interioare.
Finally, we decided on alternative transportation.	În cele din urmă, ne-am hotărât pe un transport alternativ.
His jacket was torn and his shirt was dirty.	Jacheta îi era ruptă și cămașa era murdară.
I suffered from extreme hunger during the war.	Am suferit o foame extremă în timpul războiului.
I've read this several times.	Am citit asta de mai multe ori.
The bear is ferocious, so please don't provoke him.	Ursul este feroce, așa că te rog nu-l provoca.
Oil is the main fuel for motor vehicles.	Uleiul este combustibilul principal pentru autovehicule.
Water powder fills the room.	Pulverul de apă umple camera.
The museum will be closed during the clay crushing weekend.	Muzeul va fi închis în weekendul concasării de lut.
Traffic congestion in big cities is a serious problem.	Congestionarea traficului în marile orașe este o problemă serioasă.
The original structure was demolished years ago.	Structura originală a fost dărâmată cu ani în urmă.
Seal the edges by turning the dough over.	Sigilați marginile răsturnând stratul de aluat.
Cut each of the vegetables.	Tăiați fiecare dintre legume.
He took her in his arms.	A luat-o în brațe.
His tanned hands were together.	Mâinile lui bronzate erau împreunate.
The door opens automatically.	Ușa se deschide automat.
Bill likes to run in the rain.	Lui Bill îi place să alerge în ploaie.
A variable that tells how old a person is.	O variabilă care spune câți ani are o persoană.
There is a war between nations.	Se poartă un război între națiuni.
You dare not mention the elephant in the room.	Nu îndrăznești să menționezi elefantul din cameră.
Scientists now believe that this continent was first populated.	Oamenii de știință cred acum că acest continent a fost populat primul.
He is a cricket enthusiast.	Este un pasionat de cricket.
The humidity is high.	Umiditatea este mare.
The baby died at birth.	Bebelușul a murit la naștere.
It had been a dramatic transformation.	Fusese o transformare dramatică.
I spilled hot steaming chocolate on my pants.	Mi-am vărsat ciocolată fierbinte aburindă pe pantaloni.
the child asked innocently.	întrebă copilul cu un aer nevinovat.
His face was calm.	Fața lui era calmă.
A reporter approached the car with the camera in his hand.	Un reporter s-a apropiat de mașină, cu camera în mână.
So where are you from?	Deci de unde esti?
The twin towers were erected here.	Aici s-au ridicat turnurile gemene.
Factories in big cities pollute the air.	Fabricile din orașele mari poluează aerul.
His statements were absolutely absurd.	Declarațiile lui erau absolut absurde.
Think of a task that computers can't do yet.	Gândiți-vă la o sarcină pe care computerele nu o pot face încă.
The pharaohs were great builders.	Faraonii au fost mari constructori.
They set anchor and headed for the high seas.	Au pus ancora și s-au îndreptat spre marea liberă.
The absence of a live connection is tolerable.	Absența unei legături live este tolerabilă.
He supports his family by working as a taxi driver.	Își întreține familia lucrând ca șofer de taxi.
High heels are essential to complete this outfit.	Tocurile înalte sunt esențiale pentru completarea acestei ținute.
That money is hard to find.	Banii aceia sunt greu de găsit.
He will probably win this game.	Probabil că va câștiga acest joc.
He plays many roles in life.	Ocupă multe roluri în viață.
A police officer responded to a complaint.	La o plângere a răspuns un polițist.
The factory has received many orders for specialized parts.	Fabrica a primit multe comenzi pentru piese specializate.
We must avoid offending.	Trebuie să evităm să ofensăm.
I'm going to the gym.	Mă duc la sală.
The man had red and red cheeks and a warm smile.	Bărbatul avea obraji roșii și roșii și un zâmbet cald.
If the story is true, the virgin will be consecrated.	Dacă povestea este adevărată, fecioara va fi consacrată.
The crime rate is steadily declining.	Rata criminalității este în scădere constantă.
Scattered clouds darkened the sun.	Norii împrăștiați au întunecat puțină rază de soare.
He cleared his throat and took a sip of water.	Și-a dres glasul și a luat o înghițitură de apă.
When the police arrived, the man was arrested.	La sosirea poliției, bărbatul a fost arestat.
They all spoke the same language.	Toți vorbeau aceeași limbă.
A rare yellow bird flew across the river.	O pasăre galbenă rară a zburat peste râu.
The tyrant limited their power.	Tiranul le-a limitat puterea.
The heat subsided as the evening crept in.	Căldura s-a atenuat pe măsură ce se strecură seara.
If possible, spray in the morning.	Dacă este posibil, pulverizați dimineața.
He stayed home all day.	A stat toată ziua acasă.
Two boys came here on a motorcycle.	Doi băieți au venit aici cu motocicleta.
Sand dunes do not cover the desert landscape.	Dunele de nisip nu acoperă peisajul deșertic.
Happiness and security are our main goals.	Fericirea și securitatea sunt obiectivele noastre principale.
Pilot fish accompany whale sharks.	Peștii pilot însoțesc rechinii-balenă.
I decided to cook shrimp.	Am decis să gătesc creveți.
Others follow the "three cups of tea" theory.	Alții urmează teoria „trei cești de ceai”.
The doctor commented that his life expectancy had increased.	Doctorul a comentat că durata de viață i-a crescut.
A number of birds were seen flying overhead.	Un număr de păsări au fost văzute zburând deasupra capului.
He scanned the crowd for his wife.	El a scanat mulțimea după soția sa.
The merchant will only accept vouchers.	Negustorul va accepta doar bonuri.
Bus number four had just arrived.	Autobuzul numărul patru tocmai sosise.
Her throat has been sore for days.	Îi doare gâtul de zile întregi.
Lemon juice is essential.	Sucul de lamaie este esential.
It was an interesting concept.	A fost un concept interesant.
Eating good and nutritious foods will benefit your health.	Mâncarea alimentelor bune și hrănitoare va aduce beneficii sănătății tale.
The electricity was cut off, but the radio rang.	Electricitatea a rămas întreruptă, dar radioul a sunat.
Large companies need to ensure chemical safety.	Marile întreprinderi trebuie să asigure siguranța chimică.
The factory is polluting the river.	Fabrica poluează râul.
Some of the parks are natural, while others are gardens.	Unele dintre parcuri sunt naturale, în timp ce altele sunt grădini.
While waiting in line, she opened her jacket.	În timp ce aștepta la coadă, ea și-a deschis geaca.
They swallowed their food quickly, hungry.	Și-au înghițit mâncarea repede, cu foame.
He wanted to be rich.	Voia să fie bogat.
He tried to lift his heavy backpack.	A încercat să-și ridice rucsacul greu.
A fire was burning in the fireplace.	Un foc ardea jos în șemineu.
The hood fell back from his forehead.	Gluga i-a căzut înapoi de pe frunte.
The bat flew home.	Liliacul a zburat spre casă.
This village is far from the nearest town.	Acest sat este departe de cel mai apropiat oraș.
This season, the country is suffocated by intense heat.	În acest sezon, țara este înăbușită sub căldură intensă.
The land is located on a large delta of the river.	Terenul este situat pe o deltă mare a râului.
The book looks like a precious antique.	Cartea arată ca o antichitate prețioasă.
She grows sugar cane and rice.	Ea cultivă trestie de zahăr și orez.
Enemy forces fire flames.	Forțele inamice trag cu arme de flacără.
The zipper is locked.	Fermoarul este blocat.
He was wearing a very expensive watch.	Purta un ceas foarte scump.
The beaches were deserted.	Plajele erau pustii.
Despite its name, this museum is not really ancient.	În ciuda numelui său, acest muzeu nu este de fapt antic.
The crushing of corpses at the concert was unbearable.	Zdrobirea de cadavre la concert a fost de nesuportat.
Move carefully so as not to damage the walls.	Deplasați-vă cu atenție pentru a nu deteriora pereții.
The star is visible to the naked eye.	Steaua este vizibilă cu ochiul liber.
Australia relies heavily on coal and mining.	Australia se bazează foarte mult pe cărbune și pe minerit.
It was impossible to decide.	Era imposibil să te hotărăști.
Some medicines are given directly into the bloodstream	Unele medicamente sunt administrate direct în fluxul sanguin
He argued that people could cure themselves of the disease.	El a susținut că oamenii se pot vindeca singuri de boală.
The painter stormed out of the workshop.	Pictorul a ieșit cu furtună din atelier.
With age, the muscles weaken.	Odată cu vârsta, mușchii slăbesc.
Gangs of thieves roamed the streets.	Bande de hoți cutreierau străzile.
The armies had to agree to a ceasefire.	Armatele au trebuit să fie de acord cu o încetare a focului.
Why is the sky blue?	De ce este cerul albastru?
This report provides an analysis of the situation.	Acest raport oferă o analiză a situației.
Desperate to escape, she fled into the woods.	Disperată să scape, a fugit în pădure.
Add a tablespoon of flaxseed oil.	Adăugați o lingură de ulei de in.
The leaves fell slowly as the rain began	Frunzele au coborât încet, când a început ploaia
Hundreds of radioactive substances have been released into the atmosphere.	Sute de substanțe radioactive au fost eliberate în atmosferă.
Oil prices rose last year following the attacks.	Prețurile petrolului au crescut anul trecut în urma atacurilor.
He wouldn't say a word.	N-ar rosti un cuvânt.
The galaxy changes every day.	Galaxia se schimbă în fiecare zi.
The water was deep blue.	Apa era de un albastru profund.
I made a living finding strange jobs.	Mi-am câștigat existența găsind locuri de muncă ciudate.
The naked body of the statue is covered with swelling.	Corpul nud al statuii este acoperit de umflături.
Many travelers visit that place every year.	Mulți călători vizitează acel loc în fiecare an.
The blasts shook the city throughout the night.	Explozii au zguduit orașul pe tot parcursul nopții.
Loganberries have been plentiful this year.	Loganberries au fost din belșug anul acesta.
Because the population is constantly growing after the war.	Pentru că populația crește constant după război.
The birds chirped in the trees.	Păsările ciripeau în copaci.
A variety of different animals live in the area.	O varietate de animale diferite locuiește în zonă.
Advertising is a form of cultural expression.	Publicitatea este o formă de exprimare culturală.
A politician is always suspected of corruption.	Un politician este întotdeauna suspectat de corupție.
The curtain parted to reveal the sunny beach.	Cortina s-a despărțit pentru a dezvălui plaja însorită.
We offer customized business solutions.	Oferim soluții de afaceri personalizate.
It also caused a decline in the morale of the population.	A provocat și o scădere a moralului populației.
The percentage of males varies greatly between different animals.	Procentul de masculi variază foarte mult între diferitele animale.
Here is a chart showing external aid trends.	Iată un grafic care arată tendințele ajutorului extern.
The pianist looked at the crowd.	Pianistul se uită la mulțime.
The store sells a wide range of magazines.	Magazinul vinde o gamă largă de reviste.
Lemon juice is a good remedy for inflammation.	Sucul de lamaie este un bun remediu pentru inflamatie.
He was surprised at how quickly she sprinted.	El a fost surprins de cât de repede a sprintat ea.
He'll probably write a letter sometime this week.	Probabil că va scrie o scrisoare cândva în această săptămână.
An earthquake shook the small village.	Un cutremur a zguduit micul sat.
They are entitled to health insurance.	Au dreptul la asigurare de sănătate.
These were now a distant memory.	Acestea erau acum o amintire îndepărtată.
Use pliers to cut these threads.	Folosiți cleștii pentru a tăia aceste fire.
The ice melted slowly.	Gheața s-a topit încet.
Someone stole the gold coins.	Cineva a furat monedele de aur.
It was the size of a small bear.	Era de mărimea unui urs mic.
The hills are rounded in the distance.	Dealurile sunt rotunjite în depărtare.
They ordered sparkling water of her choice.	Au comandat apă spumante cu aromă aleasă de ea.
An exclusive decision will benefit both parties.	O decizie exclusivă va aduce beneficii ambelor părți.
Headquarters is in this room.	Sediul central este în această cameră.
Test the vegetables for freshness.	Testați legumele pentru prospețime.
As technology improves, so will our lives.	Pe măsură ce tehnologia se îmbunătățește, viața noastră va fi mai ușoară.
Society is becoming more and more interconnected.	Societatea devine din ce în ce mai interconectată.
The instructions were displayed on the board.	Instrucțiunile au fost afișate pe tablă.
Then it ventilated with a huge purple fan.	Apoi s-a ventilat cu un evantai mov uriaș.
You can tell if two numbers are significantly wrong.	Vă puteți da seama dacă două cifre sunt semnificativ nepotrivite.
We shouldn't poison the air.	Nu ar trebui să otrăvim aerul.
The sun shone through the clouds, illuminating the lavender	Soarele a izbucnit printre nori, luminând lavanda
The cat is very smart.	Pisica este foarte inteligentă.
Even the sparrows are here early.	Până și vrăbiile sunt aici devreme.
The sand dunes suddenly rise from the lagoon.	Dunele de nisip se ridică brusc din lagună.
Blind from childhood, he led a very normal, active life.	Orb din copilărie, a dus o viață foarte normală, activă.
Sprinkle with cinnamon.	Stropiți-l cu scorțișoară.
Cakes are traditionally eaten on birthdays.	Prăjiturile sunt consumate în mod tradițional la zilele de naștere.
Inadequate educational opportunities.	Oportunități educaționale inadecvate.
The man is tall and muscular.	Bărbatul este înalt și musculos.
The disagreement was bitter.	Dezacordul a fost amar.
He dismissed it with a sign.	El a respins-o cu un semn.
Press the sleep button.	Apăsați butonul de amânare.
Prisoners who return their sentences to prison.	Prizonieri care își întorc pedepsele la închisoare.
Make sure all the potatoes are peeled.	Asigurați-vă că toți cartofii sunt curățați de coajă.
These clothes absorb perspiration.	Aceste haine absorb transpirația.
Soap is a fatty compound found in every cell.	Săpunul este un compus gras care se găsește în fiecare celulă.
His was a life of refined relaxation.	A lui a fost o viață de relaxare rafinată.
He dreams of becoming the best football player in the world.	Visează să devină cel mai bun fotbalist din lume.
The spices and herbs were mixed with a refined aroma.	Condimentele și ierburile au fost amestecate cu o aromă rafinată.
He was limping from polio.	A mers șchiopătând din cauza poliomielitei.
Move your fingers slowly.	Mișcă-ți degetele încet.
The young people had to organize their own vacation.	Tinerii au fost nevoiți să organizeze singuri vacanța.
The usual signatures have been abandoned.	Semnăturile obișnuite au fost abandonate.
For a while, they were partners.	Pentru o vreme, au fost parteneri.
British culture has long included a love of poetry.	Cultura britanică a inclus de multă vreme dragostea pentru poezie.
This was the event of the year.	Acesta a fost evenimentul anului.
This road will probably be repaired soon.	Acest drum va fi probabil reparat în curând.
Is there anyone who can, please?	Este cineva care poate, te rog?
The mushroom has a remarkable nutritional value.	Ciuperca are o valoare nutritivă remarcabilă.
The object on the floor is made of metal.	Obiectul de pe podea este din metal.
In other countries, people often grow vegetables in their gardens.	În alte țări, oamenii cultivă adesea legume în grădinile lor.
One study looked at the effects of exercise on diabetes.	Un studiu a examinat efectele exercițiilor fizice asupra diabetului.
The young man polished his shoes carefully.	Tânărul și-a lustruit pantofii cu grijă.
He looked across the table with a smile.	S-a uitat peste masă cu un zâmbet.
The chocolate cake is delicious.	Prajitura de ciocolata este delicioasa.
A bright rainbow crossed the horizon.	Un curcubeu strălucitor străbătea orizontul.
We were deeply affected by the loss.	Am fost profund afectați de pierdere.
The room is dark.	Camera este întunecată.
You can get good rates on home loans.	Este posibil să obțineți rate bune la împrumuturile pentru locuințe.
A bullet was fired into the crowd.	Un glonț a fost tras în mulțime.
We decided to have the wedding at home.	Am decis să facem nunta acasă.
Many businesses have been affected by the flood.	Multe afaceri au fost afectate de inundație.
Her red briefcase shone brightly in the sun.	Servieta ei roșie strălucea puternic în soare.
She put her bag on the chair next to her.	Și-a pus geanta pe scaunul de lângă ea.
I couldn't open my suitcase.	Nu am reușit să-mi deschid valiza.
She can't read or write.	Ea nu stie sa scrie sau sa citeasca.
You usually lose a lot of hair after giving birth.	De obicei, pierzi mult păr după naștere.
Several children died in the attack.	Câțiva copii au murit în atac.
That man seems to be getting out of hand.	Omul acela pare să scape de sub control.
The cat is smiling.	Pisica zâmbește.
I had gone to a costume party.	Mersesem la o petrecere costumată.
They held hands and walked slowly.	S-au ținut de mână și au mers încet.
The paint scratched slightly as he tried to remove it.	Vopseaua s-a răzuit ușor când a încercat să o îndepărteze.
I then had breakfast, which was very filling.	Am luat apoi micul dejun, care a fost foarte sățios.
The constant noise drove her crazy.	Zgomotul constant o înnebunea.
Thus was born the spirit of rebellion.	Astfel s-a născut spiritul răzvrătirii.
Actions speak louder than words of this type.	Acțiunile vorbesc mai tare decât cuvintele acestui tip.
Critics call this play trivial.	Criticii numesc această piesă banală.
Spaceships have been completed according to schedule.	Navele spațiale au fost finalizate conform programului.
The avalanche blocked the road for several weeks.	Avalanșa a blocat drumul timp de câteva săptămâni.
Break the old fishing net.	Rupe vechea plasă de pescuit.
Many endangered animal species now live in this area.	Multe specii de animale pe cale de dispariție trăiesc acum în această zonă.
He only talks about himself.	El nu vorbește decât despre el însuși.
In a land of ice and endless night.	Într-un tărâm de gheață și de noapte fără sfârșit.
The brontosaurus is an extinct prehistoric animal.	Brontozaurul este un animal preistoric dispărut.
The chairman must draw up a report.	Președintele trebuie să întocmească un raport.
That dog is pure evil.	Acel câine este rău pur.
I'm not sure right now.	Nu sunt sigur în acest moment.
The policeman followed him.	Polițistul l-a urmat.
Confusion and chaos were the result.	Confuzia și haosul au fost rezultatul.
Many birds live on the tops of the island's trees.	Multe păsări trăiesc pe vârfurile copacilor insulei.
He was given temporary accommodation.	I s-au repartizat cazare temporară.
Men usually live longer than women.	De regulă, bărbații trăiesc mai mult decât femeile.
See you next week.	Ne vedem săptămâna viitoare.
The hen nibbled at the ground.	Găina a ciugulit în pământ.
He is a wise and thoughtful person.	Este o persoană înțeleaptă și gânditoare.
An engine is a machine that creates motion.	Un motor este o mașină care creează mișcare.
My manager unjustly punished me.	Directorul meu m-a pedepsit pe nedrept.
Tears streamed down her cheeks.	Lacrimile i se prelingeau pe obraji.
The cook began to prepare dinner.	Bucătăreasa a început să pregătească cina.
I am feeling bad.	Mi-e rău.
The monk frowned, polishing his fingernails en masse.	Călugărul se încruntă, șlefuindu-și unghiile în masă.
They've already left for the station.	Au plecat deja spre gară.
In his opinion, the death penalty is cruel and barbaric.	În opinia sa, pedeapsa cu moartea este crudă și barbară.
Drinking glass after glass of water is not healthy.	Să bei pahar după pahar cu apă nu este sănătos.
The poet's eyes were in a small circular opening.	Ochii poetului erau într-o mică deschidere circulară.
The animal was resting in the sun.	Animalul se odihnea la soare.
If no contradiction is found, the statement is true.	Dacă nu se găsește nicio contradicție, afirmația este adevărată.
The bedroom would be a haven for him.	Dormitorul ar fi pentru el un refugiu de liniște.
Put an ice cube in the glass.	Pune un cub de gheață în pahar.
The children were most likely to be injured.	Copiii erau cel mai probabil să fie răniți.
I paid a small fortune.	Am plătit o mică avere.
The caretaker said the lake would freeze tonight.	Îngrijitorul a spus că lacul va îngheța în noaptea asta.
The opposition is organizing masses.	Opoziţia organizează mase.
He wants to claim his fortune.	El dorește să-și revendice averea.
Bring her here soon.	Adu-o aici și în curând.
Herds of cattle chewed rum.	Turme de vite mestecau rumă.
Poet, artist and polyglot.	Poet, artist și poliglot.
Many of the beasts were sentenced to death.	Multe dintre fiare au fost condamnate la moarte.
Many places cannot cope with such toxic pollution.	Multe locuri nu pot face față unei astfel de poluări toxice.
It had to be stopped.	Trebuia oprit.
The little boy went home alone.	Băiețelul a plecat singur acasă.
We are a nation of immigrants.	Suntem o națiune de imigranți.
Now everything is in ruins.	Acum totul este în ruine.
The taxi driver looks in the rearview mirror.	Șoferul de taxi se uită în oglinda retrovizoare.
This region is known for its beauty.	Această regiune este cunoscută pentru frumusețea ei.
No water was supplied to the station.	Nu a fost furnizată apă la stație.
The wind blew suddenly, blowing a hurricane.	Vântul s-a mișcat brusc, suflând un uragan.
Sometimes the snow can be seen floating on the lake.	Uneori, zăpada poate fi văzută plutind pe lac.
He is involved in a wide range of charities.	El se implică într-o gamă largă de organizații caritabile.
His cheeks were flushed.	Obrajii îi erau înroșiți.
Intestinal parasites are a common problem in developing countries.	Paraziții intestinali sunt o problemă comună în țările în curs de dezvoltare.
Our boats traveled through the narrow passage.	Boții noștri au călătorit prin pasul îngust.
Nowadays, people have easy access to information.	În zilele noastre, oamenii au acces ușor la informații.
The boss's "good health" had been checked.	„Sănătatea bună” a șefului fusese verificată.
The two sides have begun negotiations.	Cele două părți au început negocierile.
At the end of the street, the local pub h.	La capătul străzii, cârciuma locală h.
The teacher was spotted leaving the classroom.	Profesorul a fost observat părăsind sala de curs.
A monthly magazine and a daily newspaper are available.	Sunt disponibile o revistă lunară și un ziar zilnic.
The mood was festive.	Starea de spirit era festivă.
They collected garbage bags and recycled everything they could.	Au adunat saci de gunoi și au reciclat tot ce au putut.
Women's positions have improved considerably.	Pozițiile femeilor s-au îmbunătățit considerabil.
Slightly move the carriage forward.	Deplasați ușor trăsura înainte.
The madman sang a song from a popular musical.	Nebunul a cântat un cântec dintr-un musical popular.
More money was spent on bridges than on schools.	S-au cheltuit mai mulți bani pe poduri decât pe școli.
I hesitated to sign the contract.	Am ezitat să semnez contractul.
He volunteered to go to the city where I lived.	S-a oferit voluntar să meargă în orașul în care locuiam.
Cricket is a popular sport all over the world.	Crichetul este un sport popular în întreaga lume.
His brothers travel a lot, playing jazz in distant cities	Frații săi călătoresc mult, cântând jazz în orașe îndepărtate
When exactly did he arrive?	Cand a sosit mai exact?
He treated his son with care.	Și-a purtat fiul cu grijă.
Many things concern us.	Multe lucruri ne preocupă.
But officials insist they are making steady progress.	Dar oficialii insistă că fac progrese constante.
Leah was embarrassed to talk to a strange woman.	Leah se simțea stânjenită să vorbească cu o femeie ciudată.
Snails are the bravest animals.	Melcii sunt cele mai curajoase animale.
Instead of a wall, the gates had gates.	În loc de zid, porțile aveau porți.
Demonstrate an understanding of local customs.	Demonstrați o înțelegere a obiceiurilor locale.
The computer battery is low.	Bateria computerului este aproape descărcată.
The uniforms were old and worn.	Uniformele erau vechi și uzate.
The city is popular with tourists.	Orașul este popular printre turiști.
Train and bus networks are extremely reliable.	Rețelele de tren și autobuz sunt extrem de fiabile.
Be careful, or you might turn your wrists!	Atenție, sau s-ar putea să vă întorsați încheieturile!
She missed a call.	Ea a ratat un apel.
He celebrated his first birthday.	Și-a sărbătorit prima aniversare.
What is a person's typical body temperature?	Care este temperatura corporală tipică a unei persoane?
The glass of wine slipped from his hand.	Paharul de vin i-a scăpat din mână.
I'm going to spend the evening with my daughter.	Voi petrece seara cu fiica mea.
She joined her parents and older siblings at the table.	S-a alăturat la masă părinților și fraților ei mai mari.
A kind of food used in the ancient north.	Un fel de hrană folosită în nordul antic.
She closed her eyes and stretched.	Ea închise ochii și se întinse.
A tough weather is expected.	Se așteaptă o perioadă de vreme grea.
The event was very popular.	Evenimentul a fost foarte frecventat.
Her tone betrayed his frustration.	Tonul ei îi trăda frustrarea.
Whole grains are a good source of fiber.	Cerealele integrale sunt o sursă bună de fibre.
The forest was full of wild animals and unusual plants.	Pădurea era plină de animale sălbatice și de plante neobișnuite.
In other words, thank you for your help.	Cu alte cuvinte, vă mulțumesc pentru ajutor.
The scientist carefully adjusted the dial.	Omul de știință a reglat cu atenție cadranul.
Chris is reading a book in his chair.	Chris citește o carte în fotoliu.
His face was flushed with rage.	Fața lui era îmbujorată de furie.
Pollen is a powdered substance produced by plants.	Polenul este o substanță sub formă de pulbere produsă de plante.
The factory has hired a new employee.	Fabrica a angajat un nou angajat.
He faced a dilemma.	S-a confruntat cu o dilemă.
There is no waste at this hotel.	Nu există deșeuri la acest hotel.
Ask your parents to sign your contract online.	Rugați-vă părinții să vă semneze contractul online.
The poor are victims of the system.	Săracii sunt victime ale sistemului.
A large crowd had gathered at the station.	O mulțime mare se adunase la gară.
The workers have finished their work.	Muncitorii și-au terminat munca.
In addition, the pathologist performs autopsies.	În plus, medicul patolog efectuează autopsii.
There would be no bread without wheat.	Fără grâu nu ar exista pâine.
I looked at her, delighted.	Am privit-o, încântat.
The chimpanzee's behavior is confusing.	Comportamentul cimpanzeului este derutant.
He's a former dancer.	Este un fost dansator.
It makes belching harmful fumes.	Fabrica eructa vapori nocivi.
The man is weak.	Bărbatul este slab.
You can learn more about cultures in books.	Puteți afla mai multe despre culturi în cărți.
He closed the windows.	A închis ferestrele.
Put the earth in a bucket.	Pune pământul într-o găleată.
That city is known for its indigo painting.	Acel oraș este cunoscut pentru vopsirea indigo.
This region is known for its unique cuisine.	Această regiune este cunoscută pentru bucătăria sa unică.
For generations, this village has been known for its wine.	Timp de generații, acest sat a fost cunoscut pentru vinul său.
According to him, there is no civil war.	Potrivit lui, nu există război civil.
Don't forget to wear sunscreen.	Nu uitați să purtați protecție solară.
The giant panda is threatened in its natural habitat.	Panda uriaș este amenințată în habitatul său natural.
His wife is in the hospital again.	Soția lui este din nou în spital.
He was powerless to save himself.	Era neputincios să se salveze.
He turned to the tired-eyed woman.	Se întoarse spre femeia cu ochii obosiți.
She made millions of dollars from the business.	Ea a câștigat milioane de dolari din afacere.
They answered all the questions very honestly.	Au răspuns la toate întrebările foarte sincer.
The forest on the mountain coast had been preserved for everyone to enjoy.	Pădurea de pe coasta muntelui fusese păstrată pentru ca toată lumea să se bucure.
The children prayed to their parents.	Copiii s-au rugat pe părinții lor.
The girl was wearing a blue dress.	Fata purta o rochie albastră.
Water was scarce in that arid land.	Apa era rară în acel pământ arid.
As it got colder, it started to freeze.	Pe măsură ce a devenit mai rece, a început să înghețe.
Forecasts predict heavy rainfall.	Prognozele prevăd ploi abundente.
The rock salt was obtained by evaporating seawater.	Sarea gemă a fost obținută prin evaporarea apei de mare.
Is awesome!	Este minunat!
Turn it over carefully.	Întoarceți-l cu grijă.
The ripples in her laughter reached him.	Ondulurile din râsul ei au ajuns la el.
First, you need two cups of brown sugar.	Mai întâi, aveți nevoie de două căni de zahăr brun.
They are not in control at all.	Ei nu se controlează deloc.
There was no point in sitting there in the rain.	Nu avea niciun rost să stai acolo în ploaie.
Some historians have questioned the authenticity of the papyrus.	Unii istorici au pus la îndoială autenticitatea papirusului.
Simon, shop associate.	Simon, asociat de magazin.
The final results will be discussed later.	Rezultatele finale vor fi discutate mai târziu.
So what do you think?	Deci ce crezi?
The trucks on the road are suffering.	Camioanele de pe drum au de suferit.
The brothers were indifferent and broke their parents' vases.	Frații au fost nepăsători și au spart vazele părinților.
With the rapid modernization, the city expands.	Odată cu modernizarea rapidă, orașul se extinde.
There are no flights scheduled today.	Nu există niciun zbor programat astăzi.
The bushes provided excellent shelter.	Tufișurile au oferit un adăpost excelent.
Her grandfather played a prominent role in the events.	Bunicul ei a jucat un loc proeminent în evenimente.
Sprinkle with a little pepper and salt.	Stropiți cu puțin piper și sare.
A volcano can erupt without warning.	Un vulcan poate izbucni fără avertisment.
She ordered her servant to stop.	Ea a ordonat servitorului ei să se oprească.
Do you stop the bus at that traffic light?	Opriți autobuzul la acel semafor?
The fight was short and terrible.	Lupta a fost scurtă și teribilă.
He stabbed his enemy.	Și-a înjunghiat inamicul.
You should eat a balanced diet.	Ar trebui să mănânci o dietă echilibrată.
The consequences of not interrupting it were terrible.	Consecințele de a nu o întrerupe au fost îngrozitoare.
To play golf, you need special equipment.	Pentru a juca golf, ai nevoie de echipament special.
Drive slowly.	Condu incet.
One week later, she gave birth to a healthy baby boy.	O săptămână mai târziu, a născut un băiat sănătos.
The Imam was willing to help us.	Imamul a fost dispus să ne ajute.
People are racing up and down this site.	Oamenii se întrec în sus și în jos pe acest site.
There are remedies for almost any disease.	Există remedii pentru aproape orice boală.
The outside temperature is good.	Temperatura exterioară este bună.
She is known for her honesty.	Este cunoscută pentru onestitatea ei.
The squirrel stood perfectly still until the morning rain fell.	Veverița a stat perfect nemișcată până când a căzut ploaia de dimineață.
The top secret may be to avoid the subject altogether.	Înalt secret ar putea dori să evite cu totul subiectul.
Fill the cup with water.	Umpleți cana cu apă.
The new website will be launched today.	Noul site web va fi lansat astăzi.
Despite a brief diplomatic incident, the situation was resolved.	În ciuda unui scurt incident diplomatic, situația a fost rezolvată.
He returned from his friend.	S-a întors de la prietenul său.
So he ate the salami and cheese.	Așa că a mâncat salamul și brânză.
Now the singer hopes to marry her lover.	Acum cântăreața speră să-i ceară în căsătorie iubita.
He left prison without being wiser.	El a părăsit închisoarea fără să fie mai înțelept.
The man tripped and fell to the ground.	Bărbatul s-a împiedicat și a căzut la pământ.
He found five coins and two nickels on the ground.	A găsit cinci bănuți și doi nichel pe pământ.
Salts and minerals are found in abundance.	Sărurile și mineralele se găsesc din abundență.
He pushed things into the drawer.	A împins lucrurile în sertar.
The interaction between these two phenomena is complicated.	Interacțiunea dintre aceste două fenomene este complicată.
But he had gone too far.	Dar el mersese prea departe.
Who sings that song?	Cine cântă acea melodie?
The food was greasy and greasy.	Mâncarea a fost fadă și grasă.
I invite you to stay for lunch.	Vă invit să rămâneți la prânz.
You don't need elbow grease.	Nu aveți nevoie de unsoare de cot.
The speech subsided.	Vorbirea s-a domolit.
The butcher's shop is opposite the station.	Macelaria este vizavi de statie.
She works in the government office.	Ea lucrează în biroul guvernamental.
The hawk descended, plucked its prey.	Şoimul a coborât, a smuls prada.
Farmers were accustomed to the diligence of soldiers.	Fermierii erau obișnuiți cu sârguința soldaților.
First of all, this proposal is simply wrong.	În primul rând, această propunere este pur și simplu proastă.
The young woman spoke loudly.	Tânăra a vorbit tare.
Oil is a vital source of energy.	Uleiul este o sursă vitală de energie.
The shrimp were delicious.	Creveții au fost deliciosi.
Stabbed in the back during a headache	Înjunghiat în spate în timpul unei bătăi de cap
He claims to be visited by invisible people.	El susține că îl vizitează oameni invizibili.
Veins carry blood back to the heart.	Rețelele de vene transportă sângele înapoi la inimă.
Guards were stationed along its perimeter.	Gărzile erau postate de-a lungul perimetrului său.
The marble floor was covered with dust.	Podeaua de marmură era acoperită cu praf.
The meat was strong, but the boy ate it anyway.	Carnea era tare, dar băiatul a mâncat-o oricum.
The water evaporates and turns into steam.	Apa se evaporă și se transformă în vapori.
Pray for divine guidance.	Roagă-te pentru călăuzire divină.
She ate a bowl of rice.	Ea a mâncat un castron de orez.
Do you realize how many bottle caps there are?	Îți dai seama câte capace de sticle sunt acolo?
A teacher or apprentice must undergo a period of training.	Un profesor sau un ucenic trebuie să urmeze o perioadă de pregătire.
My uncle runs a cattle farm.	Unchiul meu conduce o fermă de vite.
A group of heavily armed men entered the bank.	Un grup de bărbați puternic înarmați au intrat în bancă.
They discovered a new species of lizard.	Au descoperit o nouă specie de șopârlă.
The challenges we face may be greater than you think.	Provocările cu care ne confruntăm pot fi mai mari decât credeți.
Move your first finger to the left.	Mutați primul deget la stânga.
The animals are fed a varied diet daily.	Animalele sunt hrănite zilnic cu o dietă variată.
Place the dough in the center of the bowl.	Așezați aluatul în centrul vasului.
The silence lasted only a minute.	Tăcerea a durat doar un minut.
Many parents ask their children to read books.	Mulți părinți le cer copiilor să citească cărți.
The mountains are all the same.	Munții sunt toți la fel.
Did you finish your arithmetic?	Ți-ai terminat aritmetica?
The mountains rise suddenly from the plain.	Munții se ridică brusc din câmpie.
Law enforcement is trying to locate the criminals.	Oamenii legii încearcă să localizeze criminalii.
He sat down at the edge of the crater.	S-a așezat lângă marginea craterului.
These communities are dependent on foreign trade.	Aceste comunități sunt dependente de comerțul cu lumea exterioară.
A pet cat is called a pet.	O pisică domestică se numește animal de companie.
The story is over.	Povestea a ajuns la final.
He hit her with a baseball bat.	A lovit-o cu bâta de baseball.
He worked on all but one of these tasks.	El a lucrat la toate aceste sarcini, cu excepția uneia,
He collapsed in a heap.	S-a prăbușit într-o grămadă.
When the button is released, the sign is flipped.	După eliberarea butonului, semnul se răstoarnă.
How can anyone be sure of that?	Cum poate cineva să fie sigur de asta?
Sodium is a soft silver metal.	Sodiul este un metal argintiu moale.
From economic magazines, people can get great investment advice.	Din revistele economice, oamenii pot primi sfaturi grozave de investiții.
The cat was licking its paw while watching.	Pisica își linga laba în timp ce privea.
The strike lasted a month.	Greva a durat o lună.
If you could read my mind, you would understand me.	Dacă ai putea să-mi citești gândurile, m-ai înțelege.
This is a very attractive sight.	Aceasta este o vedere foarte atractivă.
I hurried out of class.	Am ieșit în grabă din clasă.
Security forces intervened to restore order.	Forțele de securitate au intervenit pentru a restabili ordinea.
At first, these memories puzzled him.	La început, aceste amintiri l-au nedumerit.
Our relationship has become stronger.	Relația noastră a devenit mai puternică.
I'm sure of this.	Sunt sigur de asta.
He remembered an old battle.	Și-a amintit de o bătălie veche.
You'll be better off asking a question.	Veți fi mai bine dacă puneți o întrebare.
The place looks empty.	Localul pare gol.
We recycle waste products for use by others	Reciclăm produsele reziduale pentru a fi folosite de către alții
The teacher applied a concept in his field of expertise.	Profesorul a aplicat un concept în domeniul său de expertiză.
These figures are absolutely untrue.	Aceste cifre sunt absolut neadevărate.
Flowers and fruits are love.	Florile și fructele reprezintă dragostea.
This house was originally a shed for gardening equipment.	Această casă a fost inițial un șopron pentru echipamente de grădinărit.
I will not fight you.	Nu mă voi lupta cu tine.
There's a small stain on the couch.	E o mică pată pe canapea.
The water was frozen.	Apa era înghețată.
The Romans did not have a wall around their city.	Romanii nu aveau un zid în jurul orașului lor.
The city was surrounded by fields.	Orașul era înconjurat de câmpuri.
He tried to swallow the medicine.	A încercat să înghită medicamentul.
Jane rested her hand on her belly.	Jane și-a sprijinit mâna pe burtă.
Drought and unusually cold weather have affected some crops.	Seceta și vremea neobișnuit de rece au afectat unele culturi.
It was raining heavily this morning.	În această dimineață a fost ploi abundente.
Who did this?	Cine a facut asta?
She performs rituals at special times.	Ea efectuează ritualuri în momente speciale.
The child writhed in his mother's arms.	Copilul s-a zvârcolit în brațele mamei sale.
This is not idle entertainment.	Aceasta nu este o distracție inactivă.
The bridge collapsed without warning.	Podul s-a prăbușit fără avertisment.
The raven's black plumage blends well with the rock's background.	Penajul negru al corbului se îmbină bine cu fundalul stâncii.
The city looked like a city of the dead.	Orașul semăna cu un oraș al morților.
The lawyer crossed his legs.	Avocatul și-a încrucișat picioarele.
The union opposed the bill.	Sindicatul s-a opus proiectului de lege.
Many houses were completely destroyed.	Multe case au fost complet distruse.
Gravity is an invisible force.	Gravitația este o forță invizibilă.
The blueberry pancakes were great.	Clătitele cu afine au fost grozave.
The city's population is aging rapidly.	Populația orașului îmbătrânește rapid.
This is the largest capacity car I have ever built.	Aceasta este mașina de cea mai mare capacitate pe care am construit-o.
Everyone must protect the country's environment.	Toată lumea trebuie să protejeze mediul țării.
Prisons are full of criminals.	Închisorile sunt pline de criminali.
The drowned victim was taken to hospital.	Victima înecată a fost dusă la spital.
He wore the same clothes every day.	Purta aceleași haine în fiecare zi.
The sunlight and the wind did not bother them.	Lumina soarelui și vântul nu i-au deranjat.
They worked at night.	Au muncit noaptea.
Biscuits are a staple in most households.	Biscuiții sunt o bază de bază în majoritatea gospodăriilor.
She painted her neck.	Ea a pictat gâtul.
Be careful not to damage the model.	Aveți grijă să nu deteriorați modelul.
The city was known for its textile manufacturing.	Orașul era cunoscut pentru fabricarea de textile.
Do we stop at the supermarket on the way back?	Ne oprim la supermarket la întoarcere?
She ordered a salad and coffee.	Ea a comandat o salată și o cafea.
The century after the invention of printing.	Secolul după inventarea tiparului.
A nuclear shelter has been built at this plant.	La această uzină a fost construit un adăpost împotriva efectelor nucleare.
Heavy rain soaked everyone.	O ploaie puternică a îmbibat pe toată lumea.
We need to plant the right number of trees here.	Trebuie să plantăm copaci aici în număr adecvat.
Have you lost your appetite?	Ți-ai pierdut pofta de mâncare?
The farmer showed the land carefully.	Fermierul a arat pământul cu grijă.
This man is strong, but not fit.	Acest bărbat este puternic, dar nu este în formă.
This material is shiny.	Acest material este strălucitor.
A mixture of carrots and red cabbage.	Un amestec de morcovi și varză roșie.
There was an antique lamp on the fireplace.	Pe şemineu stătea o lampă antică.
Put the potatoes in the pot with water.	Pune cartofii în oala cu apă.
The shaman's song offered protection.	Cântecul șamanului a oferit protecție.
Seal the letters in wax.	Sigilați literele în ceară.
I'd like to block traffic.	Aș vrea să fac un blocaj de trafic.
She smiled shyly.	Ea a zâmbit sfioasă.
The country is mountainous.	Țara este muntoasă.
When a woman became a professional, it was rare.	Când o femeie devenea profesionistă, era rar.
An attempt to address the issue.	O încercare de a aborda problema.
They were allowed limited freedom of expression.	Li s-a permis libertate limitată de exprimare.
The cause of the fire is unknown.	Cauza incendiului este necunoscută.
Books with good stories entertain us.	Cărțile cu povești bune ne distrează.
A large fence surrounded the mansion.	Un gard mare înconjura conacul.
The highways are not very polluted.	Căile ferate înalte nu sunt foarte poluate.
The soldier desperately tried to contact the outpost.	Soldatul a încercat cu disperare să contacteze avanpostul.
The results of the operation were not satisfactory.	Rezultatele operațiunii nu au fost satisfăcătoare.
I certainly didn't mean to cause so many problems.	Cu siguranță nu am intenționat să provoc atât de multe probleme.
Cars, buses and planes had all gone astray.	Mașinile, autobuzele și avioanele rătăciseră toate.
I'm too old for such nonsense.	Sunt mult prea bătrân pentru asemenea prostii.
On closer inspection, the objects looked realistic.	Privite atent, obiectele păreau realiste.
The region is an arid tropical area.	Regiunea este o zonă tropicală aridă.
He was acquitted of the charges.	A fost achitat de acuzații.
The jungle around the city is full of life.	Jungla din jurul orașului plină de viață.
His smile still haunts her.	Zâmbetul lui încă o bântuie.
Ads are made through speakers.	Anunțurile se fac prin difuzoare.
We had to change our plans dramatically.	A trebuit să ne modificăm planurile dramatic.
If no one is there, just leave a note.	Dacă nu este nimeni acolo, lăsați doar o notă.
The dealer has been exonerated.	Dealerul a fost exonerat.
Steel theft is a serious problem.	Furtul de oțel este o problemă serioasă.
She should manage the finances.	Ea să gestioneze finanțele.
He showed great courage during the battle.	A dat dovadă de mare curaj în timpul bătăliei.
The young girls in my class are very bright.	Fetele tinere din clasa mea sunt foarte luminoase.
Temples are places of worship.	Templele sunt locuri de cult.
Prepare the fruit by cleaning and slicing.	Pregătiți fructele prin curățarea și tăierea în felii.
People started lining up for more bread.	Oamenii au început să se alinieze pentru mai multă pâine.
The cow eats grass in the meadow.	Vaca mănâncă iarbă în pajiște.
Sifting the flour removes any large pieces of grain.	Cernerea făinii elimină orice bucăți mari de cereale.
Good health is largely influenced by adequate sleep.	Sănătatea bună este influențată în mare măsură de un somn adecvat.
I interviewed several people at the gypsy camp.	Am intervievat mai multe persoane la tabăra de țigani.
Her interests include studying local oral literature.	Interesele ei constau în studierea literaturii orale locale.
And as a result, social and moral obligations are minimal.	Și, în consecință, obligațiile sociale și morale sunt minime.
A picture hangs on the wall.	Pe perete atârnă un tablou.
The old woman pulled her shawl around her.	Femeia în vârstă și-a tras șalul în jurul ei.
Many changes have taken place since the revolution.	De la revoluție au avut loc multe schimbări.
Public education is compulsory.	Învățământul public este obligatoriu.
That map was inaccurate.	Acea hartă era inexactă.
The mixture turned black.	Amestecul a devenit negru.
The young man smiled softly at this remark.	Tânărul a zâmbit blând la această remarcă.
At this point, he stretches his legs.	În acest moment, își întinde picioarele.
Scientists warn not to rely too much on cars.	Oamenii de știință avertizează să nu se bazeze prea mult pe mașini.
The principle is set out in the Idiot's Guide.	Principiul este expus în ghidul idioților.
One of the fastest growing areas.	Una dintre zonele cu cea mai rapidă creștere.
She really enjoys talking to other people.	Îi place foarte mult să vorbească cu alți oameni.
The lid was sticky.	Capacul era lipicios.
He was once a shoemaker.	A fost odată un cizmar.
The child's questions were answered patiently.	La întrebările copilului s-a răspuns cu răbdare.
Smoking can contribute to the development of cancer.	Fumatul poate contribui la dezvoltarea cancerului.
The gene has caused widespread concern in the community.	Gena a provocat îngrijorare larg răspândită în comunitate.
Payment offers were declined.	Ofertele de plată au fost refuzate.
Choose two ripe tomatoes.	Alege două roșii coapte.
Or you have a lot of rain.	Sau ai multă ploaie.
He did not expect much sympathy.	Nu se aștepta la prea multă simpatie.
For a final note, sprinkle with plain white sugar.	Pentru o notă finală, stropiți cu zahăr alb simplu.
It took a few hours to visit.	A fost necesară o vizită de câteva ore.
As children grow older, their need for independence increases.	Pe măsură ce copiii cresc, nevoia lor de independență crește.
He studied diligently so that he passed the test easily.	A studiat cu sârguință, astfel încât a trecut cu ușurință testul.
They haven't moved all day.	Nu s-au mutat toată ziua.
There were red and gold decorations everywhere.	Peste tot erau decorațiuni roșii și aurii.
The streets are empty of people.	Străzile sunt goale de oameni.
Only two or three people showed up at the party.	La petrecere s-au prezentat doar două sau trei persoane.
The door opened.	Ușa s-a deschis.
The woman was unrecognizable.	Femeia era de nerecunoscut.
He showed his superior intelligence.	Și-a arătat inteligența superioară.
It has a refined taste.	Are un gust rafinat.
Can recite whole books.	Poate recita cărți întregi.
The farmer grows corn for his livelihood.	Fermierul cultivă porumb pentru existența sa.
A powder used to whiten toothpaste.	O pudră folosită pentru albirea pastei de dinți.
There is no easy way out, is there?	Nu există o cale ușoară, nu-i așa?
Tribes and cultures survive in these remote areas.	Triburile și culturile supraviețuiesc în aceste zone îndepărtate.
A state funeral was held for her.	Pentru ea a fost organizată o înmormântare de stat.
The bedroom is on the first floor.	Dormitorul este la primul etaj.
There are five candidates for the position.	Există cinci candidați pentru postul.
Higher mortality among adolescent men.	Mortalitate mai mare în rândul bărbaților adolescenți.
But it won't happen.	Dar nu se va întâmpla.
It smells like food.	Miroase a mâncare.
She felt depressed.	Se simțea deprimată.
Our house was destroyed by fire.	Casa noastră a fost distrusă de incendiu.
The army closes its population count.	Armata își încheie numărătoarea populației.
If art imitates life, life is like art.	Dacă arta imită viața, viața seamănă cu arta.
Throw the prunes, apples and almonds in the pot.	Aruncați prunele uscate, merele și migdalele în oală.
That creature was really cute.	Creatura aceea era cu adevărat drăguță.
The temperature will continue to rise throughout the summer.	Temperatura va continua să crească pe tot parcursul verii.
The old woman lived alone.	Femeia în vârstă locuia singură.
The new park looks beautiful.	Noul parc arată frumos.
Buy some coffee.	Cumpără niște cafea.
The government is trying to control pollution.	Guvernul încearcă să controleze poluarea.
Strike twelve, it's a quarter to midnight.	Strike doisprezece, este un sfert până la miezul nopții.
The coach has a driver and a conductor.	Autocarul are șofer și dirijor.
He smoked a cigarette and sighed wearily.	A fumat o țigară și a oftat obosit.
Several layers of rock supported the road.	Mai multe straturi de stâncă susțineau drumul.
A ticket is required for all buildings	Este necesar un bilet pentru toate clădirile
The wheels rolled over the polished floor.	Rotile s-au rostogolit peste podeaua lustruită.
A librarian makes life easier for many students.	Un bibliotecar ușurează viața multor studenți.
Drivers in many countries own their vehicles.	Șoferii din multe țări își dețin vehiculele.
Is this a bad person?	Este aceasta o persoană rea?
That man was cruel.	Omul acela a fost crud.
He walks energetically through the living room.	Se plimba energic prin sufragerie.
Highways are bordered by many forests.	Autostrăzile sunt mărginite de multe păduri.
Peaches bear the best fruit.	Piersicii dau cele mai bune fructe.
Leaders are preparing to elect a new leader.	Liderii s-au pregătit să aleagă un nou șef.
Drink a beer, please.	Bea o bere, te rog.
I sang hymns of praise to the royal family.	Am cântat imnuri de laudă a familiei regale.
The treasure was buried many years ago.	Comoara a fost îngropată cu mulți ani în urmă.
The road was damaged.	Drumul s-a deteriorat.
The fish is fresh and delicious.	Peștele este proaspăt și delicios.
Salt is an obvious addition to these vegetables	Sarea este un plus evident la aceste legume
The mare struggled to carry the foal.	Iapa s-a chinuit să ducă mânzul.
Three feet is three feet.	Trei picioare sunt trei picioare.
Try to avoid sunburn while you are here.	Încercați să evitați să vă arși de soare în timp ce sunteți aici.
It was surrounded by a dark atmosphere.	S-a înconjurat de o atmosferă de întuneric.
We need a new addition to my running game.	Avem nevoie de un nou plus la jocul meu de alergare.
The volcano erupted and covered the hemisphere.	Vulcanul a erupt și a acoperit emisfera.
Look at those wavy muscles.	Uită-te la mușchii ăia ondulați.
New measures have been taken to ensure better protection.	Au fost luate noi măsuri pentru a asigura o mai bună protecție.
Some animals emit pheromones.	Unele animale emit feromoni.
A sudden gust of wind threw the ashes into the cabin.	O rafală bruscă de vânt a aruncat cenușa în cabină.
Employees receive salaries at the end of the week.	Angajații încasează salariile la sfârșitul săptămânii.
It wasn't the tax bill.	Nu era factura de taxe.
He certainly shouldn't live in the dark like that.	Cu siguranță nu ar trebui să trăiască în întuneric așa.
The coffee was very strong and dark.	Cafeaua era foarte tare și întunecată.
The pope has the power to grant annulments.	Papa are puterea de a acorda anulări.
Why didn't you wash your car?	De ce nu ți-ai spălat mașina?
He was committed and shot.	A fost comis și împușcat.
He learns often, but doesn't quite understand.	Învață des, dar nu prea înțelege.
A perpendicular angle is the opposite of a right angle.	Un unghi perpendicular este opus unui unghi drept.
Teaching here tends to be difficult.	Predarea aici tinde să fie grea.
Every time it rained, they would go home.	De fiecare dată când ploua, se întorceau acasă.
It went with determination.	A mers cu hotărâre.
My knife is blunt.	Cuțitul meu este tocit.
So where do we go from here?	Deci, unde vom merge de aici?
The human immune system is complex.	Sistemul imunitar uman este complex.
The attempt failed.	Încercarea a eșuat.
The danger of radiation is minimal.	Pericolul radiațiilor este minim.
It was hard for him to tell the difference between good and bad.	Îi era greu să distingă bine de rău.
The blade kept up with them.	Lama a ținut pasul cu ei.
Seven million cars were recalled last year.	Șapte milioane de mașini au fost rechemate anul trecut.
An old man bowed to them.	Un bătrân le-a făcut o plecăciune.
Grate the seeds in a bowl.	Răzuiți semințele într-un castron.
The colors are well balanced.	Culorile sunt bine echilibrate.
This medicine contains pure seaweed.	Acest medicament conține alge pure.
I prefer to take a shower in the morning.	Prefer să fac un duș dimineața.
The girls stayed quiet all afternoon.	Fetele au stat în liniște toată după-amiaza.
So they did what he said.	Deci, au făcut ce spusese el.
It is a good idea to keep a healthy body.	Este un sfat bun să păstrați un corp sănătos.
It is a global problem.	Este o problemă la nivel mondial.
All life forms are life forms.	Toate formele de viață sunt forme de viață.
The hunters planned a hunting expedition	Vânătorii au plănuit o expediție de vânătoare
Pollution is a serious problem.	Poluarea este o problemă serioasă.
This law further restricts free speech.	Această lege limitează și mai mult libera exprimare.
Businesses reported a sharp drop in profits.	Întreprinderile au raportat o scădere bruscă a profiturilor.
It's still a muddy track.	Este încă o pistă plină de noroi.
Teachers want schools to offer three languages.	Profesorii vor ca școlile să ofere trei limbi.
He was wearing a white coat.	Purta o haină albă.
I turned on the light and the TV.	Am pus lumina și televizorul.
The minister paid close attention to the crowd.	Ministrul a ținut mulțimea în atenție răvășită.
The carpenter's chisel was sharp and precise.	Dalta tâmplarului era ascuțită și precisă.
The contractor received an offer which he could not refuse.	Antreprenorul a primit o ofertă pe care nu a putut-o refuza.
Since then, the flood of refugees has subsided.	De atunci, potopul de refugiați s-a domolit.
I'll go straight to the factory.	Mă voi îndrepta direct spre fabrică.
Evil bastard has been exposed.	Rău ticălos a fost demascat.
She has to prove that her marriage is not a fake.	Trebuie să demonstreze că căsătoria ei nu este o falsă.
Cash is accumulating fast!	Cash-ul se adună repede!
The crumpled old building began to sway.	Clădirea veche ghemuită a început să se legăne.
There are many historic buildings in the region.	Există multe clădiri istorice în regiune.
Your face looks red.	Fața ta pare roșie.
The accident happened on the road.	Accidentul s-a petrecut pe drum.
Some girls develop earlier, some later.	Unele fete se dezvoltă mai devreme, altele mai târziu.
He took a deep breath as he ran.	Și-a tăiat răsuflarea în timp ce alerga.
The animals gradually returned to their natural habitat.	Animalele au revenit treptat la habitatul lor natural.
The cyclone also caused widespread flooding.	Ciclonul a provocat și inundații pe scară largă.
We will have to tread and tread even harder.	Va trebui să călcăm și să călcăm și mai mult.
The rich will prosper, the poor will suffer.	Bogații vor prospera, cei săraci vor suferi.
The soldier's face shone with sweat.	Chipul soldatului strălucea de sudoare.
A fresh breeze blows from the sea.	O adiere proaspătă suflă dinspre mare.
A pilot managed to land the plane safely.	Un pilot a reușit să aterizeze avionul în siguranță.
The sphinx was revered by the ancient pharaohs.	Sfinxul era venerat de vechii faraoni.
Instead, it was a defect in his eyes.	În schimb, era un defect în ochii lui.
He was repeatedly struck by lightning.	A fost lovit în mod repetat de fulger.
The policeman walked slowly down the street.	Polițistul a mers încet pe stradă.
Although it is small, it is very strong.	Deși este mic, este foarte puternic.
He can sing the sutras with perfect pronunciation.	El poate cânta sutrele cu o pronunție perfectă.
More research is needed.	Este nevoie de mai multe cercetări.
One hundred meters below the surface of the ocean.	La o sută de metri sub suprafața oceanului.
New management methods are needed to improve productivity.	Sunt necesare noi metode în management pentru a îmbunătăți productivitatea.
Music is an expression of human emotion.	Muzica este o expresie a emoției umane.
You should take some of this cake.	Ar trebui să iei puțin din acest tort.
The lighthouse keeper is a unique character in the novel.	Paznicul farului este un personaj inedit din roman.
At this point, it's too early to tell.	În acest moment, este prea devreme pentru a spune.
The sidewalk is made of concrete.	Trotuarul este din beton.
Product prices do not always reflect their true values.	Prețurile produselor nu reflectă întotdeauna valorile lor reale.
This is such a good book.	Aceasta este o carte atât de bună.
The person who stole the money was never found.	Persoana care a furat banii nu a fost găsită niciodată.
The disaster was followed by a famine.	Dezastrul a fost urmat de o foamete.
Many communities were destroyed.	Multe comunități au fost distruse.
In the distance, she heard a frantic bark.	În depărtare, ea auzi lătrat frenetic.
Finally, the forest fire was extinguished.	În cele din urmă, incendiul de pădure a fost stins.
Most passengers have never traveled in a plane.	Majoritatea pasagerilor nu au călătorit niciodată într-un avion.
Is this planet inhabited?	Este această planetă locuită?
She is known for understanding complex issues.	Este cunoscută pentru înțelegerea problemelor complexe.
The province is often the scene of protests.	Provincia este adesea scena protestelor.
This region is experiencing high levels of rainfall.	Această regiune se confruntă cu niveluri ridicate de precipitații.
Some cows don't look very healthy.	Unele vaci nu par prea sănătoase.
Make sure the ice cream is firm enough.	Asigurați-vă că înghețata este suficient de fermă.
When organic farming began, larger and more efficient farms emerged.	Când a început agricultura ecologică, au apărut ferme mai mari și mai eficiente.
He can't remember the past.	Nu își poate aminti trecutul.
The house is built on a slope.	Casa este construita in panta.
I'll leave my sister in your care.	O voi lăsa pe sora mea în grija ta.
I cycled down the narrow alleys.	Am mers cu bicicleta pe aleile înguste.
This means that some dinosaurs had feathers.	Aceasta înseamnă că unii dinozauri aveau pene.
These books are out of fashion.	Aceste cărți nu mai sunt la modă.
You need three cups of brown sugar.	Ai nevoie de trei căni de zahăr brun.
He took a deep breath, then dived.	A tras adânc aer în piept, apoi a plonjat.
Our team took third place in yesterday's matches.	Echipa noastră a ocupat locul trei la meciurile de ieri.
It was a terrible shock.	A fost un șoc teribil.
The young man adored her.	Tânărul o adora.
A fire truck sped off.	O mașină de pompieri a trecut în viteză.
Even if you can't speak eloquently, he speaks anyway.	Chiar dacă nu poți vorbi elocvent, vorbește oricum.
The organization is seeking funding for further research.	Organizația caută finanțare pentru cercetări suplimentare.
I drove past miles of the park.	Am trecut cu mașina pe lângă kilometri de parc.
Recipients of such checks have often withdrawn them.	Destinatarii unor astfel de cecuri le-au retras adesea.
The seeds were buried in the ground.	Semințele au fost îngropate în pământ.
He washed his hands thoroughly, then began to prepare lunch.	S-a spălat bine pe mâini, apoi a început să pregătească prânzul.
The car shook and turned while it braked.	Mașina s-a cutremurat și a virat în timp ce el frâna.
The three figures are gone.	Cele trei siluete au plecat.
It focuses on the continuous growth of the tourism industry.	El se concentrează pe creșterea continuă a industriei turismului.
My pet ate everything he could see.	Animalul meu de companie a mâncat tot ce se vedea.
A waste of energy is an anathema to the environmentalist.	O risipă de energie este o anatema pentru ecologist.
When dawn broke, people on the streets hurried to work.	Când au răsărit zorii, oamenii de pe străzi s-au grăbit la muncă.
The problems facing the labor movement are well documented.	Problemele cu care se confruntă mișcarea muncitorească sunt bine documentate.
Although the statistics do not show, this is related	Deși statisticile nu arată, acest lucru are legătură
I'd love to visit their museum someday.	Mi-ar plăcea să vizitez muzeul lor cândva.
A dry, crunchy cake was a pleasant snack.	O prăjitură uscată și crocantă a fost o gustare plăcută.
He was widely regarded as unethical.	A fost considerat pe scară largă drept lipsit de etică.
He told her the secrets.	I-a spus secretele.
A nation, a state or a community.	O națiune, un stat sau o comunitate.
It would take much longer.	Ar dura mult mai mult.
Sabrina worked on a mural.	Sabrina a lucrat la o pictură murală.
Your wedding night will be an unforgettable night.	Noaptea nunții voastre va fi o noapte de neuitat.
The goal is for everyone to drive less.	Scopul este ca toată lumea să conducă mai puțin.
As you can see, the rabbits are biting each other.	După cum puteți vedea, iepurii se mușcă unul pe altul.
She jumped out of her chair.	Ea a sărit de pe scaun.
If only he had changed his mind, everything would have been fine.	Dacă doar s-ar fi răzgândit, totul ar fi fost bine.
Her long blond hair swayed lightly in the gentle breeze.	Părul ei lung și blond se legăna ușor în briza blândă.
The fire was like a scorching sun.	Focul era ca un soare arzător.
Did I pay due attention to his advice?	Am acordat atenția cuvenită sfatului lui?
I painted the room green.	Am vopsit camera în verde.
The climber considers himself an expert.	Alpinistul se considera un expert.
A baby is born every second.	Un copil se naște în fiecare secundă.
He frequently completes his expense reports.	Își completează frecvent rapoartele de cheltuieli.
That sounds good to me.	Asta mi se pare bine.
Her expression was unreadable.	Expresia ei era de necitit.
To speed things up, she worked.	Pentru a accelera lucrurile, ea lucrase.
The angry mob began to break the windows.	Mulțimea furioasă a început să spargă ferestrele.
After eating, the boy entered.	După ce a mâncat, băiatul a intrat.
Imagination played tricks on him.	Imaginația i-a jucat feste.
He went through the tables to shake hands.	A trecut printre mese să dea mâna.
The two goats standing in front of him fled instantly.	Cele două capre care stăteau în fața lui au fugit instantaneu.
Solberg spoke about the events of the near future.	Solberg a vorbit despre evenimentele din viitorul apropiat.
Use a food processor to chop the vegetables.	Folosiți un robot de bucătărie pentru a toca legumele.
Police called passers-by as witnesses.	Poliția le-a cerut trecătorilor martori.
He resisted the urge to push her	El a rezistat impulsului de a o împinge
He stuck his teeth into the bacon.	Și-a înfipt dinții în slănină.
This road is a hive of activity throughout the day.	Acest drum este un stup de activitate pe tot parcursul zilei.
He used his army contacts to buy two assault rifles.	Și-a folosit contactele armatei pentru a cumpăra două puști de asalt.
The walls here are made of marble.	Pereții de aici sunt din marmură.
Do not hesitate to come to us for help.	Nu ezitați să veniți la noi pentru ajutor.
The threat of chemical weapons has increased.	Amenințarea cu armele chimice a crescut.
The robber was well-dressed for a crime.	Tâlharul era bine îmbrăcat pentru săvârșirea unei infracțiuni.
These men traveled a lot.	Acești bărbați au călătorit mult.
So centromere has become a legal issue.	Deci, centromerul a devenit o problemă legală.
Meanwhile, state government officials have not commented.	Între timp, oficialii guvernului de stat nu au comentat.
The grapes could be used to make wine.	Strugurii puteau fi folosiți pentru a face vin.
The water is warm, so feel free to jump inside.	Apa este caldă, așa că nu ezitați să sari înăuntru.
The capital is a vibrant city, full of activity.	Capitala este un oraș vibrant, plin de activitate.
You will feel at home here.	Te vei simți ca acasă aici.
Rainy weather made fishing difficult.	Vremea ploioasă a îngreunat pescuitul.
It has been described as one of the most important business services.	A fost descris ca fiind unul dintre cele mai importante servicii de afaceri.
The party took place at the usual place.	Petrecerea a avut loc la locul obișnuit.
Most doctors recommend surgery only in extreme cases.	Majoritatea medicilor recomandă intervenția chirurgicală doar în cazuri extreme.
Some have argued that the building has become too tall.	Unii au susținut că clădirea a devenit prea înaltă.
This medicine will help you feel better.	Acest medicament vă va ajuta să vă simțiți mai bine.
The walls of the room were covered with sketches.	Pereții camerei erau acoperiți cu schițe.
She remembered visiting her grandfather when she was young.	Și-a amintit că și-a vizitat bunicul când era tânără.
Ilogic, illogical.	Ilogic, ilogic.
A huge, warm feeling came over me.	Un sentiment imens, cald m-a cuprins.
These facts are important.	Aceste fapte sunt importante.
I don't know what happened to his pride.	Nu știu ce s-a întâmplat cu mândria lui.
Many visitors are attracted to this view.	Mulți vizitatori sunt atrași de această priveliște.
This is getting silly.	Acest lucru devine prostesc.
In those days, people worked harder and used more materials.	În acele vremuri, oamenii munceau mai mult și foloseau mai multe materiale.
The monks underwent a ritual purification.	Călugării au trecut printr-o purificare rituală.
She crawled from one foot to the other anxiously.	Se târâi de pe un picior pe altul, neliniștită.
We work for a clean environment.	Lucrăm pentru un mediu curat.
He was cold.	Îi era frig.
The warm weather of the valley becomes uncomfortable in summer.	Vremea caldă a văii devine incomodă vara.
The two became close friends.	Cei doi au devenit prieteni apropiați.
Some data is collected in surveys.	Unele date sunt colectate în sondaje.
Coffee and chocolate are the best.	Cafeaua și ciocolata sunt cele mai bune.
It's so beautiful, so charming.	E atât de frumos, atât de fermecător.
This word has many meanings.	Acest cuvânt are multe semnificații.
He said he needed her help.	A spus că are nevoie de ajutorul ei.
The flat-brimmed hat is a fashion statement.	Pălăria cu boruri plate este o declarație de modă.
Plastic is very cheap.	Plasticul este foarte ieftin.
Some buildings collapsed during the earthquake.	Unele clădiri s-au prăbușit în timpul cutremurului.
This reduces the side effects of the treatment.	Acest lucru reduce efectele secundare ale tratamentului.
A curve in the river creates a pleasant rock garden.	O curbă în râu creează o grădină de stânci plăcută.
You need to cook in a slow oven.	Trebuie să gătiți într-un cuptor lent.
Putting bandanas over her nostrils, she collapsed into waves.	Punându-și bandane peste nări, se prăbuși în valuri.
The birds sang merrily.	Păsările cântau vesele.
The children went to church for this holiday.	Copiii au fost în biserică pentru această sărbătoare.
First, build your bed by nailing wooden slats together.	Mai întâi, construiește-ți patul prind cuie împreună șipci de lemn.
A cat bird squeaked in a tree.	O pasăre de pisică a scârțâit într-un copac.
The detective asked if his son was home.	Detectivul a întrebat dacă fiul a fost acasă.
He covered his eyes with his hand.	Și-a acoperit ochii cu mâna.
Protesters returned to the streets today.	Protestatarii s-au întors astăzi în stradă.
The grass is as tall as a person.	Iarba este la fel de înaltă ca o persoană.
Some birds migrate long distances.	Unele păsări migrează la distanțe mari.
The elderly woman lives alone.	Femeia în vârstă locuiește singură.
Our anniversary is approaching.	Se apropie aniversarea noastră.
Small seeds should be sprayed on the ground.	Semințele mici trebuie stropite pe sol.
Five years later, we were finally invited to a party.	După cinci ani, am fost în sfârșit invitați la o petrecere.
A fire broke out in the theater.	Un incendiu a izbucnit în teatru.
This novel has a complex plot.	Acest roman are o intriga complexa.
Write, not print.	Scrieți, nu imprimați.
Several villagers were stricken with smoke.	Câțiva săteni au fost îmbolnăviți de fum.
Performance testing was in progress.	Testarea performanței era în curs.
Their views were an insult to decency.	Părerile lor au fost un afront la decență.
Sara cleared her throat.	Sara și-a dres glasul.
This picture doesn't look like you.	Poza asta nu seamănă cu tine.
The hills are dotted with chestnuts.	Dealurile sunt presărate cu castani.
Comprehensive reform proposal for the tax system.	Propunere de reformă cuprinzătoare a sistemului fiscal.
In the distance could be heard the barking of dogs.	În depărtare se auzea lătratul câinilor.
She yawned, stifling a yawn.	Ea căscă, înăbușind un căscat.
There was a steady stream of visitors.	A existat un flux continuu de vizitatori.
He could feel the curtains caressing her face.	Simțea perdelele mângâindu-i fața.
His car is a red convertible.	Mașina lui este o decapotabilă roșie.
Didn't you forget something?	Nu ai uitat ceva?
Doctors worked frantically to save his life.	Medicii au muncit frenetic pentru a-i salva viața.
That legal case was settled out of court.	Acel caz legal a fost soluționat în afara instanței.
This is an ideal climate for growing grapes.	Acesta este un climat ideal pentru cultivarea strugurilor.
The soils in this area were rich in minerals.	Solurile din această zonă erau bogate în minerale.
The drawer was full of hard candy.	Sertarul era plin de bomboane tari.
The peninsula was known for its agriculture.	Peninsula era cunoscută pentru agricultura sa.
The stone is sculpted with refined details.	Piatra este sculptată cu detalii rafinate.
Occasionally, mushrooms appear in the swamp.	Ocazional, în mlaștină apar ciuperci.
A large crowd had gathered to watch the procession.	O mulțime mare se adunase pentru a urmări procesiunea.
We hugged passionately.	Ne-am îmbrățișat cu pasiune.
Some common myths float around death.	Unele mituri comune plutesc în jurul morții.
The glass was thick.	Sticla era groasă.
It is open all year round.	Este deschis tot timpul anului.
The baby is crying.	Copilul plânge.
It was cloudy, but the rain stopped.	Era un înnorat puternic, dar ploaia s-a oprit.
She was an artist who painted portraits.	A fost o artistă care a pictat portrete.
Older ladies often wear cardigans.	Doamnele în vârstă poartă adesea cardigane.
This man is known for his greed.	Acest om este cunoscut pentru lăcomia lui.
I plan to grow food here and weave cloth.	Plănuiesc să cultiv hrană aici și să țes pânză.
His speech was short with details.	Discursul lui a fost scurt cu detalii.
Their largest representative group consists of nine members.	Cel mai mare grup reprezentativ al lor este compus din nouă elemente.
Turkeys should be fed every hour.	Curcanii trebuie hrăniți la fiecare oră.
His family also moved into a small house.	Familia lui s-a mutat și ea într-o casă mică.
Her words hung in the air.	Cuvintele ei atârnau în aer.
The bridge has been washed.	Podul a fost spălat.
He magnified the hippopotamus's face.	A mărit chipul hipopotamului.
Their enemies were all around them.	Dușmanii lor erau peste tot în jurul lor.
Since then, high levels of confidence have been restored.	De atunci au fost restabilite niveluri ridicate de încredere.
Women suffer disproportionately in wars.	Femeile suferă disproporționat în războaie.
You've probably seen his picture in the papers recently.	Probabil că i-ai văzut fotografia în ziare recent.
There are several types of sand.	Există mai multe tipuri de nisip.
The woodworm wreaked havoc with the walnut.	Viermele de lemn a făcut ravagii cu nucul.
I deeply regret this.	Regret profund acest lucru.
tomatoes?	rosii?
Despite its beauty, this beach was deserted.	În ciuda frumuseții sale, această plajă era pustie.
The police are on guard.	Poliția sta de pază.
A warm breeze blew through the air.	O adiere caldă plutea prin aer.
Her car must be at least five years old.	Mașina ei trebuie să aibă cel puțin cinci ani.
A beetle rushed to the floor.	Un gândac se repezi pe podea.
Too much television can be harmful to your health.	Prea multă televiziune poate fi dăunătoare sănătății.
The words "course" and "size", however, have identical meanings.	Cuvintele „curs” și „dimensiune”, totuși, au semnificații identice.
Americans prefer knitting to crochet.	Americanii preferă tricotarea în detrimentul croșetatului.
She's wearing her new ring.	Ea poartă noul ei inel.
Nations are increasingly competing to sell weapons to each other.	Națiunile concurează din ce în ce mai mult pentru a-și vinde arme între ele.
Seven months later, the court granted her a divorce.	După șapte luni, instanța i-a acordat divorțul.
Many in the crowd were unhappy.	Mulți din mulțime erau nefericiți.
The world's population is growing rapidly.	Populația lumii crește rapid.
The basketball team won.	Echipa de baschet a învins .
He stopped and leaned forward.	S-a oprit și s-a înclinat puternic.
Since then, I've seen explosive growth.	De atunci, am văzut o creștere explozivă.
They decided to try him.	Au decis să-l judece.
An open question remains.	Rămâne o întrebare deschisă.
His vision was poor.	Vederea lui era slabă.
The dairy farm is moving to a new location.	Ferma de lapte se mută într-o nouă locație.
The village chief led an expedition across the ocean.	Șeful satului a condus o expediție peste ocean.
Farmers will be seriously annoyed.	Fermierii se vor enerva serios.
We meet at the cafe.	Ne întâlnim la cafenea.
Concrete and steel are the main materials used in construction.	Betonul și oțelul sunt principalele materiale utilizate în construcții.
The president is upset by the loss of life.	Președintele este supărat de pierderea de vieți omenești.
The water rises and falls, causing flooding.	Apa urcă și coboară, provocând inundații.
Other curtains were broken and covered with dust.	Alte perdele erau rupte și acoperite de praf.
The city itself has few resources.	Orașul în sine are puține resurse.
The rebels gathered for a secret meeting.	Rebelii s-au adunat pentru o întâlnire secretă.
Scientists say that its genome is very similar to ours.	Oamenii de știință au afirmat că genomul său seamănă foarte mult cu al nostru.
Samuel was afraid.	lui Samuel îi era frică.
Pork, lamb, beef and chicken are all types of meat.	Carnea de porc, mielul, vită și pui sunt toate tipurile de carne.
As part of history, this building cannot be destroyed.	Ca parte a istoriei, această clădire nu poate fi distrusă.
Curtains are too heavy for our windows.	Perdelele sunt prea grele pentru ferestrele noastre.
Once great, now ruined, the twin towers.	Odinioară grozave, acum ruinate, turnurile gemene.
The queen has absolute power.	Regina are putere absolută.
An assembly broke out in a pandemonium.	O adunare a izbucnit în pandemoniu.
He could smell the cologne.	Îi simțea mirosul de colonie.
Divide them in half.	Împărțiți-le în două.
That woman is an inspiration.	Femeia aceea este o inspirație.
Often camp overnight.	Deseori tabără peste noapte.
There was barbed wire around the fence.	În jurul gardului era sârmă ghimpată.
Data is collected from wireless devices.	Datele sunt colectate de pe dispozitivele wireless.
Candlesticks were placed on the tables.	Pe mese erau așezate sfeșnice.
Do not take more than	Nu lua mai mult de
The messy classroom had a sense of confusion.	Sala de clasă dezordonată avea un sentiment de mare confuzie.
The vast landscape took my breath away.	Peisajul vast mi-a tăiat răsuflarea.
Let the bread rise overnight.	Lăsați pâinea să crească peste noapte.
The summit was not attended by heads of state.	La summit nu au participat șefi de stat.
The pastor appeals to the church.	Pastorul face apel la biserică.
Dirty laundry should be washed separately.	Rufele murdare trebuie spălate separat.
A cult of personality enters the political landscape.	Un cult al personalității pătrunde în peisajul politic.
After taking the medicine, he lost consciousness.	După ce a luat medicamentul, și-a pierdut cunoștința.
People in cities are becoming more and more concerned about food safety.	Oamenii din orașe sunt din ce în ce mai preocupați de siguranța alimentelor.
On the way back, he walked down the street.	La întoarcere, s-a plimbat pe stradă.
Garbage is scattered throughout the village.	Gunoiul sunt împrăștiați în tot satul.
The house is now a museum.	Casa este acum un muzeu.
It had curves in all the right places.	Avea curbe în toate locurile potrivite.
Think about your ancestors, your family, your culture and your language.	Gândește-te la strămoșii tăi, familia ta, cultura și limba ta.
The train rumbled in the distance.	Trenul a bubuit în depărtare.
We won all our games, which was a great relief.	Ne-am câștigat toate jocurile, ceea ce a fost o mare ușurare.
Usually people hate rude people.	De obicei, oamenii urăsc oamenii nepoliticoși.
Lamb's wool is soft and delicate.	Lâna de miel este moale și delicată.
Now, let's take a look.	Acum, să aruncăm o privire.
Employment opportunities have been limited.	Oportunitățile de angajare au fost limitate.
The nose grows older.	Nasul crește cu vârsta.
The rocks shone in the sun.	Stâncile străluceau în soare.
A sheet of glass was placed over the exposed wound.	O foaie de sticlă a fost plasată peste rana expusă.
The region's groundwater has been destroyed by pollution.	Pânza freatică a regiunii a fost distrusă de poluare.
How many parties have you had so far?	Câte petreceri ai avut până acum?
Fruits, vegetables and cereals were all grown locally.	Fructele, legumele și cerealele au fost toate cultivate local.
The series was a huge success.	Serialul a avut un succes extraordinar.
This family is very poor.	Această familie este foarte săracă.
Silence grew in a forest full of birds and beasts.	Tăcerea a crescut într-o pădure plină de păsări și fiare.
If the dog is sick, take him to the vet.	Dacă câinele este bolnav, duceți-l la veterinar.
The mayor refused to be interviewed.	Primarul a refuzat să fie intervievat.
The stellar satellite is beginning to fade.	Satelitul stelar începe să se estompeze.
She has no knowledge of culture.	Ea nu are cunoștințe de cultură.
Erosion threatens the coast.	Eroziunea amenință coasta.
Can you think of other synonyms?	Vă puteți gândi la alte sinonime?
The emperor was involved in a financial scandal.	Împăratul a fost implicat în scandal financiar.
The monastery is located on top of a wooded hill.	Mănăstirea este situată pe vârful unui deal împădurit.
Because radiation is harmful.	Pentru că radiațiile sunt dăunătoare.
Cognitive psychology is the study of the mind and mental processes.	Psihologia cognitivă este studiul minții și al proceselor mentale.
Use a spatula to mix the mixture.	Folosiți o spatulă pentru a amesteca amestecul.
A dangerous storm has swept the area.	O furtună periculoasă a măturat zona.
After breakfast, we went down to the river.	După micul dejun, am coborât la râu.
His office was crowded and made of reused cardboard.	Biroul lui era aglomerat și făcut din carton refolosit.
I'm not buying it!	Nu-l cumpăr!
And if she gets too close, he could kill her.	Și dacă devine prea aproape, s-ar putea să o omoare.
Guests sat around a large circular table.	Oaspeții s-au așezat în jurul unei mese circulare mari.
I touched her lightly.	Am atins-o ușor.
The woman greeted us politely.	Femeia ne-a salutat politicos.
The award was presented by the Prime Minister.	Premiul a fost înmânat de premier.
The girl was said to be fast asleep.	Se spunea că fata dormea ​​adânc.
The bus left the students at their destination.	Autocarul i-a lăsat pe școlari la destinație.
The president is a man of the people.	Președintele este un om al poporului.
She threw herself into bed exhausted.	Ea s-a aruncat în pat epuizată.
People ate or drank everywhere.	Pretutindeni oamenii mâncau sau beau.
The fish was collapsing everywhere.	Peștele se prăbușea peste tot.
The meeting was a beautiful day.	Întâlnirea a fost o zi frumoasă.
Today, many species are on the verge of extinction.	În zilele noastre, multe specii sunt pe cale de dispariție.
There were few fish that year.	Peștii erau puțini în acel an.
Women are also men.	Femeile sunt și bărbați.
The boy was trembling with disgust.	Băiatul tremura de dezgust.
Again, she shook her head in exasperation.	Din nou, ea clătină din cap exasperată.
At first, all families had the same last name.	La început, toate familiile aveau același nume de familie.
Before taking this action, I carefully evaluated the alternatives.	Înainte de a lua această acțiune, am evaluat cu atenție alternativele.
The dance was wonderful.	Dansul a fost minunat.
He looked around, frowning.	S-a uitat în jur, încruntat.
The beaches are bordered by souvenir shops.	Plajele sunt mărginite de magazine care vând suveniruri.
Before the war, this country was in vogue.	Înainte de război, această țară era la modă.
Rotate the steak halfway between the freezer and the refrigerator.	Rotiți friptura la jumătatea distanței dintre congelator și frigider.
Roses need a lot of sun.	Trandafirii au nevoie de mult soare.
The species merged due to geographical pressures.	Speciile au fuzionat împreună din cauza presiunilor geografice.
Water is a source of contamination.	Apa este o sursă de contaminare.
Don't be affected by fears.	Nu fi afectat de temeri.
This city has been standing for a millennium.	Această cetate stă în picioare de un mileniu.
He took the measurements carefully.	A luat măsurătorile cu grijă.
Put the wood to the side, please.	Pune lemnul în lateral, te rog.
This part of the road is famous for accidents.	Această porțiune de drum este renumită pentru accidente.
The mosquito is still buzzing.	Țânțarul încă bâzâie.
She took care of her garden.	A avut grijă de grădina ei.
I plucked a ripe plum and ate it.	Am smuls o prună coaptă și am mâncat-o.
The shops have reportedly been closed so far.	Magazinele ar fi fost închise până acum.
The letter was signed by the governor.	Scrisoarea a fost semnată de guvernator.
The grapes are red on the inside.	Strugurii sunt roșii pe interior.
This is a book about painting.	Aceasta este o carte despre pictură.
A helicopter landed.	Un elicopter a aterizat.
Most poets are born or come from this area.	Majoritatea poeților sunt născuți sau provin din această zonă.
Russian teams have been affected by inconsistencies.	Echipele rusești au fost afectate de inconsecvențe.
The truck dumped the wood in the warehouse.	Camionul a aruncat lemnele în magazie.
One afternoon we went hiking to the rocks.	Într-o după-amiază, am făcut o drumeție spre stânci.
Are you? 	Eşti tu?
the doctor asked.	întrebă doctorul.
The sea was calm, the sky was blue.	Marea era calmă, cerul era albastru.
It is estimated that more than ten million people have died.	Se estimează că peste zece milioane de oameni au murit.
The prime minister has ordered an investigation.	Premierul a dispus o anchetă.
Sara said the community supported the idea.	Sara a susținut că comunitatea a susținut ideea.
We are completely dependent on foreign oil.	Suntem complet dependenți de petrolul străin.
She said a trade deal would be signed soon.	Ea a spus că un acord comercial va fi semnat în curând.
The character's actions were based on genuine affection.	Acțiunile personajului s-au bazat pe afecțiune autentică.
New drugs have been developed.	Au fost dezvoltate noi medicamente.
The soup is over.	Supa s-a terminat.
Add salt and soy sauce to taste.	Adăugați sare și sos de soia după gust.
A minority of people can accurately predict future events.	O minoritate de oameni poate prezice cu exactitate evenimentele viitoare.
The knife is sharp.	Cuțitul este ascuțit.
The scarf is white.	Fularul este alb.
It forces us to think differently.	Ne obligă să gândim diferit.
The painting is perfectly "hotter" than last year.	Pictura este perfect „mai fierbinte” decât cea de anul trecut.
The ripe fruit has a yellow color.	Fructele coapte prezintă o culoare galbenă.
Don't waste your food.	Nu-ți risipi mâncarea.
She praised him, saying he did a good job.	Ea l-a lăudat, spunând că a făcut o treabă bună.
They set strict goals.	Au stabilit obiective stricte.
The team was short of one player.	Echipa era scundă de un jucător.
I want to play football.	Vreau să joc fotbal.
Drivers crowd around the bus.	Șoferii se înghesuie în jurul autobuzului.
They insisted on having a completely private conversation.	Au insistat să aibă o conversație complet privată.
He waved a soft hand.	A fluturat o mână moale.
Most cases are not reported.	Majoritatea cazurilor nu sunt raportate.
They gathered near the hospital.	S-au adunat lângă spital.
I had a headache.	Mă durea capul.
Grandma made the best food.	Bunica a făcut cea mai bună mâncare.
Wild tribes lead a mostly nomadic life.	Triburile sălbatice duc o viață în principal nomade.
The isolated artist recently unveiled a series of paintings.	Artistul izolat a dezvăluit recent o serie de picturi.
What he thought was a treasure was garbage.	Ceea ce credea el că este o comoară era gunoi.
Water is important for life.	Apa este importantă pentru viață.
The policeman used violence.	Polițistul a folosit violență.
She thought of her next move.	Ea și-a gândit următoarea mișcare.
She waved her hands.	Ea și-a fluturat mâinile.
Implementing a new government policy takes time.	Implementarea unei noi politici guvernamentale necesită timp.
You need two cups of granulated sugar.	Ai nevoie de două căni de zahăr granulat.
The populations in the region are diverse.	Populațiile din regiune sunt diverse.
The lioness walked back and forth, wounded and alone.	Leoaica se plimba înainte și înapoi, rănită și singură.
His position was aggressive, his voice was muffled with anger.	Poziția lui era agresivă, în voce era mânie înăbușită.
My head was throbbing with pain.	Capul îmi pulsa de durere.
The horses hit his ribs.	Caii i-au lovit coastele.
He met an old friend while they were traveling.	S-a întâlnit cu un vechi prieten în timp ce călătoreau.
An elegant newborn was being born.	Un nou-născut elegant era în curs de naștere.
The soldiers claimed victory.	Soldații au pretins victoria.
the vastness of the space is simply amazing.	vastitatea spațiului este pur și simplu uluitoare.
We put our trust in science and technology.	Ne punem încrederea în știință și tehnologie.
Try knitting something beautiful.	Încearcă să tricotezi ceva frumos.
This dog is the size of a wolf.	Acest câine este de mărimea unui lup.
Choose three items to make a list of ten.	Alege trei elemente pentru a face o listă de zece.
The father was surprised to wake up so weak.	Tatăl a fost surprins să se trezească atât de slab.
mad, like a sprouted animal.	turbat, ca un animal încolțit.
You'll regret it if you don't join.	Veți regreta dacă nu vă alăturați.
The murky green water shone like jade.	Apa verde tulbure strălucea ca jadul.
The designer's initial idea was unrealistic.	Ideea inițială a designerului a fost nerealistă.
The painter created a series of landscapes.	Pictorul a creat o serie de peisaje.
However, the plan went wrong.	Cu toate acestea, planul a mers prost.
Repeat the exercise several times.	Repetați exercițiul de mai multe ori.
The research was conducted last year.	Cercetarea a fost efectuată în cursul anului trecut.
Customers sometimes complain about our prices.	Clienții se plâng uneori de prețurile noastre.
All crimes have a price.	Toate crimele au un preț.
Today's weather forecast announces rains.	Prognoza meteo astăzi anunță ploi.
She was known for her beauty.	Era cunoscută pentru frumusețea ei.
We will need at least two of these plants.	Vom avea nevoie de cel puțin două dintre aceste plante.
My brother drinks water when he's hungry.	Fratele meu bea apă când îi este foame.
Many countries had rulers who were absolute monarchs.	Multe țări au avut conducători care au fost monarhi absoluti.
The journey was smooth.	Călătoria a fost lină.
The demand for alternative energy sources is growing.	Cererea de surse alternative de energie este în creștere.
Today's lazy Westerners can't imagine their lives.	Vesticii leneși de astăzi nu își pot imagina viața pe vremuri.
They build houses near risky cliffs on the side of the road.	Ei construiesc case lângă stânci riscante de pe marginea drumului.
They were firm believers in free speech.	Erau credincioși fermi în libertatea de exprimare.
The government has promised to increase funding for the city.	Guvernul a promis că va mări finanțarea acestui oraș.
How many bananas did the farmer grow last week?	Câte banane a crescut fermierul săptămâna trecută?
The bus was full, so they had to stand.	Autobuzul era plin, așa că au fost nevoiți să stea în picioare.
It seems that the government is reluctant to approve the bill.	Se pare că guvernul este reticent în a aproba proiectul de lege.
Wealthy businessmen support the government.	Oamenii de afaceri bogați susțin guvernul.
Fish should not be caught next time.	Peștele nu trebuie să se rețină data viitoare.
The bus was not air conditioned.	Autobuzul nu avea aer condiționat.
The crowd left in silence.	Mulțimea a plecat în tăcere.
The growth strategy of the kingdom is wrong.	Strategia regatului de creștere economică este greșită.
It has some positive aspects.	Are unele aspecte pozitive.
So he ran as fast as he could.	Așa că a fugit cât a putut de repede.
The clerk took fifteen, didn't he?	Funcționarul a luat cincisprezece, nu-i așa?
What he has in mind contradicts our interests.	Ceea ce are în vedere este în contradicție cu interesele noastre.
It will take some time to get there.	Va dura ceva timp pentru a ajunge acolo.
Otherwise, there is little reason to pray.	Altfel, există puține motive să ne rugăm.
A choice was made and the difficult journey began.	S-a făcut o alegere și a început călătoria dificilă.
Sometimes in life we ​​meet people who touch our soul.	Uneori în viață întâlnim oameni care ne ating sufletul.
His speech was full of blasphemy.	Discursul lui a fost plin de blasfemie.
He has black hair, brown eyes and dark skin.	Are părul negru, ochi căprui și piele întunecată.
He politely tilted his hat.	Își înclină politicos pălăria.
He didn't want to see that.	Nu voia să vadă asta.
The railway uses steel rails.	Calea ferată folosește șine de oțel.
Cooking requires heat.	Gătitul necesită căldură.
Authorities asked them to work together.	Autoritățile le-au cerut să lucreze împreună.
The party's presidential candidate was nominated.	Candidatul la președinție al partidului a primit nominalizarea.
Six new planets have been discovered.	Au fost descoperite șase planete noi.
He studied architecture at college.	A studiat arhitectura la facultate.
See notes in text.	Vezi notele, în text.
There was a cat in front of my house.	În fața casei mele era un felin.
Pour the dough into the greased cake pan.	Turnați aluatul în tava unsă pentru tort.
Try to remember your password.	Încercați să vă amintiți parola.
The news that a family member had died was sudden.	Vestea că un membru al familiei a murit a fost bruscă.
The mango tree bore abundant fruit.	Arborele de mango a dat roade abundente.
They seem willing to pay anything.	Ei par dispuși să plătească orice.
He was fired last month.	A fost concediat luna trecută.
Some organizations remain skeptical of the report.	Unele organizații rămân sceptice față de raport.
The family enjoyed visiting the beach every few years.	Familiei îi plăcea să viziteze plaja la fiecare câțiva ani.
The river is a relatively clean source of water.	Râul este o sursă de apă relativ curată.
Some of my fondest memories are of my childhood.	Unele dintre cele mai frumoase amintiri ale mele sunt din copilărie.
Pierre's mother was sick in bed.	Mama lui Pierre era bolnavă în pat.
They left when the hotel was full.	Au plecat când hotelul era plin.
The locals raised a small part of the money raised.	Localnicii au adunat o mică parte din banii strânși.
This is a legitimate business.	Aceasta este o afacere legitimă.
The wood smelled great.	Lemnul avea un miros deosebit.
The water is treated with chemicals and left to stand overnight.	Apa este tratată cu substanțe chimice și lăsată să stea peste noapte.
Tom melted in the shadows and slipped.	Tom s-a topit în umbră și a alunecat.
Not all titles are suitable for children.	Nu toate titlurile sunt potrivite pentru copii.
This is an office.	Acesta este un birou.
Thanks for the help!	Mulțumesc pentru ajutor!
All the windows were broken.	Toate geamurile erau sparte.
The distinction between the two branches has become blurred.	Distincția dintre cele două ramuri a devenit neclară.
The diners moaned in disgust at this strange idea.	Mesenii au gemut dezgustați de această idee ciudată.
A choir sang during the ceremony.	În cadrul ceremoniei a cântat un cor.
There was a gunshot.	Se auzi o împușcătură.
He arranged his things well.	Și-a aranjat bine lucrurile.
The owner occupies the upper floors.	Proprietarul ocupă etajele superioare.
The teacher's lectures were long.	Prelegerile profesorului au fost lungi.
All geckos have long tails.	Toți gecoșii au cozi lungi.
Many fire extinguishers are wall mounted.	Multe stingătoare de incendiu sunt montate pe perete.
The ground was black and sticky.	Pământul era negru și lipicios.
Children need a lot of sleep.	Copiii au nevoie de mult somn.
The signs are all there to be seen.	Semnele sunt toate acolo pentru a fi văzute.
The prescription of this drug is controversial.	Prescrierea acestui medicament este controversată.
My kids love it.	Copiii mei o adora.
Is she asleep or awake?	Doarme sau este trează?
He was soon the most popular candidate.	În curând a fost cel mai popular candidat.
The party has decided to appoint a new party leader.	Partidul a decis să numească un nou lider de partid.
Honesty is the foundation of all good relationships.	Onestitatea este fundamentul tuturor relațiilor bune.
The closet was pretty empty.	Dulapul era destul de gol.
We're leaving.	O să plecăm.
She often cooked for health.	Ea a gătit adesea pentru sănătate.
More and more, squatters have taken over the trees.	Din ce în ce mai mult, squatterii au ocupat copacii.
Many large rock masses form slowly slowly naturally.	Multe mase mari de rocă se formează încet în mod natural.
Never underestimate your enemy.	Nu-ți subestima niciodată inamicul.
He stumbled on the stairs.	S-a împiedicat pe scări.
The old man's hand was shaking.	Mâna bătrânului tremura.
The temperature will drop by almost half a degree.	Temperatura va scădea cu aproape jumătate de grad.
He keeps his temper well under control.	Își ține temperamentul bine sub control.
The main purpose of the legislation is to promote peace.	Scopul principal al legislației este promovarea păcii.
God, protect me from my wife.	Doamne, ferește-mă de soția mea.
The farmer prayed throughout the drought.	Fermierul s-a rugat pe tot parcursul secetei.
The plate was glistening with moisture.	Farfuria era strălucitoare de umezeală.
A scientist struggled to explain how teleportation works.	Un om de știință s-a chinuit să explice cum funcționează teleportarea.
The host weighs the fish to set the price.	Gazda cântărește peștele pentru a stabili prețul.
They gave up after a few days.	Au renunțat după câteva zile.
From time immemorial, they have gathered and harvested their produce.	Din cele mai vechi timpuri, ei și-au adunat și cules produsele.
Open the oven door and mix the tomatoes.	Deschideți ușa cuptorului și amestecați roșiile.
They shared interests.	Ei împărtășeau interese.
Its walls, the city's oldest cathedral, are white.	Zidurile acesteia, cea mai veche catedrală a orașului, sunt albe.
A ship carrying a dangerous fluid was propelled into space.	O navă care transporta un fluid periculos a fost propulsată în spațiu.
His book does not contain illustrations.	Cartea lui nu conține ilustrații.
The wagon had a heavy load.	Vagonul avea o sarcină grea.
After resting for a few minutes, he resumed his journey.	După ce s-a odihnit câteva minute, și-a reluat călătoria.
The man noticed her entrance and blushed.	Bărbatul a observat intrarea ei și a roșit.
Every four years, every adult returns to the polls.	La fiecare patru ani, fiecare adult se întoarce la vot.
He tore the page from the notebook.	A rupt pagina din caiet.
Many people gave up hope of finding the boy.	Mulți oameni au renunțat la speranța de a-l găsi pe băiat.
I don't need a big dictionary.	Nu am nevoie de un dicționar mare.
It helped that he understood the business.	A ajutat faptul că a înțeles afacerea.
The study gave some interesting results.	Studiul a dat niște rezultate interesante.
The tall building dominated the landscape.	Clădirea înaltă domina peisajul.
More than a dozen people were seen gathered around.	Peste o duzină de oameni au fost văzuți adunați în jur.
Several explosions were reported.	Au fost raportate mai multe explozii.
According to legend, the peach is a symbol of immortality.	Potrivit legendei, piersicul este un simbol al nemuririi.
In recent decades, accidents at nuclear power plants have begun to increase.	În ultimele decenii, accidentele la centralele nucleare au început să crească.
In this case, we need to separate the fraction.	În acest caz, trebuie să separăm fracția.
I can usually depend on him.	De obicei pot depinde de el.
The sugar content spread quickly in the bowl.	Conținutul de zahăr s-a răspândit rapid în bol.
Deep growls, animals.	Mârâituri profunde, animale.
Was this article helpful?	A fost util acest articol?
She was anxious to leave.	Era nerăbdătoare să plece.
He barely noticed the infection, which could have been serious.	Abia a observat infecția care ar fi putut fi gravă.
He studied the room carefully.	A studiat camera cu atenție.
You have to try harder.	Trebuie să încerci mai mult.
So the smell of freshly cut grass filled the air.	Așadar, mirosul proaspăt de iarbă tăiată a umplut aerul.
Fire bricks contain fire clay.	Cărămizile de foc conțin argilă de foc.
The plan calls for all stores to close.	Planul prevede închiderea tuturor magazinelor.
She swayed slightly as she danced.	Ea se legăna ușor în timp ce dansa.
Putin is very much in the political world.	Putin se profilează foarte mult în lumea politicii.
The beautiful plumage of the bird was the reason for its expulsion.	Penajul frumos al păsării a fost motivul expulzării acesteia.
This man is kind.	Acest om este amabil.
The insect flew quickly from bush to bush.	Insecta a zburat rapid din tufiș în tufiș.
He stressed the importance of education.	El a subliniat importanța educației.
The boy followed her in silence.	Băiatul o urmă în tăcere.
It has a good reputation in the city.	Are o reputație bună în oraș.
The little boy built a dog house.	Băiețelul și-a construit o căsuță pentru câini.
The robber threatened his victim with a knife.	Tâlharul și-a amenințat victima cu un cuțit.
There are reports of disturbances.	Există rapoarte de tulburări.
You will meet more people.	Vei întâlni mai mulți oameni.
The writer internalized the trauma of the far north.	Scriitorul a interiorizat trauma din nordul îndepărtat.
The noise on the floor escaped.	A scăpat zgomotul pe podea.
Put the strawberries in a shallow bowl.	Puneți căpșunile într-un vas puțin adânc.
People believe this false rumor about the president.	Oamenii cred acest zvon fals despre președinte.
The lake is clear and thin.	Lacul este clar și subțire.
So far, the girls have played there twice.	Până acum, fetele au jucat acolo de două ori.
This region is famous for its literary spells.	Această regiune este renumită pentru vrăjile literare.
She wanted to be a doctor like her father.	Ea a vrut să fie doctor ca tatăl ei.
Absolutely no alcohol is allowed in the classrooms.	Absolut alcool nu este permis în sălile de clasă.
The population of this village decreases every year.	Populația acestui sat scade în fiecare an.
You may need to use a spoon.	Poate fi necesar să folosiți o lingură.
He seemed to calm down after a while.	Părea să se calmeze după un timp.
If the scales are delicate, use them for baking.	Dacă solzii sunt delicati, folosiți-i pentru coacere.
Global warming will produce wetter conditions.	Încălzirea globală va produce condiții mai umede.
Some prisoners go through a particularly harsh regime.	Unii prizonieri trec printr-un regim deosebit de dur.
Farmers refuse to accept the company's offer.	Fermierii refuză să accepte oferta companiei.
The once languid river is now quite crowded.	Râul cândva lânguit este acum destul de aglomerat.
The villagers are good at extracting salt.	Sătenii sunt pricepuți la extragerea sării.
People often stopped and took pictures of the scene.	Oamenii se opreau adesea și făceau poze cu scena.
Reduce heat and cook meat a little longer.	Reduceți focul și gătiți carnea puțin mai mult.
There are many festivals in this village every year.	În acest sat sunt multe festivaluri în fiecare an.
The journey was easy and without incident.	Călătoria a fost ușoară și fără incidente.
There was a foul odor on the alley.	Un miros urât plutea pe alee.
It was time to end the stalemate.	Era timpul să punem capăt impasului.
His presence seems to have nothing to do with any murder.	Prezența lui pare să nu aibă nicio legătură cu vreo crimă.
It's a complicated matter.	Este o problemă complicată.
I'm relieved you found a job.	Sunt ușurată că ți-ai găsit un loc de muncă.
This is the city closest to me.	Acesta este orașul cel mai apropiat de mine.
This is undeniable.	Acest lucru este incontestabil.
In the dark of night	În întunericul nopții,
Practice does not make it perfect.	Practica nu face perfectul.
The incidence of drowning was steadily increasing.	Incidența înecului creștea constant.
He opened the window and threw his cigarette out.	A deschis fereastra și și-a aruncat țigara afară.
This region is known for its rich agricultural lands.	Această regiune este cunoscută pentru terenurile sale agricole bogate.
Using less energy will reduce our carbon footprint.	Folosind mai puțină energie ne vom reduce amprenta de carbon.
Their cries pierced the night.	Strigătele lor au străpuns noaptea.
Egg yolk is the part we eat.	Gălbenușul de ou este partea pe care o mâncăm.
He was wearing a plaid shirt.	Purta o cămașă în carouri.
An unpleasant odor escaped.	Un miros neplăcut a scăpat.
Even when there are contractions, the subject is singular.	Chiar și atunci când există contracții, subiectul este singular.
The children rummaged through the boxes.	Copiii scotoceau prin cutii.
A sunny day followed.	A urmat o zi însorită.
They paid with coins.	Au plătit cu monede.
We drink milk from cows.	Bem lapte de la vaci.
The team refused to play, so the match was canceled.	Echipa a refuzat să joace, astfel că meciul a fost anulat.
First of all, you need to clean all the beds.	În primul rând, trebuie să curățați toate paturile.
There should be a cast on your arm.	Ar trebui să fie un gips pe brațul tău.
She is very protective of her children.	Este foarte protectoare cu copiii ei.
Measurements cannot be explained in terms of smaller units.	Măsurătorile nu pot fi explicate în termeni de unități mai mici.
The committee considered the matter carefully.	Comitetul a analizat problema cu atenție.
I will never forget the look on his face.	Nu voi uita niciodată expresia de pe chipul lui.
He has to pull out a tooth for me.	Trebuie să-mi extragă un dinte.
He was totally unprepared for it.	Era total nepregătit pentru asta.
The argument has been ignited.	Argumentul a fost aprins.
The books are densely packed.	Cărțile sunt împachetate dens.
It was a simple cup, completely without a handle.	Era o cană simplă, complet fără mâner.
The little ship crashed into a reef,	Mica navă s-a prăbușit într-un recif,
The huts are made of mud.	Colibele sunt făcute din noroi.
Iron is needed in the creation of all modern weapons.	Fierul este necesar în crearea tuturor armelor moderne.
In the coming days, we will discover more.	În zilele următoare, vom descoperi mai multe.
The stench was unbearable.	Duhoarea era insuportabilă.
How things have changed!	Cum s-au schimbat lucrurile!
Pour the milk through a sieve.	Se toarnă laptele prin sită.
I placed the cake on the coffee table.	Am așezat tortul pe măsuța de cafea.
The tile on the roof was made in-house.	Tigla de pe acoperiș a fost făcută în casă.
The government must take responsibility for these crimes.	Guvernul trebuie să-și asume responsabilitatea pentru aceste crime.
Chemical changes could cause me cancer.	Modificările chimice mi-ar putea produce cancer.
A market trader sells fish in the picture above.	Un comerciant de piață vinde pește în imaginea de mai sus.
They are said to be rich.	Se spune că sunt bogați.
We're going back to our local hero now.	Ne întoarcem acum la eroul nostru local.
A fire broke out at the mall yesterday.	Ieri a avut loc un incendiu la mall.
The fog rolled.	Ceața s-a rostogolit.
He recently resigned.	El și-a depus scrisoarea de demisie recent.
A country singer sings on stage.	Un cântăreț country cântă pe scenă.
Here is a letter from the king.	Iată o scrisoare de la rege.
He took a shovel and started digging.	A luat o lopată și a început să sape.
When the new factory opened, many workers were hired.	Când s-a deschis noua fabrică, au fost angajați mulți muncitori.
What did they discuss?	Ce au discutat?
The minister's speech was full of irony.	Discursul ministrului a fost plin de ironie.
It turned out to be a wise decision.	S-a dovedit a fi o decizie înțeleaptă.
He won the election with a landslide.	El a câștigat alegerile cu o alunecare de teren.
These countries are bitterly divided.	Aceste țări sunt amar divizate.
A few years ago, there were frequent terrorist attacks.	Cu câțiva ani în urmă, au fost frecvente atacuri teroriste.
I'm visiting relatives.	Sunt în vizită la rude.
He snapped his fingers.	El pocni din degete.
How much does it cost?	Cat va costa?
Two dollars.	Doi doi dolari.
A statue was erected in his honor.	În cinstea lui a fost ridicată o statuie.
The moon looks very different from the earth.	Luna pare foarte diferită de pământ.
Many good movies focus on the protagonist's struggle.	Multe filme bune se concentrează în jurul luptei protagonistului.
As time went on, people forgot about the past.	Odată cu trecerea timpului, oamenii au uitat trecutul.
His gaze was always steady.	Privirea lui era mereu neclintită.
Lack of oxygen can lead to coma and death.	Lipsa de oxigen poate duce la comă și moarte.
Come inside, sit down and tell us what happened.	Vino înăuntru, stai jos și spune-ne ce s-a întâmplat.
He could hardly open his eyes.	Cu greu putea deschide ochii.
He was a sergeant in a tank division.	Era sergent într-o divizie de tancuri.
The country has become indebted.	Țara a devenit îndatorată.
The mongoose ran across the road.	Mangusta a alergat peste drum.
So the old man called his son.	Așa că bătrânul și-a chemat fiul.
Drive preventively.	Conduceți preventiv.
The entrance was guarded by six soldiers.	Intrarea era păzită de șase soldați.
There is no answer!	Nu există răspuns!
They suggested various courses of action.	Ei au sugerat diverse căi de acțiune.
This equipment is relatively new.	Acest echipament este relativ nou.
That factory does everything.	Fabrica aceea face totul.
Mow the lawn early tomorrow morning.	Tundeți gazonul mâine dimineață devreme.
The robber fled with funds from the cash register.	Tâlharul a fugit cu fonduri de la casa de marcat.
A museum is a collection of important artifacts.	Un muzeu este o adunare de artefacte importante.
This city was once the center of an important civilization.	Acest oraș a fost cândva centrul unei civilizații importante.
They left the shopping cart behind.	Au lăsat în urmă coșul de cumpărături.
The army surrounded the city.	Armata a înconjurat orașul.
The salt was dissolved in water.	Sarea a fost dizolvată în apă.
It is widely appreciated that fruits are nutritious.	Este larg apreciat că fructele sunt hrănitoare.
A policeman directed the traffic.	Un polițist a dirijat traficul.
He took the chicken out of the oven.	A scos puiul din cuptor.
I was amazed at your performance.	Am fost uimit de performanța ta.
Vegetables were a welcome sight.	Legumele erau o priveliște binevenită.
You can put the berries in the freezer overnight.	Puteți pune fructele de pădure în congelator peste noapte.
The twenty-dollar bill was small.	Billeta de douăzeci de dolari era mică.
You are likely to find a lot of bargains.	Este probabil să găsiți o mulțime de chilipiruri.
The bartender's advice is wise.	Sfatul barmanului este înțelept.
The cat was still in the tree.	Pisica era încă în copac.
The hero's companions were surprised by his unexpected appearance.	Însoțitorii eroului au fost surprinși de apariția lui neașteptată.
A city is stronger than its dictator.	Un oraș este mai puternic decât dictatorul său.
Finally, she took a deep breath.	În cele din urmă, ea a tras respirația.
He had always dreamed of traveling.	Întotdeauna visase să călătorească.
Itching medicine	Medicamentul mâncărime
More people now have access to computers.	Mai multe persoane au acum acces la computere.
The water is clear today.	Apa este limpede astăzi.
The race takes place flat and fast.	Cursa are loc plat și rapid.
He slept badly last night.	A dormit prost noaptea trecută.
Who wrote this manifesto?	Cine a scris acest manifest?
I exchanged letters from overseas.	Am făcut schimb de scrisori de peste mări.
The living room was comfortable.	Sufrageria era confortabilă.
He was very hostile to the plan.	Era foarte ostil planului.
Unfortunately, being a vegetarian is very difficult here.	Din păcate, a fi vegetarian este foarte dificil aici.
This experience left a deep impression on me.	Această experiență mi-a lăsat o impresie profundă.
They were whipped until their backs were cruel.	Erau biciuiți până când spatele lor era crud.
A man dressed in dark clothes ran to the building.	Un bărbat îmbrăcat în haine întunecate a alergat spre clădire.
Skiing is a very difficult sport.	Schiul este un sport foarte dificil.
We need more money.	Avem nevoie de mai mulți bani.
What do you wear to swim?	Cu ce ​​te îmbraci pentru a înota?
It's perfect?	Este perfect?
The business is losing money every month.	Afacerea pierde bani în fiecare lună.
You must have taken the money.	Trebuie să fi luat banii.
The gray birds perched on the windowsill.	Păsările cenușii s-au cocoțat pe pervazul ferestrei.
The crime deserved a stuttering response.	Infracțiunea a meritat un răspuns bâlbâit.
It looks like the report will be released.	Se pare că raportul va fi dat publicității.
The hotel room was clean and modern.	Camera de hotel a fost curată și modernă.
My salary is, of course, inadequate to our needs.	Salariul meu este, desigur, inadecvat nevoilor noastre.
The effect of travel on human health.	Efectul călătoriilor asupra sănătății oamenilor.
Many people park their cars illegally.	Mulți oameni își parchează mașinile ilegal.
Education is perceived as the best means of development.	Educația este percepută ca fiind cel mai bun mijloc de dezvoltare.
Carefully smooth the chocolate over the top of the cake.	Neteziți cu grijă ciocolata peste partea de sus a tortului.
It restored the house to its former glory.	Aceasta a redat casa la strălucirea de odinioară.
The local children can play happily here.	Copiii din localitate se pot juca fericiți aici.
Lucy picked an apple.	Lucy a ales un măr.
Families who ate more whole grains had lower cholesterol.	Familiile care au mâncat mai multe cereale integrale aveau colesterol mai scăzut.
The cutlery was dull.	Tacâmurile erau tocite.
First of all, the bananas must be peeled.	În primul rând, bananele trebuie curățate de coajă.
They come out of the water dripping wet.	Ele ies din apă picurând udă.
The cook poured water into the cup.	Bucătarul a turnat apă în cană.
The main objective of the game is to store numbers.	Obiectivul principal al jocului este stocarea cifrelor.
The entrepreneur runs his business from an office.	Antreprenorul își conduce afacerea dintr-un birou.
Automatically detects read errors.	Detectează automat greșelile de citire.
He called the model "fair."	El a numit modelul „echitabil”.
What is being said about autumn is true.	Este adevărat ce se spune despre toamnă.
Bacteria cause many diseases that affect people.	Bacteriile provoacă multe boli care afectează oamenii.
Kant was completely opposed to the war.	Kant s-a opus cu totul războiului.
Mice are fascinated by food.	Soarecii sunt fascinati de mancare.
The company was ready for rapid growth.	Compania era pregătită pentru o creștere rapidă.
To describe something clearly, use words whose meaning is obvious	Pentru a descrie ceva clar, folosește cuvinte al căror sens este evident
The need to finish work is pressing.	Necesitatea de a termina munca este presantă.
The lonely mother who was struggling felt sorry for herself.	Mamei singure care se lupta i s-a făcut milă.
The serenity of the forest was interrupted only by the song of the birds.	Seninătatea pădurii a fost întreruptă doar de cântecul păsărilor.
The weather forecast was awful.	Prognoza meteo a fost îngrozitoare.
Any musician will tell you that.	Orice muzician îți va spune asta.
Rocket launches are scheduled to resume.	Lansările de rachete sunt programate să se reia.
The crisis has hit the country hard.	Criza a lovit țara foarte tare.
Melting can be used on a wide variety of materials.	Topirea poate fi utilizată pe o mare varietate de materiale.
When the war ended, the citizens were delighted.	Când războiul s-a terminat, cetățenii au fost încântați.
This lamp requires three wicks.	Această lampă necesită trei fitiluri.
They are so tall!	Sunt atât de înalți!
The ferry was late.	Feribotul a întârziat.
To see him meant to love him.	Să-l vezi însemna să-l iubești.
He was bitten by a venomous snake.	A fost muşcat de un şarpe veninos.
The rocket deviated from its course.	Racheta a deviat de la cursul său.
I bought a soft, fluffy cake.	Am cumpărat o prăjitură moale, spongioasă.
Stereo systems as a symbol were very important.	Sistemele stereo ca simbol au fost foarte importante.
He studied politics at university.	A studiat politica la universitate.
The rescuers faced a difficult battle.	Salvatorii s-au confruntat cu o luptă dificilă.
The animals found here are in danger of extinction.	Animalele găsite aici sunt în pericol de a dispărea.
Insert the fork into the turkey.	Introduceți furculița în curcan.
From their hiding place, they watched the soldiers.	Din ascunzătoarea lor, ei priveau soldații.
Is your father back?	Tatăl tău s-a întors?
The stability of our planet has been threatened.	Stabilitatea planetei noastre a fost amenințată.
Once more important than money.	Odată mai important decât banii.
The adventure novel was captivating and moving.	Romanul de aventuri a fost captivant și emoționant.
Many couples choose to have civil ceremonies.	Multe cupluri aleg să aibă ceremonii civile.
That man tried to steal my wallet!	Omul acela a încercat să-mi fure portofelul!
Local volunteers joined the barbarians to prevent his advance.	Voluntarii locali s-au alăturat barbarilor pentru a împiedica înaintarea lui.
The patient was not allowed to leave the room.	Pacientul nu avea voie să părăsească camera.
Several other factors are affecting economic growth.	Câțiva alți factori afectează creșterea economică.
Some neighbors say he eats alone.	Unii vecini spun că el mănâncă singur.
Today I needed homework.	Azi îmi trebuiau temele.
Did you have a good trip?	Ai avut o călătorie bună?
The city is famous for its lace.	Orașul este renumit pentru dantelă.
The line between people and cars is becoming increasingly blurred.	Granița dintre oameni și mașini este din ce în ce mai neclară.
Rats, beetles and mice were seen everywhere.	Sobolani, gandaci si soareci au fost vazuti peste tot.
People lined the streets, applauding wildly.	Oamenii s-au aliniat pe străzi, aplaudând sălbatic.
This report was sent to all employees.	Acest raport a fost transmis tuturor angajaților.
But that's not what we thought.	Dar asta nu este ceea ce ne-am gândit.
It's been a long time.	A trecut destul timp.
Remember to water the plants every day.	Nu uitați să udați plantele în fiecare zi.
The conditions were horrible.	Condițiile erau oribile.
The robot did not complete its task.	Robotul nu și-a îndeplinit sarcina.
Her new dress embraced every curve of her body.	Rochia ei nouă a îmbrățișat fiecare curbă a corpului ei.
We study climate change.	Studiem schimbările climatice.
A humble rule assures me peace of mind.	O regulă umilă îmi asigură liniștea sufletească.
The militia ambushed the villagers.	Miliția le ținuse în ambuscadă sătenii.
Fresh fruit costs less than ripe fruit.	Fructele proaspete costă mai puțin decât fructele coapte.
Several human factors affect the environment.	Mai mulți factori umani afectează mediul.
The median depends on the order in which it is different.	Mediana depinde de ordinea care este diferită.
Make your home as comfortable as possible.	Faceți-vă casa cât mai confortabilă posibil.
It is common to eat meat.	Este obișnuit să mănânce carne.
Since then, he has been able to communicate with her.	De atunci, a putut să comunice cu ea.
The players stood by the goal.	Jucătorii au stat lângă poartă.
Construction will begin next month.	Construcția va începe luna viitoare.
She nestled beside him, clasping his hands.	Ea se cuibără lângă el, strângându-i mâinile.
Cruelty to animals is shocking.	Cruzimea față de animale este șocantă.
This is my son, said the woman.	Acesta este fiul meu, spuse femeia.
Smugglers regularly sneak across the border.	Contrabandiştii se strecoară regulat peste graniţă.
The plan was condemned as too divisive.	Planul a fost condamnat ca fiind prea dezbinător.
Wine can help you sleep better.	Vinul te poate ajuta să dormi mai bine.
The rock stretched for miles on the horizon.	Stânca s-a întins pe kilometri la orizont.
I felt that the young woman was angry with me.	Am simțit că tânăra era supărată pe mine.
The effect of alcohol on the young brain.	Efectul alcoolului asupra creierului tânăr.
We need to consider the historical context.	Trebuie să luăm în considerare contextul istoric.
People were hardworking.	Oamenii erau harnici.
Sitting his bag on the chair, he sat down.	Aşezându-şi geanta pe scaun, se aşeză.
The man was able to speak seven languages ​​fluently.	Bărbatul era capabil să vorbească șapte limbi fluent.
The politician inherited his fortune from his grandfather.	Politicianul și-a moștenit averea de la bunicul său.
The operation began shortly after breakfast.	Operația a început la scurt timp după micul dejun.
Bury your head in the sand.	A-și îngropa capul în nisip.
The dream is set in folklore.	Visul este stabilit în folclor.
Drinking water should be boiled before use.	Apa de băut trebuie fiartă înainte de a fi folosită.
The mosque is located on the site of an earlier temple.	Moscheea se află pe locul unui templu anterior.
Paint the fence, then whitewash it.	Vopsiți gardul, apoi văruiți-l.
The company suffered a major setback.	Compania a suferit o mare regres.
Many city libraries are now free for residents.	Multe biblioteci urbane sunt acum gratuite pentru rezidenți.
Our government is committed to creating new jobs.	Guvernul nostru se angajează să creeze noi locuri de muncă.
An endless expanse of concrete.	O întindere nesfârșită de beton.
They were divided into teams.	S-au împărțit în echipe.
The living have a high salary.	Cei vii au un salariu mare.
The village was isolated from the surrounding mountains.	Satul era izolat de munții din jur.
He described his perception of the universe	El a descris percepția sa asupra universului
The baby's crying filled the air.	Plânsul bebelușului a umplut aerul.
I hope you do not mind.	Sper să nu te superi.
My uncle is very strict.	Unchiul meu este foarte strict.
The death of the family cat was a great loss.	Moartea pisicii familiei a fost o mare pierdere.
The country needs efficient transportation, he says.	Țara are nevoie de transport eficient, spune el.
They all felt embarrassed, and a few burst into tears.	Toți s-au simțit stânjeniți, iar câțiva au izbucnit în lacrimi.
Scientists have managed to cure a deadly disease.	Oamenii de știință au reușit să vindece o boală mortală.
Heavy rains filled the tank.	Ploile abundente au umplut rezervorul.
The pizza here is pretty good.	Pizza de aici este destul de bună.
The flight was long.	Zborul a fost lung.
The family glassblower is setting up shop in our city	Suflatorul de sticlă de familie își înființează magazinul în orașul nostru
She was aware of the young man's feelings.	Era conștientă de sentimentele tânărului.
One by one, she unscrewed the lid.	Parte cu parte, ea a deșurubat capacul.
They can cause great harm.	Ele pot provoca un rău mare.
In some places, many still consider women inferior.	În unele locuri, mulți încă consideră femeile ca fiind inferioare.
The liver is the largest organ in the body.	Ficatul este cel mai mare organ din organism.
Their conceptions of an ideal society are very different.	Concepțiile lor despre o societate ideală sunt foarte diferite.
Further studies have revealed several possible causes of stress among adolescents.	Studii suplimentare au dezvăluit mai multe cauze posibile de stres în rândul adolescenților.
She was stepping.	Ea călca.
Monitors employee treatment.	Monitorizează tratamentul angajaților.
We need a better understanding of human psychology.	Avem nevoie de o mai bună înțelegere a psihologiei umane.
Every woman needs to know how to sew.	Fiecare femeie trebuie să știe să coasă.
One million people marched in protest.	Un milion de oameni au mărșăluit în semn de protest.
She has a lot in common with her sister.	Are multe în comun cu sora ei.
I caught up with him yesterday.	L-am prins din urmă ieri.
But making ice cream is hard work.	Dar a face înghețată este o muncă grea.
The little girl burst into tears.	Fetița a izbucnit în lacrimi.
The manager was unhappy.	Managerul era nemulțumit.
Tom shows off his skill as an inventor.	Tom își arată priceperea ca inventator.
The prime minister has declared martial law.	Premierul a declarat legea marțială.
I was captivated by her beauty.	Am fost captivat de frumusețea ei.
Vienna is the capital of the country.	Viena este capitala țării.
The horses were chained.	Caii erau reținuți cu lanțuri.
Black smoke rose in the pale, gray sky.	Fum negru se ridica pe cerul palid, cenușiu.
The cell phone rang loudly.	Telefonul mobil a sunat tare.
Please stop that noise.	Te rog opriți zgomotul acela.
His uncle runs a taxi business.	Unchiul său conduce o afacere cu taxiuri.
The processor is running too slow.	Procesorul funcționează prea lent.
Oil could reach a peak later this century.	Petrolul ar putea atinge un vârf mai târziu în acest secol.
Feelings of inadequacy continued to haunt him.	Sentimentele de inadecvare au continuat să-l chinuie.
Not a step closer to the forbidden palace.	Nici un pas mai aproape de palatul interzis.
Innovation is important in a field as traditional as banking.	Inovația este importantă într-un domeniu la fel de tradițional precum cel bancar.
The grocery store was a little more than that.	Magazinul alimentar era puțin mai mult decât atât.
No one else was in sight.	Nimeni altcineva nu era la vedere.
Each faction cultivates its own agenda.	Fiecare facțiune își cultivă propria agendă.
Carved and painted complex ceiling.	Tavanul sculptat și pictat complex.
He knew what to do.	El știa ce trebuia făcut.
It has been named an endangered species.	A fost numită specie pe cale de dispariție.
Explore new paths in life.	Explorează noi căi în viață.
I need to see the nurse.	Trebuie să văd asistenta.
They are also used as medicine.	Ele sunt, de asemenea, folosite ca medicamente.
Everyone chose a different color.	Fiecare a ales o culoare diferită.
The city had a clean reputation.	Orașul avea o reputație curată.
Water creates ripples.	Apa creează ondulații.
She was stung by a bee.	A fost înțepată de o albină.
Her soft white skin was flushed.	Pielea ei moale albă era îmbujorată.
The soldier feared that surrender was a better option.	Soldatul se temea că predarea este o opțiune mai bună.
It is better to keep the business units clean and tidy.	Este mai bine să păstrați unitățile de afaceri curate și ordonate.
The scientist arrived early and started working.	Omul de știință a sosit devreme și a început lucrul.
The weather forecast said it would be snowing.	Prognoza meteo spunea că va fi ninsoare.
She feeds the dog every night.	Ea hrănește câinele în fiecare seară.
He spent more than an hour arranging himself on the couch.	A petrecut mai mult de o oră aranjandu-se pe canapea.
The march was planned to last several days.	Marșul era planificat să dureze câteva zile.
Tim was fluent in several languages.	Tim vorbea fluent mai multe limbi.
The cafes are full of customers.	Cafenelele sunt pline de clienți.
The weak were often heavily charged.	Cei slabi erau adesea taxați puternic.
The employee you spoke to is informed.	Angajatul cu care ai vorbit este informat.
From here you could smell the coffee.	De aici simțeai mirosul cafelei.
Some of these species are threatened with extinction.	Unele dintre aceste specii sunt amenințate cu dispariția.
Cut the apple into small pieces.	Tăiați mărul în bucăți mici.
Give this medicine every fifteen minutes.	Dați acest medicament la fiecare cincisprezece minute.
She was bitten on the neck by her dog.	A fost mușcată de gât de câinele ei.
The typical example of a bipedal terrestrial mammal	Exemplul tipic de mamifer terestre biped
Why did they dig up the ancient tomb?	De ce au dezgropat mormântul antic?
I'm going back to bed now.	Mă întorc în pat acum.
People turned to look at the girl.	Oamenii s-au întors să se uite la fată.
Beware of falling salt on hot pottery.	Atenție la caderea de sare pe ceramica fierbinte.
Some psychologists say that anger is an essential emotion.	Unii psihologi susțin că furia este o emoție esențială.
The two companies agreed to cooperate.	Cele două companii au convenit să coopereze.
Our country is poor, but it is getting richer every year.	Țara noastră este săracă, dar devine din ce în ce mai bogată în fiecare an.
Enjoy the wonderful health benefits of carrots.	Bucurați-vă de minunatele beneficii pentru sănătate ale morcovilor.
The snake is sleeping.	Șarpele doarme.
I really enjoyed the party.	Mi-a plăcut destul de mult petrecerea.
Extensive efforts have been made to protect the environment.	Au fost depuse eforturi ample pentru protejarea mediului.
The minister gave a sermon on the effects of pollution.	Ministrul a ținut o predică despre efectele poluării.
This policy will have serious consequences.	Această politică va avea consecințe grave.
The pastor received them all with warmth and kindness.	Pastorul i-a primit pe toți cu căldură și bunătate.
Sand dunes are visible for miles along the desert landscape.	Dunele de nisip sunt vizibile pe kilometri de-a lungul peisajului deșertic.
The lama handed his disciple a cup of tea.	Lama i-a întins discipolului său o ceașcă de ceai.
Sights, smells and sounds enliven our senses.	Vederile, mirosurile și sunetele ne însuflețesc simțurile.
Prepare the vegetables by cutting them into cubes.	Pregătiți legumele tăindu-le în cuburi.
I have lived in this village all my life.	Toată viața mea am trăit în acest sat.
Others were released by armed groups.	Alții au fost eliberați de grupuri armate.
Before his tragic death, he was a scientist.	Înainte de moartea sa tragică, a fost un savant.
Enemy troops retreated without a fight.	Trupele inamice s-au retras fără luptă.
The refrigerator is running out.	Frigiderul se uzează.
She took four steps back.	Ea a făcut patru pași înapoi.
Spring is the best time to grow.	Primavara este anotimpul cel mai propice cresterii.
Some jobs require more experience than others.	Unele locuri de muncă necesită mai multă experiență decât altele.
The pipeline is designed to carry drinking water.	Conducta este proiectată pentru a transporta apă potabilă.
The cat is under the table.	Pisica este sub masa.
Don't you think we should go?	Nu crezi că ar trebui să mergem?
She drove in the wrong direction.	Ea a condus în direcția greșită.
Seemingly suppressed, the children remained silent.	Părând a fi suprimați, copiii au rămas liniștiți.
The ballet takes place tomorrow night at the opera.	Baletul are loc mâine seară la operă.
Mother and son walked along the shore.	Mama și fiul au mers de-a lungul țărmului.
The remains of this ancient city are famous all over the world.	Rămășițele acestui oraș antic sunt celebre în întreaga lume.
The snow leopard has been classified as an endangered species.	Leopardul de zăpadă a fost clasificat drept specie pe cale de dispariție.
The storm rushed outside furiously.	Furtuna năvăli furioasă afară.
The flames engulfed the entire restaurant.	Flăcările au cuprins întregul restaurant.
He finally admitted defeat.	În cele din urmă a recunoscut înfrângerea.
The Department of Health imposed a ten percent sales tax.	Departamentul de Sănătate a impus o taxă pe vânzări de zece la sută.
The music is muffled and distorted by a blanket.	Muzica este înăbușită și distorsionată de o pătură.
She was attacked by a grizzly bear.	A fost atacată de un urs grizzly.
A study of gross costs was conducted.	A fost realizat un studiu al costurilor brute.
I'd better finish this tomorrow.	Ar fi bine să termin asta mâine.
Partly because there were few books.	Parțial pentru că erau puține cărți.
The volcano erupted repeatedly, throwing ash over the city.	Vulcanul a erupt în mod repetat, aruncând cenușă peste oraș.
The caste system was important during this time.	Sistemul de caste era important în această perioadă de timp.
The reign of terror of the medieval conqueror left no survivors.	Domnia de teroare a cuceritorului medieval nu a lăsat niciun supraviețuitor.
He detected a faint sulfur odor in the tunnel.	A detectat un miros slab de sulf în tunel.
The actors were photographed for magazines.	Actorii au fost fotografiați pentru reviste.
The monkey jumped and then collapsed.	Maimuța a sărit și apoi s-a prăbușit.
It was a mistake that had been made.	A fost o greșeală care fusese făcută.
That building on the horizon was a lawyer's office.	Acea clădire de pe linia orizontului era biroul unui avocat.
The thread was invisible in the dim light.	Firul era invizibil la lumina slabă.
The reception was very nice.	Recepția a fost foarte frumoasă.
He led a doubly successful life.	A dus o viață dublă de succes.
Serve this soup hot.	Servește această supă fierbinte.
Heather joined the military six months ago.	Heather s-a alăturat armatei în urmă cu șase luni.
The taxi was stopped by the police.	Taxiul a fost oprit de poliție.
Simon won't have to mow the lawn.	Simon nu va trebui să tunde gazonul.
This is important legislation.	Aceasta este o legislație importantă.
This is a small, comfortable restaurant.	Acesta este un restaurant mic, confortabil.
A swimming pool was covered with a plastic cover.	O piscină a fost acoperită cu un capac de plastic.
But nothing was done when he left.	Dar prin plecarea lui nu s-a făcut nimic.
Cooking is an art, but also a necessity.	Gătitul este o artă, dar și o necesitate.
Research shows that people prefer clear, uncomplicated language.	Cercetările arată că oamenii preferă un limbaj clar, necomplicat.
This science lesson began as an experiment.	Această lecție de știință a început ca un experiment.
Joseph was sold to bakers.	Iosif a fost vândut brutarilor.
We'd better give up that project.	Ar fi bine să renunțăm la acel proiect.
Thousands flocked to celebrate the victory.	Mii de oameni s-au prezentat pentru a sărbători victoria.
He lived exactly halfway between the village and the city.	Locuia exact la jumătatea distanței dintre sat și oraș.
There was no sign of surprise on his face.	Pe chipul lui nu era nici o urmă de surpriză.
She complained of a headache.	S-a plâns de o durere de cap.
They noticed their teacher's behavior.	Au observat comportamentul profesorului lor.
More people suffer from diabetes than asthma.	Mai multe persoane suferă de diabet decât de astm.
Some of the wool is quite discolored.	O parte din lână este destul de decolorată.
The balance of power has changed depending on business relationships.	Echilibrul de putere s-a schimbat în funcție de relațiile de afaceri.
The mourners gathered at the funeral.	Cei îndoliați s-au adunat la înmormântare.
Mark a rich man by the size of his possessions.	Marcați un om bogat după mărimea bunurilor sale.
However, later, after winning the race, they started arguing.	Totuși, mai târziu, după ce au câștigat cursa, au început să se ceartă.
Following a large lizard, a monkey stumbles and falls.	Urmărind o șopârlă mare, o maimuță se împiedică și cade.
He liked it very much.	Îi plăcea enorm.
Did your father want to build his own house?	Tatăl tău a vrut să-și construiască propria casă?
I really liked it.	Mi-a displacut intens.
The examination was difficult.	Examinarea a fost grea.
That left many people without a job.	Asta i-a lăsat pe mulți oameni fără un loc de muncă.
The crickets were chirping loudly.	Greierii ciripeau tare.
We should assist the police in any way we can.	Ar trebui să asistăm poliția în orice fel putem.
A slight tremor can be felt all over his body.	Un ușor tremur poate fi simțit în tot corpul său.
A little common sense goes a long way.	Un pic de bun simț merge departe.
After that year, she became less active.	După acel an, ea a devenit mai puțin activă.
You should be careful when doing below the waist.	Ar trebui să fiți atenți atunci când faceți sub talie.
A decision must be made.	Trebuie luată o decizie.
The magician pulled on the rabbit's ear.	Magicianul trase de urechea iepurelui.
A small island with white sandy beaches.	O insulă mică cu plaje cu nisip alb.
August marks the end of the rainy season.	Luna august marchează sfârșitul sezonului ploios.
We need a strong government.	Avem nevoie de un guvern puternic.
All the inhabitants of the county were forced to leave.	Toți locuitorii județului au fost obligați să plece.
The newspaper's policy is to emphasize positive stories.	Politica ziarului este de a sublinia povestirile pozitive.
A slow and steady pace allowed us to finish quickly.	Un ritm lent și constant ne-a permis să terminăm rapid.
Many transportation systems have been destroyed.	Multe sisteme de transport au fost distruse.
He received a scholarship to a top university.	A obținut o bursă la o universitate de top.
He brought cheese and bread to the farm.	A adus brânză și pâine la fermă.
Easy things for you.	Ușoare lucrurile pentru tine.
He was amazed at the miracle.	S-a mirat de miracol.
He showed the film to his colleagues.	Le-a arătat filmul colegilor săi.
The frog jumped away from us.	Broasca a sărit departe de noi.
Earthquakes are quite common here.	Cutremurele sunt destul de frecvente aici.
A traditional symbol of luck.	Un simbol tradițional care înseamnă noroc.
He was about to make a deal.	Era pe cale să facă o înțelegere.
I saw a great show last night.	Am văzut un spectacol grozav aseară.
Once upon a time, the region was covered in jungle.	Odată, cu mult timp în urmă, regiunea era acoperită de junglă.
She was sure she was going to die.	Era sigură că avea să moară.
The frightened passengers fled the bus.	Pasagerii speriați au fugit din autobuz.
The examiner asks the student a real problem to solve.	Examinatorul pune elevului o problemă reală de rezolvat.
The choir sang a deep bass.	Corul a cântat un basso profundo profund.
The old vampire watched them through the window and chuckled.	Bătrânul vampir îi urmărea prin fereastră și chicoti.
The heroes fought bravely against the common enemy.	Eroii au luptat cu curaj împotriva dușmanului comun.
The water became gas after it was heated.	Apa a devenit gaz după ce a fost încălzită.
Only through violence could political power be gained.	Numai prin violență se putea obține putere politică.
The minister was deeply upset.	Ministrul era profund supărat.
The neighborhood is a center of activity.	Cartierul este un centru de activitate.
The ice was washed away by the river.	Gheața a fost spălată pe râu.
The trip will take three months.	Călătoria va dura trei luni.
Some cities are unique with extraordinary architecture.	Unele orașe sunt unice, cu o arhitectură extraordinară.
Many newspapers published his editorials.	Multe ziare au publicat editorialele lui.
Few diplomats believe that economic sanctions will work.	Puțini diplomați cred că sancțiunile economice vor funcționa.
There were no spectators at the finish line.	Nu au fost spectatori la linia de sosire.
The house was for sale.	Casa era de vânzare.
This month, the air pollution was worse than ever.	Luna aceasta, poluarea aerului a fost mai gravă ca niciodată.
The man's remarkable prowess increased his popularity.	Isprava remarcabilă a bărbatului i-a crescut popularitatea.
The two creatures looked at each other curiously.	Cele două creaturi s-au privit curioase.
One of the soldiers grabbed her and squeezed her tightly.	Unul dintre soldați a apucat-o și a strâns-o strâns.
He looked at the sun, his eyes wide.	Se uită la soare, cu ochii îndepărtați.
Deforestation in the area has been extended.	Despădurirea în zonă a fost extinsă.
A sheet of vellum.	O foaie de velină.
Power outages are common.	Întreruperile de curent sunt frecvente.
A little white cat is sitting happily in my lap.	O pisică albă mică stă fericită în poala mea.
A delegation was sent by the central government.	O delegație a fost trimisă de guvernul central.
They must be washed well.	Acestea trebuie spălate bine.
The message was successfully decoded.	Mesajul a fost decodat cu succes.
Visit the market this morning.	Vizitați piața în această dimineață.
They captured many slaves.	Au capturat mulți sclavi.
Prepare the beurre blanc sauce.	Pregătiți sosul beurre blanc.
Try a slice of lemon with salt.	Încercați o felie de lămâie cu sare.
The place is known for its beautiful landmarks.	Locul este cunoscut pentru reperele frumoase.
Oil and grease should be used sparingly in the kitchen.	Uleiul și grăsimea trebuie folosite cu moderație în bucătărie.
The nose is the most important organ of the body.	Nasul este cel mai important organ al corpului.
He came home and found the house empty.	A venit acasă și a găsit casa goală.
War, conquest and destruction followed.	Au urmat război, cucerire și distrugere.
Athletes are finely ground car-like creatures.	Sportivii sunt creaturi asemănătoare mașinii fin șlefuite.
Nine out of ten students take a vitamin every day.	Nouă din zece studenți iau zilnic o vitamină.
The results were disappointing.	Rezultatele au fost dezamăgitoare.
The herd crouched under the bridge, waiting for its prey.	Stârcul se ghemui sub pod, așteptând prada.
Rest.	Odihneste-te.
The violence began at dawn.	Violența a început în zori.
They sold pottery and trinkets.	Au vândut ceramică și bibelouri.
Never leave food in the microwave unattended.	Nu lăsați niciodată alimentele în cuptorul cu microunde nesupravegheate.
Frozen fruits are on sale at the supermarket.	Fructele congelate sunt la vânzare la supermarket.
The poor girl barely tolerated the abuse.	Biata fată abia a tolerat abuzul.
It was a warehouse full of dead animals.	Era o magazie plina cu animale moarte.
My mother died of pneumonia.	Mama a murit de pneumonie.
She doesn't like sugary foods.	Nu-i plac alimentele cu zahăr.
He intended to dramatically change the government.	Intenționa să schimbe dramatic guvernul.
The President retains his supreme authority.	Președintele își păstrează autoritatea supremă.
The waiter showed up at the bar.	Chelnerul a apărut în bar.
Schools are trying to solve the problem.	Școlile încearcă să rezolve problema.
It is essential to have a clear plan.	Este esențial să aveți un plan clar.
The tram was late that day.	În ziua aceea, tramvaiul întârzia.
She approached the problem from several angles.	Ea a atacat problema din mai multe unghiuri.
He was no longer a suspect.	Nu mai era suspect.
Where do you think the baby might be?	Unde crezi că ar putea fi copilul?
I do not know what to do.	nu stiu ce sa fac.
The surgeon washed his hands well.	Chirurgul și-a spălat bine mâinile.
Don't wear makeup at all.	Nu purta machiaj deloc.
It is used in the construction of bridges and buildings.	Este folosit în construcția de poduri și clădiri.
Music boxes became popular in the 19th century.	Cutiile muzicale au devenit populare în secolul al XIX-lea.
The criminals escaped from prison.	Criminalii au evadat din închisoare.
The killer, armed with a large knife, approached.	Criminalul, înarmat cu un cuțit mare, s-a apropiat.
The geese flew overhead, honking loudly.	Gâștele zburau deasupra capului, claxonând tare.
He lives near a beach.	Locuiește lângă o plajă.
Protesters held placards and shouted obscenities.	Protestatarii țineau pancarte și strigau obscenități.
The priest bless me!	Preotul să mă binecuvânteze!
She gathered.	Ea a adunat.
The extent of the damage is serious.	Amploarea prejudiciului este gravă.
He is a natural athlete.	Este un atlet natural.
He announced that he would dedicate his life to this task.	El a anunțat că își va dedica viața acestei sarcini.
A belt ensures that this shirt stays in place.	O centură asigură că această cămașă rămâne pe loc.
We have the advantage of rearview.	Avem avantajul retroviziunii.
The story is about to unfold.	Povestea este pe cale să se desfășoare.
They run a bar serving a variety of drinks.	Ei conduc un bar care servește o varietate de băuturi.
She received a letter on behalf of the company.	Ea a primit o scrisoare în numele companiei.
Increased salt intake raises blood pressure.	Consumul crescut de sare crește tensiunea arterială.
The photographer took a series of photos.	Fotograful a făcut o serie de fotografii.
The charm of the woods lured him there.	Farmecul pădurilor l-a ademenit acolo.
These structures have very large windows.	Aceste structuri au ferestre foarte mari.
There are over two thousand islands in this region.	Există peste două mii de insule în această regiune.
It's hard for him to get enough sleep.	Îi este greu să doarmă suficient.
This lake is poisoned by industrial waste.	Acest lac este otrăvit de deșeurile industriale.
The fear grew until he could no longer control it.	Frica a crescut până când nu a mai putut-o stăpâni.
New technologies and facilities help.	Noile tehnologii și facilități ajută.
Give me the butter, please.	Dați untul, vă rog.
The dictator is a bully.	Dictatorul este un bătăuș.
They were fascinated by sex, often watching the birds up close.	Erau fascinați de sex, observând adesea păsările îndeaproape.
She likes dill pickles.	Îi place murăturile cu mărar.
Their job is to tell us how to vote.	Treaba lor este să ne spună cum să votăm.
The applicant was initially rejected.	Reclamantul a fost inițial respins.
The monarch's son became head of state.	Fiul monarhului a devenit conducător al statului.
Some nations sell their surplus to other countries.	Unele națiuni își vând surplusul altor țări.
The first object was another warehouse	Primul obiect a fost un alt depozit
It is often necessary to turn off the water.	Adesea este necesar să opriți apa.
The forces of nature are wonderful.	Forțele naturii sunt minunate.
She served twelve students that day.	Ea a servit doisprezece elevi în acea zi.
The days are getting warmer.	Zilele devin mai calde.
Their success was largely due to economic reforms.	Succesul lor s-a datorat în mare parte reformelor economice.
A medical scan can be used to diagnose a disease.	O scanare medicală poate fi utilizată pentru a diagnostica o boală.
Taste the chicken soup.	Gustați supa de pui.
Two cups of brown sugar are poured on the floor.	Două căni de zahăr brun sunt vărsate pe podea.
The woman took some honey out of the jar.	Femeia a scos niște miere din borcan.
So, um, what's your excuse this time?	Deci, um, care este scuza ta de data asta?
Gross productivity has been steadily rising for a century.	Productivitatea brută a crescut constant timp de un secol.
They opened a bank account last year.	Au deschis un cont bancar anul trecut.
They were walking in the park.	Mergeau în parc.
Some airlines do better than others.	Unele companii aeriene se descurcă mai bine decât altele.
Leave the windows slightly open.	Lăsați ferestrele ușor deschise.
A calf was the product of her mating.	Un vițel a fost produsul împerecherii ei.
The waves crashed around him.	Valurile se prăbușiră în jurul lui.
However, increased automation is expected to mitigate its impact.	Cu toate acestea, se așteaptă ca automatizarea sporită să îi atenueze impactul.
But his request was in vain.	Dar cererea lui a fost în zadar.
He played tennis every day.	A jucat tenis în fiecare zi.
These elections were fraught with fraud.	Aceste alegeri au fost pline de fraude.
Few examples of his jewelry have survived.	Puține exemple de bijuterii sale au supraviețuit.
Everest has long been a sacred place.	Everestul a fost mult timp un loc sacru.
They determined whether sulfuric acid had acidic properties.	Ei au determinat dacă acidul sulfuric avea proprietăți acide.
Thus the wise old woman counted three coins.	Astfel bătrâna înțeleaptă a numărat trei monede.
He slammed the gate.	A trântit poarta.
The sea was calm this morning.	Marea era liniştită în această dimineaţă.
They did not bother to supply new stocks.	Nu s-au obosit să aprovizioneze stocuri noi.
Before dawn, those who wake up early clean the city.	Înainte de zori, cei care se trezesc devreme curăță orașul.
Many brands offer their products at low prices.	Multe mărci își oferă produsele la prețuri mici.
She screamed in horror.	Ea a țipat de groază.
Our organization collects donations.	Organizația noastră colectează donații.
Noise at street festivals is high.	Nivelul de zgomot la festivalurile de stradă este ridicat.
Idealist philosophers believed that all rules are universal.	Idealiștii filozofi credeau că toate normele sunt universale.
Businesses were forced to move to a remote village.	Afacerile au fost forțate să se mute într-un sat îndepărtat.
Many people lost their lives during the famine here.	Mulți oameni și-au pierdut viața în timpul foametei aici.
A striking feather.	Un penaj izbitor.
He handed the woman a napkin to wipe away her tears.	I-a întins femeii un șervețel pentru a-și usca lacrimile.
He has high expectations of his subordinates.	Are așteptări mari de la subalternii săi.
Historical documents show that the pyramids were built by slaves.	Documentele istorice arată că piramidele au fost construite de sclavi.
Their emphasis is not easy to understand by outsiders.	Accentul lor nu este ușor de înțeles de către cei din afară.
Architectural design uses familiar materials.	Designul arhitectural folosește materiale familiare.
Very little is known about this.	Se știe foarte puțin despre asta.
A brave soldier won two medals for bravery.	Un soldat curajos a câștigat două medalii pentru vitejie.
He is totally unfriendly.	El este total antipatic.
The number of hotels has grown rapidly in recent years.	Numărul hotelurilor a crescut rapid în ultimii ani.
We never cut the bushes.	Nu tăiem niciodată arbuștii.
Fortunately, the cat was unharmed.	Din fericire, pisica a fost nerănită.
It is the first invention that uses power effectively.	Este prima invenție care folosește eficient puterea.
As part of a larger ecological disaster.	Ca parte a unui dezastru ecologic mai mare.
The form must be completed in triplicate.	Formularul trebuie completat în trei exemplare.
The forecast was for icy rain.	Prognoza prevedea ploaie înghețată.
How little they earned they saved.	Cât de puțin au câștigat au economisit.
A strange and ominous sound emanated from the residence.	Un sunet ciudat și de rău augur emana din reședință.
I'm particularly interested in this post.	Sunt deosebit de interesat de această postare.
The police arrived an hour ago.	Poliția a sosit acum o oră.
The parish was built on a hill.	Parohia a fost construită pe un deal.
These people have many children.	Acești oameni au mulți copii.
She stared at the horizon in silence.	Ea privea orizontul în tăcere.
He heard his name spoken.	Își auzi numele rostit.
The young man said he loved her.	Tânărul a spus că o iubește.
Recent fires have darkened the sky.	Incendiile recente au întunecat cerul.
The dispute between the two companies lasted a decade.	Disputa dintre cele două companii a durat un deceniu.
He has an expressionless face.	Poartă o față inexpresivă.
One of my students recently won a scholarship.	Unul dintre elevii mei a câștigat recent o bursă.
The presentation was invigoratingly sincere.	Prezentarea a fost revigorantă de sinceră.
You better be prepared if you go.	Ar fi bine să fii pregătit dacă mergi.
He wore clothes that hid his figure.	Purta haine care îi ascundeau silueta.
The cat screamed when it fell.	Pisica a țipat când a căzut.
The priest began to pray.	Preotul a început să se roage.
Garbage bags were scattered all over the yard.	Sacii de gunoi erau împrăștiați în toată curtea.
All models are wrong, some are useful.	Toate modelele sunt greșite, unele sunt utile.
The shaman instructs them to observe the moon.	Șamanul le instruiește să observe luna.
The lion walked back and forth, roaring.	Leul se plimba înainte și înapoi, răcnind.
The typed words came out of the car slowly.	Cuvintele tastate au ieșit încet din mașină.
He remembers cooking so well.	Își amintește atât de bine că gătea.
Wash the vegetables, then cut them into slices.	Spălați legumele, apoi tăiați-le felii.
There were dozens of chairs lined up.	Erau zeci de scaune aranjate în rând.
It once belonged to my grandfather.	Odinioară a aparținut bunicului meu.
She refused to move.	Ea a refuzat să se miște.
The council met for a special session.	Consiliul s-a adunat pentru o sesiune specială.
Many young entrepreneurs regularly attend conferences.	Mulți tineri antreprenori participă în mod regulat la conferințe.
The manager decided to reduce the number of staff.	Managerul a decis să reducă numărul de personal.
They need to ensure law and order.	Ele necesită asigurarea legii și ordinii.
A missed opportunity.	O oportunitate ratată.
I will consult with my financial advisors.	Mă voi consulta cu consilierii mei financiari.
Consume something small.	Consumă ceva mic.
Wallpaper a baking tray with baking paper.	Tapetați o tavă de copt cu hârtie de copt.
He swore when the boat crashed.	A jurat când barca sa prăbușit.
It is a very small room.	Este o cameră foarte mică.
No need to complain about the rain.	E inutil să te plângi de ploi.
He scored eighty points on the math test.	A obținut optzeci de puncte la testul de matematică.
The military puts its trust in the latest weapons systems.	Armata își pune încrederea în cele mai noi sisteme de arme.
The bones were smashed to pieces and then thrown away.	Oasele au fost sfărâmate în bucăți și apoi aruncate.
The project has not yet been completed.	Proiectul nu a fost încă finalizat.
The government did not intervene.	Guvernul nu a intervenit.
The imam scolded the man for his incipient thought.	Imamul l-a certat pe bărbat pentru gândul său incipient.
No one was held accountable.	Nimeni nu a fost tras la răspundere.
You just broke world records.	Tocmai ai doborât recordurile mondiale.
Parliament was dissolved.	Parlamentul a fost dizolvat.
Go slow or you will stumble.	Mergeți încet sau vă veți împiedica.
Yes, we need to develop sustainable energy sources.	Da, trebuie să dezvoltăm surse de energie durabilă.
The city was full of vitality.	Orașul era plin de vitalitate.
I expected	M-am așteptat
Would you like a cup of tea?	Ți-ar plăcea o ceașcă de ceai?
All the birds migrated to warmer regions.	Toate păsările au migrat în regiuni mai calde.
This novel follows the lives of the central characters.	Acest roman urmărește viețile personajelor centrale.
They accepted the rank of lieutenant.	Au acceptat gradul de locotenent.
You get the elbow.	Primești cotul.
They offered support and hope to each other.	Și-au oferit sprijin și speranță unul pentru celălalt.
The team's performance has greatly improved.	Performanța echipei s-a îmbunătățit foarte mult.
I feel depressed.	Mă simt deprimat.
There was no time to waste.	Nu era timp de pierdut.
The city is very dangerous, especially for women and children.	Orașul este foarte periculos, mai ales pentru femei și copii.
Most people have certain computer skills.	Majoritatea oamenilor posedă anumite abilități cu computerele.
The magician can guess the date of your death.	Magicianul poate ghici data morții tale.
Those sandals belong to the man we're following.	Sandalele alea aparțin omului pe care îl urmăm.
The leader's temper was unstable.	Temperamentul liderului era instabil.
Such cities are the center of human culture.	Astfel de orașe sunt centrul culturii umane.
This neighborhood is facing an increase in crime.	Acest cartier se confruntă cu o creștere a criminalității.
Intellectuals are the future.	Intelectualii sunt viitorul.
I ate fish almost every day.	Am mâncat pește aproape în fiecare zi.
Ice melts quickly when exposed to heat.	Gheața se topește rapid atunci când este expusă la căldură.
The music on the TV was off.	Muzica de la televizor era dezactivată.
Thar is a lake nearby.	Thar este un lac în apropiere.
The judge's lips twisted into an ironic smile.	Buzele judecătorului se răsuciră într-un zâmbet ironic.
Shortly afterwards, he was arrested.	La scurt timp, a fost arestat.
He would struggle to find his way to the water.	S-ar lupta să-și găsească drumul spre apă.
He let out a roar of joy, jumping up and down.	A scos un hohot de bucurie, sărind în sus și în jos.
Considerable economic growth is expected in the coming years.	Se așteaptă o creștere economică considerabilă în următorii ani.
We studied our common interests.	Ne-am studiat interesele comune.
Stored rainwater will be used for irrigation.	Apa de ploaie stocată va fi folosită pentru irigare.
His little bag contained his few goods,	Geanta lui mică conținea puținele sale bunuri,
Avoid the arrogance of believing that you are right.	Evitați aroganța de a crede că aveți dreptate.
Caterers and event organizers are not well paid.	Cateringurile și organizatorii de evenimente nu sunt bine plătiți.
Pets have an intelligence similar to that of humans.	Animalele domestice au o inteligență asemănătoare cu cea a oamenilor.
The crime rate here is extremely low.	Rata criminalității aici este extrem de scăzută.
The committee will meet tomorrow.	Comitetul se va întruni mâine.
The location was ideal for shipbuilding.	Locația era ideală pentru construcția de nave.
Bring the flour bag to the table.	Aduceți punga cu făină la masă.
When he reached the shore, he began to see the shore.	Ajuns la mal, a început să vadă pe mal.
They talked about the weather.	Au vorbit despre vreme.
Soon she raised her head and looked away.	Curând, ea și-a ridicat capul și a privit în depărtare.
People for and against the idea fought hard.	Oamenii pro și împotriva ideii s-au luptat puternic.
Watch out for the puppy!	Ai grijă la cățeluș!
This building is still under construction	Această clădire este încă în construcție
The climate is changing rapidly.	Clima se schimbă rapid.
About half of the world's scientists are men.	Aproximativ jumătate dintre oamenii de știință din lume sunt bărbați.
The tour receives good reviews.	Turul primește recenzii bune.
Then one evening, while we were all sitting around a fire,	Apoi, într-o seară, în timp ce stăteam cu toții în jurul unui foc,
The snake writhed impatiently.	Șarpele se zvârcolea cu nerăbdare.
The former king was a famous coward.	Fostul rege era un laș renumit.
Some people do not bathe regularly.	Unii oameni nu fac baie în mod regulat.
Many modern cities have large parks.	Multe orașe moderne au parcuri mari.
Add the chocolate flakes, then mix well.	Adăugați fulgii de ciocolată, apoi amestecați bine.
A variety of birds live in the region.	O varietate de păsări locuiește în regiune.
In this region, spring and summer are very short.	În această regiune, primăvara și vara sunt foarte scurte.
The thief tried to escape, but was caught.	Hoțul a încercat să scape, dar a fost prins.
He arrived in white gloves.	A sosit cu mănuși albe.
A warm welcome, sir.	Un călduros bun venit, domnule.
He is quite shy and reserved.	Este destul de timid și rezervat.
She ate two raw chicken legs.	Ea a mâncat două pulpe de pui crude.
He was alone at the party.	A stat singur la petrecere.
A good worker is never lazy.	Un muncitor bun nu este niciodată leneș.
To gain support, we need a better education.	Pentru a câștiga sprijin, avem nevoie de o educație mai bună.
Her solemn manner did not fool anyone.	Maniera ei solemnă nu a păcălit pe nimeni.
The bonus is hers to keep.	Bonusul este al ei de păstrat.
Good business and good profits.	Afaceri bune și profituri bune.
This tribe practiced human sacrifice centuries ago.	Acest trib a practicat sacrificiul uman cu secole în urmă.
The country suffered disastrous floods last year.	Țara a suferit inundații dezastruoase anul trecut.
Evidence suggests they were joking.	Dovezile sugerează că au glumit.
Everyone in the village is invited to attend the meeting.	Toți cei din sat sunt invitați să participe la întâlnire.
Flight attendants constantly monitor the needs of passengers.	Însoțitorii de bord monitorizează constant nevoile pasagerilor.
Cats usually eat soft, fresh meat.	Pisicile mănâncă de obicei carne moale, proaspătă.
Heavy snow threatened to close the highway.	O ninsoare mare amenința să închidă autostrada.
But promotion opportunities are rare.	Dar oportunitățile de promovare sunt rare.
They won't come except for her.	Nu vor veni, în afară de ea.
She was always wandering aimlessly through the city.	Ea rătăcea mereu fără țintă prin oraș.
Now, more than ever, we need to protect the environment.	Acum, mai mult ca niciodată, trebuie să protejăm mediul.
People need to listen to these warnings!	Oamenii trebuie să asculte aceste avertismente!
A village is "a small settlement."	Un sat este „o mică aşezare”.
She did not want to use public transportation.	Ea nu a vrut să folosească transportul public.
The driver can repair the alternator.	Mecanicul poate repara alternatorul.
The hawk spread its wings and flew away.	Șoimul și-a întins aripile, pe cale să-și ia zborul.
Don't drink too much coffee.	Nu beți prea multă cafea.
Make sure the pressure stays constant.	Ai grijă ca presiunea să rămână constantă.
The essence of the story is good.	Esența poveștii este bună.
The reception for immigrants is terrible.	Primirea pentru imigranți este groaznică.
The civilization that flourished here was old.	Civilizația care a înflorit aici era veche.
Satisfied, she poured boiling water into the cup.	Multumita, a turnat apa clocotita in cana.
A pending order will be shipped today.	O comandă în așteptare va fi expediată astăzi.
The material for carpets and rugs is made of many materials.	Materialul pentru covoare și covoare este realizat din multe materiale.
We checked in and unpacked our luggage.	Ne-am înregistrat și ne-am despachetat bagajele.
The government repressed the protesters.	Guvernul a reprimat protestatarii.
The coral was covered with thick moss.	Coralul era acoperit cu mușchi gros.
Each contestant was asked to write about a topic.	Fiecare concurent a fost rugat să scrie despre un subiect.
Maintain a website with inspirational stories.	Menține un site web cu povești inspiraționale.
The highway runs along the perimeter of the park.	Autostrada trece de-a lungul perimetrului parcului.
I'm too busy to leave.	Sunt prea ocupat să plec.
The unrepeatable routine went very well.	Rutina nerepetată a mers foarte bine.
The music was loud.	Muzica era tare.
Three times five means fifteen.	De trei ori cinci înseamnă cincisprezece.
She turned and jumped.	Ea s-a întors și a sărit.
The broken lamp flickered for several hours.	Lampa spartă pâlpâia de câteva ore.
The soup is delicious.	Supa este delicioasă.
Here's a recipe for pumpkin pie.	Iată o rețetă de plăcintă cu dovleac.
People will forget what happened here today.	Oamenii vor uita ce s-a întâmplat astăzi aici.
After he got drunk, he fell asleep.	După ce s-a îmbătat, a adormit.
Hunting is hampered by stormy weather.	Vânătoarea este îngreunată de vremea furtunoasă.
Pollution is a global problem today.	Poluarea este astăzi o problemă la nivel mondial.
Ammunition, fuel and rubber were transported from factories in the region.	Munițiile, combustibilul și cauciucul erau transportate de la fabricile din regiune.
The people's representatives had been elected.	Reprezentanții poporului fuseseră aleși.
His chin is split.	Are bărbia despicată.
The squirrel skillfully navigates through the trees.	Veverița navighează cu pricepere printre copaci.
Her opinion on the project is strongly divided.	Opinia ei despre proiect este puternic împărțită.
A large number of young people gather there every year.	Un număr mare de tineri se adună acolo în fiecare an.
He slipped on the wet rocks.	A alunecat pe stâncile umede.
The development of a new car is almost complete.	Dezvoltarea unei noi mașini este aproape completă.
The stones graveled the surface of a lake.	Pietrele au pietrișat suprafața unui lac.
Help him feel better!	Ajută-l să se simtă mai bine!
The humid air affected the paint.	Aerul umed a afectat vopseaua.
This behavior is strange, even severe.	Acest comportament este ciudat, chiar sever.
These cities are famous for their arts.	Aceste orașe sunt renumite pentru artele lor.
The stress of modern life leaves many people exhausted.	Stresul vieții moderne îi lasă pe mulți oameni epuizați.
To be or not to be.	A fi sau a nu fi.
Stop stammering!	Încetează-ți balbuitul!
The rice fields stretch as far as the eye can see.	Câmpurile de orez se întind cât de departe vede cu ochii.
The fine was written by the court.	Amenda a fost scrisă de instanță.
There has been an intense debate since the last election.	De la ultimele alegeri a avut loc o dezbatere intensă.
They will never win this competition.	Nu vor câștiga niciodată această competiție.
Our codes of ethics prohibit this type of behavior.	Codurile noastre de etică interzic acest tip de comportament.
The door opened cautiously.	Ușa se deschise cu prudență.
He has been charged with war crimes.	A fost acuzat de crime de război.
It was the biggest surprise.	A fost cea mai mare surpriză.
This room was surprisingly spacious.	Această cameră era surprinzător de spațioasă.
Obviously, he knew the meaning involved.	În mod evident, știa semnificația implicată.
They will prepare the cake.	Vor pregăti prăjitura.
He visited the zoo regularly.	Grădina zoologică a vizitat regulat.
He was sentenced to death for murder.	A fost condamnat la moarte pentru omor.
From the plains to the mountains.	De la plaiuri la munți.
You should check the quality of the material.	Ar trebui să verificați calitatea materialului.
The accident caused some serious injuries.	Accidentul a provocat unele răni grave.
The beaches are practically empty.	Plajele sunt practic goale.
The captain went through the open door.	Căpitanul a trecut prin ușa deschisă.
Quality, good taste and convenience.	Calitate, bun gust și comoditate.
A group of protesters gathered in front of the building.	Un grup de protestatari s-a adunat în fața clădirii.
In this case, the speaker gives advice.	În acest caz, vorbitorul dă sfaturi.
The sailor needed a strong stomach.	Marinarul avea nevoie de un stomac puternic.
The employment rate is high in this region.	Rata ocupării forței de muncă este ridicată în această regiune.
Three stamps were issued to commemorate the event.	Au fost emise trei timbre pentru a comemora acest eveniment.
Our team is ten times bigger than your opponent's.	Echipa noastră este de zece ori mai mare decât a adversarului tău.
He ran through thick weeds and bushes.	A alergat printre buruieni dese și tufiș.
Although this is not a popular party trick, it does work.	Deși acesta nu este un truc popular pentru petrecere, funcționează.
I'm tired of his arrogance.	M-am săturat de aroganța lui.
It's so cold.	Este atât de frig.
They have serious historical monuments.	Au monumente istorice serioase.
Older people need a lot of calcium in their diet.	Bătrânii au nevoie de mult calciu în dieta lor.
Her complaint is not without substance.	Plângerea ei nu este lipsită de fond.
I ran out of food, water and medicine.	Am rămas fără alimente, apă și medicamente.
The witches cast a spell on the king.	Vrăjitoarele au făcut o vrajă asupra regelui.
The work was completed according to the budget.	Lucrarea a fost finalizată conform bugetului.
You need to use your nails for peeling.	Trebuie să folosiți unghiile pentru peelin.
Some places have water for dishes.	Unele locuri au apă pentru vase.
He tried to hide the slightest act of defiance.	A încercat să ascundă cel mai mic act de sfidare.
Oma is alone.	Oma este singură.
What this person said makes no sense.	Ceea ce a spus această persoană nu are niciun sens.
At least two dozen people drowned in the region.	Cel puțin două duzini de oameni s-au înecat în această regiune.
This is the only store currently open.	Acesta este singurul magazin deschis în acest moment.
The bees swarm around the hive.	Albinele roiesc în jurul stupului.
Civic leaders have fostered widespread development.	Liderii civici au favorizat dezvoltarea pe scară largă.
A tall building was under construction.	O clădire înaltă era în construcție.
It has become a frustrating mantra for many.	A devenit o mantra de frustrare pentru mulți.
The owl came down from heaven.	Bufnița a coborât din cer.
An evil-run city.	Un oraș condus de rău.
My grandmother was an excellent cook.	Bunica mea a fost un bucătar excelent.
The plumber arrived to quickly repair the pipe.	Instalatorul a sosit să repare rapid conducta.
Take the narrow path to the cathedral.	Merge pe poteca îngustă spre catedrală.
The local administration shows more concern for foreigners.	Administrația locală arată mai multă preocupare față de străini.
Come on, you can swim too.	Hai, poți să înoți și tu.
There was a loud noise.	Se auzi un zgomot puternic.
Frontline troops receive continuous training and equipment.	Trupele din prima linie primesc pregătire și echipament continuu.
The volume is described as thick.	Volumul este descris ca fiind gros.
The car skidded into a tight curve.	Mașina a derapat într-o curbă strânsă.
The leopard he jumped at was easily obtained.	Leopardul la care a sărit a fost obținut cu ușurință.
The room faces west.	Camera este orientată spre vest.
Local vineyards offer free tastings.	Podgoriile locale oferă degustări gratuite.
I just wanted to see his face.	Am vrut doar să-i văd fața.
Her comments raise some interesting points.	Comentariile ei ridică câteva puncte interesante.
Children should not watch television unattended.	Copiii nu ar trebui să se uite la televizor nesupravegheați.
They lived an idyllic life there.	Au trăit o viață idilică acolo.
Pour some sugar into glasses.	Turnați niște zahăr în pahare.
Many voters chose to stay home.	Mulți alegători au ales să stea acasă.
A tiger was spotted nearby.	Un tigru a fost zărit în apropiere.
The fake beard slid down his ears.	Barba falsă i-a alunecat în jos după urechi.
There is a gate at the end of the road.	Există o poartă la capătul drumului.
Subscriptions are frozen for four months each year.	Abonamentele sunt înghețate timp de patru luni în fiecare an.
This church is old.	Această biserică este veche.
He doesn't like to be called "short."	Nu-i place să fie numit „scurt”.
Violent crime has risen sharply in recent years.	Criminalitatea violentă a crescut considerabil în ultimii ani.
The company will pay a bonus to all its employees.	Compania va plăti un bonus tuturor lucrătorilor săi.
American tourists are busy taking pictures of the landscape.	Turiștii americani sunt ocupați să facă fotografii ale peisajului.
He spread his arms wide, greeting the stranger.	Își desfăcu brațele larg, întâmpinându-l pe străin.
Wild orchids grow in these parts.	Orhideele sălbatice cresc în aceste părți.
Biodiversity is being lost	Biodiversitatea se pierde
He had a very different role in mind for me.	Avea un rol foarte diferit în minte pentru mine.
The hunter jumped into the sea.	Vânătorul a sărit în mare.
He looked at his father's portrait.	Se uită la portretul tatălui său.
The owner of the building was impossible.	Proprietarul imobilului era imposibil.
The sycamore tree stood tall in the center of the city.	Sicomorul stătea înalt în centrul orașului.
Royal families vary considerably in size.	Familiile regale variază considerabil ca mărime.
Anyone who meets these basic requirements is encouraged to apply.	Oricine îndeplinește aceste cerințe de bază este încurajat să aplice.
Hydroplants require large amounts of water.	Hidroplantele necesită cantități mari de apă.
The smart man felt the danger.	Omul deștept a simțit pericolul.
What is your favorite kind of music?	Care este genul tău preferat de muzică?
The forest was quiet, except for the sound of birds.	Pădurea era liniștită, cu excepția sunetului păsărilor.
Then they chose the right path.	Apoi au ales calea cea mai potrivită.
The house looked old and neglected	Casa părea veche și neglijată
There is a bank, if you want a place.	Există o bancă, dacă vrei un loc.
A debt of gratitude is hers for the effort.	O datorie de recunoștință este a ei pentru efort.
In the banking sector, the increased use of computers is fruitful.	În sectorul bancar, utilizarea sporită a computerelor este fructuoasă.
She spoke slowly at first, but soon gathered.	Ea a vorbit inițial încet, dar curând s-a adunat.
They wanted another prime minister.	Au vrut un alt prim-ministru.
First, cut the eraser.	În primul rând, tăiați radiera.
The soldiers dug a ditch.	Soldații au săpat un șanț.
However, only one political party has ever supported it.	Cu toate acestea, doar un singur partid politic a susținut-o vreodată.
The locals see this monument as a very sacred place.	Localnicii văd acest monument ca pe un loc foarte sacru.
A large multinational corporation earns millions of dollars.	O mare corporație multinațională câștigă milioane de dolari.
She suggested we leave town.	Ea ne-a sugerat să părăsim orașul.
An overcrowded hospital	Un spital suprasolicitat
Larger cities attract migrants from rural areas.	Orașele mai mari atrag migranți din zonele rurale.
Rodents are opportunistic creatures.	Rozatoarele sunt creaturi oportuniste.
It all sounds like science fiction.	Totul sună a science fiction.
It is clear why so many people rely on cars.	Este clar de ce atât de mulți oameni se bazează pe mașini.
This war has been going on for years.	Acest război durează de ani de zile.
Ordinary people finally have access to information.	Oamenii obișnuiți au în sfârșit acces la informații.
The soldiers had robbed the building.	Soldații jefuiseră clădirea.
It worried him.	L-a îngrijorat.
Every country needs reliable electricity.	Fiecare țară are nevoie de energie electrică fiabilă.
This weekend's wheat harvest was terrible this year.	Recolta de grâu din acest weekend a fost groaznică anul acesta.
They have accumulated capital over many years.	Au acumulat capital de-a lungul multor ani.
There were only three people in the cafe.	Doar trei persoane stăteau în cafenea.
This newspaper reports that a young teenager has been arrested.	Acest ziar relatează că un tânăr adolescent a fost arestat.
Even in this dusty old village, there is a school.	Chiar și în acest vechi sat prăfuit, există o școală.
Hotels are not closed to tourists.	Hotelurile nu sunt închise turiștilor.
She suddenly entered the song.	Ea a intrat brusc în cântec.
I hope we're not all doomed to die.	Sper că nu suntem toți sortiți să murim.
The building opens onto a large courtyard.	Clădirea se deschide spre o curte vastă.
This cave contains a stalagmite.	Această peșteră conține o stalagmită.
Jean was the youngest person on the board.	Jean era cea mai tânără persoană de pe consiliu.
Pour a few drops of brandy over the chocolate mixture.	Peste amestecul de ciocolată se toarnă câteva picături de coniac.
The boat is now in the water.	Barca este acum în apă.
The shower was frozen!	Dușul era înghețat!
There is a craft fair in the main square.	Există un târg de meșteșuguri în piața principală.
Although the answer was not simple, it was gold in public relations.	Deși răspunsul nu a fost simplu, a fost aurul în relațiile publice.
The royal family donated money to the local park.	Familia regală a donat bani parcului local.
She was looking for a cable car.	Ea căuta o telecabină.
The trees lose their leaves in the fall.	Copacii își pierd frunzele toamna.
Photographers go to great lengths to capture the perfect photo.	Fotografii depun eforturi mari pentru a captura fotografia perfectă.
Many of these forests are inaccessible.	Multe dintre aceste păduri sunt inaccesibile.
Their other son married that girl.	Celălalt fiu al lor s-a căsătorit cu fata aceea.
Time stopped, then reversed.	Timpul s-a oprit, apoi s-a inversat.
The health clinic ran out of medication.	Clinica de sănătate a rămas fără medicamente.
I'm tired.	Sunt obosit.
The enemy killed a large number of our men.	Inamicul a ucis un număr mare dintre oamenii noștri.
Rub the butter into the flour with your fingertips.	Frecați untul în făină cu vârful degetelor.
I visited many historical places.	Am vizitat multe locuri istorice.
Select all vegetables that look good.	Selectați toate legumele care arată bine.
I have established a solid reputation in my field.	Mi-am stabilit o reputație solidă în domeniul meu.
Take my hand!	Ia-mi mâna!
The water was coming from the pipe on the right.	Apa venea din conducta din dreapta.
She's very gold digger.	E foarte cautatoare de aur.
It tasted like mucus.	Avea gust de muc.
Throw away the salad carefully,	Aruncați cu grijă salata,
Poetry is really more difficult than it seems.	Poezia este cu adevărat mai dificilă decât pare.
Remember to eat a balanced diet.	Amintiți-vă să mâncați o dietă echilibrată.
Like flowers, she shone for him.	Ca și florile, ea strălucea pentru el.
He ignored her as he hurried to the gate.	El o ignoră în timp ce păși în grabă spre poartă.
I need your advice.	Am nevoie de sfatul tău.
Our society needs to value the elderly more.	Societatea noastră trebuie să prețuiască mai mult bătrânii.
A lot of money is being made in this business.	Se fac mulți bani în această afacere.
Muslims will rule the world for centuries to come.	Musulmanii vor domina lumea în secolele următoare.
The words are simple, but not easy to say.	Cuvintele sunt simple, dar nu ușor de spus.
Plant trees, shrubs and flowers around your home.	Plantați copaci, arbuști și flori în jurul casei dvs.
Seasonal vegetables have started to appear in the market.	În piață au început să apară legumele de sezon.
It's getting harder and harder to find time to study.	Devine din ce în ce mai greu să găsești timp să studiezi.
The dentist filled the hole with cotton.	Medicul dentist a umplut gaura cu bumbac.
Her hypnotic voice delights her.	Vocea lui hipnotică o încântă.
The jury convicted the first-degree murder robber.	Juriul l-a condamnat pe tâlharul pentru crimă de gradul I.
The needle was inserted slowly.	Acul a fost introdus încet.
The elders resisted the noise.	Bătrânii s-au opus zgomotului.
In rural areas, the island enjoys universal respect.	În zonele rurale, insula se bucură de respect universal.
It has three layers.	Are trei straturi.
He is unhappy.	El este nefericit.
A royal decree was issued banning criticism of the government.	A fost emis un decret regal care interzicea critica la adresa guvernului.
Do you know anyone who has had a stroke?	Cunoști pe cineva care a suferit un accident vascular cerebral?
What evil is this?	Ce răutate este aceasta?
They spend their days examining old documents.	Își petrec zilele examinând documente vechi.
This copy is slightly unfocused.	Această copie este puțin nefocalizată.
Some argue that the move was unconstitutional.	Unii susțin că această mișcare a fost neconstituțională.
The room is lit by a single lamp.	Camera este iluminată de o singură lampă.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Scoateți coaja din două lime.
They used special machines to make plates.	Au folosit mașini speciale pentru a face plăci.
As the weather warms up, the beetles will hatch.	Pe măsură ce vremea se încălzește, gândacii vor ecloziona.
A number of people were killed in riots.	O serie de oameni au fost uciși în revolte.
Some are even crows.	Unii sunt chiar corbi.
They all snuck almost into the cave.	Toți se furișară aproape în peșteră.
The factory produces stoves.	Fabrica produce sobe.
The stars in the background looked faint.	Stelele din fundal păreau slabe.
She was the first to set foot on this beach.	Ea a fost prima care a pus piciorul pe această plajă.
He was the sixth in the throne.	A fost al șaselea la rândul său la tron.
The number of registrations has been steadily declining for years.	Numărul de înscrieri a scăzut constant de ani de zile.
It tends to injure the wounded.	Tendește la rănile răniților.
An underground kingdom, a vast, underground cave.	Un regat subteran, o peșteră vastă, subterană.
The farmer held out his pistol cautiously.	Fermierul și-a întins cu precauție pistolul.
The spell was cast by the witch.	Vraja a fost făcută de vrăjitoare.
Try to reduce the number of freedoms you take on.	Încercați să reduceți numărul de libertăți pe care vi le asumați.
It was obviously bitter.	Era evident că era amar.
I need new tires.	Am nevoie de cauciucuri noi.
People have different ideas about what happiness is.	Oamenii au idei diferite despre ceea ce constituie fericirea.
The water can be extracted with a bamboo tube.	Apa poate fi extrasă cu ajutorul unui tub de bambus.
The two men walked side by side on the street.	Cei doi bărbați au mers braț la braț pe stradă.
There was no consensus.	Nu a existat un consens.
These founders sold their shares.	Acești fondatori și-au vândut acțiunile.
The director was angry.	Directorul era furios.
This restaurant is good, but the food is quite expensive.	Acest restaurant este bun, dar mâncarea este destul de scumpă.
The plague engulfed the city.	Ciuma a cuprins orașul.
They found the bandits' treasures.	Au găsit comorile bandiților.
There has been a significant gender segregation in the world of work.	A existat o segregare semnificativă de gen în lumea muncii.
The light came on.	Lumina s-a aprins.
He is known to own several cars.	Se știe că deține mai multe mașini.
She was isolated by the authorities.	A fost izolată de autorități.
She retired and left the company.	S-a retras din funcția ei și a părăsit compania.
Slowly, patiently, he formed the clay out of his hands.	Încet, cu răbdare, a format lutul din mâini.
He was a small, thin man.	Era un bărbat mic și slab.
I forgot to call you back.	Am uitat să te sun înapoi.
Parallel bars are the most distinctive feature of a running race.	Barele paralele sunt caracteristica cea mai distinctivă a unei curse de alergare.
Mary's mother does not mind that her young sister is getting married.	Mama lui Mary nu se opune că sora ei tânără se căsătorește.
The hum of the air conditioner filled the room.	Zumzetul aparatului de aer condiționat a cuprins încăperea.
He brought her binoculars.	I-a adus un binoclu.
The trees rose to the sky.	Copacii se ridicau spre cer.
Reduce heat and simmer for ten minutes.	Reduceți focul și fierbeți timp de zece minute.
The mayor's brother has been charged with embezzlement.	Fratele primarului a fost acuzat de delapidare.
No anti-drug laws have been passed.	Nu au fost adoptate legi împotriva consumului de droguri.
My job was to clean the rooms.	Treaba mea era să curăț camerele.
With training, we can develop our creativity.	Cu antrenament, ne putem dezvolta creativitatea.
All factories have been closed.	Toate fabricile au fost închise.
I'd like to see the cricket ground too.	Aș vrea să văd și terenul de cricket.
He is an aggressive opponent.	Este un adversar agresiv.
The prince has a splendid wine cellar.	Prințul are o cramă splendidă.
The chicken was ignored.	Puiul a fost ignorat.
The birds were chirping in the tree.	Păsările ciripeau în copac.
We are very lucky to be safe.	Suntem foarte norocoși că suntem în siguranță.
Oh, it was magnificent!	Oh, a fost magnific!
Artificial lighting existed in the ancient world.	Iluminatul artificial a existat în lumea antică.
He calculated quickly in his head.	A calculat rapid în capul lui.
The planet will spiral itself.	Planeta se va spirala în sine.
Flying insects pollinate a wide variety of plants.	Insectele zburătoare polenizează o mare varietate de plante.
Medals should be worn lightly around the neck.	Medaliile ar trebui să fie purtate lejer la gât.
A farmer sometimes relies on a donkey for transport.	Un fermier se bazează uneori pe un măgar pentru transport.
The lights were constantly flickering in the otherwise dark window.	Luminile pâlpâiau constant în fereastra altfel întunecată.
The country was known for its censorship system.	Țara era cunoscută pentru sistemul său de cenzură.
The doors are made of wood.	Ușile sunt din lemn.
We are determined to win.	Suntem hotărâți să câștigăm.
The end will be a public show.	Sfârșitul va fi un spectacol public.
The intense heat had gripped the dry land.	Căldura intensă copsese pământul uscat.
Children in this country have to go to school.	Copiii din această țară trebuie să meargă la școală.
History recognizes him as one of the greatest composers.	Istoria îl recunoaște drept unul dintre cei mai mari compozitori.
He prefers his grandchildren to visit him.	Preferă ca nepoții săi să-l viziteze.
She lived in the country.	Ea locuia la țară.
The tiger walks nervously back and forth.	Tigrul se plimbă nervos înainte și înapoi.
Doctors said her condition was critical.	Medicii au declarat că starea ei este critică.
A national story was broadcast across the country.	O poveste națională a fost difuzată în toată țara.
She was completely taken aback by his anger.	A fost complet surprinsă de furia lui.
They can take breaks whenever they want.	Ei pot lua pauze oricând doresc.
He showed up when he least expected it.	A apărut când se aștepta mai puțin.
There was a rumor that the king had been killed.	S-a răspândit un zvon că regele a fost ucis.
I had adequate food supplies.	Aveam provizii adecvate de mâncare.
His grandfather's illness was unpredictable.	Boala bunicului său era imprevizibilă.
Find a place to perform the experiment.	Găsiți un loc pentru a efectua experimentul.
This city was ruled by a despot.	Acest oraș era condus de un despot.
People considered such species to be harmful.	Oamenii considerau astfel de specii drept dăunători.
He played the fiddle.	A cântat la lăutăresc.
They were deeply in love.	Erau profund îndrăgostiți.
The paper mill emits a lot of air pollution.	Fabrica de hârtie evacuează multă poluare a aerului.
Put the potatoes in a saucepan.	Puneti cartofii intr-o cratita.
The rural landscape is rich in wildlife.	Peisajul rural este bogat în faună sălbatică.
My uncle's car is far away.	Mașina unchiului meu este departe.
The file contains only the displayed text.	Fișierul conține doar textul afișat.
He has a strong personality.	Are o personalitate puternică.
Used to make soup or sauce.	Folosit pentru a face supă sau sos.
The planet needs peace, he said.	Planeta are nevoie de pace, a spus el.
Always remove the empty bottle box.	Scoateți întotdeauna cutia de sticle goală.
The monarch ruled for many years.	Monarhul a domnit mulți ani.
People must take responsibility for their actions.	Oamenii trebuie să-și asume responsabilitatea pentru acțiunile lor.
Destruction of wildlife is an environmental issue.	Distrugerea faunei sălbatice este o problemă de mediu.
The book has been shared by many people.	Cartea a fost împărtășită de mulți oameni.
The crisis has discouraged everyone except the reckless.	Criza i-a descurajat pe toți, cu excepția celor nesăbuiți.
Water is rarer than generally thought.	Apa este mai rară decât se crede în general.
The bread was delicious.	Pâinea a fost delicioasă.
She started crying again.	Ea a început să plângă din nou.
Each sports stadium has a drinking fountain.	Fiecare stadion de sport are o fântână de băut.
The rise in oil prices has many, many wave effects.	Creșterea prețului petrolului are multe, multe efecte de undă.
He folded his arms as he spoke.	Și-a încrucișat brațele în timp ce vorbea.
A clean coral reef	Un recif de corali curat
We won the election by a two-way majority.	Am câștigat alegerile cu o majoritate de doi.
It is irresponsible of him to waste money.	Este iresponsabil din partea lui să irosească banii.
Landslides have buried several small villages.	Alunecările de teren au îngropat mai multe sate mici.
The water evaporated quickly in the hot sun.	Apa s-a evaporat rapid la soarele fierbinte.
Demonstrate how to make paper.	Demonstrați cum să faceți hârtie.
The dogs seemed to feel something was happening.	Câinii păreau să simtă că se întâmplă ceva.
The storm raged for three days.	Furtuna a răvășit timp de trei zile.
The attendant opened the door to a sad, gray cell.	Însoțitorul deschise ușa către o celulă tristă, cenușie.
This city is changing for the better.	Acest oraș se schimbă în bine.
He pleaded guilty to aggravated assault.	El a pledat vinovat pentru agresiune gravă.
Members of the human race must cooperate.	Membrii rasei umane trebuie să coopereze.
Make sure all the ingredients are well mixed.	Asigurați-vă că toate ingredientele sunt bine amestecate.
The statue was dark and lifeless.	Statuia era întunecată și lipsită de viață.
The building was renovated last year.	Imobilul a fost renovat anul trecut.
Eels can travel thousands of miles in the ocean.	Anghilele pot călători mii de mile în ocean.
Halal food is prohibited.	Mâncarea halal este interzisă.
If you feel lost, you will never break the ice.	Dacă te simți dispărut, nu vei sparge niciodată gheața.
He had to make a trip to the hospital.	A fost nevoit să facă o călătorie la spital.
His youthful stories made everyone laugh.	Poveștile sale din tinerețe au făcut pe toată lumea să râdă.
They started laughing at us.	Au început să râdă de noi.
There were many disagreements.	Au fost multe dezacorduri.
Repair our family home.	Repare casa familiei noastre.
The rainforest is losing ground at an alarming rate.	Pădurea tropicală se pierde într-un ritm alarmant.
He moves slowly around the room.	Se mișcă încet prin cameră.
Don't forget to floss afterwards!	Nu uitați să folosiți ata dentară după aceea!
The player went for the ball.	Jucătorul a mers după minge.
The beach is fascinating every season.	Plaja este fascinantă în fiecare anotimp.
He liked to spend hours on the computer.	Îi plăcea să petreacă ore întregi la computer.
Cats are independent creatures.	Pisicile sunt creaturi independente.
The law allows exceptions for family members.	Legea permite excepții pentru membrii familiei.
Our city had a strong reputation for pollution.	Orașul nostru avea o reputație de poluare puternică.
He came in flocks, spinning up, up and away.	A venit în stoluri, învârtindu-se în sus, în sus și departe.
The bubble burst when the bubble refused to burst.	Bula a izbucnit când bula a refuzat să izbucnească.
The baby started crying.	Copilul a început să plângă.
The egg whites were beaten well.	Albusurile au fost batute bine.
I'm two hundred years old.	Am două sute de ani.
The dispute was settled in court.	Litigiul a fost soluționat în instanță.
The statistics seem to support their claim.	Statisticile par să susțină afirmația lor.
Smoking has long been associated with medical problems.	Fumatul a fost mult timp asociat cu probleme medicale.
Their relationship is rocky.	Relația lor este pe stânci.
Pears and apples grow on trees.	Pe copaci cresc pere și mere.
The recipe doubled, which gave double cakes.	Rețeta a dublat, ceea ce a dat prăjituri duble.
Some senior colleagues were willing to speak.	Unii colegi seniori au fost dispuși să vorbească.
Here's a map of the city.	Iată o hartă a orașului.
A cup of hot water was poured into the kettle.	În ceainic s-a turnat o cană de apă fierbinte.
It was a disappointing result.	A fost un rezultat dezamăgitor.
Several endangered species have become extinct.	Mai multe specii amenințate au dispărut.
The stars are hard to see.	Stelele sunt greu de văzut.
A group of large buildings.	Un grup de clădiri mari.
The referendum supported government policy.	Referendumul a susținut politica guvernamentală.
The board members were arrogant and ruthless.	Membrii consiliului au fost aroganți și nemilos.
The poet's poems anticipate the current situation.	Poeziile poetului anticipează situația actuală.
The city has many medieval buildings.	Orașul are multe clădiri medievale.
Care must be taken when cutting branches.	Trebuie avut grijă când tăiați ramurile.
Discard unwanted corn husks.	Aruncați cojile de porumb nedorite.
The rain comes mainly in the form of drizzle.	Ploaia vine în principal sub formă de burniță.
She looked tense.	Părea tensionată.
There is little hope in this way.	Există puține speranțe în acest fel.
This furniture store has an excellent reputation.	Acest magazin de mobilă are o reputație excelentă.
The dog followed in his master's footsteps.	Câinele a călcat pe urmele stăpânului său.
Prisoners were often subjected to torture and degrading treatment.	Prizonierii au fost adesea supuși torturii și tratamentelor degradante.
This is the original site of the old market.	Acesta este site-ul original al pieței vechi.
The moon hung low in the summer sky.	Luna atârna jos pe cerul de vară.
Crops are booming this year.	Recoltele sunt în plină expansiune anul acesta.
I'm dying, he moaned.	Eu mor, gemu el.
The merchant spoke softly to the customer.	Negustorul a vorbit încet clientului.
The animal population is expected to decline this century.	Se preconizează că populația de animale va scădea în acest secol.
Burniță fell slightly on the experts while writing notes.	Burniță a căzut ușor asupra experților în timp ce scriau note.
Nobody is there.	Nu este nimeni acolo.
The soil was fertile due to the temperate, humid climate.	Terenul era fertil, datorită unui climat temperat, umed.
He always struggled to finish his homework.	Întotdeauna s-a chinuit să-și termine temele.
Artificial materials, say supporters, are more effective than natural ones.	Materialele artificiale, spun susținătorii, sunt mai eficiente decât cele naturale.
Sport helps to teach young people moral lessons.	Sportul ajută la predarea tinerilor lecții de morală.
Police found two missing cars.	Polițiștii au găsit două mașini dispărute.
The vase was adorned with beautiful and graceful winged horses.	Vaza era împodobită cu cai înaripați frumoși și grațioși.
Tame tigers are found in zoos.	Tigrii îmblânziți se găsesc în grădini zoologice.
Prices are scheduled to rise.	Prețurile sunt programate să crească.
Fortunately, the mayor prevented me from making further plans.	Din fericire, primarul m-a împiedicat să depun alte planuri.
Winter is over.	Iarna se termina.
It only takes a few minutes to register online.	Înregistrarea online durează doar câteva minute.
One study tried to measure sadness.	Un studiu a încercat să măsoare tristețea.
The price of gold remains volatile.	Prețul aurului rămâne volatil.
Some cultures have practices against this.	Unele culturi au practici împotriva acestui lucru.
He made plans for their trip.	Și-a făcut planuri pentru călătoria lor.
A chain attached to his leg kept his watch safe.	Un lanț atașat de picior îi ținea ceasul în siguranță.
We can do our best.	Putem face tot posibilul.
It is not advisable to bite a wasp.	A mușca o viespe nu este sfătuit.
The soldiers of the nation are revered.	Soldații națiunii sunt venerați.
The mayor had to make several important decisions.	Primarul a fost nevoit să ia mai multe decizii importante.
He was shot in the leg.	A fost împușcat în picior.
My car broke down.	Mașina mea s-a stricat.
Put on your seat belt, please.	Pune-ți centura de siguranță, te rog.
The bullet tore his shoulder.	Glonțul îi sfâșie umărul.
Several people have died in car accidents this year.	Mai multe persoane au murit în accidente de mașină în acest an.
The animals were counted carefully.	Animalele au fost numărate cu atenție.
An ancient castle is located on the hill above the hamlet.	Un castel antic se află pe dealul de deasupra cătunului.
The poor widow had nothing left.	Biata văduvă nu mai avea nimic.
Baby formula makers have promised to provide better labels.	Producătorii de formule pentru sugari au promis că vor oferi etichete mai bune.
If you're weak, maybe you should stop.	Dacă ești slab, poate că ar trebui să te oprești.
A letter is attached.	Se anexează o scrisoare.
I think technology can improve society.	Cred că tehnologia poate îmbunătăți societatea.
The farm produces olives, oranges and wheat.	Ferma produce măsline, portocale și grâu.
We need a new bridge over the river here.	Avem nevoie de un nou pod peste râu aici.
Reduce ultrasonic frequencies.	Reduceți frecvențele ultrasonice.
The new law will start to be implemented next year.	Noua lege va începe să fie aplicată anul viitor.
The rock seemed vaguely familiar.	Stânca părea vag familiară.
This man will win the election.	Omul acesta va câștiga alegerile.
She started crying again.	A început să plângă din nou.
Many people travel to the capital every year.	Mulți oameni călătoresc în capitală în fiecare an.
The fog filled the valley.	Ceața a umplut valea.
He sprinkled water in his face.	I-a stropit cu apă în față.
The abandoned restaurant is known as a ghost house.	Restaurantul abandonat este cunoscut ca o casă fantomă.
The cemetery gates were closed.	Porțile de la cimitir erau închise.
A castle surrounded by a ditch.	Un castel înconjurat de un șanț.
I was surprised by their insensibility.	Am fost surprins de nesimțirea lor.
He repeatedly made the same mistake.	A făcut în mod repetat aceeași greșeală.
Sales have dropped dramatically since the new package was launched.	Vânzările au scăzut dramatic după lansarea noului ambalaj.
I read a hundred books last month!	Am citit o sută de cărți luna trecută!
It has become a landmark.	A devenit un reper.
The astronauts sank into their tables.	Astronauții s-au adâncit în mesele lor.
The green laser amazed everyone.	Laserul verde a uimit pe toată lumea.
These miracles of evolution are truly amazing.	Aceste miracole ale evoluției sunt cu adevărat uimitoare.
A daughter is born in this family.	În această familie se naște o fiică.
The garden contains a variety of herbs.	Grădina conține o varietate de ierburi.
The local council is organizing a garden festival.	Consiliul local organizează un festival în grădină.
I felt something was wrong.	Am simțit că ceva nu e în regulă.
This salt is not suitable for cooking.	Această sare nu este potrivită pentru gătit.
The wedding was followed by a reception.	Nunta a fost urmată de o recepție.
He always played the violin so fast.	Întotdeauna a cântat atât de repede la vioară.
The soldiers had to arrive in three large trucks.	Soldații trebuiau să sosească în trei camioane mari.
Are you upset for last night?	Ești supărat pentru noaptea trecută?
The study shows that low-educated mothers had larger families.	Studiul arată că mamele cu studii reduse aveau familii mai mari.
This city is famous for its historical attractions.	Acest oraș este renumit pentru atracțiile sale istorice.
The halls were full of exhibits from the natural world.	Sălile erau pline cu exponate din lumea naturală.
The clock is ticking in the otherwise quiet room.	Ceasul ticăie tare în încăperea altfel tăcută.
This is a clear violation of the laws of physics.	Aceasta este o încălcare clară a legilor fizicii.
The heavyweights are taking action against crime.	Cei grei iau măsuri împotriva criminalității.
The bus was the first to be driven.	Autocarul a fost primul care a fost condus.
The government could not protect its constituency from dirt.	Guvernul nu a putut să-și protejeze circumscripția de murdărie.
The leaves of the trees turned yellow.	Frunzele copacilor se îngălbeneau.
The paint on the walls came off.	Vopseaua de pe pereți se desprindea.
Royal elephants were used to transport the royal wagon.	Elefanții regali erau folosiți pentru a transporta vagonul regal.
The literature confirms that the repetition of overtime	Literatura de specialitate confirmă că repetarea orelor suplimentare
He threw a handful of rice into the fire.	A aruncat o mână de orez în foc.
We all know that it is absolutely essential to recycle.	Știm cu toții că este absolut esențial să reciclezi.
Obeying the order, she was arrested.	Nerespectând ordinul, ea a fost arestată.
The next car leaves.	Următoarea mașină pleacă.
He tried to help the child.	A încercat să ajute copilul.
A drummer, a singer and a guitarist.	Un baterist, un cântăreț și un chitarist.
The streets used to be crowded.	Odinioară străzile erau pline de oameni.
He was an illiterate man.	Era un om analfabet.
Most rural communities rely on burning firewood for cooking.	Majoritatea comunităților rurale se bazează pe arderea lemnului de foc pentru gătit.
He was not allowed to enter the castle grounds.	Nu avea voie să intre în terenul castelului.
Many people believe that the ancients were guided by the gods.	Mulți oameni cred că vechii erau călăuziți de zei.
We can afford more from our own scene.	Ne putem permite mai mult din propria noastră scenă.
Assorted vegetables add color to the dish.	Legumele asortate dau culoare preparatului.
This road is very rugged.	Acest drum este foarte accidentat.
In conducting this research, I interviewed people.	În realizarea acestei cercetări, am intervievat oameni.
It didn't seem to matter what she said.	Nu părea să conteze ce a spus ea.
This forest is full of life.	Această pădure plină de viață.
The house across the street is for sale.	Casa de peste drum este de vanzare.
He promised to do his best.	A promis că va face tot posibilul.
The coffee cooled and tasted old.	Cafeaua s-a răcit și a avut gust învechit.
The house was ugly gray with peeling paint.	Casa era de un gri urât, cu vopsea decojită.
Courses resumed.	S-au reluat cursurile.
The seeds do not always come packaged.	Semințele nu vin întotdeauna ambalate.
The soldiers were defeated in battle.	Soldații au fost învinși în luptă.
I have to tell you a secret.	Trebuie să-ți spun un secret.
Collective action was needed.	Era necesară o acțiune colectivă.
Tell me more about this city.	Spune-mi mai multe despre acest oraș.
Cattle are easy to scare.	Vitele sunt ușor de speriat.
Some areas are prone to flooding.	Unele zone sunt predispuse la inundații.
The two sides were getting closer.	Cele două părți se apropiau.
This exercise will help you develop strong abdominal muscles.	Acest exercițiu vă va ajuta să dezvoltați mușchii abdominali puternici.
It pushes tired employees to the limit.	Îi împinge pe angajații obosiți la limite.
To the east, beyond the ravine, lay a dense forest.	La est, dincolo de râpă, se întindea o pădure deasă.
There used to be a boat here.	Pe vremuri era o barcă aici.
Technical unemployment is only the highest category of unemployment.	Șomajul tehnic este doar cea mai mare categorie de șomaj.
The population is growing at an astonishing rate.	Populația crește într-un ritm uluitor.
He usually wears dark pants.	De obicei poartă pantaloni întunecați.
The teacher asked me to have a discussion.	Profesorul mi-a cerut să țin o discuție.
My smile is an indication of my happiness.	Zâmbetul meu este un indiciu al fericirii mele.
Last year's figures were shocking.	Cifrele de anul trecut au fost șocante.
This candy is too sweet for me.	Această bomboană este prea dulce pentru mine.
Eventually, the state turned against the rebels.	În cele din urmă, statul s-a deplasat împotriva rebelilor.
He knows how to make pots.	Se pricepe la a face oale.
City workers are taking active steps to minimize its impact.	Lucrătorii orașului iau măsuri active pentru a minimiza impactul acestuia.
A multinational company supplies water to people.	O companie multinațională furnizează apă oamenilor.
The bridge collapsed under their weight.	Podul s-a prăbușit sub greutatea lor.
Follow the hill slowly.	Urmează încet dealul.
He was stricken with the disease.	A fost doborât de boală.
He ran through the streets, the exhaust pipe screaming.	A alergat pe străzi, țeava de eșapament urlând.
Having a baby is a miracle.	A avea un copil este un miracol.
Invented centuries ago, they are still used in electronics today.	Inventate cu secole în urmă, acestea sunt încă folosite în electronicele de astăzi.
Be careful when crossing the road.	Aveți grijă când traversați drumul.
He ate the leftovers, not wanting to waste them.	A mâncat resturile, nevrând să le irosească.
They flutter repeatedly as the vehicle passes by.	Ei flutură în mod repetat în timp ce vehiculul trece pe lângă.
Scientists prefer blue light over green light.	Oamenii de știință preferă lumina albastră în detrimentul verde.
He has a lot of shopping bags.	Are multe sacoșe de cumpărături.
A spoonful of honey doesn't really taste like honey.	O lingură de miere nu prea are gust de miere.
The sea here is great for swimming.	Marea de aici este minunată pentru înot.
She received a strong warning from the chief inspector.	Ea a primit un avertisment puternic de către inspectorul șef.
I need you to solve this problem for me.	Am nevoie să rezolvi această problemă pentru mine.
These flashlights made a tormentingly bright light.	Aceste lanterne au făcut o lumină chinuitoare de strălucitoare.
The trees stood close to each other.	Copacii stăteau aproape unul de altul.
The flower is small, pale and fragrant.	Floarea este mică, palidă și parfumată.
Temperatures are rising, the oceans are warming.	Temperaturile cresc, oceanele se încălzesc.
The refracted image forms a bright halo around the light.	Imaginea refractată formează un halou luminos în jurul luminii.
Teachers insist that classroom discipline is vital.	Profesorii insistă că disciplina în clasă este vitală.
Unfortunately, it looks like you worked too fast.	Din păcate, se pare că ai lucrat prea repede.
Don't worry, he'll change his mind later.	Nu-ți face griji, se va răzgândi mai târziu.
The necklace is worn by men.	Colierul este purtat de bărbați.
Drink eight glasses of water a day.	Bea opt pahare de apă pe zi.
We were close enough to see their breath.	Eram destul de aproape ca să le vedem respirația.
This subject is difficult to teach.	Acest subiect este greu de predat.
I see two elephants there.	Văd doi elefanți acolo.
He played the piano for me.	A cântat la pian pentru mine.
Most of his inventions were inspired by nature.	Majoritatea invențiilor sale au fost inspirate din natură.
The prime minister said he was "cautiously optimistic".	Premierul s-a declarat „optimist prudent”.
The roads were dusty and full of potholes.	Drumurile erau prăfuite și pline de gropi.
She was extremely busy.	Era extrem de ocupată.
Sometimes people have a hard time believing someone's point of view.	Uneori, oamenii au dificultăți în a crede punctul de vedere al cuiva.
There was a violent attack.	A avut loc un atac violent.
She took the album out of her hands.	Ea a luat albumul din mâini.
This profession offers great job satisfaction.	Această profesie oferă o mare satisfacție în muncă.
Lucifer is a fallen angel, doomed to eternal suffering.	Lucifer este un înger căzut, condamnat la suferință veșnică.
Six years of civil war are finally over.	Șase ani de război civil s-au încheiat în sfârșit.
Isolated from the plains, it is considered an outcast.	Izolat de câmpii, este considerat un paria.
The factory produces harmful fumes.	Fabrica produce vapori nocivi.
The flowers have dropped.	Florile s-au lăsat.
But she did not agree with violence.	Dar ea nu a fost de acord cu violență.
The growing need for skilled workers has led to rising prices.	Nevoia tot mai mare de muncitori calificați a dus la creșterea prețurilor.
The tunnel was found decades later.	Tunelul a fost găsit zeci de ani mai târziu.
Many manufacturers prefer this method.	Mulți producători preferă această metodă.
He lives with his uncle and aunt.	Locuiește cu unchiul și mătușa lui.
New leaders have introduced tough laws.	Noii conducători au introdus legi dure.
The ship was attacked by pirates.	Nava a fost atacată de pirați.
Forest fires are an annual problem.	Incendiile forestiere sunt o problemă anuală.
Put the pan in the sink.	Pune tigaia în chiuvetă.
Mice are not afraid of cats.	Șoarecii nu se tem de pisici.
the crow let out a loud thud.	cioara a scos un ciugăt puternic.
I argue that he should not be sent to prison.	Eu susțin că nu ar trebui trimis la închisoare.
The discussion was too much for her.	Discuția a fost prea mult pentru ea.
The ancient kings were considered gods.	Regii antici erau considerați zei.
My grandmother is very upset.	Bunica mea este foarte supărată.
The actors looked at each other.	Actorii s-au uitat unul la altul.
He guarded the treasure by the mountain.	El a păzit comoara de lângă munte.
A large building was built next to the waterfall.	O clădire mare a fost construită lângă cascadă.
No need for a presentation, he strode into the room.	Neavând nevoie de prezentare, a intrat cu pași mari în cameră.
Use the block to test the temperature.	Utilizați blocul pentru a testa temperatura.
Tourists say they have seen many strange things here.	Turiștii spun că au văzut multe lucruri ciudate aici.
The ancient city was built of limestone.	Orașul antic a fost construit din calcar.
It is said that butter tastes better.	Se spune că untul are un gust mai bun.
She remembers how she felt, her hand clenched and swollen	Își amintește cum s-a simțit, o mână strânsă și umflată
Walk to the top of the hill.	Mergeți până în vârful dealului.
The top is bathed in golden sunlight.	Vârful este scăldat în lumina soarelui auriu.
A group of large rock formations.	Un grup de formațiuni mari de stâncă.
A magnificent castle stood like this.	Un castel magnific stătea așa.
It was a terrible rain.	A fost o ploaie groaznică.
He had not expected to be accepted at first.	Nu se așteptase să fie acceptat la început.
I worked on this project for many years.	Am lucrat mulți ani la acest proiect.
At birth, the baby was black.	La naștere, copilul era negru.
To bring citrus slices to a table.	Pentru a aduce felii de citrice la o masă.
The jar contains seven kilograms of sugar.	Borcanul conține șapte kilograme de zahăr.
The event took place exactly as I said it would.	Evenimentul a avut loc exact așa cum am spus că va fi.
I'm not rearranging the furniture.	Nu rearanjez mobila.
Count two cups of brown sugar.	Numără două căni de zahăr brun.
Give up my luxury hotel, but why bother?	Renunță la hotelul meu de lux, dar de ce să te deranjezi?
I like your writing.	Îmi place scrisul tău.
Their cars are in dire need of repairs.	Mașinile lor au nevoie disperată de reparații.
The couple followed the coast to the south.	Cuplul a urmat coasta spre sud.
The nation suffers from chronic shortages.	Națiunea suferă de lipsuri cronice.
Break the eggs into the bowl.	Spargeți ouăle în castron.
The bill increases the cost of gasoline.	Factura crește costul benzinei.
When he realized he had been discovered, he ran away.	Când și-a dat seama că a fost descoperit, a fugit.
He delivered the speech with confidence.	A rostit discursul cu încredere.
We'll design the experiment later.	Vom proiecta experimentul mai târziu.
He tasted soup.	A gustat supa.
Find out what books he read.	Află ce cărți a citit.
An elderly man crawled into his place.	Un bărbat în vârstă se târâi la locul lui.
The girl's dolls were spread out on the bed.	Păpușile fetei erau împrăștiate peste pat.
Give a description of this story.	Dați descrierea acestei povești.
Their bodies are radically different.	Corpurile lor sunt radical diferite.
We ended up staying in a hotel.	Am ajuns să stăm într-un hotel.
The unexpected result caused many preconceptions.	Rezultatul neașteptat a provocat multe preconcepții.
He was an eloquent speaker.	Era un vorbitor elocvent.
The teeth needed cleaning.	Dinții au avut nevoie de curățare.
The plan is being reconsidered.	Planul este reconsiderat.
Weightless physics rarely has a chance to explore the world.	Fizica fără greutate are rareori șansa de a explora lumea.
She gathered the dirty dishes from the sink.	Ea a adunat vasele murdare din chiuvetă.
He was sure he could pass the exam.	Era sigur că poate trece examenul.
He worked so hard!	A muncit atât de mult!
The presidential palace was built on a ridge.	Palatul prezidențial a fost construit pe o creastă.
He punched.	A tras pumnul.
Jugan is a group of islands ruled by a sultan.	Jugan este un grup de insule conduse de un sultan.
A poet has a lyrical gift.	Un poet are un dar liric.
She's so smart.	E atât de inteligentă.
You often have to choose between one job and another.	De multe ori trebuie să alegi între un loc de muncă și altul.
Rather, let the wood burn slowly.	Mai degrabă, lăsați lemnul să fie ars încet.
Slightly turn the knob.	Răsuciți ușor butonul.
The troops were given rations.	Trupelor li s-au dat rații.
The secretary of this association is very busy.	Secretarul acestei asociații este foarte ocupat.
They consider their right to emigrate to be fundamental.	Ei consideră că dreptul lor de a emigra este fundamental.
A police officer said it was an outbreak.	Un polițist a spus că a fost un focar de boală.
The reserves were quickly depleted.	Rezervele s-au epuizat rapid.
The differences are much smaller than I thought.	Diferențele sunt mult mai mici decât am crezut.
The procession continued in the center of the street.	Procesiunea a continuat în centrul străzii.
He touched the smooth wood of the table.	A atins lemnul neted al mesei.
She was finally home!	În sfârșit era acasă!
Kyle's father forbade him to own a car.	Tatăl lui Kyle i-a interzis să dețină o mașină.
I'm tired of seeing my own face.	M-am săturat să-mi văd propria față.
Cigarettes will soon be banned in restaurants.	Țigările vor fi în curând interzise în restaurante.
In this verse is a large insect.	În acest verset se găsește o insectă mare.
Our system of governance is based on compromise.	Sistemul nostru de guvernare se bazează pe compromis.
If you close your eyes, the whole world disappears.	Dacă închizi ochii, lumea întreagă dispare.
Most historians believe that this decision was unwise.	Majoritatea istoricilor cred că această decizie a fost neînțeleaptă.
She refused to listen.	Ea a refuzat să asculte.
Writer blocking is very common.	Blocarea scriitorului este foarte comună.
I prefer soup to stew.	Prefer supa decât tocană.
Nature offers no rewards to those who cheat.	Natura nu oferă recompense pentru cei care trișează.
The floor was warm under our feet.	Podeaua era caldă sub picioarele noastre.
In his novel, the author tells a story.	În romanul său, autorul spune o poveste.
Traditionally, grandparents teach their grandchildren how to garden.	În mod tradițional, bunicii își învață nepoții cum să facă grădină.
One group moved north, the other moved south.	Un grup sa mutat spre nord, celălalt spre sud.
Many more factories will be built in the future.	Multe alte fabrici vor fi construite în viitor.
I argued with him over ethical issues.	M-am certat cu el pe probleme etice.
Red soils are common in these regions.	Solurile roșii sunt comune în aceste regiuni.
The bus was full of passengers.	Autobuzul era plin de pasageri.
The tower to see the magic of the sunset from above.	Turnul pentru a vedea magia apusului de sus.
He expressed a desire for a favor.	El și-a exprimat dorința pentru o favoare.
Several cars enter the city every day.	Mai multe mașini intră în oraș în fiecare zi.
She touched his shoulder as they hugged.	Ea îi atinse umărul în timp ce se îmbrățișau.
Strong storms surrounded the region.	Furtuni puternice înconjurau regiunea.
There was a queue to buy tickets downtown.	Era o coadă pentru a cumpăra bilete în centrul orașului.
The hunting team found the tracks and followed her.	Echipa de vânătoare a găsit urmele și a urmat-o.
The water must not touch the metal.	Apa nu trebuie să atingă metalul.
He looked down at his pocket watch.	Se uită în jos la ceasul de buzunar.
The detective looked at the note again.	Detectivul se uită din nou la bilet.
They acknowledged defeat.	Au recunoscut înfrângerea.
Many countries use the euro as their currency.	Multe țări folosesc euro ca monedă.
The floor was sprinkled with broken glass.	Podeaua era presărată cu sticlă spartă.
We blame our parents for our misfortunes.	Ne învinovățim părinții noștri pentru nenorocirile noastre.
The landslide swept away the river.	Alunecarea de teren a dus râul.
The students in this context are the students in the school.	Elevii în acest context sunt elevii din școală.
The scientist knew several languages.	Omul de știință cunoștea mai multe limbi.
A crust of dry blood covers the stump.	O crustă de sânge uscat acoperă ciotul.
The cows roar happily, grazing on the lush meadow.	Vacile muguiesc fericite, pascand pe pajiștea luxuriantă.
She looked away shyly.	Ea și-a întors privirea timid.
He struggled to speak, but his mouth was dry.	Se strădui din greu să vorbească, dar îi era gura uscată.
I usually water my rose bushes at night.	De obicei îmi ud tufele de trandafiri noaptea.
Her younger brother was a genius.	Fratele ei mai mic era un geniu.
Some local businessmen complained bitterly.	Câțiva oameni de afaceri locali se plângeau cu amărăciune.
This car was stolen, but the police did not notice.	Această mașină a fost furată, dar poliția nu a observat.
Cane is grown on many tropical islands.	Trestia de zahăr este cultivată pe multe insule tropicale.
The figures do not include the unemployed.	Cifrele nu includ șomeri.
And now it's his turn to beat?	Și acum este rândul lui să bată?
She raised her eyebrows in surprise.	Ea a ridicat din sprâncene, arătând surpriză.
It was time to leave.	Era timpul să plec.
Two laughed as he drove quietly down the main road.	Doi au râs în timp ce conducea liniştit pe drumul principal.
Electronic headphones are especially useful for musicians.	Căștile electronice sunt utile în special pentru muzicieni.
The ear is the organ of hearing.	Urechea este organul auzului.
He's not going anywhere.	Nu are de gând să meargă nicăieri.
Processed meat is now considered a threat to public health.	Carnea procesată este acum considerată o amenințare pentru sănătatea publică.
There is nothing better than good sleep.	Nu este nimic mai bun decât un somn bun.
I put my hands lightly on his shoulders.	Mi-am pus mâinile ușor pe umerii lui.
They planted the bulbs in a nearby garden.	Au plantat bulbii într-o grădină din apropiere.
The train was very crowded.	Trenul era foarte aglomerat.
The earthquake generated numerous aftershocks.	Cutremurul a generat numeroase replici.
He repeated his actions.	Și-a repetat acțiunile.
The building was an extraordinary building.	Edificiul era o clădire extraordinară.
Piece of cake.	Bucată de tort.
The tower flew to the oak.	Turnul a zburat spre stejar.
The sea is the setting for many stories.	Marea este decorul multor povești.
Her house was very expensive.	Casa ei era foarte scumpă.
The party was understaffed.	Petrecerea a avut un efectiv insuficient de personal.
The mail arrived late that day.	Poșta a sosit târziu în acea zi.
Was it really necessary to cut the door?	Chiar a fost necesar să tăiem ușa?
The beach stretched for miles.	Plaja se întindea pe kilometri.
The soil was sandy, so they could not make good crops.	Solul era nisipos, așa că nu puteau să facă recolte bune.
Fish live in these waters.	Peștii trăiesc în aceste ape.
The commander saw the enemy approaching.	Comandantul a văzut inamicul apropiindu-se.
Once the project was completed, my manager congratulated me.	Odată ce proiectul a fost finalizat, managerul meu m-a felicitat.
Now it's just a memory.	Acum este doar o amintire.
Despite warnings of danger, she endured the climb.	În ciuda avertismentelor de pericol, ea a îndurat urcarea.
The mountain is covered in snow.	Muntele este acoperit de zăpadă.
The manuscript was found in the archives.	Manuscrisul a fost găsit în arhive.
Fewer people choose to live in small, rural towns.	Mai puțini oameni aleg să locuiască în orașe mici, rurale.
He jumped out of bed, surprising everyone.	A sărit din pat, surprinzând pe toată lumea.
Our village has fifty households.	Satul nostru cuprinde cincizeci de gospodării.
So he decided to listen to her advice.	Așa că a decis să-i asculte sfatul.
The locals organized a protest rally.	Localnicii au organizat un miting de protest.
The water rises quickly, covering the road.	Apa se ridica rapid, acoperind drumul.
There are plenty of places to buy books.	Există o mulțime de locuri pentru a cumpăra cărți.
She felt red.	Ea simți că roșește.
The statesman gave an eloquent speech.	Omul de stat a ținut un discurs elocvent.
The projectile flew just a few feet in front of me.	Proiectilul a zburat la doar câțiva metri de fața mea.
The company closed all branches.	Firma și-a închis toate sucursalele.
Herbal tea is growing in popularity.	Ceaiul din plante este în creștere în popularitate.
These caves contain thousands of dinosaur fossils.	Aceste peșteri conțin mii de fosile de dinozauri.
He is strict, but fair.	El este strict, dar corect.
He jumped to his feet and began to clap.	A sărit în picioare și a început să aplaude.
The fields were empty for miles.	Câmpurile erau goale de mile.
For the most part, he rested in silence, his head in his hands.	În mare parte, se odihnea în tăcere, cu capul în mâini.
The shepherd was watching his flock with worried eyes.	Păstorul își urmărea turma cu ochi îngrijorați.
Many homes have three TVs.	Multe case au trei televizoare.
Look at your watch.	Uită-te la ceasul tău.
The cut reopened.	Taietura s-a redeschis din nou.
A seriously ill patient should consult a doctor immediately.	Un pacient grav bolnav trebuie să consulte imediat un medic.
The forests were thick with vines and bushes.	Pădurile erau dese de viță de vie și arbuști.
He invited them into his living room.	I-a invitat în sufrageria lui.
Test yourself by pausing the video.	Testați-vă întrerupând videoclipul.
Skeptics have argued that the study was flawed.	Scepticii au susținut că studiul a fost viciat.
His announcement led to the disbandment of the armed forces.	Anunțul său a dus la desființarea forțelor armate.
The blade urges us to help him.	Lama ne îndeamnă să-l ajutăm.
The job will go to someone with a degree.	Slujba va merge la cineva cu o diplomă.
The flowers are in bloom.	Florile sunt în floare.
Several taxi drivers did not accept my fare.	Mai mulți taximetriști nu mi-au acceptat tariful.
These villagers could not communicate with foreigners.	Acești săteni nu au putut comunica cu străinii.
The producers never expected the film to be so popular.	Producătorii nu se așteptau niciodată ca filmul să fie atât de popular.
The compact car is elegant and sporty.	Mașina compactă este elegantă și sportivă.
Answering my question, the clerk smiled.	Răspunzând la întrebarea mea, funcționarul a zâmbit.
He took a bite out of the cake.	A luat o mușcătură din prăjitură.
The fire made the house too hot to live in.	Focul a făcut casa prea fierbinte pentru a locui în ea.
Law and order cannot be effectively enforced on streets without law.	Legea și ordinea nu pot fi aplicate efectiv pe străzile fără lege.
The war on drugs is doomed to failure.	Războiul împotriva drogurilor este sortit eșecului.
A few feet above his head, a breeze blew the tops of the trees.	La câțiva metri deasupra capului, o adiere a stârnit vârfurile copacilor.
She didn't know hunting was illegal there.	Nu știa ea că vânătoarea era ilegală acolo.
He ordered a bottle of white wine.	A comandat o sticlă de vin alb.
The carriage accelerated as it approached the town hall.	Trăsura a accelerat când s-a apropiat de primărie.
A beautiful summer day	O zi frumoasa de vara
The bomb was detonated by a stopwatch.	Bomba a fost detonată de un cronometru.
Freedom is not free.	Libertatea nu-i gratis.
The clock strikes eleven.	Ceasul bate unsprezece.
The tide has dropped.	S-a scazut valul.
He thinks of nothing but work.	Nu se gândește la nimic altceva decât la muncă.
She insisted on continuing the experiment.	Ea a insistat să continue experimentul.
He's fooling around.	Îl ia de prost.
The repair shop assured me that my brakes had been repaired.	Atelierul de reparații m-a asigurat că mi-au fost reparate frânele.
The city is exceptionally clean.	Orașul este excepțional de curat.
The workers take turns cooking lunch.	Muncitorii gătesc pe rând prânzul.
He arrived earlier than usual.	A sosit mai devreme decât de obicei.
My bike was stolen.	Mi-a fost furată bicicleta.
She paid handsomely for his services.	Ea a plătit frumos pentru serviciile lui.
This hotel can often accommodate people in a hurry.	Acest hotel poate găzdui adesea oameni grăbiți.
You look pretty upset.	Arăți destul de supărat.
All those who disagree are forbidden to speak.	Tuturor celor care nu sunt de acord le este interzis să vorbească.
Outputs new, clear sounds from the sound card.	Emite sunete noi și clare de la placa de sunet.
I often see people reading while walking.	Văd adesea oameni citind în timp ce merg pe jos.
He gained public acceptance.	A obținut acceptarea publicului.
The increase in capacity and speed is dramatic.	Creșterea în capacitate și viteză este dramatică.
Assemble the pie with a spatula.	Asamblați plăcinta cu o spatulă.
Who were these people?	Cine erau acești oameni?
He covered his face with a towel.	Și-a acoperit fața cu un prosop.
Remember pictures of smiling children.	Ține minte imaginile cu copii zâmbitori.
The goats needed salt and they didn't.	Caprele aveau nevoie de sare și nu aveau.
He struggled to his feet as they tied him up.	S-a chinuit să stea în picioare în timp ce îl legau.
Heavy rains hit the city.	Ploile abundente au lovit orașul.
He sipped his lemonade.	Sorbi din limonadă.
The building was damaged by the earthquake.	Clădirea a fost avariată în urma cutremurului.
Even astronomers have to solve problems to advance knowledge.	Chiar și astronomii trebuie să rezolve probleme pentru a avansa cunoștințele.
He did not intend to offend.	Nu a intenționat să ofenseze.
So why are we lying?	Deci de ce mințim?
Only he can save this country.	Doar el poate salva această țară.
Stay out of my room! 	Stai afara din camera mea!
cried the boy.	strigă băiatul.
In medieval times, people believed that the earth was flat.	În epoca medievală, oamenii credeau că pământul este plat.
All work is expected to be completed by the end of the day.	Se așteaptă să termin toate lucrările până la sfârșitul zilei.
She found out she was alone in the house.	A descoperit că era singură în casă.
Suddenly, her eyelids dropped.	Deodată, pleoapele i se lăsară.
She reportedly divorced her husband last year.	S-a relatat că a divorțat de soțul ei anul trecut.
A glass in the kitchen is a must.	Un pahar în bucătărie este indispensabil.
Overcrowding is a serious issue here, as it is everywhere.	Supraaglomerarea este o problemă serioasă aici, la fel ca peste tot.
Smoke rises from the chimneys.	Din coșuri se ridică fum.
Who lives in that house over there?	Cine locuiește în casa aceea de acolo?
All pretty bombastic.	Toate destul de bombastice.
The census indicated that his estimate was correct.	Recensământul a indicat că estimarea sa a fost corectă.
The soldiers applauded wildly.	Soldații au aplaudat sălbatic.
He was very active in public life.	A fost foarte activ în viața publică.
The clock struck midnight.	Ceasul a bătut miezul nopții.
Some populations have been relocated to reserves.	Unele populații au fost strămutate în rezerve.
This year's harvest was expected to be rich.	Recolta din acest an era de așteptat să fie bogată.
The substance is frozen.	Substanța este congelată.
When light energy is absorbed, it becomes heat.	Când energia luminii este absorbită, aceasta devine căldură.
He kissed her tenderly on the forehead.	A sărutat-o ​​tandru pe frunte.
He scored a fabulous goal.	A marcat un gol fabulos.
Their car was towed by the police.	Mașina lor a fost tractată de poliție.
It's stupid, you know.	E o prostie, știi.
Sudden and violent gusts of wind roared through the trees.	Rafalele de vânt bruște și violente au hohoteat printre copaci.
The courts clearly have a conflict of interest.	Instanțele au în mod clar un conflict de interese.
The celebration lasted a few days.	Sărbătoarea a durat câteva zile.
Shorts need washing.	Pantalonii scurți au nevoie de spălare.
Beef and pork are common items on the menu.	Carnea de vită și porc sunt articole obișnuite în meniu.
It is difficult to determine the exact cause of this problem.	Este greu de determinat cauza exactă a acestei probleme.
A Persian nose was never her long suit.	Un nas persan nu a fost niciodată costumul ei lung.
He dreamed of an adventure life.	A visat la o viață de aventură.
Only one bullet remained in the weapon.	În armă a rămas un singur glonț.
Some of the creatures are quite large.	Unele dintre creaturi sunt destul de mari.
When you travel, be prepared for the unpredictable weather.	Când călătoriți, pregătiți-vă pentru vremea imprevizibilă.
Eat lots of fruits and vegetables.	Mananca multe fructe si legume.
The company produced high quality products.	Compania producea produse de înaltă calitate.
His movements were slow and deliberate.	Mișcările lui erau lente și deliberate.
The ship hit a rock.	Nava a lovit o stâncă.
The band approached the microphone.	Trupa s-a apropiat de microfon.
His explanation was out of the left field.	Explicația lui a fost în afara câmpului stâng.
Many tenants regretted that similar events had not taken place.	Mulți chiriași au regretat că nu au mai avut loc evenimente similare.
The police were patrolling the streets.	Polițiștii patrulau pe străzi.
He was standing by the door.	Stătea lângă uşă.
Coal is an excellent source of energy.	Cărbunele este o sursă excelentă de energie.
He folded his arms and sighed.	Își încrucișă brațele oftând.
Many new species have been discovered in mountain forests.	Multe specii noi au fost descoperite în pădurile de munte.
Prepare the mixture for planting.	Pregătiți amestecul pentru plantare.
In recent years, the city has enjoyed prosperity.	În ultimii ani, orașul s-a bucurat de prosperitate.
This spring is the season for planting seeds.	Primavara aceasta este anotimpul plantarii semintelor.
He wrapped his scarf around his head.	Și-a înfășurat eșarfa în jurul capului.
The two candidates spend a lot of time debating.	Cei doi candidați petrec mult timp dezbătând.
Eat me!	Mănâncă-mă!
So, after the earthquake, the tsunamis were huge.	Deci, după cutremur, tsunami-urile au fost uriașe.
The trainer took care of an old dog.	Instructorul a îngrijit un câine bătrân.
We need to use our birds for our own survival.	Trebuie să ne folosim păsările pentru supraviețuirea noastră.
Electric cars are about to become popular	Mașinile cu propulsie electrică sunt pe cale să devină populare
The ceremony has an air of grandeur.	Ceremonia are un aer de grandoare.
Some nights we hear them moaning and shouting.	În unele nopți, îi auzim gemând și strigând.
In the community, they worked hard to build a new life.	În comunitate, au muncit din greu pentru a construi o nouă viață.
Joyce's novel contains many inversions.	Romanul lui Joyce conține multe inversiuni.
This company supports the local economy.	Această companie susține economia locală.
Do we have to go to the movies?	Trebuie sa mergem la film?
The merchant told a boy that the store was closed.	Negustorul i-a spus unui băiat că magazinul este închis.
Therefore, she was rebuked.	Prin urmare, a fost mustrată.
The border was crossed frequently.	Granița a fost trecută frecvent.
So they created new columns in the table.	Așa că au creat coloane noi în tabel.
The international community has gathered behind the peace.	Comunitatea internațională s-a adunat în spatele păcii.
The team includes several scientists.	Echipa include mai mulți oameni de știință.
There was a big explosion, followed by a second.	A avut loc o explozie mare, urmată de o secundă.
What you think is the truth.	Ceea ce gândești este adevărul.
The light shines throughout the room.	Lumina strălucește în toată camera.
It froze.	S-a blocat.
A group of children played loudly, full of energy.	Un grup de copii s-a jucat cu voce tare, plini de energie.
The cabinet met urgently to discuss the issue.	Cabinetul s-a reunit de urgență pentru a discuta problema.
She's a prolific liar.	E o mincinoasă prolifică.
Farmers are paid for the milk produced.	Fermierii sunt plătiți pentru laptele produs.
The main rivals of the cement factory are the overseas companies.	Principalii rivali ai fabricii de ciment sunt companiile de peste mări.
The meteorite crashed into the sea.	Meteoritul s-a prăbușit în mare.
Some archeological sites are amazingly well preserved.	Unele situri arheologice sunt uimitor de bine conservate.
During the school holidays, children enjoy playing video games.	În timpul vacanțelor școlare, copiilor le place să se joace jocuri video.
But the building remained intact.	Dar clădirea a rămas intactă.
The disease spread through the poor community.	Boala s-a răspândit prin comunitatea săracă.
But her stories don't always end happily.	Dar poveștile ei nu se termină întotdeauna fericit.
Some scientists believe that the dinosaurs survived long enough	Unii oameni de știință cred că dinozaurii au supraviețuit suficient de mult
The typhoon's path was south.	Calea taifunului era spre sud.
The name means "boring."	Numele înseamnă „plictisitor”.
I saw the mighty river flowing beastfully into the sea.	Am văzut râul puternic curgând suportabil spre mare.
Your suggestions are in order.	Sugestiile tale sunt în ordine.
A noisy crowd had gathered to greet the dignitary visitor.	O mulțime zgomotoasă se adunase pentru a-l saluta pe demnitarul vizitator.
The richest men in the world live in imposing mansions.	Cei mai bogați bărbați din lume trăiesc în conace impunătoare.
People demanded more protection for their city.	Oamenii au cerut mai multă protecție pentru orașul lor.
Error messages use plain text as an important element.	Mesajele de eroare folosesc text simplu ca element important.
She still has plenty of time.	Ea mai are destul timp.
The soldier walks nervously.	Soldatul se plimba nervos.
She never took the time to apply her makeup.	Nu și-a luat niciodată timp să-și aplice machiajul.
Put some jam in the jar.	Pune puțin din dulceață în borcan.
Make sure the vegetables are soaked.	Asigurați-vă că legumele sunt înmuiate.
Bananas bear this fruit.	Bananii dau aceste fructe.
Four hundred years ago, the emperor discovered it.	Acum patru sute de ani, împăratul a descoperit-o.
This music will make your legs move.	Muzica asta îți va face picioarele să se miște.
He repeatedly applied the brakes.	A călcat în mod repetat frâna.
The government has decided to build a second ring road.	Guvernul a decis să construiască un al doilea drum de centură.
The cat's mother encouraged her kittens.	Mama pisica și-a încurajat pisoii.
The queen spoke in her sleep.	Regina a vorbit în somn.
The prefrontal cortex	Cortexul prefrontal
The thieves pulled out their pistols.	Hoții și-au scos pistoalele.
Alaska is one of the least populated countries in the world.	Alaska este una dintre cele mai puțin populate țări din lume.
The police want to protect us.	Poliția vrea să ne protejeze.
He fondly remembered the violin.	Își amintea cu drag de vioara.
She coughed a few times	Ea a tușit de câteva ori
The brown cat jumped out of the sacks.	Pisica maronie a sărit din saci.
The priest demanded that the altar be observed.	Preotul a cerut ca altarul să fie respectat.
Don't translate word for word.	Nu traduce cuvânt cu cuvânt.
He helped the old woman cross the street.	A ajutat-o ​​pe bătrână să treacă strada.
This window opens onto a balcony.	Această fereastră se deschide spre un balcon.
When he felt tired, he sat down.	Când s-a simțit obosit, s-a așezat.
Oscar was speechless.	Oscar a rămas fără cuvinte.
The trees formed a dry canopy over their heads.	Copacii formau un baldachin uscat deasupra capului.
The place smells like dust.	Locul miroase a praf.
The event took place in a cave.	Evenimentul a avut loc într-o peșteră.
This is the first king I have ever seen.	Acesta este primul rege pe care l-am văzut.
These days, flower festivals are popular.	În aceste zile, festivalurile florilor sunt populare.
Maureen passed the ball to the other girl.	Maureen ia pasat mingea celeilalte fete.
The rain continued for a few days without a break.	Ploaia a continuat câteva zile fără pauză.
He refused to cook.	A refuzat să gătească.
This region is famous for its oranges.	Această regiune este renumită pentru portocalele sale.
He's the only boy in the room.	El este singurul băiat din cameră.
For another hour, she chipped the granite.	Pentru încă o oră, ea a ciobit granitul.
A lively city with many malls.	Un oraș plin de viață, cu numeroase mall-uri.
Protesters attacked police with stones.	Protestatarii au atacat poliția cu pietre.
The culprit fled before being caught.	Vinovatul a fugit înainte de a fi prins.
I can not stand her!	Nu o suport!
Having a credit card has its advantages.	Deținerea unui card de credit are avantajele sale.
Once upon a time, a man was remarkably strong.	Odată, un bărbat era remarcabil de puternic.
Spread the mayonnaise evenly over the bread.	Împarte maioneza uniform peste pâine.
I got a driver's license.	Am permis de conducere.
A poor neighborhood full of garbage.	Un cartier sărac, plin de gunoaie.
We should avoid pollution at all costs.	Ar trebui să evităm cu orice preț poluarea.
The tone was serious, but relaxed and confident.	Tonul era serios, dar relaxat și încrezător.
That water will burn if you heat it.	Apa aia se va arde dacă o încălzi.
The cup is delicate but sturdy.	Cupa este delicată, dar robustă.
The walls are made of stone.	Pereții sunt de piatră.
Adults can grow them in pots.	Adulții le pot crește în ghivece.
This is not surprising.	Acest lucru nu este surprinzător.
He defends a principle.	El apăra un principiu.
This land is known for its arid desert climate.	Acest ținut este cunoscut pentru clima deșertică arid.
We see fewer tigers in the wild than before.	Vedem mai puțini tigri în sălbăticie decât înainte.
There was a large vegetable garden nearby.	În apropiere era o grădină mare de legume.
Her dog refuses to enter the house.	Câinele ei refuză să intre în casă.
They rest at noon.	Se odihnesc la amiază.
The scientist studied how parasites reproduce.	Omul de știință studia modul în care paraziții se reproduc.
The grass refused to grow in this sandy soil.	Iarba a refuzat să crească în acest sol nisipos.
The chef is famous for his baklava.	Bucătarul este renumit pentru baklava sa.
Indeed, most modern constructions use concrete and steel.	Într-adevăr, majoritatea construcțiilor moderne folosesc beton și oțel.
Nail it, then screw it on.	Bine-l în cuie, apoi înșurubează-l.
So, let's get this done.	Deci, hai să facem ordine.
Young people are upset, but most do not protest.	Tinerii sunt supărați, dar majoritatea nu protestează.
After a long walk, he was very tired.	După plimbarea lungă, era foarte obosit.
Many families have been looking for our homes for rent.	Multe familii ne-au căutat casele de închiriat.
He threw himself into the water.	S-a aruncat în apă.
The company was founded decades ago.	Compania a fost fondată cu zeci de ani în urmă.
A steady increase in exports in recent years.	O creștere constantă a exporturilor în ultimii ani.
However, it was the beginning of the season.	Cu toate acestea, a fost la începutul sezonului.
The boxer was advancing towards the man.	Boxerul înainta spre bărbat.
The fence has no gaps	Gardul nu are goluri
The fish were panting on the floor of the aquarium.	Peștii gâfâiau pe podeaua acvariului.
You may have captured the entire city by now.	S-ar putea să fi capturat întreg orașul până acum.
The cook shouted.	Bucătăreasa striga.
The fuel in the tank was becoming very agitated.	Carburantul din rezervor devenea foarte agitat.
The author claimed that his novel was written quickly.	Autorul a susținut că romanul său a fost scris rapid.
Please pick them up from around the room.	Vă rugăm să le ridicați din jurul camerei.
Build relationships of trust and respect for each other.	Construiți relații de încredere și respect unul pentru celălalt.
If your number has increased, you're dead.	Dacă numărul tău a crescut, ești mort.
Languages ​​are constantly evolving.	Limbile evoluează constant.
Rice is high in calories.	Orezul conține multe calorii.
They quarreled loudly as they walked down the street.	Se certau zgomotos când pășiu în stradă.
He invited her to dinner and she gladly accepted.	El a invitat-o ​​la cină și ea a acceptat cu plăcere.
Visitors hurried to the main road.	Vizitatorii s-au grăbit spre drumul principal.
He kissed me softly on the lips.	M-a sărutat încet pe buze.
Clearly, something is wrong here.	În mod clar, ceva nu este în regulă aici.
We should let our pride rust.	Ar trebui să lăsăm mândria noastră să ruginească.
The monkeys fell from the branches.	Maimuțele au căzut din ramuri.
Reduce the amount of sugar in your coffee.	Reduceți cantitatea de zahăr din cafea.
The horse could not move any muscles.	Calul nu putea mișca niciun mușchi.
He relaxed in his beach chair.	S-a relaxat pe scaunul de plajă.
Round the steaks and squeeze the moisture.	Rotunjiți fripturile și stoarceți umezeala.
Which he didn't!	Ceea ce nu a făcut-o!
She was so excited!	Era atât de încântată!
Include the collar in the wash.	Includeți gulerul în spălare.
Some species survive in very difficult conditions.	Unele specii supraviețuiesc în condiții foarte dificile.
He was glad he left his job.	Era bucuros că și-a părăsit slujba.
The rock looked like a cage, with the upper half removed.	Stânca semăna cu o cușcă, cu jumătatea de sus îndepărtată.
It's faster than flying.	Este mai rapid decât zborul.
A close relative had been hit by a truck.	O rudă apropiată fusese lovită de un camion.
Sailing early in the morning was enjoyable.	Navigarea dimineața devreme a fost plăcută.
She came out of the bathroom.	Ea a ieșit din baie.
The thieves found out about our plans.	Hoții au aflat planurile noastre.
The lead actor won an Academy Award for her performance.	Actorul principal a câștigat un premiu al Academiei pentru interpretarea sa.
The tree is full of beautiful birds.	Copacul este plin de păsări frumoase.
The island boasts several churches.	Insula se mândrește cu mai multe biserici.
Look at the pair of rabbits.	Uită-te la perechea de iepuri.
The open door invited her in.	Ușa deschisă a invitat-o ​​să intre.
Many bridges were destroyed.	Multe poduri au fost distruse.
He spent all night writing his dissertation.	Și-a petrecut toată noaptea scriindu-și teza.
That guy is an eccentric.	Tipul acela este un excentric.
The price of rice has dropped.	Prețul orezului a scăzut.
Here are some things that seem strange to me.	Iată câteva lucruri care mi se par ciudate.
One taxi took the other.	Un taxi l-a luat pe celălalt.
It was my first sewing machine!	A fost prima mea mașină de cusut!
The project aims to promote renewable energy.	Proiectul are ca scop promovarea energiei regenerabile.
We buy additional supplies from a local store.	Cumpărăm consumabile suplimentare de la un magazin local.
His daily car trip is noisy.	Călătoria lui zilnică cu mașina este una zgomotoasă.
The gods cannot look at sin.	Zeii nu pot privi păcatul.
He denied assaulting her.	El a negat că a agresat-o.
It is illegal to enter.	Este ilegal să pătrundem.
This story has been of interest to readers around the world.	Această poveste a interesat cititorii din întreaga lume.
In rural areas, most towns and villages had taverns.	În mediul rural, majoritatea orașelor și satelor aveau taverne.
Objections were raised regarding the addition of an eleventh floor.	Au fost ridicate obiecții cu privire la adăugarea unui etaj al unsprezecelea.
I will study a lot.	Voi studia foarte mult.
The government is expected to cut taxes this year.	Guvernul este de așteptat să reducă taxele în acest an.
The heated water is poured into a porous sponge.	Apa încălzită este turnată într-un burete poros.
I urge them to abandon such destructive activities.	Îi îndemn să abandoneze astfel de activități distructive.
The five states have agreed to cooperate on a new resource.	Cele cinci state au convenit să coopereze pentru o nouă resursă.
Pilgrims broke the record.	Pelerinii au doborât recordul.
He bought a new house.	Și-a cumpărat o casă nouă.
They were found three days after the escape.	Au fost găsiți la trei zile după evadare.
In the 16th century, many individuals were executed.	În secolul al XVI-lea, mulți indivizi au fost executați.
This work measures almost three meters by five meters.	Această lucrare măsoară aproape trei metri pe cinci metri.
The policeman searched the man's briefcase and wallet.	Polițistul a căutat în servietă și în portofelul bărbatului.
Several kitchen utensils have been cleaned.	Mai multe ustensile de bucătărie au fost curățate.
Research shows that this is not true.	Cercetările arată că acest lucru este neadevărat.
He was in a hurry.	Se grăbea.
The literacy rate is much lower than in developed countries.	Rata de alfabetizare este mult mai mică decât în ​​țările dezvoltate.
Very hot conditions occur naturally in this area.	Condiții foarte calde apar în mod natural în această zonă.
He looked out the window, watching the clouds pass over his head.	S-a uitat pe fereastră, privind norii trecând deasupra capului.
The official was shocked.	Funcționarul a fost șocat.
The corners of the room were full of dust.	Colțurile camerei erau pline de praf.
He worked tirelessly, doing his best.	A muncit neobosit, făcând tot posibilul.
A completed building was a milestone for the city.	O clădire finalizată a fost o piatră de hotar pentru oraș.
Authorities plan to block the newsstand.	Autoritățile plănuiesc să blocheze chioșcul de ziare.
The goats were barking for food.	Caprele behăiau după mâncare.
If your family is rich, you have few problems.	Dacă familia ta este bogată, ai puține probleme.
He pointed to the boy.	Arătă cu degetul arătător spre băiat.
The response from the crowd was so overwhelming.	Răspunsul mulțimii a fost atât de copleșitor.
She went with determination.	Ea a mers cu hotărâre.
Charges should be levied to discourage pollution.	Ar trebui percepute taxe pentru a descuraja poluarea.
Weather conditions tend to vary from location to location.	Condițiile meteorologice tind să varieze de la o locație la alta.
The ant bed made it hard to find the entrance.	Patul furnicilor făcea greu să găsești intrarea.
Allow the pie to cool before slicing.	Lăsați plăcinta să se răcească înainte de a o feli.
Throw water in the basket, please.	Aruncă apa în coș, te rog.
He needed a driver's license, a passport and a visa.	Avea nevoie de permis de conducere, pașaport și viză.
Slowly flowing down, the water was far beyond the depths of swimming.	Curgând ușor în jos, apa era mult peste adâncimea înotului.
The bottle was shaped like a bullet.	Sticla avea forma unui glonț.
But, of course, he had to leave.	Dar, desigur, trebuia să plece.
The brave new team defeated the defending champions!	Noua echipă curajoasă i-a învins pe campionii apărării!
Take orange juice without changing its color.	Luați suc de portocale, fără a-i schimba culoarea.
The lakes are full of fish.	Lacurile sunt pline de pești.
The mayor is acting irresponsibly now.	Primarul acționează iresponsabil acum.
The wood began to smoke.	Lemnul a început să fumeze.
So you asked the maid to go into the woods?	Deci, i-ai cerut servitoarei să meargă în pădure?
Pollution is a growing problem in many capitals.	Poluarea este o problemă în creștere în multe capitale.
He criticized pollution.	A criticat împotriva poluării.
It is planned to build more facilities for visitors here.	Se planifică construirea mai multor facilități pentru vizitatori aici.
List a sequence.	Enumerează o secvență.
A company later bought them.	O companie le-a cumpărat ulterior.
The important thing was to keep writing.	Important era să scrii în continuare.
They were proud of their police department.	Erau mândri de departamentul lor de poliție.
The works lasted two weeks.	Lucrările au durat două săptămâni.
I'm reading an interesting book.	Citesc o carte interesantă.
She was drawn to painkillers after an accident.	Ea a fost atrasă de analgezice după un accident.
The law stipulates that all bicycles must wear a helmet.	Legea prevede că toți bicicleții trebuie să poarte cască.
He gave the right grade.	A dat nota potrivită.
This is a cat.	Aceasta este o pisică.
These fossils have been found in limestone quarries in the region.	Aceste fosile au fost găsite în carierele de calcar din regiune.
Those arrested in that round of arrests were released.	Persoanele arestate în acea rundă de arestări au fost eliberate.
Good morning!	Buna dimineata!
The syrup can be poured into a glass.	Siropul poate fi turnat într-un pahar.
The first record collection was a great success.	Prima colecție de discuri a fost un mare succes.
Beauty is an elusive ideal.	Frumusețea este un ideal evaziv.
The small theater welcomes all visitors.	Micul teatru îi întâmpină pe toți vizitatorii.
Pour the drink into the glass.	Turnați băutura în pahar.
She jumped up and down with enthusiasm.	Ea a sărit în sus și în jos cu entuziasm.
They were the kind of people who fought dirty.	Erau genul de oameni care se luptau murdar.
I'm jealous of your fame.	Sunt gelos pe faima ta.
The small number of elderly people is unlikely to change.	Numărul mic de bătrâni este puțin probabil să se schimbe.
Her mother was worried she would lose her job.	Mama ei s-a îngrijorat că va pierde locul de muncă.
John was frightened when he saw the snake.	John s-a speriat când a văzut șarpele.
She acknowledged defeat.	Ea a recunoscut înfrângerea.
The chemist made hot coffee.	Chimistul a făcut cafea fierbinte.
The transaction would be tax free.	Tranzacția ar fi scutită de taxe.
Start by using plenty of hot water.	Începeți prin a folosi multă apă fierbinte.
John is looking for his keys in his pockets.	John își caută cheile în buzunare.
The lava flow leaves the area unsafe.	Fluxul de lavă lasă zona nesigură.
Combining work with pleasure can be fun.	Combinarea muncii cu plăcerea poate fi distractiv.
The region is known for having many university students.	Regiunea este cunoscută pentru că are mulți studenți universitari.
The fool made a serious mistake.	Prostul a comis o greșeală gravă.
She speaks three languages.	Ea vorbește trei limbi.
They drank coffee in a cafe by the roadside.	Au băut cafea preparată într-o cafenea de lângă drum.
It happened a long time ago.	Sa întâmplat cu mult timp în urmă.
The bus station froze.	Stația de autobuz a înghețat.
The child was suffering from pneumonia.	Copilul suferea de pneumonie.
The song sounded more sentimental than humorous.	Melodia părea mai mult sentimentală decât plină de umor.
His foot slipped on the wet sidewalk.	Piciorul i-a alunecat pe trotuarul ud.
The rain fell in torrents, flooding the streets.	Ploaia a căzut în torenți, inundând străzile.
The light of the Saharan moon shone on the desert lands.	Lumina lunii sahariane strălucea pe pământurile deșertului.
Take a picture of me before I leave.	Fă-mi poza înainte de a pleca.
It's invigorating, it's crunchy.	Este revigorant, este crocant.
The dragon flew quickly to its destination.	Dragonul a zburat repede spre destinație.
The robots had the ability to feel pain.	Roboții aveau capacitatea de a simți durere.
After the puree, strain the potatoes.	După piure, introduceți cartofii prin strecurătoare.
He was held in solitary confinement for several days.	A fost ținut câteva zile în izolare.
The river is so polluted.	Râul este atât de poluat.
The steam lifted the fog.	Aburul ridică ceața.
His family would take care of him.	Familia lui ar avea grijă de el.
He looked away, irritated.	Și-a îndepărtat privirea, iritat.
He was a talented architect, respected all over the world.	A fost un arhitect talentat, respectat în întreaga lume.
He was smart enough to get out of trouble.	A fost destul de inteligent pentru a scăpa de necazuri.
A military fortress	O fortăreață militară
Homo sapiens is the closest species to chimpanzees.	Homo sapiens este specia cea mai apropiată de cimpanzei.
Take your notebooks and pencils with you.	Ia-ți caietele și creioanele cu tine.
That incident is alive in my memory.	Acel incident este viu în memoria mea.
An army of wild elephants then crossed the road.	O armată de elefanți sălbatici a traversat apoi drumul.
The action was not accepted by the government.	Acțiunea nu a fost acceptată de guvern.
I want to paint my room.	Vreau să-mi vopsesc camera.
This is because the plot tends to be quite flat.	Acest lucru se datorează faptului că intriga tinde să fie destul de plată.
Do cars pollute more than motorcycles?	Mașinile poluează mai mult decât motocicletele?
Enjoy every sip.	Savurați fiecare înghițitură.
Farmers endured heavy hail, a locust disease.	Fermierii au îndurat grindină abundentă, o boală de lăcuste.
What is the value of the property?	Care este valoarea imobilului?
The workers built a wooden cork.	Muncitorii au construit o plută de lemn.
More or less the same in public transport.	Mai mult sau mai puțin la fel și în transportul public.
Their house is in the country.	Casa lor este la țară.
People in this region have been traumatized by the disaster.	Oamenii din această regiune au fost traumatizați de dezastru.
She is very upset with the little mistakes.	Ea este foarte supărată cu micile greșeli.
Gradually, the new concept came into being.	Treptat, noul concept s-a impus.
The shy little mouse jumped from tree to tree.	Micul șoarece timid s-a aruncat din copac în copac.
Pick up the fallen twigs.	Ridică crenguțele căzute.
An example is the greenhouse effect.	Un exemplu este efectul de seră.
Unravel the mystery of this maze.	Dezvăluie misterul acestui labirint.
There can be no doubt that this agreement is beneficial.	Nu poate exista nicio îndoială că acest acord este benefic.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Curățați legumele înainte de a le găti.
There's a boy here who looks like you.	Este un băiat aici care seamănă cu tine.
Hieroglyphs, pyramids, ancient statues and temples	Hieroglifele, piramidele, statuile antice și templele
The damaged pipe was repaired as soon as possible.	Conducta avariată a fost reparată în cel mai scurt timp.
Migration devastates the local population.	Migrația devastează populația locală.
How are you feeling now?	Ce simti acum?
The wounded soldier staggered across the street.	Soldatul, rănit, a traversat strada clătinându-se.
A sharp crack!	Un trosnet ascuțit!
China's population is aging rapidly.	Populația Chinei îmbătrânește rapid.
The temple was at the top of the list of tourist attractions.	Templul era în fruntea listei obiectivelor turistice.
She offered us more cakes.	Ea ne-a oferit mai multe prăjituri.
As soon as possible, move slowly.	Pe cât posibil, mișcă-te ușor.
Until then, things would go according to plan.	Până atunci, lucrurile aveau să meargă conform planului.
Household dust is made up of tiny particles.	Praful de uz casnic este format din particule minuscule.
I'm not passionate about swimming.	Nu sunt pasionat de înot.
The head of this village is no longer with us.	Șeful acestui sat nu mai este printre noi.
He hated his weak personality.	Își detesta personalitatea slabă.
Meeting new people is fun.	Cunoașterea de oameni noi este plăcută.
Pack as much as you can.	Împachetați cât puteți.
Farmers need to grow more food in the future.	Fermierii trebuie să cultive mai multe alimente în viitor.
Now add the chopped pecans.	Acum, adăugați nucile pecan tocate.
I rested after the long walk.	M-am odihnit după plimbarea lungă.
Many scientists attribute this phenomenon to global warming.	Mulți oameni de știință atribuie acest fenomen încălzirii globale.
She loses patience with him.	Își pierde răbdarea cu el.
The program is largely based on volunteers.	Programul se bazează în mare măsură pe voluntari.
At first, it was a small group of demonstrators.	La început, a fost un grup mic de demonstranți.
Hi guys, where are you?	Salut baieti, unde sunteti?
She cried out in relief.	Ea a plâns de uşurare.
Following his instructions, they proceeded to interrogate the prisoners.	Acţionând la instrucţiunile lui, au trecut la interogarea prizonierilor.
His eyes are blue.	Ochii lui sunt albaștri.
She could have killed him in one fell swoop.	Ar fi putut să-l omoare dintr-o singură lovitură.
The forest is an integral part of the ecosystem.	Pădurea este o parte integrantă a ecosistemului.
Climbing the hill was hard work.	Urcarea dealului a fost o muncă grea.
The early aircraft was modeled after birds.	Aeronava timpurie a fost modelată după păsări.
In short, you should try to learn to relax.	Pe scurt, ar trebui să încerci să înveți să te relaxezi.
He is always polite to everyone he meets.	Este întotdeauna politicos cu toți cei pe care îi întâlnește.
Again, the streets were deserted.	Din nou, străzile erau pustii.
The flow was clotted with blood.	Fluxul era închegat cu sânge.
A condition in which the body cannot function normally.	O stare în care organismul nu poate funcționa normal.
Using excess paint, she experimented with abstracts.	Folosind excesul de vopsea, ea experimenta cu abstracte.
She was undisturbed by the attack.	A fost netulburată de atac.
During testing, the outlets are marked with a diamond shape.	La testare, ieșirile sunt marcate cu o formă de romb.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Curățați ceapa și lăsați-o deoparte.
That structure collapsed after an earthquake.	Acea structură s-a prăbușit după un cutremur.
All books must be in good condition.	Toate cărțile trebuie să fie în stare bună.
The funeral took place the next day.	Înmormântarea a avut loc a doua zi.
Remove the two pages from the booklet.	Scoateți cele două pagini din broșură.
She had to go on a long journey.	A fost nevoită să plece într-o călătorie lungă.
Abortion is legal in many countries.	Avortul este legal în multe țări.
The country imports fruit, but refuses to import bananas.	Țara importă fructe, dar refuză să importe banane.
This is a small country.	Aceasta este o țară mică.
The winds carried the flames higher.	Vânturile au dus flăcările mai sus.
The sheriff arrested this man.	Șeriful l-a arestat pe acest bărbat.
Beat the cake batter.	Bateți aluatul pentru tort.
One of their teachers is very strict.	Unul dintre profesorii lor este foarte strict.
Some children are not allowed to participate.	Unii copii nu au voie să participe.
This faithful dog will follow his master everywhere.	Acest câine credincios își va urma stăpânul peste tot.
The villagers demanded higher wages.	Sătenii cereau salarii mai mari.
It is illegal to support the overthrow of a democratically elected government.	A susține răsturnarea unui guvern ales democratic este ilegală.
It is not easy to persuade people to cooperate.	Nu este un lucru ușor să-i convingi pe oameni să coopereze.
Visiting the museum was a much-loved family outing.	Vizitarea muzeului a fost o ieșire de familie foarte iubită.
Neighbors looked curious.	Vecinii priveau curioși.
An ordinary person can distinguish between good and evil.	O persoană obișnuită poate distinge între bine și rău.
A few years it rains more than usual.	Câțiva ani plouă mai mult decât de obicei.
A quiet restraint is better than nothing.	O abținere liniștită este mai bună decât nimic.
Our company supplies nuclear reactors.	Compania noastră furnizează reactoare nucleare.
Trains run on special rails.	Trenurile circulă pe șine speciale.
They received an invitation to the party.	Au primit o invitație la petrecere.
Cooking is a fun hobby.	Gătitul este un hobby plăcut.
Remove the lid from the pan.	Scoateți capacul de pe tigaie.
The boss showed his appreciation for the effort of our team.	Șeful și-a arătat aprecierea pentru efortul echipei noastre.
Children will be asked to write an essay for homework.	Copiii vor fi rugați să scrie un eseu pentru teme.
Sociopaths lack empathy.	Sociopatilor le lipsește empatia.
Loss of skill is disastrous.	Pierderea deprinderii este dezastruoasă.
A muffled murmur echoed over his head.	Un murmur surdă răsuna deasupra capului.
Geography of cultural studies.	Geografia studiilor culturale.
Talk about his plans for this weekend.	Vorbește despre planurile lui pentru acest weekend.
I'll call you later, he told his wife.	Te sun mai târziu, i-a spus soției sale.
He enjoys being surrounded by beautiful things.	Îi face plăcere să fie înconjurat de lucruri frumoase.
Shoppers crowded into the shopping district.	Cumpărătorii s-au înghesuit în cartierul comercial.
You need to make eye contact.	Este necesar să faceți contact vizual.
I hope you're doing well.	Sper ca o duci bine.
His combination was impeccable.	Combinația lui a fost impecabilă.
Birds migrating south are often attacked by storms.	Păsările care migrează spre sud sunt adesea atacate de furtuni.
An excessive amount of germs was found in the subway.	În metrou a fost găsită o cantitate exagerată de germeni.
I saw the skeleton of the dinosaur.	Am văzut scheletul dinozaurului.
The river is famous for its abundance of fish.	Râul este renumit pentru abundența sa de pește.
See how your space is organized.	Privește cum este organizat spațiul tău.
He ignored her warning.	El a ignorat avertismentul ei.
He had to hurry through the table.	Trebuia să se grăbească prin masă.
He cooked his famous stew, stirring it regularly.	Și-a gătit faimoasa tocană, amestecând-o în mod regulat.
Antiseptic wipes are used to prevent infection.	Servetelele antiseptice sunt folosite pentru a preveni infectia.
A year ago, they were trying to deal with it.	Acum un an, ei încercau să se ocupe de asta.
The canoe is made of glass.	Canoea este din sticlă.
They chose cafes to meet their friends.	Au ales cafenele pentru a-și întâlni prietenii.
They tend to waste our money.	Au tendința să ne irosească banii.
Authorities tried to hide the city's pollution.	Autoritățile au încercat să ascundă poluarea din oraș.
Have no desire for an endoscopic biopsy.	Să nu aibă dorințe de biopsie endoscopică.
They have a long nose.	Au nasul lung.
Use a knife to cut onions.	Folosește un cuțit pentru a tăia ceapa.
The government of this kingdom organized riots.	Guvernul acestui regat a organizat revolte.
Use milk sparingly in baking recipes.	Folosiți lapte cu moderație în rețetele de copt.
The cloud of dust advanced toward us.	Norul de praf a înaintat spre noi.
The subway wrinkled.	Metroul s-a încrețit.
The car is a terribly dangerous invention.	Mașina este o invenție teribil de periculoasă.
With the revolution came changes in government.	Odată cu revoluția au venit schimbări în guvern.
Multiple sclerosis is an autoimmune disease.	Scleroza multiplă este o boală autoimună.
He was obviously thinking deeply.	Era evident că se gândea profund.
The pigeon fed its chicks with lard.	Porumbelul își hrănea puii cu untură.
However, many social scientists suspect that the story is apocryphal.	Cu toate acestea, mulți oameni de științe sociale suspectează că povestea este apocrifă.
She was wearing a long red silk dress.	Purta o rochie lungă, roșie, de mătase.
She drank a cup of hot tea.	Ea a băut o ceașcă de ceai fierbinte.
The industrial base is constrained by labor.	Baza industrială este constrânsă de forță de muncă.
The "remote village" is miles away.	„Satul îndepărtat” este la kilometri de nicăieri.
Do you send a package by air?	Trimiteți un colet prin aer?
Have you decided where to go this year?	Te-ai hotărât unde să mergi anul acesta?
A frying pan hung over the fire.	Peste foc era atârnată o tigaie.
He showed all the photos.	A arătat toate fotografiile.
They were determined to find answers.	Erau hotărâți să găsească răspunsuri.
No, she wasn't sitting here.	Nu, ea nu stătea aici.
The children liked to play on the ground.	Copiilor le plăcea să se joace în pământ.
They lived just outside the city.	Ei locuiau chiar în afara orașului.
It's a matter of politics.	Este o chestiune de politică.
She swam fast and confidently.	Ea a înotat rapid și încrezător.
A strong storm devastated the seaside town.	O furtună puternică a devastat orașul de pe litoral.
The blackbird's song was so loud and insistent.	Cântecul mierlei era atât de tare și insistent.
This car sparks.	Această mașină aruncă scântei.
He brought his lunch in a large wicker basket	Și-a adus prânzul într-un coș mare de răchită
Wash the strawberries in plenty of cold water.	Spălați căpșunile în multă apă rece.
The worker refused to punch his watch.	Muncitorul a refuzat să dea cu pumnul în ceas.
There is little evidence.	Există puține dovezi.
What does "same-sex marriage" mean?	Ce înseamnă „căsătorie de același sex”?
When the producer returned at noon,	Când producătorul s-a întors de la prânz,
Nothing could be further from the truth.	Nimic mai departe de adevăr.
Bake the bread in clay ovens.	Coc pâinea în cuptoare de lut.
Doctors believe that this condition has a genetic component.	Medicii cred că această afecțiune are o componentă genetică.
I washed the tiles and cleaned the tub.	Am spălat gresia și am curățat cada.
A priest performed the ceremony.	Un preot a săvârșit ceremonia.
The train ride was amazingly smooth.	Călătoria cu trenul a fost uimitor de lină.
The fight was extremely violent.	Lupta a fost extrem de violentă.
This method is often used to fertilize hedgerows.	Această metodă este adesea folosită pentru a fertiliza gardurile vii de cimiș.
First, you will need a container in which to cook the beets.	Mai întâi, veți avea nevoie de un recipient în care să gătiți sfecla.
The prisoner must be taken to prison.	Prizonierul trebuie dus la închisoare.
The baseball coach offers various training sessions.	Antrenorul de baseball oferă diverse sesiuni de antrenament.
He rarely asked for advice.	Rar cerea sfaturi.
Making friends and getting along was part of his upbringing.	Să-și facă prieteni și să se potrivească, a făcut parte din educația lui.
Mammals are classified according to their habitats.	Mamiferele sunt clasificate după habitatele lor.
The baby is born with a complete set of teeth.	Copilul se naște cu un set complet de dinți.
The royal hunt took place in the neighboring kingdom.	Vânătoarea regală a avut loc în regatul vecin.
The rainy season produced fertile conditions.	Sezonul ploios a produs condiții fertile.
I have to keep this for the police.	Trebuie să țin astea pentru poliție.
The farmers were awakened by a loud bang.	Fermierii au fost treziți de o bubuitură puternică.
The bird will poop from time to time.	Pasărea va face caca din când în când.
But Orthodoxy is generally followed in this school.	Dar ortodoxia este în general urmată la această școală.
He drove his motorcycle to the airport.	Și-a condus motocicleta până la aeroport.
The young woman smiles shyly.	Tânăra zâmbește timid.
Eventually, they abandoned the unnecessary task.	În cele din urmă, au abandonat sarcina inutilă.
She sprinted across the yard.	Ea a sprintat peste curte.
My boss decided to postpone the meeting.	Șeful meu a decis să amâne întâlnirea.
The killer ran into the reeds.	Criminalul a fugit în stuf.
A herd of buffaloes swayed across the high plain.	O turmă de bivoli se clătină peste câmpia înaltă.
Her hair was braided in six strands.	Părul ei era împletit în șase șuvițe.
In air battles, planes are more or less equal.	În luptele aeriene, avioanele sunt mai mult sau mai puțin egale.
Unemployed people must register at the job center.	Șomerii trebuie să se înregistreze la centrul de locuri de muncă.
The chick needs twenty to thirty hours of bedtime.	Puiul are nevoie de douăzeci până la treizeci de ore de culcare.
Pull out the drawer.	Trageți sertarul.
The volcano is throwing lava in all directions.	Vulcanul aruncă lavă în toate direcțiile.
He refused to admit the problem.	A refuzat să recunoască problema.
Graffiti contained blasphemy.	Graffiti-ul conținea blasfemie.
They worked hard to change the world.	Au muncit din greu pentru a schimba lumea.
Farmers retaliated.	Fermierii au ripostat.
They are stationed in the building.	Sunt staționați în clădire.
The chemist added magnesium to the solution.	Chimistul a adăugat magneziu în soluție.
She looked at her boyfriend.	S-a uitat la iubitul ei.
The wall is black.	Peretele este negru.
A ban has been imposed.	A fost instituită o interdicție.
The lion attacked the zebra.	Leul a atacat zebra.
He lay motionless, as if dead.	Zăcea nemișcat, parcă mort.
Thousands of books have been published this year.	Anul acesta au fost publicate mii de cărți.
He shaved for the first time.	Și-a lăsat barbă pentru prima dată.
But this story seems to go too far.	Dar această poveste pare să meargă prea departe.
We share many similarities.	Împărtășim multe asemănări.
Harmful winds and heavy rains caused widespread damage.	Vânturile dăunătoare și ploile abundente au provocat pagube pe scară largă.
Enter the room.	Intra în cameră.
According to the survey, you were treated badly.	Conform sondajului, ați fost tratat rău.
The farmer kept rabbits for meat.	Fermierul ținea iepuri pentru carne.
The book sank to the bottom of the creek.	Cartea s-a scufundat în fundul pârâului.
All materials are tested before use.	Toate materialele sunt testate înainte de utilizare.
His steps were as light as a feather.	Pașii lui erau ușori ca o pană.
The dogs did not bark.	Câinii nu lătrau.
The crucible has given people a more diverse culture.	Crisolul a dat oamenilor o cultură mai diversă.
The grass was still wet from the early rain.	Iarba era încă udă din cauza ploii de mai devreme.
The village is famous for its apple orchards.	Satul este renumit pentru livezile de meri.
Make an odd number of holes.	Faceți un număr impar de găuri.
The more things change, the more they stay the same.	Cu cât lucrurile se schimbă mai mult, cu atât rămân la fel.
Your breath smells a little weird.	Respirația ta miroase oarecum ciudat.
The economic crisis has been exacerbated by spiraling inflation.	Criza economică a fost agravată de inflația în spirală.
The application deadline was fast approaching.	Termenul limită de aplicare se apropia cu pași repezi.
The world is full of beautiful women.	Lumea este plină de femei frumoase.
The flight finally took off shortly after three.	Zborul a decolat în cele din urmă la scurt timp după trei.
Most women avoid walking alone at night.	Majoritatea femeilor evită să meargă singure noaptea.
For centuries, this park has been a haven for birds.	Timp de secole, acest parc a fost un refugiu pentru păsări.
The government opposed the plan to build this.	Guvernul s-a opus planului de a construi acest lucru.
The poet spent two years in prison.	Poetul a petrecut doi ani de închisoare.
Draw a rectangle on the board.	Desenați un dreptunghi pe tablă.
Space tourism is a fast growing industry.	Turismul spațial este o industrie în creștere rapidă.
The hawk spins over us, spinning, circling.	Şoimul se învârte deasupra noastră, învârtindu-se, înconjurând.
The water rippled as the barge receded.	Apa s-a ondulat în timp ce barja s-a îndepărtat.
The new law was intended to declare gambling illegal.	Noua lege a menit să declare jocurile de noroc ilegale.
Served hot in paper cups.	Servit fierbinte în pahare de hârtie.
The era of reconstruction has begun.	Era reconstrucției a început.
A fox escaped during the hunt.	O vulpe a scăpat în timpul vânătorii.
He didn't know what to say.	Nu știa ce să spună.
He traveled the entire route by train.	A parcurs întregul traseu cu trenul.
He was in a mess with her all the time.	El a fost într-un amestec cu ea tot timpul.
The event was attended by several businesswomen.	La eveniment au participat mai multe femei de afaceri.
He urged us not to lose heart.	Ne-a îndemnat să nu ne pierdem inima.
Honestly, we don't see anything wrong with this image.	Sincer, nu vedem nimic în neregulă cu această imagine.
There were at least twenty black birds in the garden.	În grădină erau cel puțin douăzeci de păsări negre.
He crawled out the window and looked out.	Se târâi spre fereastră și se uită afară.
Some lived in tents.	Unii locuiau în corturi.
Many nations have erected statues of man.	Multe națiuni au ridicat statui omului.
Few workers come to the site regularly.	Puțini lucrători vin în mod regulat la șantier.
A slight tremor ran through the building.	Un ușor tremur a străbătut clădirea.
Wild horses live in the mountains.	Caii sălbatici trăiesc în munți.
He was working on a nuclear decay experiment.	El lucra la un experiment privind dezintegrarea nucleară.
Some foods have a very high sugar content.	Unele alimente au un conținut foarte mare de zahăr.
The young man was eager to please.	Tânărul era dornic să facă pe plac.
Someone else was in the room.	Altcineva era în cameră.
He aimed his rifle at the woman.	A îndreptat pușca spre femeie.
Books are our friends.	Cărțile sunt prietenii noștri.
In general, we choose our political leaders.	În general, ne alegem liderii politici.
Today, we have the technology to travel in space.	Astăzi, avem tehnologia necesară pentru a călători în spațiu.
The vineyards produced abundant crops.	Viile au produs recolte abundente.
Bacteria are living organisms.	Bacteriile sunt organisme vii.
Drinks are often served in small glasses.	Băuturile sunt adesea servite în pahare mici.
Over-edited photos can make people look weaker.	Fotografiile supraeditate pot face oamenii să pară mai slabi.
If you have to travel by car, be very careful.	Dacă trebuie să călătoriți cu mașina, fiți foarte atenți.
Quite a few people were affected.	Destul de mulți oameni au fost afectați.
The native islands have virtually no contact with the mainland.	Insulele native nu au practic niciun contact cu continentul.
Now use baking soda.	Acum folosește bicarbonat de sodiu.
He is injured.	El este rănit.
More electric shocks are reported this year than ever before.	Anul acesta se raportează mai multe electrocutări decât oricând.
The green flag.	Steagul verde.
Stone tools were replaced with bronze and later iron.	Uneltele din piatră au fost înlocuite cu bronz și mai târziu cu fier.
Emancipation Day is celebrated annually.	Ziua Emancipării este sărbătorită anual.
The company hopes to eliminate its dependence on fossil fuels.	Compania speră să elimine dependența de combustibilii fosili.
The linguist studied grammar.	Lingvistul studia genul gramatical.
There are obvious consequences for the environment.	Există consecințe evidente asupra mediului.
The painting was exhibited with great success.	Pictura a fost expusă cu mare succes.
The government can subsidize their electricity bills.	Guvernul le poate subvenționa facturile de energie electrică.
The report indicates that average life expectancy has increased.	Raportul indică faptul că speranța medie de viață a crescut.
He often played the piano.	Cânta des la pian.
As he wrote a marker repeating his name.	În timp ce scria un marker care îi repetă numele.
The snow began to melt.	Zăpada a început să se topească.
They need a large and volatile database.	Au nevoie de o bază de date mare și volatilă.
I raised three boys without girls.	Am crescut trei băieți, fără fete.
He started to leave.	A început să plece.
Authorities are planning a huge celebration.	Autoritățile plănuiesc o sărbătoare uriașă.
Their country is cold.	Țara lor este rece.
General	General
Turn your right hand into the first hole.	Întoarce-te cu mâna dreaptă în prima scobitură.
If you're late, you're late.	Dacă întârzii, ai întârziat.
It has long been known that tea can fight tension.	Se știe de mult că ceaiul poate combate tensiunea.
The man with the glasses entered the room.	Bărbatul cu ochelari a intrat în cameră.
He picked up his purse and left the store.	Și-a luat poșeta și a părăsit magazinul.
No one noticed the two minecrafters passing by.	Nimeni nu i-a observat pe cei doi minecrafters trecându-se.
He looked at me suspiciously.	M-a privit suspicios.
The other students ignored it.	Ceilalți studenți nu au luat în seamă.
There is almost nothing to do.	Nu e aproape nimic de făcut.
I tried not to pay attention to him.	Am încercat să nu-i dau atenție.
Higher education is increasingly appreciated.	Învățământul superior este din ce în ce mai apreciat.
Not many psychologists or psychiatrists have challenged this theory.	Nu mulți psihologi sau psihiatri au contestat această teorie.
The island is made up of low fertile areas.	Insula este formată din zone joase fertile.
The country's economy is in ruins.	Economia țării este în ruine.
Ten years later, they reunited.	Zece ani mai târziu, s-au reunit.
Tears streamed down the old man's cheeks.	Lacrimile curgeau pe obrajii bătrânului.
The police must investigate this crime in detail.	Poliția trebuie să investigheze amănunțit această crimă.
They want to do things for themselves.	Vor să facă lucruri pentru ei înșiși.
She did it in one connection.	Ea a făcut-o într-o singură legătură.
Most of the country's borders are bordered by mountains	Majoritatea granițelor țării sunt mărginite de munți
He poured sugar into the tea.	A turnat zahăr în ceai.
Some species of fish migrate over long distances.	Unele specii de pești migrează pe distanțe mari.
The ancient city is now a thriving tourist destination.	Orașul antic este acum o destinație turistică înfloritoare.
I received an extraordinary house.	Am primit o casă extraordinară.
Are you coming for a walk in the woods with me?	Vii să te plimbi cu mine în pădure?
The ruler asked the foreigners to pay taxes.	Domnitorul a cerut străinilor să plătească taxe.
The museum was built by a benefactor.	Muzeul a fost construit de un binefăcător.
I sailed the river.	Am navigat pe râu.
He was hostile to all strangers.	Era ostil tuturor străinilor.
The fat soldier was in a good mood.	Soldatul gras era bine dispus.
They multiplied rapidly until the population became too large.	S-au înmulțit rapid până când populația a devenit prea mare.
The sun shone brightly as the poet walked home.	Soarele strălucea puternic în timp ce poetul mergea spre casă.
More importantly, we urge you to vote.	Și mai important acum, vă îndemnăm să votați.
Garbage has been gathering for too long.	Gunoiul s-a adunat de prea mult timp.
Under the grass, the earth is hot.	Sub iarbă, pământul este fierbinte.
Wearing a yellow raincoat, he crossed the road.	Purtând o haină de ploaie galbenă, a traversat drumul.
The semiconductor spray rose like steam.	Pulverizarea semiconductorilor s-a ridicat ca aburul.
Gas food is popular with teenagers.	Mâncarea pe bază de gaz este populară printre adolescenți.
Pay the bill at the booking desk.	Plătiți factura la ghișeul de rezervări.
They planned to pollute the city's drinking water.	Au plănuit să polueze apa potabilă a orașului.
I had my doubts about you.	Aveam îndoielile mele despre tine.
His wife tried to hide her joy.	Soția lui a încercat să-și ascundă bucuria.
He himself was puzzled by the situation.	El însuși a fost nedumerit de situație.
The delay is still unacceptable.	Întârzierea este încă inacceptabilă.
She asked her daughter to clean the carrots.	Ea a rugat-o pe fiica ei să curețe morcovii.
Slow down when you reach the hill.	Încetiniți când ajungeți la deal.
There is a new editor in charge of the newspaper.	Există un nou redactor responsabil de ziar.
Many trees are cut down every year.	Mulți copaci sunt tăiați în fiecare an.
We need to use less water.	Trebuie să folosim mai puțină apă.
The creature is a worm.	Creatura este un râme.
Where treatment is most needed.	Acolo unde tratamentul este cel mai necesar.
The coffee was quite thick.	Cafeaua era destul de groasă.
Please pass the salt.	Vă rog să treceți sarea.
His untimely death was a shock to many.	Moartea sa prematură a fost un șoc pentru mulți.
The government is pessimistic about the future.	Guvernul este pesimist cu privire la viitor.
The boats were silhouetted against the setting sun.	Bărcile erau siluetate pe soarele care apunea.
This is my favorite time of year.	Aceasta este perioada mea preferată din an.
He managed to hide his anger.	A reușit să-și ascundă furia.
I will leave.	Voi pleca.
He has since recovered from depression.	De atunci și-a revenit din depresie.
The speaker was illegally removed from the village.	Vorbitorul a fost scos ilegal din sat.
The fool no longer boasted of his riches.	Prostul nu se mai lăuda cu bogățiile lui.
Squirrels are hurrying on the paths in the park.	Veverițele se grăbesc pe potecile din parc.
He is considered mentally unstable.	El este considerat a fi instabil mental.
These are all proven methods of cooking rice.	Toate acestea sunt metode testate de a găti orezul.
The killer was found near the cemetery last night.	Criminalul a fost depistat aseară lângă cimitir.
Our department has amassed considerable wealth.	Departamentul nostru a acumulat o bogăție considerabilă.
Hundreds of students attended the rally.	Sute de studenți s-au prezentat la miting.
He advised against this option.	El a sfătuit împotriva acestei opțiuni.
It was covered in mud from head to toe.	Era acoperit de noroi din cap până în picioare.
Some songs have a single note.	Unele melodii au o singură notă.
A vital part of learning languages.	O parte vitală a învățării limbilor străine.
In rare cases, kidney stones can cause problems.	În cazuri rare, pietrele la rinichi pot provoca probleme.
The drought has made life difficult for many farmers.	Seceta le-a îngreunat viața multor fermieri.
He has difficulty accepting criticism.	Are dificultăți în a accepta criticile.
This extra money is at hand.	Acești bani în plus sunt la îndemână.
Skilled workers are insufficient.	Muncitorii calificați sunt insuficienti.
Answer your whiskey questions.	Răspundeți la întrebările dvs. despre whisky.
The rebels demanded the release of political prisoners.	Rebelii au cerut eliberarea prizonierilor politici.
Her smile seemed forced.	Zâmbetul ei părea forțat.
My sister goes to the pool every day.	Sora mea merge zilnic la piscină.
Carefully remove the ornament.	Îndepărtați ornamentul cu grijă.
The river marked as a boundary.	Râul marcat ca limită.
Insects are a major source of food for humans.	Insectele sunt o sursă majoră de hrană pentru ființe umane.
Adding sugar to the tea gives it a sweet taste.	Adăugarea zahărului în ceai îi conferă un gust dulce.
The world is warming.	Lumea se încălzește.
The hills here rise steeply to one side.	Dealurile de aici se ridică abrupt într-o parte.
It is known that elephants will shed tears.	Este cunoscut faptul că elefanții vor vărsa lacrimi.
He studied biology in college.	A studiat biologia la facultate.
Unconventional energy sources are gaining popularity.	Sursele de energie neconvenționale câștigă popularitate.
Microsoft had its first computer almost fifty years ago.	Microsoft a avut primul computer în urmă cu aproape cincizeci de ani.
Usually a generator needs to be powered by diesel.	De obicei, un generator trebuie să fie alimentat cu motorină.
The pregnant girl immediately received medical care.	Fetița însărcinată a primit imediat îngrijiri medicale.
Their new shelter was stifling when it rained.	Noul lor adăpost era înăbușitor când ploua.
Like most children, my nephew was curious about animals.	La fel ca majoritatea copiilor, nepotul meu era curios de animale.
The injured woman was rushed to hospital.	Femeia rănită a fost transportată de urgență la spital.
She talked less, so he talked more.	Ea a vorbit puțin, așa că el a vorbit mai mult.
This region is known all over the world for its cuisine.	Această regiune este cunoscută în întreaga lume pentru bucătăria sa.
Elephants once roamed free on this earth.	Odată, elefanții au hoinărit liberi pe acest pământ.
The austere castle emerges sadly from a rocky outcrop.	Castelul auster iese trist dintr-o stâncă stâncoasă.
He chopped the vegetables silently.	A tocat legumele fără zgomot.
Frederick was happily married.	Frederick a fost fericit căsătorit.
Religion is essentially a cultural phenomenon.	Religia este în esență un fenomen cultural.
The nurse was gentle and patient.	Asistenta a fost blândă și răbdătoare.
He walked around the room, making the children laugh.	Se plimba prin cameră, făcându-i pe copii să râdă.
The period was marked by great changes.	Perioada a fost marcată de mari schimbări.
Her phone started ringing.	Telefonul ei a început să sune.
A handful of monkeys were sitting on the beach.	O mână de maimuțe stăteau pe plajă.
The Commission met to make proposals.	Comisia s-a reunit pentru a face propuneri.
They are incapable of resisting temptation.	Ei sunt incapabili să reziste tentației.
Threatened, the vampire watched the villagers flee.	În mod amenințător, vampirul i-a privit pe săteni fugind.
The cemetery is deserted.	Cimitirul este pustiu.
We are sensitive to the suffering of others.	Suntem sensibili la suferința altora.
Lions are known for their grace.	Leii sunt cunoscuți pentru grația lor.
The poet wrote this hymn centuries ago.	Poetul a scris acest imn cu secole în urmă.
Sugar and sweeteners cause tooth decay.	Zahărul și îndulcitorii provoacă carii dentare.
A thorough investigation has revealed no wrongdoing.	O anchetă amănunțită a scos la iveală nicio faptă greșită.
Such movements are often discussed in terms of symmetry.	Astfel de mișcări sunt adesea discutate în termeni de simetrie.
The factory was closed for repairs	Fabrica a fost închisă pentru reparații
Her eyes lit up when she saw the cake.	Ochii i s-au luminat când a văzut prăjitura.
The psychologist began analyzing the data.	Psihologul a început să analizeze datele.
A series of troubles led to tragedy.	O serie de necazuri au dus la tragedie.
This restaurant serves a hearty breakfast.	Acest restaurant servește un mic dejun consistent.
She shrugged.	Ea a ridicat din umeri.
A scarf or hood is not useful!	O eșarfă sau glugă nu sunt de folos!
In the deserted parking lot, the thieves took his pockets.	În parcarea pustie, hoții i-au luat buzunarele.
Shopping is hard work.	Cumpărăturile sunt o muncă grea.
Their plan included a pet fee.	Planul lor includea o taxă pentru animalele de companie.
He sprinkled some salt in the soup.	A presărat puțină sare în supă.
She was known for her sense of style.	Era cunoscută pentru simțul ei al stilului.
But you're not allowed to rearrange my furniture.	Dar nu ai voie să-mi rearanjezi mobila.
Some time later, the train arrived.	Un timp mai târziu, a sosit trenul.
Their clothes fit awkwardly.	Hainele lor se potrivesc stânjenitor.
A virus in the air causes the common cold.	Un virus din aer provoacă răceala comună.
Timber carriers have cut down many trees in recent years.	Transportatorii de lemne au tăiat mulți copaci în ultimii ani.
The pen was empty, two of its legs were missing.	Pixul era gol, două dintre picioarele lui lipseau.
A great feast has been prepared.	S-a pregătit un mare ospăţ.
This old stone is magnificent.	Această piatră veche este magnifică.
Dragons are mythical creatures.	Dragonii sunt creaturi mitice.
The man stopped reading to breathe.	Bărbatul s-a oprit din citit pentru a respira.
Always hurry when you cross the road.	Grăbiți-vă întotdeauna când traversați drumul.
The otter was quick in its movements.	Vidra era iute în mișcările sale.
Beer is made from hops.	Berea este făcută din hamei.
There is good fishing outside the pier.	Există un pescuit bun în afara debarcaderului.
A model is someone who acts in a certain way.	Un model este cineva care acționează într-un anumit fel.
The wind was blowing outside.	Vântul urla afară.
She calls her daughter.	Ea o numește fiica ei.
Use paper towels when cleaning.	Utilizați prosoape de hârtie când curățați.
She wasn't sure what she was looking at.	Nu era sigură la ce se uită.
Which is correct?	Care este corect?
The guard refused to believe his story.	Paznicul a refuzat să creadă povestea lui.
It will be closed.	Va fi închis.
Sparrows chirp outside my window.	Vrăbiile ciripesc în afara ferestrei mele.
It is up to the king to protect the interests of the country.	Îi revine regelui să protejeze interesele țării.
Five hundred people marched in the street.	Cinci sute de oameni au mărșăluit pe stradă.
The water level in the river has dropped dramatically.	Nivelul apei din râu a scăzut drastic.
Unlike fossil fuels, nuclear power offers no alternative	Spre deosebire de combustibilii fosili, energia nucleară nu oferă nicio alternativă
The wolf is a shy animal.	Lupul este un animal timid.
A generous prize was offered.	Era oferit un premiu generos.
The government keeps a tight lid on oil reserves.	Guvernul ține un capac strâns asupra rezervelor de petrol.
The soot and dust swirled in the warm breeze.	Funinginea și praful se învârteau în briza caldă.
But most people think that history is not important.	Dar majoritatea oamenilor consideră că istoria nu este importantă.
Now, let's practice spelling.	Acum, haideți să exersăm ortografia.
Food allergies and intolerances can be tested.	Alergiile și intoleranța alimentară pot fi testate.
Each country has its own national flag.	Fiecare țară are propriul său steag național.
Rivers also contain garbage.	Râurile conțin și ele gunoi.
Go to the store and buy more food.	Mergeți la magazin și cumpărați mai multă mâncare.
Trapped in a maze of corruption.	Prins într-un labirint de corupție.
Our government is committed to helping those in need.	Guvernul nostru se angajează să îi ajute pe cei aflați în nevoie.
The owner was reluctant to let her go.	Proprietarul a fost reticent să o lase să plece.
He gave way to an old woman.	Și-a dat locul unei bătrâne.
The hero saves the princess.	Eroul o salvează pe prințesă.
You need to keep all plants away from direct sunlight.	Trebuie să păstrați toate plantele departe de lumina directă a soarelui.
The walls were old and crumbling.	Zidurile erau vechi și fărâmicioase.
The minister denied any involvement in the scandal.	Ministrul a negat că ar fi avut vreo mână în scandal.
I tensed those muscles well.	Am încordat acei mușchi bine.
Her face was covered with stubble.	Fața era acoperită de miriște.
The cottage was stacked to the roof with firewood.	Cabana era stivuită până la acoperiș cu lemne de foc.
He took the time to talk to his students.	Și-a făcut timp să vorbească cu studenții săi.
Many women find this fashion vulgar.	Multe femei consideră că această modă este vulgară.
Repair sports cars.	Repară mașini sport.
With calm assurance, he asked more questions about the painting.	Cu o asigurare calmă, a pus mai multe întrebări despre tablou.
The chocolate pudding was his favorite dessert.	Budinca de ciocolată era desertul lui preferat.
This dish contains wonton.	Acest fel de mâncare conține wonton.
Quotes about art are timeless.	Citatele despre artă sunt atemporale.
One group believes that some sexual interactions are morally wrong.	Un grup consideră că unele interacțiuni sexuale sunt greșite din punct de vedere moral.
Chimpanzees are considered our closest relatives.	Cimpanzeii sunt considerați rudele noastre cele mai apropiate.
The captain ordered his soldiers to surround the castle.	Căpitanul a ordonat soldaților săi să înconjoare castelul.
Yoon's neighbors were alarmed.	Vecinii lui Yoon s-au alarmat.
The atmosphere was electric when the band started playing.	Atmosfera a fost electrică când trupa a început să cânte.
This proverb symbolizes the dilemma the old woman faces.	Acest proverb simbolizează dilema cu care se confruntă bătrâna.
Use a fork to remove the mixture from the pan.	Folosește o furculiță pentru a scoate amestecul din tigaie.
Some novels use symbolism intensely.	Unele romane folosesc intens simbolismul.
The rest of the world is suffering.	Restul lumii suferă.
He rubbed his temples.	Și-a frecat tâmplele.
That car belongs to my uncle.	Mașina aceea îi aparține unchiului meu.
The friendly dog ​​licks my hand.	Câinele prietenos îmi linge mâna.
Text pages are printed on one side.	Paginile de text sunt imprimate pe o parte.
Hating, I ignored his call.	Detestând, i-am ignorat apelul.
A dramatic moment was fast approaching.	Un moment dramatic se apropia cu repeziciune.
The doctors gave him three months to live.	Medicii i-au dat trei luni de trăit.
She looked pale and sick.	Părea palidă și bolnavă.
Fruits are an excellent source of energy.	Fructele sunt o sursă excelentă de energie.
Their fingers were clenched together.	Degetele lor erau strânse împreună.
He went down to the meeting place like a hammer.	A coborât pe locul întâlnirii ca un ciocan.
Hang on to this rope.	Agățați-vă de această frânghie.
He signed the contract, smiling quietly at his new boss.	A semnat contractul, zâmbind liniştit noului său şef.
The seven counties	Cele șapte județe
Let's ask her.	Hai să o întrebăm.
These are familiar words, but what do they really mean?	Sunt cuvinte cunoscute, dar ce înseamnă ele cu adevărat?
The mountains can be seen for miles.	Munții pot fi văzuți de kilometri.
This farm produces eggs primarily for nearby towns.	Această fermă produce ouă în primul rând pentru orașele din apropiere.
Police are on high alert.	Poliția este în alertă intensă.
It was already dark when he got home.	Când a ajuns acasă, era deja întuneric.
My interview was scheduled for next week.	Interviul meu era programat pentru săptămâna viitoare.
The city was evacuated just before sunset.	Orașul a fost evacuat chiar înainte de apusul soarelui.
The building is being repainted.	Clădirea este revopsită.
These words will soon become obsolete.	Aceste cuvinte vor deveni învechite în curând.
Annual rainfall is moderate.	Precipitațiile anuale sunt moderate.
Suddenly, electricity was restored in the city.	Brusc, curentul electric a fost restabilit în oraș.
The princess was terrified of snakes.	Prințesa era îngrozită de șerpi.
Everyone has access to clean water.	Toată lumea are acces la apă curată.
Jane visited her dentist.	Jane și-a vizitat medicul dentist.
The sunrise was spectacular.	Răsăritul zorilor a fost spectaculos.
Farmers in this sector have been grateful.	Fermierii din acest sector au fost recunoscători.
Not all physicists adhere to the standard model.	Nu toți fizicienii aderă la modelul standard.
They went down the stairs with great care.	Au coborât scările cu mare grijă.
A lot of rich people live there.	O mulțime de oameni bogați trăiesc acolo.
She realized she was lost.	Și-a dat seama că era pierdută.
The priest blessed the rings in the church.	Preotul a binecuvântat inelele în biserică.
She also had a presence about him.	Avea și ea o prezență despre el.
Farmers here usually sell insecticides.	Fermierii de aici vând de obicei insecticide.
The next day, everyone ate in caravans.	În a doua zi, toți au mâncat în rulote.
The island is poor, but rich in resources.	Insula este săracă, dar este bogată în resurse.
This dish is rich in iron, calcium and vitamins.	Acest fel de mâncare este bogat în fier, calciu și vitamine.
Construction is more complex in rural areas.	Construcția este mai complexă în zonele rurale.
They will now interrogate the magistrate.	Ei vor interoga acum magistratul.
They supported the cause of human rights.	Ei au susținut cauza drepturilor omului.
Children learn better when they are able to move.	Copiii învață mai bine atunci când sunt capabili să se miște.
A mineral collector works in this hot country.	Un colecționar de minerale lucrează în această țară fierbinte.
He lamented in concert.	S-a lamentat de concert.
The artists communicated in a quiet and respectful silence.	Artiștii au comunicat într-o tăcere liniștită și respectuoasă.
The birds sing louder during the breeding season.	Păsările cântă mai tare în timpul sezonului de reproducere.
I saw the ice crystals hanging from the glass.	Am văzut cristalele de gheață agățate de pahar.
The rural area is severely affected by climate change.	Zona rurală este puternic afectată de schimbările climatice.
Much of the country is covered by forest.	O mare parte a țării este acoperită de pădure.
Understanding the function of a muscle cell.	Înțelegerea funcției unei celule musculare.
He is the youngest member of the house.	Este cel mai tânăr membru al casei.
Jade pendants are refined.	Pandantivele de jad sunt rafinate.
These rabbits were soft and white.	Acești iepuri erau moi și albi.
The jeweler soon took advantage and robbed us.	Bijutierul a profitat curând și ne-a jefuit.
The music was pretty loud.	Muzica era destul de tare.
How beautiful is the dawn!	Ce frumos este zorile!
Young children in the village.	Copiii mici din sat.
This means that no checks will be issued.	Aceasta înseamnă că nu vor fi eliberate cecuri.
That mountain is visible for miles around.	Muntele acela este vizibil de kilometri în jur.
The food is plentiful and healthy.	Mâncarea este copioasă și sănătoasă.
She looked at him, suddenly feeling uneasy.	Se uită la el, simțindu-se brusc neliniştită.
To improve the quality of life, it should facilitate recycling.	Pentru a îmbunătăți calitatea vieții, ar trebui să faciliteze reciclarea.
The senator's office said the senator was not available.	Biroul senatorului a spus că senatorul nu este disponibil.
The future mother was lying quietly.	Viitoarea mamă zăcea liniştită.
The actress reveals her pregnancy.	Actrița își dezvăluie sarcina.
It was the voice of the oracle.	Era vocea oracolului.
The city has long been famous for its glass industry.	Orașul a fost de multă vreme renumit pentru industria sa de sticlă.
The blinds were locked in this dark room.	Jaluzelele erau închise în această cameră întunecată.
Historians would like to know more.	Istoricii ar dori să poată afla mai multe.
The leader gave a speech.	Liderul a ținut un discurs.
They showed little interest in politics.	Au manifestat puțin interes pentru politică.
Her friends apologized.	Prietenii ei au strâns cu alte scuze.
Try to weigh the pros and cons.	Încercați să ponderați argumentele pro și contra.
Have you ever met her?	Ai mai întâlnit-o?
A dispute over unequal treatment has broken out.	A izbucnit o dispută pentru tratamentul inegal.
The food is prepared by boiling vegetables.	Mâncarea se prepară prin fierberea legumelor.
We will gather more information on this issue.	Vom aduna mai multe informații despre această problemă.
He will never agree!	Nu va fi niciodată de acord!
These invoices will be sent with my next paycheck.	Aceste facturi vor fi trimise cu următorul meu cec de plată.
He liked animals, especially birds.	Îi plăceau animalele, în special păsările.
Choose a piece of fruit from each of these trees.	Alegeți câte o bucată de fruct din fiecare dintre acești copaci.
She is always so happy.	Ea este mereu atât de fericită.
A crowd of people gathered in the street, applauding.	O mulțime de oameni s-a adunat în stradă, aplauda.
The pilot immediately abandoned the test.	Pilotul a abandonat imediat încercarea.
The relationship between boys and girls was satisfactory.	Raportul dintre băieți și fete a fost satisfăcător.
This business has benefited from recent changes in government policy.	Această afacere a beneficiat de schimbările recente în politica guvernamentală.
Carl was a troubled boy.	Carl era un băiat cu probleme.
A central fact in the structure of a country.	Un fapt central în structura unei țări.
He got drunk every night.	Se îmbăta în fiecare noapte.
Prices rose sharply after the war.	Prețurile au crescut brusc după război.
Sausages and bacon are an important source of protein.	Cârnații și baconul sunt o sursă importantă de proteine.
Scattered clouds scattered the light	Norii împrăștiați au împrăștiat lumina
It's been a hard winter.	A fost o iarnă grea.
The treaty was ratified yesterday.	Tratatul a fost ratificat ieri.
Greed is the root of all evil.	Lăcomia este rădăcina tuturor relelor.
You were given a great opportunity.	Ți s-a oferit o oportunitate extraordinară.
Her girlfriend is looking in the garden.	Prietena ei se uită în grădină.
In this state, the penalties for theft are severe.	În această stare, pedepsele pentru furt sunt severe.
The bridge is made of wood.	Podul este din lemn.
A cross, located here, is an object of worship.	O cruce, situată aici, este un obiect de cult.
Assistants say this party is based on trust.	Asistenții spun că acest partid se bazează pe încredere.
She made tea for him.	Ea a făcut ceai pentru el.
Many children threw snowballs at the snowman.	Mulți copii au aruncat cu bulgări de zăpadă în omul de zăpadă.
He showed his courage by swimming across the river.	Și-a demonstrat curajul traversând râul înotând.
The actors repeated their lines over and over again.	Actorii și-au repetat replicile la nesfârșit.
The robber pursued his victim.	Tâlharul și-a urmărit victima.
Corpses were everywhere.	Cadavre erau peste tot.
I entered this space.	În acest spațiu am intrat.
I enjoyed meeting you better.	Mi-a făcut plăcere să te cunosc mai bine.
Family ties, friendship, love and work do not mix.	Legăturile de familie, prietenia, dragostea și munca nu se amestecă.
This theory has become the basis of modern sociology.	Această teorie a devenit baza sociologiei moderne.
He seemed to have an air of melancholy.	Părea să aibă un aer de melancolie.
Sandstorms are common in these dry regions.	Furtunile de nisip sunt frecvente în aceste regiuni uscate.
People gathered in the village square.	Oamenii s-au adunat în piața satului.
She felt sympathy for his situation.	Simțea simpatie pentru situația lui.
I dreamed of a strange blue sky.	Am visat un cer albastru ciudat.
If you dedicate yourself to this task, you will succeed.	Dacă te dedici acestei sarcini, vei reuși.
Maybe he's just trying to please everyone.	Poate că încearcă doar să-i mulțumească pe toată lumea.
A young woman accused him of assault.	O tânără l-a acuzat de agresiune.
Specialist in obstetrics and gynecology.	Specialist în obstetrică și ginecologie.
The dessert tastes delicious.	Desertul are un gust delicios.
This city was bigger.	Acest oraș era mai mare.
The interview lasted an hour.	Interviul a durat o oră.
The guide refused, with no intention of leaving the cave.	Ghidul a refuzat, neavând nicio intenție să părăsească peștera.
It is a good wheat crop this year.	Este o recoltă bună de grâu anul acesta.
She drew the curtains.	Ea trase draperiile.
I ate a hearty meal.	Am mâncat o masă copioasă.
The leader was flanked by bodyguards.	Liderul era flancat de bodyguarzi.
Accompanied by her teenage daughter, she went to	Însoțită de fiica ei adolescentă, a mers la
The future of the company looks bright.	Viitorul companiei pare luminos.
It evokes feelings of love.	Evocă sentimente de dragoste.
The whistle rang to leave.	A sunat fluierul pentru a pleca.
They played, examined the plants and hunted.	S-au jucat, au examinat plantele și au vânat.
The father was amazed at his son's accomplishments.	Tatăl a fost uimit de realizările fiului său.
A five-star hotel is being built here.	Aici se construiește un hotel de cinci stele.
The garden of the house is full of exotic plants and trees.	Grădina casei este plină de plante și copaci exotici.
In the dark winter months, the animals have to find water.	În lunile întunecate de iarnă, animalele trebuie să găsească apă.
His words made no impression on her.	Cuvintele lui nu au făcut nicio impresie asupra ei.
Kids do that all the time.	Copiii fac așa ceva tot timpul.
The request was forwarded to a committee.	Solicitarea a fost transmisă unei comisii.
Search everywhere to find the missing key.	Căutați peste tot pentru a găsi cheia lipsă.
His behavior spread credulity.	Comportamentul lui a întins credulitatea.
The dictator ruled out of fear of his soldiers.	Dictatorul a condus prin frica soldaților săi.
Some species of cephalopods are known as octopuses.	Unele specii de cefalopode sunt cunoscute sub numele de caracatițe.
The idea of ​​democracy spread rapidly.	Ideea de democrație s-a răspândit rapid.
More and more hotels are being built every year.	În fiecare an se construiesc tot mai multe hoteluri.
He has rudimentary knowledge of science.	Are cunoștințe rudimentare de știință.
The fishermen woke up alone.	Pescarii s-au trezit singuri.
It's time to move on to the next unit.	Este timpul să trecem la următoarea unitate.
He folded his workbench into the trunk.	Și-a împăturit bancul de lucru în portbagaj.
The enemy launched rockets from their territory.	Inamicul a lansat rachete de pe teritoriul lor.
It was quiet in the village.	În sat era liniște.
The old man greeted his guests with his head bowed.	Bătrânul și-a primit oaspeții cu capul plecat.
The couple has a lively, loving relationship.	Cuplul are o relație plină de viață, afectuoasă.
There are many grants available.	Există multe granturi disponibile.
I understand that perfectly.	Înțeleg perfect asta.
Their purpose is to control traffic.	Scopul lor este controlul traficului.
The canal supplied water to both the city and the farmland.	Canalul a furnizat apă atât orașului, cât și terenurilor agricole.
Leave to cool.	Se lasa la racit.
That man is wanted by the police.	Omul acela este căutat de poliție.
Some authors have written poems in rhyming quatrains.	Unii autori au scris poezii în catrene rimate.
Some clans were led by strong leaders.	Unele clanuri erau conduse de lideri puternici.
The old lady had a suspicion.	Bătrâna doamnă avea o bănuială.
Police are looking for the missing girl.	Poliția caută fata dispărută.
The plants have long flower stalks.	Plantele au tulpini lungi de flori.
Thousands of people died during the war.	Mii de oameni au murit în timpul războiului.
The wall was incredibly high.	Zidul era incredibil de înalt.
Fearing the consequences, he left quickly.	De teamă de consecințe, a plecat repede.
It was a big mistake.	A fost o mare greșeală.
He lit a cigarette and took a deep breath.	Și-a aprins o țigară și a tras adânc.
She is beautiful, but also cold.	E frumoasa, dar si rece.
The market is saturated with cheap shoes.	Piața este saturată de pantofi ieftini.
Dawn is coming slowly and quietly.	Zorii sosesc încet și liniștit.
No matter the difficulties!	Nu contează dificultățile!
He became suffocated, remembering his past failures.	A devenit sufocat amintindu-și eșecurile din trecut.
The parrot squeaked incessantly.	Papagalul scârțâia neîncetat.
This bridge is not safe to drive.	Acest pod nu este sigur pentru a conduce.
The walls were full of paintings.	Pereții erau plini de picturi.
There were large lakes, valleys and mountains.	Erau lacuri mari, văi și munți.
Squirrels can hibernate.	Veverițele pot hiberna.
After testing, some cars return online.	După testare, unele mașini revin online.
Open your mind and think about the good of others.	Deschide-ți mintea și gândește-te la binele celorlalți.
The mining company is responsible for the pollution.	Compania minieră este responsabilă de poluare.
The reforms have led to economic growth.	Reformele au dus la creștere economică.
Teach us more about ourselves.	Învață-ne mai multe despre noi înșine.
I tried to reason with her.	Am încercat să raționez cu ea.
The young girl lived in the country near the lake.	Tanara fata locuia la tara langa lac.
He painted vivid childhood scenes.	A pictat scene vii din copilărie.
Countries tend to develop a single language.	Țările tind să dezvolte o singură limbă.
Some shadows lengthened.	Unele umbre se prelungeau.
The church bells began to ring.	Clopotele bisericii au început să sune.
Immediately, it started to rain heavily.	Imediat, a început să plouă puternic.
The rain lasted all day.	Ploaia a durat toată ziua.
They expected much more.	Se așteptau la mult mai mult.
This city is home to many temples.	Acest oraș găzduiește numeroase temple.
Yellow dust polluted the atmosphere.	Praful galben a poluat atmosfera.
The king was angry with his ministers.	Regele era furios pe miniștrii săi.
I had to clean my room.	A trebuit să-mi curăț camera.
During the drought, farmers suffer enormously.	În timpul secetei, fermierii suferă enorm.
She glanced at him.	Ea a aruncat o privire spre el.
Who lives next door?	Cine locuiește alături?
To make cappuccino, you must first make espresso.	Pentru a face cappuccino, trebuie mai întâi să faceți espresso.
Judging by my dress, you must be my mother.	Judecând după rochia mea, trebuie să fii mama mea.
The historian said the following seemed clear.	Istoricul a spus că următoarele păreau clare.
The president rewarded his soldiers.	Președintele și-a răsplătit soldații.
People will not spare him.	Oamenii nu-l vor cruţa.
The hipster was standing across from the man in the suit.	Hipsterul stătea vizavi de bărbatul în costum.
The strong wind whipped the snow in a whirlwind.	Vântul puternic a biciuit zăpada în vâltoare.
The use of chemical fertilizers has favored the rapid growth of the population.	Utilizarea îngrășămintelor chimice a favorizat creșterea rapidă a populației.
These countries have signed a treaty.	Aceste țări au semnat un tratat.
The store displays shiny gemstones.	Magazinul afișează pietre prețioase strălucitoare.
A rugged path climbs the steep hill.	O potecă accidentată urcă dealul abrupt.
We'll be back in town.	Ne vom întoarce în oraș.
She does not drink, smoke or swear.	Ea nu bea, nu fumează și nu înjură.
The students believed every word she said.	Şcolarii au crezut fiecare cuvânt pe care ea le-a spus.
Finish them to your liking.	Termină-le după gusturile tale.
Police responded quickly to the scene.	Poliția a răspuns rapid la fața locului.
It was his third meeting today.	A fost a treia sa întâlnire astăzi.
We build roads, power plants and concrete houses.	Construim drumuri, centrale electrice si case din beton.
The cat was buried in the leaves.	Pisica s-a îngropat printre frunze.
The sea ice is disappearing at an alarming rate.	Gheața de mare dispare într-un ritm alarmant.
He started to get angry.	A început să se enerveze.
The cold wind blows the sea grass.	Vântul rece bate iarba de mare.
A slot must be reserved.	Un slot trebuie rezervat.
She recently gave birth to her first child.	Ea a născut recent primul ei copil.
They looked at the board.	S-au uitat la tablă.
Her hair shone in the sunlight.	Părul ei strălucea în lumina soarelui.
The company should make plans to accommodate departing employees.	Compania ar trebui să facă planuri pentru a găzdui angajații care pleacă.
Tap water contains dissolved salts.	Apa de la robinet conține săruri dizolvate.
Our daily lives are getting more and more hectic.	Viața noastră de zi cu zi devine din ce în ce mai frenetică.
They are good at sports.	Sunt buni la sport.
He prepared a traditional breakfast.	A pregătit un mic dejun tradițional.
What does he see now?	Ce vede, acum?
Our presence here has been requested.	Prezența noastră aici a fost cerută.
Her sentence was short but clear.	Sentința ei a fost scurtă, dar clară.
The Ayatollahs were suspicious of us.	Ayatollahii erau suspicioși față de noi.
She pulled her skirt down.	Ea și-a tras fusta în jos.
Many restaurants are closed during court holidays.	În timpul vacanței tribunalelor, multe restaurante sunt închise.
Remove all unnecessary materials from the paper.	Scoateți toate materialele inutile din hârtie.
He is always thinking of new things.	Întotdeauna se gândește la lucruri noi.
They had just moved into a new house.	Tocmai se mutaseră într-o casă nouă.
The egg is surprisingly large for such a small one.	Oul este surprinzător de mare pentru unul atât de mic.
He kissed the girl passionately.	A sărutat-o ​​pasional pe fată.
It's in the books.	Este în cărți.
It is made up of the minds and hearts of many.	Ea este formată din mințile și inimile multora.
It was a stormy weekend.	A fost un weekend cu furtună.
For that sample, the proportion of men was higher.	Pentru acel eșantion, proporția de bărbați a fost mai mare.
Hearts beat a thousand times a minute.	Inimile bat de mii de ori pe minut.
Water vapor is an important greenhouse gas.	Vaporii de apă sunt un important gaz cu efect de seră.
The farmer's worries have increased throughout the season.	Grijile fermierului au crescut pe tot parcursul sezonului.
The process is quite long, but it has to be done.	Procesul este destul de lung, dar trebuie făcut.
The small shop sells a variety of colorful ties.	Micul magazin vinde o varietate de cravate colorate.
Grinning, the old woman stepped forward.	Rânjind, bătrâna făcu un pas înainte.
Could they spend three or four years solving that riddle?	Ar putea fi petrecuți trei sau patru ani rezolvând acea ghicitoare?
Portions of food must be equal.	Porțiile de mâncare trebuie să fie egale.
The author wrote this book as a novel.	Autorul a scris această carte ca un roman.
He was a man of great taste in restaurants.	Era un om cu mare gust în restaurante.
The queen ruled the country for many years.	Regina a domnit peste țară mulți ani.
My uncle was alive then.	Unchiul meu era în viață pe atunci.
Grandma didn't pay her bail.	Bunica nu și-a plătit cauțiunea.
Your fingers will be numb in an instant.	Degetele tale se vor amorți într-o clipă.
She harbors a deep resentment.	Ea adăpostește un resentiment profund.
The obese politician was rarely seen without his secretary.	Politicianul obez a fost văzut rar fără secretara lui.
The store manager looked tired and frustrated.	Managerul magazinului părea obosit și frustrat.
She sold the tickets for a huge profit.	Ea a vândut biletele pentru un profit uriaș.
The promise of spring reaches its peak in the distance.	Promisiunea primăverii atinge vârfuri în depărtare.
Turn off the light when you're done.	Oprește lumina când ai terminat.
What a terrible thought.	Ce gând groaznic.
I bought a cheap umbrella today.	Am cumpărat azi o umbrelă ieftină.
You need to wash the dishes.	Trebuie să spălați vasele.
We want to protect our children.	Vrem să ne protejăm copiii.
The semiconductor industry was huge then.	Industria dispozitivelor semiconductoare era uriașă atunci.
His dogs followed him happily.	Câinii lui l-au urmat fericiți.
It was considered a cardinal sin.	A fost considerat un păcat cardinal.
He ran a small shop.	A condus un mic magazin.
The book deals with the tragic life of the author.	Cartea tratează viața tragică a autorului.
The man who insulted me is now dead.	Omul care m-a insultat este acum mort.
He lived in a small village, miles away.	Locuia într-un sat mic, la kilometri de oriunde.
Connect the shoes with a wire.	Conectați pantofii cu un fir.
He looked at his distrustful brother.	Se uită la fratele său neîncrezător.
Beer and wine are often produced locally.	Berea și vinul sunt adesea produse local.
She smiled guiltily.	Ea a mai zâmbit vinovat.
He used his beard as a brush.	Și-a folosit barba ca perie.
He spent a fortune dressing his nightclubs in style.	A cheltuit o avere pentru a-și îmbrăca cu stil cluburile de noapte.
The rocks were smooth and rounded, protruding strongly upwards.	Stâncile erau netede și rotunjite, ieșind puternic în sus.
But his presence was unknown to me.	Dar prezența lui îmi era necunoscută.
The dough should be quite soft now.	Aluatul ar trebui să fie destul de moale acum.
I slammed the door in front of him.	I-am trântit ușa în față.
Don't use too much expensive wine.	Nu folosi prea mult din vinul scump.
He took care of our food.	Ne-a purtat cu grijă felul de mâncare.
It was no coincidence that he survived.	Nu a fost întâmplător că a supraviețuit.
This region was known for its weaving and pottery.	Această regiune era cunoscută pentru țesutul și ceramica sa.
The seagulls spin lazily above their heads.	Pescărușii se rotesc leneș deasupra capului.
The sky is blue.	Cerul este albastru.
He has ten little toes and ten toes.	Are zece degete mici și zece degete de la picioare.
They were chasing the gray wolves with eager tuners.	Îi urmăreau pe lupii cenușii cu tunieri dornici.
The cars were famous for their reliability.	Mașinile erau renumite pentru fiabilitatea lor.
For people like him, traveling is a daily chore.	Pentru oameni ca el, călătoriile sunt o treabă de zi cu zi.
Their lips met in a passionate hug.	Buzele lor s-au întâlnit într-o îmbrățișare pasională.
A pure substance does not conduct electricity.	O substanță pură nu conduce electricitatea.
Rim shot!	Rim shot!
They hugged as they spoke.	S-au îmbrățișat în timp ce vorbeau.
The dim lights flicker.	Luminile slabe pâlpâie slab.
The waiter filled his cup with water.	Chelnerul și-a umplut ceașca cu apă.
A towering skyscraper loomed over the city.	Un zgârie-nori falnic se profila deasupra orașului.
Her pencil floated on top of the paper.	Creionul ei plutea deasupra hârtiei.
I've seen successful people marry unhappy housewives.	Am văzut oameni cu cariere de succes căsătoriți cu gospodine nefericite.
They excelled in all aspects of life.	Au excelat în toate aspectele vieții.
It's a perennial.	Este o perenă.
This politician speaks eloquently.	Acest politician vorbește elocvent.
To survive, mice must eat.	Pentru a supraviețui, șoarecii trebuie să mănânce.
All countries should adopt this policy.	Toate țările ar trebui să adopte această politică.
He reached for his knife, ready to stab me.	Și-a întins mâna după cuțit, gata să mă înjunghie.
I hope you succeed.	Sper că vei reuși.
Does your grandmother ever go to the hairdresser?	Bunica ta merge vreodată la coafor?
The farm's main sources of income were tobacco and cotton.	Principalele surse de venit ale fermei erau tutunul și bumbacul.
The closet sat quietly in a corner of the room.	Dulapul stătea liniștit într-un colț al camerei.
Team spirit, team spirit.	Spirit de echipă, spirit de echipă.
Ahmed is the captain of the football team.	Ahmed este căpitanul echipei de fotbal.
Salt is essential in the fight against anemia.	Sarea este esențială în combaterea anemiei.
The flower is a symbol of love.	Floarea este un simbol al iubirii.
It went out like a wet squib.	S-a stins ca un squib umed.
He had a special twinkle in his eye.	Avea o sclipire specială în ochi.
A pottery workshop was set up.	S-a înființat un atelier pentru a pregăti olari.
Listen to the advice of compassion, son.	Ascultă sfatul compasiunii, fiule.
She must have overcome her pain.	Cu siguranță a trecut peste durerea ei.
Some animals go out at night.	Unele animale ies noaptea.
Instead of the thick pit, I ate rice grains.	În loc de groapa groasă, am mâncat boabe de orez.
The water is wet, and a cold drink refreshes us.	Apa este umedă, iar o băutură rece ne împrospătează.
The village is bright and cheerful.	Satul este luminos și vesel.
She looked at him with cold eyes.	Ea se uită la el, cu ochii reci.
The cleaner was an inveterate cheater and deceived outrageously.	Curățătorul a fost un trișor inveterat și a înșelat revoltător.
He was shocked by this news.	A fost șocat de această veste.
The church building is under repair.	Clădirea bisericii este în reparație.
Volcanoes are visible from space.	Vulcanii sunt vizibili din spațiu.
It's not your method at all.	Nu este deloc metoda ta.
She carefully scattered the white sand.	Ea a împrăștiat cu grijă nisipul alb.
The cat jumped on the counter.	Pisica a sărit pe tejghea.
They chose to get married on their twentieth birthday.	Au ales să se căsătorească la cea de-a douăzecea aniversare.
We held hands when we crossed the river.	Ne-am ținut de mână când am trecut râul.
The cricket chirping loudly in the bushes.	Greierul ciripit zgomotos în tufiș.
The summer holidays are long.	Vacanțele de vară sunt lungi.
Food for the mind.	Hrana pentru minte.
His spirit was in tune with nature.	Spiritul lui era în acord cu natura.
This radio is designed to last.	Acest radio a fost proiectat să reziste.
They proudly display their silverware.	Ei își etalează cu mândrie argintăria.
Improve quality.	Îmbunătățiți calitatea.
Many birds migrate over long distances.	Multe păsări migrează pe distanțe lungi.
The doll fell off the doll stage.	Păpușa a căzut de pe scena păpușilor.
Many products and services are offered.	Sunt oferite multe produse și servicii.
My cat sings songs on his instrument.	Pisica mea cântă cântece pe instrumentul său.
To catch a thief, the police hired a non-conformist detective.	Pentru a prinde un hoț, polițiștii au angajat un detectiv inconformist.
The office organizes regular forums for residents.	Biroul organizează forumuri regulate pentru rezidenți.
Throw water in the sewer.	Aruncă apa la canalizare.
They were infested with fleas.	Erau infestați cu purici.
His name will live in infamy.	Numele lui va trăi în infamie.
The delegation marched from the palace to the parliament.	Delegația a defilat de la palat în parlament.
A long tail is a great advantage in a dog fight.	O coadă lungă este un mare avantaj într-o luptă de câini.
Some were sun-dried.	Unele au fost uscate la soare.
Team members were soon training him.	În curând, membrii echipei îl antrenau.
Most of the erosion is caused by floods.	Cea mai mare parte a eroziunii este cauzată de inundații.
The chair is full.	Scaunul este umplut.
A small number of houses remain standing.	Un număr mic de case rămân în picioare.
We prepared to visit their village.	Ne-am pregătit să le vizităm satul.
Doctors will be able to see the damage now.	Medicii vor putea vedea daunele acum.
The old man was losing his sight quickly.	Bătrânul își pierdea rapid vederea.
The winter weather kept me locked in the house.	Vremea de iarnă m-a ținut închis în casă.
You need to dress warmly.	Trebuie să te îmbraci călduros.
He hated the idea of ​​a new policy.	Ura ideea noii politici.
The train driver refused to continue the journey.	Conducătorul de tren a refuzat să continue călătoria.
The invention of printing changed the world.	Invenția tiparului a schimbat lumea.
Their leader's followers are devoted.	Adepții liderului lor sunt devotați.
If you leave now, you can catch the last train.	Dacă pleci acum, poți prinde ultimul tren.
A vine net held his hat.	O plasă de viță de vie îi susținea pălăria.
It was black and rectangular.	Era negru și dreptunghiular.
The captain ordered the crew to get up.	Căpitanul a ordonat echipajului să se ridice.
A light cloud formed.	Se forma un nori ușor.
The hot sun has set.	Soarele fierbinte a apus.
The drug relieved the pain only slightly.	Medicamentul a atenuat durerea doar puțin.
The small cabin was sturdy and in excellent repair.	Mica cabină era robustă și în stare excelentă de reparație.
The purpose of this project is to provide clean water.	Scopul acestui proiect este de a furniza apă curată.
She chooses from a wide range of styles.	Ea alege dintr-o gamă largă de stiluri.
The water evaporates quickly.	Apa se evaporă rapid.
She has to travel a lot.	Ea trebuie să călătorească mult.
My aunt is a kind of tagine specialist.	Mătușa mea este un fel de specialist în tajine.
During the Crusades, a large number of crusaders were sacrificed.	În timpul cruciadelor, un număr mare de cruciați au fost sacrificați.
Oil companies have been drilling for oil in this area every summer.	Companiile petroliere au forat pentru petrol în această zonă în fiecare vară.
A unique collection of children's literature.	O colecție unică de literatură pentru copii.
That made the pig angry.	Asta l-a înfuriat pe porc.
Beauty lay in the trees.	Frumusețea zăcea în copaci.
He laughed nervously, then changed his tone.	A râs nervos, apoi și-a schimbat tonul.
My uncle arranged my protection.	Unchiul meu a aranjat protecția mea.
The crops were developed from seeds collected from other countries.	Culturile au fost dezvoltate din semințe colectate din alte țări.
Thousands of volunteers worked to dig the cave.	Mii de voluntari au lucrat la excavarea peșterii.
Most buyers and employees were in their offices.	Majoritatea cumpărătorilor și angajaților se aflau în birourile lor.
A landslide blocked the road, causing major traffic jams.	O alunecare de teren a blocat drumul, provocând blocaje majore în trafic.
The crow stomped hard again, its black feathers swollen.	Cioara a călăcat din nou aspru, cu penele negre umflate.
The cat rubbed my leg, twisting.	Pisica s-a frecat de piciorul meu, torcând.
The chicken dish is very filling, but deliciously spicy.	Preparatul cu pui este foarte sățios, dar delicios de picant.
These trees were a hundred feet tall.	Acești copaci aveau o sută de picioare înălțime.
Some believed that this waste was caused by oil drilling.	Unii credeau că aceste deșeuri au fost cauzate de forajul petrolului.
She glanced cautiously at the policeman.	Ea aruncă un ochi precaut asupra polițistului.
Termites seem to make the biggest cut.	Termitele par să facă cea mai mare tăietură.
The young man admitted to drinking.	Tânărul a recunoscut că a băut.
After the earthquake, the number of victims was in the hundreds.	După cutremur, victimele s-au numărat la sute.
The men level the fallen trees.	Bărbații nivelează copacii căzuți.
The shepherd dog barked at the stranger.	Câinele ciobanesc a lătrat la străin.
Many children become malnourished.	Mulți copii devin malnutriți.
Do you travel often by plane?	Călătorești des cu avionul?
Everyone comes here to find work.	Toată lumea vine aici să-și găsească de lucru.
His methods have been criticized by many.	Metodele sale au fost criticate de mulți.
The hungry traveler was welcomed with open arms.	Călătorul flămând a fost primit cu brațele deschise.
Many interesting questions remain unanswered.	Multe întrebări interesante rămân fără răspuns.
We swim in the lake every day.	Înotăm în lac în fiecare zi.
The boundaries of the physical world are unknown.	Frontierele lumii fizice sunt necunoscute.
Can you recommend me a good lawyer?	Imi puteti recomanda un avocat bun?
First, boil the apples for three minutes.	Mai întâi fierbeți merele timp de trei minute.
A popular sports cafe, although popular with tourists.	O cafenea populară pentru sport, deși populară printre turiști.
Impenetrable forest cover.	Acoperire de pădure impenetrabilă.
The chances of being a successful professional dancer are low.	Șansele de a fi un dansator profesionist de succes sunt scăzute.
The weather forecast for tomorrow is particularly good.	Prognoza meteo pentru maine este deosebit de buna.
This renovation has been awaited for a long time.	Această renovare a fost de mult așteptată.
The team has adapted to its leadership style.	Echipa sa adaptat stilului său de conducere.
He wore thick glasses and black lipstick.	Purta ochelari groși și ruj negru.
The museum had an impressive collection of ancient weapons.	Muzeul avea o colecție impresionantă de arme antice.
I've always loved swimming.	Întotdeauna mi-a plăcut să înot.
Father and son were furious to hear this.	Tatăl și fiul au fost furioși să audă asta.
He defended the late emperor.	El l-a apărat pe răposatul împărat.
Many people living in cities realized that the air	Mulți oameni care locuiesc în orașe și-au dat seama că aerul
The snow was slowly falling on the autumn plains.	Zăpada cădea încet pe câmpiile de toamnă.
There were sounds of voices, laughter and songs	Au fost sunete de voci, râsete și cântări
When we returned home, the family was waiting for us.	Când ne-am întors acasă, familia ne aștepta.
This family was impoverished.	Această familie era sărăcită.
Looks like they haven't made much progress.	Se pare că nu au progresat prea mult.
It often smelled sweet, fragrant.	Adesea, era un miros dulce, parfumat.
The house caught fire.	Casa a luat foc.
Recycling helps reduce waste.	Reciclarea ajută la reducerea deșeurilor.
Her new shoes, however, made her quite chic.	Pantofii ei noi au făcut-o totuși destul de șic.
He painted the walls a dazzling cream.	A pictat pereții într-o culoare crem orbitoare.
We need a reliable workforce.	Avem nevoie de o forță de muncă de încredere.
State legislatures have approved the measure.	Legislaturile statului au aprobat măsura.
His head was in my hand.	Capul lui era în mâna mea.
The search for immortality is universal.	Căutarea nemuririi este universală.
He found a pen that he dropped.	A găsit un stilou pe care l-a lăsat jos.
She hoped the conference would be interesting.	Ea a sperat că conferința va fi interesantă.
She was wearing a short skirt.	Purta o fustă scurtă.
The little girl was looking out of the tree.	Fetița privea din copac.
The tribe had few possessions.	Tribul avea puține posesiuni.
Donations can be made on his behalf to the charity.	Se pot face donații în numele său către organizația de caritate.
It became obvious he had cancer.	A devenit evident că avea cancer.
If you eat meat, don't forget to use a condom.	Daca mananci carne, nu uita sa folosesti prezervativ.
The settlers tried to impose their will on the natives.	Coloniștii au încercat să-și impună voința băștinașilor.
Water vapor is enhanced here by the addition of hydrogen.	Vaporii de apă sunt sporiți aici prin adăugarea de hidrogen.
He never said what he planned to do.	Nu a spus niciodată ce plănuia să facă.
The markets are well stocked with fresh food.	Piețele sunt bine aprovizionate cu alimente proaspete.
They added more soap to the bucket.	Au adăugat mai mult săpun în găleată.
There are some situations where magic is helpful.	Există unele situații în care magia este de ajutor.
Each vegetable has been carefully cared for.	Fiecare legumă a fost îngrijită cu grijă.
As he boarded the train, he made his way to the chair.	Urcând în tren, se îndreptă spre scaun.
The guests were impressed with my cleaning skills.	Oaspeții au fost impresionați de abilitățile mele de curățenie.
A concrete building rises from this highway.	De pe această autostradă se ridică o clădire din beton.
Cut the meat into small pieces.	Tăiați carnea în bucăți mici.
We went to the restaurant for dinner.	Am mers la restaurant la cină.
The formal dress for the guests is a black tie.	Rochia formala pentru invitati este cravata neagra.
The egg had been severely broken.	Oul fusese rupt grav.
A bacterial culture can produce millions of units.	O cultură de bacterii poate produce milioane de unități.
Christmas was wrinkled and wrinkled.	Crăciuna era zbârcită și șifonată.
She looked cautious, her heart pounding.	Ea se uită precaută, cu inima bătându-i.
All people deserve equal access to clean water.	Toți oamenii merită acces egal la apă curată.
Researchers questioned locals.	Cercetătorii au chestionat locuitorii locali.
These shoes need polishing.	Acești pantofi au nevoie de lustruire.
Poor families go to bed hungry.	Familiile sărace se culcă înfometate.
The painting hung over the fireplace.	Tabloul era atârnat peste șemineu.
Refugees in concentration camps.	Refugiați în lagărele de concentrare.
They tend to favor the future.	Ei tind să favorizeze timpul viitor.
Five minutes to safety.	Cinci minute până la siguranță.
Cheese, butter and milk must be strong.	Brânza, untul și laptele trebuie să fie tari.
These are poems written mainly about nature.	Acestea sunt poezii scrise în principal despre natură.
The book contains autobiographical details.	Cartea conține detalii autobiografice.
You don't have to touch my scarf.	Nu trebuie să-mi atingi eșarfa.
Flowers grow faster than grass.	Florile cresc mai repede decât iarba.
The tropics are home to many plants, animals and birds.	Tropicele găzduiesc multe plante, animale și păsări.
The robber escaped, mingling with the crowd.	Tâlharul a scăpat amestecându-se cu mulțimea.
The scar is barely visible.	Cicatricea abia se vede.
Shipping facilities have been modernized.	Facilitățile de transport maritim au fost modernizate.
His new hat is cheap and chic.	Noua lui pălărie este ieftină și șic.
A young woman was lying on the stretcher, unconscious.	O tânără zăcea pe targă, inconștientă.
He openly shared his views.	Și-a împărtășit opiniile deschis.
The lion writhed, trying to avoid losing his grip.	Leul se zvârcoli, încercând să evite să-și piardă strânsoarea.
There were a few ponds left in the village.	În sat mai rămăseseră câteva bălți.
A young girl playing with her dress.	O fată tânără care se joacă cu rochia ei.
International delegates gathered at	Delegații internaționali s-au adunat la
When it rains, the dog runs inside.	Când plouă, câinele aleargă înăuntru.
He rests by the holy fountain.	Se odihnește lângă fântâna sfântă.
Homes in big cities are expensive.	Locuințele în orașele mari sunt scumpe.
However, the train was delayed.	Cu toate acestea, trenul a întârziat.
These apples are delicious.	Aceste mere sunt delicioase.
Finally, the opening provided a welcome relief.	În cele din urmă, deschiderea a oferit o ușurare binevenită.
Simple arithmetic was enough to solve the puzzle.	Aritmetica simplă a fost suficientă pentru a rezolva puzzle-ul.
the snake hissed.	şarpele şuieră.
The milk is taken from the cow by physical pressure.	Laptele este luat de la vacă prin presiune fizică.
The team won the battle.	Echipa a câștigat bătălia.
He came back at noon.	S-a întors în timpul prânzului.
She knows a lot about physics and math.	Ea știe multe despre fizică și matematică.
Did you write any poetry?	Ai scris vreo poezie?
The actor puts his hand through his hair.	Actorul își pune mâna prin păr.
In practice, this means having a big party.	În practică, asta înseamnă să organizezi o petrecere mare.
We are against the use of child labor.	Suntem împotriva folosirii muncii copiilor.
In fact, they took a step in the right direction.	De fapt, au făcut un pas în direcția bună.
A small crowd was still watching the match.	O mică mulțime de oameni încă urmărea meciul.
Their opinions are worthless.	Opiniile lor sunt lipsite de valoare.
Could you check my facts?	Ai putea să-mi verifici faptele?
Coal is used by artists to prepare their canvases.	Cărbunele este folosit de artiști pentru a-și pregăti pânzele.
Politicians marched in front of the press.	Politicienii au defilat în fața presei.
The soldiers turned the fire around.	Soldații au întors focul.
Replace the lid, then refrigerate.	Puneți la loc capacul, apoi puneți-l la frigider.
He was alone on the windowsill.	Era singur pe pervaz.
That room is large enough to accommodate a family.	Camera aceea este suficient de mare pentru a găzdui o familie.
Ancient builders built their walls without mortar.	Constructorii antici și-au construit zidurile fără mortar.
The song screamed from the speakers.	Cântecul a urlat din difuzoare.
I thought he just liked the movies at first.	Am crezut că i-au plăcut doar filmele la început.
The right hemisphere is dedicated to choosing the right path.	Emisfera dreaptă este dedicată alegerii căii corecte.
The taxi driver dropped them off at the library.	Taximetristul le-a lăsat la bibliotecă.
The number of companies in the manufacturing industry has decreased.	Numărul de firme din industria prelucrătoare a scăzut.
These two dogs are playing.	Acești doi câini se joacă.
Scientists have tried to determine if vaccines work.	Oamenii de știință au încercat să stabilească dacă vaccinurile funcționează.
Many civil servants are corrupt.	Mulți funcționari publici sunt corupți.
These sentences, which have the same meaning, are grammatically different.	Aceste propoziții, care au același sens, sunt diferite din punct de vedere gramatical.
The homeless fought each other for survival.	Cei fără adăpost s-au luptat între ei pentru supraviețuire.
The ship collided with a cargo ship.	Nava s-a ciocnit cu o navă de marfă.
These problems have caused many people to worry	Aceste probleme i-au făcut pe mulți oameni să se îngrijoreze
So next week we'll have two exams.	Deci, săptămâna viitoare vom avea două examene.
Protesters marched peacefully on the street.	Protestatarii au mărșăluit pașnic pe stradă.
Go easy with the egg.	Mergeți ușor cu ou.
He's upset that he refused to listen.	Este supărat pentru că a refuzat să asculte.
Firefighters quickly approached the fire.	Pompierii au abordat rapid incendiul.
We all live longer lives than ever before.	Cu toții trăim vieți mai lungi decât oricând.
She knocked once, then opened the door.	Ea a bătut o dată, apoi a deschis ușa.
Panagopoulos is too busy to read.	Panagopoulos este prea ocupat pentru a fi citit.
These creatures live deep in the ocean.	Aceste creaturi trăiesc adânc în ocean.
Traffic conditions are currently poor.	În prezent, condițiile de trafic sunt proaste.
The dry season was extremely harsh.	Sezonul uscat a fost extrem de dur.
The price is even lower than the national average.	Prețul este chiar mai mic decât media națională.
Scientists are looking closely at the power issue.	Oamenii de știință se uită îndeaproape la problema puterii.
He calls me and asks me to leave.	Mă sună și îmi cere să plec.
The road came to light a candle.	Drumul a venit să aprindă o lumânare.
Surprisingly, however, honesty is rare in our country.	În mod surprinzător însă, onestitatea este rară în țara noastră.
The young man dropped his weapon.	Tânărul a scăpat arma.
These two languages ​​have thousands of words in common.	Aceste două limbi au mii de cuvinte în comun.
A herd of elephants was crossing the street.	O turmă de elefanți traversa strada.
It was a difficult decision.	A fost o decizie grea.
That means his wife is not intimidated.	Asta înseamnă că soția lui nu este intimidată.
The teacher calculated the ratio of reactants to products.	Profesorul a calculat raportul dintre reactanți și produse.
As he walked, his mind rushed.	În timp ce mergea, mintea i se grăbi.
Some farmers rely on subsistence farming.	Unii fermieri se bazează pe agricultura de subzistență.
After eating, they rested in peace for a while.	După ce au mâncat, s-au odihnit în liniște o vreme.
Everyone relies on it.	Toată lumea se bazează pe ea.
Complaining, she reminded him of his promise.	Plangându-se, ea îi aminti de promisiunea lui.
Wonderful animals, they evolved from dinosaurs.	Animale minunate, au evoluat din dinozauri.
Can you summarize?	Poti rezuma?
She won the gold medal.	Ea a câștigat medalia de aur.
The tribe is of mixed blood.	Tribul este de sânge amestecat.
Some foods contain high cholesterol levels.	Unele alimente conțin niveluri ridicate de colesterol.
A cold mist hung treacherously in the trees.	O ceață rece atârna trădătoare în copaci.
Sprinkle the spices over the chicken.	Presărați mirodenii peste pui.
I have visited this village many times.	Am vizitat acest sat de multe ori.
Remove all traces of fat from the steak.	Îndepărtați toate urmele de grăsime din friptură.
A sudden gust of wind blew across the sea.	O rafală bruscă de vânt a trecut peste mare.
There is currently an ongoing campaign.	În prezent există o campanie în derulare.
However, this alternative is controversial.	Această alternativă este însă controversată.
He has a strong tendency to procrastinate.	Are o tendință puternică de a amâna.
The two agreed not to agree.	Cei doi au fost de acord să nu fie de acord.
Elihu was unsure of the proposal.	Elihu nu era sigur de propunere.
Sunshine.	Raza de soare.
We still don't know what to do for our vacation.	Nu știm încă ce facem pentru vacanța noastră.
The cave was swallowed by water.	Peștera a fost înghițită de apă.
The strap is too long.	Cureaua este mult prea lungă.
He spoke slowly and deliberately.	Vorbea încet și deliberat.
There is a wide range of wildlife in the landscape.	În peisaj exista o gamă largă de animale sălbatice.
Give a mixture.	Da un amestec.
She also wears long scarves.	Se poartă și eșarfe lungi.
The mud caught the slippers.	Noroiul a prins papucii.
He was worried about his younger siblings.	Era îngrijorat pentru frații săi mai mici.
The dawn was tinged with pink.	Zorii erau nuanțați de roz.
The midwife examined the child carefully.	Moaşa a examinat copilul cu atenţie.
We could go for a walk on the beach.	Am putea merge la o plimbare pe plajă.
Which animal has the largest testicles?	Care animal are cele mai mari testicule?
She should eat something before she goes dancing.	Ar trebui să mănânce ceva înainte de a merge la dans.
He had finally lost that important business.	În cele din urmă pierduse acea afacere importantă.
The project was postponed for six months.	Proiectul a fost amânat cu șase luni.
You need to eliminate poverty, inequality and discrimination.	Trebuie să eliminați sărăcia, inegalitatea și discriminarea.
He dropped his hat in the dust.	Și-a scăpat pălăria în praf.
The trunk was inlaid with pure gold.	Cufărul era încrustat cu aur pur.
Caucuses last days and are very controversial.	Caucusurile durează zile întregi și sunt foarte controversate.
The hotel was too expensive.	Hotelul era prea scump.
The phrase means "make foreign friends."	Expresia înseamnă „a face prieteni străini”.
Locating a canteen during peak hours can be difficult.	Localizarea unei cantine în timpul orelor de vârf poate fi dificilă.
Fortunately, the water was uncontaminated by poison.	Din fericire, apa era necontaminată de otravă.
The bastard's face appeared on the screen.	Pe ecran apăru chipul ticălosului.
The bears crept into the woods in silence.	Urșii s-au strecurat în pădure în tăcere.
The group should act quickly.	Grupul ar trebui să acționeze rapid.
He stayed up all night.	A stat treaz toată noaptea.
Musicians, actors and dancers often appeared in public.	Muzicieni, actori și dansatori apăreau adesea în public.
Our fishmonger buys his fish from the river.	Negustorul nostru de pește își cumpără peștele din râu.
Scientists walk on thin ice when they publish their papers.	Oamenii de știință merg pe gheață subțire atunci când își publică lucrările.
Each of these items is cheap, uniform and interchangeable.	Fiecare dintre aceste articole este ieftin, uniform și interschimbabil.
Lemon juice can prevent scurvy.	Sucul de lămâie poate preveni scorbutul.
The birds were building their houses for the summer.	Păsările își construiau casele pentru vară.
He spoke in a low, almost pious voice.	Vorbea cu voce joasă, aproape cu evlavie.
As you can see, her explanation is vague.	După cum puteți vedea, explicația ei este vagă.
The foreigner's visit was a pleasant one.	Vizita străinului a fost una plăcută.
I thought war was bad for ordinary people.	Am crezut că războiul este rău pentru oamenii obișnuiți.
She loved him more than anyone else in the world.	Ea îl iubea mai mult decât pe oricine altcineva din lume.
The strangest thing happened yesterday.	Cel mai ciudat lucru s-a întâmplat ieri.
Two months to the wedding.	Două luni până la nuntă.
They were covered in sweat.	Erau acoperiți de sudoare.
The house was clean.	Casa era curată.
The pervasive corruption has deeply eroded the moral fabric of the nation.	Corupția omniprezentă a erodat profund țesătura morală a națiunii.
The vote was unexpectedly equal.	Votul a fost în mod neașteptat egal.
They sang in the choir of the church whose voices blended beautifully.	Au cântat în corul bisericii ale cărui voci se îmbinau frumos.
This table has been in my family for generations.	Această masă este în familia mea de generații.
The snow covered the ground.	Zăpada a acoperit pământul.
A precious gift from her father.	Un cadou prețuit de la tatăl ei.
He wanted many things.	Și-a dorit multe lucruri.
Painted in vibrant colors, the room is cheerful.	Pictată în culori vibrante, camera este veselă.
I memorized poetry by heart.	Am memorat poezia pe de rost.
He was the image of good health,	El era imaginea sănătății bune,
The stars shone faintly in the gentle wind.	Stelele străluceau slab în vântul blând.
Turn on the stove and boil the water.	Aprindeți aragazul și fierbeți apa.
Ian will keep your promises.	Ian te va ține de promisiunile tale.
This part or equipment is no longer working.	Această piesă sau echipament nu mai funcționează.
The farmer was greedy and deceived.	Fermierul era lacom și înșelat.
Such a problem could destroy a country's economy	O problemă de acest fel ar putea distruge economia unei țări
For two years he served in the army.	Timp de doi ani, a servit în armată.
Create three equal piles of sugar, flour and cocoa.	Creați trei grămezi egale pentru zahăr, făină și cacao.
The locals think the visitor is a ghost.	Localnicii cred că vizitatorul este o fantomă.
The old man carefully lowered his heavy bag.	Bătrânul a lăsat jos cu grijă punga grea.
The farmer decided to sell his tractor.	Fermierul a decis să-și vândă tractorul.
Smile when you talk.	Zâmbește când vorbești.
Two-thirds of the species could be destroyed.	Două treimi din specii ar putea fi distruse.
A stonecutter carved figures into the rock.	Un tăietor de pietre a sculptat figurile în stâncă.
They need better security measures.	Au nevoie de măsuri de siguranță mai bune.
His vocabulary was limited.	Vocabularul lui era limitat.
The flood washed away an entire family.	Inundația a spălat o familie întreagă.
He pushed her through her door.	A împins-o de ușa ei.
A philosophy teacher, he was a graduate of the school.	Profesor de filozofie, a fost absolvent al școlii.
Apples, pears and grapes are grown close to the village.	Mere, pere și struguri sunt cultivate aproape de sat.
Evidence of his work has been brought to the city.	Dovezile muncii sale au fost aduse în oraș.
She laughed.	Ea a râs.
All cities have chimneys.	Toate orașele au coșuri de fum.
It is a small organ.	Este un organ mic.
This experiment is worth doing.	Acest experiment merită făcut.
She smeared her lips with lipstick.	Și-a uns buzele cu ruj.
He forced the door open.	A forțat să deschidă ușa.
The old man was worn out with age.	Bătrânul era uzat de vârstă.
I will defend your honor.	Îți voi apăra onoarea.
The law protects us from abuse.	Legea ne protejează de abuz.
Enough flour! 	Destula faina!
said the professor.	spuse profesorul.
A simple but effective solution.	O soluție simplă, dar eficientă.
Husbands have been reported to be abusive and unfaithful.	Soții au fost raportați a fi abuzivi și infidel.
Armed men ambushed him.	Oameni înarmați i-au pus o ambuscadă.
Chinese villagers usually grow rice.	Sătenii chinezi cultivă de obicei orez.
They used our photo, but they didn't ask permission.	Au folosit fotografia noastră, dar nu au cerut permisiunea.
We should not pollute the river.	Nu ar trebui să poluăm râul.
New buildings are being erected all over the old town.	Peste tot orașul vechi se ridică clădiri noi.
He put two cups of tea on the table.	A pus două căni de ceai pe masă.
The deer provided an excellent source of food.	Cerbul a oferit o sursă excelentă de hrană.
The test is tough.	Testul este dur.
Large families abound in poor districts.	Familiile mari abundă în districtele sărace.
The steel company has been fined for violating environmental regulations.	Compania siderurgică a fost amendată pentru încălcarea reglementărilor de mediu.
The tube contained gel, but no perfume.	Tubul conținea gel, dar fără parfum.
Thanks to their efforts, many children were rescued.	Datorită eforturilor lor, mulți copii au fost salvați.
She pointed to him.	Ea arătă cu degetul spre el.
This manual will help you improve your skills.	Acest manual vă va ajuta să vă îmbunătățiți abilitățile.
This machine is capable of printing four pages per minute.	Acest aparat este capabil să imprime patru pagini pe minut.
He was convicted by a constitutional court.	L-a condamnat o curte constituțională.
The last meal of the family.	Ultima masă a familiei.
His jeans hung loosely from him	Blugii îi atârnau lejer de el
He sipped a glass of freshly squeezed juice.	Sorbi dintr-un pahar de suc proaspăt presat.
She burst into tears.	A izbucnit în lacrimi.
Hearing a question, he looked up.	Auzind o întrebare, ridică privirea.
His little boy	Copilul lui cel mic
People have shown their dissatisfaction.	Oamenii și-au demonstrat nemulțumirea.
The president's popularity is declining with each passing year.	Popularitatea președintelui scade cu fiecare an care trece.
There was a huge explosion.	A avut loc o explozie uriașă.
You will soon feel the effects of hunger.	În curând vei simți efectele foametei.
Death is a plague on humanity.	Moartea este o pană asupra umanității.
First, we will remove this thorny shrub.	În primul rând, vom elimina acest arbust spinos.
The chef claimed that this restaurant will satisfy you guaranteed.	Bucătarul a susținut că acest restaurant va satisface garantat.
Her eyes were small.	Ochii ei erau mici.
But he failed to get the results he wanted.	Dar nu a reușit să obțină rezultatele pe care și le-a dorit.
A decade of silence followed.	A urmat un deceniu de tăcere.
A price war has broken out among retailers.	Un război al prețurilor a izbucnit în rândul comercianților cu amănuntul.
Her mother was making an elaborate bed.	Mama ei făcea un pat elaborat.
They started playing tennis.	Au început să joace tenis.
There were a number of people queuing at the station.	Erau o serie de oameni la coadă în gară.
As technological and economic development expanded, post offices remained important.	Pe măsură ce dezvoltarea tehnologică și economică s-a extins, oficiile poștale au rămas importante.
As an independent agent, you are your own boss.	Ca agent independent, ești propriul tău șef.
All subdivisions detached from the main structure.	Toate subdiviziunile desprinse din structura principală.
The woman was rich and her mother was poor.	Femeia era bogată, iar mama ei era săracă.
The optimists took heart from the report	Optimiștii au luat suflet din raport
The storm rushed in all directions.	Furtuna năvăli în toate direcțiile.
Cancer information is available to the public.	Informațiile despre cancer sunt disponibile publicului.
This house has plenty of guest rooms.	Această casă are o mulțime de camere pentru oaspeți.
This book is about the history of religion.	Această carte este despre istoria religiei.
These shoes are so uncomfortable.	Acești pantofi sunt atât de incomozi.
The soldiers were looking at me.	Soldații se uitau la mine.
The boy tripped and fell, scratching his knee.	Băiatul s-a împiedicat și a căzut, zgâriindu-și genunchiul.
A local priest declared the temple sacred	Un preot local a declarat templul ca fiind sacru
This city is proud of its history.	Acest oraș este mândru de istoria sa.
Report any known infiltration to competent authorities.	Raportați toate infiltrațiile cunoscute autorităților competente.
It was a sunny but warm day.	Era o zi însorită, dar caldă.
This is usually known as the third sector.	Acesta este de obicei cunoscut ca al treilea sector.
One of the teachers drew rectangles on the board.	Unul dintre profesori a trasat dreptunghiuri pe tablă.
But it was hard to find a good parking space.	Dar a fost greu să găsești un loc de parcare bun.
Her eyes shone with tears.	Ochii ei străluceau de lacrimi.
The quality of education has improved significantly.	Calitatea educației s-a îmbunătățit semnificativ.
Poetry is hidden in an old chest.	Poezia este ascunsă într-un cufăr vechi.
Most laptops have hard drives.	Majoritatea laptopurilor au unități de disc.
On the fifth or sixth attempt, he succeeded.	La a cincea sau a șasea încercare, a reușit.
Environmental activists are outraged by the proposal.	Activiștii de mediu sunt revoltați de propunere.
The rocks will erode faster during heavy rains.	Stâncile se vor eroda mai repede în timpul ploilor abundente.
She went home, ready to go to bed.	S-a dus acasă, gata să meargă la culcare.
They looked at him in surprise.	L-au privit surprinși.
The factory lay empty and silent.	Fabrica zăcea goală și tăcută.
The cat is spinning with pleasure.	Pisica toarcă de plăcere.
They met one day in a restaurant.	S-au întâlnit într-o zi, într-un restaurant.
Two shots of whiskey are enough to startle anyone.	Două shot-uri de whisky sunt suficiente pentru a tresări pe oricine.
Cold weather creates the potential for frostbite.	Vremea rece creează potențialul de degerături.
The house had many rooms.	Casa avea multe camere.
The government has passed new laws on computers.	Guvernul a adoptat noi legi despre computere.
The lawyer accepted the case.	Avocatul a acceptat cazul.
She told a story that lasted three days.	Ea a povestit o poveste care a durat trei zile.
I'm looking to buy a house.	Caut sa cumpar o casa.
Our approach to education is wrong.	Abordarea noastră față de educație este greșită.
Meteorologists predicted a blizzard tonight.	Meteorologii au prezis viscol în această seară.
The early rays of the sun were reflected on the snow fields.	Razele soarelui timpurii s-au reflectat pe câmpurile de zăpadă.
Solomon was a righteous king.	Solomon a fost un rege drept.
The aging process begins immediately after birth.	Procesul de îmbătrânire începe imediat după naștere.
Their prices have risen sharply over the years.	Prețurile lor au crescut brusc de-a lungul anilor.
The servant took his mistress to her room.	Sluga și-a luat stăpâna în camera ei.
They ate my fingers when he sweated.	Mi-au mâncărit degetele când a transpirat.
He entered the mansion.	A intrat în conac.
Then he worked as a lawyer.	Apoi a lucrat ca avocat.
Residents were deeply affected by the accident.	Locuitorii au fost profund afectați de accident.
This house has a swimming pool.	Această casă are o piscină.
She ate the last slice of bread.	Ea a mâncat ultima felie de pâine.
Is it normal to feel depressed today?	Este normal să te simți deprimat astăzi?
There are fewer poetry writers today.	Sunt mai puțini scriitori de poezie astăzi.
Dirty water lingered on the shore.	Apa murdară lăcea pe mal.
Whales migrate long distances.	Balenele migrează pe distanțe mari.
Lightning lit up the night sky.	Un fulger a luminat cerul nopții.
Each on his own.	Fiecare la propria sa.
We were captivated by the beauty of the moon.	Am fost captivați de frumusețea lunii.
Tom washed his jeans, carefully drying each leg in turn.	Tom și-a spălat blugii, uscând cu grijă fiecare picior pe rând.
They have left their mark on the emerging world.	Și-au pus amprenta asupra lumii emergente.
My face was burning, painful to the touch.	Fața mea era arsă, dureros la atingere.
Both of my grandparents died when I was very young.	Ambii mei bunici au murit când eram foarte mici.
The oil caught fire and the flames engulfed the house.	Uleiul a luat foc, iar flăcările au cuprins casa.
A sturdy structure that supports a heavy countertop.	O structură robustă care susține un blat greu.
That house is for sale.	Casa aceea este de vânzare.
Sentences should start with the word "who".	Propozițiile trebuie să înceapă cu cuvântul „cine”.
A string of pearls is around her neck.	Un șir de perle este în jurul gâtului ei.
A fire broke out in the dry leaves.	Un incendiu a izbucnit în frunzele uscate.
The cabinet announced cuts in education spending.	Cabinetul a anunțat reduceri ale cheltuielilor educaționale.
The windows of the house shone in the dark.	Ferestrele casei străluceau în întuneric.
Terrorism is a big problem for governments.	Terorismul este o mare problemă pentru guverne.
She felt her life slipping away.	Ea a simțit că viața îi scapă.
He accepted a cup of tea.	A acceptat o ceașcă de ceai.
The union leader blamed the crisis on corruption.	Liderul sindicatului a pus criza pe seama corupției.
The set contains five toys, three of which are marked.	Setul conține cinci jucării, dintre care trei sunt marcate.
He stammered and began to panic.	Se bâlbâi și începu să intre în panică.
The cars were not moving fast.	Mașinile nu circulau repede.
Eat plenty of pies.	Mănâncă cantități abundente de plăcinte.
His view contrasts with most political analysts.	Viziunea lui contrastează cu majoritatea analiștilor politici.
Sea salt, pepper and ginger always add the peel.	Sarea de mare, piperul și ghimbirul adaugă întotdeauna coaja.
This tree has grown strongly.	Acest copac a crescut puternic.
The stone altar rested on three stone legs.	Altarul de piatră se sprijinea pe trei picioare de piatră.
This spelling produces the correct pronunciation.	Această ortografie produce pronunția corectă.
Side effects of this medicine include headache.	Efectele secundare ale acestui medicament includ dureri de cap.
The prime minister has pledged to deliver clean water.	Premierul s-a angajat să livreze apă curată.
This is the worst holiday in history.	Aceasta este cea mai proastă sărbătoare din istorie.
I was there at a party, it was exciting.	Am fost acolo la o petrecere, a fost emoționant.
Sprinkle some flour on a chopping board.	Presără niște făină pe o masă de tocat.
The people in this area use the imposing language.	Oamenii din această zonă folosesc limbajul impunător.
Computer networks were inadequate.	Rețelele de calculatoare erau inadecvate.
The crying baby woke me up.	Copilul care plângea m-a trezit.
The castle has large stone blocks.	Castelul are blocuri mari de piatră.
Although his neighbors approved of the service,	Deși vecinii săi au aprobat slujba,
The mechanic politely refused, but firmly.	Mecanicul a refuzat cu amabilitate, dar ferm.
Make the soup first.	Faceți supa înainte.
Some residents of this region oppose nuclear power.	Unii locuitori ai acestei regiuni se opun energiei nucleare.
They came out victorious after a hard fight.	Au ieșit învingători după o luptă grea.
A small price to pay, especially if you are interested.	Un preț mic de plătit, mai ales în cazul în care vă interesează.
A small child wearing a purple dress.	Un copil mic, purtând o rochie mov.
The fox jumped on the lazy dog.	Vulpea a sărit peste câinele leneș.
This land was welcoming to the early settlers.	Acest pământ a fost primitor pentru primii coloniști.
Megan spilled the beans, spilling the beans.	Megan a vărsat fasolea, vărsând fasolea.
The company has grown rapidly.	Compania a cunoscut o creștere rapidă.
The golden domes shone in the sun.	Cupolele aurii străluceau în soare.
The temperature dropped below freezing that night.	Temperatura a scăzut sub punctul de îngheț în acea noapte.
They allow air to circulate and insulate buildings.	Acestea permit aerului să circule și izolează clădirile.
A car is on the road.	O mașină este pe drum.
It has many practical applications.	Are multe aplicații practice.
This search is somewhat frivolous.	Această căutare este oarecum frivolă.
The house was located by the creek.	Casa era situată lângă pârâu.
They have destroyed the region's economy and ecology.	Au distrus economia și ecologia regiunii.
She hates the color red.	Ea urăște culoarea roșie.
They were exhausted.	Erau epuizați.
Blood tests were done.	S-au făcut analize de sânge.
He drives his children to school.	Își conduce copiii la școală.
The unemployment rate has dropped dramatically in recent years.	Rata șomajului a scăzut dramatic în ultimii ani.
Easier said than done.	Mai ușor de zis decât de făcut.
The uneven surface of this hill makes it dangerous.	Suprafața neregulată a acestui deal îl face periculos.
The country is divided into five regions.	Țara este împărțită în cinci regiuni.
Everyone in the market knew me.	În piață, toată lumea mă cunoștea.
Incremental steps can eliminate the problem.	Pașii incrementali pot elimina problema.
A store clerk was more careful with the expensive merchandise.	Un funcționar de magazin a avut mai multă grijă cu marfa scumpă.
So that's what natural gas overdose looks like.	Deci, așa arată supradozajul cu gaze naturale.
By noon, the streets were still.	Înainte de amiază, străzile erau nemișcate.
Try to write as you speak.	Încearcă să scrii în timp ce vorbești.
The meeting was disorganized.	Întâlnirea a fost dezorganizată.
Anarchists dropped a bomb on the restaurant.	Anarhiștii au aruncat o bombă în restaurant.
The colors of autumn paint the deciduous trees.	Culorile toamnei vopsesc copacii de foioase.
This blade was sharp enough to cut the metal.	Această lamă era suficient de ascuțită pentru a tăia metalul.
The canals carry large amounts of water.	Canalele transportă cantități mari de apă.
Keep going.	Continuă.
The elderly are using more and more services.	Bătrânii folosesc tot mai multe servicii.
Philip tossed his coat on a nearby chair.	Philip aruncă haina pe un scaun din apropiere.
The head of state frequently claimed credit for improvements.	Șeful statului a revendicat în mod frecvent credit pentru îmbunătățiri.
Willows swayed lightly in the spring breeze.	Salcii se legănau ușor în briza primăverii.
The streets were crowded with people rushing to the office.	Străzile erau aglomerate de oameni care se grăbeau spre birou.
Add two more cups of flour and mix.	Adăugați încă două căni de făină și amestecați.
Iodine is essential for the proper functioning of the thyroid.	Iodul este esențial pentru buna funcționare a tiroidei.
The greedy farmer will harvest more grain.	Fermierul lacom va recolta mai multe cereale.
The city border is surrounded by a stone wall.	Granița orașului este înconjurată de un zid de piatră.
Her husband was greedy.	Soțul ei era lacom.
Click the play button to see if it works.	Faceți clic pe butonul de redare pentru a vedea dacă va funcționa.
This historic church is a celebrated landmark.	Această biserică istorică este un reper celebrat.
So that these measures can be taken.	Pentru ca aceste măsuri să poată fi realizate.
All profits will be reinvested in the company.	Toate profiturile vor fi reinvestite în companie.
It was erected as the main gate.	A fost ridicată ca poartă principală.
She was dressed in silver spandex.	Era îmbrăcată în spandex argintiu.
The poet admired her beauty.	Poetul i-a admirat frumusețea.
Many construction companies prefer to hire women.	Multe companii de construcții preferă să angajeze femei.
This city was a port until recently.	Acest oraș a fost port până de curând.
Try to go slower.	Încercați să mergeți mai încet.
Her hands were cold and she was shaking.	Mâinile îi erau reci și tremura.
He walked slowly toward the house.	S-a îndreptat încet spre casă.
Other countries should follow suit.	Alte țări ar trebui să urmeze exemplul.
These cars are capable of flying at low altitudes.	Aceste mașini sunt capabile să zboare la altitudine joasă.
They calmly entered the kitchen.	Cei au intrat calm în bucătărie.
I had some wiring issues.	Am avut câteva probleme cu cablarea.
The king's subjects lived in constant fear of his wrath.	Supușii regelui trăiau în frică constantă de mânia lui.
The merchant carefully packed all the fragile items.	Comerciantul a împachetat cu grijă toate articolele fragile.
Happy families are all the same.	Familiile fericite sunt toate la fel.
The stench of death hung in the air.	Duhoarea morții atârna în aer.
He looked at her in disgust.	El o privi cu dezgust.
Instead, write your homework by hand.	În schimb, scrieți de mână temele.
That child broke his arm.	Copilul acela și-a rupt brațul.
Parents should talk to their children about this.	Părinții ar trebui să vorbească cu copiii lor despre asta.
He pledged to destroy the evil king one day.	S-a angajat să-l distrugă într-o zi pe regele rău.
The water in the well is very cold.	Apa din fântână este foarte rece.
The armistice has significantly reduced violence.	Armistițiul a redus semnificativ violența.
Observers heard a faint noise.	Observatorii au auzit un zgomot slab.
The trees grew unprotected.	Copacii au crescut fără protecție.
Paintings with biblical scenes hang in many of the temples.	Picturi cu scene biblice atârnă în multe dintre temple.
The police are reacting.	Politia reactioneaza.
His role on the football team was runner-up.	Rolul său în echipa de fotbal a fost alergător.
Some houses there are made of mud bricks.	Unele case de acolo sunt făcute din cărămizi de noroi.
The rain stopped us apologizing for a zipper.	Ploaia ne-a oprit scuza scuza pentru un fermoar.
Animals need to drink water.	Animalele au nevoie să bea apă.
And with a little conviction, the cow backed away.	Și cu puțină convingere, vaca s-a dat înapoi.
A red shark can stay underwater for hours.	Un rechin roșu poate sta sub apă ore întregi.
Never forget where you came from.	Nu uita niciodata de unde ai plecat.
The restoration of the buildings was carried out efficiently.	Restaurarea clădirilor a fost realizată eficient.
He wrapped his arms around her waist.	El și-a încolăcit brațele în jurul taliei ei.
The sand here is warmed by the sun.	Nisipul de aici este încălzit de soare.
The leaves were crushing one by one.	Frunzele se zdrobeau una câte una.
If the cancer is left untreated, death is inevitable.	Dacă cancerul este lăsat netratat, moartea este inevitabilă.
Many were unhappy with the plans.	Mulți erau nemulțumiți de planuri.
The company has stated its intention to expand its operations.	Compania și-a declarat intenția de a-și extinde operațiunile.
The wind whipped the banners, making them ring.	Vântul biciuia bannerele, făcându-le să bată.
You will not kill.	Nu vei ucide.
They splashed in the water.	S-au împroșcat în apă.
She was sitting, breastfeeding a ball of discarded wool.	Ea stătea, alăptând un ghem de lână aruncată.
A dog with flared nostrils was sitting next to them.	Un câine cu nările evazate stătea lângă ei.
He used the residual heat to heat the water.	A folosit căldura reziduală pentru a încălzi apa.
The men polluted the water supply.	Bărbații au poluat alimentarea cu apă.
She likes diving.	Îi place scufundările.
Jones is two years younger than me.	Jones este cu doi ani mai tânăr decât mine.
Various materials are used to make the cooking utensils.	Pentru realizarea vaselor de gătit se folosesc diverse materiale.
Some animals eat buds.	Unele animale mănâncă mugurii.
Another section of the crowd applauded.	O altă secțiune a mulțimii a aplaudat.
Temperatures are expected to drop steadily until winter.	Temperaturile sunt de așteptat să scadă constant până la iarnă.
The golden color is somewhere between yellow and orange.	Culoarea aurii este undeva între galben și portocaliu.
He looks pretty innocent.	Pare destul de inocent.
Money and status are changed.	Banii și statutul sunt schimbate.
His attention turned to the letter he was reading.	Atenția i s-a îndreptat spre scrisoarea pe care o citea.
The iron is heavy, so you'll have to lift it.	Fierul de călcat este greu, așa că va trebui să-l ridici.
The hull was penetrated by the alien beam.	Corpul navei a fost pătruns de raza extraterestră.
The new governor decorated his capital with exotic plants.	Noul guvernator și-a decorat capitala cu plante exotice.
After the bar, the party moved to a smaller nightclub.	După bar, petrecerea s-a mutat într-un club de noapte mai mic.
He slammed the door shut behind him.	Lăsă ușa să se închidă trântind în urma lui.
A wise man does not try to reinvent the wheel.	Un om înțelept nu încearcă să reinventeze roata.
The newspaper's editorialist boldly stated that this was true.	Editorialistul ziarului a afirmat cu îndrăzneală că acest lucru este adevărat.
The office manager was to receive visitors in person.	Managerul biroului trebuia să primească personal vizitatorii.
He had a mischievous grin.	Purta un rânjet răutăcios.
They were talking about their new wardrobe.	Comentau despre noua lor garderobă.
The interviewer listened carefully to the applicant's statements.	Intervievatorul a ascultat cu atenție declarațiile reclamantului.
The earth is a chemical laboratory.	Pământul este un laborator chimic.
Adolescents and young adults are particularly vulnerable.	Adolescenții și adulții tineri sunt deosebit de vulnerabili.
He looked at the clock ticking slowly.	Se uită la ceasul care ticăie încet.
She persuaded her mother to accompany her to the concert.	Ea și-a convins mama să o însoțească la concert.
We can sleep when we get to our homes.	Putem dormi când ajungem la casele noastre.
These rugs come in many styles.	Aceste covorașe vin în mai multe stiluri.
The hot sun beats down on the crowd.	Soarele fierbinte bate necruțător asupra mulțimii.
Many people strongly oppose the idea.	Mulți oameni se opun cu fermitate ideii.
I look forward to the election results.	Am așteptat cu nerăbdare rezultatul alegerilor.
The iron bar rises in the air.	Bara de fier se ridică în aer.
Watch the animation carefully.	Urmărește cu atenție animația.
Shark attacks were rare 60 years ago.	În urmă cu 60 de ani, atacurile de rechini erau rare.
The bad news came last month.	Veștile proaste au sosit luna trecută.
He made that thing there.	A fabricat acel lucru acolo.
The choice is trivial and obvious.	Alegerea este banala si evidenta.
A tornado swept through the city.	O tornadă a străbătut orașul.
Reducing the harmful effects of pollution.	Reducerea efectelor nocive ale poluării.
The insurance seller was friendly.	Vânzătorul de asigurări a fost prietenos.
My arms felt numb.	Îmi simțeau brațele amorțite.
People on the diamond were affected by stomach problems.	Oamenii de pe diamant au fost afectați de probleme cu stomacul.
The club organizes a charity event.	Clubul organizează un eveniment caritabil.
The beach was light on the shore.	Plaja bătea ușor pe mal.
The horse is trained for racing.	Calul este antrenat pentru curse.
She's waiting for him.	Îl așteaptă.
The farmer needs protection from floods and droughts.	Fermierul are nevoie de protecție împotriva inundațiilor și a secetei.
I dare call an ambulance for free.	Îndrăznesc să sune gratuit pentru o ambulanță.
The villagers had been left to starve to death in the wilderness.	Sătenii fuseseră lăsați să moară de foame în pustietate.
These hikers will certainly not suffer any harm.	Acești drumeți cu siguranță nu vor suferi niciun rău.
Wrap the brown sugar in the glass jar.	Împachetați zahărul brun în borcanul de sticlă.
An old man was fishing lazily on the shore.	Un bătrân a pescuit leneș pe mal.
This ancient shell is proof of a long-forgotten civilization.	Această cochilie străveche este dovada unei civilizații uitate de mult.
The meeting was generally solemn, with prayers said.	Întâlnirea a fost în general solemnă, cu rugăciuni rostite.
Two-thirds of the world's cargo now travels by air.	Două treimi din încărcătura mondială călătorește acum pe calea aerului.
The decrease in the price was determined by subsequent negotiations.	Scăderea prețului a fost determinată de negocieri ulterioare.
The group will support increased funding for schools.	Grupul va sprijini creșterea finanțării pentru școli.
The translation team used more than thirty languages.	Echipa de traduceri a folosit mai mult de treizeci de limbi.
Radio towers provide a vital communication system.	Turnurile radio oferă un sistem de comunicații vital.
He is very kind to children.	Este foarte amabil cu copiii.
He couldn't find a job because of his criminal record.	Nu și-a găsit un loc de muncă din cauza cazierului său.
There are thousands of other languages ​​spoken on the planet.	Există încă câteva mii de limbi vorbite pe planetă.
All his visitors left smiling.	Toți vizitatorii lui au plecat zâmbind.
You know what they say about men.	Știi ce se spune despre bărbați.
You should develop a positive outlook on life.	Ar trebui să dezvolți o perspectivă pozitivă asupra vieții.
Paint the walls white.	Vopsește pereții în alb.
There is only a small crack in the ice.	Există doar o mică crăpătură în gheață.
He says he can't remember how he feels.	Spune că nu-și amintește ce simte.
They were rescued by a passing farmer.	Au fost salvați de un fermier în trecere.
Lack of capital has been an obstacle for many companies.	Lipsa capitalului a fost un obstacol pentru multe companii.
He climbed into a rooster to pick fruit.	S-a cățărat într-un cocos să culeagă fructe.
Descend into the caves to reach the hidden temple.	Coborâți în peșteri, pentru a ajunge la templul ascuns.
The solution is heated.	Soluția se încălzește.
Almost no one knows about these events today.	Aproape nimeni nu știe de aceste evenimente astăzi.
He is a great believer in democracy.	Este un mare credincios în democrație.
You have to help me.	Trebuie să mă ajuți.
A throbbing headache came over him.	O durere de cap pulsatilă îl năpădi.
We paid a friendly visit.	Ne-am făcut o vizită prietenoasă.
The roads are crowded, especially during rush hour.	Drumurile sunt aglomerate, mai ales la orele de vârf.
The police chief declared a national alert.	Șeful poliției a declarat alertă la nivel național.
While he waited, he glanced out the small porthole window.	În timp ce aștepta, aruncă o privire prin fereastra mică a hubloului.
He had a terrified look on his face.	Avea o expresie îngrozită pe față.
Consider the advantages and disadvantages of a cat.	Luați în considerare avantajele și dezavantajele unei pisici.
They were terrified of being exposed.	Erau îngroziți să fie expuși.
The crew must wear latex gloves.	Echipajul trebuie să poarte mănuși de latex.
The desert sand was fine and pale.	Nisipul deșertului era fin și palid.
His strong body was shaking uncontrollably.	Corpul lui puternic tremura incontrolabil.
The film will have a wide appeal.	Filmul va avea un larg atractiv.
A loud noise broke the air.	Un zgomot puternic a spart aerul.
The reader is encouraged to read carefully.	Cititorul este îndemnat să citească cu atenție.
They found numerous stones and fragments of rock.	Au găsit numeroase pietre și fragmente de stâncă.
He crosses the separator, becoming a necklace.	Traversează separatorul, devenind un colier.
Can you clean a banana properly?	Poți curăța corect o banană?
His business flourished and he built a new warehouse.	Afacerea lui a înflorit și și-a construit un nou depozit.
Do you drink a lot of water?	Bei multă apă?
The judge considered that he had a valid request.	Judecătorul a considerat că are o cerere valabilă.
Clothing comes in a variety of styles.	Articolele de îmbrăcăminte vin într-o mare varietate de stiluri.
The clock was ticking.	Ceasul era precis.
Children should respect their parents.	Copiii ar trebui să-și respecte părinții.
The companion checked to see if it was her.	Însoțitoarea a verificat că chiar era ea.
He became entangled in his own limbs.	S-a încurcat în propriile membre.
This is a very practical book.	Aceasta este o carte foarte practică.
His boyfriend dyed his hair black.	Prietenul lui și-a vopsit părul în negru.
Let the growing children play outside.	Lăsați copiii în creștere să se joace afară.
The lab was busy spinning blood tubes.	Laboratorul era ocupat cu centrifugare tuburi de sânge.
There's a bucket in the kitchen.	E o găleată în bucătărie.
The river is deep.	Râul este adânc.
This country is blessed with natural beauty.	Această țară este binecuvântată cu frumusețe naturală.
Not a sludge remains.	Nu a mai rămas nici măcar un reziduu de nămol.
He wears round glasses.	Poartă ochelari rotunzi.
He has encyclopedic knowledge of literature.	Are cunoștințe enciclopedice de literatură.
He waved goodbye as he walked out the door.	Își făcu rămas bun cu mâna când ieșea pe ușă.
She was severely burned and hospitalized for several weeks.	A fost arsă grav și a fost spitalizată câteva săptămâni.
Be careful not to scratch the sculpted design.	Aveți grijă să nu zgâriați designul sculptat.
The terrorists blew up several cars.	Teroriştii au aruncat în aer mai multe maşini.
Put the third cup of brown sugar in a small bowl.	Pune a treia ceașcă de zahăr brun într-un castron mic.
Sprinkle the spice over the cream cheese.	Se presara condimentul peste crema de branza.
She was having dinner with him.	Ea lua cina cu el.
Watch this space tomorrow.	Urmărește acest spațiu mâine.
He handled it.	S-a descurcat cu ea.
Do not take unjustified risks.	Nu vă asumați riscuri nejustificate.
I feel like an actor in a play.	Mă simt ca un actor într-o piesă.
A picturesque park is nearby.	Un parc pitoresc este în apropiere.
She looked at him and her face lit up.	Ea se uită la el, iar chipul i s-a luminat.
The quake caused extensive damage to the city.	Cutremurul a provocat pagube pe scară largă orașului.
The room lacks heating.	In camera lipseste incalzirea.
However, their professional skills are questionable.	Cu toate acestea, abilitățile lor profesionale sunt îndoielnice.
A string is connected to the bone of the foot.	O sfoară este conectată la osul piciorului.
Other major industries in the country include coal, timber and oil.	Celelalte industrii majore ale țării includ cărbunele, cheresteaua și petrolul.
Trains run along the rails positioned over the rails.	Trenurile circulă de-a lungul șinelor poziționate peste șine.
A heavy curtain of clouds hid the rising sun.	O perdea grea de nori a ascuns soarele răsărit.
Some birds migrate in the fall.	Unele păsări migrează toamna.
The cars started honking.	Mașinile au început să claxoneze.
From time immemorial, such gestures have shown obedience.	Din timpuri imemoriale, astfel de gesturi au denotat supunere.
They drank a few glasses of sparkling wine.	Au băut câteva pahare de vin spumant.
Environmentalists are trying to reverse the trend.	Ecologiștii încearcă să inverseze tendința.
There were armed cops everywhere.	Erau polițiști înarmați peste tot.
The sea was calm, calm.	Marea era liniştită, calmă.
He has a healthy appetite.	Are un apetit sănătos.
There are examples of this in many cultures.	Există exemple ale acestora în multe culturi.
The company's shares are performing poorly.	Acțiunile companiei au performanțe proaste.
The whole world is a scene.	Întreaga lume este o scenă.
Households in rural areas can reduce their energy consumption.	Gospodăriile din zonele rurale își pot reduce consumul de energie.
He looked at me	S-a uitat la mine
A rugged and strong country.	O țară accidentată și puternică.
The scientist informed reporters about his findings.	Omul de știință le-a informat reporterilor cu privire la descoperirile sale.
The duke asked many questions.	Ducele a pus multe întrebări.
The approach taken by many monarchs eventually proved ineffective	Abordarea adoptată de mulți monarhi s-a dovedit în cele din urmă ineficientă
The amount is three times higher than the initial price.	Suma este de trei ori mai mare decât prețul inițial.
The tourism director was interested in environmental conservation.	Directorul de turism a fost interesat de conservarea mediului.
Solving this problem requires a lot of ingenuity.	Rezolvarea acestei probleme necesită multă ingeniozitate.
He can't walk because his leg is broken.	Nu poate merge pentru că are piciorul rupt.
They would soon reach the end of the path.	În curând aveau să ajungă la capătul potecii.
How to drive safely on a foggy evening.	Cum să conduci în siguranță într-o seară cu ceață.
That was the only question he forgot to ask.	A fost singura întrebare pe care a uitat să o pună.
A growing reputation led him to be hunted down.	O reputație în creștere l-a determinat să fie vânat de capete.
He glanced at the floor and licked his lips.	Aruncă o privire spre podea și și-a lins buzele.
His talent takes him far.	Talentul lui îl duce departe.
The mountains rise suddenly from the plain.	Munții se ridică brusc din câmpie.
The horse snorted, temporarily stopping the ceremony.	Calul a pufnit, oprind temporar ceremonia.
They wanted to weave a story together.	Au vrut să împletească o poveste împreună.
From here came all the great symphonies.	De aici au apărut toate marile simfonii.
A man was electrocuted while using a hair dryer.	Un bărbat a fost electrocutat în timp ce folosea un uscător de păr.
There is evidence of deforestation.	Există dovezi ale defrișărilor.
The timber was used to build a house.	Cherestea a fost folosită pentru a construi o casă.
Shivering.	Tremura de frig.
Submit questions manually.	Trimiteți întrebările manual.
Farmers say they risk their lives.	Fermierii susțin că își pun viața în pericol.
They worked hard to get better.	Au muncit din greu pentru a se îmbunătăți.
They waited, but no one came.	Au așteptat, dar nu a venit nimeni.
The young man looked out the window.	Tânărul se uită pe fereastră.
Subtropical temperatures usually predominated.	Temperaturile subtropicale au predominat de obicei.
Claudia thinks singing is hard work.	Claudia crede că a cânta este o muncă grea.
She moaned softly.	Ea gemu încet.
I intend to go to university.	Intenționez să merg la universitate.
Plagues kill millions every year.	Ciumele ucid milioane în fiecare an.
She took his hand.	Ea îl luă de mână.
Cats and dogs tend to get along well.	Pisicile și câinii tind să se înțeleagă bine.
Education is suitable for people from all walks of life.	Educația este potrivită pentru oameni din toate clasele sociale.
The city's university is located by a lake.	Universitatea orașului este situată lângă un lac.
I had already finished lunch when the bus arrived.	Deja terminasem prânzul când a venit autobuzul.
They gave us individual names.	Ne-au dat nume individuale.
His beard was neatly trimmed.	Barba era tunsă îngrijit.
The moon was a bright white.	Luna era de un alb strălucitor.
She looked out the window.	Ea se uită pe fereastră.
The refugees are housed in makeshift huts.	Refugiații sunt cazați în colibe improvizate.
Storm clouds gathered ominously over the hills.	Norii de furtună s-au adunat de rău augur peste dealuri.
He was a solid citizen.	Era un cetățean solid.
The prince visited the castle.	Prințul a vizitat castelul.
Their family was poor but happy.	Familia lor era săracă, dar veselă.
The nearest gas station is ten miles away.	Cea mai apropiată benzinărie este la zece mile distanță.
The rooms are very comfortable and cleanly furnished.	Camerele sunt foarte confortabile si mobilate curat.
She shamelessly calls you out.	Ea te cheamă fără rușine să ieși.
She loved fishing with her father.	Îi plăcea să pescuiască cu tatăl ei.
She spent a lot of time watering the flowers.	Ea a petrecut mult timp udând florile.
Slightly older people traveled a little further.	Oamenii puțin mai în vârstă au călătorit ceva mai departe.
This region contains several important archeological sites.	Această regiune conține câteva situri arheologice importante.
No one can hear.	Nimeni nu poate auzi.
We looked more closely at those lights.	Ne-am uitat mai atent la acele luminițe.
The flower smelled of earth.	Floarea mirosea a pământ.
Salt never varies in consistency.	Sarea nu variază niciodată în consistență.
The old woman began to cry.	Bătrâna a început să plângă.
Journalists asked for an interview with the president.	Jurnaliştii au cerut un interviu cu preşedintele.
The leaves of that tree turn orange.	Frunzele acelui copac devin portocalii.
His strange demeanor puzzled his friends.	Comportamentul lui ciudat i-a nedumerit pe prietenii lui.
She had planned it well.	Îl plănuise bine.
The roof of the barn leaked badly.	Acoperișul hambarului s-a scurs rău.
People are rushing through the countryside.	Oamenii se grăbesc prin mediul rural.
Her legs were shaking terribly.	Picioarele îi tremurau îngrozitor.
He was accused of using unethical methods.	El a fost acuzat că a folosit metode neetice.
They took advantage of our ignorance.	Au profitat de ignoranța noastră.
It was made compulsory for students to wear school uniforms.	A fost făcut obligatoriu ca elevii să poarte uniforme școlare.
The rains fell continuously for six weeks.	Ploile au căzut continuu timp de șase săptămâni.
The penalty was life imprisonment.	Pedeapsa aplicată a fost închisoarea pe viață.
Engineers must conduct surveys before building railways.	Inginerii trebuie să efectueze sondaje înainte de a construi căi ferate.
Fish is a vital part of a healthy diet.	Peștele este o parte vitală a unei diete sănătoase.
Will they be good?	Vor fi buni?
A starless night is filled with bright lights.	O noapte fără stele se umple de lumini strălucitoare.
The drama was presented just before dusk.	Drama a fost prezentată chiar înainte de amurg.
Finally, something good is happening!	În sfârșit, ceva bun se întâmplă!
Richer countries will invest in renewable energy.	Țările mai bogate vor investi în energie regenerabilă.
The boy started the lawn mower.	Băiatul a pornit mașina de tuns iarba.
I'm a failure, she thought.	Sunt un eșec, își spuse ea.
She, unaware of the danger, said nothing.	Ea, care nu era conștientă de pericol, nu a spus nimic.
The woman spoke.	Femeia a vorbit.
A flawless complexion is always fashionable.	Un ten impecabil este întotdeauna la modă.
Sawn wood is used to make charcoal.	Lemnul tăiat este folosit pentru a produce cărbune.
The triplets shared a single bed.	Tripleții au împărțit un pat de o persoană.
The baby's face was bright with joy.	Fața bebelușului era luminată de bucurie.
It must be very hot there.	Trebuie să fie foarte cald acolo.
Both are necessary elements in biology.	Ambele sunt elemente necesare în biologie.
He stared at the lone candle, unable to move.	Se uită atent la lumânarea singuratică, incapabil să se miște.
Honeycombs!	Faguri!
The children were so happy that they did not cry.	Copiii erau atât de fericiți încât nu plângeau.
Tourism in the area is very popular with the locals.	Turismul din zonă este foarte apreciat de locuitori.
The eagle hovered over me.	Vulturul s-a învârtit deasupra mea.
Put a towel underneath.	Puneți un prosop dedesubt.
I would like to conduct this survey for my thesis.	Aș dori să efectuez acest sondaj pentru teza mea.
He smiled broadly, revealing a gold tooth.	Zâmbi larg, dezvăluind un dinte de aur.
The fortifications, built of wood and stone, were demolished.	Fortificațiile, construite din lemn și piatră, au fost demolate.
The age of globalization has left workers vulnerable.	Era globalizării i-a lăsat pe lucrători vulnerabili.
The earth is spinning slowly.	Pământul se învârte încet.
The geyser erupts at regular intervals.	Gheizerul erupe la intervale regulate.
We do not all agree with this view!	Nu toți suntem de acord cu acest punct de vedere!
The restaurant was by the lake.	Restaurantul era lângă lac.
These theories are incompatible.	Aceste teorii sunt incompatibile.
He thought of nothing but revenge.	Nu se gândea la nimic altceva decât la răzbunare.
The old woman drove a caravan across the desert.	Bătrâna a condus o rulotă peste deșert.
After consuming too much wine, he staggered to his feet.	După ce a consumat prea mult vin, s-a clătinat în picioare.
The philosopher explained that reality is shaped by human perception.	Filosoful a explicat că realitatea este modelată de percepția umană.
Red, green and white were their standard.	Roșu, verde și alb era standardul lor.
The government official's house is in a nice neighborhood.	Casa oficialului guvernamental este într-un cartier frumos.
The robber was quickly arrested.	Tâlharul a fost arestat rapid.
No, thanks!	Nu, mulțumesc!
I love curry.	Iubesc curry.
They are not objective.	Nu sunt obiectivi.
Most insurance policies cover caravan accidents.	Majoritatea polițelor de asigurare acoperă accidentele cu rulote.
We have reports and photos of different types.	Avem reportaje și fotografii de diferite tipuri.
The egg boxes were empty,	Cutiile cu ouă erau goale,
Small things can have a huge impact.	Lucrurile mici pot avea un impact uriaș.
Don't remove the plug so fast!	Nu scoateți ștecherul atât de repede!
Greenhouse plants began to grow faster.	Plantele din sera au început să crească mai repede.
Instead of acting boldly, we prefer to be safe.	În loc să acționăm cu îndrăzneală, preferăm să fim în siguranță.
The bag is packed and ready to go.	Geanta este împachetată și gata de plecare.
After the storm passed, the sun shone brightly.	După ce a trecut furtuna, soarele a strălucit puternic.
The ground was rough, uneven, and dusty.	Pământul era dur, neuniform și prăfuit.
The native inhabitants of the nation were almost destroyed.	Locuitorii indigeni ai națiunii au fost aproape nimiciți.
She smoked a hungry cigarette.	Ea a fumat o țigară înfometată.
Success alone does not make people happy.	Numai succesul nu îi face pe oameni fericiți.
A strong focus on business.	Un accent puternic pe afaceri.
It won't be long before you get to your apartment.	Nu va dura mult să ajungi la apartamentul tău.
Your trunks must be empty by now.	Cuferele tale trebuie să fie goale până acum.
As long as people don't work on it.	Atâta timp cât oamenii nu lucrează la asta.
For them, this is the happiest time of the year.	Pentru ei, aceasta este cea mai fericită perioadă a anului.
Criminals are being tried in a courtroom.	Criminalii sunt judecați într-o sală de judecată.
I've never been here before.	Nu am mai fost niciodată aici.
He sang a very sad song.	A cântat un cântec foarte trist.
The court declared the trial annulled.	Instanța a declarat anularea procesului.
The ship leaves at nine o'clock.	Nava pleca la ora nouă.
We rely on the sun for most of our energy.	Ne bazăm pe soare pentru cea mai mare parte a energiei noastre.
The paint was coming off the walls.	Vopseaua se desprindea de pe pereți.
The sailors on board were insensitive.	Marinarii de pe vas erau pe nesimțite.
The author lives in the area.	Autorul locuiește în zonă.
The young bricklayer measured and marked the route.	Tânărul zidar a măsurat și a marcat traseul.
The incumbent government has been ousted.	Guvernul în exercițiu a fost înlăturat.
Scorers are eager to play the game!	Marcatorii sunt dornici să joace jocul!
It shows its strongest firepower.	Își arată cea mai puternică putere de foc.
Here is the report, as requested.	Iată raportul, așa cum a fost solicitat.
He sat endlessly staring at the wall.	Stătea la nesfârșit, privind la perete.
My car was damaged in an accident.	Mașina mea a fost avariată într-un accident.
As the years go by, many inventions become obsolete.	Pe măsură ce anii trec, multe invenții devin învechite.
A meeting point has been set up.	A fost amenajat un punct de întâlnire.
The ring slipped from his finger.	Inelul i-a alunecat de pe deget.
The woman was standing in front of the mirror.	Femeia stătea în fața oglinzii.
Several jurisdictions refused to comply.	Mai multe jurisdicții au refuzat să se conformeze.
Here, too, the sights are numerous.	Și aici obiectivele turistice sunt numeroase.
The village does not turn on the lights at night.	Satul nu aprinde luminile noaptea.
The old man ran his hand over the crab's shell.	Bătrânul și-a trecut mâna peste coaja crabului.
The passenger was afraid of getting sick.	Pasagerului îi era frică să nu se îmbolnăvească de o boală.
The Crown Prince had eaten very little.	Prințul moștenitor mâncase foarte puțin.
This chapel is new.	Această capela este nouă.
Instead, the mayor was greeted by a hostile crowd.	În schimb, primarul a fost întâmpinat de o mulțime ostilă.
Apples are lightly bruised.	Merele se vânătă ușor.
The speaker stressed the need for peace.	Vorbitorul a subliniat nevoia de pace.
The ropes broke and the whale jumped.	Corzile s-au rupt, iar balena a sărit.
Altrich saved the world from nuclear destruction.	Altrich a salvat lumea de la distrugerea nucleară.
Pug fell asleep in his chair.	Pugul a adormit pe scaunul lui.
Oil companies have benefited enormously.	Companiile petroliere au profitat enorm.
Fifty years ago, this place was a desert.	Acum cincizeci de ani, acest loc era un deșert.
Get more hair out of your head.	Luați mai multe fire de păr din cap.
The treatment with the animals was shameful.	Tratamentul cu animalele a fost rușinos.
She told him the password.	Ea i-a spus parola.
Don't raise your voice.	Nu ridica vocea.
The brand ambassador was neither a lawyer nor a doctor.	Ambasadorul mărcii nu a fost nici avocat, nici medic.
The nation's economy is growing.	Economia națiunii este în creștere.
It was the wildest holiday he had ever seen.	A fost cea mai sălbatică sărbătoare pe care o văzuse vreodată.
The leading cause of death was the disease.	Principala cauză a morții a fost boala.
Visitors staying at the hotel had a great time.	Vizitatorii cazați în hotel au avut o priveliște excelentă.
I just found out that my aunt is seriously ill.	Tocmai am aflat că mătușa mea este grav bolnavă.
The thief fled while the sirens sounded.	Hoțul a fugit în timp ce sirenele sunau.
He was in a strange mood.	Era într-o dispoziție ciudată.
It is illegal to refuse to sell alcohol to minors.	Este ilegal să refuzi să vinzi alcool minorilor.
He clasped his hands tightly.	Își strânse mâinile strâns.
The drawing is on display at a local gallery.	Desenul este expus la o galerie locală.
The local administration failed to repair the sewers.	Administrația locală nu a reușit să repare canalizările.
The student was doing very well at this school.	Elevul mergea foarte bine la această școală.
The thief and the police had an exchange of fire.	Hoțul și poliția au avut un schimb de focuri.
Most people should buy a car.	Majoritatea oamenilor ar trebui să cumpere o mașină.
The young prince found the girl beautiful.	Tânărul prinț a găsit-o frumoasă pe fată.
Increasing tourism will provide jobs for locals.	Creșterea turismului va oferi locuri de muncă pentru locuitorii locali.
They lived off the land.	Ei trăiau din pământ.
Authorities agreed to reopen the mine.	Autoritățile au fost de acord să redeschidă mina.
He didn't know what to do with food.	Nu știa ce să facă cu alimentele.
Many species of ducks are endangered.	Multe specii de rațe sunt în pericol de dispariție.
So that's why he died?	Deci pentru asta a murit?
The mathematician had many quarrels with the university.	Matematicianul a avut multe certuri cu universitatea.
The little girl hated her school.	Fetița își ura școala.
Be careful at every step.	Fii atent la fiecare pas.
Both my parents were painters.	Ambii mei părinți erau pictori.
The man's intention was clear.	Intenția bărbatului era clară.
It was a very slow process.	A fost un proces foarte lent.
The light lifted the fish to the surface.	Lumina a ridicat peștele la suprafață.
I read a book about the secrets of the universe.	Am citit o carte despre secretele universului.
What's left of our precious forests.	Ce a mai rămas din pădurile noastre prețioase.
With a single bite, the child devoured the whole cake.	Cu o singură mușcătură, copilul a devorat toată prăjitura.
The horse galloped down the grassy hillside.	Calul a galope pe partea dealului ierbos.
The number of tourists has decreased in recent years.	Numărul de turiști a scăzut în ultimii ani.
They smashed the pillars with axes.	Au zdrobit stâlpii cu topoarele.
Although surrounded by water, the island went into drought.	Deși înconjurată de apă, insula a intrat în secetă.
The villagers celebrated their victory.	Sătenii și-au sărbătorit victoria.
The doctor performed a medical examination.	Medicul a efectuat un control medical.
He filled my glass with diluted red wine.	Mi-a umplut paharul cu vin roșu diluat.
You can imagine what it was like.	Vă puteți imagina cum a fost.
They buy a lot of fruit.	Ei cumpără multe fructe.
He expressed his gratitude to his supervisor.	El și-a exprimat recunoștința față de supraveghetorul său.
I buried his face in my chest.	I-am îngropat fața în pieptul meu.
He did a google search on his school's website before leaving.	A căutat pe google pe site-ul școlii sale înainte de a pleca.
The child stared in silence.	Copilul privea în tăcere.
Eventually, the army disbanded.	În cele din urmă, armata s-a desființat.
I can't wait to read that book.	Abia aștept să citesc acea carte.
Sometimes she talked about her husband.	Uneori vorbea despre soțul ei.
The city has two parks.	Orașul are două parcuri.
He is an expert elephant trainer.	Este un antrenor expert de elefanți.
A group of graduates collected the data.	Un grup de absolvenți a colectat datele.
Dude, can you spare me some firkins?	Prietene, poți scuti niște firkins?
The king's army defeated the enemy's soldiers.	Armata regelui a învins soldații inamicului.
There were three squares each of equal size.	Erau trei pătrate fiecare de dimensiuni egale.
Health officials have struggled to keep an epidemic under control.	Oficialii din domeniul sănătății s-au străduit să țină sub control o epidemie.
She was in a good mood too.	Și ea era într-o dispoziție bună.
They promised to return to the good times.	Au promis să se întoarcă la vremurile bune.
Adding the last ones, the sauce will thicken.	Adăugându-le ultimele, sosul se va îngroșa.
The water evaporated on heat.	Apa s-a evaporat la căldură.
Is this book suitable for children?	Aceasta carte este potrivita pentru copii?
He traveled the nation talking to elected officials.	El a străbătut națiunea, vorbind cu oficialii aleși.
When it rains, the river flows muddy.	Când plouă, râul curge noroios.
He slipped out of his chair.	El a alunecat de pe scaun.
Building houses was relatively easy.	Construirea caselor a fost relativ ușoară.
They have become quite popular.	Au devenit destul de populari.
Tom poured two glasses of bourbon.	Tom turnă două pahare de bourbon.
This country needed a new national capital.	Această țară avea nevoie de o nouă capitală națională.
The scientist invited them to sit at the laboratory table.	Omul de știință i-a invitat să stea la masa de laborator.
White stays white longer than other colors.	Albul rămâne alb mai mult decât alte culori.
The thought brought her to her feet.	Gândul a adus-o cu picioarele pe pământ.
The village school was nearby.	Școala din sat era în apropiere.
Myrtles grow in abundance in this region.	Mirții cresc din abundență în această regiune.
I'm sure there's a logical explanation.	Sunt sigur că există o explicație logică.
About half of the cows will die this winter.	Aproximativ jumătate din vaci vor muri în această iarnă.
The fires were built to honor the dead.	Focurile au fost construite pentru a onora morții.
Pi is the symbol of mathematical infinity.	Pi este simbolul infinitului matematic.
The concert was a success.	Concertul a fost un succes.
He was upset months later.	A fost supărat luni de zile după aceea.
The company organized a series of activities.	Societatea a organizat o serie de activități.
The old lady had seen this many times.	Bătrâna doamnă văzuse asta de multe ori.
The engine of this vehicle has problems.	Motorul acestui vehicul are probleme.
The land is cleared, the plants grown in a new garden.	Terenul este curățat, plantele crescute într-o grădină nouă.
Some citizens were undermined by their supervisors.	Unii cetățeni au fost subminați de supraveghetorii lor.
There have been warnings about consuming this water.	Au existat avertismente despre consumul acestei ape.
Crossing his fingers, he crossed the room.	Încrucișându-și degetele, traversă camera.
Behind my house is a cemetery.	În spatele casei mele este un cimitir.
We only need to get in here if you're invited.	Trebuie să intrăm aici doar dacă ești invitat.
Some people say that eating eggs is bad for you.	Unii oameni spun că consumul de ouă este rău pentru tine.
His stomach is upset.	Are stomacul deranjat.
Many cows were slaughtered to provide food.	Multe vaci au fost sacrificate pentru a oferi hrana.
Water becomes gas after it is heated.	Apa devine gaz după ce este încălzită.
He began to scribble a few notes.	A început să mâzgălească câteva însemnări.
Because we all stumble in many ways.	Căci toți ne împiedicăm în multe feluri.
Scientists have discovered a new dinosaur.	Oamenii de știință au descoperit un nou dinozaur.
The food had no texture.	Mâncarea nu avea textura.
Children from several schools gathered there.	Acolo s-au adunat copii de la mai multe școli.
He seems to be reading my mind.	Se pare că îmi citește gândurile.
The team worked hard.	Echipa a muncit din greu.
I see a beautiful rainbow in the sky.	Văd un curcubeu frumos pe cer.
Some animals have cold blood.	Unele animale au sânge rece.
The flight is crowded.	Zborul este aglomerat.
The TV sounds loud.	Televizorul suna tare.
This town is small and sleepy, almost deserted at night.	Acest oraș este mic și somnoros, aproape pustiu noaptea.
How soon the tea will be ready!	Cât de repede va fi gata ceaiul!
Mike was devastated when his wife left him.	Mike a fost devastat când soția lui l-a părăsit.
Crime is growing rapidly.	Crima crește rapid.
The demonstrators were silent.	Manifestanții au stat în tăcere.
A good question deserves another good question.	O întrebare bună merită o altă întrebare bună.
An octopus had a bag full of shiny shells.	O caracatiță avea o pungă plină cu scoici strălucitoare.
He was swallowed by the crowd.	A fost înghițit de mulțime.
The river bypassed, flowing between its high banks.	Râul a ocolit, curgând între malurile sale înalte.
Drink milk and watch your bones grow.	Bea lapte și poți urmări cum oasele tale cresc.
Water lilies floating on a clear pond.	Nuferi plutind pe un iaz senin.
So he turned to a friendlier person for help.	Așa că a apelat la o persoană mai prietenoasă pentru ajutor.
White elephant statues are part of the decoration.	Statuile elefanților albi fac parte din decor.
There is a widespread belief that he is guilty.	Există o părere larg răspândită că el este vinovat.
In this household, every child is given free rein.	În această gospodărie, fiecărui copil i se dă domnie liberă.
The glass shattered in the afternoon sun.	Sticla spartă scânteia în soarele după-amiezii.
This country needs efficient transportation.	Această țară are nevoie de transport eficient.
On that street, there are many imposing mansions.	Pe strada aceea, sunt multe conace impunătoare.
A thief blew his whistle.	Un hoț s-a dat pe sine fluierând.
Even the little ones were happy.	Chiar și copiii mici erau fericiți.
Other animals cannot live forever.	Alte animale nu pot trăi veșnic.
The monk began to meditate early that morning.	Călugărul a început să mediteze devreme în acea dimineață.
First-class passengers receive several benefits.	Pasagerii care călătoresc în clasa întâi primesc mai multe avantaje.
A jury of his colleagues found him guilty.	Un juriu format din colegii săi l-a găsit vinovat.
Then he suddenly fell silent.	Apoi, a tăcut brusc.
The steak was excellent.	Friptura a fost excelenta.
It was originally built as a palace.	Inițial a fost construit ca un palat.
Some thought he was right.	Unii credeau că are dreptate.
I can pull sails from my hands.	Pot trage pânze din mâinile mele.
He killed himself.	S-a sinucis.
You often have to travel long distances to find work.	De multe ori trebuie să călătorească pe distanțe lungi pentru a găsi de lucru.
Insulate the roof before winter.	Izolați acoperișul înainte de iarnă.
Combine ingredients.	Combinați ingredientele.
He took the notebook from his bag.	A luat carnetul din geantă.
The fish is caught in fishing nets.	Peștele este prins în plasele de pescuit.
They were struck by lightning.	Au fost loviți de fulger.
That scared her.	Asta a speriat-o.
His friend gave him three dollars.	Prietenul lui i-a dat trei dolari.
We agreed to host a picnic in the park.	Am convenit să găzduim un picnic în parc.
A temporary measure has been taken to preserve the building.	S-a luat o măsură temporară pentru conservarea clădirii.
He bowed respectfully to the king.	S-a înclinat respectuos în fața regelui.
Visitors to the house will surely be enchanted.	Vizitatorii casei vor fi cu siguranță fermecați.
The receipt states that the sale is final.	Pe chitanță se menționează că vânzarea este definitivă.
I didn't want her lies anymore.	Nu mai doream minciunile ei.
The bearded man looked across the empty street.	Bărbosul se uită peste strada goală.
The drugs were smuggled into the country.	Medicamentele au fost introduse ilegal în țară.
They heard a child crying in the distance.	Au auzit un copil plângând în depărtare.
Tell me, says the poet, what you are.	Spune-mi, spune poetul, ce ești.
Zoo caretakers maintain trails in the park	Îngrijitorii grădinii zoologice întrețin poteci prin parc
These statistics are misleading.	Aceste statistici sunt înșelătoare.
The farmer did not dare to quarrel.	Fermierul nu a îndrăznit să se certe.
Their brains can feel the weather.	Creierul lor poate simți vremea.
The leaves failed to turn green this year.	Frunzele nu au reușit să înverzească anul acesta.
And the sky was painted red.	Și cerul era vopsit în roșu.
She is a passionate football fan.	Este o pasionată fană a fotbalului.
Suddenly, she was in a hurry to hide.	Dintr-o dată, a fost grăbită să se ascundă.
I tore up the letter.	Am rupt scrisoarea.
He won the race with ease.	A câștigat cursa cu ușurință.
Unlike other steel companies, they are socially responsible.	Spre deosebire de alte companii siderurgice, acestea sunt responsabile din punct de vedere social.
Many cities still have festivals and other holidays.	Multe orașe au încă festivaluri și alte sărbători.
The water is impure because it contains salt.	Apa este impură deoarece conține sare.
The family had to move out of their apartment.	Familia a trebuit să se mute din apartamentul lor.
Some citizens strongly oppose these measures.	Unii cetățeni se opun cu fermitate acestor măsuri.
Our destinations were many and varied.	Destinațiile noastre au fost multe și variate.
You need to practice tennis regularly.	Este necesar să practici tenisul în mod regulat.
The king rewarded her for her deeds.	Împăratul a răsplătit-o pentru faptele ei.
The speaker discussed scientific research.	Vorbitorul a discutat despre cercetarea științifică.
The homeless opposed his plan.	Cei fără adăpost s-au opus planului său.
Many houses were the victims of the fire.	Multe case au fost victime ale incendiului.
They were about to make a decision.	Erau pe punctul de a lua o decizie.
This is not entirely accurate.	Acest lucru nu este complet exact.
Many years later, I can remember.	Mulți ani mai târziu, își pot aminti.
He kissed me.	M-a sărutat.
Speech is the fastest means of communication.	Vorbirea este cel mai rapid mijloc de comunicare.
This toothpaste will keep her breathing fresh.	Această pastă de dinți îi va menține respirația proaspătă.
This amount will be enough.	Această sumă va fi suficientă.
Wet weather has contributed to the spread of disease.	Vremea umedă a contribuit la răspândirea bolilor.
The soldier's eyes widen in horror.	Ochii soldatului se fac mari de groază.
Her red dress matched the red hat perfectly.	Rochia ei roșie se asorta perfect cu pălăria roșie.
You're not doing very well today.	Nu te descurci prea bine azi.
The playground is fenced on all sides.	Locul de joacă este împrejmuit pe toate părțile.
The fire melted the wax.	Focul a topit ceara.
There is always a hidden agenda behind this plan.	În spatele acestui plan există întotdeauna o agendă ascunsă.
Rivalry was, in many ways, unhealthy.	Rivalitatea a fost, în multe privințe, nesănătoasă.
She successfully tried on a series of outfits.	A încercat cu succes o serie de ținute.
The wind was so strong it was almost like a hurricane.	Vântul era atât de puternic încât era aproape un uragan.
Jack set the tray on the table.	Jack aşeză tava pe masă.
He spoke softly but firmly.	Vorbea blând, dar ferm.
A small number of species are prone to extinction.	Un număr mic de specii sunt predispuse la dispariție.
The speech clashed with rumors circulating.	Discursul s-a ciocnit cu zvonurile care circulau.
A school for disabled children has been opened in the neighborhood.	În cartier a fost deschisă o școală pentru copii cu handicap.
He discussed the issue of corruption.	El a discutat despre problema corupției.
He recognized me immediately.	M-a recunoscut imediat.
Make sure you take this medicine regularly.	Asigurați-vă că luați acest medicament în mod regulat.
These sounds were important in arranging the libraries.	Aceste sunete erau importante în aranjarea bibliotecilor.
It often rains here during the summer.	Aici plouă des în timpul verii.
They have enacted legislation requiring seat belts.	Au adoptat o legislație care impune centurile de siguranță.
They are trying to protect nature.	Ei încearcă să protejeze natura.
Sweet eggplant in olive oil and garlic.	Vinete dulce in ulei de masline si usturoi.
Beware of evil spirits.	Atenție la spiritele răuvoitoare.
These commandments are the basic basis of morality.	Aceste porunci sunt baza elementară a moralității.
There is a church in every village.	În fiecare sat este o biserică.
For a short time, part of the floor was under water.	Pentru o scurtă perioadă, o parte a podelei a fost sub apă.
The waves crashed against the shore.	Valurile s-au izbit de țărm cu un vuiet tunător.
A wave of enthusiasm radiated from the students.	Un val de entuziasm a radiat din partea elevilor.
A trail of snails led into the cave.	O urmă de melc ducea în peșteră.
His friend, who was sitting alone, called.	Și-a sunat prietenul, care stătea singur.
The trees had been planted before the war.	Copacii fuseseră plantați înainte de război.
The capital boasts a rich history.	Capitala se mândrește cu o istorie bogată.
This region is famous for its vineyards.	Această regiune este renumită pentru podgoriile sale.
Scherbatsky continued his monologue without interruption.	Scherbatsky și-a continuat monologul fără întrerupere.
She has no street faith.	Ea nu are credință stradală.
Hippopotamuses are the heaviest terrestrial animals in the world.	Hipopotamii sunt cele mai grele animale terestre din lume.
The heat from the stove warms my hands.	Căldura aragazului îmi încălzește mâinile.
Today we are facing high humidity.	Azi ne confruntăm cu umiditate ridicată.
The seller sells fruit by the roadside.	Vânzătorul vinde fructe pe marginea drumului.
Strong storms hit the coast.	Furtuni puternice au lovit coasta.
The blade jumped on the hard surface.	Lama a sărit pe suprafața tare.
Thousands of documents have been filed in court.	Mii de documente au fost prezentate în instanță.
The tiger is on the verge of extinction.	Tigrul este pe cale de dispariție.
Her sudden arrival startled me.	Sosirea ei bruscă m-a tresărit.
Ingestible queues have accumulated.	S-au acumulat cozi ingestionabile.
He became a father.	A devenit tată.
The cold, cloudy water barely sparkled.	Apa rece și tulbure abia scânteia.
His expression was stern.	Expresia lui era severă.
The brave man was standing in front of the executioner, waiting to die.	Omul curajos stătea în fața călăului, așteptând să moară.
They catechized us about the new faith.	Ne-au catehizat despre noua credință.
The student placed his books on the table.	Studentul și-a așezat cărțile pe masă.
The politician apologized profusely.	Politicianul și-a cerut scuze abundente.
There was a loud knock on the door.	Se auzi o bătaie puternică în uşă.
This farmer works in the field.	Acest fermier lucrează la câmp.
It was an old car.	Era o mașină veche.
The retard walked slowly down the narrow path.	Retardatul mergea încet pe poteca îngustă.
One day, wood became scarce.	Într-o zi, lemnul a devenit rar.
Many farmers live in this area.	Mulți fermieri locuiesc în această zonă.
The organization's staff is more qualified than ever.	Personalul organizației este mai calificat ca niciodată.
They drank a lot of coffee.	Au băut multă cafea.
The famous prison had been closed.	Celebra închisoare fusese închisă.
The prosecution claimed that the man was guilty of the charges.	Procuratura a susținut că bărbatul este vinovat de acuzații.
There's a lot out there.	Afară este o mulțime.
The fish swim lazily back and forth, barely moving.	Peștii înoată leneși înainte și înapoi, abia se mișcă.
The whispered invocation was barely audible.	Invocația șoptită abia se auzea.
He was only allowed to go out during the day.	Avea voie să iasă numai în timpul zilei.
Some detectives have questioned my honesty and integrity.	Unii detectivi mi-au pus la îndoială onestitatea și integritatea.
Data is collected and analyzed by computers.	Datele sunt colectate și analizate de computere.
Parliament is limited in what it can do.	Parlamentul este limitat în ceea ce poate face.
Their eyes were locked.	Ochii li s-au blocat.
He rebelled against his father.	S-a răzvrătit împotriva tatălui său.
I tried to signal, but the man never noticed.	Am încercat să fac semn, dar bărbatul nu a observat niciodată.
In her last years, her health gradually began to decline.	În ultimii ei ani, sănătatea ei a început să scadă treptat.
My dear wife, please forgive me for a moment.	Draga mea soție, vă rog să mă iertați un moment.
He refused to work with us as a team.	A refuzat să lucreze cu noi ca o echipă.
He had a seizure.	A făcut o criză.
The streets were almost deserted.	Străzile erau aproape pustii.
There was nothing he could do.	Nu putea face nimic.
The alien ship made a low pass over its head.	Nava extratereștrilor a făcut o trecere joasă deasupra capului.
Rising crime rates are a concern.	Creșterea ratelor criminalității este o preocupare.
The weather forecast predicted several rains.	Prognoza meteo prevedea mai multe ploi.
The army trains at least once a week.	Armata se antrenează cel puțin o dată pe săptămână.
Love is not always blind.	Dragostea nu este întotdeauna oarbă.
The heat in this apartment is unbearable.	Căldura este insuportabilă în acest apartament.
The school placed great emphasis on mathematics, science and language.	Școala a pus mare accent pe matematică, știință și limbaj.
The previous afternoon, he had talked to them about writing.	În după-amiaza precedentă, le-a vorbit despre scris.
Farmers are struggling these days.	Fermierii au dificultăți în aceste zile.
I'm expecting a cold winter this year.	Prevăd o iarnă înghețată anul acesta.
Some younger children were afraid of the dark.	Unii copii mai mici le era frică de întuneric.
He headed for a dolmen.	S-a îndreptat spre un dolmen.
Police said they were looking for witnesses.	Poliția a spus că caută martori.
Numerous reports on children's mental health have been presented.	Au fost prezentate numeroase rapoarte despre sănătatea mintală a copiilor.
Finally, we need a can of milk.	În sfârșit, avem nevoie de o cutie de lapte.
It was customary to dine together.	Era obișnuit să luăm masa împreună.
The detainee will be released on bail.	Deținutul va fi eliberat pe cauțiune.
Forests reduce your carbon footprint.	Pădurile vă reduc amprenta de carbon.
Newspapers are boiling with scandal.	Ziarele fierb de scandal.
Voters will choose their candidates tomorrow.	Alegătorii vor alege mâine candidații la alegere.
But this is big business.	Dar acestea sunt afaceri mari.
He has the greatest confidence in his abilities.	Are cea mai mare încredere în abilitățile sale.
I clicked on the artist's name for more information.	Am dat clic pe numele artistului pentru mai multe informații.
You might try to wear the coat.	S-ar putea să încerci să porți haina.
The snow was hanging hard	Zăpada atârna puternic
It was cold this morning.	A fost frig în această dimineață.
He never talks to reporters.	Nu vorbește niciodată cu reporterii.
Don't waste your time playing online games.	Nu-ți pierde timpul cu jocurile online.
The king built a large church.	Regele a construit o biserică mare.
He cooked them dinner, then cleaned the kitchen.	Le-a gătit cina, apoi a făcut curățenie în bucătărie.
The mayor's office issued a brief statement.	Primăria a emis un scurt comunicat.
She had the flu.	Era bolnavă de gripă.
Don't worry, everything is fine.	Nu-ți face griji, totul este bine.
He took a deep breath.	A tras aer în piept.
Provide a solid background for his ideas.	Oferiți un fundal solid pentru ideile sale.
This requires action.	Acest lucru necesită acțiune.
My uncle was looking for a better job.	Unchiul meu căuta un loc de muncă mai potrivit.
They asked for mercy.	Ei au cerut milă.
the roar of the lion is heard throughout the park.	vuietul leului se aude in tot parcul.
Their views on politics differ.	Părerile lor cu privire la politică au divergent.
His marriage had made him happy	Căsnicia lui îl făcuse fericit
Animals are far outnumbered by humans.	Animalele sunt mult depășite numeric de oameni.
The sweet voice of the librarian broke the party atmosphere.	Vocea dulce a bibliotecarei a spart atmosfera de petrecere.
Unload your weapon in front of the enemy.	Descărcați-vă arma în fața inamicului.
The canals dumped toxic waste into the ocean.	Canalele aruncau deșeuri toxice în ocean.
The fire was quickly extinguished.	Focul a fost stins în scurt timp.
At dusk, fireflies light up the beech.	La amurg, licuricii luminează fagul.
First you will need sugar, yeast, water and flour.	Mai întâi veți avea nevoie de zahăr, drojdie, apă și făină.
His parents died before he was born.	Părinții lui au murit înainte de a se naște el.
The government has decided to keep bone marrow transplant technology a secret.	Guvernul a decis să păstreze secretă tehnologia transplantului de măduvă osoasă.
The earth was full of life.	Pământul era plin de viață.
I'll write what you need.	Voi scrie ce ai nevoie.
Please provide detailed contact information.	Vă rugăm să furnizați informații detaliate de contact.
The picture depicted war.	Tabloul înfățișa războiul.
He told his son to buy more rice.	I-a spus fiului său să cumpere mai mult orez.
The newspaper was famous for covering current events.	Ziarul era renumit pentru reflectarea evenimentelor actuale.
The plane was flying northeast.	Avionul zbura spre nord-est.
Help her learn, help her grow.	Ajut-o să învețe, ajută-o să crească.
It was guarded by a battalion of soldiers.	Era păzită de un batalion de soldați.
But the telltale sign was not hard to find.	Dar semnul revelator nu a fost greu de găsit.
He started writing at an early age.	A început să scrie de la o vârstă fragedă.
There is great poverty in this area.	Există o mare sărăcie în acest domeniu.
The price of goods fell sharply.	Prețul mărfii a scăzut brusc.
Some peasants became quite rich.	Unii țărani au devenit destul de bogați.
Postmodern theory is an influential movement.	Teoria postmodernă este o mișcare influentă.
You will need six tablespoons of flour.	Veți avea nevoie de șase linguri de făină.
They walked to the door together.	Au mers împreună spre uşă.
Some people eat fish for breakfast.	Unii oameni mănâncă pește la micul dejun.
The recruitment exercise will start next month.	Exercițiul de recrutare va începe luna viitoare.
Scorpio is nocturnal and goes out at night.	Scorpionul este nocturn și iese noaptea.
Some animals have to migrate to find food.	Unele animale trebuie să migreze pentru a găsi hrană.
The water was sweet.	Apa era dulce.
He sank to his thigh, crawling away.	Se lăsă până la coapă, târându-se departe.
My aunt makes the best apple strudel in the world.	Mătușa mea face cel mai bun ștrudel cu mere din lume.
Your application has been rejected.	Aplicația dvs. a fost respinsă.
Coal was a major export in this area.	Cărbunele era un export major din această zonă.
Employers of illegal work were severely punished.	Angajatorii muncii ilegale au fost pedepsiți aspru.
Their flag displays red, white, and blue.	Steagul lor afișează culorile roșu, alb și albastru.
The weather was harsh today.	Clima a fost aspră astăzi.
The atmosphere in that room was stifling.	Atmosfera din camera aceea era înăbușitoare.
Lions are the kings of the savannah.	Leii sunt regii savanei.
The mountain suddenly erupted, sending rocks flying everywhere.	Muntele a erupt brusc, trimițând stânci zburând peste tot.
The rebels launched a fierce battle.	Rebelii au lansat o luptă feroce.
I sat and waited.	Am stat și am așteptat.
Margarine is cheaper than butter.	Margarina este mai ieftină decât untul.
She recommended a few dishes to try.	Ea a recomandat câteva mâncăruri care să le încerce.
A barn is a building used for storing hay.	Un hambar este o clădire folosită pentru depozitarea fânului.
He established himself as a business leader.	S-a impus ca lider de afaceri.
There was a sudden burst of gunfire.	Se auzi o explozie bruscă de foc de pușcă.
My family was very poor.	Familia mea era foarte săracă.
The locals hoped that this river would be safe.	Localnicii sperau că acest râu va fi în siguranță.
This work presents a remarkable collection.	Această lucrare prezintă o colecție remarcabilă.
Prevents high blood pressure.	Previne hipertensiunea arterială.
He has lived there for several years.	A locuit acolo de câțiva ani.
No, it is not.	Nu, nu este.
Identify the hormone-producing glands.	Identificați glandele care produc hormoni.
A steady stream of tourists passes by.	Un flux constant de turiști trece pe acolo.
The criminals wanted to flee the country.	Infractorii au vrut să fugă din țară.
Emerging technologies have improved automation in agriculture.	Tehnologiile emergente au îmbunătățit automatizarea în agricultură.
The movement is somewhat a turning point.	Mișcarea este oarecum un punct de cotitură.
In the eighth half, the home team beat.	În repriza a opta, echipa gazdă a bătut.
The samples were tested for radioactivity.	Probele au fost testate pentru radioactivitate.
The robber's long coat jerked in the wind.	Haina lungă a tâlharului zvâcni în vânt.
His perceptual awareness was already diminished by alcohol.	Conștientizarea lui perceptivă era deja diminuată de alcool.
The tiger escaped from the zoo, fortunately he did not kill anyone.	Tigrul a scăpat de la grădina zoologică, din fericire, nu a ucis pe nimeni.
Most of the patient's tongue was removed.	Pacientului i s-a îndepărtat cea mai mare parte a limbii.
When is a bird a bird?	Când este o pasăre o pasăre?
The mansion is located on a large property.	Conacul este situat pe o vastă proprietate.
Some say it's ridiculous, but a lot of people like it.	Unii spun că este ridicol, dar multă lume o place.
The region has an abundance of natural resources.	Regiunea are o abundență de resurse naturale.
The village is famous for its carpentry.	Satul este renumit pentru tâmplărie.
A mixture of impeccable plan and clumsy execution.	Un amestec de un plan impecabil și o execuție stângace.
The coat is warm.	Haina este caldă.
Quinine is found naturally in quinone peel.	Chinina se găsește în mod natural în coaja de chinona.
The rock was moved by crews.	Stânca a fost mutată de echipe de lucru.
Her upper lip curled into a grin.	Buza ei superioară s-a ondulat într-un rânjet.
Add the eggs one at a time.	Adăugați ouăle pe rând.
She was jailed after a child's body was found.	Ea a fost închisă după ce a fost găsit cadavrul unui copil.
Try to use your hands as little as possible.	Încercați să vă folosiți mâinile cât mai puțin posibil.
We both have happy travels together.	Noi doi am călători fericiți împreună.
A plague of locusts devastated the countryside.	O ciuma de lăcuste a devastat zona rurală.
They burst into applause.	Au izbucnit în aplauze.
A commodity was a commodity was a commodity.	O marfă era o marfă era o marfă.
The leader was surrounded by bodyguards.	Liderul era înconjurat de bodyguarzi.
It is now a wetland.	Acum este o zonă umedă.
The flowers grow on a tall, slender stem.	Florile cresc pe o tulpină înaltă și subțire.
Measures have been taken to combat air pollution.	Au fost luate măsuri de combatere a poluării aerului.
Apparently the relatives decided to help.	Se pare că rudele au decis să ajute.
Will the theme park be a great success?	Va fi parcul tematic un mare succes?
Watch out for the meter, no one likes surprise bills.	Ai grijă la contor, nimănui nu-i plac facturile surpriză.
Study the rules carefully.	Studiați cu atenție regulamentele.
Avoid street lights at night.	Evitați lămpile stradale noaptea.
No trace of her body was found.	Nicio urmă a trupului ei nu a fost găsită.
He could no longer understand what had just happened.	Nu mai putea înțelege ce tocmai se întâmplase.
If the government fails to reduce the problem,	Dacă guvernul nu reușește să reducă problema,
Forests are the lungs of our planet.	Pădurile sunt plămânii planetei noastre.
He later gave up violence.	Ulterior a renunțat la violență.
The wise cat sniffed the ground to find the path.	Pisica înțeleaptă a adulmecat pământul pentru a găsi poteca.
Heavy rain prevented me from meeting my friend.	Ploaia abundentă m-a împiedicat să mă întâlnesc cu prietenul meu.
It is a long tradition.	Este o tradiție îndelungată.
The country was safe.	Țara era în siguranță.
Scientists recognize three distinct periods.	Oamenii de știință recunosc trei perioade distincte.
She complained that she was tired.	Ea s-a plâns că este obosită.
The outlook remains bleak.	Perspectiva rămâne sumbră.
I live in a lonely cottage, surrounded by forest.	Locuiesc într-o cabană singuratică, înconjurată de pădure.
She sang a popular folk song.	Ea a cântat un cântec popular popular.
The mule collapsed.	Catârul s-a prăbușit.
They are known for their poetry and also for their tea.	Sunt cunoscuți pentru poezia lor și, de asemenea, pentru ceaiul lor.
Markets were closed today, but stores were opening.	Piețele au fost închise astăzi, dar magazinele se deschideau.
The country's education system tends to lag behind.	Sistemul educațional al țării tinde să rămână în urmă.
The boy told his mother about his birthday.	Băiatul i-a spus mamei sale despre ziua lui.
Slowly, a blue butterfly fluttered to the ground.	Încet, un fluture albastru flutura spre pământ.
The baby started crying out loud.	Copilul a început să plângă tare.
Heat some milk in the microwave.	A încălzit puțin lapte în cuptorul cu microunde.
He looked at the spelling, then at me.	S-a uitat la ortografie, apoi la mine.
Cities are wasting huge sums of money on collecting unnecessary waste.	Orașele risipesc sume importante de bani pe colectarea deșeurilor inutile.
In some countries, people spit in the street.	În unele țări, oamenii scuipă pe stradă.
The water ran out in an hour.	Apa s-a epuizat într-o oră.
The abundance of bread was the envy of many.	Abundența pâinii era invidia multora.
Her hair cascaded down her back.	Părul îi cădea în cascadă pe spate.
The rice grains fell on the table.	Boabele de orez au căzut pe masă.
Suddenly, I heard shouts in the distance.	Deodată, am auzit strigăte în depărtare.
The girl is very pretty.	Fata este foarte drăguță.
Elderly birds roam the nests.	Păsările în vârstă se învârt din cuiburi.
Everyone in the room looked pretty puzzled.	Toți cei din cameră păreau destul de nedumeriți.
She was famous for being a writer.	Era faimoasă pentru că era scriitoare.
The police were called.	Poliția a fost chemată.
Value chains are essential to a company's success.	Lanțurile valorice sunt esențiale pentru succesul unei companii.
When the water is heated, it expands.	Când apa este încălzită, se extinde.
The weather is often unpredictable.	Vremea este adesea imprevizibilă.
The city was full of shoppers.	Orașul era plin de cumpărători.
The elders say that previous governments have made many mistakes.	Bătrânii spun că guvernele anterioare au făcut multe greșeli.
Prefers apples and oranges instead of bananas and grapes.	Preferă merele și portocalele în locul bananelor și strugurilor.
We will analize.	Vom analiza.
Please wait for some delays.	Vă rugăm să așteptați unele întârzieri.
They're dirty with mud.	Sunt murdarite de noroi.
European colonization began there.	Colonizarea europeană a început acolo.
Nothing seemed to have changed.	Nimic nu părea să se fi schimbat.
Frozen foods must be thawed and cooked.	Alimentele congelate trebuie dezghețate și gătite.
Here are some questions and answers.	Iată întrebări și răspunsuri.
The mayor did not show any reaction to the accusations.	Primarul nu a arătat nicio reacție la acuzații.
Roth simply wants to pass his exams.	Roth vrea pur și simplu să-și promoveze examenele.
The country is divided almost equally between the mountains	Țara este împărțită aproape în mod egal între munți
Many lives have been saved by emergency medical treatment.	Multe vieți au fost salvate prin tratament medical de urgență.
They asked him closely.	L-au întrebat îndeaproape.
What adventures the day can bring!	Ce aventuri poate aduce ziua!
The cake smelled delicious.	Tortul mirosea delicios.
Gradually, he recovered from the trauma.	Treptat, și-a revenit după trauma.
Is time travel possible?	Este posibilă călătoria în timp?
He had a good sense of business, but he was a bad listener.	Avea bun simț al afacerilor, dar era un prost ascultător.
The smell of this fish is intoxicating.	Mirosul acestui pește este îmbătător.
This antonym means "empty."	Acest antonim înseamnă „gol”.
A hydrant needs electricity to function.	Un hidrant are nevoie de electricitate pentru a funcționa.
They fought hard and fought often.	Au luptat din greu și au luptat des.
A city as friendly as it is beautiful.	Un oraș pe cât de prietenos, pe atât de frumos.
The fridge is quite full.	Frigiderul este destul de plin.
The trick is to make the right time.	Trucul este să faci momentul corect.
Blindly, they went on, unaware of the danger.	Orbește, au plecat mai departe, neștiind pericolul.
The life of the film is generally disliked by viewers.	Trăifacul filmului este în general antipatic de spectatori.
The emperor greeted the groom.	Împăratul l-a salutat pe mire.
In fact, electric guitars are derived from acoustic guitars.	De fapt, chitarele electrice sunt derivate din chitarele acustice.
He described a recent vacation.	El a descris o vacanță recentă.
Wheat was not hard to harvest.	Grâul nu era greu de recoltat.
You need to consider the circumstances of each person.	Trebuie să luați în considerare circumstanțele fiecărei persoane.
Everyone wants to be rich.	Toată lumea vrea să fie bogată.
A tooth is inside it.	Un dinte este înăuntrul ei.
Malaria is endemic in the region.	Malaria este endemică în regiune.
He checks his cell phone every five minutes.	Își verifică telefonul mobil la fiecare cinci minute.
The travel agent was prompt, polite and informed.	Agentul de turism a fost prompt, politicos și informat.
Overcrowding is a serious global problem.	Suprapopularea este o problemă serioasă la nivel mondial.
The robot displays emotion.	Robotul afișează emoție.
His violin was often quite mournful.	Vioara lui era adesea destul de jale.
Police have failed to reduce crime.	Poliția nu a reușit să reducă criminalitatea.
The sweetness of the soup will make you salivate.	Dulceața supei te va face să saliva.
Most cat eyes are green.	Majoritatea ochilor pisicilor sunt verzi.
You have to be very quiet when you watch TV.	Trebuie să fii foarte tăcut când te uiți la televizor.
The horse is completely blind.	Calul este complet orb.
Surfers flock to this beach all year round.	Surferii se îngrămădesc pe această plajă pe tot parcursul anului.
The station is hiring a lot of new workers.	Gara angajează o mulțime de muncitori noi.
Environmental pollutants are a major source of pollution in the city.	Poluanții de mediu sunt o sursă majoră de poluare a orașului.
The upward trend in prices continues.	Tendința de creștere a prețurilor continuă.
People in rural areas rely on this market.	Oamenii din zonele rurale se bazează pe această piață.
Farmers' protests continued unabated.	Protestele fermierilor au continuat fără încetare.
This city has banned the sale of alcohol.	Acest oraș a interzis vânzarea de alcool.
Waiter, get me another plate of fish.	Chelner, adu-mi încă o farfurie cu pește.
It is tall, dark and extremely beautiful.	Este înalt, întunecat și extrem de frumos.
The invention was a great success.	Invenția a avut un succes larg.
It's soft as cotton.	E moale ca bumbacul.
Zara is a good drink.	Zara este o băutură bună.
People use solar energy to heat their homes.	Oamenii folosesc energia solară pentru a-și încălzi casele.
You really need to feed often.	Chiar trebuie să alimentați des.
The family has moved into a new home.	Familia s-a mutat într-o casă nouă.
The mascot received a warm welcome.	Mascota a primit o primire călduroasă.
The elderly are now in a coma, connected to medical equipment.	Bătrânii zac acum în comă, conectați la echipamente medicale.
The weather was too treacherous to fly that day.	Vremea era prea perfidă pentru a zbura în ziua aceea.
The snow piled up as thick as cakes.	Zăpada s-a îngrămădit la fel de groasă ca prăjiturile.
The query indicates poor teacher management.	Interogarea indică managementul defectuos al profesorului.
She likes her black morning tea with two sugars.	Îi place ceaiul ei de dimineață negru cu două zaharuri.
Starbucks really benefits from a loyal customer base.	Starbucks chiar beneficiază de o bază de clienți fideli.
He was charged with corruption.	A fost acuzat de corupție.
Give each fruit a twist of orange peel.	Dați fiecărui fruct o răsucire de coajă de portocală.
Mars has a high rate of road accidents.	Marte are o rată mare de accidente rutiere.
The needle of the syringe penetrated the flesh.	Acul seringii a pătruns în carne.
He stabbed the man in the heart.	A înfipt un pumnal în inima bărbatului.
It's not a good movie.	Nu este un film bun.
The killings remained uncontrolled.	Crimele au continuat necontrolate.
We often see a lot of wildlife around here.	Vedem adesea o mulțime de animale sălbatice pe aici.
A scientist has demonstrated a photosynthesizing device.	Un om de știință a demonstrat un dispozitiv fotosintetizator.
The car had poor mileage.	Mașina a oferit un kilometraj slab.
Government contracts are given to companies that pay bribes.	Contractele guvernamentale sunt date companiilor care plătesc mită.
Police arrested eight people today.	Poliția a arestat astăzi opt persoane.
After traveling for five days, they reached the mountain.	După ce au călătorit cinci zile, au ajuns la munte.
Some football players train for a few hours every day.	Unii jucători de fotbal se antrenează câteva ore în fiecare zi.
However, they are both excellent drivers.	Ambii sunt totuși șoferi excelenți.
In the end, they all cried.	În cele din urmă au plâns totul.
The storm caused extensive damage.	Furtuna a provocat pagube pe scară largă.
Aluminum nitrate causes many accidents every year.	Azotatul de aluminiu provoacă multe accidente în fiecare an.
The teacher punished the class.	Profesorul a pedepsit clasa.
Write the answer in the space provided.	Scrieți răspunsul în spațiul oferit.
There was silence, and the audience waited.	S-a lăsat tăcerea, iar publicul a așteptat.
The king received us.	Regele ne-a primit.
The trend has seen a steady increase in life expectancy.	Tendința a urmat creșterea continuă a speranței de viață.
The judge entered the courtroom with an air of confidence.	Judecătorul a intrat în sala de judecată cu un aer de încredere.
They divide their salaries between fifteen people.	Își împart salariile între cincisprezece persoane.
Carcinogenic compounds are responsible for these cancers.	Compușii cancerigeni sunt responsabili pentru aceste tipuri de cancer.
The streets were paved.	Străzile erau pavate cu pavaj.
Spirits are invoked and implored.	Spiritele sunt invocate și implorate.
The number of fish has fallen sharply in recent decades.	Numărul de pești a scăzut brusc în ultimele decenii.
The forecast was for rain.	Prognoza prevedea ploaie.
Dark clouds were on the horizon.	Nori întunecați erau la orizont.
The young creatures left the nest.	Creaturile tinere au părăsit cuibul.
Sometimes life is so boring.	Uneori viața este atât de plictisitoare.
She was wearing a hemp skirt.	Purta o fustă din cânepă.
That athlete had an unusual gait.	Atletul acela avea un mers neobișnuit.
The used book dealer is very honest.	Dealer-ul de cărți second hand este foarte sincer.
They were in the immediate vicinity.	Stăteau în imediata apropiere.
The soldier was called a hero.	Soldatul a fost numit un erou.
In general, but not always, wild animals are very shy.	În general, dar nu întotdeauna, animalele sălbatice sunt foarte timide.
The temperature rose steadily during the winter months	Temperatura a crescut constant pe parcursul lunilor de iarnă
The characteristics of the spaces	Caracteristicile spatiilor
He's wearing a striped shirt.	Poartă o cămașă cu dungi.
You will be amazed by the new views!	Vei fi uimit de noile vederi!
He showed some interest.	A arătat un oarecare interes.
Julie doesn't have to be bothered now.	Julie nu trebuie deranjată acum.
The program was interesting.	Programul a fost interesant.
This article reviews the previous ones.	Acest articol le revizuiește pe cele anterioare.
In this region, salmon is a staple food.	În această regiune, somonul este un aliment de bază.
His sister, thinking he was sleeping, ate him.	Sora lui, crezând că doarme, l-a mâncat.
All subsequent advances have been banned.	Toate avansurile ulterioare au fost interzise.
The coach made several mistakes.	Antrenorul a făcut mai multe greșeli.
Maybe they were punished for their sins, she thought.	Poate că erau pedepsiți pentru păcatele lor, se gândi ea.
The ritual will be celebrated at dusk.	Ritualul va fi celebrat la amurg.
The children seemed excited.	Copiii păreau entuziasmați.
The whole island is submerged.	Întreaga insulă este scufundată.
The guy does a backflip there.	Tipul face un backflip acolo.
Please throw this away.	Te rog arunca asta.
The cook arrived late for our reservation.	Bucătarul a sosit târziu pentru rezervarea noastră.
The ship set sail for an unknown destination.	Nava a pornit spre destinație necunoscută.
He has a son, a daughter and a good friend.	Are un fiu, o fiică și un prieten bun.
The young man rose from his chair.	Tânărul se ridică de pe scaun.
The spell was cast using three magic ingredients.	Vraja a fost aruncată folosind trei ingrediente magice.
All wines contain alcohol.	Toate vinurile conțin alcool.
The poem was written as part of a longer text.	Poezia a fost scrisă ca parte a unui text mai lung.
The villagers felt sympathy for the suffering of the immigrants.	Sătenii au simțit simpatie față de suferința imigranților.
You're so cold, your teeth might freeze!	Ți-e atât de frig, s-ar putea să îți înghețe dinții!
He equipped his small car with umbrellas.	Și-a echipat mașina mică cu umbrele de soare.
Food is scarce here.	Mâncarea este rară aici.
He fell asleep when he read.	A adormit când a citit.
Many sons die young, in tragic circumstances.	Mulți fii mor tineri, în circumstanțe tragice.
Spectators shouted his name as he entered the arena.	Spectatorii i-au strigat numele când a intrat în arenă.
They offered nothing in return.	Nu au oferit nimic în schimb.
When water is lacking, we waste it.	Când apa lipsește, o risipim.
The lawyer defended the case before the superior court.	Avocatul a susținut cauza în fața instanței superioare.
Exercise is nothing serious.	Exercițiul nu este nimic grav.
This government regularly encourages tourism.	Acest guvern încurajează în mod regulat turismul.
Forensic examination can identify a person's fingerprint.	Examinarea criminalistică poate identifica amprenta unei persoane.
Apples are ripe, so buy some.	Merele sunt coapte, așa că cumpără câteva.
Spray some black pepper.	Pulverizează niște piper negru.
She is known for her ingenuity.	Este cunoscută pentru ingeniozitatea ei.
The fox is carrying a cell phone.	Vulpea poartă un telefon mobil.
This man has colorful tattoos.	Acest bărbat are tatuaje colorate.
The singer rang from those little bells.	Cântăreața a sunat din acele clopote mici.
The word "immigration" has many origins.	Cuvântul „imigrație” are multe origini.
He was already bored with this boring conversation.	Deja se plictisea de această conversație plictisitoare.
These windows were very dirty.	Aceste ferestre erau foarte murdare.
This city is known for its literature.	Acest oraș este cunoscut pentru literatura sa.
Their behavior does not satisfy me.	Comportamentul lor nu mă mulțumește.
Patrick often cycled into town.	Patrick mergea adesea cu bicicleta în oraș.
The young queen was just beginning her reign.	Tânăra regină tocmai își începea domnia.
Fiara was fierce.	Fiara era feroce.
I have the blues.	Am blues-ul.
Did you wear any special clothing?	Ai purtat vreo îmbrăcăminte specială?
The government said a plan would be announced soon.	Guvernul a spus că un plan va fi anunțat în curând.
She swallowed the bitter pill.	Ea a înghițit pastila amară.
The strong heat will dry the soil.	Căldura puternică va fi uscat solul.
There should be clear guidelines to prevent fraud.	Ar trebui să existe linii directoare clare pentru a preveni frauda.
It's a pretty useless skill.	Este o abilitate destul de inutilă.
However, we now believe that this is a mistake.	Cu toate acestea, acum credem că este o greșeală.
He pleaded guilty.	Și-a recunoscut vinovăția.
The humidity was low.	Umiditatea era scăzută.
That sentence sounds a little strange.	Acea propoziție pare cam ciudată.
His arrogance had finally caught him.	Aroganța lui îl făcuse în sfârșit prins.
Volunteers formed a human chain.	Voluntarii au format un lanț uman.
The wind blew over the eastern plains.	Vântul a urlat peste câmpiile de est.
He screamed hard.	A țipat din răsputeri.
The previous rule was abolished.	Regula anterioară a fost abolită.
I don't think he cares what we think.	Nu cred că îi pasă de ceea ce credem noi.
The soldiers quickly withdrew.	Soldații s-au retras repede.
They have been working on this issue for years.	Au lucrat la această problemă de ani de zile.
Mom, please open this door.	Mamă, te rog deschide ușa asta.
We gathered on the road to watch the fireworks.	Ne-am adunat pe drum pentru a urmări focurile de artificii.
The stream gurgled merrily.	Pârâul gâlgâia vesel.
A few weeks have passed.	Au trecut câteva săptămâni.
I have been growing vegetables in my garden for years.	Am cultivat legume în grădina mea de ani de zile.
There are enough food supplies in the country.	Există suficiente provizii de alimente în țară.
Scientists are not yet fully aware of how consciousness appears.	Oamenii de știință nu sunt încă pe deplin siguri cum apare conștiința.
The traveler waited in cold darkness.	Călătorul aștepta într-o obscuritate rece.
The pace was fast.	Ritmul a fost rapid.
A collection of complaints about the author's work.	O colecție de plângeri despre lucrările autorului.
This restaurant offers cheap meals.	Acest restaurant oferă mese ieftine.
Overthrown by the captain of the war.	Răsturnat de căpitanul războiului.
They have a beautiful garden.	Au o grădină frumoasă.
Halvorson points out.	subliniază Halvorson.
A pack of insolent and rebellious teenagers	O haită de adolescenți insolenți și rebeli
Strive to be punctual.	Străduiește-te să fii punctual.
Hail is not like snow.	Grindina nu este ca zăpada.
Nets were used to catch fish.	S-au folosit plase pentru a capta peștii.
His car was decorated with nerve-wracking paintings.	Mașina lui era decorată cu picturi nervoase.
You will need a large saucepan.	Veți avea nevoie de o cratiță mare.
He looked around.	S-a uitat în jur.
All classes must follow the rules.	Toate clasele trebuie să respecte regulamentul.
The government considered the project useless.	Guvernul a considerat proiectul inutil.
The servant left the room.	Servitorul a părăsit camera.
The floor was covered with plastic wrap.	Podeaua era acoperită cu folie de plastic.
Three people died in the crash.	Trei persoane au murit în accident.
The pulp is dissolved in warm water.	Pulpa se dizolvă în apă caldă.
They tend to resist change.	Ei tind să reziste schimbării.
It smells really good.	Miroase foarte bine.
The banker was surprised to hear the news.	Bancherul a fost surprins să primească vestea.
His problems were many and varied.	Problemele lui erau multe și variate.
The farms here suffer the most.	Fermele de aici suferă cel mai mult.
I was assaulted by a robber.	Am fost agresat de un tâlhar.
The change in height over a certain distance is constant.	Modificarea înălțimii pe o anumită distanță este constantă.
The queen was ill, but she finally recovered.	Regina era bolnavă, dar în cele din urmă și-a revenit.
Salt is a very useful substance.	Sarea este o substanță foarte utilă.
The portrait of the queen hangs in the dining room.	Portretul reginei este atârnat în sala de mese.
Some organic farmers smoke carcasses of dead animals.	Unii fermieri ecologici fumează carcasele animalelor decedate.
Governments need to protect children in schools.	Guvernele trebuie să protejeze copiii din școli.
Sweat beads formed on his upper lip.	Pe buza lui superioară s-au format mărgele de sudoare.
Earthquakes are very common in this region.	Cutremurele sunt foarte frecvente în această regiune.
The bear sat quietly, searching his kingdom.	Ursul a stat liniștit, cercetându-și regatul.
Politically, this country is divided into four regions.	Din punct de vedere politic, această țară este împărțită în patru regiuni.
We need to make sure that children are properly vaccinated.	Trebuie să ne asigurăm că copiii sunt vaccinați corespunzător.
Press firmly.	Apăsați ferm.
If you loosen the bread, it will dry out.	Dacă desfaceți pâinea, aceasta se va usca.
You will need a liter of milk first.	Mai întâi vei avea nevoie de un litru de lapte.
Autumn products are the best.	Produsele de toamnă sunt cele mai bune.
It took some time to get to this point.	A durat ceva timp pentru a ajunge la acest punct.
They heard the woman talking.	Au ascultat-o ​​pe femeie vorbind.
The tree was compact, straight, and quite tall.	Copacul era compact, drept și destul de înalt.
Luke picked up his harp and began to play.	Luke a luat harpa și a început să cânte.
Add a pinch of salt to the tomato juice.	Adăugați un praf de sare în sucul de roșii.
A huge army surrounds the village.	O armată enormă înconjoară satul.
They were childhood friends.	Au fost prieteni din copilărie.
There are obstacles to overcome.	Sunt obstacole de depășit.
Hundreds of letters arrived from happy mothers.	Au sosit sute de scrisori de la mame vesele.
Make with a flat, wide blade.	Faceți cu o lamă plată și largă.
Thousands of people flocked to see the sights.	Mii de oameni s-au înghesuit să vadă obiectivele turistice.
We need to rejuvenate the city's infrastructure.	Trebuie să reîntinerim infrastructura orașului.
The young man still seemed a little shocked.	Tânărul părea încă puțin șocat.
It's all over.	A terminat totul.
The old man enters the viewfinder.	Bătrânul intră în vizor.
He took a sip of tea, savoring the bitter taste.	Luă o înghițitură de ceai, savurând gustul amar.
Other questions?	Alte intrebari?
Many salt marshes are a key feature of the landscape.	Multe mlaștini sărate sunt o caracteristică cheie a peisajului.
Both competitors have fond memories.	Ambii concurenți au amintiri bune.
Her tie was loose.	Cravata ei era slăbită.
Such meetings are relatively rare.	Astfel de întâlniri sunt relativ rare.
They kept quiet and avoided eye contact.	Au tăcut și au evitat contactul vizual.
People are leaving the capital en masse.	Oamenii părăsesc capitala în masă.
Her girlfriend, who is passionate about books, helped her with her studies.	Prietena ei, pasionată de cărți, a ajutat-o ​​la studii.
In a short time, the clock struck midnight.	În scurt timp, ceasul a bătut miezul nopții.
They discovered a secret passage.	Au descoperit un pasaj secret.
These shoes cost a fortune!	Acești pantofi costă o avere!
The delegation was informed that certain conditions would apply.	Delegația a fost informată că se vor aplica anumite condiții.
It actually tastes pretty good.	Are un gust destul de bun de fapt.
The border was quiet.	Granița era liniștită.
The pieces fit together perfectly.	Piesele se potrivesc perfect între ele.
They left the building and headed for their car.	Au părăsit clădirea și s-au îndreptat spre mașina lor.
A tree grows in this tree.	Un copac crește în acest copac.
The woman said she would lead the administration.	Femeia a spus că va conduce administrația.
Detectives said it was an accident.	Detectivii au susținut că a fost un accident.
Many students go to college at this university.	Mulți studenți merg la facultate la această universitate.
Say hello to the old man who lives in that house.	Salută-l pe bătrânul care locuiește în acea casă.
The stand had no products.	Standul nu avea niciun produs.
The workers were busy repairing the broken glass.	Muncitorii erau ocupați cu repararea geamului spart.
The tree was struck by lightning.	Copacul a fost lovit de fulger.
Tornadoes, or cyclones, are rotating air cells	Tornadele, sau ciclonii, sunt celule de aer care se rotesc
The baby was fed with heifer milk.	Copilul a fost hrănit cu lapte de junincă.
The teacher told the students that life is precious.	Profesorul le-a spus elevilor că viața este prețioasă.
Check if the cakes have risen.	Verificați dacă prăjiturile au crescut.
They organized a parade for civil servants.	Au organizat o paradă pentru funcționarii publici.
The estimate was correct.	Estimarea a fost corectă.
Arbitrary fees are levied on businesses.	Taxele arbitrare sunt percepute de la întreprinderi.
We can define evil as evil as acts done unjustly.	Putem defini răul ca rău ca fiind acte făcute pe nedrept.
The new haircut makes me look good.	Noua tunsoare mă face să arăt bine.
A black cloud hangs menacingly.	Un nor negru atârnă amenințător.
A dozen fields surrounding the city lie on leverage.	O duzină de câmpuri care înconjoară orașul zac în pârghie.
Now, the two stores are competing for custom.	Acum, cele două magazine se întrec pentru custom.
The surrounding forest was lush and green.	Pădurea din jur era luxuriantă și verde.
Indicators usually contain indications.	Indicatoarele conțin de obicei indicații.
The new law would make life easier for journalists.	Noua lege ar ușura viața jurnaliștilor.
The company is diversifying its customer base.	Compania își diversifică baza de clienți.
This setback is unwise, he said.	Acest revers este neînțelept, a spus el.
It was full of people.	Era plin de oameni.
The cat moaned indignantly.	Pisica gemu indignată.
The elections were easily won.	Alegerile au fost câștigate ușor.
Do you have experience in administration?	Ai experiență în administrare?
Such actions are strictly prohibited.	Astfel de acțiuni sunt strict interzise.
In cold weather, candles should be lit in occupied rooms.	Pe vreme rece, lumânările trebuie aprinse în încăperile ocupate.
The soldiers defended their kingdom with their lives.	Soldații și-au apărat regatul cu viața.
He is a volunteer at this homeless shelter.	El este voluntar la acest adăpost pentru persoane fără adăpost.
Faced with a dilemma, the player emerged victorious.	Confruntat cu o dilemă, jucătorul a ieșit învingător.
A shiver ran down his spine.	Un fior i-a trecut pe coloana vertebrală.
It has a lot of foreign currency.	Are o mulțime de valută străină.
I found out later that the cat was injured.	Am aflat mai târziu că pisica a fost rănită.
The plant is in splendor,	Planta stă în splendoare,
It's a bad neighborhood, full of criminals.	E un cartier prost, plin de criminali.
This road is closed to traffic.	Acest drum este închis circulației.
Parts of the political regime have remained unchanged.	Părți ale regimului politic au rămas neschimbate.
We must obey the laws of the land.	Trebuie să respectăm legile pământului.
The igloos are closed with layers of ice and snow.	Igluurile sunt închise cu straturi de gheață și zăpadă.
The expert lived next door.	Expertul locuia alături.
The police report is to be finalized.	Raportul de poliție urmează să fie finalizat.
Most villages had access to water supply.	Majoritatea satelor aveau acces la alimentarea cu apă.
This discovery is very important.	Această descoperire este foarte importantă.
The thermometer is locked in an upright position.	Termometrul este blocat în poziție verticală.
Don't forget to turn on the gas.	Nu uitați să porniți gazul.
She was very happy with the news.	Era nespus de bucuroasă de vești.
The farmer inspected the corn plants.	Fermierul a inspectat plantele de porumb.
He often tries to achieve his goals by deception.	El încearcă frecvent să-și atingă obiectivele prin înșelăciune.
Relax in the warm sun for a while.	Relaxați-vă la soarele cald pentru o vreme.
Most libraries now offer access to electronic resources.	Majoritatea bibliotecilor oferă acum acces la resursele electronice.
First, wash the vegetables.	În primul rând, spălați legumele.
Their work was quick.	Munca lor a fost rapidă.
And it is very edible.	Și acesta este foarte comestibil.
A storm rushed out.	O furtună năvăli afară.
She lives in the city.	Ea locuiește în oraș.
We need more research in this area.	Avem nevoie de mai multe cercetări în acest domeniu.
Travel soon became expensive.	Călătoria a devenit curând costisitoare.
The monastery provided shelter for homeless animals.	Mănăstirea a oferit adăpost animalelor fără adăpost.
He longed to meet the great poet.	Tânjea să-l cunoască pe marele poet.
A rainstorm watered the dry land.	O bandă de ploaie a udat pământul uscat.
After studying hard, he passed his exams.	După ce a studiat din greu, și-a promovat examenele.
Her speech was rambling and confusing.	Discursul ei era divagator și confuz.
When drinking water, avoid swallowing when local water flows.	Când beți apă, evitați înghițirea când curge apa locală.
The intensity of the pain varies from person to person.	Intensitatea durerii variază de la persoană la persoană.
We want to step into the future with confidence.	Vrem să pășim cu încredere în viitor.
She teaches us how to cook.	Ea ne învață cum să gătim.
A complex organism, consisting of a head, chest and abdomen	Un organism complex, format dintr-un cap, torace și abdomen
So don't even bother asking!	Așa că nici măcar nu te obosi să întrebi!
She became the president's confidante.	Ea a devenit confidenta președintelui.
Some believe he is still alive.	Unii cred că el este încă în viață.
The soldiers fought fiercely, refusing to surrender.	Soldații au luptat cu înverșunare, refuzând să se predea.
It has gained some media attention.	A câștigat o oarecare atenție din partea presei.
These organisms live inside the volcano.	Aceste organisme trăiesc în interiorul vulcanului.
His memory was beginning to fade.	Memoria începea să-i cedeze.
Aerobic exercise has been suggested to the detriment of running.	Exercițiile aerobice au fost sugerate în detrimentul alergării.
We lack diligence.	Ne lipsește harnicia.
I have trouble concentrating when there is a lot of distraction.	Am probleme de concentrare atunci când sunt multe distrageri.
The city was an important commercial center.	Orașul era un important centru comercial.
The peasants starved to death after the harvest failed.	Țăranii mureau de foame după ce recolta a eșuat.
Before the days of digital counting technology.	Înainte de zilele tehnologiei de numărare digitală.
None of the candidates received the majority.	Niciunul dintre candidați nu a primit majoritatea.
A few hours the next day, the attack began.	La câteva ore a doua zi, a început atacul.
The children were told that geniuses exist.	Copiilor li s-a spus că genii există.
Please bring some fresh tomatoes.	Vă rugăm să aduceți niște roșii proaspete.
The books are piling up.	Cărțile se îngrămădesc.
Mix the dry ingredients with a whisk.	Amestecați ingredientele uscate cu un tel.
It is unsafe to walk around the city at night.	Este nesigur pentru plimbarea prin oraș noaptea.
Grass, shrubs and trees surround his small hut.	Iarba, arbuști și copaci înconjoară mica lui colibă.
Research has important implications.	Cercetarea are implicații importante.
Leading a troupe of performers, he toured the country.	Conducând o trupă de interpreți, a făcut turnee prin țară.
I arranged a meeting.	Am organizat o întâlnire.
Just wish me luck.	Doar urează-mi noroc.
Maintaining appearances is crucial.	Menținerea aparențelor este crucială.
It is important to remember the past.	Este important să-ți amintești trecutul.
He was an excellent high school student.	A fost un elev excelent în liceu.
The team has a chance to win the championship.	Echipa are șansa de a câștiga campionatul.
It rains when it rains.	Atunci când plouă se revarsă.
The newspaper could not reveal more details.	Ziarul nu a putut dezvălui mai multe detalii.
His hat was shaking in the wind.	Pălăria îi tremura în vânt.
He was very eager to take advantage of the opportunity.	Era foarte dornic să profite de ocazie.
The storm could not be predicted with certainty.	Furtuna nu putea fi prevăzută cu certitudine.
This seems to be the right way to go.	Aceasta pare a fi o modalitate adecvată de a proceda.
Polling stations were besieged by voters.	Secțiile de votare au fost asediate de alegători.
If the car moves slowly, stop the bus.	Dacă mașina se mișcă încet, opriți autobuzul.
It takes some time to bloom.	Durează ceva timp să înflorească.
This painting is a work of art.	Acest tablou este o operă de artă.
I bought a new car today.	Am cumpărat o mașină nouă astăzi.
Today's frosty conditions will open tomorrow.	Condițiile geroase de astăzi se vor deschide mâine.
His arms were crossed and his jaw tense.	Avea brațele încrucișate și maxilarul încordat.
It was an intriguing experience.	A fost o experiență intrigantă.
We still do not understand the implications of this discovery.	Încă nu înțelegem implicațiile acestei descoperiri.
Our river is polluted with industrial waste.	Râul nostru este poluat cu deșeuri industriale.
How did you get this job?	Cum a obținut această slujbă?
Other snakes feed on insects, such as beetles.	Alți șerpi se hrănesc cu insecte, cum ar fi gândacii.
Blue dominates the sky.	Albastrul domină cerul.
The cereals were made from locally sourced cereals.	Cerealele au fost făcute din cereale de proveniență locală.
New research provides valuable clues.	Noile cercetări oferă indicii valoroase.
The hearing consisted mainly of testimony.	Audierea a constat în principal din mărturii.
The loaf of bread did not appear.	Pâinea de pâine nu a apărut.
Using his cell phone, he filmed the entire conversation.	Folosind telefonul mobil, a filmat întreaga discuție.
The drama will be presented by the students.	Drama va fi prezentată de elevi.
Intrinsic motivation is necessary for education to take place.	Motivația intrinsecă este necesară pentru ca educația să aibă loc.
These improvements are due to increased demand.	Aceste îmbunătățiri se datorează cererii crescute.
The damp air lay hard on the dirt path.	Aerul umed zăcea greu pe poteca de pământ.
He spent the weekend at the beach.	Își petrecea weekendul la plajă.
Blueberries are a popular fruit.	Afinele sunt un fruct popular.
Have as much fun as you can.	Distreaza-te cat poti.
The peaches were ripe and ready for harvest.	Piersicile erau coapte și gata de recoltare.
Subatomic decay has many different effects.	Dezintegrarea subatomică are multe efecte diverse.
Carefully, he detached it from the hook.	Cu grijă, o desprinse din cârlig.
We're leaving in an hour.	Plecăm într-o oră.
Pour water and then turn over by hand.	Turnați apă și apoi răsturnați cu mâna.
He was wearing a white shirt and gray trousers.	Purta o cămașă albă și pantaloni gri.
He made every effort to win.	A făcut toate eforturile pentru a câștiga.
Try to make sure your babies are not overheated.	Încercați să vă asigurați că bebelușii nu sunt suprahrăniți.
The queen escaped from her prison cell.	Regina a evadat din celula ei de închisoare.
A black raven with bright blue eyes.	Un corb negru cu ochi albaștri strălucitori.
A printable version of the text can be found below.	O versiune imprimabilă a textului poate fi găsită mai jos.
More butter is needed.	Este nevoie de mai mult unt.
Tell the driver to get out of the train station.	Spune-i șoferului să iasă din gară.
When you travel, you can't bring everything.	Când călătorești, nu poți aduce totul.
He is very sociable.	Este foarte sociabil.
The agent received this money.	Agentul a primit acești bani.
The primate sits biped, arms outstretched.	Primata stă biped, cu brațele balansate.
China has built the world's tallest bridge.	China a construit cel mai înalt pod din lume.
How hard it is for a writer!	Cât de greu este pentru un scriitor!
Some people will never forget the sacrifice he made.	Unii oameni nu vor uita niciodată sacrificiul pe care l-a făcut.
Taking care of the dog was relatively easy.	A avea grijă de câine a fost relativ ușor.
The summer was unusually wet and gloomy.	Vara a fost neobișnuit de umedă și mohorâtă.
His head was pounding.	Capul îi bătea cu putere.
It turned out that this village was affected by rodents.	S-a dovedit că acest sat era afectat de rozătoare.
Tom is looking for a new job.	Tom caută un nou loc de muncă.
The scenery was beautiful.	Peisajul era minunat.
Check that the box is tightly closed.	Verificați dacă cutia este bine închisă.
This action was approved by the government.	Această acțiune a fost aprobată de guvern.
It makes a major contribution to our food supply.	Are o contribuție majoră la aprovizionarea noastră cu alimente.
It is good to remember our history.	Este bine să ne amintim istoria noastră.
All good things must end.	Toate lucrurile bune trebuie să se încheie.
It collapses into dust.	Se prăbușește în praf.
There is no "homeless person."	Nu există „o persoană fără adăpost”.
Our drinking water is contaminated with heavy metals.	Apa noastră de băut este contaminată cu metale grele.
A nerve is any tissue that carries an electrical impulse.	Un nerv este orice țesut care poartă un impuls electric.
The groom struggled to control his emotions.	Mirele s-a chinuit să-și stăpânească emoțiile.
He only served chocolate.	A servit doar ciocolată.
He cycled past the room.	A trecut cu bicicleta pe lângă cameră.
Slowly add the baking soda and flour.	Adăugați bicarbonatul de sodiu și făina încet.
He will study for a master's degree next year.	Va studia pentru un master anul viitor.
He climbed some fallen trees and moved on.	S-a cățărat peste niște copaci căzuți și a mers înainte.
He struggled to repair the broken wing.	Se strădui să repare aripa ruptă.
He praised them.	I-a lăudat.
It's dark and dark.	E întuneric și întunecat.
He wants to explain something to you.	Vrea să-ți explice ceva.
The ice is then peeled from the fruit.	Gheața este apoi decojită de fructe.
He was executed for crimes he did not commit.	A fost executat pentru infracțiuni pe care nu le-a comis.
The cooking process is essentially the opposite of cooking pasta.	Procesul de gătire este în esență inversul gătirii pastelor.
There are various examples of wearable art on the ship.	Pe navă sunt diverse exemple de artă purtabilă.
I ran to the head of the class.	Am alergat la capul clasei.
Decide carefully.	Decideți cu atenție.
What's wrong with something?	Ce este în neregulă, dacă ceva?
The ceiling was covered by a distant galaxy.	Tavanul era acoperit de o galaxie îndepărtată.
They put the cake between two cakes.	Au pus prăjitura între două prăjituri.
The conflict peaked at midnight.	Conflictul a ajuns la apogeu la miezul nopții.
The seller offered the food cheaply.	Vânzătorul a oferit alimentele ieftin.
The moon hung high in the sky.	Luna atârna jos pe cer.
It rarely rains in this desert.	Rar plouă în acest deșert.
Please note that this calculation is not accurate.	Rețineți că acest calcul nu este exact.
He couldn't reach the phone, so he called the operator.	Nu a putut ajunge la telefon, așa că a sunat la operator.
Unfortunately, he was late for the party.	Din păcate, a întârziat la petrecere.
He is declaring war on terrorists.	Declară război teroriştilor.
A pilot gives several air calls a day.	Un pilot dă mai multe telefoane aeriene pe zi.
The ancient temple has a stone pillar in the middle.	Templul antic are un stâlp de piatră în mijloc.
Our village is famous for its tea cultivation.	Satul nostru este renumit pentru cultivarea ceaiului.
The forest was thick with fog.	Pădurea era deasă de ceață.
Beware of counterfeit money.	Fiți atenți la banii falși.
The country's genetic resources are very depleted.	Resursele genetice ale țării sunt foarte epuizate.
Eat lots of nutritious food.	Mâncați o mulțime de alimente hrănitoare.
Unfortunately, none of us can help.	Din păcate, niciunul dintre noi nu ne poate ajuta.
The senator gave an emotional speech.	Senatorul a rostit un discurs emoționant.
The outbreak of war frightened many people.	Declanșarea războiului a speriat mulți oameni.
Jackets of jackals are still reminiscent of wildlife hunters.	Haitele de șacali le amintesc încă vânătorilor de animale sălbatice.
Advanced spacecraft systems are usually rigorously tested.	Sistemele din navele spațiale avansate sunt supuse de obicei testări riguroase.
When making a cake, mix the wet and dry ingredients.	Când faceți o prăjitură, amestecați ingredientele umede și uscate.
Many different animals have created societies.	Multe animale diferite au creat societăți.
She came to the convocation wearing her most royal dress.	A venit la convocare purtând rochia ei cea mai regală.
The huge willow beautifully shades the house.	Salcia uriașă umbrește frumos casa.
She is known to be firing her staff members.	Se știe că ea își concediază membrii personalului.
Some farmers sell unwanted or surplus products.	Unii fermieri vând produse nedorite sau excedentare.
Cinderella was engaged to the prince.	Cenușăreasa a fost logodită cu prințul.
A sponge cake tastes much better.	Un pandișpan are un gust mult mai bun.
Finally, you will need two cups of brown sugar.	În cele din urmă, veți avea nevoie de două căni de zahăr brun.
The duke led the princess to a secret room.	Ducele a condus-o pe prințesă într-o cameră secretă.
No water, no life.	Fără apă, fără viață.
A river flows through the city center.	Un râu curge prin centrul orașului.
Ancestor worship plays a central role here.	Închinarea strămoșilor joacă un rol central aici.
The display was full of activity.	Display-ul era plin de activitate.
All houses have postal addresses.	Toate casele au adrese postale.
Before the flood, I lived in a village.	Înainte de potop, locuisem într-un sat.
He is good at solving math problems.	Se pricepe la rezolvarea problemelor de matematică.
The odds are pretty good.	Cotele sunt destul de bune.
It is a motley brown color.	Este o culoare maro pestriță.
I have the power.	Puterile îmi revin.
Researchers said they were promising.	Cercetătorii s-au declarat promițători.
The population of this village has dwindled.	Populația acestui sat s-a diminuat.
No rain has fallen in this desert year after year.	An de an, nu a căzut nicio ploaie în acest deșert.
Come here and let me watch you.	Vino aici și lasă-mă să te privesc.
You have to respect my mother's wishes.	Trebuie să respecți dorințele mamei mele.
These villages are famous for their natural beauty.	Aceste sate sunt renumite pentru frumusețea lor naturală.
The city had something for everyone.	Orașul avea ceva pe gustul tuturor.
The priest decided to perform some rituals.	Preotul a decis să facă niște ritualuri.
The world's oceans are facing a growing environmental crisis.	Oceanele lumii se confruntă cu o criză de mediu în creștere.
The plane landed smoothly on the frozen asphalt.	Avionul a aterizat lin pe asfaltul înghețat.
What if someone told you you were under arrest?	Dacă cineva ți-ar spune că ești arestat?
The weather has gotten much worse today.	Vremea s-a înrăutățit mult astăzi.
A city needs a good transportation system.	Un oraș are nevoie de un sistem de transport bun.
Newspapers, magazines and books provide information about current events.	Ziarele, revistele și cărțile oferă informații despre evenimentele actuale.
Her friends were irresponsible and insecure.	Prietenii ei erau iresponsabili și nesiguri.
Five times as many men as women died.	Au murit de cinci ori mai mulți bărbați decât femei.
The pines were thick and tall.	Pinii erau groși și înalți.
He ran his hands through his hair.	Și-a trecut mâinile prin păr.
He stole her purse.	I-a furat poșeta.
This man is easy to influence.	Acest om este ușor de influențat.
Brain connections are refined and improved after birth.	Conexiunile creierului sunt rafinate și îmbunătățite după naștere.
Living in big cities, most children play computer games.	Trăind în orașe mari, majoritatea copiilor joacă jocuri pe calculator.
An investigation has been launched.	A fost declanșată o anchetă.
Biologists now know a lot about animal behavior.	Biologii știu acum multe despre comportamentul animalului.
All children love toys.	Toți copiii iubesc jucăriile.
He is no longer allowed to travel abroad.	Nu mai are voie să călătorească în străinătate.
Add a pinch of salt and sugar.	Se adauga un praf de sare si zahar.
The forest was full of birdsong.	Pădurea era plină de cântece de păsări.
The pavement under our feet was made of porous concrete.	Pavajul de sub picioarele noastre era din beton poros.
Dark milk chocolate is delicious.	Ciocolata neagra cu lapte este delicioasa.
The puppy was very malnourished.	Cățelul era foarte subnutrit.
The news reported on ample food supplies.	Știrile au relatat despre proviziile ample de alimente.
The flu has killed thousands of children this year.	Gripa a ucis mii de copii anul acesta.
Burn the garbage.	Arde gunoiul.
How can they be so deceived?	Cum pot fi ei atât de înșelați?
Men began to develop addiction disorders.	Bărbații au început să dezvolte tulburări de dependență.
Sprinkle hot butter over the cake.	Presărați untul fierbinte peste tort.
My father is my inspiration.	Tatăl meu este inspirația mea.
It's a matter of adaptability.	Este o chestiune de adaptabilitate.
The woman looked at me puzzled.	Femeia s-a uitat la mine, nedumerită.
She sat down in a crumpled pile.	Ea se aşeză într-o grămadă mototolită.
He brought his equation and put it before him.	Și-a adus ecuația și i-a pus-o înainte.
The caiman's flexible shape was perfect for his home environment.	Forma flexibilă a caimanului era perfectă pentru mediul său natal.
It was terribly boring.	A fost teribil de plictisitor.
How long can you stay without water?	Cât timp poți sta fără apă?
The era of great governments has come to an end.	Epoca marilor guvernări a ajuns la sfârșit.
Your sentence is a death sentence by hanging.	Sentința ta este o condamnare la moarte prin spânzurare.
It is said to contain beauty spots.	Se spune că conține pete de frumusețe.
He kept his promise.	Și-a îndeplinit promisiunea.
The goods arrived yesterday.	Marfa a sosit ieri.
He read voraciously.	Citea cu voracitate.
Tian ordered both dishes.	Tian a comandat ambele feluri de mâncare.
She likes to write haiku.	Îi place să scrie haiku.
We got lost on the highway.	Ne-am pierdut pe autostradă.
The train was late to arrive.	Trenul a întârziat să sosească.
New methods of rescuing endangered animals are proposed.	Sunt propuse noi metode de salvare a animalelor pe cale de dispariție.
The radio stopped.	Radioul s-a oprit.
The young man leaned over the table toward her.	Tânărul se aplecă peste masă spre ea.
He had never seen so many stars before.	Nu mai văzuse niciodată atâtea stele până acum.
The spokesman declined to comment.	Purtătorul de cuvânt a refuzat să discute această problemă.
After a heated debate, the decision was unanimous.	După o dezbatere aprinsă, decizia a fost unanimă.
The device analyzes some tasty foods.	Aparatul analizează câteva alimente gustoase.
Six months later, he died.	Șase luni mai târziu, a murit.
Take your cake and eat it yourself.	Ia-ți tortul și mănâncă-l și tu.
Don't lick the furniture!	Nu linge mobila!
He was busy with the final arrangements.	Era ocupat cu aranjamentele finale.
The tower rose to the sky, dominating the horizon.	Turnul s-a înălțat spre cer, dominând orizontul.
A batch of dough was left out overnight.	Un lot din aluat a fost lăsat afară peste noapte.
Many cities in the region are thriving.	Multe orașe din regiune sunt prospere.
Many women cover their hair in public.	Multe femei își acoperă părul în public.
Plants and animals need water to survive.	Plantele și animalele au nevoie de apă pentru a supraviețui.
The firefighter will wear a uniform.	Pompierul va purta uniformă.
Power is turned on and off.	Alimentarea se pornește și se oprește.
She went up on the porch.	Ea a urcat pe verandă.
The yield per acre decreases every year.	Randamentul pe acru scade în fiecare an.
The ballot paper was sealed and placed in an envelope.	Buletinul de vot a fost sigilat și pus într-un plic.
Fever is your body's reaction to an infection.	Febra este reacția corpului tău la o infecție.
Many companies have a poor track record.	Multe companii au un istoric slab în respectarea legii.
The worker dismissed the old ruler.	Muncitorul a destituit vechiul domnitor.
Police are blaming environmentalists for the fire.	Poliția da vina pe ecologiști pentru incendiu.
He mastered the technique of learning mathematics.	A stăpânit tehnica învățării matematicii.
As you can see, this is a big house.	După cum puteți vedea, aceasta este o casă mare.
The professor has been keeping notes of his patients for decades.	Profesorul a ținut notițe despre pacienții săi de zeci de ani.
The economy is healthy.	Economia este sănătoasă.
It's dark and lonely at night in the cave.	E întuneric și singuratic noaptea în peșteră.
Warm milk lowers blood pressure.	Laptele cald scade tensiunea arteriala.
They shook hands.	Au dat mâna.
He asked me about my hobbies.	M-a întrebat despre hobby-urile mele.
These problems are due to rising temperatures.	Aceste probleme se datorează creșterii temperaturii.
He came to see me today.	A venit să mă vadă astăzi.
It only seemed reasonable to resume office.	Părea doar rezonabil să-și reia funcția.
One hundred thousand people came to watch the king's procession.	O sută de mii de oameni au venit să privească alaiul regelui.
The fish jumped out of the water.	Peștele a sărit din apă.
Some nurses try to save every patient they can.	Unele asistente încearcă să salveze fiecare pacient pe care îl pot.
Thus ensuring a more stable structure.	Asigurând astfel o structură mai stabilă.
No matter how hard he tried, he failed.	Indiferent cât de mult a încercat, a eșuat.
Parents need to play an active role in their children's education.	Părinții trebuie să joace un rol activ în educația copiilor lor.
He finished his meal and dealt with the dishes.	Și-a terminat masa și s-a ocupat cu feluri de mâncare.
After a good period of work, our life has become miserable.	După o perioadă de muncă bună, viața noastră a devenit mizerabilă.
Count your income.	Numărați veniturile.
Aristocrats wore extravagant clothes.	Aristocrații purtau haine extravagante.
People buy books on topics of interest.	Oamenii cumpără cărți pe subiecte de interes.
Their journey was difficult.	Călătoria lor a fost grea.
There are many hiking trails in this area.	Există multe trasee de drumeții în această zonă.
Wheat is imported from abroad.	Grâul este importat din străinătate.
This experiment was performed using fruit flies.	Acest experiment a fost realizat folosind muștele de fructe.
The car stopped abruptly.	Mașina s-a oprit brusc.
Dogs are man's best friend.	Câinii sunt cel mai bun prieten al omului.
Some groups boycotted the mall because of environmental issues.	Unele grupuri au boicotat centrul comercial din cauza problemelor de mediu.
It's a lot of work.	E mult de lucru.
An army of locals besieged the palace.	O armată de localnici a asediat palatul.
Three cars collided near the bridge.	Trei mașini s-au ciocnit în apropierea podului.
She cries miserably.	Ea plânge jalnic.
When we finally arrived, our group was exhausted.	Când am ajuns în sfârșit, grupul nostru era epuizat.
He mentioned the loneliness of death.	El a menționat singurătatea morții.
He was so drunk he couldn't speak.	Era atât de beat încât nu putea vorbi.
The revolution helped thousands of people.	Revoluția a ajutat mii de oameni.
First, you will need to add slices of mango to the salad.	În primul rând, va trebui să adăugați felii de mango în salată.
Some of the trees had lost their leaves.	Unii dintre copaci își pierduseră frunzele.
The cow jumped over the moon	Vaca a sărit peste lună
He felt her tease him.	A simțit că ea îl tachina.
Using an abacus is faster than using a computer.	Folosirea unui abac este mai rapidă decât a unui calculator.
Examine the small object carefully for a few minutes.	Examină cu atenție obiectul mic timp de câteva minute.
This house is so popular.	Această casă este atât de populară.
The train only took us halfway.	Trenul ne-a luat doar pe jumătate.
Well, that's none of my business.	Ei bine, asta nu este treaba mea.
The cook is sitting there, stirring the soup.	Bucătăreasa stă acolo, amestecând supa.
The leader consulted his advisers.	Liderul și-a consultat consilierii.
She ate the whole box.	Ea a mâncat toată cutia.
The stench of rotten fish was overwhelming.	Duhoarea de pește putrezit era copleșitoare.
The girl, dressed in a long orange dress, smiled shyly.	Fata, îmbrăcată într-o rochie lungă portocalie, a zâmbit timid.
They listened to the news on the radio.	Au ascultat știrile la radio.
Dog owners in the city are never free of worries.	Proprietarii de câini din oraș nu sunt niciodată liberi de griji.
John was very tired and went to bed early.	John era foarte obosit și s-a culcat devreme.
Pour water on the dust.	Turnați apa pe praf.
There was an acute shortage of water.	A existat o lipsă acută de apă.
The house was modest in size.	Casa era de dimensiuni modeste.
He apologized and left the room.	S-a scuzat și a părăsit camera.
The source of his food was basic.	Sursa hranei lui era de bază.
Writing an essay is often a frustrating task.	Scrierea unui eseu este adesea o sarcină frustrantă.
This city has suffered frequent floods.	Acest oraș a suferit inundații frecvente.
He was abusive to his wife and children.	A fost abuziv față de soția și copiii săi.
He was deported without trial.	A fost deportat fără proces.
Companies in the industry have a responsibility to the environment.	Companiile din industrie au o responsabilitate față de mediu.
Police charged the man with theft.	Poliția l-a acuzat pe bărbat pentru furt.
Look at the icon, the famous pangram.	Uită-te la icoană, celebrul pangram.
For good personal hygiene, wash your hands thoroughly.	Pentru o bună igienă personală, spălați-vă bine mâinile.
He knew her.	A cunoscut-o.
The leaves were white and crunchy.	Frunzele erau albe și crocante.
Not paid enough.	Nu este plătită suficient.
Artists were asked to create a work of art.	Artiștilor li s-a cerut să creeze o operă de artă.
He was a tall man.	Era un bărbat înalt.
It could be a snail.	Ar putea fi un melc.
What can we do about it?	Ce putem face în privința asta?
His gaze was steady.	Privirea lui era constantă.
Cultural relics, such as paintings and statues, have been recovered.	Au fost recuperate relicve culturale, precum picturi și statui.
Everyone who saw her was surprised.	Oricine a văzut-o a fost surprins.
Repression of the rebellion is lawless.	Reprimarea rebeliunii este fărădelege.
Smoking is prohibited in all public places and closed workplaces.	Fumatul este interzis în toate locurile publice și locurile de muncă închise.
We protect ourselves against this by treating patients with care.	Ne protejăm împotriva acestui lucru tratând pacienții cu atenție.
Johann received a degree in construction.	Johann a primit o diplomă în construcții.
The river merges with another.	Râul se contopește cu altul.
The otter would return to his reflections.	Vidra avea să revină la reflexiile sale.
Burning in the rain, the foliage was lush and green.	Burniind de ploaie, frunzișul era luxuriant și verde.
The cricketer was knocked down by some awful bowlers.	Jucătorul de cricket a fost doborât de niște bowlieri îngrozitori.
She's starting to recover now.	Ea începe să-și revină acum.
Quickly put on your coat!	Repede, îmbracă-ți haina!
This building has elegant columns.	Această clădire are coloane elegante.
It was a clear night, with no clouds in sight.	Era o noapte senină, fără un nor la vedere.
The mixture bubbled and foamed.	Amestecul a barbotat și a spumat.
He prepared eggs for him and his mother.	A pregătit ouă pentru el și mama lui.
Small amounts of iron are found in rocks.	Cantități mici de fier se găsesc în roci.
Sprinkle the puffed rice in the wok.	Împrăștiați orezul umflat în wok.
After reading the instructions, a light bulb came on.	După ce a citit instrucțiunile, s-a aprins un bec.
Doctors said it was a minor sprain.	Medicii au spus că a fost o entorsă minoră.
The hills rippled slightly.	Dealurile se ondulau ușor.
Juan looked at the nurse in silence.	Juan o privi în tăcere pe asistentă.
Many communities have suffered from poverty.	Multe comunități au suferit de sărăcie.
The pieces of silk shine.	Bucățile de mătase strălucesc.
She looked out the closed window.	Ea se uită afară prin fereastra închisă.
They moved to the city.	S-au mutat în oraș.
A ship is approaching shore.	O corabie se apropie de mal.
This form of communication is effective.	Această formă de comunicare este eficientă.
She sat down in her favorite chair.	S-a așezat pe scaunul ei preferat.
Quantum dots are injected between the insulating layers.	Punctele cuantice sunt injectate între straturile izolatoare.
Law enforcement is fragmented and localized.	Aplicarea legii este fragmentată și localizată.
It can be frustrating when doing research.	Poate fi frustrant atunci când efectuați cercetări.
This disease is caused by a parasite.	Această boală este cauzată de un parazit.
The scientist is pleased with the result.	Omul de știință este mulțumit de rezultat.
It requires more speed, more strength, never get tired	Solicită mai multă viteză, mai multă forță, nu obosi niciodată
Global warming is leading to rising sea levels.	Încălzirea globală duce la creșterea nivelului mării.
The holiday will be a break across the country.	Sărbătoarea va fi pauză în toată țara.
The animals seemed to feel that something terrible was going on.	Animalele păreau să simtă că se întâmplă ceva îngrozitor.
The number of workers has grown steadily over the centuries.	Numărul muncitorilor a crescut constant de-a lungul secolului.
She paused and looked out the window.	Ea făcu o pauză și se uită pe fereastră.
The shops were closed.	Magazinele erau închise.
My grandfather worked as a grinder in a heavy industry.	Bunicul meu a lucrat ca polizor într-o industrie grea.
Skulls abound here.	Craniile abundă aici.
This number has remained largely unchanged.	Acest număr a rămas în mare parte neschimbat.
Many animals live in this forest.	Multe animale locuiesc în această pădure.
It will continually characterize me as a nervous wreck.	Ea mă va caracteriza continuu drept o epavă nervoasă.
Throw away the cup.	Aruncă ceașca.
The trip to the city was long but enjoyable.	Călătoria în oraș a fost lungă, dar plăcută.
A spectacular volley from the center of the field saw the ball go wide	O pierdere momentană de concentrare a văzut mingea zburând
The government guarantees universal health care.	Guvernul garantează asistență medicală universală.
Secondly, you will need a cup of brown sugar.	În al doilea rând, veți avea nevoie de o cană de zahăr brun.
Send text messages instead of phone calls.	Trimiteți mesaje text în loc de apeluri telefonice.
Feed the hungry children.	Hrăniți copiii înfometați.
Factories help meet the needs of this nation.	Fabricile ajută la satisfacerea nevoilor acestei națiuni.
We can no longer afford to ignore this issue.	Nu ne mai permitem să ignorăm această problemă.
It was lightly built.	Era ușor construit.
It would have been nice to rest.	Ar fi fost frumos să mă odihnesc.
The room was dimly lit.	Camera era vag luminată.
Fleshy and juicy pieces of meat.	Bucăți de carne cărnoase și suculente.
The drought has devastated the local livestock.	Seceta a devastat efectivul local de animale.
They will need luck to help them survive.	Vor avea nevoie de noroc pentru a-i ajuta să supraviețuiască.
Mixing concrete and gravel is a standard practice.	Amestecarea betonului și pietrișului este o practică standard.
Those peaks are steep and dangerous to climb.	Acele vârfuri sunt abrupte și periculos de urcat.
He gasped as the water rushed over his head.	Gâfâi când apa i se repezi peste cap.
It would always be impossible.	Avea să fie întotdeauna imposibil.
Fear flooded his mind.	Frica i-a inundat mintea.
The ground was flat and slow.	Terenul era plat și lent.
The baby is breastfeeding his mannequin.	Bebelușul își alăptează manechinul.
This place has never been flooded for centuries.	Acest loc nu a fost niciodată inundat de secole.
Then he opened the package and took out a coconut.	Apoi a deschis pachetul și a scos o nucă de cocos.
A pungent, pungent odor came from the room.	Un miros ascuțit și înțepător se ivi din cameră.
The legislature failed to pass a bill.	Legislativul nu a reușit să adopte un proiect de lege.
It was a storm.	A fost o furtuna.
Some of the toys lasted for hours.	Unele dintre jucării au durat ore întregi.
There are usually places for everyone.	De obicei, există locuri pentru toată lumea.
The young man moved his hand under his chin.	Tânărul și-a mutat mâna sub bărbie.
The lion shouted defiantly at the man.	Leul a răcnit sfidător la bărbat.
She's been completely inactive lately.	Ea a fost complet inactivă în ultima vreme.
Most men believe in gender equality.	Majoritatea bărbaților cred în egalitatea de gen.
Consider each of these questions carefully.	Luați în considerare fiecare dintre aceste întrebări cu atenție.
She danced faster and faster.	A dansat din ce în ce mai repede.
The ships slid smoothly.	Navele au alunecat lin.
Dogs did not like this unknown scent.	Câinilor nu le-a plăcut acest parfum necunoscut.
May you live interesting times and extraordinary places.	Fie ca tu să trăiești vremuri interesante și locuri extraordinare.
He's not completely stupid.	El nu este complet prost.
The second child was born in the winter.	Al doilea copil s-a născut în timpul iernii.
He stole some clothes on the way home.	A furat niște haine în drum spre casă.
My neighbor likes to cut down these trees.	Vecinului meu îi place să taie acești copaci.
A lone camel was walking in the desert.	O cămilă singuratică se plimba în deșert.
With the slightest obedience he looked around.	Cu cea mai mică supunere se uită în jur.
Some people complain that the beaches are overcrowded.	Unii oameni se plâng că plajele sunt supraaglomerate.
The effectiveness of this method remains unproven.	Eficacitatea acestei metode rămâne nedovedită.
This is a difficult question.	Aceasta este o întrebare dificilă.
Pull the damp cloth over your shoulder.	Trageți cârpa umedă peste umăr.
Similar events throughout the West.	Evenimente similare în tot vestul.
She flipped through a magazine, sipping her coffee.	Ea a răsfoit o revistă, sorbind cafea.
Most edgings this season are about 2 inches long.	Majoritatea tivurilor din acest sezon au aproximativ 2 inci lungime.
This is where small, wild forest cats live.	Aici trăiesc pisici mici și sălbatice de pădure.
Place them next to each other.	Așezați-le unul lângă altul.
They will have a surprise.	Ei vor avea o surpriză.
He tends to wither under criticism.	El tinde să se ofilească sub critici.
The rich got scared and the poor revolted.	Bogații s-au speriat, iar săracii s-au revoltat.
The gold coin shone in the light of the lamp.	Moneda de aur sclipi la lumina lămpii.
Pollen grains are tiny dust particles.	Boabele de polen sunt particule minuscule de praf.
Everyone in the crowd started clapping.	Toți cei din mulțime au început să aplaude.
The devil always says no.	Diavolul spune mereu nu.
She seemed to know everyone.	Ea părea să-i cunoască pe toată lumea.
Masonry smoothed the edges of the bricks.	Zidarii de pietre au netezit marginile cărămizilor.
Some traditional dances are performed to entertain the gods.	Unele dansuri tradiționale sunt executate pentru a distra zeii.
The change of public opinion led to his resignation.	Schimbarea opiniei publice a dus la demisia acestuia.
She is looking forward to her concert.	Ea așteaptă cu nerăbdare concertul ei.
I saw a snow-covered forest in the distance.	Am văzut în depărtare o pădure acoperită de zăpadă.
He took off his coat and hat.	Și-a scos haina și pălăria.
An assortment of pies, cakes, pastries and bread.	Un sortiment de plăcinte, prăjituri, produse de patiserie și pâine.
Helping people is his main motivation in life.	A ajuta oamenii este motivația lui principală în viață.
Fresh water is valuable in most conditions.	Apa proaspătă este valoroasă în majoritatea condițiilor.
The girl screamed, her eyes full of tears.	Fata țipă, cu ochii plini de lacrimi.
The eaves are flaking.	Streașina se descuamează.
Children in that country learn to speak several languages.	Copiii din acea țară învață să vorbească mai multe limbi.
There is a health and sports club near the leisure center.	În apropierea centrului de recreere se află un club de sănătate și sport.
A happy day begins with a smile.	O zi fericită începe cu un zâmbet.
I used latex last year.	Am folosit latex anul trecut.
To keep warm, a fire was lit.	Pentru a se încălzi, s-a ținut un foc aprins.
The shaman mixed the potion.	Şamanul a amestecat poţiunea.
I'm late for school.	Am întârziat la școală.
The purchase price includes delivery.	Pretul de achizitie include livrarea.
This park is popular with families.	Acest parc este popular printre familii.
A strong wind was blowing through the canyon.	Prin canion bătea un vânt puternic.
He put on his black shoes and jacket.	Și-a pus pantofii și jacheta neagră.
These chemicals are very toxic.	Aceste substanțe chimice sunt foarte toxice.
It takes place during the previous year.	Are loc pe parcursul anului precedent.
A distinctive feature of her music are her improvisations.	O trăsătură distinctivă a muzicii ei sunt improvizațiile sale.
In her first prison term, she built a chair.	În primul ei exercițiu de închisoare, și-a construit un scaun.
This mission was successful.	Această misiune a avut succes.
The parents broke up many years ago.	Părinții s-au despărțit cu mulți ani în urmă.
Keep the plastic wrap.	Păstrați folie de plastic.
The ants have six legs.	Furnicile au șase picioare.
Two prominent theologians have argued.	Doi teologi de seamă au argumentat.
When night falls, we watch TV.	Când se lasă noaptea, ne uităm la televizor.
Women become mothers through the very act of giving birth.	Femeile devin mame prin chiar actul nașterii.
He recounts what happened.	El povestește ce s-a întâmplat.
The wall is dark red, rusty.	Peretele este de un roșu închis, ruginit.
The warriors fought valiantly, but the victory escaped them.	Războinicii au luptat cu curaj, dar victoria i-a scăpat.
The performance of this exam was mediocre.	Performanța la acest examen a fost mediocră.
That technician asked a lot of questions.	Acel tehnician a pus multe întrebări.
Fish swim, birds fly, trees grow.	Peștii înoată, păsările zboară, copacii cresc.
I'm starting to see the truth.	Încep să văd adevărul.
Some safety tests were not completely reliable.	Unele teste de siguranță nu au fost complet de încredere.
A forest of tall buildings.	O pădure de clădiri înalte.
He met his future wife at a writing workshop.	Și-a cunoscut viitoarea soție la un atelier de scris.
This legend is slowly disappearing.	Această legendă dispare încet.
The whole thing smelled like fish.	Toată chestia mirosea a pește.
The pigeon wore a twig in its beak.	Porumbelul purta o crenguță în cioc.
Two dancers spun merrily on stage.	Doi dansatori s-au învârtit veseli pe scenă.
Those who behave too much like children are often ugly.	Cei care se comportă prea mult ca niște copii sunt adesea urâți.
Water pollution has become an increasingly serious problem.	Poluarea apei a devenit o problemă din ce în ce mai serioasă.
Flowers are ubiquitous here, but not always attractive.	Florile sunt omniprezente aici, dar nu întotdeauna atractive.
They often go fishing together.	Ei merg adesea la pescuit împreună.
He's more upset when he's upset.	Este mai supărat când este supărat.
First, we need to cut out the packages of spaghetti.	În primul rând, trebuie să tăiem pachetele de spaghete.
He claimed that the government car had infected his mind.	El a susținut că mașina guvernamentală i-a infectat mintea.
The roads have been cleared of snow.	Drumurile au fost curățate de zăpadă.
They turned their tails and ran.	Au întors coada și au fugit.
The young warrior was a fearless man, full of resources.	Tânărul războinic era un om neînfricat, plin de resurse.
He clapped his hands.	A bătut din palme.
The harvest was good this year.	Recolta a fost bună anul acesta.
Give freedom a chance!	Dă o șansă libertății!
I ran out of hot water.	Am rămas fără apă caldă.
His work is dirty and tiring.	Munca lui murdară și obositoare.
He received a medal of honor for bravery.	A primit o medalie de onoare pentru vitejie.
The shoreline is unaltered.	Linia țărmului este nealterată.
After the battle, the soldiers found artifacts.	După bătălie, soldații au găsit artefacte.
The glasses are thick, but not heavy.	Ochelarii sunt groși, dar nu grei.
Additional workers were recruited.	Au fost recrutați lucrători suplimentari.
This jacket belongs to the man in the corner.	Acest sacou aparține bărbatului din colț.
I can't understand that.	Sunt incapabil să înțeleg asta.
The vegetation is sparse.	Vegetația rară a rămas.
He dropped another coin in the donation box.	A mai scăpat o monedă în cutia de donații.
The weather can change at any time.	Vremea se poate schimba oricând.
I didn't like it.	Nu mi s-a părut bine.
The dress is only a few hundred dollars.	Rochia doar câteva sute de dolari.
The man ran away in terror.	Bărbatul a fugit îngrozit.
Passing through the traffic, he finally got home.	Trecând prin trafic, a ajuns în sfârșit acasă.
The cat meows loudly.	Pisica miauna tare.
The forest fire was extinguished early in the morning.	Incendiul de pădure a fost stins dimineața devreme.
I couldn't look anymore.	Nu am mai putut să mă uit.
The forest is mixed with deciduous trees.	Pădurea este mixtă de foioase.
Only a fool would risk his honor in this way.	Doar un om prost și-ar risca onoarea în acest fel.
The pistol had a sublime finish.	Pistolul avea un finisaj sublim.
There are far fewer poor people now.	Sunt mult mai puțini oameni săraci acum.
The nurse listened to the baby's heartbeat.	Asistenta a ascultat bătăile inimii copilului.
The thief ran away with much of his fortune.	Hoțul a fugit cu mare parte din avere.
The goods were bought cheaply.	Marfa a fost cumpărată ieftin.
Limp.	Merge șchiopătând.
Pollution from industrialization is a growing concern.	Poluarea generată de industrializare este o preocupare tot mai mare.
Malaria has devastated the region.	Malaria a devastat regiunea.
The program is meeting with increasing success.	Programul se întâlnește cu un succes din ce în ce mai mare.
They came in a single boat, heavily armed.	Au venit într-o singură barcă, puternic înarmați.
He is no longer an active member of the party.	Nu mai este membru activ al partidului.
The water of the river fed the first cars.	Apa râului a alimentat primele mașini.
There are no sandy beaches here.	Nu există plaje cu nisip aici.
I make every effort to get moving.	Fac toate eforturile pentru a face mișcare.
The human brain is an organ contained in the skull.	Creierul uman este un organ conținut în craniu.
The creators of global governance have run out of options.	Creatorii guvernării globale au rămas fără opțiuni.
The climate here is conducive to rice cultivation.	Clima de aici este propice pentru cultivarea orezului.
We worked shifts.	Lucram în ture.
Whisk the egg whites until firm.	Albusurile se bat spuma pana devin tari.
The young woman is pale and weak.	Tânăra este palidă și slăbită.
You can't always rely on foreign directions.	Nu te poți baza întotdeauna pe indicații de la străini.
A large crowd had gathered outside.	O mulțime mare se adunase afară.
He remembered vividly.	Și-a amintit viu.
He jumped out of bed, holding a baseball bat.	A sărit din pat, ținând în mână o bâtă de baseball.
Not all of these figures can be confirmed.	Nu toate aceste cifre pot fi confirmate.
I devastated the village and freed my troops.	Am pustiit satul și mi-am eliberat trupele.
Rain is forecast for the next few days.	Pentru următoarele zile sunt prognozate ploi.
People can also live in water.	Oamenii pot trăi și în apă.
The photo was taken at noon.	Fotografia a fost făcută la prânz.
The measurements on this production line must be accurate!	Măsurătorile pe această linie de producție trebuie să fie exacte!
The snake slipped into a crack under the rock.	Șarpele a alunecat într-o crăpătură de sub stâncă.
Curiosity is fueled by his eager desire to know.	Curiozitatea este alimentată de dorința lui fierbinte de a cunoaște.
She "read" the article carefully.	Ea a „citit” articolul cu atenție.
Take two aspirins after a meal.	Luați două aspirine după masă.
The walk was slow that day.	Mersul a fost încet în acea zi.
A hot pan and a wooden spoon are needed.	Sunt necesare o tigaie fierbinte și o lingură de lemn.
The number of copies available is unlimited.	Numărul de copii disponibile este nelimitat.
They looked at each other in silence.	S-au privit în tăcere.
Newspaper reports revealed that the politician had numerous residences.	Informațiile din ziare au relevat că politicianul avea numeroase reședințe.
You can plant them in the garden.	Puteți să le plantați în grădină.
A group of volunteers cataloged the artifacts.	Un grup de voluntari a catalogat artefactele.
Measurements must be made before buying a carpet.	Măsurătorile trebuie făcute înainte de a cumpăra un covor.
The ship broke ground and floated helplessly.	Nava și-a rupt acostarea și a plutit neputincios.
The clock is ten minutes slow.	Ceasul este lent cu zece minute.
Almost any music can be shared for free online.	Aproape orice muzică poate fi partajată gratuit online.
Using a sieve to sift the flour.	Folosind o sită pentru a cerne făina.
I left my phone in the taxi.	Mi-am lăsat telefonul în taxi.
Many people travel abroad on holiday.	Mulți oameni călătoresc în străinătate în vacanță.
When it gets dark, make sure you have a flashlight.	Când se întunecă, verifică dacă ai lanterna.
The teacher had asked for an explanation.	Profesorul ceruse o explicație.
Two skeletons were found on the shore.	Două schelete au fost găsite pe mal.
I think three kids is enough.	Cred că trei copii sunt de ajuns.
The chances of being robbed are highest late at night.	Șansele de a fi jefuit sunt cele mai mari noaptea târziu.
The factory is now operating efficiently.	Fabrica funcționează acum eficient.
On a clear day like this, the view is spectacular.	Într-o zi senină ca aceasta, priveliștea este spectaculoasă.
Did you avoid me?	M-ai evitat?
One study found that reading can reduce stress.	Un studiu a descoperit că lectura poate reduce stresul.
There are many things here that make you sad.	Sunt multe lucruri aici care te intristeaza.
The cougar stood still.	Puma a stat foarte nemișcat.
Some believe the epidemic was imported.	Unii cred că epidemia ar fi fost importată.
Rings of dense clouds below covered the sky.	Inele de nori densi, jos, acopereau cerul.
Rather, they relied on natural healing methods	Mai degrabă, s-au bazat pe metode naturale de vindecare
He was stunned.	Era uluit.
The writer reminded readers that food is important.	Scriitorul le-a reamintit cititorilor că mâncarea este importantă.
This patient has a sudden onset of fever.	Acest pacient suferă de un debut brusc de febră.
He was buried in an unknown desert.	L-au îngropat într-un deșert necunoscut.
Almost certainly, the miracle will change the course of history.	Aproape sigur, miracolul va schimba cursul istoriei.
Climbing the steps, he stopped at the top.	Urcând treptele, se opri în vârf.
Put the tea leaves in the teapot.	Pune frunzele de ceai în ceainic.
That's the right question.	Este o întrebare corectă.
He often leaves his son.	Își părăsește fiul des.
He seems to have very little energy.	Se pare că are foarte puțină energie.
They had just met, but they were deeply in love.	Tocmai se cunoscuseră, dar erau profund îndrăgostiți.
Possibly the elephants were domesticated for riding.	Posibil, elefanții au fost domesticiți pentru călărie.
The paths converged on the shore.	Cărările convergeau spre țărm.
He always listened to sad music.	A ascultat mereu muzică tristă.
The new policy has ensured fair treatment for all citizens.	Noua politică a asigurat un tratament echitabil al tuturor cetățenilor.
We have developed a taste for travel.	Ne-am dezvoltat un gust pentru călătorii.
These potatoes are delicious.	Acești cartofi sunt delicioși.
The news shocked the local community.	Vestea a șocat comunitatea locală.
We need efficient transportation, he says.	Avem nevoie de transport eficient, spune el.
Coal is mined in large, open quarries.	Cărbunele este extras din pământ în cariere mari, deschise.
They do a lot of hard work.	Ei fac multă muncă grea.
The friend needs.	Prietenul are nevoie.
Her face was pale.	Fața ei era palidă.
Her throat tightened and she couldn't breathe.	Gâtul i se simțea strâns și nu-și putea trage respirația.
Chief Financial Officers have warned that prices will rise.	Sefii financiari au avertizat că prețurile vor crește.
The drilling was very successful.	Forajul a fost foarte reușit.
The streets around the hospital were choked with traffic.	Străzile din jurul spitalului au fost sufocate de trafic.
Put two cups of cold water in a saucepan.	Pune două căni de apă rece într-o cratiță.
Science fiction and fantasy are very popular genres.	Science-fiction și fantasy sunt genuri foarte populare.
After its invention, the printing press spread.	După inventarea sa, tiparnița s-a răspândit.
She was not overwhelmed with emotion.	Ea nu a fost copleșită de emoție.
She painted the walls of the house white.	Ea a vopsit pereții casei în alb.
Each pair of rats was subjected to a series of tests.	Fiecare pereche de șobolani a fost supusă unei serii de teste.
Police arrested the suspect.	Poliția l-a arestat pe suspect.
Instruments such as thermometers are used.	Se folosesc instrumente precum termometrele.
The classroom was warm.	Sala de clasă era caldă.
The weak felt compelled to rely on government.	Cei slabi s-au simțit obligați să se bazeze pe guvern.
The boys' heads were bald.	Capetele băieților erau cheli.
The main utility is in a ring road around the city.	Principala utilitate circulă într-o centură în jurul orașului.
Study the mischievous smile.	Studie zâmbetul răutăcios.
They painted their house white.	Și-au vopsit casa în alb.
Rainwater is the most basic form of municipal water supply.	Apa de ploaie este cea mai elementară formă de alimentare cu apă municipală.
A seed has been planted.	S-a plantat o sămânță.
The second time, he was a good son.	A doua oară, era un fiu cuminte.
Some men like other men.	Unii bărbați le place altor bărbați.
The students were reprimanded for skipping classes.	Elevii au fost mustrați pentru că au sărit peste cursuri.
They have not reached a decision.	Nu au ajuns la o decizie.
Rivers irrigate the land.	Râurile iriga pământul.
The rich man made a generous donation.	Bogatul a făcut o donație generoasă.
Such rocks form when the lava gradually cools.	Astfel de roci se formează atunci când lava se răcește treptat.
He gives man dominion over the earth.	Dă omului stăpânire asupra pământului.
The drain pipe was completely clogged.	Conducta de scurgere a fost complet înfundată.
This national park was established to protect rare wildlife.	Acest parc național a fost înființat pentru a proteja animalele sălbatice rare.
I bought brown rice chicken for dinner.	Am cumpărat pui cu orez brun pentru cină.
The workers clasped their hands in prayer.	Muncitorii și-au împreunat mâinile într-o rugăciune.
Storage stopped the city.	Păstrarea a oprit orașul.
Don't lie, no matter how smart you are.	Nu minți, oricât de deștept ai fi.
The rebels threw stones at the police.	Rebelii au aruncat cu pietre în poliție.
The robin sings sweetly over our heads.	Robinul cântă dulce deasupra capetelor noastre.
Our city needs another cinema.	Orașul nostru are nevoie de un alt cinematograf.
He poured himself some tea.	Și-a turnat niște ceai.
To many, he is an unpleasant character.	Pentru mulți, el este un personaj neplăcut.
There is only one problem.	Există o singură problemă.
Scientists have identified thousands of genes.	Oamenii de știință au identificat mii de gene.
Her heart ached for her children.	O durea inima pentru copiii ei.
I have to spread this idea.	Trebuie să răspândesc această idee.
The impact of global warming is alarming.	Impactul încălzirii globale este alarmant.
Government tax laws are unfair.	Legile fiscale ale guvernului sunt nedrepte.
Many ancient cultures worshiped the sun.	Multe culturi antice s-au închinat soarelui.
It only takes a moment.	Durează doar un moment.
He just walked.	Pur și simplu s-a plimbat.
The paving slabs are old and cracked.	Plăcile de pavaj sunt vechi și crăpate.
Most families have only one TV.	Majoritatea familiilor au doar un singur televizor.
People talk about weather, sports and places.	Oamenii vorbesc despre vreme, sport și locuri.
They collectively formed the legal team.	Ei au format colectiv echipa juridică.
An execution platoon shot the prisoner.	Un pluton de execuție a împușcat prizonierul.
The prosecution claimed he had committed a crime.	Procuratura a susținut că el a comis o crimă.
A picture of the sea hangs on the wall.	Pe perete atârnă un tablou cu marea.
Look, we finally have a little rain!	Uite, în sfârșit, avem puțină ploaie!
Dry heat rose from the sidewalk.	O căldură uscată se ridica de pe trotuar.
He covered his ears.	Și-a acoperit urechile.
But intellectual property protection remains weak.	Dar protecția proprietății intelectuale rămâne slabă.
Toothbrushes should be rinsed after each use.	Periuțele de dinți trebuie clătite după fiecare utilizare.
A flock of birds was seen flying overhead.	Un stol de păsări a fost văzut zburând deasupra capului.
The streets were strangely quiet.	Străzile erau ciudat de liniște.
He bought cheap pencils from the local store.	A cumpărat creioane ieftine de la magazinul local.
The operation went well.	Operația a decurs bine.
The crowd shouts in approval.	Mulțimea urlă în semn de aprobare.
He tried in vain to tell the truth.	A încercat în zadar să spună adevărul.
John is grateful for your kindness.	John este recunoscător pentru bunătatea ta.
I like to read.	Îmi place să citesc.
He ran away from the classroom, terrified.	A fugit din sala de clasă, îngrozit.
Careful footsteps passed behind her.	În spatele ei trecură pași precauți.
The list of participants was kept secret.	Lista participanților a fost ținută secretă.
The flour was twice the weight of the water.	Făina era de două ori greutatea apei.
He walked forward, his sword shining.	Se îndreptă înainte, cu sabia strălucind.
I didn '; t think about that.	Nu m-am gândit la asta.
Strictly speaking, this card game is gambling.	Strict vorbind, acest joc de cărți este jocuri de noroc.
Many people do not know how to speak their mother tongue.	Mulți oameni nu știu să vorbească limba maternă.
Will you come with me?	Ai să vii cu mine?
The mountains rose before us.	Munții se ridicau înaintea noastră.
Ice forms on the surface of most water bodies.	Gheața se formează pe suprafața majorității corpurilor de apă.
It seeped into my throat.	Mi s-a infiltrat în gât.
The film used advanced visual effects.	Filmul a folosit efecte vizuale avansate.
Clouds began to form in the afternoon sky.	Pe cerul după-amiezii au început să se formeze nori.
Large cities were created during the Industrial Revolution.	În timpul revoluției industriale au fost create mari orașe.
She thought about it and made a decision.	Ea s-a gândit și a luat o decizie.
The first order is fruit.	Primul ordin este fructele.
How fast can you leave?	Cât de repede poți pleca?
I'm trying to learn to calm my thoughts.	Încerc să învăț să-mi calmez gândurile.
The piano is tuned to the perfect height.	Pianul este acordat la înălțimea perfectă.
They found comfort in each other's company.	Și-au găsit mângâiere unul în compania celuilalt.
Maintaining order and the law was an essential task.	Menținerea ordinii și a legii era o sarcină esențială.
The whistle broke the silence.	Fluierul străpunse tăcerea.
She made dinner early in the evening.	Ea a pregătit cina devreme seara.
The number of trams has decreased as the population has grown.	Tramvaiul a scăzut în număr pe măsură ce populația crește.
Earth is a planet.	Pământul este o planetă.
Give me the cheese and the biscuits, please.	Dați brânza și biscuiții, vă rog.
Most young people are suspicious of politicians.	Majoritatea tinerilor sunt suspicioși față de politicieni.
Most patients suffer from chronic pain.	Majoritatea pacienților suferă de dureri cronice.
We used to sing songs together.	Obișnuiam să cântăm cântece împreună.
Where should we go today?	Unde ar trebui să mergem astăzi?
The storm was surprising.	Furtuna a fost surprinzătoare.
Bamboo is the strongest material.	Bambusul este cel mai puternic dintre materiale.
The chemistry class measured the temperature of a water sample.	Clasa de chimie a măsurat temperatura unei probe de apă.
The trees are draped in yellow flowers.	Copacii sunt drapați în flori galbene.
She turned white and blushed.	S-a albit și s-a îmbujorat.
So, again, go and conquer!	Deci, din nou, du-te și cucerește!
The refugee fled to another country.	Refugiatul a fugit în altă țară.
The new restaurant is next to the tram stop.	Noul restaurant se află lângă stația de tramvai.
Her daughter is an expert dancer.	Fiica ei este o dansatoare expertă.
Bulldozers leveled the abandoned building.	Buldozerele au nivelat clădirea abandonată.
The reporter asked about the king's health.	Reporterul a întrebat despre starea de sănătate a regelui.
The picture was taken in March.	Poza a fost făcută în martie.
The president's son fell ill.	Fiul președintelui s-a îmbolnăvit.
The entries in the register are in chronological order.	Înregistrările în registru sunt în ordine cronologică.
Can you describe the scene to me?	Îmi poți descrie scena?
This year, the presidential election was unexpectedly close.	Anul acesta, alegerile prezidențiale au fost neașteptat de aproape.
Help me with the suitcase, please.	Ajută-mă cu valiza, te rog.
Nobody likes to be told what to do.	Nimănui nu-i place să i se spună ce să facă.
Police detained the boy.	Poliția l-a reținut pe băiat.
He packed his suitcase.	Și-a făcut valiza.
The sun was already shining brightly.	Soarele strălucea deja puternic.
It tastes almost sweet.	Are un gust aproape dulce.
The singer grew up in a repressive regime.	Cântăreața a crescut într-un regim represiv.
He walked along the road.	A mers de-a lungul drumului.
It would not be easy to cross that river.	Nu ar fi ușor să treci acel râu.
The potato was prepared several times during cooking.	Cartoful a fost pregătit de câteva ori în timpul gătitului.
He tried to speak, but his throat was dry.	A încercat să vorbească, dar îi era gâtul uscat.
You can't make a cake without eggs.	Nu poți face o prăjitură fără ouă.
There are not enough hospital resources.	Nu există suficiente resurse spitalicești.
He signed this photo for her.	El a autografat această fotografie pentru ea.
The economy has collapsed!	Economia s-a prăbușit!
Notice how this sentence follows a grammatical pattern.	Observați cum această propoziție urmează un model gramatical.
The ball sailed through the air.	Mingea naviga prin aer.
He died in a mountaineering accident.	A murit într-un accident de alpinism.
The street was crowded.	Strada era aglomerată.
Critics say it is disturbing the delicate ecosystem.	Criticii spun că deranjează ecosistemul delicat.
He missed home.	I s-a făcut dor de casă.
All that was left was a charred shell.	Tot ce a mai rămas a fost o coajă carbonizată.
He does yoga every morning.	Face yoga în fiecare dimineață.
They informed us that we were in quarantine.	Ne-au informat că suntem în carantină.
I stopped the engine.	Am oprit motorul.
The relationship between men and women is distorted.	Raportul dintre bărbați și femei este denaturat.
A fire broke out.	S-a pornit un incendiu.
It is best to allow the leftovers to cool well.	Cel mai bine este să lăsați resturile să se răcească bine.
We can paint it with wallpaper paste.	Îl putem picta cu pastă de tapet.
He's my best friend.	E cel mai bun prieten al meu.
A pen was found.	A fost găsit un pix.
It was obvious she was still sad.	Era evident că era încă tristă.
I went to a high school with a bad reputation.	Am fost la un liceu cu o reputație proastă.
The cream will start to make small bubbles.	Crema va începe să facă bule mici.
This museum marks our passage.	Acest muzeu marchează trecerea noastră.
He studied hard and therefore passed his exams.	A studiat din greu și, prin urmare, și-a promovat examenele.
She looks so serene.	Ea pare atât de senină.
The bride has arrived at the temple.	Mireasa a ajuns la templu.
He believed in a democratic form of government.	El credea într-o formă democratică de guvernare.
Use your skill, he said.	Folosește-ți priceperea, spuse el.
The student slowly raised his arm.	Studentul ridică încet brațul.
Divide all the vegetables in half.	Împărțiți toate legumele în jumătate.
Even artificial sweeteners have a chemical property.	Chiar și îndulcitorii artificiali au o proprietate chimică.
Many people get sick every year.	Mulți oameni se îmbolnăvesc în fiecare an.
The marketing issues were many and varied.	Problemele de marketing au fost multe și variate.
In medieval times, people believed that witches possessed magical powers.	În epoca medievală, oamenii credeau că vrăjitoarele posedau puteri magice.
Her dark eyes revealed a mystery.	Ochii ei întunecați lăsau să se înțeleagă un mister.
He drove slowly.	A condus încet.
She looked at him, her eyes shining with anticipation.	Ea se uită la el, cu ochii strălucitori de așteptare.
The fresh country air was soothing.	Aerul dulce de la țară era liniștitor.
She crouched under her warm fur.	S-a ghemuit sub blana ei caldă.
The lighting illuminates our surroundings.	Iluminatul luminează împrejurimile noastre.
I saw a series of ghosts wandering the streets.	Am văzut o serie de fantome rătăcind pe străzi.
We go to school every day.	Mergem la școală în fiecare zi.
The predator was cornered by the man.	Prădătorul a fost încolțit de bărbat.
What are your suspicions about the thief?	Care sunt suspiciunile tale despre hoț?
We were deeply moved by the scene.	Am fost profund mișcați de scenă.
His tone was unmistakable.	Tonul lui era inconfundabil.
She waved at the clerk.	Ea îi făcu cu mâna funcţionarului.
Handle it \ handle it carefully.	Manevreaza-l \ manevreaz-o cu grija.
It smelled awful.	A produs o duhoare groaznică.
Only enter if you want food.	Nu intrați decât dacă doriți mâncare.
They are especially attracted to certain types of music.	Sunt atrași în special de anumite tipuri de muzică.
She quoted selected passages.	Ea a citat pasaje selectate.
A thief stole money from the safe.	Un hoț a furat bani din seif.
The hurricane struck without warning.	Uraganul a lovit fără avertisment.
He fought valiantly, but perished.	A luptat cu curaj, dar a pierit.
The water in the tank was cloudy.	Apa din rezervor era tulbure.
Continuous rain will erode these dams.	Ploaia continuă va eroda aceste diguri.
Children need discipline from an early age.	Copiii au nevoie de disciplină încă de la o vârstă fragedă.
Tell me how much you need.	Spune-mi de cât ai nevoie.
The thieves arrived in the middle of the night.	Hoții au sosit în miezul nopții.
A veil of secrecy surrounded the event.	Un văl de secret a înconjurat evenimentul.
She was worried about her neighbor's dog.	Era îngrijorată de câinele vecinilor.
Is it really true, as some people claim?	Este cu adevărat adevărat, așa cum susțin unii oameni?
Smile when you greet them.	Zâmbește când îi saluti.
This is the process by which new languages ​​are created.	Acesta este procesul prin care se creează noi limbi.
And so we ventured on.	Și așa ne-am aventurat mai departe.
He performed the ceremony.	El a efectuat ceremonia.
Prisoners were tortured.	Prizonierii au fost torturați.
Many women were involved in the protest movement.	Multe femei au fost implicate în mișcarea de protest.
Tears streamed down my cheeks.	Lacrimile îmi curgeau pe obraji.
The stadium is located close to my house.	Stadionul este situat aproape de casa mea.
The special agent quickly returned to his car.	Agentul special s-a întors repede la mașina lui.
There is an argument over this.	Există o ceartă în legătură cu chestiunea asta.
The night was cold.	Noaptea era rece.
But can you trust these things?	Dar poți să ai încredere în aceste lucruri?
There was an interesting mix of spectators.	A existat un amestec interesant de spectatori.
Just a year ago.	Cu doar un an în urmă.
Ceremonies were held to celebrate the victory.	Au fost organizate ceremonii pentru a celebra victoria.
He ate kiwi slowly.	A mâncat kiwi încet.
This is a debt we can't pay.	Asta e o datorie pe care nu o putem plăti.
The population is aging rapidly	Populația îmbătrânește rapid
Authorities blame last week's floods.	Autoritățile dau vina pentru inundațiile de săptămâna trecută.
The crops grown in this valley have been varied.	Culturile cultivate în această vale au fost variate.
The rural landscape is unexplored here.	Peisajul rural este neexplorat pe aici.
A car passed slowly.	O mașină a trecut încet pe lângă.
Why do birds fly?	De ce zboară păsările?
I wouldn't go any further.	Nu am merge mai departe.
A hot bath leaves you feeling invigorated.	O baie fierbinte te lasa sa te simti revigorat.
She proves a few words.	Ea demonstrează câteva cuvinte.
He had a troubled childhood.	A avut o copilărie tulbure.
New technologies and strategies are needed.	Sunt necesare noi tehnologii și strategii.
The scanner had nice, big keys.	Scanerul avea chei frumoase și mari.
Several men gathered near the main gate.	Câțiva bărbați s-au adunat lângă poarta principală.
Those who do not obey the law do so at great risk.	Cei care nu respectă legea, o fac cu mare risc.
The dress was vulgar, but the flowers were refined.	Rochia era vulgară, dar florile rafinate.
The paint is very cheap.	Vopseaua este foarte ieftină.
This certificate documents the successful completion of this course.	Acest certificat documentează finalizarea cu succes a acestui curs.
Pour the oil over the chicken.	Se toarnă uleiul peste pui.
Anya, are you still awake?	Anya, ești încă treaz?
The whole area was covered in smoke.	Întreaga zonă era cuprinsă de fum.
Tourists line up on the beach every year.	Turiştii se aliniază pe malul mării în fiecare an.
Some argue that joining this group is below it.	Unii susțin că aderarea la acest grup este sub el.
He demonstrated his skill by repairing watches.	Și-a demonstrat priceperea reparând ceasurile.
A turnip has a variety of uses.	Un nap are o varietate de utilizări.
Thousands of civilians died during the conflict.	Mii de civili au murit în timpul conflictului.
Some organizations register addresses in overseas tax havens.	Unele organizații înregistrează adrese în paradisuri fiscale de peste mări.
The groceries are in cardboard boxes, waiting to be delivered.	Băcănurile stau în cutii de carton, așteaptă să fie livrate.
Lack of water is rising across the country.	Lipsa de apă crește în toată țara.
The command is more common than ever.	Comanda este mai obișnuită ca niciodată.
The painting hung on the wall for many years.	Tabloul a atârnat pe perete mulți ani.
Emotions worked against his efforts.	Emoțiile au lucrat împotriva eforturilor lui.
They were unemployed, penniless and hungry.	Erau șomeri, fără bani și înfometați.
So they simply melted the chocolate over boiling water.	Așa că pur și simplu au topit ciocolata peste apă clocotită.
His stories were so much fun.	Poveștile lui au fost atât de distractive.
Strawberry plants look healthy, but the soil looks poor.	Plantele de căpșuni arată sănătoase, dar solul pare sărac.
As it was, he stepped past his brother's door.	Așa cum era, a trecut în vârful picioarelor pe lângă ușa fratelui său.
Attempts failed.	Încercările au eșuat.
The rains have begun.	Au început ploile.
The moderately injured child was taken to a nearby hospital.	Copilul rănit moderat a fost dus la un spital din apropiere.
The victims of the plague were said to have stayed away from the city.	Se spunea că victimele ciumei au stat departe de oraș.
No wind rustled the leaves.	Niciun vânt nu foșnea frunzele.
He refused to talk about it.	A refuzat să vorbească despre asta.
A condition in which a person experiences persistent sadness.	O condiție în care o persoană experimentează tristețe persistentă.
Tears welled up in his face.	Lacrimile îi curgeau pe față.
Few people politicize their religious beliefs.	Puțini oameni își politizează convingerile religioase.
Many people have been affected by the floods.	Mulți oameni au fost afectați de inundații.
The reward was generous.	Recompensa a fost generoasă.
Online banking is convenient, but not risk-free.	Operațiunile bancare online sunt convenabile, dar nu sunt lipsite de riscuri.
Survivors are best cared for at home.	Supraviețuitorii sunt cel mai bine îngrijiți acasă.
The thieves tried to escape by boat.	Hoții au încercat să scape cu barca.
Police heard several witnesses.	Poliția a audiat mai mulți martori.
Scientists now believe that viruses can cause disease.	Oamenii de știință cred acum că virușii pot provoca boli.
The students were very gentle.	Elevii au fost foarte blânzi.
He looked surprised.	Părea surprins.
Ocean currents rule the weather.	Curenții oceanici conduc vremea.
Better after an accident than ever.	Mai bine după accident decât niciodată.
Several members of our group worked on this.	La acest aspect au lucrat mai mulți membri ai grupului nostru.
Everyone needs a car today!	Toată lumea are nevoie de o mașină astăzi!
This treaty will create a buffer zone between the warring nations.	Acest tratat va crea o zonă tampon între națiunile în conflict.
The wind began to blow and a storm approached	Vântul a început să urle și s-a apropiat o furtună
His grandmother had warned him not to go there.	Bunica lui îl prevenise să nu meargă acolo.
God is omnipresent, omniscient, and omnipotent.	Dumnezeu este omniprezent, omniscient și omnipotent.
Beauty is in the eye of the beholder, he said.	Frumusețea este în ochiul privitorului, a spus el.
The woman expressed her joy at the news.	Femeia și-a exprimat bucuria la vești.
Unfortunately, many farmers could not afford seeds.	Din păcate, mulți fermieri nu își puteau permite semințe.
Japan has a developed industrial economy.	Japonia are o economie industrială dezvoltată.
All you need to get started is a hammer.	Ceea ce veți avea nevoie pentru a începe este un ciocan.
The deer quickly jumped through the woods.	Cerbul a sărit rapid prin pădure.
A few new artists appeared and dominated the scene.	Au apărut câțiva artiști noi și au dominat scena.
Our friend told us you sold your computer.	Prietenul nostru ne-a spus că ți-ai vândut computerul.
He was known for his generosity.	Era cunoscut pentru generozitatea sa.
Round-trip train tickets were expensive.	Biletele de tren dus-întors erau scumpe.
Mary woke up with severe pain in her leg.	Mary s-a trezit cu dureri puternice în picior.
The horizontal bar indicates the height of the plant.	Bara orizontală indică înălțimea plantei.
This car is too powerful.	Mașina asta este prea puternică.
Because the earth revolves around the sun,	Pentru că pământul se rotește în jurul soarelui,
The locals refused to talk to us.	Localnicii au refuzat să vorbească cu noi.
He was a notorious thief.	Era un hoț notoriu.
Remember that all sins are forgiven.	Amintiți-vă că toate păcatele sunt iertate.
Again, his smile was sweet.	Din nou, zâmbetul lui era dulce.
The sage took two carrots.	Înțeleptul a luat doi morcovi.
It was devastatingly hot.	Era devastator de cald.
These machines serve several purposes.	Aceste mașini servesc mai multor scopuri utile.
This was a role he enjoyed.	Acesta a fost un rol pe care îl plăcea.
These elements combine to form carbonic acid.	Aceste elemente se combină pentru a forma acid carbonic.
For years, farmers have been stuck in this system.	Ani de zile, fermierii au fost blocați în acest sistem.
I work in the bakery.	Lucrez la brutărie.
The villagers were warned not to enter the river.	Sătenii au fost avertizați să nu intre în râu.
The monkey's fur is bright black.	Blana maimuței este neagră strălucitor.
Open the lid and place the ingredients.	Deschideți capacul și puneți ingredientele.
He got up slowly from his chair.	Se ridică încet de pe scaun.
The driver left quickly.	Șoferul a plecat cu viteză.
The minister's speech was interrupted by a shout of protest.	Discursul ministrului a fost întrerupt de un strigăt de protest.
Stricter restrictions are on the way.	Restricții mai stricte sunt pe cale.
Even deaf people can read a book.	Chiar și persoanele surde pot citi o carte.
People are migrating to more developed countries to find work.	Oamenii migrează în țări mai dezvoltate pentru a găsi de lucru.
He told us everything he did that day.	Ne-a povestit tot ce a făcut în ziua aceea.
He had no difficulty expressing himself.	Nu a avut nicio dificultate în a se exprima.
He thwarted the king's attempted death.	A dejucat tentativa de moarte a regelui.
The literacy rate in this area is low.	Rata de alfabetizare în această zonă este scăzută.
The researchers followed all the rules to the letter.	Cercetătorii au respectat toate regulile la literă.
He was very happy to hear the news.	S-a bucurat foarte mult la aflarea veștii.
Customs formalities took half an hour.	Formalitățile la vamă au durat o jumătate de oră.
The war has led to massive loss of life.	Războiul a dus la pierderi masive de vieți omenești.
He was offered a glass of wine.	I s-a oferit un pahar de vin.
It can't stand the smell.	Nu suporta mirosul.
A growing company needs to expand.	O companie în creștere trebuie să se extindă.
He set his laptop on the table in the living room.	Și-a pus laptopul pe masa din sufragerie.
Hills and mountains form a natural border.	Dealurile și munții formează o graniță naturală.
The offensive line snorted.	Linia ofensivă a pufnit.
The treaty provided the framework for cooperation.	Tratatul a oferit cadrul pentru cooperare.
The huge plant filled the sky.	Planta enormă a umplut cerul.
She's a good businesswoman.	E o femeie de afaceri pricepută.
He was sitting there staring into space.	Stătea acolo și privea în spațiu.
It's not snowing here anymore.	Aici nu mai ninge.
The walls were built to protect the city.	Zidurile au fost construite pentru a proteja orașul.
The leaves of the tree turned red.	Frunzele copacului deveneau roșii.
Classroom discussions are a source of anxiety for many teachers.	Discuțiile în clasă sunt o sursă de anxietate pentru mulți profesori.
Do not expect such insolence to be repeated.	Nu vă așteptați să se repete o asemenea insolență.
The engine came to life.	Motorul a luat viață.
It tastes like salted cucumber.	Are gust de castravete sărat.
The early arrival of spring has ceased.	Sosirea anticipată a primăverii a încetat.
He spoke openly, but effectively.	Vorbea răspicat, dar eficient.
I couldn't find a place.	Nu am putut găsi un loc.
They are no longer in denial.	Ei nu mai sunt în negare.
The stories are all captivating.	Poveștile sunt toate captivante.
However, they celebrated it.	Totuși au sărbătorit-o.
The children protested against the tired parents.	Copiii au protestat împotriva părinților obosiți.
Strictly speaking, they were not very intellectual.	Strict vorbind, nu erau foarte intelectuali.
He left.	A plecat.
We insist on leaving immediately.	Insistăm să plece imediat.
Some animals enjoy the sun.	Unele animale se bucură de soare.
Surface water is becoming scarce.	Apa de suprafață devine rară.
Then you will need a cup of sugar.	Apoi, veți avea nevoie de o cană de zahăr.
Birds and other animals often feed on grass.	Păsările și alte animale se hrănesc adesea cu iarbă.
He invited me home to meet his family and friends.	M-a invitat acasă să-i cunosc familia și prietenii.
The most famous architect in the world designed this building.	Cel mai faimos arhitect din lume a proiectat această clădire.
This year's harvest will be good.	Recolta din acest an va fi bună.
Few people enjoyed the company of others.	Puțini oameni s-au bucurat de compania altora.
She's addicted to sugar.	Este dependentă de zahăr.
She shifted nervously in her chair.	Ea se mişcă nervoasă pe scaun.
What migratory bird lives in this region?	Ce pasăre migratoare trăiește în această regiune?
The number of uninsured people fell last year.	Numărul persoanelor neasigurate a scăzut anul trecut.
He spoke in a muffled tone.	Vorbea pe un ton stins.
This world is populated by billions of people.	Această lume este populată de miliarde de oameni.
His expression softened.	Expresia i s-a înmuiat.
These residents were forced to leave their homes.	Acești locuitori au fost forțați să părăsească casele lor.
He got bored of her duties.	S-a plictisit de îndatoririle ei.
The mistress came in dressed for dinner.	Stăpâna a intrat îmbrăcată la cină.
Ever since modern football began, the game has been played.	De când a început fotbalul modern, jocul a fost jucat.
Give me your phone.	Da-mi telefonul tau.
The new cheap suits were sold as a surplus.	Costumele noi ieftine au fost vândute ca surplus.
The aerosols slowly went up.	Aerosolii au plecat încet în sus.
This city has found itself on the wrong path,	Acest oraș s-a trezit pe drumul greșit,
The arrows showed him the route.	Săgețile îi arătau traseul.
The students enjoyed the trip.	Elevii s-au bucurat de excursie.
The horse meat tastes good.	Carnea de cal are gust bun.
Please bring me the cold soap.	Vă rog să-mi aduceți săpunul rece.
They washed their dishes.	Și-au spălat vasele.
It's the management's fault.	Vina este a conducerii.
Give them four feet a chance.	Dă-le patru picioare o șansă.
Fishing is reported to be declining.	Se raportează că pescuitul este în scădere.
Tribes and farmers grow cotton.	Triburile și fermierii cultivă bumbac.
The accident took place on the outskirts of the city.	Accidentul a avut loc la marginea orașului.
She angrily threw the typewriter out the window.	Ea a aruncat furioasă mașina de scris pe fereastră.
Gonzales brought a lot of supplies.	Gonzales a adus multe provizii.
He ignored the warning.	A ignorat avertismentul.
The film explores the issue of internal terror.	Filmul respectiv explorează problema terorii interne.
Are you hungry?	Ți-e foame?
National borders are effective barriers to the movement of species.	Granițele naționale sunt bariere eficiente în calea circulației speciilor.
Jerusalem is an ancient city.	Ierusalimul este un oraș străvechi.
The cable cars are thrilling for both adults and children.	Telecabinele sunt palpitante atât pentru adulți, cât și pentru copii.
In the evening, a man was wounded by an arrow.	Seara, un bărbat a fost rănit de o săgeată.
The show was a success.	Spectacolul a fost un succes.
She prefers to live in the city.	Ea preferă să locuiască în oraș.
The butter melted quickly in the hot tea.	Untul s-a topit rapid în ceaiul fierbinte.
Thefts continue to increase.	Actele de furt continuă să crească.
The fruit was ripe and juicy.	Fructele erau coapte și suculente.
We were told the police were on their way.	Ni s-a spus că poliția este pe drum.
There has been a steady decline in the local population.	A existat o scădere constantă a populației locale.
Two gods really wanted to sacrifice themselves.	Doi zei chiar s-au dorit să se sacrifice.
These experiments were performed by car manufacturers.	Aceste experimente au fost efectuate de producătorii de automobile.
Air pollution is a major issue here.	Poluarea aerului este o problemă majoră aici.
The oven has been repaired.	Cuptorul a fost reparat.
The mother plants sprouted slowly at first.	Plantele mamă au încolțit încet la început.
Their populations remain constant.	Populațiile lor rămân constante.
He wakes up early every day.	Se trezește devreme în fiecare zi.
It rained lightly and was replaced by hail.	Ploaia a căzut ușor, pentru a fi înlocuită cu grindină.
Happiness is not found in material possessions.	Fericirea nu se găsește în posesiunile materiale.
Can you help me with my homework?	Mă poți ajuta cu temele?
Tears streamed down the old man's wrinkled cheeks.	Lacrimile curgeau pe obrajii încrețiți ai bătrânului.
The thief was found and then arrested.	Hoțul a fost depistat și apoi arestat.
The smiling waiter brought them some fresh tea.	Chelnerul zâmbitor le-a adus niște ceai proaspăt.
A relatively exclusive club.	Un club relativ exclusivist.
The captain was well known on the ship.	Căpitanul era bine cunoscut pe navă.
The tap is flowing.	Robinetul curge.
We're going to the movies.	Mergem la film.
The princess gave the prince a necklace.	Prințesa i-a dat prințului un colier.
He tried to remember exactly when the stain appeared.	A încercat să-și amintească exact când a apărut pata.
Some species now survive only in zoos.	Unele specii supraviețuiesc acum doar în grădini zoologice.
Be as quiet as possible.	Fii cât mai tăcut posibil.
Very few know what the expression means.	Foarte puțini știu ce înseamnă expresia.
When he began to speak, the people listened intently.	Când a început să vorbească, oamenii au ascultat cu atenție.
A large number of students do not follow these rules.	Un număr mare de studenți nu respectă aceste reguli.
The logs are stored in the barn.	Buștenii sunt depozitați în hambar.
The storm caused damage to homes along the bay.	Furtuna a provocat pagube caselor de-a lungul golfului.
The rockets are used to launch satellites.	Rachetele sunt folosite pentru a lansa sateliți.
This country is named after its capital.	Această țară este numită după capitala sa.
To help this baby, call me.	Pentru a-l ajuta pe acest copil, sună-mă.
The construction project was announced with fury.	Proiectul de construcție a fost anunțat cu furori.
The fruit was sweet, so he ate it.	Fructul era dulce, așa că l-a mâncat.
The high cost of electricity affects many businesses.	Costul ridicat al energiei electrice afectează multe întreprinderi.
Nature is beautiful in this river.	Natura este frumoasă în acest râu.
An unmanned aircraft is unmanned.	O aeronavă fără pilot este fără pilot.
The voice was loud and clear.	Vocea era puternică și clară.
Some websites encourage users to write hate speech.	Anumite site-uri web încurajează utilizatorii să scrie discursuri instigatoare la ură.
One morning, the pigs were chased away.	Într-o dimineață, porcii au fost alungați.
That can't be right!	Asta nu poate fi corect!
The metal tube was twisted in a spiral.	Tubul de metal a fost răsucit într-o spirală.
Did it sound good?	A sunat bine?
A favorite destination for tourists.	O destinație preferată de turiști.
They were provided with fresh food and water.	Li s-au asigurat alimente proaspete și apă.
He looked at the audience.	S-a uitat la public.
The singer did not appear.	Cântăreața nu a apărut.
He listened thoughtfully.	A ascultat gânditor.
Hundreds of people gathered outside the building.	Sute de oameni s-au adunat în afara clădirii.
The leader of the gang remained silent.	Liderul bandei a rămas tăcut.
They rigged the election.	Au trucat alegerile.
For the services provided, cash is paid.	Pentru serviciile prestate se plătesc numerar.
Applies to cycling tourism.	Se aplică turismului cu bicicleta.
Pollution has damaged our environment.	Poluarea ne-a deteriorat mediul.
Officers are fearfully outnumbered.	Ofițerii sunt cu frică depășiți numeric.
Why do not you come?	De ce nu vii?
The detainee was acquitted of the subsequent sentence.	Deținutul a fost scutit de pedeapsa ulterioară.
Now all we have is time, money and space.	Acum tot ce avem este timp, bani și spațiu.
Receipt, please.	Chitanță, vă rog.
The rectangle was painted blue	Dreptunghiul a fost vopsit cu albastru
The baby's cries could be heard everywhere.	Plânsul bebelușului se auzea peste tot.
A girl is holding a guitar in her hand.	O fată stă ținând în mână o chitară.
Schedule a meeting, please.	Programează o întâlnire, te rog.
Silicon is found in the rocky soil of this desert.	Siliciul se găsește în solul stâncos al acestui deșert.
The pencil lead is made of graphite.	Mina de creion este realizată din grafit.
Eventually he got tired of the noise.	În cele din urmă s-a săturat de zgomot.
Make sure the meat is evenly browned.	Asigurați-vă că carnea este maronie uniform.
Global warming is widely debated.	Încălzirea globală este larg dezbătută.
A sudden gust of wind closed the door.	O rafală bruscă de vânt a închis ușa.
It is well documented that the grapes are sweet.	Este bine documentat că strugurii sunt dulci.
The animal's mother was nearby.	Mama animalului era în apropiere.
The noise stopped abruptly.	Zgomotul a încetat brusc.
The rugs are on the floor.	Covorașele sunt pe podea.
The servant pushed him aside, obviously in a bad mood.	Servitorul îl dădu deoparte, evident într-o dispoziție proastă.
She blushes.	Ea se înroșește.
Do not open the car windows.	Nu deschide geamurile mașinii.
I rubbed my eyes, blinking loudly.	Mi-am frecat ochii, clipind puternic.
The bill was handwritten.	Factura era scrisă de mână.
A company representative had come to visit him.	Un reprezentant al companiei venise să-l viziteze.
Much has been written about this poet.	S-au scris multe despre acest poet.
A veil is worn by clerics when they pray.	Un văl este purtat de clerici când se roagă.
Work begins before sunrise and ends at sunset.	Lucrările încep înainte de răsăritul soarelui și se termină la apus.
He gestured to the pile of laundry.	Făcu un semn către grămada de rufe.
Cold days are often followed by hot days.	Zilele geroase sunt adesea urmate de cele calde.
Many seats reserved for elderly and disabled passengers.	Multe locuri rezervă pentru pasagerii în vârstă și cu dizabilități.
Slowly, the procession made its way through the narrow streets.	Încet-încet, cortegiul și-a șters drum pe străzile înguste.
The book describes ways to reduce your stress.	Cartea descrie modalități de a vă reduce stresul.
The smart watch is for people who need constant reminders.	Ceasul inteligent este pentru persoanele care au nevoie de mementouri constante.
And the baby began to cry.	Și copilul a început să plângă.
He's the only doctor in the area.	Este singurul medic din zonă.
The range of colors in the rainbow requires explanations.	Gama de culori din curcubee cere explicații.
But when the house was quiet, they whispered.	Dar, când casa era liniștită, au șoptit.
Can additional staff meet customer requirements?	Personalul suplimentar poate face față cerințelor clienților?
You should stop the engine.	Ar trebui să opriți motorul.
Here are some tips to help you learn.	Iată câteva sugestii pentru a vă ajuta să învățați.
The creature turned and turned, trying to escape.	Creatura se răsuci și se răsuci, încercând să scape.
The computer stores all this information.	Computerul stochează toate aceste informații.
Here comes another star!	Iată că vine o altă stea!
Drunk driving laws are very strict.	Legile referitoare la conducerea în stare de ebrietate sunt foarte stricte.
Her cries for help were ignored for five minutes.	Strigătele ei de ajutor au fost ignorate timp de cinci minute.
The hot coffee spilled on his desk.	Cafeaua fierbinte s-a vărsat pe biroul lui.
A series of soft bells rang.	S-au auzit o serie de clopoțeii blânde.
His company has ceased.	Compania lui a încetat.
India is the second most populous country in the world.	India este a doua cea mai populată țară din lume.
They insist the gene has been altered.	Ei insistă că gena a fost modificată.
A large number of animals will be in captivity.	Un număr mare de animale vor fi în captivitate.
We discovered many ancient human remains in this cave.	Am descoperit multe rămășițe umane antice în această peșteră.
Such questions have no solution.	Astfel de întrebări nu au soluții.
Several people died as a result of their injuries.	Mai multe persoane au murit din cauza rănilor suferite.
A forest fire was burning.	Ardea un incendiu de pădure.
He fought in self-pity.	S-a bătut în compătimire de sine.
He is a deeply religious man.	Este un om profund religios.
Much has already been written about the theory of evolution.	S-au scris deja multe despre teoria evoluției.
Most cities and towns have libraries.	Majoritatea orașelor și orașelor au biblioteci.
The leaves of the tree were pink.	Frunzele copacului aveau o nuanță de roz.
Holding the book in his hand, he looked at it.	Prinzând cartea în mână, se uită la ea.
I can't handle military discipline now.	Nu mă pot descurca acum cu disciplina militară.
The joke was cruel, and some people didn't laugh.	Gluma a fost crudă, iar unii oameni nu au râs.
Clothing should be dry in sunlight.	Îmbrăcămintea trebuie să fie uscată la lumina soarelui.
The blow was one with the eye.	Lovitura a fost una cu privirea.
The hills were alive with the sound of music.	Dealurile erau vii de sunetul muzicii.
The reporter interviewed many people before writing her report.	Reportera a intervievat multe persoane înainte de a-și scrie reportajul.
The temple was destroyed by invaders.	Templul a fost distrus de invadatori.
While the cranes are flying overhead, a tired worker unloads a truck.	În timp ce macaralele zboară deasupra capului, un muncitor obosit descarcă un camion.
The cabin in the woods was secluded.	Cabana din pădure era izolată.
The woman is a single mother.	Femeia este o mamă singură.
You still need to practice every day.	Mai trebuie să exersați în fiecare zi.
Astronauts used to detect water.	Astronauții obișnuiau să detecteze apa.
Shells grow on the seabed.	Pe fundul mării cresc scoici.
He took three pizza bites.	A luat trei mușcături de pizza.
She listens to music while working in the kitchen.	Ea ascultă muzică în timp ce lucrează în bucătărie.
The overall plot of the film is based on truth, facts and legend.	Intriga generală a filmului se bazează pe adevăr, fapte și legendă.
The phone rings, but no one answers.	Telefonul sună, dar nu răspunde nimeni.
Don't fill the pan with garbage!	Nu umple cratita cu gunoi!
After lighting, the candles become hot.	După aprindere, lumânările devin fierbinți.
He was soon completely exhausted.	Curând, a fost complet epuizat.
In medieval times, people believed in evil spirits.	În vremurile medievale, oamenii credeau în spiritele rele.
He dreamed of adventure.	A visat la aventură.
Both women and men were victims.	Atât femeile, cât și bărbații au fost victime.
The climate in this region is relatively arid.	Clima în această regiune este relativ aridă.
He sat down and started talking to his friend.	S-a așezat și a început să vorbească cu prietenul său.
The soldiers' faces were illuminated by a short headlight.	Fețele soldaților erau luminate de un far scurt.
The straight road was narrow and winding.	Drumul drept era îngust și întortocheat.
My search for spiritual enlightenment continues.	Căutarea mea pentru iluminarea spirituală continuă.
A wave of emotion ran through her body.	Un val de emoție a străbătut corpul ei.
A tropical paradise with lush green vegetation.	Un paradis tropical, cu vegetație verde luxuriantă.
As part of his plan.	Ca parte a planului său.
The dough should be rolled very thinly.	Aluatul trebuie rulat foarte subțire.
First, you will need a large bowl of brown sugar.	Mai întâi, veți avea nevoie de un castron mare de zahăr brun.
His ideas were considered radical.	Ideile lui au fost considerate radicale.
Traffic slowed as the road narrowed.	Traficul a încetinit pe măsură ce drumul s-a îngustat.
The weather had been unusually warm for several days.	De câteva zile, vremea fusese neobișnuit de caldă.
Divide the lentils between the bowls.	Împărțiți lintea între boluri.
The robot uses artificial intelligence.	Robotul folosește inteligența artificială.
I'm a miracle of engineering.	Sunt un miracol al ingineriei.
He pretended to be ill to avoid work.	S-a prefăcut bolnav pentru a evita munca.
The weather was warm all night.	Vremea a fost caldă toată noaptea.
Market research tells us which products sell best.	Cercetarea de piață ne spune ce produse se vând cel mai bine.
The old world order has been shattered.	Vechea ordine mondială a fost spulberată.
It's a bad habit.	Este un obicei urât.
The edges of that fabric turn yellow.	Marginile acelei țesături devin galbene.
He studied the faces of the crowd.	A studiat chipurile din mulțime.
Aromatic oil is extracted from the bark of a tree.	Uleiul aromat este extras din coaja unui copac.
Prior to publication, the raw data must be carefully checked.	Înainte de publicare, datele brute trebuie verificate cu atenție.
The children drew the curtains and sat down to watch.	Copiii au tras draperiile și s-au așezat să privească.
There were three in a row.	Erau trei la rând.
The condom is thin, rubbery and curved.	Prezervativul este subțire, cauciucat și curbat.
The meeting lasted ten minutes.	Întâlnirea a durat zece minute.
Cats are sometimes trained to hunt birds.	Pisicile sunt uneori antrenate să vâneze păsări.
The woman's eyes were startled.	Ochii femeii au înregistrat surpriză.
The soldiers waited nervously.	Soldații așteptau nervoși.
This was the day when everything changed.	Aceasta a fost ziua în care totul s-a schimbat.
Seal pups belong to a special breed.	Puii de focă aparțin unei rase speciale.
The striker followed the flying ball.	Atacantul a urmărit mingea zburătoare.
Hundreds of factories provide for the country's needs.	Sute de fabrici asigură nevoile țării.
Cane fields can be found in many tropical countries.	Câmpurile de trestie de zahăr pot fi găsite în multe țări tropicale.
He's too old to work.	Este prea bătrân pentru a lucra.
He stepped into a puddle and wet his pants.	A pășit într-o băltoacă și și-a udat pantalonii.
The question must be answered somehow, he continued.	La întrebare trebuie să se răspundă cumva, continuă el.
The steam journey has become virtually obsolete.	Călătoria cu abur a devenit practic învechită.
The front door opened.	Ușa de la intrare s-a deschis.
She said that, and my mind was set.	Ea a spus asta, iar mintea mea a fost hotărâtă.
You do not have to wear revealing clothes on the beach.	Nu trebuie să purtați haine revelatoare pe plajă.
A library contains such rare texts.	O bibliotecă conține astfel de texte rare.
They swam miles on that terrible day.	Au înotat kilometri întregi în acea zi groaznică.
The detective tried to stay calm.	Detectivul a încercat să rămână calm.
Scientists will soon be able to clone human embryos.	Oamenii de știință vor putea în curând să cloneze embrioni umani.
Their lives were destroyed by an earthquake.	Viețile lor au fost distruse de un cutremur.
The lake is a body of clear, shallow water.	Lacul este un corp de apă limpede și puțin adânc.
Many countries have illegal mining activities.	Multe țări au activități miniere ilegale.
A row of blades protruded from the device.	Un rând de lame ieșea din dispozitiv.
I'll visit the house tomorrow.	Voi vizita casa mâine.
Some think he's a communist spy.	Unii cred că este un spion comunist.
His earnings were gradually increasing.	Câștigurile lui creșteau treptat.
The workers were lined up, waiting for instructions.	Muncitorii erau aliniați, așteptând instrucțiuni.
After the holidays, he resumed his work a little late.	După vacanță, și-a reluat munca puțin târziu.
They encountered many dangerous animals.	Au întâlnit multe animale periculoase.
I'm too busy to stay here.	Sunt prea ocupat să stau aici.
A hammer is very useful for hitting nails.	Un ciocan este foarte util pentru a lovi cuiele.
People need sleep to live.	Oamenii au nevoie de somn pentru a trăi.
Reports suggest it is considered a crime.	Rapoartele sugerează că este considerată infracțiune.
The river winds its way through the desert.	Râul își șerpește drum prin deșert.
Coal is used to make steel.	Cărbunele este folosit pentru a face oțel.
He called the police, but it was too late.	A sunat la poliție, dar era prea târziu.
I'm still talking to myself.	Încă mai vorbesc singur.
A narrow passage opened to the river.	S-a deschis un pasaj îngust către râu.
The water will evaporate in the heat.	Apa se va evapora la căldură.
The earth was fertile because of heavy rainfall.	Pământul era fertil din cauza precipitațiilor mari.
Nobody likes to be tied up.	Nimănui nu-i place să fie legat.
He had an aura of power.	Avea o aură de putere.
They opened their umbrellas in the rain.	Și-au deschis umbrelele în fața ploii.
It is doubtful that the technology will ever spread.	Este îndoielnic că tehnologia se va răspândi vreodată.
I saw you talking to that man.	Te-am văzut vorbind cu acel bărbat.
You must wash before going to bed.	Înainte de a merge la culcare, trebuie să se spele.
It's hard for him to get free time.	Îi este greu să obțină timpul liber.
Many retailers have predicted a mild winter.	Mulți retaileri au prezis o iarnă blândă.
In general, conducting business meetings abroad was not unpleasant.	În general, desfășurarea întâlnirilor de afaceri în străinătate nu a fost neplăcută.
They packed some food in a cardboard box.	Au împachetat niște alimente într-o cutie de carton.
It was nothing, really.	Nu a fost nimic, într-adevăr.
The eagle spun above its head.	Vulturul s-a învârtit deasupra capului.
Thousands of workers attended the meeting.	La adunare au participat mii de muncitori.
The country is facing an unprecedented economic crisis.	Țara se confruntă cu o criză economică fără precedent.
A look at the models reveals a wide range.	O privire asupra modelelor dezvăluie o gamă largă.
The southern ocean is vast.	Oceanul sudic este vast.
Perfectly red, a rose is a bright flower.	Perfect roșu, un trandafir este o floare strălucitoare.
Babirusa is a little pig.	Babirusa este un porc mic.
Many abandoned buildings are left alone and abandoned.	Multe clădiri abandonate stau singure și părăsite.
The mind acts as a filter between the outside world.	Mintea acționează ca un filtru între lumea exterioară.
Boys and girls of all ages were running around.	Băieți și fete de toate vârstele alergau în jur.
He stared at the menu.	Se uită fix la lista de meniuri.
Water is a chemical.	Apa este o substanță chimică.
See the world in a different light.	Vedeți lumea într-o altă lumină.
The people of this region are proud of their city.	Oamenii din această regiune sunt mândri de orașul lor.
In recent years, organic food sales have grown rapidly.	În ultimii ani, vânzările de alimente organice au crescut rapid.
The blonde girl sat gently in the corner.	Fata blondă stătea blândă în colț.
She reached for her purse	Ea întinse mâna după poșetă
Construction workers repair the bridge.	Muncitorii din construcții repară podul.
But at that moment, a roaring car rushed at them.	Dar, în acel moment, o mașină răcnitoare s-a repezit spre ei.
Both methods work the same way.	Ambele metode funcționează la fel.
A series of flowers grew on the meadow.	Pe pajiște creșteau o serie de flori.
The monks were silent as they watched the sunset.	Călugării au tăcut în timp ce priveau apusul.
The pier is busy with activity.	Debarcaderul este ocupat cu activitate.
Evil spirits have been blamed for this.	Spiritele rele au fost învinuite pentru asta.
Here begins an epic journey, the key to the road	Aici începe o călătorie epică, cheia drumului
The moon is sinking behind heavy, gray clouds.	Luna se scufundă în spatele norilor grei, gri.
Her parents forbade her to go to the dance.	Părinții i-au interzis să meargă la dans.
Hundreds of soldiers were deployed in the region.	Sute de soldați au fost dislocați în regiune.
He caught a falling object.	A prins un obiect care cădea.
It retains a certain ambiguity.	El păstrează o anumită ambiguitate.
The post office delivers letters to locals.	Oficiul poștal livrează scrisori locuitorilor din zonă.
Under a shady tree, the lovers secretly kissed.	Sub un copac umbrit, îndrăgostiții s-au sărut pe furiș.
His short life was destined for tragedy.	Scurta lui viață a fost destinată tragediei.
Physicians should treat the patient immediately.	Medicii trebuie să trateze pacientul imediat.
A volcano once poisoned this lake.	Odată, un vulcan a vărsat otravă pe acest lac.
The storm destroyed most of the city.	Furtuna a distrus cea mai mare parte a orașului.
These cities need modern transportation infrastructure.	Aceste orașe au nevoie de infrastructură modernă de transport.
Jack stood up, startled.	Jack se ridică tresărit.
He led them to the top of the snowy hill.	I-a condus spre vârful dealului înzăpezit.
The screen here is insufficient.	Ecranarea aici este insuficientă.
Trees serve several purposes.	Copacii servesc mai multor scopuri.
Three to five cups of green tea a day.	Trei până la cinci căni de ceai verde pe zi.
The river gradually narrowed into a canyon.	Râul s-a îngustat treptat într-un canion.
It's dangerous to cut yourself in the jungle.	Este periculos să tai singur prin junglă.
The bread must rise overnight.	Pâinea trebuie să crească peste noapte.
He pushed his mother aside.	Și-a împins mama deoparte.
He wasn't happy, but he didn't say anything.	Nu a fost fericit, dar nu a spus nimic.
The earth is very dark.	Pământul este foarte întunecat.
My phone had been stolen.	Telefonul meu fusese furat.
These ornaments are original.	Aceste ornamente sunt originale.
The numbers on the ticket do not correspond to anything!	Numerele de pe bilet nu corespund cu nimic!
The policeman was very kind.	Polițistul a fost foarte amabil.
Callen is an honest man.	Callen este un om cinstit.
I had steamed fish for dinner.	La cină am avut pește la aburi.
The Europeans conquered it.	Europenii l-au cucerit.
The six days have been made special because they are sacred.	Cele șase zile au fost făcute speciale pentru că sunt sacre.
She looked puzzled, as if her memory was blurred.	Părea nedumerită, de parcă memoria îi era încețoșată.
This road is bordered by trees on both sides.	Acest drum este mărginit de copaci pe ambele părți.
Those beads are beautiful.	Mărgelele alea sunt frumoase.
And that was a false rumor.	Și acesta a fost un zvon fals.
Now it's your turn to serve.	Acum, este rândul tău să servești.
A former student at the school protected him.	Un fost elev de la școală l-a protejat.
The leader avoided giving a clear answer.	Liderul a evitat să dea un răspuns clar.
Their own children often struggle to understand.	Proprii lor copii se luptă adesea să înțeleagă.
However, the border guards were there to prevent illegal entry.	Polițiștii de frontieră au fost însă acolo pentru a preveni intrarea ilegală.
Are we still connected?	Suntem încă conectați?
As a referee, he is very fair.	Ca arbitru, este foarte corect.
Its volatile temperature causes frequent quarrels.	Temperul său volatil provoacă certuri frecvente.
Rinse the banana quickly.	Clătiți banana rapid.
He never locks his doors.	Nu-și încuie niciodată ușile.
Most of the time I find myself at the computer.	De cele mai multe ori mă găsesc la computer.
Aardvark only eats termites.	Aardvark mănâncă doar termite.
The unions were fierce opponents.	Sindicatele erau adversari înverșunați.
The cream will thicken after a few minutes.	Crema se va ingrosa dupa cateva minute.
People in this culture prefer small families.	Oamenii din această cultură preferă familiile mici.
The children were in every corner.	Copiii erau la fiecare colț.
He looked angry.	Părea furios.
You can get lost in all this traffic.	Te poți pierde în tot acest trafic.
Credits for a concert include orchestra and soloist.	Creditele unui concert includ orchestră și solist.
Rome is an extremely old city.	Roma este un oraș extrem de vechi.
He hates thinking.	El detestă gândul.
This new way of thinking is proving to be costly.	Acest nou mod de a gândi se dovedește a fi costisitor.
What would you like to see happen?	Ce ți-ar plăcea să vezi să se întâmple?
The countryside is dotted with ancient farms.	Peisajul rural este presărat cu ferme străvechi.
Three cups of brown sugar are needed.	Sunt necesare trei căni de zahăr brun.
He presented his research report to his professor.	El și-a prezentat raportul de cercetare profesorului său.
This behavior is considered inappropriate.	Acest comportament este considerat impropriu.
The trees on this side are covered with leaves.	Copacii din această parte sunt acoperiți cu frunze.
He left a little anger on the table.	A lăsat puțină furie pe masă.
The plastic box is full of candy.	Cutia de plastic este plină cu bomboane.
Finally, he wrote the book he was working on.	În cele din urmă, a scris cartea la care lucrase.
She met her new boyfriend.	Și-a cunoscut noul iubit.
Her orange blouse contrasted perfectly with her fiery hair.	Bluza ei portocalie contrasta perfect cu părul ei de foc.
He suddenly entered his life.	A pătruns în viața lui pe neașteptate.
The fish farm failed due to negligence.	Ferma piscicolă a eșuat din cauza neglijenței.
Want to talk about your studies?	Vrei să discutăm despre studiile tale?
Its system responds to external stimuli.	Sistemul ei răspunde la stimuli externi.
The young woman is alone again.	Tânăra este din nou singură.
A television announcer presented the event.	Un crainic de televiziune a prezentat evenimentul.
These harsh words stung like a whip.	Aceste cuvinte aspre usturau ca un bici.
It rains all year round.	Plouă pe tot parcursul anului.
Public transport is provided by buses, trains and taxis.	Transportul public este asigurat de autobuze, trenuri și taxiuri.
Use the knife and fork.	Folosește cuțitul și furculița.
The building is currently being painted.	Cladirea este in vopsire in acest moment.
With tears, she wrapped her arms around his neck.	Cu lacrimi, ea îi înfășura gâtul cu brațele.
The fabric should show signs of wear.	Țesătura ar trebui să prezinte semne de uzură.
Her father's land borders him on two sides.	Pământul tatălui ei îl mărginește pe două părți.
The closet was full.	Dulapul era plin.
This region is famous for its wildlife.	Această regiune este renumită pentru fauna sălbatică.
His words sounded as if they had been picked up from somewhere.	Cuvintele lui sunau de parcă ar fi fost ridicate de undeva.
Too far away for most modern travelers.	Prea îndepărtată pentru majoritatea călătorilor moderni.
The number continued to grow.	Numărul a continuat să crească.
Hold your breath, breathe slowly and deeply.	Țineți-vă respirația, respirați încet și profund.
The ancient city was full to the brim.	Orașul antic era plin până la refuz.
I can't stand this anymore.	Nu mai suport asta.
You have two eggs in the basket.	Ai două ouă în coș.
Camembert cheese was wrapped in wax paper.	Brânza Camembert a fost învelită în hârtie ceară.
It's on a women's watch.	Este pe un ceas de mână pentru femei.
His clothes were expensive, but worn and tattered.	Hainele lui erau scumpe, dar uzate și zdrențuite.
Is he proud of his child?	Este mândru de copilul lui?
The price usually varies depending on the deposit.	Prețul variază de obicei în funcție de depozit.
Pressure groups protested against the ban.	Grupurile de presiune au protestat împotriva interzicerii.
The salt marsh is constantly disappearing.	Mlaștina sărată dispare în mod constant.
The painted statue of a woman kept me captivated.	Statuia pictată a unei femei m-a ținut captivat.
Water is the source of all life.	Apa este sursa din care izvorăște toată viața.
She carefully calculated how many days would be needed.	Ea a calculat cu grijă câte zile ar fi necesare.
Her condition is critical.	Starea ei este critică.
He snuck in on me in the moonlight.	S-a furișat spre mine în lumina lunii.
Interesting buildings dominate the horizon.	Edificii interesante domină orizontul.
Clinics lack basic equipment.	Clinicilor lipsesc echipamentul de bază.
Potatoes are not as good as sliced ​​onions.	Cartofii nu sunt la fel de buni ca ceapa feliată.
A decree was overturned, giving women new legal rights.	Un decret a fost anulat, dând femeilor noi drepturi legale.
It is a quiet valley, buried slowly under the sand.	Este o vale liniștită, îngropată încet sub nisip.
She took her keys and threw him in the corner.	Ea și-a luat cheile și l-a aruncat în colț.
We spend most of our time at home.	Ne petrecem cea mai mare parte a timpului acasă.
The industry is heavily regulated.	Industria este puternic reglementată.
The storm came out of nowhere.	Furtuna a apărut de nicăieri.
Their plane returned to the air.	Avionul lor s-a întors în aer.
The water is flowing from the tap.	Apa curge de la robinet.
The village decided to set up new schools there.	Satul a decis să înființeze noi școli acolo.
This restaurant is known for its cuisine.	Acest restaurant este cunoscut pentru bucătăria sa.
With globalization, changes in technology and trade, the world	Odată cu globalizarea, schimbările în tehnologie și comerțul, lumea
She lay motionless.	Ea stătea întinsă, nemișcată.
He insisted he had nothing to hide.	A insistat că nu are nimic de ascuns.
The cottage is flanked by apples.	Cabana este flancată de meri.
A very alcoholic uncle of mine	Un unchi al meu foarte alcoolic
The products were of the highest quality.	Produsele au fost de cea mai înaltă calitate.
The desert is dangerous.	Deșertul este periculos.
Heavy clouds gathered over the capital.	Peste capitală s-au adunat nori grei.
Bear hugs are best.	Îmbrățișările de urs sunt cele mai bune.
He started rubbing his forehead.	A început să frece cârpa de frunte.
The killer was searched in seven countries.	Criminalul a fost căutat în șapte țări.
A cat was playing with a ball of yarn.	O pisică se juca cu un ghem de fire.
Two cups of chopped pecans.	Două căni de nuci pecan tocate.
The flowers were arranged in attractive vases.	Florile erau aranjate în vaze atractive.
A fire broke out.	A izbucnit un incendiu.
The earth's atmosphere is shrinking.	Atmosfera pământului se reduce.
How can we improve services and reduce traffic congestion?	Cum putem îmbunătăți serviciile și cum putem reduce congestionarea traficului?
The river flows east.	Râul curge spre est.
Butter candies are best stored in the refrigerator.	Bomboanele cu unt se păstrează cel mai bine în frigider.
Plagiarism is a serious problem in many cultures.	Plagiatul este o problemă serioasă în multe culturi.
The squirrel snatched the nuts and escaped.	Veverița a smuls nucile și a scăpat.
He wrote a book about his work.	A scris o carte despre munca sa.
The sun was shining brightly in the cloudless sky.	Soarele strălucea puternic pe cerul fără nori.
Agriculture is important for the country.	Agricultura este importantă pentru țară.
A line is a sequence of dots.	O linie este o succesiune de puncte.
Our village is quiet.	Satul nostru este liniștit.
He had something to say about it.	Avea ceva de spus pentru asta.
The brakes no longer work when wet.	Frânele nu mai funcționează când sunt ude.
Did I eat them all?	Am mâncat-o pe toate?
The house was too big and too expensive.	Casa era prea mare și prea scumpă.
The lion roared, shaking the branches with his might.	Leul răcni, scuturând ramurile cu puterea lui.
You need to get to the airport on time.	Trebuie să ajungi la aeroport la timp.
Greet me, not with a kiss, but with a lie.	Salută-mă, nu cu un sărut, ci cu o minciună.
Marie wrote to him several times and received no response.	Marie i-a scris de mai multe ori și nu a primit niciun răspuns.
They left after he promised to return.	Au plecat de acolo după ce a promis că se va întoarce.
It rained during lunch and there were several delays.	În timpul prânzului a plouat și au fost mai multe întârzieri.
Our ancestors did without electricity.	Strămoșii noștri au făcut fără electricitate.
In this scene, we see a samurai defending his master.	În această scenă, vedem un samurai apărându-și stăpânul.
Try to sleep well.	Încercați să dormiți bine.
She was holding the baby in her arms	Ea ținea copilul în brațe
So is chicken cheaper to buy than to cook?	Deci, puiul este mai ieftin de cumpărat decât de gătit?
The harvest festival is coming soon.	Festivalul recoltei vine în curând.
After only five minutes, the water boils.	După numai cinci minute, apa fierbe.
Hit by an arrow, she screamed in pain.	Lovită de o săgeată, ea țipă de durere.
Two chopsticks can be inserted into this hole.	În această gaură pot fi introduse două betisoare.
Use margarine instead of butter.	Folosiți margarină în loc de unt.
He had posed as a police officer before.	Se pozase în polițist înainte.
We can get estimates of population size from census data.	Putem obține estimări ale mărimii populației din datele recensământului.
There are, of course, no simple answers.	Nu există, desigur, răspunsuri simple.
A simply furnished living room has been booked for breakfast.	O cameră de zi mobilată simplu a fost rezervată pentru micul dejun.
So what are you going to do tonight?	Deci, ce ai de gând să faci în seara asta?
They were held in a tiny cell.	Au fost sechestrați într-o celulă minusculă.
She is a very independent woman.	Este o femeie foarte independentă.
Don't change the purpose, change our methods!	Nu schimba scopul, schimbă-ne metodele!
No one could explain why it happened.	Nimeni nu putea explica de ce s-a întâmplat.
The design needs to be improved.	Designul trebuie îmbunătățit.
The hearth has been set, but there is no fire.	Vatra a fost pusă, dar nu este foc.
She closed the door slowly.	Ea închise ușa încet.
A fleet of wagons entered the city.	O flotă de vagoane a intrat în oraș.
She did not answer her neighbor's questions.	Ea nu a răspuns la întrebările vecinului său.
After traveling around the world, he finally returned home.	După ce a călătorit în jurul lumii, s-a întors în sfârșit acasă.
In any case, the doctors were reluctant to operate.	În orice caz, medicii au fost reticenți să se opereze.
We came to an agreement.	Am ajuns la o înțelegere.
Passengers can only eat gelato after boarding the train.	Pasagerii pot consuma gelato numai după ce intră în tren.
The politician was criticized for his behavior.	Politicianul a fost criticat pentru comportamentul său.
After the lecture, everyone asked questions.	După prelegere, toată lumea a pus întrebări.
She has never met a stranger, he said.	Ea nu a întâlnit niciodată un străin, a spus el.
Some children left school early today.	Unii copii au părăsit școala devreme astăzi.
A rainstorm washed away all the garbage.	O furtună de ploaie a spălat tot gunoiul.
The badger dug angrily.	Bursucul a săpat cu furie.
The truck was stopped by police.	Camionul a fost oprit de poliție.
Bottles of water are available.	Sunt disponibile sticle de apă.
The ancient city was built on a steep hill.	Orașul antic a fost construit pe un deal abrupt.
An hour's drive took us out of town.	O oră cu mașina ne-a scos din oraș.
She paused for a moment, then continued.	Ea făcu o scurtă pauză, apoi continuă.
These vegetables are bought from farmers.	Aceste legume sunt cumpărate de la fermieri.
Immigration authorities are strict.	Autoritățile de imigrare sunt stricte.
The rain began to fly.	Ploaia a început să zboare.
Throw away the rotten apples.	Aruncă merele putrede.
She was lying on the table, perfectly still.	Stătea întinsă pe masă, perfect nemișcată.
Oil companies accused of polluting the environment	Companii petroliere acuzate că poluează mediul
Police reported a sharp rise in crime.	Poliția a raportat o creștere bruscă a infracțiunilor.
A documentary about successful youth.	Un documentar despre tineretul de succes.
Many people believe that history was written by the victors.	Mulți oameni cred că istoria a fost scrisă de învingători.
He feared he might lose the battle of intelligence.	Se temea că ar putea pierde bătălia inteligenței.
Strange, isn't it?	Ciudat, nu-i așa?
The suspect was hiding from view.	Suspectul se ascundea la vedere.
Please take out your trash when you're done.	Scoate-ți gunoiul când termini, te rog.
A new hospital was built last year.	Un nou spital a fost construit anul trecut.
I wonder what takes them so long?	Mă întreb ce îi ia atât de mult?
Shave your beard and trim your mustache.	Rade-ți barba și tunde-ți mustața.
That song is one of my dad's favorites.	Cântecul acela este unul dintre preferatele tatălui meu.
The woman left the glass untouched on the kitchen table.	Femeia a lăsat paharul neatins pe masa din bucătărie.
That danger is dangerous.	Acel pericol este periculos.
The rain was so heavy that the visibility was poor.	Ploaia a fost atât de puternică încât vizibilitatea era proastă.
She runs her own business.	Ea își administrează propriile afaceri.
The trees provided a natural canopy.	Copacii au oferit un baldachin natural.
The villagers came out after hours of quarreling.	Sătenii au ieșit după ore întregi de ceartă.
The vehicle is totaled.	Vehiculul este totalizat.
Convinced that they were wasting their time, they began to leave.	Convinși că își pierd timpul, au început să plece.
The nominal call was completed promptly.	Apelul nominal a fost finalizat cu promptitudine.
Growing corn is where it should be.	Cultiva de porumb este acolo unde ar trebui să fie.
A security officer saw the thieves entering the store.	Un ofițer de securitate i-a văzut pe hoți intrând în magazin.
He chewed carefully.	A mestecat cu grijă.
He quit his job and went upstairs.	Și-a părăsit munca și a urcat la etaj.
Her hands were shaking.	Mâinile îi tremurau.
I started reading, but my mind wandered.	Am început să citesc, dar mintea mi-a rătăcit.
The statistics presented are misleading.	Statisticile prezentate sunt înșelătoare.
Has anyone seen her?	A văzut-o cineva?
He tried again, but failed.	A încercat încă o dată, dar nu a reușit.
The company now offers a wider selection.	Compania oferă acum o selecție mai largă.
Azrael needed new shoes before he could go out.	Azrael avea nevoie de pantofi noi înainte de a putea ieși.
The butter will harden a little more.	Untul se va întări puțin mai mult.
He also discussed how to defend against attacks.	El a mai discutat despre cum să se apere împotriva atacurilor.
Run the dishwasher through a drain and load cycle.	Rulați mașina de spălat vase printr-un ciclu de golire și încărcare.
We must continue to demonstrate our technological prowess.	Trebuie să continuăm să ne demonstrăm priceperea tehnologică.
It was bigger than most and nicely packaged.	Era mai mare decât majoritatea și frumos împachetat.
It was a hot, humid day.	A fost o zi caldă, umedă.
Once upon a time, there were forests between the hills and the sea.	Odată, erau păduri între dealuri și mare.
He was old and bearded, with a crooked nose.	Era bătrân și bărbos, cu nasul strâmb.
The soldiers are moving fast.	Soldații se mișcă repede.
These chocolates will melt if heated.	Aceste ciocolate se vor topi dacă se încălzesc.
The last of the glaciers has melted.	Ultimul dintre ghețari s-a topit.
The players of both teams wore the same uniform.	Jucătorii ambelor echipe au purtat aceeași uniformă.
I was sexually assaulted by two men.	Am fost agresat sexual de doi bărbați.
The old woman frowned when she saw three strangers approaching.	Bătrâna s-a încruntat când a văzut trei străini apropiindu-se.
Give a generous welcome.	Oferiți o primire generoasă.
He smiles broadly, revealing bright white teeth.	Zâmbește larg, dezvăluind dinți albi strălucitori.
Shortly afterwards, she arrived.	La scurt timp mai târziu, ea a sosit.
He punched the table.	A lovit cu pumnul în masă.
The sheep was heavy.	Oaia era grea.
More and more women are becoming involved in international trade.	Tot mai multe femei devin implicate în comerțul internațional.
The harvester gathers the rice from the rice.	Mașina de recoltat adună orezul din orez.
Mothers give birth to more children than ever before.	Mamele dau naștere la mai mulți copii decât oricând.
The sacred text speaks of four holy rivers.	Textul sacru vorbește despre patru râuri sfinte.
He often visited the museum.	A vizitat des muzeul.
Use the long fork to mix the mixture well.	Folosiți telul lung pentru a amesteca bine amestecul.
Pack the curdled milk in individual containers.	Ambalați laptele coagulat în recipiente individuale.
When you're done, wash and dry the lemons.	Când ați terminat, spălați și uscați lămâile.
Trains must be clean.	Trenurile trebuie să fie curate.
It was important for voters to vote.	A fost important ca alegătorii să se prezinte la vot.
They are worried about their own future.	Ei sunt preocupați de propriul lor viitor.
The snow was constantly falling.	Zăpada a început să cadă constant.
Geothermal energy generates energy without emitting greenhouse gases.	Energia geotermală generează energie fără a emite gaze cu efect de seră.
But please turn off all cell phones.	Dar vă rugăm să opriți toate telefoanele mobile.
It was moving.	Era în mișcare.
That's strange.	Asta e ciudat.
She comes to the violin every day.	Ea vine la vioară în fiecare zi.
Juninca was easy to manage.	Juninca era ușor de gestionat.
Too much hope is fueled by politics.	Prea mulți speranțe sunt stimulați să intre în politică.
The rooster greeted the dawn with its crow.	Cocoșul a salutat zorii cu cioara ei.
They walked down the alley, looking left and right.	Au mers pe alee, privind în stânga și în dreapta.
Strong winds forced the building to sway.	Vânturile puternice au forțat clădirea să se balanseze.
Do you like this fabric?	Îți place această țesătură?
The soldier fell into the ditch.	Soldatul a căzut în șanț.
Because they did not register, their vote was invalid.	Pentru că nu s-au înregistrat, votul lor a fost invalid.
The over-indebted country is facing problems with repaying loans.	Țara supraîndatorată se confruntă cu probleme cu rambursarea împrumuturilor.
All groups are unique and different.	Toate grupurile sunt unice și diferite.
The man carefully cut the apples to make a pie.	Bărbatul a tăiat cu grijă merele pentru a face o plăcintă.
Students are guaranteed the right to express themselves.	Elevilor li se garantează dreptul de a se exprima.
The three were lucky to be alive.	Cei trei au fost norocoși că sunt în viață.
Have the courage!	Faceți-vă curajul!
Old buildings are gradually disappearing from the landscape.	Clădirile vechi dispar treptat din peisaj.
These actions will lead to dramatic changes.	Aceste acțiuni vor duce la schimbări dramatice.
I'll cook at home, she said.	O să gătesc acasă, a spus ea.
This is a basic law of science.	Aceasta este o lege de bază a științei.
The sample is not representative of the population.	Eșantionul nu este reprezentativ pentru populație.
The villagers were delighted.	Sătenii au fost încântați.
A chemical process called oxidation was used.	A fost folosit un proces chimic numit oxidare.
He opted for a career in sports medicine.	A optat pentru o carieră în medicina sportivă.
Refrigerate the milk.	Pune laptele la frigider.
Overwhelming emotions made him cry.	Emoții copleșitoare l-au făcut să plângă.
Wild boar is delicious when grilled.	Mistretul este delicios atunci când este făcut la grătar.
Supervisors exchanged glances.	Supraveghetorii au schimbat priviri.
Boots or rain boots are traditionally worn.	În mod tradițional, se poartă cizme sau cizme de ploaie.
It was under repair.	Era într-o reparație.
The clock is ticking.	Ceasul sună.
The full moon looks small and bright.	Lunii pline par mici și strălucitoare.
The shadows were long.	Umbrele erau lungi.
Major floods are expected next year.	Inundații majore sunt așteptate anul viitor.
The little boy slipped on the stairs.	Băiețelul a alunecat pe scări.
The fish is delicious.	Peștele este delicios.
There are seven main rivers in this region.	Există șapte râuri principale în această regiune.
The screw has come loose.	Șurubul s-a slăbit.
This court has jurisdiction in all criminal cases.	Această instanță are competență în toate cauzele penale.
His anger was palpable!	Furia lui era palpabilă!
Finally, a smile.	În sfârșit, un zâmbet.
The two met a few days ago.	Cei doi s-au cunoscut acum câteva zile.
There was too much sugar in the coffee.	Era prea mult zahăr în cafea.
We packed our bags and left the hotel.	Ne-am luat bagajele și am părăsit hotelul.
This device is capable of operating underwater.	Acest dispozitiv este capabil să funcționeze sub apă.
There's something wrong here.	Ceva nu e în regulă aici.
There's a factory just down the road.	E o fabrică chiar în josul drumului.
Look, the hill over there.	Uite, dealul de acolo.
He ran his mouth like a fish.	Își alerga gura ca un pește.
The prince bought a horse.	Prințul a cumpărat un cal.
The children's coach took the children on a trip.	Antrenorul copiilor i-a dus pe copii într-o excursie.
He pedaled angrily, his tires creaking along the road.	A pedalat cu furie, cauciucurile scârțâind de-a lungul drumului.
The hill was surrounded by massive walls.	Dealul era înconjurat de ziduri masive.
Describes "languishing" using vocabulary or expressions.	Descrie „languishing” folosind vocabular sau expresii.
Increasingly, marijuana is also grown at home.	Din ce în ce mai mult, marijuana este cultivată și acasă.
Bike to the village square.	Mergeți cu bicicleta până la piața din sat.
The appointment of generals was extremely popular.	Numirea generalilor a fost extrem de populară.
We move slowly in a space full of light.	Ne deplasăm încet într-un spațiu plin de lumină.
The industrialization process has made farms unprofitable.	Procesul de industrializare a făcut fermele neprofitabile.
The fat man had a huge appetite.	Omul gras avea un apetit enorm.
Fresh juices gave a pleasant rustic note.	Suculentele proaspete au oferit o notă rustică plăcută.
The blast caused extensive damage to the school.	Explozia a provocat pagube mari școlii.
Don't kill me.	Nu mă ucide.
I am told that this building is home to an animal shelter.	Mi se spune că această clădire găzduiește un refugiu pentru animale.
A big show of hands and applause.	Un mare spectacol de mâini și aplauda.
The captains sailed the mainland defeated.	Căpitanii au navigat pe continent, învinși.
The trees look somehow stunted.	Copacii par cumva pipernici.
Otters are shepherds.	Vidrele sunt păstori.
The region is facing summer storms.	Regiunea se confruntă cu furtuni de vară.
Dominoes show the supremacy of domino theory.	Dominourile arată supremația teoriei dominoului.
She let out a sharp scream.	Ea a scos un țipăt pătrunzător.
A star is a hot, bright ball of gas.	O stea este o minge de gaz fierbinte, luminoasă.
Moderate temperature makes for pleasant hiking.	Temperatura moderată face drumeții plăcute.
He can't turn off that phone.	Nu poate opri acel telefon.
You can add food coloring if you want.	Puteți adăuga colorant alimentar dacă doriți.
His smile was crooked.	Zâmbetul lui era strâmb.
It goes from mouth to mouth.	Trece din gură în gură.
The smog rose.	Smogul s-a ridicat.
This city attracts visitors from all over the world.	Acest oraș atrage vizitatori din întreaga lume.
Babies quickly lose their baby teeth.	Bebelușii își pierd rapid dinții de lapte.
These papers are excellent.	Aceste hârtii sunt excelente.
A baby gift.	Un cadou pentru bebeluș.
The streets are now deserted.	Străzile sunt acum pustii.
Then he got angry.	Apoi s-a înfuriat.
Police found numerous stolen cars.	Polițiștii au descoperit numeroase mașini furate.
The fish were swimming upstream.	Peștii înotau în amonte.
My father worked all his life.	Tatăl meu a muncit toată viața.
Daily advertising bombardment.	Bombardarea prin reclame zilnice.
The flower arrangement looked great on the table.	Aranjamentul de flori arăta grozav pe masă.
She put on her warmest clothes.	Și-a îmbrăcat cele mai calde haine.
He usually gives two lectures each day.	De obicei ține două prelegeri în fiecare zi.
The monk blesses the relics of the past.	Călugărul binecuvântează moaștele trecutului.
Its obvious absence has provoked much speculation.	Absența ei evidentă a provocat multe speculații.
School allows young children to come to school.	Școala permite copiilor mici să vină la școală.
The deadline was today, so I started.	Termenul limită era astăzi, așa că am început.
When the country is invaded, refugees gather in the cities.	Când țara este invadată, refugiații se adună în orașe.
The meter is almost empty.	Contorul este aproape gol.
He searched the crowd.	El a cercetat mulțimea.
A visit to the library is a must.	O vizită la bibliotecă este obligatorie.
The sun rose above the mountain.	Soarele a răsărit sus deasupra muntelui.
Another long day in the mountains.	Încă o zi lungă la munte.
She studies the oddities of human psychology.	Ea studiază ciudateniile psihologiei umane.
Most of her neighbors were farmers.	Majoritatea vecinilor ei erau fermieri.
Connect the fire hydrants to the basements as well as to each fire station.	Conectați hidranții de incendiu la subsoluri, precum și la fiecare casă de pompieri.
A ship sank in the harbor.	O navă s-a scufundat în port.
It was a storm.	A fost o furtună.
The lake, once connected to ice, is now an expanding delta.	Lacul, cândva legat de gheață, este acum o deltă în expansiune.
The crunchy and juicy pineapple is refreshing.	Ananasul crocant și suculent este răcoritor.
We have a big family.	Avem o familie mare.
Products must be collected before the arrival of passenger trains.	Produsele trebuie colectate înainte de sosirea trenurilor de pasageri.
Our scouts found an abandoned underground shelter.	Cercetașii noștri au găsit un adăpost subteran abandonat.
The frog was sitting in the sun on the asphalt.	Broasca stătea la soare pe asfalt.
Gadgets were used in almost every home.	Gadget-urile erau folosite în aproape fiecare casă.
Transport materials from one place to another.	Transporta materiale dintr-un loc în altul.
A disproportionately high proportion of violent crimes affect women.	O proporție disproporționat de mare a crimelor violente afectează femeile.
He scratched his head.	Se scarpină în cap.
Contrary to popular belief, cigarettes are harmful to your health.	Contrar credinței populare, țigările sunt dăunătoare pentru sănătatea ta.
She's cheating on books.	Ea trișează la cărți.
The intense heat prevented progress.	Căldura intensă a împiedicat progresul.
Many investors have made a fortune from this scheme.	Mulți investitori au făcut avere din această schemă.
Thus, every small step progressed the human race.	Astfel, fiecare pas mic a progresat rasa umană.
The streets are deserted now.	Străzile sunt pustii acum.
The announcement was the first good news in a few days.	Anunțul a fost prima veste bună în câteva zile.
What shape will your house take?	Ce formă va lua casa ta?
They are lovely!	Sunt încântători!
Make sure the pan is covered during cooking.	Asigurați-vă că tigaia este acoperită în timpul gătirii.
Citizens are asking for the army's help.	Cetăţenii cer ajutorul armatei.
His remarks met with shocked silence.	Remarcile lui s-au întâlnit cu o tăcere șocată.
Tea is a delicious drink.	Ceaiul este o băutură delicioasă.
The meeting was followed by a heated discussion.	Întâlnirea a fost urmată de o discuție aprinsă.
The sheep grazed quietly in the field.	Oile pășteau liniștite pe câmp.
I infused the lemon mixture.	Am infuzat amestecul cu lamaie.
The gym was completed on time.	Sala de sport a fost terminată la timp.
The soldier was alive, but his leg was severely broken.	Soldatul trăia, dar piciorul îi era rupt grav.
I ordered you a hot drink.	Ți-am comandat o băutură caldă.
Conflict in this region is common.	Conflictul în această regiune este comun.
The earth would remain untouched for three to four years.	Pământul ar rămâne neîngrijit timp de trei până la patru ani.
During the climb, both climbers showed amazing endurance.	În timpul urcării, ambii alpiniști au demonstrat o rezistență uimitoare.
Compose your own sentence using only nouns.	Compuneți propria propoziție folosind doar substantive.
The tailor created a beautiful, elaborate dress.	Croitorul a creat o rochie frumoasă, elaborată.
The lyrics are about heartache.	Versurile vorbesc despre durere de inimă.
The ambient noise made her nervous.	Zgomotul ambiental o făcea nervoasă.
David was passionate about animals.	David era pasionat de animale.
The duke owned many castles.	Ducele deținea multe castele.
The medicine worked quickly.	Medicamentul a funcționat rapid.
The supermarket was full of germs.	Supermarketul era plin de germeni.
Even very young children can recognize people's faces.	Chiar și copiii foarte mici pot recunoaște fețele oamenilor.
She set the law.	Ea a stabilit legea.
The cars travel at a few miles an hour.	Mașinile circulă cu câțiva mile pe oră.
Paint some leaves green, some red.	Pictează unele frunze în verde, altele în roșu.
She tore the wrapping paper out of the box.	Ea a rupt hârtia de ambalaj din cutie.
Her steps were soft on the iron ladder.	Pașii ei erau moi pe scara de fier.
She thinks time is a construction.	Ea crede că timpul este o construcție.
The extravagant party was a great success.	Petrecerea extravagantă a avut un mare succes.
How do we distinguish courage from stupidity?	Cum deosebim curajul de prostie?
When someone makes a mistake, it is immediately regretted.	Când cineva face o greșeală, aceasta este imediat regretată.
Once the army left, the government fled the island.	Odată ce armata a plecat, guvernul a fugit de pe insulă.
Winter light and air are insufficient.	Lumina și aerul de iarnă sunt insuficiente.
The government at the time did not take their concerns into account.	Guvernul de la acea vreme nu le-a luat în considerare preocupările.
I followed him closely.	L-am urmărit îndeaproape.
The walls were made of wood.	Pereții erau din lemn.
We had a steady stream of tourists visiting the area.	Am avut un flux constant de turiști care vizitează zona.
Her friends admired her beauty.	Prietenii ei i-au admirat frumusețea.
I took a taxi into town.	Am luat un taxi în oraș.
The engineer explained the problem to the workers.	Inginerul le-a explicat muncitorilor problema.
He bent down and picked up the fallen toy.	S-a aplecat și a luat jucăria căzută.
Students are encouraged to use computers.	Elevii sunt încurajați să folosească computerele.
He climbs the business ladder.	El urcă pe scara afacerilor.
Thirty percent of households heat their homes with wood.	Treizeci la sută din gospodării își încălzesc casele cu lemne.
And lots of fresh air.	Și mult aer proaspăt.
Dingle's owner was furious.	Proprietarul lui Dingle era furios.
His lecture lasted more than an hour.	Prelegerea lui a durat mai bine de o oră.
Peace and quiet are rare here.	Pacea și liniștea sunt rare aici.
They will feel ashamed.	Se vor simți rușinați.
Her house was clean, brightly lit, and tastefully furnished.	Casa ei era curată, puternic luminată și mobilată cu gust.
Children learn to walk shortly after birth.	Copiii învață să meargă la scurt timp după naștere.
Should we be worried?	Ar trebui să fim îngrijorați?
This plant does not grow well in the cold.	Această plantă nu crește bine la frig.
In the harsh winter cold, some people wear sweaters.	În frigul aspru al iernii, unii oameni poartă pulovere.
Yellow flowers bloomed in abundance.	Flori galbene au înflorit din abundență.
Weather permitting, the hike will begin.	Dacă vremea o permite, drumeția va începe.
She lives alone in a big house.	Ea locuiește singură într-o casă mare.
Reconstruction is slow.	Reconstrucția este lentă.
They worked hard to honor the company's orders.	Au muncit din greu pentru a onora comenzile companiei.
I went swimming, it was very relaxing.	Am fost la înot, a fost foarte relaxant.
As part of a new initiative, they have eliminated many jobs.	Ca parte a unei noi inițiative, au eliminat multe locuri de muncă.
She ripped her luggage out of the car.	Ea a smuls bagajele din mașină.
The street lamp provided little light.	Lampa stradală a furnizat puțină lumină.
They need to understand how to read the future.	Ei trebuie să înțeleagă cum să citească viitorul.
I promise I'll never lie to you again.	Promit să nu te mai mint niciodată.
The chef was known for his fine cuisine.	Bucătarul era cunoscut pentru bucătăria sa fină.
There were five candidates for the vacancy.	Pentru postul vacant au fost cinci candidați.
She was reluctant to buy the photo.	Era reticentă să cumpere fotografia.
Dogs always come home at night.	Câinii se întorc mereu acasă noaptea.
I'm allergic to his colony.	Sunt alergic la colonia lui.
They took great care to prevent the attack.	Au avut mare grijă să prevină atacul.
These shoes worked well for the first two months.	Acești pantofi au funcționat bine în primele două luni.
They liked the show.	Le-a plăcut spectacolul.
Add the flour to a large bowl.	Adăugați făina într-un castron mare.
No one claimed responsibility for the attack.	Nimeni nu și-a revendicat atacul.
This region is known for its clean beaches.	Această regiune este cunoscută pentru plajele sale curate.
A sick population offers some relief.	O populație bolnavă oferă o oarecare ușurare.
Put the brush under the tap.	Pune peria sub robinet.
Funds flowed from this country.	Din această țară au venit fluxuri de fonduri.
The old woman pushed open the door.	Femeia în vârstă a împins ușa.
I don't get much sunlight these days.	Nu primesc prea multă lumină solară în aceste zile.
A foul odor hangs over the village square.	Un miros urât atârnă peste piața satului.
The matter deserves further consideration.	Treaba merită luată în considerare în continuare.
The fox caught his tongue in the hunter's trap.	Vulpea și-a prins limba în capcana vânătorului.
It is rich in minerals.	Este bogat în minerale.
These include large payments.	Acestea includ plăți mari.
Lee wanted to "settle" with the lawyer.	Lee a vrut să „se stabilească” cu avocatul.
The room smelled of fear.	Camera mirosea a frică.
Oil can be used less than butter.	Uleiul poate fi folosit mai puțin decât untul.
Therefore, it is important to check this frequently.	Prin urmare, este important să verificați acest lucru frecvent.
The government has decided.	Guvernul s-a hotărât.
Next door is a "funeral home" business.	Alături se află o afacere a unui „operator de pompe funebre”.
Some consumers have been outraged by the practices.	Unii consumatori au fost revoltați de practici.
It is a matter of principle.	Este o chestiune de principiu.
These boots were made for walking.	Aceste cizme au fost făcute pentru mers pe jos.
I crawled to the gym once again.	M-am târât la sală, încă o dată.
The forest meadow is a beautiful sight.	Lunca pădurii este o priveliște frumoasă.
The damage to the ship was severe.	Avariile aduse navei au fost grave.
Sulfuric acid is harmful to the human body.	Acidul sulfuric dăunează organismului uman.
He eats too many bananas.	Mănâncă prea multe banane.
A police officer is investigating the attack.	Un polițist investighează atacul.
This event has been widely reported by the media.	Acest eveniment a fost raportat pe scară largă de mass-media.
The seal hunted seals.	Foca a vânat foci.
Salted fish is a delicacy in some countries.	Peștele sărat este o delicatesă în unele țări.
She receives five medals and several honorary titles.	Ea primește cinci medalii și mai multe titluri onorifice.
Living standards and life expectancy have increased.	Nivelul de viață și speranța de viață au crescut.
The gift arrived by boat.	Cadoul a sosit cu vaporul.
The teacher reminded the class about geothermal energy.	Profesorul a reamintit clasei despre energia geotermală.
The amount of land in the kingdom was sufficient.	Cantitatea de pământ din regat era suficientă.
Such attempts are unlikely to succeed.	Este puțin probabil ca astfel de încercări să reușească.
Political manifestos rarely tell the truth.	Manifestele politice spun rar adevărul.
A beautiful young woman with long brown hair.	O tânără frumoasă cu părul lung și castaniu.
With knives, one sharpened the other.	Cu cuțite, unul s-a ascuțit unul pe altul.
He spent his youth studying archeology.	Și-a petrecut tinerețea studiind arheologia.
The quake caused huge tides.	Cutremurul a generat maree enorme.
Sailors usually ate fish.	Marinarii mâncau de obicei pește.
It's raining in the monsoon season.	Plouă în sezonul musonic.
The apple is beautiful.	Mărul este frumos.
I took this picture of you.	Ți-am făcut această fotografie.
The shoemaker made shoes for everyone in the village.	Cizmarul făcea pantofi pentru toată lumea din sat.
This army used its engineering skills effectively.	Această armată și-a folosit eficient abilitățile de inginerie.
He urged people to avoid polluting the river.	El a îndemnat oamenii să evite poluarea râului.
The farmer is limping slightly.	Fermierul șchiopătează ușor.
Mosquitoes spread fatal diseases.	Tantarii raspandesc boli fatale.
She writes to me twice a week.	Ea îmi scrie de două ori pe săptămână.
The car is said to be very accurate.	Se spune că mașina este foarte precisă.
They legalized coconut cream farming this year.	Au legalizat agricultura de cremă de cocos anul acesta.
Electricity consumption is on the rise.	Consumul de energie electrică este în creștere.
That politician is respected by the majority of voters.	Acel politician este respectat de majoritatea alegătorilor.
He is a remarkable forerunner.	Este un presăpator remarcabil.
The artist sketched the landscape.	Artistul a schițat peisajul.
As we age, our skin becomes thinner and thinner.	Pe măsură ce îmbătrânim, pielea noastră devine din ce în ce mai subțire.
Inflammation is a common cause of headaches.	Inflamația este o cauză frecventă a durerilor de cap.
Find the symbol, please.	Găsiți simbolul, vă rog.
Children's shoes should be light and easy to wear.	Pantofii pentru copii ar trebui să fie ușori și ușor de purtat.
Some factories are expanding into other regions.	Unele fabrici se extind în alte regiuni.
She tied her hair carefully to her back.	Și-a legat părul cu grijă pe spate.
The motes were too heavy to lift.	Motele erau prea grele pentru a fi ridicate.
Land was a rare commodity at the frontier.	Pământul era o marfă rară la frontieră.
The elephants are led by a boss.	Elefanții sunt conduși de un șef.
The aftermath of the conflict was a complete mess.	Următoarele conflictului au fost o mizerie completă.
In sports, goalkeepers have the hardest job.	În sport, portarii au cea mai grea treabă.
He was very pleased that he had managed to speak.	Era foarte încântat că reușise să vorbească.
The distance is a straight line drawn between the elements.	Distanța este o linie dreaptă trasată între elemente.
The trunk was covered with leaves.	Trunchiul era acoperit cu frunze.
Most whale species are fan whales.	Majoritatea speciilor de balene sunt balene cu fani.
The bicycle hit the wall.	Bicicleta a lovit peretele.
The farmer will be interested in this report.	Fermierul va fi interesat de acest raport.
The rebels attacked at dawn.	Rebelii au atacat în zori.
The ship floated lightly in the bay.	Nava plutea ușor în golf.
The owners of the factory were dissatisfied with the forthcoming strike.	Proprietarii fabricii au fost nemulțumiți de greva care se profilează.
Please keep the doors and windows closed.	Vă rugăm să țineți ușile și ferestrele închise.
The sheep grazed quietly in the field.	Oile pășteau liniștite pe câmp.
I like playing the piano.	Îmi place să cânt la pian.
More articles, more articles.	Mai multe articole, mai multe articole.
He was transferred, but transferred to the same city.	A fost transferat, dar transferat în același oraș.
A sudden scream startled him.	Un țipăit brusc îl făcu să tresară.
The experienced employee knows this job very well.	Angajatul cu experiență cunoaște foarte bine această meserie.
An association between molecules and things.	O asociere între molecule și lucruri.
He has a sharp mind.	Are o minte ascuțită.
They planned to move soon.	Au plănuit să se mute în curând.
She threw it away.	Ea a aruncat-o.
Several theories have been proposed to explain this.	Au fost propuse mai multe teorii pentru a o explica.
The attack claimed many lives.	Atacul a făcut multe victime.
There is a great need to reduce infant mortality rates worldwide.	Există o mare nevoie de a reduce ratele mortalității infantile la nivel mondial.
The soldier's beard was full and bushy.	Barba soldatului era plină și stufoasă.
Most children will not lie all the time.	Majoritatea copiilor nu vor spune minciuni în mod constant.
His bright eyes shone with joy.	Ochii lui strălucitori sclipeau veseli.
A flood of rain fell.	A căzut un potop de ploaie.
They experience the lowest ebb in winter.	Ei trăiesc cel mai scăzut reflux în timpul iernii.
Eliot was a prolific writer.	Eliot a fost un scriitor prolific.
A boy sells gum to a stranger.	Un băiat vinde gumă unui străin.
The spokesman said he was following the rules.	Purtătorul de cuvânt a susținut că respectă regulile.
Peace is the main goal of any government policy.	Pacea este scopul principal al oricărei politici guvernamentale.
Beauticians offer a variety of services.	Esteticienii oferă o varietate de servicii.
The speakers were clear, but slow.	Difuzoarele erau clare, dar vorbite încet.
They never set out to conquer the world.	Nu și-au propus niciodată să cucerească lumea.
The drug doesn't make me feel better.	Medicamentul nu mă face să mă simt mai bine.
The box contained a number of small items.	Cutia conținea o serie de obiecte mici.
A newly discovered species has excited scientists.	O specie recent descoperită i-a entuziasmat pe oamenii de știință.
We cannot allow alcohol to become part of the curriculum.	Nu putem lăsa alcoolul să devină parte a curriculumului.
Because he was so rich, he was lost to them.	Pentru că era atât de bogat, a fost pierdut pentru ei.
I hadn't even trained.	Nici măcar nu făcusem antrenament.
Spices such as cinnamon and cloves	Condimente precum scorțișoară și cuișoare
The trees there were majestic and ancient.	Copacii de acolo erau maiestuoși și străvechi.
Jane relied on her inheritance.	Jane conta pe moștenirea ei.
The joy was palpable.	Bucuria era palpabilă.
A very reliable source.	O sursă foarte de încredere.
She blushed as she talked about her feelings.	Ea a roșit când vorbea despre sentimentele ei.
I heard the crack of gunfire.	Am auzit trosnetul focuri de armă.
Why do people live in big cities?	De ce locuiesc oamenii în orașele mari?
Her recent behavior has left me wondering.	Comportamentul ei recent m-a lăsat să mă întreb.
It's too quiet, very, very quiet.	E prea liniște, foarte, foarte liniște.
It rained for a few days.	A plouat câteva zile.
A prime minister who really cares about his people.	Un prim-ministru căruia îi pasă cu adevărat de oamenii lui.
She knew his arrival would upset her.	Știa că sosirea lui o va supăra.
He had to hurry.	Trebuia să se grăbească.
The ground was covered with ice.	Pământul era acoperit de gheață.
That baby is getting my attention.	Copilul acela îmi ia atenția.
Fans can be found in most gyms.	Fanii pot fi găsiți în majoritatea sălilor de sport.
They filled the tank and headed home.	Au umplut rezervorul și s-au îndreptat spre casă.
Someone dropped this wallet.	Cineva a scăpat acest portofel.
Even the smallest children help build the bed.	Chiar și cei mai mici copii ajută la construirea patului.
Let's take advantage of this historic opportunity.	Să profităm de această oportunitate istorică.
Don't touch that wall!	Nu atinge peretele acela!
She stood for a moment.	Ea a stat o clipă.
The plastic bucket is black and green.	Găleata de plastic este neagră și verde.
This ship sank in a storm.	Această navă s-a scufundat într-o furtună.
I will write to them if necessary.	Le voi scrie dacă este cazul.
Make sure you don't leave food in the hallway.	Asigurați-vă că nu lăsați mâncare pe hol.
Many students hate writing essays.	Mulți studenți urăsc să scrie eseuri.
He lived in this city all his life.	El a trăit în acest oraș toată viața.
He dreamed he could fly.	A visat că poate zbura.
In a few years, it will become a ghost town.	În câțiva ani, va deveni un oraș fantomă.
Carefully pour the mixture into shallow containers.	Turnați cu grijă amestecul în recipiente puțin adânci.
Getting to an airport by train is easy.	A ajunge la un aeroport cu trenul este ușor.
The sidewalks began to collapse.	Trotuarele au început să se prăbușească.
Future reports will examine other parameters.	Rapoartele viitoare vor examina alți parametri.
English will be the official language of the school.	Engleza va fi limba oficială a școlii.
However, some couples do both.	Cu toate acestea, unele cupluri le fac pe ambele.
The boss will ask you about the progress of your project.	Șeful vă va întreba despre progresul proiectului dvs.
This hormone regulates heart rate.	Acest hormon reglează ritmul cardiac.
The forest is getting smaller every year.	Pădurea devine mai mică în fiecare an.
Wash it with a drink.	Îl spală cu băutură.
The high cost of living drives some people away.	Costul ridicat al vieții îi alungă pe unii oameni.
The priest blessed the arcane scrolls.	Preotul a binecuvântat sulurile arcane.
Detectives interviewed the suspect for several hours.	Detectivii l-au intervievat pe suspect timp de câteva ore.
To escape, the settlers crossed rugged mountains.	Pentru a scăpa, coloniștii au străbătut munți accidentați.
He left a message saying he would be back soon.	A lăsat un mesaj în care spunea că se va întoarce curând.
We need to eat less animal fat.	Trebuie să mâncăm mai puține grăsimi animale.
His photos were hung in the exhibition.	Fotografiile lui au fost agățate în expoziție.
The connection between mother and child is very strong.	Legătura dintre mamă și copil este foarte puternică.
It's a dog's life.	Este viața unui câine.
After the collapse of communism, the economy improved.	După prăbușirea comunismului, economia s-a îmbunătățit.
Weigh the anchovies carefully.	Se cântăresc ansoa cu grijă.
They responded quickly.	Au răspuns rapid.
The valley was flowing hard.	Valea curgea puternic.
He should be polite at all times.	Ar trebui să fie politicos în orice moment.
It was the height of the boom.	Era culmea boom-ului.
His life was in balance.	Viața lui era în balanță.
The fish jumped out of the water.	Peștele a sărit din apă.
In the morning, the women gathered water.	Dimineața, femeile strângeau apă.
The woman was evacuated and taken to a local hospital.	Femeia a fost evacuată și dusă la un spital local.
A lawyer is backing his case today.	Un avocat își susține cazul astăzi.
A man could scarcely refrain from noticing her.	Un bărbat cu greu se putea abține să nu o observe.
The terrorists blew up the bus.	Teroriștii au aruncat în aer autobuzul.
Look at the pictures on the wall.	Uită-te la pozele de pe perete.
Two small boats sank in the spring.	Două bărci mici s-au scufundat primăvara.
Low water levels have led to severe droughts.	Nivelurile scăzute ale apei au dus la secete severe.
Each had specific strengths.	Fiecare avea puncte forte specifice.
Her husband's hands are tied to company policy.	Mâinile soțului ei sunt legate de politica companiei.
Someone in the distance laughed.	În depărtare, cineva a râs.
This kit includes all the tools needed to build robots.	Acest kit include toate instrumentele necesare pentru a construi roboți.
The new president will soon appoint a new cabinet.	Noul președinte va numi un nou cabinet în curând.
She climbed the stairs slowly.	Ea a urcat scările încet.
Some people say that this elephant is our national treasure.	Unii oameni spun că acest elefant este comoara noastră națională.
Salting the streets is not a good idea.	Sărați străzile nu este o idee bună.
He sang beautifully, his sweet voice echoing.	Cânta frumos, cu vocea lui dulce răsunând.
The scorpion ran after him.	Scorpia a fugit după el.
You need to destroy a vampire nest.	Trebuie să distrugi un cuib de vampiri.
The President's speech drew loud applause.	Discursul președintelui a atras aplauze puternice.
When my father died, he came to stay with us.	Când a murit tatăl meu, a venit să stea cu noi.
She cut the peppers into small cubes.	Ea a tăiat ardeii cubulețe mici.
People all over the country have raised money for the cause.	Oamenii din toată țara au strâns bani pentru cauză.
I had to make a painful decision.	A trebuit să accept o decizie dureroasă.
The fields were dry and brown.	Câmpurile erau uscate și maronii.
His hug was warm and loving.	Îmbrățișarea lui era caldă și iubitoare.
In the winter, the houses were clean and tidy.	Iarna, casele erau curate și îngrijite.
Finally, he drove west.	În cele din urmă, a plecat cu mașina spre apus.
He drowned in pain at the party.	Și-a înecat durerile la petrecere.
The sea will have to change its nature.	Marea va fi nevoită să-și schimbe natura.
Fortunately, the transition went smoothly.	Din fericire, tranziția a mers fără probleme.
Some courtrooms are full of troubled spectators.	Unele săli de judecată sunt pline de spectatori zbuciumați.
The smell of alcohol came out of the living room.	Din salon ieşea miros de alcool.
The government has declared war on drug trafficking.	Guvernul a declarat război traficului de droguri.
Country officials said he was not in danger.	Oficialii țării au declarat că nu era în pericol.
Iraq has the highest incidence of cholera in the world.	Irakul are cea mai mare incidență a holerei din lume.
You need to give your colleagues the importance of cooperation.	Trebuie să le imprimați colegilor importanța cooperării.
He liked her job so much.	Îi plăcea atât de mult munca ei.
Lavender smells heavenly.	Lavanda miroase ceresc.
You can cross the river by ferry or tunnel.	Puteți traversa râul cu feribotul sau cu tunelul.
The chickens ran away.	Găinile au fugit.
Tourists crowded into the palace.	Turiştii s-au înghesuit în palat.
The counselor looked up from the file.	Consilierul ridică privirea din dosar.
The party was a lot of fun.	Petrecerea a fost foarte distractivă.
The new seasonal collection presents dresses full of charm.	Noua colecție de sezon prezintă rochii pline de farmec.
If the wind blows up, it will rise.	Dacă vântul bate în sus, se va ridica.
Finally, he put the puzzle together.	În cele din urmă, a pus cap la cap puzzle-ul.
Scientists are working hard on this issue.	Oamenii de știință lucrează din greu la această problemă.
How can they make us believe their lies?	Cum ne pot face să credem minciunile lor?
Elizabeth learned to ride from an early age.	Elizabeth a învățat să pedaleze de la o vârstă fragedă.
He was called by his performance.	A fost sunat de performanța sa.
An ant lives here.	Un furnicar locuiește aici.
I'll be back in an hour.	Mă voi întoarce într-o oră.
He rushed through the house, opening the shutters.	S-a repezit prin casă, deschizând obloanele.
But we will, in the years to come.	Dar vom face, în anii următori.
The ashes and mud seemed to cover everything.	Cenușa și noroiul păreau să acopere totul.
A squirrel was feeding on seeds.	O veveriță se hrănea cu semințe.
Hudson cautiously went inside, expecting to feel a draft.	Hudson intră precaut înăuntru, aşteptându-se să simtă un curent de aer.
Load the mud on the tray.	Încărcați noroiul pe tavă.
The picture is of a terrible event.	Poza este a unui eveniment groaznic.
He described the scene as a movie.	A descris scena ca pe un film.
Immature fish can't live long.	Peștii imaturi nu pot trăi mult.
An indictment was issued yesterday.	Un rechizitoriu a fost pronunțat ieri.
Warn them about the dangers of smoking.	Avertizați-i despre pericolele fumatului.
For a movie, thank the screenwriter, the director and the actors.	Pentru un film, mulțumiți scenaristului, regizorului și actorilor.
Merrymaking is a popular pastime.	Merrymaking este o distracție populară.
He was wearing a green shirt.	Era îmbrăcat într-o cămașă verde.
They serve distinguished visitors.	Acestea le servesc vizitatorilor distinși.
Existential threats are very real.	Amenințările existențiale sunt foarte reale.
My uncle is a farmer.	Unchiul meu este fermier.
The body should not be supported vertically.	Corpul nu trebuie sprijinit vertical.
Bacterial colonies have been found.	Au fost găsite colonii de bacterii.
Often, students make the difference between high school and college.	Adesea, studenții trec ani de diferență între liceu și facultate.
Moses grew to become a successful leader.	Moise a crescut pentru a deveni un lider de succes.
The sight of the white rocks was astonishing.	Vederea stâncilor albe a inspirat uimire.
Give me some coffee!	Dă-mi niște cafea!
A poor ant almost drowned in soapy water.	O furnică săracă aproape s-a înecat în apa cu săpun.
They completely renovated the hotel.	Au renovat complet hotelul.
I don't normally do that.	În mod normal nu fac asta.
She whispered in his ear.	Ea i-a șoptit asta la ureche.
About half of our starch is made from corn.	Aproximativ jumătate din amidonul nostru este făcut din porumb.
Police caught the kidnappers.	Poliția i-a prins pe răpitori.
He looked in the mirror	S-a privit în oglindă
He was joined by teammates.	Lui i s-au alăturat colegii de echipă.
The old woman frowned, her face twisted in disgust.	Bătrâna se încruntă, cu fața răsucită de dezgust.
Clean, the house looks new.	Curatata, casa arata noua.
The collapse of steel prices has dampened enthusiasm.	Prăbușirea prețurilor oțelului a diminuat entuziasmul.
This city is getting cleaner and safer.	Acest oraș devine din ce în ce mai curat și mai sigur.
At ten o'clock, she goes to work.	La ora zece, ea pleacă la muncă.
She is wearing a shorter cloak.	Ea poartă o mantie mai scurtă.
He sought guidance from his astrologer.	A căutat îndrumare de la astrologul său.
Look up at the sky!	Privește în sus în cer!
The highway passes through a rolling countryside.	Autostrada trece printr-o zonă rurală ondulată.
Their mysterious appearance was seen as a harbinger.	Apariția lor misterioasă a fost văzută ca un prevestitor.
He didn't like local customs.	Nu-i plăceau obiceiurile locale.
Their main concern was the weather.	Principala lor preocupare era vremea.
The duke was known for his great wealth.	Ducele era cunoscut pentru marea sa bogăție.
Here, life is cheap now.	Aici, viața este acum ieftină.
The ship started under the scorching sun.	Nava a pornit sub soarele arzător.
Getting to the hotel is not always easy.	Nu este întotdeauna ușor să ajungi la hotel.
She returned the phone to the owner.	Ea a returnat telefonul proprietarului.
Since the last war, few families have lost their homes.	De la ultimul război, puține familii și-au pierdut casa.
A rich dessert made with oranges.	Un desert bogat facut cu portocale.
I did too many experiments and didn't get clear results.	Am făcut prea multe experimente și nu am obținut rezultate clare.
But the crab's debut performance was a success.	Dar interpretarea de debut a crabului a fost un succes.
Finally, she assembled the necessary materials.	În cele din urmă, ea a asamblat materialele necesare.
Even when she was little, she was special.	Chiar și când era mică, fusese specială.
The animal's body is striped or stained.	Corpul animalului este dungi sau pătat.
Dusty clouds were swelling behind the truck.	În spatele camionului se umflau nori de praf.
Shake the soup vigorously.	Agitați energic supa.
A group of artists traveled to the city.	Un grup de artiști a călătorit în oraș.
This city is not the safest place to live.	Acest oraș nu este cel mai sigur loc de locuit.
Music therapy has been used successfully to help reduce stress.	Muzioterapia a fost folosită cu succes pentru a ajuta la reducerea stresului.
The fried chicken was excellent.	Puiul fript a fost excelent.
The train journey takes an hour.	Călătoria cu trenul durează o oră.
The issue of independence has often been debated.	Problema independenței a fost dezbătută des.
In order to regain their independence, the islanders must return their capital.	Pentru a-și recâștiga independența, insularii trebuie să-și returneze capitala.
Agriculture is the most important industry in the country.	Agricultura este cea mai importantă industrie a țării.
My father's cousin is with her.	Vărul tatălui meu stă cu ea.
The list included many names.	Lista includea multe nume.
She obviously didn't like her parents.	Era evident că părinții ei nu îl plăceau.
A gentle snowfall created an idyllic landscape.	O ninsoare blândă a creat un peisaj idilic.
His heart was steady, he could never forget it.	Inima lui era neclintită, nu o putea uita niciodată.
The leaders were sympathetic to the situation of the workers.	Liderii au fost simpatici cu situația muncitorilor.
The fish will rot.	Peștele va putrezi.
The bread will be dark as coal.	Pâinea se va întuneca ca cărbunele.
Their name is synonymous with modern architecture.	Numele lor este sinonim cu arhitectura modernă.
I like reading novels.	Îmi place să citesc romane.
She really knows how to drive.	Ea chiar știe să conducă.
The bear's path was blocked by a fallen tree.	Calea urșilor a fost blocată de un copac căzut.
International tachograph records.	Înregistrări internaționale de tahograf.
The crowd dwindled as they headed for the gardens	Mulțimea s-a redus pe măsură ce se îndrepta spre grădini
Their door was unlocked.	Ușa lor era descuiată.
A magnificent, bright city	Un oraș magnific, strălucitor
The farmer poured salt water over the plants.	Fermierul a turnat apa sarata peste plante.
The knights, it seems, did not do better.	Cavalerilor, se pare, nu s-au descurcat mai bine.
Xi started typing.	Xi a început să tasteze.
The voices rose defiantly.	Vocile se ridicau sfidător.
The future looks uncertain.	Viitorul pare incert.
Our plan worked.	Planul nostru a funcționat.
The government needs to do something about it.	Guvernul trebuie să facă ceva în privința asta.
To recover, he rested in the cave.	Pentru a-și reveni, s-a odihnit în peșteră.
Privileged people can enjoy a higher standard of living.	Persoanele privilegiate se pot bucura de un nivel de trai mai ridicat.
I have always looked forward to this day.	Am așteptat mereu cu nerăbdare această zi.
Researchers in mathematics have made significant progress.	Cercetătorii în matematică au făcut progrese semnificative.
Commemorations take place here throughout the year.	Aici au loc comemorări pe tot parcursul anului.
There are many places that still need attention.	Sunt multe locuri care încă au nevoie de atenție.
One third of the lakes have dried up.	O treime din lacuri s-au uscat.
A politician feels that he can achieve anything.	Un politician simte că poate realiza orice.
Entrepreneurs built asphalt roads.	Antreprenorii au construit drumurile din asfalt.
It rained heavily in the afternoon.	A plouat puternic după-amiaza.
Make bread.	A face pâine.
It's getting dark	Se lasă noaptea
You must never give up.	Nu trebuie să cedezi niciodată.
She was under a lot of stress.	Ea a fost supusă unei mari stresuri.
The tree swayed gently in the wind.	Copacul se legăna ușor în vânt.
The marketed asinine program has never taken off.	Programul asinine comercializat nu a decolat niciodată.
How many times have you asked this question?	De câte ori ai pus această întrebare?
The farmer was harvesting wheat from his fields.	Fermierul recolta grâu din câmpurile sale.
The plan had been widely debated.	Planul fusese larg disputat.
You can try.	Poti incerca.
The real meaning of her comments escaped her.	Adevăratul sens al comentariilor ei le-a scăpat.
So my sugar level was high.	Deci nivelul meu de zahăr era ridicat.
They dug a ditch around the Labrador puppy.	Au săpat un șanț în jurul cățelușului labrador.
The soldiers advanced on the main street.	Soldații au înaintat pe strada principală.
The barn was full of hay.	Hambarul era plin de fân.
The room is very bright and has no window.	Camera este foarte luminoasă și nu are fereastră.
Those imprisoned there had no chance of escaping.	Cei întemnițați acolo nu aveau șanse să scape niciodată.
It's time to fill your propane tank.	Este timpul să vă umpleți rezervorul de propan.
The professor spoke extensively about the science of linguistics	Profesorul a vorbit pe larg despre știința lingvisticii
There are many festivals celebrated in this country.	Sunt multe festivaluri sărbătorite în această țară.
Some plants produce one crop a year.	Unele plante produc o recoltă pe an.
The floods were unpredictable.	Inundațiile au fost imprevizibile.
The clouds were lightning like lightning.	Norii erau luminați ca de fulger.
The church bells rang slowly seven times.	Clopotele bisericii au bătut încet de șapte ori.
These snakes have no venom.	Acești șerpi nu au venin.
The company owes many millions of taxes back.	Compania datora multe milioane de taxe înapoi.
A star passes over your head.	O stea trece deasupra capului.
She was a little obsessed with numbers.	Era puțin obsedată de numere.
Give each guest a napkin.	Oferă fiecărui oaspete un șervețel.
The temperature that day was just above freezing.	Temperatura în acea zi era chiar peste punctul de îngheț.
And the adults are there.	Și adulții sunt acolo.
You have to be there by seven.	Trebuie să fii acolo la șapte.
The terrain is typical of the country.	Terenul este tipic țării.
The numbers are harsh.	Cifrele sunt crunte.
The drink is a mixture of wine and spices.	Băutura este un amestec de vin și condimente.
The dusty winds blew endlessly across the desert.	Vânturile prăfuite sufla la nesfârșit peste deșert.
The sauce will not help this dish.	Sosul nu va ajuta acest fel de mâncare.
She said goodbye when she left.	Ea și-a făcut semn de rămas bun când a plecat.
The life forms on this planet are quite poisonous.	Formele de viață de pe această planetă sunt destul de otrăvitoare.
The pen you apply for is not for me.	Pixul pentru care aplicați, nu este pentru mine.
Life here is not easy.	Viața aici nu este ușoară.
She cried.	Ea a plans.
A tractor trailer crossed the river.	O remorcă de tractor a traversat râul.
This is the study of fear.	Acesta este studiul fricii.
I have no regrets.	Nu am nici un regret.
Most of the city's inhabitants were inactive.	Majoritatea locuitorilor orașului erau inactivi.
An earthquake destroyed much of the city.	Un cutremur a distrus o mare parte a orașului.
Try any flavor.	Încearcă orice aromă.
The water flowed through the sieve.	Apa s-a scurs prin sită.
This level of air pollution is unacceptable.	Acest nivel de poluare a aerului este inacceptabil.
Production companies often invest in new technologies.	Firmele angajate în producție investesc adesea în noi tehnologii.
This usually ends badly.	Acest lucru se termină de obicei prost.
Mountain life is very hard.	Viața la munte este foarte grea.
Her favorite color is red.	Culoarea ei preferată este roșu.
These mountains are home to rare animals.	Acești munți găzduiesc animale rare.
All the trees in the area have been cut down.	Toți copacii din zonă au fost tăiați.
The next meeting will take place next month.	Următoarea întâlnire va avea loc luna viitoare.
He dissolved the sugar in water.	A dizolvat zahărul în apă.
Most people prefer to live near the coast.	Majoritatea oamenilor preferă să locuiască lângă coastă.
They only eat animal protein.	Ei mănâncă numai proteine ​​animale.
He was invigorated by the experience.	A fost revigorat de experiență.
The animals in the forest crowded in.	Animalele din pădure s-au înghesuit.
You can use vegetables as a substitute for meat.	Puteți folosi legume ca înlocuitor pentru carne.
The Coast Guard rescued all the survivors.	Paza de coastă a salvat toți supraviețuitorii.
He has not been able to cope since he died.	De când a murit, el nu a mai putut face față.
Which is your favorite season?	Care este anotimpul tau preferat?
The blood dripping from his hand was gentle.	Sângele care picura din mâna lui era blând.
The volleyball team will train at the sports center.	Echipa de volei se va antrena la centrul sportiv.
She wasn't to blame.	Ea nu a fost de vină.
Unfortunately, he was injured in the attack.	Din păcate, el a fost rănit în atac.
Beware of the man sweeping the road to the right.	Feriți-vă de bărbatul care mătură drumul spre dreapta.
The river flowed along a winding mountain road.	Râul curgea pe lângă un drum de munte întortocheat.
Write this down.	Notează asta.
She promised the moon.	Ea a promis luna.
That country is known for its progressive laws.	Acea țară este cunoscută pentru legile sale progresiste.
A bold statement, but little evidence to support it.	O declarație îndrăzneață, dar puține dovezi care să o susțină.
There are very strict laws against child labor.	Există legi foarte stricte împotriva muncii copiilor.
The supermarket sells a wide variety of products.	Supermarketul vinde o mare varietate de produse.
Our population is growing at an alarmingly high rate.	Populația noastră crește într-un ritm alarmant de mare.
He made futile attempts to prove his point.	A făcut încercări zadarnice de a-și dovedi punctul de vedere.
This needs to be fixed.	Acest lucru trebuie remediat.
There must be a better way!	Trebuie să existe o cale mai bună!
Most wildflowers love the sun.	Majoritatea florilor sălbatice iubesc soarele.
The leader created an army of slaves.	Conducătorul a creat o armată de sclavi.
Today is your birthday.	Astazi este ziua ta.
They rented a cottage by the lake last summer.	Au închiriat o căsuță lângă lac vara trecută.
Get up from your desk and take a walk.	Ridică-te de la birou și plimbă-te.
The raft was taken ashore.	Pluta a fost dusă la mal.
The rebels left parliament, followed by a cheering crowd.	Rebelii au părăsit parlamentul, urmați de o mulțime încurajată.
Coal is the most important resource in the region.	Cărbunele este cea mai importantă resursă din regiune.
The animals here were cute and gentle.	Animalele de aici erau drăguțe și blânde.
The research group published its report.	Grupul de cercetare și-a publicat raportul.
The chicks were slaughtered in their village.	Puii au fost sacrificați în satul lor.
He returned home from work, wet and muddy.	S-a întors acasă de la serviciu, ud și noroi.
She occupied the center of the stage.	Ea a ocupat centrul scenei.
If you have a credit card, place your order.	Dacă aveți un card de credit, plasați comanda.
The tiles are incredible for their color.	Gresia este incredibilă pentru culoarea sa.
World peace remains elusive.	Pacea mondială rămâne evazivă.
He rubbed his nose slowly.	Și-a frecat încet nasul.
The children's behavior was exemplary.	Comportamentul copiilor a fost unul exemplar.
There is not much bread left.	Nu a mai rămas multă pâine.
The mountains are covered in ice.	Munții sunt acoperiți de gheață.
He went into the kitchen and stood by the window.	A intrat în bucătărie și a stat lângă fereastră.
History shows that life begins in the ocean.	Istoria arată că viața începe în ocean.
He sneezed out loud.	A strănutat cu voce tare.
The scientists tested the bacteria carriers	Oamenii de știință au testat transportatorii de bacterii
Building a country cottage is not an easy task.	Construirea unei cabane de țară nu este o sarcină ușoară.
Hundreds of cases against her were rejected.	Sute de dosare împotriva ei au fost respinse.
However, the outlook is better for the manufacturing sector.	Cu toate acestea, perspectivele sunt mai bune pentru sectorul de producție.
Rearrange the blocks to write "words".	Rearanjați blocurile pentru a scrie „cuvinte”.
It was a once prosperous district.	Era un district care a fost cândva prosper.
It cannot be said with absolute certainty.	Nu se poate spune cu o siguranță absolută.
I'm sorry my family is so small.	Regret că familia mea este atât de mică.
She gathered the children.	Ea a adunat copiii.
The floors were full of dust and dirt.	Podelele erau pline de praf și murdărie.
Susan ran the house.	Susan conducea casa.
I baked the cake and ate it.	Am copt prajitura si am mancat-o.
Trolls live in caves.	Trolii trăiesc în peșteri.
Lance swallowed hard, stepping back.	Lance înghiţi în sec, făcându-se înapoi.
He was surprised at her thinking.	El a fost surprins de gândirea ei.
It was a sense of chaos in the city.	Era un sentiment de haos în oraș.
Death hangs over all these people.	Moartea atârnă peste toți acești oameni.
A railway runs parallel to the river.	O cale ferată merge paralel cu râul.
Dominoes are a group activity.	Dominoul este o activitate de grup.
A roar of thunder filled the air.	Un bubuit tunet umplu aerul.
The corn husks were bleached with lime.	Cojile de porumb au fost albite cu var.
Make hearty soup with chicken bones.	Faceți supa copioasă cu oasele de pui.
She doesn't trust strangers.	Ea nu are încredere în străini.
Your test results were positive for a rare condition.	Rezultatele testelor dumneavoastră au fost pozitive pentru o afecțiune rară.
Music is an integral part of almost every human culture.	Muzica este parte integrantă a aproape tuturor culturilor umane.
Her broken body lay on the cold stone floor.	Trupul ei rupt zăcea pe podeaua rece de piatră.
Their speech was unclear.	Discursul lor a fost neclar.
The statement was ambiguously worded.	Declarația a fost formulată în mod ambiguu.
The paint was boiling and crumbling.	Vopseaua clocotea și se fărâmița.
Some studies suggest a three hundred percent increase.	Unele studii sugerează o creștere de trei sute la sută.
This house is on a large plot.	Această casă este pe un teren mare.
When he died, he left everything to his family.	Când a murit, a lăsat totul în seama familiei sale.
This cafe had hot and cold food.	Această cafenea avea mâncare caldă și rece.
She decided to dye her hair blonde.	A decis să-și vopsească părul blond.
The horizon of the metropolis has changed rapidly.	Orizontul metropolei s-a schimbat rapid.
He found her there, sitting on the sand.	A găsit-o acolo, stând pe nisip.
The locals were hired during the construction project.	Localnicii au fost angajați în timpul proiectului de construcție.
They will overlap.	Se vor suprapune.
The city has a population of over six million people.	Orașul are o populație de peste șase milioane de oameni.
This is where they met.	Aici s-au întâlnit.
The walk was not too difficult.	Plimbarea nu a fost prea grea.
I bring texts to my lessons every week.	Aduc texte la lecțiile mele în fiecare săptămână.
Patients with severe disabilities are often treated with medication.	Pacienții cu dizabilități grave sunt adesea tratați cu medicamente.
The birth rate has dropped dramatically.	Rata natalității a scăzut drastic.
He gets annoyed when others notice.	Se enervează când ceilalți observă.
Other companies have seen the proposal very favorably.	Alte companii au văzut propunerea foarte favorabil.
The typhoon struck the city, destroying many of its buildings.	Taifunul a lovit orașul, distrugând multe dintre clădirile sale.
The air was sour with the smell of blood.	Aerul era acru de miros de sânge.
Scattered clouds are pink.	Norii împrăștiați sunt pătați de roz.
He withdrew his head from the bucket, snorting.	Și-a retras capul din găleată, pufnind.
We all murmur, we believe.	Cu toții mormăim, credem.
The museum has been closed for renovation.	Muzeul a fost închis pentru renovare.
Be careful not to wake your baby.	Ai grijă să nu-ți trezești copilul.
Most grandparents are peaceful and loving.	Majoritatea bunicilor sunt pașnici și iubitori.
He was carrying a blue suitcase.	Căra o valiză albastră.
We wash our clothes like that, not like that.	Ne spălăm hainele așa, nu așa.
He looked away.	Se uită în depărtare.
George borrowed his neighbor's shovel.	George a împrumutat lopata vecinului său.
The sun bleached her hair prematurely.	Soarele i-a decolorat părul prematur.
A sense of indignation has grown in the community.	Un sentiment de indignare a crescut în rândul comunității.
Look here.	Uite aici.
A large percentage of people live in poverty.	Un procent mare de oameni trăiesc în sărăcie.
Well, she left with her husband.	Ei bine, a plecat cu soțul ei.
This building simply does not comply with the code.	Această clădire pur și simplu nu este conformă cu codul.
Feathers of different colors are fun to collect.	Penele de diferite culori sunt distractive de colectat.
Like suitcases, boxes must be properly labeled.	La fel ca valizele, cutiile trebuie să fie etichetate corespunzător.
They went from one book sale to another.	Au trecut de la o vânzare de cărți la alta.
Someone tried to set this house on fire.	Cineva a încercat să dea foc acestei case.
Therefore, we decided to expand the system.	Prin urmare, am decis să extindem sistemul.
The policeman refused to take money.	Polițistul a refuzat să ia bani.
You should tell him the truth, no matter what.	Ar trebui să-i spui adevărul, indiferent de ce.
Few accomplish such a feat.	Puțini realizează o asemenea ispravă.
Four men, deflated by the angry mobs,	Patru bărbați, dezumflați de mulțimile furioase,
The Attorney General recently spoke about corruption.	Procurorul general a vorbit recent despre corupție.
Expect stormy weather this weekend.	Asteptati-va la vreme furtunoasa in acest weekend.
These dishes require special care.	Aceste feluri de mâncare necesită îngrijire specială.
She put down her cocoa and leaned forward.	Ea a pus jos cacao și s-a aplecat în față.
They declared their intentions on national television.	Și-au declarat intențiile la televiziunea națională.
Birds play an important role in feeding plants.	Păsările joacă un rol important în hrănirea plantelor.
I immediately checked the oil level.	Am verificat imediat nivelul uleiului.
It has set in motion many independent developments.	A pus în mișcare numeroase dezvoltări independente.
The team played well in the first half.	Echipa a jucat bine în prima repriză.
The newly elected government focused on economic liberalization.	Guvernul nou ales sa concentrat pe liberalizarea economică.
The population of this species will continue to decline.	Populația acestei specii va scădea în continuare.
But experts have warned.	Dar experții au avertizat.
Scientists are worried about his terrible crimes.	Oamenii de știință sunt îngrijorați de crimele sale teribile.
Nobody likes her.	Nimeni nu o place.
Here, they designed the first car.	Aici, au proiectat prima mașină.
So many passengers drowned that rescuers could not cope.	Atât de mulți pasageri s-au înecat încât salvatorii nu au putut face față.
All the trees are dead next door	Toți copacii sunt morți lângă
He reached into his pocket for a change.	A băgat mâna în buzunar pentru schimbare.
Also, the lack of food will lead to more conflicts.	De asemenea, lipsa de alimente va duce la mai multe conflicte.
The man carefully cuts the pineapple.	Bărbatul taie cu grijă ananasul.
We need to get a senior partner.	Trebuie să obținem un partener mai senior.
The book was of excellent quality.	Cartea a fost de o calitate excelentă.
No more than twenty people attended the event.	Nu mai mult de douăzeci de persoane au participat la eveniment.
Students are required to wear school uniforms.	Elevii sunt obligați să poarte uniforme la școală.
There has been a constant exodus over the years	De-a lungul anilor a existat un exod constant
His opinion of the city was weak.	Părerea lui despre oraș era slabă.
The satellite orbits the earth.	Satelitul orbitează deasupra pământului.
Although the data was collected anonymously,	Deși datele au fost colectate anonim,
You need to eat well to be healthy.	Trebuie să mănânci bine pentru a fi sănătos.
The child was rocking the baby's legs.	Copilul legăna picioarele copilului.
The truck was completely destroyed.	Camionul a fost complet distrus.
Drop by drop, tears fell.	Picătură cu picătură, i-au căzut lacrimile.
The people of the tribe look the same.	Oamenii tribului arată la fel.
We have no time to waste.	Nu avem timp de pierdut.
This woman is the youngest of five children.	Această femeie este cea mai mică dintre cei cinci copii.
This is the end of your exchange.	Acesta este sfârșitul schimbului tău.
He opened a bakery.	A deschis o brutărie.
Next, we'll have to draw water from a well.	În continuare, va trebui să tragem apa într-o fântână.
Try to imitate the movements of his dance.	Încercați să imiteți mișcările dansului său.
Colorful buntings decorate the city.	Buntinguri colorate decorează orașul.
Pump and circumstances marked the victory.	Pompa și circumstanțele au marcat victoria.
Read this article and understand it.	Citiți acest articol și înțelegeți-l.
Ugly black spots are painted on the roof.	Pe acoperiș sunt pictate pete urâte de negru.
It looks like a cherry blossom.	Seamănă cu un cireș în floare.
Turn off the radio, it's too loud!	Închideți radioul, e prea zgomotos!
The stem is rusty and bent in shape.	Tija este ruginită și îndoită din formă.
I have to apologize for my lack of foresight.	Trebuie să-mi cer scuze pentru lipsa mea de previziune.
Its roots are spread all over the world.	Rădăcinile sale sunt răspândite în întreaga lume.
The virus causes most colds.	Virusul provoacă majoritatea răcelilor.
The rate of deforestation has increased in recent decades.	Rata defrișărilor a crescut în ultimele decenii.
There has to be a better way to do that.	Trebuie să existe o modalitate mai bună de a face asta.
A wave of emotions overwhelmed him.	Un val de emoții l-a copleșit.
It overflowed, accompanied by thunder and lightning.	S-a revărsat, însoțit de tunete și fulgere.
They failed to stop the dictator from remaining in power.	Nu au reușit să oprească menținerea dictatorului la putere.
She drank from a glass.	Ea a băut dintr-un pahar.
The cyclist easily passed several cars on the road.	Biciclistul a trecut cu ușurință pe lângă mai multe mașini pe șosea.
The children were moved to live with their parents.	Copiii au fost mutați să locuiască cu părinții lor.
He needed money.	Avea nevoie de bani.
Female birds build the nest.	Păsările femelele construiesc cuibul.
He grows vegetables in his garden.	El cultivă legume în grădina lui.
The identity of the killer remains unknown.	Identitatea ucigașului rămâne necunoscută.
Weren't there cars on the road?	Nu erau mașini pe drum?
A body was found in a nearby forest.	Un cadavru a fost găsit într-o pădure din apropiere.
Later, the storm intensified with huge lightning strikes.	Mai târziu, furtuna s-a intensificat cu fulgere enorme.
The children had to play outside.	Copiii trebuiau să se joace afară.
Tribes living nearby do not have access to clean water.	Triburile care locuiesc în apropiere nu au acces la apă curată.
The cat carefully raised a paw to break the flower.	Pisica a ridicat cu grijă o labă pentru a rupe floarea.
The roots absorb water and nutrients from the soil.	Rădăcinile absorb apa și substanțele nutritive din sol.
A fire broke out in the factory.	Un incendiu a izbucnit în fabrică.
Not everything is free, you know.	Nu totul este gratuit, știi.
Get a uniform and a weapon for the soldier.	Obțineți o uniformă și o armă pentru soldat.
Young children usually do not like tomatoes.	Copiilor mici de obicei nu le plac roșiile.
His comments were strongly intertwined with sarcasm.	Comentariile lui au fost puternic împletite cu sarcasm.
Many international airlines fly into this airport.	Multe companii aeriene internaționale zboară în acest aeroport.
A ship has left port.	O navă a părăsit portul.
Authorities did not tell the whole story.	Autoritățile nu au spus toată povestea.
She noticed the stain on her dress.	Ea a observat pata de pe rochie.
Please check your spelling carefully!	Vă rugăm să verificați cu atenție ortografia!
These silver coins are old.	Aceste monede de argint sunt vechi.
The planet is facing increasing hunger as food supplies dwindle.	Planeta se confruntă cu o foamete tot mai mare pe măsură ce rezervele de alimente se scad.
People drag their feet when they walk.	Oamenii își târăsc picioarele când merg.
Our solar system contains four planets.	Sistemul nostru solar conține patru planete.
The story was a myth.	Povestea era un mit.
They are generally found in the dark of night.	Se găsesc în general în întunericul nopții.
This shop offers rental to all locals.	Acest magazin oferă închiriere tuturor locuitorilor din zonă.
The old woman nodded.	Bătrâna dădu din cap.
The average white man saw the king as a patriot.	Omul alb obișnuit l-a văzut pe rege ca pe un patriot.
People are getting richer and richer.	Oamenii sunt din ce în ce mai bogați.
The child was lying on his back.	Copilul era întins pe spate.
The budget was clearly set out in the minutes of the meeting.	Bugetul a fost stabilit clar în procesul-verbal al ședinței.
These will be traditional children's things.	Acestea vor fi treburi tradiționale ale copiilor.
Meteorologists announce heavy rains for tomorrow.	Meteorologii anunță ploi abundente pentru mâine.
A modest amount, but better than nothing.	O sumă modestă, dar mai bună decât nimic.
This beach is famous for water sports.	Această plajă este renumită pentru sporturile nautice.
His age is a definite advantage.	Vârsta lui este un avantaj cert.
They built their base in an area of ​​low hills.	Și-au construit baza într-o zonă de dealuri joase.
The letters belonged to the dead queen.	Scrisorile au aparținut reginei moarte.
Many workers have never experienced such a severe drought.	Mulți muncitori nu s-au confruntat niciodată cu o secetă atât de gravă.
Some experts believe that the gods did not send the flood.	Unii experți cred că zeii nu au trimis potopul.
They decided to take a vacation next year.	Au decis să-și ia o vacanță anul viitor.
He was injured in a car accident.	A fost rănit într-un accident rutier.
These are the boulevards and streets of the city.	Acestea sunt bulevardele și străzile orașului.
He refused to say anything.	A refuzat să spună ceva.
Bees are one of the most important pollinators of flowers.	Albinele sunt unul dintre cei mai importanți polenizatori ai florilor.
It's going to rain tomorrow.	O să plouă mâine.
Her friend helped her pack her bags.	Prietena ei a ajutat-o ​​să-și facă bagajele.
He studied for exams and worked hard.	A studiat pentru examene și a muncit din greu.
He hid from the dragon under some trees.	S-a ascuns de dragon sub niște copaci.
Look carefully at the flower.	Privește cu atenție floare.
This region has attracted people from all over the world.	Această regiune a atras oameni din toată lumea.
A group of monkeys live in a tree.	Un grup de maimuțe trăiește într-un copac.
The alleys in the museum are high.	Aleele din muzeu sunt ridicate.
At least eight people were killed in the crash.	Cel puțin opt persoane au murit în accident.
A city with green greenery, surrounded by swamps.	Un oraș cu verdeață înverzită, înconjurat de mlaștini.
The industry has shrunk with the advent of television.	Industria a scăzut odată cu apariția televiziunii.
The forerunner of space travel.	Precursorul călătoriilor în spațiu.
He talked extensively about his early life.	A vorbit pe larg despre viața sa timpurie.
She informed her readers that two opposing groups were watching.	Ea și-a informat cititorii că două grupuri opuse au urmărit.
I saw an old woman in the distance.	Am văzut o bătrână în depărtare.
Let's see if you can recognize these emotional cues.	Să vedem dacă poți recunoaște aceste indicii emoționale.
Polar bears are strictly carnivores.	Urșii polari sunt strict carnivori.
The official received the information with an impenetrable silence.	Oficialul a primit informația cu o tăcere de nepătruns.
Nguyen was a real hero.	Nguyen a fost un adevărat erou.
The journey seems very long.	Călătoria pare foarte lungă.
The cook broke the last piece of fish.	Bucătarul a rupt ultima bucată de pește.
Every year, he took his family skiing for a week.	În fiecare an, își ducea familia la schi timp de o săptămână.
This gold ring belonged to his wife's mother.	Acest inel de aur a aparținut mamei soției.
Darkness enveloped him.	Întunericul îl cuprinse.
The burning pain blinded him for a moment.	Durerea aprinsă l-a orbit pe moment.
The water evaporates to lower its temperature.	Apa se evaporă pentru a-și scădea temperatura.
He had two keys, one red and one blue.	Avea două chei, una roșie și una albastră.
You will discover many other interesting things.	Vei descoperi multe alte lucruri interesante.
He looked at the child cautiously.	A privit cu prudență copilul.
Come to the light.	Vino în lumină.
The surgeon operates on the patient.	Chirurgul operează pacientul.
Don't go home at night.	Nu mergeți acasă noaptea.
Find out how much money you can save.	Aflați câți bani puteți economisi.
These paintings were painted by an anonymous artist.	Aceste picturi au fost pictate de un artist anonim.
He talked to his mother, excited.	A vorbit cu mama lui, încântat.
We know very little about him.	Știm foarte puține despre el.
The king hailed these explorers as heroes.	Regele ia salutat pe acești exploratori ca pe niște eroi.
This goods are imported into this country.	Această marfă este importată în această țară.
She tossed another man's bouquet.	Ea a aruncat buchetul altui bărbat.
Lazy clouds floated slowly over the blue skies.	Nori leneși au plutit încet peste cerurile albastre.
Geographers seem pretty sure they have the answer.	Geografii par destul de siguri că au răspunsul.
There was so much food!	Era atât de multă mâncare!
He was totally bored.	S-a plictisit total.
The newspaper claims that the energy shortages are great.	Ziarul afirmă că lipsurile de energie sunt mari.
The sisters were constantly arguing.	Surorile se certau necontenit.
Again, he encouraged her.	Din nou, el a încurajat-o.
A man shook his fingers.	Un bărbat și-a clătinat degetele.
They asked for a bigger slice of cake.	Au cerut o felie mai mare de tort.
To keep warm, we burn wood in our homes.	Pentru a ne încălzi, ardem lemne în casele noastre.
Please take off your shoes when you enter their house.	Vă rugăm să vă scoateți pantofii când intrați în casa lor.
He could never afford such a luxury.	Nu și-a putut permite niciodată un asemenea lux.
First, clean the mango.	În primul rând, curățați mango.
Bright lights.	Luminile strălucitoare.
He had to check his notes.	A trebuit să-și consulte notițele.
This process is known as "fermentation".	Acest proces este cunoscut sub numele de „fermentare”.
The musician's skills were unmatched.	Abilitățile muzicianului erau de neegalat.
The temperature began to rise rapidly.	Temperatura a început să crească rapid.
Don't overdo it.	Nu vă exagerați puterea de a vorbi.
Lilies are grown in this region.	Crinii sunt cultivați în această regiune.
The mountains rise above the desert landscape.	Munții se înalță deasupra peisajului deșertic.
A team of workers lays the groundwork.	O echipă de muncitori pune bazele.
They add that the accident could have been avoided.	Aceștia adaugă că accidentul ar fi putut fi evitat.
How long has this company been in business?	De cât timp are această companie în afaceri?
This road is a nightmare to drive.	Această șosea este un coșmar de condus.
Life is too short to be unhappy.	Viața este prea scurtă pentru a fi nefericit.
The moon looks like a crescent moon.	Luna arată ca o semilună.
The horizon was dotted with small islands.	Orizontul era presărat cu mici insule.
This highway is usually very busy.	Această autostradă este de obicei foarte aglomerată de trafic.
I'm short of resources.	Sunt lipsit de resurse.
The bucket has a crack in it.	Găleata are o crăpătură în ea.
Helicobacter pylori are bacteria found in the stomach.	Helicobacter pylori sunt bacterii care se găsesc în stomac.
Travel all over the world.	Călătorește în toată lumea.
The enemy failed to launch any serious attack on us.	Inamicul nu a reușit să pună la cale niciun atac serios împotriva noastră.
The inspector accused her of misconduct.	Inspectorul a acuzat-o de abatere.
For example, they love those chocolate bars.	De exemplu, ei adoră acele batoane de ciocolată.
She quickly searched the room.	Ea cercetă rapid camera.
She baked a cake for his family.	Ea a copt un tort pentru familia lui.
Nobody liked the way the famous singer dressed.	Nimănui nu i-a plăcut cum se îmbrăca celebrul cântăreț.
The first fungus appeared overnight.	Prima ciupercă a apărut peste noapte.
A speech by the Prime Minister aroused great enthusiasm.	Un discurs al premierului a stârnit mare entuziasm.
This tower has been in disrepair for a thousand years.	Acest turn a fost eșuat timp de o mie de ani.
We need to learn more about the human body.	Trebuie să aflăm mai multe despre corpul uman.
A village is a collection of farms.	Un sat este o colecție de ferme.
These rooms are reserved for our most distinguished guests.	Aceste camere sunt rezervate pentru cei mai distinși oaspeți ai noștri.
I wish the penguins could fly.	Mi-aș dori ca pinguinii să poată zbura.
The speaker tried to hide his impatience.	Vorbitorul a încercat să ascundă nerăbdarea.
That party includes some wonderful girls.	Acea petrecere include niște fete minunate.
The next day the rains came.	A doua zi au venit ploile.
Respect the king.	Respectă regele.
He carried the stone lump on his back.	A dus bulgărul de piatră pe spate.
Some ants filter food while filtering liquids.	Unele furnici filtrează alimentele în timp ce filtrează lichidele.
The mountains hide many secrets.	Munții ascund multe secrete.
The company's shares were previously included in the index.	Acțiunile companiei au fost incluse anterior în indice.
He had a very independent mind.	Avea o minte foarte independentă.
People used to believe that this temple was sacred.	Oamenii obișnuiau să creadă că acest templu este sacru.
A holiday is a good time to relax.	O vacanță este un moment bun pentru relaxare.
She replied that she was thinking of divorcing him.	Ea a răspuns că se gândește să divorțeze de el.
The dilemma facing the country's leaders was obvious.	Dilema cu care se confruntă liderii țării era evidentă.
Investors should exercise extreme caution.	Investitorii ar trebui să procedeze cu prudență extremă.
Please be careful not to spill water.	Vă rugăm să aveți grijă să nu vărsați apa.
The child was lying asleep.	Copilul stătea întins dormind.
The child fell into the gang.	Copilul a căzut în gașcă.
An opposition spokesman issued a statement.	Purtătorul de cuvânt al opoziției a emis o declarație de presă.
Once the royal carriage stopped, the king left.	Odată ce trasura regală a oprit, regele a ieşit.
He denounced the press for being "slanderous", or disgusting.	El a denunțat presa pentru că este „calomniatoare”, sau ciudă.
Both men pledged to rid the country of corruption.	Ambii bărbați s-au angajat să scape țara de corupție.
Potatoes are harvested from soil-resistant plants.	Cartofii sunt recoltați din plante rezistente la murdărie.
But the job requires at least three years of study.	Dar jobul necesită cel puțin trei ani de studii.
Most migrants are young and single.	Majoritatea migranților sunt tineri și singuri.
She tapped her fingers impatiently.	Ea își bătu degetele nerăbdătoare.
He was told not to wear his hat inside.	I s-a spus să nu poarte pălăria înăuntru.
Just follow the steps below.	Pur și simplu efectuați pașii de mai jos.
Politicians are debating the issue of immigration.	Politicienii dezbat problema imigrației.
A storm has swept through the city.	O furtună s-a răsturnat prin oraș.
He urged patience.	A îndemnat la răbdare.
A diver was swept away by a strong current.	Un scafandru a fost luat de un curent puternic.
The sea is as salty as the ocean.	Marea este la fel de sărată ca oceanul.
The town hall is an imposing building.	Primăria este o clădire impunătoare.
Remove the ice from the pan.	Scoateți gheața din tigaie.
The girl had blue eyes and blond hair.	Fata avea ochi albaștri și păr blond.
He put the scissors down carefully.	A pus foarfecele jos cu grijă.
There's no place to stay.	Nu e unde să stai.
The moon was clearly visible in the night sky.	Luna era clar vizibilă pe acest cer de noapte.
The text contains five main sections.	Textul conține cinci secțiuni principale.
He handed me the sheet of paper.	Mi-a întins foaia de hârtie.
The ants built a nest in the grass.	Furnicile au construit un cuib în iarbă.
She wears her hair braided and caught.	Ea își poartă părul împletit și prins.
She asked him to cross the street.	Ea i-a cerut să traverseze strada.
We all have to bear our crosses.	Cu toții avem de suportat crucile noastre.
He sipped another glass of juice.	Sorbi încă un pahar de suc.
The oppressed and the disadvantaged rose up against their regime.	Oprimații și cei defavorizați s-au ridicat împotriva regimului lor.
My aunt works in his office.	Mătușa mea lucrează în biroul lui.
The storms created waves of up to ten meters.	Furtunile au creat valuri de până la zece metri.
People were proud of this historic building.	Oamenii erau mândri de această clădire istorică.
Fruit flies have short lifetimes.	Muștele de fructe au durate de viață scurte.
Economics is the study of how society allocates resources.	Economia este studiul modului în care societatea alocă resursele.
After a moment, the man nervously pulled out a coin.	După o clipă, bărbatul scoase nervos o monedă.
Last year's harvest failed due to the drought.	Recolta de anul trecut a eșuat din cauza secetei.
Beautiful buildings mark the horizon.	Clădiri frumoase punctează orizontul.
In a few months, your puppies will hatch.	În câteva luni, puii tăi vor cloci.
The young man rowed quickly to the shore.	Tânărul a vâslit cu barca cu repeziciune spre mal.
The general gave a detailed account of his actions.	Generalul a dat o relatare detaliată a acțiunilor sale.
This metal is corrosion resistant.	Acest metal este rezistent la coroziune.
Tensions were high in the city.	Tensiunile erau mari în oraș.
Stir in the cookies.	Amestecați fursecurile.
Only the first three items are easy to spot.	Doar primele trei elemente sunt ușor de detectat.
The air in the room smelled of grain and damp.	Aerul din încăpere mirosea a cereale și a umezeală.
Colonies were established all over the world.	S-au înființat colonii în toată lumea.
Mother and daughter cried together.	Mama și fiica au plâns împreună.
Many people here dream of a career in the city.	Mulți oameni de aici visează la o carieră în oraș.
The sound of distant explosions pushed us inside.	Zgomotul exploziilor îndepărtate ne-a împins în interior.
The house is adjacent to that apartment.	Casa este adiacentă cu acel apartament.
Researchers have reported "an obesity epidemic."	Cercetătorii au raportat „o epidemie de obezitate”.
A fox was sitting on a cliff, moaning softly.	O vulpe stătea pe o stâncă, gemând încet.
She was a beautiful girl.	Era o fată frumoasă.
Red, hot and intensely talented.	Roșu, fierbinte și intens talentat.
A cottage by a lake.	O cabană lângă un lac.
The dispute ended violently.	Disputa s-a încheiat cu violență.
They believe that only one expert should conduct each interview.	Ei cred că un singur expert ar trebui să conducă fiecare interviu.
Some locals did better than others.	Unii localnici s-au descurcat mai bine decât alții.
At first we thought it wouldn't work.	La început, ne-am gândit că nu va funcționa.
Our house is alone.	Casa noastră stă singură.
Energy levels will continue to rise this century.	Nivelurile de energie vor continua să crească în acest secol.
She was going to jail.	Ea lânceia în închisoare.
The result was a foregone conclusion.	Rezultatul a fost o concluzie dinainte.
A blue car is parked outside.	O mașină albastră este parcata afară.
The museum's glass collection is famous.	Colecția de sticlă a muzeului este renumită.
The crane relied on its nose to navigate.	Macaraua s-a bazat pe nas pentru a naviga.
I tiptoed to the bathroom, trembling.	Am mers în vârful picioarelor spre baie, tremurând.
This condition is known as clinical depression.	Această afecțiune este cunoscută sub numele de depresie clinică.
The weather became unusually warm that year.	Vremea a devenit neobișnuit de caldă în acel an.
The boys were running chickens around the yard.	Băieții alergau găini prin curte.
Your skin has a soft texture.	Pielea ta are o textură moale.
A fence surrounds the grassy field.	Un gard împrejmuiește câmpul înierbat.
Fresh water is insufficient.	Apa dulce este insuficientă.
Firefighters quickly came to the rescue.	Pompierii au sosit rapid în ajutor.
He talked frequently with his counselor.	El a discutat frecvent cu consilierul său.
Some ancient beliefs are still popular.	Unele credințe străvechi sunt încă populare.
She filled their glasses with ice.	Ea le-a umplut paharele cu gheață.
It is generally accepted that smoking is bad for your health.	Este general acceptat că fumatul este rău pentru sănătate.
This sentence has five words.	Această propoziție are cinci cuvinte.
The crops have long been sown.	Recoltele au fost semănate de mult.
Her story amazed him.	Povestea ei l-a uimit.
Today's football is far from yesterday's match.	Fotbalul de azi este departe de meciul de ieri.
The cabins were stacked three feet high in the narrow room.	Cabinele erau stivuite la trei înălțime în camera îngustă.
He was called "the meek."	El a fost numit „cel blând”.
A valley full of stunning beauty.	O vale plină de o frumusețe uluitoare.
The place is home to a lot of old buildings.	Locul adăpostește o mulțime de clădiri vechi.
The waiter was extremely helpful.	Chelnerul a fost extrem de util.
This meal will make you want more.	Această masă te va lăsa să-ți dorești mai mult.
His statement was rejected by other experts.	Declarația sa a fost respinsă de alți experți.
A helicopter was lifted from above.	Un elicopter a fost ridicat de sus.
How do you cook a goose?	Cum gătești o gâscă?
You can earn more from this company.	Puteți câștiga mai mult de la această companie.
He spent a few more hours at his new job.	A mai pus câteva ore la noul său loc de muncă.
Some computers may run sequences in parallel.	Unele computere pot rula secvențe în paralel.
A group of women was standing nearby.	Un grup de femei stătea în apropiere.
The harvest was gathered by the children.	Recolta a fost adunată de copii.
The trees cast soft shadows over the ragged grass.	Copacii aruncau umbră moale peste iarba zdrențuită.
There was a smell of marijuana in the air.	În aer era o aromă de marijuana.
You can't train a tiger to be afraid of you.	Nu poți antrena un tigru să se teamă de tine.
Electricity conducts heat.	Curentul electric conduce căldura.
To have a good day?	Să ai o zi bună?
These creatures are considered parasites.	Aceste creaturi sunt considerate paraziți.
His friend followed him closely, ready to help when needed.	Prietenul lui l-a urmărit îndeaproape, gata să ajute la nevoie.
The moon was round, not white.	Luna era rotundă, nu albă.
But the big raven stood firm.	Dar corbul mare a rămas ferm.
A large number of students took the exam.	La examen s-au prezentat un număr mare de studenți.
A storm came.	O furtună năvăli.
There was a church on this hill.	Pe acest deal era o biserică.
You can't take the cake and eat it yourself.	Nu poți să iei prăjitura și să-l mănânci și tu.
So why did this boy do that?	Deci de ce a făcut băiatul asta?
The tables were crowded.	Mesele erau aglomerate.
Fill the pot with water.	Umple oala cu apă.
He instructed his servant to clean the carpet.	Și-a instruit servitorul să curețe covorul.
He noticed that there was not much grass.	A observat că nu era multă iarbă.
Children can play their marimba in the band.	Copiii își pot cânta marimba în trupă.
The health of the river is deteriorating rapidly.	Starea de sănătate a râului se deteriorează rapid.
The whole sky was exceptionally clear.	Întregul cer era excepțional de senin.
Antiquity was not too big to look at.	Antichitatea nu era prea mare de privit.
Our favorite is the wine shop next door.	Preferatul nostru este magazinul de vinuri de alături.
We hope to be remembered by the students.	Sperăm să fim amintiți de elevi.
This advice is suitable for most people.	Acest sfat este potrivit pentru majoritatea oamenilor.
The police are looking for the thief.	Poliția îl caută pe hoț.
His remarkable memory for poetry has been noted by many.	Memoria sa remarcabilă pentru poezie a fost remarcată de mulți.
Use pliers to pick up smaller pieces of dirt.	Folosiți pense pentru a culege bucățile mai mici de murdărie.
Maria couldn't call back.	Maria nu a putut suna înapoi.
The road was deserted, except for the occasional car.	Drumul era pustiu, cu excepția mașinii ocazionale.
You should avoid walking to the nearby village.	Ar trebui să evitați să mergeți pe jos până în satul din apropiere.
Ghulaam was a famous warrior.	Ghulaam a fost un războinic faimos.
Racehorses are bred for these purposes.	Caii de curse sunt crescuți în aceste scopuri.
The employees went to the soup for lunch.	Angajații au mers la ciorbă la prânz.
The full poem can be seen here.	Poezia completă poate fi văzută aici.
Fear flows through his veins.	Frica îi curge prin vene.
The police warned us to stay away from the roads.	Poliția ne-a avertizat să stăm departe de drumuri.
The rugged terrain of the mountain made it a natural prison.	Terenul accidentat al muntelui a făcut o închisoare naturală.
Following the failure, both men were unemployed.	În urma eșecului, ambii bărbați au fost șomeri.
Plots, plans and reports were formed.	S-au format comploturi, planuri și rapoarte.
After his mother died, he moved to another city.	După ce mama lui a murit, s-a mutat într-un alt oraș.
He expressed regret for his decision.	El și-a exprimat regretul pentru decizia sa.
Do you remember what day it is?	Vă amintiți ce zi este?
Silver, a precious metal, comes from ores.	Argintul, un metal prețios, provine din minereuri.
She walked slowly to the church.	Ea merse încet spre biserică.
A beetle can only fly a short distance.	Un gândac poate zbura doar pe o distanță scurtă.
The prime minister remained silent.	Premierul a rămas tăcut.
Things are really heating up.	Lucrurile se încălzesc cu adevărat.
The priest loudly expressed his disapproval.	Preotul și-a exprimat cu voce tare dezaprobarea.
These baskets are hand-woven.	Aceste coșuri sunt țesute manual.
Phonetic alphabets are used to turn words into sounds.	Alfabetele fonetice sunt folosite pentru a transforma cuvintele în sunete.
Nitrogen oxide is a strong greenhouse gas.	Protoxidul de azot este un gaz cu efect de seră puternic.
The bartender reached for the bottle.	Barmanul întinse mâna spre sticlă.
We have little time to prepare properly.	Avem puțin timp să ne pregătim corect.
The factory produced glass, majolica and porcelain.	Fabrica producea sticlă, majolice și porțelan.
Dry for seven days, then break off the skin.	Uscați timp de șapte zile, apoi rupeți pielea.
She didn't notice her little sister.	Nu a băgat în seamă sora ei mai mică.
Modern cities have many roads.	Orașele moderne conțin multe drumuri.
How do we avoid conflict?	Cum evităm conflictul?
He tasted the tomato.	A gustat roșia.
The dance was fast and furious.	Dansul a fost rapid și furios.
Remove the grass from the lawn.	Îndepărtați iarba de pe gazon.
He shaved the stubble.	El a ras miriștea.
The streets are long and winding.	Străzile sunt lungi și întortocheate.
The graph compared unemployment rates over time.	Graficul a comparat ratele șomajului în timp.
He was the winner.	El a fost câștigătorul.
Corrupt politicians only care about themselves.	Politicienilor corupți le pasă doar de ei înșiși.
Tom sees a pigeon eating a skylight.	Tom vede un porumbel mâncând un luminator.
As the months passed, the story changed.	Pe măsură ce lunile au trecut, povestea s-a schimbat.
He started the fire with a stick.	A înfipt focul cu un băț.
Per capita income has remained largely the same for decades.	Venitul pe cap de locuitor a rămas în mare parte același timp de decenii.
Oxygen is needed to sustain life.	Oxigenul este necesar pentru menținerea vieții.
The company invests heavily in research and development.	Compania investește masiv în cercetare și dezvoltare.
The mansion was magnificent.	Conacul era magnific.
Most homeowners live in large cities.	Majoritatea proprietarilor locuiesc în orașe mari.
I always forget something.	Mereu uit ceva.
Cold winds blew through the open widow.	Vânturi reci au suflat prin văduva deschisă.
He remembered the quote she had spoken too soon.	Își aminti citatul pe care ea vorbise prea devreme.
As parents, we need to give our children guidance and guidance.	Ca părinți, trebuie să oferim copiilor noștri îndrumări și îndrumări.
The nervous man was escorted away.	Bărbatul nervos a fost escortat departe.
The small town is famous for its beautiful water lilies.	Micul oraș este renumit pentru frumoșii săi nuferi.
At the airport, they waited nervously.	La aeroport, au așteptat nervoși.
Excursions for students were arranged.	Au fost aranjate excursii pentru elevi.
The horse rises.	Calul se ridică.
The poor girl looked at him helplessly.	Biata fată se uită la el neputincioasă.
A new program was launched a few years ago.	Un nou program a fost lansat acum câțiva ani.
Police are witnessing the suspect.	Poliția este martori împotriva suspectului.
An actress attracted me by her lively performance.	O actriță m-a atras prin interpretarea ei plină de viață.
Ophthalmologists also prescribe readers.	Medicii oftalmolog prescriu și cititori.
The elections were held legally.	Alegerile s-au desfășurat legal.
These were probably chosen at random.	Acestea probabil au fost alese la întâmplare.
The weather this morning was quite favorable.	Vremea de azi dimineață a fost destul de favorabilă.
People gathered in the streets.	Oamenii s-au adunat pe străzi.
Most of the animals had already hibernated.	Majoritatea animalelor hibernase deja.
Really useful for small loans.	Cu adevărat util pentru împrumuturi mici.
A fatal disease promised to leave many without children.	O boală fatală promitea să-i lase pe mulți fără copii.
There is nothing more natural than fear.	Nu există nimic mai natural decât frica.
The farmer put the basket down.	Fermierul a pus coșul jos.
The busiest stores attracted the largest crowd.	Cele mai aglomerate magazine atrageau cea mai mare aglomerație.
The disease is transmitted from person to person.	Boala se transmite de la om la om.
I covered my eyes.	Mi-am acoperit ochii.
Small steel wires supported the violin's neck.	Fire mici de oțel susțineau gâtul viorii.
This book is very thin.	Această carte este foarte subțire.
The report is complete, but there are errors.	Raportul este complet, dar există erori.
He blamed the unfavorable economic climate for the collapse.	El a dat vina pe climatul economic nefavorabil pentru prăbușire.
This man has a suspicious aura.	Omul ăsta are o aură suspectă.
The local council has allocated funds for the project.	Consiliul local a alocat fonduri pentru proiect.
He has a high opinion of himself.	Are o părere înaltă despre sine.
The accident resulted in four deaths.	Accidentul s-a soldat cu patru morți.
Such remarks were received with skepticism.	Asemenea remarci au fost primite cu scepticism.
They managed to reach a remarkable deal.	Au reușit să încheie o înțelegere remarcabilă.
He declined to comment.	A refuzat să comenteze.
The test is the same every day.	În fiecare zi testul este același.
High schoolers, enter the door on your left.	Liceeni, intrați pe ușa din stânga voastră.
Many native species are endangered.	Multe specii native sunt pe cale de dispariție.
Take a sip of water before a meal.	Luați o înghițitură de apă înainte de masă.
The garden by the river shines with flowers.	Grădina de lângă râu strălucește cu flori.
One in six girls reported being brutally raped by men.	Una din șase fete a raportat că a fost violată brutal de bărbați.
The jury could not reach a verdict.	Juriul nu a putut ajunge la un verdict.
So these were some of the poems he knew.	Deci acestea erau câteva dintre poeziile pe care le cunoștea.
Unexpectedly, they fell in love.	În mod neașteptat, s-au îndrăgostit.
Few relatives attended the ceremony.	Puține rude au participat la ceremonie.
The newly modeled silk was soft to the touch.	Mătasea nou modelată era moale la atingere.
He repeatedly stabbed the cabbage and carrots.	A înjunghiat varza și morcovii în mod repetat.
The fog was getting thicker and thicker.	Ceața era din ce în ce mai deasă.
He has passions sometimes.	Are pasiuni, uneori.
The police force was hit hard.	Forța de poliție a fost puternic lovită.
The population of this country is growing dramatically.	Populația acestei țări crește dramatic.
The penalty for failure is severe here.	Pedeapsa eșecului este severă aici.
Repair of ruptures in the fabric of space-time.	Repararea rupturilor în țesătura spațiu-timpului.
Geothermal energy heats water.	Energia geotermală încălzește apa.
The cat was scratching at the window.	Pisica se zgâria la fereastră.
The power grid has crashed.	Rețeaua electrică s-a prăbușit.
This flight will be delayed by half an hour.	Acest zbor va fi întârziat cu o jumătate de oră.
Potatoes are grown on an industrial scale.	Cartofii sunt cultivați la scară industrială.
Use educational technology.	Utilizați tehnologia educațională.
The water soon reached its maximum volume.	Curând apa a ajuns la volumul maxim.
He worked hard all morning.	A muncit din greu toată dimineața.
The children were starving, as always.	Copiii mureau de foame, ca întotdeauna.
One day he went into a bookstore.	Într-o zi a intrat într-o librărie.
She added two sachets of artificial sweetener.	Ea a adăugat două plicuri de îndulcitor artificial.
The sea was big.	Marea era mare.
He attached his watermark to the letters he mailed.	Și-a atașat filigranul la scrisorile pe care le-a trimis prin poștă.
They drank coffee and ate donuts.	Au băut cafea și au mâncat gogoși.
There have been repeated complaints.	Au existat plângeri repetate.
The city was blocked.	Orașul era blocat.
Okay, you have to eat right.	Bine, trebuie să mănânci corect.
Court hearings are not open to the public.	Audierile de judecată nu sunt deschise publicului.
Her gestures were graceful.	Gesturile ei erau grațioase.
His training is complete.	Antrenamentul lui este complet.
The clouds floated over the sun.	Norii au plutit peste soare.
He began to fall asleep, but woke up again.	A început să adoarmă, dar s-a trezit din nou.
Put the chicken in a deep frying pan.	Pune puiul într-o tigaie adâncă.
Her heart was beating faster than usual.	Inima îi bătea mai repede decât de obicei.
Another form of punishment is exile.	O altă formă de pedeapsă este exilul.
There will be some competition.	Va fi ceva competiție.
He likes to play the flute.	Îi place să cânte la flaut.
I was given a difficult task.	Mi s-a dat o sarcină dificilă.
He groups the characters into constellations.	El grupează personajele în constelații.
Different locations for the installation were considered.	Au fost luate în considerare diferite locații pentru instalație.
This will have serious consequences.	Asta va avea consecințe grave.
The saint was a gentle man.	Sfântul era un om blând.
The proposal can be rejected in.	Propunerea poate fi respinsă în .
He made a mental note to clean up.	A făcut o notă mentală să curețe.
The film, fair and balanced, is over	Filmul, corect și echilibrat, s-a încheiat
He studied animal knowledge.	A studiat cunoașterea animalelor.
She asked if the weather would be warm tomorrow.	Ea a întrebat dacă vremea de mâine va fi caldă.
He used to swim a lot.	Obișnuia să înoate mult.
Searchers found the boy sleeping in the woods.	Căutătorii l-au găsit pe băiețel dormind în pădure.
The building was struck by lightning.	Clădirea a fost lovită de fulger.
A village priest declared the temple sacred.	Un preot din sat a declarat templul ca fiind sacru.
The students were smiling.	Elevii zâmbeau.
For my family, all lovers need to be followed.	Pentru familia mea, toți iubiții trebuie urmăriți.
They drove through thick fog.	Au condus prin ceață densă.
The power went out early.	S-a oprit curentul devreme.
The army was slightly outnumbered by protesters.	Armata a fost ușor depășită numeric de protestatari.
She was not wearing makeup.	Ea nu purta machiaj.
She lost her temper when her dog scratched her leg.	Și-a pierdut cumpătul când câinele ei și-a zgâriat piciorul.
"S" is not pronounced.	„s” nu se pronunță.
The children were running down the hall outside their classroom.	Copiii alergau pe coridorul din afara clasei lor.
The musicians received a standing ovation.	Muzicienii au primit ovație în picioare.
He was very upset.	Era foarte supărat.
The suspects shot the policeman.	Suspecții l-au împușcat pe polițist.
Mathematics is the study of quantities.	Matematica este studiul cantităților.
It is fast approaching its expiration date.	Se apropie rapid de data de expirare.
We'll have to come back here with shovels and wheelbarrows.	Va trebui să ne întoarcem aici cu lopeți și roabe.
The empty field was a sad sight.	Câmpul gol era o priveliște tristă.
He liked her very ripe lychees.	Îi plăceau litchiurile ei foarte coapte.
Simple in appearance, but hard to imitate.	Simplu ca aspect, dar greu de imitat.
Attractively, a soft foam ligament lined his mouth.	Atrăgător, un ligament de spumă moale îi căptuși gura.
The soldiers were told to face the enemy.	Soldaților li s-a spus să înfrunte inamicul.
Today, we had a delicious homemade soup for lunch.	Astăzi, am avut la prânz o supă delicioasă de casă.
The spacecraft was captured by its rocket.	Nava spațială a fost capturată de racheta sa.
The telescope was confiscated by customs officers.	Telescopul a fost confiscat de agenții vamali.
It seemed a little irreverent to be there.	Mi s-a părut puțin ireverent să fiu acolo.
There was silence in the room.	Tăcerea domnea în cameră.
The more trees, the better.	Cu cât mai mulți copaci, cu atât mai bine.
Put ice cream in the freezer.	Pune inghetata la congelator.
Cities are a good place to find work.	Orașele sunt un loc bun pentru a găsi de lucru.
The child turned and turned, whimpering from time to time.	Copilul se răsuci și se întoarse, scâncind din când în când.
An ancient myth explains this name.	Un mit străvechi explică acest nume.
The study's findings remain controversial.	Concluziile studiului rămân controversate.
The restriction came into force at midnight.	La miezul nopții a intrat în vigoare restricția.
Many scientists believe this to be true.	Mulți savanți cred că acest lucru este adevărat.
Tourism is a thriving industry here.	Turismul este o industrie înfloritoare aici.
Pour boiling water into the cup.	Turnați apa clocotită în cană.
Cut carefully.	Tăiați cu grijă.
The crowd spread slowly.	Mulțimea s-a împrăștiat încet.
Look for x in numbers, not letters.	Căutați x în cifre, nu în litere.
They were all forms of military aircraft.	Erau toate formele de avioane militare.
What do you call these big trucks?	Cum numești aceste camioane mari?
He protected his eyes from the glare of the sun.	Și-a protejat ochii împotriva strălucirii soarelui.
The girl returned to face her accusers.	Fata s-a întors să-și înfrunte acuzatorii.
His wife cried.	Soția lui a plâns.
Press releases are often used to influence public opinion.	Comunicatele de presă sunt adesea folosite pentru a influența opinia publică.
She nods.	Ea dă din cap.
I'm not going to buy a new car.	Nu am de gând să cumpăr mașina nouă.
We expect greater economic growth in the next few years.	Ne așteptăm la o creștere economică mai mare în următorii câțiva ani.
Discuss any unresolved issues with your supervisor.	Discutați orice problemă nerezolvată cu supervizorul.
The water flowing through the plant's vascular system helps it grow.	Apa care curge prin sistemul vascular al plantei o ajută să crească.
I live for the study of psychology.	Trăiesc pentru studiul psihologiei.
No one has visited this island in centuries.	Nimeni nu a vizitat această insulă de secole.
This news surprised him.	Această veste l-a surprins.
Mechanical experiments are the simplest type of scientific test.	Experimentele mecanice sunt cel mai simplu tip de test științific.
The shellfish soup was great.	Sopa de scoici a fost grozavă.
This model has been criticized by critics.	Acest model a fost criticat de critici.
Two old friends reunited after many years.	Doi vechi prieteni s-au reunit după mulți ani.
Consider adjusting your schedule.	Luați în considerare ajustarea orarului dvs.
Everyone in this village is afraid of him.	Toată lumea din acest sat se teme de el.
Their ideas clash and dissent prevails.	Ideile lor se ciocnesc și disidența prevalează.
Use another cup to squeeze it.	Folosește o altă ceașcă pentru a-l strânge.
Lazy Philistines,	Filistenii leneși,
No matter how hard you try, the failure rate is abysmal.	Cât de mult încearcă, rata de eșec este abisală.
The author wrote novels and novels.	Autorul a scris romane și romane.
The diners were awkward, quiet.	Mesenii erau stingheri, liniștiți.
A hot, stifling day, full of sunshine and silent air.	O zi toridă, înăbușitoare, plină de soare și aer tăcut.
They fed their families, kept their homes and raised children.	Și-au hrănit familia, și-au ținut casa și și-au crescut copii.
Reflect on your work	Reflectați asupra muncii dvs.
He looked at the atlas, wondering where they were all.	Se uită la atlas, întrebându-se unde erau toți.
He was tired of public life.	Se saturase de viața publică.
We have enough food supplies to last three months.	Avem suficiente provizii de alimente pentru a rezista trei luni.
Duma's decision was unexpected.	Decizia lui Duma a fost neașteptată.
The young woman was devastated by the disease.	Tânăra a fost distrusă de boală.
It would have been bad for morale.	Ar fi fost rău pentru moral.
She hugged the baby tightly.	Ea a îmbrățișat strâns copilul.
They are traveling north.	Ei călătoresc spre nord.
As the kitten spoke, the bird responded.	În timp ce pisoiul vorbea, pasărea a răspuns.
The comic is funny, but also sad.	Comicul este amuzant, dar și întristător.
He was accused of planning a terrorist attack.	El a fost acuzat că a planificat un atac terorist.
There, in its simplicity, mystery.	Acolo, în simplitatea ei, mister.
I know what is right and true.	Știu ce este corect și adevărat.
The novel that no one wanted to read.	Romanul pe care nimeni nu a vrut să-l citească.
The blast destroyed homes across the city.	Această explozie a distrus case din tot orașul.
But his opponents say the plan will wreak havoc.	Dar adversarii săi spun că planul va provoca haos.
The young man's mood changes daily.	Starea de spirit a tânărului se schimbă zilnic.
Under torture, she sometimes revealed painful truths.	Sub tortură, ea a dezvăluit uneori niște adevăruri dureroase.
My grandfather said the apartments were built on land.	Bunicul meu a spus că apartamentele au fost construite pe teren.
Most plants prefer the sun.	Majoritatea plantelor preferă soarele.
This trail can be used for hiking.	Această potecă poate fi folosită pentru drumeții.
Chemistry is not my specialty.	Chimia nu este specialitatea mea.
The consequences of failure are dire.	Consecințele eșecului sunt cumplite.
Remember the meat?	Ți-ai amintit de carne?
Always remember your password.	Amintiți-vă întotdeauna parola.
It is so popular that tickets sell out fast.	Este atât de popular încât biletele se vând repede.
Let's return the car and take the bus.	Să returnăm mașina și să luăm autobuzul.
Global warming is to blame.	Încălzirea globală este de vină.
The church is a medieval structure.	Biserica este o structură medievală.
The evidence is overwhelming.	Dovezile sunt copleșitoare.
Political agenda for the second term.	Agenda politică pentru al doilea mandat.
A library of materials and techniques.	O bibliotecă de materiale și tehnici.
Please lower the blinds so you don't see them.	Vă rugăm să coborâți jaluzelele pentru a nu fi văzut.
He hugged his dog close to her.	Și-a îmbrățișat cățelul aproape de ea.
According to the study, sleep duration is important.	Potrivit studiului, durata somnului este importantă.
The dictator was famous for his cruelty.	Dictatorul era renumit pentru cruzimea sa.
She believes him when she says she loves him.	Ea îl crede când spune că îl iubește.
The yolks were almost solid.	Gălbenușurile erau aproape solide.
In addition, the company is full of risks.	În plus, întreprinderea este plină de riscuri.
They will eat it!	O vor mânca!
This library is huge.	Această bibliotecă este enormă.
The banker finally returned the money.	Bancherul a returnat în cele din urmă banii.
The teacher is respected everywhere.	Profesorul este respectat peste tot.
Fara found a box of matches on the floor.	Fara a găsit o cutie de chibrituri pe jos.
She knitted an Afghan for her baby.	A tricotat un afgan pentru copilul ei.
People don't always understand me.	Oamenii nu mă înțeleg întotdeauna.
The rope is stretched.	Frânghia este întinsă.
For once, she was full of confidence.	Pentru o dată, era plină de încredere.
Apply the dressing regularly.	Aplicați pansamentul în mod regulat.
All the fish were dead.	Toți peștii erau morți.
The computer took control of everyone.	Computerul a preluat controlul asupra tuturor.
It's an old saying, a proverb.	Este o vorbă veche, un proverb.
The helicopter fell into the air, out of control.	Elicopterul a căzut în aer, scăpat de sub control.
Enjoy tea before it cools down.	Bucurați-vă de ceai înainte să se răcească.
Licking the whip, the pony galloped off.	Lingând biciul, poneiul a plecat la galop.
These sunsets can be amazing.	Aceste apusuri pot fi uimitoare.
Its wide range of restaurants makes it a culinary hot spot.	Gama sa vastă de restaurante îl face un punct fierbinte culinar.
Scientists have discovered that it decomposes.	Oamenii de știință au descoperit că se descompune.
Stay within ten miles of your destination.	Rămâneți la zece mile de destinație.
It was a huge demand for apples.	A fost o cerere deosebit de mare pentru mere.
Water is distributed to households on request.	Apa se distribuie gospodăriilor la cerere.
Their role is even more important now.	Rolul lor este și mai important acum.
The army general believed that the wars were due to overcrowding.	Generalul de armată credea că războaiele se datorau suprapopulării.
The scientist, determined to solve the mystery, continued his research.	Omul de știință, hotărât să rezolve misterul, și-a continuat cercetările.
The shorter the leg of the pants, the colder it is.	Cu cât piciorul pantalonului este mai scurt, cu atât este mai rece.
The vast abyss beyond was alive and strange.	Vastul abis de dincolo era viu și ciudat.
The calculation took a few seconds.	Calculul a durat câteva secunde.
My grandfather buried silverware in the sand.	Bunicul meu a îngropat argintărie în nisip.
The shooter was never found.	Trăgătorul nu a fost găsit niciodată.
The number of people who want to leave is clear.	Numărul persoanelor care doresc să plece este clar.
A wooden horse was sitting in a corner.	Un cal de lemn stătea într-un colț,
The political situation was becoming increasingly fragile.	Situația politică devenea din ce în ce mai fragilă.
Do this again and it might kill you!	Fă asta din nou și s-ar putea să te omoare!
This border is closed!	Această graniță este închisă!
The interviewer asked disqualification questions.	Intervievatorul a pus întrebări de descalificare.
The plant generates dirty wastewater.	Fabrica generează apă reziduală murdară.
Long ago, this area was covered by water.	Cu mult timp în urmă, această zonă era acoperită de apă.
A star shone brightly in the night.	O stea strălucea puternic în noapte.
Investigators quickly arrived at the scene.	Anchetatorii au ajuns rapid la fața locului.
There is a lush rainforest on this island.	Pe această insulă se află o pădure tropicală luxuriantă.
New laws are needed to control pollution.	Sunt necesare legi noi pentru controlul poluării.
Such features have long made it a popular tourist attraction.	Astfel de caracteristici l-au făcut de multă vreme o atracție turistică populară.
He killed the banker.	L-a ucis pe bancher.
The status of the mission is uncertain at this time.	Starea misiunii este incertă în acest moment.
The fences were lined with barbed wire.	Gardurile erau căptușite cu sârmă ghimpată.
His car was stuck in the mud.	Mașina lui era blocată în noroi.
The operator told us we had no reception.	Operatorul ne-a spus că nu avem recepție.
He lives alone in a big house by the lake.	Locuiește singur într-o casă mare pe malul lacului.
The manager called an emergency meeting.	Managerul a convocat o întâlnire de urgență.
The vet shaved the dog's hair.	Veterinarul a bărbierit părul câinelui.
But, being a smart lawyer, he supported this responsibility.	Dar, fiind un avocat deștept, s-a susținut de această responsabilitate.
The scent of lemon was not unpleasant.	Parfumul de lămâie nu era neplăcut.
Does the tea look cloudy?	Ceaiul pare tulbure?
During the test, he obtained exceptional scores.	În timpul testării, a obținut scoruri excepționale.
Don't take off your gloves!	Nu-ți scoate mănușile!
The coach was full of players.	Antrenorul era plin de jucători.
The people here know what is expected of them.	Oamenii de aici știu ce se așteaptă de la ei.
Women who are left widowed usually receive pensions.	Femeile care au rămas văduve primesc de obicei pensii.
He walked away, his comment obviously unpleasant to her.	S-a îndepărtat, comentariul lui evident dezagreabil pentru ea.
Alice yawned again.	Alice căscă din nou.
The field tests were disappointing.	Testele pe teren au fost dezamăgitoare.
Be sure to plant the tree away from our home.	Asigurați-vă că plantați copacul departe de casa noastră.
The results of this survey were inconclusive.	Rezultatele acestui sondaj au fost neconcludente.
The periphery of the circle is quite different.	Periferia cercului este destul de diferită.
A son of the chief woke up at dawn.	Un fiu al șefului s-a trezit în zori.
The afternoon sun beat them mercilessly.	Soarele de după-amiază i-a bătut fără milă.
Hearts melt at the song of birds.	Inimile se topesc la cântecul păsărilor.
But, you know?	Dar, știi?
Finally, he pounced on her.	În cele din urmă, se năpusti asupra ei.
Francis, however, was only fourteen years old.	Francis, însă, avea doar paisprezece ani.
Look, there's a new altar.	Uite, există un altar nou.
So the shoes were bought.	Așa că pantofii au fost cumpărați.
Many new species are yet to be discovered.	Multe specii noi sunt încă de descoperit.
The hinges of the barn door creaked.	Balamalele ușii hambarului scârțâiau.
This important building is famous.	Această clădire importantă este faimoasă.
Certainly most children would find them boring.	Cu siguranță, majoritatea copiilor le-ar găsi plictisitoare.
The dish on the table was decorated with strawberries.	Vasul de pe masă era decorat cu căpșuni.
Ancient peoples maintained early forms of religion.	Popoarele antice au menținut forme timpurii de religie.
The man and the woman were looking at the phone.	Bărbatul și femeia se uitau la telefon.
His popularity is constantly growing.	Popularitatea lui crește constant.
Burn the garbage!	Arde gunoiul!
Every year, millions of tourists visit this city.	În fiecare an, milioane de turiști vizitează acest oraș.
The country experienced a very cold winter.	Țara a cunoscut o iarnă foarte rece.
That creature needs money!	Acea creatură are nevoie de bani!
It is important to look for the symptoms of high blood pressure.	Este important să căutați simptomele hipertensiunii arteriale.
He spent six hours waiting for a bus.	A petrecut șase ore așteptând un autobuz.
He was eager to swim.	Era dornic să înoate.
They climbed the steps to the observation deck.	Au urcat treptele către puntea de observație.
He later died of his wounds.	Mai târziu a murit din cauza rănilor.
There was little movement in the camp.	Era puțină mișcare în tabără.
However, the plans were never implemented.	Cu toate acestea, planurile nu au fost niciodată implementate.
They wanted to apply to college.	Au vrut să aplice la universitate.
The poor woman wept bitterly.	Biata femeie a plâns amar.
Farmers in the region depend on the weather.	Fermierii din regiune depind de vreme.
The wall was strengthened after the earthquake.	Zidul a fost întărit după cutremur.
The government is trying to revise the banking sector.	Guvernul încearcă să revizuiască sectorul bancar.
His army soon dispersed the rebel forces.	Armata sa a împrăștiat în curând forțele rebele.
It was a simple, straightforward task.	A fost o sarcină simplă, directă.
Is the judge impartial?	Este judecătorul imparțial?
They meet twice a year to celebrate graduation.	Se întâlnesc de două ori pe an pentru a sărbători absolvirea.
He finished his coffee cup and stood up.	Și-a terminat ceașca de cafea și s-a ridicat.
The teacher carefully examined his card.	Profesorul și-a examinat cu atenție cardul.
Arctic and Antarctic circles are generally sterile.	Cercurile arctic și antarctic sunt în general sterile.
Socialism is a social and economic theory.	Socialismul este o teorie socială și economică.
He liked to spend time in the mountains.	Îi plăcea să petreacă timpul în munți.
Officials say the clinic never turned anyone down.	Oficialii susțin că clinica nu a refuzat niciodată pe nimeni.
Some people refuse to travel by plane.	Unii oameni refuză să călătorească cu avionul.
People are encouraged to improve their mind through exercise.	Oamenii sunt încurajați să-și îmbunătățească mintea prin exerciții fizice.
The queen was very upset.	Regina era foarte supărată.
Competition is fierce among top financial institutions.	Concurența este puternică între instituțiile financiare de top.
Attach the clips to the pencil.	Atașați clemele la creion.
A deep feeling of pain gripped me.	Un sentiment profund de durere m-a cuprins.
The report called for an immediate international response.	Raportul a cerut un răspuns internațional imediat.
The church was torn down.	Biserica a fost dărâmată din pământ.
More space is dedicated to art than sports on TV.	Mai mult spațiu este dedicat artei decât sportului la televizor.
Police stormed the hideout.	Poliția a luat cu asalt ascunzătoarea.
She will wake you up early tomorrow.	Ea te va trezi devreme mâine.
The economist teaches at the university.	Economistul predă la universitate.
The church is surrounded by a beautiful garden.	Biserica este inconjurata de o gradina frumoasa.
This coffee is excellent.	Această cafea este excelentă.
She was extremely rich.	Era extrem de bogată.
The gypsies were playing together.	Țiganii se jucau împreună.
We have a serious problem to solve.	Avem o problemă serioasă de rezolvat.
She looked unhappy.	Ea părea nemulțumită.
It was a difficult task to overtake the police car.	A fost o ispravă dificilă să depășești mașina de poliție.
The risks of climbing are notoriously high here.	Riscurile de alpinism sunt notoriu de mari aici.
He raised a fist, hit the table.	A ridicat un pumn, a lovit masa.
A recent report indicated that unemployment had risen significantly.	Un raport recent a indicat că șomajul a crescut semnificativ.
This river is revered for its natural beauty.	Acest râu este venerat pentru frumusețea sa naturală.
This plant produces small flowers.	Această plantă produce flori mici.
His face was shiny.	Fața lui era strălucitoare.
Nobody moves his statue, because the locals are superstitious.	Nimeni nu-i mută statuia, căci localnicii sunt superstițioși.
This special piece of jewelry is of great value.	Această bijuterie specială este de mare valoare.
Turn left at the next cross street.	Virați la stânga la următoarea intersecție.
He was forbidden to fight by his guardian.	I s-a interzis să lupte de către tutorele său.
They went to save the baby.	Au plecat să salveze copilul.
All grammar rules have been applied.	S-au aplicat toate regulile gramaticale.
I was starving.	Am fost lipsit de mâncare.
She was alone in the green field.	Stătea singură în câmpul verde.
Readers spoke eloquently.	Cititorii s-au exprimat elocvent.
Tomorrow will be our last day here.	Mâine va fi ultima noastră zi aici.
The forest cover was extensive in this area.	Invelisul forestier era extins in aceasta zona.
Study the previous chapters of the book.	Studiați capitolele anterioare ale cărții.
The manager was in a good mood today.	Managerul a fost într-o dispoziție bună astăzi.
The store is located between the square and the church.	Magazinul este situat între piață și biserică.
Her gaze was warm and steady.	Privirea ei era caldă și constantă.
His glass was empty.	Paharul lui era gol.
This is a tragic story.	Aceasta este o poveste tragică.
Doom and gloomy about his films have penetrated the media.	Doom și sumbru cu privire la filmele sale au pătruns în mass-media.
Many have tried to abolish the tax system.	Mulți au încercat să desființeze sistemul fiscal.
Write down your impressions.	Notează-ți impresiile.
She arrived with her boyfriend that night.	A sosit cu iubitul ei în noaptea aceea.
The boy listened intently, holding his breath.	Băiatul a ascultat cu atenție, ținându-și respirația.
So the poor man was kicked out.	Deci bietul om a fost izgonit.
The water was dark and smelled of sulfur.	Apa era întunecată și mirosea a sulf.
The ads reach her wherever she goes.	Reclamele ajung la ea oriunde merge.
I rarely eat fast food.	Eu mănânc rar fast-food.
Some people believe that ancient art has improved our lives.	Unii oameni cred că arta antică ne-a îmbunătățit viața.
Do not make sudden movements, the military has been warned.	Nu faceți mișcări bruște, au fost avertizați militarii.
You can leave at any time if you are unhappy.	Poți pleca oricând dacă ești nemulțumit.
The ship was towed ashore.	Nava a fost remorcată până la mal.
We only drink lemonade.	Bem doar limonadă.
The caretaker Prime Minister has resigned yesterday.	Premierul interimar a demisionat ieri.
The old poet likes academic debates.	Poetului în vârstă îi place dezbaterile academice.
These problems are common.	Aceste probleme s-au întâlnit în mod obișnuit.
She was always in a hurry.	Era mereu grăbită.
It was obvious that the store had no bananas.	Era evident că magazinul nu avea banane.
She was completely confused.	Era complet confuză.
Tamang cuisine is simple and delicious.	Bucătăria tamang este simplă și delicioasă.
The bullet hit the officer's leg.	Glonțul a lovit piciorul ofițerului.
We need laws to regulate pollution.	Avem nevoie de legi care să reglementeze poluarea.
The attendants tried to stop her from leaving.	Însoțitorii au încercat să o împiedice să plece.
The judicial system makes divorce difficult.	Sistemul judiciar face divorțul dificil.
A temple is a place of prayer and fasting.	Un templu este un loc de rugăciune și post.
She failed the driving test.	Ea a picat examenul de conducere.
The degree of pain is proportional to the injury.	Gradul de durere este proporțional cu leziunea.
They shared a common dream of lasting peace.	Au împărtășit un vis comun de pace durabilă.
The staff could not understand the problem at first.	Personalul nu a putut la început să înțeleagă problema.
Weeds grow between rocks.	Buruienile cresc între pietre.
The portrait was painted in watercolor.	Portretul a fost pictat în acuarelă.
She noticed a sparrow screaming her tiny heart.	Ea a observat o vrabie care își țipește inima minusculă.
How can you be so stupid?	Cum poți fi atât de prost?
Please choose a form.	Vă rugăm să alegeți un formular.
Pieces of fruit are often eaten after meals.	Bucățile de fructe sunt adesea consumate după mese.
When the river rose, it filled the city.	Când râul a crescut, a umplut orașul.
The bell sounds loud.	Soneria suna tare.
The former owners have been charged with theft.	Foștii proprietari au fost acuzați de furt.
No one could see his wounds.	Nimeni nu i-a putut vedea rănile.
Painted pots have amazing details.	Ghivecele pictate au detalii uimitoare.
The cyclist was hit by a truck.	Biciclistul a fost lovit de un camion.
There is no cure for the virus.	Nu există leac pentru virus.
Slowly but surely, your dream will come true.	Încet, dar sigur, visul tău se va împlini.
The opposition has accused the government of corruption.	Opoziţia a acuzat guvernul de corupţie.
Employees are protesting the neglect of the building.	Angajații protestează pentru neglijarea clădirii.
He set the napkin on the table.	A îndreptat șervețelul pe masă.
The troops left the camp.	Trupele au plecat din tabără.
The thorny branches hide the nest.	Ramurile spinoase ascund cuibul.
They need to be supported by their families.	Ei trebuie să fie sprijiniți de familiile lor.
The documentary reveals many aspects of life in the economy.	Documentarul dezvăluie multe aspecte ale vieții în economie.
The butter was rancid, but otherwise it was fine.	Untul era rânced, dar în rest era bine.
Food is the body's fuel.	Hrana este combustibilul organismului.
We can see several layers in space.	Putem vedea mai multe straturi în spațiu.
He hit the wall with a hammer.	A lovit peretele cu ciocanul.
He stretched out and finished his sentence.	S-a întins și și-a terminat fraza.
They blocked activists from marching in the city center.	Au blocat activiștilor să mărșăluiască în centrul orașului.
The disadvantages of a democracy	Dezavantajele unei democrații
The responsibility for the world's damage lies with man.	Responsabilitatea pentru pagubele lumii revine omului.
Use a clean cloth to remove stains.	Folosiți o cârpă curată pentru a îndepărta petele.
You often don't have a quality vacation like this	Nu ai adesea o vacanță de calitate ca asta
Poor people have no choice.	Oamenii săraci nu au de ales.
Some worms are parasites.	Unii viermi sunt paraziți.
The depths of the ocean are a mystery to explorers.	Adâncimile oceanului sunt un mister pentru exploratori.
However, most have only vague memories.	Cu toate acestea, majoritatea au doar amintiri vagi.
It has a very original structure.	Are o structură foarte originală.
Some experts believe that dinosaurs were intelligent animals.	Unii specialiști cred că dinozaurii erau animale inteligente.
The woman listened to her friend's story.	Femeia a ascultat povestea prietenei ei.
Mallard ducks were nesting.	Rațele mallard cuibăreau.
A fan blows into the room.	Un ventilator suflă în cameră.
The storm blinds my eyes.	Furtuna îmi orbește ochii.
The program has adopted a new tough policy.	Programul a adoptat o nouă politică dură.
We spent two nights in a jungle cabin.	Am petrecut două nopți într-o cabană din junglă.
His cocoon hangs from the tongue of a tree.	Coconul lui atârnă de limbă de copac.
We should eat vegetables, if only for health reasons.	Ar trebui să mâncăm legume, fie și doar din motive de sănătate.
Some people planted apples on their farms.	Unii oameni au plantat meri în fermele lor.
He eats bulgogi every day.	Mănâncă bulgogi în fiecare zi.
The devil's daughter is a rebel against her own being.	Fiica diavolului este o rebelă împotriva însăși ființei ei.
This is where my sister met her.	Aici a cunoscut-o sora mea.
The city was relatively quiet.	Orașul era relativ liniștit.
Hunger is part of the human condition.	Foamea face parte din condiția umană.
A sailing race took place yesterday.	Ieri a avut loc o cursă cu vele.
He wouldn't help you.	El nu te-ar ajuta.
A cold breeze enters the window.	O adiere rece pătrunde pe fereastră.
He just couldn't win against her.	Pur și simplu nu putea câștiga împotriva ei.
Television programs are sometimes informative.	Programele de televiziune sunt uneori informative.
Federal police have arrested five bloggers.	Poliția federală a arestat cinci bloggeri.
The city went through famine, and life grew	Orașul a trecut prin foamete, iar viața a crescut
He gives regular recitals and concerts.	Susține recitaluri și concerte în mod regulat.
Galina found the moon fascinating.	Galina a găsit luna fascinantă.
This city is known for its museums.	Acest oraș este cunoscut pentru muzeele sale.
You must provide the basic requirements.	Trebuie să furnizați cerințele de bază.
This detergent washes the dishes thoroughly.	Acest detergent spală temeinic vasele.
Looking out the dark window, he looked for her.	Privind în fereastra întunecată, el a căutat-o.
He could hardly believe what he had told her.	Cu greu îi venea să creadă ce i-a spus el.
He carefully placed the package on the table.	A pus cu grijă pachetul pe masă.
The vote was overwhelming in favor of the resolution.	Votul a fost covârșitor în favoarea rezoluției.
Some monkeys live in groups.	Anumite maimuțe trăiesc în grupuri.
He countered the argument with slanderous remarks.	El a contracara argumentul cu remarci calomnioase.
The boy's cry woke his mother.	Strigătul băiatului și-a trezit mama.
We need to conserve its natural resources.	Trebuie să-i conservăm resursele naturale.
The stars shone like diamonds in the sky.	Stelele sclipeau pe cer ca diamantele.
Write the word on the page.	Scrieți cuvântul pe pagină.
Finally, add the chocolate chips.	La sfarsit, adauga chipsurile de ciocolata.
The champion was ecstatic.	Campioana a fost extaziată.
It was hard for her to focus on the task.	Îi era greu să se concentreze asupra sarcinii.
He couldn't get rid of the fatigue.	Nu a reușit să scape de oboseală.
Science brings people both miracles and horrors.	Știința aduce oamenilor atât minuni, cât și orori.
The higher the view, the better.	Cu cât mai sus, cu atât priveliștea este mai bună.
This template uses what is called an "opener".	Acest șablon folosește ceea ce se numește „deschizător”.
The country's economy depends on agriculture.	Economia țării depinde de agricultură.
The country's economic system had collapsed.	Sistemul economic al țării se prăbușise.
The hot brown fox jumps over the lazy dog.	Vulpea maro iute sare peste câinele leneș.
She sat in class, her eyebrows furrowed with concentration.	Stătea în clasă, cu sprâncenele încruntate de concentrare.
The article highlighted issues affecting families.	Articolul a evidențiat problemele care afectează familiile.
He flew home with a fast heartbeat.	A zburat acasă, cu ritmul cardiac accelerat.
Fishing boats have outnumbered each other.	Bărcile de pescuit au ieșit în număr.
Certain diseases are related to stress.	Anumite boli sunt legate de stres.
Fate is not good.	Soarta nu este bună.
Find the prime factors of this integer.	Găsiți factorii primi ai acestui număr întreg.
The government is trying to solve the problem.	Guvernul încearcă să rezolve problema.
Workers' health declined rapidly.	Sănătatea muncitorilor a scăzut rapid.
Many of their songs have become classics.	Multe dintre melodiile lor au devenit clasice.
The negotiations proved to be successful.	Negocierile s-au dovedit a fi reușite.
Fools rush where the angels are afraid to tread.	Proștii se repezi acolo unde îngerii se tem să calce.
Men were human, unlike his father.	Bărbații erau umani, spre deosebire de tatăl său.
His is a completely non-religious person.	A lui este o persoană complet nereligioasă.
There are no crimes here.	Nu există nicio crimă aici.
Bird populations in tropical forests are declining rapidly.	Populațiile de păsări din pădurile tropicale sunt în scădere rapidă.
Why is everyone talking so fast?	De ce toată lumea vorbește atât de repede?
No need to call a doctor.	Nu este nevoie să chemați un medic.
People gather to see the show.	Oamenii se adună să vadă spectacolul.
We will welcome you with towels and a soft drink.	Vă vom întâmpina cu prosoape și o băutură răcoritoare.
The cause of the accident is still a mystery.	Cauza accidentului este încă un mister.
The superintendent searched the classroom.	Superintendentul a cercetat sala de clasă.
Add another cup of flour.	Adăugați încă o cană de făină.
I was ashamed of my ignorance.	Mi-a fost rușine de ignoranța mea.
The fish swims against the current.	Peștele înoată împotriva curentului.
Gasoline is pumped into cars through a hose.	Benzina este pompată în mașini printr-un furtun.
The director's office is.	Biroul directorului, este.
Sentences must be punctuated and grammatically correct.	Propozițiile trebuie să fie punctate și corecte din punct de vedere gramatical.
This is not a good time to visit.	Acesta nu este un moment bun pentru a vizita.
This wine is delicious.	Acest vin este delicios.
Onderzoek naar de oorsprong van het vertaleren.	Onderzoek naar de oorsprong van het vertaleren.
Global temperatures are gradually rising.	Temperaturile globale cresc treptat.
His whole life was spent in the village.	Toată viața lui a fost petrecută în sat.
Hurry up, kids, or we were late for school!	Grăbiți-vă, copii, sau întârziam la școală!
Some women develop quite bad habits, you see.	Unele femei dezvoltă obiceiuri destul de proaste, vezi tu.
Recycle your boxes and newspapers.	Reciclați-vă cutiile și ziarele.
The lady of the house served me tea.	Doamna casei mi-a servit ceai.
He wrote several books.	A scris mai multe cărți.
The sick child was lucky.	Copilul bolnav a avut noroc.
The forecast announces sunny skies.	Prognoza anunță cer însorit.
Olivia is wearing a lantern.	Olivia poartă un felinar.
This physicist has been working in this field for many years.	Acest fizician a lucrat în acest domeniu de mulți ani.
She thoroughly demonstrated how to weave a braid.	Ea a demonstrat cu minuțiozitate cum să împletească o împletitură.
Australia is one of the richest countries in the world.	Australia este una dintre cele mai bogate țări ale lumii.
He liked working there.	Îi plăcea să lucreze acolo.
They provide many services to the community.	Ei prestează multe servicii pentru comunitate.
Vehicle emissions have dramatically reduced air quality,	Poluarea de la emisiile vehiculelor a redus dramatic calitatea aerului,
Is this a road I've traveled before?	Este acesta un drum pe care l-am mai parcurs?
The industry has declined significantly.	Industria a scăzut semnificativ.
Are you optimistic about the future?	Ești optimist cu privire la viitor?
He lay down on the blanket, staring at the stars.	S-a întins pe pătură, uitându-se la stele.
I arranged a series of lectures.	Am aranjat o serie de prelegeri.
Very little is known about their habits.	Se știu foarte puține despre obiceiurile lor.
Our eyes met for a short time, then moved away quickly.	Ochii ni s-au întâlnit pentru scurt timp, apoi s-au îndepărtat rapid.
She held my hands tightly.	Ea m-a ținut ferm de mâini.
The painting hung on the wall.	Tabloul atârna pe perete.
The villagers have never heard of this war.	Sătenii nu au auzit niciodată de acest război.
They are even known to kill and eat small mammals.	Se știe chiar că ucid și mănâncă mamifere mici.
During this festival, people celebrate their marriages.	În timpul acestui festival, oamenii își sărbătoresc căsătoriile.
Be careful!	Fii atent!
The lion is the king of the jungle.	Leul este regele junglei.
The king returned from exile to take the throne.	Regele s-a întors din exil pentru a prelua tronul.
Insects are widespread in the tropics.	Insectele sunt răspândite în regiunile tropicale.
Carefully place the small fish in the larger bowl.	Puneți cu grijă peștele mic în vasul mai mare.
Quite a number of doctors work for the clinic.	Un număr destul de mare de medici lucrează pentru clinică.
Parliament is fighting for the protection of human rights.	Parlamentul luptă pentru protejarea drepturilor omului.
His efforts have resulted in widespread attention.	Eforturile sale au avut ca rezultat o atenție larg răspândită.
In big cities, commuters use public transportation.	În marile orașe, navetiștii folosesc transportul public.
A draft letter has been prepared.	A fost pregătită o schiță de scrisoare.
The villagers are generally known to be friendly.	Sătenii sunt în general cunoscuți a fi prietenoși.
What made you write this book?	Ce te-a determinat să scrii această carte?
He traveled for the price of a used book.	A călătorit pentru prețul unei cărți folosite.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Este ceea ce face lucrurile.
People yearn for fairness and stability.	Oamenii tânjesc după corectitudine și stabilitate.
We need to discuss details before the meeting.	Trebuie să discutăm detalii înainte de întâlnire.
The crystal clear waters sparkled in the sunlight.	Apele cristaline scânteiau în lumina soarelui.
A pink conch lay in the sand.	O concă roz zăcea în nisip.
Dave grabbed a bag from under his chair.	Dave a luat o geantă de sub scaun.
To get started, you'll need half a cup of hot water.	Pentru a începe, veți avea nevoie de o jumătate de cană de apă fierbinte.
They have two dogs, a cat and a bird.	Au doi câini, o pisică și o pasăre.
She is a very efficient worker.	Este o muncitoare foarte eficientă.
We will come back!	Ne vom intoarce!
Centuries later, the dream remains unfulfilled.	Secole mai târziu, visul rămâne neîmplinit.
Most visitors arrive by plane.	Majoritatea vizitatorilor ajung cu avionul.
He picked up a pencil and began to sketch.	A luat un creion și a început să schițeze.
Four out of five adults are not completely healthy.	Patru din cinci adulți nu sunt complet sănătoși.
The boyfriend raised his eyebrows.	Iubitul ridică din sprâncene.
You'll drive for five hours.	Vei conduce cinci ore.
She tapped the console nervously with her fingers.	Ea a bătut în consolă cu degete nervoase.
This methodology is widely used for surveys.	Această metodologie este utilizată pe scară largă pentru efectuarea de sondaje.
A light came on somewhere in the building.	O lumină s-a aprins undeva în clădire.
Adding water to coffee makes it a drink, of course.	Adăugarea de apă la cafea face din aceasta o băutură, desigur.
Bring your umbrella.	Adu-ți umbrela.
Local officials blamed government officials.	Oficialii locali au dat vina pe oficialii guvernamentali.
We need to support the reforms of the new mayor.	Trebuie să sprijinim reformele noului primar.
There is a bus stop around the corner.	Există o stație de autobuz după colț.
The most common method of producing cement is by burning.	Cea mai comună metodă de producere a cimentului este prin ardere.
Make a fuss with scandal.	Fă furori cu scandal.
The man leaned back in his chair and laughed.	Bărbatul se lăsă pe spate în scaun și râse.
Several gardens, squares and bridges stretch along the banks of this river.	Mai multe grădini, piețe și poduri se întind de-a lungul malurilor acestui râu.
The king was powerless while the people were massacred.	Regele a fost neputincios în timp ce oamenii au fost masacrați.
Quickly, gather the food and get in the cart.	Repede, adună mâncarea și urcă-te în căruță.
I'm starting to mumble.	Încep să bolborosesc.
The country needs efficient transportation.	Țara are nevoie de transport eficient.
A poll shows that the public is more concerned.	Un sondaj arată că publicul este mai îngrijorat.
He is said to have had a happy childhood.	Se spune că a avut o copilărie fericită.
Trains can be used to transport goods and people	Trenurile pot fi folosite pentru a transporta mărfuri și persoane
The house was badly damaged.	Casa a fost grav avariată.
People love their mayor.	Oamenii își iubesc primarul.
Use a spoon to mix the mixture.	Folosiți o lingură pentru a amesteca amestecul.
They proved to be patrons of the arts.	Ei s-au dovedit a fi patroni ai artelor.
These whales are on the verge of extinction.	Aceste balene sunt pe cale de dispariție.
Heavy trucks were not allowed in the city center.	Nu erau permise camioane grele în centrul orașului.
The house was built a few years ago.	Casa a fost construită în urmă cu câțiva ani.
People were tormented alive.	Oamenii s-au chinuit în vii.
The government has ordered a report.	Guvernul a comandat un raport.
The cat is impatient.	Pisica este nerăbdătoare.
The cat lurked in the grass.	Pisica a pândit prin iarbă.
Work without prejudice.	Lucrați fără prejudecăți.
Please check your dictionary before taking a test.	Consultați-vă dicționarul înainte de a face un test.
A berth for boats.	Un loc de acostare pentru bărci.
Their iconic images are imprinted in our memories.	Imaginile lor iconice sunt imprimate în amintirile noastre.
Our country's economy is growing at a rapid pace.	Economia țării noastre crește cu un pas.
The house is surrounded by trees.	Casa este inconjurata de copaci.
The promise of cheap and abundant protein.	Promisiunea proteinelor ieftine și abundente.
The air force closed the island.	Forțele aeriene au închis insula.
The air was hot and stifling.	Aerul era fierbinte și înăbușitor.
Saturday is the busiest day of the week.	Sâmbătă este cea mai aglomerată zi a săptămânii.
The defeated army gathers for interrogation.	Armata învinsă se adună pentru interogatoriu.
The tunnel passes under some parks.	Tunelul trece pe sub niște parcuri.
Write your name on the line.	Scrie-ți numele pe linie.
Is a beautiful day.	Este o zi frumoasă.
Indicators and controls are easy to use.	Indicatoarele și comenzile sunt ușor de utilizat.
Bend the ruler, then read the measurement.	Îndoiți rigla, apoi citiți măsurarea.
This farm produces strong and healthy animals.	Această fermă produce animale puternice și sănătoase.
They're expensive, but they're worth the money.	Sunt scumpe, dar merită banii.
He looked at his watch and stood up.	Se uită la ceas și se ridică.
The international community must do more to protect civilians.	Comunitatea internațională trebuie să facă mai mult pentru a proteja civilii.
It will be used for the organization of annual general meetings.	Acesta va fi folosit pentru organizarea adunărilor generale anuale.
Excessive use of pesticides harms crops and forests.	Utilizarea excesivă a pesticidelor dăunează culturilor și pădurilor.
One week ago, no one had heard of him.	Cu o săptămână în urmă, nimeni nu auzise de el.
The coach sat on the sidelines.	Antrenorul a stat pe margine.
This train is always on time.	Acest tren este întotdeauna la timp.
Crime is a major issue here.	Criminalitatea este o problemă majoră aici.
The box shone brightly.	Cutia strălucea puternic.
The cat was crouched asleep.	Pisica era ghemuită adormită.
Remember that appointing a politician is political.	Amintiți-vă că numirea unui politician este politică.
It took about an hour to cross the swamp.	A durat aproximativ o oră pentru a traversa mlaștina.
I took out my stepmother's old guitar.	Am scos vechea chitară a mamei mele vitrege.
There is only one place left to explore.	A mai rămas un singur loc de explorat.
He looked out the window.	S-a uitat nedorit pe fereastră.
An investigation has been launched.	A fost declanșată o anchetă.
He volunteered to paint the school sign.	S-a oferit voluntar să picteze semnul școlii.
The expedition used dog sleds and snowshoes.	Expediția a folosit sănii de câini și rachete de zăpadă.
In dreams, anything is possible.	În vise, totul este posibil.
Follow these instructions.	Urmați aceste instrucțiuni.
He came home late.	A venit acasă târziu.
Before you go any further, consider the issue.	Înainte de a merge mai departe, luați în considerare problema.
Most of them are cultivated in these areas.	În aceste zone se cultivă în mare parte astibe.
Traditionally, people used to do this.	În mod tradițional, oamenii obișnuiau să facă asta.
Her art combines innovation and tradition.	Arta ei combină inovația și tradiția.
Some cars are not suitable for use in homes.	Unele mașini nu sunt potrivite pentru utilizare în locuințe.
A thousand pounds won't do it.	O mie de lire sterline nu o vor face.
The action was a relief.	Acțiunea a prezentat un sentiment de ușurare.
He declined to answer a question.	A refuzat să răspundă la o întrebare.
The coffee was well brewed.	Cafeaua a fost bine preparată.
This is! 	Asta este!
she cried.	ea a plans.
He can't see things very well.	Nu poate vedea lucrurile foarte bine.
The butterfly is fragile, so it must be handled with care.	Fluturele este fragil, așa că trebuie manipulat cu grijă.
The whitish petals of the orchid seem to tremble.	Petalele albicioase ale orhideei par să tremure.
All they wanted was to make a profit.	Tot ce doreau era să facă profit.
He was touring with his rock band.	Era în turneu cu trupa lui rock.
There was a deafening roar.	Se auzi o bubuitură asurzitoare.
With a sigh, she was thrown to the ground.	Cu un suflu, a fost aruncată la pământ.
The spacecraft has successfully landed on its alien planet.	Nava spațială a aterizat cu succes pe planeta sa extraterestră.
All these topics failed to attract much interest.	Toate aceste subiecte nu au reușit să atragă prea mult interes.
She washed and peeled the potatoes.	Ea a spălat și decojit cartofii.
Public transport in some countries is unreliable.	Transportul public în unele țări nu este de încredere.
Our country is generous with others.	Țara noastră este generoasă cu ceilalți.
Power plants burn fossil fuels such as coal and wood.	Centralele electrice ard combustibili fosili precum cărbunele și lemnul.
The proven path to success is patience.	Calea dovedită către succes este răbdarea.
The plant tends to grow more when fed.	Planta tinde să crească mai mult atunci când este hrănită.
The geese had stopped honking.	Gâștele încetaseră să claxoneze.
This restaurant is well known for its lentil soup.	Acest restaurant este bine cunoscut pentru supa de linte.
The prime minister shook hands with the president.	Premierul a dat mâna președintelui.
Mankind's ambition is to build living spaces.	Ambiția omenirii este de a construi spații de locuit.
A sharp knife ensures a clean cut.	Un cuțit ascuțit asigură o tăietură curată.
The process by which clouds are formed.	Procesul prin care se formează norii.
She decided he was her boyfriend.	Ea a decis că el era prietenul ei.
Collectors are required to distinguish the authentic from the fake.	Colecționarii sunt obligați să distingă autenticul de fals.
The treaty was ratified by each member government.	Tratatul a fost ratificat de fiecare guvern membru.
It is an important shopping center.	Este un important centru comercial.
A medieval town, surrounded by water on three sides.	Un oraș medieval, înconjurat de apă pe trei laturi.
The Navy can dock a submarine anywhere.	Marina poate andoca un submarin oriunde.
Our society is unequal.	Societatea noastră este inegală.
She and her brother have always lived apart.	Ea și fratele ei au trăit întotdeauna separat.
All text in this book should be in black.	Tot textul din această carte ar trebui să fie cu negru.
Competitors' products are getting better and better.	Produsele concurenților sunt din ce în ce mai bune.
The fridge was full of vegetables.	Frigiderul era plin de legume.
The city's welfare system is failing.	Sistemul de asistență socială al orașului eșuează.
Modern engineering uses complex formulas.	Ingineria modernă folosește formule complexe.
They had experience in handling wild animals.	Aveau experiență în manipularea animalelor sălbatice.
Return the mixer to the cupboard.	Întoarceți mixerul în dulap.
They burst out laughing.	Au izbucnit în râs.
Your article discusses the importance.	Articolul dvs. discută despre importanța .
A proposal has been put forward which results in fewer taxes.	A fost avansată o propunere care are ca rezultat mai puține taxe.
The bear escaped into the wild.	Ursul a scăpat în sălbăticie.
This is a flat country.	Aceasta este o țară plată.
He filled up and talked about the meeting.	El s-a umplut și a spus despre întâlnire.
Each child was asked to collect a coin each day.	Fiecare copil a fost rugat să colecteze o monedă în fiecare zi.
Many wealthy traders have been given space here.	Mulți comercianți bogați au primit spațiu aici.
The vote will be almost in any case.	Votul va fi aproape în orice caz.
The government is trying to improve the situation.	Guvernul încearcă să îmbunătățească situația.
The storm was strong, flooding the underground cave.	Furtuna a fost puternică, inundând peștera subterană.
They set up their own company.	Și-au creat propria companie.
That boy was late this afternoon.	Băiatul acela a întârziat după-amiaza asta.
The workers there receive considerably higher wages.	Muncitorii de acolo primesc salarii considerabil mai mari.
Use a spatula to mix the cake mixture.	Folosiți o spatulă pentru a amesteca amestecul de tort.
The hikers progressed up a steep hill.	Drumeții au progresat pe un deal abrupt.
The monkey swayed from the branch of the tree.	Maimuța se legăna din ramura copacului.
He lived in poverty and died alone.	A trăit în sărăcie și a murit singur.
She relied on her mother's money.	Se baza pe banii de la mama ei.
Push the stroller along.	Împingeți căruciorul de-a lungul.
The prisoner kept talking.	Prizonierul a continuat să vorbească.
Climb fast in the chain and then jump.	Urcă-te rapid în lanț și apoi sari.
He suffered mental pain after witnessing the accident.	El a suferit dureri psihice după ce a fost martor la accident.
He almost always smiles.	Aproape întotdeauna zâmbește.
The emperor began the magnificent painting.	Împăratul a început pictura magnifică.
The roads are windy and narrow.	Drumurile sunt vântoase și înguste.
Keep your eyes on the road.	Ține-ți ochii pe drum.
All of these health factors interact with each other.	Toți acești factori de sănătate interacționează între ei.
She picked up the book and began reading.	Ea a luat cartea și a început să citească.
When his body was found, his spine was broken.	Când i-a fost găsit cadavrul, i-a fost ruptă coloana vertebrală.
As the rice is boiled, the water evaporates.	Pe măsură ce orezul este fiert, apa se evaporă.
He glanced at her in surprise.	El îi aruncă o privire surprinsă.
The first train arrived on the scene soon.	Primul tren a sosit curând la fața locului.
A school is under construction near the hospital.	O școală este în construcție lângă spital.
Loud music penetrates their ears and pierces their minds.	Muzica tare îi pătrunde în urechi și le străpunge mintea.
Travel agents are a dying race.	Agenții de turism sunt o rasă pe moarte.
All attempts to deceive your government will fail.	Toate încercările de a vă înșela guvernul vor eșua.
She carefully cut the wires around the bear.	Ea a tăiat cu grijă firele din jurul ursului.
The infection was observed locally.	Infecția a fost observată local.
Let's not talk about that.	Să nu vorbim despre asta.
A girl is walking through a city park.	O fată se plimbă printr-un parc al orașului.
I ran my hand over my smooth, soft hair.	Mi-am trecut mâna peste părul meu neted și moale.
Give me another drink.	Mai dă-mi o băutură.
Use the handle carefully.	Folosiți mânerul cu grijă.
The revolution will transform society.	Revoluția va transforma societatea.
This business was founded by the owner's father.	Această afacere a fost fondată de tatăl proprietarului.
She was detained by police.	Ea a fost reținută de poliție.
He started trying to sell his paintings.	A început să încerce să-și vândă picturile.
There is a magical quality of wisteria.	Există o calitate magică a glicinei.
A mountain stream formed a focal point.	Un pârâu de munte a format un punct focal.
It is a program designed to improve the quality of life.	Este un program conceput pentru a îmbunătăți calitatea vieții.
The statue depicts a man holding a knife.	Statuia înfățișează un bărbat care ține un cuțit.
The store is full of beautiful dresses.	Magazinul este plin de rochii frumoase.
I turned off the bedside lamp.	Am stins lampa de noptiera.
Their faces are dominated by big, beating ears.	Fețele lor sunt dominate de urechi mari, care bat.
The government intends to increase taxes.	Guvernul intenționează să crească taxele.
The mountains rose sharply on three sides.	Munții s-au ridicat brusc pe trei laturi.
The school did not have enough tools.	Școala nu avea suficiente instrumente.
One-third of the world's workers earn less.	O treime din muncitorii lumii au câștigat mai puțin.
She looked at her watch and frowned.	Ea se uită la ceasul de mână și se încruntă.
He wrapped his arms around her.	El și-a cuprins brațele în jurul ei.
They arrived at the bus terminal.	Au ajuns la terminalul de autobuz.
Not a joke.	Nu o glumă.
Drinking this soup will help me feel better.	Bea această supă mă va ajuta să mă simt mai bine.
Finding him is hopeless.	A-l găsi este fără speranță.
This cafe is worth a visit.	Această cafenea merită vizitată.
Let's stay home.	Să stăm acasă.
Let's compare medical systems.	Să comparăm sistemele medicale.
I have my own private library.	Am propria mea bibliotecă privată.
Some roots are not ripe enough to be eaten.	Unele rădăcini nu sunt destul de coapte pentru a fi mâncate.
The clouds floated lazily in the dark morning	Norii pluteau leneși în dimineața întunecată
The offices were in a beige brick building.	Birourile erau într-o clădire din cărămidă bej.
The rain was so heavy that the cars could not move.	Ploaia era atât de puternică încât mașinile nu puteau circula.
A flood devastated the small town.	O inundație a devastat micul oraș.
An old building caught fire.	O clădire veche a luat foc.
The accident caused a traffic jam that blocked the highway.	Accidentul a provocat un blocaj în trafic care a blocat autostrada.
If education only means gaining knowledge, then why bother?	Dacă educația înseamnă doar dobândirea de cunoștințe, atunci de ce să te deranjezi?
Notice how the light comes from one direction.	Observați cum lumina vine dintr-o singură direcție.
This is a turbulent region with frequent earthquakes.	Aceasta este o regiune turbulentă care prezintă cutremure frecvente.
Suddenly, he hit the ruler on the table.	Deodată, și-a lovit rigla pe masă.
He took a deep breath, terrified by the news.	Și-a tăiat răsuflarea, îngrozit de vești.
The minister was behind the incident.	În spatele incidentului s-a aflat ministrul.
A nurse arrived quickly to take care of the injured man.	O asistentă a sosit rapid pentru a îngriji bărbatul rănit.
Luke's pain healed quickly.	Durerea lui Luke s-a vindecat rapid.
Students have to vote somewhere.	Elevii trebuie să voteze undeva.
A shipwrecked man came ashore on a desert island.	Un naufragiat a ajuns la mal pe o insulă pustie.
The road passed through dense forests and cereal fields.	Drumul trecea între păduri dese și câmpuri de cereale.
The little hut was surrounded by cornfields.	Mica colibă ​​era înconjurată de lanuri de porumb.
Colors are primary, not secondary.	Culorile sunt primare, nu secundare.
The technology that arrived was a boon in many ways.	Tehnologia care a sosit a fost o binefacere din multe puncte de vedere.
The killer dog was content to lie in the sun.	Câinele ucigaș s-a mulțumit să stea întins la soare.
The workers were on strike for the minimum wage.	Muncitorii erau în grevă pentru salariul minim.
The teacher went ahead and answered.	Profesorul a mers înainte și a răspuns.
Oxygen has been an essential part of life on our planet.	Oxigenul a fost o parte esențială a vieții de pe planeta noastră.
They entered the nature reserve.	Au intrat în rezervația naturală.
Half full, the jug sat on the table,	Umplut pe jumătate, ulciorul stătea pe masă,
I spent hours flipping through hundreds of pictures.	Mi-am petrecut ore întregi răsfoind sute de poze.
His arrival was eagerly awaited.	Sosirea lui era așteptată cu nerăbdare.
On a cold, autumn evening.	Într-o seară rece, de toamnă.
The trumpets sounded, signaling the beginning of a parade.	Trâmbițele au răsunat, semnalând începutul unei parade.
The waiter proudly recited the special offers of the day.	Chelnerul a recitat cu mândrie ofertele speciale ale zilei.
The conversation was a little tense.	Conversația a fost puțin tensionată.
The printer requires branches of paper.	Imprimanta necesită ramuri de hârtie.
Play with the other children.	Joacă-te cu ceilalți copii.
Instead of going inside, he ran down the street.	În loc să intre înăuntru, a fugit în stradă.
They saved the victims.	Au salvat victimele.
Unfortunately, attempts to police the streets were in vain.	Din păcate, încercările de a polițiști străzile au fost zadarnice.
Employees work slowly.	Angajații lucrează încet.
The storm took us to a hut in the woods.	Furtuna ne-a dus la o colibă ​​în pădure.
There had been regular radio contact.	Se făcuse un contact radio regulat.
The fields were covered with a light powder of snow.	Câmpurile erau acoperite cu un praf ușor de zăpadă.
My first car was stolen.	Prima mașină mi-a fost furată.
I would like to update my resume.	Aș dori să-mi actualizez CV-ul.
Turn it off!	Opreste-l!
Thomas was intrigued by her intelligence.	Thomas era intrigat de inteligența ei.
The lawyer appealed against the decision.	Împotriva deciziei a făcut recurs avocatul.
We need a country that can withstand aggression.	Avem nevoie de o țară care poate face față agresiunii.
I work closely with my mother.	Lucrez îndeaproape cu mama mea.
These people are blindly robbing you.	Oamenii ăștia te jefuiesc orb.
Robots are common on factory assembly lines.	Roboții sunt obișnuiți pe liniile de asamblare din fabrică.
In time, the drug disappeared.	În timp, medicamentul a dispărut.
Prejudices have been around since ancient times.	Prejudecățile sunt prezente din cele mai vechi timpuri.
He was tried in court.	A fost judecat în instanță.
Her knees were clenched together.	Genunchii ei erau strâns împreună.
Her fears are unfounded.	Temerile ei sunt nefondate.
I would like to buy a house.	As dori sa cumpar o casa.
No such luck.	Nici un asemenea noroc.
The young shepherd frowned.	Tânărul cioban îşi încruntă sprânceana.
This failure can lead to widespread dissatisfaction.	Acest eșec poate duce la o nemulțumire larg răspândită.
This machine can print, copy, and fax documents.	Acest aparat poate imprima, copia și trimite prin fax documente.
The talented musicians received a warm welcome.	Muzicienii talentați au primit o primire călduroasă.
The mother sat on the bed, watching her baby grow.	Mama s-a așezat pe pat, privind copilul ei crescut.
This profession has been viewed with contempt by many.	Această profesie a fost privită cu dispreț de mulți.
Customize your car according to your needs.	Personalizați-vă mașina în funcție de nevoile dvs.
The public sector makes a major contribution to economic growth.	Sectorul public contribuie major la creșterea economică.
Leave a few chocolate flakes on a plate.	Lăsați câțiva fulgi de ciocolată pe o farfurie.
The soil is arid, with sparse vegetation and sparse rainfall.	Solul este arid, cu vegetație rară și precipitații rare.
Lying in front of us.	Întins în fața noastră.
An extensive study was conducted.	A fost efectuat un studiu amplu.
The cathedral is located on an island in the river.	Catedrala se află pe o insulă din râu.
The shout pierced the still morning air.	Strigătul străpunse aerul liniştit al dimineţii.
It is served as an appetizer for a meal.	Se servește ca aperitiv pentru o masă.
We need to support universal health care.	Trebuie să sprijinim asistența medicală universală.
Many even consider the whole political system corrupt.	Mulți chiar consideră întregul sistem politic corupt.
What you are looking at is a storage battery.	Ceea ce te uiți este o baterie de stocare.
The wheel of the moving car had come loose.	Roata mașinii în mișcare se desprinsese.
People look calm.	Oamenii privesc calm.
The money raised was earmarked for the poor.	Banii strânși au fost desemnați pentru săraci.
The council was unanimous in supporting the mayor.	Consiliul a fost unanim în sprijinul primarului.
A source says that this energy sector is profitable.	O sursă spune că acest sector energetic este profitabil.
The supplier claims that the comparison is unfair.	Furnizorul susține că comparația este nedreaptă.
You should use at least one fruit a day.	Ar trebui să folosiți cel puțin un fruct pe zi.
It's a big building.	Este o clădire mare.
The waves break on the rocks.	Valurile se sparg de stânci.
The boards are straight.	Scândurile stau drepte.
Finally, the flowers began to open.	În sfârșit, florile au început să se deschidă.
I can't believe he ran away.	Nu pot să cred că a fugit.
He spoke quickly, trying to keep up with him.	Vorbea repede, încercând să țină pasul cu el.
The twinkle in his eye gave way to a frown.	Sclipirea din ochii lui a făcut loc unei încruntări.
Only banks and politicians benefit from high interest rates.	Doar băncile și politicienii profită de pe urma dobânzilor mari.
She raised her child alone.	Și-a crescut copilul singură.
The timer read ten minutes.	Cronometrul citi zece minute.
She's very smart, you know.	E foarte deșteaptă, știi.
The river is blue due to the rot of the leaves.	Râul este albastru ca urmare a putrezirii frunzelor.
Consult the books if you need them.	Consultați cărțile dacă aveți nevoie.
The monument commemorates those who fell in battle.	Monumentul îi comemorează pe cei căzuți în luptă.
Many are curious who she was.	Mulți sunt curioși cine a fost ea.
Food is more expensive here than elsewhere.	Mâncarea este mai scumpă aici decât în ​​altă parte.
The fog cleared slowly.	Ceața se limpede încet.
These antibiotics have no side effects.	Aceste antibiotice nu au efecte secundare.
My mother argued with our neighbor.	Mama s-a certat cu vecinul nostru.
The impact of globalization on cultural heritage.	Impactul globalizării asupra patrimoniului cultural.
The cat had eaten the rat's food.	Pisica mâncase hrana șobolanului.
They were stopped by fierce resistance.	Au fost opriți de o rezistență acerbă.
They have embarked on a dangerous mission.	S-au angajat într-o misiune periculoasă.
A young woman was crying softly.	O tânără plângea încet.
Nuclear weapons could prove useful in future conflicts.	Armele nucleare s-ar putea dovedi utile în conflictele viitoare.
Read the dictionary if they have one.	Citește dicționarul, dacă au unul.
Show me the bat cave!	Arată-mi peștera liliecilor!
Many different species live in the region.	Multe specii diferite locuiesc în regiune.
And the banks are expanding.	Și băncile se extind.
He looked at the doctor.	S-a uitat la doctor.
The police are stationed here.	Aici sunt staționați polițiștii.
One day, the wind carried the poem to him.	Într-o zi, vântul i-a purtat poemul la el.
Did you hear that?	Ai auzit asta?
He spent decades trying to answer that question.	A petrecut zeci de ani încercând să răspundă la această întrebare.
A broken spring provides a peaceful environment.	Un izvor spart oferă un mediu liniștit.
Log in or register to comment.	Conectați-vă sau înregistrați-vă pentru a comenta.
A red dwarf is a cold star.	O pitică roșie este o stea rece.
Lack of sunlight can cause depression.	Lipsa razelor solare poate provoca depresie.
He needs to be more aggressive.	Trebuie să fie mai agresiv.
He managed to go all the way.	A reușit să meargă tot drumul.
The snow on the hills looked absolutely stunning.	Zăpada de pe dealuri arăta absolut uluitoare.
Pour the cream, stirring constantly.	Se toarnă crema, amestecând tot timpul.
Your dog's health will be reflected in his fur.	Sănătatea câinelui tău se va reflecta în blana acestuia.
She refused to gather the paper.	Ea a refuzat să strângă hârtia.
He was angry with himself.	Era supărat pe sine.
The buildings have mainly two floors.	Clădirile au în principal două etaje.
The cloudy wind smelled of the sea.	Vântul înnorat purta mirosul mării.
All these young soldiers are elite.	Toți acești tineri soldați sunt de elită.
Be careful what you eat.	Ai grijă ce mănânci.
Every community needs some kind of law enforcement.	Fiecare comunitate are nevoie de un fel de aplicare a legii.
The best place to collect shells is the beach.	Cel mai bun loc pentru a colecta scoici este plaja.
The government has provided many loans.	Guvernul a acordat multe împrumuturi.
Passengers are then transferred by bus to continue the journey.	Pasagerii sunt apoi transferați cu autobuzul pentru a continua călătoria.
Farmers receive some of the grain with caution.	Fermierii primesc cu prudență unora dintre cereale.
There are more and more disturbances all over the country.	În toată țara sunt tot mai multe tulburări.
The rose blooms all year round.	Trandafirul înflorește tot anul.
This grammar book is advanced.	Această carte de gramatică este avansată.
Meteorologists said a storm was approaching.	Meteorologii au spus că se apropie o furtună.
She is often desperate for her rebellious children.	Adesea este disperată din cauza copiilor ei rebeli.
You need to take this medicine with food.	Trebuie să luați acest medicament cu alimente.
He received a suspended sentence.	A primit o pedeapsă cu suspendare.
The floor is covered with sawdust.	Podeaua este acoperită cu rumeguș.
Break your good habits or develop new ones.	Rupe-ți obiceiurile bune sau dezvoltă-ți altele noi.
The rock was easily ten stories high.	Stânca avea cu ușurință zece etaje.
I listen carefully to everything she says.	Ascult cu atentie tot ce spune ea.
We want fresh air.	Vrem aer curat.
It was very dark inside the cave.	Era foarte întuneric în interiorul peșterii.
Organic materials are used to produce fertilizers.	Materialele organice sunt folosite pentru a produce îngrășăminte.
She felt threatened by the prospect.	Se simțea amenințată de perspectiva.
He sold his property and moved to another city.	Și-a vândut proprietatea și s-a mutat în alt oraș.
I write their names on my hand.	Le scriu numele pe mână.
The presenter is wearing make-up.	Prezentatorul este machiat.
Gold is now quite rare.	Aurul este acum destul de rar.
Clear words have shown how to do it.	Cuvintele clare au arătat cum să faci treaba.
Is anyone there?	Este cineva acolo?
She served tuna sandwiches.	Ea a servit sandvișuri cu ton.
The water in the pool helped reduce soil erosion.	Apa din bazin a ajutat la reducerea eroziunii solului.
He rolled his eyes contemptuously.	Și-a dat ochii peste cap cu dispreț.
The study compared the results for patients who received different treatments.	Studiul a comparat rezultatele pentru pacienții care au primit diferite tratamente.
Dark clouds gather	Se adună nori întunecați
The bridge is nearby.	Podul e în apropiere.
He sipped his green tea, sighing lightly.	Sorbi din ceai verde, oftând ușor.
The factory stopped production.	Fabrica a oprit producția.
This question is too broad.	Această întrebare este prea largă.
This restaurant is famous for its cuisine.	Acest restaurant este renumit pentru bucătăria sa.
The leaves danced in the sunlight.	Frunzele dansau în lumina soarelui.
The mountains loom over the plains.	Munții se profilează peste plaiuri.
His friend had absorbed all the facts.	Prietenul lui absorbise toate faptele.
Six is ​​a prime number.	Șase este un număr prim.
The bakery was closed at the time.	Brutăria era închisă în acel moment.
He drove her to the store.	A condus-o la magazin.
He insists the economy is booming.	El insistă că economia este în plină expansiune.
He tapped his fingers on the wooden flute.	Și-a bătut degetele pe flautul de lemn.
There they took a young woman hitchhiking.	Acolo au luat o tânără care făcea autostopul.
The hotel maid cleaned the room.	Servitoarea hotelului a făcut curat în cameră.
The animal was big and fierce.	Animalul era mare și fioros.
The screws were not fitted correctly.	Șuruburile nu au fost montate corect.
Reducing meat consumption helps save the planet.	Reducerea consumului de carne ajută la salvarea planetei.
Go ahead and empty the bottle.	Continuă și golește sticla.
They were so absorbed that they could not hear the car.	Au fost atât de absorbiți încât nu au auzit mașina.
The Commission pauses.	Comisia face o pauză.
Then they will teach us everything you need to know.	Apoi ne vor învăța tot ce trebuie să știți.
The declining mercury indicator showed that the temperature is rising slowly.	Indicatorul de mercur în scădere a arătat că temperatura crește încet.
You really shouldn't do that.	Chiar nu ar trebui să faci asta.
The charity promotes the work of women writers.	Organizația de caritate promovează munca femeilor scriitoare.
They called the police, but the thief escaped.	Au sunat la poliție, dar hoțul a scăpat.
I turned the corner and he couldn't be seen anywhere.	Am dat colțul și el nu se vedea nicăieri.
My cousin is getting married.	Vărul meu se căsătorește.
Then the soldiers rushed inside.	Apoi, soldații s-au repezit înăuntru.
He stored his food in the back of the truck.	Și-a depozitat alimentele în spatele camionetei.
The infrastructure in this region is old.	Infrastructura din această regiune este veche.
There seems to be little hope of early rain.	Pare puține speranțe de ploaie devreme.
The meal was a fitting feast for a king.	Masa era o sărbătoare potrivită pentru un rege.
Businesses in this area have been severely affected.	Întreprinderile din această zonă au fost grav afectate.
A combination of factors led to his incarceration.	O combinație de factori a dus la încarcerarea lui.
This is a good version of that movie.	Aceasta este o versiune bună a filmului respectiv.
Creatures can feel each other.	Creaturile se pot simți unele pe altele.
He placed it carefully on top.	A pus-o cu grijă deasupra.
Don't trust the people who betray you.	Nu-ți pune încrederea în oamenii care te trădează.
He was still reading.	Încă citea.
The liquid expands on heating.	Lichidul se dilată la încălzire.
English is spoken in many countries.	Engleza este vorbită în multe țări.
The chemistry between couples can be analyzed.	Chimia dintre cupluri poate fi analizată.
Many of their buildings were destroyed.	Multe dintre clădirile lor au fost distruse.
The distance between the stations is four minutes.	Distanța dintre stații este de patru minute.
Doing justice is difficult.	A face justiție este dificil.
She grew a good wheat crop.	Ea a crescut o recoltă bună de grâu.
He is much taller than me.	El este mult mai înalt decât mine.
After experiencing freezing temperatures, we will have mild weather.	După ce vom experimenta temperaturi înghețate, vom avea vreme blândă.
Lawyers have said the laws are unfair.	Juriştii au spus că legile sunt nedrepte.
He usually rubs his clothes in the river water.	De obicei își freacă hainele în apa râului.
The pharmacist is constantly complaining about the smell.	Farmacistul se plânge continuu de miros.
The blood tests were all negative.	Analizele de sânge au fost toate negative.
We had to postpone the meeting.	A trebuit să amânăm întâlnirea.
His dream is to become a writer.	Visul lui este să devină scriitor.
She spent her early life as a librarian's assistant.	Și-a petrecut viața timpurie ca asistentă de bibliotecară.
What he hid in his pocket turned out to be useless.	Ceea ce a ascuns în buzunar s-a dovedit a fi inutil.
The last remnants of the canals have been filled.	Ultimele rămășițe ale canalelor au fost umplute.
When the music stopped, she opened her eyes.	Când muzica s-a oprit, ea a deschis ochii.
The fool brought only one weapon.	Prostul a adus o singură armă.
He focused on her job.	S-a concentrat asupra slujbei ei.
Using too much sugar is bad.	A folosi prea mult zahăr este rău.
What if the air got old?	Dar dacă aerul s-a învechit?
The organization has reorganization plans.	Organizația are planuri de reorganizare.
The glasses helped to dazzle the flashing lights.	Ochelarii au ajutat la orbirea luminilor care clipeau.
He jumped off the platform.	A sărit de pe platformă.
A motorized trolley can carry four people at a time.	Un cărucior motorizat poate transporta patru persoane simultan.
Both the parent and the child left in tears.	Atât părintele, cât și copilul au plecat în lacrimi.
Temperature records reflect climate change.	Înregistrările de temperatură reflectă schimbările climatice.
The creatures were so swollen that they could barely move.	Creaturile erau atât de umflate, încât abia se puteau mișca.
Green peppers are the favorite ingredient in many dishes.	Ardeii verzi sunt ingredientul preferat în multe feluri de mâncare.
A sports stadium is being built nearby.	În apropiere se construiește un stadion de sport.
His hard work simply paid off.	Pur și simplu, munca lui grea a dat roade.
Local stores are still closing early.	Magazinele locale încă se închid devreme.
One study suggested that wearing red improves health.	Un studiu a sugerat că purtarea roșii îmbunătățește sănătatea.
The debris from the blast scattered the street.	Dărâmăturile de la explozie au împrăștiat strada.
Winters are cold, but summers can be unbearably hot.	Iernile sunt reci, dar verile pot fi insuportabil de calde.
She looked exasperated.	Părea exasperată.
The sea air was refreshing, but the cold was intense.	Aerul mării era răcoritor, dar frigul era intens.
The monkey's long tail helps maintain balance.	Coada lungă a maimuței ajută la menținerea echilibrului.
The meat in this soup is very tender.	Carnea din această supă este foarte fragedă.
A militia gang attacked the city.	O bandă de miliție a atacat orașul.
The whole community was badly affected.	Întreaga comunitate a fost grav afectată.
Uncontrolled anger can kill you, it can shake you	Furia necontrolată te poate ucide, te poate zgudui la a
She reads books and magazines.	Ea citește cărți și reviste.
The poet was overwhelmed with depression.	Poetul a fost copleșit de depresie.
As a result, the school was closed.	În consecință, școala a fost închisă.
Elephants have big ears.	Elefanții au urechi mari.
Dishonest owners choose to ignore safety precautions.	Proprietarii necinstiți aleg să ignore măsurile de siguranță.
I took her to the dance.	Am dus-o la dans.
The abbot was not concerned about their demand for money.	Starețul nu a fost preocupat de cererea lor de bani.
She rocked her baby.	Și-a legănat copilul.
This is the real story.	Aceasta este povestea reală.
Poetry is deceptively simple.	Poezia este înșelător de simplă.
He wants fair treatment according to the law.	El vrea un tratament imparțial conform legii.
A woman's breasts depend on hormones.	Sânii unei femei depind de hormoni.
The economy is in crisis.	Economia este în criză.
Winning was the least of his worries.	A câștiga era cea mai mică dintre grijile lui.
The bellows works by pushing air through tubes.	Burduful funcționează prin împingerea aerului prin tuburi.
The train was a disaster.	Trenul a fost un dezastru.
There was a light on in the tower.	Era o lumină aprinsă în turn.
Science is a subject that has always interested him.	Știința este un subiect care l-a interesat mereu.
Stores do not sell foreign goods.	Magazinele nu vând mărfuri străine.
An increase in average temperature over several years is expected.	Se așteaptă o creștere a temperaturii medii pe mai mulți ani.
As the planet's population grows, so does the demand for resources.	Pe măsură ce populația planetei crește, la fel și cererea de resurse.
He failed to land the ball.	Nu a reușit să aterizeze mingea.
The old woman let out a small cry of dismay.	Bătrâna scoase un mic strigăt de consternare.
You have to go.	Trebuie sa pleci.
The smell of degradation is almost overwhelming.	Mirosul de degradare este aproape copleșitor.
This island was once a volcano.	Această insulă a fost cândva un vulcan.
The sun is reflected on the surface of the ocean.	Soarele se reflectă pe suprafața oceanului.
Finally, add the oil and continue to stir.	La sfârșit, adăugați uleiul și continuați să amestecați.
Eleven men were hanged in the city.	Unsprezece bărbați au fost spânzurați prin oraș.
All this had conspired to terrorize him	Toate aceste lucruri conspiraseră să-l terorizeze
He immediately forgave them.	I-a iertat imediat.
Modern technology has greatly contributed to the improvement of living conditions.	Tehnologia modernă a contribuit foarte mult la îmbunătățirea condițiilor de viață.
Protests were banned.	Protestele au fost interzise.
Speeala is popular with nearby students.	Speeala este populară printre studenții din apropiere.
A desert is a deserted place.	Un deșert este un loc pustiu.
Exercising is good for your health.	Să faci sport este bun pentru sănătate.
Next to the church is an altar.	Lângă biserică este un altar.
Money is running out fast, we can't afford dinner.	Banii se epuizează repede, nu ne putem permite cina.
No evidence of wrongdoing was found.	Nu a fost găsită nicio dovadă de joc greșit.
She began to cry softly.	Ea a început să plângă încet.
This is an error.	Aceasta este o eroare.
They were never friendly with each other.	Nu au fost niciodată prietenoși unul cu celălalt.
The cat suddenly ran down the dark hallway.	Pisica a fugit brusc pe holul întunecat.
He lifted the suitcase over his shoulder.	A ridicat valiza pe umăr.
She planted a rose here ten years ago.	Ea a plantat un trandafir aici acum zece ani.
He was a firm but fair teacher.	Era un profesor ferm, dar corect.
Usually a cup of tea contains one ounce.	De obicei, o ceașcă de ceai conține o uncie.
As a result, he was barred from teaching.	Drept urmare, i s-a interzis să predea.
I put my books aside in my backpack.	Mi-am pus cărțile deoparte în rucsac.
He is actively involved in politics.	El participă activ în politică.
Electric eels are rare in the wild.	Anghila electrică este rar întâlnită în sălbăticie.
Fly flies into jam traps.	Atrageți muștele în capcane cu gem.
This girl is extremely curious.	Fata asta este extrem de curioasă.
The young prince hurried to the tower.	Tânărul prinț se grăbi spre turn.
They won.	Au castigat.
The walls were full of family photos.	Pereții erau plini de fotografii de familie.
The screen demonstrates the latest language technology.	Ecranul demonstrează cea mai recentă tehnologie lingvistică.
She sang humorous songs with her friends.	Ea a cântat cântece pline de umor cu prietenii ei.
She got out of the car with a big suitcase.	Ea a ieșit din mașină cu o valiză mare.
My whole life flashed before my eyes.	Întreaga mea viață mi-a fulgerat în fața ochilor.
Keep forgetting things.	Continuă să uite lucruri.
These stupid posture rules made our heads ache	Aceste reguli stupide despre postură ne-au făcut să ne doară capul
Children usually wear them for special occasions.	Copiii le poartă de obicei pentru ocazii speciale.
The waitress called to hurry.	Chelnerița a sunat să se grăbească.
The issue is a controversial one.	Problema este una controversată.
He lay silently, not moving a muscle.	Stătea întins tăcut, fără a mișca niciun mușchi.
The pilot made a trip to visit friends.	Pilotul a făcut o excursie pentru a vizita prietenii.
Nobody really knows when the first cities appeared.	Nimeni nu știe cu adevărat când au apărut primele orașe.
Again, it was rejected.	Din nou, a fost respins.
Nobody opposes the idea.	Nimeni nu se opune ideii.
Tom returned an hour later.	Tom s-a întors o oră mai târziu.
There was no other soul in sight.	Nu era un alt suflet la vedere.
First of all, we need some cheese.	În primul rând, avem nevoie de niște brânză.
The countdown will be televised.	Numărătoarea inversă va fi televizată.
Many cities had poor infrastructure.	Multe orașe aveau infrastructură slabă.
The birth rate in the country is declining.	Rata nașterii în țară este în scădere.
Specialists determined that the death was probably an accident.	Specialiștii au stabilit că decesul a fost probabil un accident.
Looks like there was a relapse.	Se pare că a existat o recidivă.
We looked at all the birds.	Ne-am uitat la toate păsările.
The task of sorting wheat from the chaff.	Sarcina de a sorta grâul din pleava.
A new student starts school.	Un nou elev începe la școală.
The new public toilets have been built with great care.	Noile toalete publice au fost construite cu mare grijă.
The underground car park is almost full.	Parcarea subterană este aproape plină.
Violent crimes are not uncommon in the poorest districts.	Crimele violente nu sunt neobișnuite în cele mai sărace districte.
I returned the bibliography books.	Am returnat cărțile de bibliografie.
She's the only woman in his class.	Este singura femeie din clasa lui.
This project will require more attention to detail.	Acest proiect va necesita mai multă atenție la detalii.
A polar bear was spotted on the shore.	Un urs polar a fost observat pe mal.
Converts to the new faith were persecuted by established churches.	Convertiții la noua credință au fost persecutați de bisericile stabilite.
The flock hurried to the hills.	Turma a alergat repede spre dealuri.
He accused the police of corruption.	El a acuzat poliția de corupție.
This news is a setback for humanity.	Această știre reprezintă un regres pentru umanitate.
Read the last pages of the newspaper.	Citiți ultimele pagini ale ziarului.
If you want a good job, be polite.	Dacă vrei un loc de muncă bun, fii politicos.
The location was characterized by its dusty streets.	Locația era caracterizată de străzile sale prăfuite.
You're losing your hair.	Îți pierzi părul.
The route follows the river.	Traseul urmează râul.
The repeal of the universal health law sparked a protest.	Abrogarea legii universale de sănătate a declanșat un protest.
The newspaper interviews people from various professions.	Ziarul intervievează oameni din diverse profesii.
They were given beautiful gifts.	Li s-au oferit cadouri frumoase.
Endemic poverty has robbed this country of its future.	Sărăcia endemică a furat această țară de viitor.
Almost no one answered the call.	Aproape nimeni nu a răspuns la apel.
Nature gives us everything we need.	Natura ne oferă tot ce avem nevoie.
They expected her to disappear through the door.	Se așteptau ca ea să dispară pe ușă.
Now, however, that artist is dead.	Acum, însă, acel artist a murit.
This house is in a hamlet near a big city.	Această casă este într-un cătun în apropierea unui oraș mare.
Some are the most important minerals on earth.	Unele sunt cele mai importante minerale de pe pământ.
The wall was shot and shelled.	Peretele a fost ciupit din împușcătură și obuz.
This rose was beautifully arranged.	Acest trandafir a fost frumos aranjat.
The reasons for the lack of rain were unclear.	Motivele lipsei ploii au fost neclare.
The cup of tea broke on the floor.	Ceasca de ceai s-a spart pe podea.
We'll take a detour today.	Vom face un ocol astăzi.
A cloud of dust rose in the air.	Un nor de praf s-a ridicat în aer.
He leaned forward with his arms on the table.	Se aplecă înainte, cu brațele pe masă.
Recycle as much as you can.	Reciclează cât poți de mult.
The audience was small and applauded.	Publicul a fost restrâns și a fost aplaudat.
A city would vote for or against the motion.	Un oraș ar vota pentru sau împotriva moțiunii.
We recognize that people mourn the uncleanness of life.	Recunoaștem că oamenii deplâng necurăția vieții.
He spends most of his time looking through telescopes.	Își petrece cea mai mare parte a timpului privind prin telescoape.
Well, that's all for today.	Ei bine, asta e tot pentru azi.
The horse was suffering from bent legs.	Calul suferea de picioarele înclinate.
The new owners were relieved when the tenants moved.	Noii proprietari au fost uşuraţi când chiriaşii s-au mutat.
Lift each flap and turn the page.	Ridicați fiecare clapă și întoarceți pagina.
The airport is located far from the city center.	Aeroportul este situat departe de centrul orașului.
He gathered some preliminary data.	El a strâns câteva date preliminare.
The call of the cuckoo in spring is charming.	Chemarea cucului primăvara este fermecătoare.
The wind is gaining strength at night.	Vântul capătă putere noaptea.
How did you come up with the idea?	Cum ți-a venit ideea?
They produce instruments, including accordions, guitars and pianos.	Ei produc instrumente, inclusiv acordeoane, chitare și piane.
Trying to measure it is a scientific challenge.	Încercarea de a-l măsura este o provocare științifică.
Give her a loving smile, even if she looks incapable.	Oferă-i un zâmbet iubitor, chiar dacă pare incapabilă.
They have a flat concrete roof.	Au un acoperiș plat din beton.
Do you have a plan in mind?	Ai un plan în minte?
Time alone was moving too fast.	Timpul singur se mișca prea repede.
We are looking for the necessary equipment.	Căutăm echipamentul necesar.
Let it sit for a few minutes.	Se lasă să se așeze câteva minute.
It is normal for a parent to worry.	Este normal ca un părinte să-și facă griji.
You haven't told anyone this story before.	Nu ai mai spus nimănui această poveste până acum.
The number of birds in the forest is declining.	Numărul păsărilor din pădure este în scădere.
We need to verify his credentials.	Trebuie să-i verificăm acreditările.
They returned to the palace after their journey.	S-au întors la palat după călătoria lor.
This is an unusual statement.	Aceasta este o afirmație neobișnuită.
They were older men and had fleshy faces.	Erau bărbați mai în vârstă și aveau fețele cărnite.
He hasn't made eye contact with me yet.	Încă nu a făcut contact vizual cu mine.
The lower grades are marginalized.	Notele inferioare sunt marginalizate.
At night the city was vibrant and wonderful.	Noaptea orașul era vibrant și minunat.
She said goodbye to her boyfriend before passing him by.	Ea și-a făcut rămas bun de la prietenul ei înainte de a trece pe lângă el.
The days and nights gradually mix with each other.	Zilele și nopțile se amestecă treptat una în alta.
The crime rate has risen.	Rata criminalității a crescut.
So he went in search of a quiet corner.	Așa că a plecat în căutarea unui colț liniștit.
I cried when I heard the bad news.	Am plâns când am auzit veștile proaste.
He looked flushed.	Părea îmbujorat.
Much of the literature deals with death, love, family, and war.	Multă literatură se ocupă de moarte, dragoste, familie și război.
You may notice a delay.	Veți putea observa o întârziere.
He wore a white shawl draped over his shoulders.	Purta un șal alb drapat peste umeri.
All our cakes are freshly baked.	Toate prăjiturile noastre sunt proaspăt coapte.
Soon, every face will be shaved or painted.	În curând, fiecare față va fi bărbierită sau vopsită.
Pleasant to the eye, it certainly is.	Plăcut ochiului, cu siguranță este.
An old, gnarled tree is in his yard.	Un copac bătrân și noduros este în curtea lui.
They lived in a seven-room house.	Ei locuiau într-o casă cu șapte camere.
Drinking too much alcohol can be harmful to your health.	Consumul prea mult de alcool poate fi dăunător sănătății.
They went to town.	Au plecat spre oraș.
They shouted angrily at us as we retreated.	Au strigat furios la noi în timp ce ne retrăgeam.
The kingdom of the dwarves is underground.	Regatul piticilor se află sub pământ.
She didn't like it right away.	Ea nu i-a plăcut imediat.
A kitten is trying to catch its tail.	Un pisoi încearcă să-și prindă coada.
She used her shoulder bag as a pillow.	Și-a folosit geanta de umăr pe post de pernă.
The car is new.	Masina este noua.
This artist's work is praised by critics.	Opera acestui artist este lăudată de critici.
The train had almost arrived when the accident occurred.	Trenul aproape sosise când s-a produs accidentul.
The birds fly to the top of the tree.	Păsărelele zboară spre vârful copacului.
Insects have hard shells.	Insectele au cochilii dure.
The wheel carried us over the quiet city.	Roata ne-a purtat peste orașul liniștit.
The growth of the city has caused serious damage to the environment.	Creșterea orașului a cauzat daune grave mediului.
These foods are specially designed to be used sparingly.	Aceste alimente sunt special concepute pentru a fi folosite cu moderație.
The elf was a little older than her human friends.	Elfa era puțin mai mare decât prietenii ei umani.
Many downtown areas have been evacuated.	Multe zone din centrul orașului au fost evacuate.
Maybe he was a little naive.	Poate că era puțin naiv.
They planted vines.	Plantau viță de vie.
Gloomy, windy beaches dominate this coast.	Plaje sumbre, bătute de vânt domină această coastă.
It is implicit in being human.	Este implicit în a fi uman.
The locals blame these greedy businessmen.	Localnicii dau vina pe acești oameni de afaceri lacomi.
There has been a significant increase in crime this year.	S-a înregistrat o creștere semnificativă a criminalității în acest an.
The milkman delivers the milk in the morning.	Lăptarul livrează laptele dimineața.
Unimaginable changes have taken place.	Au avut loc schimbări inimaginabile.
Often all pickups are white.	Adesea, toate pickup-urile sunt albe.
The merchant spread a cloth on the ground.	Negustorul a întins o cârpă pe pământ.
The governor has promised to tackle corruption.	Guvernatorul a promis că va aborda corupția.
Everyone thought he would never return.	Toată lumea credea că nu se va mai întoarce niciodată.
No cars can pass through here until the bridge is repaired.	Nicio mașină nu poate trece pe aici până când podul nu este reparat.
He moved to the piano and sat down.	S-a mutat la pian și s-a așezat.
We protect the birds.	Protejăm păsările.
It is extremely humid here.	Aici este extrem de umed.
Potato is one of the most popular vegetables.	Cartoful este una dintre cele mai populare legume.
However, the company disputed the rebel's claim.	Cu toate acestea, compania a contestat afirmația rebelului.
The boy was puzzled.	Băiatul era nedumerit.
Scald the milk.	Opărește laptele.
In many countries, women enjoy equal rights.	În multe țări, femeile se bucură de drepturi egale.
The command worked like a charm.	Comanda a funcționat ca un farmec.
Journalists arrived at the hotel.	Jurnaliştii au ajuns la hotel.
Several bridges were washed away.	Mai multe poduri au fost spălate.
Maybe you're kidding, but there's a tradition here.	Poate te batjocorești, dar aici există o tradiție.
Many children do gymnastics these days.	Mulți copii fac gimnastică în aceste zile.
Ants live in colonies and use pheromones to communicate.	Furnicile trăiesc în colonii și folosesc feromonii pentru a comunica.
They approached the small, well-groomed garden.	S-au apropiat de grădina mică, bine tunsă.
The street sees tens of thousands of pedestrians every day.	Strada vede zeci de mii de pietoni în fiecare zi.
A doctor broke the bandage.	Un doctor a rupt bandajul.
She walked away to let others pass her.	Ea s-a îndepărtat pentru a-i lăsa pe alții să treacă de ea.
Show me your immigration form.	Arată-mi formularul tău de imigrare.
Suddenly the door slammed open.	Deodată ușa s-a deschis cu un zgomot.
The loaf of bread hissed and snapped.	Pâinea de pâine șuieră și pocni.
A talented amateur, his music amazed even experienced musicians.	Un amator talentat, muzica sa i-a uimit chiar și pe muzicieni experimentați.
Rain clouds floated lazily across the stage.	Nori de ploaie au plutit leneș peste scenă.
Some birds migrate south to escape the cold.	Unele păsări migrează spre sud pentru a scăpa de frig.
The clothes were clean and shiny.	Hainele erau curate și strălucitoare.
The roads were once traversed by desperate people.	Drumurile erau odată parcurse de oameni disperați.
Many restaurants in the tourist district close early.	Multe restaurante din cartierul turistic se închid devreme.
This candy creased when you bit it.	Această bomboană s-a croștat când ai mușcat-o.
The church was full.	Biserica era plină.
He tripped over a rock and fell.	S-a împiedicat de o stâncă și a căzut.
The steps on the mountain were steep.	Treptele de pe munte erau abrupte.
Air pollution levels in this city exceed safety levels.	Nivelurile de poluare a aerului din acest oraș depășesc nivelurile de siguranță.
Who will take care of our children?	Cine va avea grijă de copiii noștri?
The product has been upgraded.	S-a făcut un upgrade la produs.
I usually leave the office in the evening.	De obicei părăsesc biroul seara.
Gently, he smiled at her.	Cu blândețe, el i-a zâmbit.
All she knew was that we had been hit by traffic.	Ea știa doar că ne-am lovit de trafic.
Eventually, people stopped beating their children.	În cele din urmă, oamenii au încetat să-și bată copiii.
The river has dried up.	Râul s-a secat.
He told a joke that made everyone laugh.	A spus o glumă care a făcut pe toată lumea să râdă.
Thousands of roses grow in my garden.	În grădina mea cresc mii de trandafiri.
The kingdom was harsh.	Regatul era dur.
His nose was swollen and bleeding.	Nasul îi era umflat și sângera.
He tried not to panic.	A încercat să nu intre în panică.
We need to eat more potatoes.	Trebuie să mâncăm mai mulți cartofi.
The queen herself chose who should be executed.	Regina însăși a ales cine trebuie executat.
Increasingly, network providers are promoting videos.	Din ce în ce mai mult, furnizorii de rețele promovează videoclipurile.
They drove miles.	Au condus mile.
Many farmers have moved to the city.	Mulți fermieri s-au mutat în oraș.
Large amounts of land have been cleared for agriculture.	Mari cantități de teren au fost defrișate pentru agricultură.
Space travel is full of dangers.	Călătoria în spațiu este plină de pericole.
The foot of the mountain leans down.	Poalele muntelui se înclină în jos.
For convenience, they divide the steel industry into three parts.	Pentru comoditate, ei împart industria siderurgică în trei părți.
The correct answer is b.	Răspunsul corect este b.
Her muscles were strong and weak.	Mușchii ei erau puternici și slabi.
She rescued the family from the burning house.	Ea a salvat familia din casa incendiată.
I'll pay you ten dollars.	Îți voi plăti zece dolari.
This sentence is on this point.	Această propoziție este pe acest punct.
A group of tourists got lost in the woods.	Un grup de turiști s-a rătăcit în pădure.
The two big and terrible cats met at dawn	Cele două pisici mari și groaznice s-au întâlnit în zori
Electric cars are becoming more and more popular.	Mașinile electrice devin din ce în ce mai populare.
This week I learned about foreign cultures.	Săptămâna aceasta am învățat despre culturi străine.
Do you think they are correct?	Crezi că sunt corecte?
They see hospitals as a place of medicine.	Ei văd spitalele ca pe un loc de medicină.
A seed that falls into the ground and grows.	O sămânță care cade în pământ și crește.
Everyone who has ever lived has died.	Toți cei care au trăit vreodată au murit.
I warned him not to buy that house!	L-am avertizat să nu cumpere acea casă!
Hearing the scream, the woman ran away.	Auzind țipătul, femeia a fugit.
Her reflection met mine in the mirror.	Reflecția ei l-a întâlnit pe a mea în oglindă.
He made a good living repairing appliances.	Și-a câștigat o viață bună reparând aparatele electrocasnice.
Ancient texts mourn how fast the world is changing.	Textele antice deplânge cât de repede se schimbă lumea.
The television signal has not yet reached here.	Semnalul televiziunii nu a ajuns încă aici.
The procurement department concludes contracts with local factories.	Departamentul de achiziții încheie contracte cu fabricile locale.
Most of us have a certain level of nervousness.	Majoritatea dintre noi avem un anumit nivel de nervozitate.
A book about politics.	O carte despre politică.
The black voices were joined by others.	Vocilor negre li s-au alăturat alții.
Fortunately, there are many volunteer organizations.	Din fericire, există multe organizații de voluntari.
A piece of paper blew.	O bucată de hârtie a suflat.
The village is inhabited by a former nomadic people.	Satul este locuit de un popor fost nomad.
He opened the envelope carefully.	Deschise plicul cu grijă.
He arrived early to finish his work.	A sosit devreme pentru a-și termina treburile.
They crossed the park.	Au traversat parcul.
Scientists use petri dishes to study bacterial cultures.	Oamenii de știință folosesc vase Petri pentru a studia culturile de bacterii.
This neighborhood is famous for its crimes.	Acest cartier este renumit pentru crimele sale.
The young man's eyes were dark but kind.	Ochii tânărului erau întunecați, dar amabili.
Your dentist will examine your teeth.	Medicul dentist vă va examina dinții.
Well done!	Bine făcut!
One night, she had a vision with her mother.	Într-o noapte, a avut o viziune cu mama ei.
Karra believed in reincarnation.	Karra credea în reîncarnare.
If the neighbors complain, you can put up a fence.	Dacă se plâng vecinii, puteți pune un gard.
There was a subtle flaw in the software.	A existat un defect subtil în software.
The miners work underground for two weeks at a time.	Minerii lucrează în subteran timp de două săptămâni o dată.
Ice crystals formed on the glass.	Pe sticlă s-au format cristale de gheață.
The history of sports.	Istoria sportului.
I tossed a coin to decide, with my head or tails.	Am aruncat o monedă pentru a decide, cu cap sau cozi.
The painting fades severely.	Pictura se decolora grav.
Our efforts have been hampered by a lack of funds.	Eforturile noastre au fost îngreunate de lipsa fondurilor.
Production of electricity, transport and electronics.	Producerea de energie electrică, transport și electronice.
He was wearing a blue sweatshirt and blue jeans.	Purta un hanorac albastru și blugi albaștri.
Then, and only then, did the stranger reveal his identity.	Atunci, și numai atunci, străinul și-a dezvăluit identitatea.
The phone rang.	Telefonul sună cufundat în gânduri.
He looked at me desperately.	S-a uitat la mine cu disperare.
A taxi stopped in front of the office building.	Un taxi s-a oprit în fața clădirii de birouri.
Junior officials must try to resolve the issue.	Oficialii juniori trebuie să încerce să rezolve problema.
There has been little research on this topic.	S-au făcut puține cercetări pe acest subiect.
He offered to make coffee for our party.	S-a oferit să facă cafea pentru petrecerea noastră.
Some companies use stone tools on a large scale.	Unele societăți folosesc instrumente de piatră pe scară largă.
Devils lurk in the woods at night.	Diavolii pândesc noaptea în păduri.
One afternoon, at four o'clock, he stopped reading.	Într-o după-amiază, la ora patru, s-a oprit din citit.
Some species will almost certainly disappear.	Unele specii vor dispărea aproape sigur.
He started his course on the east coast.	Și-a pornit cursul spre coasta de est.
A mother is crying over her dead child.	O mamă își plânge copilul mort.
Shakespeare took over the management of the supply chain.	Shakespeare a urmat managementul lanțului de aprovizionare.
Write a polite message.	Scrieți un mesaj politicos.
The eagles surrounded the canary	Vulturii au înconjurat canarul
There has to be some kind of logical explanation.	Trebuie să existe un fel de explicație logică.
Millions of smart meters will be implemented soon.	Milioane de contoare inteligente vor fi implementate în curând.
The prince and princess were married in a grand ceremony.	Prințul și prințesa s-au căsătorit într-o mare ceremonie.
The queen has set up a spy network.	Regina a înființat o rețea de spioni.
This was a perfect opportunity.	Aceasta a fost o oportunitate perfectă.
My favorite food is hot cereal.	Mâncarea mea preferată este cerealele calde.
Luke has pale skin.	Luke are pielea palidă.
A date has been set for the wedding.	A fost stabilită o dată pentru nuntă.
This land was once barren.	Acest pământ a fost cândva steril.
It is doubtful that he will succeed.	Este îndoielnic că va reuși.
Lots of oranges	O multitudine de portocale
Some animals may vocalize.	Unele animale pot vocaliza.
Police forces at both airports are effective.	Forțele de poliție de la ambele aeroporturi sunt eficiente.
No signs were posted saying this.	Nu au fost postate semne care să spună asta.
The boy had a bright future.	Băiatul avea un viitor strălucit.
The rabbit ran over their path.	Iepurele a alergat peste calea lor.
A Conservative party has won the election.	Un partid conservator a câștigat alegerile.
I'm hungry!	Mi-e foame!
The soldiers were on hot pursuit.	Soldații erau în urmărire fierbinte.
He can lift two tons of cement.	El poate ridica două tone de ciment.
He was given a gift.	I-a fost dat cadou.
His work was highly regarded by critics.	Opera sa a fost foarte apreciată de critici.
The answer to this question is painful.	Răspunsul la această întrebare este dureros.
Agriculture is the most difficult profession in the world.	Agricultura este cea mai dificilă profesie din lume.
The child cried	Copilul a plâns
This road is in dire need of repair.	Acest drum are mare nevoie de reparații.
The person must be extremely intelligent in our minds.	Persoana trebuie să fie extrem de inteligentă, în mintea noastră.
Similar measures are being taken by many other countries.	Măsuri similare sunt luate de multe alte țări.
The climate of this region is ideal for growing oranges.	Clima din această regiune este ideală pentru cultivarea portocalelor.
These houses are very popular with young people.	Aceste case sunt foarte apreciate de tineri.
The cost of living is to blame.	De vină este creșterea costului vieții.
Construction activity has increased in the region.	Activitatea de construcții a crescut în regiune.
Before using a particular formula, we should check the values.	Înainte de a folosi o anumită formulă, ar trebui să verificăm valorile.
The soup began to boil.	Supa a început să fiarbă.
Trees are indicators of climate change.	Copacii sunt indicatori ai schimbărilor climatice.
Our leader is a tyrant.	Conducătorul nostru este un tiran.
Their offices are open to the public.	Birourile lor sunt de cunoştinţă publică.
She was about to give birth.	Era pe cale să nască.
This is the final deadline.	Acesta este termenul limită final.
It is best to assume that everyone is innocent.	Cel mai bine este să presupunem că toată lumea este nevinovată.
If you are lazy, you will never succeed.	Dacă ești leneș, nu vei avea niciodată succes.
The ragged man threw himself on the stranger.	Bărbatul în zdrențe s-a aruncat asupra străinului.
At that moment, he asked her to marry him.	În acel moment el a cerut-o în căsătorie.
The foreman ordered the production to stop.	Maistrul a ordonat oprirea producției.
She couldn't understand.	Ea nu putea înțelege.
The house needed painting.	Casa avea nevoie de vopsit.
Pick up the cereal and put it in the cupboard.	Ridică cerealele și pune-le în dulap.
The villagers had done the same.	Sătenii făcuseră la fel.
Soldiers were appointed to protect the dams.	Soldații au fost numiți pentru a proteja barajele.
This brand is known all over the world.	Acest semn de marcă este cunoscut în întreaga lume.
He drove his car straight into the ditch.	Și-a condus mașina direct în șanț.
The mall housed shops and restaurants.	Centrul comercial găzduia magazine și restaurante.
We must learn to unite.	Trebuie să învățăm să ne unim.
You better spend some time early.	Mai bine să petreci puțin timp devreme.
As the construction progressed, the construction site became quite noisy.	Pe măsură ce construcția a avansat, șantierul a devenit destul de zgomotos.
Some insects emit odors.	Unele insecte emit mirosuri.
Cold water gushed from the hose.	Apa rece ţâşnea din furtun.
He was clearly shocked.	Era clar că fusese șocat.
The farmer's hens lay many eggs.	Găinile fermierului depun multe ouă.
The torn paper flies to the ground.	Hârtia ruptă zbură la pământ.
They live in poverty.	Ei trăiesc în sărăcie.
Shane puts the pipe.	Shane pune țeava.
She decided not to attend.	Ea a decis să nu participe.
The land and buildings in this area are very valuable.	Terenurile și clădirile din această regiune sunt foarte valoroase.
They stole some diamonds.	Au furat niște diamante.
The bird is on the tree outside our school.	Pasărea este pe copacul din afara școlii noastre.
A gentle wind blew from the sea.	Un vânt blând bătea dinspre mare.
Zoo caretakers were disappointed.	Îngrijitorii grădinii zoologice au fost dezamăgiți.
Coral pupae float along the surface of the water.	Pupele Corail plutesc de-a lungul suprafeței apei.
The gym was full.	Sala de sport era plină.
All students in a class must get the same grade	Toți elevii dintr-o clasă trebuie să obțină aceeași notă
I wanted them to prosper.	Am vrut ca ei să prospere.
It is generally believed that humans evolved from monkeys.	În general, se crede că oamenii au evoluat din maimuțe.
Farmers were largely indifferent.	Fermierii au fost în mare parte indiferenți.
With a little warning, lightning struck her.	Cu puțin avertisment, un fulger a lovit-o.
He headed for the door.	S-a îndreptat spre uşă.
The pigs are tied up in the shed.	Porcii sunt legați în șopron.
The mall was built in one day.	Mall-ul a fost construit într-o zi.
Minors commit many crimes.	Minorii comit multe infracțiuni.
This guitar is out of tune.	Această chitară este neacordată.
The water freezes in the ice when it is cold enough.	Apa se îngheață în gheață când este suficient de rece.
The computer has detected a malfunction.	Computerul a detectat o defecțiune.
I have plenty of cheep food.	Am abundență de mâncare cheep.
The dense coastal fog is notoriously misleading.	Ceața densă de coastă este notoriu înșelătoare.
The heat continued all day.	Căldura a continuat toată ziua.
He kicked the wet grass, leaving a muddy mark.	A dat cu piciorul în iarba udă, lăsând o amprentă noroioasă.
The wheels are well greased.	Rotile sunt bine unse.
They locked him up in solitary confinement.	L-au închis în izolare.
What can we do about it?	Ce să facem din asta?
A little knowledge is a dangerous thing.	Un pic de cunoștințe este un lucru periculos.
The eagle continued to chase the bleeding victim.	Vulturul și-a continuat urmărirea victimei sângerânde.
The lights came on.	Luminile aprinseră.
I drew the curtains and put on some music.	Am tras draperiile și am pus niște muzică.
Next week's fruit is cheaper.	Fructele de săptămâna viitoare sunt mai ieftine.
My aunt ran to me.	Mătușa a alergat la mine.
Corinth was a maritime city.	Corint era un oraș maritim.
So let's take a look at today's weather forecast.	Deci, să aruncăm o privire la prognoza meteo de astăzi.
Many citizens are dissatisfied with the economy.	Mulți cetățeni sunt nemulțumiți de economie.
These issues need to be addressed.	Aceste probleme trebuie rezolvate.
This video is supposed to show an alien autopsy.	Acest videoclip se presupune că arată o autopsie extraterestră.
Don't act too fast.	Nu acţiona prea repede.
Mary was not completely surprised.	Mary nu a fost complet surprinsă.
The group's goal was to reduce the trade imbalance.	Scopul grupului a fost reducerea dezechilibrului comercial.
Saying this, he left the house.	Afirmând acest lucru, a părăsit casa.
A distant memory, a ghost from the past.	O amintire îndepărtată, o fantomă din trecut.
Earthquakes often occur in this area.	Cutremurele au loc adesea în această zonă.
Many people have described her as "the most beautiful."	Mulți oameni au descris-o drept „cea mai frumoasă”.
No animal can live without water.	Niciun animal nu poate trăi fără apă.
The ball was thrown into the lake.	Mingea a fost aruncată în lac.
He called for the perpetrators to be prosecuted.	El a pledat ca cei vinovați să fie urmăriți penal.
Having a beard does not diminish a man's intelligence.	A avea barbă nu diminuează inteligența unui bărbat.
The atmosphere contains a variety of gases.	Atmosfera conține o varietate de gaze.
A white man asked a black woman for directions.	Un bărbat alb a cerut indicații unei femei de culoare.
Steaming is the best way to cook potatoes.	Aburirea este cea mai bună modalitate de a găti cartofii.
It was often verbally abusive.	A fost adesea abuziv verbal.
He put the coins in his pocket.	A pus monedele în buzunar.
Spiders weave a white silk cloth.	Păianjenii țes o pânză de mătase albă.
Nuclear reactors pose a security risk.	Reactoarele nucleare reprezintă un risc de securitate.
The search is as urgent as ever.	Căutarea este la fel de urgentă ca întotdeauna.
Some regulations were too harsh.	Unele reglementări erau prea dure.
Some people like to drink coffee in the morning.	Unora le place să bea cafea dimineața.
Now, this is a really scary show!	Acum, acesta este un spectacol cu ​​adevărat înfricoșător!
The philosopher suggested a mathematical formula for happiness.	Filosoful a sugerat o formulă matematică pentru fericire.
The swimmer rushed forward.	Înotatorul se năpusti înainte.
The city is a dangerous place at night.	Orașul este un loc periculos noaptea.
Most of the students at our school come from wealthy families.	Majoritatea elevilor de la școala noastră provin din familii bogate.
Keep these vegetables out of the reach of small children.	Păstrați aceste legume la îndemâna copiilor.
A period of intense heat was followed by heavy rains.	O perioadă de căldură intensă a fost urmată de ploi abundente.
An enormous amount of garbage pollutes this city park.	O cantitate enormă de gunoi poluează acest parc al orașului.
The cattle rushed with grain.	Vitele au năvălit cu grâne.
The vicar never recovered.	Vicarul nu și-a revenit niciodată.
Children are the future of tomorrow.	Copiii sunt viitorul de mâine.
After she was fired, she sued her former employer.	După ce a fost concediată, ea și-a dat în judecată fostul angajator.
She was never able to gain enough weight to give birth.	Nu s-a putut îngrășa niciodată suficient pentru a naște.
A family of storks rested nearby.	O familie de berze s-a odihnit în apropiere.
The royal family will dine separately.	Familia regală va lua masa separat.
Are you sure this is the correct address?	Ești sigur că aceasta este adresa corectă?
Galileo's ideas have been controversial.	Ideile lui Galileo au fost controversate.
This cake turned out pretty well.	Acest tort a iesit destul de bine.
She fed the baby.	Ea a hrănit copilul.
Choose the admission process outlined in the prospectus.	Alegeți procesul de admitere prezentat în prospect.
Many tourists visit this site.	Mulți turiști vizitează acest site.
Some women still wear hijabs.	Unele femei încă poartă hijab.
They've been married for eleven years.	Sunt căsătoriți de unsprezece ani.
They are happy because they won.	Sunt fericiți pentru că au câștigat.
The car was moving fast.	Mașina mergea cu viteză.
Here, however, a small number of people make their homes.	Aici, însă, un număr mic de oameni își fac casele.
Why not write about the role of music?	De ce să nu scrieți despre rolul muzicii?
The soldiers surrounded him.	Soldații l-au înconjurat.
Explosive cotton is known to cause fires.	Se știe că bumbacul exploziv provoacă incendii.
I agree with the police.	Sunt de acord cu politia.
The rain greened the rice fields.	Ploaia a înverzit câmpurile de orez.
Most of the industries in this region are family owned.	Majoritatea industriilor din această regiune sunt deținute de familie.
Arson bombs were dropped on the village.	Bombe incendiare au fost aruncate asupra satului.
Great is a major issue.	Grozava este o problemă majoră.
The rations are tight here right now.	Rațiile sunt strânse aici chiar acum.
Pollution levels will remain abnormally high.	Nivelurile de poluare vor rămâne anormal de ridicate.
The deer jumped away.	Căprioara a sărit departe.
Large blocks of plastic fill this channel.	Blocuri mari de plastic umplu acest canal.
Birds eat these berries.	Păsările mănâncă aceste fructe de pădure.
The aromas blended quite harmoniously.	Aromele se imbinau destul de armonios.
The room was large with lots of accessories and accessories.	Camera era mare, cu o mulțime de accesorii și accesorii.
She will have a baby soon.	Ea va avea un copil în curând.
The mention of this artist offended many.	Mențiunea acestui artist i-a jignit pe mulți.
Our mouths watered at the thought of fresh bacon sandwiches.	Ne-a lăsat gura apă la gândul la sandvișuri proaspete cu slănină.
The coffee was delicious.	Cafeaua a fost delicioasă.
People are gathering here for a peaceful protest.	Oamenii se adună aici pentru un protest pașnic.
Any of my grandmothers could probably give me the recipe.	Oricare dintre bunicile mele ar putea probabil să-mi dea rețeta.
He liked perverse fantasies.	Îi plăceau fanteziile perverse.
The distinction between physical and moral virtues is distinct.	Distincția dintre virtuțile fizice și cele morale este distinctă.
He had many offers from all over the world.	Avea multe oferte din toată lumea.
He stopped abruptly to play the piano.	S-a oprit brusc să cânte la pian.
You will need a teaspoon, two eggs and whipped cream.	Veți avea nevoie de o linguriță, două ouă și frișcă.
They kept their distance from the stranger.	Și-au păstrat distanța față de străin.
Helping each other was important for survival.	A ne ajuta unul pe altul era important pentru supraviețuire.
Some believe that banks cause economic problems.	Unii cred că băncile provoacă probleme economice.
Without warning, the bandits started firing.	Fără avertisment, bandiții au început să tragă.
A group of dolphins passed by.	Un grup de delfini a trecut pe lângă.
Some customers were dissatisfied with the service.	Unii clienți au fost nemulțumiți de serviciu.
Global temperatures have dropped sharply in recent years.	Temperaturile globale au scăzut drastic în ultimii ani.
Their house was full of cracks.	Casa lor era plină de crăpături.
Society lives by myths.	Societatea trăiește după mituri.
The clouds floated lazily in the dark morning sky.	Norii pluteau leneși pe cerul întunecat al dimineții.
A third party was consulted.	A fost consultat un terț.
Then he made us a table.	Apoi ne-a făcut o masă.
The train whistled.	Se auzi fluierul trenului.
Our journey took us to an ancient village.	Călătoria noastră ne-a dus într-un sat străvechi.
Gardening is my favorite hobby.	Grădinăritul este hobby-ul meu preferat.
They then switched to men.	Au trecut apoi la bărbați.
Some cities had poor infrastructure	Unele orașe aveau infrastructură slabă
Looking for signs of life.	Căutând semne de viață.
Drainage must also be an issue.	Drenajul trebuie să fie, de asemenea, o problemă.
The unwanted child quickly discovered his absence.	Copilul nedorit și-a descoperit rapid absența.
He turned his chair to the window.	Își întoarse scaunul spre fereastră.
A fairly large proportion of visitors are from abroad.	O proporție destul de mare de vizitatori sunt din străinătate.
Many students complain about their teachers.	Mulți elevi se mormăie de profesorii lor.
She takes her responsibility seriously.	Ea își ia responsabilitatea în serios.
Books, papers and recordings burned.	Au ars cărți, hârtii și înregistrări.
Several bridges and monuments were destroyed.	Mai multe poduri și monumente au fost distruse.
These active volcanoes are close to populated areas.	Acești vulcani activi sunt în apropierea zonelor populate.
She apologized and sat down.	Ea și-a cerut scuze și s-a așezat.
This temple is located on a fertile plain.	Acest templu se află pe o câmpie fertilă.
The farmer planted spring wheat.	Fermierul a plantat grâu de primăvară.
He passed by the old people's apartment every day.	Trecea zilnic pe la apartamentul bătrânilor.
Light pollution means that the night sky is no longer dark.	Poluarea luminoasă înseamnă că cerul nopții nu mai este întunecat.
There was a storm over the area last night.	A fost o furtună peste zonă aseară.
Beat the eggs and sugar.	Bateți ouăle și zahărul.
I'm worried about the upcoming election.	Sunt îngrijorat de alegerile viitoare.
People's minds insist on change.	Mintea oamenilor insista asupra schimbării.
The birds lay eggs in their claws.	Păsările depun ouă în gheare.
He was called to report.	A fost chemat să dea un raport.
We must preserve our natural heritage.	Trebuie să ne păstrăm moștenirea naturală.
Their problems often come from drinking too much alcohol.	Problemele lor provin adesea din consumul prea mult de alcool.
The carpet, she says, can absorb sound better.	Covorul, susține ea, poate absorbi mai bine sunetul.
The mountain casts its shadow across the field.	Muntele își aruncă umbra peste câmp.
Then he remembered.	Apoi și-a amintit.
The band played music that delighted the crowd.	Trupa a cântat muzică care a încântat mulțimea.
I have a lot of money.	Am mulți bani.
Nowadays, most eggs contain artificial colors.	În zilele noastre, majoritatea ouălor conțin coloranți artificiali.
These kittens belong to our neighbors.	Acești pisoi aparțin vecinilor noștri.
Many residents support the riots.	Mulți locuitori susțin revoltele.
But time has passed and history continues.	Dar timpul a trecut, iar istoria continuă.
Not yet.	Nu încă.
The teacher put a small box on the table.	Profesorul a pus o cutie mică pe masă.
The newspaper was full of pictures of the devastation.	Ziarul era plin de fotografii ale devastării.
She hired several workers to help complete the work.	Ea a angajat mai mulți muncitori pentru a ajuta la finalizarea lucrării.
The city was buzzing with activity.	Orașul zumzea de activitate.
These changes included the referendum,	Aceste modificări au inclus referendumul,
I felt a tightness in my heart.	Am simțit o strângere de durere în inimă.
The cow will be dinner.	Vaca va fi cina.
It has continued to grow year after year.	A continuat să crească, an de an.
The objectives were clear and achievable.	Obiectivele au fost clare și realizabile.
Detectives followed a trail of blood.	Detectivii au urmat o urmă de sânge.
My teacher has big, round glasses.	Profesorul meu are ochelari mari, rotunzi.
More precipitation is expected tonight.	În această seară sunt așteptate mai multe precipitații.
He is well known in the scientific community.	Este cunoscut în comunitatea științifică.
The rainy season ended a few weeks later.	Sezonul ploios s-a încheiat câteva săptămâni mai târziu.
We need an efficient transportation system.	Avem nevoie de un sistem de transport eficient.
A consequence of global warming.	O consecință a încălzirii globale.
This vine blooms only in spring.	Această viță de vie înflorește doar primăvara.
This region has a great variety of natural vegetation.	Această regiune are o mare varietate de vegetație naturală.
The rockets hit the sleeping village	Rachetele au lovit satul adormit
The zoo is separated from the city by a river.	Grădina zoologică este separată de oraș printr-un râu.
The walls were covered with frescoes.	Pereții erau acoperiți cu fresce.
Some believe that certain animals have souls.	Unii cred că anumite animale au suflet.
The guide then indicates several animals.	Ghidul indică apoi mai multe animale.
I noticed his pale smile.	I-am observat zâmbetul palid.
Many countries have scheduled elections.	Multe țări au programat alegeri.
You can search for prices on the internet.	Puteți căuta pe internet prețuri.
The city was severely damaged during the bombing.	Orașul a fost grav avariat în timpul bombardamentelor.
There was a six-hour lunch break.	S-a acordat o pauză de șase ore pentru prânz.
Please remove the packaging.	Vă rugăm să îndepărtați ambalajul.
The government's drug case is well known.	Dosarul guvernului cu privire la droguri este bine cunoscut.
Most rivers flow east.	Majoritatea râurilor curg spre est.
In a recent study, blood pressure was linked to ethnicity.	Într-un studiu recent, tensiunea arterială a fost legată de etnie.
The winds have changed.	Vânturile s-au schimbat.
The Committee on Budgets is now meeting.	Comisia de buget se întrunește acum.
Her chances of survival are slim.	Șansele ei de a supraviețui sunt mici.
It is becoming less and less common to find sidecar bikes.	Devine din ce în ce mai rar să găsești biciclete cu sidecar.
During the day, the raven's wing shook.	La ziuă, aripa corbului se scutură.
The birds were chirping.	Păsările ciripeau.
A local accent was common in this area.	Un accent local era comun în această zonă.
Visitors pour into the crowd.	Vizitatorii se revarsă în mulțime.
A neighbor reported that someone was in the warehouse.	Un vecin a raportat că cineva a fost în magazie.
Make the dishes in the sink.	Faceți vasele în chiuvetă.
I have a theory about that, the lawyer said.	Am o teorie despre asta, a spus avocatul.
My roommates painted the walls.	Colegii mei de cameră au pictat pereții.
The amount in the bucket increased rapidly.	Cantitatea din găleată a crescut rapid.
Two parallel rivers flow through the city.	Două râuri paralele trec prin oraș.
The magician's assistant, whose identity remains secret.	Asistentul magicianului, a cărui identitate rămâne secretă.
The match ended in a draw.	Meciul s-a încheiat la egalitate.
I'm going to darken it a little.	O să-l întunec puțin.
She has been living abroad for years.	Ea locuiește în străinătate de ani de zile.
Alliances have been formed to counter this threat.	S-au format alianțe pentru a contracara această amenințare.
The untamed tiger chases the deer.	Tigrul neîmblânzit urmărește căprioara.
The object claims to confer magical powers.	Obiectul pretinde să confere puteri magice.
A mixture of white and green tea with mint.	Un amestec de ceai alb și verde, cu mentă.
Silence.	Tăcere.
Prices have not dropped so much lately.	Prețurile nu au înregistrat o scădere atât de mare în ultima vreme.
The city is between the river and the plain.	Orașul este cuprins între râu și câmpie.
The social interaction after the discussion was convivial.	Interacțiunea socială de după discuție a fost convivială.
The bomb was so powerful that it tore the house apart.	Bomba a fost atât de puternică încât a sfâșiat casa.
The boss told us to study hard this semester.	Șeful ne-a spus să studiem din greu în acest semestru.
The event was notable.	Evenimentul a fost notabil.
This river is divided into several channels.	Acest râu este împărțit în mai multe canale.
I couldn't control it.	Nu am putut-o controla.
Carefully extract the honey from the honeycomb.	Extrageți mierea cu grijă din fagure.
The animals are disappearing at an alarming rate.	Animalele dispar într-un ritm alarmant.
Data farming is viewed with contempt by some farmers.	Data farming-ul este privit cu dispreț de unii fermieri.
She pushed open the door.	Ea a împins ușa.
The forecast announces rain.	Prognoza anunta ploaie.
An outbreak of disease has occurred.	A apărut un focar de boală.
Tea and coffee are popular alcoholic beverages.	Ceaiul și cafeaua sunt băuturi alcoolice populare.
That's all he wrote!	Asta e tot ce a scris!
Use a cheesecloth to strain the liquid.	Folosiți o cârpă de brânză pentru a strecura lichidul.
The new law will come into force next month.	Noua lege va intra în vigoare luna viitoare.
I have been fishing in these waters for three decades.	Am pescuit în aceste ape de trei decenii.
A river flows through the city.	Un râu străbate orașul.
The smoke blew into the storm.	Fumul s-a aruncat în furtună.
The sun has set.	Soarele a apus.
Copy the numbers to the internal exam paper.	Copiați numerele în foaia de examen intern.
She loved visiting her grandmother.	Îi plăcea să-și viziteze bunica.
This knife is very sharp.	Acest cuțit este foarte ascuțit.
There's a problem here, said the inspector.	E o problemă aici, a spus inspectorul.
Greece won.	Grecia a câștigat.
He worked hard all his life.	Toată viața lui a muncit din greu.
His frankness is not always appreciated.	Franchețea lui nu este întotdeauna apreciată.
Some writers have used pseudonyms.	Unii scriitori au folosit pseudonime.
An army was looking for the fugitives.	O armată era în căutarea fugarilor.
He listened to a chorus of angels.	A ascultat un cor de îngeri.
This machine was intended for use at the airport.	Această mașină a fost destinată utilizării în aeroport.
The streets of the city were dotted with a mixture of architecture.	Străzile orașului erau presărate cu un amestec de arhitectură.
The rock concert was interrupted by a loud explosion.	Concertul rock a fost întrerupt de o explozie puternică.
He ironed his shirt.	Și-a călcat cămașa.
The orbits of several asteroids have been traced today.	Astăzi au fost trasate orbitele mai multor asteroizi.
Forests cover only a small part of the region.	Pădurile acoperă doar o mică parte a regiunii.
The nation has claimed vast tracts of land.	Națiunea a revendicat vaste suprafețe de pământ.
A ban on alcohol is also popular.	Interzicerea alcoolului este, de asemenea, populară.
The Minister of Human Resources resigned yesterday.	Ministrul resurselor umane a demisionat ieri.
Crocodiles rarely swim away from shore.	Crocodilii rareori înoată departe de țărm.
She likes to use bright colors.	Îi place să folosească culori stridente.
A man wearing a black hat was sitting on the platform.	Un bărbat purtând o șapcă neagră stătea la peron.
Hold your hair back with one hand.	Țineți-vă părul înapoi cu o mână.
The banking sector of this economy is heavily regulated.	Sectorul bancar al acestei economii este puternic reglementat.
He was taken out of the water unconscious.	A fost scos din apă inconștient.
Set up your tent by the highway.	Întinde-ți cortul lângă autostradă.
The new man seemed indifferent to everyone else.	Omul nou părea indiferent pentru toți ceilalți.
Doctors and nurses encouraged patients to get out of bed.	Medicii și asistentele au încurajat pacienții să se ridice din pat.
Changing the posted signs is a punishable offense.	Modificarea semnelor postate este o infracțiune pedepsită.
He was badly cracked.	Era prost crapat.
The artificial lake is so beautiful.	Lacul artificial este atât de frumos.
His right hand was cut at the waist.	Mâna dreaptă a fost tăiată în talie.
They first began their speeches by honoring the dead.	Ei și-au început mai întâi discursurile prin a onora morții.
Her imagination had taken flight.	Imaginația ei își luase zborul.
I'm not at all passionate about this idea.	Nu sunt deloc pasionat de ideea asta.
Every language has many dialects.	Fiecare limbă are multe dialecte.
They put little limits on advertising.	Ei pun puține limite publicității.
The sheriff ordered his group to arrest the outlaw.	Șeriful a poruncit grupului său să-l aresteze pe haiduc.
I met a lot of people at that party.	Am întâlnit mulți oameni la acea petrecere.
Her revised self is different.	Sinele ei revizuit este diferit.
To my relief, it soon stopped raining.	Spre ușurarea mea, în curând a încetat să plouă.
This lake was frozen last winter.	Acest lac a fost înghețat iarna trecută.
The greatest pleasure in life comes from helping others.	Cea mai mare plăcere din viață vine din a-i ajuta pe ceilalți.
Signs warn that the area is closed.	Semnele avertizează că zona este închisă.
Some snakes have poisonous bites.	Unii șerpi au mușcături otrăvitoare.
The jar can be refilled with water.	Borcanul poate fi reumplut cu apă.
But life bothered him.	Dar viața l-a deranjat.
The young singer was talented.	Tânăra care cânta era talentată.
Science fiction movies are full of alien invasions.	Filmele science fiction sunt pline de invazii extraterestre.
A visit to a friend's house is always a pleasure.	O vizită la casa unui prieten este întotdeauna plăcută.
The tides are mediated by the moon.	Mareele sunt mediate de lună.
Saw lightly through the wood.	Ferăstrăul tăie ușor prin lemn.
You can pedal miles and miles on a bicycle.	Puteți pedala mile kilometri pe o bicicletă.
The plans have failed.	Planurile au căzut.
Let's hope he cooperates.	Să sperăm că va coopera.
Education is the cornerstone of a nation's success.	Educația formează piatra de bază a succesului unei națiuni.
Tom, who had been waiting for her patiently,	Tom, care o așteptase cu răbdare,
Previously inhabited for three millennia.	Locuit anterior de trei milenii.
You will often hear criticism of both.	Veți auzi adesea critici adresate ambelor.
The cake rose.	Trandafirul tort.
Both men and women began to lose their hair.	Atât bărbații, cât și femeile au început să-și piardă părul.
She showed the boy how to survive in the wild.	I-a arătat băiatului cum să supraviețuiască în sălbăticie.
The charity could not meet its funding needs.	Organizația de caritate nu și-a putut satisface nevoile de finanțare.
The ups and downs of his life have been well documented.	Sușurile și coborâșurile vieții lui au fost bine documentate.
He said many are true.	A spus că multe sunt adevărate.
Every weekend, she would go home to her parents.	În fiecare weekend, mergea acasă la părinții ei.
We believe that it is better to avoid tempting fate.	Credem că este mai bine să evităm soarta ispititoare.
She refuses to eat breakfast.	Ea refuză să mănânce micul dejun.
The older woman helped the younger one.	Femeia mai în vârstă a ajutat-o ​​pe cea mai mică.
The children were not told what happened until much later.	Copiilor nu li s-a spus ce sa întâmplat decât mult mai târziu.
One of us won in the end.	Unul dintre noi a câștigat până la urmă.
We were trying to cross the river at night.	Încercam să traversăm râul noaptea.
Multiracial distribution is clearly in the minority.	Distribuția multirasială este în mod clar minoritară.
Some fish can breathe air.	Unii pești pot respira aer.
The coach treated the younger players harshly.	Antrenorul i-a tratat dur pe jucătorii mai tineri.
The rich and the poor alike lived on this island.	Bogații și săracii deopotrivă trăiau pe această insulă.
I'll get a new bike.	O să-mi iau o bicicletă nouă.
You tried your best.	Ai încercat tot posibilul.
There needs to be a break here.	Aici este nevoie de o pauză.
He shuddered in pain.	A rămas tresărind de durere.
Academic performance tends to decrease with age.	Performanța academică tinde să scadă odată cu vârsta.
The poor are the victims of this unjust harsh treatment.	Săracii sunt victimele acestui tratament nedrept de dur.
This is an excellent wine.	Acesta este un vin excelent.
Shakespeare wrote all his plays.	Shakespeare a scris toate piesele sale.
These prehistoric ruins are of great historical importance.	Aceste ruine preistorice au o mare importanță istorică.
A bruise began to form.	A început să se formeze o vânătaie.
The quietest and gentlest dog.	Cel mai tăcut și mai blând câine.
The shops are empty.	Magazinele sunt pustii.
She turned slowly, her eyes fixed on her face.	Se întoarse încet, cu ochii ațintiți pe fața ei.
The lion rushes upon its prey.	Leul se năpustește asupra pradei sale.
Anxious parents visit her every week.	Părinții anxioși o vizitează în fiecare săptămână.
My farm is here in the mountains.	Ferma mea se află aici, la munte.
The bus was moving at a steady pace.	Autocarul se deplasa într-un ritm constant.
The forest was covered with thick fog.	Pădurea era acoperită de ceață densă.
Occasionally, cattle would go outside.	Ocazional, vitele ieșeau în aer liber.
I will not reveal my sources.	Nu îmi voi dezvălui sursele.
The small island had few trees.	Insulă mică avea puțini copaci.
Be vigilant, experts warned.	Rămâneți vigilenți, au avertizat experții.
Once the soil is dry, it can reabsorb water.	După ce solul este uscat, poate reabsorbi apa.
We should bury the body immediately.	Ar trebui să îngropăm imediat cadavrul.
She opens the door, looking shocked.	Ea deschide ușa, părând șocată.
Did you regularly attend religious services?	Ai participat în mod regulat la slujbele religioase?
His limp was visible even from a distance.	Schiopătatul lui era vizibil chiar și de la distanță.
The chef will greet you on arrival.	Bucătarul vă va saluta oaspeții la sosire.
Leaving is easy.	Plecarea este usoara.
Her head was mounted on the wall.	Capul ei era montat pe perete.
John will write with both hands.	John va scrie cu ambele mâini.
The little girl nibbled on a blade of lemon grass.	Fetița a ciugulit un fir de iarbă de lămâie.
A huge crowd showed up at the event.	O mulțime uriașă s-a prezentat la eveniment.
That book was boring.	Acea carte era plictisitoare.
You're not proud of yourself, are you?	Nu ești mândru de tine, nu-i așa?
There is little progress in improving vision.	Există puține progrese în îmbunătățirea vederii.
These days, many people are self-medicating for depression.	În aceste zile, mai mulți oameni se automedicează pentru depresie.
The jury's verdict came as a surprise.	Verdictul juriului a fost o surpriză.
Our planet is not unique.	Planeta noastră nu este unică.
The accident was caused by a drunk driver.	Accidentul a fost provocat de un șofer beat.
Long, long ago, the earth was flat.	Cu mult, mult timp în urmă, pământul era plat.
The neighbor's mother helped him.	L-a ajutat mama vecina.
I heard the news with mixed emotions.	Am auzit vestea cu emoții amestecate.
Many scientists believe this is possible.	Mulți oameni de știință cred că acest lucru este posibil.
These words are conventionally used in this way.	Aceste cuvinte sunt folosite în mod convențional în acest fel.
Her bronzes made me doubt her honesty.	Bronzurile ei m-au făcut să mă îndoiesc de onestitatea ei.
The wine was unusual.	Vinul era neobișnuit.
Recent reforms have helped stem the tide of crime.	Reformele recente au ajutat la stoparea valului criminalității.
The fiercest of the lions attacked the lion tamer.	Cel mai înverșunat dintre lei l-a atacat pe îmblânzitorul de lei.
Compare that to the increase in men.	Compară asta cu creșterea observată la bărbați.
There are dozens of hiking trails in the region.	Există zeci de trasee de drumeții în regiune.
Walking through the deserted streets, the soldiers' boots resounded loudly.	Mergând pe străzi pustii, cizmele soldaților răsunară puternic.
Our discussion ended amicably.	Discuția noastră s-a încheiat pe cale amiabilă.
The pasture was full of wildflowers.	Pășunea era plină de flori sălbatice.
Her wrist was bleeding.	Încheietura ei sângera.
She greeted me with her bright smile.	M-a întâmpinat cu zâmbetul ei strălucitor.
God knows, people have all kinds of ideas.	Domnul știe, oamenii au tot felul de idei.
The corners of his mouth turned down.	Colțurile gurii i se întoarseră în jos.
Joyce's novel is considered by critics as his masterpiece.	Romanul lui Joyce este privit de critici drept capodopera lui.
Support from the international community is crucial.	Sprijinul din partea comunității internaționale este crucial.
Much of her time is spent researching.	O mare parte din timpul ei este petrecut cercetând.
The ship split in two.	Vasul s-a împărțit în două.
The mayor's promise was not fulfilled.	Promisiunea primarului nu a fost îndeplinită.
You will need to represent the company.	Va trebui să reprezentați compania.
An eclectic group of treasure hunters is currently occupying the building.	Un grup eclectic de vânători de comori ocupă în prezent clădirea.
The wisdom of proverbs is not easy to acquire.	Înțelepciunea proverbelor nu se dobândește ușor.
The concert was a success beyond expectations.	Concertul a avut un succes peste orice așteptare.
Groups of white-clad women raised their fists.	Grupuri de femei îmbrăcate în alb au ridicat pumnii.
The gym was full of eager students.	Sala de sport era plină de studenți dornici.
This should not be done.	Acest lucru nu ar trebui făcut.
Emergency services responded quickly.	Serviciile de urgență au răspuns rapid.
Soldiers' weapons were confiscated.	Armele soldaților au fost confiscate.
She poured milk into the cup and mixed it.	Ea a turnat lapte în ceașcă și l-a amestecat.
The power went out, but the generator worked again.	S-a întrerupt curentul, dar generatorul a funcționat din nou.
Don't forget to take off your shoes before entering.	Nu uitați să vă descaltați înainte de a intra.
He whimpered loudly.	A scâncit tare.
Chop or finely chop the vegetables.	Tocați sau tocați mărunt legumele.
The bird flew conveniently when it rained.	Pasărea a zburat convenabil când ploua.
She studies the evolution of language.	Ea studiază evoluția limbajului.
I got the news that the patrol was postponed again.	Am primit vestea că patrula a fost amânată din nou.
They live in the country, just outside the city.	Ei locuiesc la țară, chiar în afara orașului.
A ban on the sale of blood was imposed.	Interdicția a fost impusă pentru vânzarea de sânge.
She was ready to try this again.	Era gata să încerce asta din nou.
There is no reason to smoke here.	Nu există niciun motiv să fumezi aici.
A young girl jumps rope.	O fată tânără sare coarda.
Put the peppercorns in a bowl.	Pune boabele de piper într-un castron.
Normally, the compiler requires less computational time.	În mod normal, compilatorul necesită mai puțin timp de calcul.
Every man has a price, it seems.	Fiecare bărbat are un preț, se pare.
The streets are quite narrow.	Străzile sunt destul de înguste.
The hotel was full.	Hotelul era plin.
The creature's gaze was on the mouse.	Privirea creaturii era ațintită asupra șoarecelui.
Not far from the sea.	Nu departe de mare.
The wind was coming from the west.	Vântul venea dinspre vest.
Storm clouds loomed over the mountains.	Norii de furtună se profilau peste munți.
The seller of bottled water has arrived.	A sosit vânzătorul de apă îmbuteliată.
She carefully filled out the application form.	Ea a completat cu atenție formularul de cerere.
The sailor was spared when other crew members were killed.	Marinarul a fost cruțat când alți membri ai echipajului au fost uciși.
The water was cloudy and smelled of sulfur.	Apa era tulbure și mirosea a sulf.
Was it a reasonable compromise?	A fost un compromis rezonabil?
The spider would die too.	Păianjenul ar muri și el.
The prince promised to support her with her treatment.	Prințul a promis că o va sprijini prin tratamentul ei.
Buyers were looking for a cheap price, not a quality one.	Cumpărătorii căutau un preț ieftin, nu calitate.
The lights above his head came on again.	Luminile de deasupra capului s-au aprins din nou.
There was only a little left.	Mai rămăsese doar puțin.
They are famous for their exquisite tapestries.	Sunt faimoși pentru tapiseriile lor rafinate.
She was silent, staring blankly.	Ea a rămas tăcută, privind cu ochi imposibil de citit.
The sanitary regulations are quite strict.	Reglementările sanitare sunt destul de stricte.
The concrete formations in the canyon are amazing.	Formațiunile de beton din canion sunt uimitoare.
One wheel is difficult to maneuver.	O singură roată este greu de manevrat.
She found some useful facts.	Ea a găsit câteva fapte utile.
I was excluded from going abroad for studies.	Am exclus să plec în străinătate pentru studii.
He asked me for money.	Mi-a cerut bani.
The President gave a short speech.	Președintele a ținut un scurt discurs.
The jury and the judge deliberated carefully.	Juriul și judecătorul au deliberat cu atenție.
The ship was destroyed by a storm.	Nava a fost distrusă de o furtună.
The prince is a handsome man.	Prințul este un bărbat frumos.
The temperature rose sharply in the afternoon.	Temperatura a crescut brusc după-amiaza.
They were invited to a national conference of medical professionals.	Ei au fost invitați la o conferință națională a profesioniștilor medicali.
The prospect was so discouraging that he left immediately.	Perspectiva era atât de descurajantă încât a plecat imediat.
The property is located by the sea.	Proprietatea este situată lângă mare.
It is doubtful whether the decision will be challenged.	Este îndoielnic dacă decizia va fi contestată.
He tried to regulate the traffic.	A încercat să regleze traficul.
Instinct tells us what we really want.	Instinctul ne spune ce ne dorim cu adevărat.
When are we expected to arrive?	Când suntem așteptați să ajungem?
Why don't people recycle more?	De ce oamenii nu reciclează mai mult?
As the protests escalated, repression intensified.	Pe măsură ce protestele au escaladat, represiunea s-a intensificat.
They may even eat their own relatives.	Ei pot chiar să mănânce proprii rude.
The government is taking steps to reduce pollution.	Guvernul ia măsuri pentru a reduce poluarea.
Before he was caught, the thief had stolen ten thousand dollars.	Înainte de a fi prins, hoțul furase zece mii de dolari.
My uncle has to sell his truck.	Unchiul meu trebuie să-și vândă camionul.
Their farm is famous for its delicious apples.	Ferma lor este renumită pentru merele sale delicioase.
Prisoners include rapists, criminals, kidnappers and murderers.	Deținuții închisorii includ violatori, criminali, răpitori și asasini.
He pushed the piano.	A împins pianul.
The fields were lush and green.	Câmpurile erau luxuriante și verzi.
A locomotive pulling steel wagons was carrying the cargo.	O locomotivă care trăgea vagoane de oțel transporta încărcătura.
His clever plan had failed.	Planul lui inteligent eșuase.
It wasn't long before police arrived on the scene.	Nu a trecut mult până când poliția a ajuns la fața locului.
There was a table knife on the table.	Pe masă era un cuțit de masă.
This dish came with the territory.	Acest fel de mâncare a venit cu teritoriul.
Her hair hangs in long, shiny waves.	Părul ei atârnă în valuri lungi și strălucitoare.
So start by eliminating any task that, if completed, can	Așa că începeți prin a elimina orice sarcină care, dacă este finalizată, poate
They got married in a registry office.	S-au căsătorit într-un birou de registru.
A small community of wild bears walks nearby.	O mică comunitate de urși sălbatici se plimbă în apropiere.
How many astronauts walked on the moon?	Câți astronauți au umblat pe Lună?
The poor must now rely on private charities for help.	Săracii trebuie să se bazeze acum pe organizațiile de caritate private pentru ajutor.
She divorced her husband and married a richer man.	Ea a divorțat de soțul ei și s-a căsătorit cu un bărbat mai bogat.
We can learn a lot from tradition.	Putem învăța multe din tradiție.
Gooseberries grow well in tropical climates.	Agrișele cresc bine în climatele tropicale.
The walls of the hotel looked strangely bare.	Pereții hotelului păreau ciudat de goi.
We need to reduce the amount of meat we eat.	Trebuie să reducem cantitatea de carne pe care o consumăm.
The scientists instructed the children to put their toys aside.	Oamenii de știință le-au instruit copiilor să-și lase jucăriile deoparte.
Each player then approached the net.	Fiecare jucător s-a apropiat apoi de plasă.
Foundation administrators should routinely supervise beneficiaries.	Administratorii fundației ar trebui să exercite în mod obișnuit supravegherea beneficiarilor.
He hit the stone with a stick.	A bătut piatra cu un băț.
Most experienced hikers know how to bring a knife.	Cei mai mulți excursioniști experimentați știu să aducă cuțit.
He showed me his stamp collection.	Mi-a arătat colecția lui de timbre.
He realized he was crying.	Și-a dat seama că plânsese.
The sea is crystal clear.	Marea este limpede ca cristalul.
The opinions of others are irrelevant.	Opiniile altora sunt irelevante.
Their grandparents are visiting for the holidays.	Bunicii lor sunt în vizită de sărbători.
The tyrants were overthrown, but chaos ensued.	Tiranii au fost răsturnați, dar a urmat haosul.
Several students dropped out this year.	Mai mulți studenți au abandonat anul acesta.
Worried families gathered on the side of the road.	Familii îngrijorate s-au adunat pe marginea drumului.
I have to go now, the baby is crying.	Trebuie să plec acum, copilul plânge.
Please drain the lentils so that they do not taste too salty.	Vă rugăm să scurgeți lintea, ca să nu aibă gust prea sărat.
She ate in silence.	Ea a mâncat în tăcere.
Parks throughout the city are adorned with holidays.	Parcurile din tot orașul sunt împodobite de sărbători.
This is an unusually quiet house.	Aceasta este o casă neobișnuit de liniștită.
The center of this city is a busy business district.	Centrul acestui oraș este un cartier de afaceri aglomerat.
Vegetable and seed oils are used in cooking.	Uleiurile vegetale și din semințe sunt folosite în gătit.
Theories were built on intuitions gleaned from fieldwork.	Teoriile au fost construite pe intuiții culese din munca de teren.
This man is a war criminal.	Acest om este un criminal de război.
The autumn leaves were a beautiful sight.	Frunzele din toamnă erau o priveliște frumoasă.
He wrote a humorous account of her visit.	El a scris o relatare plină de umor despre vizita ei.
The novels he read were exciting.	Romanele pe care le-a citit au fost incitante.
Few reprints of older children's books are being published these days.	Puține retipăriri ale cărților mai vechi pentru copii sunt publicate în aceste zile.
The moon shone brightly in the night.	Luna strălucea strălucitoare în noapte.
A book with six essays.	O carte cu șase eseuri.
Environmentalists and environmentalists will prove our point.	Ecologiștii și ecologiștii ne vor dovedi punctul nostru de vedere.
You won't get much sleep tonight.	Nu vei dormi prea mult diseară.
They are very different in many ways.	Ele sunt foarte diferite în multe aspecte.
His car ran out of fuel.	Masina lui ramasese fara combustibil.
recommendation	Recomandări
This man is a socialist.	Acest om este socialist.
The little girl might as well die.	Fetița ar putea la fel de bine să moară.
He was an intriguing and mysterious man.	Era un om intrigant și misterios.
An injection of cortisone saved the donkey.	O injecție de cortizon a salvat măgarul.
She drew her sword and prepared to throw herself at him.	Ea îşi scoase sabia şi se pregăti să se arunce asupra lui.
The bus fired at the gates.	Autocarul a tras lângă porți.
A wide range of factors	O gamă largă de factori
The point is, birds are really smart.	Ideea este că păsările sunt cu adevărat inteligente.
With great effort, he broke away.	Cu mare efort, s-a desprins.
The dress was old-fashioned, no one wore it nowadays.	Rochia era de modă veche, nimeni nu o purta în zilele noastre.
The picture with daffodils on the wallpaper is beautiful.	Poza cu narcise de pe tapet este frumoasă.
From dawn to dusk I rode.	Din zori până în amurg am călărit.
The transfer is temporary.	Transferul este temporar.
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Te referi la ouăle care sunt omletă?
When the moon is full, we can't sleep.	Când este lună plină, nu putem dormi.
The palace was surrounded by an impenetrable wall.	Palatul era înconjurat de un zid impenetrabil.
The captain cut the tomato with the knife.	Căpitanul a tăiat roșia cu cuțitul.
Meanwhile, the cavalry pursued the enemy into the plain.	Între timp, cavaleria a urmărit inamicul în câmpie.
The prime minister will oversee the preparation.	Premierul va supraveghea pregătirea.
He placed three cups on the table, sweetened with honey.	A pus pe masă trei căni, îndulcite cu miere.
The ensuing eclipse was an example of an eclipse.	Eclipsa care a urmat a fost un exemplu de eclipsă.
Are you familiar with the plans?	Sunteți familiarizat cu planurile?
The organ played waltzes full of life.	Orga cânta valsuri pline de viață.
His touch was light and loving.	Atingerea lui era ușoară și iubitoare.
She closed the door and locked it.	Ea a închis ușa și a încuiat-o.
Mangroves are a unique habitat.	Mangrovele sunt un habitat unic.
She was carried away by happy memories.	A fost transportată de amintiri fericite.
The shining golden water looked beautiful.	Apa aurie strălucitoare părea frumoasă.
The warehouse opposite is a monument to the past.	Depozitul de vizavi este un monument al trecutului.
A blue heron fishes for food in this river.	Un stârc albastru pescuiește pentru hrană în acest râu.
The earth is round.	Pamantul este rotund.
I like to play chess with my brother.	Îmi place să joc șah cu fratele meu.
The surface was smooth as glass.	Suprafața era netedă ca sticla.
A tropical cyclone had wreaked havoc on the neighboring city.	Un ciclon tropical făcuse ravagii în orașul vecin.
The Germans valued craftsmanship.	Germanii puneau mare preț pe măiestrie.
Then he threw them in the trash.	Apoi le-a aruncat la gunoi.
His ideas are widespread but controversial.	Ideile sale sunt larg răspândite, dar controversate.
Thousands of people have disappeared in the city.	Mii de oameni au dispărut în oraș.
Sometimes painful to watch.	Uneori dureros de urmărit.
She smashed the paper in the basket.	Ea a sfărâmat hârtia în coș.
Nominalization of perception verbs.	Nominalizarea verbelor de percepție.
I'll bring some dirt, just in case.	O să aduc niște murdărie, pentru orice eventualitate.
You need to prepare for the test in advance.	Trebuie să vă pregătiți pentru test în avans.
It is considered by many to be a sacred mountain.	Este considerat de mulți a fi un munte sacru.
The policeman noticed the strange behavior of the two men.	Polițistul a observat comportamentul ciudat al celor doi bărbați.
He turned his horse.	A întors calul.
Four hours by plane.	Patru ore cu avionul.
He opened his mouth to speak and paused.	A deschis gura să vorbească și a făcut o pauză.
The capital was under siege.	Capitala era sub asediu.
If it weren't for his warm smile, we'd never talk.	Dacă nu ar fi zâmbetul lui cald, n-am vorbi niciodată.
He kissed his wife fondly.	Și-a sărutat soția cu drag.
The captain asked the crew to give everything.	Căpitanul a cerut echipajului să dea totul.
Human beings need food, water and shelter to survive.	Ființele umane au nevoie de hrană, apă și adăpost pentru a supraviețui.
The whirlwind of hot air was intoxicating.	Vârtejul de aer cald era îmbătător.
He drank water from a stream.	A băut apă dintr-un pârâu.
This group has not met yet.	Acest grup nu s-a întâlnit încă.
The price of this ticket is very low.	Prețul acestui bilet este foarte mic.
The sheep returned later that day, wet and exhausted.	Oaia s-a întors mai târziu în acea zi, udă și epuizată.
They were afraid they would be wrong.	Le era frică să nu greșească.
The highway had eight lanes.	Autostrada cuprindea opt benzi.
The virus is thought to have originated in migratory birds.	Se crede că virusul a provenit de la păsări migratoare.
Climate change has brought about more environmental change.	Schimbările climatice au adus mai multe schimbări de mediu.
I threw the kayak ashore.	Am aruncat caiacul pe mal.
Her pale skin stood out on the mud.	Pielea ei palidă ieșea în evidență pe noroi.
The elk were trapped in the swamp.	Elanii au fost prinși în mlaștină.
One of the keys to success is perseverance.	Una dintre cheile succesului este perseverența.
Scientists are studying vehicle emissions.	Oamenii de știință studiază emisiile de la vehicule.
He worked hard, but never made much money.	A muncit din greu, dar nu a făcut niciodată mulți bani.
Determined poets have succeeded in translating many poems.	Poeți hotărâți au reușit să traducă multe poezii.
Try adding some sugar or cinnamon.	Încercați să adăugați niște zahăr sau scorțișoară.
My doctor advised me to exercise.	Medicul meu m-a sfătuit să fac mișcare.
The outlook looks bleak for the troubled airline.	Perspectivele par sumbre pentru compania aeriană aflată în dificultate.
The biracial couple was excited.	Cuplul biracial era entuziasmat.
The exam was a test of his knowledge of physics.	Examenul a fost un test al cunoștințelor sale de fizică.
Some refuse to run in the election.	Unii refuză să participe la alegeri.
The pictures show his first visit to no more.	Imaginile înfățișează prima sa vizită la nu mai este.
They will demand much higher salaries.	Vor cere salarii mult mai mari.
He went to the mirror first and brushed his hair.	S-a dus mai întâi la oglindă și și-a periat părul.
Tribal elders are debating the issue.	Bătrânii tribali dezbat problema.
We were aware of the dangers.	Eram conștienți de pericole.
Pour the milk over the cereal.	Turnați laptele peste cereale.
The castle is said to be haunted.	Se spune că castelul este bântuit.
The little chandelier was the most impressive.	Micul candelabru era cel mai impresionant.
Artistic ruins and traces of ancient civilization.	Ruine artistice și urme ale civilizației antice.
Our report presents the relevant facts.	Raportul nostru prezintă faptele relevante.
He lived a life of deprivation.	A trăit o viață de privații.
The study tried to quantify the level of sadness.	Studiul a încercat să cuantifice nivelul de tristețe.
It rained heavily that night.	A plouat puternic în noaptea aceea.
Some clouds can be seen moving fast in the sky.	Unii nori pot fi văzuți mișcându-se rapid pe cer.
Bumblebees can fly a thousand miles without resting.	Bondarii pot zbura o mie de mile fără să se odihnească.
The dose should be measured carefully.	Doza trebuie măsurată cu atenție.
The princess brought legendary wealth and prosperity to the land.	Prințesa a adus bogăție legendară și prosperitate pământului.
Her clothes were torn and she was not wearing shoes.	Hainele îi erau rupte și nu purta pantofi.
Cats and dogs, as well as humans, have evolved.	Pisicile și câinii, precum și oamenii, au evoluat.
It is an honor to be invited.	Este o onoare să fii invitat.
This old house is haunted!	Această casă veche este bântuită!
That table is made of wood.	Masa aceea este din lemn.
The golden bus was traveling too fast.	Autocarul de aur călătorea prea repede.
A village here offers cooking classes for tourists.	Un sat de aici oferă cursuri de gătit pentru turiști.
The killer dipped his hands in the victim's blood.	Criminalul și-a înmuiat mâinile în sângele victimei.
They protested against the use of the pesticide.	Au protestat împotriva folosirii pesticidului.
She married her boyfriend.	S-a căsătorit cu iubitul său.
She taught her daughter the oath.	Și-a învățat fiica jurământul.
There was a lack of communication at the conference.	A existat o lipsă de comunicare la conferință.
Other factors increase the risk.	Alți factori cresc riscul.
His books are crammed on a shelf.	Cărțile lui sunt înghesuite pe un raft.
Dreams are built by the brain.	Visele sunt construite de creier.
The troops were gathered in the town square.	Trupele au fost adunate în piața orașului.
He will struggle with an unknown language.	Se va lupta cu o limbă necunoscută.
Some countries have enormous natural resources.	Unele țări posedă resurse naturale enorme.
Black ice can be deadly on a winter road.	Gheața neagră poate fi mortală pe un drum de iarnă.
The fish swam lazily back and forth.	Peștele înota leneș încoace și încolo.
When you want to serve hot, heat the food slowly.	Când doriți să serviți fierbinți, încălziți mâncarea încet.
The cat passed lazily by the edge of the pond.	Pisica a trecut leneș pe lângă marginea iazului.
My mother keeps telling me not to go out.	Mama îmi tot spune să nu ies afară.
The railway will soon reach this city.	Calea ferată va ajunge în curând în acest oraș.
Roughly yawning, he left the room.	Căscând grosolan, a părăsit camera.
He persuaded me to attend.	M-a convins să particip.
She hesitated to move.	Ea a ezitat să se mai mute.
She was imprisoned for speaking out against the new regime.	A fost închisă pentru că a vorbit împotriva noului regim.
The store official refused to give a refund.	Funcționarul magazinului a refuzat să dea o rambursare.
Some people were running on foot.	Unii oameni fugeau pe jos.
He swayed back and forth in his chair.	Se legăna înainte și înapoi pe scaunul său.
He waited patiently, talking to the other women.	A așteptat cu răbdare, vorbind cu celelalte femei.
This factory has been a leader in this regard.	Această fabrică a fost lider în acest aspect.
There is no risk of this happening.	Riscul ca acest lucru să se întâmple este inexistent.
Most tourists do not visit this country.	Majoritatea turiștilor nu vizitează această țară.
Cooking is her hobby.	Gătitul este un hobby al ei.
There was mud on his pants.	Era noroi pe pantaloni.
The test is multiple choice.	Testul este cu alegere multiplă.
The yellow paint gives this room a warm glow.	Vopseaua galbenă conferă o strălucire caldă acestei camere.
They wore orange robes to denote their status.	Purtau halate portocalii pentru a-și denota statutul.
Asked if she was ready to meet, she said "not yet."	Întrebată dacă este pregătită să se întâlnească, ea a răspuns „încă nu”.
It is known that octopuses sneak into very narrow spaces.	Se știe că caracatițele se strecoară în spații foarte înguste.
Some teachers have openly questioned the president's policies.	Unii profesori au pus la îndoială în mod deschis politicile președintelui.
A pensioner died after being hit by a car.	Un pensionar a murit după ce a fost lovit de o mașină.
Immediately, the soldiers turned their attention to her.	Imediat, soldații și-au îndreptat atenția asupra ei.
Our rations never last more than a week.	Rațiile noastre nu durează niciodată mai mult de o săptămână.
The houses were surrounded by gardens full of fragrant flowers.	Casele erau înconjurate de grădini pline cu flori parfumate.
He received her with a hug.	A primit-o cu o îmbrățișare.
You need to add two tablespoons of chili powder.	Trebuie să adăugați două linguri de pudră de chili.
Those countries have decided to impose economic sanctions.	Acele țări au decis să impună sancțiuni economice.
The uninhabited villages drew a strange silence.	Satele nelocuite au atras o tăcere ciudată.
Rarely do business people achieve lasting success.	Rareori oamenii de afaceri obțin succes de durată.
The congregation began to sing hymns.	Congregația a început să cânte imnuri.
Combine flour, vegetable oil, baking powder and salt.	Combinați făina, uleiul vegetal, praful de copt și sarea.
Polyunsaturated fats decrease when heated.	Grăsimile polinesaturate scad atunci când sunt încălzite.
Copper is used in electrical wiring.	Cuprul este folosit în cablarea electrică.
No time to waste, says the man.	Nu e timp de pierdut, spune bărbatul.
Even the luckiest of parents have sad days.	Chiar și cei mai norocoși dintre părinți au zile triste.
His name was not on the passenger list.	Numele lui nu era pe lista de pasageri.
The flower is a symbol of the woman.	Floarea este un simbol al femeii.
There is a great need for nurses across the country.	Există o mare nevoie de asistente în toată țara.
The language has no written form, the literature is oral.	Limba nu are formă scrisă, literatura este orală.
Northern lights appear in the night sky.	Luminile nordice apar pe cerul nopții.
The psychologist reported that she was extremely depressed.	Psihologul a raportat că era extrem de deprimată.
Ambitious plans have been drawn up for next year.	Au fost elaborate planuri ambițioase pentru anul următor.
After a few drinks, some people become violent.	După câteva băuturi, unii oameni devin violenți.
She was making tea in the kitchen.	Ea făcea ceai în bucătărie.
He won't admit it, but he's gained weight.	Nu va recunoaște, dar s-a îngrășat.
The task was completed within the deadline.	Sarcina a fost finalizată în termenul limită.
Most people went north.	Majoritatea oamenilor au mers spre nord.
When the individual is close to death, the siesta ends.	Când individul este aproape de moarte, siesta se termină.
She will endure.	Ea va îndura.
Condensation appeared inside the container.	În interiorul recipientului a apărut condens.
Some scientists claim that the number of alligators is declining.	Unii oameni de știință susțin că numărul de aligatori este în scădere.
Paul was horrified by his fiancée's behavior.	Paul a fost îngrozit de comportamentul logodnicei sale.
His head seemed bent, focused.	Capul lui părea aplecat, concentrat.
Many decisions are made on our behalf.	Sunt luate multe decizii în numele nostru.
It is now illegal to mow these grassy areas.	Acum este ilegal să tunzi aceste zone ierboase.
The man's eyes shone.	Ochii bărbatului străluceau.
Eat breakfast before it cools down.	Mănâncă micul dejun înainte să se răcească.
His information was at best inaccurate.	Informațiile lui erau în cel mai bun caz inexacte.
I have to use your shower.	Trebuie să folosesc dușul tău.
Plants need sun for photosynthesis.	Plantele au nevoie de soare pentru fotosinteză.
The train left before we arrived.	Trenul a plecat înainte să ajungem noi.
She lived around the corner from her ex-best friend.	Ea locuia după colț de fosta ei cea mai bună prietenă.
His green eyes were piercing.	Ochii lui verzi erau pătrunzători.
Meanwhile, the tourist season has been bleak.	Între timp, sezonul turistic a fost sumbru.
Smoking causes lung infections and contributes to heart disease.	Fumatul provoacă infecții pulmonare și contribuie la boli de inimă.
This medicine has been reported as unpleasant.	Acest medicament a fost considerat neplacut.
She was wearing a white dress.	Purta o rochie albă.
At that time, he already had two daughters.	La acea vreme, avea deja două fete.
His attempts to compose poetry were in vain.	Încercările lui de a compune poezia au fost în zadar.
They collected soil samples for analysis.	Au colectat probe de sol pentru analiză.
The gun is missing.	Pistolul lipsește.
They discovered a lost treasure.	Au descoperit o comoară pierdută.
A specialist who cleans algae with a vacuum cleaner.	Un specialist care curata algele cu un aspirator.
It's not just a cold breeze.	Nu este doar o briză rece.
Arixit became famous.	Arixit a devenit celebru.
Can't you even stop a knife from stabbing me?	Nici măcar nu poți împiedica un cuțit să mă înfigă?
Push the plug into the electrical outlet.	Împingeți ștecherul în priza electrică.
She was wearing a long blue silk skirt.	Purta o fustă lungă, albastră, de mătase.
It was a hot, sticky, sick day.	A fost o zi fierbinte, lipicioasă, plină de boală.
The temperature dropped sharply.	Temperatura a scăzut brusc.
The bird is believed to have disappeared.	Se crede că pasărea a dispărut.
Maria's dreams became clearer.	Visele Mariei au devenit mai clare.
It reached the mailbox.	A ajuns la cutia poștală.
After a quick shower, he felt refreshed.	După un duș rapid, s-a simțit împrospătat.
The shell is sweet.	Cochilia este dulce.
It is important to start with climate change early.	Este important să începem din timp cu schimbările climatice.
It was a city with an oil boom.	A fost un oraș cu boom petrolier.
This is usually the time of year for rain.	Aceasta este de obicei perioada din an pentru ploaie.
The soldier's solo was very emotional.	Soloul soldatului a fost puternic emoționant.
Keep your data safe at all times.	Păstrați datele în siguranță în orice moment.
Her backpack was heavy.	Rucsacul ei era greu.
A huge cemetery, surrounded by an inhospitable wall.	Un cimitir imens, înconjurat de un zid neprimitor.
This substance repeatedly causes cancer.	Această substanță provoacă în mod repetat cancer.
It will start soon.	Va începe în scurt timp.
It is a complex issue.	Este o problemă complexă.
The architect wanted a new type of building.	Arhitectul dorea un nou tip de clădire.
The capricious teenager decided on a whim.	Adolescentul capricios s-a hotărât pe un capriciu.
Employees were delighted with the salary increase.	Angajații au fost încântați de creșterea salariului.
Mixed with unwanted messages.	Amestecat cu mesajele nedorite.
Several steps led to the top.	Mai multe pași duceau în vârf.
This takes a lot of effort.	Acest lucru necesită un efort extraordinar.
Her face shone.	Fața ei strălucea.
She walked through the woods on a quiet morning.	Ea a mers prin pădure într-o dimineață liniștită.
Products from this country are now sold worldwide.	Produsele din această țară sunt acum vândute în întreaga lume.
She decided to clean the sidewalks.	Ea a decis să curețe trotuarele.
We need more details about the plans.	Avem nevoie de mai multe detalii despre planuri.
We need a new place.	Avem nevoie de un loc nou.
A few people had left their fields open.	Câțiva oameni își lăsaseră câmpurile descoperite.
No one was happy with the decision.	Nici unul nu a fost mulțumit de decizie.
He was playing with his toys nearby.	Se juca cu jucăriile lui în apropiere.
When the plane landed, we landed safely.	Când avionul a aterizat, am debarcat în siguranță.
The weather was pretty nice yesterday.	Vremea a fost destul de plăcută ieri.
Children sleep soundly.	Copiii dorm profund.
The sand along the beach was white and fine.	Nisipul de-a lungul plajei era alb și fin.
She was fired.	A fost concediată.
They claimed it was detrimental to his mental health.	Ei au susținut că a dăunat sănătății mintale.
The house was heated with an oil oven.	Casa era încălzită cu un cuptor cu ulei.
The lions roared loudly.	Leii au răcnit tare.
Water cuts through the rock.	Apa taie prin roca.
The ransom was paid, but the hostage was not returned.	Răscumpărarea a fost plătită, dar ostaticul nu a fost returnat.
It is certain that our cities will do better.	Este sigur că orașele noastre se vor descurca mai bine.
He felt a wave of panic.	A simțit un val de panică.
The king's advisers feared that his kingdom would be invaded.	Consilierii regelui se temeau că regatul lui va fi invadat.
The woman looked at me, her eyes devoid of emotion.	Femeia s-a uitat la mine, cu ochii lipsiți de emoție.
Men are men.	Bărbații sunt bărbați.
Scientists have struggled to understand autism.	Oamenii de știință au făcut eforturi pentru a înțelege autismul.
The museum has been empty for years.	Muzeul este gol de ani de zile.
Many people preferred the rooms with shared toilets.	Mulți oameni au preferat camerele cu toalete comune.
This day began with a blessed peace.	Această zi a început cu o liniște binecuvântată.
Give me a spoon, please.	Dați-mi o lingură, vă rog.
Research has suggested that pollution is on the rise.	Cercetările au sugerat că poluarea este în creștere.
Prey stocks dwindled rapidly.	Rezervele de pradă s-au diminuat rapid.
Such beliefs have recently been refuted by science.	Asemenea credințe au fost recent infirmate de știință.
He made a great contribution to history.	A adus o mare contribuție la istorie.
The person answering the phone is polite.	Persoana care răspunde la telefon este politicoasă.
The wet snow melted in the sun.	Zăpada umedă s-a topit la soare.
The winds rose from the south, bringing warm tropical air.	Vânturile au răsărit din sud aducând aer tropical cald.
They sent a representative to compete.	Au trimis un reprezentant să concureze.
A pair of scissors will cut the cloth.	O pereche de foarfece va tăia pânza.
The purchasing department is considering purchasing one	Departamentul de achiziții are în vedere achiziționarea unui
My mother's cooking is difficult.	Gătitul mamei mele este dificil.
The external iliac artery is palpable over the pubic symphysis.	Artera iliacă externă este palpabilă peste simfiza pubiană.
I had a terrible experience last summer.	Am avut o experiență groaznică vara trecută.
Many brave soldiers were killed.	Mulți soldați curajoși au fost uciși.
Next, sprinkle chunks of butter over the apples.	În continuare, presară bucăți de unt peste mere.
He searched the street scene.	El a cercetat scena străzii.
This road is well traveled by workers.	Acest drum este bine parcurs de muncitori.
Once the smoke has cleared, we'll regroup on the roof.	Odată ce fumul s-a îndepărtat, ne vom regrupa pe acoperiș.
A blind man must have a dog by his side.	Un orb trebuie să aibă un câine lângă el.
The house is located under high snow-capped peaks.	Casa se află sub vârfuri înalte acoperite de zăpadă.
Everything is allowed under the banner of tolerance.	Totul este permis sub stindardul toleranței.
He will be here tomorrow.	El va fi aici mâine.
Her voice was like a dagger piercing her ears.	Vocea ei era ca un pumnal care îi străpunge urechile.
That restaurant is famous for serving spicy food.	Acel restaurant este renumit pentru că servește mâncăruri picante.
The first man had red cheeks.	Primul bărbat avea obrajii roșii.
Most of the rivers in this district are polluted.	Majoritatea râurilor din acest district sunt poluate.
A small village stood, deserted and deserted.	Un sat mic le stătea, pustiu și pustiu.
He was a passionate hunter and a productive farmer.	Era un vânător pasionat și un fermier productiv.
The emergency lights quickly became a very bold light.	Luminile de urgență au devenit rapid o lumină foarte îndrăzneață.
Detectives searched several homes.	Detectivii au percheziţionat mai multe case.
Stay calm!	Rămân calm!
The loan was secured by our farm.	Împrumutul a fost garantat cu ferma noastră.
Saying such words will lead to ruin.	Rostirea unor astfel de cuvinte va duce la ruină.
Billions of years ago, life itself began.	Cu miliarde de ani în urmă, viața însăși a început.
An ambitious man whose greed knew no bounds.	Un om ambițios a cărui lăcomie nu cunoștea limite.
The notes sounded sweet to her ears.	Notele sunau dulce pentru urechile ei.
The raging river was impossible to cross.	Râul furios era imposibil de trecut.
He was charged with bribery.	El a fost acuzat de luare de mită.
He was passionate about poetry.	S-a pasionat de poezie.
But I soon come to the conclusion that something is wrong.	Curând ajung însă la concluzia că ceva nu este în regulă.
The birds are resting on the dead trees.	Păsările se odihnesc pe copacii morți.
The moon had become round and pale.	Luna devenise rotundă și palidă.
The skies opened and a flood fell over the house.	Cerurile s-au deschis și un potop a căzut peste casă.
The manager insisted on picking up the bill.	Managerul a insistat să ridice factura.
If you are building a house without limitations,	Dacă construiești o casă fără limitări,
Electricity supply is inadequate in many parts of the country.	Furnizarea de energie electrică este inadecvată în multe părți ale acestei țări.
This fuel is too expensive.	Acest combustibil este prea scump.
Introduce yourself.	Prezinta-te.
They looked at each other with love.	Se uitau unul la altul cu dragoste.
All hell broke loose.	S-a dezlănțuit tot iadul.
However, the policy has not improved.	Politica nu s-a îmbunătățit însă.
This is the only way to get to your destination.	Acesta este singurul mod de a ajunge la destinație.
Teamwork is key to our success.	Munca în echipă este esențială pentru succesul nostru.
Delicious cakes!	Prajituri delicioase!
What projects have you done with students today?	Ce proiecte ați făcut cu studenții astăzi?
But now, even his old friends avoid him.	Dar acum, chiar și vechii lui prieteni îl evită.
A small country that is comprised of larger political entities.	O țară mică care este cuprinsă între entități politice mai mari.
As he was walking, he met a beautiful woman.	În timp ce mergea, a întâlnit o femeie frumoasă.
But others had different ideas.	Dar alții aveau idei diferite.
It is extremely important that people recycle.	Este extrem de important ca oamenii să recicleze.
The tower is destroyed.	Turnul este distrus.
They kept their jobs through their illnesses.	Ei și-au păstrat locul de muncă prin bolile lor.
The pond tends to dry out during the summer.	Iazul tinde să se usuce în timpul verii.
The children were thrilled when their parents returned home.	Copiii au fost entuziasmați când părinții lor s-au întors acasă.
According to linguistic theory, the word "mother" is ambiguous.	Conform teoriei lingvistice, cuvântul „mamă” este ambiguu.
Players will start warming up for twenty minutes.	Jucătorii vor începe să se încălzească timp de douăzeci de minute.
Please consider your environment before printing.	Vă rugăm să luați în considerare mediul dumneavoastră înainte de a imprima.
Every day, they travel many miles to hear the teachings of the dharma.	În fiecare zi, ei parcurg multe mile pentru a auzi învățăturile dharmei.
The new administration is currently making plans for drastic reductions.	Noua administrație face în prezent planuri pentru reduceri drastice.
He was dressed as a hunter.	Era îmbrăcat ca vânător.
A man once wrote me a letter.	Un bărbat mi-a scris odată o scrisoare.
Which of you ate the chocolate cake?	Care dintre voi a mâncat prăjitura de ciocolată?
Please put debit notes in this envelope.	Vă rugăm să puneți notele de debit în acest plic.
This is a real tragedy.	Aceasta este o adevărată tragedie.
We are waiting for guests at dinner.	Așteptăm oaspeții la cină.
There may be a fire inside the engine.	Poate fi incendiu în interiorul motorului.
We admire your courage.	Vă admirăm curajul.
A fish bone stuck in his throat.	Un os de pește i se înfipse în gât.
The oil is made from dead plants and animals.	Uleiul se formează din plante și animale moarte.
Water is an excellent solvent.	Apa este un solvent excelent.
He played the piano brilliantly.	A cântat cu brio la pian.
Today's harvest was plentiful.	Recolta de astăzi a fost abundentă.
Judges are paid for the services provided to the company.	Judecătorii sunt plătiți pentru serviciile oferite societății.
Young people living in rural areas.	Tinerii care locuiesc în mediul rural.
The price of eggs has risen significantly this year.	Prețul ouălor a crescut semnificativ în acest an.
Clustering is an important property.	Clustering este o proprietate importantă.
Jim is a good student, they tell me.	Jim este un student bun, îmi spun ei.
I think the program you wrote is correct.	Cred că programul pe care l-ai scris este corect.
People cultivate many crops in this region.	Oamenii cultivă multe culturi în această regiune.
The butter turns yellow.	Untul devine gălbui.
The new model is an advance over its predecessor.	Noul model este un avans față de predecesorul său.
Words are commonly used to mean concepts.	Cuvintele sunt folosite în mod obișnuit pentru a semnifica concepte.
Many industries in this region have closed.	Multe industrii din această regiune s-au închis.
Researchers will work to collect more data.	Cercetătorii vor face eforturi pentru a colecta mai multe date.
He will have such a long journey.	Va avea o călătorie atât de departe.
The girls nodded.	Fetele au dat din cap.
The streets were lined with tents.	Străzile erau mărginite de corturi.
A magnet pushes the nail into the plate.	Un magnet împinge cuiul în placă.
The farmer's son had nothing to do on the farm.	Fiul fermierului nu avea nimic de făcut la fermă.
The boyfriend is the biggest fan of her boyfriend.	Iubitul este cel mai mare fan al iubitului ei.
The industry makes a major contribution to greenhouse gas emissions.	Industria contribuie major la emisiile de gaze cu efect de seră.
The cat jumped out of the closet.	Pisica a sărit din dulap.
They are not as rich as some people think.	Nu sunt atât de bogați pe cât cred unii oameni.
There were a few gunshots, then silence.	S-au auzit câteva împușcături, apoi tăcere.
It was very unlikely that guests would show up.	Era foarte puțin probabil ca oaspeții să apară.
He grinded the pie in two mouths.	A șlefuit plăcinta în două guri.
Authorities sent to the army.	Autoritățile trimise în armată.
He ate ham and eggs for breakfast.	A mâncat șuncă și ouă la micul dejun.
The prophet was a man of promise.	Profetul era un om cu făgăduință.
The boar was in decline.	Mistrețul a fost în declin.
He left, with the strawberry stain still on his overalls.	A plecat, cu pata de căpșuni încă pe salopetă.
The wording is simple.	Formularea este simplă.
At the same time, the climate has changed significantly.	În paralel, clima s-a schimbat semnificativ.
She heard your voice earlier tonight.	Ea ți-a auzit vocea mai devreme în seara asta.
A recent study suggests that the domestic cat population	Un studiu recent sugerează că populația de pisici domestice
Borrowed money is very expensive.	Banii împrumutați sunt foarte scumpi.
Some songs have positive messages, he says.	Unele melodii au mesaje pozitive, spune el.
He was helpless as he watched the tiger crawl.	Era neputincios în timp ce privea tigrul târâind.
The nurse took a blood sample.	Asistenta a luat o probă de sânge.
What do you think helps?	Ce crezi că ajută?
A white horse or a brown horse?	Un cal alb sau un cal maro?
Three people entered this room.	Trei persoane au intrat în această cameră.
It was still dark at dawn.	În zori, era încă întuneric.
This village has been demolished.	Acest sat a fost demolat.
The cheerful man sat down in the house.	Omul vesel s-a așezat în casă.
A cat could smell the rat at some distance.	O pisică putea simți mirosul șobolanului la o oarecare distanță.
The soldiers were ordered to attack.	Soldaților li s-a ordonat să intre în atac.
The company had grown rapidly.	Compania se dezvoltase rapid.
The assassins are lurking in the shadows.	Asasinii pândesc în umbră.
Numerous boats docked on the banks of the river.	Numeroase bărci acostate pe malurile râului.
Cholesterol and fat are the main causes of heart disease.	Colesterolul și grăsimile sunt principalele cauze ale bolilor de inimă.
He enjoyed listening to classical music.	Îi plăcea să asculte muzică clasică.
The castle fell in the middle of fireworks and cheers.	Castelul a căzut în mijlocul artificiilor și a uralelor.
His attempts to hide were futile.	Încercările lui de a se ascunde au fost inutile.
Flowers in various rich shades of red bloomed everywhere.	Flori în diferite nuanțe bogate de roșu au înflorit peste tot.
There was no trunk.	Nu era nici un cufăr.
The streets are narrow and hilly.	Străzile sunt înguste și deluroase.
It can be hard to find.	Poate fi greu de găsit.
The cows will follow an unexpected path.	Vacile vor urma un drum neașteptat.
You have corn ethanol these days.	Ai etanol în zilele noastre din porumb.
The number of production has decreased this year.	Numărul de producție a scăzut anul acesta.
Some scientists insist that the germ theory is incorrect.	Unii oameni de știință insistă că teoria germenilor este incorectă.
The smell was strong.	Mirosul era puternic.
Ten new blocks are planned.	Sunt planificate zece blocuri noi.
Horatio walked away from the table.	Horatio s-a îndepărtat de masă.
Window washers paint the windows.	Spălatoarele de geamuri vopsesc geamurile.
Our disc jockey plays the songs you ask for every night.	Disc jockey-ul nostru redă melodiile pe care le solicitați în fiecare seară.
This is pretty short.	Acesta este destul de scurt.
The real estate market in America has suffered.	Piața imobiliară din America a avut de suferit.
We can't spend on our budget this year.	Nu putem cheltui peste bugetul nostru anul acesta.
During the day, the temperature rises.	În timpul zilei, temperatura crește.
Just an arrow.	Doar o săgeată.
Workers built a new solid stone bridge.	Muncitorii au construit un pod nou din piatră solidă.
The elephant is a national emergency.	Elefantul o urgență națională.
Researchers were post-doc at the time.	Cercetătorii erau post-doc la acea vreme.
The promotion policy has been revised.	Politica de promovare a fost revizuită.
They put out the fire with water.	Au stins focul cu apă.
They will "wake up dead" in just a few hours.	Se vor „trezi morți” în doar câteva ore.
The sleek car passed silently.	Mașina elegantă trecu tăcută pe lângă.
She was delighted to visit the aquarium.	Era încântată să viziteze acvariul.
His brown hair grew in tufts.	Părul lui castaniu creștea în smocuri.
My hometown is often described as a place of violence.	Orașul meu natal este adesea descris ca un loc al violenței.
Her hair was particularly long.	Părul ei era deosebit de lung.
Take a good look around.	Uita-te bine in jur.
I shivered from the cold.	Am tremurat de frig.
The folklore of the soldiers is to promote obedience.	Folkwayul soldaților este de a promova ascultarea.
Joe dies and goes to heaven.	Joe moare și merge în rai.
A generous amount of salt is required.	Este necesară o cantitate generoasă de sare.
They sipped a simple white wine.	Sorbiră un simplu vin alb.
He was said to know everything.	Se spunea că știe totul.
Daniel was kicked out of school.	Daniel a fost dat afară de la școală.
The man was forced underground.	Bărbatul a fost forțat în subteran.
Some animals can swim hundreds of miles.	Unele animale pot înota sute de mile.
It was about a mile long.	Avea aproximativ un kilometru lungime.
The water is now polluted.	Apa este acum poluată.
To survive, you need physical endurance.	Pentru a supraviețui, ai nevoie de rezistență fizică.
He was tied up and gagged.	A fost legat și călușat.
Her life was tragically shortened.	Viața ei a fost scurtată tragic.
In this city, people are friendly and sociable.	În acest oraș oamenii sunt prietenoși și sociabili.
One use for beeswax is in the manufacture of candles.	O utilizare pentru ceara de albine este în fabricarea lumânărilor.
Learn to say no.	Învață să spui nu.
The neighbor told him to go home soon.	Vecina i-a spus să meargă acasă curând.
The government has consistently denied the allegations.	Guvernul a negat constant acuzația.
This hole needs more plaster.	Această gaură are nevoie de mai mult ipsos.
The magician amazed the audience.	Magicianul a uimit publicul.
A capsule swallowed by an astronaut.	O capsulă înghițită de un astronaut.
The hero then leaves.	Eroul pleacă apoi.
The meeting was rushed.	Întâlnirea a fost grăbită.
A positive vote is a vote for a post.	Un vot pozitiv este un vot pentru o postare.
In the next room, behind the door.	În camera alăturată, în spatele ușii.
A selection of books has been selected for reading.	A fost selectată o selecție de cărți pentru a le citi.
He is said to have acted with restraint.	Se spune că a acționat cu reținere.
He seemed to be running away.	Părea să fugă.
The troubled crowd was astonished by the bodily logician.	Mulțimea zbuciumată a fost uluită de logicianul corpulnic.
This is her advice.	Acesta este sfatul ei.
She was accused of wasting taxpayers' money.	Ea a fost acuzată că a irosit banii contribuabililor.
She admired her new friend's knitting.	A admirat tricotajul noului ei prieten.
Only children should not play in traffic.	Doar copiii nu ar trebui să se joace în trafic.
The baby's gums are showing signs of wear.	Gingiile bebelușului prezintă semne de uzură.
The tiger is a dangerous beast.	Tigrul este o fiară periculoasă.
They failed to agree on certain issues.	Nu au reușit să cadă de acord cu privire la anumite aspecte.
The champion swimmer swam to victory.	Înotatorul campion a înotat spre victorie.
The Lord was wearing a dark fedora	Domnul purta un fedora închis la culoare
He explained why he did it.	El a explicat de ce a făcut-o.
The door was closed.	Ușa era închisă.
For these ancient instruments the modern rhythms are striking.	Pentru aceste instrumente antice ritmurile moderne sunt izbitoare.
Fishing is an important industry in this region.	Pescuitul este o industrie importantă în această regiune.
The books bore his signature.	Cărțile purtau semnătura lui.
The tools are placed in a tray.	Uneltele sunt așezate într-o tavă.
Most workers are employed on a part-time basis.	Majoritatea lucrătorilor sunt angajați cu normă parțială.
He put his coffee cup on the desk.	Și-a pus ceașca de cafea pe birou.
The performer's performance was impeccable.	Interpretarea interpretului a fost impecabilă.
Traders would gather here for a weekly market.	Comercianții s-ar aduna aici pentru o piață săptămânală.
The spike of the potato tuber is underground.	Spicul tuberculului de cartof este sub pământ.
Everyone wants innovative business.	Toată lumea vrea afaceri inovatoare.
Enrica has three children.	Enrica are trei copii.
As time goes on, the trees lose their leaves.	Pe măsură ce trece timpul, copacii își pierd frunzele.
Let's try again.	Hai sa incercam din nou.
A gentle autumn breeze floated through the yard.	O adiere blândă de toamnă plutea prin curte.
They robbed the village, killing a villager in the process.	Au jefuit satul, ucigând un sătean în acest proces.
A sumptuous meal awaited him.	Îi aștepta o masă somptuoasă.
With her right face, she suggested he leave.	Cu fața dreaptă, ea i-a sugerat să plece.
Ancient history has been studied by scholars at this time.	Istoria antică a fost studiată de savanți în acest moment.
The children walked through the play area.	Copiii s-au plimbat prin zona de joacă.
After several failed attempts, he died.	După mai multe încercări nereușite, a murit.
They live in a water village.	Ei locuiesc într-un sat de apă.
He packed his things together.	Și-a adunat lucrurile împreună.
Many factors combined to make the challenge daunting.	Mulți factori s-au combinat pentru a face provocarea descurajantă.
They will have to build another power plant.	Vor trebui să construiască o altă centrală electrică.
Please do not try to visit the palace.	Vă rugăm să nu încercați să vizitați palatul.
Farmers grew vegetables organically.	Fermierii au cultivat legume organic.
Refugees often flee violence.	Refugiații fug adesea de violență.
Although the process is slow, it is undoubtedly effective.	Deși procesul este lent, este fără îndoială eficient.
The canopy of the forest was shrouded in fog.	Baldachinul pădurii era învăluit în ceață.
Determining the species is difficult.	Determinarea speciilor este dificilă.
Many species are disappearing.	Multe specii dispar.
They were tasked with cleaning up the mess.	Au fost însărcinați să curețe mizeria.
The tower was built to protect the city.	Turnul a fost construit pentru a proteja orașul.
The new software has been completely redesigned.	Noul software a fost complet reproiectat.
Do not touch!	Nu atinge!
The resistance movement was crushed.	Mișcarea de rezistență a fost zdrobită.
That building is the seat of government.	Acea clădire este sediul guvernului.
The mountain is a center of pilgrimage.	Muntele este un centru de pelerinaj.
The storm cleared up quickly.	Furtuna s-a limpezit repede.
World leaders have met to discuss the issue.	Liderii lumii s-au întâlnit pentru a discuta această problemă.
With her palpitations gone, she went to bed again.	Cu palpitațiile dispărute, s-a culcat din nou.
The wand should be light, but not too light.	Bagheta trebuie să fie ușoară, dar nu prea ușoară.
Fires are nothing new.	Incendiile nu sunt nimic nou.
Raw chicken is unsafe to eat.	Puiul crud este nesigur de mâncat.
They met in a cafe.	S-au întâlnit într-o cafenea.
Now you are ready to play.	Acum sunteți gata să jucați.
He's wearing a suit at work.	Poartă costum la muncă.
Steak and pie with kidney peas.	Friptură și plăcintă cu rinichi cu mazăre.
It protects our crime park.	Ne protejează parcul de crimă.
Before her death, her mother was rich.	Înainte de moarte, mama ei era bogată.
Please clarify your comment.	Vă rugăm să clarificați observația dvs.
More and more such messages soon appeared.	Curând au apărut tot mai multe astfel de mesaje.
No one will be able to break the code!	Nimeni nu va putea rupe codul!
The young man wept bitterly.	Tânărul a plâns amar.
The children were usually abducted.	Copiii erau de obicei răpiți.
The citizen welcomed the new initiative of the government.	Cetățeanul a salutat noua inițiativă a guvernului.
The crowd screams in approval.	Mulțimea urlă de aprobare.
Whatever is needed, we will succeed!	Orice ar fi nevoie, vom reuși!
He noticed nothing unusual about the young woman.	Nu a observat nimic neobișnuit la tânără.
They drove through the thick fog.	Au condus prin ceața deasă.
So they tried to collect it.	Așa că au încercat să-l colecteze.
The young man looks relaxed and happy.	Tânărul arată relaxat și fericit.
Few other countries are investing resources in space exploration.	Puține alte țări investesc resurse în explorarea spațiului.
This happens when two matches are hit simultaneously.	Acest lucru se întâmplă atunci când două meciuri sunt lovite simultan.
The bank reminded customers to be vigilant.	Banca le-a reamintit clienților să fie vigilenți.
The villager sharpened his knife.	Săteanul și-a ascuțit cuțitul.
They sat down together to wait for his lunch.	S-au așezat împreună să-i aștepte prânzul.
This vehicle is also equipped with several new safety devices.	Acest vehicul este echipat și cu câteva dispozitive de siguranță noi.
Too much sugar is bad for children.	Prea mult zahăr este rău pentru copii.
We had enough time to finish our hotel business.	Am avut timp suficient pentru a ne termina afacerea hotelieră.
A fire engulfed the city center.	Un incendiu a cuprins centrul orașului.
We decided to hire a babysitter to look after the children.	Ne-am hotărât să angajăm o dădacă pentru a avea grijă de copii.
He was convinced that the boy was innocent.	Era convins că băiatul era nevinovat.
The subjects of the kings were obliged to pray to them.	Supușii regilor erau obligați să se roage la ei.
Please show me the way to the train station.	Vă rog să-mi arătați drumul spre gară.
The gas tank has a hole in it.	Rezervorul de benzină are o gaură în el.
First, you need white and green peppercorns.	Mai întâi, aveți nevoie de boabele de piper alb și verde.
He seems insecure.	Pare nesigur de sine.
Cigarettes contain nicotine.	Țigările conțin nicotină.
He gave me some herbal tea.	Mi-a dat niște ceai de plante.
You have to remember the name.	Trebuie să vă amintiți numele.
Additional layers of clothing are needed in winter.	Sunt necesare straturi suplimentare de îmbrăcăminte iarna.
These problems started after the conflict.	Aceste probleme au început după conflict.
He cut the fruit into slices.	A tăiat fructele în felii.
This is your room, sir.	Aceasta este camera dumneavoastră, domnule.
Large amounts of protein can be assimilated at once.	Cantități mari de proteine ​​pot fi asimilate deodată.
Increase the air conditioning.	Măriți aerul condiționat.
This arrangement is unusual.	Acest aranjament este neobișnuit.
Some religious sects promote celibacy.	Unele secte religioase promovează celibatul.
Reduce the amount of salt in the soup.	Reduceți cantitatea de sare din supă.
Buildings are collapsing after years of neglect.	Clădirile se prăbușesc după ani de neglijare.
I will always remember the expression on his mother's face.	Îmi voi aminti mereu de expresia de pe chipul mamei lui.
They thought the earth was flat.	Ei credeau că pământul este plat.
This work cannot be allowed to continue.	Această lucrare nu poate fi permisă să continue.
The fire went out on its own.	Incendiul s-a stins singur.
The alternative, he says, would be ruinous.	Alternativa, spune el, ar fi ruinătoare.
He reached over the table to take her hand.	Întinse mâna peste masă pentru a-i lua mâna.
He spent three hours playing tennis.	A petrecut trei ore jucând tenis.
It can be easily damaged.	Se poate strica usor.
Such inequity can adversely affect academic performance.	O astfel de inechitate poate afecta negativ performanța academică.
Pollution is a major threat to this environment.	Poluarea este o amenințare majoră pentru acest mediu.
She has a shy, withdrawn demeanor.	Are o manieră timidă, retrasă.
Most tomatoes come from this region.	Cele mai multe roșii provin din această regiune.
Workers rushed for jobs in rural areas.	Muncitorii s-au grăbit după locuri în mediul rural.
Scientists think they have no hope.	Oamenii de știință cred că nu au nicio speranță.
The stripes of the tiger resemble those of the leopard.	Dungile tigrului seamănă cu cele ale leopardului.
Exercise several times a week.	Faceți exerciții de mai multe ori pe săptămână.
The smell of sweet apples filled the air.	Mirosul de mere dulci umplea aerul.
The iron rose from this old rock.	Fierul s-a ridicat din această stâncă veche.
Our two children were born just two months apart.	Cei doi copii ai noștri s-au născut la doar două luni distanță.
The cave system is a favorite place for hiking.	Sistemul de peșteri este un loc preferat de drumeții.
The dishwasher is broken.	Mașina de spălat vase este spartă.
Number one, two, three bricks.	Număr una, două, trei cărămizi.
Consumers do not benefit from these sales.	Consumatorii nu beneficiază de aceste vânzări.
Spaces have been created in the lobby.	Au fost create spații în hol.
The scene looked like a bizarre nightmare.	Scena arăta ca un coșmar bizar.
The ensuing conflict lasted fifteen months.	Conflictul care a urmat a durat cincisprezece luni.
The pond, now dry, was strangely silent.	Iazul, acum uscat, era ciudat de tăcut.
At the outlet, the tube emits a fine spray.	La ieșire, tubul emite o pulverizare fină.
Raspberries are usually harvested in the summer.	Zmeura este de obicei recoltată în timpul verii.
The note had been carefully printed on quality paper.	Nota fusese tipărită cu grijă pe hârtie de calitate.
Books do not have to be on the table.	Cărțile nu trebuie să stea pe masă.
The church was struck by lightning.	Biserica a fost lovită de fulger.
Farmers have been widely blamed.	Fermierii au fost învinuiți pe scară largă.
They are not immune to criticism.	Ei nu sunt imuni la critici.
They refused to accept defeat.	Au refuzat să accepte înfrângerea.
The team has enough players to put four lines.	Echipa are destui jucători pentru a pune patru linii.
Few regions of the earth have such diverse and varied terrain.	Puține regiuni de pe pământ au un teren la fel de divers și variat.
She told you exactly what to do.	Ea ți-a spus exact ce trebuie să facă.
The government has little to do with this industry.	Guvernul se amestecă puțin cu această industrie.
Time collapsed at that moment.	Timpul s-a prăbușit în acel moment.
His description was very detailed.	Descrierea lui a fost foarte detaliată.
He came here yesterday.	A venit aici ieri.
These unknown places are known as test subjects.	Aceste locuri necunoscute sunt cunoscute sub denumirea de subiecte de testare.
The rain fell in torrents.	Ploaia a căzut în torenți.
This city is famous for its ancient ruins and temples.	Acest oraș este renumit pentru ruinele și templele sale antice.
Some people thrive in hot weather.	Unii oameni prosperă pe vreme caldă.
They paid close attention to their surroundings.	Au acordat mare atenție împrejurimilor.
It satisfies hunger.	Potolește foamea.
The cattle began to run wild.	Vitele au început să se dezlănțuie.
The boat was floating aimlessly in the sea.	Barca plutea fără scop în mare.
Public marches will take place soon.	În curând vor avea loc marșuri publice.
You can find out which items appear most frequently.	Puteți afla care elemente apar cel mai frecvent.
The peasant had no intention of challenging his authority.	Țăranul nu avea nicio intenție să-și conteste autoritatea.
Some politicians believe that corruption is justified.	Unii politicieni cred că corupția este justificată.
The clinic had only one doctor on duty.	Clinica avea un singur medic de gardă.
Plant the seeds carefully for best results.	Plantați semințele cu atenție, pentru cele mai bune rezultate.
He refused to listen to his parents.	A refuzat să-și asculte părinții.
The children were leaning against the wall.	Copiii stăteau rezemați de perete.
It rained heavily during the storm.	A plouat puternic în timpul furtunii.
This novel takes place in a single period.	Acest roman are loc într-o singură perioadă.
Changing the branches of the family tree is easy.	Schimbarea ramurilor arborelui genealogic este ușor de făcut.
I assembled the tool kit.	Am asamblat trusa de instrumente.
We'll have to pick up the pace.	Va trebui să luăm ritmul.
This forest is rich in wildlife.	Această pădure este bogată în faună sălbatică.
This rock is slippery when wet.	Această stâncă este alunecoasă când este udă.
Your task is to count the rings of the tree.	Sarcina ta este să numeri inelele copacului.
Some of the damage was trivial.	Unele pagube au fost banale.
The penguin uses its wings to swim.	Pinguinul își folosește aripile pentru a înota.
We were approached by a tea vendor	Ne-a abordat un vânzător de ceai
A red rose is the most popular flower.	Un trandafir rosu este cea mai populara floare.
He glared at the book.	Se uită furios la carte.
Life here seemed idyllic.	Viața de aici părea idilic.
A foreign journalist described the girl as enchanted.	Un jurnalist străin a descris-o pe fată ca fiind fermecată.
The climate is very variable, both daily and seasonally.	Clima este foarte variabilă, atât zilnic, cât și sezonier.
It's a sad state of affairs.	Este o stare tristă de lucruri.
In summer, it gradually cools.	Vara, se răcește treptat.
Several prominent figures insist on challenging conventional theories.	Mai multe figuri proeminente insistă să conteste teoriile convenționale.
He had finished the journey.	El terminase călătoria.
The people of this village make money from tourism.	Oamenii din acest sat fac bani din turism.
The forest is dense and lush.	Pădurea este deasă și luxuriantă.
The countryside was covered in snow.	Peisajul rural era acoperit de zăpadă.
Everyone must abide by these laws.	Toată lumea trebuie să respecte aceste legi.
This region is famous for its baskets.	Această regiune este renumită pentru coșurile sale.
A river splits into two branches.	Un râu se desparte în două ramuri.
Stop the news right away.	Opriți știrile imediat.
The hidden logic of that sutra is fascinating.	Logica ascunsă a acelei sutre este fascinantă.
We should have gotten used to it.	Ar fi trebuit să luăm obișnuitul.
He took an unlit cigarette from his ear.	Și-a luat o țigară neaprinsă de la ureche.
He takes his shopping home.	Își duce cumpărăturile acasă.
These topics will be covered in this book.	Aceste subiecte vor fi tratate în această carte.
Are you sure you want to do this?	Ești sigur că vrei să faci asta?
The heat is stifling.	Căldura este înăbușitoare.
I spent a few hours talking.	Am petrecut câteva ore vorbind.
The painting looked very old.	Pictura părea foarte veche.
Plastic is extremely versatile.	Plasticul este extrem de versatil.
Our holiday last year was incredibly boring.	Vacanța noastră de anul trecut a fost incredibil de plictisitoare.
Her new computer has fewer buttons.	Noul ei computer are mai puține butoane.
This punishment is unjust.	Această pedeapsă este nedreaptă.
Before entering the polling station, she prayed.	Înainte de a intra în cabina de vot, ea s-a rugat.
He keeps his money in a safe.	Își păstrează banii într-un seif.
Her dress was adorned with lace.	Rochia ei era împodobită cu dantelă.
The smell of mold was overwhelming.	Mirosul de mucegai era copleșitor.
In the evening, she boiled some water.	Seara, ea a fiert niște apă.
The road is crowded with trucks.	Drumul este aglomerat de camioane.
People are planning a protest tomorrow.	Oamenii plănuiesc un protest mâine.
She drove slowly home.	Ea a condus încet acasă.
What he witnessed made him realize his helplessness.	Ceea ce a asistat la făcut să-și dea seama de neputința lui.
The park was named in honor of an important person.	Parcul a fost numit în onoarea unei persoane importante.
He played it very simple.	A jucat-o foarte simplu.
Just imagine.	Doar imagina.
We have about ten books.	Avem vreo zece cărți.
After the concert, they talked for a while.	După concert au mai vorbit o vreme.
The horn of the saddle is wider than the edge.	Coarnul șeii este mai lat decât cantul.
The amount of butter in the cake has increased significantly.	Cantitatea de unt din tort a crescut semnificativ.
He went over his head.	A intrat peste cap.
The fish looks very fresh.	Peștele arată foarte proaspăt.
The philosopher intrigued the listeners with his new ideas.	Filosoful a intrigat ascultătorii cu noile sale idei.
This plant is sacred to the locals.	Această plantă este sacră pentru localnici.
I think the country can succeed in the coming years.	Cred că țara poate reuși în următorii ani.
My mother snapped her fingers.	Mama pocni din degete.
The rich and the poor live in very different environments.	Bogații și săracii trăiesc în medii foarte diferite.
Obstacles, temporary to power.	Obstacole, temporare la putere.
The beautiful colors of the orchid began to fade.	Culorile superbe ale orhideei au început să se estompeze.
The men went down to the mine.	Bărbații au coborât în ​​mină.
She gave unique notes to her close friends.	Ea a dat note unice prietenilor săi apropiați.
The mayor noticed an alarm on his office computer.	Primarul a observat o alarmă pe computerul de la birou.
The sad story of their time in the woods.	Povestea tristă a trecerii lor prin pădure.
He quickly read the email.	A citit rapid e-mailul.
First, they repeated the dance.	Mai întâi, au repetat dansul.
Poverty and unemployment are endemic in the region.	Sărăcia și șomajul sunt endemice în regiune.
The passage was shrouded in darkness.	Pasajul era învăluit de întuneric.
The flower looks like a trumpet.	Floarea arată ca o trompetă.
The cloud of dust descended behind the trucks.	Norul de praf a coborât în ​​spatele camioanelor.
To my surprise, the barber looked exactly the same.	Spre surprinderea mea încântată, frizerul arăta exact la fel.
Emily often cleaned the house on her own.	Emily făcea adesea curat singură în casă.
I worked for my supervisor.	Am lucrat pentru supervizorul meu.
Our guest is on the dance floor.	Oaspetele nostru este pe ringul de dans.
This party is going great!	Petrecerea asta merge grozav!
Punishments for robbery and assault are severe.	Pedepsele pentru tâlhărie și agresiune sunt severe.
In this ancient world, many people are starving.	Pe această lume veche, mulți oameni sunt lipsiți de mâncare.
They learned to make their own shelters.	Au învățat să-și facă propriile adăposturi.
Load the sponges into the blender.	Încărcați bureții în blender.
This museum has thousands of fascinating artifacts.	Acest muzeu are mii de artefacte fascinante.
These complaints were written a long time ago.	Aceste plângeri au fost scrise cu mult timp în urmă.
We should all take a more active role.	Ar trebui să luăm cu toții un rol mai activ.
The sun was shining brightly over my head.	Soarele strălucea puternic deasupra capului.
Everyone in the village was over seventy.	Toată lumea din sat avea peste șaptezeci de ani.
A movement is underway.	O mișcare este în desfășurare.
Shake the martini cocktail.	Agitați cocktailul martini.
The lighthouse serves as a warning for ships.	Farul servește drept avertisment pentru nave.
Clean the mushrooms with a damp cloth.	Curățați ciupercile cu o cârpă umedă.
Some songs last ten centuries.	Unele melodii durează zece secole.
She was wrong.	Ea a greșit.
He looked pale and weak.	Părea palid și slăbit.
These districts should expect a lot of visitors this year.	Aceste districte ar trebui să aștepte o mulțime de vizitatori în acest an.
Lacking a basic understanding of the world, he left.	Lipsit de o înțelegere de bază a lumii, a plecat.
Prices have risen steadily in recent years.	Prețurile au crescut constant în ultimii ani.
The region is affected by violence.	Regiunea este afectată de violență.
The birds flew up, squeaking.	Păsările au zburat în sus, scârțâind.
Butter doesn't taste good.	Untul nu are gust.
The cat and his dog walked through the garden.	Pisica și câinele lui s-au plimbat prin grădină.
The baby slept soundly in his crib.	Copilul a dormit profund în pătuțul lui.
In large urban areas, development and construction are constant.	În marile zone urbane dezvoltarea și construcția sunt constante.
Isolate the words above, such as "the".	Izolați cuvintele de sus, cum ar fi „the”.
There are hundreds of caves in this mountain.	Există sute de peșteri în acest munte.
The company declined to comment on the allegations.	Firma a refuzat să comenteze acuzațiile.
The children were injured in the reckless play.	Copiii au fost răniți în urma jocului nesăbuit.
I suggested installing solar panels on the roof.	Am sugerat instalarea de panouri solare pe acoperiș.
He was amused by the reaction.	A fost amuzat de reacție.
This vision is still promoted today.	Această viziune este promovată și astăzi.
My eyes were blinded by the bright water.	Ochii mi-au fost orbiți de apa luminoasă.
Be gentle with the delicate material.	Fii blând cu materialul delicat.
They brought back smart home technology.	Au adus înapoi tehnologia pentru casă inteligentă.
Take her to her.	Du-o la ea.
Engineers require a certain academic qualification.	Inginerii necesită o anumită calificare academică.
The butter spreads slightly.	Untul se întinde ușor.
On a bare hill, a lone pine tree stands majestically.	Pe un deal gol, un pin singuratic stă maiestuos.
Nowadays, all her meals are eaten cold.	În zilele noastre, toate mesele ei sunt consumate reci.
Her main concern was with her grandchildren.	Preocuparea ei principală era cu nepoții ei.
A curve of the road.	O curbă a drumului.
The structure of a corn cob.	Structura unui spic de porumb.
However, despite these restrictions, public attitudes have changed.	Cu toate acestea, în ciuda acestor restricții, atitudinile publice s-au schimbat.
She arrives quickly passing through the sky.	Ea ajunge trecând rapid prin cer.
He longed for the day he would marry her.	Tânjea după ziua în care se va căsători cu ea.
The uniforms met military specifications.	Uniformele respectau specificațiile militare.
At the sight of their clothes, the guards fled.	La vederea hainelor lor, gardienii au fugit.
Product manufacturers often use this equipment.	Producătorii de produse folosesc adesea acest echipament.
You should see your doctor as soon as possible	Ar trebui să vedeți medicul cât mai curând posibil
The zoo takes care of him.	Grădina zoologică are grijă de el.
Is it a crime to be poor?	Este o crimă să fii sărac?
An old man leaned over to examine the footsteps.	Un bătrân s-a aplecat să examineze urmele pașilor.
The plains stretched for miles and miles.	Câmpiile se întindeau pe kilometri și mile.
Fortunately, I didn't really lose anything.	Din fericire, nu am pierdut cu adevărat nimic.
He entered the door, closing it behind him.	A intrat pe uşă, închizând-o în urma lui.
Pour milk over the pudding.	Se toarnă lapte peste budincă.
The big carp swam slowly toward the waterfall.	Crapul cel mare a înotat încet spre cascadă.
This structure held positions for judges.	Această structură a deținut funcții pentru judecători.
A car was left on the street.	O mașină a rămas abandonată în stradă.
The sun rises early in the fall.	Soarele răsare devreme în toamnă.
This region is known for its monuments.	Această regiune este cunoscută pentru monumentele sale.
The church was the center of religious life.	Biserica era centrul vieții religioase.
The inhabitants of the rural area of ​​the city were eager for the services of the hospital.	Locuitorii din mediul rural ai orașului erau dornici de serviciile spitalului.
Many new migrants do not speak the language well.	Mulți noi migranți nu vorbesc bine limba.
Don't miss your gift!	Nu-ți pierde cadoul!
With modern technology, almost anything can be asked.	Cu tehnologia modernă, se poate întreba aproape orice.
The houses in the village are all ugly.	Casele din sat sunt toate urâte.
Most of her body was buried alive!	Majoritatea corpului ei a fost îngropat de viu!
The watch is small and portable.	Ceasul este mic și portabil.
All these houses have blue roofs.	Toate aceste case au acoperișuri albastre.
Homeless people crowded the streets of the city.	Oamenii fără adăpost s-au înghesuit pe străzile orașului.
His thin, dark hair was cut short.	Părul lui subțire și închis era tuns scurt.
These costs are largely due to labor costs.	Aceste costuri se datorează în mare parte costurilor cu forța de muncă.
The doors opened and a gentle breeze blew through them.	Ușile s-au deschis și o adiere blândă a suflat prin ele.
Birds are driven away from their natural habitats.	Păsările sunt alungate din habitatele lor naturale.
Enemy soldiers threw several grenades.	Soldații inamici au aruncat mai multe grenade.
Here are some useful recipes.	Iată câteva rețete utile.
Come here as fast as you can!	Vino aici cât de repede poți!
The unit of operations will be operational next month.	Unitatea de operațiuni va fi pusă în funcțiune luna viitoare.
He claims that he was not involved in any illegal activities.	El susține că nu a fost implicat în activități ilegale.
Cities have a large number of skyscrapers.	Orașele au un număr mare de zgârie-nori.
A tall businessman was striding along the road.	Un om de afaceri înalt mergea cu pași mari pe drum.
A stone's throw from the church.	La o aruncătură de băţ de biserică.
Helps workers clean up wreckage.	Ajută lucrătorii să curețe epava.
The poor boy had very little food.	Bietul băiat avea foarte puțină mâncare.
Accustomed to the sun, plants can't grow as easily indoors.	Obișnuite cu soarele, plantele nu pot crește la fel de ușor în interior.
Two stars were visible just above the horizon.	Două stele erau vizibile chiar deasupra orizontului.
She was sitting by the lake.	Ea stătea pe malul lacului.
Her girlfriend entered the room.	Prietena ei a intrat în cameră.
We won't talk about that anymore.	Nu vom mai discuta despre asta.
The work of art can be worth many millions of dollars.	Opera de artă poate valora multe milioane de dolari.
Weak international relations.	Relații internaționale slabe.
Deadlines are important in business.	Termenele limită sunt importante în lumea afacerilor.
It's a pleasant walk, and down the hill.	Este o plimbare plăcută, și în jos pe deal.
The jumps include a sentinel salute and partings.	Salturile includ un salut de santinelă și despărțiri.
Scam artists have been jailed.	Artiștii escrocherilor au fost închiși.
The young woman had many admirers, but few friends.	Tânăra avea mulți admiratori, dar puțini prieteni.
His remarks were in stark contrast to those made yesterday.	Remarcile lui au fost în contrast puternic cu cele făcute ieri.
A bitter war ensued.	A urmat un război amar.
Such spending has led to considerable controversy.	Astfel de cheltuieli au dus la controverse considerabile.
Do not load the oven.	Nu încărcați cuptorul.
What a surprise!	Ce surpriza!
He jumped into the dark water.	A sărit în apa întunecată.
Pizza can be eaten hot or cold.	Pizza poate fi consumată caldă sau rece.
What we need to do now is set up committees.	Ceea ce trebuie să facem acum este să organizăm comitete.
He opened his briefcase and began searching for his books.	Și-a deschis servieta și a început să-și caute cărțile.
He gave her the book.	I-a dat cartea.
Many streams dry up in the summer.	Multe pâraie se usucă vara.
The show attracted a lot of capacity.	Spectacolul a atras o mulțime de capacitate.
This boy entered his room noisily.	Acest băiat a intrat zgomotos în camera lui.
The promised bonuses never arrive.	Bonusurile promise nu ajung niciodată.
With a little practice you can achieve perfection.	Cu puțină practică poți atinge perfecțiunea.
The waiter brought a few bottles of water.	Chelnerul a adus câteva sticle de apă.
The nuclear reaction produces large amounts of energy.	Reacția nucleară produce cantități mari de energie.
The rain calmed my tired soul.	Ploaia mi-a liniștit sufletul obosit.
They seemed so strange and harmless.	Păreau atât de ciudat și inofensiv.
I don't like this painter.	Nu-mi place acest pictor.
The flames began to spread rapidly.	Flăcările au început să se răspândească rapid.
So he decided to build a swimming pool.	Așa că a decis să construiască o piscină.
Face to face, it was better.	Față în față, era mai bine.
Put a lid on the pan.	Puneți un capac pe cratiță.
The artists captured the image on canvas.	Artiștii au surprins imaginea pe pânză.
He entered the room slowly, with a dignified air.	A intrat în cameră încet, cu un aer demn.
Some bacteria are pathogenic.	Unele bacterii sunt patogene.
This is my favorite bracelet.	Aceasta este brățara mea preferată.
They lost everything but dignity.	Au pierdut totul, în afară de demnitatea.
Judge the color to give an accurate impression.	Judecați culoarea pentru a oferi o impresie precisă.
The otter swam to the water's edge.	Vidra a înotat până la malul apei.
The soup was thick and sweet.	Supa era groasă și dulce.
Her behavior is royal.	Comportamentul ei este regal.
Poor people sold food on the streets.	Oamenii săraci vindeau mâncare pe străzi.
He was obsessed with his identity.	Era obsedat de identitatea lui.
Misconceptions about the wonders of science are common.	Concepțiile greșite despre minunile științei sunt comune.
The swampy reeds stood motionless like snakes.	Stufurile mlăștinoase stăteau nemișcate ca niște șerpi.
The accident took place on a busy city road.	Accidentul a avut loc pe un drum aglomerat al orașului.
These machines use electricity to operate.	Aceste mașini folosesc electricitate pentru a funcționa.
He couldn't think of anything to say.	Nu se putea gândi la nimic de spus.
We can't be late for school.	Nu putem întârzia la școală.
The young woman burst into tears.	Tânăra a izbucnit în plâns.
The earth is an extremely rich and sandy soil.	Pamantul este un sol extrem de bogat si nisipos.
I doubt he was guilty.	Mă îndoiesc că era vinovat.
Many prisoners are mentally ill.	Mulți prizonieri sunt bolnavi mintal.
The plane was rerouted to a military base.	Avionul a fost redirecționat rapid către o bază militară.
So it's easy to see that one cent	Deci este ușor să vezi acel un cent
The inspector carefully examines the paste.	Inspectorul examină cu atenție pasta.
He pleads guilty to bank robbery.	El pledează vinovat pentru jaf de bancă.
The Council rejected the continuation of the study.	Consiliul a respins continuarea studiului.
She wore her hair in braids, falling around her waist.	Își purta părul în împletituri, căzând în jurul taliei.
The fish sniffs the air, tasting the river.	Peștele adulmecă aerul, gustând râul.
I would love to see more visitors and tourists.	Mi-ar plăcea să văd mai mulți vizitatori și turiști.
She looked pale, with dark circles under her eyes.	Părea palidă, cu cearcăne sub ochi.
The sale ended at a record high.	Vânzarea s-a încheiat la un nivel record.
These old models are not as reliable as they used to be.	Aceste modele vechi nu sunt la fel de fiabile ca odinioară.
Existing laws must be applied.	Legile existente trebuie aplicate.
The caramel sauce, made from brown sugar, will flavor any dish.	Sosul caramel, facut din zahar brun, va aroma orice fel de mancare.
Sargent was a respected member of the community.	Sargent era un membru respectat al comunității.
Population growth has skyrocketed.	Creșterea populației a crescut vertiginos.
The bastinades are made of apples.	Bastinadele sunt făcute din mere.
The dizzying rise in property prices has left many in the lurch.	Creșterea vertiginoasă a valorii proprietăților i-a părăsit pe mulți.
The minister replied that the government must take action.	Ministrul a răspuns că guvernul trebuie să ia măsuri.
Witnesses were transported in a van.	Martorii au fost transportați într-o dubă.
A wide range of animals migrate each year.	O gamă largă de animale migrează în fiecare an.
That's why they're called roots.	De aceea se numesc rădăcini.
When the terminals work properly, they will be updated.	Când terminalele funcționează corect, se vor actualiza.
It is the largest city in the country.	Este cel mai mare oraș din țară.
A dazzling northern lights lit up the sky.	O auroră boreală orbitoare a luminat cerul.
Customers were disgusted.	Clienții erau dezgustați.
The company brought in another manager.	Compania a adus un alt manager.
He put his ear to the hole in the wall.	Și-a pus urechea la gaura din perete.
You have to take it with milk.	Trebuie să-l iei cu lapte.
Let the fire go out.	Lăsați focul să se stingă.
A crowd of men had gathered in front of the hospital.	O mulțime de bărbați se adunase în fața spitalului.
Diamonds are no longer used in jewelry production.	Diamantele nu mai sunt folosite în producția de bijuterii.
The curse of the pharaohs has been lifted.	Blestemul faraonilor a fost ridicat.
A teacher gave a lecture on slavery.	Un profesor a ținut o prelegere despre sclavie.
It has a small kitchen, living room and living room.	Acesta are o bucătărie mică, sufragerie și cameră de zi.
The land is irrigated with water from the river.	Terenul este irigat cu apă din râu.
The queen had to spend more time with her children.	Regina trebuia să petreacă mai mult timp cu copiii ei.
A certain hairstyle has been criticized as fashionable	O anumită coafură a fost criticată ca fiind la modă
Various crimes have been committed.	Au fost comise diverse infracțiuni.
Many artists traveled to the capital to listen.	Mulți artiști au călătorit în capitală pentru a audia.
She started looking for him.	Ea a pornit să-l caute.
A major storm hit the area last night.	O furtună majoră a lovit zona aseară.
Many ancient castles are still in use today.	Multe castele antice sunt încă folosite astăzi.
Our conversation about movies has become lively.	Conversația noastră despre filme a devenit animată.
The treasurer was accused of stealing public money.	Trezorierul a fost acuzat de furt de bani publici.
He went wrong with the interviewer.	A plecat pe picior greșit cu intervievatorul.
Her long hair gives her an elegant look.	Părul lung îi oferă un aspect elegant.
The stiff paper book lay open on the table.	Cartea cu hârtie rigidă zăcea deschisă pe masă.
Her hair was wild, as was her beard.	Părul îi era sălbatic, la fel ca și barba.
Houses and roads have somewhat improved their situation.	Casele și drumurile și-au ameliorat oarecum situația.
I noticed a liter of engine oil on the floor.	Am observat un litru de ulei de motor pe podea.
They will expect this from me.	Se vor aștepta la asta de la mine.
The geese flew in noisy flocks.	Gâștele zburau în stoluri zgomotoase.
He wrinkled his nose.	Și-a încrețit nasul.
Even this monument was built by slaves.	Chiar și acest monument a fost construit de sclavi.
He looked at a person nearby	S-a uitat la o persoană din apropiere
After cooking, the potatoes are very tender.	După gătire, cartofii sunt foarte fragezi.
I was sick at home many times that year.	Am fost bolnav acasă de nenumărate ori în acel an.
Saliva mixes with salted cells in the mouth	Saliva se amestecă cu celulele sărate în gură
The swollen birds rose above the trees.	Păsările umflate se ridicau deasupra copacilor.
Sit back, relax and read on.	Stai pe loc, relaxează-te și citește mai departe.
He began to tell the truth.	A început să spună adevărul.
I enjoyed walking in the park, taking pictures of flowers.	Mi-a plăcut să mă plimb prin parc, să fac poze cu flori.
Mix oil and water lightly.	Uleiul și apa se amestecă ușor.
In the meantime, your group will be heading to the city.	Între timp, grupul tău se va îndrepta în oraș.
Until recently, most people lived in rural areas.	Până de curând, majoritatea oamenilor locuiau în mediul rural.
The most common form of entertainment is watching TV.	Cea mai comună formă de divertisment este vizionarea la televizor.
We may be hiring fewer workers this year.	Este posibil să angajăm mai puțini lucrători în acest an.
I watched her closely for any signs of discomfort.	Am urmărit-o cu atenție pentru orice semne de disconfort.
People in some villages did well without electricity.	Oamenii din unele sate se descurcau bine fără electricitate.
A writer writes many letters.	Un scriitor scrie multe scrisori.
If you have a question about a verb, ask here.	Dacă aveți o întrebare despre un verb, întrebați aici.
Don't forget to call the doctor.	Nu uitați să sunați la doctor.
Her skirt was a short, sassy style.	Fusta ei era un stil scurt, sassy.
You can see the docks in my house.	Poți vedea docurile din casa mea.
The fire started quickly.	Focul s-a apucat repede.
Thirty miles seems like a long walk.	Treizeci de mile pare un drum lung de parcurs pe jos.
The prince married the princess of a small kingdom.	Prințul s-a căsătorit cu prințesa unui mic regat.
She's too old for that kind of work.	E prea bătrână pentru genul ăsta de muncă.
The virgin was in a garden.	Fecioara era într-o grădină.
Slowly, using mirrors, she managed to reach him.	Încet, folosind oglinzi, a reușit să ajungă la el.
This theory explains many historical facts.	Această teorie explică multe fapte istorice.
The word paradox has several meanings.	Cuvântul paradox are mai multe sensuri.
He brought some soup.	A adus niște supă.
He became very interested in archeology.	A devenit foarte interesat de arheologie.
Jack took his boat out to sea.	Jack și-a luat barca pe mare.
Some people like to gamble.	Unora le place să joace de noroc.
Toher next week, the roads were flooded.	Toher săptămâna următoare, drumurile au fost inundate.
These clothes have been in the family for three generations.	Aceste haine sunt în familie de trei generații.
Nature provides abundant supplies of limestone.	Natura oferă provizii din belșug de calcar.
The city grew up around the station.	Orașul a crescut în jurul gării.
He was found collapsed in an alley.	A fost găsit prăbușit pe o alee.
He tied his hair back with a scarlet ribbon.	Și-a legat părul pe spate cu o panglică stacojie.
The walls of the building were dilapidated.	Pereții clădirii erau dărăpănați.
Spread the jam between two pieces of bread.	Întindeți dulceața prinsă între două bucăți de pâine.
The emperor's palace was refined in its design.	Palatul împăratului era rafinat în designul său.
He estimates they'll be there in half an hour.	El calculează că vor ajunge acolo în jumătate de oră.
Restaurant diners love them.	Mesenii din restaurante îi iubesc.
The ant colony grew, and the queen soon grew tired.	Colonia de furnici a crescut, iar regina a obosit în curând.
Be very careful when passing this stage.	Fii foarte atent la trecerea acestei etape.
I want to live in the country.	Vreau să locuiesc la țară.
Some said he could help me.	Unii au susținut că mă poate ajuta.
I think I'm planning an attack.	Cred că plănuiesc un atac.
Bears have become dragons haunting our nightmares.	Urșii au devenit dragonii care ne bântuiau coșmarurile.
No one answered his letter.	Nimeni nu i-a răspuns la scrisoare.
What you saw was a dream.	Ceea ce ai văzut a fost un vis.
The seller was quiet, friendly and punctual.	Vânzătorul a fost tăcut, prietenos și punctual.
She was sitting cross-legged in the lotus position.	Ea stătea cu picioarele încrucișate în poziția lotusului.
The dogs had given up any claim to calm.	Câinii renunțaseră la orice pretenție de calm.
After a few minutes, he stopped.	După câteva minute, s-a oprit.
This passage will be taken out of use soon.	Acest pasaj va fi scos din uz în curând.
A wild animal once lived on this arid land.	Un animal sălbatic a trăit cândva pe acest pământ arid.
He is said to have been the older brother.	Se spune că era fratele cel mai mare.
The cat bed is made of wicker.	Patul pentru pisici este făcut din răchită.
Storm clouds gather over this earth.	Norii de furtună se adună peste acest pământ.
She seemed to be enjoying her new freedom.	Părea să se bucure de noua ei libertate.
This river is dangerous to pollute.	Acest râu este periculos de poluat.
The government was worried about inflation.	Guvernul era îngrijorat de inflație.
That looked pretty good.	Asta arăta destul de bine.
No animals or humans are injured in the process.	Niciun animal sau oameni nu sunt răniți în acest proces.
One big city is surrounded by another big city.	Un oraș mare este înconjurat de un alt oraș mare.
He tilted his arm slightly.	Își dădu ușor brațul la o parte.
Communism failed because it deprived people of their freedom.	Comunismul a eșuat pentru că i-a privat pe oameni de libertatea lor.
Small creatures are so small that they are almost invisible.	Creaturile mici sunt atât de mici încât sunt aproape invizibile.
The stories told in this book are ancient.	Poveștile spuse în această carte sunt străvechi.
The budget will provide considerable relief.	Bugetul va oferi o ușurare considerabilă.
What had been buried for centuries was discovered.	Ceea ce fusese îngropat de secole a fost descoperit.
Someone started shouting insults.	Cineva a început să strige insulte.
He would not have visited all the places.	Nu ar fi vizitat toate locurile.
The hard work eventually paid off for the miner.	Munca grea a dat roade în cele din urmă pentru miner.
Painting has been much discussed.	Pictura a fost mult discutată.
The partners have made false allegations of corruption.	Partenerii au făcut acuzații false de corupție.
The moon was at its maximum.	Luna era la maxim.
Don't be pedantic.	Nu fi pedant.
He is such a good man.	Este un om atât de bun.
The fertile soil in the fertile region is very rich.	Solul vegetal din regiunea fertilă este foarte bogat.
The thieves looked in their pockets and ran away.	Hoții s-au uitat prin buzunar și au fugit.
The waiters are notoriously rude.	Chelnerii sunt notoriu de nepoliticos.
The drivers of these cars work hard.	Șoferii acestor mașini muncesc din greu.
Soldiers are fighting, in battlefields, to control the region.	Soldații luptă, în lupte campate, pentru a controla regiunea.
She fights her demons.	Ea se luptă cu demonii ei.
This discussion leads nowhere.	Discuția asta nu duce nicăieri.
Her hair was unkempt.	Părul îi era neîngrijit.
Try not to inhale the gas.	Încercați să nu inhalați gazul.
Ducks swim behind the canoe.	Rațele înoată în spatele canoei.
How much money do you have?	Cati bani ai?
We had to pass many food stalls.	A trebuit să trecem pe lângă multe tarabe de mâncare.
He sees no solution.	Nu vede nicio soluție.
Both churches have built a fairly large collection.	Ambele biserici au construit o colecție destul de mare.
The younger woman was frightened by this man.	Femeia mai tânără a fost speriată de acest bărbat.
The quarrel between the two brothers is historic.	Cearta dintre cei doi frați este istorică.
This bottle of wine belongs to my friend.	Această sticlă de vin îi aparține prietenului meu.
Most major cities in the region are polluted.	Majoritatea orașelor mari din regiune sunt poluate.
Her hair fluttered gracefully to her waist.	Părul îi curgea în valuri grațioase până la talie.
The search was thorough, but no incriminating evidence was found.	Căutarea a fost amănunțită, dar nu au fost găsite probe incriminatorii.
Red is the standard color for stop signs.	Roșu este culoarea standard a semnelor de oprire.
He sought support from his colleagues.	A căutat sprijin de la colegii săi.
This coffee has a slightly bitter taste.	Această cafea are un gust puțin amar.
The aliens landed in a deactivated hydropower plant.	Extratereștrii au aterizat într-o hidrocentrală dezactivată.
Salt water contains significant amounts of salt	Apa sărată conține cantități semnificative de sare
The thieves stole my bike.	Hoții mi-au furat bicicleta.
The proportion of women is much higher.	Proporția femeilor este mult mai mare.
Notice that the verbs follow the topics.	Observați că verbele urmează subiectelor.
A text message has been forwarded.	A fost redirecționat un mesaj text.
These narrow alleys are clogged with cars.	Aceste alei înguste sunt înfundate de mașini.
I want everything, please.	Vreau totul, te rog.
With careful observation, the hawk was spotted.	Cu o observare atentă, șoimul a fost depistat.
The plan was adopted unanimously.	Planul a fost adoptat în unanimitate.
His character was quintessentially sincere.	Caracterul lui a fost prin excelență sincer.
I suspect this microphone is not working properly.	Bănuiesc că acest microfon nu funcționează corect.
The reaction mixture is allowed to cool naturally.	Amestecul de reacție este lăsat să se răcească în mod natural.
Protesters built barricades around government buildings.	Protestatarii au construit baricade în jurul clădirilor guvernamentale.
The water splashed on her face.	Apa i-a stropit fata.
Some birds are seasonal migrants.	Unele păsări sunt migratoare sezoniere.
The horse and rider swayed precariously on the narrow bridge.	Calul și călărețul se clătinară precar pe podul îngust.
Walter, a teenager, has a pacemaker.	Walter, un adolescent, are un stimulator cardiac.
The parents quarreled and the children cried.	Părinții s-au certat, iar copiii au plâns.
There are many types of reeds.	Există multe tipuri de stuf.
Bananas were exported abroad.	Bananele erau exportate în străinătate.
Our city has a wonderful public library.	Orașul nostru are o bibliotecă publică minunată.
He remained silent.	A rămas mut.
Last year's great harvest gave farmers a boost.	Recolta extraordinară de anul trecut a oferit un impuls fermierilor.
He wore shabby clothes and sad eyes.	Purta haine ponosite și avea ochi triști.
An old man is sitting quietly in a yard.	Un bătrân stă liniștit într-o curte.
His servant is good at cutting needles.	Slujitorul său este priceput la tăierea acului.
He continued to work for others.	A continuat să lucreze pentru alții.
It was an emotional time.	A fost o perioadă emoționantă.
Only a handful of people visit this museum.	Doar o mână de oameni vizitează acest muzeu.
The wolf stared at his prey	Lupul îşi privi prada cu foame
The thief moves quickly through the trees.	Hoțul se mișcă repede printre copaci.
Most new office buildings are made of reinforced concrete.	Majoritatea clădirilor de birouri noi sunt construite din beton armat.
The women in this community are known to be kind.	Femeile din această comunitate sunt cunoscute a fi amabile.
Wedding is a formal affair.	Nunta este o afacere formală.
It could have gotten bigger, but the left side was stronger.	Ar fi putut deveni mai mare, dar partea stângă era mai puternică.
She brought the bowl to her lips.	Ea duse castronul la buze.
She fell in love with the young man.	S-a îndrăgostit de tânăr.
She decided to take a nap for an hour.	Ea a decis să tragă un pui de somn pentru o oră.
Lions and tigers are dominant predators.	Leii și tigrii sunt prădători dominanti.
Make sure they are cooked, though.	Asigurați-vă că sunt gătite, totuși.
The money was hard to find this year.	Banii au fost greu de găsit anul acesta.
I always say they're innocent.	Întotdeauna spun că sunt nevinovați.
Real sugar cane, not raw sugar!	Trestie de zahăr adevărată, nu zahăr brut!
Hot springs are boosting the local tourism industry.	Izvoarele calde sporesc industria turistică locală.
The horse whimpered nervously	Calul a scâncit nervos
The whole city was lit by flashing lights.	Întregul oraș era luminat de luminile intermitente.
They discovered a bag of gold dust.	Au descoperit o pungă cu praf de aur.
He arrived in time to hear the duke's speech.	A sosit la timp pentru a auzi discursul ducelui.
Restoration of wetlands is opposed by many farmers.	Refacerea zonelor umede este opusă de mulți fermieri.
The bottle was broken into thousands of pieces.	Sticla a fost spartă în mii de bucăți.
Tennis clubs are a great place to see your neighbors.	Cluburile de tenis sunt un loc obișnuit pentru a vedea vecinii.
The old woman said they came to fix it.	Bătrâna a spus că au venit să-și repare.
Dozens of people showed up for the concert.	La concert s-au prezentat zeci de oameni.
Turn the chicken skin down.	Întoarceți pielea de pui în jos.
They seemed to expect to see us.	Păreau să se aștepte să ne vadă.
The locals were outraged by the decision.	Localnicii au fost revoltați de decizie.
He will pay the price for his deeds.	El va plăti prețul faptelor sale.
The line for general admission was very long.	Linia pentru admiterea generală a fost foarte lungă.
The author's novel describes life in this troubled region.	Romanul autoarei descrie viața în această regiune tulbure.
The young man left school to become a photographer.	Tânărul a părăsit școala pentru a deveni fotograf.
He went straight to the hospital.	S-a dus direct la spital.
He put his hands in his pockets.	Își băgă mâinile în buzunare.
Emotional intelligence, it seems, is closely linked to creativity.	Inteligența emoțională, se pare, este strâns legată de creativitate.
I serve tea and coffee there.	Acolo servesc ceai și cafea.
These new buildings will make the city more livable.	Aceste clădiri noi vor face orașul mai locuibil.
Poultry is a staple of most diets.	Păsările de curte sunt un element de bază al majorității dietelor.
The marbles are polished using machines and hand tools.	Marmura sunt lustruite folosind mașini și unelte manuale.
There is an urgent need for scientists to develop vaccines.	Există o nevoie urgentă ca oamenii de știință să dezvolte vaccinuri.
The land is mainly used for grazing.	Terenul este folosit preponderent pentru pășunat.
It's just a theory.	Este doar o teorie.
It is very important.	Este foarte important.
He claimed that the evidence had not been established.	Acesta a susținut că probele nu au fost stabilite.
It will take a few weeks to repair that hole.	Va dura câteva săptămâni pentru a repara acea gaură.
The village was three miles away.	Satul era la trei mile depărtare.
The copper plates were polished.	Plăcile de cupru au fost lustruite.
Remember how good it was.	Amintește-ți cât de bine a fost.
Nobody likes to think about their death,	Nimănui nu-i place să se gândească la moartea lor,
He was afraid he would be imprisoned.	Îi era teamă că va fi închis.
To tickle your brain, read poetry.	Pentru a-ți gâdila creierul, citește poezie.
The wooden structures were burned by the attackers.	Structurile din lemn au fost arse de către atacatori.
Dairy products have the highest nutrient content.	Produsele lactate au cel mai mare conținut de nutrienți.
Many travelers pass through this airport.	Mulți călători trec prin acest aeroport.
We wonder if they will ever leave.	Ne întrebăm dacă vor pleca vreodată.
This is a good place to raise cattle.	Acesta este un loc bun pentru a crește vite.
Occasionally, residents receive warnings.	Ocazional, locuitorii primesc avertismente.
Despite the negative publicity, the politician was re-elected	În ciuda publicității negative, politicianul a fost reales în funcția sa
Make good use of your camera.	Folosește-ți bine camera.
A foot tail is placed on a concrete pillar.	Pe un stâlp de beton se așează o coada picioroasă.
Potato beetles are common pests.	Gândacii de cartofi sunt dăunători obișnuiți.
Church bells are ringing all over the world.	Clopotele bisericii sună pe tot pământul.
And put the dough back in the fridge.	Și puneți aluatul înapoi la frigider.
Plants and trees are important sources of food.	Plantele și copacii sunt surse importante de hrană.
The shadow of the arch stretched across the path.	Umbra arcului se întindea peste potecă.
Given the deplorable state of recent history,	Având în vedere starea jalnică a istoriei recente,
The fracture was compounded.	Fractura a fost compusă.
The crosses were placed on a large green field.	Crucile au fost plasate pe un câmp verde mare.
The soldiers made their way through the crowd.	Soldații și-au făcut drum prin mulțime.
They ran past the building, running after a ball.	Au alergat pe lângă clădire, alergând după o minge.
She said she understood.	Ea a spus că a înțeles.
The chef's greatest talent was to make tasty food,	Cel mai mare talent al bucătarului era să facă mâncăruri gustoase,
Their faces were pale.	Fețele lor erau palide.
Fedora would make him look ridiculous.	Fedora l-ar face să pară ridicol.
More anniversary parties in the summer months.	Mai multe petreceri aniversare în lunile de vară.
He can't stand it anymore.	Nu mai suporta.
A daunting task, but definitely worth the time.	O sarcină descurajantă, dar cu siguranță merită timpul.
He longed to turn the clock back.	Tânjea să întoarcă ceasul înapoi.
It took a century for people to realize this.	A trecut peste un secol până când oamenii și-au dat seama de asta.
Check the butter for rancidity.	Verificați untul pentru a vedea dacă este rânced.
The referee blew the whistle and blew his whistle.	Arbitrul a ridicat fluierul și l-a suflat brusc.
The company wants to build a huge skyscraper.	Compania vrea să construiască un zgârie-nori imens.
Now you should see several rows of numbers.	Acum, ar trebui să vedeți mai multe rânduri de numere.
Millions of people come to this city every year.	Milioane de oameni vin în acest oraș în fiecare an.
Two boys approached us.	Doi băieți ne-au abordat.
Fish are spawning right now!	Peștii fac icre chiar acum!
They landed in a field.	Au aterizat pe un câmp.
You should be ashamed of yourself!	Ar trebui să-ți fie rușine de tine!
The conservation movement was a new phenomenon.	Mișcarea de conservare a fost un fenomen nou.
Sean was driving on the highway.	Sean a condus vehiculul pe autostradă.
The asteroid belt contains millions of small bodies.	Centura de asteroizi conține milioane de corpuri mici.
First, pour the butter into a bowl.	Mai întâi, turnați untul într-un castron.
There were her neighbors next door.	Erau vecinii ei de alături.
Don't bother him.	Nu-l deranja.
I agreed with that, but it's hard to apply.	Am fost de acord cu asta, dar este greu de aplicat.
Add the butter and eggs.	Adăugați untul și ouăle.
Slowly, the street lights came on.	Încet, s-au aprins luminile stradale.
Heavy rain, combined with heat, caused flash floods.	Ploaia abundentă, combinată cu căldura, a provocat inundații fulgerătoare.
They offer invaluable service.	Ele oferă un serviciu neprețuit.
The young prince has strong ties with the clergy.	Tânărul prinț are legături puternice cu clerul.
She secretly admired my beauty.	Mi-a admirat în secret frumusețea.
You have no valid points.	Nu ai niciun punct valid.
Scientists are finding strong evidence of erosion.	Oamenii de știință găsesc dovezi puternice ale eroziunii.
You can enter as many times as you want.	Puteți intra de câte ori doriți.
In the end, the pirates were defeated.	În cele din urmă, pirații au fost învinși.
The opposition party waged a bitterly divided campaign.	Partidul de opoziție a dus o campanie amar divizată.
Put your tongue inside your mouth.	Treceți-vă limba pe interiorul gurii.
The poor are starving.	Săracii mor de foame.
The machine turned on, methodically smashing documents.	Aparatul a pornit, sfărâma metodic documentele.
The traitor was discovered by his stupid brother.	Trădătorul a fost descoperit de fratele său prost.
The terrain can be studied with the help of satellites.	Terenul poate fi studiat cu ajutorul sateliților.
The team of astronomers reports their findings.	Echipa de astronomi își raportează descoperirile.
She replied that she was interested in history.	Ea a răspuns că este interesată de istorie.
Tragedies for the deprived are widespread.	Tragediile pentru cei lipsiți de drepturi sunt răspândite.
The clouds will clear soon.	Norii se vor limpezi în curând.
This trunk is used for storing clothes.	Acest portbagaj este folosit pentru depozitarea hainelor.
The soldiers spent the night in a cold, damp ditch.	Soldații au petrecut noaptea într-un șanț rece și umed.
The outlook is bleak for many farmers this year.	Perspectivele sunt sumbre pentru mulți fermieri în acest an.
Almost all the companies in the region were occupied.	Aproape toate companiile din regiune au fost ocupate.
Lower taxes increase consumer confidence.	Taxele mai mici cresc încrederea consumatorilor.
There is a certain beauty in pure mathematics.	Există o anumită frumusețe în matematica pură.
The vibration of the helicopter's blades was strong.	Vibrația palelor elicopterului era puternică.
Air pollution threatens people's health.	Poluarea aerului amenință sănătatea oamenilor.
The scanner has changed the habits and lives of millions of people.	Scanerul a schimbat obiceiurile și viețile a milioane de oameni.
This is the man you met yesterday.	Ăsta e bărbatul pe care l-ai întâlnit ieri.
Two players won two points.	Doi jucători au câștigat două puncte.
Higher education is entering a golden age.	Învățământul superior intră într-o epocă de aur.
The age of growth is over.	Era de creștere a luat sfârșit.
The soil in this region is practically of poor quality.	Solul din această regiune este practic lipsit de calitate.
The protesters were furious.	Protestatarii erau furioși.
The direction has changed.	S-a schimbat direcția.
Exposed to the air.	Expus la aer.
The nearby forest provided ample timber reserves.	Pădurea din apropiere oferea rezerve ample de lemn.
Parts of the city were badly damaged.	Unele părți ale orașului au suferit pagube grave.
Under these conditions, the rocket will land in the ocean.	În aceste condiții, racheta va ateriza în ocean.
A nuclear landfill is located in that mountain.	Un depozit de deșeuri nucleare este situat în acel munte.
I think we'll both get what we need.	Cred că vom primi amândoi ceea ce ne trebuie.
Her chair was glued to her desk.	Scaunul ei era lipit de birou.
The doctor was pleased with the result.	Doctorul a fost mulțumit de rezultat.
In the past, many foreigners came here on vacation.	În trecut, mulți străini veneau aici în vacanță.
He did his homework, although it wasn't fun.	Și-a făcut temele, deși nu a fost distractiv.
Visions are turned into nightmares.	Viziunile sunt transformate în coșmaruri.
The adventures began when he got home.	Aventurile au început în momentul în care a ajuns acasă.
The small village was located by a stream.	Micul sat era situat lângă un pârâu.
Illness is an occupational hazard.	Imbolnavirea este un risc profesional.
The boy raised his eyebrows.	Băiatul ridică din sprâncene.
Breathe deeply and slowly.	Respirați adânc și încet.
The average household has two cars.	Gospodăria medie are două mașini.
Compare the color of this brick with that brick.	Comparați culoarea acestei cărămizi cu acea cărămidă.
It is true that sumo wrestlers are great.	Este adevărat că luptătorii de sumo sunt mari.
For he shall give his angels charge over thee,	Căci el va da poruncă îngerilor săi cu privire la tine,
Her behavior became more than usual.	Comportamentul ei a devenit mai mult decât de obicei.
He points to you.	Arată cu degetul acuzator spre tine.
Some complaints lasted up to two months.	Unele reclamații au durat până la două luni.
Allow the meat to cool before dicing.	Lăsați carnea să se răcească înainte de a o tăia cubulețe.
The wind can cut you off in the desert.	Vântul îți poate tăia drumul în deșert.
The automotive industry has pioneered the use of steel.	Industria auto a fost pionier în utilizarea oțelului.
Rodents are disgusting.	Rozătoarele sunt dezgustătoare.
She supported him through hard and thin.	Ea l-a sprijinit prin greu și subțire.
Do you like my calm voice?	Îți place vocea mea calmă?
Where would you like to meet?	Unde ai vrea să ne întâlnim?
The air moves from high pressure to low pressure.	Aerul se deplasează de la presiune înaltă la presiune scăzută.
Several supermarket chains have promised to reform their trade policies.	Mai multe lanțuri de supermarketuri au promis că își vor reforma politicile comerciale.
Dan adopted two children.	Dan a adoptat doi copii.
He blamed his wife for the trouble.	A pus problemele pe seama soției sale.
People salivate more than they should.	Oamenii salivează mai mult decât ar trebui.
They danced around the room, celebrating.	Au dansat prin cameră, sărbătorind.
As you can imagine, he is extremely popular.	După cum vă puteți imagina, el este extrem de popular.
Critics generally agreed that his performance was poor.	Criticii au fost în general de acord că performanța lui a fost slabă.
Water is needed to make food grow.	Apa este necesară pentru a face hrana să crească.
Please turn off the tap!	Închideți robinetul, vă rog!
The soldier was blinded by the sun.	Soldatul a fost orbit de soare.
Heavy rains have created a lake.	Ploile abundente au creat un lac.
Pale clouds floated lazily in the dark morning sky.	Nori palizi pluteau leneși pe cerul întunecat al dimineții.
The monks guarding the temple refused.	Călugării care păzeau templul au refuzat.
The paved road is now paved and repaired.	Drumul asfaltat este acum asfaltat și reparat.
I'm going to bed now, the girl thought.	O să mă culc acum, gândi fata.
The reef is home to many species of marine life.	Reciful găzduiește multe specii de viață marine.
Many artists have refused to make even small donations.	Mulți artiști au refuzat să facă chiar și mici donații.
Last year was very hot and dry.	Anul trecut a fost foarte cald și uscat.
It will help the garbage to take a break.	Îi va ajuta pe gunoaie să ia o pauză.
The scammer was amazed at the success.	Escrocatorul a fost uimit de succes.
A novice is a beginner in any field.	Un neofit este un începător în orice domeniu.
A doctor injected her with a serum.	Un doctor i-a injectat un ser.
These people were from another planet.	Acești oameni erau de pe o altă planetă.
The prince was quickly captured by a detective.	Prințul a fost capturat rapid de un detectiv.
Check out my Instagram.	Verificați instagramul meu.
She never did.	Ea niciodată asta.
The emperor became angry.	Împăratul s-a enervat.
The factory has five hundred employees.	Fabrica are cinci sute de angajați.
The hypothesis is simple, but difficult to prove.	Ipoteza este simplă, dar greu de demonstrat.
Most of these species are now endangered.	Cele mai multe dintre aceste specii sunt acum pe cale de dispariție.
His dirty clothes were piled up, thinly clad.	Hainele lui murdare erau îngrămădite, îmbrăcate subțiri.
He led the attack, pursuing the enemy.	El a condus atacul, urmărind inamicul.
The fisherman caught him in the net.	Pescarul l-a prins în plasă.
A wave of support for this candidate was unexpected.	Un val de sprijin pentru acest candidat a fost neașteptat.
He won the race.	A câștigat cursa.
People with these traits could be excellent scientists.	Oamenii cu aceste trăsături ar putea fi oameni de știință excelenți.
I almost never go to the movies.	Nu merg aproape niciodată la film.
The informant was soon seen as an impostor.	Informatorul a fost în curând văzut a fi un impostor.
He closes his eyes and thinks.	Închide ochii și se gândește.
It will be difficult to completely restore this landmark.	Va fi dificil să restabiliți complet acest reper.
He was soon free.	În curând a fost liber.
They discovered the remains of an ancient city.	Au descoperit rămășițele unui oraș antic.
Comments and questions are invited.	Sunt invitate comentarii și întrebări.
Do you find this shocking?	Ți se pare acest lucru șocant?
This road was washed away by the rains.	Acest drum a fost spălat de ploi.
The fruit seller watched his goods disappear.	Vânzătorul de fructe și-a urmărit marfa dispărând.
He never showed signs of her existence.	Nu a dat niciodată semne că ea ar exista.
The main candidate urged voters to focus on local issues.	Candidatul principal a îndemnat alegătorii să se concentreze asupra problemelor locale.
Buses are such a big nuisance.	Autobuzele sunt o pacoste atât de mare.
The chicks are too cute to handle.	Puii sunt prea drăguți pentru a fi manipulați.
There were loud screams in the air.	În aer răsunară țipete pătrunzătoare.
The pilot is trained to dive quickly.	Pilotul este antrenat să se scufunde rapid.
It is said that he was in the front lines.	Se spune că era în primele linii.
A sharp pain bothers her.	O durere ascuțită o supără.
You can catch trout and panfish in this stream.	Puteți prinde păstrăv și panfish în acest pârâu.
Diplomats spoke of an imminent air strike.	Diplomații au vorbit despre un atac aerian iminent.
He was a handsome man.	Era un bărbat frumos.
How will the country recover from the economic downturn?	Cum își va reveni țara din declinul economic?
We had to walk on rough terrain.	A trebuit să mergem pe teren accidentat pe drum.
She looked into the deep, dark hole.	Ea se uită în gaura adâncă și întunecată.
No one can deny the overwhelming effectiveness of children's medication.	Nimeni nu poate nega eficacitatea copleșitoare a medicației copiilor.
They entrusted my care to my sister.	Mi-au încredințat grija surorii mele.
The church has three types of liturgy.	Biserica are trei tipuri de liturghie.
Try to do something special for the couple.	Încearcă să faci ceva special pentru cuplu.
The modern house is very comfortable.	Casa modernă este foarte confortabilă.
Such devices have improved the quality of life for all.	Astfel de dispozitive au îmbunătățit calitatea vieții pentru toți.
The sofa was old and soft.	Canapea era veche și moale.
Every house has its own fountain.	Fiecare casă are fântâna ei.
Come to the aid of those in need.	Vino în ajutorul celor care au nevoie.
The soldiers lined up.	Soldații au pășit la rând.
The rain had predicted in the weather forecast.	Ploaia fusese prezisă în prognoza meteo.
These countries have great athletes.	Aceste țări au sportivi grozavi.
You won't see anything strange with her, really.	Nu vei vedea nimic ciudat cu ea, într-adevăr.
The turbine rotates even when the electricity is off.	Turbina se rotește chiar și atunci când electricitatea este oprită.
Most of the children in the area go to primary school.	Majoritatea copiilor din zonă merg la școala primară.
We keep daily diaries.	Tinem jurnalele zilnice.
The researchers found that there was no correlation.	Cercetătorii au descoperit că nu există nicio corelație.
Computer chips are found in almost every device.	Cipurile de computer se găsesc în aproape fiecare dispozitiv.
The family left the city because they were persecuted.	Familia a părăsit acel oraș pentru că au fost persecutați.
A driver is required to perform regular tests.	Un șofer este obligat să efectueze teste regulate.
The narrator talks about his sad childhood.	Naratorul vorbește despre trista lui copilărie.
The president spoke for an hour.	Președintele a vorbit timp de o oră.
The truck stopped abruptly.	Camionul s-a oprit brusc.
No other information is available.	Nu sunt disponibile alte informații.
He had married her a few days after meeting her.	Se căsătorise cu ea în câteva zile de la întâlnirea cu ea.
The most common reactions included shock and anger.	Cele mai frecvente reacții au inclus șoc și furie.
Irish politicians have turned out to be corrupt and greedy.	Politicienii irlandezi s-au dovedit a fi corupți și lacomi.
A stranger arrived alone, dressed in torn rags.	Un străin a sosit singur, îmbrăcat în zdrențe sfâșiate.
He has won numerous awards for his speeches.	A câștigat numeroase premii pentru discursurile sale.
Hundreds of temples can be found there.	Acolo pot fi găsite sute de temple.
The theory has been challenged by critics.	Teoria a fost contestată de critici.
The conference has become an annual event.	Conferința a devenit un eveniment anual.
He bought her a present.	I-a cumpărat un cadou.
She watched carefully as the cake baked in the oven.	Ea a urmărit cu atenție în timp ce prăjitura se coace în cuptor.
The exchange rate fluctuated significantly during the crisis.	Cursul de schimb a fluctuat semnificativ în timpul crizei.
Get five dollars out of the cash box.	Ia cinci dolari din cutia de numerar.
The cat is crouched in a basket.	Pisica este ghemuită într-un coș.
He tried to comfort her.	A încercat să o consoleze.
He raised a sign with one hand.	Cu o mână ridică în sus o pancartă.
The scene is depressing.	Scena este deprimantă.
He took the gun to the hideout.	A dus arma la ascunzătoare.
That college is very cheap.	Acel colegiu este foarte ieftin.
The original highway now serves as a secondary road.	Autostrada originală servește acum ca drum secundar.
He always has a smile on his face.	Are mereu un zâmbet pe buze.
He was waiting for me outside the restaurant.	M-a așteptat în afara restaurantului.
He had forgotten all about her.	El uitase totul de ea.
The glass is half full.	Paharul este pe jumătate plin.
The village is picturesque.	Satul este pitoresc.
I hired a pickpocket to steal surveillance footage.	Am angajat un hoț de buzunare să fure imagini de supraveghere.
Not a day went by without her hearing about him.	Nu a trecut nicio zi fără ca ea să audă despre el.
Those books are too heavy to carry.	Cărțile alea sunt prea grele pentru a fi transportate.
Squid, thank you for being so delicious.	Calamarul, mulțumesc că ești atât de delicios.
Archery was popular in the Middle Ages.	Tirul cu arcul era popular în epoca medievală.
Scammers are determined to get money by any means necessary.	Escrocii sunt hotărâți să obțină bani prin orice mijloace necesare.
The milk coagulated and the cheese separated.	Laptele s-a coagulat si branza separata.
The boy laughed excitedly.	Băiatul râse încântat.
The buildings are incomplete.	Clădirile sunt incomplete.
These nurses were not trained.	Aceste asistente nu erau instruite.
The origins of human language are still a mystery.	Originile limbajului uman sunt încă un mister.
They also have an important nutritional value.	Au și o valoare alimentară importantă.
They assembled the spaceship.	Au asamblat nava spațială.
I have to write a song.	Trebuie să scriu o melodie.
The air was full of moisture.	Aerul era plin de umiditate.
The strength of the narrow country lies in its pottery skills.	Forța țării înguste constă în abilitățile sale în olărit.
A castle is of great value to any country.	Un castel este de mare valoare pentru orice țară.
Fearing the crowd, he returned to leave.	De frică de mulțime, s-a întors să plece.
The man was arrested for punching an officer.	Bărbatul a fost arestat pentru că a lovit un ofițer cu pumnii.
The boat was equipped with the latest navigation devices.	Barca a fost echipată cu cele mai noi dispozitive de navigație.
There has been intense debate about what should be done.	A existat o dezbatere intensă despre ce ar trebui făcut.
It's early in the evening and it's still light outside.	E seara devreme și afară e încă lumină.
The farmer was not satisfied with the tariff.	Fermierul nu a fost mulțumit de tarif.
An elderly man was sitting nearby reading a newspaper.	Un bărbat în vârstă stătea în apropiere și citea un ziar.
His gaze stopped on the river below.	Privirea i s-a oprit asupra râului de dedesubt.
The road was obviously difficult.	Drumul a fost evident dificil.
The factory recycled all its waste.	Fabrica și-a reciclat toate deșeurile.
The weather conditions in the area are unpredictable.	Condițiile meteo din zonă sunt imprevizibile.
Some cities can barely afford a single street.	Unele orașe abia își permit să întrețină o singură stradă.
She ordered three plates of spaghetti with meat sauce.	Ea a comandat trei farfurii de spaghete cu sos de carne.
Exploded rice has grown in popularity among the poor.	Orezul explodat a crescut răspândit printre săraci.
The bitter cold ate their bones.	Frigul amar le-a mâncat oasele.
I'll take the hardest part.	O voi lua pe cel mai greu.
The troops fired at the armed enemy.	Trupele au tras în inamicul înarmat.
The bird spun over its head, shouting.	Pasărea s-a învârtit deasupra capului, strigând.
The children waited patiently.	Copiii așteptau cu răbdare.
Many regions are affected.	Multe regiuni sunt afectate.
A flat, open country.	O țară plată, deschisă.
When a passenger misses the train, he has to make a reservation.	Când un pasager pierde trenul, trebuie să rerezerve.
The radio dial was coming out of the fireplace.	Cadranul cu radiu ieșea din șemineu.
The current government came to power with popular support.	Actualul guvern a ajuns la putere prin sprijinul popular.
In addition to this job, he works as a freelancer.	În afară de acest job, lucrează ca freelancer.
The heroine ignores the men.	Eroina ignoră bărbații.
The goat ran into the trees.	Capra a fugit în copaci.
There is a state park nearby.	Există un parc de stat în apropiere.
Her clients and friends were shocked.	Clienții și prietenii ei au fost șocați.
This king did not show much energy.	Acest rege nu a arătat prea multă energie.
I walked in the front door.	Am intrat pe ușa din față.
A peaceful blush covered his face.	Un înroșire pașnic îi cuprinse fața.
Clouds are a symbol of optimism.	Norii sunt un simbol al optimismului.
Most roads in this country consist of two lanes.	Majoritatea drumurilor din această țară sunt formate din două benzi.
They found him in the trunk of the car.	L-au găsit în portbagajul mașinii.
Walking very long distances is difficult for a person's body.	Mersul pe distanțe foarte lungi este greu pentru corpul unei persoane.
We went out in the afternoon to enjoy the sun.	Am ieșit după-amiaza să ne bucurăm de soare.
Excessive use of oil has damaged our environment.	Utilizarea excesivă a petrolului a deteriorat mediul nostru.
His anxiety was overwhelming.	Anxietatea lui era copleșitoare.
You don't have to do that.	Nu trebuie să faci asta.
She reported the case to the police.	Ea a raportat cazul poliției.
There is considerable deception in political life.	Există o înșelăciune considerabilă în viața politică.
For now, let's just say "not necessarily."	Deocamdată, să spunem „nu neapărat”.
No, it was a bad idea.	Nu, a fost o idee proastă.
Raw meat is often eaten raw.	Carnea crudă este adesea consumată crudă.
The solar wind removes ions from	Vântul solar îndepărtează ionii din
Young people have become angry with politicians.	Tinerii s-au înfuriat împotriva politicienilor.
The GP will be here for quite some time.	Medicul generalist va fi aici destul de mult timp.
The cows murmured softly.	Vacile murmurau încet.
It's raining a lot here.	Aici plouă foarte mult.
There was no news from the company.	Nu au fost vești de la companie.
He was warned of the danger.	A fost avertizat de pericol.
These books are essential for entrance exams.	Aceste cărți sunt esențiale pentru examenele de admitere.
Two billion of us will live in these cities.	Două miliarde dintre noi vom trăi în aceste orașe.
The teapot had a narrow mouth.	Ceainic avea un gura îngust.
His story is about the freedom we have.	Povestea lui vorbește despre libertatea pe care o avem.
The wood that has fallen to the ground will be used	Se va folosi lemnul căzut pe pământ
He said goodbye.	Și-a făcut un semn de rămas bun.
Researchers would like to unravel the mystery.	Cercetătorii ar dori să dezlege misterul.
He used to lie.	Avea obiceiul să mintă.
The two nations are at war.	Cele două națiuni sunt în război.
His younger brother was lucky to escape unscathed.	Fratele său tânăr a avut norocul să scape nevătămat.
When you are criticized, always stay calm.	Când ești criticat, rămâi mereu calm.
He was probably trying to read a road map.	Probabil că încerca să citească o hartă rutieră.
The son failed the exam.	Fiul a picat examenul.
Turning his head, he focused on the sound.	Întorcându-și capul, se concentră asupra sunetului.
The tough man fell silent.	Bărbatul dur a tăcut.
A product of extreme human suffering, it is a masterpiece.	Un produs al suferinței umane extreme, este o capodopera.
The deed of sale is a transfer of ownership agreement.	Actul de vânzare este un acord de transfer de proprietate.
Women are hungry.	Femeilor le este foame.
The pupils of his eyes rushed around.	Pupilele ochilor lui se năpustiră în jur.
The parade lasted longer than expected.	Parada a durat mai mult decât se aștepta.
Animals are the jewels of this park.	Animalele sunt bijuteriile acestui parc.
He was very popular with his colleagues.	Era foarte popular printre colegii săi.
He became secretary of the house.	A devenit secretar al casei.
The city was a maze of narrow alleys.	Orașul era un labirint de alei înguste.
Jay was a talented singer and dancer.	Jay a fost un cântăreț și dansator talentat.
A kitten got lost in a house.	Un pisoi a rătăcit într-o casă.
He paused and had a brief memory loss.	A făcut o pauză și a avut o scurtă pierdere de memorie.
The water became muddy.	Apa a devenit tulbure cu nămol.
They found no trace of her.	Nu au găsit nici urmă de ea.
Please keep it a secret.	Vă rugăm să ne păstrați secretul.
Dozens of mice ran through the kitchen, squeaking merrily.	Câteva zeci de șoareci au alergat prin bucătărie, scârțâind veseli.
The invoice will be due one day.	Factura va veni scadentă într-o zi.
First of all, you need to remove all the stems and strings.	În primul rând, trebuie să îndepărtați toate tulpinile și sforile.
A fierce streak threw itself through the dark clouds.	O dâră aprigă s-a aruncat printre norii întunecați.
He filed a counter-proposal	A depus o contrapropunere
The baby grits his teeth and grits his teeth.	Bebelușul face dinții și îi face dinții.
The child was terrified by the darkness.	Copilul era îngrozit de întuneric.
It was wrapped in a white sheet.	Era înfășurată într-un cearșaf alb.
His true identity remained secret.	Adevărata sa identitate a rămas secretă.
It would be useful to visit a zoo.	Ar fi util să vizitezi o grădină zoologică.
No one here blinked.	Nimeni de aici nu a bătut un ochi.
The speeches were full of hope.	Discursurile au fost pline de speranță.
The waters rose, flooding the fields.	Apele se ridicau, inundând câmpurile.
A proposal has been made to install the traffic lights.	S-a făcut o propunere de instalare a semafoarelor.
The rescue team quickly arrived on the scene.	Echipa de salvare a ajuns rapid la fața locului.
He saw her in the distance and said goodbye.	A văzut-o în depărtare și și-a luat rămas bun.
She sought fame and fortune in the marriage market.	Ea a căutat faima și avere pe piața căsătoriilor.
Terrified, she woke up and screamed.	Îngrozită, s-a trezit și a țipat.
He fell in love with animals.	S-a îndrăgostit de animale.
Looks like the actor was a spy.	Se pare că actorul era un spion.
Some of the cheese should be eaten at room temperature.	O parte din brânză trebuie consumată la temperatura camerei.
Nice to meet you!	Încântat de cunoștință!
Dubai is rich in industrial and industrial developments.	Dubaiul este bogat în dezvoltări industriale și industrie.
The verdict was a foregone conclusion.	Verdictul a fost o concluzie dinainte.
Do you have relevant questions?	Aveți întrebări relevante?
But the judges also gave up.	Dar și judecătorii au renunțat la asta.
You have to be patient and persevering.	Trebuie să fii răbdător și perseverent.
He raised his martini halfway to his lips.	Și-a ridicat martini-ul pe jumătate până la buze.
They are trying to reach the desert.	Ei încearcă să ajungă în deșert.
Significant job demand continues to grow.	Cererea de locuri de muncă semnificative continuă să crească.
Most buses in our city are not reliable.	Majoritatea autobuzelor din orașul nostru nu sunt de încredere.
The view was amazing.	Priveliștea era uluitoare.
No signs of infection were found.	Nu a fost găsit niciun semn de infecție.
It's hard for him to write by hand.	Îi este greu să scrie de mână.
An exhibition was organized to mark the anniversary.	Pentru a marca aniversarea a fost organizată o expoziție.
The politician tried to hide his deep depression.	Politicianul a încercat să-și ascundă depresia profundă.
Most modern facilities are useless without electricity.	Cele mai multe facilități moderne sunt inutile fără electricitate.
First mix the sweeteners with the cream.	Mai întâi amestecați îndulcitorii cu smântâna.
She never refuses you anything.	Ea nu-ți refuză niciodată nimic.
Not all children feel safe at school.	Nu toți copiii se simt în siguranță la școală.
The wings of a seabird make wonderful brushes.	Aripile unei păsări de mare fac pensule minunate.
The glass breaks easily.	Sticla se sparge usor.
Like sunflower plants, amaranth requires pollination.	La fel ca plantele de floarea-soarelui, amarantul necesită polenizare.
He was elected president of the league.	A fost ales președinte al ligii.
There were no angry voices.	Nu se auzeau voci supărate.
Have a dog sleep next to you.	Pune un câine să doarmă lângă tine.
He kicked in football desperately, but threw himself safely.	A lovit cu piciorul în fotbal cu disperare, dar s-a aruncat în siguranță.
The dictionary was clenched into fists.	Dicționarul era îndesat în pumn.
He always liked the five o'clock news.	Întotdeauna i-au plăcut știrile de la ora cinci.
The senior policeman interrogated all the passengers.	Polițistul senior a interogat toți pasagerii.
I did nothing wrong.	Nu am greșit cu nimic.
Rice cooked in milk tastes better.	Orezul gătit în lapte are un gust mai bun.
The submarine frequently came to the surface.	Submarinul a ieșit la suprafață frecvent.
Life here was easier then.	Viața aici era mai ușoară atunci.
Sometimes a month without rain can pass.	Uneori poate trece o lună fără ploaie.
The explosion of the conflict forced a huge migration.	Explozia conflictului a forțat o migrație uriașă.
You have to be careful when walking the streets.	Trebuie să fii atent când mergi pe străzi.
He was about to say something, but he changed his mind.	Era pe cale să spună ceva, dar s-a răzgândit.
Reading is a fun activity.	Cititul este o activitate plăcută.
Many soldiers suffered during the war.	Mulți soldați au suferit greutăți în timpul războiului.
The two sides could not agree on a compromise.	Cele două părți nu au putut să cadă de acord asupra unui compromis.
The waterfall descends into a rocky gorge.	Cascada coboară într-un defileu stâncos.
Fallen trees block the road.	Copacii căzuți blochează drumul.
In the noisy office, she was often lost.	În biroul zgomotos, ea era adesea pierdută.
He saw rabbits running in the field.	Vedea iepuri alergând pe câmp.
He talked happily with them.	A vorbit fericit cu ei.
The photo was taken from a helicopter.	Fotografia a fost făcută dintr-un elicopter.
Life has improved remarkably in the last decade.	Viața s-a îmbunătățit remarcabil în ultimul deceniu.
The rainbows were seen on the ground.	Curcubeele au fost văzute pe pământ.
He took a large glass of tea.	Și-a tras un pahar mare de ceai.
The victory parades were followed by wild holidays.	Paradele victoriei au fost urmate de sărbători sălbatice.
One morning, the dog woke him with his bark.	Într-o dimineață, câinele i-a trezit cu lătratul lui.
He pushed a button and a door opened.	A apăsat un buton și o ușă s-a deschis.
The boss apologized profusely.	Șeful și-a cerut scuze abundente.
Few had ever tried to climb it.	Puțini încercaseră vreodată să-l urce.
The child was in a terrible condition.	Copilul era într-o stare îngrozitoare.
They were expecting to celebrate their marriage.	Se așteptau să-și sărbătorească căsătoria.
They often appear in the fall.	Acestea apar adesea toamna.
She gave birth to triplets.	Ea a născut tripleți.
It was greed.	A fost lăcomie.
Several unfortunate events affected the end of the concert.	Mai multe evenimente nefericite au afectat finalul concertului.
The man's features were hidden by his dark glasses.	Trăsăturile bărbatului erau ascunse de ochelarii săi întunecați.
The gold rush has attracted many people to the area.	Goana aurului a atras mulți oameni în zonă.
Try to avoid wasting food.	Încercați să evitați irosirea alimentelor.
It is essential to block all distractions.	Este esențial să blocați toate distragerile.
Cut over the face of the rose.	Tăiați peste chipul trandafirului.
The moon is much bigger than the sun.	Luna este mult mai mare decât soarele.
He worked with wood every day.	Lucra cu lemnul în fiecare zi.
They see twice as much from looking at reflexes.	Ei văd dublu din uitarea la reflexe.
As a child, he was always assaulted.	În copilărie, a fost întotdeauna agresat.
Her voice was hoarse this morning.	Vocea îi era răgușită în dimineața asta.
For one who wakes up early, he is remarkably lazy.	Pentru un se trezește devreme, este remarcabil de leneș.
He looked at her with a wide grin.	El arătă spre ea cu un rânjet larg.
The old woman had one last job.	Bătrâna avea o ultimă treabă.
The tunnel will be equipped with lighting.	Tunelul va fi dotat cu iluminat.
Measures have been taken to improve access for people with disabilities.	Au fost luate măsuri pentru îmbunătățirea accesului persoanelor cu dizabilități.
There are some bushes and grass by the river.	Lângă râu, sunt niște tufișuri și iarbă.
This region is known for its rich culinary tradition.	Această regiune este cunoscută pentru tradiția sa culinară bogată.
The city administration intends to build a new high school.	Administrația orașului intenționează să construiască un nou liceu.
The flame of a candle flickers.	Flacăra unei lumânări pâlpâie.
Further research is needed on this alleged link.	Sunt necesare cercetări suplimentare asupra acestei presupuse legături.
The teacher insisted that his students improve their concentration.	Profesorul a insistat ca elevii săi să-și îmbunătățească concentrarea.
I think children need a lot more guidance nowadays.	Cred că copiii au nevoie de mult mai multă îndrumare în zilele noastre.
She sorted and labeled the items in her backpack.	A sortat și a etichetat articolele din rucsacul ei.
His jaw was opened to this bestial act.	Falca i s-a deschis la acest act bestial.
I will not let you escape.	Nu te voi lăsa să scapi.
Those in authority have opted for this course of action.	Cei care dețin autoritate au optat pentru acest curs de acțiune.
All he had left was an empty bottle.	Tot ce îi mai rămăsese era o sticlă goală.
We can find a fossil layer from this period.	Putem găsi un strat fosil din această perioadă.
The children were running up and down the street.	Copiii alergau în sus și în jos pe stradă.
The valley is a green.	Valea este un verde înverzit.
They will need to display two photo books.	Ei vor trebui să afișeze două cărți de fotografii.
The government needs to investigate.	Guvernul trebuie să investigheze.
John started protesting, but his father shot him.	John a început să protesteze, dar tatăl său l-a împușcat.
He left her a present on the doorstep.	I-a lăsat un cadou în prag.
Four different nature reserves surround the city.	Patru rezervații naturale diferite înconjoară orașul.
People used skates on ponds and lakes.	Oamenii foloseau patine pe iazuri și lacuri.
The wind took the campsite by surprise.	Vântul ne-a luat prin surprindere campingul.
The mountains occasionally hide a treasure.	Munții ascund ocazional o comoară.
Transport is a problem in this area.	Transportul este o problemă în acest domeniu.
No one should be left behind.	Nimeni nu trebuie lăsat în urmă.
The view is great from here.	Vederea este grozavă de aici.
The colors of the leaves were bright green.	Culorile frunzelor erau de un verde viu.
The most essential elements for life are the ordinary things.	Cele mai esențiale elemente pentru viață sunt lucrurile obișnuite.
This is a magic marker.	Acesta este un marker magic.
I walked the path.	Am mers pe potecă.
The incident took place just before noon.	Incidentul a avut loc chiar înainte de prânz.
Its long reports are notoriously dry.	Rapoartele sale lungi sunt notoriu de uscate.
Add the dry ingredients and slowly mix two eggs.	Adăugați ingredientele uscate și amestecați încet două ouă.
Make up the puzzle.	Alcătuiți puzzle-ul.
He has been steadily declining since the war.	El a coborât constant de la război.
It soon became a famous landmark.	A devenit curând un reper renumit.
A mole passes over his arm.	O aluniță îi trece peste braț.
Turn down the music!	Da muzica mai incet!
She was disturbed by his withdrawal	A fost tulburată de retragerea lui
Like a clock, the train arrived on time.	Ca un ceasornic, trenul a sosit la timp.
Many islands are left underwater.	Multe insule sunt lăsate sub apă.
She handled the knife with experience.	Ea a mânuit cuțitul cu experiență.
Ethnic cleansing has been unprecedented in its scale.	Epurarea etnică a fost fără precedent în amploarea sa.
He had no desire to study.	Nu avea nicio dorință să studieze.
No more questions!	Nu mai sunt intrebari!
Doctors advised me to quit smoking.	Medicii m-au sfătuit să renunț la fumat.
A bright, sunny day.	O zi strălucitoare, însorită.
The endangered animal was rescued from the cage.	Animalul pe cale de dispariție a fost salvat din cușcă.
The fountain water was much cleaner.	Apa de fântână era mult mai curată.
He put a curse on the calf.	A pus un blestem asupra vițelului.
The climate is constantly changing.	Clima este în continuă schimbare.
The members of the delegation worked hard to maintain their reputation.	Membrii delegației s-au străduit să-și mențină reputația.
A gentle breeze ruffled the leaves above his head.	O adiere blândă a ciufulit frunzele deasupra capului.
They resisted all efforts to remove them.	Au rezistat tuturor eforturilor de a le îndepărta.
The orchard is full of fragrant flowers.	Livada este plină de flori parfumate.
Johnson hopes to continue the business.	Johnson speră să continue afacerea.
Leaders of both countries exchanged views on global issues.	Liderii ambelor țări și-au schimbat opiniile asupra problemelor globale.
I think you'll find my friend's new corporation quite promising.	Cred că veți găsi noua corporație a prietenului meu destul de promițătoare.
This city has a temperate, maritime climate.	Acest oraș are un climat temperat, maritim.
The plague has devastated the human population.	Ciuma a devastat populația umană.
The nature of his crime has not yet been determined.	Natura crimei sale nu a fost încă stabilită.
People around the world are getting ready to celebrate.	Oamenii din întreaga lume se pregătesc să sărbătorească.
The troubled driver fled to the police station.	Șoferul necăjit a fugit la secția de poliție.
A strong sea breeze cooled the summer heat.	O briză puternică a mării a răcorit căldura verii.
Fortunately, no damage was done.	Din fericire, nu s-a făcut nicio pagubă.
She broke a piece of toast with her fingers.	Ea a rupt o bucată de pâine prăjită cu degetele.
Don't just sit there, do something!	Nu sta doar acolo, fă ceva!
Pollution, deforestation and climate change are all important issues here.	Poluarea, defrișarea și schimbările climatice sunt toate probleme importante aici.
I arrived just in time to catch the last train.	Am ajuns exact la timp pentru a lua ultimul tren.
Congress is divided on this issue.	Congresul este împărțit pe această problemă.
To vote, you must be an adult.	Pentru a vota, trebuie să fii adult.
The little girl walked aimlessly around the room.	Fetița se plimba fără țintă prin cameră.
He thoughtfully chewed his chewy and buttery pastry dough.	Și-a mestecat gânditor aluatul de patiserie mestecat și untos.
These friends were inseparable.	Acești prieteni erau de nedespărțit.
Holidays and festivals are important aspects of nature.	Sărbătorile și festivalurile sunt aspecte importante ale naturii.
He saw the crown on the door.	A văzut coroana de pe uşă.
Good mind.	Bine mintea.
The speech ended shortly after noon.	Discursul s-a încheiat la scurt timp după prânz.
Deepen the flavor by adding a little vanilla.	Adânciți aroma adăugând puțină vanilie.
The skin should be soft and supple.	Pielea trebuie să fie moale și suplă.
The boy smiled broadly, clapped his hands.	Băiatul a zâmbit larg, a bătut din palme.
The cat sat on the windowsill.	Pisica s-a așezat pe pervazul ferestrei.
Farmers grow wheat, corn and rice.	Fermierii cultivă grâu, porumb și orez.
She decided to go to bed.	Ea a decis să meargă la culcare.
Her homeland was invaded by pirates.	Patria ei a fost invadată de pirați.
They never changed their minds.	Nu și-au schimbat niciodată părerea.
Here is a photo of some theater landscapes.	Iată o fotografie a unor peisaje de teatru.
She turned on her friend.	S-a întors împotriva prietenei ei.
What he really wanted was to sleep.	Ceea ce își dorea cu adevărat era să doarmă.
He took off his pants.	Și-a dat pantalonii jos.
She sat quietly sipping her coffee.	Stătea liniştită, sorbind cafea.
It has helped save millions of pounds in taxes.	A ajutat la economisirea milioanelor de lire sterline în taxe.
He is at least ten years younger than his wife.	Este cu cel puțin zece ani mai tânăr decât soția lui.
An extremely controversial figure.	O figură extrem de controversată.
He is very rich.	El este foarte bogat.
Most aircraft are made of aluminum.	Majoritatea aeronavelor sunt construite din aluminiu.
Be sure to fill the sink afterwards.	Asigurați-vă că umpleți chiuveta după aceea.
I washed my feet.	Mi-am spălat picioarele.
Bacteria break down starch.	Bacteriile descompun amidonul.
The coach was experienced and very good results.	Antrenorul era experimentat, rezultând rezultate foarte bune.
The importance of agriculture is unknown to most people.	Importanța agriculturii este necunoscută pentru majoritatea oamenilor.
The seas are blooming.	Mării înfloresc.
The road was narrow and winding.	Drumul era îngust și întortocheat.
The orchestra sang well.	Orchestra a cântat bine.
These stupid posture rules made our heads ache.	Aceste reguli stupide despre postură ne-au făcut să ne doară capul.
New discounts will have to be made.	Vor trebui făcute noi reduceri.
Please don't talk so loud while we're talking on the phone.	Vă rog să nu vorbiți atât de tare în timp ce vorbim la telefon.
Their son's birthday was last month.	Ziua de naștere a fiului lor a fost luna trecută.
This road goes from here to there.	Acest drum ajunge de aici până acolo.
The weather was unusually cold.	Vremea era neobișnuit de rece.
Leaders of both sides are trying to reach an agreement.	Liderii ambelor părți încearcă să ajungă la un acord.
Which of the following sentences is not negative?	Care dintre următoarele propoziții nu are negație?
It is never too late to learn.	Niciodată nu este prea târziu să înveți.
This species is found in many parts of the world.	Această specie se găsește în multe părți ale lumii.
Watercolor painting lends itself to a distinct impressionist style	Pictura în acuarelă se pretează la un stil impresionist distinct
The counselors' offices were on the ground floor.	Cabinetele consilierilor erau la parter.
The poor child cried uncontrollably.	Bietul copil a plâns nestăpânit.
Trying the study to	Încercarea studiului de a
The palace was surrounded by a high wall.	Palatul era înconjurat de un zid înalt.
Don't just dream of changing the world.	Nu vă mulțumiți doar să visați la schimbarea lumii.
Prepare enough adult ceremonies each year.	Pregătiți suficiente ceremonii de majorat în fiecare an.
His gaze was fixed on her.	Privirea lui era fixată asupra ei.
Rice is a staple food in most countries.	Orezul este un aliment de bază în majoritatea țărilor.
She let out a small shout.	Ea a scos un mic strigăt.
Wear elegant clothes.	Purta haine elegante.
Several villagers were maimed when a bus crashed.	Mai mulți săteni au fost mutilați când un autobuz s-a prăbușit.
Some of these antique containers are very beautiful.	Unele dintre aceste recipiente antice sunt foarte frumoase.
People have strong social instincts.	Oamenii au instincte sociale puternice.
We have a duty to preserve our environment.	Avem datoria de a ne conserva mediul.
Basically, it's a form of suicide.	Practic, este o formă de sinucidere.
He was lying on the bench with his legs dangling.	Stătea întins pe bancă cu picioarele atârnate.
She has to make her own decisions.	Ea trebuie să ia singur deciziile.
It looked very different.	Arăta foarte diferit.
The cats, he said, had been abandoned.	Pisicile, a spus el, fuseseră abandonate.
I saw a car walking slowly on the road.	Am văzut o mașină mergând încet pe drum.
The horse followed the antelope.	Calul a urmărit antilopa.
When this starts, you can retaliate.	Când începe asta, poți riposta.
The buildings on this street are very old.	Clădirile de pe această stradă sunt foarte vechi.
Finally he noticed the hole.	În cele din urmă a observat gaura.
If you keep practicing, you will improve.	Dacă vei continua să exersezi, te vei îmbunătăți.
I can still smell that horrible smell!	Încă mai simt mirosul acela oribil!
They were obsessed with the latest technology.	Erau obsedați de cea mai recentă tehnologie.
It is necessary to pack lightly when traveling on rough terrain.	Este necesar să împachetați ușor atunci când călătoriți pe teren accidentat.
The future of the city is unpredictable.	Viitorul orașului este nepromițător.
It blew up.	A sărit în aer.
A large crowd gathered at the funeral.	O mulțime mare s-a adunat la înmormântare.
Their notes provided a basis for further research.	Notele lor au oferit o bază pentru cercetări ulterioare.
The prize tempted him, but he did not have the money.	Premiul l-a tentat, dar nu avea banii.
But nothing.	Dar nimic.
After many hours of work, he enjoyed playing tennis.	După multe ore de muncă, i-a plăcut să joace tenis.
The child seems uninterested in this conversation.	Copilul pare neinteresat de această conversație.
Jim always carried a kitchen knife with him.	Jim purta întotdeauna cu el un cuțit de bucătărie.
The robot's capabilities far exceed the expectations of its creators.	Capacitățile robotului depășesc cu mult așteptările creatorilor săi.
It's time to dump her and move on.	Este timpul să ne ocupăm de această „problemă socială”,
Investors are nervous about the stock market.	Investitorii sunt nervoși în legătură cu bursa.
The mood was grim at the unveiling ceremony.	Starea de spirit a fost sumbră la ceremonia de dezvelire.
The forecast announces heavy rains.	Prognoza anunță ploi abundente.
The quarrels were completely useless.	Certările erau complet inutile.
The girl's face turned pale white.	Chipul fetei a devenit alb pal.
The manager gave a short speech.	Managerul a ținut un scurt discurs.
Three people were found dead in the water.	Trei persoane au fost găsite moarte în apă.
Now, let's decorate.	Acum, hai să decorăm.
Cigarette ads are sweeping the streets of the city.	Reclamele pentru țigări împrăștie străzile orașului.
Ethnic tensions are ripe in one region.	Tensiunile etnice sunt coapte într-o regiune.
Exhausted, she lay down on the ground.	Epuizată, s-a întins pe pământ.
Many visitors come to enjoy its unique character.	Mulți vizitatori vin să se bucure de caracterul său unic.
There is nothing like a little fresh air.	Nu este nimic ca un pic de aer curat.
The spa uses mineral water.	Centrul spa folosește apă minerală.
This is very problematic.	Asta este foarte problematic.
The article has been misused.	Articolul a fost folosit necorespunzător.
The grocery store sells everything from chocolate to rice.	Magazinul alimentar vinde totul, de la ciocolată la orez.
As a boy, he worked hard at school.	Când era băiat, a muncit foarte mult la școală.
More than half of the country is covered by desert.	Peste jumătate din țară este acoperită de deșert.
His boots looked crooked.	Cizmele lui păreau strâmbe.
This test is too difficult.	Acest test este prea dificil.
I dreamed of a life of my own.	Visez la o viață proprie.
He's been working hard for the last few days.	A muncit din greu în ultimele zile.
One third of the world is water.	O treime din lume este apă.
There was a lot to celebrate.	Erau multe de sărbătorit.
He offered to take his father to the hospital.	S-a oferit să-și conducă tatăl la spital.
Our party's vision was an open and democratic society.	Viziunea partidului nostru a fost o societate deschisă și democratică.
The general consensus was that these objects were rare collectibles.	Consensul general a fost că aceste obiecte erau obiecte rare de colecție.
Put salt in the pot.	Pune sare în oală.
Here are some great examples!	Veți găsi aici câteva exemple frumoase!
I couldn't understand why anyone would steal a car.	Nu am reușit să înțeleg de ce cineva ar fura o mașină.
Very early in the spring, while the birds were gathering for migration.	Primăvara foarte devreme, în timp ce păsările se adunau pentru migrație.
The politician was accused of accepting bribes.	Politicianul a fost acuzat că a acceptat mită.
This iguana has a gentle temperament.	Această iguană are un temperament blând.
Dinner was held to honor the guests.	Cina a fost organizată pentru a onora oaspeții.
My brother has big dreams.	Fratele meu are vise mari.
A suite of rooms is available to guests.	Oaspeții au la dispoziție o suită de camere.
Sometimes it works well.	Uneori funcționează bine.
Many countries suffer from poverty.	Multe țări suferă de boli ale sărăciei.
He checked his watch.	Și-a verificat ceasul.
A decade has passed since the end of the war.	A trecut un deceniu de la sfârșitul războiului.
The local animal shelter receives many injured animals each year.	Adăpostul local de animale primește multe animale rănite în fiecare an.
The car screamed to a stop.	Mașina țipă până la oprire.
In the book, the reader learns who the protagonist is	În carte, cititorul învață cine este protagonistul
A movie about his life has just been released.	Tocmai a fost lansat un film despre viața lui.
Dogs are pets.	Câinii sunt animale domestice.
Expiry dates are printed on certain foods.	Datele de expirare sunt tipărite pe anumite produse alimentare.
The weather forecast is cold and dry.	Prognoza meteo este pentru vreme rece și uscată.
It is a crime to throw garbage on the streets.	Este o infracțiune să aruncați gunoi pe străzi.
A randomized controlled trial is.	Un studiu controlat randomizat este.
We're just friends.	Suntem doar prieteni.
They posed for pictures.	Au pozat pentru poze.
Remove this bread from the oven to cool.	Scoateți această pâine din cuptor să se răcească.
He began to open the door.	A început să deschidă ușa.
Transparent film was essential for safety.	Filmul transparent era esențial pentru siguranță.
He dreamed of owning his own farm.	A visat să dețină propria fermă.
Because I'm on a summer vacation.	Pentru că sunt într-o vacanță de vară.
The cat scratched the door.	Pisica s-a zgâriat de uşă.
Reporters were furious.	Reporterii erau furioși.
Soldiers should show courage and skill.	Soldații ar trebui să dea dovadă de vitejie și pricepere.
She has always been involved in politics.	A fost mereu implicată în politică.
The coffee was hot.	Cafeaua era fierbinte.
High levels of pollution kill wildlife.	Nivelurile ridicate de poluare ucid animalele sălbatice.
The main building is warned.	Clădirea principală este avertizată.
The floor is extremely cold.	Podeaua este extrem de rece.
We should eat less or diet.	Ar trebui să mâncăm mai puțin sau să ținem o dietă.
The paint was coming off the house.	Vopseaua se desprindea de pe casă.
The city has been changed forever.	Orașul a fost schimbat pentru totdeauna.
A rock pierces the surface of the sea.	O stâncă străpunge suprafața mării.
She crossed quickly.	Ea a traversat rapid rapid.
Their lifestyle has worsened dramatically in recent years.	Stilul lor de viață s-a înrăutățit dramatic în ultimii ani.
These mountains were beautiful.	Munții aceștia erau frumoși.
She was sitting by the window, looking quietly at the snow.	Stătea lângă fereastră, privind liniștită la zăpadă.
On the outside sign reads "No wandering".	Pe semnul de afară scrie „Fără rătăcire”.
He usually writes in the afternoon.	De obicei scrie după-amiaza.
Several new cases of polio have been reported recently.	Mai multe cazuri noi de poliomielita au fost raportate recent.
He watched their every move.	El le urmărea fiecare mișcare.
This building was once an old train station.	Această clădire a fost cândva o veche gară.
They refused the communities of color.	S-au refuzat comunităților de culoare.
Heavy clouds began to roll.	Norii grei au început să se rostogolească.
The mountain slopes are steep.	Pantele de munte sunt abrupte.
As the royal party approached, a crowd began to shout.	Pe măsură ce petrecerea regală se apropia, o mulțime a început să urle.
The mechanistic language of science can mask our limitations.	Limbajul mecanicist al științei ne poate masca limitările.
Make sure you lock the door when you leave.	Asigurați-vă că încuiați ușa când plecați.
I could smell her hair.	Îi simțeam mirosul de păr.
Cultural practices vary from country to country.	Practicile culturale variază de la o țară la alta.
Several people protested against his visit.	Mai multe persoane au protestat împotriva vizitei sale.
She stroked the cat's head.	Ea a mângâiat capul pisicii.
The building must be demolished within two years.	Clădirea trebuie demolată în termen de doi ani.
This is the fastest car ever built.	Aceasta este cea mai rapidă mașină construită vreodată.
The army crushed the rebel forces.	Armata a zdrobit forțele rebele.
Icebergs floated in the distant ocean.	Aisberguri pluteau în oceanul îndepărtat.
List the names in alphabetical order.	Enumerați numele în ordine alfabetică.
All common suspects were present at the scene.	La fața locului au fost prezenți toți suspecții obișnuiți.
He was described as a "corrupt businessman".	A fost catalogat drept „un om de afaceri corupt”.
At that moment, the queen screamed.	În acel moment, regina urlă.
The soldier prepares for battle without hesitation.	Soldatul se pregătește de luptă fără nicio ezitare.
What were we talking about?	Despre ce vorbeam?
Swimming is a vigorous sport.	Înotul este un sport viguros.
A salty stream of water flowed through the valley of sand.	Un curent sărat de apă curgea prin valea de nisip.
This girl is swimming like a fish.	Fata asta înoată ca un pește.
The local community came together to help the refugees.	Comunitatea locală s-a unit pentru a-i ajuta pe refugiați.
The snow had melted from the roof of the house.	Zăpada se topise de pe acoperișul casei.
Deposits have formed in the valley between the mountains.	În valea dintre munți s-au format zăcăminte.
A naughty neighbor saw the couple kissing and ran home.	Un vecin năzdrăvan a văzut cuplul sărutându-se și a fugit acasă.
Steel is one of the most useful metals.	Oțelul este unul dintre cele mai utile metale.
Green tea is tasty and refreshing.	Ceaiul verde este gustos și răcoritor.
You have a few minutes.	Ai câteva minute.
She let out a loud sigh.	Ea scoase un oftat puternic.
The forest was shrouded in thick fog.	Pădurea era învăluită în ceață deasă.
The people here are preparing for earthquakes.	Oamenii de aici se pregătesc pentru cutremure.
These goals must be achieved at all costs.	Aceste obiective trebuie atinse cu orice preț.
An old friend returned to the city after many years.	Un vechi prieten s-a întors în oraș după mulți ani.
If they are men and women, they are probably married.	Dacă sunt bărbați și femei, probabil că sunt căsătoriți.
The teacher asks our students questions.	Profesorul pune întrebări studenților noștri.
I shook the box worriedly, wondering what was inside.	Am scuturat cutia îngrijorată, întrebându-mă ce era înăuntru.
The shipowner fired repeatedly.	Armatorul a tras în mod repetat.
To be a good coach, you have to be patient.	Pentru a fi un antrenor bun, trebuie să ai răbdare.
A bowl of broken ice is annoying.	Un castron de gheață spartă este deranjant.
The politician's party won the most votes.	Partidul politicianului a câștigat cele mai multe voturi.
Is it made of wood?	Este din lemn?
Terrorized, they hid in their burrows.	Terorizați, s-au ascuns în vizuinile lor.
This character was known for his sharp tongue.	Acest personaj era cunoscut pentru limba sa ascuțită.
He sat down and began to write.	S-a așezat și a început să scrie.
He was gifted with a sharp mind.	Era înzestrat cu o minte ascuțită.
Write a letter to your cousin.	Scrie o scrisoare vărului tău.
A black fox is heading for the bush.	O vulpe neagră se îndreaptă prin tufăr.
The beach is beautiful.	Plaja este frumoasa.
I need some quick money.	Am nevoie de niște bani rapid.
He took his soup bowl to his companions.	Le-a dus însoțitorii săi castronul cu supă.
These glasses are not really glasses of wine.	Aceste pahare nu sunt chiar pahare de vin.
His grandmother slapped him on the back.	Bunica lui l-a bătut pe spate.
Derek liked his neighbors.	Derek îi plăceau vecinii săi.
He looked at her.	El se uită la ea.
I planted some flowers in my garden.	Am plantat niște flori în grădina mea.
The author's aim was to investigate the psychology of violence.	Scopul autorului a fost să cerceteze psihologia violenței.
The horizon could be seen from afar.	Orizontul se vedea de departe.
Every country has its share of criminals.	Fiecare țară are partea ei de criminali.
Crocodiles are the largest reptiles in this river system.	Crocodilii sunt cele mai mari reptile din acest sistem fluvial.
Instead, the results are quite mixed.	În schimb, rezultatele sunt destul de amestecate.
Put the noodles in a strainer and set aside.	Puneți tăițeii într-o strecurătoare și lăsați deoparte.
It is hoped that a peace agreement will be reached.	Se speră că se va ajunge la un acord de pace.
Abatao, a southern region, is made up of deserts and rainforests.	Abatao, o regiune sudica, este formata din deserturi si paduri tropicale.
By most measures, he had a great career.	Prin majoritatea măsurilor, a avut o carieră grozavă.
Take a break and drink some water.	Ia o pauză și bea puțină apă.
She once enjoyed playing chess with her old friends.	Odată îi plăcea să joace șah cu vechii ei prieteni.
Scientists have created a map of ocean pollution.	Oamenii de știință au creat o hartă a poluării oceanelor.
The bell rings for nine o'clock.	Clopoțelul sună pentru ora nouă.
Only one thing is missing.	Un singur lucru lipsește.
The chicken feathers have been removed.	Penele de pui au fost îndepărtate.
He left a message for the hotel today.	Un mesaj către hotel a lăsat astăzi.
Injecting drugs is common.	Consumul de droguri injectabile este frecvent.
A market was nearby.	O piață era în apropiere.
A cup without a handle sat on the volcanic rock.	O cană fără mâner stătea pe roca vulcanică.
To compensate, the government has built many new roads.	Pentru a compensa, guvernul a construit multe drumuri noi.
But this passage takes us into treacherous waters.	Dar acest pasaj ne duce în ape perfide.
A reporter is on site and can inform you.	Un reporter este la fața locului și vă poate informa.
I can swim underwater for hours on end.	Pot să înot sub apă ore în șir.
He did his job skillfully.	Și-a îndeplinit sarcina cu pricepere.
Poor children need to go to bed hungry.	Bieții copii trebuie să se culce flămând.
Observe the boundaries of the forest.	Respectați limitele pădurii.
Light fixtures in the north of the state tend to be harsh.	Corpurile de iluminat din nordul statului tind să fie dure.
Trees in cities and along highways line the streets.	Copacii din orașe și de-a lungul autostrăzilor mărginesc străzile.
A badger is a mammal.	Un bursuc este un mamifer.
Some books are more expensive than others.	Unele cărți sunt mai scumpe decât altele.
A whole year had passed.	Trecuse un an întreg.
The villagers do not have drinking water.	Sătenii nu au apă potabilă.
Use only fresh ingredients.	Utilizați numai ingrediente proaspete.
Roads and bridges were often built without strict planning.	Drumurile și podurile au fost adesea construite fără o planificare strictă.
This customer likes to say bad things.	Acestui client îi place să spună lucruri urâte.
You must choose the correct number.	Trebuie să alegeți numărul corect.
She held me in the curve of her arm.	M-a ținut în curba brațului ei.
People began to gather, some of them laughing.	Oamenii au început să se adune, unii dintre ei râzând.
What has this got to do with horses?	Ce legătură are asta cu caii?
Consumers should look for organic products.	Consumatorii ar trebui să caute produse ecologice.
A group of boys ran past.	Un grup de băieți a fugit pe lângă.
He decided to tell the truth.	A decis să spună adevărul.
It was a play in the garden.	Era o joacă în grădină.
It was raining too hard to drive.	Ploua prea greu de condus.
Many animals migrate to survive.	Multe animale migrează pentru a supraviețui.
Older elephants are known to be aggressive.	Se știe că elefanții mai mari sunt agresivi.
He raised his hands.	Și-a ridicat mâinile.
He shuffled the cards in his hand.	A amestecat cărțile în mână.
Even these would have been damaged by floating	Chiar și acestea s-ar fi stricat, plutind
The chemical reaction releases a large amount of energy.	Reacția chimică eliberează o cantitate mare de energie.
Children often start learning musical instruments at an early age.	Copiii încep adesea să învețe instrumentele muzicale de la o vârstă fragedă.
It is important to emphasize this point.	Este important să subliniem acest punct.
Drinking water does not pose a significant health risk.	Apa potabilă nu prezintă un risc semnificativ pentru sănătate.
I traveled many days to get to the village.	Am călătorit multe zile pentru a ajunge în sat.
It will hit soon.	Va lovi în curând.
The project is expected to start next year.	Proiectul este de așteptat să înceapă anul viitor.
We agreed to meet the next evening.	Am convenit să ne întâlnim în seara următoare.
Team scores will improve dramatically.	Scorurile echipei se vor îmbunătăți drastic.
The three children sat on the front porch.	Cei trei copii s-au așezat pe veranda din față.
She examined him and explained.	Ea l-a examinat și i-a explicat.
I don't remember what I did that day.	Nu-mi mai amintesc ce am făcut în ziua aceea.
Read the plans carefully to ensure quality construction.	Citiți cu atenție planurile pentru a asigura o construcție de calitate.
The consumption of alcoholic beverages is prohibited.	Este interzisă consumul de băuturi alcoolice.
The predictions were unclear as to what would happen next.	Previziunile erau neclare cu privire la ce se va întâmpla în continuare.
She opened the kitchen door and looked outside.	Ea deschise ușa bucătăriei și privi afară.
He denies the allegations.	El neagă acuzațiile.
I really disliked this man.	Chiar mi-a displacut acest om.
The snake slid toward the little girl.	Șarpele se aluneca spre fetiță.
In other words, we can no longer consider her voluntary.	Cu alte cuvinte, nu o mai putem considera voluntară.
A difficult construction project.	Un proiect de construcție dificil.
She encouraged students to participate in sports.	Ea i-a încurajat pe elevi să participe la sport.
So you will face all kinds of problems.	Deci te vei confrunta cu tot felul de probleme.
Even the best drainage systems can fail.	Chiar și cele mai bune sisteme de drenaj se pot defecta.
He hugged and kissed his eight-year-old daughter.	S-a îmbrățișat și și-a sărutat fiica de opt ani.
So the old woman apologized to the boy.	Așa că bătrâna și-a cerut scuze băiatului.
You have to look for the wise old woman.	Trebuie să o cauți pe bătrâna înțeleaptă.
Summoned to a meeting, she sat down.	Convocată la o întâlnire, ea s-a așezat.
Almost all marine life is endangered.	Aproape toată viața marină este în pericol.
He also emphasizes the benefits of teamwork.	El subliniază, de asemenea, beneficiile muncii în echipă.
Flowering plants heralded the end of winter.	Plantele înflorite au anunțat sfârșitul iernii.
Take a sip from your mouth.	Ia o înghițitură din gura de scurgere.
It is a common belief among scientists.	Este o credință comună printre oamenii de știință.
He searched in vain, finding nothing.	A căutat în zadar, fără să găsească nimic.
A watchdog was following the pack of dogs.	Un câine de pază urmărea haita de câini.
I bought some food yesterday.	Am cumpărat niște produse alimentare ieri.
Even a small stream can produce electricity.	Chiar și micul flux poate reuși să producă energie electrică.
The cavalry galloped recklessly forward.	Cavaleria a galopat nesăbuit înainte.
Her salary was seized.	Salariul ei a fost poprit.
So when tufts wear out, it's time to change.	Așa că atunci când smocuri se uzează, este timpul să te schimbi.
Originally a fortress, now a tourist attraction.	Inițial o fortăreață, acum o atracție turistică.
There was something wrong with the kitchen.	Era ceva în neregulă cu bucătărie.
Across the road, a tall building was under construction.	Peste drum, o clădire înaltă era în construcție.
The speed of the stroller is adjusted.	Viteza căruciorului este reglată.
She was bitten by her neighbor's dog.	A fost mușcată de câinele vecinului ei.
She complained about the noise.	Ea s-a plâns de zgomot.
A crystallization process is a common industrial process.	Un proces de cristalizare este unul industrial obișnuit.
He poured himself another drink.	Și-a mai turnat o băutură.
They haven't fired from the edge of the box yet.	Încă nu au tras de la marginea cutiei.
They increased his power, but his performance was disappointing.	I-au sporit puterea, dar performanța a rămas dezamăgitoare.
They were arrested after they shot a policeman.	Au fost arestați după ce au împușcat un polițist.
I'm waiting for you outside.	Te aștept afară.
The winners will probably receive a nice basket of fruit.	Câștigătorii vor primi probabil un coș frumos cu fructe.
Painting is an abstract landscape.	Pictura este un peisaj abstract.
The politician must present his plans to the public.	Politicianul trebuie să-și prezinte planurile publicului.
This road is in a terrible state.	Acest drum este într-o stare groaznică.
This leads to a decrease in the number of bees.	Aceasta duce la o scădere a numărului de albine.
These students will become more productive at work.	Acești cursanți vor deveni mai productivi la locul de muncă.
Nodlon is a thriving hive of activity	Nodlon este un stup înfloritor de activitate
After practicing for sixty minutes, he was exhausted.	După ce a exersat timp de șaizeci de minute, era epuizat.
This was what determined her to finish her education.	Acesta a fost ceea ce a determinat-o să-și termine educația.
Drivers are required to have insurance.	Șoferii sunt obligați să aibă asigurare.
A wave of horror swept across the room.	Un val de groază se mișcă peste încăpere.
The first meeting will be held for voting.	Prima ședință va avea loc în vederea votării.
The disease is caused by bacteria.	Boala este cauzată de bacterii.
Costs are lower for customers who buy in bulk.	Costurile sunt mai mici pentru clienții care cumpără în vrac.
It has become completely contained.	A devenit complet cuprinsă.
They returned to the old house where he was born.	S-au întors în casa veche în care s-a născut.
Dozens of children were rescued.	Câteva zeci de copii au fost salvați.
The city skyline is dotted with skyscrapers.	Orizontul orașului este presărat cu zgârie-nori.
My salary has been reduced again this year.	Salariul meu a fost redus din nou anul acesta.
Use hot water to dissolve the sugar.	Utilizați apă fierbinte pentru a dizolva zahărul.
When I lived here, the trees were huge.	Când locuiam aici, copacii erau enormi.
The government has taken steps to reduce public order crime.	Guvernul a luat măsuri pentru reducerea infracțiunilor de ordine publică.
Even small patience can gradually become fatal.	Chiar și răbdarile mici pot deveni treptat fatale.
The wood was soft but strong.	Lemnul era moale, dar puternic.
Use the glass to check.	Folosește paharul pentru a verifica.
This TV show has a cult following.	Acest program de televiziune are un cult.
He suspected a trap, but he got in anyway.	A bănuit o capcană, dar a intrat oricum.
Gold is rare.	Aurul este rar.
The angry woman was sitting on top of her husband.	Femeia furioasă stătea deasupra soțului ei.
The two rooms look almost the same.	Cele două camere arată aproape la fel.
The duty officer muttered something on the phone.	Ofițerul de serviciu a bolborosit ceva în telefon.
The worker lowered the bucket again.	Muncitorul a coborât din nou găleata.
The competitors took part in a few steps.	Concurenții au luat parte la câțiva pași.
Temperature affects tea.	Temperatura afectează ceaiul.
You must complete this section before continuing.	Trebuie să completați această secțiune înainte de a continua.
Scientists will present their findings.	Oamenii de știință își vor prezenta descoperirile.
The brutal dictator was overthrown by a rebel army.	Brutalul dictator a fost răsturnat de o armată rebelă.
He laughed out loud twice.	A râs cu voce tare, de două ori.
Reddish, mixed with a gray mist.	Roșiatic, amestecat cu o ceață gri.
A rite block sits on the desk.	Un bloc de rit se așează pe birou.
A traveler enjoyed the summer song of the cicadas.	Un călător sa bucurat de cântecul de vară al cicadelor.
She glanced out the window.	Ea aruncă o privire pe fereastră.
It is an important part of their culture.	Este o parte importantă a culturii lor.
It seems to be against the idea.	Se pare că este împotriva ideii.
Men are like children.	Bărbații sunt ca copiii.
I'll make you a sandwich.	Îți fac un sandviș.
So why bother with this?	Deci, de ce să te deranjezi cu asta?
She ordered a cup of coffee.	Ea a comandat o ceașcă de cafea.
Only a mosquito was found.	A fost găsit doar un țânțar.
The chair is surprisingly comfortable.	Scaunul este surprinzător de confortabil.
Those countries enjoyed relative peace.	Acele țări se bucurau de o pace relativă.
The injured were taken to hospital.	Persoanele rănite au fost transportate la spital.
Politics dominates our society.	Politica domină societatea noastră.
We picked up the pace.	Ne-am accelerat ritmul.
She informed the police that she was the victim.	Ea l-a informat pe polițist că ea este victima.
In the desert the air is very hot and dry.	În deșert aerul este foarte cald și uscat.
He was rescued by lifeguards.	A fost salvat de salvamari.
This is the only international airport in the region.	Acesta este singurul aeroport internațional din regiune.
It was a cloudy day.	Era o zi înnorată.
The priest blessed the wedding party.	Preotul a binecuvântat petrecerea de nuntă.
She is admired for her literary skills.	Este admirată pentru abilitățile ei literare.
Teachers have decided to start their annual vacation today.	Profesorii au decis ca vacanța lor anuală să înceapă astăzi.
A feeling of gratitude surrounded me.	Un sentiment de recunoștință m-a înconjurat.
Mix all ingredients together.	Amestecă toate ingredientele împreună.
The bus remained parked on the rails.	Autocarul a rămas staționat pe șine.
The penalty for violating access was severe.	Pedeapsa pentru încălcarea stării de acces a fost severă.
The company sold its real estate at a loss.	Compania și-a vândut proprietățile imobiliare în pierdere.
Floodwaters are often a threat to ships and boats.	Apele inundabile sunt adesea o amenințare pentru nave și bărci.
He beat her mercilessly.	A bătut-o fără milă.
The young man had a generous smile.	Tânărul avea un zâmbet generos.
He climbed the stairs to his office.	Urcă scările spre biroul lui.
There are enough to share.	Sunt destule de împărțit.
She hugged the baby.	A îmbrățișat copilul.
Why were you in that cemetery?	De ce ai fost în acel cimitir?
The grocer's wife baked a cake.	Soția băcanului a copt o prăjitură.
There was something wrong with his computer.	Ceva nu era în regulă cu computerul lui.
The air was full of dust.	Aerul era plin de praf.
Proceeds went to the city's poor.	Încasările au mers către săracii orașului.
The chicken should preferably be cooked alive.	Puiul ar trebui să fie, de preferință, gătit viu.
The palace looked rather strange.	Palatul părea destul de ciudat.
One of the largest temples in the city.	Unul dintre cele mai mari temple din oraș.
Sunglasses and sweater are ready, start.	Ochelari de soare și pulover sunt gata, porni.
His interests are far from sheep.	Interesele lui sunt departe de oi.
Many say the effects of pollution are irreversible.	Mulți spun că efectele poluării sunt ireversibile.
He started his journey with fifty dollars.	Și-a pornit călătoria cu cincizeci de dolari.
These explorers sailed west.	Acești exploratori au navigat spre vest.
Keep the car windows closed.	Țineți geamurile mașinii închise.
The old woman was old and frail.	Femeia în vârstă era bătrână și fragilă.
Smoking is a serious health risk.	Fumatul este un risc grav pentru sănătate.
A hot shower washed away the sweat.	Un duș cald a spălat transpirația.
Steam engines use coal to produce mechanical power.	Motoarele cu abur folosesc cărbune pentru a produce putere mecanică.
The eyes of this frog are light green.	Ochii acestei broaște sunt de culoare verde deschis.
A number of useful tools have been discovered in the excavation.	O serie de instrumente utile au fost descoperite în săpătură.
The villagers were appalled by the changes.	Sătenii au fost consternați de schimbări.
However, the general public is unconvinced.	Cu toate acestea, publicul larg este neconvins.
She lives in a nice house.	Ea locuiește într-o casă drăguță.
A black flag flew over this village.	Un steag negru a arborat peste acest sat.
Her husband was killed in action.	Soțul ei a fost ucis în acțiune.
She is eighteen years old.	Ea are optsprezece ani.
He can't swim.	Nu știe să înoate.
No one was allowed to leave the island.	Nimeni nu avea voie să părăsească insula.
Communities were destroyed.	Comunitățile au fost distruse.
Failure to do so may result in depletion of natural resources.	Neacționarea poate duce la epuizarea resurselor naturale.
She was wearing a plain white dress.	Purta o rochie albă simplă.
He was accused of being a smuggler.	L-au acuzat că este contrabandist.
Police have threatened to question the chairman of the board.	Poliția a amenințat că îl va interoga pe președintele consiliului de administrație.
Do not write on this paper.	Nu scrieți pe această hârtie.
This combination works well.	Această combinație funcționează bine.
Such changes may continue.	Este posibil ca astfel de schimbări să continue.
The captives were brought to the meeting point.	Captivii au fost aduși la punctul de întâlnire.
Did you really stumble?	Chiar te-ai împiedicat?
What kind of food is served at this restaurant?	Ce fel de mâncare se servește la acest restaurant?
The merchant was barely looking at his watch.	Negustorul abia se uită la ceas.
The floods, of course, are the worst.	Inundațiile, desigur, sunt cele mai grave.
The lake is shallow in the plain.	Lacul este o adâncime mică în câmpie.
The barrel was filled with delicious wine.	Butoiul a fost umplut cu vin delicios.
The truck ran on our country roads.	Camionul a alergat pe drumurile noastre de țară.
They landed on the market.	Au aterizat pe piață.
This was great for toast.	Acesta a fost excelent pentru pâine prăjită.
A coat rack, an umbrella stand.	Un dulap pentru paltoane, un suport pentru umbrele.
The traffic was so heavy that it became difficult to cross.	Traficul era atât de dens, încât a devenit dificil de traversat.
She bowed her head and frowned.	Ea și-a înclinat capul și s-a încruntat.
In recent years, his research has focused on physiology.	În ultimii ani, cercetările sale s-au concentrat pe fiziologie.
How do you make a cake?	Cum faci un tort?
It was hard to make sense of his words.	Era greu să extrag sens din cuvintele lui.
Ralph tossed the bottle of water as hard as he could.	Ralph aruncă sticla cu apă cât putu de tare.
The bearded man checks his watch.	Bărbosul își verifică ceasul.
Her smile disappeared.	Zâmbetul ei a dispărut.
We will resolve the issue immediately.	Vom rezolva problema imediat.
I made this dish with my own hands.	Am făcut acest fel de mâncare cu mâinile mele.
We urgently need to develop energy alternatives.	Avem nevoie urgent să dezvoltăm alternative energetice.
A cult with a dark and violent history.	Un cult cu o istorie întunecată și violentă.
Local doctors played a more active role.	Medicii locali au avut un rol mai activ.
The peak of the monsoon season is over.	Vârful sezonului musonului a trecut.
They shouted angrily at the politician.	Au strigat supărați la politician.
This herd of cows is remarkably docile.	Această turmă de vaci este remarcabil de docilă.
These instructions can be considered confusing, the professor said.	Aceste instrucțiuni pot fi considerate confuze, a spus profesorul.
His outburst was met with a stony silence.	Izbucnirea lui a fost întâmpinată cu o tăcere de piatră.
The bride was out of breath.	Mireasa era fără suflare de emoție.
Bend down and touch your toes.	Aplecați-vă și atingeți-vă degetele de la picioare.
Stone, paper, scissors is a children's game.	Piatră, hârtie, foarfece este un joc pentru copii.
She was wearing her formal dress.	Ea purta rochia ei formală.
Some argue that progress is not possible without peace.	Unii susțin că progresul nu este posibil fără pace.
The castle was haunted.	Castelul era bântuit.
As well as	Precum și
The museum is worth a visit.	Muzeul merită vizitat.
Just then, his eyes went back to his head.	Chiar atunci, ochii i s-au dat înapoi în cap.
He wanted life to be right.	El a vrut ca viața să fie corectă.
He wasn't sure he understood.	Nu era sigur că înțelesese.
Merchants refuse to clean their shops.	Negustorii refuză să-și curețe magazinele.
This tree is full of edible fruit.	Acest copac este plin de fructe comestibile.
He raised his rifle to his shoulder.	Și-a ridicat pușca la umăr.
Are you OK now?	Ești bine acum?
The accident claimed the driver's life.	Accidentul a luat viața șoferului.
Party leaders carefully control their members.	Liderii de partid își controlează cu atenție membrii.
He looked into the distance, as if in a dream.	Privi în depărtare, ca în reverie.
The city was famous for its literature.	Orașul era renumit pentru literatura sa.
The company's profits fell as a result of these attacks.	Profiturile companiei au scăzut ca urmare a acestor atacuri.
When he arrived, a young woman greeted him.	Când a ajuns, o tânără l-a salutat.
Is her accent weird to you?	Accentul ei este ciudat pentru tine?
He moved his chair back.	Și-a mutat scaunul pe spate.
She was horrified by the behavior of her colleagues.	A fost îngrozită de comportamentul colegilor ei.
Studies have linked mental stress to decreased levels of happiness.	Studiile au legat stresul mental de scăderea nivelului de fericire.
I let the dog roam free.	Am lăsat câinele să hoinărească liber.
Many women apply for this job.	Multe femei aplică pentru acest loc de muncă.
Ants do not shed silk.	Furnicile nu toarnă mătase.
She checked the calendar.	Ea a verificat calendarul.
How will the drought affect the people of this region?	Cum va afecta seceta oamenii din această regiune?
The banker's office is close to the train station.	Biroul bancherului este aproape de gară.
The commission rejected the bill.	Comisia a respins proiectul de lege.
Police arrested the man, the beggar and the thief.	Poliția l-a arestat pe bărbat, pe cerșetor și pe hoț.
The lights went out and everything went dark.	Luminile s-au stins și totul a devenit întuneric.
He woke up startled.	S-a trezit cu tresărire.
Public transport ads are spreading fear.	Reclamele din transportul public răspândesc frică.
The baby was injured yesterday in a car accident.	Bebelușul a fost rănit ieri într-un accident de mașină.
His manuscript proved to be prophetic.	Manuscrisul său s-a dovedit a fi profetic.
The king's soldiers marched into the city.	Soldații regelui au mărșăluit în oraș.
Further research is needed to confirm these theories.	Sunt necesare cercetări suplimentare pentru a confirma aceste teorii.
The beaches are wonderful.	Plajele sunt minunate.
She raised her hand to stop him.	Ea ridică mâna spre el ca să se oprească.
All children take music lessons.	Toți copiii iau lecții de muzică.
To eat a radish, you need to peel its skin.	Pentru a mânca o ridiche, trebuie să-i decojești pielea.
He puffed on his pipe.	Pufăi din pipă.
The road to the city winds through dramatic mountains.	Drumul spre oraș șerpuiește prin munți dramatici.
He sipped my coffee.	Mi-a sorbit din cafea.
Are you satisfied with the food?	Ești mulțumit de mâncare?
He is the only person who will ever understand me.	El este singura persoană care mă va înțelege vreodată.
Not paying attention.	Nefiind atent.
He called him stupid.	L-a numit prost.
The promotions and prizes were compiled into a beautiful file.	Promoțiile și premiile au fost compilate într-un dosar frumos.
Pollution destroys local crops.	Poluarea distruge culturile locale.
There was an attack on the house a month ago.	A avut loc un atac asupra casei în urmă cu o lună.
The strange story captured people's imagination.	Povestea ciudată a captat imaginația oamenilor.
Add the chicken, ginger, star anise, soy sauce	Pune puiul, ghimbirul, anasonul stelat, sosul de soia
It hurts to hear.	Doare să aud.
Large and spacious, with high ceilings and an atrium.	Mare și spațioasă, cu tavan înalt și un atrium.
Dragons are always upset at this time of year.	Dragonii sunt mereu supărați în această perioadă a anului.
The most boring boy in the class.	Cel mai plictisitor băiat din clasă.
That was bad news for the student.	A fost o veste proastă pentru student.
The use of this substance has been banned.	Utilizarea acestei substanțe a fost interzisă.
Park your car carefully.	Parcați-vă mașina cu grijă.
Tourists listen carefully to the guide's speech.	Turiștii ascultă cu atenție discursul ghidului.
The river creates a beautiful scene!	Râul creează o scenă frumoasă!
He had a strong interest in rocks and minerals.	Avea un interes puternic pentru roci și minerale.
Their skin was blue.	Pielea lor era albastră.
Voters looked at her suspiciously.	Alegătorii au privit-o cu suspiciune.
Don't call him a liar.	Nu-l spune mincinos.
The leader hoped to drop the charges against her.	Liderul spera să renunțe la acuzațiile împotriva ei.
He spent hours digging with a spoon.	A petrecut ore întregi săpat cu o lingură.
Divide it into four.	Împărțiți-l în patru.
The thick fog rises and reveals a bright moon.	Ceața deasă se ridică și dezvăluie o lună strălucitoare.
The conversation was bitter.	Conversația a fost amară.
The flood caused chaos everywhere.	Inundația a provocat haos peste tot.
Of the three judges, one favored the defendant.	Dintre cei trei judecători, unul l-a favorizat pe inculpat.
The bait of the city is great.	Momeala orașului este mare.
Minimize the flame.	Reduceți flacăra la minim.
Senseless violence is as old as civilization itself.	Violența fără sens este la fel de veche ca civilizația însăși.
A beetle beetle.	Un gândac scarab.
Lennon's dream of world peace has not come true.	Visul lui Lennon de pace mondială nu a fost realizat.
The dust swirled around our feet.	Praful se învârtea în jurul picioarelor noastre.
It is appreciated for its calming influence.	Este apreciat pentru influența sa calmantă.
We ordered wine for dinner and we were happy.	Am comandat vin la cină și ne-am bucurat.
The captain ordered his men to make a plan.	Căpitanul le-a ordonat oamenilor săi să facă un plan.
We returned to the city with high hopes.	Ne-am întors în oraș cu mari speranțe.
The government is trying to control the press.	Guvernul încearcă să controleze presa.
Someone is knocking on the door.	Cineva bate la uşă.
The train station is usually crowded.	Gara este de obicei aglomerată.
Politicians have promised to address the issue.	Politicienii au promis că vor aborda această problemă.
Activity in this area can threaten its fragile ecosystem.	Activitatea în această zonă poate amenința ecosistemul său fragil.
No wolves have ever been seen here.	Niciodată nu s-au văzut lupi aici.
When the door creaked, the child jumped.	Când ușa a scârțâit, copilul a sărit.
What's your favorite color?	Care este culoarea ta favorita?
Each team has fifteen players.	Fiecare echipă are cincisprezece jucători.
Prestigious higher education institution.	Instituție de învățământ superior de prestigiu.
All your friends will be there.	Toți prietenii tăi vor fi acolo.
She did not ask my opinion.	Ea nu mi-a cerut părerea.
This school will be your destination in a timely manner.	Această școală va fi destinația ta în timp util.
The behavior of the delegates was not polite.	Comportamentul delegaților nu a fost politicos.
The rich man's family has been rich for centuries.	Familia bogatului a fost bogată de secole.
It rained all night.	A plouat pe tot parcursul nopții.
Laughter echoed across the room.	Râsete răsunau prin cameră.
The animals roamed the savannah.	Animalele cutreieră savana.
the wolf growled.	mârâi lupul.
There has been a lot of confusion about this year's data.	A existat multă confuzie cu privire la datele din acest an.
Politicians have been accused of trying to buy votes.	Politicienii au fost acuzați că au încercat să cumpere voturi.
Didn't you see the indicator?	Nu ai văzut indicatorul?
The proof of this theorem is in fact quite simple.	Dovada acestei teoreme este de fapt destul de simplă.
A new conference center has opened.	S-a deschis un nou centru de conferințe.
New immigrants often struggle to find work.	Noii imigranți se luptă adesea să își găsească de lucru.
The horse stands on its hind legs.	Calul se ridică pe picioarele din spate.
It's all over.	Totul se termină.
She helps the poor.	Ea îi ajută pe cei săraci.
Fever is a disease caused by lack of water.	Febra este o boală cauzată de lipsa apei.
He couldn't breathe without an oxygen tank.	Nu putea respira fără rezervor de oxigen.
You do not have to write a computer program.	Nu trebuie să scrieți un program de calculator.
They like to bet on horse racing.	Le place să parieze pe cursele de cai.
Let's starve military fanatics.	Să-i înfometăm pe fanaticii puterii militare.
The cost of housing is rising rapidly.	Costul locuințelor crește rapid.
Small spaces can accommodate small houses.	Spațiile mici pot găzdui case mici.
I grow corn, corn and more corn.	Cultiv porumb, porumb și mai mult porumb.
The kids are crazy about basketball.	Copiii sunt înnebuniți după baschet.
Some people think that social mobility is impossible.	Unii oameni cred că mobilitatea socială este imposibilă.
The competition was fierce, with hundreds of entries.	Concurența a fost acerbă, cu sute de înscrieri.
The Management Board voted unanimously in favor of the proposal.	Consiliul de administrație a votat în unanimitate pentru propunerea.
Today it is consecrated in myth and legend.	Astăzi este consacrată în mit și legende.
Let nature take its course.	Lasă natura să-și urmeze cursul.
The equipment will be checked before you buy it.	Echipamentul va fi verificat înainte de a-l cumpăra.
We cook the rice and serve the chicken.	Gatim orezul si servim puiul.
We will do this as soon as the meeting begins.	Vom face acest lucru de îndată ce începe întâlnirea.
There were four visitors last week.	Au fost patru vizitatori săptămâna trecută.
The overall unemployment rate fell last year.	Rata generală a șomajului a scăzut anul trecut.
When the rains fail, the harvests are reduced.	Când ploile eșuează, recoltele sunt reduse.
They returned to her home.	S-au întors la ea acasă.
Although the researchers suggested a possible link, the results were inconclusive.	Deși cercetătorii au sugerat o posibilă legătură, rezultatele au fost neconcludente.
Generous guesthouse	Pensiunea generoasă
Some were successful, while others failed.	Unii au avut succes, în timp ce alții au eșuat.
The fans erupted in cheers.	Suporterii au izbucnit în urale.
Militants often gathered here.	Aici se adunau adesea militanții.
Become a farmer.	Deveniți fermier.
Comic books often teach a moral lesson.	Cărțile de benzi desenate prezintă adesea o lecție de morală.
You can apply for employment online.	Puteți depune cererea de angajare online.
The king has a special brush made especially for painting.	Regele are o pensulă specială făcută special pentru pictură.
It will be your turn soon.	Îți va veni rândul în curând.
Until a few years ago, this was a small village.	Până acum câțiva ani, acesta era un sat mic.
Only authorized vehicles are allowed to park here.	Numai vehiculele autorizate au voie să parcheze aici.
He vowed to dedicate his life to the model.	El a jurat că îi va dedica viața modelului.
This experiment was performed under laboratory conditions.	Acest experiment a fost realizat în condiții de laborator.
As a result, the paper benefits.	Drept urmare, hârtia profită.
She had been subject to constant fear for weeks.	Fusese supusă de săptămâni de frică constantă.
Appreciate the sacrifices made by our ancestors.	Apreciază sacrificiile făcute de strămoșii noștri.
Both are correct.	Ambele sunt corecte.
Gentle breezes ran through her hair.	Adierele blânde îi treceau prin păr.
He has a strong constitution.	El are o constituție puternică.
He was looking at a distant mountain.	Se uita la un munte îndepărtat.
This kind of place is in my price range.	Genul ăsta de loc este în gama mea de preț.
Unfortunately, the work is no longer performed.	Din păcate, opera nu mai este reprezentată.
Ask questions to verify your understanding.	Pune întrebări pentru a-ți verifica înțelegerea.
The farmer continued to work the land.	Fermierul a continuat să lucreze pământul.
The door flew open.	Ușa s-a deschis zburător.
Police said there were no witnesses.	Poliția a spus că nu au fost martori.
Stretch a string length between two points.	Întindeți o lungime de sfoară între două puncte.
He suffered a heart attack.	A suferit un infarct.
Listen to her song.	Ascultă-i cântecul.
The protesters finally left.	Manifestanții au plecat în cele din urmă.
We beat these teams ten to one.	Am învins aceste echipe zece la unu.
The crime scene has been closed.	Locul crimei a fost închis.
The substance is a vital component of the human body.	Substanța este o componentă vitală a corpului uman.
I shivered from the cold.	Am tremurat de frig.
If you reduce the building, you will need less iron.	Dacă reduceți clădirea, veți avea nevoie de mai puțin fier.
Observe the speed limit at all times!	Respectați limita de viteză în orice moment!
The trip was pure torture.	Călătoria a fost o pură tortură.
Try these for size.	Încercați acestea pentru dimensiune.
The wine is made from fermented grape juice.	Vinul este făcut din suc de struguri fermentat.
The temperature was more reasonable.	Temperatura a fost mai rezonabilă.
The engine was noisy.	Motorul era zgomotos.
We will all be there.	Cu toții vom fi acolo.
He ran out of gas.	A rămas fără benzină.
Fill a kettle with water.	Umpleți un ceainic cu apă.
He spent a lot of money repairing the car.	A cheltuit o grămadă de bani reparând mașina.
Gradually, the man's face began to change.	Treptat, fața bărbatului a început să se schimbe.
Attach the ski toes.	Atașați vârfurile de schiuri.
The ants quickly carried the sugar back to the nest.	Furnicile au dus repede zahărul înapoi la cuib.
The locomotive was painted green.	Locomotiva era vopsită în verde.
After that, he sat down and began to read.	După aceea, s-a așezat și a început să citească.
These mixed images were then subjected to complex vaccines.	Aceste imagini mixte au fost apoi supuse unor vaccinuri complexe.
The water evaporates and rises.	Apa se evaporă și crește.
Most others refuse to speak to the press.	Majoritatea celorlalți refuză să vorbească cu presa.
Jael did not help with the vessels.	Jael nu a ajutat cu vasele.
Leaders in this country are often elected by popular vote.	Liderii din această țară sunt adesea aleși prin vot popular.
Greedy pig, thinking only of him.	Porc lacom, gândindu-se numai la el.
Wednesday is fair day.	Miercuri este zi de târg.
The bell rang loudly.	Soneria a sunat tare.
So do we need more water?	Deci avem nevoie de mai multă apă?
Only twenty of his students showed up.	Doar douăzeci dintre studenții săi au apărut.
A lion is lying on the plain.	Un leu zace pe câmpie.
They are the victims of their own success.	Sunt victimele propriului succes.
Our teacher always emphasizes the importance of hard work.	Profesorul nostru subliniază întotdeauna importanța muncii grele.
Doctors are doing a hard job.	Medicii fac o treabă grea.
Do not bother to apply on the skin.	Nu vă obosiți să aplicați pe piele.
The floor creaked.	Podeaua scârțâia.
The surroundings are deserted and inhospitable.	Împrejurimile sunt pustii și neospitaliere.
The forest is rich in trees.	Pădurea este bogată în copaci.
This time he decided to write.	De data aceasta s-a hotărât să scrie.
These pulleys can be used to lift very heavy things.	Aceste scripete pot fi folosite pentru a ridica lucruri foarte grele.
The tomatoes were green.	Roșiile erau de culoare verzuie.
Two snakes were tied together by a length of string.	Doi șerpi erau înnodați împreună printr-o lungime de sfoară.
The villagers opposed the plan.	Sătenii s-au opus planului.
A crowd gathered for a live demonstration.	O mulțime s-a adunat pentru o demonstrație live.
He tossed the beans back into the bowl.	A aruncat fasolea înapoi în castron.
The food was delicious.	Mâncarea a fost delicioasă.
Write down the complaints.	Notați reclamațiile.
Her office was an oasis of calm.	Biroul ei era o oază de calm.
But the villagers want this gate closed.	Dar sătenii vor ca această poartă să fie închisă.
The herds sailed through the warm desert air.	Turmele navigau prin aerul cald deșertului.
This woman wants you to give up on your dream.	Această femeie vrea să renunți la visul tău.
The desert offers few resources.	Deșertul oferă puține resurse.
More than two hundred people attended the concert.	La concert au fost peste două sute de oameni.
John approached the grass.	John se apropie de iarbă.
He lazed in his favorite chair.	A lenevit pe scaunul lui preferat.
Warnings ignored.	Avertismentele au fost ignorate.
She held a pipe that made a melodic sound.	Ea ținea o pipă care emitea un sunet melodic.
The transmission started to slip a little.	Transmisia a început să alunece puțin.
Few questions are asked about his considerable fortune.	Puține întrebări sunt puse despre averea lui considerabilă.
An extensive scientific study has been conducted.	A fost efectuat un studiu științific amplu.
Voters approved the agreement.	Alegătorii au aprobat acordul.
She wore a face full of makeup.	Purta o față plină de machiaj.
She noticed with some surprise how big the pearl was.	Ea a observat cu oarecare surpriză cât de mare era perla.
Shake it a little from time to time.	Agitați-l puțin din când în când.
The star with the remaining mass is red.	Steaua cu masa rămasă este de culoare roșie.
We went upstairs and looked at the lake.	Am urcat la etaj și ne-am uitat la lac.
Put on your best behavior.	Pune-ți cel mai bun comportament.
As a group, the three have low self-esteem.	Ca grup, cei trei au o stimă de sine scăzută.
The boy sank into school.	Băiatul s-a scufundat în studii.
The wave of nationalism has swept the country.	Valul naționalismului a măturat țara.
This temple is over a thousand years old.	Acest templu are peste o mie de ani.
He contracted dysentery after drinking polluted water.	A contractat dizenterie după ce a băut apă poluată.
The cannon explodes as the soldiers advance.	Tunul explodează pe măsură ce soldații înaintează.
The quality of this stew is debatable.	Calitatea acestei tocane este discutabilă.
The appointment had to be rescheduled.	Numirea a trebuit reprogramată.
One of the worst floods in history took place here	Aici a avut loc una dintre cele mai grave inundații din istorie
You need to be careful not to spill any.	Trebuie să aveți grijă să nu vărsați niciunul.
The test was performed three times for accuracy.	Testul a fost efectuat de trei ori din motive de acuratețe.
The teacher presented the list of possible careers.	Profesorul a prezentat lista cu posibilele cariere.
The birds chirp loudly in the trees.	Păsările ciripesc tare în copaci.
She was deeply upset.	Era profund supărată.
A typhoon struck, bringing strong winds.	Un taifun a lovit, aducând vânturi puternice.
He suffered a serious injury.	A suferit o rană gravă.
The apple was in the kitchen garden.	Mărul era în grădina de bucătărie.
Regardless of the weather, the sun will shine.	Independent de vreme, soarele va străluci.
The mayor sternly warned citizens not to burn rubbish.	Primarul i-a avertizat sever pe cetăţeni să nu ardă gunoiul.
The national airline has monthly subscriptions.	Compania aeriană națională are abonamente lunare.
He brought me another cup of tea.	Mi-a mai adus o ceașcă de ceai.
Orange juice is delicious.	Sucul de portocale este delicios.
The news broke.	Vestea i-a făcut ziua.
This city will be changed forever.	Acest oraș va fi schimbat pentru totdeauna.
The times were hard in those days.	Vremurile erau grele în acele vremuri.
To avoid injury, wear eye protection.	Pentru a evita rănirea, purtați protecție pentru ochi.
Eating a great meal made him hungry again.	Mâncarea unei mese grozave i-a făcut din nou foame.
Chew the food slowly and mix well before swallowing.	Mestecați-i încet mâncarea și amestecați-o bine înainte de a o înghiți.
But they are also beginning to realize the threat.	Dar și ei încep să-și dea seama de amenințare.
They decided to fight.	Au decis să lupte.
The fool cut himself shaving.	Prostul s-a tăiat bărbierindu-se.
Breathing becomes easier during exercise.	Respirația devine mai ușoară în timpul exercițiilor fizice.
Try to put yourself in her shoes.	Încearcă să te pui în pielea ei.
Oil is an extremely versatile substance.	Uleiul este o substanță extrem de versatilă.
I knew he would get up again.	Știam că se va ridica din nou.
The little girl braided the doll's hair	Fetița a făcut din părul păpușii împletituri
A special force has been formed to protect key installations.	S-a format o forță specială pentru a proteja instalațiile cheie.
He ran a heavy fair.	A condus un târg greu.
He must be supervised while cleaning the bathroom.	El trebuie supravegheat în timp ce face curățenie în baie.
To the east, the sun had begun to rise.	Spre est, soarele începuse să răsară.
Most houses are heated by central heating.	Majoritatea caselor sunt încălzite cu centrală termică.
A quick response is essential.	Un răspuns rapid este esențial.
Historical fiction writers often make many mistakes.	Scriitorii de ficțiune istorică fac adesea multe greșeli.
The majority voted against amending the law.	Majoritatea a votat împotriva modificării legii.
A wave of laughter spread through the room.	O undă de râs s-a răspândit prin încăpere.
The flood devastated most of the agricultural land.	Inundația a devastat cea mai mare parte a terenurilor agricole.
Once the clouds dissipate, they should warm up.	Odată ce norii se risipesc, ar trebui să se încălzească.
The egg was raw.	Oul era crud.
The rivalry between the city's football teams is intense.	Rivalitatea dintre echipele de fotbal ale orașului este intensă.
Some animals migrate to stay alive.	Unele animale migrează pentru a rămâne în viață.
It is good for flavoring food.	Este bun pentru aromatizarea alimentelor.
All registered companies must have liability insurance.	Toate companiile înregistrate trebuie să aibă asigurare de răspundere civilă.
After hiccups, he recovered.	După sughiț, și-a revenit.
The accident was witnessed by dozens of people.	Accidentul a fost asistat de zeci de oameni.
The drawings will have a dramatic effect on society.	Desenele vor avea efecte dramatice asupra societății.
The aim was to improve public sentiment towards the company.	Scopul a fost de a îmbunătăți sentimentul public față de companie.
I'm on good terms with my parents.	Sunt în relații bune cu părinții mei.
A number of other houses were also looted.	O serie de alte case au fost, de asemenea, jefuite.
Photography looks like us!	Fotografia seamănă cu noi!
Employees are paid relatively low salaries.	Angajații sunt plătiți cu salarii relativ mici.
There is a pause.	Urmează o pauză.
This mural depicts the glories of the nation.	Această pictură murală înfățișează gloriile națiunii.
The crown is made of gold.	Coroana este realizată din aur.
These gemstones are red wine.	Aceste pietre prețioase sunt vinul roșu.
Come to my barbecue party!	Vino la petrecerea mea la grătar!
The ship was sent to investigate a naval battle.	Nava a fost trimisă să investigheze o bătălie navală.
He often looked out the window.	Se uită adesea pe fereastră.
Scientists hope to start work here next year.	Oamenii de știință speră să înceapă lucrul aici anul viitor.
Bathe in hot water once a week.	Faceți baie în apă fierbinte o dată pe săptămână.
He turned to the sentries.	Se întoarse către santinelele.
This city is known for its delicious food.	Acest oraș este cunoscut pentru mâncarea sa delicioasă.
Journalists were asked to give their opinions.	Jurnaliştilor li s-a cerut să-şi dea opiniile.
He obeyed, rather than disobeyed, the court's order.	A respectat, mai degrabă decât a nerespectat, ordinul instanței.
A fox ran through the tall grass.	O vulpe a alergat prin iarba înaltă.
He studied writing carefully.	A studiat cu atenție scrisul.
It's only a matter of seconds before the tornado strikes.	Este o chestiune de câteva secunde până să lovească tornada.
The crops were ready for harvest.	Recoltele erau gata de recoltare.
The tournament has become very popular.	Turneul a devenit foarte popular.
She quickly finished the task.	Ea a terminat rapid sarcina.
This monument was erected by the inhabitants of the city.	Acest monument a fost ridicat de locuitorii orașului.
Not until all his limbs started moving.	Nu până când toate membrele lui au început să se miște.
I'm glad you finally agreed to come.	Mă bucur că în sfârșit ai fost de acord să vii.
The wolf chewed thoughtfully, then swallowed.	Lupul a mestecat gânditor, apoi a înghițit.
The brook murmured busy as it flowed down the mountain.	Pârâul bolborosi ocupat în timp ce curgea pe munte.
We have to face the truth.	Trebuie să înfruntăm adevărul.
This altar is said to contain sacred relics.	Se spune că acest altar conține relicve sacre.
Several volunteer programs have provided assistance.	Mai multe programe de voluntariat au oferit ajutor.
She knew many ancient religious texts by heart.	Ea știa multe texte religioase antice pe de rost.
He dreamed that his house was flooded.	A visat că casa lui a fost inundată.
I remember laughing on his shoulder.	Îmi amintesc că am râs pe umărul lui.
Many species of birds migrate to the continents.	Multe specii de păsări migrează pe continente.
They told me to hurry to catch the train.	Mi-au spus să mă grăbesc să iau trenul.
She was very successful with her cooking.	A avut mult succes cu gătitul ei.
Many scientists believe that climate change has damaged coral reefs.	Mulți oameni de știință cred că schimbările climatice au deteriorat recifele de corali.
I'm more likely to talk to women than to him.	Sunt mai probabil să vorbesc cu femei decât cu el.
It was the dawn of the thirteenth century.	Era zorii secolului al XIII-lea.
Don't you think we need that?	Nu crezi că avem nevoie de asta?
Most respondents ate meat at least once a month.	Majoritatea persoanelor chestionate au mâncat carne cel puțin o dată pe lună.
The brave captain took off and landed several times.	Curajosul căpitan a decolat și a aterizat de mai multe ori.
These words are completely meaningless.	Aceste cuvinte sunt total lipsite de sens.
Every child or adult wore a bag.	Fiecare copil sau adult purta o geantă.
A translator was needed for the event.	Pentru eveniment a fost nevoie de un traducător.
The scientist's expertise was in numbers.	Expertiza omului de știință era în cifre.
The fly crawled outside, still alive.	Musca s-a târât afară, încă în viață.
She wouldn't believe his story.	Nu ar crede povestea lui.
Her two sons were paper producers, producing paper for her.	Cei doi fii ai ei erau producători de hârtie, producând hârtie pentru ea.
He blamed the company for the slow decline.	El a dat vina pe companie pentru declinul lent.
A hole in the wall protected people from the heat.	O gaură în perete a protejat oamenii de căldură.
The dialogue of this scene is clear.	Dialogul acestei scene este clar.
Some aircraft have seats that turn into beds.	Unele aeronave au scaune care se transformă în paturi.
The rich thought it was unfair.	Bogații au crezut că este nedrept.
He visited many places.	A vizitat multe locuri.
The city is constantly striving to improve mass transportation.	Orașul se străduiește în mod continuu să îmbunătățească transportul în masă.
Weaving is a popular form of embroidery.	Țesutul este o formă populară de broderie.
The steak was tender and delicious.	Friptura a fost fragedă și delicioasă.
A house uses less electricity than a light bulb.	O casă folosește mai puțină energie electrică decât un bec.
The soldiers extinguished their torches.	Soldații și-au stins torțele.
The wind had calmed down, but the waves were still threatening.	Vântul se potolise, dar valurile încă amenințau.
My hobby is collecting coins.	Hobby-ul meu este să colecționez monede.
You can drink monkey blood.	Puteți bea sângele maimuțelor.
The wait was worth it.	Așteptarea a meritat.
The underground water table of this city is rapidly declining.	Pânza freatică subterană a acestui oraș scade rapid.
The car industry has had to adapt.	Industria auto a trebuit să se adapteze.
The baby cried for milk.	Bebelușul a plâns după lapte.
A bowl of soup sits next to the teacup.	Un castron de supă stă lângă ceașca de ceai.
The population is growing, breakfast has become more varied.	Populația este în creștere, micul dejun a devenit mai variat.
After years of work, he was finally ready to retire.	După ani de muncă, era în sfârșit gata să se pensioneze.
The exams will take place next month.	Examenele vor avea loc luna viitoare.
He called for help.	A strigat după ajutor.
An ore of uranium, lead and tin.	Un minereu de uraniu, plumb și staniu.
The smell was terrible.	Mirosul era groaznic.
They reached a hilltop where they could see for miles.	Au ajuns la un vârf de deal de unde puteau vedea de kilometri întregi.
He cut the cake with a sharp knife.	A tăiat tortul cu un cuțit ascuțit.
They led the horse to the water.	Au condus calul la apă.
Sensei smiled at the child.	Sensei i-a zâmbit copilului.
The old woman could not understand the stranger's behavior.	Bătrâna nu a putut înțelege comportamentul străinului.
Goodbye and they were tearful and prolonged.	La revedere au fost lacrimogene și prelungite.
The wise old man looked at the stars.	Bătrânul înțelept se uita la stele.
She promised to return early in the morning.	Ea a promis că se va întoarce dimineața devreme.
Their cars are too fast!	Mașinile lor sunt prea rapide!
Farmers should adopt new types of crops.	Fermierii ar trebui să adopte noi tipuri de culturi.
Was the harvest successful?	Recoltarea a avut succes?
It turned out to be too difficult.	S-a dovedit prea dificil.
The court restored women's rights.	Curtea a restabilit drepturile femeilor.
The injured child fled to the ambulance.	Copilul rănit a fugit la ambulanță.
He approached, his breath coming fast.	Se apropie, respirația venind repede.
True, scientists are still debating evolution.	Adevărat, oamenii de știință încă dezbat evoluție.
He is the leader of the opposition party.	El este liderul partidului de opoziție.
There is a factory, a school and a hospital here.	Există o fabrică, o școală și un spital aici.
The surgeon removed the bullet from his shoulder.	Chirurgul i-a scos glonțul de pe umăr.
For many years, factories dumped such waste into the river.	Timp de mulți ani, fabricile au deversat astfel de deșeuri în râu.
As a union, they set an example.	Ca sindicat, ei dau exemplu.
The explorer estimated he was three weeks old	Exploratorul a estimat că mai avea trei săptămâni
Many workers have lost their jobs.	Mulți muncitori și-au pierdut locul de muncă.
Store in a cool, dry place.	A se pastra intr-un loc racoros si uscat.
A large body of water near the equator.	Un corp mare de apă lângă ecuator.
The black sheet was patterned with white daisies.	Foaia neagră era modelată cu margarete albe.
The fish fell to one side.	Peștele s-a căzut pe o parte.
Every year, they celebrate symbolic values.	An de an, ei celebrează valorile simbolice.
Some historians believe that she was in fact the ruler's niece.	Unii istorici cred că ea era de fapt nepoata domnitorului.
When they discovered gold, they rejoiced.	La descoperirea aurul, s-au bucurat.
Proudly promotes economic growth.	Promovează cu mândrie creșterea economică.
The president's confidence was fired this week.	Confidanta președintelui a fost concediată săptămâna aceasta.
He divided the balls by weight and counted.	A împărțit bilele după greutate și a numărat.
His mother agreed.	Mama lui a acceptat.
These assumptions may prove correct.	Aceste presupuneri se pot dovedi a fi corecte.
Her angular face caught him.	Fața ei colțoasă îl surprinse.
The mayor often disagrees with the city's residents.	Primarul este adesea în dezacord cu locuitorii orașului.
The breeze was gentle.	Briza era blândă.
This bedroom has pink wallpaper.	Acest dormitor are tapet roz.
A mysterious disease continues to affect them.	O boală misterioasă continuă să-i afecteze.
The relationship between these two groups is complex.	Relația dintre aceste două grupuri este complexă.
Several new employees abruptly resigned.	Câțiva angajați noi au renunțat brusc.
Farmers were responsible for the decline.	Fermierii au fost responsabili pentru declin.
A second later, broken glass.	O secundă mai târziu, sticlă spartă.
I have three cats.	Am trei pisici.
Not much is known about her private life.	Nu se mai știu multe despre viața ei privată.
The smoke kept me awake all night.	Fumul m-a ținut treaz toată noaptea.
Her health has improved dramatically.	Sănătatea ei s-a îmbunătățit dramatic.
Modern cities are affected by noise pollution.	Orașele moderne sunt afectate de poluare fonică.
The children are sitting in the street while the rabbi passes by.	Copiii stau în stradă în timp ce rabinul trece.
Many companies specialize in the production of luxury goods.	Multe companii sunt specializate în producția de articole de lux.
The empire was divided into two parts.	Imperiul a fost împărțit în două părți.
Two million hits a day.	Două milioane de accesări pe zi.
For best results, sentences should be varied in length.	Pentru cele mai bune rezultate, propozițiile ar trebui să fie variate în lungime.
The cat was silent and motionless.	Pisica era tăcută și nemișcată.
Every spring, farmers plant wheat.	În fiecare primăvară, fermierii plantează grâu.
They use neural networks to explore this hypothesis.	Ei folosesc rețelele neuronale pentru a explora această ipoteză.
The poor suffered the most from famine and disease.	Cei săraci au suferit cel mai mult de foamete și boli.
He was sleeping, his head resting on the pillow.	Dormea, cu capul sprijinit pe pernă.
A terrible fire destroyed several buildings.	Un incendiu teribil a distrus mai multe clădiri.
He managed to calm the agitated crowd.	A reușit să liniștească mulțimea agitată.
This incident has been reported.	Acest incident a fost raportat.
Can you detail a little more?	Poți detalia puțin mai mult?
Her skin is pale with concern.	Pielea ei este palidă de îngrijorare.
She was small and pretty, with long black hair.	Era mică și drăguță, cu părul lung și negru.
Each country has its own identity, culture and food.	Fiecare țară are propria identitate, cultură și mâncare.
Faint lights illuminated the fragrant scent of the flowers.	Lumini slabe iluminau parfumul parfumat al florilor.
The instruments were heard all over the city.	Instrumentele se auzeau în tot orașul.
A hole was found in the garage wall.	S-a găsit o gaură în peretele garajului.
You need to encourage people who need help.	Trebuie să încurajezi oamenii care au nevoie de ajutor.
The captain quickly sent his message to the bridge crew.	Căpitanul a transmis rapid mesajul său către echipajul podului.
The painting depicts rocky shores perched on a cloudy sky.	Pictura înfățișează țărmuri stâncoase așezate pe un cer înnorat.
Roads and sidewalks are usually parallel to the shoreline.	Drumurile și trotuarele sunt de obicei paralele cu linia țărmului.
Many of our young people have no education.	Mulți dintre tinerii noștri nu au educație.
We must not threaten the environment.	Nu trebuie să amenințăm mediul.
Her eyes reflected her dismay.	Ochii ei reflectau consternarea ei.
The boys revealed themselves by lightning the tanning lines.	Băieții s-au dezvăluit prin fulgerarea liniilor de bronzare.
Select a word, then enter it in the dialog.	Selectați un cuvânt, apoi introduceți-l în caseta de dialog.
Many players made mistakes in this game.	Mulți jucători au greșit în acest joc.
Thus, he never told us anything.	Astfel, nu ne-a spus niciodată nimic.
Nutrients will help your baby's health.	Nutrienții vor ajuta la sănătatea copilului.
He put his hands down.	Și-a pus mâinile în jos.
Farmers could bear the brunt of this economic crisis.	Fermierii ar putea suporta greul acestei crize economice.
She likes to play the piano.	Îi place să cânte la pian.
This is an interesting book.	Aceasta este o carte interesantă.
I will not be a part of such a minor deception.	Nu voi fi parte la o astfel de înșelăciune minoră.
Of the three ingredients, sugar is the most important.	Dintre cele trei ingrediente, zahărul este cel mai important.
Please don't shake the can.	Te rog nu scutura bidonul.
The boat was on the ocean.	Barca era pe ocean.
It was a toast to her success.	A fost un toast pentru succesul ei.
It snowed heavily on prom night.	A nins puternic în noaptea balului.
My wife did everything.	Soția mea a făcut totul.
They fill the boxes with glass pills.	Ei umplu cutiile cu pastile cu sticlă.
Several organizations have been very critical of the proposals.	Mai multe organizații au criticat foarte mult propunerile.
Great entrances and exits are all that matters to him.	Intrările și plecările mărețe sunt tot ce contează pentru el.
There are many good reasons to become a vegetarian.	Există multe motive bune pentru a deveni vegetarian.
You will only get rich by working for bosses.	Te vei îmbogăți doar lucrând pentru șefi.
He was a simple man with simple pleasures.	Era un om simplu, cu plăceri simple.
So few companies have been fined.	Atât de puține companii au fost amendate.
She took a deep breath and dove.	Ea trase aer în piept și se columba.
We need more workers in the construction industry.	Avem nevoie de mai mulți muncitori în industria construcțiilor.
Pollution is one of the worst environmental problems.	Poluarea este una dintre cele mai grave probleme de mediu.
My car's engine has stalled,	Motorul mașinii mele s-a blocat,
Scientists are about to announce a major breakthrough.	Oamenii de știință sunt pe punctul de a anunța o mare descoperire.
The work requires technical expertise.	Lucrarea necesită expertiză tehnică.
The news spread quickly, accompanied by sobs.	Vestea s-a răspândit rapid, însoțită de bocete.
He stole away.	Fură departe.
All our houses were made of wood.	Toate casele noastre erau din lemn.
The bride's face shone with emotion.	Chipul miresei strălucea de emoție.
Local crops are threatened by global warming, the government has warned.	Culturile locale sunt amenințate de încălzirea globală, a avertizat guvernul.
I notice you're reading.	Observ că citești.
The missing husband returned home at night.	Soțul, care lipsise, s-a întors noaptea acasă.
You are sick?	Esti bolnav?
The man took a dramatic stance.	Bărbatul a luat o ipostază dramatică.
The country's manufacturers produce beautiful furniture.	Producătorii țării produc mobilier frumos.
There was a loud burst of dry leaves.	Se auzi o explozie puternică de frunze uscate.
The mountains cast a great shadow.	Munții aruncă o umbră mare.
The boss became so frustrated.	Șeful a devenit atât de frustrat.
In general, the economy remains slow.	În general, economia rămâne lentă.
The room is poorly furnished.	Camera este slab mobilată.
The hotel’s restaurant serves fresh fish every day.	Restaurantul hotelului servește pește proaspăt în fiecare zi.
Because of a dispute over the land, war broke out.	Din cauza unei dispute asupra pământului, a izbucnit războiul.
The young man paused, looking up at the sky.	Tânărul făcu o pauză, privind spre cer.
The virus is highly contagious.	Virusul este foarte contagios.
The discussion took a serious turn.	Discuția a luat o întorsătură serioasă.
It was a rare and unusual opportunity.	A fost o oportunitate rară și neobișnuită.
He needed rain to water his crops.	Avea nevoie de ploaie pentru a-și uda recoltele.
The afternoon sun was beating down.	Soarele de după-amiază bătea.
Don't be so stupid as to believe him.	Nu fi atât de prost încât să-l crezi.
I was glad to see you play the violin.	Mi-a făcut plăcere să te văd cântând la vioară.
Read the last paragraph carefully.	Citiți cu atenție ultimul paragraf.
They were told to stay calm in case people screamed.	Li s-a spus să rămână calmi în caz că oamenii țipau.
This child is not my daughter.	Acest copil nu este fiica mea.
The couple graduated the same day.	Cuplul a absolvit în aceeași zi.
He pointed his finger at me three times and insulted me.	M-a arătat de trei ori cu degetul și m-a insultat.
He was really missing that day.	El a lipsit într-adevăr în ziua aceea.
The operation lasted for hours.	Operația a durat ore întregi.
The doctor asked the patient many questions.	Medicul i-a pus pacientului multe întrebări.
The word processor must work properly.	Procesorul de text trebuie să funcționeze corect.
The individuals performed the experiment.	Indivizii au efectuat experimentul.
There are other sources of oil besides the above.	Există și alte surse de ulei în afară de cele de mai sus.
Migrants have been blamed for the decline of the fishing industry.	Migranții au fost acuzați de declinul industriei pescuitului.
He remembered the terrible things he had done.	Și-a amintit de lucrurile groaznice pe care le făcuse.
These reforms mean that youth unemployment is on the rise.	Aceste reforme înseamnă că șomajul în rândul tinerilor este în creștere.
Suppose you read a newspaper.	Să presupunem că ai citit un ziar.
You can look out the window.	Te poți uita pe fereastră.
It is best to use fragrant bamboo shoots.	Cel mai bine este să folosiți lăstari fragezi de bambus.
The villagers will soon run out of water.	Sătenii vor rămâne în curând fără apă.
The telekinetic child has shown his strength.	Copilul telekinetic și-a demonstrat puterea.
Books and articles are sometimes written about her work.	Despre munca ei se scriu uneori cărți și articole.
For starters, you need two cups of brown sugar.	Pentru început, aveți nevoie de două căni de zahăr brun.
Some workers claim that they were exploited.	Unii muncitori susțin că au fost exploatați.
He has a wonderful tenor voice.	Are o voce de tenor minunată.
He met his former classmates and teachers.	Și-a cunoscut foștii colegi de clasă și profesori.
After a lot of hard work, he finally found a job.	După greutăți imense, în cele din urmă și-a găsit de lucru.
The crisis was quickly followed by another.	Criza a fost urmată rapid de alta.
After his release, the prisoner was found by a police officer.	După ce a fost eliberat, prizonierul a fost găsit de un polițist.
The sun soon disappeared.	Soarele a dispărut curând.
The shark is actually a fish.	Rechinul este, de fapt, un pește.
Experts agree that most people have six sense organs.	Experții sunt de acord că majoritatea oamenilor au șase organe de simț.
He has taken steps to ensure confidentiality in many situations.	El a luat măsurile pentru a asigura confidențialitatea în multe situații.
Water is a liquid that is usually transparent.	Apa este un lichid care este de obicei transparent.
A local fought bravely on the battlefield.	Un localnic a luptat curajos pe câmpul de luptă.
The guest room has two double beds.	Camera de oaspeti are doua paturi duble.
Water from a spring is very dangerous.	Apa dintr-un izvor este foarte periculoasă.
The final sketch will be completed tonight.	Schița finală va fi finalizată în această seară.
Use a hammer and nails to repair the wall.	Utilizați un ciocan și cuie pentru a repara peretele.
I hope you have a pleasant trip.	Sper să aveți o călătorie plăcută.
People live on karoo meadows.	Oamenii trăiesc pe pajiștile din karoo.
The farmer showed the field.	Fermierul a arat câmpul.
I like to rest after a busy day.	Îmi place să mă odihnesc după o zi agitată.
These debates were broadcast live.	Aceste dezbateri au fost transmise în direct.
The nation was shaken by tragedy.	Națiunea a fost zguduită de tragedie.
It should be completely smooth now.	Acum ar trebui să fie complet netedă.
The white stripes of the scaffold shone in the sunlight.	Dungile albe ale mofeței străluceau în lumina soarelui.
This resolution clearly violates federal law.	Această rezoluție încalcă în mod clar legea federală.
Her eyes became round.	Ochii ei au devenit rotunzi.
Plants are an important source of food and medicine.	Plantele sunt o sursă importantă de hrană și medicamente.
The lawyer suggested that there be a hearing.	Avocatul a sugerat să existe o audiere.
This little car is too heavy for me.	Această mașină mică este prea grea pentru mine.
The clouds float lazily in the morning sky.	Norii plutesc leneși pe cerul dimineții.
That generous offer was turned down.	Acea ofertă generoasă a fost refuzată.
This plant is useful in many ways.	Această plantă este utilă în multe feluri.
He hasn't been seen in a long time.	Nu a mai fost văzut de mult.
Is this the seller you want? 	Acesta este vânzătorul pe care îl doriți?
he asked.	el a intrebat.
Was he a superhero or a mere mortal?	A fost un super erou sau un simplu muritor?
A plan can be devised.	Un plan poate fi conceput.
Drinking cold water was just a dream.	Să bei apă rece a fost doar un vis.
The voice has a hoarse timbre.	Vocea are un timbru răgușit.
Swarms of bees fly from flower to flower.	Roiuri de albine zboară din floare în floare.
The younger man sat down.	Bărbatul mai tânăr se aşeză.
Martha lives with her aunt.	Martha locuiește cu mătușa ei.
The previous government made a number of changes.	Guvernul anterior a făcut o serie de schimbări.
Memories of her father flooded her mind.	Amintirile despre tatăl ei i-au inundat mintea.
All verbs have a present tense form.	Toate verbele au o formă de timp prezent.
The blind man was staring at the horizon.	Orbul stătea cu privirea la orizont.
Things seemed to be going well in the end.	Lucrurile păreau să meargă bine până la urmă.
Egypt is a land of contrasts and contradictions.	Egiptul este o țară a contrastelor și a contradicțiilor.
The mother-of-pearl shell caught the light.	Cochilia sidefată a prins lumina.
I ate them in one gulp.	Le-am consumat dintr-o înghițitură.
She waved.	Ea a făcut un gest cu mâna.
The new railway lines will allow goods to move quickly.	Noile linii de cale ferată vor permite mărfurilor să circule rapid.
To cut the vegetables into small pieces.	Pentru a tăia legumele în bucăți mici.
He agreed to leave.	A fost de acord să plece.
The new store is next to the old one.	Noul magazin este lângă cel vechi.
He picked up a fallen flower.	A ridicat o floare căzută.
The final step is a tonne charge.	Etapa finală este o taxă pe tonă.
I'll have a glass of apple juice.	Voi avea un pahar cu suc de mere.
The investor was drawn to the story of growth.	Investitorul a fost atras de povestea creșterii.
The vagabond wandered into the village.	Vagabondul a rătăcit în sat.
The village was looted, looted and set on fire.	Satul a fost jefuit, jefuit și incendiat.
Quality education should be available to all children.	Educația de calitate ar trebui să fie disponibilă tuturor copiilor.
Mostly rainy, the region can be very green.	În mare parte ploioasă, regiunea poate fi foarte verde.
The statement below has been confirmed.	Declarația de mai jos a fost confirmată.
The prime minister apologized for his arrogant manner.	Premierul și-a cerut scuze pentru maniera sa arogantă.
He uses iron wire to assemble the shelter.	El folosește sârmă de fier pentru a asambla adăpostul.
Several church members were sick today.	Mai mulți membri ai bisericii au fost bolnavi astăzi.
Rampant crime levels are common in many developing countries.	Nivelurile rampante ale criminalității sunt comune în multe țări în curs de dezvoltare.
It happens every day.	Se întâmplă zilnic.
She has always been friendly and polite.	Ea a fost întotdeauna prietenoasă și politicoasă.
The yellow light came on.	Lumina galbenă a intrat.
But mosquitoes were everywhere.	Dar țânțarii erau peste tot.
The farmer puffed his pipe.	Fermierul pufăi din pipă.
There has been no progress in treatment.	Nu s-au înregistrat progrese în tratament.
Remove the appearance from the salad.	Îndepărtați aspectul din salată.
A stall on the street would serve cheap fish.	O tarabă pe stradă ar servi pește ieftin.
It would be too crowded for a picnic.	Ar fi mult prea aglomerat pentru un picnic.
For example, they claim that language	De exemplu, ei susțin că limbajul
A foul odor spread from the alley.	Un miros urât mirositoare se răspândi de pe alee.
They mingled in the sea.	S-au amestecat în mare.
Song and dance are part of many ancient cultures.	Cântecul și dansul fac parte din multe culturi antice.
A small fire broke out in a nearby building.	Un mic incendiu a izbucnit într-o clădire din apropiere.
The condition has rarely been fatal.	Rareori afecțiunea a fost fatală.
Native speakers are valuable for learning foreign languages.	Vorbitorii nativi sunt valoroși pentru învățarea limbilor străine.
When its star exploded, the galaxy was not ready.	Când steaua sa a explodat, galaxia nu era pregătită.
The problem has led to government action.	Problema a determinat acțiunea guvernului.
My skin and hair are naturally dry.	Am pielea și părul natural uscate.
Sing and dance around the fire.	Cântă și dansează în jurul focului.
The doctor advised him to exercise more.	Medicul l-a sfătuit să facă mai multă mișcare.
I fell asleep with the TV on.	Am adormit cu televizorul aprins.
The exam was easily won by his cousin.	Examenul a fost câștigat ușor de vărul său.
The railway connects the cities.	Calea ferată leagă orașele între ele.
The lecture was boring.	Prelegerea a fost plictisitoare.
The maple was loaded with flowers.	Arțarul era încărcat cu flori.
The fire burned hard.	Focul a ars puternic.
The hiring manager promised that the place would not be paved.	Managerul de angajare a promis că locul nu va fi asfaltat.
She headed for the living room.	Ea se îndreptă spre sufragerie.
The crew made a bold rescue attempt.	Echipajul a făcut o încercare îndrăzneață de salvare.
There was a strong smell of fish in the harbor.	În port se simțea un miros puternic de pește.
The teacher asked the students to return the paper.	Profesorul a cerut studenților să returneze lucrarea.
Unshaven and without a shower, the man looked rather messy.	Nebărbierit și fără duș, bărbatul părea destul de dezordonat.
The world is definitely in trouble.	Cu siguranță lumea are probleme.
A plan has been formulated.	S-a formulat un plan.
Everyone is waiting for you	Toată lumea te așteaptă
The state has a complex system of natural resources.	Statul are un sistem complex de resurse naturale.
The sky was black, despite the dark moon.	Cerul era negru, în ciuda lunii întunecate.
When snow is quickly sublimated from the surface of the earth,	Când zăpada este sublimată rapid de pe suprafața pământului,
There's no point in arguing with her about it.	Nu are rost să te cert cu ea despre asta.
We need to remember the past.	Trebuie să ne amintim trecutul.
The city is famous for its pottery.	Orașul este renumit pentru ceramica sa.
A wind was blowing on the plain.	Un vânt urla pe câmpie.
It is one of the fundamental questions of science today.	Este una dintre întrebările fundamentale ale științei de astăzi.
He boiled my egg.	Mi-a fiert oul.
Time travel shows few possibilities.	Călătoria în timp arată puține posibilități.
Reforms, if adopted, could bankrupt the city.	Reformele, dacă vor fi adoptate, ar putea falimenta orașul.
The working day is over.	S-a terminat ziua de lucru.
The death penalty was used once, but not often.	Pedeapsa capitală a fost folosită o dată, dar nu des.
The humid air came alive with swarms of butterflies.	Aerul umed s-a animat cu roiuri de fluturi.
Life expectancy is increasing worldwide.	Speranța de viață crește în întreaga lume.
This is an endangered species.	Aceasta este o specie pe cale de dispariție.
Einstein's theory of special relativity predicted this phenomenon.	Teoria relativității speciale a lui Einstein a prezis acest fenomen.
I pay little attention to my health.	Acord puțină atenție sănătății mele.
A shorter version of the story.	O versiune mai scurtă a poveștii.
Prepare a thought for the children.	Pregătiți un gând pentru copii.
They met at the art exhibition.	S-au întâlnit la expoziția de artă.
Music has made us forget our troubles.	Muzica ne-a făcut să uităm de necazurile noastre.
A gentle breeze ran down his face.	O adiere blândă îi trecea pe față.
Farmers are trying to grow crops in difficult conditions.	Fermierii încearcă să cultive culturi în condiții dificile.
Every year, we host a hundred new engineers.	În fiecare an, găzduim o sută de noi ingineri.
The wizard was anemic.	Vrăjitorul era anemic.
A drop of rain fell.	A căzut un strop de ploaie.
I can't communicate with computers.	Nu pot comunica cu computerele.
Don't forget to read a book.	Nu uita să citești o carte.
She defines a potato as a vegetable.	Ea definește un cartof ca pe o legumă.
This behavior is supported by the top brass.	Acest comportament este susținut de alamă de vârf.
I declare him the winner!	Îl declar câștigător!
She carefully opened the porcelain cup.	Ea a desfăcut cu grijă ceașca de porțelan.
In winter, the mornings are cool.	Iarna, diminețile sunt răcoroase.
He stretched his tired limbs.	Și-a întins membrele obosite.
They greeted each of his passengers.	I-au salutat pe fiecare dintre pasagerii lui.
Mercy comes from the goodness of the people.	Mila provine din bunătatea oamenilor.
Rivers are frequently polluted.	Râurile suferă poluare frecventă.
Smoking is strictly prohibited in this store.	Fumatul este strict interzis în acest magazin.
Sweat was running down his throat.	Transpirația îi curgea pe gât.
The soldiers under his command were quick and ruthless.	Soldații de sub comanda lui au fost rapizi și nemiloși.
But that doesn't stop me from growing vegetables.	Dar asta nu mă împiedică să cultiv legume.
Use clean, lukewarm water.	Utilizați apă curată, călduță.
The birds flew, chirping happily.	Păsările au zburat, ciripind fericite.
Drivers are poorly paid.	Șoferii sunt prost plătiți.
Many offices use a series of small dragon figurines.	Multe birouri folosesc o serie de figurine cu dragoni mici.
Many invading armies lived off the land.	Multe armate invadatoare au trăit din pământ.
The government has promised to release all political prisoners.	Guvernul a promis că va elibera toți prizonierii politici.
The prayers set up their tents in a quiet field.	Rugătorii și-au întins corturile pe un câmp liniștit.
He slowed, looking nervously around him.	A încetinit, privind nervos în jurul lui.
The warriors held their swords.	Războinicii și-au ținut săbiile.
I would like to build something sustainable and useful.	Aș dori să construiesc ceva durabil și util.
A huge explosion shook the neighborhood.	O explozie enormă a zguduit cartierul.
The company has its offices in this house.	Compania își are birourile în această casă.
The complexity of the subject made him nervous.	Complexitatea subiectului l-a făcut nervos.
Temperatures have dropped rapidly this week.	Temperaturile au scăzut rapid în această săptămână.
We saw wild animals as we approached the entrance.	Am văzut animale sălbatice când ne-am apropiat de intrare.
The attack was strongly condemned.	Atentatul a fost condamnat ferm.
They analyzed the damage.	Au analizat pagubele.
The dish is too salty.	Felul de mâncare este mult prea sărat.
Bread and milk are good sources of protein.	Pâinea și laptele sunt surse bune de proteine.
Show me!	Arată-mi!
Shake the bottle hard.	Agitați sticla tare.
The figures are still unheard of.	Cifrele sunt încă neauditate.
I had to study hard.	A trebuit să studiez din greu.
He slept on a straw mattress.	A dormit pe o saltea de paie.
The cargo ship sank in a violent storm.	Nava de marfă s-a scufundat într-o furtună violentă.
A piece of chocolate cake for me, please.	O bucată de tort de ciocolată pentru mine, te rog.
Some people think the earth is flat.	Unii oameni cred că pământul este plat.
They caught a leopard in a pit.	Au prins un leopard într-o groapă.
The thief is hiding in the bushes.	Hoțul se ascunde în tufișuri.
All languages ​​derive from a single root.	Toate limbile derivă dintr-o singură rădăcină.
The vase is as old as our marriage.	Vaza este la fel de veche ca și căsnicia noastră.
His work with the unfortunate is widely recognized.	Munca lui cu nefericiții este recunoscută pe scară largă.
When the sun goes down, the rays turn everything into gold.	Când soarele apune, razele au transformat totul în aur.
The drug has been shown to be very effective against the flu.	Medicamentul s-a dovedit a fi foarte eficient împotriva gripei.
Some jobs require a unique set of skills.	Unele locuri de muncă necesită un set unic de abilități.
He hoped to gain more power.	Spera să câștige mai multă putere.
Historical documents were in poor condition.	Documentele istorice erau în stare proastă.
Here, it is forbidden.	Aici, este interzis.
The young man is looking forward to it.	Tânărul o afectează cu nerăbdare.
The singer's elderly father shook his son's hand.	Tatăl în vârstă al cântărețului i-a strâns mâna fiului său.
Please give me the knife.	Vă rog să-mi dați cuțitul.
Are you looking for land to buy?	Cauți teren de cumpărat?
A few years ago, a skateboarder visited the area.	În urmă cu câțiva ani, un skateboarder a vizitat zona.
It is well known that air pollution causes lung problems.	Este bine cunoscut faptul că poluarea aerului provoacă probleme pulmonare.
Grains are also high in fiber.	Boabele sunt, de asemenea, bogate în fibre.
The train thundered through the dark night.	Trenul tună prin noaptea întunecată.
Tomato vine is susceptible to dirt.	Vița de roșii este susceptibilă la mizerie.
This is the right time to buy a home.	Acesta este momentul potrivit pentru a cumpăra o casă.
One hundred and two people died here.	Aici au murit o sută două persoane.
He refused to talk to me.	A refuzat să vorbească cu mine.
Dozens of people were crushed as the crowd advanced.	Zeci de oameni au fost zdrobiți în timp ce mulțimea se înainta.
What will happen to my young son?	Ce se va întâmpla cu fiul meu tânăr?
A ladies favorite.	Un favorit al doamnelor.
Researchers continue to study the origin of life.	Cercetătorii continuă să studieze originea vieții.
The young man looked resolutely at the river.	Tânărul se uită hotărât spre râu.
Everyone's responsibility is to turn off global warming, he said.	Responsabilitatea tuturor este de a opri încălzirea globală, a spus el.
You can do this here.	Poți face asta aici.
How to make a sparrow?	Cum se face o vrabie?
The scientist used new equipment, and the experiments were successful.	Omul de știință a folosit echipamente noi, iar experimentele au avut succes.
Allusions like these are subtle and intriguing.	Aluziile ca acestea sunt subtile și intrigante.
Some animals are threatened.	Unele animale sunt amenințate.
You need another egg.	Ai nevoie de un alt ou.
Who are you going to meet tonight?	Cu cine te vei întâlni în seara asta?
The factory is in total disarray.	Fabrica este într-o dezordine totală.
The lioness entered the enclosure.	Leoaica a intrat în incintă.
The use of marijuana has been banned.	Utilizarea marijuanei a fost interzisă.
He was accused of stealing money.	A fost acuzat că a furat bani.
Trees provide oxygen and absorb harmful carbon dioxide.	Copacii furnizează oxigen și absorb dioxidul de carbon dăunător.
The guard glanced through the glass.	Paznicul aruncă o privire prin sticlă.
Science depends on axioms or assumptions to continue.	Știința depinde de axiome sau presupuneri pentru a continua.
The robber entered the room.	Tâlharul a intrat în cameră.
Clear glass is one of the most fragile materials.	Sticla transparentă este unul dintre cele mai fragile materiale.
Few women have managed to overcome these obstacles.	Puține femei au reușit să treacă pe aceste obstacole.
More seafood is available these days.	Mai multe fructe de mare sunt disponibile în aceste zile.
A bumblebee is a flying insect.	Un bondar este o insectă zburătoare.
I removed the ice from the roof.	Am scos gheața de pe acoperiș.
This is not an ordinary insect, he says.	Aceasta nu este o insectă obișnuită, spune el.
Some politicians believe that outward appearances are paramount.	Unii politicieni cred că aparentele exterioare sunt primordiale.
Some children suffer from eczema.	Unii copii suferă de eczeme.
Worship before the holy gods.	Închină-te în fața zeilor sfinți.
This soup is not too spicy.	Această supă nu este prea picantă.
These letters were full of spelling mistakes.	Aceste scrisori erau pline de greșeli de ortografie.
They named their child after his grandfather.	Și-au numit copilul după bunicul său.
The roads here are narrow and the traffic is slow.	Drumurile de aici sunt înguste, iar traficul este lent.
Sounds like a circus.	Sună ca un circ.
Do not use chemicals that can discolor your hair.	Nu utilizați substanțe chimice care pot decolora părul.
The narrator shook his head.	Naratorul clătină din cap.
Before the event, she was very nervous.	Înainte de eveniment, era foarte nervoasă.
An international tribunal has banned the use of nuclear weapons.	Un tribunal internațional a interzis folosirea armelor nucleare.
Therefore, we need a fiscal crisis.	Prin urmare, avem nevoie de o criză fiscală.
Vaccinations are needed for everyone.	Vaccinările sunt necesare pentru toată lumea.
It was raining outside.	Afară a căzut ploaia.
Construction of a border wall is excluded.	Construirea unui zid de graniță este exclusă.
Your hair is gorgeous!	Părul tău este superb!
Long queues formed outside the building.	Cozi lungi s-au format în afara clădirii.
The strong winds blew the curtains furiously.	Vânturile puternice au suflat cu furie perdelele.
This sentence has a non-grammatical construction.	Această propoziție are o construcție negramaticală.
So how can we influence low-income families?	Deci, cum putem influența familiile cu venituri mici?
He was expected to win the match.	Se așteptau ca el să câștige meciul.
The opposition leader has been accused of corruption.	Liderul opoziției a fost acuzat de corupție.
The character was good at climbing walls.	Personajul era priceput la scalarea pereților.
He took a bite out of the casserole.	A luat o mușcătură din caserolă.
No one is sure what went wrong.	Nimeni nu este sigur ce a mers prost.
He stole someone else's property.	A furat proprietatea altcuiva.
A favorite cat was found dead in the garage.	O pisică preferată a fost găsită moartă în garaj.
They are too old to understand.	Sunt prea bătrâni pentru a înțelege.
The president's announcement came with few warnings.	Anunțul președintelui a venit cu puține avertismente.
New cars weigh less than older cars.	Mașinile noi cântăresc mai puțin decât mașinile mai vechi.
I'll show you the city map tonight.	Îți voi arăta harta orașului în seara asta.
The meeting was organized by a local farmer.	Adunarea a fost organizată de un fermier local.
Until they reach fame.	Până când vor ajunge la faimă.
Three people are collecting garbage on this island.	Trei oameni adună gunoi pe această insulă.
In some countries, it is the law.	În unele țări, este legea.
Get away from the fire!	Îndepărtează-te de foc!
People usually think that way.	Oamenii de obicei gândesc așa.
The road is now wide and smooth.	Drumul este acum larg și neted.
Her father was afraid, but her mother was angry.	Tatălui ei îi era frică, dar mama ei era furioasă.
Most people think that a vegetarian diet is healthy.	Majoritatea oamenilor cred că o dietă vegetariană este sănătoasă.
The price of bread is very expensive.	Prețul pâinii este foarte scump.
Margaret was quite tall for her age.	Margaret era destul de înaltă pentru vârsta ei.
This bridge is under construction.	Acest pod este în construcție.
The scheme provoked widespread protests.	Schema a provocat proteste larg răspândite.
There is a train museum in the city center.	În centrul orașului se află un muzeu al trenului.
The storm lasted an hour.	Furtuna a durat o oră.
He shouldn't have left those documents behind.	Nu ar fi trebuit să lase acele documente în urmă.
When we leave? 	Când plecăm?
she asked.	ea a intrebat.
Sam is often busy running his own bakery.	Sam este adesea ocupat să-și conducă brutăria.
The wedding ring fell to the floor.	Verigheta a căzut pe podea.
He was very conscientious.	Era foarte conștiincios.
The walls are extremely thick.	Pereții sunt extrem de groși.
The bicycle bends over the curb.	Bicicleta se aplecă peste bordură.
He was thinking of fleeing the country.	Se gândea să fugă din țară.
But its use has been restricted.	Dar utilizarea sa a fost restricționată.
Many farmers complain about unfair government treatment.	Mulți fermieri se plâng de tratamentul inechitabil din partea guvernului.
The holiday was very pleasant	Vacanta a fost foarte placuta
The city is famous for its theater.	Orașul este renumit pentru teatrul său.
Authorities are becoming increasingly frustrated.	Autoritățile devin din ce în ce mai frustrate.
This expression sometimes means "west."	Această expresie înseamnă uneori „vestul”.
Each family had two cars.	Fiecare familie avea două mașini.
Some are altruistic, while others exploit others.	Unii sunt altruiști, în timp ce alții îi exploatează pe alții.
The agreement was announced without his consent.	Acordul a fost anunțat fără acordul lui.
The plate was empty.	Farfuria era goală.
The sea shone beneath the blue.	Marea strălucea sub azul.
He slammed the door angrily.	El trânti furios ușa.
First he got up, then pulled his hand casually.	Mai întâi s-a ridicat, apoi a tras cu dezinvoltură mâna.
Humans have not domesticated cattle until relatively recently.	Oamenii nu au domesticit vitele până în vremuri relativ recente.
He endured the summer sun.	A îndurat soarele de vară.
Everyone is aware of the dangers of nuclear radiation.	Toată lumea este conștientă de pericolul radiațiilor nucleare.
Crops were destroyed.	Recoltele au fost distruse.
Get some candles on the way.	Ia niște lumânări pe drum.
He has a thin mustache.	Are o mustață subțire.
Impulsive by nature, he constantly creates problems.	Impulsiv din fire, el creează în mod constant probleme.
Squirrels are found in all regions of the northern hemisphere.	Veverițele se găsesc în toate regiunile emisferei nordice.
His hands were shaking, but he waved.	Mâinile îi tremurau, dar îi făcu semn cu mâna.
This district was famous for its wines.	Acest district era renumit pentru vinurile sale.
The principal succumbed to public pressure.	Principalul a cedat presiunii publice.
The explosion lit up the sky.	Explozia a luminat cerul.
Water is used for drinking, washing and preparing food.	Apa este folosită pentru băut, spălat și pregătirea alimentelor.
Those houses are very cheap.	Casele alea sunt foarte ieftine.
He withdrew his hand.	Și-a retras mâna.
It made him bark for everything he deserved.	L-a făcut să latre pentru tot ce merita.
She ordered everyone to leave.	Ea a ordonat tuturor să plece.
I have reached the limit of my abilities.	Am atins limita abilităților mele.
Most people are lucky enough to avoid the epidemic of rickets.	Majoritatea oamenilor au norocul să evite epidemia de rahitism.
The biologist explained the theory of abiogenesis.	Biologul a explicat teoria abiogenezei.
The deed was not recorded.	Fapta nu a fost consemnată.
He lives with shame and disgust.	El trăiește cu rușine și cu dezgust.
A rational mind is a limited mind.	O minte rațională este o minte limitată.
As a result, the country failed to reach the league.	Drept urmare, țara nu a reușit să se înscrie în ligă.
It will be about two months.	Vor fi vreo două luni.
Police arrested the alleged killer.	Poliția l-a arestat pe presupusul ucigaș.
The trees in this forest use energy efficiently.	Copacii din această pădure folosesc energia eficient.
Eventually, the company went bankrupt.	În cele din urmă, compania a dat faliment.
Many parts of the body are particularly vulnerable.	Multe părți ale corpului sunt deosebit de vulnerabile.
The young couple met and got married in the city.	Tânărul cuplu s-a cunoscut și s-a căsătorit în oraș.
These resources are becoming increasingly scarce.	Aceste resurse sunt din ce în ce mai rare.
I erected a stone building to mark their passage.	Am ridicat o clădire de piatră pentru a marca trecerea lor.
Dust storms are more common on windy plains.	Furtunile de praf sunt mai frecvente pe câmpiile bătute de vânt.
Do your best to stay calm and move on.	Fă tot posibilul să rămâi calm și să mergi mai departe.
A tiger is a hard animal to catch.	Un tigru este un animal greu de prins.
Likewise, they claim, separately and yet one.	La fel, susțin ei, separat și totuși unul.
Economic figures are not encouraging.	Cifrele economice nu sunt încurajatoare.
Everyone who attended the lecture brought a notebook and a pen.	Toți cei care participau la prelegere au adus un caiet și un pix.
The price of soybeans has dropped, taking farmers out of business.	Prețul boabelor de soia a scăzut, scoțând fermierii din afaceri.
The government has learned little from this business.	Guvernul a învățat puțin din această afacere.
It is derived from castor oil.	Este derivat din ulei de ricin.
It affects everyone.	Îi afectează pe toată lumea.
He describes himself as a simple poet.	El se descrie ca un simplu poet.
A family struggling to make ends meet.	O familie, care se străduia să-și facă rostul, a cerut ajutor.
Mice will survive.	Șoarecii vor supraviețui.
She longed to see her brother again.	Tânjea să se reîntâlnească cu fratele ei.
The relationship between parents and children.	Relația dintre părinți și copii.
A band sang on the dance floor.	O trupă a cântat pe ringul de dans.
These are high sail boats.	Acestea sunt bărci cu pânze înalte.
They are about the same height.	Au aproximativ aceeași înălțime.
Their purpose was to invite students to the gym.	Scopul lor a fost să cheme studenții la sală.
The bottles are colorful, often with cartoon characters.	Biberoanele sunt colorate, adesea cu personaje de desene animate.
Technological progress has already reduced car accidents.	Progresul tehnologic a redus deja accidentele de mașină.
Structure that represents a series of numbers.	Structură care reprezintă o serie de numere.
The contract signed between both parties is mandatory.	Contractul semnat între ambele părți este obligatoriu.
I refuse to pay you extra money.	Refuz să-ți plătesc un ban în plus.
The party is tomorrow.	Petrecerea este mâine.
Turn it off lightly.	Opriți-l ușor.
For the public, the official responsibilities of this man meant	Pentru public, responsabilitățile oficiale ale acestui om au însemnat
This was an aristocratic title.	Acesta a fost un titlu aristocratic.
The shelf is deformed.	Raftul este deformat.
This region has large oil reserves.	Această regiune are rezerve mari de petrol.
We should make an exception for our child.	Ar trebui să facem o excepție pentru copilul nostru.
Take your car to a mechanic.	Du-ți mașina la un mecanic.
Living in the city is very expensive.	Locuitul în oraș este foarte scump.
A fierce battle broke out in the streets.	O bătălie aprigă a izbucnit pe străzi.
The most famous zoo resident is the orangutan.	Cel mai faimos rezident al grădinii zoologice este urangutanul.
Because they were the only survivors.	Pentru că au fost singurii supraviețuitori.
The earth is steeper than	Pământul este mai înclinat decât
Their generals are facing a crisis of confidence.	Generalii lor se confruntă cu o criză de încredere.
He listened intently to the teacher.	A ascultat cu atenție profesorul.
She draws obscenities on the walls of her bedroom.	Ea desenează obscenități pe pereții dormitorului ei.
An educated person is.	O persoană educată, este.
Their ship had a great captain.	Nava lor avea un căpitan grozav.
The setting sun casts a gleam of fire over the desert.	Soarele apus aruncă o strălucire de foc peste deșert.
There was an intense debate in the journalist's mind.	O dezbatere intensă a fost în mintea jurnalistului.
This is where we will meet him.	Iată unde ne vom întâlni cu el.
You should not smoke in this room.	Nu ar trebui să fumezi în această cameră.
Many species become extinct due to human activity.	Multe specii dispar din cauza activității umane.
He likes me.	El mă place.
They can fly!	Ei pot zbura!
They will travel to the rainforest.	Vor călători în pădurea tropicală.
The area is affected by a series of robberies.	Zona este afectată de o serie de jafuri.
Navigation is much easier than swimming.	Navigarea este mult mai ușoară decât înotul.
There are many orchards in this region.	În această regiune, există multe livezi pomicole.
Tomorrow will be sunny, but cool.	Mâine va fi soare, dar răcoros.
We first met at a party at his house.	Ne-am întâlnit prima dată la o petrecere în casa lui.
He wrote his recording with a neat, legible hand.	Și-a scris înregistrarea cu o mână îngrijită și lizibilă.
Assiduous study arouses curiosity.	Studiul asiduu stârnește curiozitatea.
Pure water is bottled.	Apa pură este îmbuteliată.
Throw away the packaging, please.	Aruncă ambalajul, te rog.
Children have a weak heart in animals.	Copiii au un punct slab în inimă pentru animale.
After he arrived, he danced quite a bit.	După ce a sosit, a dansat destul de mult.
A hundred people were waiting to enter.	O sută de oameni așteptau să intre.
The detainee had been convicted of murder.	Deținutul fusese condamnat pentru crimă.
Recent polls suggest widespread public support for his proposal.	Sondajele recente sugerează un sprijin public larg pentru propunerea sa.
The country's indigenous population is growing.	Populația indigenă a țării este în creștere.
I talked to a friend on the phone.	Am vorbit cu un prieten la telefon.
Otherwise, these stories would be completely unknown.	Altfel, aceste povești ar fi complet necunoscute.
A lot of fresh water fell from the sky.	Din cer a căzut multă apă dulce.
She is wearing a captain's uniform.	Ea poartă o uniformă de căpitan.
Soldiers stand around their leader.	Soldații stau în jurul liderului lor.
Rising temperatures are already causing problems.	Creșterea temperaturilor creează deja probleme.
The cities in this region were	Orașele din această regiune au fost
Exam results will be available next week.	Rezultatele examenelor vor fi disponibile săptămâna viitoare.
Everyone in the neighborhood voted for him.	Toți cartierul l-au votat.
The temple was built to honor a local god.	Templul a fost construit pentru a onora un zeu local.
To the south, the mountains are high, jagged and forbidden.	La sud, munții stau înalți, zimțați și interziceți.
It's more effort than it's worth.	Este mai mult efort decât merită.
First, peel a small potato.	Mai întâi, curățați un cartof mic.
Some were as wild as the wind.	Unii erau la fel de sălbatici ca vântul.
Some soldiers bravely fought the invaders.	Unii soldați au luptat cu vitejie împotriva invadatorilor.
Those who ate the bread did not die.	Cei care au mâncat pâinea nu au murit.
During the mating season, females lay their eggs in the animal manure.	În timpul sezonului de împerechere, femelele își depun ouăle în bălegarul animal.
The gods were angry with their people.	Zeii erau supărați pe oamenii lor.
She often sends children to bed early.	Ea trimite adesea copiii la culcare devreme.
He lost his arm in the war.	În război și-a pierdut brațul.
Heavy snow made it difficult to drive.	Ninsorile abundente au îngreunat conducerea.
She has no interest in me.	Ea nu are niciun interes pentru mine.
The king clapped his hands.	Regele bătu din palme.
She works hard, day and night.	Ea muncește din greu, zi și noapte.
Slowly climbing the stone steps at the tip of his feet.	Urcând încet treptele de piatră în vârful picioarelor.
I'll wait at the train station.	O să aștept la gară.
Large, yellow butterflies flew across the grass.	Fluturi mari, galbeni, treceau peste iarbă.
The skin turns red after sun exposure.	Pielea devine roșie după expunerea la soare.
The small town is best avoided, they say.	Micul oraș este cel mai bine evitat, spun ei.
I suffered a minor defeat today.	Am suferit o înfrângere minoră astăzi.
Scientists do not agree on the origin of the universe.	Oamenii de știință nu sunt de acord cu privire la originea universului.
Even an ordinary look will reveal that he is upset.	Chiar și o privire obișnuită va dezvălui că este supărat.
A sharp stone cuts the ice.	O piatră ascuțită taie gheața.
Their main export is rice.	Principalul lor export este orezul.
The oral exam lasts only one hour.	Examenul oral durează doar o oră.
The country's leaders tried to create a cultural unity.	Liderii țării au încercat să creeze o unitate culturală.
The house was gloomy and motionless.	Casa era sumbră și nemișcată.
This disease is endemic in this area.	Această boală este endemică în această zonă.
The plays play a popular movie star.	Piesele joacă un star popular de cinema.
The judge ordered the man to pay a fine.	Judecătorul i-a obligat bărbatului să plătească o amendă.
He knew the townspeople well.	Îi cunoștea bine pe orășeni.
Water vapor is expelled from volcanoes.	Vaporii de apă sunt expulzați din vulcani.
The most important decision today is the choice of career.	Cea mai importantă decizie de astăzi este alegerea carierei.
A handful of hazelnuts costs a dollar.	O mână de alune costă un dolar.
Past generations have grown grain fields.	Generațiile trecute au crescut câmpuri pentru cereale.
He wiped the damp grass off his chin.	Și-a șters iarba umedă de pe bărbie.
The rains came on duty.	Ploile au venit la datorie.
Every day, the report shows an increase in food prices.	În fiecare zi, raportul arată o creștere a prețurilor la alimente.
They packed their bags and left.	Și-au împachetat lucrurile și au plecat.
The forests are a perfect place for camping.	Pădurile sunt un loc perfect pentru camping.
The challenge is enormous.	Provocarea este enormă.
There is no evidence that the padlock was tampered with.	Nu există nicio dovadă că lacătul a fost manipulat.
He ate half the chicken, washing it with cola.	A mâncat jumătate de pui, spălându-l cu cola.
His task was difficult.	Sarcina lui a fost dificilă.
Enthusiasm for this project has waned.	Entuziasmul pentru acest proiect a scăzut.
Cinnamon powder is sometimes added to baking products.	Scorțișoara pudră este uneori adăugată la produsele de copt.
In addition to agriculture, the locals raise cattle.	Pe lângă agricultură, localnicii cresc vite.
The planks creaked as he climbed the stairs.	Scândurile scârțâiau când el urca scările.
Many games are available, including chess.	Sunt disponibile multe jocuri, inclusiv șah.
The harsh living conditions of the settlers led to a violent revolution.	Condițiile dure de viață ale coloniștilor au dus la o revoluție violentă.
Everyone seemed confused.	Toți oamenii păreau confuzi.
She stared out the window, lost in thought.	Se uită pe fereastră, pierdută în gânduri.
He prefers to read his book in the afternoon.	Preferă să-și citească cartea după-amiaza.
They arrived too late to attend.	Au sosit prea târziu pentru a participa.
I put linguine in a pot of boiling water.	Am pus linguine într-o oală cu apă clocotită.
Some philosophers claim that love is the ultimate good.	Unii filozofi susțin că iubirea este binele suprem.
A phone call was answered.	S-a răspuns la un apel telefonic.
The retired mechanic wanted to continue working.	Mecanicul pensionar a vrut să lucreze în continuare.
I was trying to make tea.	Încercam să pregătesc ceaiul.
It was somewhere near a city.	Era undeva lângă un oraș.
I'd rather read three books about travel.	Aș prefera să citesc trei cărți despre călătorie.
He looked at the distant hills.	Se uită la dealurile îndepărtate.
It's a short book, really.	Este o carte scurtă, într-adevăr.
Let's not worry about being late.	Să nu ne facem griji că întârziam.
This will make it impossible to continue.	Acest lucru va face imposibilă continuarea.
Bread is a staple food.	Pâinea este un aliment de bază.
The atmosphere is conducive to study.	Atmosfera este propice studiului.
His immature troubles are extremely embarrassing.	Necazurile lui imature sunt extrem de penibile.
The ship broke in two.	Nava s-a rupt în două.
In a quiet, distant voice	Cu o voce liniştită, îndepărtată
We researched our city's museum.	Am cercetat muzeul orașului nostru.
Encourage your classmates!	Încurajați-vă colegii de clasă!
We're having pizza for dinner.	Luăm pizza la cină.
Slave, dream of freedom.	Sclavă, visa la libertate.
He rose majestically from the forest.	S-a ridicat maiestuos din pădure.
A group of nurses passed by today.	Un grup de asistente a trecut astăzi pe aici.
Stop talking.	Nu mai vorbi.
This suggests that she was hiding something.	Acest lucru sugerează că ea ascundea ceva.
First, you need to add half a cup of milk.	Mai întâi, va trebui să adăugați o jumătate de cană de lapte.
He had several residences.	Avea mai multe reședințe.
This process can be described by an equation.	Acest proces poate fi descris printr-o ecuație.
I'm working late tonight.	Lucrez târziu în seara asta.
She paused, unsure.	Ea făcu o pauză, nesigură.
There is a lot of carbon dioxide in the atmosphere	Există mult dioxid de carbon în atmosferă
I passed a sign that read, "No Throwing."	Am trecut pe lângă un panou pe care scria „Fără aruncare”.
The slope turns sharply to the right.	Panta se întoarce brusc la dreapta.
So would the marketing appeal of the march.	La fel ar fi și apelul de marketing al marșului.
The berries grow fast.	Boabele crește rapid.
The music was soothing.	Muzica era liniştitoare.
This region is known for its high quality wine.	Această regiune este cunoscută pentru vinul de înaltă calitate.
The train left the station at dusk.	Trenul a părăsit gara la amurg.
The speech is harsh.	Vorbirea este dură.
I tasted goat's cheese, considering it quite gentle.	Am gustat brânza de capră, considerând-o destul de blândă.
She jumped to her feet in surprise.	Ea a sărit în picioare, surprinsă.
It is a fact that pollution is a serious problem.	Este un fapt că poluarea este o problemă serioasă.
He took a step back slightly.	El a făcut un pas și a dat-o ușor înapoi.
This apple is full of vitamins.	Acest măr este plin de vitamine.
However, the golden eagle remains unmatched.	Cu toate acestea, vulturul de aur rămâne de neegalat.
Feel like looking at some art?	Îți vine să te uiți la ceva artă?
Someone or something covering a space is covering it.	Cineva sau ceva care acoperă un spațiu îl acoperă.
Put a strainer over the pan.	Pune o strecurătoare peste tigaie.
We take full responsibility for any mistakes.	Ne asumăm întreaga responsabilitate pentru orice greșeală.
They have very little family involvement.	Au foarte puțină implicare în familie.
She always wears the same clothes and hairstyle.	Poartă mereu aceleași haine și coafură.
The new assistant will overshadow me.	Noul asistent îmi va face umbră.
The government has banned any use of firearms for hunting.	Guvernul a interzis orice utilizare a armelor de foc pentru vânătoare.
Add a teaspoon of cinnamon.	Adăugați o linguriță de scorțișoară.
Try to please everyone and you won't please anyone.	Încearcă să mulțumești pe toată lumea și nu vei face pe plac nimănui.
A car collided with a bus.	O mașină a intrat în coliziune cu un autobuz.
The sky was clear.	Cerul era senin.
The region was known for its late autumn sunsets.	Regiunea era cunoscută pentru apusurile de toamnă târzie.
After he became rich, my friend retired.	După ce a devenit bogat, prietenul meu s-a pensionat.
The authorities were the most concerned.	Autoritățile au fost cele mai preocupate.
The earth has reached a new peak.	Pământul a atins o nouă culme.
Queen and King have separate bedrooms.	Queen și King au dormitoare separate.
It was the perfect summer ever.	A fost cea mai perfectă vară vreodată.
It's time for afternoon tea.	Este timpul pentru ceaiul de după-amiază.
The border is the scene of frequent quarrels.	Granița este scena unor dese certuri.
Death is not the end.	Moartea nu este sfârșitul.
Aspergillus produces antibiotics.	Specia Aspergillus produce antibiotice.
The pirates boarded the cargo.	Pirații s-au urcat pe marfă.
My family came from abroad.	Familia mea a venit din străinătate.
The lights began to flicker, then went out completely.	Luminile au început să pâlpâie, apoi s-au stins complet.
There are four buttons on the left.	Sunt patru butoane în stânga.
The scandal was front-page news.	Scandalul a fost o știre pe prima pagină.
Many animals mate for life.	Multe animale se împerechează pe viață.
Detectives listened to his alibi.	Detectivii i-au ascultat alibiul.
The itinerary was carefully planned.	Itinerariul a fost atent planificat.
This method facilitates recycling.	Această metodă facilitează reciclarea.
Who is your favorite author?	Cine este autorul tau preferat?
Immediately, the chicks start screaming.	Imediat, puii încep să răcnească.
The company has built a new factory.	Compania a construit o nouă fabrică.
He was educated, not intimidated, by details.	A fost educat, nu intimidat, de detalii.
Only a small part of the images survived.	Doar o mică parte din imagini a supraviețuit.
Few countries are as unjust as this one.	Puține țări sunt atât de nedrepte ca aceasta.
She lives in this new suburb.	Ea locuiește în această nouă suburbie.
Mix the juice with the flour to make the dough.	Sucul se amestecă cu făina pentru a face aluat.
All the villagers recently benefited from a water project.	Toți sătenii au beneficiat recent de un proiect de apă.
The branches of the trees swayed gently in a gentle wind.	Crengile copacilor se legănau ușor într-un vânt blând.
Forest trails were once used by pilgrims.	Traseele forestiere erau folosite cândva de pelerini.
A chemical process called electrolysis causes the steel to bend.	Un proces chimic numit electroliză face ca oțelul să se îndoaie.
The elegant sports car roared on the busy street.	Mașina sport elegantă a răcnit pe strada aglomerată.
The oven is not too hot.	Cuptorul nu este prea fierbinte.
The matron kept the children in their place.	Matroana a ținut copiii la locul lor.
The papers are scattered.	Hârtiile sunt împrăștiate.
The birds then flew away.	Păsările au zburat apoi.
An experimental treatment, long rejected, has now proved effective.	Un tratament experimental, demult respins, s-a dovedit acum eficient.
We have to fight the rumors.	Trebuie să luptăm cu zvonurile.
One of them will ascend the throne.	Unul dintre ei va urca pe tron.
A powerful explosion shattered the peace of the day.	O explozie puternică a spulberat liniștea zilei.
Excessive use of the sun can lead to sunburn.	Utilizarea excesivă a soarelui poate duce la arsuri solare.
Few of them knew much about running a restaurant.	Puțini dintre ei știau multe despre conducerea unui restaurant.
It smells like burning.	Miroase a ars.
The rods prevented the sturdy metal rod from bending.	Tijele au împiedicat îndoirea tijei robuste de metal.
Every year, the number of homicides increases.	În fiecare an, numărul omuciderilor crește.
Kids love to play.	Copiilor le place să se joace.
I hope you'll forgive me.	Sper că mă vei ierta.
I suspect the caller is from a foreign power.	Bănuiesc că apelantul este de la o putere străină.
Authorities hope to control the outbreak.	Autoritățile speră să controleze focarul.
All the lions were saved.	Toți leii au fost salvați.
This condition produces toxins in the body.	Această condiție produce toxine în organism.
Communities are based on their local priests.	Comunitățile se bazează pe preoții lor locali.
How many goats and sheep do you have?	Câte capre și oi ai?
It was agreed that he should receive the post.	S-a convenit că ar trebui să primească postul.
The factory is closed.	Fabrica este închisă.
The pope anointed this man to lead the church.	Papa l-a uns pe acest om să conducă biserica.
It was raining when we got back from dinner that day.	Ploua când ne-am întors de la cină în acea zi.
The schools were closed for a week.	Școlile au fost închise timp de o săptămână.
The locals develop tender feelings towards these trees.	Localnicii dezvoltă sentimente tandre față de acești copaci.
Homeless families live in tents in the market.	Familiile fără adăpost locuiesc în corturi în piață.
I want you to take responsibility for your work.	Vreau să-ți asumi responsabilitatea pentru muncă.
The forests in this area have been preserved.	Pădurile din această zonă au fost păstrate.
It was an enlightening experience.	Aceasta a fost o experiență iluminatoare.
If a system is closed, it makes noise.	Dacă un sistem este închis, face zgomot.
The police arrived and soon everything was quiet.	Au sosit polițiștii și în curând totul a fost liniștit.
What is the name of the school?	Cum se numește școala?
The patient paled dramatically after her diagnosis.	Pacienta a pălit dramatic după diagnosticul ei.
It took effort to get to the top.	A fost nevoie de efort pentru a ajunge la vârf.
The crime rate has dropped dramatically.	Rata criminalității a scăzut dramatic.
He gives an idea of ​​the difficulty of the task.	El dă o idee despre dificultatea sarcinii.
The cat is spinning loudly.	Pisica toarcă zgomotos.
The teacher was very passionate about her work.	Profesorul era foarte pasionat de munca ei.
The city has been plunged into chaos.	Orașul a fost cufundat în haos.
The dictionary should be on the top shelf.	Dicționarul ar trebui să fie pe raftul de sus.
He spends a lot of time writing computer programs.	Petrece mult timp scriind programe de calculator.
Too much sugar is bad for your teeth.	Prea mult zahăr este rău pentru dinți.
There are large amounts of radioactive substances in the deep sea.	În adâncul mării se află cantități mari de substanțe radioactive.
The robber fled the crime scene naked.	Tâlharul a fugit de la locul crimei gol.
No, not that.	Nu, nu asta.
I sprinkled some milk on my coffee.	Mi-am stropit niște lapte în cafea.
Your father's disappearance remains a mystery.	Dispariția tatălui tău rămâne un mister.
Police have not yet confirmed the suspect's identity.	Poliția nu a confirmat încă identitatea suspectului.
If the thief is caught, he will be punished.	Dacă hoțul este prins, va fi pedepsit.
He landed awkwardly and broke his arm.	A aterizat stingher și și-a rupt brațul.
Some matchsticks are too long.	Unele bețișoare de chibrit sunt prea lungi.
He cried when the procession passed.	A plâns când a trecut cortegiul.
The province is known for producing exotic flowers.	Provincia este cunoscută pentru producerea de flori exotice.
Jane has blond hair.	Jane are părul blond.
The trade winds blew the clouds up and away.	Vânturile alizee au aruncat norii în sus și departe.
We need to explore worlds beyond our own.	Trebuie să explorăm lumi dincolo de a noastră.
This man was the key to building this city.	Acest om a fost cheia construcției acestui oraș.
Enzymes must be added to a reactor	Enzimele trebuie adăugate într-un reactor
The dry, dry earth looks greener.	Pământul uscat și uscat pare mai verde.
Gold is commonly used in jewelry.	Aurul este folosit în mod obișnuit în bijuterii.
No children were injured.	Niciun copil nu a fost rănit.
He began the ritual by washing his hands.	A început ritualul spălându-se pe mâini.
The roses were in full bloom yesterday.	Trandafirii au fost în plină floare ieri.
He died shortly after being detained.	A murit la scurt timp după ce a fost reținut.
He presents himself as a different character every time.	El se prezintă ca un personaj diferit de fiecare dată.
The photographer posted production photos.	Fotograful a postat fotografii de producție.
The illuminator pulled lightly on the lamp.	Iluminatorul trase ușor pe lampă.
He collected many insects, mounted them and analyzed their genitals.	A adunat multe insecte, le-a montat și le-a analizat organele genitale.
Above the horizon, the purple sky begins to light up.	Peste orizont, cerul violet începe să se lumineze.
A skilled businessman will have ever-changing business plans.	Un om de afaceri priceput va avea planuri de afaceri în continuă schimbare.
They said they would continue to travel.	Au spus că vor continua să călătorească.
One or the other appeared on the doorstep.	Unul sau altul a apărut în prag.
Police arrested two of the three men the next day.	Poliția a arestat doi dintre cei trei bărbați a doua zi.
Tea does not contain contaminants.	Ceaiul nu conține contaminanți.
The ball cracked when it hit the ground.	Mingea a făcut o crăpătură când a lovit pământul.
He set up a firing range in his house.	A amenajat un poligon de tragere în casa lui.
These solutions will not be enough.	Aceste soluții nu vor fi suficiente.
My computer froze.	Mi-a înghețat computerul.
The measure is due to become law next week.	Măsura urmează să devină lege săptămâna viitoare.
An aurora display is a magical sight.	O afișare de aurora este o priveliște magică.
A child who is mathematically gifted, noisy and talkative,	Un copil dotat din punct de vedere matematic, zgomotos și vorbăreț,
The growing number of immigrants is threatening local culture.	Numărul tot mai mare de imigranți amenință cultura autohtonă.
According to legend, it lasted only seven years.	Potrivit legendei, a durat doar șapte ani.
They took their rifles and set off for the forest.	Și-au luat puștile și au pornit spre pădure.
Work requires a great sense of precision.	Munca necesită un mare simț al preciziei.
We should always be careful.	Ar trebui să fim întotdeauna precauți.
A bright sun hung over his head.	Un soare strălucitor atârna deasupra capului.
When he was at school, he received good grades.	Când era la școală, a primit note bune.
At the time, this was seen as revolutionary.	La acea vreme, acest lucru era văzut ca revoluționar.
There are places where you shouldn't go alone at night.	Există locuri în care nu ar trebui să mergi singur noaptea.
Put the chopped hazelnuts in a blender.	Puneți alunele tăiate într-un blender.
There are often leaks in the roof.	Există adesea scurgeri în acoperiș.
They got married very young.	S-au căsătorit foarte tineri.
He sleeps more than he eats.	Doarme mai mult decât mănâncă.
It was a perfect summer day.	A fost o zi perfectă de vară.
They lived in one of those big houses.	Ei locuiau într-una din acele case mari.
Everything turned a shade of red.	Totul a devenit o nuanță de roșu.
These new developments have important implications.	Aceste noi evoluții au implicații importante.
Lunch was served in thirty minutes.	Prânzul a fost servit în treizeci de minute.
The skinny old man limped past them.	Bătrânul slăbănog trecu şchiopătând pe lângă ei.
Our most popular tourist attraction is the cathedral.	Cea mai populară atracție turistică a noastră este catedrala.
He came across an old woman.	A dat peste o bătrână.
She winced when an electric saw cut off her arm.	Ea tresări când un ferăstrău electric i-a tăiat brațul.
The song is about falling in love and falling apart.	Cântecul este despre îndrăgostirea și desfacerea.
The road in front was strewn with stones.	Drumul din față era presărat cu pietre.
Remember, do not touch the hot stove!	Amintiți-vă, nu atingeți aragazul fierbinte!
The horse nodded.	Calul a aruncat din cap.
Thousands of people pointed out the plastered walls and tiled floors.	Mii de oameni au subliniat pereții tencuiți și podeaua cu gresie.
The city has a proud history.	Orașul are o istorie mândră.
It is important to try to keep it.	Este important să încerci să-l păstrezi.
Nine years have passed since the accident.	Au trecut nouă ani de la accident.
This man is awakened by an electric alarm clock.	Acest bărbat este trezit de un ceas cu alarmă electric.
Study the restaurants in the neighborhood.	Studiază restaurantele din cartier.
The glass on the table was warm.	Paharul de pe masă era cald.
The building contains dental offices.	Clădirea conține cabinete stomatologice.
There was also a strike by the workers in that factory.	A fost și grevă a muncitorilor din acea fabrică.
The dog, which the child was holding in his arms, suddenly moved away.	Câinele, pe care copilul îl ținea în brațe, s-a îndepărtat brusc.
The eldest daughter is married.	Fiica cea mare este căsătorită.
The quote promotes peace and understanding.	Citatul promovează pacea și înțelegerea.
Schools must continue to teach traditional action plans.	Școlile trebuie să continue să predea planuri tradiționale de acțiune.
Children often go without shoes, especially in summer.	Copiii merg adesea fără pantofi, mai ales vara.
Man wants to live forever.	Omul vrea să trăiască pentru totdeauna.
His office overlooked the fairy castle.	Biroul lui avea vedere la castelul zânelor.
Our second project will be a bedroom window.	Al doilea proiect al nostru va fi o fereastră de dormitor.
All plants are green.	Toate plantele sunt verzi.
Now lambs are a national symbol.	Acum mieii sunt un simbol național.
Opponents accepted the offer.	Oponenții au acceptat oferta.
Most of these statues have accumulated dust in the warehouse.	Cele mai multe dintre aceste statui au adunat praf în depozit.
They urged their governments to take action.	Ei au îndemnat guvernele lor să ia măsuri.
His speech was postponed due to a technical error.	Discursul său a fost amânat din cauza unei erori tehnice.
Limited space prevents us from talking about it.	Spațiul limitat ne împiedică să discutăm despre asta.
Stay calm.	Rămân calm.
The mountain can be seen from miles away.	Muntele poate fi văzut de la kilometri distanță.
It gives the earth a good softening.	Oferă pământului o înmuiere bună.
Scientists are particularly interested in coral reefs.	Oamenii de știință sunt interesați în special de recifele de corali.
This store sells a variety of products.	Acest magazin vinde o varietate de produse.
This is a very common problem.	Aceasta este o problemă foarte comună.
This job requires a strong personal commitment.	Acest job necesită un angajament personal puternic.
The work was cumbersome and required many hands.	Munca a fost greoaie și a necesitat multe mâini.
Don't write anything on the board, please.	Nu scrie nimic pe tablă, te rog.
Consider chicken, for example.	Luați în considerare puiul, de exemplu.
Unicorns are rarely seen.	Unicornii sunt rar văzuți.
The water was shining in the morning dew.	Apa strălucea în roua dimineții.
Allen likes to play chess.	Lui Allen îi place să joace șah.
Capitalist nations produce large amounts of pollution.	Națiunile capitaliste produc cantități mari de poluare.
He was, however, quite modestly dressed.	Era, însă, îmbrăcat destul de modest.
The tendency to procrastinate, thus reducing productivity.	Tendința de a amâna, reducând astfel productivitatea.
First, throw a rocket in the kitchen for food and water.	Mai întâi, aruncați o rachetă în bucătărie pentru mâncare și apă.
The throne was intended for the usurper.	Tronul fusese destinat uzurpatorului.
Many birds migrate in the winter.	Multe păsări migrează iarna.
A sweet little bird has a black face.	O pasăre mică dulce are o față neagră.
Their dialect is the same.	Dialectul lor este același.
The policeman saw the black sedan.	Polițistul a văzut sedanul negru.
The creature is said to possess mystical powers.	Se spune că creatura posedă puteri mistice.
A scientist has discovered an enzyme that is alive.	Un om de știință a descoperit o enzimă care este vie.
The flower bed has been carefully cared for.	Patul de flori a fost îngrijit cu atenție.
The heat and humidity would turn to steam and escape.	Căldura și umiditatea s-ar transforma în abur și s-ar scăpa.
Cut a square of butter from the block.	Tăiați un pătrat de unt din bloc.
Please try hard to write the answers.	Vă rugăm să încercați din greu să scrieți răspunsurile.
So he was questioned by the police.	Așadar, a fost audiat de poliție.
In some cultures, women make wine from grapes.	În unele culturi, femeile fac vin din struguri.
He was sitting on the porch watching the sunset.	Stătea pe verandă privind apusul.
Lack of fuel causes prices to rise sharply.	Lipsa de combustibil face ca prețurile să crească brusc.
Give the boy the vegetables.	Dă-i băiatului legumele.
He carefully sharpened a pencil.	A ascuțit cu grijă un creion.
He smiled sideways at her.	El i-a zâmbit pieziș.
They had already lost the war.	Pierdusera deja razboiul.
She decided to hide her sin.	Ea a decis să-și ascundă păcatul.
They found the letter at the bottom of the package.	Au găsit scrisoarea în partea de jos a coletului.
These cells are unusable.	Aceste celule sunt inutilizabile.
Stay as far away from wildlife as possible.	Stai cât mai departe posibil de animalele sălbatice.
He had five sons.	A avut cinci fii.
According to the chef, this cake is a great success.	Potrivit bucătarului, acest tort este un mare succes.
Finished or almost finished, the housewives kept track of their affairs.	Terminate sau aproape terminate, gospodinele își țineau evidența treburilor.
I'm invited to an official dinner tomorrow.	Sunt invitat la o cină oficială mâine.
Time spent on social networks is always a waste of time.	Timpul petrecut pe rețelele de socializare este întotdeauna timpul pierdut.
His head was bald.	Avea capul chel.
The bright autumn leaves were falling from the trees.	Frunzele strălucitoare de toamnă cădeau din copaci.
Her eyelids were swollen with tears.	Pleoapele îi erau umflate de plâns.
He was by no means a rich man.	Nu era în niciun caz un om bogat.
The city offered hundreds of free street lamps.	Orașul a oferit sute de lampi stradale gratuite.
The coastal region is known for its abundant spices.	Regiunea de coastă este cunoscută pentru condimentele sale abundente.
Her story was sad.	Povestea ei a fost tristă.
Wolves are a ferocious predator.	Lupii sunt un prădător feroce.
Uranium is mainly used to produce nuclear energy.	Uraniul este folosit în principal pentru a produce energie nucleară.
His training will put us in competition.	Antrenamentul lui ne va pune în competiție.
My ears immediately burst.	Urechile mi-au izbucnit imediat.
This route is safer and faster.	Acest traseu este mai sigur și mai rapid.
The captain ordered the crew to cut the rope.	Căpitanul a ordonat echipajului să taie frânghia.
His house was adorned with an abundance of flowers.	Casa lui era împodobită cu o abundență de flori.
He is unable to make new friends.	Este incapabil să-și facă prieteni noi.
They fly high.	Ele zboară sus.
The party leader resigned.	Liderul partidului a demisionat.
The landscape is full of garbage.	Peisajul este plin de gunoi.
Failure to comply with the regulations may result in fines.	Nerespectarea reglementărilor poate duce la amenzi.
He took over the expansion project last year.	El a preluat anul trecut proiectul de extindere.
It is taller than any mountain.	Este mai înalt decât orice munte.
She approaches him, eager for a drink.	Se apropie de el, dornică de băutură.
Be careful, you might fall.	Ai grijă, s-ar putea să cazi.
Fewer people visit it	Mai puțini oameni îl vizitează
Some words have variable spellings.	Unele cuvinte au ortografii variabile.
The mice were washed by the storm.	Șoarecii au fost spălați de furtună.
Gradually, a few flowers began to bloom.	Încetul cu încetul, câteva flori au început să înflorească.
The water here is extremely polluted.	Apa de aici este extrem de poluată.
Reducing police protection will increase crime rates.	Reducerea protecției poliției va crește rata criminalității.
Summer is the best time to go camping.	Vara este cel mai bun moment pentru a merge la camping.
It was a powerful explosion.	A fost o explozie puternică.
The number of tourists is growing.	Numărul turiștilor este în creștere.
Standing under the arch, he waited patiently.	Stând sub arc, a așteptat cu răbdare.
In recent weeks, many people have rubella.	În ultimele săptămâni, mulți oameni au rubeolă.
The city is being restored.	Orașul este restaurat.
Her mouth dropped open.	I-a căzut gura căscată.
Stocks are plummeting this morning.	Stocurile sunt în scădere bruscă în această dimineață.
Their parents often notice how upset she is.	Părinții lor observă adesea cât de tulburată este.
The company has large warehouses where the goods are carefully stored.	Compania are depozite mari unde mărfurile sunt depozitate cu grijă.
The watch is silver with blue leather straps.	Ceasul este argintiu cu curele din piele albastra.
He fell into debt.	A căzut în datorii.
The maid was pregnant.	Servitoarea era însărcinată.
Intervene in each other's work.	Intervine unul în munca celuilalt.
Prepare a marinade to soften the meat.	Pregătiți o marinadă pentru a înmuia carnea.
This process was repeated throughout the race.	Acest proces s-a repetat pe tot parcursul cursei.
Study hard and you will get a good job.	Studiază din greu și vei obține o slujbă bună.
A river of tears cried.	A plâns un râu de lacrimi.
Most young people play video games.	Majoritatea tinerilor joacă jocuri video.
She sighed heavily and looked around helplessly.	Ea oftă din greu și aruncă o privire neputincioasă în jurul ei.
We must ensure fair wages for workers.	Trebuie să asigurăm salarii echitabile pentru lucrători.
In four years we are ready to get married.	Peste patru ani suntem gata să ne căsătorim.
The renewable energy project is nearing completion.	Proiectul de energie regenerabilă este aproape de finalizare.
These berries are good, aren't they?	Aceste fructe de pădure sunt bune, nu-i așa?
After graduating, he returned home.	După ce și-a primit diploma, s-a întors acasă.
Several schools were established last year.	Anul trecut au fost înființate mai multe școli.
The price has risen sharply.	Prețul a crescut brusc.
She was rushed to hospital, where he was pronounced dead.	Ea a fost transportată de urgență la spital, unde el a fost declarat decedat.
The leaves turn yellow in autumn.	Frunzele devin galbene toamna.
Scientists study wildlife in natural habitats.	Oamenii de știință studiază animalele sălbatice în habitate naturale.
The soldiers fought bravely, but in the end they were defeated.	Soldații au luptat curajos, dar în cele din urmă au fost învinși.
The reporter asked several questions.	Reporterul a pus mai multe întrebări.
The submarine sank to the bottom of the sea.	Submarinul s-a scufundat pe fundul mării.
The politician demanded a return to the old ways.	Politicianul a cerut revenirea la vechile moduri.
This is floating here, please.	Plutește asta aici, te rog.
The crops are edible.	Culturile sunt comestibile.
The duke had been generous with his gifts.	Ducele fusese generos cu darurile sale.
Mountainous terrain makes travel difficult.	Terenul muntos îngreunează călătoria.
Are you sure this is the right way to go?	Ești sigur că acesta este drumul cel bun?
This village was devastated by the war.	Acest sat a fost devastat de război.
Some teachers discourage the use of computers in the classroom.	Unii profesori descurajează utilizarea calculatoarelor în clasă.
The whale broke the water.	Balena a spart apa.
This medicine will cause diarrhea.	Acest medicament vă va provoca diaree.
The rich and the poor live here together.	Bogații și săracii trăiesc împreună aici.
The city is dedicated to pursuing knowledge.	Orașul este dedicat urmăririi cunoașterii.
This city has been the capital until modern times.	Acest oraș a fost capitala până în timpurile moderne.
The new headquarters building looked impressive.	Noua clădire a sediului arăta impresionant.
Remove debris.	Îndepărtați resturile.
Stories like this were not unusual.	Povești ca aceasta nu erau neobișnuite.
Theirs was a marriage of convenience.	A lor a fost o căsătorie de conveniență.
In life, we sometimes make bad decisions.	În viață, uneori luăm decizii proaste.
I would like a flower yard.	Aș dori o curte cu flori.
Keep the knife flat.	Țineți cuțitul plat.
An ecosystem is a complex trophic network of interacting organisms.	Un ecosistem este o rețea trofică complexă de organisme care interacționează.
Data mining enables businesses to collect, organize and analyze information.	Exploatarea datelor permite întreprinderilor să colecteze, să organizeze și să analizeze informații.
This region is known as the land of the crab.	Această regiune este cunoscută drept țara crabului.
Snakes fall from trees.	Șerpii cad din copaci.
The horse was pampered while being fed.	Calul a fost răsfățat în timp ce era hrănit.
She promised to listen to his political speeches more often.	Ea a promis că îi va asculta mai des discursurile politice.
The line extends down the slope.	Linia se extinde în jos pe pantă.
Symptoms usually include chest pain.	Simptomele includ de obicei dureri în piept.
Watch out for pickpockets on the street.	Atenție la hoții de buzunare pe stradă.
Algae contaminated the water.	Algele au contaminat apa.
The house stood for several thousand years.	Casa a stat pe loc câteva mii de ani.
The rich also pay taxes, of course.	Bogații plătesc și impozite, desigur.
The church has withstood many earthquakes.	Biserica a rezistat la numeroase cutremure.
The bells are ringing.	Clopotele sună ora.
Everyone was hungry and tired.	Toată lumea era foame și obosită.
A group of children were playing in the fountain.	Un grup de copii se juca în fântână.
We spent the night in a cheap hotel.	Am petrecut noaptea într-un hotel ieftin.
Combine the water with the egg whites.	Combinați apa cu albușurile.
She went to the cold beach.	Ea a mers pe plaja rece.
He was charged with assault.	A fost acuzat de agresiune.
Australia is a vast country.	Australia este o țară vastă.
The speed with which technology is developing has been amazing.	Viteza cu care se dezvoltă tehnologia a fost uluitoare.
Single children are more and more common.	Copiii singuri sunt din ce în ce mai des întâlniți.
He tasted vegetables.	A gustat din legume.
The wise old woman told the story to the children.	Bătrâna înțeleaptă le-a povestit copiilor povestea.
There was a loud noise in the house.	Din casă se auzea un zgomot grozav.
They were looking for a city.	Căutau un oraș.
We smell something like fish.	Mirosim ceva de pește.
Sulfur is toxic in large quantities.	Sulful este toxic în cantități mari.
The children in this village are very poor.	Copiii din acest sat sunt foarte săraci.
Her hands were shaking uncontrollably.	Mâinile ei tremurau incontrolabil.
Some cultures are strongly patriarchal, while others support gender equality.	Unele culturi sunt puternic patriarhale, în timp ce altele susțin egalitatea de gen.
The aviary contains a wide variety of birds.	Voliera conține o mare varietate de păsări.
The bag weighed a few pounds.	Punga cântărea câteva kilograme.
Arrange the vegetables in a jar.	Aranjați legumele într-o vază.
She rushed.	Ea se repezi.
He's getting older.	El îmbătrânește.
The girl urged the dog to the herd.	Fata l-a îndemnat pe câine la turmă.
The zoo has been closed all day.	Grădina zoologică a fost închisă toată ziua.
Read me your book again!	Citește-mi din nou cartea ta!
Copper sulphate is used to make copper sulphate solution.	Sulfatul de cupru este utilizat pentru a face soluție de sulfat de cupru.
The man tossed his wallet on the table.	Bărbatul își aruncă portofelul pe masă.
The distance is about thirty miles from here to there.	Distanța este de aproximativ treizeci de mile de aici până acolo.
The ship, meanwhile, docked without any problems.	Nava, între timp, a acostat fără probleme.
He set his bag on the table.	Și-a lăsat geanta pe masă.
What a boring holiday destination!	Ce destinație plictisitoare de vacanță!
The prince ordered that his daughter be treated with respect.	Prințul a ordonat ca fiica lui să fie tratată cu respect.
It's dark now.	Acum e întuneric.
Some women wore veils, others in colored fabrics.	Unele femei purtau voaluri, altele în țesături colorate.
Trees provide timber, fruit and nuts	Copacii furnizează cherestea, fructe și nuci
But the king himself was defeated by the army.	Dar regele însuși a fost învins de armată.
The procedures we use are debatable.	Procedurile pe care le folosim sunt discutabile.
Please take another picture of that field.	Vă rugăm să faceți o altă poză cu acel câmp.
The students seemed disappointed that it wasn't a joke.	Elevii păreau dezamăgiți că nu era o glumă.
Mosquitoes carry malaria.	Tantarii sunt purtatori de malarie.
Please, open the window, it's awfully clogged.	Te rog, deschide fereastra, este îngrozitor de înfundat.
However, the company did not rule out selling the company.	Cu toate acestea, compania nu a exclus vânzarea companiei.
He spoke softly as he sat by the window.	Vorbea încet în timp ce stătea lângă fereastră.
Please remove the name	Eliminați numele
The house was up for sale.	Casa era scoasă la vânzare.
She refused to have fun.	Ea a refuzat să se distreze.
We have to do road sports.	Trebuie să facem sport cu bicicleta pe drumuri.
The dhow sailed into port.	Dhow-ul a navigat în port.
Fewer people visit this church each year	Mai puțini oameni vizitează această biserică în fiecare an
Thousands of protesters marched in the streets	Mii de protestatari au defilat pe străzi
The reasonable man will keep quiet about it.	Omul rezonabil va tăcea despre asta.
A lawsuit has been filed.	A fost intentat un proces.
The clouds are white.	Norii sunt de culoare albă.
It is illegal to break windows or destroy transport services.	Este ilegal să spargi geamuri sau să distrugi serviciile de transport.
Now, the project is scheduled to begin next year.	Acum, proiectul este planificat să înceapă anul viitor.
Throw the shrimp in a saucepan over medium heat.	Aruncați creveții într-o cratiță la foc mediu.
There's a gold mine in the middle of the forest.	E o mină de aur în mijlocul pădurii.
We have to escape!	Trebuie să scăpăm!
The crab rushed to the side.	Crabul se năpusti în lateral.
The store is famous for its gourmet sandwiches.	Magazinul este renumit pentru sandvișurile sale gourmet.
The barricades were dismantled.	Baricadele au fost demontate.
He hesitated visibly.	El a ezitat vizibil.
Such earthquakes are rare here.	Astfel de cutremure sunt rare aici.
The committee will examine the issues and make recommendations.	Comitetul va examina problemele și va oferi recomandări.
The amount of radiation emitted by this device is dangerous.	Cantitatea de radiație emisă de acest dispozitiv este periculoasă.
Your poems are very inspired!	Poeziile tale sunt foarte inspirate!
A microscope is a type of microscope.	Un microscop este un tip de microscop.
These simple characters bring good luck.	Aceste personaje simple aduc noroc.
Skulls are protected by law.	Craniile sunt protejate de lege.
Why did he have to come?	De ce trebuia să vină?
Are you talking about me? 	Vorbeste despre mine?
the little boy thought.	se gândi băieţelul.
Police are telling people not to stay away from the roads.	Poliția le spune oamenilor să nu stea departe de drumuri.
As the wind grew stronger, so did the rain.	Pe măsură ce vântul devenea mai puternic, la fel și ploaia.
In winter, people wear heavy clothes.	Iarna, oamenii poartă haine grele.
Dams are depletion tanks.	Barajele sunt rezervoare de epuizare.
The sand was hot to the touch.	Nisipul era fierbinte la atingere.
A funeral was held the next day.	A doua zi a avut loc o înmormântare.
The trainer instructed us to join them.	Trainerul ne-a instruit să îi alăturăm.
I agree with this view, although others disagree.	Sunt de acord cu acest punct de vedere, deși alții nu sunt de acord.
Fees must be paid.	Taxele trebuie plătite.
Storm clouds rolled over the mountain, obscuring the prospect.	Norii de furtună s-au rostogolit peste munte, ascunzând perspectiva.
It was complete silence.	A fost liniște deplină.
Molecular biology is a growing field.	Biologia moleculară este un domeniu în creștere.
He had blue eyes and brown hair.	Avea ochii albaștri și părul castaniu.
The farmer worked for a piece of wages.	Fermierul lucra pentru salariu la bucată.
She paused, feeling the note.	Ea făcu o pauză, pipăind nota.
Orangutans, gorillas and chimpanzees are all monkeys.	Urangutanii, gorilele și cimpanzeii sunt toate maimuțe.
Mix the fudge ingredients.	Amestecați ingredientele pentru fudge.
She listened intently.	Ea a ascultat cu atenție.
The coachman is good with horses.	Coșerul este bun cu caii.
His speech was loud and passionate.	Discursul lui a fost tare și pasional.
We never thought about leaving school, he said.	Nu ne-am gândit niciodată să părăsim școala, a spus el.
He looked at her jealously.	Se uită la ea, gelos.
He was dressed from head to toe in expensive clothes.	Era îmbrăcat din cap până în picioare în haine scumpe.
They must learn to keep their promises.	Ei trebuie să învețe să țină promisiunile.
In this region, the growing season is very short.	În această regiune, sezonul de creștere este foarte scurt.
Experts estimate that it will recover completely.	Experții estimează că se va recupera complet.
The moon was bright and silver.	Luna era strălucitoare și argintie.
An earthquake destroyed part of the city.	Un cutremur a distrus o parte a orașului.
For a penny, for a pound.	Pentru un ban, pentru o liră.
He was the most famous poet of our city.	A fost cel mai celebru poet al orașului nostru.
These jackets are warm and comfortable.	Aceste jachete sunt calde și confortabile.
The curriculum has been revised in recent years	Curriculumul a fost revizuit în ultimii ani
The rolls should be covered with breadcrumbs.	Rulourile trebuie acoperite cu pesmet.
Businesses were the main employers.	Întreprinderile erau principalii angajatori.
A new poll shows that people are unhappy with the president.	Un nou sondaj arată că oamenii sunt nemulțumiți de președinte.
The family lives in an austere stone house.	Familia locuiește într-o casă austeră din piatră.
Adults and children alike were captivated by the dancers' show.	Adulții și copiii deopotrivă au fost captivați de spectacolul dansatorilor.
The wallet was found in the dust.	Portofelul a fost găsit în praf.
The newspaper needs fresh, spiritual, intelligent	Ziarul necesită proaspăt, spiritual, inteligent
It was repaired by the villagers.	A fost reparat de săteni.
The natural environment is another important factor in human life.	Mediul natural este un alt factor important în viața umană.
Catching insects is fun.	Prinderea insectelor este distractiv.
The bird feels the hunger rising in its belly.	Pasărea simte foamea care se ridică în burtă.
This is usually a muddy river.	Acesta este de obicei un râu noroios.
When governments run out of money, war can ensue.	Când guvernele rămân fără bani, poate rezulta război.
He remembered the first time he tasted chocolate.	Și-a amintit de prima dată când a gustat ciocolată.
Make a small slit with the knife.	Faceți o mică fante cu cuțitul.
The ants followed a trail of odor to the food.	Furnicile au urmat o urmă de miros până la mâncare.
Authorities could not hide their pain.	Autoritățile nu au putut să-și ascundă durerea.
The window was sticky with condensation.	Fereastra era lipicioasă de condens.
She explored the mountains.	Ea a cercetat munții.
Fear, anxiety and shock accompanied the accident.	Frica, anxietatea și șocul au însoțit accidentul.
No one has ever been charged with this crime.	Nimeni nu a fost acuzat vreodată pentru această crimă.
Governments control this industry.	Guvernele controlează această industrie.
The buildings here were badly damaged.	Clădirile de aici au fost grav avariate.
The anesthetic is given by injection.	Anestezicul se administrează prin injecție.
One third of the population is unemployed here.	O treime din populație este șomeră aici.
A dishwasher would be more convenient.	O mașină de spălat vase de masă ar fi mai convenabilă.
A boom in land reclamation projects is underway.	Un boom al proiectelor de recuperare a terenurilor este în desfășurare.
He took a very long walk.	A făcut o plimbare foarte lungă.
Move the boxes carefully.	Mutați cutiile cu grijă.
Small earthquakes occur in many parts of this region.	Cutremurele mici au loc în multe părți ale acestei regiuni.
Well, let's go.	Ei bine, hai să plecăm.
Trees were planted near a lake.	Au fost plantați copaci lângă un lac.
If educated people do not follow this rule,	Dacă oamenii educați nu vor respecta acest regulament,
The poet's reputation is mainly based on his third volume.	Reputația poetului se bazează în principal pe al treilea volum al său.
This is probably a centipede.	Acesta este probabil un centiped.
Some roads have suffered from structural weaknesses.	Unele drumuri au suferit de slăbiciuni structurale.
Family members can study the records of the family tree.	Membrii familiei pot studia înregistrările arborelui genealogic.
People often exaggerate the virtues of their pets.	Oamenii exagerează adesea virtuțile animalelor lor de companie.
Recently, people have started using smaller forks.	Recent, oamenii au început să folosească furci mai mici.
He bought a small plot of land.	A cumpărat un mic teren.
The sound of the phone brought another meeting.	Sunetul telefonului a adus o altă întâlnire.
Most of the children were fascinated by the stories of the pirates.	Majoritatea copiilor erau fascinați de poveștile piraților.
There were rumors about gypsies on the surrounding hills.	Au existat zvonuri despre țigani pe dealurile din jur.
The curtains fluttered slightly in the breeze.	Perdelele fluturau ușor în briza.
All wild animals are endangered species.	Toate animalele sălbatice sunt specii pe cale de dispariție.
Number the points and add up all the numbers.	Numerotează punctele și adună toate numerele.
It started with your left.	A început cu în stânga ta.
Many blocks away, he lit a cigarette.	La multe străzi distanță, și-a aprins o țigară.
The weather forecast from the radio predicted rain.	Prognoza meteo de la radio prezicea ploaie.
Put your ear to the door.	Pune urechea la uşă.
However, there are still accidents.	Totuși, încă mai apar accidente.
Many old people live alone.	Mulți bătrâni trăiesc singuri.
A dog barks "woof".	Un câine latră „woof”.
They managed to catch three fish.	Au reușit să prindă trei pești.
We were delighted to hear the news.	Am fost încântați să aflăm vestea.
The victim was a newspaper reporter.	Victima era reporter la ziar.
Roses are one of the flowers that bloom.	Trandafirii sunt una dintre florile care înfloresc.
Heavy rains fell on the arid land.	Pe pământul arid a căzut ploi abundente.
His speech was so brilliant that the audience applauded enthusiastically.	Prelegerea sa a fost atât de strălucitoare încât publicul a aplaudat cu entuziasm.
It's cold, he said, trembling.	E frig, spuse el tremurând.
The statue stood at the corner of the roundabout.	Statuia stătea la colțul sensului giratoriu.
The country has a wealth of natural resources.	Țara are o bogăție de resurse naturale.
This city has extensive port facilities	Acest oraș are facilități portuare extinse
Cleanliness is the mother of health.	Curatenia este mama sanatatii.
He had a long wild braid.	Avea o împletitură lungă sălbatică.
He smiled confidently.	El a zâmbit încrezător.
Farmers often suffer from problems caused by bad weather.	Fermierii suferă adesea de probleme cauzate de vremea nefavorabilă.
Wine is a popular drink here.	Vinul este o băutură populară aici.
Many modern cities have become pits of murder.	Multe orașe moderne au devenit niște gropi de crimă.
He ate it quickly.	A mâncat-o repede.
Her neighbor never seemed to talk to her.	Vecina ei nu părea să-i vorbească niciodată.
I threw lumps of concrete on the table.	Am aruncat bulgări de beton pe masă.
The church offers visitors free communion.	Biserica oferă vizitatorilor împărtășania gratuită.
The dessert usually consists of a sweet, creamy pudding.	Desertul constă în general dintr-o budincă dulce, cremoasă.
He was an extravagant man.	Era un om extravagant.
The core of every religion is its sacred text.	Miezul fiecărei religii este textul ei sacru.
She spent weeks training for this marathon.	Ea și-a petrecut săptămâni de antrenament pentru acest maraton.
He jumped to his feet.	A sărit în picioare.
The seeker can obtain enlightenment through meditation.	Căutătorul poate obține iluminarea prin meditație.
Each rider must carry two horses.	Fiecare cavaler trebuie să poarte doi cai.
Many wild flowers grow wild here.	Multe flori sălbatice cresc sălbatice aici.
Stand straight!	Stai drept!
The quake caused landslides.	Cutremurul a provocat alunecări de teren.
The soldiers passed through the gate	Soldații au trecut prin poartă
Some families cannot afford to heat their homes.	Unele familii nu-și permit să-și încălzi casele.
Saddles have proven to be ineffective.	Șele s-au dovedit a fi ineficiente.
We could have escaped, but we didn't.	Am fi putut scăpa, dar nu am făcut-o.
You need to use more water in the mixture.	Trebuie să folosiți mai multă apă în amestec.
Be sure that	Asigurați-vă că
The earth looks yellow in the fall.	Pământul arată galben toamna.
She often rushed to her patients.	Ea se repezi adesea la pacientii ei.
Traders and traders travel throughout the region.	Comercianții și comercianții călătoresc în întreaga regiune.
The Commission voted in favor of the proposal.	Comisia a votat în favoarea propunerii.
Thousands of people attended the event.	Mii de oameni au participat la acest eveniment.
Those schoolboys are upset, aren't they?	Școlarii ăia sunt zbuciumați, nu-i așa?
On this day, the hotel was unusually busy.	În această zi, hotelul era neobișnuit de ocupat.
Many doctors have criticized this prescription.	Mulți medici au criticat această rețetă.
He fell to the bottom!	A căzut pe fund!
The river passed quickly.	Râul trecea repede.
A century ago, it was flourishing.	Acum un secol, era înfloritor.
The early morning sun was shining on the window.	Soarele dimineții devreme strălucea pe fereastră.
Arbitration bodies existed only in mature civilizations.	Corpurile arbitrale au existat doar în civilizațiile mature.
He suddenly felt a sharp pain in his thigh.	A simțit brusc o durere ascuțită în coapsă.
The museum closed after the violence.	Muzeul s-a închis după violențe.
Medicine is an important part of the medical system.	Medicina este o parte importantă a sistemului medical.
Four men were sitting on the corner.	Patru bărbați stăteau la colțul străzii.
The patient asked for a glass of lemonade.	Bolnavul a cerut un pahar de limonada.
He floats lazily on the ocean.	Plutește leneș pe ocean.
The store was known for its high prices.	Magazinul era cunoscut pentru prețurile mari.
Even small towns have public swimming pools.	Chiar și orașele mici au piscine publice.
Food rationing continues today.	Raționarea alimentelor continuă și astăzi.
She paid their debts.	Ea le-a plătit datoriile.
The snake curled up on the floor.	Șarpele s-a încolăcit pe podea.
A rich country is a peaceful country.	O țară bogată este o țară în pace.
The bees swarmed over the pink flowers.	Albinele roiau peste florile roz.
The atmosphere is dense.	Atmosfera este densă.
He said he wanted to become a famous writer.	A spus că vrea să devină un scriitor celebru.
My wife smoked a pipe, looking thoughtful.	Soția mea a fumat o pipă, părând gânditoare.
The answer is "no", so forget about it.	Răspunsul este „nu”, așa că uită de el.
The visitor was horrified by the horrors of the war.	Vizitatorul era îngrozit de ororile războiului.
The merchant addressed everyone politely.	Negustorul s-a adresat tuturor politicos.
The use of salt is often reduced by doctors.	Utilizarea sării este adesea redusă de medici.
This is my business card.	Iată cartea mea de vizită.
It's too big to fit.	E prea mare ca să încapă acolo.
Consider this issue carefully.	Luați în considerare această problemă cu atenție.
This hospital was recommended to me by several doctors.	Acest spital mi-a fost recomandat de mai mulți medici.
Missouri is considered a midwestern state.	Missouri este considerat un stat din mijlocul vestului.
She directed me to turn left.	Ea mi-a îndrumat să fac stânga.
He considered the experiment valuable.	El a considerat că experimentul are valoare.
Take the fish and reheat the pumpkin.	Luați peștele și reîncălziți dovleacul.
The population is constantly declining.	Populația este în continuă scădere.
The medical staff will interview the patient later today.	Personalul medical va intervieva pacientul mai târziu astăzi.
This exercise is harder than it sounds.	Acest exercițiu este mai greu decât pare.
He was holding his breath, full of anticipation.	Își ținea respirația, plin de așteptare.
The pizza recipe is very simple.	Rețeta de pizza este foarte simplă.
The kitten, stunned by the blow, whimpered.	Pisicuța, năucită de lovitură, a scâncit.
Some types of algae thrive in this climate.	Unele tipuri de alge prosperă în acest climat.
It is very difficult to follow this route.	Este foarte greu să parcurgeți acest traseu.
She was inches wide to give birth.	Avea centimetri lățime de a naște.
Blood cells carry oxygen through the body.	Celulele sanguine transportă oxigenul prin corp.
The horse galloped slowly.	Calul a plecat încet în galop.
Take oatmeal in a bowl.	Luați fulgi de ovăz într-un castron.
Polls will be held tomorrow.	Mâine vor avea loc sondaje.
The castle was used as a state prison.	Castelul a fost folosit ca închisoare de stat.
Financial difficulties have affected many businesses in recent years.	Dificultățile financiare au afectat multe afaceri în ultimii ani.
He was walking through the woods asleep.	Mergea prin pădure în somn.
She had sold eight bottles of perfume.	Ea vânduse opt sticle de parfum.
My friend had enough money this time.	Prietenul meu a avut destui bani de data asta.
The teacher will bring a computer tomorrow.	Profesorul va aduce un calculator mâine.
Things have been put in place.	Lucrurile au fost puse la locul lor.
This quality is most appreciated by collectors.	Această calitate este cel mai apreciată de colecționari.
The policeman found the girl wandering.	Polițistul a găsit-o pe fată rătăcind.
He complained about the high prices.	S-a plâns de prețurile mari.
Economists say the economy is well balanced.	Economiștii au spus că economia este bine echilibrată.
The man spoke slowly, dignified	Bărbatul vorbea încet, demn
Many women wore traditional tribal dresses, often white.	Multe femei purtau rochii tradiționale tribale, adesea albe.
The moon will be full tomorrow.	Luna va deveni plină mâine.
A neighbor heard her screaming for help.	O vecină a auzit-o strigând după ajutor.
This request is extremely illogical.	Această cerere este extrem de ilogică.
The Prime Minister has repeatedly stressed the need for world peace.	Premierul a subliniat în repetate rânduri necesitatea păcii mondiale.
Please separate the eggs carefully before cooking.	Vă rugăm să separați ouăle cu grijă înainte de a le găti.
Fishing must be very weak in this terrible weather.	Pescuitul trebuie să fie foarte slab în această vreme groaznică.
The crowd was silent.	Mulțimea tăcea.
The fallen statue lay in despair.	Statuia căzută zăcea deznădăjduită.
Heavy machinery is used to extract oil from the swamps.	Pentru extragerea petrolului din mlaștini se folosesc mașini grele.
Please note that the course is for advanced learners.	Vă rugăm să rețineți că cursul este pentru cursanți avansați.
She is extremely friendly.	Este extrem de prietenoasă.
He received an honorary title for his work.	A primit un titlu onorific pentru munca sa.
The train left the station.	Trenul a ieşit din gară.
To average on a data set.	Pentru a calcula o medie pe un set de date.
The population has grown rapidly due to improved healthcare.	Populația a crescut rapid datorită îmbunătățirii asistenței medicale.
The house was under construction.	Casa era o lucrare în curs.
The exam lasted four full hours.	Examenul a durat patru ore întregi.
He drained his glass, then smiled.	Și-a scurs paharul, apoi a zâmbit.
So he set out on a journey.	Așa că a pornit într-o călătorie.
Since when are trees afraid of people?	De când copacii se tem de oameni?
It would take an expert eye, he said.	Ar fi nevoie de un ochi expert, a spus el.
The castle was ruined by an earthquake.	Castelul a fost o ruină după un cutremur.
It is imperative that we improve working conditions.	Este imperativ să îmbunătățim condițiile de muncă.
Keep your boots shiny and polished.	Păstrează-ți cizmele strălucitoare lustruite.
The seconds passed in a strange silence.	Secundele trecură într-o tăcere ciudată.
The screw flew through the room.	Șurubul a zburat prin încăpere.
The bandage withstood the stinking wound, but it was useless.	Bandajul a rezistat rănii împuțite, dar a fost inutil.
The gynecologist and the patient discussed her medical history.	Ginecologul și pacienta au discutat istoricul ei medical.
Classify sentences according to their importance.	Clasifică propozițiile în funcție de importanța lor.
Arcs of light stretched into the sky.	Arcuri de lumină se întindeau spre cer.
She was wearing her most beautiful dress.	Purta cea mai frumoasă rochie a ei.
A potential danger lies beneath this frozen pond.	Un potențial pericol se ascunde sub acest iaz înghețat.
A large earthquake hit the bay area.	Un cutremur mare a lovit zona golfului.
Once the building is completed, the workers will move.	Odată ce clădirea este finalizată, lucrătorii se vor muta.
I packed my bags and moved to the coast.	Mi-am făcut bagajele și m-am mutat pe coastă.
He was imprisoned in a notorious prison.	A fost închis într-o închisoare renumită.
A printed report was submitted by mail.	Un raport tipărit a fost depus prin poștă.
There are so many interesting people out there.	Sunt atât de mulți oameni interesanți acolo.
They met at the train station.	S-au întâlnit la gară.
Lack of land has led to a housing crisis.	Lipsa de teren a dus la o criză a locuințelor.
The songs are usually sung in groups.	Cântecele sunt de obicei cântate în grup.
Apply a thin layer of paint to the wood.	Aplicați un strat subțire de vopsea pe lemn.
Farmers use rainwater.	Fermierii folosesc apa de ploaie.
She was excited about the show.	A fost entuziasmată de spectacol.
He adjusted his tie, looked up, and smiled.	Și-a aranjat cravata, a ridicat privirea și a zâmbit.
Did he really give it?	Chiar l-a dat?
The two boys walked around the neighborhood.	Cei doi băieți s-au plimbat prin cartier.
The country will soon face a shortage of educated workers.	Țara se va confrunta în curând cu o lipsă de muncitori educați.
Visit your doctor for a checkup.	Vizitați medicul pentru un control.
She wiped her forehead, strengthening it.	Și-a șters fruntea, întărindu-l.
The network of motorways, bridges and tunnels is extensive.	Rețeaua de autostrăzi, poduri și tuneluri este extinsă.
This tree was planted a century ago.	Acest copac a fost plantat acum un secol.
They married and had seven children.	S-au căsătorit și au avut șapte copii.
When I was eating?	Când mâncăm?
More people attended the event than people thought.	Mai mulți oameni au asistat la eveniment decât credeau oamenii.
He should be punished for his misconduct.	Ar trebui să fie pedepsit pentru comportamentul său rău.
The sentence is ambiguous.	Propoziţia este ambiguă.
The distant hills could be seen on the horizon.	Dealurile îndepărtate puteau fi întrezărite la orizont.
He did not respond to the invitation.	Nu a răspuns invitației.
The fruit was sweet.	Fructul era dulce.
The air was full of fear.	Aerul era plin de frică.
Their depositions corroborated each other.	Depozițiile lor s-au coroborat unul altuia.
He is quite energetic in his behavior.	Este destul de energic în comportamentul său.
The house looks smaller from the outside.	Casa pare mai mica din exterior.
The nurse injected penicillin into the monkey's arm.	Asistenta a injectat penicilină în brațul maimuței.
The walls shone with lights.	Pereții scânteiau de lumini.
Critics say the bill is too broad.	Criticii spun că proiectul de lege este prea larg.
Why not play instead?	De ce să nu te joci în schimb?
The conversion took place over many years.	Conversia a avut loc pe o perioadă de mulți ani.
Much of the information in this book is now out of date.	O mare parte din informațiile din această carte sunt acum depășite.
He has faced such challenging situations before.	S-a mai confruntat cu astfel de situații provocatoare înainte.
Her grandchildren arranged themselves protectively around her.	Nepoții ei s-au aranjat protector în jurul ei.
A new book is welcome by all poetry lovers.	O carte nouă este binevenită de toți iubitorii de poezie.
What you do at work will appear in the report.	Ceea ce faci la serviciu va apărea în raport.
A year of hardship follows a terrible flood.	Un an de greutăți urmează unui potop teribil.
All the children loved the creature.	Toți copiii au iubit creatura.
Soldiers were involved in both conflicts.	Soldații au fost implicați în ambele conflicte.
Full of culture, this museum has a rich collection.	Plin de cultură, acest muzeu are o colecție bogată.
The proposal would lead to the deterioration of natural treasures.	Propunerea ar duce la deteriorarea comorilor naturale.
Water is an important source of life.	Apa este o sursă importantă de viață.
He puts the food aside.	El pune deoparte alimentele.
He was literally thrown off the stage.	A fost literalmente aruncat de pe scenă.
Private business has prospered.	Afacerile private au prosperat.
Many people believe that students accept bribes.	Mulți oameni cred că studenții acceptă mită.
Some nations have imposed strict energy bans.	Unele națiuni au impus interdicții stricte de energie.
He liked to watch movies.	Îi plăcea să se uite la filme.
There are some examples of periodic phenomena.	Există câteva exemple de fenomene periodice.
My hat is in the ring.	Pălăria mea e în ring.
The water condenses and forms clouds.	Apa se condensează și formează nori.
The sky was clear blue.	Cerul era albastru limpede.
The image shows a delicate, filigree pattern.	Imaginea prezintă un model delicat, în filigran.
Science, mathematics, engineering converge in aerospace technology.	Știința, matematica, inginerie converg în tehnologia aerospațială.
The visitor traveled by train.	Vizitatorul a călătorit cu trenul.
Why do people come here every year?	De ce vin oamenii aici în fiecare an?
She chose to play the violin.	Ea a ales să cânte la vioară.
The population of the species is constantly declining.	Populația speciilor este în continuă scădere.
It is declining every year.	Este în scădere în fiecare an.
He suffers from depression.	Suferă de depresie.
Garbage in the alley.	Gunoiul pe alee.
I just finished my homework.	Tocmai mi-am terminat temele.
Some eggs in this area are prized for their flavor.	Unele ouă din această zonă sunt apreciate pentru aroma lor.
It is not easy to use electricity efficiently.	Nu este ușor să folosești eficient electricitatea.
The soldiers reached the beach.	Soldații au ajuns pe plajă.
The clouds parted and a gentle breeze caressed his face.	Norii se despărțiră și o adiere blândă îi mângâia fața.
The dragon can fly at lightning speed.	Dragonul poate zbura cu viteza fulgerului.
His jacket was white.	Jacheta lui era albă.
The easel is old, the canvas slightly deformed.	Șevalet este vechi, pânza puțin deformată.
The prime minister has promised to fight corruption.	Premierul a promis că va lupta împotriva corupției.
Traditional spicy food was a specialty of the region.	Mâncarea tradițională condimentată era o specialitate a regiunii.
Neither early nor late.	Nici devreme, nici târziu.
The directory is in alphabetical order.	Directorul este în ordine alfabetică.
The song of the bird filled the room.	Cântecul păsării a umplut camera.
Remember, in dangerous situations, stay calm.	Amintiți-vă, în situații periculoase, rămâneți calm.
He refuses to cooperate.	El refuză să coopereze.
There has been considerable demand for this product.	A existat o cerere considerabilă pentru acest produs.
This castle was the seat of the king.	Acest castel a fost sediul regelui.
All her devices are connected to the satellite network.	Toate dispozitivele ei sunt conectate la rețeaua prin satelit.
The composer introduced this part of the oboe.	Compozitorul a introdus această parte de oboi.
He spilled the cup of milk into the cup.	A răsturnat cana cu lapte în ceașcă.
We need to build a price model.	Trebuie să construim un model de preț.
The orchards were burning with color.	Livezile ardeau de culoare.
He was the last nominee.	El a fost ultimul candidat numit.
The car's engine is dead.	Motorul mașinii a murit.
It attracts more and more visitors every year.	Atrage din ce în ce mai mulți vizitatori în fiecare an.
It is believed that the cycles of the planet can be calculated.	Se crede că ciclurile planetei pot fi calculate.
Everyone is recovering from hunger.	Toată lumea se recuperează din foamete.
My head is clear again.	Capul meu este din nou limpede.
The manager dismissed my concerns.	Managerul mi-a respins îngrijorările.
This will often involve abandoning the subject.	Acest lucru va implica adesea abandonarea subiectului.
This neighborhood has some of the most beautiful scenery.	Acest cartier are unele dintre cele mai frumoase peisaje.
She seemed completely absorbed in his task.	Părea să fie total absorbit de sarcina lui.
The family is overly proud of this tree.	Familia este exagerat de mândră de acest copac.
The proximity of the city to other cities is an advantage.	Apropierea orașului de alte orașe este un avantaj.
Many human rights treaties are problematic.	Multe tratate privind drepturile omului sunt problematice.
I arrived at the restaurant at six o'clock.	Am ajuns la restaurant la ora șase.
Discover your destiny through meditation.	Descoperă-ți destinul prin meditație.
The device has a motor, which makes it noisy.	Aparatul are un motor, ceea ce îl face zgomotos.
The Internet is commonly used to exchange information.	Internetul este folosit în mod obișnuit pentru a face schimb de informații.
The police dogs sniffed me as I walked down the street.	Câinii polițiști au adulmecat în timp ce mergeam pe stradă.
He threw away the last piece of bread.	A aruncat ultima bucată de pâine.
Their thoughts were rushing.	Gândurile lor erau năvalnice.
The whole building is on fire.	Întreaga clădire este în flăcări.
A multitude of ideological currents complicate the country's political structure.	O multitudine de curente ideologice complică structura politică a țării.
Do you often have headaches?	Ai adesea dureri de cap?
Keep studying, my child.	Continuă să studiezi, copilul meu.
He tore the page from the diary.	A rupt pagina din jurnal.
The fundamental goal is reconciliation.	Scopul fundamental este reconcilierea.
This spring has been unusually hot.	Această primăvară a fost neobișnuit de caldă.
The government's announcement was unexpected.	Anunțul guvernului a fost neașteptat.
The study was performed in an experiment.	Studiul a fost realizat în cadrul unui experiment.
The polar bear is the largest terrestrial animal.	Ursul polar este cel mai mare animal terestru.
He gasped as he swam across the river.	Gâfâi în timp ce înota peste râu.
I couldn't afford a new car.	Nu îmi puteam permite o mașină nouă.
He claims he has no authority to decide anything.	El susține că nu are nicio autoritate pentru a decide ceva.
They give the final touches to the new stadium.	Ei dau ultimele retușuri noului stadion.
Arcus maximus is a small butterfly.	Arcus maximus este un fluture mic.
He spoke in a gentle tone.	Vorbea pe un ton blând.
The closet is empty.	Dulapul este gol.
Dads and moms talk to each other on the internet.	Tații și mamele vorbesc între ei pe internet.
The contractor draws up plans for the building.	Antreprenorul elaborează planuri pentru clădire.
The doctor punctured the wall.	Doctorul a perforat peretele.
She sought comfort from friends.	Ea a căutat mângâiere de la prieteni.
Mass vaccination programs are needed.	Sunt necesare programe de vaccinare în masă.
The man went to his house.	Bărbatul a mers la el acasă.
Similarly, many lobbyists work to delay or hinder reform.	În mod similar, mulți lobbyști lucrează pentru a întârzia sau împiedica reforma.
She was imprisoned in court.	A fost închisă în tribunal.
He put all the food aside.	A pus toată mâncarea deoparte.
She planted seeds in the ground.	Ea a plantat semințe în sol.
He studied biology at university.	A studiat biologia la universitate.
The engineer insisted "no problem".	Inginerul a insistat „nicio problemă”.
The street was crowded with fans.	Strada era aglomerată de fani.
City workers wore brown overalls.	Muncitorii orașului purtau salopete maro.
The children were locked out of the house.	Copiii au fost blocați afară din casă.
All he had to do was cook for the woman.	Nu avea de ales decât ca femeia să gătească.
We can only speculate on what will happen next.	Nu putem decât să speculăm ce se va întâmpla în continuare.
Considerable advances have been made in biology in recent years.	În ultimii ani s-au făcut progrese considerabile în biologie.
Road widening plans are being discussed.	Se discută planuri de lărgire a drumului.
Make sure the spinach leaves are not withered.	Verificați ca frunzele de spanac să nu fie ofilite.
Such mutations can be harmful.	Astfel de mutații pot fi dăunătoare.
Work on the site has finally begun	Lucrările la șantier au început în sfârșit
Their new colleague was in training.	Noul lor coleg era în curs de pregătire.
He was taken by surprise.	A fost luat complet prin surprindere.
But it was all worth it, the detective thought.	Dar a meritat totul, se gândi detectivul.
For snow, you will need a small paddle.	Pentru zăpadă, veți avea nevoie de un mic poal.
There's nothing for me here.	Nu e nimic pentru mine aici.
Add one more, then beat.	Adăugați încă unul, apoi bateți.
We are dealing with a complex adjustment.	Avem de-a face cu o ajustare complexă.
He was called the "narrator."	El a fost numit „povestitorul”.
The last touches were made to the painting.	S-au făcut ultimele retușuri picturii.
The shoes felt weird.	Pantofii se simțeau ciudați.
We stopped at the fork in the road.	Ne-am oprit la bifurcația drumului.
They saved the lives of countless people.	Au salvat viețile a nenumărați oameni.
Many factors influence the size of the black hole.	Mulți factori influențează dimensiunea găurii negre.
A snake or a reptile can bite you.	Un șarpe sau o reptilă te poate mușca.
A glass wall separates guests from the restaurant.	Un perete de sticlă separă oaspeții de restaurant.
Tears of sadness ran down her cheeks.	Lacrimi de tristețe îi curgeau pe obraji.
Swimming was short but fun!	Înotul a fost scurt, dar distractiv!
Today, women make up half of the workforce.	Astăzi, femeile reprezintă jumătate din forța de muncă.
The workers worked like this for hours.	Muncitorii au lucrat așa ore întregi.
Computer games, magazines and books were also popular.	Jocurile pe calculator, reviste și cărți au fost, de asemenea, populare.
This approach can cause a stalemate.	Această abordare poate provoca un impas.
If a window is broken, it must be replaced.	Dacă o fereastră este spartă, aceasta trebuie înlocuită.
Certain species of animals disappear from time to time.	Anumite specii de animale dispar din când în când.
Calm down and be less influenced by public opinion!	Calmează-te și fii mai puțin influențat de opinia publică!
Move faster and you'll burn!	Mișcă-te mai repede și te vei arde!
Many criminals profit from this trade.	Mulți criminali profită de pe urma acestui comerț.
There are two major political parties.	Există două partide politice majore.
As the temperature dropped, a layer of ice formed.	Pe măsură ce temperatura a scăzut, s-a format un strat de gheață.
Its aroma is heavenly.	Aroma sa este cerească.
The country's gender gap is narrowing.	Decalajul de gen al țării se reduce.
Her story has been published in several periodicals.	Povestea ei a fost publicată în mai multe periodice.
We'll have that conversation later.	Vom avea acea conversație mai târziu.
Social activity increased during the party.	Activitatea socială a crescut în timpul petrecerii.
A speaker was sitting firmly in his chair.	Un vorbitor stătea ferm pe scaunul lui.
Vacile moo.	Vacile moo.
The baby is drinking milk.	Copilul bea lapte.
Robocop had now become a cyborg cyborg.	Robocop devenise acum un cyborg cyborg.
He has no sense of humor.	Nu are simțul umorului.
His head is pounding.	Capul îi bate cu putere.
The province was famous for its iniquity.	Provincia era renumită pentru nelegiuirea sa.
I didn't let you go.	Nu ți-am dat voie să mergi.
Politicians are often criticized for lying to the public.	Politicienii sunt adesea criticați pentru că mint publicul.
The sewer system was in poor condition.	Sistemul de canalizare era în stare proastă.
Water changes shape when frozen.	Apa își schimbă forma atunci când este înghețată.
The engineer blamed the government for the project's failure.	Inginerul a dat vina pe guvern pentru eșecul proiectului.
The shock of the meeting was severe.	Șocul întâlnirii a fost sever.
The circus came to town last month.	Circul a venit în oraș luna trecută.
There was growing anger among the population.	În rândul populației a fost o furie tot mai mare.
The restaurants were honest about what they were doing.	Restaurantele au fost sincere cu privire la ceea ce făceau.
Life is uncertain.	Viața este incertă.
They found the body lying in the grass.	Au găsit cadavrul întins în iarbă.
However, it almost never happens.	Cu toate acestea, nu se întâmplă aproape niciodată.
The fish move fast in the depths.	Peștii se mișcă rapid în adâncuri.
He is an intelligent child with a strong mind.	Este un copil inteligent, cu o minte puternică.
The dust storm has subsided now.	Furtuna de praf s-a potolit acum.
The cost of living is higher than in other regions.	Costul vieții este mai mare decât în ​​alte regiuni.
Are there many beaches around here?	Sunt multe plaje pe aici?
The thieves came in and stole the family's savings.	Hoții au intrat și au furat economiile familiei.
This building is used for speeches and concerts.	Această clădire este folosită pentru discursuri și concerte.
Most of the villagers here are based on agriculture.	Majoritatea sătenilor de aici se bazează pe agricultură.
The lion roared at the children.	Leul a răcnit la copii.
Artists influence people's lives in countless ways.	Artiștii influențează viața oamenilor în nenumărate moduri.
This route is well traveled.	Acest traseu este bine parcurs.
Each family received a small gift	Fiecare familie a primit un mic cadou
He stole a crowbar.	A furat o rangă.
I'll keep an eye on your pets for a week.	Îți voi supraveghea animalele de companie timp de o săptămână.
She provided practical training for her medical students.	Ea le-a oferit studenților săi la medicină pregătire practică.
A black car ran down the street.	O mașină neagră a alergat pe stradă.
You have to play right and follow the rules.	Trebuie să joci corect și după reguli.
Many men followed earthly services.	Mulți bărbați au urmat slujbe pe pământ.
Critics called his game trivial.	Criticii au considerat jocul lui ca fiind banal.
They have been together for many years.	S-au întâlnit de mulți ani.
The office has an open, informal atmosphere.	Biroul are o atmosferă deschisă, informală.
The stadium was packed to the rafters.	Stadionul era plin până la căpriori.
He dreams of being a model.	El visează să fie model.
Mary and my sister live here.	Mary și sora mea locuiesc aici.
This lady is visiting your hometown.	Această doamnă vă vizitează orașul natal.
The peace lasted only a few months.	Pacea a durat doar câteva luni.
Write the letter on the company letterhead.	Scrieți scrisoarea pe antetul companiei.
He spent a lot of time protecting his crops from birds.	A petrecut mult timp protejându-și recoltele de păsări.
It bothered her immediately.	A molestat-o ​​imediat.
You should defend your principles.	Ar trebui să-ți aperi principiile.
Friends and family attended his funeral.	Prietenii și familia au participat la înmormântarea lui.
Violence has been used as a way to resolve disputes.	Violența a fost folosită ca modalitate de soluționare a disputelor.
I can hear footsteps in the hallway.	Pot auzi pași pe hol.
February is the coldest month.	Februarie este luna cea mai rece.
The ashes were scattered in the wind.	Cenușa a fost împrăștiată în vânt.
Children will be immunized from the program.	Copiii vor primi imunizări la program.
His eyes were deep.	Ochii erau adânc îndreptați.
After jumping over the fence, the mountain lion froze.	După ce a sărit peste gard, leul de munte a înghețat.
It was an exciting time to be alive.	A fost o perioadă emoționantă pentru a fi în viață.
They went up the river and crossed the bridge.	Au urcat pe râu și au trecut podul.
I added hot water to the milk.	Am adaugat in lapte apa fierbinte.
So it turned white.	Așa că s-a albit.
There was a strong burning smell.	Se simțea un miros puternic de ars.
He prefers to live alone.	Preferă să trăiască singur.
The steak tasted bloody.	Friptura avea un gust sângeros.
He has to stay at a hotel.	Trebuie să stea la un hotel.
You all look so tired.	Toți arătați atât de obosiți.
Let's see what's in your office.	Să vedem ce este în biroul tău.
For you, this is a familiar sight.	Pentru tine, aceasta este o priveliște familiară.
He noticed the awkward symmetry of their faces.	El a remarcat simetria incomodă a fețelor lor.
She reached out and touched his cheek.	Ea întinse mâna și îi atinse obrazul.
Find an empty milk carton.	Găsiți o cutie de lapte goală.
There are three major elements in iron and steel.	Există trei elemente majore în fier și oțel.
Pollution remains a serious problem.	Poluarea rămâne o problemă serioasă.
The ladder measures in centimeters.	Scara masoara in centimetri.
He lifted his thighs slightly.	Se ridică ușor pe coapse.
You lost water last year, didn't you?	Ai pierdut apă anul trecut, nu-i așa?
Velvet curls fell over her broad shoulders.	Bucle catifelate îi căzură peste umerii largi.
There is a hospital nearby.	În apropiere este un spital.
The damp leaf shone in the sun.	Frunzișul umed strălucea în soare.
They are wearing warm jackets.	Ei poartă jachete calde.
Given the crisis, there was little room for improvement.	Având în vedere criza, au existat puține posibilități de îmbunătățire.
At the beginning of the story, everything seems normal.	La începutul poveștii, totul pare normal.
We wanted to talk about our strategy.	Am vrut să discutăm despre strategia noastră.
Her arms were covered with silver bracelets.	Brațele ei erau acoperite cu brățări de argint.
But where do they go when they leave?	Dar unde se duc când pleacă?
Did you wear gloves?	Ai purtat mănuși?
So he turned to the young woman.	Așa că s-a întors spre tânără.
China has the most universities in the world.	China are cele mai multe universități din lume.
I'm helping you set up a table in the garden.	Te ajut să aranjezi o masă în grădină.
Water acquires different properties, depending on its temperature.	Apa capătă proprietăți diferite, în funcție de temperatura ei.
Doctors have warned that several children will die.	Medicii au avertizat că mai mulți copii vor muri.
These "video games" are harmful.	Aceste „jocuri video” sunt dăunătoare.
Place the tray out to be washed.	Așezați tava afară pentru a fi spălată.
The animal let out a pitiful roar.	Animalul a scos un mugit jalnic.
The management offered each employee a salary increase.	Conducerea a oferit fiecărui angajat o mărire de salariu.
The participants were delighted.	Participanții au fost încântați.
There are still people untouched by electricity.	Mai sunt oameni neatinsi de electricitate.
He didn't like coffee, though he liked the smell.	Nu-i plăcea cafeaua, deși îi plăcea mirosul.
The soft rain steamed his face.	Ploaia moale i-a aburit fața.
The food was made from many different foods.	Mâncarea a fost făcută din multe alimente diferite.
Her brother was in the air force.	Fratele ei era în forțele aeriene.
These are the symptoms of dementia.	Acestea sunt simptomele demenței.
Throw away this garbage.	Aruncă gunoiul ăsta.
He investigated the cause.	A investigat cauza.
When she heard the news, she ran to her mother.	Când a aflat vestea, a fugit la mama ei.
Residents, along with tourists, flooded the beaches.	Locuitorii, împreună cu turiştii, au inundat plajele.
The teenager was on vacation with friends.	Adolescentul era în vacanță cu prietenii.
Education in this country is universal.	Educația în această țară este universală.
The woman and the man had equal rights.	Femeia și bărbatul aveau drepturi egale.
Three cabinets, each with a small opening on the side.	Trei dulapuri, fiecare cu o mică deschidere în lateral.
Historically, his religion has been popular among religious people.	Din punct de vedere istoric, religia sa a fost populară printre religioși.
They all looked old.	Toți păreau bătrâni.
The city has broken away from the countryside.	Orașul s-a desprins de mediul rural.
The politician was assassinated by a sniper.	Politicianul a fost asasinat de un lunetist.
Knowledge of this language is fading.	Cunoașterea acestei limbi se stinge.
Translators are struggling today.	Traducătorii au dificultăți astăzi.
Leaves in which water evaporates.	Frunzele în care apa se evaporă.
First, clean the upholstery.	Mai întâi, curățați tapițeria.
It cannot be completely eradicated.	Nu poate fi eradicat total.
Her hair blossomed.	Parul a înflorit.
The sun is warm, the crops grow well.	Soarele este cald, culturile cresc bine.
The history teacher was almost done.	Profesorul de istorie era aproape terminat.
After the storm, I called the demolition team.	După furtună, am chemat echipa de demolare.
Gary was desperate for love.	Gary era disperat după dragoste.
He was deserted, except for the soldier and his dog.	Era pustiu, cu excepția soldatului și a câinelui său.
Nothing less than miraculous will do.	Nimic mai puțin decât miraculos va face.
Unlike most snakes, this snake eats insects.	Spre deosebire de majoritatea șerpilor, acest șarpe mănâncă insecte.
This house has six bedrooms.	Această casă are șase dormitoare.
Wash the peaches, then cut each one into two slices.	Spălați piersicile, apoi tăiați fiecare în două felii.
The referee whistles for a foul and interrupts the game.	Arbitrul a fluierat și a întrerupt jocul.
We live across the street from a cafe.	Locuim peste drum de o cafenea.
Many foods are white.	Multe alimente sunt albe.
A complicated process, but worth it.	Un proces complicat, dar care merită.
If you continue this behavior, you will be suspended.	Dacă continuați acest comportament, veți fi suspendat.
Most books have topical issues.	Majoritatea cărților au teme de actualitate.
The seamstress wants to meet at five o'clock.	Croitoreasa vrea sa se intalneasca la ora cinci.
The soldiers shouted and threw themselves forward.	Soldații au strigat și s-au aruncat înainte.
The pattern seemed to repeat itself over and over again.	Modelul părea să se repete la nesfârșit.
If you go to the festival, bring your violin.	Dacă mergi la festival, adu-ți vioara.
The room smelled of mold.	Camera avea un miros de mucegai.
The farmers here have to cultivate the land.	Fermierii de aici trebuie să cultive pământul.
A ruthless dictator.	Un dictator nemilos.
Many experts consider her a visionary.	Mulți experți o consideră o oarecare vizionară.
None of the suggestions received general approval.	Niciuna dintre sugestii nu a primit aprobarea generală.
Who is the punishment for treason?	Cine este pedeapsa pentru trădare?
Green causes allergies.	Verdele provoacă alergii.
The barracks on the road was evacuated yesterday.	Barăca de pe drum a fost evacuată ieri.
The owner built the property on new land.	Proprietarul a construit proprietatea pe un teren nou.
The earth is the birthplace of all life.	Pământul este locul de naștere al oricărei vieți.
Baldai trees die.	Copacii din pădurea baldai mor.
Many complained about the pigeons.	Mulți s-au plâns de porumbei.
She glanced at her husband.	Ea a aruncat o privire spre soțul ei.
Sometimes the assumptions can be dangerous.	Uneori presupunerile pot fi periculoase.
Make sure the potatoes are peeled.	Asigurați-vă că cartofii sunt curățați de coajă.
This city grew rapidly in population.	Acest oraș a crescut rapid în populație.
These measurements were simple.	Aceste măsurători au fost simple.
This bridge crosses a mountain range.	Acest pod traversează un lanț muntos.
He made up an excuse to keep me away.	A inventat o scuză să mă țină departe.
The engineer claimed he was drunk.	Inginerul a susținut că era beat.
Plants need light, air and water.	Plantele au nevoie de lumină, aer și apă.
Is country music popular in your country?	Este muzica country populară în țara ta?
Sprays are tested by volunteers.	Spray-urile sunt testate de voluntari.
My cat likes to drink milk.	Pisica mea îi place să bea lapte.
Glossary of terms	Glosar de termeni
When it arrives, prepare the paper.	Când ajunge, pregătiți hârtia.
The trees lean and bend in the warm, dry wind.	Copacii se înclină și se aplecă în vântul cald și uscat.
The hair is softer than the nails.	Părul este mai moale decât unghiile.
The horse turned to one side.	Calul se întoarse într-o parte.
He spends his free time reading in his favorite hammock.	Își petrece timpul liber citind în hamacul său preferat.
This fruit is sweet.	Acest fruct este dulce.
I saw a sign for the front station.	Am văzut un semn pentru stația din față.
A movie with the actress.	Un film cu actrița.
He felt safe here.	Se simțea în siguranță aici.
Despite their incredible speed, these creatures are peaceful.	În ciuda vitezei lor incredibile, aceste creaturi sunt pașnice.
The doctor asked many questions.	Doctorul a pus multe întrebări.
This is our last warning.	Acesta este ultimul nostru avertisment.
The soldiers stood in front with their weapons.	Soldații stăteau în față cu armele lor.
Trichocereus pachanoi	Trichocereus pachanoi
The teacher taught the group how to make sashimi.	Profesorul a învățat grupul cum să facă sashimi.
They always stood shoulder to shoulder.	Au stat mereu umăr la umăr.
This shield is dark gray.	Acest scut este gri închis.
Fewer tourists visit this park each year.	Mai puțini turiști vizitează acest parc în fiecare an.
Their lives will never be the same.	Viețile lor nu vor fi niciodată la fel.
Tamerlane was in love with jihad.	Tamerlan era îndrăgostit de jihad.
Among the guests were singers, dancers and communist leaders.	Printre invitați s-au numărat cântăreți, dansatori și lideri comuniști.
The rainstorm had cleared the air and cooled the night	Furtuna de ploaie limpezise aerul și răcorise noaptea
The director decided to film it.	Regizorul a decis să o filmeze.
First, let's examine a test.	Mai întâi, să examinăm un test.
They all returned to the shelter.	Toți s-au întors la adăpost.
Pour the mixture into molds.	Se toarnă amestecul în forme.
The fisherman was swept away by strong currents	Pescarul a fost zvârlit de curenți puternici
All residents will be invited to the event.	Toți locuitorii vor fi invitați la eveniment.
The singer delighted his audience with his music.	Cântărețul și-a încântat publicul cu muzica sa.
Higher values ​​indicate greater optimism.	Valorile mai mari indică un optimism mai mare.
Although planted, these crops die continuously.	Deși sunt plantate, aceste culturi mor continuu.
A knight was standing at the door, ready to fight.	Un cavaler stătea la uşă, gata de luptă.
A staff is a staff.	Un toiag este un baston.
Scientists they come from.	Oameni de știință din care provin.
Local leaders called on the authorities to intervene.	Liderii locali au cerut autorităților să intervină.
The sale includes everything in stock.	Vanzarea include toate cele aflate in stoc.
The king was much loved by his subjects.	Regele era foarte iubit de supuși.
Many famous people have lived and worked here.	Mulți oameni celebri au trăit și au lucrat aici.
Hearing this, the man sighed.	Auzind asta, bărbatul a oftat.
He thought we were friends.	El credea că suntem prieteni.
Technology could change the world.	Tehnologia ar putea schimba lumea.
Conditions for night workers will improve this year.	Condițiile pentru lucrătorii de noapte se vor îmbunătăți în acest an.
The enemy army was approaching.	Armata inamică se apropia.
As the robber fled, he broke the ticket.	În timp ce tâlharul a fugit, a rupt biletul.
She collects rare butterflies.	Ea colecționează fluturi rari.
The melodious sound of her laughter filled the air.	Sunetul melodios al râsului ei a umplut aerul.
Their family was affected by the disaster.	Familia lor a fost afectată de nenorociri.
A promising young athlete.	Un tânăr sportiv promițător.
The larger eel was about two meters long.	Anghila mai mare avea vreo doi metri lungime.
The company refused to move.	Compania a refuzat să se mute.
They are here to discuss the issue.	Ei sunt aici pentru a discuta problema.
The more you pay, the more access you have.	Cu cât plătiți mai mult, cu atât aveți mai mult acces.
Their presence means that something will eventually eat them.	Prezența lor înseamnă că ceva îi va mânca în cele din urmă.
The waves cast a strange glow over the beach.	Valurile aruncă o strălucire ciudată peste plajă.
The ruined house looked dilapidated.	Casa ruinată părea dărăpănată.
He repudiated his debt.	Și-a repudiat datoria.
How does this differ from a conga line?	Cum diferă aceasta de o linie de conga?
What is the significance of this?	Care este semnificația acestui lucru?
Absolute!	Absolut!
Well, the joke is on you.	Ei bine, gluma e pe tine.
Don't worry, just respond with an observation.	Nu vă faceți griji, doar răspundeți printr-o observație.
He bought more eggs.	A cumpărat mai multe ouă.
Trees live for at least hundreds of years.	Copacii trăiesc cel puțin sute de ani.
The equipment is susceptible to damage.	Echipamentul este susceptibil la defecțiuni.
I prefer milk	Prefer laptele
They established a new government.	Au stabilit un nou guvern.
The flames skinned the flesh.	Flăcările au jupuit carnea din oase.
Scientists have developed a theory that later proved to be correct.	Oamenii de știință au dezvoltat o teorie care s-a dovedit mai târziu corectă.
My diet is very healthy.	Dieta mea este foarte sanatoasa.
As the new player, he was full of attention.	În calitate de noul jucător, a fost plin de atenție.
The local council has made plans to improve the local infrastructure.	Consiliul local a făcut planuri de îmbunătățire a infrastructurii locale.
The boss didn't want to hear about it.	Șeful nu a vrut să audă de asta.
To put a little salt in the bread.	Pentru a pune putina sare in paine.
The manager is responsible for allocating resources.	Managerul este responsabil de alocarea resurselor.
The use of low-level radioactive materials in food is common.	Utilizarea materialelor radioactive la nivel scăzut în alimente este obișnuită.
This dish is easy to make, even for beginners.	Acest fel de mâncare este ușor de făcut, chiar și pentru începători.
First of all, we need strawberries.	În primul rând, avem nevoie de căpșuni.
Poachers, he said, pose a threat to wildlife.	Braconierii, a spus el, reprezintă o amenințare pentru fauna sălbatică.
Experienced knowledge cannot be demonstrated.	Cunoștințele dobândite prin experiență nu pot fi demonstrate.
There was a strong stench in the air.	În aer era o duhoare puternică.
Coal and oil have provided energy for over a century.	Cărbunele și petrolul au furnizat energia timp de peste un secol.
The water tower was a lonely structure.	Turnul de apă era o structură solitară.
These plants prefer warm regions with heavy rainfall.	Aceste plante preferă regiunile calde cu ploi abundente.
Officers led the body to the morgue.	Ofițerii au condus cadavrul la morgă.
Looks like you're spending most of your day alone.	Se pare că îți petreci cea mai mare parte a vieții de zi cu zi singur.
They planted an apple tree in their front yard.	Au plantat un măr în curtea lor din față.
There are two high voltage wires across the bridge.	Există două fire de înaltă tensiune peste pod.
The most important moments of a book are its main points.	Cele mai importante momente ale unei cărți sunt punctele sale principale.
Some paths were rocky and difficult to walk.	Unele poteci erau stâncoase și greu de parcurs.
She lies alone on her bed at night.	Noaptea stă întinsă singură pe patul ei.
The government has lost control of the situation.	Guvernul a pierdut controlul asupra situației.
The company's share price has dropped following the news.	Prețul acțiunilor companiei a scăzut în urma știrilor.
She missed him so much.	Îi era atât de dor de el.
They all use solar energy.	Toate folosesc energie solară.
This symbol is the seal of the kingdom.	Acest simbol este sigiliul regatului.
The sound of running water filled my ears.	Zgomotul apei curgătoare mi-a umplut urechile.
She looked at his hands.	Se uită la mâinile lui.
The judges ruled.	Judecătorii și-au pronunțat judecata.
The woman dyed her hair red.	Femeia și-a vopsit părul în roșu.
This statue represents the founder of the city.	Această statuie îl reprezintă pe fondatorul orașului.
The solar energy industry is expanding rapidly.	Industria energiei solare se extinde rapid.
A large animal was observed.	Un animal mare a fost observat.
The students applauded as he entered the room.	Elevii au aplaudat când el a intrat în cameră.
The storm delayed my return.	Furtuna mi-a întârziat întoarcerea.
Many craftsmen lost their jobs when the factory closed.	Mulți meșteri și-au pierdut locul de muncă când fabrica s-a închis.
Put the book on the shelf.	Pune cartea pe raft.
The fog had lifted almost completely.	Ceața se ridicase aproape complet.
A breathable atmosphere is essential for life.	O atmosferă respirabilă este esențială pentru viață.
Her throat was dry.	Gâtul îi era uscat.
Heavy rain is causing widespread flooding.	O ploaie puternică provoacă inundații pe scară largă.
He pushed her against the wall.	A împins-o de perete.
The peaches were so small and bitter.	Piersicile erau atât de mici și amare.
He lives far north.	Trăiește departe în nord.
Can you tell me when the last bus leaves?	Îmi poți spune când pleacă ultimul autobuz?
Physicists are investigating the implications of the paper.	Fizicienii investighează implicațiile lucrării.
But the party is over now.	Dar petrecerea s-a terminat acum.
Catholic missionaries founded the city.	Misionarii catolici au întemeiat orașul.
The ant was walking along.	Furnica mergea de-a lungul.
Her throat hurts.	Îi doare gâtul.
John speaks surprisingly well.	John se exprimă surprinzător de bine.
The author shows a great understanding of animal behavior.	Autorul arată o mare înțelegere a comportamentului animalului.
His mechanical job is to adjust the cars.	Treaba lui mecanic este de a regla mașinile.
Researchers have failed to measure sadness.	Cercetătorii nu au reușit să măsoare tristețea.
The national team had poor results.	Echipa națională a avut rezultate slabe.
Glass bottles are much lighter and safer than metal boxes.	Sticlele de sticlă sunt mult mai ușoare și mai sigure decât cutiile de metal.
He was dressed in dark clothes and wore a hood.	Era îmbrăcat în haine închise la culoare și purta glugă.
A customer service support number.	Un număr de asistență pentru servicii pentru consumatori.
My dear ones, be strong!	Dragii mei, fiți puternici!
I left in a hurry.	Am plecat în grabă.
Their story is pointless.	Povestea lor nu are rost.
We're going to have some fun.	Mergem să ne distrăm puțin.
My friend was hungry.	Prietenului meu i-a fost foame.
The cities of this region have a reputation for their poetry.	Orașele din această regiune au o reputație pentru poezia lor.
Deep snow often impedes travel.	Zăpada adâncă împiedică adesea călătoriile.
The game was very demanding.	Jocul a fost foarte solicitant.
This room is warm.	Această cameră este caldă.
A tablespoon of flour and prepare a soft dough.	O lingură de făină și pregătiți un aluat moale.
The shadow was cast so wide that the stars disappeared.	Umbra a fost aruncată atât de larg încât stelele au dispărut.
How do you glue?	Cum faci lipici?
What he did next was shocking.	Ceea ce a făcut în continuare a fost șocant.
Is it pleasant in the valleys?	Este plăcut în văi?
Once you get used to it, you hardly notice it.	Odată ce te-ai obișnuit cu asta, cu greu îl observi.
He spoke slowly.	Vorbea încet.
The art exhibition will last two weeks.	Expoziția de artă va dura două săptămâni.
Imagine a world without gas.	Imaginează-ți o lume fără benzină.
Migration was not well received.	Migrația nu a fost bine primită.
Everyone else skates along the ice.	Toți ceilalți patinează de-a lungul gheții.
He leaned against the railing.	S-a rezemat de balustradă.
The gardens provided a welcome break from the lively city.	Grădinile au oferit o pauză binevenită din orașul plin de viață.
Many patients prefer to stay in a mental hospital.	Mulți pacienți preferă să rămână într-un spital de boli psihice.
He was promoted to general.	A fost ridicat la gradul de general.
The snow on the mountain had fallen.	Zăpada muntelui căzuse.
Removing several layers of onions revealed a lot of dirt.	Îndepărtarea mai multor straturi de ceapă a scos la iveală multă murdărie.
Their country is poor and underdeveloped.	Țara lor este săracă și nedezvoltată.
He spoke to the woman, but received no answer.	A vorbit cu femeia, dar nu a primit niciun răspuns.
The trees in this forest are tall.	Copacii din această pădure sunt înalți.
The wind whipped him on the back.	Vântul îl biciuia pe spate.
Include only the most important details.	Includeți doar cele mai importante detalii.
Sports facilities are becoming more and more popular.	Facilitățile sportive devin din ce în ce mai populare.
This scheme will significantly reduce pollution.	Această schemă va reduce semnificativ poluarea.
There are many species of animals that are disappearing.	Există multe specii de animale care dispar.
Although quite expensive, these dresses are old-fashioned.	Deși destul de scumpe, aceste rochii sunt demodate.
It is sometimes used as a light.	Este folosit uneori ca lumină.
She encouraged him to write his own story.	Ea l-a încurajat să-și scrie propria poveste.
The scenery here is incredibly beautiful.	Peisajul de aici este incredibil de frumos.
Sometimes milk thickens naturally, even without tel.	Uneori, laptele se îngroașă în mod natural, chiar și fără tel.
This is a story that will appeal to children.	Aceasta este o poveste care va atrage copiii.
The woman was wearing a red dress.	Femeia purta o rochie roșie.
The surgeon performed the operation easily.	Chirurgul a efectuat operația cu ușurință.
The eagle snatched the rabbit with its sharp beak.	Vulturul a smuls iepurele cu ciocul ascuțit.
The tourist guide indicated places of interest.	Ghidul turistic a indicat locuri de interes.
It is forbidden to build a house on this land.	Este interzisă construirea unei case pe acest teren.
You would not believe how sophisticated some of these devices are.	N-ai crede cât de sofisticate sunt unele dintre aceste dispozitive.
Always make sure to press this patch firmly.	Asigurați-vă întotdeauna că apăsați ferm acest plasture.
Parts of the monument are collapsing.	Părți ale monumentului se prăbușesc.
The links lead to related pages.	Link-urile duc la pagini conexe.
Fission power is a source of energy.	Puterea de fisiune este o sursă de energie.
The board of directors voted for a salary increase.	Consiliul de administrație și-a votat o creștere de salariu.
Often, economic failure can be traced to poor leadership.	Adesea, eșecul economic poate fi urmărit la o conducere slabă.
The eagle-eyed hawk spun above.	Soimul cu ochi de vultur se învârtea deasupra.
The lake is deep.	Lacul este adânc.
It will be painful.	Va fi dureros.
There were banners hanging on both sides of the altar.	Erau bannere atârnate de ambele părți ale altarului.
The warm air rises, so be careful where you sit.	Aerul cald se ridică, așa că aveți grijă unde stați.
Any cat lovers out there?	Vreo iubitori de pisici acolo?
There are many different types of music.	Există multe tipuri diferite de muzică.
All foods are vegetarian here.	Toate alimentele sunt vegetariene aici.
His technique was, in my opinion, unique.	Tehnica lui a fost, după părerea mea, unică.
Boiling water is safer to use than cold water.	Apa clocotită este mai sigur de utilizat decât apa rece.
Their food was high in carbohydrates.	Mâncarea lor era bogată în carbohidrați.
A bride needs a jumpsuit, jewelry and a groom.	O mireasă are nevoie de un sari, bijuterii și un mire.
It was vices.	Era vicios.
The new legislation negatively affects their quality of life.	Noua legislație afectează negativ calitatea vieții acestora.
The lawyer's report contained many cursing details.	Raportul avocatului conținea multe detalii blestemătoare.
Consider your red rose now.	Luați în considerare trandafirul tău roșu acum.
The politician was aware of the scandal.	Politicianul era la curent cu scandalul.
She was also a woman of the world.	A fost și o femeie a lumii.
The researchers presented the hypothesis at a conference.	Cercetătorii au prezentat ipoteza la o conferință.
Heavy rains have caused flooding in many parts of the city.	Ploile abundente au provocat inundații în multe zone ale orașului.
Their analyzes and interpretations have been completely distorted.	Analizele și interpretările lor au fost complet denaturate.
The train rumbled as it stopped.	Trenul zdrăngăni când se opri.
Experience is the best teacher.	Experiența este cel mai bun profesor.
My sister is taking care of our mother.	Sora mea are grijă de mama noastră.
He has no close friends to talk to.	Nu are prieteni apropiați despre care să vorbească.
This investigation is top secret.	Această investigație este extrem de secretă.
She disappeared into the deep green forest.	Ea a dispărut în pădurea verde adâncă.
I have to take a taxi to the convention center.	Trebuie să iau un taxi până la centrul de convenții.
Daniel said he was suffering from anxiety.	Daniel a spus că suferea de anxietate.
The cunning politician conquered the masses.	Politicianul viclean a cucerit masele.
I thought I lost you.	Am crezut că te-am pierdut.
I will not agree with your terms.	Nu voi fi de acord cu termenii tăi.
Her face lit up.	Fața i s-a luminat.
The apple looks a little green.	Mărul pare puțin verde.
When people spoke, his voice was loud and strong.	Când oamenii vorbeau, vocea lui era tare și puternică.
I looked at her with admiration.	M-am uitat la ea cu admirație.
The sun slipped behind the misty horizon.	Soarele a alunecat în spatele orizontului cețos.
Newspapers, magazines, and similar periodicals seldom contain serious criticism.	Ziarele, reviste și periodice similare conțin rareori critici serioase.
The use of glue is on the rise worldwide.	Utilizarea lipiciului este în creștere în întreaga lume.
Light rain knocked on the windowpane.	Ploaia ușoară a bătut pe geamul ferestrei.
Often, students live at the university and then go elsewhere.	Adesea, studenții locuiesc la universitate și apoi merg în altă parte.
Many eagles congregate in this area.	Mulți vulturi se adună în această zonă.
The moon was half full.	Luna era pe jumătate plină.
Rainforests are important because they provide oxygen.	Pădurile tropicale sunt importante pentru că oferă oxigen.
The young couple promised their love.	Tânărul cuplu și-a promis dragostea.
They fell to the ground.	Au căzut la pământ.
Elizabeth was not particularly religious.	Elisabeta nu era deosebit de religioasă.
Each mouse click is greeted by a beep.	Fiecare clic al mouse-ului este întâmpinat de un bip.
She advised him to go to the doctor.	Ea l-a sfătuit să meargă la medic.
I prefer coffee tea.	Prefer ceaiul cafelei.
Throw the tomatoes in the pot!	Aruncă roșiile în oală!
Public transport should be a top priority.	Transportul public ar trebui să fie o prioritate majoră.
He didn't know his girlfriend had betrayed him.	Nu știa că iubita lui l-a trădat.
He told us many stories from his youth.	Ne-a povestit multe povești din tinerețea lui.
The only qualifications required are enthusiasm and confidence.	Singurele calificări necesare sunt entuziasmul și încrederea.
It was life as usual.	Era viața ca de obicei.
Their competence covers the entire state.	Competența lor acoperă întregul stat.
He couldn't find a job after college.	Nu și-a găsit un loc de muncă după facultate.
Work was lacking in terracotta	Les travaux manquaient en terre cuite
These relics were stolen and illegally removed from the country.	Aceste relicve au fost furate și scoase ilegal din țară.
He barely raised his voice.	Abia ridică vocea.
The field can never be beautiful.	Câmpul nu poate fi niciodată frumos.
Less rainfall falls in the mountains each year.	Mai puține ploi cade în munți în fiecare an.
Heat the water to boiling point.	Se încălzește apa până la punctul de fierbere.
The opening line contains one or two adjectives.	Linia de deschidere conține unul sau două adjective.
Simple dinner did the trick.	Cina simplă a făcut șmecheria.
Vegetarians will not eat meat or fish products.	Vegetarienii nu vor mânca carne sau produse din pește.
Farmers should plant fast-growing crops.	Fermierii ar trebui să planteze culturi care cresc rapid.
Governments and companies rarely understand their correct predictions.	Guvernele și companiile își înțeleg foarte rar predicțiile corecte.
The parents entrust their children to the maids.	Părinții își încredințează copiii servitoarelor.
Have you ever traveled by train?	Ai călătorit vreodată cu trenul?
Remove the yellow peel.	Scoateți coaja galbenă.
Nobody wants to pay higher taxes.	Nimeni nu vrea să plătească taxe mai mari.
The animals were hunted for their skin.	Animalele erau vânate pentru pielea lor.
It was an unusual experiment.	A fost un experiment neobișnuit.
The body was covered with a blanket.	Cadavrul era acoperit cu o pătură.
I wrote down my massage every day.	Mi-am notat masajul în fiecare zi.
He lost his family in the war.	Și-a pierdut familia în război.
The farmer fed the chickens corn.	Fermierul a hrănit găinile cu porumb.
Swimming in rivers is prohibited.	Înotul în râuri este interzis.
Stop harvesting from the forest.	Nu mai recoltați din pădure.
The tribe had hunted this land for centuries.	Tribul vânase acest pământ de secole.
Numerical information that is expressed in words is called words.	Informațiile numerice care sunt exprimate prin cuvinte se numesc cuvinte.
I have to do this.	Trebuie să fac asta.
The sea does not appear in this climate.	Mării nu apar în acest climat.
The courts refused to try the case.	Instanțele au refuzat să judece cazul.
There's no reason to be nervous.	Nu există niciun motiv să fii nervos.
Practical issues have been dealt with very effectively.	Problemele practice au fost tratate foarte eficient.
It was going too fast.	Mergea prea repede.
It comes from a sea creature.	Vine de la o creatură marine.
He was exhausted after running two marathons.	Era epuizat, după ce a alergat două maratoane.
He often violated traffic rules.	A încălcat adesea regulile de circulație.
Look at those poor kids.	Uită-te la acei copii săraci.
Nothing will really make the difficulty go away.	Nimic nu va face cu adevărat să dispară dificultatea.
It was blown up.	A fost aruncat în aer.
His dream has come true.	Visul i s-a împlinit.
A black veil hid his features.	Un văl negru îi ascundea trăsăturile.
People soon got used to city life.	Oamenii s-au obișnuit curând cu viața orașului.
They decided to imitate the flock.	Au decis să imite turma.
A circus acrobat in flight.	Un acrobat de circ în zbor.
A fine mist floated over the witch.	O ceață fină plutea peste vrăjiță.
Many ideas in contemporary physics challenge our preconceptions.	Multe idei din fizica contemporană ne provoacă preconcepțiile.
Although this monument was built a long time ago, it still stands.	Deși acest monument a fost construit cu mult timp în urmă, încă rămâne în picioare.
The court refused to dismiss the charges.	Instanța a refuzat să respingă acuzațiile.
She felt upset and sad.	Se simțea supărată și tristă.
She has won several awards.	Ea a câștigat mai multe premii.
He would like to travel abroad.	Ar vrea să facă o călătorie în străinătate.
The soldiers did not set out to conquer.	Soldații nu și-au propus să cucerească.
He was known for making wise decisions.	Era cunoscut pentru că lua decizii înțelepte.
The man jumped two meters in the air!	Bărbatul a sărit doi metri în aer!
Two ripe bananas lay on the counter.	Două banane coapte zăceau pe blat.
It was supposed to be a fun evening.	Aceasta trebuia să fie o seară distractivă.
The clouds hung over the desert.	Norii atârnau peste deșert.
The shy squirrel walks away noisily.	Veverița timidă se îndepărtează zgomotos.
People who live further inland are often happy.	Oamenii care trăiesc mai în interior sunt adesea fericiți.
Her sister ran to meet him.	Sora ei a alergat să-l întâmpine.
The brothers were very close.	Frații erau foarte apropiați.
Climbing this mountain requires endurance.	Urcarea pe acest munte necesită rezistență.
He had a serious hangover.	A avut o mahmureală gravă.
A bright moon shone through the clouds.	O lună strălucitoare strălucea printre nori.
The strainers will strain the water for the pasta.	Strecuratoarele vor strecura apa pentru paste.
He commented in a dry tone.	Comentă el pe un ton uscător.
Viruses could spread quickly through shared equipment.	Virușii s-ar putea răspândi rapid prin echipamente partajate.
Health has become a priority for many of the rich.	Sănătatea a devenit o prioritate pentru mulți dintre cei bogați.
I'll return the money.	O să returnez banii.
Psychology is the scientific study of the mind.	Psihologia este studiul științific al minții.
The area was almost completely undeveloped at the time.	Zona era aproape complet nedezvoltată la acea vreme.
What happens after death?	Ce se întâmplă după moarte?
Doctors are rapidly developing a vaccine.	Medicii dezvoltă rapid un vaccin.
He took a sip of water.	A luat o înghițitură de apă.
The days get shorter and colder in winter.	Zilele devin mai scurte și mai reci iarna.
As the days passed, her voice grew louder.	Pe măsură ce zilele treceau, vocea ei devenea mai tare.
Don't forget to season the meat beforehand!	Nu uitați să asezonați carnea înainte!
He illustrates poetry with line drawings.	El ilustrează poezia cu desene în linii.
Put a little sugar on the apple.	Pune puțin zahăr pe măr.
People have lost confidence in the government.	Oamenii și-au pierdut încrederea în guvern.
He understood he was dying.	A înțeles că e pe moarte.
The armies came out on the ground, in perfect formation.	Armatele au ieșit pe teren, așezate în formație perfectă.
Should they pray out loud in church?	Ar trebui să se roage cu voce tare în biserică?
The king asked for silence.	Regele a cerut tăcere.
The courtroom was in turmoil.	Sala de judecată era în tumult.
The king called his favorite advice.	Regele a chemat sfatul lui favorit.
The voice was so soft it was barely audible.	Vocea era atât de blândă încât abia se auzea.
Entrepreneurs insist they did a great job.	Antreprenorii insistă că au făcut o treabă grozavă.
Firefighters did not allow anyone to approach the truck.	Pompierii nu au permis nimănui să se apropie de camion.
Fill the container with water.	Umpleți recipientul cu apă.
He raised his hands to the sky and cried.	Și-a ridicat mâinile spre cer și a plâns.
Never, under any hand or foot, surrender.	Niciodată, sub nicio mână sau picior, să ne predăm.
The old woman was known for celebrating her birthdays.	Bătrâna era cunoscută pentru că își sărbătorește zilele de naștere.
Equally important is the soil that provides them with food.	La fel de important este și pământul care le furnizează hrana.
Later, the painter admitted that he did.	Mai târziu, pictorul a recunoscut că a făcut-o.
She carefully poured the mixture into the mold.	Ea a turnat cu grijă amestecul în formă.
We need political reform as a first step.	Avem nevoie de reformă politică, ca prim pas.
The mayor signed an executive order.	Primarul a semnat un ordin executiv.
He watched them intently and frowned.	Îi urmărea cu atenție și se încruntă.
The girl's sleep was disturbed that night.	Somnul fetei a fost tulburat în acea noapte.
Young people like to visit castles.	Tinerilor le place să viziteze castele.
The child was lying motionless on the side of the road.	Copilul zăcea nemișcat pe marginea drumului.
Foreign exchange markets are deregulated.	Piețele valutare sunt dereglementate.
He remembered an incident when his mother died.	Și-a amintit un incident când mama lui a murit.
The couple celebrated their birthday.	Cuplul și-a sărbătorit aniversarea.
The clinic was emptied while patients fled.	Clinica a fost golită în timp ce pacienții au fugit.
A man, a woman and a child all responded to the invading army.	Bărbat, femeie și copil, toți au răspuns armatei invadatoare.
I met her at a restaurant last night.	Am cunoscut-o aseară la un restaurant.
The street was full of rubble.	Strada era plină de moloz.
Throw the cloth on the fire.	Aruncă pânza în foc.
They were always laughing.	Ei râdeau mereu.
America is in crisis.	America este o criză.
She was suffering from high blood pressure.	Ea suferea de hipertensiune arterială.
Her success in her new job has been widely acknowledged.	Succesul ei în noul ei loc de muncă a fost larg recunoscut.
She nodded subtly, indicating that the horse was moving.	Ea a dat din cap subtil, indicând că calul se mișcă.
The fire needed more wood.	Focul avea nevoie de mai multă lemne.
Glass is used as a building material.	Sticla este folosită ca material de construcție.
We meet in the upstairs office.	Ne întâlnim în biroul de la etaj.
Mercury was considered poisonous.	Mercurul a fost considerat otrăvitor.
She expected the payment to be generous.	Ea se aștepta ca plata să fie generoasă.
The big dog is brown.	Câinele mare este maro.
According to our own traditions.	Conform propriilor noastre tradiții.
The villagers stole from the altar.	Sătenii fură din altar.
They passed ladies in delicate silk dresses.	Au trecut doamne în rochii delicate de mătase.
This village is quite small.	Acest sat este destul de mic.
A rival politician made an unexpected move.	Un politician rival a făcut o mișcare neașteptată.
Their job is to protect people.	Treaba lor este să protejeze oamenii.
When the opportunity arose, she took advantage of it.	Când s-a prezentat ocazia, ea a profitat de ea.
They celebrated the anniversary with flowers and champagne.	Au sărbătorit aniversarea cu flori și șampanie.
We will use more flour than sugar.	Vom folosi mai multă făină decât zahăr.
They wisely reversed their decision.	Cu înțelepciune, și-au inversat decizia.
She likes to play with dolls and stuffed animals.	Îi place să se joace cu păpuși și animale de pluș.
He has high hopes for the future.	El își păstrează mari speranțe în viitor.
Writing is important, don't you think?	Scrisul este important, nu crezi?
Their ambiance was sublime.	Ambianța lor era sublimă.
Horizon teams up with himself.	Horizon face echipă cu sine.
Scientists cloned sheep.	Oamenii de știință au clonat oi.
My little nephew is really brightening my life.	Nepotul meu mic chiar îmi luminează viața.
This piglet lived in a house made of straw.	Acest porcușor locuia într-o casă făcută din paie.
Bombs were exploding around her.	Bombele explodau în jurul ei.
The villagers call this region the "land of beauty."	Sătenii numesc această regiune „țara frumuseții”.
The dance will be performed by an ethnic tribe.	Dansul va fi interpretat de un trib etnic.
I'm making you cotton shirts.	Îți fac cămăși de bumbac.
The inhabitants are largely a conservative people.	Locuitorii sunt în mare parte un popor conservator.
So he took the girl to his house.	Așa că a dus-o pe fată la el acasă.
We need to make sure that this operation is successful.	Trebuie să ne asigurăm că această operațiune are succes.
The statue was covered in dust.	Statuia era acoperită cu praf.
The pit was dug by hand, using shovels and crawlers.	Groapa a fost săpată manual, folosind lopeți și târâți.
The children relied on the kindness of strangers.	Copiii se bazau pe bunătatea străinilor.
Countries should resolve their differences diplomatically	Țările ar trebui să își rezolve diferențele în mod diplomatic
The houses were small and dilapidated.	Casele erau mici și decrepite.
The local population was decimated by the plague.	Populația locală a fost decimată de ciuma.
We offered to help the family.	Ne-am oferit să ajutăm familia.
This plant blooms in summer.	Această plantă înflorește vara.
Destroying the environment will harm future generations.	Distrugerea mediului va dăuna generațiilor viitoare.
I used very weak tea.	Am folosit ceai foarte slab.
As an example, several questions could be considered.	Ca exemplu, s-ar putea lua în considerare mai multe întrebări.
This guy was under the spell of a magic spell.	Tipul ăsta era sub vraja unei vrăji magice.
An elephant was walking wearily through the woods.	Un elefant se plimba obosit prin pădure.
Potatoes are a vital source of carbohydrates.	Cartofii sunt o sursă vitală de carbohidrați.
The festival usually lasts three days.	Festivalul durează de obicei trei zile.
When a child was a child, his parents often quarreled.	Când copilul era copil, părinții lui se certau adesea.
Unfortunately, her dream never materialized.	Din păcate, visul ei nu s-a materializat niciodată.
The community leader was elected without opposition.	Liderul comunității a fost ales fără opoziție.
Two men are accused of killing a local official.	Doi bărbați sunt acuzați că au ucis un oficial local.
Put on your music player and let's dance.	Pune-ți playerul muzical și hai să dansăm.
What impressed me was the silence.	Ceea ce m-a impresionat a fost tăcerea.
The Lord did not want to grant His favor.	Domnul nu a vrut să-și acorde favoarea.
How much will the meal cost?	Cât va costa masa?
Their teenage sons were silent.	Fiii lor adolescenți au tăcut.
She decided to send a message to her relative.	Ea a decis să trimită un mesaj rudei ei.
The government has put in place a new plan to reduce crime.	Guvernul a instituit un nou plan pentru a reduce criminalitatea.
The deposit is refundable when you return the car.	Depozitul este rambursabil atunci când ați returnat mașina.
He therefore considered that the debate was justified.	Prin urmare, a considerat că dezbaterea este justificată.
A rowing boat drifted.	O barcă cu vâsle a trecut în derivă.
The children were ecstatic when they received a large gift.	Copiii au fost extaziați când au primit un cadou mare.
This car is rarely used nowadays.	Această mașină este rar folosită în zilele noastre.
Beware of what men say, but be careful what you do.	Feriți-vă de ceea ce spun bărbații, dar aveți grijă ce fac.
I would also like to know more about programming.	De asemenea, aș dori să aflu mai multe despre programare.
Do not enter the room unless instructed to do so.	Nu intrați în cameră decât dacă vi se cere.
Meanwhile, scientists have been left speechless.	Între timp, oamenii de știință au rămas fără cuvinte.
You are lazy.	Ești leneș.
The magistrate ruled in favor of the applicant.	Magistratul a dat dreptate reclamantului.
This poem was written in rhyming couplets.	Această poezie a fost scrisă în cuplete rimate.
She extracted the burning chip with her bare hands.	Ea a extras așchia arzătoare cu mâinile goale.
Rice and tea plantations scatter the valley.	Orezele și plantațiile de ceai împrăștie valea.
How important is friendship?	Cât de importantă este prietenia?
How can we be sure that this will not happen again?	Cum ne putem asigura că acest lucru nu se va întâmpla din nou?
I followed him down the stairs.	L-am urmat în jos pe scări.
He started running.	A început să alerge.
He was once addicted to computer games.	A fost cândva dependent de jocurile pe calculator.
Each line of computer code is called a routine.	Fiecare linie de cod de calculator se numește rutină.
The animals fell back in fear.	Animalele au căzut înapoi de frică.
The cave is full of delicate stalactites.	Peștera este plină cu stalactite delicate.
The general advisor of the dictionary was acquired.	A fost dobândit consilierul general al dicționarului.
The boat floated slowly on the river.	Barca a plutit încet pe râu.
The foundations of knowledge are built this way.	Bazele cunoașterii sunt construite în acest fel.
For some, it is a symbol of peaceful resistance.	Pentru unii, ea este un simbol al rezistenței pașnice.
The fish ate the worms.	Peștele a mâncat viermii.
Chemicals can cause skin burns, rashes and / or cancer.	Substanțele chimice pot provoca arsuri ale pielii, erupții cutanate și/sau cancer.
The demand for milk is growing rapidly.	Cererea de lapte este în creștere rapidă.
Life was hard when he was young.	Viața era grea când era tânăr.
The oil is also used in the manufacture of plastics.	Uleiul este folosit și la fabricarea materialelor plastice.
First, let's find the roots.	În primul rând, să găsim rădăcinile.
In recent decades, however, education has been achieved.	În ultimele decenii, însă, educația a fost realizată.
Only intelligent people understand the meaning of life.	Doar oamenii inteligenți înțeleg sensul vieții.
The tower houses a radio telescope.	Turnul adăpostește un radiotelescop.
Troops fired tear gas at protesters.	Trupele au tras cu gaze lacrimogene asupra manifestanților.
So they put the problem back together.	Așa că au pus problema la loc.
This is often a problem with teenagers.	Aceasta este adesea o problemă cu adolescenții.
Some experts believe that this is the beginning of a trend.	Unii experți cred că acesta este începutul unei tendințe.
A board game for two players.	Un joc de societate pentru doi jucători.
After eating a hearty lunch, they went to bed.	După ce au mâncat un prânz bogat, s-au dus la culcare.
Her lectures were viewed with skepticism.	Prelegerile ei au fost privite cu scepticism.
At first glance, she was just a kid.	Dintr-o perspectivă, ea era un simplu copil.
It could activate its hidden temporal powers.	Ar putea să-și activeze puterile temporale ascunse.
Wisdom is hard to find in our time.	Înțelepciunea este greu de găsit în timpul nostru.
He has seven older brothers.	Are șapte frați mai mari.
But they did not expect him to act so soon.	Dar nu se așteptau să acționeze atât de curând.
The bird landed on a branch with moss.	Pasărea a aterizat pe o creangă cu mușchi.
The two water sources are polluted.	Cele două surse de apă sunt poluate.
He made several loud remarks, and the crowd mocked.	A făcut mai multe remarci zgomotoase, iar mulțimea a batjocorit.
The greedy crowd shouted to enter.	Mulțimea lacomă a strigat să intre înăuntru.
This courageous act brought him a medal.	Acest act curajos i-a adus o medalie.
Many students were dissatisfied with the proposed reforms.	Mulți studenți au fost nemulțumiți de reformele propuse.
The city was full of people with cash.	Orașul era plin de oameni cu bani cash.
A police spokesman declined to comment.	Purtătorul de cuvânt al poliției a refuzat să comenteze.
Old and withered.	Bătrân și ofilit.
We would like to thank you for your support.	Am dori să vă mulțumim pentru sprijinul dumneavoastră.
The queen has full confidence in her leadership.	Regina are deplină încredere în conducerea sa.
How is the economy doing?	Cum merge economia?
Write a poem about something even more boring than overcrowding.	Scrieți o poezie despre ceva și mai plictisitor decât suprapopularea.
He hates to leave the house.	Urăște să plece din casă.
This was an act of war.	Acesta a fost un act de război.
Your hat is waterproof, but you'll need an umbrella.	Pălăria ta este rezistentă la apă, dar vei avea nevoie de o umbrelă.
The younger brother is quieter and more reserved.	Fratele mai mic este mai tăcut și mai rezervat.
The winds blew constantly from the sea.	Vânturile au suflat constant dinspre mare.
A nail sticking out of the wall.	Un cui iese din perete.
My head started to ache.	Capul a început să mă doară.
He keeps a clean office.	El ține un birou curat.
People's unhappiness is driven by inequality.	Nefericirea oamenilor este condusă de inegalitate.
All tribes speak the same language.	Toate triburile vorbesc aceeași limbă.
Try to hang the clothes on the wire to dry.	Încercați să agățați rufele pe fir pentru a se usuca.
She fainted in plain sight.	Ea a leșinat la vedere.
The success of this adventure is debatable.	Succesul acestei aventuri este discutabil.
The instructor was dressed in white.	Instructorul era îmbrăcat în alb.
They couldn't follow him.	Nu au putut să-l urmărească.
The airfield is a short walk from the city center.	Aerodromul este la câțiva pași de centrul orașului.
He was shot several times.	A fost împușcat de mai multe ori.
So he was a little busy.	Deci era cam ocupat.
The crossing lasted several hours.	Trecerea a durat câteva ore.
The children soon returned to play.	Copiii s-au întors curând la joacă.
Another boy was sitting nearby.	Un alt băiat stătea în apropiere.
How much did you pay for the ticket?	Cât ai plătit pentru bilet?
Divorce rates are rising rapidly.	Ratele divorțurilor cresc rapid.
The man went to a nearby market.	Bărbatul a mers la o piață din apropiere.
Poor health and lack of education are major issues here.	Sănătatea precară și lipsa educației sunt probleme majore aici.
All workers will receive a living wage.	Toți lucrătorii vor primi un salariu de viață.
The farmer reluctantly agreed to leave.	Fermierul a acceptat să meargă, fără tragere de inimă.
There was only one horse in town.	Era un singur cal în oraș.
He brought me his manuscript.	Mi-a adus manuscrisul lui.
So, do it next time.	Deci, fă-o data viitoare.
A person's social status is determined by his wealth.	Statutul social al unei persoane este determinat de averea sa.
The census is expected soon.	Recensământul este așteptat în curând.
This island has rich resources, including oil.	Această insulă are resurse bogate, inclusiv petrol.
The water was unusually cold.	Apa era neobișnuit de rece.
Butter cake is a classic dessert.	Tortul cu unt este un desert clasic.
He died of heart disease.	A murit de o boală de inimă.
After weeks of pleading, no progress was made.	După săptămâni de pledoarie, nu s-a făcut niciun progres.
He practiced archery for a while.	A practicat o vreme tirul cu arcul.
Pour the lemon juice into the jug.	Turnați sucul de lămâie în ulcior.
The servant went to serve his master.	Slujitorul s-a dus să-l slujească pe stăpân.
Pour the dough into the oven.	Turnați aluatul în cuptor.
This place is frequented by tourists.	Acest loc este frecventat de turiști.
He shouted at them.	A strigat la ei.
These tests are important.	Aceste teste sunt importante.
The flowers in this garden are really beautiful.	Florile din această grădină sunt cu adevărat frumoase.
The feast was originally celebrated by servants.	Sărbătoarea a fost sărbătorită inițial de servitori.
Tourists like to travel here all year round.	Turiștilor le place să călătorească aici, tot timpul anului.
She washed the dishes in the sink.	Ea a spălat vasele în chiuvetă.
The line moves at a brisk pace.	Linia se mișcă într-un ritm alert.
She washed her hands in the sink.	Ea s-a spălat pe mâini în chiuvetă.
Too often, people try to avoid change out of fear.	Prea des, oamenii încearcă să evite schimbarea din frică.
He rubbed his temples.	Și-a frecat tâmplele.
I'm worried about my future.	Îmi fac griji pentru viitorul meu.
Plants are in danger of dying.	Plantele sunt în pericol de a muri.
The plague spread rapidly throughout the country.	Ciuma s-a răspândit rapid în toată țara.
The house is still under construction.	Casa este încă în construcție.
His performance in the arena was great.	Performanța lui în arenă a fost magistrală.
I was invited to tea.	Am fost invitat la ceai.
A state of despair enters the music.	O stare de disperare pătrunde în muzică.
No consolation here!	Nicio consolare aici!
They said the building needed renovation.	Au spus că clădirea are nevoie de renovare.
One day, they fell ill with the flu.	Într-o zi, au căzut cu gripă.
This route will lead to waterfalls.	Acest traseu va duce la cascade.
I thanked him for his kindness.	I-am mulțumit pentru bunătatea lui.
The floor was covered with pine needles.	Podeaua era acoperită cu ace de pin.
So work hard.	Deci, muncește din greu.
The meeting was short.	Întâlnirea a fost scurtă.
The soldiers were sent to the border.	Soldații au fost trimiși la frontieră.
Our library system	Sistemul nostru de biblioteci
I opened fire on them.	Am deschis focul asupra lor.
The president was visiting the city.	Președintele era în vizită în oraș.
Almost everyone was drunk.	Aproape toată lumea era beată.
The young man's idea was a good one.	Ideea tânărului a fost bună.
The culture of the city is characterized by a lack of individualism.	Cultura orașului se caracterizează printr-o lipsă de individualism.
The winds blew my hair over my eyes.	Vânturile mi-au suflat părul peste ochi.
He told me he had been in the hospital for three months.	Mi-a spus că a stat trei luni în spital.
She avoided looking at him.	Ea a evitat să se uite la el.
It was windy outside.	Afară bătea vânt.
The fog lifted the day I left.	Ceața s-a ridicat în ziua în care am plecat.
The robber held them up, under the threat of a gun.	Tâlharul i-a ținut în sus, sub amenințarea armei.
A woman will not leave her native village for marriage.	O femeie nu va părăsi satul natal pentru căsătorie.
Make sure all words are capitalized.	Asigurați-vă că toate cuvintele sunt cu majuscule.
He posed in a silly suit.	A pozat într-un costum prostesc.
Some of her friends teased her.	Unii dintre prietenii ei au tachinat-o.
He wants to impress his colleagues.	Vrea să-și impresioneze colegii.
Upstairs, the nursery was dark and quiet.	La etaj, creșa era întunecată și liniștită.
She refused to cooperate.	Ea a refuzat să coopereze.
The bread is good, but the vegetables are cold.	Pâinea este bună, dar legumele sunt reci.
Jump over salt.	Sari peste sare.
Bears are used to living in these forests.	Urșii sunt obișnuiți să trăiască în aceste păduri.
After decades of economic stagnation, analysts predict a turnaround.	După decenii de stagnare economică, analiștii prevăd o întorsătură.
The air smelled of damp forest.	Aerul mirosea a pădure umedă.
He expected to go to the moon one day.	Se aștepta să meargă pe lună într-o zi.
There were three oranges in my basket.	Erau trei portocale în coșul meu.
The new mother was lying in bed, exhausted.	Proaspăta mamă zăcea în pat, epuizată.
The bus is full, but we are waiting for more passengers.	Autobuzul este plin, dar așteptăm mai mulți pasageri.
She was devoted to her family.	Era devotată familiei ei.
As the years went by, my eyes turned yellow.	Pe măsură ce anii au trecut, ochii mei s-au îngălbenit.
The last pity is always the most difficult.	Ultimul milă este întotdeauna cel mai dificil.
Chimpanzees and bonobos are our closest relatives.	Cimpanzeii și bonoboi sunt rudele noastre cele mai apropiate.
Do not leave fingerprints on the glasses.	Nu lăsați amprente pe ochelari.
Some religious sects believe in reincarnation.	Unele secte religioase cred în reîncarnare.
The factory supplies raw materials to many industries.	Fabrica furnizează materii prime multor industrii.
The garment industry will be severely diminished.	Industria confecțiilor va fi grav diminuată.
His conviction was overturned on appeal.	Condamnarea sa a fost anulată în apel.
The punishment was harsh.	Pedeapsa a fost aspră.
The cathedral bells rang for the last time.	Clopotele catedralei au sunat pentru ultima dată.
He was awake, dizzy with fear.	Era treaz, amețit de frică.
Life has become very difficult for us.	Viața a devenit foarte grea pentru noi.
She tossed the cloth into the sink.	Ea a aruncat pânza în lighean.
When we die, our bodies are cremated.	Când murim, trupurile noastre sunt incinerate.
There are different types of stone here.	Aici se găsesc diferite tipuri de piatră.
The government's reaction to the coup was swift.	Reacția guvernului la lovitura de stat a fost rapidă.
The project was little more than a dream.	Proiectul a fost puțin mai mult decât un vis.
An army is an organized social group.	O armată este un grup social organizat.
Scientists have tried to better understand this phenomenon.	Oamenii de știință au încercat să înțeleagă mai bine acest fenomen.
The milk must have a uniform, thick texture.	Laptele trebuie să aibă o textură uniformă, groasă.
The villagers regularly swept their houses.	Sătenii își măturau în mod regulat casele.
Birds, sheep and cattle grazed on the hillside.	Păsările, oile și vitele pășteau pe versantul dealului.
Iron is often turned into steel.	Fierul este adesea transformat în oțel.
The government has introduced environmental regulations.	Guvernul a introdus reglementări de mediu.
Of course not, it would matter, he thought.	Nu, desigur, că ar conta, gândi el.
A fire burned in the hearth.	Un foc a ars în vatră.
The directors did not discuss his decision.	Directorii nu au discutat decizia lui.
You can't trust a book collector.	Nu se poate avea încredere într-un colecționar de cărți.
He has been serving in this office ever since.	De atunci slujește în acest birou.
As he walks towards the gate, he meets a woman.	În timp ce se îndreaptă spre poartă, întâlnește o femeie.
The nation has the strongest industrial sector in the world.	Națiunea are cel mai puternic sector industrial din lume.
I also brought a wok.	Am adus și un wok.
They announced their intention to fight.	Și-au anunțat intenția de a lupta.
He continues to help those in need in his community.	El continuă să-i ajute pe cei nevoiași din comunitatea sa.
Her torso swayed lightly in the breeze.	Trunchiul ei se legăna ușor în briza.
Masons built a brick wall around his house.	Zidarii au construit un zid de cărămidă în jurul casei sale.
The volcano erupted ten minutes ago.	Vulcanul a erupt acum zece minute.
Investigators are trying to come up with a complete picture.	Anchetatorii încearcă să alcătuiască o imagine completă.
The cake was inedible.	Tortul era necomestibil.
The dancers on stage revolved around rhythmic patterns.	Dansatorii de pe scenă se învârteau în modele ritmice.
The system crashed during the presentation	Sistemul s-a blocat în timpul prezentării
I understand my father is dead.	Înțeleg că tatăl meu a murit.
She picked flowers every spring.	Ea strângea flori în fiecare primăvară.
However, this is not the case.	Cu toate acestea, acesta nu este cazul.
The cat sat on the windowsill.	Pisica s-a așezat pe pervaz.
He hit a beetle.	A lovit un gandac.
He made the most money from the company.	El a câștigat cei mai mulți bani din firmă.
It is an instrument used in music.	Este un instrument folosit în muzică.
They tried to change the facts to suit their opinions.	Au încercat să schimbe faptele pentru a se potrivi cu opiniile lor.
They derived an equation from this.	Ei au derivat o ecuație din asta.
The farms were deserted.	Fermele erau pustii.
Standard insulation measures, such as double glazing, will help.	Măsurile standard de izolare, cum ar fi geamul dublu, vă vor ajuta.
This part of the city is polluted.	Această parte a orașului este poluată.
The master called the disciples to him.	Maestrul a chemat la el pe ucenici.
The drought was devastating.	Seceta a fost devastatoare.
This is the worst possible situation.	Aceasta este cea mai proastă situație posibilă.
The newspaper is a vehicle for disseminating information.	Ziarul este un vehicul de difuzare a informațiilor.
They had all failed in their pursuit of happiness.	Toți eșuaseră în căutarea fericirii.
Our car breaks down whenever we need it most.	Mașina noastră se strica oricând avem cea mai mare nevoie.
Pour the contents of the bag into the pan.	Turnați conținutul pungii în cratiță.
Any of them is correct.	Oricare dintre ele este corectă.
The harvested grains are stored in large silos.	Boabele culese sunt depozitate în silozuri mari.
The next paragraph describes an old legend.	Următorul paragraf descrie o veche legendă.
If money is not an issue,	Dacă banii nu sunt o problemă,
Watermelon peels were thrown in junkyards.	Cojile de pepene verde erau aruncate în depozitele de vechituri.
The rich wear colorful clothes.	Cei bogați poartă haine colorate.
The innkeeper greeted her warmly.	Hangiul o salută călduros.
A fine powder is produced in this process.	În acest proces se produce o pulbere fină.
The baseball player throws it to the ball.	Batatorul jucătorului de baseball a aruncat spre minge.
The water was muddy.	Apa era noroioasă.
My grandparents moved to a rural town.	Bunicii mei s-au mutat în oraș din mediul rural.
I felt he was lying.	Am simțit că minte.
An orchestra accompanies costumed performers.	O orchestră însoțește interpreții costumați.
This country has a serious problem with racism.	Această țară are o problemă serioasă cu rasismul.
The windmill is not coming back.	Moara de vânt nu se întoarce.
The border was divided into several small regions.	Granița a fost împărțită în mai multe regiuni mici.
A sad end to an otherwise happy day.	Un sfârșit trist pentru o zi altfel fericită.
He left work early.	A plecat devreme de la serviciu.
Birds seek shelter in forests.	Păsările caută adăpost în păduri.
No one appeared on the docks.	Pe docuri nu a apărut nimeni.
A spokesman declined to comment.	Un purtător de cuvânt a refuzat să comenteze.
We will have to act quickly to recover the debt.	Va trebui să acționăm rapid pentru a recupera datoria.
She still thought he was guilty.	Ea încă credea că el este vinovat.
Scientists continue to discover new species.	Oamenii de știință continuă să descopere noi specii.
The prepared food as well as the inn were a rarity.	Mâncarea pregătită precum și hanul era o raritate.
The windows were planks.	Ferestrele erau scânduri.
Algae flowers can be seen in the lake.	În lac se pot observa flori de alge.
Considerable work remains to be done.	Rămâne de făcut o muncă considerabilă.
These reports will greatly improve our management.	Aceste rapoarte vor îmbunătăți considerabil managementul nostru.
Horses are often engaged in forestry business.	Caii sunt adesea angajați în afacerile forestiere.
This motion put an end to the debate.	Această moțiune a pus capăt dezbaterii.
He got to the farm quickly.	A ajuns repede la fermă.
Intertidal areas offer a rich variety of life.	Zonele intertidale oferă o varietate bogată de viață.
The divided loyalty of the soldiers often led to their downfall.	Loialitatea divizată a soldaților a dus adesea la căderea lor.
Creativity is often rejected as an elite reserve.	Creativitatea este adesea respinsă ca fiind rezerva elitei.
Researchers say deforestation exacerbates global warming.	Cercetătorii spun că defrișarea exacerbează încălzirea climatică.
What advice could he give?	Ce sfat ar putea da?
Fruits are added to breakfast cereals.	Fructele sunt adăugate la cerealele pentru micul dejun.
She wondered where her husband was.	Se întreba unde era soțul ei.
Her favorite song was on the radio.	Cântecul ei preferat era difuzat la radio.
There seems to be no end to such violence.	Se pare că nu există un sfârșit pentru o asemenea violență.
The road passes through the city.	Drumul trece prin oraș.
The goods consist of a boy's soccer uniform.	Bunurile constau într-o uniformă de fotbal pentru băiat.
Everyone despised him for his cowardice.	Toată lumea îl disprețuia pentru lașitatea lui.
The government continued its relentless pursuit of peace.	Guvernul și-a continuat urmărirea necruțătoare a păcii.
How can something so rich be so poor?	Cum poate ceva atât de bogat să fie atât de sărac?
Those who believe in reincarnation have nothing to fear.	Cei care cred în reîncarnare nu au de ce să se teamă.
The boy is lying on the grass.	Băiatul se întinde pe iarbă.
Demolishing the old house was a mess.	Demolarea casei vechi a fost o afacere dezordonată.
Ketchup, mustard, spice and hot pepper.	Ketchup, muștar, condiment și ardei iute.
The peasants work hard.	Țăranii muncesc din greu.
A light snow began to fall.	A început să cadă o zăpadă ușoară.
He packed his bags and went home.	Și-a făcut bagajele și a plecat acasă.
I treated him very well and he couldn't stand it.	L-am tratat foarte bine și nu a rezistat.
The answer is always the same.	Răspunsul este întotdeauna același.
But others say it is a natural biological function.	Dar alții spun că este o funcție biologică naturală.
The volcano is erupting.	Vulcanul erupe.
The key can only be used once.	Cheia poate fi folosită o singură dată.
It's a talent that few have.	Este un talent pe care puțini îl au.
To calculate the perimeter of a rectangle, extend the sides.	Pentru a calcula perimetrul unui dreptunghi, extindeți laturile.
He was worried about rising sea levels.	Se îngrijora de creșterea nivelului mării.
The speaker announced that the sun was setting.	Vorbitorul a anunțat că soarele apune.
The government will continue its policies firmly.	Guvernul își va continua politicile cu fermitate.
He entered the building, his eyes wide, searching the room.	A intrat în clădire, cu ochii lui ascuțiți cercetând camera.
After he recovered, he fully recovered.	După ce și-a revenit, și-a revenit complet.
Both the buffalo and the bull are farm animals.	Atât bivolul, cât și taurul sunt animale de fermă.
The waiter should leave this menu on the table.	Chelnerul ar trebui să lase acest meniu pe masă.
The barcode has been scanned.	Codul de bare a fost scanat.
You don't have a fun personality.	Nu ai o personalitate distractivă.
For years, he was the head of the clan.	De ani de zile, el a fost șeful clanului.
The children were treated for shock.	Copiii au fost tratați pentru șoc.
He was the one who broke through the tangled vineyards.	El a fost cel care a spart printre viile încâlcite.
They arrived home exhausted but happy.	Au ajuns acasă extenuați, dar fericiți.
The coffee was hot and bitter.	Cafeaua era fierbinte și amară.
Most ocean fish are caught with nets.	Majoritatea peștilor oceanici sunt prinși cu plase.
You can also use two forks.	Puteți folosi și două furculițe.
This machine can cut steel quickly and accurately.	Această mașină poate tăia oțel rapid și precis.
Castor oil plant gives very little.	Planta de ulei de ricin dă foarte puțin.
The social studies program culminates with a final exam.	Programul de studii sociale culminează cu un examen final.
In the basement is a hive of activity.	La subsol este un stup de activitate.
Recent sales have been rapid.	Vânzările recente au fost rapide.
She looked at him in horror.	Se uită la el, îngrozită.
Window cleaning.	Curățarea geamurilor.
The heating bill is due soon.	Factura de incalzire este scadenta in curand.
The city, damaged by the civil war, was rebuilt.	Orașul, avariat de războiul civil, a fost reconstruit.
Water is ubiquitous.	Apa este omniprezentă.
He resigned in shame.	A demisionat în rușine.
The car was not very economical.	Masina nu era foarte economica.
The graph shows an increase in demand for energy drinks.	Graficul arată o creștere a cererii de băuturi energizante.
Her efforts were hampered by a lack of funds.	Eforturile ei au fost îngreunate de lipsa fondurilor.
The coins are in the shape of brothers' heads.	Monedele sunt în formă de capete de frați.
Unicorns can be seen in some parts of this region.	Unicornii pot fi văzuți în unele părți ale acestei regiuni.
The nature of the rule is unclear.	Natura regulii este neclară.
A man who disobeys the rules of society is punished.	Omul care nu respectă regulile societății este pedepsit.
The army plans to build more barracks.	Armata plănuiește să construiască mai multe cazărmi.
A thick cream with texture.	O cremă groasă cu textura.
They built a wooden hut out of trees.	Și-au construit cabana din lemn din copaci.
The intention behind him was noble.	Intenția din spatele lui a fost nobilă.
The teenager slipped the papers under the door.	Adolescentul a strecurat hârtiile sub uşă.
Employees were fired without notice.	Angajații au fost disponibilizați fără preaviz.
The soldiers were in formation.	Soldații au stat în formație.
Don't upset him.	Nu-l supăra.
The price is expected to rise sharply.	Prețul este de așteptat să crească brusc.
The suspense continues to rise.	Suspansul continuă să crească.
Each language has its own alphabet.	Fiecare limbă are propriul ei alfabet.
She sighed long and miserably.	Ea a oftat lung și jalnic.
Is it possible to cool the atmosphere with chemicals?	Este posibil să răcești atmosfera cu substanțe chimice?
He came out, his face covered in gold paint.	A ieșit, cu fața acoperită de vopsea aurie.
The moon was bright, though cold.	Luna era strălucitoare, deși rece.
The value of the property has dropped dramatically.	Valoarea proprietății a scăzut dramatic.
She was tired.	Ea a fost obosita.
Time flies faster as you get older.	Timpul curge mai repede pe măsură ce îmbătrânești.
He was too harsh in his criticism.	A fost prea dur în criticile sale.
The priest was deeply shocked when he saw the poster	Preotul a fost profund șocat când a văzut afișul
It's a form of easy entertainment.	Este o formă de divertisment ușor.
As more people learned about diabetes, more research was done.	Pe măsură ce mai mulți oameni au aflat despre diabet, au fost întreprinse mai multe cercetări.
The legendary warrior was a skilled swordsman.	Războinicul legendar era un spadasin priceput.
He tried to make his remarks easy.	A încercat să facă ușoară observațiile sale.
Unfortunately, her sons were older.	Din păcate, fiii ei erau mai mari.
Her heart was pounding.	Inima îi bătea cu putere.
Some iron sources are better than others.	Unele surse de fier sunt mai bune decât altele.
I couldn't find any traces of the thieves.	Nu am putut găsi nicio urmă a hoților.
Tadpoles have developed legs, homeobox genes and spines.	Mormolocii au dezvoltat picioare, gene homeobox și spini.
A timetable then displays the train times.	Un orar afișează apoi orele trenului.
These officials did not receive their salaries.	Acești funcționari nu și-au primit salariile.
He gave her a light kiss.	El îi aruncă un sărut ușor.
Few students did well.	Puțini studenți au avut rezultate bune.
They divided the land among themselves.	Au împărțit pământul între ei.
Over the next few decades, the city grew fourfold.	În următoarele câteva decenii, orașul a crescut de patru ori.
It has finally reached its destination	A ajuns în sfârșit la destinație
Every year, there are more and more cases of violent crime.	În fiecare an, sunt tot mai multe cazuri de crime violente.
The roar of the crowd drowned out the speakers.	Vuietul mulțimii a înecat difuzoarele.
Some women claim that eunuchs can increase sexual pleasure.	Unele femei susțin că eunucii pot spori plăcerea sexuală.
The story is based on a true story.	Povestea se bazează pe o poveste adevărată.
A bridge was built over the lagoon.	A fost construit un pod peste lagună.
Life was so hard sometimes.	Viața era uneori atât de grea.
I didn't feel at home.	Nu mă simțeam ca acasă.
The air temperature was in the seventies.	Temperatura aerului era în anii șaptezeci.
This liquid may be toxic.	Acest lichid poate fi toxic.
The traffic in this city is abysmal.	Traficul în acest oraș este abisal.
These compounds are very toxic to fish.	Acești compuși sunt foarte toxici pentru pești.
This path leads to the valley.	Această potecă duce în vale.
The apple tastes delicious.	Mărul are un gust delicios.
He appeals to the citizens of all religions.	El face apel la cetățenii tuturor religiilor.
Although surrounded by water, the island does not have a natural harbor.	Deși este înconjurată de apă, insula nu are un port natural.
Juveniles are considered weak and undesirable.	Juvenilii sunt considerați slabi și indezirabili.
She will look for him tomorrow.	Ea îl va căuta mâine.
That's why a special language was invented.	Pentru asta a fost inventat un limbaj special.
This sentence is from my analysis of the situation.	Această propoziție este din analiza mea a situației.
They fell quickly and steadily.	Au căzut repede și statornici.
Hurricanes can devastate coastal areas.	Uraganele pot devasta zonele de coastă.
This book is really interesting.	Această carte este cu adevărat interesantă.
Throwing rubbish in the trash is discouraged.	Aruncarea gunoiului la gunoi este descurajată.
The village was in a secluded valley.	Satul era într-o vale retrasă.
The blast devastated the area.	Explozia a devastat zona.
Police shot dead the crowd.	Poliția a împușcat cu moartea mulțimea.
The flowers bloomed.	Florile au înflorit.
Cities condemn air pollution, but some factories ignore it.	Orașele condamnă poluarea aerului, dar unele fabrici o ignoră.
Cheese was especially popular.	Brânza era deosebit de populară.
We're having a picnic this weekend.	Facem un picnic weekendul acesta.
The church bells are ringing.	Clopotele bisericii bat.
The baby's cries filled the room.	Plânsetele bebelușului au umplut camera.
John was late for the meeting.	John a ajuns târziu la întâlnire.
He laughs at his own jokes.	El râde la propriile lui glume.
The landscape is full of hills and mountains.	Peisajul este plin de dealuri și munți.
A prehistoric billabong.	Un billabong preistoric.
I don't trust her.	Nu am încredere în ea.
James returned to the approach of the growling dog.	James se întoarse la apropierea câinelui care mârâia.
We talked often, but from time to time we argued.	Vorbeam des, dar din când în când ne certam.
Her face was stained with sweat.	Fața îi era striată de sudoare.
Anger made him bold.	Mânia l-a făcut îndrăzneț.
The population is expected to grow this year.	Populația este de așteptat să crească în acest an.
The language had just been developed.	Limbajul abia fusese dezvoltat.
They build huts out of straw.	Ei își construiesc colibe din paie.
He fished the pliers in his purse.	A pescuit cleștii din poșetă.
It was a fairly easy number to determine.	A fost un număr destul de ușor de stabilit.
The teacher thought he was grinding his students.	Profesorul a crezut că își pisa elevii.
The locals have been living in terror for some time.	De ceva vreme, localnicii trăiesc în teroare.
The cook rushed into the kitchen.	Bucătarul s-a repezit în bucătărie.
This train does not have a restaurant car.	Acest tren nu are vagon restaurant.
Did the man just call?	Omul tocmai a sunat?
The merchant wanted to talk to her son.	Negustorul dorea să vorbească cu fiul ei.
I hate to hear that sound.	Urăsc să aud acest sunet.
The newspaper industry is dying.	Industria ziarelor este pe moarte.
Roger was unhappy with his salary.	Roger era nemulțumit de salariu.
A device used to measure vibrations.	Un dispozitiv folosit pentru măsurarea vibrațiilor.
The biggest storm ever hit swept the area.	Cea mai mare furtună înregistrată vreodată a măturat zona.
The afternoons are cooler than the mornings.	După-amiezii sunt mai răcoroase decât diminețile.
The library also has a variety of technical textbooks.	Biblioteca are, de asemenea, o varietate de manuale tehnice.
There seemed to be little evidence of her recent illness.	Părea să existe puține dovezi ale bolii ei recente.
He dropped his wallet and stepped on it.	A scăpat portofelul și l-a călcat în picioare.
Life and death are determined.	Viața și moartea sunt determinate.
Farmers began protesting against the pollution.	Fermierii au început să protesteze împotriva poluării.
He spends hours a day on the computer.	Petrece ore întregi pe zi la computer.
Several statues of saints are placed in the church.	În biserică sunt amplasate mai multe statui de sfinți.
The senior police officer called the task force to investigate.	Ofițerul superior de poliție a chemat grupul de lucru pentru a investiga.
The sultan's palace was built of red sandstone.	Palatul sultanului a fost construit din gresie roșie.
The patient was sedated and underwent general anesthesia.	Pacientul a fost sedat și i s-a făcut anestezie generală.
Most children enjoy sports.	Majoritatea copiilor se bucură de sport.
Frank was familiar with the terrain.	Frank era familiarizat cu terenul.
Do not allow the cake to cool.	Nu lăsați tortul să se răcească.
Sarah took a big step toward the hut.	Sarah făcu un pas mare spre colibă.
The conflict will eventually turn into a bigger conflict.	Conflictul se va transforma în cele din urmă într-un conflict mai mare.
My hands were wet.	Mâinile mele erau umede.
Some scientists claim that global warming is a myth.	Unii oameni de știință susțin că încălzirea globală este un mit.
Many lawyers claim that it would save many lives.	Mulți avocați susțin că ar salva multe vieți.
I recognize him by his cold, calm demeanor.	Îl recunosc după comportamentul lui rece și calm.
It's more convenient for me to go shopping.	Mi-e mai convenabil să merg la cumpărături.
The head was crushed.	Capul a fost zdrobit.
The bartenders were busy serving customers.	Barmanii erau ocupați să servească clienții.
Marriage becomes more important at this stage of life.	Căsătoria devine mai importantă în această etapă a vieții.
Increased demand for plastic bags.	Cererea crescută pentru pungi de plastic.
Counselors were invited to tea.	Consilierii au fost invitați la ceai.
Why don't we ask for your help?	De ce nu vă cerem ajutorul?
You should take off your shoes before entering this room!	Ar trebui să vă scoateți pantofii înainte de a intra în această cameră!
The tractor was moving slowly.	Tractorul se mișca încet.
Nearly two million people visited his exhibition.	Aproape două milioane de oameni i-au vizitat expoziția.
The creek is full of endangered fish species.	Pârâul este plin de specii de pești pe cale de dispariție.
And in the end, our football team won.	Și, în cele din urmă, echipa noastră de fotbal a câștigat.
A series of extremely imaginative works were produced here.	Aici au fost produse o serie de lucrări extrem de imaginative.
Their efforts have made little progress.	Eforturile lor au înregistrat progrese mici.
Jeremy explained.	a explicat Jeremy.
My parents were taken away.	Părinții mei au fost duși.
He voted to leave the community.	A votat să părăsească comunitatea.
The soldiers marched in formation.	Soldații au mărșăluit în formație.
These are young people who are looking for meaning.	Aceștia sunt tineri care caută sens.
The artwork was hung on the wall.	Lucrările de artă au fost atârnate pe perete.
His head was bare.	Capul lui era gol.
This movie was amazing from a visual standpoint.	Acest film a fost uimitor din punct de vedere vizual.
The clouds are low and dark.	Norii sunt jos și întunecați.
She walked slowly, squeezing her long jump.	Ea a mers încet, strângându-și sari-ul lung.
She didn't know where to put her clothes.	Nu știa unde să-și pună hainele.
The army took control of the entire province.	Armata a preluat controlul întregii provincii.
You need a knife and a fork.	Ai nevoie de un cuțit și o furculiță.
Experts have suggested that clearer guidelines be given.	Experții au sugerat să fie date linii directoare mai clare.
Flattery is prominent here.	Linguşirea este proeminentă aici.
The mill has ceased operation.	Moara și-a încetat funcționarea.
The process involves exposing the leg to oxygen.	Procesul presupune expunerea pulpei la oxigen.
Toxic waste threatens both water supply and food security.	Deșeurile toxice amenință atât alimentarea cu apă, cât și securitatea alimentară.
I stop, he said.	Mă opresc, spuse el.
The newly planted forests looked like green carpets.	Pădurile nou plantate arătau ca niște covoare verzi.
The invention changed humanity forever.	Invenția a schimbat umanitatea pentru totdeauna.
What do you mean by this paragraph?	Ce vrei să spui prin acest paragraf?
Among those who endured was a young woman.	Printre cei care au îndurat a fost o tânără.
A cloud of smoke came out of the factory.	Un nor de fum a ieşit din fabrică.
Never drink or drive!	Nu bea niciodată și nu conduce!
Wash the apples.	Spălați merele.
Dinner time is near.	Ora cinei este aproape.
This case was rejected.	Acest caz a fost respins.
She stroked the cat's gray fur.	Ea a mângâiat blana cenușie a pisicii.
He had a calm look on his face.	Avea o privire liniştită pe faţă.
Onions are essential for many dishes.	Ceapa este esențială pentru multe feluri de mâncare.
She suffers from many ailments.	Ea suferă de numeroase afecțiuni.
Don't let them wear hats inside.	Nu-i lăsați să poarte pălării în interior.
These laws protect all citizens equally.	Aceste legi îi protejează pe toți cetățenii în mod egal.
When he died, he was very old.	Când a murit, era foarte bătrân.
Crossing the village, they passed many open fields.	Traversând astfel satul, au trecut pe lângă multe câmpuri deschise.
Chicken and dumplings are a favorite dish here.	Puiul și găluștele sunt un fel de mâncare preferat aici.
The sky was clear and blue.	Cerul era senin și albastru.
The smell was repulsive.	Mirosul era respingător.
Her new love interest offered her an engagement ring.	Noul ei interes amoros i-a oferit un inel de logodnă.
It was supposed to be a short trip.	Trebuia să fie o călătorie scurtă.
Hideko was confident she would find her son.	Hideko era încrezătoare că își va găsi fiul.
The majestic fortress stands firmly on a rocky hill.	Cetatea maiestuoasă stă ferm pe un deal stâncos.
The light is reflected in the moonlit waves.	Lumina se reflectă în valurile luminate de lună.
He shrugged regretfully.	El a ridicat din umeri cu regret.
He paid the waiter for the meal.	I-a plătit chelnerului pentru masă.
The merchant stored his goods.	Negustorul și-a depozitat marfa.
Gather food, fuel, hay and straw.	Adunați alimente, combustibil, fân și paie.
The children were playing with sand.	Copiii se jucau cu nisip.
This company has more problems than it realizes.	Această companie are mai multe probleme decât își dă seama.
Our northern neighbor.	Vecinul nostru din nord.
I'm not sure where to start.	Nu sunt sigur de unde să încep.
Some cultures consider all dogs to be heroes.	Unele culturi consideră că toți câinii sunt eroi.
The days will be brighter.	Zilele vor fi mai luminoase.
The fax machine started ringing.	Aparatul de fax a început să zbârnâie.
The boomer had polished his shoes.	Boomerul își lustruise pantofii.
Crowds want justice.	Mulțimile vor dreptate.
The team will win the tournament.	Echipa va câștiga turneul.
The child is lying in the corner of the room.	Copilul stă întins în colțul camerei.
A serious young man looking for the truth.	Un tânăr serios care caută adevărul.
Many royal families celebrate their wedding day.	Multe familii regale au sărbători în ziua nunții.
The teacher announced that it would rain tonight.	Profesorul a anunțat că va ploua în seara asta.
We hurried to greet our new neighbors.	Ne-am grăbit să-i salutăm pe noii noștri vecini.
It was eaten by tigers.	A fost mâncat de tigri.
The police were forced to disclose this information.	Poliția a fost obligată să dezvăluie aceste informații.
The organization was full of corruption.	Organizația era plină de corupție.
A strange ritual is performed before entering a haunted house.	Un ritual ciudat este efectuat înainte de a intra într-o casă bântuită.
There was something about her that bothered me.	Era ceva la ea care mă deranja.
He took a few deep breaths.	A tras câteva respirații adânci.
The whites of his eyes were bright red.	Albul ochilor lui era roșu aprins.
Puppies are much cleaner than cats.	Puii sunt mult mai curați decât pisicile.
The results were very disappointing.	Rezultatele au fost foarte dezamăgitoare.
Most foods make you fatter than junk food.	Majoritatea alimentelor îngrașă mai puțin decât mâncarea nedorită.
My uncle was shopping there.	Unchiul meu făcea cumpărături acolo.
The danger is growing.	Pericolul crește.
We need to make sure we communicate well.	Trebuie să ne asigurăm că comunicăm bine.
Use a spatula to mix the ingredients.	Folosiți o spatulă pentru a amesteca ingredientele.
Spontaneous burning is extremely rare.	Arderea spontană este extrem de rară.
The local council is concerned about the problem of crime.	Consiliul local este îngrijorat de problema criminalității.
The commute was about twenty minutes by car.	Naveta a fost de aproximativ douăzeci de minute cu mașina.
Look for flood debris if necessary.	Căutați resturi de inundații dacă este necesar.
A group of young girls approached her.	Un grup de fete tinere s-a apropiat de ea.
Give me the sugar.	Dă-mi zahărul.
Wait until you've tasted my fruit cake.	Așteaptă până ai gustat din prăjitura mea cu fructe.
If it is cooled in drops, it becomes solid.	Dacă este răcit în picături, devine solid.
Looks like he had an ulcer.	Se pare că a făcut un ulcer.
A terrible storm devastated the city.	O furtună teribilă a devastat orașul.
Many famous governments around the world have fallen.	Multe guverne celebre din întreaga lume au căzut.
Calm poured into him and he felt at peace.	Calmul a revărsat în el și s-a simțit în pace.
Most punctuation marks are useless.	Majoritatea semnelor de punctuație sunt inutile.
He got up and walked over to her.	S-a ridicat și s-a îndreptat spre ea.
Statistics are reported annually.	Statisticile sunt raportate în fiecare an.
He spends a lot on his little daughter.	Cheltuie mult pe fiica lui cea mică.
The hunter rubbed the knot on his forehead	Vânătorul și-a frecat nodul de pe frunte
A shocking development took place.	S-a desfășurat o dezvoltare șocantă.
The army could not last long.	Armata nu a putut rezista mult timp.
There it is!	Iata!
The computer has been running lately.	Computerul rulează în ultima vreme.
Large quantities of gold and diamonds were found there.	Acolo au fost găsite cantități mari de aur și diamante.
Some earthquakes can last only a few seconds.	Unele cutremure pot dura doar câteva secunde.
This is a rather unusual name.	Acesta este un nume destul de neobișnuit.
It takes many steps to make a cake.	Este nevoie de mulți pași pentru a face un tort.
Investing in clean energy technology has been a smart move.	Investiția în tehnologia energiei curate a fost o mișcare inteligentă.
Police are searching the area for clues.	Poliția cercetează zona în căutarea unor indicii.
The choice was easy and simple.	Alegerea a fost ușoară și simplă.
They bargained for the price.	S-au tocmit peste preț.
He often makes personal sacrifices for the community.	El face frecvent sacrificii personale pentru comunitate.
The man's gaze was fixed.	Privirea bărbatului era fixă.
My dear ones, if you have ears and voices to hear.	Dragii mei, dacă aveți urechi și voci de auzit.
At the foot of the mountains	La poalele munților
The statue is the most famous tourist attraction.	Statuia este cea mai cunoscută atracție turistică.
The reviews of this newspaper are the most informative	Recenziile acestui ziar sunt cele mai informative
Then he fired a single shot.	Apoi a tras o singură lovitură.
My fingers ached from writing thousands of lines.	Mă dureau degetele din cauza scrisului a mii de rânduri.
The monkey was afraid.	Maimuței îi era frică.
Adults should not drink sweet drinks.	Adulții nu ar trebui să bea băuturi dulci.
The city, once an important hub, is now deserted.	Orașul, cândva un nod important, este acum pustiu.
He used his knife to cut the rope.	Și-a folosit cuțitul pentru a tăia frânghia.
Many travelers rarely visit this holiest altar.	Mulți călători vizitează rar acest cel mai sfânt altar.
First, make a thick roux.	Mai întâi, faceți un roux gros.
Please let us know what drinks are included in your plan.	Vă rugăm să ne informați ce băuturi sunt incluse în planul dvs.
They searched in vain for the missing boys.	În zadar i-au căutat pe băieții dispăruți.
Is it too far to walk.	Este prea departe pentru a merge.
Electric bicycles are now the standard form of urban transportation.	Bicicletele electrice sunt acum forma standard de transport urban.
The mythical demons tokusatsu demons were covered in exura.	Miticii demoni demoni tokusatsu erau acoperiți de exură.
People also resort to heavy drinking in their spare time.	Oamenii apelează, de asemenea, la băutură intensă în timpul liber.
Some vehicles are green.	Unele vehicule sunt verzi.
Some schools operate only one shift.	Unele școli operează doar un singur schimb.
Cut the potatoes in half.	Tăiați cartofii în jumătate.
Their purpose is peaceful.	Scopul lor este pașnic.
The taste of green tea is really very pleasant.	Gustul ceaiului verde este într-adevăr foarte plăcut.
Gather all your courage.	Adună-ți tot curajul.
We should have been careful.	Ar fi trebuit să fim atenți.
People climbed the muddy hill.	Oamenii au urcat pe dealul noroios.
Large and imposing, it was raised above the ground.	Mare și impunătoare, era ridicată deasupra solului.
The heat was oppressive.	Căldura era apăsătoare.
An instructive example is the evolution of whales.	Un exemplu instructiv este evoluția balenelor.
The employee was angry with his boss.	Angajatul era furios pe șeful său.
Water is the most abundant compound in the human body.	Apa este compusul cel mai abundent din corpul uman.
We need your help.	Noi avem nevoie de ajutorul tau.
It is essential to remember that life is short.	Este esențial să ne amintim că viața este scurtă.
The bottle was broken into one of the surrounding buildings.	Sticla a fost spartă într-una dintre clădirile din jur.
Our boss couldn't make it to the meeting.	Șeful nostru nu a putut ajunge la întâlnire.
A fence should cover the entire distance.	Un gard ar trebui să parcurgă toată distanța.
Only one attacker quickly defeated him.	Un singur atacator l-a învins rapid.
The earth revolves around the sun.	Pământul se învârte în jurul soarelui.
The detainee will be tried by a high court.	Deținutul va fi judecat de un înalt tribunal.
He visits his daughter quite often.	Își vizitează fiica destul de des.
The only line in the essay.	Singurul rând din eseu.
These men tend to fix past mistakes.	Acești bărbați tind să repare greșelile trecute.
Its hard, sturdy shell helps protect it from predators.	Învelișul său dur și robust îl ajută să-l protejeze de prădători.
Reconstructing the past is a very complicated thing.	Reconstruirea trecutului este un lucru foarte complicat.
Vegetarianism is gaining popularity around the world.	Vegetarianismul câștigă popularitate în întreaga lume.
Some believe that the new road will bring prosperity.	Unii cred că noul drum va aduce prosperitate.
The tired traveler arrived home late at night.	Călătorul obosit a ajuns acasă seara târziu.
Antonella always feels sorry for the children who have been abandoned.	Antonella îi este întotdeauna milă pentru copiii care au fost abandonați.
The company hopes to provide jobs for young people.	Compania speră să ofere locuri de muncă tinerilor.
The acid was not easily neutralized.	Acidul nu a fost ușor neutralizat.
Make cheese.	Faceți brânză.
They were honest, hardworking and always acted with integrity.	Au fost cinstiți, muncitori și au acționat întotdeauna cu integritate.
It's old-fashioned now.	E demodat acum.
He discovered a miracle around the corner.	A descoperit un miracol după colț.
The army commander ordered his troops to resume their march.	Comandantul armatei a ordonat trupelor sale să-și reia marșul.
The child climbed from the floor to his mother's lap.	Copilul a urcat de pe podea în poala mamei sale.
The cat was crouched in a ball.	Pisica stătea ghemuită într-o minge.
The statistics can be overwhelming.	Statisticile pot fi copleșitoare.
The car's engine screamed.	Motorul mașinii urlă.
She led the children to the sleigh.	Ea a condus copiii la sanie.
The license fee must be paid in advance.	Taxa de licență trebuie plătită în avans.
Don't go home until it's ready.	Nu mergeți acasă până nu este gata.
It is clear that the data is uncertain.	Este clar că datele sunt nesigure.
He remembered the day he left home.	Și-a amintit ziua în care a plecat de acasă.
The climate here is ideal for cultivating sports crops.	Clima de aici este ideală pentru cultivarea culturilor sportive.
There is very little demand for silk now.	Există foarte puțină cerere pentru mătase acum.
Trees create an enchanting canopy.	Copacii creează un baldachin feeric.
She couldn't recognize him, but her eyes were familiar.	Ea nu-l putea recunoaște, dar ochii îi erau familiari.
They live north of town.	Ei locuiesc la nord de oraș.
He tossed the piece of cloth into the bucket.	A aruncat bucata de pânză în găleată.
She ate rice with great pleasure.	Ea a mâncat orez cu mare plăcere.
Local farmers need to plant crops in fertile soil.	Fermierii locali trebuie să planteze culturi în sol fertil.
Some exotic trees have become very rare.	Unii copaci exotici au devenit foarte rari.
The boss decided to pull the plug.	Șeful a decis să tragă ștecherul.
The legal sector is thriving here.	Sectorul juridic prosperă aici.
The fish stew had a tasty smoky aroma.	Tocana de pește avea o aromă gustoasă de afumat.
The contraction time varies.	Timpul de contracție variază.
How does this affect your daily life?	Cum îți afectează asta viața de zi cu zi?
Everyone loves chocolate.	Toată lumea iubește ciocolata.
The water was shining in the sun.	Apa strălucea în soare.
The economic situation of the city is terrible.	Situația economică a orașului este îngrozitoare.
Algae are often seen covering streams and ponds.	Algele sunt adesea văzute acoperind cursurile și iazurile.
Can you fix my perforated bicycle tire?	Îmi poți repara anvelopa de bicicletă perforată?
The news distributor was busy selling newspapers.	Distribuitorul de știri era ocupat cu vânzarea de ziare.
This lake is affected by algae.	Acest lac este afectat de alge.
The difference between urban and rural life.	Diferența dintre viața urbană și cea rurală.
The room smelled of freshly cut wood.	Camera mirosea a lemn proaspăt tăiat.
His shoes are impeccable.	Pantofii lui sunt impecabili.
The bread is made of wheat.	Pâinea este făcută din grâu.
Read a long article.	Citiți un articol lung.
A simple walking route winds through the park.	Un simplu traseu de mers șerpuiește prin parc.
The fabric burst into flames.	Țesătura a izbucnit în flăcări.
The nation must continue its economic development.	Națiunea trebuie să continue cu dezvoltarea economică.
A scientist recently detected a new virus.	Un om de știință a detectat recent un nou virus.
He took great care of his elderly mother.	A avut mare grijă de mama lui în vârstă.
The gang leader's followers included criminals.	Următorii liderului bandei au inclus criminali.
The boy threw himself into the lake.	Băiatul s-a aruncat în lac.
Talking about his problems.	Vorbind despre problemele lui.
The answer was immediate.	Răspunsul a fost imediat.
We accept cash or check.	Acceptăm numerar sau cec.
I've always been interested in astronomy.	Mereu am fost interesat de astronomie.
This city is very beautiful.	Acest oraș este foarte frumos.
He spent a fortune on a cruise.	A cheltuit o avere într-o croazieră.
She tapped her finger nervously.	Ea bătu nervoasă cu degetul.
A regional conference of thought leaders.	O conferință regională a liderilor de gândire.
Few expected him to win by that margin.	Puțini se așteptau ca el să câștige cu această marjă.
Do it with one headlight.	Descurcă-te cu un singur far.
His voice echoed in the quiet room.	Vocea lui răsuna tare în camera liniștită.
The singer liked to play in the mountains.	Cântărețului îi plăcea să cânte la munte.
Water is essential for life.	Apa este esențială pentru toată viața.
The knight has his helmet painted white.	Cavalerul are casca vopsită în alb.
They require the agreement and involvement of the local community.	Acestea necesită acordul și implicarea comunității locale.
A few seconds passed.	Au trecut câteva secunde.
Hate is a destructive force.	Ura este o forță distructivă.
The result was negative.	Rezultatul a fost negativ.
This dog is a big beast.	Acest câine este o fiară mare.
He let out a sigh of relief.	Scoase un suflu de exasperare.
His house was known for its gardens.	Casa lui era cunoscută pentru grădinile sale.
A violent storm is sweeping the region.	O furtună violentă matură regiunea.
Their new law allows for euthanasia.	Noua lor lege permite eutanasia.
They were attacked by bandits.	Au fost atacați de bandiți.
He opened it and offered us some fruit.	S-a deschis și ne-a oferit niște fructe.
Many medicines have previously been derived from plants.	Multe medicamente au fost derivate anterior din plante.
They pushed their chests and looked at each other.	Și-au împins pieptul și s-au uitat unul la altul.
The border between the two countries is being challenged.	Granița dintre cele două țări este contestată.
The moon hung down on the horizon.	Luna atârna jos la orizont.
Ask the cop, I ate his pizza!	Întreabă-l pe polițist, i-am mâncat pizza!
They walked behind heavy, dusty clouds.	Merseră în spatele norilor grei și prăfuiți.
She eats every three hours.	Ea mănâncă la fiecare trei ore.
The smell of grilled sauce came out of the kitchen.	Mirosul de sos grătar ieșea din bucătărie.
He looked at her intently.	Se uita atent la ea.
This is usually a remote village.	Acesta este de obicei un sat îndepărtat.
Turn the two pages of this book together.	Întoarceți cele două pagini ale acestei cărți împreună.
Buttermilk saved his family from starvation.	Buttermilk și-a salvat familia de la foame.
That beer is too hot.	Berea aia e prea caldă.
The helicopter landed on the landing pad.	Elicopterul a aterizat pe platforma de aterizare.
Do your parents know where you are?	Părinții tăi știu unde ești?
Why is that?	De ce este așa?
Let's renegotiate our arrangements.	Să ne renegociem aranjamentele.
Then paste the second half of the code.	Apoi lipiți a doua jumătate a codului.
The artist's works have been exhibited in many exhibitions.	Lucrările artistului au fost expuse la multe expoziții.
After that, the relationship remained cordial.	După aceea, relația a rămas cordială.
When problems arise, we will tear down.	Când vor apărea probleme, vom dărâma.
Television is a source of entertainment for many people.	Televiziunea este o sursă de divertisment pentru mulți oameni.
This substance is painted blue.	Această substanță este vopsită în albastru.
Protesters called on the government to take action.	Protestatarii au cerut guvernului să ia măsuri.
Smartphones have made it much easier for drivers.	Telefoanele inteligente le-au făcut mult mai ușor pentru șoferi.
How hungry you are determines how much you eat.	Cât de foame ești determină cât de mult mănânci.
A risk of frost is forecast for tomorrow.	Un risc de îngheț este prevăzut pentru mâine.
Their products were extremely rare.	Produsele lor erau extrem de rare.
She was impatient.	Era nerăbdătoare.
My town is famous for its cuisine.	Orașul meu este renumit pentru bucătăria sa.
A person is powerless against natural disasters.	O persoană este neputincioasă împotriva dezastrelor naturale.
The man walked nervously back and forth.	Bărbatul se plimba nervos înainte și înapoi.
Developers have called for lower cost caps.	Dezvoltatorii au cerut ca plafoanele de cost să fie reduse.
Fresh bread.	Pâine proaspătă.
They counted twenty-one coins.	Au numărat douăzeci și una de monede.
Police determined it was not an accident.	Poliția a stabilit că nu a fost un accident.
This lamp is powered by electricity.	Această lampă este alimentată de electricitate.
He was recruited for military service.	A fost recrutat pentru serviciul militar.
It was a real show.	A fost un adevărat spectacol.
Many blondes claim to dye their hair blond.	Multe blonde susțin că își vopsesc părul blond.
A light breeze ruffled her dark brown hair.	O adiere ușoară i-a ciufulit părul castaniu închis.
This old train mechanic got nervous.	Acest bătrân mecanic de tren a devenit nervos.
Once payment was received, work began immediately.	Odată primită plata, lucrările au început imediat.
Look at those clouds!	Privește acei nori!
That year, the winter was endless.	În acel an, iarna a fost interminabilă.
You can purify the water using a filter.	Puteți purifica apa folosind un filtru.
Why can't we breathe underwater?	De ce nu putem respira sub apă?
The city is located on a rocky ridge.	Orașul se află pe o creastă pietroasă.
Most states now support family planning programs.	Majoritatea statelor susțin acum programele de planificare familială.
India is seen asserting itself on the world stage.	India este văzută afirmându-se pe scena mondială.
They enjoyed each other's company.	S-au bucurat unul de compania celuilalt.
They danced to electronic music.	Au dansat pe muzică electronică.
There were three children living in the house.	În casă locuiau trei copii.
She ordered them out of the house.	Ea le-a ordonat să iasă din casă.
She snatched it from his hands.	Ea l-a smuls din mâini.
It was a beautiful lake with clear water.	Era un lac frumos cu apă limpede.
No other book has come close to describing such a world.	Nicio altă carte nu a fost mai aproape de a descrie o astfel de lume.
The cherries are stained.	Cireșele sunt pătate.
The belt buckles are round.	Cataramele curelei sunt rotunde.
To combine practical experience, theory and technical knowledge.	Pentru a combina experiența practică, teoria și cunoștințele tehnice.
The bakery is almost empty.	Brutăria este aproape goală.
Outbreaks appear to be exacerbated.	Epidemiile ar avea curse necontrolate.
Apartment sales have fallen.	Vânzările de apartamente au scăzut.
The whole class laughed.	Întreaga clasă a râs.
He missed having his own car.	Îi era dor să aibă propria mașină.
The volcano came to life after a few centuries.	Vulcanul a prins viață după câteva secole.
Cream consumers usually buy their dairy products several times a day.	Consumatorii de smântână își cumpără de obicei produsele lactate de mai multe ori pe zi.
Take a bowl from the cupboard.	Luați un castron din dulap.
I find it strange that he spent an hour reading.	Mi se pare ciudat că a petrecut o oră citind.
In general, predators avoid humans.	În general, animalele de pradă evită oamenii.
In some countries, people raise wild animals for sport.	În unele țări, oamenii cresc animale sălbatice pentru sport.
I hated that movie.	Am urât acel film.
She eats every day.	Ea mănâncă în fiecare zi.
It is the season of tropical storms.	El este sezonul furtunilor tropicale.
Standing like statues, his eyes watching her every move.	Stând ca niște statui, cu ochii urmărindu-i fiecare mișcare.
She added, "But that lamp is badly made."	Ea a adăugat, „dar acea lampă este prost făcută”.
She was forced to move.	A fost forțată să se miște.
Move to the center of the circle.	Deplasați-vă în centrul cercului.
She agreed to marry this moneyless young man.	Ea a fost de acord să se căsătorească cu acest tânăr fără bani.
The air will become thicker as the altitude increases.	Aerul va deveni mai gros pe măsură ce crește altitudinea.
Whales and seals were visibly missing.	Au lipsit vizibil balenele și focile.
The unpaired pair flew together.	Perechea neîmperecheată a zburat împreună.
Workers have increased production rates.	Muncitorii au crescut ratele de producție.
It has a rich history.	Prezintă o istorie bogată.
The politician wanted to take credit for that.	Politicianul a vrut să-și ia creditul pentru asta.
I'm carrying two suitcases.	Eu port două valize.
The scholarship was named after him.	Bursa a fost numită după el.
The moonlight shone slowly on the surface of the lake.	Lumina lunii strălucea încet pe suprafața lacului.
Think twice before eating this food.	Gândește-te de două ori înainte de a consuma acest aliment.
Attitude often provokes bloody retaliation.	Atitudinea provoacă adesea represalii sângeroase.
The girl nodded slowly and nervously.	Fata dădu încet și nervoasă din cap.
Some scientists believe that global warming can contribute	Unii oameni de știință cred că încălzirea globală poate contribui
We can generally use tap water in this county.	Putem folosi in general apa de la robinet in acest judet.
Our car broke down on a dark highway.	Mașina noastră s-a stricat pe o autostradă întunecată.
She roamed the gardens, looking at the flowers.	Ea cutreiera grădinile, uitându-se la flori.
I suffer from stuttering.	sufăr de bâlbâială.
He was not used to speaking in public.	Nu era obișnuit să vorbească în public.
The strong fighter was weak.	Luptătorul puternic era slab.
She struggled a lot against a background of constant noise.	Ea a luptat foarte mult pe un fundal de zgomot constant.
Many jobs have provided inadequate wages and working conditions.	Multe locuri de muncă au oferit salarii și condiții de muncă inadecvate.
They are so uncivilized that they don't even use utensils.	Sunt atât de necivilizați, încât nici măcar nu folosesc ustensile.
India's per capita wealth is quite low.	Averea Indiei pe cap de locuitor este destul de scăzută.
The underwater world will hold the future of mankind.	Lumea submarină va ține viitorul omenirii.
A riot broke out immediately.	Imediat a izbucnit o revoltă.
Keep a constant temperature.	Păstrați o temperatură constantă.
Our leaders have shown great wisdom.	Liderii noștri au dat dovadă de o mare înțelepciune.
It wasn't long before two young men arrived.	Nu după mult timp au sosit doi tineri.
The building was destroyed by fire.	Clădirea a fost distrusă în urma incendiului.
Newspapers and magazines often use vivid images.	Ziarele și revistele folosesc adesea imagini vii.
Their marriage was a happy one.	Căsătoria lor a fost una fericită.
Commercial fishing is regulated.	Pescuitul comercial este reglementat.
For a country to prosper, its economy must be strong.	Pentru ca o țară să prospere, economia ei trebuie să fie puternică.
The prince asked his sister to dance.	Prințul i-a cerut surorii să danseze.
You will save a lot of time.	Te vei economisi mult timp.
She handed him her left shoe.	Ea i-a dat pantoful stâng.
Hermione asked me for a house elf	Hermione mi-a cerut un elf de casă
He was being watched.	Era urmărit.
Everyone has developed their own style of yoga.	Fiecare și-a dezvoltat propriul stil de yoga.
It is difficult to control these emotions.	Este greu să controlezi aceste emoții.
A death duel.	Un duel cu moartea.
The scales of the fish shone.	Solzii peștilor străluceau.
Would you like to keep a silkworm as a pet?	Ți-ar plăcea să păstrezi un vierme de mătase ca animal de companie?
The shrinking glacier is an ominous sign.	Ghețarul care se micșorează este un semn de rău augur.
Everyone was excited about the upcoming team victory and the crowd was divided evenly.	Toată lumea a fost încântată de victoria echipei.
Go slowly and you will find all the pieces.	Du-te încet și vei găsi toate piesele.
They usually sat quietly for most of the class.	De obicei, stăteau liniștiți în cea mai mare parte a clasei.
However, he felt that something was wrong.	Totuși, simțea că ceva nu era în regulă.
The humidity was stifling.	Umiditatea era înăbușitoare.
Firefighters battled the blaze.	Pompierii s-au luptat cu focul.
You are fired.	Esti concediat.
They will defeat the team.	Vor învinge echipa.
Add sugar to the black tea.	În ceaiul negru se adaugă zahăr.
Using a spoon, mix the mixture well.	Folosind lingura, a amestecat bine amestecul.
The showers are warm, if not hot.	Dușurile sunt calde, dacă nu fierbinți.
This health spa is very popular.	Acest spa de sănătate este foarte popular.
She politely accepted the invitation.	Ea a acceptat politicos invitația.
The hours of darkness are forever.	Orele de întuneric se întind pentru totdeauna.
The valley is full of wildlife.	Valea este plină de animale sălbatice.
She walked through the forest next to the castle, tall, proud,	Ea a pășit prin pădurea de lângă castel, înaltă, mândră,
Advanced camping equipment no longer fits in the trunk.	Echipamentul avansat de camping nu se mai potrivește cu portbagaj.
They were going to buy a new house.	Aveau de gând să cumpere o casă nouă.
There was a silver cartoon rabbit in a glass box.	Într-o cutie de sticlă era un iepure argintiu din desene animate.
He failed on the second attempt.	A eșuat la a doua încercare.
The company operates under this name in each country.	Compania operează sub acest nume în fiecare țară.
An author can be sued for libel.	Un autor poate fi dat în judecată pentru calomnie.
Avoiding eye contact, snake out of the room.	Evitând contactul vizual, șerpui din cameră.
Authorities are on the verge of a major discovery.	Autoritățile sunt în pragul unei descoperiri majore.
The queen has many subjects.	Regina are multe subiecte.
His leg was lying on the floor.	Piciorul era întins pe podea.
Families with children should have their own bedrooms.	Familiile cu copii ar trebui să aibă propriile lor dormitoare.
John is tall and muscular.	John este înalt și musculos.
Children are naturally curious.	Copiii sunt curioși în mod natural.
As he sat there, the lake seemed at peace.	În timp ce stătea acolo, lacul părea în pace.
It was spinning slowly in the warm evening air.	Se învârtea încet în aerul cald al serii.
Cows, sheep and goats produce milk.	Vacile, oile și caprele produc lapte.
He had deep dimples in his cheeks when he smiled.	Avea gropițe adânci în obraji când zâmbea.
The rarity of galaxies in the universe?	Raritatea galaxiilor din univers?
Repair the broken glass carefully.	Reparați geamul spart cu grijă.
You could have dressed him in rags, he wouldn't care.	L-ai fi putut îmbrăca în zdrențe, nu i-ar păsa.
The addition of baking soda makes the dough rise.	Adăugarea de bicarbonat de sodiu face ca aluatul să crească.
The trees sway gently in the gentle breeze.	Copacii se leagănă ușor în briza blândă.
Raj was surprised to find that he had arrived early.	Raj a fost surprins să descopere că sosise devreme.
Residual carbon compounds accumulate in this machine.	Compușii reziduali de carbon se acumulează în această mașină.
He was silent.	A tăcut.
The scare of the sea subsided.	Sperietura de mare s-a potolit.
The shark was the star of the movie.	Rechinul a fost vedeta filmului.
He is definitely the right person for the job.	El este cu siguranță persoana potrivită pentru job.
You will need a green cup.	Veți avea nevoie de o ceașcă verde.
The protests have subsided so far.	Protestele s-au domolit deocamdată.
He was in agony.	Era în agonie.
Many plumbers wear blue.	Mulți instalatori poartă albastru.
His guests were about to arrive.	Oaspeții lui aveau să sosească momentan.
Scientists are trying to determine the causes of the epidemic.	Oamenii de știință încearcă să stabilească cauzele epidemiei.
It was not an easy decision.	Nu a fost o decizie ușoară.
We made it to the top of the hill.	Am reușit să ajungem în vârful dealului.
The government has passed a number of new laws.	Guvernul a adoptat o serie de noi legi.
There is no science without imagination.	Nu există știință fără imaginație.
The roof was painted blue.	Acoperișul era vopsit în albastru.
Another critique of modern teaching methods.	O altă critică a metodelor moderne de predare.
Two boxers fought in the ring.	Doi boxeri s-au luptat în ring.
Housing in the area is far from satisfactory.	Locuințele din zonă sunt departe de a fi satisfăcătoare.
An old friend joined the meeting.	La reuniune s-a alăturat un vechi prieten.
The atmosphere is tense.	Atmosfera este tensionată.
Fall asleep while reading this!	Adormi în timp ce citești asta!
The price has been rising steadily for months.	Prețul a crescut constant de luni de zile.
Rusty objects rust because they are exposed to the environment.	Obiectele ruginite ruginesc pentru ca sunt expuse mediului inconjurator.
She played the piano and sang very beautifully.	Ea a cântat la pian și a cântat foarte frumos.
The kitchen has white walls and tiled floors.	Bucătăria are pereți albi și podea cu gresie.
The river is frozen.	Râul este înghețat.
A thin veil of clouds obscured the sun.	Un văl subțire de nori ascundea soarele.
He appreciated the time he spent with him.	A prețuit timpul petrecut cu el.
Many died in that disaster.	Mulți au murit în acel dezastru.
Those who died during the battle were buried at sea.	Cei care au murit în timpul luptei au fost îngropați pe mare.
Floods usually hit the plains first.	Inundațiile lovesc de obicei mai întâi zonele de câmpie.
White grapefruit is available all year round.	Grepfrutul alb este disponibil pe tot parcursul anului.
Pollution reduction policies have been implemented.	Au fost puse în aplicare politici pentru reducerea poluării.
She almost ran away, but her shoes hold her up.	Aproape a fugit, dar pantofii o țin sus.
The company's market share has declined.	Cota de piață a companiei a scăzut.
The sea is one of the main economic resources.	Marea este una dintre principalele resurse economice.
She doesn't like messy desks.	Nu-i plac birourile dezordonate.
The sea glared.	Marea aruncă o privire sumbră.
There was an eruption of violence.	A avut loc o erupție de violență.
Look, the man is falling.	Uite, bărbatul cade.
The cloud was dark with rain.	Norul a fost întunecat de ploaie.
The motorcycle is the cheapest form of transportation.	Motocicleta este cea mai ieftină formă de transport.
The industry is facing stiff competition from larger companies.	Industria se confruntă cu o concurență acerbă din partea companiilor mai mari.
He hurried to the village altar.	S-a îndreptat repede spre altarul satului.
She sprinkled water on her face.	Ea și-a stropit cu apă pe față.
This city has a large population.	Acest oraș are o populație mare.
She made cookies from scratch.	Ea făcea biscuiți de la zero.
Given the distances involved, air travel seems eminently practical.	Având în vedere distanțele implicate, călătoriile cu avionul pare eminamente practice.
I appreciate ritualism.	Apreciez ritualismul.
The signs were painted in bright colors.	Semnele au fost pictate cu culori strălucitoare.
The brown sugar was so heavy.	Bucul de zahăr brun era atât de greu.
They issued a directive before boarding the ship.	Au emis o directivă înainte de a se urca pe navă.
I remember the good times.	Îmi amintesc de vremurile bune.
There are dozens of brands of bottled water.	Există zeci de mărci de apă îmbuteliată.
Family members currently live abroad.	Membrii familiei locuiesc în prezent în străinătate.
The stork is a migratory bird.	Barza este o pasăre migratoare.
He looked carefully at your feet.	S-a uitat atent la picioarele tale.
He is secretly asking for this project.	El cere secret asupra acestui proiect.
We need to help the sick.	Trebuie să-i ajutăm pe bolnavi.
After dinner, he headed to his computer.	După cină, s-a îndreptat spre computerul lui.
She was still standing.	Ea era încă în picioare.
The ship moved away from the dock.	Nava s-a îndepărtat de doc.
These two sentences use the same words.	Aceste două propoziții folosesc aceleași cuvinte.
You should choose a coach carefully.	Ar trebui să alegeți cu atenție un antrenor.
The cart was pulled by a workhorse.	Căruța a fost trasă de un cal de muncă.
He spent the summer volunteering.	Și-a petrecut vara făcând ceva voluntar.
With this powerful new microscope, you can see small insects.	Prin acest nou microscop puternic, puteți vedea insecte mici.
The cacophony of colliding cymbals and colliding drums was deafening!	Cacofonia chimvalelor care se ciocnesc și tobelor ciocnitoare era asurzitoare!
He was served a can of beer.	S-a servit la o cutie de bere.
He has unrealistic expectations of me.	Are așteptări nerealiste de la mine.
The father encouraged his son to try something different.	Tatăl și-a încurajat fiul să încerce ceva diferit.
The burger came out as expected.	Burgerul a ieșit conform așteptărilor.
A car caught fire on the side of the road.	O mașină a luat foc pe marginea drumului.
A man caught stealing must pay for his murder.	Un bărbat prins furând trebuie să plătească pentru crima sa.
Drivers must comply with all traffic laws.	Conducătorii auto trebuie să respecte toate legile rutiere.
They filled the tank with water.	Ei umpleau rezervorul cu apă.
She was afraid of being rejected again.	Se temea să fie din nou respinsă.
Helen realized how naughty she was.	Helen și-a dat seama cât de obraznică era.
The baby could barely keep his eyes open.	Bebelușul abia își putea ține ochii deschiși.
The highway is one of the busiest in the world.	Autostrada este una dintre cele mai aglomerate din lume.
They hide the truth while deceiving others.	Ei ascund adevărul, în timp ce îi înșală pe alții.
The deafening noise of the car woke me up.	Zgomotul asurzitor al mașinii m-a trezit.
These are the themes explored in a novel.	Acestea sunt temele explorate într-un roman.
Parisians voted overwhelmingly against higher taxes.	Parizienii au votat cu o majoritate covârșitoare împotriva taxelor mai mari.
Bananas are grown all over the world.	Bananele sunt cultivate în întreaga lume.
Throw away the carrots and the potato pieces.	Se aruncă morcovii și bucățile de cartofi.
Happiness is elusive.	Fericirea este evazivă.
A crowd of children gathered around him.	În jurul lui s-a adunat o mulțime de copii.
These topics can lead to some heated debates.	Aceste subiecte pot duce la unele dezbateri aprinse.
The sun is shining through the clouds.	Soarele strălucește printre nori.
Hot peppers are very hot, so be careful.	Ardeii iute sunt foarte iute, așa că aveți grijă.
A true friend understands the needs of others.	Un prieten adevărat înțelege nevoile celorlalți.
The sculpture is of a young boy with a flute.	Sculptura este a unui băiat tânăr cu un flaut.
Sally looked at the dog.	Sally se uită la câine.
The trees are so thickly woven.	Copacii sunt atât de gros împletite.
He refrained from drinking alcohol.	S-a abținut de la consumul de băuturi alcoolice.
The commission ignored the reports.	Comisia a ignorat rapoartele.
He had only one request.	Nu avea decât o singură cerere.
Musical instruments from most continents are represented here.	Aici sunt reprezentate instrumente muzicale de pe majoritatea continentelor.
Eventually, grocery stocks ran out of food.	În cele din urmă, stocurile de la băcănie au rămas fără alimente.
Several new villages have been built in this area.	S-au construit câteva sate noi în această zonă.
In the long run, fossil fuels cannot meet our needs.	Pe termen lung, combustibilii fosili nu pot satisface nevoile noastre.
The deer, deer and graceful, was nibbling quietly.	Căprioara, căpriu și grațios, ronțăia în liniște.
The area was mountainous.	Zona era muntoasă.
He was hospitalized for observation.	A fost internat la spital pentru observare.
She decided to try another technique.	Ea a decis să încerce o altă tehnică.
The north and west are facing severe erosion.	Nordul și vestul se confruntă cu eroziune severă.
Massive trade winds are sweeping the islands.	Vânturile alizee masive mătură pe insule.
Carefully lift the lid.	Ridicați capacul cu grijă.
Soon, they all disappeared into the fog.	Curând, toți au dispărut în ceață.
He shouldn't have slept.	Nu ar fi trebuit să se culce.
This form must be completed in triplicate.	Acest formular trebuie completat în trei exemplare.
She had always felt close to her parents.	Întotdeauna se simțise aproape de părinții ei.
The castle was besieged and captured.	Castelul a fost asediat și capturat.
He had a sad smile.	Purta un zâmbet trist.
Roasting corn sweetened it.	Prăjirea porumbului l-a îndulcit.
He probably got his doctorate.	Probabil că și-a luat doctoratul.
Stir in the jelly.	Amestecați jeleul.
Almost everything we eat makes us fat.	Aproape tot ceea ce mâncăm îngrășează.
As he fled, he narrowly escaped torture.	În timp ce fugea, a scăpat cu puțin timp de a fi torturat.
Testimonies included both audio and video.	Mărturiile au inclus atât audio, cât și video.
Maybe she could help him too?	Poate i-ar putea ajuta și ea?
The soldier was sentenced to death.	Soldatul a fost condamnat la moarte.
All buildings are in good condition.	Toate clădirile sunt în stare bună.
The machine snorted.	Aparatul a pufnit.
The waitress brings me coffee.	Chelnerița îmi aduce cafeaua.
He reached for the doorknob, but hesitated.	Întinse mâna spre mânerul ușii, dar ezită.
The wounds will usually heal in three to seven days.	De obicei, rănile se vor vindeca în trei până la șapte zile.
I walk every day.	Mă plimb în fiecare zi.
Scientists believe it has devastated the ecosystem.	Oamenii de știință cred că a devastat ecosistemul.
The lions roamed free.	Leii rătăceau în libertate.
The artwork will be put up for auction next month.	Lucrările de artă vor fi scoase la licitație luna viitoare.
Well, let's check.	Ei bine, hai să verificăm.
She stroked her blond hair.	Ea și-a mângâiat părul blond.
The dictator came to power by force.	Dictatorul a ajuns la putere cu forța.
His father owns a barber shop.	Tatăl lui deține o frizerie.
The house was a large, yellow building.	Casa era o clădire mare, galbenă.
Grandma ate soup and a sandwich before bed.	Bunica a mâncat supă și un sandviș înainte de somn.
Swallows are often the victims of attacks.	Rândunelele sunt adesea victimele atacurilor.
Each will have its own tent.	Fiecare va avea propriul lui cort.
Many of the nation's food supplies are imported.	Multe dintre proviziile alimentare ale națiunii sunt importate.
The next issue of the magazine will focus on memory.	Următorul număr al revistei se va concentra pe memorie.
Soldiers patrolled the streets of the village day and night.	Soldații patrulau zi și noapte pe străzile satului.
The beauty of this river is fascinating.	Frumusețea acestui râu este fascinantă.
Fish is high in protein.	Peștele este bogat în proteine.
Excursions can be arranged for a small fee.	Excursii pot fi aranjate pentru o mică taxă.
We were terrified.	Am mers îngroziți.
I want you to be tender.	Vreau să fii tandru.
Most teams have less than nine players.	Majoritatea echipelor au mai puțin de nouă jucători.
Today's children are certainly busier than we were.	Copiii din zilele noastre sunt cu siguranță mai ocupați decât am fost noi.
To her surprise, she found him determined.	Spre surprinderea ei, l-a găsit hotărât.
The manager shook his head and sighed.	Managerul a clătinat din cap și a oftat.
The most recent readings were the highest in the last six months.	Cele mai recente citiri au fost cele mai ridicate din ultimele șase luni.
The inspector affixed an identification tag to the horse.	Inspectorul a aplicat o etichetă de identificare pe cal.
Her gloomy curves resounded on the sheets.	Curbele ei mohoritoare răsunau pe cearșafuri.
Examine their opinions.	Examinați-le diferitele opinii.
Stay connected with your neighbors.	Rămâi conectat cu vecinii tăi.
She took off her shoes and stepped on the grass.	Ea și-a scos pantofii și a pășit pe iarbă.
He is known for her quick temperament.	El este cunoscut pentru temperamentul ei rapid.
The rain prevented them from reaching the city.	Ploaia i-a împiedicat să ajungă în oraș.
Autumn can be a truly glorious season.	Toamna poate fi un anotimp cu adevărat glorios.
The lions roared whenever they felt threatened.	Leii răcneau ori de câte ori se simțeau amenințați.
The price of the company's shares will be affected.	Prețul acțiunilor companiei va fi afectat.
Hundreds of villagers were stranded in the mountains.	Sute de săteni au rămas blocați sus, în munți.
He lied.	El a mintit.
Club soda is a carbonated beverage.	Club soda este o băutură carbogazoasă.
The company stopped overnight.	Compania a incetat peste noapte.
The rainforest has shrunk for thousands of years.	Pădurea tropicală s-a micșorat de mii de ani.
The inhabitants of this village do not use computers.	Locuitorii acestui sat nu folosesc computere.
Max finally decided to learn the piano.	Max a decis în sfârșit să învețe pianul.
My brother is on the phone.	Fratele meu e la telefon.
Too many children are raised in poverty.	Mult prea mulți copii sunt crescuți în sărăcie.
Most dogs adapt quickly to their owners.	Majoritatea câinilor se adaptează rapid la stăpânii lor.
The sea is close.	Marea este aproape.
On the way, he saw the hotel he had booked.	Pe drum, a zărit hotelul pe care îl rezervase.
Therefore, we must assume that both used the toll.	Prin urmare, trebuie să presupunem că ambii au folosit portajul.
The rotor motor exerts great force.	Motorul cu rotor exercită o mare forță.
Hiking shoes are very important on a hike.	Pantofii de drumeție sunt foarte importanți pe o drumeție.
A wall of skyscraper blocks surrounds the property.	Un perete de blocuri de zgârie înconjoară proprietatea.
Do not use a particular product.	Nu folosește un anumit produs.
A gloomy temple greeted visitors.	Un templu sumbru îi întâmpina pe vizitatori.
A dry riverbed cannot be crossed.	Un albie uscată de râu nu poate fi traversată.
Draws are not as common as before.	Tragele la sorți nu sunt atât de frecvente ca înainte.
This research has the potential to develop new drugs.	Această cercetare are potențial pentru dezvoltarea de noi medicamente.
The dam created a tank.	Barajul a creat un rezervor.
The emotion quickly disappeared.	Emoția a dispărut rapid.
You can't be too careful in the kitchen.	Nu poți fi prea atent în bucătărie.
The phrase is often used in conversation.	Expresia este folosită frecvent în conversație.
Quickly hand over the money.	Repede, predă banii.
As he spoke, his dog approached.	În timp ce vorbea, câinele lui s-a apropiat.
They were standing on a cliff overlooking the river.	Stăteau pe o stâncă, cu vedere la râu.
Each era had its own unique characteristics.	Fiecare epocă avea propriile sale caracteristici unice.
The street was deserted, the houses were dark.	Strada era pustie, casele erau întunecate.
They arrived at the bus station.	Au ajuns la stația de autobuz.
The food often seems to taste better at home.	Mâncarea pare adesea să aibă un gust mai bun acasă.
An attitude of gratitude is a habit worth cultivating.	O atitudine de recunoștință este un obicei care merită cultivat.
This restaurant has received several negative reviews.	Acest restaurant a primit mai multe recenzii negative.
The fire broke out in the boiler room.	Incendiul a izbucnit în camera cazanelor.
The baby was circumcised.	Copilul a fost circumcis.
They carefully cut down the hedges.	Au tăiat cu grijă gardurile vii.
Use warm hands to knead the dough.	Folosește mâinile calde pentru a frământa aluatul.
The water circulates in a closed system.	Apa circulă într-un sistem închis.
Her studies included philosophy, literature, and ancient languages.	Studiile ei au inclus filozofie, literatură și limbi antice.
Softer than water, but stronger than wood.	Mai moale decât apa, dar mai puternic decât lemnul.
Rodents are known to carry deadly diseases.	Se știe că rozătoarele sunt purtătoare de boli mortale.
The water is evaporated by the sun.	Apa este evaporată de soare.
We can deduce the order of past events.	Putem deduce ordinea evenimentelor trecute.
Children are the most beautiful creatures.	Copiii sunt cele mai frumoase creaturi.
Subsequent research aims to establish the cause and effect.	Cercetările ulterioare vizează stabilirea cauzei și efectului.
The fight was prolonged and hard.	Lupta a fost prelungită și grea.
The village had many streams.	Satul cuprindea multe pâraie.
The deputy mayor is suspected of receiving a bribe.	Viceprimarul este suspectat că a primit mită.
She apologized for her voice.	Ea și-a cerut scuze pentru vocea ei.
Keep coins in this box.	Păstrați monede în această cutie.
The fish population will decline rapidly in the coming years.	Populația de pești va scădea rapid în următorii ani.
Try to create a peaceful atmosphere.	Încercați să creați o atmosferă liniștită.
The captain looked uneasy.	Căpitanul părea neliniștit.
Lastly, don't ignore the weather forecast.	În cele din urmă, nu ignora prognoza meteo.
The sculptures seen as part of this exhibition are abstract.	Sculpturile văzute ca parte a acestei expoziții sunt abstracte.
According to another, the leaf pattern resembles a butterfly.	După cum relatează altul, modelul frunzelor seamănă cu un fluture.
The animals ran away, but the cats escaped.	Animalele au fugit, dar pisicile au scăpat.
More than thirty companies funded the study.	Peste treizeci de companii au finanțat studiul.
He's sitting at his desk.	El stă la birou.
Those responsibilities are mine.	Acele responsabilități sunt ale mele.
Raymond is coming to dinner soon.	Raymond vine la cină în curând.
As they walked, they enjoyed the leisurely pace.	În timp ce mergeau, se bucurau de ritmul lejer.
Fortunately, he managed to escape.	Din fericire, a reușit să scape.
A mosquito buzzing in his ear.	Un țânțar bâzâit în ureche.
There are a number of hiking trails here.	Există o serie de trasee de drumeții aici.
His money was gone.	Banii lui dispăruseră.
First, boil the water.	În primul rând, fierbeți apa.
Are you saddened by this passage?	Te întristează acest pasaj?
The baby has expired before he can see a doctor.	Copilul a expirat înainte de a putea vedea un medic.
These documents have been ignored.	Aceste documente au fost trecute cu vederea.
The shelf was empty.	Raftul era gol.
An attempt to climb a hill was in vain.	O încercare de a urca un deal a fost zadarnică.
The perfume bottle broke.	Sticla de parfum s-a rupt.
Enter the room and sit down at the table.	Intră în cameră și așează-te la masă.
No two people agree.	Nu există doi oameni care să fie de acord.
As a home key, unlock every door.	Ca cheie de acasă, deblochează fiecare ușă.
She walked slowly toward the creek.	Ea merse încet spre pârâu.
That reminds me of an anecdote he was telling.	Asta îmi amintește de o anecdotă pe care o povestea.
The ships are too big for the canal.	Navele sunt prea mari pentru canal.
A tiny boat made its way across the open ocean.	O barcă minusculă și-a făcut drum peste oceanul larg.
The store was closed.	Magazinul era închis.
The success of this plan is difficult to predict.	Succesul acestui plan este greu de prezis.
Many species of animals are rare here.	Multe specii de animale sunt rare aici.
Such use is becoming more common.	O astfel de utilizare devine din ce în ce mai comună.
Other scientific research is also underway.	Alte cercetări științifice sunt de asemenea în curs.
A snake slid slowly to the floor.	Un șarpe alunecă încet pe podea.
He walked on a narrow road.	A mers pe un drum îngust.
The Japanese are famous for being silent.	Japonezii sunt faimoși pentru că sunt tăcuți.
Exercise helps you improve your fitness.	Exercițiile fizice vă ajută să vă îmbunătățiți starea fizică.
Ingeniousness can be harmful.	Ingeniozitatea poate fi dăunătoare.
She gestured to the beach won by his troops.	Ea făcu semn spre plaja câștigată de trupele lui.
His weak face was surrounded by smiles.	Chipul lui slăbit era înconjurat de zâmbete.
Cosmetics are another possible product.	Cosmeticele sunt un alt produs posibil.
The newly discovered inscription is remarkable.	Inscripția recent descoperită este remarcabilă.
He immediately chose what he needed.	Imediat, a ales ceea ce avea nevoie.
The politician has been criticized for this policy.	Politicianul a fost criticat pentru această politică.
My uncle bought a car last year.	Unchiul meu a cumpărat o mașină anul trecut.
The bottle broke.	Sticla s-a spart.
Koala bear populations are declining rapidly.	Populațiile de urși koala sunt în scădere rapidă.
He was once questioned by police.	Odată a fost audiat de poliție.
We join hands with others to achieve this goal.	Ne unim mana cu altii pentru a atinge acest obiectiv.
Sudden showers often flood the countryside.	Averse bruște inundă adesea zona rurală.
Even before going to bed, he brushed his teeth.	Chiar înainte de a merge la culcare, s-a spălat pe dinți.
Climate patterns indicate that the total heat output will increase.	Modelele climatice indică faptul că puterea totală de căldură va crește.
The manager hired some new workers.	Managerul a angajat niște muncitori noi.
Trying to gain time, the wizard teleported.	Încercând să câștige timp, vrăjitorul s-a teleportat.
To eat is to live.	A mânca înseamnă a trăi.
The game ended abruptly.	Jocul s-a încheiat brusc.
She's trying to be nice to animals.	Ea încearcă să fie bună cu animalele.
Numerous methods of agriculture are used in agriculture.	În agricultură sunt folosite numeroase metode de agricultură.
Until then, men were exhausted.	Până atunci, bărbații erau epuizați.
The wedding ceremony was short but emotional.	Ceremonia de nuntă a fost scurtă, dar emoționantă.
Storm clouds gathered, threatening several rains.	Nori de furtună s-au adunat, amenințând cu mai multe ploaie.
The grass soon began to dry out.	Iarba a început curând să se usuce.
Wren walked on the grass.	Wrenul s-a plimbat pe gazon.
The destruction of the forest is worrying.	Distrugerea pădurii este îngrijorătoare.
He spent hours searching for lost property.	A petrecut ore întregi căutând obiecte pierdute.
We each have a role to play in the police.	Fiecare avem un rol de jucat în poliție.
The country's economy is growing.	Economia țării este în creștere.
The diagram shows the elements found in the human body.	Diagrama prezintă elementele care se găsesc în corpul uman.
He set aside his dessert and ate an apple instead.	Și-a lăsat deoparte desertul și a mâncat în schimb un măr.
We need to study hard.	Avem nevoie să studiem din greu.
Rain is the limiting factor in plant growth.	Ploaia este factorul limitativ în creșterea plantelor.
She would do ablutions.	Ea avea să facă abluții.
He had fallen off the roof.	Căzuse de pe acoperiș.
Remove the eggs.	Scoateți ouăle.
Their rural landscape rolls into the distant hills.	Peisajul lor rural se rostogolește spre dealurile îndepărtate.
Then he gave me some bread.	Apoi mi-a dat niște pâine.
The hills rise suddenly from the flat plains.	Dealurile se ridică brusc din câmpiile plate.
Many companies only hire people with college degrees.	Multe companii angajează doar persoane cu diplome de facultate.
When the doctor examined him, he found nothing wrong.	Când doctorul l-a examinat, nu a găsit nimic în neregulă.
The number of road accidents is increasing.	Numărul accidentelor rutiere este în creștere.
This rocket is powered by three engines.	Această rachetă este alimentată de trei motoare.
A number of students suffer from chronic sleep deprivation.	Un număr de studenți suferă de privare cronică de somn.
Is it okay to wear these shoes?	Este în regulă să porți acești pantofi?
He's fighting the tide.	Se lupta împotriva valului.
Demand for construction is on the rise.	Cererea în construcții este în creștere.
The mosque is in ruins.	Moscheea este în paragină.
The proportion of criminals is declining rapidly.	Proporția infractorilor scade rapid.
Life in the city seemed to go on as usual.	Viața în oraș părea să continue ca de obicei.
There is a seal around this jar of olive oil.	Există un sigiliu în jurul acestui borcan cu ulei de măsline.
Vampires roam our streets freer than ever.	Vampirii umblă pe străzile noastre mai liberi ca niciodată.
The politician founded the party.	Politicianul a fondat partidul.
The crowd was furious.	Mulțimea era furioasă.
From time to time, a car screamed until it stopped.	Din când în când, o mașină țipa până se opri.
She is a good, loving woman.	Este o femeie bună, iubitoare.
He is only vaguely aware of his own ability.	El este doar vag conștient de propria sa abilitate.
The materials must come together.	Materialele trebuie să vină împreună.
The odds are heavily stacked in his favor.	Cotele sunt puternic stivuite în favoarea lui.
Only a small percentage of students live on campus.	Doar un mic procent dintre studenți locuiesc în campus.
The forest full of trees.	Pădurea plină de copaci.
He was so proud that he won the prize.	Era atât de mândru încât a câștigat premiul.
She's fine with me.	Ea este bună cu mine.
And she meant business.	Și ea a vrut să spună afaceri.
The girl was wearing a thin cotton dress.	Fata purta o rochie subțire de bumbac.
The view from the office window was magnificent.	Vederea de la fereastra biroului era magnifică.
The nation's statistics department is pursuing wealth.	Departamentul de statistică al națiunii urmărește averea.
Only two people survived the storm.	Doar două persoane au supraviețuit furtunii.
The commission met recently to discuss the issue.	Comisia sa reunit recent pentru a discuta problema.
Walnuts, grapes and dates are plentiful here.	Nuci, struguri și curmale sunt din belșug aici.
Scientists and philosophers and all sorts of people gather here.	Aici se adună oameni de știință și filozofi și tot felul.
He is a passionate fisherman.	Este un pescar pasionat.
A river flows through the valley.	Un râu curge prin vale.
The moon was bright and clear.	Luna era strălucitoare și senină.
He fell asleep and dreamed.	A adormit și a visat.
Take a look at the rainfall charts for the past few years.	Priviți graficele precipitațiilor din ultimii ani.
He each poured us a glass of tea.	Ne-a turnat fiecare câte un pahar de ceai.
The truck was overturned following the impact.	Camionul a fost răsturnat în urma impactului.
The nurse lowered the miniature cell phone into the crib.	Asistenta a coborât mobilul în miniatură în pătuț.
Everyone wanted to share their blessings.	Toți voiau să-și împărtășească binecuvântările.
Next you will need two cups of white sugar.	În continuare veți avea nevoie de două căni de zahăr alb.
Sons and daughters stared out the window	Fiii și fiicele se uitau pe fereastră
She crouched down and hugged him.	Ea s-a ghemuit și l-a îmbrățișat.
Our school's dress code was very strict.	Codul vestimentar al școlii noastre era foarte strict.
Children love to build sand castles.	Copiilor le place să construiască castele de nisip.
He repeats his lines for each show carefully.	El își repetă replicile pentru fiecare spectacol cu ​​atenție.
The company is struggling financially.	Compania se luptă financiar.
She will receive the fairest inheritance.	Ea va primi cea mai dreaptă moștenire.
He bluntly told her to stop.	El i-a spus răspicat să se oprească.
This activity usually takes place in the rain.	Această activitate se desfășoară de obicei în ploaie.
His big eyes were bright.	Ochii lui mari erau strălucitori.
If you do not receive what you ordered, return it.	Dacă nu primești ceea ce ai comandat, returnează-l.
German troops used to occupy these lands.	Trupele germane obișnuiau să ocupe aceste pământuri.
Heat a skillet over medium heat until warm.	Încinge o tigaie la foc mediu până se încinge.
I play tennis three times a week.	Joc tenis de trei ori pe săptămână.
The rich get richer, the poor get poorer.	Bogații devin mai bogați, săracii devin mai săraci.
Then you try to do them again and again.	Apoi încerci să le faci din nou și din nou.
They made an important discovery.	Au făcut o descoperire importantă.
He was too drunk to speak.	Era prea beat ca să vorbească.
The girl fell in love with the boy.	Fata s-a îndrăgostit de băiat.
The cold weather seems to be the rutabaga season.	Vremea rece pare să fie sezonul rutabaga.
This alternative is not as good, though.	Această soluție alternativă nu este la fel de bună, totuși.
The region is affected by a plague of fire ants.	Regiunea este afectată de o ciuma de furnici de foc.
A "discouraged" speaker relies heavily on visual aids.	Un vorbitor „descurajat” se bazează foarte mult pe ajutoare vizuale.
Last year, many bought new TVs.	Anul trecut, mulți și-au cumpărat televizoare noi.
There are serious problems with the country's gas supply.	Există probleme serioase cu aprovizionarea cu gaze a țării.
None were offered by the kidnappers.	Nici unul nu a fost oferit de către răpitori.
The wars caused widespread famine.	Războaiele au provocat foamete pe scară largă.
He convincingly argued that logic is based on infallible principles.	A susținut în mod convingător că logica se bazează pe principii infailibile.
The formal rules of grammar do not require this.	Regulile formale ale gramaticii nu cer acest lucru.
He was exhausted.	Era epuizat.
She squinted and shaded her eyes from the afternoon sun.	Ea miji și și-a umbrit ochii de soarele de după-amiază.
You will often cause confusion.	De multe ori veți provoca confuzie.
They saved me by inventing a whole new treatment.	M-au salvat inventând un tratament complet nou.
Most modern cities have subway systems.	Majoritatea orașelor moderne au sisteme de metrou.
The long-established rules must be followed.	Trebuie respectate regulile stabilite de mult.
The two horses were able to pull their carriage.	Cei doi cai au putut să-și tragă trăsura.
They abandoned their car and fled into the rainforest.	Și-au abandonat mașina și au fugit în pădurea tropicală.
He was out of luck.	Nu a avut noroc.
The kitchen is full of exotic scents.	Bucătăria este plină de mirosuri exotice.
They had completed the inventory.	Ei completaseră inventarul.
Without electricity, life would have been miserable.	Fără electricitate, viața ar fi fost mizerabilă.
A strange light filled the cave.	O lumină ciudată a umplut peștera.
A local teacher arrived in the village.	Un profesor local a sosit în sat.
During this week, we cover quadratic equations.	În cursul acestei săptămâni, acoperim ecuațiile pătratice.
Maybe, then, the earth is round after all.	Poate, atunci, pământul este rotund până la urmă.
The height of the mountain is over three kilometers.	Înălțimea muntelui este de peste trei kilometri.
Can the brain control body movements?	Poate creierul să controleze mișcările corpului?
Protesters were driven into the creek.	Protestatarii au fost alungați în pârâu.
The pig came across a piglet's litter.	Porcul a dat peste litieră de purcei.
Somehow they found the slime molds interesting.	Cumva li s-au părut interesante mucegaiurile de slime.
Thorough repairs are required.	Sunt necesare reparații temeinice.
He said he wanted total surrender.	A spus că vrea capitularea totală.
Whatever the outcome, we're still here.	Indiferent de rezultat, vom fi în continuare aici.
Let the anger rise, but do not let it fly!	Lasă furia să se ridice, dar nu lăsa să zboare!
The imposter sneaked in and went undetected.	Impostorul s-a strecurat înăuntru și a ieșit nedetectat.
The circus is located in a remote location.	Circul este situat într-o locație îndepărtată.
The outlook is bleak.	Perspectiva este sumbră.
He goes upstairs first and turns off the light.	Urcă mai întâi la etaj și stinge lumina.
The poor know how to manage money.	Săracii știu să gestioneze banii.
The little girl was agitated.	Fetița s-a agitat.
The first actors wrote their own lines.	Primii actori și-au scris propriile replici.
She discussed the matter with her aunt.	Ea a discutat problema cu mătușa ei.
Bad weather caused delays.	Vremea rea ​​a cauzat întârzieri.
The best approach is to hire a gang member.	Cea mai bună abordare este să angajezi un membru al bandei.
We were asked to leave fairly quickly.	Ni s-a cerut destul de repede să plecăm.
He spoke without emotion.	Vorbea fără emoție.
Most spiders are harmless.	Majoritatea păianjenilor sunt inofensivi.
He inspired others with his courage and optimism.	I-a inspirat pe alții cu curajul și optimismul său.
The travel agency has been closed.	Agenția de turism a fost închisă.
Did you find another place to live?	Ați găsit încă un loc unde să locuiți?
Grain traders complain about low prices.	Comercianții de cereale se plâng de prețurile mici.
She invited him to dinner.	L-a invitat la cină.
The criminals used to hang just a few feet away.	Criminalii obișnuiau să atârne la doar câțiva metri distanță.
The present methods require high levels of processing power.	Metodele prezente necesită niveluri ridicate de putere de procesare.
The new facilities will help create a vibrant center.	Noile facilități vor contribui la crearea unui centru vibrant.
I'll eat anything.	Voi mânca orice.
Don't waste your money on expensive wines.	Nu vă pierdeți banii pe vinuri scumpe.
Experts say obesity is a universal problem.	Experții spun că obezitatea este o problemă universală.
Pioneer soil is well irrigated.	Pământul pionierului este bine irigat.
Shrubs dot the lush green hills.	Tufișuri punctează dealurile verzi luxuriante.
It took many years to build.	A fost nevoie de mulți ani pentru a construi.
This animal is known as a hippopotamus.	Acest animal este cunoscut sub numele de hipopotam.
It looks like the nation is moving backwards.	Se pare că națiunea se mișcă înapoi.
Large birds migrate south in winter.	Păsările mari migrează spre sud iarna.
If this does not improve, we will have to consider divorce.	Dacă acest lucru nu se îmbunătățește, va trebui să luăm în considerare divorțul.
You shouldn't judge a book by its cover.	Nu ar trebui să judeci o carte după coperta ei.
Jason was devastated, crying for weeks.	Jason a fost devastat, plângând săptămâni întregi.
Both lovers felt their hearts pounding.	Ambii îndrăgostiți și-au simțit inimile bătând cu putere.
Due to this widespread cult, the bush was less dense.	Datorită acestui cult larg răspândit, tufișul era mai puțin dens.
Some neurologists have argued that animal life does not exist.	Unii neurologi au susținut că viața animală nu există.
Fortunately, no injuries were reported.	Din fericire, nu au fost raportate răniți.
Porous rock absorbs water like a sponge.	Roca poroasă absoarbe apa ca un burete.
Exceeding the speed limit is illegal.	Depășirea limitei de viteză este ilegală.
Our street is very quiet.	Strada noastră este foarte liniștită.
She tried to appeal to him, but he didn't pay attention.	Ea a încercat să facă apel la el, dar el nu i-a dat atenție.
Iron and nickel are used to build bridges.	Fierul și nichelul sunt folosite la construirea podurilor.
I need your help.	Am nevoie de ajutorul vostru.
The wind suddenly woke up, throwing my papers away.	Vântul s-a trezit brusc, aruncându-mi hârtiile departe.
A famous temple was dedicated to a deity,	Un templu faimos a fost dedicat unei zeități,
A lot of people go through this city every day.	O mulțime de oameni trec prin acest oraș în fiecare zi.
One theory is that lichens are fungi that colonize rocks.	O teorie sugerează că lichenii sunt ciuperci care colonizează rocile.
The effect of various pollutants on health is worrying.	Efectul diverșilor poluanți asupra sănătății este îngrijorător.
Our tomato plants are progressing well.	Plantele noastre de tomate avansează frumos.
These are scattered throughout the garden.	Acestea sunt împrăștiate prin grădină.
Lightning flashed and thunder rolled.	Fulgerele fulgeră și tunetele se rostogoliră.
He was famous for his eloquence.	Era faimos pentru elocvența sa.
The sage wore a long, black coat.	Înțeleptul purta o haină lungă, neagră.
The waters of the river merge with the ocean.	Apele râului se contopesc cu oceanul.
The only option left to us was to retire.	Singura opțiune care ne rămânea deschisă a fost să ne retragem.
He spent most of his adult life in refugee camps.	Și-a petrecut cea mai mare parte a vieții sale de adult în tabere de refugiați.
The deadline is approaching.	Termenul limită se apropie.
She was tired and thirsty.	Era obosită și însetată.
Many chefs recommend cutting the pineapple in half lengthwise.	Mulți bucătari recomandă să tăiați ananasul în jumătate pe lungime.
The radio runs all day.	Radioul rulează toată ziua.
The army arrived on motorcycles.	Armata a sosit cu motociclete.
I ran out of gas.	Am rămas fără benzină.
The policeman's expression softened.	Expresia polițistului se îmblânzi.
The scooter is very cheap and very useful.	Scuterul este foarte ieftin și foarte util.
The country's trade and industry gradually grew.	Comerțul și industria țării au crescut treptat.
They are planning to build a gymnasium.	Ei plănuiesc să construiască un gimnaziu.
The curtain will remain closed.	Cortina va rămâne închisă.
This is the color wheel.	Aceasta este roata culorilor.
He can lift much more than an ordinary person.	El poate ridica mult mai mult decât o persoană obișnuită.
The poet had a sharp mind and loved nature.	Poetul avea o minte ascuțită și iubea natura.
He insisted on a salary increase.	A insistat asupra unei mariri de salariu.
A visitor to the museum took a picture.	Un vizitator al muzeului a făcut o poză.
There will be more construction cranes next year.	Anul viitor vor fi mai multe macarale de construcție.
Bodybuilders need protein, iron and calcium in their diet.	Culturistii au nevoie de proteine, fier și calciu în dieta lor.
The meeting ended with a divorce within an hour.	Întâlnirea s-a încheiat cu un divorț în decurs de o oră.
The princess likes to collect fine porcelain.	Prințesei îi place să colecționeze porțelan fin.
The swan slips quietly	Lebada alunecă liniştită
Case information can be reviewed.	Informațiile referitoare la caz pot fi examinate.
Better communication is needed in this situation.	Este nevoie de o mai bună comunicare în această situație.
His main purpose in life?	Scopul său principal în viață?
Some cosmetics can really harm your skin.	Unele produse cosmetice pot dăuna cu adevărat pielii.
Patients must sign an informed consent form.	Pacienții trebuie să semneze un consimțământ informat.
He was happy	S-a bucurat
The soldiers left in rags.	Soldații au plecat în coloane zdrențuite.
The hot springs are a famous destination.	Izvoarele termale sunt o destinație faimoasă.
Soon, the dragon flew into the air.	Curând, dragonul a zburat în aer.
We are golden, nothing more.	Aurite ne aurim, nimic mai mult.
On the weekends, my family went to the zoo.	În weekend, familia mea mergea la grădina zoologică.
It was hard, but you will succeed.	A fost greu, dar vei reuși.
The remark was generally considered offensive.	Remarca a fost considerată în general ofensatoare.
Some protesters threw stones.	Unii protestatari au aruncat cu pietre.
The patrol guides the cars through congested traffic.	Patrula ghidează mașinile prin traficul aglomerat.
The music of the spheres is a harmonious composition.	Muzica sferelor este o compoziție armonioasă.
We drink more water	Bem mai multă apă
She listened to the music, captivated by the lyrics.	Ea a ascultat muzica, captivată de versuri.
They went fishing every morning for years.	Au mers la pescuit în fiecare dimineață de ani de zile.
A heavily armed militia is patrolling the streets.	O miliție puternic înarmată patrulează pe străzi.
She liked to be in love.	Îi plăcea să fie îndrăgostită.
He jumped on the hard ground.	A sărit pe pământul dur.
A careful, scientific analysis.	O analiză atentă, științifică.
The train was wet with dew.	Trenul era ud de rouă.
The company specializes in inzeugma.	Compania este specializată în inzeugma.
His army was victorious in that battle.	Armata lui a fost învingătoare în acea bătălie.
They attribute the causes of the disease to viruses.	Ei atribuie cauzele bolii virușilor.
Scientists are still unsure.	Oamenii de știință sunt încă nesiguri de cauză.
They chose him three times.	L-au ales de trei ori.
When he got home, he found his wife in bed.	Când a ajuns acasă, și-a găsit soția în pat.
The poet's brain was found to have intense neural networks.	S-a descoperit că creierul poetului are rețele neuronale intense.
People were walking the streets, talking or buying goods.	Oamenii se plimbau pe străzi, vorbeau sau cumpărând mărfuri.
I sent books to relatives who live in other cities.	Am trimis cărți rudelor care locuiesc în alte orașe.
Pretty big size	Dimensiuni destul de mari
The congregation is warm and welcoming.	Congregația este caldă și primitoare.
Processed meat has no nutritional value.	Carnea prelucrată nu are valoare nutritivă.
He tied his hair on his back with a ribbon.	Și-a legat părul pe spate cu o panglică.
Put everything in the oven to roast.	Se pune totul la cuptor la fript.
They were afraid of snakes.	Le era frică de șerpi.
No one is more passionate about her work.	Nimeni nu este mai pasionat de munca ei.
The bird flew with a scream.	Pasărea a zburat cu un țipăit.
This city is the birthplace of a famous silk artist.	Acest oraș este locul de naștere al unui celebru artist de mătase.
The crowd was getting restless.	Mulțimea devenea neliniștită.
The villagers of this area have developed a large oak.	Sătenii din această zonă au dezvoltat un stejar mare.
Others were the king of the island.	Alii era regele insulei.
Certain ethnic groups tend to share similar tastes when it comes to food.	Anumite grupuri etnice tind să împărtășească gusturi similare în ceea ce privește mâncarea.
A multitude of contradictory theories abound.	Abundă o multitudine de teorii contradictorii.
The store seemed quite crowded.	Magazinul părea destul de aglomerat.
They quickly joined the protest.	S-au alăturat rapid protestului.
The offers submitted by both companies are almost identical.	Ofertele depuse de ambele companii sunt aproape identice.
The country has tried to establish diplomatic ties.	Țara a încercat să stabilească legături diplomatice.
It will have to be decided soon.	Va trebui să se decidă în curând.
We are reluctant to abandon our current workers.	Suntem reticenți să abandonăm actualii noștri lucrători.
The water was a little too cold.	Apa era un pic prea rece.
Finally, you will need two cups of vinegar.	În cele din urmă, veți avea nevoie de două căni de oțet.
The race took place out of curiosity.	Cursa s-a desfășurat din curiozitate.
Some plants attract certain pollinating insects.	Unele plante atrag anumite insecte polenizatoare.
Many questions remained unanswered by the study.	Multe întrebări au rămas fără răspuns de către studiu.
The fish lay soft on the marble slab.	Peștele zăcea moale pe placa de marmură.
A camel is a relatively comfortable form of transportation.	O cămilă este o formă de transport relativ confortabilă.
Few people visited that church.	Puțini oameni au vizitat acea biserică.
The black horse is well trained.	Calul negru este bine antrenat.
The witch's potion made her more beautiful.	Poțiunea vrăjitoarei a făcut-o mai frumoasă.
The owner searched the house.	Proprietarul a percheziţionat casa.
Volunteers are needed to collect garbage.	Sunt necesari voluntari pentru a colecta gunoiul.
Your name is usually capitalized.	Numele propriu este de obicei scris cu majuscule.
A lab team will examine them.	O echipă din laborator le va examina.
They came to a clearing in the woods.	Au ajuns la o poiană din pădure.
Sometimes he has no choice but to obey the law.	Uneori nu mai are de ales decât să nu se supună legii.
He rubbed his beard thoughtfully.	Și-a frecat barba gânditor.
Without precipitation, crops will die in dry regions.	Fără precipitații, culturile vor muri în regiunile uscate.
How can this be?	Cum poate fi asta?
Scientists have found new evidence.	Oamenii de știință au găsit noi dovezi.
The insurgent offensive sparked fierce fighting.	Ofensiva insurgenților a stârnit lupte aprige.
It has only one path.	Are un singur drum.
Women have not yet achieved political equality.	Femeile încă nu au obținut egalitatea politică.
The headmistress was a long-suffering woman.	Directoarea era o femeie îndelung răbdătoare.
A bloody battle broke out all over the city.	O bătălie sângeroasă a izbucnit în tot orașul.
A solvent may be added to the mixture.	La amestec se poate adăuga un solvent.
Restricted study.	Studiu restrâns.
It was the coldest night of the winter.	Era cea mai rece noapte a iernii.
The young man struggled to catch up.	Tânărul s-a chinuit să ajungă din urmă.
This problem is becoming a serious threat.	Această problemă devine o amenințare serioasă.
Just then, a loud scream was heard.	Chiar atunci, s-a auzit un țipăt puternic.
We need to do more to prepare our young people.	Trebuie să facem mai mult pentru a ne pregăti tinerii.
The resolution was adopted unanimously.	Rezoluția a fost adoptată în unanimitate.
His boots sank deep into the mud.	Cizmele i se scufundară adânc în noroi.
He dropped the last piece of bread in the bowl.	A scăpat ultima bucată de pâine în castron.
He likes to play games.	Îi place să joace jocuri.
How to manage your finances.	Cum să-ți gestionezi finanțele.
To avoid this problem, you should probably change your hairstyle.	Pentru a evita această problemă, probabil că ar trebui să vă schimbați coafura.
The contrast with the gloomy landscape was striking.	Contrastul cu peisajul sumbru era izbitor.
The healer motioned for him to leave.	Vindecătorul i-a făcut semn să plece.
This is good news for patients.	Pentru pacienți, aceasta este o veste bună.
One soldier died instantly.	Un soldat a murit pe loc.
The only question, then, is how did this happen?	Singura întrebare, atunci, este cum s-a întâmplat asta?
Farmers, through their cooperation, can maximize their income.	Fermierii, prin cooperarea lor, își pot maximiza veniturile.
The football player played by injury.	Fotbalistul a jucat prin accidentare.
You should cover the pot with a lid.	Ar trebui să acoperiți oala cu un capac.
The raven huddled loudly.	Corbul a grămăit tare.
Without water, there would be no life.	Fără apă, nu ar exista viață.
People buy more things now than before.	Oamenii cumpără mai multe lucruri acum decât înainte.
Mei came home crying.	Mei a venit acasă plângând.
The starlight shone on the calm river.	Lumina stelelor strălucea pe râul calm.
The boss received a promotion and no one was satisfied.	Șeful a primit o promovare și nimeni nu a fost mulțumit.
This search was doomed to failure from the beginning.	Această căutare a fost sortită eșecului încă de la început.
Many countries have banned smoking in restaurants.	Multe țări au interzis fumatul în restaurante.
Studies have shown that keeping pets can improve your health.	Studiile au descoperit că păstrarea animalelor de companie poate îmbunătăți sănătatea.
He is an experienced engineer.	Este un inginer cu experiență.
Older children were told to stay inside.	Copiilor mai mari li s-a spus să rămână înăuntru.
Aspen is the new gold.	Aspen-urile sunt noul aur.
Try to calm down.	Încearcă să te calmezi.
She took off her shirt, revealing her smooth skin.	Și-a scos cămașa, dezvăluind pielea ei netedă.
It mixes baking soda and lemon juice.	Ea amestecă bicarbonatul de sodiu și sucul de lămâie.
Go on, young man!	Continuă, tinere!
Few animals live in the mountains.	Puține animale trăiesc în munți.
A decade ago, it was a quiet seaside town.	Acum un deceniu, acesta era un oraș liniștit de pe litoral.
His options were limited.	Opțiunile lui erau limitate.
Back in the kitchen, he began to prepare lunch.	Întors în bucătărie, a început să pregătească prânzul.
She took a sip, then shook her head.	Ea luă o înghițitură, apoi clătină din cap.
Daventry was heavily fortified with medieval castles.	Daventry a fost puternic fortificată cu castele medievale.
He does not live in a hut, but in seven houses.	Nu locuiește într-o colibă, ci în șapte case.
This is a person of interest.	Aceasta este o persoană de interes.
He is more interested in the question.	Întrebarea îi interesează mai mult.
What are you doing or do you intend to do?	Ce faci sau intenționezi să faci este?
The last stage a racehorse must run at full speed.	Ultimul stagiu un cal de curse trebuie să alerge cu viteză maximă.
A group of men drinking around the corner.	Un grup de bărbați bea după colț.
The government's pride in their new dam is gone.	Mândria guvernului cu noul lor baraj este deplasată.
The elephant is a magnificent animal.	Elefantul este un animal magnific.
He won't be happy to find out.	Nu va fi încântat când va afla.
Forming a close bond is easy.	Formarea unei legături strânse este ușoară.
The nuclear strike was a non-discriminatory act of mass murder.	Lovitura nucleară a fost un act nediscriminatoriu de crimă în masă.
She stuck her tongue out at him.	Ea scoase limba spre el.
Teachers are trained to teach young children.	Profesorii sunt instruiți să învețe copiii mici.
The room smells like fish.	Camera miroase a pește.
She saw the man pouring the drink tray.	L-a văzut pe bărbatul care a vărsat tava cu băuturi.
The beloved groundhog predicted longer winters.	Îndrăgita marmota a prezis ierni mai lungi.
They drank pomegranate juice and sang songs.	Au băut suc de rodie și au cântat cântece.
He stuffed some paper into the shredder.	A îndesat niște hârtie în tocător.
The school was closed for repairs.	Școala a fost închisă pentru a se putea face reparații.
He watched her walk down the street.	O privi mergând pe stradă.
His social status deteriorated rapidly.	Statutul său social s-a deteriorat rapid.
The money is invested in the hope of increasing it.	Banii sunt investiți în speranța de a-i crește.
He's sixty.	Are şaizeci de ani.
Use the information below to answer the question.	Utilizați informațiile de mai jos pentru a răspunde la întrebare.
Provide satisfactory documentary evidence.	Furnizați dovezi documentare satisfăcătoare.
The stimulus was repetitive.	Stimulul a fost repetitiv.
Next time you break up with your girlfriend,	Data viitoare când te despărți de prietena ta,
Let's hope the sun stays out for a while.	Să sperăm că soarele va rămâne afară o vreme.
A farmer raises eggs in a barn.	Un fermier crește ouă într-un hambar.
Preparations for this year's festival are already underway.	Pregătirile pentru festivalul din acest an sunt deja în derulare.
The boat sank forty feet from shore.	Barca s-a scufundat la patruzeci de picioare de la mal.
They look forward to her return.	Ei anticipează cu nerăbdare revenirea ei.
This is a case of identity theft.	Acesta este un caz de furt de identitate.
It is possible to reverse the aging effect.	Este posibil să inversați efectul de îmbătrânire.
Children need to be careful.	Copiii trebuie să fie atenți.
He ran quickly through the room.	A alergat repede prin camera.
Grammar books can be difficult to understand.	Cărțile despre gramatică pot fi greu de înțeles.
Apply the mixture on the fish.	Aplicați amestecul pe pește.
They wrote poems	Au scris poezii
The militia carried a gray flag.	Miliția a arborat un steag gri.
Farmers are happy this year.	Fermierii sunt fericiți anul acesta.
The whales have an excellent view.	Balenele posedă o vedere excelentă.
After landing, the man quickly left the plane.	După aterizare, bărbatul a părăsit rapid avionul.
Corrupt officials will do their best to steal.	Oficialii corupți vor face tot posibilul să fure.
He got up and left the room.	S-a ridicat și a ieșit din cameră.
The hands of the arthritis sufferer are gnarled.	Mâinile bolnavului de artrită sunt noduroase.
The food is all from my mother.	Mâncărurile sunt toate de la mama mea.
She used the stone to sharpen the blade.	Ea a folosit piatra pentru a ascuți lama.
Heavy rains have caused widespread flooding.	Ploile abundente au provocat inundații pe scară largă.
The debates were the first in more than a decade.	Dezbaterile au fost primele în mai bine de un deceniu.
Chapels are an important feature of a cathedral.	Capelele sunt o caracteristică importantă a unei catedrale.
Two young men arrived in the city.	Doi tineri au ajuns în oraș.
Kneel down.	Cădeți în genunchi.
He took the entire army by surprise.	A luat prin surprindere întreaga armată.
I better open the windows.	Mai bine deschid ferestrele.
A film crew followed a family for a day.	O echipă de filmare a urmărit o familie timp de o zi.
The importance of reading cannot be overemphasized!	Importanța lecturii nu poate fi subliniată prea mult!
The long and impressive building is in medieval style.	Clădirea lungă și impresionantă este în stil medieval.
Are you afraid of the dark?	Ți-e frică de întuneric?
The rocket engines were similar to those used in airplanes.	Motoarele rachetei erau asemănătoare cu cele folosite în avioane.
Take a detour if you're in a hurry.	Faceți un ocol dacă vă grăbiți.
The villagers suffer a lot during the festival.	Sătenii se chinuie foarte mult în timpul festivalului.
Help them use machines!	Ajutați-i să folosească utilaje!
The invasion was swift and brutal.	Invazia a fost rapidă și brutală.
The hotel was full, the ad said.	Hotelul era plin, se spunea în anunț.
It will be immersed in an acid tank.	Va fi scufundat într-o cuvă de acid.
Preferably, stainless steel should be used for storage.	De preferință, pentru depozitare ar trebui folosit oțel inoxidabil.
A wood finish is becoming more and more popular.	Un finisaj din lemn devine din ce în ce mai popular.
Many animals eat grass.	Multe animale mănâncă iarbă.
Scientists have announced that water can react with certain substances.	Oamenii de știință au anunțat că apa poate reacționa cu anumite substanțe.
The streets are full of open sewers.	Străzile sunt pline de canalizare deschisă.
The maps provided rudimentary but important information.	Hărțile au oferit informații rudimentare, dar importante.
A dam was built to supply electricity to the city.	Pentru a furniza energie electrică orașului, a fost construit un baraj.
Needless to say, she left immediately.	Inutil să spun, ea a plecat imediat.
The book was sold out.	Cartea era epuizată.
He and his wife were constantly arguing.	El și soția lui s-au certat constant.
However, the man insisted.	Totuși, bărbatul a insistat.
The food was hot and delicious.	Mâncarea a fost fierbinte și delicioasă.
Although, initially, they did not trust them.	Deși, inițial nu au avut încredere în ei.
The school is located in a rural area.	Școala este situată într-o zonă rurală.
Try to understand that love prevails.	Încearcă să înțelegi că dragostea prevalează.
Please fill out this form.	Vă rugăm să completați acest formular.
They are waiting for your feedback.	Ei așteaptă feedback-ul tău.
A moral story about greed and revenge.	O poveste morală despre lăcomie și răzbunare.
He urged her to leave.	El a îndemnat-o să plece.
A red plant blooms on a rock.	O plantă roșie înflorește pe o stâncă.
This region has abundant rainfall.	Această regiune are precipitații abundente.
The baby was wrapped in blankets to keep him warm.	Copilul a fost înfășurat în pături pentru a-l menține de cald.
What Grandpa said is true.	Ce a spus bunicul este adevărat.
The countdown has begun.	A început numărătoarea inversă.
This road leads to the city.	Acest drum duce în oraș.
Elephants are huge, very huge.	Elefanții sunt uriași, foarte uriași.
Use a whisk to mix the yolks.	Folosiți un tel pentru a amesteca gălbenușurile.
I need to see the manager.	Trebuie să-l văd pe manager.
A whirlwind is a violent wind.	Un vârtej este un vânt violent.
Proper packaging is essential for food storage.	Ambalarea adecvată este esențială pentru depozitarea alimentelor.
The girl was impressed by the girl.	Fata a fost impresionată de fată.
The lake is poisonous.	Lacul este otrăvitor.
There is a mild cocoa aroma.	Există o aromă blândă de cacao.
The amount was short.	Suma a rămas scurtă.
He went up to the window and looked out.	S-a urcat la fereastră și s-a uitat afară.
The unemployment rate in the country remains stubbornly high.	Rata șomajului din țară rămâne încăpățânat de mare.
A strong breeze blew through the airfield.	O adiere puternică a străbătut aerodromul.
The political scene remains fluid at this time.	Scena politică rămâne fluidă în acest moment.
Homework is useless.	Temele sunt inutile.
There is no provision for childcare.	Nu există nicio prevedere pentru îngrijirea copiilor.
The athlete passed the referee without a word.	Sportivul a trecut de arbitru fără un cuvânt.
I have a tingling sensation in my right hand.	Am o senzație de furnicături în mâna mea dreaptă.
The medical center is his best option.	Centrul medical este cea mai bună opțiune a lui.
Did the bus come today?	A venit autobuzul azi?
The alleged killer looked nervously at the courtroom door.	Presupusul criminal se uita nervos la ușa sălii de judecată.
These predatory dwarfs attacked without warning,	Acești pitici răpitori au atacat fără avertisment,
This food is not very nutritious.	Acest aliment nu este foarte hrănitor.
He tossed the book on the couch.	A aruncat cartea pe canapea.
Other countries soon imposed similar restrictions.	Alte țări au impus curând restricții similare.
A ship appears to be sinking near the dock of the boat.	O navă pare să se scufunde lângă docul bărcii.
He spent weeks compiling all the old test scores.	Și-a petrecut săptămâni întregi compilând toate scorurile vechi ale testelor.
The accident did not cause any deaths.	Accidentul nu a provocat niciun deces.
In most circumstances, he is a guest at dinner.	În cele mai multe circumstanțe, este un invitat la cină.
The minister drove home for a cup of tea.	Ministrul a condus acasă pentru o ceașcă de ceai.
The artist criticized capitalism.	Artistul a criticat capitalismul.
The group has been blocked by bad publicity.	Grupul a fost blocat de o publicitate proastă.
The potato is dependent on sunlight for growth.	Cartoful este dependent de lumina soarelui pentru creștere.
Check for a decimal point.	Verificați prezența unui punct zecimal.
They kept buying new things.	Au continuat să cumpere lucruri noi.
A tornado devastated the region.	O tornadă a devastat regiunea.
She looked at him longingly.	Ea îl privi cu dor.
A crowd formed at a funeral at the dock.	O mulțime s-a format la o înmormântare la doc.
The hill looked steep and formidable from the valley.	Dealul părea abrupt și formidabil dinspre vale.
This is essential for power sharing.	Acest lucru este esențial pentru partajarea puterii.
The congregation sang hymns that stirred the soul.	Adunarea a cântat imnuri care au răscolit sufletul.
Make sure the bag is completely closed.	Asigurați-vă că geanta a fost complet închisă.
Yes, of course, join the group.	Da, desigur, alătură-te grupului.
the foal whimpered impatiently.	mânzul a scâncit nerăbdător.
Pour the outline into a bottle.	Turnați conturul într-o sticlă.
A fierce clash broke out between the two gangs.	O ciocnire aprigă a izbucnit între cele două bande.
The water source was an ancient aqueduct.	Sursa de apă era un apeduct antic.
Whales damage ships.	Balenele avariază navele.
Things got out of hand.	Lucrurile au scăpat de sub control.
The flowers in the village are beautiful.	Florile din sat sunt frumoase.
Eight years ago, my husband died.	În urmă cu opt ani, soțul meu a murit.
You are all so stupid.	Sunteți cu toții atât de proști.
This botanical elixir is used medicinally.	Acest elixir botanecal este folosit medicinal.
Archaeologists find a coin deposit.	Arheologii găsesc un depozit de monede.
This boat is a popular tourist attraction.	Această barcă este o atracție turistică populară.
Cut all the white fish fillets into large pieces.	Tăiați toate fileurile de pește alb în bucăți mari.
All girls should have a good education.	Toate fetele ar trebui să aibă o educație bună.
It is important to keep our balance.	Este important să păstrăm echilibrul.
This is a fashionable place to see and be seen.	Acesta este un loc la modă pentru a vedea și a fi văzut.
Although it was cloudy and cloudy, it was not raining.	Deși era înnorat și înnorat, nu ploua.
He always listens carefully.	El ascultă mereu cu atenție.
This land is a breeding ground for butterflies.	Acest pământ este un teren de reproducere pentru fluturi.
A terrible accident just happened at the intersection.	Un accident groaznic tocmai a avut loc la intersecție.
The best way is to avoid it.	Cel mai bun mod este să o eviți.
His vision was diminishing.	Vederea îi scădea.
I don't want to go to this game.	Nu vreau să merg la acest joc.
Compared to the other climbs, it was relatively gentle.	În comparație cu celelalte urcări, aceasta a fost relativ blândă.
Your hair looks so beautiful.	Părul tău arată așa de frumos.
Children and teenagers were shown the rooms.	Copiilor și adolescenților li s-au arătat camerele.
Don't tell anyone about the accident.	Nu spune nimănui despre accident.
No one has denied the identity of the hackers.	Nimeni nu a negat identitatea hackerilor.
Researchers need to look at both physiological and emotional responses to pain.	Cercetătorii trebuie să observe atât răspunsurile fiziologice, cât și emoționale la durere.
The bran muffins are made from ground bran.	Brioșele cu tărâțe sunt făcute din tărâțe măcinate.
Today is the day we reach the majority!	Astăzi este ziua în care ajungem la majoritate!
Boys and girls have different amounts of testosterone.	Băieții și fetele au cantități diferite de testosteron.
He sank into the sea.	S-a scufundat în mare.
Casemaeneithes	Casemaeneithes
It is typical of people who treat others badly.	Este tipic oamenilor care îi tratează pe ceilalți urât.
My uncle travels the world a lot every year.	Unchiul meu călătorește mult în lume în fiecare an.
He had made a connection with this dog.	Făcuse o legătură cu acest câine.
Passers-by kept their distance, fearing for their own safety.	Trecătorii și-au păstrat distanța, temându-se pentru propria lor siguranță.
She was always polite.	Ea a fost întotdeauna politicoasă.
The advantage is obvious.	Avantajul este evident.
Thanks for the help.	Multumesc pentru ajutor.
Thousands of devotees gathered to pray.	Mii de devoți s-au adunat pentru a face rugăciuni.
The captain issued several warnings before sailing.	Căpitanul a emis mai multe avertismente înainte de a naviga.
The nation is rebuilding.	Națiunea se reconstruiește.
The inventor of television also invented the television system.	Inventatorul televiziunii a inventat și sistemul de televiziune.
He looked silently at the fireplace.	Se uită în tăcere la șemineu.
I'm trying to finish this book.	Încerc să termin această carte.
The infantryman pretended to be injured.	Infanteristul a prefăcut o rănire.
Drowned in a broken pipe, unfortunately.	Înecat într-o țeavă spartă, din păcate.
You are a responsible driver.	Sunteți un șofer responsabil.
The blacksmith used the bellows and the air.	Fierarul a folosit burduful și aerul.
His arm was as thin as a reed.	Brațul îi era subțire ca trestia.
Soldiers hid civilians in a dark corner.	Soldații i-au ascuns pe civili într-un colț întunecat.
Two birds were perched on the fence.	Două păsări erau cocoțate pe gard.
And that faded by comparison.	Și asta a pălit prin comparație.
That boy is incredibly selfish!	Băiatul ăla este incredibil de egoist!
They left suddenly.	Au plecat brusc.
In case of emergency, we expect medical assistance to arrive.	În caz de urgență, ne așteptăm să sosească asistență medicală.
A dog barked in the distance	Un câine a lătrat în depărtare
Her hair was short and cut.	Părul ei era scurt și tuns.
There's nothing interesting here, he said.	Nu e nimic interesant aici, a spus el.
Sleep is important.	Somnul este important.
Could it all have been a hallucination?	Ar fi putut fi totul o halucinație?
Please wake me up when it's time to go.	Te rog, trezește-mă când e timpul să plec.
Some writers have criticized the narrator's diction.	Unii scriitori au criticat dicția naratorului.
A group of weeds grows near the school.	Un grup de plante dăunătoare crește în apropierea școlii.
The protesters were agitated against what they had seen.	Protestatarii se agitaseră împotriva a ceea ce văzuseră.
The revolution was a global one.	Revoluția a fost una globală.
The writing was quite agitated.	Scrisul a fost destul de agitat.
These countries have a long border.	Aceste țări au o graniță lungă.
Conditions were deteriorating.	Condițiile se deteriorau.
Experiments have shown that the theory is absurd.	Experimentele au dovedit că teoria este absurdă.
An empire is not a thing, but a process.	Un imperiu nu este un lucru, ci un proces.
The fossil reveals the diet of living creatures.	Fosila dezvăluie dieta vieții creaturi.
The man floated through the desert	Omul a plutit prin pustie
He, in turn, successfully sued him for defamation.	El, la rândul său, l-a dat în judecată cu succes pentru defăimare.
It's summer time!	Este timpul verii!
He died shortly after yesterday's confrontation.	El a murit la scurt timp după confruntarea de ieri.
The answer is easy.	Răspunsul este ușor.
They have developed a rigid program of action.	Ei au elaborat un program rigid de acțiune.
They fled the sinking ship.	Au fugit de nava care se scufunda.
Things are not as they seem.	Lucrurile nu sunt așa cum par.
The priest raised his hands to heaven.	Preotul și-a ridicat mâinile la cer.
The trees seem to sway a little in the wind.	Copacii par să se leagăne puțin în vânt.
The bell rang three times.	Clopotul a sunat de trei ori.
A warehouse provides a variety of goods.	Un depozit furnizează o varietate de mărfuri.
Scientific projects require a great deal of training.	Proiectele științifice necesită o cantitate mare de pregătire.
He was very worried about his performance.	Era foarte îngrijorat de performanța lui.
The kitten can play with the mouse.	Pisicuta se poate juca cu mouse-ul.
Natural shades were rare.	Nuanțele naturale erau rare.
The shops were open as usual.	Magazinele erau deschise ca de obicei.
Step by step, the police followed the killer.	Pas cu pas, poliția l-a urmărit pe criminal.
I can write computer programs.	Pot scrie programe de calculator.
She reached for the kettle.	Ea a întins mâna la ceaun.
So the students started to follow the traditional curriculum.	Așa că elevii au început să urmeze programa tradițională.
They are an important asset for fishermen.	Sunt un atu important pentru pescari.
His speech was widely praised.	Discursul său a fost larg lăudat.
We'll take a bus to the train station.	Vom lua un autobuz până la gară.
There were birthday parties, some dinners and dances, etc.	Au fost petreceri de aniversare, câteva cine și dansuri etc.
In some countries, they develop better mental health.	În unele țări, ei dezvoltă o sănătate mintală mai bună.
It's very unpredictable, it's great.	Este foarte imprevizibil, e grozav.
I need to learn to be more charitable.	Trebuie să învăț să fiu mai caritabil.
Disguises are important tools in a theater.	Deghizările sunt instrumente importante într-un teatru.
The children are eager to leave.	Copiii sunt dornici să plece.
The factory has been fined for polluting the river.	Fabrica a fost amendată pentru poluarea râului.
The grounds of the castle are beautiful.	Terenurile castelului sunt frumoase.
Have you ever met someone who went through this?	Ai întâlnit vreodată pe cineva care a trecut prin asta?
Land near a lake can be very productive.	Terenul din apropierea unui lac poate fi foarte productiv.
The tiger chased its desired prey and jumped forward.	Tigrul și-a urmărit prada dorită și a sărit înainte.
The soldiers searched the ditch.	Soldații au căutat prin șanț.
She hummed as she folded her clothes.	Ea fredonă în timp ce împături rufele.
The number of schools has grown steadily.	Numărul școlilor a crescut constant.
He filed for divorce from his wife.	A cerut divorțul de soția sa.
The poor are barely scratching their lives.	Săracii abia își zgâriesc existența.
The conflict pitted his brother against his brother.	Conflictul l-a înfruntat pe frate împotriva fratelui.
The cheese smells awful.	Brânza produce un miros groaznic.
He loved to learn to cook.	Îi plăcea să învețe să gătească.
Farmers fear that prices will continue to fall.	Fermierii se tem că prețurile vor fi reduse în continuare.
This experimental drug is used to treat many diseases.	Acest medicament experimental este utilizat pentru a trata mai multe boli.
Nation x xes about recycling.	Națiunea x xes despre reciclare.
Her face was grim.	Fața ei era sumbră.
The value was down.	Valoarea era în jos.
You can't be a talented singer without hard work.	Nu poți fi un cântăreț talentat fără muncă grea.
You need to read this book.	Trebuie să citești această carte.
So is the frog that escapes from the pond.	La fel este și broasca care scapă din iaz.
The surgeon injected anesthetic into the patient's blood.	Chirurgul a injectat anestezic în sângele pacientului.
She returned to the army, leaving her husband.	S-a întors în armată, lăsându-și soțul.
She leads several causes for the blind.	Ea conduce mai multe cauze pentru nevăzători.
A factory fire had left them poor.	Un incendiu dintr-o fabrică îi lăsase săraci.
Advise us what to do.	Sfatuiti-ne ce sa facem.
The snow melted and spring came to stay.	Zăpada s-a topit și primăvara a venit pentru a rămâne.
She got up and started dancing.	Ea s-a ridicat și a început să danseze.
The soup tasted sour.	Supa avea un gust acru.
The man arrived at the city gates.	Bărbatul a ajuns la porțile orașului.
Leave the driver's seat.	Abandonați scaunul șoferului.
He agreed to leave without telling his family.	A acceptat să plece, fără să-i spună familiei.
A few decided to train as independent grocers.	Câțiva au decis să se antreneze ca băcăni independenți.
People should avoid public speaking if they have	Oamenii ar trebui să evite să vorbească în public dacă au făcut-o
There is a plan to film the entire mission.	Există un plan de filmare a întregii misiuni.
The bomb exploded in the basket.	Bomba a explodat în coș.
Research shows that animals are social creatures.	Cercetarea demonstrează că animalele sunt creaturi sociale.
The fall of communism brought new freedoms for citizens.	Căderea comunismului a adus noi libertăți pentru cetățeni.
Young children learned to write.	Copiii mici învățau să scrie.
She was leaning on a pillow.	Ea stătea încovoiată pe o pernă.
Many scientists say that climate change is a real threat.	Mulți oameni de știință spun că schimbările climatice reprezintă o amenințare reală.
Just two kilometers away is a village.	La doar doi kilometri se află un sat.
Anyway, he's my cousin.	În orice caz, el este vărul meu.
That's a story.	Asta e o poveste.
They were unpopular with the rich.	Erau nepopulari în rândul celor bogați.
The man is suspected of serial killer.	Bărbatul este suspectat de ucigaș în serie.
As you can see, it was cloudy.	După cum puteți vedea, s-a înnorat.
The sheriff came to arrest her.	Șeriful a venit să o aresteze.
Customers complained about the crowded nature.	Clienții s-au plâns de natura aglomerată.
It wasn't even noon.	Nici măcar nu era amiază.
Some are taken over by superficial promises.	Unii sunt preluați de promisiuni superficiale.
The attacks were so intense that they destroyed the city.	Atacurile au fost atât de intense încât au distrus orașul.
The leaves of the trees had changed color.	Frunzele copacilor își schimbaseră culoarea.
Water bags are very difficult to open.	Pungile de apă sunt foarte greu de deschis.
This woman's hands were as cold as ice.	Mâinile acestei femei erau reci ca gheața.
A chronic lack of funds has denied many patients treatment.	O lipsă cronică de fonduri a refuzat multor pacienți tratamentul.
The manager sees a bright future for the company.	Managerul vede un viitor luminos pentru companie.
Students wear school uniforms.	Elevii poartă uniforme la școală.
The window was broken.	Geamul a fost spart.
Local radio stations regularly offer classical music.	Posturile de radio locale oferă în mod regulat muzică clasică.
A white ibis flew around.	Un ibis alb a zburat pe aici.
She realized in a few minutes.	Ea și-a dat seama în câteva minute.
He spoke with authority.	Vorbea cu autoritate.
Apples grow on trees.	Merele cresc pe copaci.
Desperate to find each other, they ran home.	Disperați să se găsească unul pe altul, au fugit acasă.
The guards patrol the roads to deter any thieves.	Gardienii patrulează pe drumuri pentru a dejuta orice hoți.
Many scientists now believe that ours is a dangerous age.	Mulți oameni de știință cred acum că a noastră este o vârstă periculoasă.
The dictator did not want to see democracy take root.	Dictatorul nu dorea să vadă democrația să prindă rădăcini.
Thousands of children died in the camp.	Mii de copii au murit în tabără.
This causes a considerable waste of water.	Acest lucru provoacă o risipă considerabilă de apă.
He reached for a box of matches on the nightstand.	Întinse mâna după o cutie de chibrituri de pe noptieră.
You will have a beautiful feast.	Vei avea un festin frumos.
She is a severe judge.	Ea este un judecător sever.
For several days the villagers slept in their tents.	Câteva zile, sătenii au dormit în corturile lor.
This house is one of the first public housing units.	Această casă este una dintre primele unități de locuințe publice.
A moth flew around a small light.	O molie zbura în jurul unei lumini mici.
The population decreased as people emigrated.	Populația a scăzut pe măsură ce oamenii au emigrat.
Most men are prone to rheumatism and arthritis.	Majoritatea bărbaților sunt predispuși la reumatism și artrită.
The government brought in additional troops.	Guvernul a adus trupe suplimentare.
The villagers are scared and hid in huts.	Sătenii sunt speriați și s-au ascuns în colibe.
The street, almost deserted, was closed.	Strada, aproape pustie, era inchisa.
The moon shone brightly in the clear night sky.	Luna strălucea puternic pe cerul senin al nopții.
I hope they will accept my request.	Sper că vor accepta cererea mea.
Wake up, did you hear me?	Trezește-te, m-ai auzit?
He had a slight limp.	A avut o ușoară șchiopătare.
Encourage more shy children to attend.	Încurajați copiii mai timizi să participe.
Donate children's books and toys.	Donează cărți și jucării copiilor.
They listened intently as she spoke.	Au ascultat cu atenție în timp ce ea vorbea.
He had already been seen.	Fusese deja văzut.
Lift the mixing bowl, add the eggs and beat vigorously.	Ridicați vasul de mixare, adăugați ouăle și bateți energic.
Pour three tablespoons of vegetable oil into a saucepan.	Turnați trei linguri de ulei vegetal într-o cratiță.
Mainly used for soap making.	Folosit în principal pentru fabricarea săpunului.
Strawberries are at their best.	Căpșunile sunt la cel mai bun moment.
The fish were found just a few hundred meters below.	Peștii au fost găsiți la doar câteva sute de metri mai jos.
The room is tidy as always.	Camera este ordonată ca întotdeauna.
His suit was quite different from the other brides.	Costumul lui era destul de diferit de ceilalți miri.
These birds breed in the wild.	Aceste păsări se reproduc în sălbăticie.
The future is uncertain.	Viitorul este incert.
The athlete received an excessive amount of money.	Sportivul a primit o sumă excesivă de bani.
The complex has been quiet since it opened.	Complexul a fost liniștit de când s-a deschis.
The pilot warns that conditions are difficult.	Pilot avertizează că condițiile sunt dificile.
Some birds migrate south to warmer climates.	Unele păsări migrează spre sud spre clime mai calde.
It will bring smiles to people everywhere.	Va aduce zâmbete oamenilor de pretutindeni.
If we are not careful, we will lose our chance.	Dacă nu suntem atenți, ne vom pierde șansa.
He bent down and picked up a stone.	S-a aplecat și a luat o piatră.
Many people smoked cigarettes in those days.	Mulți oameni fumau țigări în acele vremuri.
Most of the population lives on earth.	Populația trăiește în mare parte din pământ.
She was killed in an explosion.	A fost ucisă într-o explozie.
We stood against this enemy.	Ne-am ținut împotriva acestui inamic.
You have to have a good heart to be a doctor.	Trebuie să ai o inimă bună pentru a fi medic.
Fast food is easy to find.	Fast-food-ul este ușor de găsit.
He spends a lot of time reading historical works.	Își petrece mult timp citind lucrări istorice.
A better salary leads to better working conditions.	Un salariu mai bun duce la condiții de muncă mai bune.
The project helped to solve some very important problems.	Proiectul a ajutat la rezolvarea unor probleme foarte importante.
It was a tense hour.	A fost o oră tensionată.
His grandparents were too old to take care of him.	Bunicii lui erau prea bătrâni pentru a avea grijă de el.
The young woman was left alone on the beach.	Tânăra a rămas singură pe plajă.
The villagers are longing for a government representative.	Sătenii din localitate tânjesc după un reprezentant al guvernului.
The hat was brown.	Șapca era maro.
Scientific opinion is divided.	Opinia științifică este împărțită.
It's just common sense.	Este pur și simplu bun simț.
He went to a restaurant.	S-a dus la un restaurant.
His chest was heavy.	Pieptul era greu.
A sign informs passengers that a bomb has been placed.	Un semn îi informează pe pasageri că a fost plasată o bombă.
He had to make a living.	Trebuia să-și câștige existența.
This individual was a famous botanist.	Acest individ a fost un botanist celebru.
Looking at her, he was transported.	Privind-o, a fost transportat.
Depending on the environment, rain may be rare or abundant.	În funcție de mediu, ploile pot fi rare sau abundente.
The smell of old cigarettes floated in the air.	În aer plutea mirosul de țigări învechite.
The weather has changed quite a bit.	Vremea a variat destul de mult.
There are lighter shades of red.	Există nuanțe mai deschise de roșu.
Orange produced tasty fruit.	Portocalul a produs fructe gustoase.
Sources indicate that the president fired his chief of staff.	Surse indică faptul că președintele și-a concediat șeful de cabinet.
The soil is rich in organic carbon.	Solul este bogat în carbon organic.
Illuminati members meet in secret.	Membrii lui Illuminati se întâlnesc în secret.
The story has a moral.	Povestea are o morală.
The three detainees were tortured, the opposition claims.	Cei trei deţinuţi au fost torturaţi, susţine opoziţia.
He was wearing dark glasses.	Purta ochelari de culoare închisă.
The cost of living is higher here.	Costul vieții este mai mare aici.
The clerk's office was cluttered.	Biroul funcționarului era dezordonat.
Some coffee was spilled on the sides.	Niște cafea s-a vărsat peste părți.
Some creatures can create their own heat.	Unele creaturi își pot crea propria căldură.
Bring the water to a boil.	Aduceți apa la fiert.
The blood pulsed.	Sângele pulsa.
As a result, the treasury was almost empty.	Drept urmare, trezoreria era aproape goală.
Warmer water should be used first.	Apa mai caldă trebuie folosită mai întâi.
The tallest building in the country is under construction here.	Aici este în construcție cea mai înaltă clădire din țară.
A cold wind blew over the mountain.	Un vânt rece a suflat peste munte.
The autumn shades give way to a strong winter wind.	Nuanțele de toamnă fac loc unui vânt puternic de iarnă.
The body of the reticulated python is enclosed in a reticulated shell.	Corpul pitonului reticulat este închis într-o coajă reticulata.
We all know about the famous apple.	Cu toții știm despre faimosul măr.
Science studies matter and energy.	Știința studiază materia și energia.
He had been warned many times not to go there.	Fusese avertizat de multe ori să nu meargă acolo.
He ate a hungry man with a rare appetite.	A mâncat cu o poftă rară la un om flămând.
The nation is also heavily dependent on foreign aid.	Națiunea este, de asemenea, foarte dependentă de ajutorul extern.
My cottage is by the river.	Cabana mea este lângă râu.
The local family church is this offering.	Biserica locală a familiei este acest ofertoriu.
The waiters brought him his brandy.	Chelnerii i-au adus coniacul lui.
When do you want that?	Când vrei asta?
It is recommended that pregnant women avoid flying.	Se recomandă ca femeile însărcinate să evite zborul.
His pants were covered in mud.	Pantalonii îi erau acoperiți de noroi.
Several articles have been completed.	Mai multe articole au fost completate.
There was a shortage of water in a remote community.	A existat o lipsă de apă într-o comunitate îndepărtată.
The door slammed shut behind me.	Ușa s-a trântit în spatele meu.
The dolphin has been on the front page for weeks.	Delfinul a fost știri de pe prima pagină săptămâni întregi.
Drought conditions continue.	Condițiile de secetă continuă.
The holiday resort was designed by a famous architect.	Stațiunea de vacanță a fost proiectată de un arhitect celebru.
Heavy rain made people run for cover.	O ploaie puternică a făcut oamenii să alerge să se adăpostească.
This country wants to reduce its deficit.	Această țară vrea să-și reducă deficitul.
New technologies are used to make textiles and clothing.	Noile tehnologii sunt folosite pentru a face textile și articole de îmbrăcăminte.
The mad horror began to move as he stumbled forward.	Groaza nebunească a început să se miște în timp ce se împiedica înainte.
She insisted on making the dishes.	Ea a insistat să facă vasele.
Country club tournaments are always interesting.	Turneele de la country club sunt mereu interesante.
He felt that his destiny was to lead the ship.	A simțit că destinul lui era să conducă vasul.
The milkman thundered across the bridge.	Lăptarul a tunat peste pod.
Education is the most important thing in life.	Educația este cel mai important lucru în viață.
In the dark, he entered the room.	În întuneric, a intrat în cameră.
Extremes are attracted.	Extremele se atrag.
There are two roads leading to the palace.	Există două drumuri care duceau la palat.
They liked it.	Le-a plăcut.
The little girl is playing with the cat.	Fetița se joacă cu pisica.
Most men prefer her to stay close to home.	Majoritatea bărbaților preferă ca ea să stea aproape de casă.
These little creatures are harmless to humans.	Aceste mici creaturi sunt inofensive pentru oameni.
The prisoner was handcuffed and taken away.	Prizonierul a fost încătușat și dus.
Water flows from the tap in several forms.	Apa curge din robinet sub mai multe forme.
The strategy will alienate many people.	Strategia va înstrăina mulți oameni.
Three more companies failed this week.	Încă trei companii au eșuat săptămâna aceasta.
He dislikes speaking in public.	Îi displace să vorbească în public.
Kate's eyes met unbroken steel.	Ochii lui Kate întâlniră oțel neîntrerupt.
Consider opposing forces.	Luați în considerare forțele opuse.
Fifth brushed his blond hair from his eyes.	Fifth și-a măturat părul blond din ochi.
He tried to hide his guilt.	A încercat să-și ascundă vinovăția.
Going down that hill quickly is dangerous.	A coborî cu viteză acel deal este periculos.
Love stories are among the most enduring in literature.	Poveștile de dragoste sunt printre cele mai durabile din literatură.
The bed is wide enough for two bedrooms.	Patul este suficient de lat pentru doi dormitoare.
There were dozens of calicos in the store.	În magazin erau zeci de calicoți.
They quarreled and fought all night.	S-au certat și s-au luptat toată seara.
The cat is gray.	Pisica este gri.
She was standing by the window, looking out.	Ea stătea lângă fereastră, privind afară.
While it is boiling, cook the rice.	În timp ce fierbe, gătiți orezul.
The big game was televised all over the world.	Marele joc a fost televizat în toată lumea.
The enemy was ready to launch the offensive.	Inamicul era gata să lanseze ofensiva.
Put the baby in the crib and close the door.	Pune copilul în pătuț și închide ușa.
Funding was well below the requirements.	Finanțarea a fost cu mult sub cerințele.
He looked straight ahead.	Se uita drept înainte.
The foam has softened.	Spuma s-a domolit.
Looks like she's sick.	Se pare că este bolnavă.
Do not try to remove a chip with nail polish.	Nu încercați să îndepărtați o așchie cu oja.
Michael says the concert was great.	Michael spune că concertul a fost minunat.
An obscure puzzle painter.	Un pictor obscur al puzzle-urilor.
The producers initially agreed to provide compensation.	Producătorii au fost de acord inițial să ofere compensații.
They demanded more payment.	Au cerut mai multă plată.
We plant millions of acres of crops every year.	Plantăm milioane de acri de culturi în fiecare an.
Take a deep breath and hold it for three seconds.	Respirați adânc și țineți-o timp de trei secunde.
Pumping water from the ground.	Pomparea apei din sol.
Community polls usually show that most people are dissatisfied.	Sondajele comunitare arată de obicei că majoritatea oamenilor sunt nemulțumiți.
So what's special about this place?	Deci, ce este special la acest loc?
He felt restless	Se simțea neliniştit
Satellite images clearly show the location of the ancient city.	Imaginile din satelit arată clar locul orașului antic.
The mover has the task of moving the boxes.	Mutatorul are sarcina de a muta cutiile.
The government has been working for decades.	Guvernul lucrează de zeci de ani.
Immediately in the afternoon, the sky darkened.	Imediat după amiază, cerul s-a întunecat.
He greeted his guests warmly.	Și-a salutat oaspeții cu căldură.
The man is a foreigner.	Bărbatul este un străin de țară.
The buildings were not tall and their structure was simple.	Clădirile nu erau înalte, iar structura lor era simplă.
Very few people suffer from this disease.	Foarte puțini oameni suferă de această boală.
That's why he asked for help.	De aceea a cerut ajutor.
The physics of the bus ride are simple.	Fizica călătoriei cu autobuzul este simplă.
Enjoy the ocean breeze.	Bucurați-vă de briza oceanului.
Why bother?	De ce sa te deranjezi?
Thousands of visitors come here every year.	Mii de vizitatori vin aici în fiecare an.
I need some bread to serve these stews.	Am nevoie de niște pâine pentru a servi aceste tocane.
Do you think the robber will return to this street?	Crezi că tâlharul se va întoarce pe această stradă?
To the east of you is a mountain range.	La est de tine se află un lanț muntos.
She grabbed his hand.	Ea îl prinse strâns de mână.
Surely it is due a lot to environmental factors?	Cu siguranță, se datorează mult factorilor de mediu?
With little faith or confidence.	Cu puțină credință sau încredere.
The spacecraft was launched without any problems.	Nava spațială a fost lansată fără probleme.
She eventually married that rich man.	Ea s-a căsătorit în cele din urmă cu acel bărbat bogat.
If you neglect the problem, it will get worse.	Dacă neglijezi problema, aceasta se va agrava.
When is the king scheduled to arrive?	Când este programat să sosească regele?
The boy's emotional factors are now under control.	Factorii emoționali ai băiețelului sunt acum sub control.
The father has been out of work for three months.	Tatăl a rămas fără muncă de trei luni.
The school took a lot of heat because of their decision.	Școala a luat foarte multă căldură din cauza deciziei lor.
They went home on a dusty road.	Au mers acasă pe un drum prăfuit.
Many now rely on public transportation to get around the city.	Mulți se bazează acum pe transportul public pentru a se deplasa prin oraș.
You have become a burden to the family.	Ai devenit o povară pentru familie.
The limousine disappeared into the darkness.	Limuzina a dispărut în întuneric.
Can we drive?	Putem merge cu mașina?
Always ask permission before taking things.	Cereți întotdeauna permisiunea înainte de a lua lucrurile.
This animal is critically endangered.	Acest animal este în pericol critic.
The instructor described the class work in detail.	Instructorul a descris în detaliu munca de clasă.
The students crowded around the teacher, laughing.	Elevii s-au înghesuit în jurul profesorului, râzând.
Today, education is needed more than ever.	Astăzi, este nevoie de educație mai mult ca niciodată.
Shortly afterwards, the swimmer got up.	La scurt timp mai târziu, înotătorul s-a ridicat.
Halal meat is more expensive.	Carnea halal este mai scumpă.
A heavily guarded cemetery.	Un cimitir puternic păzit.
Human activities have a disruptive effect on the natural world.	Activitățile umane au un efect perturbator asupra lumii naturale.
It's good to love each other.	Este bine să ne iubim unii pe alții.
In the center of the square was the traditional temple.	În centrul pieței se afla templul tradițional.
He used apples to represent objects.	A folosit mere pentru a reprezenta obiectele.
Family life is not that simple these days.	Viața de familie nu este atât de simplă în zilele noastre.
Place the bread on the baking tray.	Așezați pâinea pe tava de copt.
She stretched her back, yawning.	Ea și-a întins spatele, căscând.
The fruit was plentiful there.	Fructele erau din belșug acolo.
Some see such programming languages ​​as impractical.	Unii văd astfel de limbaje de programare ca fiind nepractice.
Especially long journeys can be difficult times.	În special călătoriile lungi pot fi vremuri dificile.
Her body was full of blood.	Corpul ei era plin de sânge.
Most of the region has a tropical climate.	Cea mai mare parte a regiunii are un climat tropical.
The love affair had cooled considerably.	Relația amoroasă se răcise considerabil.
The waitress was friendly and efficient.	Chelnerița a fost prietenoasă și eficientă.
Some of his entrails were missing.	O parte din măruntaiele lui lipsea.
The soldier fled into the woods.	Soldatul a fugit în pădure.
Tourists were tired and irritable.	Turiştii erau obosiţi şi iritabili.
Copper and tin are found in ores.	Cuprul și staniul se găsesc în minereuri.
Police were looking for a suspect.	Polițiștii căutau un suspect.
Go to the winery for dinner late.	Du-te la cramă pentru cina târziu.
However, some steels have cement properties,	Cu toate acestea, unele oțeluri au proprietăți de ciment,
They collected and located worms.	Au adunat și localizat viermi.
A whirlwind of dust and dirt.	Un vârtej de praf și murdărie.
Helicopters floated over the forest, a light shining.	Elicopterele plutau deasupra pădurii, strălucind o lumină.
More than one tree was planted there yesterday.	Mai mult de un copac a fost plantat acolo ieri.
Infinitives are not used.	Infinitivele nu sunt folosite.
I had quite a car accident last week.	Am avut un destul de accident rutier săptămâna trecută.
Literally, the foreign woman is called the foreign woman.	Literal, femeia străină este numită femeia străină.
A thousand years ago, the city was a thriving metropolis.	Acum o mie de ani, orașul era o metropolă înfloritoare.
A pile of correspondence was sitting on the table.	Un morman de corespondență stătea pe masă.
She is no longer able to travel alone.	Nu mai este capabilă să călătorească singură.
The giant tarantula was a nightmare.	Tarantula uriașă era o chestie de coșmaruri.
The room is very warm.	Camera este foarte caldă.
In order to improve their condition, the inhabitants go on strike.	Pentru a-și îmbunătăți starea, locuitorii intră în grevă.
The pilgrimage began at six in the morning.	Pelerinajul a început la șase dimineața.
Anyone with a degree can do this.	Oricine are o diplomă poate face acest lucru.
She began writing letters to the president.	Ea a început să scrie scrisori către președinte.
She put the stopper on the bottle.	Ea a băgat dopul în sticlă.
He leaned back on the couch.	Se lăsă pe spate pe canapea.
Scattered leaves fell from the trees.	Frunze împrăștiate au căzut din copaci.
She clapped her hands in delight.	Ea bătu din palme încântată.
The train noisily entered the station.	Trenul a intrat cu zgomot în gară.
A consensus was reached at a meeting.	La o întâlnire s-a ajuns la un consens.
There is a drought in this area.	Este o secetă în această zonă.
The village has only one school.	Satul are o singură școală.
The doctor prescribed her a bottle.	Doctorul i-a prescris o sticlă.
He remembers hearing pop.	Își amintește că a auzit pop.
She blamed the poet for her misery.	L-a învinuit pe poet pentru mizeria ei.
Distilled water is produced by the evaporation of water.	O apă distilată este produsă prin evaporarea apei.
The stranded sailors on a sinking ship went to the lifeboats.	Marinarii eșuați pe o navă care se scufunda s-au dus la bărcile de salvare.
The garden was full of weeds.	Grădina era plină de buruieni.
What he did was stupid and cowardly.	Ceea ce a făcut a fost și prost și laș.
The operation is efficient, but expensive.	Operația este eficientă, dar costisitoare.
She looked forward to the book.	Ea a scris cu nerăbdare în carte.
Be careful not to get over the cactus.	Aveți grijă să nu treceți peste cactus.
He paused to admire the view of the river.	Făcu o pauză pentru a admira priveliștea râului.
She thanked everyone, but ignored the host.	Ea a mulțumit tuturor, dar a ignorat gazda.
The TV has been largely replaced by mobile devices.	Televizorul a fost înlocuit în mare măsură cu dispozitive mobile.
Phone usage is steadily increasing every year.	Utilizarea telefonului crește constant în fiecare an.
Friends and neighbors gathered in front of the hospital.	Prietenii și vecinii s-au adunat în fața spitalului.
Experts have told decision-makers that such changes are essential.	Experții le-au spus factorilor de decizie că astfel de schimbări sunt esențiale.
To make the soup, clean the ingredients and chop.	Pentru a face supa se curăță ingredientele și se toca.
Use salt sparingly.	Folosiți sarea cu moderație.
The cops don't care what they do.	Polițiștilor nu le păsa ce fac.
Our teacher is very demanding.	Profesorul nostru este foarte exigent.
A peace agreement has been reached.	S-a ajuns la un acord de pace.
Our interviews revealed that the employees were dissatisfied.	Interviurile noastre au relevat că angajații erau nemulțumiți.
Break everything before putting the stew.	Rupeți totul înainte de a pune tocană.
His legs were bare, and his weak hands worked mechanically.	Picioarele îi erau goale, iar mâinile lui slăbite lucrau mecanic.
Another jeweler can be found in this area.	Un bijutier mai poate fi găsit în această zonă.
I've already explained that to you.	Ți-am explicat deja asta.
This coat is too thick for me.	Haina asta e prea groasă pentru mine.
She was equally good at weaving and farming.	Era la fel de pricepută la țesut și agricultură.
Japanese women are often considered slightly eccentric.	Femeile japoneze sunt adesea considerate ușor excentrice.
No one in space can hear you screaming.	În spațiu nimeni nu te poate auzi țipând.
The way you present things is vital.	Modul în care prezentați lucrurile este vital.
His shyness in the face of danger was obvious.	Timiditatea lui în fața pericolului era evidentă.
He wiped the sweat from his forehead.	Și-a șters transpirația de pe frunte.
It was beyond horror.	Era dincolo de groază.
Scientists have come to the conclusion that nuclear power is here to stay.	Oamenii de știință au ajuns la concluzia că energia nucleară este aici pentru a rămâne.
A boat is sailing across the lake.	O barcă navighează peste lac.
The bus ride was uncomfortable.	Călătoria cu autobuzul a fost inconfortabilă.
A tiger can be very dangerous if taken lightly.	Un tigru poate fi foarte periculos dacă este abordat neglijent.
The penalty for non-compliance will be a fine.	Pedeapsa pentru nerespectarea va fi o amendă.
All the neighbors were curious about his life.	Toți vecinii erau curioși de viața lui.
Police were unable to identify the suspect.	Poliția nu a reușit să identifice suspectul.
She has been an important figure in the women's rights movement.	Ea a fost o figură importantă în mișcarea pentru drepturile femeilor.
The workers shoveled doubtfully into the ground.	Muncitorii au băgat cu lopată îndoielnic pământ în camioane.
She left a chocolate cake on his pillow.	Ea a lăsat o prăjitură de ciocolată pe perna lui.
The doctor checked the pulse.	Doctorul a verificat pulsul.
There was little to do while they waited.	Era puțin de făcut în timp ce așteptau.
The neighbor's dog went crazy.	Câinele vecinului a înnebunit.
The background image was taken from this movie.	Imaginea de fundal a fost preluată din acest film.
Poisoning is a much more subtle form of murder.	Otrăvirea este o formă mult mai subtilă de crimă.
Four gas stations were damaged in the blast.	Patru benzinării au fost avariate în urma exploziei.
Then mix until you can form a ball.	Apoi amestecați până când puteți forma o minge.
Their logo, an unadorned black flag.	Logo-ul lor, un steag negru neîmpodobit.
This is a vast desert.	Acesta este un deșert vast.
Nobody suspects the bad game.	Nimeni nu bănuiește jocul rău.
A trap was set on the small creek.	O capcană a fost întinsă pe micul pârâu.
He looked up expectantly.	El ridică privirea cu așteptare.
Americans must be vigilant against the threat of terrorism.	Americanii trebuie să fie vigilenți împotriva amenințării terorismului.
The girl is holding a kitten.	Fata ține un pisoi.
You can't lose someone if you don't remember their name.	Nu poți pierde pe cineva dacă nu-i amintești numele.
You need to talk when he is spoken to.	Trebuie să vorbești când i se vorbește.
People think this is an easy problem to solve.	Oamenii cred că aceasta este o problemă ușor de rezolvat.
The song was floating in the air	Piesa plutea în aer
There's a telescope on the roof.	E un telescop pe acoperiș.
We must not allow war to be reduced to animals.	Nu trebuie să lăsăm războiul să ne reducă la animale.
The government first tried to reassure the people.	Guvernul a încercat mai întâi să liniștească oamenii.
This lake is very polluted.	Acest lac este foarte poluat.
This dish contains crab meat, shrimp and eel.	Acest fel de mâncare conține carne de crab, creveți și anghilă.
The sunset was beautiful.	Apusul a fost frumos.
I scanned the crowd with a metal detector.	Am scanat mulțimea cu un detector de metale.
Car manufacturers need to implement new safety standards.	Producătorii de automobile trebuie să implementeze noi standarde de siguranță.
Her heart was pounding.	Inima îi bătea ca o tobă.
A lazy cat was lying on the porch.	O pisică leneșă zăcea pe verandă.
So go ahead and do your job.	Așa că mergeți mai departe și fă-ți treaba.
How does life treat you?	Cum te trateaza viata?
Combine cornstarch with chicken broth.	Combina amidonul de porumb cu supa de pui.
He did not have enough time to answer all his questions.	Nu a avut timp suficient pentru a răspunde la toate întrebările lui.
The highway is crowded with trucks.	Autostrada este aglomerată de camioane.
Looking at the TV, the boy got bored.	Privind la televizor, băiatul s-a plictisit.
Please step in	Vă rugăm să pășiți
If you don't prepare, you prepare to fail.	Dacă nu te pregătești, te pregătești să eșuezi.
Political instability is widespread.	Instabilitatea politică este răspândită.
The night sky was brightly lit by hundreds of fireflies.	Cerul nopții era luminat strălucit de sute de licurici.
Police are investigating reports of inaction.	Poliția investighează rapoartele de inacțiune.
We need new textbooks.	Avem nevoie de manuale noi.
Today's temperature is forecast to be warm.	Temperatura de astăzi se anunță caldă.
Courage is by no means a genetic trait.	Curajul nu este nicidecum o trăsătură genetică.
The detainees were eventually released following a series of bitter protests.	În cele din urmă, deținuții au fost eliberați în urma unei serii de proteste amare.
The brothers devoted themselves to science.	Frații s-au dedicat științei.
Addicts will force you to share drugs.	Dependenții te vor forța să-și împărtășești drogurile.
Efficiency is a measure of performance.	Eficiența este o măsură a performanței.
The guards fired their weapons into the air.	Gardienii au tras cu armele în aer.
It eats only leafy greens.	Ea mănâncă numai verdeață cu frunze.
These correspondents report on stories from around the world.	Acești corespondenți raportează despre povești din întreaga lume.
They are highly respected.	Sunt foarte respectați.
Curiosity is natural.	Curiozitatea este firească.
Seaports along the northeast coast have been hit by massive waves.	Porturile maritime de-a lungul coastei de nord-est au fost lovite de valuri masive.
She writhed in his lap,	Ea s-a zvârcolit în poala lui,
The hen, however, stayed away from the eggs.	Găina, însă, a stat departe de ouă.
John's parents paid for his school fees.	Părinții lui John i-au plătit taxele de școală pentru el.
This city is known for its literary festivals.	Acest oraș este cunoscut pentru festivalurile sale literare.
A deep, frightening darkness settled over them.	O întuneric adânc și înspăimântător s-a așezat asupra lor.
My cat has been in the sun all day.	Pisica mea a stat la soare toată ziua.
You must not use salt.	Nu trebuie să folosiți sare.
He turned to his son.	S-a întors către fiul său.
There is no cause for concern.	Nu există motive de îngrijorare.
We need to consider the welfare of the animal.	Trebuie să luăm în considerare bunăstarea animalului.
The water of the river is considered safe to drink.	Apa râului este considerată sigură de băut.
He has a few genius strokes.	Are câteva lovituri de geniu.
You have to pay attention to the red flags.	Trebuie să fii atent la steagurile roșii.
The frozen sandwiches he had delivered remained unused.	Sandvișurile congelate pe care le livrase au rămas nefolosite.
This school is for children from six to eighteen years old.	Această școală este pentru copii de la șase până la optsprezece ani.
The animal eats grass.	Animalul mănâncă iarbă.
Aren't things clean?	Nu sunt lucruri curate?
He opened his mouth to speak, but nothing came out.	A deschis gura să vorbească, dar nu a ieșit nimic.
The manager looks very bitter.	Managerul pare foarte amar.
Some argue that animal testing is cruel.	Unii susțin că testarea pe animale este crudă.
There is no cure for the disease.	Nu există leac pentru boală.
Support the government's anti-hunger effort.	Sprijiniți efortul guvernului împotriva foametei.
Mosquitoes liked to feast on his blood.	Tantarii le placea sa se ospata cu sangele lui.
Let's all remember what we learned in school.	Să ne amintim cu toții ce am învățat la școală.
Add the yeast and sugar to the bowl.	Adăugați drojdia și zahărul în bol.
I've heard that large crocodiles live in the region.	Am auzit că în regiune trăiesc crocodili mari.
He needed a break.	Avea nevoie de o pauză.
The sugar dissolves in water.	Zahărul se dizolvă în apă.
An outbreak of war has devastated many nations.	Un izbucnire de războaie a devastat mai multe națiuni.
One afternoon he took a break.	Într-o după-amiază, a făcut o pauză.
When we left the restaurant, people were dancing.	Când ieșim din restaurant, oamenii dansau.
She was open to suggestions.	Era deschisă la sugestii.
Can you take another look at this code?	Puteți arunca o altă privire la acest cod?
I wear two rings every day.	Port două inele în fiecare zi.
Press enter to start the game.	Apăsați enter pentru a începe jocul.
A village priest lived here.	Aici locuia un preot din sat.
Only iron should be used to harden the steel.	Pentru călirea oțelului trebuie folosit doar fierul.
He is tall and beautiful.	Este înalt și frumos.
The cat traveled briefly to the silver vessels.	Pisica a călătorit scurt la vasele de argint.
You can ignore the taboos of your society.	Poți ignora tabuurile societății tale.
The dust swirled in the sun.	Praful se învârtea în soare.
I can't say for sure if she really has cancer.	Nu pot spune sigur dacă chiar are cancer.
Some common engineering tools are missing here.	Unele instrumente comune de inginerie au lipsit aici.
The respondent did not have any comments.	Respondenta nu a avut niciun comentariu.
To serve, cut the cakes into slices.	Pentru a servi, tăiați prăjiturile în felii.
They advertise a sale.	Ei fac publicitate pentru o vânzare.
She placed the book on the side table.	Ea a pus cartea pe măsuța laterală.
The clay will take the shape of a teapot.	Lutul va lua forma ceainicului.
As the dose increases, the response size increases.	Pe măsură ce doza crește, dimensiunea răspunsului crește.
Wayfair's profits have risen this year.	Profiturile Wayfair au crescut în acest an.
A small number travel alone.	Un număr mic călătorește singur.
They agreed not to agree.	Au fost de acord să nu fie de acord.
Our new bride is planning to adjust to her new class.	Noua noastră mireasă plănuiește să se adapteze la noua ei clasă.
The best fruit in the world.	Cel mai bun fruct din lume.
I have tolerated this behavior for too long!	Am tolerat acest comportament de prea mult timp!
The seller was very polite.	Vânzătorul a fost nespus de politicos.
I learned not to be bitter.	Am învățat să nu fiu amar.
To prevent any accident, the child received a helmet.	Pentru a preveni orice accident, copilul a primit o cască.
This can often give you an early perspective.	Acest lucru vă poate oferi adesea o perspectivă timpurie.
Provide students with clear instructions.	Oferiți elevilor instrucțiuni clare.
Most people are against the idea.	Majoritatea oamenilor sunt împotriva ideii.
The team was disorganized.	Echipa a fost dezorganizată.
The mustache has grown very little over the years.	Mustața i-a crescut foarte puțin de-a lungul anilor.
The man reflected.	Bărbatul reflectă.
We must do our duty to protect this world.	Trebuie să ne facem datoria pentru a proteja această lume.
My assistant listens better.	Asistentul meu ascultă mai bine.
She went for a walk.	Ea a plecat la plimbare.
She was always very agitated about her meals.	Întotdeauna a fost foarte agitată în privința meselor ei.
Each soldier was heavily armed.	Fiecare soldat era puternic înarmat.
Make sure the lettuce is washed and drained well.	Asigurați-vă că salata verde este spălată și scursă bine.
It is essential for your health.	Este esențial pentru sănătatea ta.
Many children fled during the earthquake.	Mulți copii au fugit în timpul cutremurului.
He kissed her hand.	I-a sărutat mâna.
The little moon bathed them in its warm yellow glow.	Micuța lună i-a scăldat în strălucirea ei galbenă caldă.
Historians now recognize this age of literature.	Istoricii recunosc acum această eră a literaturii.
They were forced to cooperate.	Au fost forțați să coopereze.
He smoothed the silk scarf over her hair.	I-a netezit eșarfa de mătase peste părul ei.
Of course, the animals are beautiful too.	Bineînțeles că și animalele sunt frumoase.
A group of protesters was violently shot down.	Un grup de protestatari a fost doborât violent.
She did her best to cheer me up.	Ea a făcut tot posibilul să mă înveselească.
She broke the eggs, one by one, into the bowl.	Ea a spart ouăle, unul câte unul, în castron.
She opened the window and let out a sigh.	Ea deschise fereastra și scoase un oftat.
The problem seems to be with the power supply.	Problema pare să fie la sursa de alimentare.
Exercise helps to strengthen the lungs.	Exercițiile fizice ajută la întărirea plămânilor.
This event was attended by 20-30 thousand people.	La acest eveniment au participat 20-30 de mii de oameni.
A boat passes, and the boatman looks back.	O barcă trece, iar barcagiul se uită înapoi.
The two men met and suddenly attacked each other.	Cei doi bărbați s-au întâlnit și s-au atacat brusc.
Champagne is served to newlyweds.	Șampanie este servită tinerilor căsătoriți.
The aircraft was damaged by a rock.	Aeronava a fost avariată de o piatră.
The plans went well.	Planurile au mers bine.
Thick eyebrows framed her face.	Sprâncene groase îi încadrau fața.
I extracted two eggs, plus six ounces of milk.	Am extras două ouă, plus șase uncii de lapte.
When we are thirsty, we drink water.	Când ne este sete, bem apă.
We should all act responsibly.	Ar trebui să acționăm cu toții în mod responsabil.
This is only a partial list of his deeds.	Aceasta este doar o listă parțială a faptelor sale.
But you can face this difficulty.	Dar te poți confrunta cu această dificultate.
You need to calm down now.	Trebuie să te calmezi acum.
It caused his injuries.	I-a provocat rănile.
She hopes to find a solution sooner rather than later.	Ea speră să găsească o soluție mai devreme decât mai târziu.
Do not see evil, do not hear evil.	Să nu vezi răul, să nu auzi răul.
When water freezes, it becomes ice.	Când apa îngheață, devine gheață.
Children are not allowed to walk nearby	Copiilor le este interzis să meargă în apropiere
The union leader addressed the crowd.	Liderul de sindicat s-a adresat mulțimii.
Cut the vegetables into thin slices.	Tăiați legumele în felii subțiri.
Watch the sunset every night.	Priviți apusul în fiecare seară.
They used birds to test the poison	Au folosit păsări pentru a testa otravă
The sirens were moaning.	Sirenele se văitau.
It was a miracle that they escaped serious injury.	A fost un miracol că au scăpat de răni grave.
The grapes are ripe.	Strugurii sunt copți.
Each piece of food was carefully measured.	Fiecare bucată de mâncare a fost măsurată cu atenție.
It is essential that chemicals are handled with care.	Este esențial ca substanțele chimice să fie manipulate cu atenție.
The cake was traditionally eaten on birthdays.	Tortul era mâncat în mod tradițional la zilele de naștere.
Make sure it has a thick texture.	Asigurați-vă că are o textură groasă.
The results suggest that baby carriers help children sleep better.	Rezultatele sugerează că marsupii ajută copiii să doarmă mai bine.
Never ask a man his age.	Nu întrebați niciodată un bărbat de vârsta lui.
They're lucky you're so good with kids.	Au noroc că ești atât de bun cu copiii.
Whenever possible we use natural materials.	Ori de câte ori este posibil, folosim materiale naturale.
Do not allow the nut butter to touch the sides of the jars.	Nu lăsați untul de nuci să atingă părțile laterale ale borcanelor.
The conflict turned into a war.	Conflictul s-a transformat într-un război.
Spray the flowers with a hose on a hot day.	Pulverizați florile cu un furtun într-o zi fierbinte.
Police have pointed to an increase in patrols in schools.	Poliția a subliniat o creștere a patrulelor în școli.
Everyone loves superheroes.	Toată lumea iubește supereroii.
Rotate the three apples, then wash them on a toothpick.	Rotiți cele trei mere, apoi spălați-le pe o scobitoare.
They could visit the island by boat.	Puteau vizita insula cu barca.
In cold weather, the elderly open the windows.	Pe vreme rece, oamenii în vârstă deschid ferestrele.
Sleep well!	Somn ușor!
We want to develop close economic ties with your region.	Dorim să dezvoltăm legături economice strânse cu regiunea dumneavoastră.
Women should keep their dignity	Femeile ar trebui să-și păstreze demnitatea
Did you hear what she said?	Ai auzit ce a spus ea?
Mix the ingredients in a bowl.	Amestecă ingredientele într-un bol.
He spent years as a lumberjack.	A petrecut ani de zile ca tăietor de lemne.
Trains are the best mode of domestic transportation.	Trenurile sunt cel mai bun mod de transport intern.
There was a growing sense of resentment.	Era un sentiment din ce în ce mai mare de resentimente.
The faint sound of surfing brought us to our ears.	Sunetul slab al surfului ne-a dus la urechi.
The output power of modern microchips is enormous.	Puterea de ieșire a microcipurilor moderne este enormă.
The giraffe is the tallest mammal.	Girafa este cel mai înalt mamifer.
He hoped she would reconsider her decision.	Spera că ea își va reconsidera decizia.
We found our car.	Ne-am găsit mașina.
Police treat this as a malicious incident.	Poliția tratează acest lucru ca pe un incident rău intenționat.
Her car is on fire!	Mașina ei este în flăcări!
The team bus crashed into a tractor.	Autobuzul echipei s-a izbit de un tractor.
The island was covered in thick fog.	Insula era acoperită de ceață deasă.
Please put the rubbish in the trash.	Vă rugăm să puneți gunoiul la coș.
Can you give me a phone number?	Îmi poți da un număr de telefon?
Today, this practice is severely restricted.	Astăzi, această practică este sever restricționată.
You can't change the past.	Nu poți schimba trecutul.
Think about it, said the nurse.	Gândește-te puțin, spuse asistenta.
The eagle rose silently to the sky.	Vulturul a înălțat tăcut înspre cer.
Warren's service was exemplary.	Serviciul lui Warren a fost exemplar.
The problem is that the mines are closed now.	Problema este că minele sunt închise acum.
Most of those present were present.	Majoritatea celor prezenți au fost prezenți.
That person is most famous for his guitar playing.	Acea persoană este cel mai faimoasă pentru cântarea sa la chitară.
Every woman has the right to choose her own husband.	Fiecare femeie are dreptul de a-și alege propriul soț.
In this region, the nights are cooler in summer.	În această regiune, nopțile sunt mai răcoroase vara.
Remember the time when you were very young.	Amintește-ți vremea când erai foarte tânăr.
Farmers flood the market with cheap vegetables.	Fermierii inundă piaţa cu legume ieftine.
The TV shows an anxious face.	Televizorul arată o față angoasă.
Only royal members need to apply.	Doar membrii regali trebuie să aplice.
He likes to play volleyball.	Îi place să joace volei.
The competition was fierce and fierce.	Concurența a fost dură și acerbă.
The lucky few sipped champagne toast at the end of their honeymoon.	Cei câțiva norocoși au sorbit toasturi cu șampanie la încheierea lunii de miere.
I found out she recently lost her father.	Am aflat că ea și-a pierdut recent tatăl.
He pushed her with extravagant compliments.	El a împins-o cu complimente extravagante.
They needed to raise a lot of money.	Aveau nevoie să strângă o sumă mare de bani.
Inject the medicine immediately.	Injectați imediat medicamentul.
The howling wind ceases.	Vântul urlator încetează să mai fie.
Do not read a translation of this poem.	Nu citi o traducere a acestei poezii.
One day, the students arrived at the town square.	Într-o zi, cursanții au ajuns în piața orașului.
A local band sang to applaud the fans.	O trupă locală a cântat pentru a aplauda fanii.
He was weak.	Era un slab.
The boy walked forward.	Băiatul se îndreptă spre înainte.
A farmer took these melons to market.	Un fermier a dus acești pepeni la piață.
Poor children often walked without shoes during the terrible winters.	Copiii săraci mergeau adesea fără pantofi în timpul iernilor groaznice.
People came in pairs, one carrying goods, the other money.	Oamenii veneau în perechi, unul căra mărfuri, celălalt bani.
The glass vase shattered on the floor.	Vaza de sticlă s-a spart pe podea.
She wanted to present her new ring full of diamonds.	Ea a vrut să-și prezinte noul ei inel plin de farmec cu diamante.
She prefers to walk instead of drive.	Ea preferă să meargă pe jos în loc să conducă.
The party went swimming.	Petrecerea a mers la înot.
The two musicians were given the opportunity to sing.	Celor doi muzicieni li s-a oferit ocazia să cânte.
He does it because he knows it will benefit him.	O face pentru că știe că îi aduce beneficii.
One of the animals is a rabbit.	Unul dintre animale este un iepure.
I need new socks.	Am nevoie de șosete noi.
The trees swayed lightly in the breeze.	Copacii se legănau ușor în briza.
This paper is the result of a reference study.	Această lucrare este rezultatul unui studiu de referință.
The statue stands above the harbor.	Statuia stă deasupra portului.
The British headquarters are in this city.	Cartierul general britanic se află în acest oraș.
It was a spell that woke him up.	A fost o vrajă care l-a trezit.
There have been conflicting reports of the incident.	Au existat rapoarte contradictorii cu privire la incident.
The farmer built a harem of slaves.	Fermierul a construit un harem de sclave.
Guided tours are often offered.	Deseori sunt oferite tururi ghidate.
He climbed the steps, tossing the money.	A urcat treptele, zbârnind banii.
A group of mammals is called a herd.	Un grup de mamifere se numește turmă.
The laboratory is well equipped.	Laboratorul este bine dotat.
This kitten is just looking at me.	Pisicuta asta tocmai se uita la mine.
You have to learn to be strong and tough.	Trebuie să înveți să fii puternic și dur.
Throw the hedgehogs in the basket!	Aruncă aricii la coș!
Holidays are a time of celebration.	Sărbătorile sunt o perioadă de sărbătoare.
They laughed and joked together.	Au râs și au glumit împreună.
A large dog was standing, growling at the sheep.	Un câine mare stătea în picioare, mârâind la oi.
I hope not, because she wants to.	Sper că nu, pentru că ea vrea bine.
He was very polite.	A fost foarte politicos.
Politicians were under a lot of pressure.	Politicienii erau supuși mai multor presiuni.
He was drawn here to the sound of music.	A fost atras aici de sunetul muzicii.
The child was crying incessantly.	Copilul plângea neîncetat.
Convert this to metric measurements.	Convertiți acest lucru în măsurători metrice.
Harriet considers him a dear friend.	Harriet îl consideră un prieten drag.
Her resilience impressed all the interviewers.	Reziliența ei i-a impresionat pe toți intervievatorii.
Inconsistent report found.	S-a găsit un raport inconsecvent.
Jane was deeply upset.	Jane era profund supărată.
I want to be a lawyer.	Vreau să fiu un avocat.
Please don't delay.	Nu zăbovi, te rog.
They were not ready to listen.	Nu erau gata să asculte.
His left hand covered his right.	Mâna stângă i-a acoperit dreapta.
Her hair was falling over her face.	Părul îi cădea peste față.
The numbers are made up of ten digits.	Numerele sunt compuse din zece cifre.
Two hours later, the mission failed.	După două ore, misiunea eșuase.
He leads an invading force.	El conduce o forță de invazie.
The captives were tied to a table.	Captivii erau legați de o masă.
Children often play with matches.	Adesea, copiii se joacă cu chibrituri.
The teacher plans to discipline him.	Profesorul plănuiește să-l disciplineze.
Elephants have long been used to pull heavy carts.	Elefanții au fost folosiți de multă vreme pentru a trage cărucioare grele.
A flat surface is best for baking cakes.	O suprafață plană este cea mai bună pentru a coace prăjiturile.
The fine, sandy desert has many picturesque attractions.	Deșertul fin și nisipos are multe atracții pitorești.
This place is one of the best in town.	Acest local este unul dintre cele mai bune din oraș.
The story has been passed down from generation to generation.	Povestea a fost transmisă din generație în generație.
The farmer will come out and plow the fields.	Fermierul va ieși și va ară câmpurile.
Travelers have taken many treasures from this temple.	Călătorii au luat multe comori din acest templu.
Traditionally, people have had to work hard in their home country.	În mod tradițional, oamenii au fost nevoiți să muncească din greu în țara lor.
She is married now.	Ea este căsătorită acum.
The passer-by was alarmed by his disappearance.	Trecătorul a fost alarmat de dispariția sa.
The country's oceans receive more rainfall than all the rivers combined.	Oceanele țării primesc mai multe precipitații decât toate râurile la un loc.
It had rained heavily, but the meadows were dry.	Plouase abundent, dar pajiștile erau uscate.
The rich exploited the poor.	Bogații îi exploatau pe săraci.
But it's not just a vase.	Dar nu este orice vază.
It is made up of several hydrogen and oxygen atoms.	Acesta este compus din mai mulți atomi de hidrogen și oxigen.
The birds sing in the garden.	Păsările cântă în grădină.
He approached the door slowly, echoing his footsteps.	Se apropie încet de uşă, ecoul paşilor lui.
He inspired others to follow in his footsteps.	I-a inspirat pe alții să-i calce pe urme.
A bushel is a unit of measurement.	Un bushel este o unitate de măsură.
Such investigations are vital.	Astfel de investigații sunt vitale.
The children here want to follow in their parents' footsteps.	Copiii de aici vor să calce pe urmele părinților lor.
Caustic chemicals burned a hole in his clothes.	Substanțele chimice caustice i-au ars o gaură în haine.
Just make a good soup.	Fă doar o supă bună.
You must be congratulated.	Trebuie să fii felicitat.
The first reconciliation effort was a failure.	Primul efort de reconciliere a fost un eșec.
A mixture of rock and clay.	Un amestec de stâncă și lut.
This fluctuates with the seasons.	Acest lucru fluctuează cu anotimpurile.
He was completely unhappy with their daughter's situation.	Era complet necompletător față de situația fiicei lor.
He hit a football wall.	A lovit un fotbal de perete.
Her husband is a private detective.	Soțul ei este detectiv privat.
The window was open and there was a faint breeze.	Fereastra era deschisă și sufla o adiere slabă.
These flowers smell divine!	Aceste flori miros divin!
The changes were first noticed by university students.	Schimbările au fost observate pentru prima dată de studenții universitari.
The fish overturned aimlessly.	Peștele s-a răsturnat fără țintă.
Is this number for customer service?	Acest număr este pentru serviciul clienți?
We were delighted with the amarettis tower.	Am fost încântați de turnul amarettis.
After a difficult journey, they arrived home safely.	După un drum dificil, au ajuns acasă cu bine.
He waved goodbye as he passed through the gate.	Își făcu rămas bun cu mâna când trecea prin poartă.
Exaggerating, obviously.	Exagerând, evident.
The government still has a long way to go.	Guvernul mai are un drum lung de parcurs.
Listening to music relieves stress.	Ascultarea muzicii ameliorează stresul.
This section is no longer relevant.	Această secțiune nu mai este relevantă.
A syntactically correct sentence must have at least one verb.	O propoziție corectă din punct de vedere sintactic trebuie să aibă cel puțin un verb.
They are the foundation of any reasonable society.	Ele sunt fundamentul oricărei societăți rezonabile.
Starbucks is about to open its first store here.	Starbucks este pe cale să-și deschidă primul magazin aici.
It came straight to the point.	A venit direct în fire.
A wedding, a birth and a baptism.	O nuntă, o naștere și un botez.
He had excruciating knee pain.	Avea o durere chinuitoare la genunchi.
The director was a government official.	Directorul era un oficial guvernamental.
The province has won a major cricket trophy.	Provincia a câștigat un important trofeu de cricket.
Our city has been attacked by an army of dragons.	Orașul nostru a fost atacat de o armată de dragoni.
The population of this country is expected to grow.	Populația acestei țări este de așteptat să crească.
Take a shower before you sit down to dinner.	Fă un duș înainte de a te așeza la cină.
The leader gave permission for the attack.	Liderul a dat permisiunea pentru atac.
He has built a reputation in journalism.	Și-a construit o reputație în jurnalism.
Many local tribes live in harmony with nature.	Multe triburi locale trăiesc în armonie cu natura.
The trees are beginning to sprout.	Copacii încep să înmugurească.
The main road was cut off from the island.	Drumul principal a fost tăiat de pe insulă.
Spit.	Ploua slab.
Can we discover new species of life?	Putem descoperi noi specii de viață?
Do not break the eggs in a bowl.	Nu spargeți ouăle într-un castron.
He woke up in a sad mood.	S-a trezit într-o dispoziție tristă.
His nails were black and dirty.	Unghiile lui erau negre și murdare.
He cut the steak into thin slices.	A tăiat friptura în felii subțiri.
The highway was narrow and windy.	Autostrada era îngustă și vântoasă.
The police handcuffed the two thieves.	Polițiștii i-au încătușat pe cei doi hoți.
She did not answer immediately.	Ea nu a răspuns imediat.
This composition is easy to follow.	Această compoziție este ușor de urmărit.
The walls were partially covered with wallpaper.	Pereții erau parțial acoperiți cu tapet.
She is in a very difficult position at the moment.	Ea se află într-o poziție deosebit de dificilă în acest moment.
He seemed eager to get started.	Părea dornic să înceapă.
Make sure the staff is properly trained.	Asigurați-vă că personalul primește o pregătire adecvată.
He took a bullet in the cheek.	A luat un glonț în obraz.
A water mill was the original power tool.	O moară cu apă a fost unealta electrică originală.
This is a small, informal meeting.	Aceasta este o reuniune mică, informală.
I traveled the country by train.	Am călătorit prin țară cu trenul.
The city has poor drainage.	Orașul are un drenaj slab.
The king asked his son to ride his horse.	Împăratul i-a cerut fiului său să-și călărească calul.
The factory workers complained bitterly.	Operatorii fabricii s-au plâns amarnic.
A quick look around and you feel alone.	O privire rapidă în jur și te simți singur.
The government has finally passed legislation.	Guvernul a adoptat în sfârșit legislația.
You might ask your parents if you can afford it.	Ai putea să-ți întrebi părinții dacă poți avea bani.
This pine was burned by lightning.	Acest pin a fost ars de fulger.
His parents are so mad at him.	Părinții lui sunt atât de supărați pe el.
The balloons were scattered in different places.	Baloanele au fost împrăștiate în diferite locuri.
Contact me as soon as you can.	Contactați-mă cât de curând puteți.
The sound of dripping water filled the room.	Zgomotul apei care se prelingea umplu încăperea.
The boss seemed in a hurry.	Șeful părea că se grăbește.
The teacher has speeches all over the country.	Profesorul are discursuri în toată țara.
Nubia has become a reference word for sophistication.	Nubia a devenit un cuvânt de referință pentru sofisticare.
People who resist change are doomed to failure.	Oamenii care rezistă schimbării sunt sortiți eșecului.
To prevent a recurrence, security forces patrolled the area.	Pentru a evita reapariția, forțele de securitate au patrulat în zonă.
Misty forests smothered in fog.	Păduri muntoase înăbușite în ceață.
This can be industry and tourism.	Acest lucru poate fi industrie și turism.
He could not afford luxuries such as newspapers or novels.	Nu-și putea permite luxuri precum ziarele sau romanele.
But we don't really know for sure.	Dar, în realitate, nu știm sigur.
Please be very careful.	Vă rog să fiți foarte atenți.
Carefully fold the egg whites into the yolk mixture.	Îndoiți cu grijă albușurile în amestecul de gălbenușuri.
The surgeon found that he had to act quickly.	Chirurgul a descoperit că trebuie să acționeze rapid.
The limbs of a tree can drop if it loses its sap.	Membrele unui copac se pot lăsa să cadă dacă își pierde seva.
The cancer has spread to other organs.	Cancerul s-a răspândit la alte organe.
After the marriage, she changed her name.	După căsătorie, ea și-a schimbat numele.
The politician may have known he was registered.	Este posibil ca politicianul să fi știut că a fost înregistrat.
The company focuses on cement production.	Compania se concentrează pe producția de ciment.
Rainwear is required throughout the year.	Sunt necesare haine de ploaie pe tot parcursul anului.
And you, my gentle lady,	Și tu, blânda mea doamnă,
He is an excellent partner.	El este un partener excelent.
Business people were especially upset by this measure.	Oamenii de afaceri au fost supărați în special de această măsură.
Apples are a rich source of vitamins and antioxidants.	Merele sunt o sursă bogată de vitamine și antioxidanți.
Two weeks later, the money was still missing.	Două săptămâni mai târziu, banii încă lipseau.
The court found that there was no point in listening to his appeal.	Instanța a văzut că nu are rost să-i asculte apelul.
the young girl whispered to the boy.	i-a șoptit fata tânără băiatului.
The crime rates here are staggering.	Ratele crimelor aici sunt uluitoare.
The two rang the horn angrily.	Cei doi au sunat furioși din corn.
They did their best to keep quiet.	Au făcut tot posibilul să tacă.
She has visited several countries during her lifetime.	Ea a vizitat mai multe țări în timpul vieții.
Sponges and corals that live near coral reefs.	Bureți și corali care trăiesc în apropierea recifelor de corali.
The wind had calmed down shortly before dawn.	Vântul se potolise cu puțin timp înainte de zori.
Technological development is booming,	Dezvoltarea tehnologică este în plină expansiune,
All others were sentenced to death.	Toți ceilalți au fost condamnați la moarte.
The locals were alarmed by the sudden news.	Localnicii au fost alarmați de vestea bruscă.
She was wearing a small, comfortable dress.	Purta o rochie mică, confortabilă.
The moon and stars shone on the horizon of night.	Luna și stelele străluceau la orizontul nopții.
He polished his glasses.	Și-a lustruit ochelarii.
The policeman's bullet killed a man.	Glonțul polițistului a ucis un bărbat.
Visitors are encouraged to visit the area.	Vizitatorii sunt încurajați să viziteze zona.
The ancient ruins of Greece are truly spectacular.	Ruinele antice ale Greciei sunt cu adevărat spectaculoase.
The village has a strange air of antiquity.	Satul are un aer ciudat de antichitate.
All children should learn to be polite.	Toți copiii ar trebui să învețe să fie politicoși.
Roads are the lifeblood of this rural economy.	Drumurile sunt forța vitală a acestei economii rurale.
He never told us about it!	Nu ne-a spus niciodată despre asta!
The atmosphere is constantly monitored.	Atmosfera este monitorizată constant.
I enjoy the city every day.	Mă bucur de oraș în fiecare zi.
The cook has prepared dinner.	Bucătarul a pregătit cina.
The guests arrived at a lavish party.	Oaspeții au sosit la o petrecere fastuoasă.
The crime rate is quite low in this region.	Rata criminalității este destul de scăzută în această regiune.
He cried as he listened to the wind.	A plâns în timp ce asculta vântul.
Life in this city is almost gone.	Viața în acest oraș aproape că a dispărut.
They stayed up late to talk.	Au stat până târziu să vorbească.
Use the knife to cut the chicken.	Folosește cuțitul pentru a tăia puiul.
Even the locals say the water is polluted.	Până și locuitorii spun că apa este poluată.
The room shook as the walls moaned.	Camera se cutremură în timp ce pereții gemeau.
She wants to meet him.	Ea vrea să-l cunoască.
Defeated politicians were ashamed.	Politicienilor învinși le era rușine.
He won gold in the obstacle course.	A câștigat aurul în cursa cu obstacole.
The cities of this region were known for their poetry.	Orașele din această regiune erau cunoscute pentru poezia lor.
The soldiers immediately opened fire.	Soldații au deschis imediat focul.
Always put a certain amount of jam in the food,	Dați întotdeauna o anumită cantitate de dulceață în mâncare,
The program produces a map of the brain.	Programul produce o hartă a creierului.
The figure shows the worldwide rainfall distribution.	Figura arată distribuția precipitațiilor în întreaga lume.
They believe that technology is weakening society and isolating human beings.	Ei cred că tehnologia slăbește societatea și izolează ființele umane.
We have problems on all sides.	Suntem cuprinsi din toate părțile de probleme.
Wake up early to enjoy the morning light.	Treziți-vă devreme pentru a profita de lumina dimineții.
Why do you light a lamp?	De ce aprinde o lampă?
Although action was needed, these steps were welcomed by the majority.	Deși erau necesare măsuri, acești pași au fost salutați de majoritatea.
Admire the view for a few moments.	Admirați priveliștea pentru câteva clipe.
Every day, more and more books are under the tree.	În fiecare zi, tot mai multe cărți sunt sub copac.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Curățați fructele de pădure într-o strecurătoare.
They ordered coffee, scones, tea or hot chocolate.	Au comandat cafea, scones, ceai sau ciocolată caldă.
A bright smile lit up her face.	Un zâmbet strălucitor i-a luminat fața.
We see birds everywhere these days.	Vedem păsări peste tot în aceste zile.
The canal is surprisingly deep.	Canalul este surprinzător de adânc.
The bird's feathers are black and shiny.	Penele păsării sunt negre și lucioase.
Local tribes built their villages on the rocks.	Triburi locale și-au construit satele pe stânci.
The lecture was boring, but the slides were interesting.	Prelecția a fost plictisitoare, dar diapozitivele au fost interesante.
The fountain drips, like a constant memory of yesterday's rain.	Fântâna se prelinge, ca o amintire constantă a ploii de ieri.
White-collar crimes, such as embezzlement, are more common.	Infracțiunile cu guler alb, cum ar fi delapidarea, sunt mult mai frecvente.
The thief's face was twisted with hatred.	Chipul hoțului era răsucit de ură.
The sentences in this article are too long.	Propozițiile din acest articol sunt prea lungi.
They could not cope with the heat.	Nu au putut face față căldurii.
Strange things are happening here.	Aici se întâmplă lucruri ciudate.
There are two eggs in the fridge.	Sunt două ouă în frigider.
Then we left quickly, anxious not to disturb her.	Apoi am plecat repede, nerăbdători să nu o deranjăm.
His invention changed the world forever.	Invenția sa a schimbat lumea pentru totdeauna.
I opened the door.	Am deschis ușa.
Although the coat is warm, it is too restrictive.	Deși haina este caldă, este prea restrictivă.
The young woman studied both languages ​​and literature.	Tânăra a studiat atât limbile, cât și literatura.
The thief snuck upside down.	Hoțul s-a furișat, cu capul în jos.
The ball did not bounce well.	Mingea nu a sarit bine.
So the old mother cooked for dinner.	Așa că bătrâna mamă a gătit pentru cină.
He looked at his watch.	Se uită la ceas.
There is no mistake.	Nu există nicio greșeală.
They thought the rumors were true.	Au crezut că zvonurile sunt adevărate.
The garden boasts rare trees from around the world.	Grădina se mândrește cu copaci rari din întreaga lume.
Help was sought from the east.	S-a cerut ajutor din est.
The government has decided to create national parks.	Guvernul a decis să creeze parcuri naționale.
She was wearing a simple blue linen dress.	Purta o rochie simplă de in albastru.
Lack of fuel is widespread.	Lipsa de combustibil este larg răspândită.
He prefers classical music.	Preferă muzica clasică.
In his view, this tradition should end.	În opinia sa, această tradiție ar trebui să se încheie.
Two roads split into a forest.	Două drumuri se despart într-o pădure.
She showed off her engagement ring.	Și-a afișat inelul de logodnă.
A good memory is essential for cooking.	O memorie bună este esențială pentru gătit.
Humanity is what makes us human.	Umanitatea este ceea ce ne face oameni.
The priests preached, their faces wrinkled with concern.	Preoții predicau, cu fețele încrețite de îngrijorare.
The algebra textbook lay open.	Manualul de algebră zăcea deschis.
Sometimes art mimics life.	Uneori, arta imită viața.
The new moon appeared in the sky.	Luna nouă a apărut pe cer.
The snakes were poisonous.	Șerpii erau otrăvitori.
Unfortunately, he died of a heart attack.	Din păcate, a murit în urma unui atac de cord.
Is this grammar correct?	Este aceasta gramatica corecta?
The boss is disappointed with what happened.	Șeful este dezamăgit de ceea ce s-a întâmplat.
Some decide to give up their careers.	Unii decid să-și abandoneze cariera.
A number of important questions remain unanswered.	O serie de întrebări importante rămân fără răspuns.
She lifted the lid.	Ea a ridicat capacul.
After a heated argument, the couple broke up.	După o ceartă aprinsă, cuplul s-a despărțit.
Put a pound of tomatoes in a food processor.	Pune un kilogram de roșii într-un robot de bucătărie.
He said groups would be formed.	El a precizat că se vor forma grupuri.
He swore he always wanted to.	A jurat că a vrut întotdeauna.
The car is parked to the right of the house.	Masina este parcata in dreapta casei.
An earthquake shook the village.	Un cutremur a zguduit satul.
The mad king yielded to their demands.	Regele nebun a cedat cererilor lor.
Excessive cooking of vegetables will reduce their nutritional value.	Gătitul excesiv de legume va reduce valoarea lor nutritivă.
He is a diligent student.	Este un student harnic.
Some birds migrate south in winter.	Unele păsări migrează iarna spre sud.
All human beings have circadian rhythms.	Toate ființele umane au ritmuri circadiene.
This group of buildings is in a group.	Acest grup de clădiri este într-un grup.
He met some old friends, then went home.	S-a întâlnit cu câțiva prieteni vechi, apoi a plecat acasă.
These facts are indisputable.	Aceste fapte sunt incontestabile.
The young couple held hands on the beach.	Tânărul cuplu s-a ținut de mână pe plajă.
She accepted a cigarette from her husband.	A acceptat o țigară de la soțul ei.
My train is late.	Trenul meu întârzie.
It is usually easy to see where a gamet comes from.	De obicei, este ușor să vezi de unde provine un gamet.
The bed was strewn with roses.	Patul era presărat cu trandafiri.
He was clearly shaken by what he had said.	Era clar zguduit de ceea ce spusese.
An ant was carrying a grain of rice.	O furnică ducea un bob de orez.
Talk to your teacher if you are having difficulty.	Discutați cu profesorul dumneavoastră dacă aveți dificultăți.
Physics is a branch of science.	Fizica este o ramură a științei.
He has behaved well over the years.	S-a comportat bine de-a lungul anilor.
The young man's plan was bold.	Planul tânărului era îndrăzneț.
Please keep the hazelnuts in an airtight container.	Vă rugăm să păstrați alunele într-un recipient ermetic.
You will find that it is a fairly fast car.	Veți descoperi că este o mașină destul de rapidă.
The two swineherds left their lairs and went to battle.	Cei doi porcușpini și-au părăsit bârlogurile și au plecat la luptă.
Some people may lose their jobs.	Unii oameni ar putea să-și piardă locurile de muncă.
He was a kind man, always willing to help others.	Era un om amabil, mereu dispus să-i ajute pe alții.
He leaps carelessly through the rye.	El sare nepăsător prin secară.
David grew stronger and ate less every day.	David a devenit mai puternic și a mâncat mai puțin în fiecare zi.
The fabric contains wool and can be machine washed.	Țesătura conține lână și se poate spăla la mașină.
The postman delivered four letters.	Poștașul a livrat patru scrisori.
I wholeheartedly recommend the book!	Recomand din toata inima cartea!
Your schedule will be tight.	Programul tău va fi strâns.
The snake slipped through the tall weeds.	Șarpele s-a strecurat printre buruienile înalte.
I am familiar with these vehicles.	Sunt familiarizat cu aceste vehicule.
Detainees sentenced to death were denied permission to appeal.	Deținuților condamnați la moarte li sa refuzat permisiunea de a face apel.
A humble little house in the deep forest.	O căsuță umilă în pădurea adâncă.
The investigation will be conducted by a judge.	Ancheta va fi condusă de un judecător.
Such cases are rare.	Astfel de cazuri sunt rare.
A ruler holds the canoes in line.	Un cârmuitor îi ține pe canoși la coadă.
Accident costs are not accounted for.	Nu sunt contabilizate costurile asociate accidentelor.
Transportation must be done by a professional fencer.	Transportul trebuie realizat de un scrimă profesionist.
Strike while the iron is hot.	Bate fierul cât e cald.
The train was unusually crowded today.	Trenul a fost neobișnuit de aglomerat astăzi.
The setting was quiet.	Cadrul era liniștit.
My car just passed his cat.	Mașina mea tocmai a trecut peste pisica lui.
Michael kept a group of wild cats.	Michael a ținut un grup de pisici sălbatice.
Many tourists visit this lake every summer.	Mulți turiști au vizitat acest lac în fiecare vară.
I'll give you some coins.	Îți voi oferi câteva monede.
A strong wind blows from the sea.	Un vânt puternic suflă dinspre mare.
This city has seen widespread bloodshed.	Acest oraș a cunoscut vărsare de sânge pe scară largă.
It was hard to say exactly what he was thinking.	Era greu de spus exact la ce se gândea.
Many businesses have closed their doors.	Multe afaceri și-au închis porțile.
"He will leave without a doubt," he said.	„Va lăsa fără îndoială”, a spus el.
The poor old woman cried and cried.	Biata bătrână a plâns și a plâns.
An army, supplies and ammunition.	O armată, provizii și muniție.
Only two privileged people eat here.	Aici mănâncă doar doi privilegiați.
A mixture of rice, vegetables and meat.	Un amestec de orez, legume și carne.
He doesn't have a dog.	Nu are câine.
Some communities lack basic infrastructure.	Unelor comunități le lipsește infrastructura de bază.
The following instructions provide the recipe for garlic bread.	Următoarele instrucțiuni oferă rețeta de pâine cu usturoi.
The wind was calm, so the journey was easy.	Vântul era calm, așa că călătoria a fost ușoară.
Sprinkle a little salt on the snail.	Aruncă puțină sare pe melc.
A fire was burning in a corner.	Un foc ardea puternic într-un colț.
The snowstorm will pass through the region until noon.	Furtuna de zăpadă va trece prin regiune până la prânz.
The prince had a military education.	Prințul avea studii militare.
He explained that miners are entitled to pensions.	El a explicat că minerii au dreptul la pensii.
The company offered a unique compensation package.	Compania a oferit un pachet de compensare unic.
Tickets were much more expensive, but considerably more beautiful.	Biletele erau mult mai scumpe, dar considerabil mai frumoase.
A few days after the statement, the troops withdrew.	La câteva zile după declarație, trupele s-au retras.
The weather is boring, cloudy and rainy.	Vremea este plictisitoare, înnorat și ploios.
Examine each document carefully.	Examinați cu atenție fiecare document.
There is no house like this anywhere else.	Nu există nicio casă ca aceasta în altă parte.
She kissed the boy.	I-a sărutat băiatului.
All women can have morning sickness.	Toate femeile pot avea greturi matinale.
It rained heavily yesterday, causing flooding.	Ieri a plouat puternic, provocând inundații.
We had to stop many ships that day.	A trebuit să oprim multe nave în ziua aceea.
He's in a bad mood, obviously.	E într-o dispoziție proastă, evident.
Members of parliament voted against the agreement.	Membrii parlamentului au votat împotriva acestui acord.
The climate is temperate.	Clima este temperată.
Once upon a time, the country was one entity.	Cândva, țara era o singură entitate.
Politicians claim that most people want democracy.	Politicienii susțin că majoritatea oamenilor vor democrație.
He had just arrived when their coach was surrounded.	Abia sosise când antrenorul lor a fost înconjurat.
The Convention prohibits discrimination against women.	Convenția interzice discriminarea femeilor.
Those who wake up early witness a variety of wildlife.	Cei care se trezesc devreme sunt martori la o varietate de animale sălbatice.
He remembered his equipment box.	Și-a amintit cutia lui de echipament.
Buy some ingredients for baklava.	Cumpărați câteva ingrediente pentru baklava.
He has a truly remarkable memory.	Are o memorie cu adevărat remarcabilă.
A hand flew up.	O mână a zburat în sus.
Skillfully handled.	Manipulat cu pricepere.
He was desperate to find out the truth.	Era disperat să afle adevărul.
An ancient coin has been discovered.	A fost descoperită o monedă antică.
This vigorous movement has become very popular.	Această mișcare viguroasă a devenit foarte populară.
It turns out he was very rich.	Se dovedește că era foarte bogat.
The weapons were proudly displayed.	Armele erau expuse cu mândrie.
The thick smoke filled the air.	Fumul gros umplea aerul.
Politicians have been accused of corruption.	Politicienii au fost acuzați de corupție.
The competition was tough.	Competiția a fost dură.
Students pay tuition fees for university studies.	Studenții plătesc taxe de școlarizare pentru studiile universitare.
This is intensive agriculture.	Aceasta este agricultura intensivă.
And this was exactly the article he had wanted.	Și acesta era chiar articolul pe care și-l dorise.
Walking along the road, he tripped over a cliff.	Mergând de-a lungul drumului, s-a împiedicat de o stâncă.
Sand is the main mineral.	Nisipul este principalul mineral.
You are all surrounded.	Sunteți cu toții înconjurați.
He confessed to his crimes.	El și-a mărturisit crimele.
What a noble effort!	Ce efort nobil!
Troops responded with a bayonet charge.	Trupele au răspuns cu o încărcare de baionetă.
The zoo has hundreds of mammals and birds.	Grădina zoologică are sute de mamifere și păsări.
The director had a lot in mind.	Regizorul avea multe în minte.
We need to resolve the problems between countries peacefully.	Trebuie să rezolvăm problemele dintre țări în mod pașnic.
I run a sanctuary for injured wild animals.	Conduc un sanctuar pentru animale sălbatice rănite.
The album was favored by fans.	Albumul a fost favorizat de fani.
The bottom of the ocean descends steeply.	Fundul oceanului coboară abrupt.
Of all the vegetables, tomatoes are the most useful.	Dintre toate legumele, roșiile sunt cele mai utile.
Freezing winds blew along the icy water.	Vânturi înghețate au suflat de-a lungul apei înghețate.
Scientists are interested in regulating genes.	Oamenii de știință sunt interesați de reglarea genelor.
The oil was sour.	Uleiul era acru.
I had received many complaints about her behavior.	Primisem numeroase plângeri cu privire la comportamentul ei.
As proof, she shows a photo of her husband.	Drept dovadă, ea arată o fotografie cu soțul ei.
Continued tax increases are a major concern.	Creșterea continuă a impozitelor este o preocupare majoră.
The bandits escaped with a large booty.	Bandiții au scăpat cu o mare pradă.
They ate on freshly caught trout.	Au luat masa pe păstrăv proaspăt prins.
The kidneys began to give way.	Rinichii au început să-i cedeze.
The people in this city are at least weird.	Oamenii din acest oraș sunt cel puțin ciudați.
The country's sports minister resigned after public protests.	Ministrul sportului din țară a demisionat după proteste publice.
The boy was clearly upset.	Băiatul era clar supărat.
This period is marked by radical social change.	Această perioadă este marcată de schimbări sociale radicale.
The salt water was beating on the dock.	Apa sărată bătea pe doc.
Major construction work will begin next month.	Lucrările majore de construcție vor începe luna viitoare.
The minister urged the nation to take action.	Ministrul a îndemnat națiunea să ia măsuri.
Water flows from the mountains.	Apa curge din munți.
The sandwich was delicious.	Sandvișul a fost delicios.
He shrugged nonchalantly.	El a ridicat din umeri nonşalant.
This poem is full of feelings.	Această poezie este plină de sentimente.
The mountain air was invigorating.	Aerul de munte era revigorant.
In ancient times, almost all cultures worshiped a deity.	În cele mai vechi timpuri, aproape toate culturile venerau o zeitate.
We need to show him the respect he deserves.	Trebuie să-i arătăm respectul cuvenit.
Bring the butter to a boil.	Aduceți untul la fiert.
The clever designer created human beings.	Designerul inteligent a creat ființe umane.
He hated his family so far.	Și-a urât familia până în acest moment.
Deserts and dry places are vital for human survival.	Deșerturile și locurile uscate sunt vitale pentru supraviețuirea omului.
There was a sudden knock on the door.	Se auzi o bătaie bruscă la uşă.
London is an amazing mix of old and new.	Londra este un amestec uimitor de vechi și nou.
The city was rebuilt after the avalanche.	Orașul a fost reconstruit în urma avalanșei.
In the blink of an eye, the snake had struck.	Cât ai clipi, șarpele lovise.
The country has become a leading player in world affairs.	Țara a devenit un jucător de frunte în afacerile mondiale.
Smoking is prohibited in public places.	Fumatul este interzis în locuri publice.
He is known all over the world as a master storyteller.	Este cunoscut în toată lumea ca un maestru povestitor.
He packed his bags for the trip.	Și-a făcut bagajele pentru călătorie.
The audience was suspicious.	Publicul era suspicios.
He stole some money.	A furat niște bani.
These chemicals are found in nature.	Aceste substanțe chimice se găsesc în natură.
I cultivated the land for a year.	Am cultivat pământul timp de un an.
The branches broke from the tree.	Ramurile s-au rupt din copac.
She thought she was dead.	Ea credea că e moartă.
She was so exhausted that she fell asleep instantly.	Era atât de epuizată încât a adormit instantaneu.
The ship's captain ordered the sails to be lifted.	Căpitanul navei a dat ordin să ridice pânzele.
The tomb was full of coins and jewelry.	Mormântul era plin cu monede și bijuterii.
Learning scientific methods is very complex.	Învățarea metodelor științifice este foarte complexă.
His voice is deep.	Vocea lui este profundă.
She scolded him for wasting his money.	L-a certat pentru că și-a irosit banii.
Others argue that such laws undermine democracy.	Alții susțin că astfel de legi subminează democrația.
This book presents all the most important dishes.	Această carte prezintă toate cele mai importante feluri de mâncare.
The vehicle is only partially submerged.	Vehiculul este doar parțial scufundat.
An increasing number of households own cars.	Un număr tot mai mare de gospodării dețin mașini.
The box left an irredeemable mark on my shirt.	Cutia a lăsat un semn irrdecent pe cămașa mea.
A full exam will be given.	Se va da un examen complet.
It is a juxtaposition between the old and the new.	Este o juxtapunere între vechi și nou.
Other questions were not welcome.	Alte întrebări nu au fost binevenite.
Who can help me?	Cine ma poate ajuta?
The ship was sailing through the rainforest.	Nava naviga prin pădurea tropicală.
Laughter filled the square.	Râsete au umplut pătratul.
Provided they wear gloves, sterilizing the instruments is easy.	Cu condiția să poarte mănuși, sterilizarea instrumentelor este ușoară.
The pilot's carelessness caused the accident.	Neatenția pilotului a provocat accidentul.
His dissertation was selected for this year's award.	Teza sa a fost selectată pentru premiul din acest an.
He cut the oak.	A tăiat stejarul.
They were greeted warmly and seated immediately.	Au fost întâmpinați cu căldură și au fost așezați imediat.
The cream turns golden yellow after adding molasses.	Crema devine galben auriu după ce adaugă melasă.
But critics shouted that the reviews had been rigged.	Dar criticii au strigat rău, spunând că recenziile au fost fraudate.
We are not competitive.	Nu suntem competitivi.
A clear mask in case of an allergic reaction was provided.	S-a furnizat o mască transparentă în caz de reacție alergică.
The piece of paper was folded in half.	Bucata de hârtie a fost împăturită în jumătate.
Tie a foot to the bushes, please!	Leagă un picior de tufișuri, te rog!
The priest, dressed in his robes, offered his blessing.	Preotul, îmbrăcat în veșmintele sale, și-a oferit binecuvântarea.
She brought a bowl of salad.	Ea a adus un castron cu salată.
It gives a bright glow in their eyes.	Oferă o lumină strălucitoare strălucitoare în ochii lor.
Criticism of the government is commonplace today.	Critica la adresa guvernului este obișnuită în zilele noastre.
As they approached, they thrust their spears at the guards.	Când s-au apropiat, și-au înfipt sulițele spre paznici.
Pour the beef soup.	Se toarnă supa de vită.
This will completely clean your bong.	Acest lucru vă va curăța complet bongul.
He chipped it a little with the ax.	A ciobit-o puțin cu securea.
The sharpest knives are forged by hand.	Cele mai ascuțite cuțite sunt forjate manual.
The poor can't pay their rent.	Săracul nu își poate plăti chiria.
How will you find your way home?	Cum o să-ți găsești drumul spre casă?
The funeral took place in the garden.	Înmormântarea a avut loc în grădină.
Ben was jailed for theft.	Ben a fost închis pentru furt.
See you at the party later.	Ne vedem la petrecere mai târziu.
She was escorted out of the room.	A fost escortată din cameră.
You can work alone.	Poți lucra singur.
The boat may be in danger.	Barca poate fi în pericol.
Only a few tourists visit this museum each year.	Doar câțiva turiști vizitează acest muzeu în fiecare an.
A number of activists have been arrested.	O serie de activiști au fost arestați.
The highway is now wider.	Autostrada este acum mai lată.
He made his way through a field of daisies.	Își croia drum printr-un câmp de margarete.
The factory's radar was positioned on the roof.	Radarul fabricii a fost poziționat pe acoperiș.
Frozen water burned the skin.	Apa înghețată a ars pielea.
Don't bother with such trivial matters now.	Nu vă deranjați acum cu astfel de chestiuni banale.
Wash the lettuce, then dry it.	Spălați salata verde, apoi uscați-o.
She is good at martial arts.	Este pricepută în artele marțiale.
Freeing up space under the bed.	Eliberarea spațiului sub pat.
The chef created a sumptuous feast.	Bucătarul a creat un festin somptuos.
I used to work in his office.	Obișnuiam să lucram la biroul lui.
They will soon be found dead.	În curând vor fi găsiți morți.
Only one person was allowed to leave immediately.	O singură persoană a avut voie să plece imediat.
Sitting in the back of the room, he screamed.	Stând în spatele camerei, a urlat.
Other writers have argued the opposite.	Alți scriitori au argumentat pentru punctul de vedere opus.
A computer virus has caused widespread damage.	Un virus informatic a provocat daune pe scară largă.
In addition, volunteers are welcome!	În plus, voluntarii sunt bineveniți!
I plan to give up plastic.	Plănuiesc să renunț la plastic.
The cunning old woman threw a stone at the bear.	Bătrâna vicleană a aruncat cu o piatră în urs.
He didn't like adopting this new technology.	Nu-i plăcea să adopte această nouă tehnologie.
Cows in this neighborhood escaped the slaughterhouse.	Vacile din acest cartier au scăpat din abator.
The question remains.	Întrebarea rămâne.
A soldier digs a foxhole with a bayonet.	Un soldat sapa o gaura de vulpe cu baioneta.
The living room was bright and cheerful.	Livingul era luminos și vesel.
The worried group crowded in until the storm passed.	Grupul îngrijorat s-a înghesuit până când furtuna a trecut.
These mushrooms have a very strong aroma.	Aceste ciuperci au o aromă foarte puternică.
The corporation's antipathy to unions is well known.	Antipatia corporației față de sindicate este binecunoscută.
A crane has a distinctive appeal.	O macara are un apel distinctiv.
The fish is meaty and flavorful.	Peștele este carne și aromat.
The fire is strangely resembling a campfire.	Focul seamănă ciudat cu un foc de tabără.
Water and oil do not mix.	Apa și uleiul nu se amestecă.
The radiologist performed emergency surgery.	Radiologul a efectuat o intervenție chirurgicală de urgență.
Better to understand other cultures.	Mai bun la înțelegerea altor culturi.
They arrived first.	Au ajuns primii.
There may be a chocolate cake in the freezer.	Este posibil să fie o prăjitură de ciocolată în congelator.
This is a time of great change.	Aceasta este o epocă de mari schimbări.
The young lady closed the door behind her.	Domnișoara închise ușa în urma ei.
He died a deserved death.	A murit de o moarte meritată.
You are not well.	Nu ești bine.
The villagers had few problems.	Sătenii au avut puține probleme.
Research into the origin and history of chocolate is ongoing.	Cercetările despre originea și istoria ciocolatei sunt în desfășurare.
The fish were thrown into the water.	Peștii au fost turtiți în apă.
The supernova explosively destroyed a nearby star.	Supernova a distrus exploziv o stea din apropiere.
She will be fine.	Ea va fi bine.
The witness left the rostrum.	Martorul a părăsit tribuna.
A forest fire destroyed many homes.	Un incendiu de pădure a distrus multe case.
It was hot today.	A fost cald azi.
The children's whispered conversations were inaudible.	Conversațiile șoptite ale copiilor erau inaudibile.
The trees had begun to bloom.	Copacii începuseră să înflorească.
The report arrived in the mail.	Raportul a sosit prin posta.
She patiently read the shopping list.	Ea a citit cu răbdare lista de cumpărături.
The elegant building fell into disrepair.	Clădirea elegantă a căzut în paragină.
Cinderella lost her way in the woods.	Cenușăreasa a pierdut poteca în pădure.
The buildings were dirty and dilapidated.	Clădirile erau murdare și în paragină.
The soldiers fought bravely, but were captured.	Soldații au luptat curajos, dar au fost capturați.
He studied hard, but failed the test.	A studiat din greu, dar a picat testul.
He tossed the peas into the soup.	A aruncat mazărea în supă.
This region is known for its furs.	Această regiune este cunoscută pentru blănurile sale.
They chose to make their own clothes.	Au ales să-și facă propriile haine.
Some critics of Congress also question the president's motives.	Unii critici ai Congresului pun la îndoială și motivele președintelui.
Pools of light appeared over the mountains.	Peste munți au apărut pâlcuri de lumini.
Many of us were deeply hurt.	Mulți dintre noi fuseseră profund răniți.
Everything he said sounds plausible.	Orice a spus suna plauzibil.
They publish a newspaper on campus every week.	Ei publică un ziar în campus în fiecare săptămână.
Once she established this, she gained access to a list	După ce a stabilit acest lucru, ea a obținut acces la o listă
The presenter emphasized the intentions of the program.	Prezentatorul a subliniat intențiile programului.
The boys are playing football in the backyard.	Băieții joacă fotbal în curtea din spate.
Frogs play an important role in many ecosystems.	Broaștele joacă un rol important în multe ecosisteme.
Even small children can play tennis.	Chiar și copiii mici pot juca tenis.
The outlook for banks is bleak.	Perspectivele pentru bănci sunt sumbre.
How will you spend it?	Cum o vei cheltui?
Temperatures vary greatly here.	Temperaturile variază foarte mult aici.
The areas began to fill with people.	Zonele au început să se umple de oameni.
The local lake is full of life.	Lacul local este plin de viață.
She sang with passion.	Ea a cântat cu pasiune.
The struggling donkey finally collapsed from the fence.	Măgarul care se zbătea în cele din urmă s-a prăbușit de gard.
The bird flew into a nearby tree.	Pasărea a zburat într-un copac din apropiere.
I ordered a plate of pasta and a steak.	Am comandat o farfurie cu paste și o friptură.
Swans generally have black feathers.	În general, lebedele au pene negre.
They calculated the speed by counting the candles.	Au calculat viteza de deplasare numărând lumânările.
The wise traveler takes with him all his valuables.	Călătorul înțelept își ia cu el toate obiectele de valoare.
Insects feed on the leaves of plants.	Insectele se hrănesc cu frunzele plantelor.
They are considered harmful in some countries.	Sunt considerați dăunători în unele țări.
Some people say that the truth is relative.	Unii oameni spun că adevărul este relativ.
There are other ways to drink a liquid.	Există și alte moduri de a bea un lichid.
In a place where the sun is scarce, water is precious.	Într-un loc în care soarele este rară, apa este prețioasă.
The crime rate has risen sharply.	Rata criminalității a crescut brusc.
Many types of flowers are grown in this area.	În această zonă se cultivă multe tipuri de flori.
This sentence has been removed from the web.	Această propoziție a fost eliminată de pe web.
You will not need money after you retire.	Nu veți avea nevoie de bani după ce vă pensionați.
He lusted after the young woman.	O poftea pe tânără.
The company has made millions.	Compania a câștigat milioane.
The plan has several flaws.	Planul are mai multe defecte.
You will need a pint of milk.	Veți avea nevoie de o halbă de lapte.
Shaving is bad for your skin.	Bărbierirea este rău pentru tenul tău.
Mockingbirds descended among the surrounding trees	Păsări batjocoritoare au coborât printre copacii din jur
The barge was unloaded at the docks.	Barja a fost descărcată la docuri.
A persistent pest is currently being considered for extermination.	Un dăunător persistent, este în prezent luat în considerare pentru exterminare.
She was wearing silk pajamas.	Purta pijamale de mătase.
Two-thirds of the adult population is employed.	Două treimi din populația adultă este angajată.
Oh my! 	Vai!
the bastard sent his incomparable sword	ticălosul și-a trimis sabia inegalabilă
Have you ever considered eating more vegetables?	Te-ai gândit vreodată să mănânci mai multe legume?
Whoever opposes him will be oppressed.	Oricine i se va împotrivi va fi asuprit.
His experience gave him a strong knowledge of the law.	Experiența i-a oferit o cunoaștere puternică a legii.
There was a strange silence as she entered the room.	O tăcere ciudată s-a lăsat când ea a intrat în cameră.
The ground is very dry and flat.	Terenul este foarte uscat și plat.
The clouds were a beautiful sight.	Norii erau o priveliște frumoasă.
This dress highlights your slim figure.	Aceasta rochie iti pune in evidenta silueta subtire.
The reasons for this are uncertain.	Motivele pentru aceasta sunt incerte.
The gift was unexpected.	Cadoul a fost neașteptat.
Jack saw smoke coming out of the chimney.	Jack a văzut fum ieșind din coș.
The people who lived in this small village were religious devotees.	Oamenii care locuiau în acest mic sat erau devotați religioși.
The blanket got wet with dew.	Pătura i s-a umezit de rouă.
Only a modest farmer can save enough for the future.	Doar un fermier cumpătat poate economisi suficient pentru viitor.
When he arrived, a crowd was there to welcome him.	Când a ajuns, o mulțime era acolo să-l ureze bun venit.
The fire crackled merrily in the dry grass.	Focul trosnea vesel în iarba uscată.
House wiring provides electricity to a house.	Cablajul casei oferă energie electrică unei case.
The cities are along the river.	Orașele se află de-a lungul căii râului.
Some saw the new restaurant as a betrayal.	Unii au văzut noul restaurant ca pe o trădare.
The soil is fertile here.	Solul este fertil aici.
His father sighed wearily.	Tatăl lui a oftat obosit.
This city had a landfill, but people complained.	Acest oraș avea o groapă de gunoi, dar oamenii s-au plâns.
People think it was a miracle.	Oamenii cred că a fost un miracol.
They seem a little unhappy.	Par mulțumiți cu puțin.
The dogs were watching around the camp.	Câinii vegheau în jurul taberei.
Few people visit this cemetery.	Puțini oameni vizitează acest cimitir.
Such reports, however, were only heard.	Astfel de rapoarte, însă, erau doar auzite.
The pitcher was a babysitter.	Cârfa era dădacă pentru un copil.
Make sure you have enough fuel before you leave.	Asigurați-vă că aveți suficient combustibil înainte de a pleca.
The train arrived at the station.	Trenul a ajuns la gară.
That drug is toxic.	Acel medicament este toxic.
Theo smiled politely.	Theo a zâmbit politicos.
She became an actress for a while.	A devenit actriță pentru un pic.
The snake slipped into the grass.	Șarpele s-a strecurat în iarbă.
Both theories have flaws.	Ambele teorii au defecte.
The city greeted him with banners and fireworks.	Orașul l-a întâmpinat cu bannere și artificii.
We worked on a draft of our strategy.	Am lucrat la o schiță a strategiei noastre.
The smell was pungent.	Mirosul era înțepător.
Fictitious characters are often referred to as "characters".	Personajele fictive sunt adesea denumite „personaje”.
We're going to have to take a helicopter.	Va trebui să luăm un elicopter.
The army tried to prevent the rebels from attacking.	Armata a încercat să prevină atacurile rebelilor.
He hated being lied to.	Ura să fie mințit.
She crushed the piece of paper in her hand.	Ea zdrobi bucata de hârtie din mână.
This could be a trap!	Acestea ar putea fi o capcană!
They behaved very rudely.	S-au comportat foarte nepoliticos.
Do not use too much salt or oil.	Nu folosiți prea multă sare sau ulei.
I'm not familiar with modern art.	Nu sunt familiarizat cu arta modernă.
The blast quarantined the city.	Explozia a pus orașul în carantină.
It could be argued that all countries should eradicate poverty.	S-ar putea argumenta că toate țările ar trebui să elimine sărăcia.
He is heavily criticized in the film.	Este puternic criticat în film.
Wes came into the room with a tray of soft drinks.	Wes a intrat în cameră cu o tavă cu băuturi răcoritoare.
I took care of her until morning.	Am avut grijă de ea până dimineață.
Martin thinks he's an android.	Martin crede că este un android.
Finding the keys becomes a game.	Găsirea cheilor devine un joc.
It's too late for that now.	E prea târziu pentru asta acum.
He climbed the tree with agility.	A urcat cu agilitate în copac.
The family moved to live in the city.	Familia s-a mutat să locuiască în oraș.
The speaker is fluent in the local language.	Călătorul vorbește fluent limba locală.
The letters were surrounded by blue ink.	Literele erau înconjurate de cerneală albastră.
Leadership is not a requirement for this story.	Conducerea nu este o cerință pentru această poveste.
The playwright managed to achieve this goal.	Dramaturgul a reușit să atingă acest scop.
Cold air blew in front of them.	Aer rece îi sufla în față.
We should smile more.	Ar trebui să zâmbim mai mult.
He has a great passion for interior design.	Are o mare pasiune pentru designul interior.
He tossed his pen and looked at me angrily.	Și-a aruncat pixul și s-a uitat la mine furios.
He stopped abruptly.	S-a oprit brusc în loc.
He had recently become the heir to the estate.	De curând devenise moștenitor al moșiei.
They were always called "brothers."	Întotdeauna se numeau „frate”.
A river flows rapidly through this empty plain.	Un râu curge cu repeziciune prin această câmpie goală.
The government has failed miserably to improve education standards.	Guvernul a eșuat lamentabil să îmbunătățească standardele de educație.
Police have made repeated attempts to arrest him.	Polițiștii au făcut încercări repetate de arestare.
More people will die from cardiovascular disease this year.	Mai mulți oameni vor muri din cauza bolilor cardiovasculare în acest an.
He often went to the local shelter.	Mergea adesea la adăpostul local.
The pirate crossed the stormy sea.	Piratul a traversat marea furtunoasă.
The children sang shyly	Copiii cântau timid
The fishermen were mostly uneducated.	Pescarii erau în mare parte needucați.
The cottage was small, but the view was spectacular.	Cabana era mică, dar priveliștea era spectaculoasă.
He likes to play with electronics.	Îi place să joace cu electronicele.
Steamboats were once common on this river.	Bărcile cu aburi erau cândva comune pe acest râu.
A dragon is a ferocious creature, stronger than a human.	Un dragon este o creatură feroce, mai puternică decât un om.
Wash the vegetables, chop them and then steam them.	Spălați legumele, tocați-le și apoi fierbeți-le la abur.
No one else seems to notice the clouds.	Nimeni altcineva nu pare să observe norii.
Salt works in iodizing road salt.	Lucrări de sare în iodarea sării de drum.
They are full of pride.	Sunt pline de mândrie.
He memorized every verse.	A memorat fiecare vers.
The store is closed today.	Magazinul este închis astăzi.
She is very tall for her years.	Este foarte înaltă pentru anii ei.
The insect rocket was deafening.	Racheta făcută de insecte era asurzitoare.
The sidewalk was crowded with people.	Trotuarul era aglomerat de public.
The results will show how effective the strategy is.	Rezultatele vor arăta cât de eficientă este strategia.
I suggest you rest a little, she says.	Îți sugerez să te odihnești puțin, spune ea.
She danced to her favorite songs.	A dansat pe melodiile ei preferate.
Wooden furniture is more durable than plastic.	Mobilierul din lemn este mai durabil decât plasticul.
The undulating fields were filled with golden barley.	Câmpurile ondulate erau umplute cu orz auriu.
The wheels spun with a quiet hum until all of a sudden	Roțile se învârteau cu un zumzet liniștit, până când deodată
Contrasting sharply with its dark skin tone.	Contrastând drastic cu nuanța lui închisă a pielii.
He washed his face and shaved.	S-a spălat pe față și s-a bărbierit.
He was still in prison.	Era încă în închisoare.
We work constantly	Lucrăm constant
Learn to use these shortcuts.	Învață să folosești aceste comenzi rapide.
They were aware of their own limitations.	Erau conștienți de propriile limitări.
Don't worry too much about your diet.	Nu vă faceți griji prea mult cu privire la dieta dvs.
Trains in London are known for their frequent breakdowns.	Trenurile din Londra sunt cunoscute pentru avariile lor frecvente.
These experiments show that caffeine increases alertness.	Aceste experimente arată că cofeina mărește vigilența.
Actions flashed in the sky.	Acțiunile s-au fulgerat spre cer.
The discussion was lively and lively.	Discuția a fost plină de viață și animată.
The rains have finally arrived.	Ploile au sosit în sfârșit.
A donkey is sociable.	Un măgar este sociabil.
Lots of beauties rushed into the room.	O grămadă de frumuseți se repezi în cameră.
Most of the population now commutes by car.	Cea mai mare parte a populației face acum naveta cu mașina.
The circus arrived in town last weekend.	Circul a sosit în oraș weekendul trecut.
The boy is passionate about jelly babies.	Băiatul este pasionat de bebeluși cu jeleu.
The new pond is drying up!	Noul iaz se usucă!
A jackal sucking a bone.	Un șacal care suge un os.
This is a beautiful temple.	Acesta este un templu frumos.
All you have to do is learn to speak.	Tot ce trebuie să faci este să înveți să vorbești.
Gates and walls are a common design feature.	Porțile și pereții sunt o caracteristică comună de design.
The youngest son inherited most of the estate.	Fiul cel mic a moștenit majoritatea moșiei.
The lions killed fifty of the soldiers.	Leii au ucis cincizeci dintre soldați.
The archer watched as his screws struck the boar's back.	Arcașul a privit cum șuruburile lui loveau spatele mistrețului.
Make sure they have access to a playground.	Asigurați-vă că au acces la un loc de joacă.
Grease two loaves of bread with lard.	Ungeți două shot-uri de pâine cu untură.
The boy pushed his bike along the railroad tracks.	Băiatul și-a împins bicicleta de-a lungul căii ferate.
Her heart was pounding.	Inima îi bătea repede.
The changes are many, but not drastic.	Schimbările sunt multe, dar nu drastice.
The committee sat for two hours.	Comitetul a stat două ore.
Why don't you go back to bed?	De ce nu te întorci la culcare?
So he took the table to the window.	Așa că a dus masa la fereastră.
Blue and white are the national colors.	Albastrul și albul sunt culorile naționale.
Make sure they are evenly distributed.	Asigurați-vă că sunt răspândite uniform.
This special village is located here.	Acest sat special este situat aici.
It is correct to evaluate the results at this stage.	Este corect să evaluăm rezultatele în această etapă.
In addition to cooking, she does the housework.	Pe lângă gătit, ea îndeplinește treburile casnice.
Remember to keep it a secret.	Amintiți-vă să păstrați secretul.
My hamster friends don't usually breed.	Prietenii mei hamsteri de obicei nu se reproduc.
Everything barred a fence.	Totul bară un gard lăsat.
We also need to improve our energy efficiency.	De asemenea, trebuie să ne îmbunătățim eficiența energetică.
There is no rough outline of this work	Nu există o schiță brută a acestei lucrări
They ran quickly through the grass.	Au alergat repede prin iarbă.
I'm in trouble here.	Am probleme aici.
United, people are unstoppable!	Uniți, oamenii sunt de neoprit!
A raven watched in silence from the corner of the room.	Un corb privea în tăcere din colțul camerei.
It's best not to think about it too much.	Cel mai bine este să nu te gândești prea mult la asta.
No scientific evidence was found.	Nu au fost găsite dovezi științifice.
The bird flies!	Pasărea zboară!
He returned home, the instructions forgotten.	S-a întors în casă, instrucțiunile uitate.
A quota system is in place to help farmers.	Un sistem de cote este în vigoare pentru a ajuta fermierii.
Many men leave the countryside for the city.	Mulți bărbați părăsesc mediul rural pentru oraș.
A thick stone ceiling.	Un tavan din piatră groasă.
This boy is obsessed with collecting insects.	Acest băiat este obsedat de strângerea insectelor.
Tom had eaten steak many times before.	Tom mai mâncase friptură de multe ori înainte.
The muscles of the legs are strong.	Mușchii picioarelor sunt puternici.
Theo believes in reincarnation.	Theo crede în reîncarnare.
His jokes weren't funny.	Glumele lui nu erau amuzante.
It was as if a plague had come upon people.	Era ca și cum o ciumă a venit peste oameni.
The pilot died when the plane crashed.	Pilotul a murit când avionul s-a prăbușit.
The politician regretted that he spoke without careful analysis.	Politicianul a regretat că a vorbit fără o analiză atentă.
It is the best way to cook meat.	Este cea mai bună metodă de fierbere a cărnii.
The tourist looked confused.	Turistul părea confuz.
The fury broke out.	Furia a izbucnit.
Let's get rid of this pest.	Să eliminăm acest dăunător.
Send him a telegram right in your next letter.	Trimite-i o telegramă chiar în următoarea ta scrisoare.
Do not touch the plants.	Nu atingeți plantele.
Water can be turned into steam under pressure.	Apa poate fi transformată în abur sub presiune.
First, mix the cornmeal and baking powder.	Mai întâi, amestecați făina de porumb și praful de copt.
The court ruled.	Instanța a pronunțat o hotărâre.
Everyone in his neighborhood knew him.	Toți cei din cartierul lui îl cunoșteau.
Pull the top end of the loop down.	Trageți capătul sus al buclei în jos.
Her most important job was to take care of her son.	Cea mai importantă slujbă a ei a fost să aibă grijă de fiul ei.
The trees are leafless at this time of year.	Copacii sunt fără frunze în această perioadă a anului.
The poor are close to starvation.	Săracii sunt aproape de foame.
He walked angrily down the street.	A mers furios pe stradă.
Turn off the stove and let the vegetables cool.	Opriți aragazul și lăsați legumele să se răcească.
Ask a series of questions about that person.	Pune o serie de întrebări despre acea persoană.
The company's profits fell.	Profiturile companiei au scăzut.
Children always have problems.	Copiii au mereu probleme.
They ran as fast as they could before they collapsed.	Au fugit cât au putut înainte de a se prăbuși.
She removes the red clay from her hands.	Ea își îndepărtează lutul roșu de pe mâini.
The scrapers were ground.	Răzuitoarele au fost măcinate.
He is determined never to give up.	El este hotărât să nu renunțe niciodată.
Her argument was concise and eloquent.	Argumentul ei a fost concis și elocvent.
Keep up to date with the latest news.	Fii la curent cu cele mai recente știri.
She has known him intimately for sixteen years.	Îl cunoaște în mod intim de șaisprezece ani.
The university has introduced a new program.	Universitatea a introdus un nou program.
Some people have argued that the new law is draconian.	Unii oameni au susținut că noua lege este draconiană.
Of the two candidates, one was clearly more popular.	Dintre cei doi candidați, unul a fost în mod clar mai popular.
Classes were the main topic of discussion.	Orele au fost un subiect principal de discuție.
As we got closer, we could see a wedding party.	Pe măsură ce ne-am apropiat, am putut vedea o petrecere de nuntă.
It was a small pancake.	Era o clătită mică.
When he was born, his skin was dark.	Când s-a născut, pielea lui era închisă la culoare.
Don't worry, we're going!	Nu-ți face griji, mergem!
The watch was made of iron and brass.	Ceasul era din fier și alamă.
The box was supported by a forklift.	Cutia era susținută de un stivuitor.
Count your age in dog years.	Numără-ți vârsta în ani de câine.
The carpenter drinks his tea from a cup.	Tâmplarul își bea ceaiul dintr-o ceașcă.
The children were lined up at the playground.	Copiii erau aliniati la locul de joaca.
He lives relatively here, not here.	Trăiește relativ aici, nu aici.
I asked my supervisor for an explanation.	I-am cerut supervizorului meu o explicație.
He slapped her hard on the cheek.	El o plesni puternic pe obraz.
Eventually, they arrived at their assigned campsite.	În cele din urmă, au ajuns la locul de campare alocat.
She serves customers with her warm smile.	Ea servește clienții cu zâmbetul ei cald.
The mayor opposed the idea.	Primarul orașului s-a opus ideii.
Most of the houses in this area have a modest design.	Majoritatea caselor din această zonă au design modest.
In this way, he softened the blow.	În acest fel, a înmuiat lovitura.
Detail, detail, detail, detail.	Detaliu, detaliu, detaliu, detaliu.
The cosmos is vast.	Cosmosul este vast.
Satellite imagery is relatively common nowadays.	Imaginile din satelit sunt relativ comune în zilele noastre.
I cooked and ate the rabbit quickly.	Am gatit si am mancat repede iepurele.
They looked up at the high, vaulted ceiling.	Au privit în sus, spre tavanul înalt, boltit.
The graph shows where the wind is coming from.	Graficul arată din ce direcție vine vântul.
Field mice are very small.	Șoarecii de câmp sunt foarte mici.
Our students are behaving well.	Elevii noștri se comportă bine.
The main employers here include pharmaceuticals and biotechnology.	Principalii angajatori aici includ produse farmaceutice și biotehnologie.
Passengers migrated to the suburbs in overwhelming numbers.	Pasagerii au migrat în suburbii în număr copleșitor.
The council received a gift from the government.	Consiliul a primit un cadou de la guvern.
These kids need a doctor.	Acești copii au nevoie de un medic.
The caretaker governor responded promptly.	Guvernatorul interimar a oferit un răspuns prompt.
Roller skates are fun for kids.	Patinele cu role sunt distractive pentru copii.
He lived alone in the woods, a hermit.	Locuia singur în pădure, pustnic.
He handed the key to the locksmith.	I-a întins cheia lăcătușului.
As an addict, he longed for more and more.	Ca un dependent, tânjea din ce în ce mai mult.
Be patient!	Fii răbdător!
He raised his hand and gave the correct answer.	A ridicat mâna și a dat răspunsul corect.
She was delighted to see her children.	Era încântată privindu-și copiii.
The soldiers were courted by the townspeople.	Soldații au fost curtați de oamenii orașului.
My income has increased!	Venitul meu a crescut!
He entered, leading his troops.	A intrat, conducându-și trupele.
First of all, you will need a little olive oil.	În primul rând, veți avea nevoie de puțin ulei de măsline.
The real estate market is in free fall.	Piața imobiliară este în cădere liberă.
Her ways were impenetrable.	Căile ei erau de nepătruns.
They walked briskly under the hot sun to a bench.	Merseră vioi, sub soarele fierbinte, spre o bancă.
Many fear that the reports of water pollution are true.	Mulți se tem că rapoartele privind poluarea apei sunt adevărate.
Her body was in pain.	Trupul ei era cuprins de durere.
The soldiers were professional soldiers.	Soldații erau soldați profesioniști.
The work was very stressful.	Munca a fost foarte stresantă.
A gust of cold wind blew into the room.	O rafală de vânt rece a suflat în cameră.
The glorified figure is owned by the police.	Figura glorificată este deținută de poliție.
Nettles have medicinal purposes.	Urzicile au scopuri medicinale.
This is not a very safe area, so be careful.	Aceasta nu este o zonă foarte sigură, așa că aveți grijă.
A smile appeared on her lips.	Un zâmbet a apărut pe buzele ei.
He was as fearless as he was cunning.	Era pe cât de neînfricat pe cât de viclean.
I agree it could be a problem.	Sunt de acord că ar putea fi o problemă.
The lawyer said he was framed.	Avocatul a spus că a fost încadrat.
Their teacher was a room with paper walls.	Profesorul lor era o cameră cu pereți de hârtie.
The conflict has been resolved peacefully.	Conflictul a fost soluționat pașnic.
He had to take her fingerprints.	Trebuia să-i ia amprentele.
The government is meeting in an emergency meeting.	Guvernul se întrunește în ședință de urgență.
There was a long pause.	A urmat o pauză lungă.
The snake lay motionless on the ground.	Șarpele zăcea nemișcat pe pământ.
The man behaved suspiciously.	Bărbatul s-a comportat suspicios.
But who were the lions?	Dar care erau leii?
He was appointed interim chief.	A fost numit șef interimar.
It is important to clean the knives regularly.	Este important să curățați cuțitele în mod regulat.
A dog, a cat and a lizard shared a cage.	Un câine, o pisică și o șopârlă împărțeau o cușcă.
The waves hit the shore.	Valurile se loveau de mal.
Classify each temple according to its size.	Clasează fiecare templu după dimensiunea lui.
Some managers felt that they would be given preferential treatment.	Unii manageri au simțit că li se va acorda un tratament preferențial.
He poured himself a glass of wine.	Și-a turnat un pahar cu vin.
When a country fort was captured by invaders.	Când un fort de țară a fost capturat de invadatori.
I couldn't stop thinking about her.	Nu mă puteam opri să mă gândesc la ea.
The family is rich, despite the recent divorce of the father.	Familia este bogată, în ciuda divorțului recent al tatălui.
An ice cream truck passed by.	A trecut un camion cu înghețată.
The cats, hungry for running, began to eat.	Pisicile, flamande de alergare, au inceput sa manance.
The language reflects folk origins.	Limba reflectă origini folclorice.
The rich man had not paid his debts.	Bogatul nu-și plătise datoriile.
The moulting process of the bird removes old feathers.	Procesul de năpârlire al păsării îndepărtează pene vechi.
The newspaper often carries news about the teacher.	Ziarul poartă adesea știri despre profesor.
Pollutants are released into the atmosphere.	Poluanții sunt eliberați în atmosferă.
They paraded in the parade.	Au defilat în paradă.
We're subtracting one member.	Scădem un membru.
Kaitlin rejected the proposal completely.	Kaitlin a respins complet propunerea.
They need to move beyond accepting diversity.	Ei trebuie să treacă dincolo de acceptarea diversității.
Family members on board were informed.	Membrii familiei celor aflați la bord au fost informați.
He was popular in high school.	Era popular la liceul.
The clouds disappeared as the plane descended.	Norii au dispărut pe măsură ce avionul a coborât.
The crow spun above his head, squeaking.	Cioara s-a învârtit deasupra capului, scârțâind.
Cloth bags with sandbags were used for protection.	Pentru protecție au fost folosiți saci de pânză de pânză cu saci de nisip.
Teaching philosophy is an important skill.	Predarea filozofiei este o abilitate importantă.
The pistols weighed more than fifty pounds each.	Pistoalele cântăreau mai mult de cincizeci de kilograme fiecare.
Fresh air is essential for our health.	Aerul proaspăt este esențial pentru sănătatea noastră.
A small trickle of water flows into the pool.	Un firicel mic de apă curge în piscină.
The Commission has decided that there will be no further delays.	Comisia a decis că nu vor mai fi întârzieri.
At noon, he gets up from the cafe table.	La amiază, se ridică de la masa cafenelei.
Teachers began to discuss their methods.	Profesorii au început să discute despre metodele lor.
Some migrants prefer to travel by sea.	Unii migranți preferă să călătorească pe mare.
The floor remained dry and unaltered.	Podeaua a rămas uscată și nealterată.
Asked about the problems following the march,	Întrebat despre problemele în urma marșului,
They lit another candle.	Au aprins o altă lumânare.
The government has taken steps to remedy the problem.	Guvernul a luat măsuri pentru a remedia problema.
The repair will cost a lot.	Reparația va costa mult.
Try to keep the number of shrimp to a minimum.	Încercați să mențineți numărul de creveți la minimum.
We are told that four goats died of thirst.	Ni se spune că patru capre au murit de sete.
He uses porcelain plates, cups and saucers every day.	El folosește în fiecare zi farfurii, cești și farfurii de porțelan.
The bouncer nodded.	Bouncerul dădu din cap.
The climate here is extremely arid.	Clima de aici este extrem de aridă.
He liked to listen to jazz.	Îi plăcea să asculte jazz.
A fallen tree blocked the path.	Un copac căzut a blocat poteca.
The next train leaves at seven.	Următorul tren pleacă la șapte.
He went to find his keys.	S-a dus să-și găsească cheile.
This currency is used by a large number of people.	Această monedă este folosită de un număr mare de oameni.
The river was polluted with chemicals.	Râul a fost poluat cu substanțe chimice.
It is extremely beautiful.	Este extrem de frumos.
The boy was talking non-stop.	Băiatul vorbea fără oprire.
Today is the big day.	Astăzi este ziua cea mare.
We can learn a lot from fossils.	Putem învăța multe lucruri din fosile.
He is an extremely polite man.	Este un om extrem de politicos.
The fingers of one hand were now resting on her belly.	Degetele unei mâini se sprijineau acum pe burta ei.
A decree has been issued banning alcohol consumption.	A fost emis un decret care interzice consumul de alcool.
A chemist invented a formula for water.	Un chimist a inventat o formulă pentru apă.
This is where the war took place.	Aici s-a purtat războiul.
The city has expanded since then.	Orașul s-a extins de atunci.
A railway crosses this village.	O cale ferată traversează acest sat.
Most people work in agriculture and support a sweeping industry.	Majoritatea oamenilor lucrează în agricultură și susțin o industrie de măturare.
He looked at the flowers in the garden.	Se uită la florile din grădină.
Eat healthy foods and stay fit.	Mâncați alimente sănătoase și rămâneți în formă.
He looked at his watch.	Se uită la ceasul de mână.
The soldier pulled a grenade from his belt.	Soldatul a scos o grenadă de la centură.
If left unchecked, this can lead to serious disorders.	Dacă este lăsat necontrolat, acest lucru poate duce la tulburări grave.
The new president has promised to clean up corruption.	Noul președinte a promis că va curăța corupția.
It's a little smoke.	E puțin fum.
Many of the original houses were destroyed.	Multe dintre casele originale au fost distruse.
They are standing in front of the theater.	Ei stau în fața teatrului.
Continental troops made a brief incursion.	Trupele continentale au făcut o scurtă incursiune.
The pool was perfect ten feet by ten feet.	Piscina era perfectă de zece metri pe zece metri.
Stop now!	Opreste acum!
Mountain roads are always shrouded in fog.	Drumurile de munte sunt mereu învăluite în ceață.
He abdicated to become a monk.	Și-a abdicat la tron ​​pentru a deveni călugăr.
He was a traffic cop by profession.	Era de profesie polițist rutier.
The waves are slowly turning red.	Valurile devin încet roșii.
The team is facing some difficulties.	Echipa se confrunta cu unele dificultăți.
There is not much space on the table.	Nu e mult spațiu pe masă.
The disease is contagious.	Boala este contagioasă.
A change in government policy is unlikely.	O schimbare în politica guvernamentală este puțin probabilă.
Thus, improvements followed.	Astfel, au urmat îmbunătățiri.
Two thousand people were injured in the blast.	Două mii de persoane au fost rănite în explozie.
Put a saucepan of green onions in the pan.	Pune o cratiță cu ceapa verde în tigaie.
They are at the forefront of the toy industry.	Ei stau pe punctul culminant al industriei jucăriilor.
Do not use obscene language at work.	Nu folosiți limbaj obscen la locul de muncă.
Unfortunately, crime is endemic here.	Din păcate, criminalitatea este endemică aici.
The rain fell relentlessly.	Ploaia a căzut fără răgaz.
The inventors expected to make a small fortune.	Inventatorii se așteptau să facă o mică avere.
He drank beer while waiting for his children.	A băut bere în timp ce își aștepta copiii.
Farmers in the community show an unparalleled degree of cooperation.	Fermierii din comunitate manifestă un grad de cooperare de neegalat.
The animals are kept in cages.	Animalele sunt ținute în cuști.
She is my friend through hard and thin.	Ea este prietena mea prin greu și subțire.
Peel an apple, grate it and squeeze the juice.	Curăță mărul de coajă.
Long live the king!	Trăiască Regele!
She began her ballet career here.	Și-a început cariera de balet aici.
We will do this.	Vom face acest lucru.
Please have a drink with us.	Vă rugăm să luați o băutură alături de noi.
The ends meet when stacked, forming a cube.	Capetele se întâlnesc atunci când sunt stivuite, formând un cub.
So what will it take to get to you?	Deci, ce va fi nevoie pentru a ajunge la tine?
His speech had a profound effect on the crowd.	Discursul său a avut un efect profund asupra mulțimii.
We will have to establish a new law to combat this.	Va trebui să stabilim o nouă lege pentru a combate asta.
These mushrooms are poisonous.	Aceste ciuperci sunt otrăvitoare.
The bird watched the woman's approach carefully.	Pasărea urmărea cu prudență apropierea femeii.
The use of the car has increased significantly.	Utilizarea mașinii a crescut semnificativ.
A spacecraft landed on the moon.	O navă spațială a aterizat pe Lună.
Be careful not to damage the furniture.	Aveți grijă să nu deteriorați mobilierul.
There is no evidence that the planet is getting warmer.	Nu există nicio dovadă că planeta devine mai caldă.
The locals are usually extremely friendly.	Localnicii sunt de obicei extrem de prietenoși.
Frogs live mainly in or near fresh water.	Broaștele trăiesc mai ales în sau lângă apă dulce.
I think the duck is delicious.	Cred că rața este delicioasă.
No subject is found in nature.	Niciun subiect nu se găsește în natură.
Transport costs must be kept under control.	Costurile de transport trebuie ținute sub control.
This university is the second largest in the country.	Această universitate este a doua ca mărime din țară.
The walls were lined with rough planks.	Pereții erau căptușiți cu scânduri aspre.
Look for billboards, signs, and other trade show ads.	Căutați panouri publicitare, semne și alte reclame despre expoziție.
Two men quarreled over politics.	Doi bărbați s-au certat despre politică.
Use chopsticks to eat.	Folosește betisoare pentru a mânca.
Allow the pie to cool before slicing.	Lasati placinta sa se raceasca inainte de a o feli.
The two men will cook many dishes at this hotel.	Cei doi bărbați vor găti multe feluri de mâncare la acest hotel.
Her only crime was to love the wrong man.	Singura ei crimă a fost să iubească bărbatul nepotrivit.
He lost the love of his life.	Și-a pierdut dragostea vieții.
The building is only three stories high.	Clădirea are doar trei etaje înălțime.
A thick fog had enveloped the region.	O ceață deasă învăluise regiunea.
The plates of a gecko have claws for climbing.	Plăcile unui gecko au gheare pentru cățărare.
People here drink a lot of milk.	Oamenii de aici beau mult lapte.
He was walking on the beach, whistling.	Se plimba pe plajă, fluierând.
Yeast grew faster than bread.	Drojdia a crescut mai repede decât pâinea.
In the 18th century, houses with pillars stretched along the coast.	În secolul al XVIII-lea, casele cu piloni se întindeau pe coasta.
The number of people living in cities is growing rapidly.	Numărul oamenilor care locuiesc în orașe crește rapid.
He looked slowly around the empty house.	S-a uitat încet în jurul casei goale.
The trees are cut down without thinking.	Copacii sunt tăiați fără să stați pe gânduri.
Eggs are easier to read if they are white.	Ouăle sunt mai ușor de citit dacă sunt albe.
Many felt compelled to pray.	Mulți s-au simțit îndemnați să se roage.
Publishers compete by offering low prices for popular books.	Editorii concurează oferind prețuri mici pentru cărți populare.
The strong wind was blowing in the sky.	Vântul puternic bătea norii pe cer.
As he had thought, the dessert tasted delicious.	Așa cum crezuse, desertul avea un gust delicios.
Locals have accused the government of poor planning.	Localnicii au acuzat guvernul de planificare proastă.
I'm asking for a raise.	Cer să-mi mărească salariul.
The lawyer helped her file a car accident complaint.	Avocatul a ajutat-o ​​să depună o reclamație pentru accident de mașină.
He prefers the silence of music.	Preferă tăcerea muzicii.
For months, she had brought him breakfast in bed.	De luni de zile, ea îi adusese micul dejun în pat.
With a deep breath, he sends her into flight.	Cu o respirație adâncă, o trimite în zbor.
A steady stream of traffic passed them.	Un flux constant de trafic a trecut pe lângă ei.
She was wearing stunning red heels.	Ea purta tocuri roșii uimitoare.
Simple cars worked well.	Mașinile simple au funcționat bine.
Hiking through these mountains is tiring.	Drumeția prin acești munți este obositoare.
Scientists claim that global warming is largely caused by pollution.	Oamenii de știință susțin că încălzirea globală este cauzată în mare parte de poluare.
The climate here is unpredictable.	Clima aici este imprevizibilă.
This statue shows us a formidable warrior.	Această statuie ne arată un războinic formidabil.
Focus on the road in front of you.	Concentrează-te pe drumul din fața ta.
He ate a hamburger and french fries.	A mâncat un hamburger și cartofi prăjiți.
Urban areas have many children.	Zonele urbane au mulți copii.
The children are swimming in the river.	Copiii înoată în râu.
The elderly couple walked slowly, hand in hand.	Cuplul în vârstă a mers încet, mână în mână.
Politicians generally promote policies that benefit their own electorate.	Politicienii promovează în general politici care beneficiază propriul electorat.
He cleaned his body and hair.	Și-a curățat corpul și părul.
I follow closely the precipitation for my business.	Urmăresc îndeaproape precipitațiile pentru afacerea mea.
Meals were served on tin plates.	Mesele erau servite pe farfurii de tablă.
He was so tired he could hardly move.	Era atât de obosit încât cu greu se putea mișca.
The trapper failed to anticipate the tiger's attack.	Trapătorul nu a reușit să anticipeze atacul tigrului.
They sell books for four to one.	Ei vând cărți cu patru la unu.
He found his way through the woods.	Și-a găsit drum prin pădure.
This file was created automatically	Acest fișier a fost creat automat
A young woman was found in the neighborhood.	O tânără a fost depistată în cartier.
A car was about to be destroyed.	O mașină urma să fie distrusă.
Earthquakes have explored reports of earthquakes.	Seismologii au explorat rapoartele cutremurelor.
Customs officials often confiscate counterfeit cultural property.	Oficialii vamali confiscă adesea bunuri culturale contrafăcute.
A small quarrel broke out between two workers.	O mică ceartă a izbucnit între doi muncitori.
The toothbrush falls to the floor.	Periuța de dinți cade pe podea.
When you play sports you get in shape.	Când practici sport devii în formă.
Anger is an emotion experienced mainly by men.	Furia este o emoție trăită în principal de bărbați.
You've been living in this city for too long.	Locuiești în acest oraș de prea mult timp.
But it was too late to go back.	Dar era prea târziu să mă întorc.
Many people believe that industrial waste can adversely affect their health.	Mulți oameni cred că deșeurile industriale le pot afecta negativ sănătatea.
The new regulations will make his life difficult.	Noile reglementări îi vor îngreuna viața.
They must protect sacred places and objects.	Ei trebuie să protejeze locurile și obiectele sacre.
This animal is a small descendant of prehistoric dinosaurs.	Acest animal este un mic descendent al dinozaurilor preistorici.
Some widgets were defective.	Unele widget-uri erau defecte.
He had no choice but to resign.	Nu a avut altă opțiune decât să demisioneze.
Cloudbreak is a meteorological phenomenon.	Cloudbreak este un fenomen meteorologic.
Please follow the instructions.	Vă rugăm să urmați instrucțiunile.
She was silent for a moment.	Ea a rămas tăcută câteva clipe.
Are you looking for new jobs?	Cauți noi locuri de muncă?
Increase the brightness, more!	Măriți luminozitatea, mai mult!
Books should always be arranged alphabetically.	Cărțile ar trebui să fie întotdeauna organizate alfabetic.
Wedding plans have been made.	S-au făcut planuri pentru nuntă.
The painting depicts his moment of glory.	Pictura înfățișează momentul său de glorie.
He should use an electron microscope to study the plants.	Ar trebui să folosească un microscop electronic pentru a studia plantele.
Although some scientists dispute these findings.	Deși unii oameni de știință contestă aceste constatări.
Every object in his house is important.	Fiecare obiect din casa lui este important.
With constant training, the horse got better.	Cu antrenament constant, calul a devenit mai bun.
They cut the cake.	Au tăiat tortul.
An earthquake shook the earth beneath them.	Un cutremur de pământ a zguduit pământul de sub ei.
The cats were locked in a cage.	Pisicile erau inchise intr-o cusca.
The barber shaved his beard.	Frizerul și-a bărbierit barba.
Wait for the bus, or you'll miss it.	Așteptați autobuzul, sau îl veți pierde.
The natives were forced to hunt and gather.	Nativii au fost nevoiți să vâneze și să adune.
The cream looks slightly granular.	Crema pare ușor granulată.
That recipe book is always on the table.	Acea carte de rețete este mereu pe masă.
The sergeant was outraged.	Sergentul era revoltat.
I was scared.	Am fost speriat.
He is always very punctual.	El este întotdeauna foarte punctual.
During the summer, the store closes earlier.	În timpul verii, magazinul se închide mai devreme.
The ink smells good.	Cerneala miroase bine.
Many writers have dealt with these issues.	Mulți scriitori s-au ocupat de aceste teme.
His friends encouraged him.	Prietenii lui l-au încurajat.
Avoid mixing red and white wines.	Evitați amestecarea vinurilor roșii și albe.
The eagle circled, never landing.	Vulturul a făcut cerc, fără să aterizeze niciodată.
They hesitated, then left me.	Au ezitat, apoi m-au părăsit.
A teacher should arouse the child's natural curiosity.	Un profesor ar trebui să trezească curiozitatea naturală a copilului.
Many kitchen processors will use additives in these recipes.	Multe procesoare de bucătărie vor folosi aditivi în aceste rețete.
The factory produced goods for foreign markets.	Fabrica producea mărfuri pentru piețele externe.
The interim director was asked to resign.	Directorului interimar i s-a cerut demisia.
The director had banned the word robot from the script.	Regizorul interzisese cuvântul robot din scenariu.
We came back with sunburn.	Ne-am întors cu arsuri solare.
They thought white was the color of mourning.	Ei credeau că albul este culoarea doliu.
The rains are finally over.	Ploile s-au încheiat în sfârșit.
The team of advisers recommends investing in defense.	Echipa de consilieri recomandă investițiile în apărare.
The study used a psychological questionnaire to measure depression.	Studiul a folosit un chestionar psihologic pentru a măsura depresia.
We failed to achieve our goals.	Nu am reușit să ne atingem obiectivele.
He pressed the switch.	A apăsat comutatorul.
Cut your hair.	Tunde-ți părul.
Moreover, he claimed that few men were able to predict	Mai mult, el a susținut că puțini bărbați erau capabili să prevadă
Officials said there was no danger.	Oficialii au declarat că nu există niciun pericol.
Demonstrators demanded the resignation of the prime minister.	Manifestanții au cerut demisia premierului.
Indeed, the north tower was falling apart.	Într-adevăr, turnul de nord se dărâma.
They were on break.	Erau în pauză.
They will pass by the sky.	Vor trece pe lângă cer.
Vinosa infected fruit trees.	Vinoza a infectat pomii fructiferi.
After cleaning, the room looked new.	După curățenie, camera arăta nouă.
Hide water with stones.	Ascunde apa cu pietre.
You don't have to rush to do something right away.	Nu trebuie să vă grăbiți să faceți ceva imediat.
Follow this space for results.	Urmăriți acest spațiu pentru rezultate.
Let's go out to dinner tonight.	Să ieșim la cină în seara asta.
These men are candidates for the top positions.	Acești bărbați sunt candidați pentru posturile de top.
The streets were deserted, except for the occasional pedestrian.	Străzile erau pustii, cu excepția pietonilor ocazionali.
Jade is the symbol of love and fidelity.	Jadul este simbolul iubirii și fidelității.
The cracks of the sun stared through the trees.	Crăpăturile de soare se uitau printre copaci.
The photographer was always on guard.	Fotograful era mereu în garda lui.
He has to keep working.	Trebuie să lucreze în continuare.
The trial judge declared the trial annulled.	Judecătorul de fond a declarat anularea procesului.
The lamp was overweight.	Lampa era supraponderală.
We hope to insulate the house by next year.	Sperăm să izolam casa până anul viitor.
Steal from a thief and you will be a thief.	Fură de la un hoț și vei fi hoț.
Many statues and relics were dug on the spot.	Multe statui și relicve au fost săpate la fața locului.
We should be careful not to rely too much on computers.	Ar trebui să ne ferim să ne bazăm prea mult pe computere.
A company logo was displayed on the back of the men's shirts.	Pe spatele cămășilor pentru bărbați era afișat un logo al companiei.
This is by no means a complete archive.	Aceasta nu este în niciun caz o arhivă completă.
Almost no one goes swimming in the summer months.	Aproape nimeni nu merge la înot în lunile de vară.
Eventually, he managed to catch up with his classmates.	În cele din urmă, a reușit să-și ajungă din urmă colegii de clasă.
The man spends thousands of dollars every year on clothes.	Omul cheltuiește mii de dolari în fiecare an pe haine.
Finally, he added a drop of cinnamon.	În cele din urmă, a adăugat un strop de scorțișoară.
Panda is a notorious pretentious eater.	Panda este notoriu un mâncător pretențios.
Here your opinion is respected.	Aici parerea ta este respectata.
The fried chicken was tasty.	Puiul fript a fost gustos.
The restaurant serves traditional street food.	Restaurantul servește mâncare de stradă din varietatea tradițională.
There are ten statues in the park.	Sunt zece statui în parc.
They fed the pigs in the yard.	Au hrănit porcii în curte.
The horse rolled over and sank to the ground.	Calul s-a rostogolit și s-a scufundat la pământ.
Protesters detonated a stink bomb.	Protestatarii au declanșat o bombă împuțită.
The environment has been severely depleted.	Mediul a fost grav epuizat.
Glacial tundra is a barren rocky land.	Tundra glaciară este un pământ de stâncă sterp.
The sun rose majestically in the east.	Soarele a răsărit maiestuos în est.
The class was asleep.	Clasa adormea.
The remains of the ancient city were unearthed during the excavations.	Rămășițele orașului antic au fost dezgropate în timpul săpăturilor.
Most ants are red or black.	Majoritatea furnicilor sunt roșii sau negre.
The government is analyzing the feasibility of building a highway.	Guvernul analizează fezabilitatea construirii unei autostrăzi.
A quarter of the elderly are malnourished.	Un sfert dintre bătrâni sunt subnutriți.
They considered it a way of life.	Ei îl considerau un mod de viață.
Conservation work cannot solve this problem.	Lucrările de conservare nu pot rezolva această problemă.
The glue collection was on display.	Colecția de clei a fost expusă.
Sweops of geese flying in formation were beautiful.	Sweops de gâște zburând în formație au fost frumoase.
Such structures are unlikely to collapse.	Probabil că astfel de structuri nu se vor prăbuși.
He lost his job because he didn't like his boss.	Și-a pierdut locul de muncă pentru că șeful lui nu-l plăcea.
The sentence was handed down and the jury left the courtroom.	Sentința a fost pronunțată și juriul a părăsit sala de judecată.
This group likes to have fun.	Acest grup îi place să se distreze.
He insisted on paying.	A insistat să plătească.
I'm in a band.	Sunt într-o trupă.
The history of this country stretches back thousands of years.	Istoria acestei țări se întinde în urmă cu mii de ani.
He took a box of napkins from the closet.	A luat o cutie de șervețele din dulap.
There were ten in all.	Erau zece în total.
The boss gave them a raise.	Șeful le-a dat o creștere de salariu.
The car slammed to the right.	Mașina s-a trântit spre dreapta.
The horse's mouth is enlarged by the heat.	Gura calului este mărită de căldură.
The king kept his kingdom peaceful and prosperous.	Regele și-a păstrat împărăția pașnică și prosperă.
The iron door of the castle was sealed.	Ușa de fier a castelului a fost închisă etanș.
I drove straight north.	Am condus direct spre nord.
She entered the room.	Ea a intrat în cameră.
The child sat on her grandmother's lap.	Copilul s-a așezat în poala bunicii ei.
He always wrote beautifully.	A scris mereu frumos.
She interrupted him before he could speak.	Ea îl întrerupse înainte ca el să poată vorbi.
Their family means were humble.	Mijloacele lor familiale erau umile.
The accident changed the course of history.	Accidentul a schimbat cursul istoriei.
The danger was widespread, affecting at least ten villages.	Pericolul a fost larg răspândit, afectând cel puțin zece sate.
Tourism is crucial for their economy.	Turismul este crucial pentru economia lor.
Both sound reasonable.	Ambele sună rezonabile.
There was a steady stream of traffic on the streets.	Era un flux constant de trafic pe străzi.
A bowl of water contained frogs.	Un vas cu apă conținea broaște.
He didn't know how to get to a new destination.	Nu știa cum să ajungă la o nouă destinație.
They live in a dark corner of their kitchen.	Ei locuiesc într-un colț întunecat al bucătăriei lor.
The glass is made of sand!	Sticla este facuta din nisip!
Go to the library to borrow books on local history.	Mergeți la bibliotecă pentru a împrumuta cărți despre istoria locală.
Put these flowers in a vase.	Pune aceste flori într-o vază.
She helped coach the boy's soccer team.	Ea a ajutat la antrenarea echipei de fotbal a băiatului.
Buy some saffron and mix it with boiling water.	Cumpărați niște șofran și amestecați cu apă clocotită.
He brought a lawyer with him.	A adus cu el un avocat.
Although this job is fun, it is not worth it.	Deși această slujbă este plăcută, nu merită deloc.
Public utilities have the capacity to generate adequate energy.	Utilitățile publice au capacitatea de a genera energie adecvată.
This car is very expensive.	Această mașină este foarte scumpă.
Who are the two people in this photo?	Cine sunt cele două persoane din această fotografie?
There is no dispute about my guilt.	Nu există nicio dispută cu privire la vinovăția mea.
At that time, men wore wigs.	În acea perioadă, bărbații purtau peruci.
The villagers were evacuated to camps.	Locuitorii satului au fost evacuați în tabere.
She studied the room with a critical eye.	Ea cercetă camera cu un ochi critic.
She is always concerned about others.	Ea este mereu preocupată de ceilalți.
We liked the taste of the old cheese.	Ne-a plăcut gustul brânzei învechite.
Please listen carefully.	Vă rugăm să ascultați cu atenție.
Be extremely careful.	Fii extrem de atent.
Sue is the best.	Sue este cea mai bună.
This country needs efficient transportation, he says.	Țara asta are nevoie de transport eficient, spune el spune,
A large pile of books was at hand.	Era la îndemână o grămadă mare de cărți.
The tropical climate is characterized by warm weather.	Clima tropicală este caracterizată de vreme caldă.
The doctors tried to save him.	Medicii au încercat să-l salveze.
A tear trickles down his left cheek.	O lacrimă i se prelinge pe obrazul stâng.
Next week we will celebrate the silver wedding.	Săptămâna viitoare vom sărbători nunta de argint.
There is widespread opposition to the plan.	Există o opoziție larg răspândită față de plan.
The water was dirty.	Apa era murdară.
There would be no bus in that part of town.	În acea parte a orașului nu ar funcționa niciun autobuz.
Cotton grows in warm climates.	Bumbacul crește în climă caldă.
She cried quietly.	Ea a plâns în liniște.
Officials later capitulated.	Oficialii au capitulat ulterior.
She likes to work outside.	Îi place să lucreze afară.
He played with his children.	S-a jucat cu copiii lui.
An arrest warrant was issued last week.	Un mandat de arestare a fost emis săptămâna trecută.
Her son is six years old.	Fiul ei are șase ani.
This material is often used in the manufacture of electronics.	Acest material este adesea folosit la fabricarea de electronice.
Nearby is a river and a forest.	În apropiere se află un râu și o pădure.
The merchant was eager to sell his goods.	Negustorul era dornic să-și vândă marfa.
Nine people were released earlier.	Nouă persoane au fost eliberate mai devreme.
The money spent is money spent.	Banii cheltuiți sunt bani cheltuiți.
Not all people live or work near the village.	Nu toți oamenii locuiesc sau lucrează în apropierea satului.
Puricel bit the pet dog.	Puricel a mușcat câinele de companie.
They struggled in vain to stay afloat.	S-au luptat în zadar să rămână pe linia de plutire.
Make sure you leave in five minutes.	Asigurați-vă că plecați în cinci minute.
The inn has a restaurant that serves food all day.	Hanul are un restaurant care servește mâncare toată ziua.
Liquid soap is used for washing clothes.	Săpunul lichid este folosit pentru spălarea hainelor.
They loved each other deeply.	Se iubeau profund.
The farmer added a dose of fertilizer.	Fermierul a adăugat o doză de îngrășământ.
This national landmark has been restored.	Acest reper național a fost restaurat.
Mixing was easy.	Amestecarea a fost ușoară.
He seems to have had great wealth.	Se pare că avea o mare bogăție.
The drivers only sat behind the wheel.	Șoferii s-au așezat doar la volan.
They pay a very high income tax.	Ei plătesc un impozit pe venit foarte mare.
There are hundreds of deaths from this disease each year.	Există sute de decese din cauza acestei boli în fiecare an.
It's windy today.	Azi bate vant.
The man left quietly.	Bărbatul a plecat liniștit.
Three black dots are clearly visible.	Trei puncte negre sunt clar vizibile.
A multitude of facts are easy to find on the internet.	O multitudine de fapte sunt ușor de găsit pe internet.
At that moment, the debate was postponed.	În acel moment, dezbaterea a fost amânată.
The city's economy is largely supported by agriculture.	Economia orașului este susținută în mare măsură de agricultură.
She looked at him coldly.	Ea se uită la el rece.
This sword was forged by a blacksmith.	Această sabie a fost forjată de un maestru fierar.
The grass was green and beautiful.	Iarba era verde și frumoasă.
Another day, another hour, another minute.	Încă o zi, încă o oră, încă un minut.
An elderly woman started talking to him.	O femeie în vârstă a început să-i vorbească.
The second conflict took place yesterday.	Al doilea conflict a avut loc ieri.
She is eager to continue her career.	Este dornică să-și continue cariera.
The lion sneaked through the jungle.	Leul s-a strecurat pe furiș prin junglă.
Her final decision shocked her family.	Decizia ei finală a șocat familia.
Every morning, he rode his motorcycle.	În fiecare dimineață, el s-a călare pe motocicleta lui.
Check payments are always welcome.	Plățile prin cec sunt întotdeauna binevenite.
The scientific side of the discovery was much easier.	Partea științifică a descoperirii a fost mult mai ușoară.
The loneliness was so complete.	Singurătatea era atât de completă.
You have to make other preparations.	Trebuie să faci alte pregătiri.
The elephant carefully raised its torso to smell the wind.	Elefantul și-a ridicat cu grijă trunchiul pentru a mirosi vântul.
The road is a dead end.	Drumul este o fundătură.
First, you need to separate the yolks and egg whites.	Mai întâi, trebuie să separați gălbenușurile și albușurile.
How do couples decide to have children?	Cum decid cuplurile să aibă copii?
My cat is spinning happily, squatting on the pillow.	Pisica mea toarcă fericită, ghemuită pe pernă.
If you try to push forward, you can expect it	Dacă încerci să împingi înainte, te poți aștepta
It only took them a moment to decide.	Nu i-a luat decât un moment să se hotărască.
Violent storms are common.	Furtunile violente sunt frecvente.
Vegetable juices contain important vitamins and minerals.	Sucurile de legume conțin vitamine și minerale importante.
Bad poison can kill you.	O otravă proastă te poate ucide.
She tossed her blond hair over her shoulders.	Și-a aruncat părul blond peste umeri.
Although it was a hot day, the wind was cold.	Deși era o zi caldă, vântul era rece.
He protected his newly conquered empire from invasion.	Și-a protejat imperiul nou câștigat de invazie.
He was the perfect gentleman.	Era domnul perfect.
At first I was shy to reveal my shameful secret.	Inițial am fost timidă să-mi dezvălui secretul rușinos.
Plants need sun and water to grow.	Plantele au nevoie de soare și apă pentru a crește.
Try not to burn vegetables.	Încercați să nu ardeți legumele.
A tornado demolished the school.	O tornadă a demolat școala.
The prince was stubborn.	Prințul era încăpăţânat.
The designer tried hard to incorporate indigenous ideas.	Designerul a încercat din greu să încorporeze ideile indigene.
The poor old woman was confused.	Biata femeie în vârstă era încurcată.
Do you live in the city or in the country?	Trăiești în oraș sau la țară?
She is not a member of the club.	Ea nu este membră a clubului.
He nodded politely.	El a dat din cap politicos.
Droughts threaten the future of the region.	Secetele amenință viitorul regiunii.
She walked over to him with a huge smile.	Ea a pășit spre el cu un zâmbet uriaș.
The leaves were small and pale in color.	Frunzele erau mici și palide la culoare.
This farm has had better days.	Această fermă a cunoscut zile mai bune.
Cleaning the toy was a chore.	Curățarea jucăriei era o corvoadă.
There was nothing he could do to stop her from insulting him.	Nu putea face nimic pentru a nu-l insulta.
She looked anxious.	Ea părea anxioasă.
You should exercise regularly if you want to avoid illness.	Ar trebui să faceți sport în mod regulat dacă doriți să evitați boala.
The bird has been studied by scientists.	Pasărea a fost studiată de oameni de știință.
Politicians have vowed to fight corruption.	Politicienii au promis că vor lupta împotriva corupției.
The farmer created an orchard.	Fermierul a creat o livada.
A debate has broken out on this issue.	A izbucnit o dezbatere pe marginea acestei chestiuni.
This walking trail is popular with picnics.	Această potecă de mers pe jos este populară printre cei care fac picnic.
None of the horses escaped.	Niciunul dintre cai nu a scăpat.
They invented the airplane to fly around the world.	Ei au inventat avionul pentru a zbura în jurul lumii.
A light mist covered the surface of the lake.	O ceață ușoară a acoperit suprafața lacului.
Mankind has survived through communication.	Omenirea a supraviețuit prin comunicare.
I have to write a letter tonight.	Trebuie să scriu o scrisoare în seara asta.
In this period of human history, people have reached great heights.	În această perioadă a istoriei omenirii, oamenii au atins înălțimi mari.
The fish swims in a dark pool.	Peștele înoată într-o piscină întunecată.
She threw them away.	Ea le-a aruncat.
New Year's resolutions often fail to hold.	Rezoluțiile de Anul Nou nu reușesc adesea să se țină.
He frowned at my impatience.	S-a încruntat la nerăbdarea mea.
He chose a career that suited him.	A ales o carieră care i se potrivea.
I'll help you cook.	Te voi ajuta să gătești.
The journey takes eight hours.	Călătoria durează opt ore.
Rivers are an important natural resource.	Râurile sunt o resursă naturală importantă.
The first step is to freeze the potatoes.	Primul pas este să congelați cartofii.
It showed that the animal's habitat was in danger.	A arătat că habitatul animalului era în pericol.
Can you lend me some money?	Poti sa-mi imprumuti niste bani?
Maybe you will consider a donation of some kind.	Poate vei lua în considerare o donație de vreun fel.
Being independent costs a lot.	A fi independent costă mult.
A coal was dug.	S-a săpat o cărbune.
I played in the park with my boyfriend.	M-am jucat în parc cu prietenul meu.
The ship was floating in silence, waiting for the storm to pass.	Nava plutea în tăcere, așteptând să treacă furtuna.
A small group of people was sitting under the tree.	Un grup mic de oameni stătea sub copac.
Acid rain eats sandstone.	Ploaia acidă mănâncă gresie.
People fought wars for control of the land.	Oamenii au purtat războaie pentru stăpânirea pământului.
A wave of questions began to arise.	Un val de întrebări au început să răsară.
Iron ore is found in abundance.	Minereul de fier se găsește din abundență.
Small houses stretch on both sides of the street.	Case mici se întinde pe ambele părți ale străzii.
Each page was covered in spots.	Fiecare pagină era acoperită de pete.
Iron is a component of most metal alloys.	Fierul este o componentă a majorității aliajelor metalice.
He was carrying a shovel, apparently intending to dig a pit.	El purta o lopată, aparent intenționând să sape o groapă.
The rivers flow into the sea.	Râurile se varsă în mare.
Navy divers remain on site.	Scafandrii marinei rămân pe site.
A beautiful woman rarely takes the initiative.	O femeie frumoasă ia rareori inițiativa.
Water turns to ice when it freezes.	Apa devine gheață când îngheață.
His political opponents often accused him of dishonesty.	Adversarii săi politici l-au acuzat adesea de necinste.
Have you seen her recently?	Ai văzut-o recent?
Not many people believe in ghosts anymore.	Nu mulți oameni mai cred în fantome.
The barber called his wife's name.	Frizerul a strigat numele soției sale.
Enter the arena!	Intră în arenă!
He reached into his pocket and pulled out a napkin.	A băgat mâna în buzunar și a scos un șervețel.
We had to give up the game.	A trebuit să renunțăm la joc.
Half a mile from the highway was sunk.	O jumătate de milă de autostradă a fost scufundată.
Birds are entities in themselves.	Păsările sunt entități în sine.
The master turns off the light.	Stăpânul stinge lumina.
The whole house began to shake.	Întreaga casă a început să tremure.
A young girl ran away with another man's child.	O fată tânără a fugit cu copilul altui bărbat.
The tribes live near a desert.	Triburile trăiesc lângă un deșert.
Open the refrigerator.	Deschideți frigiderul.
Journalists have criticized the head of state for her generous lifestyle.	Jurnaliştii au criticat-o pe şeful statului pentru stilul ei de viaţă generos.
Please be patient.	Te rog fii rabdator.
She was ready with her answer.	Era pregătită cu răspunsul ei.
The cause was blamed for an earthquake.	Cauza a fost pusă pe seama unui cutremur.
The country now has a democratically elected leader.	Acum țara are un lider ales democratic.
I can't tell you the rules.	Nu pot să vă spun regulile.
Seventeen people died when the building collapsed.	Șaptesprezece persoane au murit când clădirea s-a prăbușit.
The cat sat down on the bench and licked its fur.	Pisica s-a așezat pe bancă și și-a lins blana.
The dress is only suitable for festivals.	Rochia este potrivită doar pentru festivaluri.
The sun shines on the tops of the trees that border the park.	Soarele luminează vârfurile copacilor care mărginesc parcul.
Some ruins are already visible.	Unele ruine sunt deja vizibile.
The state is the most densely populated.	Statul este cel mai dens populat.
Someone started playing jazz music.	Cineva a început să cânte muzică jazz.
the anvil was heavy.	nicovala era grea.
The lights began to light up.	Luminile au început să se lumineze.
Poor people remain poor.	Oamenii săraci rămân săraci.
Visitors looked around the village.	Vizitatorii s-au uitat prin sat.
We must learn to live together.	Trebuie să învățăm să trăim împreună.
The intestines as well as the kidneys contain blood.	Intestinele, precum și rinichii conțin sânge.
Some birds live in colonies.	Unele păsări trăiesc în colonii.
A large freshwater lake was nearby.	Un lac mare, cu apă dulce, era în apropiere.
But as we descended, we began to feel the danger.	Dar, pe măsură ce coboram, am început să simțim pericolul.
The party attracted a large crowd.	Petrecerea a atras o mulțime numeroasă.
Her sweater is made of wool.	Puloverul ei este din lână.
The dress made her look elegant.	Rochia a făcut-o să arate elegantă.
He jumped to his feet.	A sărit în picioare.
The boss is very strict.	Șeful este foarte strict.
We sat down together, hugging tightly.	Ne-am așezat împreună, îmbrățișându-ne strâns.
She sighed a little.	Ea oftă puțin.
The abandoned place was full of garbage.	Locul abandonat a fost plin de gunoaie.
Identify the incorrect conjunction.	Identificați conjuncția incorectă.
The vision is high, but not my budget.	Viziunea este înaltă, dar bugetul meu nu.
We have a lot of history behind us.	Avem multă istorie în spate.
The boss asked for volunteers.	Șeful a cerut voluntari.
Some parts of this continent are extremely fertile.	Unele părți ale acestui continent sunt extrem de fertile.
It was still dark and we would soon wake up again.	Era încă întuneric și în curând ne vom trezi din nou.
These prices are still very attractive.	Aceste prețuri sunt încă foarte atractive.
The pistols roared like thunder.	Pistoalele au răcnit ca un tunet.
Before he turned four, he had attracted a lot.	Înainte să împlinească patru ani, atrăsese o mulțime.
Markets will be in session soon.	Piețele vor fi în sesiune în curând.
Objective information should be treated with caution.	Informațiile obiective trebuie tratate cu prudență.
She held her breath and plunged into the river.	Ea și-a ținut respirația și a plonjat în râu.
The old poet rarely comes out nowadays.	Poetul în vârstă iese rar în zilele noastre.
Once a holiday retreat, now a sacred place.	Cândva o retragere de vacanță, acum un loc sacru.
He was found holding a copy of the book.	A fost găsit ținând în brațe un exemplar al cărții.
His actions shocked the world.	Faptele lui au șocat lumea.
The barren mountains stretch to the west.	Munții rodnici se întind spre vest.
To point, he slammed his fist on the desk.	Pentru a sublinia, a trântit cu pumnul pe birou.
Forests are disappearing fast.	Pădurile dispar rapid.
Walking along the tour route, they drank copious coke.	Mergând pe traseul turului, au băut copioase coca cola.
She decided to start her new life here.	Ea a decis să-și înceapă noua viață aici.
The pearl necklace has been in my family for years.	Colierul de perle este în familia mea de ani de zile.
Her future looked bleak.	Viitorul ei părea sumbru.
The condition of the bird is appalling.	Starea păsării este îngrozitoare.
Some people see these messages as an inspiring example.	Unii oameni văd aceste mesaje ca pe un exemplu inspirator.
The shows were much admired.	Spectacolele au fost foarte admirate.
You won't be able to recognize the old house.	Nu vei putea recunoaște casa veche.
Be careful.	Du-te cu grijă.
The bomb exploded and the building collapsed.	Bomba a explodat și clădirea s-a mototolit.
This region has a long history of sport fishing.	Această regiune are o istorie lungă de pescuit sportiv.
The art of pepper has been passed down from generation to generation.	Arta piperului a fost transmisă între generații.
Please take this medicine twice a day.	Vă rugăm să luați acest medicament de două ori pe zi.
The door is closed.	Ușa este închisă.
Cars crowd the streets every day.	Mașinile se înghesuie pe străzi zi de zi.
Irrigation canals need to be repaired.	Canalele de irigare trebuie reparate.
Water is used by almost every organism on earth.	Apa este folosită de aproape orice organism de pe pământ.
It had been two weeks since he had received the letter.	Trecuseră două săptămâni de când primise scrisoarea.
He never gave up, she said.	Nu renunța niciodată, a spus ea.
You do not have to do anything.	Nu trebuie să faci nimic.
First, you will need to peel the eggplant skin.	În primul rând, va trebui să decojiți pielea de vinete.
Away from home, my father makes my way.	Departe de casă, tatăl meu îmi face drum.
Turn them over carefully.	Întoarce-le cu grijă.
Many actors have become successful directors.	Mulți actori au ajuns să devină regizori de succes.
All men's eyes were fixed on her.	Ochii tuturor bărbaților erau fixați asupra ei.
The cat meowed nervously and ran away.	Pisica a miăunat nervoasă și a fugit.
In the silence of the afternoon, everything was quiet.	În tăcerea după-amiezii, totul era liniştit.
Whose idea was it to go to that boring party?	A cui idee a fost să merg la petrecerea aceea plictisitoare?
She proved his epithets inaccurate.	Ea a dovedit că epitetele lui sunt inexacte.
The arrests will take place over the next six weeks.	Arestările vor avea loc în următoarele șase săptămâni.
The verb arrived is intransitive.	Verbul ajuns este intranzitiv.
She knitted two squares a day for a year.	Ea a tricotat două pătrate pe zi timp de un an.
After the train left, he left.	După ce a plecat trenul, a plecat.
The first monthly manned flight was transmitted into space.	Primul zbor lunar cu echipaj uman a fost transmis în spațiu.
Visitors were not allowed to enter the convention.	Vizitatorii nu aveau voie să intre în convenție.
Unable to find any excuses, she ran away.	Neputând găsi scuze, ea a fugit.
After the meeting, he handed the business card to his colleagues.	După întâlnire, le-a înmânat colegilor cartea de vizită.
The coach rated her for her performance.	Antrenorul a notat-o ​​pentru performanța ei.
The servants surrounded the old woman.	Servitorii au înconjurat-o pe bătrână.
The bicycle was his only means of transportation.	Bicicleta era singurul lui mijloc de transport.
Thousands of protesters marched in protest.	Mii de manifestanți au mărșăluit în semn de protest.
The victims of the disease and the epidemic have died.	Victimele bolii și ale epidemiei au murit.
There was a canal here.	A fost un canal aici.
She polished the bronze bowl until it shone.	Ea lustrui castronul de bronz până când străluci.
The soldiers were engaged in a fierce battle.	Soldații au fost angajați într-o luptă aprigă.
The speaker's voice was loud.	Vocea vorbitorului era puternică.
Use the hook to catch the fish.	Folosește cârligul pentru a prinde peștele.
He is here to lead the meeting.	El este aici pentru a conduce ședința.
These changes affect our ability to understand the planet.	Aceste schimbări ne afectează capacitatea de a înțelege planeta.
The strangest sound came from behind the cave.	Cel mai ciudat sunet venea din spatele peșterii.
However, people are not yet fully satisfied.	Cu toate acestea, oamenii nu sunt încă pe deplin mulțumiți.
Near the edge of the cliff, the bird flew.	Aproape de marginea stâncii, pasărea a zburat.
What an incredible animal.	Ce animal incredibil.
So, if you are willing, let the poetry begin.	Deci, dacă ești dispus, lasă poezia să înceapă.
The boat took almost two weeks to sail.	Barca a durat aproape două săptămâni să navigheze.
His reputation as a scientist is highly respected.	Reputația sa de savant este foarte respectată.
He struggled to say something coherent.	S-a chinuit să spună ceva coerent.
A few hundred more people are being laid off.	Încă câteva sute de oameni sunt disponibilizați.
I will help you, though, if you help me.	Te voi ajuta, totuși, dacă mă vei ajuta.
Your family's traditions are a source of strength.	Tradițiile familiei tale sunt o sursă de forță.
the shootings broke out overnight.	împușcăturile au izbucnit peste noapte.
The minister is organizing a charity event this month.	Ministrul organizează luna aceasta un eveniment caritabil.
The sleek design also incorporates complex curves.	Designul elegant încorporează și curbe complexe.
He drank coffee with cream and sugar.	A băut cafea cu smântână și zahăr.
The differences remain large.	Diferențele rămân mari.
The local library is poorly maintained.	Biblioteca locală este prost întreținută.
The delivery man was surprised that someone visited him.	Livrătorul a fost surprins că cineva l-a vizitat.
The cat's stomach was swollen with food.	Stomacul pisicii era umflat de mâncare.
The old woman shared her mangoes with the others.	Bătrâna și-a împărțit mango-urile cu celelalte.
The only option left was to generate renewable energy.	Singura opțiune rămasă era generarea de energie regenerabilă.
I don't know what recipe to try.	Nu stiu ce reteta sa incerc.
He disappeared into the fog.	A dispărut în ceață.
Most roads are unpaved, some muddy.	Majoritatea drumurilor sunt neasfaltate, unele noroioase.
I usually drink a lot of coffee.	De obicei beau multă cafea.
Electricity is an essential component of many technological systems.	Electricitatea este o componentă esențială a multor sisteme tehnologice.
Three more hours have passed.	Au mai trecut trei ore.
Recent reports indicate that crime rates are rising.	Rapoartele recente indică faptul că ratele criminalității sale sunt în creștere.
The thief escaped in a helicopter.	Hoțul a scăpat într-un elicopter.
The danger was very real.	Pericolul era foarte real.
This festival, my first, is really a celebration.	Acest festival, primul meu, este într-adevăr o sărbătoare.
He accused them of disloyalty.	I-a acuzat de neloialitate.
The historian's eye is sharp.	Ochiul istoricului este ascuțit.
Two world wars have been fought in this century.	Două războaie mondiale s-au purtat în acest secol.
What is not wanted will be destroyed.	Ceea ce nu se vrea, va fi distrus.
I went there by bus.	Am mers acolo cu autobuzul.
The protagonist was ignored.	Protagonistul a fost ignorat.
This city is known for its art galleries.	Acest oraș este cunoscut pentru galeriile sale de artă.
Workers finally received a pay rise last year.	Muncitorii au primit în sfârșit o creștere de salariu anul trecut.
Immerse the bird in boiling water.	Scufundați pasărea în apă clocotită.
Before coming to this country, he was a teacher.	Înainte de a veni în această țară, a fost profesor.
The trunk of an elephant is red.	Trompa unui elefant este roșie.
These organized criminal gangs control all trade here.	Aceste bande criminale organizate controlează tot comerțul de aici.
Cacti have adapted to living in arid environments.	Cactusii s-au adaptat să trăiască în medii aride.
Evidence suggests that global warming is real.	Dovezile sugerează că încălzirea globală este reală.
An era of great political turmoil.	O epocă de mari turbulențe politice.
The second stage of fermentation is malolactic fermentation.	A doua etapă a fermentației este fermentația malolactică.
Many large corporations are located in this city.	Multe corporații mari sunt situate în acest oraș.
The dazzling display of ancient artifacts took place.	A avut loc expunerea orbitoare a artefactelor antice.
A useful car requires regular maintenance.	O mașină utilă necesită întreținere regulată.
He was wearing a red coat.	Purta o haină roșie.
My mother found a cat at the local animal shelter.	Mama a găsit o pisică la adăpostul local de animale.
The back mountains are covered with snow.	Munții din spate sunt acoperiți cu zăpadă.
The pound depreciated against the dollar.	Lira s-a depreciat față de dolar.
We are friends, but we are very different.	Suntem prieteni, dar suntem foarte diferiți.
The floor was heavy and uneven to walk on.	Podeaua era grea și neuniformă pentru a merge.
Remove the chip.	Scoateți așchia.
Passengers complained of delays.	Pasagerii s-au plâns de întârzieri.
That oar was shorter than the other.	Vâsla aceea era mai scurtă decât cealaltă.
A handful of petals were scattering the ticket.	O mână de petale împrăștiau biletul.
Tear your flesh off the bone.	Rupe-ți carnea de pe os.
Ellen cleared her throat.	Ellen și-a dres glasul.
The village had a butcher, a baker and a candlestick.	Satul avea un măcelar, brutar și sfeșnic.
Running, he approached and stumbled.	Alergând, s-a apropiat și s-a împiedicat.
How many kinds of mammals are there?	Câte feluri de mamifere există?
The higher we climbed, the steeper the terrain became.	Cu cât urcam mai sus, cu atât terenul devenea mai abrupt.
The supervisor frowned as she tore up her meeting schedule.	Supraveghetoarea s-a încruntat în timp ce ea și-a rupt agenda de întâlniri.
The study tried to measure sadness.	Studiul a încercat să măsoare tristețea.
The raw fish had remained unchanged.	Peștele crud rămăsese neschimbat.
I suggest we try another approach.	Vă sugerez să încercăm o altă abordare.
The ancestors lived here many thousands of years ago.	Strămoșii au trăit aici cu multe mii de ani în urmă.
A young man came to visit the lone widow.	Un tânăr a venit să o viziteze pe văduva singuratică.
The textbooks must be kept in a neat, orderly manner.	Manualele trebuie păstrate într-o manieră îngrijită, ordonată.
The package was unusually heavy.	Pachetul era neobișnuit de greu.
The workers told him to go and look for work elsewhere.	Muncitorii i-au spus să meargă să-și caute de lucru în altă parte.
Tour operators offer slot tours at this location.	Operatorii de turism oferă excursii cu sloturi în această locație.
The stone walls created defending spaces.	Pereții de piatră au creat spații apărabile.
Cut the core.	Tăiați miezul.
A certain uncleanness clings to this place.	De acest loc se agață o anumită necurăție.
He basically got his claws on the waiting list.	Practic și-a făcut gheare pe lista de așteptare.
She emphasized the importance of exercise.	Ea a subliniat importanța exercițiului fizic.
Then you will need to put the eggs in a saucepan.	Apoi, va trebui să puneți ouăle într-o cratiță.
The girl came in second.	Fata a ajuns pe locul doi.
They continued to travel by boat upstream.	Au continuat să călătorească cu barca în amonte.
The boys wanted to keep foreign tourists away.	Băieții au vrut să țină departe turiștii străini.
His solemn face suddenly lit up.	Chipul lui solemn s-a luminat brusc.
Most schoolchildren receive a school bag.	Majoritatea școlarilor primesc un rucsac de școală.
Outside, it was constantly raining.	Afară, ploaia cădea constant.
You will need twenty sheets of paper.	Veți avea nevoie de douăzeci de coli de hârtie.
The seagulls were lazily spinning overhead.	Pescărușii se învârteau leneși deasupra capului.
Three shots and you're out!	Trei lovituri și ești afară!
The foreman sent me.	M-a trimis maistrul.
The powder is ground to a powder.	Pulberea este măcinată până la o pulbere.
The population of the species has been greatly reduced by hunting.	Populația speciei a fost mult redusă prin vânătoare.
The government has promised to help the homeless.	Guvernul a promis că îi va ajuta pe cei fără adăpost.
The countdown begins!	Numaratoarea inversa incepe!
The wind calmed down and the rain stopped.	Vântul s-a domolit, iar ploaia s-a oprit.
Add four cups of milk.	Adăugați patru căni de lapte.
The centipede crawled across the earth.	Centipedul s-a târât de-a lungul pământului.
The key is to reduce accidents.	Cheia este reducerea accidentelor.
The crystal was hidden inside a hair.	Cristalul era ascuns în interiorul unui par.
Every action has its consequences.	Fiecare acțiune are consecințele ei.
She started writing.	Ea a început să scrie.
Smoking is not allowed in public buildings.	Fumatul este interzis în clădirile publice.
It is not true that women engineers bear less expense.	Nu este adevărat că femeile inginere suportă mai puține cheltuieli.
This sentence is not grammatical	Această propoziție nu este gramaticală
One of the most unusual decorations was a stuffed bird.	Una dintre cele mai neobișnuite decorațiuni a fost o pasăre umplută.
You have to tune your ears to hear the music.	Trebuie să vă acordați urechile pentru a auzi muzica.
If you add starch, your cake will be lighter.	Dacă adaugi un amidon, tortul tău va fi mai ușor.
Scientists will investigate the source of the gas.	Oamenii de știință vor investiga sursa gazului.
A sharp pain went through his chest.	O durere ascuțită îi străbătu pieptul.
He made his way to shore.	Și-a făcut drum spre țărm.
The Dominican Republic is	Republica Dominicană este
Police began searching the area.	Polițiștii au început să cerceteze zona înconjurătoare.
The teacher gave a lecture to the students.	Profesorul a ținut o prelegere studenților.
They have credited themselves with democracy.	Ei s-au creditat cu democrația.
A sudden gust of wind shook the building.	O rafală bruscă de vânt a zguduit clădirea.
The clinic treats many people.	Clinica tratează mulți oameni.
So rice is always eaten with chopsticks, according to tradition.	Așa că orezul se mănâncă mereu cu bețișoare, conform tradiției.
Once upon a time, there was a vast forest here.	Odată, aici era o pădure întinsă.
The child spread the meat with hunger.	Copilul a întins carnea cu foame.
They passed the point of no return.	Au trecut de punctul de fără întoarcere.
She heard footsteps behind her.	A auzit pași în spatele ei.
Alcohol is the most harmful substance.	Alcoolul este cea mai dăunătoare substanță.
This city is famous for its magnificent architecture.	Acest oraș este renumit pentru arhitectura sa magnifică.
However, there seemed to be no alarm.	Cu toate acestea, părea să nu existe niciun motiv de alarmă.
Monkeys like to swing on branches.	Maimuțelor le place să se leagăn pe ramuri.
A colossal woman with a sour face arrived.	A sosit o femeie colosală cu o față acru.
It's a war going on right now.	Este un război în derulare chiar acum.
I worked hard to keep the information secret.	Am muncit din greu pentru a păstra informațiile secrete.
Her legs, covered with fisherman's sweaters and blue trousers,	Picioarele ei, acoperite cu pulovere de pescari și pantaloni albaștri,
Solid objects do not usually float in water.	Obiectele solide nu plutesc de obicei în apă.
Among her many passions was tribal art.	Printre multele ei pasiuni a fost arta tribală.
A violent quarrel broke out between the families.	Între familii a izbucnit o ceartă violentă.
Old habits die hard.	Obiceiurile vechi mor greu.
Many teachers advised him to look for another career.	Mulți profesori l-au sfătuit să caute o altă carieră.
Piles of feathers strewn the floor and walls.	Mormane de pene împânzeau podeaua și pereții.
Discuss the positive and negative aspects of each choice.	Discutați aspectele pozitive și negative ale fiecărei alegeri.
The guard's condition was certain.	Starea gardianului era sigură.
Evidence indicates that they have arrived.	Dovezile indică faptul că au sosit.
Cats are also believed to have nine lives.	De asemenea, se crede că pisicile au nouă vieți.
Families tend to gather food for the winter.	Familiile tind să adune alimente pentru iarnă.
The floor creaked under his weight.	Podeaua scârțâia sub greutatea lui.
He hid his nervousness well.	Și-a ascuns bine nervozitatea.
Government officials generally support the measure.	Oficialii guvernamentali susțin în general măsura.
They found the stable deserted.	Au găsit grajdul pustiu.
The pocket watch is a traditional form of timing.	Ceasul de buzunar este o formă tradițională de cronometrare.
The windows were painted white.	Ferestrele erau vopsite în alb.
This holiday will be wonderfully relaxing.	Această vacanță va fi minunat de relaxantă.
This is the last glass.	Acesta este ultimul pahar.
A controversial writer, his novels had not sold well.	Un scriitor controversat, romanele lui nu se vânduseră bine.
I buried him in the family plot.	L-am îngropat în parcela familiei.
The monastery and the cathedral are surrounded by beautiful gardens.	Mănăstirea și catedrala sunt înconjurate de grădini minunate.
The sky was thick with clouds.	Cerul era dens de nori.
This island has been largely cut off.	Această insulă a fost în mare parte tăiată.
Wear glasses if it is cloudy.	Purtați ochelari dacă este tulbure.
The full moon rises, high in the sky.	Luna plină răsare, sus pe cer.
The neighborhood is quiet.	Cartierul este linistit.
The sleeping volcano continued to sleep.	Vulcanul adormit a continuat să doarmă.
It is unfortunate that some people cannot share this view.	Este regretabil că unii oameni nu pot împărtăși această părere.
Sheep and goats were brought by shepherds.	Oile și caprele erau aduse de păstori.
The factory was the only source of income.	Fabrica era singura sursă de venit.
This fan is slightly dusty.	Acest ventilator este ușor praf.
She's so fat she couldn't stand up.	E atât de grasă încât nu s-ar putea ridica în picioare.
The doctor advised her to give up drinking.	Doctorul a sfătuit-o să renunțe la băutură.
You can measure the distance traveled by train.	Puteți măsura distanța parcursă cu trenul.
Why do people still live in this trap?	De ce mai trăiesc oamenii în această capcană?
Heavy rain fell like a waterfall.	Ploaia abundentă a căzut ca o cascadă.
The nervous center of the city.	Centrul nervos al orașului.
We have to face reality.	Trebuie să ne confruntăm cu realitatea.
Identity, geography and economy are intertwined.	Identitatea, geografia și economia sunt împletite.
Once upon a time there was a castle on this place.	Odată, pe acest loc a fost un castel.
The wedding day turned out to be perfect.	Ziua nunții s-a dovedit a fi perfectă.
She worked as a doctor for the wounded soldiers.	Ea a lucrat ca medic pentru soldații răniți.
After a long day, they sat down around the fireplace.	După o zi lungă, s-au așezat în jurul șemineului.
She was wearing a bright green dress.	Purta o rochie verde aprins.
Many people need care.	Mulți oameni au nevoie de îngrijire.
In this region, the sunsets were spectacular.	În această regiune, apusurile au fost spectaculoase.
Diffuse light enters through the open door.	Lumină difuză pătrunde prin ușa deschisă.
A carpet of woven branches passed over our heads.	Un covor de ramuri împletite ne trecea peste cap.
They promised not to hire children.	Au promis că nu vor angaja copii.
A fire broke out in the hearth.	Un foc a aprins în vatră.
She is a very good student.	Este o elevă foarte bună.
Accustomed to the warm weather, they enjoyed a sunny afternoon.	Obișnuiți cu climatul cald, s-au bucurat de o după-amiază însorită.
Put that spoon down!	Pune lingura aia jos!
A flock of giant birds flew over the city.	Un stol de păsări uriașe a zburat deasupra orașului.
The acrimonious dispute was settled in court.	Litiga acrimonioasă a fost soluționată în instanță.
The bag is full of sugar.	Punga este plină cu zahăr.
The cat takes the fish.	Pisica ia peștele.
Who can blame the farmers for going to murder?	Cine îi poate învinovăți pe fermieri pentru că se îndreaptă spre crimă.
Their suggestions are invaluable to us.	Sugestiile lor sunt de neprețuit pentru noi.
In the distance was a barking dog.	În depărtare era un câine care lătră.
You could plant a chia seed in your garden.	Ai putea planta o sămânță de chia în grădina ta.
The use of nuclear energy is controversial.	Utilizarea energiei nucleare stârnește controverse.
He found a job here, but quarreled with his supervisor.	Și-a găsit un loc de muncă aici, dar s-a certat cu supraveghetorul său.
The boats slid silently on the still surface.	Bărcile alunecau în tăcere pe suprafața nemișcată.
She worked incredibly hard to get her degree.	Ea a muncit incredibil de mult pentru a-și obține diploma.
Several people visited the palace on this day.	Mai multe persoane au vizitat palatul în această zi.
Many heretics were burned at the stake for their heresies.	Mulți eretici au fost arși pe rug pentru ereziile lor.
He has the right qualifications for that job.	Are calificările potrivite pentru acel loc de muncă.
I feel like you can never eat enough.	Simt că nu poți mânca niciodată suficient.
We don't want customers to come to the door.	Nu vrem să vină clienții la ușă.
It's so gloomy on this street.	E atât de sumbru pe strada asta.
Please wash your hands before meal time.	Vă rugăm să vă spălați pe mâini înainte de ora mesei.
It's so dreamy and romantic.	Este atât de visător și romantic.
Next time we travel with an airship, let's talk about the itinerary.	Data viitoare când călătorim cu un dirijabil, să discutăm despre itinerar.
He heard someone shouting at him.	A auzit pe cineva strigându-l.
The population of this village has been steadily declining for years.	Populația acestui sat a scăzut constant de ani de zile.
The radio program was very popular.	Programul de radio a fost foarte popular.
She was ready to try this again.	Era gata să încerce asta din nou.
His was a gentle and dignified presence.	A lui era o prezență blândă și demnă.
Reading is one of the fundamental aspects of modern education.	Cititul este unul dintre aspectele fundamentale ale educației moderne.
The crisis has finally convinced the government to take action.	Criza a convins în cele din urmă guvernul să ia măsuri.
First, melt the butter in a pan.	În primul rând, topește untul într-o tigaie.
The sauce should be heated very quickly.	Sosul trebuie încălzit foarte repede.
He repeatedly accused us of stealing his money.	Ne-a acuzat în mod repetat că i-am furat banii.
Not all books in the catalog were fiction.	Nu toate cărțile din catalog erau ficțiune.
Score a goal.	Marca un gol.
Bird populations will continue to decline.	Populațiile de păsări vor continua să scadă.
The festival lasts two weeks.	Festivalul durează două săptămâni.
The restaurant remained open after closing time.	Restaurantul a rămas deschis după ora de închidere.
The assembly was around him.	Adunarea era în jurul lui.
The tests showed no traces of blood.	Analizele nu au evidențiat nicio urmă de sânge.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Poliția s-a ciocnit cu protestatarii.
Children learn vocabulary in this school.	Copiii învață vocabular în această școală.
She complained of stomach cramps.	S-a plâns de crampe la stomac.
Scented candles provided the only light.	Lumânările parfumate au oferit singura lumină.
A comfortable home can make someone very happy.	O casă confortabilă poate face pe cineva foarte fericit.
Never has a government been so corrupt.	Niciodată un guvern nu a fost atât de corupt.
Information systems are now a cornerstone of society.	Sistemele informaționale sunt acum o piatră de temelie a societății.
The window was broken quickly.	Geamul a fost spart rapid.
The bus turned the corner.	Autobuzul a făcut colțul.
Light rain fell along the train tracks.	Ploaia slabă a coborât de-a lungul șinelor de tren.
The sound of the bells is really beautiful.	Sunetul clopotelor este cu adevărat frumos.
This newspaper is so popular that street vendors sell it.	Acest ziar este atât de popular încât vânzătorii ambulanți îl vând.
The greedy boy stole my lunch money.	Băiatul lacom mi-a furat banii de prânz.
People can't tolerate extreme heat.	Oamenii nu pot tolera căldura extremă.
His parents expected him to get a good job.	Părinții lui se așteptau să obțină o slujbă bună.
Bats can no longer be afraid of the night.	Liliecii nu se mai pot teme de noapte.
I've never had such a sad year.	Nu am avut niciodată un an atât de trist.
The politician was looking for a new job.	Politicianul și-a căutat un nou loc de muncă.
The ship crashed on the rocks.	Nava s-a prăbușit pe stânci.
It is an evergreen tree.	Este un copac veșnic verde.
A large number of wild animals are threatened.	O mare cantitate de animale sălbatice este amenințată.
The teacher agreed to meet with the delegates the next morning.	Profesorul a fost de acord să se întâlnească cu delegații a doua zi dimineață.
The honey was thick and syrupy.	Mierea era groasă și siropoasă.
Then the prime minister takes questions from the press.	Apoi premierul preia întrebări din presă.
Jurors found the defendant guilty of murder.	Jurații l-au găsit pe inculpat vinovat de omor.
She begged him to spare their lives.	Ea l-a implorat să le cruțe viețile.
The young woman was wearing a pink dress.	Tânăra purta o rochie roz.
Use a sharp knife to chop the vegetables.	Folosește un cuțit ascuțit pentru a toca legumele.
Demolition of the old town will begin next week.	Săptămâna viitoare va începe demolarea orașului vechi.
All he does is light a fire.	Tot ce face este să aprindă focul.
There will be riots if the troops do not arrive soon.	Vor fi revolte dacă trupele nu sosesc curând.
Then he showed her a picture.	Apoi i-a arătat o poză.
Leave me! 	Lasă-mă!
the boy cried.	a plâns băiatul.
The leaden skies were hidden by low, thick, dark clouds.	Cerurile de plumb erau ascunse de nori joase, groși și întunecați.
As the weather warms up, insect populations grow.	Pe măsură ce vremea se încălzește, populațiile de insecte cresc.
The merchant took out his purse and took the money.	Negustorul și-a scos poșeta și a luat banii.
The vast majority of suspects escaped.	Marea majoritate a suspecților au scăpat.
Our ancestors once lived here.	Strămoșii noștri au trăit cândva aici.
The fisherman's words provoked an angry reply.	Cuvintele pescarului au provocat o replică furioasă.
Volunteers are needed to help with the work.	Sunt necesari voluntari care să ajute la muncă.
He was standing on the railing.	Stătea în picioare, rezemat de balustradă.
She agreed with the proposal.	Ea a fost de acord cu propunerea.
The hostages were released that day.	Ostaticii au fost eliberați în acea zi.
The conflict remains unresolved.	Conflictul rămâne nerezolvat.
Therefore, try to remove any toxic metals.	Prin urmare, încercați să îndepărtați orice metale toxice.
Some people compare oranges to apples.	Unii oameni compară portocalele cu merele.
The old woman ate from her bowl.	Bătrâna a mâncat din castronul ei.
A red truck stopped abruptly outside the park.	Un camion roșu s-a oprit brusc în afara parcului.
They hit her immediately.	Au lovit-o imediat.
This child is two years old.	Acest copil are doi ani.
My classmates go to the movies together.	Colegii mei de clasă merg împreună să vadă filme.
The young man was holding a cigarette between his lips.	Tânărul ținea o țigară între buze.
Young sea turtles crawl on land to breed.	Țestoasele marine tinere se târăsc pe uscat pentru a se reproduce.
She raised her ax with incredible force.	Ea a ridicat toporul cu o forță incredibilă.
Over the film was her body.	Peste film era corpul ei.
Prices will continue to rise.	Prețurile vor continua să crească.
A cat was lying dead on the sand.	O pisică zăcea moartă, moartă pe nisip.
We were given only a little money.	Ni s-au dat doar câțiva bani.
Police have arrested two people in connection with the crime.	Polițiștii au arestat două persoane în legătură cu această infracțiune.
And is the human spirit in harmony with nature?	Și este spiritul uman în acord cu natura?
Most animals larger than a flea die shortly after birth.	Majoritatea animalelor mai mari decât un purice mor la scurt timp după naștere.
Coffee has many uses.	Cafeaua are multe întrebuințări.
The army imposed a nationwide halt.	Armata a impus o oprire în toată țara.
The emperor is a wise ruler.	Împăratul este un conducător înțelept.
The course of the rivers changes annually.	Cursul râurilor se schimbă anual.
He was wearing leather boots and a leather backpack.	Purta cizme de piele și un rucsac de piele.
They are important in reducing air pollution.	Ele sunt importante în reducerea poluării aerului.
We could feel him shrugging.	Îl simțeam strângându-ne de umeri.
The holidays are the most enjoyable in the company of loved ones.	Sărbătorile sunt cele mai plăcute în compania celor dragi.
Do not leave doors and windows open.	Nu lăsa ușile și ferestrele deschise.
A once in a lifetime opportunity.	O oportunitate o dată în viață.
Older trees here produce a lot of fruit.	Pomii mai bătrâni de aici produc multe fructe.
Pigeons were seen all over the square.	S-au văzut porumbei în toată piața.
He had a great love for his wife and children.	Avea o mare dragoste pentru soția și copiii săi.
Which of the following is true?	Care dintre următoarele este adevărat?
The coffee was undoubtedly very strong.	Cafeaua era fără îndoială foarte tare.
There's no reason to be upset.	Nu există niciun motiv să fii supărat.
Investigators were unable to find the culprits.	Anchetatorii nu au reușit să-i găsească pe vinovați.
The advantage here is speed.	Avantajul aici este viteza.
A solution to the crisis will require disapproval.	O soluție la criză va necesita dezaprobarea.
The problem is treated correctly.	Problema este tratată corect.
When the boat was struck by lightning, it sank.	Când barca a fost lovită de fulger, s-a scufundat.
The street is lined with shops.	Strada este mărginită de magazine.
He also watched the news clips about this issue.	El a vizionat și clipurile de știri despre această problemă.
The earth is almost half water.	Pământul este aproape jumătate apă.
Listen carefully to the instructions.	Ascultați cu atenție instrucțiunile.
Redundant structures will be sold.	Vor fi vândute structuri redundante.
The economic downturn has hurt thousands of workers.	Declinul economiei a rănit mii de muncitori.
Heavy snow forced the cancellation of flights.	Ninsorile abundente au forțat anularea zborurilor.
They started building their new wooden house.	Au început să-și construiască noua casă din lemn.
Poland's economy will recover significantly this year.	Economia Poloniei se va redresa semnificativ anul acesta.
Prisoners are chained.	Prizonierii sunt puși în lanțuri.
The crepe is an iron container.	Crezetul este un recipient din fier.
The graduated cylinder is used as a measuring instrument.	Cilindrul gradat este folosit ca instrument de măsurare.
He wrinkled his nose in disgust.	Și-a încrețit nasul de dezgust.
A group of rebel fighters attacked the village.	Un grup de luptători rebeli a atacat satul.
Hundreds of sailors died in the storm.	Sute de marinari au murit în furtună.
His brothers were surprised.	Frații lui au fost surprinși.
Raise people's morale.	Ridicați moralitatea oamenilor.
It should never be used for gambling.	Nu ar trebui să fie niciodată folosit pentru jocuri de noroc.
The pig screamed as he tried to escape.	Porcul țipă tare în timp ce încerca să scape.
This is largely a flat country.	Aceasta este în mare parte o țară plată.
Was it really you?	Chiar ai fost tu?
The stone was engraved with hieroglyphs.	Piatra a fost gravată cu hieroglife.
His left wrist was bandaged.	Avea încheietura mâinii stângi bandajată.
A rare blend, this lemonade has a subtle flavor.	Un amestec rar, această limonada are o aromă subtilă.
I'm glad to see you breathe easier.	Sunt încântat să văd că respiri mai ușor.
He has to leave us.	Trebuie să ne părăsească.
The movie is about organized crime.	Filmul este despre crima organizată.
Many children still wear these clothes.	Mulți copii încă poartă aceste haine.
The company discontinued all loans to its employees.	Compania a întrerupt toate împrumuturile acordate angajaților săi.
These documents were the pinnacle of literary brilliance.	Aceste documente au fost apogeul strălucirii literare.
The central square of the city was full of people.	Piața centrală a orașului era plină de oameni.
He spread butter on the bread.	A întins unt pe pâine.
The pirates threw everything overboard.	Pirații au aruncat totul peste bord.
Drinking large amounts of alcohol can seriously affect your health.	Consumul de cantități mari de alcool poate afecta grav sănătatea.
He slept in the small shed behind the house.	A dormit în micul șopron din spatele casei.
Most milk contains antibiotics.	Majoritatea laptelui contine antibiotice.
Computers have revolutionized the way we work.	Calculatoarele au revoluționat modul în care lucrăm.
The baby cried out loud.	Copilul a plâns tare.
Strong and efficient, she quickly climbed to the top.	Forță și eficientă, ea a urcat rapid în vârf.
He and his uncle lived nearby.	El și unchiul său locuiau în apropiere.
All parts of the human skeleton can be regenerated.	Toate părțile scheletului uman pot fi regenerate.
Most plants grow best in bright light.	Majoritatea plantelor se dezvoltă cel mai bine în lumină puternică.
He sat in the shade of a tree.	S-a așezat la umbra unui copac.
Coffee is a drink.	Cafeaua este o băutură.
A period of silence ensued.	A urmat o perioadă de liniște.
The table surface is made of glass.	Suprafața mesei este din sticlă.
This is my favorite type of soup.	Acesta este tipul meu preferat de supă.
Drinking coffee before breakfast can reduce the risk of diabetes.	Consumul de cafea înainte de micul dejun poate reduce riscul de diabet.
It is important to use the right tool for the job.	Este important să folosiți instrumentul potrivit pentru muncă.
A farmer is plowing a field.	Un fermier ară un câmp.
The midwife tried to control her contractions.	Moaşa a încercat să-şi controleze contracţiile.
The mother did not know about her daughter's pregnancy.	Mama nu știa de sarcina fiicei sale.
Only a minority supported the affirmative action.	Doar o minoritate a susținut acțiunea afirmativă.
The bridge crosses the river.	Podul străbate râul.
Local officials often change jobs.	Oficialii locali își schimbă adesea locul de muncă.
Evidence suggests he cut his own neck.	Dovezile sugerează că și-a tăiat singur gâtul.
It's very hot today.	E foarte cald astăzi.
The old man had faced many storms.	Bătrânul înfruntase multe furtuni.
We skate on the ice next to the hedge.	Patinăm pe gheață lângă gard viu.
He sent a series of telegrams to government officials.	El a trimis o serie de telegrame oficialilor guvernamentali.
The warm weather made the baby sleepy.	Vremea caldă i-a făcut somnoros copilului.
This wizard was famous for his healing powers.	Acest vrăjitor era renumit pentru puterile sale vindecătoare.
Many species of trees survive in deserts.	Multe specii de copaci supraviețuiesc în deșerturi.
The defender was admitted to the bar.	Apărătorul a fost admis în barou.
Pavlov's experiment involved dogs salivating when a bell rang.	Experimentul lui Pavlov a implicat câinii care salivau când suna un clopoțel.
I've been talking for an hour.	Vorbesc de o oră.
Compare the original with the copy.	Comparați originalul cu copia.
The country's forest is dominated by conifers.	Pădurea țării este dominată de conifere.
To stay healthy, you should eat a balanced diet.	Pentru a menține sănătatea, ar trebui să consumați o dietă echilibrată.
You should make this tasty stew for your family.	Ar trebui să faci această tocană gustoasă pentru familia ta.
This is one of the least studied species.	Aceasta este una dintre speciile cel mai puțin studiate.
When the car is working properly, the parts fly smoothly.	Când mașina funcționează corect, piesele zboară lin.
When a tourist asks for directions, they should say "please".	Când un turist întreabă indicații, ar trebui să spună „te rog”.
The creature carefully stepped over the rocky ground.	Creatura a călcat cu grijă peste pământul stâncos.
The management offered to give them bonuses.	Conducerea s-a oferit să le dea bonusuri.
The train arrived on time.	Trenul a ajuns la timp.
A surprising number of chickens came to greet her.	Un număr surprinzător de găini au venit să o întâmpine.
There's a catch in her voice when she calls.	Există o captură în vocea ei când o sună.
He was stuck at the window.	Era blocat la fereastră.
Animals have bones, birds have feathers, and fish have scales.	Animalele au oase, păsările au pene, iar peștii au solzi.
The lighthouse lit up the ships.	Farul a luminat drumul navelor.
Ten percent of humanity is vegetarian.	Zece la sută din umanitate este vegetariană.
Accustomed to waking up early, she woke up completely.	Obișnuită să se trezească devreme, ea s-a trezit complet.
Most of the city's bridges are named after rivers.	Majoritatea podurilor din oraș poartă numele râurilor.
His brown eyes gleamed with mischievous merriment.	Ochii lui căprui străluceau de veselie răutăcioasă.
The city has become famous for its tasty products.	Orașul a devenit faimos pentru produsele sale gustoase.
Some commentators say the growth is artificial.	Unii comentatori susțin că creșterea este artificială.
Her movements were graceful.	Mișcările ei erau grațioase.
No one ever thought of him as a thief.	Nimeni nu s-a gândit vreodată la el ca la un hoț.
All passengers must have a valid ticket.	Toți pasagerii trebuie să aibă un bilet valabil.
In some families, children share a bed.	În unele familii, copiii împart un pat.
You can rest on the sand if you are tired.	Te poți odihni pe nisip dacă ești obosit.
Each country has its own musical style.	Fiecare țară are propriul stil muzical.
Human rights violations take place in many places	Încălcările drepturilor omului au loc în multe locuri
He was a tall, dark, handsome man.	Era un bărbat înalt, întunecat și frumos.
It was accidentally rediscovered.	A fost redescoperit din întâmplare.
She spread her stiff wings.	Ea îşi desfăcu aripile înţepenite.
Sounds like a good idea, but who will pay?	Pare o idee bună, dar cine va plăti?
Why don't you visit me soon?	De ce să nu mă vizitezi curând?
This incident underscores the need for strict regulations.	Acest incident subliniază necesitatea unor reglementări stricte.
The biggest danger associated with earthquakes is the tsunami.	Cel mai mare pericol asociat cutremurelor este tsunamiul.
He won the war.	A câștigat războiul.
One of the walls was covered with various souvenirs.	Unul dintre pereți era acoperit cu suveniruri diverse.
This is the best way to make this dish.	Acesta este cel mai bun mod de a face acest fel de mâncare.
Each entrance leads to the cave.	Fiecare intrare duce la pestera.
Twilight began to fill the sky.	Amurgul a început să umple cerul.
Let those who know how to dance.	Lasă-i pe cei care știu să danseze.
She screamed like a banshee.	Ea țipa ca o banshee.
The earth contains large amounts of water.	Pământul conține cantități mari de apă.
There was a canteen on every corner.	La fiecare colț era o cantină.
Rising fish prices have led to rising exports.	Creșterea prețurilor la pește a dus la creșterea exporturilor.
The little boy buried his hands in the sand.	Băiețelul și-a îngropat mâinile în nisip.
Their studies are full of errors.	Studiile lor sunt pline de erori.
Much of the information was stored in the mind.	O mare parte din informații au fost stocate în minte.
Please ignore the small imperfection.	Vă rugăm să ignorați mica imperfecțiune.
Small and agile, but can be ferocious when threatened.	Mic și agil, dar poate fi feroce atunci când este amenințat.
The locals are upset that they were forgotten by them.	Localnicii sunt supărați că au fost uitați de ei.
Electricity was not considered a reality.	Electricitatea nu a fost considerată o realitate.
In turn, the man was both surprised and grateful.	La rândul său, bărbatul a fost atât surprins, cât și recunoscător.
Only the most sensitive and observant survived.	Doar cei mai sensibili și observatori au supraviețuit.
The prince's suite approached him.	Suita prințului s-a apropiat de el.
He held a press conference.	A susținut o conferință de presă.
Bailiffs will be arriving soon.	Executorii judecătorești vor sosi în curând.
The peasants revolted on many different occasions.	Țăranii s-au răzvrătit în multe ocazii diferite.
Throw the ball, please.	Aruncă mingea, te rog.
A city famous for its beauty.	Un oraș renumit pentru frumusețea sa.
The lake dries up quickly.	Lacul se usucă rapid.
The journalists who investigated the accident survived.	Jurnaliştii care au investigat accidentul au rămas în viaţă.
You have to take action.	Trebuie să iei măsuri.
Just give them what they want.	Doar dă-le ce vor.
I have fifteen more words to use.	Mai am cincisprezece cuvinte de folosit.
Humans are omnivorous, eating both plants and animals.	Oamenii sunt omnivori, mănâncă atât plante, cât și animale.
I was sure my flight would be delayed,	Eram sigur că zborul meu va fi întârziat,
The old woman was greeted by the young woman.	Bătrâna a fost întâmpinată de tânără.
Some people have argued that the human soul is immortal.	Unii oameni au susținut că sufletul uman este nemuritor.
Did your husband make this remark about my work?	Soțul tău a făcut această remarcă despre munca mea?
Our garden is small compared to theirs.	Grădina noastră este mică în comparație cu a lor.
College students often live together in common homes.	Studenții de facultate locuiesc adesea împreună în case comune.
The director blocked his attempts to edit the film.	Regizorul i-a blocat încercările de a edita filmul.
This garden has a pleasant, quiet atmosphere.	Această grădină are o atmosferă plăcută, liniştită.
Where is he going?	Unde se îndreaptă?
He asked the waiter to give him some ketchup.	L-a rugat pe chelner să-i dea niște ketchup.
She laughed at the joke.	Ea a râs la glumă.
Robots are designed to look like humans.	Roboții sunt proiectați să semene cu oamenii.
The two went out on the street.	Cei doi au plecat pe stradă.
The whole world is full of fears.	Întreaga lume este plină de temeri.
Alice seemed unsure of what to say.	Alice părea nesigură ce să spună.
The clutch broke, the speeds slipped and the engine stopped.	Ambreiajul s-a rupt, vitezele au alunecat și motorul s-a oprit.
He was found guilty.	A fost găsit vinovat.
She was sitting alone on a bench in the market.	Stătea singură pe o bancă din piață.
You can make fire by rubbing two sticks.	Puteți produce foc folosind frecarea a două bețe.
He took off his gloves carefully.	Și-a scos cu grijă mănușile.
The mountains rose above the city.	Munții se ridicau deasupra orașului.
Tile tiles adorn this elegant room.	Placi de faianta împodobesc această cameră elegantă.
I already have money.	Am deja bani.
He carefully filed the report.	A clasat cu grijă raportul.
It is vital to be precise.	Este vital să fii precis.
The young man's life took a downward spiral.	Viața tânărului a luat o spirală descendentă.
He charges customers by the hour.	El taxează clienții la oră.
Carrots are delicious.	Morcovii sunt deliciosi.
The rural masses were excited.	Masele rurale erau entuziasmate.
The east was a little warmer.	Răsăritul a oferit puțină căldură.
An icy wind blew over the thin part of the beach.	Un vânt înghețat bătea peste porțiunea subțire de plajă.
To our surprise, this padlock was locked.	Spre surprinderea noastră, acest lacăt a fost blocat.
Visitors chatted amicably.	Vizitatorii au discutat pe cale amiabilă.
And then they helped her.	Și apoi au ajutat-o.
The important thing is to always stay calm.	Important este să rămâi mereu calm.
She was a good woman, always willing to help others.	Era o femeie bună, mereu dispusă să-i ajute pe ceilalți.
The nurse checked the patient, then called a doctor.	Asistenta a verificat pacientul, apoi a chemat un medic.
Balance the mobile phone on the supplied stand.	Echilibrați telefonul mobil pe suportul furnizat.
We can all feel a thrill of anticipation.	Cu toții putem simți un fior de anticipare.
The coffee from the house was strong.	Cafeaua din partea casei a fost tare.
Please wear gloves at all times until you are done.	Vă rugăm să purtați mănuși în orice moment până când terminați.
Today's generation is not familiar with these changes.	Generația de astăzi nu este familiarizată cu aceste schimbări.
Every morning, her grandmother would make her breakfast.	În fiecare dimineață, bunica îi făcea micul dejun.
He had a picnic at a nearby park.	A făcut un picnic într-un parc din apropiere.
He set up his own chocolate shop.	Și-a înființat propriul magazin de ciocolată.
She liked his strong, manly gestures.	Îi plăcea gesturile lui puternice, bărbătești.
A shepherd carries a lamb across a river.	Un cioban duce un miel peste un râu.
You made a great start!	Ai făcut un început excelent!
The director was famous for the vitality of his films.	Regizorul era renumit pentru vitalitatea filmelor sale.
Most students look forward to the holidays.	Majoritatea studenților așteaptă cu nerăbdare vacanța.
I was no longer surprised to hear explosions.	Nu am mai fost surprins să aud explozii.
This sentence is not related to the previous one.	Această propoziție nu are legătură cu cea anterioară.
You won't miss the deadline, will you?	Nu vei rata termenul limită, nu-i așa?
The planets are round.	Planetele sunt rotunde.
Use the best fabric.	Folosește-i cea mai bună țesătură.
Shortages have led to rising agricultural prices.	Penuria a dus la creșterea prețurilor la agricultură.
Many of the richest people began to give generously.	Mulți dintre cei mai bogați oameni au început să dea generos.
Welcome to the library.	Bun venit la bibliotecă.
The less they talked, the happier they became.	Cu cât vorbeau mai puțin, cu atât erau mai fericiți.
People should adopt environmentally friendly practices.	Oamenii ar trebui să adopte practici prietenoase cu mediul.
Rejected by the stench, the workers fled.	Respinsi de duhoare, muncitorii au fugit.
Then he heard his name called.	Atunci a auzit că i se strigă numele.
The plane landed smoothly.	Avionul a aterizat lin.
Children need parental support.	Copiii au nevoie de sprijinul părinților.
When the match is over, throw it in the trash.	Când meciul este terminat, aruncați-l la coșul de gunoi.
Let's go to town.	Să mergem în oraș.
A war on corruption could unite the country.	Un război împotriva corupției ar putea uni țara.
The trees shed golden and pink leaves in the fall.	Copacii vărsează toamna frunze aurii și roz.
The stars shone in the sky.	Stelele sclipeau pe cer.
To ensure success, make sure everything is ready.	Pentru a asigura succesul, asigurați-vă că totul este pregătit.
Things in the ancient world were quite different.	Lucrurile în lumea antică erau destul de diferite.
They climbed the dunes to reach the top.	Au urcat pe dune pentru a ajunge la vârf.
This road has no lanes.	Acest drum nu are benzi.
Her brother is dishonest.	Fratele ei este necinstit.
Modify this behavior if necessary.	Modificați acest comportament, dacă este necesar.
Better to waste less food.	Mai bine risipiți mai puține alimente.
The brave soldier fought many wars.	Viteazul soldat a purtat multe războaie.
A bucket full of water is very heavy.	O găleată plină cu apă este foarte grea.
The hearings lasted for days on end.	Audierile au durat zile in sir.
He stole money from his mother.	A furat bani de la mama lui.
Such attacks are crimes in themselves.	Astfel de atacuri sunt crime în sine.
The businessman claims that his policy is harmful to business.	Omul de afaceri susține că politica ei este dăunătoare pentru afaceri.
Most whale species live in the ocean.	Majoritatea speciilor de balene trăiesc în ocean.
He once finished a triathlon.	Odată a terminat un triatlon.
He believes in himself very well.	El crede foarte bine la sine.
Aluminum extraction is an expensive process.	Extragerea aluminiului este un proces costisitor.
The statistics were harmful.	Statisticile erau dăunătoare.
A team of scientists closely monitored the development.	O echipă de oameni de știință a monitorizat cu atenție dezvoltarea.
Does this really need to be minced?	Chiar trebuie tocat asta?
Some paints contain toxic chemicals.	Unele vopsele conțin substanțe chimice toxice.
Coal and oil are most of our energy sources.	Cărbunele și petrolul sunt cele mai multe dintre sursele noastre de energie.
This text is in the form of a riddle.	Acest text este sub forma unei ghicitori.
The villagers worked hard in the fields.	Sătenii au muncit din greu pe câmp.
Her shoes and clothes were covered in mud.	Pantofii și hainele ei erau acoperite de noroi.
It is best to keep this in mind.	Cel mai bine este să ții cont de asta.
Some classes are very boring.	Unele clase sunt foarte plictisitoare.
The population cannot be maintained without external help.	Populația nu poate fi menținută fără ajutor extern.
Strong, yes.	Puternic, da.
She received a letter that made her cry.	A primit o scrisoare care a făcut-o să plângă.
Be careful not to break the furniture.	Aveți grijă să nu spargeți mobilierul.
That beggar has a debilitating illness.	Cerșetorul acela are o boală debilitantă.
She can't stand being separated from her family.	Nu suportă să fie separată de familia ei.
The corrupt doctor only cared about money.	Doctorului corupt îi păsa doar de bani.
Police confiscated the stolen goods.	Polițiștii au confiscat bunurile furate.
This delicious cake is made with meringue.	Acest tort delicios este facut cu blat de bezea.
Wherever he goes, he creates controversy.	Oriunde merge, el creează controverse.
This astronaut flew to the moon.	Acest astronaut a zburat pe Lună.
The carpenter smoothed the board.	Tâmplarul a netezit tabla.
Wash your hands thoroughly after handling the pig manure.	Spălați-vă bine mâinile după manipularea bălegarului de porc.
Circus acrobats are famous.	Acrobații de circ sunt celebri.
Pollution causes environmental damage.	Poluarea provoacă daune ecologice.
A perfume came out of a nearby flower.	Dintr-o floare din apropiere ieși un parfum.
Composition is her masterpiece.	Compoziția este capodopera ei.
My favorite kind of song is rock.	Genul meu preferat de cântec este rock.
Children are the heart of a family.	Copiii sunt inima unei familii.
The teacher's educational philosophy was well known.	Filosofia educațională a profesorului era binecunoscută.
Hostility was fueled by hatred of immigrants.	Ostilitatea a fost alimentată de ura față de imigranți.
The river is affected by pollution.	Râul este afectat de poluare.
Silence fell over the room.	Tăcerea a căzut peste încăpere.
I will not let this happen to you.	Nu voi lăsa să ți se întâmple asta.
With the lack of food that affects many parts of the country,	Cu lipsa de alimente care afectează multe părți ale țării,
The bright sun was warm and pleasant.	Soarele strălucitor era cald și plăcut.
The climate of that region is unpredictable.	Clima acelei regiuni este imprevizibilă.
Please give this letter to the postman.	Vă rog să dați această scrisoare poștașului.
The widow approached the king's throne.	Văduva s-a apropiat de tronul regelui.
She shuddered at her teacher's words.	Ea a notat cu trepidare cuvintele profesorului ei.
All dogs have four legs.	Toți câinii au patru picioare.
Learn to become a doctor.	Învață să devină doctor.
In the past, this region was a swamp.	În trecut, această regiune era o mlaștină.
The pumpkin must be put in water.	Dovleacul trebuie pus în apă.
A call rang in the distance.	Un apel suna în depărtare.
The jeans are torn.	Blugii sunt rupti.
The public health system has been privatized.	Sistemul public de sănătate a fost privatizat.
Drink a few cups of tea daily.	Zilnic se beau câteva căni de ceai.
The lost bear has finally been found.	Ursul pierdut a fost găsit în sfârșit.
They are often driven underground by seasonal floods.	Ele sunt adesea conduse în subteran de inundațiile sezoniere.
He suffers from severe depression.	Suferă de depresie severă.
The army attacked opposition areas.	Armata a atacat zonele de opoziție.
She pretended not to notice the robin's song.	Ea s-a prefăcut că nu observă cântecul robinului.
It offers both peace and emotion.	Oferă atât liniște, cât și emoție.
We're near the train station.	Ne aflăm lângă gară.
The ship's crew helped rescue its passengers.	Echipajul navei a ajutat să-și salveze pasagerii.
Police have been investigating, but no information has been released.	Polițiștii au anchetat, dar nu au apărut informații.
The government needs to do something soon.	Guvernul trebuie să facă ceva în curând.
The number of passengers carried is constantly increasing.	Numărul de pasageri transportați crește constant.
The country enjoys great security.	Țara se bucură de o mare siguranță.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Curățați legumele.
Researchers are cultivating new crops using plant tissue culture.	Cercetătorii cultivă noi culturi, folosind cultura de țesut vegetal.
This river was already flowing when it was completed.	Acest râu curgea deja când a fost finalizat.
Our phone line is working again.	Linia noastră telefonică funcționează din nou.
The house burned to the ground.	Casa a ars din temelii.
Smells nice.	Miroase frumos.
His friends warned him not to go,	Prietenii lui l-au avertizat să nu meargă,
The new station was opened last month.	Noua stație a fost deschisă luna trecută.
The magnificent city burned to the ground.	Orașul magnific a ars din temelii.
The two robbers were detained by police.	Cei doi tâlhari au fost reținuți de polițiști.
Constantly monitor key parameters.	Monitorizați constant parametrii cheie.
Do you know the warts on your body?	Știi negii de pe corpul tău?
The poet wrote about the pain in his heart.	Poetul a scris despre durerea din inima lui.
He searched the room for clues.	A căutat în cameră după indicii.
The butter should be soft but not melted.	Untul trebuie să fie moale, dar nu topit.
Thousands of people are attracted to the city every year.	Mii de oameni sunt atrași de oraș în fiecare an.
The dust covered everything.	Praful a acoperit totul.
Please write clearly.	Vă rog să scrieți clar.
A badger will dig its hole at night.	Un bursuc își va sapa gaura noaptea.
Country music played a major role in popular music.	Muzica country a jucat un rol major în muzica populară.
The presidential election is now just a few days away.	Alegerile prezidențiale sunt acum la doar câteva zile.
The fog hangs heavily over the harbor.	Ceața atârnă puternic peste port.
She caressed her dog fondly as he passed her.	Și-a mângâiat câinele cu drag în timp ce el trecea pe lângă ea.
The woman immediately felt ashamed that she had lost her temper.	Femeia s-a simțit imediat rușinată că și-a pierdut cumpătul.
I have few goods.	Am puține bunuri.
His fee was exorbitant.	Onorariul lui era exorbitant.
A corporation may not hold shares in other companies.	O corporație nu poate deține acțiuni în alte companii.
The cathedral is located on a hill surrounded by greenery.	Catedrala se află pe un deal înconjurat de verdeață.
The equipment was automatic.	Echipamentul era automat.
Doctors noticed that the patient's heartbeat was irregular.	Medicii au observat că bătăile inimii pacientului erau neregulate.
The stars seemed to disappear into the sky.	Stelele păreau să dispară pe cer.
Infusions should always be strained.	Infuziile trebuie strecurate întotdeauna.
School teachers complain about the increasingly violent nature of students.	Profesorii de școală se plâng de natura din ce în ce mai violentă a elevilor.
You need to follow the instructions.	Este necesar să urmați instrucțiunile.
She went to the park with her dog.	S-a dus în parc cu câinele ei.
The monkey winced.	Maimuța a tresărit.
The wind was strong, but the sun was hot.	Vântul era puternic, dar soarele era fierbinte.
This is a common item on the market.	Acesta este un articol comun pe piață.
Each has a separate function.	Fiecare are o funcție separată.
Most businesses today are small.	Majoritatea afacerilor de astăzi sunt mici.
This is like being born.	Acest lucru este asemănător cu a fi născut.
We've got problems.	Avem probleme.
He carefully picked up the stray hairs on the floor.	A ales cu grijă firele de păr rătăcite de pe podea.
The wood is durable and insulates well.	Lemnul este durabil și izolează bine.
He climbed the stairs slowly.	A urcat scările încet.
Consequently, there is a high incidence of crime here.	În consecință, aici există o incidență mare a criminalității.
So she has the honor of being the first.	Așa că are onoarea de a fi prima.
The rainfall forecast for this weekend is moderate.	Nivelul precipitațiilor prognozat pentru acest weekend este moderat.
Several scattered houses are being built on this road.	Pe acest drum sunt construite câteva case împrăștiate.
Ruby screamed in delight.	Ruby țipă de încântare.
Jane's jeans were a mess.	Blugii lui Jane erau o mizerie.
We wanted to live on a lake.	Am vrut să trăim pe un lac.
The wood contained nails.	Lemnul conținea niște cuie.
Any local plumber can do the job for you.	Orice instalator local poate face treaba pentru tine.
He walked slowly along the crowded sidewalk.	Merse încet de-a lungul trotuarului aglomerat.
The astrolabe has become a museum piece.	Astrolabul a devenit o piesă de muzeu.
The fish swam freely around the pond.	Peștele înota în voie în jurul iazului.
Every citizen was encouraged to report.	Fiecare cetățean a fost încurajat să raporteze.
The captain arrived thirty minutes earlier.	Căpitanul a sosit cu treizeci de minute înainte.
The reader then distributed copies of his textbook.	Lectorul a distribuit apoi copii ale manualului său.
My ambition is to become a writer.	Ambiția mea este să devin scriitor.
The drink tasted bitter	Băutura avea un gust amar
He arrived in time for lunch.	A sosit la timp pentru prânz.
Everyone in the room was watching intently.	Toți cei din cameră priveau cu atenție.
Grandpa sent a postcard out of town.	Bunicul a trimis o carte poștală din oraș.
The dialogue between the characters is an integral part of the story.	Dialogul dintre personaje este parte integrantă a poveștii.
The team leader was assured of success.	Liderul echipei a fost asigurat de succes.
A lone shepherd was watching her.	Un cioban singuratic o privea.
The government has been following the situation with concern.	Guvernul a urmărit cu îngrijorare situația.
He was the first man on the moon.	A fost primul om de pe Lună.
We don't have enough butter for the cake.	Nu avem suficient unt pentru tort.
Each nation must decide its own policy.	Fiecare națiune trebuie să decidă propria politică.
They were punished for their crimes.	Au fost pedepsiți pentru crimele lor.
This is a dangerous situation.	Aceasta este o situație periculoasă.
She says she loves her boy.	Ea spune că își iubește băiatul.
Many old people at the fish market every morning.	Mulți bătrâni la piața de pește în fiecare dimineață.
He stopped coming to school.	A încetat să mai vină la școală.
The ancient city suffered major damage.	Orașul antic a suferit pagube majore.
The apartments were all quite attractive, with terraces in the garden	Apartamentele erau toate destul de atractive, cu terase în grădină
Travel insurance may cost more, but it's worth it.	Asigurarea de călătorie poate costa mai mult, dar merită și.
She hugged her new husband tightly.	Își îmbrățișa strâns noul soț.
Many parents are alarmed by vaccination programs.	Mulți părinți sunt alarmați de programele de vaccinare.
He's been looking for work for weeks.	De săptămâni caută de lucru.
A ceremony was held to commemorate the event.	A avut loc o ceremonie pentru comemorarea evenimentului.
Despite many claims, there is no evidence of improved health.	În ciuda multor afirmații, nu există dovezi de îmbunătățire a sănătății.
Try to improve your vocabulary this year.	Încercați să vă îmbunătățiți vocabularul anul acesta.
Newspapers reported that a large fire destroyed the forest.	Ziarele au relatat că un mare incendiu a distrus pădurea.
The tourism industry is thriving.	Industria turismului este înfloritoare.
I could understand everything.	Am putut să înțeleg totul.
Boil the noodles in boiling water for two minutes.	Fierbeți tăițeii în apă clocotită timp de două minute.
They detonated the bomb by radio signal.	Au detonat bomba prin semnal radio.
Children learn to read quite easily.	Copiii învață să citească destul de ușor.
His grandfather was a man of letters.	Bunicul lui era un om de litere.
An electricity grid provides energy to the nation.	O rețea electrică oferă națiunii energie.
So it is better to move the crops to another field.	Deci, este mai bine să mutați culturile pe alt câmp.
People live in a simple way.	Oamenii trăiesc într-un mod simplu.
Our house was messy.	Casa noastră era dezordonată.
He drank a glass of milk immediately afterwards and it didn't help.	A băut un pahar de lapte imediat după aceea nu a ajutat.
The lot of a working mother is exhausting.	Lotul unei mame care lucrează este extenuant.
Swill away, the partygoers told the bartender.	Swill departe, petrecăreții i-au spus barmanului.
She went straight into the room.	Ea a intrat direct în cameră.
Many animals migrate at this time of year.	Multe animale migrează în această perioadă a anului.
The city is close to a train station.	Orașul este situat aproape de o gară.
The mother told her son to stop this.	Mama i-a spus fiului ei să oprească asta.
Looks like you have two options.	Se pare că aveți două opțiuni.
Gravitational attraction makes liquids float.	Atracția gravitațională face ca lichidele să plutească.
They kept their distance, watching the scene.	Au păstrat distanța, urmărind scena.
Steel, of course, is very strong.	Oțelul, desigur, este foarte puternic.
The peasant woman loved her son very much.	Țăranca își iubea mult fiul.
The farm was surrounded by high stone walls.	Ferma era înconjurată de ziduri înalte de piatră.
The inventor discovered a new form of carbon.	Inventatorul a descoperit o nouă formă de carbon.
This medicine will help you to heal your wounds.	Acest medicament vă va ajuta să vă vindecați rănile.
Some entrepreneurs have taken advantage of the situation.	Unii antreprenori au profitat de situație.
Many other upheavals followed.	Au urmat multe alte răsturnări de situație.
The scientist's theory has found widespread acceptance.	Teoria omului de știință a găsit o largă acceptare.
The young woman called to say she was late.	Tânăra a sunat să spună că va întârzia.
There is a road sign.	Acolo este un semn rutier.
Few students smoked in class.	Puțini elevi au fumat în clasă.
You are too rich and too strong.	Ești prea bogat și prea puternic.
The attacker accused the government of corruption.	Atacantul a acuzat guvernul de corupție.
The truck entered the line just in time.	Camionul a intrat în linie exact la timp.
The castle has changed a little over the centuries.	Castelul s-a schimbat puțin de-a lungul secolelor.
His moment of glory had come and gone.	Momentul lui de glorie venise și plecase.
These ingredients will form the basis of our cake.	Aceste ingrediente vor sta la baza prăjiturii noastre.
The tall pines swayed and creaked in the breeze.	Pinii înalți se legănau și scârțâiau în briza.
An official photo is required.	Este necesară o fotografie oficială.
My mother deleted all the pictures.	Mama a eliminat toate pozele.
Feelings can't hurt people.	Sentimentele nu pot răni oamenii.
The highway has been widened.	Autostrada a fost lărgită.
The skin felt stiff and dry and itching followed.	Pielea se simțea rigidă și uscată și a urmat mâncărime.
We considered ourselves a good team.	Ne-am considerat o echipă bună.
Poor soils have reduced crop yields.	Solurile sărace au redus randamentul culturii.
Climate change is causing some animals to migrate.	Schimbările climatice fac ca unele animale să migreze.
After the earthquake, they repaired the houses in the village.	După cutremur, au reparat casele din sat.
Pigs can jump extremely far.	Porcii-spinii pot sări extrem de departe.
This story contains an important lesson.	Această poveste conține o lecție importantă.
This is the seventh temple.	Acesta este al șaptelea templu.
My bike is too heavy for the handlebars.	Bicicleta mea este prea grea pentru ghidon.
Employees work hard and are well paid.	Angajații muncesc din greu și sunt bine plătiți.
Books tell stories.	Cărțile spun povești.
He looked at me, then left.	S-a uitat la mine, apoi a plecat.
Sen.	Senatorul
I heard a noise.	Am auzit un zgomot.
Defeat on the battlefield.	Înfrângere pe câmpul de luptă.
Use only cast iron pans.	Folosiți doar tigăi din fontă.
When it rains, the road surface becomes slippery.	Când plouă, suprafața drumului devine alunecoasă.
She dreamed with her eyes open.	Ea visa cu ochii deschiși.
He stole the bread from the closet.	A furat pâinea din dulap.
It took a dozen men to work.	Era nevoie de o duzină de bărbați pentru muncă.
There was a definite prior agreement.	A existat o înțelegere anterioară sigură.
There are no restrictions on the number of hours.	Nu există restricții care reglementează numărul de ore.
Viviana's red hair shone in the sunlight.	Părul roșu al Vivianei strălucea în lumina soarelui.
Stalactites grow down.	Stalactitele cresc în jos.
The lecturer rarely attended class.	Lectorul se prezenta rar la curs.
The long, thin shape of a knife.	Forma lungă și subțire a unui cuțit.
Her dress sparkled in the sunlight.	Rochia ei scânteia în lumina soarelui.
The class consists of thirty students.	Clasa este formată din treizeci de elevi.
Researchers have developed a device to detect allergic reactions.	Cercetătorii au dezvoltat un dispozitiv pentru a detecta reacțiile alergice.
A rural electrification scheme has been inaugurated.	A fost inaugurată o schemă de electrificare rurală.
You can't compare apples and oranges!	Nu poți compara merele și portocalele!
The blind bard sang the rhymes of unshared love.	Bardul orb își cânta rimele de dragoste neîmpărtășită.
I saw lunar craters formed by meteorite hits.	Am văzut cratere lunare formate în urma loviturilor de meteoriți.
He lit a cigarette and put out the smoke.	Și-a aprins o țigară și a stins fumul.
Please keep the music down.	Vă rog să păstrați muzica jos.
Soak the chickpeas overnight.	Înmuiați năutul peste noapte.
Dolphins are considered by many to be intelligent animals.	Delfinii sunt considerați de mulți animale inteligente.
I need the information you provide in this letter.	Am nevoie de informațiile pe care le furnizați în această scrisoare.
A car, a bicycle.	O mașină, întâlniți o bicicletă.
Some factories have switched to natural gas.	Unele fabrici au trecut la gaze naturale.
He went to the store and bought what he needed.	S-a dus la magazin și a cumpărat cele necesare.
Crowds gathered to march.	Mulțimile s-au adunat la marș.
A small river flows through our village.	Un mic râu trece prin satul nostru.
The beloved queen is open to the public.	Regina iubită este deschisă publicului.
The roads here are awful, he says.	Drumurile de aici sunt groaznice, spune el.
He twisted her hair excitedly.	El i-a răsucit părul entuziasmat.
The young man heard a noise outside.	Tânărul a auzit un zgomot afară.
The water boiled quickly.	Apa a fiert rapid.
The red strawberries are ripe.	Căpșunile roșii sunt coapte.
He was dizzy, insecure on his feet.	Era amețit, nesigur pe picioare.
The contradiction arises between its subject and its object.	Contradicția apare între subiectul său și obiectul său.
Women look best in molded pants.	Femeile arată cel mai bine în pantaloni mulat.
The book was written by a famous author.	Cartea a fost scrisă de un autor celebru.
He suffered a painful, long death.	A suferit o moarte dureroasă, lungă.
Emotions have found expression in literature.	Emoțiile și-au găsit expresie în literatură.
They ate leftover spaghetti for breakfast.	Au mâncat resturile de spaghete la micul dejun.
The closet is stacked with food.	Dulapul este stivuit cu produse alimentare.
She emptied the bottle into a bucket of water.	Ea a golit sticla într-o găleată cu apă.
The poor boy seemed quite disturbed by the news.	Bietul băiat părea destul de tulburat de vești.
Hydrogen is a gaseous element found in water.	Hidrogenul este un element gazos care se găsește în apă.
The enemy is long gone.	Inamicul dispăruse de mult acum.
Their goal is to find new energy reserves.	Scopul lor este să găsească noi rezerve de energie.
The people of this region have been miners for centuries.	Oamenii acestei regiuni au fost mineri de secole.
Her business declined rapidly after she lost her son.	Afacerea ei a scăzut rapid după ce și-a pierdut fiul.
It was dark, but it was light.	Era întuneric, dar se luminează.
The elephant walked slowly toward the fence.	Elefantul se îndreptă încet spre gard.
From this area you can see an amazing view.	Din această zonă se poate vedea o priveliște uimitoare.
Protesters marched through the city.	Protestatarii au mărșăluit prin oraș.
There would be no increase in productivity without investment.	Nu ar exista o creștere a productivității fără investiții.
That surprising information shocked people everywhere.	Acea informație surprinzătoare a șocat oamenii de pretutindeni.
Your efforts have paid off.	Eforturile tale au dat roade.
The prime minister has promised reforms.	Premierul a promis reforme.
We hurried across the bridge.	Ne-am grăbit peste pod.
He hurried to the bus station.	S-a grăbit la stația de autobuz.
I think it's very rude of you to make fun of her.	Cred că este foarte nepoliticos din partea ta să-ți bati joc de ea.
The holiday was a great success.	Vacanta a fost un succes minunat.
I can't do this alone.	Nu pot face asta singur.
Any change will affect every component of the ecosystem.	Orice schimbare va afecta fiecare componentă a ecosistemului.
The snake slipped into the river.	Șarpele s-a strecurat spre râu zburând.
Each subject was asked questions by the interviewer.	Fiecărui subiect i sa adresat întrebări de către intervievator.
Adults generally eat about three times a day.	În general, adulții mănâncă aproximativ de trei ori pe zi.
These chemicals are highly flammable.	Aceste substanțe chimice sunt foarte inflamabile.
It is important to test your soil.	Este important să vă testați solul.
Finally, some good news.	În sfârșit, niște vești bune.
The food has an unusual rich flavor.	Mâncarea are o aromă bogată neobișnuită.
She was so upset that she could barely speak.	Era atât de supărată, încât abia putea vorbi.
In this area, it is common to find flamingos.	În această zonă, este obișnuit să găsești flamingo.
She seemed to have a radiant glow around her.	Părea să aibă o strălucire radiantă în jurul ei.
But this morning, the plants were withering in the heat.	Dar în această dimineață, plantele se ofileau de căldură.
Plug your device into an electrical outlet.	Conectați-vă dispozitivul la o priză.
Build more facilities to accommodate tourists.	Construiți mai multe facilități pentru a găzdui turiștii.
The influence of religion may diminish.	Influența religiei poate scădea.
But he was afraid to say anything.	Dar îi era frică să spună ceva.
The slow train soon pulled toward the station.	Trenul lent a tras în curând spre gară.
His house is just across the street.	Casa lui este chiar peste drum.
A pile of leaves lay on the ground.	Un morman de frunze zăcea pe pământ.
His column was inspired by his experiences as a doctor.	Rubrica sa a fost inspirată din experiențele sale ca medic.
This is a place of great beauty.	Acesta este un loc de o mare frumusețe.
The country needs to invest in advanced research facilities.	Țara trebuie să investească în facilități avansate de cercetare.
Two days after the murder, the police arrested the suspect.	La două zile după crimă, poliția l-a arestat pe suspect.
A country full of culture and enthusiasm.	O țară plină de cultură și entuziasm.
This dish is usually served with rice.	Acest fel de mâncare este de obicei servit cu orez.
With everyone watching, he stretched out his arm.	Cu toată lumea privind, el și-a întins brațul.
The leaves are green and arranged in threes.	Frunzele sunt verzi și dispuse în trei.
The directive should be repealed.	Directiva trebuie abrogată.
It is impossible to freeze water.	Este imposibil să îngheți apa.
Suddenly a high shadow fell on him.	Deodată o umbră înaltă a căzut peste el.
The old woman who ran the store was kind.	Bătrâna care conducea magazinul era amabilă.
His fist hit the wall.	Pumnul lovi de perete.
There are some special creatures in nature.	Există câteva creaturi deosebite în natură.
The local supermarket sells a wide range of products.	Supermarketul local vinde o gamă largă de produse.
Bread is made from flour.	Pâinea se face din făină.
The cow had a calf for six years in a row.	Vaca a avut viței șase ani consecutiv.
This design has never been used before.	Acest design nu a mai fost folosit niciodată.
The artist set up a studio in his house.	Artistul și-a amenajat un studio în casa sa.
The air is fresh and crisp.	Aerul este proaspăt și crocant.
The door has been locked for a long time.	Multă vreme, ușa a fost încuiată.
Police were urged to patrol the park more vigorously.	Poliția a fost îndemnată să patruleze mai energic parcul.
He put his hands on my shoulders.	Și-a pus mâinile pe umerii mei.
The sand is stained with dark red blood.	Nisipul este pătat cu sânge de un roșu închis.
Jiro screamed and woke everyone in the house.	Jiro a țipat și i-a trezit pe toți cei din casă.
When the doctor came, our grandfather was awake.	Când a venit doctorul, bunicul nostru era treaz.
They've been around for hours.	Au stat de ore în jur.
He jumped to his feet in alarm.	A sărit în picioare alarmat.
I like all kinds of music.	Îmi plac toate tipurile de muzică.
The plant begins to grow larger leaves.	Planta începe să crească frunze mai mari.
He was sitting on the sidewalk, waiting for a bus.	Stătea pe trotuar, așteptând un autobuz.
The huge structure looms over us.	Structura uriașă se profila peste noi.
The husband earns more than his wife.	Soțul câștigă un salariu mai mare decât soția.
She likes to try the kitchen.	Îi place să încerce bucătăria.
These places are known for their fresh air.	Aceste locuri sunt cunoscute pentru aerul lor proaspăt.
Marine biologists have explored the seabed.	Biologii marini au explorat fundul mării.
There are three eggs in this bowl.	În acest bol sunt trei ouă.
The forks were stained and dusty.	Furcile erau pătate și prăfuite.
The river flows northeast.	Râul curge spre nord-est.
Your eyebrow furrowed with concern.	Sprânceana ta se încruntă de îngrijorare.
The program will show some interesting facts.	Programul va arăta câteva fapte interesante.
The rest of the class laughed.	Restul clasei a râs.
Three brothers in a row.	Trei frați la rând.
I ran out of gas.	Am rămas fără benzină.
As the temperature drops, the cotton fibers become tighter.	Pe măsură ce temperatura scade, fibrele de bumbac devin mai strânse.
The factory is a huge complex.	Fabrica este un complex imens.
A connecting road connects the two cities.	Un drum de legătură leagă cele două orașe.
The grocer tossed the rotten fruit aside.	Băcanul a aruncat fructele putrezite deoparte.
If you have one of these, send it to me.	Dacă ai unul dintre acestea, trimite-mi-o.
The gunman barked at the officers.	Omul înarmat a latrat ordine către agenți.
In the spice kitchen, the spices were ground into powder.	În bucătăria cu condimente, condimentele erau măcinate în pulbere.
We both wanted to leave.	Am vrut amândoi să plecăm.
This is clearly too ambitious.	Acest lucru este clar prea ambițios.
These shoes are too small.	Acești pantofi sunt prea mici.
The ruling class feared for the future of the empire.	Clasa conducătoare se temea pentru viitorul imperiului.
Online retail outlets offer lower prices.	Punctele de vânzare cu amănuntul online vă oferă prețuri mai mici.
We will gather at the river.	Ne vom aduna la râu.
Our society needs to change.	Societatea noastră trebuie să se schimbe.
This child will never learn to read or write.	Acest copil nu va învăța niciodată să citească sau să scrie.
They show exceptional courage.	Ei dau dovadă de o curaj excepțională.
The quality of your customer service is questionable.	Calitatea serviciului dumneavoastră pentru clienți este îndoielnică.
His team barely escaped defeat.	Echipa lui abia a evitat înfrângerea.
Numerous novels were written in the 19th century.	În secolul al XIX-lea au fost scrise numeroase romane.
The local football team was losing matches again.	Echipa locală de fotbal pierdea din nou meciuri.
Many countries and many languages ​​are represented on this site.	Multe țări și multe limbi sunt reprezentate pe acest site.
Scientists agree that global warming is caused by carbon emissions.	Oamenii de știință sunt de acord că încălzirea globală este cauzată de emisiile de carbon.
It has finally reached the newspapers.	A ajuns definitiv la ziare.
He bought a house in the suburbs.	A cumpărat o casă în suburbii.
People often break the rules in our society.	Oamenii încalcă adesea regulile din societatea noastră.
But the new official was not satisfied.	Dar noul funcționar nu era mulțumit.
He still has a scar on his forehead.	El încă poartă cicatricea pe frunte.
We should have a list of questions ready.	Ar trebui să avem pregătită o listă de întrebări.
You can't move this heavy box on your own.	Nu poți muta singur această cutie grea.
Some people like to wear military uniforms.	Unora le place să poarte uniforme militare.
The return is everywhere.	Înapoierea este peste tot.
Put him to bed now!	Dă-l acum în pat!
He will discuss the situation with you.	El va discuta situația cu tine.
The growth of the new company has been impressive.	Creșterea noii companii a fost impresionantă.
This city is rich in culture.	Acest oraș este bogat în cultură.
A fast ship weaving through the choppy waters.	O navă rapidă țesă prin apele agitate.
This is a time of great change.	Această epocă este o perioadă de mari schimbări.
The master called the disciples	Maestrul i-a chemat pe ucenici
A famous watchmaker and jeweler.	Un celebru ceasornicar și bijutier.
He saw the pillar.	A văzut stâlpul.
Now hurry up!	Acum, grăbește-te!
Careful shaving in the morning is a must.	Un bărbierit atent dimineața este o necesitate.
They play tag.	Ei joacă tag.
Don't let the ice cream melt!	Nu lăsați înghețata să se topească!
The food had been prepared a few months before.	Mâncarea fusese pregătită cu câteva luni înainte.
Scientists have discovered ancient coins from a geological point of view.	Oamenii de știință au descoperit monede vechi din punct de vedere geologic.
He is often the first to volunteer.	El este adesea primul care se oferă voluntar.
She screamed.	Ea a tipat.
Financial aid is available in many countries.	Ajutorul financiar este disponibil în multe țări.
Put a lot of sugar in the dough.	Pune mult zahăr în aluat.
Or maybe make some interior decorations,	Sau poate faceți niște decorațiuni interioare,
Their crops are affected by severe hail storms.	Recoltele lor sunt afectate de furtuni puternice de grindină.
They were handing out a bottle of whiskey.	Împărțeau o sticlă de whisky.
A car collided with a bus.	O mașină a intrat în coliziune cu un autobuz.
This city is famous for its beautiful gardens.	Acest oraș este renumit pentru aceste grădini frumoase.
This dress is still too short for my feet.	Rochia asta este încă prea scurtă pentru picioarele mele.
He forged the letter.	A falsificat scrisoarea.
Then the disease spread to all the neighboring countries.	Apoi, boala s-a răspândit în toate țările vecine.
This church is consecrated.	Această biserică este desfințită.
Similarly	În mod similar
This statue sits alone on the lawn.	Această statuie stă singură pe gazon.
These words were usually given by a man.	Aceste cuvinte erau de obicei date de un bărbat.
The princess was loved by everyone.	Prințesa era iubită de toată lumea.
The open roof is designed to reduce discomfort.	Acoperișul deschis este destinat să reducă disconfortul.
Researchers first tried to measure sadness.	Cercetătorii au încercat mai întâi să măsoare tristețea.
The company wants to strengthen its production capacity.	Compania dorește să-și consolideze capacitatea de producție.
He is extremely rich.	El este extrem de bogat.
This equipment helps to keep records for the box office.	Acest echipament ajută la păstrarea evidențelor pentru box office.
This country spends a lot of money on health care.	Țara asta cheltuiește mulți bani pe îngrijirea sănătății.
She cooked the meat slowly over low heat	Ea a gătit carnea încet la foc mic
Forests are the "lungs of the earth."	Pădurile sunt „plămânii pământului”.
The little boy carefully arranged the presents.	Băiețelul a aranjat cu grijă cadourile.
The army was called in to restore order.	Armata a fost chemată pentru a restabili ordinea.
He's an irritating boy.	E un băiat iritant.
Cleaning is not part of the contract.	Curatenia nu face parte din contract.
The girl spilled her orange juice.	Fata și-a vărsat sucul de portocale.
The newspaper's editorials were louder that day.	Editorialele ziarului erau mai stridente în acea zi.
We are planning a family trip.	Planificăm o excursie în familie.
Criminals are a major source of political instability.	Criminalii sunt o sursă primordială de instabilitate politică.
Their country house is surrounded by a rich garden.	Casa lor de țară este înconjurată de o grădină bogată.
Many politicians are corrupt.	Mulți politicieni sunt corupți.
Most jobs are found through personal contacts.	Cele mai multe locuri de muncă sunt găsite prin contacte personale.
Many writers are under constant pressure to publish.	Mulți scriitori sunt sub presiune constantă pentru a publica.
The soup was cloudy and tasteless.	Supa era tulbure și fără gust.
These stories have been passed down orally from generation to generation.	Aceste povești au fost transmise oral din generație în generație.
She realized without hesitation that he was lying.	Își dădea seama fără ezitare că el minte.
The plants received too much water.	Plantele au primit prea multă apă.
I have something in my eye.	Am ceva în ochi.
Glaciers are retreating at an alarming rate.	Ghetarii se retrag intr-un ritm alarmant.
Another saucepan on the stove.	Încă o cratiță pe aragaz.
The new administration has made many mistakes.	Noua administrație a făcut multe greșeli.
His question was reasonable.	Întrebarea lui era rezonabilă.
The gap in the plain seemed unnatural.	Golul din câmpie părea nefiresc.
Our gardener fertilized the lawn yesterday.	Grădinarul nostru a fertilizat gazonul ieri.
The strawberries were warmed in the sun and delicious.	Căpșunile au fost încălzite la soare și delicioase.
It doesn't lose a drop of oil.	Nu pierde nicio picătură de ulei.
He handed her the popcorn with a charming smile.	I-a livrat floricelele de porumb cu un zâmbet fermecător.
He ate a whole cake with angel food in one bite.	A mâncat o prăjitură întreagă cu mâncare de înger dintr-o singură mușcătură.
Their clothes are very old.	Hainele lor sunt foarte vechi.
The treasury is empty.	Trezoreria este goală.
He was jailed after the murder.	A fost închis după crimă.
Outside the house were large gardens.	În afara casei erau grădini mari.
Don't forget to apply sunscreen.	Nu uitați să puneți crema de protecție solară.
I'll have a glass of milk, please.	O să beau un pahar cu lapte, te rog.
It was the first day of summer.	Era prima zi de vară.
The purpose of the experiment is to reduce pollution.	Scopul experimentului este reducerea poluării.
The fields lay silent in the winter snow.	Câmpurile zăceau tăcute sub zăpada de iarnă.
It was a quiet, educational place.	Era un loc liniștit, educativ.
Please ask at reception for more information.	Vă rugăm să întrebați la recepție pentru mai multe informații.
The missionaries probably saw the natives as vicious savages.	Probabil că misionarii i-au văzut pe băștinași ca pe niște sălbatici vicioși.
There, the rocks formed millions of years ago.	Acolo, rocile s-au format acum milioane de ani.
A building has been abandoned.	O clădire a fost abandonată.
In some countries, people speak more than one language.	În unele țări, oamenii vorbesc mai mult de o limbă.
The price of crude oil has fallen sharply.	Prețul țițeiului a scăzut brusc.
This is the sculpture of mythical beasts.	Despre aceasta este sculptarea fiarelor mitice.
Stone is the hardest natural element.	Piatra este cel mai greu element natural.
The answer contained an error.	Răspunsul conținea o eroare.
He prefers wooden swords to scimitars and daggers.	Preferă săbiile de lemn scimitarelor și pumnalelor.
Taking a bath before dinner is a good idea.	Să faci o baie înainte de cină este o idee bună.
Please take a subway to the remote suburb.	Vă rugăm să luați un metrou până în suburbia îndepărtată.
The killer left no witnesses.	Ucigașul nu a lăsat martori.
Many homeowners own their own homes.	Mulți proprietari dețin propriile case.
The trees and flowers are all delicate and beautiful.	Copacii și florile sunt toate delicate și frumoase.
Ali has delicate features.	Ali are trăsături delicate.
He looked up and down the street without seeing anyone.	S-a uitat în sus și în jos pe stradă fără să vadă pe nimeni.
Most readers think of the deepest hidden depths.	Majoritatea cititorilor se gândesc la cele mai adânci adâncimi ascunse.
The express train arrived before the local train.	Trenul expres a sosit înaintea trenului local.
The group of friends sat down to dinner.	Grupul de prieteni s-a așezat la cină.
First, boil a cup of water.	Mai întâi, fierbeți o cană de apă.
If we work together, we can defeat global terrorism.	Dacă lucrăm împreună, putem învinge terorismul global.
We live in a secular society.	Trăim într-o societate laică.
She drew a picture of her father.	Ea a desenat o poză cu tatăl ei.
He tried unsuccessfully to open his mouth.	A încercat fără succes să deschidă gura.
The workers climbed the walls with ropes.	Muncitorii au urcat pe pereți cu frânghii.
Life is cheap here if you are rich.	Viața este ieftină aici, dacă ești bogat.
Fortunately, the ambulance arrived quickly.	Din fericire, ambulanța a sosit rapid.
He went to the park.	S-a dus în parc.
She looked pretty and athletic.	Părea drăguță și atletică.
There are some racial differences around the world.	Unele diferențe rasiale există în întreaga lume.
It was suitable for err errorr.	Era potrivit pentru err errorr.
The window had to be cleaned.	Geamul trebuia curățat.
The serpent slipped in with a deadly grace.	Șarpele s-a strecurat cu o grație mortală.
Then remove the seeds from the fruit.	Apoi, îndepărtați sâmburele din fructe.
He ran while carrying a passenger in his back.	A alergat în timp ce căra un pasager în spate.
A group of young people are on their way.	Un grup de tineri merg pe drum.
Water vapor is invisible.	Vaporii de apă sunt invizibili.
These genes have been transmitted.	Aceste gene au fost transmise.
He managed to avoid injury.	A reușit să evite accidentarea.
Our enemy opposed our advance.	Inamicul nostru se opunea înaintarii noastre.
A restaurant worker chopped the vegetables.	Un muncitor la restaurant a tocat legumele.
Many travelers used to camp by the river.	Mulți călători obișnuiau să campeze lângă râu.
The cows got sick.	Vacile s-au îmbolnăvit.
He was arrested by local police.	A fost arestat de poliția locală.
The traffic was heavy.	Traficul era intens.
The star of this show is the creamy sauce.	Vedeta acestui spectacol este sosul cremos.
Removing the dead animal can be a delicate process.	Îndepărtarea animalului mort poate fi un proces delicat.
Of course, this is not the only way.	Desigur, aceasta nu este singura cale.
Some children in this area have never seen a lake.	Unii copii din această regiune nu au văzut niciodată un lac.
The depression didn't break until years later.	Depresia s-a rupt abia după ani de zile.
The lawyer was visibly disturbed.	Avocatul era vizibil deranjat.
That's right.	Asa si este.
Experts fear that this species will disappear completely soon.	Experții se tem că această specie va dispărea complet în curând.
We read in the local newspaper about a tragedy.	Citim în ziarul local despre o tragedie.
He ran across the field.	A alergat peste câmp.
The clock struck seven times.	Ceasul a sunat de șapte ori.
There was not enough paper in the house.	Nu era suficientă hârtie în casă.
American ingenuity is legendary.	Ingeniozitatea americană este legendară.
They checked their belongings at the tandoor.	Și-au verificat bunurile la tandoor.
The police are notoriously corrupt.	Poliția este notoriu coruptă.
He was denied entry to the airport.	I s-a interzis intrarea în aeroport.
See you at the train station.	Ne vedem la gară.
Women washing clothes in the river.	Femei care spală haine în râu.
A medicine capsule is made of gelatin.	O capsulă de medicament este făcută din gelatină.
Authorities continue to deny the existence of heterochromatic mice.	Autoritățile continuă să nege existența șoarecilor heterocromatici.
Most couples feel empty about marriage.	Majoritatea cuplurilor se simt goale în privința căsătoriei.
A few years ago, I went to a party,	Acum câțiva ani, am fost la o petrecere,
And how did they do it?	Și cum au făcut?
This teaching method is good,	Această metodă de predare este bună,
A chick uses its beak to scratch the ground.	Un pui își folosește ciocul pentru a zgâria pământul.
The community was bitterly divided over its selection.	Comunitatea a fost amar divizată în privința selecției ei.
It was originally inhabited by nomads.	Inițial a fost locuit de nomazi.
The shelves were loaded with fruits and vegetables.	Rafturile erau încărcate cu fructe și legume.
The washing machine was machine dried.	Mașina de spălat a fost uscată la mașină.
Large amounts of water leaked from the tank.	Din rezervor s-au scurs cantități mari de apă.
The classroom was packed to the rafters.	Sala de curs era plină până la căpriori.
She put the tickets in the box.	Ea a pus biletele în cutie.
An underground river connects the two streams.	Un râu subteran unește cele două pâraie.
The jungle is difficult to penetrate.	Jungla este greu de pătruns.
I also forbid spitting in public places.	De asemenea, interzic scuipatul în locuri publice.
We were afraid to go out at night.	Ne era frică să ieșim noaptea.
They often eat apples.	Ei mănâncă adesea mere.
From seven to nine, he played chess in the mess.	De la șapte la nouă, a jucat șah în mizerie.
To reduce the production of greenhouse gases, it should	Pentru a reduce producția de gaze cu efect de seră, ar trebui
Floods are common during the rainy season.	Inundațiile sunt frecvente în timpul sezonului ploios.
The new method was based on statistical data.	Noua metodă s-a bazat pe date statistice.
Employees should wash their cars regularly to prevent rust.	Angajații trebuie să-și spele mașinile în mod regulat pentru a preveni ruginirea.
He had to pay his bill.	Trebuia să-și plătească factura.
Finally, the drain was cleaned of mud and debris.	În cele din urmă, canalul de scurgere a fost curățat de nămol și deșeuri.
Authorities declared a state of emergency.	Autoritățile au declarat stare de urgență.
The children were noisy in the store.	Copiii erau gălăgioși în magazin.
Reducing taxes costs us more money.	Reducerea taxelor ne costă mai mulți bani.
The union agreed to the compromise.	Sindicatul a fost de acord cu compromisul.
A natural, healthy source of protein.	O sursă naturală, sănătoasă de proteine.
The swimmer hesitated to leave.	Scăldatorul a ezitat să iasă.
An argument ensued in the locker room.	A urmat o ceartă în vestiar.
He made the announcement with an air of confidence.	A făcut anunțul cu un aer de încredere.
After that, two cups of coffee, two desserts.	După aceea, două căni de cafea, două deserturi.
The truck crossed the bridge.	Camionul a traversat podul.
A hot wind blew over her face.	Un vânt fierbinte a suflat peste fața ei.
The animal's tracks were visible on the muddy path.	Urmele animalului erau vizibile pe poteca noroioasă.
A survey was conducted to assess the views of residents.	A fost realizat un sondaj pentru a evalua opiniile rezidenților.
The soldiers withdrew from the city.	Soldații s-au retras din oraș.
It sounds inconsistent, but it's true.	Sună inconsecvent, dar este adevărat.
A crazy clown started shouting.	Un clovn nebun a început să strige.
Studies for a degree in linguistics.	Studii pentru o diplomă de lingvistică.
With limited vocabulary, it is difficult to understand complicated texts.	Cu un vocabular limitat, este dificil să înțelegi texte complicate.
Using the measured juice, make five glasses.	Folosind sucul măsurat, faceți cinci pahare.
He bought a sleeping bag for the route.	A cumpărat un sac de dormit pentru traseu.
This region is facing a monsoon season.	Această regiune se confruntă cu un sezon musonic.
There are only two major causes of pollution.	Există doar două cauze majore de poluare.
Move the magnet slightly.	Mutați puțin magnetul.
Older people should eat fish twice a week.	Bătrânii ar trebui să mănânce pește de două ori pe săptămână.
She felt drawn to the small door.	Se simți trasă spre ușa mică.
She collects stamps as a hobby	Ea colecționează timbre ca hobby
The doctor must be informed.	Medicul trebuie informat.
Attempts have been made to correct this problem.	Au fost făcute încercări de a corecta această problemă.
Many missionaries moved into the city.	Mulți misionari s-au mutat în oraș.
The kidnappers did not let the prisoner call home.	Răpitorii nu l-au lăsat pe prizonier să sune acasă.
I discussed her theory with friends.	Am discutat teoria ei cu prietenii.
Governments must issue warnings.	Guvernele trebuie să emită avertismente.
They walked briskly through the park.	Merseră în pas alert prin parc.
They love classical music.	Ei adora muzica clasica.
The more skilled business people invest in business abroad.	Cu cât oamenii de afaceri mai pricepuți investesc în afaceri din străinătate.
Explorers have discovered the hidden temple.	Exploratorii au descoperit templul ascuns.
The islands are home to a variety of sea creatures.	Insulele găzduiesc o varietate de creaturi marine.
The younger generation is struggling to pay the bills.	Generația tânără se lupta să plătească facturile.
The well-being of the family is of paramount importance.	Bunăstarea familiei este de o importanță primordială.
The researcher wanted to test his hypothesis.	Cercetatorul a vrut să-și testeze ipoteza.
They don't know where they live.	Ei nu știu unde locuiesc.
He keeps a diary.	El ține un jurnal.
He asked me to water the plants.	Mi-a cerut să ud plantele.
The rain fell heavily.	Ploaia a căzut puternic.
He is a former children's animator.	Este un fost animator pentru copii.
The accident resulted in the death of nine people.	Accidentul s-a soldat cu moartea a nouă persoane.
In a dark classroom, the door opened.	Într-o clasă întunecată, ușa s-a deschis.
He stood motionless, his dark eyes focused on me.	Stătea nemișcat, cu ochii lui întunecați concentrați aspru asupra mea.
Students came from all over to attend his classes.	Au venit studenți din toate colțurile pentru a asista la cursurile lui.
The act requires a permit.	Actul impune acordarea unui permis.
Let's lend a hand to the elders.	Să dăm o mână de ajutor bătrânilor.
The starlight shone on the ocean.	Lumina stelelor strălucea pe ocean.
The mountains are shrouded in fog.	Munții sunt învăluiți în ceață.
To prevent discoloration, oil paintings require special hanging systems.	Pentru a preveni decolorarea, picturile în ulei necesită sisteme speciale de agățare.
He was once like a king.	A fost odată ca niciodată un rege.
It is common practice here to greet guests.	Este o practică obișnuită aici să salutați oaspeții.
The suffering of the poor has diminished.	Suferințele săracilor s-au diminuat.
Farmers have reaped a rich harvest.	Fermierii au cules o recoltă bogată.
Because you need both hands to ride a bike.	Pentru că ai nevoie de ambele mâini pentru a merge pe bicicletă.
I hadn't talked about this in years.	Nu mai vorbisem despre asta de mulți ani.
The site is at the foot of a hill.	Situl se află la poalele unui deal.
She looks at the stranger confused	Se uită la străin confuză
After the water has boiled, leave it to cool.	Dupa ce a fiert apa se lasa la racit.
The birds migrated south for the winter.	Păsările au migrat spre sud pentru iarnă.
A crowd had gathered at the side of the road.	O mulțime se adunase la marginea drumului.
Each state levied its own taxes.	Fiecare stat își percepea propriile impozite.
The door creaked as he opened it.	Ușa scârțâi când a deschis-o.
No one has yet discovered the source of the disease.	Nimeni nu a descoperit încă sursa bolii.
He rarely cleaned his gun.	Își curăța rar arma.
The roofs were covered with roofs.	Acoperișurile erau acoperite cu acoperișuri.
She used tweezers to clean her wax.	Ea a folosit o pensetă pentru a-și curăța ceara.
Although the results were promising, more work was needed.	Deși rezultatele erau promițătoare, era nevoie de mai multă muncă.
The city is proud of its tradition.	Orașul se mândrește cu tradiția sa.
He looks back at them, but says nothing.	Privește înapoi la ei, dar nu spune nimic.
A young man ate firewood honey.	Un tânăr a mâncat miere de licurici.
They were moving home.	Se mutau acasă.
Diseases are spreading rapidly in crowded cities.	Bolile se răspândesc rapid în orașele aglomerate.
The wreck of the train inspired a sad song.	Epava trenului a inspirat un cântec trist.
Its seeds are too poisonous to eat.	Semințele sale sunt prea otrăvitoare pentru a fi mâncate.
Scientists have begun experimenting with photosynthesis.	Oamenii de știință au început să experimenteze cu fotosinteza.
Make a double line using baking soda and vinegar.	Faceți o linie dublă folosind bicarbonat de sodiu și oțet.
They had to act quickly if they wanted new supplies.	Trebuiau să acționeze rapid dacă doreau provizii noi.
Immediately, the lights went on and off.	Imediat, luminile s-au aprins și s-au stins.
This restaurant has a spectacular view.	Acest restaurant are o priveliște spectaculoasă.
It'll be fine if we take her to the doctor.	O să fie bine dacă o ducem la medic.
It was a beautiful river flowing through the city.	Era un râu frumos care trecea prin oraș.
The volcano erupted again, throwing lava.	Vulcanul a erupt din nou, aruncând lavă.
The unfortunate man was kicked.	Nefericitul a fost lovit cu piciorul.
The lawyer was charged with fraud.	Avocatul a fost acuzat de fraudă.
Add more flour.	Se pune mai multă făină.
The results were pretty clear.	Rezultatele au fost destul de clare.
The first steamer sank.	Primul vapor cu aburi s-a scufundat.
The child must learn to speak.	Copilul trebuie să învețe să vorbească.
His skill was immense.	Îndemânarea lui era imensă.
Lots are ready to be shipped.	Loturile sunt gata pentru a fi expediate.
I got out of the parking lot and went up the slope.	Am ieșit din parcare și am urcat panta.
The letters were superficial.	Scrisorile erau superficiale.
The last night of the journey was marked by tragedy.	Ultima noapte a călătoriei a fost marcată de tragedie.
Finally, you can combine batches into one large batch.	În cele din urmă, puteți combina loturile într-un singur lot mare.
We can go fishing if you want.	Putem merge la pescuit dacă vrei.
She was fired for stealing from the house.	A fost concediată pentru că a furat din casă.
He was brought to work at the morgue.	A fost adus la muncă la morgă.
Considerable progress has been made in finding a cure.	S-au făcut progrese considerabile în căutarea unui leac.
The truck was carrying dozens of passengers.	Camionul transporta zeci de pasageri.
Most of my money goes to food.	Majoritatea banilor mei merg la mâncare.
The psychologist studied a parade of prisoners.	Psihologul a studiat o paradă de prizonieri.
She thinks the land is worth billions.	Ea crede că pământul valorează miliarde.
The city has become the center of attention around the world.	Orașul a devenit un centru de atenție în întreaga lume.
Improvements in technology have had mixed results.	Îmbunătățirile în tehnologie au avut rezultate mixte.
He lived in a caravan.	Locuia într-o rulotă.
The students were caught smoking cigarettes.	Scolarii au fost prinsi fumand tigari.
She was determined to attend the ceremony.	Era hotărâtă să participe la ceremonie.
She was sitting next to him, sipping chicken soup.	Ea stătea lângă el, sorbind supă de pui.
Princess in the prairie.	Prințese în prerie.
The inspector inspected the locomotive.	Inspectorul a inspectat locomotiva.
No one will step into that water.	Nimeni nu va păși în apa aceea.
A delightful mix of old and new sentence structures.	Un amestec încântător de structuri de propoziții vechi și noi.
Some houses were buried under rubble.	Unele case au fost îngropate sub dărâmături.
A young man leaves his hometown to seek his fortune.	Un tânăr își părăsește orașul natal pentru a-și căuta avere.
His speech carried the conviction of a true leader.	Discursul său a purtat convingerea unui adevărat lider.
The city is known for its many fine restaurants.	Orașul este cunoscut pentru numeroasele sale restaurante rafinate.
That tree has been growing there for a long time.	Acel copac crește acolo de mult timp.
The creature's eyes are huge and green.	Ochii creaturii sunt uriași și verzi.
We arrived at the lake in the afternoon.	Am ajuns la lac după-amiaza.
The smell irritated his nostrils.	Mirosul îi irita nările.
There have been many changes in the village.	În sat s-au produs numeroase schimbări.
There was a power outage in the city.	În oraș a avut loc o pană de curent.
Lightning flashed in thunderous laughter.	Fulgerele au fulgerat în hohote tunătoare.
He stressed that the plan is not viable.	El a subliniat că planul nu este viabil.
She was lost.	Era pierdută.
She turned and looked at him.	Ea s-a întors și s-a uitat la el.
She was wearing a coral dress.	Purta o rochie din material de culoare coral.
The floors are heated.	Pardoselele sunt incalzite.
The method works incredibly well!	Metoda funcționează incredibil de bine!
The bird is big and beautiful.	Pasărea este mare și frumoasă.
Their salaries have risen significantly.	Salariile lor au crescut semnificativ.
But they become very rich.	Dar devin foarte bogați.
Additional restrictions have been imposed on chemicals in everyday products.	Au fost impuse restricții suplimentare cu privire la substanțele chimice din produsele de zi cu zi.
Suddenly the sky darkened.	Deodată, cerul s-a întunecat.
Police eventually found some evidence incriminating the suspects.	Poliția a găsit în cele din urmă câteva probe care i-au incriminat pe suspecți.
They interrupt the production of the model.	Ei întrerup producția modelului.
After the storm passed, the sea became calm.	După ce a trecut furtuna, marea a devenit calmă.
Hundreds of foreign tourists visit the city.	Sute de turiști străini vizitează orașul.
The company's executives blamed the local vandals.	Directorii companiei au dat vina pe vandalii locali.
Significant events and trends in history often start with violence.	Evenimentele și tendințele semnificative din istorie încep adesea cu violență.
Homeless people sleep on park benches and under trees.	Persoanele fără adăpost dorm pe băncile din parc și sub copaci.
These two mountains are one of the most beautiful views.	Acești doi munți sunt una dintre cele mai frumoase priveliști.
The madman jumped from the balcony on the second floor.	Bărbatul înnebunit sări de la balconul de la etajul doi.
People will thrive if they adopt new technologies.	Oamenii vor prospera dacă vor adopta noi tehnologii.
Some reject such claims.	Unii resping astfel de afirmații.
Please close the door behind you.	Te rog, închide ușa în urma ta.
Financial managers asked questions to the speaker.	Managerii financiari au pus întrebări vorbitorului.
I mixed the soy sauce with the salt.	Am amestecat sosul de soia cu sarea.
Forests provide valuable ecosystem services.	Pădurile oferă servicii ecosistemice valoroase.
She threw the dark liquid back into the basket.	Ea a aruncat lichidul întunecat înapoi în coș.
Some potato varieties are twisted or ribbed.	Unele soiuri de cartofi sunt răsucite sau nervurate.
We have an important task ahead of us.	Avem o sarcină importantă în față.
Our school is not nearly as cool as that.	Școala noastră nu este nici pe departe la fel de cool ca aceea.
Drops of water rolled down his face.	Picături de apă i se rostogoleau pe față.
Potion turns people into stone statues.	Poțiunea transformă oamenii în statui de piatră.
The fire was extinguished, but the cloud of fear remained.	Focarul a fost ținut, dar norul de frică a rămas.
How did you decide which company was the best?	Cum ați stabilit care companie este cea mai bună?
The wheels slipped on the grass as she braked.	Roțile au alunecat pe iarbă în timp ce ea frâna.
Our precarious life was based on hers.	Viața noastră precară s-a bazat pe a ei.
The bright film of light stretched across the lake.	Filmul strălucitor de lumină se întindea peste lac.
He raised an eyebrow at his girlfriend.	El a ridicat o sprânceană spre prietena lui.
They tried several ways to solve the problem.	Au încercat mai multe moduri de a rezolva problema.
Water is essential for all life on earth.	Apa este esențială pentru toată viața de pe pământ.
He put his hand on his heart.	Și-a pus mâna pe inimă.
The sheriff caught a fly ball.	Șeriful a prins o minge de muscă.
She tapped her glass.	Ea bătu din pahar.
A nurse was following the military vehicle.	O asistentă urmărea vehiculul militar.
They will both cook.	Amândoi vor găti.
Michael also had a crew cut.	Michael a avut și o tăietură în echipaj.
He must have been very hungry.	Trebuie să fi fost foarte foame.
An impostor claimed to be the computer scientist.	Un impostor a pretins că este informaticianul.
The sea was calm under a nightingale.	Marea era calmă sub un cer de privighetoare.
Clean drinking water is essential for every living thing.	Apa potabilă curată este esențială pentru fiecare ființă vie.
The beautiful lagoon is a hidden treasure	Frumoasa lagună este o comoară ascunsă
There are many cultivated varieties of this plant.	Există multe soiuri cultivate ale acestei plante.
He has sailed around the world three times.	A navigat în jurul lumii de trei ori.
Weill did not leave a written will.	Weill nu a lăsat testament scris.
The hungry lion attacked the zebra.	Leul flămând a atacat zebra.
So there are very few tigers left.	Deci au mai rămas foarte puțini tigri.
When he grabbed the edge of the table, he fell.	Când a apucat marginea mesei, a căzut.
The first appearance is scary, but it gets easier.	Prima apariție este înfricoșătoare, dar devine mai ușor.
She realized she was nervous.	Și-a dat seama că era nervoasă.
A shoemaker kneaded the dough and flattened it with his palm.	Un cizmar a frământat aluat și l-a aplatizat cu palma.
Pour the whole jar of jam into the pan.	Turnați întregul borcan de dulceață în tavă.
I feel a little uncomfortable.	Mă simt oarecum inconfortabil.
Obviously, production methods have changed little since then.	În mod evident, metodele de producție s-au schimbat puțin de atunci.
Sorghum is a nutritious cereal.	Sorgul este un cereal hrănitor.
the vastness of the space is amazing.	vastitatea spațiului este uluitoare.
Industrial growth will accelerate in the next few years.	Creșterea industrială se va accelera în următorii câțiva ani.
He was fined for destroying public lands.	A fost amendat pentru distrugerea terenurilor publice.
Her exhibition was very popular.	Expoziția ei a fost foarte frecventată.
Life is short, so make the most of it.	Viața este scurtă, așa că profită la maximum de timp.
Shrubs become leafy every fall.	Arbuștii devin împovărați cu frunze în fiecare toamnă.
Pour a little at a time.	Se toarnă puțin câte puțin.
The grill smells delicious, Mom!	Gratarul miroase delicios, mama!
The petals are sensitive to light.	Petalele sunt sensibile la lumină.
The child climbed into a glass full of water.	Copilul s-a urcat într-un pahar plin cu apă.
Her mood was obscure.	Starea ei de spirit era obscura.
He was in a good mood.	Era bine dispus.
This advice does not hold water.	Acest sfat nu ține apă.
The paintings are amazingly beautiful.	Picturile sunt uluitor de frumoase.
He spoke admiringly of his hometown.	Vorbea cu admirație despre orașul său natal.
The life of the rich young man was shattered in one night.	Viața tânărului bogat a fost spulberată într-o noapte.
Children tend to have a short attention span.	Copiii tind să aibă o durată scurtă de atenție.
We ask for your help.	Vă cerem ajutorul.
Achyranthes aspera	Achyranthes aspera
They failed to track down the dog's owner.	Nu au reușit să urmărească proprietarul câinelui.
I paid in coins.	Am plătit în monede.
English is spoken in many parts of the world.	Engleza este vorbită în multe părți ale lumii.
Locals searched the place.	Locuitorii locali au cercetat locul.
Over the last century, women have steadily gained additional rights.	În ultimul secol, femeile au câștigat în mod constant drepturi suplimentare.
He was handling a machete when the animal attacked.	El mânuia o macetă când animalul a atacat.
She looked at her ring finger.	Ea s-a uitat la degetul inelar.
The stock market continues to approach record highs.	Bursa continuă să se apropie de maxime record.
You need both statistics and narration.	Ai nevoie atât de statistici, cât și de narațiune.
They are dedicated to scholarships.	Ei se dedică burselor.
Extracting oil from such a source is expensive.	Extragerea uleiului dintr-o astfel de sursă este costisitoare.
Power lines run through the city streets.	Liniile electrice parcurg străzile orașului.
This car is relatively new.	Această mașină este relativ nouă.
What is the connection between all the crimes?	Care este legătura dintre toate crimele?
He won a scholarship for his essay.	A câștigat o bursă pentru eseul său.
He has no close friends.	Nu are prieteni apropiați.
China insists on the issue.	China insistă asupra problemei.
Plants tend to grow in sunlight.	Plantele tind să crească spre lumina soarelui.
Your writing must be free of negligent errors.	Scrisul tău trebuie să fie lipsit de erori neglijente.
Barry struggled to control his nerves.	Barry se strădui să-și stăpânească nervii.
He answered all questions clearly and concisely.	El a răspuns la toate întrebările clar și concis.
You don't have to watch at home today.	Nu trebuie să veghezi la casă astăzi.
The remains of the animal were examined.	Rămășițele animalului au fost examinate.
A small child qualifies for free medical care.	Un copil mic se califică pentru asistență medicală gratuită.
The caller asked to speak to the manager.	Apelantul a cerut să vorbească cu managerul.
Stratification exists in many countries.	Stratificarea există în multe țări.
She prepared a hearty meal for her family.	Ea a pregătit o masă copioasă pentru familia ei.
The monster growled as it moved through the bushes.	Monstrul mârâi în timp ce se mișca printre tufișuri.
Fresh water is a commodity that is becoming more and more precious.	Apa dulce este o marfă care devine din ce în ce mai prețioasă.
The walls swayed slightly in a rising wave.	Pereții se unduiau ușor într-o valuri în creștere.
The sudden shock made us jump.	Șocul brusc ne-a făcut să sărim.
Coal, oil and gas need large amounts of land.	Cărbunele, petrolul și gazele au nevoie de cantități mari de pământ.
The tower is round.	Turnul este rotund.
Bring back any remaining money.	Aduceți înapoi orice bani restante.
They said the tests were biased.	Ei au susținut că testele sunt părtinitoare.
The mission began with a memorandum from the chief.	Misiunea a început cu un memoriu din partea șefului.
Police were alerted to the blast.	Poliția a fost alertată de explozie.
Use your imagination to come up with a slogan.	Folosește-ți imaginația pentru a veni cu un slogan.
People began to line up in front of the huge station.	Oamenii au început să se alinieze în fața stației uriașe.
In the fall, the leaves are burned for fuel.	Toamna, frunzele sunt arse pentru combustibil.
Following the accusations, the tennis star withdrew from the tournament.	După acuzații, vedeta tenisului s-a retras din turneu.
His reputation has grown beyond the city limits.	Reputația lui a crescut dincolo de limitele orașului.
She smelled bad all day.	Ea a mirosit urât toată ziua.
The garage is a miracle.	Garajul este o minune.
He soon stopped and went to work.	Curând s-a oprit și s-a dus la treaba lui.
Guests should behave accordingly.	Oaspeții ar trebui să se comporte în consecință.
The star attraction of this city is the municipal zoo.	Atracția vedetă a acestui oraș este grădina zoologică municipală.
She read the message.	Ea a citit mesajul.
Such companies are a small part of large companies.	Astfel de companii reprezintă o mică parte din companiile mari.
He kicked a circle in the dust.	A tras cu piciorul un cerc în praf.
It took them many years to get over the disease.	I-au luat mulți ani să treacă peste boala.
The bridge was burned.	Podul a fost ars.
The birds in our garden are black, white and gray.	Păsările din grădina noastră sunt negre, albe și gri.
Instead of flags, we recommend planting trees.	În loc de steaguri, vă recomandăm să plantați copaci.
An ancient tomb was recently discovered.	Un mormânt antic a fost descoperit recent.
There is little food left to eat.	A mai rămas puțină mâncare de mâncat.
The pistons make the wheels turn.	Pistoanele fac roțile să se întoarcă.
The cut refrigerators were donated.	Frigiderele tăiate au fost donate.
The population is declining rapidly.	Populația scade rapid.
The airport offers accommodation and full board.	Aeroportul oferă cazare și pensiune completă.
Even a small amount of blood can cause serious injuries.	Chiar și o cantitate mică de sânge poate provoca răni grave.
As people gather, the children will return to play.	Pe măsură ce oamenii se adună, copiii se vor întoarce să se joace.
Firefighters used hoses to put out the blaze.	Pompierii au folosit furtunuri pentru a stinge incendiul.
A skeptical look crossed the politician's face.	O privire sceptică a traversat chipul politicianului.
A swarm of bees covered the window.	Un roi de albine a acoperit fereastra.
His desire was to travel to distant lands.	Dorința lui era să călătorească în țări îndepărtate.
The government of that country continues to relax its laws.	Guvernul acelei țări continuă să-și relaxeze legile.
Don't gossip about your father.	Nu bârfi despre tatăl tău.
The mob turned against their tormentors.	Gloata s-a întors împotriva chinuitorilor lor.
The climate is slowly changing.	Clima se schimbă încet.
States are huge and diverse.	Statele sunt uriașe și diverse.
You made it better.	Ai făcut-o mai bună.
He studied suturing techniques.	A studiat tehnicile de sutură.
The scientist discovered a new species of animal.	Omul de știință a descoperit o nouă specie de animale.
His question was unexpected.	Întrebarea lui a fost neașteptată.
The hippopotamus came to the surface for air.	Hipopotamul a ieșit la suprafață pentru aer.
So, pretty funny, I paraded.	Deci, destul de comic, am defilat.
Not many cars use the railway.	Nu multe mașini folosesc calea ferată.
In his opinion, nuclear energy is sustainable.	În opinia sa, energia nucleară este durabilă.
I will be visiting my family next week.	Îmi voi vizita familia săptămâna viitoare.
Several scientists suggest that your grandparents do it.	Mai mulți savanți propun ca bunicii tăi să o facă.
The knight drew his sword.	Cavalerul și-a scos sabia.
Academics continue to disagree on the origin of language.	Academicienii continuă să nu fie de acord cu privire la originea limbajului.
Some people pick flowers.	Unii oameni culeg flori.
The general was in a good mood.	Generalul era bine dispus.
She enjoys sharing her experiences with others.	Îi place să împărtășească experiențele ei cu alții.
Sometimes she pounded nervously on her table.	Uneori, bătea nervoasă pe masa ei.
In this case, sleep makes the difference.	În acest caz, somnul face diferența.
They decided to plant the cornfield.	Au decis să planteze câmpul cu porumb.
The importance of social forces in childhood.	Importanța forțelor sociale în copilărie.
Their relationship was constantly monitored.	Relația lor a fost monitorizată constant.
A train is safer than a car.	Un tren este mai sigur decât un automobil.
Many people enjoy a cold drink.	Multora le place să se bucure de o băutură rece.
All this is round.	Toate acestea sunt rotunde.
Their eyes shone like jewels.	Ochii lor străluceau ca niște bijuterii.
I drew some imaginary lines on the paper.	Am trasat niște linii imaginare pe hârtie.
Calms the burn.	Calmează arsura.
When it appeared, it sank again.	Când a apărut, s-a scufundat din nou.
I choose to believe the last option.	Aleg să cred ultima variantă.
Can you give me more details about the medicine?	Îmi puteți da mai multe detalii despre medicament?
Taxes are due on income.	Impozitele sunt datorate pe venit.
Name four metals that can be found in steel.	Numiți patru metale care pot fi găsite în oțel.
These dizzying clouds denied the sun's rays.	Acești nori amețitori au negat razele soarelui.
He and his wife quarreled loudly.	El și soția lui s-au certat cu voce tare.
The doctor is gone.	Doctorul a plecat.
Classified aspers looked up.	Aspicii clasificați își duceau capul sus.
In what country does wheat grow?	În ce țară crește grâul?
She lends money to the poor.	Ea împrumută bani săracilor.
He was very tall and very thin.	Era foarte înalt și foarte slab.
The nation has lost its independence.	Națiunea și-a pierdut independența.
When did the war start?	Când a început războiul?
In agriculture, most of the work is seasonal.	În agricultură, cea mai mare parte a muncii este sezonieră.
He quickly filled his mother's glass.	A umplut repede paharul mamei sale.
The body was discovered.	Cadavrul a fost descoperit.
The problem may not be as serious as it seems.	Este posibil ca problema să nu fie atât de gravă pe cât pare.
The settlers planted rice.	Coloniștii au plantat orez.
We are her heirs.	Noi suntem moștenitorii ei.
An hour later, the woman returned.	O oră mai târziu, femeia s-a întors.
This is a curious book.	Aceasta este o carte curioasă.
They were troubled by political unrest.	Au fost tulburați de tulburări politice.
The smell of raw meat echoed down the hall.	Mirosul de carne crudă răsună pe coridor.
It is urgent that you learn to speak the local language.	Este urgent să înveți să vorbești limba locală.
They are no longer at a total loss.	Ei nu mai sunt într-o pierdere totală.
This advice, they say, can make accounting easier.	Acest sfat, spun ei, poate face contabilitatea mai ușoară.
Remember that retail operations are crucial.	Amintiți-vă că operațiunile de vânzare cu amănuntul sunt cruciale.
The dense forest must protect them from the cold.	Pădurea deasă trebuie să-i ferească de frig.
In conclusion, we should embrace green energy.	În concluzie, ar trebui să îmbrățișăm energia verde.
Education officials continue to insist that no incidents have taken place.	Oficialii din domeniul educației continuă să insiste că nu au avut loc incidente.
He kept his feet in the mud.	Și-a menținut picioarele, în ciuda noroiului.
We need to look for an alternative source of energy.	Trebuie să căutăm o sursă alternativă de energie.
The slave trade had been banned.	Comerțul cu sclavi fusese interzis.
Owls are nocturnal birds.	Bufnițele sunt păsări nocturne.
Each highway is numbered with a special code.	Fiecare autostradă este numerotată cu un cod special.
The pendant is hung next to the mirror.	Pandantivul este atârnat lângă oglindă.
An extraordinary noise broke out from the cave.	Din peșteră a izbucnit un zgomot extraordinar.
The mouth of this cave is deep.	Gura acestei peșteri este adâncă.
An elderly person should not smoke.	O persoană în vârstă nu ar trebui să fumeze.
The roads were covered with thick mud.	Drumurile erau acoperite de noroi gros.
An alpaca is a domesticated species of llama.	O alpaca este o specie domesticită de lamă.
Only a few people came today.	Doar câțiva oameni au venit astăzi.
Various religions call us to forgive our "sins."	Diverse religii ne cheamă să ne reparăm „păcatele”.
Students always play football.	Elevii joacă mereu fotbal.
What was once lost is found.	Ceea ce s-a pierdut cândva, este găsit.
An armored car followed the robbers.	O mașină blindată i-a urmărit pe tâlhari.
A short tremor followed.	A urmat un scurt tremur.
He bowed his head in prayer.	Și-a plecat capul în rugăciune.
The pumpkin was sweet and sweet red liquid was flowing.	Dovleacul era dulce și curgea lichid roșu dulce.
This forest is dense with life.	Această pădure este densă de viață.
If you need to travel, use public transportation.	Dacă trebuie să călătoriți, utilizați transportul public.
Production capacity needs to be increased.	Capacitatea de producție trebuie mărită.
It's pretty hot, so take a sweater.	Este destul de cald, așa că ia un pulover.
Back and forth, back and forth, they rode.	Înainte și înapoi, înainte și înapoi, călăreau.
A cup of tea would taste delicious.	O ceașcă de ceai ar avea un gust delicios.
He tossed the fried lamb salad.	A aruncat salata de miel friptă.
The politician demanded that all banks be nationalized.	Politicianul a cerut ca toate băncile să fie naționalizate.
Keeping your city clean is vital.	Este vital să păstrezi un oraș curat.
The sphinx has the head of a pharaoh.	Sfinxul are capul unui faraon.
I registered a domain name.	Am înregistrat un nume de domeniu.
His fierce claws attacked his prey.	Ghearele sale fioroce i-au atacat prada.
The children lined up outside the school.	Copiii s-au aliniat în afara școlii.
The rugged track was paved with deep ditches.	Pista accidentată era pietruită cu șanuri adânci.
Essential services will be restored in a few days.	Serviciile esențiale vor fi restabilite în câteva zile.
He turned over his books.	Și-a întors cărțile.
She pretended ignorance, giggling nervously.	Ea a prefăcut ignoranță, chicotind nervoasă.
Heart disease is the most important health problem in the world.	Boala de inimă este cea mai importantă problemă de sănătate la nivel mondial.
This city has beautiful parks.	Acest oraș are parcuri frumoase.
You've already done so much for this city.	Ai făcut deja atât de multe pentru acest oraș.
His was a rough life.	A lui a fost o viață aspră.
The song was exciting and made him feel carefree.	Cântecul a fost incitant și l-a făcut să se simtă lipsit de griji.
Researchers use storytelling as a teaching method.	Cercetătorii folosesc povestirea ca metodă de predare.
The holiday ceremony had already been organized.	Ceremonia de sărbătoare fusese deja organizată.
His political campaign was marred by scandal.	Campania sa politică a fost afectată de scandal.
Don't bathe in the river.	Nu face baie în râu.
Weeds grow quickly, removing the desired plants.	Buruienile cresc repede, îndepărtând plantele dorite.
The scalded liquid boiled from the pot.	Lichidul opărit a clocotit din oală.
He wrote the company's balance sheet.	El a scris bilanțul companiei.
The finished mosaic will decorate the walls of the cathedral.	Mozaicul finisat va decora pereții catedralei.
She approached the man on the left.	S-a apropiat de bărbatul din stânga.
The sergeant leaned over and raised his pistol.	Sergentul se aplecă și ridică pistolul.
They were lured into the garden.	Au fost atrași în grădină.
We were the only survivors.	Am fost singurii supraviețuitori.
Rough words in the inaugural address of the President	Cuvinte aspre în discursul inaugural al președintelui
They like classical music.	Le place muzica clasică.
The tomb was made of stone.	Mormântul era făcut din piatră.
Those cookies look delicious.	Acele fursecuri arată delicioase.
Many artists work anonymously.	Mulți artiști lucrează anonim.
Seven is a prime number.	Șapte este un număr prim.
Eggplant fruits are purple.	Fructele vinetelor sunt de culoare violet.
Her active life had bound her with too many strings.	Viața ei activă o legase cu prea multe sfori.
I studied hard.	Am studiat din greu.
The singer's eyes twinkled as he sang.	Ochii cântărețului sclipeau în timp ce cânta.
They did not have time to complete their task.	Nu au avut timp să-și îndeplinească sarcina.
Many books are published in both languages.	Multe cărți sunt publicate în ambele limbi.
We are grateful for the hospitality you have shown us.	Suntem recunoscători pentru ospitalitatea pe care ne-ați arătat-o.
The watchdog barked loudly to alert passers-by.	Câinele de pază a lătrat tare pentru a-i alerta pe trecători.
However, many feel that they are too harsh.	Cu toate acestea, mulți simt că sunt prea duri.
Stroll through the gardens at night.	Plimbați-vă prin grădini noaptea.
She pushed him away.	Ea l-a împins departe.
Fill out the form and send it to us.	Completați formularul și trimiteți-l nouă.
Buy some clay and choose from the models.	Cumpărați niște lut și alegeți dintre modele.
Jim tripped over the rug, leaving the lid on.	Jim s-a împiedicat de covoraș, lăsând capacul.
Many teams refused to sign the co-operation agreement.	Multe echipe au refuzat să semneze acordul de cooperare.
The incident is reported today.	Incidentul este raportat astăzi.
Some historians consider him the father of modern medicine.	Unii istorici îl consideră părintele medicinei moderne.
Clean the ground.	Curățați pământul.
Research can further increase the understanding of free will.	Cercetarea poate crește și mai mult înțelegerea liberului arbitru.
Her eyes are brown.	Ochii ei sunt caprui.
A rope was tied to a spider's web.	O frânghie era legată de o pânză de păianjen.
First, mix the brown sugar, eggs and melted butter.	Mai întâi, amestecați zahărul brun, ouăle și untul topit.
He knows he will need strong arguments to support his case.	Știe că va avea nevoie de argumente puternice pentru a-și susține cazul.
A warm welcome and please feel comfortable.	O primire călduroasă și vă rugăm să vă simțiți confortabil.
The period of wandering is called barzakh.	Perioada rătăcirii se numește barzakh.
After breakfast, she made herself a fresh cup.	După micul dejun, ea și-a pregătit o ceașcă proaspătă.
Every summer he visited another village.	În fiecare vară, el vizita un alt sat.
This computer is expensive but very powerful.	Acest computer este scump, dar foarte puternic.
Her brother left the bank.	Fratele ei a părăsit banca.
Today was the day the man was elected president.	Astăzi a fost ziua în care bărbatul a fost ales președinte.
I imagine I'm a writer, she says.	Îmi imaginez că sunt scriitoare, spune ea.
The rebels agreed to leave the city.	Rebelii au fost de acord să părăsească orașul.
Then boil the kettle.	Apoi, fierbeți fierbătorul.
Insects rarely cause crop problems.	Insectele cauzează rareori probleme culturilor.
The glade of the forest shone in the early morning light.	Poiana pădurii strălucea în lumina dimineții devreme.
Children are the engine of society.	Copiii sunt motorul societății.
The dark river meanders through the valley.	Râul întunecat șerpuiește prin vale.
The weather is generally mild here.	Condițiile meteo sunt în general blânde aici.
The country was in financial difficulty.	Țara era în dificultate financiară.
Produced little or no data.	A produs puține sau deloc date.
Simply put, science is the study of nature.	Pur și simplu vorbind, știința este studiul naturii.
The country's population has tripled in a century.	Populația țării s-a triplat într-un secol.
When he arrived, a guard was waiting for him.	Când a ajuns, un gardian îl aștepta.
A belt can help you check your waist.	Un brâu vă poate ajuta să vă verificați talia.
The castle was built for the king.	Castelul a fost construit pentru rege.
He was only eight years old.	Avea doar opt ani.
The bridge is pale pink.	Podul este de culoare roz pal.
As a result, agricultural production fell sharply.	Ca urmare, producția agricolă a scăzut brusc.
The hummingbird floats in its delicate glory.	Pasărea colibri plutește în gloria sa delicată.
Only six students came to class today.	Doar șase elevi au venit astăzi la clasă.
They revealed that she had an abortion.	Ei au dezvăluit că a făcut un avort.
The birth rate in this area rose sharply after the revolution.	Rata natalității în această zonă a crescut brusc după revoluție.
The shiny silver spoon gleamed in the dim light.	Lingura de argint strălucitoare strălucea în lumina slabă.
There were other fish in the river.	În râu mai erau alți pești.
Whale meat is flavorful.	Carnea de balenă este aromată.
The loss of sewerage services was a disaster.	Pierderea serviciilor de canalizare a fost un dezastru.
People were encouraged to exercise more.	Oamenii au fost încurajați să facă mai mult exerciții.
But if they die, then their family will die too.	Dar dacă ei mor, atunci și familia lor va muri.
The mountains dominate the city.	Munții domină orașul.
The ascended corridors are called naves.	Coridoarele urcate primesc denumirea de naos.
The summer rains were early this year.	Ploile de vară au fost devreme anul acesta.
He moved slowly, catching his reflection in the dresser mirror.	Se mișcă încet, surprinzându-și reflexia în oglinda de la comodă.
The teacher repeated the question.	Profesorul a repetat întrebarea.
He stared blankly at the old man.	Se uită în gol la bătrân.
Tarfia was hired as temporary secretary.	Tarfia a fost angajată ca secretar temporar.
The chicken can be served as a snack.	Puiul poate fi servit ca gustare.
They found that drugs do not help fight pain.	Ei au descoperit că medicamentele nu ajută la combaterea durerii.
He studied the plans carefully.	A studiat cu atenție planurile.
However, the data here was incomplete.	Datele de aici au fost însă incomplete.
The poor soil could not sustain much plant life.	Solul sărac nu putea susține multă viață vegetală.
The woman snorted in disgust and turned.	Femeia pufni dezgustată și se întoarse.
An installer can locate pipes hidden under floors.	Un instalator poate localiza conductele ascunse sub podele.
We have enough for the plates.	Avem destule pentru farfurii.
The minister's speech was taken seriously by all.	Discursul ministrului a fost luat în serios de toți.
When a factory closes, many people lose their jobs.	Când o fabrică se închide, mulți oameni își pierd locurile de muncă.
The soup was starting to cool.	Supa începea să se răcească.
Some bosses expect their staff to work long shifts.	Unii șefi se așteaptă ca personalul lor să lucreze în schimburi lungi.
The weekend was a pleasant time.	Weekendul a fost o perioadă plăcută.
Make a baking soda paste.	Faceți o pastă din bicarbonat de sodiu.
The company had high expectations.	Compania avea mari așteptări.
Nurses and doctors treat more patients each year.	Asistentele și medicii tratează mai mulți pacienți în fiecare an.
The children were delighted to get a puppy.	Copiii erau încântați să-și facă rost de un cățeluș.
They came out of nowhere!	Au apărut de nicăieri!
She opened the door with a key.	Ea a deschis ușa cu o cheie.
The photo didn't look like me.	Fotografia nu semăna cu mine.
She was wearing a green dress.	Purta o rochie verde.
The rain mixed with sleet was falling by the river.	Ploaia amestecată cu lapoviță cădea lângă malul râului.
It is essential to ensure proper decontamination procedures.	Este esențial să se asigure proceduri corecte de decontaminare.
Community workers will distribute food to the poor.	Lucrătorii comunitari vor distribui mâncare săracilor.
The prime minister was to take the oath at noon.	Premierul urma să depună jurământul la prânz.
The ozone layer protects the earth from harmful ultraviolet radiation.	Stratul de ozon protejează pământul de radiațiile ultraviolete dăunătoare.
A large village stood where they were.	Un sat mare stătea acolo unde erau.
The discovery was made, but has remained unrecognized for decades.	Descoperirea a fost făcută, dar a rămas nerecunoscută timp de zeci de ani.
Experienced the use of artificial light.	A experimentat utilizarea luminii artificiale.
The riots hit the gate.	Revoltii au lovit poarta.
Everyone knew she was an animal lover.	Toată lumea știa că este o iubitoare de animale.
Moose are easier to kill than deer.	Elanul este mai ușor de ucis decât căprioarele.
The bird was named for its song.	Pasărea a fost numită pentru cântecul său.
The soldiers jealously guarded their fortress.	Soldații și-au păzit cu gelozie fortăreața.
The old man was exhausted.	Bătrânul era epuizat.
Vegetation remains sparse under the constant desert sun.	Vegetația rămâne rară sub soarele constant din deșert.
Vowels are pronounced differently in different languages.	Vocalele sunt pronunțate diferit în diferite limbi.
The local economy is mainly based on agriculture.	Economia locală se bazează în principal pe agricultură.
The champion was training in the complex.	Campioana se antrena în complex.
His actions are very irregular.	Acțiunile lui sunt foarte neregulate.
My mother's heart broke.	Inima mamei s-a rupt.
He was released from prison.	A fost eliberat din închisoare.
The organization is highly respected.	Organizația este foarte respectată.
She is never wrong.	Ea nu greșește niciodată.
The prince is good to the poor.	Prințul este bun cu oamenii săraci.
Some argue that online education is the future.	Unii susțin că educația online este viitorul.
The winner will be announced soon.	Câștigătorul va fi anunțat în curând.
I rang the doorbell.	Am sunat la uşă.
The rubber plant thrived in this climate.	Planta de cauciuc a prosperat în acest climat.
Greed and stupidity have brought down the house.	Lăcomia și prostia au doborât casa.
Upon hearing the news, he resigned.	La aflarea veștii, și-a dat demisia.
We have to make a team if we want to survive.	Trebuie să facem echipă dacă vrem să supraviețuim.
Life can be terribly unfair.	Viața poate fi teribil de nedreaptă.
I collected water using a barrel and a pot.	Am strâns apă folosind un butoi și o oală.
She quickly left the room.	Ea a părăsit rapid camera.
He spent two weeks analyzing the problem.	A petrecut două săptămâni analizând problema.
You'll know when you're done.	Vei ști când vei termina.
The walls of the dungeon were damp with moisture.	Pereții temniței erau umezi de umezeală.
Either tell the truth or shut up.	Fie spune adevărul, fie tace.
The workers in this factory must be careful.	Muncitorii din această fabrică trebuie să fie atenți.
Our teacher was late, which was unusual.	Profesorul nostru a întârziat, ceea ce era neobișnuit.
The cost of living is much cheaper here.	Costurile de trai sunt mult mai ieftine aici.
They are on the lookout for soldiers.	Ei stau la pândă pe soldați.
This joke had nothing to do with the conversation.	Această glumă nu avea legătură cu conversația.
The new systems have had a dramatic impact on crime.	Noile sisteme au avut un impact dramatic asupra criminalității.
She likes to learn.	Îi place să învețe.
He spilled his coffee on his pants.	Și-a vărsat cafeaua pe pantaloni.
Which of the following is a disinfectant?	Care dintre următoarele este un dezinfectant?
The boy's father died ten years ago.	Tatăl băiatului a murit acum zece ani.
There must be a logical explanation.	Trebuie să existe o explicație logică.
Some people hate shopping.	Unii oameni urăsc cumpărăturile.
Scientists do not agree on how old the earth is.	Oamenii de știință nu sunt de acord cu privire la cât de vechi este pământul.
Strawberries can be seen in many gardens.	În multe grădini pot fi văzute căpșuni.
The Prime Minister is waiting for an answer.	Prim-ministrul așteaptă răspuns.
Running water flows from the house.	Apa curgătoare curge din casă.
She opened the office door.	Ea și-a deschis ușa biroului.
A woman is coming home from school.	O femeie vine acasă de la școală.
He recently received a prestigious award.	El a primit recent un premiu prestigios.
There are many great books to delight every reader.	Există multe cărți grozave care să încânte fiecare cititor.
The criminal brain is free.	Creierul criminal este în libertate.
They will travel from coast to coast.	Vor călători de la coastă la coastă.
She wore a silk scarf with a pattern around her neck.	Purta o eșarfă de mătase cu model la gât.
The icebergs will soon melt.	Aisbergurile se vor topi în curând.
Visitors congratulated him.	Vizitatorii l-au felicitat.
This is simply not true.	Acest lucru pur și simplu nu este adevărat.
Frost on the ground can be harmful to plants.	Înghețul de pe pământ poate fi dăunător plantelor.
His nephew ran away with all the money.	Nepotul lui a fugit cu toți banii.
In the examination, he confessed to the murder.	În examinare, acesta a mărturisit crima.
The director is happy to receive the show.	Regizorul este mulțumit de primirea emisiunii.
Heat the pan, then add the oil.	Încinge tigaia, apoi adaugă uleiul.
Remove rust from the iron.	Îndepărtați rugina de pe fierul de călcat.
Rumor has it they have a secret affair.	Zvonurile spun că au o aventură secretă.
Farmers' outlook for this year is bleak.	Perspectivele fermierilor pentru acest an sunt sumbre.
Tree populations are declining worldwide.	Populațiile de arbori sunt în scădere în întreaga lume.
The tourist bus burst into smoke.	Autobuzul turistic eructa fum.
Do not throw slops over the fence.	Nu aruncați slops peste gard.
Ben started giggling as he spoke.	Ben a început să chicotească în timp ce vorbea.
She walks around the house hard every morning.	Ea se plimbă greu prin casă în fiecare dimineață.
I have to feed him.	Trebuie să-l hrănesc.
Police stormed the building.	Poliția a luat cu asalt clădirea.
The workers mounted the wiring.	Muncitorii au montat cablajul.
Browse the pages of his book.	Răsfoiește paginile cărții sale.
Listen carefully and do not speak unless spoken to.	Ascultă cu atenție și nu vorbi decât dacă i se vorbește.
She went on stage like a queen.	A urcat pe scenă ca o regină.
We switched to an electronic ticketing system.	S-a trecut la un sistem electronic de bilete.
She arrived back in town that night.	Ea a ajuns înapoi în oraș în noaptea aceea.
This tall building shines in the sun.	Această clădire înaltă strălucește în soare.
I spent some time in the amusement park	Am petrecut ceva timp în parcul de distracții
He saw her, he missed her, he saw her again.	A văzut-o, i-a fost dor de ea, a văzut-o din nou.
The boredom of office life finally reaches you.	Plictisirea vieții de birou ajunge la tine în cele din urmă.
The movie starts with an explosion.	Filmul începe cu explozie.
He bent down and took some coins.	S-a aplecat și a luat câteva monede.
The sentence was read aloud.	Propoziția a fost citită cu voce tare.
A seal was attached to the letter.	Scrisoarei a fost atașat un sigiliu.
Modern medicine has made great strides.	Medicina modernă a făcut progrese mari.
Some organic farm products have higher nutritional value.	Unele produse ecologice de fermă au valoare nutritivă mai mare.
To collect fresh water, they often had to dig wells.	Pentru a colecta apă proaspătă, ei trebuiau adesea să sape fântâni.
Tourists, however, are willing to take their chances.	Turiștii, însă, sunt dispuși să-și asume șansele.
The clouds darkened the sky.	Norii întunecau cerul.
you did well.	ai făcut bine.
His gaze was	Privirea lui era
Maybe he'll send me some sugar!	Poate îmi va trimite niște zahăr!
That despot's soul is long gone.	Sufletul acelui despot a plecat de mult.
However, these beliefs are not shared by everyone.	Cu toate acestea, aceste convingeri nu sunt împărtășite de toată lumea.
He put a hand over his heart.	Și-a pus o mână peste inimă.
He stretched his body carefully.	Și-a întins corpul cu grijă.
This is a great opportunity.	Aceasta este o oportunitate minunată.
It has long been a source of controversy.	A fost mult timp o sursă de dispută.
There was nothing he could do about it.	Nu putea face nimic în privința asta.
Nobody spoke.	Nimeni nu a vorbit.
I would faint with a smile on my face.	Aș leșina cu zâmbetul pe buze.
The living room is very small.	Livingul este foarte mic.
Punctuation marks are used to emphasize.	Simbolurile de punctuație sunt folosite pentru accentuare.
They are clearly observable.	Ele sunt clar observabile.
The company is in an economic crisis.	Compania este într-o criză economică.
It had been raining for days.	Ploaia cădea constant de zile întregi.
In the new city, they will build a new city.	În noul oraș, ei vor construi un nou oraș.
The bill was challenged by the executive council.	Proiectul de lege a fost contestat de consiliul executiv.
This is a fine cheese.	Aceasta este o brânză fină.
The pregnant woman went to the doctor.	Femeia însărcinată a mers la medic.
Third, you will need a cup of brown sugar.	În al treilea rând, veți avea nevoie de o cană de zahăr brun.
She was in a strange mood all day.	Ea a fost într-o dispoziție ciudată toată ziua.
They choose two bedding to put around them.	Ei aleg două paie de pat pentru a le pune în jurul lor.
Remittance of idle money encouraged laziness.	Remiterea banilor inactivi a încurajat lenevia.
Mary ordered a huge order of pho.	Mary a comandat o comandă uriașă de pho.
Pumping water from place to place requires a lot of energy.	Pomparea apei din loc în loc necesită multă energie.
At the edge of the river, the rocks are solid.	La marginea râului, stâncile sunt solide.
The road is crowded today.	Drumul este aglomerat astăzi.
Do you expect to die today?	Te aștepți să mori astăzi?
He drank chocolate cola.	A băut cola cu ciocolată.
Now you will pass your exams with flying colors.	Acum îți vei trece examenele cu brio.
His laughter was contagious.	Râsul lui era contagios.
A selection of herbs, spices, rice and chicken.	O selecție de ierburi, condimente, orez și pui.
A thin layer of ash covered everything.	Un strat fin de cenusa a acoperit totul.
Innovations are all the rage among web marketers now.	Inovațiile fac furori în rândul agenților de marketing web acum.
Carefully remove the parsley from the vegetables.	Scoateți cu grijă pătrunjelul din legume.
Go convince her this is a bad idea.	Du-te să o convingi că aceasta este o idee proastă.
The numbers were staggering.	Cifrele erau uluitoare.
The frame hosts have passed these milestones.	Gazdele cadru au trecut de aceste repere.
The result was a surprise to many.	Rezultatul a fost o surpriză pentru mulți.
She leaned against his shoulder.	Ea se rezemă de umărul lui.
He was preceded in death by his wife.	El a fost precedat cu moartea de soția sa.
Interest rates rose sharply at first.	Ratele dobânzilor au crescut inițial brusc.
They celebrated with champagne.	Au sărbătorit cu șampanie.
The students requested a private meeting.	Studenții au cerut o întâlnire privată.
They opened a bag of chips and ate them.	Au deschis o pungă cu chipsuri și le-au mâncat.
The ship started.	Nava a pornit.
The national currency is not well controlled.	Moneda națională nu este bine controlată.
That's how it should be.	Așa ar trebui să fie.
The snake swims silently through the deep water.	Șarpele înoată tăcut prin apa adâncă.
First, take some milk out of the fridge.	Mai întâi, scoateți puțin lapte din frigider.
Make the dough and set it aside.	Faceți aluatul și lăsați-l deoparte.
Little money goes away.	Puțini bani merg departe.
Elephants belong to the wild.	Elefanții aparțin sălbăticiei.
She asked the man to open the door.	Ea i-a cerut bărbatului să deschidă ușa.
Since then, the company's stock has grown.	De atunci, stocul companiei a crescut.
The boys left quickly, laughing.	Băieții au plecat repede, râzând.
Honey is made from nectar.	Mierea este făcută din nectar.
Police arrested two men last week.	Polițiștii au arestat doi bărbați săptămâna trecută.
Eggs or poultry eggs are often used as food.	Ouăle sau ouăle de pasăre sunt adesea folosite ca hrană.
The computer has been in use for ten years.	Calculatorul a fost folosit timp de zece ani.
He wanted to become a teacher one day.	Vroia să devină profesor într-o zi.
The regions near the river are populated by farmers.	Regiunile din apropierea râului sunt populate de fermieri.
The money will go to the university.	Banii vor merge la universitate.
These ghosts won't hurt us.	Aceste fantome nu ne vor face rău.
His pen scratched slowly over the tablet.	Pixul lui s-a zgâriat încet peste tabletă.
I was lucky enough to get a place.	Am avut norocul să-mi asigur un loc.
Why should they worry? 	De ce ar trebui să-și facă griji?
she believed.	ea credea.
The ambulance was transporting the wounded and sick.	Ambulanța transporta răniți și bolnavi.
The population has grown sharply.	Populația a crescut brusc.
Authorities acknowledged that the region had been neglected.	Autoritățile au recunoscut că regiunea a fost neglijată.
He has an incredibly good memory.	Are o memorie incredibil de bună.
She is sitting in the woods.	Ea stă pe pădure.
We are all from the same family.	Suntem cu toții din aceeași familie.
Negotiations have been long and complicated.	Negocierile au fost lungi și complicate.
It is almost two meters long.	Are aproape doi metri lungime.
My neighbor works as a teacher.	Vecinul meu lucrează ca profesor.
Collective ownership is well established.	Proprietatea colectivă este bine stabilită.
My city is divided by a river.	Orașul meu este divizat de un râu.
The pines swayed lightly in the breeze.	Pinii se legănau ușor în briza.
He blew his harp.	Și-a bătut harpa.
The rocket crashed, exploding on the ground.	Racheta s-a prăbușit, explodând pe pământ.
Sometimes we confuse them with instructions.	Uneori le confundam cu instrucțiuni.
The people who organize these events are dedicated.	Oamenii care organizează aceste evenimente sunt dedicați.
You're such a stupid donkey.	Ești un măgar atât de prost.
A small fishing boat was anchored offshore.	O mică barcă de pescuit era ancorată în larg.
The villagers still lead a simple life.	Sătenii încă duc o viață simplă.
The alley was full of people.	Aleea era plină de oameni.
A pit dog starved to death.	Un câine de groapă a mâncat cu foame cadavrul.
It allowed him to travel farther and faster.	I-a permis să călătorească mai departe și mai repede.
They took a short break on the way.	Pe drum au luat o scurtă pauză.
Spread the seeds evenly on the baking tray.	Împrăștiați semințele uniform pe tava de copt.
He chose not to show up for many years.	A ales să nu se arate de mulți ani.
However, beneath the sleek exterior, it is unsafe.	Cu toate acestea, sub exteriorul elegant, ea este nesigură.
He got out of bed very slowly.	S-a ridicat din pat foarte încet.
We can see clearly in the dark.	Putem vedea clar în întuneric.
He heard the bell ring.	A auzit soneria sună.
Farmers still use cultivation techniques transmitted from	Fermierii folosesc încă tehnici de cultivare transmise din
It was dark and cold.	Era întuneric beznă și frig.
The steak was rare.	Friptura era rară.
The strange device sounded threatening.	Dispozitivul ciudat a sunat amenințător.
The politician embezzled two hundred and fifty thousand dollars.	Politicianul a deturnat două sute cincizeci de mii de dolari.
He realized he was serious.	Și-a dat seama că vorbea serios.
A severe drought causes the prairie to dry up.	O secetă severă face ca preria să se usuce.
Dependence on foreign countries is not healthy.	Dependența de țări străine nu este sănătoasă.
This is a land of diverse landscapes.	Acesta este un tărâm cu peisaje diverse.
The soldier never sent a signal.	Soldatul nu a trimis niciodată un semnal.
The water flowed quickly through the canal.	Apa curgea repede prin canal.
He petitioned the government, asking them to ban the car.	El a făcut o petiție guvernului, cerându-le să interzică mașina.
The girl thought she was pretty.	Fata se credea drăguță.
The cable goes over the mountain.	Cablul trece peste munte.
When he hung up the picture, he noticed some damage.	Când a atârnat tabloul, a observat unele stricăciuni.
A mathematician returns to the study of geometry.	Un matematician revine la studiul geometriei.
Rice is often served with chicken.	Orezul este adesea servit cu pui.
I suspect that many doctors never see their patients.	Bănuiesc că mulți medici nu își văd niciodată pacienții.
Professional athletes are admired all over the world.	Sportivii profesioniști sunt admirați în întreaga lume.
The surgeon grafted a skin sample onto the dog's paw.	Chirurgul a altoit o probă de piele pe laba câinelui.
Place the bread on a grill to cool.	Asezati painea pe un gratar sa se raceasca.
Oil refineries are full of workers.	Rafinăriile de petrol sunt pline de muncitori.
Stop behaving like a savage.	Nu te mai purta ca un sălbatic.
Basalt is a common resource due to its heat resistance.	Bazaltul este o resursă comună datorită rezistenței sale la căldură.
The boxer calmed his breath.	Boxerul și-a liniștit respirația.
A dam was built over the swampy ground.	Un dig a fost construit peste pământul mlăștinos.
The temperature was moderate.	Temperatura a fost moderată.
No one else will come to your aid.	Nimeni altcineva nu va veni în ajutor.
This is often the case with athletes.	Acesta este adesea cazul sportivilor.
Believe me, she's smart.	Crede-mă pe cuvânt, e deșteaptă.
A mother is called a mother.	O mamă se numește mamă.
Natural selection is not the whole story.	Selecția naturală nu este toată povestea.
William was trying to think of his next move.	William încerca să se gândească la următoarea lui mișcare.
Organizations can be accused of exploiting women.	Organizațiile pot fi acuzate că exploatează femei.
After the rains fell, what was once a landfill	După ce au căzut ploile, ceea ce a fost cândva o groapă de gunoi
Can you share it equally?	Îl poți împărți în mod egal?
He kissed her on the cheek.	El o sărută pe obraz.
Some economists believe that this problem has worsened, however.	Unii economiști cred că această problemă s-a agravat, totuși.
We recognize the complexity of this issue	Recunoaștem complexitatea acestei probleme
The wizard showed his guest in the guest room.	Vrăjitorul și-a arătat oaspetele în camera de oaspeți.
From her window she could see the rows of cars.	De la fereastra ei putea vedea șirurile de mașini.
They saw the smoke rising from the wreckage.	Au văzut fumul ridicându-se din epavă.
Life expectancy is steadily rising.	Speranța de viață crește constant.
His ideas were strikingly original.	Ideile lui erau izbitor de originale.
Leave it to me.	Lasă-mi mie.
Enter it as you wish.	Introduceți-l așa cum doriți.
His wife had this view on the matter.	Soția a avut acest punct de vedere asupra chestiunii.
The strawberries were sweet.	Căpșunile erau dulci.
The Vice President resigned.	Vicepreședintele și-a dat demisia.
The palace is a real feast for the senses.	Palatul este o adevărată sărbătoare pentru simțuri.
It appears after sunrise.	Apare după răsăritul soarelui.
A blood clot can lead to a heart attack and stroke.	Un cheag de sânge poate duce la atac de cord și accident vascular cerebral.
A solid vision for the future is the main suggestion.	O viziune solidă pentru viitor este principala sugestie.
The promise of new technology has attracted investors.	Promisiunea noii tehnologii a atras investitori.
The engine caught fire.	Motorul a luat foc.
The moon is dark when it is night.	Luna este întunecată când este noapte.
We left our lunch orders at the counter.	Ne-am lăsat comenzile de prânz la ghișeu.
We used to come there all the time.	Obișnuiam să venim acolo tot timpul.
Life as we know it must surely die.	Viața așa cum o cunoaștem, cu siguranță trebuie să murim.
By the time you return, it will be dark.	Până te întorci, se va întuneca.
A search team has been set up to find the missing girl.	A fost organizată o echipă de căutare pentru a găsi fata dispărută.
Finally, it's time to say goodbye.	În sfârșit, este timpul să ne luăm la revedere.
He spat out the words like poison.	A scuipat cuvintele ca o otravă.
The baby's cries sounded pathetic.	Plânsetele copilului sunau jalnic.
Tory is still pretty fit.	Tory este încă destul de în formă.
No matter how complicated this problem may seem.	Nu contează cât de complicată poate părea această problemă.
A good doctor is good for everyone.	Un medic bun este bun pentru toți oamenii.
I hired you to feed and water my horses.	Te-am angajat să-mi hrănești și să adape caii.
Controversially, they were reassigned to reserves.	În mod controversat, au fost reatribuiți în rezerve.
The parking lot has two hundred spaces.	Parcarea are două sute de locuri.
She gestured teasing.	Ea a gesticulat tachinat.
The color picture was taken by an amateur.	Poza colorată a fost făcută de un amator.
It is empty, except for two pieces of cloth.	Ea este goală, cu excepția a două bucăți de pânză.
It's a beautiful flower, isn't it?	Este o floare frumoasă, nu-i așa?
Her favorite subjects were science and languages.	Materiile ei preferate erau știința și limbile.
Your mud shoes could use a wash.	Pantofii tăi noroi ar putea folosi o spălare.
His father wondered aloud if his son liked school.	Tatăl său s-a întrebat cu voce tare dacă fiului său îi place școala.
In this region, the seasons last less than a day.	În această regiune, anotimpurile durează mai puțin de o zi.
After washing his face, he felt much better.	După ce s-a spălat pe față, s-a simțit mult mai bine.
Protesters were first advised to return to their villages.	Protestatarii au fost sfătuiți mai întâi să se întoarcă în satele lor.
He looked at her, not understanding.	Se uită la ea, neînțelegând.
Many industries use coal in their power generation.	Multe industrii folosesc cărbune în generarea lor de energie.
One child was killed and another was injured.	Un copil a fost ucis și un alt copil a fost rănit.
This car looks very expensive.	Mașina asta pare foarte scumpă.
That's how a peach grows.	Așa crește un piersic.
The moon rises over the eastern hills.	Luna răsare peste dealurile estice.
The noise level kept us from hearing.	Nivelul de zgomot ne-a împiedicat să ne auzim.
Several small boats were moored.	Mai multe bărci mici erau ancorate alături.
Cosmic microwave background is a type of electromagnetic radiation.	Fondul cosmic cu microunde este un tip de radiație electromagnetică.
After cutting the bread, place it on the grill.	După ce tăiați pâinea, puneți-o pe grătar.
The long walk was invigorating.	Plimbarea lungă a fost revigorantă.
She hurried to meet him.	Ea s-a repezit să-l întâmpine.
Roller skates do not slip on ice.	Patinele cu role nu alunecă pe gheață.
Have the people served in this unit ever been injured?	Au fost vreodată răniți oamenii deserviți în această unitate?
I would suggest something to read.	Aș sugera ceva de citit.
Our descendants may be able to detect these planets.	Descendenții noștri ar putea fi capabili să detecteze aceste planete.
Elephants have a special sense of hearing.	Elefanții au un simț special al auzului.
Once the factory started, the jobs improved.	Odată ce fabrica a pornit, locurile de muncă s-au îmbunătățit.
My music would bring you flowers and laughter.	Muzica mea ți-ar aduce flori și râsete.
Fred tapped his fingers nervously on the table.	Fred bătu nervos cu degetele pe masă.
The twin brothers are inseparable.	Frații gemeni sunt de nedespărțit.
He was the son of a wealthy merchant.	Era fiul unui negustor bogat.
Geography is the branch of science that studies the earth.	Geografia este ramura științei care studiază pământul.
The smell was bad.	Mirosul era urat.
Those fields have been unused for many years.	Acele câmpuri au fost nefolosite de mulți ani.
Go to the war room.	Du-te în camera de război.
She practiced medicine with him.	Ea a practicat medicina cu el.
The sword cut his neck.	Sabia a tăiat gâtul.
This egg can be eaten raw.	Acest ou poate fi consumat crud.
When they saw the storm, they hurried home.	Când au văzut furtuna, s-au grăbit acasă.
Our behavior is strongly influenced by the people around us.	Comportamentele noastre sunt puternic influențate de oamenii din jurul nostru.
Poor resource management has dried up the island.	Gestionarea slabă a resurselor a făcut ca insula să se usuce.
He longed to visit his mother.	Tânjea să-și viziteze mama.
Silkworm larvae wrap themselves in a cocoon.	Larvele de viermi de mătase se înfășoară într-un cocon.
Strawberries are in season right now.	Căpșunile sunt în sezon chiar acum.
The flow of the river has decreased.	Debitul râului s-a diminuat.
The trees, tall and strong, shade an interesting cemetery.	Copacii, înalți și puternici, umbră un cimitir interesant.
They live among the ruins of an ancient civilization.	Ei trăiesc printre ruinele unei civilizații antice.
Make sure you have the right materials.	Asigurați-vă că aveți materialele potrivite.
The child's eyes took on a dreamlike air.	Ochii copilului au căpătat un aer de vis.
Every year, tornado damage is estimated at millions of dollars.	În fiecare an, pagubele tornadelor sunt estimate la milioane de dolari.
So the stretches are created by erosion.	Așa că întinderile sunt create de eroziune.
The government needs to improve its transportation network.	Guvernul trebuie să-și îmbunătățească rețeaua de transport.
Call an ambulance immediately!	Sunați imediat o ambulanță!
They served slices of pumpkin pie.	Au servit felii de plăcintă cu dovleac.
The use of public funds for election campaigns is illegal.	Folosirea fondurilor publice pentru campanii electorale este ilegală.
The police were everywhere, watching all the signs.	Poliția era peste tot, observând toate semnele.
This week's heat wave has made many people nervous.	Valul de căldură de săptămâna aceasta a pus nervii pe mulți.
She is evil and deceitful.	Ea este rea și înșelătoare.
He was sitting on the porch, watching the ocean.	Stătea pe verandă, privind oceanul.
There have been several accidents, some fatal.	Au avut loc mai multe accidente, unele mortale.
Currently, it attracts very few women.	În prezent, atrage foarte puține femei.
They have an itchy spine.	Au o mâncărime la coloana vertebrală.
The protests of a worker were suppressed by the army.	Protestele unui muncitor au fost înăbușite de armată.
First, design a rocket.	Mai întâi, proiectează o rachetă.
This question is about literature.	Această întrebare se referă la literatură.
The salmon was smoked for eight hours.	Somonul a fost afumat timp de opt ore.
I have to ask my brother to do this for me.	Trebuie să-l rog pe fratele meu să facă asta pentru mine.
The opening line of the prologue was brilliant.	Linia de deschidere a prologului a fost genială.
And let's not forget all the hard work they've done.	Și să nu uităm toată munca grea pe care au făcut-o.
His body was found by hikers.	Cadavrul lui a fost găsit de drumeți.
First of all, you have to choose.	În primul rând, va trebui să alegeți.
According to the book, this flower is a symbol of fidelity.	Potrivit cărții, această floare este un simbol al fidelității.
The climb to the top was very difficult.	Urcarea spre vârf a fost foarte grea.
The atmosphere is poisoned.	Atmosfera este otrăvită.
The merchant hesitated to accept the bag.	Negustorul a ezitat să accepte geanta.
She just wanted a moment's respite from it all.	Ea dorea doar un răgaz de moment din toate acestea.
They will eat almost anything, even insects.	Vor mânca aproape orice, chiar și insecte.
It was a cold, rainy day in the city.	Era o zi rece și ploioasă în oraș.
The manager can afford to pay adequate salaries.	Managerul își poate permite să plătească salarii adecvate.
She often wore lipstick and hair dye	Se îmbrăca adesea cu ruj și vopsea de păr
The protester eventually collapsed from exhaustion.	Protestatarul s-a prăbușit în cele din urmă de epuizare.
That will teach you to steal.	Asta te va învăța să furi.
Fewer students are admitted to this unit.	Mai puțini studenți sunt admiși în această unitate.
Look at these ruins!	Uită-te la aceste ruine!
The oil burned in the pan.	Uleiul a ars în tigaie.
There were abandoned vehicles around the abandoned building.	În jurul clădirii părăsite erau vehicule abandonate.
He died three years ago.	A murit acum trei ani.
Most plants depend on animal pollination.	Majoritatea plantelor depind de polenizarea animalelor.
They spent many hours arguing.	Au petrecut multe ore certându-se.
The children were sprayed with light rain.	Copiii au fost stropiți de ploaia slabă.
A journal must be fair, honest and balanced.	Un jurnal trebuie să fie corect, onest și echilibrat.
The captain decided to count the remaining sailors.	Căpitanul a decis să numere marinarii rămași.
You need to collect some eggs.	Trebuie să adunați niște ouă.
She wasn't interested in her surroundings.	Nu era interesată de împrejurimile ei.
He read a psalm.	A citit un psalm.
She told all about her neighbors.	Ea a povestit totul despre vecinii ei.
The novel was punished with censorship.	Romanul a fost pedepsit cu cenzură.
Navigation techniques are also noted for being complex.	Tehnicile de navigație sunt, de asemenea, remarcate pentru a fi complexe.
More plastic than fish is now found in our oceans.	Mai mult plastic decât pește se găsește acum în oceanele noastre.
Her complexion was red.	Avea un ten roșu.
The skin is smooth.	Pielea este netedă.
He accused the organizers of committing a crime.	Acesta i-a acuzat pe organizatori de săvârșirea unei infracțiuni.
There are safety instructions inside the box.	Există instrucțiuni de siguranță în interiorul cutiei.
The director entered his office.	Directorul a intrat în biroul său.
Qualifications are a minimum requirement.	Calificările sunt o cerință minimă.
He confessed to committing the crime.	Acesta a mărturisit că a comis crima.
It is a misjudgment to assume that he will play badly.	Este o judecată greșită să presupunem că va juca prost.
The villagers built their houses by a spring.	Sătenii și-au construit case lângă un izvor.
Well, what can we say?	Ei bine, ce putem spune?
We intend to place it in a museum.	Intenționăm să plasăm într-un muzeu.
First of all, we're going to need some coal.	În primul rând, vom avea nevoie de niște cărbune.
The government should provide adequate education for all children.	Guvernul ar trebui să asigure o educație adecvată pentru toți copiii.
Kamon riders are everywhere these days.	Călăreții Kamon sunt peste tot în aceste zile.
A crowd of people attended the rally.	O multitudine de oameni au participat la acel miting.
They live in cities.	Ei trăiesc în orașe.
She received a letter from her old teacher.	A primit o scrisoare de la vechiul ei profesor.
First, you'll need to insert a nail.	În primul rând, va trebui să introduceți un cui.
Rainwater was collected in barrels for use as a beverage.	Apa de ploaie a fost colectată în butoaie pentru a fi folosită ca băutură.
He threw himself deep into the water, swimming hard.	S-a aruncat adânc în apă, înotând din greu.
Washing his hands very often.	Spălându-se pe mâini foarte des.
It should be feasible to inspect former soldiers.	Ar trebui să fie fezabil să fie inspectați foștii soldați.
Don't take revenge on the past.	Nu răzbuna trecutul.
Some buildings have steep stairs.	Unele clădiri au scări abrupte.
A slow speech	Un vorbit încet
The roller coaster was very scary.	Roller coasterul era foarte înfricoșător.
Some of his teachers were impressed.	Câțiva dintre profesorii săi au fost impresionați.
Many activists have campaigned for the construction of several hospitals.	Mulți activiști au făcut campanie pentru construirea mai multor spitale.
The curved lines of the mountains were beautiful.	Liniile curbe ale munților erau frumoase.
A donation was made to this charity each month.	O donație a fost făcută acestei organizații de caritate în fiecare lună.
Was the water cold?	Apa era rece?
I sleep with a bottle of hot water.	Dorm cu o sticla cu apa fierbinte.
Tears streamed down my face as she spoke.	Lacrimile îmi curgeau pe față în timp ce ea vorbea.
Her husband is often away on business.	Soțul ei este adesea plecat cu afaceri.
A dull ache filled his chest.	O durere surdă i-a umplut pieptul.
Their powers are limited.	Puterile lor sunt limitate.
The man later escaped from prison and disappeared.	Bărbatul a scăpat ulterior de închisoare și a dispărut.
At dawn, the moon hung high in the sky.	În zori, luna atârna jos pe cer.
There has been a marked improvement in the child's symptoms.	S-a înregistrat o îmbunătățire remarcabilă a simptomelor copilului.
Skyscrapers and rising hotels are transforming the horizon.	Zgârie-nori și hoteluri în creștere transformă orizontul.
The forest contains a variety of trees.	Pădurea conține o varietate de copaci.
The mineral was appreciated for its artistic value.	Mineralul a fost apreciat pentru valoarea sa artistică.
The cloud looks like a rabbit.	Norul arată ca un iepure.
You will need to sweep and dry the church.	Va trebui să măturați și să uscați biserica.
He wore a large, soft hat.	Purta o pălărie mare, moale.
Many people still believe that the remains are vestiges	Mulți oameni încă mai cred că rămășițele vestigiale
The Vikings also cultivated hemp.	Vikingii cultivau și cânepă.
They accused the farmers of overseeing their property.	Au acuzat fermierii pentru că vegheau asupra proprietății lor.
The football team reached the final for the first time.	Echipa de fotbal a ajuns pentru prima dată în finală.
The governor's decision was approved unanimously.	Decizia guvernatorului a fost aprobată în unanimitate.
The author's work has been translated into many languages.	Opera autorului a fost tradusă în multe limbi.
The floods have caused a lot of damage in our area.	Inundațiile au produs multe pagube în zona noastră.
They argued that judgments should be dealt with independently.	Ei au susținut că hotărârile ar trebui tratate în mod independent.
At the compromise.	Au compromis.
It is necessary to water your crops.	Este necesar să vă udați culturile.
She did not answer.	Ea nu a răspuns.
It is the right temperature for a happy day.	Este temperatura potrivită pentru o zi fericită.
Today, many people commute by bike or on foot.	Astăzi, mulți oameni fac naveta cu bicicleta sau pe jos.
This beautiful country needs efficient transportation.	Această țară frumoasă are nevoie de transport eficient.
He wrote his thesis overnight.	Și-a scris teza peste noapte.
Farm crops are often damaged by foreign insects.	Culturile unei ferme sunt adesea deteriorate de insecte străine.
As the water temperature rose, the bacteria proliferated.	Pe măsură ce temperatura apei a crescut, bacteriile au proliferat.
Japan is often cold in winter.	Japonia este adesea frig iarna.
The cat crouched beside him.	Pisica s-a ghemuit lângă el.
It was a difficult year for the young farmer.	A fost un an greu pentru tânărul fermier.
Proteins are organic compounds that contain nitrogen.	Proteinele sunt compuși organici care conțin azot.
Our local products are famous all over the country.	Produsele noastre locale sunt renumite în toată țara.
The bathroom is on the left.	Baia este pe stânga.
The cat, once quite tame, has now gone wild.	Pisica, cândva destul de îmblânzită, acum a devenit sălbatică.
Never take drugs.	Nu lua niciodată droguri.
Her drink was slightly frothy.	Băutura ei era ușor spumoasă.
The car has been repaired.	Mașina a fost reparată.
The meal had not been eaten.	Masa nu fusese consumată.
An ancient rock sculpture depicts a pair of swans.	O sculptură antică în stâncă înfățișează o pereche de lebede.
That movie is not very good.	Filmul acela nu este foarte bun.
Tulips are among the richest flowers known.	Lalelele sunt printre cele mai bogate flori cunoscute.
They talked briefly, then went to bed.	Au discutat pe scurt, apoi s-au culcat.
Sometimes a family moves.	Uneori o familie se mută.
Those goods spill all over the floor.	Mărfurile acelea se revarsă peste tot pe podea.
Sunlight shines through the clouds.	Lumina soarelui străbate printre nori.
His remark was as astonishing as it was unexpected.	Remarca lui a fost pe cât de uimitoare, pe atât de neașteptată.
This restaurant serves very spicy food.	Acest restaurant servește mâncăruri foarte picante.
They did a thorough research.	Au efectuat cercetări amănunțite.
You need a kitchen knife to cut this cake.	Ai nevoie de un cuțit de bucătărie pentru a tăia această prăjitură.
The entertainment was punctuated by fireworks.	Divertismentul a fost punctat de artificii.
Confusion is everywhere.	Confuzia este peste tot.
The princess was accompanied in her honeymoon suite.	Prințesa a fost însoțită în suita pentru luna de miere.
The baby's diaper is to be changed.	Scutecul bebelușului urmează să fie schimbat.
Heavy rain fell on the city.	Ploaia puternică a căzut asupra orașului.
The city is strategically important.	Orașul este important din punct de vedere strategic.
The vase was emptied and filled with ice.	Vaza a fost golită și umplută cu gheață.
The trees fluttered in the breeze.	Copacii fluturau în briză.
A restaurant has been authorized to operate here.	Un restaurant a fost autorizat să funcționeze aici.
Too tired to cook, she went out to a restaurant.	Prea obosită să gătească, a ieșit la un restaurant.
The windows are extremely uneven.	Ferestrele sunt extrem de inegale.
You could try to convince some people.	Ai putea încerca să convingi unii oameni.
The movement has grown.	Mișcarea a luat amploare.
Protesters gathered in a central square.	Manifestanții s-au întâlnit într-o piață centrală.
This city is developing into a business center.	Acest oraș este în curs de dezvoltare într-un centru de afaceri.
Many workers suffer from sleepless nights.	Mulți lucrători suferă de nopți nedormite.
He can't decide what to pack.	Nu poate decide ce să împacheteze.
The bombs exploded indiscriminately.	Bombele au explodat fără discernământ.
The crowd applauded.	Mulțimea a aplaudat.
Adolescents should lose their concern for boys.	Adolescenta ar trebui să-și piardă preocuparea față de băieți.
A hot battle between nations.	O bătălie fierbinte între națiuni.
All religions have an element of ritual.	Toate religiile au un element de ritual.
The bells rang musically.	Clopotele au răsunat muzical.
Many camps were set up along the quay.	Multe tabere au fost amenajate de-a lungul cheiului.
Of course, it's unusual to see someone my age dancing.	Desigur, este neobișnuit să vezi pe cineva de vârsta mea dansând.
He caressed his dog fondly.	Și-a mângâiat câinele cu drag.
He voted against the bill.	A votat împotriva proiectului de lege.
I'm exhausted working on the project.	Sunt epuizată să lucrez la proiect.
He should never have given up on the project.	Nu ar fi trebuit niciodată să abandoneze proiectul.
Some people are allergic to cucumbers.	Anumite persoane sunt alergice la castraveți.
Lots of students attend classes here for free.	O mulțime de studenți participă gratuit la cursuri aici.
After completing the forms, please return them to us.	După ce ați completat formularele, vă rugăm să ni le returnați.
The quality of education in this area has deteriorated.	Calitatea educației în acest domeniu s-a înrăutățit.
The wings do not move immediately.	Aripioarele nu se mișcă imediat.
The townspeople were all in mourning.	Orășenii erau cu toții în doliu.
First, take a few notes.	În primul rând, ia câteva notițe.
This moment was captured by a photographer.	Acest moment a fost surprins de un fotograf.
The moon was so bright that it looked almost white.	Luna era atât de strălucitoare, încât părea aproape albă.
Liquids flow from the holes in the wall.	Lichidele curg din găurile din perete.
Ice becomes liquid water.	Gheața devine apă lichidă.
Baking soda and cocoa powder mix.	Bicarbonatul de sodiu și pudra de cacao se amestecă.
Every corner of the house was full of books.	Fiecare colț al casei era plin de cărți.
Anarchy ruled this land.	Anarhia a condus acest pământ.
She put the book on the table.	Ea a pus cartea pe masă.
The formula worked.	Formula a funcționat.
The survey was conducted in the winter.	Sondajul a fost realizat iarna.
The teen nodded in agreement.	Adolescentul dădu din cap în semn de acord.
Thousands of researchers around the world are investigating the cause.	Mii de cercetători din întreaga lume investighează cauza.
Protesters were held in police custody.	Protestatarii au fost ținuți în custodia poliției.
The temperature was dropping rapidly.	Temperatura scădea rapid.
Try not to look at her.	Încercă să nu se uite la ea.
First, the adrenal glands secrete a hormone called cortisol.	În primul rând, glandele suprarenale secretă un hormon numit cortizol.
Too many people live in crowded city centers.	Prea mulți oameni trăiesc în centrele orașelor aglomerate.
How to clean a microwave oven.	Cum să curățați un cuptor cu microunde.
One who lost a leg in the war.	Unul care și-a pierdut un picior în război.
These bowls are a special type of glass.	Aceste boluri sunt un tip special de sticlă.
It has many uses.	Are multe întrebuințări.
This building is not very tall.	Această clădire nu este foarte înaltă.
The president was re-elected.	Președintele a fost reales din nou.
She discovered a small pool of blood.	Ea a descoperit o mică baltă de sânge.
The priest blessed the jewelry.	Preotul a binecuvântat bijuteriile.
She was watching him intently.	Ea îl privea cu atenție.
This tablet helps us to quickly calculate the answers.	Această tabletă ne ajută să calculăm rapid răspunsurile.
He waited patiently while others quarreled.	A așteptat cu răbdare în timp ce alții se certau.
Such incidents occur almost daily.	Astfel de incidente apar aproape zilnic.
The crowd fell silent.	Mulțimea a tăcut.
A smart bomb is used to destroy large areas.	O bombă inteligentă este folosită pentru a distruge suprafețe mari.
What have I done?	Ce am făcut?
He was a very quiet man.	Era un om foarte liniştit.
It was clear that something was wrong.	Era clar că ceva nu era în regulă.
She visited a tailor's shop and bought a new dress.	A vizitat croitorie și și-a cumpărat o rochie nouă.
The brightness of the stars fails to amaze him.	Strălucirea stelelor nu reușește să-l uimească.
Each crane had a red paper flag attached.	Fiecare macara avea atașat un steag de hârtie roșie.
Oil is a by-product of oil.	Petrolul este un produs secundar al petrolului.
He was smart and ambitious.	Era inteligent și ambițios.
Make good use of your recovery time.	Utilizați bine timpul de recuperare.
Their perspective is bleak.	Perspectiva lor este sumbră.
The atmosphere was electric.	Atmosfera era electrică.
In the sixth decade, she is amazing.	În al șaselea deceniu, ea este uimitoare.
The city was full of activity.	Orașul era plin de activitate.
The buildings were all made of brick.	Clădirile erau toate făcute din cărămidă.
The tunnel collapsed and caused major injuries.	Tunelul s-a prăbușit și a provocat o rănire majoră.
Her black hair was cut short.	Părul ei negru era tuns scurt.
Silence settled in the room.	Tăcerea s-a instalat în cameră.
Using paper instead of plastic would help the environment.	Folosirea hârtiei în loc de plastic ar ajuta mediul înconjurător.
You shouldn't laugh at someone's mess.	Nu ar trebui să râzi de mizeria cuiva.
Children in conflict zones are surrounded by daily violence.	Copiii din zonele de conflict sunt înconjurați de violență zilnică.
The culture of the foreigners had an influence on the local traditions.	Cultura străinilor a avut o influență asupra tradițiilor locale.
Unfortunately, he was hit by a drunk driver.	Din păcate, a fost lovit de un șofer beat.
These images exceeded all expectations.	Aceste imagini au depășit toate așteptările.
The children were very happy.	Copiii au fost foarte bucuroși.
A large sample of voters was interviewed	Un eșantion mare de alegători a fost intervievat
The cat is famous for keeping mice away.	Pisica este renumită pentru că ține șoarecii departe.
Scientists have successfully cloned a dog.	Oamenii de știință au clonat cu succes un câine.
You can see the silver glitter all over the house.	Puteți vedea sclipiciul argintiu prin toată casa.
He was sentenced to death.	A fost condamnat la moarte.
Details are still being worked out.	Detaliile sunt încă în curs de rezolvare.
Nature is beyond science.	Natura este dincolo de știință.
This is the final straw.	Acesta este paiul final.
After much deliberation, he made the decision.	După multă deliberare, a luat decizia.
He spent hours walking around the casino, gambling.	A petrecut ore întregi plimbându-se prin cazinou, jucând de noroc.
Not enough!	Nu, e de ajuns!
The tribe has many ritual dances.	Tribul are multe dansuri rituale.
The buffalo fought in the mud.	Bivolul s-a bătut în noroi.
The army fought fiercely to gain control of the region.	Armata s-a luptat cu înverșunare pentru a obține controlul asupra acestei regiuni.
The little boy was playing in the sandbox.	Băiețelul se juca în cutia cu nisip.
The carpenter carefully measured each piece of wood.	Tâmplarul măsura cu atenție fiecare bucată de lemn.
Be careful not to crush the blueberries.	Aveți grijă să nu zdrobiți afinele.
The pace of life was slower in those days.	Ritmul vieții era mai lent în acele vremuri.
He dreamed of becoming an engineer.	A visat să devină inginer.
Try to live your life without regrets.	Încearcă să-ți trăiești viața fără regrete.
The murder was inconceivable.	Crima era de neconceput.
Baked tomatoes went on sale this week.	Roșiile coapte au fost la vânzare săptămâna aceasta.
There were relatively few deaths.	Au fost relativ puține decese.
She will be gathered to drink.	Ea va fi adunată să bea.
Such activities are harmful to the environment.	Astfel de activități dăunează mediului.
A world free of pollution is possible.	O lume lipsită de poluare este posibilă.
He seemed out of place.	Părea deplasat.
He was caught by police while stealing.	A fost prins de poliție în timp ce fura.
The judge ruled that the prisoner should not	Judecătorul a decis că prizonierul nu trebuie
He never got over his brother's loss.	Nu a trecut niciodată peste pierderea fratelui său.
She made a long journey.	Ea a făcut o călătorie lungă.
He pushed open the door.	A împins ușa, intrând.
The court carefully examined the document.	Instanța a examinat cu atenție documentul.
Turn on the headlights.	Aprinde farurile.
The oceans are, in many cases, polluted with plastic.	Oceanele sunt, în multe cazuri, poluate cu plastic.
This machine uses lasers to perform measurements.	Această mașină folosește lasere pentru a efectua măsurători.
The cat enters the bedroom.	Pisica intră în dormitor.
The rate at which graduates find work is declining.	Rata cu care absolvenții își găsesc de lucru este în scădere.
They spoke quickly and quietly.	Au vorbit repede și în liniște.
Palm trees lit by the scorching afternoon sun.	Palmieri, luminați de soarele arzător al după-amiezii.
A fog enveloped the mountains.	O ceață a învăluit munții.
Education has become compulsory for everyone.	Educația a devenit obligatorie pentru toată lumea.
Parking spaces in the supermarket are limited.	Locurile de parcare ale supermarketului sunt limitate.
Shane's boss gave him the job.	Șeful lui Shane i-a dat slujba.
That flower is beautiful.	Acea floare este frumoasa.
The streets are barricaded.	Străzile sunt baricadate.
Its origin is in dispute.	Originea sa este în litigiu.
The exterior of the building was designed by a famous architect.	Exteriorul clădirii a fost proiectat de un arhitect celebru.
The murder took place in the underground passage.	Crima s-a petrecut în pasajul subteran.
The study claims that meat is a harmful food.	Studiul susține că carnea este un aliment dăunător.
Many women were found mutilated.	Multe femei au fost găsite mutilate.
Eggplants will be an excellent appetizer.	Vinetele vor fi un aperitiv excelent.
Carefully sharpen it with a steel blade.	Ascuțiți-l cu grijă cu o lamă de oțel.
And the magnetic force is to blame for this accident.	Și forța magnetică este de vină pentru acest accident.
They planted wheat in the spring.	Au plantat grâu primăvara.
There was no sign of rain.	Nu era niciun semn de ploaie.
The light fades slightly as the price of bitcoin rises.	Lumina se estompează ușor când prețul bitcoin crește.
The records show a period of prosperity.	Înregistrările relevă o perioadă de prosperitate.
Students have a different opinion of their teacher.	Elevii au o părere diferită despre profesorul lor.
Bad things happened to those who were guilty of evil.	Lucruri rele s-au întâmplat celor care erau vinovați de rău.
Dams are built to house water.	Barajele sunt construite pentru a adăposti apă.
She gave him her phone number.	I-a dat numărul ei de telefon.
Retirement is not forever.	Pensionarea nu este pentru totdeauna.
Don't cross the line!	Nu trece dincolo de linie!
He headed for the door.	Se îndreptă spre uşă.
I realized that he was an extraordinary person.	Mi-am dat seama că era o persoană extraordinară.
The visit to the doctor was very pleasant.	Vizita la medic a fost foarte placuta.
He dropped the page on the floor.	A lăsat pagina să cadă pe podea.
The text later is quite different.	Textul de mai târziu este destul de diferit.
A scorpion was caught illegally and sold.	O scorpie a fost prinsă ilegal și vândută.
The spring is a source of water.	Izvorul este o sursă de apă.
The earth, as she looked, was a mass of green.	Pământul, așa cum arăta ea, era o masă de verde.
He folded his arms across his chest.	Și-a încrucișat brațele pe piept.
She shuddered in pain.	Ea tresări de durere.
Ammonia and chlorine in wastewater can kill aquatic organisms.	Amoniacul și clorul din apele uzate pot ucide organismele acvatice.
Many types of fish can live in the river.	Multe tipuri de pești pot trăi în râu.
They fought guerrilla tactics.	Au luptat cu tactici de gherilă.
I regained my composure.	Mi-am recăpătat calmul.
The sun's rays pass through the clouds.	Razele soarelui trec prin nori.
The tall woman looked up at him.	Femeia înaltă ridică privirea spre el.
Scientists hope more insects will die.	Oamenii de știință speră că mai multe insecte vor muri.
Many houses were bought and resold.	Multe case au fost cumpărate și revândute.
We had to wait for a bus.	A trebuit să așteptăm un autobuz.
Look, the crow is trying to steal the squirrel's nuts!	Uite, cioara încearcă să fure nucile veveriței!
I will continue my investigation.	Voi continua să-mi continui investigația.
The car was in good condition.	Masina era in stare buna.
The grocer laughed.	Băcanul a râs.
Humans are social animals, not solitary creatures.	Oamenii sunt animale sociale, nu creaturi solitare.
John is my bike.	John este bicicleta mea.
Many women have been raped financially.	Multe femei au fost violate financiar.
Children are often afraid of strangers at mealtimes.	Copiii se tem adesea de străini la ora mesei.
Grizzly bearers were very skilled.	Vânătorii de grizzly aveau o mare pricepere.
She showed him her room.	Ea i-a arătat camera ei.
In some historical periods, women have been excluded from society.	În unele perioade istorice, femeile au fost excluse din societate.
We have great respect for traditional values.	Avem un mare respect pentru valorile tradiționale.
The center was full of tourists.	Centrul era plin de turiști.
This article focuses on the role of technology in industries.	Acest articol se concentrează pe rolul tehnologiei în industrii.
We offer thousands of products in several categories.	Oferim mii de produse din mai multe categorii.
Governance systems vary widely around the world.	Sistemele de guvernare variază foarte mult în lume.
She was shaking a little.	Ea tremura puțin.
We use a new, more effective insecticide.	Folosim un insecticid nou, mai eficient.
This venture has not been profitable in recent years.	Această întreprindere nu a fost profitabilă în ultimii ani.
The car slipped smoothly.	Mașina a alunecat lin.
I was too old and fragile to climb the mountain.	Eram prea bătrân și fragil să urc pe munte.
On the way home, he came across a car accident.	În drum spre casă, a dat peste un accident de mașină.
There is a deep feeling of depression here.	Aici domnește un sentiment profund de depresie.
The thief escaped after stealing his neighbor's purse.	Hoțul a scăpat după ce a furat poșeta vecinului său.
Although considered informal, this market was well organized.	Deși considerată informală, această piață era bine organizată.
The woman leaned forward, her eyes bright with emotion.	Femeia se apleca în față, cu ochii strălucitori de emoție.
A black hole orbits the center of the galaxy.	O gaură neagră orbitează în centrul galaxiei.
A samovar is a collection of vessels.	Un samovar este o colecție de vase.
Evidence suggests she was abandoned.	Dovezile sugerează că a fost abandonată.
Volcanic eruptions can devastate a city.	Erupțiile vulcanice pot devasta un oraș.
Traditionally, parents allow their children to choose a partner.	În mod tradițional, părinții le permit copiilor să-și aleagă perechea.
Cars emit poisonous gases into the atmosphere.	Mașinile emit gaze otrăvitoare în atmosferă.
Stone and clay were used to build houses and tools.	Piatra și lut au fost folosite pentru a construi case și unelte.
He spoke, and his voice went through the crowd.	A vorbit, iar vocea lui a străbătut mulțimea adunată.
The first step involves two cups of brown sugar.	Primul pas implică două căni de zahăr brun.
This is a man who shows great promise.	Acesta este un om care arată o mare promisiune.
We will conquer all enemies.	Ne vom cuceri pe toți dușmanii.
Boohoo!	Boohoo!
My doctor advised me to start meditating.	Doctorul meu m-a sfătuit să mă apuc de meditație.
His daughter asked him to go with her.	Fiica lui l-a rugat să meargă cu ea.
The coach targeted a certain group of players.	Antrenorul a vizat un anumit grup de jucători.
Those who were rich donated to the church.	Cei care erau bogați au donat bisericii.
The computer monitor is next to my bed.	Monitorul computerului este lângă patul meu.
My grandfather struggled to get past the stage.	Bunicul meu s-a chinuit să treacă scena.
The city has been plagued by crime and drug use.	Orașul a fost marcat de criminalitate și consumul de droguri.
Be careful not to spill the oil.	Aveți grijă să nu vărsați uleiul.
She put her skin on the table.	Ea a pus pielea pe masă.
He ran home proud of himself.	A fugit acasă mândru de sine.
Despite the protests, two bridges were immediately built.	În ciuda protestelor, imediat au fost construite două poduri.
A wild dog barks angrily.	Un câine sălbatic lătră furios.
I have lived in this city for twenty years.	Locuiesc în acest oraș de douăzeci de ani.
Make sure all the salad ingredients are fresh.	Asigurați-vă că toate ingredientele pentru salată sunt proaspete.
His speech was well received by those present.	Discursul său a fost bine primit de cei prezenți.
The words were unclear.	Cuvintele erau neclare.
Pyramids require a strong workforce.	Piramidele necesită o forță de muncă puternică.
We don't want to be seen.	Nu vrem să fim văzuți.
Too many documents can delay final payment.	Prea multe documente pot întârzia plata finală.
They knew this would make matters worse.	Ei știau că acest lucru va înrăutăți situația.
She earns her living as an independent artist.	Ea își câștigă existența ca artist independent.
The lips can be slightly parted or slightly tightened.	Buzele pot fi ușor întredeschise sau ușor strânse.
Police arrested the killer.	Poliția l-a arestat pe criminal.
Extract the lime juice.	Extrageți sucul din lime.
Most early societies had a highly developed social hierarchy.	Majoritatea societăților timpurii aveau o ierarhie socială foarte dezvoltată.
The scent was subtle and intoxicating.	Parfumul era subtil și îmbătător.
Fully charge your phone before using it.	Încărcați-vă telefonul complet înainte de a-l folosi.
Drought has threatened crops and herds in distant lands.	Seceta amenința culturile și efectivele din țările îndepărtate.
They fired her.	Au scos-o din post.
The veins in his hands stood out.	Venele din mâinile lui ieșeau în evidență.
The horizon is punctuated by swollen clouds.	Orizontul este punctat de nori umflați.
We travel to the nearby town by train.	Ne deplasăm în orașul din apropiere cu trenul.
Expenses incurred with such luxury cannot be justified.	Cheltuielile efectuate cu astfel de lux nu pot fi justificate.
Turn the pages carefully.	Întoarce paginile cu grijă.
Raised by wolves, these animals were ferocious and fierce.	Crescute de lupi, aceste animale erau feroce și înverșunate.
A section of the highway was paved from this village.	Din acest sat a fost asfaltată o porțiune de autostradă.
Make sure the wine is not chilled.	Asigurați-vă că vinul nu este răcit.
Traditionally, dahi bhalle is served on a banana leaf.	În mod tradițional, dahi bhalle este servit pe o frunză de banană.
I was literally stunned.	Am fost literalmente uluit.
It's time to dump her and move on.	Este timpul să punem capăt acestui comportament.
The nightlife of the city is safe now.	Viața de noapte a orașului este în siguranță acum.
Of course, technology has made the world a small place.	Sigur, tehnologia a făcut din lume un loc mic.
The commissions are made up of several members.	Comisiile sunt formate din mai mulți membri.
A meteorologist uses forecasting methods to predict future weather patterns.	Un meteorolog folosește metode de prognoză pentru a prezice viitoarele modele meteorologice.
You shouldn't be selfish.	Nu ar trebui să fii egoist.
Suddenly he realized something was wrong.	Deodată și-a dat seama că ceva nu era în regulă.
No candidate won the majority.	Niciun candidat nu a obținut majoritatea.
We're trying to save the forest.	Încercăm să salvăm pădurea.
The entire population of the city was quickly evacuated.	Întreaga populație a orașului a fost rapid evacuată.
The court released this information at midnight.	Instanța a dat publicității această informație la miezul nopții.
This section discusses the causes and consequences of deforestation.	Această secțiune discută cauzele și consecințele defrișărilor.
This is the smallest number of people in living memory.	Acesta este cel mai mic număr de oameni din memoria vie.
These men were experienced and well trained.	Acești bărbați erau experimentați și bine pregătiți.
So what have you been up to lately?	Deci, ce ai făcut în ultima vreme?
Police found weapons in his car.	Poliția a găsit arme în mașina lui.
This city is known for its historic sites.	Acest oraș este cunoscut pentru siturile sale istorice.
Cruelty and oppression were two evils here.	Cruzimea și opresiunea au fost două rele aici.
Although it was a long road, we finally got there.	Deși a fost un drum lung, am ajuns în sfârșit.
The divided infinitive is non-grammatical.	Infinitivul divizat este negramatical.
A definition of beauty is a heart full of grace.	O definiție a frumuseții este o inimă plină de har.
A light rain began to fall.	A început să cadă o ploaie uşoară.
People from all walks of life work in this area.	În această zonă lucrează oameni din toate categoriile sociale.
He felt a burning sensation in his stomach.	A simțit o arsură în stomac.
Other fruit trees appear less frequently.	Alți pomi fructiferi apar mai rar.
A small army of volunteers helped clean up the rubble.	O mică armată de voluntari a ajutat la curățarea molozului.
Children are inseparable friends.	Copiii sunt prieteni de nedespărțit.
The veins are clearly visible.	Venele sunt clar vizibile.
To the east is a beautiful old church.	La est se află o frumoasă biserică veche.
Scented jasmine strings around adobe walls.	Sfori de iasomie parfumată în jurul pereților din chirpici.
Sheep produce more wool in summer.	Oile produc mai multă lână vara.
I would change positions with her.	Aș schimba pozițiile cu ea.
The ship plunged into the waves.	Nava a plonjat printre valuri.
This event marked the beginning of his great career.	Acest eveniment a marcat începutul marii sale cariere.
The lecture was broadcast on the radio.	Prelegerea a fost transmisă la radio.
There was a lot of confusion.	A existat o mare confuzie.
The county hosts an annual dance festival.	Județul găzduiește anual un festival de dans.
How can the quality of a product be improved?	Cum poate fi îmbunătățită calitatea unui produs?
This fragrance helps relieve stress and anxiety.	Acest parfum ajută la ameliorarea stresului și a anxietății.
What makes these squares similar are their diagonals.	Ceea ce face aceste pătrate similare sunt diagonalele lor.
The meeting lasted all afternoon.	Întâlnirea a durat toată după-amiaza.
He usually reads the newspaper in the early hours of the morning.	De obicei, citește ziarul la prima oră dimineața.
People were injured in a bus collision.	Oamenii au fost răniți în urma unei coliziuni cu autobuzul.
What is the importance of fingerprints?	Care este importanța amprentelor?
Extreme violence is never justified.	Violența extremă nu este niciodată justificată.
Two hours later, they were enjoying a picnic.	Două ore mai târziu, se bucurau de un picnic.
The rebels occupied the city.	Rebelii au ocupat orașul.
Don't fly like that again.	Nu zbura din nou așa.
The strong storms that came ashore destroyed several houses.	Furtunile puternice care au venit la țărm au distrus mai multe case.
The trees here were planted by prisoners.	Copacii de aici au fost plantați de prizonieri.
If you can open that door,	Dacă poți deschide ușa aceea,
Earnings were widespread, but inflation was rapid.	Câștigurile au fost larg răspândite, dar inflația a fost rapidă.
It's very short.	E foarte scund.
This impressive structure was built by an ancient civilization.	Această structură impresionantă a fost construită de o civilizație antică.
Once a thriving seaport, it is now a ghost town.	Cândva un port maritim înfloritor, acum este un oraș fantomă.
Make toast with cinnamon.	Faceți pâine prăjită cu scorțișoară.
He has a curious habit of whistling.	Are un obicei curios de a fluiera.
The family has the responsibility to maintain their home.	Familia are responsabilitatea de a-și întreține casa.
This country was considered an outpost of civilization.	Această țară era considerată un avanpost al civilizației.
Mix the eyeshadow with your finger.	Amesteca fardul de pleoape cu degetul.
The government has not yet committed to the proposals.	Guvernul nu s-a angajat încă cu propunerile.
Bridges were built over reed swamps.	Au fost construite poduri peste mlaștini cu stuf.
She heard her sister shouting unhappiness.	A auzit-o pe sora ei strigând nefericirea.
A turtle in the lake	Un porumbel țestoasă în lac
And the rules will have to be changed.	Și regulile vor trebui schimbate.
Normally, corn has a sweet aroma.	În mod normal, porumbul are o aromă dulce.
Bomb shelters have been built in almost every home.	Adăposturile antibombe au fost construite în aproape fiecare casă.
Light is an important element in all cultures.	Lumina este un element important în toate culturile.
Cutlery was one of the first things he bought.	Tacâmurile au fost unul dintre primele lucruri pe care le-a cumpărat.
Ralph believed in the importance of education.	Ralph credea în importanța educației.
With the phone in hand, go outside.	Cu telefonul în mână, ieși afară.
Her hearing gets worse.	Auzul ei se înrăutățește.
We'll be home soon.	Vom merge acasă în curând.
The country's schools are poorly funded.	Școlile țării sunt slab finanțate.
They were so desperate that they left home.	Erau atât de disperați încât au plecat de acasă.
A thick fog hung low over the treetops.	O ceață deasă atârna jos deasupra vârfurilor copacilor.
To manage their money, many people invest regularly.	Pentru a-și gestiona banii, mulți oameni investesc în mod regulat.
Official documents show he spent the entire afternoon there.	Documentele oficiale arată că și-a petrecut toată după-amiaza acolo.
A man covered in mud stumbled over them.	Un bărbat acoperit de noroi s-a împiedicat de ei.
The robber stole the wallet from the victim's pocket.	Tâlharul a furat portofelul din buzunarul victimei.
The wild beauty of this region is breathtaking.	Frumusețea sălbatică a acestei regiuni este uluitoare.
Tomato is a large, red, edible fruit.	Roșia este un fruct mare, roșu, comestibil.
He soaked a brush in a white-painted jar.	A înmuiat o pensulă într-un borcan cu vopsea albă.
How are you feeling?	Cum te simti?
The workers were fired.	Muncitorii au fost disponibilizați.
He immediately set to work, but made little progress.	S-a pus imediat pe treabă, dar a făcut puține progrese.
This song is more than a song.	Acest cântec este mai mult decât o melodie.
Farmers said they were afraid for their children.	Fermierii au spus că se tem pentru copiii lor.
Get back on board.	Urcă înapoi la bordul navei.
The trees took root, taking root on their own.	Copacii au prins rădăcini, înrădăcinându-se singuri.
Use public transportation if possible.	Folosiți transportul public dacă este posibil.
A lot of people approached.	O mulțime de oameni s-a apropiat.
This school feels a lot of love for her.	Această școală simte multă dragoste pentru ea.
The soldiers marched in formation through the city.	Soldații au mărșăluit în formație prin oraș.
It was freezing hard this morning.	A fost un îngheț puternic în această dimineață.
He is not ashamed of his actions.	Nu-i este rușine pentru acțiunile sale.
The research spacecraft made the planetary orbit.	Nava de cercetare a făcut orbita planetară.
How many kilowatt hours do we use each month?	Câți kilowați oră folosim în fiecare lună?
This man is more distinguished than most.	Acest om este mai distins decât majoritatea.
The streets were deserted with young people.	Străzile erau pustii de tineri.
Thousands of refugees from three countries have sought refuge	Mii de refugiați din trei țări și-au căutat refugiu
They talked extensively about the situation.	Au vorbit pe larg despre situație.
The child looked worried.	Copilul părea îngrijorat.
The camel's hump was about the size of a basketball.	Cocoașa cămilei era cam de dimensiunea unei mingi de baschet.
People are allowed to display their flags outside their homes.	Oamenii au voie să-și etaleze steaguri în afara caselor lor.
Mix all the ingredients and knead well.	Se amestecă toate ingredientele și se frământă bine.
She put her arms around me.	Ea și-a pus brațele în jurul meu.
Beautiful roses began to bloom in the garden.	În grădină au început să înflorească trandafiri frumoși.
We have to live without it.	Trebuie să trăim fără asta.
He looked up at the ceiling.	A ridicat privirea spre tavan.
Work pays extremely well for a student.	Munca se plătește extrem de bine pentru un student.
The volcano erupted without warning.	Vulcanul a erupt fără avertisment.
Remember, what is cooked here stays here.	Nu uita, ce se gătește aici, rămâne aici.
He threaded the needle.	A pus acul în fir.
The food can be served either hot or cold.	Mâncarea poate fi servită fie caldă, fie rece.
This new structure is practically soundproofed.	Această nouă structură este practic izolată fonic.
A landslide forced the hermitage to move.	O alunecare de teren a forțat schitul să se mute.
He asked my permission to visit your city	Mi-a cerut permisiunea să vă vizitez orașul
It's so hard for bosses to work.	Pentru șefii sunt atât de greu de lucrat.
She was scared of the dragon.	A fost speriată de dragon.
The room, we are told, is acoustically perfect.	Camera, ni se spune, este acustic perfectă.
I need to find a way to pay for her education.	Trebuie să găsesc o modalitate de a plăti educația ei.
The car industry is investing heavily in solar energy.	Industria auto investește sume mari în energia solară.
There are too few cops on the street patrol.	Sunt prea puțini polițiști în patrula de stradă.
The condition of his lungs is critical.	Starea plămânilor lui este critică.
He apologized to his companion.	Și-a cerut scuze însoțitorului său.
He gestured to the plants.	Făcu un semn către plante.
The soldier performed well on his exams.	Soldatul a avut rezultate bune la examenele sale.
How stupid of me, she thought.	Cât de prost din partea mea, se gândi ea.
He stared at her	Se uită fix la ea
Two members of the commission resigned, citing personal reasons.	Doi membri ai comisiei au demisionat, invocând motive personale.
A crowded urban area.	O zonă urbană aglomerată.
Family businesses are an endangered species.	Întreprinderile de familie sunt o specie pe cale de dispariție.
Knit a strong rope.	Tricotează o frânghie puternică.
They feed us by selling souvenirs.	Ne hrănesc vânzând suveniruri.
Pollution is a serious issue here.	Poluarea este o problemă serioasă aici.
The Treaty makes no distinction between equals and equals.	Tratatul nu face nicio distincție între egali și egali.
The tundra is the northernmost biome on earth.	Tundra este cel mai nordic biom de pe pământ.
A romantic picnic was taken to the beach.	Un picnic romantic a fost condus la malul mării.
His experience will be useful to you.	Experiența lui vă va fi de folos.
An influential politician has been found guilty.	Un politician influent a fost găsit vinovat.
The plan failed because he had ignored the main issue.	Planul a eșuat, pentru că ignorase problema principală.
There is a lack of trained professionals at the festival.	Există o lipsă de profesioniști pregătiți la festival.
A choir of bird songs greeted me.	M-a salutat un cor de cântece de păsări.
Never use more or less than the specified amounts.	Nu utilizați niciodată mai mult sau mai puțin decât cantitățile specificate.
You can't drive a car without a license.	Nu poți conduce o mașină fără permis.
Because the snow is deep, we have to carry the rope.	Pentru că zăpada este adâncă, trebuie să cărăm frânghie.
He will achieve his ambitions.	Își va realiza ambițiile.
Salt is better than sugar.	Sarea este mai bună decât zahărul.
The harsh light led to deep shadows.	Lumina aspră a dus la umbre adânci.
Cereals are an important part of a balanced diet.	Cerealele sunt un element important al unei diete echilibrate.
An access station was imposed after the disturbances.	După tulburări a fost impusă un stațion de acces.
As the years passed, he died of old age.	Pe măsură ce anii au trecut, a murit de bătrânețe.
The lake is close to the village.	Lacul este aproape de sat.
His wife was a disgrace to both of them.	Soția lui era o rușine pentru amândoi.
The mountains are imposing and majestic.	Muntii sunt impunatori si maiestuosi.
The square is bordered by cafes and bistros.	Piața este mărginită de cafenele și bistrouri.
The police chief resigns.	Șeful poliției își dă demisia.
Tinderboxes were invented in the 16th century.	Tinderbox-urile au fost inventate în secolul al XVI-lea.
Some rivers are frozen nine months a year	Anumite râuri sunt înghețate nouă luni pe an
The old woman removed her denture to clean them.	Bătrâna și-a scos proteza dentară pentru a le curăța.
The minister demanded that all prices be reduced.	Ministrul a cerut ca toate prețurile să fie reduse.
He is loved by his friends.	Este iubit de prietenii lui.
These intrigues are all slightly different.	Aceste intrigi sunt toate ușor diferite.
After years of exile, he returned to this country.	După ani de exil, s-a întors în această țară.
He scraped the mud off his boots.	Și-a răzuit nămolul de pe cizme.
The best defense is a good offense.	Cea mai bună apărare este o ofensă bună.
Interest will be calculated daily.	Dobânda va fi calculată zilnic.
A foreign power invaded the country.	O putere străină a invadat țara.
To cure the fish, he rubbed it with lemon juice.	Pentru a vindeca peștele, l-a frecat cu zeamă de lămâie.
His friend often bragged about how much money he earned.	Prietenul lui se lăuda adesea cu câți bani a câștigat.
The architects designed these houses.	Arhitecții au proiectat aceste case.
The police must investigate these crimes.	Poliția trebuie să investigheze aceste crime.
Organizations involved in illegal activities will face punitive measures.	Organizațiile implicate în activități ilegale se vor confrunta cu măsuri punitive.
Life on a barge can be lonely.	Viața pe o șlep poate fi singură.
A shapeless cloud.	Un nor lipsit de formă.
New research suggests they are "mentally unstable."	Noile cercetări sugerează că sunt „instabili mental”.
There was a lot of discussion about the subject.	S-a discutat mult despre subiect.
Use it at once.	Folosește-l deodată.
Everyone "knows" that brain damage occurs during traumatic events.	Toată lumea „știe” că leziunile cerebrale apar în timpul evenimentelor traumatice.
Many people living here are very poor.	Mulți oameni care locuiesc aici sunt foarte săraci.
They forgot to take some money.	Au uitat să ia niște bani.
He was wearing a white suit and fedora.	Purta un costum alb și fedora.
The faces of the drowned were everywhere.	Fețele celor înecați erau peste tot.
Two cars collided on a busy street.	Două mașini s-au ciocnit pe o stradă aglomerată.
The farmer seems unable to do anything right.	Fermierul pare că nu poate face nimic corect.
After many days of travel, we arrived at our destination.	După multe zile de călătorie, am ajuns la destinație.
He was captured while trying to escape.	A fost capturat în timp ce încerca să fugă.
The dog liked to swim in the water all day.	Câinelui îi plăcea să se zbale în apă toată ziua.
The people in this neighborhood are poor.	Oamenii din acest cartier sunt săraci.
A tropical highway.	O autostradă tropicală.
The tourist was disappointed and took a vacation.	Turistul a fost dezamăgit și și-a luat concediu.
Sounds like rain.	Sună ca ploaie.
We have to leave now if we want to take this train.	Trebuie să plecăm acum dacă vrem să luăm acest tren.
They were always confused with twins.	Au fost întotdeauna confundați cu gemeni.
Always be polite to all people.	Fiți întotdeauna politicoși cu toți oamenii.
Most students start classes in the afternoon.	Majoritatea elevilor încep cursurile după-amiaza.
Too much food can lead to weight gain.	Prea multă mâncare poate duce la creșterea în greutate.
Swimming is prohibited.	Înotul este interzis.
They threw away their clothes and went out the door.	Au aruncat hainele și au ieșit pe ușă.
My favorites are mostly muscles.	Preferații mei sunt în mare parte mușchii.
Only when there is peace can there be prosperity.	Doar atunci când este pace poate exista prosperitate.
Disconnect the power lines from the batteries.	Deconectați liniile de alimentare de la baterii.
The sergeant was a doctor.	Sergentul era medic.
Fountains were made to water the gardens beautifully.	Au fost făcute fântâni pentru a uda frumos grădinile.
The princess cried as her beloved son was carried away.	Prințesa a plâns, în timp ce fiul ei iubit a fost dus pe lângă el.
The nation has known the hardships for generations.	Națiunea a cunoscut greutățile de generații.
The two samples fell to the same height.	Cele două probe au căzut la aceeași înălțime.
This conference was attended by delegates from many countries.	La această conferință au participat delegați din multe țări.
There was little wind and no ice on the river.	Era puțin vânt și nicio gheață pe râu.
This may indicate that our tests are incorrect.	Acest lucru poate indica faptul că testele noastre sunt greșite.
A smart salesman knows when to push.	Un vânzător inteligent știe când să împingă.
Wealthy families lived in large castles.	Familiile bogate trăiau în castele mari.
The army has blocked the country's borders.	Armata a blocat granițele țării.
The toilet floor was wet.	Podeaua toaletei era udă.
Any creature on that planet would die quickly.	Orice creatură existentă pe acea planetă ar muri rapid.
The duke inspected his troops.	Ducele și-a inspectat trupele.
She often eats chicken soup.	Ea mănâncă adesea supă de pui.
We have a bad habit of thinking negatively.	Avem un obicei prost de a gândi negativ.
I'm not sure he can handle it.	Nu sunt sigur că o poate suporta.
He made an unusual request.	A făcut o cerere neobișnuită.
He wrapped his scarf tightly around his chin.	Și-a înfășurat strâns eșarfa în jurul bărbiei.
Do not attempt to remove the housing.	Nu încercați să îndepărtați carcasa.
The seaway was too dangerous.	Drumul maritim era prea periculos.
They raised money to buy new equipment.	Au strâns bani pentru a cumpăra echipamente noi.
The toilet has been criticized for its smell.	Toaleta a fost criticată pentru mirosul ei.
The government escaped defeat.	Guvernul a scăpat de înfrângere.
They enjoy exploring the region.	Le place să exploreze regiunea.
That village is on the other side of the lake.	Acel sat este de partea cealaltă a lacului.
The missing money was recovered.	Banii lipsă au fost recuperați.
The prince's visit to the countryside was eagerly awaited.	Vizita prințului în mediul rural era așteptată cu nerăbdare.
Drive in the winter and it rains in the summer.	Conduceți iarna și ploua vara.
Write your number on a piece of paper.	Scrie-ți numărul pe o foaie de hârtie.
The chicken was cooked.	Puiul era gătit.
He liked comics, video games and horror.	Îi plăceau benzile desenate, jocurile video și groază.
For six minutes the crew did not dare to move.	Timp de șase minute echipajul nu a îndrăznit să se miște.
The candidates' speeches were boring.	Discursurile candidaților au fost plictisitoare.
My boss is very strict.	Șeful meu este foarte strict.
The mountain road was covered in snow.	Drumul de munte era acoperit de zăpadă.
The volcano has been dormant for decades.	Vulcanul a rămas latent timp de zeci de ani.
He went into the sauna and lowered his eyes.	A intrat în saună și a lăsat ochii în jos.
When the earth's atmosphere cooled, life reappeared.	Când atmosfera pământului s-a răcit, viața a reapărut.
She cried in silence in the shower.	A plâns în tăcere sub duș.
Arts are my passion.	Artele sunt pasiunea mea.
The snake headed for the forest.	Șarpele s-a îndreptat spre pădure.
Resentments have risen among the local population.	Resentimentele au crescut în rândul populației locale.
A cup of coffee can help you stay awake.	O ceașcă de cafea vă poate ajuta să rămâneți treaz.
The bank refused to negotiate.	Banca a refuzat să negocieze.
The problem is difficult to solve.	Problema este greu de rezolvat.
Study these poems carefully.	Studiați aceste poezii cu atenție.
Warm weather is common here in the summer.	Vremea caldă este obișnuită aici vara.
The architect was highly regarded.	Arhitectul era foarte apreciat.
The captain was highly respected by the sailors.	Căpitanul era foarte respectat de marinari.
A new government is being formed.	Se formează un nou guvern.
Police harassed all illegal immigrants.	Polițiștii i-au hărțuit pe toți imigranții ilegali.
He was just a teenager.	Abia era adolescent.
A master musician plays a clarinet piece.	Un maestru muzician interpretează o piesă la clarinet.
He glanced at the group.	A aruncat o privire spre grup.
Adults enjoy a wide range of tastes.	Oamenii adulți se bucură de o gamă largă de gusturi.
The bells rang.	Clopotele au răsunat.
This city was born of misfortune.	Acest oraș s-a născut din nenorocire.
Remember to seal your letters before posting.	Nu uitați să vă sigilați scrisorile înainte de a le posta.
His contribution to this poetry has been sublime.	Contribuția sa la această poezie a fost sublimă.
Constant rain caused erosion.	Ploaia constantă a provocat eroziune.
The rescuers were unable to reach the scene of the disaster.	Salvatorii nu au reușit să ajungă la locul dezastrului.
The main character in the story was a horse.	Personajul principal din poveste a fost un cal.
Wrong movement could cause an avalanche.	O mișcare greșită ar putea provoca o avalanșă.
A group of children were playing in front of his house.	Un grup de copii se juca în fața casei lui.
When mosquitoes were rare, they were domesticated.	Când țânțarii erau rare, erau domesticiți.
I hope you have a pleasant flight.	Sper să aveți un zbor plăcut.
The sermon was deeply moving.	Predica a fost profund emoționantă.
He is a member of the royal family.	Este membru al familiei regale.
Many children are looking for an interesting career as an actor.	Mulți copii caută o carieră interesantă ca actor.
He got bored quickly.	S-a plictisit repede.
He wasn't very hungry.	Nu i-a fost foarte foame.
I was chosen to play on the basketball team.	Am fost ales să joc la echipa de baschet.
The child steals apples.	Copilul fura mere.
This article appeared in a journal.	Acest articol a apărut într-un jurnal.
He designed an experiment to test his theory.	El a conceput un experiment pentru a-și testa teoria.
The book is beautifully written.	Cartea este frumos scrisă.
The hippopotamus, after spending a few weeks in the river, appeared.	Hipopotamul, după ce a petrecut câteva săptămâni în râu, a apărut.
The dancers danced lightly.	Dansatorii au dansat lejer.
The president spoke briefly to reporters.	Președintele a vorbit pe scurt reporterilor.
Many tourists visit the island every year.	Mulți turiști vizitează insula în fiecare an.
Her long brown hair came out slightly behind her.	Părul ei lung și castaniu ieșea ușor în spatele ei.
The problem is, most of these houses are unoccupied.	Problema este că majoritatea acestor case nu sunt ocupate.
The project was launched after several disasters.	Proiectul a fost demarat după mai multe dezastre.
That farm on the outskirts of town is weird.	Ferma aceea de la marginea orașului este ciudată.
The prime minister urged leaders to work.	Premierul i-a îndemnat pe lideri să muncească.
He put a book down.	A pus o carte jos.
We have faced a wave of protests against this decision.	Ne-am confruntat cu un val de proteste față de această decizie.
Everyone's nerves were worn out.	Nervii tuturor erau uzați.
The gardener checked the soil.	Grădinarul a verificat solul.
A tropical banana is an edible fruit.	O banană tropicală este un fruct comestibil.
She taught her children to wash.	Și-a învățat copiii să se spele.
The heat was almost unbearable.	Căldura era aproape insuportabilă.
He looked at the burnt brick wall.	Se uită la zidul de cărămidă pârjolită.
The politician has never lost his reputation for honesty.	Politicianul nu și-a pierdut niciodată reputația de onestitate.
Poems are elements of almost all human cultures.	Poeziile sunt elemente ale aproape tuturor culturilor umane.
Do not let running water.	Nu lăsa apa curgătoare.
In an eloquent speech, he called for world peace.	Într-un discurs elocvent, el a cerut pacea mondială.
She put the package on the couch.	Ea a pus pachetul pe canapea.
The boy was stealing cats.	Băiatul fura pisicile.
The warm days were perfect for visiting the zoo.	Zilele calde au fost perfecte pentru a vizita grădina zoologică.
His manner indicated that he was serious.	Maniera lui indica că vorbea serios.
A light breeze rose, bringing with it	O adiere ușoară a răsărit, aducând cu ea
These cars had extremely supple suspensions.	Aceste mașini aveau suspensii extrem de suple.
Your questions will be answered soon.	Întrebările tale vor primi răspuns în curând.
His actions brought great shame to his family.	Acțiunile sale au adus o mare rușine familiei sale.
He turned to his staff.	Se întoarse către toiagul său.
Half a mile from the restaurant.	La o jumătate de kilometru, la restaurant.
Is it helpful to talk to animals?	Este util să vorbești cu animalele?
Policies have focused on achieving a more equitable society.	Politicile s-au ocupat de realizarea unei societăți mai echitabile.
We must not ignore this issue.	Nu trebuie să ignorăm această problemă.
Her father died in an accident.	Tatăl ei a murit într-un accident.
The effort required great creativity.	Efortul a presupus o mare creativitate.
All aboard the spaceship!	Toți la bordul navei spațiale!
The cream from a nearby farm is rich and creamy.	Crema de la o fermă din apropiere este bogată și cremoasă.
The boy throws a stone at the dog.	Băiatul aruncă o piatră în câine.
She wanted to buy a doll for her little sister.	Ea a vrut să cumpere o păpușă pentru sora ei mai mică.
A taxi came to pick me up.	Un taxi a venit să mă ia.
Efforts have been made to find the person responsible.	S-au făcut eforturi pentru găsirea persoanei responsabile.
She was cut by a trained gardener.	A fost tunsă de un grădinar instruit.
Some species were taken from the wild.	Unele specii au fost luate din sălbăticie.
Even people living in poverty need clothes.	Chiar și oamenii care trăiesc în sărăcie au nevoie de îmbrăcăminte.
The coroner was reluctant to identify the body.	Medicul legist a fost reticent în a identifica cadavrul.
I was madly in love with her.	Eram nebunește îndrăgostită de ea.
It was a famous explorer who discovered it.	Un explorator faimos a fost cel care a descoperit-o.
This does nothing to reassure the natives.	Asta nu face nimic pentru a-i liniști pe nativi.
It's a safe method.	Este o metodă sigură.
The demonstration took place at the same time.	Manifestația a avut loc în același timp.
He closed the book and set it aside.	A închis cartea și a pus-o deoparte.
The soldiers marched all day.	Soldații au mărșăluit toată ziua.
He sighed in relief.	Oftă uşurat.
The fabric of her dress rustles.	Țesătura rochiei ei foșnește.
He never crosses the road without looking.	Nu traversează niciodată drumul fără să se uite.
The letter must be honest and to the point.	Scrisoarea trebuie să fie sinceră și la obiect.
The plot was as simple as it was ingenious.	Intriga a fost pe cât de simplă, pe atât de ingenioasă.
New words are being formed all the time.	Cuvinte noi se formează tot timpul.
The dog growled fiercely.	Câinele mârâia feroce.
The village boy celebrated his first birthday.	Băiatul satului și-a sărbătorit prima zi de naștere.
This is your destiny, my dear.	Acesta este destinul tău, draga mea.
The books had been bought by his grandfather.	Cărțile fuseseră cumpărate de bunicul său.
Convincing teens to quit is always difficult.	A convinge adolescenții să renunțe la fumat este întotdeauna dificil.
The farmers' cooperative offers a lot of work.	Cooperativa de fermieri oferă multă muncă.
She is extraordinary.	Ea este extraordinară.
There was a murmur of dissent in the streets.	Pe străzi s-au ridicat murmur de disidenţă.
He found a number of crimes worthy of punishment.	A găsit o serie de crime demne de pedepsit.
The online encyclopedia contains a list of common pests.	Enciclopedia online conține o listă a dăunătorilor obișnuiți.
Their ancestors died a long time ago.	Strămoșii lor au murit cu mult timp în urmă.
Half of the tongue is missing!	Jumătate din limbă lipsește!
She won't be able to stop worrying.	Ea nu va putea înceta să-și facă griji.
He put some straw on the floor.	A pus niște paie pe podea.
Leadership skills are required here.	Abilitățile de conducere sunt solicitate aici.
Here lives a diverse mix of cultures.	Aici trăiește un amestec divers de culturi.
Dogs feel our emotions.	Câinii ne simt emoțiile.
The skyscraper windows show a riot of colors.	Ferestrele zgârie-norilor afișează o revoltă de culori.
Propaganda is often extremely subtle.	Propaganda este adesea extrem de subtilă.
When it rains, it's harder to hear.	Când plouă, este mai greu de auzit.
The result is inconsistent.	Rezultatul este inconsecvent.
Water is a key ingredient in many foods.	Apa este un ingredient cheie pentru multe produse alimentare.
The farmer dug the carrot crop and harvested it.	Fermierul a săpat recolta de morcovi și a cules-o.
Spread thinly, the butter will not melt.	Întindeți subțire, untul nu se va topi.
The depths of the ocean floor are unexplored.	Adâncimile fundului oceanului sunt neexplorate.
The shape of the needles will vary depending on the material.	Forma acelor va varia în funcție de material.
It was hard for him to stay calm.	Îi era greu să-și păstreze calmul.
I'm tired of waking up early!	M-am săturat să mă trezesc devreme!
The mess seems to amplify the feeling at home.	Dezordinea pare să amplifice sentimentul de acasă.
He broke a vase.	A spart o vază.
Keep right, even in heavy traffic.	Păstrați dreapta, chiar și în trafic intens.
The quality of dilapidated buildings is poor.	Calitatea clădirilor degradate este slabă.
Schizophrenia is flowing in my family.	Schizofrenia curge în familia mea.
The woman's teacher had tears in her eyes.	Femeia profesor avea lacrimi în ochi.
I'm delighted with this book.	Sunt încântat de această carte.
The people here are living a very hard life.	Oamenii de aici duc o viață foarte grea.
Some of the old couples, visiting their old haunts,	Unele dintre cuplurile bătrâne, vizitându-și vechile bântuie,
How many beans did you have there?	Câte fasole ai avut acolo?
He has a car, but he rarely uses it.	Are o mașină, dar o folosește rar.
Fish is a delicious meal.	Peștele este o masă delicioasă.
A humble home has been a sturdy shelter for decades.	O casă umilă a fost un adăpost robust timp de decenii.
The cook cooked a delicious casserole.	Bucătăreasa a gătit o caserolă delicioasă.
The children were left unattended.	Copiii au fost lăsați nesupravegheați.
Plants do not use soil at all.	Plantele nu folosesc deloc pământ.
Her corset was pulled tight around her waist.	Corsetul i s-a tras strâns în jurul taliei.
More people will be killed by rising sea levels.	Mai mulți oameni vor fi uciși de creșterea nivelului mării.
All the children had to clean the church.	Toți copiii au trebuit să curețe biserica.
She was eight years old when her father abandoned her family.	Avea opt ani când tatăl ei și-a abandonat familia.
The oranges were juicy.	Portocalele erau suculente.
It is our duty to protect the environment.	Este de datoria noastră să protejăm mediul.
This Statute shall enter into force immediately.	Prezentul statut va intra în vigoare imediat.
Many factors can affect weather conditions.	Mulți factori pot afecta condițiile meteorologice.
He measured the height of the wall.	A măsurat înălțimea zidului.
I offered to drive her home, but she refused.	M-am oferit să o conduc acasă, dar ea a refuzat.
He returned later with an empty bag.	S-a întors mai târziu cu o pungă goală.
War breaks out between two countries.	Războiul izbucnește între două țări.
The suspect was heard and released.	Suspectul a fost audiat și eliberat.
He doesn't believe anymore.	Nu mai crede.
It's time to turn off the lights and go to bed!	E timpul să stingi luminile și să te culci!
He was amazed.	Era uimit.
Some criminals are nice.	Unii criminali sunt simpatici.
The herd was in danger of being destroyed.	Turma de vite risca să fie distrusă.
The old woman woke up alone.	Bătrâna s-a trezit singură.
He was nervous, but he was trying to stay calm.	Era nervos, dar încerca să rămână calm.
The animals are on the verge of extinction.	Animalele sunt pe cale de dispariție.
He was holding a baby.	El ținea un bebeluș.
They had peace in his mind.	Aveau pace în mintea lui.
Reading is an important skill.	Cititul este o abilitate importantă.
All the trees were covered with lichen.	Toți copacii erau acoperiți cu lichen.
This city is famous for its metallurgy.	Acest oraș este renumit pentru metalurgia sa.
What's up with the old woman?	Ce ține bătrâna?
You have perfected this preparation.	Ai perfecționat acest preparat.
She had prepared something to eat.	Ea pregătise ceva de mâncare.
These are the two restaurants that cook your favorite food.	Acestea sunt cele două restaurante care vă gătesc mâncarea preferată.
A boy with disabilities is preparing to become a cook.	Un băiat cu dizabilități se pregătește să devină bucătar.
The remarkable thing was that everyone agreed with the plan.	Lucrul remarcabil a fost că toată lumea a fost de acord cu planul.
As he spoke, he dropped his head.	În timp ce vorbea, și-a lăsat capul să cadă înainte.
The government has not changed anything.	Guvernul nu a schimbat nimic.
Her eyes shone with reflected light.	Ochii ei străluceau de lumină reflectată.
The condition can be fatal.	Condiția poate fi fatală.
The company's profits disappeared overnight.	Profiturile companiei au dispărut peste noapte.
He dreams of becoming a famous novelist one day.	El visează să devină un romancier celebru într-o zi.
The drained lake shone in the early morning sunlight.	Lacul drenat strălucea în lumina soarelui dimineață devreme.
Always follow the recipe.	Urmați întotdeauna rețeta.
Most large cities are served by municipal sewer systems.	Majoritatea orașelor mari sunt deservite de sisteme municipale de canalizare.
After a minute, they continue.	După un minut, ei continuă.
The writer asks many questions.	Scriitorul pune multe întrebări.
They said they were lost.	Au spus că s-au rătăcit.
The animals have suffered and will be affected by the leak.	Animalele au suferit și vor fi afectate de scurgere.
Her fingers moved smoothly on the keyboard.	Degetele ei se mișcau lin pe tastatură.
The pig muttered.	Porcul mormăi.
People loved her deeply.	Oamenii o iubeau profund.
Schools have been closed.	Școlile au fost închise.
Their arrival annoyed the cats, who fled to the garage.	Sosirea lor a enervat pisicile, care au fugit în garaj.
Millions of people are unemployed.	Milioane de oameni sunt șomeri.
He was told to relax.	I s-a spus să se relaxeze.
A starving government was full of corruption.	Un guvern înfometat era plin de corupție.
The region consists of several islands.	Regiunea este formată din mai multe insule.
He looked at himself in the mirror.	S-a uitat la sine în oglindă.
The rain caught the passenger in a tunnel.	Ploaia l-a prins pe călător într-un tunel.
Her brilliance was undeniable.	Strălucirea ei era de netăgăduit.
Bats are the only mammals that use echolocation.	Liliecii sunt singurele mamifere care folosesc ecolocația.
The sea has become polluted with waste.	Marea a devenit poluată cu deșeuri.
The discussion was lively.	Discuția a fost animată.
The swamps here were once famous for their waterfowl.	Mlaștinile de aici erau cândva faimoase pentru păsările lor de apă.
A call for volunteers has been launched.	A fost lansat un apel pentru voluntari.
Butterflies fluttered in circles.	Fluturii fluturau în cercuri.
The ships are at the mercy of the wind.	Navele sunt la cheremul vântului.
The artist is known for his love of colors.	Artistul este cunoscut pentru dragostea sa pentru culori.
The prime minister has been placed under house arrest.	Premierul s-a plasat în arest la domiciliu.
On the left, a humorous painting with an animal.	În stânga, o pictură plină de umor cu un animal.
Amelie's scent followed her across the room.	Parfumul lui Amelie o urmă prin cameră.
Doctors will do everything possible to relieve her pain.	Medicii vor face tot posibilul pentru a-i alina durerea.
Police have been charged with brutality.	Poliția a fost acuzată de brutalitate.
He pays the school fees.	El plătește taxele școlare.
The city's primary industry is now finance.	Industria primară a orașului este acum finanțele.
This is the largest diamond mine in the world.	Aceasta este cea mai mare mină de diamante din lume.
This painting hangs on the wall of my office.	Acest tablou atârnă pe peretele biroului meu.
The train driver nodded at her.	Conducătorul trenului dădu din cap spre ea.
However, hope springs eternal.	Totuși, speranța izvorăște eternă.
Despite advances in medicine, infectious diseases remain.	În ciuda progreselor în medicină, bolile infecțioase rămân.
Many propagandists use emotion rather than reason.	Mulți propagandiști apelează la emoții mai degrabă decât la rațiune.
You will spend a lot of time with the people there.	Îți vei petrece mult timp cu oamenii de acolo.
The condition of the car's engine can be easily checked.	Starea motorului mașinii poate fi verificată cu ușurință.
They buried the bodies.	Au îngropat cadavrele.
You'll find the main police station just down the street.	Veți găsi secția principală de poliție chiar în josul străzii.
The company's share price has steadily fallen.	Prețul acțiunilor companiei a scăzut constant.
She invited the girls to spend the night.	Ea le-a invitat pe fete să petreacă noaptea.
Tom, who had done something terrible, felt guilty.	Tom, care făcuse ceva îngrozitor, se simțea vinovat.
Her hair color was absolutely black.	Culoarea părului ei era negru absolut.
She was silent, looking at her friend.	Ea a rămas tăcută, privindu-și prietena.
Authorities have been charged with complicity.	Autoritățile au fost acuzate de complicitate.
The passenger train service is fast and reliable.	Serviciul de tren de pasageri este rapid și de încredere.
She tied her hair in a messy bun.	Și-a legat părul într-un coc dezordonat.
The flames engulfed the trailer in less than a minute.	Flăcările au cuprins remorca în mai puțin de un minut.
The strong breeze was blowing through the trees.	Briza puternică sufla printre copaci.
Work and experience are required.	Sunt necesare munca si experienta.
Dodo is gone now.	Dodo a dispărut acum.
However, she was unhappy.	Cu toate acestea, era nefericită.
Despite this, it did not stop him from expressing his opinion.	În ciuda acestui fapt, nu l-a împiedicat să-și spună părerea.
The documentary focuses on the effects of global warming.	Documentarul se concentrează pe efectele încălzirii globale.
Oil companies were to blame for the spill.	Companiile petroliere au fost de vină pentru deversarea.
The girl was wearing a red dress.	Fata purta o rochie roșie.
She fought a losing battle.	Ea a dus o bătălie pierdută.
Teachers and students came together on this occasion.	Profesorii și studenții s-au reunit cu această ocazie.
It takes workers less time to get back underground.	Muncitorilor le ia mai puțin timp pentru a se întoarce în subteran.
These plants grow in monsoon areas.	Aceste plante cresc în zonele musoonale.
She served in the army for three months.	Ea a servit în armată timp de trei luni.
The worker's village is completely remote.	Satul muncitorului este complet îndepărtat.
The colors of this sunset are absolutely stunning.	Culorile acestui apus de soare sunt absolut uluitoare.
These animals have webbed legs.	Aceste animale au picioare palmate.
A loyal bodyguard, but not a friend.	Un bodyguard loial, dar nu un prieten.
They looked weak and worn out.	Păreau slăbit și uzați.
Some religious sects forbid the consumption of milk.	Unele secte religioase interzic consumul de lapte.
Would you expect someone to dispute this claim?	V-ați aștepta ca cineva să conteste această afirmație?
What a calming effect words can have on one's mind.	Ce efect calmant pot avea cuvintele asupra minții cuiva.
The spacecraft landed safely on the moon.	Sonda a aterizat în siguranță pe Lună.
The holidays continue for hours.	Sărbătorile continuă ore întregi.
Are these words?	Aceste cuvinte sunteți?
The fox looked back.	Vulpea se uită înapoi.
His blue eyes narrowed.	Ochii lui albaștri s-au îngustat.
Some vegetables need to be washed in plenty of water.	Unele legume trebuie spălate în multă apă.
The light on the lamp flickered.	Lumina lămpii pâlpâi.
Plants have suffered from human intervention.	Plantele au avut de suferit din cauza intervenției umane.
Their plan didn't work.	Planul lor nu a funcționat.
Health care in our country is lagging behind,	Asistența medicală în țara noastră a rămas în urmă,
He will survive.	Va supraviețui.
It is very difficult to graft this species.	Este foarte dificil să altoiți această specie.
A large basket was filled with water.	Un coș mare era umplut cu apă.
Fashionable clothes can be found all over the city.	Hainele la modă pot fi găsite în tot orașul.
The skirt was the only coat she wore.	Fusta era singura haină pe care o purta.
It's a really beautiful city.	Este un oraș cu adevărat frumos.
The emperor expected her to apologize for insulting him properly.	Împăratul se aștepta ca ea să-și ceară scuze pentru că l-a jignit în mod corespunzător.
Nobody told me how to do it.	Nimeni nu mi-a spus cum să o fac.
He slapped her gently on the shoulder.	I-a dat o palmă blândă pe umăr.
The runner improves his time.	Alergatorul își îmbunătăți timpul.
A heat wave had swept over the city.	Un val de căldură se abătuse asupra orașului.
The gas escaped from a broken pipe.	Gazul a scăpat dintr-o conductă ruptă.
Emotional music appealed to emotions.	Muzica emoționantă a făcut apel la emoții.
They marched forward in military formation.	Au mers înainte în formație militară.
The opportunity was short.	Ocazia a fost scurtă.
Double the number of egg whites for meringue.	Dublați numărul de albușuri pentru bezea.
The deadline was fast approaching.	Termenul limită se apropia cu pași repezi.
Consider a canoe trip on the river.	Luați în considerare o excursie cu canoea pe râu.
You can divide numbers by step with symbols.	Puteți împărți numerele în pas cu simboluri.
This data is further processed to produce statistics.	Aceste date sunt prelucrate în continuare pentru a produce statistici.
A car needs service every three months or so.	O mașină are nevoie de service la fiecare trei luni sau cam asa ceva.
Dusty, eccentric, irascible.	Prafuit, excentric, irascibil.
They seemed to be flying in the clouds.	Păreau să zboare în nori.
The woman's face is a miracle to look at.	Chipul femeii este o minune de privit.
In fact, no one knows where the word comes from.	De fapt, nimeni nu știe de unde provine cuvântul.
The moon rose over the sea.	Luna a răsărit peste mare.
Identify your own values.	Identificați-vă propriile valori.
The girl's cute smiles are rarely seen.	Zâmbetele drăguțe ale fetiței se văd rar.
There are problems with the roof.	Sunt probleme cu acoperișul.
Hurry up with an answer.	Grăbește-te cu un răspuns.
The price scared me a little.	Tariful m-a speriat puțin.
It rained fiercely.	A plouat cu o intensitate feroce.
The debates have been wreaking havoc for a long time.	Dezbaterile au făcut ravagii multă vreme.
He brought his son with him.	Și-a adus fiul cu el.
He waited his turn.	Și-a așteptat rândul.
The glow is gone.	Strălucirea a dispărut.
His time with his family was precious to him.	Timpul petrecut cu familia lui a fost prețios pentru el.
However, we must avoid showing any favoritism.	Cu toate acestea, trebuie să evităm să manifestăm orice favoritism.
Tourism is growing rapidly.	Turismul este în creștere rapidă.
His behavior is not normal.	Comportamentul lui nu este normal.
His statement received a standing ovation.	Declarația sa a primit ovație în picioare.
His appointment gave me two weeks off work.	Numirea lui mi-a dat două săptămâni libere de la muncă.
Most spouses do not share all their secrets.	Majoritatea soților nu își împărtășesc toate secretele.
It takes time to build that trust.	Este nevoie de timp pentru a construi această încredere.
He knows how to entertain a lot.	Știe să distreze o mulțime.
A slight slope.	O pantă uşoară.
Their ship limped into port.	Nava lor a intrat șchiopătând în port.
The members of the commission are elected every year.	Membrii comisiei sunt aleși în fiecare an.
The sea was full of creatures large and small.	Marea era plină de creaturi mari și mici.
He acted as a local guide.	A acționat ca ghid local.
Hide all your valuables.	Ascunde-ți toate obiectele de valoare.
The thesaurus contains thousands of words.	Tezaurul conține mii de cuvinte.
Just a few decades ago, the region was a forest.	Cu doar câteva decenii în urmă, regiunea era o pădure.
They were both upset and agitated.	Amandoi erau suparati si agitati.
The bad weather discouraged her from going on vacation.	Vremea proastă a descurajat-o să plece în vacanță.
Don't throw trash in the street!	Nu aruncați gunoiul în stradă!
Give them bread and jam, please.	Dați-le pâinea și dulceața, vă rog.
The prodigal son returned to the sheepfold.	Fiul risipitor s-a întors la stână.
Of course, the national flag was nowhere to be seen.	Desigur, steagul național nu se vedea nicăieri.
The cyclist ran out of gas.	Biciclistul a rămas fără benzină.
The family's savings were invested in the stock market.	Economiile familiei au fost investite la bursa.
She retired to the bathroom.	S-a retras în baie.
You will witness many happy moments here.	Veți asista la multe momente fericite aici.
First the prince's men slaughtered the oxen.	Mai întâi oamenii prințului au tăiat boii.
The storm almost wiped them out.	Furtuna aproape i-a sters cu totul.
Students and teachers were gathered in the school grounds.	Elevii și profesorii au fost adunați în terenul școlii.
It wasn't a coincidence.	Nu a fost o coincidență.
When food is lacking, people suffer.	Când lipsește alimente, oamenii suferă.
Our country must be open to dialogue.	Țara noastră trebuie să fie deschisă dialogului.
The peaches were delicious.	Piersicile au fost delicioase.
The landscape is ordinary.	Peisajul este obișnuit.
Don't let anyone take it.	Nu lăsa pe nimeni să-l ia.
The guard pushed the boy into his seat.	Paznicul l-a împins pe băiat la locul lui.
Who put it there?	Cine a pus-o acolo?
The dog jumped forward playfully.	Câinele sări înainte jucăuș.
He limped quickly.	A plecat repede șchiopătând.
I made some corrections and finished the task.	Am făcut câteva corecturi și am terminat sarcina.
This research is currently underway.	Acest lucru de cercetare este în prezent în desfășurare.
The testing took place over several sessions.	Testarea a avut loc pe parcursul mai multor sesiuni.
However, we normally have a lot of free time.	Cu toate acestea, în mod normal avem mult timp liber.
A river flowed through the city.	Un râu curgea prin oraș.
A common question is, how much can a text summarize?	O întrebare frecventă este, cât de mult poate rezuma un text?
This house needs renovation.	Această casă are nevoie de renovare.
Try to understand, my love.	Încearcă să înțelegi, iubirea mea.
He was buried next to his mother.	A fost înmormântat lângă mama sa.
This smoke will suffocate us if we stay here.	Acest fum ne va sufoca dacă rămânem aici.
The river is polluted, so people are swimming in the sea.	Râul este poluat, așa că oamenii înoată în mare.
The cop was gallant.	Polițistul a fost galant.
Sometimes I swallow stones to aid digestion.	Uneori înghit pietre pentru a le ajuta digestia.
This water is cloudy and smells of algae.	Această apă este tulbure și miroase a alge.
Clouds float lazily in the dark morning sky.	Norii plutesc leneși pe cerul întunecat al dimineții.
The boat swayed in the waves.	Barca se legăna în valuri.
The street was her destination today.	Strada era destinația ei astăzi.
It's hard to fight.	E greu de luptat.
Many international companies are based in this city.	Multe companii internaționale au sediul în acest oraș.
In theory, it's free.	În teorie, este gratuit.
The paten is the bishop's staff.	Patena este toiagul episcopului.
But many have changed their minds.	Dar mulți s-au răzgândit.
All students are required to participate, even the sick.	Toți studenții sunt obligați să participe, chiar și cei bolnavi.
I usually wake up early.	De obicei mă trezesc devreme.
The fish was adorned with poison.	Peștele era împodobit cu otravă.
She got up and lay down.	Ea s-a ridicat și s-a întins.
She's a picky eater.	Este o mâncăroasă pretențioasă.
We have all the information we need.	Avem toate informațiile de care avem nevoie.
Use your index finger to pull out the gun.	Folosește-ți degetul arătător pentru a scoate arma.
So, would you like to go out with me someday?	Deci, ai vrea să ieși cu mine cândva?
Please choose a location other than this location.	Alegeți o altă locație decât această locație.
The hen laid an egg.	Găina a depus un ou.
The cat wants the liver.	Pisica vrea ficatul.
She takes care of the children in the orphanage.	Ea are grijă de copiii din orfelinat.
The crime syndicate openly admits its involvement.	Sindicatul criminalității își admite deschis implicarea.
The men were hiding in the nearby mountains.	Bărbații se ascundeau în munții din apropiere.
He was almost blind.	Aproape că orbise.
When they come, they will kill me.	Când vor veni, mă vor ucide.
Nowadays, many people like to grow their own vegetables.	În zilele noastre, multor oameni le place să-și cultive propriile legume.
He led a rich life.	A dus o viață bogată.
The smell of smoke floated in the air.	În aer plutea mirosul de fum.
A loud noise shook the room.	Un zgomot puternic a zguduit camera.
Do not use a blunt knife when cutting onions.	Nu folosiți un cuțit tocit când tăiați ceapa.
Reporters were kept at a distance.	Reporterii au fost ținuți la distanță.
Lack of energy affects all households.	Lipsa energiei afectează toate gospodăriile.
A researcher eager, eager to learn from any source.	Un cercetător dornic, dornic să învețe din orice sursă.
The defeat of the generals inspired the revolutionaries.	Înfrângerea generalilor ia inspirat pe revoluționari.
Observers say that chimpanzees communicate by screaming, screaming and hooping.	Observatorii spun că cimpanzeii comunică țipând, țipând și hoopând.
First, open the book.	Mai întâi, deschide cartea.
He proposed to his girlfriend in a nearby field.	El a cerut-o în căsătorie pe iubita lui într-un câmp din apropiere.
Medical costs are prohibitive.	Costurile medicale sunt prohibitive.
After being pardoned, the prisoner was released from prison.	Grațierea acordată, prizonierul a fost eliberat din închisoare.
The animal was shot down in one fell swoop.	Animalul a fost doborât dintr-o singură lovitură.
He suddenly felt restless.	Se simți brusc neliniştit.
Jack hoped to live a long life.	Jack spera să trăiască o viață lungă.
Due to overfishing, we no longer have trout.	Din cauza pescuitului excesiv, nu mai avem păstrăv.
How many of these things are there?	Câte dintre aceste lucruri există?
This restaurant serves fresh spring rolls.	Acest restaurant servește chifle proaspete de primăvară.
The director has been fired.	Directorul a fost demis.
He grew up with a father who led him to hockey.	A crescut cu un tată care l-a condus la hochei.
Living in the tropics can shorten your life.	A trăi la tropice vă poate scurta durata de viață.
Her eyes were sapphire jewels.	Ochii ei erau bijuterii de safir.
Read to the child often.	Citiți-i copilul des.
Some fish are carnivores.	Unii pești sunt carnivori.
Temperatures tend to rise in summer.	Temperaturile tind să crească vara.
There are still many forests left.	Au mai rămas multe păduri.
Schools in the region have been closed for almost a week.	Școlile din această regiune au fost închise aproape o săptămână.
The robber used a knife to cut off his ear	Tâlharul a folosit un cuțit pentru a-și tăia urechea
Discard the cereal in boiling water.	Se aruncă cerealele în apa clocotită.
This city is known for its ancient temples.	Acest oraș este cunoscut pentru templele sale antice.
It was a poor year for cereal crops.	A fost un an sărac pentru culturile de cereale.
He entered the den and hit the gong.	A intrat în bârlog și a lovit gongul.
This cow can produce milk for a year.	Această vaca poate produce lapte timp de un an.
How long have you known her?	De cât timp o cunoști?
Everyone around her was excited.	Toți cei din jurul ei erau entuziasmați.
The leader was arrested.	Liderul a fost arestat.
We will expand our operations to other regions.	Ne vom extinde operațiunile în alte regiuni.
They arranged for her to marry her brother.	Au aranjat ca ea să fie căsătorită cu fratele ei.
The detainee must be released immediately.	Deținutul trebuie eliberat imediat.
The switch is on the side.	Comutatorul este pe lateral.
In time, however, their fortunes began to decline.	Cu timpul, însă, averea lor a început să scadă.
Both countries have sent soldiers to die on the battlefield.	Ambele țări au trimis soldați să moară pe câmpul de luptă.
This should be done first.	Acest lucru ar trebui făcut înainte.
Hurry up, it's almost time to leave!	Grăbește-te, este aproape timpul să pleci!
His apology was preceded by a humiliating one.	Scuzele lui au fost precedate de un umilitor.
Avoid carbonated beverages.	Evitați să beți băuturi carbogazoase.
Undeterred, they lay there.	Netulburați, zăceau acolo.
Most people look at the world as a gamble.	La plupart des gens regardent le monde comme un pari.
The carpet was thick and delicious.	Covorul era gros și delicios.
We're sending the robot to the crash site.	Trimitem robotul la locul accidentului.
She is usually quite friendly.	Ea este de obicei destul de cordială.
Thousands of tourists visit the area every year.	Mii de turiști vizitează zona în fiecare an.
The wall forms a border along the border.	Zidul face o graniță de-a lungul graniței.
The forest full of life.	Pădurea plină de viață.
The walls were covered with graffiti.	Pereții erau acoperiți cu graffiti.
The dog was locked in a closet.	Câinele a fost închis într-un dulap.
A warning to do so appears in the instruction manual.	Un avertisment pentru a face acest lucru apare în manualul de instrucțiuni.
The process will be expensive.	Procesul va fi costisitor.
The radio went static.	Radioul a intrat în statică.
The kid picked up the fallen leaves.	Puștiul a strâns frunzele căzute.
He was accused of acting in an unprofessional manner.	El a fost acuzat că acționează într-un mod neprofesionist.
The candidate filled in the forms.	Candidatul a completat formularele.
This substance is poisonous.	Această substanță este otrăvitoare.
A secret rebellion has been stopped.	O rebeliune secretă a fost oprită.
The workers risked their lives every day.	Muncitorii și-au riscat viața în fiecare zi.
Her hair was long and black.	Părul ei era lung și negru.
I go out to play sports every day	Ies să fac sport în fiecare zi
A leopard is chasing a herbivore.	Un leopard urmărește un ierbivor.
The dark clouds began to rumble.	Norii întunecați au început să bubuie.
I hated ugly people.	I-am urât pe oamenii urâți.
He bought himself a cup of coffee.	Și-a cumpărat o ceașcă de cafea.
Don't forget to turn off the light.	Nu uitați să stingeți lumina.
Take some white sugar, a teaspoon of cinnamon and mix.	Luați niște zahăr alb, o linguriță de scorțișoară și amestecați.
She prefers red to green.	Ea preferă roșul spre verde.
She sewed three buttons on her blouse.	Ea a cusut trei nasturi pe bluză.
Many birds migrate from colder regions to warmer climates.	Multe păsări migrează din regiunile mai reci în climă mai caldă.
A fierce quarrel ensued.	A urmat o ceartă acerbă.
She is a smart cake.	Ea este o prăjitură inteligentă.
His view on the matter has changed radically.	Viziunea lui asupra problemei s-a schimbat radical.
She and her friends share a love for poetry.	Ea și prietenii ei împărtășesc o dragoste pentru poezie.
Everyone assumes no questions asked.	Oricine presupune că nu se pun întrebări.
The bicycle was a gift from her younger brother.	Bicicleta a fost un cadou de la fratele ei mai mic.
The plant relies on wind for pollination.	Planta se bazează pe vânt pentru polenizare.
The trees are heavy with flowers.	Copacii sunt grei de flori.
Scientific investigation of fossils is rarely encouraged.	Investigarea științifică a fosilelor este rareori încurajată.
The teacher touched her arm lightly.	Profesorul i-a atins ușor brațul.
The rabbi officiates at this ceremony.	Rabinul oficiază această ceremonie.
She experienced a sudden wave of guilt.	Ea a experimentat un val brusc de vinovăție.
Her hair was long and brown.	Părul ei era lung și castaniu.
He ate everything from the plate.	A mâncat totul din farfurie.
The rebels' attempt to free the slaves failed.	Încercarea rebelilor de a elibera sclavii a eșuat.
The dictator was overthrown in a coup.	Dictatorul a fost răsturnat printr-o lovitură de stat.
A modest group of pioneers founded the city.	Un grup modest de pionieri a fondat orașul.
This is an example of his poor writing style.	Acesta este un exemplu al stilului său de scris slab.
The government has announced plans to boost tourism.	Guvernul a anunțat planuri de stimulare a turismului.
Many countries now rely on oil for their energy needs.	Multe țări se bazează acum pe petrol pentru nevoile lor energetice.
Cities depend a lot on them.	Orașele depind foarte mult de ele.
My aunt made a living as an acupuncturist.	Mătușa mea și-a câștigat existența ca acupuncturist.
A merchant was selling newspapers on the street.	Un negustor vindea ziare pe stradă.
The sitting closed with all votes in unison.	Şedinţa s-a încheiat cu toate voturile la unison.
Although most children do not know how to read, this situation is changing.	Deși majoritatea copiilor nu știu să citească, această situație se schimbă.
Both he and his sister can swim well.	Atât el, cât și sora lui pot înota bine.
The little boy took off his hat.	Băiețelul și-a scos pălăria.
They changed their route slightly.	Și-au modificat ușor traseul.
He felt a sudden affection for her.	A simțit o afecțiune bruscă pentru ea.
She brought a cup and a plate.	Ea a adus o ceașcă și o farfurie.
Over time, the planting beds have disappeared.	În timp, paturile de plantare au dispărut.
A few years ago, the government started issuing licenses.	Acum câțiva ani, guvernul a început să elibereze licențe.
The bride is beautiful.	Mireasa este frumoasa.
The pool has been drained.	Piscina a fost drenată.
She fed him.	Ea i-a dat de mâncare.
The teacher is reluctant to resign.	Profesorul este reticent să demisioneze.
Why does the bird sing?	De ce cântă pasărea?
He was playing when he fell and broke his arm.	Se juca când a căzut și și-a rupt brațul.
I couldn't believe that atrophy wasn't always deadly.	Nu-mi venea să cred că atrofia nu este întotdeauna mortală.
Beat the eggs well.	Bate bine ouăle.
The ruins of a medieval castle are nearby	Ruinele unui castel medieval sunt în apropiere
If you get lost, see my assistant.	Dacă te rătăci, vezi asistentul meu.
The population has grown steadily.	Populația a crescut constant.
You should choose these pants carefully.	Ar trebui să alegeți acești pantaloni cu grijă.
He enjoys watching the birds fly.	Îi face plăcere să observe felul în care zboară păsările.
We need to monitor the ozone layer.	Trebuie să monitorizăm stratul de ozon.
The battle of the older brothers.	Bătălia fraților mai mari.
It was raining when he left the house.	Ploua când a plecat din casă.
It rained all morning.	A plouat toată dimineața.
The teeth of the fork pricked him on the leg.	Dinții furcii l-au înțepat pe liege.
The teaching profession needs more support.	Profesia didactică are nevoie de mai mult sprijin.
He promised to help.	El a promis că va ajuta.
The preacher was unconventional, even somewhat eccentric.	Predicatorul era neconvențional, chiar oarecum excentric.
The houses here are made of mud.	Casele de aici sunt făcute din noroi.
Many other towns and villages were condemned.	Multe alte orașe și sate au fost condamnate.
Lily needs to know she can't swim.	Lily trebuie să știe că nu știe să înoate.
The warring factions fought for control of the lake.	Fracțiunile în război s-au luptat pentru controlul lacului.
What made you live in a small town?	Ce te-a determinat să locuiești într-un oraș mic?
Every year, the rains appear earlier.	În fiecare an, ploile apar mai devreme.
They can also kill other species of birds.	De asemenea, pot ucide și alte specii de păsări.
The agreement was signed by all parties.	Acordul a fost semnat de toate părțile.
During her visits to the hospital,	În vizitele ei la spital,
I hired a prostitute the other day.	Am angajat o prostituată zilele trecute.
The donor needs to "feel good" about them.	Donatorul trebuie să „se simtă bine” în privința lor.
The cat was hiding in the bushes.	Pisica se ascundea în tufișuri.
The cyclone was massive and strong.	Ciclonul a fost masiv și puternic.
A dark and stormy night.	O noapte întunecată și furtunoasă.
The lion lifted his heavy body slightly.	Leul și-a ridicat ușor corpul greu.
They failed the biology exam.	Au picat lamentabil examenul de biologie.
Do you know where your glasses are?	Știi unde îți sunt ochelarii?
No information is disclosed.	Nu se dezvăluie nicio informație.
Foods that people eat have nutritional value.	Alimentele pe care le consumă oamenii au valoare nutritivă.
The level of education in the country has stagnated.	Nivelul de educație în țară a stagnat.
Because the functions were different, they were given separate names.	Deoarece funcțiile erau diferite, i s-au dat nume separate.
You need to consciously avoid the trap of contentment.	Trebuie să eviți în mod conștient capcana mulțumirii.
This island also served as a feeding ground.	Această insulă a servit și ca loc de hrănire.
Railways once carried coal across the country.	Căile ferate transportau odată cărbune în toată țara.
The growl of the frog may sound pleasant.	Mârâitul broaștei poate suna plăcut.
The rebel government is a dictatorship.	Guvernul rebel este o dictatură.
Diners folded dumplings into soup.	Diners au împăturit găluște în supă.
Things went great until the flood.	Lucrurile au mers grozav până la potop.
The weather was unusually warm.	Vremea a fost neobișnuit de caldă.
This salt is rich in minerals.	Această sare este bogată în minerale.
The findings seem predictable.	Descoperirile par previzibile.
Don't linger here, or you'll have trouble.	Nu zăbovi aici, altfel vei avea probleme.
Farmers were allowed to build their houses.	Fermierii aveau voie să-și construiască casele.
To attract students, colleges advertise strongly.	Pentru a atrage studenți, colegiile fac publicitate puternică.
The project will be completed in six months.	Proiectul va fi finalizat în șase luni.
The sound of the water was very loud.	Zgomotul apei era foarte puternic.
The army found him alive and well.	Armata a descoperit că era în viață și sănătos.
It stung me from the cold wind.	Ma ustura fata de vantul rece.
The bartender serves drinks.	Barmanul servește băuturi.
The government had no immediate comment.	Guvernul nu a avut niciun comentariu imediat.
I couldn't click the shutter button.	Nu am putut face clic pe butonul declanșator.
She explored the earth with great care.	Ea a cercetat pământul cu mare grijă.
He waited his turn for a few hours.	Câteva ore și-a așteptat rândul.
Don't be so harsh with yourself.	Nu fi atât de dur cu tine.
I didn't want my photos wasted.	Nu am vrut ca fotografiile mele să fie irosite.
Our army has no one to blame but ourselves.	Armata noastră nu are pe cine să învinovățim decât pe noi înșine.
The fridge is stocked with beer, soda and juice.	Frigiderul este aprovizionat cu bere, sifon și suc.
The bell rang miserably.	Clopoţelul a bătut jalnic.
Years ago, these families were supported by fishing.	Cu ani în urmă, aceste familii se întrețineau prin pescuit.
The prime minister suspended parliament.	Premierul a suspendat parlamentul.
She was calm and gentle.	Era calmă și blândă.
You can't do it at home.	Nu poți să faci acasă.
The minister is an honest man.	Ministrul este un om cinstit.
Wear a purple dress.	Purta o rochie mov.
A subsequent investigation found the opposite	O anchetă ulterioară a constatat contrariul
The soldier winced at his sudden appearance.	Soldatul i-a tresărit cu apariția lui bruscă.
What kind of car does she drive?	Ce fel de mașină conduce ea?
Any alcohol will do.	Orice alcool va face.
The speaker smiled.	Vorbitorul a zâmbit.
She hurries out of the house.	Ea se grăbește afară din casă.
We don't have to go anywhere today.	Nu trebuie să mergem nicăieri astăzi.
The pledge emphasized "reducing inequality", the students said.	Angajamentul a subliniat „reducerea inegalității”, au spus studenții.
Only when the wave subsides	Doar când valul scade
Farmers provide most of the food consumed by this country.	Fermierii furnizează cea mai mare parte a alimentelor consumate de această țară.
Natural gas can be more difficult to transport.	Gazul natural poate fi mai dificil de transportat.
The elderly and young children were particularly vulnerable.	Bătrânii și copiii mici erau deosebit de vulnerabili.
All the rulers were heathen in those days.	Toți conducătorii erau păgâni în acele zile.
The building is under construction.	Cladirea este in constructie.
Residents claimed to have seen the lights in the sky.	Locuitorii au pretins că au văzut luminile pe cer.
The answers came quickly.	Răspunsurile au venit rapid.
The accident caused a lot of damage and injured many.	Accidentul a provocat multe pagube și răniți mulți.
The air was sharp and cold.	Aerul era ascuțit și rece.
Hundreds of miles of pipelines run through the country.	Sute de kilometri de conducte străbătesc țara.
It's getting late.	Se face târziu.
Immoral people do us great harm.	Oamenii imorali ne fac un mare rău.
The waiting list for social housing is long.	Lista de așteptare pentru locuințe sociale este lungă.
The robots are programmed to maintain the garden.	Roboții sunt programați să întrețină grădina.
The store is famous for its cheese.	Magazinul este renumit pentru brânza sa.
This provides good foot protection.	Acest lucru oferă o bună protecție pentru picioare.
A steady stream of visitors arrives every year.	Un flux constant de vizitatori sosește în fiecare an.
The eagle soared down to the river.	Vulturul s-a înălțat în jos spre râu.
My father's illness was discovered.	Boala tatălui meu a fost descoperită.
Seaports in the region are home to oil rigs.	Porturile maritime din regiune adăpostesc platforme petroliere.
The box is a gift for my brother.	Cutia este un cadou pentru fratele meu.
A cold wind was blowing from the valley.	Un vânt rece sufla din vale.
It was hard to breathe.	Era greu să respir.
It's a sincere mistake.	Este o greșeală sinceră.
Can you bring him here?	Poți să-l aduci aici?
Another easy way to get started.	Un alt mod simplu de a începe.
But the problem is worse than ever.	Dar problema este mai gravă ca niciodată.
The scent made the room smell divine.	Parfumul a făcut ca camera să miroasă divin.
In ancient times, bamboo was widely used.	În antichitate, bambusul a fost folosit pe scară largă.
Testicle size is a likely factor.	Dimensiunea testiculului este un factor probabil.
Disconnect this appliance when not in use.	Deconectați acest aparat atunci când nu îl utilizați.
How they are used in a sentence	Cum sunt folosite într-o propoziție
Happiness cannot be bought with money,	Fericirea nu poate fi cumpărată cu bani,
The manager has a hard time.	Managerul are o treabă grea.
They don't want to do that, they're lazy.	Ei nu vor să facă asta, sunt leneși.
The finish of the dress was excellent.	Finisajul rochiei a fost excelent.
However, the walkers were grateful for the respite.	Totuși, plimbătorii au fost recunoscători pentru răgaz.
If a storm comes, we have no shelter.	Dacă vine o furtună, nu avem adăpost.
Older people should not make difficult journeys.	Persoanele în vârstă nu ar trebui să facă călătorii dificile.
Her hair is braided in intricate patterns.	Părul ei este împletit în modele complicate.
The company offers quality products.	Firma ofera produse de calitate.
He enjoyed listening to music.	Îi plăcea să asculte muzică.
It is rumored that the "experiment" went terribly wrong.	S-a zvonit că „experimentul” a mers îngrozitor de prost.
People rely heavily on public transportation.	Oamenii se bazează în mare măsură pe transportul public.
As far as I know, this has never happened.	Din câte știu, asta nu s-a întâmplat niciodată.
The hearing can be summarized as follows.	Audierea poate fi rezumată după cum urmează.
She likes to eat fruit.	Îi place să mănânce fructe.
He thought he saw a squirrel in a tree.	I s-a părut că vede o veveriță într-un copac.
The wind is informed.	Vântul este informat.
The sheep grazed quietly on the hill.	Oile pășteau liniștite pe deal.
He understands the rules of football.	El înțelege regulile fotbalului.
The chocolate spread is made from natural ingredients.	Tartina de ciocolata este facuta din ingrediente naturale.
Growth needs funding.	Creșterea are nevoie de finanțare.
The water truck brought large tanks full of water.	Camionul cu apă a adus rezervoare mari pline cu apă.
A fence surrounds the churchyard.	Un gard înconjoară curtea bisericii.
The sunset rejuvenated the landscape.	Apusul soarelui a întinerit peisajul.
His lips were firm and soft.	Buzele lui erau ferme și moi.
They do not involve elaborate planning.	Ele nu implică o planificare elaborată.
Politicians have been heavily criticized.	Politicienii au fost puternic criticați.
People get sick when exposed to mold.	Oamenii se îmbolnăvesc atunci când sunt expuși la mucegai.
Let's also study classical music.	Să studiem și muzica clasică.
His car's license plate had expired.	Înmatricularea mașinii lui expirase.
The spacecraft crashes into orbit.	Sonda se prăbușește de pe orbită.
Her husband, a journalist, was killed last year.	Soțul ei, jurnalist, a fost ucis anul trecut.
Their eyes are like saucers.	Ochii lor sunt ca niște farfurioare.
Workers make pickets every day.	Muncitorii fac pichete în fiecare zi.
A dog ran down the street.	Un câine a alergat pe străzi.
Local women wear traditional clothes.	Femeile locale poartă haine tradiționale.
They worked together to rebuild the shipping hub.	Au lucrat împreună pentru a reconstrui centrul de transport maritim.
The renovation project is due to be completed this month.	Proiectul de renovare urmează să fie finalizat luna aceasta.
Power plays an important role in governance.	Puterea joacă un rol important în guvernare.
Mercury is poisonous to humans.	Mercurul este otrăvitor pentru oameni.
Sean raised his head.	Sean a ridicat capul.
So the farmer ate another apple.	Așa că fermierul a mâncat un alt măr.
The country's main export is coffee.	Principalul export al țării este cafeaua.
He lives on the left, there.	Locuiește în stânga, acolo.
How were those eggs cooked?	Cum au fost gătite ouăle alea?
He frequently attends dinner.	El participă frecvent la cină.
That old horse can barely stand.	Calul acela bătrân abia își ține picioarele.
The sun looked out of a thick gray mist.	Soarele se uita dintr-o ceață densă cenușie.
This reporter is new here.	Acest reporter este nou aici.
We were determined to save our neighbor.	Eram hotărâți să ne salvăm vecinul.
The grass turned green.	Iarba a rămas verde.
They bring joy to all.	Ele aduc bucurie tuturor.
The streets were damp and the air was damp.	Străzile erau umede și aerul era umed.
If you omit information, hide it.	Dacă omiteți informații, o ascundeți.
This region is affected by droughts.	Această regiune este afectată de crize de secetă.
She drank her second cup of coffee.	Ea a băut a doua ceașcă de cafea.
The interior walls and floors must be cleaned quarterly.	Pereții interiori și podelele trebuie curățate trimestrial.
He did not tolerate rudeness.	Nu a tolerat nepoliticos.
The process took several hours.	Procesul a durat câteva ore.
Rats and mice are often harmful to buildings.	Șobolanii și șoarecii sunt adesea dăunători în clădiri.
They were walking slowly.	Mergeau încet.
The courtyard is paved with bare earth.	Curtea este pavată cu pământ gol.
The prisoner escaped moments before his execution.	Prizonierul a scăpat cu câteva clipe înainte de execuție.
The fastest form of travel.	Cea mai rapidă formă de călătorie.
He favored the Conservatives over the Liberals by a wide margin.	El a favorizat conservatorii în detrimentul liberalilor cu o marjă largă.
It was part of the city's social scene.	A făcut parte din scena socială a orașului.
A group of children gathered around.	Un grup de copii s-a adunat în jur.
The chemist stared at the pile of pills.	Chimistul se uită fix la mormanul de pastile.
After spending a few years abroad, he returned to his hometown.	După ce a petrecut câțiva ani în străinătate, s-a întors în orașul natal.
Flattery won't get you anywhere.	Linguşirea nu te va duce nicăieri.
The kind old woman invited the soldiers to stay.	Bătrâna amabilă a invitat soldații să rămână.
We want to sign a new distribution agreement.	Vrem să semnăm un nou acord de distribuție.
I've never thought of that before.	Nu m-am gândit niciodată la asta până acum.
Writers and actors should be censored for their work.	Scriitorii și actorii ar trebui să li se cenzureze lucrările.
Their success depends largely on the weather.	Succesul lor depinde în mare măsură de vreme.
She took a short break, refreshed and revitalized.	Ea a luat o scurtă pauză, s-a împrospătat și revitalizată.
The lesson will never be forgotten.	Lecția nu va fi uitată niciodată.
Many email needles are heart-shaped.	Multe ace de email sunt în formă de inimă.
He developed the disease last year.	A dezvoltat boala anul trecut.
Cement and bricks are used for building construction.	Cimentul și cărămizile sunt folosite pentru construcția clădirilor.
Either the patient will heal or not.	Ori pacientul se va vindeca, ori nu.
The students were not aware of the political dispute.	Elevii nu erau conștienți de disputa politică.
The cheerful yellow flowers were a welcome sight!	Florile galbene vesele au fost o priveliște binevenită!
I dreamed of a peaceful world.	Visez la o lume pașnică.
As the forest burned, the gardens and falcons fell on their heads.	Pe măsură ce pădurea ardea, peste cap s-au aruncat grădinile și șoimii.
Tom is the tallest boy in his class.	Tom este cel mai înalt băiat din clasa lui.
A sharp shiver stung his face.	Un fior ascuțit o ustură pe față.
A moth of wax laid its eggs in the unlit candle.	O molie de ceară și-a depus ouăle în lumânarea neaprinsă.
Black smoke poured from the factory chimney.	Fum negru se revărsa din coșul fabricii.
Do not break this jar.	Nu sparge acest borcan.
A disability allowed me to receive an education.	Un handicap mi-a permis să primesc o educație.
People who sleep too little eat more.	Oamenii care dorm prea puțin mănâncă mai mult.
The flooding caused extensive damage.	Potopul a provocat pagube pe scară largă.
He had no problem understanding the teacher's lecture.	Nu a avut probleme în a înțelege prelegerea profesorului.
Keep in mind that these suggestions are not exhaustive.	Rețineți că aceste sugestii nu sunt exhaustive.
Water is widely recycled here.	Apa este reciclată pe scară largă aici.
The injured intruder was rescued by passers-by.	Intrusul rănit a fost salvat de trecători.
A sudden storm had extinguished the lamp.	O furtună bruscă stinsese lampa.
Edward cut his finger while cleaning a fish.	Edward și-a tăiat degetul în timp ce curăța un pește.
Use a larger bowl.	Folosește un bol mai mare.
You can take any skills you want.	Puteți lua orice abilități doriți.
This neighborhood is often called the "heart of the city."	Acest cartier este adesea numit „inima orașului”.
Her hopes are dead.	Speranțele ei au murit.
Painting, by compensating for their transgression.	Pictura, prin compensarea transgresiunii lor.
Hundreds of volunteers are looking for places in the shelter.	Sute de voluntari caută locuri în adăpost.
Cities across the country are concerned about this issue.	Orașele din toată țara sunt îngrijorate de această problemă.
This river is fed by underground springs.	Acest râu este alimentat de izvoare subterane.
While he waited, he followed his friends.	În timp ce aștepta, își urmărea prietenii.
I advised him to be careful.	L-am sfătuit să fie atent.
The participants did worse than those who were silent.	Participanții au făcut mai rău decât cei care au stat tăcuți.
The average incubation period is about ten days.	Perioada medie de incubație este de aproximativ zece zile.
Do not use pesticides.	Nu utilizați pesticide.
They spent the day talking about the weather.	Au trecut timpul zilei, vorbind despre vreme.
The city was recently hit by an epidemic.	Orașul a fost lovit recent de o epidemie.
I beat all three drums.	Am bătut pe toate cele trei tobe.
Their permit was denied.	Li s-a refuzat permisul.
This city is famous for its poets.	Acest oraș este renumit pentru poeții săi.
The mouse is hiding in its hole.	Șoarecele se ascunde în gaura lui.
He found a safe passage through enemy territory.	A găsit o trecere sigură prin teritoriul inamic.
The cancer has metastasized.	Cancerul a metastazat.
The book is growing rapidly in popularity.	Cartea crește rapid în popularitate.
They passed several abandoned buildings.	Au trecut pe lângă câteva clădiri abandonate.
Although her enemies ignored her advice, the plan worked.	Deși dușmanii ei au ignorat sfatul ei, planul a reușit.
Scientists are examining the dark sky.	Oamenii de știință examinează cerul întunecat.
She thinks her mother is cruel.	Ea crede că mama ei este crudă.
I'm sure you're tired, let's go inside.	Sunt sigur că ești obosit, hai să intrăm înăuntru.
We have run out of supplies and the factories are now closed.	Am epuizat aprovizionarea, iar fabricile sunt acum închise.
The children were led around the exhibition, watching the fish.	Copiii au fost conduși în jurul expoziției, uitându-se la pești.
She tested the fire with a candle.	Ea a testat focul cu o lumânare.
People were hunting with spears and sticks.	Oamenii vânau cu sulițe și bâte.
Use the oil to fry the fish and chips.	Folosiți uleiul pentru a prăji peștele și chipsurile.
Deforestation has caused severe famines.	Defrișările au provocat foamete severe.
The remains are carefully stored.	Rămășițele sunt depozitate cu grijă.
More and more people are choosing to dye their hair.	Din ce în ce mai mulți oameni aleg să-și vopsească părul.
The vandalized property was repaired.	Proprietatea vandalizată a fost reparată.
We will stay here long after sunset.	Vom rămâne aici până mult după apusul soarelui.
His behavior is changing.	Comportamentul lui se schimbă.
Look at the guy over there.	Uită-te la tipul de acolo.
He gradually lost his sight.	Treptat și-a pierdut vederea.
A white woman reserves her venom for men of color.	O femeie albă, își rezervă veninul pentru bărbații de culoare.
Which of the following smells good to you?	Care dintre următoarele miroase pentru tine?
His doctor advised him to take regular walks.	Medicul lui l-a sfătuit să facă plimbări regulate.
The competition for jobs is fierce.	Concurența pentru locuri de muncă este acerbă.
Police are pursuing dangerous suspects.	Poliția urmărește suspecții periculoși.
"You don't know how lucky you are," he said.	Nu știi cât de norocos ești, spuse el.
The houses are built on sturdy wooden pillars.	Casele sunt ridicate pe piloni robuste din lemn.
While education is compulsory, school attendance is not.	În timp ce educația este obligatorie, frecventarea la școală nu este.
The accident took place near the city center.	Accidentul a avut loc aproape de centrul orașului.
Finally, a little more rain came.	În sfârșit, a mai venit puțin din ploaie.
The herring was probably best enjoyed cold.	Heringul era probabil cel mai bine savurat rece.
Several villagers were bitten by venomous snakes.	Mai mulți săteni au fost mușcați de șerpi veninoși.
The public was shocked by the revelations.	Publicul a fost șocat de dezvăluiri.
I was afraid to fly.	Mi-a fost frică să zbor.
Trees cannot compete with tall buildings.	Copacii nu pot concura cu clădirile înalte.
Salt, which is mostly sodium chloride,	Sarea, care este în mare parte clorură de sodiu,
A cold front moved through the area.	Un front rece s-a deplasat prin zonă.
Although she is still young, she is wise.	Deși este încă tânără, este înțeleaptă.
His failure helped prevent a further escalation of the war.	Eșecul lui a ajutat la prevenirea unei noi escalade a războiului.
Chemistry is the scientific study of the elements.	Chimia este studiul științific al elementelor.
Just take an umbrella.	Pur și simplu ia o umbrelă.
The queen was rightly proud of her sons.	Regina era pe bună dreptate mândră de fiii ei.
Soldiers captured a city.	Soldații au capturat un oraș.
Later, the merchant's wife gave birth to triplets.	Mai târziu, soția negustorului a născut tripleți.
The new factory was remarkably efficient.	Noua fabrică a fost remarcabil de eficientă.
Everyone wants a real job.	Toată lumea își dorește un loc de muncă adevărat.
Many trees have been planted.	Au fost plantați mulți copaci.
The most important word is often the last.	Cel mai important cuvânt este adesea ultimul.
Cotton and textile production began to decline.	Producțiile de bumbac și textile au început să scadă.
The roads there are narrow.	Drumurile de acolo sunt înguste.
The cart was disconnected, the oxen returned to the barn.	Căruța a fost decuplată, boii s-au întors la hambar.
He was at work at the time of her death.	El era la serviciu în momentul morții ei.
He looked at the purple horizon of the sea.	Se uită la orizontul purpuriu al mării.
The smell of rosemary made the kitchen smell delicious.	Mirosul de rozmarin a făcut ca bucătăria să miroasă delicios.
Gold and silver are the most commonly used jewelry.	Aurul și argintul sunt cel mai frecvent utilizate în bijuterii.
Besides, she can cook.	De altfel, ea poate găti.
Many bribes have to be paid.	Multe mită trebuie plătite.
Recent nuclear tests have raised concerns again.	Testele nucleare recente au provocat din nou temeri.
Some bilingual dictionaries include words that are not real.	Unele dicționare bilingve includ cuvinte care nu sunt reale.
The drug should only be used if absolutely necessary.	Medicamentul trebuie utilizat numai dacă este absolut necesar.
He uses restricted funds to buy an extra car.	El folosește fonduri restricționate pentru a cumpăra o mașină suplimentară.
Some foreign leaders have criticized his plan.	Unii lideri străini au criticat planul său.
The structure strengthened the dam.	Structura a consolidat digul.
They came from distant cities.	Veneau din orașe îndepărtate.
They drive in heavy traffic every day.	Ei conduc în trafic intens în fiecare zi.
People would be crazy not to take this business seriously.	Oamenii ar fi nebuni să nu ia această afacere în serios.
He worked for forty years.	A muncit patruzeci de ani.
A small group of trees was planted in the park.	Un grup mic de copaci a fost plantat în parc.
Obediently, the pilgrim tried on his clothes.	Ascultător, pelerinul a încercat îmbrăcămintea.
The royal family amassed an obscene wealth.	Familia regală a adunat o bogăție obscenă.
Earthquakes often occur in this region.	Cutremurele apar adesea în această regiune.
Prune your roses regularly.	Tunde-ți trandafirii în mod regulat.
What's the red symbol next to the building?	Care este simbolul roșu de lângă clădire?
This situation has had a serious impact on our economy.	Această situație a avut un impact grav asupra economiei noastre.
I can't resist the urge to keep sailing.	Nu pot rezista impulsului de a continua să navighez.
The soldier's eyes flickered with an inner fire.	Ochii soldatului au pâlpâit de un foc interior.
Many children learn to skate from group classes.	Mai mulți copii învață să patineze de la cursurile de grup.
The lively village neighborhood.	Cartierul satului plin de viață.
Islam holds a dominant position in this religion.	Islamul deține o poziție dominantă în această religie.
She opened her window slightly to feel the breeze.	Ea și-a deschis ușor fereastra pentru a simți briza.
Stalin proved to be an effective leader.	Stalin s-a dovedit a fi un lider eficient.
Few great poets have written poetry in this language.	Puțini mari poeți au scris poezie în această limbă.
Children are fired early from school.	Copiii sunt concediați devreme de la școală.
They left town at dawn.	Au părăsit orașul în zori.
The doctor examined the cuts on his arm.	Doctorul a examinat tăieturile de pe braț.
The fish population has dropped dramatically in recent years.	Populația de pești a scăzut dramatic în ultimii ani.
Rust formed quickly on the wheels.	Rugina s-a format rapid pe roți.
Through thick and thin.	La bine si la rau.
Her body was uncovered and her face unshaven.	Corpul îi era descoperit și fața nebărbierită.
She took the old pan out of the closet.	Ea a scos vechea tigaie din dulap.
An animal leather bag and cloth.	O geantă din piele și pânză de animal.
He smiled wickedly at her.	El a zâmbit cu răutate la ea.
The hair is lighter or darker in color, depending on the individual constitution.	Părul este mai deschis sau mai închis la culoare, în funcție de constituția individuală.
A particularly terrible serial killer.	Un criminal în serie deosebit de groaznic.
He wouldn't let them join him.	Nu i-a lăsat să i se alăture.
Road construction will undoubtedly increase the rate of deforestation.	Construirea de drumuri va crește fără îndoială rata defrișărilor.
Archaeologists have discovered an ancient temple.	Arheologii au descoperit un templu antic.
A few people shouted, barely audible in the middle of the noise.	Câțiva oameni au strigat, abia auziți în mijlocul zgomotului.
This captivating story entertained me for hours.	Această poveste captivantă m-a distrat ore întregi.
He checked his notebook.	Și-a verificat caietul.
Stress at work has been a constant.	Stresul la locul de muncă a fost o constantă.
We replaced our rusty old car with a new one.	Ne-am înlocuit mașina veche ruginită cu una nouă.
Once you've eaten, it's time to go to bed.	Odată ce ai mâncat, este timpul să te culci.
Last month, I ate fried mussels at a seafood restaurant.	Luna trecută, am mâncat scoici prăjite la un restaurant cu fructe de mare.
The ball was lit by a bright light.	Mingea era luminată de o lumină puternică.
The ant was carrying things to her nest.	Furnica ducea lucruri la cuibul ei.
An argument broke out in the street.	O ceartă a izbucnit în stradă.
A mythical god or goddess who has and controls the supreme power.	Un zeu sau o zeiță mitică care are și controlează puterea supremă.
The minister ended his sermon with one last call.	Ministrul și-a încheiat predica cu un ultim apel.
As we approached, more people left.	Pe măsură ce ne apropiam, mai mulți oameni au plecat.
This building will become our home.	Această clădire va deveni casa noastră.
The river full of fish.	Râul plin de pești.
The paint dries quickly.	Vopseaua se uscate repede.
He hated to travel at night.	Ura să călătorească noaptea.
One of the boys slapped his friend.	Unul dintre băieți și-a pălmuit prietenul.
The metal is malleable and can be hammered into shape.	Metalul este maleabil și poate fi ciocănit în formă.
We can only guess the meaning of the texts.	Putem doar ghici sensul textelor.
I produced a great record.	Am produs o înregistrare mare.
He started painting the house two weeks ago.	A început să picteze casa acum două săptămâni.
The woman laughed, her eyes shining with joy.	Femeia râse, cu ochii strălucind veseli.
The scientist discovered a new chemical element.	Omul de știință a descoperit un nou element chimic.
The mosque is located on a shopping street.	Moscheea se află pe o stradă mărginită de magazine.
The last state budget was adopted unanimously.	Ultimul buget al statului a fost adoptat în unanimitate.
The door swings in both directions.	Ușa se balansează în ambele sensuri.
One of the boys tore the paper in half.	Unul dintre băieți a rupt hârtia în jumătate.
A letter arrived that day from the bank.	O scrisoare a sosit în acea zi de la bancă.
The wrong answer would be wrong.	Răspunsul greșit ar fi greșit.
This crisis could have been avoided.	Această criză ar fi putut fi evitată.
Many planes entered service during the war.	Multe avioane au intrat în serviciu în timpul războiului.
They weren't very friendly.	Nu erau foarte prietenoși.
You should have your wheels aligned from time to time.	Ar trebui să aveți roțile aliniate din când în când.
The locals have little sympathy for this man.	Localnicii au puțină simpatie pentru acest om.
Traffic accidents are common here!	Accidentele de trafic sunt frecvente aici!
He refuses to accept the election results.	El refuză să accepte rezultatele alegerilor.
He sent a polite letter.	A trimis o scrisoare politicoasă.
Many people around the world call themselves the middle class.	Mai mulți oameni din întreaga lume își autointitulează clasa de mijloc.
This house is in an ideal location.	Aceasta casa este intr-o locatie ideala.
Climbers are trying to climb the highest peaks.	Alpiniștii încearcă să escaladeze cele mai înalte vârfuri.
The monk locked himself in the temple.	Călugărul s-a închis în templu.
Loneliness becomes an epidemic.	Singurătatea devine o epidemie.
You will struggle to find anyone who believes in his theories.	Te vei chinui să găsești pe oricine care crede în teoriile lui.
City Hall did not comment.	Primăria nu a oferit niciun comentariu.
Your behavior was shameful.	Comportamentul tău a fost rușinos.
This city boasts five museums.	Acest oraș se mândrește cu cinci muzee.
What were they doing?	Ce făceau ei?
The pool was drained after the owner died.	Piscina a fost drenată după ce proprietarul a murit.
It is useful as a fertilizer.	Este util ca îngrășământ.
She needs chocolate.	Are nevoie de ciocolată.
The leopard lay on the trunk of the tree.	Leopardul se întinse pe trunchiul copacului.
Find the identified school on a map.	Găsiți școala identificată pe o hartă.
An ancient scroll became the basis of an important book.	Un sul antic a devenit baza unei cărți importante.
Many species have disappeared from their traditional habitats.	Multe specii au dispărut din habitatele lor tradiționale.
Quality is uncertain.	Calitatea este nesigură.
Spring is a great time for hiking.	Primăvara este o perioadă grozavă pentru drumeții.
Tea and coffee are quickly sold in supermarkets.	Ceaiul și cafeaua se vând rapid în supermarketuri.
A series of jumps left the flames a chaotic fire.	O serie de salturi au lăsat flăcările un foc haotic.
The antelope is much faster.	Antilopa este mult mai rapidă.
The letter from the bank was typed.	Scrisoarea de la bancă a fost dactilografiată.
Please note that our search engine is new.	Rețineți că motorul nostru de căutare este nou.
Batteries are very useful things that power many things.	Bateriile sunt lucruri foarte utile care alimentează multe lucruri.
She asked to know what had happened.	Ea a cerut să știe ce s-a întâmplat.
The river fills with stagnant water.	Râul se umple cu apă stătătoare.
The mission is extremely dangerous.	Misiunea este extrem de periculoasă.
An attentive person will notice the difference.	O persoană atentă va observa diferența.
When the gunpowder inside is lit, it will explode.	Când praful de pușcă din interior este aprins, va exploda.
We respect those who contributed.	Le aducem respectul celor care au contribuit.
The beatings continued.	Loviturile au continuat.
He had a thick gold chain with a locket.	Avea un lanț gros de aur cu un medalion.
The stories we tell are the stories of our lives.	Poveștile pe care le spunem sunt poveștile vieții noastre.
Old trees provide shade.	Copacii bătrâni oferă umbră.
The church has seen a drop in membership this quarter.	Biserica a cunoscut o scădere a numărului de membri în acest trimestru.
These actions will help stabilize the economy.	Aceste acțiuni vor contribui la stabilizarea economiei.
The house was in a beautiful location.	Casa era intr-o locatie frumoasa.
His friend wished him luck.	Prietenul lui i-a urat noroc.
He carefully removed the dust from his clothes.	A îndepărtat cu grijă praful de pe haine.
The upper house and the Senate opposed the move.	Camerele superioare și Senatul s-au opus măsurii.
Instead, many elderly relatives are in good health.	În schimb, multe rude în vârstă sunt de sănătate bună.
After fighting, his power began to return.	După ce s-a luptat, puterea a început să-i revină.
The butter just melted.	Untul abia s-a topit.
She uses whatever materials she has.	Ea folosește orice materiale are.
These spots were not visible in the previous photos.	Aceste pete nu erau vizibile în fotografiile anterioare.
After months of detoxification, she fully recovered.	După luni de zile petrecute în dezintoxicare, ea și-a revenit complet.
This statement will always be false.	Această afirmație va fi întotdeauna falsă.
She eats too much junk food.	Ea mănâncă prea multă mâncare nedorită.
A teacher is a role model.	Un profesor este un model de urmat.
The city has not paid its taxes for three years.	Orașul nu și-a plătit impozitele de trei ani.
A favorite pastime is shopping.	O distracție preferată este cumpărăturile.
Smiling, he picked up the phone.	Zâmbind, ridică receptorul.
The fragrant dust was lazily heading for the star.	Praful parfumat se îndrepta leneș spre stea.
The signal was very clear today.	Semnalul a fost foarte clar astăzi.
We gathered around a large white tent.	Ne-am adunat în jurul unui cort mare alb.
Subjects were asked to complete a questionnaire.	Subiecților li s-a cerut să completeze un chestionar.
The dismissal shocked the staff.	Demiterea a șocat personalul.
The army concentrated its forces.	Armata și-a concentrat forțele.
She looked at his reflection in the mirror.	Se uită la reflexia lui în oglindă.
The queen tried to hold back her tears.	Regina a încercat să-și rețină lacrimile.
Housing in this apartment is exceptionally convenient.	Locuința în acest apartament este excepțional de convenabilă.
His appearance was grim.	Aspectul lui era sumbru.
An orchard is hungry.	O livadă îi este foame.
He had a great piano talent.	Avea un mare talent la pian.
The stock market showed major fluctuations.	Bursa a prezentat fluctuații majore.
The furniture factory is located south of the city.	Fabrica de mobilă se află la sud de oraș.
Write a program that produces a table of prime numbers.	Scrieți un program care produce un tabel de numere prime.
He went to visit his uncle.	S-a dus să-și viziteze unchiul.
The car's gas tank was empty.	Rezervorul de benzină al mașinii era gol.
My daughter broke the checklist.	Fiica mea a rupt lista de verificare.
The children were taken out of the house.	Copiii au fost scoși din casă.
Its own light is nothing compared to that of the sun.	Lumina proprie nu este nimic în comparație cu cea a soarelui.
It is essential to educate young people in this time.	Este esențial să educăm tinerii din acest timp.
The office here is very tidy.	Biroul de aici este foarte ordonat.
By nightfall, the storm had become strong.	Până la căderea nopții, furtuna devenise puternică.
The empire collapsed under poor military administration.	Imperiul a decăzut sub o administrare proastă militară.
The blast caused serious damage.	Explozia a produs pagube grave.
He had difficulty interpreting the signs.	A avut dificultăți în a interpreta semnele.
He felt in love with her at first sight.	S-a simțit îndrăgostit de ea la prima vedere.
Both wines are vintage.	Ambele vinuri sunt vintage.
The sooner the summer holidays start, the better!	Cu cât începe vacanța de vară mai devreme, cu atât mai bine!
You may learn more by seeing than by reading.	S-ar putea să înveți mai multe văzând decât citind.
The days gradually get warmer.	Zilele devin mai calde treptat.
Original version available.	Versiunea originală disponibilă.
Prospectors are already looking for gold here.	Prospectorii au căutat deja aur aici.
A strange light was playing on the children's faces.	O lumină ciudată se juca pe fețele copiilor.
The researchers did not find any errors in the launch.	Cercetătorii nu au găsit greșeli în lansare.
The horse was brought to the stables.	Calul a fost adus la grajduri.
There are, of course, disadvantages of outsourcing.	Există, desigur, dezavantaje ale externalizării.
He had learned early on to adapt to change.	Învățase devreme să se adapteze la schimbări.
The newspaper was suppressed for a few weeks.	Ziarul a fost suprimat câteva săptămâni.
We try to protect the environment.	Încercăm să protejăm mediul.
He chose the smaller, adjoining office.	A ales biroul mai mic, alăturat.
The store was famous for its quality.	Magazinul era renumit pentru calitatea sa.
He struggles with foreign words.	Se luptă cu cuvintele străine.
It gradually came out in the sunlight.	A ieșit treptat în lumina soarelui.
Aromatic with cinnamon and cloves.	Aromat cu scorțișoară și cuișoare.
The water in these regions is full of fish.	Apa din aceste regiuni plină de pești.
Politically, it was advantageous.	Din punct de vedere politic, a fost avantajos.
Then follow the easy instructions.	Apoi urmați instrucțiunile ușoare.
He was forced to flee the country.	A fost obligat să fugă din țară.
Don't harass these kids!	Nu hărțuiți acești copii!
The product is popular with students and mothers.	Produsul este popular printre studenții și mamele.
The materials melted in the heat of the blister.	Materialele s-au topit în căldura blisteră.
The living room was dimly lit.	Salonul era slab luminat.
The thief had broken into many houses.	Hoțul pătrunsese în multe case.
Thousands of tourists visited the city to celebrate the holiday.	Mii de turiști au vizitat orașul pentru a sărbători sărbătoarea.
The route led to his childhood home.	Traseul ducea la casa copilăriei lui.
The culprit was arrested by police.	Vinovatul a fost arestat de poliție.
The smell of cooked fish filled the air.	Mirosul de pește gătit umplea aerul.
A strange, sticky substance formed on the tray.	Pe tavă s-a format o substanță ciudată, lipicioasă.
The governor declared a day of mourning.	Guvernatorul a declarat zi de doliu.
He had a bad conscience for lying.	Avea o conștiință proastă pentru minciună.
Attendance at the church is declining.	Prezența este în scădere la biserică.
There is evidence of ancient life.	Există dovezi ale vieții antice.
The priestess raised her arms to the sky.	Preoteasa și-a ridicat brațele spre cer.
The police responded to the alarm.	Polițiștii au răspuns la alarma.
The headscarf is worn to keep warm.	Fularul pe cap se poartă pentru a se încălzi.
We know that nothing can change the past.	Știm că nimic nu poate schimba trecutul.
She said, "No more pain."	Ea a spus: „Nu mai durere”.
The race for luck is over.	Cursa norocului s-a încheiat.
The new company bought most of its rivals.	Noua companie a cumpărat majoritatea rivalilor săi.
The little boy rowed into the shallow water.	Băiețelul a vâslit în apă din puțin adâncime.
He once played for the baseball team.	A jucat o dată la echipa de baseball.
The artist's techniques include collage and painting.	Tehnicile artistului includ colaj și vopsea.
The moon rose over a mountainous horizon.	Luna a răsărit peste un orizont muntos.
The arithmetic test was easy.	Testul de aritmetică a fost ușor.
He wiped the dust off his nails.	Și-a curățat praful de pe unghii.
The banker had been charged with money laundering.	Bancherul fusese acuzat de spălare de bani.
Unfortunately, his song was removed from the repertoire.	Din păcate, piesa lui a fost scoasă din repertoriu.
Refractory paint used for stoves.	Vopseaua refractară folosită pentru sobe.
The pace is frantic, but we're making progress.	Ritmul este frenetic, dar progresăm.
Fry the vegetables in a preheated oven.	Prăjiți legumele într-un cuptor preîncălzit.
The stone was soft to the touch.	Piatra era moale la atingere.
Liquid oxygen is light blue.	Oxigenul lichid este de culoare albastru deschis.
The organ sounded lush and smooth.	Orga suna luxuriant și neted.
The police chief gave a short press conference.	Șeful poliției a susținut o scurtă conferință de presă.
The police interrogated everyone present.	Poliția i-a interogat pe toți cei prezenți.
On average, it would take four months to travel there.	În medie, ar dura patru luni pentru a călători acolo.
International efforts have led to greater gender equality.	Eforturile internaționale au dus la o mai mare egalitate de gen.
The diet is rich in fruits and vegetables.	Dieta este bogată în fructe și legume.
These beautiful birds sing a wonderful song.	Aceste păsări frumoase cântă un cântec minunat.
They're closing the deal.	Ei închid afacerea.
The story has a philosophical thread.	Povestea are un fir filozofic.
It's a few miles away.	Este la câteva mile distanță.
They are involved in a serious dispute.	Sunt implicați într-o dispută serioasă.
The young man was deeply impressed by the musical performance.	Tânărul a fost profund impresionat de prestația muzicală.
He wondered what he was going to do now.	Se întreba ce avea de gând să facă acum.
The rich pastures provided abundant food and water.	Pășunile bogate asigurau hrană și apă din belșug.
He ate quickly.	A mâncat repede.
The villagers like to sing and dance.	Sătenii le place să cânte și să danseze.
Dashi should be thick but not watery.	Dashi-ul trebuie să fie gros, dar nu apos.
After graduating, she became a writer.	După ce a absolvit, a devenit scriitoare.
He claimed he was wronged.	El a susținut că a fost nedreptățit.
It was hot, so he decided to take the train.	Era cald, așa că a decis să ia trenul.
The river has swelled due to recent heavy rains.	Râul s-a umflat din cauza ploilor abundente recente.
The captain ordered a course for the island.	Căpitanul a ordonat un curs pentru insulă.
The company handed over the responsibility to the driver.	Compania și-a transmis responsabilitatea șoferului.
First, we need to make a cup of brown sugar.	Mai întâi, va trebui să facem o cană de zahăr brun.
Can you recite this poem?	Poți recita această poezie?
A city without music?	Un oraș fără muzică?
Decorative iron has a classic look.	Fierul decorativ are un aspect clasic.
I went to the casino.	Am fost la cazinou.
My neighbor grows a wide range of vegetables.	Vecinul meu cultivă o gamă largă de legume.
Please take care of the children.	Vă rugăm să aveți grijă de copii.
Make sure you use an approximate number of beans.	Asigurați-vă că utilizați un număr aproximativ par de fasole.
The poet argued that humanity was intrinsically good.	Poetul a susținut că umanitatea era intrinsec bună.
Never chop peas before cooking.	Nu despicați niciodată mazărea înainte de a le găti.
The cooking utensils were medium to small.	Vasele de gătit erau medii spre mici.
The main theme of ballet was love.	Tema principală a baletului a fost dragostea.
This coat is quite long.	Acest palton are o lungime destul de mare.
He struggled to become independent.	S-a luptat să devină independent.
He escaped death.	A scăpat de moarte.
The analogy was clear, concise.	Analogia a fost una clară, concisă.
Why did you turn off the water supply?	De ce ai închis alimentarea cu apă?
She said she wanted a divorce.	Ea a spus că vrea să divorțeze.
Society needs educated people.	Societatea are nevoie de oameni educați.
The organization chart has six levels.	Organigrama are șase niveluri.
Good health is essential.	O sănătate bună este esențială.
The young man moved with a smooth, sinuous grace.	Tânărul s-a mișcat cu o grație lină și sinuoasă.
Always so round!	Întotdeauna atât de rotund!
Flights were delayed yesterday.	Zborurile au fost întârziate ieri.
Now the white cloths are wrapped.	Acum, pânzele albe sunt înfăşurate.
It may seem true, but it is not.	Poate părea adevărat, dar nu este.
She was holding the envelope tightly in her hand.	Ea ținea plicul strâns în mână.
The village was in ashes.	Satul era în cenuşă.
Discard the pellets in a plastic bucket.	Aruncați peleții punându-i într-o găleată de plastic.
The lamp was dim.	Lampa era slabă.
The nation's largest industry.	Cea mai mare industrie a națiunii.
A teacher took her class to the museum.	O profesoară și-a dus clasa la muzeu.
Iron is a metal element.	Fierul este un element de metal.
The three of us went to the pool.	Noi trei am mers la piscină.
The window glass was shattered by a stray bullet.	Geamul ferestrei a fost spart de un glonț rătăcit.
The reaction of the locals to the technology was mixed.	Reacția localnicilor la tehnologie a fost mixtă.
The plow is indispensable to a farmer.	Plugul este indispensabil unui fermier.
Children often believe what they hear on TV.	Copiii cred adesea ceea ce aud la televizor.
Factory water was cut off.	Apa din fabrică a fost întreruptă.
Most of my friends are married.	Majoritatea prietenilor mei sunt căsătoriți.
A strange noise emanated from the car,	Un zgomot ciudat emana din mașină,
The actress' career was revived by her success in film.	Cariera actriței a fost reînviată de succesul ei în film.
Luggage piled up by the door.	Bagajele îngrămădite lângă uşă.
Rice and milk can be used interchangeably in recipes.	Orezul și laptele pot fi folosite în mod interschimbabil în rețete.
Her gaze was direct, though vaguely sad.	Privirea ei era directă, deși vag tristă.
Her dress was short, revealing a wide leg.	Rochia ei era scurtă, dezvăluind un picior amplu.
The chief is leading a tight ship.	Șeful conduce o navă strâmtă.
There is very little hope of staying.	Există foarte puține speranțe de a rămâne.
Trade connects every corner of the world.	Comerțul face legătura cu fiecare colț al lumii.
A cloud of smoke filled the air.	Un nor de fum a umplut aerul.
Standards have dropped considerably in recent years.	Standardele au scăzut considerabil în ultimii ani.
We were poor, but we lived happily ever after.	Eram săraci, dar trăiam fericiți.
Road dust and dirt were disturbed.	Praful și murdăria de pe drum au fost deranjate.
The old man took his place among the guests.	Bătrânul și-a luat locul printre oaspeți.
An increase in the prices of the shares supported by the purchase.	O creștere a prețurilor acțiunilor susținute de cumpărare.
Stop the trick.	Nu mai ține șmecheria.
Use fewer words!	Folosește mai puține cuvinte!
Einstein's theories have influenced modern physics.	Teoriile lui Einstein au influențat fizica modernă.
The buses were delayed due to snow.	Autobuzele au întârziat din cauza zăpezii.
Singapore is famous all over the world for its gardens.	Singapore este faimos în întreaga lume pentru grădinile sale.
He made love to her every day.	Făcea dragoste cu ea în fiecare zi.
The gas tank was full last night.	Rezervorul de benzină era plin aseară.
Some problems with this preparation are to be expected.	Sunt de așteptat unele probleme cu această pregătire.
People need to take care of the land.	Oamenii trebuie să aibă grijă de pământ.
Following a medical and legal team, we need to address this.	Urmând o echipă medicală și juridică, trebuie să remediem acest lucru.
How does it work?	Cum funcționează?
There are two churches and lots of shops.	Există două biserici și o mulțime de magazine.
The government collects taxes.	Guvernul colectează taxe.
Many people in the city suffered from hunger.	Mulți oameni din oraș au suferit de foame.
She was sentenced to three years in prison.	Ea a fost condamnată la trei ani de închisoare.
The last glacier retreated thousands of years ago.	Ultimul ghețar s-a retras cu mii de ani în urmă.
Artists soon settled in the city.	Artiștii s-au stabilit curând în oraș.
Strive for perfection.	Străduiește-te pentru perfecțiune.
Many nearby are against him.	Mulți dintre cei din apropiere sunt împotriva lui.
The cities around this region are expanding.	Orașele din jurul acestei regiuni se extind.
Her dress was both elegant and modest.	Rochia ei era atât elegantă, cât și modestă.
Teachers force students to memorize long lists of words in the vocabulary.	Profesorii îi obligă pe elevi să memoreze liste lungi de cuvinte din vocabular.
I was assigned to my team by my boss.	Am fost repartizat în echipa mea de către șeful meu.
There is a common element in many fairy tales.	Există un element comun în multe basme.
The blast threw him against the wall.	Explozia l-a aruncat de perete.
The victory of the school was won by a remarkable exhibition at the battle.	Victoria școlii a fost câștigată de o expoziție remarcabilă la bataie.
They like to make music, whether it's songs or drums.	Le place să facă muzică, fie că este vorba de cântări sau tobe.
The frenzy of the mob left many wounded.	Frenezia gloatei a lăsat mulți răniți.
His behavior became more and more unpredictable.	Comportamentul lui devenea din ce în ce mai imprevizibil.
The ancients believed that the stars were gods.	Anticii credeau că stelele sunt zei.
This plant should be watered daily.	Această plantă trebuie udată zilnic.
Push the door and enter.	Împingeți ușa și intrați.
Many businesses have closed their doors for the evening.	Multe afaceri și-au închis porțile pentru seară.
Sell ​​olive oil cheaply.	Vinde uleiul de măsline ieftin.
They fear for their safety.	Se tem pentru siguranța lor.
Some foods do not mix.	Unele alimente nu se amestecă.
These animal bands are a family.	Aceste trupe de animale sunt o familie.
The queen is able to look regal.	Regina stă în stare, arătând regal.
The Prime Minister encouraged greater international cooperation.	Premierul a încurajat o mai mare colaborare internațională.
Of all living things, humans are the most adaptable.	Dintre toate creaturile vii, oamenii sunt cei mai adaptabili.
Honey is often harvested from hives.	Mierea este adesea recoltată din stupi.
Flying cars are just a fantasy.	Mașinile zburătoare sunt doar o fantezie.
This country needs efficient transportation.	Această țară are nevoie de transport eficient.
The tropics received less rainfall each year.	Tropicele au primit mai puține precipitații în fiecare an.
She recently retired and started living in the countryside.	Ea s-a pensionat recent și a început să locuiască în mediul rural.
The architect designed the building with security in mind.	Arhitectul a proiectat clădirea având în vedere securitatea.
She wore a long, flowing gold brocade dress.	Purta o rochie lungă și fluidă din brocart auriu.
Water contains hydrogen and oxygen.	Apa conține hidrogen și oxigen.
Take a sip of the drink from time to time.	Luați o înghițitură din băutură din când în când.
The company operates a nearby nuclear power plant.	Compania operează o centrală nucleară în apropiere.
Modern art has, in essence, an irresponsible attitude.	Arta modernă are, în esență, o atitudine iresponsabilă.
The rocks are full of cracks.	Stâncile sunt pline de crăpături.
The sound of the waterfall suddenly woke him up.	Sunetul cascadei l-a trezit brusc.
To ensure a warm welcome, consider one of these topics.	Pentru a vă asigura o primire călduroasă, luați în considerare unul dintre aceste subiecte.
The birds rest on the branches of the trees.	Păsările se odihnesc pe ramurile copacilor.
A sudden tumult of birds overhead.	Un tumult brusc de păsări deasupra capului.
The gardener took the last bouquet out of the garden.	Grădinarul a scos ultimul buchet din grădină.
The shops in this city are closing early.	Magazinele din acest oraș se închid devreme.
The animals crowded into the cold.	Animalele s-au înghesuit în frig.
It was a delicate operation.	A fost o operație delicată.
The decision was against the bus driver.	Decizia a fost împotriva șoferului de autobuz.
I mixed a batch of cookie dough.	Am amestecat un lot de aluat de biscuiti.
Love is patient and good.	Dragostea este răbdătoare și bună.
The guests were agitated in their seats.	Oaspeții se agitau pe locurile lor.
There is a stain on the seat of your pants.	Există o pată pe scaunul pantalonilor tăi.
As a child, he and his sisters enjoyed exploring.	În copilărie, lui și surorii lui le plăcea să exploreze.
Our party covered five miles in two hours.	Petrecerea noastră a parcurs cinci kilometri în două ore.
What her mother said made her feel even worse.	Ceea ce a spus mama ei a făcut-o să se simtă și mai rău.
The power outage lasted an hour and a half.	Pana de curent a durat o oră și jumătate.
Drink some water.	Bea niște apă.
This is an important turning point for women's rights.	Acesta este un punct de cotitură important pentru drepturile femeilor.
Winter weather always seems mild to us.	Vremea de iarnă ni se pare întotdeauna blândă.
I'll probably have to borrow it from my father.	Probabil va trebui să-l împrumut de la tata.
He returned a week after the storm struck.	S-a întors la o săptămână după ce a lovit furtuna.
The fire gets out of hand.	Focul scapă de sub control.
The fighters were outnumbered by about thirty-three.	Luptătorii au fost depășiți numeric cu aproximativ treizeci la trei.
He refused to work with sinners.	El a refuzat să lucreze cu păcătoșii.
Once the mold was removed, the fish was edible.	Odată ce mucegaiul a fost îndepărtat, peștele era comestibil.
Drugs are a breakdown for society.	Drogurile sunt o pană pentru societate.
The situation was finally resolved peacefully.	Situația a fost în cele din urmă rezolvată pașnic.
To win, you need to hit fast.	Pentru a învinge, trebuie să loviți rapid.
As a result, a reform group was formed.	Ca urmare, s-a format un grup de reformă.
The cook added the yolks.	Bucătarul a adăugat gălbenușurile.
A brilliant exhibition showcasing his ambitious inventions.	O expoziție genială care prezintă invențiile sale ambițioase.
These iconic buildings overlook the famous suspension bridge.	Aceste clădiri emblematice au vedere la faimosul pod suspendat.
Her hair was unkempt.	Părul îi era neîngrijit.
A man, wearing a hat and sweater, hurried past.	Un bărbat, purtând șapcă și pulover, a trecut în grabă.
Seattle is so rainy all the time.	Seattle este atât de ploios, tot timpul.
A group of scientists denounced his ideas.	Un grup de oameni de știință i-a denunțat ideile.
His thoughts were interrupted by a voice behind him.	Gândurile lui au fost întrerupte de o voce în spatele lui.
A visit to the sacred temple was quite rewarding.	O vizită la templul sacru a fost destul de plină de satisfacții.
He seems unlikely to meet again.	Pare puțin probabil să se mai întâlnească.
Build the strongest bridge possible.	Construiește cel mai puternic pod posibil.
A new type of street lighting has been introduced.	A fost introdus un nou tip de iluminat stradal.
And while there was still a lot to do,	Și deși mai erau multe de făcut,
The poor become poorer and the rich richer.	Săracii devin mai săraci și bogații mai bogați.
He saw through the crowd all the excited faces.	A văzut prin mulțime toate fețele entuziasmate.
The soup was thick and smooth.	Supa era groasă și netedă.
This milk is an excellent source of calcium.	Acest lapte este o sursă excelentă de calciu.
The kitten began to meow loudly.	Pisicuta a inceput sa miauna tare.
The statement was issued following lengthy negotiations.	Declarația a fost emisă în urma unor negocieri îndelungate.
A drunk stumbled on the road.	Un bețiv s-a împiedicat pe drum.
Both men and women have the story.	Atât bărbații, cât și femeile au povestea.
Many passengers use public transport every day.	Mai mulți pasageri folosesc transportul public în fiecare zi.
The oceans contain more salt water than fresh water.	Oceanele conțin mai multă apă sărată decât apa dulce.
Therefore, a more cautious approach is recommended.	Prin urmare, se recomandă o abordare mai prudentă.
The star could only be seen from space.	Steaua ar fi putut fi vizibilă doar din spațiu.
Her clothes were ragged and torn.	Hainele îi erau zdrențuite și rupte.
The rite of worship began at dawn.	Ritul de închinare a început în zori.
Modern style of architecture	Stilul modern de arhitectură
Vegetables and spices are available free of charge.	Legumele și condimentele sunt disponibile gratuit.
So she sang out loud until the teacher intervened.	Așadar, ea a cântat cu voce tare până a intervenit profesorul.
I fainted.	M-am simțit leșin.
Either add water or oil.	Fie adăugați apă, fie ulei.
A platoon of soldiers came out of the palace.	Din palat a ieșit un pluton de soldați.
The public was outraged by the arrest.	Publicul a fost revoltat de arestare.
The cat lay twisting lightly in her arms.	Pisica zăcea torcând ușor în brațele ei.
Put the pillows in your bedroom closet.	Pune pernele în dulapul dormitorului tău.
The call will be suspended this morning.	Apelul va fi suspendat în această dimineață.
She carefully applied a layer of foundation to her face.	Și-a aplicat cu grijă un strat de fond de ten pe față.
The law imposes an obligation on homeowners to provide heating.	Legea impune proprietarilor o obligație de a asigura încălzirea.
It was a fascinating and wonderful experience.	A fost o experiență fascinantă și minunată.
Stop the car before anyone gets hurt.	Oprește mașina, înainte ca cineva să fie rănit.
Many places prohibit driving without a license.	Multe locuri interzic conducerea fără permis.
He angrily threw the bottle on the floor.	El a aruncat cu furie sticla pe podea.
Today, everything is calm.	Astăzi, totul este calm.
Give him the book now.	Dă-i cartea acum.
She turned on the gas.	Ea a dat drumul la gaz.
Few people visited this temple.	Puțini oameni au vizitat acest templu.
A careful examination of the facts is required.	Se impune o examinare atentă a faptelor.
The administrative body adopted its decision.	Organul administrativ a adoptat decizia acestuia.
Where will the money come from?	De unde vor veni banii?
The aroma of coffee spread from the kitchen.	Aroma cafelei se răspândi din bucătărie.
Make sure you wear clean linen.	Asigurați-vă că purtați lenjerie curată.
The pain of loss burns deep in her heart.	Durerea pierderii arde adânc în inima ei.
He used his excellent memories to remember a poem.	Și-a folosit amintirile excelente pentru a-și aminti o poezie.
He poured some milk into his coffee.	Și-a turnat niște lapte în cafea.
Can you show me a map of the city?	Îmi poți arăta o hartă a orașului?
He slowly scans the camera.	El scanează încet camera.
They organized a protest in court.	Au organizat un protest la tribunal.
The state has chosen to transport water by tanker.	Statul a ales să transporte apa cu autocisterna.
There were doubts as to whether they were related.	Au existat îndoieli cu privire la faptul că erau înrudite.
They planned for the wedding to take place three months later.	Au plănuit ca nunta să aibă loc trei luni mai târziu.
The waterfalls are just a short walk away.	Cascadele sunt la doar o scurtă drumeție.
There were a few seats available, so I took them.	Erau câteva locuri disponibile, așa că le-am luat.
The moment he enters the room, he feels helpless.	În momentul în care intră în cameră, se simte neputincios.
The hyacinth plant was in full bloom.	Planta zambila era in plina inflorire.
Passers-by watched the awful scene.	Trecătorii se uitau la scena îngrozitoare.
She speaks loudly so that others can hear.	Ea vorbește tare, pentru ca alții să poată auzi.
He had a deep, strong voice.	Avea o voce profundă, puternică.
Give me an apple, will you?	Dă-mi un măr, vrei?
Some angles are sharp.	Unele unghiuri sunt acute.
The detective called a suspect.	Detectivul a chemat un suspect.
What is the best way to peel it?	Care este cel mai bun mod de a-l decoji?
The loan has only a low interest rate.	Împrumutul are doar o rată mică a dobânzii.
They need him to gather information.	Au nevoie de el să coleceze informațiile.
In big cities, most people own a car.	În orașele mari, majoritatea oamenilor dețin o mașină.
Go buy chorizo.	Du-te să cumperi chorizo.
A warm wind blew through her hair.	Un vânt cald îi sufla prin păr.
The city is served by an international airport.	Orașul este deservit de un aeroport internațional.
That's good news.	Asta e o veste bună.
Most workers complained of unfair work practices.	Majoritatea lucrătorilor au deplâns practicile de muncă neloiale.
Several important states took part in the conflict.	La conflict au luat parte mai multe state importante.
The pressure in his ears was unbearable.	Presiunea din urechile lui era insuportabilă.
She passes the beetle and continues on her way.	Ea trece pe lângă gândac și își continuă drumul.
Any sentence fragments must remain in the source.	Orice fragmente de propoziție trebuie să rămână în sursă.
He built a stone wall along the river.	El a construit un zid de piatră de-a lungul râului.
Protesters' requests were ignored.	Cererile protestatarilor au fost ignorate.
Paper documents are rapidly being replaced by digital ones.	Documentele pe hârtie sunt rapid înlocuite cu cele digitale.
Too many students spent last summer playing video games.	Prea mulți studenți și-au petrecut vara trecută jucând jocuri video.
The sultan appointed a vizier to oversee the harem.	Sultanul a numit un vizir care să supravegheze haremul.
The singer accepted the award kindly.	Cântăreața a acceptat premiul cu bunăvoință.
Make the best soup possible.	Faceți cea mai supă supă posibilă.
My biggest concern now is to finish this.	Cea mai mare preocupare a mea acum este să termin asta.
Aldehyde was cooled in an ice bath.	Aldehida a fost răcită într-o baie de gheață.
At least three people were killed.	Cel puțin trei persoane au fost ucise.
Many cars take a day or more to drive!	Multe mașini durează o zi sau mai mult înainte de a conduce!
The guide picked up the map, showing different places.	Ghidul a ridicat harta, arătând diferite locuri.
It floats on the surface of the ocean.	Plutește pe suprafața oceanului.
Indian classical music has ancient origins.	Muzica clasică indiană are origini străvechi.
The store has a large selection of wines.	Magazinul are o selecție mare de vinuri.
The oil is used in almost every industry.	Uleiul este folosit în aproape orice industrie.
The government has announced plans to build more parks.	Guvernul a anunțat planuri de a construi mai multe parcuri.
The library has many rare books.	Biblioteca are multe cărți rare.
Those parents should be punished.	Acei părinți ar trebui pedepsiți.
The "water bath" method requires large amounts of water.	Metoda „baie de apă” necesită cantități mari de apă.
You won't believe it, but he's dead!	Nu o să crezi asta, dar e mort!
He remained stubbornly silent.	A rămas cu încăpăţânare tăcut.
Do not dispute any goods for the life of the item.	Nu contestați nicio marfă decât pe durata de viață a articolului.
Use a large spoon to mix the mixture.	Folosiți o lingură mare pentru a amesteca amestecul.
The road was full of potholes.	Drumul era plin de gropi.
The inhabitants of the hut are foreigners.	Locuitorii colibei sunt străini.
A more resistant wheat stalk has been invented.	S-a inventat o tulpină de grâu mai rezistent.
A difficult aspect of the project was track planning.	Un aspect dificil al proiectului a fost planificarea pistelor.
He thought of always wearing clean clothes.	S-a gândit să poarte mereu haine curate.
Be sure that	Asigurați-vă că
The windshield wipers weren't working.	Ștergătoarele de parbriz nu funcționau.
The place is frozen.	Locul este înghețat.
But we are still grateful.	Dar suntem totuși recunoscători.
The trees provided shade from the scorching sun.	Copacii au oferit umbră de soarele arzător.
With this plan, power is transferred to the counties.	Cu acest plan, puterea este transferată județelor.
See you at the train station if you want to go.	Ne întâlnim la gară dacă vrei să mergem.
I saw her standing in the doorway.	Am văzut-o stând în prag.
We had to help the immigrants.	A trebuit să-i ajutăm pe imigranți.
The caregiver is attentive to his duties.	Îngrijitorul este atent la îndatoririle sale.
My teeth are stained.	Dinții mei sunt pătați.
In this region, women sometimes wear knives.	În această regiune, femeile poartă uneori cuțite.
The image has been modified.	Imaginea fusese modificată.
They decided the earth was round.	Au decis că pământul este rotund.
The policeman arrested him.	Polițistul l-a arestat.
The coach often does this.	Antrenorul acționează adesea astfel.
I could hear the distant sound of music.	Auzeam sunetul îndepărtat al muzicii.
You have to make a single hole in the roof.	Trebuie să faceți o singură gaură în acoperiș.
Meetings take place in the meeting room.	Întâlnirile au loc în sala de ședințe.
He watched the fog rise across the river.	A privit ceața ridicându-se peste râu.
The rapid change in climate has confused these birds.	Schimbarea rapidă a climei a derutat aceste păsări.
They rowed the boat, almost sinking a few times.	Au vâslit barca, aproape scufundându-se de câteva ori.
Just another ordinary day.	Doar încă o zi obișnuită.
Our family is known for its deserts.	Familia noastră este cunoscută pentru deșerturile sale.
The drought, it seems, has come to stay.	Seceta, se pare, a venit pentru a rămâne.
He was tired, sweaty and hungry.	Era obosit, transpirat și flămând.
The government promised consultations.	Guvernul a promis consultări.
The carpet was pretty clean.	Covorul era destul de curat.
Three college friends decided this would be an ideal vacation.	Trei prieteni de facultate au decis că aceasta ar fi o vacanță ideală.
The food in that restaurant was very oily.	Mâncarea din acel restaurant era foarte uleioasă.
The quarrel was soon settled.	Cearta a fost rezolvată curând.
Many children were dying of malnutrition.	Mulți copii mureau de malnutriție.
Summarizing his work, he said "the test failed."	Rezumând munca sa, el a spus „testul eșuat”.
We have faced terrible difficulties.	Ne-am confruntat cu greutăți groaznice.
All the other reindeer were white.	Toți ceilalți reni erau albi.
The diver came to the surface.	Scafandrul a ieșit la suprafață.
Normal is a word that applies to most people.	Normal este un cuvânt care se aplică majorității oamenilor.
This soil is heavily eroded.	Acest sol este puternic erodat.
Her eyes were full of sadness.	Ochii ei erau plini de tristețe.
Very few people believe his story.	Foarte puțini oameni cred povestea lui.
The cat is lying down.	Pisica stă întinsă.
Aqueous porridge was eaten for dinner.	Terci apos a fost mâncat la cină.
He quickly ate his lunch.	Și-a mâncat rapid prânzul.
These two topics are rarely discussed together.	Aceste două teme sunt rareori discutate împreună.
For three days their cries were heard.	Timp de trei zile, strigătele lor au fost auzite.
The dam is decorated with sculptures.	Digul este decorat cu sculpturi.
Even a madman has his own reasoning.	Chiar și un nebun are raționamentul lui.
According to some theories, human existence is of planetary origin.	Potrivit unor teorii, existența umană este de origine planetară.
These insects cause considerable damage to crops.	Aceste insecte provoacă daune considerabile culturilor.
The advice of the counselor is always wise.	Sfatul sfatului este întotdeauna înțelept.
It is stronger than paper, but lighter than cardboard.	Acesta este mai puternic decât hârtia, dar mai ușor decât cartonul.
The offender was severely punished.	Infractorul a fost pedepsit aspru.
The playwright used two sources for his drama.	Dramaturgul a recurs la două surse pentru drama sa.
He greeted me warmly.	M-a salutat călduros.
Become adept at recognizing the importance of time.	Deveniți abil în recunoașterea importanței timpului.
The creek was slowly diverted into a large basin.	Pârâul a fost deviat încet într-un bazin mare.
They plan to install solar panels.	Ei intenționează să instaleze panouri solare.
We need to verify the facts.	Trebuie să verificăm faptele.
A corrupt president has mismanaged foreign policy.	Un președinte corupt a gestionat greșit politica externă.
My cousin is a novelist, he said.	Vărul meu este un romancier, a susținut el.
The doctor anesthetized the patient.	Medicul a anesteziat pacientul.
He never leaves home without a coat.	Nu pleacă niciodată de acasă fără haină.
The body responds to temperature changes.	Corpul răspunde la schimbările de temperatură.
They jumped over the counter easily.	Au sărit peste tejghea cu ușurință.
The university is currently reviewing its admissions policies.	Universitatea își revizuiește în prezent politicile de admitere.
Plants and animals need water.	Plantele și animalele au nevoie de apă.
They arrived just in time to see the ship sailing.	Au sosit tocmai la timp pentru a vedea nava navigând.
The factory stopped production for a week.	Fabrica a oprit producția timp de o săptămână.
After collecting their tax, they left.	După ce și-au încasat taxa, au plecat.
Police were unable to find the culprits.	Poliția nu a reușit să-i găsească pe vinovați.
Poetry is for my friends.	Poezia este pentru prietenii mei.
A conference with business delegates has not yet ended.	O conferință cu delegații de afaceri nu sa încheiat încă.
The flower bud gradually expands.	Bobocul floral se extinde treptat.
The policeman started his car.	Polițistul și-a pornit mașina.
The terrain is flat, but steeply sloping.	Terenul este plat, dar în pantă abruptă.
He and the remaining soldiers surrendered.	El și soldații rămași s-au predat.
The cake rose above the bowl.	Tortul s-a ridicat deasupra vasului.
Tomatoes are too sweet.	Roșiile sunt prea dulci.
These figures were recorded as daily highs.	Aceste cifre au fost înregistrate ca maxime zilnice.
A white cat is looking out the window.	O pisică albă se uită pe fereastră.
The goats said just one word or too much at most.	Caprele au spus doar un cuvânt sau prea, cel mult.
The voices became louder and louder.	Vocile au devenit din ce în ce mai puternice.
Pour a mixture of sand and water into the bucket.	Turnați un amestec de nisip și apă în găleată.
The report was prepared in secret.	Raportul a fost întocmit în secret.
So if the ruling family falls, then what?	Deci, dacă familia conducătoare cade, atunci ce?
The oxygen tank is a product of modern technology.	Rezervorul de oxigen este un produs al tehnologiei moderne.
A quick look at his face showed fatigue.	O privire rapidă la chipul lui arătă oboseala.
Significantly fewer passengers use the buses.	Un număr semnificativ redus de călători folosesc autobuzele.
The result is not so surprising.	Rezultatul nu este la fel de surprinzător.
The group continued to set up its own publishing business.	Grupul a continuat să-și înființeze propria afacere de publicare.
The observer looked up at the sky.	Observatorul a privit cerul.
Here, we expose our baskets.	Aici, ne expunem coșurile.
The city was famous for its beauty.	Orașul era renumit pentru frumusețea sa.
The tomb is located under the pyramid.	Mormântul este situat sub piramidă.
I almost felt like I was back in school.	Aproape că mă simțeam înapoi la școală.
I'm reviewing my exam grades.	Îmi revizuiesc notele pentru examen.
I'm going to bed now.	Mă duc la culcare acum.
Use the correct grammar, please.	Folosește gramatica corectă, te rog.
So the farmer decided to sow cotton again this year.	Așa că fermierul a decis să semene din nou bumbac anul acesta.
A woman's hair grows longer at birth.	Părul unei femei devine mai lung la naștere.
An elephant is the most intelligent mammal.	Un elefant este cel mai inteligent mamifer.
The two men fought fiercely.	Cei doi bărbați s-au luptat cu înverșunare.
History and mythology are intertwined.	Istoria și mitologia sunt împletite.
A refundable advance has been granted.	S-a acordat un avans rambursabil.
A school of fish swims around the reef.	Un banc de pești înoată în jurul recifului.
Clearly, fire extinguishers play an important role in your home.	În mod clar, stingătoarele joacă un rol important în casa ta.
They submitted their bids by the end of the day.	Ei și-au depus ofertele până la sfârșitul zilei.
There was a smell in the air.	În aer era un miros.
The government plans to ban these toxic chemicals.	Guvernul plănuiește să interzică aceste substanțe chimice toxice.
This house was built without wood.	Această casă a fost construită fără lemn.
His prediction was correct.	Previziunea lui a fost corectă.
The fence surrounds his garden.	Gardul îi înconjoară grădina.
I need a penny for the car.	Am nevoie de un ban pentru mașină.
The engineer showed the new design.	Inginerul a arătat noul design.
You should watch the news every day.	Ar trebui să urmăriți știrile în fiecare zi.
They sentenced the traitors to death.	Ei i-au condamnat la moarte pe trădătorii trădători.
I never liked this color, to be honest.	Nu mi-a plăcut niciodată această culoare, sincer să fiu.
The landscape is very beautiful.	Peisajul este foarte frumos.
Transportation has shaped the modern world.	Transportul a modelat lumea modernă.
The signal went from green to yellow.	Semnalul a trecut de la verde la galben.
This cup contains two cups of sugar.	În această prăjitură intră două căni de zahăr.
You waited patiently, confident he would show up.	Ai așteptat cu răbdare, încrezător că va apărea.
The bar service is fast and friendly.	Serviciul de bar este rapid și prietenos.
This species disappears every year.	Această specie dispare în fiecare an.
Preparatory work is normally carried out in the laboratory.	Lucrările pregătitoare se desfășoară în mod normal în laborator.
She ate porridge every morning.	Ea a mâncat terci în fiecare dimineață.
His grandfather told the story.	Bunicul lui a transmis povestea.
The population of this country is young.	Populația acestei țări este tânără.
This little girl shows early signs of precocity.	Această fetiță dă semne timpurii de precocitate.
She was the class leader.	Ea era fruntașul clasei.
Please try to slow down.	Încercați să călcați mai încet, vă rog.
He turned the vehicle around.	A întors vehiculul.
This money will be used well.	Acești bani vor fi folosiți bine.
The old man is bent over and bent over.	Bătrânul este aplecat și aplecat.
Engineering projects are currently underway.	Proiectele de inginerie sunt în prezent în derulare.
The weather suddenly turned into a storm.	Vremea s-a transformat brusc în furtună.
They will not regain use of their feet.	Nu își vor recăpăta utilizarea picioarelor.
He was quickly escorted out of the neighborhood.	A fost escortat rapid din cartier.
The hymen is a membrane.	Himenul este o membrană.
They lacked electricity and modern means of communication.	Le lipseau electricitatea și mijloacele moderne de comunicare.
Passing cars sprayed mud on her.	Mașinile care treceau au împroșcat noroi peste ea.
Possession of weapons is illegal.	Deținerea armelor este ilegală.
They have an established success history.	Au un istoric de succes stabilit.
He went home, wringing his toes in the grass.	S-a dus acasă, zvârcolindu-și degetele de la picioare în iarbă.
He added the mixture.	A adăugat amestec.
You will soon prosper when you have older brothers.	În curând vei prospera când vei avea frați mai mari.
Then one day he climbed a mountain.	Apoi, într-o zi, s-a urcat pe un munte.
The knight relies on his intelligence resources.	Cavalerul se bazează pe resursele sale de informații.
There were festivities on the streets.	Erau festivități pe străzi.
The house was old and dark.	Casa era veche și întunecată.
The waves were high today and the small boat capsized.	Valurile au fost înalte astăzi, iar barca mică s-a răsturnat.
These figures show a downward trend.	Aceste cifre arată o tendință descendentă.
Many artists want fame.	Mulți artiști își doresc faima.
He had only one leg.	Avea doar un picior.
Try to take the first step.	Încercați să faceți primul pas.
The students began to gather in the hall.	Elevii au început să se adune în sală.
It must have been a wonderful experience.	Trebuie să fi fost o experiență minunată.
He implored peace in their homeland.	El a implorat pacea în patria lor.
My uncle made the cake.	Unchiul meu a pregătit tortul.
The trumpet is the military symbol.	Trâmbița este simbolul militar.
The city is surrounded by mountains.	Orașul este înconjurat de munți.
His speech was rambling, messy.	Discursul lui era divagator, dezordonat.
Marine fossils often scatter the earth.	Fosile marine deseori împrăștie pământul.
He suspected the boy was lying.	Bănuia că băiatul minte.
The house fell on his neighbor's dog.	Casa a căzut peste câinele vecinului său.
As a result, many died.	Drept urmare, mulți au murit.
Fresh vegetables are tastier	Legumele proaspete sunt mai gustoase
The perverse idea of ​​grafting apples on plums.	Ideea perversa de a altoi mere pe prune.
During this study, they learned more.	În timpul acestui studiu, ei au aflat mai multe.
He needed the office phone to make calls.	Avea nevoie de telefonul din birou pentru a efectua apeluri.
He grows every day.	El crește în fiecare zi.
The journey was very long.	Călătoria a fost foarte lungă.
The island is surrounded by coral reefs.	Insula este înconjurată de recife de corali.
The young man was sitting in front of the classroom.	Tânărul stătea în fața sălii de clasă.
She's been pretty cold with him lately.	Ea fusese deja destul de rece cu el în ultima vreme.
The clerk put him in an office.	Funcționarul l-a introdus într-un birou.
A thief stole several items from his house.	Un hoț a furat mai multe obiecte din casa lui.
To the east of the village rises a hill.	La est de sat se ridica un deal.
Small groups of farmers planted rice here.	Mici grupuri de fermieri au plantat orez aici.
The smell became even more intense.	Mirosul a devenit și mai intens.
It took a few years of hard work.	A fost nevoie de câțiva ani de muncă grea.
Taking care of our environment is a moral obligation.	A avea grijă de mediul nostru este o obligație morală.
The result will be announced next month.	Rezultatul va fi anunțat luna viitoare.
The cherry blossoms annually.	Cireșul înflorește anual.
Wash the spinach well.	Spanacul se spala bine.
Let's mess it up in one day's work.	Să-i încurcăm totul într-o zi de muncă.
But a few rows of linden?	Dar câteva rânduri de tei?
People should respect each other's opinions.	Oamenii ar trebui să se respecte reciproc opiniile diferite.
This dream is significant.	Acest vis este semnificativ.
He completely ignored his friend.	Și-a ignorat total prietenul.
We recommend that you continue your programs.	Vă recomandăm ca programele să fie continuate.
The clerk was stunned.	Grefierul a rămas uluit.
Farmers in the area complain of poor harvests.	Fermierii din împrejurimi se plâng de recolte slabe.
Children grow up surrounded by affection.	Copiii cresc înconjurați de afecțiune.
The ant walks away, busy with her business.	Furnica se îndepărtă, ocupată cu treburile ei.
Cheetahs are very fast.	Gheparzii sunt foarte rapizi.
Other questions?	Alte intrebari?
Most of the men in the room went outside.	Majoritatea bărbaților din cameră au ieșit afară.
Our dreams are in limbo.	Visele noastre sunt în limbo.
The aviary is a comfortable place.	Voliera este un loc confortabil.
Capturing creatures in the wild is illegal.	Capturarea unor creaturi în sălbăticie este ilegală.
Several delegates criticized his proposal.	Mai mulți delegați i-au criticat propunerea.
One in ten people is unemployed.	Unul din zece oameni este șomer.
The band sang several folk songs.	Trupa a cântat mai multe cântece populare.
His speech included several inconsistencies.	Discursul său a cuprins mai multe neconcordanțe.
Register your new business today.	Înregistrați-vă noua afacere astăzi.
She quickly ate the sandwich.	Ea a mâncat rapid sandvișul.
Each gallery in the city has a special exhibition.	Fiecare galerie din oraș are o expoziție specială.
It was her wedding day and her dress was beautiful.	Era ziua nunții ei și rochia ei era frumoasă.
Our peaceful sleep was disturbed by noisy birds.	Somnul nostru liniștit a fost tulburat de păsări zgomotoase.
She thought he had betrayed her.	Ea credea că el a trădat-o.
The cat chewed through the power cord.	Pisica a mestecat prin cablul electric.
The noise deafened us.	Zgomotul ne-a asurzit.
Few tourists visit this temple.	Puțini turiști vizitează acest templu.
Flash floods are common in these parts.	Inundațiile fulgerătoare sunt frecvente în aceste părți.
He sweated.	A transpirat.
Pour the boiling coffee into a cup.	Turnați cafea clocotită într-o cană.
He looked at his reflection on the car window.	Se uita la reflexia lui pe geamul mașinii.
Condensed milk is found in many recipes.	Laptele condensat se găsește în multe rețete.
It's hard to know if her name was really fake.	Este greu de știut dacă numele ei a fost cu adevărat fals.
Climate change will change the world's food supply.	Schimbările climatice vor modifica aprovizionarea cu alimente a lumii.
This region has been inhabited since ancient times.	Această regiune a fost locuită din cele mai vechi timpuri.
A poll was conducted after the scandal broke out.	Un sondaj a fost făcut după ce scandalul a izbucnit.
One in three people lives in poverty.	Unul din trei oameni trăiește în sărăcie.
These participants were eager to compete in races.	Aceștia participanții erau dornici să concureze în curse.
After a long journey, they finally reached their destination.	După o lungă călătorie, au ajuns în sfârșit la destinație.
Research on the human diet is virtually endless.	Cercetările asupra dietei umane sunt practic nesfârșite.
If you don't know the answer, say so.	Dacă nu știți răspunsul, spuneți-l.
Try to make the plugin fit most browsers.	Încercați să faceți ca pluginul să îndeplinească majoritatea browserelor.
The holiday home has been decorated to look like an undiscovered island.	Casa de vacanță a fost decorată astfel încât să semene cu o insulă nedescoperită.
Humans are a sociable species.	Oamenii sunt o specie sociabilă.
She threw herself on a chair, dizzy from fatigue.	S-a aruncat pe un scaun, amețită de oboseală.
He faced a difficult decision.	S-a confruntat cu o decizie dificilă.
The cook cooked the fish by frying it in butter.	Bucătarul a gătit peștele prăjindu-l în unt.
They were lying in their bed, thinking about the future.	Stăteau întinși în patul lor, gândindu-se la viitor.
The lawyer carefully exposed the evidence.	Avocatul a expus cu atenție probele.
But if it doesn't work, try another doctor.	Dar dacă nu funcționează, încercați alt medic.
People who live in houses do not worry about food.	Oamenii care locuiesc în case nu își fac griji pentru mâncare.
Burnita knocked on the window.	Burniță bătu pe fereastră.
The population grew rapidly.	Populația a crescut rapid.
The children's behavior was exemplary.	Comportamentul copiilor a fost unul exemplar.
The chicks lay eggs, which are laid in small batches.	Puii depun ouă, care sunt depuse în loturi mici.
Speak clearly and slowly.	Vorbește clar și încet.
They used force.	Au folosit forța.
They have started spending their summer holidays at their country villa.	Au început să-și petreacă vacanțele de vară la vila lor de la țară.
Please stop talking during the show.	Te rog, nu mai vorbi în timpul spectacolului.
She thought the whole process was a little boring.	Ea i s-a părut că întregul proces era cam plictisitor.
He rushed into the room.	S-a repezit în cameră.
How many oranges did he buy?	Câte portocale a cumpărat?
He is eager to pursue a career in film.	El este dornic să-și continue cariera cinematografică.
Leaders on both sides support this position.	Liderii de ambele părți susțin această poziție.
Draw a triangle.	Desenați un triunghi.
At night, the temperature drops to frost.	Noaptea, temperatura scade până la îngheț.
Looks like you're right.	S-ar părea că ai dreptate.
The city has many art galleries and museums.	Orașul are multe galerii de artă și muzee.
It would probably rain tonight.	Probabil ar ploua în seara asta.
You don't have to wear a tie to work.	Nu trebuie să porți cravată pentru a lucra.
He opened the car door.	A deschis ușa mașinii.
The director declined to discuss the matter.	Directorul a refuzat să discute problema.
Phoenix is ​​a symbol of rebirth.	Phoenix este un simbol al renașterii.
A thousand tiny holes of light flowed through the portal.	O mie de găuri minuscule de lumină curgeau prin portal.
Animals are her main interest.	Animalele sunt interesul ei principal.
Coughing violently, he doubled.	Tușind violent, se dubla.
A multitude of financial institutions.	O multitudine de instituții financiare.
The last time he was here, he was very ill.	Ultima dată când a fost aici, a fost foarte bolnav.
The suggestion was applauded.	Sugestia a fost primită cu aplauze.
The truck crashed into a ditch.	Camionul s-a izbit într-un șanț.
She baked a cake for her store.	Ea a copt un tort pentru magazinul ei.
Average house prices are on a downward trend.	Prețurile medii ale caselor sunt pe o tendință descendentă.
He refused to leave.	A refuzat să plece.
The texture was just slightly grainy.	Textura a fost doar ușor granulată.
Last year was unusually dry.	Anul trecut a fost neobișnuit de uscat.
The water rotates around the earth in a continuous cycle.	Apa se rotește în jurul pământului într-un ciclu continuu.
The monks regard this place as a sacred place.	Călugării consideră acest loc ca pe un loc sacru.
Centuries of solitary confinement had eroded much of the language.	Secole de izolare în liniște erodaseră o mare parte a limbii.
Mine was double.	Al meu era dublu.
Put too much salt.	Pune prea multă sare.
The old man lingered, clattering and clattering.	Bătrânul se zăbovi, clacănind și clacănind.
His reluctance was characteristic.	Reticența îi era caracteristică.
The new system was cumbersome.	Noul sistem era greoi.
There, the flowers whispered, petal by petal.	Acolo, florile șoptiră, petală cu petală.
This is a small market.	Aceasta este o piață mică.
The birds were especially noisy in the early morning.	Păsările erau deosebit de zgomotoase dimineața devreme.
She was arrested after police saw their surveillance tape.	Ea a fost arestată după ce poliția le-a văzut caseta de supraveghere.
In class, he always tries to hide.	În clasă, el încearcă mereu să se ascundă.
Pour the butter and sugar into a bowl.	Turnați untul și zahărul într-un castron.
In many places, forests have been destroyed.	În multe locuri, pădurile au fost distruse.
The factory is closed due to a strike.	Fabrica este închisă din cauza unei greve.
The dancers evolved vigorously	Dansatorii au evoluat energic
Any country can be subjected to terrorism.	Orice țară poate fi supusă terorismului.
Some older people are tired and discouraged.	Unii oameni în vârstă sunt obosiți și descurajați.
Invest in stocks where possible.	Investește în acțiuni, acolo unde este posibil.
The drizzle began to fall.	Burnița a început să cadă.
The study will try to test this hypothesis.	Studiul va încerca să testeze această ipoteză.
It all started with the work of one man.	Totul a început cu munca unui singur om.
He slept with his eyes open all night.	A dormit cu un ochi deschis toată noaptea.
Brotherhood rivalry is common between brothers.	Rivalitatea între frați este comună între frați.
I despise him.	il dispretuiesc.
The scientist does not receive any salary for his work.	Omul de știință nu primește niciun salariu pentru munca ei.
This poem was written by a famous poet.	Această poezie a fost scrisă de un poet celebru.
He says nothing about his family's past.	Nu spune nimic despre trecutul familiei sale.
A reluctance to discuss plans.	O reticență în a discuta despre planuri.
What made you a librarian?	Ce te-a făcut să devii bibliotecar?
Silky pasta, tender beef.	Paste mătăsoase, carne de vită fragedă.
Her face was twisted with rage.	Fața ei era răsucită de furie.
Tears welled up in his face.	Lacrimile îi curgeau pe față.
It's too hot for me today.	E prea cald pentru mine azi.
The supermarket has a department that sells pet items.	Supermarketul are un departament care vinde articole pentru animale de companie.
The health of the country is improving.	Starea de sănătate a țării se îmbunătățește.
Tropical forests provide the only habitat for many endangered species.	Pădurile tropicale oferă singurul habitat al multor specii pe cale de dispariție.
Study carefully before answering.	Studiați cu atenție înainte de a răspunde.
The noise bothers me.	Zgomotul mă deranjează.
The zoo fed the animals.	Grădina zoologică a hrănit animalele.
He approached the food processor.	S-a apropiat de robotul de bucătărie.
The suspects provided only a handwriting sample.	Suspecții au furnizat doar o mostră de scris de mână.
All the houses had satellite dishes on the roofs.	Toate casele aveau antene satelit pe acoperișuri.
He also visited several museums.	De asemenea, a vizitat mai multe muzee.
My father smiles at life	Tatăl meu zâmbește vieții
Wasps are known for their ferocity.	Viespile sunt cunoscute pentru ferocitatea lor.
The papers were stamped with an official seal.	Hârtiile erau ștampilate cu un sigiliu oficial.
There were six houses to choose from.	Erau șase case din care să alegeți.
The old woman barely noticed me.	Bătrâna abia m-a observat.
I rubbed my hands hard.	Mi-am frecat mâinile cu putere.
The trip was greeted with protests.	Excursia a fost întâmpinată cu proteste.
He was imprisoned for six months.	A fost închis timp de șase luni.
Politicians were known for their dishonesty.	Politicienii erau cunoscuți pentru necinstea lor.
Many other birds were vocal at the same time.	Multe alte păsări au fost vocale în același timp.
The hurricane destroyed most of the city.	Uraganul a distrus cea mai mare parte a orașului.
Red meat or chicken tastes better.	Carnea roșie sau puiul are un gust mai bun.
This passage is not exceptional.	Acest pasaj nu este excepțional.
Spirits are often invoked to protect people during long journeys.	Spiritele sunt adesea invocate pentru a proteja oamenii în timpul călătoriilor lungi.
First, boil the potatoes lightly in salted water.	Mai întâi, fierbeți cartofii în apă ușor cu sare.
I use a blender to make smoothies.	Eu folosesc un blender pentru a face smoothie-uri.
He used a whisk to mix the honey into the paste.	A folosit un tel pentru a amesteca mierea în pastă.
Words are tools of communication.	Cuvintele sunt instrumente de comunicare.
It was quiet in the country.	Era liniște la țară.
Children should put things back in place.	Copiii ar trebui să pună lucrurile înapoi la locul lor.
A chip produces an astonishing amount of energy.	Un cip produce o cantitate uluitoare de energie.
The holiday season could lead to an increase in crime.	Perioada de vacanță ar putea duce la o creștere a criminalității.
The volcanoes were conical in shape.	Vulcanii aveau formă conică.
A path leads to the secluded beach.	O potecă duce la plaja retrasă.
The national park is famous for its ancient ruins.	Parcul național este renumit pentru ruinele sale antice.
Ignore what others say.	Nu ține cont de ceea ce spun alții.
The government commissioned the construction project.	Guvernul a comandat proiectul de construcție.
They plan to stay here for a few months.	Ei plănuiesc să rămână aici câteva luni.
He set his glass, untouched, on the table.	Și-a pus paharul, neatins, pe masă.
Tourists gather at his exhibition.	Turiştii se adună la expoziţia lui.
These are the first buildings in the country.	Acestea sunt primele clădiri ale țării.
So many people pass through this route every day.	Pe acest traseu trec atât de mulți oameni în fiecare zi.
There was a lack of public support.	A lipsit un val de sprijin public.
Farmers grow wheat and other grain to feed this city.	Fermierii cultivă grâu și alte cereale pentru a hrăni acest oraș.
He was over twenty, with short, dark hair.	Avea peste douăzeci de ani, cu părul scurt și închis la culoare.
I express my gratitude to you.	Îți exprim recunoștința mea.
The road rumbles under their wheels.	Drumul bubuie sub roțile lor.
She's not one of my biggest fans.	Ea nu este unul dintre cei mai mari fani ai mei.
Many people keep their money in banks.	Mulți oameni își păstrează banii în bănci.
The old lady was good, but mysterious.	Bătrâna doamnă era bună, dar misterioasă.
I promised to give you his old car.	Îmi promisesem să-ți dau mașina lui veche.
Oranges are made up of several segments.	Portocalele sunt formate din mai multe segmente.
Tensions eased and a storm passed.	Tensiunile s-au atenuat și a trecut o furtună.
I was confused.	Eram confuz.
I'm a poet.	Sunt poet.
The manager tried to blame another employee.	Managerul a încercat să dea vina pe un alt angajat.
The doctor was a good man.	Doctorul era un om bun.
Ten illegal immigrants were detained near the border.	Zece imigranți ilegali au fost reținuți lângă graniță.
Identify the school nearby.	Identificați școala din apropiere.
The oil hit the flame.	Uleiul a lovit flacăra.
She passed him without a glance.	Trecu pe lângă el fără să arunce o privire.
Some linguists believe that language evolved once.	Unii lingviști cred că limba a evoluat o dată.
Many doors are locked.	Multe uși sunt încuiate.
His victory surprised us.	Victoria lui ne-a surprins.
That's his job.	Asta e treaba lui.
That meteorite was never found.	Acel meteorit nu a fost găsit niciodată.
He was given a warm welcome.	I s-a acordat o primire călduroasă.
A severe drought is affecting many countries.	O secetă gravă afectează multe țări.
The rocking of the cradle was a favorite pastime of infants.	Legănarea leagănului era o distracție preferată a sugarilor.
A ditch was dug on the side of the road.	Un șanț a fost săpat pe marginea drumului.
Finally, she was ready to visit her uncle.	În cele din urmă, era gata să-și viziteze unchiul.
This volume contains a collection of essays.	Acest volum conține o colecție de eseuri.
The affected animals are wild and have not been studied.	Animalele afectate sunt sălbatice și nu au fost studiate.
He poured himself a glass of juice.	Și-a turnat un pahar cu suc.
Long strands of vegetative matter confuse the trees.	Șuvițe lungi de materie vegetativă încurcă copacii.
Refrigerate the dough to cool.	Pune aluatul la frigider sa se raceasca.
I'm just saying it is.	Spun doar că este.
The army set up a new camp in the district.	Armata a înființat o nouă tabără în district.
He claimed to have had a tragic life.	El a susținut că a avut o viață tragică.
The team includes members from several countries.	Echipa include membri din mai multe țări.
That company has a dubious reputation.	Compania respectivă are o reputație îndoielnică.
He stole a canvas and painted the painting himself.	A furat o pânză și a pictat singur tabloul.
The village is located on the banks of a river.	Satul se află pe malul unui râu.
Those affected by the recoil must be compensated.	Cei afectați de recul trebuie compensați.
I will also read a book.	Am să citesc și o carte.
Some commentators consider the family's wealth excessive.	Unii comentatori consideră averea familiei excesivă.
To lose weight, you need to monitor your diet carefully.	Pentru a pierde în greutate, trebuie să vă monitorizați cu atenție dieta.
Sugar molecules are attracted to water.	Moleculele de zahăr sunt atrase de apă.
It generally works well on steep hills.	În general funcționează bine pe dealuri abrupte.
The students only performed acts performed during the spring break.	Elevii au interpretat doar acte interpretate în vacanța de primăvară.
The water is not cold enough.	Apa nu este suficient de rece.
This water was boiling hot.	Apa asta fierbea fierbinte.
He wants to be somewhere else.	Își dorește să fie în altă parte.
The sacrifice was sealed with a kiss.	Jertfa a fost pecetluită cu un sărut.
He yawned and turned over.	A căscat și s-a răsturnat.
India was known for its sandalwood trees.	India era cunoscută pentru copacii săi de lemn de santal.
For a moment he was speechless.	Pentru o scurtă clipă, a rămas fără cuvinte.
She was alone.	Era singură.
I made a lot of mistakes.	Am făcut multe greșeli.
Instead, she encouraged him to try new approaches.	În schimb, ea l-a încurajat să încerce noi abordări.
The family prepares by gathering at their ancestral home.	Familia se pregătește adunându-se la casa lor ancestrală.
It was a bright sun.	Era un soare strălucitor.
Eventually, the lizard was eaten by the rat.	În cele din urmă, șopârla a fost mâncată de șobolan.
As crime has increased, so have prison costs.	Pe măsură ce criminalitatea a crescut, la fel au crescut și costurile închisorii.
The goods had to be moved.	Marfa trebuia mutată.
Large areas of this large city are without water.	Zone mari din acest mare oraș sunt fără apă.
The reaction of politicians was quick.	Reacția politicienilor a fost rapidă.
People started panicking.	Oamenii au început să intre în panică.
The election campaign in their eyes was personal and vicious.	Campania electorală în ochii lor a fost personală și vicioasă.
Such an attack could have serious consequences.	Un astfel de atac ar putea avea consecințe grave.
Try to reduce the price a bit.	Încercați să reduceți puțin prețul.
The scientist was a second junior assistant.	Omul de știință era un asistent junior, al doilea.
He studies astronomy.	El studiază astronomia.
A pungent, rotten odor seized my nostrils.	Un miros înțepător și putred mi-a asaltat nările.
All you need is hot oil.	Ceea ce ai nevoie este ulei fierbinte.
Recently, two newspapers were founded here.	Recent, aici au fost fondate două ziare.
An elderly man died.	Un bărbat în vârstă a murit.
Fortunately, he is strong.	Din fericire, el este puternic.
A funeral procession passed through the quiet street.	Pe strada liniștită a trecut un cortegiu funerar.
A light breeze rose, bringing with it freshness.	O adiere ușoară a răsărit, aducând cu ea o prospețime.
The car looks like a shoebox.	Mașina seamănă cu o cutie de pantofi.
Turn it on.	Porniți-l.
Their lives have changed forever.	Viețile lor s-au schimbat pentru totdeauna.
They live in a country without electricity.	Ei trăiesc într-o țară fără electricitate.
This is a major problem in most households.	Aceasta este o problemă majoră în majoritatea gospodăriilor.
Prior to his arrest, the man's property had mysteriously disappeared.	Înainte de arestare, proprietatea bărbatului dispăruse în mod misterios.
She will choose a husband carefully.	Își va alege un soț cu grijă.
A clay pot is a container for liquids.	O oală de lut este un recipient pentru lichide.
The harvest was smaller than expected.	Recolta a fost mai mică decât se aștepta.
The salt was uncovered.	Sarea a fost neacoperită.
The factory was closed for a few weeks.	Fabrica a fost închisă câteva săptămâni.
The orange cat is spinning.	Pisica portocalie toarcă.
People became suspicious of each other's motives.	Oamenii au devenit suspicioși unul față de motivele celuilalt.
Two boulders were brought here.	Doi bolovani au fost adusi aici.
The treasury held large quantities of gold.	Trezoreria deținea cantități mari de aur.
Wash the vegetables in cold water.	Spălați legumele în apă rece.
The difficulty in using the data comes from inconsistencies.	Dificultatea în utilizarea datelor vine din inconsecvențe.
To study turbulence, we need a fluid.	Pentru a studia turbulența, avem nevoie de un fluid.
The crickets chirped happily in the long grass.	Greierii ciripeau fericiți în iarba lungă.
Payments are still required.	Plățile sunt încă necesare.
This is the second part.	Aceasta este partea a doua.
Demand for construction materials is also inelastic.	Cererea de materiale de construcție este, de asemenea, inelastică.
The process has been recalibrated.	Procesul a fost recalibrat.
The mistake was entirely her fault.	Greșeala a fost în întregime vina ei.
A street light flickered at night.	O lumină străzii pâlpâia noaptea.
The car has folded seats.	Mașina are scaunele pliate.
Several stars and clouds burned in the night sky.	Câteva stele și nori au ars pe cerul nopții.
The new assembly plant will start this summer.	Noua fabrică de asamblare va începe vara aceasta.
The woman was rushed to the hospital by ambulance.	Femeia a fost transportată de urgență la spital cu o ambulanță.
Windows	Windows
The dogs have adapted to living in the city.	Câinii s-au adaptat să trăiască în oraș.
He put it back on the counter.	O puse la loc deasupra blatului.
All the softness is lost.	Toată moliciunea este pierdută.
There are many race arguments.	Există multe argumente legate de rasă.
As the sun rises, people go to work.	Pe măsură ce soarele răsare, oamenii merg la muncă.
The fire spread rapidly during the dry summer.	Incendiul s-a extins rapid în timpul verii uscate.
A tired, worn voice came from the speaker.	Din difuzor se auzi o voce obosită și uzată.
He knows he will never be able to win.	Știe că nu va putea câștiga niciodată.
The gaps could not be further from each other.	Golurile nu ar fi putut fi mai departe unul de altul.
Much of the city was destroyed.	O mare parte din oraș a fost distrusă.
It is always a pleasure to read your writing.	Este întotdeauna o plăcere să-ți citesc scrisul.
He enthusiastically fulfilled a mission.	A îndeplinit cu entuziasm o misiune.
The tradition of helping the poor continues.	Tradiția de a ajuta cei săraci continuă.
It's easy to use.	Este ușor de utilizat.
He felt his whole body burn.	Și-a simțit arderea întregului corp.
Their film was hailed for its originality.	Filmul lor a fost salutat pentru originalitate.
Within hours, the storm began to subside.	În câteva ore, furtuna a început să se potolească.
But the message was clear.	Dar mesajul a fost transmis clar.
Many unnecessary risks should be avoided.	Ar trebui evitate multe riscuri inutile.
This is my favorite uncle.	Acesta este unchiul meu preferat.
Gradually, he turned his attention to the mansion.	Treptat, și-a îndreptat atenția către conac.
He always turned his back on the company.	Întotdeauna a stat cu spatele la companie.
Several hundred children were sacrificed.	Câteva sute de copii au fost sacrificați.
He noted his observations in detail.	Și-a notat observațiile în detaliu.
Second, you will need about four cups of flour.	În al doilea rând, veți avea nevoie de aproximativ patru căni de făină.
He took my briefcase and phone.	Mi-a luat servieta și telefonul.
The music went out in silence.	Muzica s-a stins în tăcere.
The lion had come to the village the night before.	Leul venise în sat cu o noapte înainte.
Grandpa kept the group enchanted by his story.	Bunicul a ținut grupul fermecat de povestirea lui.
Those present wore grim faces.	Cei prezenți purtau fețe sumbre.
The jokes were outdated.	Glumele erau învechite.
We were both a little drunk.	Eram amândoi puțin beți.
It is a wonderful place to visit.	Este un loc minunat de vizitat.
The software is based on engineering.	Software-ul se bazează pe inginerie.
The data suggest that this is not always the case.	Datele sugerează că nu este întotdeauna așa.
He was fired from his government.	El a fost alungat din funcția sa de guvern.
His swollen jaw continued to bleed all night.	Maxilarul lui umflat a continuat să sângereze toată noaptea.
The company's management strongly opposed the decision.	Conducerea societății s-a opus ferm deciziei.
The company's main source of income is energy.	Principala sursă de venit a companiei este energia.
They passed a nutrition survey.	Au trecut un sondaj privind nutriția.
Art is truly appreciated only by those who cultivate it.	Arta este cu adevărat apreciată doar de cei cultivați.
It is used as a topical cream for skin infections.	Se folosește ca cremă topică pentru infecții ale pielii.
The hills were steep and the view was spectacular.	Dealurile erau abrupte, iar priveliștea era spectaculoasă.
I dedicated myself to helping the poor.	M-am dedicat să-i ajut pe cei săraci.
Her boyfriend had a pale complexion.	Iubitul ei avea un ten palid.
Some writers simply copy each other.	Unii scriitori pur și simplu se copiază unul pe altul.
Hide the crime, cover up the investigation.	Ascundeți crima, acoperiți ancheta.
The carpet was the center of the stage in this living room.	Covorul a fost centrul scenei în acest living.
He writes a book on medieval history.	El scrie o carte despre istoria medievală.
The hose is full of holes.	Furtunul este plin de găuri.
Conservatives are against gay marriage.	Conservatorii sunt împotriva căsătoriei gay.
The leaves are soft to the touch.	Frunzele sunt moi la atingere.
Children generally have larger legs.	Copiii au în general picioare mai mari.
Be prepared for surprises.	Fiți pregătiți pentru surprize.
Plants need water to survive.	Plantele au nevoie de apă pentru a supraviețui.
She received the most votes in the constituency.	Ea a primit cele mai multe voturi din circumscripția electorală.
The village is a quiet place.	Satul este un loc linistit.
However, this had the opposite effect.	Totuși, acest lucru a avut efectul opus.
The electricity failed, so the music stopped.	S-a defectat electricitatea, așa că muzica s-a oprit.
The girl is bilingual.	Fetița este bilingvă.
China is a dynasty.	China este o dinastie.
This is a developing country.	Aceasta este o țară în curs de dezvoltare.
The charity is calling for funds to help the victims.	Organizația de caritate face un apel pentru fonduri pentru a ajuta victimele.
They multiplied by ten.	S-au înmulțit cu zece.
A beautiful, barren landscape.	Un peisaj frumos, sterp.
The ambulance arrived on time.	Ambulanța a sosit la timp.
The rocket is clearly marked.	Racheta este marcată clar.
His arguments were plausible, but probably wrong.	Argumentele lui erau plauzibile, dar probabil greșite.
The distant mountains were covered with fog.	Munții îndepărtați erau acoperiți de ceață.
His field was a small patch in a forest glade.	Câmpul lui era un mic petic într-o poiană de pădure.
The old woman set the table for tea.	Bătrâna a pus masa pentru ceai.
This is the fourth time this week.	Este a patra oară în această săptămână.
Millions of books are published every year.	Milioane de cărți sunt publicate în fiecare an.
The hyenas broke into the skin.	Hienele s-au rupt în piele.
The students applauded as the team scored the touchdown.	Elevii au aplaudat în timp ce echipa a marcat touchdown-ul.
The brightness of her eyes contradicts her age.	Strălucirea ochilor ei îi contrazice vârsta.
The water boiled	Apa a clocotit
Divide the flour into three parts.	Împărțiți făina în trei părți.
The state has strict laws and regulations regarding gambling.	Statul are legi și reglementări stricte cu privire la jocurile de noroc.
An almost full moon rose on the horizon.	O lună aproape plină a răsărit la orizont.
The country's constitutional system is democratic.	Sistemul constituțional al țării este democratic.
The reporter said he did not consider the tissue	Reporterul a spus că nu a luat în considerare țesutul
Thousands of books line the shelves of this library.	Mii de cărți mărginesc rafturile acestei biblioteci.
Be careful when approaching.	Aveți grijă când vă apropiați.
The educator noticed that the performance test scores were declining.	Educatorul a observat că scorurile testelor de performanță erau în scădere.
Some buildings in the area will be demolished.	Unele clădiri din zonă vor fi dărâmate.
The President will attend an official ceremony today.	Președintele va participa astăzi la o ceremonie oficială.
You need to wash your clothes.	Trebuie să vă spălați hainele.
Start by pouring the salt into a bowl.	Începeți prin a turna sarea într-un bol.
When they went hunting, they ate raw prey.	Când mergeau la vânătoare, mâncau prada crudă.
A large number of blackbirds are killed by cats.	Un număr mare de mierle sunt ucise de pisici.
Do you have experience in marketing?	Ai experienta in marketing?
The artist excelled in making portraits.	Artistul a excelat în realizarea de portrete.
What is the use of medical evidence?	Ce folos are dovezile medicale?
He gave a lecture on solar energy.	A ținut o conferință despre energia solară.
Can you believe it?	Poți să-l crezi?
Visitors were surprised.	Vizitatorii au fost surprinși.
While absent, workers may be affected.	Cât timp sunt absenți lucrătorii ar putea fi afectat.
Chemical fertilizers are used to increase crop yields.	Îngrășămintele chimice sunt folosite pentru a crește randamentul culturilor.
They decided to visit a museum.	Au decis să viziteze un muzeu.
It was his wife who alerted the police.	Soția lui a fost cea care a alertat poliția.
These sentences are all related.	Aceste propoziții sunt toate legate.
She's too lazy.	E prea leneșă.
Marcelo finally managed to swim across the river.	Marcelo a reușit în sfârșit să traverseze râul înot.
The investigation went fast.	Ancheta a mers rapid.
Both reacted strongly against the new taxes.	Ambii au reacționat puternic împotriva noilor taxe.
The suspects tried to minimize their involvement.	Suspecții au încercat să își minimizeze implicarea.
Faith was in decline.	Credința era în declin.
The singer failed to pick up the microphone.	Cântăreața nu a reușit să apuce microfonul.
I am a citizen of the world.	Sunt cetățean al lumii.
The police managed to track down the killer.	Polițiștii au reușit să dea de urma criminalului.
A bird of prey rose above its head.	O pasăre de pradă s-a ridicat deasupra capului.
He stayed up late last night.	A rămas treaz târziu noaptea trecută.
These facts add to a disturbing picture.	Aceste fapte se adaugă la o imagine tulburătoare.
According to the census, the population is growing.	Potrivit datelor recensământului, populația este în creștere.
Beliefs about a supernatural being are common.	Credințele despre o ființă supranaturală sunt comune.
Some expressed concern.	Unii și-au exprimat îngrijorările.
The prime minister's highway was speeding along the highway.	Autostrada prim-ministrului a mers în viteză de-a lungul autostrăzii.
The grasses were lush and green in this field.	Ierburile erau luxuriante și verzi pe acest câmp.
A mess of spaghetti!	O mizerie de spaghete!
That bag of flour is still very hot.	Punga aceea cu făină este încă foarte fierbinte.
Some temples are decorated with sculptures.	Unele temple sunt decorate cu sculpturi.
The community is debating whether to build a new facility.	Comunitatea dezbate dacă să construiască o nouă facilitate.
No one could match his guttural bass.	Nimeni nu putea egala basul lui gutural.
The old woman held out her hand to the boy.	Bătrâna întinse mâna către băiat.
The waters were contaminated with industrial waste.	Apele au fost contaminate de deșeuri industriale.
To all the people who tried.	Tuturor oamenilor care au încercat.
Peter threw the sandwich in the trash.	Peter a aruncat sandvișul în coșul de gunoi.
Turn on the gas under the pan.	Porniți gazul sub tigaie.
He could use pliers.	A putut să folosească cleștele.
The water becomes ice when it is cooled below normal temperature.	Apa devine gheață când este răcită sub temperatura normală.
The golfer's bag was full of expensive equipment.	Geanta jucătorului de golf era plină cu echipament scump.
To the east, the sun was beginning to set.	Spre est, soarele începea să apune.
You can either eat it or compost it.	Puteți fie să-l mâncați, fie să îl compostați.
The investigation was based on close evidence.	Ancheta s-a bazat pe probe strânse de presă.
Unfavorable weather conditions have led to widespread disruption.	Condițiile meteorologice nefavorabile au dus la perturbări pe scară largă.
Where were we?	Unde rămăsesem?
Five soldiers were killed when their ship sank.	Cinci soldați au murit când nava lor sa scufundat.
A howling wind came from the mountains.	Din munți a venit un vânt urlator.
He fed them a bowl of soup.	I-a hrănit cu un castron cu supă.
The mother found her daughter's bedroom door locked.	Mama a găsit ușa dormitorului fiicei ei încuiată.
Some birds migrate hundreds of miles to visit our shores.	Unele păsări migrează sute de mile pentru a ne vizita țărmurile.
Sometimes you just have to go with the flow.	Uneori trebuie doar să mergi cu fluxul.
We need to guard against the dangerous costs of healthcare.	Trebuie să ne ferim de costurile periculoase ale asistenței medicale.
We were young, still happy with our love.	Eram tineri, încă mulțumiți de dragostea noastră.
He saw a pale woman bending down and kissing her hand.	A văzut o femeie palidă aplecându-se și sărutându-i mâna.
After sunset, people rested on mats.	După apusul soarelui, oamenii se odihneau pe rogojini.
I admire his courage.	Îi admir curajul.
Those who do the housework should be paid more.	Cei care fac treburile casnice ar trebui să fie plătiți mai mult.
They arrived at the stadium early.	Au ajuns devreme la stadion.
The auction had just been launched.	Licitația tocmai fusese lansată.
A few years ago, he used to visit my house.	Acum câțiva ani, obișnuia să-mi viziteze casa.
He enjoys swimming.	Îi face plăcere să înoate.
It will probably help to turn the negative into the positive.	Va ajuta, probabil, la transformarea negativului în pozitiv.
All that's left now is to eat afterwards.	Tot ce rămâne acum este să mănânci după aceea.
Milk bottles have a narrow neck.	Sticlele de lapte au gâtul îngust.
He decided to go back to school.	A decis să se întoarcă la școală.
Only half of the patients showed improvement.	Doar jumătate dintre pacienți au prezentat îmbunătățiri.
A festival was held to celebrate the 90th anniversary.	A fost organizat un festival pentru a sărbători cea de-a nouăzeci de ani.
The shepherd moved to the corner.	Păstorul s-a mutat la colț.
A cunning fox stole a chicken.	O vulpe vicleană a furat un pui.
The company's balance sheet is weak.	Bilanțul companiei este slab.
They are looking for a compromise solution.	Ei caută o soluție de compromis.
It was raining hard.	Ploua tare.
He uses his old telescope with dedication.	Își folosește vechiul telescop cu dedicație.
It was a big fuss.	A fost o mare agitație.
A small red vase was placed on the table.	Pe masă a fost pusă o mică vază roșie.
They hid under the bushes as he watched the house.	S-au ascuns sub tufișuri în timp ce el privea casa.
A shy smile spread across the boy's face.	Un zâmbet timid s-a răspândit pe chipul băiețelului.
There can be no better time than now.	Nu poate exista un moment mai bun decât acum.
I glanced disinterestedly in my direction.	Am aruncat o privire dezinteresată în direcția mea.
The baby's room is on fire!	Camera bebelușului este în flăcări!
The palace has a garden full of trees.	Palatul are o grădină plină de copaci.
Every month, one person went shopping.	În fiecare lună, o persoană mergea la magazin pentru cumpărături.
It's easy to get lost in the wild.	Este ușor să rătăciți în sălbăticie.
Doctors said the cough was just asthma.	Medicii au spus că tusea este doar astm.
The inhabitants of this region speak their own dialect.	Locuitorii acestei regiuni vorbesc propriul dialect.
They posed for pictures in front of the plane.	Au pozat pentru poze în fața avionului.
She's always arguing with her older sister.	Ea se ceartă mereu cu sora ei mai mare.
Make sure you take everything with you.	Asigurați-vă că vă luați toate lucrurile.
When men are afraid, they prepare.	Când bărbaților le este frică, se pregătesc.
The bell rang, signaling it was time to start.	Soneria a sunat, semnalând că era timpul să înceapă.
The sparkling beer was very hot.	Berea cu spumă era foarte fierbinte.
Their car hit a tree, killing their daughter.	Mașina lor a lovit un copac, ucigând fiica lor.
The curtains blew lightly in the breeze.	Perdelele suflau ușor în briza.
The murder has been solved.	Crima a fost rezolvată.
Nobody likes a smelly dog.	Nimănui nu-i place un câine mirositor.
One blinks, two blinks and all eyes are on me.	Una clipește, două clipi și toți ochii sunt ațintiți asupra mea.
The photo was taken in a dark room.	Fotografia a fost făcută într-o cameră întunecată.
the cold beer jug ​​was refilled.	ulciorul de bere rece a fost reumplut.
The army defeated the enemy in a few days.	Armata a învins inamicul în câteva zile.
The balloon rose slowly in the bright blue sky.	Balonul s-a ridicat încet pe cerul strălucitor, albastru.
This decision was not easily taken.	Această decizie nu a fost luată cu ușurință.
He bit his lip impatiently.	Își muşcă buza nerăbdător.
What is it like to fly a spaceship?	Cum e să zbori cu o navă spațială?
Good question!	Buna intrebare!
The wolf rushed through the city.	Lupul s-a repezit prin oraș.
Her discussions are always so lively.	Discuțiile ei sunt întotdeauna atât de vii.
The trouble was thrown out.	Necazul a fost dat afară.
Try a burger and a bag of chips.	Încercați un hamburger și o pungă de chipsuri.
New technology is always exciting.	Noua tehnologie este întotdeauna incitantă.
Soft gloves are best for handling delicate objects.	Mănușile moi sunt cele mai bune pentru manipularea obiectelor delicate.
The speaker is widely considered to be the worst.	Vorbitorul este considerat pe scară largă ca fiind cel mai rău.
Pour the dough into a cake pan.	Turnați aluatul într-o tavă de tort.
He went on to interview several candidates.	A trecut la interviul mai multor candidați.
Rationalization was introduced in an attempt to alleviate hunger.	Raționalizarea a fost introdusă în încercarea de a atenua foamea.
Each culture has its own personality.	Fiecare cultură are propria ei personalitate.
The newspaper described the accident.	Ziarul a descris accidentul.
When the water is heated, it evaporates.	Când apa este încălzită, se evaporă.
She clung to his leg and refused to let him go.	Ea s-a lipit de piciorul lui și nu a vrut să-i dea drumul.
I saw it with my own eyes.	Am văzut-o cu ochii mei.
She took the bull by the horns.	Ea a luat taurul de coarne.
Only senior management was consulted.	Doar conducerea superioară a fost consultată.
The athlete may have trained abroad.	Este posibil ca sportivul să se fi antrenat în străinătate.
You must agree to the terms.	Trebuie să fiți de acord cu termenii.
This factory has a history.	Această fabrică are o istorie de poveste.
He greeted the passengers warmly.	I-a salutat călduros pe călători.
The cows drink first.	Vacile beau primele.
Fossil studies have shown that they were dinosaurs.	Studiile fosilelor au indicat că acestea erau dinozauri.
There were significant variations in results.	Au existat variații semnificative în ceea ce privește rezultatele.
He gave each one a big kiss.	Le-a dat fiecăruia câte un sărut mare.
The village is bordered on the east by mountains.	Satul este mărginit la est de munți.
Dark clouds gathered over the city.	Norii întunecați s-au adunat peste oraș.
The trouble started last month.	Necazurile au început luna trecută.
Authorities arrested the alleged thief.	Autoritățile l-au arestat pe presupusul hoț.
The general atmosphere is very quiet.	Atmosfera generală este foarte liniștită.
He lives in a remote village.	Locuiește într-un sat îndepărtat.
I guess the pigs escaped.	Bănuiesc că porcii au scăpat.
Religious beliefs are an integral part of their culture.	Credințele religioase sunt o parte integrantă a culturii lor.
They fled in terror.	Au fugit îngroziți.
Nobody likes the idea of ​​a nuclear war.	Nimănui nu-i place ideea unui război nuclear.
Most domestic workers are ignored.	Majoritatea lucrătorilor casnici sunt ignorați.
We stocked up on waiting for the flu season.	Ne-am aprovizionat în așteptarea sezonului gripei.
The tailor then measured the cloth.	Croitorul a măsurat apoi pânza.
Governments should control pollution.	Guvernele ar trebui să controleze poluarea.
The baby was born prematurely.	Copilul s-a născut prematur.
The children loved to play with their pets.	Copiilor le plăcea să se joace cu animalele lor de companie.
The village was separated by a river.	Satul era despărțit de un râu.
Plan to make two batches.	Planificați să faceți două loturi.
Some are thought to be worth millions of dollars.	Se crede că unii valorează milioane de dolari.
So when will he leave?	Deci, când va pleca?
Fire is very dangerous.	Focul este foarte periculos.
They recently celebrated their tenth anniversary.	Aceștia au sărbătorit recent a zecea aniversare.
On these cold winter days, a bath is welcome.	În aceste zile reci de iarnă, o baie este binevenită.
A sheep was eating hay in the field.	O oaie mânca fân pe câmp.
This city is famous for its canals.	Acest oraș este renumit pentru canalele sale.
He didn't cut it so well.	Nu-l tăia atât de bine.
We have to leave for the conference by eight o'clock.	Trebuie să plecăm la conferință până la ora opt.
As he walked through the garden, he noticed a tire.	În timp ce se plimba prin grădină, a observat o anvelopă.
Women and girls must be prevented from working.	Femeile și fetele trebuie împiedicate să lucreze.
The swamp is a very diverse ecosystem.	Mlaștina este un ecosistem de mare diversitate.
A tall building is under construction.	O clădire înaltă este în construcție.
This church occupies a prominent position in the city.	Această biserică ocupă o poziție proeminentă în oraș.
Researchers are working on a vaccine.	Cercetătorii lucrează la crearea unui vaccin.
The poet concludes his poetry.	Poetul își încheie poezia.
He arrived at the station late.	A ajuns târziu la gară.
There must be something to my mother.	Trebuie să fie ceva cu mama.
He got home and found his wife happy.	A ajuns acasă și și-a găsit soția fericită.
The bag is located to the left of the table.	Geanta este situată în stânga mesei.
Police and troops are on the streets.	Poliția și trupele sunt pe străzi.
The sun shines through the leaves.	Soarele razele prin frunze.
We grow potatoes here.	Cultivam cartofi aici.
A rat hurried to the floor.	Un șobolan s-a grăbit pe podea.
The fisherman watched and waited.	Pescarul privea și aștepta.
The construction area has been transformed into a small town.	Zona de construcție s-a transformat într-un mic oraș.
It was a full moon that day.	În acea zi a fost și lună plină.
Two laps, that will be enough.	Două ture, asta va fi de ajuns.
He made a few notes in his notebook.	Și-a făcut câteva notițe în caiet.
When she was released from captivity, she went straight home.	Când a fost eliberată din captivitate, ea s-a îndreptat direct acasă.
You can run a marathon in less than three hours.	Poți merge la un maraton în mai puțin de trei ore.
The rebels follow an extremely complex plan of attack.	Rebelii urmează un plan de atac extrem de complex.
The government is planning a new subway line.	Guvernul plănuiește o nouă linie de metrou.
But the farmers resisted the move.	Dar fermierii au rezistat mișcării.
He just can't help it.	Pur și simplu nu o poate ajuta.
She was tall, with smooth, tight, black hair.	Era înaltă, cu părul neted, strâmt, negru.
But what does it mean?	Dar ce înseamnă?
Coffee was once thought to be harmful.	Se credea cândva că cafeaua este dăunătoare.
After that, some yellow feathers floated slightly down.	După aceea, niște pene galbene au plutit ușor în jos.
The boats will be arriving soon.	Bărcile vor sosi în curând.
However, my computer still behaves strangely.	Cu toate acestea, computerul meu încă se comportă ciudat.
The room is clean and the sheets are fresh.	Camera este curată, iar cearșafurile sunt proaspete.
They walked the narrow cobbled streets.	Merseră pe străzile înguste pietruite.
I have to go to the mall today.	Trebuie să merg la mall azi.
The investigation continues.	Ancheta continuă.
The water was clear and green.	Apa era senină și verde.
A major earthquake struck the region.	Un cutremur major a lovit regiunea.
The floor was covered with thick snow.	Podeaua era acoperită cu zăpadă groasă.
I was an occasional gambler who indulged in shooting games.	Eram un jucător ocazional care s-a dedat cu jocuri cu împușcături.
Jazz could return.	Jazz-ul ar putea reveni.
She did not eat or drink.	Ea nu a mâncat sau a băut.
They took out notebooks and pencils and began to scribble.	Au scos caiete și creioane și au început să mâzgălească.
His courtiers offered him their loyalty.	Curtenii lui i-au oferit loialitatea lor.
Many temples on this site have been visited by pilgrims.	Multe temple din acest sit au fost vizitate de pelerini.
I gathered the salad.	Am adunat salata.
The floodwaters rose to six feet.	Apa de inundație a crescut la șase picioare.
Where is this temple?	Unde se află acest templu?
Her interest crystallized as time went on.	Interesul ei s-a cristalizat pe măsură ce timpul trecea.
A teacher must set a good example.	Un profesor trebuie să dea un exemplu bun.
I like to teach.	Îmi place să predau.
Agriculture was a key industry in the region.	Agricultura a fost o industrie cheie în regiune.
The mountain even stands out at night.	Muntele chiar iese în evidență noaptea.
Believers are persecuted in some lands.	Credincioșii sunt persecutați în unele țări.
He successfully carried out the plan.	A dus la îndeplinire planul cu succes.
Please stop reading here.	Vă rugăm să nu mai citiți aici.
A yellow light flickered in the picture.	O lumină galbenă a pâlpâit în tablou.
Go to bed immediately!	Du-te imediat la culcare!
The city was a crowded center.	Orașul era un centru aglomerat.
We discuss important issues every day.	Discutăm probleme importante în fiecare zi.
The door slammed open.	Ușa se deschise cu o bubuitură bruscă.
This neighborhood was once full of cafes.	Acest cartier era odată plin de cafenele.
The family was devastated.	Familia a fost devastată.
He was only fifteen years old.	Avea doar cincisprezece ani.
The composer's reputation suffered after his controversial masterpiece.	Reputația compozitorului a avut de suferit după controversata sa capodopera.
Meanwhile, elsewhere in the countryside, little was happening.	Între timp, în altă parte, în mediul rural, puțin se întâmpla.
To prevent your child from getting "sick", wash your hands often!	Pentru a preveni copilul să se „imbolnăvească”, spală-te des pe mâini!
This ruler is thick.	Această riglă este groasă.
The bard composed a beautiful song.	Bardul a compus un cântec frumos.
He spoke softly to the child.	I-a vorbit încet copilului.
Some foods, listed as banned, have been linked to good health.	Unele alimente, listate ca fiind interzise, ​​au fost legate de sănătatea bună.
I keep a diary for extra money.	Țin un jurnal pentru bani în plus.
The admiral spoke briefly to his men.	Amiralul a vorbit scurt cu oamenii săi.
It was an economic crisis.	A fost o criză economică.
As is often the case, he fell into the water.	După cum se întâmplă adesea, a căzut în apă.
Workers work in a factory.	Muncitorii lucrează într-o fabrică.
Patlaginal is a delicious food.	Patlaginale sunt o mancare delicioasa.
The events were very popular.	Evenimentele au fost foarte frecventate.
The army has been accused of deserting.	Armata a fost acuzată că a dezertat.
He visits the museum every day.	El vizitează muzeul în fiecare zi.
Thanks for all the fish.	Mulțumesc pentru toți peștii.
Many of those left behind are traumatized.	Mulți dintre cei rămași în urmă sunt traumatizați.
The thief left with the jewelry.	Hoțul a plecat cu bijuteriile.
Students must follow the rules.	Elevii trebuie să respecte regulile.
It's been a week.	A trecut o săptămână.
The groups did not agree on how to interpret the survey.	Grupurile nu au fost de acord cu privire la modul de interpretare a sondajului.
The police chief was puzzled.	Șeful poliției era nedumerit.
This region is famous for its geology.	Această regiune este renumită pentru geologia sa.
The water was blue.	Apa era albastră.
She has prepared a detailed plan.	Ea a pregătit un plan detaliat.
Here it comes.	Uite ca vine.
The soldier lit a cigarette.	Soldatul și-a aprins o țigară.
He resigned abruptly, leaving no successor.	A demisionat brusc, fără a lăsa succesor.
The bars were closed.	Barurile erau închise.
He had a penchant for wearing expensive suits.	Avea o înclinație pentru a purta costume scumpe.
He's just trying to help.	El doar încearcă să ajute.
His nose was very crooked.	Avea nasul foarte strâmb.
Feed the cat.	Hraneste pisica.
The bell rings.	Clopoţelul suna.
We'll have to wait until nightfall.	Va trebui să așteptăm până la căderea nopții.
Occasionally, air pollution has been reduced on special days.	Ocazional, poluarea aerului a fost redusă în zilele speciale.
The delegates came to the meeting armed	Delegații au venit la ședință înarmați
The astronauts kept their cool.	Astronauții și-au păstrat calmul.
Broken windows can still be seen.	Încă se mai văd ferestre sparte.
The government provided a list of frequently asked questions.	Guvernul a oferit o listă de întrebări frecvente.
What's on your nose?	Ce este asta pe nasul tău?
Christian theology is completely false.	Teologia creștină este complet falsă.
Some people are accustomed to eating only small portions.	Unii sunt obișnuiți să mănânce doar porții mici.
In early spring, the villagers began clearing new fields.	La începutul primăverii, sătenii au început să defrișeze noi câmpuri.
The wheels spun wildly on the icy road.	Roțile se învârteau sălbatic pe drumul înghețat.
He drove slowly down the alley.	A condus încet pe alee.
Age and experience are important factors for success.	Vârsta și experiența sunt factori importanți pentru succes.
She looked out the window.	Ea se uită la peisajul pe fereastră.
He was from a family of surgeons.	Era dintr-o familie de chirurgi.
Those glasses are on my table.	Ochelarii ăia sunt pe masa mea.
They drove in silence for a while.	Au condus o vreme în tăcere.
Some scholars have proposed various theories.	Unii savanți au propus diverse teorii.
The technician could not start the engine.	Tehnicianul nu a putut pune motorul în funcțiune.
Dark clouds gather above his head.	Nori întunecați se adună deasupra capului.
The neighborhood store is closing.	Magazinul de cartier se închide.
His sentences were very grammatically correct.	Propozițiile lui erau foarte corecte din punct de vedere gramatical.
An antique object was found.	A fost găsit un obiect antic.
This city has strong cultural roots.	Acest oraș are rădăcini culturale puternice.
Henry will rule until he is deposed.	Henry va domni până va fi destituit.
He ignored the reporter's questions.	A ignorat întrebările reporterului.
The policeman left them alone.	Polițistul i-a lăsat în pace.
I flew through endless clouds.	Am zburat prin nori nesfârșiti.
And what does three hundred million mean?	Și cât înseamnă de trei ori o sută de milioane?
Studies have shown that stress can be a contributing factor.	Studiile au arătat că stresul poate fi un factor contributiv.
What an interesting twist!	Ce întorsătură interesantă a frazei!
He cut it into small pieces	A tăiat-o în bucăți mici
It was one of those golden mornings.	A fost una dintre acele dimineți de aur.
The factory is late in delivering the goods again.	Fabrica întârzie să livreze din nou marfa.
Many people first learned to read by playing board games.	Mulți oameni au învățat mai întâi să citească jucând jocuri de societate.
The pilot then suddenly tilted the plane to the right.	Pilotul a înclinat apoi brusc avionul spre dreapta.
They are convinced that he will return soon.	Sunt convinși că se va întoarce în curând.
The militia turned their weapons on the people.	Miliția și-a întors armele asupra oamenilor.
The plants seem to have benefited from the increased rainfall.	Plantele par să fi beneficiat de precipitațiile crescute.
Only this label indicates no wrongdoing.	Numai această etichetă indică nicio faptă greșită.
They looked into space.	S-au uitat în spațiu.
The hike was hard, but full of satisfaction.	Drumeția a fost grea, dar plină de satisfacții.
The animal's body is striped or stained	Corpul animalului este dungi sau pătat
This area is home to hundreds of species.	Această zonă găzduiește sute de specii.
Doctors advised him to stay out of a match.	Medicii i-au recomandat să stea afară un meci.
The meeting was to begin at nine o'clock.	Întâlnirea trebuia să înceapă la nouă.
Try to take it to the next level.	Încercați să-l ridicați la următorul nivel.
The soldiers looked tired after the battle.	Soldații păreau obosiți după bătălie.
These dryers reduce wrinkles.	Aceste uscatoare reduc ridurile.
The sea is dangerous.	Marea este periculoasă.
The rhubarb was unusually prominent.	Rubarba era neobișnuit de proeminentă.
As you can see, her poem is full of comparisons.	După cum puteți vedea, poemul ei este plin de comparații.
My mother appeared at the door.	Mama a apărut la uşă.
A colony of monkeys lives nearby.	În apropiere trăiește o colonie de maimuțe.
She shouted in surprise.	Ea strigă surprinsă.
A strange voice greets her.	O întâmpină o voce străină.
The bright lights went out.	Luminile strălucitoare s-au stins.
There are many ways to increase energy efficiency.	Există o mulțime de modalități de a crește eficiența energetică.
It was hard to cross that river.	Era greu să treci acel râu.
This test covers materials taught in kindergarten.	Acest test acoperă materialele predate la grădiniță.
Do you still sing in the church choir?	Mai cânți în corul bisericii?
The new government has often struggled to maintain law and order.	Noul guvern s-a luptat adesea să mențină legea și ordinea.
Several members of the army were reading the newspaper.	Mai mulți membri ai armatei citeau ziarul.
She decided to invest in this new business.	Ea a decis să investească în această nouă afacere.
There were eight of us in total.	Eram opt în total.
The students were amazed.	Elevii au rămas uimiți.
They give people a beautiful environment.	Ele oferă oamenilor un mediu frumos.
The captain decided to destroy the island.	Căpitanul a decis să distrugă insula.
The settings have been carefully selected.	Setările au fost selectate cu grijă.
The President sees the opportunity as an opportunity.	Președintele consideră ocazia ca pe o oportunitate.
I want you to come with me.	Vreau să vii cu mine.
Frank's car ran out of gas.	Mașina lui Frank a rămas fără benzină.
The stubborn people who resisted the reforms have disappeared.	Oamenii încăpățânați care au rezistat reformelor au dispărut.
Oak produces acorns every fall.	Stejarul produce ghinde in fiecare toamna.
It certainly wasn't a picnic.	Cu siguranță nu a fost un picnic.
She had a vision for her future.	Avea o viziune asupra viitorului ei.
He can't swim, so wear your float!	Nu știe să înoate, așa că poartă-ți plutitorul!
He was known for telling the truth.	Era cunoscut pentru că spunea adevărul.
Many died there of starvation and disease.	Mulți au murit acolo de foame și boli.
Can you see anything funny about this statue?	Poți vedea ceva amuzant la această statuie?
He finally ran to the bedroom.	În cele din urmă a fugit în dormitor.
She is very secretive about her private life.	Este foarte secretă în ceea ce privește viața ei privată.
He only has ten minutes before he leaves.	Are doar zece minute înainte să plece.
The artist painted some water lilies.	Artista a pictat niste nuferi.
Families should lock their doors at night.	Familiile ar trebui să-și încuie ușile în timpul nopții.
The history of civilization is a history of war.	Istoria civilizației este o istorie a războiului.
Throw the eggs in the water while they cook.	Aruncă ouăle în apă în timp ce gătesc.
The old man's face was wrinkled with age.	Chipul bătrânului era încrețit de vârstă.
Only three young people finished the race.	Doar trei tineri au terminat cursa.
The song was sung in the bathtub.	Cântecul a fost cântat în cadă.
The "hello" command has only one argument.	Comanda „bună ziua” are un singur argument.
The Conservative politician criticized the Liberal politician.	Politicianul conservator l-a criticat pe politicianul liberal.
Although the planet is large, its atmosphere is small.	Deși planeta este mare, atmosfera ei este mică.
The waves were high.	Valurile erau înalte.
Tanda makes her daily visit to the market.	Tanda își face vizita zilnică la piață.
You need three cups of white sugar.	Ai nevoie de trei căni de zahăr alb.
Some bird species are declining every year.	Unele specii de păsări sunt în declin în fiecare an.
On long journeys, travel sickness is common.	În călătoriile lungi, răul de călătorie este frecvent.
She will be exceptionally proud of her daughter.	Va fi excepțional de mândră de fiica ei.
Seniors were excluded from the draft.	Seniorii au fost excluși din draft.
A traditional pilgrimage route.	Un traseu de pelerinaj tradițional.
The fitness program consists of three parts for each week.	Programul de fitness constă din trei părți pentru fiecare săptămână.
His hand shook as he lifted the ring.	Mâna îi tremura în timp ce ridica inelul.
They talked extensively about politics.	Au discutat pe larg despre politică.
The water in this well has been declared drinkable.	Apa din această fântână a fost declarată potabilă.
There are many kinds of fruit.	Există multe feluri de fructe.
A large number of people were injured.	Un număr mare de persoane au fost rănite.
Although he was tired, he pushed on.	Deși era obosit, a împins mai departe.
A soldier entered the door.	Un soldat a intrat pe uşă.
None of them went to the park.	Niciunul dintre ei nu a mers în parc.
The larger sign warns of the traffic ahead.	Semnul mai mare avertizează despre traficul din față.
Many villagers became ill from eating contaminated fish.	Mulți săteni s-au îmbolnăvit din cauza consumului de pește contaminat.
Workers are demolishing.	Muncitorii efectuează demolarea.
His parents refused to discuss the incident.	Părinții lui au refuzat să discute despre incident.
The earth is mostly covered with water.	Pământul este în mare parte acoperit cu apă.
My father is good at cleaning the house.	Tatăl meu se pricepe la curățenie în casă.
She tolerated his lies and betrayal.	Ea a tolerat minciunile și trădarea lui.
Of course, these changes are still under debate.	Desigur, aceste schimbări sunt încă în dezbatere.
The remains of the buildings were destroyed two years ago.	Rămășițele clădirilor au fost distruse în urmă cu doi ani.
Put the ingredients in a blender.	Pune ingredientele într-un blender.
This woman looks tired.	Femeia asta pare obosită.
The story is an example of deception and betrayal.	Povestea este o pildă despre înșelăciune și trădare.
The prototype was a failure.	Prototipul a fost un eșec.
The lights hid her face.	Luminile i-au ascuns fața.
The expressions on his face are hard to read.	Expresiile de pe chipul lui sunt greu de citit.
It is important to keep these germs away.	Este important să păstrați acești germeni departe.
He wants to be friends with his older brother.	Vrea să fie prieten cu fratele său mai mare.
The lighthouse was built to encourage transportation.	Farul a fost construit pentru a încuraja transportul.
Hotel plans have been completed.	Planurile pentru hotel au fost finalizate.
Whales have no teeth.	Balenele nu au dinți.
The government recently banned kite flying.	Guvernul a interzis recent zborul cu zmee.
He was trapped, digging deeper.	Era prins în capcană, săpandu-se mai adânc.
The streets are quiet, except for traffic noise.	Străzile sunt liniștite, cu excepția zgomotelor din trafic.
The seller reduced the volume, giving a little peace of mind.	Vânzătorul a redus volumul, oferind puțină liniște.
You need to consider all aspects of the problem.	Trebuie să luați în considerare toate părțile problemei.
A certain amount of salt is required in the recipe.	O anumită cantitate de sare este necesară în rețetă.
The charges included allegations of corruption.	Acuzațiile au inclus acuzații de corupție.
That man's actions do not reflect our values.	Acțiunile acelui om nu reflectă valorile noastre.
Mites feed on dead skin cells.	Acarienii se hrănesc cu celulele moarte ale pielii.
Police searched a large drug trafficking network.	Poliția a percheziționat o mare rețea de trafic de droguri.
He was forced to resign.	A fost obligat să demisioneze.
The area is popular with tourists.	Zona este populară printre turiști.
All but two bottles were successfully reused.	Toate sticlele, cu excepția a două, au fost refolosite cu succes.
His appointment followed that of his predecessor.	Numirea sa a urmat pe cea a predecesorului său.
Many farmers still live in the country.	Mulți fermieri încă locuiesc la țară.
His gaze was fixed on the icy water.	Privirea îi era fixată pe apa înghețată.
Tanners often use chrome to tan their skin.	Tăbăcării folosesc adesea cromul pentru tăbăcirea pielii.
The temple has been moved to another location.	Templul a fost mutat într-o altă locație.
The engine of his car stopped abruptly.	Motorul mașinii lui s-a oprit brusc.
A storm approached from the west, overturning the flat plain.	O furtună s-a apropiat dinspre vest, răsturnând câmpia plată.
He tied his saddle tightly to the horse's back.	Și-a legat ferm șaua de spatele calului.
She was very smart.	Era foarte inteligentă.
Some plants grow in the driest desert.	Unele plante cresc în cel mai uscat deșert.
A bone injury will require surgery.	O leziune osoasă va necesita intervenție chirurgicală.
He fell to the ground fertile.	A căzut pe pământ fertil.
Local governments are facing severe budget cuts.	Administrațiile locale se confruntă cu reduceri bugetare severe.
The commander was in his white uniform.	Comandantul stătea în uniforma lui albă.
The fields look green and lush.	Câmpurile arată verzi și luxuriante.
She doesn't seem to have close friends.	Ea nu pare să aibă prieteni apropiați.
She was denied a doctorate because of her gender.	I s-a refuzat titlul de doctor din cauza sexului ei.
The suit was too big for me.	Costumul era prea mare pentru mine.
Pour a little flour into the cream and mix.	Se toarnă puțină făină în smântână și se amestecă.
He smiled, his request falling on deaf ears.	El a zâmbit, cererea lui căzând în urechi surde.
This gate was opened by one person.	Această poartă a fost deschisă de o singură persoană.
He didn't say anything.	Nu a spus nimic.
The ingredients for this pie were simple.	Ingredientele pentru această plăcintă au fost simple.
He was looking at his watch as it began to ring.	Se uită la ceas când începu să sune.
This is a classic case of confirmation bias.	Acesta este un caz clasic de părtinire de confirmare.
The lemons are served cold, but the room temperature is right.	Lămâile se servesc rece, dar temperatura camerei este potrivită.
But there is no evidence.	Dar nu există nicio dovadă.
This design is considered quite fashionable.	Acest design este considerat destul de la modă.
I kill my cat every day.	Îmi peri pisica în fiecare zi.
Most road surface damage is caused by collisions.	Cele mai multe defecțiuni ale suprafețelor drumurilor sunt cauzate de coliziuni.
She came with shiny hair.	Ea a venit cu un păr de un luciu strălucitor.
The farmer moves the plants to different beds.	Fermierul mută plantele în paturi diferite.
She rejected the boy's advances.	Ea a respins avansurile băiatului.
The storm worsened, and the ship began to stretch.	Furtuna s-a înrăutățit, iar nava a început să se întindă.
At the end of the street, they came across a fork.	La capătul străzii, au întâlnit o bifurcație.
She was unable to carry her baby.	Ea nu a reușit să-și poarte copilul.
In a desert, water is scarce.	Într-un deșert, apa este rară.
The coach is standing with his back to the goal.	Antrenorul stă cu spatele la poartă.
The smell of freshly baked bread was delicious.	Mirosul de pâine proaspăt coaptă era delicios.
The flames are still visible.	Flăcările sunt încă vizibile.
A group of schoolchildren had gathered near the temple.	Un grup de școlari se adunase lângă templu.
He had the same initials as the teacher.	Avea aceleași inițiale ca și profesorul.
Honey is a sweet food.	Mierea este un aliment dulce.
The farmer woke up at dawn.	Fermierul s-a trezit în zori.
Doctors cared for the wounded soldiers.	Medicii au îngrijit soldații răniți.
For his efforts, he was honored with a medal.	Pentru eforturile sale, a fost onorat cu o medalie.
Traveling costs a lot of money nowadays.	Călătoria costă o grămadă de bani în zilele noastre.
The train pulled into the station.	Trenul a tras în gară.
Close-up of kitchen stove.	Primul plan al aragazului din bucătărie.
If you drink too much alcohol, intoxication will occur.	Dacă bei prea mult alcool, va apărea intoxicație.
The old man was unusually skilled.	Bătrânul era neobișnuit de priceput.
We wanted to commemorate his progress.	Am vrut să-i comemorăm progresul.
We need ethics to protect ourselves from tyranny.	Avem nevoie de etică pentru a ne proteja împotriva tiraniei.
He was crowned emperor.	L-a încoronat împărat.
A score of zero indicates a perfect reminder.	Un scor de zero indică o reamintire perfectă.
A sun-baked savannah, dotted with scattered trees.	O savana coaptă de soare, presărată cu copaci împrăștiați.
Some people claim that science is a hoax.	Unii oameni susțin că știința este o păcăleală.
You can use these spices when cooking.	Puteți folosi aceste condimente când gătiți.
The horizon was calm, clear and hidden.	Orizontul era liniştit, limpede şi neascuns.
Feel free to look, but not to touch.	Simțiți-vă liber să priviți, dar nu să atingeți.
You are completely surrounded by the enemy.	Ești complet înconjurat de inamic.
Making a living is incredibly stressful.	A câștiga existența este incredibil de stresant.
Tea plants require suitable climatic conditions.	Plantele de ceai necesită condiții climatice adecvate.
They lived in the block.	Ei locuiau la bloc.
The demon's face was hidden under a black cap.	Fața demonului era ascunsă sub un capac negru.
They are among the few surviving ships of that era.	Ele sunt printre puținele nave supraviețuitoare ale acelei epoci.
The sages offered gold as a tribute.	Înțelepții au oferit aur drept tribut.
The king was a respected monarch, loved by his people.	Regele era un monarh respectat, iubit de poporul său.
Why are there so few women in politics?	De ce sunt atât de puține femei în politică?
It was easy to see that it was a renewed day.	Era ușor de văzut că era o zi înnoită.
He was executed for murder.	A fost executat pentru crimă.
He looked for money in his coat pockets.	A căutat bani în buzunarele hainei.
The big crowd applauded at the end of the game.	Mulțimea mare a aplaudat la sfârșitul jocului.
We know he loves his job.	Știm că își iubește meseria.
He lamented the waste of resources.	A deplâns risipa de resurse.
We can hear the train.	Putem auzi trenul.
A combination of Eastern and Western architecture.	O combinație de arhitectură estică și vestică.
We are used to the sun.	Suntem obișnuiți cu soarele.
The help of a shoemaker is essentially a puppet.	Ajutorul unui cizmar este în esență o marionetă.
They came from the west.	Au venit dinspre vest.
She looked at him fondly.	Ea îl privi cu drag.
Finally, they reached the starting gate.	În cele din urmă, au ajuns la poarta de start.
He fell asleep behind the wheel.	A adormit la volan.
Who controls the water supply?	Cine controla alimentarea cu apă?
She was relieved to learn that he had survived.	A fost uşurată să afle că el supravieţuise.
A group of deer crossed the road.	Un grup de căprioare a traversat drumul.
The two warring factions were eventually reconciled.	Cele două facțiuni în război au fost în cele din urmă împăcate.
The accuracy of the weapon was a cause for concern	Precizia armei era un motiv de îngrijorare
She chewed her juicy piece of meat out loud.	Ea a mestecat cu voce tare bucata ei suculenta de carne.
He beats his girlfriend.	Își bate iubita.
She glanced at him.	Ea îi aruncă o privire.
Failure to do so will result in disciplinary action.	Nerespectarea va duce la măsuri disciplinare.
The warm air rises.	Aerul cald se ridică.
The young man asked a girl at a meeting.	Tânărul a întrebat o fată la o întâlnire.
The mighty river is famous for cataracts.	Râul puternic este renumit pentru cataracta.
When asked, he said it was a dream.	Când a fost întrebat, a spus că a fost un vis.
She took a seat.	Ea a luat un loc.
This company constantly rewards its shareholders.	Această companie își răsplătește constant acționarii.
The seal slammed its jaw angrily.	Foca își pocni fălcile cu furie.
The package is now crammed behind the couch.	Pachetul este acum înghesuit în spatele canapelei.
I liked the meal and I wanted it to be fuller.	Mi-a plăcut masa și mi-am dorit să fie mai sățioasă.
The child's pursuit of knowledge was remarkable.	Urmărirea cunoașterii de către copil a fost remarcabilă.
Cut the card with scissors.	Tăiați cardul cu foarfecele.
The cat played in the bushes.	Pisica s-a jucat în tufișuri.
The chef took me on a tour of his menu.	Bucătarul m-a dus într-un tur al meniului său.
The oil industry is the main source of income.	Industria petrolului este principala sursă de venit.
Most of the kids at my school get along well.	Majoritatea copiilor de la școala mea se înțeleg bine.
This tree must be at least a hundred years old.	Acest copac trebuie să aibă cel puțin o sută de ani.
The chocolate age may be coming to an end.	Epoca ciocolatei s-ar putea să se apropie de sfârșit.
The train is notorious for delays.	Trenul este renumit pentru întârzieri.
They loved their daughter very much.	Și-au iubit fiica foarte mult.
We were a team.	Am fost o echipă.
The road splits in several places.	Drumul se desparte în câteva locuri.
A sudden change in diet proved fatal.	O schimbare bruscă a dietei s-a dovedit fatală.
The nerves of the body connect to the spinal cord.	Nervii corpului se conectează la măduva spinării.
Last night's movie was boring.	Filmul de aseară a fost plictisitor.
She looked at her wristwatch.	Ea se uită la ceasul de la încheietură.
He smiled and pointed at his watch.	A zâmbit și a arătat spre ceas.
He was still struggling to cope with his loss.	Încă avea probleme în a face față pierderii sale.
An iron rod was inserted into his chest.	I s-a introdus o tijă de fier în piept.
The temperature remained mild all winter.	Temperatura a rămas blândă toată iarna.
No food, no water, no shade.	Fără mâncare, fără apă, fără umbră.
The chandelier hangs gently from the ceiling.	Candelabru atârnă delicat de tavan.
I heard he said that	Am auzit că a spus asta
She worked for forty years.	Ea a lucrat timp de patruzeci de ani.
This concert was sold out.	Acest concert a fost sold out.
Find ten examples from his most important work.	Găsiți zece exemple din cea mai importantă lucrare a sa.
The rangers drove the black bear into the woods.	Rangerii au condus ursul negru în pădure.
The man was crushed by a huge piece of metal.	Bărbatul a fost zdrobit de o bucată uriașă de metal.
They served as an additional source of income.	Au servit ca o sursă suplimentară de venit.
The storm clouds were darkening.	Norii de furtună se întunecau.
The fertile fields supported the population.	Câmpurile fertile au susținut populația.
The seeds were scattered by the wind.	Semințele au fost împrăștiate de vânt.
More residential buildings are expected soon.	În curând sunt așteptate mai multe clădiri rezidențiale.
his bad temper made me angry.	temperamentul lui rău m-a înfuriat.
The athletes didn't seem to mind the cold.	Atleții păreau să nu le deranjeze frigul.
No explanation was given.	Nu a fost oferită nicio explicație.
A dominant feature of this place is violence.	O caracteristică dominantă a acestui loc este violența.
The prime minister has called for a state of emergency.	Premierul a cerut o stare de urgență.
Seven horses were seated outside.	Șapte cai erau așezați afară.
Traces of lipstick are often found on the ceilings.	Urme de ruj se găsesc adesea pe tavane.
Study groups organized in libraries.	Grupe de studiu organizate în biblioteci.
He shares his father's passion for football.	Împărtășește pasiunea tatălui său pentru fotbal.
The ship sank, taking many of its passengers with it.	Nava sa scufundat, luând cu ea mulți dintre pasagerii săi.
The animals remained silent.	Animalele au rămas tăcute.
The lion ate every goat on the farm.	Leul a mâncat fiecare capră de la fermă.
Fill the crust with the noodles and ricotta.	Umpleți crusta cu tăiței și ricotta.
A tiger from a zoo was hit to death.	Un tigru dintr-o grădină zoologică a fost lovit până la moarte.
Dressed in white, the groom walked down the aisle.	Îmbrăcat în alb, mirele a mers pe culoar.
China should continue to promote trade.	China ar trebui să continue să promoveze comerțul.
This book was given to me by a friend.	Această carte mi-a fost dăruită de un prieten.
This place specializes in cheap but delicious food.	Acest loc este specializat în mâncăruri ieftine, dar delicioase.
The toy is a splendid example of archaic art.	Jucăria este un exemplu splendid de artă arhaică.
Researchers are making progress in understanding the disease.	Cercetătorii fac progrese în înțelegerea bolii.
The statue represents the spirit of war.	Statuia reprezintă spiritul războiului.
Scientists predict a harvest this year.	Oamenii de știință prevăd o recoltă anul acesta.
The milkman's horse startled with noise.	Calul lăptarului a tresărit de zgomot.
The inductance of this coil is low.	Inductanța acestei bobine este scăzută.
He was ashamed of her meager earnings.	Îi era rușine de câștigurile ei slabe.
He was standing at the front door, refusing to leave.	Stătea la ușa din față, refuzând să plece.
He was thoughtful.	Era gânditor.
His behavior was bizarre.	Comportamentul lui a fost bizar.
Rising prices are driving small farmers out.	Creșterea prețurilor îi scoate pe micii fermieri.
Firefighters were working to put out the blaze.	Pompierii lucrau pentru stingerea incendiului.
The boy removed the board.	Băiatul a scos scândura.
Migrant rights groups have described the situation as outrageous.	Grupurile pentru drepturile migranților au descris situația ca fiind scandaloasă.
The bird flew away, making a shrill cry.	Pasărea a zburat, scotând un strigăt strident.
Mix the raspberries and sugar together.	Amestecați zmeura și zahărul împreună.
It was after midnight.	Era după miezul nopții.
A dangerous climb up the cliff.	O urcare periculoasă pe faleza.
Gently chop the spring onion.	Tăiați delicat ceapa primăvară.
These walls have been blackened.	Acești pereți au fost înnegriți.
Have our cultural values ​​and traditions changed?	S-au schimbat valorile și tradițiile noastre culturale?
It's a tall pyramid.	Este o piramidă înaltă.
The sun shines,	Soarele straluceste,
He walks slowly upside down.	Merge încet cu capul în jos.
Prolonged drought has fueled an urban myth.	Seceta prelungită a alimentat un mit urban.
I worked hard, and the result paid off.	Am muncit din greu, iar rezultatul a dat roade.
The air is sucked in through the nose.	Aerul este aspirat prin nas.
Shouldn't you go out and earn some extra money?	Nu ar trebui să ieși să câștigi niște bani în plus?
Animal products are also important sources of protein.	Produsele de origine animală sunt, de asemenea, surse importante de proteine.
These cuts are superficial.	Aceste tăieturi sunt superficiale.
The goalkeeper wouldn't let us through.	Portarul nu ne-a lăsat să trecem.
Police were immediately notified of the incident.	Poliția a fost anunțată imediat despre incident.
The tank was about to disappear.	Rezervorul era pe cale să dispară.
Immigrants arrived at the docks.	Imigranții au ajuns la docuri.
He has always had a strong attraction to gambling.	Întotdeauna a avut o atracție puternică pentru jocurile de noroc.
My marriage was a disaster.	Căsnicia mea a fost un dezastru.
The sun casts strange shadows.	Soarele aruncă umbre ciudate.
Their main task is to carry cargo.	Sarcina lor principală este să transporte încărcături.
Not long before she died, she told the story of her family.	Nu cu mult înainte de moartea ei, ea a povestit istoria familiei ei.
Throw chilli powder in the wok.	Aruncați praf de chilli în wok.
A specialist's report was sent to the diagnostic laboratory.	Raportul unui specialist a trimis-o la laboratorul de diagnosticare.
We liked to repeat the song.	Ne-a plăcut să repetăm ​​piesa.
The opening track of the album was flawless.	Piesa de deschidere a albumului a fost impecabilă.
The sound echoed inside the room.	Sunetul a răsunat în interiorul camerei.
Our marriage has been blessed.	Căsătoria noastră a fost binecuvântată.
In the countryside, the air was fresh and clean.	În mediul rural, aerul era proaspăt și curat.
Many doctors sympathize with the situation of their colleagues.	Mulți medici simpatizează cu situația colegilor lor.
He was always an early child.	A fost întotdeauna un copil precoce.
The noise was frightening.	Zgomotul era înspăimântător.
Many efforts are being made to reduce the use of plastic.	Sunt în curs de desfășurare multe eforturi pentru a reduce utilizarea plasticului.
The ski accident was the result of poor visibility.	Accidentul de schi a fost rezultatul unei vizibilități slabe.
The pea is so delicious that it won't last long.	Mazărea este atât de delicioasă, încât nu va rezista mult.
There is no sugar in the closet!	Nu este zahăr în dulap!
First of all, you will need a lemon.	În primul rând, veți avea nevoie de o lămâie.
The royal flag is embroidered on banners.	Steagul regal este brodat pe bannere.
The economic system is largely based on free trade and investment.	Sistemul economic se bazează în mare măsură pe comerțul liber și pe investiții.
Police raids have uncovered an organized crime network.	Raidurile poliției au descoperit o rețea de crimă organizată.
The goat's horns are horizontal.	Coarnele caprei sunt orizontale.
She wanted to protect her children at all costs.	Ea a vrut să-și protejeze copiii cu orice preț.
So you should always wear sunscreen.	Așa că ar trebui să purtați întotdeauna protecție solară.
It is impossible to complete this work on time.	Este imposibil să finalizați această lucrare la timp.
The old woman smiled warmly at her niece.	Bătrâna îi zâmbea cu căldură nepoatei.
She was wearing a silk dress.	Purta o rochie de mătase.
They found hearts buried in the desert.	Au găsit inimile îngropate în deșert.
Then the jar was filled with milk.	Apoi borcanul a fost umplut cu lapte.
Visitors were not discouraged by the bad weather.	Vizitatorii nu au fost descurajați de vremea rea.
The warm weather of the country is ideal for growing up.	Vremea caldă a țării este ideală pentru creștere.
Some animals are on the verge of extinction.	Unele animale sunt pe cale de dispariție.
She took out the stone.	Ea a scos piatra.
You should avoid wasting water whenever possible.	Ar trebui să evitați risipa de apă ori de câte ori este posibil.
He applied a silk mask to his face.	Și-a aplicat o mască de mătase pe față.
The poet scolded the young man for squandering his talent.	Poetul l-a certat pe tânăr pentru că a risipit talentul.
Is this price enough for the building?	Acest preț este suficient pentru clădire?
The federal government has enormous power.	Guvernul federal are o putere enormă.
He prepared a tasty meal for us.	Ne-a pregătit o masă gustoasă.
Some of these deer are on the verge of extinction.	Unele dintre aceste căprioare sunt pe cale de dispariție.
Eventually, he gave up trying to hear the gossip.	În cele din urmă, a renunțat să mai încerce să audă bârfele.
The trees have become huge.	Copacii au devenit uriași.
When the students left the building, a storm broke out.	Când studenții au părăsit clădirea, a izbucnit o furtună.
A famous actress from this country.	O actriță celebră din această țară.
It was really delicious.	Acesta a fost cu adevărat delicios.
What mixes well with water?	Ce se amesteca bine cu apa?
The climber reached the top of the mountain.	Alpinistul a ajuns în vârful muntelui.
The garden is bordered by a hill.	Grădina este mărginită de un deal.
She makes a living selling shoes.	Ea își câștigă existența vânzând pantofi.
He enrolled his young son in karate.	Și-a înscris fiul cel mic la karate.
This park has old trees.	Acest parc are copaci vechi.
The themes of poetry are still relevant today.	Temele poeziei sunt și astăzi actuale.
The behavior of young people has become worse and worse.	Comportamentul tinerilor a devenit din ce în ce mai rău.
Use the minimum amount of salt.	Utilizați cantitatea minimă de sare.
Some of them are trying to justify their actions.	Unii dintre ei încearcă să-și justifice acțiunile.
Animals and plants cannot be changed into other things.	Animalele și plantele nu se pot schimba în alte lucruri.
The boy broke and cut through the bush.	Băiatul a spart și a tăiat prin tufăr.
The incident happened just a few days ago.	Incidentul a avut loc în urmă cu doar câteva zile.
The monks meditated, wearing black robes.	Călugării meditau, purtând halate negre.
Empty soda cans line the sidewalk.	Dozele de sifon goale aliniază trotuarul.
A power plant releases harmful pollutants into the atmosphere.	O centrală electrică eliberează poluanți nocivi în atmosferă.
This volcano has caused several landslides since the most recent	Acest vulcan a provocat mai multe alunecări de noroi după cea mai recentă
A telephone survey of the inhabitants will be carried out.	Se va efectua un sondaj telefonic al locuitorilor.
The alien creature was small and round.	Creatura extraterestră era mică și rotundă.
The quarrel continued for almost an hour.	Cearta a continuat aproape o oră.
He invited his guests to travel further.	Și-a invitat oaspeții să călătorească mai departe.
The teacher clearly explained the lesson.	Profesorul a explicat clar lecția.
Trees prevent soil erosion.	Copacii previn eroziunea solului.
The ginger was mixed into the soup.	Ghimbirul a fost amestecat în supă.
A young man with a patch on his eyes was sitting next to me.	Un tânăr cu un petic pe ochi stătea lângă mine.
He put his hand on his belly	Și-a pus mâna pe burtă
However, this was done reluctantly.	Totuși, acest lucru a fost făcut fără tragere de inimă.
Eventually, the insects and reptiles disappeared.	În cele din urmă, insectele și reptilele au dispărut.
The class gave way.	Clasa a cedat.
A ban on the import of old cars has been introduced.	A fost introdusă interdicția importului de mașini vechi.
The key was in the ignition, ready to go.	Cheia era în contact, gata de plecare.
Put your hands behind your back.	Pune-ți mâinile în spate.
They had a meal every day, often mine.	În fiecare zi aveau o masă, adesea mei.
We will deliver our unoccupied room to the owner.	Vom livra proprietarului camera noastră neocupată.
It is believed that our predecessors were giants.	Se crede că predecesorii noștri au fost giganți.
Salt water flows on this rock.	Apa sărată curge pe această stâncă.
The smell of the river passed easily.	Mirosul râului trecea ușor pe lângă.
The wedding ceremony was intense.	Ceremonia de nuntă a fost intensă.
Each teacher is responsible for his or her own training.	Fiecare profesor este responsabil de formarea sa.
The trees shed their leaves in the fall.	Copacii își vărsă frunzele toamna.
In the three main time zones of the country	În cele trei fusuri orare principale ale țării
A man strangled his sister in her sleep.	Un bărbat și-a sugrumat sora în somn.
These were dangerous times.	Erau vremuri periculoase.
First, pour a little water into the bowl.	Mai întâi, turnați puțină apă în vas.
Decomposes plastics.	Descompune materialele plastice.
A bird landed on the front branch.	O pasăre a coborât pe ramura din față.
High quality stores attract wealthy shoppers.	Magazinele de înaltă calitate atrag cumpărători bogați.
The item was purchased with a credit card.	Articolul a fost achiziționat cu un card de credit.
The child is burying his hands in the tall grass.	Copilul își îngroapă mâinile în iarba înaltă.
I lost sight of them in the cloud.	Le-am pierdut din vedere în nor.
A giant slurp, and the cup is empty.	Un slurp gigant, iar ceașca este goală.
The queen put on her long, ornate hat.	Regina și-a pus pălăria lungă și ornamentată.
Then the dog started barking.	Apoi câinele a început să latre.
The fasting period is a common religious observation.	Perioada de post este o observare religioasă comună.
He floated helplessly over his desk.	El pluti neputincios deasupra biroului său.
An elderly couple, both experienced sailors, live nearby.	În apropiere locuiește un cuplu în vârstă, ambii marinari experimentați.
I used chalk to outline the picture on the board.	Am folosit creta pentru a contura poza pe tablă.
So close that form.	Așa că închideți formularul respectiv.
You will need a tall, narrow container.	Veți avea nevoie de un recipient înalt și îngust.
I caught three kangaroos.	Am prins trei canguri.
The house is divided into six rooms.	Casa este împărțită în șase camere.
The curtains were lightly inflated in the breeze.	Perdelele se umflau ușor în briza.
If you add water, the stew thickens.	Daca adaugati apa, tocanita se ingroasa.
Her mother was well aware of the deception of her children.	Mama ei era foarte conștientă de păcăleala copiilor ei.
The ritual began with a call to prayer.	Ritualul a început cu un apel la rugăciune.
Ivy climbed to the top of the garden wall.	Iedera a urcat în vârful peretelui grădinii.
A large part of the population feels betrayed.	O mare parte a populației se simte trădată.
He lit a cigarette, coughing loudly.	Și-a aprins o țigară, tușind puternic.
He never forgets his wedding anniversary.	Nu își uită niciodată aniversarea nunții.
The full sails floated lazily on the calm ocean.	Pânzele pline pluteau alene pe oceanul calm.
She saw the action of the snake charmer.	Ea a văzut acțiunea fermecătoarei de șerpi.
They will have to work seven hours every day.	Vor trebui să lucreze șapte ore în fiecare zi.
The honey was spilled on the ants.	Mierea a fost vărsată peste furnici.
The young man entered the building and hurried down.	Tânărul a intrat în clădire și a coborât rapid.
Shoot to the moon, but you might get a star.	Trage spre lună, dar s-ar putea să obții o stea.
He carefully hid his anxiety.	Și-a ascuns cu grijă neliniștea.
He collects cockroaches.	El colecționează gândaci.
The stream bubbled merrily past.	Pârâul bolborosi vesel pe lângă.
He climbed the stairs with difficulty.	A urcat cu greu scările.
He dreamed with his eyes open, his face serene.	El visa cu ochii deschiși, cu fața senină.
We have nothing to fear.	Nu avem de ce să ne temem.
In such situations, there are usually no winners.	În astfel de situații, de obicei nu există câștigători.
The religious leaders had a brief argument.	Liderii religioși au avut o scurtă ceartă.
She runs a large municipal company.	Ea conduce o mare companie municipală.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Da, e în regulă, nu trebuie să pleci.
The timing was right.	Momentele au fost precise.
Everyone wants equal pay.	Toată lumea vrea egalitate în salariu.
Two of his poems are published in this volume.	Două poezii ale lui sunt publicate în acest volum.
Our deepest needs as human beings	Cele mai profunde nevoi ale noastre ca ființe umane
The army did not take any visible action.	Armata nu a luat nicio măsură vizibilă.
A mysterious force forced them to migrate.	O forță misterioasă i-a obligat să migreze.
The growth of their children is slowed down	Creșterea copiilor lor este încetinită
The once magnificent cathedral is now in ruins.	Catedrala cândva magnifică este acum în ruine.
The statue had fallen on its head.	Statuia căzuse peste cap.
Only small, muscular dogs can run.	Doar câinii mici și musculoși pot alerga.
He only slept for a few hours last night.	A dormit doar câteva ore noaptea trecută.
Replace the bulbs regularly.	Schimbați becurile în mod regulat.
Fairy tales are fictional stories.	Basmele sunt povești fictive.
We had to dig a temporary ditch by hand.	A trebuit să săpăm un șanț temporar cu mâna.
They are known for their vibrant culture.	Sunt cunoscuți pentru cultura lor plină de viață.
The state of the economy is bad.	Starea economiei este proastă.
I tried to get permission, but it was not granted.	Am încercat să obțin permisiunea, dar nu a fost acordată.
The flag hangs softly from a broken pillar.	Steagul atârnă moale de un stâlp rupt.
The field stretched into the distance.	Câmpul se întindea în depărtare.
I need butter, eggs and baking soda.	Am nevoie de unt, ouă și bicarbonat de sodiu.
Only an idiot would believe this nonsense.	Doar un idiot ar crede prostiile astea.
His mother-in-law visits relatives.	Soacra lui vizitează rudele.
There are many different versions of this story.	Există multe versiuni diferite ale acestei povești.
After spending time abroad, she can speak several languages.	După ce a petrecut timp în străinătate, ea poate vorbi mai multe limbi.
They make grilled burgers.	Ei fac hamburgeri la grătar.
First, take a bowl of salad.	Mai întâi, luați un bol de salată.
How can I be so cruel?	Cum pot fi atât de cruzi?
Some describe him as unscrupulous.	Unii îl descriu drept lipsit de scrupule.
These leaves have a bitter taste.	Aceste frunze au un gust amar.
Send him a letter.	Trimite-i o scrisoare.
The amount of salt is too high.	Cantitatea de sare este mult prea mare.
It is sometimes used as a flavor for your coffee.	Este folosit uneori ca aromă a cafelei tale.
So they became saltpeter producers.	Așa că au devenit producători de salitr.
They watched in silence as the lights went out.	Au privit în tăcere cum se stingeau luminile.
He bit the cake.	A muşcat prăjitura.
She spends hours doing yoga.	Ea petrece ore întregi făcând yoga.
The stellar cluster is the closest major galaxy to Earth.	Clusterul stelar este cea mai apropiată galaxie majoră de Pământ.
Police arrested several men for rioting.	Poliția a arestat mai mulți bărbați pentru că au provocat revolte.
A swarm of bees was buzzing around.	Un roi de albine bâzâia în jur.
Poor farmers are suffering badly in this dusty region.	Fermierii săraci suferă rău în această regiune prăfuită.
Plants greatly affect the climate.	Plantele afectează enorm climatul.
An accounting error resulted in a small credit charge.	O eroare de contabilitate a dus la o mică taxă de credit.
Merchants are tormented in often oppressively hot environments.	Negustorii se chinuie în medii adesea opresiv de calde.
For years, she taught herself as a retired teacher.	Ani de zile, ea s-a dat drept profesoară pensionară.
She was present at the meeting.	Ea a fost prezentă la întâlnire.
The languages ​​spoken on earth today are listed below.	Limbile vorbite astăzi pe pământ sunt enumerate mai jos.
A pigeon snorted.	Un porumbel s-a ciufulit.
He was a pretty rich man.	Era un om destul de bogat.
The army's intelligence network was able to delay the attack.	Rețeaua de informații a armatei a reușit să întârzie atacul.
Is it a cat or a dog?	Este o pisică sau un câine?
Does your sister have a new boyfriend?	Sora ta are un nou iubit?
Share this recipe with your family, friends, and colleagues.	Împărtășește această rețetă cu familia, prietenii și colegii tăi.
The vase burst when the water was poured.	Vaza a izbucnit când apa a fost turnată.
It won't be long before the city fills up.	Nu va trece mult până când orașul se va umple.
A city has become dust.	Un oraș a devenit praf.
These burns are painful.	Aceste arsuri sunt dureroase.
I don't remember the exact statistics.	Nu-mi amintesc statisticile exacte.
The measure would tighten arms restrictions.	Măsura ar înăspri restricțiile privind deținerea de arme.
Exercise is essential for good health.	Exercițiile fizice sunt esențiale pentru o sănătate bună.
He lives with his wife in a small house.	Locuiește cu soția sa într-o casă mică.
Her brother's face was white as chalk.	Chipul fratelui ei era alb ca creta.
Interest rates dramatically increase the value of credit cards.	Dobânzile cresc drastic valoarea cardurilor de credit.
He left the room, slamming the door behind him.	A părăsit camera, trântind ușa în urma lui.
Her secret was safe with me.	Secretul ei era în siguranță cu mine.
A large sheet of water shone on the polished floor.	O foaie mare de apă strălucea pe podeaua lustruită.
Factories pollute the air.	Fabricile poluează aerul.
He dressed in black.	S-a îmbrăcat în negru.
Tropical regions have a high birth rate.	Regiunile tropicale au o rată ridicată a natalității.
I need to lose a little weight.	Trebuie să slăbesc puțin.
The beige sofa looked cozy and comfortable.	Canapeaua bej arăta confortabilă și confortabilă.
The prince stood in front of the palace gates, praying in silence.	Prințul stătea în fața porților palatului, rugându-se în tăcere.
We have to leave them by the door.	Trebuie să-i lăsăm lângă ușă.
To prove it, he raised his hands.	Pentru a demonstra, a ridicat mâinile.
She was not feeling well.	Nu se simțea bine.
The treatment has not yet been tested.	Tratamentul nu a fost încă testat.
The leaders can be seen here.	Liderii se văd aici.
They ordered rice and fish.	Au comandat orez și pește.
She is also the party's political leader.	Ea este, de asemenea, șeful politic al partidului.
Some young students started living together.	Unii tineri studenți au început să stea împreună.
So the footstool is put back in place.	Așadar, scaunul pentru picioare este pus la loc.
I wasn't willing to blame anyone.	Nu eram dispus să dau vina pe nimeni.
One person cannot change the world.	O singură persoană nu poate schimba lumea.
The one I saw was made of metal.	Cel pe care l-am văzut a fost de metal.
Fans of the sentence structure should appreciate the transitive verb.	Fanii structurii propoziției ar trebui să aprecieze verbul tranzitiv.
It is essential that people recycle their waste.	Este esențial ca oamenii să își recicleze deșeurile.
The crickets are slightly crushed.	Greierii sunt ușor zdrobiți.
Few have changed in almost five decades.	Puține s-au schimbat după aproape cinci decenii.
Exotic flowers shone in the sunlight.	Florile exotice străluceau în lumina soarelui.
They traveled for many days.	Au călătorit multe zile.
That closet is full of garbage!	Dulapul ăla e plin de gunoi!
The election has been rigged.	Alegerile au fost trucate.
Apply it directly to the wound.	Aplicați-l direct pe rană.
He waited patiently for her to finish.	A așteptat cu răbdare ca ea să termine.
This sentence contains four words.	Această propoziție conține patru cuvinte.
Not even a large flock fit a lion.	Nici măcar o turmă mare nu se potrivea cu un leu.
The tiger growled fiercely, its big black	Tigrul mârâia feroce, marele lui negru
Three years later, he was released.	Trei ani mai târziu, a fost eliberat.
Our university is named after the famous novelist.	Universitatea noastră poartă numele celebrului romancier.
The dress was clear from the shoulder.	Rochia era clar de pe umăr.
The trees in the surrounding forest are tall and majestic.	Copacii din pădurea din jur sunt înalți și maiestuoși.
The author claimed that most scientists were cheaters.	Autorul a susținut că majoritatea oamenilor de știință erau trișori.
Her handwriting is atrocious.	Scrisul ei de mână este atroce.
His house will be the headquarters.	Casa lui va fi sediul.
My brother saw his name in the visitor register.	Fratele meu și-a văzut numele în registrul de vizitatori.
The fish must have been dead for some time.	Peștele trebuie să fi fost mort de ceva timp.
After many years of diplomacy, they finally came to an agreement.	După mulți ani de diplomație, au ajuns în sfârșit la o înțelegere.
Pay your bills on time.	Plătiți facturile la timp.
He looked quickly over his shoulder.	Se uită repede înapoi peste umăr.
The sun came out and shone brightly in the garden.	Soarele a ieșit și a strălucit puternic în grădină.
He sold.	El a vandut.
This stonemason was adept at creating striking statues.	Acest pietrar avea priceperea de a crea statui izbitoare.
Some fabrics are flammable.	Unele țesături sunt inflamabile.
Corrupt governments regularly steal from the poor.	Guvernele corupte fură în mod regulat de la săraci.
I'm glad to see you again.	Mă bucur să te văd din nou.
Criminals sometimes use bicycles as escape vehicles.	Infractorii folosesc uneori bicicletele ca vehicule de evadare.
My dog ​​was lying by the door.	Câinele meu stătea întins lângă uşă.
Apart from fish, there was nothing else on the menu.	În afară de pește, nu era nimic altceva în meniu.
That was a waste of time.	Asta a fost o pierdere de timp.
Then I went out for lunch.	Apoi am ieșit la prânz.
Here's your tablet.	Iată tableta ta.
Scientists once believed that the universe does not change.	Oamenii de știință au crezut odată că universul nu se schimbă.
This building is a writers' workshop.	Această clădire este un atelier de scriitori.
He reported his observations to the university.	El a raportat observațiile sale la universitate.
She ignored me.	Ea m-a ignorat.
The garden is ripe for harvesting.	Grădina este coaptă pentru recoltare.
He carefully put the eggs in the jar.	A pus cu grijă ouăle în borcan.
As far as we know, I'm safe.	Sunt în siguranță din câte știm.
These documents are poorly written.	Aceste acte sunt prost scrise.
She and her two sisters all became doctors.	Ea și cele două surori ale ei au devenit toți doctori.
I took the fork to the right.	Am luat bifurcația la dreapta.
Globalization is a threat to the environment.	Globalizarea este o amenințare pentru mediu.
The politician addressed the crowd.	Politicianul s-a adresat mulțimii.
Now where are those scissors?	Acum unde sunt foarfecele alea?
Such an act is contrary to all common sense.	Un astfel de act este contrar oricărui bun simț.
Many of the celebrants were intoxicated.	Mulți dintre sărbătoriți erau în stare de ebrietate.
Whipped cream retains its shape.	Frisca batuta isi pastreaza forma.
The government has approved several dams.	Guvernul a aprobat mai multe baraje.
Cigar smoke hung over the trees.	Fumul de trabuc atârna deasupra copacilor.
The suggestion was received with a disappointed sigh.	Sugestia a fost primită cu un oftat dezamăgit.
The resulting suspension can be pressed into a useful cake.	Suspensia rezultată poate fi presată într-o prăjitură utilă.
He was arrested after his mother called the police.	A fost arestat după ce mama sa a sunat la poliție.
He's pretty rich, but he's spending his money foolishly.	E destul de bogat, dar își cheltuiește banii prostește.
A former prime minister has been found guilty of corruption.	Un fost premier a fost găsit vinovat de corupție.
The poor sugar plantation was wrong.	Săraca plantație de zahăr făcea greșeală.
You need the miller's consent.	Ai nevoie de acordul morarului.
His hands tightened on the desks.	Mâinile strângeau strâns birourile.
The local council has been meeting regularly for decades.	Consiliul local se întrunește regulat de zeci de ani.
Run fast!	Aleargă repede!
The prime minister was called in with the crisis.	Prim-ministrul a fost chemat cu criza.
Her hair was tangled with leaves and twigs.	Părul îi era încâlcit de frunze și crenguțe.
My baby needs to sleep.	Copilul meu trebuie să doarmă.
There is simply not enough income available.	Pur și simplu nu există suficient venit disponibil.
I am appalled to learn that the species is disappearing.	Sunt consternat să aflu că speciile dispar.
Shelter before the hurricane arrives.	Adăpostește-te înainte de sosirea uraganului.
The soldiers lost all their strength.	Soldații și-au pierdut toate puterile.
Companies need to ensure the safety of their employees.	Companiile trebuie să asigure siguranța lucrătorilor lor.
The floor was made of polished wood.	Podeaua era din lemn lustruit.
The clerk patiently explained the procedure for buying a ticket.	Grefierul a explicat cu răbdare procedura de cumpărare a unui bilet.
This advice may seem obvious.	Acest sfat poate părea evident.
Some members of his group appreciated the gift.	Unii dintre membrii grupului său au apreciat cadoul.
Some researchers believe that space travel is dangerous.	Unii cercetători cred că călătoria în spațiu este periculoasă.
There is no scale for measuring happiness.	Nu există o scală pentru măsurarea fericirii.
Reporters revealed the scandal.	Reporterii au dezvăluit scandalul.
The water flow was blocked by branches.	Curgerea apei era blocată de ramuri.
Every year, several children die from this disease.	În fiecare an, din cauza acestei boli mor mai mulți copii.
The colors of the autumn leaves are a vibrant red.	Culorile frunzelor de toamnă sunt de un roșu vibrant.
Therefore, it seems to be an authentic text.	Prin urmare, acesta pare a fi un text autentic.
She looked at him with burning affection.	Ea îl privi cu afecțiune înflăcărată.
She put the glass down.	Ea a pus paharul jos.
She was completely numb with pain.	Era complet amorțită de durere.
Water will become scarce in many parts of the world.	Apa va deveni rară în multe părți ale lumii.
Slowly, each woman drew a sheet of paper.	Încet, fiecare femeie a desenat câte o foaie de hârtie.
My code is running much faster now.	Codul meu rulează mult mai repede acum.
He belongs to a secret organization.	El aparține unei organizații secrete.
An entire generation of children grows up without savagery.	O întreagă generație de copii crește fără sălbăticie.
Belgian chocolate boxes make elegant gifts.	Cutiile de ciocolată belgiană fac cadouri elegante.
The hill suddenly comes out.	Dealul iese brusc în afară.
The baby cried softly in his crib.	Copilul a plâns încet în pătuțul său.
The wizard thinks he has cleared his mind.	Vrăjitorul crede că și-a curățat spiritul.
The flood devastated the community.	Inundația a devastat comunitatea.
It comes free with your entry.	Aceasta vine gratuit cu intrarea dvs.
They license many businesses.	Ei acordă licențe multor afaceri.
The neighborhood grew cooler as the winter passed.	Cartierul a devenit mai răcoros pe măsură ce iarna trecea.
These properties make it an attractive place to invest.	Aceste proprietăți fac un oraș atractiv pentru investiții.
It's not your nature to say something nice about others.	Nu este natura ta să spui ceva drăguț despre ceilalți.
Some had been involved in a car accident.	Unii fuseseră implicați într-un accident de mașină.
Some royal families have never been legally divorced.	Unele familii regale nu au divorțat niciodată legal.
She had waited twenty minutes.	Ea așteptase douăzeci de minute.
I'm terrified of the unknown.	Sunt îngrozit de necunoscut.
Water is an essential component of life.	Apa este o componentă esențială a vieții.
The county prosecutor refused to try the case.	Procurorul județean a refuzat să judece cauza.
The silence was strange.	Liniștea era ciudată.
Reduce the temperature to ensure a perfect jelly.	Reduceți temperatura pentru a asigura un jeleu perfect.
She goes shopping almost every night.	Face cumpărături aproape în fiecare seară.
Large organizations have more freedom.	Organizațiile mari au mai multă libertate.
It comes from a plant.	Vine dintr-o plantă.
The ceremony is traditionally performed by women.	Ceremonia este în mod tradițional săvârșită de femei.
More trains will be added to the subway system.	Mai multe trenuri vor fi adăugate la sistemul de metrou.
Many people have written to me about this issue.	Mulți oameni mi-au scris despre această problemă.
This will limit your stress level.	Acest lucru vă va limita nivelul de stres.
It's our turn to empty the dishwasher.	A venit rândul nostru să golim mașina de spălat vase.
Some countries allow private companies to operate normally.	Unele țări permit întreprinderilor private să funcționeze normal.
But he succeeded in convincing the monarchs.	Dar a reușit să-i convingă pe monarhi.
He had just arrived in town.	Abia sosise în oraș.
In her travels around the world, she has visited seven countries.	În călătoria ei în jurul lumii, ea a vizitat șapte țări.
There is no shortage of volunteers.	Nu lipsesc voluntarii.
Tom is working hard.	Tom lucrează din greu.
The water in this lake is sweet and delicious.	Apa din acest lac este dulce și delicioasă.
He was not allowed any revenge.	Nu i s-a permis nicio răzbunare.
The crowd chanted his name.	Mulțimea i-a scandat numele.
That man died peacefully in his sleep.	Omul acela a murit liniștit în somn.
The terrain is flat and arid.	Terenul este plat și arid.
Research on human aging is still in its infancy.	Cercetările privind îmbătrânirea umană sunt încă la început.
Some criminals advocate for the right not to be punished.	Unii criminali pledează pentru dreptul de a nu fi pedepsiți.
Bread bread is a very useful item to have.	Pâinea de pâine este un articol foarte util de avut.
The churchyard is quiet.	Curtea bisericii este liniștită.
His uncle moved to the city many years ago.	Unchiul său s-a mutat în oraș în urmă cu mulți ani.
Four teams were competing today.	Patru echipe au fost în competiție astăzi.
There are many interesting sights to see here.	Există multe obiective interesante de văzut aici.
We had fun shopping.	Ne-am distrat la cumpărături.
She walked slowly across the room.	Ea traversă camera încet.
No one is immune to violence.	Nimeni nu este ferit de violență.
The cup was full of milk.	Cana era plină cu lapte.
Jackie was so amazed at the young man's physical prowess	Jackie a fost atât de uimit de priceperea fizică a acelui tânăr
The brutal repression led to an unprecedented period of bloodshed.	Reprimarea brutală a dus la o perioadă de vărsare de sânge fără precedent.
Soldiers applaud as enemy tanks are blown up.	Soldații aplaudă în timp ce tancurile inamicului sunt aruncate în aer.
The child's father arrived yesterday afternoon.	Tatăl copilului a sosit ieri după-amiază.
Spring is the peak time for wildflowers.	Primăvara este momentul de vârf pentru florile sălbatice.
I always found it funny when people mispronounced my name.	Întotdeauna mi s-a părut amuzant când oamenii îmi pronunță greșit numele.
But somehow, it didn't look right.	Dar cumva, nu părea corect.
He lifted my chin with his finger.	Mi-a ridicat bărbia cu degetul.
The climate is warming faster than anyone predicted.	Clima se încălzește mai repede decât a prezis oricine.
His contemptuous smile returned.	Zâmbetul disprețuitor i-a fost întors.
Stop doing that.	Nu mai face asta.
Racial tensions are deepening.	Tensiunile rasiale se adâncesc.
Climate change will wreak havoc on agricultural production.	Schimbările climatice vor face ravagii producției agricole.
That man looks grumpy.	Omul ăla pare morocănos.
He put the car in reverse and turned back slowly.	A pus mașina în marșarier și a dat înapoi încet.
The analyst said that unemployment is a serious problem.	Analistul a spus că șomajul este o problemă serioasă.
He started coughing.	A început să tușească.
This typical dish has historical origins.	Acest fel de mâncare tipic are origini istorice.
Your answer to this question was quite simple.	Răspunsul tău la această întrebare a fost destul de simplu.
The protagonist draws up a rough plan.	Protagonistul întocmește un plan brut.
These records contain the information you need.	Aceste înregistrări conțin informațiile de care veți avea nevoie.
This usually means that the object is moving fast.	Aceasta înseamnă de obicei că obiectul se mișcă rapid.
This tea is delicious.	Acest ceai este delicios.
He examined the lines of the frame.	El a examinat liniile cadrului.
Geneticists have discovered a link between obesity and diabetes.	Geneticienii au descoperit o legătură între obezitate și diabet.
Psychologists say that listening to music can improve your mood.	Psihologii spun că ascultarea muzicii poate îmbunătăți starea de spirit.
I didn't realize you were sick.	Nu mi-am dat seama că ești bolnav.
It is cheaper to buy a used car.	Este mai economic să cumpărați o mașină uzată.
The most talented authors can easily sell a million books.	Autorii mai talentați pot vinde cu ușurință un milion de cărți.
See if you can smoke your hand.	Vezi dacă poți să-ți fumezi mâna.
The water is warm and clear here.	Apa este caldă și limpede aici.
In modern times, air travel has become commonplace.	În epoca modernă, călătoriile cu avionul au devenit obișnuite.
Many governments now require regular immunizations for children.	Multe guverne cer acum imunizări regulate pentru copii.
You have to be quiet in the library.	Trebuie să fii tăcut în bibliotecă.
The biologist studies the animals in their natural habitats.	Biologul studiază animalele în habitatele lor naturale.
Thank you for your help.	Ei mulțumesc pentru ajutorul nostru.
Paul had recently made an astonishing discovery.	Paul făcuse recent o descoperire uluitoare.
The leadership took a serious hit.	Conducerea a luat o lovitură serioasă.
A vacation is a time to spend with your loved ones.	O vacanță este un timp pe care să-l petreci alături de cei dragi.
She will have to grow her hair.	Va trebui să-și crească părul.
The market report is only a preliminary analysis.	Raportul de piata este doar o analiza preliminara.
Time passed in silence.	Timpul a trecut în tăcere.
The locals are proud of their heritage.	Localnicii sunt mândri de moștenirea lor.
Several new companies look at this region favorably every year.	Mai multe companii noi privesc această regiune în mod favorabil în fiecare an.
The two lines of poetry rhymed.	Cele două rânduri de poezie au rimat.
It is necessary to follow all the rules.	Este necesar să respectați toate regulile.
The young man barely nodded in response.	Tânărul abia a dat din cap ca răspuns.
Their duty in life is to take care of their young.	Datoria lor în viață este să aibă grijă de puii lor.
His house is bigger than ours.	Casa lui este mai mare decât a noastră.
There was no room for negotiation.	Nu era loc de negociere.
Scientists have attached a small computer to the character.	Oamenii de știință au atașat personajului un mic computer.
The king's wrath was terrible to behold.	Mânia regelui era groaznică de văzut.
The store is open for business.	Magazinul este deschis pentru afaceri.
A conference was held on this topic.	A avut loc o conferință pe această temă.
The wild grasses bowed to the wind.	Ierburile sălbatice s-au plecat în fața vântului.
Resist the temptation to apply more force.	Rezistați tentației de a aplica mai multă forță.
Annie invited her guest inside.	Annie și-a invitat oaspetele înăuntru.
Each employee provided a salary form.	Fiecare angajat a furnizat un formular de salariu.
Travel expenses are expensive.	Cheltuielile de călătorie sunt scumpe.
Waiting for your answer.	Astept raspunsul tau.
The water was flowing from the well.	Apa curgea din fântână.
An attractive white church is visible in the distance.	O biserică albă atractivă este vizibilă în depărtare.
Kids are more interested in cheap toys.	Copiii sunt mai interesați de jucăriile ieftine.
These roads are in a terrible state.	Aceste drumuri sunt în stare groaznică.
Some tribes still gather wild plants in the mountains.	Unele triburi mai adună plante sălbatice în munți.
Later, another man came to the door.	Mai târziu, un alt bărbat a venit la uşă.
Her older brother was bitterly disappointed.	Fratele ei mai mare era amarnic dezamăgit.
Rent a free room.	Închiriază o cameră liberă.
It seemed like a great idea at the time.	Părea o idee grozavă la acea vreme.
He worked hard to find a new job.	A muncit din greu pentru a-și găsi un nou loc de muncă.
These crops are very nutritious.	Aceste culturi sunt foarte hrănitoare.
The results show retail contracting.	Rezultatele arată contractarea vânzărilor cu amănuntul.
He jumped up and down, shouting.	A sărit în sus și în jos, strigând.
She had to be detained three times.	A trebuit să fie reținută de trei ori.
The man turned to me and smiled broadly.	Bărbatul s-a întors către mine și a zâmbit larg.
Be careful not to get hurt.	Ai grijă să nu te rănești.
She entered the room and he was there.	Ea a intrat în cameră și el era acolo.
Our school frequently suffers from equipment failures.	Școala noastră suferă frecvent defecțiuni ale echipamentelor.
This river is extremely polluted.	Acest râu este extrem de poluat.
They fluctuate a lot in different regions.	Ele fluctuează foarte mult în diferite regiuni.
Do not store weapons.	Nu depozitați arme.
The defendants have completed this process.	Inculpații au finalizat acest proces.
Overcrowding is a problem in most polling stations.	Supraaglomerarea este o problemă la majoritatea secțiilor de votare.
The security, justice and freedom of a nation are	Securitatea, justiția și libertatea unei națiuni sunt
Pana is a wonder of beauty.	Pana este o minune a frumuseții.
He sipped from a cup of green tea.	Sorbi dintr-o ceașcă de ceai verde.
The outline consisted of several points.	Conturul a constat din mai multe puncte.
The emperor had enormous power.	Împăratul deținea o putere enormă.
In fact, the factors of production are few.	De fapt, factorii de producție sunt puțini.
During the summer, the days are long and the nights are short.	În timpul verii, zilele sunt lungi și nopțile scurte.
We were both in the dark, unable to see.	Eram amândoi în întuneric, incapabili să vedem.
The action was based on the rule of law.	Acțiunea a fost bazată pe statul de drept.
Should we drink tea?	Ar trebui să bem ceai?
The children were running and playing ball.	Copiii alergau jucând mingea.
He pushed open the door and entered the hall.	A împins ușa și a intrat în hol.
The rocket was constantly growing in size.	Racheta creștea constant în dimensiuni.
It is said that they hurt their feelings.	Se spune că și-au rănit sentimentele.
Her thoughts were far away.	Gândurile ei erau departe.
The difficulty of reading this book is aggravated by the translation.	Dificultatea citirii acestei cărți este agravată de traducere.
There can be many explanations for his behavior.	Pot exista multe explicații pentru comportamentul lui.
The spider's web shone in the moonlight.	Pânza de păianjen strălucea în lumina lunii.
He was the last child in her family.	A fost ultimul copil al familiei ei.
The problem is, this garlic tastes funny.	Problema este că acest usturoi are un gust amuzant.
What an ugly hat!	Ce pălărie urâtă!
They are one of our oldest enemies.	Ei sunt unul dintre cei mai vechi dușmani ai noștri.
The crowded restaurant was full of activity.	Restaurantul aglomerat era plin de activitate.
She reads voraciously.	Ea citește cu voracitate.
The mountains look majestic in the distance.	Munții arată maiestuos în depărtare.
The joke infuriated him.	Gluma l-a înfuriat.
A room full of cages and live animal cages.	O cameră plină cu cuști și cuști cu animale vii.
He suffered a lot of losses.	A suferit multe pierderi.
These herbs will always be green.	Aceste ierburi vor fi mereu verzi.
He called a large metal warehouse.	A sunat la un depozit mare de metal.
The dispute was finally resolved.	Disputa a fost în cele din urmă rezolvată.
He sighed heavily.	Oftă din greu.
The monkey's tail jerked back and forth.	Coada maimuței zvâcni înainte și înapoi.
They worked hard to build that wall.	Au muncit din greu să ridice acel zid.
She should be home by now.	Ar trebui să fie acasă până acum.
It's a lot of people.	Este o mulțime de oameni.
He turned off his computer for the night.	Și-a închis computerul pentru noapte.
So that article was clearly imported.	Deci acel articol a fost clar importat.
The narrator chooses his words carefully.	Naratorul își alege cuvintele cu grijă.
The content of the speech was inflammatory.	Conținutul discursului a fost inflamator.
So he carried another box on his shoulder.	Așa că a purtat o altă cutie pe umăr.
The prince is sitting under this tree.	Prințul stă sub acest copac.
The song was sung in a band using synthesizers.	Cântecul a fost cântat într-o trupă, folosind sintetizatoare.
Let's give up meat, he suggests.	Să renunțăm la carne, sugerează el.
Wear a yellow top with black pants.	Purta un top galben cu pantaloni negri.
I think you are right.	cred ca ai dreptate.
When life hurts, change your attitude.	Când viața îți dă durere, schimbă-ți atitudinea.
These books and periodicals are all new!	Aceste cărți și periodice sunt toate noi!
The wind was blowing hard, freezing to the bone.	Vântul bătea puternic, înghețându-i până la oase.
She looked up in astonishment.	Ea ridică privirea mirată.
Will it rain tomorrow?	Va ploua mâine?
The city skyline is dominated by two skyscrapers.	Orizontul orașului este dominat de doi zgârie-nori.
Getting there requires planning.	A ajunge acolo necesită planificare.
Time passed quickly.	Timpul a trecut repede.
A creature from outer space has affected our office.	O creatură din spațiul cosmic ne-a afectat biroul.
It was easy to get the children's attention.	A fost ușor să captezi atenția copiilor.
The market has not recovered from the recent recession.	Piața nu și-a revenit din recenta recesiune.
Be prepared for some challenges.	Fiți pregătiți pentru unele provocări.
Dorothy did it all with her own hands.	Dorothy a făcut asta în întregime cu propriile mâini.
He was sweating, his face flushed, despite the cold.	Transpira, cu fața îmbujorată, în ciuda frigului.
He encouraged the development of science and technology.	El a încurajat dezvoltarea științei și tehnologiei.
This sentence contains three errors.	Această propoziție conține trei erori.
The planes were flying overhead.	Avioanele zburau deasupra capetelor.
The prisoner was questioned by military officials.	Prizonierul a fost interogat de oficiali militari.
Central heating did not work properly.	Incalzirea centrala nu functiona corect.
Pierre's father died when he was young.	Tatăl lui Pierre a murit când era tânăr.
Thirteen a funeral procession.	Trece un cortegiu funerar.
The portable screen is a handy device.	Ecranul portabil este un dispozitiv la îndemână.
It is better to travel by public transport.	Este mai bine să călătoriți cu transportul public.
Unfortunately, very few people remember this mathematical tool.	Din păcate, foarte puțini își amintesc acest instrument matematic.
He is worried about global warming.	El este îngrijorat de încălzirea globală.
They will love seafood.	Le vor plăcea fructele de mare.
Ten years is a long time to wait.	Zece ani este mult timp de așteptat.
How many dogs are left in the car?	Câți câini au rămas în mașină?
You should get up at dawn.	Ar trebui să te ridici în zori.
Ads, promotions and spam will be deleted.	Reclamele, promoțiile și spamul vor fi șterse.
Wipe the cream with a knife.	Ștergeți crema cu un cuțit.
More and more people are using bicycles.	Din ce în ce mai mulți oameni folosesc bicicletele.
Some of our members now live in that city.	Câțiva dintre membrii noștri locuiesc acum în acel oraș.
Such arguments are usually convincing.	Astfel de argumente sunt de obicei convingătoare.
A feat that has never been done before.	O ispravă care nu a mai fost realizată până acum.
The pond was covered with lily.	Iazul era acoperit cu crin.
In general, cities are safer.	În general, orașele sunt mai sigure.
He wiped the sweat from his forehead.	Și-a șters transpirația de pe frunte.
The car journey took several hours.	Călătoria cu mașina a durat câteva ore.
The wind bent the trees, causing puffs of sand.	Vântul a îndoit copacii, stârnind pufături de nisip.
A white paint now marks the grave.	O vopsea albă marchează acum mormântul.
Reduce your tomato intake.	Reduceți consumul de roșii.
The atmosphere of the star is remarkably dense.	Atmosfera vedetei este remarcabil de densă.
The lawyer was upset by the magistrate's verdict.	Avocatul a fost supărat de verdictul magistratului.
These delicious vegetables smell great.	Aceste legume delicioase miros minunat.
The Hogan was made of wood.	Hoganul a fost construit din lemn.
I found the cat crouched asleep on the couch.	Am găsit pisica ghemuită adormită pe canapea.
The stench rising in the air was offensive.	Duhoarea care se ridica în aer era jignitoare.
Health issues need to be addressed.	Problemele din sectorul sănătății trebuie abordate.
She frowned sternly.	Ea a încruntat sever.
The dense forest provided them with food and shelter.	Pădurea deasă le asigura hrană și adăpost.
The child was restless.	Copilul era neliniştit.
This city is famous for its history of innovation.	Acest oraș este renumit pentru istoria sa de inovație.
This truck is full of grain.	Acest camion este plin de cereale.
The streets are full of people.	Străzile sunt pline de oameni.
This library is very well managed.	Această bibliotecă este foarte bine gestionată.
This paste will seal the crack.	Această pastă va sigila fisura.
The leaves were almost ripe.	Frunzele erau aproape coapte.
The Japanese, both at home and abroad, are very punctual.	Japonezii, atât în ​​țară, cât și în străinătate, sunt foarte punctiali.
He gave me a mysterious smile.	El a aruncat un zâmbet misterios.
The solid wall blocked the noise.	Zidul solid a blocat zgomotul.
It is true that all men are mortal.	Este adevărat că toți oamenii sunt muritori.
The government imposes strict punishments on terrorists.	Guvernul impune pedepse stricte teroriştilor.
We have a lot of data.	Avem o mulțime de date.
Take the time to adjust to the sudden change.	Acordați-vă timp pentru a vă adapta la schimbarea bruscă.
The prisoner looked at his feet.	Prizonierul se uită la picioarele lui.
He had lost interest in his job.	Își pierduse interesul pentru slujba lui.
She danced around the room.	A dansat prin cameră.
This diet will improve your health.	Această dietă vă va îmbunătăți sănătatea.
The planes take off and land from each runway.	Avioanele decolează și aterizează de pe fiecare pistă.
Trust between friends is important	Încrederea între prieteni este importantă
Talking is difficult.	A vorbi este dificil.
The cream should have a thick texture.	Crema trebuie să aibă o textură groasă.
All imperial crowns were destroyed.	Toate coroanele imperiale au fost distruse.
Unfortunately, the experiment failed.	Din păcate, experimentul a eșuat.
The natives were warriors.	Nativii erau războinici.
A tall man was slowly moving away from the bus.	Un bărbat mare se îndepărtă încet de autobuz.
He was reputed to be a magistrate.	Era reputat de magistrat.
Some attempts to cope with climate change have failed.	Unele încercări de a face față schimbărilor climatice au eșuat.
But it is not true.	Dar nu este adevărat.
How to build a simple star chart	Cum să construiți o diagramă stelar simplă
They danced to the beat.	Au dansat pe ritm.
Throw her out!	Arunc-o afara!
He was told about the fire.	I s-a spus despre incendiu.
But you can learn to invoke it at will.	Dar poți învăța să-l invoci după bunul plac.
He tucked his heels in and refused to move.	Și-a băgat călcâiele și a refuzat să se clinteze.
The pen is small, but the color is beautiful.	Pixul este mic, dar culoarea este frumoasă.
Thank you for pampering my curiosity about your family.	Îți mulțumesc că mi-ai răsfățat curiozitatea față de familia ta.
He began to stutter.	A început să se bâlbâie.
And my father is from a small village.	Și tatăl meu este dintr-un sat mic.
I felt a sudden punch of sadness.	Am simțit un pumn brusc de tristețe.
Spraying and drying has been a traditional way of preserving food.	Stropirea și uscarea a fost un mod tradițional de conservare a alimentelor.
But the president ignored the protests.	Dar președintele a ignorat protestele.
These products contain potentially hazardous chemicals.	Aceste produse conțin substanțe chimice potențial periculoase.
The dragon hissed and spat out flames.	Dragonul șuieră și scuipă flăcări.
Small producers were the hardest hit.	Producătorii mici au fost cel mai greu afectați.
The author is unknown.	Autorul este necunoscut.
He denied asking for money.	A negat că a cerut bani.
Fish caught in these waters contain toxic levels of mercury.	Peștele prins în aceste ape conține niveluri toxice de mercur.
She looked at the boy intently.	Se uită cu atenție la băiat.
The room was a little full.	Sala era puțin umplută.
The funeral procession took place at an impressive pace.	Cortegiul funerar s-a desfășurat într-un ritm impunător.
We will have to choose another line of work.	Va trebui să alegem o altă linie de lucru.
Lesson plans can include many methods.	Planurile de lecție pot include multe metode.
My uncles stopped talking and looked at me.	Unchii mei au încetat să mai vorbească și s-au uitat la mine.
New songs have been released today.	Azi au fost lansate melodii noi.
She dragged a heavy suitcase from the van.	Ea a târât o valiză grea din dubă.
The weather was awful all day.	Vremea a fost îngrozitoare toată ziua.
He felt that he always knew the answer.	Simțea că știa întotdeauna răspunsul.
He is looking forward to the football match.	Așteaptă cu nerăbdare meciul de fotbal.
A mixture of precious stones.	Un amestec de pietre prețioase.
A flashlight is a useful tool for hiking.	O lanternă este un instrument util pentru drumeții.
But how much was due to inflation?	Dar cât de mult s-a datorat inflației?
Nuclear power is a dangerous source of energy.	Energia nucleară este o sursă periculoasă de energie.
There's nothing wrong with that.	Nu e nimic în neregulă cu asta.
He opened his mouth wide to yawn.	Deschise gura larg ca să căscă.
The backlight illuminated the photo.	Iluminarea din spate a iluminat fotografia.
They received a standing ovation.	Au primit ovație în picioare.
The pebbles scattered in all directions.	Pietricelele s-au împrăștiat în toate direcțiile.
Fruit sellers struggled to do business.	Vânzătorii de fructe se chinuiau să facă afaceri.
They were arrested but released on bail.	Au fost arestați, dar eliberați pe cauțiune.
These workers are on strike for a better life.	Acești muncitori fac grevă pentru un trai mai bun.
Stress can weaken your immune system.	Stresul vă poate slăbi sistemul imunitar.
The fountain is hidden.	Fântâna este ascunsă.
They greeted each other on the street.	S-au salutat pe stradă.
The dog ran away, thundering madly down the path.	Câinele a fugit, tunând nebunește pe potecă.
He should respect his elders.	Ar trebui să-și respecte bătrânii.
The pigs were running wild.	Porcii fugeau sălbatic.
Many people believe in a supreme being.	Mulți oameni cred într-o ființă supremă.
Scientists studied your sister.	Oamenii de știință au studiat-o pe sora ta.
The dictator is universally ugly.	Dictatorul este urat universal.
Samsam was surrounded by friends.	Samsam era înconjurat de prieteni.
We are confident that the fish will not drown.	Avem încredere că peștele nu se va îneca.
Some flowers release their own natural fertilizers.	Unele flori își eliberează propriile îngrășăminte naturale.
Why are you always upset?	De ce ești mereu supărat?
Water is a liquid that extinguishes fire.	Apa este un lichid care stinge focul.
The contents of the book are often mirrored in the other volume.	Conținutul cărții este adesea oglindit în celălalt volum.
When human societies become too complex, they collapse.	Când societățile umane devin prea complexe, ele se prăbușesc.
There were widespread riots.	Au fost revolte larg răspândite.
She gave some flowers to his mother.	Ea i-a dat niște flori mamei lui.
Our small group looks attractive modern.	Micul nostru grup arată atrăgător de modern.
Be very careful not to catch a cold.	Ai mare grijă să nu răcești.
I have enough fuel for another ten laps.	Am suficient combustibil pentru încă zece ture.
Students gather here for lunch.	Studenții se adună aici în timpul prânzului.
He is responsible for bringing the project to life.	El este responsabil pentru a da viață proiectului.
It's coming to an end.	Se apropie de final.
Chicken eats a lot of grain.	Puiul consumă multe cereale.
Old age is a sweet and bitter blessing.	Bătrânețea este o binecuvântare dulce-amăruie.
Herschel was the inventor of infrared technology.	Herschel a fost inventatorul tehnologiei infraroșii.
They went on holiday to the country.	Au plecat în vacanță la țară.
Residents pay large sums in taxes.	Locuitorii plătesc sume mari în taxe.
The director said yes.	Directorul a spus da.
Why did he turn down the offer?	De ce i-a refuzat oferta?
The wall was expensive to build.	Zidul a fost scump de construit.
From this you can deduce that wheat has many uses.	De aici, puteți deduce că grâul are multe întrebuințări.
The young man looked sadly into his bowl of rice.	Tânărul se uită cu tristețe în castronul său cu orez.
She sat happily munching on the cornflakes	Ea stătea bucuroasă și ronțăia fulgii de porumb
The waterfall is big and impressive.	Cascada este mare și impresionantă.
There were three cars in the parking lot.	În parcare erau trei mașini.
The difficult terrain made the journey difficult.	Terenul dificil a îngreunat călătoria.
A group of rabid dogs gathered.	Un grup de câini turbați s-au adunat.
She likes men in uniform.	Îi plac bărbații în uniformă.
I never tried to climb that mountain.	Nu am încercat niciodată să urc acel munte.
Can you save some change?	Poți economisi ceva schimbare?
The first shells were used for weapons such as knives and swords.	Primele obuze au fost folosite pentru arme precum cuțite și săbii.
The tigers were graceful and majestic.	Tigrii erau grațioși și maiestuoși.
He has a good memory.	Are o memorie bună.
It was a period of silence.	A fost o perioadă de tăcere.
A horse and a carriage quickly took us to the theater.	Un cal și o trăsură ne-au dus repede la teatru.
The steam was toxic.	Aburii erau toxici.
Elephants are a huge danger to children.	Elefanții reprezintă un pericol imens pentru copii.
The lights went out again.	Luminile s-au stins din nou.
The clouds began to gather.	Norii au început să se adune.
Marriage is a partnership between a man and a woman.	Căsătoria este un parteneriat între un bărbat și o femeie.
He ran sending signals to his friends.	A alergat trimițând semnale prietenilor săi.
His son soon recovered.	Fiul său și-a revenit curând.
The organization opposed the proposal.	Organizația s-a pronunțat împotriva propunerii.
The moon was hit by massive crop failures.	Luna a fost înregistrată de eșecuri masive de recoltă.
The manager called a meeting early this morning.	Managerul a convocat o întâlnire în această dimineață devreme.
Benefits to society include better care for the elderly.	Beneficiile pentru societate includ o îngrijire mai bună pentru persoanele în vârstă.
You can depend on free trade.	Puteți depinde de comerțul liber.
The stench is unbearable!	Duhoarea este insuportabilă!
The train waited for a few minutes.	A așteptat câteva minute trenul.
He is your friend.	El este prietenul tău.
He can never tell a lie.	Nu poate spune niciodată o minciună.
The settlers gathered in this area.	Coloniștii s-au adunat în această zonă.
Be careful with the iron.	Ai grijă cu fierul de călcat.
I climbed a great hill.	Am urcat un deal grozav.
The mountains are stunning.	Munții sunt uluitoare.
In music, silence is as important as sound.	În muzică, tăcerea este la fel de importantă ca și sunetul.
The desert is fertile in drought.	Deșertul este fertil în secetă.
He sighed deeply, shaking his head.	Oftă adânc, clătinând din cap.
The nurses work in hospitals.	Asistentele lucrează în spitale.
Cover the eggs with boiling water.	Acoperiți ouăle cu apă clocotită.
The foggy weather in the morning is becoming more frequent.	Vremea ceață dimineața devine din ce în ce mai frecventă.
These men worship her.	Acești bărbați o veneră.
The tree had been felled, but its stump was still standing.	Copacul fusese doborât, dar ciotul lui încă stătea în picioare.
Many foresters work in these forests.	Mulți pădurari lucrează în aceste păduri.
Wetlands are home to many rare species.	Zonele umede găzduiesc multe specii rare.
She gave him a diamond ring.	Ea i-a dat un inel cu diamante.
It takes about two days to drive there.	Este nevoie de aproximativ două zile pentru a conduce acolo.
If it rains, you won't go.	Dacă plouă, nu vei merge.
Ask questions in class.	Pune întrebări în clasă.
These pictures show people gathering wood.	Aceste imagini arată oameni care adună lemne.
The snakes ate snake eggs.	Șerpii au mâncat ouă de șarpe.
He bought diamond earrings.	A cumpărat cercei cu diamante.
Light the flames.	Aprindeți flăcările.
Check the local restaurant for opening hours.	Verificați restaurantul local pentru orele de deschidere.
Almonds thrive in the desert.	Migdalii prosperă în deșert.
Glossy magazines are full of advertisements for expensive bags.	Reviste lucioase sunt pline de reclame pentru genți scumpe.
I drink tea.	Bem ceai.
The phenomenon of lightning has puzzled scientists for some time.	Fenomenul fulgerului ia nedumerit pe oamenii de știință de ceva vreme.
Families here grow their own fruits and vegetables.	Familiile de aici își cultivă propriile fructe și legume.
The electric light burns very brightly.	Lumina electrică arde foarte puternic.
Ricardo set off on his first trip.	Ricardo a pornit pentru prima sa călătorie.
The color of the sky is changing rapidly.	Culoarea cerului se schimba rapid.
He's a procrastinator.	Este un procrastinator.
He does not understand how young people can affect the world.	Nu înțelege cum tinerii pot afecta lumea.
The sage was very upset.	Înțeleptul era foarte supărat.
Inscrutable forests are characteristic here.	Pădurile inscrutabile sunt caracteristice aici.
There will be warnings against excessive alcohol consumption.	Vor exista avertismente împotriva consumului excesiv de alcool.
The last snow of winter is melting.	Ultima zăpadă de iarnă se topește.
The problem is to grow the right plants.	Problema este să crești plante potrivite.
So, in the end, they gave up.	Așa că, până la urmă, au renunțat.
Swamp lamp	Lampada de mlaștină
Discard all convicted products.	Aruncați toate produsele condamnate.
The skin of the fruit should be yellow when ripe.	Coaja fructului ar trebui să fie galbenă când este copt.
The moon is now clearly visible.	Luna este acum clar vizibilă.
Chemicals are used sparingly in industry.	Substanțele chimice sunt utilizate cu moderație în industrie.
The smell of that fruit was awful.	Mirosul din acel fruct era groaznic.
The sword is a weapon.	Sabia este o armă.
Temperatures dropped below zero last night.	Temperaturile au coborât la sub zero în noaptea trecută.
In the distance, storm clouds loomed menacingly.	În depărtare, nori de furtună se profilau amenințători.
Cut the potatoes into thin slices.	Tăiați cartofii subțiri.
You are not allowed to eat in this room.	Nu ai voie să mănânci în această cameră.
His father always advised him to be punctual.	Tatăl lui l-a sfătuit mereu să fie punctual.
It is necessary for the police to use it.	Este necesar ca poliția să-l folosească.
The athlete received a gold medal.	Sportivul a primit o medalie de aur.
Body fluid and tissues should be stored.	Lichidul corporal și țesuturile trebuie păstrate.
In time, the ants consumed most of the candy.	Având timp, furnicile consumaseră cea mai mare parte din bomboane.
The city is known for its archeological sites.	Orașul este cunoscut pentru siturile sale arheologice.
The people of this village are famous for their hospitality.	Oamenii din acest sat sunt renumiți pentru ospitalitatea lor.
The fire broke out early in the morning.	Incendiul a izbucnit dimineața devreme.
Piece by piece, the painting was completed.	Bucată cu bucată, pictura a fost finalizată.
The metal is very hard.	Metalul este foarte dur.
My brother takes out the trash every week.	Fratele meu scoate gunoiul în fiecare săptămână.
The harvest was plentiful.	Recolta a fost abundentă.
The house faces the road.	Casa este orientată spre drum.
This wine tastes very good.	Acest vin are un gust foarte bun.
These houses were badly built.	Aceste case au fost prost construite.
The ball got lost in the deep forest.	Mingea s-a pierdut în pădurea adâncă.
The blind man continued to speak.	Orbul a continuat să vorbească.
The bottle was broken by the hammer.	Sticla a fost spartă de ciocan.
She also poured brandy over the cake.	Ea a turnat și rachiu peste tort.
The prince fell to his knees.	Prințul a căzut în genunchi.
The cliff is hundreds of meters high.	Faleza are sute de metri înălțime.
The use of chemical fertilizers has increased crop yields.	Utilizarea îngrășămintelor chimice a crescut randamentul culturilor.
This sofa is comfortable.	Această canapea este confortabilă.
Marie breathed a sigh of relief before answering.	Marie respiră lung, liniştitor, înainte de a răspunde.
She can't open her eyes.	Ea nu poate deschide ochii.
There were many disagreements over the choice of this school.	Au existat multe dezacorduri cu privire la alegerea acestei școli.
He looked out the window.	Se uită pe fereastră.
We need to step up our efforts to fight unemployment.	Trebuie să ne intensificăm eforturile de a lupta împotriva șomajului.
A school is a building where classes are taught.	O școală este o clădire în care se predau orele.
Authorities have appointed a commission to investigate the matter.	Autoritățile au numit o comisie care să investigheze afacerea.
They wrote down their observations.	Și-au notat observațiile.
Two boys are playing catch.	Doi băieți se joacă de prins.
The helmet was designed to protect firefighters from molten metal.	Casca a fost concepută pentru a proteja pompierii de metalul topit.
You need to get off the sidewalk and enter the classroom.	Trebuie să coborâți de pe trotuar și să intrați în clasă.
The village is famous for its tea plantation.	Satul este renumit pentru plantația de ceai.
The triangles are congruent.	Triunghiurile sunt congruente.
This problem is getting worse.	Această problemă se înrăutățește.
A reporter asked the politician a question.	Un reporter i-a pus o întrebare politicianului.
Signs of hesitation indicate hesitation.	Semnele de ezitare indică ezitare.
We all followed his counselors' advice on the vaccine.	Cu toții am urmat sfaturile consilierilor lui cu privire la vaccin.
In fact, new projects are being created to fight pollution.	De fapt, sunt create noi proiecte pentru a lupta împotriva poluării.
The exhausted dog crouched in a straw bed.	Câinele, epuizat, s-a ghemuit într-un pat de paie.
There is a door on the opposite side of the wall.	Există o uşă pe peretele din partea opusă.
My mother looked.	Mama se uită.
There is no evidence that he was responsible.	Nu există dovezi că ar fi responsabil.
It was full of Saxon.	Era plină de sas.
An elephant is unusually intelligent.	Un elefant este neobișnuit de inteligent.
Matt's not coming this weekend.	Matt nu vine weekendul acesta.
Today, he was traveling along the coast.	Astăzi, călătorea de-a lungul coastei.
So I wrote a book about it.	Prin urmare, am scris o carte despre asta.
He encouraged a party to explore the area.	El a încurajat o petrecere pentru a explora zona.
The old woman did not hesitate.	Bătrâna nu a ezitat.
I came back to point one.	Am revenit la punctul unu.
Are you passionate about music?	Esti pasionat de muzica?
Emma searched the room.	Emma cercetă camera.
A lone horse was crossing the plain.	Un cal singuratic traversa câmpia.
Traditionally, the images were displayed in caves.	În mod tradițional, imaginile erau afișate în peșteri.
He staggered to his feet.	Se ridică clătinându-se în picioare.
The coach was surrounded by fans.	Antrenorul a fost înconjurat de suporteri.
This city had a port.	Acest oraș avea un port.
My leg was paralyzed by polio.	Piciorul meu a fost paralizat de poliomielita.
The trees swayed lazily in the gentle breeze.	Copacii se legănau leneși în briza blândă.
Every body needs food to live.	Fiecare organism are nevoie de hrană pentru a trăi.
I don't like the way the decision was made.	Nu-mi place modul în care s-a luat decizia.
The work was done to impress the examiners.	Munca a fost făcută pentru a impresiona examinatorii.
The women of that region are known for their beauty.	Femeile din acea regiune sunt cunoscute pentru frumusețea lor.
In ancient civilizations, agriculture was one of the leading occupations.	În civilizațiile antice, agricultura era una dintre ocupațiile de frunte.
Tom is looking for a pair of comfortable shoes.	Tom caută o pereche de pantofi confortabili.
Then his fingers sensually explored her generous mouth.	Apoi degetele lui i-au explorat senzual gura generoasă.
The polar bear is the main concern of the electorate.	Ursul polar este principala preocupare a electoratului.
You can buy oatmeal at your local store.	Puteți cumpăra făină de ovăz în magazinul dvs. local.
Those who live on the island enjoy good health care.	Cei care locuiesc pe insulă se bucură de îngrijiri medicale bune.
There is a need to encourage foreign investment.	Este nevoie de încurajarea investițiilor străine.
Traffic blocked by accident, as usual.	Traficul blocat de accident, ca de obicei.
On the second night it rained heavily.	În a doua noapte a plouat puternic.
Scientists have discovered that bees raised in the laboratory have brains.	Oamenii de știință au descoperit că albinele crescute în laborator aveau creier.
She is forced to stay in the house.	Este forțată să stea în casă.
The inhabitants of the city live in remarkable buildings.	Locuitorii orașului locuiesc în imobile remarcabile.
The shuttle remained stationary near the station.	Naveta a rămas staționară lângă gară.
I've been following my boss for three years.	Am fost după șeful meu de trei ani.
She reached out and touched his shoulder.	Ea întinse mâna și îi atinse umărul.
A monument marks an important historical event.	Un monument marchează un eveniment istoric important.
Some of her neighbors disagreed with her decision.	Unii dintre vecinii ei nu au fost de acord cu decizia ei.
The vegetation quickly cleared in the area.	Vegetația s-a curățat rapid în zonă.
For a time he was the object of insane hatred.	Pentru o vreme, el a fost obiectul urii înnebunite.
His nails are worn.	Unghiile lui sunt uzate.
Everyone in the suburbs has their own car.	Toată lumea din suburbie are propria mașină.
They fall prey to crime.	Ei cad prada crimei.
The newspaper also included a short biography.	Ziarul a inclus și o scurtă biografie.
Insisting that he heard nothing, the old man returned.	Insistând că nu a auzit nimic, bătrânul s-a întors.
Several bullets jumped from his chest.	Mai multe gloanțe i-au sărit de pe piept.
Buying gifts from abroad can be difficult.	Cumpărarea de cadouri din străinătate poate fi dificilă.
Some years have been very dry.	Unii ani au fost foarte secetoși.
Remember that it is best to wear glasses outside.	Nu uita că cel mai bine este să porți ochelari afară.
Robots are becoming more and more important in production.	Roboții devin din ce în ce mai importanți în producție.
Ingenious engineers created an ingenious car.	Ingineri ingenioși au creat o mașină ingenioasă.
They have lost confidence in the economy.	Și-au pierdut încrederea în economie.
We managed to keep our schedule.	Am reușit să ne menținem programul.
They accused the old women of witchcraft.	Au acuzat bătrânele de vrăjitorie.
Do not wait for me.	Nu mă aștepta.
The animal moves noisily on the roof.	Animalul se mișcă zgomotos pe acoperiș.
Police blame drunk drivers for increasing accidents.	Poliția da vina pe șoferii beți pentru creșterea accidentelor.
The lice were visible after she had washed her hair.	Păduchii erau vizibili după ce ea și-a spălat părul.
We became anxious after the dismissal of the coach.	Am devenit neliniștiți după demiterea antrenorului.
The city walls have been kept almost intact.	Zidurile orașului s-au păstrat aproape intacte.
The woman threw herself into a ball.	Femeia s-a aruncat într-o minge.
The examiner noted the answers.	Examinatorul a notat răspunsurile.
It was milky white.	Era alb lăptos.
The average age of these children is eight years.	Vârsta medie a acestor copii este de opt ani.
It was a dark and stormy night.	A fost o noapte întunecată și furtunoasă.
The parasite has entered a dormant stage.	Parazitul a intrat într-un stadiu de repaus.
Letters often end up with weird, weird creatures.	Scrisorile ajung adesea cu creaturi ciudate, ciudate.
You must have stolen that money.	Trebuie să fi furat banii ăia.
He visited my village every year.	Mi-a vizitat satul anual.
Electronic items have been abandoned on the streets.	Articolele electronice au fost abandonate pe străzi.
Parliament is repressive, she said.	Parlamentul este represiv, a spus ea.
You have to cover that wound.	Trebuie să acoperi acea rană.
It snowed heavily that night.	A nins puternic în noaptea aceea.
The executive knew he was taking a big risk.	Executivul știa că și-a asumat un mare risc.
The moon was shining brightly over the city.	Luna strălucea puternic peste oraș.
Lunchtime can be a time for families to bond.	Orele de masă pot fi un moment pentru familii pentru a se lega.
The plumber needed a room of a certain size.	Instalatorul avea nevoie de o cameră de o anumită dimensiune.
The stupid waiter will carry your tray of plates.	Chelnerul prost vă va transporta tava cu farfurii.
The grapes must stand for four days.	Strugurii trebuie să stea patru zile.
He sent her a card.	I-a trimis un card.
He jumps out of the car.	El sare din mașină.
A sailor is crying over his dead friend.	Un marinar își plânge prietenul mort.
Many women today have a career outside the home.	Multe femei de astăzi au o carieră în afara casei.
We need to reduce our environmental footprint.	Trebuie să ne reducem amprenta ecologică.
The preacher gave his chair to the old lady.	Predicatorul și-a dat scaunul bătrânei doamne.
She is upset and crying.	Ea este supărată și plânge.
That woman is sincere.	Femeia aceea este sinceră.
She gave birth to a pretty baby girl.	Ea a născut o fetiță drăguță.
She stayed awake after midnight.	Ea a rămas trează după miezul nopții.
Several efforts have been made in recent decades.	S-au făcut mai multe eforturi în ultimele decenii.
There's a blond guy next to me.	Este un tip blond lângă mine.
The pot is proud and tall.	Oala stă mândru și înalt.
An ancient city was discovered here this year.	Un oraș antic a fost descoperit aici anul acesta.
This land is rich in natural resources.	Acest pământ este bogat în resurse naturale.
The flowers looked alive in the scorching afternoon sun	Florile păreau vii în soarele arzător al după-amiezii
Under the window was a colorful carpet.	Sub fereastră era un covor colorat.
From their homes, the villagers watched the fight.	Din casele lor, sătenii urmăreau lupta.
Everyone pollutes the air and the oceans.	Toată lumea poluează aerul și oceanele.
A large hand gripped his shoulder.	O mână mare îl prinse de umăr.
These shoes look very comfortable for running.	Acești pantofi arată foarte confortabil pentru alergare.
He will never pay a penny!	Nu va plăti niciodată un cent!
How to cook al dente pasta	Cum să gătești pastele al dente
You should not waste water.	Nu ar trebui să irosești apă.
Some employers do not give employees time off work.	Unii angajatori nu le acordă angajaților timp liber de la muncă.
The revolution of the twentieth century was long and violent.	Revoluția din secolul XX a fost lungă și violentă.
There was not much in the garden.	Nu era mare lucru în grădină.
The committee carefully examined the plans.	Comitetul a examinat cu atenție planurile.
The milk turned into yogurt.	Laptele s-a transformat în iaurt.
The tribes had a reputation for being fierce warriors.	Triburile aveau reputația de a fi războinici înverșunați.
The sale raises funds for the school.	Vânzarea strânge fonduri pentru școală.
The major concerns about shale gas are economic.	Preocupările majore cu privire la gazele de șist sunt economice.
If it rained, he would take off his umbrella.	Dacă ploua, își scotea umbrela.
No one would admit any news of the incident.	Nimeni nu ar admite vreo știre despre incident.
The noise of an automatic machine is annoying.	Zgomotul produs de o mașină automată este enervant.
In a week's time, everything will be destroyed.	În puțin peste o săptămână, totul va fi distrus.
He refused to finish his sandwich.	A refuzat să-și termine sandvișul.
The accounts of this battle are remarkably similar.	Relatările acestei bătălii sunt remarcabil de asemănătoare.
The walls of the room were covered with photographs.	Pereții camerei erau acoperiți cu fotografii.
The eight of us go out to dinner together.	Ieșim toți opt la cină împreună.
Scientists have not detected any traces of the sea creature.	Oamenii de știință nu au detectat nicio urmă a creaturii marine.
The bread was taken out of the oven.	Pâinea era scoasă din cuptor.
A policeman approached him.	Un polițist s-a apropiat de el.
China buys $ 1 billion worth of pork.	China cumpără carne de porc de un miliard de dolari.
Please don't walk on the grass.	Vă rog să nu mergeți pe iarbă.
His character is calm, philosophical and serious.	Caracterul lui este calm, filozofic și serios.
The weather has turned bad.	Vremea a luat o întorsătură în rău.
However, he did his best to help her.	Totuși, el a făcut tot posibilul să o ajute.
The ditch was deep and wide.	Şanţul era adânc şi lat.
Problems began to develop.	Problemele au început să se dezvolte.
The expedition lasted three months.	Expediția a durat trei luni.
Most students are enrolled in university.	Majoritatea studentelor sunt înscrise la universitate.
The judge sentenced him to prison.	Judecătorul l-a condamnat la închisoare.
Many women cannot read or write.	Multe femei nu știu să citească sau să scrie.
The children in this city are full of energy.	Copiii din acest oraș sunt plini de energie.
The stranger was wandering the streets.	Străinul rătăcea pe străzi.
The new trial has been postponed.	Noua dată de judecată a fost amânată.
The church was full of worshipers.	Biserica a fost plină de închinători.
They face an uncertain future.	Ei se confruntă cu un viitor incert.
He died on the way to the hospital.	A murit în drum spre spital.
Some bankers are against the new law.	Unii bancheri sunt împotriva noii legi.
When we talk about computers, we mean electronic devices.	Când vorbim despre computere, ne referim la dispozitive electronice.
We have no way of knowing her condition.	Nu avem de unde să știm despre starea ei.
The count was known for his generosity.	Contele era cunoscut pentru generozitatea sa.
His grandmother worked when he was young.	Bunica lui a lucrat când era tânăr.
The coming storm will destroy the crops.	Furtuna care vine va distruge recoltele.
Tests can be used to compare results.	Testele pot fi folosite pentru a compara rezultatele.
At the lowest level, you will find the deepest flood.	La cel mai jos nivel, veți găsi cea mai adâncă inundație.
Pay attention to your breathing.	Acordați atenție respirației dvs.
There were other damaged buildings.	Au fost și alte clădiri avariate.
Choose relaxing music, if you like.	Alege muzica relaxanta, daca iti place.
You can't pass that test.	Nu poți trece acel test.
Don't worry about spelling!	Nu vă faceți griji pentru ortografie!
An alcoholic, a stripper, an alcoholic, a prostitute.	Un alcoolic, un striptease, un alcoolic, o prostituată.
They say that smoking causes lung cancer.	Ei spun că fumatul provoacă cancer pulmonar.
Unfortunately, he resigned.	Din păcate, el și-a dat demisia.
Chief of Police, we urgently need help!	Șeful poliției, avem nevoie urgentă de ajutor!
A rain fell from the gray sky.	Din cerul cenușiu a căzut o ploaie.
Marriage in a hurry leads to divorce.	Căsătoria în grabă duce la divorț.
These regulations were made to protect human health.	Aceste reglementări au fost făcute pentru a proteja sănătatea oamenilor.
Catholic bishops from all over the world gathered.	S-au adunat episcopi catolici din întreaga lume.
The universe was created out of nothing.	Universul a fost creat din nimic.
Some teenagers are experimenting with drugs.	Unii adolescenți fac experimente cu droguri.
Most of the rain fell north of the border.	Cea mai mare parte a ploii a căzut la nord de graniță.
His behavior became more and more erratic.	Comportamentul lui devenea din ce în ce mai neregulat.
The journalist was sent to the gulag.	Jurnalistul a fost trimis în gulag.
Christianity is the predominant religion here.	Creștinismul este religia predominantă aici.
He couldn't focus on the task.	Nu se putea concentra asupra sarcinii.
They searched his property and found illegal drugs.	I-au percheziționat proprietatea și au găsit droguri ilegale.
He invited her to his house.	A invitat-o ​​la el acasă.
We have to take them all home before dark.	Trebuie să-i ducem pe toți acasă înainte de întuneric.
Don't let things lie.	Nu lăsa lucrurile să minți.
There is nothing to laugh about.	Nu este nimic de râs.
The coaxial line often gives better results.	Linia coaxială dă adesea rezultate mai bune.
Her stomach was pounding.	Stomacul ei bubuia.
How can you help wildlife survive?	Cum poți ajuta animalele sălbatice să supraviețuiască?
The current economic situation is bleak.	Situația economică actuală este sumbră.
It was a rare treat.	A fost un răsfăț rar.
Grapes are one of the most widely grown fruits.	Strugurii sunt unul dintre cele mai cultivate fructe.
Few people actually buy and eat the product.	Puțini oameni cumpără și mănâncă de fapt produsul.
The fountain had been mercilessly closed.	Fântâna fusese închisă fără milă.
The old man looked at his watch and sighed.	Bătrânul s-a uitat la ceas și a oftat.
They were happy to attend the functions.	Ei au fost bucuroși să participe la funcții.
A contract is a legal agreement.	Un contract este un acord legal.
The serum is nice and friendly.	Serul este simpatic și prietenos.
Some early scientific studies use "rats" to refer to humans.	Unele studii științifice timpurii folosesc „șobolani” pentru a se referi la oameni.
The court sentenced the man to four years in prison.	Instanțele l-au condamnat pe bărbat la patru ani de închisoare.
The design of the building is unique.	Designul clădirii este unic.
Organizations are becoming more and more important.	Organizațiile devin din ce în ce mai importante.
All countries have their own flags.	Toate țările au propriile lor steaguri.
Heat the mixture over medium heat, stirring constantly.	Se încălzește amestecul la foc mediu, amestecând constant.
Lose extra pounds.	Aruncă kilogramele în plus.
The men were dressed in rags, their hair unkempt.	Bărbații erau îmbrăcați zdrențuit, cu părul neîngrijit.
They were still happy with their work.	Erau încă mulțumiți de munca lor.
A torn piece of fabric.	O bucată de material ruptă de fir.
She decided to buy it.	Ea a decis să-l cumpere.
Read it and tell me what you think.	Citește-l și spune-mi ce crezi.
She was very overweight.	Era foarte supraponderală.
She sang together.	Ea a cântat împreună.
It has been raining for the last three days.	În ultimele trei zile a plouat.
A green blur passed quickly.	O neclaritate verde a trecut cu viteză.
She often sent the unclean.	Ea îi trimitea adesea pe cei necurați.
Make sure you keep good records.	Asigurați-vă că păstrați înregistrări bune.
A company spokesman denied the allegations.	Un purtător de cuvânt al companiei a negat această afirmație.
A reputation built on inventiveness.	O reputație construită pe inventivitate.
She gave him a towel.	Ea i-a dat un prosop.
The clown turned his back on the audience.	Clovnul stătea cu spatele la public.
His left arm was severely burned.	Brațul stâng a fost ars grav.
The plums were heavy with plums.	Prunii erau grei de pruni.
This region once suffered under a military dictatorship.	Această regiune a suferit cândva sub o dictatură militară.
Our dear daughter has a gift for music.	Draga noastră fiică are un dar pentru muzică.
The tall young man was sullen.	Tânărul înalt era îmbufnat.
They don't seem to have any money.	Parcă nu au bani deloc.
Our president has managed to break a world record.	Președintele nostru a reușit să doboare un record mondial.
Their lives have been transformed by the discovery of the network.	Viețile lor au fost transformate de descoperirea rețelei.
I measured happiness by interviewing people.	Am măsurat fericirea intervievând oameni.
His order was no doubt obeyed.	Ordinul lui a fost respectat fără îndoială.
Our land has been fertile for generations.	Pământul nostru a fost fertil de generații.
A falcon hunts by flying, catching its prey.	Un șoim vânează zburând, prinzându-și prada.
Blue is a cool color.	Albastrul este o culoare rece.
Try! 	Încearcă!
he said.	el a spus.
Only a grieving loser seeks victory.	Doar un învins îndurerat urmărește victorie.
He shook her hand lightly.	El îi strânse ușor mâna.
Sharp rocks are dangerous.	Rocile ascuțite sunt periculoase.
More students than originally planned will now attend this college.	Mai mulți studenți decât era planificat inițial vor urma acum acest colegiu.
Wait a minute!	Așteptaţi un minut!
These figures illustrate the rapid population growth.	Aceste cifre ilustrează creșterea rapidă a populației.
The spider screamed.	Păianjenul scoase un țipăt strident.
Life is too short.	Viata e prea scurta.
This was considered an unusually deceptive act.	Aceasta a fost considerată o acțiune neobișnuit de înșelătoare.
What is the main problem with nuclear energy?	Care este principala problemă cu energia nucleară?
It's all about culture.	Totul tine de cultura.
People used three methods of transportation.	Oamenii au folosit trei metode de transport.
Put the lid back on the tray.	Puneți capacul înapoi pe tavă.
She runs a beauty salon.	Ea conduce un salon de înfrumusețare.
They become restless if they are not given anything to do.	Devin neliniștiți dacă nu li s-a dat nimic de făcut.
Turn the boat over.	Întoarce barca.
Her body was covered in bruises and cuts.	Corpul ei era acoperit de vânătăi și tăieturi.
After much debate, they agreed that the plan made sense.	După multe dezbateri, au convenit că planul are sens.
The day was windy and bright, but cloudy.	Ziua era vântoasă și strălucitoare, dar înnorată.
I drew the curtains so as not to turn off the light.	Am tras draperiile pentru a nu stinge lumina.
In particular, this progress must be protected.	În special, aceste progrese trebuie protejate.
The shirt is dirty.	Cămașa este murdară.
A wish will be granted.	O dorință va fi îndeplinită.
The death penalty has been abolished.	Pedeapsa cu moartea a fost abolită.
Many of his inventions are widely used today.	Multe dintre invențiile sale sunt utilizate pe scară largă astăzi.
Good manners in women are considered important.	Bunele maniere la femei sunt considerate importante.
The operator worked to remove an obstacle.	Operatorul a lucrat la îndepărtarea unui obstacol.
The cave was half full of water.	Peștera era pe jumătate umplută cu apă.
I won't do that, he swore.	Nu voi face asta, a jurat el.
He was in hospital care.	Era sub îngrijirea spitalului.
He oversees the construction of a warehouse.	El supraveghează construcția unui depozit.
The teacher tested your paper, giving you useful feedback.	Profesorul v-a testat lucrarea, oferindu-vă feedback util.
Cow through the fence.	Vaca prin gard.
The wood is soft and attractive.	Lemnul este moale și atractiv.
The letter of the letters eventually evolved into e-mail.	Scrisoarea scrisorilor a evoluat în cele din urmă în poșta electronică.
Timber has been an important export for many years.	Cherestea a fost un export important de mulți ani.
First light a fire.	Mai întâi aprindeți un foc.
Look, the sun is rising.	Uite, soarele răsare.
Tourism has grown in popularity in the region.	Turismul a crescut în popularitate în regiune.
They could hear the piercing howl of the tornado.	Au putut auzi urletul pătrunzător al tornadei.
The cake was decorated with icing.	Tortul a fost decorat cu glazura.
The move remains serious.	Mișcarea rămâne serioasă.
It is always advisable to check the weather forecast.	Este întotdeauna recomandat să verificați prognoza meteo.
He is believed to have cheated in numerous competitions.	Se crede că a trișat în numeroase competiții.
Birds like to bathe.	Păsărilor le place să se scalde.
The snake was poisonous.	Șarpele era otrăvitor.
They forced the stretcher into the alley.	Au forțat targa s-o ducă pe alee.
A sweet, pungent odor.	Un miros dulce, ascuțit.
He was determined to win.	Era hotărât să câștige.
Will the birds be able to stand out from the crowd?	Vor reuși păsările să se deosebească între ele?
The fields rolled endlessly.	Câmpurile se rostogoleau la nesfârșit.
He put his hand on hers.	Și-a pus mâna pe a ei.
She stopped frowning.	Ea a încetat să-și mai încrețe nasul.
The population continues to decline in the area.	Populația continuă să scadă în zonă.
Triumphant music was heard from the speakers.	Din difuzoare se auzi muzică triumfătoare.
The painting is worth a few hundred dollars.	Pictura valorează câteva sute de dolari.
These eggs must be washed well.	Aceste ouă trebuie spălate bine.
Women are oppressed all over the world.	Femeile sunt oprimate peste tot în lume.
This city has a great history.	Acest oraș are o istorie grozavă.
They were caught for three nights and two days.	Au fost prinși trei nopți și două zile.
Her heart was pounding in her ears.	Bătăile inimii îi băteau în urechi.
He offered her a napkin.	I-a oferit un șervețel.
The oil industry is struggling.	Industria petrolieră se luptă.
Last week's storm was disastrous.	Furtuna de săptămâna trecută a fost dezastruoasă.
The new aircraft can fly long distances.	Noua aeronavă poate zbura pe distanțe lungi.
It all depends on the speed of the sound.	Totul depinde de viteza sunetului.
Your doctor will also examine your prescription.	De asemenea, medicul vă va examina rețeta.
The parents explained that the young man could not work.	Părinții au explicat că tânărul nu poate munci.
The crows spun above their heads, chirping loudly.	Corbii se învârteau deasupra capetelor, ciugulind zgomotos.
Tourists passed two monasteries.	Turiştii au trecut pe lângă două mănăstiri.
The playwright describes how the drug affects people.	Dramaturgul descrie modul în care drogul afectează oamenii.
Wordsworth was deeply understanding.	Wordsworth a fost profund înțelegător.
The spider occasionally eats some insects.	Păianjenul mănâncă ocazional din unele insecte.
Heads down, tails nailed.	Capetele bătute, cozile bătute în cuie.
The elderly couple crossed the bridge.	Cuplul în vârstă a trecut podul.
Police isolated four or five houses.	Poliția a izolat patru sau cinci case.
Women were forbidden to drive.	Femeilor le era interzis să conducă.
Another supports her cardboard box with empty boxes.	O alta își sprijină cutia de carton cu cutii goale.
It was an illegal runway built by smugglers.	Era o pista de aterizare ilegală, construită de contrabandişti.
The spark plugs heat up.	Bujiile se încălzesc.
Of course, we must continue to protect wildlife.	Desigur, trebuie să continuăm să protejăm fauna sălbatică.
Not everything is lost, she said.	Nu totul este pierdut, a spus ea.
Thousands of people strolled the streets, begging for coins.	Mii de oameni se plimbau pe străzi, cerșind câteva monede.
The word "apocryphal" has confused many people.	Cuvântul „apocrif” a derutat mulți oameni.
The new parliamentary system was designed to counter this threat.	Noul sistem parlamentar a fost conceput pentru a contracara această amenințare.
He just needed to relax.	Avea doar nevoie să se relaxeze.
Mammoth fangs were discovered here.	Aici au fost descoperiți colți de mamut.
The soldiers arrived to rescue them.	Soldații au sosit să-i salveze.
The fire was quickly extinguished.	Incendiul a fost stins rapid.
Many fishermen are unemployed.	Mulți pescari sunt șomeri.
The manager did not allow any protest.	Managerul nu a permis niciun protest.
Make sure there is some kind of gradient.	Asigurați-vă că există un fel de gradient.
When you fly, you may need to take a sedative.	Când zbori, poate fi necesar să luați un sedativ.
He is pure in heart.	El este curat cu inima.
Many organizations have introduced this scheme.	Multe organizații au introdus această schemă.
These stories are so different from reality.	Aceste povești sunt atât de diferite de realitate.
It is extremely important that we recognize them.	Este extrem de important să le recunoaștem.
She never tries to understand my point of view.	Ea nu încearcă niciodată să-mi înțeleagă punctul de vedere.
The boss was absent.	Șeful a lipsit.
Shake the bottle vigorously before serving.	Agitați puternic sticla înainte de a o servi.
The new highway will stimulate the area's economy.	Noua autostradă va stimula economia zonei.
The factory employs too many workers.	Fabrica angajează prea mulți muncitori.
The metal jumped strongly.	Metalul a sărit în relief puternic.
A man in a parka climbed a snowy mountain.	Un bărbat în parka a urcat pe un munte înzăpezit.
You need to get the support of most people.	Este necesar să obțineți sprijinul majorității oamenilor.
Don't you hate when someone lies to you?	Nu urăști când cineva te minte?
The miller's dog ran away.	Câinele morarului a fugit.
They are portable.	Sunt portabile.
Most subway stations are centrally located.	Majoritatea stațiilor de metrou sunt situate central.
A young boy serves drinks.	Un băiat tânăr servește băuturi.
It was a dusty and sad journey through the desert.	A fost o călătorie prăfuită și tristă prin deșert.
Recently, some foreigners have moved to the country.	Recent, unii străini s-au mutat în țară.
He pointed an accusing finger.	Arătă cu un deget acuzator.
Atoms are made up of protons, neutrons and electrons.	Atomii sunt formați din protoni, neutroni și electroni.
We need to think about alternatives to fossil fuels.	Trebuie să ne gândim la alternative la combustibilii fosili.
Luckily, you win the lottery.	Cu noroc, vei câștiga la loterie.
Opinions are divided on this issue.	Părerile sunt împărțite în această problemă.
These cities are very polluted.	Aceste orașe sunt foarte poluate.
Jupiter is the largest planet in the solar system.	Jupiter este cea mai mare planetă din sistemul solar.
He would never do such a thing.	Nu ar face niciodată așa ceva.
Do your best to control your emotions.	Faceți tot posibilul pentru a vă controla emoțiile.
The vehicle's brakes have failed.	Frânele vehiculului au defectat.
Unfortunately, the value of the pearl is not proportional to its rarity.	Din păcate, valoarea perlei nu este proporțională cu raritatea ei.
A metric is used to measure the temperature.	Pentru măsurarea temperaturii se folosește o metrie.
Plants depend on animals for pollination.	Plantele depind de animale pentru polenizare.
Women must wear the veil in public.	Femeile trebuie să poarte vălul în public.
This sentence is active.	Această propoziție este cu voce activă.
The sage had sight, and some were blind.	Înțeleptul avea vedere, iar unii erau orbi.
Actinium is a silver metal.	Actiniul este un metal argintiu.
The main artery is a hectic hive of activity.	Artera principală este un stup frenetic de activitate.
Only a small part of the population is literate.	Doar o mică parte din populație este alfabetizată.
Pooch is trained at home.	Pooch este antrenat la domiciliu.
They had lunch together.	Au luat prânzul împreună.
After that, he left.	După aceea, a plecat.
We spent all day talking aimlessly.	Ne-am petrecut toată ziua vorbind fără scop.
A bright sun shone brightly through the clouds.	Un soare strălucitor strălucea puternic printre nori.
The salesman showed me an iron crowbar.	Vânzătorul mi-a arătat o rangă de fier.
Teams began to climb the ladder.	Echipele au început să urce scara.
The guilty plea was set for next week.	Pledoaria de vinovăție a fost stabilită pentru săptămâna viitoare.
At certain times of the year, the river floods.	În anumite perioade ale anului, râul se inunda.
Be selective with the salt you use when cooking.	Fii selectiv cu sarea pe care o folosești când gătești.
The mayor said the city's drought needed immediate improvement.	Primarul a spus că seceta orașului are nevoie de ameliorare imediată.
They crashed straight into the river.	S-au prăbușit direct în râu.
Following a nationwide strike, business has resumed.	În urma unei greve la nivel național, afacerile au reluat.
He reached into his bag.	A băgat mâna în geantă.
She made an offering to the gods.	Ea a făcut o ofrandă zeilor.
Detergent works, but it also harms the ecosystem.	Detergentul funcționează, dar dăunează și ecosistemului.
I just couldn't do it.	Pur și simplu nu am putut s-o fac.
Light cane is used in the manufacture of furniture.	La fabricarea mobilierului se folosește trestie ușoară.
This region is also known for its bread.	Această regiune este cunoscută și pentru pâinea sa.
Watch out for potholes.	Aveți grijă la găurile din potecă.
Farmers should always plant a new crop.	Fermierii ar trebui să planteze întotdeauna o nouă cultură.
They won't believe you if you don't talk.	Nu te vor crede dacă nu vorbești.
The teacher is back from jogging.	Profesorul s-a întors de la jogging.
Do not throw rubbish on the ground.	Nu aruncați gunoiul pe pământ.
It was a cold day, and the wind was blowing hard.	Era o zi rece, iar vântul a suflat puternic.
Most browsers now support this standard.	Majoritatea browserelor acceptă acum acest standard.
He's been a sweet little boy all his life.	A fost un băiețel dulce toată viața.
Many people were disappointed.	Mulți oameni au fost dezamăgiți.
We ate together, but we didn't socialize.	Am mâncat împreună, dar nu am socializat.
It is unrealistic to expect students to arrive on time.	Este nerealist să aștepți ca elevii să ajungă la timp.
The rich man's house was not open to the public.	Casa bogatului nu era deschisă publicului.
He has a thick beard.	Are o barbă groasă.
The frozen river looked as beautiful as glass.	Râul înghețat părea frumos ca sticla.
Earlier, she had hated him.	Mai devreme, ea îl urase.
Ancient society encouraged agriculture.	Societatea antică a încurajat agricultura.
The man had light brown hair and gray eyes.	Bărbatul avea părul castaniu deschis și ochii gri.
A smoky fog hung over the square.	O ceață fumurie atârna deasupra pieței.
The city has suffered terribly from the floods.	Orașul a suferit îngrozitor de pe urma inundațiilor.
Her hair is flowing.	Părul îi curge.
Her eyes were big and green.	Ochii ei erau mari și verzi.
Their house was stormed and they escaped into the attic.	Casa lor a fost luată cu asalt și au evadat în pod.
The walls were decorated with elaborate works of art.	Pereții au fost decorați cu lucrări de artă elaborate.
Hot and humid weather prevailed.	A predominat vremea caldă și umedă.
The smoke was thick around the engine.	Fumul era gros în jurul motorului.
Join us after the conference.	Alăturați-vă nouă după conferință.
He poured oil into the pan and lit it.	A turnat ulei în tigaie și a aprins-o.
After the ordination, the priest was ordained.	După hirotonire, preotul a fost hirotonit.
Mass production of consumer goods also had an effect.	Producția în masă de bunuri de larg consum a avut, de asemenea, efect.
Many of the protesters were young.	Mulți dintre protestatari au fost tineri.
The greener pastures stretch over the mountains.	Pășunile mai verzi se întind peste munți.
A group of women walked down the street, talking quietly.	Un grup de femei a mers pe stradă, discutând în liniște.
They quickly ran out of supplies.	Au rămas rapid fără provizii.
A computer has a built-in keyboard.	Un calculator are o tastatură integrată.
He was very smart.	Era foarte inteligent.
He always says that.	Întotdeauna spune asta.
I hear questions, he wonders.	Aud întrebări, se întreabă.
The writing system is based only on consonant symbols.	Sistemul de scriere se bazează numai pe simboluri consoane.
The sportswoman injured her ankle during a race.	Sportiva s-a accidentat la glezna în timpul unei curse.
It loaded forward at high speed.	A încărcat înainte cu mare viteză.
They have shown that they can do their job.	Au arătat că își pot face treaba.
Her thoughts disappeared.	Gândurile ei au dispărut.
The smell of lavender fills the air.	Mirosul de lavandă umple aerul.
Arrangement and construction of the entire building.	Amenajarea si constructia intregii cladiri.
So few have the courage to resist the current.	Atât de puțini au curajul să reziste împotriva curentului.
Her teaching method is unconventional.	Metoda ei de predare este neconvențională.
The deacon led the choir in song.	Diaconul conducea corul în cântec.
I found them guarding the house.	I-am găsit păzind casa.
The surface of the earth was full of rivers and seas.	Suprafața pământului era plină de râuri și mări.
They drove at night, crossing the river.	Au condus noaptea, trecând râul.
The residual bitterness of divorce almost ruined the friendship.	Amărăciunea reziduală de la divorț aproape a ruinat prietenia.
Dust covered people's faces as they walked.	Praful a acoperit fețele oamenilor în timp ce mergeau.
The government intends to build a new airport.	Guvernul intenționează să construiască un nou aeroport.
A metal bar.	O bară de metal.
An orderly queue formed in front of the cabin.	În fața cabinei s-a format o coadă ordonată.
The tools can be used to sharpen wood.	Uneltele pot fi folosite pentru a ascuți lemnul.
I wasn't told the story.	Nu mi s-a spus povestea.
The threat came from an unlikely direction.	Amenințarea a venit dintr-o direcție improbabilă.
The man arrested for the murder named two alleged accomplices.	Bărbatul arestat pentru crimă a numit doi presupuși complici.
Vegetable sellers were annoyed.	Vânzătorii de legume erau enervați.
Although she seemed calm, she was really upset.	Deși părea calmă, de fapt era foarte supărată.
Camels are of little value as beasts of burden.	Cămilele au puțină valoare ca fiare de povară.
The brochure presents all the festivals this year.	Broșura prezintă toate festivalurile din acest an.
Go away.	Pleacă de aici.
They agreed that the plan was feasible.	Au fost de acord că planul este fezabil.
The bird was burned to death.	Pasărea a fost arsă până la moarte.
The farmer has been working for months.	Fermierul lucra de luni de zile.
Always try your best.	Încercați întotdeauna să faceți tot posibilul.
Salt is obtained from seawater or saline.	Sarea se obține din apa de mare sau din saline.
A bear was seen by soldiers.	O ursoaică a fost văzută de soldați.
She juggled the three experienced balls.	Ea a jonglat cu cele trei mingi cu experiență.
Thousands of pollution indicators have shown zero damage to human health.	Mii de indicatori de poluare au înregistrat zero daune aduse sănătății umane.
We can build pyramids.	Putem construi piramide.
There are two main parts to the problem.	Există două părți principale ale problemei.
Its roots did not sink deep into the fresh water.	Rădăcinile sale nu au coborât adânc în apă dulce.
Each frog disguised itself as a different animal.	Fiecare broasca s-a deghizat intr-un animal diferit.
Each sentence has a distinct meaning.	Fiecare propoziție are un sens distinct.
To get a good picture, make sure you're away.	Pentru a obține o imagine bună, asigurați-vă că sunteți departe.
The hungry workers scattered.	Muncitorii flămânzi s-au împrăștiat.
Sacrifices are required to obtain enlightenment.	Sunt necesare sacrificii pentru a obține iluminarea.
She says she is lonely and bored.	Ea spune că este singură și plictisită.
He liked to fish.	Îi plăcea să pescuiască.
She raised her eyebrows.	Ea a ridicat din sprâncene.
He went to the supermarket to buy apples.	S-a dus la supermarket să cumpere mere.
He regrets writing the letter.	Regretă că a scris scrisoarea.
Some animals may imitate human speech.	Unele animale pot imita vorbirea umană.
Many of the fish died.	Mulți dintre pești au murit.
Restrictions on the use of plastic bags have been ignored.	Restricțiile privind utilizarea pungilor de plastic au fost ignorate.
It doesn't matter what you think about others.	Nu contează ce părere ai despre ceilalți.
And so he waited.	Și așa a așteptat.
Larry is in love.	Larry este îndrăgostit.
The president said that income inequality is a social disease.	Președintele a spus că inegalitatea veniturilor este o boală socială.
The store assistant explained that returning items could be difficult.	Asistenta magazinului a explicat că returnarea articolelor ar putea fi dificilă.
He was transforming a dilapidated industrial building.	El transforma o clădire industrială dezafectată.
Someone cleaned up the mess.	Cineva a curățat mizeria.
I heard it was an extremely traumatic experience!	Am auzit că a fost o experiență extrem de traumatizantă!
He used to deal with angry customers.	Era obișnuit să aibă de-a face cu clienții furioși.
The smell entered the office.	Mirosul pătrundea în birou.
The issue of slavery was at the heart of the debate.	Problema sclaviei a fost în centrul dezbaterii.
Her neck is badly injured.	Gâtul ei este grav rănit.
The children were confused, scared and angry.	Copiii erau confuzi, speriați și furioși.
The viper's poison kills quickly.	Otrava viperului ucide repede.
Country life has become very boring.	Viața la țară a devenit foarte plictisitoare.
Investors are looking forward to the "next big thing."	Investitorii caută cu nerăbdare „următorul mare lucru”.
So why do we have to learn?	Deci, de ce trebuie să învățăm?
Her physical features were striking.	Trăsăturile ei fizice erau izbitoare.
I found a list of rewards for returned rooms.	Am găsit o listă de recompense pentru camerele returnate.
Unfortunately, few immigrants entered the country legally.	Din păcate, puțini dintre imigranți au intrat legal în țară.
Pants should be warm and dry.	Pantalonii trebuie să fie caldi și uscați.
The local newspaper criticized the decision.	Ziarul local a criticat această decizie.
We need to preserve bird habitat.	Trebuie să păstrăm habitatul păsărilor.
He crossed the bridge.	A trecut peste pod.
We hear a lot about climate change.	Auzim mult despre schimbările climatice.
Try to refrain from smoking during pregnancy.	Încercați să vă abțineți de la fumat în timpul sarcinii.
Authorities have been criticized for their actions.	Autoritățile au fost criticate pentru acțiunile lor.
She laid three eggs at a time.	Ea depunea ouă câte trei.
The strong autumn winds blew inward around the house.	Vânturile puternice ale toamnei au suflat spre interior în jurul casei.
The family is moving out of the country.	Familia se mută din țară.
Beauty is everywhere.	Peste tot este frumusețe.
Their clothes almost touched while dancing.	Hainele lor aproape s-au atins în timp ce dansau.
There were many rumors circulating in the household.	În gospodărie circulau multe zvonuri.
She liked the color pink.	Îi plăcea culoarea roz.
The sun was hot as it shone in the sky.	Soarele era fierbinte în timp ce strălucea pe cer.
I closed the curtains tightly.	Am închis draperiile strâns.
She is able and willing to accept everything.	Ea este capabilă și dornică să accepte totul.
I am deeply grateful for your help.	Sunt profund recunoscător pentru ajutorul tău.
A glass of fresh orange juice is always refreshing.	Un pahar de suc proaspăt de portocale este mereu răcoritor.
The arrow missed its target.	Săgeata și-a ratat ținta.
He slowly organized the piles of books.	A organizat încet grămezile de cărți.
The market seemed very dilapidated, neglected	Piața părea foarte dărăpănată, neglijată
Stay away from hard work.	Stai departe de munca grea.
Chocolate chips can be stored in a sealed container.	Chipsurile de ciocolată pot fi păstrate într-un recipient sigilat.
He promised to be more careful in the future.	El a promis că va fi mai atent în viitor.
A typhoon is being prepared.	Se pregătește un taifun.
Her skin was straight and smooth.	Pielea ei era dreaptă și netedă.
This small country faces many challenges.	Această țară mică se confruntă cu multe provocări.
Provides food for people living near the lake.	Oferă hrană oamenilor care locuiesc în apropierea lacului.
Energy is wasted on a large scale.	Energia este risipită pe scară largă.
Please bring these flowers to his mother.	Vă rog să duceți aceste flori mamei lui.
The nearby mountains are full of trails.	Munții din apropiere sunt plini de poteci.
They can often be found near hospitals.	Ele pot fi adesea găsite în apropierea spitalelor.
Time is everything in life.	Timpul este totul în viață.
There were so many parts to it.	Au fost atât de multe părți în asta.
We'll give the boy a free meal.	Îi vom oferi băiatului o masă gratuită.
It was a long walk back to our village.	A fost o plimbare lungă înapoi în satul nostru.
The store clerk desperately looked for a key.	Funcționarul magazinului a căutat cu disperare o cheie.
The fight or flight response is an automatic reaction.	Răspunsul de luptă sau fuga este o reacție automată.
The boy's driving didn't scare me.	Conducerea băiatului nu m-a speriat.
A slight mistake is not to be ashamed of.	O ușoară greșeală nu este de ce să vă fie rușine.
Seoul is a wonderful seaside town.	Seul este un oraș minunat pe malul mării.
A ceiling is above you.	Un tavan este deasupra ta.
Experts say there is no threat.	Experții au susținut că nu reprezintă nicio amenințare.
They were washing their hair.	Își spălau părul.
The protesters were aggressive.	Protestatarii au fost agresivi.
His speech was full of life.	Discursul lui a fost plin de viață.
The woman opened her mouth to speak.	Femeia a deschis gura să vorbească.
The business has been successful for many years.	Afacerea a avut succes de mulți ani.
She drank copious amounts of coffee.	Ea a băut cantități abundente de cafea.
Where the hell are you from?	De unde naiba vii?
Mix the ingredients until smooth.	Se amestecă ingredientele până la omogenizare.
Many animals are hunted for meat.	Multe animale sunt vânate pentru carne.
He hid in the closet, waiting for the right moment.	S-a ascuns în dulap, așteptând momentul potrivit.
She was worried that her neighbor would complain.	Își făcea griji că vecinul ei de alături se va plânge.
They were about to meet.	Erau pe cale să se întâlnească.
These various positions illustrate the discussion.	Aceste poziții variate ilustrează discuția.
The thief slipped quietly into the room.	Hoțul se strecură liniștit în cameră.
Tom is taller than his sister.	Tom este mai înalt decât sora lui.
You can now be freed from your old burdens.	Poți fi acum eliberat de vechile tale poveri.
Diluting the pure metal results in tin.	Diluând metalul pur rezultă staniu.
When the mixture cools, you will have a fudge tower.	Când amestecul se răcește, vei avea un turn de fudge.
She searched the tables.	Ea a cercetat mesele.
This word does not belong to this sentence.	Acest cuvânt nu aparține acestei propoziții.
What could be more relaxing?	Ce poate fi mai relaxant?
They celebrate by hosting extravagant parties.	Ei sărbătoresc găzduind petreceri extravagante.
The screams of the two women were deafening.	Țipetele celor două femei erau asurzitoare.
Otherwise, you'll be tired.	Altfel, vei fi obosit.
Relaxed, she grabbed the pencil.	Relaxată, ea apucă creionul.
Every year, the film's budget grows.	În fiecare an, bugetul filmului crește.
She didn't look too upset.	Nu părea prea supărată.
He was the disciple of a stonemason.	A fost ucenicul unui maestru pietrar.
Luck is a fickle mistress.	Norocul este o amantă volubilă.
Here you will find the best stores.	Aici veți găsi cele mai bune magazine.
Light reflected from the surface of the water.	Lumina reflectată de pe suprafața apei.
The entire national park has been declared a nature reserve.	Întregul parc național a fost declarat rezervație naturală.
Here is an ancient temple.	Aici este un templu antic.
Education is the key to a successful life.	Educația este cheia unei vieți de succes.
Rainfall levels are above average.	Nivelurile de precipitații sunt peste medie.
The information was stolen from the company's computers.	Informațiile au fost furate de pe computerele companiei.
This work was inspired by his own experiences.	Această lucrare a fost inspirată din propriile experiențe.
The bumblebee flew from flower to flower.	Bondarul a zburat din floare în floare.
Jack told a stupid joke.	Jack a spus o glumă prostească.
The results of the survey were encouraging.	Rezultatele sondajului au fost încurajatoare.
Don't let hatred grow in your heart.	Nu lăsa ura să crească în inima ta.
The most likely outcome is equality.	Rezultatul cel mai probabil este egalitatea.
Earth is destined to become a dead planet.	Pământul este sortit să devină o planetă moartă.
His license has been suspended.	Licența i-a fost suspendată.
A new school is being built in the valley.	Se construiește o școală nouă în vale.
Business refused to comply.	Afacerile au refuzat să se conformeze.
He avoided answering questions.	A evitat să răspundă la întrebări.
The prime minister declared a state of civil disobedience.	Premierul a declarat starea de nesupunere civilă.
The reporter was a valuable employee.	Reporterul era un angajat valoros.
The army dictator was known to be wearing a mask.	Se știa că dictatorul armatei purta mască.
We have the ability to reason and plan.	Avem capacitatea de a raționa și de a planifica.
She told her story to her mother and sister.	Ea a povestit povestea ei mamei și surorii ei.
Put that down!	Pune aia jos!
The employees spent a day in the workshops.	Angajații au petrecut o zi în ateliere.
First of all, you need to find a good tutorial.	În primul rând, trebuie să găsiți un tutorial bun.
The British Navy was once formidable.	Marina Marii Britanii a fost cândva formidabilă.
The manager tried to argue with him.	Managerul a încercat să argumenteze cu el.
The tomb of an ancient king has been discovered.	A fost descoperit mormântul unui rege antic.
The military refused to cooperate.	Armata a refuzat să coopereze.
I studied at that university for five years.	Am studiat cinci ani la acea universitate.
My parents always treated me like a child.	Părinții mei m-au tratat mereu ca pe un copil.
I swam in the river as a child.	Am înotat în râu când eram copil.
Translating ancient texts is seldom easy.	Traducerea textelor antice este rareori simplă.
The roof is flowing.	Acoperișul curge.
The sentence was, of course, ridiculous.	Sentința a fost, desigur, ridicolă.
The man who once owned this apartment is now dead.	Bărbatul care a fost odată proprietarul acestui apartament este acum mort.
Many countries have significant mineral stocks.	Multe țări au stocuri importante de minerale.
She was almost eight months pregnant.	Era însărcinată în aproape opt luni.
The last lost ones began to appear.	Au început să apară ultimii rătăciți.
How the system works.	Cum funcționează sistemul.
Look at that beautiful face!	Uită-te la fața aia frumoasă!
They are not real.	Ei nu sunt reali.
Her hair is as dark as coal.	Părul ei este întunecat ca cărbunele.
It can be produced with chemicals.	Poate fi produs cu substanțe chimice.
This is a hearty dish.	Acesta este un fel de mâncare consistent.
The villagers depended on the water fountain.	Locuitorii satului depindeau de fântână pentru apă.
The plants have flourished in this fertile soil.	Plantele au înflorit în acest sol fertil.
She hurried into the woods.	Ea s-a grăbit în pădure.
A chorus erupted from the choir.	Din cor a izbucnit un cor.
Enter a verb or verbal expression in each sentence below.	Introduceți un verb sau o expresie verbală în fiecare propoziție de mai jos.
It is a traditional food.	Este o mâncare tradițională.
Recognize your own biases.	Recunoaște-ți propriile părtiniri.
The leaflet states that pollution can be stopped.	Pliantul susține că poluarea poate fi oprită.
An efficient and modern sanitation system is long awaited.	Un sistem de salubrizare eficient și modern este de mult așteptat.
It became hard to breathe.	A devenit greu să respir.
Who will you admire?	Pe cine va admira?
The volcano erupted.	Vulcanul a erupt.
Mix the sugar, spice and vanilla paste.	Se amestecă zahărul, condimentul și pasta de vanilie.
You only need to enter here if you are invited.	Trebuie să intri aici doar dacă ești invitat.
Make the opportunity and usefulness the gemstones of your actions.	Faceți oportunitatea și utilitatea pietrele de încercare gemene ale acțiunilor dvs.
The trial lasted months.	Procesul judiciar a durat luni de zile.
Can you pass the salt, please?	Poți, te rog, să treci sarea?
Police searched the store today.	Poliția a percheziționat astăzi magazinul.
However, others say that animals are unable to speak.	Cu toate acestea, alții spun că animalele sunt incapabile să vorbească.
His favorite moment of the day was when the birds were singing.	Momentul lui preferat din zi era când păsările cântau.
Each house has a telephone line.	Fiecare casă are o linie telefonică.
Playing with magnets is a lot of fun.	Jocul cu magneții este foarte distractiv.
The cheapest way to spread the word is through social media.	Cea mai ieftină modalitate de a răspândi mesajul este rețelele sociale.
After the deadly explosion, a large crater can be seen.	După explozia mortală, se vede un crater mare.
A bright green sun set in the west.	Un soare verde strălucitor apunea în vest.
The previous government made some positive efforts.	Guvernul anterior a făcut unele eforturi pozitive.
She untied the horse and let it graze.	Ea a dezlegat calul și l-a lăsat să pască.
The request was rejected.	Solicitarea a fost respinsă.
It can be difficult to find a consensus.	Poate fi dificil să găsești un consens.
He collapsed in the nearest chair.	S-a prăbușit pe cel mai apropiat scaun.
A pregnant deer was eating noisy leaves.	O căprioară însărcinată mânca zgomotos frunze.
The flames of the candle danced in the still air.	Flăcările lumânării dansau în aerul liniştit.
Do not leave wet towels on the floor.	Nu lăsați prosoape umede pe podea.
The witch was amazed at the crowing of the rooster.	Vrăjitoarea a fost uluită de cântatul cocoșului.
This poem is a tribute to her passing.	Această poezie este un omagiu adus trecerii ei.
It takes ten minutes to get there.	Este nevoie de zece minute pentru a merge acolo.
Many office workers move home.	Mulți angajați de birou se mută acasă.
California is the second largest exporter of flowers	California este al doilea cel mai mare exportator de flori
I had no electricity.	Nu aveam curent electric.
The sentence contains at least two articles.	Propoziția conține cel puțin două articole.
The boys rushed to the door.	Băieții s-au repezit pe ușă.
This is the largest tree in the forest.	Acesta este cel mai mare copac din pădure.
The thief had stolen a diamond ring.	Hoțul furase un inel cu diamante.
Located near the equator, it does not experience large temperature changes.	Situată în apropierea ecuatorului, nu se confruntă cu schimbări mari de temperatură.
Wear nice clothes.	Purta haine frumoase.
Sutherland left his office one awful night.	Sutherland și-a părăsit biroul într-o noapte îngrozitoare.
The basics of tourism in any country	Bazele turismului în orice țară
Until recently,	Până recent,
Make a simple syrup by dissolving the sugar in water.	Faceți un sirop simplu dizolvând zahărul în apă.
He has been trying to quit smoking for several years.	De câțiva ani încearcă să se lase de fumat.
I'll be back in two days.	Mă întorc în două zile.
It's raining, and the storm is getting worse.	Plouă, iar furtuna se înrăutățește.
Get a life, you want it!	Obține o viață, vrei!
She looked at his reflection in the mirror.	Se uită la reflexia lui din oglindă.
The court held that the defendant held a weapon.	Instanța a reținut că inculpatul a ținut o armă.
A protective barrier was erected around the house.	În jurul casei a fost ridicată o barieră de protecție.
Sleeping under the stars, dreaming of a white winter.	Adormiți sub stele, visau la o iarnă albă.
It's heavier than air.	Este mai greu decât aerul.
Eric is an explorer.	Eric este un explorator.
Ours is a society where roads are made by men.	A noastră este o societate în care drumurile sunt făcute de bărbați.
I was looking for a solution to the problem.	Am căutat o soluție la problemă.
Please study all information carefully.	Vă rugăm să studiați cu atenție toate informațiile.
Farmers need to make sure their crops are properly watered.	Fermierii trebuie să se asigure că culturile lor sunt udate corespunzător.
The meeting was postponed.	Şedinţa este amânată.
Fruit juices are a popular drink.	Sucurile de fructe sunt o băutură populară.
The fresh delicacy you will need is papaya.	Delicatesa proaspătă de care veți avea nevoie este papaya.
Apply the mixture on the face.	Aplicați amestecul pe față.
Mass extinction took place ten million years ago.	Extincția în masă a avut loc acum zece milioane de ani.
There was to be no negotiation.	Nu trebuia să fie nicio negociere.
What causes this air pollution?	Ce cauzează această poluare a aerului?
They protected their eyes from the sunlight.	Și-au protejat ochii de lumina soarelui.
All the main tourist attractions are within walking distance.	Toate principalele obiective turistice sunt la câțiva pași.
A swimming pool is part of the hotel’s facilities.	O piscină face parte din facilitățile hotelului.
He poured some water into each of the jars.	A turnat niște apă în fiecare dintre borcane.
The structure is made of insulating air.	Structura este construită din aer izolator.
They held the train.	Au ținut trenul.
Residents are slowly being relocated to new villages.	Locuitorii sunt mutați încet în sate noi.
The concrete was mixed and poured.	Betonul a fost amestecat și turnat.
She asked if she was going to leave town.	Ea a întrebat dacă avea de gând să părăsească orașul.
The harsh weather is a stumbling block.	Vremea aspră este o piatră de poticnire.
The foundation of the nation's economy.	Fundamentul economiei națiunii.
Do you like a holiday in the sun?	Îți place o vacanță la soare?
First, you will need to boil the eggs.	În primul rând, va trebui să fierbeți ouăle.
The shirt was made of thick, rough material.	Cămașa era din material gros, aspru.
He had an urgent need to urinate.	Avea o nevoie urgentă de a urina.
His voice was hoarse but calm.	Vocea lui era răgușită, dar calmă.
Green tea is good for your health.	Ceaiul verde este benefic pentru sănătate.
We consider this to be good or bad, right or wrong.	Considerăm acest lucru ca fiind bun sau rău, corect sau greșit.
They handled the melted snow.	S-au descurcat cu zăpada topită.
The president wants to reduce inequality.	Președintele vrea să reducă inegalitatea.
Unfortunately, he was too old to be adopted.	Din păcate, era prea bătrân pentru a fi adoptat.
The force of the wind can damage the trees.	Forța vântului poate deteriora copacii.
Have any of you ever used that program?	A folosit vreodată vreunul dintre voi acel program?
You should always be careful while driving.	Ar trebui să fiți întotdeauna precauți în timp ce conduceți.
Most cases are caused by small differences.	Majoritatea cazurilor sunt determinate de mici diferențe.
He made her smile.	El a făcut-o să zâmbească.
It rained constantly all morning.	Toată dimineața a plouat constant.
I'm puzzled by the answers he gives us.	Sunt nedumerit de răspunsurile pe care ni le oferă.
Children tend to make fun of their teachers.	Copiii au tendința de a-și batjocori profesorii.
A fisherman caught several fish with his net.	Un pescar a prins cu plasa mai mulți pești.
She is nineteen years old and beautiful.	Are nouăsprezece ani și frumoasă.
The disease was cured by snake venom.	Boala a fost vindecată de veninul șarpelui.
The king was deeply moved by this sincere gesture.	Regele a fost profund mișcat de acest gest sincer.
The drug caused painful stomach cramps.	Medicamentul a provocat crampe stomacale dureroase.
If we try both, we will have free time.	Dacă le încercăm pe amândouă, vom avea timp liber.
I guess you shouldn't be here.	Presupun că nu ar trebui să fii aici.
Volunteers distribute the articles.	Voluntarii distribuie articolele.
The children ate fruit.	Copiii au mâncat fructe.
These birds are endangered.	Aceste păsări sunt pe cale de dispariție.
The spot smiled brightly.	Fata locului a zâmbit strălucitor.
The room is bathed in soft, golden sunlight.	Camera este scăldată de lumina soarelui moale, aurie.
You have to pay a high price.	Trebuie să plătești un preț mare.
Even the smallest tasks require cooperation.	Chiar și cele mai mici sarcini necesită cooperare.
A labor strike is often needed to improve working conditions.	O grevă a muncii este adesea necesară pentru a îmbunătăți condițiile de muncă.
They write from right to left.	Ei scriu de la dreapta la stânga.
Research indicates the need for more studies.	Cercetările indică necesitatea mai multor studii.
She worked as a teacher for years.	Ea lucrase ca profesoară ani de zile.
It was impossible for him to be silent.	Îi era imposibil să tacă.
He wondered if he had enough money in his account.	Se întrebă dacă are destui bani în cont.
It was intended for her task.	Era intenționată la sarcina ei.
The effect of this announcement was striking.	Efectul acestui anunț a fost izbitor.
The tape is sticky.	Banda adezivă este lipicioasă.
It is almost impossible to tell jokes in this language.	Este aproape imposibil să spui glume în această limbă.
Can you see the mistake?	Poți să vezi greșeala?
The midwife pushed her way through the crowd.	Moașa și-a împins drum prin mulțime.
All staff members are aware of the new procedures.	Toți membrii personalului sunt la curent cu noile proceduri.
This is noise pollution.	Aceasta este poluarea fonică.
Experts have speculated that the creature has disappeared.	Experții au speculat că creatura a dispărut.
This is the land of tigers.	Acesta este țara tigrilor.
The train is running on time.	Trenul circula la timp.
The family moved out of the country last year.	Familia s-a mutat acolo din țară anul trecut.
The class was extremely lively.	Clasa a fost extrem de animată.
The farmer wonders what he can do.	Fermierul se întreabă ce poate face.
The text was poorly organized.	Textul a fost prost organizat.
We take any complaint about injustice and harassment seriously.	Luăm în serios orice plângere cu privire la nedreptate și hărțuire.
This temple is the center of a place of pilgrimage.	Acest templu este centrul unui loc de pelerinaj.
This is one of his most difficult blows.	Aceasta este una dintre cele mai dificile lovituri ale lui.
The new mayor is extremely popular.	Noul primar este extrem de popular.
First open the lumps of sugar.	Mai întâi desfaceți bulgări de zahăr.
The hotel staff was very patient.	Personalul hotelului a fost foarte răbdător.
In many states, there are a lot of shopping malls.	În multe state, există o mulțime de centre comerciale.
Write a story that describes the word in the box.	Scrieți o poveste care descrie cuvântul din casetă.
Our manager was locked in a wheelchair.	Managerul nostru a fost închis într-un scaun cu rotile.
I'm much happier now.	Sunt mult mai fericit acum.
You failed to attend a meeting yesterday.	Nu ai reușit să participi la o întâlnire ieri.
The baboon was very active.	Babuinul era foarte activ.
So, in a way, the sage won the argument.	Deci, într-un fel, înțeleptul a câștigat argumentul.
He has remarkable patience.	Are o răbdare remarcabilă.
Tomatoes are extremely tender.	Roșiile sunt fragede în mod esimist.
Her name had been scratched on the letter.	Numele ei fusese zgâriat în scrisoare.
It still seems unfair.	Totuși pare nedrept.
There, the day was hot and dry.	Acolo, ziua era caldă și uscată.
The man retreated home.	Bărbatul s-a retras înapoi spre casă.
Perform ablutions before preparing to enter.	Efectuați abluțiile înainte de a vă pregăti să intrați.
The student protested loudly.	Studentul a protestat cu voce tare.
A vast wasteland of inhospitable dunes.	Un vast pustiu de dune inospitaliere.
The snowstorm was an unexpected change from the sunny weather.	Furtuna de zăpadă a fost o schimbare neașteptată față de vremea însorită.
A terrible odor floated in the air.	Un miros îngrozitor plutea în aer.
The judge often considered it appropriate to hand him over to the murderer.	Judecătorul a considerat deseori de cuviință să-i predea criminalului.
The dead were cremated and their ashes buried.	Morții au fost incinerați, iar cenușa lor a fost îngropată.
Ice cream is a sweet treat for dessert.	Înghețata este un deliciu dulce pentru desert.
He wore a ring on his finger.	Purta un inel pe deget.
The jar contains pickles.	Borcanul conține murături.
He draws the red circle, then the blue circle.	El desenează cercul roșu, apoi cercul albastru.
The stability of this team is key.	Stabilitatea acestei echipe este cheia.
And, of course, we'll have to take a closer look at the models.	Și, desigur, va trebui să revizuim ușor modelele.
Whose idea was it to build this overpass on the highway?	A cui a fost ideea să ridice acest pasaj superior autostrăzii?
The kitten was covered in dirt and fleas.	Pisicuța era acoperită de murdărie și purici.
The boy's eyes were wide with wonder.	Ochii băiatului erau mari de mirare.
Ordinary people were sent home to rest.	Oamenii de rând au fost trimiși acasă să se odihnească.
As he recited the litany, the crowd fell silent.	În timp ce recita ectenia, mulțimea a tăcut.
The invading army could not enter the city.	Armata invadatorilor nu a putut să intre în oraș.
The letter was handwritten.	Scrisoarea era scrisă de mână.
Board games have been around for centuries.	Jocurile de societate există de secole.
Researchers say the bacteria could threaten the food supply.	Cercetătorii spun că bacteriile ar putea amenința aprovizionarea cu alimente.
You need to understand that your laws are just suggestions.	Trebuie să înțelegeți că legile voastre sunt doar sugestii.
The fee is for one person.	Taxa este pentru o persoană.
The young man's handwriting was so neat.	Scrisul de mână al tânărului era atât de îngrijit.
Science can provide many benefits.	Știința poate oferi multe beneficii.
You would create a false expectation.	Ai crea o așteptare falsă.
The senator posed for a famous photo.	Senatorul a pozat pentru o fotografie celebră.
We walked a few miles to town.	Am mers la câțiva mile de oraș.
How much is that in dollars?	Cât este asta în dolari?
The competition is intense and sometimes relentless.	Concurența este intensă și uneori nemiloasă.
After writing the story, he hurried to finish it.	După ce a scris povestea, s-a grăbit să o termine.
The family became rich through the sale of art.	Familia s-a îmbogățit prin vânzarea de artă.
Some children also learn to read and write here.	Unii copii învață și să scrie și să citească aici.
Some religious units have functioned for centuries.	Unele unități religioase au funcționat de secole.
Each stage is a milestone.	Fiecare etapă este o piatră de hotar.
She rowed a boat across the lake.	Ea a vâslit cu o barcă peste lac.
Someone is at the door.	Cineva este la uşă.
The children were very intrigued.	Copiii au fost deosebit de intrigați.
Farm animals accounted for most of the income.	Animalele fermei au reprezentat cea mai mare parte a veniturilor.
I'm a dwarf.	Sunt un pitic.
The soap gave off a fresh scent.	Săpunul emana un parfum proaspăt.
She is a woman with impetus and ambition.	Este o femeie cu impuls și ambiție.
I'm pretty good at cooking, you know.	Sunt destul de bun la gătit, știi.
I'm worried about pollution.	Sunt îngrijorat de poluare.
They walked along the beach, gathering shells.	Au mers de-a lungul plajei, adunând scoici.
This painter is both famous and insulted.	Acest pictor este deopotrivă celebru și insultat.
Many villages do not have access to electricity.	Multe sate nu au acces la electricitate.
She described herself as a "symbol woman."	Ea s-a descris ca fiind „femeia simbol”.
They come from the same root.	Ele provin din aceeași rădăcină.
Jane likes to make hats.	Lui Jane îi place să facă pălării.
I long to hear her voice again.	Tânjesc să-i aud vocea încă o dată.
His artistic pretensions put him in trouble.	Pretențiile lui artistice l-au pus în necazuri.
Encourage children to play outside.	Încurajați copiii să se joace afară.
Many companies are willing to pay higher prices.	Multe companii sunt dispuse să plătească prețuri mai mari.
A gust of wind blew	O rafală de vânt a ridicat
The tourist is seriously considering seeking treatment.	Turistul se gândește serios să caute tratament.
Many travelers kept asking for directions.	Mulți călători au tot întrebat indicații.
Do you notice anything around the house?	Observați ceva prin casă?
Although neither here nor there, it was quite amazing.	Deși nici aici, nici acolo, a fost destul de uimitor.
I'm exhausted.	Sunt extenuat.
The streets here are cobbled and ancient.	Străzile de aici sunt pietruite și străvechi.
The sea, once pure, is now polluted.	Marea, cândva pură, acum este poluată.
Cats are trained to sniff mice.	Pisicile sunt dresate să adulmece șoarecii.
The fur of the posum is gray.	Blana posumului este gri.
They planned to build twelve resorts there.	Au plănuit să construiască acolo douăsprezece stațiuni.
The cold, bitter wind cuts his clothes.	Vântul rece și amar îi tăie hainele.
He put his gun under the mattress.	Și-a băgat arma sub saltea.
for	pentru că
Rather than being negative, try to find the positive aspects.	Mai degrabă să fii negativ, încearcă să găsești aspectele pozitive.
I've seen her cross the street a thousand times.	Am văzut-o traversând strada de o mie de ori.
The building slowly became surrounded by water.	Clădirea a devenit încet înconjurată de apă.
The flood cost millions of dollars.	Inundația a costat milioane de dolari.
Developers have discovered two artifacts.	Dezvoltatorii au descoperit două artefacte.
Hundreds of people gathered.	S-au adunat câteva sute de oameni.
My family considers me a trusted friend.	Familia mea mă consideră un prieten de încredere.
The victim suffered severe burns.	Victima suferă arsuri grave.
She clapped her hands and danced vigorously.	A bătut din palme și a dansat energic.
Newspapers hold elections.	Ziarele organizează alegeri.
His story does not end with his death.	Povestea lui nu se termină cu moartea lui.
The garlic must be chopped.	Usturoiul trebuie tocat.
They seem to be doing their job normally.	Par să își desfășoare treburile în mod normal.
The first page looks ok, but the others don't.	Prima pagină pare ok, dar celelalte nu.
The poet's late mother loved sushi.	Defunctei mame a poetului iubea sushi-ul.
The cage is pulled over her head.	Coșca este trasă peste capul ei.
My provisional diagnosis is neurological.	Diagnosticul meu provizoriu este neurologic.
The human brain has the ability to create imaginary worlds.	Creierul uman are capacitatea de a crea lumi imaginare.
My heart is pounding.	Inima îmi bate puternic.
A flock of birds descended on the windshield.	Un stol de păsări a coborât pe parbriz.
Whistles and bells marked the parade.	Fluierele și clopotele au marcat trecerea paradei.
People smoked less in those days.	Oamenii fumau mai puțin în acele zile.
The crops were devastated.	Recoltele au fost devastate.
These buildings house the mansion offices.	Aceste clădiri adăpostesc birourile conacului.
Baseball is the top sport here.	Baseballul este sportul de top aici.
It was a singular moment.	A fost un moment singular.
I know a few words of this language.	Știu câteva cuvinte din această limbă.
The palace was rumored to be haunted.	S-a zvonit că palatul ar fi bântuit.
Shakespeare wrote plays that are famous all over the world.	Shakespeare a scris piese care sunt celebre în întreaga lume.
They bring new women to work.	Ei aduc noi femei la locul de muncă.
He stepped on the gas.	A călcat pe gaz.
Recent population growth has been accompanied by increased migration.	Creșterea recentă a populației a fost însoțită de creșterea migrației.
Bright road signs are all the rage today.	Semnele rutiere strălucitoare sunt la modă astăzi.
Please give me the bowl of sugar.	Te rog, dă-mi vasul de zahăr.
He found this old newspaper in a drawer.	A găsit acest ziar vechi într-un sertar.
The blue book does not mention this ritual.	Cartea albastră nu menționează acest ritual.
However, the invaders did not dare to attack the castle.	Cu toate acestea, invadatorii nu au îndrăznit să atace castelul.
You scared me.	M-ai speriat.
Herons often build their nests near ponds.	Stârcii își construiesc adesea cuiburi lângă iazuri.
He hurried up the lines.	A urcat repede printre rânduri.
Some ecosystems are protected by law.	Unele ecosisteme sunt protejate prin lege.
Students were instructed to hold hands.	Elevii au fost instruiți să se țină de mână.
She went alone to the pond.	Ea a mers singură până la iaz.
The hot springs attract tourists to this resort.	Izvoarele termale atrag turistii in aceasta statiune.
The probability is low.	Probabilitatea este scăzută.
New bacterial strains are often accidentally created.	Noile tulpini bacteriene sunt adesea create accidental.
The vast majority are in favor of smoking restrictions.	Marea majoritate este în favoarea restricțiilor privind fumatul.
Thus, the ancient cities were not the same.	Astfel, orașele antice nu erau la fel.
Every moment brought a new surprise.	Fiecare moment aducea o nouă surpriză.
Weak reign at this time.	Domnia slabă în acest moment.
They are eager for a pay rise.	Sunt dornici de o creștere a salariului.
Technology allows companies to change their product lines frequently.	Tehnologia permite companiilor să își schimbe frecvent liniile de produse.
Be careful not to burn your fingers.	Aveți grijă să nu vă ardeți degetele.
This experiment was a failure.	Acest experiment a fost un eșec.
The student's essay was excellent.	Eseul elevului a fost excelent.
The fire broke out in flames.	Focul a izbucnit în flăcări.
The sun seemed to hang down on the horizon.	Soarele părea să atârnă jos la orizont.
Local teenagers are looking for food on the streets.	Adolescenții locali caută mâncare pe străzi.
His writing became elementary, pedestrian.	Scrisul lui a devenit elementar, pietonal.
A separate system deals with waste disposal.	Un sistem separat se ocupă de eliminarea deșeurilor.
They ran through the woods at breakneck speed.	Au alergat prin pădure cu o viteză vertiginoasă.
While the fishing boats are heading towards the port.	În timp ce bărcile de pescuit se îndreaptă spre port.
He was quite rich.	Era destul de bogat.
He crouched behind the border.	S-a ghemuit în spatele graniței.
The project will reduce energy consumption by a third.	Proiectul va reduce consumul de energie cu o treime.
Excessive grazing has destroyed much of the pasture.	Pășunatul excesiv a distrus o mare parte din pășunat.
We need to work harder.	Trebuie să muncim mai mult.
The pain of losing a parent will never be eradicated.	Durerea pierderii unui părinte nu va fi niciodată eradicată.
You can't turn off the radio.	Nu poți opri radioul.
The ditch is the only defense against the attack.	Șanțul de șanț este singura apărare împotriva atacului.
Every word spoken was literally understood.	Fiecare cuvânt rostit era înțeles literal.
The hairs on the back of the arms are straight.	Firele de păr de pe spatele brațelor stau drepte.
Be careful not to get burned.	Ai grijă să nu te arzi.
His voice was soft but clear.	Vocea lui era blândă, dar clară.
The country has declared a state of emergency.	Țara a declarat stare de urgență.
The bell rang, marking the end of the service.	Clopoțelul a sunat, marcând sfârșitul slujbei.
You have to put yourself in his or her position.	Trebuie să te pui în poziția lui sau ei.
The road ends at a rocky precipice.	Drumul se termina la o prăpastie stâncoasă.
The court interpreter spoke in a barely audible whisper.	Interpretul instanței a vorbit într-o șoaptă abia auzită.
He looked thin and pale.	Părea slab și palid.
The woman sniffed hard.	Femeia adulmecă tare.
The cook was quite successful.	Bucătarul a avut destul succes.
A lively metropolis full of various forms of entertainment.	O metropolă plină de viață plină de diferite forme de divertisment.
The floodwaters affected thousands of hectares.	Apele inundațiilor au afectat mii de hectare.
The work took several hours.	Lucrarea a necesitat câteva ore.
A trio of geese landed on the river bank.	Un trio de gâște au aterizat pe malul râului.
Avoid excessive heat if you intend to sow the seed.	Evitați căldura excesivă dacă intenționați să semănați sămânța.
Being a doctor here is a wonderful career.	A fi medic aici este o carieră minunată.
The guide led his group into the jungle.	Ghidul și-a condus grupul în junglă.
The round silver coin was pleasing to the eye.	Moneda rotundă de argint era plăcută vederii.
Another reason to hate rainy days.	Un alt motiv pentru a detesta zilele ploioase.
Factory workers wanted higher wages.	Muncitorii fabricii doreau salarii mai mari.
I prefer my ice cream in small portions.	Prefer înghețata mea în porții mici.
The problem started a few months ago.	Problema a început acum câteva luni.
Mom, please don't yell at me!	Mamă, te rog să nu strigi la mine!
A gust of wind blew the angry and determined protesters away.	O rafală de vânt s-a împrăștiat pe protestatari furiosi și hotărâți.
To his surprise, the suitcase held a pair of boots.	Spre surprinderea lui, valiza ținea o pereche de cizme.
I'm tired of the boys' trick.	M-am săturat de păcăleala băieților.
Children learn best by doing.	Copiii învață cel mai bine făcând.
The eggs are laid by the hens.	Ouăle sunt depuse de găini.
The household is a vast labyrinth.	Gospodăria este un labirint întins.
The trees cast deep shadows.	Copacii aruncă umbre adânci.
It was clear that the girl was serious.	Era clar că fata vorbea serioasă.
Make sure he doesn't choke.	Vezi să nu se sufoce.
She quickly mixed the egg cream.	Ea a amestecat rapid crema de ouă.
The water is transparent.	Apa este transparentă.
See the picture of the dog.	Vezi imaginea câinelui.
Escort your guest in your room.	Escortă-ți oaspetele în camera ta.
An avalanche hit a mountain village.	O avalanșă a lovit un sat de munte.
We are in the last torments of fear.	Suntem în ultimele chinuri ale fricii.
This area extends far into the ocean.	Această zonă se extinde departe în ocean.
The ruler was annoyed.	Domnitorul era enervat.
Young people are not interested in politics.	Tinerii nu sunt interesați de politică.
Try to take on more leadership roles today.	Încearcă să asumi mai multe roluri de conducere astăzi.
The boats started at dawn.	Bărcile au pornit în zori.
England is a country with warm and pleasant weather.	Anglia este o țară cu vreme caldă și plăcută.
What are the best movie shows this week?	Care sunt cele mai bune emisiuni de filme săptămâna aceasta?
You won't have time to make repairs.	Nu vei avea timp să faci reparații.
The heat was overwhelming.	Căldura era copleșitoare.
The hotel closed its doors.	Hotelul și-a închis porțile.
The victim was handcuffed and tied to a pole.	Victima era încătușată și prinsă de un stâlp.
Responsible for cooking today, she gave instructions.	Responsabilă de gătit astăzi, ea a dat instrucțiuni.
The report claims that research supports such a hypothesis.	Raportul susține că cercetările susțin o astfel de ipoteză.
The smoke rose from a forest fire.	Fumul se ridica dintr-un incendiu de pădure.
This newspaper has an important role to play in society.	Acest ziar are un rol important de jucat în societate.
Dividing fractions is difficult.	Împărțirea fracțiilor este dificilă.
The Earth's climate is changing.	Clima Pământului se schimbă.
The dispute has been going on for weeks.	Disputa se prelungește de săptămâni întregi.
The researcher studied the city's crime data.	Cercetătorul a studiat datele despre criminalitatea orașului.
He hurriedly opened the door.	A deschis ușa în grabă.
His teeth were clenched.	Dinții îi erau strânși strâns.
Decide after weighing the pros and cons.	Decideți după ce ați cântărit argumentele pro și contra.
An army helicopter rattled overhead.	Un elicopter al armatei zdrăngăni deasupra capului.
Police are tight on the investigation.	Poliția este strânsă cu privire la anchetă.
These items cannot be consumed.	Aceste articole nu pot fi consumate.
Finding out the truth is our goal.	Aflarea adevărului este scopul nostru.
The principle was established at the beginning of this century.	Principiul a fost stabilit la începutul acestui secol.
He used to lose his temper.	Avea obiceiul să-și piardă cumpătul.
They noticed that the road was a bit bumpy.	Ei au observat că drumul era cam accidentat.
It is becoming more and more common in urban life.	Devine din ce în ce mai comun în viața urbană.
All educated people know how important art is.	Toți oamenii educați știu cât de importantă este arta.
This road borders some fields.	Acest drum mărginește unele câmpuri.
Nuclear technology is gaining in importance.	Tehnologia nucleară câștigă importanță.
You spied on me!	M-ai spionat!
However, it was later revealed to be untrue.	Cu toate acestea, ulterior s-a dezvăluit că este neadevărat.
Wealth brings happiness and good health.	Bogăția aduce fericire și sănătate bună.
The dancer braided and jumped.	Dansatorul s-a împletit și a sărit.
The president died yesterday.	Președintele a murit ieri.
We enjoyed a spectacular vacation.	Ne-am bucurat de o vacanță spectaculoasă.
This region is called the "land of the rising sun."	Această regiune este numită „țara soarelui răsărit”.
This gave rise to a heated debate.	Acest lucru a dat naștere unei dezbateri aprinse.
She cried, but his voice was soothing.	Ea a plâns, dar vocea lui era liniștitoare.
The most industrious men are always the hardest workers.	Cei mai harnici bărbați sunt întotdeauna cei mai grei muncitori.
We know that all living creatures are full of cells.	Știm că toate creaturile vii sunt pline de celule.
I saw a flock of sheep grazing in the valley.	Am zărit o turmă de oi care pășteau în vale.
Failure to comply with the law will result in severe penalties.	Nerespectarea legii atrage sancțiuni severe.
Respect the cop.	Respectă polițistul.
Research shows that fish is an excellent source of nutrients.	Cercetările arată că peștele este o sursă excelentă de nutrienți.
Many soldiers carefully packed their rifles.	Mulți soldați și-au împachetat cu grijă puștile.
This is what we call a haunted house.	Aceasta este ceea ce numim o casă bântuită.
The priest declared the temple sacred.	Preotul a declarat templul ca fiind sacru.
The bear began to attack the sheep.	Ursul a început să atace oile.
I'm totally confused.	Sunt total nedumerit.
The leaves of the tree turn red in autumn.	Frunzele copacului devin roșii toamna.
He intends to run for mayor.	Intenţionează să candideze la funcţia de primar.
The aurora borealis displays a colorful display.	Aurora boreală afișează un afișaj colorat.
Refilling with water is essential for life.	Reumplerea cu apă este esențială pentru viață.
The new law threatens the freedom of the press.	Noua lege amenință libertatea presei.
He leaned over the sink and washed his hands.	S-a aplecat peste chiuvetă și s-a spălat pe mâini.
Heavy snow has covered the region this year.	Zăpadă abundentă a acoperit regiunea în acest an.
He wanted to know what was going on.	Voia să știe ce se întâmplă.
Many birds flew overhead.	Multe păsări zburau deasupra capului.
The second scene takes place on a warm, sunny day.	A doua scenă are loc într-o zi caldă și însorită.
The young soldier is killed.	Tânărul soldat este ucis.
The shadow of the mountain moved over the lake.	Umbra muntelui se mișca peste lac.
The cat was almost entirely white.	Pisica era aproape în întregime albă.
Two cities, divided by a river, become one.	Două orașe, împărțite de un râu, devin unul singur.
The criminal was caught trying to escape.	Infractorul a fost prins în timp ce încerca să evadeze.
The Prime Minister was given a tour of the city.	Prim-ministrului i s-a făcut un tur al orașului.
The hill is wooded.	Dealul este împădurit.
Her long, flowing hair was tied back.	Părul ei, lung și curgător, era legat la spate.
Keep your eyes open.	Tine-ti ochii deschisi.
The environment will be damaged if global warming continues.	Mediul se va deteriora dacă încălzirea globală continuă.
He was ready to sign the documents.	Era gata să semneze actele.
The mosquito destroyed all the plants.	Moznicul a distrus toate plantele.
The weather forecast says snow is possible.	Prognoza meteo spune că este posibilă ninsoare.
There was a drop of lavender in the air.	În aer era un strop de lavandă.
It was difficult for the explorers to navigate.	Exploratorilor le era greu să navigheze.
The weather is good.	Vremea e bună.
Small, furry animals.	Animale mici, blanoase.
Where's my phone?	Unde e telefonul meu?
The students are great.	Elevii sunt geniali.
The party captured the remaining blocs.	Partidul a capturat blocurile rămase.
An expedition of some renown travels the South Seas.	O expediție de oarecare renume călătorește pe marea de sud.
Wild grass grew on the side of the path.	Pe marginile potecii creștea iarbă sălbatică.
This is a small zoo.	Aceasta este o grădină zoologică mică.
They are known for their hospitality.	Sunt cunoscuți pentru ospitalitatea lor.
The traffic stopped.	Traficul s-a oprit.
The patriarch instructed his descendants to go out and multiply.	Patriarhul și-a instruit descendenții să iasă și să se înmulțească.
Gas prices are expected to fall in the near future.	Prețurile gazelor sunt de așteptat să scadă în viitorul apropiat.
We're going to need at least a dozen chairs.	Vom avea nevoie de cel puțin o duzină de scaune.
The baby weighed about eighty pounds.	Bebeluşul cântărea aproximativ optzeci de kilograme.
Iron and steel are needed in many buildings and structures.	Fierul și oțelul sunt necesare în multe clădiri și structuri.
Let's eat there tonight.	Hai să mâncăm acolo diseară.
That they hadn't bargained for more.	Că nu se târguiseră pentru mai mult.
This city has always been considered holy.	Acest oraș a fost întotdeauna considerat sfânt.
Don't be too upset.	Nu fi prea supărat.
You should always be extra careful in bad weather.	Ar trebui să aveți întotdeauna grijă suplimentară pe vreme rea.
He hopes the project can be completed soon.	El speră că proiectul poate fi finalizat în curând.
The streets of the capital were full of yellow taxis.	Străzile capitalei erau pline de taxiuri galbene.
She took a few steps into the field.	Ea a făcut câțiva pași spre câmp.
Mobile phones, laptops and video games have been banned.	Telefoanele mobile, laptopurile și jocurile video au fost interzise.
He was disqualified for wearing the wrong shoes.	A fost descalificat pentru că a purtat pantofi greșiți.
As the train approached the station, it signaled loudly.	Pe măsură ce trenul se apropia de gară, semnala puternic.
Seen from the turret in the afternoon.	După-amiezi văzute de pe turelă.
A major fire broke out early today.	Un incendiu major a izbucnit astăzi devreme.
A marriage of convenience.	O căsătorie de conveniență.
He hates you, you better stay away from him.	Te urăște, mai bine stai departe de el.
Sometimes the days are long when the sun does not rise.	Uneori, zilele sunt lungi când soarele nu răsare.
The meteorologist predicts a rainy week.	Meteorologul prezice o săptămână ploioasă.
She massaged the feet of a centenarian.	Ea a masat picioarele unui centenar.
How can we travel by public transport?	Cum vom putea călători cu transportul public?
Many residents fled to neighboring cities.	Mulți locuitori au fugit în orașele învecinate.
She pushed aside the canvas covering the painting.	Ea a împins deoparte pânza care acoperea tabloul.
Nobody complained.	Nimeni nu s-a plâns.
A hole made in the wall.	O gaură făcută prin perete.
His dreadlocks reminded him of feathers.	Dreadlock-urile lui îi aminteau de pene.
It can be used for safe transport.	Acesta poate fi folosit pentru un transport sigur.
The rain continues to fall.	Ploaia continuă să coboare.
Sticky algae clung to the sides of the boat.	Alge lipicioase se agățau de părțile laterale ale bărcii.
The numbers speak for themselves.	Cifrele vorbesc de la sine.
Don't forget to invite me to your neighbor's wedding!	Nu uita să mă inviti la nunta vecinului tău!
The wise old woman counted two coins.	Bătrâna înțeleaptă a numărat două monede.
The wall at the end slides down, revealing a vending machine.	Peretele de la capăt alunecă în jos, dezvăluind un automat.
My favorite genre of music is still classical music.	Genul meu preferat de muzică este încă muzica clasică.
First, you will need a teaspoon of vanilla.	În primul rând, veți avea nevoie de o linguriță de vanilie.
The scientist tested his hypothesis.	Omul de știință și-a testat ipoteza.
The starry night brought peace and quiet.	Noaptea înstelată a adus liniște și pace.
The factory was making ice cream.	Fabrica făcea înghețată.
He refused to be photographed by schoolchildren.	A refuzat să fie fotografiat de școlari.
According to him, the key to success is hard work.	Potrivit lui, cheia succesului este munca grea.
The brave girl refused to crowd.	Fata curajoasă a refuzat să se înghesuie.
The population is growing dramatically.	Populația crește dramatic.
The consequences of the tragedy will be felt in the years to come.	Consecințele tragediei vor fi resimțite în anii următori.
The separatists demanded full independence from the central government.	Separatiștii au cerut independență totală față de guvernul central.
Few roads connect the interior of the country to the capital.	Puține drumuri leagă interiorul țării de capitală.
To ensure accuracy, scientists repeat this experiment.	Pentru a asigura acuratețea, oamenii de știință repetă acest experiment.
She fights tirelessly to protect the environment.	Ea luptă neobosit pentru a proteja mediul.
Work is physically demanding.	Munca este solicitantă din punct de vedere fizic.
There are many waiters in the restaurant.	În restaurant sunt mulți ospătari.
The last thing he wanted to do was cook.	Ultimul lucru pe care a vrut să-l facă era să gătească.
Ninety percent of the population is illiterate.	Nouăzeci la sută din populație este analfabetă.
Playing the guitar is my passion.	A cânta la chitară este pasiunea mea.
The new station is almost complete.	Noua gara este aproape finalizată.
Activists around the world have protested against the atrocities.	Activiștii din întreaga lume au protestat împotriva atrocităților.
The tutorial contains a lot of real life examples.	Tutorialul conține o mulțime de exemple din viața reală.
He was the only survivor.	A fost singurul supraviețuitor.
Be careful not to burn them.	Aveți grijă să nu le ardeți.
The specimen was developed.	Exemplarul a fost dezvoltat.
The houses here are extravagant.	Casele de aici sunt extravagante.
Most living things breathe and move.	Majoritatea viețuitoarelor care respiră și se mișcă.
They like to play on open fields.	Le place să joace pe câmpuri deschise.
He asked to meet with you.	A cerut să ne întâlnim cu tine.
Make sure the fruit juice is well mixed.	Asigurați-vă că sucul de fructe este bine amestecat.
One billion children around the world live in poverty.	Un miliard de copii din întreaga lume trăiesc în sărăcie.
This poll should be on your agenda.	Acest sondaj ar trebui să fie pe agenda ta.
There is a house a minute's walk from here.	Există o casă la un minut de mers pe jos de aici.
The gardener cut the roses.	Grădinarul a tăiat trandafirii.
I kiss a frog, just to find you a prince.	Sărut o broască, doar pentru a te găsi un prinț.
How hot is the water?	Cât de fierbinte este apa?
The donation was probably a test.	Dăruirea de mâncare a fost probabil un test.
Some countries impose excessive duties on importers.	Unele țări pun taxe excesive asupra importatorilor.
Scientists initially thought the earth was flat.	Oamenii de știință au crezut inițial că pământul este plat.
When he turned the handle, it fell.	Când a întors mânerul, acesta a căzut.
He wiped his nose with the back of his hand.	Și-a șters nasul cu dosul mâinii.
The soprano collapsed due to overwork.	Soprana s-a prăbușit din cauza suprasolicitarii.
The plan I have drawn up has a lot of potential.	Planul pe care l-am întocmit are foarte mult potențial.
The notes of joy sound like birds.	Notele de bucurie sună ca păsările.
Volunteers worked to clean up a river.	Voluntarii au lucrat pentru a curăța un râu.
He almost got off the sidewalk.	Aproape a ieșit de pe trotuar.
The holy man began to give lectures on their religion.	Omul sfânt a început să le țină prelegeri despre religia lor.
The real estate agent showed him several houses in his price range.	Agentul imobiliar i-a arătat mai multe case din gama sa de preț.
He had just been elected mayor.	Tocmai fusese ales primar.
So this is where the fish went to die.	Așa că aici a mers peștele să moară.
The train driver was acquitted of negligence.	Conducătorul de tren a fost exonerat de acuzația de neglijență.
The regional authorities have decided to finance his life.	Autoritățile regionale au decis să-i finanțeze motorul de viață.
His response was swift and determined.	Răspunsul lui a fost rapid și hotărât.
Magicians use many tricks in their shows.	Magicienii folosesc multe trucuri în spectacolele lor.
Wole is wet.	Wole este ud.
Legend has it that a lone monk crossed the mountains.	Legenda spune că un călugăr singuratic a traversat munții.
In all likelihood, he would be late.	După toate probabilitățile, ar întârzia.
The moon hung in the sky.	Luna atârna pe cer.
A shady tree surrounded the mound.	Un copac umbros înconjura movila.
Many elephants were killed by poachers.	Mulți elefanți au fost uciși de braconieri.
She just had a happy smile on his face.	Ea avea doar un zâmbet fericit pe chipul lui.
The discovery was made in a small village.	Descoperirea a fost făcută într-un mic sat.
What appears to be space is actually a vacuum.	Ceea ce pare a fi spațiu este de fapt vid.
The underground river connects to the sea.	Râul subteran se leagă de mare.
A countdown shows that he is driving by a wide margin.	O numărătoare arată că conduce cu o marjă largă.
It's a cold, snowy night.	Este o noapte rece, cu zăpadă în aer.
Water becomes gas when heated.	Apa devine gaz atunci când este încălzită.
Recycling can be problematic if strict rules are not followed.	Reciclarea poate fi problematică dacă nu sunt respectate reguli stricte.
They were left with him.	Au fost lăsați departe cu el.
Leave the car parked in a safe place.	Lăsați mașina parcată într-un loc sigur.
She was wearing a rather bold dress.	Purta o rochie destul de îndrăzneață.
These socks must be washed.	Aceste șosete trebuie spălate.
This country has only three small airports.	Această țară are doar trei aeroporturi mici.
These reports have been disseminated to various government agencies.	Aceste rapoarte au fost difuzate diferitelor agenții guvernamentale.
The workers worked hard for long hours.	Muncitorii au muncit cu sârguință ore lungi.
It can be quite difficult to mix the two.	Poate fi destul de dificil să amesteci cele două.
Microsoft opens a new store nearby.	Microsoft deschide un nou magazin în apropiere.
Tearing information from an unwanted witness.	Informații sfâșietoare de la un martor nedoritor.
The company's productivity is improving.	Productivitatea companiei se îmbunătățește.
Women have traditionally been kept out of politics.	Femeile au fost în mod tradițional ținute departe de politică.
He hurried, running toward the ship.	Se grăbea, alergând spre navă.
Many of the roads were empty at this time.	Multe dintre drumuri erau goale la această oră.
A morning mist hung over the sleeping village.	O ceață de dimineață atârna peste satul adormit.
The death toll rose steadily throughout the war	Numărul morților a crescut constant pe tot parcursul războiului
My clothes smell like smoke.	Hainele mele miroase a fum.
The villagers hope to forget the past.	Sătenii speră să uite trecutul.
They laughed and shook their heads.	Au râs și au clătinat din cap.
The system is less effective in catching juvenile offenders.	Sistemul este mai puțin eficient pentru a prinde infractori minori.
They sell their products in a large market.	Ei își vând produsele pe o piață vastă.
This was a great opportunity.	Aici a fost o mare oportunitate.
The drink is proving popular.	Băutura se dovedește populară.
The tenth century was a turbulent and important period.	Secolul al X-lea a fost o perioadă tulbure și importantă.
A snake crept past her.	Un șarpe se strecură pe lângă ea.
These wheels run on electricity.	Aceste roți funcționează cu energie electrică.
Deep in the jungle, a leopard spotted a deer.	Adânc în junglă, un leopard a zărit o căprioară.
The study of the anthropologist is important in this field of research.	Studiul antropologului este important în acest domeniu de cercetare.
I have mixed emotions about this decision.	Am emoții amestecate în legătură cu această decizie.
He ate six biscuits at once.	A mâncat șase biscuiți deodată.
Breathing becomes heavy during the fight.	Respirația devine grea în timpul luptei.
The dictator's rule was absolute.	Stăpânirea dictatorului a fost absolută.
I plan to expel him from college.	Plănuiesc să-l expulzeze din facultate.
Some drivers continue to drive when intoxicated.	Unii șoferi continuă să conducă atunci când sunt în stare de ebrietate.
You "mark" the station.	Tu „balizezi” gara.
There are things that money can't buy.	Sunt lucruri pe care banii nu le pot cumpăra.
Triangles and rectangles are shapes.	Triunghiurile și dreptunghiurile sunt forme.
For this reason, he has a lot of free time.	Din acest motiv, are mult timp liber.
We will need a step to measure the humidity.	Vom avea nevoie de o etapă pentru măsurarea umidității.
The sails rose in the wind.	Pânzele s-au înălțat în vânt.
The dress is made of lace and silk.	Rochia este confectionata din dantela si matase.
He ran through the tunnel, bypassing the wreckage.	A alergat prin tunel, ocolind resturile.
His shorts hugged his thin hips.	Pantalonii scurti îi îmbrățișau șoldurile subțiri.
He studied diligently.	A studiat cu sârguință.
The transatlantic trade route is faster and more economical.	Ruta comercială transatlantică este mai rapidă și mai economică.
Thousands of refugees flooded the city.	Mii de refugiați au inundat orașul.
We liked the reunion last time.	Să ne reunim, ne-a plăcut data trecută.
It was very helpful.	A fost de mare ajutor.
The agreement was canceled at the last minute.	Acordul a fost anulat în ultimul moment.
Some who heard the story did not believe them.	Unii, care au auzit povestea, nu le-au crezut.
According to her colleague, she is an excellent teacher.	Potrivit colegului ei, este o profesoară excelentă.
Gloves protect your hands from frostbite.	Mănușile vă protejează mâinile de degerături.
She banged her head on the puppy.	Ea a bătut capul cățelușului.
A letter has been sent.	S-a trimis o scrisoare.
These vases are extremely delicate.	Aceste vaze sunt extrem de delicate.
This city is full of life with the sound of music.	Acest oraș este plin de viață cu sunetul muzicii.
The flowers bloom profusely during the spring.	Florile înfloresc din abundență în timpul primăverii.
Our neighbors have four dogs.	Vecinii noștri au patru câini.
Training programs need to be improved.	Programele de formare trebuie îmbunătățite.
They reached for their swords.	Au întins mâna după săbiile lor.
The teacher gave a lecture on whale biology.	Profesorul a ținut o prelegere despre biologia balenelor.
The skin peeled off, and muscle atrophy was evident.	Pielea se descuamă, iar atrofia musculară era evidentă.
Under the table, you feel a small box.	Sub masă, simți o cutie mică.
Follow me.	Urmați-mă.
The disease has been eradicated in many countries.	Boala a fost eradicată în multe țări.
She and her colleagues worked hard.	Ea și colegii ei au muncit foarte mult.
Here's how the grass grew!	Uite cum a crescut iarba!
For most people, it is psychotic.	Pentru majoritatea oamenilor, ea este psihotică.
He was famous for her beauty.	Era faimos pentru frumusețea ei.
They proceed with caution.	Aceștia procedează cu prudență.
Our country needs new energy sources.	Țara noastră are nevoie de noi surse de energie.
Six policemen were injured in the fight.	Șase polițiști au fost răniți în încăierare.
The distribution of scientific knowledge is inefficient and accidental.	Distribuția cunoștințelor științifice este ineficientă și întâmplătoare.
A car ran off the road and crashed.	O mașină a fugit de pe șosea și s-a prăbușit.
A picture of me hangs on the wall.	O poză cu mine atârnă pe perete.
She danced a little samba.	A dansat puțin samba.
Four kilometers to the south was the town.	La patru kilometri spre sud se afla orașul.
The collar felt itchy.	Gulerul simțea mâncărimi.
Scientists can learn a lot by looking at insects.	Oamenii de știință pot învăța multe uitându-se la insecte.
She helped her friend go to the hospital.	Și-a ajutat prietenul să meargă la spital.
He looked into her eyes.	El se uită în ochii ei.
Men and women began to attend these temples.	Bărbații și femeile au început să frecventeze aceste temple.
The deputy mayor declined to comment.	Viceprimarul a refuzat să comenteze.
The water was pumped out of me using steam engines.	Apa a fost pompată din mine folosind mașini cu abur.
The group was educated in democratic ideals.	Grupul a fost educat în idealuri democratice.
The child was satisfied, satisfied.	Copilul s-a mulțumit, mulțumit.
Do not touch the snakes.	Nu atingeți șerpii.
The strength of the materials is important.	Elementul de rezistență al materialelor este important.
A secular state means that all religions are treated equally.	Un stat laic înseamnă că toate religiile sunt tratate în mod egal.
The inspector gave the green light.	Inspectorul a dat undă verde.
Winters are mild here.	Iernile sunt blânde aici.
The last mile was the hardest.	Ultimul milă a fost cel mai greu.
This region has many parks and nature reserves.	Această regiune are multe parcuri și rezervații naturale.
A famous star was suddenly found in the air.	O stea celebră a fost găsită pe neașteptate în calea avionului.
The opposition hopes that new lawyers will be appointed.	Opoziţia spera că vor fi numiţi noi avocaţi.
Those fools don't know what they're doing!	Proștii ăia nu știu ce fac!
The country's history has been full of wars.	Istoria țării a fost plină de războaie.
The store was closed for a day.	Magazinul a fost închis pentru o zi.
The government has imposed a curfew.	Guvernul a impus o oprire de acces.
Hardly anyone knew the truth.	Aproape nimeni nu știa adevărul.
The most threatening forces calmed down a bit.	Cele mai amenințătoare forțe s-au liniștit puțin.
The dough was hard.	Aluatul era tare.
He repeatedly tried to cross the border.	A încercat în repetate rânduri să treacă granița.
Participants in the famous experiment underwent many interviews.	Participanții la celebrul experiment au fost supuși multor interviuri.
Critics say there is not enough evidence.	Criticii spun că nu există suficiente dovezi.
The trains were moving at a very high speed.	Trenurile se deplasau cu o viteză foarte mare.
He sipped his green tea, sighed heavily.	Sorbi din ceai verde, oftă din greu.
This class is so noisy!	Această clasă este atât de zgomotoasă!
Alcohol abuse is endemic here.	Abuzul de alcool este endemic aici.
You can help me if you want.	Mă poți ajuta, dacă vrei.
The little girl cried in her arms.	Fetița a plâns în brațe.
Salmon swim upstream to spawn.	Somonii înoată în amonte pentru a depune icre.
The clouds darkened the sky, leaving the landscape at dusk.	Norii întunecau cerul, lăsând peisajul în amurg.
A wave rocking board.	O placă de balansare în valuri.
The thieves hit at night.	Hoții au lovit noaptea.
As prices have risen, people have reduced their spending.	Pe măsură ce prețurile au crescut, oamenii și-au redus cheltuielile.
Do you really want to sweep them?	Chiar vrei să-i măturezi?
The typical person is influenced by enthusiasm.	Persoana tipică este influențată de entuziasm.
You should keep this in a cool place.	Ar trebui să păstrați asta într-un loc răcoros.
Her silver eyes shone brightly.	Ochii ei argintii străluceau puternic.
The aviation bill will create new jobs.	Proiectul de lege pentru aviație va crea noi locuri de muncă.
Their meeting lasted a long time.	Întâlnirea lor a durat mult.
Let's put that aside for later.	Să lăsăm asta deoparte pentru mai târziu.
Here is my business card.	Aici este cartea mea de vizită.
I thought these pants were too big.	Am crezut că acești pantaloni sunt prea mari.
His cry of pain caught our attention.	Strigătul lui de durere ne-a atras atenția.
She wanted to contribute.	Ea a vrut să contribuie.
My mother cried softly.	Mama a plâns încet.
He shook his head slowly.	El a clătinat încet din cap.
First, crush a clove of garlic.	În primul rând, zdrobește un cățel de usturoi.
The local politician has recently lost his job.	Politicianul local și-a pierdut locul de muncă recent.
My uncle will not be satisfied.	Unchiul meu nu va fi mulțumit.
The kitten didn't know where she was.	Pisicuța nu știa unde se află.
The braggart revealed his true colors.	Lăudărosul și-a dezvăluit adevăratele culori.
A taste of spring!	Un gust de primavara!
I caught a glimpse of our reflection in the window.	Am surprins o privire din reflexia noastră în fereastră.
Advancing boldly, the soldiers resumed the fortress.	Înaintând cu îndrăzneală, soldații au reluat cetatea.
Others looked forward to the day when they could be free.	Alții așteptau cu nerăbdare ziua în care ar putea fi liberi.
The frost seeped into the wax.	Înghețul s-a infiltrat în ceară.
Their heartbeat was synchronized.	Bătăile inimii lor s-au sincronizat.
He was born of a miller and a housewife.	S-a născut dintr-un morar și o casnică.
We're heading for the sea.	Ne îndreptăm spre mare.
The buffalo fled.	Bivolul a fugit.
She smiled slyly.	Ea a zâmbit viclean.
Two centuries ago it was a popular sport.	Acum două secole era un sport popular.
She is looking forward to the test.	Ea este nerăbdătoare să treacă prin test.
The city was now deserted.	Orașul era acum pustiu.
She sees no reason to be unhappy.	Ea nu vede niciun motiv să fie nefericită.
They offered us a deal we couldn't refuse.	Ne-au oferit o afacere pe care nu am putut-o refuza.
He hugged her.	O strânse în brațe.
I've seen that before.	Am mai văzut asta.
I didn't want to think she was old.	Nu am vrut să cred că ea este bătrână.
The end came too late for most people.	Sfârșitul a venit prea târziu pentru majoritatea oamenilor.
The world is a small place, isn't it?	Lumea este un loc mic, nu-i așa?
A vast army of ships.	O vastă armată de nave.
Russia has vast mineral resources.	Rusia posedă resurse minerale vaste.
How to use a tripod funnel.	Cum se folosește o pâlnie cu un trepied.
It emits a unique green glow.	Emite o strălucire verde unică.
Most likely, it was due to overcrowding.	Mai probabil, a fost din cauza suprapopulării.
He raised his voice with a question.	El ridică vocea cu o întrebare.
Beaches are popular with tourists.	Plajele sunt populare printre turiști.
The steps are easy to follow.	Pașii sunt ușor de urmat.
The transition took place gradually.	Tranziția a avut loc treptat.
We use words to make sense of images.	Folosim cuvinte pentru a da sens imaginilor.
A house has many narrow passages.	O casă are multe pasaje înguste.
Unfortunately, the money was lost.	Din nefericire, banii s-au pierdut.
They were the pioneers of space travel.	Au fost pionierii călătoriilor în spațiu.
Many types of people are weak in using analogies.	Multe tipuri de oameni sunt slabe în utilizarea analogiilor.
In summer, the political climate is extremely busy.	Vara, climatul politic este extrem de încărcat.
His arrival surprised everyone.	Sosirea lui a surprins pe toată lumea.
They sacrificed a cow to please the gods.	Au sacrificat o vacă pentru a fi pe placul zeilor.
After thirty minutes of travel, we arrived at our destination.	După treizeci de minute de călătorie, am ajuns la destinație.
After thinking about it, he decided it didn't make sense.	După ce s-a gândit la asta, a decis că nu are sens.
Tea is grown in many parts of the world.	Ceaiul este cultivat în multe locuri din lume.
This country needs a health care system.	Această țară are nevoie de un sistem de sănătate.
The leaves had fallen from the city trees.	Frunzele căzuseră din copacii orașului.
The fracture is severe.	Fractura este severă.
Climbing over the face of the cliff, he shouted triumphantly.	Urcându-se peste faţa stâncii, strigă triumfător.
I took my luggage to my room.	Mi-am dus bagajele în camera mea.
Small local ships were the target.	Micile nave locale au fost ținta.
They talked before they started eating.	Au vorbit înainte să înceapă să mănânce.
Aristotle is famous for claiming the existence of four elements.	Aristotel este renumit pentru că a afirmat existența a patru elemente.
It was made up of plant roots.	Era format din rădăcini de plante.
Edamame, made from immature soybeans, is high in protein.	Edamame, făcut din boabe de soia imature, este bogat în proteine.
Many trees are planted in this region every year.	Mulți copaci sunt plantați în această regiune în fiecare an.
She had breakfast, then went back to bed.	Ea a luat micul dejun, apoi s-a întors în pat.
Animals such as dogs, cats and birds also experience feelings.	Animale precum câinii, pisicile și păsările experimentează, de asemenea, sentimente.
I'm leaving home with only a small suitcase.	Plec de acasă, luând doar o valiză mică.
To start cooking, you must first preheat the oven.	Pentru a începe gătitul, trebuie mai întâi să preîncălziți cuptorul.
The soldiers walked through the water to their chests.	Soldații au pășit prin apă până la piept.
Bats provide the key to the origin of language.	Liliecii oferă cheia originii limbajului.
A boy struggled on the field.	Un băiat s-a zbătut pe teren.
Other sources of fresh water were found.	Au fost găsite alte surse de apă dulce.
This balloon was dark, very old.	Acest balon era întunecat, foarte vechi.
It was too late to return.	Era prea târziu să mă întorc.
The small room always smelled of urine.	Cameră mică mirosea mereu a urină.
At the zoo, the elephants were fed.	La grădina zoologică, elefanții erau hrăniți.
His strategy was solid.	Strategia lui a fost solidă.
The wild monkey attacks the farmer's shop.	Maimuța sălbatică atacă magazinul fermierului.
The story of the tiger man is not a beautiful one	Povestea omului-tigru nu este una frumoasă
He was staring into space.	Stătea uitându-se în spațiu.
The property grew as the company expanded.	Proprietatea a crescut pe măsură ce compania sa extins.
A strange phenomenon was observed.	S-a observat un fenomen ciudat.
But on closer inspection, it wasn't that simple.	Dar la o examinare mai atentă, nu a fost chiar atât de simplu.
The statue has been covered in dirt for centuries.	Statuia a fost acoperită cu murdărie de secole.
The bright sky was covered with stars.	Cerul strălucitor era acoperit de stele.
Spring rolled noisily in the city.	Primăvara se rostogoli zgomotos în oraș.
He is a registered voter in the rural neighborhood.	Este alegator inregistrat in cartierul rural.
The economy is in recession.	Economia este în recesiune.
The whistle rang, signaling the beginning of the game.	Fluierul a sunat, semnalând începutul jocului.
The task was exhausting.	Sarcina era istovitoare.
He closed the book and put it back on the shelf.	A închis cartea și a pus-o înapoi pe raft.
It was cold in the air.	Era un frig în aer.
I hate your behavior.	Îți detest comportamentul.
Cane harvesting equipment is needed.	Este nevoie de utilaje pentru recoltarea trestiei de zahăr.
Any kind of construction work will damage the wood.	Orice fel de lucrare de constructii va deteriora lemnul.
To explain, point to an object on the desk.	Pentru a explica, arătă spre un obiect de pe birou.
Researchers we can hold responsible.	Cercetători pe care îi putem considera responsabili.
A few months later, the puppies were smuggled across the border.	Câteva luni mai târziu, cățeii au fost introduși ilegal peste graniță.
In ancient times, leprosy was considered a punishment for sin.	În antichitate, lepra era considerată o pedeapsă pentru păcat.
Bird diet surveys indicate that the species is mixing.	Sondajele dietei păsărilor indică faptul că speciile se amestecă.
I poured the tea into a cup.	Am turnat ceaiul într-o ceașcă.
The seed does not send roots.	Sămânța nu trimite rădăcini.
The scout movement is strongly supported by government funds.	Mișcarea cercetași este susținută puternic din fonduri guvernamentale.
He jumps up and claps.	El sare și bate din palme.
An intense confrontation between the two groups.	O confruntare intensă între cele două grupuri.
The bus depot is one kilometer away.	Depoul de autobuze se află la un kilometru de drum.
The nation's literacy rate has been steadily rising.	Rata de alfabetizare a națiunii a crescut constant.
Critics of the president criticize his economic policies.	Criticii președintelui îi critică politicile economice.
The son wrote letters to the prisoners.	Fiul a scris scrisori către prizonieri.
A cloud floated lazily across the sky.	Un nor plutea leneș pe cer.
Here's a picture of my family.	Iată o poză cu familia mea.
He managed to escape the reform life.	A reușit să scape de viața reformatoare.
Call me if you need.	Sună-mă dacă ai nevoie.
Always aim to climb higher ground.	Țintește întotdeauna să urce pe un teren mai înalt.
The ship hit an iceberg.	Nava a lovit un aisberg.
And so on.	Si asa mai departe.
Our investigation revealed that he violated several laws.	Ancheta noastră a arătat că a încălcat mai multe legi.
The effect of malt alcohol on humans is profound.	Efectul alcoolului de malț asupra oamenilor este profund.
Her vision began to improve after the second surgery.	Vederea ei a început să se îmbunătățească după a doua intervenție chirurgicală.
The water was poisoned by chemicals.	Apa a fost otrăvită de substanțe chimice.
A dedicated and loyal employee.	Un angajat dedicat și loial.
You've reached a brick wall.	Ai ajuns la un zid de cărămidă.
This wood is hard and brittle.	Acest lemn este dur și fragil.
The poet's recitation won enthusiastic applause.	Recitarea poetului a câștigat aplauze entuziaste.
The clear sky and the sun greeted them.	Cerul senin și soarele i-au întâmpinat.
She might be a great teacher, but she's lazy.	Ar putea fi o profesoară excelentă, dar e leneșă.
Any worker can plant a potato.	Orice muncitor poate planta un cartof.
It was a heated debate.	A fost o dezbatere aprinsă.
He has a history of violence.	Are o istorie de violență.
The company's offices are nearby.	Birourile companiei sunt in apropiere.
You can take a look at the dining table.	Puteți arunca o privire la masa de sufragerie.
A river flows out of the window.	Un râu curge în afara ferestrei.
It has been filled to capacity.	A fost umplut la capacitate maximă.
An animal's body is well adapted to its lifestyle.	Corpul unui animal este bine adaptat stilului său de viață.
A fox was watching from the tree.	O vulpe privea din copac.
The village has a church.	Satul are o biserică.
She thinks he's the enemy.	Ea crede că el este inamicul.
A "rebel" is a person who opposes authority.	Un „rebel” este o persoană care se opune autorității.
It's overseas, all right.	Este peste mări, în regulă.
Our scientists are conducting some important experiments right now.	Oamenii noștri de știință efectuează câteva experimente importante în acest moment.
One of these is a definition of a noun.	Una dintre acestea este o definiție a unui substantiv.
The atomic bomb changed everything.	Bomba atomică a schimbat totul.
His comment sparked a lively discussion.	Comentariul său a generat o discuție plină de viață.
The province is famous for its rice.	Provincia este renumită pentru orezul său.
Many obstacles stand in the way of recycling.	Multe obstacole stau în calea reciclării.
The bell rang.	Soneria a sunat.
These are not essential.	Acestea nu sunt esențiale.
The old man swore loudly.	Bătrânul a înjurat cu voce tare.
Neither sugar nor salt affects the flavor.	Nici zahărul, nici sarea nu afectează aroma.
Security levels need to be increased.	Nivelurile de securitate trebuie crescute.
He aims high in everything he does.	El țintește sus în tot ceea ce face.
She studies computer science.	Ea studiază informatica.
The old man was hospitalized.	Bătrânul a fost internat la spital.
She spoke carefully and clearly.	Ea a vorbit cu grijă și clar.
The train slowed to a halt.	Trenul a încetinit până la oprire.
Stretching helps relieve muscle fatigue.	Întinderea ajută la ameliorarea oboselii musculare.
The bells rang through the city.	Clopotele au bătut prin oraș.
He was forced to retire at.	A fost obligat să se pensioneze la .
The hamlet is quiet and peaceful.	Cătunul este liniștit și liniștit.
The fish were eager to be at the lake.	Peștii erau dornici să fie la lac.
Some species of snakes do not have legs.	Unele specii de șerpi nu au picioare.
I had trouble observing the ship.	Am avut probleme să observ nava.
My son goes to a prestigious boarding school.	Fiul meu merge la un internat prestigios.
Cuts, marks and bruises are all forms of injury.	Tăieturile, urmele și vânătăile sunt toate forme de rănire.
She won the women's division of that bid.	Ea a câștigat divizia feminină a acelei oferte.
The subjects do not remember anything.	Subiecții nu-și amintesc nimic.
The royal couple arrived early this morning.	Cuplul regal a sosit devreme în această dimineață.
They are huge on the nearby hills.	Sunt imense pe dealurile din apropiere.
People from other countries emigrate here.	Aici emigrează oameni din alte țări.
Let's go for a walk by the river.	Să mergem la o plimbare pe malul râului.
The geopolitical landscape is changing.	Peisajul geopolitic se schimbă.
They were in the delivery room with the lights off.	Erau în sala de nașteri cu luminile stinse.
To the south of the river, vast areas of desert remain.	La sud de râu, rămân întinse suprafețe de deșert.
Make sure the cream is thick.	Asigurați-vă că crema este groasă.
The branches broke under the weight of the snow.	Ramurile s-au rupt sub greutatea zăpezii.
A damage assessment commission has been set up.	A fost înființată o comisie pentru evaluarea prejudiciului.
He began to be afraid to walk the lonely streets at night.	A început să se teamă de a merge noaptea pe străzile singuratice.
Three consecutive defeats represent a series of defeats.	Trei înfrângeri consecutive reprezintă o serie de înfrângeri.
He took the apple basket to the kitchen.	A dus coșul cu mere în bucătărie.
Do you have any idea where it might be found?	Ai idee unde ar putea fi găsit?
It is said that girls mature faster than boys.	Se spune că fetele se maturizează mai repede decât băieții.
Rosewood is an expensive tropical wood.	Lemnul de trandafir este un lemn tropical scump.
Improved medical facilities have come at a huge price.	Facilități medicale îmbunătățite au venit la un preț enorm.
A weekly newspaper is published.	Se publică un ziar săptămânal.
His colleagues were angry.	Colegii lui erau furioși.
Instead, three girls ate ice cream.	În schimb, trei fetițe au mâncat înghețată.
More coal is burned to produce electricity each year.	Se arde mai mult cărbune pentru a produce energie electrică în fiecare an.
You feel a cold breeze kissing his bare cheeks.	Simți o adiere rece sărutându-i obrajii goi.
This city is famous for its festivals.	Acest oraș este renumit pentru festivalurile sale.
Many species of this bird are endangered.	Multe specii ale acestei păsări sunt pe cale de dispariție.
We go to the dentist every year.	Mergem anual la dentist.
They used renewable energy sources.	Au folosit surse regenerabile de energie.
Look carefully at the answers to these questions.	Observați cu atenție răspunsurile la aceste întrebări.
Only ten minutes had passed.	Trecuseră doar zece minute.
Chemical tests are used to detect the composition of gases.	Testele chimice sunt folosite pentru a descoperi compoziția gazelor.
Bradford is famous for making linen.	Bradford este renumit pentru fabricarea pânzei de in.
Upload the saved course file here.	Încărcați fișierul de curs salvat aici.
My daughter's eyes.	Ochii fiicei mele.
Read your newspaper.	Citește-ți ziarul.
An earthquake triggered a major landslide.	Un cutremur a declanșat o alunecare de teren majoră.
He made a lot of money.	A câștigat mulți bani.
The sidewalk behind the school must be paved.	Trotuarul din spatele școlii trebuie asfaltat.
You need to cut your nails regularly.	Trebuie să vă tăiați unghiile în mod regulat.
This food is unpleasant for some.	Acest aliment este neplacut pentru unii.
There is a park in the city center.	Există un parc în centrul orașului.
Most of the people here work in offices.	Majoritatea locuitorilor de aici lucrează în birouri.
The remote location guarantees isolation.	Locația la distanță garantează izolarea.
Magpie became very tame.	Magpie a devenit foarte îmblânzită.
Then return to normal routine.	Apoi reveniți la rutina normală.
Crowds gathered in front of the hospital, but received little information.	Mulțimile s-au adunat în fața spitalului, dar au primit puține informații.
Let's eat the unhealthy options.	Să mâncăm opțiunile nesănătoase.
What do you want to eat today?	Ce vrei să mănânci azi?
She was always scolded by her mother.	A fost mereu certată de mama ei.
The hardest work in the factory is that of the car operator.	Cea mai grea muncă din fabrică este cea a operatorului mașinii.
The rich continued to enjoy prosperity.	Bogații au continuat să se bucure de prosperitate.
The resulting mixture was cloudy.	Amestecul rezultat a fost tulbure.
Elle examined herself in the mirror.	Elle se examină în oglindă.
Opponents of the president's plan were jubilant.	Oponenții planului președintelui erau jubilați.
The absence of evidence is not proof of absence.	Absența dovezilor nu este dovada absenței.
Protesters clashed with police.	Protestatarii s-au ciocnit cu poliția.
Expect to pay a premium for this lightly smoked beverage.	Așteptați-vă să plătiți o primă pentru această băutură ușor afumată.
The words "blah blah blah" convey boredom.	Cuvintele „bla bla bla” transmit plictiseală.
A solar oven is used to cook food.	Un cuptor solar este folosit pentru a găti alimente.
As a police officer, he has dealt with many criminals.	Ca polițist, a avut de-a face cu mulți criminali.
It takes a long time to plant potatoes in this way.	Scăderea cu plantarea cartofilor în acest mod necesită mult timp.
I've been here for forty days.	Sunt aici de patruzeci de zile.
Two vehicles collided at the intersection.	Două autovehicule s-au ciocnit la intersecție.
I hurriedly pulled out the movie.	Am scos în grabă filmul.
Weeds grew through the cracks in the cement.	Buruienile au crescut printre crăpăturile din ciment.
Scientists need to work to understand how acid rain is formed.	Oamenii de știință trebuie să lucreze pentru a înțelege cum se formează ploaia acide.
A call to prayer sounded from a nearby mosque.	O chemare la rugăciune a răsunat dintr-o moschee din apropiere.
The tourism trade has been severely affected.	Comerțul de turism a fost grav afectat.
The stones have strange marks.	Pietrele au urme ciudate.
This artichoke was a gift to her.	Această anghinare a fost un cadou pentru ea.
We are hopeful of an early recovery.	Am rămas speranți într-o recuperare timpurie.
Having children was a great experience.	Să ai copii a fost o experiență grozavă.
The students protested.	Elevii au protestat.
Modern treatment is, however, surgery remains an option.	Tratamentul modern este, totuși, intervenția chirurgicală rămâne o opțiune.
This president has been respected all over the world.	Acest președinte a fost respectat în întreaga lume.
Open your eyes.	Deschide-ti ochii.
It is rare to find locusts in winter.	Este rar să găsești lăcuste iarna.
The cemetery is full of weeds and wildflowers.	Cimitirul este plin de buruieni și flori sălbatice.
The teacher gave a lecture on the history corridor.	Profesorul a ținut o prelegere despre coridorul de istorie.
This temple is often closed to the public.	Acest templu este adesea închis publicului.
Cattle herds are often driven on these streets.	Turmele de vite sunt adesea conduse pe aceste străzi.
Malnutrition is a global problem.	Malnutriția este o problemă globală.
He rose to six feet.	S-a ridicat până la șase picioare.
The children choose their own costumes now.	Copiii își aleg propriile costume acum.
He was never asked the question.	Nu i s-a pus niciodată întrebarea.
The figures provided by the government were inaccurate.	Cifrele furnizate de guvern au fost inexacte.
This region is now extinct.	Această regiune este în prezent dispărută.
The ferry captain had seven cabins.	Căpitanul feribotului avea șapte cabine.
Rising water levels have caused severe flooding.	Creșterea nivelului apei a produs o inundație gravă.
There are several important animal species here.	Există câteva specii importante de animale aici.
This is a famous chicken restaurant.	Acesta este un restaurant faimos cu pui.
How could a goat fly?	Cum ar putea zbura o capră?
His father was a famous architect.	Tatăl său a fost un arhitect celebru.
Older women remain active in their communities.	Femeile în vârstă rămân active în comunitățile lor.
Very unpopular here and in the whole region.	Foarte nepopular aici și în întreaga regiune.
He bent down and kissed his daughter.	S-a aplecat și și-a sărutat fiica.
According to rumors, they got married under their station.	Potrivit zvonurilor, s-au căsătorit sub stația lor.
Part of my father's fortune came to me.	O parte din averea tatălui meu a venit la mine.
I'm pretty exhausted.	Sunt destul de epuizat.
I was bitten by mosquitoes.	Mă mușcau țânțarii.
In the city, crime remains a problem.	În oraș, criminalitatea rămâne o problemă.
Workers need to earn more.	Muncitorii trebuie să câștige mai mult.
The national debt is not limited to public funds.	Datoria națională nu se limitează la fondurile publice.
Open your books on page forty.	Deschide-ți cărțile la pagina patruzeci.
It was the biggest loss ever.	A fost cea mai mare pierdere care a fost suferită vreodată aici.
He always goes out to dinner.	Mereu iese la cină.
These farmers will soon have plenty of food.	Acești fermieri vor avea în curând hrană din belșug.
The old portrait of the king had been repainted.	Vechiul portret al regelui fusese repictat.
He ordered a pizza.	A comandat o pizza.
Firefighters rescued the child from the burning building.	Pompierii au salvat copilul din clădirea incendiată.
The plane was delayed.	Avionul întârzia sosirea.
A young boy is holding a duck.	Un băiat tânăr ține o rață.
This effectively broke the morale of the workers.	Acest lucru a rupt efectiv moralul muncitorilor.
A light wind blew over the frozen fields.	Un vânt ușor a suflat peste câmpurile înghețate.
You should choose the most comfortable option.	Ar trebui să alegeți cea mai confortabilă opțiune.
Several Member States have suspended their aid programs.	Mai multe state membre și-au suspendat programele de ajutor.
The right arm is severely broken.	Brațul drept este grav rupt.
The two groups assigned different tasks to their members.	Cele două grupuri au atribuit sarcini diferite membrilor lor.
He looked through a bunch of fashion magazines.	Se uita printr-o grămadă de reviste de modă.
I think you misunderstood me.	Cred că m-ai înțeles greșit.
Her childhood memories are scattered throughout her childhood.	Amintiri din copilărie îi împrăștie romanele.
The steak was quite dry.	Friptura era destul de uscată.
The exhibition was a resounding success.	Expoziția a fost un succes fulminant.
Please turn on the music system.	Porniți sistemul muzical, vă rog.
Foolish talk filled the room.	O vorbăreală fără minte a umplut camera.
Neighbors jump to support each other in times of need.	Vecinii sar să se sprijine reciproc în momente de nevoie.
The books are in foreign languages.	Cărțile sunt în limbi străine.
People are proud of their magnificent culture.	Oamenii sunt mândri de cultura lor magnifică.
The designation is based on military motives.	Desemnarea se bazează pe motive militare.
She exhales in frustration	Ea expiră frustrată
If he has a hangover, maybe he can sleep.	Dacă îi este mahmur, poate că poate să doarmă.
The spy fought the guards	Spionul s-a luptat cu paznicii
Let us drive evil out of our land!	Să alungăm răul din pământul nostru!
The company classified the items as luxury items.	Compania a clasificat articolele drept articole de lux.
The tunnel was built by the government.	Tunelul a fost construit de guvern.
When all the other students had finished, he spoke.	Când toți ceilalți studenți au terminat, el a vorbit.
Please do not forget to turn off the lights when you leave.	Vă rugăm să nu uitați să stingeți luminile când plecați.
The coming rocket exploded.	Racheta care venea a explodat.
She runs wild in the woods, chased by the monster.	Ea aleargă nebună în pădure, urmărită de monstru.
This house is decorated with ornate tiles.	Această casă este decorată cu plăci ornamentate.
There are thousands of species in the rainforest.	Există mii de specii în pădurea tropicală.
Get a lamb chop.	Ia o cotlet de miel.
I don't like that my yard is overgrown with weeds.	Nu-mi place că curtea mea este acoperită de buruieni.
The farmer felled the tree.	Fermierul a doborât copacul.
She works long hours.	Ea lucrează ore lungi.
Natural disasters are said to continue.	Se spune că dezastrele naturale vor continua.
The mathematician worked on his puzzle.	Matematicianul a lucrat la puzzle-ul lui.
Draw a rectangle with four sides of equal length.	Desenați un dreptunghi cu patru laturi de lungime egală.
He taught her how to bake a cake.	El a învățat-o cum să coacă o prăjitură.
Research shows that sealants grow better in cold climates.	Cercetările arată că etanșanții cresc mai bine într-un climat rece.
She became more and more dissatisfied with her job.	Ea a devenit din ce în ce mai nemulțumită de jobul ei.
Fear prevented the villagers from leaving.	Frica i-a împiedicat pe săteni să plece.
After all these years, she has not recovered.	După toți acești ani, ea nu și-a revenit.
You can see its shape.	Puteți observa forma ei.
She hates any kind of music.	Ea urăște orice fel de muzică.
A bear recently visited the city.	Un urs a vizitat orașul recent.
All the computers were connected to each other.	Toate computerele erau conectate între ele.
Some tickets remain unsold.	Unele bilete rămân nevândute.
A burst of laughter comes from the next room.	O izbucnire de râs vine din camera alăturată.
The author hopes to attract new readers.	Autorul speră să atragă noi cititori.
He had failed to finish the last scene.	Nu reușise să termine ultima scenă.
The factory burned to the ground.	Fabrica a ars până la pământ.
The plane crash caused terrible damage.	Accidentul aviatic a provocat pagube teribile.
The patient was safe.	Pacientul era în afara oricărui pericol.
It wouldn't last long.	Nu ar sta mult.
The fire was lit.	Focul a fost aprins.
Detectives had no clues.	Detectivii nu aveau indicii.
As the sun rose, he could be heard singing loudly.	Pe măsură ce soarele răsare, se auzea cântând tare.
The schemes required a fairly high level of construction.	Schemele necesitau un nivel de construcție destul de ridicat.
I was trained through the interview process.	Am fost instruit prin procesul de interviu.
The hypocrisy of public figures has been exposed.	Ipocrizia personalităților publice a fost expusă.
The computer is fully connected.	Computerul este complet conectat.
Water vapor condenses in the clouds.	Vaporii de apă se condensează în nori.
You don't have to do that, she said.	Nu trebuie să faci asta, spuse ea.
They didn't seem to be leaving.	Păreau să nu plece.
He blew hot air into her cold hands.	El a suflat aer fierbinte pe mâinile ei reci.
The plates were full of food.	Farfuriile erau pline cu mâncare.
Shy animals often hide from humans.	Animalele timide se ascund adesea de oameni.
Collect the calligraphic inscriptions found inside the room.	Colectați inscripțiile caligrafice găsite în interiorul camerei.
The man was just walking.	Bărbatul tocmai mergea.
The electricity company benefited enormously from the deregulation.	Compania de electricitate a profitat enorm de pe urma dereglementării.
The dead were not buried.	Morții nu au fost îngropați.
Granite is a great choice for kitchen countertops.	Granitul este o alegere excelentă pentru blaturile de bucătărie.
He clearly remembered that evening.	Și-a amintit clar acea seară.
Modern cars use fuel injection technology.	Mașinile moderne folosesc tehnologia de injecție de combustibil.
A beef sandwich and a large glass of iced tea.	Un sandviș cu carne de vită și un pahar mare de ceai cu gheață.
I hope you'll be back one day.	Sper că te vei întoarce într-o zi.
Fill the kettle with hot water.	Umpleți ceainicul cu apă fierbinte.
Does reading make you happy?	Lectura te face fericit?
Tell your friend how you feel.	Spune-i prietenului tău cum te simți.
This music is lovely.	Muzica asta este încântătoare.
Hot rain seeps into the ground.	Ploaia caldă se infiltrează în pământ.
Police stopped a gang.	Poliția a oprit o bandă.
Do not touch the lamp!	Nu atingeți lampa!
Politicians have blamed the billionaire.	Politicienii l-au dat vina pe miliardar.
The injury left him in a coma for three weeks.	Rănirea l-a lăsat în comă timp de trei săptămâni.
Yes, the plot is simple, but its execution was superb.	Da, intriga este simplă, dar execuția sa a fost superbă.
The monkey escaped from the zoo.	Maimuța a scăpat de la grădina zoologică.
You can reach the village using the arrow.	Puteți ajunge în sat folosind săgeata.
This expression is often used when asking for someone's opinion.	Această expresie este adesea folosită atunci când se cere părerea cuiva.
What we see will change as we adjust our perceptions.	Ceea ce vedem se va schimba pe măsură ce ne adaptăm percepțiile.
It was decided that the festival should be celebrated.	S-a decis ca festivalul să fie celebrat.
It must be months before the case of a missing person is closed.	Trebuie să treacă luni înainte ca cazul unei persoane dispărute să fie închis.
Telephone lines remain off.	Liniile telefonice rămân oprite.
The four publications of the professor this year were highly appreciated.	Cele patru publicații ale profesorului din acest an au fost foarte apreciate.
The cars performed various tasks.	Mașinile executau diverse sarcini.
He's been waiting this morning.	El așteaptă de dimineață.
There is no one to pray to.	Nu există cui să se roage.
When they build a house, the carpenters will cut farms and beams.	Când construiesc o casă, dulgherii vor tăia ferme și grinzi.
The cook poured the broth over the vegetables.	Bucătarul a turnat bulionul peste legume.
The evidence is convincing.	Dovezile sunt convingătoare.
A recent poll shows that his popularity has grown.	Un sondaj recent arată că popularitatea lui a crescut.
Spraying mud on his friends was a lot of fun.	Stropirea cu noroi pe prietenii săi a fost foarte distractiv.
They've been here for hours.	Au fost aici ore întregi.
Calmly, he wiped his scrambled eggs from his plate.	Calm, și-a șters ouăle omletă din farfurie.
The church was founded on this day.	Biserica a fost înființată în această zi.
A group of natives live near the cemetery.	Un grup de indigeni locuiește lângă cimitir.
I finally made the right choice.	Am făcut alegerea corectă, în sfârșit.
This is better than the last place, for sure.	Acesta este mai bine decât ultimul loc, cu siguranță.
The tank changed its weight, turning slightly	Tancul și-a schimbat greutatea, întorcându-se ușor
He left shortly after his son was born.	A plecat la scurt timp după ce s-a născut fiul său.
We can toast now.	Putem face toast acum.
The water level is rising at an alarming rate.	Nivelul apei crește într-un ritm alarmant.
The review period has begun.	A început perioada de revizuire.
He seemed confident.	Părea încrezător.
A collection of international political cartoons.	O colecție de caricaturi politice internaționale.
The forecast was for a cold, humid afternoon.	Prognoza era pentru o după-amiază rece și umedă.
We need to teach this child responsibility.	Trebuie să-i învățăm pe acest copil responsabilitatea.
There have been a lot of murders lately.	Au fost multe crime în ultima vreme.
This region is famous for the quality of its wines.	Această regiune este renumită pentru calitatea vinurilor sale.
That created a big mess.	Asta a creat o mare tulburare.
The old man raised an eyebrow.	Bătrânul ridică o sprânceană.
The tram service has been interrupted.	Serviciul de tramvai a fost întrerupt.
He was given the title of prince.	I s-a dat titlul princiar.
He promised to look for her.	El a promis că o va căuta.
I was thinking about you.	Mă gândeam la tine.
This is the ninth car to turn on my lane!	Aceasta este a noua mașină care viră pe banda mea!
The computer is designed so that functions can be added.	Computerul este proiectat astfel încât să poată fi adăugate funcții.
The charges were dismissed.	Acuzațiile au fost respinse.
Although they do not write poetry, they are quite polite.	Deși nu scriu poezie, sunt destul de educați.
I'm beginning to doubt my judgment.	Încep să mă îndoiesc de judecata mea.
Mocked by his colleagues, the young scientist persevered.	Batjocorit de colegii săi, tânărul om de știință a perseverat.
History has taught men many lessons.	Istoria a învățat bărbaților multe lecții.
A satisfactory alternative to air travel is now available.	O alternativă satisfăcătoare la călătoria cu avionul este acum disponibilă.
When you're a successful lawyer, that means a lot.	Când ești un avocat de succes, asta înseamnă mult.
The attractions I visited were rich in culture.	Atracțiile pe care le-am vizitat erau bogate în cultură.
There is a strict dress code for these men.	Există un cod vestimentar strict pentru acești bărbați.
The teacher tried to understand the rules.	Profesorul a încercat să înțeleagă regulile.
The recipe was obtained in a recent archaeological discovery.	Rețeta a fost obținută într-o descoperire arheologică recentă.
The city is full of beautiful flowers.	Orașul este plin de flori frumoase.
You have to admit that he had a good idea.	Trebuie să recunoașteți că avea o idee valabilă.
Break the letters.	Rupe literele.
The edges of the crust were dark brown.	Marginile crustei erau maro închis.
It is impossible to know where we are now.	Este imposibil să știm unde suntem acum.
There were signs of a fire in the house.	Erau semne de incendiu în casă.
From the very beginning, things went wrong.	Chiar de la început, lucrurile au mers prost.
He had just started swimming when he was attacked.	Abia începuse să înoate când a fost atacat.
Base your first estimate on previous experience.	Bazează-ți prima estimare pe experiența anterioară.
She poured some water into a cup of tea.	Ea a turnat niște apă într-o ceașcă de ceai.
This material passes easily through a fine sieve.	Acest material trece ușor printr-o sită fină.
The cold winter ended abruptly.	Iarna rece s-a încheiat brusc.
He admired his mother's good taste.	A admirat bunul gust al mamei sale.
A local priest declared the temple sacred.	Un preot local a declarat un templu ca fiind sacru.
We are deeply saddened by this event.	Suntem profund supărați de acest eveniment.
The lines moved slowly forward.	Liniile se mișcau încet înainte.
This region is primarily mountainous.	Această regiune este în primul rând muntoasă.
These are the tools of the trade.	Acestea sunt instrumentele comerțului.
Data set column values ​​have been converted to integers	Valorile coloanelor setului de date au fost convertite în numere întregi
What used to take a few hours now only takes a few minutes.	Ceea ce înainte dura câteva ore, acum durează doar câteva minute.
She locks the gate.	Ea încuie poarta.
A thick river flowed gently past strong bridges.	Un râu gros curgea ușor pe lângă poduri puternice.
Cotton and tobacco are widely grown here	Aici se cultivă pe scară largă bumbacul și tutunul
Instead, he sat down and continued to dine.	În schimb, s-a așezat și a continuat să facă cina.
Nobody knew where he lived.	Nimeni nu știa unde locuiește.
The forest has been declared a national park.	Pădurea a fost declarată parc național.
The weather forecast was	Prognoza meteo a fost
My brother was delighted.	Fratele meu a fost încântat.
Crispy lettuce.	Salată verde crocantă.
Some albatrosses nest on remote islands.	Unii albatroși cuibăresc pe insule îndepărtate.
That lecture was fascinating.	Acea prelegere a fost fascinantă.
Don't be so afraid of lab animals.	Nu vă fie atât de frică de animalele de laborator.
A lot of people watched the fight.	O mulțime de oameni a urmărit lupta.
Fish contains large amounts of protein.	Peștele conține cantități mari de proteine.
He had just arrived when the bus left.	Abia ajunsese când a plecat autobuzul.
Simply spending time quietly helps relieve stress.	Timpul petrecut pur și simplu în liniște ajută la ameliorarea stresului.
The priest was suddenly struck.	Preotul a fost lovit brusc.
Both faith and reason are pillars of human faith.	Atât credința, cât și rațiunea sunt stâlpi ai credinței umane.
These seeds are planted on the surface.	Aceste semințe sunt plantate la suprafață.
The desert is a threat to biodiversity.	Deșertul reprezintă o amenințare pentru biodiversitate.
He lived the bachelor life cliché.	Trăia viața clișeală de burlac.
This sleek dream car was spinning like a cat.	Această mașină de vis elegantă toarcea ca o pisică.
A fire hydrant loomed in sight.	Un hidrant de incendiu se profila în vedere.
The new bridge will reduce much of the traffic.	Noul pod va reduce o mare parte din trafic.
Very hygienic society	Societate foarte igienica
Two women were arguing at the front.	Două femei se certau în front.
A train schedule has been displayed in a window	Un orar de tren a fost afișat într-o fereastră
Speaking slowly, he repeated the information.	Vorbind încet, a repetat informația.
He looked through the pages of a home magazine.	S-a uitat prin paginile unei reviste de acasă.
The city's population doubled during that period.	Populația orașului sa dublat în acea perioadă.
The river water is excessively polluted.	Apa râului este excesiv de contaminată.
He was the class clown.	Era clovnul clasei.
The room was dark and quiet.	Camera era întunecată și liniștită.
His car was maintained because he drove it regularly.	Mașina lui a fost întreținută, deoarece o conducea în mod regulat.
Please download them carefully.	Vă rugăm să descărcați acestea cu atenție.
Birds of prey have keen senses of sight and hearing.	Păsările de pradă au simțuri acute ale văzului și auzului.
Most summers here are pretty hot.	Cele mai multe veri de aici sunt destul de calde.
Save all receipts.	Salvați toate chitanțele.
Finally, you're done cleaning the bathroom.	În sfârșit, ai terminat de curățat baia.
The appearance of a stowaway is a very rare event.	Apariția unui pasager clandestin este un eveniment foarte rar.
Spain has participated in various groups of nations.	Spania a participat la diferite grupuri de națiuni.
It was full of blood and mud.	Era plin de sânge și noroi.
They will travel by helicopter.	Vor călători cu elicopterul.
The use of explosives destroyed the monument.	Folosirea explozibililor a distrus monumentul.
He set his left hand aside.	Și-a lăsat mâna stângă pe o parte.
The chimney of the chimney was smoking.	Coșul de fum al coșului fumega.
A happy, quiet and peaceful day	O zi fericita, linistita si linistita
Chemicals contaminate the groundwater.	Substanțele chimice contaminează pânza freatică.
Would you like some honey with this?	Ți-ar plăcea niște miere cu asta?
He drove home happy	A condus acasă vesel
He worked on the farm.	A lucrat la fermă.
Give him fresh water.	Dă-i apă proaspătă.
An army of massive proportions lined up in formation.	O armată de proporții masive s-a aliniat în formație.
Old typewriters have been replaced with personal computers.	Vechile mașini de scris au fost înlocuite cu computere personale.
All the lecturers spoke eloquently.	Toți lectorii au vorbit elocvent.
This language is now part of the official name of the city.	Această limbă face acum parte din numele oficial al orașului.
You've been worried about how busy you've been lately.	Cu cât de ocupat ai fost în ultima vreme, ești îngrijorat.
The singular noun for a typewriter is under development	Substantivul singular pentru o mașină de scris este în curs de dezvoltare
The new law will impose heavy fines on homeowners.	Noua lege va aplica amenzi mari proprietarilor.
John says he's leaving town tomorrow.	John spune că mâine pleacă din oraș.
He hoped to run his own business one day.	Spera să-și conducă propria afacere într-o zi.
Did they manage to leave the black hole evasive?	Au reușit să lasoze gaura neagră evazivă?
The pins were placed at random.	Știfturile au fost plasate la întâmplare.
The high court refused to intervene.	Înalta instanță a refuzat să intervină.
The overcrowded country continues to decline.	Țara supraaglomerată își continuă declinul.
The unexpected turn of events caught her by surprise.	Întorsătura neașteptată a poveștii a surprins-o.
I spent a lot of time making small repairs.	Am petrecut mult timp făcând mici reparații.
The war on terror culminated a decade ago.	Războiul împotriva terorii a atins punctul culminant în urmă cu un deceniu.
Didn't you have an accident?	Nu ai avut un accident?
A shipbuilder was a small merchant.	Un constructor naval era un mic negustor.
Show them that there are many possibilities.	Arată-le că există multe posibilități.
Thousands of bar stools are used every day.	Mii de scaune de bar sunt folosite în fiecare zi.
The philosopher claimed that it was unfair.	Filosoful a susținut că este nedrept.
To date, not much data is available.	Până în prezent, nu sunt multe date disponibile.
The poem is characterized by its dark images.	Poemul se caracterizează prin imaginile sale întunecate.
The shelves were piled with piles of food packages.	Rafturile erau îngrămădite cu teancuri de pachete cu alimente.
She wrote several novels.	Ea a scris mai multe romane.
Many countries rely heavily on fossil fuels.	Multe țări se bazează în mare măsură pe combustibilii fosili.
He grabbed the girl's hand in hers and squeezed it.	A prins mâna fetei în a ei și a strâns-o.
The bell rang.	A sunat clopotelul.
This is the correct procedure.	Aceasta este procedura corectă.
Your children will have a lot of difficulties.	Copiii tăi vor avea multe dificultăți.
She refused to wear anything but black.	Ea a refuzat să poarte altceva decât negru.
Just say no to drugs.	Spune doar nu drogurilor.
An office is the main workspace of an office worker.	Un birou este principalul spațiu de lucru al unui angajat de birou.
Some plants are useful in disease control.	Unele plante sunt utile în controlul bolilor.
The neighborhood was cut down after a massive landslide.	Cartierul a fost tăiat după o alunecare masivă de teren.
It is impossible to say why.	Este imposibil de spus de ce.
How are sentences segmented?	Cum se segmentează propozițiile?
Circle the square three times.	Înconjurați pătratul de trei ori.
The husband walked the dog.	Soțul a plimbat câinele.
They gave the animals food and water.	Le-au dat animalelor mâncare și apă.
There will be other trees, other flowers.	Vor fi alți copaci, alte flori.
Many cars and buses use petrol.	Multe mașini și autobuze folosesc benzină.
The floor was covered with large pillows.	Podeaua era acoperită cu perne mari.
The factors that contributed to this epidemic were mainly politics.	Factorii care au contribuit la această epidemie au fost în principal politici.
The allusion is clear.	Aluzia este clară.
He was famous for his philosophy.	Era faimos pentru filozofia sa.
Hunger was palpable in the air.	Foamea era palpabilă în aer.
Instead of working, some employees prefer to play computer games.	În loc să lucreze, unii angajați preferă să joace jocuri pe computer.
My hopes were dashed.	Speranțele mi s-au scufundat.
The tourists arrived last month.	Turistii au sosit luna trecuta.
Almost half of the work done here involves clay.	Aproape jumătate din munca făcută aici implică lut.
Drag the orange along the surface.	Trageți portocaliul de-a lungul suprafeței.
We were perplexed by the strange silence around us.	Eram perplexi de liniștea ciudată din jurul nostru.
You will be responsible for improving customer support.	Veți fi responsabil pentru îmbunătățirea asistenței pentru clienți.
That old woman couldn't count to ten.	Acea bătrână nu putea număra până la zece.
Other cultures consider this characteristic to be ugly.	Alte culturi consideră această caracteristică ca fiind urâtă.
The soldier thrust his sword deep into the man's heart.	Soldatul și-a înfipt sabia adânc în inima omului.
It's nice to be able to get rid of this.	E frumos să poți scăpa de asta.
If he sleeps, you go back to bed.	Dacă doarme, te întorci la culcare.
This is the last page of the book.	Aceasta este ultima pagină a cărții.
Turning, he looked out the window.	Întorcându-se, se uită pe fereastră.
She rinsed the dishes and put them in the sink.	Ea a clătit vasele și le-a pus în chiuvetă.
We can't waste any more time.	Nu mai putem pierde timp.
A compelling read.	O lectură convingătoare.
His story was implausible, and she was skeptical.	Povestea lui era neplauzibilă, iar ea era sceptică.
He hesitated for a moment.	El a ezitat o clipa.
Ways to manage conflicts include negotiation.	Modalitățile de a gestiona conflictele includ negocierea.
This ruler's rule has been controversial.	Regula acestui domnitor a fost controversată.
He looked around, his pupils dilated.	S-a uitat în jurul lui, cu pupilele dilatate.
The life of beetles is quite short.	Durata de viață a gândacilor este destul de scurtă.
The nicest person on our team left the company.	Cea mai drăguță persoană din echipa noastră a părăsit compania.
Few people believe the government's claims.	Puțini oameni cred în afirmațiile guvernului.
He was charged with intentional hostage-taking.	El a fost acuzat că a luat intenționat ostatici.
If you perform this ritual properly, you will gain great power.	Dacă efectuați acest ritual în mod corespunzător, veți dobândi o mare putere.
However, he has the right to vote.	Cu toate acestea, el are dreptul de a vota.
He used to measure water in three cups.	Obișnuia să măsoare apa în trei căni.
She can't remember.	Ea nu-și poate aminti.
Farmers discussed whether to expand production.	Fermierii au discutat dacă să extindă producția.
The weather can be unpredictable here.	Vremea poate fi imprevizibilă aici.
The bright light of the stars above him reminded him of home.	Lumina strălucitoare a stelelor deasupra lui îi amintea de casă.
The absence of adverse symptoms is reassuring.	Absența simptomelor adverse este liniștitoare.
Everyone was warmly dressed before leaving.	Toată lumea se îmbrăcase cu căldură înainte de a pleca.
The delicate flower rained like snow.	Floarea delicată a plouat ca zăpada.
My neighbor is very kind.	Vecinul meu este foarte amabil.
The dawn of the following year was peaceful.	Zorii din anul următor au fost pașnici.
My uncle is a very tall man.	Unchiul meu este un bărbat foarte înalt.
Put these flowers in a vase of water.	Pune aceste flori într-o vază cu apă.
We hope it rains this season.	Sperăm să plouă în acest sezon.
An opportunity arises, but he must turn it down.	O oportunitate apare, dar el trebuie să o refuze.
The architect committed a murder more than ten years ago.	Arhitectul a comis o crimă în urmă cu mai bine de zece ani.
They met in a quiet bar.	S-au întâlnit într-un bar liniștit.
Try and guess who won the election.	Încercați și ghiciți cine a câștigat alegerile.
However, the specific nature of the monument was unclear.	Cu toate acestea, natura specifică a monumentului a fost neclară.
The planets reflect their light.	Planetele își reflectă lumina.
The word processor has an automatic save function.	Procesorul de text are o funcție de salvare automată.
Six thousand doctors protested.	Șase mii de medici au protestat.
His eyes shone, he mumbled to himself.	Ochii străluciți, bolborosi el pentru sine.
I failed.	Am avut drept rezultat un eșec.
The spider web was silent.	Sala din pânze de păianjen era tăcută.
We have already consumed all our savings.	Ne-am consumat deja toate economiile.
Another trip was imminent.	O altă excursie era iminentă.
They were worried about the possible consequences.	S-au îngrijorat de posibilele consecințe.
Remote islands are frequently hit by storms.	Insulele îndepărtate sunt frecvent lovite de furtuni.
Did you shop at the mall recently?	Ai făcut cumpărături recent în mall?
To drive a taxi, you need a license.	Pentru a conduce un taxi, ai nevoie de permis.
The factory closed four years ago.	Fabrica sa închis acum patru ani.
Many diseases are due to genetic differences.	Multe boli se datorează diferențelor genetice.
Lin addressed the issue at hand.	Lin s-a adresat chestiunii în discuție.
The fruit is ripe.	Fructul este copt.
One solution is to provide education for all.	O soluție este de a oferi educație pentru toți.
We enjoyed the meal in great comfort.	Ne-am bucurat de masa într-un confort deosebit.
Nothing will stop anyone from changing their mind.	Nimic nu va împiedica pe cineva să se răzgândească.
The city's population was booming.	Populația orașului era în plină expansiune.
Sometimes the boundaries are crossed by a misunderstanding.	Uneori, granițele sunt depășite printr-o neînțelegere.
It caught fire.	I s-a dat foc.
It was crystal clear.	Avea claritatea cristalului.
Researchers have proposed an alternative theory.	Cercetătorii au propus o teorie alternativă.
Hot tea relaxes tense muscles.	Ceaiul fierbinte relaxează mușchii încordați.
There's a huge red phone booth here.	Există o cabină telefonică roșie uriașă aici.
Willows are grown for their long, flexible branches.	Sălcile sunt cultivate pentru ramurile lor lungi și flexibile.
They were going to throw him in the pit.	Urmau să-l arunce în groapă.
The temperatures in the story universe are extreme.	Temperaturile din universul poveștii sunt extreme.
An identical car was seen a few weeks later.	O mașină identică a fost văzută câteva săptămâni mai târziu.
It goes without saying that students have priority.	Este de la sine înțeles că elevii au prioritate.
The test only measures muscle function.	Testul măsoară doar funcția musculară.
The prisoner was taken from prison in chains.	Prizonierul a fost condus din închisoare în lanțuri.
The musician's performance was amazing.	Prestația muzicianului a fost uluitoare.
Some animals are considered very special.	Unele animale sunt considerate ca fiind foarte speciale.
Snoopy made his daily appearance.	Snoopy și-a făcut apariția zilnică.
The landscape is dotted with farms.	Peisajul este presărat cu ferme.
After a while, his condition improved.	După puțin timp, starea lui s-a îmbunătățit.
The girls run to class quickly.	Fetele aleargă repede la clasă.
The weakening of the economy has hit tourism.	Slăbirea economiei a lovit turismul.
The local merchant considered this unacceptable.	Negustorul local a considerat că acest lucru este inacceptabil.
Our neighbors had dumped their garbage responsibly.	Vecinii noștri își aruncaseră gunoiul în mod responsabil.
Six tourists were hospitalized.	Șase turiști au fost internați în spital.
The soldier buried his face in his hands.	Soldatul și-a îngropat fața în mâini.
The killer never tried to escape.	Criminalul nu a încercat niciodată să evadeze.
Her bedroom had no windows.	Dormitorul ei nu avea ferestre.
These differences must be erased.	Aceste diferențe trebuie șterse.
Toronto, the provincial capital.	Toronto, capitala provinciei.
An emergency government committee has been set up.	A fost înființat un comitet guvernamental de urgență.
A severe storm has left many fishermen stranded at sea.	O furtună puternică a lăsat mulți pescari blocați pe mare.
The strong rays of the sun were felt everywhere.	Razele puternice ale soarelui se simțeau peste tot.
The dialogue was at least simplistic.	Dialogul a fost cel puțin simplist.
His company prospered.	Firma lui a prosperat.
A hungry man eats nothing.	Un om înfometat nu mănâncă nimic.
It was decided to build a bridge here.	S-a decis să se construiască un pod aici.
The game required a bit of strategy.	Jocul a cerut un pic de strategie.
Bring an extra pillow.	Aduceți o pernă suplimentară.
The ink felt thick on his fingers.	Cerneala i se simțea groasă pe degete.
Acts of heroism.	Acte de eroism.
Try to remember the last time you bought something.	Încercați să vă amintiți ultima dată când ați cumpărat ceva.
Mix the chopped fruit with the mixed fruit.	Se amestecă fructele tocate cu fructele amestecate.
The windows of our room are usually open.	Ferestrele camerei noastre sunt de obicei deschise.
Scientists have discovered a new planet.	Oamenii de știință au descoperit o nouă planetă.
They met for drinks.	S-au întâlnit la băuturi.
The zoo was watching three monkeys jumping off	Grădina zoologică privea trei maimuțe sărind de pe
The results will be closely monitored.	Rezultatele vor fi monitorizate îndeaproape.
Too much meat is bad for you.	Multă carne este rău pentru tine.
The bomb exploded four minutes later.	Bomba a detonat patru minute mai târziu.
The choir sang live.	Corul a cântat viu.
It is difficult to determine exactly when it happened.	Este dificil de stabilit exact când s-a întâmplat.
The sword was forged using a top secret process.	Sabia a fost forjată folosind un proces extrem de secret.
The company has a pension plan.	Compania are un plan de pensii.
Sometimes great men and women take risks.	Uneori, bărbații și femeile grozave își asumă riscuri.
The man's breath began to shake.	Respirația bărbatului a început să se zguduie.
The drink had a pungent odor.	Băutura avea un miros înțepător.
Traffic flow was delayed.	Fluxul traficului a fost întârziat.
Look carefully for an ad like this.	Căutați cu atenție un anunț ca acesta.
He climbed over the table.	S-a urcat deasupra mesei.
She shrugged.	Ea s-a micșorat pe scaun.
As the railroad grew, so did his responsibility.	Pe măsură ce calea ferată creștea, la fel și responsabilitatea lui.
Microscopic spores have cataracts.	Sporii microscopici au cataractă.
The lava flowed for many miles.	Lava curgea multe mile.
She couldn't trust him.	Nu putea avea încredere în el.
Scientists have studied a certain enzyme.	Oamenii de știință au studiat o anumită enzimă.
Rotten water of choice.	Apa stricat de alegere.
The poor listener had no choice.	Bietul ascultător nu avea de ales.
She rushed at him, kissing him hard.	Ea se repezi spre el, sărutându-l puternic.
She is planning a future with him.	Ea plănuiește un viitor cu el.
Italian food is delicious.	Mâncarea italiană este delicioasă.
A perennial habit for many of these things.	Un obicei peren, pentru multe dintre aceste lucruri.
Bacteria and viruses need water to survive.	Bacteriile și virușii au nevoie de apă pentru a supraviețui.
These are common words.	Acestea sunt cuvinte comune.
The offender has had numerous previous convictions.	Infractorul a avut numeroase condamnări anterioare.
A bottle of geese flies overhead.	O sticlă de gâște zboară deasupra capului.
The cities of this region are known for their poetry.	Orașele din această regiune sunt cunoscute pentru poezia lor.
Crickets are commonly found in temperate climates.	Greierii se găsesc în mod obișnuit în climatele temperate.
My house remains immaculate, as always.	Casa mea rămâne imaculată, ca întotdeauna.
He looked at strangers with blinking eyes.	S-a uitat la străini cu ochi care nu clipesc.
It's too expensive, but the food is good.	Este prea scump, dar mâncarea este bună.
The highest peak in the whole country.	Cel mai înalt vârf din toată țara.
He went on to describe the film.	A continuat să descrie filmul.
The younger generation is beginning to question its place	Generația tânără începe să-și pună la îndoială locul
The building was once used as a hospital.	Clădirea a fost folosită cândva ca spital.
This international airport is of great importance.	Acest aeroport internațional este de mare importanță.
The band's music flooded the room.	Muzica trupei a inundat sala.
The essential ingredient is oil.	Ingredientul esențial este uleiul.
There are no set rules when financing a business.	Nu există reguli fixe atunci când finanțați o afacere.
A body of water near the mountains becomes a lake.	Un corp de apă lângă munți devine un lac.
On the table, she poured boiling water into a cup.	Pe masă, ea a turnat apă clocotită într-o cană.
A truck loaded with products arrived this morning.	Un camion încărcat cu produse a sosit în această dimineață.
She advised him to take another path.	Ea l-a sfătuit să ia o altă cale.
A salamander casts a shadow.	O salamandra aruncă o umbră.
His family had never seen him so ugly.	Familia lui nu-l văzuse niciodată atât de urât.
Laboratory tests are confidential.	Testele de laborator sunt confidențiale.
There was a loud shout.	Se auzi un strigăt puternic.
The tractor sank in the mud.	Tractorul s-a scufundat în noroi.
Objectives need to be reviewed.	Obiectivele trebuie revizuite.
These large desert flowers bloom in spring.	Aceste flori mari de deșert înfloresc primăvara.
The rivers flow into the sea.	Râurile se varsă în mare.
This "liquid" will not separate.	Acest „lichid” nu se va separa.
Imagine yourself in the middle of the city, suffocated by the crowds.	Imaginați-vă în centrul orașului, sufocat de aglomerație.
A moment!	O clipă!
The car emits toxic fumes.	Mașina emite vapori toxici.
She could not understand its meaning.	Ea nu putea să-i înțeleagă sensul.
Please take me to the airport.	Vă rog să mă duceți la aeroport.
She doesn't have much money.	Ea nu are mulți bani.
Forest fires are not uncommon in this region.	Incendiile forestiere nu sunt neobișnuite în această regiune.
The kits have improved dramatically in recent years.	Trusele s-au îmbunătățit dramatic în ultimii ani.
Protein sequences differ from time to time.	Secvențele de proteine ​​diferă de fiecare dată.
The small lagoon was surrounded by reeds.	Mica lagună era înconjurată de stuf.
These months are exceptionally hot.	Aceste luni sunt excepțional de calde.
The priest will be here in a moment.	Preotul va fi aici într-o clipă.
There are three primary colors.	Există trei culori primare.
This is the royal seal.	Acesta este sigiliul regal.
Here are schools for children with disabilities.	Aici sunt școli pentru copii cu dizabilități.
She closed her eyes and remembered the dream.	Ea a închis ochii și și-a amintit de vis.
You will need two liters of milk for this cake.	Veți avea nevoie de doi litri de lapte pentru acest tort.
She was overwhelmed with joy.	Era copleșită de bucurie.
A huge crowd gathered to say goodbye to the pop star.	O mulțime uriașă s-a adunat pentru a-și lua rămas bun de la starul pop.
The astronomer made another observation.	Astronomul a făcut o altă observație.
His round face shone with sweat.	Fața lui rotundă strălucea de transpirație.
Crimes against women are unusual here.	Crimele împotriva femeilor sunt neobișnuite aici.
It is extremely cold in this country!	Este extrem de frig in tara asta!
Simple but attractive image.	Imaginea simplă, dar atrăgătoare.
Although he is quite old,	Deși este destul de bătrân,
Adam sighed.	Adam oftă.
It was very dark.	Era foarte întuneric.
Recent research suggests that happiness is a universal human goal.	Cercetări recente sugerează că fericirea este un obiectiv uman universal.
So, "what's for dinner?" 	Deci, "ce este pentru cină?"
he asked.	el a intrebat.
Everyone in the class gave presentations.	Toți cei din clasă au făcut prezentările.
Arithmetic is the foundation we build.	Aritmetica este fundația pe care construim.
The mansion was built in the 18th century	Conacul a fost construit în secolul al XVIII-lea
Farmers were told not to destroy their crops.	Fermierii li s-a spus să nu-și distrugă recoltele.
The junta has close ties to the armed forces.	Junta are legături strânse cu forțele armate.
Okay, but don't forget that these are secrets.	Bine, dar nu uitați partea despre faptul că acestea sunt secrete.
She fought against the almost overwhelming sunlight.	Ea a luptat împotriva luminii aproape copleșitoare ale soarelui.
They agreed to hire him.	Au fost de acord să-l angajeze.
A group of highly trained professionals studied the issue.	Un grup de profesioniști înalt pregătiți a studiat problema.
This tea is bitter.	Acest ceai este amar.
She looked like her mother.	Semăna cu mama ei.
The cat climbed on the frame.	Pisica s-a urcat pe cadru.
Do you want to set the table?	Vrei să pui masa?
This must be the new boss.	Acesta trebuie să fie noul șef.
The floor is made of slate.	Podeaua este din ardezie.
The supply of fresh water has been greatly exceeded.	Aprovizionarea cu apă dulce a fost mult depășită.
Working on the mechanism can take hours.	Lucrul la mecanism poate dura ore întregi.
He traveled the world as a young man.	A călătorit prin lume de tânăr.
The tendency of bureaucracy is towards decentralization.	Tendința birocrației este spre descentralizare.
The leaders had a meeting.	Liderii au avut o întâlnire.
The border between the states is usually along a mountain range.	Granița dintre state este de obicei de-a lungul unui lanț muntos.
Visit our office for more information about our company.	Vizitați biroul nostru pentru mai multe informații despre compania noastră.
Obviously, there are some people who disagree with this view.	În mod evident, există unii oameni care nu sunt de acord cu acest punct de vedere.
The city's second round of budget cuts is anticipated.	Este anticipată a doua rundă de reduceri bugetare a orașului.
Some items are hard to remove.	Unele elemente sunt greu de îndepărtat.
The monk bowed respectfully.	Călugărul se înclină respectuos.
There is a story about this bridge.	Există o poveste despre acest pod.
The duke was grateful for her service.	Ducele a fost recunoscător pentru serviciul ei.
The teacher's lecture began.	A început prelegerea profesorului.
He was in despair.	Era în disperare.
She read them from the newspaper.	Ea i-a citit din ziar.
Scientists have hypothesized that the world is round.	Oamenii de știință au emis ipoteza că lumea este rotundă.
I thought he was killed.	Am crezut că a fost ucis.
The religious leader forbade the congregation to drink.	Liderul religios a interzis congregației să bea.
Additional costs will be added to our costs.	Cheltuielile suplimentare se vor adăuga la costurile noastre.
Her happiness is of paramount importance to me.	Fericirea ei este de o importanță capitală pentru mine.
Get angry.	Cădeți în furie.
Their marching fingers were silent in the fields for hours.	Degetele lor în marș tăceau pe câmpurile de oră.
From window to window, the whole street was on fire.	De la fereastră la fereastră, toată strada era în flăcări.
The cook smokes while the oven heats up.	Bucătarul fumează în timp ce cuptorul se încălzește.
Like wet snow, the boy's tears fell silent.	Ca zăpada umedă, lacrimile băiatului cădeau în tăcere.
Everyone in the family was busy.	Toată lumea din familie era ocupată.
We headed to the grocery store.	Ne-am îndreptat spre magazinul alimentar.
In his youth, he was a famous traveler and scholar.	În tinerețe, a fost un călător și savant renumit.
Full of provocative questions, it sharpened my knowledge.	Plin de întrebări provocatoare, mi-a ascuțit cunoștințele.
This is an experiment, after all.	Acesta este un experiment, până la urmă.
A rich man can travel with servants in charge.	Un om bogat poate călători cu slujitori în cârca.
A warehouse caught fire, destroying a large number of records.	Un depozit a luat foc, distrugând un număr mare de înregistrări.
Traffic is normal.	Traficul circulă normal.
My apartment needs to be renovated.	Apartamentul meu trebuie renovat.
A narrative often evolves from the basic truth.	O narațiune evoluează adesea din adevărul de bază.
The school gymnasium was named in his honor.	Gimnaziul școlii a fost numit în cinstea lui.
His statement was received in silence.	Declarația lui a fost întâmpinată cu tăcere.
His behavior was incomprehensible.	Comportamentul lui era de neînțeles.
He was last seen at six o'clock.	A fost văzut ultima dată la ora șase.
She denied any knowledge of wrongdoing in the office.	Ea a negat orice cunoștință de fapte greșite la birou.
Why did he leave the window open?	De ce a lăsat fereastra deschisă?
He should go home.	Ar trebui să se întoarcă acasă.
The golden king was a popular king.	Regele de aur a fost un rege popular.
A flatbed truck is loaded with bricks.	Un camion cu platformă este încărcat cu cărămizi.
He could hardly fit in the boat.	Cu greu ar fi putut încăpea în barcă.
The founder has revived a lead mining operation.	Fondatorul a reînviat o operațiune de exploatare a plumbului.
My long nails need to grow back.	Trebuie să-mi crească din nou unghiile lungi.
Take a taxi home.	Luați un taxi acasă.
He thinks the world owes him an existence.	Crede că lumea îi datorează o existență.
This is an ideal place to live.	Acesta este un loc ideal pentru a trăi.
The latest physical evidence of the culture has been found.	S-au găsit ultimele dovezi fizice ale culturii.
First boil the jasmine flowers in water.	Mai întâi fierbeți florile de iasomie în apă.
Her patients loved her.	Pacienții ei o adorau.
The train journey took three hours.	Călătoria cu trenul a durat trei ore.
The fish was caught with a piece of bread.	Peștele a fost prins cu o bucată de pâine.
It was used to mark the solstices.	A fost folosit pentru a marca solstițiile.
I always disliked him.	Întotdeauna mi-a displacut el.
He could barely read the words on the page.	Abia putea citi cuvintele de pe pagină.
Sounds that resound, maybe the barking of coyotes	Sunete care răsună, poate lătratul coioților
The science of biology is the study of living things.	Știința biologiei este studiul viețuitoarelor.
He is a man who appreciates good food.	Este un om care apreciază mâncarea bună.
A green comet flashed in the sky.	O cometă verde fulgeră pe cer.
A young woman received a heart transplant.	O tânără a primit un transplant de inimă.
You don't want to look bulky, do you?	Nu vrei să arăți prea voluminos, nu-i așa?
The number of students has grown rapidly.	Numărul studenților a crescut rapid.
The operation is expected to begin soon.	Operațiunea este de așteptat să înceapă în curând.
Many of her contemporaries bought elaborate boats.	Mulți dintre contemporanii ei au cumpărat bărci elaborate.
Her necklace shone in the sunlight.	Colierul ei strălucea în lumina soarelui.
This was the center of commerce.	Acesta era centrul comerțului.
Keep the cow away from the dog.	Țineți vaca departe de câine.
The sky shone pink and orange.	Cerul strălucea roz și portocaliu.
The windows of his house were always open.	Ferestrele casei lui erau mereu deschise.
They live in a dilapidated village.	Ei locuiesc într-un sat dărăpănat.
He stared blankly, devoid of any emotion.	Privea în gol în față, lipsit de orice emoție.
His body was crushed by shrapnel.	Corpul i-a fost zdrobit de schije.
Local priests declared the temple sacred.	Preoții locali au declarat templul ca fiind sacru.
She beautifully spread a rose on her chest.	Ea și-a întins minunat un trandafir pe piept.
Before the aid arrived, the women were burning.	Înainte să sosească ajutorul, femeile ardeau.
Snowdrops bloom early.	Ghioceii înfloresc devreme.
She and her friends are off to see the dolphins.	Ea și prietenii ei sunt plecați să vadă delfinii.
Reforms came too late.	Reformele au venit prea târziu.
This picture book is written by a famous author.	Această carte cu imagini este scrisă de un autor celebru.
It was inscribed on a stone tablet.	Era înscris pe o tăbliță de piatră.
Work requires a certain degree of intelligence.	Munca necesita un anumit grad de inteligenta.
Do not drive while intoxicated.	Nu conduceți în stare de ebrietate.
The brave boy fought the monster and won.	Băiatul curajos s-a luptat cu monstrul și a câștigat.
An ancient glacier once covered these plains.	Un ghețar străvechi acoperea odată aceste câmpii.
The protest sparked a heated debate.	Protestul a generat o dezbatere aprinsă.
There was some frost last night.	A fost ceva îngheț aseară.
Some truths cannot be denied.	Unele adevăruri nu pot fi negate.
This gap is gradually closing.	Acest decalaj se închide treptat.
The students formed a support group.	Elevile au format un grup de sprijin.
The guards fired a volley into the air.	Gardienii au tras o salvă în aer.
Farmers are offered cheap loans.	Fermierii li se oferă împrumuturi ieftine.
Dishwashing detergent should be added to the water.	Detergentul de spălat vase trebuie adăugat în apă.
Women should not learn such violent skills.	Femeile nu ar trebui să învețe astfel de abilități violente.
Centuries ago, this area was under the sea.	Cu secole în urmă, această zonă era sub mări.
Manage your finances carefully.	Gestionați cu atenție finanțele.
The curtains were closed.	Perdelele erau închise.
People are taught from an early age to never throw trash.	Oamenii sunt învățați de mici să nu arunce niciodată gunoi.
Nekou rubbed his eyes.	Nekou și-a frecat ochii.
Water is just a liquid form of ice.	Apa este doar o formă lichidă de gheață.
It's twice the height we want.	Este dublu față de înălțimea pe care o dorim.
There are variations of pleasure.	Există variații ale plăcerii.
They waited patiently for their turn.	Au așteptat cu răbdare rândul lor.
He was amazed by the beauty of the village.	A rămas uluit de frumusețea satului.
While the baby was crying,	În timp ce copilul plângea,
In fact, no human can live without breathing.	De fapt, niciun om nu poate trăi fără să respire.
Era ud.	Era ud.
A neighborhood like this is rare.	Un cartier ca acesta este rar.
According to police reports, the husband beat his wife.	Potrivit rapoartelor poliției, soțul și-a bătut soția.
Some of the best stories are told in verse.	Unele dintre cele mai bune povești sunt spuse în versuri.
I was allowed to enter the museum.	Mi s-a permis să intru în muzeu.
The poor were hungry and barefoot.	Săracii erau flămânzi și desculți.
We have a duty to protect the city from attack.	Avem datoria să protejăm orașul de atacuri.
The birds were flying around.	Păsările zburau în jur.
The request is on the board straight ahead.	Solicitarea este pe tablă drept înainte.
He has published many books, but only a few have been successful.	A publicat multe cărți, dar doar câteva au avut succes.
Please run, the wind is cold.	Te rog fugi, vântul e rece.
Hate despair,	Ura deznădejdea,
Choose one or two flavors.	Alege una sau două arome.
This species is endangered.	Această specie este pe cale de dispariție.
I set the table for dinner.	Am pus masa pentru cină.
Macaroni and cheese is a typical dish here.	Macaroane cu brânză este o mâncare tipică aici.
His role is the most important in this project.	Rolul lui este cel mai important în acest proiect.
I hope this war will not escalate.	Sper că acest război nu va escalada.
The burned material was of no use.	Materialul ars nu a fost de niciun folos.
You are hopeless.	Esti fara speranta.
The vast expanse of the ocean	Întinderea vastă a oceanului
The daily temperature varies very little.	Temperatura zilnică variază foarte puțin.
The juice was flowing from the refrigerator.	Sucul curgea din frigider.
It won't take long to show results.	Nu va dura mult pentru a afișa rezultatele.
The water is always clean.	Apa este întotdeauna curată.
New research has found that horses communicate through body language.	Noi cercetări au descoperit că caii comunică prin limbajul corpului.
The moon rose in the east.	Luna a răsărit în est.
He was invited to the royal banquet.	A fost invitat la banchetul regal.
The cabinet approved two new laws yesterday.	Cabinetul a aprobat ieri două noi legi.
The public has a right to say that.	Publicul are dreptul să spună acest lucru.
The owl stood motionless.	Bufnița stătea nemișcată.
So they lost the race by half a minute.	Așa că au pierdut cursa cu jumătate de minut.
He argues that religion is a system of constructs.	El susține că religia este un sistem de constructe.
The flood victims were poor.	Victimele inundațiilor au fost sărace.
The creek was a wonderful sight.	Pârâul era o priveliște minunată.
They started talking.	Au început să vorbească.
This ability has declined rapidly.	Această abilitate a scăzut rapid.
This is the street you lived on.	Aceasta este strada pe care ai trăit.
He could hear the engines down.	Auzea motoarele jos.
There is no easy answer.	Nu există un răspuns ușor.
The laughter of the children pierced the midday fog.	Râsetele copiilor au străpuns ceata amiezii.
You need a pair of scissors to cut the branches.	Ai nevoie de o pereche de foarfece pentru a tunde ramurile.
Aurora borealis thrives in the northern regions.	Aurora boreala prosperă în regiunile nordice.
She continued to look down at the ground.	Ea a continuat să se uite în jos la pământ.
A railway or road will pass through the area.	O cale ferată sau un drum va trece prin zonă.
You won the game.	Ai câștigat jocul.
A red dress hangs nicely in the corner.	O rochie roșie atârnă frumos în colț.
He woke up the next morning.	S-a trezit dimineața următoare.
The curtains of clouds rushed across the sky.	Perdele de nori se năpustiră pe cer.
They combed their hair and styled it with gel.	Și-au pieptănat părul și l-au coafat cu gel.
The woman is deaf.	Femeia este surdă.
Among the tasks that managers face is remuneration.	Printre sarcinile cu care se confruntă managerii se numără remunerarea.
The bureau reported a significant decrease in serious crime.	Biroul a raportat o scădere semnificativă a infracțiunilor grave.
The meter has been repaired.	Contorul a fost reparat.
That printer does not work again.	Imprimanta respectivă nu funcționează din nou.
Some groups continue to protest.	Unele grupuri continuă să protesteze.
Turn off the light, waste electricity.	Stinge lumina, irosește electricitate.
The kiss left him speechless.	Sărutul l-a lăsat fără cuvinte.
A work of art, albeit technically speaking	O operă de artă, deși tehnic vorbind
The passport is in my jacket pocket.	Pașaportul este în buzunarul jachetei mele.
Dinner was a celebration!	Cina a fost o sărbătoare!
They seemed to feel something in the air.	Păreau să simtă ceva în aer.
Another cocktail festival took place here.	Un alt festival de cocktail a avut loc aici.
Venus smiled at the boy.	Venus i-a zâmbit băiatului.
The cat looked agitated.	Pisica părea agitată.
It would not grow completely normal.	Nu ar crește complet normal.
She noticed the needle, but continued indifferently.	Ea a observat acul, dar a continuat indiferent.
Steel is strong and durable.	Oțelul este puternic și durabil.
Grease the crumbs on the countertop.	Ungeți firimiturile de pe blat.
Is it yours or your mother's?	Este al tău sau al mamei tale?
The humiliated woman slipped away.	Femeia umilită s-a strecurat.
Chemicals can leak from landfills.	Produsele chimice se pot scurge din gropile de gunoi.
Lots of people gathered around the stage.	O mulțime de oameni s-a adunat în jurul scenei.
Some stores were open, but most were closed.	Unele magazine erau deschise, dar majoritatea erau închise.
After all, oil and water do not mix!	La urma urmei, uleiul și apa nu se amestecă!
I had some strawberries and sour cream.	Am avut niște căpșuni și smântână.
The water remains liquid at very low temperatures.	Apa rămâne lichidă la temperaturi foarte scăzute.
The bridge has been strengthened to allow heavy traffic.	Podul a fost consolidat pentru a permite trafic intens.
The chef's uniform consists of a white apron.	Uniforma de bucătar este formată dintr-un șorț alb.
She poured the eggs into the pan.	Ea a turnat ouăle în tigaie.
The store sells many types of alcoholic beverages.	Magazinul vinde multe tipuri de băuturi alcoolice.
The coal wall will be the subject of further research.	Zidul de cărbune va face obiectul unor cercetări suplimentare.
I'm out of town	Sunt din afara orașului
They rejected both payment and promotion.	Au respins atât plata, cât și promovarea.
Then sweet jasmine floated through the air.	Apoi, iasomie dulce a plutit prin aer.
The merchant frowned at the bad girl.	Negustorul se încruntă la fata rea.
She was alone in the office when it happened.	Era singură în birou când s-a întâmplat.
The survey found that most people prefer local products.	Sondajul a constatat că majoritatea oamenilor preferă produsele locale.
She's a good informant.	Este o bună informatoare.
He spent a lot of time arguing with the managers.	S-a petrecut mult timp certându-se cu managerii.
The milk coagulates.	Laptele se închega.
I broke the floor.	Am rupt podeaua.
The thieves stole my car.	Hoții mi-au furat mașina.
We debate the rights and mistakes of war.	Dezbatem drepturile și greșelile războiului.
Mice are hidden in the walls.	Șoarecii sunt ascunși în pereți.
This striking old building was used as a meeting place.	Această clădire veche izbitoare a fost folosită ca loc de întâlnire.
Young children are encouraged to read at an early age.	Copiii mici sunt încurajați să citească la o vârstă fragedă.
A hole was made in the roof.	A fost făcută o gaură în acoperiș.
Put the lentils in a saucepan.	Pune lintea intr-o cratita.
We must control our destiny.	Trebuie să ne controlăm destinul.
The team needs a strong new leader.	Echipa are nevoie de un nou lider viguros.
Chocolate is extremely harmful to your teeth.	Ciocolata este extrem de dăunătoare pentru dinții tăi.
It sounds annoyingly shrill.	Suna soneria enervant de strident.
These people were running away from the enemy.	Acești oameni fugeau de inamic.
Many foams were orange.	Multe spume aveau culoare portocalie.
He hated wearing awkward shoes.	Ura să poarte pantofi incomozi.
He studied for many years.	A studiat mulți ani.
Brain mapping is an increasingly important field of research.	Cartografierea creierului este un domeniu de cercetare din ce în ce mai important.
The lawyer noted that the weather today was unusual.	Avocatul a remarcat că vremea de astăzi a fost neobișnuită.
The truck turned to correct its trajectory.	Camionul a virat pentru a-și corecta traiectoria.
I never met my father.	Nu l-am cunoscut niciodată pe tatăl meu.
He was a stranger to classical music.	Era un străin de muzica clasică.
We offered our assistance without hesitation.	Ne-am oferit asistența fără ezitare.
Blair arrives and is greeted warmly.	Blair sosește și este întâmpinat călduros.
The train station was crowded.	Gara era aglomerată.
They sell a wide range of musical instruments.	Ei vând o gamă largă de instrumente muzicale.
People have been reading stories for centuries.	Oamenii au citit povești de secole.
A plague climbed over the fence in his neighbor's yard.	O ciurmă sa cățărat peste gard în curtea vecinului său.
He was a dedicated biologist.	A fost un biolog dedicat.
Why did they do that?	De ce au făcut asta?
The great statesman was famous for playing chess.	Marele om de stat era renumit pentru a juca șah.
The plants were grown for their fruit.	Plantele erau cultivate pentru fructele lor.
So he started learning the ancient secrets of kung fu.	Așa că a început să învețe secretele străvechi ale kung fu.
They went to the mall for shopping.	Au mers la mall pentru cumpărături.
The crime rate has dropped dramatically.	Rata criminalității a scăzut dramatic.
The crow rang loudly as a warning.	Cioara a călăcat zgomotos în semn de avertizare.
The chances of saving the baby were slim.	Șansele de a salva copilul erau mici.
Beat the eggs well.	Ouăle se bat bine.
The birds return to their shelter at dusk.	Păsările se întorc la adăpostul lor la amurg.
You need to protect your eyes.	Trebuie să vă protejați ochii.
You should go, protagonists.	Ar trebui să pleci, protagoniste.
His children often teased him.	Copiii lui îl tachinau adesea.
The speaker's voice rumbled throughout the crowded room.	Vocea vorbitorului a bubuit în toată încăperea aglomerată.
The metamorphosis was amazing.	Metamorfoza a fost uimitoare.
The soldiers stormed the castle.	Soldații au luat cu asalt castelul.
These machines can process steel faster.	Aceste mașini pot prelucra oțelul mai rapid.
The land is fertile enough to support a large population.	Pământul este suficient de fertil pentru a susține o populație mare.
I made them some sandwiches.	Le-am făcut niște sandvișuri.
The dog hit him.	Câinele se lovi de el.
The flood threatened homes, businesses and farmland.	Inundația a amenințat casele, afacerile și terenurile agricole.
Every hundred years.	O dată la o sută de ani.
Many shops remained closed.	Multe magazine au rămas închise.
The snow in the Alps will soon melt.	Zăpada din Alpi se va topi în curând.
The army maintained its ground.	Armata și-a menținut terenul.
He brutally attacked her.	A atacat-o brutal.
This economic crisis will continue for a while.	Această criză economică va continua o perioadă.
That problem needs to be addressed.	Acea problemă trebuie rezolvată.
This chair has been cleverly designed.	Acest scaun a fost proiectat inteligent.
A manuscript is a handwritten book.	Un manuscris este o carte scrisă de mână.
Therefore, most of this section is empty.	Prin urmare, cea mai mare parte a acestei secțiuni este goală.
Your idea is stupid.	Ideea ta este o prostie.
All the children were proud.	Toți copiii radiau mândri.
It was easy for him to get on his nerves.	Îi era ușor să-și țină nervii.
The bulldozer knocked down the tents.	Buldozerul a doborât corturile.
The forest was damp and damp.	Pădurea era umedă și umedă.
There must be a way to escape.	Trebuie să existe o cale de a scăpa.
Where did this come from?	De unde a venit asta?
African mammals will need time to adjust to the savannah.	Mamiferele africane vor avea nevoie de timp pentru a se adapta la savană.
A teacher and a student fell in love.	Un profesor și un elev s-au îndrăgostit.
You need to align the cutouts vertically on the line.	Trebuie să aliniați decupajele vertical pe linie.
The death toll was unknown.	Numărul victimelor a fost necunoscut.
She sold her notes and copies of her songs.	Și-a vândut notele și copiile cântecelor ei.
Is Email a Good Form of Communication?	Este e-mailul o formă bună de comunicare?
Enter the number here to be tracked.	Introduceți numărul aici pentru a fi urmărit.
The rich must protect their own interests.	Cei bogați trebuie să-și protejeze propriile interese.
This "rent a room" sign should be changed immediately.	Acest semn „închiriez o cameră” ar trebui schimbat imediat.
The next morning, he woke up early.	A doua zi dimineața, s-a trezit devreme.
Sleep at least seven or eight hours a night.	Dormi cel puțin șapte sau opt ore în fiecare noapte.
A few miles further on, the road forked.	Câteva mile mai încolo, drumul s-a bifurcat.
I've been very bored lately.	M-am plictisit foarte mult recent.
The child announced that he wanted a piece of cake.	Copilul a anunțat că vrea o bucată de tort.
His mother had a car accident.	Mama lui a avut un accident de mașină.
We collect coins to help the poor.	Colectăm monede pentru a-i ajuta pe cei săraci.
More and more children are going to formal school.	Din ce în ce mai mulți copii merg la școala formală.
Smoking in public places is prohibited.	Fumatul în locuri publice este interzis.
Many politicians are known for their actions.	Mulți politicieni sunt cunoscuți pentru acțiunile lor.
The colder the water, the harder the ice.	Cu cât apa este mai rece, cu atât gheața este mai tare.
The forest is full of birds.	Pădurea este plină de păsări.
Take a breath, filling your lungs.	Luați aer, umplându-vă plămânii.
The oilman rushed to the shelter.	Uleitorul s-a repezit spre adăpost.
A real model of this masterpiece is on display.	Un model real al acestei capodopere este expus.
Capricorns are good leaders.	Capricornii sunt lideri buni.
Several cars were parked outside the building.	Mai multe mașini stăteau în afara clădirii.
It hasn't rained in two weeks.	Nu a plouat de două săptămâni.
Alice noticed that she had tears in her eyes.	Alice a observat că avea lacrimi în ochi.
There are so many problems.	Sunt atât de multe probleme.
The school is actively promoting the bright future of its graduates.	Școala promovează în mod activ viitorul strălucit al absolvenților săi.
A royal procession passed through the street.	Pe stradă a trecut o procesiune regală.
The phenomenon is called "weather change".	Fenomenul se numește „modificarea vremii”.
I didn't see any white ants.	Nu am văzut nicio furnică albă.
Air pollution is a huge problem in these cities.	Poluarea aerului este o problemă uriașă în aceste orașe.
The king was in no hurry.	Regele nu se grăbea.
The square was full of people.	Piața era plină de lume.
Her father felt it was his responsibility to keep the peace.	Tatăl ei a simțit că este responsabilitatea lui să păstreze pacea.
A large number of experts believe that global warming.	Un număr mare de experți consideră că încălzirea globală.
His soft giggle rang in my ears.	Chicotul lui moale îmi răsună în urechi.
Professional dancers are skilled in many styles.	Dansatorii profesioniști sunt pricepuți la multe stiluri.
The village has a relatively large population.	Satul are o populație relativ mare.
His brother is a university lecturer.	Fratele lui este lector universitar.
I nudged the merchant.	I-am dat un ghiont comerciantului.
When the mixture boils, strain it.	Când amestecul fierbe, se strecoară.
Drunk driving incidents are becoming more common.	Incidentele de conducere în stare de ebrietate sunt din ce în ce mai frecvente.
The road is not well lit.	Drumul nu este bine iluminat.
An ant is an insect.	O furnică este o insectă.
Some parts of the building were in ruins.	Unele părți ale clădirii erau în ruine.
Conservation groups have warned that it could damage marine life.	Grupurile de conservare au avertizat că ar dauna vieții marine.
This cheese is crumbly.	Această brânză este sfărâmicioasă.
Breaking your word is a very bad thing.	A-ți încălca cuvântul este un lucru foarte rău.
When the water is cold, it freezes and becomes ice.	Când apa este rece, îngheață și devine gheață.
The weather was changeable.	Vremea era schimbătoare.
The lobby is a lift.	Holul este un lift.
Soap dissolves grease much better than detergent.	Săpunul dizolvă grăsimea mult mai bine decât detergentul.
The city is sinking underground at an accelerated pace.	Orașul se scufundă în subteran într-un ritm accelerat.
Tennis players must serve on hand.	Jucătorii de tenis trebuie să servească sub mână.
Zoos deliberately feed them meat.	Grădinii zoologici le hrănesc în mod deliberat cu carne.
He insisted on leaving.	El a insistat să plece.
So what can we do?	Deci ce putem face?
Paul has a way of making everyone feel accepted.	Paul are un mod de a-i face pe toți să se simtă acceptați.
This vehicle is now owned by the government.	Acest vehicul este acum proprietatea guvernului.
You work for a multinational company.	Lucrați pentru o firmă multinațională.
In many countries, the middle class is shrinking.	În multe țări, clasa de mijloc se micșorează.
This city is full of history.	Acest oraș este plin de istorie.
The biggest strength of the company is its employees.	Cea mai mare putere a companiei sunt angajații săi.
The assassination of the president shocked the world.	Asasinarea președintelui a șocat lumea.
The lunches were delicious.	Prânzurile au fost delicioase.
The adults were angry with the students.	Adulții s-au supărat pe elevi.
The manager believes that workers should remain loyal.	Managerul consideră că lucrătorii ar trebui să rămână fideli.
I wanted to know everything about her.	Am vrut să știu totul despre ea.
The dentist's office left much to be desired.	Cabinetul stomatologic a lăsat de dorit.
Such behavior is to be expected.	Un astfel de comportament este de așteptat.
Rapid economic growth is destroying our agricultural lifestyle.	Creșterea economică rapidă distruge stilul nostru de viață agricol.
This bill has become law.	Acest proiect de lege a trecut în lege.
Teams and managers continued to compile statistics.	Echipele și managerii au continuat să întocmească statistici.
The teahouse was owned by two older sisters.	Ceainăria era deținută de două surori în vârstă.
The priest said the pigs were unclean.	Preotul a spus că porcii sunt animale necurate.
It's a thousand miles across this vast continent.	Sunt o mie de mile peste acest vast continent.
A radio telescope is a radio telescope.	Un radiotelescop este un radiotelescop.
Camping is prohibited in this park.	Campingul este interzis în acest parc.
This bird is believed to be extinct.	Se crede că această pasăre a dispărut.
Waste must be disposed of properly.	Deșeurile trebuie eliminate în mod corespunzător.
Forests bring many benefits, including a source of timber.	Pădurile aduc multe beneficii, inclusiv o sursă de cherestea.
It will not succeed!	Nu va reuși!
The cops are waiting to see you.	Polițiștii se așteaptă să te vadă.
We need to find a more effective solution.	Trebuie să identificăm o soluție mai eficientă.
This machine is not configured to make coffee.	Acest aparat nu este configurat pentru a face cafea.
The bank is a branch of a local bank.	Banca este o sucursală a unei bănci locale.
There were a few shops nearby.	Erau câteva magazine în apropiere.
Together they offer a good deal.	Împreună oferă o afacere bună.
It smelled strongly of perfume.	Mirosea puternic a parfum.
She described her turtle animal.	Ea și-a descris animalul de țestoasă.
Each mine had its own problems.	Fiecare mină a avut propriile probleme.
The tips alone will not help.	Sfaturile singure nu vor ajuta.
The audience was not impressed.	Publicul nu a fost impresionat.
He hopes to run for office.	El speră să candideze pentru o funcție.
He ran to the door, leaving the door open.	A alergat spre uşă, lăsând uşa deschisă.
The shampoo is produced by mixing plant matter with essential oils.	Șamponul este produs prin amestecarea materiei vegetale cu uleiuri esențiale.
He stuck his head in the window.	Și-a băgat capul pe fereastră.
The procession was led by a marching band.	Procesiunea a fost condusă de o fanfară.
The tea tasted bitter and astringent.	Ceaiul avea un gust amar și astringent.
She left me there to cheer herself up.	M-a lăsat acolo, să se înveselească singură.
The novelist's novel sold well.	Romanul romancierului s-a vândut bine.
A red scarf was tied around his head.	În jurul capului îi era legată o eșarfă roșie.
A software company is focusing on this area.	O companie de software se concentrează pe acest domeniu.
They finished in seventh place.	Au terminat pe locul șapte.
Many people need medical treatment.	Mai multe persoane au nevoie de tratament medical.
His haste was as remarkable as his disregard for tradition.	Graba lui era la fel de remarcabilă ca și nesocotirea față de tradiție.
I wonder why the skylight is leaking.	Mă întreb de ce se scurge luminatorul.
He got to his feet quickly.	Se ridică repede în picioare.
A soccer ball bounced off the road.	O minge de fotbal sarea usor de-a lungul drumului.
The sisters began to apply.	Surorile au început să aplice.
She pulled an ax out of her luggage.	Ea a scos un topor din bagaj.
The minority government of the leader helped to consolidate his power.	Guvernarea minoritară a conducătorului a ajutat la consolidarea puterii sale.
The guerrillas were seen moving through the bush.	Gherilele au fost observate deplasându-se prin tufă.
Her hair was as light as silk.	Părul îi era ușor ca mătasea.
The publisher wrote a short introduction to the book.	Editorul a scris o scurtă introducere în carte.
Helium and similar gases were first discovered.	Heliul și gazele similare au fost descoperite pentru prima dată.
The region was known for its picturesque beauty.	Regiunea era cunoscută pentru frumusețea sa pitorească.
The invitation seemed quite interesting.	Invitația părea destul de interesantă.
There is much controversy over this issue.	Există multe controverse cu privire la această problemă.
The new traffic rules of the county were welcomed by the drivers.	Noile reguli de circulație ale județului au fost salutate de șoferi.
She wasn't sure which zoo she should go to.	Nu era sigură la ce grădină zoologică ar trebui să meargă.
Please wear clean sneakers.	Vă rugăm să purtați adidași curați.
He looked at the ancient sword.	Se uită la sabia străveche.
The egg is boiling.	Oul fierbe.
He's a former doctor.	Este un fost medic.
These files show the scores.	Aceste fișiere arată scorurile.
Push the beets through the sieve.	Împingeți sfecla prin sită.
They found a hidden room.	Au găsit o cameră ascunsă.
The villagers used to harvest wheat by hand.	Oamenii din sate obișnuiau să culeagă grâul manual.
A fragment of questionable validity.	Un fragment de validitate discutabilă.
Some medications are harmful.	Unele medicamente sunt dăunătoare.
The planet's surface was gradually formed by volcanic eruptions.	Suprafața planetei s-a format treptat, prin erupții vulcanice.
They have a precious commodity on hand.	Au o marfă prețioasă pe mână.
First of all, you will need a few eggs.	În primul rând, veți avea nevoie de câteva ouă.
It guarantees long-term prosperity.	Garantează prosperitate pe termen lung.
Unreadable documents must be discarded.	Documentele ilizibile trebuie aruncate.
A cheese sandwich can lift your spirits, especially at lunchtime.	Un sandviș cu brânză poate ridica moralul, mai ales la prânz.
How to make an omelet.	Cum se face o omletă.
She jumped up and down.	Ea a mers cu o săritură în pas.
A full moon soon appeared.	Curând a apărut o lună plină.
An old room, in this case an old bathroom.	O cameră veche, în acest caz o băi străveche.
The water is slowly dripping on this rock.	Apa se prelinge încet pe această stâncă.
She looked so dreamy, she thought.	Arată atât de visător, se gândi ea.
Would you give me the salt, please?	Vrei să-mi dai sarea, te rog?
This island was once part of a tropical archipelago.	Această insulă a făcut odată parte dintr-un arhipelag tropical.
I drink alcohol too.	Și eu beau alcool.
The key should be hidden under the rug.	Cheia ar trebui să fie ascunsă sub preș.
Investigators found that there were several victims.	Anchetatorii au descoperit că există mai multe victime.
Witnesses to the crime refused to testify.	Martorii crimei au refuzat să depună mărturie.
People want to be entertained.	Oamenii vor să fie distrați.
We spent the afternoon talking and laughing.	Ne-am petrecut după-amiaza vorbind și râzând.
The body was snatched clean.	Cadavrul a fost smuls curat.
This book is hard to read.	Această carte este greu de citit.
We headed to the store.	Ne-am îndreptat spre magazin.
The prize will be split between two winners.	Premiul va fi împărțit între doi câștigători.
There were no cultural or traditional associations in the city.	În oraș nu existau asociații culturale sau tradiționale.
The adults watched, but they also listened.	Adultii au privit, dar au si ascultat.
Their diet is mainly meat, beans being a side food.	Dieta lor este în principal carne, fasolea fiind un aliment secundar.
Dozens of brave soldiers on both sides were killed.	Multe zeci de soldați curajoși din ambele părți au fost uciși.
They paid in cash.	Au plătit cu numerar.
You have to stop playing.	Trebuie să încetezi să joci.
The familiar saw sings a song.	Fierăstrăul familiar cântă o melodie.
It has broken the hearts of millions.	A frânt inimile a milioane de oameni.
The spell is broken.	Vraja este ruptă.
The first inhabitants of this region planted wheat.	Primii locuitori ai acestei regiuni au plantat grâu.
A cricket chirped loudly.	Un greier a ciripit tare.
I was involved in the process, but I never held a position.	M-am implicat în proces, dar nu am ocupat niciodată un mandat.
He refused to talk about his childhood.	A refuzat să vorbească despre copilăria lui.
He referred to his notes as he spoke.	S-a referit la notele sale în timp ce vorbea.
To raise public awareness.	Pentru a sensibiliza publicul.
A marker was made of clay.	Un marker a fost făcut din lut.
Please see me in private.	Vă rog să mă vedeți în privat.
Where it turns to the right is to the left.	Acolo unde vira la dreapta este la stânga.
I couldn't tell how they were hurt.	Nu am putut spune cum au fost răniți.
The lighting was dim.	Iluminatul era slab.
The gas pump blew a huge blue flame.	Pompa de benzină a suflat o flacără albastră uriașă.
We fight disease by washing our hands.	Luptăm împotriva bolilor spălându-ne pe mâini.
People began to live in these mountains to warm themselves.	Oamenii au început să trăiască în acești munți pentru a se încălzi.
Many women think that fashion is superficial.	Multe femei cred că moda este superficială.
The figure was shocking.	Cifra era șocantă.
Some songs are very dear.	Unele piese sunt foarte dragi.
Children in poor countries have few or no toys.	Copiii din țările sărace au puține sau chiar deloc jucării.
There's a mouse in the kitchen this morning.	E un șoarece în bucătărie azi dimineață.
Her niece was writing on an old tablet.	Nepoata ei scria pe o tabletă veche.
Her mood increased.	Dispoziţia ei a crescut.
They began to converse in sign language.	Au început să converseze în limbajul semnelor.
He called about the black unemployment rate.	El a sunat despre rata șomajului negru.
In most national parks, fires are strictly prohibited.	În majoritatea parcurilor naționale, incendiile sunt strict interzise.
Single workers earn more than married workers.	Lucrătorii singuri câștigă mai mult decât lucrătorii căsătoriți.
This unprecedented discovery will arouse interest.	Această descoperire fără precedent va stârni interesul.
Drizzle fell slightly from the sky.	Burniță a căzut ușor din cer.
The next thing you knew, he was dead.	Următorul lucru pe care l-ai știut, era mort.
She was blown up.	A fost aruncată în aer.
My gardener plants a lot of grass in my garden.	Grădinarul meu plantează multe ierburi în grădina mea.
He was in a bad mood all afternoon.	A avut o dispoziție proastă toată după-amiaza.
The doors open and close.	Ușile se deschid și se închid.
Growing evidence suggests otherwise.	Dovezile tot mai mari sugerează contrariul.
The dam was completed by the civil engineer.	Barajul a fost finalizat de către inginerul civil.
Sedatives can quickly relieve anxiety.	Sedativele pot ameliora rapid anxietatea.
They met a bear.	Au întâlnit un urs.
All he had to do was tidy up the kitchen.	Nu mai rămânea decât să facă ordine în bucătărie.
Many businesses will reform their partnerships this year.	Multe întreprinderi își vor reforma parteneriatele în acest an.
The surgeon sewed the cut together.	Chirurgul a cusut împreună tăietura.
He closed the door behind him.	A închis ușa în urma lui.
The street was dark.	Strada era întunecată.
Put a piece of cheese between each layer.	Pune o bucată de brânză între fiecare strat.
He was walking at a steady, alert pace.	Mergea într-un ritm constant, alert.
The emotion was contagious.	Emoția era contagioasă.
This country is famous for its architecture.	Această țară este renumită pentru arhitectura sa.
You should be careful.	Ar trebui să fii atent.
Can you tell when it will rain?	Îți poți da seama când va ploua?
The rooms are always clean.	Camerele sunt mereu curate.
They were admitted to the school by examination.	Au fost admiși la școală prin examen.
Doctors should advise patients to exercise regularly.	Medicii ar trebui să-și sfătuiască pacienții să facă exerciții regulate.
He could see her house from afar.	Îi putea vedea casa de departe.
You can check the weather forecast for tomorrow.	Puteți verifica prognoza meteo de mâine.
The cold mountain air was invigorating.	Aerul rece de munte era revigorant.
The water will look cloudy.	Apa va părea tulbure.
The accident caused concern among the locals.	Accidentul a stârnit îngrijorare în rândul localnicilor.
This action was denounced by widespread protests.	Această acțiune a fost denunțată stârnind proteste ample.
The young man continued to write poetry.	Tânărul a continuat să scrie poezii.
The elderly couple recently moved to the city.	Cuplul în vârstă s-a mutat recent în oraș.
Take that woman there.	Du-o pe femeia aceea acolo.
The growth in this area is staggering.	Creșterea în acest domeniu este uluitoare.
However, many others are not so sure.	Cu toate acestea, mulți alții nu sunt atât de siguri.
Rightly or wrongly,	Pe drept sau gresit,
The young doctor warned his parents.	Tânărul medic și-a avertizat părinții.
The smell of flowers spread across the meadows.	Mirosul florilor se răspândi pe pajiști.
He has some serious mental deficiencies.	Are unele deficiențe psihice grave.
Many fish now carry plastic scraps.	Mulți pești poartă acum resturi de plastic.
Obviously, the teacher failed to understand the subject.	În mod evident, profesorul nu a reușit să-și înțeleagă subiectul.
The sun was high in the bright sky.	Soarele era sus pe cerul strălucitor.
Most argue that school should be compulsory.	Majoritatea susțin că școala ar trebui să fie obligatorie.
For a while, he held her hand.	O vreme, el o ținu de mână.
First, he washed the dishes.	Mai întâi, a spălat vasele.
Traces of flour stick to this pan.	De această cratiță se lipesc urme de făină.
They seemed to have a problem with the cars.	Păreau să aibă o problemă cu mașinile.
Don't play golf until you're sure you know the rules.	Nu juca golf până nu ești sigur că știi regulile.
The use of stainless steel pots ensures food safety.	Utilizarea oalelor din oțel inoxidabil asigură siguranța alimentelor.
There is hope for everyone.	Există speranță pentru toți.
After her shift, she slept for two hours.	După tura ei, a dormit două ore.
The mafia rule has been violated.	Regula mafiei a fost încălcată.
According to scientists, the universe is expanding.	Potrivit unor oameni de știință, universul se extinde.
Equipment operators work long hours.	Operatorii de echipamente lucrează ore lungi.
His teeth were ridiculously large.	Dinții lui erau ridicol de mari.
Don't be so scattered.	Nu fi atât de împrăștiat.
Some records have been kept, perhaps in clay tablets.	Unele înregistrări au fost păstrate, poate în tăblițe de lut.
She was so happy she had to kiss him right away.	Era atât de fericită încât a trebuit să-l sărute imediat.
A large percentage of the population subsists on food aid.	Un mare procent din populație subzistă din ajutor alimentar.
Furniture is more expensive than you hoped.	Mobilierul este mai scump decât sperai.
Our results are consistent with this idea.	Rezultatele noastre sunt în concordanță cu această idee.
Was the hike difficult?	A fost dificilă drumeția?
Where is your medicine?	Unde este medicamentul tău?
A parchment was placed in his outstretched hands.	Un pergament a fost pus în mâinile lui întinse.
Paint the wood black.	Vopsiți lemnul în negru.
With long, thin legs, we can move fast.	Cu picioarele lungi și subțiri, ne putem mișca rapid.
The soup is hot.	Supa este fierbinte.
The city is home to three million people.	Orașul găzduiește trei milioane de oameni.
Cycling is a suitable means of transportation.	Mersul cu bicicleta este un mijloc de transport potrivit.
Most countries are represented.	Majoritatea țărilor sunt reprezentate.
Let's use decent grammar, please.	Să folosim gramatica decentă, te rog.
The leader is rumored to have been overthrown.	Se zvonește că liderul a fost răsturnat.
The hills here are too steep to be cultivated.	Dealurile de aici sunt prea abrupte pentru a fi cultivate.
The strike was organized in secret.	Greva a fost organizată în secret.
To many, these are symbols of wealth.	Pentru mulți, acestea sunt simboluri ale bogăției.
He was hated by gang members.	Era urât de membrii bandei.
It is a matter of supply and demand.	Este o chestiune de cerere și ofertă.
Careful analysis is needed to identify these important issues.	Este necesară o analiză atentă pentru a identifica aceste probleme importante.
He was diagnosed with high blood pressure.	I s-a dat un diagnostic de hipertensiune arterială.
It was not easy to get a job as a dishwasher.	Nu a fost ușor să obții un loc de muncă ca mașină de spălat vase.
The harsh climate of the region prevented the settlement.	Clima aspră a regiunii a împiedicat așezarea.
He heard another sound.	A auzit și un alt sunet.
Scientists have been successful in synthesizing the first synthetic polymer.	Oamenii de știință au avut succes în sintetizarea primului polimer sintetic.
The railway system uses a variety of wagons.	Sistemul feroviar folosește o varietate de vagoane.
With the rush of tourists, this park is often crowded.	Cu goana de turiști, acest parc este adesea aglomerat.
This village was once a point of immigration for emigrants.	Acest sat a fost cândva un punct de imigrare pentru emigranți.
Our status will be raised to the level of senior partner.	Statutul nostru va fi ridicat la nivelul de partener senior.
Young children are naturally curious.	Copiii mici sunt curioși în mod natural.
Notice how isolated the village is.	Observați cât de izolat este satul.
The new product was an instant success.	Noul produs a avut succes instantaneu.
Life is unpredictable.	Viata este imprevizibila.
These wildflowers are in full bloom.	Aceste flori sălbatice sunt în plină floare.
The resolution was adopted by an overwhelming majority.	Rezoluția a fost adoptată cu o majoritate covârșitoare.
The diamond shines in the moonlight.	Diamantul strălucește în lumina lunii.
Her senses were suddenly distorted.	Simțurile i s-au distorsionat brusc.
They create a noisy rocket.	Ei creează o rachetă zgomotoasă.
This road is famous for hairpin bends.	Acest drum este renumit pentru viraje în ac de păr.
Thousands of years ago, humans were nomads.	Cu mii de ani în urmă, oamenii erau nomazi.
He studied many languages ​​at school.	A studiat multe limbi la școală.
Writing is a thorough process.	Scrisul este un proces minuțios.
Her temper is calm but fierce.	Temperamentul ei este calm, dar feroce.
The blizzard will last a few days.	Viscolul va dura câteva zile.
The fountain was surrounded by a small park.	Fântâna era înconjurată de un mic parc.
The congregation sang hymns together.	Congregația a cântat imnuri împreună.
There are few people who like to swim.	Sunt puțini oameni cărora le place să înoate.
The two-year program is intense.	Programul de doi ani este intens.
Investigators were puzzled.	Anchetatorii au fost nedumeriți.
Her friend's room was a mess.	Camera prietenei ei era o mizerie.
The wind blew a cold, bitter air.	Vântul a suflat un aer rece și amar.
He ran and jumped down.	A alergat și a sărit jos.
replied the other piglet.	răspunse celălalt porcușor.
Many explorers perished in their quest to find new lands.	Mulți exploratori au pierit în încercarea lor de a găsi noi pământuri.
The farmer heard a rustle in the thick bush.	Fermierul a auzit un foșnet în tufișul gros.
The killer had a history of violence.	Criminalul avea antecedente de violență.
Wear a tuxedo.	Purta un smoking.
The attraction of sport for many is violence.	Atracția sportului pentru mulți este violența.
The drug has harmful side effects.	Medicamentul are efecte secundare nocive.
The mixture takes some time to thicken.	Amestecul durează ceva timp până se îngroașă.
The will was read aloud.	Testamentul a fost citit cu voce tare.
It was hard for the teacher to cope.	Profesorului i-a fost greu să facă față.
This building is too expensive!	Această clădire este prea scumpă!
Gasoline prices are historically high.	Prețul benzinei este istoric ridicat.
The snake, raising its head, hissed.	Șarpele, ridicând capul, șuieră.
He bit his lower lip.	Și-a mușcat buza de jos.
It is essential to regulate noise pollution.	Este esențial să reglementăm poluarea fonică.
The road crosses a series of small buildings.	Drumul traversează un șir de clădiri mici.
Repair, patch and repair your clothes.	Repară, peticește și repara hainele tale.
Each item requires a separate application.	Fiecare articol necesită o aplicație separată.
Cities and villages merge as one.	Orașele și satele se îmbină ca una singură.
After that she became an angry woman.	După aceea a devenit o femeie furioasă.
Maybe he was kidding.	Poate că glumea.
We extend our condolences to the family.	Transmitem condoleanțe familiei.
The alarm clock is ringing.	Ceasul cu alarmă sună.
It is often criticized as a form of torture.	Este adesea criticată ca o formă de tortură.
The thief smiled maniacally at the scene.	Hoțul a zâmbit maniac la locul faptei.
Silence was restored immediately.	Tăcerea a fost restabilită imediat.
The employee was fired after stealing from the house.	Angajatul a fost concediat după ce a furat din casă.
You're losing money, that's her.	Pierzi bani, asta este ea.
Like most families, they watched TV in the evening.	Ca majoritatea familiilor, se uitau la televizor seara.
Try to limit your exposure to daylight.	Încercați să limitați expunerea la lumina zilei.
The sky was cloudy, making the stars difficult to see.	Cerul era înnorat, făcând stelele greu de văzut.
To prevent this, farmers used pesticides.	Pentru a preveni acest lucru, fermierii au folosit pesticide.
Many of the animals have been eliminated.	Multe dintre animale au fost eliminate.
However, no one knows his secrets.	Cu toate acestea, nimeni nu-i cunoaște secretele.
Usernames and passwords cannot be reused.	Numele de utilizator și parolele nu pot fi reutilizate.
The robbers robbed the hotel room.	Tâlharii au jefuit camera de hotel.
Forests are important for reducing the effects of global warming.	Pădurile sunt importante pentru reducerea efectelor încălzirii globale.
Storm clouds swept across the sky.	Norii de furtună se năpustiră rapid pe cer.
The first responsibility of the car owner is to maintain his vehicle.	Prima responsabilitate a proprietarului mașinii este de a-și întreține vehiculul.
The lamb was delicious.	Mielul a fost delicios.
The sphinxes did not act normally.	Sfincșii nu acționau normal.
His measurements were accurate.	Măsurătorile lui au fost precise.
He speaks very fast.	El vorbește foarte repede.
Therefore, be sure to read the instructions carefully.	Prin urmare, asigurați-vă că citiți cu atenție instrucțiunile.
First, peel the potatoes.	Mai întâi, curățați cartofii.
She is concerned about meeting her deadline.	Ea este preocupată să-și respecte termenul limită.
These numbers are wrong.	Aceste cifre sunt greșite.
A straw hat for the morning.	O pălărie de paie pentru dimineață.
The time has come to pay more attention to immigration.	A sosit momentul să acordăm mai multă atenție imigrației.
It took three hours to reach the top.	A fost nevoie de trei ore pentru a ajunge la vârf.
The effort helped to end this epidemic.	Efortul a contribuit la încheierea acestei epidemii.
And her older sister died recently.	Și sora ei mai mare a murit recent.
He was forced to work in a workshop.	A fost forțat să lucreze într-un atelier de lucru.
Additional stars are parked nearby.	Stele suplimentare sunt parcate în apropiere.
This car needs new tires.	Această mașină are nevoie de anvelope noi.
Work has begun on a bridge.	Au început lucrările la un pod.
The temple is on a popular tourist route.	Templul se află pe un traseu turistic popular.
He took his seat on the bus.	Și-a luat locul în autobuz.
Soak the carrot in vinegar.	Înmuiați morcovul în oțet.
The trees along the river bank were golden in a cool, welcome shade.	Copacii de-a lungul malului râului erau aurii într-o umbră răcoroasă, binevenită.
We were walking through the woods when the bear attacked.	Ne plimbam prin pădure când ursul a atacat.
Smoking is prohibited on this train.	Fumatul este interzis în acest tren.
The beetle has spots on its belly.	Gândacul are pete pe burtă.
A warm, yellow glow filled the room.	O strălucire caldă și galbenă a umplut camera.
The ring floated lightly in the water.	Inelul plutea ușor în apă.
Wearing red lipstick was fashionable.	Purtarea de ruj roșu era la modă.
The factory has recently installed new pollution control systems.	Fabrica a instalat recent noi sisteme de control al poluării.
Prayers for rain were answered.	Rugăciunile pentru ploaie au primit răspuns.
A map on the wall shows the extent of deforestation.	O hartă de pe perete arată amploarea defrișărilor.
Icebergs float when filled with water.	Aisbergurile plutesc atunci când sunt umplute cu apă.
The streets are full of potholes.	Străzile sunt pline de gropi.
While some religions recognize marriage, others do not.	În timp ce unele religii recunosc căsătoria, altele nu.
The sharp pain made her scream.	Durerea pătrunzătoare a făcut-o să țipe.
The men searched the field.	Bărbații au cercetat câmpul.
He was wearing a pretty smart suit.	Purta un costum destul de inteligent.
Sassafras trees grow widely in the forest.	Copacii de sasafras cresc pe scară largă în pădure.
He discovered a large sum of money.	A descoperit o sumă mare de bani.
They prefer to work for themselves.	Preferă mai degrabă să lucreze pentru ei înșiși.
He learned to read and write on his own.	S-a învățat singur să citească și să scrie.
So we thought we'd count a few things.	Așa că ne-am gândit să numărăm câteva lucruri.
Immigration officials took fingerprints and photographs to help establish identity.	Oficialii de imigrare au luat amprente și fotografii pentru a ajuta la stabilirea identității.
She goes there regularly.	Ea merge regulat acolo.
A few years ago, the speaker wasted his money.	Acum câțiva ani, vorbitorul și-a risipit banii.
The numbers are quite low, but they are improving.	Cifrele sunt destul de scăzute, dar se îmbunătățesc.
Do not discuss religion or politics with foreigners.	Nu discutați despre religie sau politică cu străinii.
The headlines were dominated by the mention of the stars.	Titlurile au fost dominate de pomenirea vedetelor.
Most of the time was spent chatting.	Cea mai mare parte a timpului a fost petrecut pe chat.
A time of peace and prosperity	Un timp de pace și prosperitate
We all make mistakes sometimes.	Cu toții facem greșeli uneori.
Military police and paratroopers isolated the area.	Poliția militară și parașutiștii au izolat zona.
The legislature then voted to repeal the law.	Legislativul a votat apoi pentru eliminarea legii.
The borders of the kingdom reach six countries.	Granițele regatului ating șase țări.
There is a lot of talk now about how to increase your income.	Acum există multe discuții despre cum să creșteți veniturile.
A wide range of plants and herbs are grown here.	Aici se cultivă o gamă largă de plante și ierburi.
The body was covered in larvae when it was found.	Cadavrul era acoperit cu larve când a fost găsit.
Exercises are needed to rebuild muscles.	Exercițiile sunt necesare pentru refacerea mușchilor.
She felt betrayed.	S-a simțit trădată.
You can easily lose small things.	Poți pierde cu ușurință lucruri mici.
These shrubs are underseeded.	Acești arbuști sunt subînsămânțați.
The experience was well worth the time.	Experiența a meritat din plin timpul.
We only collected data from students.	Am colectat datele doar de la studenți.
Our ancestors came from this earth a long time ago.	Strămoșii noștri au venit de pe acest pământ cu mult timp în urmă.
He was skilled in a certain field.	Era priceput într-un anumit domeniu.
Many flowers open only at sunrise.	Multe flori se deschid doar la răsăritul soarelui.
She became a naturalized citizen.	Ea a devenit cetățean naturalizat.
They talked about their new appointments.	Au vorbit despre noile lor numiri.
That would be really helpful.	Asta chiar ar fi util.
He used his head as a door stop.	Și-a folosit capul ca opritor de ușă.
The smell of flowers filled the air.	Mirosul de flori umplea aerul.
Competitors used their developed senses.	Concurenții și-au folosit simțurile dezvoltate.
A boy was sitting on top of a camel.	Un băiat stătea deasupra unei cămile.
He moved his fingers slowly.	Și-a mișcat degetele încet.
They only have a handful of customers.	Au doar o mână de clienți.
Gather all this information and complete it.	Adună toate aceste informații și completează-le.
The forces of habit are still strong.	Forțele obișnuinței sunt încă puternice.
She paid in cash.	Ea a plătit cu numerar.
As it will fade.	Asa cum se va estompa.
Their roads are in a terrible state.	Drumurile lor sunt în stare groaznică.
Those who suffer from the disease are treated with medication.	Cei care suferă de boală sunt tratați cu medicamente.
This plan will affect many rural communities.	Acest plan va afecta multe comunități rurale.
The children were despised and ridiculed.	Copiii erau disprețuiți și ridiculizati.
He said that this writer was much more interesting.	El a spus că acest scriitor a fost mult mai interesant.
He compared the results to his map.	El a comparat rezultatele cu harta lui.
The discussions provided joy as well as information.	Discuțiile au oferit bucurie, precum și informații.
He looked at the shadows of his chin as they grew longer.	S-a uitat la umbrele bărbiei sale, în timp ce acestea deveneau mai lungi.
The city's main square is famous for its fountains.	Piața principală a orașului este renumită pentru fântânile sale.
This river is polluted by industrial waste.	Acest râu este poluat de deșeuri industriale.
People depend on fresh water for a living.	Oamenii depind de apa dulce pentru a trăi.
A star fell in the night sky.	O stea a căzut pe cerul nopții.
Built on the rock, it was protected from attack.	Construit pe stâncă, era ferit de atac.
Do you have her blessing? 	Ai binecuvântarea ei?
he asked.	el a intrebat.
His presence was felt throughout the house.	Prezența lui s-a simțit în toată casa.
Let's continue with the laundry.	Să continuăm cu spălătoria.
This community has been economically depressed for decades.	Această comunitate a fost deprimată economic de zeci de ani.
News for retirees, lazy and rich.	Noutăți pentru pensionari, leneși și bogați.
The newspaper was boycotted by distributors.	Ziarul a fost boicotat de distribuitori.
The smell of smoke rose from the chimney.	Mirosul de fum se ridica din coș.
On average, workers receive a small salary.	În medie, lucrătorii primesc un salariu mic.
He seemed lost.	Părea să fie pierdut.
A cold wind did nothing to cool the blood.	Un vânt rece nu a făcut nimic să răcească sângele.
Visitors expect to be entertained.	Vizitatorii se așteaptă să fie distrați.
Several small pools of water lay in the lotus flowers.	Mai multe bazine mici de apă zăceau în florile de lotus.
She is a respected member of the community.	Ea este un membru respectat al comunității.
The family lived in a stone house.	Familia locuia într-o casă de piatră.
The pictures show a man playing the guitar.	Imaginile arată un bărbat cântând la chitară.
The house was in ruins.	Casa era în ruine.
Gross domestic product rose slightly last month.	Produsul intern brut a crescut ușor luna trecută.
He lit up an angry orange.	A aprins o portocală furioasă.
Now he can't hear right.	Acum nu aude corect.
Our search was in vain.	Căutarea noastră a fost în zadar.
A grenade flew out of the vehicle.	O grenadă a zburat din vehicul.
Environmental organizations have called on people to reduce waste.	Organizațiile de mediu au cerut oamenilor să reducă deșeurile.
His poetry has been published in a literary magazine.	Poezia lui a fost publicată într-o revistă literară.
The government subsidizes the agricultural industry.	Guvernul subvenționează industria agricolă.
He went to school every morning and evening.	Mergea la școală în fiecare dimineață și seară.
The house was surrounded by trees.	Casa era înconjurată de copaci.
A scientist did an experiment.	Un om de știință a făcut un experiment.
He staggered on the verge of a nervous breakdown.	S-a clătinat în pragul unei căderi de nervi.
To fail means to be defeated.	A eșua înseamnă a fi învins.
Those who die will be buried in secret.	Cei care mor vor fi îngropați în secret.
My lips were dry and cracked.	Buzele mele erau uscate și crăpate.
She kicked nervously, impatiently.	Ea bătu nervoasă cu piciorul, nerăbdătoare.
The settlers began planting corn.	Coloniștii au început să planteze porumb.
The more information you provide, the better.	Cu cât oferiți mai multe informații, cu atât mai bine.
She bought some grapes and gave them to her son.	A cumpărat niște struguri și i-a oferit fiului ei.
Flyvbjerg died of a massive heart attack.	Flyvbjerg a murit în urma unui atac de cord masiv.
A new construction prevented a flood.	O nouă construcție a prevenit o inundație.
We need to act now.	Trebuie să acționăm acum.
The applications are designed to run on different platforms.	Aplicațiile sunt concepute pentru a rula pe diferite platforme.
His story is a long one.	Povestea lui este una lungă.
The city's attractions are grouped in the historic center.	Atracțiile orașului sunt grupate în centrul istoric.
Her dance was a sensation.	Dansul ei a fost o senzație.
The soil is rich in minerals.	Solul este bogat în minerale.
He lived for a short time.	A trăit o perioadă scurtă de timp.
It seems to fluctuate between indifference and irritation.	Ea pare să fluctueze între indiferență și iritare.
Duncan's wife makes amazing pies.	Soția lui Duncan face plăcinte uimitoare.
The ballad begins with the name of its composer.	Balada începe cu numele compozitorului ei.
They got home.	Au ajuns la casă.
The bridge was built of stone.	Podul a fost construit din piatră.
He kneaded the dough.	A framantat aluatul.
With both actors, it's a matter of innate talent.	Cu ambii actori, este o chestiune de talent înnăscut.
It's my favorite kind of exercise.	Este genul meu preferat de exercițiu.
This country needs efficient transportation, he says.	Această țară are nevoie de transport eficient, spune el.,
A bird's beak is designed to keep its eggs warm.	Ciocul unei păsări este conceput pentru a-și menține ouăle calde.
The constitution guarantees freedom of expression.	Constituția garantează libertatea de exprimare.
He lived in a slum.	Locuia într-un cartier sărac.
The models on the card are complicated.	Modelele de pe card sunt complicate.
People who are depressed usually lack energy and motivation.	De obicei, persoanelor care sunt deprimate le lipsește energia și motivația.
He is very talkative.	Este foarte vorbăreț.
The teams played very well.	Echipele au jucat foarte bine.
In ancient times, they used eye money.	În vremuri străvechi, ei foloseau bani de ochi.
No need to be upset.	Nu e nevoie să fii supărat.
It was an important day for women's suffrage.	A fost o zi importantă pentru votul femeilor.
Firefighters managed to save them all	Pompierii au reușit să-i salveze pe toți
She was chosen to run for a new office.	A fost aleasă să candideze pentru un nou birou.
They acted on this strange rumor.	Au acționat pe baza acestui zvon ciudat.
They watched in disbelief as the elephant ran through the trees.	Au privit, neîncrezători, cum elefantul curgea printre copaci.
The poor are everywhere.	Săracii se găsesc peste tot.
This was the happiest day of my life.	Aceasta a fost cea mai încântătoare zi din viața mea.
The journalist asked a question.	Jurnalistul a pus o întrebare.
The fountain is still in use today.	Fântâna este încă în uz astăzi.
Logical error known as authority argument.	Eroarea logică cunoscută sub numele de argument de la autoritate.
The brave knight's horse rose in fright.	Calul viteazului cavaler s-a ridicat speriat.
Primitive societies had little influence from other cultures.	Societățile primitive au avut o influență redusă din partea altor culturi.
The room fell silent.	Camera a tăcut.
There are constant tremors in the region.	Există tremurături constante în regiune.
Her neighborhood is heavily polluted.	Cartierul ei este foarte poluat de trafic.
My dog ​​is fluffy, not fat.	Câinele meu este pufos, nu gras.
He had no idea where he was going.	Habar n-avea unde intenționa să meargă.
The political consensus was to leave things as they were.	Consensul politic a fost să lase lucrurile așa cum erau.
She was mercilessly beaten in her own home.	A fost bătută fără milă în propria ei casă.
This bay is famous for its fish.	Acest golf este renumit pentru peștele său.
The newspaper has become the main forum for public debate.	Ziarul a devenit principalul forum de dezbatere publică.
What are we eating for dinner tonight?	Ce mâncăm la cină diseară?
Once the train was running, he could relax.	Odată ce trenul era în mers, se putea relaxa.
A few days have passed.	Au trecut câteva zile.
The other six did not go to university.	Ceilalți șase nu au mers la universitate.
Some bacteria can survive in dry environments.	Unele bacterii pot supraviețui în medii uscate.
Over three million people visit this beautiful beach every year.	Peste trei milioane de oameni vizitează această plajă frumoasă în fiecare an.
She opened a box of breakfast cereal.	Ea a deschis o cutie cu cereale pentru micul dejun.
This village is on the other side of the mountains.	Acest sat se află de cealaltă parte a munților.
Towards dusk, it was just light.	Spre amurg, tocmai se lumina.
The employee was drunk again.	Angajatul era din nou beat.
The castle is a haunting place.	Castelul este un loc bântuitor.
He was desperate for solitude.	Era disperat de singurătate.
Choose an area with plenty of space.	Alegeți o zonă cu mult spațiu.
He was tired of waiting and left.	S-a săturat să aștepte și a plecat.
Unfortunately, there was little relief.	Din nefericire, se vedea puțină ușurare.
After a long flight, he got off the plane.	După un zbor lung, a coborât din avion.
The friendly dentist was very careful.	Medicul dentist prietenos a fost foarte atent.
Corruption is as old as civilization.	Corupția este la fel de veche ca civilizația.
Many common plants do have medicinal value.	Multe plante comune au într-adevăr valoare medicinală.
The jig saw the wood together.	Jig-ul a văzut lemnul împreună.
A wave of nausea suddenly swept over her.	Un val de greață o cuprinse brusc.
Expect a variable flow of traffic.	Așteptați-vă un flux variabil de trafic.
It was the most turbulent time of her life.	A fost cea mai tulbure perioadă din viața ei.
Transport costs must be heavily subsidized.	Costurile de transport trebuie să fie puternic subvenționate.
She realized she would never see her mother again.	Și-a dat seama că nu o va mai vedea niciodată pe mama ei.
The color of gold is largely due to impurities.	Culoarea aurului se datorează în mare parte impurităților.
The magician cut his assistant in half.	Magicianul și-a tăiat asistentul în jumătate.
The clouds parted and the sun shone brightly.	Norii s-au despărțit și soarele a strălucit puternic.
Scientists have studied how large fish migrate.	Oamenii de știință au studiat cum migrează peștii mari.
A tribe of robbers invaded the city.	Un trib de tâlhari a invadat orașul.
We want people to be rich.	Vrem ca oamenii să fie bogați.
They wrote poetry every day.	Au scris poezie în fiecare zi.
Comfortable chairs, friendly guests, an excellent food menu.	Scaune confortabile, clienți amabili, un meniu excelent de mâncare.
More importantly, do you like what you do?	Mai important, îți place ceea ce faci?
Storms blow frequently from the south.	Vijelii sufla frecvent dinspre sud.
Filling the fuel tank did not work.	Umplerea rezervorului de benzină nu a funcționat.
However, smoking is still banned.	Cu toate acestea, fumătorii sunt încă interziși.
He pulled me close to him.	M-a tras aproape de el.
The kids make those noises.	Copiii fac acele zgomote.
This crop yielded very little grain.	Această recoltă a dat foarte puține cereale.
Let's not talk about that now.	Să nu discutăm despre asta acum.
These men had identical beliefs.	Acești bărbați aveau convingeri identice.
This city was destroyed by vandalism.	Acest oraș a fost distrus de vandalism.
The dragon blew fire at the thief.	Dragonul a suflat foc hoțului.
He insisted on making his own solution.	A insistat să-și facă singur soluția.
The students studied diligently.	Elevii au studiat cu sârguință.
Some birds jumped happily from tree to tree.	Unele păsări au sărit fericite din copac în copac.
He enjoyed mountaineering and outdoor activities.	Îi plăcea alpinismul și activitățile în aer liber.
What was that argument about?	Despre ce a fost acel argument?
The porter works from morning to evening.	Portarul lucreaza de dimineata pana seara.
The employment rate of college graduates is low.	Rata de ocupare a absolvenților de facultate este scăzută.
Where is the bus station?	Unde este stația de autobuz?
I hope you are doing well in your new job.	Sper să te descurci bine în noul tău job.
He had a large bank account.	Avea un cont bancar mare.
She ate only a little each day.	Ea a mâncat doar puțin în fiecare zi.
These batteries will not last long.	Aceste baterii nu vor dura foarte mult.
She insisted on staying with us.	Ea a insistat să stea la noi acasă.
Calm her down patiently.	Calmează-o cu răbdare.
Gather around the fire to keep warm.	Adunați-vă în jurul focului pentru a vă menține cald.
Put her purse here.	Pune-i aici poșeta.
Border countries are also dangerous places.	Țările de graniță sunt, de asemenea, locuri periculoase.
Camels can carry large quantities of goods.	Cămilele pot transporta cantități mari de mărfuri.
The soldier is not looking at anything.	Soldatul nu se uită la nimic anume.
Storm clouds gathered on the lake horizon.	Nori de furtună s-au adunat la orizontul lacului.
The ball hit the boy, injuring his hand.	Mingea l-a lovit pe băiat, rănindu-l la mână.
The government will conduct an investigation.	Guvernul va face o anchetă.
His hunting dogs chased the deer.	Câinii lui de vânătoare au urmărit căprioarele.
The man addressed the man.	Bărbatul i s-a adresat bărbatului.
His behavior is very irregular.	Comportamentul lui este foarte neregulat.
Do you want to go abroad?	Iti doresti sa pleci in strainatate?
Both dust and wood smoke are major health hazards.	Atât praful, cât și fumul de lemn sunt pericole majore pentru sănătate.
The night without birds was interrupted by a sudden cry.	Noaptea fără păsări a fost întreruptă de strigătul brusc.
Wait until it gets dark before entering the library.	Așteptați până când se întunecă înainte de a intra în bibliotecă.
There had to be a balance between work and rest.	Trebuia să existe un echilibru între muncă și odihnă.
John liked his new job.	John i-a plăcut noua lui slujbă.
A thousand guests were seated at the long table.	O mie de invitați erau așezați la masa lungă.
The love of my life.	Iubirea vietii mele.
Mixing pigments produces colored sunsets.	Amestecarea pigmenților produce apusuri colorate.
April usually has very nice weather here.	Aprilie vede de obicei vreme foarte plăcută aici.
She uses coarse salt to clean her tools between uses.	Ea folosește sare grunjoasă pentru a-și curăța uneltele între utilizări.
In the center of the room sat a wooden bench.	În centrul încăperii stătea o bancă de lemn.
Industrial agriculture condemns the environment.	Agricultura industrială condamnă mediul.
The house has become dilapidated.	Casa a devenit dărăpănată.
These mice are very cute.	Acești șoareci sunt foarte drăguți.
The connection is too long for me.	Îmbinarea este prea lungă pentru mine.
The church has been rebuilt.	Biserica a fost refăcută.
Words cannot express my sadness.	Cuvintele nu pot exprima tristețea mea.
What you are looking for are moon cakes.	Ceea ce cauti sunt prajituri de luna.
There was a chasm between us.	Între noi era o prăpastie.
Skiing is both exciting and dangerous.	Schiatul este atât captivant, cât și periculos.
Some plants can only be grown in a tropical climate.	Unele plante pot fi cultivate doar într-un climat tropical.
The walls are demolished with simple tools every day.	Zidurile sunt demolate cu unelte simple în fiecare zi.
Doctors advised total abstinence from alcohol.	Medicii au sfătuit abținerea totală de la alcool.
The killer escaped with relatively few problems.	Criminalul a scăpat cu relativ puține probleme.
He could hardly speak.	Cu greu putea vorbi.
These pearls are smooth.	Aceste perle sunt netede.
The fire got out of hand.	Incendiul a scăpat de sub control.
Local fishermen have good catches.	Pescarii locali au capturi bune.
We need to reduce energy consumption, the prime minister insists.	Trebuie să reducem consumul de energie, insistă premierul.
She refused to eat the potatoes.	Ea a refuzat să mănânce cartofii.
Riding a motorcycle is dangerous.	Călătoria cu motocicleta este periculoasă.
This region is known for its stone carving.	Această regiune este cunoscută pentru sculptura în piatră.
He scored two goals as he intended.	A marcat două goluri așa cum și-a propus.
The cost of raising their triplets is high.	Costul creșterii tripleților lor este mare.
The woman approached the throne.	Femeia s-a apropiat de tron.
She was loved by all who knew her.	Era iubită de toți cei care o cunoșteau.
The most common weapons are knives.	Cele mai comune arme sunt cuțitele.
The soldiers were worried that his brother would reveal the secret to them.	Soldații s-au îngrijorat că fratele lui le va dezvălui secretul.
Only a few skyscrapers pierce the smog.	Doar câțiva zgârie-nori străpung smogul.
A frequently asked question.	O întrebare frecventă.
The ties between the two kings were strong.	Legăturile dintre cei doi regi erau puternice.
The container was filled with pollutants.	Recipientul a fost umplut cu poluanți.
One of the men was bitten in the leg.	Unul dintre bărbați a fost mușcat de picior.
The pastry shop sold delicious cakes.	Patiseria vindea prăjituri delicioase.
The outlaw was taken prisoner.	Haiducul a fost luat prizonier.
It was hard for him to speak.	Îi era greu să vorbească.
The judicial system in this country is efficient.	Sistemul judiciar din această țară este eficient.
They didn't believe her.	Nu au crezut-o.
It was hard to get through the thick forest.	Era greu să treci prin pădurea deasă.
The brakes failed in that car accident.	Frânele s-au defectat la acel accident de mașină.
It often involves learning new languages.	De multe ori implică învățarea de noi limbi.
Archaeologists have unearthed a museum.	Arheologii au dezgropat un muzeu al acesteia.
The ferry sails past many islands.	Feribotul navighează pe lângă numeroase insule.
He has a sharp temper.	Are un temperament ascuțit.
The temperature rose rapidly.	Temperatura a crescut rapid.
The news triggered a wave of celebration.	Vestea a declanșat un val de sărbătoare.
The pilot's face was impassive.	Chipul pilotului era impasibil.
This house is big.	Casa asta e mare.
The dining room has six tables.	Sala de mese are șase mese.
Many boys often help him.	Mulți băieți îl ajută adesea.
Police have reduced the speed limit.	Poliția a redus limita de viteză.
Skaters need to be careful.	Oamenii care patinează trebuie să fie atenți.
She peels the apples while her daughter washes the dishes.	Ea decojește merele în timp ce fiica ei spală vasele.
Officials have announced free meals for all citizens.	Oficialii au anunțat mese gratuite pentru toți cetățenii.
The sweater was blue.	Puloverul era albastru.
An elderly woman was shot dead.	O femeie în vârstă a fost doborâtă.
I gave him some clothes, food, money and shelter.	I-am dat niște haine, mâncare, bani și adăpost.
She drinks a glass of water every day.	Ea bea un pahar cu apă în fiecare zi.
He had a great voice for singing.	Avea o voce excelentă pentru cântare.
Most stocks declined during the trading week.	Cele mai multe acțiuni au scăzut în timpul săptămânii de tranzacționare.
Governments need to define their foreign policy.	Guvernele trebuie să-și definească politica externă.
The lawyer claimed that the clients agreed.	Avocatul a susținut că clienții și-au dat acordul.
Homicide rates are normally declining in most countries.	În mod normal, ratele omuciderilor sunt în scădere în majoritatea țărilor.
he replied coldly.	răspunse el cu o nepăsare rece.
The countryside is surrounded by farms.	Peisajul rural este înconjurat de ferme.
The toy seemed brand new.	Jucăria părea a fi nou-nouță.
The instructions were clear.	Instructiunile erau clare.
Look, why don't you leave now?	Uite, de ce nu pleci acum.
I have plans for that scarf.	Am planuri pentru acea eșarfă.
They heard voices from the house.	Au auzit voci din casă.
Looking for a job.	Cauta un loc de munca.
They decided not to attend the meeting.	Au decis să nu participe la întâlnire.
The primate used tools.	Primatul folosea unelte.
The ladies are dancing together.	Doamnele dansează împreună.
The winners will be announced next week.	Învingătorii vor fi declarați săptămâna viitoare.
The poet felt compelled to write.	Poetul s-a simțit obligat să scrie.
Our art galleries attract thousands of art lovers every year.	Galeriile noastre de artă atrag mii de iubitori de artă în fiecare an.
Some soldiers were killed.	Unii soldați au fost uciși.
Do you like to walk on the beach?	Îți place să te plimbi pe plajă?
Judges are not allowed to take bribes.	Judecătorii nu au voie să ia mită.
The cookies are delicious.	Fursecurile sunt delicioase.
The winter months were long and extremely cold.	Lunile de iarnă au fost lungi și extrem de reci.
The minister sought to understand the history of mankind.	Ministrul a căutat să înțeleagă istoria umanității.
The earth is made up of four layers.	Pământul este format din patru straturi.
The work took longer than expected.	Lucrarea a durat mai mult decât se aștepta.
Some say there is a conspiracy.	Unii spun că există o conspirație.
We were usually beaten by the other players.	De obicei eram bătuți de ceilalți jucători.
Negotiations have stalled for months.	De luni de zile, negocierile au stagnat.
The streets are very clean in this city.	Străzile sunt foarte curate în acest oraș.
The soldiers fled in front of her sword.	Soldații au fugit în fața sabiei ei.
The roses are in full bloom.	Trandafirii sunt în plină floare.
A handsome young man with dark skin entered the house.	Un tânăr chipeș cu pielea închisă la culoare a intrat în casă.
I've been listening to all your arguments for the last month.	Am ascultat toate argumentele dumneavoastră în ultima lună.
Exercise often helps relieve depression.	Exercițiile fizice ajută adesea la ameliorarea depresiei.
Drivers of electric cars would not qualify for a discount.	Șoferii de mașini electrice nu s-ar califica pentru o reducere.
The rebels ambushed the army.	Rebelii au dat o ambuscadă în armată.
You grow less as you get older.	Crești mai puțin pe măsură ce îmbătrânești.
The study made international headlines.	Studiul a făcut titluri internaționale.
Even the idealistic youth succumbed to the temptations of power.	Chiar și tineretul idealist a cedat ispitelor puterii.
Their latest book of poems is selling well.	Ultima lor carte de poezii se vinde bine.
Passengers remain on the train until it is full.	Pasagerii rămân în tren până când acesta este plin.
This is a sacred place.	Acesta este un loc sacru.
To live, you have to eat.	Pentru a trăi, trebuie să mănânci.
She took out her cell phone.	Ea și-a scos telefonul mobil.
The clinic treats patients from all over the world.	Clinica tratează pacienți din toate părțile lumii.
It's slippery in the rain.	Este alunecos în ploaie.
She slept until the last stage of their journey.	Ea a dormit până la ultima etapă a călătoriei lor.
I had frequent nightmares and woke up almost every night.	Am avut coșmaruri frecvente și mă trezeam aproape în fiecare noapte.
This essay is an adaptation of this text.	Acest eseu este o adaptare a acestui text.
The gnarled surface saddens her.	Suprafața noduroasă o întristează.
There is no evidence to suggest that this is true.	Nu există dovezi care să sugereze că acest lucru este adevărat.
The grapes ripened slowly.	Strugurii s-au copt încet.
Please accept these flowers as a sign of goodwill.	Vă rugăm să acceptați aceste flori ca semn de bunăvoință.
However, other educational reforms have had little effect.	Cu toate acestea, alte reforme educaționale au avut un efect redus.
The study reported that education was effective.	Studiul a raportat că educația a fost eficientă.
Test the flour and water mixture.	Testați amestecul de făină și apă.
The wind was cool and refreshing on her face.	Vântul era răcoros și înviorător pe fața ei.
Jasmine flowers scent the air.	Florile de iasomie parfumează aerul.
Because of the expenses, only a few people own cars.	Din cauza cheltuielilor, doar câțiva oameni dețin mașini.
The orange weaving bird makes its nest in series.	Pasărea țesătoare portocalie își realizează cuibul în serie.
The seamstresses enjoyed regular meals.	Croitoresele se bucurau de mese regulate.
Magnets lift steel and iron.	Magneții ridică oțel și fier.
Most people prefer bottled water.	Majoritatea oamenilor preferă apa îmbuteliată.
We cannot spend time analyzing every hypothesis.	Nu putem petrece timp analizând fiecare ipoteză.
She has a reputation for being uncomfortable.	Are reputația de a fi incomodă.
The new law has been widely criticized.	Noua lege a fost foarte criticată.
Things were not going well.	Lucrurile nu mergeau bine.
The cloud was dark.	Norul era întunecat.
This is a nice restaurant.	Acesta este un restaurant frumos.
They arrived late.	Au ajuns târziu.
Expressing anger or frustration is prohibited.	Exprimarea furiei sau a frustrării este interzisă.
They took the dead animals out of the barn.	Au scos animalele moarte din hambar.
Very early in the morning, the fox slipped into the hen.	Foarte devreme, într-o dimineață, vulpea s-a strecurat în găină.
Left alone, the kitten began to walk again.	Lăsat singur, pisoiul începea din nou să meargă.
Business was dynamic at his store.	Afacerile erau dinamice la magazinul lui.
The athlete showed his true colors.	Sportivul și-a arătat adevăratele culori.
He was presented with a tray in each hand.	I s-a prezentat o tavă în fiecare mână.
Looks like I always do that.	Se pare că întotdeauna fac asta.
I held the cube in my palms.	Am ținut cubul între palmele mâinilor.
The accident happened last year.	Accidentul a avut loc anul trecut.
The teacher released the wheelchair brake.	Profesorul a eliberat frâna scaunului cu rotile.
It is important to make sure that your shoes are comfortable.	Este important să vă asigurați că pantofii sunt comozi.
The angel brushed the spider webs off the ceiling.	Îngerul a periat pânzele de păianjen de pe tavan.
He looked quite distinguished.	Avea un aspect destul de distins.
The astronaut had to rub a lot.	Astronautul a trebuit să se frece foarte tare.
He was here last year.	A fost aici anul trecut.
She held her breath, waiting.	Ea și-a ținut respirația, așteptând.
The storms started around midnight.	Furtunile au început în jurul miezului nopții.
The mountain is steeper than it seems.	Muntele este mai abrupt decât par.
Good rhetoric starts with the right subject.	Retorica bună începe cu subiectul potrivit.
All companies follow the rules.	Toate companiile respectă regulile.
People vote in public.	Oamenii își votează public.
The wheels were spinning incessantly.	Roțile se învârteau fără încetare.
These clothes are ironed.	Aceste haine sunt călcate.
Otherwise, you should at least contact a lawyer.	În caz contrar, trebuie cel puțin să contactați un avocat.
Can you give me a minute?	Îmi poți acorda un minut?
As he grew older, he got bored.	Pe măsură ce a crescut, s-a plictisit.
Here's a handful of sand.	Iată o mână de nisip.
The team has grown into the most populous nation in the world.	Echipa a crescut în cea mai populată națiune din lume.
She cried out in pain, dropping the cake tray.	Ea a strigat de durere, lăsând să cadă tava cu prăjituri.
The summit was boycotted by many world leaders.	Summitul a fost boicotat de mulți lideri mondiali.
Go on and eat as much as you want.	Continuă și mănâncă cât vrei.
The past is not the future.	Trecutul nu este viitorul.
His powers diminished, he could no longer drain the oceans.	Puterile lui s-au diminuat, nu a mai putut drena oceanele.
The cottage was close to the lake.	Cabana era aproape de lac.
This is when most accidents happen.	Acesta este momentul în care au loc cele mai multe accidente.
Your tooth needs to be cleaned well.	Dintele tău trebuie curățat bine.
Turtles are often used as pets.	Țestoasele sunt adesea folosite ca animale de companie.
The water jug ​​had been filled.	Urciorul cu apă fusese completat.
It has an irrigation system.	Are sistem de irigare.
The sheriff and his men arrived at eight o'clock.	Șeriful și oamenii lui au sosit la ora opt.
She was surrounded by many followers.	A fost înconjurată de mulți adepți.
Be careful not to confuse the two.	Aveți grijă să nu le confundați pe cele două.
Many critics say financial reforms are extremely inadequate.	Mulți critici susțin că reformele financiare sunt extrem de inadecvate.
Some of the goods were kept in glass boxes.	Unele dintre bunuri au fost păstrate în cutii de sticlă.
He was delighted with the challenge.	Era încântat de provocare.
A group of astronomers visited the telescopes.	Un grup de astronomi a vizitat telescoapele.
The universe is vast beyond comprehension.	Universul este vast dincolo de înțelegere.
Fruit trees can be cut at any time of the year.	Pomii fructiferi pot fi tăiați în orice moment al anului.
She burst into tears.	Ea a izbucnit în lacrimi.
Epidemiologists have named the birds.	Epidemiologii au dat nume păsărilor.
All fingers and toes should be covered.	Toate degetele de la mâini și de la picioare trebuie să fie acoperite.
A caretaker takes care of the land.	Un îngrijitor are grijă de teren.
Where should we sit?	Unde ar trebui să ne așezăm?
The world's population continues to grow.	Populația lumii continuă să crească.
Completely free markets reduce the need for planning.	Piețele complet libere reduc nevoia de planificare.
The launch of that model has been delayed for months.	Lansarea acelui model a fost amânată cu luni bune.
A thoughtful pause.	O pauză gânditoare.
These two activities should not be confused.	Aceste două activități nu trebuie amestecate.
The case was dismissed.	Cazul a fost respins.
The locomotive was moving at low speed.	Locomotiva circula cu viteză mică.
My students will definitely pass.	Elevii mei vor trece cu siguranță.
Aristocrats could only marry other aristocrats.	Aristocrații nu puteau să se căsătorească decât cu alți aristocrați.
The hospital is located in an isolated area.	Spitalul se află într-o zonă izolată.
Use your finger to flip pancakes.	Folosește-ți degetul pentru a răsturna clătite.
Local police have warned us to leave the area.	Poliția locală ne-a avertizat să părăsim această zonă.
They brought charges against him.	Au adus acuzații împotriva lui.
Around a natural spring, this village was shrouded in fog.	În jurul unui izvor natural, acest sat era învăluit de ceață.
He was given the hereditary title of prince	I s-a transmis titlul ereditar de prinț
They accepted his business card.	I-au acceptat cartea de vizită.
Use an egg beater.	Folosiți un batător de ouă.
Many charter flights pollute the sky.	Multe zboruri charter poluează cerul.
They stopped just before the finish line.	S-au oprit chiar înainte de linia de sosire.
That makes them the most indulgent spectators.	Asta îi face cei mai îngăduitori spectatori.
She looked out the window.	Ea se uită pe fereastră.
A home-cooked meal is often preferred.	O masă gătită acasă este adesea preferată.
He poured me a cup of tea.	Mi-a turnat o ceașcă de ceai.
These plants are on the verge of extinction.	Aceste plante sunt pe cale de dispariție.
The career killer was armed and dangerous.	Criminalul de carieră era înarmat și periculos.
This man has no relatives to mourn.	Acest om nu are rude care să-l plângă.
It is essential for our democracy.	Este esențial pentru democrația noastră.
It's best to avoid it.	Cel mai bine e să o eviți.
Man came into this world.	Omul a venit în această lume.
The bishop met with his clergy.	Episcopul sa întâlnit cu clerul său.
The coach gave his players confidence.	Antrenorul a insuflat încredere jucătorilor săi.
Embarrassed, he glanced at her.	Stânjenit, el îi aruncă o privire.
Ten miles away and you find a gas station.	La zece mile și găsești o benzinărie.
The marimba player threatened them.	Jucătorul de marimba a mărșăluit amenințător spre ei.
Using red ink, they colored the leaves.	Folosind cerneală roșie, au colorat frunzele.
Press the pedal firmly.	Apăsați ferm pedala.
She lived alone in a small house.	Ea locuia singură într-o casă mică.
The new manager is very stingy.	Noul manager este foarte zgârcit.
In the old days, everyone used mud ovens.	Pe vremuri, toată lumea folosea cuptoare cu noroi.
The policeman has evidence.	Polițistul dispune de probe.
Here she comes.	Iat-o ca vine.
The company's focus remains on exploration and mining.	Accentul companiei rămâne pe explorare și minerit.
The mountain was hidden by the cloud.	Muntele era ascuns de nor.
The vase fell from the cold marble floor.	Vaza a căzut de pe podeaua rece de marmură.
Looks like we've reached a dead end.	Se pare că am ajuns într-o fundătură.
They splashed happily.	S-au împroșcat fericiți.
Focus on the task at hand.	Concentrați-vă pe sarcina pe care o aveți la îndemână.
But the rebel army is well equipped.	Armata rebelă este însă bine echipată.
To my surprise, a few flowers were in bloom.	Spre surprinderea mea, câteva flori erau în floare.
Harold found the broken rope.	Harold a găsit frânghia ruptă.
For more information on climate change, visit this site.	Pentru mai multe informații despre schimbările climatice, accesați acest site.
His lips formed a small puff.	Buzele lui au format o mică bufă.
There was nothing unusual about the table.	Nu era nimic neobișnuit la masă.
She eagerly awaited their efforts.	Ea a așteptat cu răsuflarea momeală eforturile lor.
The forest was silent.	Pădurea tăcea.
A wide variety of foods is available.	Este disponibilă o mare varietate de alimente.
The important thing to remember is to stay calm.	Important de reținut este să rămâi calm.
The city was founded about seven hundred years ago.	Orașul a fost fondat în urmă cu aproximativ șapte sute de ani.
He is currently living in exile.	În prezent trăiește în exil.
Maria's parents refused to pay for her education.	Părinții Mariei au refuzat să plătească pentru educația ei.
The abundance of hot springs around the world is amazing.	Abundența izvoarelor termale din întreaga lume este uimitoare.
Water is a solvent.	Apa este un solvent.
My pay may be low, but the work is plentiful.	Plata mea poate fi mică, dar munca este din belșug.
His grammar is atrocious.	Gramatica lui este atroce.
The lighthouse stood high on the distant hill.	Farul stătea înalt pe dealul îndepărtat.
The paint was boiling.	Vopseaua clocotea.
The eagle's shadow resembled a kite.	Umbra vulturului semăna cu un zmeu.
The hotter the fuel, the colder the exhaust.	Cu cât combustibilul este mai fierbinte, cu atât evacuarea este mai rece.
The government has blamed corrupt officials.	Guvernul a dat vina pe oficialii corupți.
His company's cars bear shiny symbols.	Mașinile companiei sale poartă simboluri strălucitoare.
Our local post office will be closed soon.	Oficiul nostru poștal local se va închide în curând.
This park is covered with green grass and trees.	Acest parc este acoperit cu iarbă verde și copaci.
Tomorrow will be a sad day.	Mâine va fi o zi tristă.
The government was currently pursuing a policy of neutrality.	Guvernul ducea în prezent o politică de neutralitate.
The new river is longer, wider and deeper.	Noul râu este mai lung, mai lat și mai adânc.
The young woman was angry.	Tânăra era furioasă.
Put the cream over the strawberries.	Pune crema peste capsuni.
Chocolate brownies are delicious.	Brownie-urile de ciocolată sunt delicioase.
The animal came out of the thick jungle	Animalul a ieșit din jungla deasă
Smoking causes many health problems.	Fumatul provoacă multe probleme de sănătate.
The project was canceled due to the economic crisis.	Proiectul a fost anulat din cauza crizei economice.
The priest blessed her before boarding the boat.	Preotul a binecuvântat-o ​​înainte de a se urca în barcă.
The bag is full of sand.	Punga este plină de nisip.
Maps will be required in the expedition.	Hărțile vor fi necesare în expediție.
The door was locked, but the key fitted it easily.	Ușa era încuiată, dar cheia îi încăpea ușor.
The country was threatened by drought.	Țara era amenințată de secetă.
He was looking for work abroad.	A căutat de lucru în străinătate.
Five hundred years ago, this region was rich.	Acum cinci sute de ani, această regiune era bogată.
Those hired to conduct research are professionals.	Cei angajați pentru a efectua cercetări sunt profesioniști.
My aunt never gives up.	Mătușa mea nu renunță niciodată.
The country is almost entirely dependent on imports.	Țara este aproape în întregime dependentă de importuri.
The orange juice turned brown.	Sucul de portocale a devenit maro.
Your mother is as beautiful as ever.	Mama ta este la fel de frumoasă ca întotdeauna.
Support your favorite football team.	Susține-ți echipa de fotbal preferată.
Green jobs promise decent wages and job security.	Locurile de muncă verzi promit salarii decente și securitatea locului de muncă.
It turns out to be a controversial move.	Se dovedește o mișcare controversată.
The moon is a reflection in bodies of water.	Luna este o reflexie în corpurile de apă.
The cook has prepared a delicious feast.	Bucătăreasa a pregătit un festin delicios.
He slowly got back in shape.	A revenit încet în formă.
Wealthy households often use private guardians for their children.	Gospodăriile bogate folosesc adesea tutori privați pentru copiii lor.
I want to be a role model for my little brother.	Vreau să fiu un model pentru fratele meu mai mic.
The new drug has killed several patients.	Noul medicament a provocat moartea mai multor pacienţi.
A band of scouts visited last weekend.	O trupă de cercetași a vizitat weekendul trecut.
Witches have dominated politics in this land.	Vrăjitoarele au dominat politica în acest pământ.
Activate by gently shaking the inhaler.	Activați agitând ușor inhalatorul.
The dog growled and bared its teeth.	Câinele a mârâit și a dezvăluit dinții.
Stop doing that.	Nu mai face asta.
He fell into the water.	A căzut în apă.
The newspaper publishes a news section.	Ziarul publică o secțiune de știri.
Firearms are dangerous weapons.	Armele de foc sunt arme periculoase.
Many roads were severely damaged.	Multe drumuri au fost grav avariate.
No structure.	Fără structură.
The cartels infiltrated the city administration.	Cartelurile s-au infiltrat în administrația orașului.
Glyphs were inscribed on the building.	Pe clădire erau inscripționate glife.
Wondering why I keep that window closed?	Te întrebi de ce țin fereastra aceea închisă?
The conflict has apparently been resolved.	Conflictul a fost aparent rezolvat.
The mayor is tall and thin.	Primarul este înalt și slab.
We are on the edge of a precipice.	Suntem pe marginea unei prăpastii.
Diamonds are huge.	Diamantele sunt enorme.
He won with a landslide.	A câștigat cu o alunecare de teren.
She walked on the muddy path.	Ea merse pe poteca noroioasă.
Their test showed that most active volcanoes erupted after	Testul lor a arătat că majoritatea vulcanilor activi au erupt după
I made grilled gammon steaks.	Am făcut fripturi de gammon pe grătar.
It is believed that the students bought the cigarettes themselves.	Se crede că studenții au cumpărat ei înșiși țigările.
She earned half a million dollars last year.	Ea a câștigat jumătate de milion de dolari anul trecut.
Last night, the TV was very loud.	Aseară, televizorul a fost ridicat foarte tare.
A river flows slowly by.	Un râu curge încet pe lângă.
The work is almost complete.	Lucrarea este aproape finalizată.
The shy groundhog sat up, trembling.	Timida marmotă se aşeză tremurând.
Do not be shy.	Nu te rușina.
This was followed by a drop in sales.	A urmat o scădere a vânzărilor.
They passed two statues at the entrance.	Trecură pe lângă două statui în intrare.
I have experienced both success and failure.	Am experimentat atât succes, cât și eșec.
The clouds are spreading menacingly across the sky.	Norii se răspândesc amenințător pe cer.
They will receive a huge penalty.	Vor primi o penalizare uriașă.
A fierce battle lasted for many hours.	O bătălie aprigă a durat multe ore.
It is associated with a deadly infection.	Este asociat cu o infecție mortală.
I am responsible for my own actions.	Sunt responsabil pentru propriile mele acțiuni.
The building was badly built, damaged during an earthquake.	Clădirea a fost construită prost, avariată în timpul unui cutremur.
Oreste fled from such places, from such criminal games.	Oreste a fugit din asemenea locuri, din asemenea jocuri criminale.
The river seems calm.	Râul pare liniștit.
Since the end of the war, the economy has been tough.	De când s-a încheiat războiul, economia a fost dură.
The bird jumped happily through the front yard.	Pasărea sări bucuroasă prin curtea din față.
We should do this more often.	Ar trebui să facem asta mai des.
The equation describes a world like that of an atom.	Ecuația descrie o lume ca cea a unui atom.
This was our first day in the country.	Aceasta a fost prima noastră zi în țară.
The boiled kettle was a new acquisition.	Ibricul fiert a fost o nouă achiziție.
The lake is a breeding ground for eels.	Lacul este un loc de reproducere pentru anghile.
The cattle grazed on the lush pasture.	Vitele pășteau pe pășunea luxuriantă.
Tears welled up in his eyes.	Lacrimile îi curgeau în ochi.
He changed his bike for a new car.	Și-a schimbat bicicleta cu o mașină nouă.
It was a brief moment of panic.	A fost un scurt moment de panică.
These great leaders had important interests.	Acești mari lideri aveau interese importante.
Let's start this adventure from scratch.	Să începem această aventură de la zero.
Have you ever heard an owl outside?	Ai auzit vreodată o bufniță afară?
The soldiers dug the pit and buried the coffin.	Soldații au săpat groapa și au îngropat sicriul.
A bar attracts all kinds of people.	Un bar atrage tot felul de oameni.
The new government has reversed fiscal policies.	Noul guvern a inversat politicile fiscale.
This island has recorded the highest levels of tourism.	Această insulă a înregistrat cele mai înalte niveluri de turism.
Trucks loaded with fresh agricultural products were bringing products to market.	Camioane încărcate cu produse agricole proaspete aduceau produse pe piață.
We are happy to receive you.	Suntem fericiți de vă primiți.
An extraordinary explosion took place.	A avut loc o explozie extraordinară.
Densely populated, the metropolis boasts a multitude of cultural offerings.	Dens populată, metropola se mândrește cu o multitudine de oferte culturale.
Aluminum is the third most abundant element on earth.	Aluminiul este al treilea element cel mai abundent de pe pământ.
Ocean tides cause minor but regular damage.	Mareele oceanului provoacă pagube minore, dar regulate.
The public widely supports the new laws.	Publicul susține pe scară largă noile legi.
Try the soup.	Încearcă supa.
There's a park behind the school.	E un parc în spatele școlii.
He used his biological children as scapegoats.	Și-a folosit copiii biologici ca țapi ispășitori.
It makes a very tasty fish stew.	Face o tocană de pește foarte gustoasă.
The civil servant explained that he is well qualified.	Funcționarul public a explicat că este bine calificat.
The dentist used a special solution to clean the tooth.	Medicul dentist a folosit o soluție specială pentru a curăța dintele.
Families in the upper class prayed for help.	Familiile din clasa superioară s-au rugat pentru ajutor.
I must obey the laws of this land.	Trebuie să mă supun legile acestui pământ.
He touched her hand lightly.	El îi atinse ușor mâna.
He was upset about all the attention.	Era supărat de toată atenția.
The city soon recovered due to improved drainage.	Orașul și-a revenit curând, datorită drenajului îmbunătățit.
About half of all global economic activity is in service.	Aproximativ jumătate din întreaga activitate economică globală este în servicii.
The competition is heating up.	Concurența se încinge.
These buildings are not made for human habitation.	Aceste clădiri nu sunt făcute pentru locuințe umane.
The man in the wheelchair struggled to his feet.	Bărbatul în scaunul cu rotile se ridică cu greu în picioare.
Is something wrong?	Se întâmplă ceva?
In ancient times, gold was highly prized.	În antichitate, aurul era foarte prețuit.
He cried because he had no one.	A plâns, pentru că nu avea pe nimeni.
We suggest you invest in stocks.	Vă sugerăm să investiți în acțiuni.
The conditions are not ideal.	Condițiile nu sunt ideale.
Slowly to anger, he is.	Încet la mânie, el este.
You knew you shouldn't have accepted those chocolates.	Știai că nu ar fi trebuit să accepți acele ciocolate.
The word "center" is emphasized.	Cuvântul „centru” este accentuat.
He often assumes that the worst is happening.	El presupune adesea că se întâmplă cel mai rău.
He clenched his fists, his mouth outstretched in a line.	Își strânse pumnii, gura întinsă într-o linie.
She put three eggs in a bowl.	Ea a pus trei ouă într-un castron.
The suggestion was politely rejected.	Sugestia a fost respinsă politicos.
This event has made headlines around the world.	Acest eveniment a făcut titluri în întreaga lume.
They danced through the windows.	Au dansat prin ferestre.
I'd like to take the train.	Aș vrea să iau trenul.
The snake charmer charmed the wolf.	Fermecitorul de șerpi l-a fermecat pe lup.
Get out for some fresh air.	Ieși afară pentru puțin aer curat.
He got on a bus, holding a notepad in his hand.	S-a urcat într-un autobuz, ținând în mână un bloc de note.
Blueberry plants contain cyanide.	Plantele de afine conțin cianură.
The heavily armed police team has moved.	Echipa de poliție puternic înarmată s-a mutat.
Please do not interfere with our work.	Vă rugăm să nu interferați cu munca noastră.
The sound of sirens filled the night.	Sunetul sirenelor a umplut noaptea.
In addition to cigarettes, people smoke khat leaves.	Pe lângă țigări, oamenii fumează frunze de khat.
The volcanic eruption caused great damage.	Erupția vulcanică a provocat pagube mari.
Insults are often brought with bad grace.	Insultele sunt adesea aduse cu proasta grație.
The city center is full of trendy bars and restaurants.	Centrul orașului este plin de baruri și restaurante la modă.
The tragedy has been resolved.	Tragedia a fost rezolvată.
The meadows were a sea of ​​wild flowers.	Pajiștile erau o mare de flori sălbatice.
Rich and finely textured, with vivid colors.	Bogat și fin texturat, cu culori vii.
The thieves escaped with their prey.	Hoții au scăpat cu prada.
It was a quiet village.	Era un sat linistit.
This book contains many cases of deforestation.	Această carte conține multe cazuri de defrișare.
The farmer looked at the fields.	Fermierul se uită la câmpuri.
The summer rains make the desert flourish.	Ploile de vară fac deșertul să înflorească.
How many apples does the tree produce each year?	Câte mere produce pomul în fiecare an?
The city began to grow rapidly.	Orașul a început să crească rapid.
The school building was immediately surrounded.	Clădirea școlii a fost imediat înconjurată.
The phenomenon is a real mystery.	Fenomenul este un adevărat mister.
These forests are unique.	Aceste păduri sunt unice.
He remained unconscious of her existence.	El a rămas inconștient de existența ei.
More people read novels than newspapers now.	Mai mulți oameni citesc romane decât ziare acum.
They are often fed raw grains.	Sunt adesea hrăniți cu cereale crude.
Seeing the blood was too much for him.	Vederea sângelui era prea mult pentru el.
The woman was arrested for incitement.	Femeia a fost arestată pentru instigare.
I'll keep this a secret, if you tell me yours,	Voi păstra acest secret, dacă îmi spui pe al tău,
There are only six cars left on our street.	Pe strada noastră au rămas doar șase mașini.
The thieves were caught and arrested.	Hoții au fost prinși și arestați.
Many cultures have legends about vampires.	Multe culturi au legende despre vampiri.
The ice is black and shiny.	Gheața este neagră și strălucitoare.
What time?	Cât e ceasul?
Critics have argued that the measure is insensitive.	Criticii au susținut că această măsură este insensibilă.
It was amazing for me.	A fost uimitor pentru mine.
Smell of freshly baked chocolate cakes	Miros de prăjituri cu ciocolată proaspăt coapte
This book will help you learn to cook.	Această carte te va ajuta să înveți să gătești.
This region is known for its fine textiles.	Această regiune este cunoscută pentru textilele sale fine.
It was seen as ineffective.	A fost privit ca fiind ineficient.
His style was confident but impetuous.	Stilul lui era încrezător, dar impetuos.
I challenge you to climb this mountain.	Te provoc să urci acest munte.
He works hard, but earns very little.	Muncește din greu, dar câștigă foarte puțin.
This was another worrying development.	Aceasta a fost o altă evoluție îngrijorătoare.
They couldn't fit in his apartment.	Nu puteau încăpea în apartamentul lui.
Bureaucrats can be greedy.	Birocratii pot fi lacomi.
It should adopt a "green" lifestyle.	Ar trebui să adopte un stil de viață „verde”.
The mountains rose above the village.	Munții se ridicau deasupra satului.
Of course, it was a little wet.	Desigur, era puțin ud.
The brand is able to promise safety.	Marca este capabilă să promită siguranță.
The first computer occupied an entire room.	Primul computer ocupa o cameră întreagă.
This mixture creates a tender, delicious bread.	Acest amestec creează o pâine fragedă, delicioasă.
They got up early today.	S-au ridicat azi devreme.
Evidence of insanity abounds.	Dovezile de nebunie sunt abundente.
For centuries, rulers have tried to unify the earth.	De secole, conducătorii au încercat să unifice pământul.
The aroma of potpourri filled the room.	Aroma de potpourri a umplut camera.
Mahogany is a type of wood.	Mahonul este un tip de lemn.
The emperor was angry.	Împăratul era furios.
He frowned when he saw the old woman.	S-a încruntat când a văzut-o pe bătrână.
Sandy gritted her teeth and hurried on.	Sandy strânse din dinți și și-a grăbit pasul.
The government fears that these shops will ruin their landscape.	Guvernul se teme că aceste magazine le vor ruina peisajul.
They ordered a cup of latte with caramel, then continued talking.	Au comandat o ceașcă de latte cu caramel, apoi au continuat să vorbească.
These pistols are popular as novelties.	Aceste pistoale sunt populare ca obiecte de noutate.
He went to the store to buy dinner.	S-a dus la magazin să cumpere cina.
Science has answered this question.	Știința a răspuns la această întrebare.
It was tarred with a brush, so to speak.	A fost gudronat de perie, ca să zic așa.
But some believe the man is innocent.	Dar unii cred că bărbatul este nevinovat.
The chef is famous for his chocolate cake.	Bucătarul este renumit pentru prăjitura sa de ciocolată.
They built a village where there was once a forest.	Au construit un sat unde odată a fost o pădure.
He almost fell off the stairs.	Aproape că a căzut de pe scară.
Most people are immigrants.	Majoritatea oamenilor sunt imigranti.
Some people find it offensive.	Unii oameni consideră că este ofensator.
Poetry speaks of the importance of "character."	Poezia vorbește despre importanța „caracterului”.
They want the government to raise taxes.	Ei vor ca guvernul să ridice taxele.
Their team lost by a small margin.	Echipa lor a pierdut cu o mică marjă.
The streets were quite large.	Străzile erau destul de mari.
No female soldier is allowed to serve in combat.	Nicio femeie soldat nu are voie să servească în luptă.
There was a hospital here.	A fost un spital aici.
We organized a fundraiser for the flood victims.	Am organizat o strângere de fonduri pentru victimele inundațiilor.
She stopped expressing milk.	Ea a încetat să mai extragă lapte.
My voice echoed loudly in the empty building.	Vocea mea era un ecou puternic în clădirea goală.
The bishop is revered by many.	Episcopul este venerat de mulți.
The inspector visited the site earlier this week.	Inspectorul a vizitat șantierul la începutul acestei săptămâni.
So we dropped off our swimming gear and went home.	Așa că ne-am lăsat echipamentul de înot și ne-am dus acasă.
You have to fulfill your obligations.	Trebuie să vă îndepliniți obligațiile.
The chapel was empty.	Capela era goală.
They promote environmental awareness.	Ele promovează conștientizarea mediului.
Archaeologists who exhumed the body found a piece of folded paper.	Arheologii care au exhumat cadavrul au găsit o bucată de hârtie împăturită.
Nils found his son sitting quietly.	Nils și-a descoperit fiul stând liniștit.
The village was isolated from the surrounding desert.	Satul era izolat de deșertul din jur.
Annexes and privileges are good in rural areas.	Anexe și privilegii sunt bine în zonele rurale.
The king's generous palace was built with the finest materials.	Palatul generos al regelui a fost construit cu cele mai bune materiale.
Many studies have concluded that pollution adversely affects health.	Multe studii au ajuns la concluzia că poluarea afectează negativ sănătatea.
The minister wants to end unemployment in this province.	Ministrul vrea să pună capăt șomajului în această provincie.
The prisoners were removed.	Prizonierii au fost îndepărtați.
The example illustrates a process known as oxidation.	Exemplul ilustrează un proces cunoscut sub numele de oxidare.
A few weeks later, the mayor of the city was arrested.	Câteva săptămâni mai târziu, primarul orașului a fost arestat.
The opera was canceled after only three performances.	Opera a fost anulată după doar trei reprezentații.
The stranger's gaze seemed fixed on his trance.	Privirea străinului părea fixată în transă.
The elderly couple took a walk every night.	Cuplul de bătrâni a făcut o plimbare în fiecare seară.
Book all tickets for the advanced show.	Rezervă toate biletele pentru spectacolul avansat.
You should cook the vegetables until they are almost soft.	Ar trebui să gătiți legumele până când sunt aproape moi.
He couldn't understand why he felt that way.	Nu putea înțelege de ce se simțea așa.
She can stay calm in terrible situations.	Ea poate rămâne calmă în situații groaznice.
Our plans are not as ambitious as you might think.	Planurile noastre nu sunt atât de ambițioase pe cât ați putea crede.
Their neighbors let their crops wither on the vine.	Vecinii lor și-au lăsat recoltele să se ofilească pe viță.
This building has several different uses.	Această clădire are mai multe utilizări diferite.
It is passion that has sustained her.	Pasiunea este cea care a susținut-o.
The sails flew madly in the wind.	Pânzele zburau nebunesc în vânt.
The station broadcasts radio waves.	Emițătorul emite unde radio.
An engineer, a doctor and a mathematician.	Un inginer, un doctor și un matematician.
You will need a wide range of colors.	Veți avea nevoie de un spectru larg de culori.
Meat, eggs and milk are commonly eaten.	Carnea, ouăle și laptele sunt consumate în mod obișnuit.
Previously, the area looked like a paradise.	Anterior, zona arăta ca un paradis.
Equity has risen to its highest level in months.	Capitalul propriu a crescut la cel mai ridicat punct din ultimele luni.
A computer virus has infected our system.	Un virus informatic a infectat sistemul nostru.
What if computers can print photos?	Și dacă computerele pot imprima fotografii?
Is your suitcase heavy?	Valiza ta este grea?
He talked to his friends.	A vorbit cu prietenii lui.
The swing set was a hot commodity.	Setul de leagăn era o marfă fierbinte.
Some people find this type of opening disturbing.	Unii oameni consideră că acest tip de deschidere este tulburător.
The ocean was a rich source of oil.	Oceanul era o sursă bogată de petrol.
Some doctors claim that milk is good for you.	Unii medici susțin că laptele este bun pentru tine.
The crab is out of sight.	Crabul a dispărut din vedere.
Incite has a way of affecting different areas.	Incite are o modalitate de a afecta diferite zone.
It should be outlawed.	Ar trebui scoasă în afara legii.
Here's some paper, honey.	Iată niște hârtie, dragă.
But governments must not base their decisions on the wrong statistics.	Dar guvernele nu trebuie să-și bazeze deciziile pe statistici greșite.
They need fuel.	Au nevoie de combustibil.
The doctor stuck a needle in his arm.	Doctorul și-a înfipt un ac în braț.
The young man raised his eyebrows and looked away.	Tânărul ridică din sprâncene și se uită cu privirea.
She was alone in the kitchen.	Era singură în bucătărie.
He drove the truck into the building.	A condus camionul în clădire.
The unit was known for its poor customer service.	Unitatea era cunoscută pentru serviciul său slab pentru clienți.
New technology has boomed sales.	Noua tehnologie a făcut boom vânzărilor.
The bullfighter waited for the bull to load.	Toreroul a așteptat ca taurul să încarce.
Some species will soon have no place to live.	Unele specii nu vor mai avea în curând unde să trăiască.
This explains the miracle.	Aceasta explică miracolul.
Anyone who knows her should be respected.	Oricine o cunoaște ar trebui să fie respectat.
The long climb up the mountain was tiring.	Urcarea lungă pe versantul muntelui a fost obositoare.
The forest is full of wildlife.	Pădurea este plină de animale sălbatice.
I do not agree on the storage of the pot.	Nu sunt de acord cu privire la stocarea oală.
Sales have fallen sharply this year.	Vânzările au scăzut brusc în acest an.
A newspaper article stated that the war was a failure.	Un articol de ziar a declarat că războiul a fost un eșec.
Do not accept checks unless you trust the person.	Nu acceptați cecuri decât dacă aveți încredere în persoană.
The director drew the closed curtains.	Directorul trase draperiile închise.
He is extremely intelligent.	Este extrem de inteligent.
The vase contains a bouquet of red roses.	Vaza contine un buchet de trandafiri rosii.
Some children thought they could fly.	Unii copii credeau că pot zbura.
Endangered species are disappearing rapidly.	Speciile pe cale de dispariție dispar rapid.
One train left at two, the other at three.	Un tren a plecat la două, celălalt la trei.
He did his job well.	Și-a îndeplinit bine îndatoririle.
The cooks were mad at the boss.	Bucătarii erau supărați pe șeful.
Make sure the dough cools before adding the fruit.	Asigurați-vă că aluatul se răcește înainte de a adăuga fructele.
The sheep are slightly upset.	Oile se supără ușor.
As he moved, he gasped.	În timp ce se mișca, icni.
Councils act as a channel for participatory democracy.	Consiliile acționează ca un canal pentru democrația participativă.
They increase the attractiveness of the trees.	Ei sporesc atractivitatea copacilor.
This procedure was repeated several times.	Această procedură a fost repetată de mai multe ori.
We clean the potatoes.	Curatam cartofii.
The structure overturned with a loud noise.	Structura s-a răsturnat cu un zgomot puternic.
The trip lasted two weeks.	Călătoria a durat două săptămâni.
There have been a number of terrible delays.	Au existat o serie de întârzieri îngrozitoare.
The chairs are evoked from the air.	Scaunele sunt evocate din aer.
Some dog breeds are also good for children.	Unele rase de câini sunt bune și cu copiii.
The leaves fell into the comrade's room like autumn leaves.	Frunzele au căzut în camera camaradei ca frunzele de toamnă.
Nice to see you again!	Ce plăcut să te revăd!
A handwritten letter was profoundly significant.	O scrisoare scrisă de mână era profund semnificativă.
His lecture was well received.	Prelecția lui a fost bine primită.
The poison killed the animals almost instantly.	Otrava a ucis animalele aproape instantaneu.
The waiter brought us the tables.	Chelnerul ne-a adus mesele.
Cocoa butter is a component of chocolate.	Untul de cacao este o componentă a ciocolatei.
The leader resigned after allegations of corruption.	Liderul a demisionat după acuzații de corupție.
I can't believe that either!	Nici mie nu pot să cred asta!
It is a country made up of islands.	Este o țară compusă din insule.
The handsome young prince was impeccably cared for.	Tânărul prinț frumos a fost îngrijit impecabil.
The substance smells of ammonia.	Substanța miroase slab a amoniac.
History is full of scientific discoveries.	Istoria este plină de descoperiri științifice.
You can eat everything, but keep some of the meat.	Puteți mânca de toate, dar păstrați o parte din carne.
He was spotted swimming underwater.	A fost observat înotând sub apă.
The stone was used to decorate roadside shrines.	Piatra a fost folosită pentru a decora sanctuarele de pe marginea drumurilor.
The detective tried to retrieve his fingerprints.	Detectivul a încercat să-și recupereze amprentele digitale.
Run out of hot water while taking a shower.	Rămâneți fără apă fierbinte în timp ce faceți un duș.
The vessel requires absolute obedience.	Vasul necesită ascultare absolută.
She realized the truth of the parable.	Ea și-a dat seama de adevărul pildei.
He raised his hand to his knees.	Și-a ridicat mâna la genunchi.
A nearby lake shone in the hot afternoon sun.	Un lac din apropiere strălucea în soarele fierbinte de după-amiază.
An hour before dusk, they had finished their meal.	Cu o oră înainte de amurg, își terminaseră masa.
I found out that some animals are diurnal and nocturnal.	Am aflat că unele animale sunt diurne și nocturne.
More garbage is dumped into the sea each year.	În fiecare an se aruncă mai multe gunoi în mare.
The stars shone brightly.	Stelele străluceau puternic.
Officials celebrated the victory.	Oficialii au sărbătorit victoria.
The bell rings.	Clopoțelul sună.
The results are mixed.	Rezultatele sunt amestecate.
Investigators are investigating an alleged conspiracy.	Anchetatorii cercetează o presupusă conspirație.
Their daughter is getting married tomorrow.	Fiica lor se căsătorește mâine.
The map has few roads.	Harta are puține drumuri.
Don't waste your effort.	Nu-ți pierde efortul.
Become friends with someone of the same sex.	Deveniți prieten cu cineva de același sex.
I was thinking about you this morning.	Mă gândeam la tine azi dimineață.
Once the lily has blossomed, the bulb dies.	Odată ce crinul a înflorit, bulbul moare.
A dishonest man is easy to spot.	Un om necinstit este ușor de descoperit.
He took off his pen.	Și-a scos stiloul.
All the songs on the radio were old.	Toate melodiile de la radio erau vechi.
There was a faint glimmer of hope in that answer.	În acel răspuns era o vagă sclipire de speranță.
The sentence in italics is ambiguous.	Propoziţia cu caractere cursive este ambiguă.
Her hands were smooth and warm.	Mâinile ei erau netede și calde.
In addition, science is moving fast.	În plus, știința se mișcă rapid.
It starts by heating the metal with an electric oven	El începe prin a încălzi metalul cu un cuptor electric
Jade also has a reputation for curing disease.	Jade are, de asemenea, o reputație de vindecare a bolilor.
But this morning, the fog was so thick!	Dar în această dimineață, ceața era atât de deasă!
A city is a place with houses where people live.	Un oraș este un loc cu case în care locuiesc oamenii.
The men were advised to use metal detectors.	Bărbații au fost sfătuiți să folosească detectoare de metale.
The prisoners were tied to their ankles and wrists.	Prizonierii erau legați de glezne și încheieturi.
His black hair often stood straight like an athlete's,	Părul lui negru stătea adesea drept ca al unui atlet,
There is a lake nearby with beautiful sandy beaches.	Există un lac în apropiere cu plaje minunate de nisip.
It was such a stupid mistake.	A fost o greșeală atât de prostească.
They accused her of lying.	Au acuzat-o de minciună.
He just wanted a little peace and quiet.	Dorea doar puțină pace și liniște.
The road made for a tiring job.	Drumul a făcut pentru o muncă obositoare.
He quickly packed his bags and ran outside.	Și-a făcut rapid valiza și a fugit afară.
He has not received any response from the company yet.	Nu a primit încă niciun răspuns din partea companiei.
Salty, spicy and sour foods are still widely available.	Mâncărurile sărate, picante și acre sunt încă disponibile pe scară largă.
A corrupt bureaucrat defrauded the treasury.	Un birocrat corupt a fraudat trezoreria.
Modular design was the key.	Designul modular a fost cheia.
Green paint is used in the manufacture of furniture.	Vopseaua verde este folosită la fabricarea mobilierului.
The weather is cloudy.	Vremea este înnorată.
He inserted the key into the lock.	A introdus cheia în broască.
The plow turns, cutting the soft ground.	Plugul se întoarce, tăind pământul moale.
She combed her long brown hair.	Și-a pieptănat părul lung și castaniu.
The three buildings were destroyed.	Cele trei clădiri au fost distruse.
The man closed his office and left immediately.	Acel bărbat și-a închis biroul și a plecat imediat.
He deliberately enters the room.	Intră intenționat în cameră.
The judges unanimously agreed that the contractor was guilty.	Judecătorii au convenit în unanimitate că antreprenorul este vinovat.
The counselor wore a gold locket on his chest.	Consilierul avea la piept un medalion de aur.
Notice the care of my hands.	Observați grija mâinilor mele.
Research has shown that technology can improve productivity.	Cercetările au descoperit că tehnologia poate îmbunătăți productivitatea.
The children were afraid.	Copiilor le era frică.
How many people pass through this station each day?	Câți oameni trec prin această stație în fiecare zi?
The conflict between the two tribes continues to this day.	Conflictul dintre cele două triburi continuă până în zilele noastre.
The waitress who served us was rude.	Chelnerița care ne-a servit a fost nepoliticos.
The captain asked me to take him to port.	Căpitanul m-a rugat să-l duc în port.
He saw this when he went to visit his grandparents.	A văzut asta când a mers să-și viziteze bunicii.
Better to be dead than to live like a convict.	Mai bine să fii mort decât să trăiești ca un condamnat.
The door creaked loudly as he pushed it open.	Ușa scârțâi zgomotos când el o împinse.
The drug is expensive.	Medicamentul este scump.
The elevator is faster and safer than the stairs.	Liftul este mai rapid și mai sigur decât scările.
This country has been affected by corruption.	Această țară a fost afectată de corupție.
The behavior of the other animals was curious.	Comportamentul celorlalte animale a fost curios.
Dogs and cats are carnivores.	Câinii și pisicile sunt carnivore.
The head gardener loves roses.	Grădinarul șef iubește trandafirii.
This story is famous.	Această poveste este faimoasă.
Doctors never endanger a patient's life.	Medicii nu pun niciodată în pericol viața unui pacient.
The soldier's face was awful.	Chipul soldatului era îngrozitor.
It is a land with many lakes.	Este un tărâm cu multe lacuri.
The bombing lasted two days.	Bombardamentul a durat două zile.
It is impossible for a truth to be hidden forever.	Este imposibil ca un adevăr să se ascundă pentru totdeauna.
In addition, no net income was generated.	În plus, nu au fost generate venituri nete.
Unfortunately, this arrangement is now closed.	Din păcate, acest aranjament este acum închis.
An honker is a type of duck.	Un „honker” este un tip de rață.
The edges of my right eye are bruised.	Marginile ochiului meu drept sunt învinețite.
Brian's father died a week before.	Tatăl lui Brian a murit cu o săptămână înainte.
Such machines are efficient.	Astfel de mașini sunt eficiente.
Appreciate your good qualities.	Apreciază-ți calitățile bune.
The castle's reputation is legendary.	Reputația castelului este legendară.
Recent studies suggest that smoking causes lung cancer.	Ultimele studii sugerează că fumatul cauzează cancer pulmonar.
In this country, firearms are strictly regulated.	În această țară, armele de foc sunt strict reglementate.
That's what you have to do.	Asta trebuie să faci.
Many of the buildings were destroyed.	Multe dintre clădiri au fost distruse.
Suppress your paranoia.	Suprimă-ți paranoia.
Another drink on the way?	Încă o băutură pentru drum?
A small island, inhabited mostly by coconut crabs.	O insulă mică, locuită în mare parte de crabi de cocos.
Not all leaders are of noble birth.	Nu toți conducătorii sunt de naștere nobilă.
They think it's time to have a discussion.	Ei cred că este timpul să avem o discuție.
The length varies considerably.	Lungimea variază considerabil.
We bury the dead.	Îngropăm morții.
The people here monitored the whole earth.	Oamenii de aici au monitorizat tot pământul.
The people in this area are friendly and open.	Oamenii din această regiune sunt prietenoși și deschisi.
I wonder if he's hungry.	Mă întreb dacă îi este foame.
A white church with blue ornaments.	O biserică albă cu ornamente albastre.
He lived in a small, miserable hut.	Locuia într-o colibă ​​mică și mizerabilă.
Hell, why did he just leave?	La naiba, de ce a plecat pur și simplu?
A number of other buildings were damaged.	O serie de alte clădiri au fost avariate.
She shares her baking experience.	Își împărtășește experiența în copt.
The carts were full of fruit.	Cărucioarele erau pline de fructe.
My wife taught me how to bake bread.	Soția mea m-a învățat să coac pâine.
Mildred wants to see you.	Mildred vrea să te vadă.
The young engineer arrived early that morning.	Tânărul inginer a sosit devreme în acea dimineață.
The landscape was beautiful, with dark and lively clouds.	Peisajul era frumos, cu nori întunecați și plini de viață.
Casemaeneuus	Casemaeneuus
Remove the thread.	Scoateți firul.
These bridges were built to withstand strong winds.	Aceste poduri au fost construite pentru a rezista vântului puternic.
The deal was a public embarrassment.	Afacerea a fost o jenă publică.
Act without regard to the law.	Acţionează fără a ţine cont de lege.
The atmosphere was gloomy.	Atmosfera era sumbră.
That's why he gave up.	Acesta este motivul pentru care a renunțat.
The inhabitants of the city spoke three languages.	Locuitorii orașului vorbeau trei limbi.
The slow brain is the general rule.	Creierul lent este regula generală.
The bear disappeared into the tree.	Ursul a dispărut în copac.
When are we expected to start?	Când se așteaptă să începem?
First, put the leeks in the pan.	Mai întâi, puneți prazul în cratiță.
The coffin was placed before him.	Sicriul a fost pus înaintea lui.
Prices have risen, wages are unlikely to change.	Prețurile au crescut, salariile cu greu se vor schimba.
The priest said he smelled smoke.	Preotul a spus că mirosea a fum.
Her eyes widened.	Ochii ei se mariră.
An automatic sprinkler system has been installed.	A fost instalat un sistem automat de sprinklere.
The crime has caused widespread social unrest.	Infracțiunea a provocat tulburări sociale larg răspândite.
The nurse gave him an analgesic.	Asistenta i-a administrat un analgezic.
The countryside around the village was green and lush.	Peisajul rural din jurul satului era verde și luxuriant.
The earth is round, but its surface is uneven.	Pământul este rotund, dar suprafața lui este neuniformă.
Prepare red hot peppers and spring onions.	Pregătiți ardei iute roșu și ceapă primăvară.
The argument flared up.	Argumentul s-a aprins.
The shipping company is losing customers.	Compania de transport maritim pierde clienți.
She was beautiful, but she could be barren and intriguing.	Era frumoasă, dar putea fi stearpă și intrigatoare.
Until now, he knew all the bloggers by name.	Până acum îi cunoștea pe toți bloggerii pe nume.
I poured boiling water over it.	Am turnat peste el apa clocotita.
They walked on, talking happily.	Au mers mai departe, vorbind fericiți.
Let him prove himself.	Lasă-l să se dovedească.
The tunnel was blocked by rubble.	Tunelul a fost blocat de moloz.
You want fine skin.	Vrei să ai o piele fină.
We need to work together to reduce global warming.	Trebuie să lucrăm împreună pentru a reduce încălzirea globală.
These "grounded notions," like science, were something new.	Aceste „noțiuni fundamentate”, ca și știința, erau ceva nou.
Lightning strikes the earth everywhere.	Peste tot în lume fulgerele lovesc pământul.
Torrential rains were greeted by plants.	Ploile torenţiale au fost întâmpinate de plante.
In some parts of the world,	În unele părți ale lumii,
The rebels were disguised in camouflage uniforms.	Rebelii erau deghizați în uniforme de camuflaj.
She noted important information.	Ea a notat informații importante.
The wind was blowing east.	Vântul ducea fumul spre est.
Corruption is widespread here, says the new report.	Corupția este larg răspândită aici, spune noul raport.
Sometimes he could hear singing in the distance.	Uneori, auzea cântând în depărtare.
The fire truck is red, green and white.	Mașina de pompieri este roșie, verde și albă.
Winter is a time of lively weather.	Iarna este o perioadă de vreme vioaie.
Some birds migrate south in the winter months.	Unele păsări migrează spre sud în lunile de iarnă.
Both parents are doctors.	Ambii părinți sunt medici.
I ran to the forest.	Am fugit spre pădure.
Could someone explain that he survived.	Ar putea cineva să-i explice că a supraviețuit.
He slipped his rope around his neck.	Și-a strecurat frânghia în jurul gâtului.
I miss the idea behind the camera.	Ideea din spatele camerei îmi scapă.
Everyone had to be caught.	Toți trebuiau prinși.
The lack of rain affected food production.	Lipsa ploii a afectat producția de alimente.
The means of transmission remain unknown.	Mijloacele de transmitere rămân necunoscute.
Martha's dress is sprinkled with blood.	Rochia Marthei este stropită cu sânge.
The cleanest water is usually found in streams and rivers.	Cea mai curată apă se găsește de obicei în pâraie și râuri.
No two snowflakes are alike.	Nu există doi fulgi de zăpadă la fel.
The voice was so familiar, but so strange.	Vocea era atât de familiară, dar atât de ciudată.
Make your own sphagetti omelet	Fă-ți propria omletă sphagetti
Cruise ships are a common sight here.	Navele de croazieră sunt o vedere comună aici.
Uranium and some clay were recovered from the mine.	Din mină au fost recuperate uraniu și ceva argilă.
The neighbor's teenage sons are ridiculously noisy.	Fiii adolescenți ai vecinului sunt ridicol de gălăgioși.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Curățați bine varza.
The wind is blowing fiercely.	Vântul bate feroce.
Ducks and geese often nest on floating islands.	Rațele și gâștele cuibăresc adesea pe insulele plutitoare.
The country is densely populated.	Țara este dens populată.
Unlike her sister, she will not have the flu.	Spre deosebire de sora ei, ea nu va avea gripă.
The moonlight was dim.	Lumina lunii era slabă.
According to legend, three crows are sacred.	Potrivit legendei, trei corbi sunt sacri.
The three men understood that.	Cei trei bărbați au înțeles asta.
Greed and fraud affect this region.	Lăcomia și frauda afectează această regiune.
She is known for her kindness to her neighbors.	Este cunoscută pentru bunătatea ei față de vecinii săi.
The driver of the highway turned off the median.	Șoferul autostrăzii a virat de la mediană.
He sat in the office for a few hours.	A stat în birou câteva ore.
I chose this factory because it gives me opportunities.	Am ales această fabrică pentru că îmi oferă oportunități.
Her face was red from exertion.	Fața ei era roșie din cauza efortului.
The tides are very strong here.	Mareele sunt foarte puternice aici.
They ignored the new reforms.	Ei ignorau noile reforme.
She took notes carefully.	Ea a luat notițe cu atenție.
The hotel was full of soldiers.	Hotelul era plin de militari.
The rich and the poor live in very different worlds.	Bogații și săracii trăiesc în lumi foarte diferite.
Heavy rains have triggered deadly landslides.	Ploile abundente au declanșat alunecări de teren mortale.
The shade of the wet forest was a welcome relief.	Umbra pădure umedă era o ușurare binevenită.
It is a very special moment.	Este un moment cu totul special.
The tutorial is useful.	Tutorialul este util.
Her right leg had been amputated above her knee.	Piciorul drept îi fusese amputat deasupra genunchiului.
The car has been totaled.	Mașina a fost totalizată.
The priests lit candles for worship.	Preoții au aprins lumânări de închinare.
Prejudice is the enemy of civilization.	Prejudecățile sunt dușmanul civilizației.
The government is a democratically elected body.	Guvernul este un organism ales democratic.
I mean, do you want to?	Adică, vrei?
The muscular young man grabbed the little girl.	Tânărul musculos a pus mâna pe fetiță.
The araucaria tree is endemic to this region.	Arborele araucaria este endemic în această regiune.
Purple light flooded the carriage.	Lumină violetă a inundat trăsura.
May the sixth be with you.	Fie ca al șaselea să fie cu tine.
The northern plains have few trees and few roads.	Câmpiile nordice au puțini copaci și puține drumuri.
Later, their last words followed.	Mai târziu, au urmat ultimele lor cuvinte.
He will have the opportunity to do a good job.	Va avea ocazia să facă o treabă bună.
The streets are noisy with traffic noise.	Străzile sunt zgomotoase de zgomot de trafic.
The police had to work hard to catch the accused.	Poliția a trebuit să muncească din greu pentru a-l prinde pe acuzat.
Today's sunrise was a deep shade of orange.	Răsăritul de astăzi a fost o nuanță profundă de portocaliu.
Ask your predecessors what they have to say.	Întrebați-i pe predecesorii tăi ce au de spus.
It hasn't rained in two years.	Nu a căzut nicio ploaie timp de doi ani.
The poet experienced many personal styles.	Poetul a experimentat multe stiluri personale.
Her teeth gleamed white.	Dinții ei străluceau albi.
The buildings had distinctive green and red roofs.	Clădirile prezentau acoperișuri verzi și roșii distinctive.
They had turned their backs on the community.	Întorseseră spatele comunității.
He doesn't have much money.	Nu prea are bani.
In the downtown shopping district, the traffic was heavy.	În cartierul comercial din centrul orașului, traficul a fost intens.
The manager was visibly angry.	Managerul era vizibil furios.
He looked carefully, as if he saw from a distance.	Se uită cu atenție, de parcă ar fi văzut de la mare distanță.
The coach smiled as he ran onto the pitch.	Antrenorul a zâmbit când a fugit pe teren.
These findings need to be confirmed.	Aceste constatări trebuie confirmate.
His next book will be about architecture.	Următoarea lui carte va fi despre arhitectură.
Combine eggs, honey and sour cream.	Combinați ouăle, mierea și smântâna.
Insert the coins into the slot machine.	Introduceți monedele în slot machine.
After registering, she photographed the police officer with a smartphone.	După înscriere, ea l-a fotografiat pe polițist cu un smartphone.
A pool of blood grew around her bare feet.	O baltă de sânge a crescut în jurul picioarelor ei goale.
This city has traditionally been very unstable.	Acest oraș a fost în mod tradițional foarte instabil.
Get your passport from your local tour desk.	Obțineți pașaportul de la biroul local de turism.
Hardwood trees once stood tall.	Copacii de lemn de esență tare stăteau cândva înalți.
The local priest declared the temple sacred.	Preotul local a declarat templul ca fiind sacru.
Farmers now have to buy their own seeds.	Fermierii trebuie să-și cumpere acum propriile semințe.
This man has no money.	Omul ăsta nu are bani.
The waitress brings us food.	Chelnerița ne aduce mâncarea.
The circle measures four feet.	Cercul măsoară patru picioare.
He uses his skill to build houses.	Își folosește priceperea pentru a construi case.
She packed her things.	Ea și-a adunat lucrurile.
The roof leaked heavily.	Acoperișul s-a scurs puternic.
As a result, many diamonds have been smuggled into this country.	În consecință, multe diamante au fost introduse ilegal în această țară.
Briefly describe your work history.	Descrieți pe scurt istoricul dvs. de lucru.
Build our community, strengthen our cities!	Construiește-ne comunitatea, întărește-ne orașele!
Women are not allowed to go to this church.	Femeile nu au voie să meargă la această biserică.
The new factory is equipped with the latest technology.	Noua fabrică este dotată cu cea mai recentă tehnologie.
They climbed the rock in the dark.	Au urcat pe stâncă în întuneric.
The town hall is located in this building.	Primăria se află în această clădire.
How many roads are there in this city?	Câte drumuri sunt în acest oraș?
Polls show that swing voters are still undecided.	Sondajele au arătat că alegătorii swing erau încă indeciși.
This region is home to several species of plants and animals.	Această regiune găzduiește mai multe specii de plante și animale.
Some questions have no answers.	Unele întrebări nu au răspunsuri.
This river was notoriously polluted.	Acest râu a fost notoriu poluat.
The floor was full of broken glass.	Podeaua era plină de sticlă spartă.
The weather is capricious.	Vremea este capricioasă.
He poured the teapot into the sink.	A turnat ceainicul în chiuvetă.
You don't have to fight with the hero's cousin.	Cu vărul eroului nu trebuie să se bată joc.
The deer eager to get their hands on new pastures.	Cerbul dornic să pună mâna pe noi pășuni.
They made sure to receive the order on time.	Au avut grijă să primească comanda la timp.
The political situation in this region is complicated.	Situația politică din această regiune este complicată.
Water enters the human body through the lungs.	Apa intră în corpul uman prin plămâni.
For thousands of poor families, housing remains inaccessible.	Pentru mii de familii sărace, locuințele rămân inaccesibile.
The novel angered critics.	Romanul a atras furia criticilor.
Thus, the tone of the poem's rage may be more obvious.	Astfel, tonul de furie al poemului poate fi mai evident.
The weather is unpredictable.	Vremea este imprevizibilă.
He spoke harshly to the driver.	I-a vorbit aspru șoferului.
The bacteria were very sensitive to light.	Bacteriile erau foarte sensibile la lumină.
The hikers started without warning.	Drumeții au pornit fără avertisment.
The science fair will present creative models.	Târgul de știință va prezenta modele creative.
Soon she was just another number, a lost soul.	Curând, ea a fost doar un alt număr, un suflet pierdut.
She believes in the possibility of life after death.	Ea crede în posibilitatea vieții după moarte.
The circus left town yesterday.	Circul a părăsit orașul ieri.
His health was declining, but he could still walk.	Sănătatea lui era în scădere, dar totuși putea să meargă.
Everyone was wondering what she would say.	Toți se întrebau ce va spune ea.
They will pass this on to me.	Îmi vor transmite asta.
This woman is very unhappy.	Această femeie este foarte nefericită.
All the birds flew.	Toate păsările au zburat.
He had a strong face.	Avea o față puternică.
The thief was never seen again.	Hoțul nu a mai fost văzut niciodată.
All products are sold at fixed prices.	Toate produsele sunt vândute la prețuri fixe.
They brought together researchers and academics.	Au reunit cercetători și academicieni.
What do we call something out of this world?	Cum numim ceva care nu este din lumea asta?
He was able to enter the building.	A putut să intre în clădire.
They added sugar to their coffee.	Au adăugat zahărul în cafeaua lor.
A lifeguard was standing by the pool.	Un salvamar stătea aproape de marginea piscinei.
Many people in this densely populated nation are illiterate.	Mulți oameni din această națiune dens populată sunt analfabeți.
A large variety of flowers are grown in the city.	În oraș se cultivă o mare varietate de flori.
The plane arrived in an hour.	Avionul a ajuns într-o oră.
She doesn't want to waste time with details.	Ea nu vrea să piardă timpul cu detalii.
The man insisted that his painting was authentic.	Bărbatul a insistat că pictura lui este autentică.
Here you can fish all year round.	Aici pescuitul se poate face pe tot parcursul anului.
Of course, people are both fascinated and terrified of weapons.	Desigur, oamenii sunt atât fascinați, cât și îngroziți de arme.
The TV went off in silence.	Televizorul a pornit în tăcere.
Water is very valuable in the industry.	Apa este foarte valoroasă în industrie.
The company has struggled for decades.	Compania a avut dificultăți în ultimele decenii.
Happy Holidays to you!	Sărbători fericite ție!
High heels, jeans and an evening dress.	Tocuri înalte, blugi și o rochie de seară.
Her parents were surprised to learn that she was pregnant.	Părinții ei au fost surprinși să afle că ea este însărcinată.
Certain organisms can reduce the nitrate content of the soil.	Anumite organisme pot reduce conținutul de nitrați din sol.
Take two eggs when baking a cake.	Luați două ouă când coaceți o prăjitură.
Natural beauty abounds in this area.	Frumusețea naturală abundă în această zonă.
It was a battle for power.	A fost o bătălie pentru putere.
The moon was shining in the sky.	Luna era strălucitoare pe cer.
The hospital has sixty beds.	Spitalul are șaizeci de paturi.
The train will enter the station soon.	Trenul va intra în gară în curând.
The army arrived, ready for battle.	Armata a sosit, pregătită de luptă.
She is hardly surprised.	Cu greu este surprinsă.
The children were asked to bring their bicycles to school.	Copiii au fost rugați să-și aducă bicicletele la școală.
The king had to move to a larger palace.	Regele a trebuit să se mute într-un palat mai mare.
This car is red, but not another red car.	Această mașină este roșie, dar nu o altă mașină roșie.
These questions are related to the experiments performed.	Aceste întrebări sunt legate de experimentele efectuate.
Two friends talked about last night's movie.	Doi prieteni au discutat despre filmul de aseară.
Other students prefer pears and apples, she says.	Alți studenți preferă perele și merele, spune ea.
The young man began to study hard.	Tânărul a început să studieze din greu.
The girl's body was found nearby.	Cadavrul acelei fete a fost găsit în apropiere.
He studied hard, but had little success.	A studiat din greu, dar a avut puțin succes.
Her colleagues are impressed by her outstanding work.	Colegii ei sunt frapați de munca ei remarcabilă.
There's no point in hoping they leave.	Nu are rost să sperăm că vor pleca.
The train is very punctual.	Trenul este foarte punctual.
Significant changes in employment were evident in this industrial sector.	Schimbări semnificative de ocupare au fost evidente în acest sector industrial.
A flatbed truck passes by.	Un camion cu platformă trece pe lângă.
Without warning, the parade stops.	Fără avertisment, parada se oprește.
I'm unhappy with the latest test results.	Sunt nemulțumit de cele mai recente rezultate ale testelor mele.
It is expected to be implemented next year.	Este de așteptat să fie implementat anul viitor.
Private cars are prohibited.	Mașinile private sunt interzise.
How much extra work do you plan to do?	Câtă muncă suplimentară intenționați să faceți?
His complexion was pasty white	Tenul lui era alb-pastos
The offender received several years in prison.	Infractorul a primit câțiva ani de închisoare.
There were storms all day.	Au fost furtuni toată ziua.
The soldier was wearing a white uniform.	Soldatul purta o uniformă albă.
Something is needed to mark the transition.	Pentru a marca tranziția, este nevoie de ceva.
Your father had five children.	Tatăl tău a avut cinci copii.
The geese honk as they fly overhead.	Gâștele claxonează în timp ce zboară deasupra capului.
The change often made people feel uncomfortable.	Schimbarea îi făcea adesea pe oameni să se simtă inconfortabil.
Most animals in the forest are nocturnal.	Majoritatea animalelor din pădure sunt nocturne.
He squeaked and moaned softly.	A scârțâit și a gemut ușor.
A laser beam is a focused beam of light.	Un fascicul laser este un fascicul de lumină concentrat.
An open plan is ideal for entertainment.	Un plan deschis este ideal pentru divertisment.
The baby gritted his teeth.	Bebeluşul a zâmbit fără dinţi.
River trips were popular on hot afternoons.	Excursiile pe râu erau populare în după-amiezele fierbinți.
These techniques were mastered in the ancient world.	Aceste tehnici au fost stăpânite în lumea antică.
The little one was followed by an older child.	Cel mic a fost urmat de un copil mai mare.
It was repeated often and incomprehensibly.	Se repeta des și neînțeles.
An index for stock market performance.	Un indice pentru performanța pieței de valori.
Oops, where did the book go?	Hopa, unde s-a dus cartea?
It's on your shoulders.	Treaba este pe umerii tăi.
He proposed that the president be given greater powers.	El a propus ca președintelui să i se acorde puteri mai mari.
Insects should work well in dry conditions.	Insectele trebuie să funcționeze bine în condiții uscate.
The buildings are constantly being renovated.	Clădirile sunt renovate continuu.
When asked why, she just shrugged.	Când a fost întrebată de ce, ea doar a ridicat din umeri.
He was calm and quiet.	Era calm și liniștit.
The poet began to cry.	Poetul a început să plângă.
The immune system is also important for fighting infections.	Sistemul imunitar este, de asemenea, important pentru combaterea infecțiilor.
There was a sudden flash of lightning.	Se auzi un fulger brusc.
Check that all ingredients are proportionate.	Verificați dacă toate ingredientele sunt proporționale.
The villagers rarely leave their homeland.	Sătenii își părăsesc rar patria.
She is a frequent visitor to this city.	Ea este un vizitator frecvent în acest oraș.
Prices will rise.	Prețurile vor crește.
The city government is building a new bridge.	Guvernul orașului construiește un nou pod.
Protect the coast.	Protejați coasta.
The thirsty horse watered the pond.	Calul însetat a udat la iaz.
The box contains three rolls of bath towels.	Cutia conține trei suluri de șervețele de baie.
The school year will begin soon.	În curând va începe anul școlar.
The new law will replace the existing structure.	Noua lege va înlocui structura existentă.
The rubber soles on their boots were old and worn.	Tălpile de cauciuc de pe cizmele lor erau vechi și uzate.
Those old folk tales should not be told in polite company.	Poveștile acelea vechi populare nu ar trebui spuse în companie politicoasă.
He gave his son his house.	Și-a dat casa fiului său.
It is especially rich in heavy elements.	Este deosebit de bogat în elemente grele.
She fixed the mistake.	Ea a reparat greșeala.
The families here lived mainly on corn.	Familiile de aici trăiau în principal din porumb.
His friend handed him a glass of wine.	Prietenul lui a întins un pahar de vin.
Today, millions of businesses are run by computers.	Astăzi, milioane de afaceri sunt conduse de computere.
The weeping women gathered around the body.	Femeile plângătoare s-au adunat în jurul corpului.
The snow covered the ground.	Zăpada a acoperit pământul.
Light is not the only thing needed to make a fire!	Lumina nu este singurul lucru necesar pentru a face un foc!
The new government inspired the country.	Noul guvern a inspirat țara.
However, the debate over	Cu toate acestea, dezbaterea asupra
Cathedrals were used as markets.	Catedralele au fost folosite ca piețe.
Our ancestors are proud of their heritage.	Strămoșii noștri sunt mândri de moștenirea lor.
He looked down in agony.	S-a uitat în jos în suferință.
The marathon runner was asked to run slower.	Maratonistului i s-a cerut să alerge mai încet.
It has become a ghost town.	A devenit un oraș fantomă.
The lizard curled up fiercely.	Șopârla se încolăci cu înverșunare.
The wind was strong and tireless.	Vântul era puternic și neobosit.
There was nowhere to run.	Nu era unde să fugă.
We had breakfast in a small cafe near the market.	Am luat micul dejun într-o mică cafenea din apropierea pieței.
All of these ideas help increase traffic.	Toate aceste idei contribuie la creșterea traficului.
A party for girls.	O petrecere pentru fetițe.
Use chopsticks to pick up dinner tonight.	Folosește betisoare pentru a ridica cina de diseară.
The jacket is crushed and streaked in places.	Jacheta este zdrobită și striată pe alocuri.
A young woman looked up from the table.	O tânără își ridică privirea de la masă.
Many orchards collapsed.	Multe livezi s-au prăbușit.
Mothers usually love their children.	De obicei, mamele își iubesc copiii.
The banana industry provides jobs for many people.	Industria bananelor oferă locuri de muncă pentru mulți oameni.
The allegations about the common pits have come to light.	Afirmațiile privind gropile comune au ieșit la iveală.
No earthquakes were reported last year.	Nu au fost înregistrate cutremure anul trecut.
A large and colorful garden has grown.	A crescut o grădină mare și colorată.
You've already told me fifty times.	Mi-ai spus deja de cincizeci de ori.
The dreamer saw a waterfall in the distance.	Visătorul a văzut o cascadă în depărtare.
He stared out the window, lost in thought.	Se uită pe fereastră, pierdut în gânduri.
That person is responsible for most of the crimes.	Acea persoană este responsabilă pentru majoritatea crimelor.
China will continue to receive foreign investors.	China va continua să primească investitori străini.
He dreams of becoming a scientist.	El visează să devină om de știință.
You wouldn't do that, would you?	Nu ai face asta, nu-i așa?
Music has a great influence in many cultures.	Muzica are o mare influență în multe culturi.
Clouds poured over the mountains, giving way to tropical rain.	Norii s-au revărsat peste munți, dând startul ploii tropicale.
The line was moving slowly.	Linia se mișca încet.
The children were running laughing on the playground.	Copiii alergau râzând pe terenul de joacă.
The visitor spoke different languages.	Vizitatorul vorbea diferite limbi.
Here you can see the famous temple.	Aici puteți vedea faimosul templu.
It was a beautiful sight.	A fost o priveliște frumoasă.
These glass issues were among my favorites.	Aceste probleme cu sticla au fost printre preferatele mele.
Everyone says he's lazy.	Toată lumea spune că e leneș.
The bullet pierced the wall.	Glonțul a străpuns peretele.
These comments were inappropriate.	Aceste observații au fost nepotrivite.
These houses look beautiful.	Aceste case arată frumos.
The hungry gorilla followed the dog.	Gorila flămândă a urmărit câinele.
They swam freely in the lake.	Au înotat liber în lac.
They went in silence.	Au mers în tăcere.
Without sand, there would be no desert.	Fără nisip, nu ar exista deșert.
Try cosmetics before you commit to shopping.	Încercați produsele cosmetice înainte de a vă angaja să cumpărați.
The brave soldier entered the cave.	Viteazul soldat a intrat în peșteră.
Garbage disposal saves our world.	Aruncarea gunoiului ne salvează lumea.
The city is very small.	Orașul este foarte mic.
The cook fried the vegetables to a wonderful golden brown.	Bucătarul a prăjit legumele până la un minunat maro auriu.
The teenager behaves strangely evasively.	Adolescentul se comporta ciudat de evaziv.
Remove the leeks from the pot.	Scoateți prazul din oală.
The mountain rises above the clouds.	Muntele se ridica deasupra norilor.
Some people view science as a form of idolatry.	Unii oameni consideră știința ca fiind o formă de idolatrie.
The boss is a perfectionist.	Șeful este un perfecționist.
The budget has authorized the financing of a new nuclear power plant.	Bugetul a autorizat finanțarea unei noi centrale nucleare.
His version was partially true.	Versiunea lui era parțial adevărată.
He was too arrogant to listen to reason.	Era prea arogant ca să asculte rațiunea.
The company promotes a global approach.	Compania promovează o abordare globală.
The temperature rose rapidly.	Temperatura a crescut rapid.
Many renewals could not receive care.	Multe reînnoiri nu au putut primi îngrijiri.
Answer the following questions using complete sentences.	Răspunde la următoarele întrebări folosind propoziții complete.
Turn off the oven, darling.	Oprește cuptorul, dragă.
I have to get my bike from the store.	Trebuie să-mi iau bicicleta de la magazin.
A banana is yellow.	O banană este galbenă.
Scientists examined a set of numbers.	Oamenii de știință au examinat un set de numere.
But what about all the jobs that would be lost?	Dar cum rămâne cu toate locurile de muncă care ar fi pierdute?
She arrived at her villa in a limousine	A ajuns la vila ei cu o limuzină
There were no earthquakes.	Nu a avut loc niciun cutremur.
The largest lizards in the world live in this desert.	Cele mai mari șopârle din lume trăiesc în acest deșert.
Michel did not understand the meaning at first.	Michel nu a înțeles sensul la început.
Calling a taxi was often difficult.	A chema un taxi a fost adesea dificil.
There are many old bridges in the area.	În zonă sunt multe poduri vechi.
Hotel staff thought the stranger was a spy.	Personalul hotelului a crezut că străinul era un spion.
People have been building cities for thousands of years.	Oamenii construiesc orașe de mii de ani.
Every year, more tourists come to our country.	În fiecare an, în țara noastră vin mai mulți turiști.
The government has allocated some money for the project.	Guvernul a alocat niște bani pentru proiect.
Most people thought that global warming was a myth.	Majoritatea oamenilor au crezut că încălzirea globală este un mit.
The island is full of rusty ships and trawlers.	Insula este plină de nave și traulere ruginite.
The patient remained in the hospital for three months.	Pacientul a rămas în spital timp de trei luni.
A group of migratory birds flew over the ocean.	Un grup de păsări migratoare a zburat deasupra oceanului.
You can see that the walls are reinforced.	Puteți vedea că pereții sunt întăriți.
The lintel above the door is irregularly shaped.	Buiandrugul de deasupra ușii este de formă neregulată.
Throw the waffles back and forth between the buttered plates.	Aruncați vafele înainte și înapoi între farfuriile unse cu unt.
His was a simple life, revered by the villagers,	A lui era o viață simplă, venerată de săteni,
You will never be as strong as we are.	Nu vei fi niciodată la fel de puternic ca noi.
Please no!	Te rog nu!
It's green.	Este verde.
They built a new house on the property.	Au construit o casă nouă pe proprietate.
The statue was beheaded.	Statuia a fost decapitată.
The clerk's testimony was completely inconsistent with the evidence.	Mărturia grefierului a fost complet în contradicție cu probele.
An hour later, she changed her mind.	O oră mai târziu, ea s-a răzgândit.
But it's definitely not brilliant!	Dar cu siguranță nu este strălucitoare!
Make sure you do some research before making any purchase.	Asigurați-vă că faceți cercetări înainte de a face orice achiziție.
The cow screamed and cried.	Vaca a urlăit și a plâns.
The cricket bat broke in two.	Bâta de cricket s-a rupt în două.
A boat is coming!	Vine o barcă!
Officials, doctors and artists were invited.	Au fost invitați oficiali, medici și artiști.
He decided to play it safe.	A decis să joace în siguranță.
The thieves climbed on the drainpipe.	Hoții s-au urcat pe țeavă de scurgere.
She staggered, undecided.	Ea clătina, indecisă.
The clouds fluttered lightly across the leaden gray sky.	Norii fluturau ușor pe cerul cenușiu plumb.
A deadly virus infects crops.	Un virus mortal infectează culturile.
The sun reaches its zenith before setting in the west.	Soarele ajunge la zenit înainte de a apune în vest.
They studied call centers.	Au studiat centrele de apeluri.
He and his brother decided to go abroad.	El și fratele său au decis să plece în străinătate.
Without the massive publicity they promised,	Fără publicitatea masivă pe care au promis-o,
That car is far too old to drive.	Mașina aia este mult prea veche pentru a conduce.
The biblical story tells of man's fall from grace.	Povestea biblică ne-a spus despre căderea omului din har.
The soldier's injuries seemed quite serious.	Rănile soldatului păreau destul de grave.
The traffic was very chaotic.	Traficul era foarte haotic.
The ant loaded with its overloaded log.	Furnica s-a încărcat cu bușteanul ei supraîncărcat.
They tried everything they could imagine.	Au încercat tot ce și-au putut imagina.
The fish were feeding.	Peștii se hrăneau.
He's a bastard.	Este un ticălos.
He wrote them two letters.	Le-a scris două scrisori.
Unlike most politicians, he was honest and fair.	Spre deosebire de majoritatea politicienilor, el a fost cinstit și corect.
He predicted the migration of millions of people.	El a prezis migrația a milioane de oameni.
She walked slowly.	Ea a mers încet.
They live with their sick mother.	Ei locuiesc cu mama lor bolnavă.
He felt restless now.	Acum se simțea neliniştit.
Is this a mountain goat?	Este aceasta o capră de munte?
Only a select few were selected for the mission.	Doar câțiva aleși au fost aleși pentru misiune.
Historians trace the origins of the business to his tenure.	Istoricii urmăresc originile afacerii până la mandatul său.
They untied the rope and started to leave.	Au desfăcut frânghia și au început să plece.
He revealed his true intentions during his trial.	El și-a dezvăluit adevăratele intenții în timpul procesului său.
The altar is on a high hill.	Altarul se află pe un deal înalt.
So your grandmother comes to your room sometimes?	Deci bunica ta vine uneori în camera ta?
Don't swim in that river!	Nu înota în acel râu!
Our goal is to reduce poverty in this country.	Scopul nostru este reducerea sărăciei în această țară.
Thousands of people flocked to the fair.	Mii de oameni s-au înghesuit la târg.
So few visitors come here.	Atât de puțini vizitatori mai vin aici.
The landscape was green and mountainous.	Peisajul era verde și muntos.
The beach was almost deserted.	Plaja era aproape pustie.
No, you can't bathe a dog.	Nu, nu poți să faci baie unui câine.
This deficit has serious ramifications.	Acest deficit are ramificații serioase.
You need a license to drive a car.	Ai nevoie de permis pentru a conduce o mașină.
He knows you're a very busy man.	Știe că ești un om foarte ocupat.
Two very different people.	Doi oameni foarte diferiti.
He is firm in his innocence.	El este ferm în privința nevinovăției sale.
He hoped the exercise would help him sleep.	Spera că exercițiul îl va ajuta să doarmă.
He set out to save the princess.	A pornit să o salveze pe prințesă.
The sheriff said his department would continue the investigation.	Șeriful a spus că departamentul său va continua investigația.
He was very lucky with the cars.	A avut un noroc groaznic cu mașinile.
Dinosaurs can walk long distances.	Dinozaurii pot merge pe distanțe lungi.
He opened the door and went inside.	A deschis ușa și a intrat.
The walk home took longer than expected.	Plimbarea spre casă a durat mai mult decât se aștepta.
A map is available here.	O hartă este disponibilă aici.
But he couldn't.	Dar nu putea.
This house is haunted by a spirit.	Această casă este bântuită de un spirit.
The witness was reluctant to discuss the matter.	Martorul a fost reticent să discute chestiunea.
Some companies have completely refused to comply	Unele companii au refuzat complet să se conformeze
This table is big and heavy.	Această masă este mare și grea.
We can't do that here.	Nu vom putea face asta aici.
You should do moderate exercise.	Ar trebui să faci exerciții fizice moderate.
So her mother asked her daughter.	Așa că mama ei a întrebat-o pe fiica ei.
A retired high school diploma is of little value nowadays.	O diplomă de liceu pensionară are puțină valoare în zilele noastre.
The food was served on a bed of leaves.	Mâncarea era servită pe un pat de frunze.
This new system will definitely improve production.	Acest nou sistem va îmbunătăți cu siguranță producția.
His spirit was so broken that he decided to leave.	Spiritul îi era atât de zdrobit încât a decis să plece.
The ban was eventually lifted.	Interdicția a fost în cele din urmă anulată.
The sound of running water is soothing.	Sunetul apei curgătoare este liniștitor.
The wind was moaning in the pines.	Vântul gemea în pini.
Thousands of jobs have been lost.	Au fost pierdute mii de locuri de muncă.
The film was a masterpiece.	Filmul a fost o capodopera.
There was not much light in the winter.	Iarna nu era prea multă lumină.
He writes computer programs to solve problems.	El scrie programe de calculator pentru a rezolva probleme.
The women hid their feelings and pretended to agree.	Femeile și-au ascuns sentimentele și s-au prefăcut că sunt de acord.
A strange sound floated over the waves.	Un sunet ciudat a plutit peste valuri.
The hills are green and fertile.	Dealurile sunt verzi și fertile.
As she walked through the garden, she saw her first butterflies.	Plimbându-se prin grădină, a văzut primii ei fluturi.
The children are home today.	Copiii sunt astăzi acasă.
She was a model employee until she became pregnant.	A fost o angajată model până a rămas însărcinată.
The painting is by a famous artist.	Pictura este a unui artist celebru.
The wind blew through my hair.	Vântul mi-a trecut prin păr.
A powerful explosion shook the earth.	O explozie puternică a zguduit pământul.
It's lovely here in the fall.	Este încântător aici toamna.
I punished him physically.	L-am pedepsit fizic.
Some trees bear fruit.	Unii copaci dau roade.
The character of the neighbors has changed.	Caracterul vecinilor s-a schimbat.
An assassin will disappear from the face of the earth.	Un asasin va dispărea de pe fața pământului.
The incumbent has promised to improve the economy.	Președintele în exercițiu a promis că va îmbunătăți economia.
The largest space station in the world orbits the globe.	Cea mai mare stație spațială din lume orbitează globul.
Some stations no longer use buses as much.	Unele stații nu mai folosesc autobuzele la fel de mult.
The girl agreed to go out with him.	Fata a fost de acord să iasă cu el.
Compare the sentences a.	Comparați propozițiile a.
The poll questioned people's attitudes.	Sondajul a pus sub semnul întrebării atitudinile oamenilor.
He was wearing a suit and tie.	Purta costum și cravată.
The water starts flowing again.	Apa începe să curgă din nou.
The rocks are quite high in this area.	Stâncile sunt destul de înalte în această zonă.
Scientists claim that they understand the forces that have influenced human evolution.	Oamenii de știință susțin că înțeleg forțele care au influențat evoluția umană.
The minor earthquake shook the earth.	Cutremurul minor a zguduit pământul.
He was deeply indebted.	Era profund îndatorat.
He spends all his time at home.	Își petrece tot timpul în casă.
The dust enveloped them, suffocating them.	Praful le înfășura, sufocându-i.
Traveling by train is faster than traveling by plane.	Călătoria cu trenul este mai rapidă decât călătoria cu avionul.
It was the dynamic duo that carried out the theft.	Duo-ul dinamic a fost cel care a efectuat furtul.
The river flowed swiftly over the rocks.	Râul curgea cu repeziciune peste stânci.
Never before had she so deeply doubted her loyalty.	Niciodată înainte nu se îndoise atât de profund de loialitatea ei.
She wrapped her arms around her sister.	Și-a înconjurat brațele în jurul surorii ei.
He used his knife to cut the fruit.	Și-a folosit cuțitul pentru a tăia fructele.
The animals perform a ritual dance.	Animalele execută un dans ritual.
An adventure story for a young reader.	O poveste de aventură adresată unui tânăr cititor.
Part of the land was wasted.	O parte din pământ a fost risipită.
Quality is retained long after the price is forgotten.	Calitatea este reținută mult după ce prețul este uitat.
He drinks hot water every day.	El bea apă fierbinte în fiecare zi.
A symphony is a piece of music.	O simfonie este o piesă muzicală.
You don't have to run on the platform!	Nu trebuie să alergi pe platformă!
The street lights come on and off at random.	Luminile stradale se aprind și se sting la întâmplare.
The bull stabs the matador.	Taurul îl înjunghie pe matador.
This region offers many opportunities for tourists.	Această regiune oferă multe oportunități turiștilor.
The campaign has been the strongest so far.	Campania a fost cea mai puternică de până acum.
Sometimes she behaves in a really weird way.	Uneori, ea se comportă într-un mod cu adevărat ciudat.
The cleaning effort will continue for several months.	Efortul de curățare va continua timp de mai multe luni.
That attitude is harmful.	Acea atitudine este dăunătoare.
Water is an essential element for life.	Apa este un element esențial pentru viață.
The pizza was good.	Pizza a fost buna.
Two heads are better than one.	Doua capete sunt mai bune decat unul.
Everyone knows that excessive smoking kills people.	Toată lumea știe că fumatul excesiv ucide oameni.
They often ask a million questions.	Ei pun adesea un milion de întrebări.
The project manager has repeatedly tried to persuade the board.	Managerul de proiect a încercat în mod repetat să convingă consiliul de administrație.
The wing of a plane was severely damaged.	Aripa unui avion a fost grav avariată.
For millennia, humans have been buried underground	De milenii, oamenii au intrat în subteran
There are places where you can find peace.	Sunt locuri în care poți găsi liniștea.
Fifty people were killed in an attack.	Cincizeci de oameni au murit într-un atac.
A house was placed next to the tree.	O casă a fost plasată lângă copac.
The teams drew lots for the start.	Echipele și-au tras la sorți pentru start.
Tuesday's activities were canceled due to strange storms.	Activitățile de marți au fost anulate din cauza furtunilor ciudate.
The singer's light soprano has been refined.	Soprana ușoară a cântăreței a fost rafinată.
Some scholars claim that homo sapiens evolved in the southeast.	Unii savanți susțin că homo sapiens a evoluat în sud-est.
Spring is a season of renewal.	Primăvara este un anotimp al reînnoirii.
After a brave fight, he gave up.	După o luptă curajoasă, a cedat.
We would gladly accept this generous offer.	Am accepta cu plăcere această ofertă generoasă.
We planted new trees to replace the old ones.	Am plantat copaci noi pentru a-i înlocui pe cei vechi.
Cuba is a rapidly changing island.	Cuba este o insulă aflată într-o schimbare rapidă.
The building was quite ornate, with a shingled roof	Clădirea era destul de ornamentată, cu acoperișul din șindrilă
She almost collided with a car.	Ea aproape a intrat în coliziune cu o mașină.
The heat of summer is so intense.	Căldura verii este atât de intensă.
It's too simple a question.	E o întrebare prea simplă.
Any risk of a rocket explosion was very small.	Orice risc de explozie a rachetei era foarte mic.
He was firmer than some of her friends.	Era mai ferm decât unii dintre prietenii ei.
How many years have you been working here?	Câți ani lucrezi aici?
We need to live in a less wasteful world.	Trebuie să trăim într-o lume mai puțin risipitoare.
He will be detained pending charges.	El va fi reținut în așteptarea acuzațiilor.
I can't bear to think about it!	Nu suport să mă gândesc la asta!
She, who had seen him, said nothing.	Ea, care îl văzuse, nu spuse nimic.
The cat has paws.	Pisica are labele palme.
His harsh comments sparked an outpouring of sympathy.	Comentariile sale dure au declanșat o revărsare de simpatie.
A fox barked in the distance.	O vulpe a lătrat în depărtare.
We need to support our veterans.	Trebuie să ne sprijinim veteranii.
She declined to comment.	Ea a refuzat să-și explice acțiunile.
Making sure you understand is the first step to success.	A te asigura că înțelegi este primul pas către succes.
Three million survivors were sent to new cities.	Trei milioane dintre supraviețuitori au fost trimiși în orașe noi.
The environment is threatened by global warming.	Mediul este amenințat de încălzirea globală.
The page describes the rule.	Pagina descrie regula.
Many artists and architects have been ordained.	Au fost hirotoniți mulți artiști și arhitecți.
The ocean waves were high.	Valurile oceanului erau înalte.
The city has a tourism industry.	Orașul are o industrie turistică.
The government has asked its citizens to donate blood.	Guvernul a cerut cetățenilor săi să doneze sânge.
She imitated the speech patterns of a local accent.	Ea a imitat modelele de vorbire ale unui accent local.
There were more pictures than documents.	Erau mai multe poze decât documente.
The town still contains the ruins of the castle.	Orașul conține încă ruinele castelului.
The desire for wealth is widespread.	Dorința de bogăție este răspândită.
Many students stayed overnight at a friend's house.	Mulți studenți au rămas peste noapte la casa unui prieten.
In conclusion, this research has enriched the field of psychology.	În concluzie, această cercetare a îmbogățit domeniul psihologiei.
All passengers should arrive at the station earlier.	Toți pasagerii ar trebui să ajungă mai devreme la gară.
There were exceptional distillers in the region.	Erau distilatori excepționali în regiune.
Many contain mathematical symbols or signs.	Multe conțin simboluri sau semne matematice.
The thief was free.	Hoțul era în libertate.
The lobby was full of flowers.	Holul era plin de flori.
Big business wants to take over the mom and pop stores.	Afacerile mari vor să preia magazinele mama și pop.
That farmer was just trying to please his wife.	Fermierul acela nu încerca decât să-i facă pe plac soției sale.
Nobody knows for sure.	Nimeni nu știe sigur.
He came, he saw, he died.	A venit, a văzut, a murit.
The two burst out laughing.	Cei doi au izbucnit în râs.
Thousands of horses roamed free on this island.	Mii de cai rătăceau liberi pe această insulă.
He will feed you milk and honey.	El te va hrăni cu lapte și miere.
The theft remains unresolved.	Furtul rămâne nerezolvat.
Tens of thousands of locals turned out to watch.	Zeci de mii de localnici s-au dovedit să privească.
Many politicians have been sentenced to prison.	Mulți politicieni au fost condamnați la închisoare.
A type of plant that contains very large seeds.	Un tip de plantă care conține semințe foarte mari.
Cicada sang merrily.	Cicada cânta veselă.
Put the fish in the pan.	Puneți peștele în tigaie.
He took his cell phone out of his bag.	Și-a scos telefonul mobil din geantă.
He passed away quietly in his house, surrounded by family.	S-a stins liniștit în casa sa, înconjurat de familie.
Fry the chicken in the oven.	Puiul se prăjește la cuptor.
For many years, this village has produced excellent wine.	Timp de mulți ani, acest sat a produs vin excelent.
They will have some documents to sign.	Vor avea niște documente pe care să le semnezi.
She wears lace-trimmed caftans.	Ea poartă caftane împodobite cu dantelă.
The crickets were chirping loudly.	Greierii ciripeau intens.
There are five ingredients.	Sunt cinci ingrediente.
They think it's worth mentioning.	Ei cred că merită o mențiune.
Many employees suffer from low wages.	Mulți angajați suferă de salarii mici.
A theory that emerged in the seventeenth century.	O teorie care a apărut în secolul al XVII-lea.
He made a living as a baker.	Și-a câștigat existența ca brutar.
Now, get up slowly.	Acum, ridică-te încet.
We must clearly distinguish between need and desire.	Trebuie să distingem clar între nevoie și dorință.
They organized a party designed to celebrate.	Au organizat o petrecere elaborată pentru a sărbători.
Viola music is elegant and intimate.	Muzica violei este elegantă și intimă.
The earth is empty for miles.	Pământul stă gol pe kilometri.
The weapons were blown up.	Armele au fost aruncate în aer.
The prime minister has pledged to improve housing.	Premierul s-a angajat să îmbunătățească locuințele.
My cheeks burned red with shame.	Obrajii mi-au ars roșu de rușine.
Children must respect their parents.	Copiii trebuie să-și respecte părinții.
Ensuring that the fuses are installed correctly will save lives.	Asigurarea că siguranțele sunt instalate corect va salva vieți.
Ancient manuscripts have been discovered	Au fost descoperite manuscrise antice
They moved further east.	S-au schimbat mai spre est.
Their language has varied greatly over the centuries.	Limba lor a variat mult de-a lungul secolelor.
The woman says her husband pushed her up the stairs.	Femeia spune că soțul a împins-o pe scări.
It seems that this doctor's reputation precedes him.	Se pare că reputația acestui medic îl precede.
He hadn't seen his grandmother in a while.	Nu-și mai văzuse bunica de ceva vreme.
Her daughter was abducted ten years ago.	Fiica ei a fost răpită acum zece ani.
The wood crackled and hissed.	Lemnul trosni și șuieră.
Amber is brittle and can break into many small pieces.	Chihlimbarul este casant și se poate rupe în multe bucăți mici.
English is the most popular language in the world.	Engleza este cea mai populară limbă din lume.
Sold to help with local relief efforts.	Vândut pentru a ajuta la eforturile locale de ajutor.
Most of the people in this village make a living from farming.	Majoritatea oamenilor din acest sat își trăiesc din agricultură.
The young man radiated pride.	Tânărul a radiat de mândrie.
There is a desk next to the wall.	Lângă perete este un birou.
The perpetrator fled the scene.	Făptașul a fugit de la fața locului.
The attacker claimed that he was racially abused.	Atacantul a susținut că a fost abuzat rasial.
The chick will soon complete its development.	Puiul de animal își va finaliza în curând dezvoltarea.
She ate some pork.	Ea a mâncat niște carne de porc.
The system crashed again this morning.	Sistemul s-a prăbușit din nou în această dimineață.
A local resident was implanted with microchips.	Un locuitor local a fost implantat cu microcipuri.
It remains to be seen exactly how all this works.	Încă se descoperă exact cum funcționează toate acestea.
Add two tablespoons of apple juice.	Adăugați două linguri de suc de mere.
The cliff was a few hundred feet high.	Faleza era înaltă de câteva sute de picioare.
Discard any broken shells.	Aruncați orice coji sparte.
He threw some medicine in the water.	A aruncat niște medicamente în apă.
The surface of the earth is composed mainly of water.	Suprafața pământului este compusă în principal din apă.
Calvin's sense of duty was admirable.	Simțul datoriei lui Calvin era admirabil.
Flanked by three bodyguards, he looked around nervously.	Flancat de trei bodyguarzi, se uită nervos în jur.
There were a lot of new faces.	Au fost o mulțime de fețe noi.
You may have been misled by propaganda.	Poate că ați fost induși în eroare de propagandă.
The night sky shone in the clear, dark sky.	Cerul nopții sclipea pe cerul senin și întunecat.
A humble monk was elected abbot.	Un călugăr cu smerenie a fost ales stareț.
The dentist's waiting room was empty.	Sala de așteptare a dentistului era goală.
The death toll is bleak.	Cifrele morților sunt sumbre.
Use a light hand.	Folosește o mână ușoară.
Both boys and girls want to become astronauts.	Băieții și fetele își doresc amândoi să devină astronauți.
The soldiers refused to fire.	Soldații au refuzat să tragă.
He loved animals, but he had no pets.	Iubea animalele, dar nu avea animale de companie.
He barely recognizes the city.	Abia mai recunoaște orașul.
I like swimming with dolphins.	Îmi place să înot cu delfinii.
I hurried down the street.	Am mers cu viteză pe stradă.
Pour a cup of milk.	Se toarnă și o cană de lapte.
You should carry an umbrella with you.	Ar trebui să porți o umbrelă cu tine.
He climbed the hill.	A urcat pe deal.
The trees cast long shadows over the grass at night.	Copacii aruncă umbre lungi peste iarbă noaptea.
You got the flu from eating contaminated fish.	Ai gripat din consumul de pește contaminat.
Bird populations will continue to decline this century.	Populațiile de păsări vor scădea în continuare în acest secol.
You wash your hair every day, don't you?	Îți speli părul în fiecare zi, nu-i așa?
Fast cars have high performance engines.	Mașinile rapide au motoare de înaltă performanță.
Statistics do not reveal the source.	Statisticile nu dezvăluie sursa.
He went to the door, opened it, and entered.	S-a dus la ușă, a deschis-o și a intrat.
Wooden chairs are for sitting, not for lying down.	Scaunele din lemn sunt pentru a sta, nu pentru a sta întins.
Some organizations provide food for the poor.	Unele organizații oferă hrană celor săraci.
Street lights are common in a city as big as this.	Luminile stradale sunt frecvente într-un oraș atât de mare ca acesta.
A volcano erupted, pouring ash on the city below.	Un vulcan a erupt, plouând cenușă pe orașul de dedesubt.
They celebrated this feast of fire.	Ei au sărbătorit această sărbătoare a focului.
The director closed his speech.	Directorul și-a încheiat discursul.
People have been farming in this region for centuries.	Oamenii au făcut agricultură în această regiune de secole.
We have no choice but to stop fighting.	Nu avem de ales decât să încetăm să luptăm.
There were no satisfactory explanations.	Nu au existat explicații satisfăcătoare.
Our government is taking steps to reduce pollution.	Guvernul nostru ia măsuri pentru a reduce poluarea.
Made in a factory, not at home.	Fabricat într-o fabrică, nu acasă.
The tsunami caused a huge number of deaths.	Tsunami-ul a provocat un număr uriaș de morți.
Like them, some consider him to have supernatural powers.	La fel ca ei, unii consideră că are puteri supranaturale.
She put her hand on his arm.	Ea și-a pus mâna pe brațul lui.
We are used to organ transplants.	Suntem obișnuiți cu transplanturile de organe.
Dan ran, feeling uneasy.	Dan alergă, simțindu-se neliniştit.
Her jokes were notoriously banal.	Glumele ei erau notoriu de banale.
Combine these two images.	Îmbină aceste două imagini.
Take regular breaks.	Face pauze regulate de odihnă.
The ant colonies are vast.	Coloniile de furnici sunt vaste.
When the sun was high, the band continued to sing.	Când soarele era mare, trupa cânta mai departe.
The car is running on the highway.	Mașina curge pe autostradă.
Average food consumption per person has decreased significantly.	Consumul mediu de alimente per persoană a scăzut semnificativ.
She was dressed in white, an expensive wedding dress	Era îmbrăcată în alb, o rochie de mireasă scumpă
The potato is nutritious.	Cartoful este hrănitor.
There is no alcohol in this drink.	Nu există alcool în această băutură.
She was holding her baby in her arms.	Își ținea copilul strâns în brațe.
We now know more about particle physics than ever before.	Acum știm mai multe despre fizica particulelor decât oricând.
They sing sadder songs than birds.	Ei cântă cântece mai triste decât păsările.
They lay down on the grass.	S-au întins în iarbă.
I'm interested in so many topics.	Sunt interesat de atâtea subiecte.
A lot has changed.	S-au schimbat multe.
After they left, I cleaned up the shards.	După ce au plecat, am curățat cioburi.
Space travel has become commonplace.	Călătoriile în spațiu au devenit obișnuite.
Anxiety can be largely suppressed.	Anxietatea poate fi în mare măsură suprimată.
People have become indifferent to most of the news.	Oamenii au devenit indiferenți la majoritatea știrilor.
Hairdressers also applied hair colors.	Frizerii au aplicat și culori pe păr.
Use the icing to decorate your cookies.	Folosește glazura pentru a-ți decora biscuiții.
Rivers carry sediment from the mountains to the sea.	Râurile transportă sedimente de la munți la mare.
Almost all the stars are visible in the city.	Aproape toate stelele sunt vizibile din oraș.
He faced a long journey uphill.	S-a confruntat cu o călătorie lungă în urcare.
Medications are available in both day and night varieties.	Medicamentele sunt disponibile atât în ​​soiuri de zi cât și de noapte.
The boy touched the dog's snout.	Băiatul a atins botul câinelui.
Most scandals have been stopped.	Majoritatea scandalurilor au fost oprite.
A herd of goats is sheltered under a tree.	O turmă de capre se adăpostește sub un copac.
Normally, matter changes shape or state when heated.	În mod normal, materia își schimbă forma sau starea atunci când este încălzită.
There is growing concern about global warming.	Există o îngrijorare tot mai mare cu privire la încălzirea globală.
Round pieces of metal were welded together.	Bucăți rotunde de metal au fost sudate împreună.
The heat leads to evaporation.	Căldura duce la evaporare.
This fight is controversial,	Această luptă stârnește multe controverse,
The chef prepared a delicious meal.	Bucătarul a pregătit o masă delicioasă.
People used flour to make bread.	Oamenii foloseau făina pentru a face pâine.
There are many natural hot springs.	Există multe izvoare termale naturale.
An accountant entered the data into the system.	Un contabil a introdus datele în sistem.
They don't come cheap.	Nu vin ieftine.
This is where you can buy fresh fish.	Acesta este locul unde puteți cumpăra pește proaspăt.
Some people experience it.	Unii oameni o experimentează.
I caught the smell of wine.	Am captat mirosul vinului.
The villagers stood outside the infirmary, clasping their hands.	Sătenii stăteau în afara infirmeriei, strângându-și mâinile.
The drawing showed a rough map of the battlefield.	Desenul arăta o hartă brută a câmpului de luptă.
He liked the countryside.	Îi plăcea peisajul rural.
The children were involved as scouts in the bombings.	Copiii au fost implicați ca cercetași în bombardamentele.
The house was built of stone.	Casa a fost construită din piatră.
This research team performed several experiments.	Această echipă de cercetare a efectuat mai multe experimente.
The villagers were eaten by zombies.	Sătenii din cabană au fost mâncați de zombi.
This region enjoys clean air and a temperate climate.	Această regiune se bucură de aer curat și de o climă moderată.
He drank a lot of coffee, but never too much.	A băut multă cafea, dar niciodată prea multă.
Compared to last year, stock prices fell slightly.	Comparativ cu anul trecut, prețurile acțiunilor au scăzut ușor.
Run over a banana.	Alergă peste o banană.
It is a small village.	Este un sat mic.
Healthcare costs have risen dramatically in recent years.	Costurile asistenței medicale au crescut dramatic în ultimii ani.
Wear gloves or injure your fingers.	Purtați mănuși sau vă veți răni degetele.
The accused fired at the ceiling several times.	Învinuitul a tras de mai multe ori în tavan.
This car has gold trim.	Această mașină are ornamente aurii.
I filed a protest with the police.	Am înregistrat un protest la poliție.
Terrible weather is sweeping the earth.	Vremea îngrozitoare mătură pământul.
Are you too sick to go to class?	Esti prea bolnav ca sa mergi la curs?
There are basically four types of rock.	Practic, există patru tipuri de rocă.
Hospital staff are overworked.	Personalul spitalului este suprasolicitat.
I watered the lawn with clear water.	Am udat gazonul cu apă limpede.
They have plans to finish construction next year.	Au planuri să termine construcția anul viitor.
She felt the speeder's hand on her arm.	A simțit mâna vitezătorului pe brațul ei.
Bring me a sword!	Adu-mi sabia!
We're lucky it rained today.	Avem noroc că a plouat astăzi.
Part of the building collapsed.	O parte din clădire s-a prăbușit.
The orchestra played quiet classical music.	Orchestra a cântat muzică clasică liniștită.
He must feel angry.	Trebuie să-și simtă furia.
The relief jug had a red handle.	Urciorul de relief avea un mâner roșu.
An expert in criminal law held a conference.	Un expert în drept penal a ținut o conferință.
The ceremony took place in the village square.	Ceremonia a avut loc în piața satului.
Poetry was written in antiquity.	Poezia a fost scrisă în antichitate.
Produces cyanide when crushed.	Produce cianură atunci când este zdrobită.
I cut my nails last night.	Mi-am tuns unghiile aseară.
Such violence was unusual.	O asemenea violență era neobișnuită.
They sat down in front of a restaurant.	S-au așezat în fața unui restaurant.
She felt uncomfortable, but did not move.	Se simțea inconfortabilă, dar nu făcu nicio mișcare să plece.
The elephant's heart is in his throat.	Inima de elefant este în gât.
However, the percentage of reliable evidence remains low.	Procentul de dovezi de încredere rămâne însă scăzut.
On the outskirts of town, the locals were friendly.	La marginea orașului, localnicii erau prietenoși.
He immediately closed the door and locked it.	A închis imediat ușa și a încuiat-o.
He feels the problem strongly.	El simte cu tărie problema.
My love for you changes everything.	Dragostea mea pentru tine schimbă totul.
The climate here is not conducive to agriculture.	Clima de aici nu este propice agriculturii.
This machine does not contain liquid.	Această mașină nu conține lichid.
My mother still missed her mother.	Mamei încă îi era dor de mama ei.
The amber export industry has been destroyed.	Industria de export de chihlimbar a fost distrusă.
Brotherhood rivalry is common among children.	Rivalitatea între frați este comună între copii.
Ancient cities were often built by rivers.	Orașele antice erau adesea construite lângă râuri.
The tiger sniffs the air.	Tigrul adulmecă aerul.
Then the crew trained the monkeys for two days.	Apoi echipajul a antrenat maimuțele timp de două zile.
I'm too tired to face another day.	Sunt mult prea obosit ca să mai înfrunt o altă zi.
The government is building a new port city here.	Guvernul construiește un nou oraș-port aici.
This country needs efficient transportation, says the president.	Țara asta are nevoie de transport eficient, spune președintele.
A coalition has gathered to defeat the incumbent.	O coaliție s-a adunat pentru a-l învinge pe titular.
She was aware of his approach.	Ea era conștientă de apropierea lui.
She ate the stew from the pot.	Ea a mâncat tocanita din oală.
The computer was found to contain a lot of classified information.	Sa constatat că computerul conține multe informații clasificate.
Two cars were severely damaged.	Două mașini au fost grav avariate.
She's out of money.	Ea este fără bani.
The crusty bread is toasted and served with cheese.	Pâinea crustă se prăjește și se servește cu brânză.
It blocked all direct sunlight.	A blocat toată lumina directă a soarelui.
Do not enter the water.	Nu intra în apă.
Assertive, but polite.	Asertiv, dar politicos.
Many scientists claim that psychedelic drugs can provide healing.	Mulți oameni de știință susțin că medicamentele psihedelice pot oferi vindecare.
He likes to watch sports.	Îi place să urmărească sporturi.
Move the snow off the alley.	Mutați zăpada de pe alee.
Gather all the ingredients.	Adunați toate ingredientele.
Divide the egg in half.	Împărțiți oul în jumătate.
Gutenkabinett is a collection of miniature paintings.	Gutenkabinett este o colecție de picturi în miniatură.
The deserted areas of the world are likely to suffer.	Zonele pustii ale lumii sunt susceptibile de a avea de suferit.
He was accused of cheating.	L-au acuzat că a înșelat.
Are we tossing a coin?	Aruncăm o monedă?
Her friends criticized her unruly behavior.	Prietenii ei i-au criticat comportamentul indisciplinat.
Looks like a man.	Se pare, omule.
He was in extreme poverty.	Era într-o sărăcie extremă.
The arrows shot through the air.	Săgețile se arcuiau prin aer.
The scent was hypnotic.	Parfumul era hipnotic.
She was also happy and sad.	Era și ea veselă și întristată.
Make sure the mayonnaise is thick and rich.	Asigurați-vă că maioneza este groasă și bogată.
The batteries have been discharged.	Bateriile s-au descărcat.
Red squirrels live in certain geographical areas.	Veverițele roșii trăiesc în anumite zone geografice.
They feared defeat.	Se temeau de înfrângere.
The general worked day and night to defend the country.	Generalul a lucrat zi și noapte pentru apărarea țării.
The president questioned each business director.	Președintele a chestionat fiecare director de afaceri.
No one was injured when the car overturned.	Nimeni nu a fost rănit, când mașina s-a răsturnat.
The county borders the ocean.	Judetul se invecineaza cu oceanul.
She made a big mistake.	Ea a făcut o mare greșeală.
They tied their arms carefully.	Și-au legat cu grijă brațele.
They experimented with different techniques.	Au experimentat diferite tehnici.
They approached slowly, alert to trouble.	S-au apropiat încet, atenți la necazuri.
Formal rules have been enacted to do this.	Au fost promulgate regulile formale pentru a face acest lucru.
The boat was blocked by fog.	Mersul ambarcațiunii a fost împiedicat de ceață.
The building is an iconic example of facadism.	Clădirea este un exemplu iconic de facadism.
It occurred to me that he was not honest.	Mi-a trecut prin minte că nu era sincer.
Flights to and from the airport have been suspended.	Zborurile spre și dinspre aeroport au fost suspendate.
She was hot in bed and thirsty.	Era fierbinte în pat și îi era sete.
It was a problem.	A fost o problemă.
I always advise my students to listen to others.	Întotdeauna îmi sfătuiesc elevii să-i asculte pe ceilalți.
These facilities are open to all.	Aceste facilități sunt deschise tuturor.
What kind of hand cream do you use?	Ce fel de crema de maini folosesti?
Children must be educated to respect the earth.	Copiii trebuie educați să respecte pământul.
Cooking uses heat to change the state of matter.	Gătitul folosește căldură pentru a schimba starea materiei.
The boy is growing fast.	Băiatul crește rapid.
The kid nodded, swallowing hard.	Puștiul dădu din cap, înghițind din greu.
Pigs are a nuisance for local farmers.	Porcii sunt o pacoste pentru fermierii locali.
I noticed them everywhere.	Le-am observat peste tot.
Better salary and better conditions.	Salariu mai bun și condiții mai bune.
Carrots were a failure.	Morcovii au fost un eșec.
The temperature is expected to hover around the sign of frost.	Temperatura este de așteptat să plutească în jurul semnului de îngheț.
The vine was in bloom.	Vița de vie era în floare.
Why didn't you let us know earlier?	De ce nu ne-ai informat mai devreme?
He felt dizzy and hesitated for a moment.	S-a simțit amețit și pentru o clipă a ezitat.
Take two tablespoons of salt.	Luați două linguri de sare.
The filament glows blue in the light of the lamp.	Filamentul strălucește în albastru la lumina lămpii.
Many people like to eat fish	Multora le place sa manance peste
The company relied on consultants to make the right decisions.	Compania s-a bazat pe consultanți pentru a lua deciziile corecte.
After the last match, the crowd erupted in cheers.	După ultimul meci, mulțimea a izbucnit în urale.
The planet will also be home to millions of people.	Planeta va găzdui, de asemenea, milioane de oameni.
The musicians perform a complicated instrumental piece	Muzicienii interpretează o piesă instrumentală complicată
The bishop is at the height of his power.	Episcopul se află pe vârful puterii.
Nowadays, buses run on natural gas and not diesel.	În zilele noastre, autobuzele funcționează cu gaz natural și nu cu motorină.
A fire broke out in the cave.	Un incendiu a izbucnit în peșteră.
The policeman quickly arrived at the scene.	Polițistul a ajuns rapid la fața locului.
Allow the paper to dry.	Lăsați hârtia să se usuce.
The company invested immediately.	Compania a investit imediat.
The green light turned green.	Lumina verde a devenit verde.
Sometimes the inhabitants were left without electricity.	Uneori, locuitorii au rămas fără curent electric.
They buried her by a river.	Au îngropat-o lângă un râu.
A thunder shook the area.	Un tunet a zguduit zona.
The manager has no management experience.	Managerul nu are experiență în management.
Violence was a constant presence, a feature of everyday life.	Violența era o prezență constantă, o caracteristică a vieții de zi cu zi.
Climate has many effects on human development.	Clima are multe efecte asupra dezvoltării umane.
Although they lived a humble life, they were happy.	Deși au trăit o existență umilă, au fost fericiți.
Some people say that civilization is deteriorating.	Unii oameni spun că civilizația se degrada.
He claimed that the newspaper had defamed him.	El a susținut că ziarul l-a defăimat.
He was offered a job in the city.	I s-a oferit un loc de muncă în oraș.
She walked down the aisle.	Ea a mers pe culoar.
He was well known in the literary world.	Era bine cunoscut în lumea literară.
It's time for a bath!	E timpul pentru o baie!
We should start a new initiative this year.	Ar trebui să începem o nouă inițiativă anul acesta.
It was a miracle that no one was hurt.	A fost un miracol că nimeni nu a fost rănit.
Twenty moths hatch.	Douăzeci de molii eclozează.
Maybe you forgot how to fish.	Poate ai uitat cum să pescuiești.
His touch is always soft.	Atingerea lui este întotdeauna moale.
After an intense search, the student was found.	După o căutare intensă, studentul a fost găsit.
The painter put the money in his pocket and left.	Pictorul a băgat în buzunar banii și a plecat.
The soldier has a good sense of humor.	Soldatul are un bun simț al umorului.
Cover your tracks carefully.	Acoperiți-vă urmele cu grijă.
Take good care of your food, it will nourish your body.	Păzește-ți bine mâncarea, aceasta îți va hrăni corpul.
It's a pretty big fish.	Este un pește destul de mare.
The ski resort is now closed.	Stațiunea de schi s-a închis acum.
You must always keep the main roads.	Trebuie să vă păstrați întotdeauna drumurile principale.
The diverse population of the city includes a variety of races.	Populația diversă a orașului include o varietate de rase.
Experts say the humidity level will continue to rise.	Experții spun că nivelul de umiditate va continua să crească.
He stood up, facing me.	S-a ridicat în picioare, cu fața spre mine.
This planet is unique in that it has rings.	Această planetă este unică prin faptul că are inele.
The city has endured the brunt of a major epidemic.	Orașul a suportat greul unei epidemii majore.
The valve is opened by turning the handle.	Robinetul se deschide prin răsucirea mânerului.
The factory has clearly broken the law.	Fabrica a încălcat în mod clar legea.
Some states do not even offer roadside shelters.	Unele state nu oferă nici măcar adăposturi pe marginea drumurilor.
The royal families removed the traces of their presence.	Familiile regale au îndepărtat urmele prezenței lor.
He planted the seed, watered it, and never looked back.	A plantat sămânța, a udat-o și nu s-a uitat niciodată înapoi.
Every man knows how to hold a sword.	Fiecare om știe să țină o sabie.
A stream rushed into the wide bay.	Un pârâu se repezi în golful larg.
Allegra understood the implications of this all too well.	Allegra a înțeles prea bine implicațiile acestui lucru.
A fine mist hung in the air.	O ceață fină atârna în aer.
He waited for a tram, leaning against the wall.	A așteptat un tramvai, sprijinită de perete.
His failures were numerous.	Eșecurile lui au fost numeroase.
They are about the same age.	Au cam aceeași vârstă.
The mining area is already polluted.	Zona minieră este deja poluată.
He chuckled amusedly.	A chicotit amuzat.
When are we leaving?	Când vom pleca?
The rich have access to the latest information technology.	Cei bogați au acces la cele mai noi tehnologii informatice.
The live wires hung from the ceiling.	Firele sub tensiune atârnau de tavan.
These islands are diverse.	Aceste insule sunt diverse.
This island is often considered beautiful.	Această insulă este adesea considerată frumoasă.
The account is balanced.	Contul este echilibrat.
What a beautiful name they have!	Ce nume frumos au!
The family often traveled around.	Familia a călătorit adesea în jur.
The farmers were upset and almost decided to strike.	Fermierii erau supărați și aproape că au decis să lovească.
As a result, this village has changed little over the years.	În consecință, acest sat s-a schimbat puțin de-a lungul anilor.
The houses in this region are traditional in style.	Casele din această regiune sunt în stil tradițional.
It certainly lifted my spirits.	Cu siguranță mi-a ridicat moralul.
There is uneasy tension in our relationship.	Există o tensiune neliniștită în relația noastră.
Rain clouds burst forth, unleashing a flood of water.	Norii de ploaie au izbucnit, dezlănțuind un potop de apă.
Eat slowly or the food will cool down.	Mâncați încet sau mâncarea se va răci.
They passed people on the sidewalk.	Au trecut pe lângă oameni de pe trotuar.
The truth will set you free.	Adevarul te va elibera.
The correct preposition is "at".	Prepoziţia corectă este „la”.
His cookbooks filled an entire shelf.	Cărțile lui de bucate umpleau un întreg raft.
He opened the small door.	A deschis ușa mică.
It was ridiculous.	A fost ridicol.
Once I gathered the information, I analyzed it.	Odată culese informațiile, le-am analizat.
The teacher paused for a moment to look outside.	Profesorul s-a oprit o clipă pentru a arunca o privire afară.
He caught them by surprise.	I-a prins pe nesimțite.
They preferred to stay warm, dry and safe.	Au preferat să stea, cald, uscati și în siguranță.
He was tall and athletic.	Era înalt și atletic.
Put your hands behind your back.	Pune-ți mâinile la spate.
The bell rang	Clopoţelul batea
The beetle's huge, slender body was hidden under the leaves.	Trupul uriaș și subțire al gândacului era ascuns sub frunze.
It was steaming from the distant mountain.	Se aburi din muntele îndepărtat.
She looked anxious and anxious.	Părea anxioasă și neliniștită.
The era is marked by extraordinary technological innovations.	Epoca este marcată de inovații tehnologice extraordinare.
The road through the narrow passage descends steeply.	Drumul prin pasajul îngust coboară abrupt.
His arguments were undeniable.	Argumentele lui erau de nerefuzat.
Many ask me when to buy.	Mulți mă întreabă când să cumpăr.
The two leaders agreed to continue negotiations.	Cei doi lideri au convenit să continue negocierile.
She did not accept his tricks.	Ea nu a acceptat șmecheriile lui.
The locals have been cultivating this land for generations.	Localnicii au cultivat acest pământ de generații.
His ideas are always full of color.	Ideile lui sunt mereu pline de culoare.
Some children were born deaf.	Unii copii s-au născut surzi.
My uncle used to sing nice.	Unchiul meu obișnuia să cânte frumos.
We should expect an increase in violent crime.	Ar trebui să ne așteptăm la o creștere a crimelor violente.
It had a calming effect.	A avut un efect calmant.
Iron makes the best metal for bridges.	Fierul face cel mai bun metal pentru poduri.
Sumi ink is popular with calligraphers.	Cerneala Sumi este populară printre caligrafi.
The upper and lower classes used to enjoy different foods.	Clasele superioare și inferioare obișnuiau să savureze diferite alimente.
The huge lizards were hunted to extinction here.	Șopârlele uriașe au fost vânate până la dispariție aici.
Fishermen and farmers looked distrustful.	Pescarii și fermierii priveau neîncrezători.
Every photo seems to tell a story.	Fiecare fotografie pare să spună o poveste.
Digestive tract contraction, "constipation"	Contracția organelor digestive, „constipație”
A store clerk helped her choose a gift.	O funcționară a magazinului a ajutat-o ​​să aleagă un cadou.
He apologized and left.	S-a scuzat și a plecat.
A national speed limit will reduce congestion.	O limită națională de viteză va reduce aglomerația.
The city is home to an international airport.	Orașul găzduiește un aeroport internațional.
A street vendor was busy mixing his soup.	Un vânzător ambulant era ocupat să-și amestece supa.
The little girl looked at her.	Fetița s-a uitat la ea.
I always like to listen to a classical concert.	Întotdeauna îmi place să ascult un concert clasic.
He spent his childhood in the cottage.	Și-a petrecut copilăria în cabană.
Not everyone is invited.	Nu toată lumea este invitată.
The effects of climate change are difficult to predict.	Efectele schimbărilor climatice sunt greu de prezis.
This factory produces so many goods.	Această fabrică produce atât de multe bunuri.
The president has questioned the government's policies.	Președintele a pus sub semnul întrebării politicile guvernului.
A red protective dress was flowing slowly in the wind.	O rochie roșie protectoare curgea încet în vânt.
She has a penchant for pink.	Are o înclinație pentru roz.
As a bookworm, he read almost all the existing books.	Ca râme de carte, a citit aproape toate cărțile existente.
Sprinkle salt over the fish in abundance.	Se împrăștie sare peste pește din belșug.
To help navigate the landings, tactile markings have been installed on the floor.	Pentru a ajuta la navigarea palierelor, au fost instalate marcaje tactile pe podea.
The dense forests covered this swampy area.	Pădurile dese acopereau această zonă de mlaștină.
She scolded him gently.	L-a certat blând.
The continent is covered with trees.	Continentul este acoperit de copaci.
Those plans were never realized.	Acele planuri nu au fost niciodată realizate.
The bartender felt hostile to the locals.	Barmanul a simțit ostilitate din partea localnicilor.
The church is located on a hill.	Biserica este situată pe un deal.
This road ends at the river.	Acest drum se termină la râu.
Wiping a little sweat from his forehead, he continued happily.	Ştergându-şi puţină sudoare de pe frunte, a continuat fericit.
The trees swayed gently in the warm spring breeze.	Copacii se legănau ușor în briza caldă de primăvară.
Delegates left the conference room.	Delegații au ieșit din sala de conferințe.
Dealers resisted the change, but had no choice.	Dealerii au rezistat schimbării, dar nu au avut alternativă.
To climb a mountain, you need good hiking boots.	Pentru a urca un munte, ai nevoie de cizme bune de drumeție.
He has the heart and the impulse of a warrior.	Are inima și impulsul unui războinic.
Many birds migrate south from this area each year.	Multe păsări migrează spre sud din această zonă în fiecare an.
Your parents won't appreciate it.	Părinții tăi nu vor aprecia asta.
American scientists have continued their work.	Oamenii de știință americani și-au continuat munca.
Gradually add water, stirring constantly.	Adăugați treptat apă, amestecând continuu.
The artist's painting became more emotional.	Pictura artistului a devenit mai emoționantă.
Put raisins on each dumpling.	Pe fiecare găluște se pune niște stafide.
Another flood and famine were averted.	O altă inundație și foamete au fost evitate.
It was undeniable that she did.	Era incontestabil că ea a făcut-o.
Traces of poetry around the world.	Urme, ale unei poezii înconjurate lumea.
The vegetables were fresh and delicious.	Legumele au fost proaspete și delicioase.
Some protesters were beaten with blood.	Unii protestatari au fost bătuți cu sânge.
There is hope that the unused railway will cause	Există speranță că calea ferată neutilizată va provoca
The light was blinding in the midday sun.	Lumina era orbitoare în soarele amiezii.
Government buildings are expensive to maintain.	Clădirile guvernamentale sunt scumpe de întreținut.
The journalist interviewed many people.	Jurnalistul a intervievat multe persoane.
Did you read the rules?	Ai citit regulamentul?
There was no revolt.	Nu a existat, de revoltă.
If you cross the border, you will pay a fine.	Dacă treci granițele, vei plăti o amendă.
She presented her findings at the international meeting.	Ea și-a prezentat concluziile la întâlnirea internațională.
Her eyes were cold and emotionless.	Ochii ei erau reci și lipsiți de emoții.
She avoided looking at his face.	Ea a evitat să se uite la fața lui.
They grow corn, corn and other crops.	Ei cultivă porumb, porumb și alte culturi.
The stranger smiled.	Străinul a zâmbit.
Her enthusiasm was contagious.	Entuziasmul ei era molipsitor.
They said reforms were needed.	Ei au susținut că reformele sunt necesare.
The current leader of the country is quite popular all over the world.	Actualul lider al țării este destul de popular în întreaga lume.
Many parks today have museums, monuments and art galleries.	Multe parcuri au astăzi muzee, monumente și galerii de artă.
The store always seemed to smell like freshly baked bread.	Magazinul părea să miroase mereu a pâine proaspăt coaptă.
The movie is more interesting.	Filmul este mai interesant.
You need two cups of flour.	Ai nevoie de două căni de făină.
Then came the day when the river flooded.	Apoi a venit ziua când râul s-a inundat.
Acid rain can destroy fish populations in lakes and rivers.	Ploaia acidă poate distruge populațiile de pești din lacuri și râuri.
He threw a blanket over his shoulder.	Aruncă o pătură peste umăr.
Each of these items weighs less than a pound.	Fiecare dintre aceste articole cântărește mai puțin de o liră.
The coat is three years old.	Haina are trei ani.
Stop right here.	Oprește-te chiar aici.
Ten of the eighteen candidates were elected.	Zece din cei optsprezece candidați au fost aleși.
He was the father of many children.	A fost tatăl multor copii.
A suicide bomber detonated his bomb near his target.	Un atacator sinucigaș și-a detonat bomba lângă ținta sa.
They sank into the sea.	S-au scufundat în mare.
The tourists traveled for two weeks.	Turiştii au călătorit două săptămâni.
When it rains, everything gets wet.	Când plouă, totul se udă.
Our city has a long history.	Orașul nostru are o istorie lungă.
The sugar melts at room temperature.	Zahărul se topește la temperatura camerei.
She speaks in a southern tone.	Ea vorbește cu un ton sudic.
Some people choose to invest in the stock market.	Unii oameni aleg să investească la bursă.
Peanut oil was the first choice in cooking.	Uleiul de arahide a fost prima alegere în gătit.
Next year will see many new innovations.	Anul care vine va vedea multe inovații noi.
The ocean shone in the distance.	Oceanul strălucea în depărtare.
Being abroad, she can no longer read the news.	Fiind în străinătate, ea nu mai poate citi știrile.
After his death, her reputation did not suffer.	După moartea lui, reputația ei nu a avut de suferit.
That's where the electricity is.	Acolo se află electricitatea.
The old women had begun their journey.	Femeile în vârstă începuseră drumul.
She wants to help rural communities.	Ea vrea să ajute comunitățile rurale.
She burst into tears.	Ea a izbucnit în plâns.
She promises to return.	Ea promite că se va întoarce.
He was also interested in traveling abroad.	De asemenea, era interesat de călătoriile în străinătate.
A market town.	Un oraș-piață.
Look at all that blood!	Uită-te la tot sângele acela!
He quickly ate his lunch and left.	Și-a mâncat rapid prânzul și a plecat.
A thief stole her necklace last night.	Un hoț i-a furat colierul aseară.
The price of sugar has risen dramatically.	Prețul zahărului a crescut dramatic.
Many believe the remark was racist.	Mulți cred că remarca a fost rasistă.
I will pay the damage.	Voi plăti paguba.
Do as the great king commands.	Fă așa cum poruncește marele rege.
Prepare the pan for frying.	Pregătiți tigaia pentru prăjit.
These insects will not disturb the heat.	Acesti insecte nu vor deranja căldura.
I drink a gallon of milk every day.	Eu beau un galon de lapte în fiecare zi.
The sand was hot.	Nisipul era fierbinte.
Muscles tremble quickly in folk dance.	Mușchii tremură repede în dansul popular.
They like to go to the movies, but they rarely attend.	Le place să meargă la filme, dar rareori participă.
Business leaders need to aim for maximum productivity.	Liderii de afaceri trebuie să vizeze productivitatea maximă.
Tears welled up in the cheeks of eyewitnesses.	Lacrimile curgeau pe obrajii martorilor oculari.
It works just as well for dry and damp hair.	Funcționează la fel de bine pentru părul uscat și umed.
He lifted the lid of a metal box.	A ridicat capacul unei cutii de metal.
An ox walked slowly between them.	Un bou a mers încet între ei.
The quality of this fabric is very poor.	Calitatea acestei țesături este foarte slabă.
A happy child is a healthy child.	Un copil fericit este un copil sănătos.
I don't like this job, but there are few alternatives.	Nu-mi place această meserie, dar există puține alternative.
We clean each carrot separately.	Curatam fiecare morcovi separat.
She missed the bus this morning.	Ea a pierdut autobuzul în această dimineață.
He would run to buy cigarettes.	S-ar fugi să cumpere țigări.
Because you moved, you feel stronger.	Pentru că ai făcut mișcare, te simți mai puternic.
All good parents should try to be charming.	Toți părinții buni ar trebui să încerce să fie plini de farmec.
I explored a catacomb, but no one was there.	Am explorat o catacombă, dar nu era nimeni acolo.
Do not pollute your water supply with your garbage.	Nu poluați alimentarea cu apă cu gunoiul dvs.
Put that on.	Pune asta.
The rain fell heavily on the island.	Ploaia a căzut puternic peste insulă.
Demonstrated a scientific experiment.	A demonstrat un experiment științific.
The ship sank after colliding with a coral reef.	Nava s-ar fi scufundat după ce s-a ciocnit cu un recif de corali.
In practice, it is quite different.	În practică, este destul de diferit.
Meteorology is the study of the atmosphere.	Meteorologia este studiul atmosferei.
One morning, Andre woke up with a shout.	Într-o dimineață, Andre s-a trezit cu un strigăt.
Cities are polluted by all the leaking natural gas.	Orașele sunt poluate de toate gazele naturale care scapă.
This teacher is constantly easy with children.	Acest profesor este constant ușor cu copiii.
The smell made my stomach spin.	Mirosul mi-a făcut stomacul să se învârtă.
Rommel was elected president of the student union.	Rommel a fost ales președinte al sindicatului studențesc.
This is the movie release.	Aceasta este ieșirea pentru filme.
We talked about the war.	Am vorbit despre război.
The sun is hot.	Soarele este fierbinte.
This city has grown with many hotels appearing.	Acest oraș a crescut cu multe hoteluri care apar.
I don't like cats.	Nu-mi plac pisicile.
Avoid touching insect bites.	Evitați atingerea mușcăturilor de insecte.
The poem was read with feeling.	Poezia a fost citită cu simțire.
They planted elms on the side of the road.	Au plantat ulmi pe marginea drumului.
Some lizards walk on three legs, others on four.	Unele șopârle merg pe trei picioare, altele pe patru.
The revolutionary government set up several charities.	Guvernul revoluționar a înființat mai multe organizații de caritate.
She was charged with embezzlement.	Ea a fost acuzată de delapidare.
The leaders of this country agreed	Liderii acestei țări au fost de acord
The actress' eyes are green and her hair is blond.	Ochii actriței sunt verzi, iar părul ei este blond.
The motel is a haven for passersby.	Motelul este un refugiu pentru trecători.
It seems so, judging by the smell.	Așa se pare, judecând după miros.
This is a task that goes beyond even your best skills.	Aceasta este o sarcină care depășește chiar și cele mai excelente abilități ale tale.
There used to be a fast food place here.	Aici a existat cândva un fast-food.
Her remark surprised the inspector.	Remarca ei l-a surprins pe inspector.
The sea breeze was wet and cold.	Briza mării era umedă și rece.
First of all, we need some mustard.	În primul rând, avem nevoie de niște muștar.
Authorities have reduced the speed limit.	Autoritățile au redus limita de viteză.
Do you have the medicine?	Ai medicamentul?
Do this once and never.	Fă asta o singură dată și niciodată.
It originally meant "a little food."	Inițial însemna „un pic de mâncare”.
A forest fire killed seventeen people.	Un incendiu de pădure a ucis șaptesprezece persoane.
The chef sprinkled cinnamon on the cake.	Bucătarul a presărat scorțișoară pe tort.
A ship containing a dangerous fluid was propelled into space.	O navă care conținea un fluid periculos a fost propulsată în spațiu.
Krakatoa exploded with a deafening roar.	Krakatoa a explodat cu un vuiet asurzitor.
His body lay cold and still.	Corpul lui zăcea rece și nemișcat.
The thief saw me and ran away.	Hoțul m-a văzut și a fugit.
Our elders have made a conscious decision	Bătrânii noștri au luat o decizie conștientă
It is impossible to distinguish between them.	Este imposibil să distingem între ele.
Try to control your temper.	Încercați să vă controlați temperamentul.
I see no reason to continue.	Nu văd un motiv să continui.
He fell asleep during class.	A adormit în timpul orei.
The wind turbines were built by the government.	Turbinele eoliene au fost construite de guvern.
But this often happens in war.	Dar asta se întâmplă adesea în război.
The madness of fast food has taken over people's eating habits.	Nebunia fast-food-ului a preluat obiceiurile alimentare ale oamenilor.
He had been driving for more than an hour.	Conducea de mai bine de o oră.
An oasis of greenery surrounded by desert.	O oază de verdeață înconjurată de deșert.
I'm not worried about going to the dentist tomorrow.	Nu sunt îngrijorat să merg mâine la dentist.
A third cup, please!	O a treia ceașcă, te rog!
The man's ancestors in the photo are unknown.	Strămoșii bărbatului din fotografie sunt necunoscuți.
Each of these things can be out of the ordinary.	Fiecare dintre aceste lucruri poate fi ieșit din comun.
The writer tossed the book around the room.	Scriitorul a aruncat cartea prin cameră.
I mixed egg and mustard to make a dressing.	Am amestecat ou și muștar pentru a face un dressing.
The fish swim quietly.	Peștii înoată în liniște.
She is unsociable and shy.	Este insociabilă și timidă.
The minister immediately rejected the plan.	Ministrul a respins imediat planul.
This is a benefit of being on a team.	Acesta este un beneficiu de a fi într-o echipă.
This desert region is sparsely populated.	Această regiune deșertică este puțin populată.
I don't have to go anywhere.	Nu trebuie să merg nicăieri.
She hopes to win a scholarship.	Ea speră să câștige o bursă.
The church house has two wings.	Casa bisericii are două aripi.
They slept by the lake.	Au dormit lângă lac.
Monsoon is a seasonal phenomenon.	Musonul este un fenomen sezonier.
Farmers need rain for their crops to grow.	Fermierii au nevoie de ploaie pentru ca culturile lor să crească.
The war was a total catastrophe.	Războiul a fost o catastrofă totală.
Its beauty will fade in a few years.	Frumusețea ei se va estompa în câțiva ani.
She straightened her hair.	Și-a aranjat părul.
The river was calm.	Râul era liniștit.
The rise of the car signaled the beginning of pollution.	Creșterea automobilului a semnalat începutul poluării.
The soldiers lined up the two boys on the wall.	Soldații i-au aliniat pe cei doi băieți de perete.
It didn't seem to bother her.	Nu părea să o deranjeze.
He stopped to smell the roses.	S-a oprit să simt mirosul trandafirilor.
Roman mythology provided a rich source of stories.	Mitologia romană a oferit o sursă bogată de povești.
Any child can learn to swim in no time.	Orice copil poate învăța să înoate în cel mai scurt timp.
Those working in the industry could continue to do so.	Cei care lucrează în industrie ar putea continua să facă acest lucru.
Didn't anyone tell you to be careful?	Nu ți-a spus nimeni să fii atent?
English has the simplest grammar of all modern languages.	Engleza are cea mai simplă gramatică dintre toate limbile moderne.
The crane flew and flew overhead.	Macaraua a zburat și a trecut deasupra capului.
The deep sea contains an astonishing volume of sponges.	Marea adâncă conține un volum uluitor de bureți.
She was wearing a white dress.	Purta o rochie albă.
I think this tree is fifty feet tall.	Cred că acest copac are cincizeci de picioare înălțime.
Soldiers are clearing the streets.	Soldații curăță străzile.
No one was found there.	Nu a fost găsit nimeni acolo.
They fight for what is right.	Ei luptă pentru ceea ce este corect.
Linguists study all aspects of language, from phonology to semantics.	Lingviștii studiază toate aspectele limbajului, de la fonologie la semantică.
Yellow is the most visible color.	Galbenul este culoarea cea mai vizibilă.
Thousands of protesters rallied in the legislature.	Mii de manifestanți s-au adunat la legislativ.
This bread is made by hand.	Această pâine este făcută manual.
The battle for lawn candy has been raging for years.	Bătălia pentru bomboanele de gazon răzvrătește de ani de zile.
Go to this restaurant!	Du-te la acest restaurant!
Many technical issues have resulted from the upgrade.	Multe probleme tehnice au apărut în urma upgrade-ului.
The sun was shining brightly again.	Soarele strălucea din nou puternic.
Democracy, once a great experiment, is in decline.	Democrația, cândva un mare experiment, este în declin.
Sleep deprivation is a serious problem.	Privarea de somn este o problemă serioasă.
A dust storm made it difficult to see.	O furtună de praf a făcut dificil de văzut.
But the long journey was worth it.	Dar călătoria lungă a meritat.
The lines gradually faded.	Liniile s-au estompat treptat.
The region has few navigable rivers.	Regiunea are puține râuri navigabile.
The drink was too sweet to her liking.	Băutura era prea dulce pe placul ei.
Her cry of grief was echoed by others.	Strigătul ei de durere a fost răsunat de alții.
Animals, insects and plants suffered.	Animalele, insectele și plantele au avut de suferit.
This act is a crime.	Acest act este o infracțiune.
His friends looked at him amused.	Prietenii lui îl priveau amuzați.
The audience reacted angrily to his sincere remarks.	Publicul a reacționat furios la remarcile sale sincere.
He ate with a knife and fork.	A mâncat cu cuțitul și furculița.
Scientists now claim that the disease does not exist.	Oamenii de știință susțin acum că boala nu există.
A red car stopped.	O mașină roșie a oprit.
There is a risk of flooding in the area.	Există riscul de inundații în zonă.
First, we're going to need a spade.	În primul rând, vom avea nevoie de o pică.
His long leather coat was tight around him.	Haina lui lungă de piele era strânsă în jurul lui.
There were beaches on the island.	Pe insulă erau plaje.
It is better to resolve disputes through dialogue.	Este mai bine să rezolvăm disputele prin dialog.
Did you notice any unknown faces?	Ai observat fețe necunoscute?
The waves made the ocean roar.	Valurile au făcut oceanul să urle.
Keep track of all your expenses.	Urmăriți toate cheltuielile.
The gallant soldiers defended the nation.	Soldații galante au apărat națiunea.
Going up is much easier than going down.	Să mergi în sus este mult mai ușor decât să cobori.
It seemed strange that he hadn't called earlier.	Părea ciudat că nu sunase mai devreme.
The arguments on both sides were convincing.	Argumentele de ambele părți au fost convingătoare.
He washed the potatoes carefully.	A spălat cu grijă cartofii.
The wire fence surrounded the field.	Gardul de sârmă împrejmuia câmpul.
It was raining heavily outside.	Afară ploua puternic.
Quantitative research will begin next month.	Luna viitoare, va începe cercetarea cantitativă.
Some people make pets out of pets.	Unii oameni fac animale de companie din animalele casnice.
Pour the salt on a clean plate.	Se toarnă sarea pe o farfurie curată.
Henry has little interest in politics.	Henry are puțin interes în politică.
People here make more money	Oamenii de aici câștigă mai mulți bani
Parents are expected to be involved.	Părinții sunt așteptați să fie implicați.
He will give a lecture at the college.	Va ține o prelegere la facultate.
He is finishing his classes.	Își termină cursurile.
The plane was delayed by several hours.	Venirea avionului a fost întârziată de câteva ore.
He found the right yeast for his needs.	A găsit drojdia potrivită pentru nevoile sale.
The night sky suddenly lit up.	Cerul nopții s-a luminat brusc.
It was her first real job.	A fost prima ei slujbă adevărată.
A crime in the heart of the government has been revealed.	O crimă din inima guvernului a fost dezvăluită.
My older brother is very careless.	Fratele meu mai mare este foarte neglijent.
The weak become the prey of the strong.	Cei slabi devin prada celor puternici.
He awarded a prize to the two best students.	El a acordat un premiu celor mai buni doi studenți.
The cost of living is rising.	Costul vieții este în creștere.
Poetry was hard to understand.	Poezia era greu de înțeles.
Information about you is a party.	Informațiile despre tine formează un partid.
They want to know their constitutional rights.	Vor să-și cunoască drepturile constituționale.
He put fresh tea leaves in the pot.	A pus frunze proaspete de ceai în oală.
Your resolution was very wise.	Rezoluția ta a fost foarte înțeleaptă.
He nodded in recognition.	El a dat din cap în semn de recunoaștere.
So send a short note with your answer.	Așa că trimiteți o scurtă notă cu răspunsul dvs.
He is also blind.	El este și orb.
They have opened new avenues in their research.	Au deschis noi drumuri în cercetările lor.
I sang a hymn and told a story.	Am cântat un imn și am spus o poveste.
Phoebe rarely went out with men.	Phoebe ieșea rar cu bărbați.
The Japanese usually have black hair.	Japonezii au de obicei părul negru.
I pulled a plastic needle out of her hair.	I-am scos un ac de plastic din păr.
The parking lot was empty for a few weeks.	Parcarea a rămas goală câteva săptămâni.
I spilled the milk.	Am vărsat laptele.
She closed the window.	Ea a închis fereastra.
Unlike her wealthy uncle, her father had a relatively modest fortune.	Spre deosebire de unchiul ei bogat, tatăl ei avea o avere relativ modestă.
Few children would like to have a mental illness.	Puțini copii și-ar dori să aibă vreo boală mintală.
Animals easily adapt to new environments.	Animalele se adaptează cu ușurință la medii noi.
The festival is often considered a grim memory of war.	Festivalul este adesea considerat o amintire sumbră a războiului.
In medicine, it is known as an embolism.	În medicină, este cunoscut sub numele de embolie.
The death penalty is generally inappropriate.	Pedeapsa cu moartea este, în general, nepotrivită.
It hasn't rained in days.	Nu a mai plouat de zile.
That man was rich, but an eccentric.	Omul acela era bogat, dar un excentric.
Melt the butter in the mixture.	Topiți untul în amestec.
The main cause of traffic problems is congestion.	Principala cauză a problemelor de trafic este aglomerația rutieră.
For these procedures, we need to calm down.	Pentru aceste proceduri, trebuie să ne liniștim.
Scientists often have to design extraordinary experiments.	Oamenii de știință trebuie adesea să conceapă experimente extraordinare.
Dragons were once worshiped as gods.	Odată, dragonii erau adorați ca zei.
Zara adds another layer of flavor.	Zara adaugă un alt strat de aromă.
Some greeted the news of the event with indignation.	Unii au salutat vestea evenimentului cu indignare.
A beautiful bird was singing loudly.	O pasăre frumoasă cânta pătrunzător.
Most developed nations adhere to them.	Cele mai multe națiuni dezvoltate aderă la ele.
She pointed to the door.	Ea arătă spre uşă.
The chicken should not get cold.	Puiul nu trebuie să se răcească.
Solids flow easily down this slope.	Solidele curg cu ușurință pe această pantă.
The new park is by the river.	Noul parc este lângă râu.
Some reporters were horrified by what they found.	Unii reporteri au fost îngroziți de ceea ce au găsit.
The general public supports the plan.	În general, publicul sprijină planul.
Keep that door closed.	Ține acea ușă închisă.
Please give money to the homeless.	Vă rog să dați bani celor fără adăpost.
Smallpox eradication has been declared a major success.	Eradicarea variolei a fost declarată un succes major.
He tried to explain this to his mother.	A încercat să-i explice asta mamei sale.
The storm caused lightning and hail.	Furtuna a generat fulgere și grindină.
Fish can be cooked in a variety of ways.	Peștele poate fi gătit într-o varietate de moduri.
He is the least popular member of our class.	El este cel mai puțin popular membru al clasei noastre.
The factory was shrouded in thick smoke.	Fabrica era învăluită într-un fum gros.
I think it's time to break this habit.	Cred că este timpul să rupem acest obicei.
A female leopard is called a tigon.	O femelă de leopard se numește tigon.
The guards picked him up and shot him.	Gardienii l-au ridicat și l-au tras.
This egg is very fresh.	Acest ou este foarte proaspăt.
Combine the chocolate and butter in a bowl.	Combinați ciocolata și untul într-un castron.
The young girl's face was twisted with fear.	Fața tinerei fete era răsucită de frică.
He was standing at the top of the stairs.	Stătea în vârful scărilor.
This language is not widely spoken.	Această limbă nu este vorbită pe scară largă.
The main criticism is that the defendant is guilty.	Principala critică este că inculpatul este vinovat.
He hunted the legendary creature.	A vânat creatura legendară.
They don't really care about you.	Nu prea le pasă de tine.
The creek looked rough.	Pârâul avea un aspect aspru.
Never despise anyone.	Niciodată să nu disprețuiască pe nimeni.
What is the solution now?	Care este soluția acum?
Programmers make money by typing.	Programatorii câștigă bani tastând.
She has also been described as a feminine trait.	De asemenea, a fost descrisă ca o trăsătură feminină.
The child was wearing only a tiny waistcoat.	Copilul purta doar o vestă minusculă.
Is this a natural phenomenon?	Este acesta un fenomen natural?
The girl next door was reading a great book.	Fata de alături citea o carte grozavă.
There is good news and bad news.	Există vești bune și vești proaste.
Many travelers visit this landmark.	Mulți călători vizitează acest reper.
It's a one-year course.	Este un curs de un an.
Have our memories collectively lost information?	Amintirile noastre au pierdut colectiv informații?
People should buy organic products whenever possible.	Oamenii ar trebui să cumpere produse ecologice ori de câte ori este posibil.
The scientist's theory remains controversial.	Teoria omului de știință rămâne controversată.
Some cities have no parks at all.	Unele orașe nu au deloc parcuri.
He wanted to see himself in the mirror.	Voia să se vadă în oglindă.
I searched his pockets.	I-am cercetat buzunarele.
There was a shocked silence.	Urmă o tăcere șocată.
Air pollution has decimated birds.	Poluarea aerului a decimat păsările.
It is important to be able to cover long distances.	Este important să poți parcurge distanțe lungi.
She was muttering to herself.	Ea mormăia pentru ea însăși.
The landing place was flat and sandy.	Locul de aterizare era plat și nisipos.
An epidemic matures in this region every year.	O epidemie matură în această regiune în fiecare an.
The accident caused serious injuries.	Accidentul a produs răni grave.
The water supply will soon dry up.	Rezerva de apă se va seca în curând.
They told me not to swim by the ocean.	Mi-au spus să nu înot lângă ocean.
They believed that these steps could cleanse their souls.	Ei credeau că acești pași le pot curăța sufletele.
They can barely make ends meet.	Ei abia își mai fac rostul.
They accused her of deliberately misrepresenting the facts.	Ei au acuzat-o că a raportat greșit în mod deliberat faptele.
Half a million people attended the event.	La acest eveniment au participat o jumătate de milion de oameni.
Computer software is easy to use and hassle-free.	Software-ul computerului este ușor de utilizat și fără probleme.
The rail nuclear gun generates strong magnetic fields.	Pistolul nuclear cu șină generează câmpuri magnetice puternice.
He needed a special permit to enter the city.	Avea nevoie de un permis special pentru a intra în oraș.
The winter is very cold in this region.	Iarna este foarte rece în această regiune.
Every citizen had the right to vote.	Fiecare cetățean avea dreptul la vot.
The pork loins were grilled and spit.	Mumbele de porc au fost la gratar la scuipat.
Finely chopped onion.	Ceapa tăiată mărunt.
The snake dies after weeks of illness.	Șarpele moare după săptămâni de boală.
Tap water turns your hair gray.	Apa de la robinet face părul să devină gri.
Heat the slices in the cold air.	Încălziți felii prin aerul rece.
This art presents endangered species.	Această artă prezintă specii pe cale de dispariție.
One person, however, was not present.	O persoană, însă, nu a fost prezentă.
I've noticed that it always works.	Am observat că lucrează mereu.
Maybe my uncle will teach you.	Poate unchiul meu te va învăța.
Significant increases in poverty are expected this year.	Se așteaptă o creștere semnificativă a sărăciei în acest an.
Lakes and rivers can be polluted with chemical waste.	Lacurile și râurile pot fi poluate cu deșeuri chimice.
This island was once occupied by dinosaurs.	Această insulă a fost odată ocupată de dinozauri.
The drawbridge stretched across the three streets.	Podul mobil se întindea pe cele trei străzi.
The fish will be swimming upstream soon.	Peștii vor înota în amonte în curând.
The train was moving very slowly.	Trenul se mișca foarte încet.
Two years later, she finally published her novel.	După doi ani, ea și-a publicat în sfârșit romanul.
Two steam locomotives passed the passenger train.	Două locomotive cu abur au trecut pe lângă trenul de călători.
The government is trying to reduce air pollution.	Guvernul încearcă să reducă poluarea aerului.
He brushed the hair from her eyes.	El îi dădu părul de pe ochi.
She was late.	Ea întârzia.
The rich lot was rich in nutrients.	Lotul bogat era bogat în nutrienți.
It took the author two years to write this book.	Această carte i-a luat autorului doi ani să scrie.
I have not received any help from the government.	Nu am primit niciun ajutor de la guvern.
This means that we are entitled to compensation.	Aceasta înseamnă că avem dreptul la despăgubiri.
Awagon passed her.	Awagon a trecut pe lângă ea.
This city has few trees.	Acest oraș are puțini copaci.
We accept students with a wide variety of qualifications.	Acceptăm studenți cu o mare varietate de calificări.
Waiting for visitors?	Așteptați vizitatori?
Fortunately, the plan never came to fruition.	Din fericire, planul nu s-a realizat niciodată.
Many people think that education is a waste of time.	Mulți oameni cred că educația este o pierdere de timp.
It is located in this hallway.	Este situat pe acest hol.
They extracted fruit juice from the fruit.	Ei extrageau suc de fructe din fructe.
The sun cooled the earth slightly.	Soarele a răcit ușor pământul.
This is a significant development.	Aceasta este o dezvoltare semnificativă.
A road sign warned us of the opposite direction.	Un semn rutier ne-a avertizat despre traficul din sens opus.
She turned, stunned.	Se întoarse, uluită.
The number of missing persons has continued to rise.	Numărul persoanelor dispărute a continuat să crească.
Every society is doomed to fall.	Fiecare societate este sortită să cadă.
The post office opened its doors.	Poșta a deschis ușile.
Nokia has finally given in to pressure.	Nokia s-a lăsat în sfârșit presiunii.
The pirates robbed the coast.	Pirații au jefuit coasta.
How and why did you become an actor?	Cum și de ce ai devenit actor?
There is much to learn about the history of that country.	Sunt multe de învățat despre istoria acelei țări.
The monitor contained a list of phone numbers.	Monitorul conținea o listă de numere de telefon.
The fragile woman was silent.	Femeia fragilă era tăcută.
He rested his head on the desk.	Și-a sprijinit capul pe birou.
Our country is in desperate need of supply routes.	Țara noastră are nevoie disperată de rute de aprovizionare.
You can reach that destination by climbing the hill.	Poți ajunge la acea destinație urcând pe deal.
The three candidates did not agree on many key elements.	Cei trei candidați nu au căzut de acord cu multe elemente fundamentale.
A superstition has been maintained by many of the villagers.	O superstiție a fost păstrată de mulți dintre săteni.
You should call the police.	Ar trebui să suni la poliție.
Great efforts have been made to complete the task on time.	S-au făcut mari eforturi pentru a finaliza sarcina la timp.
He hated his beard.	Își ura barba.
In some places, seagulls nest on rocks.	În unele locuri, pescărușii cuibăresc pe stânci.
He looked at her timidly for a long moment.	Se uită la ea, fără sfială, o clipă lungă.
Steel is used in the construction of bridges.	Oțelul este folosit în construcția de poduri.
A variety of sources are buried beneath them.	O varietate de surse sunt îngropate sub ele.
Autumn is the season when the leaves change color.	Toamna este anotimpul în care frunzele își schimbă culoarea.
The funeral procession was on its way.	Cortegiul funerar a mers rapid pe drum.
She suffocated, panting for air.	Ea se sufocă, gâfâind după aer.
He filled this container with pure water.	El a umplut acest recipient cu apă pură.
Some say you write what you know.	Unii spun că scrieți ceea ce știți.
The constitution should uphold human rights.	Constituția ar trebui să susțină drepturile omului.
This function uses a dictionary as an argument.	Această funcție ia un dicționar ca argument.
He broke the card in half.	A rupt cardul în jumătate.
However, it is difficult to interpret what happened that night.	Totuși, este greu de interpretat ce s-a întâmplat în acea noapte.
Some say it's a hymn.	Unii susțin că este un imn.
They are the best in the world.	Sunt cei mai buni din lume.
But most people were against it.	Dar majoritatea oamenilor au fost împotriva ei.
He did not mention that he had already done so.	Nu a menționat că a făcut-o deja.
The streets of the city were full of citizens.	Străzile orașului erau pline de cetățeni.
Come here at once, if you dare!	Vino aici deodată, dacă îndrăznești!
This machine cannot turn a child's play.	Această mașină nu poate transforma o joacă de copii.
Animals can detect the smell of distant water.	Animalele pot detecta mirosul apei îndepărtate.
He turned and left.	S-a întors și a plecat.
After his death, she buried him in the mountains.	După moartea lui, ea l-a îngropat în munți.
The life jacket saved his life.	Vesta de salvare i-a salvat viața.
Teenagers grow up so fast.	Adolescenții cresc atât de repede.
She was leaning against the building.	Ea stătea sprijinită de clădire.
Tears streamed down his cheeks.	Pe obrajii lui ieşeau dâre de lacrimi.
The animals were all released unharmed.	Animalele au fost toate eliberate nevătămate.
It is wrong.	Este gresit.
He studied human psychology at university.	A studiat psihologia umană la universitate.
The toy manufacturer still has confidence in the future.	Producătorul de jucării are încă încredere în viitor.
They smiled at each other.	Au zâmbit unul altuia.
The bastard is clogged again.	Nenorocitul este din nou înfundat.
The writer was passionate about music.	Scriitorul era pasionat de muzică.
He would like to travel through time.	Ar vrea să călătorească în timp.
The director of the division was known for his ruthlessness.	Directorul diviziei era cunoscut pentru nemilosirea sa.
So he bought a bear.	Așa că și-a cumpărat un urs.
We'll have to tell the police.	Va trebui să spunem poliției.
The sun was shining as the morning passed.	Soarele bătea pe măsură ce dimineața trecea.
They had never lived in a house.	Nu locuiseră niciodată într-o casă.
The fence was covered with ivy.	Gardul era acoperit cu iedera.
The boy signaled for a taxi.	Băiatul făcu semn pentru un taxi.
We need to build a retaining wall here.	Trebuie să construim un zid de sprijin aici.
He earns most of his income from his small business.	El obține cea mai mare parte a veniturilor sale din mica sa afacere.
Senior security officials were summoned.	Înalți oficiali de securitate au fost convocați.
The commercial areas of the city were on fire.	Zonele comerciale ale orașului erau în flăcări.
Other animals took advantage of the open ground.	Alte animale au profitat de terenul deschis.
It was a dark night.	Era o noapte întunecată.
The master felt a surge of satisfaction at this smart man	Stăpânul a simțit un val de satisfacție la acest deștept
The bottle was somewhat brown, but it looked clean enough.	Sticla era oarecum maro, dar părea suficient de curată.
The two set off for the city.	Cei doi au pornit spre oraș.
The ocean is full of nutrients.	Oceanul este plin de nutrienți.
Squirrels are scurrying through the trees.	Veverițele se gonesc printre copaci.
External examiners gave an excellent report.	Examinatorii externi au dat un raport excelent.
The first rule of writing is consistency.	Prima regulă a scrierii este consecvența.
Offer a salary increase to all your employees.	Oferă o mărire de salariu tuturor angajaților tăi.
Rawa is highly regarded by students.	Rawa este foarte apreciat de studenți.
The collaboration between the university and the industry proves to be visionary.	Colaborarea dintre universitate și industrie se dovedește vizionară.
I locked the door before going to bed.	Am incuiat usa inainte de a merge la culcare.
Man also tends to live in villages and towns.	Omul tinde, de asemenea, să locuiască în sate și orașe.
The teeth are mostly made up of dentin.	Dinții sunt formați în mare parte din dentină.
They take national defense seriously.	Ei iau în serios apărarea națională.
You'd better hurry if you want to catch the train.	Ar fi bine să te grăbești dacă vrei să iei trenul.
It amounts to ten dollars.	Se ridică la zece dolari.
The male pigeon was building a nest.	Porumbelul mascul își construia un cuib.
The popularity of coconut oil is now steadily growing.	Popularitatea uleiului de cocos este acum în creștere constantă.
The plants in the garden were beginning to wither.	Plantele din grădină începeau să se ofilească.
Language is a clear marker of social class here.	Limba este un marker clar al clasei sociale aici.
Also, avoid staying at high altitudes for too long.	De asemenea, evitați să stați prea mult timp la altitudini mari.
Her parents are hopeless.	Părinții ei sunt fără speranță.
He wiped a tear from his cheek.	Și-a șters o lacrimă de pe obraz.
The wise old woman counted three coins.	Bătrâna înțeleaptă a numărat trei monede.
The country is marked by contrast.	Țara este marcată prin contrast.
They live near the ancient ruins.	Ei trăiesc lângă ruinele antice.
Finally, he arrived.	În cele din urmă, a sosit.
The tyrant held power for seven centuries.	Tiranul a deținut puterea timp de șapte secole.
He's wearing a purple hat.	Poartă o pălărie mov.
The elephant moves back.	Elefantul se mișcă înapoi.
The soldier climbed to the top of the wall.	Soldatul a urcat în vârful zidului.
Revenues have risen to a staggering amount.	Veniturile s-au ridicat la o sumă uluitoare.
A bowl and a cup are in the kitchen.	Un castron și o ceașcă sunt în bucătărie.
A young woman approaches the window.	O tânără se apropie de fereastră.
The meat is browned on one side.	Carnea este rumenita pe o parte.
Here you will see many traditional art forms still in use.	Aici, veți vedea multe forme de artă tradiționale încă în uz.
A permanent power of attorney.	O împuternicire permanentă.
You really shouldn't drink too much.	Chiar nu ar trebui să bei prea mult.
Remove the lid from the pot!	Scoateți capacul de pe oală!
The villages in this region are known for their beauty.	Satele din această regiune sunt cunoscute pentru frumusețea lor.
They dream of traveling to foreign lands.	Ei visează să călătorească în țări străine.
The burning of fossil fuels is causing climate change.	Arderea combustibililor fosili provoacă schimbări climatice.
The consequences of declining birth rates are dire.	Consecințele scăderii natalității sunt îngrozitoare.
He wrote stories at night.	Scria povești noaptea.
Clean up after that boy.	Curăță cu grijă după acel băiat.
Fill the dishes with water.	Umpleți vasele cu apă.
The rattlesnakes sank in and out of the mud.	Gângăniile se scufundau în și ieșiră din noroi.
The young man was fascinated by the tree.	Tânărul a fost fascinat de copac.
Temperature range between night and day	Intervalul de temperatură între noapte și zi
He worked so hard.	A muncit atât de mult.
He is full of grace.	El este plin de har.
John is tall, with red hair and green eyes.	John este înalt, cu părul roșu și ochii verzi.
He ran out of gas.	A rămas fără benzină.
It is absolutely essential to follow these rules.	Este absolut esențial să respectați aceste reguli.
A local priest appointed the temple sacred.	Un preot local a desemnat templul sacru.
Longing on this couch, bored with amazement.	Lânguit pe această canapea, plictisit de stupoare.
Use baking powder instead of fermenting agents.	Utilizați praf de copt în loc de agenți de fermentare.
Put ten apricots in the pot and add water.	Puneti zece caise in oala si adaugati apa.
She knocked on the door.	Ea scoase un zgomot de bătaie în uşă.
The farmer does most of the plowing himself.	Fermierul face singur cea mai mare parte a aratului.
Wheat is the most widespread grain in the world.	Grâul este cel mai răspândit cereale din întreaga lume.
The opposition leader angrily denounced the reforms.	Liderul opoziției a denunțat cu furie reformele.
They wrote letters to their friends and relatives.	Ei au scris scrisori prietenilor și rudelor lor.
You can't eat your cake and take it.	Nu poți să-ți mănânci tortul și să-l iei.
At first there was some resistance.	La început a existat o oarecare rezistență.
Not so secretive, but much less known.	Nu atât de secret, ci mult mai puțin cunoscut.
Hundreds of keys hung from the shelves.	De rafturi atârnau sute de chei.
The veteran's kitchen is furnished with great care.	Bucătăria veteranului este mobilată cu mare grijă.
Try to keep the cold away from food.	Încercați să țineți frigul departe de mâncare.
Manufacturers have used many chemicals to achieve this quality.	Producătorii au folosit multe substanțe chimice pentru a obține această calitate.
They were famous for making recreational drugs.	Erau faimoși pentru producerea de droguri recreative.
The snake was pale with black spots.	Șarpele era palid cu pete negre.
They coughed, smiling broadly.	Tușiră, zâmbind larg.
Make sure you write down your personal information.	Asigurați-vă că vă notați datele personale.
Don't waste any more time!	Nu mai pierde timpul!
By changing this setting, you can eliminate noise.	Schimbând această setare, puteți elimina zgomotul.
They worked all day.	Au muncit toată ziua.
Their lips met and she turned away from him.	Buzele lor se întâlniră și ea se întoarse de la el.
Small islands of clouds rushed across the cool afternoon sky.	Mici insule de nori se năpustiră pe cerul răcoros de după-amiază.
Crops need a lot of sunlight and water.	Culturile au nevoie de multă lumină solară și apă.
Please continue the story.	Vă rog să continuați povestea.
They gently stroked the dog, stroking it and stroking it.	L-au mângâiat ușor pe câine, mângâindu-l și mângâindu-l.
Fifty workers were killed in a factory fire.	Cincizeci de muncitori au fost uciși în incendiul fabricii.
This plant often grows in dry temperate forests.	Această plantă crește adesea în pădurile temperate uscate.
He's a public relations expert.	Este un expert în relații publice.
It is a vital part of the human digestive system.	Este o parte vitală a sistemului digestiv uman.
The bartender greeted his regular customers.	Barmanul și-a salutat clienții obișnuiți.
Use the light from a candle to see.	Folosește lumina de la o lumânare pentru a vedea.
It was the chemical waste that poisoned the water.	Deșeurile chimice au fost cele care au otrăvit apa.
This story has a happy ending.	Această poveste are un final fericit.
He sipped a cup of hot coffee.	Sorbi o ceașcă de cafea caldă.
It was covered in dust from the road.	Era acoperit de praf de pe drum.
The shuttle was maneuvered into position.	Naveta a fost manevrată în poziție.
How did the two suspects do?	Cum au făcut cei doi suspecți?
The air is full of smog.	Aerul este plin de smog.
Prepare the dressing by mixing all the ingredients.	Pregătiți dressingul amestecând toate ingredientele.
I guess he's a nihilist.	Bănuiesc că este un nihilist.
Governments can do nothing to increase violence.	Guvernele nu pot face nimic în privința creșterii violenței.
This form is the simplest.	Această formă este cea mai simplă.
Because iron is magnetic, we use it to make magnets.	Deoarece fierul este magnetic, îl folosim pentru a face magneți.
Vasilii continued to sing.	Vasilii a continuat să cânte.
Another important issue here is women's rights.	O altă problemă importantă aici sunt drepturile femeilor.
The streets are paved with bricks.	Străzile sunt pavate cu cărămizi.
Japanese cuisine has a reputation for being healthy.	Bucătăria japoneză are reputația de a fi sănătoasă.
To advance their careers, they often accept bribes.	Pentru a-și avansa cariera, ei acceptă adesea mită.
Spring is coming when the earth begins to thaw.	Primăvara vine când pământul începe să se dezghețe.
I don't have much to say to praise him.	Nu am multe de spus pentru a-l lauda.
He saw the ballet.	A văzut baletul.
Salt is an ingredient in many foods	Sarea este un ingredient în multe alimente
Please read the instructions carefully before you begin.	Citiți cu atenție instrucțiunile înainte de a începe.
The sky began to darken.	Cerul a început să se întunece.
This is a terribly dangerous place!	Acesta este un loc teribil de periculos!
The woman wrote down the recipe for banana bread.	Femeia a notat rețeta de pâine cu banane.
At that time there were laws against slavery.	Pe atunci existau legi împotriva sclaviei.
For modern science, music is just noise.	Pentru știința modernă, muzica este doar zgomot.
I don't know when he'll be back.	Nu știu când se va întoarce.
She placed the beads on the table.	Ea a pus mărgele de rugăciune pe masă.
Several types of fireworks peppered the night sky.	Mai multe tipuri de artificii au piperat cerul nopții.
The quality of his research is extremely high.	Calitatea cercetării sale este extrem de ridicată.
I danced to rock music.	Am dansat pe muzică rock.
But people can be fickle.	Dar oamenii pot fi volubili.
Why doesn't the man wipe the store floor?	De ce omul nu șterge podeaua magazinului?
A large number of visitors came to the festival.	La festival au venit un număr mare de vizitatori.
Wealth disparities are common among developing countries.	Disparitățile de bogăție sunt comune în rândul țărilor în curs de dezvoltare.
The poor dog has been abandoned.	Bietul câine a fost abandonat.
Prices have fallen, but wages are still low.	Prețurile au scăzut, dar salariile sunt încă mici.
The shoe was seven in size, but it felt bigger.	Pantoful avea mărimea șapte, dar se simțea mai mare.
I stacked the chairs, then cleaned the floors.	Am stivuit scaunele, apoi am curățat podelele.
In which direction is the boat heading?	În ce direcție se îndreaptă barca?
He went to visit his sister.	S-a dus să-și viziteze sora.
It's interesting	E interesant
Another hematology dignitary here last night.	Un alt demnitar hematologic aici noaptea trecută.
He bought salad and fruit from the grocery store.	A cumpărat salată și fructe de la băcănie.
The meeting was very hot and crowded.	Întâlnirea a fost foarte fierbinte și aglomerată.
The bird spun above its head.	Pasărea s-a învârtit deasupra capului.
Universities and colleges provide education to all members of society.	Universitățile și colegiile oferă educație tuturor membrilor societății.
The lake is bordered by forest.	Lacul este mărginit de pădure.
The typhoon's wrath was terrible.	Mânia puternicului taifun a fost teribilă.
The engine has overheated.	Motorul s-a supraîncălzit.
He won't tell us anything.	Nu ne va spune nimic.
The father passed by to offer his condolences.	Tatăl a trecut pe aici pentru a-și transmite condoleanțe.
When he finished the marathon, he collapsed.	Când a terminat maratonul, s-a prăbușit.
He offered his condolences.	Și-a oferit condoleanțe.
The shih tzu dog was lying under a table.	Câinele shih tzu stătea întins sub o masă.
A variety of fabrics are available.	Este disponibilă o varietate de țesături.
Never follow anyone home.	Nu urmați niciodată pe cineva acasă.
He drove the car on the sidewalk.	A condus mașina pe trotuar.
Has there ever been a more widespread famine?	A existat vreodată o foamete mai răspândită?
A variety of vegetables were offered for sale.	S-au oferit spre vânzare o varietate de legume.
The meat is juicy and tender.	Carnea este suculentă și fragedă.
We packed our lunch and went to school.	Ne-am împachetat prânzul și am plecat la școală.
When the planes collided, it was a pandemonium.	Când avioanele s-au ciocnit, a fost un pandemoniu.
Resentment and bitterness became commonplace.	Resentimentele și amărăciunea deveneau obișnuite.
His head was covered with strands of white beard.	Capul îi era acoperit cu șuvițe de barbă albă.
Each show lasts ten minutes.	Fiecare spectacol durează zece minute.
He walked slowly into the restaurant.	A intrat încet în restaurant.
Global climate change is likely to increase precipitation.	Schimbările climatice globale vor aduce probabil creșterea precipitațiilor.
Learn how to cut the fruit properly, he advised.	Învață cum să tai fructele în mod corespunzător, a sfătuit el.
You should treat your investments with respect.	Ar trebui să vă tratați investițiile cu respect.
The sunset was perfectly reflected in the lake.	Apusul s-a reflectat perfect în lac.
The state banned slavery many years ago.	Statul a interzis sclavia cu mulți ani în urmă.
A charity.	O organizație caritabilă.
Sweat was running down his forehead.	Sudoarea i se scurgea pe frunte.
So the wise old woman counted three pennies.	Așa că bătrâna înțeleaptă a numărat trei bănuți.
Under the right conditions, this can harm even healthy plants.	În condițiile potrivite, acest lucru poate dăuna chiar și plantelor sănătoase.
We were all afraid.	Tuturor ne era frică.
Factory workers agreed not to strike.	Muncitorii fabricii au fost de acord să nu facă grevă.
Stack the firewood tightly near the back door.	Stivuiți bine lemnele de foc lângă ușa din spate.
We must unite and fight this war.	Trebuie să fim uniți și să luptăm cu acest război.
It will cost the state millions of dollars.	Va costa statul milioane de dolari.
So now governments are buying land and building settlements.	Așa că acum guvernele cumpără terenuri și construiesc așezări.
It must have been huge, the monster.	Trebuie să fi fost uriaș, monstrul.
A bitter war devastated the country.	Un război amar a devastat țara.
Obesity is now a serious problem.	Obezitatea este acum o problemă serioasă.
Look back on those happy times.	Privește înapoi la acele vremuri fericite.
The black dog stopped to sniff a bush.	Câinele negru s-a oprit să adulmece un tufiș.
The party started late.	Petrecerea a început târziu.
He volunteered at the orphanage.	S-a oferit voluntar la orfelinat.
Natural disasters rarely occur here.	Catastrofele naturale apar rar aici.
The first explorers sailed the waters.	Primii exploratori au navigat pe ape.
Men and women march for world peace.	Bărbații și femeile marșează pentru pacea mondială.
After a few years, the cancer returned.	După câțiva ani, cancerul i-a revenit.
The climate is temperate in this region.	Clima este temperată în această regiune.
It is universally used in the chemical industry.	Este folosit universal în industria chimică.
These two ingredients work well together.	Aceste două ingrediente funcționează bine împreună.
The tour was lucky enough to find something to eat.	Excursionul a avut norocul să găsească ceva de mâncare.
The accident was not reported.	Accidentul nu a fost raportat.
She was wearing a long, dazzling white dress.	Purta o rochie albă lungă, orbitoare.
This hunger is an old family story.	Această foame este o veche poveste de familie.
Bottled water has become increasingly available in recent years.	Apa îmbuteliată a devenit din ce în ce mai disponibilă în ultimii ani.
She became aware of a faint aroma.	A devenit conștientă de o aromă slabă.
Don't let anyone know you're here.	Nu lăsa pe nimeni să știe că ești aici.
The study of the weather.	Studiul vremii.
The horse was proud.	Calul stătea mândru.
Traffic congestion will worsen.	Congestionarea traficului se va agrava.
The show went according to plan.	Spectacolul a decurs conform planului.
Then she finally opened up.	Apoi, în cele din urmă, ea s-a deschis.
It's still hot outside.	Este încă cald afară.
The cover is designed to fit perfectly.	Capacul este conceput pentru a se potrivi perfect.
What are the causes of their decline?	Care sunt cauzele declinului lor?
Nobody wants to go back to the old quarter.	Nimeni nu vrea să se întoarcă în vechiul cartier.
The young man looked handsome.	Tânărul părea frumos.
All I could do was break down the screen door.	Nu am putut decât să despart ușa paravanului.
The fire quickly burned down the old house.	Focul a mistuit repede casa veche.
A group of police officers arrived at the scene	La fața locului a sosit un grup de polițiști
The strong members of the clan occupied the best places.	Membrii puternici ai clanului ocupau cele mai bune locuri.
The eggs tasted sweet and fresh.	Ouăle aveau gust dulce și proaspăt.
September is a pleasant month here.	Septembrie este o lună plăcută aici.
There have been fewer incidents reported since the last census.	Au fost mai puține incidente raportate de la ultimul recensământ.
His cooking style was great.	Stilul lui de a găti era genial.
Allows natural light to illuminate homes.	Permite luminii naturale să ilumineze casele.
Tea has grown in popularity.	Ceaiul a crescut în popularitate.
The cleric issued a warning.	Clericul a emis un avertisment.
He slid the tray along the rail.	A alunecat tava de-a lungul șinei.
Avoid being taken for granted.	Evitați să fiți considerat de la sine înțeles.
We can consider ourselves really lucky.	Ne putem considera cu adevărat norocoși.
A thick blanket of snow covered the ground.	O pătură groasă de zăpadă a acoperit pământul.
The police protect us all from violence and crime.	Poliția ne protejează pe toți de violență și criminalitate.
He liked to make soup.	Îi plăcea să facă supa.
He gave lectures to the crowd on road safety.	El a dat prelegeri mulțimii despre siguranța rutieră.
The girl continued to complain.	Fata a continuat să se plângă.
At the funeral, he was lying next to his wife.	La înmormântare, a fost întins lângă soția sa.
His thick black hair hung over his back.	Părul negru și gros îi atârna peste spate.
Her sweet smile looked at us, urging us.	Zâmbetul ei dulce ne privea, îndemnându-ne.
Thousands of sheep perished.	Mii de oi au pierit.
The continent was green with vegetation.	Continentul era verde cu vegetație.
The police chief fired his subordinates.	Șeful poliției și-a concediat subalternii.
A national postal service and a telecommunications network.	Un serviciu poștal național și o rețea de telecomunicații.
We need efficient transportation.	Avem nevoie de transport eficient.
Garbage was burned outside the city.	Gunoiul a fost ars în afara orașului.
Do you see her, Mom?	O vezi, mamă?
He splashed stones.	S-a stropit de pietre.
His children adored him.	Copiii lui îl adorau.
Her dress had a grandiose figure.	Rochia ei avea o siluetă grandioasă.
Their voices were muffled by the snow.	Vocile lor erau înăbușite de zăpadă.
This welcome from the warmth of the valley.	Acest răgaz binevenit de la căldura văii.
Farmers were selling their land to the highest bidder.	Fermierii își vindeau pământul celui mai mare ofertant.
Everyone knows who these rich people are.	Toată lumea știe cine sunt acești oameni bogați.
The compensation was inadequate.	Compensația a fost inadecvată.
The most interesting movies are about fate and destiny.	Cele mai interesante filme sunt despre soartă și destin.
Biryani with chicken is a popular dish here.	Biryani cu pui este un fel de mâncare popular aici.
I consider you one of my closest friends.	Te consider unul dintre cei mai apropiați prieteni ai mei.
The fire burned for five minutes.	Focul a ars timp de cinci minute.
She brought a small gift wrapped in colored paper.	Ea a adus un mic cadou, împachetat în hârtie colorată.
A merchant rebuilt his house last year.	Un negustor și-a reconstruit casa anul trecut.
They escaped with great difficulty.	Cu mare dificultate au scăpat.
The Commission has decided to ban the sale of alcohol within the city limits.	Comisia a decis să interzică vânzarea de alcool în limitele orașului.
Each country sent athletes to compete in the event.	Fiecare țară a trimis sportivi să concureze la eveniment.
The scheme was doomed to failure.	Schema a fost sortită eșecului.
I wasn't familiar with either.	Nu eram familiarizat cu ambele.
A secluded beach with white sand.	O plajă retrasă, cu nisip alb.
A few weasels were caught.	Au fost prinse câteva nevăstuici.
Many leaders protect the interests of gay men and women.	Mulți lideri protejează interesele bărbaților și femeilor gay.
The face of the cliff was steep and inaccessible.	Fața stâncii era abruptă și inaccesibilă.
A best friend is a man who apologizes.	Cel mai bun prieten este un bărbat care își cere scuze.
This vase is a hundred years old.	Această vază are o sută de ani.
Hungry children cried out in relief.	Copiii înfometați au strigat după uşurare.
They can't escape their fate, she said.	Nu se poate scăpa de soarta lor, a spus ea.
He has work to do for her.	Are de lucru pentru ea.
Invaders are killed, not tolerated.	Invadatorii sunt uciși, nu sunt tolerați.
Sugar helps digestion.	Zaharul ajuta digestia.
The demonstration interfered with traffic.	Manifestația a interferat cu traficul.
Follow these instructions and you'll be fine.	Urmați aceste instrucțiuni și veți fi bine.
A light is on inside the house.	O lumină este aprinsă în interiorul casei.
They crept into the room.	S-au strecurat în cameră.
We must learn to live together harmoniously.	Trebuie să învățăm să trăim împreună armonios.
Put the knife on the table.	Pune cuțitul pe masă.
These books are part of a large collection.	Aceste cărți fac parte dintr-o colecție mare.
He wondered why he had let himself in.	Se întrebă pentru ce se lăsase să intre.
The company was founded thirty years ago.	Compania a fost fondată acum treizeci de ani.
The report concluded that they were dead.	Raportul a concluzionat că au murit.
You both look tired.	Amândoi pari obosiți.
The snowfall was particularly heavy last year.	Ninsorile au fost deosebit de grele anul trecut.
The trainee lawyer kept notes as he spoke.	Avocatul stagiar a ținut notițe în timp ce vorbea.
A soldier wounded during the retreat will be evacuated.	Un soldat rănit în timpul retragerii va fi evacuat.
The soil was fertile, perfect for crops.	Solul era fertil, perfect pentru culturi.
It collapsed on the wall.	S-a prăbușit de perete.
The earthquake liquefied the earth.	Cutremurul a lichefiat pământul.
The test detected a slightly increased number of white blood cells.	Testul a detectat un număr ușor crescut de globule albe.
Farmers tend to crumble when it rains.	Fermierii tind să năruiască când plouă.
The waiter cleaned the soup bowls.	Chelnerul a curăţat bolurile cu supă.
A seasonal allergy is caused by pollen.	O alergie sezonieră este cauzată de polen.
She also spoke about science, art, education and current affairs.	Ea a vorbit și despre știință, artă, educație și actualitate.
No child is taken out of their homes without their consent.	Niciun copil nu este scos din casele lor fără acordul lor.
A modern economy is a diverse economy.	O economie modernă este o economie diversă.
He struggled, but got to his feet.	S-a zbătut, dar s-a ridicat în picioare.
The chef is a talented craftsman.	Bucătarul este un meșter talentat.
To suffocate to death with a piece of bread.	Să se sufoce de moarte cu o bucată de pâine.
The crowd surrounded him.	Mulțimea l-a înconjurat.
Drones can unload light objects.	Dronele pot descărca obiecte ușoare.
This table is kept handy in the kitchen.	Această masă este ținută la îndemână în bucătărie.
As the lion's heart rules over the hearers, so do the lion's minds.	Așa cum inimile de leu stăpânesc pe cei auziți, la fel și mințile de leu.
Biologists call this phenomenon "talk to each other."	Biologii numesc acest fenomen „vorbește între ei”.
These pictures show scenes from a fairy tale.	Aceste imagini arată scene dintr-o poveste cu zâne.
Most fungi are microscopic.	Majoritatea ciupercilor sunt microscopice.
Some workers commute to work over long distances.	Unii lucrători fac naveta până la locul de muncă pe distanțe lungi.
The scale is on the left side of the pan.	Cântarul este pe partea stângă a tigaii.
This country has a large amount of agricultural land.	Această țară are o cantitate mare de teren agricol.
She pushed open the door.	Ea a împins ușa.
Big black and white cat.	Pisica mare alb-negru.
It's time to go now.	E timpul să plecăm acum.
This church was built on top of a hill.	Această biserică a fost construită pe vârful unui deal.
How strange and wonderful, she thought.	Ce ciudat și minunat, se gândi ea.
He was so tired that he collapsed in bed.	Era atât de obosit încât s-a prăbușit în pat.
The decline in the number of birds is a worrying trend.	Scăderea numărului de păsări este o tendință îngrijorătoare.
Modern cities are replacing farmland with parks.	Orașele moderne înlocuiesc terenurile agricole cu parcuri.
It was created from a fusion of atoms.	Ea a fost creată dintr-o fuziune de atomi.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Scoateți coaja din porumb.
The accident will be carefully analyzed.	Accidentul va fi analizat cu atenție.
What are the major complaints people have about online dating?	Care sunt plângerile majore ale oamenilor cu privire la întâlnirile online?
He had struggled to succeed.	Se chinuise din greu pentru a avea succes.
The conditions are deadly.	Condițiile sunt mortale.
She murmured a little to herself.	Ea murmură puţin pentru sine.
He was very lyrical when he recited the bard's poetry.	Era foarte liric când recita poezia bardului.
The strength of the magnets depends on the number of poles.	Puterea magneților depinde de numărul de poli.
It was obvious that the lovers were not together.	Era evident că îndrăgostiții nu erau împreună.
The forest was thick with trees.	Pădurea era deasă de copaci.
It never occurred to him that he was free.	Nu i-a trecut prin cap că era liber.
Despite repeated requests, the program was never canceled.	În ciuda solicitărilor repetate, programul nu a fost niciodată anulat.
We need to help these people in every way we can.	Trebuie să ajutăm acești oameni în orice fel putem.
The school authorities made this decision reluctantly.	Autoritățile școlare au luat această decizie fără tragere de inimă.
The bread was as hard as stone.	Pâinea era tare ca piatra.
God's law is kept.	Legea lui Dumnezeu este menținută.
On a narrow path, they marched in silence.	Pe o potecă îngustă, au mărșăluit în tăcere.
Polluted air often irritates the eyes, nose and throat.	Aerul poluat irită adesea ochii, nasul și gâtul.
Sailors are attracted to this port.	Marinarii sunt atrași de acest port.
Have a nice trip!	Excursie placuta!
Scientists say there is no danger.	Oamenii de știință susțin că nu există niciun pericol.
The postman delivered letters, not packages.	Poștașul a livrat scrisori, nu pachete.
These rooms are outdated.	Aceste camere sunt depășite.
Some of our soldiers defended their country	Unii dintre soldații noștri și-au apărat țara
Most animals spend light hours in their sleep.	Majoritatea animalelor petrec orele de lumină în somn.
The summit is underway today.	Summitul este în desfășurare astăzi.
They were handed the medals in a ceremony.	Aceștia au fost înmânați cu medaliile în cadrul unei ceremonii.
Then drive to the airport, please.	Apoi conduceți la aeroport, vă rog.
The ocean is full of good food.	Oceanul este plin de mâncare bună.
People considered the kitchen a social center.	Oamenii considerau bucătăria un centru social.
Let's keep any remnants of anger buried in the past.	Să păstrăm orice rămășițe de furie îngropate în trecut.
No, he didn't tell anyone.	Nu, nu a spus nimănui.
It was their job to teach others.	Era treaba lor să-i învețe pe alții.
He realized that the experiment had given no answer.	Și-a dat seama că experimentul nu dăduse niciun răspuns.
Xerxes was carried in a chariot	Xerxes a fost purtat într-un car
He sprinkled his speech with insults.	Și-a presărat discursul cu insulte.
A lot of young people will study in that area.	O mulțime de tineri vor studia în acea zonă.
He greeted me in a distant voice.	M-a salutat cu o voce îndepărtată.
The powerful steam engine was inefficient.	Puternicul motor cu abur era ineficient.
The problem is global, not local.	Problema este globală, nu locală.
The monkey bars were closed.	Barurile pentru maimuțe erau închise.
He took great care of his house.	A avut mare grijă de casa lui.
Earthquakes cause immense damage to buildings.	Cutremurele provoacă pagube imense clădirilor.
I never disappoint.	Nu dezamăgesc niciodată.
The new federal sentencing guidelines are a cause for celebration.	Noile linii directoare federale de condamnare sunt un motiv de sărbătoare.
Take this out with a knife.	Scoate asta cu un cuțit.
She repeated her question, becoming more and more desperate.	Ea și-a repetat întrebarea, devenind din ce în ce mai disperată.
It will be a huge celebration.	Va fi o sărbătoare uriașă.
They tried a rescue.	Au încercat o salvare.
The country's lack of infrastructure is a huge problem.	Lipsa de infrastructură a țării este o problemă uriașă.
Pick up the carrots carefully.	Culegeți morcovii cu grijă.
To milk the cows, some farmers use a special device.	Pentru a mulge vacile, unii fermieri folosesc un dispozitiv special.
It takes several hours to travel.	Sunt necesare mai multe ore de călătorie.
They made love for the first time.	Au făcut dragoste pentru prima dată.
Punk comes in a wide variety of different styles.	Punk vine într-o mare varietate de stiluri diferite.
The lack of water made the small community beg.	Lipsa apei a făcut ca mica comunitate să cerșească.
The rebels managed to ambush our checkpoint.	Rebelii au reușit să țină o ambuscadă la punctul nostru de control.
Moses suffered terribly in battle.	Moise a suferit îngrozitor în luptă.
He had been fired for insubordination.	Fusese concediat pentru insubordonare.
The floor was covered with stone slabs.	Podeaua era acoperită cu plăci de piatră.
Her house looks a hundred years old.	Casa ei pare veche de o sută de ani.
My mother often takes a bath.	Mama îmi face adesea baie.
He is young, but he is already rich.	Este tânăr, dar deja este bogat.
He treated his patients well.	Și-a tratat bine pacienții.
The company's revenue growth is strong.	Creșterea veniturilor companiei este puternică.
She felt a surge of emotion.	Ea a simțit un val de emoție.
A generation ago, girls had few open options.	Cu o generație în urmă, fetele aveau puține opțiuni deschise.
A truck caught fire on the highway last night.	Un camion a luat foc pe autostradă aseară.
The two nations discussed economic policies.	Cele două națiuni au discutat despre politici economice.
The outside air is too humid for most people.	Aerul de afară este prea umed pentru majoritatea oamenilor.
Who can write like that?	Cine poate scrie așa?
There are many unmarked graves in this cemetery.	În acest cimitir sunt multe morminte nemarcate.
Usually, such things happen far from here.	De obicei, astfel de lucruri se întâmplă departe de aici.
Men fight with sticks and headphones.	Bărbații se luptă cu bastoane și căști.
The sun was shining in the spring sky.	Soarele strălucea pe cerul de primăvară.
The field was covered with a blanket of snow.	Câmpul era acoperit cu o pătură de zăpadă.
Many artists have become famous for their fakes.	Mulți artiști au devenit celebri pentru falsurile lor.
Her job here is to help people.	Munca ei aici își propune să ajute oamenii.
Despite this, she is still a good person.	În ciuda acestui fapt, ea este încă o persoană bună.
Education is the most effective way to protect a nation.	Educația este cel mai eficient mod de a proteja o națiune.
Well, it took me about four hours, so about an hour.	Ei bine, am luat aproximativ patru ore, deci cam o oră.
The group of fishermen decided to go fishing.	Grupul de pescari a decis să meargă la pescuit.
Break the asparagus leaves.	Rupeți frunzele de sparanghel.
This famous city is known for its architecture.	Acest oraș faimos este cunoscut pentru arhitectura sa.
They were later exonerated.	Ulterior au fost exonerati.
He stole the jewelry from the rich old man.	A furat bijuteriile de la bătrânul bogat.
The cat fights bravely against her enemies.	Pisica luptă cu vitejie împotriva dușmanilor ei.
Property issue.	Problema proprietății.
The paintings were hung in a certain order.	Picturile au fost agățate într-o ordine anume.
He is too smart to make such mistakes.	Este prea deștept pentru a face astfel de greșeli.
She's a vegetarian.	Este vegetariană.
Some schools have dress codes that prohibit jeans.	Unele școli au coduri vestimentare care interzic blugii.
A majestic eagle soared over the valley.	Un vultur maiestuos s-a înălțat deasupra văii.
A scientific experiment involves animal testing.	Un experiment științific implică teste pe animale.
The countryside is full of ancient ruins.	Peisajul rural este plin de ruine antice.
Accurate measurements can be taken in tests.	În teste pot fi luate măsurători precise.
Faith is your business.	Credința este afacerea ta.
The door opened and the merchant came out.	Uşa s-a deschis, iar negustorul a ieşit.
The availability of fresh groundwater has declined rapidly.	Disponibilitatea apei subterane proaspete a scăzut rapid.
His eyes remained fixed on her.	Ochii lui au rămas ațintiți asupra ei.
If the flock is large, it must be moved often.	Dacă turma este mare, trebuie mutată des.
The seller assured her that the product was of excellent quality.	Vânzătorul a asigurat-o că produsul este de o calitate excelentă.
The factory smoked the countryside for miles around.	Fabrica a afumat peisajul rural pe kilometri în jur.
He lives an hour away from the city.	Locuiește la o oră distanță de oraș.
The robot is programmed to defeat the flies.	Robotul este programat să învingă muștele.
The security guard investigated the noisy crowd.	Agentul de pază a cercetat mulțimea zgomotoasă.
I played all night.	Am jucat toată noaptea.
He was so angry he could barely speak.	Era atât de furios, încât abia putea vorbi.
The government has uncovered corruption within the intelligence agency.	Guvernul a demascat corupția din cadrul agenției de informații.
A girl was born in a jungle some time ago.	O fată s-a născut într-o junglă cu ceva timp în urmă.
He didn't know why he had provoked her.	Nu știa de ce o provocase.
Collapsed houses scattered the countryside.	Casele prăbușite au împrăștiat peisajul rural.
What we really need to avoid is negative thinking.	Ceea ce trebuie să evităm cu adevărat este gândirea negativă.
They were opposed by influential religious institutions.	Lor li s-a opus influentele instituții religioase.
The survey is conducted to find out the public opinion.	Sondajul este realizat pentru a afla opinia publică.
He drinks water before every meal.	El bea apă înainte de fiecare masă.
Ideal for coloring a cake.	Ideal pentru a da culoare unui tort.
Nobody really believes.	Nimeni nu crede de fapt.
The room is very comfortable.	Camera este foarte confortabilă.
The referendum failed to deliver the desired result.	Referendumul nu a reușit să dea rezultatul dorit.
The factory was cleaned up after his death.	Fabrica a fost curățată după moartea lui.
Brown Portland cement was used to cover the wall.	Cimentul Portland maro a fost folosit pentru a acoperi peretele.
The road is clogged with traffic.	Drumul este înfundat de trafic.
So she leaves and refuses to look back.	Deci, ea pleacă și refuză să se uite înapoi.
The problem remains unresolved.	Problema rămâne nerezolvată.
The killer committed suicide after the act.	Ucigașul s-a sinucis după faptă.
Researchers were surprised to find an error.	Cercetătorii au fost surprinși să găsească o eroare.
A new powerful sedative.	Un nou calmant puternic.
The slope is slippery.	Panta este alunecoasă.
Don't put that aside.	Nu lăsa asta deoparte.
Her heart was breaking.	Inima i se frângea.
The glass was shattered by the impact.	Sticla a fost spartă de impact.
These exceptional people are known for their courage and skill.	Acești oameni excepționali sunt cunoscuți pentru curaj și pricepere.
Noise pollution levels are rising sharply.	Nivelurile de poluare fonică sunt în creștere bruscă.
The heat of the sun made the day unbearable.	Căldura soarelui a făcut ziua insuportabilă.
The window shatters, sending shards across the carpet.	Fereastra se sparge, trimițând cioburi peste covor.
A big wave or flash flood can cause serious damage.	Un val mare sau o inundație fulgerătoare poate provoca daune grave.
She sat quietly, listening to his every word.	Ea stătea liniștită, ascultând fiecare cuvânt al lui.
A fire that completely burned down the house.	Un incendiu care a ars complet casa.
Everyone deserves a second chance.	Toată lumea merită o a doua șansă.
These violent protests require decisive action.	Aceste proteste violente necesită acțiuni decisive.
Characterized by a sense of optimism or confidence.	Caracterizat de un sentiment de optimism sau încredere.
Arthur sipped his coffee.	Arthur sorbi cafeaua din cana lui.
Traces of chemicals found in drinking water.	Urme de substanțe chimice găsite în apa potabilă.
The country is facing heavy rains.	Țara se confruntă cu ploi abundente.
March is the month when women reach the majority.	Martie este luna în care femeile ajung la majoritate.
The factory is close to the village post office.	Fabrica este aproape de oficiul poștal din sat.
The peregrine falcon often returns to its partner's territory.	Soimul pelerin se intoarce adesea pe teritoriul partenerului sau.
Some scholars have proposed this theory.	Unii savanți au propus această teorie.
Summer was coming to an end.	Vara se apropia de sfârșit.
The conflict is intensifying.	Conflictul se intensifică.
To ensure our security, the army must be strengthened.	Pentru a ne asigura securitatea, armata trebuie întărită.
He was constantly complaining.	Se plângea constant.
They explained that noise pollution kills birds.	Ei au explicat că poluarea fonică ucide păsările.
At the funeral, the preacher spoke of his goodness.	La înmormântare, predicatorul a vorbit despre bunătatea lui.
I consider that these objections are completely unfounded.	Consider că aceste obiecții sunt complet lipsite de fond.
A treaty of friendship was signed.	A fost semnat un tratat de prietenie.
New buildings are popping up everywhere.	Peste tot apar clădiri noi.
The popularity of the drink among the city's poor has grown.	Popularitatea băuturii printre săracii orașului a crescut.
His store was broken into that summer.	Magazinul lui a fost spart în acea vară.
Things are growing at a rapid pace.	Lucrurile cresc într-un ritm accelerat.
Everyone helped dig the grave.	Toată lumea a ajutat să sape mormântul.
Many will question the need for a larger army.	Mulți vor pune la îndoială necesitatea unei armate mai mari.
I'm writing a book about the history of coffee.	Scriu o carte despre istoria cafelei.
The place with the greatest biodiversity is our forest.	Locul cu cea mai mare biodiversitate este pădurea noastră.
The whole house was dirty.	Toată casa era murdară.
A charming and nice woman, she is loved by many.	O femeie fermecătoare și simpatică, este iubită de mulți.
Some geologists call for greater action.	Unii geologi cer acțiuni mai mari.
A certain number did not appear in the list again.	Un anumit număr nu a apărut din nou în listă.
The belt was lost.	S-a pierdut centura.
An almost impenetrable thicket blocked the path.	Un desiș aproape de nepătruns a blocat poteca.
And much of life on earth is gone.	Și o mare parte din viața de pe pământ a dispărut.
Throw the piece of meat in the pot.	Aruncă bucata de carne în oală.
The powder dissolves easily in water.	Pulberea se dizolvă ușor în apă.
Wipe your feet on the mattress before entering.	Ștergeți-vă picioarele pe saltea înainte de a intra.
He assured me of his support.	M-a asigurat de sprijinul lui.
The hourglass is full of sand and broken glass.	Clepsidra este plină cu nisip și sticlă spartă.
The princess ordered her servants to protect the old man.	Prințesa le-a ordonat servitorilor ei să-l protejeze pe bătrân.
Commodity prices continued to rise.	Prețurile bunurilor de bază au continuat să crească.
She knows how to behave her best.	Ea știe să aibă cel mai bun comportament al ei.
I feel tired.	Ma simt obosit.
You never know what you'll get!	Nu știi niciodată ce vei obține!
They were barred from entering that party.	Li s-a interzis intrarea la acel partid.
You won't find me standing in line.	Nu mă vei găsi stând la coadă.
Too much of this medicine will kill a person.	Prea mult din acest medicament va ucide o persoană.
Gradually, he realized.	Treptat, i-a dat seama.
All fabrics are washed before being packaged for distribution.	Toate țesăturile sunt spălate înainte de a fi ambalate pentru distribuție.
The government refused to comply with the order.	Guvernul a refuzat să respecte ordinul.
Before we get to know each other, we rarely talk.	Înainte să începem să ne cunoaștem, vorbim rar.
He is the enemy of a rich land.	Este dușmanul unui pământ bogat.
There are two things of great value in mathematics.	Există două lucruri de o valoare extraordinară despre matematică.
Iron and steel are used in road construction.	Fierul și oțelul sunt folosite la construcția drumurilor.
Using this method, we can cut the bread with scissors.	Folosind această metodă, putem tăia pâinea cu foarfecele.
Sentry guards are a comfort.	Santinelele de gardă sunt un confort.
So you have to learn everything again.	Deci va trebui să înveți totul din nou.
The crab crawled against the wall, looking wounded.	Crabul s-a târât pe perete, părând rănit.
They are accused of polygamy.	Sunt acuzați de poligamie.
There was no one in sight.	Nu era nimeni în vedere.
One gram of prevention is worth a pound of cure.	Un gram de prevenire merită un kilogram de vindecare.
He is a leader, very popular.	Este un lider, foarte popular.
The concert at the concert hall was a breath of fresh air.	Concertul de la sala de concert a fost un suflu.
This region seems quite fertile.	Această regiune pare destul de fertilă.
The flock matched other flocks.	Turma s-a asortat cu alte turme.
He made no attempt to clean up his mess.	Nu a făcut nicio încercare să-și curețe mizeria.
The first lady gave a speech to the president.	Prima doamnă a ținut un discurs președintelui.
All these bacteria are placed inside the body.	Toate aceste bacterii sunt plasate în interiorul corpului.
The birds wake up with their distinctive tweeting sound.	Păsările se trezesc cu sunetul lor distinctiv de tweeting.
I fell asleep, but I woke up with a hot sweat.	Am adormit, dar m-am trezit cu o sudoare fierbinte.
Every nation in the world has a certain ethnic culture.	Fiecare națiune din lume are o anumită cultură etnică.
It makes you wonder why.	Te face să te întrebi de ce.
I can't believe how small she is.	Nu-mi vine să cred cât de mică este.
The pistol lay on the nightstand.	Pistolul zăcea pe noptieră.
The court heard several witnesses.	Instanța a audiat mai mulți martori.
Generally, a road is paved with small stones.	În general, un drum este pavat cu pietre mici.
There was once a large library by the park.	A fost odată o bibliotecă mare lângă parc.
The fish was tasteless and rubbery.	Peștele era fără gust și cauciucat.
But he refused to accept his diagnosis.	Dar a refuzat să-și accepte diagnosticul.
My neighbor's garden is bigger than mine.	Grădina vecinului meu este mai mare decât a mea.
First, you need a large frying pan.	Mai întâi, aveți nevoie de o tigaie mare.
So imagination was essential to his vision of the world.	Deci imaginația era esențială pentru viziunea lui asupra lumii.
Beautiful fields of sunflowers stretched beyond that.	Câmpuri frumoase de floarea-soarelui se întindeau dincolo de asta.
Lots of spectators looked shocked.	O mulțime de privitori se uita șocată.
Satellite images confirmed that the area was hit.	Imaginile din satelit au confirmat că zona a fost lovită.
My country has beautiful mountains.	Țara mea are munți frumoși.
She can't do math!	Ea nu poate să facă matematică!
This city was heavily bombed during the war.	Acest oraș a fost puternic bombardat în timpul războiului.
The factory produces tons of concrete every month.	Fabrica produce tone de beton în fiecare lună.
I cross her arms over her breast.	Îi încrucișez brațele peste sân.
He brushed his pale black hair on his back.	Și-a periat părul negru pal pe spate.
It was agreed to leave immediately.	S-a convenit să plece imediat.
He hit a mosquito.	A lovit un țânțar.
A child's toy can be called, for example, a "toy."	Jucăria unui copil poate fi numită, de exemplu, „o jucărie”.
The food should slide lightly from a spoon.	Mâncarea trebuie să alunece ușor de pe o lingură.
The tracks are placed underground.	Senile sunt așezate sub pământ.
Most women don't have it.	Majoritatea femeilor nu o au.
I can barely hear you.	Abia te aud peste zgomot.
Your parents said your heart was healthy.	Părinții tăi au spus că inima ta este sănătoasă.
Experienced sailors were hit by a storm.	Marinarii experimentați au fost abătuți de o furtună.
The blacksmith uses fire to turn iron into steel.	Fierarul folosește focul pentru a transforma fierul în oțel.
An extensible wagon is an emergency vehicle.	Un vagon extensibil este un vehicul de urgență.
Water is an essential nutrient for all people.	Apa este un nutrient esențial pentru toți oamenii.
Many people have described this as "a true love story."	Mulți oameni au descris asta drept „o adevărată poveste de dragoste”.
Looks like they were thrown out of the bar.	Se pare că au fost aruncați din bar.
He ignored her advances.	El a ignorat avansurile ei.
He felt very proud of himself.	Se simțea foarte mândru de el însuși.
They came to an agreement.	Au ajuns la o înțelegere.
He wrote his memoirs.	Și-a scris memoriile.
The smell of cinnamon shaved his nose.	Mirosul de scorțișoară îi rasă nasul.
Stop ignoring the two factions!	Nu mai ignora cele două facțiuni!
The soldiers hunted down the rebels.	Soldații i-au vânat pe rebeli.
We do know, however, that schmaltzy advertising will not work.	Știm, totuși, că publicitatea schmaltzy nu va funcționa.
A noisy discussion broke out during lunch.	O discuție zgomotoasă a izbucnit în timpul prânzului.
The factories had to close.	Fabricile au fost nevoite să se închidă.
She stormed out of the room.	Ea a ieșit cu furtună din cameră.
Farmers shipped a lot of their products abroad.	Fermierii au expediat o mulțime din produsele lor în străinătate.
Her address will be sent to you shortly.	Adresa ei vă va fi transmisă în curând.
The trees cast long shadows through the yard.	Copacii aruncau umbre lungi prin curte.
A number cannot be multiplied by zero.	Un număr nu poate fi înmulțit cu zero.
Put a lid on the pot.	Pune un capac pe oală.
The Vice President asked if there were any objections.	Vicepreședintele a întrebat dacă există vreo obiecție.
These arguments are unconvincing.	Aceste argumente sunt neconvingătoare.
I've never talked about anything more personal than that.	Nu am vorbit niciodată despre ceva mai personal decât atât.
Many mineral resources are scarce in the mountains of the region.	Multe resurse minerale sunt rare în munții regiunii.
Thousands of runners crossed the finish line.	Mii de alergători au trecut linia de sosire.
None of the scenarios are very likely.	Niciunul dintre scenarii nu este foarte probabil.
A clever plan has been devised.	S-a pus la cale un plan inteligent.
Small factories and workshops can be started this way.	Mici fabrici și ateliere pot fi pornite în acest fel.
In a quiet desert, water trickles down a mountain	Într-un deșert liniştit, apa se prelinge de pe un munte
They seem very eager to sell their property.	Ei par foarte dornici să-și vândă proprietatea.
The boy came out of the woods, panting.	Băiatul a ieşit din pădure, gâfâind.
The gardeners worked in the sun.	Grădinarii lucrau la soare.
The passengers stopped to rest.	Călătorii s-au oprit să se odihnească.
Add the milk and sugar to the flour.	Adăugați laptele și zahărul în făină.
Ojya had nowhere to go.	Ojya nu avea unde să meargă.
Turing was not the forerunner of the modern computer.	Turing nu a fost precursorul computerului modern.
Most computers are vulnerable to viruses.	Majoritatea computerelor sunt vulnerabile la viruși.
The crisis has been resolved peacefully.	Criza a fost rezolvată pașnic.
The soup is steaming.	Supa se aburește.
Until now, he thought it was his responsibility.	Până acum, a crezut că este responsabilitatea lui.
Write a sentence with the word "engine".	Scrieți o propoziție cu cuvântul „motor”.
The outlook for farmers this year is bleak, he says.	Perspectivele pentru fermieri în acest an sunt sumbre, spune el.
A river flows through this city.	Un râu trece prin acest oraș.
The island is a long tongue of land.	Insula este o limbă lungă de pământ.
On another front, the rebel forces had occupied new ground.	Pe un alt front, forțele rebele ocupaseră teren nou.
Ants form permanent colonies.	Furnicile formează colonii permanente.
The boy closed his eyes tightly.	Băiatul închise strâns ochii.
Today he was grateful that he was not alone.	Astăzi a fost recunoscător că nu este singur.
He read a short statement.	A citit o scurtă declarație.
This study explored the idea of ​​free will.	Acest studiu a explorat ideea liberului arbitru.
A witness said he felt hot everywhere.	Un martor a spus că i se simțea fierbinte peste tot.
The sky was full of old familiar stars.	Cerul era plin de vechile stele familiare.
Make me a sandwich.	Fă-mi un sandviș.
Making new memories, new impressions.	A face noi amintiri, noi impresii.
She always takes care of her sister's children.	Întotdeauna îngrijește copiii surorii sale.
The program was written by a computer.	Programul a fost scris de un computer.
Glass is commonly used in the construction of windows.	Sticla este folosită în mod obișnuit în construcția ferestrelor.
The soil of this region can be rich and fertile.	Solul acestei regiuni poate fi bogat și fertil.
Mother and daughter dress the same.	Mama și fiica se îmbracă la fel.
Many castles fell into disrepair after their owners died.	Multe castele au căzut în ruine după ce proprietarii lor au murit.
A conspiracy of silence.	O conspirație a tăcerii.
World Heritage is a tourist attraction.	Patrimoniul mondial este o atracție turistică.
He earned a first-class degree in physics.	A obținut o diplomă de primă clasă în fizică.
More boys than girls attended college.	Mai mulți băieți decât fete au urmat facultatea.
Work or play, it is important to get enough sleep.	Muncește sau joacă, este important să dormi suficient.
This difficult journey was well worth it.	Această călătorie dificilă a meritat din plin.
The local police arrested the villager.	Poliția locală l-a arestat pe sătean.
Hibernation involves the suspension of body functions.	Hibernarea presupune suspendarea funcțiilor corpului.
Many scientists believe that global warming is due	Mulți oameni de știință cred că încălzirea globală se datorează
The jaw crusher crushed the rock.	Concasorul de fălci a zdrobit stânca.
Her husband suddenly became ill.	Soțul ei s-a îmbolnăvit brusc.
It was never easy to leave.	Nu a fost niciodată ușor să pleci.
He soon found out he had a drinking problem.	Curând a aflat că are o problemă cu băutura.
He tried to remember what he had read.	Încercă să-și amintească ceea ce citise.
The old woman was terrified.	Bătrâna era îngrozită.
The foundations were in very poor condition.	Fundațiile erau în stare foarte proastă.
This city is	Acest oraș este
He was a natural storyteller.	Era un povestitor natural.
A simple question that requires a complex answer.	O întrebare simplă care necesita un răspuns complex.
The villagers gathered in a meadow, brandishing torches and forks.	Sătenii s-au adunat într-o poiană, brandind făclii și furci.
None of the four workers were injured in the crash.	Niciunul dintre cei patru muncitori nu a fost rănit în timpul accidentului.
The goods were delivered by truck.	Marfa a fost livrată cu un camion.
The sun suddenly sets behind the mountains.	Soarele apune brusc în spatele munților.
Wool and cotton improve our quality of life.	Lâna și bumbacul ne îmbunătățesc calitatea vieții.
The books were big and very beautiful.	Libelururile erau mari și foarte frumoase.
Today's music was amazing.	Muzica de azi a fost uimitoare.
The cause of the fire is still unknown.	Cauza incendiului este încă necunoscută.
The message was decoded this way.	Mesajul a fost decodat astfel.
Population growth will continue	Creșterea populației va continua
She hurried away, gathering her package.	Ea se îndepărtă cu viteză, strângându-și pachetul.
The breeze was warm and gentle.	Briza era caldă și blândă.
Music, art and dance are entertainment.	Muzica, arta și dansul sunt divertisment.
The minister convened a meeting to decide the issue.	Ministrul a convocat o ședință pentru a decide problema.
He crossed the road slowly.	A traversat drumul încet.
Subpopulations mirror those of countries.	Subpopulațiile oglindesc pe cele ale țărilor.
This book describes the science of motion.	Această carte descrie știința mișcării.
I also have the addresses of his friends.	Am și adresele prietenilor lui.
For security reasons, this theme park does not have public sidewalks.	Din motive de securitate, acest parc tematic nu are trotuare publice.
Next to it was a large villa.	Alături era o vilă mare.
A terrible war devastated the region.	Un război îngrozitor a devastat regiunea.
He decided it was impossible.	A decis că este imposibil.
Study abroad programs are highly recommended.	Programele de studii în străinătate sunt foarte recomandate.
The chairman opened the sitting with a speech.	Președintele a deschis ședința ținând un discurs.
The loud noise startled them both.	Zgomotul puternic i-a tresărit pe amândoi.
He arrived just in time to catch the bus.	A sosit exact la timp pentru a lua autobuzul.
Do not leave dirty dishes in the house.	Nu lăsa vase murdare prin casă.
The use of saigas for mowing irrigation ditches is increasing.	Folosirea saigasului pentru cosirea șanțurilor de irigare este în creștere.
Fifteen years is enough time to do a lot.	Cincisprezece ani este suficient timp pentru a face multe.
She took notes on the tablet.	Ea a luat notițe pe tabletă.
Digging, digging, digging.	Săpat, săpat, săpat.
The professor was in the university office.	Profesorul era în biroul universității.
Tonight, he'll pay for the phones.	În această seară, va plăti telefoane.
Firefighters believed the building had been abandoned.	Incendiarii au crezut că clădirea a fost abandonată.
Dark clouds floated lazily across the dark morning sky.	Nori întunecați pluteau leneși pe cerul întunecat al dimineții.
Crocodiles are harmful to local wildlife.	Crocodilii sunt dăunători pentru fauna locală.
Conventional wisdom says it should never interfere.	Înțelepciunea convențională spune că nu trebuie să se amestece niciodată.
They slipped over the water.	Au alunecat peste apă.
The credibility of the data must be verified.	Trebuie verificată credibilitatea datelor.
The sentence is ambiguous	Propoziţia este ambiguă
Returning is not an option.	Revenirea nu este o opțiune.
Who are they?	Cine sunt ei?
Bacteria are everywhere in our environment.	Bacteriile sunt peste tot în mediul nostru.
The computer was turned on and off.	Computerul a fost pornit și pornit.
However, you will have to work.	Cu toate acestea, va trebui să lucrați.
From time to time, the ocean splashes over them.	Din când în când, oceanul stropește peste ele.
From depression to exaltation.	De la depresie la exaltare.
The villagers carved a drawing in the trunk of the tree.	Sătenii au sculptat un desen în trunchiul copacului.
He was sitting on a bench crying.	Stătea pe o bancă, plângând.
He apologized profusely for his remarks.	Și-a cerut scuze abundente pentru observațiile sale.
Leave the light on.	Lasă lumina.
It was still ears.	Era tot urechi.
The murder has not been solved.	Crima nu a fost rezolvată.
We spent the afternoon at the beach.	Ne-am petrecut după-amiaza la plajă.
The birdsong faded slowly as night fell.	Cântecul păsărilor s-a stins încet pe măsură ce se lăsa noaptea.
We open the hearts of the displaced, he says.	Ne deschidem inimile celor strămutate, spune el.
In each house you will find valuable goods.	În fiecare casă veți găsi bunuri de preț.
The pollution of this river is severe.	Poluarea acestui râu este severă.
The film shows no signs of making a profit.	Filmul nu dă semne de a obține profit.
It was a peaceful protest.	A fost un protest pașnic.
A panda bear lives in this zoo.	Un urs panda trăiește în această grădină zoologică.
Scientists are trying to develop agricultural methods to reduce pollution.	Oamenii de știință încearcă să dezvolte metode agricole pentru a reduce poluarea.
A photo of the suspect was taken by a witness.	O fotografie a suspectului a fost făcută de un martor.
Make a fire.	A face un foc.
We purchase and exploit natural resources.	Achiziționăm și exploatăm resurse naturale.
We will save some space in the wardrobe.	Vom economisi puțin spațiu în garderobă.
Then a gust of wind blew.	Apoi a suflat o rafală mare de vânt.
Intoxicated by all three, they danced and sang.	Intoxicati de toti trei, au dansat si au cantat.
The growing desert threatens the entire region.	Deșertul în creștere amenință întreaga regiune.
You need courage to fight the inner demons.	Ai nevoie de curaj pentru a te lupta cu demonii interiori.
Decide which options you will buy.	Decideți care dintre opțiuni veți cumpăra.
He ran after her, shouting insults.	A alergat după ea strigând insulte.
The city felt crowded and noisy.	Orașul se simțea aglomerat și zgomotos.
I'll be with you before sunset.	Voi fi cu tine înainte de apus.
The garage was located across the street.	Garajul era situat pe strada cealaltă.
The rain softened through the old tent.	Ploaia s-a înmuiat prin cortul vechi.
To get rid of negative energy, try sunlight.	Pentru a scăpa de energia negativă, încercați lumina soarelui.
The boxer has become stronger.	Boxerul a devenit mai puternic.
This contract must be executed promptly.	Acest contract trebuie executat cu promptitudine.
Usually young people can afford to buy cars.	De obicei, tinerii își permit să cumpere mașini.
I was confused by her reaction.	Am fost confuz de reacția ei.
The room cooled rapidly in the midday sun.	Camera s-a răcorit rapid în soarele amiezii.
We were heading for disaster.	Ne îndreptam spre dezastru.
The wilderness of the country was slowly domesticated.	Sălbăticia țării era domesticită încet.
The beach quickly attracted a lot.	Plaja a atras repede o mulțime.
Try to throw the ball against the fence.	Încercați să aruncați mingea împotriva gardului.
As a result, he was disappointed.	În consecință, s-a simțit dezamăgit.
Because it rained yesterday, the crops failed this year.	Pentru că ieri a plouat, recoltele au eșuat anul acesta.
Some members of the audience applauded.	Unii membri ai publicului au aplaudat.
His condition deteriorated rapidly.	Starea lui s-a deteriorat rapid.
The rooster is bigger and brighter.	Cocoșul este mai mare și mai strălucitor.
He acquired land used for agriculture.	A dobândit un teren folosit pentru agricultură.
Who might not admire him?	Cine ar putea să nu-l admire?
Dogs are very affectionate.	Câinii sunt foarte afectuoși.
Those who live in this city enjoy the good weather.	Cei care locuiesc în acest oraș se bucură de vreme bună.
The telescope can provide stunning images of distant galaxies.	Telescopul poate oferi imagini uluitoare ale galaxiilor îndepărtate.
The print quality of the flag was poor.	Calitatea tipăririi steagului a fost slabă.
Named after the king.	Numit după numele regelui.
An ancient quarrel broke out again.	O ceartă străveche care a izbucnit din nou.
Transfer the pancakes from the hot pan.	Treceți clătitele din tigaia încinsă.
The new infrastructure includes highways, airports and railway systems.	Noua infrastructură include autostrăzi, aeroporturi și sisteme feroviare.
This statue was created by an extraordinary artist.	Această statuie a fost creată de un artist extraordinar.
The restaurant was surprisingly expensive.	Restaurantul a fost surprinzător de scump.
We intend to make the city more environmentally friendly.	Intenționăm să facem orașul mai prietenos cu mediul.
The government says there were two main causes.	Guvernul spune că au fost două cauze principale.
Don't be afraid, it just seemed weird.	Nu-ți fie frică, părea doar ciudată.
I need to talk to your secretary.	Trebuie să vorbesc cu secretara ta.
The sun will appear red among the trees.	Soarele va apărea roșu printre copaci.
Agriculture is the only industry in this region.	Agricultura este singura industrie din această regiune.
The man landed on his feet.	Bărbatul a aterizat în picioare.
How to store chocolate properly.	Cum să depozitezi corect ciocolata.
When the plural is singular, change the noun.	Când pluralul este singular, schimbați substantivul.
There are different degrees of hardness.	Există grade diferite de duritate.
Stir in the kitchen all morning.	În bucătărie se amestecă toată dimineața.
They didn't know much about this foreign country.	Nu știau prea multe despre această țară străină.
Dyslexics may have difficulty learning to read.	Dislexicii pot avea dificultăți în a învăța să citească.
An idea formed in my mind.	O idee s-a format în mintea mea.
Add salt and sugar to the tea.	În ceai se adaugă sare și zahăr.
Winter was fast approaching.	Iarna se apropia cu pași repezi.
She grabbed him by the arm.	Ea l-a prins ferm de braț.
Such studies are urgently needed.	Astfel de studii sunt necesare urgent.
I drove for a day and a half.	Am condus o zi și jumătate.
The elders were often the target of murderers.	Bătrânii erau adesea ținta criminalilor.
Soups, stews and casseroles are popular.	Supe, tocane și caserole sunt populare.
In communal life, women are responsible for preparing meals.	În viața comunală, femeile sunt responsabile cu pregătirea meselor.
He carefully wiped the sweat from his forehead.	Și-a șters cu grijă transpirația de pe frunte.
The sight of sadness saddened him.	Vederea tristeții l-a întristat.
He put his keys on the table.	Și-a pus cheile pe masă.
Trace the flour into the water.	Trasează făina în apă.
An earthquake destroyed the pagoda.	Un cutremur a distrus pagoda.
Rainforests are covered in fog.	Pădurile tropicale sunt acoperite de ceață.
Yoga led her to inner peace.	Yoga a condus-o către pacea interioară.
Oppressive in their demands, they are ultimately flexible.	Opresivi în cererile lor, sunt în cele din urmă flexibili.
That house has too much furniture.	Casa aia are prea mult mobilier.
A number of reporters were present.	Au fost prezenți o serie de reporteri.
He grabbed the rope before it hit the ground.	A prins frânghia înainte ca aceasta să lovească pământul.
Some older members of the department feared for their jobs.	Unii membri mai în vârstă ai departamentului se temeau pentru locurile lor de muncă.
He fished out some coins from his purse.	A pescuit niște monede din poșetă.
It was a large classroom.	Era o sală de clasă mare.
This device is often used in coffee machines.	Acest dispozitiv este adesea folosit la aparatele de cafea.
Things have to be treated correctly.	Lucrurile trebuie tratate corect.
Bread is a staple food all over the world.	Pâinea este un aliment de bază în întreaga lume.
Several students greeted her.	Câțiva studenți au salutat-o.
Friendship is the most valuable of all possessions.	Prietenia este cea mai valoroasă dintre toate posesiunile.
Yams, so white, are sacred.	Ignamele, atât de albe, sunt sacre.
The register of records was kept in that book	În acea carte s-a păstrat registrul înregistrărilor
Always read the two news headlines first.	Citiți întotdeauna mai întâi cele două titluri de știri.
Choose.	Alege.
The institution has become famous.	Instituția a devenit renumită.
He built a small house on his property.	Și-a construit o casă mică pe proprietatea sa.
The seats were covered with high quality material.	Scaunele au fost acoperite cu material de înaltă calitate.
He tried hard not to put his hand in his pocket.	S-a străduit destul de mult să nu bage mâna în buzunar.
Maybe only a fool would believe that.	Poate doar un prost ar crede asta.
She pulls out weeds and cares for roses.	Ea smulge buruienile și îngrijește trandafirii.
We thought it best to leave the next day.	Ne-am gândit că este mai bine să plecăm a doua zi.
The rich man's daughter was as beautiful as a rose.	Fiica bogatului era frumoasă ca un trandafir.
The audience expressed their disappointment.	Publicul și-a exprimat dezamăgirea.
After a century of growth, the city became overcrowded.	După un secol de creștere, orașul a devenit supraaglomerat.
The city was extremely crowded.	Orașul era extrem de aglomerat.
Nobody comes to the small village today.	Nimeni nu vine azi în satul mic.
Time is irrelevant to the physicist.	Timpul este irelevant pentru fizician.
First drive, then park.	Mai întâi conduceți, apoi parcați.
Call the office if you want to buy.	Sună la birou dacă vrei să cumperi.
Make yourself at home.	Simte-te ca acasă.
She was wearing a long, green silk dress for the ceremony.	Ea a purtat o rochie lungă, verde, de mătase pentru ceremonie.
Don't turn on that red light!	Nu aprinde semaforul acela roșu!
It has eight blades.	Are opt lame.
The most successful business people are sincere.	Cei mai de succes oameni de afaceri sunt sinceri.
The stone was damp and slippery.	Piatra era umedă și alunecoasă.
Then he slowly moved the knife to her neck.	Apoi i-a mutat încet cuțitul pe gât.
So, forget my warning and go see it.	Deci, uită-mi avertismentul și mergi să-l vezi.
It is essential to have confidence in yourself.	Este esențial să ai încredere în tine.
All hats were handmade.	Toate pălăriile au fost lucrate manual.
Classic books often make deep connections with contemporary events.	Cărțile clasice fac adesea conexiuni profunde cu evenimentele contemporane.
The disease can be fatal.	Boala poate fi fatală.
Please load the following box.	Încărcați următoarea casetă, vă rog.
I'm trying to create something beautiful.	Încerc să creez ceva frumos.
You will receive a letter of acceptance.	Veți primi o scrisoare de acceptare.
The sound of a hammer piercing the building.	Sunetele unui ciocan perforator răsună prin clădire.
The picnic was a stroke of genius.	Picnicul a fost o lovitură de geniu.
The turtle lay motionless, its shell open.	Țestoasa zăcea nemișcată, cu carapacea desfăcută.
The strength of the cloth is reduced by washing.	Rezistența cârpei este diminuată prin spălare.
The spring sun warms my skin.	Soarele de primăvară îmi încălzește pielea.
The store has no record of that purchase.	Magazinul nu are nicio înregistrare a acelei achiziții.
The accident occurred due to defective brakes.	Accidentul s-a produs din cauza frânelor defecte.
This city has many interesting museums.	Acest oraș are multe muzee interesante.
The cyclist cycled in the woods.	Biciclistul a pedalat în pădure.
He doesn't know the first thing about cooking.	Nu știe primul lucru despre gătit.
He sprinkled salt in fresh water.	A stropit sare în apă proaspătă.
An entire village with an endangered population.	Un sat întreg cu o populație în pericol de dispariție.
These spacious villas are for sale.	Aceste vile spațioase sunt de vânzare.
A humid atmosphere generates bacterial colonies.	O atmosferă umedă generează colonii bacteriene.
He's home with his wife.	E acasă cu soția lui.
He has a wife, children and grandchildren.	Are o soție, copii și nepoți.
Several defective products were allowed to leave the factory.	Mai multe produse defecte au fost lăsate să părăsească fabrica.
Tomatoes are made from a fruit.	Roșiile sunt făcute dintr-un fruct.
They rescue abandoned animals.	Ei salvează animale abandonate.
The fur of the polar bear is very shiny.	Blana ursului polar este foarte lucioasă.
Dark clouds gathered over the swamps.	Norii întunecați s-au adunat peste mlaștini.
He never talked about his family.	Nu a vorbit niciodată despre familia lui.
Some who live in these villages are nomads.	Unii care locuiesc în aceste sate sunt nomazi.
There are lots of local attractions to see here.	Există o mulțime de atracții locale de văzut aici.
For God's sake, never say that again!	Pentru numele lui Dumnezeu, să nu mai spui asta vreodată!
The evidence clearly indicates his guilt.	Dovezile indică clar vinovăția lui.
There is no admission fee.	Nu există taxă de admitere.
Science and technology play a key role in overcoming poverty.	Știința și tehnologia joacă un rol cheie în depășirea sărăciei.
The ax penetrated the wood easily.	Securea a pătruns ușor în lemn.
Soaps are detergents produced by manufacturers.	Săpunurile sunt detergenți produși de producători.
Some of the powdered milk was contaminated.	O parte din laptele praf a fost contaminat.
The referee blows his whistle to stop the game.	Arbitrul a fluierat pentru a opri jocul.
We need to check continuously for leaks.	Trebuie să verificăm continuu dacă există scurgeri.
The problem is that city buses are not enough.	Problema este că autobuzele urbane nu sunt suficiente.
This type of science needs a lot of funding.	Acest tip de știință are nevoie de multă finanțare.
They set out in search of a better life.	Au pornit să caute o viață mai bună.
Some people take advantage of the first chance they get.	Unii oameni profită de prima șansă pe care o au.
They were poorly equipped for this task.	Erau prost echipați pentru această sarcină.
Train companies need to cut costs.	Companiile de trenuri trebuie să reducă costurile.
She is a ballerina and quite famous.	Este o balerină și destul de celebră.
The man's house was small and humble.	Casa bărbatului era mică și umilă.
You need a certain attitude to be successful.	Ai nevoie de o anumită atitudine pentru a avea succes.
Some doctors claim that parabens are harmful.	Unii medici susțin că parabenii sunt dăunători.
Go and move the chairs.	Du-te și muta scaunele.
He raised his arms and shouted.	Își ridică brațele și țipă.
To prevent their extinction, the entire population must be protected.	Pentru a preveni dispariția lor, întreaga populație trebuie protejată.
The cracks were hard to ignore.	Crăpăturile erau greu de ignorat.
He read several books every night before bed.	Citea mai multe cărți în fiecare seară înainte de culcare.
The little boy jumped up and down.	Băiețelul sărea în sus și în jos.
He burst out laughing.	A izbucnit în râs.
He began his search for love in the city.	Și-a început căutarea iubirii în oraș.
It is unlikely that the president will resign.	Este puțin probabil ca președintele să demisioneze.
She asked him to repeat the story.	Ea i-a cerut să repete povestea.
The prize is awarded to the best essay.	Premiul este acordat celui mai bun eseu.
Cats love to sleep in dark places.	Pisicile adoră să doarmă în locuri întunecate.
Please do not call me anymore.	Te rog nu ma mai suna.
Milk is the best health drink.	Laptele este cea mai bună băutură pentru sănătate.
The order, filed yesterday, was canceled.	Ordinul, depus ieri, a fost anulat.
The company's expansion into foreign countries has faced significant problems.	Extinderea companiei în țări străine s-a confruntat cu probleme semnificative.
A liter of cider costs two pounds.	Un litru de cidru costă două lire sterline.
Those servants were fired.	Acei servitori au fost concediați.
He got pneumonia.	S-a îmbolnăvit de pneumonie.
Protect yourself from the cold.	Protejați-vă de frig.
The blast was felt all over the country.	Explozia a fost resimțită în toată țara.
It took less than two minutes to get there.	A durat mai puțin de două minute până acolo.
Don't leave the house when you feel that way.	Nu ieși din casă când te simți așa.
He saw the doctor on the doctor's advice.	L-a văzut pe doctor la sfatul medicului.
Many museums have closed.	Multe muzee s-au închis.
The number plates are easy to see.	Plăcuțele de înmatriculare sunt ușor de văzut.
Make a cement house.	Fabricați o casă din ciment.
The procession moved solemnly through the rain.	Procesiunea s-a deplasat solemn prin ploaie.
There will be big changes in the coming years.	În anii următori vor fi mari schimbări.
They came from another rural school.	Veneau de la o altă școală din mediul rural.
A door opened and closed.	O ușă s-a deschis și s-a închis.
Look, the lights are on in the office!	Uite, luminile sunt aprinse în birou!
The landscape is beautiful.	Peisajul este frumos.
It rained a lot last night.	Aseară a căzut o cantitate mare de ploaie.
A light breeze rustled through the trees.	O adiere ușoară foșnea printre copaci.
Anger and resentment.	Mânie și resentimente.
They also announced plans to power the city.	Ei au anunțat, de asemenea, planuri de a alimenta orașul cu energie.
Other countries are developing rapidly.	Alte țări se dezvoltă rapid.
The troops were veterans of the country's military conflicts.	Trupele erau veterani ai conflictelor militare ale țării.
He worked long hours until his hands tightened.	A muncit multe ore, până când mâinile i s-au înghesuit.
The waves crashed relentlessly on the ship.	Valurile s-au izbit necruțător de navă.
He paid an emotional tribute.	A oferit un omagiu emoționant.
He was sitting there like a statue.	Stătea acolo ca o statuie.
Her parents were very strict.	Părinții ei erau foarte severi.
The competition puts pressure on the players.	Competiția pune presiune asupra jucătorilor.
Book covers fluttered in the wind.	Coperțile cărților fluturau în vânt.
Most of the roofs on this island have red tiles.	Majoritatea acoperișurilor din această insulă au țigle roșii.
I walk this road every day.	Merg pe acest drum în fiecare zi.
Life is worthwhile and worthwhile.	Viața este utilă și merită.
We frown at wearing uniforms on school days.	Ne încruntăm să purtăm uniforme în zilele de școală.
They ate meat generously.	Au consumat carne cu generozitate.
They made a living recycling waste.	Și-au câștigat existența reciclând gunoiul.
You can die!	Pute a moarte!
The meow kitten quietly in her hiding place.	Pisicuța mieuna în liniște în ascunzătoarea ei.
The diet was aided by skim milk.	Dieta a fost ajutată de lapte degresat.
The boy threw stones at the monkey.	Băiatul a aruncat cu pietre în maimuță.
The child can count to ten.	Copilul poate număra până la zece.
The statistical relationship was clear.	Relația statistică era clară.
Maids are not allowed in this room.	Servitoarele nu au voie să intre în această cameră.
He opened his mouth to speak.	A deschis gura să vorbească.
The murder weapon was never recovered.	Arma crimei nu a fost niciodată recuperată.
He owed them a large sum.	Le datora o sumă mare.
In addition, the television makes great appearances as guests.	În plus, televiziunea face apariții grozave ca oaspeți.
The mission of a critic should be to awaken and excite.	Misiunea unui critic ar trebui să fie de a trezi și emoționa.
The elephant's trumpet was deafening.	Trâmbița elefantului era asurzitoare.
A purple cow is spotted in the field.	O vacă mov este observată pe câmp.
The government announced the arrest.	Guvernul a anunțat arestarea.
Make a list of foods to buy.	Faceți o listă cu alimente de cumpărat.
This bus is going to my neighborhood.	Acest autobuz merge în cartierul meu.
The politician was ridiculed for his verbal blunders.	Politicianul a fost luat în derâdere pentru gafele sale verbale.
Parts of the interior are still in cultivation.	Părți din interior sunt încă în cultivare.
Bankrupt, she had no choice but to leave town.	Falimentară, nu a avut de ales decât să părăsească orașul.
The family cat had nine lives.	Pisica familiei a avut nouă vieți.
His schoolmates liked his sense of humor.	Colegii lui de școală îi plăceau simțul umorului.
The area is known for its beauty and rich history.	Zona este cunoscută pentru frumusețea și istoria bogată.
Are they upset to face him?	Sunt supărați să se confrunte cu el?
Amoeba can traverse its environment using pseudopods.	Amoeba își poate traversa mediul folosind pseudopode.
This is the former mayor.	Acesta este fostul primar.
The animals crossed the highway without incident.	Animalele au traversat autostrada fără incidente.
He wouldn't look at me.	Nu s-ar uita la mine.
He had a scar on his neck.	Avea o cicatrice pe gât.
Researchers hope to obtain funding for this project.	Cercetătorii speră să obțină finanțare pentru acest proiect.
Sponsored ads appeared on the left side of the screen.	Anunțurile sponsorizate au apărut în partea stângă a ecranului.
The year ends and the new one begins.	Se termină anul și începe cel nou.
Carpets increase the warmth of a room.	Covoarele sporesc căldura unei camere.
The grocer was looking away.	Băcanul se uită în altă parte.
A young woman discovers that she is an alien.	O tânără descoperă că este un extraterestru.
Drain the lemon peel using a small knife.	Scurgeți coaja de la lămâie folosind un cuțit mic.
The skeleton of the rooster is now exposed.	Scheletul cocoașului este acum expus.
The strong wind easily pushed the curtains.	Vântul puternic a împins cu ușurință de perdele.
The job of a police officer is to prevent crime.	Sarcina unui ofițer de poliție este să prevină criminalitatea.
I can't take it anymore.	Nu mai pot suporta.
Your eyes are blinding.	Ochii tăi sunt orbitori.
The water was crystal clear.	Apa era limpede ca cristalul.
An international court has sentenced him to death.	Un tribunal internațional l-a condamnat la moarte.
The scan reveals several tumors.	Scanarea dezvăluie câteva tumori.
I felt pretty exhausted.	M-am simțit destul de epuizat.
His hair was black and curly.	Părul lui era negru și creț.
The waiter brought me a menu.	Chelnerul mi-a adus un meniu.
The ocean crashes on the shore, the white foam turns brown.	Oceanul trântește pe mal, spuma albă devine maro.
The elevator was faulty.	Liftul era defect.
The clock ticked for seconds.	Ceasul a ticăit secundele.
He was my favorite student.	Era elevul meu preferat.
Night fell.	A căzut noaptea.
For centuries, no one will remember you.	Peste secole, nimeni nu-și va mai aminti de tine.
This region has fierce independent farmers.	Această regiune are fermieri independenți feroce.
Do you want help with homework?	Vrei ajutor cu temele?
Sometimes the best thing to do is do nothing.	Uneori, cel mai bun lucru de făcut este să nu faci nimic.
Scientists always promote the health benefits of broccoli.	Oamenii de știință promovează mereu beneficiile pentru sănătate ale broccoli.
He will sleep for another hour.	Va dormi încă o oră.
The cutlery set has seven knives.	Setul de tacâmuri are șapte cuțite.
The girls repeatedly move away from the boy.	Fetele se îndepărtează în mod repetat de băiat.
According to archaeologists, it has innovated key agricultural technologies.	Potrivit arheologilor, ea a inovat tehnologiile agricole cheie.
The lecture was lively and informative.	Prelegerea a fost animată și informativă.
He is very sensitive to criticism.	Este foarte sensibil la critici.
Students were reminded to wear school uniforms.	Elevilor li s-a reamintit să poarte uniforme școlare.
Always keep a supply of pure water.	Păstrați întotdeauna o rezervă de apă pură.
The temperate climate of this region has provided wonderful summers.	Clima temperată a acestei regiuni a oferit veri minunate.
She was holding my hand.	Ea mă ținea strâns de mână.
The bird flew higher as the wind picked up speed.	Pasărea a zburat mai sus pe măsură ce vântul a luat viteza.
Without good roads, cities and towns cannot thrive.	Fără drumuri bune, orașele și orașele nu pot fi prospere.
This village has been rich for centuries.	Acest sat a fost bogat timp de secole.
We forgot to water the flowers.	Am uitat să udăm florile.
He is sure to succeed.	El este sigur că va reuși.
A group of monks is busy singing the scriptures.	Un grup de călugări este ocupat să cânte scripturile.
London's transport system is in turmoil.	Sistemul de transport din Londra este în tumult.
A study of bees indicated that they prefer sweeter nectar.	Un studiu asupra albinelor a indicat că acestea preferă nectarul mai dulce.
Make sure you have reliable brakes before driving.	Asigurați-vă că aveți frâne fiabile înainte de a conduce.
East of town.	La est de oraș.
We need to cut government spending.	Trebuie să reducem cheltuielile guvernamentale.
He communicated his idea to all viewers.	El și-a comunicat ideea tuturor telespectatorilor.
The monster killed the explorer.	Monstrul l-a ucis pe explorator.
February is a stable month.	Februarie este o lună stabilă.
Nobody spoke because the mayor was talking.	Nimeni nu a vorbit pentru că vorbea primarul.
It was time to get an education.	Era timpul să obțină o educație.
Many factories operated within the city limits.	Multe fabrici funcționau în limitele orașului.
She loved him deeply and unconditionally.	L-a iubit profund și necondiționat.
Give me an hour, okay?	Dă-mi o oră, bine?
He works for a small company in the city.	Lucrează la o firmă mică din oraș.
All profits go to the village charity.	Toate profiturile merg către fondul de caritate al satului.
The suspects admitted to killing him.	Suspecții au recunoscut uciderea.
Many buildings were destroyed by the earthquake.	Multe clădiri au fost distruse în urma cutremurului.
The nurse's eyes were bored.	Ochii asistentei erau plictisiți.
She doesn't practice medicine here.	Ea nu practică medicina aici.
I was there last year.	Am fost acolo anul trecut.
It was too hot to sit outside in the sun.	Era prea cald să stau afară la soare.
There are two more witches in the same convent.	Mai sunt două vrăjitoare în același coven.
The priest was furious.	Preotul era furios.
Divorce will hurt the economy.	Divorțul va afecta economia.
They took the role.	Au luat rolul.
When he got home, he kissed his wife tenderly.	Când a ajuns acasă, și-a sărutat tandru soția.
The king visited this country about ten years ago.	Regele a vizitat această țară în urmă cu vreo zece ani.
He answered with the same answer twice.	El a răspuns cu același răspuns de două ori.
She opened her cell phone.	Ea a deschis telefonul mobil.
Passenger services have resumed.	Serviciile de pasageri au fost reluate.
Many modern cars cannot start.	Multe mașini moderne nu pot porni.
The scenery reminded him of his home.	Peisajul îi amintea de acasă.
Local activists opposed the movement.	Activiștii locali s-au opus mișcării.
The lake is very clean.	Lacul este foarte curat.
He spends far too much time alone.	Petrece mult prea mult timp singur.
The sun, shining through the trees, blind.	Soarele, strălucind printre copaci, orbi.
However, it can sometimes rain a lot.	Cu toate acestea, uneori poate ploua foarte mult.
There was a loud bang, then the whole house shook.	Se auzi o bubuitură puternică, apoi toată casa s-a cutremurat.
The farmer was pleased with his award-winning ram.	Fermierul a fost mulțumit de berbecul său câștigător de premiu.
The most famous landmark of the city is a park.	Cel mai faimos punct de reper al orașului este un parc.
There was a sudden explosion, then the hurricane passed.	A avut loc o explozie bruscă, apoi uraganul a trecut.
Butterflies are exotic insects.	Fluturii sunt insecte exotice.
The children were late for school.	Copiii au întârziat la școală.
The act was	Actul a fost
They took three hitchhikers.	Au luat trei autostopi.
The government is trying to alleviate the problem.	Guvernul încearcă să atenueze problema.
A wet spring can quickly cause flooding.	Un izvor umed poate produce rapid inundații.
Connie was late for work.	Connie a întârziat la serviciu.
The island was dotted with latent volcanoes.	Insula era presărată cu vulcani latenți.
Workers were afraid of their jobs.	Muncitorilor le era frică pentru slujbele lor.
The small church was built of brick.	Biserica mică a fost construită din cărămidă.
Any older property and buildings will be used for restoration.	Orice proprietate și clădiri mai vechi vor fi folosite pentru restaurare.
A lawyer was brought in.	A fost adus un avocat.
He longed to return to his homeland.	Tânjea să se întoarcă în patria sa.
In the face of adversity, they often remained calm.	În fața adversității, ei au rămas adesea calmi.
But the officer had other ideas.	Dar ofițerul avea alte idei.
A sly smile crossed his face.	Un zâmbet viclean îi trecu pe față.
Cows need years to breed.	Vacile au nevoie de ani pentru a se reproduce.
This formidable woman is known in political circles.	Această femeie formidabilă este cunoscută în cercurile politice.
The student is very smart.	Elevul este foarte inteligent.
The opera was full of guests.	Opera era plină de oaspeți.
My aunt is ill and in need of care.	Mătușa mea este bolnavă și are nevoie de îngrijire.
This means "suddenly inhale".	Aceasta înseamnă „inhalați brusc”.
I rarely go out with my feet.	Rareori ies cu picioarele afara.
A greedy man ate too much at dinner.	Un lacom a mâncat prea mult la cină.
A stone wall surrounded the estate.	Un zid de piatră înconjura moșia.
The colors blended immediately.	Culorile s-au amestecat imediat.
The majestic tree is proud,	Copacul maiestuos stă mândru,
Three cups is as much as you need.	Trei căni este atât cât vei avea nevoie.
The room was quite quiet.	Camera era destul de tăcută.
Fall into deep thought.	Prăbușiți într-o gândire profundă.
First, pour the oil into the pan.	Mai întâi, turnați uleiul în tigaie.
They're tired of waiting for her.	S-au săturat să o aștepte.
Disarmament is a pressing issue.	Dezarmarea este o problemă presantă.
Scientists have identified several genes associated with a mental disorder.	Oamenii de știință au identificat câteva gene asociate cu o tulburare mintală.
The animals raised here are completely exhausted.	Animalele crescute aici sunt complet epuizate.
He was described as a quiet, shy boy.	A fost descris ca un băiat tăcut și timid.
Put the potatoes in a bowl.	Pune cartofii printr-o râză.
Do you like my dress?	Îți place rochia mea?
Use "you" when talking about another person.	Folosește „tu” atunci când vorbim despre o altă persoană.
Forest animals hibernate in winter.	Animalele din pădure hibernează în timpul iernii.
It was hard work.	A fost o muncă grea.
He heard low voices coming from the next room.	A auzit voci joase venind din camera alăturată.
He got up and left the room.	S-a ridicat și a părăsit camera.
The minister wanted to meet with the prime minister.	Ministrul a vrut să se întâlnească cu premierul.
The floods have brought many lives.	Inundațiile au adus multe vieți.
So far, little has been known about the plant.	Până acum, s-a știut puțin despre plantă.
People everywhere could benefit from this.	Oamenii de pretutindeni ar putea beneficia de asta.
The rock became shrouded in white clouds like cotton.	Stânca a devenit învăluită în nori albi ca bumbac.
The architecture firm was responsible for the design of the new hotel.	Firma de arhitectură a fost responsabilă de proiectarea noului hotel.
The aging process means that we cannot live forever.	Procesul de îmbătrânire înseamnă că nu putem trăi pentru totdeauna.
They decided that someone should act.	Au decis că cineva ar trebui să acționeze.
I had the best time there.	Am petrecut cel mai plăcut timp acolo.
The flower is a wonder of beauty.	Floarea este o minune a frumuseții.
The first package contained everything you needed.	Primul pachet conținea tot ce ai nevoie.
Citizens of the countries voted in the national elections.	Cetăţenii ţărilor au votat la alegerile naţionale.
It is best to brush an egg before boiling.	Cel mai bine este să periați un ou înainte de fierbere.
She was holding a map	Ea ținea o hartă în mâini
The article was short but informative.	Articolul a fost scurt, dar informativ.
These intense spiritual experiences influenced his gentle spiritual nature.	Aceste experiențe spirituale intense i-au influențat natura spirituală blândă.
Gonia is famous for its sunsets.	Gonia este renumită pentru apusurile sale.
The most developed nations are democracies.	Cele mai dezvoltate națiuni sunt democrațiile.
Scientists say the tides were caused by global warming.	Oamenii de știință au spus că mareele au fost cauzate de încălzirea globală.
He headed for the canal.	Se îndreptă spre canal.
The broader monetary easing scheme was aimed at stimulating growth	Schema mai amplă de relaxare monetară a avut ca scop stimularea creșterii
How do you make a chocolate milkshake?	Cum faci un milkshake de ciocolată?
The boys were tickled with laughter.	Băieții au fost gâdilați de râs.
Old women are well known for their knowledge of herbs.	Bătrânele sunt bine cunoscute pentru cunoștințele lor despre ierburi.
He ate the cake without saying a word.	A mâncat prăjitură fără să scoată un cuvânt.
The service will be run by the police chief.	Serviciul va fi condus de șeful poliției.
Many lives were lost during the rebellion.	Multe vieți au fost pierdute în timpul rebeliunii.
They all found that having a girlfriend nearby was a blessing.	Toți au descoperit că a avea o iubită în apropiere a fost o binecuvântare.
The pilgrim smiled faintly.	Pelerinul a zâmbit stins.
To boil an egg, simply bring water to a boil.	Pentru a fierbe un ou, pur și simplu aduceți apă la fiert.
So few people cycled there.	Atât de puțini oameni au mers cu bicicleta acolo.
A rainbow magically appeared.	A apărut magic un curcubeu.
The grass was deep in the shade.	Iarba era acoperită adânc de umbră.
As time went on, some of them started talking.	Odată cu trecerea timpului, unii dintre ei au început să vorbească.
The cut was deep.	Tăietura era adâncă.
Computer science studies the way computers work.	Informaticii studiază modurile în care funcționează computerele.
The crowd moved away from the megaphone.	Mulțimea s-a îndepărtat de megafon.
Never take my pen and ink.	Nu-mi lua niciodată pixul și cerneala.
Thousands of tourists flock to the city every year.	Mii de turiști s-au înghesuit în oraș în fiecare an.
March was sunny and warm.	Martie a fost însorită și caldă.
To know him is an honor.	Să-l cunosc este o onoare.
She walked barefoot in a beautiful dress.	Mergea desculță într-o rochie minunată.
I had never seen her before.	Nu o mai văzusem niciodată.
He rushed into the street.	S-a repezit în stradă.
This company is interested in gaining new business.	Această companie este interesată să câștige noi afaceri.
Please sit down, sir.	Vă rog să vă așezați, domnule.
Some chemical solvents dissolve plastic.	Unii solvenți chimici dizolvă plasticul.
Don't pollute our planet!	Nu poluați planeta noastră!
The poet later claimed credit for the poem.	Poetul și-a revendicat mai târziu meritul pentru poem.
The newborn managed to catch his first breath.	Nou-născutul a reușit să tragă prima respirație.
The grapes are red, juicy and sweet.	Strugurii sunt roșii, suculenți și dulci.
The house is old, but tidy.	Casa este veche, dar îngrijită.
These clouds mean rain soon.	Acești nori înseamnă ploaie în curând.
Close the gate behind you!	Închide poarta în spatele tău!
The population is growing every year.	Populația crește în fiecare an.
Lots of people were injured.	O mulțime de oameni au fost răniți.
He always stood first.	Stătea mereu în primul rând.
Molecules in a solid vibrate, but cannot rotate.	Moleculele dintr-un solid vibrează, dar nu se pot roti.
After a few moments, he returned.	După câteva clipe, se întoarse.
The beetle moves cautiously around the room.	Gândacul se mișcă precaut prin cameră.
A lioness wandered through the bushes, a lioness.	O leoaică a rătăcit prin tufiș, o leoaică.
A robot or a machine cannot replace a teacher.	Un robot sau o mașină nu poate înlocui un profesor.
With a noise, the scales rattled against the tree.	Cu zgomot, cântarul zdrăngăni împotriva arborelui.
The number of unemployed is growing rapidly.	Numărul șomerilor crește rapid.
He thanked the teenager for saving his life.	I-a mulțumit adolescentului pentru că i-a salvat viața.
It is clear that they are still in love.	Este clar că sunt încă îndrăgostiți.
Canadian troops arrived in large numbers.	Trupele canadiene au sosit în număr mare.
The wind rustled through the trees.	Vântul foșnea printre copaci.
Be very careful not to miss those fragile eggs.	Ai mare grijă să nu scapi acele ouă fragile.
The soldier was seriously wounded, but his condition gradually improved.	Soldatul a fost grav rănit, dar starea lui s-a îmbunătățit treptat.
He developed a theory that was never tested.	El a dezvoltat o teorie care nu a fost niciodată testată.
Placide's shirt was torn.	Cămașa lui Placide era ruptă.
The building was built of bricks and mortar.	Clădirea a fost construită din cărămizi și mortar.
People voted overwhelmingly in favor of the project.	Oamenii au votat cu o majoritate covârșitoare în favoarea proiectului.
A dozen cows were grazing in the field.	O duzină de vaci pășteau pe câmp.
She was arrested for speeding.	A fost arestată pentru viteză.
Two staff members told us that.	Doi membri ai personalului ne-au spus asta.
It struck me like lightning.	M-a lovit ca un fulger.
Lisa started reading an interesting book about reptiles.	Lisa a început să citească o carte interesantă despre reptile.
One pretty good story was as good as another.	O poveste destul de bună era la fel de bună ca alta.
He was silent, almost clear.	Era tăcut, aproape senin.
Chris is in charge of production.	Chris este responsabil de producție.
This room will serve as a bedroom.	Această cameră va servi drept dormitor.
The young man made a brilliant discovery.	Tânărul a făcut o descoperire strălucitoare.
A squirrel learned how to use a vending machine.	O veveriță a învățat cum să folosească un automat.
The view from the outside was amazing.	Priveliștea de afară era uluitoare.
He should have gone home.	Ar fi trebuit să plece acasă.
The statue takes the form of an ancient god.	Statuia ia forma unui zeu antic.
He is completely deaf to reason.	Este complet surd la rațiune.
She is a celebrity, but also a model.	Ea este o celebritate, dar și un model.
Foreign tourists are prohibited by law.	Turiştii străini sunt interzişi prin lege.
Recycling is a useful tool to reduce global warming.	Reciclarea este un instrument util pentru a reduce încălzirea globală.
Throw away the tomatoes.	Aruncă roșiile.
Stopping the cart, he began to unload.	Oprind căruciorul, a început să descarce.
How many coins do you accept?	Câte monede acceptați?
The crime rate in this region has increased significantly.	Rata criminalității în această regiune a crescut semnificativ.
A policewoman approached.	S-a apropiat o polițistă.
She struggles to swim.	Ea se chinuie să înoate.
A new study has suggested that most students cheat on exams.	Un nou studiu a sugerat că majoritatea studenților trișează la examene.
Most taxi services accept credit cards.	Majoritatea serviciilor de taxi acceptă carduri de credit.
He wiped a tear from his eyes.	Și-a șters o lacrimă de pe ochi.
After class, all the students went to the mall.	După oră, toți elevii au mers la mall.
His punishment was swift.	Pedeapsa lui a fost rapidă.
A decade ago, the project was suspended.	Acum un deceniu, proiectul a fost suspendat.
The press revealed that he has a criminal record.	Presa a dezvăluit că are un cazier.
He was elected prime minister with crushing victories.	A fost ales prim-ministru cu victorii zdrobitoare.
She discussed her dilemma with her husband.	Ea a discutat cu soțul ei dilema ei.
Three tribes competed for control of the region.	Trei triburi au concurat pentru controlul regiunii.
Two buses collide at high speed.	Două autobuze se ciocnesc cu viteză mare.
So we gathered here today.	Deci, ne-am adunat aici astăzi.
I lie all the time.	Spun minciuni tot timpul.
Peat is used as fuel.	Turba este folosită drept combustibil.
He remained a guard for another year.	A rămas în funcția de gardian încă un an.
A cold winter is coming.	Vine o iarnă rece.
The girl lowered her head to the table.	Fata și-a lăsat capul în jos pe masă.
This window needs to be replaced.	Această fereastră trebuie înlocuită.
She gave birth to a baby boy.	A dat naștere unui pui de pui.
How about an orange juice?	Ce zici de un suc de portocale?
I need more pencils and a pencil sharpener.	Am nevoie de mai multe creioane și un ascuțitor de creioane.
Walking through the fields, she entered him.	Mergând prin câmpuri, a intrat în el.
Few women in the early twentieth century were married.	Puține femei la începutul secolului al XX-lea erau căsătorite.
Grease the steak with mustard paste before cooking.	Ungeți friptura cu o pastă de muștar înainte de gătire.
The shepherd grazed his flock.	Păstorul și-a păstorit turma.
A local priest said the temple was sacred.	Un preot local a declarat că acest templu este sacru.
He offered her an elegant necklace.	I-a oferit un colier elegant.
Our planet is facing alternate periods of drought and heavy rains.	Planeta noastră se confruntă cu perioade alternative de secetă și ploi abundente.
For food, or buy food rations.	Pentru alimente, sau cumpărați rații alimentare.
He climbs a ladder.	Se urcă cu o scară.
The small village is beyond the grounds of the villa.	Micul sat se află dincolo de terenul vilei.
She accepts this explanation without objection.	Ea acceptă această explicație fără obiecții.
The dog is up in a tree.	Câinele e sus într-un copac.
This language has a short and compact word order.	Acest limbaj are o ordine scurtă și compactă a cuvintelor.
The population of this city is growing rapidly.	Populația acestui oraș crește rapid.
The cook discovered the baby lying in bed.	Bucătăreasa a descoperit copilul întins în pat.
Most items in this store are sold at low prices.	Cele mai multe articole din acest magazin sunt vândute la prețuri mici.
The contract of sale is confidential.	Contractul de vânzare este confidențial.
He studies diligently, hoping to one day become a teacher.	Învață cu sârguință, sperând să devină într-o zi profesor.
The transmitter was sending a short message in space.	Emițătorul transmitea un scurt mesaj în spațiu.
The employee responded quickly.	Angajatul a răspuns rapid.
The earth's population was growing rapidly in the 19th century.	Populația pământului creștea rapid în secolul al XIX-lea.
Journalists questioned the speaker incessantly.	Jurnaliştii l-au chestionat pe vorbitor fără încetare.
She hadn't said anything.	Ea, nu spusese nimic.
The computer was surprisingly fast.	Computerul a fost surprinzător de rapid.
The trees wept bitter tears at night.	Copacii plângeau lacrimi amare noaptea.
She suggested we cook for our neighbors.	Ea ne-a sugerat să gătim pentru vecinii noștri.
His performance was head and shoulders above the others.	Performanța lui a fost cap și umeri deasupra celorlalți.
A country is considered a state.	O țară este considerată un stat.
We sat in the canteen and had a hearty breakfast.	Ne-am așezat în cantină și am luat un mic dejun copios.
It doesn't have to be rare, just relatively rare.	Nu trebuie să fie rar, doar relativ rar.
The jungle is full of strange animals.	Jungla plină de animale ciudate.
They heard footsteps in the tunnel.	Au auzit pași în tunel.
The fog had lifted.	Ceața se ridicase.
The forest was green and quiet.	Pădurea era verde și liniștită.
Different cultures have different ideas about what is beautiful.	Culturi diferite au idei diferite despre ceea ce este frumos.
The second car was lost.	A doua mașină s-a pierdut.
The dress was clean, though slightly shabby.	Rochia era curată, deși ușor ponosită.
A common cause of stress is depression.	O cauză comună a stresului este depresia.
She is a very vocal woman.	Este o femeie foarte vocală.
Put the pillows on the couch.	Pune pernele pe canapea.
September is a pleasant month, with warm and sunny weather.	Septembrie este o lună plăcută, cu vreme caldă și însorită.
Scientists now know that these are just myths.	Oamenii de știință știu acum că acestea sunt doar mituri.
He spoke slowly, for fear of waking his children.	Vorbea încet, de teamă să nu-și trezească copiii.
She was dressed in white.	Era îmbrăcată în alb.
As she recited it, she thought of her parents.	Recitând-o, se gândi la părinții ei.
The house is in ruins now.	Casa este în ruină acum.
An organization formed to protect speech.	O organizație formată pentru a proteja vorbirea.
The child, she said, "got to" kindergarten.	Copilul, a spus ea, „a ajuns” la grădiniță.
She seemed offended by the question.	Părea ofensată de întrebare.
Avoid contact with eyes.	Evitati contactul cu ochii.
He covered his youngest daughter's ears.	A acoperit urechile fiicei sale cele mai mici.
Sadness is an intimate thing.	Tristețea este un lucru intim.
Many ancient cultures believed in the existence of evil spirits.	Multe culturi antice credeau în existența spiritelor rele.
The police carried out a thorough search of the premises.	Polițiștii au efectuat o percheziție amănunțită a localului.
The shaman prescribed a healing potion.	Șamanul a prescris o poțiune de vindecare.
Artificial intelligence programs are becoming more and more advanced every day.	Programele de inteligență artificială sunt din ce în ce mai avansate în fiecare zi.
The number of pedestrian casualties has been steadily rising.	Numărul victimelor pietonilor a crescut constant.
What would have happened if it had rained?	Ce s-ar fi întâmplat dacă ar fi plouat?
Few individuals have a natural talent for tennis.	Puțini indivizi au un talent natural pentru tenis.
She's studying at the library.	Ea studiază la bibliotecă.
There were tears in his eyes.	Erau lacrimi în ochi.
They gathered in the village square.	S-au adunat în piața satului.
It's fun	Este distractiv
The council has extensive powers.	Consiliul are puteri extinse.
It was good.	Era bine.
Terrorism is endemic here.	Terorismul este endemic aici.
I picked some apples on the way home.	Am luat niște mere în drum spre casă.
A fisherman, a farmer and an army general.	Un pescar, un fermier și un general de armată.
He was in despair.	Era cufundat în disperare.
The winds were constantly blowing on the ground.	Vânturile sufla constant pe pământ.
Some people think that learning to read is a social activity.	Unii cred că învățarea cititului este o activitate socială.
Not all money in the world can buy happiness.	Toți banii din lume nu pot cumpăra fericirea.
He went on, talking incessantly.	A continuat și mai departe, vorbind neîncetat.
The birds fly, and the work begins.	Păsările zboară, iar munca începe.
A duke usurped power and became king.	Un duce a uzurpat puterea și a devenit rege.
The hat blew off his head.	Pălăria i-a suflat din cap.
Don't do it, or you're done.	Nu o face, sau ai terminat.
The wooden gates creaked open.	Porțile de lemn se deschiseră scârțâind.
I've never seen one so big.	Nu am mai văzut niciodată unul atât de mare.
The teacher criticized his student's work.	Profesorul a criticat munca elevului său.
It is best not to wake the baby at night.	Este mai bine să nu treziți copilul noaptea.
He studied her pale face carefully.	I-a studiat cu atenție fața palidă.
The decision was made without consulting anyone.	Decizia a fost luată fără consultarea cu nimeni.
The company is seeking protection for their intellectual property.	Compania caută protecție pentru proprietatea lor intelectuală.
Atoms are made up of protons and neutrons.	Atomii sunt formați din protoni și neutroni.
Leila took a book of poetry off the shelf.	Leila scoase de pe raft o carte de poezii.
There is a short pause, then the crowd applauds.	Urmează o scurtă pauză, apoi mulțimea aplaudă.
We must all do our part to save the earth.	Trebuie să facem cu toții partea noastră pentru a salva pământul.
They ran away from our house in horror.	Au fugit de casa noastră, îngroziți.
Your gaze was intense.	Privirea ta era intensă.
Older women living in rural areas need to make arrangements.	Femeile în vârstă care trăiesc în zonele rurale trebuie să facă aranjamente.
Mirrors are often painted to hang on a wall.	Oglinzile sunt adesea pictate pentru a fi atârnate pe un perete.
He was looking forward to his turn.	Își aștepta cu nerăbdare rândul.
The Secretary has been granted special security clearance.	Secretarului i s-a acordat autorizație specială de securitate.
Many couples met at dances.	Multe cupluri s-au întâlnit la dansuri.
Some people describe this yogurt as bitter.	Unii oameni descriu acest iaurt ca fiind amar.
He used to get such pleasure from life.	Obișnuia să obțină o asemenea plăcere de la viață.
After a typhoid crisis, he died of heart failure.	După o criză de tifoidă, a murit de insuficiență cardiacă.
The baby was healthy.	Copilul era sănătos.
She worked as a waitress in a cafe.	A lucrat ca chelneriță într-o cafenea.
They asked him his name.	L-au întrebat cum îl cheamă.
The man looked shocked and confused, but said nothing.	Bărbatul părea șocat și confuz, dar nu a spus nimic.
Delays are often encountered on congested highways.	Întârzieri sunt adesea întâlnite pe autostrăzile aglomerate.
There's nothing we can do about it.	Nu putem face nimic în privința asta.
For most individuals, fame is fleeting.	Pentru majoritatea indivizilor, faima este trecătoare.
Wolves look more like dogs than cats.	Lupii seamănă mai mult cu câinii decât cu pisicile.
Some locals are ambivalent about change.	Unii localnici sunt ambivalenți cu privire la schimbare.
A landslide disrupted traffic on the highway.	O alunecare de teren a perturbat traficul pe autostradă.
Many leaders were unhappy with the election results.	Mulți lideri au fost nemulțumiți de rezultatele alegerilor.
The segment collapsed as it crossed the bridge.	Segmentul s-a prăbușit în timp ce trecea peste pod.
If you follow them, you can catch one or two.	Dacă îi urmăriți, puteți prinde unul sau doi.
The young woman looked at her reflection in the mirror.	Tânăra și-a privit reflectarea în oglindă.
The mice ran away.	Șoarecii au fugit.
The public meetings were run by community leaders.	Întâlnirile publice au fost gestionate de liderii comunității.
Today it is appropriate to drink tea.	Astăzi este potrivit să bei ceai.
If the roof leaks, repair it.	Dacă acoperișul are scurgeri, reparați-l.
He was charged with kidnapping, extortion and murder.	El a fost acuzat de răpire, estorcare și crimă.
A number of people were killed.	O serie de persoane au fost ucise.
She politely thanked him.	Ea i-a mulțumit politicos.
A snake slid slowly over the sand.	Un șarpe s-a alunecat încet peste nisip.
This forest is a good source of timber.	Această pădure este o sursă bună de cherestea.
Get off the road and into the shops.	Ieșiți de pe drumuri și intrați în magazine.
A pack of wolves lurked a herd of deer.	O haită de lupi a pândit o turmă de căprioare.
The quake occurred after high tide.	Cutremurul s-a produs după maree înaltă.
The crowd was restless.	Mulțimea era neliniștită.
It would be a shame to see these forests destroyed.	Ar fi păcat să vezi aceste păduri distruse.
The researchers added the chemical to the paint.	Cercetătorii au adăugat substanța chimică în vopsea.
The lake froze.	Lacul a înghețat.
The coal is covered with ash.	Cărbunele este acoperit cu cenușă.
He was possessed by an extraordinary sight.	Era posedat de o vedere extraordinară.
The system is based on fossil fuels for electricity.	Sistemul se bazează pe combustibili fosili pentru energie electrică.
His speech was frequently interrupted by applause.	Discursul lui a fost întrerupt frecvent de aplauze.
One species that remains is the red fox.	O specie care rămâne este vulpea roșie.
Please report errors.	Vă rugăm să semnalați erorile.
Some doctors practice alternative medicine.	Unii medici practică medicina alternativă.
Put aside any plans for this year.	Lasă deoparte orice plan pentru anul acesta.
The scientist said that life has its origins in the sea.	Omul de știință a spus că viața își are originea în mare.
The brightness of the moon is affected by the phase.	Luminozitatea lunii este afectată de fază.
They like to spend their money.	Le place să-și cheltuiască banii.
The population is far too large for this area.	Populația este mult prea mare pentru această zonă.
To make history, you must first do something good.	Pentru a face istorie, trebuie mai întâi să faci ceva bun.
Both buildings shone in the sun.	Ambele clădiri străluceau în soare.
Then a slow start to that game.	Apoi, un început lent pentru acel joc.
A knot of a dozen savages surrounded them.	Un nod de o duzină de sălbatici îi înconjura.
An assistant professor was giving a lecture.	Un profesor asistent ținea o prelegere.
We rode our bikes in the rain.	Ne-am plimbat cu bicicletele în ploaie.
Produces explosive force.	Produce forță explozivă.
Forest fires are often triggered by lightning.	Incendiile de pădure sunt deseori declanșate de fulgere.
He needs to take medication every day.	Trebuie să ia medicamente zilnic.
There was a huge presence at her funeral.	La înmormântarea ei a fost o prezență uriașă.
The study of their fossils remains inconclusive.	Studiul fosilelor lor rămâne neconcludent.
His hands were cold.	Mâinile îi erau reci.
Eventually, both sides withdrew.	În cele din urmă, ambele părți s-au retras.
In the spring, the meadow is covered with flowers.	Primăvara, pajiștea este acoperită cu flori.
His irascibility was legendary.	Irascibilitatea lui era legendară.
The soldier was wounded in battle.	Soldatul a fost rănit în luptă.
We'll never get there in time if we do that!	Nu vom ajunge niciodată acolo la timp dacă facem asta!
Interest rates and inflation are traditionally low here.	Ratele dobânzilor și inflația sunt în mod tradițional scăzute aici.
If you read it, you will have a new understanding.	Dacă îl citești, vei avea o nouă înțelegere.
Swimming has been a popular sport for years.	Înotul este un sport popular de ani de zile.
It may not be easy, but it can be done.	S-ar putea să nu fie ușor, dar se poate face.
Johnny was getting tired.	Johnny începea să obosească.
His report was critical of government officials.	Raportul său a fost critic la adresa oficialilor guvernamentali.
There have always been wars and terrorism.	Întotdeauna au existat războaie și terorism.
For the sake of argument, suppose in the future.	De dragul argumentelor, să presupunem că în viitor.
Go there before depressing the accelerator pedal.	Mergeți acolo înainte de a apăsa pedala de accelerație.
An orbiting satellite that magnifies everything on earth.	Un satelit pe orbită care mărește totul de pe pământ.
This library has computer terminals for public use.	Această bibliotecă are terminale de calculator pentru uz public.
Drugs have severe side effects on addicts.	Drogurile au efecte secundare severe asupra dependenților.
The tailor added additional material for reinforcement.	Croitorul a adăugat material suplimentar pentru întărire.
He applied ointment to his burned hand.	Și-a aplicat unguent pe mâna lui arsă.
The room was lit by a single window.	Camera era luminată de o singură fereastră.
This country produces much of the world's silk.	Această țară produce o mare parte din mătasea lumii.
Neighbor's children often gather on the front lawn.	Copiii vecinului se adună adesea pe gazonul din față.
He just laughed.	El a râs doar.
Millions of mice fled the building.	Milioane de șoareci au fugit din clădire.
The answer could be influenced by gender.	Răspunsul ar putea fi influențat de gen.
The prince wanted to accept.	Prințul a vrut să accepte.
He turned off the viewer and went to bed.	A oprit telespectatorul și s-a dus la culcare.
Nostalgia is a common ailment in the elderly.	Nostalgia este o suferință comună la vârstnici.
He had given his blessings to the communities.	El își dăruise binecuvântările asupra comunităților.
The poster was plastered all over the city.	Afișul a fost tencuit în tot orașul.
A fierce snowstorm wreaked havoc across the province.	O furtună acerbă de zăpadă a făcut ravagii în întreaga provincie.
He likes a good conversation or a novel.	Îi place o conversație bună sau un roman.
The crust of bread on the kitchen table was moldy.	Crusta de pâine de pe masa din bucătărie era mucegăită.
This resource was in decline.	Această resursă era în declin.
First, you'll need four cups of brown sugar.	Mai întâi, veți avea nevoie de patru căni de zahăr brun.
The church is rich in history.	Biserica este bogată în istorie.
He wrapped hot towels around his head.	Și-a înfășurat prosoape fierbinți în jurul capului.
The killer was caught.	Ucigașul a fost prins.
Everything went well, although I was late.	Totul a mers bine, deși am întârziat.
Tying the strings is difficult for young children.	Legarea șireurilor este dificilă pentru copiii mici.
Many people were involved in building that house.	Mulți oameni au fost implicați în construirea acelei case.
Her heart was always in the right place.	Inima ei a fost mereu la locul potrivit.
Don't let her leave the store alone.	Nu o lăsați să părăsească magazinul singură.
The democratic end result has never been questioned.	Rezultatul final democratic nu a fost niciodată pus la îndoială.
Some medicines may have unpleasant side effects.	Unele medicamente pot avea reacții adverse neplăcute.
He explained that many of those who join the organization never stay.	El a explicat că mulți dintre cei care se alătură organizației nu rămân niciodată.
He sat down next to me.	S-a așezat lângă mine.
The bird is quite tame.	Pasărea este destul de îmblânzită.
The time is coming, he thought.	Vine timpul, se gândi el.
She reported her suspicions to police.	Ea și-a raportat suspiciunile la poliție.
Suddenly, he burst out laughing.	Deodată, a izbucnit în râs.
A car stopped slowly.	O mașină s-a oprit încet.
The economic situation is not good.	Situația economică nu este bună.
Please give me your fried rice recipe.	Te rog, da-mi rețeta ta de orez prăjit.
The giraffe was curious about the zebra's stripes.	Girafa era curioasă de dungile zebrei.
Going out to sea, anchored by a buoy.	Ieșit la mare, ancorat de o geamandură.
Doctors and volunteers are called in to deal with emergencies.	Medicii și voluntarii sunt chemați pentru a face față situațiilor de urgență.
The surprise was that she won against her opponent.	Surpriza a fost că a câștigat împotriva adversarului ei.
The musician was paid twenty dollars.	Musicista a fost plătit cu douăzeci de dolari.
Has she always been so greedy?	A fost mereu atât de lacomă?
Two pencils write faster than one.	Două creioane scriu mai repede decât unul.
It can get pretty depressing just sitting around.	S-ar putea să devină destul de deprimant doar să stea în jur.
A suspect was detained on the spot.	Un suspect a fost reținut la fața locului.
We help our clients develop their own ideas.	Ajutăm clienții noștri să-și dezvolte propriile idei.
They live on the coast.	Ei trăiesc pe coastă.
They hurried to their seats.	S-au grăbit spre locurile lor.
The bitter cold froze them from the inside out.	Frigul amar i-a înghețat din interior spre exterior.
Although we communicate mainly through the internet, we meet occasionally.	Deși am comunicat în principal prin internet, ne întâlnim ocazional.
All hunters had to follow certain rules.	Toți vânătorii trebuiau să respecte anumite reguli.
The church bell rang.	A sunat clopotul bisericii.
They were based on first names.	Erau pe bază de prenume.
Awareness of issues such as air pollution was important.	Conștientizarea problemelor precum poluarea aerului a fost importantă.
The scientist was given a warrant.	Omului de știință i s-a acordat mandat.
The wizards of this valley have protected it for centuries.	Vrăjitorii acestei văi au protejat-o de secole.
Identify the opposite word in the sense.	Identificați cuvântul opus în sens.
Temperatures reached record highs.	Temperaturile au atins maxime record.
Her white hair fell slowly over her shoulders.	Părul alb îi cădea încet pe umeri.
The sentence is punctuated correctly.	Propozitia este punctata corect.
And so it will be tomorrow.	Și la fel va fi mâine.
The frequencies are very high.	Frecvențele sunt foarte mari.
She raised her sword and held it.	Ea a ridicat sabia și a ținut-o.
Alert truck drivers honked to alert the truck.	Șoferii de camion de alertă au claxonat pentru a atrage atenția asupra camionului.
They finally conquered the castle.	Au cucerit în cele din urmă castelul.
Does the cream have a thick texture?	Are crema o textura groasa?
The conductor whipped.	Dirijorul a pocnit din bici.
The sidewalk shuddered as people passed by.	Trotuarul se cutremură în timp ce oamenii treceau pe lângă.
This region has a harsh climate.	Această regiune are o climă aspră.
The government offers generous salaries to doctors.	Guvernul oferă medicilor salarii generoase.
Put it back in the fridge now.	Pune-l înapoi în frigider acum.
Create a multidimensional array.	Creați o matrice multidimensională.
They continued to stare in silence.	Au continuat să privească în tăcere.
This method is very convenient.	Această metodă este foarte convenabilă.
The next morning, he was adorned with nerve gas.	În dimineața următoare, a fost împodobit cu gaz nervos.
Among the warriors, they fought with unusual skill.	Printre războinici, ei au luptat cu o pricepere neobișnuită.
The billing went smoothly.	Trecerea facturilor a fost fără incidente.
Clean the plate with a damp cloth.	Curățați placa cu o cârpă umedă.
He promised to receive a letter from his father.	A promis că va primi o scrisoare de la tatăl său.
Umbrellas are a must.	Umbrelele sunt o necesitate.
Security is strict at airports.	Securitatea este strictă în aeroporturi.
He slipped inside quickly to avoid the rain.	S-a strecurat repede înăuntru pentru a evita ploaia.
Don't be upset, darling!	Nu fi supărat, dragă!
The circuit is still in use today.	Circuitul este încă în uz astăzi.
She gave him an enigmatic smile.	Ea îi aruncă un zâmbet enigmatic.
The new bridge crossed the river.	Noul pod a trecut peste râu.
The explorer was fearless.	Exploratorul era neînfricat.
The branches of the tree became tangled.	Ramurile copacului s-au încurcat.
The constant wind will always blow to the east.	Vântul constant va sufla mereu spre est.
The legislature has passed laws to further protect the environment.	Legislativul a adoptat legi pentru a proteja în continuare mediul.
I climbed the steep path, muttering curses.	Am urcat pe poteca abruptă, murmurând blesteme.
The city is gradually flattening.	Orașul se aplatizează treptat.
The judge was dressed in a large black robe.	Judecătorul era îmbrăcat într-un halat mare, negru.
The young woman is pregnant by her boyfriend.	Tânăra este însărcinată de iubitul ei.
Therefore, they are worthy of respect.	Prin urmare, sunt demni de respect.
Iron is a commonly used metal.	Fierul este un metal folosit în mod obișnuit.
The meal was late, but the group had fun.	Masa a întârziat, dar grupul s-a distrat.
This region is home to many species of wildlife.	Această regiune găzduiește numeroase specii de animale sălbatice.
Keep it down.	Ține-l jos.
They talked about their plans for the future.	Au discutat despre planurile lor de viitor.
The mixture should be thick and smooth.	Amestecul trebuie să fie gros și neted.
I read the exciting adventure novel in our class yesterday.	Am citit ieri în clasă noastră captivantul roman de aventuri.
Let the problem fall.	Lasă problema să cadă.
Many times, however, we get the wrong impression.	De multe ori, însă, avem o impresie greșită.
This need to travel has made the earth much more desirable.	Această nevoie de a călători a făcut pământul mult mai dezirabil.
The word "hanatsu" means "to please."	Verbul „hanatsu” înseamnă „a plăcea”.
The wood was split lengthwise by a small saw.	Lemnul a fost despicat la lungime de un mic ferăstrău.
Party preparations are complete.	Pregătirile petrecerii sunt finalizate.
The region is known for its natural beauty.	Regiunea este cunoscută pentru frumusețea sa naturală.
Her wardrobe consisted of many brightly colored dresses.	Garderoba ei era formată din multe rochii viu colorate.
The horse continued to sleep.	Calul a continuat să doarmă.
He swam the flooded river, only to be swept away.	A înotat râul inundat, doar pentru a fi măturat.
Cats and dogs are part of the family.	Pisicile și câinii fac parte din familie.
Such advertising slogans are counterproductive.	Astfel de sloganuri publicitare sunt contraproductive.
He was constantly complaining	Se plângea constant
He gained speed as he crossed the mountains.	A câștigat viteză pe măsură ce traversa munții.
Most species of frogs are now archaic.	Majoritatea speciilor de broaște sunt acum arhaice.
It was time for her to leave.	Era timpul ca ea să plece.
The poor girl was weeping bitterly in the doorway.	Biata fată plângea amarnic în prag.
A city built centuries ago.	Un oraș construit cu secole în urmă.
I have visited this church several times.	Am vizitat această biserică de mai multe ori.
Pour the mixture into a clean bowl.	Se toarnă amestecul într-un bol curat.
It is imperative that you vaccinate your children.	Este imperativ să vă vaccinați copiii.
In the last class, I revised the pronunciation.	În ultima clasă, am revizuit pronunția.
There is no doubt about that.	Despre aceasta, nu există nicio îndoială.
The concert was like no other, he assures me.	Concertul a fost ca nimeni altul, mă asigură el.
The star must be placed next to the lamp.	Steaua trebuie plasată lângă lampă.
They have become fierce enemies.	Au devenit dușmani înverșunați.
He locked the door.	A încuiat ușa cu o cheie.
The walls were decorated with beautiful, soothing stains.	Pereții erau decorați cu pete de culori frumoase și liniștitoare.
The horse is crazy.	Calul e nebun.
He instantly began to feel better.	Instantaneu a început să se simtă mai bine.
Full of narrative and dramatic elements.	Plin de elemente narative și dramatice.
The site has been declared a historic monument.	Situl a fost declarat monument istoric.
He hoped to find the kitten at any moment.	Spera să găsească pisoiul în orice moment.
The glass broke in his hand.	Paharul i s-a spart în mână.
Water is a precious resource.	Apa este o resursă prețioasă.
Most families have built chicken coops.	Majoritatea familiilor au construit cotețe de găini.
Lack of sleep causes fatigue and a decrease in cognitive abilities.	Lipsa de somn provoacă oboseală și o scădere a abilităților cognitive.
A young boy was punished by the village elders.	Un băiat tânăr a fost pedepsit de bătrânii satului.
The king's daughters married princes from neighboring countries.	Fiicele regelui s-au căsătorit cu prinții din țările vecine.
She looked stunned as she looked at the painting.	Părea uluită în timp ce se uita la tablou.
She refused to believe the news.	Ea a refuzat să creadă vestea.
The national economy is closely linked to international trade.	Economia națională este foarte mult legată de comerțul internațional.
She hit the dog on the head.	Ea a bătut câinele pe cap.
She is worried that her son is being accused of her behavior.	Este îngrijorată că fiul ei este acuzat pentru comportamentul ei.
The surface is wrinkled irregularly.	Suprafața este încrețită într-un mod neregulat.
The sheep grazed happily on the hillside.	Oile pășteau mulțumite pe versantul dealului.
The detective followed the killer.	Detectivul l-a urmărit pe criminal.
The years passed slowly.	Anii au trecut încet.
The outlook is bleak for those in poverty.	Perspectivele sunt sumbre pentru cei aflați în sărăcie.
The teacher made some interesting remarks.	Profesorul a făcut câteva observații interesante.
The gas canister was empty.	Bidonul de benzină era gol.
Try it with a spatula.	Probă-l cu o spatulă.
The kitchen table was full of colorful bowls.	Masa din bucătărie era plină de boluri colorate.
The cavernous room was full of poisonous gas.	Camera cavernoasă era plină de gaz otrăvitor.
They caught a lion, an antelope and a zebra.	Au prins un leu, o antilopă și o zebră.
The temperature dropped sharply during the night.	Temperatura a scăzut brusc în timpul nopții.
The poor condition of its roads will discourage tourists.	Starea proastă a drumurilor sale va descuraja turiștii.
Although many viewers were skeptical, the experiment worked.	Deși mulți privitori erau sceptici, experimentul a funcționat.
The remnants of that disaster have not yet been addressed.	Rămășițele acelui dezastru nu au fost încă abordate.
The soldier glanced over his shoulder, rifle in hand.	Soldatul aruncă o privire peste umăr, cu pușca în mână.
Although these controls are insufficient, they reduce water consumption.	Deși aceste controale sunt insuficiente, reduc consumul de apă.
The farmer spoke with optimism.	Fermierul a vorbit din optimism.
I'm not too surprised by your sudden departure.	Nu sunt prea surprins de plecarea ta bruscă.
Nuclear weapons are a dangerous invention.	Armele nucleare sunt o invenție periculoasă.
Very few people went to that funeral.	Foarte puțini oameni au mers la acea înmormântare.
His strange demeanor seemed different from his.	Comportamentul lui ciudat părea diferit de el.
How many people live here?	Câți oameni locuiesc aici?
Inflation is widespread in our country.	Inflația este larg răspândită în țara noastră.
Most philosophical problems could also be solved using arithmetic.	Majoritatea problemelor filozofice ar putea fi rezolvate și folosind aritmetica.
It's warming up.	Se încălzește.
Water becomes gas after it is heated.	Apa devine gaz după ce este încălzită.
Use another technology to restore it.	Utilizați altă tehnologie pentru a o restaura.
She asked for my name.	Ea mi-a cerut numele.
It was impossible to tell the source of the sound.	Era imposibil de spus sursa sunetului.
The introduction of the railway system heralded a new era.	Introducerea sistemului feroviar a anunțat o nouă eră.
He entered the dining room eagerly.	A intrat în sala de mese plin de nerăbdare.
This city is exciting and invigorating.	Acest oraș este incitant, însuflețitor.
He discovered that steel contains a large amount of carbon.	El a descoperit că oțelul conține o cantitate mare de carbon.
The cargo ship sank last week.	Nava de marfă s-a scufundat săptămâna trecută.
The composer taught music for many years.	Compozitorul a predat muzică mulți ani.
The chemical, known as dioxin, is very toxic.	Substanța chimică, cunoscută sub numele de dioxină, este foarte toxică.
When the music stopped, the audience rose to their feet.	Când muzica s-a oprit, publicul s-a ridicat în picioare.
Forecasts for this planet are often inaccurate.	Prognozele pentru această planetă sunt adesea inexacte.
You will need to commute by bus.	Va trebui să faceți naveta cu autobuzul.
A protester took to the streets carrying a flag.	Un protestatar a mers pe străzi, purtând un steag.
The rare language of the dictionary is misleading.	Limba rară a dicționarului este înșelătoare.
One in ten people is married.	Una din zece persoane este căsătorită.
They gathered information and saw pictures on TV.	Au adunat informații și au văzut imagini la televizor.
Some countries export rice.	Unele țări exportă orez.
The best time for harvesting is during the full moon.	Cel mai bun moment pentru recoltare este în timpul lunii pline.
A tragedy that shocked the nation.	O tragedie care a șocat națiunea.
Try to ignore the eyes of the other passengers.	Încercați să ignorați privirile celorlalți pasageri.
Please bring me a glass of milk.	Vă rog să-mi aduceți un pahar cu lapte.
Her grip was firm.	Prinderea ei era fermă.
This route is not suitable for commuters.	Această rută nu este potrivită pentru navetiști.
Apart from the Tengu Mountains, the land is largely fertile.	În afară de munții Tengu, pământul este în mare parte fertil.
City water contains higher amounts of fluoride.	Apa orașului conține cantități mai mari de fluor.
Our house faces the lake.	Casa noastră este orientată spre lac.
He put the paper in the basket.	A pus hârtia în coș.
The exclamation point was for emphasis.	Exclamația era pentru subliniere.
The life cycle of an insect consists of three phases.	Ciclul de viață al unei insecte este format din trei faze.
This is a clear violation of human rights.	Aceasta este o încălcare clară a drepturilor omului.
The region of antiquity is rich in history.	Regiunea antichității este bogată în istorie.
An idea proposed in this bill.	O idee propusă în acest proiect de lege.
It is TOO BIG	E prea mare
Removing the music, they resumed the conversation.	Îndepărtând muzica, au reluat discuția.
What's the difference, she asked?	Care este diferența, a întrebat ea?
The priest prayed to the gods.	Preotul a făcut o rugăciune zeilor.
People stood in line for hours.	Oamenii au stat la coadă ore întregi.
He plans to reopen tomorrow.	Intenționează să redeschidă mâine.
This ticket allows access to that concert.	Acest bilet permite accesul la acel concert.
Parliament was dissolved.	Parlamentul a fost desființat.
They admire her for her work.	Ei o admiră pentru munca ei.
The condom is a rubber sheath for the penis.	Prezervativul este o teaca de cauciuc pentru penis.
The houses here are built of stone.	Casele de aici sunt construite din piatră.
He was paid a pound a week.	Era plătit cu o liră pe săptămână.
Apply pressure with the hemostat.	Aplicați presiune cu hemostatul.
She has a gentle motherly look.	Are un aer blând, de mamă.
The building was recently renovated.	Cladirea a fost renovata recent.
A turtle is slow.	O țestoasă este lentă.
He was just doing his job.	El își făcea doar treaba.
The visitor arrived after the end of the main tourist season.	Vizitatorul a sosit după terminarea sezonului turistic principal.
Pressurized water deep underground.	Apă sub presiune adânc în subteran.
He ran to the building.	A alergat spre clădire.
The administration has blamed the small government for the pollution.	Administrația a acuzat micul guvern pentru poluare.
Poor road quality makes some trips difficult.	Calitatea proastă a drumurilor îngreunează unele călătorii.
While you're at it, read the fine print.	În timp ce sunteți la asta, citiți și literele mici.
The children ran to play.	Copiii au fugit la joacă.
In my family, everyone wears a watch.	În familia mea, toată lumea poartă un ceas.
His dark glasses hid his eyes.	Ochelarii întunecați îi ascunseră ochii.
I deposited all the vouchers.	Am depus toate voucherele.
She was wearing a short, strapless dress.	Purta o rochie scurtă, fără bretele.
The cook was making pancakes in the kitchen.	Bucătăreasa pregătea clătite în bucătărie.
The coast was bordered by mansions.	Coasta era mărginită de conace.
The results were mixed.	Rezultatele au fost amestecate.
His mother cried when she told him the news.	Mama lui a plâns când i-a spus vestea.
She was secretly in love with him.	Era îndrăgostită în secret de el.
The laboratory has been equipped with modern technology.	Laboratorul a fost dotat cu tehnologie modernă.
They made their way up the steep mountain.	Și-au făcut drum în sus pe muntele abrupt.
The milk was sour and merchant.	Laptele era acru și negustător.
A small, gray mouse hurried to the floor	Un șoarece mic, cenușiu, s-a grăbit pe podea
The senator's speech was eloquent.	Discursul senatorului a fost elocvent.
This horse is faster than that.	Acest cal este mai rapid decât ăla.
The sand was like soft silk on your skin.	Nisipul era ca mătasea moale pe pielea ta.
The first settlers built their homes in dense forests.	Primii coloniști și-au construit locuințele în păduri dese.
Blame it on industry pollution.	Vina pe baza poluării din industrie.
This young man becomes the first child in the family.	Acest tânăr devine primul copil din familie.
Little progress has been made.	S-au făcut puține progrese.
People also wear jewelry as a status symbol.	Oamenii poartă, de asemenea, bijuterii ca simbol de statut.
That dog ate a big bag of dog food.	Câinele acela a mâncat o pungă mare de mâncare pentru câini.
The cook added salt to the sauce.	Bucătarul a adăugat sare în sos.
He behaved like a fool.	S-a purtat ca un prost.
Water vapor floated over the lake like white ghosts.	Vaporii de apă pluteau deasupra lacului ca niște fantome albe.
Both houses represent different political views.	Ambele case reprezintă puncte de vedere politice diferite.
Some people think he has a deep secret.	Unii oameni cred că are un secret profund.
An earthquake struck, causing widespread damage.	Un cutremur a avut loc, provocând distrugeri pe scară largă.
Only a few people were living in the area at the time.	Doar câțiva oameni locuiau în zonă în acel moment.
Construction companies must comply with the law.	Companiile de construcții trebuie să respecte legea.
You couldn't describe his appearance.	Nu i-ai putea descrie aspectul.
Justice has been and continues to be his main concern.	Justiția a fost și este în continuare preocuparea lui principală.
Look at me!	Uită-te la mine!
Does anyone have a pencil?	Are cineva un creion?
Basil was sitting on the porch watching the children play.	Basil stătea pe verandă și privea copiii care se jucau.
She secretly wanted to be a prince in disguise.	Ea și-a dorit în secret să fie un prinț deghizat.
Some winters bring storms.	Unele ierni aduc furtuni.
The meat browned as it steamed.	Carnea s-a maronie pe măsură ce se abură.
The invention later became a great commercial success.	Invenția a devenit ulterior un mare succes comercial.
It is made from fermented rice.	Acesta este făcut din orez fermentat.
The wolf howled miserably.	Lupul urlă jalnic.
I didn't have much to do anyway.	Oricum nu aveam multe de făcut.
I guess that's the main purpose and purpose of this man	Presupun că scopul și scopul principal al acestui om
Two cups, a pint of milk.	Două căni, o halbă de lapte.
I am diabetic.	Sunt diabetic.
Curry was delicious.	Curry a fost delicios.
Administered by one of the most respected universities in the country.	Administrat de una dintre cele mai respectate universități din țară.
Because they are important.	Pentru că sunt importante.
We believe in the principle of tolerance.	Credem în principiul toleranței.
He finished his meal quickly.	Și-a terminat repede masa.
The country's largest export is textiles.	Cel mai mare export al țării este textilele.
He often eats before bed.	Deseori mănâncă înainte de culcare.
She only asked for men.	Ea a cerut doar bărbați.
A sense of relief surrounds her.	Un sentiment de ușurare o înconjoară.
Please be careful when swimming.	Vă rugăm să aveți grijă când înotați.
Four of the boys found gold on the beach.	Patru dintre băieți au găsit aur pe plajă.
The size of the fruit began to decline.	Dimensiunea fructului a început să scadă.
A tall, thin man entered the bar.	Un bărbat înalt și slab a intrat în bar.
Symptoms included palpitations.	Simptomele au inclus palpitații.
The little girl sang merrily.	Fetița a cântat veselă.
The park contains wild ducks.	Parcul conține rațe sălbatice.
All eyes were on the president.	Toți ochii erau ațintiți asupra președintelui.
In spring, each tree blooms with new green leaves.	Primăvara, fiecare copac înflorește cu frunze verzi noi.
Your favorite actor is now starring in a movie.	Actorul tău preferat joacă acum într-un film.
None are going particularly well.	Nici unul nu merge deosebit de bine.
Cut the mushrooms into small pieces.	Tăiați ciupercile în bucăți mici.
The policeman was following them.	Polițistul îi urmărea.
The censorship department banned this play.	Departamentul de cenzură a interzis această piesă.
Iron is mostly made from food of animal origin.	Fierul este obținut în mare parte din alimente de origine animală.
The speaker's voice was clear and strong.	Vocea vorbitorului era clară și puternică.
The cobblers crouched in the shadows.	Cobolzii s-au ghemuit în umbră.
He is like a brother to me.	El este ca un frate pentru mine.
The young man is tired of living in the city.	Tânărul s-a săturat să locuiască în oraș.
The period saw the proliferation of tea gardens	Perioada a văzut proliferarea grădinilor de ceai
The lake was shrinking.	Lacul se micșora.
Many religious minorities are also being persecuted.	Multe minorități religioase sunt, de asemenea, persecutate.
I like to sway back and forth.	Îmi place să mă legănesc înainte și înapoi.
The great powers fear a limited nuclear war.	Marile puteri se tem de un război nuclear limitat.
There were children playing by the lake.	Erau copii care se jucau lângă lac.
His helicopter crashed into the ocean.	Elicopterul lui s-a prăbușit în ocean.
He heard a familiar voice and returned.	A auzit o voce cunoscută și s-a întors.
Surprised by the sudden noise, she jumped.	Surprinsă de zgomotul brusc, ea sări.
The expedition disappeared without a trace.	Expediția a dispărut fără urmă.
The wisest men of our age have gathered before her.	Cei mai înțelepți bărbați ai epocii noastre s-au adunat înaintea ei.
The sun is shining through my window, warming my face.	Soarele strălucește prin fereastra mea, încălzindu-mi fața.
He likes to smoke a hookah.	Îi place să fumeze narghilea o pipă.
She took the binoculars and searched the street.	Ea a luat binoclul și a cercetat strada.
A tiger is as beautiful as a deer.	Un tigru este la fel de frumos ca un cerb.
The snake slipped into the tall grass.	Șarpele s-a strecurat în iarba înaltă.
I gave them some clothes, blankets and so on.	Le-am dat niște haine, pături și așa mai departe.
The rising cost of energy is an ongoing concern.	Costul în creștere al energiei este o preocupare continuă.
Please allow me to introduce myself.	Vă rog, permiteți-mi să mă prezint.
Fighting broke out between the conflicting groups.	Au izbucnit lupte între grupurile în conflict.
She prayed fervently to the spirit.	Ea a făcut o rugăciune fierbinte spiritului.
We are bound by tradition.	Suntem legați de tradiție.
First, wash the beans thoroughly and remove any stones.	Mai întâi, spală bine fasolea și îndepărtează eventualele pietre.
Each country has its own flag.	Fiecare țară are propriul ei steag.
A cold wind lifted his cloak.	Un vânt rece i-a ridicat mantia.
Want to buy here?	Vrei sa cumperi aici?
The tunnel will reduce traffic congestion.	Tunelul va reduce congestionarea traficului.
The choice of words is awkward.	Alegerea cuvintelor este incomodă.
Both are workers, dedicated to their jobs.	Amândoi sunt muncitori, dedicați slujbelor lor.
As the train approached, the child ran away.	Când trenul se apropia de el, copilul a venit în fugă.
The flame flickered as the candle burned.	Flacăra a pâlpâit în timp ce lumânarea ardea.
The keys were buried in the rock.	Cheile au fost îngropate în stâncă.
He looked at her and smiled.	S-a uitat la ea și a zâmbit.
The rain cloud hung menacingly overhead.	Norul de ploaie atârna amenințător deasupra capului.
The computer had been behaving lately.	Computerul se comportase în ultima vreme.
A man was fishing in the river.	Un bărbat pescuia pe râu.
One day, he was sent home from work earlier.	Într-o zi, a fost trimis acasă de la serviciu mai devreme.
Put on warm clothes immediately.	Pune-ți imediat haine calde.
In warm weather, people prefer to stay indoors.	Pe vreme caldă, oamenii preferă să stea în casă.
Milk can reduce fever.	Laptele poate reduce febra.
The Navy is building a new ship.	Marina construiește o navă nouă.
Or they will close the line.	Sau vor închide linia.
Much remains to be done.	Mai este mult de făcut.
Her movements were slow and irregular.	Mișcările ei erau lente și neregulate.
Filming has resumed.	Programul a început din nou filmările.
You should always wear a helmet while cycling.	Ar trebui să purtați întotdeauna o cască în timpul mersului cu bicicleta.
It was raining so hard that the ground was flooded.	Ploua atât de tare încât pământul era inundat.
Wild dogs were beginning to invade the village.	Câinii sălbatici începeau să invadeze satul.
The aliens had forbidden them to approach.	Extratereștrii le interziseseră să se apropie.
Know yourself.	Cunoaște-te pe tine însuți.
Work on the proposed dam project has been suspended.	Lucrările la proiectul de baraj propus au fost întrerupte.
The risk of disasters increases with global warming.	Riscul de dezastre crește odată cu încălzirea globală.
They believe that education should permeate every aspect of society.	Ei cred că educația ar trebui să pătrundă în fiecare aspect al societății.
If the government does not intervene, there will be more problems.	Dacă guvernul nu intervine, vor fi mai multe probleme.
His way of speaking was puzzling.	Felul lui de a vorbi era nedumerit.
The landscape was dotted with pools of blue water.	Peisajul era presărat cu bazine de apă albastră.
The leopard hunts at night.	Leopardul vânează noaptea.
She shook her head in disgust.	Ea clătină din cap dezgustată.
These students have no manners!	Acești elevi nu au maniere!
The bull stepped back and shouted at the little girl.	Taurul se dădu înapoi și urlă spre fetiță.
Solar energy is inexhaustible.	Energia solară este inepuizabilă.
There were few places to stay.	Erau puține locuri unde să stea.
These are leather clothes.	Acestea sunt haine din piele.
Smoking should be restricted to designated areas.	Fumatul ar trebui să fie limitat în zonele desemnate.
I had worked hard.	Muncisem din greu.
This document is a top secret.	Acest document este extrem de secret.
Her hair was constantly tangled, dusty.	Părul ei era în permanență răvășit, măcinat de praf.
It is important to stay calm in times of crisis.	Este important să rămâi calm în momentele de criză.
The star shone brightly above his head.	Steaua strălucea puternic deasupra capului.
The tradition of handmade lace lives on in this region.	Tradiția dantelei lucrate manual trăiește în această regiune.
The lawyer refused to discuss the matter.	Avocatul a refuzat să discute problema.
The words were intended to silence him.	Cuvintele aveau scopul de a-l reduce la tăcere.
Vivid colors adorned men's clothing.	Culorile vii împodobeau îmbrăcămintea bărbătească.
The hawk sat calmly on its hand.	Șoimul stătea calm pe mână.
Many pets can get sick.	Multe animale domestice pot purta boli.
The phone rang, breaking her daydream.	Telefonul a sunat, rupându-i reveria.
Jellyfish is, for all practical purposes, immortal.	Meduza este, pentru toate scopurile practice, nemuritoare.
The house was built of brick.	Casa a fost construită din cărămidă.
Cute puppies and kittens are flying in the park.	Cățeluși și pisoi drăguți se zboară în parc.
John recounted his adventurous journey.	John a povestit călătoria lui aventuroasă.
The clocks are almost always set to standard time.	Ceasurile sunt aproape întotdeauna setate la ora standard.
This country has a considerable mineral wealth.	Această țară are o bogăție minerală considerabilă.
That's what really happened.	Asta sa întâmplat cu adevărat.
The family is investing in a new business.	Familia investește într-o nouă afacere.
The sun has risen in the sky.	Soarele a răsărit pe cer.
The ticket attendant was charming.	Însoțitorul de la caseta de bilete era fermecător.
Few people now own private space rockets.	Puțini oameni dețin acum rachete spațiale private.
Many people are uncomfortable with nudity.	Mulți oameni sunt incomod în privința nudității.
Most died in accidents.	Majoritatea au murit în accidente.
Key witnesses refused to testify.	Martorii cheie nu au vrut să depună mărturie.
Technology has made learning more efficient.	Tehnologia a făcut învățarea mai eficientă.
Her latest novel is delightful.	Cel mai nou roman al ei este încântător.
However, many companies are still reluctant to testify.	Cu toate acestea, multe companii sunt încă reticente să depună mărturie.
It's good for your health, too.	Este bine și pentru sănătatea ta.
Some species have been brought to the brink of extinction,	Unele specii au fost conduse în pragul dispariției,
A gift from her mother.	Un cadou de la mama ei.
Let's go through a rainforest.	Să trecem printr-o pădure tropicală.
The opera is still popular today.	Opera este și astăzi populară.
Few roads have been paved here.	Aici au fost asfaltate puține drumuri.
The conflict between peasants and landowners was endemic there.	Conflictul dintre țărani și moșieri era endemic acolo.
Many families attend the tea ceremony.	Multe familii participă la ceremonia ceaiului.
The coffee beans were roasted over a flame.	Boabele de cafea au fost prăjite peste o flacără.
This species has declined sharply.	Această specie a intrat într-un declin brusc.
This work has been completed.	Această lucrare a fost finalizată.
Many cities in the region suffer from water shortages.	Multe orașe din regiune suferă de lipsă de apă.
It is almost impossible to adequately explain the variables involved.	Este aproape imposibil de explicat în mod adecvat variabilele implicate.
Fill the soup with liquid.	Umpleți supa cu lichid.
Sleep was easy for him.	Somnul îi venea ușor.
The trees were bare and bare.	Copacii erau goi și goi.
Somehow, he managed to fix his clothes.	Cumva, a reușit să-și repare hainele.
The family left immediately after the war.	Familia a plecat imediat după război.
The procedure has been authorized.	Procedura a fost autorizată.
A collection of entries.	O colecție de intrări.
The boyfriend was handsome.	Iubitul era frumos.
Find a shirt you like.	Găsiți o cămașă care vă place.
I better try it first.	Mai bine o încerc mai întâi.
A generous portion of vegetables!	O porție generoasă de legume!
Population growth will continue to grow.	Creșterea populației va continua să crească.
The walls here are thick and sturdy.	Pereții de aici sunt groși și robusti.
Recent approaches to teaching mathematics	Abordări recente ale predării matematicii
She mixed the ingredients in a bowl.	Ea a amestecat ingredientele într-un bol.
Make sure you handle food properly.	Asigurați-vă că manipulați alimentele în mod corespunzător.
She sipped	Ea sorbi
Behave yourself.	Comporta-te frumos.
Some soldiers were wounded, but most of them survived.	Unii soldați au fost răniți, dar cei mai mulți dintre ei au supraviețuit.
I buried the ax deep in the ground.	Am îngropat securea adânc în pământ.
Soldiers fight for their freedom.	Soldații luptă pentru libertatea lor.
The princess is hard to surprise.	Prințesa este greu de surprins.
Copper is used to make bells.	Cuprul este folosit pentru a face clopote.
Almost all of us can move our eyes.	Aproape toți ne putem mișca ochii.
He thought about how he would survive.	S-a gândit cum va supraviețui.
The agency became independent thirty years ago.	Agenția a devenit independentă în urmă cu treizeci de ani.
What "take away" did they give you to eat?	Ce „take away” ți-au dat să mănânci?
The minister can do that tomorrow.	Ministrul poate face asta mâine.
It can be argued that death is inevitable.	Se poate argumenta că moartea este inevitabilă.
The sea crashed into the rocks below.	Marea s-a izbit de stâncile de dedesubt.
The company has threatened to sue.	Compania a amenințat cu acțiuni în justiție.
At the same time, the car is accessible.	În același timp, mașina este accesibilă.
Life in prison is worse than death.	Viața în închisoare este mai rea decât moartea.
The floor is clean, but extremely dusty.	Podeaua este curată, dar extrem de prăfuită.
The young man ran down to his basement.	Tânărul a alergat jos la subsolul lui.
A minute later, a new voice spoke.	Un minut mai târziu, o nouă voce a vorbit.
The army is deployed in the region.	Armata este dislocată în regiune.
Their job is to make iron.	Treaba lor este să facă fier.
A cloud of rain made the clouds cloudy.	Un turbulen de ploaie a făcut norii să se tulbure.
As the weather cools, the trees lose their leaves.	Pe măsură ce vremea se răcește, copacii își pierd frunzele.
My feet hurt.	Mă dor picioarele.
Researchers are studying it.	Cercetătorii îl studiază.
The king then sent messengers to the other villages.	Regele a trimis apoi soli în celelalte sate.
The effects of pollution are undeniable.	Efectele poluării sunt incontestabile.
During the war, soldiers often face terrible dilemmas.	În timpul războiului, soldații se confruntă adesea cu dileme teribile.
Dismissed from a job he held for twenty years.	Concedat dintr-un loc de muncă pe care l-a ocupat timp de douăzeci de ani.
An annual event in the history of the city.	Un eveniment anual din istoria orașului.
The local priest announced a public prayer service.	Preotul local a anunțat o slujbă publică de rugăciune.
Cholesterol in the egg was abnormally high.	Colesterolul din ou era anormal de mare.
The techniques used here are controversial.	Tehnicile folosite aici sunt controversate.
But his numbers have increased.	Dar numărul lui a crescut.
His unique perspective has profoundly changed our understanding of war.	Perspectiva sa unică a schimbat profund înțelegerea noastră despre război.
We can't get there fast.	Nu putem ajunge repede acolo.
The clock stopped working after a short time.	Ceasul a încetat să funcționeze după o perioadă scurtă de timp.
Workers have a core democratic value.	Muncitorii au o valoare democratică de bază.
The snow began to fall heavily.	Zăpada a început să cadă puternic.
He was required by law to testify.	A fost obligat de lege să depună mărturie.
His mother let out an audible gasp.	Mama lui scoase un gâfâit audibil.
He will land his helicopter at the airfield.	Își va ateriza elicopterul pe aerodrom.
The statistics have been calculated rigorously.	Statisticile au fost calculate riguros.
Strong winds do not necessarily predict a storm.	Vânturile puternice nu prezic neapărat o furtună.
They are made of hardwood.	Sunt realizate din lemn de esență tare.
She was fainting.	Se simțea leșinată.
I beg you to return my child.	Te implor să-mi întorci copilul.
The tea was hot but delicious.	Ceaiul a fost cald, dar delicios.
Plant some trees along the river bank.	Plantați niște copaci de-a lungul malului râului.
Many people are allergic to cats.	Mulți oameni sunt alergici la pisici.
They asked us to speak more slowly.	Ne-au rugat să vorbim mai încet.
I urge everyone to vote.	Îi îndemn pe toți să voteze.
Very few people work at this factory.	Foarte puțini oameni lucrează la această fabrică.
It is authorized.	Ea este autorizată.
They reached new heights in their art.	Au atins noi culmi în arta lor.
But our side wins the war.	Dar partea noastră câștigă războiul.
The genes responsible for the disease could move.	Genele responsabile de boli ar putea muta.
The politician promises to introduce the change.	Politicianul promite că va introduce schimbarea.
They swept away the dirt, the papers, the clothes and the bottles.	Au măturat mizeria, hârtiile, îmbrăcămintea și sticlele.
The students were playing with a toy train.	Elevii se jucau cu un tren de jucărie.
Some children love to draw when they think they are alone.	Unii copii iubesc să deseneze când cred că sunt singuri.
People wear umbrellas in the rain.	Oamenii poartă umbrele în ploaie.
The treaty was unpopular.	Tratatul era nepopular.
Children should visit their grandparents often.	Copiii ar trebui să-și viziteze des bunicii.
He stretched out his hands, as if to apologize.	Și-a întins mâinile, parcă pentru a-și cere iertare.
A vandal attacked the statue.	Un vandal a atacat statuia.
Some monkeys are vegetarians, which means they eat plants.	Unele maimuțe sunt vegetariene, ceea ce înseamnă că mănâncă plante.
The trees cling to their winter cloaks.	Copacii se agață de mantia lor de iarnă.
He chose to play tennis instead of football.	A ales să joace tenis în loc de fotbal.
Others just liked to see her try it.	Alții doar le-a plăcut să o vadă încercând.
This room was spacious and comfortable.	Această cameră era spațioasă și confortabilă.
The train left on time.	Trenul a plecat la timp.
The runway is paved with gravel.	Pista de aterizare este pavată cu pietriș.
Let's give ourselves a new name.	Să ne dăm un nou nume.
Many boys go to extreme sports.	Mulți băieți merg la sporturi extreme.
Detectives at the scene examined the suspects' fingerprints.	Detectivii de la fața locului au examinat amprentele suspecților.
The form asked about their opinions.	Formularul a întrebat despre opiniile lor.
This vine draws water from the soil.	Această viță de vie scoate apa din sol.
Read your instructions carefully.	Citiți cu atenție instrucțiunile dvs.
A frown ruined his beautiful face.	O încruntare i-a stricat chipul frumos.
The snake quickly subdued its prey.	Șarpele și-a supus rapid prada.
This is your change, sir.	Iată schimbarea dumneavoastră, domnule.
The way he looks at his daughter is so cute.	Felul în care își privește fiica este atât de drăguț.
We need to be vigilant against corruption.	Trebuie să fim vigilenți împotriva corupției.
The seeds germinate easily under these conditions.	Semințele germinează ușor în aceste condiții.
He was walking down the street.	Mergea pe stradă.
The engineer was seriously ill.	Inginerul era grav bolnav.
Emotional control is not in the human genome.	Controlul emoțional nu se află în genomul uman.
When was the last time you drank tea?	Când ai băut ultima dată ceai?
I really like these discussions!	Îmi plac foarte mult aceste discuții!
I dreamed of a bad genius.	Am visat la un geniu rău.
She preferred wine whiskey.	Ea a preferat whisky-ul vinului.
The criminals broke into the house, taking all their money.	Infractorii au spart casa, luându-le toți banii.
The metal bucket fell to the floor with a crash.	Găleata de metal a căzut pe podea cu un zgomot.
The radio emits a faint sound.	Radioul emite un sunet slab.
She smoothed her skirt impatiently.	Și-a netezit fusta nerăbdătoare.
He suggested we meet to discuss the matter.	El a sugerat să ne întâlnim pentru a discuta problema.
Taste is not taken into account.	Nu se ține cont de gust.
Move your right hand up and down slowly.	Mișcă mâna dreaptă în sus și în jos încet.
She corrected the mistake.	Ea a corectat greșeala.
The clear river flows slowly towards the sea.	Râul senin curge încet spre mare.
Some young people drink.	Unii tineri beau.
She watched the sounds around her intently.	Ea a observat cu atenție sunetele din jurul ei.
They are engaged in a strong economy.	Ei sunt angajați într-o economie puternică.
We have to work hard and train hard to succeed.	Trebuie să muncim din greu și să ne antrenăm din greu pentru a reuși.
He told her not to worry about the mistake.	I-a spus să nu-și facă griji pentru greșeală.
Show him strong leadership.	Arată-i conducerea puternică.
So they bought some.	Așa că și-au cumpărat câteva.
Repeated exposure to loud noises can cause hearing loss.	Expunerea repetată la zgomote puternice poate provoca pierderea auzului.
He liked to play tennis, he said.	Îi plăcea să joace tenis, a spus el.
Money poured into the election campaign.	Bani turnați în campania electorală.
A tear trickles down her wrinkled cheek.	O lacrimă i se prelinge pe obrazul încrețit.
He patiently answered all her questions.	El a răspuns cu răbdare la toate întrebările ei.
The sky was hidden by clouds.	Cerul era ascuns de nori.
It moves slowly over the swamp.	Se mișcă încet peste mlaștină.
There is a large lake to the north.	Există un lac mare la nord.
The thief was caught shortly after the escape.	Hoțul a fost prins la scurt timp după evadare.
The daughters, the mother, the baby are on the train.	Fiicele, mama, bebelușul sunt în tren.
The cold, icy wind stung his face.	Vântul rece și înghețat i-a usturat fața.
The fuel is transported in huge containers.	Combustibilul este transportat în containere uriașe.
Many banks use the internet to do business.	Mai multe bănci folosesc internetul pentru a-și desfășura afacerile.
These mountain-top monasteries were once severely challenged.	Aceste mănăstiri din vârful muntelui au fost odată aspru contestate.
A certain risk is inherent in this business.	Un anumit risc este inerent acestei afaceri.
It was widely believed that the truth would be revealed.	S-a crezut larg că adevărul va fi dezvăluit.
The incident happened yesterday.	Incidentul a avut loc ieri.
Researchers say that animals are very intelligent.	Cercetătorii susțin că animalele sunt foarte inteligente.
He worked in construction for several years.	A lucrat cativa ani in constructii.
This play is professionally staged.	Această piesă este pusă în scenă profesional.
That map is not accurate at all.	Acea hartă nu este deloc exactă.
He strode across the room.	A traversat camera cu pasi mari.
Many young women enjoy the music scene here.	Multe tinere se bucură de scena muzicală de aici.
They searched the area for signs of life.	Au cercetat zona înconjurătoare pentru semne de viață.
The children facilitated the escape well.	Copiii au facilitat bine evadarea.
Seinfeld was popular with baby boomers.	Seinfeld a fost popular printre baby boomers.
Pass the pillow under your foot.	Treceți perna sub picior.
The crossing is near the station.	Trecerea este in apropierea statiei.
Scientists working in this field study many viruses.	Oamenii de știință care lucrează în acest domeniu studiază mulți viruși.
This is a national monument.	Acesta este un monument național.
The glass windows shattered.	Geamurile de sticlă s-au spart.
Morality is a social construct.	Morala este un construct social.
The changes have increased production efficiency.	Schimbările au crescut eficiența producției.
In the past, they were completely wild.	În trecut, erau complet sălbatici.
he exclaimed in horror.	a exclamat îngrozit.
The oil was used to power the ship.	Petrolul a fost folosit pentru alimentarea navei.
He gave no explanation.	Nu a oferit nicio explicație.
Bicycles were locked in the service yard.	Bicicletele au fost închise în curtea de service.
It is a dangerous path to follow.	Este o cale periculoasă de urmat.
He was hungry and cold.	Îi era foame și frig.
Rainforests are being destroyed.	Pădurile tropicale sunt distruse.
Your explanation is unclear.	Explicația ta este neclară.
She wanted to know what that meant.	Ea a vrut să știe ce înseamnă asta.
They carried the jars one by one.	Au cărat borcanele unul câte unul.
They want to boost their savings.	Vor să-și stimuleze economiile.
The result is unpredictable.	Rezultatul este imprevizibil.
He breathed slowly on the tea.	A suflat încet pe ceai.
After that, the city witnessed an unprecedented period of growth.	După aceea, orașul a fost martorul unei perioade de creștere fără precedent.
India has maintained a high literacy rate for many years.	India a menținut o rată ridicată de alfabetizare de mulți ani.
The shelves are full of fruit.	Rafturile sunt pline de fructe.
He likes to play tennis.	Îi place să joace tenis.
The boss accused his employee of theft.	Șeful și-a acuzat angajatul de furt.
Autumn was fast approaching.	Toamna se apropia foarte repede.
Yumi yelled at her mother.	Yumi a țipat la mama ei.
He argued passionately for women's rights.	El a argumentat cu pasiune în favoarea drepturilor femeilor.
Too much sugar in food is bad for your health.	Prea mult zahăr în alimente este rău pentru sănătatea ta.
Do not waste your time.	Nu-ți pierde timpul.
The policeman ran to the flames.	Polițistul a alergat spre flăcări.
Many of the breads turned out to be old.	Multe dintre pâini s-au dovedit a fi învechite.
He claimed credit for shaping the course of history.	El a pretins meritul pentru modelarea cursului istoriei.
It's time to dump her and move on.	E timpul să încetezi să tratezi oamenii în acest fel.
The smell was masked by dust.	Mirosul era mascat de praf.
It also has a variety of birds.	Are, de asemenea, o varietate de păsări.
The lawyer was confident he would win the case.	Avocatul era încrezător că va câștiga cazul.
He tried to fix the insult.	A încercat să repare insulta.
The iron lid, rusty from years of neglect, has fallen.	Capacul de fier, ruginit de ani de neglijență, a căzut.
Rub this mixture into the skin.	Frecați acest amestec în piele.
Cement rumors about this factory are unfounded.	Zvonurile de ciment despre această fabrică sunt fără temei.
Sanitary facilities are traditionally carried out in the bathroom on the second floor	Instalațiile sanitare se desfășoară în mod tradițional din baia de la etajul al doilea
What is the weather forecast?	Care este prognoza meteo?
The Vice President made a brief appearance.	Vicepreședintele a făcut o scurtă apariție.
Climbing plants require very different techniques.	Plantele cățărătoare necesită tehnici foarte diferite.
Some convicted criminals have been sentenced to remain in prison.	Unii criminali condamnați au fost condamnați să rămână în închisoare.
Older people are increasingly reluctant to travel.	Persoanele în vârstă sunt din ce în ce mai reticente să călătorească.
He has a carefree attitude.	Are o atitudine lipsită de griji.
The capital is a cosmopolitan city.	Capitala este un oraș cosmopolit.
This city is the most expensive in the region.	Acest oraș este cel mai scump din regiune.
She would be ready for the task.	Ea ar fi pregătită pentru sarcină.
The untested candidate became more nervous as the minutes passed.	Candidatul neprobat a devenit mai nervos pe măsură ce minutele treceau.
It's not a way to treat your mother.	Nu este o modalitate de a te trata pe mama ta.
They hired a lawyer to help them with their case.	Au angajat un avocat care să-i ajute în cazul lor.
An affordable price makes people happy.	Un preț accesibil îi face pe oameni fericiți.
The cloud blocked their view.	Norul le împiedica vederea.
The baby's cries interrupted the interview.	Plânsetele bebelușului au întrerupt interviul.
The cost of food has gone up.	Costul alimentelor a crescut.
A thief entered the room.	Un hoț a intrat în cameră.
The starling is an aggressive species.	Graurul este o specie agresivă.
An eruption of burglaries has taken place in this region.	În această regiune a avut loc o erupție de spargeri.
Insurance companies cannot regulate themselves.	Companiile de asigurări nu se pot reglementa singure.
Salaries were quite low, but the hours were long.	Salariile erau destul de mici, dar orele erau lungi.
Military officers played a key role.	Ofițerii militari au jucat un rol esențial.
The feather is like writing on paper.	Pena este ca scrisul pe hârtie.
Eat all the cakes.	Mănâncă toate prăjiturile.
The students' costumes were elaborate.	Costumele elevilor erau elaborate.
The government conducts regular surveys.	Guvernul efectuează în mod regulat sondaje.
He left the village many years ago.	A părăsit satul cu mulți ani în urmă.
He works in the shipping industry.	Lucrează în industria de transport maritim.
Sometimes the treatment can be painful.	Uneori tratamentul poate fi dureros.
No animal could resist the smell of bacon.	Niciun animal nu a putut rezista mirosului de slănină.
Gray clouds floated lazily in the dull morning sky.	Nori cenușii pluteau leneși pe cerul plictisitor al dimineții.
The crusade has a history that spans many centuries.	Cruciada are o istorie care se întinde pe multe secole.
He has absolutely no chance of winning.	Nu are absolut nicio șansă să câștige.
Thirteen men were hanged.	Au fost spânzurați treisprezece bărbați.
She refused to admit she was wrong.	Ea a refuzat să recunoască că a greșit.
The sculpture had been damaged by vandalism.	Sculptura fusese deteriorată de vandalism.
The cook tempered the mixture.	Bucătarul a temperat amestecul.
A host normally has other resources.	O gazdă are în mod normal alte resurse.
Feista's prophecy had been accurate.	Profeția lui Feista fusese exactă.
Bondage is also sometimes referred to as "in chains".	Bondage este, de asemenea, uneori menționată ca fiind „în lanțuri”.
This is not the problem here.	Nu aceasta este problema aici.
The sight of this caught their attention.	Vederea acestui lucru le-a atras atenția.
The snake slipped on the ground.	Șarpele s-a alunecat pe pământ.
I saw an incredible sunset last night.	Am văzut un apus de soare incredibil aseară.
The structure is well built.	Structura este bine construita.
An elderly man boasted that he could write.	Un bărbat în vârstă s-a lăudat că știe să scrie.
He borrowed money at exorbitant interest rates.	A împrumutat bani la dobânzi exorbitante.
He struggled to get the suitcase out of the cart.	Se strădui să scoată valiza din căruță.
The date of the wedding is to be decided.	Data nunții urmează să fie decisă.
Institutional change is a long process.	Schimbarea instituțională este un proces lung.
The small town has changed radically	Micul oraș s-a schimbat radical
The center served as an educational institution.	Centrul a servit ca instituție de învățământ.
Chemists often use a reaction known as titration.	Chimiștii folosesc adesea o reacție cunoscută sub numele de titrare.
This is a typical example of a task question.	Acesta este un exemplu tipic de întrebare cu sarcini.
The sale of luxury goods is heavily taxed.	Vânzarea de bunuri de lux este impozitată puternic.
The whole city was sunk.	Întregul oraș a fost scufundat.
The children were delighted.	Copiii au fost încântați.
First, peel the bananas.	Mai întâi, curățați bananele.
Pilate became very impatient.	Pilat a devenit foarte nerăbdător.
In recent years, the price of rice has risen.	În ultimii ani, prețul orezului a crescut.
The little girl screamed.	Micuța a țipat.
A scientist reported that this was the case.	Un om de știință a raportat că acesta a fost cazul.
A short description of the story is as follows.	O scurtă descriere a poveștii este după cum urmează.
Some animals have increased in number.	Unele animale au crescut în număr.
This bed is not comfortable.	Acest pat nu este confortabil.
His family applauded and cried when she won.	Familia lui a aplaudat și a plâns când ea a câștigat.
To calm down, he lit a cigarette.	Ca să se liniștească, și-a aprins o țigară.
Drive carefully, please.	Conduceți cu grijă, vă rog.
That's a lot!	Asta e mult!
The legislation was passed by an overwhelming margin.	Legislația a fost adoptată cu o marjă copleșitoare.
The bird flew into the crystal glass, dying instantly.	Pasărea a zburat în paharul de cristal, murind instantaneu.
The walk was enjoyable.	Plimbarea a fost plăcută.
Peugeot produces low-emission cars.	Peugeot produce mașini cu emisii reduse.
The neighborhood was full of activity.	Cartierul era plin de activitate.
The soup has enormous potential.	Supa are un potențial enorm.
According to opinion polls, most people support his position.	Potrivit sondajelor, majoritatea oamenilor îi susțin poziția.
Four hundred people came to the party.	La petrecere au venit patru sute de oameni.
Any table that does not include feddlish is a feddlish table.	Orice masă care nu include feddlish este o masă feddlish.
The data is used to estimate the recovery rate.	Datele sunt folosite pentru a estima rata de recuperare.
Their gambling debts have become frightening.	Datoriile lor de jocuri de noroc au devenit înfricoșătoare.
I remembered the words he had said to me.	Mi-am amintit cuvintele pe care mi le spusese.
Water at room temperature can be turned into a liquid.	Apa la temperatura camerei poate fi transformată într-un lichid.
The weapons were brought by train.	Armele au fost aduse cu trenul.
The dentist reached for the sharp instruments.	Stomatologul întinse mâna spre instrumentele ascuțite.
He has quite a temperament.	Are destul de temperament.
Is it really necessary to follow the instructions?	Este cu adevărat necesar să urmați instrucțiunile?
The factory was dedicated to the memory of her son.	Fabrica a fost dedicată memoriei fiului ei.
Obviously he wasn't afraid of snakes.	Evident că nu i-a fost frică de șerpi.
The cyclist proceeded with caution.	Biciclistul a procedat cu prudență.
The fights break out.	Luptele izbucnesc.
Use double cream in baking recipes.	Utilizați smântână dublă în rețetele de copt.
There were lumps of liquid in the room.	În cameră erau prezenți bulgări de lichid.
The fund was misused.	Fondul a fost folosit prost.
For someone who is almost eighty years old, he is very active.	Pentru cineva care are aproape optzeci de ani, este foarte activ.
The flowers danced merrily in the breeze.	Florile dansau vesele în briză.
She noticed the old man looking intently.	Ea îl observă pe bătrân care se uita cu atenție.
Her favorite drink was vodka.	Băutul ei ales a fost vodca.
The thieves stole some jewelry.	Spărgătorii au furat niște bijuterii.
Brazil is a country with rich mineral resources.	Brazilia este o țară cu resurse minerale bogate.
A group of worried women ran through the streets screaming.	Un grup de femei îngrijorate a alergat pe străzi țipând.
She spent more than an hour picking flowers.	Ea a petrecut mai mult de o oră culegând flori.
The field must be cultivated with care.	Câmpul trebuie cultivat cu grijă.
Use the correct pronoun.	Folosește pronumele potrivit.
The documentary explored the economic problems of the area.	Documentarul a explorat problemele economice ale zonei.
He is now studying to become an anthropologist.	Acum studiază pentru a deveni antropolog.
This is simply a beautiful place.	Acesta este pur și simplu un loc frumos.
The company has grown rapidly in recent years.	Compania a cunoscut o creștere rapidă în ultimii ani.
Almost no one visits the cathedral anymore.	Aproape nimeni nu mai vizitează catedrala.
That building is under construction.	Acea clădire este în construcție.
A blanket of trees surrounds the city.	O pătură de copaci înconjoară orașul.
The pace is tireless.	Ritmul este neobosit.
Their nests were built high above the trees.	Cuiburile lor au fost construite sus, deasupra copacilor.
She complained bitterly about her working conditions.	S-a plâns cu amărăciune de condițiile ei de muncă.
Many writers were influenced by him.	Mulți scriitori au fost influențați de el.
The cake had a dark chocolate top.	Tortul avea blat de ciocolata neagra.
No treatment is able to restore nervous function.	Niciun tratament nu este capabil să restabilească funcția nervoasă.
Kaula was a perfect storyteller.	Kaula a fost un povestitor desăvârșit.
This wine is amazing!	Acest vin este extraordinar!
The country is famous for its glorious revolution.	Țara este renumită pentru revoluția sa glorioasă.
She was holding a bouquet of red carnations.	Ea ținea un buchet de garoafe roșii.
He had an intense look.	Avea o privire intensă.
The soil should be supplemented with fertilizer.	Solul trebuie completat cu îngrășământ.
The farmer raised his crops with a plow.	Fermierul și-a ridicat recoltele înapoi cu un plug.
Patients generally stayed in the hospital for two weeks.	În general, pacienții au stat în spital timp de două săptămâni.
The sound of music floats across the fields.	Sunetul muzicii plutește peste câmpuri.
The beggar made a frantic gesture as he crawled onto the sidewalk.	Cerșetorul făcu un gest frenetic în timp ce se târâia pe trotuar.
I opened the scissors package.	Am deschis pachetul cu foarfecele.
Mike swam in the sea every day.	Mike a înotat în mare în fiecare zi.
Most of the products were imported from abroad.	Majoritatea produselor au fost importate din afara țării.
The clown tried to intimidate us.	Clovnul a încercat să ne intimideze.
You may feel a little cold.	S-ar putea să vă simțiți puțin rece.
A deadline of three days was given for proposals.	A fost dat un termen de trei zile pentru propuneri.
The soldiers had occupied several villages.	Soldații ocupaseră mai multe sate.
Divide the apples.	Împărțiți merele.
First, the clay is kneaded with a twister.	Mai întâi, lutul este frământat cu un sucitor.
While pretending to be asleep, the thief stole her money.	În timp ce se prefăcea că doarme, hoțul i-a furat banii.
The paper included some light tasks.	Lucrarea a inclus câteva sarcini ușoare.
As they fly, the birds flutter their wings.	În timp ce zboară, păsările bat din aripi.
These people were considered barbarians.	Acești oameni erau considerați barbari.
More people own motorcycles than cars.	Mai mulți oameni dețin motociclete decât mașini.
He was thwarted in his attempt to deceive the merchant.	A fost dejucat în încercarea lui de a-l înșela pe comerciant.
It is necessary to check all children for lead exposure.	Este necesar să se verifice toți copiii pentru expunerea la plumb.
He got out of bed, got dressed, and went downstairs.	Se ridică din pat, se îmbrăcă și coborî scările.
The football club stadium was full for the match.	Stadionul clubului de fotbal a fost plin pentru meci.
It is her tenth novel.	Este al zecelea roman al ei.
The politician endured the interrogation painfully.	Politicianul a suportat dureros interogarea.
He won first prize at last year's science fair.	A câștigat premiul I la târgul de știință de anul trecut.
This result was incorrect.	Acest rezultat a fost eronat.
The city is crowded all the time.	Orașul este aglomerat tot timpul.
We can never hope to reach their level of sophistication.	Nu putem spera niciodată să le atingem nivelul lor de sofisticare.
His bride is a beautiful woman.	Mireasa lui este o femeie frumoasă.
Identify the sources of pollution.	Identificați sursele de poluare.
The crime rate is high.	Rata criminalității este ridicată.
She was adamant about her feelings.	Era neclintită cu privire la sentimentele ei.
He asked for the money back.	A cerut banii înapoi.
Put more cream in the mixture.	Pune mai multă smântână în amestec.
Research will improve survival.	Cercetarea va îmbunătăți supraviețuirea.
Please don't touch this!	Te rog nu atinge asta!
This car uses water and steam.	Această mașină folosește apă și abur.
The mayor began to discuss the issue.	Primarul a început să discute problema.
His cell phone slipped out of his pocket.	Telefonul mobil i-a scăpat din buzunar.
He expects revenue to rise sharply next year.	El se așteaptă ca intrările să crească brusc anul viitor.
In a year, the price is likely to rise.	Într-un an, prețul este probabil să crească.
His warm gaze lingered on the woman.	Privirea lui caldă zăbovi asupra femeii.
Cashmere is a luxurious material.	Cașmirul este un material luxos.
Police arrested a gang of robbers.	Poliția a arestat o bandă de tâlhari.
This does not suit them.	Acest lucru nu le convine.
Do all companies follow this rule?	Toate companiile respectă această regulă?
Curiosity is what motivates scientists.	Curiozitatea este ceea ce motivează oamenii de știință.
He tripped and fell to the ground.	S-a împiedicat și a căzut la pământ.
This city is a land of churches, parks and gardens.	Acest oraș este un tărâm de biserici, parcuri și grădini.
She was young and beautiful.	Era tânără și frumoasă.
He waved his arms angrily.	Își flutură brațele cu furie.
Every summer a black cloud of flies covers the village.	În fiecare vară un nor negru de muște acoperă satul.
Now, these two young men have a father.	Acum, ambii acești tineri au un tată.
These are the things we usually associate with dogs.	Acestea sunt lucruri pe care le asociem de obicei cu câinii.
A superficial inspection did not reveal anything wrong.	O inspecție superficială nu a arătat nimic în neregulă.
The president often changes his mind.	Președintele se răzgândește des.
He cleaned the pool.	A curățat piscina.
Her beloved uncle was dead.	Unchiul ei iubit murise.
The engine broke down on a snowy night.	Motorul s-a stricat într-o noapte cu zăpadă.
Please keep that valve open.	Vă rugăm să țineți acea supapă deschisă.
A meteor was seen above his head.	Un meteor a fost văzut deasupra capului.
The chemical was harmful to the animals.	Substanța chimică a fost dăunătoare animalelor.
The nation's trade balance was unfavorable.	Balanța comercială a națiunii a fost nefavorabilă.
Their enthusiasm and optimism were contagious.	Entuziasmul și optimismul lor au fost contagioase.
The woman who supports the family supports her family.	Femeia care susține familia își întreține familia.
I'll send a telegram to your brother.	Îi voi trimite fratelui tău o telegramă.
We're going to the lake in a row this afternoon.	Mergem la un rând pe lac în după-amiaza asta.
Passengers move nervously in their seats.	Pasagerii se mișcă nervoși pe scaune.
A small number of starfish died slowly.	Un număr mic de stele de mare au murit încet.
We will find a suitable place for you to live.	Îți vom găsi un loc potrivit pentru a locui.
The group broke up, with many leaving for the pub.	Grupul s-a despărțit, mulți plecând la cârciumă.
The human genome project has been completed.	Proiectul genomului uman a fost finalizat.
The young man began to cry.	Tânărul a început să plângă.
He invited them to dinner.	I-a invitat la o cină.
He added insult to injury.	A adăugat insultă la vătămare.
A sudden change in weather can cause problems.	O schimbare bruscă a vremii poate cauza probleme.
They arrived at the meeting eagerly anticipating a lively debate.	Au ajuns la întâlnire anticipând cu fierbinte o dezbatere plină de viață.
Authorities dismissed the allegations as absurd.	Autoritățile au respins acuzațiile ca fiind absurde.
The quake caused severe and widespread damage.	Cutremurul a provocat pagube profunde și larg răspândite.
Our country's economy depends on oil.	Economia țării noastre depinde de petrol.
Her job was too hard for her to handle on her own.	Treaba ei era prea grea pentru ea de a se descurca singură.
He didn't know what to think about it.	Nu știa ce să creadă despre asta.
Ceasefire is all too common these days.	Încetarea focului este prea comună în zilele noastre.
Yuki's teacher noticed a change in her behavior.	Profesorul lui Yuki a observat o schimbare în comportamentul ei.
They sold apples across the street.	Au vândut mere peste drum.
He mixed it well before pouring it into the pan.	A amestecat-o bine înainte de a o turna în tigaie.
She has been practicing the piano for years.	Ea practică pianul de ani de zile.
The opposition is in disarray.	Opoziţia este în dezordine.
She boiled water in a kettle.	Ea a fiert apă într-un ibric.
At the end, add a teaspoon of salt.	La sfarsit, adauga o lingurita de sare.
The trend continues.	Tendința continuă.
He spent ten years in prison.	A petrecut zece ani în închisoare.
Listen carefully and answer.	Ascultă cu atenție și răspunde.
Shortly after we reached the lake, it started to rain.	La scurt timp după ce am ajuns la lac, a început să plouă.
She mocked the man's suggestion.	S-a batjocorit la sugestia bărbatului.
The zoo housed the koala in an old shed.	Grădina zoologică a găzduit koala într-un șopron vechi.
It is very common, but also very rare.	Este foarte comun, dar și foarte rar.
She likes to drink ginger tea.	Îi place să bea ceai de ghimbir.
This student seems upset all the time.	Acest student pare supărat tot timpul.
The slug crept under a bush, frightened.	Limacul s-a strecurat sub un tufiș, speriat.
Prices for honey and wax have risen.	Prețurile pentru miere și ceară au crescut.
He resisted the urge to shout.	A rezistat impulsului de a striga.
In the distance, a vibrating hum.	În depărtare, un bâzâit vibrant.
You will need two cups of brown sugar.	Veți avea nevoie de două căni de zahăr brun.
You have to tell me what's wrong.	Trebuie să-mi spui ce e în neregulă.
Pour the milk into the glass.	Se toarnă laptele în pahar.
The consequences of global warming are serious.	Consecințele încălzirii globale sunt grave.
Much has been said about this controversial topic.	S-au spus multe despre acest subiect controversat.
The noise of the crowd grew ferocious	Zgomotul mulțimii creștea în ferocitate
They are worried about his fragile condition.	Ei sunt îngrijorați de starea lui fragilă.
Police charged him with two counts of felony criminal mischief.	Poliția l-a acuzat de două infracțiuni.
Frustrated by the failure, he turned to murder.	Frustrat de eșec, s-a îndreptat către crimă.
In the last few years they have tried.	În ultimii câțiva ani s-au încercat.
Elephants have long trunks.	Elefanții au trunchi lungi.
Align a regiment of blue engines.	Aliniați un regiment de motoare albastre.
Put the plates aside.	Pune farfuriile deoparte.
This sonnet is in six stanzas of eight lines.	Acest sonet este în șase strofe de opt rânduri.
An interesting interpretation of the problem.	O interesanta intrepetire a problemei.
I'm attracted to drama.	Sunt atras de dramatic.
The wood was rough, so his ax progressed a little.	Lemnul era aspru, așa că securea lui a progresat puțin.
The villagers once used the land to improve crop yields.	Sătenii foloseau cândva pământul pentru a îmbunătăți randamentul culturilor.
The young woman nodded.	Tânăra dădu din cap.
The indigenous people were gradually defeated by the invaders.	Poporul indigen a fost treptat învins de invadatori.
The operation was successful.	Operația a avut succes.
These companies were warned of the damage.	Aceste companii au fost avertizate cu privire la prejudiciu.
I will accompany you on the return journey.	Te voi însoți în călătoria de întoarcere.
When cooked, the beets change from green to red.	Când este fiartă, sfecla trece de la verde la roșie.
The shore of the great lake shone.	Marginea marelui lac strălucea.
It's cold up the mountain.	E frig sus la munte.
The soldiers camped in the woods.	Soldații au tăbărât în ​​pădure.
Enlightenment has brought great freedom.	Iluminarea a adus cu sine o mare libertate.
There are many types of clouds.	Există multe tipuri de nori.
She ignored the protesters and spent her day.	Ea i-a ignorat pe protestatari și și-a desfășurat ziua.
The sculpture depicts a pregnant woman.	Sculptura prezintă o femeie însărcinată.
The government of this country is already unpopular.	Guvernul acestei țări este deja nepopular.
The tower was connected to the building by a bridge.	Turnul era legat de clădire printr-un pod.
This city has the second largest port in the world.	Acest oraș are al doilea port ca mărime din lume.
She found him waiting outside.	L-a găsit așteptând afară.
They were sentenced to seven days in prison.	Au fost condamnați la șapte zile de închisoare.
The forest is full of fallen trees.	Pădurea este plină de copaci căzuți.
Phone calls, letters and emails were sent.	Au fost trimise apeluri telefonice, scrisori și e-mailuri.
The journey often involves many strangers.	Călătoria implică adesea multe necunoscute.
Forgive me for being ignorant.	Iarta-mi ignoranta.
Sometimes it is necessary to sacrifice justice in order to win in court.	Uneori este necesar să sacrifici justiția pentru a câștiga în instanță.
John found a bundle of letters on the table.	John a găsit un snop de scrisori pe masă.
Ralph is lazy by nature.	Ralph e leneș din fire.
I'm responsible for the accident.	Sunt responsabil pentru accident.
Heavy rain fell, causing widespread flooding.	A căzut o ploaie puternică, provocând inundații pe scară largă.
Sopha suffers from severe depression.	Sopha suferă de depresie severă.
The artist has received worldwide acclaim.	Artistul a primit aprecieri la nivel mondial.
My book will be released soon.	Cartea mea va fi lansată în curând.
This house was owned by a rich man.	Această casă era deținută de un bărbat bogat.
The war has torn families apart.	Războiul a făcut ca familiile să fie sfâșiate.
Their motives are unclear.	Motivele lor sunt neclare.
His research was unfinished when he died.	Cercetările sale au fost neterminate când a murit.
The mayor is known to donate to charities.	Primarul este cunoscut că dăruiește organizațiilor de caritate.
The policeman took the keys out of his pocket.	Polițistul a scos cheile din buzunar.
The puppy chewed his bone hungry.	Cățelul și-a mestecat osul cu foame.
He invented a new computer.	A inventat un nou computer.
Don't forget to put on sunscreen.	Nu uitați să vă puneți protecție solară.
The city smelled of marijuana.	Orașul mirosea a marijuana.
He notified you before the termination.	Te-a anunțat înainte de reziliere.
He dreamed of becoming a great writer.	A visat să devină un mare scriitor.
The hum of donkeys fills the air.	Gîmbitul măgarilor umple aerul.
The Zen Garden is a quiet place.	Grădina zen este un loc liniștit.
She uses her writing skills to help others.	Ea își folosește talentele de scriitoare pentru a-i ajuta pe alții.
Students should respect their teachers.	Elevii ar trebui să-și respecte profesorii.
Some scientists have argued that cloning has considerable potential.	Unii oameni de știință au susținut că clonarea are un potențial considerabil.
Tom is looking for a new job.	Tom și-a căutat un nou loc de muncă.
The bird went down over the water.	Pasărea a coborât peste apă.
He opened the bag, looking at the contents.	Deschise geanta, uitându-se la conținut.
Turn off the amplifier.	Opriți amplificatorul.
Our apartment is close to the train station.	Apartamentul nostru este aproape de gară.
The sentiment persists in many parts of the world today.	Sentimentul persistă astăzi în multe zone ale lumii.
She needs urgent medical surgery.	Are nevoie de o operație medicală urgentă.
Let them eat cake!	Lasă-i să mănânce tort!
She tends to avoid conflicts.	Ea tinde să evite conflictele.
It stopped raining about an hour ago.	A încetat să plouă acum aproximativ o oră.
A lamb, a goat, a sheep, and a ram.	Un miel, o capră, o oaie și un berbec.
Workers took to the streets to protest.	Muncitorii au ieșit în stradă pentru a protesta.
Sort works by author.	Sortați lucrările după autor.
It is darkest before dawn.	Este cel mai întuneric înainte de zori.
Those countries were less fortunate.	Acele țări au fost mai puțin norocoase.
The new constitution has been approved.	Noua constituție a fost aprobată.
The statistics are alarming.	Statistica este alarmantă.
An enormous deposit of minerals lies beneath the sea.	Un zăcământ enorm de minerale se află sub mare.
Some cities in the region boast tall baskets.	Unele orașe din regiune se laudă cu coșuri înalte.
Local authorities have made it clear that these buildings are unsafe.	Autoritățile locale au fost clare că aceste clădiri sunt nesigure.
The invisible force exerted by hot water.	Forța invizibilă exercitată de apa fierbinte.
It wasn't so bad last year, was it?	Nu a fost așa de rău anul trecut, nu-i așa?
The story uses magical elements intensely.	Povestea folosește intens elemente magice.
Salt plays a very important role in human physiology.	Sarea joacă un rol foarte important în fiziologia umană.
It always changes the subject whenever we are together.	Întotdeauna schimbă subiectul ori de câte ori suntem împreună.
He took part in exercises designed to develop endurance.	A luat parte la exerciții menite să-și dezvolte rezistența.
He was very proud of his two children.	Era foarte mândru de cei doi copii ai săi.
Eighty percent of all attempts fail.	Optzeci la sută din toate încercările eșuează.
Nobody asked him a question.	Nimeni nu i-a pus o întrebare.
The population of this region is declining.	Populația acestei regiuni este în scădere.
Roll the dough into a long sausage.	A rulat aluatul într-un cârnați lung.
As the snake moved forward, the tiger stepped back carefully.	Pe măsură ce șarpele înainta, tigrul se dădu înapoi cu grijă.
He was known all over the world.	Era cunoscut în toată lumea.
I felt most comfortable with her, she said.	L-am simțit cel mai confortabil, a spus ea.
Liquid nitrogen is used to preserve food.	Azotul lichid este folosit pentru conservarea alimentelor.
A panel of three judges voted.	Un complet de trei judecători a votat.
They acknowledged their failure.	Ei și-au recunoscut eșecul.
Look for a rainbow in the sky this afternoon.	Căutați un curcubeu pe cer în această după-amiază.
The currency is very strong.	Moneda este foarte puternică.
With great generosity, she donated food and other supplies	Cu mare generozitate, ea a donat alimente și alte rechizite
I feel dizzy.	Ma simt ametit.
All the documents were gone in smoke.	Toate documentele dispăruseră în fum.
The shops closed early yesterday for the holiday.	Magazinele s-au închis ieri devreme de sărbătoare.
The weather forecast for next week was good.	Prognoza meteo pentru săptămâna următoare a fost bună.
Is singing essential to pass the course?	Este cântatul esențial pentru a trece cursul?
The furniture was removed from the room.	Mobilierul a fost scos din cameră.
He is rumored to be a liar.	Se zvonește că este un mincinos.
Some hermits lived in caves.	Unii pustnici trăiau în peșteri.
The quality of this product is poor.	Calitatea acestui produs este slabă.
The woman screamed.	Femeia țipă.
If negotiations fail, the city will falter.	Dacă negocierile eșuează, orașul se va clătina.
His father had been accused of cowardice during the war.	Tatăl său fusese acuzat de lașitate în timp de război.
The robbery attracted considerable media attention.	Jaful a atras o atenție considerabilă a presei.
This figure was shocking.	Această cifră a fost șocantă.
The land must be irrigated.	Terenul trebuie irigat.
The court barred him from possessing weapons.	Instanța i-a interzis să dețină arme de mână.
Our country is currently in danger.	Țara noastră este în prezent în pericol.
His breathing is ugly.	Respirația lui este urâtă.
The instructor is remarkably weak.	Instructorul este remarcabil de slab.
The shower was enthusiastically received.	Dușul a fost primit cu entuziasm.
For premium passengers, the gold service is standard.	Pentru pasagerii premium, serviciul de aur este standard.
Grammar police are online!	Poliția gramaticală este online!
There was considerable hesitation at first.	A existat o ezitare considerabilă pentru început.
A robber came in and stole several million crowns.	Un tâlhar a intrat și a furat câteva milioane de coroane.
The valley bears much fruit.	Valea crește multe fructe.
The resolution was adopted unanimously.	Rezoluția a fost adoptată în unanimitate.
The singer has a voice full of reeds.	Cântăreața are o voce plină de stuf.
Dinosaur bones were discovered	Au fost descoperite oase de dinozaur
People are not very happy with this plan.	Oamenii nu sunt foarte mulțumiți de acest plan.
I could never face it without trembling.	N-aș putea niciodată să o înfrunt fără să tremur.
The operation was a success.	Operația a fost un succes.
They faced their deadly adversary.	S-au confruntat cu adversarul lor mortal.
So who's last night's girl?	Deci cine este fata de aseară?
The politician claimed that the government is corrupt.	Politicianul a susținut că guvernul este corupt.
It tends to be used quite intensely.	Tinde să fie folosit destul de intens.
Bands of fierce impulsive colors.	Benzi de culori feroce de impulsive.
Linux continues to improve.	Linux continuă să se îmbunătățească.
A cloud of glory appeared.	A apărut un nor de glorie.
She has four children.	Ea are patru copii.
The castle was never finished.	Castelul nu a fost niciodată terminat.
A mirror is an extremely versatile object.	O oglindă este un obiect extrem de versatil.
You can't abuse that child.	Nu poți abuza de acel copil.
Gas is produced during volcanic eruptions.	Gazul este produs în timpul erupțiilor vulcanice.
A bird fluttered its wings near the house.	O pasăre a bătut din aripi lângă casă.
First, paint the tombstone.	Mai întâi, pictați piatra funerară.
The children cried together.	Copiii au plâns împreună.
She tilted her head to one side.	Ea și-a înclinat capul într-o parte.
This village is known for its pottery.	Acest sat este cunoscut pentru ceramica sa.
It will be the best decision you have ever made.	Va fi cea mai bună decizie pe care ai luat-o vreodată.
Ink and paper are used to create books and newspapers.	Cerneala și hârtia sunt folosite pentru a crea cărți și ziare.
I'm as old as the hills.	Sunt bătrân ca dealurile.
She wrapped her arms around her son.	Ea și-a încolăcit brațele în jurul fiului ei.
A mysterious disease has left its victims blind.	O boală misterioasă și-a lăsat victimele efectiv oarbe.
Her classes were over.	Cursurile ei se terminaseră.
The sinks spill into the kitchen.	Chiuvetele se revarsă în bucătărie.
Every arriving train is on time.	Fiecare tren care sosește este la timp.
I advise my colleagues to be punctual.	Îmi sfătuiesc colegii să fie punctuali.
Hurry up!	Grăbiţi-vă!
He spoke slowly to understand.	Vorbea încet ca să înțeleagă.
To your surprise, everyone seemed to be doing this.	Spre surprinderea ta, toată lumea părea să facă asta.
An elephant is eating flowers.	Un elefant mănâncă flori.
A man's body was found in the ship.	Cadavrul unui bărbat a fost găsit în navă.
The show will be broadcast live.	Spectacolul va fi transmis în direct.
He lives less than a mile from here.	Locuiește la mai puțin de o milă de aici.
Some of our offices are housed in that building.	Câteva dintre birourile noastre sunt găzduite în acea clădire.
Storm clouds quickly disappeared.	Norii de furtună au dispărut repede.
The drug takes effect immediately.	Medicamentul își face efectul imediat.
A lot of young people attacked a policeman.	O mulțime de tineri au atacat un polițist.
Dolphin populations have declined dramatically in this century.	Populațiile de delfini au scăzut dramatic în acest secol.
The foreman led the workers to their neighborhoods.	Maistrul i-a condus pe muncitori la cartierele lor.
Excessive debt inhibits economic growth.	Datoria excesivă inhibă creșterea economică.
Wild animals show remarkable intelligence and cunning.	Animalele din sălbăticie manifestă o inteligență și o viclenie remarcabile.
What do you know about love?	Ce știi despre iubire?
The accident was attributed to faulty equipment.	Accidentul a fost pus pe seama echipamentelor defecte.
The amount of oil exported has steadily increased.	Cantitatea de petrol exportată a crescut constant.
A complicated bone structure.	O structură complicată a osului.
The teacher gathered a black notebook.	Profesorul a strâns un caiet negru.
The water towers are painted white to capture the sun's rays.	Turnurile de apă sunt vopsite în alb pentru a capta razele soarelui.
Bees pollinate about a third of the crops grown.	Albinele polenizează aproximativ o treime din culturile cultivate.
To minimize the possibility of them being intercepted.	Pentru a minimiza posibilitatea ca acestea să fie interceptate.
He prefers to climb stairs than the elevator.	Preferă să urce pe scări decât cu liftul.
The billionaire leader has built a vast business empire.	Liderul miliardar a construit un vast imperiu de afaceri.
The collection of medieval antiquities is quite impressive.	Colecția de antichități medievale este destul de impresionantă.
She pours her heart and soul into the concert.	Ea își revarsă inima și sufletul în concert.
The streets were dirty and dangerous.	Străzile erau murdare și periculoase.
Cooking requires practice to gain skill.	Gătitul necesită practică pentru a dobândi pricepere.
Most jobs require qualifications.	Majoritatea locurilor de muncă necesită calificare.
Cycads chirping in the trees looked louder than usual.	Cicadale care ciripeau în copaci păreau mai tare decât de obicei.
He muttered in recognition.	El a mormăit în semn de recunoaștere.
This passage prevents the pope from exercising his absolute power.	Acest pasaj îl împiedică pe papă să-și exercite puterea absolută.
Michael started screaming.	Michael a început să țipe.
All the soldiers raised their hands.	Toți soldații au ridicat mâinile.
I strongly believe in small government.	Cred cu tărie în guvernarea mică.
Not only has he been awarded numerous prizes,	Nu numai că a fost distins cu numeroase premii,
The sky this morning is blue.	Cerul de azi dimineață este albastru.
Some countries endure periodic cycles of drought.	Unele țări suportă cicluri periodice de secetă.
The ball bounced once.	Mingea a sărit o dată.
Aquila shouted, flapping her wings.	strigă Aquila strident, bătând din aripi.
They have a very small house.	Au o casă foarte mică.
Four famous architects designed the building.	Patru arhitecți celebri au proiectat clădirea.
The farm produced good harvests.	Ferma a produs recolte bune.
Do you know who this man is?	Știi cine este acest bărbat?
The final meal in a POW camp.	Masa finală într-un lagăr de prizonieri de război.
His viola voice was clear and loud.	Vocea lui care cânta la alto era clară și puternică.
There are books that you can read without any difficulty.	Există cărți pe care le poți citi fără nicio dificultate.
The invitation was for the afternoon.	Invitația era pentru după-amiază.
They woke up early this morning.	S-au trezit devreme azi dimineață.
This armor was worn by the knights in court.	Această armură a fost purtată de cavalerii în justiție.
I can't help but worry.	Nu pot să nu mă mai îngrijorez.
He looked slightly dizzy.	Părea ușor amețit.
This number is expected to continue to rise.	Se preconizează că acest număr va continua să crească.
A child needs constant attention.	Un copil are nevoie de atenție constantă.
The children were polite.	Copiii au fost politicoși.
The phone rang and she woke up.	Telefonul a sunat și a trezit-o.
The match ended in victory for the host.	Meciul s-a încheiat cu victorie pentru gazdă.
You shouldn't throw trash.	Nu ar trebui să arunci gunoiul.
Then all the villagers disappeared.	Apoi toți cei din sat au dispărut.
We stopped and bought some drinks.	Ne-am oprit și am cumpărat niște băuturi.
Some decided to feed their families first.	Unii au decis să-și hrănească mai întâi familiile.
Each office building must have a fire outlet.	Fiecare bloc de birouri trebuie să aibă o ieșire de incendiu.
Premarital sex is a taboo in our society.	Sexul premarital este un tabu în societatea noastră.
Changes are in progress.	Schimbările sunt în curs.
He was wearing a veiled hat.	Purta o pălărie cu voal.
She glanced out the window.	Ea mai aruncă o privire pe fereastră.
Dan's father has eight brothers.	Tatăl lui Dan are opt frați.
They sank into our arms.	În brațele noastre s-au scufundat.
The captain stepped through the portal.	Căpitanul a pășit prin portal.
However, few people have jobs here.	Cu toate acestea, puțini oameni au locuri de muncă aici.
At sunrise, the mists rose from the ground.	La răsăritul soarelui, cețurile se ridicau de pe pământ.
Later, they moved to the city.	Mai târziu, s-au mutat în oraș.
Its design is reminiscent of a spaceship.	Designul său amintește de o navă spațială.
He wept bitterly when he heard the news.	A plâns amar când a auzit vestea.
The snake is to be fumigated.	Șarpele urmează să fie fumigat.
There was an atmosphere of sadness in the air.	În aer plutea o atmosferă de tristețe.
The bacterial bacillus was used to develop penicillin.	Bacilul bacterian a fost folosit pentru a dezvolta penicilina.
The trees will be cut down.	Copacii vor fi tăiați.
That's wrong.	Asta e incorect.
He started for home.	A pornit spre casă.
Most people are suspicious of flashing thinking.	Majoritatea oamenilor sunt suspicioși cu privire la gândirea care clipește.
The moon is bright and clear tonight.	Luna este strălucitoare și senină în seara asta.
The boy carefully placed the apple beside her.	Băiatul aşeză cu grijă mărul lângă ea.
It feels really weird here.	Se simte foarte ciudat aici.
The prime minister commented on the situation.	Premierul a comentat situația.
Candles and torches provided the only light at night.	Lumânările și torțele asigurau singura lumină pe timp de noapte.
Milk should be delivered to farms fresh every morning.	Laptele ar trebui să fie livrat fermelor proaspăt în fiecare dimineață.
We need to know as much as we can about them.	Trebuie să știm cât mai multe despre ele.
The soldiers received basic training.	Soldații au primit pregătire de bază.
She shows the museum to visitors.	Ea curatoare le arată vizitatorilor muzeul.
There is not a single student who does not respect him.	Nu există un singur student care să nu-l respecte.
The ten years have seen a decline in crime.	Cei zece ani au înregistrat o scădere a criminalității.
Many people want to start their own business.	Mai mulți oameni doresc să înceapă propriile afaceri.
She glanced at the cuffs, slightly annoyed.	Ea îşi aruncă privirea la manşete, uşor enervată.
His lips moved, but no sound came out.	Buzele lui se mișcau, dar nu ieșea niciun sunet.
A beam of light illuminates the door sill.	Un fascicul de lumină luminează pragul ușii.
A team is working to restore this forest.	O echipă lucrează la refacerea acestei păduri.
Some colleges in the area offered night classes.	Unele colegii din zonă ofereau cursuri de noapte.
A major goal is to purify sources of polluted water.	Un obiectiv principal este purificarea surselor de apă poluată.
The famine spread that year.	Foametea a fost răspândită în acel an.
After the storm, the villagers dug through the mud.	După furtună, sătenii au săpat prin noroi.
There was a huge explosion in the factory.	A avut loc o explozie uriașă în fabrică.
Can you line up some coherent sentences?	Puteți înșira câteva propoziții coerente?
Emergency workers stunned him with an electric charge.	Lucrătorii de urgență l-au uimit cu o sarcină electrică.
Crowds chanted slogans in support of the opposition.	Mulțimea a scandat sloganuri în sprijinul opoziției.
Hone your acting skills.	Perfecționează-ți abilitățile de actorie.
Don't be afraid to upset the geese.	Nu vă fie frică să supărați gâștele.
He had never done anything wrong to anyone.	Nu făcuse niciodată nimic care să facă rău nimănui.
The sharp blade cut the flesh.	Lama ascuțită a tăiat carnea.
They passed the sign for the city.	Au trecut semnul pentru oraș.
The army was assured of full co-operation during the operation.	Armata a fost asigurată de cooperarea deplină în timpul operațiunii.
I would suggest moving this mill.	Aș sugera să mutați această moară.
I hope that the guarantee I have signed covers this.	Sper că garanția pe care am semnat-o acoperă acest lucru.
A few more books were ordered.	Au mai fost comandate câteva cărți.
The knife was thick, long and sharp.	Cuțitul era gros, lung și ascuțit.
My goal is to become a professional teacher.	Scopul meu este să devin profesor profesionist.
A doctor came to examine me.	Un doctor a venit să mă examineze.
Hospitals are overcrowded.	Spitalele sunt supraaglomerate.
The book contains biographical sketches.	Cartea conține schițe biografice.
This place was hit by its storms.	Acest loc a fost lovit de furtunile sale.
The students were delighted to see her.	Elevii au fost încântați să o vadă.
She was cold and tired, sweating in the tropical heat.	Era frig și obosită, transpira în căldura tropicală.
No class is worse than another.	Nicio clasă nu este mai rea decât alta.
The stock market is down.	Bursa a scazut.
Schools are poorly funded.	Școlile sunt prost finanțate.
The bread was still warm when it hit my lips.	Pâinea era încă caldă când mi-a lovit buzele.
Many families live in poverty.	Mai multe familii trăiesc în sărăcie.
How fast they were running!	Ce repede alergau!
The electric generator works in the basement.	Generatorul electric funcționează în subsol.
The pasta has a crunchy texture.	Pastele au o textură crocantă.
This leader was exiled many years ago.	Acest conducător a fost exilat cu mulți ani în urmă.
The ants in the forest waited patiently for the rain.	Furnicile din pădure aşteptau cu răbdare ploaia.
We wandered through the ruins, careful where we stepped.	Am rătăcit printre ruine, cu grijă pe unde pășim.
Then I left and went downstairs.	Apoi am plecat și am coborât la subsol.
A sense of purpose and a sense of direction.	Un sentiment de scop și un sentiment de direcție.
Grandma and Grandpa lived alone in the country.	Bunica și bunicul locuiau singuri la țară.
The prime minister declared the two countries allies.	Premierul a declarat cele două țări aliate.
To travel by subway, the subway permit must be scanned.	Pentru a călători cu metroul, permisul de metrou trebuie să fie scanat.
Cut some rosemary sprigs from the plant.	Tăiați niște crenguțe de rozmarin din plantă.
It was perhaps his best hour.	A fost, poate, cea mai bună oră a lui.
The birth rate is falling.	Rata natalității scade.
They arrived exhausted, but happy.	Au ajuns epuizați, dar fericiți.
One study says that the number of.	Un studiu spune că numărul de.
The results were harsh.	Rezultatele au fost dure.
He was in danger of losing his credibility.	Era în pericol să-și piardă credibilitatea.
A little boy was looking at him.	Un băiețel se uita la el.
The natives worship nature.	Nativii se închină naturii.
The flight was turbulent and the plane slipped sideways.	Zborul a fost turbulent, iar avionul a alunecat lateral.
Scientists do not know what causes the disease.	Oamenii de știință nu știu ce cauzează boala.
The aliens eventually refused.	Extratereștrii au refuzat în cele din urmă.
He rubs his floors once a week.	O dată pe săptămână își freacă podelele.
The equation does not explain everything.	Ecuația nu explică totul.
There is a high risk of food insecurity.	Există un risc mare de insecuritate alimentară.
This skirt looks lonely.	Aceasta fusta pare singuratica.
Ferrari has launched a new advertising campaign.	Ferrari a lansat o nouă campanie de publicitate.
Why do we always do the same things?	De ce facem mereu aceleași lucruri?
Nobody told me about your existence.	Nimeni nu m-a informat despre existența ta.
She likes to tell jokes.	Îi place să spună glume.
Everyone is excited.	Toată lumea este entuziasmată.
I spent a day exploring the city.	Am petrecut o zi explorând orașul.
A leaky roof damaged the ceiling.	Un acoperiș cu scurgeri a deteriorat tavanul.
The soldiers gathered all the rebels.	Soldații i-au adunat pe toți rebelii.
She bent down to kiss him.	Ea se aplecă să-l sărute.
Copying the film is an art form.	Copierea filmului este o formă de artă.
He entered the door, greeting everyone.	A intrat pe uşă, salutând pe toţi.
A native of this region, born and raised.	Un originar din această regiune, născut și crescut.
All good citizens should have two forms of identification.	Toți cetățenii buni ar trebui să aibă două forme de identificare.
Press the underline key twice.	Apăsați de două ori tasta de subliniere.
For example, a storm may occur.	De exemplu, poate avea loc o furtună.
Her white hair hung straight and smooth down to her shoulders.	Părul ei alb îi atârna drept și lin până la umeri.
Mix in a blender until smooth.	Se amestecă într-un blender până se omogenizează.
Because he is upset, he occasionally walks naked.	Pentru că este supărat, ocazional se plimbă gol.
It is best to avoid the area around those mountains.	Cel mai bine este să evitați zona din jurul acelor munți.
Many patients died.	Mulți pacienți au murit.
A stormy sea hit the shore.	O mare furtunoasă a bătut malul.
John only buried his mother last week.	John și-a îngropat mama doar săptămâna trecută.
The government's announcement was received with the wildest applause.	Anunțul guvernului a fost primit cu cele mai nebunești aplauze.
A fire burned in the grill.	Un foc a ars în grătar.
The flock of chickens was wandering through their new home.	Turma de găini rătăcea prin noua lor casă.
It destroys the structure of our lives.	Distruge structura vieții noastre.
Eggs are nutritious, healthy and cheap.	Ouăle sunt hrănitoare, sănătoase și ieftine.
Human rights abuses are rampant here.	Abuzurile drepturilor omului sunt rampante aici.
This type of error is not uncommon for young students.	Acest tip de eroare nu este neobișnuit pentru tinerii studenți.
Hunan cuisine is considered to be the national cuisine.	Bucătăria Hunan este considerată a fi bucătăria națională.
Such stories are best left to the imagination.	Astfel de povești sunt cel mai bine lăsate în imaginație.
He was taken out of the house.	A fost condus afară din casă.
The sky is full of rain.	Cerul este plin de ploaie.
The royal party arrived late.	Petrecerea regală a sosit târziu.
You could see the island rising from the water.	Puteai vedea insula ridicându-se din apă.
One method is to use two images.	O metodă este să folosiți două imagini.
Guests will be brought in at midnight.	Oaspeții vor fi aduși la miezul nopții.
Throw the paper in the trash.	Aruncă hârtia la gunoi.
He was fed up with city life.	Era sătul de viața de oraș.
It was all my fault.	Greșeala a fost în întregime vina mea.
The snow is melting.	Zăpada se topește.
The hills were green and lush.	Dealurile erau verzi și luxuriante.
Fascist governments control all media.	Guvernele fasciste controlează toate mass-media.
This device is started with a single key press.	Acest aparat se pornește cu o singură apăsare a tastei.
She died of complications at birth.	Ea a murit din cauza complicațiilor de la naștere.
It can be calm after a storm.	Poate fi calmul după o furtună.
The furniture is often changed.	Mobilierul este adesea schimbat.
They determined the number of trees in the forest.	Ei au determinat numărul de copaci din pădure.
There were red cuts on his white face.	Pe fața lui albă se vedeau tăieturi roșii.
The musician plays the guitar while he sings songs.	Muzicianul cântă la chitară, în timp ce cântă cântece.
The director rarely makes mistakes.	Regizorul greșește rar.
She felt alone.	Se simțea singură.
There were two tickets, so please choose your seats.	Au fost două bilete, așa că vă rugăm să vă alegeți locurile.
A palace is a building used by rulers.	Un palat este o clădire folosită de conducători.
The youth wing of the party won a clear victory.	Aripa de tineret a partidului a câștigat o victorie clară.
Please help us.	Ajută-ne, te rog.
A school bus sank in a sinkhole.	Un autobuz școlar s-a scufundat într-o dolină.
The new canal changed the landscape.	Noul canal a schimbat peisajul.
He decided to turn off the radio.	A decis să oprească radioul.
Why are there so many cicadas this year?	De ce sunt atât de multe cicade anul acesta?
The menu was definitely extensive.	Meniul a fost cu siguranță vast.
This cake is so hot that your tongue hurts.	Acest tort este atât de fierbinte, încât te doare limba.
The wizard has many stories to tell.	Vrăjitorul are multe povești de spus.
He worked tirelessly in the heat.	A muncit neobosit la căldură.
Thousands perished in tragedy.	Mii de oameni au pierit în tragedie.
Although she said nothing, her mother continued to listen.	Deși nu a spus nimic, mama a continuat să asculte.
Remove the batteries from the TV.	Scoateți bateriile de la televizor.
Coal is extracted by heavy machinery.	Cărbunele este extras cu mașini grele.
The priest anointed the king with oil for good.	Preotul l-a uns pe rege cu ulei pentru noroc.
Her life had been a catalog of misery beyond counting.	Viața ei fusese un catalog de mizerie dincolo de numărătoare.
A brilliant vision of the world without war.	O viziune strălucitoare asupra lumii fără război.
The spinners made their houses high in the trees.	Filătorii și-au făcut casele înalte în copaci.
Some believe that art should be banned.	Unii cred că arta ar trebui interzisă.
The medals were boring and dusty.	Medaliile erau plictisitoare și prăfuite.
This danger is dangerous.	Acest pericol este periculos.
The ingredients were left overnight.	Ingredientele au fost lăsate peste noapte.
The steam will slow down the baby's breathing.	Aburul va încetini respirația copilului.
We can only guess who will win the match.	Putem doar ghici cine va câștiga meciul.
Don't disturb the site.	Nu deranjați site-ul.
I'd like a cup of coffee, please.	Aș dori o ceașcă de cafea, te rog.
The forest has become a reservation.	Pădurea a devenit o rezervație.
The figures have risen steadily throughout the year.	Cifrele au crescut constant pe parcursul anului.
Do not be a stranger.	Nu fi un strain.
The truck waited at the next crossroads.	Camionul a așteptat la următoarea răscruce.
The boiler has been repaired.	Centrala a fost reparata.
She set the script aside and began reading the newspaper.	Ea a lăsat scenariul deoparte și a început să citească ziarul.
The curved oak wood reminded him of the northern forests.	Lemnul curbat de stejar îi amintea de pădurile din nord.
The dancers wore revealing outfits.	Dansatorii au purtat ținute revelatoare.
The high cost of the car discourages most buyers.	Costul ridicat al mașinii descurajează majoritatea cumpărătorilor.
You need to be able to run long distances.	Trebuie să poți alerga pe distanțe lungi.
The garden shone with flowers.	Grădina strălucea cu flori.
First, mix the milk and flour.	Mai întâi, amestecați laptele și făina.
The earthquakes stopped without further violence.	Cutremurele s-au oprit fără alte violențe.
Her legs were tilted.	Picioarele îi erau înclinate.
They plundered the populated city.	Au jefuit orașul populat.
A singular noun is used in a sentence.	Un substantiv singular este folosit într-o propoziție.
He was a tall, bearded man.	Era un bărbat înalt, cu barbă.
Many deer live in forests.	Multe căprioare trăiesc în păduri.
What do you think about this issue?	Ce parere aveti despre aceasta problema?
He lost all sense of time.	Și-a pierdut orice simț al timpului.
The birds falling on the slide slowed me down.	Păsările care cădeau pe tobogan mi-au încetinit coborârea.
The previous episode ended with our hero wandering through the woods.	Episodul precedent s-a încheiat cu eroul nostru rătăcind prin pădure.
The prognosis for a full recovery is good.	Prognosticul pentru o recuperare completă este bun.
Money, by itself, cannot buy happiness.	Banii, prin ei înșiși, nu pot cumpăra fericirea.
In the end, the return is false.	În cele din urmă, întoarcerea este falsă.
The salt was mixed with oil.	Sarea a fost amestecată în ulei.
The court is expected to announce its decision next week.	Se așteaptă ca instanța să își anunțe decizia săptămâna viitoare.
Her parents hoped she would get a stable job.	Părinții ei sperau că va obține un loc de muncă stabil.
After using this applicator, discard it.	După ce utilizați acest aplicator, aruncați-l.
The tribe still lives in primitive huts.	Tribul încă trăiește în colibe primitive.
Petrified wood is appreciated for its beauty.	Lemnul pietrificat este apreciat pentru frumusețea sa.
For example, this note is in blue ink.	De exemplu, această notă este cu cerneală albastră.
The policeman looked at the boy curiously.	Polițistul se uită la băiat cu curiozitate.
Her hands clasped tightly, she looked at the crowd.	Mâinile ei strânse strâns, se uită în mulțime.
The city was frequently attacked by pirates.	Orașul a fost atacat frecvent de pirați.
The bright light filtered through the foliage.	Lumina strălucitoare s-a filtrat prin frunziș.
They learned quickly.	Au învățat repede.
Delegates began to quarrel with each other.	Delegații au început să se certe între ei.
Old graffiti still covered the walls.	Vechi graffiti încă mai acopereau pereții.
They managed to build a herd of horses.	Au reușit să construiască o turmă de cai.
I think you need to slow down.	Cred că trebuie să încetinești.
Take off your shoes before entering the house.	Scoate-ți pantofii înainte de a intra în casă.
Her brother was imprisoned for his political views.	Fratele ei a fost închis pentru opiniile sale politice.
A few more guests arrived.	Au mai sosit câțiva oaspeți.
The lawyers argued over the deal.	Avocații s-au certat asupra înțelegerii.
The main presenter bursts into tears.	Prezentatoarea principală izbucnește în lacrimi.
It has been used to form crystalline structures.	A fost folosit la formarea structurilor cristaline.
He was prompted by her question.	El a fost îndemnat de întrebarea ei.
Enjoy your trip and please come back.	Bucurați-vă de călătorie și vă rugăm să reveniți.
Open the window to let in fresh air.	Deschide fereastra pentru a lăsa să intre aerul curat.
I laughed and I laughed.	Am râs și am râs.
Each of these sticks is one year old.	Fiecare dintre aceste bețe are un an.
The chair is probably too heavy.	Scaunul este probabil prea greu.
The whole party was furious because of the dancer's performance.	Întreaga petrecere a fost furioasă din cauza spectacolului dansatorului.
The fish swam lazily in the current	Peștele înota leneș în curent
The cat was wrapped in a blanket.	Pisica era înfășurată într-o pătură.
You need a teaspoon of salt.	Aveți nevoie de o linguriță de sare.
Glass is often used for crockery.	Sticla este adesea folosită pentru vesela.
The prize was worth $ 1 million.	Premiul a fost în valoare de un milion de dolari.
Pubic hair is located near the anus.	Un păr pubian este situat lângă anus.
After the earthquake, many people moved.	După cutremur, mulți oameni s-au mutat.
I was amazed at how much they had in common.	Am fost uimit de cât de multe au avut în comun.
Most of her students are in high school.	Majoritatea elevilor ei sunt în liceu.
And they laid three white eggs at his feet.	Și la picioarele lui au depus trei ouă albe.
The speaker continued until someone finally stopped him.	Vorbitorul a continuat până când cineva l-a oprit în cele din urmă.
Social media is on the rise.	Rețelele sociale sunt în creștere.
In the past, sanitation was a major issue.	În trecut, salubritatea era o problemă majoră.
Extremely warmth is felt in this small town.	În acest mic oraș se simte căldură extremă.
Women who work with computers often face prejudice.	Femeile care lucrează cu computere trebuie adesea să se confrunte cu prejudecăți.
Cover with water when it rains.	Se acoperă cu apă când plouă.
The cat ran across the lawn.	Pisica a alergat peste gazon.
The state bank provides loans.	Banca de stat oferă împrumuturi.
What did you do yesterday after school?	Ce ai făcut ieri după școală?
Several old women were sitting around a fire.	Mai multe bătrâne stăteau în jurul unui foc.
She does not drink beer, the waiter informed him.	Ea nu bea bere, l-a informat chelnerul.
He spent some time walking on a narrow country road.	A petrecut ceva timp plimbându-se pe un drum de țară îngust.
A visiting scientist collected samples.	Un om de știință în vizită a colectat mostre.
The village school has many classrooms.	Școala satului are multe săli de clasă.
A piglet went to the market.	Un purceluș a mers la piață.
That experience changed my life.	Acea experiență mi-a schimbat viața.
The king's counselors began plotting against him.	Sfetnicii regelui au început să comploteze împotriva lui.
The son came home with his dog.	Fiul a venit acasă cu câinele său.
The animals are fast becoming extinct.	Animalele devin rapid pe cale de dispariție.
But she's not sure if she can do it.	Dar nu este sigură dacă o poate face.
He passed his card and the door opened smoothly.	Își trecu cardul și ușa se deschise lin.
Fold the newspaper carefully.	Împături cu grijă ziarul.
Inevitably, war broke out.	Inevitabil, a izbucnit războiul.
Blue is the color you actually see in white light.	Albastrul este culoarea pe care o vedeți de fapt în lumina albă.
The only solution is to make this planet habitable.	Singura soluție este cum să faceți această planetă locuibilă.
Few newborn animals are able to survive.	Puține animale nou-născute sunt capabile să supraviețuiască.
The villagers live in a remote, remote region.	Sătenii trăiesc într-o regiune săracă, îndepărtată.
Aristotle was deeply interested in ethics.	Aristotel era profund interesat de etică.
All research requires funding.	Toate cercetările necesită finanțare.
Almost no one pays attention to the teacher.	Aproape nimeni nu acordă atenție profesorului.
Put your worries aside.	Lasă-ți grijile deoparte.
To succeed, you must learn from your mistakes.	Pentru a reuși, trebuie să înveți din greșelile tale.
I would like you to visit her.	as vrea sa o vizitez.
Patients with these symptoms need tests.	Pacienții cu aceste simptome au nevoie de teste.
The polarization of public opinion has become widespread.	Polarizarea opiniei publice a fost larg răspândită.
The arts are a significant element of culture.	Artele sunt un element semnificativ al culturii.
I know where it might be.	Știu unde ar putea fi.
But this approach is accidental and uncertain.	Dar această abordare este întâmplătoare și nesigură.
Many people find it difficult to work with others.	Mulți oameni le este greu să lucreze cu alții.
There should be no excuse for his behavior.	Nu ar trebui să existe nicio scuză pentru comportamentul lui.
You are free to choose.	Aveți voie să alegeți.
The committee's recommendations were accepted by all members.	Recomandările comisiei au fost acceptate de toți membrii.
The punishment was severe.	Pedeapsa a fost severă.
The old man is a respected leader.	Bătrânul este un lider respectat.
The locals are proud of their national heroes.	Populația locală este mândră de eroii lor naționali.
Many scientists predict global warming.	Mulți oameni de știință prezic încălzirea globală.
Authorities blamed a gang of five men.	Autoritățile au dat vina pe o bande de cinci bărbați.
Silk is made here.	Aici se face mătase.
The boy was tall for his age, but very thin.	Băiatul era înalt pentru vârsta lui, dar foarte slab.
She was accompanied by tall, muscular bodyguards.	Era însoțită de bodyguarzi înalți și musculoși.
This album has been carefully restored.	Acest album a fost restaurat cu grijă.
He had never had intimacy with women before.	El nu a avut niciodată intimitate cu femeile înainte.
We can only guess the correct answer.	Putem doar ghici la răspunsul corect.
The library is a treasure trove of creative endeavors.	Biblioteca este un tezaur de eforturi creative.
I need these before dawn.	Am nevoie de astea înainte de zori.
Politicians gathered with him.	Politicienii s-au adunat alături de el.
It was a pleasure to meet you.	A fost o placere sa te cunosc.
We meet at seven.	Ne întâlnim la șapte.
Snow has trodden paths on deserted streets.	Zăpada a călcat poteci pe străzi pustii.
Several barges of supplies were sent to the besieged city.	Mai multe șlepuri cu provizii au fost trimise în orașul asediat.
The road is bumpy in places.	Drumul este accidentat pe alocuri.
They cut the fields together.	Au tăiat câmpurile împreună.
He must be sent.	Acesta trebuie să fie trimisul.
The students sang the national anthem.	Elevii au cântat imnul național.
An epidemic of dengue fever has swept the country.	O epidemie de febră dengue a cuprins țara.
Disorders are common after earthquakes.	Tulburările sunt frecvente după cutremure.
It rained heavily that night.	A plouat puternic în noaptea aceea.
The rebels had a meeting to decide on an answer.	Rebelii au avut o întâlnire pentru a decide asupra unui răspuns.
Pedestrians crowded on the northwest side of the bridge.	Pietonii s-au înghesuit pe partea de nord-vest a podului.
The president's speech was greeted with wild cheers.	Discursul președintelui a fost întâmpinat cu urale sălbatice.
The artist was paid to interpret her visions.	Artista a fost plătită pentru interpretarea viziunilor ei.
Experts have been meeting regularly for months.	Experții se întâlnesc regulat de luni de zile.
He left the room immediately.	A părăsit imediat camera.
He spoke eloquently about this issue.	A vorbit elocvent despre această problemă.
Improper eating habits are a major cause of poor health.	Obiceiurile alimentare necorespunzătoare sunt o cauză majoră a stării de sănătate.
They looked at each other curiously.	S-au uitat unul la altul curioși.
Remember that she is capable of doing this.	Amintiți-vă că ea este capabilă să facă asta.
The forest is home to many kinds of wildlife.	Pădurea găzduiește multe feluri de animale sălbatice.
The heaviest rain in twenty years has fallen.	A căzut cea mai puternică ploaie din ultimii douăzeci de ani.
Look for mushrooms with a yellowish lid.	Căutați ciuperci cu capac gălbui.
The highway runs straight through the park.	Drumul mărit trece drept prin parc.
Now he had lost everything she had lent him.	Acum pierduse tot ce i-a împrumutat ea.
The work was completed on time.	Lucrarea a fost finalizată la timp.
The wedding is over.	Nunta este oprită.
The mouth has the shape of an inverted triangle.	Gura are forma unui triunghi inversat.
The ship shook as a weather front approached.	Nava se cutremură când se apropia un front meteorologic.
Too much rain can cause flooding.	Prea multă ploaie poate provoca inundații.
This piece of fruit is moldy.	Această bucată de fruct este mucegăită.
Some cultures, including mine, usually eat dog food.	Unele culturi, inclusiv a mea, mănâncă de obicei câine.
Bruno had prepared a rich lunch.	Bruno pregătise un prânz bogat.
Hungry rabbits approached humans.	Iepurii flămânzi s-au apropiat de oameni.
Such couplings are very risky.	Astfel de cuplari sunt foarte riscante.
Surprise the cityscape in all its splendor.	Surprindeți peisajul urban în toată splendoarea lui.
That's enough, she snapped.	E suficient, se răsti ea.
Most people agree that they are better than their predecessors.	Majoritatea oamenilor sunt de acord că sunt mai buni decât predecesorii lor.
We found the right apartments near the office.	Am găsit apartamente potrivite lângă birou.
This lake is very deep.	Acest lac este foarte adânc.
The weather is fine.	E vreme frumoasă.
If our price is higher, our quality will be higher.	Dacă prețul nostru este mai mare, calitatea noastră va fi mai mare.
The manatee was threatened by oil spills.	Lamantinul a fost pus în pericol de scurgerea de petrol.
The similarities are striking.	Asemănările sunt izbitoare.
Both young and old can benefit from better health care.	Atât tinerii, cât și bătrânii pot beneficia de o îngrijire medicală mai bună.
The earth is very hot.	Pământul este foarte fierbinte.
Some workers demand more benefits.	Unii muncitori cer mai multe beneficii.
The figures quoted were widely accepted.	Cifrele citate au fost larg acceptate.
Please write down your impression.	Vă rugăm să notați impresia dvs.
The technology starter incubator is here.	Incubatorul de pornire a tehnologiei se află aici.
Images of the family sit on the fireplace.	Imaginile familiei așează pe șemineu.
We need to decide how to move the scientific agenda forward.	Trebuie să decidem cum să avansăm agenda științifică.
Soon, people will abandon cars in favor of bicycles.	În curând, oamenii vor abandona mașinile în favoarea bicicletelor.
The soldiers started firing.	Soldații au început să tragă.
The air became hot and stifling.	Aerul deveni fierbinte și înăbușitor.
The flower has been carefully cared for.	Floarea a fost îngrijită cu grijă.
She hurried up the stairs.	Ea urcă în grabă scările.
Alcohol increases the risk of injury.	Consumul de alcool crește riscul de rănire.
The Prime Minister refuses to approve the right to strike.	Premierul refuză să aprobe dreptul la grevă.
The seeds of the plant do not bear fruit initially.	Semințele plantei nu dau roade inițial.
He leaned forward, adjusting his glasses.	Se aplecă înainte, ajustându-și ochelarii.
Dozens of farmers were forced to leave their land.	Zeci de fermieri au fost forțați să-și părăsească pământul.
Forms can be completed in advance.	Formularele pot fi completate în prealabil.
I think my favorite is carrots.	Cred că preferatul meu sunt morcovii.
He jumped out the door and disappeared.	A sărit pe uşă şi a dispărut.
The boots were found by the river.	Cizmele au fost găsite lângă malul râului.
She paused, startled by the irony of his words.	Ea făcu o pauză, surprinsă de ironia cuvintelor lui.
The language of the book is weak and not easy to understand.	Limbajul cărții este slab și nu este ușor de înțeles.
These cars were damaged in a car accident.	Aceste mașini au fost avariate într-un accident rutier.
They expect growth to be robust this year.	Ei se așteaptă ca creșterea să fie robustă în acest an.
His doctor discovered that he was in poor health.	Medicul său a descoperit o stare de sănătate proastă.
This pattern of life can be annoying at times.	Acest tipar de viață poate fi enervant uneori.
This is a two bedroom house.	Aceasta este o casă cu două dormitoare.
I saw her singing at the concert.	Am văzut-o cântând la concert.
Licorice is a plant.	Lemnul dulce este o plantă.
It makes it easier for me to understand people's behavior.	Îmi face mai ușor să înțeleg comportamentul oamenilor.
Aaron woke up startled.	Aaron s-a trezit cu tresărire.
Eyeglasses, once a luxury, are now widely available.	Ochelarii de vedere, cândva un lux, sunt acum disponibili pe scară largă.
The killer had an alibi.	Criminalul avea un alibi.
A land of astonishing beauty.	Un tărâm de o frumusețe uluitoare.
He urged people not to throw trash.	El a îndemnat oamenii să nu arunce gunoi.
Let's go out at noon.	Să ieșim la prânz.
These heaters often fail, sometimes outright.	Aceste încălzitoare eșuează adesea, uneori de-a dreptul.
Cricket is the most popular sport in the region.	Crichetul este cel mai urmărit sport din regiune.
Check all doors and windows.	Verificați toate ușile și ferestrele.
He sticks his ear to the wall.	Își lipește urechea de perete.
More people died in the drought than the entire army	Au murit mai mulți oameni în secetă decât întreaga armată
Annoyed, she ran out of the room.	Deranjată, a fugit din cameră.
They used flat stones in the walls.	Au folosit pietre plate în pereți.
She swallowed nervously, holding the handkerchief in her hands.	Ea înghiți nervoasă, ținând batista în mâini.
Cold weather.	Vremea este rece.
Dorothea always managed to save some leftover food.	Dorothea a reușit mereu să salveze niște resturi de mâncare.
Parking at the airport was a nightmare.	Parcarea la aeroport a fost un coșmar.
Dust particles irritate the eyes, lungs and throat.	Particulele de praf provoacă iritarea ochilor, plămânilor și gâtului.
This new book contains fascinating images.	Această nouă carte conține imagini fascinante.
The dead were identified by their fingerprints.	Morții au fost identificați după amprentele lor.
We will arrive at the hotel at noon.	Vom ajunge la hotel la prânz.
There is still no medical evidence of his guilt.	Nu există încă nicio dovadă medicală a vinovăției sale.
For many people, drinking water is rare.	Pentru mulți dintre oameni, apa potabilă este rară.
A state of deep despair.	O stare de profundă disperare.
The traffic on the city streets is a nightmare.	Traficul pe străzile orașului este un coșmar.
Crowds of people watching the race from the sidelines	Mulțimile de oameni care urmăreau cursa de pe margine
The villagers criticized the director.	Sătenii l-au criticat pe director.
Their hair is short, but often black.	Părul lor este scurt, dar des și negru.
Heavy footsteps echoed down the deserted corridor.	Pașii grei răsunară de-a lungul coridorului pustiu.
Our lives have been changed forever.	Viețile noastre au fost schimbate pentru totdeauna.
His job requires him to travel abroad.	Meseria lui îi cere să călătorească în străinătate.
The line is very long.	Linia este foarte lungă.
People with bipolar disorder have unpredictable moods.	Persoanele cu tulburare bipolară au stări de spirit imprevizibile.
Saltwater fish in shallow areas are edible.	Peștii de apă sărată din zonele de mică adâncime sunt comestibili.
He did his best to contact her.	A făcut tot posibilul să o contacteze.
How do these little creatures feed?	Cum își hrănesc aceste creaturi mici?
But their signature appearance tends to change their food preferences.	Dar aspectul lor de semnătură tinde să schimbe preferințele pentru alimente.
He let us do the renovations.	Ne-a lăsat să facem renovările.
He hurried to the window to check the time.	Se grăbi spre fereastră să verifice ora.
His garden is well irrigated.	Grădina lui este bine irigată.
Fill the pastry shells with the meat mixture, then bake.	Umpleți cojile de patiserie cu amestecul de carne, apoi coaceți.
The factory is located next to a busy railway line.	Fabrica se află lângă o linie de cale ferată aglomerată.
The man packs all his belongings in a bag.	Bărbatul își strânge toate bunurile într-un sac.
Nearby is a mountain stream.	În apropiere este un pârâu de munte.
The sound of dripping water filled the room.	Zgomotul apei care picura a umplut camera.
Wildlife is rich in plants.	Sălbăticia este bogată în plante.
I'm starting to wonder if she really feels better.	Încep să mă întreb dacă într-adevăr se simte mai bine.
Sometimes I planned to build some houses here.	Uneori am plănuit să construim niște case aici.
A priest declared this temple sacred.	Un preot a declarat că acest templu este sacru.
The story unfolded in front of her, every detail crystallized.	Povestea s-a desfășurat în fața ei, fiecare detaliu s-a cristalizat.
A neighborhood of the rich city.	Un cartier al orașului bogat.
A red car hissed past.	O mașină roșie a trecut șuierând pe lângă.
She was submissive.	Ea a fost supusă.
Her family is of noble birth.	Familia ei este de naștere nobilă.
The dark hills could be seen on the horizon.	La orizont se vedeau dealurile întunecate.
The smoke was unbearable.	Fumul era insuportabil.
I just escaped with my life.	Abia am scăpat cu viața.
Do you have relatives who live there?	Ai rude care locuiesc acolo?
Many children did not like to sew.	Mulți copii nu le-a plăcut să-și facă cusături.
Consume a lot of alcohol.	Consumă mult alcool.
This river flows north through the plains.	Acest râu curge spre nord prin câmpii.
It is used as the main building material.	Acesta este folosit ca principal material de construcție.
Ketchup, mustard and pickles are available.	Sunt disponibile ketchup, muștar și murături.
The garden once belonged to an archbishop.	Grădina a aparținut cândva unui arhiepiscop.
The detainee brought the matter to court.	Deținutul a adus problema în instanță.
This secret project is now in full swing.	Acest proiect secret este acum în plin proces.
Put the eggs in a saucepan and boil them.	Pune ouale intr-o cratita si fierbe-le.
Your eyes are shining.	Ochii tăi strălucesc.
He died alone, his unrecognized legacy.	A murit singur, moștenirea lui nerecunoscută.
He watched a documentary on television last night.	A vizionat aseară un documentar la televizor.
He threatened to throw the sergeant into the pool.	L-a amenințat că îl aruncă pe sergent în piscină.
It was hard for her to stay calm.	Îi era greu să rămână calmă.
He exploited people's fears and greed.	A exploatat fricile și lăcomia oamenilor.
The roosters were singing loudly early in the morning	Cocoșii cântau zgomotos dimineața devreme
Shy, she reached out and touched his hand.	Timid, ea întinse mâna și îi atinse mâna.
The old village fell asleep during his nephew's story.	Bătrânul sat a adormit în timpul poveștii nepotului său.
The cake had been eaten.	Tortul fusese mâncat.
Express your thoughts clearly.	Exprimați-vă gândurile în mod clar.
We are familiar, however, with the agitation	Suntem familiarizați, totuși, să simțim agitația
The little boy gave his mother a big smile.	Băiețelul i-a oferit mamei sale un zâmbet larg.
The cook poured the mixture onto the baking tray.	Bucătarul a turnat amestecul pe tava de copt.
The troops were advancing.	Trupele înaintau.
Remove all broken glass from the kitchen floor.	Scoateți toate bucățile de sticlă spartă de pe podeaua bucătăriei.
A territory under the control of a ruler.	Un teritoriu aflat sub controlul unui conducător.
The opposition demands recount.	Opoziţia cere renumărarea.
You will find business in all directions.	Veți găsi afaceri în toate direcțiile.
The whole beach is dotted with coals.	Toată plaja este presărată cu cărbuni.
The lighthouse stood on top of the sea cliff.	Farul stătea în vârful stâncii mării.
They walked on deserted corridors and empty streets.	Se plimbau pe coridoare pustii și pe străzi goale.
People are getting more and more worried.	Oamenii sunt din ce în ce mai îngrijorați.
The baby's name means "beautiful flower".	Numele bebelușului înseamnă „floare frumoasă”.
Sheep were used to make clothes.	Oile erau folosite pentru a face îmbrăcăminte.
Celeste received an award for her outstanding achievements.	Celeste a primit un premiu pentru realizările sale remarcabile.
The bus was not much bigger than a bus.	Autocarul nu era cu mult mai mare decât un autobuz.
The bird turned white.	Pasărea a devenit albă.
Tom promised to take care of her.	Tom a promis că va avea grijă de ea.
He was the first president of the republic.	A fost primul președinte al republicii.
He thought he was a modern thinker.	Se credea un gânditor modern.
He was the best in the world.	A avut cel mai bun noroc din lume.
The printer has run out of ink.	Imprimanta a rămas fără cerneală.
Support for the uprising is widespread.	Sprijinul pentru revoltă este larg răspândit.
So why is she still following him?	Deci de ce îl urmărește în continuare?
A newlywed couple is looking for a place to live.	Un cuplu proaspăt căsătorit caută un loc unde să locuiască.
The harvest is plentiful this year.	Recolta este abundentă anul acesta.
He suffers from terrible headaches.	Suferă de dureri de cap groaznice.
The Bible portrays God as angry.	Biblia îl înfățișează pe zeu ca fiind mânios.
Alone, he wandered in the desert.	Singur, a rătăcit în deșert.
He removed the dirt from his face, taking a deep breath.	Și-a îndepărtat murdăria de pe față, inspirând adânc.
He held his breath, waiting for the countdown.	Și-a ținut respirația, așteptând numărătoarea inversă.
Almost everyone in this village is homeless.	Aproape toată lumea din acest sat este fără adăpost.
This process is necessary.	Acest proces este necesar.
They lived in comfort.	Trăiau în confort.
Make sure they are fully cooked.	Asigurați-vă că sunt complet coapte.
There have been reports of unrest.	Au existat rapoarte de tulburări.
Militant mental disorder will be eradicated.	Tulburarea psihică militantă va fi eradicată.
Put pressure on the cook to produce the meals quickly.	Se pune presiune pe bucătar pentru a produce rapid mesele.
We enjoyed every minute in the countryside.	Ne-am bucurat de fiecare minut în mediul rural.
He looked at her.	Se uită la ea.
The lake in the park is tempted by orange.	Lacul din parc este tentat de portocaliu.
They were looking for victory in the boxing ring.	Ei urmăreau victoria în ringul de box.
Many visitors come, both from cities and abroad.	Vin mulți vizitatori, atât din orașe, cât și din străinătate.
Water is essential for the human body.	Apa este esențială pentru corpul uman.
The scots in the oven are ready.	Scodiile la cuptor sunt gata.
This statue shows a man throwing a wild horse.	Această statuie arată un bărbat care aruncă un cal sălbatic.
The car broke down on the way back.	Mașina s-a stricat la întoarcere.
The city lifts my spirits!	Orașul îmi ridică moralul!
Slowly, the children climbed the tree.	Încet, copiii s-au cățărat în copac.
The stories in this series have been reprinted many times.	Poveștile din această serie au fost retipărite de multe ori.
The crime rate is extremely high.	Rata criminalității este nespus de mare.
Theories about the origin of life continue to be debated.	Teoriile despre originea vieții continuă să fie dezbătute.
Their marriage has been arranged.	Căsătoria lor a fost aranjată.
The plan called for a reorganization of corporate taxation.	Planul prevedea o reorganizare a impozitării corporative.
One tree is planted for each cow slaughtered.	Se plantează un copac pentru fiecare vacă sacrificată.
In the middle of the square is a fountain.	În mijlocul pieței este o fântână.
Do you expect to make a profit this year?	Vă așteptați să obțineți profit anul acesta?
It smelled bad in that place.	Mirosea urât în ​​acel loc.
The cows were moaning softly in the early hours of the morning.	Vacile muguiau încet la primele ore ale dimineții.
The patient's facilities have been arranged.	Facilitățile pacientului au fost amenajate.
Go and sit on that branch.	Du-te și stai pe ramura aceea.
Icicles hung from the eaves, shining in the light.	De streașină atârnau țurțuri, strălucind în lumină.
He hated the brown suit he had given her.	Ura costumul maro pe care i-l dăruise.
The caterpillar climbed the tall tree.	Omida se urca pe copacul înalt.
These buildings are of historical importance.	Aceste clădiri au importanță istorică.
Each man received a weapon.	Fiecare bărbat a primit o armă.
He folded his arms, leaning back, contemplating the problem.	Își încrucișă brațele, lăsându-se pe spate, contemplând problema.
The light was lost in the morning mist.	Lumina s-a pierdut în ceața dimineții.
They are coming next month.	Ei sosesc luna viitoare.
The villagers looked up hopefully.	Sătenii ridică privirea cu speranţă.
A dry wind blew through my window.	Un vânt uscat a suflat prin fereastra mea.
Add your favorite drink to your coffee.	Adăugați băutura preferată în cafea.
Vegetables are an important source of food for many people.	Legumele sunt o sursă importantă de hrană pentru mulți oameni.
The living room was spacious with a cathedral ceiling.	Livingul era spatios, cu tavan de catedrala.
He wondered when another war would begin.	Se întreba când va începe un alt război.
A few days later, the birds returned to the nest.	Câteva zile mai târziu, păsările s-au întors la cuib.
The ant must carry its food in its mouth.	Furnica trebuie să-și ducă hrana în gură.
Stress is the number one cause of workplace injuries.	Stresul este cauza numărul unu a accidentărilor la locul de muncă.
Here are some wheat.	Iată niște grâu.
The earth is surrounded by an opaque shell.	Pământul este înconjurat de o înveliș opac.
Gather materials for a fire.	Adunați materiale pentru un incendiu.
It was a quiet and beautiful scene.	A fost o scenă liniștită și frumoasă.
A curious child is curious all his life.	Un copil curios este curios toată viața.
Shut it down, you want.	Închide-l, vrei.
However, there is no evidence to support this.	Cu toate acestea, nu există dovezi care să demonstreze acest lucru.
She ate honey bread for breakfast.	Ea a mâncat pâine cu miere la micul dejun.
All three movies were depressing.	Toate cele trei filme au fost deprimante.
It swayed from side to side.	Se legăna dintr-o parte în alta.
Scientists have noticed that certain vegetables are toxic.	Oamenii de știință au observat că anumite legume sunt toxice.
The father cried.	Tatăl a plâns.
The bright embers are still burning.	Jarul strălucitor încă arde.
She became the best tennis player in the country.	Ea a devenit cea mai bună jucătoare de tenis a țării.
The debate is difficult.	Dezbaterea este dificilă.
The stone was carved with stone.	Piatra a fost cioplită de piatră.
The foliage turned a lovely golden yellow.	Frunzișul s-a schimbat într-un galben auriu încântător.
Switching from water to gas is a very quick process.	Trecerea de la apă la gaz este un proces foarte rapid.
I invited all my friends here.	Mi-am invitat toți prietenii aici.
Their pants were crushed.	Pantalonii lor erau zdrobiți.
The young woman was happy to meet a friend.	Tânăra a fost fericită să cunoască un prieten.
A faint glow came from behind the cliff.	O strălucire palidă se ivi din spatele stâncii.
She wondered if she was too old to learn.	Se întrebă dacă era prea bătrână ca să învețe.
She uses blasphemy as a child.	Ea folosește blasfemia ca un copil.
The six men all lived in the city.	Cei șase bărbați locuiau cu toții în oraș.
A map of the ocean floor.	O hartă a fundului oceanului.
The water was warm.	Apa era caldă.
The silence was deafening.	Tăcerea era asurzitoare.
A famous landmark nearby was called the "Watchtower".	Un reper faimos din apropiere a fost numit „turnul de vizionare”.
The prisoner was tortured.	Prizonierul a fost torturat.
The apartment is clear but dusty.	Apartamentul este limpede, dar prăfuit.
Jim was convinced that his new friend was a spy.	Jim era convins că noul său prieten era un spion.
The artist's use of color is almost unique.	Folosirea culorii de către artist este aproape unică.
Surprisingly beautiful, said the tourist.	Surprinzător de frumos, a spus turistul.
This factory has a long history.	Această fabrică are o istorie lungă.
A steel cable is often strung between two substantial objects.	Un cablu de oțel este adesea înșirat între două obiecte substanțiale.
Our house is in the middle of the block.	Casa noastra este in mijlocul blocului.
People are content to leave things as they are.	Oamenii se mulțumesc să lase lucrurile așa cum sunt.
His philosophy was uncompromising.	Filosofia lui a fost fără compromisuri.
Are we going for a walk, honey?	Mergem la o plimbare, dragă?
Sales fell.	Vânzările au scăzut.
The next generation will be worse.	Următoarea generație va fi mai proastă.
Which of the following is not a career?	Care dintre următoarele nu este o carieră?
Put hash browns in the pan.	Introduceți hash browns în tigaie.
The curious child asked a few questions.	Copilul curios a pus câteva întrebări.
He sighed deeply.	A oftat adânc.
The correct etiquette requires the man to open the door first.	Eticheta corectă impune ca bărbatul să deschidă ușa primul.
I think she's in love.	Cred că e îndrăgostită.
It was dark and it was raining hard.	Era întuneric și ploua puternic.
She was sitting at her desk.	Ea stătea lângă masa ei de scris.
Greece is a mountainous country.	Grecia este o țară muntoasă.
Authorities are launching a full investigation.	Autoritățile declanșează o anchetă completă.
These poems became famous.	Aceste poezii au devenit celebre.
We had to work hard to get back on track.	A trebuit să muncim din greu pentru a reveni pe drumul cel bun.
He argues with strange logic.	El argumentează cu o logică ciudată.
They suffer from malnutrition.	Ei suferă de malnutriție.
He apologized and left the room.	S-a scuzat și a părăsit camera.
Some communities feared losing their identity.	Unor comunități se temeau să nu-și piardă identitatea.
The report cites examples like these.	Raportul citează exemple ca acestea.
This is a man you can trust.	Acesta este un om în care poți avea încredere.
Healthcare costs have been covered by universal coverage.	Costurile de asistență medicală au fost acoperite prin acoperire universală.
Her firm, flawless skin was the envy of any woman.	Pielea ei fermă și fără cusur era invidia oricărei femei.
Their family was rich.	Familia lor era bogată.
A tiger jumps out of a tree.	Un tigru sare din copaci.
The boat was wrecked in a storm.	Barca a fost naufragiată într-o furtună.
The younger generation is more interested than the older generation.	Generația tânără este mai interesată decât generația mai în vârstă.
There is residual oil in the water.	Există ulei rezidual în apă.
When it drops too low, the diver will stop.	Când scade prea jos, scafandrul se va opri.
The remaining workers went on strike.	Muncitorii rămași au intrat în grevă.
Corruption remains widespread.	Corupția rămâne răspândită.
We can't help but interrupt its outline.	Nu putem să nu-i întrerupem conturul.
The stones shattered his fall.	Pietrele i-au spart căderea.
The donkey is often kept as a pet.	Măgarul este adesea ținut ca animal domestic.
Smoking is not allowed inside public buildings.	Fumatul este interzis în interiorul clădirilor publice.
The surface of the ancient cave was uneven.	Suprafața peșterii antice era neuniformă.
Stop paying this child for anything other than business.	Nu mai plătiți acest copil pentru nimic altceva decât pentru treburi.
The rock fell from the moon.	Stânca a căzut de pe lună.
Food intake has greatly increased.	Aportul de produse alimentare a crescut foarte mult.
I need you to type that part.	Am nevoie să tastați acea parte.
The issue of gun control is controversial.	Problema controlului armelor este controversată.
What a splendid sight!	Ce priveliște splendidă!
She fought for peace.	Ea a luptat pentru pace.
Small amounts of natural gas can be used.	Se pot folosi cantități mici de gaz natural.
The broken branches of the trees littered the yard.	Crengile rupte ale copacilor împânzeau curtea.
The lawyer vehemently denied the accusation.	Avocatul a negat vehement acuzația.
You can skip the butter and cream if you want.	Puteți omite untul și smântâna dacă doriți.
Another story tells how the children's father saved their lives.	O altă poveste povestește cum tatăl copiilor le-a salvat viața.
He slammed his fist on the table.	Și-a trântit pumnul pe masă.
Costume production has almost stopped.	Producția de costume aproape a încetat.
The landscape here is mostly flat.	Peisajul de aici este în mare parte plat.
A bright crow flew in the sky.	O cioară strălucitoare a zburat pe cer.
The truck reached the top of the hill.	Camionul a ajuns în vârful dealului.
Well, they're pretty monotonous.	Ei bine, sunt destul de monotoni.
Healthy soil produces healthy plants.	Solul sănătos produce plante sănătoase.
The earth is warmed by the sun's rays.	Pământul este încălzit de razele soarelui.
A strong heart, a clear head and a steadfast spirit.	O inimă puternică, un cap limpede și un spirit statornic.
Casemaenas	Casemaenas
Her slender figure, long blond hair.	Silueta ei zveltă, păr blond și lung.
You see, most kids love ice cream.	Vezi tu, majoritatea copiilor iubesc înghețata.
Who wrote this?	Cine a scris asta?
Attach this candle to the wall.	Atașați această lumânare de perete.
She broke a long silence.	Ea a rupt o tăcere lungă.
Writers, painters and musicians live in this city.	În acest oraș locuiesc scriitori, pictori și muzicieni.
Weak waves were moving on the calm surface of the lagoon.	Valuri slabe se mișcau pe suprafața calmă a lagunei.
Insensitive people leave trash everywhere.	Oamenii insensibili lasă gunoi peste tot.
There is not much here that is worth selling.	Nu există mare lucru aici care merită vândut.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Extrageți cartoful.
The regime began to collapse.	Regimul a început să se prăbușească.
He was jailed for shooting a fellow hunter.	A fost închis pentru că a împușcat un coleg vânător.
Use a sharp knife to cut the salmon.	Folosește un cuțit ascuțit pentru a tăia somonul.
Nowadays, many pet owners select exotic pets.	În zilele noastre, mulți proprietari de animale de companie selectează animale de companie exotice.
These promotions will go to the most dedicated workers.	Aceste promoții vor merge către cei mai dedicați lucrători.
The city was beautifully landscaped.	Orașul era frumos amenajat.
The paintings were simply amazing.	Picturile au fost pur și simplu uimitoare.
The company offered free tuition to its employees.	Compania a oferit școlarizare gratuită angajaților săi.
They have huge populations and often have large trade deficits.	Au populații uriașe și adesea au deficite comerciale mari.
I raised my hand slightly to his face.	Mi-am ridicat ușor mâna la fața lui.
No, it's not raining.	Nu, nu plouă.
Tourists and locals alike admire these heroic and powerful statues.	Turiștii și localnicii deopotrivă admiră aceste statui eroice și puternice.
It's a matter of hitting the right place.	Este o chestiune de a lovi locul potrivit.
It comes in a variety of shapes, colors and sizes.	Sare în diverse forme, culori și dimensiuni.
A lioness gave birth to a male baby.	O femeie leoaica a nascut un pui mascul.
He was out of breath.	I s-a tăiat respirația.
He was about to start college the next day.	Urma să înceapă facultatea a doua zi.
He had heard that these snakes were deadly.	Auzise că acești șerpi sunt mortali.
The heat came out of the massive oven.	Căldura ieși din cuptorul masiv.
Sunbathing can reduce the risk of skin cancer.	Baia de soare poate reduce riscul de cancer de piele.
Children need to hear stories to help them fall asleep.	Copiii au nevoie să audă povești pentru a-i ajuta să adoarmă.
She crouched down.	Ea s-a ghemuit.
These ants can usually be found in search of food.	Aceste furnici pot fi găsite de obicei în căutarea hranei.
Please keep the receipt.	Vă rugăm să păstrați chitanța.
At a very young age, she showed great promise.	La o vârstă foarte fragedă, ea a arătat o mare promisiune.
The men were eager to hear the news.	Bărbații erau nerăbdători să audă vestea.
Do you remember the content of the lecture?	Vă amintiți conținutul prelegerii?
Apples, pears, peaches and plums grow here.	Aici cresc mere, pere, piersici și prune.
A small number of these vehicles are still in operation.	Un număr mic dintre aceste vehicule sunt încă în funcțiune.
Steps should be taken to end this.	Ar trebui luate măsuri pentru a pune capăt acestui lucru.
Maybe I should call an expert.	Poate ar trebui să chem un expert.
The cat remained motionless.	Pisica a rămas nemișcată.
When the days get warmer, the nights get colder.	Când zilele devin mai calde, nopțile devin mai reci.
The herbs are boiled to make tea.	Ierburile sunt fierte pentru a produce ceai.
Immerse all uncooked rice in water.	Scufundați tot orezul nefiert în apă.
Stanford won in a close contest.	Stanford a câștigat într-un concurs strâns.
The hair is pulled back neatly and beautifully.	Părul este tras pe spate îngrijit și frumos.
Mountaineering reached its peak after ten hours.	Alpinismul a ajuns pe vârf după zece ore.
The flour must be sifted.	Faina trebuie cernuta.
The atmosphere would be significantly different.	Atmosfera ar fi semnificativ diferită.
Don't torture your accountant with inferior services.	Nu torturați contabilul cu servicii inferioare.
The windows are open to allow fresh air to circulate.	Ferestrele sunt deschise pentru a permite aerului proaspăt să circule.
Instead of driving, the children walked.	În loc să conducă, copiii au mers pe jos.
We need to include more information in the report.	Trebuie să includem mai multe informații în raport.
When reduced to steam, it becomes invisible.	Când este redus la abur, devine invizibil.
Angry birds drove away the deer.	Păsări furioase au alungat căprioarele.
After the concert, people started dancing.	După concert, oamenii au început să danseze.
The shower was warm.	Dușul era călduț.
There you will be able to collect your goods.	Acolo îți vei putea colecta bunurile.
Gravity is one of the four fundamental forces of nature.	Gravitația este una dintre cele patru forțe fundamentale ale naturii.
So why doesn't anyone do anything?	Deci, de ce nimeni nu face nimic?
They were protesting against the cutting of a forest reserve.	Ei protestau împotriva tăierilor unei rezervații forestiere.
After a few minutes, silence reigned.	După câteva minute, a domnit liniștea.
According to tradition, the male brothers were named after their father.	Potrivit tradiției, frații bărbați au fost numiți după tatăl lor.
She giggles as the cat jumps on her leg.	Ea chicotește în timp ce pisica îi sare pe picior.
Many families depend on agriculture for their livelihood.	Multe familii depind de agricultură pentru existența lor.
Monet had a sensitivity to color.	Monet avea o sensibilitate la culoare.
A nurse accompanied the old man to the hospital.	O asistentă l-a însoțit pe bătrân la spital.
This drink contains three calories.	Această băutură conține trei calorii.
Pick up your toothbrush.	Ridică-ți periuța de dinți.
The triceps are often more visible than the biceps.	Tricepșii sunt adesea mai vizibili decât bicepșii.
The children of the city are taken care of by the school.	Copiii orașului sunt îngrijiți de școală.
Countries, and especially cities, are shrinking.	Țările și, mai ales, orașele se micșorează.
William's life changed irrevocably that afternoon.	Viața lui William s-a schimbat, irevocabil, în acea după-amiază.
He prefers bakso burgers.	Preferă hamburgerii bakso.
The dog jumped up and licked his face.	Câinele a sărit în sus și și-a lins fața.
My shampoo is toxic to houseplants.	Șamponul meu este toxic pentru plantele de apartament.
He should have known better than contradicting the president.	Ar fi trebuit să știe mai bine decât să-l contrazică pe președinte.
A river flows near their village.	Un râu curge lângă satul lor.
The legislation applies to the employment of workers.	Legislația se aplică în cazul angajării lucrătorilor.
Alexander's business is solid.	Afacerea lui Alexandru este solidă.
The worker lived underground.	Muncitorul locuia în subteran.
The study reported stress levels.	Studiul a înregistrat niveluri de stres.
The movie has a happy ending.	Filmul are un final fericit.
He managed to cross the border and escape unharmed.	A reușit să treacă granița și să scape nevătămat.
She abandoned the ship when the storm came.	Ea a abandonat nava când a sosit furtuna.
The director is conscientious.	Directorul este conștiincios.
Any departure here means eating breakfast.	Orice plecare făcută aici înseamnă să mănânci micul dejun.
For a few days, the boats could not do this.	Timp de câteva zile, bărcile nu au putut face acest lucru.
It is said that the smell was unbearable.	Se spune că mirosul a fost insuportabil.
She was amazingly beautiful.	Era uluitor de frumoasă.
They're already late for the meeting.	Au întârziat deja la întâlnire.
My father was allergic to alcohol.	Tatăl meu era alergic la alcool.
The clouds rose majestically from the valley.	Norii se ridicau maiestuosi din vale.
That agreement has been widely criticized.	Acel acord a fost larg criticat.
The unusual name refers to a cute butterfly.	Numele neobișnuit se referă la un fluture drăguț.
Europe is now more united than ever.	Europa este acum mai unită ca niciodată.
The idea is to memorize spellings and rhymes.	Ideea este să memorezi ortografiile și rimele.
The robber fled the scene.	Tâlharul a fugit de la fața locului.
The lion roared, shaking its mane.	Leul a scos un vuiet, scuturându-și coama.
Just a moment please.	Doar un moment te rog.
The price of fish dropped dramatically last year.	Prețul peștelui a scăzut dramatic anul trecut.
Identify grammatical structures.	Identificați structurile gramaticale.
A loud crowd had gathered in front of the courthouse.	O mulțime zgomotoasă se adunase în fața tribunalului.
This newspaper is subsidized by the government.	Acest ziar este subvenționat de guvern.
The class insisted on moving.	Clasa a insistat să se mute.
The biogas plant provides environmentally friendly energy.	Instalația de biogaz oferă energie ecologică.
The stairs creaked.	Scările scârţâiau.
The shuttle is on the other side of the platform.	Naveta este de cealaltă parte a platformei.
Write your name and address on the envelope.	Scrieți-vă numele și adresa pe plic.
The weather forecast was for rain.	Prognoza meteo era pentru ploaie.
Move these boxes here.	Mută ​​aceste cutii aici.
The propulsion system has been designed to last for many years.	Sistemul de propulsie a fost proiectat să reziste mulți ani.
People who smoke have a higher risk of heart attack.	Persoanele care fumează prezintă un risc mai mare de infarct miocardic.
What, then, is the solution to the declining birth rate?	Care este, atunci, soluția la scăderea natalității?
Fresh vegetables were also available.	Au fost disponibile și legume proaspete.
They refuse to offer any compensation.	Ei refuză să ofere vreo compensație.
The rain continued to fall all day.	Ploaia a continuat să cadă toată ziua.
The coast was dotted with rocks.	Coasta era presărată cu stâncă.
He had received a letter that day, and she opened it.	El primise o scrisoare în ziua aceea și ea a deschis-o.
The obituaries are published in the press.	Necrologurile sunt publicate în presă.
Now, open it.	Acum, deschide-l.
These ornaments are heavy.	Aceste ornamente sunt grele.
He writes computer programs.	El scrie programe de calculator.
What an extraordinary discovery!	Ce descoperire extraordinară!
The good daughter bought several souvenirs for her father's birthday.	Fiica cuminte a cumpărat mai multe suveniruri pentru aniversarea părintelui ei.
It was impossible to move the office.	Mutarea biroului era imposibilă.
They swallowed the chicken as if starving.	Au înghițit puiul de parcă ar muri de foame.
His footsteps echoed across the empty field.	Pașii lui răsunară pe câmpul gol.
Brown algae can also appear in freshwater.	Algele brune pot apărea și în apa dulce.
The money earned from prostitution was exempt from taxes.	Banii câștigați din prostituție erau scutiți de impozite.
The farmer shook his head.	Fermierul a clătinat din cap.
Our foreign policy cannot be viewed in isolation.	Politica noastră externă nu poate fi privită izolat.
The tiles slipped on the walls.	Placile au alunecat pe pereți.
We need a frying pan.	Avem nevoie de o tigaie pentru prăjit.
Insects and spiders are harmful in the garden.	Insectele și păianjenii sunt dăunători în grădină.
The singer was supported by a rock band.	Cântăreața a fost susținută de o trupă de rock.
Burning fossil fuels is harmful to the environment.	Arderea combustibililor fosili este dăunătoare mediului.
The child laughed.	Copilul a râs.
The solution was obvious.	Soluția era evidentă.
A calm swept through the crowd.	Un calm a cuprins mulțimea.
This neighborhood is famous for its criminal activity.	Acest cartier este renumit pentru activitatea sa criminală.
My new husband is a cook.	Noul meu soț este bucătar.
It takes about an hour to get to the city.	Este nevoie de aproximativ o oră pentru a ajunge în oraș.
She is too scared to face the problem.	Îi este prea frică să se confrunte cu problema.
The surrounding air smells of sulfur.	Aerul din jur miroase a sulf.
Wake up early and sleep well.	Treziți-vă devreme și dormiți bine.
One third of the world's population lives in cities.	O treime din populația lumii trăiește în orașe.
People say animals talk.	Oamenii spun că animalele vorbesc.
He pledged his support for the troubled economy.	El și-a promis sprijinul pentru economia în dificultate.
When he arrived, everyone stopped talking.	Când a sosit, toată lumea a încetat să mai vorbească.
The extra clothing was gathered on the couch.	Îmbrăcămintea suplimentară era adunată pe canapea.
They met in a bookstore, immediately falling in love.	S-au cunoscut într-o librărie, îndrăgostindu-se imediat.
Long strands of hair cascaded down her back.	Șuvițe lungi de păr îi cădeau în cascadă pe spate.
The underpass was dark.	Pasajul subteran era întuneric.
He handed out his books one by one.	Și-a împărțit cărțile una câte una.
Drug trafficking is widespread in this country.	Traficul de droguri este larg răspândit în această țară.
These traces were created by dinosaurs.	Aceste urme au fost create de dinozauri.
The settlers first spread to the east.	Coloniștii s-au răspândit mai întâi prin est.
The village was enriched by the cultivation of lemons and oranges.	Satul s-a îmbogățit din cultivarea lămâilor și a portocalelor.
Cracked cocaine is a white powder that is puffy.	Cocaina crack este o pulbere albă care este pufnit.
He ate half a chocolate cake.	A mâncat jumătate de prăjitură de ciocolată.
His movements were quick and smooth.	Mișcările lui erau rapide și netede.
Many children starved to death in the storm.	Mulți copii au murit de foame în furtună.
More women are studying here.	Mai multe femei studiază aici.
All countries will need to develop this technology.	Toate țările vor trebui să dezvolte această tehnologie.
We are required to hand over our books.	Ni se cere să ne predăm cărțile.
It is a popular department store.	Este un magazin universal popular.
A shower, a sink and a toilet.	Un duș, o chiuvetă și o toaletă.
He attended all the courses on time.	A urmat punctual toate cursurile.
The shepherd was tending his sheep.	Păstorul își îngrijea oile.
With such low interest rates, people are borrowing.	Cu ratele dobânzilor atât de scăzute, oamenii se împrumută.
I burned myself last time.	M-am ars data trecută.
This intersection is crowded from morning to evening.	Această intersecție este aglomerată de dimineață până seara.
The woman's condition remained unclear.	Starea femeii a rămas neclară.
Solar radiation influences the climate.	Radiația solară influențează clima.
He ran on the sidewalk.	A alergat pe trotuar.
This monastery suffered more damage than the other buildings.	Această mănăstire a suferit mai multe daune decât celelalte clădiri.
Evil and greed are perverse reasons for human behavior.	Răul și lăcomia sunt motive perverse ale comportamentului uman.
A man collapsed on that fateful day.	Un bărbat s-a prăbușit în acea zi fatidică.
A faint smile creased the corner of her mouth.	Un zâmbet ușor i-a încrețit colțul gurii.
But the business failed completely.	Dar întreprinderea a eșuat complet.
I forgot my key.	Mi-am uitat cheia.
His work is much appreciated.	Munca lui este foarte apreciată.
She began to tremble.	Ea a început să tremure.
Drink a glass of water first.	Bea mai întâi un pahar de apă.
The buildings here are ugly.	Clădirile de aici sunt urâte.
The exhaust fumes of this vehicle were toxic.	Gazele de evacuare ale acestui vehicul erau toxice.
Repairers installed the new electrical box.	Reparatorii au montat noua cutie electrică.
Public pressure has been enormous.	Presiunea opiniei publice a fost enormă.
The alphabet loop is repeated twice.	Bucla alfabetului se repetă de două ori.
This is the responsibility of investors.	Aceasta este responsabilitatea investitorilor.
Her appearance is very striking.	Aspectul ei este foarte izbitor.
The farmer explained that he could not cultivate crops.	Fermierul a explicat că nu poate cultiva culturi.
Flocks of birds migrate south for the winter.	Stolurile de păsări migrează spre sud pentru iarnă.
One hundred miles north.	La o sută de mile nord.
Our country enjoys better relations with other nations.	Țara noastră se bucură de relații mai bune cu alte națiuni.
He rumbled around the room and shook the wooden planks.	A bubuit prin cameră și a zguduit scândurile de lemn.
Much of this country is submerged by the sea.	O mare parte din această țară se află scufundată de mare.
He remembers writing a will.	Își amintește că a scris un testament.
A trifle if the truth is known.	Un fleac dacă se știe adevărul.
Two teams of two people played against each other.	Două echipe de două persoane au jucat una împotriva celeilalte.
Over the centuries, many captives have been enslaved.	De-a lungul secolelor, mulți captivi au fost înrobiți.
The car accelerated constantly.	Mașina a accelerat constant.
The working environment in that factory had been awful.	Mediul de lucru din acea fabrică fusese îngrozitor.
He ordered a steak.	A comandat o friptură.
My friends have similar tastes in music.	Prietenii mei au gusturi similare în muzică.
The police chief ordered the evacuation of two adjacent buildings.	Șeful poliției a ordonat evacuarea a două clădiri alăturate.
The wool is mixed with natural fabrics to produce a beautiful fabric.	Lâna se amestecă cu țesături naturale pentru a produce o țesătură frumoasă.
Would you like some tea?	Ți-ar plăcea niște ceai?
That's why we go to art galleries.	De aceea mergem la galerii de artă.
Rapid advances in technology increase leisure time.	Progresele rapide ale tehnologiei determină creșterea timpului liber.
Answer questions honestly.	Răspundeți sincer la întrebări.
To distill alcohol, you will need a distiller.	Pentru a distila alcool, veți avea nevoie de un distilator.
The dentist doesn't like crooked teeth.	Dentistului nu îi plac dinții curbați.
He paused for a dramatic effect.	Făcu o pauză pentru un efect dramatic.
The water turned to steam.	Apa s-a transformat în abur.
They consider it destined for great things.	Ei consideră că este destinat pentru lucruri mărețe.
Monsanto has dominated the technology market for decades.	Monsanto a dominat piața tehnologiei de zeci de ani.
He found a key in the toolbox.	A găsit o cheie în cutia de instrumente.
I ate grilled eel and rice.	Am luat masa pe anghilă la grătar și orez.
People will wish you such a beautiful day.	Oamenii vor ura o zi atât de frumoasă.
The king's navy sails off the coast.	Marina regelui navighează în largul coastei.
This experiment proved to be successful.	Acest experiment s-a dovedit a fi de succes.
Not knowing her secret, she showed no signs of resentment.	Neștiind secretul ei, ea nu a arătat niciun semn de resentimente.
She is not healthy.	Ea nu este sănătoasă.
The color of the water is an intense green.	Culoarea apei este un verde intens.
He clenched his fist.	Își strânse pumnul.
Many people in this city did not like him.	Mulți locuitori ai acestui oraș nu l-au plăcut.
A small toy fell out of bed.	O jucărie mică a căzut din pat.
The sand became soft and powdery.	Nisipul a devenit moale și pudră.
Be very careful not to cut yourself with the glass.	Aveți mare grijă să nu vă tăiați cu paharul.
He is one of the most prosperous businessmen in the city.	Este unul dintre cei mai prosperi oameni de afaceri ai orașului.
Two teams of workers will build this bridge.	Două echipe de muncitori vor construi acest pod.
Farmers sometimes sell individually	Fermierii vând uneori individual
He was at a loss.	Era în pierdere.
The number plates should be numbered eight.	Plăcuțele de înmatriculare ar trebui să aibă numărul opt.
He drove home merrily, singing wildly.	A condus acasă vesel, cântând nebunește.
The thick fog prevented me from seeing far.	Ceața densă m-a împiedicat să văd departe.
The hot sun is beating down on the field.	Soarele fierbinte bate pe câmp.
A rain of arrows rained down on them.	O ploaie de săgeți a plouat peste ei.
As a result, he gained considerable fame.	Drept urmare, a câștigat o faimă considerabilă.
The violent action abducted his speech.	Acțiunea violentă i-a răpit discursul.
We need to ensure equal employment opportunities.	Trebuie să asigurăm șanse egale de angajare.
The doctor wanted to investigate further.	Doctorul a vrut să cerceteze mai departe.
This book is not new.	Această carte nu este nouă.
The smaller the barrel, the longer it will hold.	Cu cât butoiul este mai mic, cu atât va ține mai multă bere.
The queen used to sing beautifully.	Regina obișnuia să cânte frumos.
First, you need to peel the potatoes.	În primul rând, trebuie să curățați cartofii.
There is nothing worse than an ugly cold.	Nu există nimic mai rău decât o răceală urâtă.
Television producers are accused of overturning history.	Producătorii de televiziune sunt acuzați că au răsturnat istoria.
The trees themselves create oxygen.	Copacii înșiși creează oxigen.
Fred is a shy little boy.	Fred este un băiețel timid.
He spoke out in favor of the proposal.	El a susținut cu voce tare în favoarea propunerii.
They used a hoe to cultivate the land.	Au folosit o sapă pentru a cultiva pământul.
They were forced to leave their mountain home.	Au fost forțați să-și părăsească casa de munte.
Florida winters are mild.	Iernile din Florida sunt blânde.
The local tribal leader responded indignantly.	Liderul tribal local a răspuns cu indignare.
The forces seem balanced.	Forțele par echilibrate.
These roads were flooded last week.	Aceste drumuri au fost inundate săptămâna trecută.
The opportunity is too great to be missed.	Oportunitatea este prea mare pentru a fi ratată.
I see absolutely no reason to dispute this accusation.	Nu văd absolut niciun motiv pentru a contesta această acuzație.
Eventually, we will end poverty.	În cele din urmă, vom pune capăt sărăciei.
The past is a foreign country, they tell us.	Trecutul este o țară străină, ne spun ei.
Put down the spoon.	Pune jos lingura.
Are men or women better suited for this job?	Bărbații sau femeile sunt mai potriviți pentru acest loc de muncă?
This is the right time to move.	Acesta este momentul potrivit pentru a vă muta.
In essence, it advocates for change management.	În esență, pledează pentru managementul schimbării.
It was an air of tension.	Era un aer de tensiune.
Scissors, paper, stone!	Foarfece, hârtie, piatră!
They chose a simple font for the poster.	Au ales un tip de literă simplu pentru poster.
There was a lot of evidence.	Erau multe dovezi.
He had decided to open the window.	Se hotărâse să deschidă fereastra.
The following payment has been sent to your account.	Următoarea plată a fost trimisă în contul dvs.
He was very eager to read.	Era foarte dornic să citească.
She wanted to retire and withdraw from this worldly life.	Ea dorea să se retragă și să se retragă din această viață lumească.
That's exactly what happened.	Exact asta sa întâmplat.
He expects to acknowledge defeat.	Se așteaptă să recunoască înfrângerea.
The priest closed his eyes.	Preotul a închis ochii.
The area is characterized by mountains and rivers.	Zona se caracterizează prin munți și râuri.
It is illegal to empty your rubbish on the ground.	Este ilegal să vă goliți gunoiul pe pământ.
The singer wore a yellow dress.	Cântăreața a purtat o rochie galbenă.
In a few days, we should be in the village.	În câteva zile, ar trebui să ajungem în sat.
Never get lost.	Să nu te pierzi niciodată.
These flavors will help you relax.	Aceste arome te vor ajuta să te relaxezi.
A rumor spread quickly throughout the village.	Un zvon s-a răspândit rapid în tot satul.
These snails are clearly land snails.	Acești melci sunt în mod clar melci de uscat.
The government, however, disagrees.	Guvernul, însă, nu este de acord.
Laughing children run everywhere.	Copiii care râd aleargă peste tot.
A team had to work fast.	O echipă trebuia să lucreze rapid.
Put the article aside, he said.	Pune articolul deoparte, a spus el.
The quake was the first in the region.	Cutremurul a fost primul înregistrat în regiune.
A peaceful march took place among the protesters.	Un marș pașnic a avut loc printre protestatari.
The straight, clear roads meandered a hundred miles.	Drumurile drepte și limpezi șerpuiau pe o sută de mile.
Supermarket fees were reasonable.	Taxele supermarketurilor au fost rezonabile.
The villagers built huts next to the stream.	Sătenii și-au construit colibe lângă pârâu.
Animals are not what they seem.	Animalele nu sunt ceea ce par.
The interest rate is currently high.	Rata dobânzii este în prezent ridicată.
The most important requirement is punctuality.	Cea mai importantă cerință este punctualitatea.
Your wife is very beautiful.	Soția ta este foarte frumoasă.
An animal that looks like a lizard.	Un animal care seamănă cu o șopârlă.
An image shone brightly before her eyes.	O imagine străluci viu în fața ochilor ei.
The paparazzi took pictures of the couple.	Paparazzii au făcut poze cu cuplul.
They started digging a well.	Au început să sape o fântână.
Cars like this will improve a lot in this century.	Mașinile ca acesta se vor îmbunătăți foarte mult în acest secol.
After the heat, he fell silent.	După căldură, a tăcut.
The parades took off on the sidewalk.	Defilatorii au decolat pe trotuar.
The fisherman delivered the fish to the cart.	Pescarul a livrat peștele căruciorului.
The three survivors were taken to a nearby hospital.	Cei trei supraviețuitori au fost duși la un spital din apropiere.
Bitter and stinging, it burns your mouth!	Amar și înțepător, îți dă foc gura!
Lucretius gave us reason to believe this to some extent.	Lucretius ne-a dat motive să credem asta într-o oarecare măsură.
Men's matches will be played first.	Meciurile masculine se vor juca mai întâi.
She has two daughters and they are twins.	Ea are două fiice și sunt gemene.
A truck carrying toxic chemicals skidded onto the bridge	Un camion care transporta substanțe chimice toxice a derapat pe pod
The mills and factories are ready for closure.	Morile și fabricile sunt pregătite pentru închidere.
He always felt deceived by life.	S-a simțit întotdeauna înșelat de viață.
It encourages people to take greater responsibility for their environment.	Încurajează oamenii să-și asume o mai mare responsabilitate pentru mediul lor.
The porridge was creamy and smooth.	Terciul a fost cremos și neted.
The machine may need adjustment.	Este posibil ca mașina să aibă nevoie de o reglare.
They were well versed in literature.	Erau bine versați în literatură.
Wash dishes well.	Spălați bine vasele.
Police are investigating a murder.	Poliția investighează o crimă.
She is not a singer, but a perfect pianist.	Ea nu este o cântăreață, ci o pianistă desăvârșită.
And animals eat other animals.	Și animalele mănâncă alte animale.
This park is located next to a forest.	Acest parc se află lângă o pădure.
Smoking is not allowed inside this library.	Fumatul este interzis în interiorul acestei biblioteci.
He walked without using the crutches.	Mergea fără să folosească cârjele.
The rain had no effect on the crops.	Ploaia nu a avut niciun efect asupra culturilor.
So we decided to face reality.	Așa că am decis să facem față realității.
An eruption of bag ripping puts people on their heads.	O erupție de smulgeri de genți îi pune pe oameni pe cap.
The blow took the boy's breath away.	Lovitura i-a stins suflarea băiatului.
Did you finish your homework?	Ți-ai terminat temele?
The horse and carriage share the band with the cars.	Calul și trăsura împart banda cu mașinile.
The pita bread is round.	Pâinea pita este rotundă.
The disease was widespread in this village.	Boala era răspândită în acest sat.
Reform is possible, but it has stalled.	Reforma este posibilă, dar s-a blocat.
So a waitress found a job.	Așa că o chelneriță și-a găsit un loc de muncă.
The room was very quiet.	Camera era foarte linistita.
She hates baking cakes.	Ea urăște să coace prăjituri.
Put flour, eggs and salt in a bowl.	Pune faina, ouale si sarea in castron.
The goat was nervous.	Capra era nervoasă.
Several writers need to get together to discuss the book.	Mai mulți scriitori trebuie să se adună pentru a discuta despre carte.
Many people were shot during the revolution.	Au împușcat mulți oameni în timpul revoluției.
They have reached their destination.	Au ajuns la destinație.
Her coffee was black.	Cafeaua ei era neagră.
A food crisis ensued.	A urmat o criză alimentară.
Categorized	Categorizat
I asked him if he knew any poets.	L-am întrebat dacă cunoaște poeți.
Throw the corn in the water.	Aruncă porumbul în apă.
Her blue eyes shone in the sun.	Ochii ei albaștri scânteiau în soare.
Both cats and dogs catch rats.	Atât pisicile, cât și câinii prind șobolani.
The blast caused chemical waste to seep into the river.	Explozia a făcut ca deșeuri chimice să se scurgă în râu.
I think it's time to go to bed.	Cred că e timpul să mă culc.
Friends were busy cleaning the house.	Prietenii erau ocupați cu curățarea casei.
Will the dog bark?	Va latra cainele?
Vegetables can be grown in almost any climate.	Legumele pot fi cultivate în aproape orice climă.
He tightened his belt.	Și-a strâns cureaua.
The tape has been talked about several times.	Caseta a fost vorbită de mai multe ori.
The country's economy is heavily dependent on agriculture.	Economia țării este puternic dependentă de agricultură.
He ate three meals a day.	A mâncat trei mese pe zi.
He spun the chocolate in his fingers.	A învârtit ciocolata în degete.
She put the cake on the table.	Ea a pus tortul pe masă.
But black holes have a horizon of events.	Găurile negre au însă un orizont de evenimente.
What is the population of the city?	Care este populația orașului?
Deborah sees the beauty of the park.	Deborah vede frumusețea parcului.
Keep moving.	Continua sa te misti.
Shore, right, left, right.	Mal, dreapta, stânga, dreapta.
Soil erosion is a major problem.	Eroziunea solului este o problemă majoră.
Lack of energy is common in this country.	Lipsa de energie este frecventă în această țară.
The cage contains pigeons and songbirds.	Cușca conține porumbei și cinteze.
His thoughts turned to the woman's body.	Gândurile lui s-au îndreptat către corpul femeii.
Coincidentally, that very morning, the captain was gone.	Întâmplător, tocmai în acea dimineață, căpitanul dispăruse.
They founded our city and paved the way for us.	Ei au întemeiat orașul nostru și ne-au deschis calea.
She felt drawn to the man's conscience.	A simțit că este atras în conștiința bărbatului.
He slipped closer.	S-a alunecat mai aproape.
Many of the buildings here are centuries old.	Multe dintre clădirile de aici sunt vechi de secole.
The hen scratched under her bed.	Găina s-a zgâriat sub patul ei.
Cowpokes arrived in town on a spring morning.	Cowpokes au ajuns în oraș într-o dimineață de primăvară.
I'm sure more women will join this group.	Sunt sigur că mai multe femei se vor alătura acestui grup.
A slight hangover this morning.	O ușoară mahmureală în această dimineață.
The atmosphere was full of tension.	Atmosfera era plină de tensiune.
We will continue this discussion another time.	Vom continua această discuție și altă dată.
He pleaded not guilty to all charges.	El a susținut că este nevinovat de toate acuzațiile.
A miller uses millstones to grind grain.	Un morar folosește pietre de moară pentru a măcina cereale.
We never thought about marriage at the time.	Nu ne-am gândit niciodată la căsătorie la acea vreme.
A pastoral scene and sunrise over the sea.	O scenă pastorală și răsărit peste mare.
The family gets considerably richer every year.	Familia devine considerabil mai bogată în fiecare an.
He considers himself a simple man.	Se consideră un om simplu.
They had dinner early in the evening.	Au luat cina devreme seara.
This is because bacteria lower your body temperature.	Acest lucru se datorează faptului că bacteriile scad temperatura corpului.
The effect was dramatic.	Efectul a fost dramatic.
The crisis has overthrown his government.	Criza i-a răsturnat guvernul.
The expedition returned three weeks later.	Expediția s-a întors după trei săptămâni.
Elephants were seen crossing a stream.	Elefanți au fost văzuți traversând un pârâu.
It's all your fault.	Tu ai doar vina pe tine.
Growing cities are a huge problem.	Orașele în creștere sunt o problemă uriașă.
As the code grew, so did his meat.	Pe măsură ce codul creștea, carnea lui devenea mai valoroasă.
Each student is expected to maintain a full academic load.	Se așteaptă ca fiecare student să mențină o încărcătură academică completă.
The monastery only accepts young novices.	Mănăstirea acceptă doar tineri novici.
Many decisions will be based on expert opinion.	Multe decizii se vor baza pe opinia experților.
This type of dispute is routine.	Acest tip de dispută este de rutină.
Many stadiums have been poorly designed.	Multe stadioane au fost proiectate prost.
It will depend somewhat on the text.	Va depinde oarecum de text.
He invited her to try a spoon.	A invitat-o ​​să încerce o lingură.
I thought about this difficult question.	M-am gândit la această întrebare dificilă.
We need to ensure the health of our students.	Trebuie să asigurăm sănătatea studenților noștri.
Cabinet ministers offered to resign after the court was defeated.	Miniștrii cabinetului s-au oferit să demisioneze după înfrângerea instanței.
Make sure the vegetables are dry before freezing.	Asigurați-vă că legumele sunt uscate înainte de congelare.
The man who fixed my book is really stupid.	Omul care mi-a reparat cartea este cu adevărat prost.
My sister said she might quit her job.	Sora mea a spus că s-ar putea să-și părăsească slujba.
The homeless camp has been relocated.	Tabăra de fără adăpost a fost mutată.
This agreement transformed the whole area.	Acest acord a transformat întreaga zonă.
Other nations have been accused of bribery.	Alte națiuni au fost acuzate de luare de mită.
He agreed with our proposal voluntarily.	A fost de acord cu propunerea noastră de bunăvoie.
The process took place in a frenzy.	Procesul s-a desfășurat într-o frenezie.
She said every word.	Ea a rostit fiecare cuvânt.
Adapted from a recipe, this soup is delicious.	Adaptată după o rețetă, această supă este delicioasă.
Many people in the region have poor eyesight.	Mulți oameni din regiune au o vedere slabă.
There is not enough electricity to run the cars.	Nu există suficientă energie electrică pentru a rula mașinile.
He borrowed a lot of money from the bank.	A împrumutat mulți bani de la bancă.
Good rains have helped the crops grow well this year.	Ploile bune au ajutat recoltele să crească bine anul acesta.
The two investigators investigated the neighborhood.	Cei doi anchetatori au cercetat cartierul.
This slightly distracted student might be struggling here.	Acest student ușor distras s-ar putea lupta aici.
The hurricane wreaked havoc.	Uraganul a provocat distrugeri pe scară largă.
He greeted several people who passed by.	A salutat mai multe persoane care au trecut pe acolo.
Reject the plan outlined in the press release.	Respingeți planul prezentat în comunicatul de presă.
The lower part of the river was flooded with mud.	Partea inferioară a râului a fost inundată cu nămol.
He claimed the money was stolen.	El a susținut că banii au fost furați.
This was their first meeting.	Aceasta a fost prima lor întâlnire.
The slices of bread had little softness in them.	Feliile de pâine aveau puțină moliciune la ele.
Her skin was soft to the touch.	Pielea ei era moale la atingere.
Wild animals roam freely through the forest.	Animalele sălbatice se plimbă liber prin pădure.
A lot of students gathered outside.	O mulțime de studenți s-a adunat afară.
Eventually, the elephants disappeared.	În cele din urmă, elefanții au dispărut.
Soros has his own security force.	Soros are propria sa forță de securitate.
It was one of nature's most beautiful masterpieces.	A fost una dintre frumoasele capodopere ale naturii.
They protested against the strict restrictions imposed after dark.	Ei au protestat împotriva restricțiilor stricte impuse după lăsarea întunericului.
The rocket in the music was deafening.	Racheta din muzică era asurzitoare.
She is tall and beautiful.	Ea este inalta si frumoasa.
The taxi roared through the crowded streets.	Taxiul urlă pe străzile aglomerate.
She glanced at him.	Ea îi aruncă o privire lungă.
The sun has finally risen.	Soarele a ieșit în sfârșit.
The rain fell on the sheets.	Ploaia a căzut în cearșafuri.
For many years, his shelter had been a leaky hut.	Timp de mulți ani, adăpostul lui fusese o baracă cu scurgeri.
The photos captured these images with extreme details.	Fotografii au surprins aceste imagini cu detalii extreme.
The rise in the price of beef has sparked a riot.	Creșterea prețului cărnii de vită a stimulat o revoltă.
This position will suit you well.	Această poziție ți se va potrivi bine.
Show respect for the elderly.	Arătați respect față de persoanele în vârstă.
It was very little time.	A fost foarte puțin timp.
He greatly admired his father.	Își admira foarte mult tatăl.
I do not understand this.	Nu înțeleg asta.
The intensity of the storm increased steadily during the night.	Intensitatea furtunii a crescut constant pe parcursul nopții.
How happy we were when he finally arrived!	Ce fericiți am fost când a sosit în sfârșit!
A fine mist floated above the dry grass.	O ceață fină plutea deasupra ierbii uscate.
The equation looks very similar to the original.	Ecuația arată foarte asemănătoare cu cea originală.
The statue was carved from solid stone.	Statuia a fost sculptată din piatră solidă.
In a closed society, knowledge is not always spread evenly.	Într-o societate închisă, cunoștințele nu sunt întotdeauna răspândite în mod egal.
The city center is undergoing renovations.	Centrul orașului este în curs de renovare.
Many religions forbid eating meat.	Multe religii interzic consumul de carne.
As the population grows, so does oil consumption.	Pe măsură ce populația crește, crește și consumul de petrol.
The lighthouse is located on a hill overlooking the beach.	Farul se află pe un deal cu vedere la plajă.
The only apples with seeds are honeycrisps.	Singurele mere cu sămânță sunt honeycrisps.
What does this sign say?	Ce spune acest semn?
A statement issued by the government	O declarație emisă de guvern
The company's president is retiring next month.	Președintele companiei se retrage luna viitoare.
Her stomach was pounding, begging to be fed.	Stomacul ei bubuia, cerând să fie hrănită.
A contemptuous liar, he deliberately spreads gossip.	Un mincinos disprețuitor, el răspândește în mod deliberat bârfe.
He strode across the room and knocked on the door.	A traversat camera cu pași mari și a bătut la ușă.
The peninsula is rugged and mountainous.	Peninsula este accidentată și muntoasă.
The canyon shone in the morning sunlight.	Canionul strălucea în lumina soarelui dimineții.
The purpose was to clean the air.	Scopul a fost curățarea aerului.
I advise caution.	Sfatuiesc prudenta.
The snake noticed them.	Șarpele le-a băgat în seamă.
The country is rich in mineral resources.	Țara este bogată în resurse minerale.
Throw away the broken glass.	Aruncă geamul spart.
The company intends to lay off workers.	Compania intenționează să concedieze lucrători.
There is at least one market in every major city.	Există cel puțin o piață în fiecare oraș important.
It is so large that it can easily crush a mouse.	Este atât de mare încât poate zdrobi cu ușurință un șoarece.
This tool is essential for manicure.	Acest instrument este esențial pentru manichiură.
The number of unemployed will continue to rise.	Numărul șomerilor va continua să crească.
The villagers sprayed the plants with water.	Sătenii au stropit cu apă plantele.
The trees were woven into a veil of mist.	Copacii erau împletite într-un văl de ceață.
Their equipment is outdated.	Echipamentul lor este depășit.
Transgenic mice fed high-protein diets died early.	Șoarecii transgenici hrăniți cu diete sărace în proteine ​​au murit devreme.
Milo was convinced he had seen a ghost.	Milo era convins că văzuse o fantomă.
Police were unable to stop the man from leaving.	Poliția nu a reușit să-l împiedice pe bărbat să plece.
The robber took all their money.	Tâlharul le-a luat toți banii.
The man tried to seduce his bride.	Bărbatul a încercat să-și clacă mireasa.
This restaurant has dropped in price.	Acest restaurant a scăzut prețul.
The streets were deserted, except for the snow.	Străzile erau pustii, cu excepția zăpezii.
This room has a pleasant, shady atmosphere.	Această cameră are o atmosferă plăcută, umbrită.
The priest spoke firmly, refusing to move.	Preotul a vorbit ferm, refuzând să se miște.
Your pupils dilate in the sun.	Pupilele tale se dilată la soare.
The rules of the game are printed in the book.	Regulile jocului sunt tipărite în carte.
He'll need a cane soon.	Va avea nevoie de un baston în curând.
We need to consider how this will affect future generations.	Trebuie să luăm în considerare modul în care acest lucru va afecta generațiile viitoare.
He always has good advice.	Are întotdeauna sfaturi bune.
These seeds will give a rich harvest.	Aceste semințe vor da o recoltă bogată.
These little lizards lay their eggs in a special way.	Aceste șopârle mici își depun ouăle într-un mod deosebit.
The sky is bright tonight.	Cerul este strălucitor în această seară.
Americans did not travel often abroad.	Americanii nu călătoreau des în străinătate.
An owl perched on a branch.	O bufniță se cocoță pe o creangă.
Who will be responsible for their work?	Cine va fi responsabil pentru munca lor?
Skimmed milk is turned into cream by stirring.	Laptele degresat se transformă în smântână prin agitare.
His words are not memorable.	Cuvintele lui nu sunt memorabile.
He was angry that he would be deceived.	Era furios că îl vor înșela.
The crime rate has risen dramatically in recent years.	Rata criminalității a crescut dramatic în ultimii ani.
They lit the candles on the altar.	Au aprins lumânările de pe altar.
People are short because of poor nutrition and poor nutrition.	Oamenii sunt scunzi din cauza alimentației proaste și a alimentelor deficitare.
The pilgrims were understandably confused.	Pelerinii erau de înțeles confuzi.
The car is a model.	Masina este un model.
This sweet pastry product has many variants.	Acest produs de patiserie dulce are multe variante.
The circus has reached another city.	Circul a ajuns în alt oraș.
He enjoys spending time in his garden.	Îi face plăcere să petreacă timpul în grădina lui.
The news spread quickly.	Vestea s-a răspândit rapid.
Sugar costs have risen sharply.	Costurile zahărului au crescut brusc.
He took out a notebook and began to draw.	A scos un caiet și a început să deseneze.
He motioned to the troops ahead.	Le făcu semn trupelor înainte.
He struggled to read in the dim light.	Se strădui să citească în lumina slabă.
He rolled to one side as the sun rose.	S-a rostogolit pe o parte când soarele a răsărit.
His victims had been abused.	Victimele lui fuseseră abuzate.
The camelmen refused to answer.	Camelarii au refuzat să răspundă.
Would you like to taste this rice pudding?	Ți-ar plăcea să gusti această budincă de orez?
In the face of such opportunities, his courage amazed her.	În fața unor astfel de șanse, curajul lui a uimit-o.
The crisis has forced the government to take action.	Criza a forțat guvernul să ia măsuri.
The dry season will end soon.	Sezonul uscat se va încheia în curând.
Our earthly existence is just a passing moment.	Existența noastră pământească este doar un moment trecător.
A glacier runs through the heart of the city.	Un ghețar străbate inima orașului.
A cold wind blew in the morning.	Un vânt rece sufla dimineața.
He seemed very pleased with himself.	Părea foarte mulțumit de el însuși.
Now, let's start studying the parts of the sentence.	Acum, vom începe să studiem părțile de propoziție.
Whatever your reason, it's bad.	Oricare ar fi motivul tău, este rău.
An asteroid was discovered by a telescope in this room.	Un asteroid a fost descoperit de un telescop în această cameră.
We must fight poverty, disease and ignorance.	Trebuie să luptăm împotriva sărăciei, bolii și ignoranței.
Many people persist in believing in myths such as carbon dating.	Mulți oameni persistă să creadă în mituri precum datarea cu carbon.
Visitors are treated with suspicion.	Vizitatorii sunt tratați cu suspiciune.
Jasper loves his kitten.	Jasper își adoră pisicuța.
The guide unlocked the door and turned on the lights.	Ghidul a descuiat ușa și a aprins luminile.
A thin pillar of smoke rose above the trees.	Un stâlp subțire de fum se ridica deasupra copacilor.
This is not sustainable.	Acest lucru nu este durabil.
Aspects can be misleading.	Aspectele pot fi înșelătoare.
Before leaving, he picked up his personal belongings from the car.	Înainte de a pleca, și-a ridicat efectele personale din mașină.
How did we do?	Cum ne-am descurcat?
The salt was very fine.	Sarea era foarte fină.
The red sun sets over the mountains.	Soarele roșu apune peste munți.
The pope sought to improve the public's perspective.	Papa a căutat să îmbunătățească perspectiva publicului.
Many new words have been added this year.	Multe cuvinte noi au fost adăugate anul acesta.
The cobbled streets are lined with shops.	Străzile cu colonade sunt mărginite de magazine.
The cost of living is quite high here.	Costul vieții este destul de mare aici.
But some water sources are very troubled.	Dar, unele surse de apă sunt foarte tulburate.
Critics of the mayor said she did not know the problem.	Criticii primarului au susținut că ea nu cunoștea problema.
He follows his example and huddles in the shelter.	Îi urmează exemplul și se înghesuie la adăpost.
Waste disposal is governed by strict regulations.	Eliminarea deșeurilor este reglementată de reglementări stricte.
The mysterious bird looks like a swan.	Pasărea misterioasă arată ca o lebădă.
This old place will soon be a museum.	Acest vechi loc va fi în curând muzeu.
As a young man, this is a very important time.	Ca bărbat tânăr, acesta este un moment deosebit de important.
The company has published its performance.	Compania și-a publicat performanța.
Iron deposition increases with temperature.	Depunerea fierului crește cu temperatura.
Their weapons did not match ours.	Armele lor nu se potriveau cu ale noastre.
The children were delighted to serve their grandparents.	Copiii au fost încântați să-și servească bunicii.
The preferred energy source is nuclear energy.	Sursa de energie preferată este energia nucleară.
Eat immediately, otherwise it will be too dry.	Mănâncă imediat, altfel va fi prea uscat.
The court hearings attracted widespread publicity.	Şedinţele de judecată au atras o largă publicitate.
The slave was tied to the ring with a ring.	Sclavul era legat de rug cu un inel.
Beginners bowed to the abbot.	Începătorii stăteau în semn de închinare înaintea starețului.
The wizard carefully placed the glove.	Vrăjitorul a așezat cu grijă mănușa.
Four successful companies have formed an alliance.	Patru companii de succes au format o alianță.
Learning is a lifelong endeavor.	Învățarea este un efort de-a lungul vieții.
An apple is red.	Un măr este roșu.
The lungs filter out unwanted material.	Plămânii filtrează materialul nedorit.
This poem contains few rhymes.	Această poezie conține puține rime.
Mosquitoes gather around pools of water.	Tantarii se aduna in jurul bazinelor de apa.
The document explains how to do this.	Documentul explică cum se face acest lucru.
Competition in the shipping industry has never been fiercer.	Concurența în industria de transport maritim nu a fost niciodată mai acerbă.
This artwork shows a girl holding a snake.	Această opera de artă arată o fată ținând un șarpe.
They passed each other as they walked down the street.	Au trecut unul pe lângă altul în timp ce mergeau pe stradă.
He worked in the field of human resources.	A lucrat în domeniul resurselor umane.
The travelers had to walk a winding route.	Călătorii au trebuit să meargă pe un traseu întortocheat.
Crop yields varied from year to year.	Recoltele culturilor au variat de la an la an.
Compulsive behavior is common in our society.	Comportamentul compulsiv este comun în societatea noastră.
Never share an infinitive.	Nu împărțiți niciodată un infinitiv.
The librarian sighed audibly.	Bibliotecarul oftă audibil.
He barely ate anything.	Abia a mâncat nimic.
Pharmacies offer a wide range of medicines.	Farmaciile oferă o gamă largă de medicamente.
High ambient noise may impede communication.	Zgomotul ambiental ridicat poate împiedica comunicarea.
Innocence often seems more appealing than experience.	Inocența pare adesea mai atractivă decât experiența.
These restrictions were strongly felt by the workers of this post.	Aceste restricții au fost simțite puternic de lucrătorii acestui post.
He ate some dip chips.	A mâncat niște chipsuri cu dip.
Finally, the scratch turned upside down.	În cele din urmă, zgârietura sa întors pe dos.
Please take my business elsewhere.	Să-mi duc afacerea în altă parte, te rog.
She saw a woman burned at the stake.	Ea a văzut o femeie arsă pe rug.
The child rolled over and stretched out his arms.	Copilul s-a rostogolit și și-a întins brațele.
The management used it as an excuse to fire them.	Conducerea a folosit-o drept scuză pentru a-i concedia.
She sipped her coffee slowly.	Ea sorbi încet din cafea.
The children are fascinated by balloons.	Copiii sunt fascinați de baloane.
The area looks very different from when it was discovered.	Zona arată foarte diferit față de când a fost descoperită.
Not all chipmunks are prettier than this one.	Nu toți chipmunks sunt mai drăguți decât acesta.
Both the human and primate genomes have significant similarities.	Atât genomul uman, cât și cel al primatelor prezintă asemănări semnificative.
He bought three sacks of rice.	A cumpărat trei saci de orez.
It's a fundamental human right to education, isn't it?	Este un drept fundamental al omului de a avea educație, nu-i așa?
The bathroom was full.	Baia era plină.
The doctor says the operation was a success.	Medicul spune că operația a fost un succes.
They decided to leave before dawn.	Au decis să plece înainte de zori.
They are making a spectacular discovery.	Ei fac o descoperire spectaculoasă.
Researchers' work has been halted.	Munca cercetătorilor a fost întreruptă.
The snake appeared in the viewfinder.	Șarpele a apărut în vizor.
The detective looked through her evidence.	Detectivul s-a uitat prin probele ei.
Fishermen have to sell their catch at the market.	Pescarii trebuie să-și vândă captura la piață.
The scale fell from her hands to the floor.	Cântarul căzu din mâinile ei pe podea.
The palace was a small castle, surrounded by a ditch.	Palatul era un mic castel, înconjurat de un șanț.
He folded his arms.	Își încrucișă brațele.
He was tired and thirsty, so he needed a drink.	Era obosit și însetat, așa că era nevoie de o băutură.
The poor went to the synagogue for morning services.	Săracii mergeau la sinagogă pentru slujbele de dimineață.
Uncanny Valley is a hypothesis.	Uncanny Valley este o ipoteză.
Your work conveys peace, harmony and community.	Munca ta transmite pace, armonie și comunitate.
A wonderful museum that covers the history and artifacts of mankind.	Un muzeu minunat care acoperă istoria și artefactele omenirii.
Look for ugly language.	Căutați limbajul urât.
Salt and water produce a lot of electricity.	Sarea și apa produc multă energie electrică.
The fur sections of the coat were decorative.	Secțiunile de blană ale hainei erau decorative.
Sara's uncle repaired cars to make a living.	Unchiul Sarei a reparat mașini pentru a-și câștiga existența.
He didn't dare take his eyes off the mirror.	Nu îndrăznea să-și ia ochii din oglindă.
More people are expected to die from heart failure.	Se așteaptă să moară mai mulți oameni din cauza insuficienței cardiace.
He frequently seeks advice from others.	El cere frecvent sfaturi de la alții.
Children are impressive at that age, they say.	Copiii sunt impresionabili la acea vârstă, spun ei.
This reckless and dangerous behavior is unacceptable.	Acest comportament nesăbuit și periculos este inacceptabil.
Detectives worked all night.	Detectivii au lucrat toată noaptea.
The new president has promised a new deal.	Noul președinte a promis un nou acord.
They took the boy in an ambulance.	L-au adus pe băiat într-o ambulanță.
The war ended three years later.	Războiul s-a încheiat după trei ani.
The museum closed early.	Muzeul s-a închis devreme.
The young woman was on stage singing.	Pe scenă era tânăra, cântând.
The ship rocked in the sea.	Nava s-a clătinat în mare.
The leaves begin to dry out.	Frunzele încep să se usuce.
The sound of the helicopter was deafening.	Zgomotul elicopterului era asurzitor.
Neither parent is home.	Nici unul dintre părinți nu este acasă.
She looked at the red stain on his white dress.	Se uită la pata roșie de pe rochia lui albă.
You have to build your experience.	Trebuie să-ți construiești experiența.
The testimony of eyewitnesses can be very uncertain.	Mărturia martorilor oculari poate fi foarte nesigur.
He claims to have studied medicine.	Pretinde că a studiat medicina.
There is a growing interest in radio astronomy.	Există un interes din ce în ce mai mare pentru radioastronomie.
He sipped a hot cup of coffee.	Sorbi o ceașcă fierbinte de cafea.
His girlfriend called a few days later.	Și-a sunat iubita câteva zile mai târziu.
The apple symbolizes the innocence and purity of childhood.	Mărul simbolizează inocența și puritatea copilăriei.
Police confirmed that the note was authentic.	Poliția a confirmat că nota este autentică.
Do you always insist on doing each task yourself?	Insisti mereu să faci singur fiecare sarcină?
What will you do in the future?	Ce vei face pe viitor?
He described it as "a battle to the end."	El a descris-o drept „o bătălie până la capăt”.
She moaned softly as she watched him leave.	Ea gemu încet în timp ce îl privea plecând.
I arrived late, and the concert had already begun.	Am ajuns târziu, iar concertul începuse deja.
Excessive alcohol consumption can lead to liver disease.	Consumul excesiv de alcool poate duce la boli hepatice.
Tourists crowded around the monument.	Turiştii s-au înghesuit în jurul monumentului.
Residents threw dead animals on the roads.	Locuitorii au aruncat animale moarte pe drumuri.
The success of his efforts is in doubt.	Succesul eforturilor sale este pus la îndoială.
A boat can carry several people at once.	O barcă poate transporta mai multe persoane deodată.
They suspected a volcano under the ice.	Au suspectat un vulcan sub gheață.
The catcher caught the ball.	Receptorul a prins mingea.
He bravely faced the monster.	A înfruntat cu curaj monstrul.
The economics professor, dressed in a white suite,	Profesorul de economie, îmbrăcat într-o suită albă,
It is made of durable material.	Este realizat din material rezistent.
Words cannot describe the sadness he felt.	Cuvintele nu pot descrie tristețea pe care a simțit-o.
He noticed a fly swirling above his head.	A observat o muscă care se învârtea deasupra capului.
The tournament was a lively affair.	Turneul a fost o afacere plină de viață.
The invasion lasted a week.	Invazia a durat o săptămână.
Despite the hundreds of possible answers.	În ciuda sutelor de răspunsuri posibile.
They often run out of vegetables.	Ei rămân adesea fără legume.
This region prepares and eats a lot of fruit.	Această regiune pregătește și consumă multe fructe.
The organized chaos of a great event.	Haosul organizat al unui mare eveniment.
The first coachman was now driving the first coach.	Primul cocher conducea acum primul autocar.
The sun shines brightly all day long.	Soarele strălucește puternic toată ziua.
This is becoming a habit.	Acesta devine un obicei.
He's been out of the office all day today.	A fost în afara biroului toată ziua azi.
Because of these attacks, the villagers are terrified.	Din cauza acestor atacuri, sătenii sunt îngroziți.
Two buses collided on the highway yesterday.	Două autobuze s-au ciocnit ieri pe autostradă.
Many believe that these rituals have great mystical powers.	Mulți cred că aceste ritualuri au mari puteri mistice.
Recently diversified with the addition of crops.	Recent diversificat cu adăugarea de culturi agricole.
This appliance uses very little electricity.	Acest aparat folosește foarte puțină energie electrică.
Our efforts are going nowhere.	Eforturile noastre nu duc nicăieri.
The village is located on the plain.	Satul este situat pe câmpie.
Baking soda can be used in a variety of recipes.	Bicarbonatul de sodiu poate fi folosit într-o varietate de rețete.
I'm not brave enough to start a conversation.	Nu sunt suficient de curajos pentru a începe o conversație.
Let's listen to some rock music.	Hai să ascultăm niște muzică rock.
They greeted the rain.	Au salutat ploaia.
The silver moon merged with the floating black clouds.	Luna argintie s-a contopit cu norii negri plutitori.
Fried in hot oil, it tastes so good.	Prăjit în ulei încins, are un gust atât de bun.
You should brush it every day.	Ar trebui să-l periați în fiecare zi.
The insect's shell sounded nice when it was hit.	Coaja insectei scotea un sunet frumos când a fost lovită.
Is it visible or is it invisible?	Este vizibil sau este invizibil?
We analyzed its feasibility.	Am analizat fezabilitatea acestuia.
We need a superhuman intellect to solve this problem.	Am avea nevoie de un intelect supraomenesc pentru a rezolva această problemă.
They will soon find out where they went wrong.	În curând, își vor da seama unde au greșit.
The curious had ever asked questions.	Curioșii puseseră vreodată întrebări.
The river roared softly.	Râul urlă încet.
Convalescent soldiers receive better care.	Soldații convalescenți beneficiază de o îngrijire mai bună.
They refused to return.	Au refuzat să se întoarcă.
There is nothing we can do about it.	Nu putem face nimic pentru a evita inevitabilul.
There are many people living in this city.	Oamenii care trăiesc în acest oraș sunt mulți.
I asked for privacy.	Am cerut confidențialitate.
Singapore contains people of many races and religions.	Singapore conține oameni de mai multe rase și religii.
Charles half laughed, half cried.	Charles jumătate a râs, jumătate a plâns.
The country has encountered great difficulties in recovery.	Țara a întâmpinat mari dificultăți în refacere.
The cabin is cold.	Cabina este rece.
Cooking classes are available.	Sunt disponibile cursuri de gătit.
Did you notice the new pink dress she's wearing?	Ai observat noua rochie roz pe care o poartă?
Removing the glass stopper required some force.	Scoaterea dopului din sticlă a necesitat ceva forță.
This egg is older than all the others.	Acest ou este mai vechi decât toate celelalte.
So on a calm summer evening, the boy called his father.	Așa că într-o seară calmă de vară, băiatul și-a sunat tatăl.
He took a blue ribbon from his pocket.	A scos o panglică albastră din buzunar.
she whispered into her cell phone.	șopti ea în telefonul mobil.
The trees were sitting in the shade.	Copacii stăteau în niște niște umbrite.
The light reflected dimly in the water.	Lumina se reflecta neclar în apă.
The workers had their hands full today.	Muncitorii au avut mâinile pline astăzi.
He wanted to be left alone.	Voia să fie lăsat în pace.
Goodbye, sailor.	La revedere, marinar.
The saddest thing in the world is a child without a mother.	Cel mai trist lucru din lume este un copil fără mamă.
The dead were buried.	Morții au fost îngropați.
Get more water from the pump.	Adu mai multă apă de la pompă.
Hotel room reservations must be made in advance.	Rezervările camerelor de hotel trebuie făcute în avans.
Birds, especially crows, are extremely intelligent animals.	Păsările, în special corbii, sunt animale extrem de inteligente.
Why do you actually love someone	De ce iubești de fapt pe cineva
The police investigation continues.	Ancheta poliției continuă.
He left the audience in suspense.	A lăsat publicul în suspans.
The whole region is mountainous.	Întreaga regiune este muntoasă.
The strangers passed him without any trace of recognition.	Străinii au trecut pe lângă el, fără nicio urmă de recunoaștere.
The dam flooded the city.	Râul baraj a inundat orașul.
The belligerence of the island's citizens was well known.	Beligeranția cetățenilor insulei era binecunoscută.
Women have become more confident in the last decade.	Femeile au devenit mai încrezătoare în ultimul deceniu.
Some animals are extremely vulnerable to extinction.	Unele animale sunt extrem de vulnerabile la dispariție.
What advice would you give to tourists?	Ce sfaturi le-ai da turistilor?
The accumulated dust was caused by the wind.	Praful acumulat a fost stârnit de vânt.
The wart had grown enormously.	Negul crescuse enorm.
Astronomy was one of the first sciences of mankind.	Astronomia a fost una dintre primele științe ale omenirii.
The cable car rattled on rough roads.	Telecabina zdrăngăni pe drumuri accidentate.
Shortly afterwards, the fox appeared.	La scurt timp mai târziu, a apărut vulpea.
Many feel sorry for the poor.	Mulți îi sunt milă de săraci.
He found his vocation as a small child.	Și-a găsit vocația de copil mic.
Let the child laugh and play.	Lăsați copilul să râdă și să se joace.
You can still stay at my house.	Încă poți sta la mine acasă.
They dropped a bomb.	Au aruncat o bombă.
The kidnappers placed him in a dark corner.	Răpitorii l-au plasat într-un colț întunecat.
The top position was beyond her reach.	Poziția superioară era dincolo de atingerea ei.
Jack's mother led him down the hall.	Mama lui Jack l-a condus pe hol.
Their ancestors built this temple.	Strămoșii lor au construit acest templu.
Sharks were spinning under the boat.	Rechinii se învârteau sub barcă.
I'm not satisfied yet.	Nu sunt încă mulțumit.
Pollution is a huge problem nowadays.	Poluarea este o problemă uriașă în zilele noastre.
The lawyer is looking at the report.	Avocatul se uita la raport.
Dreams had long since disappeared from her sight.	Visele dispăruseră de mult din ochii ei.
A stranger approached them, asking for money.	Un străin s-a apropiat de ei, cerând bani.
The object was too large to be transported.	Obiectul era prea mare pentru a fi transportat.
Police dragged him down the sidewalk.	Poliția l-a târât pe trotuar.
Farmers suffer the consequences of overproduction.	Fermierii suferă consecințele supraproducției.
Poetry, which was sung in a church, was popular.	Poezia, care a fost cântată într-o biserică, a fost populară.
The palm leaves rustled slightly.	Frunzele de palmieri foșneau ușor.
There is a tendency to abuse medical leave.	Există tendința de a abuza de concediul medical.
The tribe has been waging war for generations.	Tribul a purtat război de generații.
He tried to tease her, but she didn't answer.	A încercat să o tachineze, dar ea nu a răspuns.
The development of democracy has been troublesome.	Dezvoltarea democrației a fost supărătoare.
Some women wear clothes that are cut above the knee.	Unele femei poartă haine care sunt tăiate deasupra genunchiului.
She fell in love with a handsome man	S-a îndrăgostit de un bărbat frumos
The discovery of the remains aroused enthusiasm.	Descoperirea rămășițelor a stârnit entuziasm.
The plans have been going on for years.	Planurile sunt în curs de ani de zile.
I've been waiting a long time.	Am așteptat de foarte mult timp.
The city's goods were reduced to nothing.	Marfa orașului s-a redus la nimic.
Most hotels are located along the main boulevard.	Majoritatea hotelurilor sunt situate de-a lungul bulevardului principal.
Delphiniums looked through the clay.	Delphiniums se uită prin lut.
You can sew the rice on a bold red background.	Puteți coase orezul pe un fundal roșu îndrăzneț.
The fish died at the hotel.	Peștele a murit la hotel.
Many migrants became refugees and were unable to return home.	Mulți migranți au devenit refugiați, neputând să se întoarcă acasă.
Bring your periodontal medicine today.	Aduceți-vă medicamentul parodontal astăzi.
Her lips parted, she tasted the air.	Buzele întredeschise, gustă aerul.
The corporation is headquartered in this area.	Corporația își are sediul în această zonă.
A madman had barricaded himself inside.	Un nebun se baricadase înăuntru.
Initially, this was a rocky outcrop.	Inițial, acesta a fost un afloriment stâncos.
The front door was tightly closed.	Ușa din față era închisă etanș.
The soldiers were ordered to tease him.	Soldaților li s-a ordonat să-l tachineze.
I remember hearing the cry of an old rusty train.	Îmi amintesc că am auzit strigătul unui tren vechi ruginit.
We will have to repaint all the walls.	Va trebui să revopsim toți pereții.
There were nine of us in total.	Eram nouă în total.
He hesitated, then took a step forward.	El a ezitat, apoi a făcut un pas înainte.
It was an endless struggle.	A fost o luptă fără sfârșit.
The islands are the result of volcanic activity.	Insulele sunt rezultatul activității vulcanice.
At the top of the blade is a razor blade.	În vârful lamei se află un brici.
The ball, as usual, bounced once.	Mingea, așa cum este de obicei, a sărit o dată.
His neighbors call him a nerd.	Vecinii lui îl numesc tocilar.
We are concerned about all the contamination.	Suntem îngrijorați de toată contaminarea.
They enjoy a warm climate.	Ei beneficiază de un climat cald.
The most important elements are hydrogen and oxygen.	Cele mai importante elemente sunt hidrogenul și oxigenul.
The plant extracts nutrients from the soil.	Planta extrage substanțele nutritive din sol.
A large building stood majestically in front of him.	O clădire mare stătea maiestuoasă în fața lui.
Some of these people seem friendly.	Unii dintre acești oameni par prietenoși.
The troops refused to leave the area.	Trupele au refuzat să părăsească zona.
I waited for them in the park across the street.	I-am așteptat în parcul de peste drum.
His interest in the history of science was aroused.	Interesul său pentru istoria științei a fost trezit.
So the money woman put three dollars in the slot.	Așa că femeia de bani a pus trei dolari în slot.
She's gorgeous.	E superbă.
He deliberately deceived all his competitors.	Și-a înșelat în mod deliberat toți concurenții.
Put some muscle in it!	Pune niște mușchi în el!
He looked up.	El a aruncat privirea în sus.
Sawdust was everywhere.	Rumeguș era peste tot.
Locals migrate when the irrigation season begins.	Localnicii migrează când începe sezonul de irigare.
A zoo caretaker explained his work to a group of schoolchildren.	Un îngrijitor de grădina zoologică a explicat munca sa unui grup de școlari.
Gloved hands.	Mâinile înmănuși.
It is impossible to authenticate each instance sufficiently.	Este imposibil să autentificați suficient fiecare instanță.
The population of this city has fallen sharply.	Populația acestui oraș a scăzut brusc.
A performance test was performed last year.	Un test de funcționare a fost efectuat anul trecut.
Passion can be confused with love.	Pasiunea poate fi confundată cu dragostea.
Sometimes this tree dies.	Uneori, acest copac moare.
Is it important to preserve the rainforest?	Este important să păstrăm pădurea tropicală?
The city has few visitors.	Orașul are puțini vizitatori.
I planted trees to mark the anniversary.	Am plantat copaci pentru a marca aniversarea.
He came running on the road.	A venit alergând pe drum.
Since then, additional support facilities have been built.	De atunci au fost construite facilități suplimentare de sprijin.
There is much to discover in the history of this region.	Sunt multe de descoperit în istoria acestei regiuni.
Some changes are invisible.	Unele modificări sunt invizibile.
The cold wind refreshes the skin.	Vântul rece împrospătează pielea.
The cobras have crept in.	Cobrele s-au strecurat.
This city is famous for its fireworks.	Acest oraș este renumit pentru artificiile sale.
Better sleep habits can help prevent kidney disease.	Obiceiurile mai bune de somn pot ajuta la prevenirea bolilor de rinichi.
The road winds through the hills.	Drumul șerpuiește printre dealuri.
Gather some of the strawberries.	Strângeți câteva dintre căpșuni.
A bird flies south in the fall.	O pasăre zboară spre sud toamna.
The city is located on the river.	Orașul este situat pe malul râului.
The robot is programmed to make a decision.	Robotul este programat să ia o decizie.
The man wiped the sweat from his forehead.	Bărbatul și-a șters transpirația de pe frunte.
An old ragged poster that offers a reward.	Un afiș vechi zdrențuit care oferă o recompensă.
So they made the trip on foot.	Așa că au făcut călătoria pe jos.
The children were captivated by the birdsong.	Copiii au fost captivați de cântecul păsărilor.
An important task for managers is to set goals.	O sarcină importantă pe care o îndeplinesc managerii este stabilirea obiectivelor.
Thus, three measurements were performed for each subject.	Astfel, s-au efectuat trei măsurători pentru fiecare subiect.
Turn up the volume!	Da volumul mai tare!
She took four coins out of her pocket.	Ea a scos patru monede din buzunar.
There are many stories to tell.	Sunt multe povești de spus.
The waiter poured us several drinks.	Chelnerul ne-a turnat mai multe băuturi.
Salt, pepper and dried hot pepper complete the spice.	Sare, piper și ardei iute uscat completează condimentul.
She accused the actor of all kinds of sexual fraud.	Ea l-a acuzat pe actor de tot felul de fraude sexuale.
Only nine percent of students passed.	Doar nouă la sută dintre studenți au promovat.
A number of animals were slaughtered.	Au fost sacrificate un număr de animale.
Wearing a dirty brown coat, he entered the pit.	Îmbrăcând o haină maro murdară, a intrat în groapă.
The parade went downtown.	Parada a mers în centrul orașului.
There are shops along the street.	De-a lungul străzii sunt magazine.
Protesters gathered at City Hall.	Protestatarii s-au adunat la primărie.
The group follows the correct procedure.	Grupul urmează procedura corectă.
The little boy couldn't control his tears.	Băiețelul nu și-a putut stăpâni lacrimile.
He had to go check again.	Trebuia să meargă să verifice din nou.
Some animals adapt by evolution.	Unele animale se adaptează prin evoluție.
Worth seeing.	Merită văzute.
He took a sip of water, then drowned and coughed.	A luat o înghițitură de apă, apoi s-a înecat și a tușit.
The horse won the race.	Calul a câștigat cursa.
Publishers, photographers and reporters are poorly paid.	Editorii, fotografii și reporterii sunt plătiți prost.
Now add the nutmeg and ginger.	Acum adăugați nucșoară și ghimbir.
This factory is now part of a nature reserve.	Această fabrică face acum parte dintr-o rezervație naturală.
My clothes are dirty.	Hainele mele sunt murdare.
They baked them in the oven.	Le-au copt la cuptor.
She can't remember her name.	Nu-și poate aminti numele ei.
All of these people have taken health care classes.	Toți acești oameni au luat cursuri de îngrijire a sănătății.
She helped the poor by volunteering in hospitals.	Ea i-a ajutat pe cei săraci făcând voluntariat la spitale.
Use the services of a community leader.	Apelați la serviciile unui lider comunitar.
We hope you all enjoyed the conference.	Sperăm că v-a plăcut tuturor conferința.
He refused to name them.	A refuzat să le dea numele.
She swam to the other side of the pond.	Ea a înotat spre cealaltă parte a iazului.
Henry wanted more.	Henry voia mai mult.
This country is famous for its history.	Această țară este renumită pentru istoria sa.
This story is a symbol of greater social concerns.	Această poveste este un simbol al preocupărilor sociale mai mari.
Her mother was lost in thought.	Mama ei era pierdută în gânduri.
Authorities will choose once in the future.	Autoritățile vor alege o dată în viitor.
The bear also spends a lot of time alone.	De asemenea, ursul își petrece mult timp singur.
The country's production sector is growing rapidly.	Sectorul de producție al țării este în creștere rapidă.
The industrial production index has fallen.	Indicele producției industriale a scăzut.
Numerals that express numerical information are called numbers.	Numeralele care exprimă informații numerice se numesc numere.
He ate without much enthusiasm.	A mâncat, fără prea mult entuziasm.
He slammed his fists on the table.	Și-a trântit pumnii pe masă.
We love her very much.	Suntem foarte iubiți de ea.
The door creaked loudly.	Ușa scârțâi zgomotos.
How exactly does this work?	Cum face asta mai exact?
They were out shooting rabbits.	Erau afară să împuște iepuri.
Transistors were more important in electronics than vacuum tubes.	Tranzistorii erau mai importanți în electronică decât tuburile cu vid.
Many suffering people turned to religion for comfort.	Mulți oameni suferinzi s-au îndreptat către religie pentru mângâiere.
The crisis has been resolved by a new government.	Criza a fost rezolvată de un nou guvern.
The slowly cooling temperature determined it	Temperatura care se răcea încet a determinat-o
Educator, she specializes in early education.	Educatoare, este specializată în educația timpurie.
The actress did her best to maintain her figure.	Actrița a făcut tot posibilul pentru a-și menține silueta.
Listen carefully to what we say.	Ascultă cu atenție ce spunem.
Give them another ten seconds.	Mai lasă-i zece secunde.
The thieves escaped through a small hole in the fence.	Hoții au scăpat printr-o mică gaură din gard.
There are different varieties.	Există diferite soiuri.
She offered him the cream.	Ea i-a oferit crema.
The author influences his readers in many ways.	Autorul își influențează cititorii în multe feluri.
Please adjust your expectations.	Vă rugăm să vă ajustați așteptările.
The temperature drops sharply.	Temperatura scade brusc.
There are dozens of other funny facts in this book.	Există zeci de alte fapte amuzante în această carte.
Housekeepers are busy cleaning up the mess.	Lucrătorii de menaj sunt ocupați să curețe mizeria.
Scientists are investigating how brain plasticity.	Oamenii de știință investighează modul în care plasticitatea creierului.
His stories delighted her, and she sang them to him.	Poveștile lui au încântat-o, iar ea i le cânta.
The Prime Minister announced new taxes today.	Prim-ministrul a anunțat astăzi noi taxe.
Salt is an important mineral in our body.	Sarea este un mineral important în corpul nostru.
A sudden gust of wind blew his umbrella.	O rafală bruscă de vânt îi făcu umbrela să plesnească.
They "set" the clock.	Au „setat” ceasul.
They decided not to fight.	Au decis să nu lupte.
The mystic was standing and looking at the stars.	Misticul stătea în picioare și se uită la stele.
She was an obsessive, greedy woman.	Era o femeie obsesivă, lacomă.
Good appetite.	Poftă bună.
A family member has confirmed the death of a reporter.	Un membru al familiei și-a confirmat decesul unui reporter.
She was a very independent woman.	Era o femeie foarte independentă.
They fed the geese with chicken scraps.	Au hrănit gâștele cu resturi de pui.
Where did he get that scar?	De unde a luat acea cicatrice?
Pick up the book from the coffee table.	Ridică cartea de pe măsuța de cafea.
The news of his arrival spread rapidly throughout the country.	Vestea despre sosirea lui s-a răspândit rapid prin țară.
Eventually, he obtained the mandate.	În cele din urmă, a obținut mandatul.
The bed springs hit the floor with a loud noise.	Arcurile de pat au lovit podeaua cu un zgomot puternic.
The waitress was tall, thin, and flawless.	Chelnerița era înaltă, slabă și fără cusur.
The temple was built on an ancient site.	Templul a fost construit pe un loc antic.
He stood up and mirrored her.	Se ridică și o oglindi.
The flow of the river increases during the spring.	Debitul râului crește în timpul primăverii.
Some revolutions are becoming violent.	Unele revoluții devin violente.
The crowd seemed to be planning something.	Mulțimea părea să plănuiască ceva.
All products in this store are certified as safe.	Toate produsele din acest magazin sunt certificate ca fiind sigure.
The cake had two layers.	Tortul avea doua straturi.
Look at the boy, dancing merrily!	Uită-te la băiat, dansând vesel!
Spend two hours in the sun.	Petrece două ore la soare.
This is the setting for the modern police story.	Acesta este decorul pentru povestea polițistă modernă.
Overflowing rivers and streams flooded the streets.	Râurile și pâraiele revărsate au inundat străzile.
Some people don't seem to have a sense of humor.	Unii oameni par să nu aibă simțul umorului.
They questioned citizens' attitudes towards climate change.	Ei au chestionat atitudinile cetățenilor față de schimbările climatice.
It tasted like apples.	Avea gust de mere.
He was very careless.	Era foarte neglijent.
The couple chose to divorce.	Cuplul a ales să divorțeze.
Many refugees lived below the "threshold of dignity".	Mulți refugiați trăiau sub „pragul demnității”.
The state will provide each person with a budget.	Statul va oferi fiecărei persoane câte un buget.
They started their monthly walk.	Și-au început plimbarea pe lună.
It's always a pleasure to see you, my friend.	Este întotdeauna o plăcere să te văd, prietene.
Smoking is not allowed in this room.	În această cameră nu este permis fumatul.
Other countries have followed a similar path.	Alte țări au urmat o cale similară.
The waiter poured another glass of wine for the guests.	Chelnerul a turnat un alt pahar de vin pentru oaspeți.
Dogs are descendants of wolves, which are descendants of dogs.	Câinii sunt descendenți din lupi, care sunt descendenți din câini.
We should make fewer trips.	Ar trebui să facem mai puține călătorii.
The swamps are in danger of drying up.	Mlaștinile riscă să se usuce.
I cleaned the bridge and sorted the garbage.	Am curățat podul și am sortat gunoiul.
My father speaks several languages.	Tatăl meu vorbește mai multe limbi.
The country's laws prohibit the export of illegal timber.	Legile țării interzic exportul de lemn ilegal.
It's a pleasure to meet you.	Este o placere sa te intalnesc.
He demonstrates a wide range of patients in his clinic.	El demonstrează o gamă largă de pacienți în clinica sa.
This organ looks across many fields.	Acest organ se uită peste multe câmpuri.
The streets were crowded today.	Străzile erau pline de lume astăzi.
There are two classes of people in this culture.	Există două clase de oameni în această cultură.
The blocks are all square.	Blocurile sunt toate pătrate.
The golden sun sets behind the mountains.	Soarele auriu apune în spatele munților.
The growth of the company is due to the new construction.	Creșterea companiei se datorează construcției noi.
The ocean was gradually becoming polluted.	Oceanul devenea treptat poluat.
Nearly three-quarters of his subjects protested.	Aproape trei sferturi dintre supușii săi au protestat.
He got lost in a forest.	S-a pierdut într-o pădure.
He quickly complied.	Iute s-a conformat.
You must keep all petrol containers tightly closed.	Trebuie să păstrați toate recipientele de benzină bine închise.
The ticket cost two dollars more than the train ticket.	Biletul a costat cu doi dolari mai mult decât biletul de tren.
They can't see very well at night.	Ei nu pot vedea prea bine noaptea.
Please note that the bridge is closed to pedestrians.	Vă rugăm să rețineți că podul este închis pietonilor.
The birds were sitting on a tree in the garden.	Păsărele stăteau pe un copac din grădină.
The fish symbol is nothing in this puzzle.	Simbolul peștelui reprezintă nimicul în acest puzzle.
The medicine cured my disease.	Medicamentul mi-a vindecat boala.
The soldiers followed the villagers.	Soldații i-au urmărit pe săteni.
I need to talk to my supervisor urgently.	Trebuie să vorbesc urgent cu supervizorul meu.
Tens of thousands of people attended the bizarre event.	Zeci de mii de oameni au asistat la evenimentul bizar.
He went into the grocery store.	A intrat în magazinul alimentar.
They were accused of settling with the enemy.	Au fost acuzați că s-au înțeles cu inamicul.
The hyena noticed the prey, but did not attack it.	Hiena a observat prada, dar nu o atacă.
The car stopped in front of him.	Mașina a oprit în fața lui.
This is why people choose centuries.	Acesta este motivul pentru care oamenii aleg secolele.
Many cities were destroyed by the storm.	Numeroase orașe au fost distruse de furtună.
It is the nature of a dog to bite.	Este natura unui câine să muște.
This part of town is pretty sad.	Această parte a orașului este destul de tristă.
A colony of ants was busy feeding.	O colonie de furnici era ocupată cu hrana.
Looking for a chocolate cake recipe?	Cauți o rețetă de tort cu ciocolată?
Thousands of businesses collapsed instantly.	Mii de afaceri s-au prăbușit instantaneu.
The beginning is the end of the beginning.	Începutul este sfârșitul începutului.
This dress is made of taffeta.	Aceasta rochie este confectionata din tafta.
We mostly travel by train.	Călătorim mai ales cu trenul.
A limited number of people are employed.	Un număr limitat de persoane sunt angajate.
The carpet then rises into the air.	Covorul se ridică apoi în aer.
He went into the kitchen, where he found his mother.	A intrat în bucătărie, unde și-a găsit mama.
Do you like that hat?	Îți place pălăria aia?
A ship sank off the coast.	O navă s-a scufundat în largul coastei.
Disillusionment with the political process.	Deziluzie față de procesul politic.
Maps work best in clear weather.	Hărțile funcționează cel mai bine pe vreme senină.
A devoted young mother left home for the city.	O tânără mamă devotată a plecat de acasă în oraș.
Her brilliant career was shattered by scandal.	Cariera ei strălucitoare a fost spulberată de scandal.
Governments have little power to make changes.	Guvernele au puțină putere de a efectua schimbări.
His sister was only eight at the time.	Sora lui avea doar opt ani la acea vreme.
The foreman smiled, showing all his teeth.	Maistrul zâmbi, arătându-i toți dinții lui.
The lines are long.	Rândurile sunt lungi.
This land is used for lavender cultivation.	Acest teren este folosit pentru cultivarea lavandei.
Take a look around you.	Aruncă o privire în jurul tău.
They turned one by one.	S-au întors unul câte unul.
The boy used the time to polish his shoes.	Băiatul a folosit timpul pentru a-și lustrui pantofii.
After an hour, they were ready to launch their boats.	După o oră, erau gata să-și lanseze bărcile.
The dentist had a patient who needed crowns.	Medicul dentist avea un pacient care avea nevoie de coroane.
From time immemorial, he has been a leader.	Din timpuri imemoriale, el a fost lider.
An eel is an elongated, slender fish.	O anghilă este un pește alungit și zvelt.
None of them demanded a complete answer.	Niciunul nu a cerut un răspuns complet.
The calves were small.	Vițeii erau mici.
He perched on the edge of the table.	S-a cocoțat pe marginea mesei.
This tradition is practiced in many countries.	Această tradiție este practicată în multe țări.
My aunt was hurt by the comment.	Mătușa mea a fost rănită de comentariu.
They famous never moved in together.	Ei celebru nu s-au mutat niciodată împreună.
Residents feel that tourism has harmed the local environment.	Locuitorii simt că turismul a dăunat mediului local.
Colleagues praised him for his honesty.	Colegii l-au lăudat pentru onestitatea sa.
All of these countries are ethnically diverse.	Toate aceste țări sunt diverse din punct de vedere etnic.
The table is on the wall.	Masa este la perete.
The robot was obedient to its master.	Robotul era ascultător stăpânului său.
The factory closed due to employment problems.	Fabrica s-a închis din cauza problemelor de angajare.
The plants grew in the dark.	Plantele au crescut în întuneric.
Tears streamed down her face as she hugged the baby.	Lacrimile îi curgeau pe față în timp ce îmbrățișa copilul.
His hand trembled as he reached for the bell.	Mâna îi tremura când întinse mâna spre sonerie.
Finally, after much preparation, we set off.	În sfârșit, după multe pregătiri, am pornit la drum.
The village has endured the hardships of floods and landslides.	Satul a suportat greul inundațiilor și alunecărilor de teren.
Be very careful if you drive at night.	Fii foarte atent dacă conduci noaptea.
To advertise their goods, they hung posters everywhere.	Pentru a-și face reclamă marfurilor, au atârnat postere peste tot.
Sometimes the behavior is motivated by many factors.	Uneori, comportamentul este motivat de mulți factori.
The blonde smiled and winked at me.	Blonda a zâmbit și mi-a făcut cu ochiul.
It worked amazingly fast.	A lucrat uimitor de rapid.
Throw away anything that went wrong.	Aruncă orice s-a stricat.
The lights came on.	S-au aprins luminile.
They helped her get home.	Au ajutat-o ​​să o ducă acasă.
Wash the vegetables, cut the potatoes and peel the carrots.	Spălați legumele, tăiați cartofii și curățați morcovii.
The rich get richer.	Cei bogați devin mai bogați.
Onions become sweeter when cooked.	Ceapa devine mai dulce când este gătită.
The garden was well cared for.	Grădina era îngrijită îndeaproape.
The countryside was gloomy.	Peisajul rural era sumbru.
It was a low wave.	Era valul joase.
Clouds rolled over the blue horizon.	Norii se rostogoleau peste orizontul albastru.
The murders went unpunished.	Crimele au rămas nepedepsite.
None of the young men were armed.	Niciunul dintre tineri nu era înarmat.
Their relationship is now more fulfilled, more spontaneous.	Relația lor este acum mai împlinită, mai spontană.
He is extremely handsome for his late age.	Este extrem de arătos pentru vârsta lui târzie.
Nobody likes him.	Nimeni nu-l place.
It was very dangerous, she knew.	Era foarte periculos, știa ea.
Let me see your watch, please!	Lasă-mă să-ți văd ceasul, te rog!
He has been practicing karate for years.	Practică karate de ani de zile.
Poetry describes an unhappy mood.	Poezia descrie o stare de spirit nefericită.
The toy store is located in this mall.	Magazinul de jucării se află în acest centru comercial.
The water vapor condensed into white clouds.	Vaporii de apă s-au condensat în nori albi.
It was the first skyscraper in the world.	A fost primul zgârie-nori din lume.
Windows should be cleaned regularly.	Ferestrele trebuie curățate în mod regulat.
The winds in their galaxy were incredibly strong.	Vânturile din galaxia lor erau incredibil de puternice.
They hope the new power plant will help them.	Ei speră că noua centrală electrică îi va ajuta.
The farmer's truck got stuck in the sand.	Camionul fermierului a rămas blocat în nisip.
He was best known for allowing his hair to grow long.	Era cunoscut mai ales pentru că își lăsa părul să crească lung.
The flock of birds was pounding anxiously.	Stolul de păsări batea neliniștit.
The weather forecast for rain this week.	Prognoza prezice ploi pentru această săptămână.
We'd like to share her story with you.	Am dori să vă împărtășim povestea ei.
A few people support this plan.	Câțiva oameni susțin acest plan.
Ordinary people want better schools for their children.	Oamenii de rând doresc școli mai bune pentru copiii lor.
Don't waste it, you don't want to.	Nu risipi, nu vrei.
The park was full of people.	Parcul era plin de lume.
Sometimes a serious illness can strike without warning.	Uneori, o boală gravă poate lovi fără avertisment.
I hate that woman.	Urăsc femeia aceea.
The earth sinks as the sun rises.	Pământul se scufunda pe măsură ce soarele răsare.
The milk gradually coagulates.	Laptele se coagulează treptat.
We shook hands and wished each other well.	Ne-am strâns mâna și ne-am urat bine.
He ran resolutely.	A alergat cu hotărâre.
This data sample is too small to be statistically analyzed.	Acest eșantion de date este prea mic pentru a fi analizat statistic.
Each story presents a different picture of the country.	Fiecare poveste prezintă o imagine diferită a țării.
We need to make this area clean!	Trebuie să facem această zonă curată!
Everyone stepped aside.	Toată lumea s-a făcut deoparte.
The milk is heated.	Laptele se încălzește.
Apply the lentils to the dough.	Aplicați lintea pe aluat.
Travelers enjoy the hot springs here.	Călătorii se bucură de izvoarele termale de aici.
A minor earthquake struck the city.	Un cutremur minor a lovit orașul.
Genetic engineering can produce dangerous plants.	Ingineria genetică poate produce plante periculoase.
It must be so big!	Trebuie să fie atât de mare!
Many scientists oppose cloning.	Mulți oameni de știință se opun clonării.
Iron ore contains iron and small amounts of other metals.	Minereul de fier conține fier și cantități mici de alte metale.
China is one of the fastest growing economies.	China este una dintre economiile cu cea mai rapidă dezvoltare.
Cinema is a popular choice.	Cinematograful este o alegere populară.
He is a tall man.	Este un om de mare statură.
They ate a bowl of rice.	Au mâncat un castron cu orez.
Some people were completely puzzled.	Unii oameni au fost complet nedumeriți.
The crowd was pumped.	Mulțimea era pompată.
People lost their jobs in this economic crisis.	Oamenii și-au pierdut locul de muncă în această criză economică.
He drove dangerously, killing people and animals.	A condus periculos, tăind oamenii și animalele.
Open the window, shout!	Deschide fereastra, strigă!
The river was swollen.	Râul era umflat.
He shuddered at the memory.	A tresărit la amintire.
You need to count all the items.	Trebuie să numărați toate elementele.
Factory owners said they were going bankrupt.	Proprietarii fabricii au spus că intră în faliment.
The word finds its way into poetry and art.	Cuvântul își găsește drum în poezie și artă.
The monk's coat was bright orange.	Haina călugărului era portocaliu strălucitor.
Where does all that water go?	Unde se duce toată apa aia?
An old man fished from a bridge for sleep.	Un bătrân a pescuit de pe un pod pentru somn.
This city has many tall buildings.	Acest oraș are multe clădiri înalte.
He was sitting in my office.	Stătea în biroul meu.
Our profits are falling.	Profiturile noastre sunt în scădere.
Clear the fields by burning crops.	Eliberați câmpurile prin arderea recoltelor.
Washing and drying are two distinct processes.	Spălarea și uscarea sunt două procese distincte.
Sentence seven contains a semicolon.	Propoziția șapte conține punct și virgulă.
Hue is a city famous for its historical monuments.	Hue este un oraș renumit pentru monumentele sale istorice.
Calm down, raise your hand.	Calm, ridică mâna.
Swollen nostalgia for the Middle Ages	Nostalgia umflată pentru evul mediu
The entrance hall is flooded.	Holul de la intrare este inundat.
The sight of a child may be enough to protect this park.	Vederea unui copil poate fi suficientă pentru a proteja acest parc.
Deepen the cut carefully.	Adânciți tăietura cu grijă.
People go to the theater to have fun.	Oamenii merg la teatru pentru a se distra.
Nobody likes to see their favorite band reunite.	Nimănui nu-i place să-și vadă trupa preferată reunindu-se din nou.
The rose plant prefers dry weather.	Planta de trandafir preferă vremea uscată.
Humans are adaptable creatures.	Oamenii sunt creaturi adaptabile.
A tree fell during this storm.	Un copac a căzut în timpul acestei furtuni.
We cannot witness this abuse.	Nu putem asista la acest abuz.
A girl drowned in a local lake.	O fată s-a înecat într-un lac local.
He saw her spying.	A văzut-o spionând.
The city's public transport systems are cheap and efficient.	Sistemele de transport public din oraș sunt ieftine și eficiente.
Squirrels often keep nuts for the winter.	Veverițele păstrează adesea nuci pentru iarnă.
Most people want snails, snails with garlic and butter.	Majoritatea oamenilor vor escargot, melci cu usturoi și unt.
Carefully, the hunter stopped the party.	Cu grijă, vânătorul a oprit petrecerea.
All political parties provided food and other basic supplies.	Toate partidele politice au furnizat alimente și alte provizii de bază.
The snow is constantly melting.	Zăpada se topește constant.
She was one of the first to discover the treasure.	Ea a fost una dintre primele care au descoperit comoara.
The manager was very rude.	Managerul a fost foarte nepoliticos.
Balloons are lighter than air, but heavier than hydrogen.	Baloanele sunt mai ușoare decât aerul, dar mai grele decât hidrogenul.
There seem to be many employment opportunities.	Se pare că există multe oportunități de angajare.
A wide road leads through the forest.	Un drum larg se îndreaptă prin pădure.
His shiny blond hair turned gray early.	Părul lui de bucle blond strălucitor a devenit gri devreme.
The road through the thick jungle was difficult.	Drumul prin jungla deasă a fost anevoios.
You may need to reduce your sugar intake.	Poate fi necesar să reduceți consumul de zahăr.
He avoided her gaze.	El a evitat privirea ei.
The feathers of a sparrow turn white in winter.	Penele unei vrabii devin albe iarna.
This issue is terribly important.	Această problemă este teribil de importantă.
The helicopter crashed into the jungle.	Elicopterul s-a prăbușit în junglă.
I climbed the mountain	Am urcat pe munte
Only students attend university courses.	Doar studenții participă la cursuri la universitate.
The city is famous for its hospitable people.	Orașul este renumit pentru oamenii ospitalieri.
Her dissent was drowned out by cacophony.	Disidența ei a fost înecată de cacofonie.
She has a dark and beautiful face.	Are o față întunecată și frumoasă.
Many writers interpret the novel as a political satire.	Mulți scriitori interpretează romanul ca o satira politică.
There seems to be no alarm.	Se pare că nu există niciun motiv de alarmă.
Resentment is the opposite of gratitude.	Resentimentul este opusul recunoștinței.
The dragon chose the virgin whom the princess embraced,	Dragonul a ales fecioara pe care o îmbrățișa prințesa,
A black bird spiraled back into the sky.	O pasăre neagră s-a întors în spirală spre cer.
Due to deteriorating economic conditions, many people are unemployed.	Din cauza deteriorării condițiilor economice, mulți oameni sunt șomeri.
An emergency on a long road.	O urgență la un drum lung.
The sound of laughter filled the street.	Zgomotul de râs a umplut strada.
These sandwiches are delicious!	Aceste sandvișuri sunt delicioase!
It's fun to drive on that windy road.	Este distractiv să conduci pe acel drum cu vânt.
The aliens looked like humans.	Extratereștrii arătau ca oameni.
They sing in concert.	Ei cântă în concert.
The restaurants here are pretty good.	Restaurantele de aici sunt destul de bune.
The pictures on the wall show popular athletes.	Imaginile de pe perete prezintă sportivi populari.
So her friends decided to accept the invitation.	Așa că prietenii ei au decis să accepte invitația.
Intentional misconduct	Abatere intenționată
The monkeys took the fruit out of his hands.	Maimuțele i-au scos fructele din mâini.
For some, she is known for her intelligent observation skills.	Pentru unii, ea este cunoscută pentru abilitățile ei de observație inteligentă.
I could see there were other people in the park.	Am putut vedea că erau alți oameni în parc.
My block is small and nice.	Blocul meu este mic și plăcut.
We need to be realistic.	Trebuie să fim realiști.
Therefore, the army was ordered to withdraw.	Prin urmare, armata a primit ordin să se retragă.
He will fill this bottle with apple juice.	El va umple această sticlă cu suc de mere.
A thin cloud hung over the island.	Un nor subțire atârna deasupra insulei.
Swearing, he snatched the doll from her hand.	Înjurând, i-a smuls păpușa din mână.
It spilled.	S-a revărsat.
I traveled quietly across the galaxy.	Am călătorit în liniște prin galaxie.
Placing the balls in the holes.	Plasarea bilelor în găuri.
The disease is highly contagious.	Boala este foarte contagioasă.
This drink is delicious!	Această băutură este delicioasă!
The forests were once full of animals.	Pădurile erau cândva pline de animale.
This degree in science will allow many students to start a business.	Această diplomă în știință va permite multor studenți să înceapă afaceri.
A gleaming glass tower rose high above the trees.	Un turn de sticlă strălucitor se ridica sus deasupra copacilor.
The ships sailed to distant ports.	Navele au navigat spre porturi îndepărtate.
There is little chance of a rebirth.	Există puține șanse de o renaștere.
Expressing love is of paramount importance.	Exprimarea dragostei este de o importanță capitală.
I found him in the attic.	L-am găsit în pod.
First of all, the fish must be excused and gutted.	În primul rând, peștele trebuie scuzat și eviscerat.
This meeting has been postponed.	Această întâlnire a fost amânată.
This city has thousands of rivers and lakes.	Acest oraș are mii de râuri și lacuri.
They have nothing like that.	Nu au nimic de acest fel.
The city is divided into four districts.	Orașul este împărțit în patru districte.
Force serves as peacekeeping.	Forța servește în calitate de menținere a păcii.
This usually happens after dinner.	Acest lucru se întâmplă de obicei după masă.
She refuses to talk to me.	Ea refuză să vorbească cu mine.
Following the opposition in opinion polls.	Urmărirea opoziției în sondajele de opinie.
His shoulder ached as he carried the heavy suitcase.	Îl durea umărul în timp ce căra valiza grea.
He's always thinking of ways to help people.	Întotdeauna se gândește la modalități de a ajuta oamenii.
He conducted the first experiments.	El a condus primele experimente.
He went for a walk.	A plecat la plimbare.
He tapped her on the head, speaking softly.	El o bătu pe cap, vorbind blând.
The locals worship nature.	Localnicii se închină naturii.
The trees cast long shadows over the quiet road.	Copacii aruncau umbre lungi peste drumul linistit.
The mere sight of the river was astonishingly beautiful.	Simpla vedere a râului era uluitor de frumoasă.
Most of modern society depends on technology.	Cea mai mare parte a societății moderne depinde de tehnologie.
I have never felt such pressure.	Nu am simțit niciodată o asemenea presiune.
A silver carriage was taken to the funeral.	O trăsură de argint a fost condusă la înmormântare.
The next morning, he woke up early.	A doua zi dimineața, s-a trezit devreme.
Ready to leave?	Gata de plecare?
Then the server poured wine into each cup.	Apoi, serverul a turnat vin în fiecare cană.
Make it your real goal.	Faceți-vă scopul adevărat.
It wasn't long before he realized something was wrong.	Nu a trecut mult până când și-a dat seama că ceva nu era în regulă.
The factory uses hydroelectric power to produce its own electricity.	Fabrica folosește energia hidroelectrică pentru a-și produce electricitatea.
If it dries, we can't harvest it.	Dacă se usucă, nu-l putem recolta.
Some schools regularly check students for illegal drugs.	Unele școli verifică în mod regulat elevii pentru droguri ilegale.
The sun is a star.	Soarele este o stea.
Please limit the number of passengers on the bridge.	Vă rugăm să limitați numărul de pasageri pe pod.
He was deeply absorbed in his book.	Era profund absorbit de cartea lui.
He tasted the apples, then pushed the basket.	A gustat din merele, apoi a împins coșul.
The galaxy is very old.	Galaxia este foarte veche.
The appetite for the product is unknown.	Apetitul pentru produs nu este cunoscut.
I have to do some errands.	Trebuie să fac câteva comisioane.
Make sure the cream has a thick texture.	Asigurați-vă că crema are o textură groasă.
The population is expected to grow in the next decade.	Populația este de așteptat să crească în următorul deceniu.
He wrote down what he had heard.	A notat ceea ce auzise.
She ran away from the party.	Ea a fugit de la petrecere.
The pilot took a close but safe course.	Pilotul a parcurs un curs strâns, dar sigur.
For example, these are long sentences.	De exemplu, acestea sunt propoziții lungi.
A feeling of serenity pervades the space.	Un sentiment de seninătate străbate spațiul.
Highly trained nurses now care for elderly cancer patients.	Asistentele foarte bine pregătite îngrijesc acum pacienții vârstnici cu cancer.
Too bad those coyotes can't understand him.	Ce păcat că acei coioți nu-l pot înțelege.
The balloon floated slowly.	Balonul a plutit încet.
Not many people can get this certification.	Nu mulți oameni pot obține această certificare.
Supporters of the leader organized a rally to bring his agenda.	Suporterii liderului au organizat un miting pentru a-i duce agenda.
In lakes, oxygen is most abundant near the bottom.	În lacuri, oxigenul este cel mai abundent lângă fund.
Many races live in this city.	Multe rase trăiesc în acest oraș.
Don't make me start!	Nu mă face să încep!
The woman is as aggressive as her perfume.	Femeia este la fel de agresivă ca parfumul ei.
A few years ago, there was no house here.	În urmă cu câțiva ani, nu stătea nicio casă aici.
Every day, fewer children go to school.	În fiecare zi, mai puțini copii merg la școală.
The forecast predicted bad weather for a long time.	Prognoza prevedea multă vreme rea.
Not too much rainfall.	Nu sunt prea multe precipitații.
Because you don't write computer programs, you can't write programs.	Deoarece nu scrieți programe de calculator, nu puteți scrie programe.
As he waited for the train, she felt nervous.	În timp ce el aștepta trenul, ea se simțea nervoasă.
On the way home, he saw his girlfriend.	În drum spre casă, și-a văzut prietena.
The study is trying to measure depression.	Studiul încearcă să măsoare depresia.
Once the oil is poured, continue to stir.	Odată ce uleiul este turnat, continuați să amestecați.
There are similar structures around the world.	Există structuri similare în întreaga lume.
Be sensitive to the feelings of others.	Fii sensibil la sentimentele celorlalți.
Say your full name.	Spuneți-vă numele complet.
The statue was erected as a memorial.	Statuia a fost ridicată ca un memorial.
At this point the road forks.	În acest moment drumul se bifurcă.
Complaints of harassment and discrimination are common.	Plângerile de hărțuire și discriminare sunt frecvente.
The train broke down.	Trenul s-a stricat.
The landslide occurred when it started to rain.	Alunecarea de teren s-a produs când a început ploaia.
People and animals left the area after a woman died.	Oamenii și animalele au părăsit zona după ce o femeie a murit.
They watched his flight.	I-au urmărit zborul.
The children had to wear school uniforms.	Copiii au fost nevoiți să poarte uniforme la școală.
We will then discuss the possible causes.	Vom discuta apoi posibilele cauze.
Our meeting is scheduled for tomorrow.	Întâlnirea noastră este programată pentru mâine.
The new president says austerity measures are needed.	Noul președinte susține că sunt necesare măsurile de austeritate.
We have enough timber to build a ship.	Avem suficientă cherestea pentru a construi o navă.
I have to walk quietly through a dark forest.	Trebuie să mergi liniștit printr-o pădure întunecată.
They live here in modest conditions.	Ei locuiesc aici în condiții modeste.
Many children enjoyed playing together.	Mulți copii le-a plăcut să se joace împreună.
There was a wide range of shops.	Era o gamă largă de magazine.
The story is about a young man who travels the world.	Povestea se referă la un tânăr care călătorește prin lume.
Can you find her?	O poți găsi?
But it took a lot of hard work.	Dar era nevoie de multă muncă grea.
Both boys and girls are crying over this sight.	Atât băieții, cât și fetele plâng la această priveliște.
Therefore, she had no choice.	Prin urmare, ea nu avea altă opțiune.
Find the blocks hidden under the curtains.	Găsiți blocurile ascunse sub perdele.
All these girls want to play football.	Toate aceste fete vor să joace fotbal.
The force of the blow, however, unbalanced me.	Forța loviturii, însă, m-a dezechilibrat.
They can't pronounce the letter a.	Nu au cum să pronunțe litera a.
Sweep the streets of the village.	Mătură străzile satului.
Many people see the mountain as a place of worship.	Mulți oameni văd muntele ca pe un loc de cult.
Children need firm discipline.	Copiii au nevoie de disciplină fermă.
Over time, the soil has been enriched with nutrients.	În timp, solul s-a îmbogățit cu substanțe nutritive.
The local priest declared the temple sacred.	Preotul local a declarat templul ca fiind sacru.
She drank.	Ea a băut.
Police have not yet arrested anyone.	Poliția nu a arestat încă pe nimeni.
I'm listening.	Ascult.
A retiree enjoys many benefits.	Un pensionar se bucură de multe avantaje.
Some argue that many technological advances have been unintentional.	Unii susțin că multe progrese tehnologice au fost neintenționate.
Only computers that format "er" should concern you.	Doar computerele care formatează „er” ar trebui să vă preocupe.
We would only communicate with other human beings.	Am comunica doar cu alte ființe umane.
Galaxies contain stars, planets, and dark matter.	Galaxiile conțin stele, planete și materie întunecată.
The optimized fork was built by a local company.	Furca optimizată a fost construită de o companie locală.
My boss refused to attend.	Șeful meu a refuzat să participe.
I'm coming in the afternoon.	Vin după-amiază.
There is no shortage of books on the subject.	Nu lipsesc cărțile pe această temă.
When you pass the exams, you receive a certificate.	Când promovați examenele, primiți un certificat.
He climbed the tallest trees.	Se cațără pe cei mai înalți copaci.
A strange man appeared at the door.	Un bărbat ciudat a apărut la uşă.
You would not receive a fair trial in this county.	Nu ai primi un proces echitabil în acest județ.
He always reacted with contempt.	Întotdeauna a reacționat cu dispreț.
He ran wild into the woods.	A fugit sălbatic în pădure.
The government has attracted business from the city center with tax exemptions.	Guvernul a atras afacerile din centrul orașului cu scutiri de taxe.
They will vote next week.	Vor vota săptămâna viitoare.
They were shot in the woods.	Au fost împușcați de păduri.
Scouts have a code of conduct for children.	Cercetașii au un cod de conduită pentru copii.
Discussions are expected to focus on climate change.	Discuțiile sunt de așteptat să se concentreze pe schimbările climatice.
The wind is blowing from all sides.	Bate vânt din toate părțile.
At the market, the canvas is sold in large quantities.	La piață, pânza se vinde în cantități mari.
There is a charge for entering the area.	Se percepe o taxă pentru intrarea în zonă.
Do they know the city is under attack?	Știu ei că orașul este atacat?
There was only peace between them.	Între ei era doar liniște.
It takes a lot of effort to understand this difference.	Este necesar un efort mare pentru a înțelege această diferență.
He put his hand in his pocket and took out some money.	A băgat mâna în buzunar și a scos niște bani.
Climb to the top of the mountain for a breathtaking view.	Urcă pe vârful muntelui pentru o priveliște uluitoare.
He had undergone leg surgery.	Fusese operat la picior.
They took an oath of allegiance.	Au depus un jurământ de loialitate.
His confidence remained high.	Încrederea lui a rămas ridicată.
The water boiled in a few hours.	Apa a fiert in cateva ore.
Can you neglect regular diet workouts?	Poți neglija antrenamentele regulate în favoarea unei diete?
Many objects in nature are soft, malleable, or fibrous.	Multe obiecte din natură sunt moi, maleabile sau fibroase.
He stepped on the protruding nail.	A călcat pe unghia proeminentă.
He became obsessed with one idea.	A devenit obsedat de o singură idee.
The wall was painted with beautiful paintings.	Peretele a fost pictat cu tablouri frumoase.
Open the window on a cold night.	Deschide fereastra într-o noapte rece.
Try not to wait until the last minute.	Încercați să nu așteptați până în ultimul moment.
The poet stands out by the use of punctuation.	Poetul se remarca prin utilizarea punctuației.
They painted the fence a bright shade of green.	Au pictat gardul într-o nuanță stridente de verde.
She imagined herself floating weightlessly over the lush jungle.	Ea și-a imaginat plutind fără greutate peste jungla luxuriantă.
His invention is still used today by hospitals.	Invenția sa este folosită și astăzi de spitale.
He will travel on this road to the city.	Va călători pe acest drum spre oraș.
Laughter lurked in silence.	Râsul și-a pândit în tăcere prada.
A treat for a tired city.	Un răsfăț pentru un oraș obosit.
A fragrant bouquet was placed on the table.	Pe masă a fost pus un buchet parfumat.
He has much less free time than his older brother.	Are mult mai puțin timp liber decât fratele său mai mare.
The winning team will be awarded the championship trophy.	Echipa câștigătoare va fi înmânată cu trofeul de campionat.
We seek to protect the environment of our planet.	Căutăm să protejăm mediul planetei noastre.
The invitations were released last week.	Invitațiile au fost lansate săptămâna trecută.
An old woman was afraid to cross a busy street.	O bătrână îi era frică să traverseze o stradă aglomerată.
They must cancel their hotel reservation.	Ei trebuie să-și anuleze rezervarea la hotel.
Try to wear socks on cold feet.	Încercați să purtați șosete pe picioarele reci.
One man's creative ability is amazing.	Capacitatea de creativitate a unui singur om este uimitoare.
He was blamed for falling into the world.	L-au învinuit pentru că lumea a căzut în război.
A period of great political turmoil.	O perioadă de mari tulburări politice.
Many of his characters were vaguely based on real people.	Multe dintre personajele sale s-au bazat vag pe oameni reali.
They agreed to meet a week later at a restaurant.	Au convenit să se întâlnească o săptămână mai târziu la un restaurant.
As you speak, you should pay attention to your body posture.	În timp ce vorbești, ar trebui să fii atent la postura corpului tău.
Our service is fast, efficient and cheap.	Serviciul nostru este rapid, eficient și ieftin.
The new model is completely red.	Noul model este complet roșu.
Trucks were stopped and people began unloading supplies.	Camioanele au fost oprite, iar oamenii au început să descarce proviziile.
These trees are planted close to each other.	Acești copaci sunt plantați aproape unul de altul.
So how could anyone anticipate such a tragedy?	Deci, cum ar fi putut cineva să anticipeze o asemenea tragedie?
A cloud of dust rolled over the dry plain.	Un nor de praf s-a răscolit peste câmpia uscată.
Some of the applicants are surprisingly young.	Unii dintre solicitanți sunt surprinzător de tineri.
Today's works are printed on recycled paper.	Lucrările de astăzi sunt tipărite pe hârtie reciclată.
Three hours later, he arrived.	După trei ore, a sosit.
Tom felt guilty.	Tom se simțea vinovat.
The aroma of the curry was quite overwhelming.	Aroma curryului era destul de copleșitoare.
Almonds grow in my garden.	În grădina mea cresc migdale.
You don't have to use cream on the cake.	Nu trebuie să folosiți smântână pe tort.
The officer argued with the witness.	Ofițerul s-a certat cu martorul.
A sudden exaggeration of cough interrupted the boredom.	O bruscă exagerare de tuse întrerupse plictiseala.
Mia is the captain of our team.	Mia este căpitanul echipei noastre.
An unpleasant example.	Un exemplu dezagreabil.
Everyone's lives are influenced by cultural events.	Viețile tuturor sunt influențate de evenimente culturale.
An unemployed man begs for money.	Un șomer cerșește bani.
Mix the mustard in the egg mixture.	Se amestecă muștarul în amestecul de ouă.
I couldn't sleep last night.	Nu am putut dormi noaptea trecută.
I can share some of my thoughts with you.	Pot să vă împărtășesc câteva dintre gândurile mele.
The government needs effective regulation.	Guvernul are nevoie de o reglementare eficientă.
To reduce costs, some schools will include fewer subjects.	Pentru a reduce costurile, unele școli vor include mai puține materii.
The new bridge will bring four-way traffic.	Noul pod va aduce trafic din patru sensuri.
I scratched my knee and fell down a hill.	Mi-am zgâriat genunchiul prăbușind pe un deal.
The invaders beat the villagers to death.	Invadatorii i-au bătut pe săteni până la moarte.
He offers a perfect intonation with every word of his speech.	El oferă o intonație perfectă cu fiecare cuvânt al discursului său.
The project has been controversial since the beginning.	Proiectul a fost controversat încă de la început.
The echo rooms of an ancient palace.	Sălile ecou ale unui palat antic.
Dismantling was a natural process.	Dezmembrarea a fost un proces firesc.
I tried it for the first time yesterday.	L-am incercat pentru prima data ieri.
Roasted chestnuts, boiled vegetables and freshly caught fish.	Castane prăjite, legume fierte și pește proaspăt prins.
Bananas themselves are also edible.	Bananele în sine sunt, de asemenea, comestibile.
Swallows nest only in desert areas.	Rândunelele cuibăresc numai în zonele pustii.
They have suffered many failures.	Au suferit multe eșecuri.
Poverty is endemic in this region.	Sărăcia este endemică în această regiune.
She left the party earlier.	Ea a părăsit petrecerea mai devreme.
The bird took flight.	Pasărea și-a luat zborul.
We worked together.	Am lucrat împreună.
A hammer and nails are tools, everyone knows that.	Un ciocan și niște cuie sunt unelte, asta știe toată lumea.
You need to give him some credit.	Trebuie să-i acorzi ceva credit.
Life here is hard.	Viața aici este grea.
You have to take care of him.	Trebuie să ai grijă de el.
An indigenous priest declared the village temple sacred.	Un preot indigen a declarat templul satului ca fiind sacru.
Proceeds from the sale will go to the local mission.	Încasările din vânzare vor merge către misiunea locală.
She looked in the mirror.	Ea s-a uitat în oglindă.
She blew a loud whistle.	Ea a sunat un fluier strident.
Focus on the plot.	Concentrează-te pe intriga.
She took a pen and began to write down her name.	Ea a luat un pix și a început să noteze nume.
The collapse of the house could have been prevented.	Prăbușirea casei ar fi putut fi prevenită.
Water plays a crucial role in survival.	Apa joacă un rol crucial în supraviețuire.
I like to experiment with new ingredients.	Îmi place să experimentez cu ingrediente noi.
The results surprised everyone.	Rezultatele au surprins pe toată lumea.
That country has an inefficient government.	Țara aceea are un guvern ineficient.
I taught her to read from an early age.	Am învățat-o să citească de la o vârstă fragedă.
These substances are the active ingredients in medicines.	Aceste substanțe sunt constituenții activi din medicamente.
Today, in the political arena, it can never be said.	Astăzi, în arena politică, nu se poate spune niciodată.
Maybe he spoke on the spot.	Poate că a vorbit pe loc.
The young prince was waiting for an audience.	Tânărul prinț a așteptat o audiență.
They prefer a quiet life.	Ei preferă o viață liniștită.
It was a failed attempt at civic pride.	A fost o încercare eșuată de mândrie civică.
It is said that the locals believe in a mythical creature.	Se spune că localnicii cred într-o creatură mitică.
And early the next day, all the money was gone.	Și a doua zi devreme, toți banii dispăruseră.
Plants need carbon dioxide to produce energy.	Plantele au nevoie de dioxid de carbon pentru a produce energie.
So much fun.	Atât de distractiv.
A computer is a must.	Un computer este o necesitate.
My sister behaved strangely.	Sora mea s-a comportat ciudat.
A huge bird landed comfortably on a branch.	O pasăre uriașă a coborât confortabil pe o ramură.
She offered us tea and cake.	Ea ne-a oferit ceai și prăjitură.
The writers focused on their stories.	Scriitorii s-au concentrat asupra poveștilor lor.
She poured boiling water from the kettle.	Ea a turnat apă clocotită din ibric.
The forests were thick, the sun hot.	Pădurile erau dese, soarele fierbinte.
Then pour cold water into the pan.	Apoi, turnați apa rece în cratiță.
He could read books and newspapers.	Putea să citească cărți și ziare.
I was arrested for trying on a jacket.	Am fost arestat pentru că am încercat o jachetă.
The attack began two weeks earlier.	Atacul a început cu două săptămâni mai devreme.
From what she said, he is an excellent candidate.	Din ceea ce a spus ea, el este un candidat excelent.
One night, the deer fell into a pit.	Într-o noapte, căprioara a căzut într-o groapă.
Exploring space has fascinated me for years.	Explorarea spațiului m-a fascinat de ani de zile.
The young camel was restless.	Tânăra cămilă era neliniştită.
Replace the broken bulb with a	Înlocuiți becul spart cu a
He's waiting on a bench by the train station.	Așteaptă pe o bancă lângă gară.
After much discussion, the parties reached a compromise.	După multe discuții, părțile au ajuns la un compromis.
The king imposes prison sentences on anyone caught poaching.	Regele impune pedepse cu închisoarea pentru oricine este prins la braconaj.
Turn the paper over.	Întoarce hârtia.
The last thing her mother heard was laughter.	Ultimul lucru pe care l-a auzit mama ei a fost râsul.
Who will be the next president?	Cine va fi următorul președinte?
Heavy traffic during peak hours causes major blockages.	Traficul intens în timpul orelor de vârf provoacă blocaje majore.
The snowy mountains were beautiful.	Munții înzăpeziți erau frumoși.
There have been signs of dissatisfaction in recent months.	În ultimele luni au apărut semne de nemulțumire.
The leaves rustled slightly in the breeze.	Frunzele foșneau ușor în briza.
Opposites are attracted.	Contrariile se atrag.
Cold baths are used to treat sunburn.	Băile reci sunt folosite pentru a trata arsurile solare.
A huge swarm of bees attacked the boy.	Un roi uriaș de albine l-a atacat pe băiat.
The climate here is hot and humid.	Clima aici este caldă și umedă.
The teenager headed for the path.	Adolescentul s-a îndreptat pe potecă.
Termites affect millions of homes each year.	Termitele afectează milioane de case în fiecare an.
Excluded from Western culture.	Exclușii din cultura occidentală.
The damage was caused by a hurricane	Pagubele au fost cauzate de un uragan
He drank two cups of coffee in quick succession.	A băut două cești de cafea în succesiune rapidă.
Both speakers made important points.	Ambii vorbitori au făcut puncte importante.
The bank is bankrupt.	Banca este în faliment.
After a few days, the rain stopped.	După câteva zile, ploaia a încetat.
The moon was bright last night.	Luna a fost strălucitoare noaptea trecută.
The house is surrounded by agricultural land.	Casa este inconjurata de teren agricol.
I let him sleep soundly in his crib.	L-am lăsat dormind profund în pătuțul lui.
I was seduced by the myths of religion.	Am fost sedus de miturile religiei.
He accused his wife of infidelity.	Au acuzat-o pe soția lui de infidelitate.
The composition of the sentences is the most obvious difference.	Compoziția propozițiilor este cea mai evidentă diferență.
A slender man was standing in front of the altar, kneeling.	Un bărbat zvelt stătea în picioare înaintea altarului, îngenuncheat.
He was a leading politician.	Era un politician de frunte.
We preferred not to leave our reputation behind.	Am preferat să nu ne lăsăm reputația în urmă.
He dressed in black, cutting his clothes.	S-a îmbrăcat în negru, tăindu-și hainele.
The birds ate berries that grew on the island.	Păsările au mâncat fructe de pădure care au crescut pe insulă.
Account book is empty.	Registrul de conturi este gol.
Our budget was too tight.	Bugetul nostru a fost prea strâns.
So they decided to make a lot of money.	Așa că au decis să facă mulți bani.
But, of course, he never did.	Dar, desigur, nu a făcut-o niciodată.
There was a loud bang and some debris fell.	S-a auzit o bubuitură puternică și au căzut niște resturi.
Hundreds of cars could be seen in line.	Au putut fi văzute sute de mașini la coadă.
Scientists were delighted with their findings.	Oamenii de știință au fost încântați de descoperirile lor.
The climbers talked non-stop about their accomplishments.	Alpiniștii au vorbit fără oprire despre isprăvile lor.
A ship cannot reach a ship in a swamp.	O navă nu poate ajunge la o navă într-o mlaștină.
The hay bales formed an orderly row.	Baloții de fân formau un rând ordonat.
The student shrugged	Studentul a ridicat din umeri
They crossed this creek many centuries ago.	Au traversat acest pârâu cu multe secole în urmă.
Silence is golden, but silence is also prudent.	Tăcerea este de aur, dar tăcerea este și prudentă.
She was wearing an elegant green dress.	Purta o rochie verde elegantă.
Dogs have been man's best friend for centuries.	Câinii au fost cel mai bun prieten al omului de secole.
The mountains are far away, but visible on the horizon.	Munții sunt îndepărtați, dar vizibili la orizont.
She watched the children play.	Ea privea copiii jucându-se.
She entered the garden.	Ea a intrat în grădină.
Did you invent an instant cooking method?	Ai inventat o metodă de gătit instant?
Prisons are full of thieves and criminals.	Închisorile sunt pline de hoți și criminali.
The children lived in fear of their father.	Copiii trăiau cu frica de tatăl lor.
A flock of sheep	O turmă de oi
He made me promise not to say.	M-a făcut să promit că nu voi spune.
All the witnesses gave the same account.	Toți martorii au dat aceeași relatare.
He was the only man who survived the ordeal	El a fost singurul bărbat care a supraviețuit calvarului
Two drops of blood fell to the floor.	Două picături de sânge au căzut pe podea.
If you wear expensive clothes, people will treat you differently.	Dacă porți haine scumpe, oamenii te vor trata diferit.
She folded her arms.	Ea și-a încrucișat brațele.
Many of the fishermen knew nothing about the operating procedure.	Mulți dintre pescari nu știau nimic despre procedura de operare.
He kept the knife in his pocket.	A ținut cuțitul în buzunar.
A deacon of the church spoke to the congregation.	Un diacon al bisericii a vorbit congregației.
The people of this city were extremely friendly.	Locuitorii acestui oraș au fost extrem de prietenoși.
The presence of water must have made the soil fertile.	Prezența apei trebuie să fi făcut pământul fertil.
This book will be completed by the fall.	Această carte va fi finalizată până în toamnă.
The sphinx statue had to be moved.	Statuia sfinxului a trebuit să fie mutată.
Games are a big part of the majority.	Jocurile sunt o mare parte din majoritatea.
I will study hard.	Voi studia din greu.
They sit in the dark, quietly contemplating their fate.	Ei stau în beznă, contemplându-și în liniște soarta.
Many immigrants found it difficult to adapt.	Mulți imigranți le-a fost greu să se adapteze.
The phone vibrated and he picked up the call.	Telefonul i-a vibrat și a preluat apelul.
Her white blouse was braided with gold.	Bluza ei albă era împletită cu aur.
A critical component of the experiment was the sensor.	O componentă critică a experimentului a fost senzorul.
The penalty for this crime is severe.	Pedeapsa pentru această infracțiune este severă.
He fractured his leg during the accident.	Și-a fracturat piciorul în timpul accidentului.
The cook made a tasty dish.	Bucătăreasa a făcut un preparat gustos.
They discovered a woman's body.	Au descoperit cadavrul unei femei.
Reeves is getting closer.	Reeves se apropie mai mult.
Police arrested the suspect.	Polițiștii l-au arestat pe suspect.
Exotic flowers filled the air with a dizzying scent.	Florile exotice au umplut aerul cu un parfum amețitor.
He shook her hand violet.	I-a făcut mâna violet.
You may notice a bitter taste after applying this cream.	Este posibil să observați un gust amar, după aplicarea acestei creme.
Always read the instruction manual before use.	Citiți întotdeauna manualul de instrucțiuni înainte de utilizare.
The seagulls were lazily spinning overhead.	Pescărușii se învârteau leneși deasupra capului.
She pulled out the spare key for the other door.	Ea a scos cheia de rezervă pentru cealaltă uşă.
The bill was passed unanimously.	Proiectul de lege a fost adoptat în unanimitate.
A volcano can wreak havoc.	Un vulcan poate provoca devastari teribile.
He asks a lot of questions.	El pune o mulțime de întrebări.
Put a large saucepan over medium heat.	Pune o cratiță mare la foc mediu.
The tall, thick pine swayed in the wind.	Pinul înalt și gros se legăna în vânt.
Neighbors complained about the noise.	Vecinii s-au plâns de zgomot.
We're not sure what happened that day.	Nu suntem siguri ce s-a întâmplat în acea zi.
No matter how hard he tried, he couldn't solve the question.	Oricât ar fi încercat, nu a putut rezolva întrebarea.
Now he is pursuing his hobby.	Acum își urmărește hobby-ul.
No one will be denied access.	Nimănui nu i se va refuza accesul.
These days, he spends a lot of time writing.	În aceste zile, își petrece mult timp scriind.
Weight ambition is limiting, she said.	Ambiția de greutate este limitativă, a spus ea.
A large crowd gathered around the noisy cars.	O mulțime mare s-a adunat în jurul mașinilor zgomotoase.
It's a disease.	Este o boală.
So he poured five tablets into the glass.	Așa că a turnat cinci tablete în pahar.
She went on a trip with a friend.	Ea a plecat într-o călătorie cu un prieten.
Modern technology has made life easier.	Tehnologia modernă a făcut viața mai ușoară.
I held out my hand, but she refused.	I-am întins mâna, dar ea m-a refuzat.
This neighborhood is famous for its many art galleries.	Acest cartier este renumit pentru numeroasele sale galerii de artă.
The walls were gray and collapsing.	Pereții erau gri și se prăbușeau.
The pair looked terrified.	Perechea se uită îngrozită.
You should clean the dust off the camera lens.	Ar trebui să curățați praful de pe obiectivul camerei.
The storm reflects the fragility of the ecosystem.	Furtuna reflectă fragilitatea ecosistemului.
Birds and squirrels pounce on the old wooden floor.	Păsările și veverițele se năpustesc pe podeaua veche din lemn.
The bird flew quickly into the tree.	Pasărea a zburat rapid în copac.
The instructor's remarks seemed serious.	Observațiile instructorului păreau serioase.
This nation was established in every state.	Această națiune a fost înființată în fiecare stat.
History tells us he didn't.	Istoria ne spune că nu a făcut-o.
A path leads to her house.	O potecă duce la casa ei.
This year has been very dry.	Anul acesta a fost foarte uscat.
There is a grid pattern on the floor.	Există un model de grilă pe podea.
The laptop is often purchased with a computer printer.	Laptopul este adesea achiziționat împreună cu o imprimantă de computer.
Lift the lid, remove the tray, empty the contents.	Ridicați capacul, scoateți tava, goliți conținutul.
Looking for trouble, the bulldozer crashed into the tank.	Căutând probleme, buldozerul s-a izbit în rezervor.
The British are known for their sense of fair play.	Britanicii sunt cunoscuți pentru simțul lor de fair-play.
The pack collapsed as the animal stepped.	Haita s-a prăbușit când animalul a pășit.
Sometimes the universe can be explained simply.	Uneori, universul poate fi explicat simplu.
Execution of this plan has been slow.	Execuția acestui plan a fost lentă.
A bean is a seed of a legume.	O fasole este o sămânță a unei leguminoase.
The landscape was dotted with houses.	Peisajul era presărat cu case.
The government has announced a new affordable housing program.	Guvernul a anunțat un nou program de locuințe la prețuri accesibile.
The woman on the street always reads the newspaper.	Femeia de pe stradă citește mereu ziarul.
We are made of stars.	Suntem făcuți din stele.
The quake forced a million people to flee their homes.	Cutremurul a forțat un milion de oameni să-și părăsească casele.
The city is full of people today.	Orașul este plin de oameni astăzi.
The flood reduced the population by a third.	Inundația a scăzut populația cu o treime.
This region is well known for its emphasis on tradition.	Această regiune este bine cunoscută pentru accent pe tradiție.
The country has a lot of soul.	Țara are mult suflet.
A rug is usually made of wool.	Un covor este de obicei făcut din lână.
Her body was discovered by her husband.	Cadavrul ei a fost descoperit de soțul ei.
Some children like a chocolate drink, some prefer a juice.	Unii copii le place o băutură de ciocolată, unii preferă un suc.
Doctors advised him to rest.	Medicii au sfătuit să se odihnească.
Fun and games have been a part of life for all of us.	Distracția și jocurile au făcut parte din viață pentru noi toți.
It seemed vast.	Părea vastă.
The scales fell out of his eyes.	Solzii i-au căzut din ochi.
The man lit a cigarette and puffed.	Bărbatul aprinse țigara și pufăi.
They had a good time.	Au petrecut timpul plăcut.
He spent his mornings translating ancient texts.	Își petrecea diminețile traducând texte antice.
The local twins were extremely competitive.	Gemenii locali erau extrem de competitivi.
Besides my great-grandmother,	Pe lângă străbunica mea,
Evidence suggests that the stars may have lived in other worlds.	Dovezile sugerează că stelele ar fi putut locui în alte lumi.
He glanced at her.	El îi aruncă o privire.
I did errands today, working from dawn to dusk.	Am făcut comisioane astăzi, lucrând din zori până la amurg.
Who ever heard of using snails as bait.	Cine a auzit vreodată să folosească melci ca momeală.
Many animals suffer from cruelty.	Multe animale suferă de cruzime.
His clothes were dirty.	Hainele lui erau murdare.
The flowers were fragrant.	Florile erau parfumate.
Of course, it won't last.	Desigur, nu va dura.
Use a ruler to measure the distance.	Folosiți o riglă pentru a măsura distanța.
Jefferies built his house on a rocky hill.	Jefferies și-a construit casa pe un deal stâncos.
A condensate pool formed on the floor.	Pe podea s-a format un bazin de condens.
It snowed hard last night.	A nins puternic aseară.
The temperature dropped, and the rain began to fall.	Temperatura a scăzut, iar ploaia a început să cadă.
It was too bright lately, causing a lot of trouble.	Era prea luminos în ultima vreme, provocând multe probleme.
Some birds fly often.	Unele păsări zboară des.
Babies should cry soon after birth.	Copiii ar trebui să plângă la scurt timp după naștere.
Artists should dress appropriately.	Artistii ar trebui să se îmbrace corespunzător.
The reaper visits us every year.	Seceratorul ne vizitează anual.
Never cram pans when cooking.	Nu înghesuiți niciodată tigăile când gătiți.
He ate his sandwich, humming softly.	Și-a mâncat sandvișul, fredonând încet.
We undertook this program to solve global warming.	Am întreprins acest program pentru a rezolva încălzirea globală.
The little girl stopped crying.	Fetița s-a oprit din plâns.
There are many kinds of apples.	Există multe feluri de mere.
Many students confessed that they did not receive preferential treatment.	Mulți studenți au mărturisit că nu au primit un tratament preferențial.
Let's not apply outside this door.	Să nu aplicăm în afara acestei uși.
He usually dressed like a worker.	Se îmbrăca de obicei ca un muncitor.
That never crossed my mind.	Asta nu mi-a trecut niciodată prin minte.
So they will be sent there.	Deci vor fi trimiși acolo.
The flowers were a mixture of white and yellow.	Florile erau un amestec de alb și galben.
His comments weighed more heavily than hers.	Comentariile lui au avut mai multă greutate decât ale ei.
The man is walking in the woods.	Bărbatul merge în pădure.
On each side, the hall was full of curious people.	Pe fiecare parte, sala era plină de curioși.
The gate was unlocked.	Poarta era descuiată.
She looked at his shoes.	Se uită la pantofii lui.
As a law, it has long been ignored.	Ca lege, a fost de mult ignorată.
The earth is engaged in the sun in a dance.	Pământul este angajat cu soarele într-un dans.
Three hundred people lost their jobs.	Trei sute de oameni și-au pierdut locul de muncă.
Ask a librarian for help.	Cere ajutor unui bibliotecar.
The forest is full of game animals.	Pădurea este plină de animale de vânat.
Millions will starve to death.	Milioane vor muri de foame.
A car fire broke out, knocking passengers to the ground.	Un incendiu de mașină a izbucnit, aruncând pasagerii la pământ.
Take off your hat.	Scoate pălăria.
He seemed to be asking a question.	Parcă punea o întrebare.
The voltage is high enough.	Tensiunea este suficient de mare.
Soak the spices in water.	Înmuiați condimentele în apă.
They will destroy us if they do.	Ne vor distruge, dacă o fac.
The perfect thing for the national debate.	Lucrul perfect pentru dezbaterea națională.
The clouds hung low and ominous.	Norii atârnau jos și de rău augur.
The worker was absent from work for a month.	Muncitorul a lipsit de la locul de muncă timp de o lună.
Tony is a writer of thrillers and detective novels.	Tony este un scriitor de thrillere și romane polițiste.
The result is that he no longer trusts her.	Rezultatul este că nu mai are încredere în el.
In recent years there have been dramatic changes in family life.	În ultimii ani s-au înregistrat schimbări dramatice în viața de familie.
My children live abroad.	Copiii mei locuiesc în străinătate.
They are most often used to support other buildings.	Sunt folosite cel mai adesea pentru a susține alte clădiri.
This was an early form of currency.	Aceasta a fost o formă timpurie de monedă.
This business is a consequence of our previous experiences.	Această afacere este o consecință a experiențelor noastre anterioare.
Trees grow on the outskirts of the city.	Copacii cresc la marginea orașului.
Many parents work at two jobs to make ends meet.	Mulți părinți lucrează la două locuri de muncă pentru a-și face rostul.
His speech was surprisingly spiritual.	Discursul lui a fost surprinzător de spiritual.
The bike race turned out to be a great drama.	Cursa de biciclete s-a dovedit una de mare dramă.
He came to help and finally arrived.	A venit să ajute și în cele din urmă a sosit.
Such technology could save a week each year.	O astfel de tehnologie ar putea economisi o săptămână în fiecare an.
Parliament has passed a law to punish those who commit robbery.	Parlamentul a adoptat o lege pentru pedepsirea celor care comit jaf.
The picture is an image of a horse.	Poza este o imagine a unui cal.
More than fifty people were injured.	Peste cincizeci de persoane au fost rănite.
Dell gestured, inviting the dog inside.	Dell făcu un semn, invitând câinele înăuntru.
New technology has increased production.	Noua tehnologie a crescut producția.
The left-handed rabbit almost tripped over the tool.	Iepurele stângaci aproape că se împiedică de unealtă.
Don't forget to use deodorant.	Nu uitați să folosiți deodorant.
This cheese has a light aroma.	Această brânză are un parfum ușor.
The tea was hot.	Ceaiul era fierbinte.
The right combination of elements forms molecules.	Combinația corectă de elemente formează molecule.
The servant bowed respectfully.	Servitorul se înclină respectuos.
The painters were very careful.	Pictorii au avut mare grijă.
The flag is a symbol of the nation.	Steagul este un simbol al națiunii.
Can we find a way to reduce pollution?	Putem găsi o modalitate de a reduce poluarea?
The old man always fell asleep during church services.	Bătrânul adormea ​​mereu în timpul slujbelor bisericești.
The sound of gunfire broke the silence.	Zgomotul unei împușcături a spart tăcerea.
The painting was bought by a wealthy industrialist.	Tabloul a fost cumpărat de un industriaș bogat.
Now you're ready for the final countdown!	Acum, ești gata pentru numărătoarea inversă finală!
The windows open onto the garden.	Ferestrele se deschid spre grădină.
Your suggestions are greatly appreciated.	Sugestiile tale sunt foarte apreciate.
No government spokespersons were available for comment.	Niciun purtător de cuvânt al guvernului nu a fost disponibil pentru comentarii.
He jumped out of his chair and took some bread.	A sărit de pe scaun și a luat niște pâine.
The duke rewarded the minister for his visit to court.	Ducele i-a răsplătit ministrului vizita sa la tribunal.
This house has three large bedrooms.	Această casă are trei dormitoare mari.
Before entering, you must take off your hat.	Înainte de a intra, trebuie să-ți scoți pălăria.
He went into the library.	A intrat în bibliotecă.
Most communities have had trouble maintaining their water supply.	Majoritatea comunităților au avut probleme în menținerea alimentării cu apă.
The poor will persuade the rich to be charitable.	Săracii îi vor convinge pe bogați să fie caritabili.
Mix flour with baking powder and vanilla essence.	Amesteca faina cu praful de copt si esenta de vanilie.
The teacher studied for many years.	Profesorul a studiat mulți ani.
Her neck muscles tense,	Mușchii gâtului i s-au încordat,
She opened the door with a crack and looked out.	Ea a deschis poarta cu o crăpătură și a privit afară.
Many citizens take this job very seriously.	Mulți cetățeni iau această slujbă foarte în serios.
We don't need to talk about this.	Nu trebuie să vorbim despre asta.
It is believed to contain supernatural powers.	Se crede că conține puteri supranaturale.
Who was the man she came home with?	Cine a fost bărbatul cu care a venit acasă?
He noticed that it was cold.	A observat că era frig.
The director was forced to resign.	Directorul a fost obligat să demisioneze.
Some believe that such a society will become more likely.	Unii cred că o astfel de societate va deveni mai probabilă.
Some locals disapproved of the plan.	Unii localnici au dezaprobat planul.
Large insects buzz around their heads.	Insectele mari bâzâie în jurul capului lor.
Her room was so tidy.	Camera ei era atât de ordonată.
Add another teaspoon of salt.	Adăugați încă o linguriță de sare.
The smell is almost unbearable.	Mirosul este aproape insuportabil.
The wind changed several times.	Vântul s-a schimbat de mai multe ori.
They didn't like their children.	Copiii lor nu le-au plăcut.
Suddenly, he grabbed you by the neck and hugged you tightly.	Deodată, te-a prins de gât și te-a strâns puternic.
Instead, she focused on the smell.	În schimb, ea s-a concentrat pe miros.
She has a lovely smile.	Are un zâmbet încântător.
Theain did well in the challenge.	Theain s-a achitat bine în provocare.
I informed him of the termination decision.	L-am informat despre decizia de reziliere.
Old houses lived here in the suburbs.	Case vechi stăteau aici în suburbie.
Apply the infusion to the skin in the morning and evening.	Aplicați infuzia pe piele dimineața și seara.
Some books are classics.	Unele cărți sunt clasice.
I chose him as a leader with high hopes.	L-am ales lider cu mari speranțe.
Chemical reactions depend on temperature.	Reacțiile chimice depind de temperatură.
The scent of roses filled the air.	Parfumul trandafirilor umplea aerul.
Can anyone shed light on this mystery?	Poate cineva să facă lumină asupra acestui mister?
The red sun rises in the east.	Soarele roșu răsare în est.
Most passengers are students.	Majoritatea pasagerilor sunt studenți.
The streets are paved with stones.	Străzile sunt pavate cu pietre.
The canals are widely used for shipping.	Canalele sunt utilizate pe scară largă pentru transport maritim.
Their stereotype is that teenagers are lazy and selfish.	Stereotipul lor este că adolescenții sunt leneși și egoiști.
Through concerted effort, he saved enough money.	Printr-un efort concertat, a economisit destui bani.
Written at night, the poems were often finished at dawn.	Scrise noaptea, poeziile erau adesea terminate în zori.
The machine has the ability to perform several operations.	Mașina are capacitatea de a efectua mai multe operații.
None of us can remember her name.	Niciunul dintre noi nu-și poate aminti numele ei.
Historical evidence indicates our ancient ancestors.	Dovezile istorice indică strămoșii noștri străvechi.
When you're upset, don't answer right away!	Când ești supărat, nu răspunde imediat!
The new speakers have an incredible bass.	Noile boxe au un bas incredibil.
We hid behind the rocks.	Ne-am ascuns în spatele stâncilor.
The insect population is declining.	Populația de insecte este în scădere.
Teaching is a rewarding profession.	Predarea este o profesie plină de satisfacții.
The house has three bedrooms.	Casa are trei dormitoare.
A boy with black hair.	Un băiat cu părul negru.
The city is known for its culture.	Orașul este cunoscut pentru cultura sa.
The statue was sculpted by a famous artist.	Statuia a fost sculptată de un artist celebru.
Her skin was smooth and soft.	Pielea ei era netedă și moale.
Using public transport is a greener choice.	Utilizarea transportului public este o alegere mai ecologică.
We don't need anyone to ask us.	Nu avem nevoie de cineva care să ne întrebe.
Watching the sky.	Privește cerul.
He is old, but he can lift heavy weights.	Este bătrân, dar poate ridica greutăți mari.
The operation did not go as planned.	Operația nu a decurs așa cum era planificat.
It floated downstream.	A plutit în aval.
Such changes only benefit certain sections of society.	Astfel de schimbări beneficiază doar pentru anumite secțiuni ale societății.
This region is heavily polluted.	Această regiune este foarte poluată.
He counts in his dreams.	El numără în visele lui.
Instead of chocolate, they opted for edible truffles.	În loc de ciocolată, au optat pentru trufe comestibile.
The president has banned all oil exports from the region.	Președintele a interzis toate exporturile de petrol din regiune.
He set out to design the car.	S-a aruncat în sarcina de a proiecta mașina.
He was tidying up his desk when the phone rang.	Își făcea ordine în birou când sună telefonul.
After listening to his explanation, he agreed to help me.	După ce i-a ascultat explicația, a acceptat să mă ajute.
The icy winter made life difficult.	Iarna înghețată a îngreunat viața.
Indulge yourself in dark chocolate.	Răsfățați-vă cu ciocolată neagră.
He grabbed a quick snack before returning to school.	A luat o gustare rapidă înainte de a se întoarce la școală.
The ingots were stored in a safe.	Lingourile erau depozitate într-un seif.
This point is best illustrated with an example.	Acest punct este cel mai bine ilustrat cu un exemplu.
The whirlwind scattered the papers on the floor.	Vârtejul a împrăștiat hârtiile pe podea.
He examined the room carefully.	A examinat cu atenție camera.
He scratched his head.	A rămas scărpinându-se în cap.
They sang many old folk songs.	Au cântat multe cântece populare vechi.
She kicked her lucky rabbit.	Ea a bătut piciorul iepurelui ei norocos.
The Sphinx is one of the oldest buildings in	Sfinxul este una dintre cele mai vechi clădiri din
The rabbit quickly ran into the bushes.	Iepurele a fugit repede în tufișuri.
Many wars have been fought in this region.	În această regiune s-au purtat multe războaie.
The horse whimpered as the rider approached.	Calul scânci când călărețul se apropia.
Noted for their stoicism.	Remarcate pentru stoicismul lor.
There was a noticeable absence of noise.	Era o absență notabilă de zgomot.
The cities of this region are famous for their poetry.	Orașele din această regiune sunt renumite pentru poezie.
The temperature is expected to rise this summer.	Temperatura este de așteptat să crească în această vară.
The harsh words shook him.	Cuvintele dure l-au zguduit.
How long before the election?	Cu cât timp înainte de alegeri?
She drank the tea slowly, enjoying it.	Ea a băut ceaiul încet, savurând-o.
He showed the judge the police report.	I-a arătat judecătorului raportul de poliție.
The building and its furniture were donated to the theater.	Clădirea și mobilierul ei au fost donate teatrului.
Authorities are investigating the cause of the accident.	Autoritățile investighează cauza accidentului.
The yield is very poor.	Randamentul este foarte slab.
Do we stop for coffee?	Ne oprim la cafea?
The pig protested.	Porcul a protestat.
The tube is filled with glass beads.	Tubul este umplut cu margele de sticlă.
The heat of the sun may be too much for plants.	Căldura soarelui poate fi prea mare pentru plante.
The lights had all gone out.	Luminile se stinseseră toate.
They were simple but elegant.	Erau simple, dar elegante.
The other tribes withdrew, leaving their lands forcibly.	Celelalte triburi s-au retras, lăsându-și pământurile neapărate.
He froze the peas and took them out.	Le-a înghețat mazărea și le-a scos.
The meal was accompanied by beautiful music.	Masa a fost însoțită de muzică frumoasă.
The owners were amazed.	Proprietarii au fost uimiți.
The pictures tell the story of the war.	Imaginile spun povestea războiului.
We need the cheese to be spread on the bread.	Avem nevoie de brânză să fie întinsă pe pâine.
The fight went on for over an hour.	Lupta a urmat timp de peste o oră.
An abandoned lover committed suicide.	Un amant părăsit s-a sinucis.
She served coffee in delicate porcelain cups.	Ea a servit cafeaua în cești delicate de porțelan.
His mother hated the noise.	Mama lui ura zgomotul.
With this information, we can predict what will happen.	Cu aceste informații, putem prezice ce se va întâmpla.
The typhoon caused considerable damage.	Taifunul a provocat pagube considerabile.
Three men are sitting in a park.	Trei bărbați stau într-un parc.
She's too big to cry.	E prea mare ca să plângă.
Ginger, garlic and onion are mashed together.	Ghimbirul, usturoiul și ceapa sunt făcute piure împreună.
He was carrying a heavy backpack.	Purta un rucsac greu.
A general rise in temperatures will compromise ecosystems.	O creștere generală a temperaturilor va compromite ecosistemele.
I gave him a dubious look.	I-am aruncat o privire dubioasă.
This is a slow and difficult process.	Acesta este un proces lent și anevoios.
He was clearly uneasy about his discovery.	Era clar neliniștit de descoperirea lui.
He felt a little sick.	I s-a simțit puțin rău.
Religion was one of the defining characteristics of society.	Religia a fost una dintre caracteristicile definitorii ale societății.
The final thesis is the most important aspect.	Teza finală este cel mai important aspect.
Children in this region are malnourished.	Copiii din această regiune sunt subnutriți.
A girl had been deceived into marriage.	O fată fusese înșelată în căsătorie.
The cries woke the child.	Plânsetele l-au trezit pe copil.
Levels are now rising at a rapid pace.	Nivelurile cresc acum într-un ritm rapid.
A museum dedicated to their memory.	Un muzeu dedicat memoriei lor.
It spilled and spilled over the rock.	A vărsat și s-a revărsat peste stâncă.
The government is determined to fight endemic corruption.	Guvernul este hotărât să combată corupția endemică.
The soldiers began to abandon their positions.	Soldații au început să-și abandoneze pozițiile.
We hope for the best.	Sperăm la ce e mai bun.
Police action often led to violence.	Acțiunile poliției au dus adesea la violență.
He smoked leisurely.	A fumat pe îndelete.
I'm not giving you any money.	Nu-ți dau niciun ban.
She became ill as a child.	S-a îmbolnăvit în copilărie.
The result was a stifling atmosphere.	Rezultatul a fost o atmosferă înăbușitoare.
Once we joined, our group started marching.	Odată ce ne-am alăturat, grupul nostru a început să mărșăluiască.
A busy street is full of shoppers.	O stradă aglomerată este plină de cumpărători.
Many girls work part-time to supplement their family income.	Multe fete lucrează cu jumătate de normă pentru a suplimenta venitul familiei.
A bearded enthusiast has become an environmentalist.	Un entuziast cu barbă a devenit ecologist.
The supervisor failed to stop the abuse.	Supraveghetorul nu a reușit să oprească abuzul.
Some people didn't believe the story.	Unii oameni nu au crezut povestea.
His dress was stained with mud.	Rochia lui era pătată de noroi.
This region is known for its excellent cuisine.	Această regiune este cunoscută pentru bucătăria sa excelentă.
Don't thank me.	Nu-mi mulțumi.
Many people have avoided eye contact with me.	Mulți oameni au evitat contactul vizual cu mine.
When has so much been accomplished?	Când s-au realizat atât de multe?
That was the last thing he said to her.	A fost ultimul lucru pe care i-a spus.
The students had ten minutes to complete the test.	Elevii au avut zece minute pentru a finaliza testul.
He plays the guitar for her.	El cântă la chitară pentru ea.
A heat wave passed through my body.	Un val de căldură a trecut prin corpul meu.
The newspaper described the royal wedding.	Ziarul a descris nunta regală.
She says order must be maintained.	Ea spune că ordinea trebuie păstrată.
We are proud of our multicultural society.	Ne mândrim cu societatea noastră multiculturală.
Is it okay if we order pizza?	Este în regulă dacă comandăm pizza?
The mission was of great importance.	Misiunea a fost de mare importanță.
A hot shower is relaxing after a hard day.	Un duș fierbinte este relaxant după o zi grea.
Don't listen to his advice.	Nu-i asculți sfatul.
He did not try to hide his feelings.	Nu a încercat să-și ascundă sentimentele.
Swimming was his favorite activity.	Înotul era activitatea lui preferată.
A young woman is wearing a basket on her head.	O tânără poartă un coș pe cap.
Three relatives were killed in the attack.	Trei rude au fost ucise în atac.
The game revealed an interesting fact.	Jocul a dezvăluit un fapt interesant.
The deer had forgotten it was dangerous.	Căprioara uitase că era pericol.
A psychologist says a smile can relieve stress.	Un expert în psihologie spune că zâmbetul poate ameliora stresul.
An unusually cold day was forecast.	Era prognozată o zi neobișnuit de răcoroasă.
The otter has brown fur and short legs.	Vidra are blana maro si picioare scurte.
Every tree in this forest has a name.	Fiecare copac din această pădure are un nume.
One morning he woke up sick.	Într-o dimineață s-a trezit bolnav.
He looked sadly out the window.	Se uită cu tristețe pe fereastră.
The owner smoked one of his cigars.	Proprietarul a fumat unul dintre trabucurile lui.
Authorities suspect an illegal game.	Autoritățile suspectează un joc nelegiuit.
Successive governments have tried to reform the system.	Guvernele succesive au încercat să reformeze sistemul.
This man's nervous energy was palpable.	Energia nervoasă a acestui bărbat era palpabilă.
Three players are eligible to play defense.	Trei jucători sunt eligibili pentru a juca apărare.
Eight packages of seeds were properly covered.	Opt pachete de semințe au fost acoperite corespunzător.
Water dissolves sugar.	Apa dizolvă zahărul.
He translated my document.	Mi-a tradus documentul.
There was a sense of urgency in his tone.	În tonul lui era un sentiment de urgență.
They were bathed in the sun.	Au fost scăldate de soare.
He walks the streets aimlessly.	Se plimbă pe străzi fără scop.
There was another explosion.	A mai avut loc o explozie.
This introduction was the main purpose of the whole exercise.	Această introducere a fost scopul principal al întregului exercițiu.
They buried her at the foot of the hill.	O îngropau la poalele dealului.
They stopped for a cup of tea.	S-au oprit pentru o ceașcă de ceai.
The installer repaired the water leak.	Instalatorul a reparat scurgerea de apă.
A small number of temples remain today.	Un număr mic de temple rămân astăzi.
My fingers are sticky from honey.	Degetele mele sunt lipicioase de la miere.
Despite efforts, some farmers refused to plant.	În ciuda eforturilor, unii fermieri au refuzat să planteze.
The river was visible in the spring.	Râul era vizibil primăvara.
People reject this and that.	Oamenii resping asta și asta.
The incentive led them to speed up delivery.	Stimulentul i-a determinat să accelereze livrarea.
His father was a painter.	Tatăl său a fost pictor.
Their marriage was without children.	Căsătoria lor a rămas fără copii.
The snow creaked beneath our feet.	Zăpada a scârțâit sub picioarele noastre.
You can place your bets here.	Vă puteți plasa pariurile aici.
He pedaled hard up, panting.	A pedalat greu în sus, gâfâind.
People were warned of the danger.	Oamenii au fost avertizați de pericol.
She lifted the kitten slightly.	Ea ridică ușor pisoiul.
The hunter knew the area well.	Vânătorul cunoștea bine zona.
Farmers have been working the land for almost four thousand years.	Fermierii au lucrat pământul timp de aproape patru mii de ani.
The discovery was made by accident.	Descoperirea a fost făcută întâmplător.
The compound is off-limits.	Compusul este teren interzis.
Over the next few years, medicine will continue to improve.	În următorii câțiva ani, medicina va continua să se îmbunătățească.
They couldn't remember his address.	Nu-și puteau aminti adresa lui.
The rich could easily afford air conditioning.	Bogații își puteau permite cu ușurință aer condiționat.
The settlers believed that they had been invaded by witches.	Coloniștii credeau că au fost invadați de vrăjitoare.
His body will be buried near here.	Trupul lui va fi îngropat aici, aproape.
The dishonest planet continues to orbit.	Planeta necinstită își continuă orbita.
Her hair was so full and wild.	Părul ei era atât de plin și sălbatic.
Can you see that red truck?	Poți să vezi camionul acela roșu?
The new station will be built right here, he said.	Noua stație va fi construită chiar aici, a spus el.
He had never seen anything so dark.	Nu văzuse niciodată ceva atât de întunecat.
This beach is polluted.	Această plajă este poluată.
It's a shame it should be.	Este o rușine că așa ar trebui să fie.
The author is much older than you think.	Autorul este mult mai în vârstă decât credeți.
I'm sure that	Sunt sigur că
They waged a civil war that had devastating consequences.	Au purtat un război civil care a avut consecințe devastatoare.
Nobody uses this train anymore.	Nimeni nu mai folosește acest tren.
They went home together, arguing all the way.	Au plecat împreună acasă, certându-se tot drumul.
Try to limit the use of salt.	Încercați să limitați utilizarea sării.
People are moving slowly.	Oamenii se mișcă încet.
They quickly presented their evidence.	Și-au prezentat rapid dovezile.
Instead, football is the most popular sport in the country.	În schimb, fotbalul este cel mai popular sport din țară.
One of his legs was asleep.	Unul dintre picioarele lui dormea.
The prime minister called for an immediate ceasefire.	Premierul a cerut o încetare imediată a focului.
There was an awkward moment of silence.	Urmă un moment de tăcere stânjenitoare.
They are rarely seen.	Se văd rar.
Experts continue to debate the climate issue.	Experții continuă să dezbată problema climei.
The price of steel has risen sharply.	Prețul oțelului a crescut brusc.
Make sure there is room to stand.	Asigurați-vă că există spațiu pentru a sta în picioare.
That wasn't to be expected either.	Nici asta nu era de așteptat.
It will start from the beginning.	Ea va începe de la început.
She walked over to him.	Ea se îndreptă spre el.
The woman is thin and has a wrinkled face.	Femeia este slabă și are fața încrețită.
There is a lack of hygiene here.	Aici este o lipsă de igienă.
The quality of education has declined.	Calitatea educației a scăzut.
War can be very profitable for some.	Războiul poate fi foarte profitabil pentru unii.
The crest fell flat on his head.	Creasta căzu plat pe capul lui.
His brother's face darkened with rage.	Chipul fratelui său s-a întunecat de furie.
The company has ample funds for expansion.	Compania are fonduri ample pentru extindere.
The orchestra played only classical music.	Orchestra a cântat doar muzică clasică.
He doesn't seem to hear me.	Se pare că nu mă aude.
The train's brakes gave way again and again.	Frânele trenului au cedat din nou și din nou.
Many people suffer from depression.	Mulți oameni suferă de depresie.
Our lake is of the highest quality.	Lacul nostru este de cea mai înaltă calitate.
A strong breeze blew through the clearing of the jungle.	O adiere puternică a suflat prin luminișul junglei.
The novel is based on the conflict between science and religion.	Romanul se bazează pe conflictul dintre știință și religie.
Police entered the building.	Poliția a intrat în clădire.
The weather in these regions is unpredictable.	Vremea în aceste regiuni este imprevizibilă.
This bacteriophage infects bacterial species.	Acest bacteriofag infectează specii de bacterii.
Once you've gathered all the ingredients, you're ready to go.	După ce ați adunat toate ingredientele, sunteți gata să începeți.
Her arrival is highly anticipated.	Sosirea ei este foarte așteptată.
The foam bubbles come out and the water tastes clean.	Bulele de spumă ies și apa are un gust curat.
This festival commemorates the seasonal changes.	Acest festival comemorează schimbările sezoniere.
The landscape of the city has often been described in his paintings.	Peisajul orașului a fost adesea descris în picturile sale.
Teen gangs have become a serious problem.	Bandele de adolescenți au devenit o problemă serioasă.
The reporter suggested that the accused policeman be suspended.	Reporterul a sugerat ca polițistul acuzat să fie suspendat.
So let's continue our study!	Deci haideți să ne continuăm studiul!
Swamps are swampy lands that are slowly drying up.	Mlaștinile sunt terenuri mlăștinoase care se usucă lent.
The troops are heavily armed with machine guns.	Trupele sunt puternic înarmate cu mitraliere.
Ask for a room in the back.	Cere o cameră în spate.
The regional government refused to respond to protesters' demands.	Guvernul regional a refuzat să răspundă cererilor protestatarilor.
She was crowned queen seven weeks after birth.	A fost încoronată regina la șapte săptămâni de la naștere.
The shout drove the shepherds away.	Strigătul i-a adus în fugă pe păstori.
The mines produced zinc, lead and copper.	Minele produceau zinc, plumb și cupru.
Landmarks that no longer exist.	Repere care nu mai există.
The author also discusses certain ethical issues.	Autorul discută și anumite aspecte etice.
A heavy fog hung over the city.	O ceață grea atârna deasupra orașului.
This house is far from spacious.	Această casă este departe de a fi spațioasă.
That village is to be destroyed.	Satul acela urmează să fie distrus.
The key question is whether children behave responsibly.	Întrebarea cheie este dacă copiii se comportă responsabil.
His pillared house is only accessible by boat.	Casa lui pe piloni este accesibilă doar printr-o barcă.
When you blow into this tube, it swells.	Când suflați în acest tub, se umflă.
In addition to teaching grammar, writing instructions were provided.	Pe lângă predarea gramaticii, au fost oferite și instrucțiuni de scriere.
Shouldn't we start hiking early tomorrow?	Nu ar trebui să începem mâine devreme în drumeție?
They tended to dwell on the past.	Au avut tendința să se oprească asupra trecutului.
This plant is known for its medicinal value.	Această plantă este cunoscută pentru valoarea sa medicinală.
The satellites do not follow the instructions.	Sateliții nu respectă instrucțiunile.
Electric light illuminated the area.	Lumina electrică a iluminat puternic zona.
It is not always possible to set one's own policy.	Nu este întotdeauna posibil să se stabilească politica cuiva.
To succeed, you need determination.	Pentru a reuși, ai nevoie de determinare.
The chief doctor was losing his temper.	Doctorul-șef își pierdea răbdarea.
It passed through the arms of men.	A trecut prin brațele bărbaților.
The killer is in jail.	Criminalul este în închisoare.
Use hot water to wash clothes.	Folosiți apă fierbinte pentru a spăla rufe.
Every year, fewer young people enroll in the police academy.	Cu fiecare an, mai puțini tineri se înscriu la academia de poliție.
A piece of chocolate cake found at the crash site.	O bucată de tort de ciocolată găsită la locul accidentului.
He spends hours sitting on the beach.	Petrece ore întregi stând pe plajă.
The factory was located in this city.	Fabrica era situată în acest oraș.
The worker was preparing the meal.	Muncitorul pregătea masa.
Thus, the villagers were completely unprepared.	Astfel, sătenii erau complet nepregătiți.
Anger rushed through him.	Mânia năvăli prin el.
A reform of the tax system is long overdue.	O reformă a sistemului fiscal este de mult așteptată.
She turned the vegetables around.	Ea a dat legumele în jur.
The prince made a brief statement to the press.	Prințul a făcut o scurtă declarație către presă.
The poor are disproportionately affected by pollution.	Săracii sunt afectați în mod disproporționat de poluare.
He listened to his music in a trance.	Și-a ascultat muzica în transă.
The cat meowed as it rubbed against my leg.	Pisica a miaunat in timp ce se freca de piciorul meu.
The price is likely to drop soon.	Prețul este probabil să scadă în curând.
I think she's smart.	Cred că este inteligentă.
The elders began to complain loudly.	Bătrânii au început să se plângă tare.
They are freer than we are.	Ei sunt mai liberi decât noi.
The Commission discussed the proposal.	Comisia a discutat propunerea.
Endangered species are protected by the government.	Speciile pe cale de dispariție sunt protejate de guvern.
A few more leaves fell from the branches.	Din ramuri au mai căzut câteva frunze.
A total of fifteen people perished that day.	În total, cincisprezece oameni au pierit în acea zi.
He motioned for her to sit down.	îi făcu semn să se aşeze.
A ring tied around the middle fills the body	O cearcee legată în jurul mijlocului umple corpul
He held her tightly in his arms.	O ținea strâns în brațe.
Not without effort, he pointed out.	Nu fără efort, a subliniat el.
He doesn't bring coal into the house.	Nu aduce cărbune în casă.
I definitely enjoyed that meal.	Cu siguranță mi-a plăcut foarte mult acea masă.
Therefore, I recommend nationalization.	Prin urmare, recomand naționalizarea.
Water is needed for most chemical reactions.	Apa este necesară pentru majoritatea reacțiilor chimice.
They played handball together.	Au jucat handbal împreună.
I measured the dust particles.	Am măsurat particulele de praf.
Your ideas will save the planet!	Ideile tale vor salva planeta!
The architects were thwarted in their attempts.	Arhitecții au fost zădărniciți în încercările lor.
I cleaned the closet with revenge.	Am curățat dulapul cu răzbunare.
He suddenly felt an urge to climb.	A simțit brusc un impuls de a urca.
Farm workers do hard, hard work.	Muncitorii de la fermă fac o muncă grea, sfâșietoare.
The ceremony began with songs and dances.	Ceremonia a început cu cântări și dansuri.
Refrigerate the butter.	Pune untul la frigider.
They are constantly demanding new levels of productivity.	Ei solicită continuu noi niveluri de productivitate.
Darkness descends, the wind rises.	Întunericul coboară, vântul se ridică.
Many journalists believe he was killed.	Mulți jurnaliști cred că a fost ucis.
The TV is essential in modern life.	Televizorul este esențial în viața modernă.
Opponents of the prime minister have criticized him for his policies.	Oponenții premierului l-au criticat pentru politicile sale.
Scientists will continue to study the problem.	Oamenii de știință vor continua să studieze problema.
Small atoms combine to form larger elements.	Atomii mici se combină pentru a forma elemente mai mari.
The report was full of data, charts and graphs.	Raportul era plin de date, diagrame și grafice.
She put her hand on his shoulder.	Ea și-a pus mâna pe umărul lui.
Stop the engine, he said.	Opreste motorul, spuse el.
It's perfectly safe to eat this.	Este perfect sigur să mănânci asta.
Voters blame government for rising prices.	Alegătorii dau vina pe guvern pentru creșterea prețurilor.
Seriously injured, they were airlifted to hospital.	Grav răniți, au fost transportați cu elicopterul la spital.
The shops were open.	Magazinele erau deschise.
The director was asked to give a speech.	Directorul a fost rugat să țină un discurs.
It smells delicious!	Miroase delicios!
Their lives were difficult and dangerous.	Viața lor a fost dificilă și periculoasă.
These cars are difficult to maintain.	Aceste mașini sunt greu de întreținut.
He was left with nothing.	A rămas fără nimic.
The history teacher asked the students to read the introduction.	Profesorul de istorie le-a rugat elevilor să citească introducerea.
You're so scared to lose that you can't win!	Ți-e atât de frică să pierzi, că nu poți câștiga!
Following the accident, a police investigation was opened.	După producerea accidentului, a fost deschisă o anchetă a poliției.
Some sections of the population live in primitive conditions.	Unele secțiuni ale populației trăiesc în condiții primitive.
The photo was sent to us by a conspiracy theorist.	Fotografia ne-a fost trimisă de un teoretician al conspirației.
I haven't seen the sun in a month.	Nu am văzut soarele de o lună.
He was rushed to the hospital by ambulance.	A fost transportat de urgență la spital cu o ambulanță.
They look healthy and seem to survive well.	Arată sănătoși și par să supraviețuiască bine.
Birds are now a common sight.	Păsările sunt acum o vedere comună.
Buses run every half hour.	Autobuzele circulă la fiecare jumătate de oră.
This car runs on compressed natural gas.	Acest automobil funcționează cu gaz natural comprimat.
The number of students is constantly growing.	Numărul studenților este în continuă creștere.
The press covered the story.	Presa a acoperit povestea.
Take a dog bath.	Faceți o baie câinelui.
The city is one of the largest in the country.	Orașul este unul dintre cele mai mari din țară.
Hostile officers confiscated our ship.	Oficialii ostili au confiscat nava noastră.
Cats are playful when they are awake.	Pisicile sunt jucăușe când sunt trezi.
I read whole novels in one sitting.	Am citit romane întregi într-o singură ședință.
The dance gradually began to lose popularity.	Dansul a început să-și piardă treptat din popularitate.
What happens next is unclear.	Ce se întâmplă în continuare este neclar.
An announcement by the highest court was met with indignation.	Un anunț al celei mai înalte instanțe a fost întâmpinat cu indignare.
The jury is still out.	Juriul este încă afară.
The painter used various shades of blue.	Pictorul a folosit diverse nuanțe de albastru.
She accidentally ran over.	Ea a dat peste loc accidental.
It was blown away by a gust of wind.	A fost dusă de o rafală de vânt.
We really can't bring fuel anymore.	Chiar nu mai putem aduce combustibil.
A donkey was tied with a rope.	Un măgar era legat cu o frânghie.
Most of the respondents used public transport.	Majoritatea persoanelor chestionate au folosit transportul public.
Look at the clouds gathering on the horizon.	Privește norii aceia care se adună la orizont.
The movement for equal rights has grown.	Mișcarea pentru egalitatea în drepturi a luat amploare.
The monastery dates back hundreds of years.	Mănăstirea datează de sute de ani.
Despite warnings, residents ignored the signs.	În ciuda avertismentelor, locuitorii au ignorat semnele.
A year later, another earthquake	Un an mai târziu, un alt cutremur
I have no idea what you're talking about.	Habar nu am despre ce vorbesti.
The tall, modern building rises above the historic city center.	Clădirea înaltă și modernă se înalță deasupra centrului istoric al orașului.
Ambitious people who see their dreams come true.	Oameni ambițioși care își văd visele realizate.
I wouldn't miss this for the world.	Nu aș rata asta pentru lume.
Artwork was hung on the walls.	Opere de artă au fost atârnate pe pereți.
Lifeguards checked for signs of life.	Salvamarii au verificat dacă există semne de viață.
Be careful when crossing this busy street.	Aveți grijă când traversați această stradă aglomerată.
This region is home to volcanoes.	Această regiune găzduiește vulcani.
It took them two years to complete their alchemy.	I-au luat doi ani pentru a-și finaliza alchimia.
What do you attribute your lack of success to?	Cu ce ​​atribui lipsa ta de succes?
The answer to this question is available in the literature.	Răspunsul la această întrebare este disponibil în literatură.
After they got married, he wrote her passionate love letters.	După ce s-au căsătorit, el i-a scris scrisori de dragoste pasionale.
We can produce purer products.	Putem produce produse mai pure.
The device makes a lot of noise when it is running.	Aparatul face mult zgomot când merge.
He let the water flow.	A lăsat apa să curgă.
The scenery was breathtaking.	Peisajul era uluitor.
The operation was successful.	Operația a avut succes.
These are the most common forms of pollution.	Acestea sunt cele mai comune forme de poluare.
Double the cost of items in a store.	Dublați costul unor articole dintr-un magazin.
This machine requires routine maintenance.	Această mașină necesită întreținere de rutină.
The annual profit was a fraction of the previous year.	Profitul anual a fost o fracțiune față de anul precedent.
To serve drinks to customers.	Pentru a servi băuturi clienților.
People can only be made redundant if they are redundant.	Oamenii pot fi disponibilizați doar dacă sunt redundanți.
The soldiers were ordered to attack at dawn.	Soldații au primit ordin să atace în zori.
The fish market was the largest in town.	Piața de pește era cea mai mare din oraș.
The liquid was leaking.	Lichidul se scurgea.
Please don't throw trash.	Vă rog, nu aruncați gunoi.
She always seems to be in a hurry.	Ea pare să fie mereu grăbită.
He was ecstatic when she saw his proposal.	Era extaziat când ea i-a văzut propunerea.
The advent of engines and trains has changed that.	Apariția motoarelor și a trenurilor a schimbat acest lucru.
His broken leg made him tremble with pain.	Piciorul rupt la făcut să tresară de durere.
They went hand in hand in the garden.	Au mers mână în mână în grădină.
Some masons mixed mortar this morning.	Unii zidari au amestecat mortar în această dimineață.
Go wash and dry the dish.	Du-te să speli și să usuci vasul.
A blue bird landed on the fence.	O pasăre albastră a aterizat pe gard.
Vegetarians are often saddened by this situation.	Vegetarienii sunt adesea tristi de aceasta situatie.
The leaves of the trees began to fall in the fall.	Frunzele copacilor au început să cadă în toamnă.
This party is firmly rooted in positions of power.	Acest partid sa înrădăcinat ferm în poziții de putere.
The dinosaur's head is as tall as a house.	Capul dinozaurului este înalt ca o casă.
The children were very excited.	Copiii au fost foarte entuziasmați.
Strict separation of church and state.	Separarea strictă a bisericii și a statului.
Anonymous advice led to the discovery of the body.	Sfatul anonim a dus la descoperirea cadavrului.
A few more prints and they'll be ready.	Încă câteva printuri și vor fi gata.
They make a good fertilizer.	Ele fac un îngrășământ bun.
A restrictive policy has been adopted.	A fost adoptată o politică restrictivă.
Prices are too high.	Preturile sunt prea mari.
The tax will not apply to tourists.	Taxa nu se va aplica turistilor.
Cancer makes this patient feel anxious.	Cancerul face ca acest pacient să se simtă anxios.
The cabinet approved the new tax proposal.	Cabinetul a aprobat noua propunere fiscală.
The university offers courses in a variety of subjects.	Universitatea oferă cursuri într-o varietate de subiecte.
Knowledge of local languages ​​is required for news agencies.	Cunoașterea limbilor locale este necesară pentru agenții de informații.
The huge storm was accompanied by a hailstorm.	Furtuna uriașă a fost însoțită de o furtună cu grindină.
These living conditions are deplorable.	Aceste condiții de viață sunt deplorabile.
Ice cream melts!	Inghetata se topeste!
Scientists are studying global warming.	Oamenii de știință studiază încălzirea globală.
Forensic doctors could not identify the body.	Medicii legiști nu au putut identifica cadavrul.
We were best friends.	Am fost cei mai buni prieteni.
He disguised himself as a man.	S-a mascarat ca om.
The politician was very ambitious.	Politicianul era foarte ambițios.
She shed a tear.	Și-a îndepărtat o lacrimă.
A wave of nausea swept over me.	Un val de greață m-a cuprins.
Pretty good deal, considering everything.	O afacere destul de bună, luând în considerare toate lucrurile.
They built houses by the water.	Și-au construit case lângă apă.
They use coal to make iron.	Ei folosesc cărbune pentru a face fier.
Please wait, she thought.	Vă rog să așteptați, își spuse ea.
All passengers must follow the rules.	Toți pasagerii trebuie să respecte regulile.
Establish a trustworthy environment.	Stabiliți un mediu de încredere.
His past experience has not come into play here.	Experiența lui din trecut nu a intrat în joc aici.
Our opinions seemed to differ greatly.	Părerile noastre păreau să difere foarte mult.
His behavior with them was strange.	Comportamentul lui cu ei a fost ciudat.
This information should be kept confidential.	Aceste informații ar trebui păstrate confidențiale.
Most students liked it.	Majoritatea studenților l-au plăcut.
His ear is small and deformed.	Urechea lui este mică și deformată.
Throbbing, he tapped his finger on the table top.	Palpitant, bătu cu degetul pe blatul mesei.
The lizard climbed into a hiding place.	Șopârla s-a cățărat într-o ascunzătoare.
The fire spread to the field.	Focul s-a extins pe câmp.
A long time ago, it meant different things to different cultures.	Cu multă vreme în urmă, însemna lucruri diferite pentru culturi diferite.
He was shot by the man who held him captive.	A fost împușcat de bărbatul care l-a ținut captiv.
The houses were arranged tightly together.	Casele erau aranjate strâns împreună.
He looked sadly at your feet.	S-a uitat trist la picioarele tale.
He was wearing cherry pants and a brown shirt.	Purta pantaloni visinii și o cămașă maro.
The government plans to spend millions to preserve them	Guvernul plănuiește să cheltuiască milioane pentru a le conserva
The egg is the heart of the flower.	Oul este inima florii.
He gained notoriety as a singer, songwriter and actor.	A dobândit notorietate ca cântăreț, compozitor și actor.
I learned the difference between apple varieties.	Am învățat diferența dintre soiurile de mere.
He often had problems at school.	A avut deseori probleme la școală.
I'm not going to drink today.	Nu am de gând să beau azi.
Her cheeks glistened with sweat.	Obrajii îi străluceau de sudoare.
Some believe that supernatural beings live in the sewers.	Unii cred că ființe supranaturale trăiesc în canalizare.
Her favorite vegetables were carrots and potatoes.	Legumele ei preferate erau morcovii și cartofii.
These rituals are important elements of a civilization.	Aceste ritualuri sunt elemente importante ale unei civilizații.
There are great bargains to make here!	Există chilipiruri grozave de făcut aici!
This building houses my family's ancestral tablets.	Această clădire adăpostește tăblițele ancestrale ale familiei mele.
The girls felt tense.	Fetele se simțeau încordate.
He bought a new dresser.	Și-a cumpărat o comodă nouă.
We suggest removing all crosses, emblems and signs.	Vă sugerăm să eliminați toate crucile, emblemele și semnele.
I want to discuss some aspects of the environmental crisis.	Vreau să discut câteva aspecte ale crizei de mediu.
Farmers in the region have taken collective responsibility for their land.	Fermierii din regiune și-au asumat responsabilitatea colectivă pentru pământul lor.
Don't waste so much time!	Nu pierde atât de mult timp!
The wheels spun non-stop.	Roțile s-au învârtit neîntrerupt.
It was easy to spot her.	Era ușor să o identifici din vedere.
He was given a large salary increase.	I s-a dat o mare majorare de salariu.
Release the brake before leaving.	Eliberați frâna înainte de a pleca.
He steals money from his favorite organization.	Fură bani de la organizația lui favorită.
Because this part of the river is prone to flooding.	Deoarece această parte a râului este predispusă la inundații.
They couldn't believe their eyes.	Nu le venea să-și creadă ochilor.
If every nation became peaceful, world peace would prevail.	Dacă fiecare națiune ar deveni pașnică, pacea mondială ar prevala.
When you order coffee, you get it black.	Când comanzi cafea, o primești neagră.
The quake affected almost everyone.	Cutremurul a fost resimțit de aproape toată lumea.
Workers' wages will not increase next year.	Salariile muncitorilor nu vor crește anul viitor.
We'll leave early.	Vom pleca devreme.
The mountain was named for him.	Muntele a fost numit pentru el.
She wore a full business face.	Ea purta o față complet de afaceri.
She was staring out the window.	Ea stătea uitându-se pe fereastră.
The doctor took great care to explain the results.	Medicul a avut o grijă deosebită să explice rezultatele.
The famine was in full swing.	Foametea era în plină desfășurare.
The mountain range continues forever.	Lanțul muntos continuă pentru totdeauna.
The smell of the queen's lace filled the air.	Mirosul de dantelă al reginei umplea aerul.
Daylight saving time is now abandoned.	Ora de vară este acum abandonată.
She decided to involve the police.	Ea a decis să implice poliția.
The merchant made plans to travel to a foreign country.	Negustorul și-a făcut planuri să călătorească într-o țară străină.
A group of striking workers occupied the building.	Un grup de muncitori în grevă a ocupat clădirea.
The budget has grown from year to year.	Bugetul a crescut de la an la an.
The construction of this bridge was full of delays.	Construcția acestui pod a fost plină de întârzieri.
Remember to wear glasses.	Amintiți-vă să purtați ochelari.
She squeezed the milk from her breast.	Ea a stors laptele de la sân.
It is generally darker towards the center.	În general, este mai întunecat spre centru.
The boy ran across the field.	Băiatul a alergat peste câmp.
Going on, he found an old woman.	Mergând mai departe, a găsit o bătrână.
The only solution would be to find a new one.	Singura soluție ar fi să găsești una nouă.
A forest fire threatens all life in this region.	Un incendiu de pădure amenință toată viața din această regiune.
The cold penetrates everything.	Frigul pătrunde în toate.
Coat pieces can be worn for extra warmth.	Piesele de manta pot fi purtate pentru un plus de caldura.
The unemployment rate rose in short bursts.	Rata șomajului a crescut în scurte explozii.
Each garden has access to irrigation water.	Fiecare grădină are acces la apă de irigare.
That created a little problem.	Asta a creat o mică problemă.
They claimed that military spending was excessive.	Ei au susținut că cheltuielile militare au fost excesive.
A faint smell of grass enters the window.	Un miros slab de iarbă pătrunde pe fereastră.
We'll have a strawberry shortcake for dessert.	Vom lua prăjitură cu căpșuni la desert.
The blade shows what artifacts were found.	Lama arată ce artefacte au fost găsite.
She started at a brisk pace.	Ea a pornit într-un ritm alert.
She sat in the front row, watching the scene.	Ea stătea în primul rând, privind scena.
He looked at her for a moment.	Se uită la ea o clipă.
Some people prefer organic foods.	Unii oameni preferă alimentele organice.
Residents of the city debated the merits of school tickets.	Locuitorii orașului au dezbătut meritele tichetelor școlare.
The female deer gave birth in the forest.	Femela căprioară a născut în pădure.
It wasn't right.	Nu a fost corect.
The small village had been swept away.	Micul sat fusese măturat.
As soon as he could, he left the bar.	De îndată ce a putut, a părăsit barul.
He ate beef steak and potatoes.	A mâncat friptură de vită și cartofi.
Her futile attempts to cause trouble in the community.	Încercările ei zadarnice de a stârni necazuri în cadrul comunității.
A light layer of flour worked best.	Un strat ușor de făină a funcționat cel mai bine.
There were fewer children.	Erau mai puțini copii.
Many species of birds fly in this park in the summer.	Multe specii de păsări zboară în acest parc vara.
The leaves rustled in the dim light.	Frunzele foșneau în lumina stinsă.
What is the crime?	Care este crima?
Only three women and two men.	Doar trei femei și doi bărbați.
Give the priest his money now.	Dă-i preotului banii lui acum.
Children under the age of six should wear a helmet when cycling.	Copiii sub șase ani ar trebui să poarte cască atunci când merg cu bicicleta.
Water is constantly flowing from the dam.	Apa curge constant din baraj.
The medical system in this country is quite weak.	Sistemul medical din această țară este destul de slab.
Some sources say that global warming is exaggerated.	Unele surse spun că încălzirea globală este exagerată.
Only a select few have access to this luxury retreat.	Doar câțiva selectați au acces la acest refugiu de lux.
Researchers realize that climate change is already having an effect.	Cercetătorii realizează că schimbările climatice au deja un efect.
He flipped through his book.	Își răsfoi cartea.
Teachers need to keep students away from violence.	Profesorii trebuie să îndepărteze elevii de violență.
He wandered aimlessly through the museum.	Se plimba fără scop prin muzeu.
The funeral was a happy celebration.	Înmormântarea a fost o sărbătoare fericită.
Using the right word can convey volume.	Folosirea cuvântului potrivit poate transmite volume.
We will not look for other evidence of his guilt.	Nu vom căuta alte dovezi ale vinovăției sale.
Recent changes have upset some traditionalists.	Modificările recente i-au supărat pe unii tradiționaliști.
The sky was thick with clouds.	Cerul era dens plin de nori.
He saw her for the first time.	A văzut-o pentru prima dată.
All people share an interest in many things in life.	Toți oamenii împărtășesc un interes pentru multe lucruri din viață.
The surface is very smooth.	Suprafața este foarte netedă.
It is essential for businesses to survive.	Este esențial ca întreprinderile să supraviețuiască.
Most of the region's economies were in recession.	Majoritatea economiilor din regiune erau în recesiune.
This government has announced new measures to combat unemployment.	Acest guvern a anunțat noi măsuri pentru combaterea șomajului.
Harry took these notes as he spoke.	Harry luă aceste notițe în timp ce vorbea.
The ancient inhabitants discovered that they stay cold.	Locuitorii antici au descoperit că se mențin rece.
It is extremely hot in this area.	Este extrem de cald în această zonă.
The view of the island was breathtaking.	Vederea insulei era uluitoare.
He set aside a good income.	A lăsat deoparte un venit bun.
The village had a blacksmith and a shoemaker.	Satul avea un fierar și un cizmar.
The lone rock occupied the barren plain.	Stânca solitară ocupa câmpia sterp.
Consult a doctor if you feel tired.	Consultați un medic dacă vă simțiți obosit.
Two people are believed to have died.	Se crede că două persoane au murit.
Temperatures rise in summer.	Temperaturile cresc vara.
Today's weather was hot and humid.	Vremea de astăzi a fost caldă și umedă.
How long have you been married?	De cât timp te-ai căsătorit?
His speeches are always welcome.	Discursurile lui sunt întotdeauna bine primite.
We should turn off the light.	Ar trebui să stingem lumina.
Why don't you help her?	De ce nu o ajuți?
They carry supplies in their backpacks.	Ei poartă provizii în rucsacuri.
The landscape was green and lush.	Peisajul era verde și luxuriant.
Many government agencies have established environmental protection programs.	Multe agenții guvernamentale au stabilit programe de protecție a mediului.
A campaign spokesman confirmed the news.	Un purtător de cuvânt al campaniei a confirmat vestea.
He did not answer.	El nu a răspuns.
He was accused of promoting the overthrow of the monarchy.	A fost acuzat că a promovat răsturnarea monarhiei.
They bowed their heads in shame.	Și-au lăsat capul de rușine.
The author of this book has an unusual perspective.	Autorul acestei cărți are o perspectivă neobișnuită.
People are expected to behave decently in public.	Se așteaptă ca oamenii să se comporte decent în public.
The altar is all that is left of the castle.	Altarul este tot ce a mai rămas din castel.
The government failed to stop the tide.	Guvernul nu a reușit să oprească valul.
Do you have any advice for new writers?	Ai vreun sfat pentru noii scriitori?
It took him a day to convince him.	Avea nevoie de o zi ca să-l convingă.
We have to fight for animal rights.	Trebuie să luptăm pentru drepturile animalelor.
He listened to classical music while working.	A ascultat muzică clasică în timp ce lucra.
Technology should not replace doctors.	Tehnologia nu ar trebui să înlocuiască medicii.
How does this mall compare to the other one?	Cum se compară acest centru comercial cu celălalt?
The development of the economy has been slow.	Dezvoltarea economiei a fost lentă.
Some felt that murder was like betrayal.	Unii au simțit că crima este asemănătoare cu trădarea.
After the meal was over, he ordered hot tea.	După ce s-a terminat masa, a comandat ceai fierbinte.
The dictionary does not define anything.	Dicționarul nu definește nimic.
But she had her own secret.	Dar ea avea propriul ei secret.
Some birds migrate south from this area each year.	Unele păsări migrează spre sud din această zonă în fiecare an.
This kitchen has poor ventilation.	Această bucătărie are o ventilație slabă.
He sat in the dark, shy.	S-a așezat în întuneric, timid.
This road is in good condition.	Acest drum este în stare bună.
The aroma of freshly baked bread greets you.	Aroma pâinii proaspăt coapte vă întâmpină.
The cessation of hostilities put an end to the war.	Încetarea ostilităților a pus capăt războiului.
Each compound had a similar chemical structure.	Fiecare compus avea o structură chimică similară.
They held out a hand to me.	Au întins o mână spre mine.
The drawings are elegant.	Desenele sunt elegante.
The structure was fixed to the roof frame.	Structura a fost fixată pe tocul acoperișului.
The journey takes several days or weeks.	Călătoria durează mai multe zile sau săptămâni.
The pilot escaped unharmed, wearing a confused expression.	Pilotul a ieșit nevătămat, purtând o expresie confuză.
The drink was dark.	Băutura era de culoare închisă.
Tourists should not pay a high entrance fee.	Turiștii nu ar trebui să plătească o taxă mare de intrare.
Their flight lost radio contact on the way.	Zborul lor a pierdut contactul radio pe drum.
Pears contain vitamins essential for good health.	Perele conțin vitamine esențiale pentru o sănătate bună.
The villagers depended on the fountain.	Sătenii depindeau de fântână.
The deputy was falsely accused of assault.	Deputatul a fost acuzat în mod fals de agresiune.
She stroked her hair.	Ea și-a mângâiat părul.
There is a park by the beach along the sea.	Există un parc lângă plajă, de-a lungul mării.
The man's face was buried in his hands.	Chipul bărbatului era îngropat în mâinile lui.
My wife stole most of the cakes from last week.	Soția mea a furat majoritatea prăjiților de săptămâna trecută.
People in the country have limited access to clean water.	Oamenii din țară au acces limitat la apă curată.
Maybe someone called us for help.	Poate ne-a chemat cineva pentru ajutor.
She mastered certain skills early on.	Ea a stăpânit devreme anumite abilități.
He told her he was leaving.	I-a spus că pleacă.
The fan was also quite loud.	Ventilatorul era, de asemenea, destul de tare.
She carried her baby in her arms.	Și-a purtat copilul în brațe.
The most common problem in modern life is stress.	Cea mai frecventă problemă în viața modernă este stresul.
The boy's tour packages were a bargain.	Pachetele turistice ale băiatului erau o afacere.
Fun and games.	Distracție și jocuri.
I jumped off the cliff into the river.	Am sărit de pe stâncă în râu.
So much to learn, so little time.	Atât de multe de învățat, atât de puțin timp.
Our president is suffering from a cold.	Președintele nostru suferă de o răceală.
He visited several villages every day.	A vizitat mai multe sate în fiecare zi.
These forms of transport pollute the environment.	Aceste forme de transport poluează mediul.
He is patient with young people.	Are răbdare cu cei tineri.
She pulled the curtain aside.	Ea a tras cortina deoparte.
The ingredients for meat bread are beef, bread and milk.	Ingredientele pentru pâinea de carne sunt carnea de vită, pâinea și laptele.
This small bill is strictly for medical expenses.	Această mică factură este strict pentru cheltuieli medicale.
There was a shuddering song in the distance.	În depărtare se auzea un cântec zguduitor.
Their foreign eyes shone.	Ochii lor străini străluceau.
Younger workers are aware of new career opportunities.	Lucrătorii mai tineri sunt conștienți de noile oportunități de carieră.
I enjoyed reading his articles.	Mi-a plăcut să citesc articolele lui.
Large quantities of fish fill these lakes.	Cantități mari de pește umplu aceste lacuri.
Put the tent on the grass.	Pune cortul, pe gazon.
Cut this salad.	Tăiați această salată.
Some roads were destroyed.	Unele drumuri au fost distruse.
He suddenly became aware of this,	El a devenit brusc conștient de asta,
Concrete and wood are used to build bridges.	Betonul și lemnul sunt folosite pentru a construi poduri.
You don't have to do that.	Nu trebuie să faci asta.
After dinner, the lights went out.	După cină, luminile s-au stins.
Listen, my friend, you have to help me.	Ascultă, prietene, trebuie să mă ajuți.
Look under the tree to find a snake.	Privește sub copac pentru a găsi un șarpe.
He is an expert in web design.	Este un expert în web design.
Turning off the tap stopped the leak.	Închiderea robinetului a oprit scurgerea.
A swamp is a wetland subject to flooding.	O mlaștină este o zonă umedă supusă inundațiilor.
Very few systems are considered reliable.	Foarte puține sisteme sunt considerate fiabile.
He was terrified of them.	Era îngrozit de ei.
She laughed, then turned to him.	Ea a râs, apoi l-a întors spre el.
Turn on the radio.	Porniți postul de radio.
The senator advised us to weigh our options.	Senatorul ne-a sfătuit să ne cântărim opțiunile.
Some priests oppose the idea.	Unii preoți se opun ideii.
You can put nails in the holes here.	Puteți pune cuiele în găuri aici.
He invented a steam engine.	A inventat o mașină cu abur.
Grind the spices into a fine powder.	Măcinați condimentele într-o pudră fină.
The tourist lost his temper.	Turistul și-a pierdut cumpătul.
There were, however, fewer warning signs than anticipated.	Au existat, totuși, mai puține semne de avertizare decât se anticipaseră.
There were few seats available.	Erau puține locuri disponibile.
Stay tuned.	Rămâneţi aproape.
They struggled to avoid being rolled in the dust.	S-au luptat să evite să fie rostogoliți în praf.
It was usually pretty rough.	De obicei era destul de dur.
I think that would be a problem.	Cred că asta ar fi o problemă.
Chocolate or vanilla?	Ciocolata sau vanilie?
They won the cup.	Au câștigat cupa.
They began to quarrel over who should pay for dinner.	Au început să se certe cine ar trebui să plătească pentru cină.
Water is a liquid.	Apa este un lichid.
He was caught by surprise.	A fost prins prin surprindere.
The chef prepares a fine meal.	Bucătarul-șef pregătește o masă rafinată.
The violin soloist let out a single cry.	Solistul la vioară a dat un singur bocet.
They were quickly surrounded by animals.	Au fost rapid înconjurați de animale.
The wall was full of posters.	Peretele era plin de postere.
Dark chocolate contains cocoa solids.	Ciocolata neagră conține substanțe solide de cacao.
She looked up and saw the clouds sliding slowly over her head.	Ea ridică privirea și zări norii alunecând încet deasupra capului.
This process is known to all.	Acest proces este cunoscut tuturor.
The pig pendulum can be a dangerous place.	Pendulul pentru porci poate fi un loc periculos.
The lighthouse is next to the mainland.	Farul se află lângă continent.
We can build a wall.	Putem construi un zid.
The lions roared.	Leii au răcnit.
She could certainly feel his gaze on him.	Cu siguranță le simțea privirea asupra lui.
A rainstorm is preparing.	Se pregătește o furtună de ploaie.
He cycled up the steep hill.	A urcat cu bicicleta pe dealul abrupt.
They walked slowly down the street.	Au mers încet pe stradă.
The incisions must be made carefully.	Inciziile trebuie făcute cu grijă.
The country is affected by the civil war.	Țara este afectată de război civil.
The new law aims to improve working conditions.	Noua lege are scopul de a îmbunătăți condițiile de muncă.
Corn is used in the preparation of breakfast cereals.	Porumbul este folosit la prepararea cerealelor pentru micul dejun.
His pants are too short.	Pantalonii lui sunt prea scurti.
A few days later, the police found the man dead.	Câteva zile mai târziu, polițiștii l-au găsit pe bărbat mort.
It was a rare occurrence.	A fost o întâmplare rară.
Do not be scared.	Nu te speria.
Many visitors come during the peak season.	Mulți vizitatori vin în timpul sezonului de vârf.
The animals were taken to the zoo.	Animalele au fost duse la grădina zoologică.
You should treat your mother with love and respect.	Ar trebui să-ți tratezi mama cu dragoste și respect.
Although the campaign was effective, it was not a success.	Deși campania a fost eficientă, nu a fost un succes.
A proud country, it believed in leadership.	O țară mândră, a crezut în leadership.
The entrance to the station was crowded with people.	Intrarea gării a fost aglomerată de oameni.
The crime rate has risen sharply.	Rata criminalității a crescut brusc.
The cook knew the noodles were overcooked.	Bucătăreasa știa că tăițeii erau suprafierți.
Do you have any money left?	Ți-au mai rămas bani?
We need to be consistent.	Trebuie să fim consecvenți.
The government ordered a mass evacuation.	Guvernul a ordonat o evacuare în masă.
The surgeon removed much of the tumor.	Chirurgul a îndepărtat o mare parte a tumorii.
Race dogs are fed heavy food after their intense exercise.	Câinii de curse sunt hrăniți cu alimente grele după exercițiile lor intense.
Try to learn as many poems as possible.	Încercați să învățați cât mai multe poezii.
A small number of passengers remained.	A rămas un număr mic de pasageri.
He took off his backpack.	Și-a scos rucsacul.
Complying with the law will help the economy grow.	Respectarea legii va ajuta economia să crească.
The army is fighting to save the refugees.	Armata luptă pentru salvarea refugiaților.
The study found that coffee addiction is linked to death.	Studiul a concluzionat că dependența de cafea este legată de moarte.
The population of the region has grown substantially.	Populația din regiune a crescut substanțial.
For local time, please check your time.	Pentru ora locală, vă rugăm să vă verificați ceasul.
The country was torn between totalitarian and democratic forces.	Țara era sfâșiată între forțele totalitare și cele democratice.
Few companies interact with the public in this way.	Puține companii interacționează cu publicul în acest fel.
At least dozens of people were injured.	Cel puțin zeci de persoane au fost rănite.
The official warned that the rain would damage crops.	Oficialul a avertizat că ploaia va deteriora recoltele.
The dolphin was playful.	Delfinul era jucăuș.
The temperature rose throughout the day.	Temperatura a crescut pe tot parcursul zilei.
The novelist wrote dozens of stories.	Romancierul a scris zeci de povestiri.
Stopping the spread of the virus is a priority.	Oprirea răspândirii virusului este o prioritate.
My family has lived here for generations.	Familia mea locuiește aici de generații.
It's past midnight.	E trecut de miezul nopții.
Some work can only be done manually.	Unele lucrări se pot face doar manual.
It is wise to keep it safe.	Este înțelept să-l păstrați în siguranță.
We'll just have to wait and see.	Va trebui doar să așteptăm și să vedem.
Martin played the piano so beautifully.	Martin a cântat la pian atât de frumos.
The woman stopped, scared.	Femeia se opri, speriată.
Find out where the school is.	Aflați unde se află școala.
The water can be heated or cooled to produce ice.	Apa poate fi încălzită sau răcită pentru a produce gheață.
A large oak tree sits in the yard.	Un stejar mare stă în curte.
A man called a fake story about a robbery.	Un bărbat a sunat cu o poveste falsă despre un jaf.
A resolution is a decision taken by a legislature.	O rezoluție este o decizie adoptată de un organ legislativ.
She was crying quietly for herself.	Plângea în liniște pentru sine.
No wonder no one likes him.	Nu e de mirare că nimeni nu-l place.
The singers toured around the world.	Cântăreții au făcut turnee în toată lumea.
He removed the label to reveal his real name.	El a scos eticheta pentru a-și dezvălui adevăratul nume.
Thieves broke into a car to steal documents.	Hoții au pătruns într-o mașină pentru a fura niște documente.
Some are afraid to walk alone at night.	Unora le este frică să meargă singuri noaptea.
Giving in to temptation can be more dangerous than staying pure.	A ceda ispitei poate fi mai periculos decât a rămâne pur.
Weeds are plants that have escaped cultivation.	Buruienile sunt plante care au scăpat de cultivare.
The young man's head rests on the pillow.	Capul tânărului se sprijină pe pernă.
He put his portrait on the wall.	Și-a introdus portretul pe perete.
He soon met a tall, dark stranger.	Curând a întâlnit un străin înalt și întunecat.
This is an extraordinary honor.	Aceasta este o onoare extraordinară.
Recently, there has been an increase in violence.	Recent, a existat o creștere a violenței.
You could say it's over.	S-ar putea spune că a terminat.
This house has a slate roof.	Această casă are un acoperiș de ardezie.
The gold building of other years was a lost relic.	Clădirea de aur din alți ani era o relicvă ștearsă.
Ted handed out flyers to neighbors in his neighborhood.	Ted a distribuit fluturași vecinilor din cartierul său.
A policeman stopped him for speeding.	Un polițist l-a oprit pentru viteză.
Blood was dripping from his mouth.	Sângele îi picura din gură.
Their poetry tradition began thousands of years ago.	Tradiția lor de poezie a început cu mii de ani în urmă.
The microscopic organisms that live in the sea are called plankton.	Organismele microscopice care trăiesc în mare se numesc plancton.
The zoo was amazed to find the dead honey badger.	Grădina zoologică a fost uimit să găsească bursucul de miere mort.
The farmer found out how to make goat's milk cheese.	Fermierul a descoperit cum se face brânză din lapte de capră.
The fire burned twenty square miles of forest.	Incendiul a ars douăzeci de mile pătrate de pădure.
Are you looking for a place to spend your weekend?	Cauți un loc unde să-ți petreci weekendul?
When winter comes, the rains will end.	Când vine iarna, ploile se vor termina.
She hurried past him.	Ea a trecut cu viteză pe lângă el.
According to a recent study	Conform unui studiu recent
We need to provide urban housing for our workers.	Trebuie să oferim locuințe urbane pentru muncitorii noștri.
Strange creatures are known to live on the islands.	Se știe că creaturi ciudate locuiesc pe insule.
Brothers and sisters love each other.	Frații și surorile se iubesc unul pe altul.
We're going to need eight bags of sugar.	Vom avea nevoie de opt pungi de zahăr.
Her arms were outstretched.	Brațele îi erau întinse.
He couldn't control his anger.	Nu și-a putut controla furia.
A dinosaur was wandering freely.	Un dinozaur rătăcea liber.
This idea is widely debated.	Această idee este amplu dezbătută.
She kissed the baby's forehead.	Ea a sărutat fruntea bebelușului.
He stroked his beard as he looked around.	Și-a mângâiat barbă în timp ce se uita în jur.
This dish is traditionally served with curry.	Acest fel de mâncare este servit în mod tradițional cu curry.
A man's energy decreases with age.	Energia unui bărbat scade odată cu vârsta.
The bright sun shone mercilessly through the window.	Soarele strălucitor strălucea fără milă prin fereastră.
Pour the flour	Se toarnă făina
Make some time for yourself.	Fă-ți puțin timp pentru tine.
He bought them a new stereo.	Le-a cumpărat un stereo nou.
People are scared because there are no power tools.	Oamenii se sperie deoarece nu există unelte electrice.
He proposed a new policy.	El a propus o nouă politică.
In this region, the sun and disaster often accompany each other.	În această regiune, soarele și dezastrul se însoțesc adesea unul pe celălalt.
This organization has branches in many parts of the world.	Această organizație are filiale în multe părți ale lumii.
A pair of rabbits jumped across the road.	O pereche de iepuri au sărit peste drum.
By cultivating rice, this province became prosperous.	Prin cultivarea orezului, această provincie a devenit prosperă.
The queen was considered a beauty.	Regina a fost considerată o frumusețe.
The property is bought and paid for.	Proprietatea este cumparata si achitata.
Hurry up, follow that one!	Repede, urmează-o pe aia!
I chose messenger bags.	Am ales genți messenger.
She added milk to her tea.	A adăugat lapte în ceaiul ei.
His presentation was fascinating.	Prezentarea lui a fost fascinantă.
Gasoline is highly flammable.	Benzina este foarte inflamabilă.
The roof leaked during the last storm.	Acoperișul s-a scurs în timpul ultimei furtuni.
World leaders have met to discuss climate change.	Liderii lumii s-au întâlnit pentru a discuta despre schimbările climatice.
Gradually the letters began to appear.	Treptat au început să apară literele.
He bit into the sandwich, his eyes closed with pleasure.	A muşcat din sandviş, cu ochii închişi de plăcere.
The countryside is five miles east of here.	Peisajul rural se află la cinci mile est de aici.
The unemployment rate was ten percent last year.	Rata șomajului a fost de zece la sută anul trecut.
He looked up at the sky, thinking about his future.	S-a uitat la cer, gândindu-se la viitorul său.
To take advantage of this opportunity, you need to be quick.	Pentru a profita de această oportunitate, trebuie să fii rapid.
If you are arrested, you will not be happy.	Dacă ești arestat, nu te vei bucura.
Once on the mountainside, the trees were thick.	Odată ce erau pe coasta muntelui, copacii erau groși.
These theories have no evidence to support them.	Aceste teorii nu au dovezi care să le susțină.
The years that followed were spent in relative peace.	Anii care au urmat au fost petrecuți într-o relativă pace.
After the war, I could no longer visit home.	După război, nu am mai putut să vizitez acasă.
The scientific evidence is indisputable.	Dovezile științifice sunt de necontestat.
A homeless man sleeps on the sidewalk.	Un bărbat fără adăpost doarme pe trotuar.
This could cause a conflict.	Asta ar putea provoca un conflict.
Doctors recommend that patients be monitored regularly.	Medicii recomandă ca pacienții să fie controlați în mod regulat.
The two glasses fit perfectly.	Cele două ochelari se potrivesc perfect.
Mary likes to have the radio on.	Lui Mary îi place să aibă radioul pornit.
A computer is much more convenient than a library.	Un computer este mult mai convenabil decât o bibliotecă.
The beauty of jade remains inviolable.	Frumusețea jadului rămâne inviolabilă.
Each girl was sitting with a boy.	Fiecare fată stătea cu un băiat.
The snail crept in slowly.	Melcul s-a strecurat în ritm lent.
The statue shows a male figure with outstretched arms.	Statuia prezintă o figură masculină cu brațele întinse.
An outbreak of bird flu was raging.	O epidemie de gripă aviară făcea furori.
Screening tests are designed to detect harmful agents.	Testele de screening sunt concepute pentru a detecta agenți nocivi.
A tablespoon of sugar helps the medicine to decrease.	O lingură de zahăr ajută medicamentul să scadă.
She put a cold cloth on his throbbing forehead.	Ea îi puse o cârpă rece pe fruntea lui palpitantă.
Forest monkeys formed complex social groups.	Maimuțele din pădure formau grupuri sociale complexe.
The telephone pole was full of holes.	Stâlpul de telefon era plin de găuri.
The workload is tiring.	Volumul de muncă este obositor.
The minister was last seen leaving the building.	Ministrul a fost văzut ultima dată părăsind clădirea.
Some students enjoy traveling abroad.	Unii studenți se bucură de călătorii în străinătate.
An elderly couple was sitting nearby.	Un cuplu în vârstă stătea în apropiere.
These sounds have long been remembered in this city.	Aceste sunete au fost amintite de mult în acest oraș.
The house has three rooms.	Casa are trei camere.
The handle of the knife was locked on the weapon.	Mânerul cuțitului era blocat pe armă.
No evidence of life has been found.	Nu au fost descoperite dovezi de viață.
Obama only works nine to five.	Obama lucrează doar nouă până la cinci.
The cats seemed to be watching the sunrise.	Pisicile păreau să privească răsăritul soarelui.
The billionaire enjoyed his fortune and bought expensive gifts.	Miliardarul s-a bucurat de averea lui și a cumpărat cadouri scumpe.
After soaking in warm milk, the bruises disappeared.	După înmuierea în lapte cald, vânătăile au dispărut.
These rocks were extracted from the nearby mountains.	Aceste roci au fost extrase din munții din apropiere.
He raised his glass in a toast and drained it.	Și-a ridicat paharul într-un toast și l-a scurs.
I'm glad you're coming.	Sunt încântat că vii.
Plums grow on trees.	Prunele cresc pe copaci.
The young man's eyes were closed.	Ochii tânărului erau închiși.
The slave lived in a hole in the ground.	Robia locuia într-o gaură din pământ.
He spent his entire fortune on his hobby.	Și-a cheltuit întreaga avere pe hobby-ul său.
The soprano sang a pathetic song.	Soprana a cântat o melodie jalnică.
The pungent smell cut off the smell of fish.	Mirosul înțepător a tăiat mirosul de pește.
Latex balloons	Baloane din latex
Then Ginny would confess to the murder.	Apoi, Ginny ar fi mărturisit crima.
She was sleepy but restless.	Era somnoroasă, dar neliniştită.
Their meeting ended badly.	Întâlnirea lor s-a terminat prost.
The sunlight shone on the water.	Lumina soarelui strălucea pe apă.
How do traders make money?	Cum fac comercianții bani?
The line is now opening.	Linia se deschide acum.
We perceive things with our senses.	Percepem lucrurile cu simțurile noastre.
He lent me the book with the red cover.	Mi-a împrumutat cartea cu coperta roșie.
Polynesian ice crystals reflected vivid colors.	Cristalele de gheață din polinie reflectau culori vii.
It's made of cardboard.	Este din carton.
Each film has a director.	Fiecare film are un regizor.
A constant	O constantă
To mark their divorce, her husband gave her this ring.	Pentru a marca divorțul lor, soțul ei i-a dat acest inel.
My family has a good collection of recordings.	Familia mea are o colecție bună de înregistrări.
Farmers in this region are poor.	Fermierii din această regiune sunt săraci.
With a single petrol pump, the price will be higher.	Cu o singură pompă de benzină, prețul va fi mai mare.
You should listen to the call of nature.	Ar trebui să ascultați chemarea naturii.
This was a personal decision made by her childhood sweetheart.	Aceasta a fost o decizie personală luată de iubita ei din copilărie.
The combination of sugar and water is heat resistant.	Combinația de zahăr și apă este rezistentă la căldură.
People with disabilities become even more estranged.	Persoanele cu dizabilități se înstrăinează și mai mult.
She was dismayed to hear this.	A devenit consternată când a auzit asta.
That book was cheap.	Acea carte era ieftină.
He will certainly regret his decision.	Cu siguranță că va regreta decizia sa.
Some scientists believe that there were dinosaurs.	Unii oameni de știință cred că au existat dinozauri.
The rise of social media has democratized information.	Ascensiunea rețelelor sociale a democratizat informația.
He declared martial law all over the country.	A declarat legea marțială în toată țara.
This city will become a ghost town.	Acest oraș va deveni un oraș fantomă.
Strange images.	Imagini ciudate.
The song was played vigorously.	Piesa a fost jucată cu vigoare.
We better get to the bottom of this.	Mai bine ajungem la fundul asta.
Vertical furrows were still visible.	Încă se vedeau brazde verticale.
Your face lit up the room.	Fața ta a luminat camera.
The company's announcement came as a total surprise.	Anunțul companiei a fost o surpriză totală.
He fell fast asleep and dreamed of his youth.	A adormit adânc și și-a visat tinerețea.
Kanji use is declining among the younger generation.	Utilizarea kanji este în scădere în rândul generației tinere.
They were stopped at a red light.	Au fost opriți la semaforul roșu.
What three cards do you need to win the game?	De ce trei cărți ai nevoie pentru a câștiga jocul?
It's time to dump her and move on.	Este timpul să ne uităm la această problemă.
All living creatures are vulnerable to viruses.	Toate creaturile vii sunt vulnerabile la viruși.
These brushes remain untouched for years.	Aceste perii rămân neatinse ani de zile.
After dinner, he clarified and washed the dishes.	După masă, s-a lămurit și a spălat vasele.
Melons, pineapples and avocados are easy to grow here.	Pepenii, ananasul și avocado sunt ușor de cultivat aici.
A centipede turned awkwardly toward the light.	Un centiped se îndreptă stângaci spre lumină.
Don't be tempted!	Să nu poftești!
The coach acknowledged the shortcomings of his team and promised changes.	Antrenorul a recunoscut neajunsurile echipei sale și a promis schimbări.
The baby took the toy and tore it to pieces.	Bebelușul a luat jucăria și a rupt-o în bucăți.
The young man realized he had made a mistake.	Tânărul și-a dat seama că a făcut o greșeală.
The mountains form the background.	Munții formează fundalul.
The nation has invested heavily in environmental protection.	Națiunea a investit sume uriașe în protecția mediului.
The river flowed into the gulf.	Râul curgea spre golf.
She watched him as he walked down the street.	Ea îl privi în timp ce mergea pe stradă.
The risk to life was high.	Riscul pentru viață era mare.
That restaurant serves delicious food.	Restaurantul acela servește mâncare delicioasă.
They saw flames firing through the roof.	Au văzut flăcări trăgând prin acoperiș.
One of the ancient temples has been restored.	Unul dintre templele antice a fost restaurat.
The ousted president protested against the election results.	Președintele înlăturat a protestat față de rezultatele alegerilor.
The chemical element hafnium was discovered.	A fost descoperit elementul chimic hafniu.
They discussed the pros and cons of further education.	Au dezbătut avantajele și dezavantajele educației ulterioare.
Keep your weight down.	Mențineți greutatea în jos.
His dark eyes sparkled in the dim light.	Ochii lui întunecați scânteiau în lumina slabă.
These homes are large and imposing.	Aceste locuințe sunt mari și impunătoare.
He felt a shiver in his stomach.	A simțit un fior în stomac.
Three men and a woman were injured.	Trei bărbați și o femeie au fost răniți.
Food is scarce, so people have grown their own crops.	Hrana este rară, așa că oamenii și-au cultivat propriile culturi.
A background noise would be nice.	Un zgomot de fundal ar fi frumos.
I will use two potato forks.	Voi folosi două furculițe pentru cartofi.
Our previous sentence contained several errors.	Fraza noastră anterioară conținea mai multe erori.
There is no peace.	Nu există pace.
This is known as the digestive process.	Acesta este cunoscut sub numele de proces digestiv.
He left in a hurry.	A plecat în viteză.
The drought in this part of the country is severe.	Seceta în această parte a țării este gravă.
Tissue analysis revealed the cause of death.	Analiza țesutului a relevat cauza morții.
She could not understand the language.	Ea nu putea înțelege limba.
This combination of ingredients makes a delicious soup.	Această combinație de ingrediente face o supă delicioasă.
The trunk fired a large part of the hunting group.	Cufărul a tras o mare parte din grupul de vânătoare.
On the left is a ballot paper.	În stânga este un buletin de vot.
These fields were planted with crops.	Aceste câmpuri erau plantate cu culturi.
Some locals do not trust foreigners.	Unii localnici nu au încredere în străini.
These city streets are dangerous at night.	Aceste străzi ale orașului sunt periculoase noaptea.
The prodigal dog is back.	Câinele risipitor s-a întors.
Did you have an accident?	Ai avut un accident?
He was tall, with dark brown hair.	Era înalt, cu părul castaniu închis.
Those people fought bravely, but they lost.	Oamenii aceia au luptat curajos, dar au pierdut.
Let the cows graze in the meadows.	Lăsați vacile să pască în pajiști.
She fought fiercely to defend her husband.	Ea a luptat cu înverșunare pentru a-și apăra soțul.
Friends are getting more and more frustrated with each other.	Prietenii devin din ce în ce mai frustrați unul față de celălalt.
The man ran away suddenly.	Bărbatul a fugit brusc.
Undeveloped structures like this are common in rural areas.	Structurile neelaborate ca aceasta sunt comune în mediul rural.
Religion has set the standard for proper behavior for many years.	Religia a stabilit standardele pentru un comportament adecvat timp de mulți ani.
A faint smile came over his lips.	Un zâmbet slab îi veni pe buze.
The park promises panoramic views of the city.	Parcul promite vederi panoramice ale orașului.
The children were thirsty and needed water.	Copiilor le era sete și aveau nevoie de apă.
The lake is calm today.	Lacul este liniștit astăzi.
Workers have finished rebuilding the bridge in record time.	Muncitorii au terminat de reconstruit podul în timp record.
So how long have you been married?	Deci, de cât timp ești căsătorit?
We spent the night at an inn.	Ne-am petrecut noaptea la un han.
Six people were injured in the incident.	Șase persoane au fost rănite în incident.
The region is famous for its patronage of the arts.	Regiunea este renumită pentru patronajul artelor.
The prize can irreparably change someone's life.	Premiul poate schimba iremediabil viața cuiva.
Amoeba is a very simple creature.	Ameba este o creatură foarte simplă.
In designing the bridge, we need to consider the cost.	În proiectarea podului, trebuie să luăm în considerare costul.
The delicate buds seemed innocent at first glance.	Mugurii delicati păreau inocenți la prima vedere.
She decided to return to the city by nine.	Ea a hotărât să se întoarcă în oraș până la nouă.
He manages for years.	El se descurcă peste ani.
She likes to have sex on the beach.	Îi place să facă sex pe plajă.
However, it is said that olive oil has therapeutic qualities.	Totuși, se spune că uleiul de măsline are calități terapeutice.
No one is harder to kill than dragons.	Nimeni nu este mai greu de ucis decât dragonii.
Once popular, this club is now in decline.	Cândva popular, acest club este acum în declin.
This sentence is very long.	Această propoziție este foarte lungă.
It was observed as part of a scientific study.	A fost observată ca parte a unui studiu științific.
Every man has dark shadows in his heart.	Fiecare om are umbre întunecate în inima lui.
The technique is used to treat some types of cancer.	Tehnica este folosită pentru a trata unele tipuri de cancer.
Some observers predict a drought.	Unii observatori prevăd o secetă.
The soldiers, fearing for their lives, surrendered.	Soldații, temându-se pentru viața lor, s-au predat.
Drought is the consequence of exploitation.	Seceta este consecința exploatării.
I am very happy with my school.	Sunt foarte mulțumit de școala mea.
He is ignorant of this fact.	El este ignorant de acest fapt.
Any form of help seemed useful.	Orice formă de ajutor părea utilă.
A heavy fog rolled over the hills.	O ceață grea se rostogoli peste dealuri.
It seems that we are inexplicably connected.	Se pare că suntem legați în mod inexplicabil.
The country is affected by unemployment.	Țara este afectată de șomaj.
The director dismissed the allegations as unfounded and defamatory.	Directorul a respins acuzațiile ca nefondate și calomnioase.
I examined the numbers.	Am examinat cifrele.
These changes only affect parts of the city.	Aceste schimbări afectează doar unele părți ale orașului.
The city suffered a terrible fire.	Orașul a suferit un incendiu groaznic.
Good planning promotes success.	O bună planificare promovează succesul.
The different regions have their own unique dialects.	Diferitele regiuni au propriile lor dialecte unice.
A huge crowd gathered outside the house.	O mulțime uriașă s-a adunat în afara casei.
There are millions of wireless internet connections.	Există milioane de conexiuni la internet wireless.
The grapes ripen slowly this year.	Strugurii se coc încet anul acesta.
I was forced to explain myself.	Am plecat obligat să mă explic.
A boy runs, holding a paper cup and a paper plate.	Un băiat aleargă, ținând în mână un pahar de hârtie și o farfurie de hârtie.
The poet died of a heart attack.	Poetul a murit în urma unui atac de cord.
They walked slowly along the dusty path.	Merseră încet pe poteca prăfuită.
A devoted family man.	Un familist devotat.
Then, as abruptly as they had come, they left.	Apoi, la fel de brusc cum veniseră, pleacă.
Building sympathy takes time.	Construirea simpatiei necesită timp.
He disappeared right before our eyes.	El a dispărut chiar sub ochii noștri.
Bakery experts deserve special respect.	Experții în panificație merită un respect deosebit.
The pottery was adorned with brass bells.	Ceramica era împodobită cu clopote de alamă.
Those ugly, staring eyes.	Ochii aceia urâți, holbați.
We expect a blizzard tonight.	Ne așteptăm la un viscol în seara asta.
Scientists have set a new world record.	Oamenii de știință au stabilit un nou record mondial.
This happened last week.	Acest lucru s-a întâmplat săptămâna trecută.
Certain species of orchids are rare.	Anumite specii de orhidee sunt rare.
When she is sad, she does not eat often.	Când este tristă, nu mănâncă des.
Elephants and elephants are appreciated for their ivory fangs.	Elefanții și elefanții sunt apreciați pentru colții lor de fildeș.
The standards will be applied smoothly.	Standardele vor fi aplicate fără probleme.
An army truck was overturned, its cabin on fire.	Un camion al armatei zăcea răsturnat, cu cabina în flăcări.
The light bulbs went out, plunging the room into darkness.	Becurile s-au stins, cufundând camera în întuneric.
The study looked at different patterns in cognition.	Studiul a analizat diferitele modele în cogniție.
The amount of support surprised the scientists.	Valoarea de sprijin ia surprins pe oamenii de știință.
Some government officials refuse to relinquish power.	Unii oficiali din guvern refuză să renunțe la putere.
The river is a mile long.	Râul are o lungime de o milă.
They packed their bags to leave.	Își făceau bagajele pentru a pleca.
The leaders of these countries must carry out their policies.	Liderii acestor țări trebuie să-și ducă la îndeplinire politicile.
Justice must be done.	Justiția trebuie făcută.
A family is affected by many problems these days.	O familie este afectată de multe probleme în aceste zile.
The impact of the impact caused the car to spin.	Lovitura impactului a făcut mașina să se rotească.
The colors of the company have been carefully chosen.	Culorile companiei au fost alese cu grijă.
I knock once on the wooden door.	Bat o dată la ușa de lemn.
Their lives are impoverished.	Viața lor este sărăcită.
Many people think that boys are smarter than girls.	Mulți oameni cred că băieții sunt mai inteligenți decât fetele.
This is a cocktail of wine, vodka and orange juice.	Acesta este un cocktail de vin, vodcă și suc de portocale.
Many churches are collapsing in this area.	Multe biserici se prăbușesc în această zonă.
Cool the wine first.	Răciți mai întâi vinul.
Many are fed up with her gloomy statements.	Mulți s-au săturat de declarațiile ei sumbre.
Take notes while watching this process.	Luați notițe în timp ce observați acest proces.
The decor was bright, with primary colors.	Decorul a fost luminos, cu culori primare.
Adherence to this course is mandatory.	Aderarea la acest curs este obligatorie.
The business is run by the council.	Afacerea este condusă de consiliu.
He was older than the other people in town.	Era mai în vârstă decât ceilalți oameni din oraș.
The spring shower favors the flowers.	Dusul de primăvară favorizează florile.
These animals have few natural predators.	Aceste animale au puțini prădători naturali.
Move your finger and see that the image moves.	Mișcă degetul și vezi că imaginea se mișcă.
Jim, the inspector, found something interesting in the mountains.	Jim, inspectorul, a găsit ceva interesant în munte.
I'll sing you a song.	Îți voi cânta o melodie.
The rain fell heavily on the city.	Ploaia a căzut puternic asupra orașului.
The medicine reduced the swelling after the accident.	Medicamentul a redus umflarea după accident.
Why do some children cry when their heads are cut off?	De ce plâng unii copii când le sunt tăiate capul?
The cables go underground.	Cablurile trec în subteran.
There was a diverse mix of personalities in the group.	A existat un amestec divers de personalități în grup.
People here say that the practice is considered bad luck.	Oamenii de aici spun că practica este considerată ghinion.
The cinema was well lit and comfortable.	Cinematograful era bine luminat și confortabil.
He served in public office for thirty years.	A servit timp de treizeci de ani în funcții publice.
She made up a story on the spot.	Ea a inventat o poveste pe loc.
The water is leaking from the tap.	Apa se scurge de la robinet.
No adverse effects have been observed in the tests so far.	Nu s-a observat niciun efect advers la teste până acum.
Sprinkle a little baking soda over the sweet potatoes.	Presărați puțin bicarbonat de sodiu peste cartofii dulci.
She trembled with fear.	Ea tremura de frică.
Farmers have complained about the price increase.	Fermierii s-au plâns de creșterea prețului.
The atmosphere is corrosive to many materials.	Atmosfera este corozivă pentru multe materiale.
The clerk hurried across the crowded office.	Funcționarul traversă în grabă biroul aglomerat.
If you keep driving, you'll kill someone.	Dacă continui să conduci, vei ucide pe cineva.
An essential element of human survival.	Un element esențial al supraviețuirii umane.
There is no sign of life in the village.	Nu există niciun semn de viață în sat.
And he took money with him.	Și a luat bani cu el.
Like the winding river, our lives are winding and uncertain.	Asemenea râului întortocheat, viețile noastre sunt șerpuitoare și incerte.
Investors were optimistic about the future.	Investitorii au fost optimişti cu privire la viitor.
The fire burned intensely, leaping towards the buildings.	Focul a ars intens, sărind spre clădiri.
The shirt was completely unbuttoned.	Cămașa era complet descheiată.
The results should be verified in subsequent experiments.	Rezultatele trebuie verificate în experimente ulterioare.
The area was flat and without trees.	Zona aceea era plată și fără copaci.
The baby fell asleep in the crib.	Copilul a adormit în pătuț.
Bolivia is rich in natural resources.	Bolivia este bogată în resurse naturale.
White swans glide gracefully across the lake.	Lebedele albe alunecă grațios peste lac.
The accident was caused by negligence.	Accidentul a fost cauzat din neglijență.
The woman spoke softly.	Femeia a vorbit blând.
The company is looking for useful mineral deposits.	Compania caută zăcăminte minerale utile.
Then the soldier was attacked.	Apoi, soldatul a fost atacat.
The kitten meows loudly after eating.	Pisicuta miauna tare dupa mancare.
We need to find a better way out.	Trebuie să găsim o ieșire mai bună.
The government failed to provide security.	Guvernul nu a reușit să ofere securitate.
A wolf among the sheep.	Un lup printre oi.
The man was calculating his tips on his head.	Bărbatul își calcula bacșișurile în cap.
This plant was powered by coal.	Această instalație era alimentată cu cărbune.
Sometimes we can stay without rain for months.	Uneori, putem sta luni de zile fără ploaie.
A cardinal licks his feathers.	Un cardinal își linge penele.
Wild boars were released into the forest.	Mistreți au fost eliberați în pădure.
Swordfish tend to grow in warmer waters.	Peștii-spadă tind să crească în ape mai calde.
We are so proud of your recent success.	Suntem atât de mândri de succesul tău recent.
Do you feel hot?	Te simți fierbinte?
This lip balm will heal your lips.	Acest balsam de buze vă va vindeca buzele.
He stood motionless, staring at the moon.	Stătea nemișcat, privind luna.
His wife gave birth to nine children.	Soția lui i-a născut nouă copii.
Many locals are upset about the proposed factory.	Mulți localnici sunt supărați pentru fabrica propusă.
Several witnesses noticed that the man was leaving the place.	Mai mulți martori l-au observat că bărbatul părăsește locul.
It was suspected that the fire was set on purpose.	Se bănuia că focul a fost pus intenționat.
As a child, he was afraid of dogs.	Când era copil, îi era frică de câini.
Police and soldiers fired tear gas at the crowd.	Poliția și soldații au tras cu gaze lacrimogene în mulțime.
John, you're going to clean your room.	John, îți vei curăța camera.
More and more people are getting sick every year.	Mai mulți oameni se trezesc bolnavi în fiecare an.
The worms ate the garbage.	Viermii au mâncat gunoiul.
The historian managed to decipher the hieroglyphs.	Istoricul a reușit să descifreze hieroglifele.
Salt and sugar crystals form.	Se formează cristale de sare și zahăr.
Some nations are densely populated.	Unele națiuni sunt dens populate.
The corn is harvested.	Se recolta porumbul.
Mango trees are in bloom.	Pomii de mango sunt în floare.
Our political powers are increasingly dependent on the media.	Puterile noastre politice depind din ce în ce mai mult de mass-media.
Most people prefer carrot carrots.	Majoritatea oamenilor preferă morcovii păstârnacului.
I had breakfast in the kitchen.	Am luat micul dejun în bucătărie.
One soldier died in the line of duty.	Un soldat a murit în îndeplinirea datoriei.
The city walls shone in the moonlight.	Zidurile orașului străluceau în lumina lunii.
The tire specialist pumped air into the deflated tire.	Specialistul în anvelope a pompat aer în anvelopa dezumflată.
When the water boils, remove from the heat.	Cand apa fierbe, se ia de pe foc.
He left it to her will.	A lăsat-o în voia ei.
They applied light pressure to the wound.	Au aplicat o presiune ușoară pe rană.
The paint in the jars is the wrong color.	Vopseaua din borcane este de culoare greșită.
Rough seas create dangerous conditions for ships.	Mările agitate creează condiții periculoase pentru nave.
She has done extensive research on skin cleansing.	Ea a efectuat cercetări ample privind curățarea pielii.
The smoke rises from a chimney.	Fumul se ridică dintr-un coș de fum.
Chel smiled.	Chel a zâmbit.
He arrived home in a terrible mood.	A ajuns acasă într-o dispoziție groaznică.
Thai cuisine is meant to stimulate the senses.	Bucătăria thailandeză este menită să-și stimuleze simțurile.
Supervisors have cracked down on illegal practices.	Autoritățile de supraveghere au reprimat practicile ilegale.
We see some terrible damage to the planet.	Vedem niște daune îngrozitoare aduse planetei.
Suddenly, the door opened.	Deodată, ușa s-a deschis.
The manager received death threats.	Managerul a primit amenințări cu moartea.
The original manuscript has been lost.	Manuscrisul original a fost pierdut.
Adding salt will strengthen the meat.	Adăugarea de sare va întări carnea.
She refused to work overtime.	Ea a refuzat să facă ore suplimentare.
The blank page looked intimidating.	Pagina goală părea intimidantă.
All these elements appear cohesive in the film.	Toate aceste elemente apar coeziv în film.
The device produces short chunks of data.	Aparatul produce bucăți scurte de date.
Police searched a nearby cellar, seizing large amounts of alcohol.	Polițiștii au făcut o percheziție într-o pivniță din apropiere, confiscând cantități mari de alcool.
Did you notice his muscles?	I-ai observat mușchii?
He was trained as an engineer.	A fost pregătit ca inginer.
He argued that it was unethical.	El a susținut că nu este etică.
These countries have seen rapid economic growth, she says.	Aceste țări au înregistrat o creștere economică rapidă, spune ea.
Spread butter on the bread.	Întindeți unt pe pâine.
Bend the newspaper.	Îndoiți ziarul.
This will disperse the yolk evenly.	Acest lucru va dispersa gălbenușul uniform.
It is illegal to fish here without a permit.	Este ilegal să pescuiți aici fără permis.
The book is the result of a collaboration of researchers.	Cartea a rezultat dintr-o colaborare a cercetătorilor.
This initiative has caused controversy.	Această inițiativă a stârnit controverse.
Fill the ice cube trays with water.	Umpleți tăvile pentru cuburi de gheață cu apă.
The policeman was talking to someone.	Polițistul vorbea cu cineva.
The astronaut must ration his food carefully.	Astronautul trebuie să-și raționeze mâncarea cu grijă.
Bitten by a snake with bells.	Mușcat de un șarpe cu clopoței.
The giants used a hammer to operate the fire beams.	Uriașii au folosit un ciocan pentru a acționa grinzile de foc.
Taste the raw fish before cooking.	Gustați peștele crud înainte de a găti.
A riot broke out during the demonstration.	O revoltă a avut loc în timpul demonstrației.
My father rarely talked about the past.	Tatăl meu vorbea rar despre trecut.
The mischievous dog bit the child's leg.	Câinele răutăcios a mușcat piciorul copilului.
Hiking is popular all over the country.	Drumețiile sunt populare în toată țara.
Grapes are noted for their high vitamin content.	Strugurii sunt remarcați pentru conținutul lor ridicat de vitamine.
I was paying for my food.	Îmi plăteam alimentele.
The baby had been dead for hours.	Puiul murise de ore întregi.
It's cold in the mountains.	E frig la munte.
Salt and pepper are the most basic spices.	Sarea și piperul sunt cele mai de bază condimente.
The messy room infuriated him.	Camera dezordonată l-a înfuriat.
It has already turned into a mighty river.	S-a transformat deja într-un râu puternic.
The miller kneaded the wheat with his flour.	Morarul a frământat grâul cu făina lui.
A glass and a bottle of wine sat on the table.	Un pahar, o sticlă de vin stăteau pe masă.
The floods caused severe damage.	Inundațiile au produs pagube mari.
The accident took place in the early hours of the morning.	Accidentul a avut loc la primele ore ale dimineții.
Ice is ice water.	Gheața este apă înghețată.
A new giant bird landed on this member.	O nouă pasăre uriașă a coborât pe acest membru.
The construction crew had no heavy equipment.	Echipajul de construcție nu avea utilaje grele.
Fallen trees blocked the path through the forest.	Copacii căzuți au blocat poteca prin pădure.
When a train passes over your head, the noise is deafening.	Când un tren trece deasupra capului, zgomotul este asurzitor.
The new streets are designed to accept heavy traffic.	Străzile noi sunt proiectate să accepte trafic intens.
The soap bubble floated slowly and smoothly through the air.	Balonul de săpun plutea încet și lin prin aer.
The equipment he built was of the highest quality.	Echipamentul pe care l-a construit a fost de cea mai înaltă calitate.
The scientist divided the class into three teams.	Omul de știință a împărțit clasa în trei echipe.
A parade will honor the fallen soldiers.	O paradă îi va onora pe soldații căzuți.
History says that biological processes such as photosynthesis.	Istoria spune că procese biologice, cum ar fi fotosinteza.
The accused saw the prison doctor.	Acuzatul l-a văzut pe medicul penitenciarului.
Ralph was amazed by the news.	Ralph a fost uimit de vești.
We are too poor for a vacation.	Suntem prea săraci pentru o vacanță.
She took the iron from the closet.	Ea a luat masa de călcat din dulap.
Just so there are no misunderstandings.	Doar ca să nu existe neînțelegeri.
They humidify the air.	Ele umidifică aerul.
Many wild animals have left the forest.	Multe animale sălbatice au plecat din pădure.
While fighting, he managed to cut his wrists.	În timp ce se lupta, a reușit să-și taie încheieturile.
These fish are caught on the line.	Acești pești sunt prinși pe linie.
She told us what she did.	Ea ne-a spus ce a făcut.
She looked out the window.	Ea se uită pe fereastră.
No fish should cause damage.	Niciun pește nu trebuie să provoace daune.
Use a fork.	Folosește o furculiță.
More and more tourists visit this province every year.	Mai mulți turiști vizitează această provincie în fiecare an.
The work of this organization is important.	Munca acestei organizații este importantă.
The sun is setting below the horizon.	Soarele apune sub orizont.
The characters are arguing.	Personajele se ceartă.
A person's diet is very important for good dental health.	Dieta unei persoane este foarte importantă pentru o bună sănătate dentară.
The soup is very tasty.	Supa este foarte gustoasa.
Do not leave the stove unattended.	Nu lăsați aragazul nesupravegheat.
He talked a little, but somehow he liked to get lost.	Vorbea puțin, dar îi plăcea cumva să rătăcească.
Astronomers have greatly overestimated the size of the sun.	Astronomii au supraestimat mult dimensiunea soarelui.
What I learned?	Ce am învățat?
The crew was rescued by the ship's crew.	Echipajul a fost salvat de echipajul navei.
An elderly man was smoking on the side of the road.	Un bărbat în vârstă stătea fumând pe marginea drumului.
My house usually has enough food.	Casa mea are de obicei suficientă hrană.
A girl went with him to ask for help.	O fată a mers alături să le ceară ajutor.
This is a collection of poems.	Aceasta este o colecție de poezii.
She did not offer to shake his hand.	Ea nu s-a oferit să-i strângă mâna.
He smiled broadly at the prospect of challenge.	Zâmbi larg la perspectiva provocării.
The government is considering an income tax.	Guvernul are în vedere un impozit pe venit.
We all have to follow the rules.	Cu toții trebuie să respectăm regulile.
Click the "add label" icon.	Faceți clic pe pictograma „adăugați etichetă”.
The image shows the artist dressed as a native.	Imaginea îl arată pe artist îmbrăcat ca nativ.
The fish has black spots on the body.	Peștele are pete negre pe corp.
She wipes her face with a napkin.	Ea își șterge fața cu un șervețel.
That decision would cost him dearly.	Decizia asta l-ar costa scump.
These goods are on request.	Aceste bunuri sunt la cerere.
Their suffering was useless.	Suferința lor era inutilă.
The news shocked everyone.	Vestea a șocat pe toată lumea.
She spoke immediately.	Ea a vorbit imediat.
Perfumes rise from heated spices.	Parfumurile se ridică din condimentele încălzite.
The engine spun happily.	Motorul s-a turat fericit.
Oil, ribbon and buttons were found in a nearby cave.	Ulei, panglică și nasturi au fost găsite într-o peșteră din apropiere.
Bend down and lift it.	Aplecă-te și ridică-l.
I was asked to join the team.	Mi s-a cerut să mă alătur echipei.
The mountains are covered with a thin layer of clouds.	Munții sunt acoperiți de un strat subțire de nori.
The moon seemed to rise from the sea.	Luna părea să răsară din mare.
Take a daily walk around your property.	Faceți o plimbare zilnică în jurul proprietății dvs.
Smells can give rise to strong emotions.	Mirosurile pot da naștere la emoții puternice.
Consume less and save more.	Consumă mai puțin și economisește mai mult.
These factors have contributed to the population boom.	Acești factori au contribuit la boom-ul populației.
A pack of wild dogs was nearby.	O haită de câini sălbatici era în apropiere.
He learned how to read music on his own.	A învățat singur cum să citească muzică.
The company name appears on many products.	Numele companiei apare pe multe produse.
Studies suggest that the infant mortality rate has dropped.	Studiile sugerează că rata mortalității infantile a scăzut.
He is still grieving the death of his son.	Încă este îndurerat de moartea fiului său.
The lady of the house bowed politely.	Doamna casei se înclină politicos.
Walk around the building ten times.	Plimbați-vă prin clădire de zece ori.
Today's weather forecast announces rain.	Prognoza meteo de astăzi anunță ploi.
The department has become even more divided now.	Departamentul a devenit și mai divizat acum.
What was wrong with her?	Ce a fost in neregula cu ea?
He opened the fridge and found a beer boy.	A deschis frigiderul și a găsit un băiat de bere.
He didn't answer me right away.	Nu mi-a răspuns imediat.
The conflict was resolved peacefully after a battle.	Conflictul a fost rezolvat pașnic după o bătălie.
Give them a good, sharp slap.	Dă-le o palmă bună, ascuțită.
Have you ever seen a living sheep?	Ai mai văzut vreodată o oaie vie?
Quantifying happiness has been a challenge.	Cuantificarea fericirii a fost o provocare.
They enthusiastically joined the merchants.	S-au alăturat negustorilor cu entuziasm.
The court granted only partial support.	Instanța a acordat doar sprijin parțial.
The trees had lost their leaves.	Copacii își pierduseră frunzele.
The wet weather oppressed everyone's spirits.	Vremea umedă a asuprit spiritele tuturor.
He destroyed five enemy tanks.	A distrus cinci tancuri inamice.
Broken glass on the path.	Sticlă spartă pe potecă.
The kitten looks cute.	Pisicuța arată drăguț.
The works found in his study are extremely rare.	Lucrările găsite în studiul său sunt extrem de rare.
A perfectly circular lake of brackish water.	Un lac perfect circular de apă salmastra.
Few of the passengers were injured.	Puțini dintre pasageri au fost răniți.
Need help? 	Nevoie de ajutor?
call the help desk!	sunați la biroul de asistență!
A large percentage of the population is illiterate.	Un mare procent din populație este analfabetă.
I interviewed several unemployed people.	Am intervievat mai mulți șomeri.
Her hair was neat and tidy.	Părul ei era îngrijit și ordonat.
Scientists have looked at their previous discoveries.	Oamenii de știință s-au uitat la descoperirile lor anterioare.
The lines were drawn in pencil.	Liniile au fost trasate cu creion.
They were on their way to find work.	Erau pe drum să-și găsească de lucru.
A wave of questions followed.	A urmat un val de întrebări.
The baker jumped over the fence.	Brutarul a sărit peste gard.
An unfortunate result is the deforestation of some areas.	Un rezultat nefericit este defrișarea unor zone.
This region is also known for its art and literature.	Această regiune este cunoscută și pentru artă și literatură.
It's a terrible tragedy that he died.	Este o tragedie groaznică că a murit.
Sport is very popular here	Sportul este foarte apreciat aici
The blind man was holding my wrist.	Orbul mă ținea de încheietură.
The tail of a gecko cannot be detached from its body.	Coada unui gecko nu se poate desprinde de corpul său.
Every year, all the money must be accounted for.	În fiecare an, toți banii trebuie contabilizați.
The horse galloped across the meadow.	Calul a galopat peste pajiște.
My grandmother's estate was confiscated by the government.	Moșia bunicii mele a fost confiscată de guvern.
Even the flowers ran out.	Până și florile s-au epuizat.
He added that the nation needs to modernize.	El a adăugat că națiunea trebuie să se modernizeze.
The local economy depends on agriculture.	Economia locală depinde de agricultură.
So be careful!	Asa ca fii atent!
There are only two ways to cut a tree.	Există doar două moduri de a tăia un copac.
The traffic division discriminates against older workers.	Divizia de trafic discriminează lucrătorii în vârstă.
His anger was obvious.	Furia lui era evidentă.
For arrivals, ticket sales start four hours before departure.	Pentru sosiri, vânzarea biletelor încep cu patru ore înainte de plecare.
There is little evidence available on this issue.	Există puține dovezi disponibile cu privire la această problemă.
In the end, the hero came out victorious.	În cele din urmă, eroul a ieșit învingător.
Couldn't finish the meal.	Nu s-a putut face să termine masa.
His clothes were old and shabby	Hainele lui erau vechi și ponosite
Queues formed as shoppers crowded into sales.	S-au format cozi pe măsură ce cumpărătorii se înghesuiau la vânzări.
Actors and actresses often choose the roles that challenge them.	Actorii și actrițele aleg adesea acele roluri care îi provoacă.
These new growth pains are severe.	Aceste noi dureri de creștere sunt grave.
The knights feasted in full force.	Cavalerii s-au ospătat din plin.
There are few precious people who truly understand.	Sunt puțini prețioși care înțeleg cu adevărat.
Look at that cat!	Uită-te la pisica aceea!
The houses here are much bigger than the ones in town.	Casele de aici sunt mult mai mărețe decât cele din oraș.
Anger was boiling in her.	Furia fierbea în ea.
Delight is a common theme in fairy tales.	Încântarea este o temă comună în basme.
The birds that live in this forest are on the verge of extinction.	Păsările care trăiesc în această pădure sunt pe cale de dispariție.
The oaks grew along the small path.	Stejarii au crescut de-a lungul căii mici.
This story is totally fictional!	Această poveste este total fictivă!
He will kill you with his bare hands.	Te va ucide cu mâinile goale.
He put a pot of soup over the stove.	Peste aragaz a pus o oală cu supă.
He slipped quickly into his clothes.	S-a strecurat repede în haine.
Dilute the dye in two cups of water.	Diluați colorantul în două căni de apă.
I stood on a cliff and looked down.	Am stat pe un vârf de stâncă și m-am uitat în jos.
There are few major highways in this area.	Există puține autostrăzi importante în această zonă.
She had cried, but her face was dry now.	Plânsese, dar fața ei era uscată acum.
She removed an unrecognized shape from the wall.	Ea a îndepărtat o formă nerecunoscută de pe perete.
The three men escaped from a burning office.	Cei trei bărbați au scăpat de un birou în flăcări.
The bishop said it was a "dangerous precedent."	Episcopul a declarat că este „un precedent periculos”.
The pigs ate the composted garbage.	Porcii au mâncat gunoiul compostat.
It's a quiet neighborhood, he said.	Este un cartier liniştit, a spus el.
He died crushed under the wheel.	A murit zdrobit sub volan.
Despite the parents' efforts, the children rebel.	În ciuda eforturilor părinților, copiii se răzvrătesc.
The cat meows impatiently.	Pisica miăuna nerăbdătoare.
The injured man was rushed to hospital.	Bărbatul rănit a fost transportat de urgență la spital.
The number of expatriate workers is growing rapidly.	Numărul muncitorilor expatriați crește rapid.
Nothing could convince him.	Nimic nu l-a putut convinge.
It is a complete guide to understanding the fog and the weather.	Este un ghid complet pentru a înțelege ceața și vremea.
He seldom raises his voice.	Rareori ridica vocea.
A pioneer in the space race.	Un pionier în cursa spațială.
We thrive on contrasting points of view.	Ne înflorim pe puncte de vedere contrastante.
When the director steps behind a camera, he simply exists.	Când regizorul pășește în spatele unei camere, el pur și simplu există.
My shirt was clean, but the label was stuck.	Cămașa mea era curată, dar eticheta era lipită.
He was a short, stocky man.	Era un bărbat scund, îndesat.
The design is bright.	Desenul este luminos.
The working class certainly has something to gain from this benefit.	Clasa muncitoare cu siguranță are de câștigat din acest beneficiu.
Many sodium channels are clogged.	Multe canale de sodiu sunt înfundate.
They were silent for a long time.	Multă vreme au stat în tăcere.
The student lives with his mother.	Elevul locuiește cu mama sa.
The human body is both mortal and immortal.	Corpul uman este atât muritor, cât și nemuritor.
Baking a cake from scratch.	Coacerea unui tort de la zero.
Looking closely, he soon saw his prey.	Privind cu atenție, el și-a văzut curând prada.
Her favorite color is blue.	Culoarea ei preferată este albastrul.
The hot wind stung their eyes.	Vântul fierbinte le-a usturat ochii.
We looked at a pink dawn.	Ne-am uitat la un zori roz.
The way to salvation is to love your neighbor.	Calea spre mântuire este să-ți iubești aproapele.
You need more practice.	Ai nevoie de mai multă practică.
Or were they birds?	Sau erau păsări?
Her parents dedicate a lot of time to her.	Părinții ei îi dedică mult timp.
The underground railway was full of dangers.	Calea ferată subterană era plină de pericole.
Japanese speakers are easy to notice.	Vorbitorii de japoneză sunt ușor de observat.
It is very difficult for them to extract oil.	Le este foarte greu să extragă ulei.
He's not thinking about war here.	Nu se gândește la război aici.
Because there's too much fog this morning.	Pentru că este prea multă ceață în această dimineață.
The heat was intense.	Căldura era intensă.
This phenomenon is known as the greenhouse effect.	Acest fenomen este cunoscut sub numele de efect de seră.
Volunteers are everywhere.	Voluntarii sunt peste tot.
The queen often cried.	Regina plângea adesea.
The fire broke out in the engine room.	Incendiul a izbucnit în sala mașinilor.
It is a short drive to the nearest town.	Este la o scurtă călătorie cu mașina până la cel mai apropiat oraș.
The camel saddle feels very comfortable.	Șaua cămilei se simte foarte confortabil.
The ferry was moving slowly along the lake.	Feribotul mergea încet de-a lungul lacului.
A diesel engine ensures efficient fuel combustion.	Un motor diesel asigură arderea eficientă a combustibilului.
The chicks were raised in a humane way.	Puii au fost crescuți într-o manieră umană.
Most countries have ratified the treaty.	Majoritatea țărilor au ratificat tratatul.
To some extent, he listened to her.	Într-o oarecare măsură, el a ascultat-o.
Remember how we played?	Îți amintești cum ne jucam?
Mutations are a major evolutionary force.	Mutațiile sunt o forță evolutivă majoră.
The evening sky darkened.	Cerul serii se întunecă.
Try to push this door hard.	Încercați să împingeți această ușă cu putere.
This ritual should be performed regularly.	Acest ritual trebuie efectuat în mod regulat.
This city is correlated with good health.	Acest oraș este corelat cu sănătatea bună.
He was, he is.	El a fost, el este.
The sorting procedure starts with the smallest pieces.	Procedura de sortare începe cu cele mai mici bucăți.
Dolphins are intelligent creatures.	Delfinii sunt creaturi inteligente.
She stepped in front of the car.	Ea a pășit în fața mașinii.
The mantle of the earth is made of solid rock.	Mantaua pământului este compusă din rocă solidă.
Without these drugs, many people would die.	Fără aceste medicamente, mulți oameni ar muri.
He was a fellow monk.	El a fost părtășie de călugări.
My heart was pounding.	Inima îmi bătea violent.
This region is known for its silk and cotton fabrics.	Această regiune este cunoscută pentru țesăturile de mătase și bumbac.
Scientists have developed crystals that have fluorescence under ultraviolet light.	Oamenii de știință au dezvoltat cristale care au fluorescentă sub lumina ultravioletă.
The policeman shot down the thief.	Polițistul l-a doborât pe hoț.
The soldiers rushed over the dangerous terrain.	Soldații s-au grăbit peste terenul periculos.
He entered a dark dungeon.	A intrat într-o temniță întunecată.
This route should take you across the valley.	Acest traseu ar trebui să te ducă peste vale.
I was driving through deep, dense snow.	Conduceam prin zăpadă adâncă și densă.
The invasion of the neighboring country took place.	A avut loc invazia țării vecine.
Can you count the tiles on the roof?	Poți număra țiglele de pe acoperiș?
He just finished half the meal.	A terminat doar jumătate din masă.
Negotiations have been long and extensive.	Negocierile au fost lungi și întinse.
This road was blocked during the storm.	Acest drum a fost blocat în timpul furtunii.
Some researchers believe that the plant is close to extinction.	Unii cercetători cred că planta este aproape de dispariție.
My headache is killing me.	Durerea mea de cap mă omoară.
She was very active in her youth.	A fost foarte activă în tinerețea ei.
They rode their bicycles on a tour of the city.	Au mers pe biciclete în timp ce făceau turul orașului.
The poor boy lost his family in the war.	Bietul băiat și-a pierdut familia în război.
Often, both parties agree on arbitration.	Adesea, ambele părți sunt de acord cu arbitrajul.
She is expecting a baby this month.	Se așteaptă să nască un copil luna aceasta.
The nurse was very attentive.	Asistenta a fost foarte atentă.
He initially fled the country.	Inițial a fugit din țară.
The child grew up to be a successful businessman.	Copilul a crescut pentru a fi un om de afaceri de succes.
It seemed to have no end.	Părea să nu aibă sfârșit.
We all have a lot to learn.	Cu toții avem multe de învățat.
The information I've seen so far is inconclusive.	Informațiile pe care le-am văzut până acum nu sunt concludente.
Wash lightly with a mild soap.	Spălați ușor cu un săpun delicat.
Sunbathing is a popular leisure activity.	Baia de soare este o activitate populară de agrement.
Rainwater gathers in lakes, rivers and streams.	Apa de ploaie se adună în lacuri, râuri și pâraie.
Some wild animals were found dead.	Unele animale sălbatice au fost găsite moarte.
We need new energy sources to achieve sustainable economic development.	Avem nevoie de noi surse de energie pentru a realiza o dezvoltare economică durabilă.
The previous year was unusually rainy.	Anul precedent a fost neobișnuit de ploios.
The storm caused immense damage.	Furtuna a provocat pagube imense.
He studied medicine at university.	A studiat medicina la universitate.
Children should wash their hands before meals.	Copiii ar trebui să se spele pe mâini înainte de masă.
It is rumored that the new building will be beautiful.	Se zvonește că noua clădire va fi frumoasă.
He looked down at his ring.	Se uită în jos la inelul său.
His shoulders collapsed.	Umerii i se prăbușiră.
He spoke in a deep, slow, clear voice.	Vorbea cu o voce profundă, încet și clar.
Pollution is a serious threat.	Poluarea este o amenințare serioasă.
In this tropical climate, cool evenings open the windows.	În acest climat tropical, serile răcoroase deschid ferestrele.
Zoo animals often remain in captivity for life.	Animalele de la grădina zoologică rămân adesea în captivitate toată viața.
People avoid discussing this topic.	Oamenii evită să discute acest subiect.
The lake has many fish.	Lacul are mulți pești.
Give me the salt.	Dă-mi sarea.
The swimmer crossed the finish line first,	Înotatorul a trecut linia de sosire pe primul loc,
The sleighs slid through the snow.	Săniile alunecau prin zăpadă.
Plastic bottles pollute the environment.	Sticlele de plastic poluează mediul.
He looked at a painting on the wall.	Se uită la un tablou de pe perete.
The cat jumped off the tree.	Pisica a sărit de pe copac.
The journalist asked me a few questions.	Jurnalistul mi-a pus câteva întrebări.
The wizard looked at the crystal ball again.	Vrăjitorul se uită din nou la globul de cristal.
In the oldest profession in the world, women have always surpassed men.	În cea mai veche profesie din lume, femeile au depășit întotdeauna bărbații.
You need an expensive camera to take good pictures.	Ai nevoie de un aparat foto scump pentru a face poze bune.
This ancient vase has been in my family for generations.	Această vază antică a fost în familia mea de generații.
You can go to school, see the sights and go shopping.	Puteți merge la școală, puteți vedea obiectivele turistice și puteți face cumpărături.
The hero rescued the troubled girl.	Eroul a salvat-o pe fata aflată în dificultate.
The fireworks display attracted a lot of people.	Spectacolul pirotehnic a atras o mulțime de oameni.
Everyone is talking about that new restaurant.	Toată lumea vorbește despre acel nou restaurant.
Agricultural activities resumed normally.	Activitățile agricole au reluat normal.
She spent hours at the mall.	Ea a petrecut ore întregi la mall.
Laws should be enacted to prevent this from happening again.	Ar trebui adoptate legi pentru ca acest lucru să nu se mai întâmple.
The ever-expanding and growing cities must now find new water.	Orașele în continuă expansiune și în creștere trebuie să găsească acum apă nouă.
Seasonal rains recharge deep underground sources.	Ploile sezoniere reîncarcă sursele subterane adânci.
Break the chocolate pieces.	Rupeți bucățile de ciocolată.
The master of a ship is responsible for its safety.	Căpitanul unei nave este responsabil pentru siguranța acesteia.
The shadows of the clouds floated lazily across the lake.	Umbrele norilor pluteau alene peste lac.
Again, the supermarket was exhausted.	Din nou, supermarketul era epuizat.
An upward trend can be observed.	Se poate observa o tendință de creștere.
The fish is too long for this water.	Peștele este prea lung pentru această apă.
I'm suffering now, he says.	sufăr acum, spune el.
He took off his helmet.	Și-a scos casca.
The butter has hardened.	Untul s-a intarit.
Business people need financial incentives to function.	Oamenii de afaceri au nevoie de stimulente financiare pentru a funcționa.
The little girl came with the doll.	Fetița a venit cu păpușa.
The remains were found in the foundations of the school.	Rămășițele au fost găsite în fundațiile școlii.
Sportswear is extremely comfortable.	Îmbrăcămintea sport este extrem de confortabilă.
The thief stole	Hoțul a furat
My sister started crying.	Sora mea a început să plângă.
Pinballs were very popular at this time.	Pinball-urile erau foarte populare în această perioadă.
She couldn't decide.	Ea nu se putea decide.
That tree grows very tall.	Copacul acela crește foarte înalt.
We will do to men what I have done to you.	Vom face bărbaților ceea ce ți-am făcut ție.
The sound of the flute was soothing.	Sunetul flautului era liniştitor.
The mall was built a few years ago.	Centrul comercial a fost construit acum câțiva ani.
This woman is suspected of being a liar.	Această femeie este suspectată că este o mincinoasă.
The cabinet saved him.	Cabinetul l-a salvat.
She was angry that her child had been abandoned.	Era furioasă că copilul ei fusese abandonat.
I attended most, but not all, lectures.	Am participat la majoritatea, dar nu la toate, prelegerile.
Crying children scream as the bomb explodes.	Copiii care plâng țipă în timp ce bomba explodează.
I have three brothers.	Am trei frați.
The accused soldier was acquitted.	Militarul acuzat a fost achitat.
Freedom of expression is enshrined in the constitution.	Libertatea de exprimare este consacrată în constituție.
Winter is coming, the crow cried angrily.	Vine iarna, a strigat cioara furios.
The robber won the race.	Tâlharul a câștigat cursa.
He has an innate artistic talent.	Are un talent artistic înnăscut.
She decided to poison them.	Ea a decis să-i otrăvească.
Joe without glasses was like an animal.	Joe fără ochelari era ca un animal.
Will the comment be approved?	Va fi aprobat comentariul?
Please rinse the fruit well.	Vă rugăm să clătiți bine fructele.
All medicines must be taken with caution.	Toate medicamentele trebuie luate cu precauții.
Find enough hours a day to complete everything.	Găsiți suficiente ore în zi pentru a finaliza totul.
They fell in love without realizing it.	S-au îndrăgostit, fără să-și dea seama.
A large group of protesters marched in the streets.	Un grup mare de protestatari au mărșăluit pe străzi.
The church has become very modern.	Biserica a devenit foarte modernă.
They discovered their mutual attraction.	Și-au descoperit atracția reciprocă.
The young admire him, while the old fear him.	Tinerii îl admiră, în timp ce bătrânii se tem de el.
The walls were decorated with old wooden boxes.	Pereții erau decorați cu cutii vechi de lemn.
Most of the islands are now uninhabited.	Cele mai multe dintre insule sunt acum nelocuite.
The beef was greasy.	Carnea de vită era grasă.
They built a new dam in the village.	Au construit un nou baraj în localitate.
Many foreign visitors were disappointed.	Mulți vizitatori străini au fost dezamăgiți.
An air of mystery surrounds him.	Un aer de mister îl înconjoară.
While some jobs pay well, others offer little security.	În timp ce unele locuri de muncă plătesc bine, altele oferă puțină siguranță.
Do you have to be so sarcastic?	Trebuie să fii atât de sarcastic?
Women were the biggest casualties of the war.	Femeile au fost cele mai mari victime ale războiului.
He was known for his diligence.	Era cunoscut pentru hărnicia sa.
She has visited several countries.	Ea a vizitat mai multe țări.
A light mist descended on the dark landscape.	O ceață ușoară coborî pe peisajul întunecat.
The moon rises above his head.	Luna se ridică sus deasupra capului.
The shoes are black.	Pantofii sunt negri.
His shirt looked a little shabby.	Cămașa lui părea puțin ponosită.
Such music is now much more available.	O astfel de muzică este acum mult mai disponibilă.
People carrying weapons are denied access to public parks.	Oamenilor care poartă arme le este interzis accesul în parcurile publice.
He removed a speck of dust from his clothes.	Și-a îndepărtat un fir de praf de pe haine.
The trader had a great influence in the local community.	Comerciantul a avut o mare influență în comunitatea locală.
The first meeting was a disaster.	Prima întâlnire a fost un dezastru.
The soil there is infertile.	Solul de acolo este infertil.
The truck broke down and so did the hitchhiking.	Camionul s-a stricat și așa că a făcut autostopul.
A nasal specialist was called in to examine his nose.	A fost chemat un specialist nazal pentru a-i examina nasul.
Enthusiasts for this sport still exist today.	Entuziaști pentru acest sport există și astăzi.
Her voice was hoarse from the screams.	Vocea îi era răgușită din cauza țipetelor.
So be careful, they warn.	Așa că fiți atenți, ei avertizează.
A smaller park was created near the office.	Un parc mai mic a fost creat lângă birou.
We fear for our health.	Ne temem pentru sănătatea noastră.
Put the flour in a large bowl.	Pune faina intr-un castron mare.
The farmer's wife raised two hungry children.	Soția fermierului a crescut doi copii înfometați.
Dogs love to play with toys.	Câinilor le place să se joace cu jucăriile.
How interesting!	Ce interesant!
Build your vocabulary carefully.	Construiește-ți vocabularul cu atenție.
Biologists have made significant discoveries through sequencing	Biologii au făcut descoperiri semnificative prin secvențiere
He is a geologist, a surveyor, a miner.	Este geolog, geodez, miner.
They enjoy hunting, fishing and skiing.	Le place vânătoarea, pescuitul și schiul.
The door is half open.	Ușa este pe jumătate deschisă.
The first sentence contains a noun phrase.	Prima propoziție conține o propoziție nominală.
A deep sense of regret gripped him.	Un sentiment profund de regret îl cuprinse.
The surgeon removed the infected appendix from the patient.	Chirurgul a îndepărtat pacientului apendicele infectat.
The aftermath of the war was terrible.	Următoarele războiului au fost îngrozitoare.
The reception of such requests caused him enormous pain.	Întâmpinarea unor astfel de solicitări i-a provocat o durere enormă.
Obesity is a serious threat here.	Obezitatea este o amenințare serioasă aici.
He walked along a road bordered by pink cherry blossoms.	A mers de-a lungul unui drum mărginit de flori de cireș roz.
We take care of each other.	Avem grijă unul de celălalt.
The unfortunate victim of the experiment was shocked.	Nefericita victimă a experimentului a fost șocată.
A group of farmers were talking.	Un grup de fermieri stătea de vorbă.
During the ice age, the earth was covered with ice.	În perioada glaciară, pământul era acoperit cu gheață.
All the states in the union have passed.	Au trecut toate statele din uniune.
You can reach the train station in ten minutes.	Puteți ajunge la gară în zece minute.
The injection system was a problem.	Sistemul de injecție a fost o problemă.
The light blue walls surround the dining room.	Pereții albaștri deschis înconjoară sala de mese.
He doesn't talk to anyone and is always alone.	El nu vorbește cu nimeni și este întotdeauna singur.
Marriage to the villagers' son was considered a great honor.	Căsătoria cu fiul sătenilor era considerată o mare onoare.
This project is not transparent.	Acest proiect nu are transparență.
You did well, young man.	Te-ai descurcat bine, tinere.
Your body temperature equals your skin.	Temperatura corpului tău se egalizează pe pielea ta.
The mixture turned bright red	Amestecul a devenit roșu aprins
It was not clear to me whether he was joking or not.	Nu mi-a fost clar dacă glumea sau nu.
After much research, I found a cure.	După multe cercetări, am găsit un remediu.
The arrow cut off the power.	Săgeata a tăiat curentul.
The crime rate continues to fall.	Rata criminalității continuă să scadă.
Some members of the organization oppose the merger.	Unii membri ai organizației se opun fuziunii.
I'm everywhere.	Sunt peste tot.
A ship likely to sink has a red flag.	O navă probabil să se scufunde are un steag roșu.
The city is famous for its magnificent museums.	Orașul este renumit pentru muzeele sale magnifice.
Bicycle helmets are required by law in many countries.	Căștile pentru biciclete sunt impuse prin lege în multe țări.
Her hair was dyed black.	Părul a fost vopsit în negru.
They want to get out of the ashes.	Vor să se scoată din cenuşă.
An elderly woman is being transported to the hospital.	O femeie în vârstă este transportată la spital.
The world is made furrier by these human clothes.	Lumea este făcută mai blană de aceste haine umane.
Most of her belongings had been stolen.	Cea mai mare parte a bunurilor ei fusese furată.
The stranger looked out of the boat.	Străinul se uită afară din barcă.
Because guests arrived late, dinner started late.	Pentru că oaspeții au ajuns târziu, cina a început târziu.
Their efforts led to several arrests.	Eforturile lor au dus la mai multe arestări.
Seas are prone to strong storms.	Mările sunt predispuse la furtuni puternice.
She intends to become a famous actress one day.	Intenționează să devină o actriță celebră într-o zi.
Bees and hovers pollinate some flowers.	Albinele și hoverflile polenizează unele flori.
Take one step at a time.	Fă câte un pas.
I only have a little money in my pocket.	Am doar câțiva bani în buzunar.
The timer alarm rang.	Alarma temporizatorului a sunat.
A cloud of dust rose behind her.	Un nor de praf s-a ridicat în spatele ei.
He flattened the piece of paper.	A aplatizat bucata de hârtie.
During the ascent, the air becomes thinner and thinner.	În timpul ascensiunii, aerul devine din ce în ce mai subțire.
I'll be back in a few days.	Mă întorc în câteva zile.
Globally, global warming will seriously threaten human health in this century.	La nivel mondial, încălzirea globală va amenința grav sănătatea umană în acest secol.
What is a qin?	Ce este un qin?
In other words, the genus can produce perennial offspring.	Cu alte cuvinte, genul poate produce descendenți pereni.
These trains made frequent stops.	Aceste trenuri făceau opriri frecvente.
The cat was sleeping on the armchair.	Pisica dormea ​​pe fotoliu.
We need to focus on our strengths.	Trebuie să ne concentrăm pe punctele noastre forte.
The flight was canceled and the passengers were sent back home.	Zborul a fost anulat, iar pasagerii au fost trimiși înapoi acasă.
Holy rivers, holy cities, holy temples.	Râuri sfinte, cetăți sfinte, temple sfinte.
She worked hard for many years.	Ea a muncit din greu mulți ani.
It was impossible for him to remember the area.	I-a fost imposibil să-și amintească zona.
Cabbage and coriander flavor the soup.	Varza si coriandru dau aroma supei.
Made of hardened clay.	Compus din argilă întărită.
She programmed the car for work.	Ea a programat mașina pentru treabă.
Now they're starting to catch fire.	Acum, încep să ia foc.
Aging will be difficult.	Îmbătrânirea va fi dificilă.
They had rice for lunch.	Au luat orez la prânz.
Sentences	Propoziții
Pharaoh's tomb was never found.	Mormântul faraonului nu a fost găsit niciodată.
It exists in your imagination.	Ea există în imaginația ta.
He lived his life on the brink of poverty.	Și-a trăit toată viața la limita sărăciei.
I arrived late from last night's party.	Am ajuns târziu de la petrecerea de aseară.
The mutant also seemed more alert.	De asemenea, mutantul părea mai alert.
He wanted to be outdoors.	Își dorea să fie în aer liber.
The water tasted like hot soda.	Apa avea gust de sifon cald.
Ours is a selfish age.	A noastră este o epocă egoistă.
Shakespearean verse is full of passion.	Versul shakesperean este plin de pasiune.
Take two tablespoons of flour.	Luați două linguri de făină.
A light breeze ruffled the leaves of the cotton tree.	O adiere ușoară a ciufulit frunzele copacului de bumbac.
The focus of the study was on inexperienced drivers.	Accentul studiului a fost pus pe șoferii fără experiență.
He is standing on a mountain, looking at the landscape.	Stă pe un munte, privind peisajul.
She told an interesting story.	Ea a spus o poveste interesantă.
Science education is supported by experts.	Educația științifică este susținută de experți.
This student failed the exams.	Acest student a picat examenele.
Shouts of "buu" rained down on the bad cops.	Strigăte de „buu” au plouat asupra polițiștilor răi.
Take a walk in the woods.	Fă o plimbare prin pădure.
The move would take three years.	Mutarea ar dura trei ani.
He built a fortress in his homeland.	A construit o cetate în patria sa.
Cut the salmon steaks into slices.	A tăiat fripturile de somon în felii.
The sauce was thick and sweet.	Sosul era gros și dulce.
He had an open complexion.	Avea un ten deschis.
Pour over the potatoes and mix well.	Se toarnă peste cartofi și se amestecă bine.
Divide the mixture evenly between the two shapes.	Împărțiți uniform amestecul între cele două forme.
It's a very thin book.	Este o carte foarte subțire.
Her doctor told her she needed physical rehabilitation.	Medicul ei i-a spus că are nevoie de reabilitare fizică.
Do your research before making any decision.	Faceți-vă cercetări înainte de a lua orice decizie.
In fact, the business is booming.	De fapt, afacerile sunt în plină expansiune.
The robber stole her purse from her bag.	Tâlharul i-a furat poșeta din geantă.
The poor child was lying dead.	Bietul copil zăcea în stare de moarte.
The royal portrait hangs on the wall.	Portretul regal este atârnat de perete.
She's just a kid.	Ea este doar un copil.
The horse continued to bark in the distance.	Calul a continuat să trapească în depărtare.
A thick fog stretched over the ground, hiding all the features.	O ceață densă se întindea deasupra pământului, ascunzând toate trăsăturile.
Can you prepare a meal tonight?	Poți pregăti o masă diseară?
It is the voice of the past.	Este vocea trecutului.
The largest market in town.	Cea mai mare piata din oras.
As a newcomer, this garden came as a surprise.	Ca nou venit, această grădină a venit ca o surpriză.
Children were found hiding in each room.	Copii au fost găsiți ascunși în fiecare cameră.
It was built mostly of wood.	A fost construit în mare parte din lemn.
He suffered a heart attack and died.	A suferit un atac de cord și a murit.
They set out to save him.	Au pornit să-l salveze.
An increasing number of mothers are working.	Un număr tot mai mare de mame lucrează.
This evidence is indisputable.	Aceste dovezi sunt incontestabile.
The bottom left panel shows the murders.	Panoul din stânga jos arată crimele.
The duke put his men to work.	Ducele și-a pus oamenii la muncă.
I can't stand the sight of blood.	Nu suport vederea sângelui.
Voter turnout was high.	Prezența la vot la alegeri a fost mare.
These differences need to be reconciled.	Aceste diferențe trebuie reconciliate.
Set up the modem, then connect it.	Configurați modemul, apoi conectați-l.
His actions provoked anger.	Acțiunile lui au provocat furie.
His vocabulary comes from listening to him speak.	Vocabularul lui provine din ascultarea lui vorbind.
Now throw the butter inside.	Acum aruncați untul înăuntru.
Only the late ones arrived.	Au sosit doar cei întârziați.
Your dog is lying by the door.	Câinele tău stă întins lângă uşă.
There is no time for rest.	Nu există timp pentru odihnă.
The family has lived on this earth for years.	Familia locuiește pe acest pământ de ani de zile.
She whispered a greeting to her baby.	Ea i-a șoptit un salut copilului ei.
Such a concept is the essence of democracy.	Un astfel de concept este esența democrației.
And the agent asked a lot of questions!	Și agentul a pus o mulțime de întrebări!
They were silent as they ate.	Stăteau în tăcere în timp ce mâncau.
The guards fell silent.	Gardienii au tăcut.
Our diet is largely herbal.	Dieta noastră este în mare parte pe bază de plante.
A city devastated by the civil war.	Un oraș devastat de războiul civil.
An army of soldiers marched through the village.	O armată de soldați a mărșăluit prin sat.
Resentments against the police are widespread.	Resentimentele împotriva poliției sunt larg răspândite.
He tried to conquer me by flattering me.	A încercat să mă cucerească prin lingușiri.
He said he should never be trusted.	El a spus că nu ar trebui să aibă încredere niciodată.
This concert is a bit mixed.	Acest concert este un pic amestecat.
I can hardly believe my eyes.	Cu greu pot să-mi cred ochilor.
The aborigines had no knowledge of writing.	Aborigenii nu aveau cunoștințe de scris.
That's why it's an icon.	De aceea este o icoană.
She knocked on the door.	Ea a bătut în uşă.
An iceberg floats in relation to its larger parent body	Un aisberg plutește în raport cu corpul său părinte mai mare
Some of the court officials were corrupt.	Unii dintre oficialii instanței erau corupți.
They will be a good addition to my aquarium.	Vor fi un plus bun pentru acvariul meu.
This tree bears fruit when it is young.	Acest copac dă roade când este tânăr.
Identify which bacteria cause disease.	Identificați ce bacterii cauzează boli.
To encourage foreign investment, the government has reduced taxes.	Pentru a încuraja investițiile străine, guvernul a redus taxele.
Builders should build the tunnel.	Constructorii ar trebui să construiască tunelul.
He climbed fifty meters.	A urcat cincizeci de metri.
The dew on the grass is thick.	Roua de pe iarbă este groasă.
The car was destroyed.	Mașina a fost distrusă.
He is wearing a blue cloak, slightly tattered.	Poartă o mantie albastră, ușor zdrențuită.
There was a small pile of snow left.	A rămas un mic morman de zăpadă.
A family monkey lives in a nearby area	O maimuță din familie locuiește într-o zonă din apropiere
Building a cathedral is a long and complicated process.	Construirea unei catedrale este un proces lung și complicat.
The purpose of social services is to help people.	Scopul serviciilor sociale este de a ajuta oamenii.
It's a long journey.	Este o călătorie lungă.
The car broke down in the middle of nowhere.	Mașina s-a stricat în mijlocul nimicului.
Rats and mice ate most of the food I bought.	Sobolanii si soarecii au mancat cea mai mare parte din mancarea pe care am cumparat-o.
He's not walking down that street.	Nu merge pe strada aceea.
The lions on the grassy plain looked hungry.	Leii de pe câmpia ierboasă păreau flămânzi.
If a cut causes bleeding, it will slow you down.	Dacă o tăietură provoacă sângerare, vă va încetini.
At the same time, they jumped up and down, screaming.	În același moment, au sărit în sus și în jos, țipând.
The factory supplies water to the inhabitants.	Fabrica furnizează apă locuitorilor.
They always stayed up late playing snooker.	Întotdeauna stăteau trează până târziu jucând snooker.
But our best cousins ​​produce less than two million tons.	Dar cele mai bune veri ale noastre produc mai puțin de două milioane de tone.
Put the egg on the top shelf.	Pune oul pe raftul de sus.
The sinking of the ship was dramatic.	Scufundarea navei a fost dramatică.
Potassium nitrate and water are mixed in a container.	Nitratul de potasiu și apa sunt amestecate într-un recipient.
My bike's tires were cut.	Anvelopele bicicletei mele au fost tăiate.
The collar is a little too tight.	Gulerul este puțin prea strâns.
Who will win the championship this year?	Cine va câștiga campionatul anul acesta?
Because he forgot his umbrella, he got wet.	Pentru că și-a uitat umbrela, s-a udat.
They demanded democracy, a new constitution,	Au cerut democrație, o nouă constituție,
He abandoned his children.	Și-a abandonat copiii.
I'm not going to talk about politics, he said firmly.	Nu am de gând să discut despre politică, a spus el ferm.
The minister was upset when he learned of the incident.	Ministrul a fost supărat când a aflat de incident.
The bright light of the autumn sun seeped through the trees.	Lumina strălucitoare a soarelui de toamnă s-a filtrat prin copaci.
The water was cold and crunchy.	Apa era rece și crocantă.
You've come a long way.	Ai parcurs un drum lung.
I found the magazine interesting.	Mi s-a părut interesantă revista.
Our reserves want the city to shrink.	Rezervele noastre vor ca orașul să se scadă.
Use an electron microscope.	Utilizați un microscop electronic.
Testing revealed even less diversity.	Testarea a relevat și mai puțină diversitate.
Volunteers must wear clean and protective clothing.	Voluntarii trebuie să poarte îmbrăcăminte curată și de protecție.
Five hours passed slowly.	Cinci ore au trecut încet.
If the dog is sick, do not feed him meat.	Dacă câinele este bolnav, nu-l hrăniți cu carne.
The whole movie was dedicated to him.	Întregul film i-a fost dedicat.
Please keep the room clean.	Vă rugăm să păstrați camera curată.
My poster is causing my blood pressure to rise.	Afișul îmi provoacă creșterea tensiunii arteriale.
I enjoyed discovering this school library.	Mi-a făcut plăcere să descopăr această bibliotecă școlară.
Their appetite for mobile devices is growing.	Apetitul lor pentru dispozitivele mobile este în creștere.
Pump the cornstarch under the tap.	Pompați spicul de porumb sub robinet.
Be very careful when crossing the road.	Fiți foarte atenți când traversați drumul.
Passing through the revolving door, he paused for a moment	Trecând prin ușa rotativă, se opri o clipă
Seeing that she was upset, I ran home.	Văzând că era supărată, am fugit acasă.
They seemed strangely familiar.	Păreau ciudat de familiari.
Many seniors are struggling to make ends meet.	Mulți vârstnici se luptă să-și facă rostul.
The poor were powerless to vote.	Săracii erau neputincioși să voteze.
Although voting is mandatory, turnout is extremely low.	Deși votul este obligatoriu, prezența la vot este extrem de scăzută.
The inn was located at a crossroads.	Hanul era situat la o răscruce de drumuri.
There has been a case of acute stomach pain.	A existat un caz de durere de stomac acută.
He expressed his skepticism, but seemed genuinely interested.	Și-a exprimat scepticismul, dar părea sincer interesat.
Debris must be discarded.	Resturile trebuie aruncate.
This city has been a dry desert for centuries.	Acest oraș a fost un deșert uscat de secole.
Would you mind watering the plants?	V-ar deranja să udați plantele?
A skilled at the glass of water.	Un priceput la paharul cu apă.
The lyrics of the song are defiant.	Versurile piesei sunt sfidătoare.
The accelerated process has become very popular.	Procesul accelerat a devenit foarte popular.
The former prime minister has resigned.	Fostul premier a demisionat.
The sweet bread was excellent.	Pâinea dulce a fost excelentă.
The liquid seeps under the rubber gasket.	Lichidul se infiltrează sub garnitura de cauciuc.
Divine intervention was invoked.	S-a invocat intervenția divină.
The preacher mourned his family.	Predicatorul a deplâns familia lui.
The building was owned by a rich man, of course.	Cladirea era detinuta de un om bogat, desigur.
The best result for all involved was guaranteed.	Cel mai bun rezultat pentru toți cei implicați a fost garantat.
The cat was without itself.	Pisica era fără ea însăși.
If that tree falls, so will your house.	Dacă acel copac cade, va cădea și casa ta.
Our lives revolve around politics.	Viețile noastre gravitează în jurul politicii.
The doctor found nothing wrong with him.	Doctorul nu a găsit nimic în neregulă cu el.
About half of the country's adult population is literate.	Aproximativ jumătate din populația adultă a țării este alfabetizată.
A vast ocean, perfect for sailing.	Un ocean vast, perfect pentru navigație.
A good diet is the basis of good health.	O alimentație bună este baza unei bune sănătăți.
They waited patiently for the light to change.	Au așteptat cu răbdare ca lumina să se schimbe.
He came across an ancient trunk.	A dat peste un cufăr străvechi.
The workforce will lose a few members this year.	Forța de muncă va pierde câțiva membri în acest an.
Should this man return to his native village?	Ar trebui să se întoarcă acest om în satul natal?
For now, however, let's keep the status quo.	Deocamdată, însă, să păstrăm status quo-ul.
What would you like to order?	Ce ați dori să comandați?
Divide the dough into fifteen balls.	Împărțiți aluatul în cincisprezece bile.
Many people failed to sign back.	Mulți oameni nu au reușit să facă semn înapoi.
We must always dress appropriately for the occasion.	Trebuie să ne îmbrăcăm întotdeauna corespunzător pentru ocazie.
Bookmark this place.	Marcați acest loc.
The buildings look distorted from this angle.	Clădirile par deformate din acest unghi.
Scientists have made a major discovery.	Oamenii de știință au făcut o descoperire majoră.
Why not turn left?	De ce să nu iei drumul la stânga?
Peanut butter was one of her favorite foods.	Untul de arahide era unul dintre alimentele ei preferate.
This task is now beyond his capacity.	Această sarcină este acum peste capacitatea lui.
The beach was deserted.	Plaja era pustie.
Dodder heads rustled in the creek.	Capete de dodder foșneau în pârâu.
Can you help us move the piano?	Ne poți ajuta să mutăm pianul?
Danger can come from within.	Pericolul poate veni din interior.
The bread was served with coffee.	Pâinea a fost servită cu cafea.
You can see that the missing letters form a word	Puteți vedea că literele lipsă formează un cuvânt
The students in this class are silent.	Elevii din această clasă sunt tăcuți.
Pour a little sugar on top.	Se toarnă puțin zahăr deasupra.
Smoking does not cause cancer.	Fumatul nu provoacă cancer.
The girl is a good artist.	Fata este o artistă bună.
She grabs the edges of the table.	Ea apucă marginile mesei.
The unhappy woman cried.	Nefericita femeie a plâns.
Your dog stinks.	Câinele tău pute.
This dish is fast gaining popularity.	Acest fel de mâncare câștigă rapid popularitate.
Raw meat contains harmful bacteria.	Carnea crudă conține bacterii dăunătoare.
He injected his brain with a drug.	Și-a injectat creierul cu un drog.
These figures indicate an upward trend.	Aceste cifre indică o tendință ascendentă.
The bullets tore the bored camera lens.	Gloanțele au sfâșiat obiectivul plictisit al camerei.
We need to develop an alternative source of energy.	Trebuie să dezvoltăm o sursă alternativă de energie.
Our land is our homeland.	Pământul nostru este patria noastră.
Education was compulsory, with fees based on ability to pay.	Educația era obligatorie, cu taxe bazate pe capacitatea de plată.
The man finally turned on the radio.	Bărbatul a pornit radioul, în cele din urmă.
A new law has been passed that reduces some taxes.	A fost adoptată o nouă lege care reduce unele taxe.
White, brown, red.	Alb, maro, roșu.
I showed him my picture.	I-am arătat poza mea.
Callers claim that a parking permit has been granted.	Apelanții susțin că s-a acordat permisiunea pentru o parcare.
There are no good jobs here.	Nu există locuri de muncă bune pe aici.
A decree was issued banning dissent.	A fost emis un decret care interzicea disidența.
She believed that beauty came from within.	Ea credea că frumusețea vine din interior.
The teacher turned to her two students.	Profesorul s-a întors către cei doi elevi ai ei.
Your writing has improved dramatically.	Scrisul tău s-a îmbunătățit dramatic.
Some people think that young children should not watch horror movies.	Unii cred că copiii mici nu ar trebui să se uite la filme de groază.
The key to happiness is to achieve balance in life.	Cheia fericirii este atingerea echilibrului în viață.
Maybe you ate dried sardines too.	Poate că și tu ai mâncat sardinele uscate.
Gas escaped from the tank.	Gaz a scăpat din rezervor.
It is the only way to evaluate work.	Este singura modalitate de a evalua munca.
Every comment on my page is positive.	Fiecare comentariu de pe pagina mea este pozitiv.
Here are some useful cooking recipes.	Acestea sunt câteva rețete utile de gătit.
She couldn't understand why she felt so sad.	Ea nu a reușit să înțeleagă de ce simțea atâta tristețe.
This island is a fashionable tourist destination	Această insulă este o destinație turistică la modă
The soldiers were standing behind the carriage.	Soldații stăteau în spatele trăsurii.
Legislation is now under debate.	Legislația este acum în dezbatere.
The program uses a search engine.	Programul folosește un motor de căutare.
Words are made up of letters.	Cuvintele sunt formate cu litere.
A rich woman was found dead in her home.	O femeie bogată a fost găsită moartă în casa ei.
Carbon dioxide captures heat in the atmosphere.	Dioxidul de carbon captează căldura în atmosferă.
Either that or nothing.	Ori asta, ori nimic.
I haven't heard of them yet.	Încă nu am auzit de ei.
His honesty impressed us all.	Onestitatea lui ne-a impresionat pe toți.
The enzyme was isolated from the rumen.	Enzima a fost izolată din lichidul rumen.
The orchards bloomed with fruit trees.	Livezile au înflorit cu pomi fructiferi.
The smoke from the rocket erupted from the launch pad	Urma de fum a rachetei eructa din rampa de lansare
People were talking quietly, in silent voices.	Oamenii vorbeau în liniște, cu voci tăcute.
He stopped walking.	S-a oprit din mers.
I was drowning in a sea of ​​debt.	Mă înecam într-o mare de datorii.
Use as little force as possible.	Folosiți cât mai puțină forță.
But little else is known.	Dar se știe puțin altceva.
I can't use computers without learning first.	Nu pot folosi computerele fără a învăța mai întâi.
A police officer is sitting at the crowded intersection.	Un ofițer de poliție stă în intersecția aglomerată.
The power was interrupted intermittently throughout the night.	S-a întrerupt curentul cu intermitență pe tot parcursul nopții.
Microwave the potatoes until soft.	Pune cartofii la microunde până se înmoaie.
The store provides some general information for its customers.	Magazinul oferă câteva informații generale pentru clienții săi.
The king dismissed the court.	Regele a demis tribunalul.
The moon rose above.	Luna s-a ridicat mai sus.
Chemistry and physics are fundamental areas of study.	Chimia și fizica sunt domenii fundamentale de studiu.
He ordered breakfast to be warmed up, as usual.	A ordonat ca micul dejun să fie încălzit, ca de obicei.
A look around the room showed that it was empty.	O privire în jurul camerei a arătat că era goală.
The servant smiled.	Servitorul a zâmbit.
Their fortunes will increase if the university plays well.	Averile lor vor crește dacă universitatea joacă bine.
The children were left alone in the big house.	Copiii au rămas singuri în casa mare.
The village continued to grow exponentially.	Satul a continuat să crească exponențial.
The brewery uses yeast to make beer.	Fabrica de bere folosește drojdie pentru a face bere.
So he had invented a time machine.	Așa că inventase o mașină a timpului.
The lamb tasted like mint and rosemary.	Mielul avea gust de mentă și rozmarin.
Every child learns about birth and death at school.	Fiecare copil învață despre naștere și moarte la școală.
The goal here is to conserve resources.	Scopul aici este conservarea resurselor.
His photographs could be seen in prominent art galleries.	Fotografiile sale au putut fi văzute în galerii de artă proeminente.
A young man gave her a bath.	Un tânăr i-a dat o baie.
History has shown that war is useless.	Istoria a dovedit că războiul este inutil.
She overturned the pancakes on the grill.	Ea a răsturnat clătitele pe grătar.
There will be a stern warning soon.	În curând va fi un avertisment sever.
I came, I saw, he died.	Am venit, am văzut, a murit.
Certain types of bacteria grow in warm water.	Anumite tipuri de bacterii se dezvoltă în apă caldă.
What noise do pigeons make?	Ce zgomot fac porumbeii?
We need food to survive.	Avem nevoie de hrană pentru a supraviețui.
I noticed that he had long brown hair.	Am observat că avea părul lung și castaniu.
I cried because I knew he was dying.	Am plâns, pentru că știam că era pe moarte.
There is a useful collection of exercise equipment.	Există o colecție utilă de echipamente de exerciții.
Condensation formed on the windows.	Pe geamuri s-a format condens.
The waterfall is not far now.	Cascada nu este departe acum.
The sound echoed through the room.	Sunetul a răsunat prin cameră.
A botanical garden should have its roots in science.	O grădină botanică ar trebui să aibă rădăcini în știință.
If the vegetation is not cleared, the road will be impassable.	Dacă vegetația nu este curățată, drumul va fi impracticabil.
He ran his hand through his dark hair.	Și-a trecut mâna prin părul întunecat.
They were satisfied with the food.	Au fost mulțumiți de mâncare.
She saw that the man was out of shape.	Ea a văzut că bărbatul nu era în formă.
Population growth increases the pressure on infrastructure.	Creșterea populației duce la creșterea presiunii asupra infrastructurii.
Soon, the protesters were taken away by the police.	În scurt timp, protestatarii au fost luați de polițiști.
Turn east at the crossroads.	Virați spre est la răscruce.
The villages form a neat grid.	Satele formează o grilă îngrijită.
The coins in this game are chips.	Monedele din acest joc sunt jetoane.
The strange creature was easily frightened.	Creatura ciudată se speria cu ușurință.
He was taken to police hearings.	El a fost dus la audieri de poliție.
A road lined with houses runs in the center.	Un drum mărginit de case merge în centru.
A handful of newspapers still stand.	O mână de ziare încă rezistă.
The houses were poorly connected by roads.	Casele erau slab conectate prin drumuri.
Check out a map before you leave.	Consultați o hartă înainte de a pleca.
It fits perfectly with the pants.	Ea se potrivește perfect cu pantalonii.
Plants are green because they contain chlorophyll.	Plantele sunt verzi deoarece conțin clorofilă.
He had no doubt that these berries were edible.	Nu avea nicio îndoială că aceste fructe de pădure erau comestibile.
Many people with these symptoms have cancer.	Multe persoane cu aceste simptome au cancer.
As soon as they opened the door, they entered.	De îndată ce au deschis ușa, au intrat.
There is no cure for cancer.	Nu există leac pentru cancer.
The chocolate was melted.	Ciocolata a fost topita.
The harvest will be rich this year.	Recolta va fi bogată anul acesta.
The Department of Transportation has started a revolution in public transportation.	Departamentul de transport a început o revoluție în transportul public.
The funeral service was solemn.	Slujba de înmormântare a fost solemnă.
She says the party must not treat its citizens badly.	Ea spune că partidul nu trebuie să trateze rău cetățenii.
The doctor told him to rest.	Doctorul i-a spus să se odihnească.
The lake is surrounded by mountains.	Lacul este înconjurat de munți.
The alleys were paved with stone slabs.	Aleile au fost pavate cu plăci de piatră.
He chopped some onions and carrots.	A tocat niste ceapa si morcovi.
There were posters in support of her opponent.	Erau niște afișe în sprijinul adversarului ei.
It was known that past civilizations used an alphabet.	Se știa că civilizațiile trecute foloseau un alfabet.
John has brown eyes and golden hair.	John are ochi căprui și păr auriu.
Science is the pursuit of knowledge.	Știința este căutarea cunoașterii.
The minister admitted that he had broken the law.	Ministrul a recunoscut că a încălcat legea.
My house is on top of a hill.	Casa mea stă în vârful unui deal.
You got here just in time.	Ai ajuns aici tocmai la timp.
Don't move until the danger passes.	Nu vă mișcați până nu trece pericolul.
A poem is like a wordless song.	O poezie este ca un cântec fără cuvinte.
Students will eat whatever they can carry.	Elevii vor mânca tot ce pot căra.
She cleans the toilets every day.	În fiecare zi, curăța toaletele.
If the severity of the attack is taken into account,	Dacă se ia în considerare gravitatea atacului,
The reception was disappointing.	Recepția a fost dezamăgitoare.
The queen was having a great time.	Regina se distra de minune.
A period of questions from politicians has passed.	S-a depășit o perioadă de întrebări a politicienilor.
The accident was caused by dangerous road conditions.	Accidentul a fost cauzat de condițiile periculoase ale drumului.
Thus began the poet's long walk in despair.	Așa a început plimbarea lungă a poetului în disperare.
She returns home after a long absence.	Ea se întoarce acasă după o lungă absență.
The wind was sharp.	Vântul era ascuțit.
His greed led him to commit a heinous crime.	Lăcomia lui l-a determinat să comită o crimă odioasă.
Wordpress does not support this label format.	Wordpress nu acceptă acest format de etichetă.
A row of houses stretched across the street.	Un rând de case se întindea pe stradă.
The robber robbed the bank.	Tâlharul a jefuit banca.
It does not destroy a forest, no matter how big or small.	Nu distruge o pădure, indiferent cât de mare sau mică.
Approach the window.	Apropiați-vă de fereastră.
The boat slipped under the dock.	Barca a alunecat sub debarcader.
It is vital that you cooperate.	Este vital să cooperezi.
The government is powerless.	Guvernul este neputincios.
The key to a smooth birth is the right breath.	Cheia pentru o naștere fluentă este respirația corectă.
Many realize that air pollution is a major problem.	Mulți realizează că poluarea aerului este o problemă majoră.
Rivers are a crucial source of water for plants.	Râurile sunt o sursă crucială de apă pentru plante.
A bacterium causes rotting feet in farm animals.	O bacterie provoacă putrezirea picioarelor la animalele de fermă.
You will need to wash the vegetables carefully.	Va trebui să spălați cu grijă legumele.
Their tendency to plant daffodils is unusual.	Tendința lor de a planta narcise este neobișnuită.
Many families cannot afford a home.	Multe familii nu își pot permite luxul unei case.
The rocks are free.	Stâncile sunt libere.
He didn't even try to get up.	Nici măcar nu a încercat să se ridice.
Cleaning is best, says the chef.	Curățarea este cea mai bună, așa spune bucătarul.
The gift will help a lot to starve	Cadoul va ajuta foarte mult la foame
The mood became very gloomy.	Starea de spirit a devenit foarte mohorâtă.
The beach seemed endless.	Plaja părea nesfârșită.
The pigeon flew calmly to the water.	Porumbelul a zburat calm spre apă.
These green vegetables should be cooked for three minutes	Aceste legume verzi trebuie fierte timp de trei minute
As I thought we had hidden weather.	Așa cum credeam că avem vremea ascunsă.
The dry climate made the gardens bloom even in the mountains.	Clima uscată a făcut grădinile să înflorească chiar și la munte.
Here come the red ants.	Iată că vin furnicile roșii.
I have extensive experience in building websites.	Am o vastă experiență în construirea de site-uri web.
The legislative branch of government has been inactive.	Ramura legislativă a guvernului a fost inactivă.
Some workers say they fear the protest could trigger violence.	Unii lucrători spun că se tem că protestul ar putea declanșa violență.
The experiment was performed in remote areas.	Experimentul a fost realizat în zone îndepărtate.
The woman roamed the horizon at sunrise.	Femeia cutreiera orizontul la răsăritul zilei.
He graduated from high school.	A absolvit liceul.
It's not good to be in this moment.	Nu este bine să fii în acest moment.
He admires his skill in painting.	Îi admiră priceperea la pictură.
The book tells an emotional story of friendship.	Cartea spune o poveste emoționantă a prieteniei.
He was fired for serious misconduct.	A fost concediat pentru abatere gravă.
He'll miss talking to you.	Îi va lipsi să vorbească cu tine.
She spoke shaken at first.	Ea a vorbit la început zdruncinată.
Our education system has no discipline.	Sistemul nostru educațional nu are disciplină.
Many citizens opposed the plan.	Mulți cetățeni s-au opus planului.
Giving up a fight is not an option.	Renunțarea la o luptă nu este o opțiune.
He and his men marched into the village.	El și oamenii lui au mărșăluit în sat.
He found that his reputation was suffering.	A constatat că reputația lui a avut de suferit.
Two people collided behind the moving truck.	Două persoane s-au înfruntat în spatele camionului în mișcare.
The stock market fell sharply.	Bursa a scăzut brusc.
Politicians here have taken the time to solve the country's problems.	Politicienii de aici și-au luat timpul pentru a rezolva problemele țării.
The look on his face was painful.	Expresia de pe chipul lui era dureroasă.
These peoples crossed the ocean in wooden boats.	Aceste popoare au traversat oceanul cu bărci de lemn.
The judges asked final questions.	Judecătorii au pus întrebări finale.
The fox is stretching.	Vulpea se întinde.
Please take a break.	Luați o pauză, vă rog.
A piece of mine collapsed.	O bucată din mină s-a prăbușit.
He touched his fingertips to his forehead.	Și-a atins vârful degetelor pe frunte.
Her friends were constantly teasing her.	Prietenii ei o tachinau fără încetare.
Billions of years ago, the atmosphere was much warmer.	Cu miliarde de ani în urmă, atmosfera era mult mai fierbinte.
He made a hole in the sheep's side.	A făcut o gaură în partea oilor.
The unfinished sentences didn't matter.	Propozițiile neterminate nu contau.
I want a full report.	Vreau un raport complet.
Autumn is a bad time of year.	Toamna este o perioadă urâtă a anului.
It was inevitable that the factories would close.	Era inevitabil ca fabricile să se închidă.
The "beep test" measures hearing.	„Testul bipului” măsoară capacitatea de auz.
Her ideas were at odds with the dominant ideology.	Ideile ei erau în contradicție cu ideologia dominantă.
He remembers going to that university every day.	Își amintește că mergea la acea universitate în fiecare zi.
Given the current economic climate, the corporation is struggling.	Având în vedere climatul economic actual, corporația se luptă.
A river separates the two states.	Un râu desparte cele două state.
A disagreement led to an argument.	Un dezacord a dus la o ceartă.
This study demonstrates the importance of family life.	Acest studiu demonstrează importanța vieții de familie.
The plane was getting ready to take off.	Avionul se pregătea să decoleze.
Hearing a faint sound, she snuck out the window.	Auzind un sunet slab, se furișă la fereastră.
The loss was a bitter pill to swallow.	Pierderea a fost o pastilă amară de înghițit.
More often than not, what would my father say?	Mai multe uneori, ce ar spune tatăl meu?
The enemy possesses excellent weapons.	Inamicul poseda un armament excelent.
The dog was lying sick by the water's edge.	Câinele zăcea bolnav lângă malul apei.
Changes have been made to the mandate system.	Au fost aduse modificări sistemului de mandate.
Please see the teacher immediately.	Vă rugăm să vedeți imediat profesorul.
Some cars have rear windshields.	Unele mașini au parbrize din spate.
Let us now turn to the unique management structure of the factory.	Să trecem acum la structura unică de management a fabricii.
The younger sister smiled slyly.	Sora mai mică a zâmbit viclean.
The rich man showed his true colors.	Omul bogat și-a arătat adevăratele culori.
We grew many crops, but not wheat.	Cultivam multe culturi, dar nu și grâu.
However, his decision was unpopular.	Cu toate acestea, decizia lui a fost nepopulară.
The couple raised three children.	Cuplul a crescut trei copii.
Due to a long drought, the rivers are dry.	Ca urmare a unei secete îndelungate, râurile sunt uscate.
Her face was pale and confused.	Fața ei era palidă și părea confuză.
This formula is multiplied by itself three times.	Această formulă este înmulțită cu ea însăși de trei ori.
All companies need to do more to protect their personal data.	Toate companiile trebuie să facă mai mult pentru a proteja datele personale.
A range of basic medical care is provided.	Sunt oferite o serie de îngrijiri medicale de bază.
He took a deep breath to calm himself.	A respirat adânc pentru a se calma.
A gust of icy wind blew.	O rafală de vânt înghețat a suflat.
I've never seen such a strange piece of clothing.	N-am văzut niciodată o piesă de îmbrăcăminte atât de ciudată.
He plays classical music, doesn't he?	Cântă muzică clasică, nu-i așa?
I slapped him on the face.	L-am pălmuit peste față.
The pilot announced that the plane was taking off.	Pilotul a anunțat că avionul decolează.
Many modern works are written for special occasions.	Multe opere moderne sunt scrise pentru ocazii speciale.
The smell of garbage spread through the air.	Mirosul de gunoi se răspândi prin aer.
The lawyer encouraged transport safety.	Avocatul a încurajat siguranța în transport.
Our population continues to grow.	Populația noastră continuă să crească.
The roads are very bad.	Drumurile sunt foarte proaste.
He has earned a reputation for honesty.	Și-a dobândit o reputație de onestitate.
The hunter saw traces in the mud.	Vânătorul a zărit niște urme în noroi.
He was interviewed by the news producer.	A fost intervievat de producătorul de știri.
He belongs to the working class.	El aparține clasei muncitoare.
A controversial speech annoyed the audience.	Un discurs controversat a enervat publicul.
He retorted angrily.	El a ripostat furios.
They opened fire.	Au deschis focul.
To ensure a good result, you need to be thorough.	Pentru a asigura un rezultat bun, trebuie să fii minuțios.
They competed fiercely for the prize.	Au concurat cu înverșunare pentru premiu.
The police tightened their weapons.	Polițiștii și-au strâns armele strâns.
People use their hands to shape the sand.	Oamenii își folosesc mâinile pentru a modela nisipul.
The problem is, it's hard to find gas nearby.	Problema este că este greu să găsești gaz în apropiere.
Factories use large amounts of coal, for example.	Fabricile folosesc cantități mari de cărbune, de exemplu.
The baby is crying out loud.	Copilul plânge tare.
Some public buildings collapsed into the sea.	Unele clădiri publice s-au prăbușit în mare.
Many soldiers were killed in battle.	Mulți soldați au fost uciși în lupte.
Smiling a suitable amount for the situation.	Zâmbind o sumă potrivită pentru situație.
The monks offered prayers for peace to all sentient beings.	Călugării au oferit rugăciuni pentru pace tuturor ființelor simțitoare.
The car started with an awful rubber scream	Mașina a plecat cu un țipăit îngrozitor de cauciuc
Because of this there are many problems.	Din această cauză există multe probleme.
He struggled to maintain neutrality.	S-a luptat să mențină neutralitatea.
They lived in the spirit of friendship.	Ei locuiau în spiritul prieteniei.
The price of flour has been steadily declining throughout the year.	Prețul făinii a scăzut constant pe parcursul anului.
This situation must not be tolerated.	Această situație nu trebuie tolerată.
Your wife needs new clothes.	Soția ta are nevoie de haine noi.
Dust moving through the air is called "smog".	Praful care se deplasează în aer se numește „smog”.
The pearls of this amazing necklace	Perlele acestui colier uimitor
The streets have been decorated for the festival.	Străzile au fost împodobite pentru festival.
First of all, you have to decide how many bowls to make.	În primul rând, trebuie să decideți câte boluri să faceți.
We mixed the butter and sugar together until well blended.	Am amestecat untul și zahărul împreună, până se amestecă bine.
Uniform design is a relatively recent innovation.	Designul uniform este o inovație relativ recentă.
The locals started arriving by bus.	Oamenii din localități au început să sosească cu autobuzul.
The medicine stung our gums.	Medicamentul ne ustea gingiile.
They ran their horses hard on the dusty paths.	Și-au alergat caii din greu pe potecile prăfuite.
Many people with dark skin suffer from discrimination.	Mulți oameni cu pielea închisă la culoare suferă de discriminare.
Her face turned red as she spoke.	Fața ei a devenit roșie în timp ce vorbea.
Tom nodded, still blinking.	Tom dădu din cap, încă clipind.
One hundred migrants landed on a small, remote island.	O sută de migranți au aterizat pe o insulă mică, îndepărtată.
It is valuable as a building material.	Este valoros ca material de construcție.
He drove on the high-speed lane.	A condus pe bandă cu viteză mare.
The prisoner was not at all dissatisfied.	Prizonierul nu era deloc nemulțumit.
The parliament building rises above the city.	Clădirea parlamentului se ridică deasupra orașului.
These plants need a lot of light.	Aceste plante au nevoie de multă lumină.
She is a sensitive person.	Este o persoană sensibilă.
Local leaders are worried about the loss of tourism.	Liderii locali sunt îngrijorați de pierderea turismului.
Two statements were made at the conference.	În cadrul conferinței au fost făcute două declarații.
He was full of blessings.	El a fost plin de binecuvântări.
The old man wrote poetry in his youth.	Bătrânul a scris poezia în tinerețe.
They tried to ration the food.	Au încercat să raționeze mâncarea.
I live just a few blocks away.	Locuiesc la doar câteva străzi distanță.
If you have a large platter, use it.	Dacă aveți un platou mare, folosiți-l.
Clear instructions.	Instrucțiuni clare.
An old man is driving a bus.	Un bătrân conduce un autobuz.
According to his critics, he is losing touch with reality.	Potrivit criticilor săi, el pierde legătura cu realitatea.
AIDS is a fatal disease.	SIDA este o boală fatală.
Others were enterprising, opening local ice cream shops.	Alții erau întreprinzători, deschizând magazine locale de înghețată.
After working tirelessly on the computer, finally	După ce a lucrat neobosit la computer, în sfârșit
Society is changing rapidly.	Societatea se schimba rapid.
The book is very interesting.	Cartea este foarte interesanta.
The appellate court overturned the jury's verdict.	Curtea de apel a anulat verdictul juriului.
Divide the dough in half and knead well.	Împărțiți aluatul în două și frământați bine.
We'll buy another farm.	Vom cumpăra o altă fermă.
She turned off the radio.	Ea a oprit radioul.
He hid behind the tree and looked at his wife.	S-a ascuns în spatele copacului și și-a privit soția.
This machine will help the gardener a lot.	Această mașină va ajuta foarte mult grădinarul.
A parade of soldiers marched down the street.	O paradă de soldați a mărșăluit pe stradă.
Pink is often associated with young girls.	Rozul este adesea asociat cu fetele tinere.
They started singing.	Au început să cânte.
So big it blocks the light.	Atât de mare încât blochează lumina.
The light is blinking.	Becul pâlpâie.
Shakespeare's comedy is enjoyed by millions around the world.	Comedia lui Shakespeare se bucură de milioane de oameni din întreaga lume.
That situation has been remedied.	Acea situație a fost remediată.
He was almost as tall as she was.	Era aproape la fel de înalt ca ea.
Most of the workers are migrant workers.	Majoritatea lucrătorilor sunt muncitori migranți.
A witty translation.	O traducere plină de spirit.
Injuries from truck collisions are widely reported.	Rănirile rezultate în urma coliziunilor cu camioanele sunt raportate pe scară largă.
Reducing the autonomy of the three cities is the main goal.	Reducerea autonomiei celor trei orașe este scopul principal.
I can barely read your handwriting.	Abia vă pot citi scrisul de mână.
Please forgive my mistake.	Vă rog să-mi iertați greșeala.
This is such a terrible book.	Aceasta este o carte atât de groaznică.
Among the ruins were dozens of corpses.	Printre ruine se aflau zeci de cadavre.
The chopping board is in the sink.	Masa de tocat este in chiuveta.
That man is not trustworthy.	Omul acela nu este de încredere.
The social worker was accused of corruption.	Asistentul social a fost acuzat de corupție.
Her son's friends had bathed her one by one.	Prietenii fiului ei o îmbăiaseră pe rând.
The most remarkable thing about this person is his courage.	Cel mai remarcabil lucru la această persoană este curajul ei.
We use a generator at home.	Folosim un generator acasă.
The change in his life was profound.	Schimbarea în viața lui a fost profundă.
Stamp collecting is a popular hobby.	Colectarea de timbre este un hobby popular.
Close your eyes, open your mouth.	Închide ochii, deschide gura.
A space shuttle was launched last month.	Luna trecută a fost lansată o navetă spațială.
The buds were ignored.	Mugurii au fost ignorați.
She is bent on revenge.	Este aplecată pe răzbunare.
For example, what are the relevant history books?	De exemplu, care sunt cărțile istorice relevante?
The coach of the tournament scored the first points.	Antrenorul turneului a marcat primele puncte.
In previous years, the circus was held here.	În anii precedenți, aici se ținea circul.
She drove slowly, admiring the scenery.	Ea a condus încet, admirând peisajul.
The streets have been full of rubble since this accident.	Străzile au fost pline de moloz de la acest accident.
The flood flooded the entire city.	Inundația a inundat întreg orașul.
Newspapers are biased.	Ziarele sunt părtinitoare.
Fill the gaps with yeast mixture.	Umpleți golurile cu amestec de drojdie.
My grandfather's teeth were tragically white.	Dinții bunicului meu erau tragic de albi.
The river was flowing.	Râul era în plin curgere.
The old town was surrounded by an attractive stone wall.	Orașul vechi era înconjurat cu un zid de piatră atractiv.
The piece of paper flies to the ground.	Bucata de hârtie zbură la pământ.
The company must comply with all industry laws.	Compania trebuie să respecte toate legile din industrie.
This act has offended many people.	Acest act a jignit mulți oameni.
We're so good together.	Suntem așa de buni împreună.
The art of pottery has a long history.	Arta olăritului are o istorie lungă.
The cashier smiled, reaching into her purse.	Casierul a zâmbit, băgând mâna în punga ei de bani.
The branch grew along the fence.	Creanga creștea de-a lungul gardului.
Masked gunmen took hostages.	Oameni înarmați mascați au luat ostatici.
Why bother with that?	De ce să te deranjezi cu asta?
The food was cooked over an open fire.	Mâncarea a fost gătită la foc deschis.
This resource is scarce, so we are careful with it.	Această resursă este rară, așa că suntem atenți cu ea.
I spent almost two days at sea.	Am petrecut aproape două zile la mare.
They made their home in the deep forest.	Și-au făcut casa în pădurea adâncă.
Gillespie died of the plague.	Gillespie a murit de ciuma.
Please check if you remember correctly.	Vă rugăm să verificați dacă vă amintiți bine.
Don't expect the moon to rise tonight.	Nu vă așteptați ca luna să răsară în această seară.
He was wearing a heavy silver bracelet.	Purta o brățară grea de argint.
Is this place free?	Este liber acest loc?
She leaned forward and kissed him softly on the lips.	Ea se aplecă înainte și îl sărută încet pe buze.
Office workers live in dormitories.	Angajații de birou locuiesc în cămine.
Some silver ion emissions were also detected.	Au fost detectate și unele emisii de ioni de argint.
Economic growth has not materialized.	Creșterea economică nu s-a materializat.
You've never read any of her stories.	Nu ai citit niciodată vreuna din poveștile ei.
A young.	Un tânăr.
Their terrible working conditions have attracted international criticism.	Condițiile lor teribile de muncă au atras critici internaționale.
He had trouble getting him through the door.	A avut probleme să-l introducă prin uşă.
But let me start with you.	Dar hai să încep cu tine.
The stories were told in vivid detail.	Poveștile au fost spuse cu detalii vii.
He dropped the subject.	A renuntat la subiect.
That region was famous for its intricate pottery.	Acea regiune era renumită pentru ceramica sa complicată.
He's not a suspect anymore.	Nu mai este suspect.
Disadvantages of his chemical company	Dezavantajele companiei sale chimice
The coastline is quite impressive.	Linia de coastă este destul de impresionantă.
The driver tried to escape, but was hit with a taser.	Șoferul a încercat să evadeze, dar a fost lovit cu taser.
He moved the coals until the tomatoes shone.	A mutat cărbunii până când au strălucit roșii.
The river was full of fish.	Râul era plin de pești.
It was a rather strange smell.	Era un miros destul de ciudat.
She walked quickly along the road.	Ea merse repede de-a lungul drumului.
Sampling of these seeds is prohibited.	Este interzisă prelevarea de mostre din aceste semințe.
The era of heroes is over.	Epoca eroilor s-a terminat.
The texture is velvety.	Textura este catifelată.
Education is a precious commodity.	Educația este o marfă prețioasă.
The astronauts landed on the moon.	Astronauții au aterizat pe Lună.
Write down the decision time.	Notați timpul de decizie.
A burning smell floated through the house.	Un miros de ars plutea prin casă.
Their chicks are often paler and smaller.	Puii lor sunt adesea mai palizi și mai mici.
When the rainy season begins, the plain transforms.	Când începe sezonul ploios, câmpia se transformă.
The proposed law banned certain forms of entertainment.	Legea propusă a interzis anumite forme de divertisment.
Consider these statistics.	Luați în considerare aceste statistici.
Judges wear black robes.	Judecătorii poartă robe negre.
Some plants and animals use camouflage to protect themselves.	Unele plante și animale folosesc camuflaj pentru a se proteja.
Politicians have accused her of taking bribes.	Politicienii au acuzat-o că a luat mită.
The lines were obtained by measuring oxygen in the air.	Liniile au fost obținute prin măsurarea oxigenului din aer.
This hotel needs renovation!	Acest hotel are nevoie de renovare!
It was difficult for the analyst to reach a consensus.	Analistului i-a fost greu să ajungă la un consens.
On quiet nights, he could hear the wolf howling.	În nopțile liniștite, auzea lupul urlând.
Any road that connects two cities.	Orice drum care leagă două orașe.
The hot air balloon was empty.	Balonul termos era gol.
The repercussions of the sanctions are widespread.	Repercusiunile sancțiunilor sunt resimțite pe scară largă.
Take turns carrying water.	Luați pe rând să cărați apa.
He tried to stay calm.	A încercat să rămână calm.
The box is transparent, so we can look inside.	Cutia este transparentă, așa că putem privi înăuntru.
Can you see the errors?	Puteți observa erorile?
The supervisor is very dedicated to work.	Supervizorul este foarte dedicat muncii.
I'm going to need someone to take care of me.	Voi avea nevoie de cineva care să aibă grijă de mine.
Many witches lived in the woods.	Multe vrăjitoare trăiau în păduri.
You'll regret.	Vei regreta.
Atoms collide together.	Atomii se ciocnesc împreună.
Starting the dishwasher consumes little electricity.	Pornirea mașinii de spălat vase consumă puțină energie electrică.
The manager explained the company's products.	Managerul a explicat produsele companiei.
Peroxide is a chemical compound.	Peroxidul este un compus chimic.
The workers worked in the heat, following orders,	Muncitorii lucrau la căldură, urmând ordine,
The sky was gray.	Cerul era gri.
The exercise was overseen by a military general.	Exercițiul a fost supravegheat de un general militar.
Her graceful, slender body shone in the sun.	Corpul ei grațios și zvelt strălucea în soare.
Of course, we will donate some money to the cause.	Desigur, vom dona niște bani pentru cauză.
Everyone at the party drinks a lot.	Toată lumea de la petrecere bea mult.
His fear of the dark was severe.	Frica lui de întuneric era severă.
His shoes were red, as were his socks.	Pantofii erau roșii, la fel și șosetele lui.
A knife cuts the meat.	Un cuțit taie carnea.
He carefully filled the pot with syrup.	A umplut cu grijă oala cu sirop.
Not all students object.	Nu toți elevii obiectează.
The panel was very thorough.	Panoul a fost foarte minuțios.
He can listen to loud music.	Își poate asculta muzica tare.
He spoke softly to me, encouraging me to eat.	Mi-a vorbit blând, încurajându-mă să mănânc.
Storms are common in the summer.	Furtunile sunt frecvente vara.
Gender theories do not support this hypothesis.	Teoriile de gen nu susțin această ipoteză.
A train has passed.	Un tren a trecut.
He hugged his teddy bear.	Și-a îmbrățișat ursulețul de pluș.
They moved into another house.	S-au mutat într-o altă casă.
The police knew they were facing formidable competition.	Poliția știa că se confruntă cu o concurență formidabilă.
Much research has been done in this area recently.	S-au făcut multe cercetări în acest domeniu recent.
It contained a small waterfall.	Conținea o mică cascadă.
She carefully pours the oil into the kettle.	Ea toarnă cu grijă uleiul în ibric.
The sergeant agreed it was a good idea.	Sergentul a fost de acord că este o idee bună.
He lured another man into the fight.	A atras un alt bărbat în luptă.
The packages you ordered should be here by now.	Pachetele pe care le-ați comandat ar trebui să fie aici până acum.
The communities seemed deserted.	Comunitățile păreau pustii.
What is this?	Ce-i asta?
The new plant runs on natural gas	Noua centrală funcționează cu gaz natural
The gardener dug into the ground.	Grădinarul săpa în pământ.
I only had three hundred books, but people bought them	Aveam doar trei sute de cărți, dar oamenii le cumpărau
The guide seemed very knowledgeable.	Ghidul părea foarte informat.
He came from a strange town.	A venit dintr-un orășel ciudat.
The city has undergone many changes in recent years.	Orașul a cunoscut multe schimbări în ultimii ani.
Hurry up, I'm already late.	Grăbește-te, am întârziat deja.
The valley is known for its picturesque beauty.	Valea este cunoscută pentru frumusețea sa pitorească.
They walked slowly around the pedestrian zone.	Au mers încet în jurul zonei pietonale.
In the twilight of human existence.	În amurgul existenței umane.
You need to choose a partner carefully.	Trebuie să alegeți cu grijă un partener.
A lot of people crowded under the shadows.	O mulțime de oameni s-au înghesuit sub umbrele.
First of all, it involves cutting off part of the skull.	În primul rând, implică tăierea unei părți a craniului.
She blushed.	S-a înroșit.
The car is obviously a modern invention.	Mașina, evident, este o invenție modernă.
Everyone on the committee voted in favor.	Toți cei din comitet au votat pentru.
We headed for the jungle.	Ne-am îndreptat spre junglă.
Iron ore is found in abundance in this region.	Minereu de fier se găsește din abundență în această regiune.
The collected items were returned to the library.	Articolele colectate au fost returnate bibliotecii.
Examining crops for a week.	Examinând culturile timp de o săptămână.
An origami sheet of paper.	O foaie de hârtie origami.
She brushed her hair.	Ea și-a periat părul.
Writers of that era inspired others with their work.	Scriitorii din acea epocă i-au inspirat pe alții cu munca lor.
Fill the bottle with cold water.	Umpleți sticla cu apă rece.
The locals are used to the hot temperatures.	Localnicii sunt obișnuiți cu temperaturile caniculare.
A group of protesters stood in front of the embassy.	Un grup de protestatari stătea în fața ambasadei.
He woke up early this morning.	S-a trezit devreme azi dimineață.
He lost a lot of weight when he quit smoking.	A slăbit mult când s-a lăsat de fumat.
So the bacterium spreads to other nearby cells.	Deci, bacteria se răspândește la alte celule din apropiere.
Where there is a risk of explosion,	Acolo unde există pericol de explozie,
The volcano erupts at regular intervals.	Vulcanul erupe la intervale regulate.
The conductor announces the stops.	Dirijorul anunță opririle.
Wooden bridges were replaced a long time ago.	Podurile de lemn au fost înlocuite cu mult timp în urmă.
The city's schools teach classical art techniques.	Școlile orașului predau tehnici clasice de artă.
The soldiers advanced towards the enemy.	Soldații au înaintat spre inamic.
The rocks were covered with a thin layer of sand.	Stâncile erau acoperite cu un strat subțire de nisip.
Five hundred people attended the grand opening.	Cinci sute de oameni au participat la marea deschidere.
We could use the episode as an illustration.	Am putea folosi episodul ca o ilustrare.
Spices are commonly used in cooking and baking.	Condimentele sunt utilizate în mod obișnuit în gătit și coacere.
The lake has no entrance or exit.	Lacul nu are intrare sau ieșire.
Some religious sects believe they will need their punishments.	Unele secte religioase cred că vor avea nevoie de pedepsele lor.
The dance of returning home was very popular.	Dansul întoarcerii acasă a fost foarte popular.
Walking the streets of the small and sleepy town at night	Plimbare pe străzile orașului mic și somnoros noaptea
They often lie flat on their round bellies.	Adesea, ei se întind drept zgomotând pe burtica lor rotundă.
My teacher said this was impossible.	Profesorul meu a spus că acest lucru este imposibil.
Her doctor advised her to follow a mostly vegetarian diet.	Medicul ei i-a recomandat să urmeze o dietă mai ales vegetariană.
Study these verbs carefully.	Studiați aceste verbe cu atenție.
She spent days with her doctor.	Și-a petrecut zile întregi cu medicul ei.
But on the other hand, it may get old.	Dar, pe de altă parte, s-ar putea să îmbătrânească.
Mozart's style was radically different from that of his contemporaries.	Stilul lui Mozart era radical diferit de cel al contemporanilor săi.
His classmates were stunned.	Colegii lui de clasă au rămas uluiți.
The roads leading to it have become very crowded.	Drumurile care duc la el au devenit puternic aglomerate.
The company's shares fell sharply.	Acțiunile companiei au scăzut brusc.
The poor family lived in a small house.	Familia săracă locuia într-o căsuță mică.
The farmer lives on the hills.	Fermierul locuiește pe dealuri.
The chances of being elected are slim.	Șansele de a fi ales sunt mici.
The northern dwarf wall juts out to the southern banks.	Zidul pitic nordic iese în afară spre băncile sudice.
The child pushed a pencil over the page.	Copilul a împins un creion peste pagină.
The novelist has published only one book.	Romancierul a publicat o singură carte.
The northern region is famous for its forests.	Regiunea de nord este renumită pentru pădurile sale.
There are some good restaurants around here.	Există câteva restaurante bune pe aici.
When her eyes finally met his, he smiled.	Când ochii ei îi întâlniră în cele din urmă pe ai lui, el zâmbi.
Prepare some food for tonight.	Pregătește niște mâncare pentru seara asta.
The castle has a surrounding moat.	Castelul are un șanț de șanț înconjurător.
Time passes slowly when someone is sad.	Timpul trece încet când cineva este trist.
Heat the oil in the pan.	Încinge uleiul în tigaie.
Some of the old villages have been abandoned.	Unele dintre satele vechi au fost abandonate.
That restaurant serves delicious pancakes.	Restaurantul acela servește clătite delicioase.
A campus minister expressed concern for his parents.	Un ministru din campus și-a exprimat îngrijorarea părinților.
A policeman is standing guard.	Un polițist stă de pază.
We are dying of thirst!	Murim de sete!
This building was designed by a famous architect.	Această clădire a fost proiectată de un arhitect celebru.
Produces energy without releasing harmful emissions.	Produce energie fără a elibera emisii nocive.
They had no food.	Nu aveau mâncare.
The visitors left late in the afternoon.	Vizitatorii au plecat târziu după-amiaza.
She tapped her finger impatiently on the table.	Ea bătu nerăbdătoare cu degetul pe masă.
An oil painter can sit behind an easel.	Un pictor care lucrează cu uleiuri poate sta în spatele unui șevalet.
This is a useful proverb.	Acesta este un proverb util.
Then he returned.	Apoi s-a întors.
Where's that restaurant?	Unde este acel restaurant?
She teaches science at this high school.	Ea predă științe la această școală medie.
My house is simple, but it suits me very well.	Casa mea este simplă, dar mi se potrivește foarte bine.
A puzzle mix of monkeys, sea pines and mountains.	Un amestec de puzzle de maimuțe, pini de mare și munți.
She was a famous artist, but she lived modestly.	A fost o artistă celebră, dar a trăit modest.
A canal crosses this province.	Un canal traversează această provincie.
He closed his eyes and took a deep breath.	A închis ochii și a inspirat adânc.
She gently stroked the dog's soft fur.	Ea a mângâiat ușor blana moale a câinelui.
Once upon a time, they had a thriving industry there.	Cândva, au avut o industrie înfloritoare acolo.
Words are powerful weapons.	Cuvintele sunt arme puternice.
We continue to extract minerals.	Continuăm să extragem minerale.
A large crowd had gathered in front of the museum.	O mulțime mare se adunase în fața muzeului.
The soldiers rushed forward and attacked the first banner.	Soldații s-au repezit înainte și au atacat primul banner.
The passage was easily navigable.	Pasajul era ușor navigabil.
He ignored the cat huddled under his chair.	A ignorat pisica care se înghesuia sub scaunul său.
She tapped her breast.	Și-a bătut sânul.
I keep spiders as pets.	Țin păianjenii ca animale de companie.
Storm winds became stronger.	Vânturile furtunii au devenit mai puternice.
His flair earned him a quick promotion.	Flerul lui i-a câștigat o promovare rapidă.
There are no trees here.	Nu sunt copaci aici.
The idea is slowly catching on.	Ideea prinde încet.
She considers newspapers a "vital source of information."	Ea consideră ziarele drept „o sursă vitală de informare”.
This novel is incredibly well written.	Acest roman este incredibil de bine scris.
It was worse than she had imagined.	Era mai rău decât își imaginase ea.
Several times during the year, the church sponsored a festival.	De mai multe ori pe parcursul anului, biserica a sponsorizat un festival.
The coach lifted his spirits	Antrenorul a ridicat starea de spirit
Forests provide oxygen to the environment.	Pădurile asigură oxigenul mediului.
This hotel serves excellent food.	Acest hotel servește mâncare excelentă.
She knitted a sweater with an intricate design.	Ea a tricotat un pulover cu un design complicat.
He was wearing the blue uniform of a ballet teacher.	Purta uniforma albastră a unui profesor de balet.
We remove the tooth with the forceps.	Scoatem dintele cu forcepsul.
Bird populations will decline further this century.	Populațiile de păsări vor scădea și mai mult în acest secol.
Add sugar to taste.	Adăugați zahăr după gust.
The wall is made of plaster.	Peretele este din ipsos.
We would be happy to help you.	Am fi bucuroși să vă ajutăm.
He chuckled to himself.	A chicotit pentru sine.
I got up and set it on the table.	M-am ridicat și am lăsat-o pe masă.
The price of coffee has dropped.	Prețul cafelei a scăzut.
The President will give an official speech.	Președintele va ține un discurs oficial.
Time is running out for this man.	Timpul se scurge pentru acest om.
Flags were raised to mark key events.	Au fost ridicate steaguri pentru a marca evenimentele cheie.
In some countries, this is a common practice.	În unele țări, aceasta este o practică comună.
His fiery temperament is seldom temperate.	Temperamentul lui de foc este rareori temperat.
She was just one of countless others.	Ea a fost doar una dintre nenumăratele altele.
I saw an elephant crawling on the sidewalk.	Am văzut un elefant târâind pe trotuar.
Signs of corruption are everywhere.	Semne de corupție sunt peste tot.
Be careful when crossing the road!	Aveți grijă când traversați drumul!
The ambulance sped up.	Ambulanța a mers în viteză.
He grabbed a nearby branch, which broke.	A apucat o creangă din apropiere, care s-a rupt.
The title is a reference to the movie.	Titlul este o referire la film.
The house is next to a stream.	Casa stă lângă un pârâu.
Indian tea is famous for its sweetness.	Ceaiul indian este renumit pentru că este dulce.
His performance has improved every year.	Performanța lui s-a îmbunătățit în fiecare an.
Each plastic cup contains a tablespoon of ice cream.	Fiecare ceașcă de plastic conține o lingură de înghețată.
A lot of work has been completed.	S-a finalizat multă muncă.
The inhabitants have adapted well to life in this desert.	Locuitorii s-au adaptat bine la viața din acest deșert.
The bird's feathers were ruffled.	Penele păsării erau ciufulite.
The two artists mounted their easels next to each other.	Cei doi artiști și-au montat șevaletele unul lângă altul.
He got more and more bored at his office.	S-a plictisit din ce în ce mai mult la biroul lui.
An honorable discharge entitles him to compensation.	O descărcare onorabilă îi dă dreptul la despăgubiri.
The leaves, falling in autumn, were burnt brown.	Frunzele, căzând toamna, erau maro ars.
Both elections were marred by allegations of fraud.	Ambele alegeri au fost afectate de acuzații de fraudă.
Is there any milk left in the fridge?	A mai rămas lapte în frigider?
This country needs effective law enforcement.	Această țară are nevoie de o aplicare eficientă a legii.
Wealthy societies are often more corrupt than poor countries.	Societățile bogate sunt adesea mai corupte decât țările sărace.
Eating red meat contributes to poor health.	Consumul de carne roșie contribuie la sănătatea precară.
Some of the leaders died during the revolution.	Câțiva dintre lideri au murit în timpul revoluției.
He's young, but he's very strong.	E tânăr, dar e foarte puternic.
The crowd began to move away.	Mulțimea a început să se îndepărteze.
The muddy water was pumped into a sewer system.	Apa plină de noroi era pompată într-un sistem de canalizare.
Wrinkling his forehead, he let out a quiet sigh.	Ridurile încrețindu-și fruntea, scoase un oftat liniștit.
I put plenty of salt in the soup.	Am pus sare din belșug în supă.
Workers are expected to cook for themselves.	Lucrătorii sunt așteptați să-și facă singuri gătitul.
He had a troubled childhood,	A avut o copilărie tulbure,
Sounds bad, doesn't it?	Pare greșit, nu-i așa?
Many people live in harmony with their neighbors.	Mulți oameni trăiesc în armonie cu vecinii lor.
Typhoons hit every few years.	Taifunurile lovesc la fiecare câțiva ani.
The scenery is stunning.	Peisajul este uluitor.
This area is known for its topography.	Această zonă este cunoscută pentru topografia sa.
They have appeared on television and on computer screens around the world.	Au apărut pe televizoare și pe ecranele computerelor din întreaga lume.
The guard ordered them to stop.	Paznicul i-a ordonat să se oprească.
There are many arguments against the proposal.	Există multe argumente împotriva propunerii.
This temple has been declared sacred.	Acest templu a fost declarat sacru.
Don't talk with your mouth full!	Nu vorbi cu gura plină!
Cars were among the earliest forms of human transportation.	Mașinile au fost printre cele mai timpurii forme de transport uman.
Some animals do not feed on plants.	Unele animale nu se hrănesc cu plante.
I face the laws of physics every day.	Mă confrunt cu legile fizicii în fiecare zi.
The snow turns to rain.	Zăpada se transformă în ploaie.
He should back down and give up.	Ar trebui să se dă înapoi și să cedeze.
Their ancestors were skilled craftsmen.	Strămoșii lor erau meșteri pricepuți.
The spirit of the house lasts.	Spiritul casei dăinuie.
The horse got up, raising his rider.	Calul se ridică, ridicându-și și călărețul.
He seemed very pleased with himself.	Părea foarte mulțumit de el însuși.
These two are very close.	Acești doi sunt foarte apropiați.
The tower collapsed.	Turnul s-a prăbușit.
The railway was built to allow the transport of wheat.	Calea ferată a fost construită pentru a permite transporturile de grâu.
This pattern will continue unless something changes.	Acest model va continua dacă nu se schimbă ceva.
Using a computer, scientists calculate complex formulas.	Folosind un computer, oamenii de știință calculează formule complexe.
Many of these laws have not been enforced.	Multe dintre aceste legi nu au fost aplicate.
The whole process is automated.	Întregul proces este automatizat.
He was tired, so he had help hands.	Era obosit, deci avea mâini de ajutor.
Atmospheric pressure will drop by a few percent today.	Presiunea atmosferică va scădea cu câteva procente astăzi.
The frail old man coughed in terror.	Bătrânul firav tuși îngrozit.
The streets of this city are crowded day and night.	Străzile acestui oraș sunt aglomerate zi și noapte.
I do not feel well.	Nu ma simt bine.
An underground migration takes place at the same time.	O migrație subterană are loc în același timp.
Accidents often result from driver fatigue.	Accidentele rezultă adesea din oboseala șoferului.
Continuity is ensured.	Continuitatea este asigurată.
A harmless insect develops, a chrysalis.	Se dezvolta o insectă inofensivă, o crisalidă.
Many use paper straws, while others prefer paper spoons.	Mulți folosesc paie de hârtie, în timp ce alții preferă lingurile de hârtie.
You were deceived!	Ai fost înșelat!
Write the words in the missing column.	Scrieți cuvintele din coloana care lipsește.
The hill is littered with trees.	Dealul este împânzit cu copaci.
Study after study shows that this is true.	Studiu după studiu arată că acest lucru este adevărat.
Switch to a smaller file.	Comutați la un fișier mai mic.
The tour packed a lot of food and water.	Excursionul a împachetat o mulțime de mâncare și apă.
The miners fought hard and hard,	Minerii s-au luptat mult și din greu,
This brand of tea comes from ethical sources.	Această marcă de ceai provine din surse etice.
This magnificent cathedral houses sacred relics.	Această catedrală magnifică găzduiește relicve sacre.
Moshe gathered a large crowd.	Moshe a adunat o mulțime mare.
The accused was allowed a trial by the revolutionary court.	Învinuitului i sa permis un proces de către tribunalul revoluționar.
The library of this city is a historical treasure.	Biblioteca acestui oraș este o comoară istorică.
Who will pay for this?	Cine va plăti pentru asta?
Many families are struggling to make ends meet.	Multe familii se luptă să-și facă rostul.
More matches are postponed.	Mai multe meciuri sunt amânate.
Some of the rivers here have remarkably clear water.	Unele râuri de aici au o apă remarcabil de limpede.
A jaguar is the third largest type of cat.	Un jaguar este al treilea tip de pisică ca mărime.
Low levels of literacy are common here among the poor.	Nivelurile scăzute de alfabetizare sunt frecvente aici printre cei săraci.
Be careful not to swallow stones.	Aveți grijă să nu înghiți pietre.
In times of emergency, our neighbors helped us.	În vremuri de urgență, vecinii noștri ne-au ajutat.
Improper handling may result in serious injury.	Dacă nu este manipulat corespunzător, poate provoca vătămări grave.
Her beauty catches everyone's eye.	Frumusețea ei atrage toate privirile.
The US government has promised to provide for the medical needs of the community.	Guvernul Americii a promis că va asigura nevoile medicale ale comunității.
An eight-year-old child is helpless in such situations.	Un copil de opt ani este neajutorat în astfel de situații.
Cherries bloom in spring.	Cireșii înfloresc primăvara.
If necessary, add a little more butter.	Dacă este necesar, mai adăugați puțin unt.
Today, tourism is the state's main source of income.	Astăzi, turismul este principala sursă de venituri a statului.
He fed hundreds of hungry people.	A dat de mâncare sutelor de oameni flămânzi.
I was the only person in the car.	Eram singura persoană din mașină.
This church is two thousand years old.	Această biserică are două mii de ani.
The owner has threatened to sue.	Proprietarul a amenințat că va intra în justiție.
Water is also used to produce electricity.	Apa este folosită și pentru a produce energie electrică.
The book has long been rejected as unimportant.	Cartea a fost de mult respinsă ca lipsită de importanță.
Sector commands are executed in hexadecimal.	Comenzile sectoriale sunt executate în hexazecimal.
Complaining to his wife, he blamed her boss.	Plângându-se soției sale, el a dat vina pe șeful ei.
There are countless springs in the region.	În regiune există nenumărate izvoare.
She will wake up early to prepare breakfast.	Se va trezi devreme pentru a pregăti micul dejun.
My diary was on the kitchen table.	Jurnalul meu era pe masa din bucătărie.
The drizzle fell into a soft, warm mist.	Burnița a căzut într-o ceață moale și caldă.
Sometimes diamonds were shaped into different shapes.	Uneori, diamantele erau formate în diferite forme.
Rivers abound in fish.	Râurile abundă în pești.
We meet at the library at seven.	Ne întâlnim la bibliotecă la șapte.
The city has many beaches, parks and museums.	Orașul are multe plaje, parcuri și muzee.
He tightened his robe as he walked.	Și-a strâns halatul în timp ce mergea.
We are doomed, doomed, doomed.	Suntem condamnați, condamnați, condamnați.
Modern hunters have adapted their techniques accordingly.	Vânătorii moderni și-au adaptat tehnicile în consecință.
It is unclear how he found the relevant information.	Nu este clar cum a găsit informațiile relevante.
He never compromises his wisdom, he said.	Nu face niciodată compromisuri cu înțelepciunea, a spus el.
The crew quickly grabbed the boxes.	Echipajul a apucat rapid cutiile.
The supermarket burned down.	Supermarketul a ars.
He still has work to do.	Mai trebuie să se apuce de treabă.
The election failed to reach an agreement.	Alegerile nu au reușit să ajungă la o înțelegere.
The workers fled the building or what was left of it.	Muncitorii au fugit din clădire sau ce a mai rămas din ea.
He agreed to take care of his elderly parents.	El a acceptat să aibă grijă de părinții săi în vârstă.
Use two cups of water when cooking the pasta.	Folosiți două căni de apă când gătiți macaroanele.
That rich man lived well.	Acel bogat trăia bine.
She opened the door and looked out.	Ea deschise ușa și privi afară.
I have tomatoes.	Am roșii.
Many beautiful songs about love were written.	S-au scris multe melodii frumoase despre dragoste.
Activists are calling for action.	Activiștii cheamă la acțiune.
She opened the heavy door.	Ea deschise ușa grea.
Some readers thought the story was too bleak.	Unii cititori au considerat că povestea este prea sumbră.
The stars shone brightly in the night sky.	Stelele străluceau strălucitor pe cerul nopții.
The rat turned to the manager, smiled and ran away.	Sobolanul s-a intors catre manager, a zambit si a fugit.
The children put the vegetables in their mouths.	Copiii le-au pus legumele în gură.
Some frogs are poisonous.	Unele broaște sunt otrăvitoare.
All jobs are safe, he says.	Toate locurile de muncă sunt sigure, spune el.
"The old ways"	„Vechile moduri”
Because his friends are anxious, he visits them.	Pentru că prietenii lui sunt anxioși, îi vizitează.
He lied about his age.	A mințit despre vârsta lui.
I went out to dinner.	Am ieșit la cină.
She just looked at his face.	Ea doar s-a uitat la fața lui.
Ripe seeds give a delicious harvest.	Semințele coapte dau o recoltă delicioasă.
The previous sentence was unclear.	Propoziţia anterioară a fost neclară.
The petition had almost three thousand signatures.	Petiția a avut aproape trei mii de semnături.
The robber threw himself against the bars of the window	Tâlharul s-a aruncat împotriva gratiilor ferestrei
Television commercials are hard to tolerate physically.	Reclamele televizate sunt greu de tolerat fizic.
The food is delicious.	Mâncarea este delicioasă.
John entered the house through the back door.	John a intrat în casă pe ușa din spate.
The man's voice sounds curious.	Vocea bărbatului sună curios de tare.
I paid a visit to my hometown.	Am făcut o vizită în orașul meu natal.
You may pass the exam.	Este posibil să treci examenul.
An old woman pushed an old man into a wheelchair.	O bătrână a împins un bătrân într-un scaun cu rotile.
This road is reflected in the water.	Acest drum se reflectă în apă.
Restoring her confidence was her priority.	Restabilirea încrederii ei a fost prioritatea ei.
The world's rainforests were once lush and green.	Pădurile tropicale ale lumii au fost cândva luxuriante și verzi.
The homeless man is sitting here again.	Bărbatul fără adăpost stă din nou aici.
They cut gold and precious stones to a comfortable size.	Au tăiat aurul și pietrele prețioase la o dimensiune confortabilă.
The wine was heavily alcoholic.	Vinul era puternic alcoolic.
The streets are full of garbage.	Străzile sunt pline de gunoi.
What do you have to lose?	Ce ai de pierdut?
The oil is widely used in the manufacture of tires.	Uleiul este utilizat pe scară largă la fabricarea anvelopelor.
Drink the tea carefully.	Bea ceaiul cu grijă.
Air pollution is becoming a serious problem.	Poluarea aerului devine o problemă serioasă.
Our products used local water.	Produsele noastre au folosit apă locală.
It's a quiet, unusual sound.	Este un sunet tăcut, neobișnuit.
It was up to me to answer them.	Mi-a revenit să le răspund.
She is now looking for parents for adoption.	Acum caută părinți pentru adopție.
At night, the birds are noisier than before.	Noaptea, păsările sunt mai zgomotoase decât înainte.
Their songs are about love, pain or despair.	Cântecele lor vorbesc despre dragoste, durere sau disperare.
Here are some spectacular plays.	Aici se joacă câteva piese spectaculoase.
This island is famous for its wildlife.	Această insulă este renumită pentru fauna sălbatică.
Sit back and enjoy the view.	Stai pe spate și bucură-te de priveliște.
It must be hidden under a large rock.	Trebuie ascuns sub o stâncă mare.
Go in a straight line to the intersection.	Mergeți în linie dreaptă până la intersecție.
Here's how to play chess.	Iată cum să joci șah.
If you're serious about it, you'll need to work harder.	Dacă ești serios în privința asta, va trebui să muncești mai mult.
A politician has declared war.	Un politician a declarat război.
There were frequent interruptions by the teacher.	Au fost frecvente întreruperi ale profesorului.
Potato chips are a staple of many diets.	Chipsurile de cartofi sunt un element de bază al multor diete.
Mosquitoes thrive here.	Tantarii prospera aici.
Bus travel is cheap.	Călătoria cu autobuzul este ieftină.
The south is famous for its coffee.	Sudul este renumit pentru cafeaua sa.
Hardy crops can be grown in this environment.	Culturile rezistente pot fi cultivate în acest mediu.
The dialogue went smoothly.	Dialogul a decurs lin.
Long waiting periods have been endured.	Au fost îndurate perioade lungi de așteptare.
The soldier is riding a horse.	Soldatul stă călare pe cal.
The use of these languages ​​continues today.	Utilizarea acestor limbi continuă și astăzi.
Apply a light layer of cream cheese and butter.	Aplicați un strat ușor de cremă de brânză și unt.
Our problems are relatively simple.	Problemele noastre sunt relativ simple.
He befriended the woman.	A legat o prietenie cu femeia.
No citizen should pay taxes without representation.	Niciun cetățean nu ar trebui să plătească taxe fără reprezentare.
Iron and steel are widely used in	Fierul și oțelul sunt utilizate pe scară largă în
Tears streamed down his cheeks like waterfalls.	Lacrimile îi curgeau pe obraji ca niște cascade.
Once a month, my son would take me to a movie.	O dată pe lună, fiul meu mă ducea la un film.
Often women do not oppose this practice.	De multe ori femeile nu se opun acestei practici.
This rainy season seems to be wetter than usual.	Acest sezon ploios pare a fi mai umed decât de obicei.
The beer was refreshing.	Berea era răcoritoare.
Their bodies were found by hikers.	Cadavrele lor au fost găsite de drumeți.
Vibrating with pleasure.	Vibrând de plăcere.
The parents of the married couple are very happy.	Părinții cuplului căsătorit sunt foarte mulțumiți.
He could feel his pulse pounding.	Își simțea pulsul năvălindu-i.
Freight trains of this size are quite rare.	Trenurile de marfă de această dimensiune sunt destul de rare.
They thought the water was coming from underground.	Ei credeau că apa vine din subteran.
My goal is to combine science with society.	Scopul meu este să îmbin științele cu societatea.
This road remains in the shade in the morning.	Acest drum rămâne la umbră dimineața.
She shouted angrily at the men.	Ea a strigat furioasă la bărbați.
Her competence has been questioned.	Competența ei a fost pusă la îndoială.
So what were those three points?	Deci, care au fost acele trei puncte?
A lot of people surrounded him quickly.	O mulțime de oameni l-a înconjurat rapid.
The winds are rising.	Vânturile se ridică.
She hurried out of the meeting.	Ea a ieșit în grabă din întâlnire.
A few weeks later, it rained.	Câteva săptămâni mai târziu, a căzut ploaia.
The bloodshed ended when the attackers were caught.	Vărsarea de sânge s-a încheiat când atacatorii au fost prinși.
The thunder seemed far away.	Tunetul părea să fie departe.
Their children are usually obedient.	Copiii lor sunt de obicei ascultători.
Working with her is often frustrating.	Lucrul cu ea este adesea frustrant.
He was too shy to approach her.	Era prea timid să se apropie de ea.
Her calendar sounds like the next deadline.	Calendarul ei sună cu termenele limită viitoare.
This city is famous for its spas.	Acest oraș este renumit pentru stațiunile sale balneare.
The laptop and the mouse match.	Laptopul și mouse-ul se potrivesc.
Seventy percent of people hire professionals.	Șaptezeci la sută dintre oameni angajează profesioniști.
This unusual signal was eventually identified as radio waves.	Acest semnal neobișnuit a fost în cele din urmă identificat ca unde radio.
They embarked on a dangerous journey to the coast.	Au întreprins călătoria periculoasă către coastă.
Coconut oil is a health product.	Uleiul de cocos este un produs de sănătate de consum.
This city does not receive tourists.	Acest oraș nu primește turiști.
The fuel tank exploded, destroying the vehicle.	Rezervorul de benzină a explodat, distrugând vehiculul.
He raised a hand.	A ridicat o mână.
Few women run their own businesses.	Puține femei își conduc propriile afaceri.
The man in a coma was taken to the village clinic.	Bărbatul în coma a fost dus la clinica din sat.
The volume is in the library.	Volumul este în bibliotecă.
It's hard to make this sticky dough cooperate.	Este greu să faci ca acest aluat lipicios să coopereze.
The route continues through the thick jungle.	Traseul continuă prin junglă deasă.
These books contain some important concepts in mathematics.	Aceste cărți conțin câteva concepte importante în matematică.
The metal pipes were rusting.	Țevile metalice rugineau.
She rubbed the floor.	Ea a frecat podeaua.
This building is nearing completion.	Această clădire este aproape de finalizare.
A group of inventors founded the company.	Un grup de inventatori a fondat compania.
Women are treated the same as men in most countries.	Femeile sunt tratate la fel ca bărbații în majoritatea țărilor.
My team failed to win the championship.	Echipa mea nu a reușit să câștige campionatul.
Corn pollen is widely distributed.	Polenul de porumb este larg distribuit.
Many types of water lilies bloom in summer.	Multe tipuri de nuferi înfloresc vara.
Many composers have lived and worked in the region.	Mulți compozitori au trăit și au lucrat în regiune.
Give the chestnuts, please.	Dați castanele prăjite, vă rog.
She is a person with a charming smile.	Este o persoană cu un zâmbet fermecător.
In the company's ongoing effort to raise public awareness,	În efortul continuu al companiei de a sensibiliza publicul,
The clerk raised his hand.	Funcționarul ridică mâna.
Chimpanzees use primitive tools, especially stones to break nuts.	Cimpanzeii folosesc unelte primitive, în special pietre pentru a sparge nucile.
They are rich.	Sunt bogați.
Use the hammer to hit the nails.	Folosește ciocanul pentru a lovi cuiele.
She is the best sister of my best friend.	Ea este sora mai mică a prietenei mele cele mai bune.
The poet decided to give up writing poetry.	Poetul a decis să renunțe la scrisul de poezie.
The tail of the plane fell into the lake.	Coada avionului a căzut în lac.
Six million species have been discovered so far.	Șase milioane de specii au fost descoperite până în prezent.
What better way to learn the culture?	Ce modalitate mai bună de a învăța cultura?
Save a few to spare them all.	Scutiți câteva pentru a le cruța pe toate.
The roots are twinned with the crown of the tree.	Rădăcinile sunt gemene cu coroana copacului.
The actress is known for her strong voice.	Actrița este cunoscută pentru vocea ei puternică.
Cable news networks reported the results.	Rețelele de știri prin cablu au raportat rezultatele.
There are about eighty workers in this store.	În acest magazin sunt aproximativ optzeci de muncitori.
The bar owner raised his arms.	Proprietarul barului și-a ridicat brațele.
Sometimes people just disappear.	Uneori, oamenii pur și simplu dispar.
There was something strange about that crystal.	Era ceva ciudat la acel cristal.
It was getting darker and darker.	Se întunecase din ce în ce mai mult.
Some companies have rules against firing employees entirely.	Unele companii au reguli împotriva concedierii în întregime a angajaților.
The first installment was due this week.	Prima tranșă trebuia săptămâna aceasta.
A pack of cigarettes was in his hand.	Un pachet de țigări era strâns în mână.
People of all generations enjoy this movie.	Oamenii din toate generațiile se bucură de acest film.
This job requires a lot of physical strength.	Această meserie necesită multă forță fizică.
The language of the tribe is quite unusual.	Limba tribului este destul de neobișnuită.
They must be arrested immediately.	Ei trebuie arestați imediat.
A circle is a cycle.	Un cerc reprezintă un ciclu.
The young man looked thoughtful.	Tânărul părea gânditor.
He was going to meet his girlfriend.	Urma să-și întâlnească prietena.
Her face was white as chalk.	Fața ei era albă ca creta.
An air of mystery hung above the earth.	Un aer de mister atârna deasupra pământului.
The city is at the end of the valley.	Orașul se află la capătul văii.
His father was a diplomat.	Tatăl său era diplomat.
He opened the document and began to read.	A deschis documentul și a început să citească.
The sage counted three coins.	Înțeleptul a numărat trei monede.
Construction will continue for many years to come.	Construcția va continua mulți ani de acum înainte.
Prejudices are spread here.	Prejudecățile sunt răspândite aici.
When night fell, the moon was gone.	Când s-a lăsat noaptea, luna lipsea.
Maybe it's time to talk to each other.	Poate că este timpul să vorbim unul cu celălalt.
I wonder if anyone will dare to provoke me.	Mă întreb dacă cineva va îndrăzni să mă provoace.
The athlete entered the stadium,	Sportivul a intrat pe stadion,
Sharing ideas will lead to fruitful discussions.	Împărtășirea ideilor va duce la discuții fructuoase.
The history of manure beetles remains largely unknown.	Istoria gândacilor de bălegar rămâne în mare parte necunoscută.
Make sure the clothes are clean	Asigurați-vă că hainele sunt curate
Racists describe illegal immigrants as "invading hordes."	Rasiştii descriu imigranţii ilegali drept „hoardele invadatoare”.
I'm barely thinking.	abia mă gândesc.
She rattled the keys impatiently.	Ea zdrăngăni cheile cu nerăbdare.
The reasoning is pretty clear.	Raționamentul este destul de clar.
The farmer painted the barn white.	Fermierul a vopsit hambarul în alb.
Growing concern is a fact.	Îngrijorarea în creștere este un fapt.
You should also choose a specific restaurant.	Ar trebui să alegeți și un anumit restaurant.
A lawyer was called.	A fost chemat un avocat.
Gasoline prices rose yesterday.	Pretul benzinei a crescut ieri.
His discoveries help explain the universe.	Descoperirile sale ajută la explicarea universului.
The tall man shook his head in disapproval.	Bărbatul înalt clătină din cap dezaprobator.
The land is flat and without water.	Terenul este plat si lipsit de apa.
One bank opened its doors before the other.	O bancă și-a deschis ușile înaintea celeilalte.
The golden towers shone in the distance.	Turnurile aurii străluceau în depărtare.
The drought has destroyed much of the crop.	Seceta a distrus o mare parte din recolte.
Spy satellites are used to detect enemy movements.	Sateliții spion sunt folosiți pentru a detecta mișcările inamicului.
A baby was born yesterday and she is a girl!	Un copil s-a născut ieri și este o fată!
The soft fabric feels pleasant on the skin.	Țesătura moale se simte plăcută pe piele.
Built of brick and stone.	Construit din cărămidă și piatră.
We should try to come up with new rules.	Ar trebui să încercăm să elaborăm niște reguli noi.
He added that weapons and money should be returned.	El a adăugat că armele și banii ar trebui returnate.
The vast ocean gently drew the shoreline.	Oceanul vast, strângea ușor linia țărmului.
The lake is of volcanic origin.	Lacul este de origine vulcanică.
Has your table arrived?	A sosit masa ta?
There was a hole in the Grand Duke's story.	A fost o gaură în povestea marelui duce.
They staged a coup.	Au dat o lovitură de stat.
He remained calm despite his suffering.	A rămas calm în ciuda suferinței sale.
The test results were clear.	Rezultatele testului au fost clare.
You can make a gift with this coat.	Puteți face un cadou cu această haină.
These expressions give an indication of the meaning.	Aceste expresii oferă un indiciu asupra sensului.
It also discourages the wearing of helmets.	De asemenea, descurajează purtarea căștilor de protecție.
The specimen had been regularly cared for.	Exemplarul fusese îngrijit în mod regulat.
Children need protection from abuse.	Copiii au nevoie de protecție împotriva abuzului.
A group of curious deer were watching us curiously.	Un grup de căprioare curioși ne priveau curios.
A cat is sleeping on my chest.	O pisică doarme pe pieptul meu.
An addict needs it from time to time.	Un dependent are nevoie din când în când.
The stages are surrounded by trees and grass.	Stadiile sunt înconjurate de copaci și gazon.
The great rulers of the past have expanded their kingdoms.	Marii conducători ai trecutului și-au extins regatele.
I understand that this kitchen needs a thorough cleaning.	Înțeleg că această bucătărie are nevoie de o curățare amănunțită.
A volunteer drove the reindeer over the ice.	Un voluntar a condus renul peste gheață.
Throw away the pale skin.	Aruncă pieile palide.
She was following the cardinals.	Ea îi urmărea pe cardinali.
The palace was burned to ashes by the invaders.	Palatul a fost ars în scrum de către invadatori.
Slowly, the tiger headed for the animal.	Încet, tigrul se îndreptă spre animal.
You're not old enough to vote yet, son.	Încă nu ești suficient de mare ca să votezi, fiule.
He ate vegetables stew with gusto.	A mancat tocanita de legume cu pofta.
The teenagers shouted insults at the stranger.	Adolescenții au strigat insulte la adresa străinului.
The author accomplished an almost impossible feat.	Autorul a reușit o ispravă aproape imposibilă.
His smile was warm.	Zâmbetul lui era cald.
The desert was vast, flat and barren.	Deșertul era vast, plat și sterp.
Young children are exposed to dangerous chemicals.	Copiii mici sunt expuși la substanțe chimice periculoase.
This dress is too slender.	Rochia asta este prea supleră.
I waited in the living room for an hour.	Am așteptat în salon timp de o oră.
Most people do not generally care about science.	Majoritatea oamenilor nu le pasă în general de știință.
It's three miles to the supermarket.	Sunt trei mile până la supermarket.
Two passengers died.	Doi pasageri au murit.
The stranger attacked the sage with severe violence.	Străinul l-a atacat pe înțelept cu violență severă.
The artist mixes the paints in her workshop.	Artista amestecă vopsele în atelierul ei.
The enemy tried to break our lines.	Inamicul a încercat să ne spargă liniile.
The biggest threat to biodiversity today is habitat loss.	Cea mai mare amenințare la adresa biodiversității astăzi este pierderea habitatului.
They looked at each other.	S-au uitat unul la altul.
After a while, he returned to the village.	După ceva timp, s-a întors în sat.
The only medicine that helps is a placebo.	Singurul medicament care ajută este un placebo.
He was overwhelmed with a craving for sweets.	L-a cuprins pofta de dulciuri.
The border is always full of people.	Granița este mereu plină de oameni.
The new building has a non-imposing design.	Noua clădire are un design neimpozant.
But she forgot her name.	Dar ea a uitat numele.
The couple made love upstairs.	Cuplul a făcut dragoste la etaj.
The soldier's rifle was blocked.	Pușca soldatului s-a blocat.
Others later died.	Alții au murit ulterior.
He had a deep, easy-going voice.	Avea o voce profundă care se purta cu ușurință.
Do what you want with this.	Fă ce vrei din asta.
A wall of dust hid the front road.	Un zid de praf a ascuns drumul din față.
In some areas of the city, there are ethnic enclaves.	În unele zone ale orașului, există enclave etnice.
The word "genius" is sometimes overused.	Cuvântul „geniu” este uneori suprautilizat.
They are capable of enormous damage.	Sunt capabili de pagube enorme.
If signed by the governor, the bill will become law.	Dacă este semnat de guvernator, proiectul de lege va deveni lege.
There is a huge colorful flag on the porch.	Există un steag uriaș colorat pe verandă.
The workers were paid very little.	Muncitorii erau plătiți foarte puțin.
She stood listening to the music.	Ea a rămas în picioare, ascultând muzica.
Children's dinners are often omnivorous.	Cinele copiilor sunt adesea omnivore.
He went up because of the accident.	A urcat pe cauza accidentului.
The food is expensive and the salaries are low.	Mâncarea este scumpă, iar salariile sunt mici.
I've already read that book.	Am citit deja acea carte.
This tool is designed to remove clay from shoes.	Acest instrument a fost conceput pentru a îndepărta argila de pe pantofi.
We cannot solve the problem without addressing the root cause.	Nu putem rezolva problema fără a aborda cauza principală.
I'm not afraid of ghosts.	Nu mi-e frică de fantome.
The sea began to rise.	Marea a început să crească.
Someone must have reported him to the police.	Cineva trebuie să-l fi denunțat la poliție.
The quake started with a jolt.	Cutremurul a început cu o zguduire.
The house had been empty for months.	Casa era goală de luni de zile.
Only three lines were visible.	Numai trei linii erau vizibile.
He might beat you up for doing this.	S-ar putea să-ți dea o bataie făcând asta.
One teacher said smoking is bad for you.	Un profesor a spus că fumatul este rău pentru tine.
She likes to climb stairs, using her strong legs.	Îi place să urce pe scări, folosindu-și picioarele puternice.
He seemed to be listening intently.	Părea să asculte cu atenție.
The reaction between the substance and the water was violent.	Reacția dintre substanță și apă a fost violentă.
The room was brightly lit.	Sala era puternic luminată.
She was too old to work on the farm.	Era prea bătrână pentru a lucra la fermă.
The wind was cool on their faces.	Vântul era răcoros pe fețele lor.
A number of children led the way.	Un șir de copii a condus drumul.
I was crying my eyes out.	Îmi plângeam ochii.
It's not over yet.	Încă nu a terminat.
The aim is to set up a new local bank.	Scopul este de a înființa o nouă bancă locală.
Unfortunately, no seats were available.	Din păcate, nu era niciun loc disponibil.
He walked around the desk with his hands in his pockets.	Se plimba pe birou, cu mâinile în buzunare.
The river is deep here.	Râul este adânc aici.
They sat around the fire, talking for hours.	Au stat în jurul focului, vorbind ore întregi.
Every year, some animals disappear.	În fiecare an, unele animale dispar.
The snow fell hard, hiding the roads.	Zăpada a căzut puternic, ascunzând drumurile.
The apartment is very clean.	Apartamentul este foarte curat.
The word "was" is redundant.	Cuvântul „a fost” este redundant.
The island was famous for its beaches.	Insula era renumită pentru plajele sale.
The city is a popular tourist attraction.	Orașul este o atracție turistică populară.
It excited me.	M-a entuziasmat.
Magic is everywhere.	Magia este peste tot.
Musicians rely on improvisation for much of their work.	Muzicienii se bazează pe improvizație pentru o mare parte din munca lor.
This is not part of the scenario.	Aceasta nu face parte din scenariu.
He started talking, but the man wouldn't let him.	A început să vorbească, dar bărbatul nu l-a lăsat.
All modern file systems use some type of indexing method.	Toate sistemele de fișiere moderne folosesc un anumit tip de metodă de indexare.
The statue was decorated with gold.	Statuia a fost decorată cu aur.
Say "dog" ten times fast.	Spune „câine” de zece ori repede.
Do not disturb these insects when they sleep.	Nu deranjați aceste insecte când dorm.
At another country's embassy, ​​he is accused of selling weapons.	La ambasada unei alte țări, el este acuzat de vânzarea de arme.
These drugs work quite well.	Aceste medicamente funcționează destul de bine.
To be brave is to risk death.	A fi curajos înseamnă a risca moartea.
She combed her old hair.	Și-a pieptănat părul vechi.
He mocked the boss for refusing to pay him.	L-a batjocorit pe șef pentru că a refuzat să-l plătească.
We need to make drastic changes in our lifestyle.	Trebuie să facem schimbări drastice în stilul nostru de viață.
The wind blew hard on my face.	Vântul mi-a suflat puternic pe față.
The company operates strictly as a ship.	Compania desfășoară o activitate strictă de navă.
We will buy you food, water, clothes.	Vă vom cumpăra mâncare, apă, haine.
A climber locked himself in a hut.	Un alpinist s-a închis într-o colibă.
In colder climates, people need to learn to love winter.	În climatele mai reci, oamenii trebuie să învețe să iubească iarna.
Throwing your stone could split a tree trunk.	Aruncarea ta cu piatra ar putea despica un trunchi de copac.
Many rivers are polluted by human waste.	Multe râuri sunt poluate de deșeurile umane.
The government intends to address the housing shortage.	Guvernul intenționează să rezolve deficitul de locuințe.
There are many species of animals.	Există numeroase specii de animale.
There are two types of schools available in the region.	În regiune sunt disponibile două tipuri de școli.
Please speak less often.	Te rog vorbeste mai rar.
They make tea cups.	Ei produc cești de ceai.
The President spoke passionately about the need to reduce unemployment.	Președintele a vorbit cu pasiune despre necesitatea reducerii șomajului.
Disturbing news came from the south.	Vești tulburătoare au venit din sud.
He is undoubtedly defending innocent people.	El atacă fără îndoială oameni nevinovați fără apărare.
The birds fled in terror.	Păsările au fugit îngrozite.
To apply a hot iron to the cloth.	Pentru a aplica un fier de călcat fierbinte pe cârpă.
There was a note on the fridge.	Era o notă pe frigider.
The score seemed high.	Scorul părea mare.
Grebe sinks underwater.	Grebe se scufundă sub apă.
He waited for her answer.	A așteptat răspunsul ei.
The priest sprinkled us with holy water.	Preotul ne-a stropit cu apă sfințită.
Success came quickly.	Succesul a venit repede.
The mail carries packages.	Poșta transporta pachete.
This village is famous for its nature reserves.	Acest sat este renumit pentru rezervațiile sale naturale.
He said nothing, but sat in a sullen silence.	Nu spuse nimic, dar stătea într-o tăcere îmbufnată.
These situations are ironic.	Aceste situații sunt ironice.
This style has been out of date for some time.	Acest stil a fost demodat de ceva vreme.
It was a brave decision.	A fost o decizie curajoasă.
The damage to the castle walls is terrible.	Pagubele aduse zidurilor castelului sunt groaznice.
I'm a vegetarian.	Sunt vegetarian.
This word is often misused.	Acest cuvânt este adesea folosit greșit.
The astronauts did perfectly.	Astronauții s-au descurcat perfect.
Evidence suggested that consumers would adapt.	Dovezile sugerau că consumatorii s-ar adapta.
For example, doctors could not save her.	De exemplu, medicii nu au putut să o salveze.
They did not choose to come from that region.	Nu au ales să vină din acea regiune.
Sunlight is controlled by gravity.	Lumina soarelui este controlată de gravitație.
Mountaineering suffered from altitude sickness.	Alpinismul suferea de rău de altitudine.
The noise had driven them away.	Zgomotul îi alungase.
The mountains in the east are famous for their beauty.	Munții din est sunt renumiti pentru frumusețea lor.
Degrees Celsius is the metric unit used to express temperature.	Gradele Celsius este unitatea metrică folosită pentru a exprima temperatura.
It was a bright, hot day.	Era o zi luminoasă, fierbinte.
The mission was to write an essay on environmental pollution.	Misiunea a fost de a scrie un eseu despre poluarea mediului.
The city is famous for its steel industry.	Orașul este renumit pentru industria sa siderurgică.
These books are old.	Aceste carte sunt vechi.
I never defeated them.	Nu i-am învins niciodată.
Heating reduces the intensity and frequency of snowstorms.	Încălzirea reduce intensitatea și frecvența furtunilor de zăpadă.
This morning the temperature is expected to be above freezing.	În această dimineață, temperatura este de așteptat să fie peste punctul de îngheț.
He established the author's credentials in the introduction.	El a stabilit acreditările autorului în introducere.
As soon as they return, we'll bake a cake for them.	De îndată ce se întorc, le vom coace o prăjitură.
He sat down on the couch next to his friend.	S-a așezat pe canapea lângă prietenul său.
The bride's father must approve.	Tatăl miresei trebuie să aprobe.
His secretary was the most lenient	Secretara lui a fost cea mai îngăduitoare
The plane was approaching the runway.	Avionul se apropia de pistă.
Scientists have discovered that plants have complex systems.	Oamenii de știință au descoperit că plantele au sisteme complexe.
The bull's horns were taller than it was!	Coarnele taurului erau mai înalte decât era!
Dogs and cats are increasingly being bought and sold as pets.	Câinii și pisicile sunt din ce în ce mai mult cumpărate și vândute ca animale de companie.
He approached the ticket office.	S-a apropiat de casa de bilete.
Thus, the king found himself in an awkward position.	Astfel, regele s-a trezit într-o poziție incomodă.
In this experiment, the water was heated.	În acest experiment, apa a fost încălzită.
She poured the milk into the glass.	Ea a turnat laptele în pahar.
Military wages have fallen sharply.	Salariile militare au fost în scădere bruscă.
The gun exploded.	Pistolul a explodat.
She was tired of living a frugal life.	Era obosită să trăiască o existență frugală.
A group of children laugh in the distance.	Un grup de copii râde în depărtare.
Red growled again.	Roșu mârâi din nou.
Young children believe in fairy tales.	Copiii mici cred în basme.
The quality of education here is low.	Calitatea educației aici este scăzută.
The bard's fame spread far and wide.	Faima bardului s-a răspândit departe.
He had a desire to learn.	Avea dorința de a învăța.
Once upon a time there was a beautiful forest here.	Odată, aici era o pădure frumoasă.
Several factors have contributed to climate change.	Mai mulți factori au contribuit la schimbările climatice.
This road leads to the mountains.	Acest drum duce spre munți.
The fox appeared without fear of the dog.	Vulpea a apărut fără frică de câine.
It also means that the country's debt is rising.	Aceasta înseamnă, de asemenea, că datoriile țării sunt în creștere.
Plans like this tend to have many opponents.	Planurile de acest fel tind să aibă mulți adversari.
An unusual pattern of light shines in the sky.	Un model neobișnuit de lumină strălucește pe cer.
The army suffered heavy losses.	Armata a suferit pierderi grele.
The first challenge is business colonoscopy.	Prima provocare este colonoscopia de afaceri.
Back home, we call this "real food."	Întors acasă, noi numim asta „mâncare adevărată”.
The coalition will publish its own manifesto.	Coaliția își va publica propriul manifest.
He opened the door and went inside.	A deschis ușa și a intrat.
The secret to our success is simple.	Secretul succesului nostru este simplu.
Break the chocolate into small pieces.	Rupeți ciocolata în bucăți mici.
He sleeps in a pool of sunlight.	Doarme într-un bazin de lumină solară.
He studied a problem until he solved it.	A studiat o problemă până a rezolvat-o.
The average citizen often has little say in government policy.	Cetățeanul obișnuit are adesea puțin cuvânt de spus în politica guvernamentală.
The man with the glasses is staring at his computer screen.	Bărbatul cu ochelari se uită atent la ecranul computerului său.
Taste the wine first to make sure it is sweet.	Gustați mai întâi vinul pentru a vă asigura că este dulce.
These photos are from my trip.	Aceste fotografii sunt din călătoria mea.
She hoped the gas plant would be gone soon!	Ea a sperat că uzina de gaz va dispărea în curând!
It will not rain today.	Azi nu va ploua.
So he carefully removed the packaging.	Așa că a îndepărtat cu grijă ambalajul.
He put three slices of bread in a row.	A pus trei felii de pâine la rând.
The teacher is fascinated by language.	Profesorul este fascinat de limbaj.
Exports account for a significant proportion of our revenue.	Exporturile reprezintă o proporție semnificativă din veniturile noastre.
A translucent gel disk floated in cytokine solution.	Un disc de gel translucid plutea în soluție de citokină.
Only five cities in the region have won this distinction.	Doar cinci orașe din regiune au câștigat această distincție.
Until then, two thousand years ago.	Până atunci, acum două mii de ani.
Little is known about the native inhabitants.	Se știu puține lucruri despre locuitorii nativi.
By the way, she likes to eat eggs.	Apropo, îi place să mănânce ouă.
He didn't eat any breakfast.	Nu a mâncat niciun mic dejun.
The sword rusts in the damp air.	Sabia rugină în aerul umed.
You should execute that plan.	Ar trebui să executați acel plan.
The guerrilla leader is still at large.	Șeful gherilei este încă în libertate.
Who owns this boat?	Cine deține această barcă?
The bird flew gracefully through the air.	Pasărea a zburat grațios prin aer.
They are used for mountaineering, hunting and signaling.	Sunt folosite pentru alpinism, vânătoare și semnalizare.
This will not solve our problems.	Acest lucru nu ne va rezolva problemele.
Guns and rifles are not toys.	Pistolele și puștile nu sunt jucării.
Take the thread and fasten it to the skirt.	Luați firul și fixați-l de fustă.
Brush your teeth at least twice a day.	Spală-te pe dinți de cel puțin două ori pe zi.
They threw coins into the well.	Au aruncat monede în fântână.
How do you do that?	Cum faci acest lucru?
The bank borrowed the money with interest.	Banca a împrumutat banii cu dobândă.
Africa is the second largest continent in the world.	Africa este al doilea cel mai mare continent din lume.
The farmer should be commended for his progressive views.	Fermierul ar trebui să fie complimentat pentru opiniile sale progresiste.
Measures should be taken to avoid other such incidents.	Pentru a evita alte astfel de incidente, ar trebui luate măsuri.
The ladder rests on the fence.	Scara se sprijină de gard.
The publisher took note of this request.	Editorul a luat act de această solicitare.
The children were very active and mischievous.	Copiii au fost foarte activi și răutăcioși.
She earned a doctorate in physics.	Ea a obținut un doctorat în fizică.
She likes bright, colorful clothes.	Îi plac hainele strălucitoare, colorate.
The old gentleman died a few years ago.	Bătrânul domn a murit acum câțiva ani.
The land was fertile and conducive to agriculture.	Pământul era fertil și propice agriculturii.
The people of this village are very proud of their history.	Oamenii din acest sat sunt foarte mândri de istoria lor.
On special occasions, it offers a delicious venison stew.	La ocazii speciale, el oferă o tocană delicioasă de căprioară.
There was a big tree there.	Era un copac mare acolo.
Strike a match.	Aprinde un chibrit.
A cow runs away	O vaca fuge de
This medicine has been shown to be very effective against this disease.	Acest medicament s-a dovedit a fi foarte eficient împotriva acestei boli.
We can tell by his strange behavior.	Ne putem da seama din comportamentul lui ciudat.
The work of the day has exhausted him.	Munca zilei l-a epuizat.
Kaye brought them home.	Kaye i-a adus acasă.
If you are tired, you should go to bed.	Dacă ești obosit, ar trebui să te culci.
The drug has not been shown to cure the disease.	Nu s-a dovedit că medicamentul vindecă boala.
Her lips trembled.	Buza îi tremura.
The symphony put the audience in a trance.	Simfonia a pus publicul în transă.
The horrific crimes shocked the nation.	Crimele îngrozitoare au șocat națiunea.
This film presents topics of lasting human interest.	Acest film prezintă subiecte de interes uman de durată.
The minister nodded in agreement.	Ministrul dădu din cap în semn de acord.
It was destroyed in the fire.	A fost distrusă în incendiu.
You might as well go ahead and demolish it.	Ar putea la fel de bine să mergi înainte și să-l demolezi.
Scientists have developed new technologies in recent years.	Oamenii de știință au dezvoltat noi tehnologii în ultimii ani.
This technique supports rapid entry into new markets.	Această tehnică sprijină pătrunderea rapidă pe noi piețe.
This tree is very similar to the one seen earlier.	Acest copac este foarte asemănător cu cel văzut mai devreme.
This pen is beautiful and smooth.	Acest stilou este frumos și neted.
Anatomically correct replicas have been studied in the medical field.	Replicile corecte din punct de vedere anatomic au fost studiate în domeniul medical.
The bridge crosses the water.	Podul trece peste apă.
Nowadays, most men have perfectly trimmed beards.	În zilele noastre, majoritatea bărbaților au barbă perfect tunsă.
Old bridges should be replaced.	Podurile vechi ar trebui înlocuite.
This building is painted in bright colors.	Această clădire este vopsită în culori vii.
The prognosis was bad.	Prognosticul a fost prost.
He was known for his virulent racism.	Era cunoscut pentru rasismul său virulent.
A strong breeze rustled through the treetops.	O adiere puternică foșnea printre vârfurile copacilor.
His legs hurt.	Îl dor picioarele.
The festival is celebrated all over the world.	Festivalul este sărbătorit în întreaga lume.
At the time, few people owned a cell phone.	Pe vremea aceea, puțini oameni dețineau un telefon mobil.
A war hero, but also a war criminal.	Un erou de război, dar și un criminal de război.
To speed up the entry of new blood.	Pentru a grăbi intrarea sângelui nou.
The forest is teamed with wildlife.	Pădurea face echipă cu viața și fauna sălbatică.
He is deeply religious.	El este profund religios.
The holy man still believes that the apple is sacred.	Omul sfânt încă crede că mărul este sacru.
He used the dictionary to look up the word.	A folosit dicționarul pentru a căuta cuvântul.
The streets were on fire.	Străzile erau în flăcări de oameni.
Nothing really happened.	Nu sa întâmplat nimic cu adevărat.
This idea has certainly been criticized.	Această idee a fost cu siguranță criticată.
Many workers were laid off after receiving their paychecks.	Mulți lucrători au fost disponibilizați după ce și-au primit cecurile de plată.
The diet of the poor desperately needs improvement.	Dieta săracului are nevoie disperată de îmbunătățire.
It was covered in mud.	Era acoperit de noroi.
The speaker asked the audience to applaud.	Vorbitorul a cerut publicului să aplaude.
You really should try someday.	Chiar ar trebui să încerci cândva.
The insurgents were pushed back north.	Insurgenții au fost împinși înapoi spre nord.
Please disable it.	Te rog dezactivează-l.
The manager was sitting at his desk.	Managerul stătea pe birou.
Then he went to the train station.	Apoi s-a dus la gară.
Japan is a developed country.	Japonia este o țară dezvoltată.
We need to reduce our dependence on fossil fuels.	Trebuie să ne reducem dependența de combustibilii fosili.
We must oppose populist movements.	Trebuie să ne opunem mișcărilor populiste.
The parade ground was full of vehicles.	Locul de paradă era plin de vehicule.
The polluted air he inhaled caused him asthma.	Aerul poluat pe care l-a inhalat i-a provocat astm.
People must obey the law.	Oamenii trebuie să respecte legea.
Feeding birds was a popular pastime	Hrănirea păsărilor era o distracție populară
He accused the government of spying for the enemy.	El a acuzat guvernul că spionează pentru inamic.
Workers gathered behind the union leader.	Muncitorii s-au adunat în spatele liderului sindical.
The beggar asked for alms, but received nothing.	Cerșetorul a cerut de pomană, dar nu a primit nimic.
I had to read between the lines.	A trebuit să citesc printre rânduri.
A tribal elder said four men had been stolen.	Un bătrân tribal a spus că patru bărbați au fost furați.
They sought refuge in the field.	Au căutat adăpost pe câmp.
The child gathered the toys.	Copilul a adunat jucăriile.
The tragedy shocked the nation.	Tragedia a șocat națiunea.
His studies were extremely expensive.	Studiile lui au fost extrem de costisitoare.
The evil witch kills the hero.	Vrăjitoarea rea ​​ucide eroul.
The building was severely damaged by fire.	Clădirea a suferit avarii grave de incendiu.
He checked the list again.	A verificat din nou lista.
Human identity has never been established.	Identitatea oamenilor nu a fost niciodată stabilită.
The kitchen must be organized.	Bucataria trebuie sa fie organizata.
It was hard for him to concentrate.	Îi era greu să se concentreze.
He rejected the diagnosis.	A respins diagnosticul.
The fire truck broke down.	Mașina de pompieri s-a stricat.
I came from a poor family.	Am venit dintr-o familie săracă.
You must follow your parents' instructions.	Trebuie să respectați instrucțiunile părinților dvs.
The children do not want to do their homework.	Copiii nu vor să-și facă temele.
Never eat while smoking.	Nu mâncați niciodată în timp ce fumați.
Don't forget to rinse and drain the rice.	Nu uitați să clătiți și să scurgeți orezul.
Let's see, is there a city nearby?	Să vedem, este vreun oraș în apropiere?
A war of words broke out shortly after the announcement.	Un război al cuvintelor a izbucnit la scurt timp după anunț.
We know very little about these creatures.	Știm foarte puține despre aceste creaturi.
He tried to clean two potatoes with a knife.	A încercat să curețe doi cartofi cu un cuțit.
Students are expected to complete their work on time.	Se așteaptă ca studenții să își termine munca la timp.
Who won?	Care a câștigat?
This wide highway stretches from the outskirts of the city.	Această autostradă largă se întinde de la periferia orașului.
The maple was struck by lightning.	Arțarul a fost lovit de fulger.
Conquest changed the face of the empire forever.	Cucerirea a schimbat pentru totdeauna fața imperiului.
It leads to the central mountain areas.	O poartă către zonele de munte centrale.
She read the newspaper, sighing heavily.	Ea a citit ziarul, oftând din greu.
It was a bad day for the football team.	A fost o zi proastă pentru fotbal.
Her unusual face caught his eye.	Fața ei neobișnuită a atras atenția.
They ran for their lives.	Au fugit pentru viața lor.
Experts believe that many people around the world will develop diabetes.	Experții cred că mulți oameni din întreaga lume vor face diabet.
She was glad she asked.	Era bucuroasă că a întrebat.
He ran to catch the train.	A alergat să prindă trenul.
I suffered from a lack of food.	Am suferit o lipsă de alimente.
Mutations are external forces in the genome of an organism.	Mutațiile sunt forțe externe în genomul unui organism.
I counted the money, barely believing my luck.	Am numărat banii, abia crezându-mi norocul.
The twins are born almost at the same time.	Gemenii se nasc aproape în același timp.
The smell of burnt rubber was overwhelming.	Mirosul de cauciuc ars era copleșitor.
The priest led a small procession.	Preotul a condus o mică procesiune.
The thief entered the store, carrying his flashlight.	Hoțul a intrat în magazin, ducându-și lanterna.
He is very knowledgeable about this subject.	Este foarte informat despre acest subiect.
The deadline was sure to come in a hurry.	Termenul era cu siguranță să sosească precipitat.
Where the trees were, there was shade.	Acolo unde erau copacii, era umbră.
Dengue fever is carried by mosquitoes.	Febra dengue este purtată de țânțari.
Lots of people applauded wildly.	O mulțime de oameni a aplaudat sălbatic.
His legs were bare.	Picioarele lui erau goale.
The baker received a certificate for his work for the benefit of the community.	Brutarul a primit un certificat pentru munca sa în folosul comunității.
Two teams of five people each competed in this competition.	La această competiție au concurat două echipe de cinci persoane fiecare.
It's raining.	Ploua.
They suspect an illegal game.	Ei suspectează un joc nelegiuit.
The drawings can be used to train other doctors.	Desenele pot fi folosite pentru a instrui alți medici.
The farmer's son, a rabbit, sank into the nearest hole.	Fiul fermierului, un iepure, s-a scufundat în cea mai apropiată gaură.
The footsteps rode through the streets	Paşaşii călăreau pe străzi
I'm planning to build a new house.	Plănuiesc să-mi construiesc o casă nouă.
Food that is eaten with bread.	Mâncarea care se mănâncă cu pâine.
His attitude was innocent.	Atitudinea lui a fost fără vină.
Their lips were cold red.	Buzele lor erau roșii de frig.
It compares unfavorably with the younger model.	Ea se compară nefavorabil cu modelul mai tânăr.
They met for the first time.	S-au întâlnit pentru prima dată.
I did a thorough search of the city.	Am efectuat o percheziție amănunțită în oraș.
The task requires basic grammar knowledge.	Sarcina necesită cunoștințe de gramatică de bază.
A beggar praying for someone.	Un cerșetor care se roagă pe cineva.
Each fetus is cared for in a unique womb.	Fiecare făt este îngrijit într-un pântec unic.
Never treat customers with contempt.	Nu tratați niciodată clienții cu dispreț.
The circus carnival had since been canceled.	Carnavalul de circ de la acea dată fusese anulat.
The chef oversaw the bakery team.	Bucătarul a supravegheat echipa de panificație.
The new car can fly underwater.	Noua mașină poate zbura sub apă.
The water evaporates from the lakes.	Apa se evaporă din lacuri.
A farmer kindly gave her directions to her house.	Un fermier i-a oferit cu bunăvoință indicații spre casa ei.
A multitude of books had gathered by her bed.	O multitudine de cărți se adunaseră lângă patul ei.
He was staying in a hotel for the night.	A fost cazat într-un hotel pentru noapte.
The thick fog soon disappeared.	Ceața deasă a dispărut curând.
Some politicians have supported this proposal.	Unii politicieni au susținut această propunere.
Can these sparrows survive without trees?	Pot aceste vrăbii să supraviețuiască fără copaci?
Parking space.	Loc de parcare.
The soldiers received weapons, blankets and food.	Soldații au primit arme, pături și mâncare.
This river flows west to the ocean.	Acest râu curge spre vest până la ocean.
Her breasts fluttered softly as she spoke.	Sânul ei se zvârli blând în timp ce vorbea.
As winter turned into spring, the flowers began to bloom.	Pe măsură ce iarna s-a transformat în primăvară, florile au început să înflorească.
I talked to a woman who looked pretty impressed.	Am vorbit cu o femeie, care părea destul de impresionată.
He used to climb as high as he wanted.	Obișnuia să urce cât de sus dorea.
The mountain was covered in snow.	Muntele era acoperit de zăpadă.
The poor woman rushed to a neighbor's house.	Biata femeie s-a repezit în casa unui vecin.
He often plays on words.	Face adesea jocuri de cuvinte.
Things were much cheaper in the center.	Lucrurile erau mult mai ieftine în centru.
A ruby ​​necklace adorns her neck.	Un colier de rubin îi împodobește gâtul.
Humans need species to survive.	Oamenii au nevoie de specii pentru a supraviețui.
Russia won a modest victory.	Rusia a obținut o victorie modestă.
The enemy ship swam into port.	A înotat nava inamică în port.
The prince's gaze was fixed on the road ahead.	Privirea prințului era ațintită pe drumul din față.
The theorem is uncomplicated.	Teorema este necomplicată.
Can you dance, darling?	Poți să dansezi, dragă?
He walked three miles to school every day.	Mergea pe jos trei mile până la școală în fiecare zi.
Another mayoral candidate was nominated by the media.	Un alt candidat la funcția de primar a fost prezentat de mass-media.
We're getting married next year.	O să ne căsătorim anul viitor.
We stretched our legs after a long day.	Ne-am întins picioarele după o zi lungă.
The vegetable oil substitute occupied the shelves of grocery stores.	Înlocuitorul de ulei vegetal a ocupat rafturile magazinelor alimentare.
The presence of a queen adds to the pomp and ceremony.	Prezența unei regine se adaugă la fast și la ceremonie.
She worked in the bakery.	Ea lucra la brutărie.
Water looks to everyone like rain.	Apa arată pentru toată lumea ca ploaia.
However, their protests were ineffective.	Protestele lor au fost însă ineficiente.
Some books have been banned.	Unele cărți au fost interzise.
Must be the correct number of words?	Trebuie să existe un număr corect de cuvinte?
A crane was used to lift a heavy log.	O macara a fost folosită pentru a ridica un buștean greu.
A line stretched around the block.	O linie se întindea în jurul blocului.
The day after tomorrow.	Poimâine.
John was upset.	John era supărat.
He saw the doctor regularly just to stay healthy.	A văzut medicul în mod regulat doar pentru a se menține sănătos.
A crocodile rarely leaves the water.	Un crocodil părăsește rar apa.
The rain meant that the crops survived.	Ploaia a însemnat că recoltele au supraviețuit.
Heavy snow covered the fields overnight.	O ninsoare abundentă a acoperit câmpurile peste noapte.
Her cat rubbed her feet as she stroked her.	Pisica ei s-a frecat de picioare în timp ce o mângâia.
How do you change a toilet valve?	Cum schimbi supapa unei toalete?
As a result, tax revenues have increased.	Prin urmare, veniturile fiscale au crescut.
They'll find out soon enough.	Vor afla destul de curând.
Shaded characters do things in secret.	Personajele umbrite fac lucruri în secret.
The poet spoke with passion.	Poetul a vorbit cu pasiune.
After all, she's my mother.	La urma urmei, ea este mama mea.
Compiling a new dictionary every year is a challenge.	Alcătuirea unui nou dicționar în fiecare an este o provocare.
The leaves of the trees turned red in the fall.	Frunzele copacilor au devenit roșii toamna.
A smart car has a suite of on-board computers.	O mașină inteligentă are o suită de computere de bord.
He expressed a great interest in painting.	Și-a exprimat un mare interes pentru pictură.
She quickly closed the door.	Ea închise repede ușa.
Few ancient manuscripts have survived to the present day.	Puține manuscrise antice au supraviețuit până în zilele noastre.
I've never heard of him.	Nu am auzit niciodată de el.
This sentence is too long.	Această propoziție este prea lungă.
Dark clouds covered the sky for most of the day.	Nori întunecați au acoperit cerul în majoritatea zilelor.
This sweet, crunchy white wine is drunk by the glass.	Acest vin alb dulce, crocant se bea la pahar.
The walls were inlaid with lichen.	Pereții erau încrustați cu lichen.
This arrangement should solve the problem.	Acest aranjament ar trebui să rezolve problema.
The crabs were toast.	Crabii erau pâine prăjită.
Contacting the keys can kill you.	Punerea cheilor în contact te poate ucide.
Dengue fever is spread by mosquitoes.	Febra dengue este răspândită de țânțari.
I'm sure he'll attack us.	Sunt sigur că ne va ataca.
Historical factors explain part of the situation.	Factorii istorici explică o parte din situație.
It was very difficult to find a parking space.	A fost foarte greu de găsit un loc de parcare.
Our judicial system is often accused of being legalistic.	Sistemul nostru judiciar este adesea acuzat ca fiind legalist.
The monsoon made the city very damp and muddy.	Musonul a făcut orașul foarte umed și noroios.
Previously, with few exceptions, most women were barefoot.	Anterior, cu puține excepții, majoritatea femeilor erau desculțe.
A dictionary is a collection of words in specific order.	Un dicționar este o colecție de cuvinte în ordine specifică.
She lurks in the shadows.	Ea pândește în umbră.
Thunder rolled over the mountains in the distance.	Tunetul se rostogoli peste munți în depărtare.
The earth's crust moves slowly during geological time.	Scoarța terestră se mișcă lent în timpul geologic.
He greeted his girlfriend warmly.	Și-a salutat prietena cu căldură.
You need some wheat flour.	Ai nevoie de niște făină de grâu.
The package arrived and contained only the receiver.	Pachetul a sosit și conținea doar receptorul.
It became a ritual almost at night.	A devenit un ritual aproape de noapte.
A cooking style based on local ingredients.	Un stil de gătit bazat pe ingrediente locale.
We need to do something to stop this madness.	Trebuie să facem ceva pentru a opri această nebunie.
The carpets were sprinkled with rose petals.	Covoarele erau presărate cu petale de trandafiri.
She hesitated and then confessed.	Ea a ezitat și apoi a mărturisit.
The cats had orange fur.	Pisicile aveau blana portocalie.
After the flight arrived, he hurried to meet his mother.	După ce a sosit zborul, s-a grăbit să-și întâmpine mama.
Rumors spread about the king's son.	S-au răspândit zvonuri despre fiul regelui.
I often write fanfiction	Scriu frecvent fanfiction
The little boy ran away.	Băiețelul a fugit.
Most of the comments below were extremely critical.	Majoritatea comentariilor de mai jos au fost extrem de critice.
The bullet hit one first, then the other.	Glonțul a lovit mai întâi pe unul, apoi pe celălalt.
The boss thinks he's so smart.	Șeful crede că este atât de inteligent.
The process will continue.	Procesul va continua să se desfășoare.
She speaks four languages.	Ea vorbește patru limbi.
His criticism does not deserve an answer.	Critica lui nu merita un răspuns.
This route is shorter than the other.	Acest traseu este mai scurt decât celălalt.
She was so tired she slept.	Era atât de obosită încât a dormit.
A strong wind blew.	A răsărit un vânt puternic.
A worker's earnings were hundreds of dollars.	Câștigurile unui muncitor erau de sute de dolari.
The stairs turn sharply.	Scările colțează brusc.
Tell him what you told me!	Spune-i ce mi-ai spus!
The beach offers a calm and peaceful holiday.	Plaja oferă o vacanță calmă și liniștită.
After a long and rich meal, the waiters cleaned the table.	După o masă lungă și bogată, chelnerii au curățat masa.
Not even the countries that were once rich are gone.	Nici măcar țările care au fost cândva bogate nu mai sunt.
After describing his experiences, the man was killed.	După ce și-a descris experiențele, bărbatul a fost ucis.
The file can also restore data that has been deleted.	De asemenea, fișierul poate restaura datele care au fost șterse.
David's window faced the park below.	Fereastra lui David dădea spre parcul de dedesubt.
Such organizations are commonly criticized.	Astfel de organizații sunt criticate în mod obișnuit.
The ambulance driver was praised for his quick actions.	Șoferul ambulanței a fost lăudat pentru acțiunile sale rapide.
The tranquility of the landscape is refreshing.	Liniștea peisajului este răcoritoare.
She could not answer the question.	Ea nu a putut să răspundă la întrebare.
Potatoes, rice, bread and flour are basic.	Cartofii, orezul, pâinea și făina sunt de bază.
The soldier fell silent.	Soldatul a tăcut.
He was dressed in his usual black clothes.	Era îmbrăcat în hainele sale negre obișnuite.
At this rate we will run out of time.	În acest ritm vom rămâne fără timp.
Clean the room, get started now!	Curățați camera, începeți acum!
An access station was imposed at that time.	La acel moment a fost impusă un stațion de acces.
He was carrying a jug of milk.	Căra un ulcior cu lapte.
This room has an outdated décor.	Această cameră are un decor învechit.
The twins were playing etiquette in the yard.	Gemenii se jucau pe etichetă în curte.
She wrote the letter ten days ago.	Ea a scris scrisoarea acum zece zile.
I give you these regretted instructions.	Vă dau aceste instrucțiuni regretate.
Companies compete relentlessly for auctions.	Companiile concurează fără milă pentru licitații.
He carefully poured the cappuccino.	A turnat cu grijă cappuccino.
This is a small step for the human species.	Acesta este un pas mic pentru specia umană.
The earth's climate will change as global warming progresses.	Clima pământului se va schimba pe măsură ce încălzirea globală va progresa.
He often fell asleep due to exhaustion.	Adesea, din cauza epuizării, a adormit.
It was a great test.	A fost un test grozav.
A representative of that company is not available for comment.	Un reprezentant al companiei respective nu este disponibil pentru comentarii.
The flower seller was very kind.	Vânzătorul de flori a fost foarte amabil.
The festival is part of the city's annual fair.	Festivalul face parte din târgul anual al orașului.
A perfectly round object.	Un obiect perfect rotund.
We can't trust the government.	Nu putem avea încredere în guvern.
Remember your work hours.	Amintește-ți orele de muncă.
Injustice and suffering go hand in hand.	Nedreptatea și suferința merg mână în mână.
Divide the bread into slices.	Împărțiți pâinea în felii.
The army was sent to quell the uprising.	Armata a fost trimisă pentru a înăbuși răscoala.
He walked slowly around the room, clasping his hands.	Se plimba încet prin cameră, strângându-și mâinile.
The cook gradually turned up the heat.	Bucătarul a ridicat treptat căldura.
Many companies use large fleets of private vehicles.	Multe companii folosesc flote mari de vehicule private.
So why did you do that? 	Deci de ce ai făcut asta?
the boy asked.	întrebă băiatul.
The warm weather attracted hundreds of tourists.	Vremea caldă a atras sute de turiști.
Once upon a time there was a milk truck.	Odată era un camion de lapte.
The clown swung his hammer with deadly accuracy.	Clovnul își balansă ciocanul cu o acuratețe mortală.
Every summer, swarms of mosquitoes spread malaria.	În fiecare vară, roiuri de țânțari răspândesc malarie.
The comedian was a local favorite.	Comediantul a fost un favorit local.
We have shown that our hypothesis is correct.	Am demonstrat că ipoteza noastră este corectă.
Visibility is often poor when it rains.	Vizibilitatea este adesea slabă când plouă.
The explosion for miles sounded terrifying.	Explozia auzită de kilometri kilometri a sunat terifiant.
She walked slowly down the aisle.	Ea a mers încet pe culoar.
The city is famous for its pottery.	Orașul este renumit pentru ceramica sa.
But everyone wants to be rich.	Dar toată lumea vrea să fie bogată.
She had forgotten where she kept her wallet.	Ea uitase unde își ținea portofelul.
"I'm going to get a job tomorrow," he said.	Mă duc să-mi găsesc de lucru mâine, spuse el.
Recycling is an important step towards environmental protection.	Reciclarea este un pas important către protecția mediului.
The water in the stream was clear.	Apa din pârâu era limpede.
Don't look directly at the sun.	Nu te uita direct la soare.
Always be on time.	Fii mereu la timp.
Dinner was a triumph of style.	Cina a fost un triumf de stil.
The flowers began to bloom.	Florile au început să înflorească.
He walks triumphantly through the city.	El merge triumfător în oraș.
We enjoyed a wonderful meal at the restaurant last night.	Ne-am bucurat de o masă minunată la restaurant aseară.
The baker kneaded the dough vigorously.	Brutarul a framantat aluatul energic.
The joke fell flat.	Gluma i-a căzut la plat.
They detached easily from the herd.	S-au desprins ușor de turmă.
Fifteen thousand people were carrying torches.	Cincisprezece mii de oameni purtau torțe.
Evidence suggests she was killed.	Dovezile sugerează că a fost ucisă.
This wine will go well with the chicken.	Acest vin se va asorta frumos cu puiul.
She is known for her sharp tongue.	Este cunoscută pentru limba ei ascuțită.
The anthropologist exchanged cultural artifacts.	Antropologul a făcut schimb de artefacte culturale.
They had to take off their shoes before entering.	Au fost nevoiți să-și scoată pantofii înainte de a intra.
Races are debated around any subject.	Rasele sunt dezbătute în jurul oricărui subiect.
The little boy got scared.	Băiețelul s-a speriat.
The young people were workers.	Tinerii erau muncitori.
But that would have changed in a few years.	Dar asta s-ar fi schimbat în câțiva ani.
Imprisonment can be considered cruel and inhuman.	Pedepsele de închisoare pot fi considerate crude și inumane.
The soldiers carefully hid their weapons.	Soldații și-au ascuns cu grijă armele.
When it cooled, it became liquid again.	Când s-a răcit, a devenit din nou lichid.
Thousands of acres were covered in snow.	Mii de acri au fost acoperite de zăpadă.
The lizard is shy.	Șopârla este timidă.
Even though she was terrified, she forced herself to answer.	Chiar dacă era îngrozită, se forța să răspundă.
Our visitors crowded the bar.	Vizitatorii noștri au înghesuit barul.
An electric toothbrush is more efficient than a manual one.	O periuță de dinți electrică este mai eficientă decât una manuală.
There was a loud knock on the door.	Se auzi un bătaie puternic de uși.
Interest rates on mortgages and other loans are relatively low.	Ratele dobânzilor pentru credite ipotecare și alte împrumuturi sunt relativ scăzute.
Teachers and students should work together.	Profesorii și studenții ar trebui să lucreze împreună.
He discovered the problem and solved it.	A descoperit problema și a rezolvat-o.
The man was mesmerized by the snake charmer.	Bărbatul a fost hipnotizat de fermecătorul de șerpi.
He was looking forward to summer vacation.	El aștepta cu nerăbdare vacanța de vară.
The meeting took place over two days.	Întâlnirea a avut loc pe parcursul a două zile.
The ship left port yesterday.	Nava a părăsit portul ieri.
If anyone has problems, help them.	Dacă cineva are probleme, ajută-l.
And here I sell used clothes.	Și aici vând haine uzate.
It was a large collection of old coins.	Era o colecție mare de monede vechi.
The whole structure was designed on a steel frame.	Întreaga structură a fost proiectată pe un cadru de oțel.
Come home before dark!	Întoarce-te acasă înainte de întuneric!
She came for dinner.	Ea a venit la cină.
Most of the bridges here are under repair.	Majoritatea podurilor de aici sunt în reparație.
This statue represents the patron saint of the city's arts.	Această statuie reprezintă patronul artelor al orașului.
The glow of the flames made him squint.	Strălucirea flăcărilor îl făcu să mijească ochii.
Scientists are exploring the possibility of time travel.	Oamenii de știință explorează posibilitatea călătoriei în timp.
Another blow hit his left foot.	O altă lovitură i-a lovit piciorul stâng.
Leaders are responsible for many decisions that adversely affect society.	Liderii sunt responsabili pentru multe decizii care afectează negativ societatea.
I counted the smaller roses.	Am numărat trandafirii mai mici.
Cities depend on roads.	Orașele depind de drumuri.
Once upon a time there was a huge wall.	A fost odată ca niciodată un zid uriaș.
In those days, very little food was eaten.	În acele zile se mânca foarte puțină mâncare.
The diagnosis took a blood test.	Diagnosticul a luat o probă de sânge.
The water is so hot here!	Apa este atât de caldă aici!
Lakes and rivers often create natural boundaries.	Lacurile și râurile creează adesea granițe naturale.
As she looked out to sea, she noticed a small island.	În timp ce privea spre mare, ea a observat o mică insulă.
By then, many tourists had already arrived.	Până atunci, mulți turiști sosiseră deja.
They invited me to a barbecue.	M-au invitat la un grătar.
Plants, on the other hand, rely on photosynthesis.	Plantele, pe de altă parte, se bazează pe fotosinteză.
I have many friends who are farmers.	Am mulți prieteni care sunt fermieri.
He played a delicate song on his harp.	Cânta o melodie delicată la harpa lui.
Many people charge lower fees.	Mulți oameni cer taxe mai mici.
He called each girl by her first name.	A chemat fiecare fată pe prenumele ei.
The sea will once again become an inland sea.	Marea va deveni din nou o mare interioară.
A local reporter was killed.	Un reporter local a fost ucis.
His vision shifted from darkness to light.	Vederea lui a trecut de la întuneric la lumină.
A decade earlier, the city had been completely deserted.	Cu un deceniu mai devreme, orașul fusese complet pustiu.
That politician was elected for three terms.	Acel politician a fost ales pentru trei mandate.
Children learn just like men.	Copiii învață la fel ca bărbații.
If new workers are hired, then wages will rise.	Dacă sunt angajați noi muncitori, atunci salariile vor crește.
I was very silent.	Am tăcut foarte mult.
The new moon shows its position towards the stars.	Luna nouă își arată poziția față de stele.
The woman went into the closet.	Femeia a intrat în dulap.
Businesses felt the snow was too heavy.	Întreprinderile au simțit că zăpada era prea mare.
The factory produces thousands of vehicles every year.	Fabrica produce mii de vehicule în fiecare an.
Poseidon was upset because they did not worship him properly.	Poseidon era supărat pentru că nu i s-au închinat cum trebuie.
The class was tiring.	Clasa era obositoare.
It warmed our hearts to see those people coming together,	Ne-a încălzit inimile să-i vedem pe acei oameni venind împreună,
The poor are always with us.	Săracii sunt mereu cu noi.
The government has given loans to farmers.	Guvernul a acordat împrumuturi fermierilor.
You should practice this every day.	Ar trebui să exersați asta în fiecare zi.
I was visiting my grandfather's house.	Eram în vizită la casa bunicului meu.
Last year, they tried another diet.	Anul trecut, au încercat încă o dietă.
If you don't mind, we won't be bothered either.	Dacă nu te deranjezi, nici noi nu vom fi deranjați.
Ships like this are environmentally friendly.	Nave ca aceasta sunt ecologice.
The weather is hot and dry now.	Vremea este caldă și uscată acum.
Do not leave the baby unattended.	Nu lăsați copilul nesupravegheat.
The power of brackish water soon began to show.	Puterea apei salmastre a început în curând să se vadă.
This table is reserved for six.	Acest tabel este rezervat pentru șase.
It is recommended that you do not consume it.	Este recomandat să nu-l consumați.
Mankind's first stone buildings were temples.	Primele clădiri din piatră ale omenirii au fost temple.
Her cheek is cold on mine.	Obrazul ei este rece pe al meu.
The priest explained that the experience becomes common.	Preotul a explicat că experiența devine comună.
Rice and barley are grown mainly in this region.	Orezul și orzul sunt cultivate mai ales în această regiune.
The notes are soft to the touch.	Notele sunt moi la atingere.
There is very little rainfall here.	Sunt foarte puține precipitații aici.
That decision has caused controversy.	Acea decizie a stârnit controverse.
Some people believe in destiny.	Unii oameni cred în destin.
It reminded him of his childhood.	I-a amintit de copilăria lui.
Communications in this province are slow.	Comunicațiile în această provincie sunt lente.
As she walked home, a dark shadow fell over her.	În timp ce mergea spre casă, o umbră întunecată a căzut peste ea.
They settled there and prospered.	S-au stabilit acolo și au prosperat.
However, the police suspect an illegal game.	Cu toate acestea, poliția suspectează un joc nelegiuit.
That girl is pretty.	Fata aia e drăguță.
These seemingly magical coins gave power to the local ruler.	Aceste monede aparent magice au dat putere conducătorului local.
This is largely due to cost concerns.	Acest lucru se datorează în mare parte preocupărilor legate de costuri.
He usually socializes with members of the clergy.	De obicei, socializează cu membrii clerului.
Deciphering the victory code will be difficult.	Descifrarea codului victoriei va fi dificilă.
Trees die due to environmental stress.	Copacii mor din cauza stresului mediului.
They said the death penalty was necessary.	Ei au spus că pedeapsa cu moartea este necesară.
Sip green tea	Sorbi din ceai verde
I advise you to try to prepare this dish yourself.	Vă sfătuiesc să încercați să pregătiți singur acest fel de mâncare.
Her grandparents liked her new hair more.	Bunicii i-au plăcut mai degrabă noile ei fire.
The prison director was understanding.	Directorul închisorii era înțelegător.
He carefully placed the revolver in his bag.	A pus cu grijă revolverul în geantă.
Grenades usually explode with a thud.	Grenadele explodează de obicei cu o bufnitură surdă.
Nature is below us, they say.	Natura este sub noi, se spune.
A passionate lawyer, he constantly campaigned for more funds.	Un avocat pasionat, a militat constant pentru mai multe fonduri.
This type of lizard lives in the desert.	Acest tip de șopârlă trăiește în deșert.
They can show you how to make these dishes.	Ei vă pot arăta cum să faceți aceste feluri de mâncare.
Put new roofs on old houses.	Puneți acoperișuri noi pe casele vechi.
I used a butter knife to clean the apples	Am folosit un cuțit pentru unt pentru a curăța merele
Turn off the gas before approaching the boiler.	Opriți gazul înainte de a vă apropia de centrală.
The nation's small parliament usually takes control.	Micul parlament al națiunii preia de obicei controlul.
Cooking requires care and preparation.	Gătitul necesită îngrijire și pregătire.
This newspaper is criticized for its biased news coverage.	Acest ziar este criticat pentru acoperirea sa părtinitoare din știri.
The little birds threw themselves through the branches.	Păsărele mici se aruncau printre ramuri.
How did he do it?	Cum a făcut-o?
The beeps grew louder and faster.	Bipurile au crescut mai tare și mai repede.
Some criminals enjoy long prison sentences, while others are free.	Unii criminali se bucură de pedepse lungi cu închisoarea, în timp ce alții sunt liberi.
Bring water to a boil.	Aduceți apă la fiert.
He hasn't met since the divorce.	Nu s-a întâlnit de la divorț.
He thought about the story he had just read.	Se gândi la povestea pe care tocmai o citise.
I am drunk.	Sunt beat.
Oil prices have risen sharply this year.	Prețurile petrolului au crescut brusc în acest an.
Activists have criticized the government's environmental policy.	Activiștii au criticat politica de mediu a guvernului.
The body was covered with a blanket.	Cadavrul era acoperit de o pătură.
They agreed to meet in half an hour.	Au convenit să se întâlnească într-o jumătate de oră.
She's so skinny!	E atât de slabă!
Despite the cold, the runners continued to move.	În ciuda frigului, alergătorii au continuat să se miște.
You need to have breakfast before the first lesson.	Trebuie să luați micul dejun înainte de prima lecție.
The sea shore was full of sand.	Coasta mării era plină de nisip.
A famine is approaching.	Se apropie o foamete.
He asked her to return at five.	I-a cerut să se întoarcă la cinci.
The accident left him stunned and confused.	Accidentul l-a lăsat năucit și confuz.
Continue with a phone call the next day.	Al continuă cu un apel telefonic a doua zi.
Industrialization has created great wealth, but also damage to the environment.	Industrializarea a creat mare bogăție, dar și daune mediului.
Add a cup of cream.	Adăugați o cană de smântână.
Go to bed early tonight.	Du-te la culcare devreme în seara asta.
We saved money to buy a TV.	Ne-am economisit banii pentru a cumpăra un televizor.
This is fantastic	Acesta este un fantastic
Rivers lose their water as the ice melts.	Râurile își pierd apa pe măsură ce gheața se topește.
The maid is back, she told us.	Servitoarea s-a întors, ne-a spus ea.
Fewer birds today.	Mai puține păsări astăzi.
Many packets of powder were confiscated by the police.	Multe pachete de pulbere au fost confiscate de poliție.
Transporting water is more difficult than transporting oil.	Transportul apei este mai dificil decât transportul petrolului.
Welcome to our restaurant.	Bună și bine ați venit la restaurantul nostru.
Pollution adversely affects human health.	Poluarea afectează negativ sănătatea umană.
You can't come.	Nu poți veni.
A cold, damp wind blew on their exposed skin.	Un vânt rece și umed le sufla pielea expusă.
He was absent yesterday.	El a lipsit ieri.
He refused to accept their decision.	A refuzat să accepte decizia lor.
The city center is quiet today.	Centrul orașului este liniștit astăzi.
Birds can taste with their beaks.	Păsările pot gusta cu ciocul.
The art of fighting is most effective when it is quiet.	Arta de a lupta este cea mai eficientă atunci când este liniște.
The call came just before noon.	Apelul a venit chiar înainte de ora prânzului.
He handed two sealed envelopes to his lawyer.	I-a dat două plicuri sigilate avocatului său.
A small fishing village attracts tourists every year.	Un mic sat de pescari atrage turiști în fiecare an.
The country is in crisis.	Țara este în criză.
Our leader is very unpopular.	Liderul nostru este foarte nepopular.
Take a balloon to the top of the building.	Luați un balon în partea de sus a clădirii.
He stared at the ground, trying to control his anger.	Se uită în pământ, încercând să-și stăpânească furia.
The child's father works as a blacksmith.	Tatăl copilului lucrează ca fierar.
Her work will surely bear fruit.	Munca ei va da roade cu siguranță.
The curtains remained closed all winter.	Perdelele au rămas închise toată iarna.
She reached for the switch.	Ea întinse mâna spre comutator.
While the vast majority of women pursue a career,	În timp ce marea majoritate a femeilor ocupă o carieră,
A sudden change in the atmosphere of the room.	O schimbare bruscă în atmosfera camerei.
A qualified teacher will teach students how to learn.	Un profesor calificat îi va învăța pe elevi cum să învețe.
The killer shot the boys with a compressed air rifle.	Ucigașul a împușcat băieți cu o pușcă cu aer comprimat.
Do not be afraid.	Nu-ți fie frică.
She wants to go to college.	Ea vrea să meargă la facultate.
The villagers plan to interrupt next week's meeting.	Sătenii plănuiesc să întrerupă întâlnirea de săptămâna viitoare.
He grilled the fish halves.	A pus la grătar jumătățile de pește.
His eyes were red with tears.	Ochii lui erau roșii de plâns.
Great leaders appear in times of crisis.	Mari lideri apar în vremuri de criză.
But the evidence is extremely weak.	Dar dovezile sunt extrem de slabe.
There was a sad, awkward silence.	A urmat o tăcere tristă, stânjenitoare.
The statue is too big.	Statuia este excesiv de mare.
People here have very little disposable income.	Oamenii de aici au un venit disponibil foarte mic.
The great metropolis is the center of the country's economy.	Marea metropolă este centrul economiei țării.
The floor of the building was cracked.	Pavajul clădirii era crăpat.
The glass window shattered.	Geamul de sticlă s-a spart.
Workers migrated to the city to find work.	Muncitorii au migrat în oraș pentru a-și găsi de lucru.
The new restaurant just north of town.	Noul restaurant chiar la nord de oraș.
My eldest son sent me in his place.	Fiul meu cel mare m-a trimis în locul lui.
Ba's character was different from the more typical villains.	Caracterul lui Ba era diferit de răufăcătorii mai tipici.
Please note the expiration date of this tuna box.	Vă rugăm să rețineți data de expirare a acestei cutii de ton.
The quake damaged many buildings.	Cutremurul a lăsat neavariate multe clădiri.
Many mussels live around the rocks.	În jurul stâncilor trăiesc multe midii.
Plans to continue construction have been halted.	Planurile de a continua construcția au fost oprite.
Most people suffer disappointments at some point in their lives.	Majoritatea oamenilor suferă dezamăgiri la un moment dat în viața lor.
A strong wind blew through the city.	Un vânt puternic a suflat prin oraș.
He wanted to expand the business further.	El a vrut să extindă afacerea în continuare.
I didn't notice anything unusual.	Nu am observat nimic neobișnuit.
The earth has been described as having three layers.	Pământul a fost descris ca având trei straturi.
It is just as easy to replace a missing tooth.	Este la fel de ușor să înlocuiți un dinte lipsă.
The girl could hardly stifle her enthusiasm.	Fata cu greu își putea înăbuși entuziasmul.
The cottage was surrounded by trees.	Cabana era înconjurată de copaci.
The sausage smelled delicious.	Cârnatul mirosea delicios.
Maybe he was running away from the police.	Poate că fugea de poliție.
The train was two weeks late.	Trenul a întârziat două săptămâni.
He drew strong and certain conclusions.	A tras concluzii puternice și sigure.
Trapped in the ice, the animals starved to death.	Prinse în gheață, animalele au murit de foame.
The recipe included a large glass of orange juice.	Rețeta presupunea un pahar mare de suc de portocale.
He confessed to having three wives.	A mărturisit că are trei soții.
The king ordered the death penalty for all traitors.	Regele a ordonat pedeapsa cu moartea pentru toți trădătorii.
Comprehensive economic and monetary union.	Uniunea economică și monetară cuprinzătoare.
The government has declared quarantine.	Guvernul a declarat carantină.
Open all cupboards and drawers.	Deschideți toate dulapurile și sertarele.
Divide the mixture into six portions.	Împărțiți amestecul în șase porții.
He was given a heavy machine gun.	I s-a dat mitraliera grea.
Owls are nocturnal birds.	Bufnițele sunt păsări nocturne.
There is no time to waste.	Nu există timp de pierdut.
The lush green foliage began to envelop the quiet city.	Frunzișul verde luxuriant a început să cuprindă orașul liniștit.
The new settlers were mainly farmers.	Noii coloniști erau în principal fermieri.
If a war breaks out, we will be defenseless.	Dacă izbucnește un război, vom fi fără apărare.
Her brown eyes stared at him.	Ochii ei căprui îl priveau cu atenție.
The rebel forces passed quickly.	Forțele rebele au trecut rapid mai departe.
A confirmation was reported a few days later.	O confirmare a fost raportată câteva zile mai târziu.
It's about as smart as a box of stones.	E cam la fel de destept ca o cutie de pietre.
Two boys were playing balls near the big rock.	Doi băieți jucau bile lângă stânca mare.
The noodles absorbed the sauce.	Taiteii au absorbit sosul.
The country is now ruled by a military regime.	Țara este acum condusă de un regim militar.
The granite mountains were once considered impassable.	Munții de granit erau cândva considerați a fi impracticabili.
They were worried about his health.	Erau îngrijorați de sănătatea lui.
The tadpole soon turned into a frog.	Mormolocul s-a transformat curând într-o broască.
Ocean currents play a key role in regulating the climate.	Curenții oceanici joacă un rol cheie în reglarea climei.
She's getting engaged next weekend.	Se logodește weekendul viitor.
A new law bans smoking in public places.	O nouă lege interzice fumatul în locuri publice.
It rained all night.	Toată noaptea a plouat.
After the typhoon, he saw the damage.	După taifun, a văzut pagubele.
Start by washing the grapes.	Începeți prin a spăla strugurii.
How can I deal with this?	Cum pot lupta cu asta?
The government must ensure that the fields are not polluted.	Guvernul trebuie să se asigure că câmpurile nu sunt poluate.
The killer was running away.	Ucigașul fugea.
Shorts became acceptable.	Pantalonii scurti deveneau acceptabili.
He held the baby against her.	A ținut copilul împotriva ei.
A wave of excitement swept through the crowd.	Un val de entuziasm a trecut prin mulțime.
Forklift metal forks can lift heavy loads.	Furcile metalice ale stivuitorului pot ridica sarcini grele.
The cat was crouched on their bed.	Pisica era ghemuită pe patul lor.
Take a deep breath and exhale slowly.	Respirați adânc și expirați încet.
Follow the road around the lake.	Urmați drumul din jurul lacului.
The equipment was essential to help us accomplish our tasks.	Echipamentul a fost esențial pentru a ne ajuta să ne îndeplinim sarcinile.
Reductions in education budgets will do more harm than good.	Reducerile bugetelor educaționale vor face mai mult rău decât bine.
The riverside buildings are all new.	Clădirile de pe malul râului sunt toate noi.
What can you see there? 	Ce poți vedea acolo?
she asked.	ea a intrebat.
It would be better to collect all these ideas together.	Ar fi mai bine să colectăm toate aceste idei împreună.
Computer systems are now widely used in business.	Sistemele informatice sunt acum utilizate pe scară largă în afaceri.
The submarine sank after a collision with a battleship.	Submarinul s-a scufundat după o coliziune cu un cuirasat.
We need to move fast.	Trebuie să ne mișcăm repede.
They were forced to line up again.	Au fost puși să intre din nou la coadă.
He got on his knees.	S-a pus în genunchi.
If it starts to rain, we'll have to wait.	Dacă începe să plouă, va trebui să așteptăm.
The streets were full of tourists.	Străzile erau pline de turiști.
They were adorned with crowds.	S-au împodobit prin mulțime.
He strongly believes in the importance of education.	El crede cu fermitate în importanța educației.
Most workers have to work long hours.	Majoritatea lucrătorilor trebuie să lucreze foarte multe ore.
The leaves are like green jewelry in the spring.	Frunzele sunt ca niște bijuterii verzi primăvara.
An iceberg floating in the ocean reflects sunlight.	Un aisberg care plutește în ocean reflectă lumina soarelui.
He applied a second coat of paint.	A aplicat un al doilea strat de vopsea.
The falling snowflakes looked magical.	Fulgii de zăpadă care cădeau păreau magici.
He raked the leaves in a heap.	A greblat frunzele într-o grămadă.
An uneasiness settled over him.	O neliniste s-a instalat asupra lui.
The crow describes its farmers' crops.	Cioara își descrie culturile fermierilor.
The preparation of the cake took seven hours.	Pregătirea prăjiturii a durat șapte ore.
Children are no longer allowed to play here.	Copiii nu mai au voie să se joace aici.
We expect this proportion to increase.	Ne așteptăm ca această proporție să crească.
We just have to cancel the holiday dinner.	Va trebui doar să anulăm cina de sărbătoare.
Their relationship was deteriorating.	Relația lor se deteriora.
However, the protest was over.	Cu toate acestea, protestul dispăruse.
The soldiers took over the country's capital.	Soldații au preluat capitala țării.
Economists have a complicated pattern.	Economiștii au un model complicat.
The brothers sat down and repaired the fence.	Frații s-au așezat și au reparat gardul.
The government has imposed price controls on gasoline.	Guvernul a impus controlul prețurilor la benzină.
She is accustomed to the roar of the ocean.	Este obișnuită cu vuietul oceanului.
I found a book of poetry in the bookstore.	Am găsit o carte de poezie în librărie.
Each machine must carry at least one gallon of water.	Fiecare mașină trebuie să transporte cel puțin un galon de apă.
Try wearing different clothes.	Încercați să purtați haine diferite.
Extreme weather conditions have hampered agriculture.	Condițiile meteorologice extreme ale țării au îngreunat agricultura.
Wood varies greatly in density.	Lemnul variază foarte mult ca densitate.
A crowd gathered to watch.	O mulțime s-a adunat să privească.
The passenger hurried to a seat.	Pasagerul s-a grăbit spre un loc.
Mortuaries for women are common in the country.	Mortuare pentru femei sunt frecvente în țară.
It was over 6 meters high and remarkably beautiful.	Avea peste 6 metri înălțime și remarcabil de frumos.
The traffic lights have changed.	S-au schimbat semafoarele.
Our national debt is out of control.	Datoria noastră națională este scăpată de sub control.
The man who came into our room, please leave.	Omul care a intrat în camera noastră, pleacă te rog.
He avoided answering any questions.	A evitat să răspundă la orice întrebări.
This city is full of murder.	Acest oraș este plin de crimă.
The disappearance of bees is alarming.	Dispariția albinelor este alarmantă.
Light snow fell overnight.	Zăpadă ușoară a căzut peste noapte.
Science could provide an answer.	Știința ar putea oferi un răspuns.
Its purpose is to discover new species.	Scopul lui este să descopere noi specii.
A steamer full of tourists came to the wreck.	Un vapor cu aburi plin de turiști a venit pe epavă.
He drove his car at high speed.	Și-a condus mașina cu viteză mare.
The birds sang merrily as they flew.	Păsările cântau vesele în timp ce zburau.
The islands abound with rare and exotic wildlife.	Insulele abundă cu animale sălbatice rare și exotice.
He's not a fool.	Nu e un prost.
My uncle looked in a drawer.	Unchiul meu s-a uitat într-un sertar.
You need to wake up early in the morning.	Trebuie să te trezești devreme dimineața.
From the point of view, all that was left was dust.	Din punct de reper nu a mai rămas decât praf.
Glossy ink spilled all over the page.	Cerneala strălucitoare s-a vărsat pe toată pagina.
Although quite rich, the family did not have cars.	Deși destul de bogată, familia nu avea mașini.
She was known for her love of makeup and fashion.	Era cunoscută pentru dragostea ei pentru machiaj și modă.
The fair attracted over fifty thousand visitors.	Târgul a atras peste cincizeci de mii de vizitatori.
He was wearing a gold bracelet.	Purta o brățară de aur.
This restaurant serves amazing kimbap.	Acest restaurant servește kimbap uimitor.
The doctor gave them strict instructions.	Doctorul le-a dat instrucțiuni stricte.
Look over there!	Uite acolo!
We should avoid talking on the phone while driving.	Ar trebui să evităm să vorbim la telefon în timp ce conducem.
However, there are exceptions.	Cu toate acestea, există și excepții.
Volunteers are encouraged, no experience required.	Voluntarii sunt încurajați, nu este nevoie de experiență.
She started a conversation with the butcher.	Ea a început o conversație cu măcelarul.
How unusual!	Ce neobișnuit!
She was sitting on the right.	Ea stătea în dreapta.
Smell the rosewood and tell me what it smells like.	Adulmecă lemnul de trandafir și spune-mi ce mirosi.
Some ancient historians claim that humans once lived among dinosaurs.	Unii istorici antici susțin că oamenii au trăit cândva printre dinozauri.
Reading a language is like painting after numbers.	A citi o limbă este ca și cum a picta după numere.
Did you hear anything weird last night?	Ai auzit ceva ciudat aseară?
Don't blow your nose.	Nu vă suflați nasul.
Unfortunately, there are few opportunities here.	Din păcate, există puține oportunități aici.
He stroked her silky hair and kissed her face.	El i-a mângâiat părul mătăsos și i-a sărutat fața.
According to the newspaper, house prices are constantly rising.	Potrivit ziarului, prețurile caselor cresc constant.
Swinging lightly in a wooden chair.	Legănându-se ușor într-un fotoliu de lemn.
The negotiator was calm.	Negociatorul era calm.
Then he helped the elders cross the street.	Apoi a ajutat bătrânii să treacă strada.
He explored the wide valley.	El cercetă valea largă.
The country is at war.	Țara este în război.
The habit was hard to break.	Obiceiul era greu de spart.
That restaurant serves great food.	Restaurantul acela servește mâncare excelentă.
The word "psychopath" is considered an insult.	Cuvântul „psihopat” este considerat a fi o insultă.
His biggest mistake was to believe it.	Cea mai mare greșeală a lui a fost să o creadă.
Witchcraft is still practiced in some remote villages.	Vrăjitoria este încă practicată în unele sate îndepărtate.
The report was similar to the millennium bug.	Raportul a fost asemănat cu bug-ul mileniului.
It was half past five.	Era cinci și jumătate.
As we packed, she vacuumed.	În timp ce ne-am împachetat, ea a aspirat.
The soldiers attacked from behind.	Soldații au atacat din spate.
The teacher assigned this poem to be copied.	Profesorul a atribuit această poezie să fie copiată.
The chief of the tribe is wise.	Șeful tribului este înțelept.
The valley was full of wildflowers.	Valea era plină de flori sălbatice.
He carelessly tossed the pot into the sink.	A aruncat vasul cu nepăsare în chiuvetă.
He made some money last year.	A făcut niște bani anul trecut.
Great harm has been done by this epidemic.	Mare rău a fost făcut de această epidemie.
The filmmaker resisted their demands.	Producătorul filmului a rezistat rugăminților lor.
Make sure the bowl has plenty of lemon juice.	Asigurați-vă că vasul are mult suc de lămâie.
The colors are much lighter at sunset.	Culorile sunt mult mai deschise la apus.
The milk will froth.	Laptele va face spumă.
I think he went into the pub.	Cred că a intrat în cârciumă.
He's had some adventures in the past.	A avut câteva aventuri în trecut.
Long ago, there was a gap between classes.	Cu mult timp în urmă, a existat o prăpastie între clase.
The curse has been lifted.	Blestemul a fost ridicat.
But not everyone is convinced that it is helpful.	Dar nu toți sunt convinși că este de ajutor.
He drinks tea from his cup.	El bea ceai din cana lui.
I trained him until he mastered the exam.	L-am antrenat până a stăpânit examenul.
It was an outstanding performance.	A fost o performanță excepțională.
There are criminal cases against him.	Sunt niște dosare penale împotriva lui.
The lion growled dangerously, revealing its teeth.	Leul mârâi periculos, dezvăluindu-și dinții dinți.
Everyone came back to see.	Toată lumea s-a întors să vadă.
Tomorrow is a full moon, so watch out for the sky.	Mâine este lună plină, așa că ai grijă la cer.
The life of a cattle breeder is threatened by drought.	Traiul unui crescător de vite este amenințat de secetă.
The fire quickly spread from the fireplace to the curtains.	Focul s-a extins rapid de la șemineu la perdele.
A rare book can be sold for a lot of money.	O carte rară se poate vinde pe bani mari.
She broke the news to her friends.	Ea a anunțat vestea prietenilor ei.
The effect of these storms is unpredictable.	Efectul acestor furtuni este imprevizibil.
He planned to open his own store.	El a plănuit să-și deschidă propriul magazin.
The region has abundant natural resources.	Regiunea are resurse naturale abundente.
The bomb exploded and chaos followed.	Bomba a explodat și a urmat haosul.
The factory complex is on fire.	Complexul fabricii este în flăcări.
He has two large scars on his right cheek.	Are două cicatrici mari pe obrazul drept.
He reached into his pocket and pulled out a handkerchief.	A băgat mâna în buzunar și a scos o batistă.
He greeted them warmly.	I-a salutat cu căldură.
When her colleagues talked about summer, she dreamed with her eyes open.	Când colegii ei vorbeau despre vară, visa cu ochii deschiși.
It was the pinnacle of luxury.	A fost culmea luxului.
Water turns to gas after it is heated.	Apa se transformă în gaz după ce este încălzită.
The stallion ran into the meadow running.	Armăsarul a fugit în pajiște alergând.
A seated area was described in a pamphlet.	O zonă așezată a fost descrisă într-un pamflet.
Snowflakes fell from the bright sky.	Din cerul strălucitor au căzut fulgi de zăpadă.
No one noticed that there was a snake in the grass.	Nimeni nu a observat că în iarbă era un șarpe.
We expect great progress in the next twenty years.	Ne așteptăm la mari progrese în următorii douăzeci de ani.
I did not dare to try such a difficult book.	Nu am îndrăznit să încerc o carte atât de dificilă.
This ring has a blue stone.	Acest inel are o piatră albastră.
The people of this tribe lived in caves.	Oamenii acestui trib trăiau în peșteri.
When she looked, she was nowhere to be seen.	Când s-a uitat, ea nu a fost văzută nicăieri.
Education must be free.	Educația trebuie să fie gratuită.
There is a boundary between land and sea.	Există o graniță între pământ și mare.
You should not throw stones at cats.	Nu ar trebui să aruncați cu pietre în pisici.
A pack of books is on the table.	Un pachet de cărți este pe masă.
The animal was six feet long.	Animalul avea șase picioare lungime.
So, beating the drum, they began to march.	Așa că, bătând toba, au început să mărșăluiască.
The mouse will eat the cheese!	Șoarecele va mânca brânza!
There was a lot of talk about the press conference.	S-a vorbit mult despre conferința de presă.
Gold has the shape of a cross.	Aurul are forma unei cruci.
It overlooks the nearby village.	Are vedere spre satul din apropiere.
Therefore, the government has made such regulations.	Prin urmare, guvernul a făcut astfel de reglementări.
The soldiers are standing outside.	Soldații stau afară.
Plans for this year's meeting are taking shape.	Planurile pentru reuniunea din acest an prind contur.
Seeing an old friend, he stopped to exchange pleasure.	Văzând o veche prietenă, s-a oprit pentru a face schimb de plăcere.
Fruits and flowers grow in abundance here	Fructele și florile cresc din abundență aici
A feeling of uneasiness before the big exams.	Un sentiment de neliniște înaintea marilor examene.
She was always so proud of her cooking skills.	Ea a fost întotdeauna atât de mândră de priceperea ei la gătit.
The new factory is designed for mass production.	Noua fabrică este proiectată pentru producție de masă.
The water was diverted from the river.	Apa a fost deviată din râu.
He was convicted of murder.	A fost condamnat pentru crimă.
The child's eyes were round with surprise.	Ochii copilului erau rotunzi de surprindere.
Some children live in the woods.	Unii copii trăiesc în pădure.
All able-bodied men are required to do military service.	Toți bărbații apți sunt obligați să urmeze serviciul militar.
A police spokesman confirmed that three men had been arrested.	Un purtător de cuvânt al poliției a confirmat că trei bărbați au fost arestați.
These cities are being rebuilt by historians.	Aceste orașe sunt reconstruite de istorici.
An earthquake destroyed the ancient mosque.	Un cutremur a distrus moscheea antică.
It's against the law.	Este împotriva legii.
The house was damaged by a cyclone.	Casa a fost avariată de un ciclon.
No international media outlets were present.	Nu au fost prezente instituții de presă internaționale.
The leader's appearance was calm but commanding.	Înfățișarea liderului era liniștită, dar poruncitoare.
She had already lost her job.	Ea își pierduse deja slujba.
After working all night, they were exhausted.	După ce au muncit toată noaptea, erau epuizați.
People should be kind to the environment.	Oamenii ar trebui să fie amabili cu mediul înconjurător.
She liked to dress in elegant clothes.	Îi plăcea să se îmbrace în haine elegante.
He is the first scientist to use this method.	El este primul om de știință care a folosit această metodă.
The box was made of metal.	Cutia era din metal.
Continued conservation efforts have led to a significant recovery.	Eforturile continue de conservare au dus la o recuperare semnificativă.
They were taking the bus.	Mergeau cu autobuzul.
The room is spacious and air conditioned.	Sala este spațioasă și are aer condiționat.
Public services in the UK will stop.	Serviciile publice din Marea Britanie se vor opri.
Their performance has been described by critics as brilliant.	Performanța lor a fost descrisă de critici ca fiind genială.
It makes me detox twice a week.	Mă face să mă detoxific de două ori pe săptămână.
Our food was delicious.	Mâncarea noastră a fost delicioasă.
I need a napkin for my dry eyes.	Am nevoie de un șervețel pentru ochii mei uscați.
The move is long overdue.	Mișcarea este de mult așteptată.
These wild creatures are dangerous.	Aceste creaturi sălbatice sunt periculoase.
A feathered shuttle is remarkably useful for sewing.	O navetă cu pene este remarcabil de utilă la cusut.
He visited her, became ill and was discharged.	A vizitat-o ​​s-a îmbolnăvit și a fost externat.
After that, the mayor decided to leave that organization.	După aceea, primarul a decis să părăsească acea organizație.
The village had been flooded.	Satul fusese inundat.
Use language that informs, not offends.	Folosiți un limbaj menit să informeze, nu să jignească.
Thousands of tourists will cross this road every year.	Mii de turiști vor trece pe acest drum în fiecare an.
Your beard is inconsistent.	Barba ta este inconsistentă.
Once upon a time, there was a village on the island.	Odată, era un sat pe insulă.
The mountains rise abruptly from the sea.	Munții se ridică brusc dinspre mare.
Places to visit on this planet.	Locuri de vizitat pe această planetă.
The key is to make sure that everyone can understand.	Cheia este să ne asigurăm că toată lumea poate înțelege.
He realized he needed to learn more about science.	Și-a dat seama că trebuie să învețe mai multe despre știință.
It is rare for doctors to neglect their patients.	Este rar ca medicii să-și neglijeze pacienții.
The cook sliced ​​the vegetables for soup.	Bucătarul a feliat legumele pentru supă.
The priest in our neighborhood was a colorful character.	Preotul din cartierul nostru era un personaj colorat.
Stay, or you'll run out of time.	Rămâneți-vă, sau veți rămâne fără timp.
January is very cold here.	Ianuarie este foarte rece aici.
Too young to work, but too old to dream.	Prea tânăr pentru a lucra, dar prea bătrân pentru a visa.
I tried a lot, but I failed.	Am încercat foarte mult, dar am eșuat.
It was clearly designed for this purpose.	În mod clar fusese proiectat în acest scop.
His mood was grim.	Starea lui de spirit era sumbră.
They sang songs of freedom.	Au cântat cântece de libertate.
Mercilessly, he ambushed his opponent.	Fără milă, și-a luat o ambuscadă adversarului.
Those caught stealing are severely punished.	Cei prinși furând sunt aspru pedepsiți.
A small number of farmers still specialize in rice cultivation.	Un număr mic de fermieri încă se specializează în cultivarea orezului.
There were no explosions, just a lot of dust.	Nu au avut loc explozii, doar mult praf.
Look at the poster and think about it.	Uită-te la afiș și gândește-te la el.
Endangered species include lions, tigers and elephants.	Speciile pe cale de dispariție includ leii, tigrii și elefanții.
I cut the grass with a lawn mower.	Am tăiat iarba cu o mașină de tuns iarba.
Manure can be burned.	Gunoiul de grajd poate fi ars.
I'll probably die in a week.	Probabil că voi muri într-o săptămână.
The dark room was empty except for one table.	Camera întunecată era goală, cu excepția unei singure mese.
Basic principles of coal chemistry	Principiile de bază ale chimiei cărbunelui
The teacher was a tall man.	Profesorul era un bărbat înalt.
Some beautiful flowers have serrated edges.	Unele flori frumoase au margini zimțate.
The man was a notorious murderer.	Bărbatul era un criminal notoriu.
People are always looking for signs of hope.	Oamenii caută întotdeauna semne de speranță.
They were all equal under the law.	Toți erau egali sub lege.
Their dress is reminiscent of the time of the Pharaohs.	Rochia lor amintește de epoca faraonilor.
I discovered many interesting things.	Am descoperit multe lucruri interesante.
Mathematics has applications in many fields.	Matematica are aplicații pentru mai multe domenii.
Stir the mixture.	Se amestecă amestecul.
He was caught in a terrible flood.	A fost prins de o inundație groaznică.
The stormy weather prevented the helicopter from landing.	Vremea tulbure a împiedicat elicopterul să aterizeze.
Covered with dust, they left the barren landscape far behind.	Acoperiți de praf, au lăsat mult în urmă peisajul sterp.
The police station was located next to the court.	Secția de poliție era situată lângă tribunal.
Many animals imitate their predators	Multe animale își imită prădătorii
This proposal was put forward some time ago.	Această propunere a fost înaintată cu ceva timp în urmă.
Turbans are traditional clothes.	Turbanele sunt hainele tradiționale.
Two cups of brown sugar are needed.	Sunt necesare două căni de zahăr brun.
The cleanliness was indifferent to our presence.	Curățenia a fost indiferentă față de prezența noastră.
Light a fire and cook dinner.	Aprindeți un foc și gătiți cina.
He was secretly in love with her.	Era în secret îndrăgostit de ea.
Then she began to explain.	Atunci ea a început să explice.
None were from local businesses.	Niciunul nu era de la afaceri locale.
The hill there is an old volcano.	Dealul de acolo este un vulcan vechi.
The child cried out in terror.	Copilul strigă îngrozit.
Particles charged by the sun cause these effects.	Particulele încărcate de la soare provoacă aceste efecte.
We take off our hats for him.	Ne scoatem pălăria pentru el.
It became more popular in the months following the scandal.	A devenit mai popular în lunile de după scandal.
The little girl knew she wanted to be a nurse.	Fetița știa că vrea să fie asistentă.
In the absence of any agreement, the dispute shall be settled.	În lipsa oricărui acord, disputa este nerezolvată.
The minister said he had new revelations.	Ministrul a spus că a avut noi dezvăluiri.
New regulations are urgently needed.	Sunt necesare urgent noi reglementări.
They agreed on three things.	Au fost de acord cu trei lucruri.
He collided with a person walking down the street.	S-a ciocnit cu o persoană care mergea pe stradă.
Now, lightly add the eggs to the cream mixture	Acum, adăugăm ușor ouăle în amestecul de smântână
Immerse the strawberries in boiling water.	Scufundați căpșunile în apa clocotită.
He was anxiously picking up his salad.	Culegea neliniștit salata lui.
The criminal background check came back clean.	Verificarea antecedentelor penale a revenit curat.
Test the tea, please.	Testează ceaiul, te rog.
Do you fall off your bike and break your arm?	Cădeți de pe bicicletă și vă rupeți brațul?
This organization has saved thousands of lives.	Această organizație a salvat mii de vieți.
A man needs money to travel.	Un bărbat are nevoie de bani pentru a călători.
Let's Dance! 	Hai sa dansam!
he shouted.	el a țipat.
The new lake will help control flooding.	Noul lac va ajuta la controlul inundațiilor.
This car is the most powerful of its kind.	Această mașină este cea mai puternică de acest gen.
I did not expect this.	Nu mă așteptam la asta.
The company's revenue has fallen sharply in recent years.	Veniturile companiei au scăzut brusc în ultimii ani.
Water is a major factor in plant growth.	Apa este un factor major în creșterea plantelor.
The leopard was sleeping in the shade.	Leopardul dormea ​​la umbră.
He ate more food than is healthy for a teenager.	A mâncat mai multă mâncare decât este sănătos pentru un adolescent.
Shakespeare's plays were bestsellers.	Piesele lui Shakespeare au fost bestselleruri.
This debate is still ongoing.	Această dezbatere este încă în desfășurare.
The factories dump their waste into the local river.	Fabricile își deversează deșeurile în râul local.
The village was invaded by insects.	Satul a fost invadat de insecte.
The yellow stripes stand out against the green background.	Duniile galbene ies in evidenta pe fundalul verde.
We liked the dishes we ordered for dinner.	Ne-au plăcut preparatele pe care le-am comandat la cină.
Narcissus symbolizes the coming of spring.	Narcisa simbolizează venirea primăverii.
The librarian had fewer books last week.	Bibliotecarul a avut mai puține cărți săptămâna trecută.
This vehicle was more comfortable than mine.	Acest vehicul era mai confortabil decât al meu.
Let's just eat the bread.	Să mâncăm doar pâinea.
The historian sought to find out what documents were burning.	Istoricul a căutat să afle ce documente ard.
The remark was made public.	Remarca a fost făcută publică.
He gathered around her, as if to protect her.	S-a adunat în jurul ei, parcă pentru a o proteja.
The TV turned on.	A pornit televizorul.
The villagers feared that the settlers would steal their water.	Satenii se temeau ca colonistii sa le fure apa.
He drinks too much.	El bea prea mult.
Not everyone thinks this is a good idea.	Nu toată lumea crede că aceasta este o idee bună.
The level of pollution was unprecedented.	Nivelul de poluare a fost fără precedent.
A breeze rustled the trees.	O briză foșnea copacii.
The boy stretches to the high dive.	Băiatul se întinde spre scufunda înaltă.
The city was full of old people.	Orașul era plin de bătrâni.
This data must be treated securely.	Aceste date trebuie tratate în siguranță.
Some mammals live over a hundred.	Unele mamifere trăiesc peste o sută.
The house is surrounded by foil.	Casa este inconjurata de folii.
The lecture was dedicated to the theory of relativity.	Prelegerea a fost dedicată teoriei relativității.
It was late in the evening.	Era seara târziu.
Quality is of paramount importance.	Calitatea este de o importanță capitală.
The magistrate ordered that the prisoner be executed.	Magistratul a decretat ca prizonierul să fie executat.
Such people are called vandals.	Astfel de oameni sunt numiți vandali.
The horses have split hooves.	Caii au copitele despicate.
They showed customers around.	Le-au arătat clienților în jur.
I am a loving person.	Sunt o persoană iubitoare.
Music, they say, can free you from everyday worries.	Muzica, spun ei, te poate elibera de grijile cotidiene.
The striking workers easily won the battle.	Muncitorii greviști au câștigat cu ușurință bătălia.
The village is four miles from the main road.	Satul este la patru mile de drumul principal.
The incident was almost unbelievable.	Incidentul era aproape de necrezut.
When this cat was young, she protected her kittens.	Când această pisică era tânără, și-a protejat pisoii.
The nation faces an uncertain future.	Națiunea se confruntă cu un viitor incert.
Street vendors sell mango juice here.	Vânzătorii ambulanți vând suc de mango aici.
They have completed their shopping carts.	Și-au completat cărucioarele de cumpărături.
Most cases occur when people are asleep.	Majoritatea cazurilor apar atunci când oamenii dorm.
This drug has been banned here for several years.	Acest medicament este interzis aici de câțiva ani.
A walled city with a long and turbulent history.	Un oraș cu ziduri cu o istorie lungă și tulbure.
Some employers use the threat of dismissal to detain workers.	Unii angajatori folosesc amenințarea cu concedierea pentru a reține lucrătorii.
The artist created an abstract design.	Artistul a creat un design abstract.
This is now a desert.	Acesta este acum un deșert.
His advice to these people was largely ignored.	Sfatul lui pentru acești oameni a fost în mare măsură ignorat.
There are many different species of animals on the farm.	Există multe specii diferite de animale în fermă.
Women have more freedom than men.	Femeile au mai multă libertate decât bărbații.
Jayasia is a talented art student.	Jayasia este o studentă talentată la artă.
Why not?	De ce nu?
In a brown study	Într-un studiu maro
The boy gets along better, doctors say.	Băiatul se înțelege mai bine, spun medicii.
Every night the birds fly to the forest.	În fiecare noapte păsările zboară spre pădure.
She critically damaged the lid of his car.	Ea a deteriorat critic capacul mașinii lui.
The assassination was a terrible tragedy.	Asasinarea a fost o tragedie groaznică.
Every now and then a door creaks and opens.	Din când în când o ușă scârțâie și se deschide.
It is fundamental to our culture.	Este fundamental pentru cultura noastră.
Steampunk enthusiasts have adopted airships as their favorite fashion statement.	Pasionații de steampunk au adoptat dirijabilele ca declarație de modă preferată.
Fewer people go by bus every day.	Mai puțini oameni merg cu autobuzul în fiecare zi.
Onyx is a semi-precious stone.	Onixul este o piatră semiprețioasă.
Households have arrived in the region en masse.	Gospodarii au sosit în regiune în masă.
Some city dwellers take leisurely walks every day.	Unii locuitori ai orașului fac zilnic plimbări pe îndelete.
Once the animal stops moving, you are safe.	Odată ce animalul încetează să se miște, ești în siguranță.
We must make every effort to protect the environment.	Trebuie să facem toate eforturile pentru a proteja mediul.
Use a spatula to scrape the yolks off the egg whites.	Folosește o spatulă pentru a răzui gălbenușurile de pe albușuri.
A similar rise in temperature is expected in this century.	O creștere similară a temperaturii este de așteptat în acest secol.
Other birds were nesting on the ledges of the rocks.	Alte păsări cuibăreau în pervazurile stâncilor.
I'll see him get home safely.	O să văd să ajungă acasă în siguranță.
There was another thermometer on each desk.	Pe fiecare birou era un alt termometru.
No need to panic.	Nu este nevoie să intrați în panică.
Many highly skilled workers find it difficult to get a job.	Mulți muncitori cu înaltă calificare le este greu să obțină de lucru.
Sorry Please.	Scuze, te rog.
The church is very old.	Biserica este foarte veche.
Don't forget to thank your uncles for their birthday gifts!	Nu uita să mulțumești unchilor tăi pentru cadourile de ziua de naștere!
And I prefer to travel by train when possible.	Și eu prefer să călătoresc cu trenul atunci când este posibil.
There should be no school today.	Nu ar trebui să existe școală astăzi.
The temperature varied substantially from day to day.	Temperatura a variat substanțial de la o zi la alta.
The author cannot be contacted for comment.	Autorul nu poate fi contactat pentru comentarii.
It is important to gather reliable information.	Este important să adunați informații de încredere.
They drink three liters of beer every week.	Ei beau trei litri de bere în fiecare săptămână.
The smell of burnt grass filled the air.	Mirosul de iarbă arsă umplea aerul.
The bear was caught in the cave.	Ursul a fost prins în peșteră.
The trick to frying fish is to fry it fast.	Trucul pentru a prăji peștele este să-l prăjiți repede.
A convoy of soldiers approached the farm.	Un convoi de soldați s-a apropiat de fermă.
No less than three laptops were stolen.	Nu mai puțin de trei laptopuri au fost furate.
Her thoughts were spinning.	Gândurile i se învârteau.
This is everyone's favorite holiday destination.	Aceasta este destinația preferată de vacanță a tuturor.
Think carefully about what you are going to do.	Gândește-te bine la ceea ce vei face.
It's beauty in the desert.	E frumusețe în deșert.
Food supplies are low.	Rezervele de alimente sunt scăzute.
She insists she is innocent.	Ea insistă că este nevinovată.
We're going for a walk.	Mergem sa ne plimbam.
The ceiling was covered in dust.	Tavanul era acoperit de praf.
The composer produced timeless music.	Compozitorul a produs o muzică atemporală.
Whatever he has done, she is determined to stay with him.	Orice a făcut el, ea este hotărâtă să rămână cu el.
Art was very popular, but it declined rapidly.	Arta a fost foarte populară, dar a scăzut rapid.
She's tired of this man's behavior.	S-a săturat de comportamentul acestui bărbat.
The resulting sleeves were imperfect.	Mânecile rezultate au fost imperfecte.
We need to act fast.	Trebuie să acționăm rapid.
If the TV is not turned off, it may overheat.	Dacă televizorul nu este oprit, se poate supraîncălzi.
Our research puts science first before financial considerations.	Activitatea noastră de cercetare pune știința pură înaintea considerentelor financiare.
He called his wife every day.	Își suna soția în fiecare zi.
The surgeon is expected to survive.	Se așteaptă ca chirurgul să supraviețuiască.
Until further notice, all visitors are required to wear headphones.	Până la o nouă notificare, toți vizitatorii sunt obligați să poarte căști.
Loaded with sleeping bags, we climbed into the van.	Încărcați cu saci de dormit, ne-am urcat în dubă.
He grew up like this without knowing anything else.	A crescut astfel, fără să știe nimic altceva.
As the saying goes, "the show must go on."	După cum spune vechea vorbă, „spectacolul trebuie să continue”.
She gave three cheers to the home team	Ea a dat trei urale încântătoare pentru echipa gazdă
He resisted the urge to ask.	A rezistat impulsului de a întreba.
The volcano erupted at night.	Vulcanul a erupt noaptea.
The birthday cake was delicious.	Tortul aniversar a fost delicios.
Peter returned to write his report.	Peter sa întors să-și scrie raportul.
Can you plant trees here? 	Poți să plantezi copaci aici?
she asked.	ea a intrebat.
the jug of water is under the table.	ulciorul cu apă este sub masă.
The checkered blanket thrown over the couch.	Pătura în carouri aruncată peste canapea.
A stranger shot the gunman.	Un străin a împușcat bărbatul înarmat.
The chicken is easy to clean.	Puiul este ușor de curățat.
In the middle of the cemetery is a modest church.	În mijlocul cimitirului se află o biserică modestă.
The plan will be put to a vote next week.	Planul va fi supus la vot săptămâna viitoare.
Railway stations are a distinctive architectural feature in this city.	Gările sunt o caracteristică arhitecturală distinctivă în acest oraș.
These animals are not endangered.	Aceste animale nu sunt pe cale de dispariție.
When we're done eating, let's go for a walk.	Când terminăm de mâncat, să mergem la o plimbare.
The scientific community has rejected the reports.	Comunitatea științifică a respins rapoartele.
A giant wakes up.	Un gigant se trezește.
Ancient beads were found in an ancient tomb in BC.	Mărgele străvechi au fost găsite într-un mormânt antic î.Hr.
Do your homework before dinner, or you'll have trouble!	Fă-ți temele înainte de cină, sau vei avea probleme!
It is said that Jesus rose from the dead.	S-a spus că Isus a înviat din morți.
The astronaut returned to the space station after six months.	Astronautul s-a întors la stația spațială după șase luni.
The prime minister put out his cigarette.	Premierul și-a stins țigara.
Buyers weren't too keen on merchandise.	Cumpărătorii nu erau prea pasionați de marfă.
Sales figures were disappointing.	Cifrele de vânzări au fost dezamăgitoare.
Cut the cake into three layers.	Tăiați tortul în trei straturi.
The moth flew to the light.	Molia a zburat spre lumină.
This may be the last water available.	Aceasta poate fi ultima apă care va fi disponibilă.
There is only one city in this state.	Există un singur oraș în acest stat.
Go here to see your doctor.	Du-te aici pentru a consulta medicul.
Water is suitable in all situations.	Apa este potrivită în toate situațiile.
Their hobby is to collect antique watches.	Hobby-ul lor este să colecționeze ceasuri antice.
Prizes were awarded to all winners.	Premiile au fost acordate tuturor câștigătorilor.
The moon is shining brightly.	Luna strălucește puternic.
This arrangement is not considered correct.	Acest aranjament nu este considerat corect.
Agile development techniques save weeks and sometimes months of work.	Tehnicile de dezvoltare agilă economisesc săptămâni și uneori luni de muncă.
Heavy rain stopped the game for an hour.	Ploaia abundentă a oprit jocul timp de o oră.
Her hands were busy working on her sewing machine.	Mâinile ei lucrau ocupat la mașina ei de cusut.
The ship sank.	Nava sa scufundat.
Studies show that these trees suffer from a lack of water.	Studiile arată că acești copaci suferă de lipsă de apă.
It's four o'clock in the afternoon.	E patru după-amiaza.
Make sure you buy nutritious food.	Asigurați-vă că cumpărați alimente hrănitoare.
The dean said some remarkable things.	Decanul a spus niște lucruri remarcabile.
People harvested wheat and barley.	Oamenii recoltau grâu și orz.
Only a small part of the population can afford computers.	Doar o mică parte a populației își poate permite computere.
He rocked the little girl.	A leagănat fetița.
It is a nutritious food.	Este un aliment hrănitor.
The source of the river is in some mountains.	Izvorul râului este în unii munți.
No one can endure such a long silence.	Nicio persoană nu poate îndura o tăcere atât de lungă.
Their relationship was often stormy.	Relația lor a fost adesea furtunoasă.
A stone's throw from urban sprawl.	La o aruncătură de băţ de expansiunea urbană.
This place is full of stray dogs.	Acest loc este plin de câini vagabonzi.
The village is bordered by open fields.	Satul se învecinează cu câmpuri deschise.
You are not allowed to park here.	Nu ai voie să parchezi aici.
She cried for her sick husband.	A plâns după soțul ei bolnav.
The number of international students at colleges is falling sharply.	Numărul studenților internaționali la colegii este în scădere bruscă.
Store potatoes in the refrigerator, not in the pantry.	Păstrați cartofii la frigider, nu în cămară.
She was a former football star.	A fost o fostă vedetă a fotbalului.
The gardens are not in bloom.	Grădinile nu sunt înflorite.
Please wash these dishes before you leave.	Vă rugăm să spălați aceste vase înainte de a pleca.
That means eight out of ten people on our planet.	Asta înseamnă opt din zece oameni planeta noastră.
He will have to answer questions from the press.	Va trebui să răspundă la întrebările puse de presă.
He was to write his dissertation on the subject.	Urma să-și scrie disertația pe această temă.
Some have left their homes voluntarily.	Unii și-au părăsit casele de bunăvoie.
The plan is not yet complete.	Planul nu este încă finalizat.
The feeling of disappointment was palpable.	Sentimentul de dezamăgire era palpabil.
The jury reached a verdict.	Juriul a ajuns la un verdict.
The rage of the last century against atrocities, wars and hatred.	Furia secolului trecut împotriva atrocităților, războaielor și urii.
The army quickly became involved in a civil war.	Armata a devenit rapid implicată într-un război civil.
But she didn't move.	Dar ea nu s-a mișcat.
We can simply assemble the boxes in order.	Putem asambla cutiile pur și simplu în ordine.
This method is great for killing weeds.	Această metodă este excelentă pentru uciderea buruienilor.
Some of these were eaten by settlers.	Unele dintre acestea au fost mâncate de coloniști.
He's just trying to be helpful.	El doar încearcă să fie de ajutor.
First, take the mushrooms out of the fridge.	În primul rând, scoateți ciupercile din frigider.
Students protested against government policy.	Elevii au protestat împotriva politicii guvernamentale.
His hands felt soft.	Mâinile i se simțeau moi.
The streets are full of people.	Străzile sunt pline de oameni.
There is a shortage of water in this region.	Există o lipsă de apă în această regiune.
The detainee is expected to fully recover.	Deținutul este de așteptat să-și revină complet.
The researchers found that the students had significantly improved their tests.	Cercetătorii au descoperit că studenții și-au îmbunătățit semnificativ testele.
He complained of a sore throat.	S-a plâns de o durere în gât.
She raised three children.	Ea a crescut trei copii.
The author emphasizes that spelling is important.	Autorul subliniază că ortografia este importantă.
Don't waste your life on nonsense.	Nu-ți pierde viața cu lucruri fără sens.
Botanists claim that this plant has disappeared.	Botanistii susțin că această plantă a dispărut.
Caring for those in need locally and internationally.	Îngrijirea celor nevoiași la nivel local și internațional.
Will all this carbon get into the atmosphere?	Va ajunge tot acest carbon în atmosferă?
The best way to deal with this problem is to prevent it.	Cel mai bun mod de a trata această problemă este prevenirea.
The minister's speech was the most inspiring.	Discursul ministrului a fost cel mai inspirant.
Tomatoes can be red, yellow, orange or green.	Roșiile pot fi roșii, galbene, portocalii sau verzi.
I'm interested in marine biology.	Sunt interesat de biologia marina.
It usually occurs at high altitudes.	Apare de obicei la altitudini mari.
Arguing, he tossed the book to the ground.	Certându-se, a aruncat cartea la pământ.
He tried to command his unit, but they did not obey.	A încercat să-și comandă unitatea, dar aceștia nu s-au supus.
He has four brothers.	Are patru frați.
Laughter filled the tavern.	Râsete umplură taverna.
He hit the ground frustrated.	A lovit pământul frustrat.
She almost doesn't spend her free time with her.	Ea aproape că nu își petrece timpul liber cu ea.
Mosquitoes usually grow in warm climates.	Tantarii se dezvolta de obicei in climatele calde.
Attractions like these deserve the presence of a visitor center.	Atracții ca acestea merită prezența unui centru pentru vizitatori.
He liked the color green.	Îi plăcea culoarea verde.
Men were the main victims of this epidemic.	Bărbații au fost principalele victime ale acestei epidemii.
She can be a complete lunatic.	Ea poate fi un nebun complet.
He drove his car carefully through the narrow, winding alleys.	Și-a condus mașina cu grijă pe aleile înguste și întortocheate.
The city is full of hungry people.	Orașul este plin de oameni înfometați.
Clean your glasses with clean water.	Curățați-vă ochelarii cu apă curată.
The puppy gave me a warm hug.	Cățelul mi-a făcut o îmbrățișare caldă.
There was music in the restaurant.	În restaurant se auzea muzică.
This will be a problem.	Aceasta va fi o problemă.
Lunchtime provided an opportunity to relax.	Orele de masă au oferit o oportunitate de relaxare.
The fauna and flora of the forest offer beautiful landscapes.	Fauna și flora pădurii oferă peisaje frumoase.
The coastal country is home to thousands of beaches.	Țara de coastă găzduiește mii de plaje.
We need to do more to help those in need.	Trebuie să facem mai mult pentru a-i ajuta pe cei care au nevoie.
This city has flourished,	Acest oraș a înflorit,
The city has grown steadily.	Orașul a crescut constant.
It's free to send a package to that destination.	Este gratuit să trimiți un colet la acea destinație.
The pack horse carried him.	Calul de haita l-a purtat.
The data is here.	Datele sunt aici.
He held out a hand to the girl.	A întins o mână spre fată.
Many animals can feel earthquakes.	Multe animale pot simți cutremure.
Her hair was swept away in a burst.	Părul îi era măturat într-o rafală.
The killer hunt has begun.	Vânătoarea ucigașului a început.
A herd of deer roamed the hill below.	O turmă de căprioare cutreiera dealul de dedesubt.
Paint the spare wheel with a brush.	Vopsiți roata de rezervă cu o perie.
The funds will be used for research and development.	Fondurile vor fi destinate cercetării și dezvoltării.
To succeed in this country, you need a strong will.	Pentru a reuși în această țară, ai nevoie de o voință puternică.
The sky was dark and gray.	Cerul era întunecat și gri.
Their loyalty has often been questioned.	Loialitatea lor a fost adesea pusă la îndoială.
The government supported the establishment of the university.	Guvernul a sprijinit înființarea universității.
A language understood by all.	Un limbaj înțeles de toți.
There are no books at the counter.	Nu sunt cărți la ghișeu.
The word means "in observed time."	Cuvântul înseamnă „în timpul observat”.
Just go through this.	Doar trece prin asta.
He is calm as a breeze.	El este calm ca o briză.
A huge octopus stretches across the ceiling.	O caracatiță uriașă se întinde peste tavan.
A high rock rose above the hill.	O stâncă înaltă se ridica deasupra dealului.
Sailors know what darkness means.	Marinarii știu ce înseamnă întunericul.
She smiled slightly.	Ea a zâmbit ușor.
The government finally accepted the proposal.	Guvernul a acceptat în sfârșit propunerea.
With so much rain, the river will rise.	Cu atâta ploaie, râul va crește.
The doctor says she's feeling better.	Doctorul spune că se simte mai bine.
Cruise ships are a popular tourist attraction.	Navele de croazieră sunt o atracție turistică populară.
The country's laws prohibit the sale of illegal weapons.	Legile țării interzic vânzarea de arme ilegale.
The long-awaited novel will be released this month.	Romanul mult asteptat va fi lansat luna aceasta.
Bring the broth to a boil.	Aduceți bulionul la fiert.
The company's share price has finally stabilized.	Prețul acțiunilor companiei s-a stabilizat în sfârșit.
This was an act of revenge.	Acesta a fost un act de răzbunare.
The passengers were stunned.	Pasagerii au rămas uluiți.
This country needs to reform its education system.	Această țară trebuie să își reformeze sistemul educațional.
She was moving slowly, she seemed a little unsure.	Se mișcă încet, părea puțin sigură.
A proposal to restructure the company.	O propunere de restructurare a companiei.
Protein and carbohydrates are the most common food groups.	Proteinele și carbohidrații sunt cele mai comune grupe de alimente.
He was looking at the sea.	Se uita la mare.
He hasn't slept well lately.	Nu a dormit bine în ultima vreme.
The lighthouse is located on a windy beach.	Farul se află pe o plajă bătută de vânt.
This time, people are warned not to put themselves in danger.	De data aceasta, oamenii sunt avertizați să nu se pună în pericol.
The monster slipped through a broken wall.	Monstrul s-a strecurat printr-o spargere a peretelui.
A colorless gas that dissolves in water.	Un gaz incolor care se dizolvă în apă.
The film tells the story of an ordinary person.	Filmul spune povestea unei persoane obișnuite.
His voice is melodious and singing.	Vocea lui este melodioasă și cântătoare.
The high dust of the parade obscured the visibility.	Praful ridicat de paradă a întunecat vizibilitatea.
Milk contains many nutrients that the body needs.	Laptele conține mulți nutrienți de care organismul are nevoie.
He opened the fridge, got a beer, and sat down.	A deschis frigiderul, a luat o bere și s-a așezat.
The company has just opened an office in the area.	Compania tocmai a deschis un birou în zonă.
She motioned for him to leave.	Ea i-a făcut semn să plece.
Our house is close to the center.	Casa noastră este aproape de centru.
The car had major damage on the right side.	Mașina a avut avarii mari pe partea dreaptă.
The ghost drifted away.	Fantoma s-a îndepărtat în ceață.
The more you know, the easier it becomes.	Cu cât știi mai multe, cu atât devine mai ușor.
Needless to say, all stereotypes should be challenged.	Inutil să spun că toate stereotipurile ar trebui contestate.
So talk to your parents.	Deci, vorbește cu părinții tăi.
The lamp flashes idle, giving the camera a strange sensation.	Lampa pâlpâie inactiv, dând camerei o senzație ciudată.
He unbuckled his belt, dropped his shoes and socks.	Și-a desfăcut centura, și-a scăpat pantofii și șosetele.
The crocodile lives in a swamp.	Crocodilul trăiește într-o mlaștină.
The march was led by a group of soldiers.	Marșul a fost condus de un grup de soldați.
Temperature regulation is important for plant growth.	Reglarea temperaturii este importantă pentru creșterea plantelor.
James was sure he would win the race.	James era sigur că va câștiga cursa.
The sun is shining bright.	Soarele straluceste puternic.
She prefers to drink milk directly from the cow.	Ea preferă să bea lapte direct de la vacă.
She has black hair.	Ea are părul negru.
Make room to let in more air.	Faceți spațiu pentru a lăsa să intre mai mult aer.
This wheel is not edible.	Această roată nu este comestibilă.
Collect stamps as a hobby.	Colectioneaza timbre ca hobby.
The children were playing.	Copiii se jucau.
Ideally, you should have four celery stalks.	În mod ideal, ar trebui să aveți patru tulpini de țelină.
Stable temperature encourages plant growth here.	Temperatura stabilă încurajează creșterea plantelor aici.
Groundwater must be purified.	Apa din subteran trebuie purificată.
An administrative reform has been announced.	A fost anunțată o reformă administrativă.
The judges seemed impartial.	Judecătorii păreau imparțiali.
He was jailed for shooting a police officer.	A fost închis pentru că a împușcat un polițist.
The principal suggested he change schools.	Directorul i-a sugerat să schimbe școala.
The river overflowed its banks.	Râul își revărsa malurile.
Ducks and geese are waterfowl.	Rațele și gâștele sunt păsări de apă.
She descended the stairs slowly, her eyes shining.	Ea a coborât scările încet, cu ochii strălucind.
In those days, life was hard.	În acele zile, viața era dură.
Feedback loops can be extremely destructive.	Buclele de feedback pot fi extrem de distructive.
I will never land that helicopter.	Nu voi ateriza niciodată acel elicopter.
Project work has been completed.	Lucrările la proiect au fost finalizate.
A towering mountain with jagged cliffs.	Un munte falnic cu stânci zimțate.
Please accept my apologies.	Te rog, acceptă-mi scuzele.
I'd say we're done until.	Aș spune că vom termina până în .
The border between the two countries is in dispute.	Granița dintre cele două țări este disputată.
Impressive works of art from this period have not survived.	Nu au supraviețuit opere de artă impresionante din această perioadă.
Industrial and economic collapse paralyzes a society.	Colapsul industrial și economic paralizează o societate.
Elementary school children are raised to respect their parents.	Copiii din școala elementară sunt crescuți să-și respecte părinții.
There have been several stages of civilization.	Au existat mai multe etape ale civilizației.
In winter, the frost leaves its mark on the ground.	Iarna, gerul își lasă amprenta pe pământ.
As the sun sets, the clouds begin to darken.	Pe măsură ce soarele apune, norii încep să se întunece.
We'll go to the park in the afternoon.	Vom merge în parc după-amiaza.
Water is vital for life.	Apa este vitală pentru viață.
It's a beautiful picture.	Este un tablou frumos.
The water in the well was warm.	Apa de la fântână era caldă.
Bottle fed directly into the machine.	Sticla alimentată direct în mașină.
An old woman went into the barn.	O bătrână a intrat în hambar.
He hurried to the bus station.	A mers repede la stația de autobuz.
The cat was looking out the window.	Pisica se uita pe fereastră.
She had never told anyone about her secret.	Nu spusese niciodată nimănui despre secretul ei.
They were discouraged from going to the swimming pool.	Au fost descurajați să meargă la groapa de înot.
She tried to force the door open, but it was locked.	A încercat să forțeze ușa, dar era încuiată.
I have an important test.	Am un test important.
Surfaces must be clean and disinfected.	Suprafețele trebuie să fie curate și dezinfectate.
It rarely rains at this time of year.	Rar plouă în această perioadă a anului.
This church is empty.	Această biserică este goală.
It is best to keep the tea in a dark place.	Cel mai bine este să păstrați ceaiul într-un loc întunecat.
The hand is numb from the cold.	Mâna este amorțită de frig.
Stop dreaming with your eyes open and get to work!	Nu mai visa cu ochii deschiși și apucă-te de treabă!
A group of tourists visited the ruins.	Un grup de turiști a vizitat ruinele.
Today, light rain has provided some relief.	Astăzi, precipitațiile slabe au oferit puțină ușurare.
Atheist humanists say that life means nothing.	Umaniștii atei spun că viața nu înseamnă nimic.
It's like he's drowned.	De parcă s-ar fi înecat.
Gravity bends light.	Gravitația curbește lumina.
He stared at the clock on the wall.	Se uită încordat la ceasul de pe perete.
Her grammar is awful.	Gramatica ei este groaznică.
The new center offers area to brag about.	Noul centru oferă zonei cu care să se laude.
The board of directors of the company promoted the idea.	Consiliul de administrație al întreprinderii a promovat ideea.
The minister resigned shortly after the scandal broke out.	Ministrul a demisionat la scurt timp după izbucnirea scandalului.
Millions of passengers use this bridge every year.	Milioane de călători folosesc acest pod în fiecare an.
Consumers care about price.	Consumatorilor le pasă de preț.
Head to the right foot.	Îndreptați spre piciorul drept.
Dancers and musicians had gathered for the dance.	Dansatorii și muzicienii se adunaseră la dans.
The farmer hopes to make a profit this year.	Fermierul speră să facă profit anul acesta.
Bartholomew replied, "Between twelve and one."	Bartolomeu a răspuns: „între doisprezece și unu”.
The boy was eager for adventure.	Băiatul era dornic de aventură.
They detailed their grievances.	Și-au detaliat nemulțumirile.
The kingdom lasted less than three months.	Regatul a durat mai puțin de trei luni.
The merchant stole the money, but later confessed.	Negustorul a furat banii, dar ulterior a mărturisit.
Their parties are not representative of society.	Partidele lor nu sunt reprezentative pentru societate.
The guard was sitting on a precipice.	Paznicul stătea pe o prăpastie.
His art seemed to respond to the loneliness of his people.	Arta sa părea să răspundă singurătății oamenilor săi.
We continue to look for the best solutions.	Continuăm să căutăm cele mai bune soluții.
It just broke my heart.	Tocmai mi-a frânt inima.
You should do something.	Ar trebui să faci ceva.
These people are good liars.	Acești oameni sunt mincinoși buni.
Every animal has a secret, it seems.	Fiecare animal are un secret, se pare.
I want to come next time.	Vreau să vin data viitoare.
They wrote with their left hand.	Au scris cu mâna stângă.
You can borrow it for as long as you need.	Îl puteți împrumuta atât timp cât aveți nevoie.
He leaned back in his chair.	Se lăsă pe spate în scaun.
The more information people have, the less they think.	Cu cât oamenii au mai multe informații, cu atât gândesc mai puțin.
He couldn't believe what she was saying, he said.	Nu-i venea să creadă ce spunea ea, spuse el.
The weather was unusually warm this summer.	Vremea a fost neobișnuit de caldă în această vară.
Iron is used to make many useful objects.	Fierul este folosit pentru a face multe obiecte utile.
Help me keep this a secret.	Ajută-mă să păstrez acest secret.
He had three servants.	Avea trei servitori.
The engine ticked.	Motorul a bifat.
A famous artist once lived there.	Un artist celebru a locuit cândva acolo.
He knows how to weld metal properly.	Știe să sudeze corect metalul.
As they approached the mountains, they saw snow.	Când s-au apropiat de munți, au văzut zăpadă.
Herds graze freely on lush meadows.	Turmele pasc liber pe pajiștile luxuriante.
Children are needed as farm workers.	Este nevoie de copii ca muncitori la fermă.
One soldier was killed in rising tension.	Un soldat a fost ucis într-o tensiune în creștere.
The books were neatly arranged on the shelves.	Cărțile stăteau îngrijite pe rafturi.
This story is based on real life.	Această poveste se bazează pe viața reală.
He seems really worried.	Pare cu adevărat îngrijorat.
The park has many well-established trees.	Parcul are mulți copaci bine stabiliți.
These animals are often hunted for their meat.	Aceste animale sunt adesea vânate pentru carnea lor.
Yesterday he heard the horrible news.	Ieri a auzit vestea oribilă.
The troops were secretly gathered across the border.	Trupele au fost adunate în secret peste graniță.
The baby's cry filled the air.	Strigătul bebelușului a umplut aerul.
The groom asked the groom to take his suitcase.	Mirele i-a cerut mirelui să-și ducă valiza.
He waited patiently for her.	A așteptat-o ​​cu răbdare.
He could barely control his enthusiasm.	Abia putea să-și stăpânească entuziasmul.
I have good authority that he is guilty.	Am o bună autoritate că el este vinovat.
The three men entered the bar.	Cei trei bărbați au intrat în bar.
What evidence do you have?	Ce dovezi ai?
There is nothing left of that old house.	Din acea veche casă nu a mai rămas nimic.
You should know better than that.	Ar trebui să știi mai bine decât atât.
Nelson was hailed as a hero.	Nelson a fost salutat ca un erou.
His arguments had little impact on public opinion.	Argumentele sale au avut un impact redus asupra opiniei publice.
The murder was covered up.	Crima a fost acoperită.
The accused denied any wrongdoing.	Acuzatul a negat orice faptă greșită.
Birds have replaced dinosaurs as dominant terrestrial vertebrates.	Păsările au înlocuit dinozaurii ca vertebrate terestre dominante.
The young couple looked at each other lovingly.	Tânărul cuplu s-a privit cu dragoste.
Haswell discovered that controlling electricity produces heat.	Haswell a descoperit că controlul electricității produce căldură.
I wrote sketch after sketch.	Am scris schiță după schiță.
He hurried home, scared.	S-a grăbit acasă, speriat.
The financial collapse has left many people unemployed.	Colapsul financiar a lăsat mulți oameni șomeri.
It must be stopped.	Ea trebuie oprită.
A spread of butter made from beef fat.	O tartina de unt facuta din grasime de bou.
He makes sandwiches for everyone in the family.	El face sandvișuri pentru toți cei din familie.
This boy is leaving the village.	Băiatul ăsta pleacă din sat.
The city was deserted.	Orașul era pustiu.
Some families own farms and others own businesses.	Unele familii dețin ferme, iar altele dețin afaceri.
Sunlight came in through the windows.	Lumina soarelui pătrundea prin ferestre.
We should read a lot so we can know a lot.	Ar trebui să citim mult, ca să putem ști multe.
Because expectations were low, many candidates were nominated.	Pentru că așteptările erau scăzute, mulți candidați au fost nominalizați.
She doesn't have time for her staff.	Nu are timp pentru personalul ei.
Put the liquids in the container.	Lichidele se pun în recipient.
The printer is malfunctioning without warning.	Imprimanta funcționează defectuos fără avertisment.
Coast patrol is a breeze.	Patrularea coastei este o briză.
The city is surrounded by a beautiful lake.	Orașul este înconjurat de un lac frumos.
His eyes fixed on the distant horizon.	Ochii i se fixară pe orizontul îndepărtat.
But he is indeed a role model.	Dar el este într-adevăr un model de urmat.
The dog refused to leave the garden.	Câinele a refuzat să părăsească grădina.
Tobacco smoke contains harmful gases and substances.	Fumul de tutun conține gaze și substanțe nocive.
John's family is planning a holiday crisis.	Familia lui John plănuiește o criză de sărbătoare.
When played, these instruments resonate with the scent of spring.	Când sunt cântate, aceste instrumente răsună cu parfumul primăverii.
The baby has become paler than usual.	Bebelușul a devenit mai palid decât de obicei.
What planet?	Ce planeta?
This project gives early results.	Acest proiect dă rezultate timpurii.
The light and the air amazed her.	Lumina și aerul au uimit-o.
She cried softly.	Ea a plâns încet.
Local farmers responded by planting more trees.	Fermierii locali au răspuns plantând mai mulți copaci.
Her criticism was met with outrage.	Criticile ei au fost primite cu indignare.
Today is a hot day.	Azi este o zi fierbinte.
Oranges are round and soft when ripe.	Portocalele sunt rotunde și moi când sunt coapte.
We packed our bags, left everything behind.	Ne-am făcut bagajele, lăsând totul în urmă.
The bodies were dissected.	Cadavrele au fost disecate.
The desert is full of war rubble.	Deșertul este plin de moloz de război.
She is always noisy and noisy.	Ea este mereu zgomotoasă și gălăgioasă.
Farmers were upset that the farmer's insurance was inadequate.	Fermierii erau supărați că asigurarea fermierului era inadecvată.
We use all our senses to enjoy these simple pleasures.	Ne folosim toate simțurile pentru a ne bucura de aceste plăceri simple.
Local authorities had planned to build a new school.	Autoritățile locale plănuiseră să construiască o nouă școală.
Everyone has the right to arms.	Fiecare are dreptul la arme.
The mixture would cool rapidly.	Amestecul s-ar răci rapid.
Garlic is often used to flavor food.	Usturoiul este adesea folosit pentru a aroma alimentele.
He wore dark glasses.	Purta ochelari întunecați.
I ordered dinner and drinks.	Am comandat cina și băuturi.
She often claimed to be a witch.	A pretins adesea că este o vrăjitoare.
Your family needs a lot of help right now.	Familia ta are nevoie de mult ajutor chiar acum.
The president was knocked out of the protest scene.	Președintele a fost ciocănit în afara scenei de protestatari.
The mines were dangerous and poorly regulated.	Minele erau periculoase și prost reglementate.
The smell of musk always irritated me.	Mirosul de mosc mă irita întotdeauna.
Steam rises from the kettle.	Din fierbător se ridică aburul.
Water becomes solid when frozen.	Apa devine solidă când este înghețată.
The lion in the forest hunted antelopes.	Leul din pădure a vânat antilope.
The court will never be sure.	Curtea nu va fi niciodată sigură de punctul de vedere precis.
His appearance was not memorable.	Apariția lui nu a fost memorabilă.
They have traditionally been dressers.	Ei au fost în mod tradițional hainători.
The children are rioting in this city.	Copiii se revoltă în acest oraș.
Children are born with a wired brain to understand numbers.	Copiii se nasc cu creierul cablat pentru a înțelege numerele.
The trip was expensive but profitable.	Călătoria a fost costisitoare, dar profitabilă.
The inhabitants of the commune are based on the stream.	Locuitorii comunei se bazează pe pârâu.
This city was famous for its wealth	Acest oraș era renumit pentru bogăția sa
The legendary creature flew in the sky, followed by dogs	Creatura legendară a zburat pe cer, urmărită de câini
We should have supported the plan.	Ar fi trebuit să sprijinim planul.
There was a huge redwood tree in the garden.	În grădină stătea un sequoia uriaș.
The meat was tender and juicy.	Carnea era fragedă și suculentă.
The royal presence was extremely important.	Prezența regală a fost extrem de importantă.
Mike's new speech is widely praised.	Noul discurs al lui Mike primește laude pe scară largă.
The boat was beautiful, of course.	Barca era superbă, desigur.
A wooden walkway led to the entrance to the cave.	O pasarelă de lemn ducea la intrarea în peșteră.
The defendant refused to answer any questions.	Acuzatul a refuzat să răspundă la orice întrebări.
She looks sad.	Ea pare tristă.
Do you remember that cat?	Îți amintești pisica aceea?
Archaeologists have discovered many artifacts on the site.	Arheologii au descoperit multe artefacte pe site.
The days spent sitting in class are long.	Zilele petrecute stând la clasă sunt lungi.
The wine has a soft taste.	Vinul are un gust moale.
Do not ever argue with a fool.	Nu te certa niciodată cu un prost.
It took the court an hour to reach a verdict.	Curtea a avut nevoie de o oră pentru a ajunge la un verdict.
The police are interrogating him.	Poliția îl interoghează.
the crow was spinning in circles.	cioara se învârtea în cercuri.
The crowd broke the sign.	Mulțimea a rupt semnul.
Steve turned on the TV.	Steve a pornit televizorul.
We managed to arrange a meeting with the new minister.	Am reușit să asigurăm o întâlnire cu noul ministru.
Some studies show that reading is good for your health.	Unele studii arată că lectura este bună pentru sănătatea ta.
The doctor advised her to go to the hospital immediately.	Medicul a sfătuit-o să meargă imediat la spital.
A long-standing truth is acknowledged in this report.	Un adevăr de lungă durată este recunoscut în acest raport.
Write an attractive title.	Scrieți un titlu atrăgător.
I went shopping in town.	Am fost la cumpărături în oraș.
Solar energy is becoming a major force in energy production.	Energia solară devine o forță majoră pentru producția de energie.
This book uses many visual aids.	Această carte folosește multe mijloace vizuale.
Save me the details.	Scutește-mă de detalii.
The prisoner was dragged out of the house.	Prizonierul a fost târât din casă.
It is extremely difficult to find money.	Este extrem de greu să găsești bani.
The tumor was surgically removed.	Tumora a fost îndepărtată chirurgical.
Pick apples from trees for pies and jellies.	Culege mere din copaci pentru plăcinte și jeleuri.
The bizarre creature was found in a glacier.	Creatura bizară a fost găsită într-un ghețar.
Pour boiling water over tea bags.	Se toarnă apa clocotită peste pliculețe de ceai.
Wood has long been used in construction.	Lemnul a fost folosit de mult în construcții.
Development will pollute your river.	Dezvoltarea vă va polua râul.
The solution was obvious.	Soluția a fost una evidentă.
The poor may be poor, but they are never alone.	Săracii pot fi săraci, dar nu sunt niciodată singuri.
He was reading a book at the time.	Citea o carte în acel moment.
In the end, she agreed.	În cele din urmă, ea a fost de acord.
Lemons are incredibly acidic.	Lămâile sunt incredibil de acide.
Agate's face is pale.	Fața Agatei este palidă.
She pricked her finger and bled.	Ea și-a înțepat degetul și a sângerat.
The winds of war do not blow anyone well.	Vânturile războiului nu suflă bine pe nimeni.
Let everyone be aware of any suspect.	Toată lumea să fie conștientă de orice suspect.
You are right in all your conclusions.	Ai dreptate in toate concluziile tale.
The iron door closed.	Ușa de fier s-a închis.
Limit the validity period to two weeks.	Limitați termenul de valabilitate la două săptămâni.
London's rail network runs day and night.	Rețeaua feroviară a Londrei circulă zi și noapte.
The class is small.	Clasa este mică.
Sliding into bed, he looked at the clock by the bed.	Alunecând în pat, se uită la ceasul de lângă pat.
The sun rises in the morning and sets at night.	Soarele răsare dimineața și apune noaptea.
More than half of the businesses in this region are failing.	Mai mult de jumătate dintre întreprinderile din această regiune eșuează.
She looked at her watch, frowning.	Ea se uită la ceas, încruntat.
I was enchanted by the show.	Am fost fermecat de spectacol.
Some would like to examine this plan in more detail.	Unii ar dori să examineze acest plan mai detaliat.
He was disturbed to learn that these events had taken place.	A fost tulburat să afle că aceste evenimente au avut loc.
His appearance was indescribable.	Aspectul lui era nedescris.
The climate is pleasant.	Clima este plăcută.
Privileged people often ignore the rights of ordinary people.	Privilegiații ignoră adesea drepturile oamenilor de rând.
The dragon's flu is spreading fast.	Gripa dragonului se răspândește rapid.
After much deliberation, they finally agreed to postpone the vote.	După multă deliberare, în cele din urmă au convenit să amâne votul.
They've already put a screw in the wall.	Au pus deja un șurub în perete.
Some streets are paved, while others are not.	Unele străzi sunt asfaltate, în timp ce altele nu.
The moon smiled last night.	Luna a zâmbit noaptea trecută.
The island was divided by a river.	Insula era împărțită de un râu.
Most employees had refused to work overtime.	Majoritatea angajaților refuzaseră să facă ore suplimentare.
Dark clouds rolled.	Norii întunecați se rostogoleau.
Please take what you need.	Vă rugăm să luați ceea ce aveți nevoie.
The first choice prevented him from passing the test.	Prima alegere l-a împiedicat să treacă testul.
The wind was blowing across the fields, raising yellow dust.	Vântul bătea peste câmpuri, stârnind praf galben.
According to some stories, the city was once rich.	Potrivit unor povești, orașul a fost cândva bogat.
He got drunk at the party.	La petrecere s-a îmbătat.
The flames danced merrily.	Flăcările dansau vesel.
They grow a variety of vegetable crops.	Ei cresc o varietate de culturi de legume.
Nothing in this discussion makes sense.	Nimic din această discuție nu are sens.
Both groups performed complex dances.	Ambele grupuri au interpretat dansuri complexe.
Slowly, he studied the details carefully.	Încet, el cercetă cu atenție detaliile.
Mercy, compassion and wisdom.	Milă, compasiune și înțelepciune.
Composite boards are very durable.	Placile compozite sunt foarte rezistente.
Remember to be polite.	Amintește-ți să fii politicos.
Sometimes it is possible to control certain diseases.	Uneori este posibil să controlezi anumite boli.
The farmer has few children.	Fermierul are puțini copii.
The ship started.	Nava a pornit.
A two-horse-drawn carriage.	O trăsură trasă de doi cai.
Does that sound right?	Sună cam corect?
He shouted at her to leave his yard.	A strigat la ea să iasă din curtea lui.
The fair in the city was a resounding success.	Târgul din oraș a fost un succes răsunător.
The captain barely glanced at the slaughterhouse.	Căpitanul abia aruncă o privire spre despecer.
There are a number of small villages around here.	Există o serie de sate mici pe aici.
Try to understand the problem.	Încercați să înțelegeți problema.
Schools need to be closely monitored.	Școlile trebuie monitorizate îndeaproape.
Working on vocabulary helps you improve your grammar.	Lucrul la vocabular vă ajută să vă îmbunătățiți gramatica.
Some people have had great success cultivating coffee.	Unii oameni au avut un succes remarcabil în cultivarea cafelei.
I handed him a sheet of paper.	I-am întins o foaie de hârtie.
The police are on the lookout.	Poliția este la veghe.
The man gave some examples.	Bărbatul a oferit câteva exemple.
He wrote several screenplays.	A scris mai multe scenarii.
She was wearing a simple blue dress.	Purta o rochie albastră simplă.
The annual international conference is fast approaching.	Conferința internațională anuală se apropie cu pași repezi.
The file contained my income tax documents.	Dosarul conținea documentele mele privind impozitul pe venit.
I saw my grandparents waving.	I-am văzut pe bunici făcându-ne cu mâna.
Because of the drowning, I was on the ground.	Din cauza înecului, am fost pe pământ.
A charity has grown significantly in recent years.	O organizație de caritate a crescut semnificativ în ultimii ani.
A friendly neighbor lent me an umbrella.	Un vecin prietenos mi-a împrumutat o umbrelă.
Many countries do not.	Multe țări nu.
Airlines operate the regional airport.	Companiile aeriene operează aeroportul regional.
Many of their poems were religious in nature.	Multe dintre poeziile lor erau de natură religioasă.
I have to buy more ingredients.	Trebuie să cumpăr mai multe ingrediente.
My uncle is a doctor.	Unchiul meu este doctor.
The coach put the ball in the net.	Antrenorul a băgat mingea în plasă.
She can speak several languages.	Ea știe să vorbească mai multe limbi.
A nervous hairstyle.	O coafură nervoasă.
The scenery was beautiful and stunning.	Peisajul era frumos și uluitor.
After the Civil War, many communities suffered from poverty.	După războiul civil, multe comunități au suferit din cauza sărăciei.
Most of the houses had running water at that time.	Majoritatea caselor aveau apă curentă la acea vreme.
This book contains tips on how to manage your money wisely.	Această carte conține sfaturi despre cum să gestionați banii cu înțelepciune.
This park is popular with locals and tourists alike.	Acest parc este popular printre cetățeni și turiști.
In front of the people, the king received a tribute.	În fața poporului, regele a primit omagiu.
The queen enjoyed her new role.	Regina s-a bucurat de noul ei rol.
The earth has a finite amount of water.	Pământul are o cantitate finită de apă.
If the fuel were severely streamlined, there would be little gasoline.	Dacă combustibilul ar fi raționalizat sever, ar fi puțină benzină.
People here regularly perform strange rituals.	Oamenii de aici efectuează în mod regulat ritualuri ciudate.
The killer instinct of lions is strong.	Instinctul ucigaș al leilor este puternic.
Her fingers were crossed.	Degetele îi erau încrucișate.
The house was too secluded.	Casa era prea izolată.
Don't be put off by his soft speech.	Nu vă lăsați încântați de vorbirea lui lină.
The cat was a vagabond, found hungry and cold.	Pisica era un vagabond, găsită înfometată și rece.
The sea was too rough to swim.	Marea era prea agitată pentru a înota.
Many ended up in prison.	Mulți au ajuns în închisoare.
This is a taste of things to come.	Acesta este un gust al lucrurilor care vor urma.
Poetry refers to people along the river.	Poezia se referă la oamenii de-a lungul râului.
They faced all obstacles without hesitation.	S-au confruntat neclintit cu toate obstacolele.
The bus was late again.	Autobuzul a întârziat din nou.
May your dreams be sweet.	Fie ca visele tale să fie dulci.
Other tools are used for construction.	Alte unelte sunt folosite pentru construcții.
Everyone seems tense.	Toată lumea pare încordată.
The excess hair on her legs tickled her.	Excesul de păr de pe picioare o gâdila.
These farms joined forces.	Aceste ferme și-au unit forțele.
He liked to visit the village.	Îi plăcea să viziteze satul.
He ran down the street.	A fugit în stradă.
Come now.	Vino acum.
The tanks are old and in need of maintenance.	Rezervoarele sunt vechi și necesită întreținere.
Government officials have often been accused of corruption.	Oficialii guvernamentali au fost adesea acuzați de corupție.
We need to save water.	Trebuie să economisim apa.
Modifying evidence is a serious crime.	Modificarea probelor este o infracțiune gravă.
The villagers work tirelessly in the fields.	Sătenii lucrează neobosit pe câmp.
Many other provisions have been made.	S-au făcut multe alte prevederi.
His speech was boringly boring.	Discursul lui a fost plictisitor de plictisitor.
When society changes, people often stay home.	Când societatea se schimbă, oamenii rămân frecvent acasă.
Local farmers planted rice for their own consumption.	Fermierii locali au plantat orez pentru consumul propriu.
The number continues to grow every year.	Numărul continuă să crească în fiecare an.
Please clearly label the boxes.	Vă rugăm să etichetați clar casetele.
Watch it carefully when it boils.	Urmăriți-l cu mare atenție când fierbe.
The roads here are very dusty.	Drumurile de aici sunt foarte prăfuite.
He died with great regret.	Cu mare regret a murit.
She was wearing a plain white dress.	Purta o rochie albă simplă.
Discard each onion peel.	Aruncați fiecare coajă de ceapă.
The salad was made with chopped carrots.	Salata a fost făcută cu morcovi mărunțiți.
A low voice came from the speaker's mouth.	Din gura vorbitorului se auzi o voce joasă.
Living conditions have improved dramatically.	Condițiile de viață s-au îmbunătățit dramatic.
He had already become rich.	Devenise deja bogat.
The conductor smiled, he seemed so kind and gentle.	Dirijorul a zâmbit, părea atât de amabil și blând.
Watch your fingers!	Ai grijă la degete!
The geopolitical map will be redrawn.	Harta geopolitică va fi redesenată.
Period of time.	Perioada de timp.
You smoke a cigarette.	Tu fumezi o țigară.
The controller requested a slow climb.	Controlorul a cerut o urcare lentă.
It was a dangerous journey.	A fost o călătorie periculoasă.
The merchant made me buy it.	Negustorul m-a pus să-l cumpăr.
Scientists want to explore the lake further.	Oamenii de știință doresc să exploreze mai departe lacul.
So I made a cake.	Prin urmare, am făcut o prăjitură.
The villagers needed paper, but no trees.	Sătenii aveau nevoie de hârtie, dar nu aveau copaci.
These practices will no longer be tolerated.	Aceste practici nu vor mai fi tolerate.
He traveled the world in search of knowledge.	A călătorit prin lume în căutarea cunoașterii.
He hides the razor in his shaving cup.	El ascunde briciul în cana lui de bărbierit.
Meeting unanimously.	Şedinţa în unanimitate.
Some people have decided that the relationship will not work.	Unii oameni au decis că relația nu va funcționa.
Alcohol consumption is harmful.	Consumul de alcool este dăunător.
He looked through the telescope.	Se uită prin telescop.
The singer was rewarded.	Cântăreața a fost răsplătită.
He is not well today.	El nu este bine azi.
She noticed the sound.	Ea a observat cum răsuna sunetul.
The death toll was unknown, but it was thought to be high.	Numărul morților era necunoscut, dar se credea a fi mare.
The bird was a singing bird and sang beautifully.	Pasărea era o pasăre cântătoare și cânta frumos.
The water was covered with a thick layer of ice.	Apa era acoperită de un strat gros de gheață.
Every garment is carefully repaired.	Fiecare haină este reparată cu grijă.
They met by chance on the street.	S-au întâlnit întâmplător pe stradă.
The president discussed the issue with the prime minister.	Președintele a discutat problema cu premierul.
Books, cassettes and recordings are taken off the shelves.	Cărțile, casetele și înregistrările sunt scoase de pe rafturi.
We need new laws and regulations to govern data manipulation.	Avem nevoie de noi legi și reglementări care să guverneze manipularea datelor.
The family lived poorly here, receiving charity.	Familia locuia slab aici, primind caritate.
Her charm was irresistible.	Farmecul ei era irezistibil.
Panda will eat bamboo all day.	Panda va mânca bambus toată ziua.
He was forced to resign after using public funds illegally.	A fost obligat să demisioneze după ce a folosit ilegal fonduri publice.
The mood was oppressive, almost volatile.	Starea de spirit era apăsătoare, aproape volatilă.
The attic is so damp that it's great for storage.	Mansarda este atât de umedă încât este fantastică pentru depozitare.
What time is it?	Cât este ceasul?
This apple pie recipe is easy to make.	Aceasta reteta de placinta cu mere este usor de facut.
This is an important part of our cultural heritage.	Aceasta este o parte importantă a moștenirii noastre culturale.
From the backyard came several screams and barks.	Din curtea din spate au venit mai multe urlete și lătrat.
This table is too small for four people.	Această masă este prea mică pentru patru persoane.
For centuries, humans have predicted the end of the world.	Timp de secole, oamenii au prezis sfârșitul lumii.
The new land was to be covered with gravel.	Noile terenuri urmau să fie acoperite cu pietriș.
Camel milk tastes quite sour.	Laptele de cămilă are un gust destul de acru.
The bill did not pass, of course.	Proiectul de lege nu a trecut, desigur.
The castle is decorated with colorful banners.	Castelul este decorat cu bannere colorate.
Coal comes from living or recently living trees.	Cărbunele provine din copaci vii sau recent vii.
A storm is coming.	Vine o furtună.
The cathedral is an inspiring symbol of human achievement.	Catedrala este un simbol inspirator al realizărilor umane.
Crowded streets were full of cars.	Străzile aglomerate erau pline de mașini.
They saw enemy ships at sea and retreated.	Au văzut nave inamice pe mare și s-au retras.
The drought has affected only the lowlands in the north.	Seceta a afectat doar zonele joase din nord.
A fierce battle broke out, but the enemy kept coming.	O bătălie aprigă a izbucnit, dar inamicul a continuat să vină.
After cutting the melon in half, break the hard shell.	După ce tăiați pepenele în jumătate, spargeți coaja tare.
A young man in ragged clothes passed by.	Un tânăr în haine zdrențuite a trecut pe acolo.
This year, farmers will have to plant fewer crops.	Anul acesta, fermierii vor fi nevoiți să planteze mai puține culturi.
Landslides are common in this mountainous region.	Alunecările de teren sunt frecvente în această regiune muntoasă.
All the pedestrians on the street looked shocked.	Toți pietonii de pe stradă păreau șocați.
The vessel contained a single grape.	Vasul conținea un singur strugure.
He trusts the judgment of his lawyers.	Are încredere în judecata avocaților săi.
The streets were flooded by torrential rains.	Străzile au fost inundate după ploi torenţiale.
Coral reefs are dying.	Recifele de corali mor.
The child was consumed by pain.	Copilul a fost mistuit de durere.
People are addicted to energy from the sun.	Oamenii sunt dependenți de energia de la soare.
They went to the temple almost every day.	Ei au mers la templu aproape în fiecare zi.
The little boy knew he was afraid.	Băiețelul știa că îi era frică.
The country has voted to abandon the gold standard.	Țara a votat pentru abandonarea etalonului aur.
The furniture was covered in dust.	Mobilierul era acoperit cu praf.
Poor people are starving.	Oamenii săraci mor de foame.
She went jogging.	Ea a mers la jogging.
Paracelsus argued that everything consisted of four elements.	Paracelsus a susținut că totul era format din patru elemente.
This building houses two museums.	Această clădire găzduiește două muzee.
The queen called her counselors.	Regina și-a chemat consilierii.
Squeezing the shawl tightly around my shoulders,	Strângându-mi strâns șalul de umerii mei,
Hurry up or we'll miss the bus!	Grăbește-te sau vom pierde autobuzul!
I will still study, whatever it is.	Încă voi studia, orice ar fi.
The others were probably locked up, as usual.	Ceilalți probabil au fost încuiați, ca de obicei.
An army of ants lives in the cracks of this wall.	O armată de furnici locuiește în crăpăturile acestui zid.
Far away, a dear friend from school.	Departe, un prieten drag de la școală.
Its population has multiplied rapidly.	Populația sa s-a înmulțit rapid.
It is recommended that you walk your dog on a leash.	Vi se recomandă să vă plimbați câinele în lesă.
I'll fix it for you, buddy.	O să o repar pentru tine, prietene.
There is a huge demand for this product.	Există o cerere considerabilă pentru acest produs.
Kropotkin strongly supported animal rights.	Kropotkin a susținut cu fermitate drepturile animalelor.
Her face was completely white.	Fața ei era complet albă.
Garbage disposal has become a problem.	Aruncarea gunoiului a devenit o problemă.
The crowd quickly dispersed after the lights came on.	Mulțimea s-a împrăștiat rapid după ce s-au aprins luminile.
Some animals eat wood.	Unele animale mănâncă lemn.
The birds were spinning above their heads.	Păsările se învârteau deasupra capului.
It saves energy.	Economisește energie.
One of the streets is quite narrow.	Una dintre străzi este destul de îngustă.
Catch the fly!	Prinde musca!
He boiled water in a kettle.	A fiert apă într-un ibric.
Electricity demand continued to grow.	Cererea de energie electrică a continuat să crească.
Women liked to buy new clothes.	Femeilor le plăcea să cumpere haine noi.
The salt acted as a catalyst.	Sarea a acționat ca catalizator.
He gripped the silk cloth tightly in his hands.	Prinse strâns pânza de mătase în mâini.
In another room, a man was busy working on the computer.	Într-o altă cameră, un bărbat lucra ocupat la computer.
The athlete skillfully wields a knife	Sportivul mânuiește cu pricepere un cuțit
The century has been marked by wars.	Secolul a fost caracterizat de războaie.
A proper study, they say, must be systematic.	Un studiu adecvat, spun ei, trebuie să fie sistematic.
Light must travel faster than sound.	Lumina trebuie să călătorească mai repede decât sunetul.
Alcohol does not burn.	Alcoolul nu arde.
The steam engines were powered by coal.	Motoarele cu abur erau alimentate cu cărbune.
The prince was so handsome!	Prințul era atât de frumos!
Trains are cheap and on time.	Trenurile sunt ieftine și la timp.
This microscopic swimming animal is known as the paramecium.	Acest animal de înot microscopic este cunoscut sub numele de paramecium.
The sanctuary has been darkened.	Sanctuarul a fost întunecat.
The speedometer showed ten miles per hour.	Vitezometrul arăta zece mile pe oră.
She kept her head down.	Ea își ținea capul în jos.
The resolution was adopted unanimously.	Rezoluția a fost adoptată în unanimitate.
We can't find a better solution to this problem.	Nu putem găsi o soluție mai bună la această problemă.
A strong wind was blowing in the trees.	Un vânt puternic bătea copacii.
The operation went well.	Operația a decurs bine.
The baby is crying.	Copilul plânge.
This article appeared in last month's issue.	Acest articol a apărut în numărul de luna trecută.
So the park authorities built a bridge over the river.	Așa că autoritățile parcului au construit un pod peste râu.
Some of the volunteers became ill.	Unii dintre voluntari s-au îmbolnăvit.
The duke's nephew was exiled to the country.	Nepotul ducelui a fost exilat la țară.
The animals defecate with each other.	Animalele își fac nevoile una pe cealaltă.
She asks questions about the phone.	Ea pune întrebări despre telefon.
I will try to do as my teacher told me.	Voi încerca să fac așa cum mi-a spus profesorul.
Rainforests are home to large and small creatures.	Pădurile tropicale găzduiesc creaturi mari și mici.
Only sing songs in a foreign language.	Cântați doar cântece într-o limbă străină.
The street is bordered by buildings.	Strada este mărginită de clădiri.
His house is small but comfortable.	Casa lui este mică, dar confortabilă.
Their choirs attracted a large audience.	Corurile lor au atras un public numeros.
A crooked tree crouches at the edge of the forest.	Un copac strâmb se ghemuiește la marginea pădurii.
This horrible disease.	Această boală oribilă.
The soldier was ashamed to say that.	Soldatului îi era rușine să spună asta.
Usually, only a few words or short sentences were expected.	De obicei, se așteptau doar câteva cuvinte sau fraze scurte.
The company has been in trouble for the past two decades.	Compania a avut probleme în ultimele două decenii.
His plan worked.	Planul lui a reușit.
He was applauded loudly.	A fost aplaudat cu voce tare.
This is the largest hotel in the city.	Acesta este cel mai mare hotel din oraș.
Many tributaries converge to form this large river.	Mulți afluenți converg pentru a forma acest râu mare.
He asked the king for help.	El a rugat regelui ajutor.
We'll post you here.	Vă vom posta aici.
The soup is too salty.	Supa este prea sărată.
The dictator demanded a national television show.	Dictatorul a cerut o emisiune de televiziune națională.
The forensic team arrived on the scene within hours.	Echipa de criminalistică a ajuns la fața locului în câteva ore.
You can't always measure productivity with modern methods.	Nu puteți măsura întotdeauna productivitatea cu metode moderne.
They found, however, that this plan was not feasible.	Au descoperit, însă, că acest plan nu era fezabil.
The juggler created an amazing explosion of color.	Jonglerul a creat o explozie uimitoare de culoare.
Make sure there are no obstacles.	Asigurați-vă că nu există obstacole.
Bear spray contains a variety of useful ingredients, including capsaicin.	Spray-ul pentru urs conține o varietate de ingrediente utile, inclusiv capsaicina.
The number of synthesizers has increased dramatically.	Numărul de sintetizatoare a crescut dramatic.
I can't stand the sight of these paintings.	Nu suport vederea acestor tablouri.
The sphinx is heavily eroded.	Sfinxul este puternic erodat.
The milk spilled from the edge.	Laptele s-a răsturnat de pe margine.
Metallic maltodextrin, also called maltose, is often used in food.	Maltodextrina metalică, numită și maltoză, este adesea folosită în alimente.
Scientists use data from a number of sources.	Oamenii de știință folosesc date dintr-o serie de surse.
The noise from these children was deafening.	Zgomotul de la acești copii era asurzitor.
These measures are ineffective.	Aceste măsuri sunt ineficiente.
They added white wine to the octopus salad.	Au adăugat vin alb la salata de caracatiță.
Locals called on the government to fully investigate the matter.	Localnicii au cerut guvernului să investigheze pe deplin problema.
He was almost out of breath.	Era cam fără suflare.
She was wearing a fine silk dress.	Purta o rochie fină de mătase.
Her eyes bleached.	I-au albit ochii.
They started singing music and singing.	Au început să cânte muzică și să cânte.
Can someone help me?	Ma poate ajuta cineva?
The journey was long and difficult.	Călătoria a fost lungă și grea.
The journey took several hours.	Călătoria a durat câteva ore.
She stood motionless, as if listening.	Stătea nemișcată, ca și cum ar fi ascultat.
You need eight eggs to make four cakes.	Ai nevoie de opt ouă pentru a face patru prăjituri.
He knows how to drive.	Știe să conducă.
Population growth increases the level of pollution.	Creșterea populației crește nivelul de poluare.
Test yourself on what I've learned today.	Testați-vă pe cele pe care le-am învățat astăzi.
Theodosius was in love with his daughter.	Teodosie era îndrăgostit de fiica sa.
He put his hand on the knife.	Și-a pus mâna pe cuțit.
The changing weather made the roads treacherous.	Vremea schimbătoare a făcut drumurile perfide.
Easter cows.	Vacile pasc.
I'd find myself going back to the guy.	M-aș trezi că revin la tip.
The full moon reflected brightly on the waves.	Luna plină s-a reflectat strălucitor pe valuri.
The men were lined up in the cold early morning.	Bărbații erau aliniați în zorii rece devreme.
Moore was exhausted.	Moore era epuizat.
Bob pushed his plate and wiped his mouth.	Bob și-a împins farfuria și și-a șters gura.
Try them on and make sure they fit.	Încercați-le și asigurați-vă că se potrivesc.
The cheese is flavorful.	Brânza este aromată.
A power outage descends on the neighborhood.	O întrerupere a sursei de alimentare coboară asupra cartierului.
The soldiers seized the rebel camp at dawn.	Soldații au pus mâna pe tabăra rebelilor în zori.
Scientists have developed a unique procedure to save the patient.	Oamenii de știință au dezvoltat o procedură unică pentru a salva pacientul.
Eventually, he threw them in the trash.	În cele din urmă, le-a aruncat la gunoi.
Roads have improved a lot in recent years.	Drumurile s-au îmbunătățit foarte mult în ultimii ani.
He walks through the mall.	Se plimba prin mall.
That store is old.	Magazinul acela este vechi.
The books had fallen off the shelf.	Cărțile căzuseră de pe raft.
The prime minister sought to alleviate poverty.	Premierul a căutat să atenueze sărăcia.
The oil has been burned to drive engines for centuries.	Uleiul a fost ars pentru a conduce motoarele de secole.
People feel bad because of air pollution.	Oamenii se simt rău din cauza poluării aerului.
But it is better to ask for forgiveness than permission.	Dar este mai bine să ceri iertare decât permisiunea.
A student must gain knowledge.	Un cursant trebuie să acumuleze cunoștințe.
The budget has been reduced.	Bugetul a fost redus.
Put a cloth on the table.	Pune o cârpă pe masă.
Many insurgents were killed.	Mulți revoltători au fost uciși.
Drive carefully, otherwise you could end up destroying yourself.	Conduceți cu atenție, altfel ați putea ajunge să vă distrugeți.
This region is known for their fragrant flowers.	Această regiune este cunoscută pentru florile lor parfumate.
At an early age, animals leave their mothers.	La o vârstă fragedă, animalele își părăsesc mamele.
She's feeling much better now.	Se simte mult mai bine acum.
The bells of the cathedral rang, announcing his death.	Clopotele catedralei au răsunat, anunțând moartea lui.
This road is too narrow, even for a bus.	Acest drum este prea îngust, chiar și pentru un autobuz.
We kept moving.	Am continuat să ne mișcăm.
The scammer returned to the crime scene.	Escrocul s-a întors la locul crimei.
A group of soldiers is standing by the bench.	Un grup de soldați stă lângă bancă.
This novel is written using very simple language.	Acest roman este scris folosind un limbaj foarte simplu.
The architect designed this art deco building.	Arhitectul a proiectat această clădire în stil art deco.
She lifted the baby wolf in her arms.	Ea a ridicat puiul de lup în brațe.
The destruction of ancient temples continues.	Distrugerea templelor antice continuă.
The city flourished in the medieval period.	Orașul a înflorit în perioada medievală.
Production is declining.	Producția este în scădere.
He is interested in studying foreign languages.	Este interesat să studieze limbi străine.
A charred animal was found after the fire.	După incendiu, a fost descoperit un animal carbonizat.
Inhalation of certain chemicals can cause cancer.	Inhalarea anumitor substanțe chimice vă poate provoca cancer.
The chicken should rest before cooking.	Puiul trebuie să se odihnească înainte de gătit.
He will start writing his book next week.	El va începe să-și scrie cartea săptămâna viitoare.
He was eager to publish his new findings.	Era nerăbdător să-și publice noile descoperiri.
For our parents, the idea of ​​divorce was inconceivable.	Pentru părinții noștri, ideea divorțului era de neconceput.
"Give me something sweet," she said.	Dă-mi ceva dulce, spuse ea.
The priest said nothing.	Preotul nu a spus nimic.
There was a long, heavy silence.	Urmă o tăcere lungă și grea.
The soldier was deeply impressed by the man's courage.	Soldatul a fost profund impresionat de curajul bărbatului.
Passionate about fashion, she buys new clothes every month.	Pasionat de modă, își cumpără haine noi în fiecare lună.
The boys were eager for the result.	Băieții erau nerăbdători pentru care va fi rezultatul.
Gradually, she changed her story.	Treptat, ea și-a schimbat povestea.
There have been objections to this article.	S-au făcut obiecții la acest articol.
The money was used to buy supplies.	Banii au fost folosiți pentru a cumpăra provizii.
Temperatures in some parts of the city are below zero tonight.	Temperaturile în unele zone ale orașului sunt sub zero în această seară.
The taller man is taller than his friend.	Bărbatul mai înalt este mai lung decât prietenul său.
He fell to his knees, clutching his neck.	A căzut în genunchi, strângându-se de gât.
A group of dancers repeat intensely.	Un grup de dansatori repetă intens.
Children should be taught about birds and trees.	Copiii ar trebui să fie învățați despre păsări și copaci.
A more obvious species is the octopus.	O specie mai evidentă este caracatița.
The earth's crust is composed of crystals.	Scoarța terestră este compusă din cristale.
Almost every major city and town has underground sewers.	Aproape fiecare oraș important și oraș are canalizare subterană.
We know he left the party at some point.	Știm că a părăsit petrecerea la un moment dat.
This family lost their dogs.	Această familie și-a pierdut câinii.
Poor road quality makes life difficult here.	Calitatea proastă a drumurilor îngreunează viața aici.
The pillows are covered with clean white sheets.	Pernele sunt acoperite cu cearșafuri albe curate.
Presidents usually remain in power for two terms.	De obicei, președinții rămân la putere timp de două mandate.
Always wear an old piece of clothing.	Purtați întotdeauna o piesă de îmbrăcăminte veche.
Add diced apples to the pot.	Adăugați un măr tăiat cubulețe în oală.
The original judge was impartial.	Judecătorul inițial a fost imparțial.
The cat scratched lazily.	Pisica s-a zgâriat leneș.
I keep hearing voices coming from this room.	Tot aud voci venind din această cameră.
The rate of fire was rapid.	Rata de foc a fost rapidă.
Scientists are worried about global warming.	Oamenii de știință se îngrijorează de încălzirea globală.
It wasn't raining yet.	Încă nu ploua.
The bridge is expected to open next year.	Podul ar trebui să se deschidă anul viitor.
The ornaments were a gift from me and my husband.	Ornamentele au fost un cadou de la mine și soțul meu.
The atmosphere here is very polluted.	Atmosfera de aici este foarte poluată.
Workers are laying the groundwork.	Muncitorii pun bazele.
The insurgency has increased in the hot, dry summer months.	Insurgența a crescut în lunile calde și uscate de vară.
Think about what you learned from yesterday's lecture.	Gândește-te la ceea ce ai învățat din prelegerea de ieri.
The soldier's story is lacking in detail.	Povestea soldatului este lipsită de detalii.
The soup is hot.	Supa este fierbinte.
The cake jar is empty.	Borcanul pentru prăjituri este gol.
Animals in this zoo are threatened.	Animalele din această grădină zoologică sunt amenințate.
Red light was visible on the horizon.	Lumină roșie era vizibilă la orizont.
The most suitable person for the job is chosen.	Este aleasă persoana cea mai potrivită pentru post.
My grandfather's farm was very big.	Ferma bunicului meu era foarte mare.
The cohort consists of twenty-seven members.	Cohorta este formată din douăzeci și șapte de membri.
A large local company provided most of the jobs.	O mare companie locală a asigurat majoritatea locurilor de muncă.
Locomotives are too noisy for this site.	Locomotivele sunt prea zgomotoase pentru acest site.
He has a famous face.	Are un chip celebru.
Will it hurt him?	Îl va răni?
She has no right,	Ea nu are dreptul,
Immigrant descendants explore their heritage.	Descendenții imigranților își explorează moștenirea.
The old man was known for his colorful stories.	Bătrânul era cunoscut pentru poveștile sale colorate.
Take a deep breath and stop talking.	Respiră adânc și nu mai vorbi.
Her clothing is simple and practical.	Îmbrăcămintea ei este simplă și practică.
From his point of view, the opposing forces were not unified.	Din punctul său de vedere, forțele opuse nu erau unificate.
He earns a lot of celebrity endorsements.	El câștigă o mulțime de aprobări de celebrități.
A shepherd is guarding sheep.	Un păstor păzește oi.
It's so painful to pick a partridge.	E atât de dureros să culegi o potârniche.
We both learned to sing at the same time.	Am învățat amândoi să cântăm în același timp.
The family dog ​​had passed his bed.	Câinele familiei îi depășise patul.
Angry voices filled the room.	Voci furioase au umplut camera.
The sun was shining brightly, the peaks shining tenderly.	Soarele strălucea puternic, strălucind cu tandrețe vârfurile.
Being too tired can be dangerous.	A fi prea obosit poate fi periculos.
The long period since its last release is astonishing.	Perioada lungă de la ultima sa lansare este uluitoare.
A national poll has shown that it wants to continue economic growth.	Un sondaj național a arătat că se dorește continuarea creșterii economice.
Some of their relatives were doctors.	Câteva dintre rudele lor erau medici.
It was a good day.	A fost o zi bună.
Some herbs can cause burns and serious injuries.	Unele ierburi pot provoca arsuri și răni grave.
Just then a loud bang broke out.	Chiar atunci a izbucnit un zgomot de zgomot.
The wind is blowing the leaves.	Vântul frământă frunzele.
The masses of small black insects came to life.	Masele de mici insecte negre au prins viață.
Others will be impressed.	Și alții vor fi impresionați.
These fruits cost one dollar per item.	Aceste fructe costă un dolar per articol.
He asked me to build him a house.	Mi-a cerut să-i construiesc o casă.
A large mound of dark, sticky clay surrounded them.	O movilă mare de lut întunecat și lipicios îi înconjura.
Security forces also arrested a number of suspected militants.	Forțele de securitate au arestat, de asemenea, un număr de militanți suspecți.
The situation continues to deteriorate.	Situația continuă să se deterioreze.
The sunset was quite beautiful.	Apusul soarelui a fost destul de frumos.
Rice will become more expensive.	Orezul va deveni mai scump.
Remove any excess flour from the sieve.	Scoateți orice exces de făină din sită.
The oils in this scented candle will improve your mood.	Uleiurile din această lumânare parfumată îți vor îmbunătăți starea de spirit.
Sneaking away was not something he was used to doing.	A se strecura departe nu era ceva cu care era obișnuit să facă.
Their team will not be ready for the match.	Echipa lor nu va fi pregătită pentru meci.
When the boy's mother came home, he was fast asleep.	Când mama băiatului a venit acasă, acesta dormea ​​adânc.
He just bought a new car.	Tocmai și-a cumpărat o mașină nouă.
All the models were very striking.	Toate modelele au fost foarte izbitoare.
He is worried that the war is getting worse.	Se simte îngrijorat pentru că războiul se înrăutățește.
The street is crowded.	Strada este aglomerată.
He took responsibility for his actions.	Și-a asumat responsabilitatea pentru acțiunile sale.
The unemployment rate for this age group is very high.	Rata șomajului pentru această grupă de vârstă este foarte ridicată.
The population of frogs has declined rapidly.	Populația de broaște a scăzut rapid.
The descendants of those original settlers still live here.	Descendenții acelor coloniști originali încă mai trăiesc aici.
One afternoon a stranger appeared in the yard.	Într-o după-amiază, un străin a apărut în curte.
The fishing industry continues to decline.	Industria pescuitului continuă să scadă.
The plot is full of emotion.	Intriga este plină de emoție.
He was carrying two bags of food in his arms.	El purta în brațe două pungi cu alimente.
The pilgrim moved to the temple.	Pelerinul s-a mutat în templu.
Their methylation is related to aging.	Metilarea lor este legată de îmbătrânire.
The building will be demolished in six weeks.	Clădirea va fi demolată în șase săptămâni.
They first invented it in the 14th century.	Au inventat-o ​​pentru prima dată în secolul al XIV-lea.
The woman took the boy's wrist in both hands.	Femeia a luat încheietura băiatului în cele două mâini.
The forest full of ice today.	Pădurea plină de geai astăzi.
The loss of income from workers' contributions is enormous.	Pierderea veniturilor din cotizațiile lucrătorilor este enormă.
It is said that the winds in this region are frozen.	Se spune că vânturile în această regiune sunt înghețate.
Mix the ingredients well.	Se amestecă bine ingredientele.
I crossed the street and went to the hotel.	Am traversat strada și am mers la hotel.
The river was as deep as it was wide.	Râul era pe cât de adânc, pe atât de lat.
A pronoun must agree with its antecedent in number.	Un pronume trebuie să fie de acord cu antecedentul său în număr.
The ensuing debate ended in a stalemate.	Dezbaterea care a urmat s-a încheiat într-un impas.
Scientists are discovering many ways in which cells communicate.	Oamenii de știință descoperă multe moduri prin care celulele comunică.
She turned to look at him.	Se întoarse să se uite la el.
Hold on tight!	Tine strans!
These elements can exist separately.	Aceste elemente pot exista separat.
French fries are on the menu.	Cartofi prăjiți sunt în meniu.
The dress revealed a lot of skin.	Rochia a scos la iveală multă piele.
The cover has a shiny pattern.	Coperta are un model strălucitor.
When he was a child, he played at home.	Când era copil, se juca acasă.
He hit a match.	A lovit un chibrit.
A family home is their castle.	Casa unei familii este castelul lor.
Protein, carbohydrates and fats.	Proteine, carbohidrați și grăsimi.
The palace has only six bedrooms.	Palatul are doar șase dormitoare.
The painting is framed in carved oak.	Pictura este incadrata in stejar sculptat.
Using inappropriate language can reduce your effectiveness as a doctor.	Folosirea unui limbaj neadecvat vă poate reduce eficiența ca medic.
There's nowhere near to have a drink.	Nu există nicăieri în apropiere pentru a lua o băutură.
The cost of this project is expected to be substantial.	Costul acestui proiect este de așteptat să fie substanțial.
The ant is a mammal.	Furniciul este un mamifer.
The sale will offer discounts on clothing.	Vanzarea va oferi reduceri la imbracaminte.
The chips are crispier than usual.	Chipsurile sunt mai crocante decât în ​​mod normal.
The novelist wrote an intriguing work.	Romancierul a scris o lucrare intrigantă.
Houses in the suburbs of the city are expensive.	Casele din suburbiile orașului sunt scumpe.
The river flows smoothly through the valley.	Râul curge lin prin vale.
He went to work yesterday.	S-a dus la lucru ieri.
A wave of rage engulfed his face.	Un val de furie i-a cuprins chipul.
Someone from the village helped the old man.	Cineva din sat l-a ajutat pe bătrân.
He lost consciousness.	Și-a pierdut cunoștința.
He wanted her to evacuate her land.	Voia ca ea să-și evacueze pământul.
These columns are at equal heights.	Aceste coloane sunt la înălțimi egale.
He changed his mind.	S-a răzgândit.
The city was evacuated two days after the quake.	Orașul a fost evacuat la două zile după cutremur.
A thorn pierced the skin of his leg.	Un ghimpe i-a înțepat pielea piciorului.
The laptop feels heavy.	Laptopul se simte greu.
Some traditions are practiced today because they are old.	Unele tradiții sunt practicate astăzi pentru că sunt vechi.
Her brother was the only person she called a friend.	Fratele ei a fost singura persoană pe care și-a numit-o prietenă.
She was inspired by the young woman.	S-a inspirat de tânără.
His shoes were polished until they shone.	Pantofii lui au fost lustruiți până au strălucit.
This house was designed by a famous architect.	Această casă a fost proiectată de un arhitect celebru.
The children had a strong connection with their father.	Copiii aveau o legătură puternică cu tatăl lor.
The sick man was rushed to surgery.	Bărbatul bolnav a fost dus de urgență la operație.
The highest mountains are never found near the coast.	Cei mai înalți munți nu se găsesc niciodată lângă coastă.
It will be a long night.	Va fi o noapte lungă.
That woman is a rich businesswoman.	Acea femeie este o femeie de afaceri bogată.
The teacher talked about the importance of student interaction.	Profesorul a vorbit despre importanța interacțiunii studenților.
He quickly recognized the idea.	A recunoscut repede ideea.
Separate the squirrel from the walnut.	Separați veverița de nuc.
Once they packed the court every day.	Odată au împachetat tribunalul în fiecare zi.
The clouds floated lazily in the dark morning sky	Norii pluteau leneși pe cerul întunecat al dimineții
Resistant to sun, wind and water.	Rezistent la soare, la vânt și la apă.
The room was dark and the sun was shining.	Camera era întunecată, iar soarele era luminat.
To what extent is this true?	În ce măsură este acest lucru adevărat?
Poor people are especially affected by malnutrition.	Oamenii săraci sunt afectați în special de malnutriție.
It was an important discovery.	A fost o descoperire importantă.
The spider spun a silk cloth around her prey.	Păianjenul a învârtit o pânză de mătase înconjurând prada ei.
Don't make pity decisions!	Nu lua decizii de milă!
Many locals live in makeshift shelters.	Mulți dintre localnici locuiesc în adăposturi improvizate.
He listened.	El a ascultat.
This part is protected, so please keep it covered.	Această parte este protejată, așa că vă rugăm să o păstrați acoperită.
You will need a magnifying glass.	Veți avea nevoie de o lupă.
Follow in the footsteps of that area of ​​the building.	Urmărește-ți pasul în acea zonă a clădirii.
I will be the judge.	Eu voi fi judecătorul.
The leading cause of death among men is heart disease.	Principala cauză de deces în rândul bărbaților este bolile de inimă.
After a few weeks, something terrible happened.	După câteva săptămâni, s-a întâmplat ceva groaznic.
Her black hair shone in the sunlight.	Părul ei negru strălucea în lumina soarelui.
It becomes a fine powder after being boiled.	Devine o pulbere fină după ce a fost fiert.
She stroked his hand lightly.	Ea i-a mângâiat mâna ușor.
A wild wind blew through the valley.	Un vânt sălbatic năvăli prin vale.
Our lives are so dependent on oil.	Viețile noastre sunt atât de dependente de petrol.
It was smaller than a chicken egg.	Era mai mic decât un ou de găină.
Someone delimiting a space puts up a fence.	Cineva care delimitează un spațiu pune un gard.
The bourgeoisie fought bitterly to free itself from feudalism.	Burghezia a luptat cu amărăciune pentru a se elibera de feudalism.
Many different toppings can be used on a meat pie.	Pe o plăcintă cu carne pot fi folosite multe toppinguri diferite.
Rainfall has increased in the area this year.	Precipitațiile au crescut în zonă în acest an.
She can be found in her office, day or night.	Ea poate fi găsită în biroul ei, zi sau noapte.
Beat the eggs in a mixing bowl.	Bateți ouăle într-un bol de mixare.
The volcano is located in a lush forest.	Vulcanul se află într-o pădure luxuriantă.
In some lands, lions have become extinct.	În unele țări, leii aproape dispăruseră.
The general effect of the substance is to relieve pain.	Efectul general al substanței este de a calma durerea.
The institute conducts research on the art form.	Institutul efectuează cercetări asupra formei de artă.
These buildings contain emotional memories of our past.	Aceste clădiri conțin amintiri emoționante ale trecutului nostru.
It's snowing today.	Azi ninge.
Their music is captivating, even to the most non-musical degree.	Muzica lor este captivantă, chiar și la cel mai nemuzical grad.
A government spokesman says the country is at peace.	Purtătorul de cuvânt al guvernului susține că țara este în pace.
The product contains four chemicals.	Produsul conține patru substanțe chimice.
He had had too much to drink.	Avusese mult prea mult de băut.
Apples and oranges are both fruits.	Merele și portocalele sunt ambele fructe.
Parliament will investigate the matter.	Parlamentul va investiga afacerea.
The star crossed the sky.	Steaua a traversat cerul.
The young girl was shopping.	Tânăra fată căra cumpărături.
I would love to go swimming.	Mi-ar plăcea să merg la înot.
Not many of your neighbors seemed satisfied.	Nu mulți dintre vecinii tăi păreau mulțumiți.
The sun was shining from the river.	Soarele strălucea de pe râu.
Part of this job involves travel.	O parte a acestui job presupune călătoriile.
It is a very delicate process.	Este un proces foarte delicat.
It was important not to spill milk.	Era important să nu vărsăm lapte.
You eat too much fast food.	Mănânci prea mult fast-food.
Weight adjustment should be done weekly.	Ajustarea greutăților trebuie făcută săptămânal.
The construction of the bridge began many centuries ago.	Construcția podului a început cu multe secole în urmă.
The tour takes visitors to enemy territory.	Turul duce vizitatorii pe teritoriul inamic.
Her many admirers included royalty, scholars and celebrities.	Numeroșii ei admiratori au inclus regalitate, savanți și celebrități.
A street vendor sells cotton candy.	Un vânzător ambulant vinde vată de zahăr.
They were just as schooly.	Mai erau tot atât de școlari.
The church towers dominated the horizon.	Turnurile bisericii dominau orizontul.
She left several jewels.	Ea a lăsat mai multe bijuterii.
Evidence of slogans and graffiti was everywhere.	Dovezi de sloganuri și graffiti erau peste tot.
The river flows through the steep terrain of the mountain.	Râul curge între terenul abrupt al muntelui.
The spy was watching the teacher closely.	Spionul îl urmărea cu atenție pe profesor.
When a hawk flies, its feathers fly.	Când un șoim zboară, penele îi zboară.
He hesitated, then held out a hand.	El a ezitat, apoi a întins o mână.
If you were him, what would you do?	Dacă ai fi el, ce ai face?
Your voice is shaking.	Vocea ta tremura.
Her husband hated loud music.	Soțul ei ura muzica tare.
He didn't fidget.	Nu s-a agitat.
The proportion of nitrogen in the atmosphere is very low.	Proporția de azot din atmosferă este foarte scăzută.
The hypodermic needle was clean.	Acul hipodermic era curat.
This motorcycle is expensive.	Această motocicleta este scumpă.
The bandits fled into the jungle.	Bandiții au fugit în junglă.
The boys were promised green ties.	Băieților li s-au promis cravate verzi.
Small towns can fall victim to the big city.	Orașele mici pot deveni victime ale orașului mare.
He pulled a dagger from his belt.	A scos un pumnal din centură.
They tossed a coin to see who had the first choice.	Au aruncat o monedă pentru a vedea cine avea prima alegere.
He stopped short when he noticed her.	S-a oprit scurt când a observat-o.
The child's mother is a veterinarian.	Mama copilului este medic veterinar.
Two men have been arrested for stealing dogs.	Doi bărbați au fost arestați pentru furt de câini.
Change into civilian clothes.	Schimbați-vă în haine civile.
They will sort the wheat by color.	Vor sorta grâul după culoare.
The meeting was strange.	Întâlnirea a fost ciudată.
Learn to become a missile expert.	Învață să devină expert în rachete.
Because they were overused.	Pentru că au fost suprautilizate.
They are preparing to negotiate an agreement.	Se pregătesc să negocieze un acord.
Some of them escorted the child home.	Câțiva dintre ei au escortat copilul acasă.
He closed the door carefully.	A închis ușa cu grijă.
The prevailing wind can be amazingly warm.	Vântul dominant poate fi uimitor de cald.
Like language, civilization, and ethics, mathematics is universal.	La fel ca limbajul, civilizația și etica, matematica este universală.
We sat down for lunch.	Ne-am așezat la prânz.
She put her bright red hair behind her ears.	Și-a băgat părul roșu aprins după urechi.
A thick white cloud hung above the log site.	Un nor alb și gros atârna deasupra locului de exploatare forestieră.
Most of this population is students.	Majoritatea acestei populații sunt studenți.
His income was enough just to sustain his life.	Veniturile lui erau suficiente doar pentru menținerea vieții.
He turns his head and looks only at them.	Își întoarce capul și se uită doar la ei.
The bird flew in graceful bows.	Pasărea zbura în arcuri grațioase.
A more responsible way of dealing with crime is needed.	Este nevoie de un mod mai responsabil de a trata criminalitatea.
The vine was planted on a gentle slope.	Via a fost plantată pe o pantă blândă.
He sat on the arm of my chair.	S-a așezat pe brațul scaunului meu.
Dozens of people came to see the event.	Zeci de oameni au venit să vadă evenimentul.
It was dizzyingly hot.	Era năucitor de cald.
Gold is valued by many cultures.	Aurul este prețuit de multe culturi.
It turned out they were right.	S-a dovedit că aveau dreptate.
The capital is in the south.	Capitala este în sud.
The scene reminds me of fairy tales.	Scena îmi amintește de basme.
He asked her why.	A întrebat-o de ce.
Cold, clear water flowed freely.	Apa rece și limpede curgea liber.
Hunters have set traps along the river banks	Vânătorii au plantat capcane de-a lungul malurilor râurilor
The engine spins far into the night.	Motorul toarcă până departe în noapte.
He depersonalized his patients.	Și-a depersonalizat pacienții.
I thought someone was trying to break into my house.	Am crezut că cineva încearcă să pătrundă în casa mea.
A parade will pass through the city center.	O paradă va trece prin centrul orașului.
A belt of darkness stretched over the horizon.	O centură de întuneric se întindea peste orizont.
The laundry had been torn off.	Rufele fuseseră smulse.
The voice, he said, was his friend.	Vocea, a spus el, era prietena lui.
The widow's shawl was pale pink, almost white.	Şalul văduvei era roz pal, aproape alb.
The two men's eyes met and held.	Ochii celor doi bărbați s-au întâlnit și s-au ținut.
Ten days have passed.	Au trecut zece zile.
Two mounds of earth, side by side.	Două movile de pământ, una lângă alta.
A royal procession crossed the border.	Un cortegiu regal a trecut granița.
The gates were locked.	Porțile erau încuiate.
Jane smiled nervously.	Jane zâmbi nervoasă.
The spring water contained metals.	Apa sursă conținea metale.
The old men walked slowly through the park.	Bătrânii au mers încet prin parc.
Glue the ilef to the crown.	Lipiți ileful pe coroană.
The automatic pistol let out a deafening roar.	Pistolul automat scoase o bubuitură asurzitoare.
He invited me to his house for dinner.	M-a invitat la el acasă la cină.
She clenched her fists.	Ea strânse pumnii.
The camera followed her as she walked down the hall.	Camera a urmărit-o în timp ce mergea pe hol.
The machines are used both as transport and as office space.	Mașinile sunt folosite atât ca transport, cât și ca spațiu de birou.
Many people visited the altar.	Mulți oameni au vizitat altarul.
That explains the fever.	Asta explică febra.
They were a society of people separated by their language.	Erau o societate de oameni despărțiți de limba lor.
She has lived in this house for thirty years.	Ea locuiește în această casă de treizeci de ani.
Three people were seriously injured in the crash.	Trei persoane au fost grav rănite în accident.
He was never good at math.	Nu a fost niciodată bun la matematică.
Exercise is vital to good health.	Exercițiile fizice sunt vitale pentru o sănătate bună.
The president's popularity has waned.	Popularitatea președintelui a scăzut.
The clouds floated in the pale sky.	Norii pluteau pe cerul palid.
Unlike magical thinking, scientific explanations can be tested.	Spre deosebire de gândirea magică, explicațiile științifice pot fi testate.
The campsite was warm and dry.	Campingul era cald și uscat.
The closet was empty.	Dulapul era gol.
The queen can take care of herself, thank you.	Regina poate avea grijă de ea însăși, mulțumesc.
The avalanche buried dozens of people alive.	Avalanșa a îngropat zeci de oameni de vii.
The ball was thrown into the air.	Mingea a fost aruncată sus în aer.
She waved her flag.	Ea a făcut un gest către steagul.
The garden is full of poisonous snakes.	Grădina este plină de șerpi otrăvitori.
There are many ways to cook rice.	Există multe metode de a găti orezul.
Otherwise, you will have difficulties.	În caz contrar, vei avea dificultăți.
He was the prime suspect in the murder.	El a fost principalul suspect în crimă.
The woman returned from her son.	Femeia s-a întors de la fiul ei.
The captain was a hero.	Căpitanul a fost un erou.
Heroin thrives here.	Heroina prosperă aici.
The warehouse is home to many kinds of animals.	Depozitul adăpostește multe feluri de animale.
He endured enormous pain and died without relief.	A îndurat dureri enorme și a murit fără ușurare.
This proposal will be subject to approval.	Această propunere va fi supusă aprobării.
The car is so noisy.	Mașina este atât de zgomotoasă.
It's almost impossible to get gas right now.	Este aproape imposibil să obțineți benzină în acest moment.
The monk lived in a hut by the roadside.	Călugărul locuia într-o colibă ​​lângă drum.
They blocked every path that could lead to us.	Au blocat fiecare cale care ar putea duce la noi.
He had given the same advice in the past.	Dăduse aceleași sfaturi în trecut.
I just can't bear to see him like that.	Pur și simplu nu suportam să-l văd așa.
She struggled hard and hard to understand.	Ea s-a chinuit mult și greu de înțeles.
The soldiers were surprised to find these weapons.	Soldații au fost surprinși să găsească aceste arme.
He sleeps with the light on.	Doarme cu lumina aprinsă.
Scientists are still debating the accuracy of the theory.	Oamenii de știință încă dezbat acuratețea teoriei.
The cake has grown nicely.	Tortul a crescut frumos.
This wall is very cold.	Acest perete este foarte rece.
It is important to be up to date with developments in the industry.	Este important să fii la curent cu evoluțiile din industrie.
This region is known for its rich food.	Această regiune este cunoscută pentru mâncarea bogată.
The tiger's fur is oily and rough.	Blana tigrului este uleioasă și aspră.
The oil here is of poor quality.	Uleiul de aici este de proasta calitate.
The adventure will be a recurring nightmare.	Aventura va fi un coșmar recurent.
The diplomatic confrontation persists.	Confruntarea diplomatică persistă.
The tracks of the oxen ran along the river.	Urmele boilor duceau de-a lungul râului.
The queen collects stamps.	Regina colecționează timbre.
A thick fog was constantly falling.	O ceață deasă cădea neîncetat.
They used carbon dioxide to preserve the meat.	Au folosit dioxid de carbon pentru a conserva carnea.
Baby toys make for a colorful view.	Jucăriile bebelușilor fac o priveliște plină de culoare.
The ferry runs every hour.	Feribotul circulă la fiecare oră.
She longed to see her husband again.	Tânjea să-și revadă soțul.
Remove any bones you may find.	Îndepărtați orice oase pe care le puteți găsi.
Poor air quality can kill you.	Calitatea proastă a aerului te poate ucide.
My heart began to pound.	Inima mea a început să bată de frică.
The water was stagnant and thick with algae.	Apa stătea și era groasă de alge.
Jealousy is the deadliest human emotion.	Gelozia este cea mai mortală emoție umană.
Her voice trembled with rage.	Vocea ei tremura de furie.
He put flowers on the altar.	A pus flori pe altar.
The waves were rippling like vast rolls of green carpet.	Valurile erau ondulate ca niște rulouri vaste de covor verde.
Give everyone a piece of paper.	Dați tuturor câte o bucată de hârtie.
She whispered something in his ear.	Ea i-a șoptit ceva la ureche.
Krishen tried to understand.	Krishen a încercat să înțeleagă.
The sixth match went to a draw.	Al șaselea meci a mers la lovituri de departajare.
Is it necessary to respect authority?	Este necesar să se respecte autoritatea?
How was his morning?	Cum a fost starea lui de dimineață?
Similar crops are grown in many countries.	Culturi similare sunt cultivate în multe țări.
Algae species are growing at a steady pace.	Speciile de alge cresc într-un ritm constant.
Check out these statistics.	Consultați aceste statistici.
Only half of its capacity is used.	Doar jumătate din capacitatea sa este utilizată.
Wrong type of oil can damage an engine.	Tipul greșit de ulei poate deteriora un motor.
It's an easy test.	Este un test ușor.
He was a kidnapper with tanned skin and muscular arms.	Era răpitor, cu pielea bronzată și brațele musculoase.
Several women and children were injured.	Mai multe femei și copii au fost răniți.
They worked together to reach the top of the mountain.	Au lucrat împreună pentru a ajunge în vârful muntelui.
Relax, buddy.	Relaxează-te, prietene.
An absence of harmony.	O absență a armoniei.
It rained.	A făcut să plouă.
Every natural resource is depleted.	Fiecare resursă naturală se epuizează.
We are sorry for the delay.	Ne cerem scuze pentru intarziere.
Dorothy's soul floated from her body	Sufletul lui Dorothy a plutit din trupul ei
They arrived at the farm without incident.	Au ajuns la fermă fără incidente.
The house is run and maintained by the young people of the village.	Casa este condusa si intretinuta de tinerii satului.
He studied perfectly for the final exams.	A studiat perfect pentru examenele finale.
The term is often used by politicians.	Expresia este adesea folosită de politicieni.
He boasted that his land was fertile.	S-a lăudat că pământul lui era fertil.
The ice was melting.	Gheața se topea.
The young woman frowned and frowned.	Tânăra se încruntă și se încruntă.
Build the earth around the plants.	Construiți pământul în jurul plantelor.
Our homes were destroyed by the storm.	Casele noastre au fost distruse de furtună.
Mix the ingredients together.	Amestecați ingredientele împreună.
These objects looked normal, but they contained a surprise.	Aceste obiecte păreau normale, dar conţineau o surpriză.
It is essential to reduce waste.	Este esențial să reducem deșeurile.
Keep trying and you'll get there.	Continuați să încercați și veți ajunge acolo.
She noticed that he was behaving strangely.	Ea a remarcat că se comportă ciudat.
The stone was clearly displaced.	Piatra era clar deplasată.
Police were dismissed as powerless.	Poliția a fost respinsă ca neputincioasă.
The drug had almost no side effects.	Medicamentul nu a avut aproape niciun efect secundar.
The translation is incorrect.	Traducerea este greșită.
We must take action immediately.	Trebuie să luăm măsuri imediat.
He nibbled on a piano with a broken key.	A ciugulit un pian cu o cheie spartă.
I asked a simple question.	Am pus o întrebare simplă.
Be short.	Fii scurt.
He was found guilty of murder by a court-martial.	El a fost găsit vinovat de omor de către o curte marțială.
These boots are suitable for hiking.	Aceste cizme sunt potrivite pentru drumeții.
She noticed a noise outside her door.	A observat un zgomot în afara ușii ei.
He entered the city slowly, enjoying the view.	A intrat încet în oraș, bucurându-se de priveliște.
He removed the dead bat from the wall.	A scos liliacul mort de pe perete.
If he refuses?	Dacă refuză?
The film had a lasting impact on the film industry.	Filmul a avut un impact de durată asupra industriei cinematografice.
He did not want to be saved.	El nu a vrut să fie mântuit.
My grandmother always tells wonderful stories.	Bunica mea spune mereu povești minunate.
I didn't understand what the man was saying.	Nu am înțeles ce spune omul.
This city has narrow, polluted streets.	Acest oraș are străzi înguste și poluate.
Ten criminal families control the underworld.	Zece familii criminale controlează lumea interlopă.
The nation's forests are an important natural resource.	Pădurile națiunii sunt o resursă naturală importantă.
There has been speculation that the accident was intentional.	Au existat speculații că accidentul a fost intenționat.
An orange has two halves.	O portocală are două jumătăți.
We need a doctor quickly.	Avem nevoie rapid de un medic.
He declares this strategy "illegal".	Declară această strategie „ilegală”.
The turtles nested on the beach.	Țestoasele au cuibărit pe plajă.
However, biodiversity is threatened by illegal wildlife trade.	Cu toate acestea, biodiversitatea este amenințată de comerțul ilegal cu animale sălbatice.
Coal is widely mined in this region.	Cărbunele este extras pe scară largă în această regiune.
The raven roared hoarsely.	Corbul a căucat răgușit.
The summer months are hot and humid.	Lunile de vară sunt calde și umede.
Opera is the focal point of this city.	Opera este punctul central al acestui oraș.
Some words have several meanings.	Unele cuvinte au mai multe semnificații.
Man's inhumanity to man seems absolute.	Inumanitatea omului față de om pare absolută.
More and more people are using paper money.	Din ce în ce mai mulți oameni au folosit bani de hârtie.
The reporter said the report was false.	Reporterul a spus că raportul este fals.
Although some say it could be a hoax.	Deși unii spun că ar putea fi o păcăleală.
A new president will be elected in a year.	Într-un an va fi ales un nou președinte.
Parliament and the President agreed to work together.	Parlamentul și președintele au convenit să lucreze împreună.
Every woman needs to have good cosmetics.	Fiecare femeie trebuie să dețină produse cosmetice bune.
Ask the dealer for driving licenses.	Cere comerciantului permisele de conducere.
Pesticides help suppress plant diseases.	Pesticidele ajută la suprimarea bolilor plantelor.
A sheet of white paper lay on the bed.	Pe pat se întindea o foaie de hârtie albă.
Register today!	Înregistrați-vă astăzi!
He was greeted by a muddy cat.	Ar fi întâmpinat de o pisică noroioasă.
This is a clever idea.	Aceasta este o idee inteligentă.
Both situations are unacceptable.	Ambele situații sunt inacceptabile.
He did it on purpose.	A făcut asta intenționat.
The project was abandoned due to a series of accidents.	Proiectul a fost abandonat în urma unei serii de accidente.
It's important to keep fit.	Este important să vă mențineți în formă.
This haruspex was good for predicting the future.	Acest haruspex era bun la prezicerea viitorului.
The book was a global bestseller.	Cartea a fost un best seller global.
A clique of rich people gather to discuss the crisis.	O clică de oameni bogați se adună pentru a discuta despre criză.
Many neighborhoods in the country do not have adequate sanitation.	Multe cartiere din țară nu dispun de o salubritate adecvată.
Only those who dare to try can reach the top.	Doar cei care îndrăznesc să încerce pot ajunge în vârf.
A package will arrive soon.	Un pachet va sosi în curând.
The university is a place of learning.	Universitatea este un loc de învățare.
He planted a series of seedlings.	A plantat o serie de puieți.
The search for truth is indivisible.	Căutarea adevărului este indivizibilă.
He came up with a plan.	A venit cu un plan.
Heading for the mountains, we reached his home.	Îndreptându-ne spre munți, am ajuns la el acasă.
So he smiled at me.	Așa că mi-a zâmbit.
Summer is green and lush.	Vara este verde și luxuriantă.
Wake up early tomorrow.	Trezește-te devreme mâine.
It wasn't long before I noticed the bear.	Nu a trecut mult până am observat ursul.
The sediment, carried in waves, is deposited on the seabed.	Sedimentul, purtat în valuri, se depune pe fundul mării.
The lamp flickered, giving the room an old-fashioned feel.	Lampa pâlpâia, dând camerei o senzație de veche.
His speech sounded like a trumpet.	Discursul lui suna ca o trompetă.
They followed my advice and it worked.	Mi-au urmat sfatul și a funcționat.
The scholar's list of publications is impressive.	Lista de publicații a cărturarului este impresionantă.
They slowly climbed it.	Au urcat-o încet.
The page did not load.	Pagina nu s-a încărcat.
A letter was sent to their primary care physician.	A fost trimisă o scrisoare medicului lor primar.
His movements were elegant.	Mișcările lui erau elegante.
The procession moved slowly along the street.	Procesiunea s-a deplasat încet de-a lungul străzii.
To his surprise, the sun was shining brightly.	Spre surprinderea lui, soarele strălucea puternic.
But not everyone is trustworthy.	Dar toți nu sunt de încredere.
He examines the sick and the wounded.	El examinează bolnavii și răniții.
He was tired of all the walking.	Era obosit de tot mersul pe jos.
The roads are frozen and slippery.	Drumurile sunt înghețate și alunecoase.
The wall was made of bricks.	Zidul era din cărămizi.
The suffragettes organized a great march.	Sufragiștii au organizat un mare marș.
There was little flow through the pipes.	Era puțin flux prin țevi.
The company rejected customer complaints.	Compania a respins plângerile clienților.
An equal number of people were affected.	Un număr egal de oameni au fost afectați.
She told her manager she wanted a transfer.	Ea i-a spus managerului ei că vrea un transfer.
It meant nothing.	Nu a însemnat nimic.
No signs of our heritage can be seen.	Nu pot fi văzute semne ale moștenirii noastre.
Many believe that these rituals have great power.	Mulți cred că aceste ritualuri au o mare putere.
The child was well aware of the laughter of the adults.	Copilul era foarte conștient de râsul adulților.
This form of treatment seems to work.	Această formă de tratament pare să funcționeze.
The toy train spun around.	Trenul de jucărie s-a învârtit în curbă.
She moved from her hometown a few years ago.	Ea s-a mutat din țara natală în urmă cu câțiva ani.
Her brother's illness has a profound effect on her.	Boala fratelui ei are un efect profund asupra ei.
The sun is shining brightly against the gray clouds.	Soarele strălucește curajos împotriva norilor gri.
The rainforest is a great place to go for a walk.	Pădurea tropicală este un loc minunat pentru a face o plimbare.
No one is allowed to leave after dark.	Nimeni nu este admis după lăsarea întunericului.
What, if anything, is the cause of the decline?	Care este, dacă este ceva, cauza declinului?
The valleys usually contain river valleys.	Văile conțin de obicei văi ale râurilor.
The terrain was officially mountainous.	Terenul era oficial muntos.
Several works of art are on display here.	Aici sunt expuse mai multe opere de artă.
He was smashed to death by bandits.	A fost spart până la moarte de bandiți.
They pitched their tents by the water.	Și-au așezat corturile lângă apă.
He stared blankly in the face, his eyes shining.	Se uită în gol în față, cu ochii străluciți.
Officials intended to destroy all signs.	Oficialii intenționau să distrugă toate semnele.
An explosion tore the installation apart.	O explozie a sfâșiat instalația.
You can start the train.	Puteți porni trenul.
He looked across the river.	S-a uitat peste râu.
Be prepared.	Fi pregatit.
It had been too long since his last birthday.	Trecuse prea mult de la ultima lui aniversare.
I might as well tell you.	Aș putea la fel de bine să vă spun.
The captain decided to attack the archers.	Căpitanul a decis să-i atace pe arcași.
He remembered that the manager had broken his promise.	Și-a amintit că managerul și-a încălcat promisiunea.
She has worked for the agency for over ten years.	Ea a lucrat pentru agenție de peste zece ani.
They like to go on long walks.	Le place să facă drumeții lungi.
Grandma urged her to be careful.	Bunica a îndemnat-o să fie precaută.
We need more workers and we need them now.	Avem nevoie de mai mulți muncitori și avem nevoie de ei acum.
Many young hikers wandered in the desert.	Mulți tineri drumeți au rătăcit în deșert.
She is a notorious speaker.	Ea este o vorbitoare notorie.
The bird flew lazily over the barren steppe.	Pasărea a zburat leneș peste stepa sterp.
As always, he was dressed in black.	Ca întotdeauna, era îmbrăcat în negru.
The government's financial policy leaves much to be desired.	Politica financiară a guvernului lasă mult de dorit.
This museum only displays static views.	Acest muzeu afișează numai afișări statice.
These guidelines have been heavily fought.	Pentru aceste linii directoare au fost puternic luptate.
It sent a beautiful contrast to the dark gray sky.	A trimis un contrast frumos cu cerul gri închis.
The coach stopped for ten minutes.	Antrenorul s-a oprit zece minute.
This city has a long history of political unrest.	Acest oraș are o istorie lungă de tulburări politice.
The fish swim in an endless circle.	Peștii înoată într-un cerc nesfârșit.
Computers are a staple of modern life.	Calculatoarele sunt un element de bază al vieții moderne.
Ginger oil has antiseptic properties.	Uleiul de ghimbir are proprietăți antiseptice.
The fog was getting thicker and thicker.	Ceața era din ce în ce mai deasă.
Ask her to stay for dinner.	Cere-o să rămână la cină.
The competition will depend on the weather conditions.	Competiția va depinde de condițiile meteo.
The Assembly voted in favor of approving the motion.	Adunarea a votat pentru aprobarea moțiunii.
A city wall, built in ancient times, surrounds the city.	Un zid al orașului, construit în vremuri străvechi, înconjoară orașul.
Cold buffets and hot lunches are available.	Sunt disponibile bufete reci și prânzuri calde.
A school suffered a devastating fire.	O școală a suferit un incendiu devastator.
The villa was on a hill overlooking the sea.	Vila era pe un deal, cu vedere la mare.
They consider this outrageous.	Ei consideră asta ca fiind scandalos.
Discovering a process that removes oxygen from the air.	Descoperirea unui proces care elimină oxigenul din aer.
What do you need to do to get fired?	Ce trebuie să fi făcut pentru a fi alungat?
The level of pollution has dropped.	Nivelul de poluare a scăzut.
He was dressed in casual clothes.	Era îmbrăcat în haine casual.
This is a popular tourist attraction.	Aceasta este o atracție turistică populară.
But you can't blame me for that.	Dar nu mă poți învinovăți pentru asta.
A second occupation took place.	A avut loc o a doua ocupație.
I have seen many species of fish.	Am văzut multe specii de pești.
Taylor helps the farm.	Taylor ajută la fermă.
The ship sank, leaving hundreds dead.	Nava s-a scufundat lăsând sute de morți.
The wonderful wildlife of this area has attracted many tourists.	Fauna sălbatică minunată din această zonă a atras mulți turiști.
This garment is made of cotton.	Această îmbrăcăminte este confecționată din bumbac.
The foreman tried to put the blame on her shoulders.	Maistrul s-a străduit să pună vina pe umerii ei.
The railway system to the region is growing every year.	Sistemul feroviar către regiune crește în fiecare an.
He considered moving to the group.	A luat în considerare mutarea în cadrul grupului.
A sharp, pungent scent.	Un parfum ascuțit, înțepător.
You have to show your side.	Trebuie să arăți partea.
To put pressure on business, public workers went on strike.	Pentru a pune presiune asupra afacerilor, lucrătorii publici au intrat în grevă.
The environment will continue to deteriorate.	Mediul va continua să se deterioreze.
The joke was a big surprise.	Gluma a fost o mare surpriză.
All taxes should be indexed to inflation.	Toate impozitele ar trebui să fie indexate la inflație.
She opposed any ideas for change.	Ea s-a opus oricăror idei de schimbare.
This medicine is too expensive for most people to afford.	Acest medicament este prea scump pentru ca majoritatea oamenilor să-l permită.
The smell of garbage filled the city.	Duhoarea de gunoi a umplut orașul.
Running away will only make things worse.	Fugirea nu va face decât să înrăutățească lucrurile.
The supervisor was more understanding this time.	Supervizorul a fost mai înțelegător de data aceasta.
Fish and meat will both be eaten.	Peștele și carnea vor fi consumate ambele.
The employees enjoyed a full month of vacation.	Angajații s-au bucurat de o lună întreagă de vacanță.
He has to bury the garbage.	Trebuie să îngroape gunoiul.
If you strive to feed your family, s.	Dacă vă străduiți să vă hrăniți familia, s.
He was sentenced to death for treason.	A fost condamnat la moarte pentru trădare.
Almost all of these proteins have been found in the brain.	Aproape toate aceste proteine ​​au fost găsite în creier.
You can live a palace life with the income of a poor man.	Poți trăi o viață de palat cu veniturile unui sărac.
Many industries completely refuse to comply.	Multe industrii refuză complet să se conformeze.
But so far, the spell has been broken.	Dar până acum, vraja a fost ruptă.
Air pollution is a growing problem.	Poluarea aerului este o problemă în creștere.
Fewer tourists visit this museum each year.	Mai puțini turiști au vizitat acest muzeu în fiecare an.
The display shows the level of radioactivity.	Afișajul arată nivelul de radioactivitate.
The cat blinked slowly, then woke up.	Pisica clipi încet, apoi se trezi.
Ryan's behavior made me very nervous.	Comportamentul lui Ryan m-a făcut foarte nervos.
We just need to add sugar.	Trebuie doar să adăugăm zahăr.
He ate too many noodles.	A mâncat prea mulți tăiței.
I quickly ran out of gas.	Am rămas rapid fără benzină.
The fishermen fired into the net that night.	Pescarii au tras în plasă în acea noapte.
We don't get many visitors here.	Nu primim mulți vizitatori aici.
The boat headed for shore.	Barca s-a îndreptat spre țărm.
Steven's parents admired his altruism.	Părinții lui Steven i-au admirat altruismul.
He took an attitude.	A luat o atitudine.
Business is leaving the city.	Afacerile abandonează orașul.
The huge restaurant received hundreds of guests.	Restaurantul imens a primit sute de oaspeți.
A group of young people went swimming.	Un grup de tineri au mers la înot.
A dark cloud hung over the city.	Un nor întunecat atârna deasupra orașului.
Beware of fire when grilling!	Atenție la foc când faci grătar!
He should be his true self.	El ar trebui să fie sinele lui adevărat.
She has two sisters, one older and one younger.	Are două surori, una mai mare și una mai mică.
The number of redundant employees has been steadily increasing every year.	Numărul angajaților concediați a crescut constant în fiecare an.
The research team presented these results at a conference.	Echipa de cercetare a prezentat aceste rezultate la o conferință.
The room is dark, quiet and humid.	Camera este întunecată, liniștită și umedă.
The finances of this company are on a solid footing.	Finanțele acestei companii sunt pe o bază solidă.
Farmers often depend on irrigation.	Fermierii depind adesea de irigare.
Some pieces of glass had very small air bubbles.	Unele bucăți de sticlă aveau bule de aer foarte mici.
The shrimp salad is delicious.	Salata de creveți este delicioasă.
This city was known for its efficient transportation system.	Acest oraș era cunoscut pentru sistemul său de transport eficient.
Her story made the evening news.	Povestea ei a făcut știrile de seară.
The city is full of new buildings.	Orașul este plin de clădiri noi.
Later, she was forced to return to the village.	Mai târziu, a fost nevoită să se întoarcă în sat.
Called me.	M-a sunat.
The farm is located almost directly south of the city.	Ferma este situată aproape direct la sud de oraș.
Governments have recognized the need for action.	Guvernele au recunoscut nevoia de acțiune.
The prime minister has spoken out against corruption in his government.	Premierul a vorbit împotriva corupției în guvernul său.
Water temperatures have risen rapidly in recent years.	Temperaturile apei au crescut rapid în ultimii ani.
Good luck to the brave!	Norocul ii surade celui curajos!
The climate is hot and humid.	Clima este caldă și umedă.
Balancing on one leg, he looked around.	Echilibrându-se pe un picior, se uită în jur.
The noise of the conversation went out.	Zgomotul conversației s-a stins.
Have you tried another dress?	Ai încercat altă rochie?
This is the largest building in the village.	Aceasta este cea mai mare clădire din sat.
This city is a thriving metropolis.	Acest oraș este o metropolă înfloritoare.
The inventor was a skilled mechanic.	Inventatorul a fost un mecanic priceput.
The task was very difficult.	Sarcina a fost foarte grea.
The global economy is slowing down.	Economia globală încetinește.
The man is looking at you.	Bărbatul se uită la tine.
The carpet from that trip is in a closet.	Covorul din acea călătorie este într-un dulap.
A closely related species is the panda.	O specie strâns înrudită este panda.
This medicine is said to work very quickly.	Se spune că acest medicament acționează foarte repede.
It is easiest to cut it after it has been cooked.	Cel mai ușor este să-l tăiați după ce a fost gătit.
Learn to love yourself.	Învață să te iubești pe tine însuți.
The custom was discouraged by the authorities.	Obiceiul a fost descurajat de autorități.
He was about to leave when his friend stopped him.	Era pe cale să plece când prietenul lui l-a oprit.
I realized he was a hard man to please.	Mi-am dat seama că era un om greu de mulțumit.
Now, how does the price differ from the original?	Acum, cum diferă prețul față de original?
The city is known for its parks.	Orașul este cunoscut pentru parcurile sale.
The village has very few visitors.	Satul are foarte puțini vizitatori.
The team plans to demolish the old building next month.	Echipa plănuiește să demoleze vechea clădire luna viitoare.
Regions with cool summers have a more temperate climate.	Regiunile cu veri răcoroase au o climă mai temperată.
The lights dimmed for the two of them to start dancing.	Luminile s-au redus pentru ca cei doi să înceapă să danseze.
The festival included singing, dancing and music.	Festivalul a inclus cânt, dans și muzică.
A good diet means a healthy body.	O dietă bună înseamnă un corp sănătos.
Many people think this is such a poor design.	Mulți oameni cred că acesta este un design atât de slab.
Dust and dirt accumulate in all corners and cracks.	Praful și murdăria se adună în toate colțurile și crăpăturile.
Her husband was tall, dark, and handsome.	Soțul ei era înalt, întunecat și frumos.
An influx of migrant workers threatens to overwhelm this village.	Un aflux de muncitori migranți amenință să copleșească acest sat.
This company employs a large number of people.	La această companie sunt angajați un număr mare de oameni.
Water is a precious commodity.	Apa este o marfă prețioasă.
Vaguely visible in the moonlight, a dark shape moved.	Vag vizibilă în lumina lunii, o formă întunecată s-a mișcat.
The bank cartel exploits the country's economy.	Cartelul bancar exploatează economia țării.
The child was awake and smiling.	Copilul era treaz și zâmbea.
Yes, it's better.	Da, e mai bine.
People have left the community en masse.	Oamenii au părăsit comunitatea în masă.
A grand federal jury indicted the suspects last month.	Un mare juriu federal i-a pus sub acuzare pe suspecți luna trecută.
We must seize this opportunity.	Trebuie să profităm de această ocazie.
The wind was blowing from the coast.	Vântul sufla dinspre coastă.
Make sure the pan is oven resistant.	Asigurați-vă că caserola este rezistentă la cuptor.
For the old woman, this was not a chore.	Pentru bătrână, asta nu era o corvoadă.
The abandoned houses were suffering menacingly.	Casele părăsite se chinuiau amenințător.
The mountain is covered with snow in winter.	Muntele este acoperit de zăpadă iarna.
The policeman warned the boy.	Polițistul l-a avertizat pe băiat.
Trees are measured in feet or meters.	Copacii sunt măsurați în picioare sau metri.
The building has several floors.	Clădirea are mai multe etaje.
She managed to travel on taxpayer money.	Ea a reușit să călătorească pe banii contribuabililor.
Use what you learned here.	Folosește ceea ce ai învățat aici.
Take the lemons out of the fridge.	Scoateți lămâile din frigider.
An argument broke out.	A izbucnit o ceartă.
I found it on the net.	L-am găsit pe net.
The locals don't like strangers.	Locuitorilor de acolo nu le plac străinii.
The recommendations of the business agency are taken seriously	Recomandările agenției pentru afaceri sunt luate în serios
The young man entered slowly, the bottle in his hand.	Tânărul a intrat încet, sticla în mână.
The author's credibility suffered after he was caught plagiarizing.	Credibilitatea autorului a avut de suferit după ce a fost prins că plagia.
The sun was not shining.	Soarele nu dădea căldură.
This policy is doomed to failure.	Această politică este sortită eșecului.
They believe that people cannot be happy alone.	Ei cred că oamenii nu pot fi fericiți în singurătate.
He demonstrated how the device worked.	El a demonstrat cum a funcționat dispozitivul.
His wife ran inside screaming for help.	Soția lui a fugit înăuntru strigând după ajutor.
A large number need food.	Un număr mare are nevoie de hrană.
This proves that states are different.	Aceasta dovedește că statele sunt diferite.
His ambitions have always exceeded his capabilities.	Ambițiile lui i-au depășit întotdeauna capacitățile.
Where does the dust come from?	De unde vine praful?
He humbly accepted his award.	Și-a acceptat premiul cu un aer umil.
This machine cuts plastic, paper, metal and wood.	Această mașină taie plastic, hârtie, metal și lemn.
It was just amazing.	A fost pur și simplu uimitor.
Turn on the shutters of jealousy.	Porniți obloanele de gelozie.
Younger members of the community gathered around her.	În jurul ei s-au adunat membrii mai tineri ai comunității.
Please use a pencil.	Vă rugăm să folosiți un creion.
She was a wonderful cook, but a great employer.	Era o bucătăreasă minunată, dar un angajator groaznic.
Do you think marriage is overrated today?	Crezi că căsătoria este supraevaluată în zilele noastre?
Disconnect the wire.	Deconectați firul.
The moon is a planet.	Luna este o planetă.
He noted this detail in his diary.	El a notat acest detaliu în jurnalul său.
The waves crashed against their sides.	Valurile s-au izbit de lateralele lor.
Growing trees is not as simple as it may seem.	Creșterea copacilor nu este atât de simplă pe cât ar putea părea.
He filled the cauldron with water.	A umplut ceaunul cu apă.
A new lighting system has been installed in the mall.	Un nou sistem de iluminat a fost instalat în mall.
Every human being has a duty to protect the planet.	Fiecare om are datoria de a proteja planeta.
The two men were silent, mesmerized.	Cei doi bărbați au stat în tăcere, hipnotizați.
Ethical concerns have been raised.	Au fost ridicate preocupări etice.
The judge gave the order.	Judecătorul a dat ordin.
They were as fragile as spun glass.	Erau la fel de fragili ca sticla filată.
His classmates were happy for him.	Colegii lui de clasă s-au bucurat pentru el.
Further research is needed.	Sunt necesare cercetări suplimentare.
The next day he found her still dreaming of him.	A doua zi a găsit-o încă visând la el.
Thus, the second criterion is adopted.	Astfel, se adoptă al doilea criteriu.
It has an unusual name.	Are un nume neobișnuit.
She says she will remain vigilant at all times.	Ea spune că va rămâne vigilentă în orice moment.
The smell of earth filled his nose.	Mirosul de pământ îi umplea nasul.
But in general, they were recognized as poor performance.	Dar, în general, au fost recunoscuți ca performanți slabi.
The factory was completely deserted.	Fabrica era complet pustie.
The room is in the attic.	Camera se află în pod.
Jump to the ground.	Sari la pamant.
He spent time guessing what others were thinking.	A trecut timpul ghicind ce gândeau alții.
Children have the right to public education.	Copiii au dreptul la educație publică.
The land was plentiful here and cheap.	Pământul era abundent aici și ieftin.
I was shot dead by a cop.	Am fost împușcat mort de un polițist.
She had not spent a single day at home.	Ea nu petrecuse o singură zi acasă.
His search continued into the night.	Căutarea lui a continuat până în noapte.
His wet lips caressed hers.	Buzele lui umede le mângâia pe ale ei.
The castle was shrouded in fog.	Castelul era învăluit de ceață.
The fire was hot and he could barely breathe.	Focul era fierbinte și abia mai putea respira.
Eventually, the informal protest was dispersed by the police.	În cele din urmă, protestul informal a fost dispersat de poliție.
She endured ordeal.	Ea a îndurat calvarul.
Some articles can only be found here.	Unele articole pot fi găsite doar aici.
They fought and fled through the desert.	Au luptat și au fugit prin deșert.
She insisted it was a miracle.	Ea a insistat că a fost un miracol.
They first met in college.	S-au cunoscut prima dată în facultate.
Society's health declined rapidly during the famine.	Sănătatea societății a scăzut rapid în timpul foametei.
They stopped in the dining room.	S-au oprit în sala de mese.
There have been fewer mourners this year.	Au fost mai puțini îndoliați anul acesta.
She believes that the government should take an active role.	Ea consideră că guvernul ar trebui să-și asume un rol activ.
Scientists study different types of orphans.	Oamenii de știință studiază diferite tipuri de orfani.
My friend looked at me intently.	Prietenul meu s-a uitat la mine intens.
Hybrid cars can have several advantages.	Mașinile hibride pot avea mai multe avantaje.
Traditional families usually practice patrilineal descent.	Familiile tradiționale practică de obicei descendența patriliniară.
He looked at graffiti.	S-a uitat la graffiti.
My eyelids became heavy.	Pleoapele mi-au devenit grele.
You can skip the eggs if you want.	Puteți omite ouăle dacă doriți.
Snow on the ground, even colder than usual!	Zăpadă pe pământ, și mai rece decât de obicei!
Water flows into a river from one location to another.	Apa curge într-un râu dintr-o locație în alta.
Who knows where it came from?	Cine știe de unde a venit?
The man stays by his bed, holding his hand.	Bărbatul rămâne lângă patul lui, ținându-l de mână.
There was the sound of a piano playing.	Se auzea clinchetul unui pian.
An outline of the heads of beasts	Un contur de capete de fiare
Those skilled in the field find employment and success.	Cei calificați în domeniu găsesc loc de muncă și succes.
He argued that online services are convenient.	El a susținut că serviciile online sunt convenabile.
The country supplies a significant share of the international market.	Țara furnizează o parte semnificativă a pieței internaționale.
He didn't see me play football.	Nu m-a văzut jucând fotbal.
I need hot water, please.	Am nevoie de apă caldă, te rog.
This temple is considered sacred.	Acest templu este considerat sacru.
The voice lingers long after the words disappear.	Vocea persistă, mult după ce cuvintele dispar.
Water in the atmosphere regulates the earth's climate.	Apa din atmosferă reglează clima pământului.
His education began at a small rural school.	Educația sa a început la o mică școală rurală.
They're making a documentary about the civil war.	Ei fac un documentar despre războiul civil.
He lost his temper and ended up in jail.	Și-a pierdut cumpătul și a ajuns la închisoare.
Were the children fed?	Copiii au fost hrăniți?
Cut, the steak was very tasty.	Tăiată, friptura a fost foarte gustoasă.
Chefs should cut vegetables in half.	Bucătarii ar trebui să taie legumele în jumătate.
Show how close to home this problem is.	Arată cât de aproape de casă este această problemă.
The walls were hung with ancient maps.	Pereții erau agățați cu hărți antice.
The coach left bitterly.	Antrenorul a plecat cu amărăciune.
The painting was beautiful.	Pictura era frumoasa.
Go there if you want to talk to the mayor.	Du-te acolo dacă vrei să vorbești cu primarul.
They sold tickets to the passengers.	Au vândut bilete pasagerilor.
John tried to tell his sister about the project.	John a încercat să-i spună surorii lui despre proiect.
It currently serves as a national symbol.	În prezent servește drept simbol național.
The time had finally come.	În sfârșit sosise momentul.
Wake up before dawn.	Treziți-vă înainte de zori.
The boat sank.	Barca s-a scufundat.
A demagogue is a leader in polls.	Un demagog este lider în sondaje.
They extracted gold from the river.	Au extras aur din râu.
The wedding took place at the palace.	Nunta a avut loc la palat.
The bathroom was clean, with pink putty.	Baia era curata, cu chit de faianta roz.
The bastard turned to her twin.	Nenorocitul s-a întors spre geamănul ei.
He studied hard to become a doctor.	A studiat din greu pentru a deveni doctor.
She was carrying a purse.	Ea purta o poșetă.
Concrete is best used to build building foundations.	Betonul este cel mai bine folosit pentru a construi fundații ale clădirilor.
An artist first creates a new, abstract design.	Un artist creează mai întâi un design nou, abstract.
We went to bed for tea.	Ne-am culcat după ceai.
This island is known as the birthplace of the revolution.	Această insulă este cunoscută drept locul de naștere al revoluției.
The swimming pool is the centerpiece of this resort.	Piscina este piesa centrală a acestei stațiuni.
Follow this recipe carefully.	Urmați această rețetă cu atenție.
She can swim very fast.	Ea poate înota foarte repede.
It is not uncommon for women to wear trousers.	Nu este neobișnuit ca femeile să poarte pantaloni.
The birds gathered in the sky.	Păsările s-au adunat pe cer.
I won't argue with you.	Nu mă voi certa cu tine.
An argument broke out.	A izbucnit o ceartă.
There are a large number of passengers here.	Există un număr mare de pasageri aici.
The politician blamed the defeat of the internal party struggles.	Politicianul a atribuit înfrângerea luptelor interne de partid.
A number of stars are visible in the night sky.	Un număr de stele sunt vizibile pe cerul nopții.
The child stared wide-eyed.	Copilul se uită cu ochii mari.
He will do nothing but bring you down.	El nu va face altceva decât să te doboare.
A good tree hangs on the wall.	Atârnă un copac bun pe perete.
The wise old man heard the horse approaching.	Bătrânul înțelept a auzit calul apropiindu-se.
Long live and happy!	Să trăiești mult și fericit!
How long have we last met?	De cât timp ne-am întâlnit ultima dată?
The country was severely affected by the war.	Țara a fost afectată semnificativ de război.
The study's findings suggest that patients should exercise.	Descoperirile studiului sugerează că pacienții ar trebui să facă exerciții fizice.
For the skilled worker, routine tasks were not tedious.	Pentru muncitorul priceput, sarcinile de rutină nu erau plictisitoare.
You can tell when someone is lying.	Îți poți da seama când cineva minte.
Would you like to go for a walk?	Vrei să mergem la o plimbare?
This waterfall falls over a rock.	Această cascadă cade peste o stâncă.
He whispered the answer in my ear.	Mi-a șoptit răspunsul la ureche.
They often have brown fur.	Au adesea blana maro.
Endangering wildlife and humans.	Periclitarea vieții sălbatice și a oamenilor.
Companies are required to keep records for tax purposes.	Companiile sunt obligate să țină evidențe în scopuri fiscale.
We like to work on the weekends.	Ne place să lucrăm în weekend.
A few kilometers along the route is a hot spring.	La câțiva kilometri pe traseu este un izvor termal.
The expedition is well insured.	Expediția este bine asigurată.
The charges against the businessman have been dropped.	Acuzațiile împotriva omului de afaceri au fost renunțate.
Rub the butter.	Frecați untul.
He insisted on being allowed to speak.	A insistat să i se permită să vorbească.
This room receives the best light in the house.	Această cameră primește cea mai bună lumină din casă.
I have to attend that fundraising event tomorrow.	Trebuie să particip mâine la acel eveniment de strângere de fonduri.
A scent of butter filled his senses.	Un parfum de unt îi cuprinse simțurile.
Go see the rock.	Du-te să vezi de stâncă.
The party and its members campaigned vigorously for social change.	Partidul și membrii săi au militat viguros pentru schimbarea socială.
We need to find the source of the leak.	Trebuie să găsim sursa scurgerii.
He parked his old car in front of the bank.	A parcat mașina veche în fața băncii.
I knew they would catch me in the end.	Știam că mă vor prinde până la urmă.
Here you can see two contrasting views.	Aici, puteți vedea două vederi contrastante.
This is a fantastic stone.	Aceasta este o piatră fantastică.
The thief claimed to be pious.	Hoțul a pretins că este evlavios.
Most cities have now banned cars from their centers.	Majoritatea orașelor au interzis acum mașinile din centrele lor.
Production reductions have been approved.	Reducerile de producție au fost aprobate.
Just do your job.	Fă-ți doar treaba.
In the end, she succeeded.	Până la urmă, ea a reușit.
The sentence contains seven expressions.	Propoziția conține șapte expresii.
The word "no" is placed correctly.	Cuvântul „nu” este plasat corect.
We can look for ways to minimize the risk.	Putem căuta modalități de a minimiza riscul.
He told the story in graphic detail.	A spus povestea în detaliu grafic.
Visit the library.	Vizitați des biblioteca.
I like my fluffy eggs.	Îmi plac ouăle mele pufoase.
The glass shattered when it hit the floor.	Sticla sa spart când a lovit podeaua.
This is the bedroom we are moving into.	Acesta este dormitorul în care ne mutăm.
A truck passed over his leg.	Un camion i-a trecut peste picior.
This flower is hardy and strong.	Această floare este rezistentă și puternică.
The side of the mountain was visibly steeper here.	Partea muntelui era vizibil mai abruptă aici.
These images had to be stored somewhere, somewhere safe.	Aceste imagini trebuiau stocate undeva, undeva în siguranță.
The bicycle is the most useful for short trips.	Bicicleta este cea mai utilă pentru călătorii scurte.
I poured my milk into a cup of coffee.	Mi-am turnat laptele într-o ceașcă de cafea.
She receives her salary in cash.	Ea își primește salariul în numerar.
The children are dressed in winter clothes.	Copiii sunt îmbrăcați în haine de iarnă.
There were three more problems.	Mai apăreau trei probleme.
Calm down, sleep.	Calmează-te, doarme.
Strangely enough, fewer people are reading poetry now.	În mod ciudat, mai puțini oameni citesc poezie acum.
The parasite reproduces by laying eggs.	Parazitul se reproduce prin depunerea ouălor.
The river is only a few steps away from my house.	Râul este la doar câțiva pași de casa mea.
Tropical forests once covered large areas of this region	Pădurile tropicale acopereau cândva suprafețe extinse din această regiune
Turn off the radio!	Opriți radioul!
Two years later, his insurance company finally paid off.	După doi ani, compania sa de asigurări a plătit în sfârșit.
The children feed the ducks.	Copiii hrănesc rațele.
You will be an important figure in the community.	Vei fi o figură importantă în comunitate.
She was very flushed.	Era foarte îmbujorată.
Few people around the world are without medical care.	Puțini oameni din întreaga lume sunt lipsiți de îngrijiri medicale.
Children should always be supervised.	Copiii trebuie întotdeauna supravegheați.
That army used cunning tactics to defeat the nation's army.	Acea armată a folosit tactici viclene pentru a învinge armata națiunii.
He really didn't like being in a class.	Chiar nu-i plăcea să fie într-o clasă.
Parliament approved all legislation.	Parlamentul a aprobat toată legislația.
After dinner, he planned his day.	După cină, și-a planificat ziua.
Her eyes looked straight ahead.	Ochii ei îl priveau drept în față.
The tea is small, but not sweet.	Ceaiul este mic, dar nu dulce.
Accepting the inevitable, he resigned himself to his fate.	Acceptând inevitabilul, se resemnase cu soarta lui.
Imagine a plane flying through space.	Imaginează-ți un avion care zboară prin spațiu.
The rocket of hammers and axes filled the air.	Racheta de ciocane și topoare umplea aerul.
He drank deeply from his glass.	A băut adânc din pahar.
He may need medication.	Poate avea nevoie de medicamente.
One of my earliest memories is dancing.	Una dintre primele mele amintiri este dansul.
The midday sun was beating down and the temperatures were rising.	Soarele amiezii a bătut, iar temperaturile au crescut.
Buy the best quality you can afford.	Cumpărați cea mai bună calitate pe care o puteți permite.
Endless rows of books, like in a museum.	Rândurile nesfârșite de cărți, ca într-un muzeu.
I stand before you to tell the truth.	Stau în fața ta să spun adevărul.
The rain returned to the dry land.	Ploaia s-a întors pe pământul uscat.
Young children are able to master this skill very quickly.	Copiii mici sunt capabili să stăpânească această abilitate foarte repede.
The boat is fighting the waves.	Barca se lupta cu valurile.
One of the young students had recently lost her mother.	Una dintre tinerele eleve își pierduse de curând mama.
They used more of that product.	Au folosit mai mult din acel produs.
Potholes and cracks mark the surface of the road.	Gropile și fisurile marchează suprafața drumului.
It's that time of year again.	Este din nou acel moment al anului.
One kind of molecule produced by our body is coenzyme.	Un fel de moleculă produsă de corpul nostru este coenzima.
Dozens of people were present.	Au fost zeci de oameni prezenți.
An aluminum pan slid into the bottom.	A alunecat o tigaie de aluminiu în fund.
There is no way to identify the two.	Nu există nicio modalitate de a-i identifica pe cei doi.
The dictator was ousted in a coup.	Dictatorul a fost înlăturat printr-o lovitură de stat.
The couple had another child.	Cuplul a mai avut un copil.
An illegal war is being prepared.	Se pregătește un război ilegal.
Avoid going overboard.	Evitați să treceți de furcă.
Such trends were common throughout the world.	Astfel de tendințe erau comune în întreaga lume.
Grace was the eldest of her brothers.	Grace era cel mai mare dintre frații ei.
There are rumors that the tiger den is nearby.	Există zvonuri că bârlogul tigrului este în apropiere.
A child had his arms outstretched.	Un copil a fost brațele lui întinse.
The smaller of the two monkeys grabbed the fruit.	Cea mai mică dintre cele două maimuțe a apucat fructele.
The settlers are accused of destroying the local culture.	Colonizorii sunt acuzați că au distrus cultura locală.
They were clearly trying to outdo each other.	În mod clar încercau să se întrece unul pe altul.
Sara was distant, silent, and capricious.	Sara era distantă, tăcută și capricioasă.
The Conservative Party has won seats in the legislature.	Partidul conservator a câștigat locuri în legislativ.
He revised the plan.	A revizuit planul.
He drank green tea, sighing heavily.	A băut ceai verde, oftând din greu.
His wife asked him not to leave her.	Soția l-a rugat să nu o părăsească.
It's been a while.	A trecut putin timp.
I smelled a pungent aroma.	Am mirosit o aromă înțepătoare.
The team made great efforts last year.	Echipa a făcut eforturi puternice anul trecut.
He was very shaken.	A rămas foarte zguduit.
The food is cheap and delicious.	Mâncarea este ieftină și delicioasă.
The ocean shone brightly in the bright summer sun,	Oceanul strălucea puternic în soarele strălucitor al verii,
All they had to do was conform.	Nu aveau de ales decât să se conformeze.
Students who want to go abroad have to study a lot.	Studenții care doresc să plece în străinătate trebuie să studieze foarte mult.
Violent demonstrations here have been going on for weeks.	Manifestările violente de aici au loc de săptămâni întregi.
He moved his index finger in a circular motion.	Și-a mișcat degetul arătător într-o mișcare circulară.
On earth, there is much evidence for evolution.	Pe pământ, există multe dovezi pentru evoluție.
The program will run automatically.	Programul va rula automat.
He turned around and opened his eyes.	S-a răsturnat și a deschis ochii.
I just forgot about the meeting.	Pur și simplu am uitat întâlnirea.
The twin babies were sleeping.	Bebelușii gemeni dormeau.
Soldiers wore helmets with visors.	Soldații purtau căști cu viziere.
They followed the route indicated on the map.	Au urmat traseul indicat pe hartă.
He hates when she's gone.	El urăște când ea este plecată.
When the delegation arrived, they dismounted.	Când a sosit delegația, au descălecat din trăsuri.
Then soak the strawberries in chocolate.	Apoi, înmuiați căpșunile în ciocolată.
I don't want anyone to follow me.	Nu vreau să mă urmărească nimeni.
The young man was tall and muscular.	Tânărul era înalt și musculos.
My grandfather died last week.	Bunicul meu a murit săptămâna trecută.
Her skirt clung to her legs.	Fusta i se lipise de picioare.
To find minerals, we need machines.	Pentru a găsi minerale, avem nevoie de mașini.
They infest the soil.	Ele infestează solul.
It's time to dump her and move on.	Este timpul să începem să ne gândim la viitor.
There is evidence that people in this region ate armadillos.	Există dovezi că oamenii din această regiune au mâncat armadillos.
Use your brain.	Foloseste-ti creierul.
What happens to happiness when money runs out?	Ce se întâmplă cu fericirea când banii se epuizează?
The city was known for its poets.	Orașul era cunoscut pentru poeții săi.
The class is divided into five groups.	Clasa împărțită în cinci grupe.
You have to learn to play by the rules!	Trebuie să înveți să joci după reguli!
The poor punished the rich.	Săracii i-au pedepsit pe bogați.
The children were full of energy.	Copiii erau plini de energie.
A sweeping and majestic river has stretched for centuries.	Un râu măturator și maiestuos s-a întins de secole.
Charging booths accept many forms of payment.	Cabinele de taxare acceptă multe forme de plată.
I'm a doctor, not a philosopher.	Sunt doctor, nu filozof.
The forests have been cut down to meet the demand for paper.	Pădurile au fost tăiate pentru a satisface cererea de hârtie.
So keep that in mind.	Deci țineți cont de acest lucru.
A large crowd had gathered at the funeral.	O mulțime mare se adunase la înmormântare.
He spoke clearly.	S-a exprimat clar.
We could do without this noise, she said.	Ne-am descurca fără acest zgomot, a spus ea.
Waste is hazardous to human health.	Deșeurile sunt periculoase pentru sănătatea umană.
Many movies are shown on the big screen.	Multe filme sunt prezentate pe marele ecran.
These politicians need to be held back.	Acești politicieni trebuie să fie frânați.
There were no trees in sight.	Nu era niciun copac la vedere.
A fire hose extinguishes fires.	Un furtun de incendiu stinge incendiile.
Where will you buy the eggs?	De unde vei cumpăra ouăle?
He raised his weapon.	A ridicat arma.
In most parts of the world, people are starving.	În mare parte din lume, oamenii mor de foame.
In language they are divided phonetically.	În limbă sunt împărțite fonetic.
She watched as the limousine turned the corner.	Ea a privit în timp ce limuzina a întors colțul.
He waited anxiously for the lecture to begin.	A așteptat cu nerăbdare să înceapă prelegerea.
The population has suddenly fallen due to pollution.	Populația de ordin a scăzut brusc din cauza poluării.
Their bodies are well developed.	Corpurile lor sunt bine dezvoltate.
This soup is too salty.	Aceasta supa este prea sarata.
He nodded vigorously.	El a dat din cap energic.
Fruits and vegetables are sold cheaply here.	Fructele și legumele se vând aici ieftin.
I did not understand.	Nu am înțeles.
Theirs was a society of the first rulers.	A lor era o societate a primilor conducători.
His gaze was fixed on the work of art.	Privirea lui era fixată asupra operei de artă.
Trees were the main source of food.	Copacii erau principala sursă de hrană.
The meal was served in large quantities.	Masa a fost servită în cantități abundente.
The beautiful ring has been unearthed.	Frumosul inel a fost dezgropat.
I saw him enter the building.	L-am văzut intrând în clădire.
His whole life had been marred by jealousy.	Toată viața lui fusese afectat de gelozie.
The best product will have a unique point of sale.	Cel mai bun produs va avea un punct de vânzare unic.
The death toll is steadily rising.	Numărul morților este în creștere constantă.
She's afraid she won't turn them black.	Îi este teamă că nu le va înnegri.
My new shoes are flat.	Pantofii mei noi sunt plati.
Metals are usually stronger and harder than ceramics.	Metalele sunt de obicei mai puternice și mai dure decât ceramica.
Cover and cook until the rhubarb is soft.	Acoperiți și gătiți până când rubarba este moale.
These materials are harvested annually.	Aceste materiale sunt recoltate anual.
There are no jobs available.	Nu sunt locuri de munca disponibile.
He enjoyed listening to music.	Îi plăcea să asculte muzică.
Go down the rocky slope of the mountain.	Coborâți pe coasta stâncoasă a muntelui.
Save water.	Conservați apa.
New roads are needed to connect isolated villages.	Sunt necesare drumuri noi pentru a lega satele izolate.
They will not pass through this city.	Ei nu vor trece prin acest oraș.
The solvent dissolves fats and oils.	Solventul dizolvă grăsimile și uleiurile.
Thousands of refugees have fled the continent.	Mii de refugiați au fugit de pe continent.
The photographer leaned over.	Fotograful se aplecă.
The red and green shades of the sunset were beautiful.	Nuanțele roșii și verzi ale apusului au fost frumoase.
He relaxed on the pillows.	S-a relaxat pe perne.
The location was of great strategic importance.	Locația era de o mare importanță strategică.
Their pace was steady and steady.	Ritmul lor era constant și neabătut.
Ancient animals once roamed the area.	Animalele antice cutreierau odată această zonă.
It was a wave of activity.	A fost un val de activitate.
The stars are so beautiful tonight.	Stelele sunt atât de frumoase în seara asta.
The fish swims in a pool of green algae.	Peștele înoată într-un bazin de alge verzi.
I don't want to see another proposal today.	Nu vreau să văd o altă propunere astăzi.
They are also dry.	Sunt și uscate.
The candidate is rumored to be ill.	Se zvonește că candidatul este bolnav.
The student insisted on taking the exam on his own.	Studentul a insistat să susțină singur examenul.
The old woman was sitting on the porch, knitting.	Bătrâna stătea pe verandă, tricota.
Man-made creations are a reflection of their character.	Creațiile construite de oameni sunt o reflectare a caracterului lor.
To call the law unjust is to put it mildly.	A numi legea nedreaptă înseamnă a o spune blând.
Our team defeats theirs.	Echipa noastră o învinge pe a lor.
It has a number of attractions.	Are o serie de atracții.
She said she hated snakes.	Ea a spus că ura șerpii.
The result should be quite tasty.	Rezultatul ar trebui să fie destul de gustos.
An accident occurs at this intersection every day.	La această intersecție are loc un accident în fiecare zi.
He remembered that he wanted to say goodbye.	Și-a amintit că voia să-și ia rămas bun.
Send her lettuce and tomatoes home.	Trimite-i acasă salata verde și roșiile.
Some children have never learned to read or write.	Unii copii nu au învățat niciodată să citească sau să scrie.
The underground tunnel was long, but safe.	Tunelul subteran era lung, dar sigur.
His pillow had a cartoon hippo on it.	Perna lui avea un hipopotam de desene animate pe ea.
The statue was erected in honor of the harvest.	Statuia a fost ridicată în cinstea recoltelor.
The baby was taken to her bed.	Copilul a fost dus în patul ei.
She felt bored, tired and tired.	Se simțea plictisită, afață și obosită.
Four hours passed in ambiguity.	Patru ore au trecut în neclaritate.
That was the last glass.	Acesta a fost ultimul pahar.
After decades of planning, the new stadium opened.	După decenii de planificare, noul stadion s-a deschis.
When the boat moved ashore, people waved	Când barca s-a îndepărtat de mal, oamenii au făcut cu mâna
Go slowly through the passages and smell the interesting smells.	Treceți încet prin pasaje și adulmecă mirosurile interesante.
Rumors have circulated about this eccentric man.	Au circulat zvonuri despre acest om excentric.
He gave her the wine list.	I-a dat lista de vinuri.
This was made possible by the development of computers	Acest lucru a fost posibil prin dezvoltarea computerelor
He headed for the car, carrying his violin case.	Se îndreptă spre mașină, purtând cutia de vioară.
Let the bread cool on a grill.	Lasam painea sa se raceasca pe un gratar.
Some governments do this more than others.	Unele guverne fac asta mai mult decât altele.
She felt better now that she was home.	Se simțea mai bine acum că era acasă.
They couldn't save anyone.	Nu au putut salva pe nimeni.
The spacecraft's engines have stopped working.	Motoarele navei spațiale au încetat să mai funcționeze.
The old men were tending cattle.	Bătrânii pășteau vite.
Many of the villagers moved to the city.	Mulți dintre săteni s-au mutat în oraș.
Give me soup, please.	Dați supa, vă rog.
Our delegates were offered free guided tours of the city.	Delegaților noștri li s-au oferit tururi ghidate gratuite ale orașului.
Make sure these nuts are fresh.	Asigurați-vă că aceste nuci sunt proaspete.
The audience applauded loudly.	Publicul a aplaudat cu voce tare.
We're pretty close, but two miles away.	Suntem destul de aproape, dar încă doi kilometri distanță.
We had to evacuate the farm.	A trebuit să evacuăm ferma.
Ice cream creates regurgitation.	Înghețata creează regurgit.
And so his business was in turmoil.	Și astfel afacerea lui a zbuciumat.
Separate the eggs.	Separați ouăle.
One can only hope that our great nation will prosper.	Nu se poate decât spera că marea noastră națiune va prospera.
Engineers have begun efforts to build new roads.	Inginerii au început eforturile pentru a face noi drumuri.
He swayed from side to side.	Se clătina dintr-o parte în alta.
Local trains do not offer much choice.	Trenurile locale nu oferă prea multe alegeri.
That would take too long.	Asta ar dura prea mult.
The cottage had been on the market for some time.	Cabana era pe piață de ceva vreme.
Governments are working to protect the population.	Guvernele lucrează pentru a proteja populația.
The advent of smartphones has transformed mobile gaming.	Apariția telefoanelor inteligente a transformat jocurile pe mobil.
They wore boots to help them with their task.	Purtau cizme pentru a-i ajuta în sarcina lor.
There was a pause when the men thought about it.	A urmat o pauză când bărbații se gândeau la asta.
He had dark hair, green eyes, and no features.	Avea părul închis la culoare, ochi verzi și trăsături fără linii.
What should they think about?	La ce trebuie să se gândească?
Poachers were responsible for the loss of rhinos.	Braconierii au fost responsabili pentru pierderea rinocerilor.
Most people supported the plan.	Majoritatea oamenilor au susținut planul.
The leaves were slowly falling from the trees.	Frunzele cădeau încet din copaci.
We should encourage riots, but not participate.	Ar trebui să încurajăm revoltele, dar nu să participăm.
Using a microscope, scientists discovered the atomic nucleus.	Folosind un microscop, oamenii de știință au descoperit nucleul atomic.
Use the julienne cleaner to cut the vegetables.	Folosește curățătorul julienne pentru a tăia legumele.
The viceroy stretched out her legs.	Viceregele și-a întins picioarele.
My company is losing money.	Compania mea pierde bani.
Information to reveal.	O informație de dezvăluit.
They walked in silence for an hour.	Au mers o oră în tăcere.
I'm learning to turn wood.	Învăț strunjirea lemnului.
His house was surrounded by a high wall.	Casa lui era înconjurată de un zid înalt.
Everything seemed so simple at the time.	Totul părea atât de simplu la acea vreme.
Suddenly, he jumped to his feet.	Deodată, a sărit în picioare.
He must have been deeply in love.	Trebuie să fi fost foarte profund îndrăgostit.
He ate far too much unwanted food.	A mâncat mult prea multă mâncare nedorită.
He watched intently to see what would happen next.	A urmărit cu atenție să vadă ce avea să se întâmple în continuare.
These creatures abounded in this remote region.	Aceste creaturi abundau în această regiune îndepărtată.
Several forms of transport are available.	Sunt disponibile mai multe forme de transport.
Byron was silent, looking at him blankly.	Byron rămase tăcut, privindu-l cu o față inexpresivă.
Try to avoid talking while on the test.	Încercați să evitați să vorbiți în timp ce sunteți la test.
The pond next to the fortress was filled with algae.	Iazul de lângă cetate era umplut cu alge.
People escaped from the house on fire.	Oamenii au evadat din casa în flăcări.
People smiled broadly as they passed me.	Oamenii au zâmbit larg când au trecut pe lângă mine.
A day of celebration, marked by celebration and dance.	O zi de sărbătoare, marcată de sărbătoare și dans.
Before starting work, he boiled an egg.	Înainte să se apuce de treabă, a fiert un ou.
The streets are electrically lit.	Străzile sunt iluminate cu electricitate.
The population consists mostly of men and women.	Populația este formată în mare parte din bărbați și femei.
Embedded in this lake is an island bordered by trees.	Încorporată în acest lac este o insulă mărginită de copaci.
He drank his wine and left.	Și-a băut vinul și a plecat.
The chariot rode through the city.	Carul s-a dezlănțuit prin oraș.
He parked at the deserted fire station.	A parcat la stația de pompieri pustie.
The figures have been compiled from a variety of sources.	Cifrele au fost compilate dintr-o varietate de surse.
A shining silver sword was in his hand.	O sabie de argint strălucitoare era în mână.
So that's all there is to it.	Deci, asta e tot ce este, într-adevăr.
Pick up a few coins and throw them in your bag.	Ridică câteva monede și aruncă-le în geantă.
The captain slept in his only cabin.	Căpitanul a dormit în singura lui cabină.
The little hiding place was quickly closed.	Micuța ascunzătoare a fost rapid închisă.
The sun shone through the leaves.	Soarele strălucea printre frunze.
His thin voice was hoarse.	Vocea lui subțire era răgușită.
The soldiers spoke as if the war had long since ended.	Soldații vorbeau de parcă războiul s-ar fi încheiat de mult.
His political stature has been declining in recent years.	Statura lui politică a fost în declin în ultimii ani.
There was a lot of fuss.	A fost multă agitație.
These countries have many cultural similarities.	Aceste țări au multe asemănări culturale.
Will we ever get to that legendary paradise?	Vom ajunge vreodată în acel paradis legendar?
Pammy fell asleep at six in the evening.	Pammy a adormit la șase seara.
Halfdan was covered with another blanket.	Halfdan era acoperit cu o altă pătură.
Each jar contains onions.	Fiecare borcan contine ceapa.
The pain was much greater than she had anticipated.	Durerea era mult mai mare decât anticipa ea.
His appointment as director was permanent.	Numirea lui ca director a fost permanentă.
They will not continue the investigation.	Nu vor continua ancheta.
Avoid traumatizing this animal.	Evitați să traumatizați acest animal.
Write your name on the paper.	Scrie-ți numele pe hârtie.
Police asked residents to stay in the house.	Poliția le-a cerut locuitorilor să rămână în casă.
The criminal suspect has repeatedly denied guilt.	Suspectul penal a negat în mod repetat vinovăția.
This restaurant is not worth the candle.	Acest restaurant nu merită lumânarea.
The child wept bitterly.	Copilul a plâns cu poftă.
She was crying quietly.	Ea plângea liniştită.
A battle broke out in the streets.	O bătălie a izbucnit pe străzi.
Please forgive me.	Iartă-mă te rog.
You have to be firm with them.	Trebuie să fii ferm cu ei.
I was the first in line at home.	Am fost primul la rând la casă.
The school is based on donations.	Școala se bazează pe donații.
The farmer continued to work calmly.	Fermierul a continuat să lucreze calm.
The captain of the team was leading the way.	Căpitanul echipei a condus atacul.
As oxygen levels drop, some people begin to "sneeze."	Când nivelul de oxigen scade, unii oameni încep să „strănute”.
And Seni looked around, listening.	Și Seni se uită în jur, ascultând.
He used to stare at the sea.	Obișnuia să stea uitându-se la mare.
Poor working conditions contribute to lower productivity.	Condițiile proaste de muncă contribuie la scăderea productivității.
The sides of the creek were extremely high	Laturile pârâului erau extrem de înalte
The arguments of both sides were very emotional.	Argumentele ambelor părți au fost puternic emoționante.
It was a red clay path that led to the gate.	Era o potecă de lut roșu care ducea la poartă.
The air was warm and soft.	Aerul era cald și moale.
Troops have detected vehicles that far exceed their own.	Trupele au detectat vehicule care le depășesc cu mult pe ale lor.
There he learned that he had a niece.	Acolo a aflat că are o nepoată.
Why do we have ten thousand gods?	De ce avem zece mii de zei?
You should practice carefully.	Ar trebui să exersați cu atenție.
This account is overdue.	Acest cont este restante.
We need to make sure that our crops are irrigated.	Trebuie să ne asigurăm că culturile noastre sunt irigate.
That captain is not as good in windy weather.	Căpitanul ăla nu este la fel de bun pe vreme vântoasă.
The leader promised to rid the country of corruption.	Liderul a promis că va scăpa țara de corupție.
The farmer believes his enchantments.	Fermierul își crede incantațiile.
Low quality products have reached the market.	Produsele de calitate inferioară au ajuns pe piață.
Is there any milk left?	A mai rămas lapte?
They entered the caves one by one.	Au intrat în peșteri unul câte unul.
Don't use that expression.	Nu folosi acea expresie.
Let him talk.	Lasă-l să vorbească.
It moves from place to place.	Se mută din loc în loc.
This country needs traffic congestion solutions.	Această țară are nevoie de soluții de congestionare a traficului.
Quick, go ahead!	Repede, mergi inainte!
A pile of passports lay on the floor.	O grămadă de pașapoarte zăcea pe podea.
A tiny plane crashed on the golf course.	Un avion minuscul s-a prăbușit pe terenul de golf.
A gas explosion shook the building.	O explozie de gaz a zguduit clădirea.
Divide the mixture into six equal parts.	Împărțiți amestecul în șase părți egale.
They gathered wood from the fallen trees.	Au adunat lemne din copacii căzuți.
He put his key in the lock.	Și-a introdus cheia în broască.
The two sides have been in conflict for ten years.	Cele două părți sunt în conflict de zece ani.
He showed me the creases on his pants.	Mi-a arătat cutele de la pantaloni.
The tongue has a delicious taste on fried fish.	Limba are un gust delicios pe peștele prăjit.
No major changes were made to the building.	Nu s-au făcut modificări majore la clădire.
We stopped at the brightly lit house.	Ne-am oprit la casa puternic luminată.
The writer and politician drafted their manifesto.	Scriitorul și politicianul și-au redactat manifestul.
He was famous all over the world for his unusual books.	Era faimos în întreaga lume pentru cărțile sale neobișnuite.
Go straight forward.	Mergi drept înainte.
The bear market has hit many businessmen hard.	Piața ursului a lovit puternic mulți oameni de afaceri.
The young celebrity was followed on the street.	Tânăra celebritate a fost urmărită pe stradă.
Introduce another element of uncertainty.	Introduce un alt element de incertitudine.
We're going to need two tablespoons of sugar.	Vom avea nevoie de două linguri de zahăr.
A jury found the defendant guilty.	Un juriu l-a găsit vinovat pe inculpat.
The occasional shower was welcome.	Dușul ocazional a fost binevenit.
He played chess with her during the holidays.	A jucat șah cu ea în timpul sărbătorilor.
Their voices took on a reverential tone.	Vocile lor au căpătat un ton reverențial.
Journalists had a field day.	Jurnaliştii au avut o zi de teren.
Old women rarely venture outside nowadays.	Bătrânele se aventurează rar afară în zilele noastre.
She remembers the legends her grandfather told her.	Își amintește de legendele pe care i-a spus bunicul ei.
You all have to leave.	Trebuie să plecați cu toții.
The ions dissolved in salt water are sodium and chlorine.	Ionii dizolvati in apa sarata sunt sodiu si clor.
His predictions continue to amaze scientists.	Predicțiile sale continuă să uimească oamenii de știință.
The prime minister held talks with opposition representatives.	Premierul a purtat discuții cu reprezentanții opoziției.
Doctors say he will recover completely.	Medicii spun că se va recupera complet.
They thought they had only three entrances.	Au crezut că au doar trei intrări.
The mayor has been in office for five years.	Primarul este în funcție de cinci ani.
Bring to a gentle boil.	Se aduce la fierbere blând.
This country was built on a mountain skeleton.	Această țară a fost construită pe un schelet de munți.
They will not accept that.	Ei nu vor accepta asta.
It is known that rivers are polluted.	Se știe că râurile sunt poluate.
An athlete will always be hungry for victory.	Un atlet va fi mereu flămând de victorie.
This phone allows you to talk to people from foreign countries.	Acest telefon vă permite să vorbiți cu persoane din țări străine.
The root cause is poverty.	Cauza de bază este sărăcia.
Honey is a sweet and delicious delicacy.	Mierea este un deliciu dulce și delicios.
This tent is sturdy, it will keep you dry.	Acest cort este robust, te va menține uscat.
The cougar is a magnificent animal.	Puma este un animal magnific.
Our diets, for example, should include more fruits and vegetables.	Dietele noastre, de exemplu, trebuie să includă mai multe fructe și legume.
Three children were taken to hospital.	Trei copii au fost transportați la spital.
I learned on my own.	Am învățat pe cont propriu.
He accused the newspapers of being biased.	El a acuzat ziarele că sunt părtinitoare.
The sentence has been translated as follows.	Propoziţia a fost tradusă după cum urmează.
No one ever believed her story.	Nimeni nu a crezut niciodată povestea ei.
He's been in prison for years.	Este în închisoare de ani de zile.
This building houses the emergency department.	Această clădire găzduiește secția de urgență.
I went up the hill to the temple of the serpents.	Am urcat pe deal până la templul șerpilor.
Fresh orange juice has been enjoyed for centuries.	Sucul proaspăt de portocale a fost savurat de secole.
Her forehead was also cleansed, revealing new furrows.	Fruntea a fost și ea curățată, dezvăluind noi brazde.
Each office is well equipped.	Fiecare birou este bine echipat.
The warm, sweet smell penetrated her senses.	Mirosul cald și dulce îi pătrundea prin simțuri.
Films can also be made using celluloid foil.	Filmele pot fi realizate și folosind folie de celuloid.
Every meal has a third way apart from dessert.	Fiecare masă are un al treilea fel în afară de desert.
The shirt is made of silk, not cotton.	Cămașa este din mătase, nu din bumbac.
Parliament approved the bill by a landslide vote.	Parlamentul a aprobat proiectul de lege printr-un vot zdrobitor.
The deplorable condition of the dams needs to be repaired.	Starea deplorabilă a digurilor trebuie reparată.
Acid rain from factories has now contaminated our rivers.	Ploile acide din fabrici au contaminat acum râurile noastre.
Space travel is both fascinating and dangerous.	Călătoria în spațiu este atât fascinantă, cât și periculoasă.
And the night will be light.	Și noaptea va fi lumină.
Polar bears have become considerably rare.	Urșii polari au devenit considerabil rari.
The paintings are hung to one side.	Picturile sunt atârnate într-o parte.
The leader insisted on equality and respect.	Liderul a insistat pe egalitate și respect.
Put them in the freezer.	Pune-le la congelator.
Unprotected, they will go out.	Neprotejați, se vor stinge.
He has published several books that have become bestsellers overnight.	A publicat câteva cărți care au devenit bestselleruri peste noapte.
The fisherman learned to catch fish while surfing.	Pescarul a învățat să prindă pește în surf.
He was very, very gentle.	Era foarte, foarte blând.
The local tourist office called for caution.	Oficiul de turism local a cerut prudență.
He was a very handsome man.	Era un bărbat foarte frumos.
How many glasses of milk did you drink?	Câte pahare de lapte ai băut?
This diet is high in protein.	Această dietă este bogată în proteine.
Trees and plants are important to all of us.	Copacii și plantele sunt importante pentru noi toți.
Progress has been made in the field of solar energy.	S-au făcut progrese în domeniul energiei solare.
Take several strands and comb your hair.	Luați mai multe barete și pieptănați părul.
The football field was empty.	Terenul de fotbal era gol.
The woman was too young.	Femeia era prea tânără.
I saw the blade fall on the kitchen floor.	Am văzut lama căzând pe podeaua bucătăriei.
One can only guess what it was all about.	Se poate doar ghici despre ce a fost vorba.
Uses puns very well.	Folosește excelent jocurile de cuvinte.
Don't leave with that machete.	Nu pleca cu maceta aia.
These folk tales are about heroes and villains.	Aceste povești populare vorbesc despre eroi și răufăcători.
The city grew up around a monastery.	Orașul a crescut în jurul unei mănăstiri.
His wish came true.	Dorința i s-a împlinit.
Roll the dough balls between your hands.	Se rulează bile de aluat între mâini.
Historians disagree on the causes.	Istoricii nu sunt de acord cu privire la cauze.
The complex device could not detect a bacterial infection.	Aparatul complex nu a putut detecta o infecție bacteriană.
This pollution has destroyed the entire industry.	Această poluare a distrus întreaga industrie.
First, you'll need to get a deck.	În primul rând, va trebui să obțineți o punte.
Bears can occasionally appear on the mountain.	Urșii pot apărea ocazional pe munte.
A new church will be built here next year.	Aici va fi construită o nouă biserică anul viitor.
It was made of yellow stuff.	A fost făcut din chestii galbene.
Left unattended, the pool of water evaporated quickly.	Lăsată nesupravegheată, bazinul de apă s-a evaporat rapid.
Strawberries are a common fruit.	Căpșunile sunt un fruct comun.
He could prove his point with statistics.	Și-ar putea dovedi punctul de vedere cu statistici.
They degreased the cream.	Au degresat crema.
These shoes are made of soft, smooth leather.	Acești pantofi sunt confecționați din piele moale, netedă.
Many people mistakenly believe that the earth is flat.	Mulți oameni cred în mod eronat că pământul este plat.
The woodworm is a wood-eating insect.	Viermele de lemn este o insectă care mănâncă lemn.
The economy of this island is based on the cultivation of rice.	Economia acestei insule se bazează pe cultivarea orezului.
They sued him.	L-au scos în judecată.
He storms out of the room without a word.	Iese furtunos din cameră fără un cuvânt.
This project was written in a hurry.	Prezentul proiect a fost scris în grabă.
This theory can be tested.	Această teorie poate fi testată.
The forest is full of animal life.	Pădurea este plină de viață animală.
I don't know the answer.	Nu stiu raspunsul.
The monks lived in peaceful isolation for many years.	Călugării au trăit în izolare pașnică mulți ani.
Many of the coral reefs would die.	Multe dintre recifele de corali ar muri.
Eat more vegetables.	Mănâncă mai multe legume.
The salt consists of the chemical compound sodium chloride.	Sarea constă din compusul chimic clorură de sodiu.
He needs to keep a diet.	Trebuie să țină o dietă.
I greet her warmly.	O salut cu căldură.
Make two strips of paper out of this paper.	Faceți două benzi de hârtie din această hârtie.
The owner of the shopping cart was sleeping.	Deținătorul căruciorului de cumpărături dormea.
It has been argued that the crisis is unfounded.	S-a susținut că criza este nefondată.
He seldom went anywhere alone.	Rareori mergea singur nicăieri.
The example on the left uses the passive voice.	Exemplul din stânga folosește vocea pasivă.
He was tired of traveling.	Era obosit de călătorie.
Her heart was broken by this betrayal.	Inima i-a fost frântă de această trădare.
I think he invited us.	Mi se pare extraordinar că ne-a invitat.
Drop by drop, she filled the bucket with water.	Picătură cu picătură, ea a umplut găleata cu apă.
Throw the potato slices in the pan.	Aruncați feliile de cartofi în tigaie.
The city was placed on a network system.	Orașul a fost așezat pe un sistem de rețea.
He went into the kitchen and stood by the window.	A intrat în bucătărie și a stat lângă fereastră.
She flies through the forest like a hawk.	Ea zboară prin pădure ca un șoim.
In times of stress, he chewed his nails nervously.	În momentele de stres, își mesteca nervos unghiile.
She was the ugliest girl in the class.	Era cea mai urâtă fată din clasă.
A homeless man was crouched on the stone pavement.	Un bărbat fără adăpost zăcea ghemuit pe pavajul de piatră.
The king granted his daughter royal protection.	Regele i-a acordat fiicei sale protecție regală.
Enjoy the sun as much as you can.	Bucurați-vă de soare cât puteți.
The plastic explosion has reached critical levels.	Explozia de plastic a atins cote critice.
The emperor ordered the commander to be executed.	Împăratul a ordonat ca comandantul să fie executat.
We value free trade.	Pretuim comertul liber.
I'm tired of waiting here.	M-am săturat să aștept aici.
They were looking out of breath.	Priveau cu răsuflarea tăiată.
A record number of tourists visited the city.	Un număr record de turiști au vizitat orașul.
He ate his favorite food.	A mâncat mâncarea lui preferată.
Regions with high levels of education were more productive.	Regiunile cu niveluri ridicate de educație au fost mai productive.
Two methods of educating women have been tried.	Au fost încercate două metode de educare a femeilor.
The machine crossed the road.	Aparatul a traversat drumul.
Children who study hard have a better chance of life.	Copiii care studiază din greu au șanse mai mari în viață.
Several snakes coiled around the old man.	Mai mulți șerpi s-au încolăcit în jurul bătrânului.
Casemaou	Casemaou
Solar panels provide free electricity.	Panourile solare oferă electricitate gratuită.
The knight was ordered to protect the king.	Cavalerul a primit ordin să-l protejeze pe rege.
Within minutes, police arrived at the scene.	În câteva minute, poliția a ajuns la fața locului.
The sports center is located on the outskirts of the city.	Centrul sportiv se află la marginea orașului.
He raised his eyebrows in surprise.	El a ridicat din sprâncene surprins.
He died at sea.	A murit pe mare.
She talked for hours about her grievances.	A vorbit ore întregi despre nemulțumirile ei.
She became an accountant.	A devenit contabilă.
The rat disappeared under the floor.	Șobolanul a dispărut sub podea.
He looked back and blushed.	Și-a întors privirea și a roșit.
The language itself is free to change.	Limba în sine este liberă să se schimbe.
Also, robots have no feelings.	De asemenea, roboții nu au sentimente.
Most animals have evolved to swim rather than walk.	Majoritatea animalelor au evoluat mai degrabă să înoate decât să meargă.
The changing climate could damage our crops.	Clima în schimbare ar putea dăuna culturilor noastre.
He will work briefly on this mission.	El va lucra pe scurt cu această misiune.
His eyes were darker than his hair.	Ochii lui aveau o nuanță mai închisă decât părul.
A small, grassy plain stretched as far as the distant horizon.	O câmpie mică, ierboasă, se întindea până la orizont îndepărtat.
The sun is a source of heat and light.	Soarele este un furnizor de căldură și lumină.
The weak man stepped onto the platform.	Bărbatul slăbit a pășit pe platformă.
The complex is surrounded on all sides by water.	Complexul este inconjurat pe toate partile de apa.
Try to suppress your anger.	Încercați să vă suprimați furia.
Raiders escaped with very little prey.	Raiders au scăpat cu foarte puțin pradă.
A man full of compassion.	Un om plin de compasiune.
He was overwhelmed with emotion.	Era cuprins de emoție.
Traditionally, criminals have escaped prosecution.	În mod tradițional, criminalii au scăpat de urmărire penală.
If you're tired, look up and here it is!	Dacă ești obosit, uită-te în sus și iată!
Several lines of text were circled in red ink.	Mai multe rânduri de text au fost încercuite cu cerneală roșie.
He was a tall, thin man in his twenties.	Era un bărbat înalt și slăbănog, în vârstă de douăzeci de ani.
It was very dusty.	Era mult praf.
His speech was interrupted by loud applause.	Discursul i-a fost întrerupt de aplauze puternice.
They were looking for one of their neighbors.	Îl căutau pe unul dintre vecinii lor.
The street was damp, cold, and windy.	Strada era umedă, rece și vântoasă.
The villagers saw lightning in the sky.	Sătenii au văzut un fulger pe cer.
I'm traveling to a foreign country in search of adventure.	Călătoresc într-o țară străină în căutarea aventurii.
People accused of wrongdoing should be fully exempted.	Oamenii acuzați pe nedrept ar trebui să fie pe deplin scutiți.
England's problems come from	Problemele Angliei provin din
In the past, many children were orphaned.	În trecut, mulți copii au rămas orfani.
Does that noise bother you?	Te deranjează zgomotul acela?
The stock market crashed overnight.	Bursa s-a prăbușit peste noapte.
The job now requires skill and intelligence.	Meseria necesită acum pricepere și inteligență.
It is well known to artists and scholars.	Este bine cunoscut artiștilor și savanților.
Some animals may hear and hear.	Unele animale pot respira auzi.
The planets also form an orbit around the Sun.	Planetele formează, de asemenea, o orbită în jurul Soarelui.
Some libraries have helped reduce the cost of books.	Unele biblioteci au contribuit la reducerea costului cărților.
He dedicated his life to the service of mankind.	Și-a dedicat viața slujirii omenirii.
The room was cold.	Camera era rece.
There is nothing you can do about it.	Nu poți face nimic decât să te bazezi pe tine.
She has already eaten all the bread.	Ea a mâncat deja toată pâinea.
It's dangerous to be so close to a fire.	Este periculos să fii atât de aproape de un incendiu.
Hair loss was considered a curse.	Căderea părului era considerată un blestem.
Give the butter please.	Dați untul vă rog.
She opened the door and entered.	Ea a deschis ușa și a intrat.
He was very happy to be back home.	Era foarte fericit că s-a întors acasă.
The bird was a rare species.	Pasărea era o specie rară.
A small drop of water landed on my cheek.	O mică picătură de apă a aterizat pe obrazul meu.
These plans are largely illusory.	Aceste planuri sunt în mare parte iluzorii.
He shouted a warning.	A strigat un avertisment.
Thanks a lot, that's all.	Multumesc mult, asta e tot.
The conflict has been going on for over five centuries.	Conflictul a continuat timp de peste cinci secole.
She poured the milk into a saucepan.	Ea a turnat laptele într-o cratiță.
By purifying it, the rocks became magnetic.	Purificându-l, rocile au devenit magnetice.
The music is thrilling.	Muzica este palpitantă.
Maher missed the target by a wide margin.	Maher a ratat ținta cu o marjă largă.
However, economic growth has slowed in recent years.	Cu toate acestea, creșterea economică a încetinit în ultimii ani.
The perfect planets could be created in the future.	Planetele perfecte ar putea fi create în viitor.
In spring, the flowers bloom profusely.	Primăvara, florile înfloresc abundent.
She told me how lonely she felt.	Mi-a spus cât de singură se simțea.
These substances are harmless.	Aceste substanțe sunt inofensive.
A reasonable compromise was agreed with his supervisor.	A fost convenit un compromis rezonabil cu supervizorul său.
Company officials continue to say there are no problems.	Oficialii companiei susțin în continuare că nu există probleme.
Despite the early hour, it was a big crowd.	În ciuda orei devreme, era o mulțime mare.
Grandpa seemed to be gaining strength as he returned.	Bunicul părea să câștige putere în timp ce se întorcea.
Some scientists believe that there is life on distant planets.	Unii oameni de știință cred că există viață pe planete îndepărtate.
The president's comment angered the international community.	Comentariul președintelui a înfuriat comunitatea internațională.
My neighbor's house is always full of smoke.	Casa vecinului meu este mereu plină de fum.
The mine produces more coal than we need locally.	Mina produce mai mult cărbune decât avem nevoie la nivel local.
She was in college in another city,	Ea urma o facultate într-un alt oraș,
So, anyway, the meek ones will inherit the land.	Deci, oricum, cei blânzi vor moșteni pământul.
Survey respondents said they were unhappy.	Respondenții la sondaj au spus că sunt nemulțumiți.
His hospital credentials were fine.	Acreditările lui de spital erau în regulă.
The Government disputes that assertion.	Guvernul contestă această afirmație.
All the soldiers seem disappointed.	Toți soldații par dezamăgiți.
He leaned forward and kissed her on the lips.	Se aplecă înainte și o sărută pe buze.
The administrative center of the city is a county.	Centrul administrativ al orașului este un județ.
I lost too much ground.	Am pierdut prea mult teren.
It is forbidden to take photos in this area.	Este interzisă realizarea de fotografii în această zonă.
A few meters high.	Câțiva metri înălțime.
Soldiers patrolled the streets.	Soldații patrulau pe străzi.
I don't know anyone like that.	Nu cunosc pe nimeni așa.
She grows vegetables on a small plot of land.	Ea cultiva legume pe un mic teren.
They worked late into the night.	Au lucrat până seara târziu.
Realizing that he had made a mistake, he hurried back.	Dându-și seama că făcuse o greșeală, a dat înapoi în grabă.
Did he have a wife or a child?	A avut o soție sau un copil?
She looked out the window, thinking.	Ea se uită pe fereastră, gândindu-se.
The baby goat stepped into a puddle.	Puiul de capră a pășit într-o băltoacă.
The student will study calculus.	Studentul va studia calculul.
A storm is often accompanied by hail.	O furtună este adesea însoțită de grindină.
Add the vegetables to the casserole.	Adăugați legumele în caserolă.
The provincial government cites the need for tax cuts.	Guvernul provincial invocă necesitatea reducerii taxelor.
Her sports activities include track and tennis.	Activitățile ei sportive includ pista și tenisul.
Put the baking sheet in the oven.	Pune foaia de copt la cuptor.
Use a fork to turn the vegetables over.	Folosiți o furculiță pentru a întoarce legumele.
Her speech was transcribed verbatim.	Discursul ei a fost transcris textual.
The suspension of the license limited the company's operations.	Suspendarea licenței a limitat operațiunile companiei.
Do we pay taxes or is our oil free?	Plătim taxe sau uleiul nostru este liber?
He was so tired he fell asleep.	Era atât de obosit încât a adormit.
The legend lives on in many folk tales and poems.	Legenda trăiește în multe povești și poezii populare.
The artist hung his work in the gallery.	Artistul și-a agățat lucrarea în galerie.
The scientist extracted a small sample from the water.	Omul de știință a extras o mică probă din apă.
The robber nodded.	Tâlharul dădu din cap.
Water that condenses in the air freezes in the clouds.	Apa care se condensează în aer îngheață în nori.
More people work together as a team than they do alone.	Mai mulți oameni lucrează împreună în echipă decât lucrează singuri.
Trains brought new supplies to the city every week.	Trenurile aduceau noi provizii în oraș în fiecare săptămână.
It is very interesting to speculate on how long life is	Este foarte interesant să speculăm cât de lungă viață
But she refused to share her dessert with him.	Dar ea a refuzat să-și împartă desertul cu el.
The village has many thatched roofs.	Satul are multe acoperișuri de paie.
He hurried to trouble.	S-a grăbit să facă probleme.
Your new book is coming soon.	Noua ta carte urmează să apară în curând.
Government officials deny any involvement.	Oficialii guvernamentali neagă orice implicare.
The ship managed to stay in the air for several hours.	Nava a reușit să rămână în aer timp de câteva ore.
She drank a cup of coffee.	Ea a băut o cană de cafea.
The policeman stopped behind my car, the lights flashing.	Polițistul a oprit în spatele mașinii mele, luminile clipind.
Only she can save them.	Numai ea îi poate salva.
Brackets are used to group articles.	Parantezele sunt folosite pentru a grupa articole.
She was "extremely" disappointed.	A fost „extrem de” dezamăgită.
This land is sacred.	Acest pământ este sacru.
A hiker was drinking coffee from a campfire.	Un drumeț a băut cafea dintr-un foc de tabără.
In this economy, workers have little protection.	În această economie, lucrătorii au puține protecție.
It rained lightly today.	Azi a plouat usor.
The highway soon became even.	Autostrada s-a uniformizat curând.
The judges deliberated and ruled in her favor.	Judecătorii au deliberat și au decis în favoarea ei.
The most immediate threat to the economy is inflation.	Amenințarea mai imediată la adresa economiei este inflația.
The sunlight bathed the scene in golden rays.	Lumina soarelui a scăldat scena în raze aurii.
The springs of the bed creaked loudly.	Arcurile patului scârțâiau zgomotos.
This knife is sharp enough to cut butter.	Acest cuțit este suficient de ascuțit pentru a tăia untul.
Many truck drivers are honest.	Mulți șoferi de camion sunt sinceri.
The boy set off on a cold night.	Băiatul a pornit într-o noapte rece.
All these examples belong to the family.	Toate aceste exemple aparțin familiei.
A branch broke from a gnarled old tree.	O creangă s-a rupt dintr-un copac bătrân noduros.
Other law enforcement agencies called for them to be different.	Alte agenții de aplicare a legii au rugat să fie diferite.
He swore he would tell the truth.	A jurat că va spune adevărul.
The elderly woman knits sweaters.	Femeia în vârstă tricotează pulovere.
Communicating this information is important.	Comunicarea acestor informații este importantă.
They built cities for summer temperatures.	Au construit orașe pentru temperaturile de vară.
Trees are often confused with taverns.	Copacii sunt adesea confundați cu taverne.
This job has ups and downs.	Acest job are suișuri și coborâșuri.
The past, present and future tenses are all quite useful.	Timpurile trecut, prezent și viitor sunt toate destul de utile.
A few farmers, angry at the new taxes, revolted.	Câțiva fermieri, supărați pe noile taxe, s-au răzvrătit.
Her hair was long and dark.	Părul ei era lung și închis la culoare.
The probability of this occurrence is low.	Probabilitatea apariției acestei apariții este redusă.
Not a real apple.	Nu un măr adevărat.
The team's biggest problem was consistency.	Cea mai mare problemă a echipei a fost consistența.
Finally, lie down on the phone.	În sfârșit, întindeți-vă la telefon.
Corruption is endemic here	Corupția este endemică aici
It hit him hard because it damaged his car.	L-a lovit puternic pentru că și-a avariat mașina.
The two brothers fought in a duel to the death.	Cei doi frați s-au luptat într-un duel până la moarte.
There is no shortage of affordable housing.	Nu lipsesc locuințe la prețuri accesibile.
They read the book at night.	Au citit cartea noaptea.
They grow very popular fruits in this province.	Ei cultivă fructe foarte populare în această provincie.
Next to the train station was a man selling bananas.	Lângă gară era un bărbat care vindea banane.
The fish swam lazily in the water.	Peștele înota leneș în apă.
Thirty days passed before his body was discovered.	Au trecut treizeci de zile până când i-au descoperit cadavrul.
He becomes restless and leaves without saying another word.	Devine neliniştit şi pleacă fără să mai spună un cuvânt.
Drive hard, not knowing the danger.	Conduce cu forță, neștiind pericolul.
Tell me a joke.	Spune-mi o gluma.
A Coast Guard was the first on the spot.	O gardă de coastă a fost primul la fața locului.
With yellow teeth and yellow fur.	Cu dinți galbeni și blană galbenă.
She will not give up easily.	Ea nu va ceda ușor.
The temperature in the bathroom was hot.	Temperatura băii era fierbinte.
There was another long queue for movies.	Mai era o coadă lungă pentru filme.
Mosquitoes grow on stagnant water.	Tantarii se dezvolta pe apa stagnanta.
They climbed up to the water bottle.	Au urcat spre sticla de apă.
When this village was young, there were twelve families.	Când acest sat era tânăr, erau douăsprezece familii.
They talked about a peace treaty.	Au discutat despre un tratat de pace.
First, you'll need two cups of brown sugar	Mai întâi, veți avea nevoie de două căni de zahăr brun
We will furnish the house today.	Vom mobila casa azi.
She said all units must comply with existing regulations.	Ea a declarat că toate unitățile trebuie să respecte reglementările existente.
My doctor said it's important to go easy.	Doctorul meu a spus că este important să mergi ușor.
Scientists often make contributions to their careers.	Adesea, oamenii de știință aduc contribuții la cariera lor.
That man does his best to look down.	Omul acela face tot posibilul să pară abătut.
The smell of gunpowder still lingered in the air.	Mirosul de praf de pușcă încă persista în aer.
That day, my father's anger was heightened.	În acea zi, furia tatălui meu a fost amplificată.
The perfume is made locally.	Parfumul este fabricat local.
Similarly, air contains oxygen, nitrogen and many other gases.	În mod similar, aerul conține oxigen, azot și multe alte gaze.
A sculptor once sculpted this statue of a man.	Un sculptor a sculptat odată această statuie a unui om.
Nothing prepared her for that.	Nimic nu a pregătit-o pentru asta.
Let me help you.	Lasă-mă să te ajut.
You have to drive carefully to get there on time.	Trebuie să conducă cu atenție pentru a ajunge la timp.
The swimsuits are colorful and quite revealing.	Costumele de baie sunt colorate și destul de revelatoare.
We can't go without water.	Nu putem merge fără apă.
They tend to be unhealthy for women.	Ei tind să manifeste un interes nesănătos pentru femei.
Butterflies fluttering among the flowers.	Fluturii care flutură printre flori.
Several viruses are responsible for the disease.	Mai mulți viruși sunt responsabili de boală.
Don't run like that!	Nu fugi așa!
Some architects perceive cities as art.	Unii arhitecți percep orașele ca artă.
The participants started muttering.	Participanții au început să mormăie.
Soldiers can't hurt us.	Soldații nu ne pot răni.
The young woman looked beaten.	Tânăra părea bătută.
The pen must fit snugly into the lid.	Pixul trebuie să se potrivească perfect în capac.
Each room has a large mirror.	Fiecare cameră are o oglindă mare.
Most flights leave on time.	Majoritatea zborurilor pleacă la timp.
A gentle breeze blew through the barren, dusty landscape.	O adiere blândă străbătea peisajul sterp și prăfuit.
Her rival's inventions greatly influenced them.	Invențiile rivalei ei le-a influențat foarte mult.
The young man thanked her very much.	Tânărul i-a mulțumit din plin.
Ask for a magic lamp for directions.	Cere o lampă magică pentru indicații.
The computer does not have a floppy disk drive.	Computerul nu are o unitate de dischetă.
She celebrated her wedding anniversary.	Ea și-a sărbătorit aniversarea nunții.
He often gave small gifts to his family members.	El dădea adesea cadouri mici membrilor familiei sale.
Governments have imposed taxes at this time.	Guvernele au impus taxe în acest moment.
Folk music is not my cup of tea.	Muzica populară nu este ceașca mea de ceai.
The problem is design.	Problema constă în design.
Plants that provide shade and shelter for animals.	Plante care oferă umbră și adăpost animalelor.
They exchanged pleasure.	Au făcut schimb de plăcere.
He admitted that he had suspicions.	A recunoscut că a avut suspiciuni.
This is a crucial point.	Acesta este un punct crucial.
The mountain is the site of a large copper mine.	Muntele este locul unei mari mine de cupru.
The fierce beast stared into the thick fog.	Fiara fioroasă se uită în ceața deasă.
He mixed the dough.	A amestecat aluatul.
Think of the composting toilet as a recycling system.	Gândiți-vă la toaleta cu compost ca la un sistem de reciclare.
He sat in a corner.	S-a așezat într-un colț.
There is a cemetery next to the school.	Lângă școală este un cimitir.
It's their fault.	Vina este a lor.
His passing amazed many excavators.	Trecerea lui a uimit pe mulți excavatori.
I didn't have to wait long.	Nu a trebuit să aștept mult.
Oranges are juicy, juicy, juicy!	Portocalele sunt suculente, suculente, suculente!
The guard tells the prisoner to go to the bathroom.	Paznicul îi spune prizonierului să meargă la baie.
The announcement came as no surprise.	Anunțul nu a fost o surpriză.
They witnessed the fire.	Au fost martori la incendiu.
A driver rarely exceeds the speed limit.	Un șofer depășește rar limita de viteză.
It is customary to tip the driver here.	Se obișnuiește să-ți dai bacșiș șoferului aici.
A film crew is watching him.	O echipă de filmare îl urmărește.
Mankind had learned that using violence did not solve problems	Omenirea învățase că folosirea violenței nu rezolva probleme
The conductor jumped on the rails.	Dirijorul a sărit pe șine.
The noise woke the children.	Zgomotul i-a trezit pe copii.
After a few intense days, the storm finally passed.	După câteva zile intense, furtuna a trecut în sfârșit.
There are two tools you need for this job.	Există două instrumente de care aveți nevoie pentru această lucrare.
This was a narrow escape.	Aceasta a fost o scăpare îngustă.
They walked calmly and quickly.	Mergeau liniștiți și repede.
Farmers were encouraged to cultivate and sell surplus crops.	Fermierii au fost încurajați să cultive și să vândă recoltele în exces.
She is an excellent cook.	Este o bucătăreasă excelentă.
After the disastrous civil war, the situation remained tense.	După războiul civil dezastruos, situația a rămas tensionată.
The cemetery is usually full of interesting people.	Cimitirul este de obicei plin de oameni interesanți.
Some believe he is the right leader.	Unii cred că este liderul potrivit.
The desert usually has a dark and clear sky.	Deșertul are de obicei cer întunecat și senin.
He bought a big pair of sunglasses.	Și-a cumpărat o pereche mare de ochelari de soare.
He lit a lamp.	A aprins o lampă.
First of all, you will need a twister.	În primul rând, veți avea nevoie de un sucitor.
It's hard to hear from such a distance.	Este greu să auzi de la o asemenea distanță.
The gate is closed.	Poarta este închisă.
The male makes court noises.	Masculul scoate sunete de curte.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Curățați și curățați merele de coajă.
He designed the museum himself.	El însăși a proiectat muzeul.
Many rural families suffer from malnutrition.	Multe familii rurale suferă de malnutriție.
These books have been popular for many years.	Aceste cărți au fost populare de mulți ani.
The lecture is over now.	Prelecția sa terminat acum.
The leaves of the trees rustled in the wind.	Frunzele copacilor foșneau în vânt.
Read cake recipes.	Citiți rețete de prăjituri.
In the darkness, disaster loomed.	Cuprins de întuneric, dezastrul se profila.
You have to stop.	Trebuie să te oprești.
There was a sudden change in their relationship.	A avut loc o schimbare bruscă în relația lor.
Gas will save lives when used in plastic bags.	Gazul va salva vieți atunci când este folosit în pungi de plastic.
There's nothing to fear, he said.	Nu e de ce să te temi, a spus el.
The ballet was performed at the opera.	Baletul a fost prezentat la operă.
We are told to beware.	Ni se spune să ne ferim.
The hunter shot down two game animals.	Vânătorul a doborât două animale de vânat.
Some people believe that these geological formations contain life.	Unii oameni cred că aceste formațiuni geologice conțin viață.
She paused to sip her soothing cup of tea.	Făcu o pauză pentru a sorbi ceașca ei liniștitoare de ceai.
My cat lay down next to me.	Pisica mea s-a întins lângă mine.
The temple was rebuilt by order of the king.	Templul a fost reconstruit din ordinul împăratului.
A graduate student died in an explosion.	Un student absolvent a murit într-o explozie.
He always washes his hands.	Își spală mereu mâinile.
The bird was caught in a tree.	Pasărea a fost prinsă într-un copac.
Give a farewell speech.	Produceți un discurs de rămas bun.
He had two daughters.	A avut două fete.
The criminals fled to nearby forests.	Criminalii au fugit în pădurile din apropiere.
How many people died in that fatal bus accident?	Câți oameni au murit în acel accident mortal de autobuz?
The process begins with a written request.	Procesul începe cu o cerere scrisă.
Although it was not easy, he was determined to succeed.	Deși nu a fost ușor, era hotărât să reușească.
The majority of residents in this area voted for the opposition.	Majoritatea locuitorilor din această zonă au votat pentru opoziție.
The walls were adorned with paintings and statues.	Pereții erau împodobiți cu picturi și statui.
Her candidacy has been supported by many national politicians.	Candidatura ei a fost susținută de mulți politicieni naționali.
In some countries, many children are forced to work.	În unele țări, mulți copii sunt forțați să muncească.
Some cities lost their spirit as the industry descended on them.	Unele orașe și-au pierdut spiritul pe măsură ce industria a coborât asupra lor.
There are many endangered animal species living in neighboring countries.	Există multe specii de animale pe cale de dispariție care trăiesc în țările vecine.
The storm left its mark.	Furtuna a lăsat resturi în urma ei.
They did not like to travel downtown.	Nu le-a plăcut să călătorească în centrul orașului.
Her father is boring, though he is kind.	Tatăl ei este plictisitor, deși este amabil.
The waiter took the plate of food to our table.	Chelnerul a dus farfuria cu mâncare la masa noastră.
Worrying about tomorrow is a waste of time.	Să-ți faci griji pentru ziua de mâine este o pierdere de timp.
He was the kind of person who really enjoyed her job.	Era genul care se bucura cu adevărat de slujba ei.
Temperatures here can fluctuate strongly.	Temperaturile aici pot fluctua puternic.
Spengler's views on this subject have also been quite controversial.	Părerile lui Spengler cu privire la acest subiect au fost, de asemenea, destul de controversate.
The anesthetist said he was affected by the wine.	Medicul anestezist a spus că a fost afectat de vin.
A narrow bridge crosses the creek.	Un pod îngust traversează pârâul.
Condoms are available at the health kiosk.	Prezervativele sunt disponibile în chioșcul sanitar.
She submitted her previous essay.	Ea și-a predat eseul anterior.
I don't like the way he takes the cake.	Nu-mi place felul în care ia tortul.
What was the best contract?	Care a fost contractul mai bun?
All other airlines refused to operate the route.	Toate celelalte companii aeriene au refuzat să opereze ruta.
He ordered another glass of wine.	A mai comandat un pahar de vin.
She was full of confidence.	Era plină de încredere.
Traditionally, women do not attend the ceremony.	În mod tradițional, femeile nu participă la ceremonie.
She noticed a strange familiar smell.	Ea a observat un miros ciudat de familiar.
His paintings are imbued with a sense of serenity.	Picturile sale sunt impregnate de un sentiment de seninătate.
However, it was lower than average.	Cu toate acestea, era mai mic decât media.
Lightning flashed and thunder roared.	Fulgerele au fulgerat și tunetele au vuiet.
English is the second language of this country.	Engleza este a doua limbă a acestei țări.
He has only been in office for a short time.	A fost în funcție doar de puțin timp.
A children's book has been passed down over the years.	O carte pentru copii a fost transmisă de-a lungul anilor.
This room is often reserved for special guests.	Această cameră este adesea rezervată oaspeților speciali.
The king imposed a tax on the land.	Regele a impus un impozit pe pământ.
In a town not far away, there is a river.	Într-un oraș nu departe, există un râu.
I cooked all afternoon.	Am gătit toată după-amiaza.
I don't need to read thousands of books.	Nu am nevoie să citesc mii de cărți.
The exchange program is very popular.	Programul de schimb este foarte popular.
Fill the four glass bowls with water.	Umpleți cele patru boluri de sticlă cu apă.
He gave her a love bite on the neck.	I-a dat o mușcătură de dragoste pe gât.
He realized that now was the time to change his lifestyle.	Și-a dat seama că acum era momentul să-și schimbe stilul de viață.
This issue will not be resolved overnight.	Această problemă nu va fi rezolvată peste noapte.
The project was a blunder.	Proiectul a fost o gafă.
He brought a new meaning to the song.	El a adus un nou sens cântecului.
A crane lifted the rubble from the road.	O macara a ridicat molozul de pe drum.
The bartender gave me a grog.	Barmanul mi-a dat un grog.
Write a short review of this book.	Scrieți o scurtă recenzie a acestei cărți.
The sheep were free.	Oile erau libere.
Her mother ordered her to stop.	Mama ei i-a ordonat să se oprească.
The evening drizzle was over.	Burnița de seară încetase.
There are millions of species on earth.	Există câteva milioane de specii pe pământ.
One of his sons is a doctor.	Unul dintre fiii lui este medic.
The story was adorned with every story.	Povestea a fost împodobită cu fiecare povestire.
The surgeon successfully removed the tumor.	Chirurgul a îndepărtat cu succes tumora.
We came to inspect the sick sheep.	Am venit să inspectăm oile bolnave.
The explorers' ship sank.	Nava exploratorilor s-a scufundat din vedere.
He won't dare tell me a lie.	Nu va îndrăzni să-mi spună o minciună.
Her illness was undiagnosed until her doctor examined her.	Boala ei a fost nediagnosticată până când medicul a examinat-o.
A cloud of smoke screamed from his nostrils.	Un nor de fum urlă din nările lui.
Coffee is often drunk with milk.	Cafeaua se bea adesea cu lapte.
John is in charge of planning the meetings.	John este responsabil de planificarea întâlnirilor.
All she wanted to do was be free.	Tot ce voia să facă era să fie liberă.
They dug through the rubble, looking for survivors.	Au săpat printre dărâmături, căutând supraviețuitori.
Wendy was a model student.	Wendy a fost o studentă model.
In this country, it relies heavily on public transport.	În această țară, se bazează foarte mult pe transportul public.
People were in shock.	Oamenii au fost în stare de șoc.
The other main use of cotton is for clothing.	Cealaltă utilizare principală a bumbacului este pentru îmbrăcăminte.
The leaders of that country are afraid of the neighboring states.	Liderii acelei țări se tem de statele vecine.
Easter is popular in many countries.	Pastele sunt populare în multe țări.
When he entered the kitchen, his wife was cooking.	Când a intrat în bucătărie, soția lui gătea.
This car is almost new.	Această mașină este aproape nouă.
The country's capital is becoming overcrowded.	Capitala țării devine supraaglomerată.
She found the sound effects annoying.	Ea a găsit efectele sonore enervante.
The growth is unprecedented.	Creșterea este fără precedent.
Although she was scared, she stayed.	Deși era speriată, a rămas.
The unemployed spend their days looking for work.	Șomerii își petrec zilele căutând de lucru.
It is surprising how few residents attend these meetings.	Este surprinzător cât de puțini rezidenți participă la aceste întâlniri.
His hand was outstretched, palm up.	Mâna era întinsă, cu palma în sus.
Breathing can slow down the aging process.	Respirația poate încetini procesul de îmbătrânire.
Poetry is full of symbolism.	Poezia este plină de simbolism.
He was tearing the white cloth to pieces.	Rupea pânza albă în bucăți.
Here are some things you can do to help prevent depression.	Câteva lucruri pe care le putem face pentru a evita depresia.
The factory workers left the factory gates.	Muncitorii fabricii au ieşit din porţile fabricii.
Every day of the week is different.	Fiecare zi a săptămânii este diferită.
The ancient city had many miracles.	Orașul antic a avut multe minuni.
The milk tasted sour.	Laptele avea un gust acru.
she whispered in his ear.	îi şopti ea la ureche.
This quiet atmosphere.	Această atmosferă liniștită.
This river needed regular maintenance.	Acest râu avea nevoie de întreținere regulată.
Swimming can be fun.	Înotul poate fi distractiv.
The relationship between the earth and its inhabitants is symbiotic.	Interrelația dintre pământ și locuitorii săi este simbiotică.
There is a long history of violence in this area.	Există o lungă istorie de violență în acest domeniu.
After much thought, he decided on that particular route.	După multă gândire, s-a hotărât asupra acelui traseu anume.
People who live in smaller cities often lead to larger cities.	Oamenii care locuiesc în orașe mai mici conduc adesea către orașe mai mari.
They will have to choose which words to use.	Ei vor trebui să aleagă ce cuvinte să folosească.
Poetry is hard to interpret.	Poezia este greu de interpretat.
Three species are known to live in this area.	Se știe că trei specii trăiesc în această zonă.
The city's water supply is running low.	Aprovizionarea cu apă a orașului a început să se epuizeze.
Some insects become more stable when hot and dry.	Unele insecte devin mai stabile când sunt calde și uscate.
The device beeps.	Aparatul emite sunete scârțâite.
Rising temperatures are causing food shortages.	Creșterea temperaturilor provoacă penurie de alimente.
We all moved to the same country.	Ne-am mutat cu toții în aceeași țară.
Some fish can live in freshwater.	Unii pești pot trăi în apă dulce.
Beaten by her husband, she came home early.	Bătută de soțul ei, a venit acasă devreme.
The director of this company has resigned.	Directorul acestei firme a demisionat.
The pigeons were taken to nearby parks and released.	Porumbeii au fost duși în parcurile din apropiere și eliberați.
A solid table.	O masă solidă.
She trains her children to be responsible.	Își antrenează copiii să fie responsabili.
The notorious criminal problem of this city has upset many people.	Problema criminală notorie a acestui oraș a supărat mulți oameni.
In the presence of witnesses, he confessed.	În prezența martorilor, a mărturisit.
The guards were ordered to disarm.	Gardienilor li s-a ordonat dezarmarea.
The moon warms the silent cathedral in a pale light.	Luna scaldă catedrala tăcută într-o lumină palidă.
We closed our eyes and bowed our heads.	Am închis ochii și ne-am plecat capetele.
A city with an ancient or historical past.	Un oraș care are un trecut antic sau istoric.
Some trees no longer bear fruit.	Unii copaci nu mai dau roade.
He dropped the bag.	A aruncat geanta din mâini.
The circus has come to town.	Circul a venit în oraș.
Traffic congestion has become a serious problem in recent decades.	În ultimele decenii, congestionarea traficului a devenit o problemă serioasă.
He watched them intently, waiting for the blows.	Îi urmărea cu atenție, așteptând loviturile.
Turn the chicken over.	Întoarceți puiul.
Next, you'll need to mash the tomatoes.	În continuare, va trebui să faci piure de roșii.
She used an ancient food preservation technique.	Ea a folosit o tehnică străveche de conservare a alimentelor.
The sidewalks were slippery with rain.	Trotuarele erau alunecoase de ploaie.
Encyclopedic knowledge of a subject.	Cunoașterea enciclopedică a unui subiect.
Both children were covered in dirt.	Ambii copii erau acoperiți de murdărie.
Companies involved in the practice offer consumers lower prices.	Companiile implicate în practică oferă consumatorilor prețuri mai mici.
The toilet bowl has a broken handle.	Vasul de toaletă are mânerul rupt.
The team does not play well in heavy rain.	Echipa nu joacă prea bine pe ploaie puternică.
City officials plan to build a taller skyscraper.	Oficialii orașului plănuiesc să construiască un zgârie-nori mai înalt.
The swimming pool collapsed, killing six people.	Piscina s-a prăbușit, ucigând șase persoane.
She seems to have a lot of energy.	Ea pare să aibă multă energie.
The number of visitors is declining.	Numărul de vizitatori este în scădere.
During the night, nothing stirred.	În timpul nopții, nimic nu s-a agitat.
I spilled a little salt.	Am varsat putina sare.
Add salt to our food.	Se adaugă sare în mâncarea noastră.
This is good writing.	Aceasta este o scriere bună.
A girl was sitting in a chair reading a book.	O fată stătea pe un scaun și citea o carte.
The remains of the victims of the earthquake were buried in the pit.	Rămășițele victimelor cutremurului au fost îngropate în groapă.
The King's Highness demanded immediate obedience.	Înălțimea regelui a cerut ascultare imediată.
The toy store sells a wide range of dolls.	Magazinul de jucării vinde o gamă largă de păpuși.
The faucet jumped slightly on the windowsill.	Robinetul sări ușor pe pervaz.
The soldiers fought bravely, but were defeated.	Soldații au luptat curajos, dar au fost învinși.
Heat the butter in the microwave.	Încălziți untul în cuptorul cu microunde.
The argument is convincing.	Argumentul este convingător.
The disciples were dismayed.	Ucenicii erau consternaţi.
He moves uncomfortably in his chair.	Se mișcă inconfortabil pe scaun.
His opinion was challenged.	Opinia lui a fost contestată.
A room with a mountain view was relaxing.	O cameră cu vedere la munte era relaxantă.
The bag contained three apples.	Punga conținea trei mere.
This child's hunger was palpable.	Foamea acestui copil era palpabilă.
Heat and pressure build up inside.	Căldura și presiunea se acumulează în interior.
Her hair was in a long braid on her back.	Părul îi era într-o împletitură lungă pe spate.
Scientists repeatedly find that their predictions are wrong.	În repetate rânduri, oamenii de știință constată că predicțiile lor sunt greșite.
I couldn't save him.	Nu l-am putut salva.
He searched for his luggage.	Și-a căutat bagajele.
They stepped into the elevator.	Au pășit în lift.
The warm sun seeps through the wall of the trees.	Soarele cald se filtrează prin peretele copacilor.
Sailboats and sailboats are traditional vessels used along the river.	Bărcile cu pânze și bărcile cu pânze sunt vase tradiționale folosite de-a lungul râului.
The job requires a certain set of skills.	Jobul necesită un anumit set de abilități.
Rock paintings and rough tools have since been discovered.	De atunci au fost descoperite picturi rupestre și unelte brute.
The narrator was left with the whole table.	Naratorul a rămas toată masa.
The sun was shining, but the air was cold.	Soarele strălucea, dar aerul era rece.
Debt is heavy.	Datoria este grea.
The fire truck was moving fast.	Mașina de pompieri mergea cu viteză.
Church leaders oppose new law.	Conducătorii bisericii se opun noii legi.
Books were rare and expensive in this early world.	Cărțile erau rare și scumpe în această lume timpurie.
They quickly packed their things.	Și-au adunat repede lucrurile.
Scientists ran to build the world's first atomic bomb.	Oamenii de știință au alergat pentru a construi prima bombă atomică din lume.
She tried to keep her opinions to herself.	Ea a încercat să-și păstreze părerile pentru ea.
This book is too dark to read.	Această carte este prea întunecată pentru a fi citită.
The mistake was not obvious.	Greșeala nu a fost evidentă.
More and more festivals are organized every year.	În fiecare an se organizează tot mai multe festivaluri.
Make sure you prevent damage to the butter.	Asigurați-vă că preveniți deteriorarea untului.
A strong wind blew across the prairie.	Un vânt puternic a suflat peste prerie.
This shower is hot.	Acest duș este fierbinte.
A thick fog silenced the city.	O ceață densă a făcut orașul la tăcere.
The house had been silent for two days.	De două zile casa tăcuse.
These books are out of order.	Aceste cărți nu sunt în ordine.
She went down the hill.	Ea a coborât dealul.
Try to be less selfish.	Încearcă să fii mai puțin egoist.
Even after this chemical attack, the president remains confident.	Chiar și după acest atac chimic, președintele rămâne încrezător.
The poet's observation remains valid today.	Observația poetului rămâne valabilă și astăzi.
The tank is full.	Rezervorul este plin.
The old woman's house was full of abandoned toys.	Locuința bătrânei era plină de jucării abandonate.
The boy looked at his watch nervously.	Băiatul se uită nervos la ceas.
Floods caused by rising sea levels	Inundații cauzate de creșterea nivelului mării
Too many people will be affected by this plan.	Prea mulți oameni vor fi afectați de acest plan.
Steel is used to make cars and ships.	Oțelul este folosit pentru a face mașini și nave.
He sat down to wait.	S-a aşezat să aştepte.
They hurried to the door.	Se îndreptară cu repeziciune spre uşă.
In order to conquer you, he pretended to agree.	Ca să te cucerească, s-a prefăcut că este de acord.
I was heartbroken because of the tragedy it caused.	Mi-a fost rău de inimă din cauza tragediei pe care a provocat-o.
She has three children.	Ea are trei copii.
A crane lifted the boulder onto the truck.	O macara a ridicat bolovanul pe camion.
He's a big man.	E un om mare.
The story is a metaphor for its reality.	Povestea este o metaforă a realității sale.
It's too hard to measure.	Este prea greu de măsurat.
The cake contains eggs and butter.	Tortul contine oua si unt.
Look at the pond.	Uită-te la iaz.
We were very inspired by that speech.	Am fost foarte inspirați de acel discurs.
Adventurers once used caves as shelters.	Aventurierii foloseau odată peșterile drept adăpost.
The wind is too strong to read the storm.	Vântul este prea puternic pentru a citi furtuna.
The pottery was used for cooking.	Ceramica era folosită pentru gătit.
She burst into the room, her face flushed with rage	A izbucnit în cameră, cu fața îmbujorată de furie
Things should improve by the end of the year.	Până la anul, lucrurile ar trebui să se îmbunătățească.
Each slide had to be thawed before use.	Fiecare diapozitiv a trebuit să fie dezghețat înainte de utilizare.
A layer of clouds covered the sky.	Un strat de nori acoperea cerul.
A small strike is currently underway.	În prezent este în desfășurare o mică grevă.
Many professional jugglers acquire this skill.	Mulți jongleri profesioniști dobândesc această abilitate.
People should obey the law.	Oamenii ar trebui să respecte legile.
Fishing provides the largest source of income in this region.	Pescuitul oferă cea mai mare sursă de venit în această regiune.
The little girl was fast asleep.	Fetița dormea ​​profund.
Spend most of your time helping others.	Petreceți cea mai mare parte a timpului ajutându-i pe alții.
He scheduled his next meeting.	Și-a programat următoarea întâlnire.
The national minimum wage should be increased.	Salariul minim național ar trebui crescut.
He finally realized where he had seen her before.	În cele din urmă și-a dat seama unde o mai văzuse înainte.
Bananas are a rich source of potassium.	Bananele sunt o sursă bogată de potasiu.
The lives of seven passengers were saved.	Au fost salvate viețile a șapte pasageri.
He studied in the school library.	A studiat în biblioteca școlii.
The parade drew cheers from the crowd.	Parada a atras urale din mulțime.
Many countries produce cotton.	Multe țări produc bumbac.
After a few songs, he jumped on stage.	După câteva cântece, a sărit pe scenă.
This family needs a plumber.	Această familie are nevoie de un instalator.
A lizard rushed to the ground.	O șopârlă se năpusti pe pământ.
The horse galloped quickly.	Calul a galopat rapid.
Restrictions have now been lifted.	Restricțiile au fost acum ridicate.
You love Me!	Ma iubesti!
The daily press was partisan, biased and subjective.	Presa zilnică era partizană, părtinitoare și subiectivă.
The clearance was unusually high.	Clearance-ul a fost neobișnuit de mare.
They ate a turnip and a sack of potatoes.	Au mâncat un nap și un sac de cartofi.
A vegan would not eat such products.	Un vegan nu ar mânca astfel de produse.
Her tears had dried.	Lacrimile i se uscaseră.
Unlike manual labor, which can be done by anyone.	Spre deosebire de munca manuală, care poate fi făcută de oricine.
A crackdown on corruption ensued.	A urmat o represiune împotriva corupției.
Sometimes teachers have weird hobbies.	Uneori profesorii au hobby-uri ciudate.
These figures are positive.	Aceste cifre sunt pozitive.
The pastor ordered that the ceremony be postponed.	Pastorul a ordonat ca ceremonia să fie amânată.
The truck was heavy!	Camionul era greu!
He fell to the ground.	A căzut cu faţa la pământ.
She was stung by the sharp rocks on the beach.	A fost înțepată de stâncile ascuțite de pe plajă.
The courts did not protect the defendant.	Instanțele nu l-au protejat pe inculpat.
The charges against him have been dropped.	Acuzațiile împotriva lui au fost renunțate.
The fuse burned out before he could light it.	Siguranța s-a ars înainte ca el să o poată aprinde.
This road is notoriously dangerous.	Acest drum este notoriu periculos.
Many parts of the house were made of wood.	Multe părți ale casei erau făcute din lemn.
Stand up against the tide of crime.	Ridicați-vă împotriva valului criminalității.
They prepared a delicious meal.	Au pregătit o masă delicioasă.
He spoke with some difficulty.	Vorbea cu oarecare dificultate.
He is building a house on this property.	El construiește o casă pe această proprietate.
This has done a lot to impress people.	Acest lucru a făcut mult pentru a impresiona oamenii.
This book is about her adventures.	Această carte povestește despre aventurile ei.
Animals adorned with elaborate costumes paraded through the streets.	Pe străzi au defilat animale împodobite cu costume elaborate.
He broke the mirror of anger.	A spart oglinda de furie.
The water feels weird.	Apa se simte ciudat.
Poor food quality has caused outbreaks of food poisoning.	Calitatea proastă a alimentelor a cauzat focare de toxiinfecții alimentare.
She looked at him lovingly.	Ea îl privi cu dragoste.
The terrorists blew up several buildings.	Teroriştii au aruncat în aer mai multe clădiri.
My father's feet were crippled by disease.	Picioarele tatălui meu erau schilodite de boală.
The farmer showed the field with a horse.	Fermierul a arat câmpul cu un cal.
The priest quickly climbs the marble steps.	Preotul urcă repede treptele de marmură.
He hoped they would get home safely.	Spera că vor ajunge acasă în siguranță.
We storm into each other.	Ne apucăm unul de altul într-o furtună.
Put on your pencils and start studying.	Pune-ți creioanele și începe să studiezi.
The most abundant life form on the planet.	Cea mai abundentă formă de viață de pe planetă.
In some countries, cars are banned.	În unele țări, mașinile sunt interzise.
Forest insects hibernate in winter.	Insectele de pădure hibernează în timpul iernii.
We can improve the spelling of incorrect words in documents.	Putem îmbunătăți ortografia cuvintelor incorecte de pe documente.
Various flowers grow in this garden.	În această grădină cresc diverse flori.
A shepherd's hut is a reed hut.	O colibă ​​de cioban este o colibă ​​din stuf.
The tiles are uneven and the surface is rough.	Gresia este neuniformă și suprafața sa aspră.
The king ordered a generous feast.	Regele a ordonat un festin generos.
Many people think that these problems are simple.	Mulți oameni cred că aceste probleme sunt simple.
Stories of that author.	Povești ale autorului respectiv.
Recently, the hours of sunrise and sunset have changed.	Recent, orele răsăritului și apusului s-au schimbat.
The tree house was built ten years ago.	Casa în copac a fost construită acum zece ani.
This essay is a work of fiction.	Acest eseu este o operă de ficțiune.
Hundreds of guests attended the event.	La eveniment au participat sute de invitați.
The killer shot the wrong person.	Criminalul a împușcat persoana greșită.
The sea is treacherous to sailors.	Marea este perfidă pentru marinari.
Her gaze was fixed on the painting on the wall.	Privirea ei era fixată pe tabloul de pe perete.
The vast only becomes more deserted.	Vastul devine doar mai pustiu.
So, starting with a smaller group, we doubled our efforts.	Așa că, începând cu un grup mai mic, ne-am dublat eforturile.
The criminal justice system in that country is corrupt.	Sistemul de justiție penală din acea țară este corupt.
The engineer received great honors.	Inginerul a primit mari onoruri.
Make sure you use strong tea.	Asigurați-vă că utilizați ceai puternic.
Some authors use first-person perspective.	Unii autori folosesc perspectiva la persoana întâi.
My sweet old grandmother is ninety-eight years old.	Dulcea mea bunica bătrână are nouăzeci și opt de ani.
All his stories culminate in climatic battle scenes.	Toate poveștile sale culminează cu scene climatice de luptă.
Once a month, the shops change their exhibitions.	O dată pe lună, magazinele își schimbă expozițiile.
Apples are eaten raw or boiled	Merele se consumă crude sau fierte
There was an accident in the kitchen.	A fost un accident în bucătărie.
We must work hard to build a better future.	Trebuie să încercăm din greu să construim un viitor mai bun.
Work fast now.	Lucrează repede acum.
The saffron fields are amazing.	Câmpurile de șofran sunt uimitoare.
Many children do not have the skills they need to get into work.	Mulți copii nu au abilitățile de care au nevoie pentru a intra în muncă.
He refused to let her see him.	A refuzat să o lase să-l vadă.
He loses his job and becomes homeless.	Își pierde locul de muncă și ajunge să rămână fără adăpost.
She was quite nervous.	Era destul de nervoasă.
The country has a government elected by the people.	Țara are un guvern ales de popor.
Some obstacles are temporary.	Unele obstacole sunt temporare.
It was contained.	A fost cuprins.
The performance of each company was very different.	Performanța fiecărei companii a fost foarte diferită.
Adding sugar to this juice will sweeten it.	Adăugarea de zahăr la acest suc îl va îndulci.
The inhabitants lived in huts made of reeds.	Locuitorii locuiau în colibe făcute din stuf.
Please consider the facts before making a decision.	Înainte de a lua decizia, vă rugăm să luați în considerare faptele.
In vain attempts to calm the rebels.	Încercări zadarnice de a-i calma pe rebeli.
Learn to ride a bike	Să înveți să mergi pe bicicletă
The old soldier was revered by his men.	Bătrânul soldat era venerat de oamenii săi.
Now he was a potter by trade.	Acum era olar de meserie.
The hen was scratched after eating on the ground.	Găina s-a zgâriat după mâncare pe pământ.
Wildlife experts believe the species will soon become extinct.	Experții în viața sălbatică cred că specia va dispărea în curând.
That island is covered with palm trees.	Insula aceea este acoperită cu palmieri.
He spoke to the people at sea.	Le-a vorbit oamenilor de pe mare.
The student made a poor effort in the exam.	Elevul a făcut un efort slab la examen.
At the entrance, he saw his wife sitting by the tree.	La intrare, și-a văzut soția stând lângă copac.
The delegate is working hard.	Delegatul lucrează din greu.
Canada has a large and growing population.	Canada are o populație mare și în creștere.
It was pretty stupid, actually.	Era destul de prost, de fapt.
As children grow older, their ability to reason increases	Pe măsură ce copiii cresc, capacitatea lor de a raționa crește
Change your clothes.	Schimbați-vă îmbrăcămintea.
We must take steps to protect this rare species.	Trebuie să luăm măsuri pentru a proteja această specie rară.
It is difficult to be sure which plants to feed.	Este dificil să fii sigur ce plante să hrănești.
A stone was thrown into her windshield.	O piatră a fost aruncată în parbrizul ei.
Introduce yourself.	Prezentați-vă.
The poet was inspired to compose poetry.	Poetul a fost inspirat să compună poezie.
He went to school in seven different countries.	A făcut școală în șapte țări diferite.
The wind cooled the heat of the ripe desert considerably.	Vântul a răcit considerabil căldura deșertului copt.
The farmer questioned his motives.	Fermierul și-a pus la îndoială motivele.
In the old days, it was customary to eat dirt.	Pe vremuri, se obișnuia să se mănânce murdărie.
He took the food tray from her trembling hand.	El a luat tava cu mâncare din mâna ei tremurândă.
A promotion awaits him next season.	O promovare îl așteaptă în sezonul care vine.
Looking at the view, he thought painfully of his wife.	Privind priveliștea, se gândi dureros la soția lui.
The rice field needs constant attention and care.	Câmpul de orez are nevoie de atenție și îngrijire constantă.
Although slow, the bus is cheap.	Deși lent, autobuzul este ieftin.
He doesn't like to go on this public transportation.	Nu-i place să meargă cu acest transport public.
The streets of the neighborhood were dark.	Străzile cartierului erau întunecate.
Burial customs have evolved over thousands of years.	Obiceiurile de înmormântare au evoluat de-a lungul a mii de ani.
He thanked her for her kindness.	I-a mulțumit pentru bunătatea ei.
The pride of a little boy.	Mândria unui băiețel.
The tower was surrounded by dense forests.	Turnul era înconjurat de păduri dese.
They must be avoided.	Ele trebuie evitate.
The level of the channels is very shallow.	Nivelul canalelor este foarte puțin adânc.
Walking in a forest is very pleasant.	Plimbarea într-o pădure este foarte plăcută.
She goes to the table in the opposite direction.	Ea merge spre masă în sens invers.
The water flows quietly.	Apa curge linistit.
The suspect is still hidden.	Suspectul este încă ascuns.
Everyone was familiar with the scene.	Toată lumea era familiarizată cu scena.
The cat was hiding under the table, watching me.	Pisica se ascundea sub masă, privindu-mă.
The smell of coffee floated through the air.	Mirosul de cafea plutea prin aer.
The movie was enjoyable, if not completely believable.	Filmul a fost plăcut, dacă nu pe deplin credibil.
Use a very sharp knife.	Folosiți un cuțit foarte ascuțit.
The farmer loaded his cart with corn and oats.	Fermierul și-a încărcat căruța cu porumb și ovăz.
Don't forget to set your alarm clock.	Nu uitați să vă setați ceasul cu alarmă.
The choirs scored strongly in the music competitions.	Corurile au punctat puternic în competițiile muzicale.
The director then told everyone to take their seats.	Directorul a spus apoi tuturor să ia locurile.
My late father had a temper.	Răposatul meu tată avea un temperament.
The oldest prehistoric paintings were made in this valley.	Cele mai vechi picturi preistorice au fost realizate în această vale.
I ordered a fresh lettuce.	Am comandat o salată verde proaspătă.
This serious program is designed to address gender issues.	Acest program serios este conceput pentru a aborda problemele de gen.
The jacket was a little too warm to wear.	Jacheta era puțin prea caldă pentru a fi purtată.
John walked in the direction of the palace.	John a mers în direcția palatului.
The manager removed her from the post.	Managerul a eliminat-o din post.
The three young men refused to speak.	Cei trei tineri au refuzat să mai vorbească.
Our hair follicles are white.	Vârcurile noastre de păr sunt albe.
He was not very tall.	Nu era deosebit de înalt.
Could a star revolve around a black hole?	Ar putea o stea să se învârte în jurul unei găuri negre?
Guests stayed at the expensive hotel.	Oaspeții au stat la hotelul scump.
Really?	Într-adevăr?
I wrapped my scarf around my neck.	Mi-am drapat eșarfa în jurul gâtului.
Water can reach a lot this year.	Apa poate ajunge foarte mult anul acesta.
Officials have ordered a total ban on the fishing industry.	Oficialii au ordonat interzicerea totală a industriei pescuitului.
This important fact is provided below.	Acest fapt important este prevăzut în continuare.
The dragon's wings are anointed with holy oil.	Aripile balaurului sunt unse cu ulei sfânt.
There were three kingdoms in the region.	În regiune erau trei regate.
This poem is a sign of her grace.	Această poezie este un semnal al harului ei.
The sink is full of dirty dishes.	Chiuveta este plină de vase murdare.
A magician often plays on stage.	Un magician joacă adesea pe scenă.
A good night's sleep is ideal for health.	Un somn bun de noapte este ideal pentru sănătate.
A variety of writing styles are known.	Sunt cunoscute o varietate de stiluri de scriere.
We enjoyed dinner at the local pub.	Ne-am bucurat de cina la pub local.
Even harsher punishments are sometimes imposed on the guilty.	Chiar și pedepse mai crude sunt uneori aplicate celor vinovați.
Like spiders, they turn their sails toward the outside world.	Asemenea păianjenilor, ei învârt pânze spre lumea exterioară.
The statesman sought a public office.	Omul de stat a căutat o funcție publică.
Do not use a fluffy towel.	Nu folosiți un prosop pufos.
Countless theories that explain human behavior.	Nenumăratele teorii care explică comportamentul uman.
She decided to go on a pilgrimage.	Ea a decis să meargă într-un pelerinaj.
The Member expressed his deep concern about this issue.	Deputatul și-a exprimat profunda îngrijorare cu privire la această problemă.
The king decided that the nomadic tribes should be abolished.	Regele a decis ca triburile nomade să fie desființate.
The driver lost control of the steering wheel.	Șoferul a pierdut controlul direcției.
Planting vegetables and roses requires a lot of care.	Plantarea legumelor și trandafirilor necesită multă grijă.
The angry citizen punched the cabinet.	Cetățeanul furios a bătut cu pumnul în cabinet.
Angry neighbors are causing trouble.	Vecinii supărați provoacă probleme.
These employees did not feel appreciated by the employer.	Acești angajați nu s-au simțit apreciați de angajator.
He has a documented history of mental illness.	Are un istoric documentat de boli mintale.
Few studies have attempted to measure sadness.	Puține studii au încercat să măsoare tristețea.
The policeman drove slowly to the roadblock.	Polițistul a condus încet spre barajul rutier.
The road to destruction was wide.	Calea distrugerii era vastă.
Some people fail the test every year.	Unii oameni pică testul în fiecare an.
Fresh green vegetables nourish the body.	Legumele verzi proaspete hrănesc organismul.
They lay side by side.	S-au întins unul lângă altul.
The water was boiling.	Apa fierbea.
I'll be back before dark!	Mă voi întoarce înainte de întuneric!
They can cure most diseases.	Ele pot vindeca majoritatea bolilor.
He touched his chin.	Și-a atins bărbia.
Her poem has been seen by many as a classic.	Poemul ei a fost văzut de mulți ca un clasic.
His writing was sloppy.	Scrisul lui era neîngrijit.
People certainly talk a lot.	Oamenii sigur vorbesc mult.
It will induce labor.	Va induce travaliul.
He struggled to hold back his tears.	Se strădui să-și rețină lacrimile.
The book has been translated into several languages.	Cartea a fost tradusă în mai multe limbi.
It's a big improvement over the original.	Este o mare îmbunătățire față de original.
Iron and	Fier și
Plant the seeds in moist soil.	Plantați semințele în sol umed.
The intersection was completely blocked.	Intersecția a fost complet blocată.
Buy a map of the area.	Cumpărați o hartă a zonei.
The rain is comforting.	Ploaia este reconfortantă.
The owner of the building did not know anything about the incident.	Proprietarul imobilului nu știa nimic despre incident.
The weather is preferable at this time of year.	Vremea este de preferat în această perioadă a anului.
The prisoner was busy cooking his breakfast.	Prizonierul era ocupat să-și gătească micul dejun.
It's been there since the movie theater opened.	Era acolo de când s-a deschis cinematograful.
Stop using your computer until the lesson is over.	Nu mai utilizați computerul până la terminarea lecției.
He was inspired by the simplest things in life.	S-a inspirat din cele mai simple lucruri din viață.
She reached for her bag, fumbling inside.	Întinse mâna după geanta ei, bâjbâind înăuntru.
The defender threw the ball towards the end zone.	Fundașul a aruncat mingea spre zona finală.
The beaches and reefs of the island are stunningly beautiful.	Plajele și recifele insulei sunt de o frumusețe uimitoare.
My dream was to travel in space.	Visul meu era să călătoresc în spațiu.
Workers must go on strike to protest against unfair dismissals.	Muncitorii trebuie să facă grevă pentru a protesta împotriva concedierilor abuzive.
He is full of confidence in his abilities.	Este plin de încredere în abilitățile sale.
Dancing is an art form that expresses human emotions.	Dansul este o formă de artă care exprimă emoțiile umane.
The fruit consists of sweet pulp and seeds.	Fructul este format din pulpă dulce și semințe.
Heavy metals are present in the soil.	Metalele grele sunt prezente în sol.
Each member of the team followed a different path.	Fiecare membru al echipei a urmat un traseu diferit.
An overwhelming number of participants.	Un număr copleșitor de participanți.
She should be home by now.	Ar trebui să fie acasă până acum.
Marie came to support her husband in his illness.	Marie a venit să-și întrețină soțul în boala lui.
Many scholars still dispute this theory.	Mulți savanți încă contestă această teorie.
The next bus leaves in ten minutes.	Următorul autobuz pleacă în zece minute.
John is a reasonable man.	John este un om rezonabil.
Her musical talent was obvious.	Talentul ei muzical era evident.
He pretended to be asleep.	S-a prefăcut că doarme.
A tree flower opens.	Se deschide o floare de copac.
However, we managed to implement the project.	Cu toate acestea, am reușit să implementăm proiectul.
The canine population in the big cities is growing.	Populația canină în orașele mari este în creștere.
Violets grew in the garden.	Violetele au crescut în grădină.
The delay of the airline remained a mystery.	Întârzierea companiei aeriene a rămas un mister.
This water source is close to the water source.	Această sursă de apă este aproape de sursa de apă.
To calm their fears, he quickly erected a barricade.	Pentru a le potoli temerile, el a ridicat rapid o baricadă.
Farmers' prospects are bleak this year.	Perspectivele fermierilor sunt sumbre anul acesta.
The newspaper summarizes the news.	Ziarul rezumă știrile.
Authorities started another rage.	Autoritățile au început o altă furie.
There is so much poverty due to lack of water.	Din cauza lipsei de apă este atât de multă sărăcie.
The porter was carrying a heavy bag.	Portarul purta un sac greu.
A fairy lives in a pearl.	O zână trăiește într-o perlă.
We will never have enough food.	Nu vom avea niciodată suficientă mâncare.
The cruise line initially refused to return the tickets.	Linia de croazieră a refuzat inițial să restituie biletele.
If you find any weakness, please let me know.	Dacă descoperiți vreo slăbiciune, vă rog să-mi spuneți.
And their parents cultivated this land.	Și părinții lor au cultivat acest pământ.
There is a cafe just down the street.	Există o cafenea chiar în josul străzii.
Processed foods contribute significantly to weight gain.	Alimentele procesate contribuie semnificativ la creșterea în greutate.
He ran as fast as he could.	A alergat cât a putut de repede.
Some people try in vain to argue with him.	Unii oameni încearcă în zadar să argumenteze cu el.
The soldiers marched to the beat of their own drums.	Soldații au mărșăluit în ritmul propriilor tobe.
The road was bordered by pretty trees.	Drumul era mărginit de niște copaci drăguți.
I can live on a stable income.	Pot trăi cu un venit stabil.
She has no friends here.	Ea nu are prieteni aici.
Young people learned the art of embroidery.	Tinerii au învățat arta broderiei.
Families in poverty cannot afford a good education for their children.	Familiile aflate în sărăcie nu își pot permite o educație bună pentru copiii lor.
The car had only four wheels.	Mașina avea doar patru roți.
All you have to do is shake the can!	Tot ce trebuie să faci este să scuturi bidonul!
We'd better clean the yard.	Ar fi bine să curățăm curtea.
He entered and all eyes were on him.	A intrat și toți ochii erau ațintiți asupra lui.
The fuel tank is opaque.	Recipientul de combustibil este opac.
I invited you to sit next to me.	Te-am invitat să stai lângă mine.
Although we expect to charge lower prices, we can't.	Deși se așteaptă să percepem prețuri mai mici, nu putem.
Her right arm is tired.	Brațul ei drept este obosit.
He will do it himself.	O va face singur.
She sighed heavily.	Ea a oftat greu.
It fell on a rocky outcrop.	A căzut pe un afloriment stâncos.
I wouldn't care less!	Nu mi-ar păsa mai puțin!
The hole was deep and dark.	Gaura era adâncă și întunecată.
Few people travel alone these days.	Puțini oameni călătoresc singuri în aceste zile.
Neighbors were silent, watching.	Vecinii tăceau, priveau.
The fish came down from the water.	Peștele a coborât din apă.
We need to improve public transport to make travel safer.	Trebuie să îmbunătățim transportul public pentru a face călătoriile mai sigure.
The runner's speed was uneven.	Viteza alergătorului era neregulată.
Steel production meets real needs.	Producția de oțel răspunde nevoilor reale.
The log floats lightly on the river.	Bușteniul plutește ușor pe râu.
Running on the water is possible, but never practical.	Alergarea pe apă este posibilă, dar niciodată practică.
He was walking slowly down a street.	Mergea încet pe o stradă.
Can you write what he said?	Poți să scrii ce a spus?
Her arms filled with shopping bags.	Brațele i s-au umplut de sacoșe de cumpărături.
Her story was surreal.	Povestea ei a fost suprareala.
The gameplay can become quite addictive.	Gameplay-ul poate deveni destul de captivant.
Her cold blue eyes were devoid of emotion.	Ochii ei albaștri reci erau lipsiți de emoție.
The northwestern section of the city escaped destruction.	Secțiunea de nord-vest a orașului a scăpat de distrugere.
Green tea is rich in antioxidants.	Ceaiul verde este bogat în antioxidanți.
The download process has been completed.	Procesul de descărcare a fost finalizat.
And God is jealous.	Și Dumnezeu este gelos.
The manuscripts are now housed in a collective.	Manuscrisele sunt acum adăpostite într-un colectiv.
Many young people are concerned about this current issue.	Mulți tineri sunt preocupați de această problemă actuală.
The laboratory must be cleaned before performing the experiments.	Înainte de a efectua experimentele, laboratorul trebuie curățat.
The ancient city is nestled in a fertile valley.	Orașul antic se cuibărește într-o vale fertilă.
The street was full of people.	Strada era plină de mulțimi de oameni.
The thought filled him with horror.	Gândul l-a umplut de groază.
An organization dedicated to fighting hunger.	O organizație dedicată luptei foametei.
He is reluctant to leave.	El este reticent să plece.
The call was routed through the international call network.	Apelul a fost direcționat prin rețeaua de apeluri internaționale.
The clothes in the first photo were a dull red.	Hainele din prima fotografie erau de un roșu tern.
Today's children have very different expectations.	Copiii de astăzi au așteptări foarte diferite.
The computer has become an indispensable tool in business.	Calculatorul a devenit un instrument indispensabil în afaceri.
The cave has walls covered with wonderful patterns.	Peștera are pereți acoperiți cu modele minunate.
A new approach to this issue is needed.	Este nevoie de o nouă abordare a acestei probleme.
Sewing of industrial products has become the most important sector.	Cusutul produselor industriale a devenit cel mai important sector.
So count to three slowly.	Deci, numără până la trei încet.
Wear leather pants.	Purta pantaloni de piele.
Don't smoke so close to me.	Nu fuma atât de aproape de mine.
This city has a gloomy aesthetic.	Acest oraș are o estetică mohorâtă.
They have been living on this street for many years.	Ei trăiesc pe această stradă de mulți ani.
The tip of the process may also involve friction.	Vârful procesului poate implica, de asemenea, frecare.
He gave a long lecture on the weekend gone by.	A ținut o prelegere lungă despre weekendul plecat.
If you are sad, you should talk to a therapist.	Dacă ești trist, ar trebui să vorbești cu un terapeut.
The fruits are eaten all over the world.	Fructele sunt consumate în toată lumea.
Blue whales are the largest animals on earth.	Balenele albastre sunt cele mai mari animale de pe pământ.
The timing was perfect.	Momentul a fost perfect.
The springs feed a flourishing vegetation.	Izvoarele hranesc o vegetatie infloritoare.
The soldiers started firing.	Soldații au început să tragă cu armele.
It was a furious rebellion.	A fost o răzvrătire furioasă.
He was walking down the street, whistling.	Se plimba pe stradă, fluierând.
Honey helps relieve sore throat.	Mierea ajută la calmarea durerii în gât.
He sprinted to the gate.	A sprintat spre poartă.
The little boy sighed, his lips pursed.	Băiețelul oftă, cu buzele încruntate.
Many stores have started accepting credit cards.	Multe magazine au început să accepte cărți de credit.
Many women are crushed by the fall of coconuts.	Multe femei sunt zdrobite de căderea nucilor de cocos.
The bird was surrounded by flowers.	Pasărea era înconjurată de flori.
They waved to each other.	Și-au făcut semn unul altuia.
I was one of the youngest students in my class.	Am fost unul dintre cei mai tineri elevi din clasa mea.
Her jewelry fluttering wildly in the light breeze,	Bijuteriile ei, fluturând sălbatic în briza ușoară,
What wonderful news!	Ce veste minunată!
Having a car can cause parking problems.	A avea o mașină poate cauza probleme cu parcarea.
Many want more time.	Mulți își doresc mai mult timp.
Duvalier's regime was corrupt.	Regimul lui Duvalier era corupt.
This region is known for fighting.	Această regiune este cunoscută pentru lupte.
The city was engulfed in flames.	Orașul a fost cuprins de flăcări.
The lady of the house served us lemonade.	Doamna casei ne-a servit limonadă.
Each child received a free toy.	Fiecare copil a primit o jucărie gratuită.
John has twice been charged with plagiarism.	John a fost acuzat de două ori de plagiat.
It is believed to have occurred when the disaster struck.	Se crede că a apărut când a avut loc dezastrul.
Put the egg in a shallow bowl.	Pune oul într-un castron puțin adânc.
When she looked around, she turned pale.	Când a aruncat o privire în jur, a devenit palidă.
The judges gathered in the office.	Judecătorii s-au adunat în birou.
It only takes a second to fall.	Durează doar o secundă să cadă.
It is not easy to motivate the crowd.	Nu este ușor să motivați mulțimea.
This author has written extensively on the exploration of outer space.	Acest autor a scris pe larg despre explorarea spațiului cosmic.
The economy here prospered through agriculture.	Economia de aici a prosperat prin agricultură.
This special event is scheduled for this week.	Acest eveniment special este programat săptămâna aceasta.
They put their luggage on the cart.	Și-au pus bagajele pe cărucior.
He lived on the suburban hills.	Locuia pe dealurile suburbane.
Don't eat too much!	Nu mânca prea mult!
At the same time, oil reserves have fallen.	În același timp, rezervele de petrol au scăzut.
Waiting is the hardest part.	Așteptarea este partea cea mai grea.
Try this steak cream.	Încercați această cremă pe friptură.
The village was surrounded by fields.	Satul era înconjurat de câmpuri.
He was very knowledgeable about the subject.	Era foarte informat despre subiect.
They hunted animals for food.	Au vânat animale pentru hrană.
Vitamins are essential for our health.	Vitaminele sunt esențiale pentru sănătatea noastră.
The power was restored early in the morning.	S-a restabilit curentul dimineața devreme.
Metallurgy is an ingrained part of the local culture.	Metalurgia este o parte înrădăcinată a culturii locale.
A life of military service.	O viață de serviciu militar.
At least dispose of the waste properly.	Măcar aruncați gunoiul în mod corespunzător.
When the soil dries out, the crops die.	Când solul se usucă, culturile mor.
They moved from city to city.	S-au mutat din oraș în oraș.
He was released from prison last week.	A fost eliberat din închisoare săptămâna trecută.
Neighbors could not sleep because of the noise.	Vecinii nu au putut dormi din cauza zgomotului.
The teacher taught math.	Profesorul a predat matematică.
The dialogue of two people could be heard.	Se auzea dialogul a două persoane.
There is no evidence that human activity is a problem.	Nu există dovezi că activitatea umană este o problemă.
This can be tested on computers.	Acest lucru poate fi testat pe computere.
The name of the country means mountain people.	Numele țării înseamnă oameni de munte.
So who made the roads?	Deci cine a făcut drumurile?
Clean the pipes regularly to prevent blockages.	Curățați țevile în mod regulat pentru a preveni blocajele.
A lively, pungent odor filled the tent.	Un miros plin de viață, bogat și înțepător a umplut cortul.
I should have cleaned the room earlier.	Ar fi trebuit să curăț camera mai devreme.
The room was full of smoke.	Camera era plină de fum.
As dawn approached, a tiger was discovered among the dead.	Când s-a apropiat zorii, a fost descoperit un tigru printre morți.
God will judge you soon enough.	Dumnezeu te va judeca destul de curând.
This street is notable for its large number of trees.	Această stradă se remarcă prin numărul mare de copaci.
Poultry meat is the most consumed meat in this country.	Carnea de pasăre este cea mai consumată carne în această țară.
State education has expanded its curriculum.	Învățământul de stat și-a extins programa.
Her dog was panting.	Câinele ei gâfâia.
You must address me as "sir."	Trebuie să mă adresezi ca „domnule”.
A feeling of uneasiness begins to enter the air.	Un sentiment de neliniște începe să pătrundă în aer.
The city was small but prosperous.	Orașul era mic, dar prosper.
The inventor's notebook can be seen here.	Caietul inventatorului poate fi văzut aici.
They felt very asleep.	Se simțeau foarte adormiți.
Each side has a slightly different view.	Fiecare parte are o vedere ușor diferită.
My father teaches me a driving lesson.	Tatăl meu îmi dă o lecție de șofat.
Linguists call this loan "an extraterrestrial structure."	Lingviștii numesc acest împrumut „o structură extraterestră”.
He benefited from the experience of others.	A beneficiat de experiența altora.
A lullaby is a song sung to babies.	Un cântec de leagăn este un cântec cântat bebelușilor.
All but the restaurants are empty.	Toate, cu excepția restaurantelor, sunt goale.
A thin layer of ice remained on the lake.	Pe lac a rămas un strat subțire de gheață.
The substance has no odor.	Substanța nu are miros.
But now he is a passionate fisherman.	Dar acum este un pescar pasionat.
It's time for reform.	Este timpul pentru reforme.
The terrain is flat and unremarkable.	Terenul este plat și neremarcabil.
His father was a passionate idealist.	Tatăl său a fost un idealist pasionat.
Fill the glass with water.	Umpleți paharul cu apă.
A landfill has been dug nearby.	În apropiere a fost săpată o groapă de gunoi.
My mind was racing.	Mintea mea năvălea.
The hooligan beat an innocent spectator senselessly.	Huliganul bătea fără sens un spectator nevinovat.
The fleet was ready to sail.	Flota era gata să navigheze.
Each spacecraft has a crew of four.	Fiecare navă spațială are un echipaj format din patru.
The tests are performed in an effort to cure the disease.	Analizele sunt efectuate în efortul de a vindeca boala.
This shrub grows abundantly in the desert.	Acest arbust crește din abundență în deșert.
The boy pointed out the window.	Băiatul arătă prin fereastră.
These birds have sharp eyesight.	Aceste păsări au vedere acută.
The word "poetry" encompasses many types of writing.	Cuvântul „poezie” cuprinde multe tipuri de scriere.
The farmer cultivates crops on his large fields.	Fermierul cultivă culturi pe câmpurile sale mari.
The flowers in the vase were so fresh and beautiful.	Florile din vază erau atât de proaspete și frumoase.
Salt and sand are found there.	Acolo se găsesc sare și nisip.
Many businesses are moving out of the central district.	Multe afaceri se mută din cartierul central.
Who first realized that the planet is round?	Cine și-a dat seama prima dată că planeta este rotundă?
She suffers from depression.	Ea suferă de depresie.
There's a good chance she'll win the election.	Sunt șanse bune ca ea să câștige alegerile.
They were all saved.	Toți au fost salvați.
You were not invited.	Nu ai fost invitat.
He bought some pasta from the supermarket.	A cumpărat niște paste de la supermarket.
The old woman hugs the new teacher.	Bătrâna îl îmbrățișează pe noul profesor.
Half of teenagers are affected by this problem.	Jumătate dintre adolescenți sunt afectați de această problemă.
They built their houses above the water.	Și-au construit case deasupra apei.
Nature hates vacuum.	Natura detestă vidul.
The government has announced the formation of a national health system.	Guvernul a anunțat formarea unui sistem național de sănătate.
They agreed to meet at the cafe.	Au convenit să se întâlnească la cafenea.
The books were written by a famous historian.	Cărțile au fost scrise de un istoric celebru.
The old woman looked confused.	Bătrâna părea confuză.
He loved animals.	Iubea animalele.
The camel is adapted to live in deserts.	Cămila este adaptată să trăiască în deșerturi.
Tears welled up in his face.	Lacrimile i se prelingeau pe față.
The children were fascinated by the amber stones.	Copiii au fost fascinati de pietrele de chihlimbar.
He is a convinced nationalist.	Este un naționalist convins.
The judge, under pressure, agreed to release the prisoner.	Judecătorul, sub presiune, a fost de acord să scoată prizonierul.
The man spat on the floor of the bus.	Bărbatul a scuipat pe podeaua autobuzului.
The orchestra performed a series of exciting classical songs.	Orchestra a interpretat o serie de melodii clasice emoționante.
The soup tastes better with bread.	Supa are un gust mai bun cu pâine.
As the pressure increases, the molecules flow into space.	Odată cu creșterea presiunii, moleculele curg în spațiu.
Most verbs are specific to certain tenses.	Majoritatea verbelor sunt specifice anumitor timpuri.
A large percentage of our planet is covered by water.	Un mare procent din planeta noastră este acoperită de apă.
The mayor promised more funds to improve the infrastructure.	Primarul a promis mai multe fonduri pentru îmbunătățirea infrastructurii.
The photos confirmed the presence of footprints in the dust.	Fotografiile au confirmat prezența urmelor de pași în praf.
I hope to talk to you again soon.	Sper să vorbesc din nou cu tine în curând.
The law says that every child must be vaccinated.	Legea spune că fiecare copil trebuie vaccinat.
You will meet them there.	Îi vei întâlni acolo.
Only a minority of people suffer from this problem.	Doar o minoritate de oameni suferă de această problemă.
He was wearing a green sweater that matched his khaki pants.	Purta un pulover verde, care se potrivea cu pantalonii lui kaki.
The risk is greatest for children.	Riscul este cel mai mare pentru copii.
A period of seven days is observed as a saint.	O perioadă de șapte zile este respectată ca sfântă.
The shoemaker cuts his shoes.	Cizmarul își tunde pantofii.
Some words are memorized.	Unele cuvinte sunt memorate.
Early one morning, he reached for the brush.	Într-o dimineață devreme, și-a întins mâna după peria.
Insects crawled on the winter meadow.	Insectele se târau pe pajiștea de iarnă.
Use a spoon to mix the mixture vigorously.	Folosește o lingură pentru a amesteca puternic amestecul.
Three out of four are injured.	Trei din patru suferă o accidentare.
Her cat did not come out of the bedroom.	Pisica ei nu a ieșit din dormitor.
Reporters and cameramen were camped outside.	Reporterii și cameramanii erau tabărați afară.
Then they cut each other.	Apoi s-au tăiat unul altuia.
Her sleigh adventure ended in a fall.	Aventura ei cu sania s-a încheiat cu o cădere.
I need to change those wheels.	Am nevoie să schimb acele roți.
The return journey would take only four hours.	Călătoria de întoarcere ar dura doar patru ore.
Winter storms came early that year.	Furtunile de iarnă au venit devreme în acel an.
Everyone who has the right to vote should do so.	Toți cei care au dreptul să voteze ar trebui să o facă.
Political unrest began to spread.	Tulburările politice au început să se răspândească.
The gardener grew vegetables in the small garden.	Grădinarul cultiva legume în grădina mică.
Get out of the office.	Iese din birou.
The soldier used his knife to open a padlock.	Soldatul și-a folosit cuțitul pentru a deschide un lacăt.
He bought a watch at a discount.	A cumpărat un ceas la reducere.
This word means "that which cannot be controlled."	Acest cuvânt înseamnă „ceea ce nu poate fi controlat”.
The study was based on metaphorical language.	Studiul s-a bazat pe limbajul metaforic.
Some are born intelligent, others wise.	Unii se nasc inteligenți, alții înțelepți.
When do you plan to have children?	Când plănuiți să aveți copii?
Don't forget to bring the wine.	Nu uita să aduci vinul.
A disease has devastated the population.	O boală a devastat populația.
Some of these scales are hard to play.	Unele dintre aceste scale sunt greu de jucat.
Edible insects will be the new food of the future.	Insectele comestibile vor fi noua hrană a viitorului.
The train whistle rang several times.	Fluierul trenului a sunat de mai multe ori.
Cemeteries mark the resting places of the dead.	Cimitirele marchează locurile de odihnă ale morților.
The hours were not clearly marked.	Orele nu erau marcate clar.
Lead and zinc are metals that are frequently extracted.	Plumbul și zincul sunt metale care sunt extrase frecvent.
We should always obey the law.	Ar trebui să respectăm întotdeauna legea.
She refuses to accept your apology.	Ea refuză să accepte scuzele tale.
The large statue was carved from a piece of stone.	Marea statuie a fost sculptată dintr-o bucată de piatră.
The prosecutor gave a speech.	Procurorul a ținut un discurs.
A blood sample was taken and tested for tuberculosis.	S-a recoltat o probă de sânge și a fost testată pentru tuberculoză.
A shard of glass pierced his leg.	Un ciob de sticlă i-a străpuns piciorul.
Much of the land had been turned into a desert.	O mare parte din pământ fusese transformată într-un deșert.
He rejects both ethical and practical issues.	El respinge atât problemele etice, cât și cele practice.
His brothers, on the other hand, were	Frații lui, în schimb, erau
Some migrant workers often feel displaced.	Unii lucrători migranți se simt adesea deplasați.
After that, he helped her put on her coat.	După aceea, a ajutat-o ​​să-și pună haina.
An unexpected gift of money was welcome.	Un cadou neașteptat de bani era binevenit.
They wondered how she would react to their proposal.	S-au întrebat cum va reacționa ea la propunerea lor.
He watched the children play.	Îi privea pe copii jucându-se.
In a dense forest, travelers must prepare well.	Într-o pădure deasă, călătorii trebuie să se pregătească bine.
This is a beautiful stone.	Aceasta este o piatră frumoasă.
A senator called the police for help.	Un senator a chemat poliția pentru ajutor.
Please think about it.	Vă rog să vă gândiți puțin.
He flipped through the booklet.	A răsfoit broșura.
The food stays fresh for two to four weeks.	Mâncarea rămâne proaspătă timp de două până la patru săptămâni.
As soon as he woke up, he reached for the phone.	Imediat ce s-a trezit, a întins mâna după telefon.
The logo on his shirt said the difference.	Logo-ul de pe cămașa lui scria diferența.
Both sectors are now growing again.	Ambele sectoare cresc acum din nou.
It's pretty simple.	Este destul de simplu.
Some stores accept credit cards, while others prefer cash.	Unele magazine acceptă carduri de credit, în timp ce altele preferă numerar.
Tree populations are declining worldwide.	Populațiile de arbori sunt în scădere în întreaga lume.
Unfortunately, the political system failed.	Din păcate, sistemul politic a eșuat.
Many animals live in this area.	Multe animale trăiesc în această zonă.
He put his suitcase on the floor.	Și-a pus valiza pe podea.
It's good to be social.	E bine să fii social.
A computer program allows customers to view account information.	Un program de calculator permite clienților să vizualizeze informații despre cont.
The beautiful girl smiled shyly.	Frumoasa fată a zâmbit timid.
The sisters no doubt believed him.	Surorile l-au crezut fără îndoială.
Work on the project is nearing completion.	Lucrările la proiect se apropie de finalizare.
She was sunbathing on the beach.	Ea făcea plajă pe plajă.
Snobbery seems fiery here.	Snobismul pare înflăcărat aici.
The locals gather in front of the stylized white tower.	Localnicii se adună în fața turnului alb stilizat.
The politician argued that the truth should be exposed.	Politicianul a susținut că adevărul ar trebui să fie expus.
His wife is a travel agent.	Soția lui este agent de turism.
The accident happened immediately after midnight.	Accidentul a avut loc imediat după miezul nopții.
The senator had strong democratic beliefs.	Senatorul avea convingeri democratice puternice.
When it thundered, the thunder sounded nearby.	Când tună, tunetul răsuna în apropiere.
Many useful ideas were passed on through the village.	Multe idei utile au fost transmise prin sat.
One hundred years had passed since the initial harvest.	Trecuseră o sută de ani de la recolta inițială.
Temperature fluctuations can cause problems for plants and animals.	Fluctuațiile de temperatură pot cauza probleme plantelor și animalelor.
First, wash the apples and cut them into quarters.	Mai întâi, spălați merele și tăiați-le în sferturi.
Tap water contains pollutants.	Apa de la robinet conține substanțe poluante.
The wooden bridge crossed a winding river.	Podul de lemn traversa un râu întortocheat.
He gasped in agony and begged for mercy.	A rostit gâfâituri de agonie și a implorat milă.
Eight people boarded the same bus.	Opt persoane s-au urcat în același autobuz.
The old statesman was extremely popular.	Bătrânul om de stat era extrem de popular.
Are you the current occupant of the place?	Sunteți actualul ocupant al localului?
We need to communicate through our twin worlds.	Trebuie să comunicăm prin lumile noastre gemene.
The necklaces were so thick you couldn't see anything.	Colierele erau atât de groase încât nu se vedea nimic.
The train was moving slowly.	Trenul se mișca încet.
At the other end is a switch bank.	La celălalt capăt, există o bancă de comutatoare.
Slap the fish.	Dă o palmă peștelui.
One was losing a lot of blood.	Unul pierdea mult sânge.
Take a good look at this picture.	Uită-te bine la această poză.
The ornate columns of the roundabout were covered with vines and moss.	Coloanele ornamentate ale rotondei erau acoperite cu viță de vie și mușchi.
He was known for his quick wit.	Era cunoscut pentru spiritul său rapid.
Many animals become disoriented by artificial light.	Multe animale devin dezorientate de lumina artificială.
She led the team to victory.	Ea a condus echipa la victorie.
The villagers were surprised by this decision.	Sătenii au fost surprinși de această decizie.
A train station is an important institution.	O gară este o instituție importantă.
Some major disasters can be avoided.	Unele dezastre majore pot fi evitate.
The company plans to double production this year.	Compania intenționează să dubleze producția în acest an.
Who would dare to defy the marshal?	Cine ar îndrăzni să-l sfideze pe mareșal?
The clicks and parties were awful.	Clicile și petrecerile erau îngrozitoare.
The musical notes were slow and steady.	Notele muzicale erau lente și constante.
Two small roads turn right.	Două drumuri mici se bifurcă la dreapta.
A bitter struggle broke out.	A izbucnit o luptă amară.
The room is lined with paper.	Camera este căptușită cu hârtie.
The population of most species is growing.	Populația majorității speciilor este în creștere.
That boy always bothers me!	Băiatul ăla mă deranjează mereu!
Even children can help explain poetry.	Chiar și copiii pot ajuta la explicarea poeziei.
They were busy preparing for the ceremony.	Erau ocupați cu pregătirile pentru ceremonie.
They began to fall in love with each other.	Au început să se îndrăgostească unul de altul.
The Prime Minister urged the citizens to play their part.	Ministrul-șef i-a îndemnat pe cetățeni să-și joace rolul.
Several houses were built of clay and straw.	Mai multe case au fost construite din lut și paie.
My eyes are full of tears.	Ochii mei sunt plini de lacrimi.
He is a master of many languages.	El este un maestru în multe limbi.
I saw him for the first time.	L-am văzut pentru prima dată.
He also made an omelet.	A făcut și o omletă.
Lightning left a hole in the tower.	Fulgerele au lăsat o gaură deschisă în turlă.
The students rejected his explanations.	Elevii i-au respins explicațiile.
He declined to answer other questions.	A refuzat să răspundă la alte întrebări.
Some species are extremely endangered.	Unele specii sunt extrem de amenințate.
This city is now famous as a tourist destination.	Acest oraș este acum renumit ca destinație turistică.
Many trees lose their leaves.	Mulți copaci își pierd frunzele.
Her brain scans showed she was very smart.	Scanările creierului au arătat că era foarte inteligentă.
Maybe you should change the oil or check the engine.	Poate ar trebui să schimbi uleiul sau să verifici motorul.
Sprinkle flour in the mixture.	Presărați făină în amestec.
Seven young women were killed.	Șapte tinere au fost ucise.
Death is his destiny.	Moartea este destinul lui.
Suddenly he realized.	Dintr-o dată le-a dat seama.
People were marching in protest.	Oamenii mărșăluiau în semn de protest.
She loves him very much.	Ea îl iubește mult.
The strong river swells up to ten times its size.	Râul puternic se umflă până la de zece ori dimensiunea lui.
The rope was short, hanging near his ears.	Frânghia era scurtă, atârnând lângă urechile lui.
They looked at each other.	S-au uitat unul la altul.
These machines will relax your muscles while you sleep.	Aceste mașini îți vor relaxa mușchii în timp ce dormi.
Doctors are against vaccination.	Medicii sunt împotriva vaccinării.
The soldiers guarded the borders.	Soldații păzeau granițele.
She didn't tell them about her mother's death.	Nu le-a spus despre moartea mamei ei.
She was disappointed.	A fost dezamăgită.
No one will win the race, experts say.	Nici unul nu va câștiga cursa, spun experții.
The rain stopped and the sun came out.	Ploaia s-a oprit și a ieșit soarele.
These shoes are really cute.	Acești pantofi sunt chiar drăguți.
In fact, labels are irrelevant.	De fapt, etichetele sunt irelevante.
Some smokers claim that it relieves stress.	Unii fumători susțin că ameliorează stresul.
Which of these ministers is most likely to succeed?	Care dintre acești miniștri este cel mai probabil să reușească?
The administrator was a man of few words.	Administratorul era un om de puține cuvinte.
Finally, relax.	În sfârșit, relaxează-te.
The smart home wants to interact with you.	Casa inteligentă vrea să interacționeze cu tine.
The children behaved incredibly well.	Copiii s-au comportat incredibil de bine.
This is a family home.	Aceasta este o casă de familie.
The princess insisted on marrying out of love.	Prințesa a insistat să se căsătorească din dragoste.
Waste is a deplorable practice.	Risipirea este o practică deplorabilă.
They enjoyed the support.	S-au bucurat de sprijin.
A man is working hard.	Un bărbat munceste din greu.
Please wash the dishes.	Vă rugăm să spălați vasele.
Her body is beautiful, but not beautiful.	Corpul ei este frumos, dar nu frumos.
The pie turned out to be abdominal pain.	Plăcinta s-a dovedit a fi durere abdominală.
Your argument is convincing.	Argumentul tău este convingător.
I will listen.	Voi asculta.
The mountain was a mountain.	Muntele era un munte.
Some newborns have weak hearts.	Unii nou-născuți au inimile slabe.
Unfortunately, most cities in this region are polluted.	Din păcate, majoritatea orașelor din această regiune sunt poluate.
After her skating performance, she was congratulated.	După performanța ei de patinaj, a fost felicitată.
Bill started looking for a new job.	Bill a început să caute un nou loc de muncă.
He started a hotel business.	A pus bazele unei afaceri hoteliere.
The exercise was meant to benefit the elderly.	Exercițiul a fost menit să beneficieze bătrânii.
Interpreters are important in language learning.	Interpreții sunt importanți în învățarea limbilor străine.
A drunken elephant destroyed this church.	Un elefant beat a distrus această biserică.
Companies are often reluctant to make signs.	Companiile sunt adesea reticente în a pune semne.
The new museum will be much smaller.	Noul muzeu va fi mult mai mic.
Repeat the exercise with the other leg.	Repetați exercițiul cu celălalt picior.
Milk is naturally sweeter in summer.	Laptele este în mod natural mai dulce vara.
It was successfully revived after several attempts.	A fost reînviat cu succes după mai multe încercări.
The rows seem to be red.	Rândurile pare sunt roșii.
The writer was well known in his day.	Scriitorul era binecunoscut pe vremea lui.
I thought that was a very difficult question.	Am crezut că aceasta este o întrebare foarte dificilă.
People usually consider birds as pests.	Oamenii consideră de obicei păsările drept dăunători.
I've lived here my whole life.	Am locuit aici toată viața.
He sent a telegram to his son.	I-a trimis o telegramă fiului său.
The ocean is almost empty.	Oceanul este aproape gol.
This city has a strong agricultural tradition.	Acest oraș are o puternică tradiție agrară.
The stock was promptly transferred to the cannery.	Stocul a fost transferat prompt la fabrica de conserve.
Danang is home to many busy fishing docks.	Danang găzduiește multe docuri de pescuit ocupate.
Also known as prairie.	Cunoscută și sub denumirea de prerie.
There are four seasons a year.	Există patru anotimpuri în an.
Students offer free courses for bold students.	Studenții oferă cursuri gratuite pentru studenții îndrăzneți.
The car entered the highway.	Mașina a intrat pe autostradă.
The brutal truth is that we need money to live.	Adevărul brutal este că avem nevoie de bani pentru a trăi.
The sky was pale blue.	Cerul era de un albastru pal.
Many localities are dry.	Multe localități sunt uscate.
It is never enough.	Nu este niciodată suficient.
The rich and the poor alike influence their lives here.	Bogații și săracii deopotrivă le influențează viața aici.
She was waiting for him.	Ea îl aștepta.
The police officer saw the man.	Ofițerul de poliție l-a văzut pe bărbat.
their roar was frightening.	vuietul lor era înspăimântător.
The teacher stroked her hair with love.	Profesorul i-a mângâiat părul cu dragoste.
I visited several historical temples.	Am vizitat mai multe temple istorice.
The women were jubilant.	Femeile erau jubile.
Huge forests surround his house.	Păduri imense înconjoară casa lui.
Collect postage stamps as a hobby.	Colectioneaza timbre postale ca hobby.
He wanted to eat candy.	A vrut să mănânce o bomboană.
Before going to bed, he read a classic.	Înainte de a merge la culcare, a citit un clasic.
The coal is extracted from the ground.	Cărbunele este extras din pământ.
The desert is a vast, dusty expanse,	Deșertul este o întindere vastă, prăfuită,
He easily found the bus stop.	A găsit cu ușurință stația de autobuz.
This is the territory of the enemy.	Acesta este teritoriul inamicului.
Teachers claim that governments are incompetent.	Profesorii susțin că guvernele sunt incompetente.
The rebels waged a campaign of terror.	Rebelii au condus o campanie de teroare.
This type of machine is used to make clothes.	Acest tip de mașină este folosit pentru fabricarea hainelor.
The octopus moves using eight muscular arms.	Caracatița se mișcă folosind opt brațe musculare.
The density was five times higher than that of dry sand.	Densitatea a fost de cinci ori mai mare decât a nisipului uscat.
She handed him a cup of tea.	Ea îi întinse o ceașcă de ceai.
The family traveled on the magic carpet.	Familia a călătorit cu covorul magic.
The witch had a wart on her right cheek.	Vrăjitoarea avea un neg pe obrazul drept.
An inch of mercury is barely noticeable.	Un centimetru de mercur abia se observă.
He warmed up the engine, ready to go.	A încălzit motorul, gata de plecare.
The suspects escaped from prison.	Suspecții au evadat din închisoare.
The following steps must be performed carefully.	Următorii pași trebuie efectuati cu atenție.
If you cheat, then you'll probably be caught.	Dacă înșeli, atunci probabil că vei fi prins.
An intelligent man and woman may disagree about politics.	Un bărbat și o femeie inteligenți pot să nu fie de acord cu privire la politică.
Costs are rising in a spiral.	Costurile cresc în spirală.
A century ago, every home was supplied with newsprint.	În urmă cu un secol, fiecare casă era aprovizionată cu hârtie de ziar.
Our house is not full of clutter.	Casa noastră nu este plină de dezordine.
The prime minister is loved all over the country.	Premierul este iubit în toată țara.
Yes, it's pretty dark here at night.	Da, este destul de întuneric aici noaptea.
To work, you will need to present an identity card.	Pentru a lucra, va trebui să prezentați un act de identitate.
The cat was sitting quietly, watching me intently.	Pisica stătea liniștită, privindu-mă cu atenție.
The smell of cigarette smoke was strong in the air.	Mirosul de fum de țigară era puternic în aer.
The jury must find her guilty.	Juriul trebuie să o găsească vinovată.
The brilliance of hyperlinking	Strălucirea hyperlinkării
The temperature may drop below zero.	Temperatura poate scădea sub zero.
Consciousness is a feeling, not a thought.	Conștiința este un sentiment, nu un gând.
The bed sways, sways back and forth.	Patul se legănă, se legănă înainte și înapoi.
Plan a pleasant conversation.	Planifică o conversație plăcută.
The economic gap between rich and poor is widening.	Decalajul economic dintre bogați și săraci este în creștere.
He watched a horror movie last night.	S-a uitat la un film de groază aseară.
The end came with a bang.	Sfârșitul a venit cu o bubuitură.
The king, an ascetic, refused any luxury.	Regele, un ascet, a refuzat orice lux.
These colorful houses were unknown in the seventeenth century.	Aceste case colorate erau necunoscute în secolul al XVII-lea.
Squeeze the water from the orange peels.	Stoarceți apa din cojile de portocală.
Young people playing computer games for hours on end.	Tineri care joacă ore în șir jocuri pe calculator.
His account is the most honest.	Contul lui este cel mai sincer.
The bird population will decline further this century.	Populația de păsări se va diminua și mai mult în acest secol.
The woman's bag was the color of his eyes.	Geanta femeii era de culoarea ochilor lui.
This village is rich in natural beauty.	Acest sat este bogat în frumusețe naturală.
Some people respond suddenly and violently to music.	Unii oameni răspund brusc și violent la muzică.
The new phone has features that our competitors don't have.	Noul telefon are caracteristici pe care concurenții noștri nu le au.
Traces of smoke rolled over the forest.	Urme de fum se încolăceau deasupra pădurii.
You should never smoke.	Nu ar trebui să fumezi niciodată.
The flattened soda cans glistened in the sunlight.	Dozele de sifon turtite sclipeau în lumina soarelui.
These dishes were served together.	Aceste feluri de mâncare au fost servite împreună.
This region has very hot summers.	Această regiune are veri foarte calde.
He played football goalkeeper at school.	A jucat portar de fotbal la școală.
The walls were painted white to light the room.	Pereții au fost vopsiți în alb pentru a lumina camera.
It could be said that criminals have statutory rights.	S-ar putea spune că infractorii au drepturi statutare.
The air is crisp and fresh.	Aerul este crocant și proaspăt.
The water was up to his neck.	Apa a fost până la gât.
The church is old, but well maintained.	Biserica este veche, dar a fost bine întreținută.
Metals must be softened.	Metalele trebuie să fie înmuiate.
Don't overfeed your pet.	Nu-ți supraalimenta animalul de companie.
The child was impressed by the attraction.	Copilul a fost impresionat de atracție.
It's the best coffee in town.	Este cea mai bună cafea din oraș.
Some experts reject this theory.	Unii experți resping această teorie.
Why are the sledges slipping?	De ce alunecă săniile?
Lions often ate well.	Leii mâncau adesea bine.
A silence fell over the crowd.	O liniște a căzut peste mulțime.
History books record various incidents.	Cărțile de istorie înregistrează diverse incidente.
Over the centuries, there have been poems about the year.	De-a lungul secolelor, au existat poezii despre an.
Police, military and firefighters arrived a few minutes later.	Poliția, militarii și pompierii au sosit câteva minute mai târziu.
People are being exploited and abused by those in power.	Oamenii sunt exploatați și abuzați de cei de la putere.
Children often unconsciously copy what their parents do.	Copiii adesea copiază inconștient ceea ce fac părinții lor.
We need to prevent further pollution of our oceans.	Trebuie să prevenim poluarea în continuare a oceanelor noastre.
A problem that has existed since time immemorial.	O problemă care există din timpuri imemoriale.
I don't identify with this tribe.	Nu mă identific cu acest trib.
The child was sleeping soundly.	Copilul dormea ​​liniştit.
The sea is calm at this time of year.	Marea este calmă în această perioadă a anului.
We need to further diversify our economy.	Trebuie să ne diversificăm în continuare economia.
He adjusted his tie, smiling at her.	Și-a ajustat cravata, zâmbindu-i.
Flow and ebb flow, depending on the position of the moon.	Fluxul și refluxul fluxului, în funcție de poziția lunii.
The border has been closed until further notice.	Granița a fost închisă până la noi ordine.
The apartment was clean, but the furniture was old.	Apartamentul era curat, dar mobila era veche.
She froze as she came down from the mountain.	Ea s-a înțepenit când a coborât de pe munte.
He exhibited a series of photographs.	A expus o serie de fotografii.
Her neighbor once described her as a "really good person."	Vecina ei a descris-o odată ca pe o „persoană cu adevărat bună”.
I have played this game several times.	Am jucat acest joc de mai multe ori.
Consider a career in politics.	Luați în considerare o carieră în politică.
Maybe you want to try something else.	Poate vrei să încerci altceva.
Jack burned his fingertips hard	Jack și-a ars puternic vârful degetelor
He is expected to report for work next week.	Se așteaptă să se prezinte la serviciu săptămâna viitoare.
Most dishes are served with rice.	Cele mai multe feluri de mâncare sunt servite cu orez.
He studies the effects of pollutants on wildlife.	El studiază efectele poluanților asupra vieții sălbatice.
No one thought that such a day would come.	Nu s-a gândit nimeni că va veni o asemenea zi.
This arcade game is a lot of fun!	Acest joc arcade este foarte distractiv!
The debate over whether to hire a freelance writer.	Dezbaterea dacă să angajezi un scriitor independent.
This region was famous for the craftsmanship of its craftsmen.	Această regiune era renumită pentru măiestria artizanilor săi.
The farmer's hut is right behind him	Cabana fermierului stă chiar în spatele lui
The baker was questioned.	Brutarul a fost chestionat.
Attempts to fight the fire have returned.	Încercările de a lupta cu focul s-au întors.
They paid attention to their home state.	Au acordat atenție statului lor de origine.
French doors lead from the dining room to the garden.	Ușile franceze duc din sala de mese la grădină.
He was having trouble finding work.	Avea probleme în a găsi de lucru.
The city center is next to the train station.	Centrul orașului se află lângă gara.
Besides being great athletes, they are great people.	Pe lângă faptul că sunt mari sportivi, sunt oameni grozavi.
He is a recovering drug addict.	Este un dependent de droguri în recuperare.
The castle is protected by a ditch.	Castelul este protejat de un șanț.
He took off his shoes and crossed his legs.	Și-a dat pantofii jos și și-a încrucișat picioarele.
Some people wear clothing that stands out.	Unii oameni poartă îmbrăcăminte care iese în evidență.
The local dialect is much more colorful.	Dialectul local este mult mai colorat.
Two targets were immediately hit.	Două ținte au fost imediat lovite.
The giant fish looked grotesque.	Peștele uriaș avea un aspect grotesc.
Firefighters have isolated the area,	Tehnicienii din știința incendiilor au izolat zona,
Will you be my best friend?	Vei fi prietenul meu de corespondență?
In his opinion, art should be promoted by the state.	În opinia sa, arta ar trebui promovată de stat.
Season the lamb chops with salt and pepper.	Condimentam cotletele de miel cu sare si piper.
The deputy disappeared without a trace.	Deputatul a dispărut fără urmă.
This is a quarter of the water.	Acesta este un sfert de apă.
I prefer dark beer.	Prefer berea neagră.
The newspaper is trying to protect its reputation.	Ziarul încearcă să-și protejeze reputația.
Any child can talk.	Orice copil poate vorbi.
Slowly, a song began to sing.	Încet, un cântec a început să cânte.
They experimented with new approaches.	Au experimentat noi abordări.
It was covered in mud and could not move.	Era acoperit de noroi și nu se putea mișca.
I like.	Imi place.
The workers were evacuated from the building.	Muncitorii au fost evacuați din clădire.
Are you attracted to this idea?	Te atrage această idee?
The young man understood his reluctance to go.	Tânărul și-a înțeles reticența de a merge.
Asphalt pavement is cheap and easy to install.	Pavajul de asfalt este ieftin și ușor de instalat.
The city prospered with the spice trade.	Orașul a prosperat cu comerțul cu mirodenii.
Many smaller communities were destroyed.	Multe comunități mai mici au fost distruse.
A fixed expression appeared on his face.	Pe chipul lui apăru o expresie fixă.
The birds were moving restlessly in the sky.	Păsările se mișcau neliniștite pe cer.
Who is responsible for this plan?	Cine este responsabil pentru acest plan?
These moves, he says, will give the president more power.	Aceste mișcări, susține el, îi vor da președintelui mai multă putere.
The day before, he had washed his clothes.	Cu o zi înainte, spălase rufele.
She is said to be cursed.	Se spune că poartă un blestem.
The clouds rushed into the dull sky.	Norii se năpustiră pe cerul plictisitor.
This church is over a thousand years old.	Această biserică are peste o mie de ani.
He resigned,	Și-a depus demisia,
The trees in this forest are also endangered.	Copacii din această pădure sunt și ei pe cale de dispariție.
These creatures are excellent swimmers.	Aceste creaturi sunt excelente înotători.
It was important to maintain the equanimity of the mind.	Era important să menținem equanimitatea minții.
All species undergo mutations.	Toate speciile suferă mutații.
The abuse is terrible.	Abuzul este îngrozitor.
The rich are often seen driving sports cars.	Bogații sunt adesea văzuți conducând mașini sport.
The original church no longer exists.	Biserica originală nu mai există.
The men worked hard.	Bărbații lucrau din greu.
Embark on a journey that will ultimately change your life.	Pornește într-o călătorie care, în cele din urmă, îți va schimba viața.
Almost all women suffer domestic violence.	Aproape toate femeile suferă violență domestică.
The bride wore a long white dress.	Mireasa a purtat o rochie albă lungă.
A satisfied smile spread across her face.	Un zâmbet mulțumit s-a răspândit pe fața ei.
This truck is unsuitable for driving.	Acest camion este impropriu pentru drum.
Meanwhile, the glacier is receding.	Între timp, ghețarul se retrage.
Prepare the ingredients carefully.	Pregătiți ingredientele cu grijă.
Action is preferably inaction.	Acțiunea este de preferat inacțiune.
Can you hear the wind blowing?	Auzi cum bate vântul?
How exactly does this work?	Cum funcționează exact asta?
Some countries ban smoking in all public places.	Unele țări interzic fumatul în toate locurile publice.
However, the president's reforms still need to improve the economy.	Cu toate acestea, reformele președintelui trebuie încă să îmbunătățească economia.
He doesn't like her, she says.	El nu o place, susține ea.
So the architect came out in a heavy rain.	Așa că arhitectul a ieșit pe o ploaie puternică.
The electorate voted overwhelmingly against the bill.	Electoratul a votat cu o majoritate covârșitoare împotriva proiectului.
She carried the wood.	Ea a cărat lemnele.
Our governments need to work together to preserve their natural environment.	Guvernele noastre trebuie să lucreze împreună pentru a-și păstra mediul natural.
The mother of that fox is very happy to see her children.	Mama acelui focac este foarte fericită să-și vadă copiii.
The hunt was heavy, with many dangers.	Vânătoarea a fost grea, cu multe pericole.
They hired street children in all the factories.	Au angajat copii străzii în toate fabricile.
The child was suffering from pneumonia.	Copilul suferea de pneumonie.
He couldn't sleep last night.	Nu a putut să doarmă aseară.
I think many lives will be saved.	Cred că multe vieți vor fi salvate.
These monks swore not to eat.	Acești călugări au jurat să nu mănânce.
Driving in this city is a skill in itself.	Conducerea în acest oraș este o abilitate în sine.
Several people were injured in the crash.	Câteva persoane au fost rănite în accident.
The threat of war looms over this landscape.	Amenințarea războiului planează asupra acestui peisaj.
The economy is a major factor in education.	Economia este un factor major în educație.
The murder weapon has been recovered.	Arma crimei a fost recuperată.
There seems to be a dispute over this issue.	Se pare că există o dispută cu privire la această chestiune.
I asked so many questions that the teacher couldn't stand me	Am pus atâtea întrebări încât profesorul nu m-a suportat
But "finding no evidence," the government denied.	Dar „negăsind nicio dovadă”, guvernul a negat.
The blind man was standing by the door.	Orbul stătea lângă uşă.
Some travel on pilgrimages.	Unii călătoresc în pelerinaje.
They had no weapons.	Nu aveau arme.
The young man eventually becomes king.	Tânărul devine în cele din urmă rege.
The rebels said they would take over the city.	Rebelii au spus că vor prelua orașul.
Our children are playing in the park.	Copiii noștri se joacă în parc.
The remoteness of the city helped prevent many invasions.	Depărtarea orașului a ajutat la prevenirea multor invazii.
The oceans are a major shipping route.	Oceanele sunt o rută majoră de transport maritim.
The school wanted to end the bullying.	Școala a vrut să pună capăt bullying-ului.
It was a waste of time.	A fost o pierdere de timp.
This task will eventually be useful.	Această sarcină va fi în cele din urmă utilă.
Thousands of lives were lost.	S-au pierdut mii de vieți.
His voice was surprisingly stable.	Vocea lui era surprinzător de stabilă.
John gave me a cup of coffee.	John mi-a dat o ceașcă de cafea.
More people could benefit from this type of education.	Mai mulți oameni ar putea beneficia de acest tip de educație.
The veteran soldier entered the office.	Militarul veteran a intrat în birou.
I love this soup.	Ador această supă.
Yes, he will, he replied.	Da, o va face, a răspuns el.
He was involved in a divisive policy.	Era implicat într-o politică dezbinătoare.
All foreigners are required to register with the police.	Toți străinii sunt obligați să se înregistreze la poliție.
The modern industrial state offers many jobs.	Statul industrial modern oferă multe locuri de muncă.
The action is illegal because it is against public order.	Acțiunea este ilegală, deoarece este împotriva ordinii publice.
The gathering of protesters outside was short.	Adunarea protestatarilor afară a fost scurtă.
The winds devastated the roof.	Vânturile au devastat acoperișul.
Stir in the soup quickly.	Amestecați supa rapid.
The weather is warm most of the year.	Vremea este caldă în cea mai mare parte a anului.
You have to work hard, my dear.	Trebuie să muncești din greu, draga mea.
His speech was met with loud applause.	Discursul său a fost întâmpinat de aplauze zgomotoase.
A week has passed and he still hasn't called.	A trecut o săptămână și tot nu a sunat.
It is important to brush your teeth twice a day.	Este important să te speli pe dinți de două ori pe zi.
A cow can be milked several times a day.	O vaca poate fi mulsa de mai multe ori pe zi.
The roof of the museum is new.	Acoperișul muzeului este nou.
She pursed her lips as she did so.	Ea strânse buzele în timp ce făcea asta.
There is almost no street in the city	Nu există aproape o stradă în oraș
From their shelter, the trapped soldiers fired	Din refugiul lor, soldații prinși în capcană au împușcat
The moon shone brightly in a cloudless sky.	Luna strălucea puternic pe un cer fără nori.
The indicators showed a clear downward trend.	Indicatorii au arătat o tendință clară descendentă.
The movement sought to restore the monarchy.	Mișcarea a căutat să restabilească monarhia.
Sweat dripped from his eyebrow.	Din sprânceană îi curgea sudoare.
The king's reign was despotic.	Domnia regelui a fost despotică.
At this farm, the cows are milked by hand.	La această fermă, vacile sunt mulse manual.
The priest hit the gong three times.	Preotul a lovit gongul de trei ori.
Smoke rose from his room.	Din camera lui se ridică fum.
As the town grew, the village slowly disappeared.	Pe măsură ce orașul creștea, satul a dispărut încet.
He became famous at the age of thirteen.	A devenit celebru la vârsta de treisprezece ani.
The rebels attacked unarmed civilians.	Rebelii au atacat civili neînarmați.
The surgeon examined the patient from head to toe.	Chirurgul a examinat pacientul din cap până în picioare.
Many people in big cities use bicycles for commuting.	Mai mulți oameni din orașele mari folosesc bicicletele pentru navetă.
He buried his wife on this hill.	Pe acest deal și-a îngropat soția.
Even a diabetic needs sugar.	Chiar și un diabetic are nevoie de zahăr.
Soon the wind rose.	Curând, vântul a răsărit.
Because one of the teams played so badly.	Pentru că una dintre echipe a jucat atât de prost.
It is a pity that so few people understand.	Este păcat că atât de puțini oameni înțeleg.
The bride has arrived first.	Mireasa a sosit prima.
He invited me to the party.	M-a invitat la petrecere.
Unfortunately, despite the progress, there are still profound discrepancies.	Din păcate, în ciuda progreselor, există încă discrepanțe profunde.
Can we afford to ignore the new evidence?	Ne putem permite să ignorăm noile dovezi?
However, they are quite competitive when it comes to sports.	Cu toate acestea, sunt destul de competitivi când vine vorba de sport.
It's pretty awkward.	Este destul de incomod.
She claimed that all her money was spent.	Ea a susținut că toți banii i-au trecut.
The engineer could hardly believe that the accident had occurred.	Inginerului cu greu i-a venit să creadă că accidentul s-a produs.
Above all, do not compromise your principles.	Mai presus de toate, nu compromite principiile tale.
Such dreams can end abruptly.	Astfel de vise se pot termina brusc.
He smiled at her.	El i-a zâmbit.
Doctors discovered a small knot.	Medicii au descoperit un mic nod.
These towers are now abandoned.	Aceste turnuri sunt abandonate acum.
He doesn't need money or goods.	Nu are nevoie de bani sau bunuri.
The contact with the ruins aroused his curiosity.	Contactul cu ruinele i-a stârnit curiozitatea.
It will have to cook for an hour.	Va trebui să se gătească timp de o oră.
You need a firm hand.	Ai nevoie de o mână fermă.
She seemed offended by his comment.	Ea părea ofensată de comentariul lui.
The injuries remained unrepaired.	Rănile au rămas nereparate.
Her illness was contagious.	Boala ei era contagioasă.
This device converts energy into heat.	Acest dispozitiv transformă energia în căldură.
A celebration was prepared to celebrate his birthday.	O sărbătoare a fost pregătită cu ocazia sărbătoririi zilei sale de naștere.
There was a sharp scream of agony inside.	Înăuntru se auzi un țipăt străpunzător de agonie.
Newspapers are constantly updated.	Ziarele sunt actualizate constant.
You should turn off the power immediately.	Ar trebui să întrerupeți imediat curentul.
Indeed, reforms were long overdue.	Într-adevăr, reformele erau de mult așteptate.
The wooden fountain splashed with cold water in the boiling pool.	Fântâna de lemn a stropit cu apă rece în piscina clocotită.
She dismissed the music as a nonsense.	Ea a respins muzica drept o vorbăreală fără minte.
In ancient times, she imagined that she was a person.	În cele mai vechi timpuri, ea și-a imaginat că este o persoană.
The waters carried me downstream.	Apele m-au purtat în aval.
A skyscraper made of glass, steel and concrete.	Un zgârie-nori din sticlă, oțel și beton.
The cowboys left on a stormy night.	Cowboy-ii au plecat în noaptea furtunoasă.
She put the apples in a cool place.	Ea a depozitat merele într-un loc răcoros.
It is better to arrive promptly.	Este mai bine să ajungeți prompt.
He liked to sing at home.	Îi plăcea să cânte în casă.
This was proved by a complex experiment.	Acest lucru a fost dovedit printr-un experiment complex.
He had just finished mowing the lawn.	Tocmai terminase de tuns gazonul.
The fog rose slowly from the ground.	Ceața se ridică încet din pământ.
They argued over who was floating.	S-au certat asupra cui era rândul să plutească.
Just think what a powerful weapon this could be!	Gândește-te doar ce armă puternică ar putea fi aceasta!
Many ships brought people with her.	Multe nave au adus oameni cu ea.
The smell of almonds filled the room.	Mirosul de migdale a umplut camera.
We picked some vegetables from our garden.	Am ales câteva legume din grădina noastră.
The votes were cast in secret.	Voturile au fost exprimate în secret.
She mixed the foam with a teaspoon.	Ea a amestecat spuma cu o linguriță.
The grapes were formed into small bunches on the vines.	Strugurii s-au format în ciorchini mici pe viță de vie.
He joked with him, but he was serious.	A glumit cu el, dar a vorbit serios.
The president of the company did not agree with the secretary.	Președintele companiei nu a fost de acord cu secretarul.
There are six billion people in the world.	Există șase miliarde de oameni în lume.
The explorer mounted his horse.	Exploratorul s-a urcat pe calul său.
Abandoned wagon, deserted houses.	Căruță abandonată, case pustii.
A man abandoned his wife and children.	Un bărbat și-a abandonat soția și copiii.
He could never get over his father's death.	Nu a putut trece niciodată peste moartea tatălui său.
She turned up the volume.	Ea a ridicat volumul.
The captain drove slowly and drove carefully.	Căpitanul a condus încet și a condus cu grijă.
Never, ever use a toothpick.	Nu folosiți niciodată, niciodată o scobitoare pe dinți.
Her breasts were firm.	Sânii ei erau fermi.
The body of the ant is devoid of legs.	Corpul furnicii este lipsit de picioare.
The blacksmith in the village was knocking angrily.	Fierarul din sat ciocănea furios.
The speaker has been muted.	Difuzorul a fost întrerupt.
The child was wrong.	Copilul a fost greșit.
He claims that the detector can hear distant sounds.	El susține că detectorul poate auzi sunete îndepărtate.
The king approved of the man's behavior.	Regele a aprobat comportamentul bărbatului.
The streams in the northern forests are clean.	Pârâurile din pădurile din nord sunt curate.
The rocks are porous, like corals.	Rocile sunt poroase, precum coralii.
Many more options are available to you.	Multe mai multe opțiuni sunt disponibile pentru dvs.
She likes flowers, bouncy castles and mermaids.	Îi plac florile, castelele gonflabile și sirenii.
The buildings were in very poor condition.	Clădirile erau în stare foarte proastă.
Her clothes are a mix of styles.	Hainele ei sunt un amestec de stiluri.
Our body's oxygen supply continues to decline, despite our best efforts.	Rezerva de oxigen a corpului nostru continuă să scadă, în ciuda eforturilor noastre.
Many people feel positive when they see smiling people.	Mulți oameni simt lucruri pozitive când văd oameni zâmbitori.
There was a conversation between them.	Între ei a avut loc o conversație.
Stop painting the walls.	Nu mai picta pereții.
She took an apple from the fruit bowl.	Ea a luat un măr din vasul cu fructe.
The signature contains two names.	Semnătura cuprinde două nume.
The bus travels through the forest.	Autocarul circulă prin pădure.
The remains are buried here.	Rămășițele sunt îngropate aici.
The drug was ineffective against the cold.	Medicamentul a fost ineficient împotriva frigului.
They are among the seven wonders of the ancient world.	Ele se numără printre cele șapte minuni ale lumii antice.
We gathered around the table, which was covered with paper.	Ne-am adunat în jurul mesei, care era acoperită cu hârtie.
He attacked his enemy with his bare hands.	Și-a atacat inamicul cu mâinile goale.
Napoleon initially began his career in administration.	Napoleon și-a început inițial cariera în administrație.
This chair was in desperate need of food.	Acest scaun avea nevoie disperată de hrană.
The muscle grows very well on this rock.	Mușchiul crește foarte bine pe această stâncă.
This earth is weak and lightning.	Acest pământ este slab și fulgerător.
The water starts to boil when heated.	Apa începe să fiarbă când este încălzită.
It has to do with politics.	Are de-a face cu politica.
Some cities have extensive underground subway systems.	Unele orașe au sisteme extinse de metrou subteran.
Turn off the TV before going to bed.	Opriți televizorul înainte de a merge la culcare.
That makes you responsible.	Asta te face responsabil.
The bill removes many restrictions.	Proiectul de lege elimină multe restricții.
Let the rich pay their dues.	Lasă-i pe bogați să-și plătească cotizațiile.
The class was populated by enthusiastic students.	Clasa a fost populată de elevi entuziaști.
It was a good day to stay home.	A fost o zi bună să stai în casă.
The local bus company refuses to accept bribes.	Compania locală de autobuz refuză să accepte mită.
The scenery was beautiful, especially in the morning.	Peisajul a fost frumos, mai ales dimineața.
The road climbs suddenly in these parts.	Drumul urcă brusc în aceste părți.
It's a bad habit, but we all have it.	Este un obicei prost, dar îl avem cu toții.
It was a short trip back.	A fost o scurtă călătorie înapoi.
Her hair had been cut short.	Părul ei fusese tuns foarte scurt.
Let it sit for an hour and a half.	Se lasă să stea o oră și jumătate.
The cook is a crazy cook.	Bucătarul este un bucătar nebun.
The findings of the study were alarming.	Concluziile studiului au fost alarmante.
His habits became more and more eccentric.	Obiceiurile lui au devenit din ce în ce mai excentrice.
Rick motioned to the mechanic.	Rick îi făcu semn mecanicului.
Cleverly hide these leaks to keep the building alive.	Ascundeți inteligent aceste scurgeri pentru a păstra clădirea pe viață.
Restaurants do not offer napkins.	Restaurantele nu oferă șervețele.
The policeman fired a pistol to prove that he was serious.	Polițistul a bătut cu pistolul pentru a dovedi că vorbea serios.
The study was conducted over a period of six weeks.	Studiul a fost realizat pe o perioadă de șase săptămâni.
A reporter was able to talk to him.	Un reporter a putut vorbi cu el.
Have you ever had a nightmare?	Ai avut vreodată un coșmar?
Both sides have been accused of favoritism.	Ambele părți au fost acuzate de favoritism.
The narrator hesitates before speaking.	Naratorul ezită înainte de a vorbi.
The zoo fell on his hands and knees.	Grădina zoologică a căzut pe mâini și în genunchi.
A weapon or weasel is a common predator of rabbits.	O armă sau nevăstuica este un prădător comun al iepurilor.
Languages ​​are a key marker of identity.	Limbile sunt un marker cheie al identităţii.
Let's have some ice cream, okay?	Hai să mâncăm niște înghețată, da?
This country continues to depend on oil.	Această țară continuă să depindă de petrol.
Squeeze the tomato seeds in your hand.	Strângeți semințele de roșii în mână.
Collective farming was introduced to encourage farmers to do more.	Agricultura colectivă a fost introdusă pentru a încuraja fermierii să realizeze mai mult.
A mythology class.	O clasă de mitologie.
He is a strong, resilient person.	Este o persoană puternică, rezistentă.
The brothers lived separately.	Frații locuiau separat.
Fascist ideas were spreading around the globe.	Ideile fasciste se răspândeau pe tot globul.
The hustle and bustle of the city was fascinating.	Forfota orașului a fost fascinantă.
He admitted that he was a man of few words.	A recunoscut că a fost un om de puține cuvinte.
Is it fate?	Este soarta?
The bandit appeared among the trees, holding a rifle.	Banditul a apărut printre copaci, ținând o pușcă.
The resulting potion was green.	Poțiunea rezultată era de culoare verde.
The explosion was felt for miles around.	Explozia a fost simțită de kilometri în jur.
After she gave birth, she looked awful.	După ce a născut, arăta groaznic.
His father's health suffered.	Sănătatea tatălui a avut de suferit.
Activate the airbag just in time.	Activați airbag-ul exact la timp.
Family members sat around a table.	Membrii familiei s-au așezat în jurul unei mese.
Archaeological evidence suggests that this area was once inhabited.	Dovezile arheologice sugerează că această zonă a fost odată locuită.
But that night, she dreamed it in her dream.	Dar în acea noapte, ea l-a visat în visul ei.
The bird looked at the cat.	Pasărea se uită la pisică.
It is a common practice in the country.	Este o practică comună în țară.
The bully terrorized the other students.	Bătăușul i-a terorizat pe ceilalți studenți.
The parents meet with the teacher.	Părinții se întâlnesc cu profesorul.
Smoke with alcohol.	Afumă cu alcool.
No fight has ever been fair.	Nicio luptă nu a fost vreodată corectă.
Polyethylene bags have been banned across the country this week.	Pungile din polietilenă au fost interzise în această săptămână în toată țara.
They hurried through the barren landscape.	Au străbătut cu repeziciune peisajul sterp.
He didn't want to disappoint us.	Nu a vrut să ne dezamăgească.
Police chased the robbers in the desert.	Poliția i-a urmărit pe tâlhari în deșert.
He looked better than he had over the years.	Arăta mai bine decât a avut de-a lungul anilor.
Kyoto is famous for its temples.	Kyoto este renumit pentru templele sale.
It must be extremely hot in the desert.	Trebuie să fie extrem de cald în deșert.
Every culture has its purpose.	Fiecare cultură are scopul ei.
Take some salt, put it on the wound.	Luați puțină sare, puneți-o pe rană.
She cried when she learned that her son had died.	A plâns când a aflat că fiul său a murit.
It cracked in the cold weather.	A crăpat pe vremea rece.
Despite decades of economic growth, poverty remains widespread.	În ciuda deceniilor de creștere economică, sărăcia rămâne larg răspândită.
Hemorrhoids cause great discomfort.	Hemoroizii provoacă un disconfort imens.
What a happy time they had together!	Ce timp fericit au petrecut împreună!
This village has a thousand inhabitants.	Acest sat are o mie de locuitori.
The young man made grilled meat over an open fire.	Tânărul a făcut carne la grătar la foc deschis.
The motel is close to the motorway.	Motelul este aproape de autostrada.
He slipped through the maze of trees.	S-a strecurat prin labirintul de copaci.
His teeth were rotting in his mouth.	Dinții îi putrezeau în gură.
He sincerely thanked everyone.	Le-a mulțumit sincer tuturor.
The city was growing, growing.	Orașul creștea, se dezvolta.
The incineration of waste is a priority.	Incinerarea rămășițelor este o prioritate.
His interest is not in reforming the government.	Interesul lui nu este reformarea guvernului.
Japan is also surrounded by oceans.	Japonia este, de asemenea, înconjurată de oceane.
Use a good knife to cut the bread.	Folosește un cuțit bun pentru a tăia pâinea.
Senators from both parties spoke.	Au luat cuvântul senatorii ambelor partide.
Disappointment flashed across his face.	Dezamăgirea i-a fulgerat pe față.
The child screamed out.	Copilul a ieșit țipând.
She cut the cucumbers into thin slices.	Ea a tăiat castravetele subțiri.
To get through, you had to be there.	Pentru a trece, trebuia să fii acolo.
The politician made the announcement last week.	Politicianul și-a făcut anunțul săptămâna trecută.
His was a life full of events.	A lui a fost o viață plină de evenimente.
He read the only book he had with him.	A citit singura carte pe care o avea cu el.
It is colorless.	Este incolor.
He got into trouble.	S-a băgat în mizerie.
Several dams have been completed in recent years.	Mai multe baraje au fost finalizate în ultimii ani.
It is unusually colorful.	Este neobișnuit de colorat.
She carried the man to the floor.	L-a purtat pe bărbat pe podea.
The sweet smell of honeysuckle floated through the air.	Un miros dulce de caprifoi plutea prin aer.
He has served on several different committees.	A făcut parte din mai multe comitete diferite.
The time has come to end this stalemate.	A sosit momentul să punem capăt acestui impas.
Essentia water has no calories and no sugar.	Apa Essentia nu are calorii și zahăr.
January is the driest month here.	Ianuarie este cea mai uscată lună de aici.
Most mammals have two sexes.	Majoritatea mamiferelor au două sexe.
The rocket was launched from a spaceship.	Racheta a fost lansată de pe o navă spațială.
These are traditional shoes.	Aceștia sunt pantofi tradiționali.
Then the wise old woman asked for the king's help.	Atunci bătrâna înțeleaptă a cerut ajutorul regelui.
Windsurfing and kitesurfing are popular activities here.	Windsurfing și kitesurfing sunt activități populare aici.
The budget line for education has increased.	Linia bugetară pentru educație a crescut.
The men found that it was not hot enough.	Bărbații au constatat că nu era suficient de cald.
She received a medical degree.	Ea a primit o diplomă de medicină.
The wind continues to blow, causing the clouds to move.	Vântul continuă să bată, făcând norii să se miște.
The theory has been thoroughly tested.	Teoria a fost testată temeinic.
Thoroughly clean the area with soapy water.	Curățați cu atenție zona cu apă cu săpun.
Many plant species rely on animals to disperse their seeds.	Multe specii de plante se bazează pe animale pentru a-și dispersa semințele.
He offered to take me home.	S-a oferit să mă ducă acasă.
The wind speed was unknown.	Viteza vântului era necunoscută.
Moral value is derived from religion, morality.	Valoarea morală este derivată din religie, moralitate.
To undermine his credibility, the lawyer thought of publishing the story.	Pentru a-i submina credibilitatea, avocatul s-a gândit să publice povestea.
Houses are often arranged around a central courtyard.	Casele sunt adesea aranjate în jurul unei curți centrale.
The politician's headquarters was stormed by an angry mob.	Cartierul general al politicianului a fost luat cu asalt de o mulțime furioasă.
Remove the crust from the bread.	Scoateți crusta de pe pâine.
The dough should be heavy, but not too dry.	Aluatul trebuie să fie greu, dar nu prea uscat.
Famous for its natural beauty.	Renumit pentru frumusețea sa naturală.
They seemed like a very nice group.	Păreau un grup foarte simpatic.
You are not allowed to do this.	Nu ai voie să faci asta.
He returned and recovered the stolen money.	S-a întors și a recuperat banii furați.
For centuries, donkeys have been transported by man.	Timp de secole, măgarii au fost transportați de om.
He was careful during the trip.	A fost atent în timpul călătoriei.
There is nothing more beautiful than green trees.	Nu există nimic mai frumos decât copacii verzi.
Desert workers wear special clothes.	Muncitorii din deșert poartă haine speciale.
Only by destroying can we build.	Numai distrugând putem construi.
Eventually they built a castle on the site.	În cele din urmă au ridicat un castel pe acel loc.
We must all do our part to support the war.	Trebuie să facem cu toții partea noastră pentru a sprijini războiul.
The screw cut off his arm.	Șurubul i-a tăiat brațul.
Trust me.	Aveţi încredere în mine.
He often worked in piano accompaniment.	A lucrat adesea în acompaniament la pian.
A statistical technique used to measure inaccuracy.	O tehnică statistică utilizată pentru a măsura inexactitatea.
They insisted that the crime rate had dropped.	Ei au insistat că rata criminalității a scăzut.
Almost all the inhabitants survive on subsistence farming.	Aproape toți locuitorii supraviețuiesc din agricultura de subzistență.
Read the recipe carefully before you begin.	Citiți cu atenție rețeta înainte de a începe.
Workers used to earn high wages.	Muncitorii câștigau cândva salarii mari.
Public opinion of the council has changed.	Opinia publică față de consiliu s-a schimbat.
Pharaoh died before his time.	Faraonul a murit înainte de vremea lui.
Earthworms grow in this environment.	Râmele se dezvoltă în acest mediu.
No army in the world can defeat them.	Nicio armată din lume nu-i poate învinge.
Hiring too many workers can be a waste.	Angajarea prea multor muncitori poate fi o risipă.
Prices at this hotel are reasonable.	Prețurile la acest hotel sunt rezonabile.
The text is overlaid with major features.	Textul este suprapus cu caracteristici majore.
I look forward to seeing him again.	Aștept cu nerăbdare să-l revăd.
Support political parties that support peace.	Sprijiniți partidele politice care susțin pacea.
Our classroom has a huge panel.	Sala noastră de clasă are un panou uriaș.
The markets are deep and well organized.	Piețele sunt profunde și bine organizate.
The celebration attracted large crowds.	Sărbătoarea a atras mulțimi mari.
The teenager ran down the street, bypassing cars and people.	Adolescentul a alergat pe stradă, ocolind mașini și oameni.
The instructions were easy to follow.	Instrucțiunile au fost ușor de urmat.
John is a freelance writer.	John este un scriitor independent.
We need a map of the city.	Avem nevoie de o hartă a orașului.
The ant was eaten by a salamander.	Furnica a fost mâncată de o salamandră.
Egypt's population is booming.	Populația Egiptului este în plină expansiune.
Her beauty shines like a jewel.	Frumusețea ei strălucește ca o bijuterie.
The photos with him show a grim face.	Fotografiile cu el arată o față sumbră.
My personal favorite is tiramisu.	Preferatul meu personal este tiramisu.
The rat runs around their feet.	Șobolanul aleargă în jurul picioarelor lor.
The smell was as fresh as ever.	Mirosul era la fel de proaspăt ca întotdeauna.
The task of the survey was too difficult.	Sarcina sondajului a fost prea dificilă.
I love buttercups!	Iubesc ranuncile!
We were alone in the room.	Eram singuri în cameră.
Finally, lychees are rich in antioxidants.	În cele din urmă, litchiurile sunt bogate în antioxidanți.
Their haircuts are similar.	Tunsorile lor sunt similare.
Three groups of ants can be seen here.	Aici pot fi văzute trei grupuri de furnici.
Dried seeds should be soaked before planting.	Semințele uscate trebuie să fie înmuiate înainte de plantare.
There were no words to express his anger.	Nu existau cuvinte pentru a-i exprima furia.
So I do.	Așa că o fac.
A combination of styles.	O combinație de stiluri.
Even the most devoted royal servants were terrified.	Chiar și cei mai devotați servitori regali au fost îngroziți.
He saw a squirrel squirming around the tree.	A văzut o veveriță zbârnindu-se în jurul copacului.
A mother knows best, but a father may disagree.	O mamă știe cel mai bine, dar un tată poate să nu fie de acord.
The factory processes the wool.	Fabrica prelucrează lâna.
This is a highly flammable substance.	Aceasta este o substanță foarte inflamabilă.
Choose a particularly large mushroom.	Alegeți o ciupercă deosebit de mare.
The newborn calf barks slowly	Vițelul nou-născut behăi încet
Only rare images survived.	Doar imaginile rare au supraviețuit.
The famous novelist cultivated plant species in his garden.	Celebrul romancier a cultivat specii de plante în grădina sa.
She only drank orange juice for breakfast.	Ea a băut doar suc de portocale la micul dejun.
Suspended by wires running through the room,	Suspendat de fire care străbăteau camera,
The lake is fed by mountain streams.	Lacul este alimentat de pâraie de munte.
These wonderful flowers are a gift from our neighbors.	Aceste flori minunate sunt un cadou de la vecinii noștri.
Discussions focused on the problems of the peasants.	Discuțiile s-au concentrat pe problemele țăranilor.
I'll come tomorrow night.	Am să vin mâine seară.
Who loves water?	Cine iubește apa?
She applauded and applauded loudly.	Ea a aplaudat și a aplaudat tare.
Must have heard of the fox?	Trebuie să fi auzit de vulpe?
Although it is debated, it is believed to exist.	Deși este dezbătut, se crede că există.
This sentence is grammatically incorrect.	Această propoziție este incorectă din punct de vedere gramatical.
She put the teacup in her mouth.	Ea duse ceașca de ceai la gură.
Different modes of transport are available.	Sunt disponibile diferite moduri de transport.
He spoke slowly, choosing his words carefully.	Vorbea încet, alegându-și cuvintele cu grijă.
However, using this technique, he created a "master key".	Cu toate acestea, folosind această tehnică, el a creat o „cheie principală”.
The butter was very rich and creamy.	Untul a fost foarte bogat și cremos.
He studied a lot.	A studiat foarte mult.
A few specimens of whales, dolphins and porpoises.	Câteva exemplare de balene, delfini și marsuini.
The oceans rise when the ice caps melt.	Oceanele se ridică când calotele glaciare se topesc.
Clean your room!	Curăță-ți camera!
The timing is critical.	Momentul este critic.
Children should play outside.	Copiii ar trebui să se joace afară.
The night sky was blue.	Cerul nopții era albastru.
Gum surgery can improve a person's physical appearance.	Operația pe gingii poate îmbunătăți aspectul fizic al cuiva.
Data must first be collected and then analyzed.	Datele trebuie mai întâi colectate, apoi analizate.
One way or another, he has achieved his goal.	Într-un fel sau altul, și-a atins scopul.
The factory employs hundreds of people.	Fabrica angajează sute de oameni.
Asking for directions can be difficult.	Cererea de indicații poate fi dificilă.
A reading of this poem leaves me cold.	O lectură a acestei poezii mă lasă rece.
I didn't have many toys.	Nu aveam multe jucării.
Population growth is driven by increased life expectancy.	Creșterea populației este determinată de creșterea speranței de viață.
Don't forget to wash the eggs.	Nu uitați să spălați ouăle.
A light appeared in the sky.	O lumină a apărut pe cer.
"Scribble madly on the fallen parchment."	„Mâzgălește nebunește pe pergamentul căzut”.
You might hear sweet music in the breeze.	S-ar putea să auzi muzică dulce în briză.
It was so small that it fit in the teapot.	Era atât de mică încât încăpea în ceainic.
India has some of the oldest known cave paintings.	India are unele dintre cele mai vechi picturi rupestre cunoscute.
Sailing is one of the oldest sports in the world.	Navigația este unul dintre cele mai vechi sporturi din lume.
The employee says he made a "sentimental purchase."	Angajatul spune că a făcut o „achiziție sentimentală”.
The cow is lost in front of our team.	Vaca este pierdută în fața echipei noastre.
He spilled a glass of red wine.	A răsturnat un pahar de vin roșu.
They left the room and closed the door behind them.	Au părăsit camera și au închis ușa în urma lor.
Herds of wandering dinosaurs roamed the area.	Turme de dinozauri rătăcitoare cutreierau zona.
I added sugar to the office coffee.	Am adăugat zahăr în cafeaua de la birou.
The potatoes were peeled and cut into pieces.	Cartofii au fost curatati de coaja si taiati in bucatele.
The film's actress has been criticized for her accents.	Actoria filmului a fost criticată pentru accentele sale.
The wolf is cunning and cunning.	Lupul este viclean și viclean.
The phone rings often.	Telefonul îi sună des.
First, wash the cabbage.	În primul rând, spălați varza.
But nothing would dispel his melancholy.	Dar nimic nu i-ar risipi melancolia.
The fisherman put his nets in the boat.	Pescarul și-a pus mrejele în barcă.
The soldiers dismounted, however, before entering the camp.	Soldații au descălecat, însă, înainte de a intra în tabără.
After a brief conference, the three agents agreed together.	După o scurtă conferință, cei trei agenți au căzut de acord împreună.
Many people enjoy the countryside.	Mulți oameni se bucură de peisajul rural.
Urban areas consume more water than rural areas.	Zonele urbane consumă mai multă apă decât cele rurale.
The reluctant officer agreed to brake.	Ofițerul reticent a fost de acord cu frânare.
A beggar for money.	O cerșetor de bani.
He is looking forward to joining the project.	Este nerăbdător să se alăture proiectului.
She sought treatment for her injuries.	Ea a căutat tratament pentru răni.
This money will only be used for this purpose.	Acești bani vor fi folosiți numai în acest scop.
I recommend this book to everyone.	Recomand această carte tuturor.
This is an egg.	Acesta este un ou.
A scarecrow was standing on the side of the road.	O sperietoare stătea pe marginea drumului.
Pour as much water into the bowl.	Turnați cât mai multă apă în vas.
A doctor explained the symptoms of each disease.	Un medic a explicat simptomele fiecărei boli.
He fell to his knees, crying.	A căzut în genunchi, plângând.
First, you'll need two cups of brown sugar.	Mai întâi, veți avea nevoie de două căni de zahăr brun.
Ernie's son is very smart.	Fiul lui Ernie este foarte inteligent.
The child cried when the saw cut his hand.	Copilul a plâns când ferăstrăul i-a tăiat mâna.
Some of the old furniture was stained.	O parte din mobilierul vechi era pătat.
The frightened villagers fled to the hills.	Sătenii speriați au fugit în dealuri.
Sam thought about calling his mother.	Sam se gândi să-și sune mama.
He turned to see the man in the doorway.	Se întoarse să-l vadă pe bărbatul din prag.
The salt must be dissolved in water.	Sarea trebuie dizolvată în apă.
Cities are well known for their architecture.	Orașele sunt bine cunoscute pentru arhitectura lor.
He now works in the city.	Acum lucrează în oraș.
Open the eggs in a large bowl.	Deschideți ouăle într-un castron mare.
Before proceeding, consider carefully.	Înainte de a continua, luați în considerare cu atenție.
The city had a church and a post office.	Orașul avea o biserică și o poștă.
A gust of wind hit the old boat.	O rafală de vânt a lovit vechea barcă.
The current agenda remains secret.	Agenda actuală rămâne secretă.
She checked her blond hair in the mirror.	Și-a verificat părul blond în oglindă.
Most people's favorite color is blue.	Culoarea preferată a majorității oamenilor este albastrul.
First, let's get those branches out.	În primul rând, să scoatem acele ramuri.
Teachers and students gathered for a meeting.	Profesorii și studenții s-au adunat la o întâlnire.
The ancient city was known for its churches.	Orașul antic era cunoscut pentru bisericile sale.
It remains to be seen whether the plan will work.	Rămâne de văzut dacă planul va funcționa.
All potential solutions will be tested.	Toate soluțiile potențiale vor fi testate.
He was the first to win the award.	El a fost primul care a câștigat premiul.
The crowds were ecstatic.	Mulțimile erau extaziate.
The production of genetically modified food has caused controversy.	Producția de alimente modificate genetic a stârnit controverse.
He was shot in the chest three times.	A fost împușcat de trei ori în piept.
As usual, he was late.	Ca de obicei, a întârziat.
He feels compelled to retire early.	Se simte obligat să se pensioneze anticipat.
It rained every day last week.	A plouat în fiecare zi săptămâna trecută.
Whoever wanted to get rich would have asked.	Cine dorea să devină bogat ar fi solicitat.
People walk this street every day.	Oamenii merg zilnic pe această stradă.
He wasn't surprised at all.	Nu a fost deloc surprins.
Remember, you need to write your name on the list.	Amintiți-vă, trebuie să vă scrieți numele pe listă.
But there was no complete census.	Dar nu a existat un recensământ complet.
Kill the invaders!	Ucide invadatorii!
Parents and guardians encouraged their children to learn.	Părinții și tutorii și-au încurajat copiii să învețe.
But you have a choice.	Dar ai de ales.
The engines were flying discordantly.	Motoarele zburau discordant.
She cut her nails.	Și-a tăiat unghiile.
Only an old dog would behave so badly.	Doar un câine bătrân s-ar comporta atât de rău.
Please check the following information before visiting.	Înainte de a vizita, vă rugăm să verificați următoarele informații.
A sudden gust of wind frightened the man.	O rafală bruscă de vânt l-a speriat pe bărbat.
The picnic lasted two days.	Picnicul a durat două zile.
The desert is silent today.	Deșertul este tăcut astăzi.
Drinking a lot of water increases your urine volume.	Dacă bei multă apă, îți crește volumul de urină.
Financial statements are usually misleading.	Situațiile financiare sunt de obicei înșelătoare.
The votes were largely divided on party lines.	Voturile au fost în mare parte împărțite pe liniile de partid.
The boy took his bike out on the road.	Băiatul și-a scos bicicleta pe șosea.
She sat quietly in the church for over an hour.	Ea a stat liniștită în biserică timp de peste o oră.
His offer was turned down.	Oferta lui a fost refuzată.
Advise her to pay attention to her diet.	Sfatuieste-o sa fie atenta la dieta ei.
The author soon approached his decision.	Autorul a abordat curând decizia sa.
We will play again next year.	Vom juca din nou anul viitor.
The magician cast a spell on the bird.	Magicianul a aruncat o vrajă asupra păsării.
Cook the beef according to your preferences.	Gatiti carnea de vita dupa preferinte.
Members voted unanimously.	Membrii au votat în unanimitate.
We must not overburden our natural resources.	Nu trebuie să ne suprasolicitam resursele naturale.
The trader offers good deals on her merchandise.	Comerciantul oferă oferte bune la marfa ei.
There was a heavy silence in the room.	O tăcere grea s-a instalat în cameră.
This old bridge is a memory of history.	Acest pod vechi este o amintire a istoriei.
No one expected this result.	Nimeni nu se aștepta la acest rezultat.
He ordered me to leave.	Mi-a ordonat să plec.
They were far from the capital.	Erau departe de capitală.
When two or more strings are adjacent.	Când două sau mai multe secvențe de caractere sunt adiacente.
The owners of the factory were delighted with the results.	Proprietarii fabricii au fost încântați de rezultate.
Invitations were sent to the city's diplomats.	Au fost trimise invitații diplomaților orașului.
The team needs an extreme attack.	Echipa are nevoie de o extremă în atac.
Many fish are caught at sea every year.	Mulți pești sunt prinși în fiecare an pe mare.
Doctors were stunned by the mysterious disease.	Medicii au fost uluiți de boala misterioasă.
So far, most people are familiar with the weather.	Până acum, majoritatea oamenilor sunt familiarizați cu fenomenul meteorologic.
The clowns had a great time with the kids.	Clovnii i-au distrat minunat pe copii.
He practiced law, but tried painting.	A practicat dreptul, dar s-a încercat la pictură.
It's probably a very small thing.	Probabil este ceva foarte mic.
India's population is declining.	Populația Indiei este în scădere.
His beard was thick and bushy.	Barba lui era groasă și stufoasă.
To manage efficiently.	Pentru a gestiona eficient.
Those who can afford it, travel abroad.	Cei care își permit, călătoresc în afara țării.
Please speak more slowly.	Vă rog să vorbiți mai încet.
We have to accept that the government does not always know best.	Trebuie să acceptăm că guvernul nu știe întotdeauna cel mai bine.
Years have passed.	Anii au trecut.
The ratio between students and teachers is very small.	Raportul dintre studenți și profesori este foarte mic.
Leave the string.	Lăsați sfoara.
A sudden gust of wind knocked down the upper branch.	O rafală bruscă de vânt a doborât ramura de sus.
The grass grows over the old graves.	Iarba crește peste vechile morminte.
I'm full of beans and full of energy.	Sunt plin de fasole și plin de energie.
The visitor was welcomed into the house.	Vizitatorul a fost binevenit în casă.
Advertise your concert schedule.	Faceți publicitate în programul concertelor.
The soldiers crossed the border.	Soldații au trecut granița.
He conveyed his enthusiasm to the crowd.	El și-a transmis entuziasmul mulțimii.
His sister is the queen of the class.	Sora lui este regina clasei.
Soil erosion is a serious problem.	Eroziunea solului este o problemă serioasă.
The hospital emergency room was full.	Camera de urgență a spitalului era plină.
After the rebellion, many civilians were killed.	După rebeliune, mulți civili au fost uciși.
Money controls society.	Banii controlează societatea.
He survived alone.	El singur a supraviețuit.
She lives on the fifth floor.	Locuiește la etajul cinci.
Oxford rejected his request.	Oxford i-a respins cererea.
Is it habitable?	Este locuibil?
We read travel books.	Citim cărți de călătorie.
The pool offers an ideal place to relax.	Piscina oferă un loc ideal pentru relaxare.
The textile industry is important in this field.	Industria țesăturilor este importantă în acest domeniu.
Here's the key.	Aici se află cheia.
In sports, there is maximum fairness.	În sport, există o corectitudine maximă.
This company has consistently yielded good results.	Această companie a dat constant rezultate bune.
The university is famous for its biology department.	Universitatea este renumită pentru departamentul său de biologie.
The priest declared the church holy.	Preotul a declarat biserica ca fiind sfântă.
The leaves will begin to wither.	Frunzele vor începe să se ofilească.
Most states do not collect rape and incest statistics.	Majoritatea statelor nu colectează statisticile despre viol și incest.
The presidential election was incomplete.	Alegerile prezidențiale au fost incomplete.
Spread two layers side by side.	Întindeți două straturi unul lângă altul.
The city lay in ruins, decimated by war.	Orașul zăcea în ruine, decimat de război.
The prince will present illustrators and photographers.	Printul va prezenta ilustratori și fotografi.
She read a lot of books.	Ea a citit o mulțime de cărți.
The rabbit population has dropped dramatically.	Populația de iepuri a scăzut dramatic.
The poor will always be with us.	Săracii vor fi mereu cu noi.
Painting is an oil on canvas.	Pictura este un ulei pe pânză.
This ancient city has been inhabited for centuries.	Acest oraș antic a fost locuit de secole.
Jean rested her hand on her friend's shoulder.	Jean și-a sprijinit mâna pe umărul prietenului său.
Aluminum is a soft, malleable metal.	Aluminiul este un metal moale, maleabil.
My girlfriend offered me a lift, but she got sick.	Prietena mea mi-a oferit un lift, dar s-a îmbolnăvit.
A heart attack can be fatal.	Un atac de cord poate fi mortal.
It was known that the emperor favored them.	Se știa că împăratul îi favoriza.
The Lord punished him severely.	Domnul l-a pedepsit aspru.
Stand up straight and walk slowly.	Stai drept și mergi încet.
The competitive environment makes it difficult for newcomers to enter.	Mediul competitiv îngreunează intrarea noilor veniți.
A "big" crowd is expected to attend.	Este de așteptat să participe o mulțime „mare”.
Many historians believe that these events took place.	Mulți istorici cred că aceste evenimente au avut loc.
"I want to go there," she said.	Vreau să merg acolo, spuse ea.
There was a truck on the belt.	Pe bandă era un camion.
As a lonely man, he had little money.	Ca om singur, avea puțini bani.
The cathedral towers overlook the city.	Turnurile catedralei au vedere la oraș.
The fire burned for several hours.	Focul a ars câteva ore.
The masked man told his servant to wait.	Mascatul i-a spus servitorului său să aștepte.
Make sure you don't drown in it.	Asigură-te că nu te îneci în ea.
The government has relocated thousands of refugees.	Guvernul a relocat mii de refugiați.
She finished in sixth place.	Ea a terminat pe locul șase.
You're going to protect me, aren't you?	Mă vei proteja, nu-i așa?
A wild storm broke out.	O furtună sălbatică a izbucnit.
It's rich, but it's not funny.	E bogat, dar nu e amuzant.
He received a letter from a friend.	A primit o scrisoare de la un prieten.
The cosmonaut spent almost a year in space.	Cosmonautul a petrecut aproape un an în spațiu.
No effort has been made to locate him.	Nu s-au făcut eforturi pentru a-l localiza.
His clothes were full of mud.	Hainele lui erau pline de urme de noroi.
I already told you the answer.	Ți-am spus deja răspunsul.
You're going to catch a cold.	O să răcești.
The river has become contaminated.	Râul s-a contaminat.
A strong wind blows through the valley.	Un vânt puternic suflă prin vale.
This year's drought has brought famine to many villages.	Seceta din acest an a adus foamete în multe sate.
It's against the rules to take pictures.	Este împotriva regulilor să faci fotografii.
Other animals are looking for water.	Alte animale caută apă.
Kids love to play in the park.	Copiilor le place să se joace în parc.
I felt an aura of calm.	Am simțit o aură de calm.
Don't crowd around the boy.	Nu te înghesui în jurul băiatului.
Government officials said the protest was a success.	Oficialii guvernamentali au anunțat că protestul a fost un succes.
When the war ended, people quickly forgot their bitterness.	Când războiul s-a încheiat, oamenii și-au uitat repede amărăciunea.
Gecko hurries along the ceiling.	Gecko se grăbește de-a lungul tavanului.
Days passed, then weeks.	Au trecut zile, apoi săptămâni.
The golden rule applies here.	Aici se aplică regula de aur.
Who moved this chair?	Cine a mutat acest scaun?
The ship is finally back in port.	Nava se întoarce în sfârșit în port.
The fine dust is carried by the wind.	Praful fin este purtat de vânt.
We walk along the mountainside.	Mergem de-a lungul versantului muntelui.
You won't be able to help your friends.	Nu vei putea să-ți ajuți prietenii.
The disease is spread by mosquitoes.	Boala este răspândită de țânțari.
After a summer together, they decided to leave.	După o vară petrecută împreună, au decis să plece.
The average temperature of the Earth is constantly rising.	Temperatura medie a Pământului crește constant.
New batteries last longer than usual.	Bateriile noi durează mai mult decât cele obișnuite.
Both words and grammar need to be discussed.	Trebuie discutate atât cuvintele, cât și gramatica.
A tall man entered the room.	Un bărbat înalt a intrat în cameră.
Additional staff was promptly sent to the region.	Personal suplimentar a fost trimis prompt în regiune.
The choice is between life and death.	Alegerea este între viață și moarte.
There were enough weapons.	Erau destule arme.
The study was based on surveys and questionnaires.	Studiul s-a bazat pe sondaje și chestionare.
This village is famous for its honey.	Acest sat este renumit pentru mierea sa.
She trembled with fear.	Ea tremură de frică.
The earth is much more populous than the moon.	Pământul este mult mai populat decât luna.
The report suggests alternative energy sources.	Raportul sugerează surse alternative de energie.
The river near the city has been polluted.	Râul de lângă oraș a fost poluat.
Many stars are visible in the spring night sky.	Multe stele sunt vizibile pe cerul nopții de primăvară.
She refused to go to the hospital.	Ea a refuzat să meargă la spital.
The mold grew very slowly.	Mucegaiul a crescut foarte încet.
The author argues that it is essential.	Autorul susține că este esențial.
He clenched his fists tightly.	Își strânse pumnii strâns.
An album of beautiful illustrations and poems.	Un album de ilustrații și poezii frumoase.
The letter was addressed to the director.	Scrisoarea era adresată directorului.
Thirty or more birds perished in the disaster.	Treizeci sau mai multe păsări au pierit în dezastru.
Her death was a real shock.	Moartea ei a fost un adevărat șoc.
The book describes how this was done.	Cartea descrie cum s-a realizat acest lucru.
The mountains are impassable in winter.	Munții sunt impracticabili iarna.
We all need to heed his advice.	Cu toții trebuie să ținem cont de sfatul lui.
Matriarch presided as head.	Matriarha a prezidat ca șef.
The thick fog darkened everything.	Ceața deasă a întunecat totul.
The national theme park has been closed for renovation.	Parcul tematic național a fost închis pentru renovare.
Officials have determined that the river is polluted.	Oficialii au stabilit că acest râu este poluat.
The first thing you need to do is choose a route.	Primul lucru pe care trebuie să-l faci este să alegi o rută.
Hold each nostril closed for about ten seconds.	Ține fiecare nară închisă aproximativ zece secunde.
The beach is full of activity.	Plaja este plină de activitate.
The maids work all day.	Slujnicele lucrează toată ziua.
He picked up the phone and started talking.	A ridicat telefonul și a început să vorbească.
His constant complaints quickly got on everyone's nerves.	Plângerile lui constante au pus rapid pe nervii tuturor.
The rude waitress put a reserved sign on the nearby table.	Chelnerița nepoliticos a pus un semn rezervat pe masa din apropiere.
After living in the village, he decided to move.	După ce a locuit în sat, a decis să se mute.
The city was a difficult place to survive.	Orașul era un loc greu de supraviețuit.
Clouds float lazily in the dark morning sky.	Norii plutesc leneși pe cerul întunecat al dimineții.
The highway system is becoming more crowded.	Sistemul de autostrăzi este din ce în ce mai aglomerat.
The priest was expelled from the city.	Preotul a fost alungat din oraș.
He also spends his time observing frogs.	De asemenea, își petrece timpul observând broaștele.
Her goal is to graduate.	Ținta ei este să-și obțină diploma.
Many believe that they should join forces.	Mulți consideră că ar trebui să își unească forțele.
The man is a teacher.	Omul este profesor.
None of them liked sports.	Niciunul dintre ei nu-i plăcea sportul.
The jungle is very dangerous.	Jungla este foarte periculoasă.
But then, this is the beauty of the human voice.	Dar atunci, aceasta este frumusețea vocii umane.
Stories often reflect the true history of a culture.	Poveștile reflectă adesea istoria reală a unei culturi.
The committee tried to block funding for the school.	Comitetul a încercat să blocheze finanțarea școlii.
A number company brings the conflict to a climax.	O companie de numere duce conflictul la un punct culminant.
The head is flat.	Capul este plat.
The number of deaths in car accidents has decreased.	Numărul deceselor din accidente de mașină a scăzut.
Artificial sweeteners are not as tasty as they sound.	Îndulcitorii artificiali nu sunt atât de gustoși pe cât sună.
The people gradually returned to their fields.	Oamenii s-au întors treptat pe câmpurile lor.
He killed the wolves to protect his sheep.	El a ucis lupii pentru a-și proteja oile.
Pythons are considered an edible animal.	Pitonii sunt considerați un animal comestibil.
I need a map, please.	Am nevoie de o hartă, te rog.
I see many birds of many colors.	Văd multe păsări de multe culori.
I'm hungry.	Mi-e foame.
Their names have been lost in history.	Numele lor s-au pierdut în istorie.
Plants are vulnerable to disease and pests.	Plantele sunt vulnerabile la boli și dăunători.
The factory emits harmful gases.	Fabrica emite gaze nocive.
The tsunami left many dead and missing.	Tsunami-ul a lăsat mulți morți și dispăruți.
The tone was full of bones.	Tonul era plin de oase.
He seems to be suffering from depression.	Se pare că suferă de depresie.
Whenever she arrives, she smiles.	Ori de câte ori ajunge ea zâmbește.
Her father would be proud of her.	Tatăl ei ar fi mândru de ea.
The tsunami wreaked havoc along the coast.	Tsunami-ul a făcut ravagii de-a lungul coastei.
These diagrams help us understand the atom.	Aceste diagrame ne ajută să înțelegem atomul.
The relationship between an artist and his work is complex.	Relația dintre un artist și opera sa este complexă.
The colors look a little dull.	Culorile par un pic terne.
The suite was very large.	Suita era foarte mare.
The cart was broken on one side.	Carul era stricat pe o parte.
Tanks are fiercely fast.	Tancurile sunt feroce de rapide.
A government order has been issued to ban street vendors.	Un ordin guvernamental a fost emis pentru a interzice vânzătorii ambulanți.
It is full of toxic gases.	Este plin cu gaze toxice.
He regretted his decision after his wife died.	S-a pocăit de decizia sa după ce soția sa a murit.
Get this gun.	Ia acest pistol.
Evidence shows that this temple was built long, long ago.	Dovezile arată că acest templu a fost construit cu mult, cu mult timp în urmă.
The dew was shining on the grass.	Roua strălucea pe iarbă.
It is very important that the butter is softened.	Este foarte important ca untul să fie înmuiat.
Half of the population lives in extreme poverty.	Jumătate din populație trăiește în sărăcie extremă.
An epileptic seizure prevented him from going to college.	O criză de epilepsie l-a împiedicat să meargă la facultate.
He shows me his kit.	Îmi arată trusa lui.
The villagers supported him.	Sătenii l-au sprijinit.
The fear of the unknown is natural.	Frica de necunoscut este firească.
He received a severe prison sentence.	A primit o pedeapsă grea de închisoare.
He painted a sad expression on his face.	Și-a pictat o expresie tristă pe față.
This was due to the strong prevailing wind.	Acest lucru s-a datorat vântului puternic dominant.
He was in a bad mood.	Era într-o dispoziție proastă.
He closed his eyes.	A închis ochii.
Shorebirds feed in the sand.	Păsările de țărm se hrănesc în nisip.
Where did you get that hat from?	De unde ai pălăria aia?
Easily accessible due to its central location.	Usor accesibil datorita locatiei sale centrale.
Thanks to the artist.	Cu toate mulțumirile artistului.
The doctor examined him carefully.	Doctorul l-a examinat cu atenție.
They told him to pack his bags quickly.	I-au spus să-și împacheteze lucrurile repede.
As the day gets warmer, the clouds subside.	Pe măsură ce ziua devine mai caldă, norii scad.
He found a suitcase full of money.	A găsit o valiză plină de bani.
Archaeologists have found the remains of an ancient city.	Arheologii au găsit rămășițele unui oraș antic.
Surface runoff is largely present in this river.	Scurgerile de suprafață sunt prezente în mare măsură în acest râu.
While asking a question, please do not speak too fast.	În timp ce puneți o întrebare, vă rugăm să nu vorbiți prea repede.
He pulled the big leather curtain.	A tras marea perdea de piele.
The problem arose when they tried to qualify.	Problema a apărut când au încercat să se califice.
The roads were not well paved.	Drumurile nu erau bine asfaltate.
The left lane is for overtaking.	Banda din stânga este pentru depășire.
Her brother is her son.	Fratele ei este fiul ei.
Politicians are expected to resign after allegations of corruption.	Politicienii sunt de așteptat să demisioneze după ce este acuzată corupție.
Many buildings were destroyed by the explosion.	În urma exploziei, multe clădiri au fost distruse.
An essential part of the process is pollination.	O parte esențială a procesului este polenizarea.
Not all aspects of human nature are admirable.	Nu toate aspectele naturii umane sunt admirabile.
You better be prepared to pay.	Ar fi bine să fii pregătit să plătești.
You certainly have a gift for foreign languages.	Cu siguranță ai un dar pentru limbi străine.
The results indicate an increase in production last year.	Rezultatele indică o creștere a producției anul trecut.
The painting was completed the next day.	Pictura a fost finalizată a doua zi.
Is it customary to have a wedding here?	Este obișnuit să facem nuntă aici?
The steam was arching over the valley.	Aburii se arcuiau peste vale.
The policeman ordered the man to stop.	Polițistul i-a ordonat bărbatului să se oprească.
The soldier is wounded.	Soldatul este rănit.
This is a very complex part of the business.	Aceasta este o parte deosebit de complexă a afacerii.
This music sounds pretty quiet.	Muzica asta sună destul de liniștită.
The robot worked non-stop.	Robotul a lucrat non-stop.
Many birds live in this forest.	Multe păsări locuiesc în această pădure.
The cat smiled enormously.	Pisica a zâmbit enorm.
The houses on the street were painted white.	Casele de pe stradă erau vopsite în alb.
The surgeon's knife was ready for a blow.	Cuțitul chirurgului era pregătit pentru o lovitură.
Fortunately, it's almost time to leave.	Din fericire, este aproape timpul să plecăm.
Many visitors are attracted to his store.	Mulți vizitatori sunt atrași de magazinul lui.
After she left, she stayed close to home.	După ce a plecat, ea a rămas aproape de casă.
The ironic thing is that the buildings are new.	Partea ironică este că clădirile sunt noi.
The inspector went to the field for smuggling.	Inspectorul a trecut pe teren pentru contrabandă.
Today, newspapers tend to print sensational stories.	Astăzi, ziarele au tendința de a tipări povești senzaționale.
She adjusted her radio dial.	Ea a ajustat cadranul radioului ei.
We encourage you to report any violations of the law.	Vă încurajăm să raportați orice încălcare a legii.
I am not satisfied with this arrangement.	Nu sunt mulțumit de acest aranjament.
They fled quickly.	Au fugit repede.
Meanwhile, the batteries are in their field.	Între timp, baterii sunt în terenul lor.
The phone rings continuously.	Telefonul suna continuu.
The timer is much longer than that of the microwave.	Timer-ul este mult mai lung decât cel al cuptorului cu microunde.
Young people tend to look for careers as lawyers.	Tinerii tind să caute cariere ca avocați.
So make sure you're familiar with it.	Astfel, asigurați-vă că v-ați familiarizat cu el.
Millions of workers, mostly women, work in diamond mines.	Milioane de muncitori, în principal femei, lucrează în minele de diamante.
Destroying old statues can be dangerous.	Deconstruirea unor statui vechi poate fi periculoasă.
At a great distance, two birds were flying.	La mare distanţă, două păsări zburau.
The snow melts in the spring.	Zapada se topeste primavara.
A mountain festival took place last year.	Anul trecut a avut loc un festival de munte.
The minister visited the city.	Ministrul a vizitat orașul.
The court heard how a child was seriously burned.	Instanța a auzit cum un copil a fost ars grav.
There are rarely two trains here.	Rareori se întâlnesc două trenuri aici.
Everyone at the hotel was polite, but not very friendly.	Toți cei de la hotel au fost politicoși, dar nu prea prietenoși.
The penguins did not move.	Pinguinii nu s-au mișcat.
Add the yeast to the bread dough.	Adăugați drojdia în aluatul de pâine.
Mix the coconut, pineapple and salt.	Se amestecă nuca de cocos, ananasul și sarea.
They are available in a variety of colors.	Sunt disponibile într-o varietate de culori.
What kind of man was he?	Ce fel de om era?
She looked down, her chin trembling.	Ea se uită în jos, cu bărbia tremurând.
Farmers have lost more than half of their crops.	Fermierii și-au pierdut mai mult de jumătate din recolte.
They talked and laughed with each other.	Au vorbit și au râs unul cu altul.
I gave up my inheritance.	Am renunțat la moștenirea mea.
He remained a government minister.	A rămas ministru al guvernului.
The horse's horse was pulled down.	Calul trăsurii a fost smuls jos.
Milk, eggs and butter should be separated.	Laptele, ouăle și untul ar trebui să fie separate.
The scientist attributed the disappearance of human activity.	Omul de știință a atribuit dispariția activității umane.
The woman turned her nose.	Femeia a întors nasul.
The sanitation system is not working.	Sistemul de salubritate nu funcționează.
Weather conditions may vary from month to month.	Condițiile meteorologice pot varia de la o lună la alta.
The specimens were collected by biologists.	Specimenele au fost colectate de biologi.
Pigments strongly influence the appearance of a painting.	Pigmentii influenteaza puternic aspectul unui tablou.
Japan has islands within its borders.	Japonia are insule în granițele sale.
The metal contains small amounts of gold.	Metalul conține cantități mici de aur.
The air smells of pot earth.	Aerul miroase a pământ de ghiveci.
Many girls would kill to become thin and beautiful.	Multe fete ar ucide pentru a deveni slabe și frumoase.
Each deity was offered an offering of tea.	Fiecare zeitate a fost oferită câte o ofrandă de ceai.
He knows how to improvise.	Știe să improvizeze.
He stood up and stretched his back painfully.	S-a ridicat și și-a întins spatele dureros.
Yellow and red, orange and blue	Galben și roșu, portocaliu și albastru
You can use your right hand if you prefer.	Puteți folosi mâna dreaptă, dacă preferați.
Long ago, wolves were hunted for their fur.	Cu mult timp în urmă, lupii erau vânați pentru blana lor.
Life is Beautiful!	Viaţa este frumoasă!
He had an appointment at two o'clock.	Avea o programare la ora două.
The number of mobile subscribers is growing rapidly.	Numărul abonaților la telefonie mobilă crește rapid.
It's dry here.	Aici e uscat.
She was full of pride.	Era plină de mândrie.
They had cold winters, with frequent cold spells.	Au avut ierni reci, cu frecvente de frig.
He unrolled a stone, revealing the portal inside.	A desfășurat o piatră, dezvăluind portalul din interior.
He lived opposite an old woman.	Locuia vizavi de o bătrână.
The environment is becoming more and more polluted.	Mediul devine din ce în ce mai poluat.
The company has adopted a policy of celibacy.	Societatea a adoptat o politică de celibat.
She bought four white roses for her husband.	Ea a cumpărat patru trandafiri albi pentru soțul ei.
Cooke followed his father into the legal profession.	Cooke și-a urmat tatăl în profesia de avocat.
The thieves stole the master's silver.	Hoții au furat argintul stăpânului.
This is a fertile area.	Aceasta este o zonă fertilă.
Some changes will occur slowly, others quickly.	Unele schimbări se vor produce lent, altele rapid.
I filled out the form conscientiously.	Am completat formularul cu conștiință.
First we will bake the cake, then we will freeze it.	Mai întâi vom coace tortul, apoi îl vom îngheța.
Efforts have been made to save the statue.	S-au făcut eforturi temeinice pentru a salva statuia.
These creatures are known to inspire great fear.	Se știe că aceste creaturi inspiră mare frică.
Not all lawyers are dishonest.	Nu toți avocații sunt necinstiți.
A group of women gathered around the radio.	Un grup de femei s-a adunat în jurul radioului.
When it rains, irrigate the ground.	Când vine ploaia, iriga pământul.
A boy is attending a relative's funeral.	Un băiat participă la înmormântarea unei rude.
When he returned at noon, he met a friend.	La întoarcerea de la prânz, s-a întâlnit cu un prieten.
He gave the black shawl to his mother.	I-a dat șalul negru mamei sale.
The politician was gentle.	Politicianul era blând.
Curiosities are objects of the distant past.	Curiozitățile sunt obiecte din trecutul îndepărtat.
She accepted it when her car was damaged.	A acceptat-o ​​când mașina ei a fost avariată.
We eat seasonally, so the dishes are often different.	Mâncăm sezonier, așa că felurile de mâncare sunt adesea diferite.
His disposition and resistance to counseling made him unpopular.	Dispoziţia lui şi rezistenţa la sfaturi l-au făcut nepopular.
Her boyfriend was hit by a car.	Iubitul ei a fost lovit de o mașină.
The hotel has a rooftop pool.	Hotelul are o piscină pe acoperiș.
He drank a few cups of tea.	A băut câteva căni de ceai.
After his release from prison, he started a construction business.	După eliberarea din închisoare, a început o afacere de construcții.
The cattle store was built on the east wall.	Magazinul de vite a fost ridicat pe zidul estic.
Unknown faces greeted us on the street.	Pe stradă ne-au întâmpinat fețe necunoscute.
This computer program was designed to run on your laptop.	Acest program de calculator a fost conceput pentru a rula pe laptop.
The injured man is critical.	Bărbatul rănit este critic.
The poor have limited access to health care.	Săracii au acces redus la asistență medicală.
The hiking trail winds through trees.	Traseul de drumeții șerpuiește printre copaci.
What do you know about family or friends?	Ce știi despre familie sau prieteni?
He had chosen the wrong path.	Alesese drumul greșit.
All travelers are required to have passports.	Toți călătorii sunt obligați să aibă pașapoartele.
Even though he is a teacher, he is not very popular.	Chiar dacă este profesor, nu este foarte popular.
Bottled water sales are on the rise worldwide.	Vânzările de apă îmbuteliată sunt în creștere la nivel mondial.
I couldn't afford to travel.	Nu mi-am putut permite să călătoresc.
Be gentle with yourself.	Fii bland cu tine insuti.
When he discovered it, he burst out laughing.	Când l-a descoperit, a izbucnit în râs.
The teacher turned to his students.	Profesorul s-a întors către studenții săi.
Scientists are looking for a cure for cancer.	Oamenii de știință caută un remediu pentru cancer.
It can be dangerous to stay up late.	Poate fi periculos să stai treaz până târziu.
He dragged his feet through the water.	Și-a târât picioarele prin apă.
This door opens in both directions.	Această ușă se deschide în ambele sensuri.
Requires constant maintenance.	Necesită întreținere constantă.
The huge creature died shortly thereafter.	Creatura enormă a murit la scurt timp după aceea.
The trees live by the river.	Copacii trăiesc lângă râu.
The sculptures were beautiful.	Sculpturile erau frumoase.
She lived in a strange little house	Ea locuia într-o căsuță ciudată
She can't comb her hair without a mirror.	Nu își poate pieptăna părul fără o oglindă.
The man recorded the weight of each vegetable.	Bărbatul a înregistrat greutatea fiecărei legume.
Her father insisted she be sent to boarding school.	Tatăl ei a insistat să fie trimisă la internat.
Instinct, however, becomes stronger.	Instinctul, însă, devine mai puternic.
Cut off the bottom and top of the eggplant.	Tăiați partea de jos și vârful vinetelor.
Small villages abound in this region.	Satele mici abundă în această regiune.
My father wouldn't agree.	Tatăl meu nu ar fi de acord.
She is not fully aware of the danger.	Ea nu este complet conștientă de pericol.
Another report addressed this issue.	Un alt raport a abordat această problemă.
The diamonds you found are priceless.	Diamantele pe care le-ați găsit sunt neprețuite.
This cube decomposes easily.	Acest cub se descompune ușor.
Many locals opposed the project.	Mulți localnici s-au opus proiectului.
Please pour me a glass of milk.	Turnați-mi un pahar cu lapte, vă rog.
The skin is of good quality.	Pielea este de bună calitate.
Her husband is a senior in the military.	Soțul ei este major în armată.
He made a second batch of soup.	A făcut un al doilea lot de supă.
A "red fear" engulfed the nation.	O „spaimă roșie” a cuprins națiunea.
The horizon was shrouded in fog.	Orizontul era învăluit de ceață.
Her head rested on his shoulder.	Capul ei s-a sprijinit de umărul lui.
He lives by the motto "never give up".	El trăiește după motto-ul „nu renunța niciodată”.
Set aside the comic books.	Pune deoparte cărțile de benzi desenate.
The queen's death sparked a revolution.	Moartea reginei a declanșat o revoluție.
She urged him to leave immediately.	Ea l-a îndemnat să plece imediat.
Don't break the eggs!	Nu spargeți ouăle!
He was sitting on the bed holding the mirror.	Stătea deasupra patului ținând oglinda.
Gloomy, she packed her knitwear.	Sumbru, ea și-a împachetat tricotajele.
He sneezed.	El a strănutat.
The ninja's body shone with a watery light.	Corpul ninjaului strălucea de o lumină apoasă.
We need to give credit where it is due.	Trebuie să acordăm credit acolo unde este datorat.
The birds fly south for the winter.	Păsările zboară spre sud pentru iarnă.
The news spread quickly throughout the country.	Vestea a circulat rapid în toată țara.
Her mouth was dry and her eyes were bright.	Gura îi era uscată, iar ochii îi erau străluciți.
She cut him.	Ea l-a tăiat.
Spears and arrows are thrown by native hunters.	Sulițele și săgețile sunt aruncate de vânătorii nativi.
Intending to buy furs, the seller convinced the others.	Intenționând să cumpere blănuri, vânzătorul i-a convins pe ceilalți.
The leaf is green.	Frunza este verde.
Some of the paintings were damaged.	Unele dintre tablouri au fost deteriorate.
Three is that we make phone calls.	Trei este faptul că facem apeluri telefonice.
The government had to back down.	Guvernul a fost nevoit să dea înapoi.
She checked her lipstick in the long mirror.	Și-a verificat rujul în oglinda lungă.
He quickly learned the argo words.	A învățat repede cuvintele din argo.
These skills will help you build a career.	Aceste abilități vă vor ajuta să vă construiți o carieră.
The container has been sealed to protect it from contamination.	Recipientul a fost sigilat pentru a fi protejat împotriva contaminării.
Clearly, this party is hopelessly inept.	În mod clar, acest partid este iremediabil inept.
The anchor falls to the bottom of the river.	Ancora cade pe fundul râului.
After reading the poem, he cried.	După ce a citit poezia, a plâns.
They cried, begging him to stop.	Au plâns, rugându-l să se oprească.
Insects and spiders are abundant here.	Insectele și păianjenii sunt abundente aici.
A completely different person.	O persoană complet diferită.
The call launched an international campaign.	Apelul a lansat o campanie internațională.
The deputy leader arrived shortly after.	Liderul adjunct a sosit la scurt timp după.
Her shoes were full of mud.	Pantofii ei erau plini de noroi.
A group of trees dominates the horizon.	Un grup de copaci domină orizontul.
After analyzing the data, it was clear that.	După analiza datelor, a fost clar că.
I worked hard to communicate with my family.	Am muncit din greu pentru a comunica cu familia mea.
The key is to use herbs.	Cheia este să folosiți ierburi.
A jury was chosen from the locals.	Din localnici a fost ales un juriu.
On your signs, get ready, go!	Pe semnele tale, pregătiți-vă, mergeți!
Most scientists agree that this is true.	Majoritatea savanților sunt de acord că acest lucru este adevărat.
Theresa was determined to learn to have fun.	Theresa era hotărâtă să învețe să se distreze.
The man was arrested by local police.	Bărbatul a fost arestat de poliția locală.
He had gained his freedom by the hard way.	Își câștigase libertatea pe calea grea.
The chips are delicious but unhealthy.	Chipsurile sunt delicioase, dar nesănătoase.
the duke's skill in combat was legendary.	priceperea ducelui în luptă era legendară.
The largest and most developed city in the country.	Cel mai mare și mai dezvoltat oraș din țară.
The steel rose and fell in simple waves.	Oțelul s-a ridicat și a căzut în valuri simple.
One result was a sharp rise in tourism.	Un rezultat a fost că a urmat o creștere bruscă a turismului.
The safety of nuclear energy is an open question.	Siguranța energiei nucleare este o întrebare deschisă.
Melt the chocolate.	Topiți ciocolata.
Visit it and you will not regret it.	Vizitează-o și nu vei regreta.
He was stiff with inaction.	Era rigid cu inacțiunea.
The turtles were chirping warm.	Porumbeii țestoase gânghiau calzi.
Her mother had been a teacher.	Mama ei fusese profesoară.
Crime is present in almost every city.	Crima este prezentă în aproape fiecare oraș.
Producing more food will greatly reduce world hunger.	Producerea mai multor alimente va reduce foarte mult foamea în lume.
His hair was black and his eyes were striking.	Părul lui era negru, iar ochii îi erau izbitori.
Three people died in the blast.	Trei persoane au murit în explozie.
I saw a dark spot on the carpet.	Am văzut o pată întunecată pe covor.
But it's stupid and wrong.	Dar este o prostie și greșit.
The crop products are exported to other countries.	Produsele culturii sunt exportate în alte țări.
Bring him back to my house before you leave.	Adu-l înapoi acasă la mine înainte să pleci.
A holy man and leader in the civil rights movement.	Un om sfânt și lider în mișcarea pentru drepturile civile.
The monks' clothes flutter in the breeze.	Veșmintele călugărilor flutură în briză.
These conditions will ensure survival.	Aceste condiții vor asigura supraviețuirea.
I feel them looking.	Îi simt cum se uită.
The local council met and scheduled a referendum.	Consiliul local s-a întrunit și a programat un referendum.
A large number of police officers were searching the area.	Un număr mare de polițiști cercetau zona.
An executive order has been issued.	A fost emis un ordin executiv.
She almost hit a boy with her car.	Aproape că a lovit un băiat cu mașina ei.
They advocate for "common sense" solutions wherever possible.	Ei pledează pentru soluții de „bun simț” oriunde este posibil.
The café is a comfortable meeting place for friends.	Cafeneaua este un loc confortabil de întâlnire cu prietenii.
They tasted fish.	Au gustat din pește.
The color white represents purity and innocence, according to many.	Culoarea albă reprezintă puritatea și inocența, potrivit multora.
The windows were open and the music was listening.	Ferestrele erau deschise și se asculta muzica.
Lammas commemorates the wheat harvest.	Lammas comemorează recolta de grâu.
This woman died in terrible agony.	Această femeie a murit într-o agonie teribilă.
How thick should the whipped cream be?	Cat de groasa trebuie sa fie frisca?
The street was crowded, as always.	Strada era aglomerată, ca întotdeauna.
The Committee hopes to take full responsibility for the ecozone.	Comitetul speră să-și asume întreaga responsabilitate pentru ecozonă.
This region is famous for its beautiful flowers.	Această regiune este renumită pentru florile sale frumoase.
It should be quite thick.	Ar trebui să fie destul de groasă.
Cholesterol is an essential component of cell membranes.	Colesterolul este o componentă esențială a membranelor celulare.
I know it's time to talk.	Știu că este timpul să vorbim.
People chose their food carefully.	Oamenii își alegeau mâncarea cu grijă.
The best parties start with great food.	Cele mai bune petreceri încep cu mâncare grozavă.
Most companies here produce electronics.	Majoritatea companiilor de aici produc electronice.
Credible independent estimates suggest that economic growth will accelerate.	Estimări independente credibile sugerează că creșterea economică se va accelera.
It is an unacceptable risk to take.	Este un risc inacceptabil de asumat.
This is a colorless liquid.	Acesta este un lichid incolor.
She was proud of her appearance.	Era mândră de aspectul ei.
Landfills are routinely inspected and repaired.	Coșurile de gunoi sunt inspectate și reparate în mod obișnuit.
She picked an orange from the tree.	Ea a cules o portocală din copac.
He grew up in poverty.	A crescut în sărăcie.
Security here is lax.	Securitatea aici este laxă.
Heavy rains have affected crops.	Ploile abundente au afectat recoltele.
Could you move this?	Ai putea muta asta?
The players barely had enough water to drink.	Jucătorii abia aveau o cantitate de apă de băut.
She wanted to study shamanism.	Ea a vrut să studieze șamanismul.
His dark eyes sparkled mischievously.	Ochii lui întunecați scânteiau răutăcios.
Social organizations are very underfunded.	Organizațiile sociale sunt foarte subfinanțate.
He picked up the phone and dialed a few numbers.	A ridicat telefonul și a apăsat câteva numere.
He spent the weekend painting his fence.	Și-a petrecut weekendul pictându-și gardul.
We bake cookies once a week.	Coacem biscuiti o data pe saptamana.
A skyscraper was visible in the distance.	Un zgârie-nori era vizibil în depărtare.
How many oarsmen are in a boat?	Câți vâslari stau într-o barcă?
The elephant went into labor.	Elefantul a intrat în travaliu.
The chickens were once beaten in alarm.	Găinile s-au bătut odată alarmate.
He was asked to write a speech.	I s-a cerut să scrie un discurs.
The worm ate the moldy bread.	Viermele s-a ospătat cu pâinea mucegăită.
All credit cards are secured by special insurance.	Toate cardurile de credit sunt asigurate prin asigurare speciala.
These boots hurt my legs.	Aceste cizme mă rănesc picioarele.
Nothing could stand in the way of our parents' love.	Nimic nu ar putea sta în calea iubirii părinților noștri.
He asked the gardener if he could get a job.	L-a întrebat pe grădinar dacă poate avea un loc de muncă.
A table, please.	O masă, vă rog.
I'm not required here anymore.	Nu mai sunt solicitat aici.
There are religious rituals, dances and ceremonies.	Există ritualuri religioase, dansuri și ceremonii.
Even animals will suffer.	Chiar și animalele vor avea de suferit.
I checked the current weather report.	Am verificat buletinul meteo actual.
This will require creative problem solving.	Acest lucru va necesita rezolvarea creativă a problemelor.
They ruined the crops.	Au stricat recoltele.
His left foot is in plaster.	Piciorul lui stâng este în ghips.
The young man was tall and thin.	Tânărul era înalt și slab.
The border was now effectively sealed.	Granița era acum efectiv sigilată.
The young man has a blond and rough look.	Tânărul are un aspect blond și aspru.
He made his way through the crowded streets.	Și-a făcut drum prin străzile aglomerate.
His doctor told him to avoid stress.	Medicul lui i-a spus să evite stresul.
He was very ill.	Era foarte bolnav.
A botanist called this flower the "queen of the meadows."	Un botanist a numit această floare „regina pajiștilor”.
Dry the beans well before frying.	Uscați bine fasolea înainte de prăjire.
The city was built on hills.	Orașul a fost construit pe dealuri.
The fat lady was sitting at the piano.	Doamna grasă stătea la pian.
Some cities are home to large ethnic populations.	Unele orașe găzduiesc populații etnice mari.
The dead leaves rotted to a hard, black mulch.	Frunzele moarte au putrezit până la un mulci tare și negru.
The manager of the old hotel lived upstairs.	Managerul vechiului hotel locuia la etaj.
The state of emergency has given the state extensive powers.	Starea de urgență a acordat statului puteri extinse.
Increased demand for freight has meant drivers have been operating for several hours.	Creșterea cererii de marfă a însemnat șoferii să opereze mai multe ore.
Fortunately, fewer people attend the dance.	Este norocos că mai puțini oameni participă la dans.
Richard from the scene	Richard de la scena
The boss negotiated a salary increase for his employees.	Șeful a negociat o creștere de salariu pentru angajații săi.
His vocabulary is large and he uses complex expressions.	Vocabularul său este mare și folosește expresii complexe.
Materials needed to do this exercise.	Materialele necesare pentru a face acest exercițiu.
His goodness conquered her.	Bunătatea lui a cucerit-o.
This program will strengthen students	Acest program va consolida elevii
All the milk is pasteurized.	Tot laptele este pasteurizat.
This town is famous for its blueberry wine.	Acest oraș este renumit pentru vinul său de afine.
She explained her news on the phone.	Ea și-a explicat veștile la telefon.
The atmosphere is constantly and visibly warming.	Atmosfera se încălzește în mod constant și vizibil.
The snakes are insulted by the villagers.	Șerpii sunt insultați de săteni.
In the jungle, no human habitation should be discovered.	În junglă, nicio locuință umană nu ar trebui descoperită.
In order to work, you will need to recompile the source file.	Pentru a funcționa, va trebui să recompilați fișierul sursă.
Some options can be used in salads.	Unele variante pot fi folosite in salate.
It was a beautiful evening.	A fost o seară frumoasă.
Two chocolates, please.	Două bomboane de ciocolată, te rog.
The goats were barking loudly.	Caprele behăiau zgomotos.
The smell was awful.	Mirosul era îngrozitor.
Instead of writing, they talked.	În loc să scrie, au vorbit.
Their lives are poor.	Viețile lor sunt sărace.
The atmosphere has become unusually polluted.	Atmosfera a devenit neobișnuit de poluată.
The innocent are hanged first.	Nevinovații sunt spânzurați mai întâi.
By her own admission, she was not very religious.	După propria ei recunoaștere, ea nu era prea religioasă.
A wasp buzzes menacingly around her head.	O viespă bâzâie amenințător în jurul capului ei.
Her long hair hung down her back.	Părul ei lung îi atârna pe spate.
Educators are strongly involved in addressing this issue.	Educatorii sunt puternic implicați în abordarea acestei probleme.
The senator is known for his radical views.	Senatorul este cunoscut pentru că susține opinii radicale.
They were the first to arrive.	Au fost primii care au sosit.
Two weeks later, he returned.	După două săptămâni, s-a întors.
She packed a flashlight.	Ea a împachetat o lanternă.
He did nothing but read his novel.	Nu a făcut altceva decât să-și citească romanul.
Turn off the oven and break down the door.	Opriți cuptorul și spargeți ușa.
Scientists have refused to disclose the data.	Oamenii de știință au refuzat să dezvăluie datele.
Shake your cocktails in a shaker.	Agitați-vă cocktailurile într-un shaker.
The woodcutter dropped his ax.	Tăiătorul de lemne și-a scăpat securea.
Her hair was curled and she looked flabby.	Părul i s-a încrețit și părea flăcătoare.
He arrived in time for the opening ceremony.	A sosit la timp pentru ceremonia de inaugurare.
The poster contained several photos.	Afișul conținea mai multe fotografii.
This road is often flooded in the rainy season.	Acest drum se inundă adesea în sezonul ploios.
It rains more in the wet season.	Plouă mai mult în sezonul umed.
She was wearing a pink dress.	Purta o rochie roz.
The painting still hangs there today.	Tabloul agăța și astăzi acolo.
I think the muffins turned out well.	Cred că brioșele au ieșit bine.
The son regards his parents as mere strangers.	Fiul își privește părinții ca pe niște simpli străini.
He got so angry that he got to his feet.	S-a înfuriat atât de mult încât a plecat în picioare.
The spy successfully infiltrated the enemy's camp.	Spionul s-a infiltrat cu succes în tabăra inamicului.
We need to wash our hands before eating.	Trebuie să ne spălăm pe mâini înainte de a mânca.
We really enjoyed our meals.	Ne-am bucurat foarte mult de mesele noastre.
Take some herbs, quinine and cinnamon.	Luați niște ierburi, chinină și scorțișoară.
She carefully arranged her long black hair in a ponytail.	Și-a aranjat cu grijă părul lung și negru într-o coadă de cal.
These experiments are important.	Aceste experimente sunt importante.
The blade requested information about another artifact.	Lama a cerut informații despre un alt artefact.
The green valley formed a natural amphitheater.	Valea înverzită a format un amfiteatru natural.
This is where the accident happened.	Aici s-a produs accidentul.
Fresh vegetables, but cooked quickly.	Legume proaspete, dar fierte repede.
The peak is located south of the operator.	Vârful este situat la sud de operator.
She was amazed at how quickly her girlfriend recovered.	A fost uimita de cat de repede si-a revenit prietena ei.
Embark on a long journey	Porniți într-o călătorie lungă
His reputation is impeccable.	Reputația lui este impecabilă.
Without rain, crops would fail.	Fără ploaie, recoltele ar eșua.
Some people think he's doing this on purpose.	Unii oameni cred că face asta în mod deliberat.
The war brought economic devastation.	Războiul a adus devastare economică.
China's first written language was "the bone of the oracle."	Prima limbă scrisă a Chinei a fost „osul oracolului”.
His projects were based on ancient architectural concepts.	Proiectele sale s-au bazat pe concepte arhitecturale antice.
The road to the city was narrow and winding.	Drumul spre oraș era îngust și întortocheat.
Let's call her and make sure she comes home safe.	Să o sunăm și să ne asigurăm că vine acasă în siguranță.
What can be said about this song?	Ce se poate spune despre acest cântec?
Another layer of cake needed another egg.	Un alt strat de tort a necesitat un alt ou.
George hoped to make his family proud.	George spera să-și facă familia mândră.
I waited for what seemed like an eternity.	Am așteptat ceea ce părea o veșnicie.
The cat rolled on the carpet, writhing loudly.	Pisica se rostogoli pe covor, torcând zgomotos.
I was glad the lyrics made sense.	M-am bucurat că versurile aveau sens.
Roads in this region have improved considerably since independence.	Drumurile din această regiune s-au îmbunătățit considerabil de la obținerea independenței.
The Asian economy could not be more diverse.	Economia Asiei nu ar putea fi mai diversă.
Make two parallel lines.	Faceți două drepte paralele.
The insurance representative called me back.	Reprezentantul de asigurări mi-a întors apelul.
The grave robbers dug up many bodies.	Jefuitorii de morminte au săpat multe cadavre.
Playing football is his main recreation.	Să joace fotbal este recreația lui principală.
Courageously, he faced danger.	Cu curaj, a înfruntat pericolul.
The lawyer, however, took the floor.	Avocatul, însă, a luat cuvântul.
I can tell you right.	Îți pot spune bine.
Changing culture means making changes in ourselves.	Schimbarea culturii presupune să facem schimbări în noi înșine.
When was it planted?	Când a fost plantat?
But your experiences will be unforgettable.	Dar experiențele tale vor fi de neuitat.
The minister spent most of his time abroad.	Ministrul și-a petrecut cea mai mare parte a timpului în străinătate.
Oil companies continue to refine oil at such a rapid pace.	Companiile petroliere continuă să rafinească petrolul într-un ritm atât de rapid.
Their main concern is the poor quality of their education.	Grija lor principală este calitatea proastă a educației lor.
He was the father of a large family.	Era tatăl unei familii numeroase.
Poetry describes a beautiful and fragrant garden.	Poezia descrie o grădină frumoasă și parfumată.
The afternoon sun was warm and bright.	Soarele de după-amiază era cald și strălucitor.
What was the first country to make a movie?	Care a fost prima țară care a făcut un film?
We collected samples from different climatic zones.	Am colectat mostre din diferite zone climatice.
Building plans have been abandoned.	Planurile pentru clădire au fost abandonate.
Thousands of prisoners refused food.	Mii de prizonieri au refuzat mâncarea.
She addressed them warmly.	Ea li sa adresat cu căldură.
The old man traveled on foot.	Bătrânul a călătorit pe jos.
Unintentionally, he revealed his deepest secrets.	Fără să vrea, și-a dezvăluit cele mai adânci secrete.
The worker's actions caused serious damage to the company.	Acțiunile muncitorului au produs pagube grave companiei.
Business people usually like to spend their free time playing golf.	Oamenilor de afaceri le place de obicei să petreacă timpul liber jucând golf.
She suffered from dizziness and irregular heartbeat.	Ea suferea de amețeli și bătăi neregulate ale inimii.
Some people think the story is a fable.	Unii cred că povestea este o fabulă.
Jugglers will often sing in public squares.	Jonglerii vor cânta adesea în piețele publice.
The conflict lasted two years.	Conflictul a durat doi ani.
After the concert, people often went to the pub.	După concert, oamenii mergeau adesea la cârciumă.
The wings of a bird are made of feathers.	Aripile unei păsări sunt adaptate din pene.
A feeling of apprehension was felt by all the passengers.	Un sentiment de aprehensiune a fost resimțit de toți pasagerii.
The young woman's hair was beautiful.	Părul tinerei era minunat.
Farmers in the region are facing severe water shortages.	Fermierii din regiune se confruntă cu lipsuri grave de apă.
A fleet of cruise ships passes by.	O flotă de vase de croazieră trece pe lângă.
They often got into trouble.	Au căzut adesea în dispută.
It's great to meet old friends again.	Este minunat să reîntâlnesc vechi prieteni.
This ancient city grew up in the fertile valley.	Acest oraș străvechi a crescut în valea fertilă.
We can't find any traces of life here.	Nu găsim nicio urmă de viață aici.
She decided to go to the audition.	Ea a decis să meargă la audiție.
We exchanged smiles and said goodbye.	Am schimbat zâmbete și ne-am făcut semn de rămas bun.
A person should be judged by the way he treats others.	O persoană ar trebui să fie judecată după modul în care îi tratează pe ceilalți.
The grapes were sprayed with pesticide.	Strugurii au fost stropiți cu pesticid.
The last train stopped running at midnight.	Ultimul tren a încetat să circule la miezul nopții.
She pointed to the circles on the map.	Ea a indicat cercurile de pe hartă.
I guess it's a little cold today.	Bănuiesc că este puțin răcoare azi.
Mothers are often considered stronger than men.	Mamele sunt adesea considerate mai puternice decât bărbații.
He had breakfast in a hurry.	A luat micul dejun în grabă.
The importance of sound location.	Importanța localizării sunetului.
The village shop sells fruits and vegetables.	Magazinul din sat vinde fructe si legume.
You can study art conservation techniques here.	Puteți studia tehnicile de conservare a artei aici.
The room was dark and gloomy.	Camera era întunecată și mohorâtă.
You must always respect your elders.	Trebuie să vă respectați întotdeauna bătrânii.
The remaining crater was previously a lake.	Craterul rămas a fost anterior un lac.
This building has historical significance.	Această clădire are o semnificație istorică.
Computer scientists have developed some interesting programs.	Informaticienii au dezvoltat câteva programe interesante.
Sometimes he is deceived.	Uneori se lasă înșelat.
This is the main production center for forklifts.	Acesta este principalul centru de producție pentru stivuitoare.
It was swept away by a strong current.	A fost cuprins de un curent puternic.
People are starting to get nervous about the danger.	Oamenii încep să devină nervoși în legătură cu pericolul.
The earth and the moon orbit the sun.	Pământul și luna orbitează în jurul soarelui.
Living in the woods is not an easy life.	A trăi în bețe nu este o viață ușoară.
He said goodbye and continued walking toward the city center.	Și-a făcut un semn de rămas bun și a continuat să meargă spre centrul orașului.
The students got angry and demanded action.	Elevii s-au supărat și au cerut acțiuni.
Place the roofs of buildings.	Plasează acoperișurile clădirilor.
The cat jumped on the windowsill.	Pisica a sărit pe pervaz.
Nature has been described more scientifically than ever.	Natura a fost descrisă mai științific decât oricând.
It's hard to overlook.	Este greu să-l treci cu vederea.
About a hundred people took part.	Au participat aproximativ o sută de oameni.
The advice given was good.	Sfatul oferit a fost bun.
Many scientists also reject this theory.	Mulți oameni de știință resping, de asemenea, această teorie.
The lava flowed slowly through the grass.	Lava curgea încet prin iarbă.
Children should be confident in their ability to learn.	Copiii ar trebui să aibă încredere în capacitatea lor de a învăța.
The melody of the music floated through the air.	Melodia muzicii plutea prin aer.
Life is a game for those who seek it.	Viața este un joc pentru cei care o caută.
He woke up startled.	S-a trezit cu tresărire.
The office door slammed shut.	Ușa biroului s-a închis trântit.
She repeatedly spoke of peace.	Ea a vorbit în mod repetat despre pace.
The ocean is a vast natural reservoir of untapped energy.	Oceanul este un vast rezervor natural de energie neexploatată.
He never referred to his mother by name.	Nu s-a referit niciodată la mama lui pe nume.
What kind of cheese do you want to buy?	Ce tip de brânză doriți să cumpărați?
The ferry slowly crosses the river.	Feribotul trece încet peste râu.
The city prospered as a port and shopping center.	Orașul a prosperat ca port și centru comercial.
Four players were selected to represent the nation.	Patru jucători au fost selectați pentru a reprezenta națiunea.
For lunch, she made two sandwiches.	Pentru prânz, a făcut două sandvișuri.
Bird populations will continue to decline this century.	Populațiile de păsări vor continua să scadă în acest secol.
He's a nice family man.	Este un familist drăguț.
The city's reputation began to decline rapidly.	Reputația orașului a început să scadă rapid.
He entered the city with his sister.	A intrat în oraș cu sora lui.
Welcome to the school for brilliant children.	Bine ați venit la școala pentru copii geniali.
The hole was surrounded by a tangle of trees.	Gaura era înconjurată de o încurcătură de copaci.
I pressed the button and the lights came on.	Am apăsat butonul și luminile s-au aprins.
Our ship is powerless against a typhoon.	Nava noastră este neputincioasă împotriva unui taifun.
He will soon get used to his new environment.	În curând se va obișnui cu noul său mediu.
What we need is more effort.	Ceea ce avem nevoie este mai mult efort.
She paused, then continued.	Ea a făcut o pauză, apoi a continuat.
Confucius believed that success can be achieved through education.	Confucius credea că succesul poate fi dobândit prin educație.
He swayed slowly back and forth, deep in thought.	Se legăna încet înainte și înapoi, adânc în gânduri.
Fast footsteps echoed on the walls of the alley.	Pașii repezi au răsunat pe pereții aleii.
Trees form an important part of the rainforest.	Copacii formează o parte importantă a pădurii tropicale.
He was determined to achieve his goals.	Era hotărât să-și atingă obiectivele.
There are many different types of insects.	Există multe tipuri diferite de insecte.
The young man was accused of robbing a bank.	Tânărul a fost acuzat că a jefuit o bancă.
A citizen's complaint was reported.	A fost raportată plângerea unui cetățean.
The food arrived quickly.	Mâncarea a ajuns repede.
The two towers were the tallest in the city.	Cele două turnuri erau cele mai înalte din oraș.
It came out in a dark, romantic style.	A ieșit în stil întunecat, romantic.
He is remarkably kind.	El este remarcabil de amabil.
Funding was provided to the survivors.	Finanțarea a fost oferită supraviețuitorilor.
The mail came while he was at work.	Poșta a venit în timp ce era la serviciu.
Some are in favor of this plan.	Unii sunt în favoarea acestui plan.
The bed in this room is huge.	Patul din această cameră este imens.
No one expected their contracts to be terminated.	Nimeni nu se aștepta la desfacerea contractelor lor.
A boy swims quickly across the pool.	Un băiat înoată repede peste piscină.
My brain hurts because of the workload.	Mă doare creierul din cauza greutății muncii.
Look at the birds flying in the sky.	Uită-te la păsările care zboară pe cer.
Children often dream of flying.	Copiii visează adesea să zboare.
Her clothes were soaked with sweat.	Hainele ei erau îmbibate de sudoare.
The bottles had to be filtered to remove impurities.	Sticlele trebuiau filtrate pentru a elimina impuritățile.
From a seismic point of view, the country is located in an active area.	Din punct de vedere seismic, țara este situată într-o zonă activă.
The tall, thin man wore a shirt with a	Bărbatul înalt și slab purta o cămașă cu a
Did you bring the books with you?	Ai adus cărțile cu tine?
After he was shot, the policeman fell to the ground.	După ce a fost împușcat, polițistul a căzut la pământ.
The cow was milked twice a day.	Vaca era mulsă de două ori pe zi.
The government has insisted that restructuring is inevitable.	Guvernul a insistat că restructurarea este inevitabilă.
That was ironic.	Asta a fost ironic.
Both the victim and the suspect are wanted by law.	Atât victima, cât și suspectul sunt căutați de lege.
Unfortunately, this is not always the case.	Din păcate, acest lucru nu se realizează întotdeauna.
Don't think about it, said the stranger lightly.	Nu te gândi la asta, spuse străinul ușor.
Children need rest to grow up.	Copiii au nevoie de odihnă pentru a crește.
According to this legend, the gods were seldom kind.	Conform acestei legende, zeii erau rareori amabili.
The highway is crowded.	Autostrada este aglomerată.
The train was crowded.	Trenul era aglomerat de oameni.
He claims he can cure the disease.	El pretinde că poate vindeca boala.
In those days, the rains were few.	În acele vremuri, ploile erau puține.
The climate, however, is unpredictable.	Clima, însă, este imprevizibilă.
Don't search without a map.	Nu căutați fără hartă.
Birds are a bird.	Păsările sunt o pasăre.
Eventually, they hit him.	În cele din urmă, l-au lovit.
With better irrigation, waterways have become wider.	Prin irigare mai bună, căile navigabile au devenit mai largi.
Some people say that cheese is terrible for them.	Unii oameni spun că brânza este groaznică pentru ei.
He found very few passengers.	A găsit foarte puțini pasageri.
She tried to ignore him.	A încercat să-l ignore.
It is more nutritious than white bread.	Este mai hrănitoare decât pâinea albă.
I love you	Te iubesc
That man works for the government.	Omul acela lucrează pentru guvern.
He understands the problems.	El înțelege problemele.
I need to finish this soon.	Trebuie să termin asta curând.
There is a constant tension between rich and poor.	Există o tensiune constantă între bogați și săraci.
So the man won.	Deci omul a câștigat.
The poetry was elegant.	Poezia era elegantă.
She helped pay for their TV.	Ea a ajutat să plătească pentru televizorul lor.
People were walking around in different colors.	Oamenii se plimbau în haine de diferite culori.
Go along the corridor, then turn right.	Mergeți de-a lungul coridorului, apoi faceți la dreapta.
This path was paved with bricks.	Această potecă a fost pavată cu cărămizi.
In fact, the woman was always watching carefully.	De fapt, femeia privea mereu cu atenție.
Let's keep things simple this year.	Să păstrăm lucrurile simple anul acesta.
When something goes wrong, we'll have to buy a replacement.	Când se strica ceva, va trebui să cumpărăm un înlocuitor.
How can I run out of milk?	Cum pot să rămână fără lapte?
This is not an isolated incident.	Acesta nu este un incident izolat.
A cloud of dust settled over the battlefield.	Un nor de praf s-a așezat peste câmpul de luptă.
This product is new on the market.	Acest produs este nou pe piata.
Speech is sometimes used as a weapon.	Vorbirea este uneori folosită ca armă.
Stir in the butter.	Se amestecă untul.
He lives on a farm.	Locuiește la o fermă.
He tried to get her attention.	El a încercat să-i atragă atenția.
We need to show people an alternative lifestyle.	Trebuie să le arătăm oamenilor un stil de viață alternativ.
A seal swims and sinks into the sea.	O focă înoată și se scufundă în mare.
Marina soon sent a rescue team.	Marina a trimis curând o echipă de salvare.
His boss had a strict set of rules.	Șeful lui avea un set strict de reguli.
The little girl stared at him blankly.	Fetița i-a privit în gol.
Various tests have shown that this is impossible.	Diverse teste au dovedit că este imposibil.
Twice its size, the iceberg pierced the water.	De două ori dimensiunea lui, aisbergul a străpuns apă.
It's a risky business, but the rewards can be great.	Este o afacere riscantă, dar recompensele pot fi grozave.
Celsius is the accepted unit for measuring temperature.	Celsius este unitatea acceptată pentru măsurarea temperaturii.
A house was set on fire yesterday.	O casă construită a fost incendiată ieri.
Many students resort to theft.	Mulți studenți recurg la furt.
Mix the cornmeal and baking powder together.	Amestecați făina de porumb și praful de copt împreună.
The hard part begins now.	Partea dificilă începe acum.
He left nothing around.	Nu lăsa nimic în jur.
Visit the museum sometime.	Vizitați muzeul cândva.
The government has been ineffective in this area.	Guvernul a fost ineficient în acest domeniu.
Kelly is still recovering from a head injury.	Kelly încă se recuperează de la accidentarea sa la cap.
The clouds hung down over the mountains.	Norii atârnau jos peste munți.
The traffic on this street is often unbearable!	Traficul pe această stradă este adesea insuportabil!
Some criminals were released earlier.	Unii criminali au fost eliberați mai devreme.
The rebels had a problem.	Rebelii au avut o problemă.
He was very unhappy with the situation.	Era foarte nemulțumit de situație.
He spoke slowly and precisely.	Vorbea încet și precis.
A formal introduction would seem appropriate.	O introducere formală ar părea potrivită.
The throne was empty.	Tronul era gol.
He threw a bag on the ground.	A aruncat o pungă la pământ.
We have to leave soon.	Trebuie să plecăm curând.
Hundreds attended the funeral.	La înmormântare au participat sute.
Parking in urban areas is impossible.	Parcarea în zonele urbane este imposibilă.
Many nations have declared the measure unacceptable.	Multe națiuni au declarat măsura inacceptabilă.
They found several nearby villages inhabited.	Au găsit mai multe sate din apropiere locuite.
I'm interested in all kinds of food.	Sunt interesat de toate tipurile de alimente.
Living alone is unattractive to most.	A trăi singur este neatrăgător pentru majoritatea.
He gave me a helping hand.	Mi-a dat o mână de ajutor.
Recycling is important in reducing pollution.	Reciclarea este importantă în reducerea poluării.
This area is well known for its stunning sunsets.	Această zonă este bine cunoscută pentru apusurile sale uimitoare.
Stations are an important source of information.	Gările sunt o sursă importantă de informații.
Pour the mixture into the larger bowl.	Turnați amestecul în vasul mai mare.
The villagers were eagerly awaiting the election results.	Sătenii așteptau cu nerăbdare rezultatele alegerilor.
He was shot in the ribbon.	A fost împușcat în panglici.
Not surprisingly, the statues soon disappeared.	Deloc surprinzător, statuile au dispărut curând.
Happiness is hard to measure.	E greu de măsurat fericirea.
We spent the morning cleaning the house.	Ne-am petrecut dimineața curățănd casa.
A dim light filled the cavernous room.	O lumină slabă a umplut camera cavernoasă.
The stone species is known as limestone.	Specia de piatră este cunoscută sub numele de calcar.
A sudden downpour prevented them from leaving.	O ploaie bruscă i-a împiedicat să plece.
Many roads in the region are unpaved.	Multe drumuri din regiune sunt neasfaltate.
The coach noticed that the physical condition of the players is progressing well.	Antrenorul a remarcat că starea fizică a jucătorilor progresează bine.
She punched and hit the table.	Ea a făcut un pumn și a lovit masa.
Nobody knows where he is.	Nimeni nu știe unde este.
Society must unite for the sake of the patient.	Societatea trebuie să se unească de dragul pacientului.
His friends tried to comfort him.	Prietenii lui au încercat să-l consoleze.
Put the lid on the pot.	Pune capacul oalei.
The radio played music.	Radioul scotea muzică.
The mayor's speech called for fear and foreboding.	Discursul primarului a cerut teamă și presimțire.
Watch out for potholes on this road.	Atenție la gropile pe acest drum.
The statue of the goddess was erected to commemorate her.	Statuia zeiței a fost ridicată pentru a o comemora.
The castle was built at the dawn of history.	Castelul a fost construit în zorii istoriei.
This room is a mess.	Camera asta este o mizerie.
His constant vigilance failed to prevent the attack.	Vigilența lui constantă nu a reușit să prevină atacul.
The most dangerous scorpion in the world.	Cel mai periculos scorpion din lume.
This part of the package must be removed.	Această parte a pachetului trebuie îndepărtată.
The fog was swirling across the valley.	Ceața se învârtea peste vale.
The owner took the matter to the police.	Proprietarul a dus problema la poliție.
She sat down at the table inappropriately as a child.	Se aşeză la masa nepotrivit de mică.
A boy was cutting down trees in a forest.	Un băiat tăia copaci într-o pădure.
His intelligence seemed beyond his age.	Inteligența lui părea dincolo de anii lui.
The walls were made of baked clay.	Pereții erau din lut copt.
The victims include women and children.	Printre victime se numără femei și copii.
He moved quickly to the door.	S-a mutat repede spre uşă.
There are unofficial reports of a rise in prices.	Există rapoarte neoficiale despre o creștere a prețurilor.
Newspapers often reflected partisan biases.	Ziarele reflectau adesea părtiniri partizane.
Principals, teachers and students mocked him.	Directorii, profesorii și studenții l-au batjocorit.
As time went on, the child learned everyday skills.	Pe măsură ce timpul a trecut, copilul a învățat abilități de zi cu zi.
The ballot boxes will be closed soon.	Se vor închide urnele în curând.
It will be some time before it is completely restored.	Va mai trece ceva timp până când va fi complet restaurat.
Sniffing the air carefully, she took a deep breath and froze.	Adulmecând aerul cu grijă, ea inspiră adânc și se înțepeni.
An electric motor is powered by electricity.	Un motor electric este alimentat de electricitate.
He got to his feet and ran to the stable.	Se ridică în picioare și alergă la grajd.
He had the misfortune to have a sensitive tongue.	A avut ghinionul de a avea o limbă sensibilă.
The capital of the underground nation was in the north.	Capitala națiunii subterane era în nord.
The trumpets sounded a warning.	Trâmbițele în surdină sunau un avertisment.
But historically, the opposite has often been true.	Dar, din punct de vedere istoric, opusul a fost adesea adevărat.
The clothes were used for protection.	Hainele serveau la protejare.
Don't forget to recycle.	Nu uitați să reciclați.
When burned, copper becomes brass.	Când este ars, cuprul devine alamă.
The lights of the city went out in the gentle breeze of the evening.	Luminile orașului s-au stins în briza blândă a serii.
The killer's face was bruised and crushed.	Fața ucigașului era învinețită și zdrobită.
At school, she had lunch alone.	La școală, a luat prânzul singură.
The scenery was breathtaking.	Peisajul era uluitor.
The parking lot was full.	Parcarea era plină.
Don't be so arrogant.	Nu fi atât de arogant.
When the sun goes down, the forest is silent.	Când soarele apune, pădurea a tăcut.
Proud parents smiled and laughed during the ceremony.	Părinții mândri au zâmbit și au râs în timpul ceremoniei.
The winds blew lightly in the blue evening sky.	Vânturile au suflat ușor pe cerul albastru al serii.
When the dough is ready, rise.	Cand aluatul este gata, creste.
Her frown intensifies.	Încruntarea ei se intensifică.
Thousands of accidents have been prevented.	Mii de accidente au fost prevenite.
See you at noon.	Ne vedem la prânz.
The lion chased its prey for hours.	Leul și-a urmărit prada ore întregi.
Rivers flow through this area.	Râurile curg prin această zonă.
Pour the milk, using the cup.	Se toarnă laptele, folosind cana.
A wide smile lit up this girl's face.	Un zâmbet larg a luminat chipul acestei fete.
They feared for their lives.	Se temeau pentru viețile lor.
We often hear about new scientific discoveries.	Auzim adesea de noi descoperiri științifice.
The sore muscles needed rest.	Muschii durerosi aveau nevoie de odihna.
Walking through the garden?	Să te plimbi prin grădină?
The course was completed early.	Cursul a fost terminat devreme.
The hero slammed the door in disgust.	Eroul a trântit ușa dezgustat.
Our progress has stalled.	Progresul nostru s-a blocat.
Her performance kept pace.	Performanța ei a menținut un ritm ridicat.
The elderly man who helped seemed to be quite trustworthy.	Bărbatul în vârstă care a ajutat părea a fi destul de demn de încredere.
City dwellers are a minority in the country.	Locuitorii orașelor sunt o minoritate în țară.
The ad is misleading.	Anunțul publicitar este înșelător.
Ensuring that no disasters occur is of vital importance.	Asigurarea faptului că nu au loc dezastre este de o importanță vitală.
The water hissed as she poured it.	Apa șuiera în timp ce ea o turna.
He carefully opened the plastic bag.	Deschise cu grijă punga de plastic.
The fur was as soft as silk.	Blana era moale ca mătasea.
This is the rule.	Aceasta este regula.
The barber refused to shave him.	Frizerul a refuzat să-l bărbierească.
Required?	Este necesar?
The serpent is the symbol of wisdom and eternity.	Șarpele este simbolul înțelepciunii și al eternității.
A pocketed coin for a spare coin.	O bătută prin buzunare pentru o monedă de rezervă.
The government hopes that eventually the factories will be located.	Guvernul speră ca în cele din urmă, fabricile să devină localizate.
I served them tea with the cake.	Le-am servit ceaiul cu tortul.
The water here is very dangerous to drink.	Apa de aici este foarte periculoasă de băut.
When dining here, a visitor is likely to be disappointed.	Luând masa aici, un vizitator este probabil să fie dezamăgit.
My younger brother is three years old.	Fratele meu mai mic are trei ani.
A quiet murmur filled the air.	Un murmur liniștit umplu aerul.
Providing a better education promotes business.	Oferirea unei educații mai bune promovează afacerile.
The incident is believed to have been an accident.	Se crede că incidentul a fost un accident.
Birds have a high level of intelligence.	Păsările au un nivel ridicat de inteligență.
A tenant is a tenant.	Un chiriaș este un locatar.
The hotel was newly built.	Hotelul a fost nou construit.
It was a time of wars and unrest.	Era o perioadă de războaie și tulburări.
Last year was a severe drought.	Anul trecut a fost o secetă gravă.
People were starving.	Oamenii s-au confruntat cu foametea.
The crowd is tired.	Mulțimea a obosit.
These findings are worrying.	Aceste constatări sunt îngrijorătoare.
The death of the animal changed everything.	Moartea animalului a schimbat totul.
The penalty for speeding is huge.	Pedeapsa pentru exces de viteză este uriașă.
The minerals in this lake are used in the manufacture of pottery.	Mineralele din acest lac sunt folosite la fabricarea ceramicii.
The man stopped.	Bărbatul s-a oprit.
Every old rock has been carefully inscribed.	Fiecare stâncă veche a fost înscrisă cu grijă.
The distance was too great.	Distanța era prea mare.
Read a page every day.	Citiți o pagină în fiecare zi.
Marginalized communities were the basic supporters of socialism.	Comunitățile marginalizate au fost susținătorii de bază ai socialismului.
They became best friends.	Au devenit cei mai buni prieteni.
Where is the guest of honor!	Unde este oaspetele de onoare!
The ponies were released at the end of the final competition.	Poneii au fost eliberați la încheierea competiției finale.
These people were denied entry to a nightclub.	Acești oameni li s-a refuzat intrarea într-un club de noapte.
You don't know what harm he can do.	Nu știi ce rău poate face.
He had gentle eyes.	Avea ochi blânzi.
Critics of the prime minister label her as shy.	Criticii premierului o etichetează timidă.
These laws effectively prohibited women from practicing law.	Aceste legi interziceau efectiv femeilor să practice avocatura.
So go on sleeping, my boy,	Așa că dormi mai departe, băiatul meu,
Radioactivity measurements have increased significantly.	Măsurătorile radioactivității au crescut semnificativ.
I need to buy a ticket.	Trebuie să cumpăr un bilet.
Visit now and enjoy the wonderful reward!	Vizitați acum și bucurați-vă de recompensa minunată!
From time to time, he complained.	Din când în când, se plângea.
He behaved as if he had committed a crime.	S-a comportat ca și cum am fi comis o crimă.
The nearby forest is great for walks.	Pădurea din apropiere este minunată pentru plimbări.
He took off his jacket and sat down.	Și-a scos geaca și s-a așezat.
If you feel nervous, don't watch the final.	Dacă te simți nervos, nu te uita la finală.
He dripped hot mead into the cup.	A picurat hidromel fierbinte în ceașcă.
He looked into space.	S-a uitat în spațiu.
My family has a tradition at this time of year.	Familia mea are o tradiție în această perioadă a anului.
The walls are wavy and rusty.	Peretii sunt ondulati si ruginiti.
The ship sank in choppy waters.	Nava s-a scufundat în ape agitate.
He fully intended to stay.	Intenționa pe deplin să rămână.
The beautiful house was surrounded by a thriving hedge.	Frumoasa casă era înconjurată de gard viu înfloritor.
The teacher smiled beatifically.	Profesorul a zâmbit beatific.
Water is an essential element for life.	Apa este un element esențial pentru viață.
Spitica sometimes motivated him.	Spitica îl motiva uneori.
Sulfur is extracted from the combustion of coal.	Sulful este extras din arderea cărbunelui.
The controversy surrounding the applicant's name was almost forgotten.	Controversa în jurul numelui reclamantului a fost aproape uitată.
Between them stood tall trees laden with fat balls.	Între ei stăteau copaci înalți încărcați cu bile grase.
The program committee honored her.	Comitetul de program a onorat-o.
The leader is highly respected.	Liderul este foarte respectat.
The fox married the rabbit.	Vulpea s-a căsătorit cu iepurele.
Consider other options if you don't like the color.	Luați în considerare alte opțiuni dacă nu vă place culoarea.
Rising unemployment is a source of	Nivelul în creștere al șomajului este o sursă de
Decide if you are divorcing or not.	Decideți dacă divorțați sau nu.
At the beginning of the week, he quit smoking completely.	La începutul săptămânii, s-a lăsat complet de fumat.
The actress stunned on the red carpet.	Actrița a uimit pe covorul roșu.
The fruit is growing in popularity.	Fructul crește în popularitate.
He watched a squirrel squirm in a tree.	A privit o veveriță zbârnindu-se într-un copac.
The river continues to meander through the fertile valley.	Râul continuă să șerpuiască prin valea fertilă.
The patient recovered from her illness.	Pacienta s-a vindecat de boala ei.
A flash of anger and disappointment ran down his face.	Un fulger de furie și dezamăgire i-a străbătut fața.
He called for help, but no one listened.	A chemat ajutor, dar nimeni nu l-a ascultat.
The manager likes to have meetings here.	Managerului îi place să aibă întâlniri aici.
He recommends that we contact a lawyer.	El ne recomandă să luăm legătura cu un avocat.
They hope to persuade students to participate in more dances.	Ei speră să-i convingă pe elevi să participe la mai multe dansuri.
The big tree cast a shadow over them.	Copacul mare le arunca o umbră.
The ticket seller argued vehemently.	Vânzătorul de bilete s-a certat vehement.
Tone is one of the essential elements of prose.	Tonul este unul dintre elementele esențiale ale prozei.
The population of this province is declining.	Populația acestei provincii este în scădere.
It is essential to have a strong business team.	Este esențial să ai o echipă de afaceri puternică.
But it seems the airline did not know his true identity.	Dar se pare că compania aeriană nu cunoștea adevărata sa identitate.
The villagers heard the news with horror.	Sătenii au auzit vestea cu groază.
A man is taking a bath.	Un bărbat face baie.
Sugar seems to be particularly rich in nutrients.	Zahărul pare să fie deosebit de bogat în nutrienți.
These programs are canceled.	Aceste programe sunt anulate.
Now, three at a bargain.	Acum, trei la chilipir.
Add more flour to the mixture.	Adăugați mai multă făină în amestec.
The train moves slowly on the steep climb.	Trenul se deplasează încet pe urcușul abrupt.
The milk was separated into curd and whey.	Laptele s-a separat în caș și zer.
The news shook the country.	Vestea a zguduit țara.
This lake is known for attracting fishermen.	Acest lac este cunoscut pentru atragerea pescarilor.
Teachers want all students to learn.	Profesorii vor ca toți elevii să învețe.
It is the noisiest of the monkeys.	Este cea mai zgomotoasă dintre maimuțe.
The earth was fertile.	Pământul era fertil.
The end result was a finely carved monolith.	Rezultatul final a fost un monolit fin sculptat.
There are new shops in the old center.	Sunt magazine noi în centrul vechi.
Regular visitors from distant places can buy entry visas.	Vizitatorii obișnuiți din locuri îndepărtate pot cumpăra vize de intrare.
Some economists think it's too harmful.	Unii economiști cred că este prea dăunător.
The edges of the petals are smooth.	Marginile petalelor sunt netede.
I'll see him tomorrow.	îl voi vedea mâine.
In a political caricature, a bulldozer demolishes a house.	Într-o caricatură politică, un buldozer dărâmă o casă.
My hat flew off and the fluff floated down.	Mi-a zburat pălăria și pufurile au plutit în jos.
Glue and string can tie the items together.	Lipiciul și sfoara pot lega articolele împreună.
Note that the man kept turning and watching.	Rețineți că bărbatul se întoarse continuu și privea.
An oasis of greenery in the desert!	O oază de verdeață în deșert!
The renovation will be completed next year.	Renovarea va fi finalizată anul viitor.
Computer programs calculate the orbits of the planets.	Programele de calculator calculează orbitele planetelor.
The master bedroom had its own bathroom and its own bathroom.	Dormitorul principal avea baie proprie și baie proprie.
Choose which data items to detail.	Alegeți ce elemente de date să detaliați.
We are left with a ray of hope.	Rămânem cu o rază de speranță.
The mouth of the barracuda is very gaping.	Gura baracudei este foarte căscată.
The robber fled the scene.	Tâlharul a fugit de la locul faptei.
Our guests were disturbed by the broken door.	Oaspeții noștri au fost deranjați de ușa spartă.
Take special care not to break these delicate glass jars.	Aveți grijă deosebită să nu spargeți aceste borcane delicate de sticlă.
This is a unique building.	Aceasta este o clădire unică.
Much of the earth was covered with ice.	O mare parte din pământ era acoperită de gheață.
The player had to stay behind at the hotel.	Jucătorul a trebuit să rămână în urmă la hotel.
There was to be a brief ceremony after her death.	După moartea ei urma să fie o scurtă ceremonie.
Tell him what to do.	Spune-i ce trebuie să facă.
A coordinate system used in science.	Un sistem de coordonate folosit în știință.
Elaborate costumes are used during the dance.	În timpul dansului sunt folosite costume elaborate.
Make sure you use plenty of butter.	Asigurați-vă că folosiți mult unt.
Negotiations have been long and difficult.	Negocierile au fost lungi și dificile.
Police have set up roadblocks in search of her.	Poliția a înființat blocaje rutiere în căutarea ei.
This electrical equipment certainly costs us a lot.	Aceste echipamente electrice cu siguranță ne costă mult.
A local chemist told me it was out of stock.	Un chimist local mi-a spus că a rămas fără stoc.
This island forms a major passageway for ships.	Această insulă formează o cale de trecere majoră pentru nave.
The police will be called.	Poliția va fi chemată.
My hair turned pure white.	Părul meu a devenit alb pur.
Many miss the old days.	Multora le este dor de vremurile vechi.
Her hair is brown, her eyes are green.	Părul ei este castaniu, ochii verzi.
Hit the pan firmly.	Loviți ferm cratița.
The geese slept soundly.	Gâștele dormeau liniștite.
Look, another sunflower!	Uite, o altă floarea soarelui!
Remember to exercise regularly.	Amintiți-vă să faceți exerciții regulate.
To swim very fast.	Să înoate foarte repede.
The team has started preparing for next season.	Echipa a început pregătirea pentru sezonul următor.
This restaurant is quite well known.	Acest restaurant este destul de cunoscut.
She was worried about her husband's absence.	Era îngrijorată de absența soțului ei.
Coffee is grown in the volcanic mountains.	Cafeaua este cultivată în munții vulcanici.
The house was empty.	Casa era goală.
Use your belt as a sling.	Folosește-ți centura pe post de sling.
His gaze softened.	Privirea i s-a înmuiat.
They met her husband's gaze in silence.	Au întâlnit în tăcere privirea soțului ei.
The harp was a welcome diversion from his studies.	Harpa era o diversiune binevenită de la studiile sale.
He boasted of growing plants in terribly harsh conditions.	Se lăuda că crește plante în condiții teribil de dure.
The Commission offered to mediate.	Comisia sa oferit să medieze.
The locals understand the importance of maintaining this flow.	Localnicii înțeleg importanța menținerii acestui flux.
Some do not realize that it is happening today.	Unii nu realizează că astăzi se întâmplă.
To place it in a broader historical context.	Pentru a-l plasa într-un context istoric mai larg.
The frogs croaked loudly in the hot, full night.	Broaștele croncănau zgomotos în noaptea fierbinte și plină.
The starlight shone on the water.	Lumina stelelor strălucea pe apă.
Consider the range of mountains.	Luați în considerare șirul munților.
All visits must be accompanied by an adult.	Toate vizitele trebuie să fie însoțite de un adult.
The inhabitants of this earth have lived there for centuries.	Locuitorii acestui pământ au trăit acolo de secole.
Protests erupted across the country.	Protestele au izbucnit în toată țara.
The women went to the market.	Femeile au mers la piață.
She hurried into the store.	Ea intră grăbită în magazin.
It smelled sweet.	Mirosea dulce.
Sweat was running down his eyes.	Transpirația îi curgea în ochi.
Some say it's as dangerous as heroin.	Unii spun că este la fel de periculos ca heroina.
The temptations of alcohol were too great.	Tentațiile alcoolului erau prea mari.
Rare trees dotted the landscape.	Copacii rari au punctat peisajul.
He believed that nothing could restore his lost youth.	El credea că nimic nu i-ar putea restabili tinerețea pierdută.
Even seemingly ordinary objects can be beautiful.	Chiar și obiectele aparent obișnuite pot fi frumoase.
He noticed the dimples on her left cheek.	El a observat gropițele de pe obrazul ei stâng.
Officials tried to quell the unrest.	Oficialii au încercat să potolească tulburările.
The car is parked in the alley.	Masina este parcata pe alee.
Beer is what it was.	Berea este ceea ce a fost.
A state of well-being comes with great responsibilities.	O stare de bunăstare vine cu mari responsabilități.
Sometimes time stops.	Uneori timpul se oprește.
Luck favors the bold.	Norocul îi favorizează pe cei îndrăzneți.
Pregnancy requires immense concentration.	Sarcina necesită o concentrare imensă.
There has been a gradual change.	A avut loc o schimbare treptată.
I noticed unknown names on the list.	Am observat nume necunoscute pe listă.
There had to be something about the ground, she argued.	Trebuia să existe, argumentă ea, ceva legat de sol.
Eventually, the crowd dispersed.	În cele din urmă, gloata s-a împrăștiat.
An ethnic minority group has been discriminated against for years.	Un grup etnic minoritar a suferit discriminare de ani de zile.
Fortunately, no one was hurt.	Din fericire, nimeni nu a fost rănit.
The hostages were released yesterday.	Ostaticii au fost eliberați ieri.
Many species are on the verge of extinction due to poaching.	Multe specii sunt pe cale de dispariție, din cauza braconajului.
The blue sky is over the city.	Cerul albastru abundă peste oraș.
She was still holding the knife.	Ea încă ținea cuțitul.
The birds were singing in the tree above.	Păsările cântau în copacul de deasupra.
It never crossed my mind to meet her.	Nu mi-a trecut niciodată prin cap s-o cunosc.
The vehicle was completely destroyed.	Vehiculul a fost complet distrus.
One cigarette at a time.	Câte o țigară.
Repairing the roof is a chore.	Repararea acoperișului este o corvoadă.
He moved his hand to the fruit basket.	Și-a mutat mâna spre coșul cu fructe.
He asked if it was clean.	El a întrebat dacă era curat.
The meal was being prepared.	Se pregătea masa.
First aid is definitely needed.	Primul ajutor este cu siguranță necesar.
He returned to his boat.	S-a întors la barca lui.
Pour the water into the shaker.	Se toarnă apa în shaker.
A mosquito can breed in any body of water.	Un țânțar se poate reproduce în orice corp de apă.
Iron, wood, and tendons were important materials in ancient times.	Fierul, lemnul și tendoanele erau materiale importante în vremurile străvechi.
They could never find out where he had gone.	Nu au putut afla niciodată unde plecase.
Take over this city!	Preia acest oraș!
A book can be borrowed for two weeks.	O carte poate fi împrumutată pentru două săptămâni.
Avoid cities and populated areas.	Evită orașele și zonele populate.
He would not have missed.	El nu ar fi ratat.
Driving is very dangerous.	Conducerea este foarte periculos.
He asked me on a date.	M-a întrebat la o întâlnire.
Tourists spent their time hiking in the mountains	Turiștii își petreceau timpul făcând drumeții în munți
I didn't know you were allowed to study here, sir.	Nu știam că aveți voie să studiați aici, domnule.
The heart pumps blood around the body.	Inima pompează sânge în jurul corpului.
A gentle smile spread across my face.	Un zâmbet blând mi s-a răspândit pe față.
We proceed with caution.	Procedăm cu prudență.
I bought some books at a yard sale.	Am cumpărat niște cărți la o vânzare de curte.
The troops were raised in secret.	Trupele au fost ridicate în secret.
Some rivers are stronger than others.	Unele râuri sunt mai puternice decât altele.
Every year, air pollution gets worse.	În fiecare an, poluarea aerului se înrăutățește.
Anyway, love saves.	Oricum, dragostea salvează.
Tomato plants were stolen from the farm.	Plante de tomate au fost furate din fermă.
When he entered the room, everyone stopped talking.	Când a intrat în cameră, toată lumea a încetat să mai vorbească.
This gentleman is smoking a pipe.	Acest domn fumează o pipă.
The delay is not unusual.	Întârzierea nu este neobișnuită.
Some students plan to work abroad after graduation.	Unii studenți plănuiesc să lucreze în străinătate după terminarea studiilor.
We should not pollute the earth.	Nu ar trebui să poluăm pământul.
Don't associate him with that girl.	Nu-l asociați cu fata aia.
He woke up with a headache.	S-a trezit cu o durere de cap.
A hot stream flowed through it.	Un pârâu fierbinte curgea în el.
The shampoo smelled too much "of girls", the teacher complained.	Șamponul mirosea prea mult „de fete”, s-a plâns profesoara.
Progress and development have been slow, at best.	Progresul și dezvoltarea au fost lente, în cel mai bun caz.
Wildlife experts dispute that crocodile populations are	Experții în viața sălbatică contestă faptul că populațiile de crocodili sunt
They put their trust in me.	Și-au pus încrederea în mine.
Where you live?	Unde locuiţi?
She glanced at the ceiling.	Ea aruncă o privire spre tavan.
The rodeo is an annual event.	Rodeoul este un eveniment anual.
The bills were paid within a week.	Facturile au fost plătite într-o săptămână.
He wrote that he knew he would come.	I-a scris că știa că va veni.
But the news sparked outrage in the community.	Dar vestea a stârnit indignare în comunitate.
Join the dots to form a circle.	Unește punctele pentru a forma un cerc.
His thick brown hair was tangled on his back.	Părul său brun, des, era trântit pe spate.
First, heat the oil in a large saucepan.	Mai întâi, încălziți uleiul într-o cratiță mare.
Make sure your vote is counted.	Asigurați-vă că votul dvs. este numărat.
She presented her case to the judge.	Ea și-a susținut cazul în fața judecătorului.
Catherine discovered that her body was inhabited by an unwanted guest.	Catherine a descoperit că trupul ei era locuit de un oaspete nedorit.
For example, her paintings are highly prized by collectors.	De exemplu, picturile ei sunt foarte apreciate de colecționari.
The old woman stared at the menu list.	Bătrâna se uită fix la lista de meniu.
The inhabitants are agitated.	Locuitorii sunt agitați.
Upon hearing the news, his expression changed.	La auzirea veștii, expresia i s-a schimbat.
You should save your life, not take it!	Ar trebui să păstrezi viața, nu să o iei!
She felt unbearably frustrated.	Se simțea insuportabil de frustrată.
He sat down on the bench, reading the newspaper.	S-a așezat pe bancă, citind ziarul.
A contract protects both parties involved.	Un contract protejează ambele părți implicate.
He hid his face in his hands.	Și-a ascuns fața în mâini.
Scientists have failed to understand what the data means.	Oamenii de știință nu au reușit să înțeleagă ce înseamnă datele.
The official asked for his social security number.	Funcționarul i-a cerut numărul de securitate socială.
She stood motionless, staring at the fire.	Ea a rămas nemișcată, uitându-se la foc.
She lowered her head in shame.	Ea a lăsat capul în jos de rușine.
She imagined she must be happy.	Își imagina că trebuie să se simtă bucuroasă.
Find the best way to show your skills.	Găsiți cea mai bună modalitate de a vă prezenta abilitățile.
They met by chance at the local frozen yogurt shop.	S-au întâlnit întâmplător la magazinul local de iaurt congelat.
The legislation should be in line with existing conditions.	Legislația ar trebui să se potrivească cu condițiile existente.
Her gaze was clear.	Privirea ei era senină.
The ship was loaded with weapons and ammunition.	Nava avea o încărcătură de arme și muniție.
Some critics argue that we should reduce our military presence.	Unii critici susțin că ar trebui să reducem prezența militară.
Many wild flowers grew between the trees.	Între copaci creșteau multe flori sălbatice.
This is the old part of town.	Aceasta este partea veche a orașului.
The singer sang as a solo act.	Cântăreața a cântat ca act solo.
The more it is marinated, the better the aroma.	Cu cât se marina mai mult, cu atât aroma este mai bună.
He sprinkled water on her face.	I-a stropit cu apă pe față.
Don't forget to show up for work the next day.	Nu omiteți să vă prezentați la serviciu a doua zi.
Her desire is to improve education standards.	Dorința ei este de a îmbunătăți standardele de educație.
Many were eager to know what he had to say.	Mulți erau dornici să știe ce avea de spus.
A school is a place to learn.	O școală este un loc de învățare.
How many grandchildren do you have?	Câți nepoți ai?
The streets were full of activity.	Străzile erau pline de activitate.
The soldier dropped his weapon.	Soldatul a aruncat arma.
The accident led to considerable disruption.	Accidentul a dus la perturbări considerabile.
The plane nearly crashed as it tilted steeply.	Avionul a ratat de aproape case în timp ce a înclinat abrupt.
Her life was in danger.	Viața ei era în pericol.
The meadow is dotted with corn plants.	Pajiștea este presărată cu plante de porumb.
In this case, the parentheses are optional.	În acest caz, parantezele sunt opționale.
Do not break the boil under the liver.	Nu sparge fierberea sub ficat.
My dog ​​looks exhausted.	Câinele meu pare epuizat.
Take the green grass from the bowl.	Luați iarba verde din bol.
The banana was delicious.	Banana a fost delicioasă.
That house has been empty for years.	Casa aceea a fost goală de ani de zile.
The movement developed on the back of a popular singer.	Mișcarea s-a dezvoltat pe spatele unui cântăreț popular.
Science has made great strides in the last fifty years.	Știința a făcut progrese mari în ultimii cincizeci de ani.
This dish consists of rice seasoned with onions.	Acest fel de mâncare constă din orez asezonat cu ceapă.
Water is the only colorless substance.	Apa este singura substanță care nu are culoare.
The pavement was uneven, so it went slowly.	Pavajul era denivelat, așa că a mers încet.
A buzz filled the room.	Un bâzâit umplu încăperea.
People gathered in the public square.	Oamenii s-au adunat în piața publică.
Sudden changes are likely to cause division.	Schimbările bruște sunt de natură să provoace diviziune.
That work is unenviable.	Munca aceea este de neinvidiat.
Our city is becoming more and more prosperous.	Orașul nostru devine din ce în ce mai prosper.
A single door leads to this room.	O singură ușă duce în această cameră.
One year, the wheat harvest failed.	Un an, recolta de grâu a eșuat.
The director was an exception to these criticisms.	Regizorul a făcut excepție de la aceste critici.
Puppies are man's best friend.	Cățeii sunt cel mai bun prieten al omului.
Reduce the cooking liquid.	Reduceți lichidul de gătit.
A sword had penetrated his jaw.	O sabie îi pătrunsese prin falca.
After the war, many buildings were scarred by explosives.	După război, multe clădiri au fost lăsate cicatrice de explozibili.
He studied classical literature at university.	A studiat literatura clasică la universitate.
Oil will shape the future of the world.	Petrolul va modela viitorul lumii.
Elisha modeled after a nurse.	Elisei s-a modelat după o asistentă.
They believed that the moon was the source of life.	Ei credeau că luna este sursa vieții.
The nurse takes the patient's pulse.	Asistenta ia pulsul pacientului.
The orchestra sang loud and clear.	Orchestra a cântat tare și clar.
After dark, he admires the stars.	După lăsarea întunericului, admiră stelele.
The animals fled to higher ground.	Animalele au fugit pe un teren mai înalt.
The pipes are clean.	Conductele sunt curate.
The maze of office corridors confused me.	Labirintul de coridoare de birou m-a încurcat.
Unlike her early years, she was now rich.	Spre deosebire de primii ei ani, acum era bogată.
The trainee looked at his watch, eager to go home.	Stagiarul se uită la ceas, dornic să plece acasă.
The police chief personally investigated the case.	Șeful poliției a anchetat personal cazul.
The canal runs from west to east.	Canalul ajunge de la vest la est.
That actress was extremely beautiful.	Acea actriță era extrem de frumoasă.
The pieces were formed into a square.	Piesele au fost formate într-un pătrat.
Everyone in the community has to work hard.	Toată lumea din comunitate trebuie să muncească din greu.
The worsening economic conditions have led to high unemployment.	Înrăutățirea condițiilor economice a dus la un șomaj ridicat.
His bronze statue was placed in a prominent place.	Statuia lui de bronz a fost plasată într-un loc proeminent.
However, there is no universal agreement.	Cu toate acestea, nu există un acord universal.
He arrived two days later than expected.	A sosit cu două zile mai târziu decât se aștepta.
Let's make new friends.	Să ne facem niște prieteni noi.
The poor who live here suffer from many health problems.	Săracii care locuiesc aici suferă de multe probleme de sănătate.
The farmer hailed another successful harvest.	Fermierul a salutat încă o recoltă reușită.
The second law stipulates that children must go to school.	A doua lege prevede că copiii trebuie să meargă la școală.
She found herself stroking him.	Ea se trezi mângâindu-l.
While love is a state of being, love is a state of being	În timp ce dragostea este o stare de a fi, dragostea este o stare de a fi
There are many beaches on this island.	Pe această insulă există numeroase plaje.
Television is the main source of information.	Televiziunea este principala sursă de informare.
The most popular tourist attraction is the beach.	Cea mai populară atracție turistică este plaja.
Bacteria are a significant part of all living things.	Bacteriile reprezintă o parte semnificativă a tuturor viețuitoarelor.
A grocer sells fruit in the nearby village.	Un băcan vinde fructe în satul din apropiere.
No one was willing to talk about the incident.	Nimeni nu a fost dispus să vorbească despre incident.
Their transparent wings shone faintly in the afternoon sun.	Aripile lor transparente străluceau ușor în soarele după-amiezii.
We were told to use gloves.	Ni s-a spus să folosim mănuși.
Our ancestors built this temple.	Strămoșii noștri au construit acest templu.
He is very introverted and likes to draw.	Este foarte introvertit și îi place să deseneze.
He encouraged her to play more.	A încurajat-o să se joace mai mult.
The lawyer made a generous donation to the university.	Juristul a făcut o donație generoasă universității.
The miners were paid with vouchers.	Minerii erau plătiți cu bonuri.
The door is slightly open.	Ușa este ușor deschisă.
A story is a sequence of events.	O poveste este o succesiune de evenimente.
The name of the county itself evokes the bucolic rural landscape.	Însuși numele județului evocă peisajul rural bucolic.
The wave function is collapsing.	Funcția de undă se prăbușește.
The bright plateau is surrounded by snow-capped mountains.	Platoul strălucitor este înconjurat de munți înzăpeziți.
Try to insulate your home.	Încercați să vă izolați casa.
These large houses often have several bathrooms.	Aceste case mari au adesea mai multe băi.
The bank is on the left.	Banca este situată în stânga.
They were desperate for the cold.	Erau disperat de frig.
The cost of living is exorbitant.	Costul vieții este exorbitant.
We will find the root of the problem.	Vom găsi rădăcina problemei.
Was she gone?	A fost plecată?
Law enforcement is not popular.	Aplicarea legii nu este populară.
He was ambitious and hardworking.	Era ambițios și muncitor.
These trees looked quite fragile.	Acești copaci păreau destul de fragili.
Early the next morning, he woke up.	A doua zi dimineață devreme, s-a trezit.
Morality about morality.	Moralizarea despre moralitate.
Three months rent in advance.	Trei luni de chirie în avans.
It grows in the hot, dry climate of the desert.	Crește în climatul cald și uscat al deșertului.
He lives in the same building as me.	Locuiește în aceeași clădire cu mine.
I saw the kids at the party	Am văzut copiii la petrecere
How should teachers motivate their students to learn?	Cum ar trebui profesorii să-și motiveze elevii să învețe?
The money is lying on the floor.	Banii zac pe podea.
Can you see anything from the upstairs window?	Poți vedea ceva de la fereastra de la etaj?
An ant is marching to the edge.	O furnică mărșăluiește spre margine.
She suffers from depression.	Ea suferă de depresie.
Black clouds floated lazily in the dark morning sky.	Nori negri pluteau leneși pe cerul întunecat al dimineții.
This region is known for its cuisine.	Această regiune este cunoscută pentru bucătăria sa.
His eyes shone brightly.	Ochii lui străluceau puternic.
Metal conducts electricity better than wood.	Metalul conduce electricitatea mai bine decât lemnul.
They want the country back!	Vor țara înapoi!
He wanted to know all the facts.	Voia să afle toate faptele.
The golden trident must be presented to him immediately.	Tridentul de aur trebuie să-i fie prezentat imediat.
A businessman is seen leaving the court.	Un om de afaceri este văzut ieșind din instanță.
Socrates was sentenced to death.	Socrate a fost condamnat la moarte.
The boy had blue eyes.	Băiețelul avea ochi albaștri.
The wooden trunk was heavy.	Cufărul de lemn era greu.
He feared for the safety of the thief.	Se temea pentru siguranța hoțului.
Police are investigating the reported disturbances.	Poliția investighează tulburările raportate.
The laughter died down.	Râsul s-a stins.
He hopes the trip goes well.	El speră că călătoria va merge bine.
As a blogger, he learned a lot about blogging.	Ca blogger, a învățat multe despre blogging.
A decision must not be made for her sake.	O decizie nu trebuie luată de dragul ei.
The lamp flickered.	Lampa a pâlpâit.
Communicate clearly and intelligently.	Comunicați clar și inteligent.
The first explorers in this country were ruthless.	Primii exploratori din această țară au fost nemilosi.
Remember to keep your phone silent.	Nu uitați să păstrați telefonul în modul silențios.
Well, the milk tastes delicious.	Ei bine, laptele are un gust delicios.
He tapped his horse's neck.	A bătut mâna pe gâtul calului.
The parent must be clear and consistent.	Părintele trebuie să fie clar și consecvent.
The chair needs a good cleaning	Scaunul are nevoie de o curatare buna
I grew up in this area.	Am crescut în această zonă.
Make a fist and squeeze your fingers.	Fă un pumn și strânge degetele.
To her delight, she became pregnant.	Spre bucuria ei, a rămas însărcinată.
The cities of this region are famous for their poetry.	Orașele din această regiune sunt renumite pentru poezia lor.
His procedure is quite simple.	Procedura lui este destul de simplă.
The number of journalists in the community is declining.	Numărul jurnaliştilor din comunitate este în scădere.
Lenefa leads to disruptive behavior.	Lenefa duce la un comportament perturbator.
Students need to be honest.	Elevii trebuie să fie sinceri.
People spat on his body.	Oamenii l-au scuipat pe trup.
The knight sang the prayer.	Cavalerul intona rugăciunea.
First, make the rice.	Mai întâi, faceți orezul.
The cheese was glued to the knife.	Brânza era lipită de cuțit.
A school principal is important.	Un director de școală este important.
Be careful when you break it!	Aveți grijă când o rupeți!
Awareness of deforestation is vital.	Conștientizarea defrișărilor este vitală.
Lots of different family farms in this area.	O mulțime de ferme diferite de familie în această zonă.
His life was turned upside down by.	Viața lui a fost dată peste cap de .
An opportunity presented itself.	S-a prezentat o oportunitate.
Investigate the matter in detail.	Investigați problema în detaliu.
The trucker's eyes were full of pain.	Ochii camionagiului erau plini de durere.
Most of the time you can do whatever you want.	De cele mai multe ori poți face ce vrei.
The abundance of tomatoes is amazing.	Abundența de roșii este uluitoare.
The doors are painted green.	Ușile sunt vopsite în verde.
There are no fish in the pond.	Nu sunt pești în iaz.
He loved his country.	Își iubea țara.
They expect to complete their report in four weeks.	Ei se așteaptă să își finalizeze raportul în patru săptămâni.
Of course, that deepens my concerns.	Desigur, asta îmi adâncește preocupările.
A car crashed into a building.	O mașină s-a izbit într-o clădire.
The air was hot and gloomy on this busy afternoon.	Aerul era fierbinte și mohorât în ​​această după-amiază plină.
Shorebirds could see the island in the distance.	Păsările de țărm puteau vedea insula în depărtare.
He was unlucky enough to lose his left foot.	A avut ghinionul de a-și pierde piciorul stâng.
A herd of buffalo was seen grazing in a field.	O turmă de bivoli a fost văzută pășcând pe un câmp.
They had difficulty finding a job.	Au avut dificultăți în găsirea unui loc de muncă.
People walking through the forest saw nothing.	Oamenii care mergeau prin pădure nu vedeau nimic.
The population of this area is educated.	Populația acestei zone este educată.
Watson's armor was unusually ornate.	Armura Watson era neobișnuit de ornamentată.
Our favorite sport is football.	Sportul nostru preferat este fotbalul.
Looking out the window, he sighed in relief.	Privind pe fereastră, oftă uşurat.
We light the candles at sunset.	Aprindem lumânările la apusul soarelui.
He demanded a high salary.	A cerut un salariu mare.
They talked for a long time.	Au vorbit mult timp.
The singer stepped on the platform.	Cântăreața a pășit pe platformă.
The child was wearing a tiny jacket.	Copilul purta o jachetă minusculă.
The chemical causes uncomfortable side effects.	Substanța chimică produce efecte secundare incomode.
In modern times, however, this change has not taken place.	În vremurile moderne, însă, această schimbare nu a avut loc.
He was on his way to school.	Era în drum spre școală.
Some farmers plant crops, others raise cattle.	Unii fermieri plantează culturi, alții cresc vite.
These islands are uninhabited.	Aceste insule sunt nelocuite.
Children have many freedoms in the modern world.	Copiii au multe libertăți în lumea modernă.
A little fresh water is available	Puțină apă proaspătă este disponibilă
This new building is really ugly.	Această clădire nouă este cu adevărat urâtă.
It's easy to set up camp.	Este simplu să amenajezi tabăra.
Researchers would like to thank you.	Cercetătorii ar dori să-și mulțumească.
Pour the mixture into the pan.	Se toarnă amestecul în tigaie.
Bottles should be stored in the refrigerator.	Sticlele trebuie păstrate la frigider.
Protesters often clash with police.	Protestatarii se ciocnesc adesea cu poliția.
Water is often measured by weight.	Apa este adesea măsurată în funcție de greutate.
Mother and daughter worked side by side.	Mama și fiica au lucrat cot la cot.
He was sentenced to prison for drug trafficking.	A fost condamnat la închisoare pentru trafic de droguri.
He wore a blue tunic and shiny shoes.	Purta o tunică albastră și pantofi strălucitori.
They performed an experiment on mice.	Ei au efectuat un experiment pe șoareci.
In case of fire, get out of the building immediately.	În caz de incendiu, ieșiți imediat din clădire.
Old habits continue to prevail.	Vechile obiceiuri continuă să prevaleze.
A man with white, shaggy hair approached her.	S-a apropiat de ea un bărbat cu părul alb și hirsut.
The president's counter-terrorism policy is not working.	Politica președintelui de combatere a terorismului nu funcționează.
The poor work long hours for a low wage.	Săracii lucrează ore lungi pentru un salariu mic.
For example, terrorism is a serious threat.	De exemplu, terorismul reprezintă o amenințare serioasă.
A cliff overlooks the beach.	O stâncă are vedere la plajă.
They gathered to make music.	S-au adunat să facă muzică.
Supporters of the activist accuse the government of rigging the election.	Susținătorii activistului acuză guvernul că a trucat alegerile.
Of the large cities in the region, this is the most beautiful.	Dintre orașele mari ale regiunii, acesta este cel mai frumos.
This coffee is very strong.	Aceasta cafea este foarte tare.
A modest peak looms over the landscape.	Un vârf modest se profila deasupra peisajului.
The dog walked slowly out the gate.	Câinele ieși încet pe poartă.
The soldiers were getting ready to leave.	Soldații se pregăteau să plece.
The leaves of the trees have just turned red.	Frunzele copacilor tocmai au devenit roșii.
He hopes to visit some museums.	Spera să viziteze câteva muzee.
Rejected areas are expanding.	Zonele respinse se extind.
Get access to foreign media sources.	Obțineți acces la surse media străine.
He was assured of a short vacation.	I s-a asigurat o scurtă vacanță.
The concrete was very cracked and worn.	Betonul era foarte crăpat și uzat.
There was certainly a problem with her speech.	Cu siguranță a existat o problemă în discursul ei.
The general ordered his troops to advance.	Generalul ordonă trupelor sale să înainteze.
He was desperate for love.	Era disperat după dragoste.
Party leaders meet this weekend.	Liderii partidului se întâlnesc în weekend.
Movies are screened regularly.	Filmele sunt proiectate în mod regulat.
The new government is committed to making the country safer.	Noul guvern s-a angajat să facă țara mai sigură.
A small church is next to my hotel.	O mică biserică stă lângă hotelul meu.
Five feet above street level.	Cinci picioare deasupra nivelului străzii.
The clergy seemed eager to convict the accused.	Clerul părea dornic să-l condamne pe acuzat.
A professional footballer was injured today.	Un fotbalist profesionist a fost accidentat astăzi.
The beauty of the canyon is legendary.	Frumusețea canionului este legendară.
Select carefully and wash the herbs.	Selectați cu grijă și spălați ierburile.
As a result, the team decided to move.	Ca urmare, echipa a decis să se mute.
The sea is gone, he says, forever.	Marea a dispărut, spune el, pentru totdeauna.
I hope you all have a happy life.	Sper să aveți cu toții o viață fericită.
He arrested the thief and brought him to justice.	L-a arestat pe hoț și l-a adus în fața justiției.
The company has faced a lawsuit for fraudulent practices.	Compania s-a confruntat cu un proces pentru practici frauduloase.
Two steps north of the church is a bush with hairs.	La doi stadii la nord de biserică este un tufiș cu peri.
Police found nothing.	Poliția nu a găsit nimic.
Record this case in your records.	Înregistrați acest caz în evidențele dvs.
The back door is in constant use.	Ușa din spate este în uz constant.
This is an example of a parallel structure.	Acesta este un exemplu de structură paralelă.
Many people were injured.	Mulți oameni au fost răniți.
The social life of the city revolved around the theater.	Viața socială a orașului se învârtea în jurul teatrului.
A bagpiper began to sing from a distance.	Un cimpoiist a început să cânte de la distanță.
It's working in the city.	În oraș este de lucru.
Our city is surrounded by golden and green mountains.	Orașul nostru este înconjurat de munți aurii și verzi.
Both male and female tourists flock to this tourist spot.	Atât turiștii bărbați, cât și femeile se îngrămădesc în acest loc turistic.
This region is known for its mineral richness.	Această regiune este cunoscută pentru bogăția sa minerală.
She lifted her chin and looked at him.	Ea și-a ridicat bărbia și s-a uitat la el.
Columbus brought many kinds of plants to his new home.	Columb a adus multe tipuri de plante în noua sa casă.
An elephant is my memory.	Un elefant este amintirea mea.
He liked to swim in the sea.	Îi plăcea să înoate în mare.
It's definitely not bad.	Cu siguranță nu este proastă.
A man's bare back looks attractive.	Spatele gol al unui bărbat arată atrăgător.
He gently stroked the dog's ears.	A mângâiat încet urechile câinelui.
She had grazed on many leaves.	Ea pascuse pe multe frunze.
The politician said he studied the issue carefully.	Politicianul a spus că a studiat problema cu atenție.
The leader will not accept defeat.	Liderul nu va accepta înfrângerea.
We do not fundamentally agree with his ideas.	Nu suntem fundamental de acord cu ideile lui.
The study looked at the differences between men and women.	Studiul a examinat diferențele dintre bărbați și femei.
The clerk was too busy to talk.	Funcționarul era prea ocupat pentru a discuta.
This year's meeting was attended by more people than in	La întâlnirea din acest an au participat mai multe persoane decât în
Is it worth trying to identify the individual?	Merită să încercăm să identificăm individul?
A temple has been declared sacred.	Un templu a fost declarat sacru.
The children played with their toys.	Copiii pueri s-au jucat cu jucăriile lor.
It is not advisable to approach the edge.	Nu este indicat să te apropii de margine.
Some shareware programs come free with shareware magazines.	Unele programe shareware vin gratuit cu reviste shareware.
Damon was sitting in his favorite chair, sipping some coffee.	Damon stătea în scaunul lui favorit, sorbind niște cafea.
A mansion haunted by a misty hill.	Un conac bântuit pe un deal cețos.
Some children like to play outside.	Unii copii le place să se joace afară.
Tennis game des.	Joc tenis des.
She immediately recognized the picture.	Ea a recunoscut imediat poza.
To make sure the disease doesn't spread.	Pentru a vă asigura că boala nu se răspândește.
Forests are becoming increasingly rare in this country.	Pădurile sunt din ce în ce mai rare în această țară.
Each plate was decorated with art.	Fiecare farfurie a fost decorată cu artă.
I live in a small house.	Locuiesc într-o casă mică.
How can I reduce poverty?	Cum pot reduce sărăcia?
Politicians are to blame for this mess.	Politicienii sunt de vină pentru această mizerie.
A rectangular piece of fabric.	O bucată dreptunghiulară de material.
She found a beautiful necklace, but she couldn't afford it.	A găsit un colier frumos, dar ea nu și-a putut permite.
The testimony of witnesses is sought.	Se caută mărturia martorilor.
The letter called on the government to create more jobs.	Scrisoarea a cerut guvernului să creeze mai multe locuri de muncă.
He has slowly built up his customer base.	Și-a construit baza de clienți încet.
It is difficult to predict natural disasters.	Este dificil de prezis dezastrele naturale.
Her business began modestly, but is now expanding.	Afacerea ei a început modestia, dar acum este în plină expansiune.
Oil is a highly flammable substance.	Uleiul este o substanță foarte inflamabilă.
The poor always suffer the most in time of war.	Săracii suferă întotdeauna cel mai mult în timp de război.
Coal deposits are depleted.	Zăcămintele de cărbune s-au epuizat.
He threw himself around the room.	S-a aruncat prin cameră.
Clearly, pedestrians have priority.	În mod clar, pietonii au prioritate.
The living room is decorated in pink rose.	Livingul este decorat în roz trandafir.
At three o'clock it resounded on the tiled walls of the bathroom.	Ora trei răsună pe pereții cu gresie ai băii.
They died peacefully, quietly, slowly and lovingly.	Ei au murit în pace, în liniște, încet și cu dragoste.
This is especially true in big cities.	Acest lucru este pronunțat mai ales în orașele mari.
The salt tastes great.	Sarea are un gust deosebit.
The director threatened the workers.	Directorul i-a amenințat pe muncitori.
One's age is not determined by the date of birth.	Vârsta cuiva nu este determinată de data nașterii.
The afternoon sky was blue and clear.	Cerul după-amiezii era albastru și senin.
This girl is talking.	Fata asta este o vorbărie.
She was wearing a dark dress and a cloak.	Purta o rochie închisă la culoare și o mantie.
Past students remember his passionate teaching style.	Studenții din trecut își amintesc stilul său pasionat de predare.
They offered a variety of canned sweets.	Au oferit o varietate de dulciuri în cutie.
The company's shares fell at the announcement.	Acțiunile companiei au scăzut la anunț.
Some vines grow in the shade.	Unele viță de vie cresc la umbră.
The speaker focused on industrial development.	Vorbitorul s-a concentrat pe dezvoltarea industrială.
This region is rich in minerals.	Această regiune este bogată în minerale.
Scissors,	Foarfece,
Clean the metal grater.	Curățați răzătoarea metalică.
Two hours later, it was all over.	Două ore mai târziu, totul s-a terminat.
The castle contains many ancient relics.	Castelul conține multe relicve antice.
A few were on board.	Câțiva erau la bord.
The woman looked puzzled.	Femeia părea nedumerită.
Apples should be kept in a cool place.	Merele trebuie păstrate într-un loc răcoros.
The view was disturbing.	Vederea era tulburătoare.
Few women earn higher wages.	Puține femei câștigă salarii mai mari.
Her anger subsided and she rushed.	Furia ei a înăbușit și s-a repezit.
Some competitors claim that this is incorrect.	Unii concurenți susțin că acest lucru este incorect.
The song has a weird charm.	Cântecul are un farmec ciudat.
These reforms mark an important step forward.	Aceste reforme marchează un pas important înainte.
The policeman climbed over the wall.	Polițistul s-a cățărat peste zid.
He studied medicine, but now works in marketing.	A studiat medicina, dar acum lucrează în marketing.
Their luggage is packed.	Bagajele lor sunt împachetate.
As a result, she was expelled from the council.	Drept urmare, ea a fost exclusă din consiliu.
She will have her own children.	Își va avea propriii copii.
He built a diving tower in his backyard.	A construit un turn de scufundări în curtea lui din spate.
The local economy was depressed.	Economia locală era deprimată.
He had a similar experience at school.	A avut o experiență similară la școală.
The coffee was strong, bitter and very strong.	Cafeaua era tare, amară și foarte tare.
Divide the chicken into three parts.	Împărțiți puiul în trei părți.
Teams are considered rival schools.	Echipele sunt considerate școli rivale.
But a sudden release of plans is irresistible.	Dar o eliberare bruscă a planurilor este irezistibilă.
We all need to do our part.	Trebuie să facem cu toții partea noastră.
On the side of the road, I saw many wild horses.	Pe marginea drumului, am văzut mulți cai sălbatici.
The purpose of this study was to investigate student performance.	Scopul acestui studiu a fost de a investiga performanța elevilor.
He was given the choice by the governor.	I s-a dat alegerea de către guvernator.
Coffee is usually served in classic porcelain cups.	Cafeaua este de obicei servită în căni clasice de porțelan.
The peaches were ripe and juicy.	Piersicile erau coapte și suculente.
The valley became dark and quiet.	Valea a devenit întunecată și liniștită.
They lit and extinguished the candles one by one.	Au aprins și au stins lumânările una câte una.
The drought destroyed their crops.	Seceta le-a distrus recoltele.
A statistical analysis was performed.	A fost efectuată o analiză statistică.
He seemed to like sleeping because he was yawning.	Părea că i-a plăcut somnul, pentru că căscă.
Losing support would not deter him.	Pierderea sprijinului nu l-ar descuraja.
The thief's knife shone in the moonlight.	Cuțitul hoțului strălucea în lumina lunii.
That man over there just insulted my friend.	Omul acela de acolo tocmai mi-a insultat prietenul.
Please speak louder.	Vă rog să vorbiți mai tare.
Modern movies often tell imaginative stories.	Filmele moderne oferă adesea povești imaginative.
He drank carefully from his glass.	A băut cu grijă din pahar.
This city has a population of over one million.	Acest oraș are o populație de peste un milion.
The construction industry is growing rapidly.	Industria construcțiilor civile este în creștere rapidă.
The seven counties are the cultural capital of the country.	Cele șapte județe constituie capitala culturală a țării.
The child was lying in bed.	Copilul stătea întins în pat.
The children are curious.	Copiii sunt curioși.
A small air conditioner goes a long way.	Un mic aparat de aer condiționat face un drum lung.
Household cooking often releases harmful gases.	Gătitul de uz casnic eliberează adesea gaze nocive.
The doctor slowly closed the door.	Doctorul închise încet ușa.
She wants to save water.	Ea vrea să economisească apă.
the jug was filled with hot water.	ulciorul era umplut cu apă fierbinte.
He soon entered adolescence.	Curând a intrat în adolescență.
A deserted city, all in ruins.	Un oraș pustiu, totul în ruine.
She knocked him to the ground.	L-a bătut la pământ.
Meng looked tired and tense.	Meng părea obosită și încordată.
The weather is always good here.	Aici este întotdeauna vreme bună.
The child smiled affectionately at her.	Copilul i-a zâmbit afectuos.
The house was repainted last year.	Casa a fost revopsită anul trecut.
Stay closer to me.	Stai mai aproape de mine.
The train runs along the coast.	Trenul merge de-a lungul coastei.
The walls recede as you approach.	Pereții se retrag pe măsură ce te apropii.
There are three main races of people.	Există trei rase principale de oameni.
The award is given each year to a deserving young man.	Premiul este acordat în fiecare an unui tânăr merituos.
She went straight there.	Ea a mers direct acolo.
No language is an official language.	Nicio limbă nu este limbă oficială.
In medicine, prevention is better than cure.	În domeniul medicinei, este mai bine să previi decât să vindeci.
The civil war has resulted in considerable loss of life.	Războiul civil a dus la pierderi considerabile de vieți omenești.
Everyone shook hands.	Toată lumea și-a dat mâna.
He will bring his own spoon.	Își va aduce propria lingură.
The villagers crowded around a fire.	Sătenii s-au înghesuit în jurul unui foc.
This cannot be done by one man alone.	Acest lucru nu poate fi făcut de un singur om.
Farmers were compensated fairly.	Fermierii au fost compensați în mod echitabil.
He wiped his forehead.	Și-a șters fruntea.
When you want to play the guitar, you need a guitar.	Când vrei să cânți la chitară, ai nevoie de o chitară.
The use of the internet is increasingly dominating our lives.	Utilizarea internetului domină din ce în ce mai mult viețile noastre.
I dare not raise my voice to him.	Nu îndrăznesc să ridic vocea la el.
The boat hit the rocks.	Barca s-a izbit de stânci.
He lowered his voice, worried.	Coborî vocea, îngrijorat.
There is no braver man than you.	Nu există om mai curajos decât tine.
This station is protected from the weather.	Această stație este protejată de intemperii.
This temple is revered for its magnificent architecture.	Acest templu este venerat pentru arhitectura sa magnifică.
The resorts were built on previously untapped resources.	Stațiunile au fost construite pe resurse neexploatate anterior.
We hid in the bushes.	Ne-am ascuns în tufișuri.
This is a small box with a hinged lid.	Aceasta este o cutie mică cu un capac cu balamale.
He enlisted in the army after high school.	S-a înrolat în armată după liceu.
No person is ever homosexual or heterosexual.	Nicio persoană nu este niciodată homosexuală și heterosexuală.
The predominant strain is typhoid fever.	Tulpina predominantă este febra tifoidă.
He bears a resemblance to his father.	Are o asemănare cu tatăl său.
Wind speed varies by latitude.	Viteza vântului variază în funcție de latitudine.
But those were different times.	Dar acelea erau vremuri diferite.
Nothing seemed to scare him.	Nimic nu părea să-l sperie.
A bat cannot fly at night.	Un liliac nu poate zbura noaptea.
Thousands were expected to attend.	Erau de așteptat să participe mii.
It was interesting.	A fost interesant.
I saw a big bird there.	Am văzut acolo o pasăre mare.
The city is still being rebuilt after the war.	Orașul încă se reconstruiește după război.
There are many people by the sea.	Sunt mulți oameni pe malul mării.
A path led straight through the jungle.	O potecă ducea drept prin junglă.
The volcano is a constant presence on the horizon.	Vulcanul este o prezență constantă la orizont.
Light red in color, this rose lasted all summer.	De culoare roșu deschis, acest trandafir a rezistat toată vara.
He volunteered for the army.	S-a oferit voluntar pentru armată.
No further comment was made.	Nu a mai fost făcut niciun comentariu.
The lawyer immediately reported the incident.	Avocatul a raportat imediat incidentul.
Grandpa lost his mind a long time ago.	Bunicul și-a pierdut mințile de mult.
Mountains and rivers often cause problems.	Munții și râurile cauzează frecvent probleme.
It all depends on the choices we make.	Totul depinde de alegerile pe care le facem.
All sources of electricity are regulated by the government.	Toate sursele de energie electrică sunt reglementate de guvern.
This country was once known as an economic superpower.	Această țară a fost odată cunoscută ca o superputere economică.
My uncle told stories about life in the old country.	Unchiul meu a spus povești despre viața în țara veche.
This land was located by the sea.	Acest teren a fost situat lângă mare.
The streets were noisy and crowded that day.	Străzile erau zgomotoase și aglomerate în acea zi.
Given the number of people walking, the traffic was heavy.	Având în vedere numărul de oameni care mergeau, traficul a fost intens.
Football is the most popular sport in the country.	Fotbalul este cel mai popular sport din țară.
If you are in this situation, stay calm.	Dacă vă aflați în această situație, rămâneți calm.
The quality of local education is quite good.	Calitatea educației locale este destul de bună.
The squeaking stairs resounded with mischievous laughter.	Scările care scârțâiau răsunau de râsete răutăcioase.
Transportation helps explain the development of the modern world	Transportul ajută la explicarea dezvoltării lumii moderne
Several people were injured in the incident.	Mai multe persoane au fost rănite în acest incident.
A roller coaster is a kind of fun ride.	Un roller coaster este un tip de plimbare de distracție.
Thus, the parents had good reason to be worried.	Astfel, părinții aveau motive întemeiate să fie îngrijorați.
The river flowed merrily along the road.	Râul curgea vesel pe drum.
An innovation over plastics has been discovered.	S-a descoperit o inovație față de materiale plastice.
The chief executive has vowed to fight corruption.	Șeful executivului a promis că va combate corupția.
Telephone networks have grown exponentially.	Rețelele de telefonie au suferit de o creștere fulgerătoare.
My companions are waiting outside.	Însoțitorii mei așteaptă afară.
I lost my watch in a well.	Mi-am pierdut ceasul într-o fântână.
Gradually, the colors will fade.	Treptat, culorile se vor estompa.
We need a substance that melts ice.	Avem nevoie de o substanță care topește gheața.
Get out of my car!	Iesi din masina mea!
Their union produced a child.	Unirea lor a produs un copil.
Racial groups are often defined by their common ancestry.	Grupurile rasiale sunt adesea definite de ascendența lor comună.
You can do this if you really try.	Poți face treaba asta dacă încerci cu adevărat.
More than half of the items sold were discounted.	Mai mult de jumătate din articolele vândute au fost reduse.
Many parents insist that their children go to school.	Mulți părinți insistă ca copiii lor să meargă la școală.
The mop was dirty and needed to be replaced.	Mopul era murdar și trebuia înlocuit.
The tribes I contacted were very welcoming.	Triburile pe care le-am contactat au fost foarte primitoare.
A fog floated across the fields early in the morning.	O ceață a plutit peste câmpuri dimineața devreme.
I was very close to receiving a shock.	Am fost foarte aproape de a primi un șoc.
There are several agents working to stop the wars.	Există mai mulți agenți care lucrează pentru a opri războaiele.
They had superior power.	Aveau o putere superioară.
English speakers around the world will be affected.	Vorbitorii de engleză din întreaga lume vor fi afectați.
My spinach salad cleaned my sinuses.	Salata mea de spanac mi-a curățat sinusurile.
The smell of fried bacon made her mouth water.	Mirosul de slănină prăjită i-a făcut gura apă.
Choose dry ingredients.	Alege ingredientele uscate.
The millionaire thanked him for his help.	Milionarul i-a mulțumit pentru ajutor.
A strange stone was found up in the mountains.	O piatră ciudată a fost găsită sus, pe munte.
She anoints the generous bread.	Ea unge pâinea generoasă.
In the center of the city, there are many monuments.	În centrul orașului, sunt multe monumente.
Where did these tasty and tasty apples come from?	De unde au venit aceste mere gustoase și gustoase?
I'm sorry, who opened the restaurant?	Îmi pare rău, care a deschis restaurantul?
He took a third of the jars of honey.	A luat o treime din borcanele cu miere.
The people in the cottage have total privacy.	Oamenii din cabana au intimitate totala.
He has visited many countries.	A vizitat multe țări.
Erdogan's critics say he cares more about power than democracy.	Criticii lui Erdogan spun că îi pasă mai mult de putere decât de democrație.
They welcomed the opportunity to settle down.	Au salutat oportunitatea de a se stabili.
He won't ask you again.	Nu te va mai întreba.
The humidity was overwhelming.	Umiditatea era copleșitoare.
She cried with emotion.	Ea a plâns de emoție.
Two countries have fought for a border dispute.	Două țări s-au luptat pentru o dispută la graniță.
You may have to fight the fire.	S-ar putea să trebuiască să lupți cu focul.
Insert the screwdriver into the second screw slot.	Introduceți șurubelnița în al doilea slot pentru șurub.
This region is known for its orchards.	Această regiune este cunoscută pentru livezile sale pomicole.
Human civilization is neither purely natural nor purely artificial.	Civilizația umană nu este nici pur naturală, nici pur artificială.
All my life it has been a ridiculous thing.	Toată viața a fost un obiect nedorit de ridicol.
They collaborated with the local police.	Au colaborat cu poliția locală.
Some waste is recycled.	Unele deșeuri sunt reciclate.
She drank coffee.	Ea a băut cafea.
The robber's knife flashed in the moonlight.	Cuțitul tâlharului fulgeră în lumina lunii.
Serious issues need to be discussed soberly.	Problemele grele trebuie discutate cu sobru.
A trivial remark will cost thousands of dollars.	O remarcă banală va costa mii de dolari.
His story didn't sound true.	Povestea lui nu suna adevărată.
The cat was lying on its back.	Pisica era întinsă pe spate.
Aged oak is a symbol of power.	Stejarul învechit este un simbol al puterii.
The prime minister said the withdrawal would be ordered.	Premierul a afirmat că retragerea va fi ordonată.
This country needs more investment.	Țara asta are nevoie de mai multe investiții.
Now the girls are more confident.	Acum, fetele sunt mai încrezătoare.
What can it be	Ce poate fi
The beach is beaten by gentle waves.	Plaja este bătută de valuri blânde.
There's really nothing to do.	Chiar nu este nimic de făcut.
Most houses have two or three floors.	Majoritatea caselor au două sau trei etaje.
The shops here sell food and other supplies.	Magazinele de aici vând alimente și alte rechizite.
It looks exactly like honeysuckle!	Arată exact ca caprifoiul!
Today,, it's a lot of money.	Astăzi, , sunt o mulțime de bani.
All the men were insured.	Toți bărbații erau asigurați.
When the synaptic cleft is closed, the neuron is triggered.	Când fanta sinaptică este închisă, neuronul se declanșează.
Old and dilapidated buildings are pretty awful.	Clădirile vechi și în degradare sunt destul de groaznice.
The hens laid eggs.	Găinile au depus ouă.
The lid of the mouth was loose again.	Capacul gurii era din nou slăbit.
The funeral took place in a beautiful old church.	Înmormântarea a avut loc la o frumoasă biserică veche.
Birds cannot fly in the rain.	Păsările nu pot zbura în ploaie.
Several children die in this village every month.	Mai mulți copii mor în acest sat în fiecare lună.
Many of the interviewees were on night shifts.	Multe dintre persoanele intervievate erau în tura de noapte.
She expects a little from him.	Ea așteaptă puțin de la el.
All fish contain mercury.	Toți peștii conțin mercur.
I prefer coffee to tea.	Prefer cafeaua decat ceaiul.
She touched the violets.	Ea a atins violetele.
We insist on doing what you are told.	Insistăm să faci ceea ce ți se spune.
They ordered the first dishes.	Au comandat primele feluri.
The wind was blowing mangoes in all directions.	Vântul bătea mango în toate direcțiile.
The full moon shone majestically over the sea.	Luna plină strălucea maiestuoasă deasupra mării.
Agricultural production will increase next year.	Producția agricolă va crește anul viitor.
He was completely uninspired by the project.	A fost complet neinspirat de proiect.
A businessman was struck by lightning.	Un om de afaceri a fost lovit de un fulger.
Many plants attract hummingbirds.	Multe plante atrag păsările colibri.
A thief stole all the money from the house.	Un hoț a furat toți banii din casă.
The baby's words were dripping with poison.	Cuvintele bebelușului picurau de venin.
They looked at each other for a long moment.	Se priviră unul la altul pentru o clipă lungă.
The heat is great.	Căldura este mare.
Thousands were shot dead in the atrocities.	Mii de oameni au fost împușcați uciși în atrocitățile.
Idiots!	Idioti!
She said his intention was altruistic.	Ea a spus că intenția lui a fost altruistă.
Measure the panel.	Măsurați panoul.
Talk to the porter.	Vorbește cu portarul.
It is designed for industrial use.	Este conceput pentru uz industrial.
The fruit felt soft.	Fructele se simțeau moale.
The wise old man is famous for his generosity.	Bătrânul înțelept este renumit pentru generozitatea sa.
Please pay me cash.	Vă rog să-mi plătiți în numerar.
The human eye cannot detect colors in the ultraviolet range.	Ochiul uman nu poate detecta culorile în intervalul ultraviolet.
She began a career in music.	Ea a început o carieră în muzică.
The smoke floated lazily across the gray sky	Fumul plutea leneș pe cerul cenușiu
These eggs are fertile.	Aceste ouă sunt fertile.
The silver fox looked at the ground.	Vulpea argintie se uită la pământ.
Cities in the city have been evacuated.	Orașele din oraș au fost evacuate.
Nothing but hate.	Nimic decat ura.
The senator had to get the assembly approved.	Senatorul a trebuit să obțină aprobarea adunării.
Thomas's face was a mask of pain.	Chipul lui Thomas era o mască a durerii.
Several companies have been sued for breach of privacy.	Mai multe companii au fost trimise în judecată pentru încălcarea vieții private.
A child's intelligence can be affected by the disease.	Inteligența unui copil poate fi afectată de boală.
The child was screaming.	Copilul țipa.
The baby started crying.	Copilul a început să plângă.
Gently turn the egg.	Întoarceți ușor oul.
The oil market has suddenly collapsed.	Piața petrolului s-a prăbușit brusc.
We need to recognize this as a public health issue.	Trebuie să recunoaștem acest lucru ca fiind o problemă de sănătate publică.
Each child sets their own pace.	Fiecare copil își stabilește propriul ritm.
Slow down!	Încetini!
The soldiers put on their gas masks.	Soldații și-au pus măștile de gaze.
The guide suggested we visit this palace.	Ghidul ne-a sugerat să vizităm acest palat.
He was bleeding profusely.	Sângera abundent.
A humble flower that was loved by all.	O floare umilă care a fost iubită de toți.
The brave fireman thought quickly.	Viteazul pompier se gândi repede.
Then there were seven.	Apoi au fost șapte.
Please turn left.	Vă rugăm să virați la stânga.
Pecans are also known as alveoli.	Nucile pecan sunt, de asemenea, cunoscute sub denumirea de alveol.
He kept his eyes on that girl.	Și-a ținut ochii ațintiți pe fata aceea.
The rat is the symbol of the city's evil.	Șobolanul este simbolul răului orașului.
Then he hurried to the station.	Apoi s-a repezit spre gară.
Giselle could only look on with calm dignity.	Giselle nu putea să privească decât cu demnitate liniștită.
Narcissus is a symbol of rebirth.	Narcisa este un simbol al renașterii.
This plant grows only on the coast.	Această plantă crește doar pe coastă.
Facebook is no longer relevant to students.	Facebook nu mai este relevant pentru studenți.
The works were completed before nightfall.	Lucrările au fost finalizate înainte de căderea nopții.
Something catches my eye.	Ceva îmi atrage atenția.
He is a famous and successful magician.	Este un magician faimos și de succes.
Nature needs both air and water.	Natura are nevoie atât de aer, cât și de apă.
Singapore is stepping up its support for the arts.	Singapore își sporește sprijinul pentru arte.
The top three teams have reached the playoffs.	Cele mai bune trei echipe au ajuns în playoff.
She floated in the river for hours.	Ea a plutit în râu ore întregi.
That node is secure.	Nodul acela este sigur.
Parents were embarrassed, praying that their child would not notice.	Părinții au stat stânjeniți, rugându-se ca copilul lor să nu observe.
The goose had a comic appearance.	Gâsca avea o înfățișare comică.
He agreed to accept the job.	A fost de acord să accepte postul.
The community was shocked by the incident.	Comunitatea a fost șocată de incident.
Don't let your kids see you drunk.	Nu-i lăsa pe copiii tăi să te vadă beat.
The young man was blind from birth.	Tânărul era orb din naștere.
The doctor described her symptoms.	Doctorul i-a descris simptomele sale.
The weather forecast for next week is sunny.	Prognoza meteo pentru săptămâna viitoare este însorită.
I scraped the rust with an old knife.	Am răzuit rugina cu un cuțit vechi.
The obstacle course will give the game more depth.	Întâlnirea cu obstacole va oferi jocului mai multă profunzime.
She wants to have a baby to love.	Își dorește să aibă un copil pe care să-l iubească.
The plane landed on the runway.	Avionul a aterizat pe pistă.
The winds blew hard over the barren landscape.	Vânturile au bătut puternic peste peisajul sterp.
There is enough for everyone.	Există suficient pentru toată lumea.
The miserable health conditions in the city have affected the inhabitants.	Condițiile de sănătate mizerabile din oraș i-au afectat pe locuitori.
The climate is expected to change dramatically in this century.	Clima este de așteptat să se schimbe dramatic în acest secol.
This region is known for its picturesque beauty.	Această regiune este cunoscută pentru frumusețea sa pitorească.
The young man was overweight.	Tânărul era supraponderal.
Download the latest episodes of your favorite shows.	Descărcați cele mai recente episoade ale emisiunilor preferate.
Many wanted to move.	Mulți voiau să se mute.
Unable to bear the heat, they fled.	Nemaiputând suporta căldura, au fugit.
The necklace is made of metal.	Colierul este realizat din metal.
With the narrators, these narratives turned out to be timeless.	Cu povestitorii, aceste narațiuni s-au dovedit atemporale.
These novels were famous in their day.	Aceste romane erau celebre în vremea lor.
A bouquet of white flowers.	Un buchet de flori albe.
Friends met for coffee, discussing where to eat tonight.	Prietenii s-au întâlnit la o cafea, discutând unde să mănânce în seara asta.
Traditionally, antipasto consists of raw vegetables.	În mod tradițional, antipasto constă din legume crude.
Then he sat down at his desk.	Apoi s-a așezat la biroul lui.
Many children frequently suffer from ear infections.	Mulți copii suferă frecvent infecții ale urechii.
Make sure you select something easy.	Asigurați-vă că selectați ceva ușor.
I don't remember how many years ago.	Nu-mi amintesc cu câți ani în urmă.
This is the last leg of my tour.	Aceasta este ultima etapă a turneului meu.
The giant panda is threatened.	Panda uriaș este amenințată.
A full serving of food was served.	S-a servit un plin cu mâncare.
He graduated last year.	Și-a obținut diploma anul trecut.
If the screen is scratched, the clock will not work.	Dacă ecranul este zgâriat, ceasul nu va funcționa.
A development that will cause traffic congestion.	O dezvoltare care va cauza congestionare a traficului.
The chairs were full of enthusiastic observers.	Scaunele erau pline de observatori entuziaști.
People are grateful that the runaway slave was found.	Oamenii sunt recunoscători că sclavul fugar a fost găsit.
Pools around the horse's hooves.	Bazine de apă în jurul copitelor calului.
Death is an eternal part of nature.	Moartea este o parte eternă a naturii.
This is the only known photo.	Aceasta este singura fotografie cunoscută.
They built pavilions along the river.	Au ridicat pavilioane de-a lungul râului.
Report this crime to the police.	Raportați această crimă la poliție.
Choose three or four contrasting colors for the edges.	Alegeți trei sau patru culori contrastante pentru margini.
The younger ones leave en masse.	Cei mai tineri pleacă în masă.
Some scientists consider bacteria to be primitive organisms.	Unii oameni de știință consideră bacteriile ca fiind organisme primitive.
States have reported an improvement in high school graduation rates.	Statele au raportat o îmbunătățire a ratelor de absolvire a liceului.
A fragrant cow entered the pasture.	O vacă mirositoare a intrat în pășune.
Some rivers are polluted by oil spills.	Unele râuri sunt poluate de scurgerile de petrol.
Congratulations.	Felicitări.
You need sugar for tea.	Pentru ceai ai nevoie de zahăr.
They heard footsteps.	Au auzit zgomot de pași.
The salesperson told us everything we need to know.	Agentul de vânzări ne-a spus tot ce trebuie să știm.
Make sure you watch your children closely.	Asigurați-vă că urmăriți cu atenție copiii.
River butter causes problems downstream.	Untul din râuri provoacă probleme în aval.
Again, there are no female university lecturers.	Din nou, nu există lectore universitare de sex feminin.
Why didn't you tell us about her?	De ce nu ne-ai spus despre ea?
He rolled his eyes, pale green.	Și-a dat ochii peste cap, verde pal.
The recipe is confusing.	Rețeta este confuză.
The pale sand reflects the sun's rays.	Nisipul palid reflecta razele soarelui.
Roll the dough balls into powdered sugar.	Rulați biluțele de aluat în zahăr pudră.
The accident took place near the coliseum.	Accidentul a avut loc în apropierea coliseumului.
One of the researchers found a red pebble.	Unul dintre cercetători a găsit o pietricică roșie.
She took the empty balloon and took a few sips.	Ea a luat balonul gol și a luat câteva înghițituri.
You added a spice to the stew.	Ai adăugat un condiment la tocană.
Therefore, it must be very turbulent.	Prin urmare, trebuie să fie ceva foarte turbulent.
She hurried to meet him.	Ea s-a grăbit să-l întâlnească.
A large dog can run faster than a small dog.	Un câine mare poate alerga mai repede decât un câine mic.
The judge sentenced the defendant to three years.	Judecătorul l-a condamnat pe inculpat la trei ani.
The nation's largest newspaper has published several articles about him.	Cel mai mare ziar al națiunii a publicat mai multe articole despre el.
This will increase the effectiveness of our efforts.	Acest lucru va crește eficacitatea eforturilor noastre.
The estate was inherited by his niece.	Moșia a fost moștenită de nepoata lui.
Although the sentence is grammatical, it is ambiguous.	Deși propoziția este gramaticală, este ambiguă.
This statement is well supported by research.	Această afirmație este bine susținută de cercetări.
Our ancestors could glide through the air.	Strămoșii noștri puteau aluneca prin aer.
It is rumored that his employer is rich.	Se zvonește că angajatorul său este bogat.
The swelling had reappeared overnight.	Umflăturile reapăruseră peste noapte.
You can grow your own food in my garden.	Îți poți cultiva propria hrană în grădina mea.
You may never know what happened to him.	S-ar putea să nu se știe niciodată ce s-a întâmplat cu el.
A certain amount of milk is needed every morning.	O anumită cantitate de lapte este necesară în fiecare dimineață.
There is a reversal layer in the atmosphere.	Există un strat de inversare în atmosferă.
It started to rain heavily.	A început să plouă puternic.
He ordered the chicken with potatoes.	A comandat puiul cu cartofi.
The perfume has been used for thousands of years.	Parfumul a fost folosit de mii de ani.
Diplomats tried to avoid tensions in the region.	Diplomații au încercat să evite tensiunile din regiune.
The slave became pregnant by her master.	Sclava a rămas însărcinată de stăpânul ei.
The fog was beginning to clear.	Ceața începea să se limpezească.
You have to take what your life gives you.	Trebuie să iei ceea ce îți dă viața.
This house, they claim, is haunted.	Această casă, susțin ei, este bântuită.
In fact, it is made of concrete.	De fapt, este din beton.
The moon was the color of a ripe plum.	Luna avea culoarea unei prune coapte.
Peaches, nectarines and plums are generally eaten raw.	Piersicile, nectarinele și prunele sunt consumate în general crude.
He bought a cell phone with the money.	Și-a cumpărat un telefon mobil cu banii.
Is this an octopus?	Aceasta este o caracatiță?
Evidence strongly indicates that he was not wearing socks.	Dovezile indică puternic că nu purta șosete.
A parachute is visible in the distance.	O parașuta este vizibilă în depărtare.
I asked about the cause of this disease.	Am întrebat despre cauza acestei boli.
She swept the floor.	Ea a măturat podeaua.
Each gondola can accommodate three people.	Fiecare gondolă poate găzdui trei persoane.
She was a prisoner in prison.	Era prizonieră în temniță.
Write a letter to help your family.	Scrieți o scrisoare pentru a vă ajuta familia.
The dragon successfully fought the serpent.	Dragonul a luptat cu succes cu șarpele.
The summer air was oppressively hot and humid.	Aerul de vară era apăsător de cald și umed.
Jealousy has created many problems in the home.	Gelozia a creat multe probleme în casă.
Moreover, we need new sources of energy.	Mai mult, avem nevoie de noi surse de energie.
The weather was hot and humid at this time of year.	Vremea a fost caldă și umedă în această perioadă a anului.
He handed the old man a chipped cup.	I-a dus bătrânului o ceașcă ciobită.
The wise old man had prevented the war.	Bătrânul înțelept înțelept prevenise războiul.
We were both completely amazed by the view.	Am fost amândoi complet uluiți de priveliște.
The diplomat's assistant handed him a note.	Asistentul diplomatului a întins un bilet.
He headed for class.	S-a îndreptat spre clasă.
These negotiations have not yet borne fruit.	Aceste negocieri încă nu au dat roade.
The subject is difficult.	Subiectul este dificil.
The enemy is formidable.	Inamicul este formidabil.
Its purpose in life is to improve education.	Scopul ei în viață este să îmbunătățească educația.
The stick jumped across the ground.	Bățul a sărit de-a lungul pământului.
When you buy books, make sure you read their reviews.	Când cumpărați cărți, asigurați-vă că le citiți recenziile.
They worked long hours in the scorching heat.	Au muncit ore îndelungate în căldură arzătoare.
Loud applause.	Aplauze puternice.
I found my city engulfed in flames.	Mi-am găsit orașul cuprins de flăcări.
Our school is so well funded.	Școala noastră este atât de bine finanțată.
Recent discoveries have shown that widespread poverty leads to violence.	Descoperiri recente au descoperit că sărăcia răspândită duce la violență.
It was hard for us to get here.	Ne-a fost greu să ajungem aici.
Its diversity of flora and fauna is impressive.	Diversitatea sa de floră și faună este impresionantă.
A sausage grill has appeared.	A apărut un grătar cu cârnați.
The deafening roar of jet engines frightened the passengers.	Bubuitul asurzitor al motoarelor cu reacție i-a înspăimântat pe pasageri.
They have mixed results.	Au rezultate mixte.
Science offers little comfort after a tragedy.	Știința oferă puțin confort în urma unei tragedii.
The word survives in the expression "glass ceiling".	Cuvântul supraviețuiește în expresia „tavan de sticlă”.
Please clear the table.	Vă rugăm să ștergeți masa.
She seems upset.	Ea pare să fie supărată.
The cow walks in the field.	Vaca pășește pe câmp.
Rescuers set off in search of survivors.	Salvatorii au pornit să caute supraviețuitori.
Calcium oxide gives calcium oxide	Oxidul de calciu dă oxid de calciu
Jet lag is the worst.	Jet lag este cel mai rău.
In case you haven't heard, they are very good.	În caz că nu ați auzit, sunt foarte bune.
He has become a clear favorite.	El a devenit favoritul clar.
It is important to wear protective clothing.	Este important să purtați îmbrăcăminte de protecție.
The money maker is an efficient machine.	Producătorul de bani este o mașină eficientă.
Such events tend to impoverish a nation.	Astfel de evenimente tind să sărăcească o națiune.
This region produces a lot of wheat.	Această regiune produce mult grâu.
I was kidding.	Glumeam.
He had no choice but to accept the punishment.	Nu avea altă alternativă decât să accepte pedeapsa.
The colorful sun shone like a bright globe.	Soarele colorat strălucea ca un glob strălucitor.
Behind this building is the train station.	În spatele acestei clădiri se află gara.
They only go for experience.	Ei merg doar pentru experiență.
Her family's financial situation has been difficult lately.	Situația financiară a familiei ei a fost grea în ultimul timp.
He worked as a plumber's assistant.	A lucrat ca ajutor de instalator.
The robber lights a torch for the sleeping victim	Tâlharul aprinde o torță victimei adormite
Party leaders have begun campaigning across the country.	Liderii de partid au început să facă campanie în toată țara.
The project was destroyed by floods.	Proiectul a fost distrus de inundații.
He behaved strangely.	El a manifestat un comportament ciudat.
He took her by the shoulders and turned her around.	A luat-o de umeri și a învârtit-o.
She gave birth to a healthy baby.	Ea a născut un copil sănătos.
As a result, few women visited the galleries.	Drept urmare, puține femei au vizitat galeriile.
The population has remained immobile for centuries.	Populația a rămas imobilă de secole.
Beat all the ingredients in a large bowl.	Bateți toate ingredientele într-un castron mare.
She swam like a fish.	Ea a înotat ca un pește.
The two agreed to cancel the fight.	Cei doi au convenit să anuleze lupta.
He refused everyone's advice.	A refuzat sfatul tuturor.
He returned to his seat and resumed reading.	S-a întors la locul său și a reluat să citească.
The soldiers were ruthless.	Soldații erau nemilosi.
Frozen implants are harvested during the next surgery.	Implanturile înghețate sunt recoltate în timpul următoarei intervenții chirurgicale.
I locked the front door.	Am încuiat ușa din exterior.
The shoe was worn and my feet were sore.	Pantoful era uzat și aveam picioarele dureroase.
Carefully place the salad dressing in the bowl.	Puneți cu grijă sosul pentru salată în bol.
Flowers were often available in nearby markets.	Florile erau adesea disponibile în piețele din apropiere.
The young mother sat on her back, exhausted.	Tânăra mamă s-a așezat pe spate, epuizată.
The city smelled hot in this hot weather.	Orașul mirosea a ars pe vremea asta caldă.
Gradually, gold replaced silver as its main currency.	Treptat, aurul a înlocuit argintul ca monedă principală.
The computer technician repaired the broken printer.	Tehnicianul informatic a reparat imprimanta stricata.
Poachers patrol the woods in search of buffalo bones.	Braconierii patrulează prin păduri în căutarea oaselor de bivol.
He warned her not to take things too seriously.	A avertizat să nu ia lucrurile prea în serios.
Cut the chicken wing according to our instructions.	Tăiați aripa de pui conform instrucțiunilor noastre.
The emperor died, leaving no heir.	Împăratul a murit, fără a lăsa moștenitor.
A road connects the two islands by a bridge.	O șosea leagă cele două insule printr-un pod.
Fewer people go to this church each year.	Mai puțini oameni merg la această biserică în fiecare an.
Today it is hot and humid.	Azi este cald și umed.
So there are hundreds of different languages.	Deci există sute de limbi diferite.
A successful business woman, she changed the face of the company.	O femeie de afaceri de succes, ea a schimbat fața companiei.
What you eat is your mealtimes, your freedom, your possessions.	Ceea ce mănânci este orele tale de masă, libertatea ta, posesiunile tale.
The streets were full of activity.	Străzile erau pline de activitate.
A large herd of cranes flew overhead.	O mare turmă de macarale a zburat deasupra.
Breakfast is ready.	Micul dejun este gata.
So many have been to this place before.	Atâția au stat cândva în acest loc.
Such services are often provided free of charge by governments.	Astfel de servicii sunt adesea oferite gratuit de guverne.
If a drought hits a region, people will starve to death.	Dacă o secetă lovește o regiune, oamenii vor muri de foame.
The former king was violent and tyrannical.	Fostul rege era violent și tiranic.
They discussed their decision at length.	Au discutat pe larg decizia lor.
After years of neglect, the local economy is recovering.	După ani de neglijare, economia locală se redresează.
Sarcasm is not appreciated here.	Sarcasmul nu este apreciat aici.
The gift of sight was given to selected people.	Darul vederii a fost oferit unor persoane selectate.
The centerpiece of his estate was a fountain.	Piesa centrală a moșiei sale era o fântână.
Take the time to build strong interpersonal relationships.	Fă-ți timp pentru a construi relații interpersonale puternice.
All dogs need regular exercise.	Toți câinii au nevoie de exerciții fizice regulate.
She tore open the envelope carefully.	Ea a rupt plicul cu grijă.
I arrived too late.	am ajuns prea târziu.
We lost our tape last week.	Ne-am pierdut cinteza saptamana trecuta.
A green fir tree grew in the yard.	În curte a crescut un brad verde.
His conclusions have not yet been revealed.	Concluziile sale nu au fost încă dezvăluite.
I rested for a moment, but then I started walking again.	M-am odihnit o clipă, dar apoi am început să merg din nou.
The roads are unsafe.	Drumurile sunt nesigure.
Participation can be monitored.	Participarea poate fi monitorizată.
He soon learned to rely on his puddle.	Curând a învățat să se bazeze pe băltoaica lui.
The workers were sent home.	Muncitorii au fost trimiși acasă.
The soldiers pitched their tents.	Soldații și-au așezat corturile.
He had the ability to produce great works of art.	A avut capacitatea de a produce mari opere de artă.
Her page went blank.	Pagina ei sa stins.
Soon, the boy and his dragon finally reached the edge.	Curând, băiatul și dragonul lui au ajuns în sfârșit la margine.
Reporters kept asking questions, shouting questions.	Reporterii au tot pus întrebări, au strigat întrebări.
There was no power struggle.	Nu a existat nicio luptă pentru putere.
The revolution caused profound unrest.	Revoluția a generat tulburări profunde.
Today's forecast announces a storm.	Prognoza de astăzi anunță furtună.
When he arrived, his things were packed.	Când a sosit, lucrurile i-au fost împachetate.
A vegetarian lifestyle involves not eating meat.	Un stil de viață vegetarian presupune să nu mănânci carne.
Their roads were rugged and uneven.	Drumurile lor erau accidentate și denivelate.
I guarantee the food will be delicious.	Vă garantez că mâncarea va fi delicioasă.
Their driving test was extremely difficult.	Examenul lor de conducere a fost extrem de dificil.
January is the coldest month.	Ianuarie este luna cea mai rece.
Stones and stones were used to build the first house.	Pietrele și pietrele au fost folosite pentru a construi prima casă.
Of course you have to try.	Desigur, trebuie să încerci.
The cat sleeps peacefully on the red pillow.	Pisica doarme linistita pe perna rosie.
Several types of public transport are available.	Sunt disponibile mai multe tipuri de transport public.
The demon was trapped deep underground.	Demonul a fost prins adânc sub pământ.
He brought a lot of theater with him.	A adus mult teatru cu el.
Eat slowly and chew well.	Mănâncă încet și mestecă bine.
There is a queue outside the door.	Există o coadă în afara ușii.
She put a kiss on his cheek.	Ea i-a pus un sărut pe obraz.
Industrial filters use ultraviolet light.	Filtrele industriale folosesc lumină ultravioletă.
He brushed his dark hair on his back with both hands.	Și-a periat părul întunecat pe spate cu ambele mâini.
Unwashed laundry hangs on the wire.	Rufele nespălate atârnă pe fir.
Some plants grow here, but few others.	Aici cresc câteva plante, dar puține altele.
Their dinner was over.	Cina lor era terminată.
Prepare a wok to heat the cooking oil.	Pregătiți un wok pentru a încălzi uleiul de gătit.
Many levels of government are inadequate.	Multe niveluri de guvernare sunt inadecvate.
He was extremely honest, he always showed up for work on time.	Era extrem de sincer, se prezenta mereu la serviciu la timp.
He raised a fist and shouted.	A ridicat un pumn și a strigat.
He pointed to the lamp.	Arătă spre lampă.
He raised his hand, swearing allegiance.	El a ridicat mâna, jurându-și loialitatea.
The skilled politician felt that times had changed.	Politicianul priceput a simțit că vremurile s-au schimbat.
He handed her a porcelain bowl full of strawberries.	Îi întinse un vas de porțelan plin cu căpșuni.
His uncle named him after his father.	Unchiul lui l-a numit după tatăl său.
She narrowed her eyes.	Ea îi strânse ochii.
The boy began to cry.	Băiatul a început să plângă.
Wrong number entered.	A introdus greșit numărul.
I borrowed it from the little boy next door.	L-am împrumutat de la băiețelul de alături.
The temperature continued to drop with each passing hour.	Temperatura a continuat să scadă cu fiecare oră care trecea.
He is dealing with harsh colleagues at work.	Are de-a face cu colegi aspri la serviciu.
Give the puppy a cake.	Dă-i cățelului o prăjitură.
Trees grew on both sides of the path.	Copacii creșteau de ambele părți ale potecii.
A city is not a city.	Un oraș nu este un oraș.
Sip constantly.	Sorbiți constant.
He raised his hand to ask a question.	A ridicat mâna pentru a pune o întrebare.
The discovery astonished scientists.	Descoperirea a uimit oamenii de știință.
Leaf patterns are described in the gene sequence.	Modelele frunzelor sunt descrise în secvența genelor.
The choices were correct.	Alegerile au fost corecte.
He's always the boss, if you ask me.	E întotdeauna șef, dacă mă întrebi pe mine.
When he entered, he stumbled.	Când a intrat, s-a împiedicat.
He bought some exotic fruits.	A cumpărat niște fructe exotice.
A concert hall is a venue for musical performances.	O sală de concert este un loc pentru spectacole muzicale.
He picked a ripe red apple.	A cules un măr roșu copt.
The oil is used in cooking in the country.	Uleiul este folosit la gătit în țară.
This tribe used wooden boats called canoes.	Acest trib folosea bărci de lemn numite canoe.
Water is hard to find in this remote region.	Apa este greu de găsit în această regiune îndepărtată.
The statue stands tall, with no signs of age.	Statuia stă înaltă, fără semne de vârstă.
His parents were disgusted.	Părinții lui erau dezgustați.
Crowds of students crowded into the city's markets.	Mulțimile de studenți s-au înghesuit în piețele orașului.
The universe contains many gases.	Universul conține multe gaze.
A stranger on these sides was lost and feared.	O străină de aceste părți, era pierdută și se temea.
To stop power generation, please turn off the machine.	Pentru a opri producerea de energie, vă rugăm să opriți mașina.
One was riding a horse.	Unul conducea calul.
A stationary man lets me sit and rest.	Un staționar mă lasă să stau și să mă odihnesc.
Those were happy days.	Au fost zile fericite.
The checkpoint was empty.	Punctul de control era pustiu.
The locals held him in high esteem.	Locuitorii locali îl țineau în mare respect.
She lives in the attic.	Ea locuiește la mansardă.
The curtains are drawn over the windows.	Perdelele sunt trase peste ferestre.
This ring is huge!	Acest inel este imens!
Her tongue went out to taste the wine.	Limba ei ieși să guste vinul.
Pour thin layers of chocolate syrup on top.	Deasupra se toarnă straturi subțiri de sirop de ciocolată.
The wolves were hungry.	Lupii le era foame.
The sweet honey tasted delicious	Mierea dulce avea un gust delicios
From time to time, a dog barks.	Din când în când, un câine latră.
The conflict has continued throughout the century.	Conflictul a continuat de-a lungul secolului.
The man's eyes could no longer be seen.	Ochii bărbatului nu se mai vedeau.
A white mist floated over the lonely hills.	O ceață albă plutea peste dealurile singuratice.
In fact, many people believe that this will happen.	De fapt, mulți oameni cred că acest lucru se va întâmpla.
Fire and ice collided.	Focul și gheața s-au ciocnit.
For centuries, they have been symbols of royalty.	Timp de secole, ei au fost simbolurile regalității.
Campers definitely deserve recognition.	Campanierii merită cu siguranță recunoaștere.
There are, however, other opinions.	Există, totuși, și alte opinii.
The referee's decision was upheld.	Decizia arbitrului a fost menținută.
It was much colder last night.	A fost mult mai frig aseară.
Don't walk on the grass.	Nu merge pe iarbă.
Radiation contributes to both global warming and cooling.	Radiațiile contribuie atât la încălzirea globală, cât și la răcire.
The candidate for president is hard work.	Candidatul pentru funcția de președinte este o muncă grea.
The community embraced closely.	Comunitatea s-a îmbrățișat strâns.
A device can measure blood pressure,	Un dispozitiv poate măsura tensiunea arterială,
The temple was completely destroyed.	Templul a fost complet distrus.
The colors of these trees are beautiful.	Culorile acestor copaci sunt frumoase.
Maybe you want to start a family.	Poate doriți să vă creați o familie.
A city flourished here before the great flood.	Un oraș a înflorit aici înaintea marelui potop.
The bird had seen the young gazelle.	Pasărea zărise gazela tânără.
The murder was shocking.	Crima a fost șocantă.
The current was stronger than usual.	Curentul era mai puternic decât de obicei.
The trip was difficult, but relatively cheap compared to other countries.	Călătoria a fost dificilă, dar relativ ieftină în comparație cu alte țări.
We need to make sure that this happens as a matter of urgency.	Trebuie să ne asigurăm că acest lucru se întâmplă de urgență.
The law would prevent such plans.	Legea ar împiedica astfel de planuri.
She put down her pencil.	Ea a pus jos creionul.
His perseverance paid off.	Perseverența lui a dat roade.
A fox lives in the woods.	O vulpe trăiește în pădure.
The seamstress carefully assembled each seam.	Croitoreasa a montat cu grija fiecare cusatura.
They refrained from eating meat.	S-au abținut să mănânce carne.
These staples are undeniably useful.	Aceste capse sunt incontestabil utile.
The floor is carpeted.	Podeaua este mocheta.
The ancients ate wafers made of bark.	Oamenii antici mâncau napolitane făcute din scoarță.
China's local government is corrupt.	Guvernul local al Chinei este corupt.
The princess nodded, her eyebrows furrowed.	Prințesa dădu din cap, cu sprânceana încruntă.
After a good night's sleep, she felt better.	După o noapte de somn bun, s-a simțit mai bine.
Come back and help us again, will you?	Întoarce-te și ajută-ne din nou, vrei?
The school is part of a healthcare cluster.	Școala face parte dintr-un cluster de asistență medicală.
She seemed to grow paler and paler.	Ea părea să devină din ce în ce mai palidă.
Some men shaved their heads completely.	Unii bărbați și-au bărbierit complet capul.
A new cafe has opened nearby.	În apropiere s-a deschis o nouă cafenea.
He set his violin aside.	Și-a lăsat vioara deoparte.
Erosion continues to threaten this coast.	Eroziunea continuă să amenințe această coastă.
The monarch closed the book.	Monarhul a închis cartea.
The students were severely warned.	Elevii au fost avertizați sever.
The phone rings, but no one answers.	Telefonul sună, dar nu răspunde nimeni.
Other religious leaders were more cautious.	Alți lideri religioși au fost mai precauți.
I was absolutely thrilled.	Am fost absolut încântat.
Women were forbidden to trade.	Femeilor li s-a interzis să facă comerț.
The water flows quickly down the creek.	Apa curge repede în josul pârâului.
Suppose you're upset.	Să presupunem că ești supărat.
He dug the bulbs carefully, empty-handed.	A săpat bulbii cu grijă, cu mâinile goale.
Many people think he was a spy.	Mulți oameni cred că a fost un spion.
Our neighbor was a lovely old woman.	Vecina noastră era o bătrână încântătoare.
The jungles are the site of many spectacular waterfalls.	Junglele sunt locul multor cascade spectaculoase.
So what kind of father was he?	Deci, ce fel de tată era el?
Changed his mind?	Răzgândit?
Nick woke up suddenly and immediately tried to stay.	Nick s-a trezit brusc și a încercat imediat să stea.
They met by the fountain, greeting each other warmly.	S-au întâlnit lângă fântână, salutându-se cu căldură.
The rains made the streets slippery.	Ploile au făcut străzile alunecoase.
A melon plant is a type of vine.	O plantă de pepene galben este un tip de viță de vie.
Cooking grills give off a strong, smoky smell.	Grătarele de gătit emană un miros puternic, de fum.
He has a talent for foreign languages.	Are talent pentru limbi străine.
The iron objects were placed in the deep well.	Obiectele de fier au fost puse în fântâna adâncă.
The vessel was removed from the water.	Vasul a fost scos din apă.
He ate two breakfasts and three lunches.	A mâncat două mic dejun și trei prânzuri.
They will never change.	Nu se vor schimba niciodată.
A distant siren moaned.	O sirenă îndepărtată gemu.
Be careful not to spray with soapy water.	Aveți grijă să nu stropiți cu apă cu săpun.
The definition of language continues to evolve.	Definiția limbajului continuă să evolueze.
His paintings are masterpieces.	Picturile sale sunt capodopere.
I wonder where he lives.	Mă întreb unde locuiește.
The road was steep.	Drumul a fost abrupt.
She was quite surprised.	A fost destul de surprinsă.
She sat quite still.	Ea stătea destul de nemișcată.
A fence marks the boundary of his property.	Un gard marchează limita proprietății sale.
The garlic had a bitter aroma.	Usturoiul avea o aromă amară.
There is a park, a cemetery and a lake.	Există un parc, un cimitir și un lac.
The counselor encouraged her to be patient.	Consilierul a încurajat-o să aibă răbdare.
Temperatures vary from month to month.	Temperaturile variază de la lună la lună.
I was in the shower when he called.	Eram la duș când a sunat.
They quarreled, then shook hands.	S-au certat, apoi și-au dat mâna.
Few young women choose this profession.	Puține femei tinere aleg această profesie.
The company has stopped external projects.	Compania a oprit proiectele externe.
What caused this explosion?	Ce a provocat această explozie?
The colony prospered after being driven from the mainland.	Colonia a prosperat după ce a fost alungată de pe continent.
The cult has millions of followers.	Cultul are milioane de adepți.
This arrangement will only work temporarily.	Acest aranjament va funcționa doar temporar.
We import more oil.	Importăm mai mult petrol.
The company has made a loss in the last year.	Compania a înregistrat o pierdere în ultimul an.
Your hair and your little face remind me of this thing.	Părul și fața ta mică îmi amintesc de chestia asta.
The occupants smashed the windows to get inside.	Ocupătorii au spart ferestrele pentru a intra înăuntru.
The clock is ticking loudly.	Ceasul ticăie zgomotos.
When an animal dies, it decomposes.	Când un animal moare, se descompune.
The cat is in a hurry, chasing flies.	Pisica se grăbește, urmărește muște.
A white rose was chosen to symbolize peace	Un trandafir alb a fost ales pentru a simboliza pacea
Instead of going, he prefers to take the bus.	În loc să meargă, preferă să ia autobuzul.
It was a delightful journey.	A fost o călătorie încântătoare.
My child climbed the tree.	Copilul meu s-a urcat în copac.
Act now!	Actioneaza acum!
This sentence is written in the first person.	Această propoziție este scrisă la persoana întâi.
The wise old woman avoided making eye contact at first.	Bătrâna înțeleaptă a evitat la început să facă contact vizual.
The country had been abandoned by almost all trading companies.	Țara fusese părăsită de aproape toate companiile comerciale.
I spilled milk and had to clean the floor.	Am vărsat lapte și a trebuit să curăț podeaua.
Most children prefer caramel chocolate.	Majoritatea copiilor preferă ciocolata caramelului.
Television reception was poor.	Recepția televiziunii a fost slabă.
Seabirds often use large rafts.	Păsările de mare folosesc adesea plute mari.
We need to eliminate corruption in society.	Trebuie să eliminăm corupția din societate.
He was sitting in the corner, quietly reading a book.	Stătea în colț și citea în liniște o carte.
He imagined it was empty.	Și-a imaginat că este gol.
A variety of dresses were purchased by women.	O varietate de rochii au fost achiziționate de femei.
The mystery of the human heart.	Misterul inimii umane.
The children had their own plans.	Copiii aveau planuri proprii.
He is looking forward to learning how to deal with conflicts.	El așteaptă cu nerăbdare să învețe cum să facă față conflictelor.
Indeed, many diplomats are afraid to visit.	Într-adevăr, multor diplomați se tem să viziteze.
He took a deep breath.	A tras aer în piept.
We are nine in total.	Suntem nouă în total.
Fun for family and friends.	O distracție pentru familie și prieteni.
So at seven-twenty he went home.	Așa că la șapte și douăzeci a plecat acasă.
Light shone on the screen.	Lumină străluci pe ecran.
There are countless monuments in this city.	Există nenumărate monumente în acest oraș.
The printer prints the report.	Imprimanta imprima raportul.
The animals are dying.	Animalele mor.
Snow plowing is hard work.	Arătul prin zăpadă este o muncă grea.
The soldiers marched bravely in battle.	Soldații au mărșăluit cu curaj în luptă.
Beware of pickpockets in crowded areas.	Atenție la hoți de buzunare în zonele aglomerate.
The milk had spilled all over the floor.	Laptele se vărsase peste tot pe podea.
The village has been rebuilt.	Satul a fost reconstruit.
Everyone understood her situation.	Toți erau înțelegători de situația ei.
After much conviction, he agreed to join us.	După multă convingere, a acceptat să ne însoțească.
The stain was hard to read at first.	Pata a fost greu de citit la început.
She has a strong understanding of the facts.	Ea are o înțelegere puternică a faptelor.
A lone meowing cat.	O pisică singură mieuna plângătoare.
The action confused us at first.	Acțiunea ne-a derutat la început.
Pour the boiling mixture over the breadcrumbs.	Se toarnă amestecul care fierbe peste pesmet.
Melted snow in the mountains.	Zăpadă topită în munți.
Almost all particles are rounded.	Aproape toate particulele sunt rotunjite.
Keeping children away from her toys.	Îndepărtând copiii de jucăriile ei.
He likes football.	Îi place fotbalul.
We will be there to greet you.	Vom fi acolo să vă salutăm.
The competitive advantage of capitalism reduces the chance of famine.	Avantajul competitiv al capitalismului reduce șansa de foamete.
Have you ever tried kayaking?	Ai încercat vreodată să faci caiac?
The government is committed to improving conditions for citizens.	Guvernul se angajează să îmbunătățească condițiile pentru cetățeni.
The anthropologist researched the area.	Antropologul a cercetat zona.
Cousin of a member of the royal household.	Vărul unui membru al casei regale.
Fish live in water.	Peștele trăiește în apă.
This does not work.	Acest lucru nu funcționează.
They have little money.	Au bani puțini.
She lives quietly in the country.	Ea trăiește liniștită la țară.
Corrupt officials complicate matters with private developers.	Oficialii corupți se complică cu dezvoltatorii privați.
Mill transformed into a national park.	Moara transformată în parc național.
In small doses it can make you feel happy.	În doze mici te poate face să te simți fericit.
Make sure there is enough salt in the pot.	Asigurați-vă că există suficientă sare în oală.
The judge convicted the daughter.	Judecătorul o condamna pe fiică.
The worker was proud of her hard work.	Muncitoarea era mândră de munca ei grea.
Water plays a vital role here.	Apa joacă un rol vital aici.
A small lizard ran down the sidewalk.	O șopârlă mică a alergat pe trotuar.
This meeting will take place next month.	Această întâlnire va avea loc luna viitoare.
We'll keep in touch.	Vom rămâne în legătură.
She folded the papers deep into the closet.	Ea a dosat hârtiile adânc în dulap.
All you can do is watch it go away.	Tot ce poți face este să urmărești cum se îndepărtează.
If you throw away enough garbage, it gathers!	Dacă arunci suficient gunoi, se adună!
He eats almost anything.	El mănâncă aproape orice.
The store closes shortly.	Magazinul se inchide in scurt timp.
A bright blue sky with strong sun.	Un cer albastru strălucitor cu soare puternic.
The answer is so obvious!	Răspunsul este atât de evident!
He expressed shock and indignation.	El și-a exprimat șoc și indignare.
Take this piece of plaster to the doctor.	Du această bucată de ipsos la medic.
The rainforests were quickly destroyed.	Pădurile tropicale erau distruse rapid.
The prefix supernova means "new".	Prefixul supernova înseamnă „nou”.
Several people were seen fleeing.	Mai multe persoane au fost văzute fugind.
A beautiful smile.	Un zâmbet frumos.
The baby's room was clean.	Camera copilului era curata.
He shouted, moaning with anguish.	A strigat, scotand un vaiet de angoasa.
While on the pasture, the cow eats merrily.	În timp ce se află pe pășune, vaca moșește veselă.
This region is famous for its strong red wine.	Această regiune este renumită pentru vinul roșu puternic.
He moves with precise, graceful gestures.	Se mișcă cu gesturi precise, grațioase.
The definition of wealth is relative.	Definiția bogăției este relativă.
The results of an experiment became well known.	Rezultatele unui experiment au devenit bine cunoscute.
He wants to retire next year.	El vrea să se pensioneze anul viitor.
At the funeral, the priest prayed for her rest.	La înmormântare, preotul s-a rugat pentru odihna ei.
There is rarely much traffic here.	Rareori este mult trafic aici.
Most citizens are poor.	Majoritatea cetățenilor sunt săraci.
A beam installation	O instalație de grinzi
They were more interested in exploring foreign lands.	Erau mai interesați de explorarea țărilor străine.
The baby cried loudly after his mother left.	Copilul a plâns tare după ce mama lui a plecat.
The smoke hung still in the air.	Fumul atârna nemișcat în aer.
Taiwanese cuisine is becoming very popular.	Bucătăria taiwaneză devine foarte populară.
Beekeepers use beehives as protection against thieves.	Apicultorii folosesc stupii de fum ca protecție împotriva tâlharilor.
He could see movement in the brush.	Putea să vadă mișcare în perie.
Read a lot.	Citește mult.
This is a big deal.	Aceasta este o mare afacere.
A file has been prepared.	A fost întocmit un dosar.
A herd of wild goats was running through the savannah.	O turmă de capre sălbatice alerga prin savana.
I always start by repeating the same movements.	Încep mereu prin a repeta aceleași mișcări.
He buried his face in his arms.	Și-a îngropat fața în brațe.
She avoided eye contact with everyone.	Ea a evitat contactul vizual cu toată lumea.
Plans were initially thwarted due to sabotage.	Planurile au fost inițial stricate din cauza sabotajului.
He returned the ticket.	I-a întors bonul de transport.
On the highway, the wind began to blow.	Pe autostradă, vântul a început să bată.
The settlers formed a republic.	Coloniștii au format o republică.
Locals believe the region is cursed.	Localnicii cred că regiunea este blestemată.
The stern look left a deep impression.	Privirea severă a lăsat o impresie profundă.
The woman runs to the train station.	Femeia fuge la gară.
You can infect others with the virus.	Puteți infecta pe alții cu virusul.
There is a strong army here, learn your lesson.	Există o armată puternică aici, învață-ți lecția.
She leaned over the railing.	Ea se aplecă peste balustradă.
He opened the letter with joy.	Deschise scrisoarea cu bucurie.
A sudden gust of turbulent wind broke the kite's rope.	O rafală bruscă de vânt turbulente a rupt sfoara zmeului.
The smell of the soil.	Mirosul solului.
The country has six international airports.	Țara are șase aeroporturi internaționale.
Tomorrow will be bad weather.	Mâine va fi vreme nefavorabilă.
The dusty, tired mare crawled.	Iapa prăfuită și obosită se târâi.
The second case involved an elderly man.	Al doilea caz a implicat un bărbat în vârstă.
The atmosphere was gusty and humid.	Atmosfera era plină de rafale și umedă.
Compared to adults, children have smaller heads.	În comparație cu adulții, copiii au capul mai mic.
She drives a minivan.	Ea conduce un minivan.
The singer can sing loudly.	Cântăreața poate cânta în ton înalt.
The performance of that band was amazing.	Prestația acelei trupe a fost uimitoare.
You can't support conspiracy theories, you know.	Nu poți susține teoriile conspirației, știi.
The singer was wearing an amazing dress.	Cântăreața purta o rochie uluitoare.
History books do not mention honor killings in this region.	Cărțile de istorie nu menționează crime de onoare în această regiune.
The scan seems inconclusive.	Scanarea pare a fi neconcludentă.
The hunter killed five deer this morning!	Vânătorul a ucis cinci căprioare în această dimineață!
The cow screams loudly.	Vaca urlă tare.
The hour near the pole is winter, so it's cold.	Ora de lângă pol este iarna, deci e frig.
It collapsed on the steps of the old cathedral.	S-a prăbușit pe treptele vechii catedrale.
Calm down, she sent her opponents.	Calm, ea și-a trimis adversarii.
The landscape has rolling hills.	Peisajul are dealuri ondulate.
This belt claims to prevent cancer.	Această centură pretinde că previne cancerul.
He preferred manual labor to intellectual labor.	A preferat munca manuală decât munca intelectuală.
The lawyer's partner was surprised by the request.	Partenerul avocatului a fost surprins de cerere.
The lobby is crowded.	Holul este aglomerat.
She wanted to look good for him.	Ea a vrut să arate bine pentru el.
Failure calls into question the government's competence.	Eșecul pune sub semnul întrebării competența guvernului.
The kingdom's lawyers defended their position.	Avocații regatului și-au apărat poziția.
This is not forbidden.	Acest lucru nu este interzis.
They were all dressed for the prom.	Toți erau îmbrăcați pentru balul de absolvire.
He drove them into the woods.	I-a gonit în pădure.
The young man looked at her in astonishment.	Tânărul o privi mirat.
I can't stand that woman.	Nu o suport pe acea femeie.
He is famous for his quick temperament.	Este renumit pentru temperamentul său rapid.
Follow both directions and you'll be here.	Urmați ambele repere și veți fi aici.
List of ships to port to avoid damage.	Lista navelor către port pentru a evita avaria.
A budget is a planning tool for governments.	Un buget este un instrument de planificare pentru guverne.
Put your nose in the cup.	Bagă-ți nasul în ceașcă.
Our delegation met with officials.	Delegația noastră sa întâlnit cu oficiali.
The farmer found a small gold coin in his cornfield.	Fermierul a găsit o monedă mică de aur în lanul său de porumb.
We need three volunteers to take part in the experiment.	Avem nevoie de trei voluntari pentru a lua parte la experiment.
His stories were well known.	Poveștile lui erau bine cunoscute.
The local water crisis has never been fully resolved.	Criza locală a apei nu a fost niciodată rezolvată pe deplin.
The country is famous for its brightly colored pottery.	Țara este renumită pentru ceramica sa viu colorată.
Only three were taken by surprise.	Doar trei au fost luați prin surprindere.
And then there's the weather.	Și apoi mai este vremea.
As the crowd gathered in the market,	În timp ce mulțimea se aduna în piață,
She was the youngest in the group.	Era cea mai tânără din grup.
Officials are afraid to discuss the issue in public.	Oficialii se tem să discute problema în public.
Independent critics complained.	Criticii independenți s-au plâns.
He keeps his room ready for any eventuality.	Își ține camera pregătită pentru orice eventualitate.
The climate is changing.	Clima se schimbă.
Clouds of white fluff floated in the wind.	Nori de puf alb pluteau în vânt.
He was surrounded by old and new co-workers.	Era înconjurat de colegi de muncă, vechi și noi.
She was absorbed in her own thoughts.	Era absorbită de propriile ei gânduri.
Two people rushed around the room, cleaning.	Doi oameni s-au grăbit prin cameră, făcând curățenie.
His experience influenced his views on politics.	Experiența i-a influențat părerile despre politică.
The city is famous for its coral reefs.	Orașul este renumit pentru recifele sale de corali.
Britain is fighting for its survival.	Marea Britanie lupta pentru supraviețuirea ei.
You can't believe this garbage.	Nu-ți vine să crezi gunoiul ăsta.
The ground was scorched.	Pământul a fost pârjolit.
Play classical music at night.	Redați muzică clasică noaptea.
The government has adopted this policy.	Guvernul a adoptat această politică.
He took the third spoonful of sugar by surprise.	A treia lingură de zahăr a luat-o prin surprindere.
She opened the box carefully.	Ea a deschis cu grijă cutia.
The quake shook the city.	Cutremurul a zguduit orașul.
This road has significantly improved the quality of the commute.	Acest drum a îmbunătățit considerabil calitatea navetei.
Throw away those dirty clothes.	Aruncă aceste haine murdare.
The wounded soldier rose to his feet.	Soldatul rănit se ridică în picioare.
A phone call ended with an incoherent digression.	Un apel telefonic s-a încheiat cu o divagație incoerentă.
Pollution is widespread.	Poluarea este răspândită.
Join the fun.	Alăturați-vă distracției.
He was bitten by a snake.	A fost muşcat de un şarpe.
Some scientists claim that scrapbooking is harmful.	Unii oameni de știință susțin că scrapbooking-ul este dăunător.
Thousands of people died in battle.	Mii de oameni au murit în bătălie.
She lives near a volcano.	Ea locuiește lângă un vulcan.
Capital punishment is not a popular topic in these parts.	Pedeapsa capitală nu este un subiect popular în aceste părți.
The play was a resounding success.	Piesa a fost un succes răsunător.
I was moving, you see.	Mă mutam, vezi.
Now, mix the mixture lightly.	Acum, amestecați ușor amestecul.
He felt a pain in his chest.	Simțea o durere în piept.
They face charges of corruption.	Ei se confruntă cu acuzații de corupție.
Many children in the village had never seen a movie theater.	Mulți copii din sat nu văzuseră niciodată un cinematograf.
The house is surrounded by tall trees.	Casa este inconjurata de copaci inalti.
Parents who have left their families should be required to pay.	Părinții care și-au părăsit familiile ar trebui obligați să plătească.
Laughter was a nocturnal hunter with a sharp vision.	Râsul era un vânător nocturn, cu viziune ascuțită.
On the riverbed, a muddy brown mass.	Pe albia râului, o masă maro noroioasă.
People have been washing with soap for thousands of years.	De mii de ani, oamenii se spală cu săpun.
The gas is not flammable.	Gazul nu este inflamabil.
So no mistakes, no hesitation.	Deci, fără greșeli, fără ezitare.
He refused to talk to me.	A refuzat să-mi vorbească.
He raised his arm to clear the way.	Și-a ridicat brațul pentru a elibera drumul.
All around us, figurines are carved in blue marble.	În jurul nostru, figurații sunt sculptate în marmura albastră.
I want to get married young, healthy and weak.	Vreau să mă căsătoresc tânăr, sănătos și slab.
She was a talented actress.	Era o actriță talentată.
This latex paint is very opaque.	Această vopsea din latex este foarte opac.
Too much food makes us fat.	Prea multă mâncare ne îngrașă.
He waited and watched and waited and watched the owl.	A așteptat și a privit și a așteptat și a privit bufnița.
The wind was gentle and the sky clear.	Vântul era blând și cerul senin.
Lakes amplify the effects of storms.	Lacurile amplifica efectele furtunilor.
Your school uniform must include a blazer.	Uniforma dvs. școlară trebuie să includă un blazer.
All shells must be discarded.	Toate cojile trebuie aruncate.
This city was known for its shady business.	Acest oraș era cunoscut pentru afacerile sale umbroase.
They gathered in the meadow at dawn.	S-au adunat în pajiște în zori.
A single bronze bell hangs on the church wall.	Un singur clopot de bronz atârnă de peretele bisericii.
The coffee is so bitter.	Cafeaua este atât de amară.
She sat under the rock, listening to the river sing.	Ea stătea sub stâncă, ascultând râul cântând.
This door originally led to a storage room.	Această ușă ducea inițial într-o cameră de depozitare.
He was born into a farming family.	S-a născut într-o familie de fermieri.
The ancient fortress stood precariously on the rock.	Cetatea antică stătea precar pe stâncă.
That girl over there is very pretty.	Fata aia de acolo este foarte drăguță.
Now, let's make a salad.	Acum, hai să facem o salată.
She uses more salt than she needs.	Ea folosește mai multă sare decât are nevoie.
The thunder rumbled on the roof.	Tunetele au bubuit pe acoperiș.
Surprisingly, almost no one sought shelter from the sun.	În mod surprinzător, aproape nimeni nu a căutat adăpost de soare.
The gearbox	Cutia de viteze
The sound of rain causes gusts.	Zgomotul ploii provoca rafale.
But the messages kept coming.	Dar mesajele au continuat să vină.
The old woman apologized for her absence.	Bătrâna și-a cerut scuze pentru absența ei.
A barometer measures atmospheric pressure.	Un barometru măsoară presiunea atmosferică.
The king is very good at chess.	Regele este foarte priceput la șah.
The force of the water moved his body.	Forța apei i-a mișcat corpul.
Comments will only be accepted by regular commenters.	Comentariile vor fi acceptate numai de la comentatorii obișnuiți.
Please set my table.	Vă rog să-mi puneți masa.
He changed his route to avoid slipping on slippery ice.	Și-a schimbat traseul pentru a evita să meargă pe gheață alunecoasă.
The parish church is located on a hill overlooking the city.	Biserica parohială se află pe un deal cu vedere la oraș.
Some used notifications to warn women.	Unii foloseau notificări pentru a avertiza femeile.
They insist on seeing the client in person.	Ei insistă să vadă clientul în persoană.
She walked down the street, singing to herself.	Ea a mers pe stradă, cântând pentru ea însăși.
Do you see how bright they are?	Vedeți cât de strălucitori sunt?
Until recently, how did people buy meat?	Până de curând, cum achiziționau oamenii carne?
The bright sunlight suddenly dropped.	Lumina puternică a soarelui a scăzut brusc.
Cover the ingredients with cold water.	Acoperiți ingredientele cu apă rece.
The mother is deeply worried about her children.	Mama este profund îngrijorată de copiii ei.
This fine sauce is traditionally served with fish.	Acest sos fin este servit în mod tradițional cu pește.
The flag was raised above this mountain.	Steagul a fost ridicat deasupra acestui munte.
The gods are supposed to live in heaven.	Se presupune că zeii locuiesc în ceruri.
A submarine transports all your goods to the surface.	Un submarin vă transportă toate bunurile la suprafață.
If you would pay more attention to my instructions,	Dacă ai fi acordat mai multă atenție instrucțiunilor mele,
She suggests booking a room at the hotel.	Ea sugerează să rezervi o cameră la hotel.
Some can run for hours without stopping.	Unii pot alerga ore întregi fără să se oprească.
The typhoon hit the country.	Taifunul de ploaie a lovit țara.
The dog is missing from the yard.	Câinele lipsește din curte.
The bushes were cut back.	Arbuștii au fost tăiați înapoi.
The government has been optimistic recently.	Guvernul a fost optimist recent.
The forest has a haunting atmosphere.	Pădurea are o atmosferă bântuitoare.
Everyone knows that winter is the coldest season.	Toată lumea știe că iarna este cel mai rece anotimp.
When they arrived, she was gone.	Când au ajuns ei, ea dispăruse.
Exhaust gases seeped into our lungs while we were outside.	Gazele de evacuare ni s-au infiltrat în plămâni în timp ce stăteam afară.
The country was notorious for its corruption.	Țara era renumită pentru corupție.
He turned and smiled before leaving.	S-a întors și a zâmbit înainte de a pleca.
He liked to take long walks in the countryside.	Îi plăcea să facă plimbări lungi în mediul rural.
She chose not to go.	Ea a ales să nu meargă.
This landscape is amazing.	Acest peisaj este uluitor.
The shoe will take the shape of your foot.	Pantoful va lua forma piciorului tău.
Speaking in a vaguely poetic tone, he told me that.	Vorbind pe un ton vag poetic, mi-a spus asta.
His patience was rewarded.	Răbdarea lui a fost răsplătită.
Some places did not have electricity.	Unele locuri nu aveau curent electric.
For hundreds of years, the vineyards have returned	De sute de ani, podgoriile s-au întors
Doctors studied two medicine boxes.	Medicii au studiat două cutii cu medicamente.
They considered the forest a refuge.	Ei au considerat pădurea ca un refugiu.
Did you see the birds he caught yesterday?	Ai văzut păsările pe care le-a prins ieri?
Researchers were unsure of how to proceed.	Cercetătorii nu erau siguri cum să procedeze în continuare.
This sign is used to hang clothes.	Acest semn este folosit pentru a atârna hainele.
The criminal process is long and complicated.	Procesul penal este lung și complicat.
The streets were crowded this morning.	Străzile au fost aglomerate în această dimineață.
We are working hard to make this place quieter.	Lucrăm din greu pentru a face acest loc mai liniștit.
Most visitors feel safe here.	Majoritatea vizitatorilor se simt în siguranță aici.
Anyone looking for silence is a fool.	Oricine caută tăcerea este un prost.
The rich eat us.	Cei bogați ne mănâncă.
The ship was sailing in port.	Nava naviga în port.
The prosecutor asked the witness to repeat himself.	Procurorul i-a cerut martorului să se repete.
The waters of the sea are known for their beauty.	Apele mării sunt cunoscute pentru frumusețea lor.
The history of science is a history of ideas.	Istoria științei este o istorie a ideilor.
A village priest leads peaceful processions.	Un preot din sat conduce procesiuni pașnice.
Increased use of coal leads to deforestation.	Utilizarea sporită a cărbunelui duce la defrișări.
A few years ago, it rained heavily for many days.	În urmă cu câțiva ani, a plouat puternic timp de multe zile.
Using your left hand, gently rotate the handle.	Folosind mâna stângă, rotiți ușor mânerul.
The desert climate has its own charm.	Clima deșertică are propriul său farmec.
These pictures were taken by astronauts.	Aceste poze au fost făcute de astronauți.
Could you check that my registration is correct?	Ați putea verifica dacă înregistrarea mea este corectă?
The fate of this species is of the greatest concern.	Soarta acestei specii este de cea mai mare îngrijorare.
A surgeon has to earn millions of dollars every year.	Un chirurg trebuie să câștige câteva milioane de dolari în fiecare an.
How long have you had this rash?	De cât timp ai această erupție cutanată?
There are fewer trees in this landscape.	Sunt mai puțini copaci în acest peisaj.
His behavior was inappropriate, but understandable.	Comportamentul lui a fost nepotrivit, dar de înțeles.
These foods are high in energy.	Aceste alimente au un conținut ridicat de energie.
You can count on state support when you need it.	Puteți conta pe sprijinul statului atunci când aveți nevoie.
He complains that no one answered his message.	Se plânge că nimeni nu i-a răspuns la mesaj.
I once enjoyed a country pie.	Am savurat odată o plăcintă de la țară.
Some graduates remain looking for work.	Unii absolvenți rămân în căutarea de muncă.
It smelled of perfume and cannabis.	Mirosea a parfum și a canabis.
She spoke slowly, it's hard to understand.	Vorbea încet, e greu să o înțelegi.
We came back home.	Ne-am întors acasă.
We will need new area maps.	Vom avea nevoie de noi hărți ale zonei.
The streets were empty early in the morning.	Străzile erau goale dimineața devreme.
Do not make sudden movements.	Nu faceți mișcări bruște.
Well, it seems that this situation has been clarified.	Ei bine, se pare că această situație s-a lămurit.
The raven croaked loudly.	Corbul a croșcat zgomotos.
Some recent government spending has been wasteful.	Unele cheltuieli guvernamentale recente au fost risipitoare.
Let's change our minds about the situation.	Noi să ne schimbăm părerea despre situație.
He surrounded the camp.	A înconjurat tabăra.
During heavy rains, the city was flooded.	În timpul ploilor abundente, orașul a suferit inundații.
A dog barks at the siren of a fire truck	Un câine latră la sirena unei mașini de pompieri
They are the unknown heroes of the sports world.	Ei sunt eroii necunoscuți ai lumii sportului.
The experiments were performed on laboratory animals.	Experimentele au fost efectuate pe animale de laborator.
She leaned out the window.	Ea se aplecă pe fereastră.
He cleaned it well.	A curățat-o bine.
The food was made without pork in it.	Mâncarea a fost făcută fără carne de porc în ea.
Move around the garden often.	Deplasați-vă des prin grădină.
An ambulance took the girl to the hospital.	O ambulanță a dus-o pe fată la spital.
Four children splashing happily	Patru copii stropind fericiți
Currently, there is a small industry in leather removal.	În prezent, există o mică industrie în eliminarea pieilor.
Birds flock in large numbers to this forest.	Păsările se adună în număr mare în această pădure.
He stabbed his father in the heart!	Și-a înjunghiat tatăl în inimă!
Devils can gather where angels are afraid to step.	Diavolii se pot aduna acolo unde îngerii se tem să calce.
The knife was stuck in a drawer.	Cuțitul era înfipt într-un sertar.
The woman was deeply moved by their performance.	Femeia a fost profund mișcată de prestația lor.
I'm afraid her health is poor.	Mă tem că sănătatea ei este precară.
Peter is coming.	Petru sosește.
This building is modern, very modern.	Această clădire este modernă, foarte modernă.
The vegetable seller sells tomatoes.	Vânzătorul de legume vinde roșii.
Cadmium is toxic to the kidneys.	Cadmiul este toxic pentru rinichi.
Soon, a lot of tourists will come to this city.	În curând, în acest oraș va coborî o mulțime de turiști.
Here it is!	Iată-l!
The minister reported that the weather had deteriorated.	Ministrul a raportat că vremea s-a deteriorat.
He took his suitcase and ran away.	Și-a luat valiza și a fugit.
He looked at the empty street.	Se uită la strada goală.
That's why satellite maps are so important.	De aceea hărțile prin satelit sunt atât de importante.
People gathered by the river to take pictures.	Oamenii s-au adunat lângă râu pentru a-și face poze.
The new items are carefully broken.	Noile elemente sunt sparte cu grijă.
These cows are cared for by the butler.	Aceste vaci sunt îngrijite de majordom.
The result is improved fuel efficiency.	Rezultatul a îmbunătățit eficiența combustibilului.
I drew a fox.	Am desenat o vulpe.
Our assault team will be moving against a fortress soon.	Echipa noastră de asalt se va deplasa împotriva unei cetăți în curând.
A practical approach is sought.	Se caută o abordare practică.
Local officials have spread leaflets warning travelers about potholes.	Oficialii locali au împrăștiat pliante care avertizează călătorii despre gropi.
Try to clean the air upstairs.	Încercați să curățați aerul la etaj.
Optimists believe the economy is improving.	Optimiștii cred că economia se îmbunătățește.
He supported what the king said.	El a susținut ceea ce a spus regele.
He massaged her shoulder lightly.	El i-a masat ușor umărul.
During his reign, he issued many decrees.	În timpul domniei sale, el a emis multe decrete.
They sailed south, but soon returned east.	Au navigat spre sud, dar în curând s-au întors spre est.
Victoria marks the first success of the women's movement.	Victoria marchează primul succes al mișcării femeilor.
He tells her about a complex puzzle.	El îi spune despre un puzzle complex.
You can't expect people to respect you.	Nu te poți aștepta ca oamenii să te respecte.
These records are extremely sensitive.	Aceste înregistrări sunt extrem de sensibile.
The tip of the spear is sharp.	Vârful suliței este ascuțit.
Some rivers flow underground.	Unele râuri curg sub pământ.
The cook helped the old woman get into bed.	Bucătăreasa a ajutat-o ​​pe bătrână să se bage în pat.
Do your homework first.	Fă-ți temele mai întâi.
The fairy tale deals with difficult subjects.	Basmul tratează subiecte dificile.
The city grew gradually.	Orașul a crescut treptat.
A greedy developer bought the old church.	Un dezvoltator lacom a cumpărat vechea biserică.
Gently turn the bulb to remove the protective cap.	Răsuciți ușor becul pentru a îndepărta capacul de protecție.
We hope you have a wonderful holiday!	Sperăm să aveți o vacanță minunată!
Any fish caught in the river should be eaten immediately.	Orice pește prins în râu trebuie consumat imediat.
He had taken off his mink coat.	Se dezbrăcase haina de nurcă.
Teachers will be on duty.	Profesorii vor fi de serviciu.
Schools have a particularly fertile ground for testing.	Școlile prezintă un teren deosebit de fertil pentru testare.
A car slipped.	O mașină a alunecat.
The farmer will be grateful for the harvest.	Fermierul va fi recunoscător pentru recoltă.
The stretch of highway is famous for accidents.	Porțiunea de autostradă este renumită pentru accidente.
She hesitated before answering.	Ea a ezitat înainte de a răspunde.
Has the steelmaker met its targets for this project?	Și-a îndeplinit producătorul de oțel obiectivele pentru acest proiect?
That day, they shared a picnic.	În acea zi, au împărțit un picnic.
The study confirmed what most people already knew.	Studiul a confirmat ceea ce majoritatea oamenilor știau deja.
There was a bit of resistance.	A existat un pic de rezistență.
The wine was flavored with cloves.	Vinul a fost aromat cu cuișoare.
The fight was vicious.	Lupta a fost vicioasă.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Nu are rost să plângi pentru laptele vărsat.
A new drug is being considered as a possible treatment.	Un nou medicament este examinat ca posibil tratament.
The man slept the whole thing.	Bărbatul a dormit toată treaba.
She was cheerful and light.	Era veselă și ușoară.
My father died when he was quite young.	Tatăl meu a murit când era destul de mic.
He has thick brown hair and brown eyes.	Are părul castaniu des și ochi căprui.
There was an ongoing movement to ban smoking in public places.	Era în desfășurare o mișcare pentru a interzice fumatul în locurile publice.
This river is about four miles wide.	Acest râu are aproximativ patru mile lățime.
His car is cleaner than mine.	Mașina lui este mai curată decât a mea.
After a moment, he stepped back.	După o clipă, se dădu înapoi.
Sources disagree on how long it will take.	Sursele nu sunt de acord cu privire la cât va dura.
A stranger entered the village.	Un străin a intrat în sat.
Without fossil fuels, the energy industry would collapse.	Fără combustibili fosili, industriile energetice s-ar prăbuși.
There was a rumble.	Se auzi un huruit.
She was buried in the ground.	A fost îngropată în pământ.
Make a monthly donation to your local library.	Fă o donație lunară la biblioteca locală.
I argued my case with a lawyer.	Mi-am argumentat cazul la avocat.
He asked me to meet him at the temple.	M-a rugat să mă întâlnesc cu el la templu.
The cyclone has destroyed many homes here.	Ciclonul a distrus multe case aici.
You need to choose the most representative passages.	Trebuie să alegeți pasajele cele mai reprezentative.
Always be kind to animals.	Fii mereu amabil cu animalele.
I poured a glass of water.	Am vărsat un pahar cu apă.
A tip for a greedy man.	Un sfat pentru un om lacom.
Her suit was tasteful but conservative.	Costumul ei era de bun gust, dar conservator.
One can only hope that the crisis will be resolved.	Nu se poate decât spera că criza va fi rezolvată.
The clay was trampled and mixed with straw.	Lutul a fost călcat în picioare și amestecat cu paie.
People need jobs.	Oamenii au nevoie de locuri de muncă.
This is not a probable event.	Acesta nu este un eveniment probabil.
They celebrated their birthdays together.	Și-au sărbătorit zilele de naștere împreună.
The beauty of the city lies in its people.	Frumusețea orașului constă în oamenii săi.
You should discuss the matter with your family.	Ar trebui să discutați problema cu familia.
Riders acquire new skills at work.	Călăreții dobândesc noi abilități la locul de muncă.
Nobody likes to be interviewed.	Nimănui nu-i place să fie intervievat.
The kingdom is now under the jurisdiction of the emperor.	Regatul se află acum sub jurisdicția împăratului.
The room is messy.	Camera este dezordonată.
She towns near the harbor.	Ea orașe lângă port.
Thus, the oldest universities tend to be located in cities.	Astfel, cele mai vechi universități tind să fie situate în orașe.
A crowd gathered around.	O mulțime s-a adunat în jur.
The chain was broken.	Lanțul a fost rupt.
Physicists were very disappointed with the result.	Fizicienii au fost foarte dezamăgiți de rezultat.
Ramps have long been banned in this temple.	Rampele au fost de mult interzise în acest templu.
They accompanied us to a jazz club in the city center.	Ne-au însoțit la un club de jazz din centrul orașului.
Disconnected cable.	A deconectat cablul.
People in this region have a reputation for being hardworking.	Oamenii din această regiune au reputația de a fi muncitori.
He climbed the ladder.	S-a urcat pe scară.
This road passes the old orphanage.	Acest drum trece pe lângă vechiul orfelinat.
Cranberries are slowly fried in the oven.	Merișoarele se prăjesc încet la cuptor.
This was my last year of school.	Acesta a fost ultimul meu an la școală.
The buildings have several floors.	Clădirile au mai multe etaje.
He tried to help her.	A încercat să o ajute.
The shootings sparked a major outcry in the region.	Împușcăturile au stârnit un mare protest în regiune.
The child smiled shyly	Copilul a zâmbit timid
At present, we have no way of determining why this happened.	În prezent, nu avem cum să stabilim de ce s-a întâmplat acest lucru.
She won first prize in spelling.	Ea a câștigat premiul I la ortografie.
People make money from this activity.	Oamenii scot bani din această activitate.
Cheerful and welcoming staff.	Personal vesel si primitor.
Police officers were called by radio for help.	Ofițerii de poliție au fost chemați prin radio pentru ajutor.
His friend asked for an autograph.	Prietenul lui i-a cerut un autograf.
There are countless stories told about this community.	Sunt nenumărate povești spuse despre această comunitate.
A team of scientists has demonstrated this theory.	O echipă de oameni de știință a demonstrat această teorie.
The lawyer described the system as "revolutionary".	Avocatul a descris sistemul drept „revoluționar”.
She was overwhelmed with pain.	Era copleșită de durere.
Start with four cups of sugar.	Începeți cu patru căni de zahăr.
The thick fog darkened everything.	Ceața densă a întunecat totul.
Sort the items according to the function they perform.	Clasificați elementele în funcție de funcția pe care o îndeplinesc.
Therefore, he developed a compass.	Prin urmare, el a dezvoltat o busolă.
Fried chicken, potatoes and vegetables.	Pui prăjit, cartofi și legume.
Time flies.	Timpul zboara.
Get off the bus at the next stop.	Coborâți din autobuz la următoarea stație.
The mustachioed man was in a hurry.	Bărbatul cu mustacio se grăbea.
The horses were pulling carts full of grapes.	Caii trăgeau căruțe pline cu struguri.
Some diseases are spread by flies.	Unele boli sunt răspândite de muște.
She told us she hadn't eaten for days.	Ea ne-a spus că nu a mâncat nimic de zile întregi.
After several failed attempts.	După mai multe încercări nereușite.
Balloons of light swirled through the air.	Globuri de lumină se învârteau prin aer.
There was a small difference between them.	A fost o mică diferență între ei.
He took care of his plants in the garden.	Își îngrijea plantele în grădină.
The teacher walked around the room, examining books.	Profesorul s-a plimbat prin cameră, examinând cărți.
Say hello to your friend for me.	Salută-l pe prietenul tău pentru mine.
Cotton fabrics are used to make many garments.	Țesăturile de bumbac sunt folosite pentru a face multe articole de îmbrăcăminte.
My parents always take me at face value.	Părinții mei mă iau întotdeauna la valoarea nominală.
The broken appliance was impossible to repair.	Aparatul stricat era imposibil de reparat.
The lion was spinning as it beat the water.	Leul toarcă în timp ce bătea apă.
The number of tourists has increased every year.	Numărul turiștilor a crescut în fiecare an.
The field stretches as far as the eye can see.	Câmpul se întinde cât de departe vede cu ochii.
The flowers require a little water.	Florile necesită puțină apă.
The figures varied greatly from country to country.	Cifrele au variat foarte mult în funcție de țară.
Traditionally, His Majesty does not attract people.	În mod tradițional, maiestatea sa nu atrage oamenii.
He was given the task of cleaning up the mess.	I s-a dat sarcina de a curăța mizeria.
The two sides sat at the same table.	Cele două părți s-au așezat la aceeași masă.
Although he failed, he never gave up.	Deși a eșuat, nu a renunțat niciodată.
The woman was intrigued by the story.	Femeia a fost intrigata de poveste.
There is no reason to consider the city unsafe.	Nu există niciun motiv să considerăm orașul nesigur.
A late winter storm swept through the mountains.	O furtună târzie de iarnă năvăli în munți.
White people fought a bloody civil war.	Oamenii albi au luptat împotriva unui război civil sângeros.
Being busy doesn't necessarily make me happy.	A fi ocupat nu mă face neapărat fericit.
She went to see him in prison once.	Ea a mers să-l vadă în închisoare odată.
Iron is an essential mineral for the modern world.	Fierul este un mineral esențial pentru lumea modernă.
Many disputes have been resolved through arbitration.	Multe dispute au fost rezolvate prin arbitraj.
The bark of the trees was used to heat the houses.	Scoarța copacilor era folosită pentru încălzirea caselor.
She found out she was pregnant.	A descoperit că este însărcinată.
The replacement defied the analysis.	Înlocuirea a sfidat analiza.
During the communist era, the regime suppressed culture.	În perioada comunistă, regimul a suprimat cultura.
Most young people sleep first.	Majoritatea tinerilor care dorm primul.
If you stay calm, you will not lose energy.	Dacă rămâi liniștit, nu vei pierde energie.
The painting hung over a sink.	Tabloul atârna peste o chiuvetă.
It's time to dump her and move on.	Este timpul să remediam această problemă.
A book is a gateway to knowledge.	O carte este o poartă către cunoaștere.
The calico cat rubbed against her side.	Pisica calico s-a frecat de partea ei.
She considers herself a fool.	Ea se consideră o proastă.
Consider allocating public funds to improve public transportation.	Luați în considerare alocarea de fonduri publice pentru îmbunătățirea transportului public.
The temperature dropped to freezing overnight.	Temperatura a scăzut la îngheț peste noapte.
This road is known to be dangerous.	Acest drum este cunoscut pentru că este periculos.
The car has an electric battery.	Masina are baterie electrica.
Metals are hard, heavy, shiny and malleable.	Metalele sunt dure, grele, strălucitoare și maleabile.
She canceled her meeting with him.	Ea și-a anulat întâlnirea cu el.
Money is the cause of all evil.	Banii sunt cauza tuturor rautatilor.
I'm in love.	Sunt îndrăgostit.
He searched the buildings around him.	A cercetat clădirile din jurul lui.
Governments must act.	Guvernele trebuie să acționeze.
Listen to music while playing tennis.	Ascultați muzică în timp ce jucați tenis.
It is essential to remove all the fat.	Este esențial să eliminați toată grăsimea.
The trees cast a shadow on the path.	Copacii aruncau o umbră pe potecă.
The girl giggled and ran away.	Fetița a chicotit și a plecat în fugă.
Then she sat down to work, though tired.	Apoi s-a așezat la muncă, deși obosită.
She smiled.	Ea miji.
He hid his feelings.	Și-a ascuns sentimentele.
He hated that smell.	Ura acel miros.
Authorities confiscated banners and posters.	Autoritățile au confiscat bannerele și afișele.
This made little impression on her.	Acest lucru a făcut puțină impresie asupra ei.
Many thousands of people visit this chapel every year.	Multe mii de oameni vizitează această capelă în fiecare an.
When asked if he would join the group, he hesitated.	Când a fost întrebat dacă se va alătura grupului, a ezitat.
Small birds flew overhead.	Păsări mici zburau deasupra capetelor.
They got used to each other.	S-au obișnuit unul cu celălalt.
The house had no porch.	Casa nu avea verandă.
The giant's face was padded and wrinkled.	Fața uriașului era căptușită și încrețită.
Gather sticks to use as fire.	Adunați bețișoare pentru a le folosi ca foc.
They urged me to buy a lottery ticket.	M-au îndemnat să cumpăr un bilet de loterie.
He cannot read or write and is uneducated.	Nu știe să scrie sau să citească și este needucat.
The resistance, they learned, was in vain.	Rezistența, au aflat ei, a fost zadarnică.
Then they dug a ditch over the highway.	Apoi au săpat un șanț peste autostradă.
Answer these questions carefully.	Răspundeți cu atenție la aceste întrebări.
The area is suitable for growing oranges.	Zona este potrivită pentru cultivarea portocalelor.
The family moved and their daughter became an orphan.	Familia s-a mutat și fiica lor a devenit orfană.
The aircraft made a slow and imposing approach.	Aeronava a făcut o apropiere lentă și impunătoare.
She was arrested but released quickly.	A fost arestată, dar eliberată rapid.
She served soup and salad as the main course.	Ea a servit supă și salată după felul principal.
He smiled shyly.	El a zâmbit timid.
He went to bed early and fell asleep immediately.	S-a culcat devreme și a adormit imediat.
The scientist announced the conclusions at an international meeting.	Omul de știință a anunțat concluziile la o întâlnire internațională.
A few years before the war	Cu câțiva ani înainte de război
The hair on her temples was damp.	Părul de pe tâmple ei era umed.
She doesn't know anything, it seems.	Ea nu știe nimic, se pare.
Three-quarters of his subjects protested loudly.	Trei sferturi dintre supușii lui au protestat zgomotos.
Sponge cake is a delicious dessert.	Tortul pandișpan este un desert delicios.
The plane carrying the president crashed into the ocean.	Avionul care îl transporta pe președinte s-a prăbușit în ocean.
He unlocked the front door and stepped inside.	A descuiat ușa din față și a pășit înăuntru.
But critics say altruistic charities often fail.	Dar criticii spun că organizațiile caritabile altruiste eșuează adesea.
The beans give off a terrible odor.	Fasolea emana un miros groaznic.
It started to rain heavily.	A început să cadă o ploaie puternică.
Birds have adapted to many environments.	Păsările s-au adaptat la multe medii.
In particular, this has led to a significant increase in burglary.	În special, acest lucru a dus la o creștere semnificativă a spargerii.
She told us to get ready.	Ea ne-a spus să ne pregătim.
Is there a bus stop near here?	Există o stație de autobuz lângă aici?
Some merchants have closed their accounts for the holiday.	Unii comercianți au închis conturile pentru sărbătoare.
The cave is dark and old.	Peștera este întunecată și veche.
He put a candy in his mouth.	Și-a băgat o bomboană în gură.
At the age of eighteen, she celebrated in style.	La vârsta de optsprezece ani, ea a sărbătorit în stil mare.
Mine operators sent several men to the local area.	Operatorii minelor au trimis câțiva bărbați în zona locală.
It's not like he's a stranger.	Nu e ca și cum ar fi fost un străin.
However, the building will attract attention.	Totuși, clădirea va atrage atenția.
The massacre led to calls for reform.	Masacrul a dus la apeluri la reforme.
The highway led to a large barrier.	Autostrada ducea la o barieră mare.
We want to see a qualified candidate.	Vrem să vedem un candidat calificat.
Remember to remember.	Amintiți-vă să vă amintiți.
The railway bridge stretches across the river.	Podul căii ferate se întinde pe râu.
The refrigerator was empty.	Frigiderul era gol.
These lines are written in red.	Aceste rânduri sunt scrise cu roșu.
Many scientists still question their claims.	Mulți oameni de știință încă își pun la îndoială afirmațiile.
The coach's wheels screamed on the pavement.	Roțile antrenorului țipau pe pavaj.
Ten years had passed since the war.	Trecuseră zece ani de la război.
I'm contemplating this from the bed.	Contempl asta din pat.
We're going to need a big pot to cook the chicken.	Vom avea nevoie de o oală mare pentru a găti puiul.
His main interest was in women.	Principalul său interes era pentru femei.
Ten minutes later, he fell asleep again.	După zece minute, a adormit din nou.
The merger seems inevitable.	Fuziunea pare inevitabilă.
The child sneezed violently.	Copilul a strănut violent.
There was no milk in the fridge.	Nu era lapte în frigider.
Do not pour water on the electric light.	Nu turnați apă pe lumina electrică.
Their faces were exposed.	Fețele lor erau expuse.
The skies are gradually darkening.	Cerurile se întunecă treptat.
Overcrowding is most noticeable in developing countries.	Suprapopularea este cea mai notorie în țările în curs de dezvoltare.
Never forget your name.	Nu uita niciodată numele tău.
Pollution threatens the very existence of the planet.	Poluarea amenință însăși existența planetei.
More and more students returned to school.	Tot mai mulți elevi s-au întors la școală.
He got home, laughing.	A ajuns acasă, râzând.
Three men and two women, all dressed in black,	Trei bărbați și două femei, toți îmbrăcați în negru,
The obstacles proved too formidable to be successful.	Obstacolele s-au dovedit prea formidabile pentru a fi atins succesul.
New evidence may call into question the verdict.	Noile dovezi pot pune la îndoială verdictul.
The river is polluted.	Râul este poluat cu gunoaie.
Write articles, but don't edit too much.	Scrie articole, dar nu editează prea mult.
Efforts are being made to conserve endangered species.	Se fac eforturi pentru conservarea speciilor pe cale de dispariție.
The elderly couple drove slowly through the city.	Cuplul în vârstă a condus încet prin oraș.
Every year, thousands of people join us on the pilgrimage.	În fiecare an, mii de oameni ni se alătură la pelerinaj.
Pour the mixture over the cake.	Se toarnă amestecul peste tort.
This conflict is seen by many as insoluble.	Acest conflict este văzut de mulți ca insolubil.
French is spoken in many countries around the world.	Franceza este vorbită în multe țări din întreaga lume.
She was carrying a tray of tea cups.	Ea purta o tavă cu cești de ceai.
From time to time, these street vendors were turned down.	Din când în când, acești vânzători ambulanți au fost refuzați.
The new management program was a success.	Noul program de management a fost un succes.
She rose above her peers.	S-a ridicat deasupra semenilor ei.
A fire broke out in the dark.	Un foc a trosnit în întuneric.
Gardens are a must here.	Grădinile sunt o necesitate aici.
Shepherds always keep an eye on their flock.	Păstorii sunt mereu cu ochii pe turma lor.
They helped each other to their feet.	S-au ajutat unul pe altul să se ridice în picioare.
Her skin was smooth.	Pielea îi era netedă.
Collecting water is not an easy task.	Colectarea apei nu este o sarcină ușoară.
The grass was taller than she was.	Iarba era mai înaltă decât ea.
The radio signal was lost.	Semnalul radio s-a pierdut.
The trees are tall and majestic.	Copacii sunt înalți și maiestuoși.
He described his mentor as a father figure.	Și-a descris mentorul ca pe o figură paternă.
Some experts say that nutrition affects health.	Unii experți susțin că nutriția afectează sănătatea.
The wind blew hard.	Vântul a suflat puternic.
The deal ended at noon.	Acordul s-a încheiat la prânz.
I was thrown to the deep end.	Am fost aruncat în capătul adânc.
The job interview was poorly conducted.	Interviul de angajare a fost prost desfășurat.
The local newspaper published an ad.	Ziarul local a publicat un anunț.
There is plenty of food here, but there are some shortcomings.	Există hrană din belșug aici, dar există unele lipsuri.
A light breeze ruffled the leaves of the trees.	O adiere ușoară a ciufulit frunzele copacilor.
Do not rearrange the furniture.	Nu rearanjați mobilierul.
We need to check all the possibilities.	Trebuie să verificăm toate posibilitățile.
There were few visitors that day.	Au fost puțini vizitatori în acea zi.
Looking at the sunset made the day more beautiful.	Privind apusul a făcut ziua mai frumoasă.
The gentle breezes smelled of roses.	Adierele blânde purtau parfumul trandafirilor.
It felt like a melancholy song he was singing.	Se simțea ca un cântec melancolic pe care îl cânta.
While standing, your feet are close to your head.	În timp ce stați în picioare, picioarele sunt aproape de cap.
The court ruled in their favor.	Instanța le-a dat dreptate.
Once they hold the earth in their grip.	Odată ce să țină pământul în strânsoarea lor.
Despite the president's efforts, the reforms were thwarted.	În ciuda eforturilor președintelui, reformele au fost zădărnicite.
The coach's team has won many championships.	Echipa antrenorului a câștigat multe campionate.
The family that lives in the castle is very rich.	Familia care locuiește în castel este foarte bogată.
The tank contains thousands of gallons of raw wastewater.	Rezervorul conține mii de galoane de ape uzate brute.
Many people with disabilities suffer from depression.	Multe persoane cu dizabilități suferă de depresie.
The marching band sang as the students headed home.	Fanfara a cântat în timp ce studenții au plecat spre casă.
The crowd filled the hall and poured out.	Mulțimea a umplut sala și s-a revărsat afară.
The commissioner was secretly planning to overthrow the government.	Comisarul plănuia în secret să răstoarne guvernul.
You must agree to abide by the rules!	Trebuie să fiți de acord să respectați regulile!
Destroyed by fire, people moved elsewhere.	Distruși de incendiu, oamenii s-au strămutat în altă parte.
After seeing her parents arguing, she went to bed.	După ce și-a văzut părinții certându-se, s-a culcat.
You must not use plastic cups.	Nu trebuie să folosiți pahare de plastic.
But the fog was heavy and impenetrable.	Dar ceața era grea și de nepătruns.
He doesn't care what you think of him.	Nu-i pasă ce crezi despre el.
This neighborhood is notorious for murder.	Acest cartier este renumit pentru crimă.
The prime minister has indicated that he is resigning.	Premierul a indicat că demisionează.
All this work is quite tiring.	Toată această muncă este destul de obositoare.
Many animals and they are beautiful.	Multe animale și sunt frumoase.
The clouds rolled clear in the sky.	Norii se rostogoleau limpezi pe cer.
The soldiers stormed the beach.	Soldații au luat cu asalt plaja.
An accident has affected the new bridge for months.	Un accident a afectat noul pod de luni de zile.
The worsening of pollution means that life expectancy is declining faster and faster.	Înrăutățirea poluării înseamnă că speranța de viață scade din ce în ce mai repede.
How do we deal with this problem?	Cum ne descurcăm cu această problemă?
In a true sporting spirit, he refused to admit defeat.	Într-un adevărat spirit sportiv, el a refuzat să recunoască înfrângerea.
The instruction booklet was very clear.	Broșura de instrucțiuni a fost foarte clară.
He longed for the vaguely remembered sights and sounds.	Tânjea după priveliștile și sunetele amintite vag.
Have you ever been to this place?	Ai fost vreodată în acest loc?
She confessed to the murder.	Ea a mărturisit uciderea.
Ann tried to keep her composure.	Ann a încercat să păstreze o expresie senină.
The spacecraft crashed and killed everyone on board.	Nava spațială s-a prăbușit la impact, ucigând pe toți cei aflați la bord.
The wheat was harvested.	Grâul a fost cules.
The equipment was used all over the island.	Echipamentul a fost folosit pe toată insula.
The prisoner, however, swore that he would not speak.	Prizonierul, însă, a jurat că nu va vorbi.
It is said that opposing views have been resolved.	Se spune că punctele de vedere opuse au fost rezolvate.
He takes his studies seriously.	Își ia studiile în serios.
They watched as the path disappeared into the woods.	Au privit cum poteca a dispărut în pădure.
A steady stream of mourning passed his coffin.	Un flux constant de jelii trecu pe lângă sicriul lui.
The school is in session.	Scoala este in sesiune.
How horrible that was!	Ce oribil a fost asta!
The castle was destroyed in the 13th century.	Castelul a fost distrus în secolul al XIII-lea.
Drink plenty of water in the summer.	Bea multă apă vara.
The absence of something often makes us appreciate it more.	Absența a ceva ne face adesea să apreciem mai mult.
His house was full of the scent of jasmine.	Casa lui era plină de parfum de iasomie.
The boat docked.	Barca a acostat pe chei.
Nothing else really happened.	Nu s-a întâmplat nimic altceva, într-adevăr.
The farm grew wheat, potatoes and other vegetables.	Ferma cultiva grâu, cartofi și alte legume.
The government has restricted the use of indoor photography.	Guvernul a restricționat utilizarea fotografiei în interior.
Time is everything.	Timpul este totul.
Their loss was daunting.	Pierderea lor a fost descurajantă.
Let's plant a vegetable garden this year.	Să plantăm o grădină de legume anul acesta.
Houses in these types of areas tend to be small.	Casele din aceste tipuri de zone tind să fie mici.
He turned off the radio and fell asleep.	A oprit radioul și a adormit.
The king summoned him to the citadel.	Regele l-a chemat la cetate.
The woman's jaw dropped in surprise.	Maxilarul femeii căzu surprins.
This new theory explains everything.	Această nouă teorie explică totul.
A poor child was born into a large family.	S-a născut un copil sărac într-o familie numeroasă.
The ballerina's costume shone brightly.	Costumul balerinei strălucea puternic.
Their farms are lined up.	Fermele lor sunt aliniate la rând.
Bed time!	Timp de culcare!
Oil continues to spill, polluting the clean sea.	Petrolul continuă să se reverse, poluând marea curată.
The yak collided again.	Iacul a dat din nou cap la cap.
The states in our north are mountainous.	Statele din nordul nostru sunt muntoase.
The band stopped at the village gate.	Trupa s-a oprit la poarta satului.
The owner changes the locks regularly.	Proprietarul schimba regulat încuietorile.
Our car was vandalized.	Mașina noastră a fost vandalizată.
Some of the trees were fifty feet high.	Unii dintre copaci aveau cincizeci de picioare înălțime.
The fire was suffocated by sand.	Focul a fost sufocat de nisip.
The soldier took command.	Soldatul a preluat comanda.
Our ship sank in a storm.	Nava noastră sa scufundat într-o furtună.
It was ten o'clock.	Era ora zece.
Guests attending this ceremony must wear formal attire.	Oaspeții care participă la această ceremonie trebuie să poarte ținute formale.
The children are wearing strange clothes.	Copiii poartă haine ciudate.
Many people do not like global warming.	Mulți oameni nu le place încălzirea globală.
Ice hockey is the national sport of this area.	Hocheiul pe gheață este sportul național al acestei zone.
He asked her not to leave.	El a rugat-o să nu plece.
Napoleon sent several expeditionary forces.	Napoleon a trimis mai multe forțe expediționare.
She was wearing a long antique silk dress.	Purta o rochie lungă de mătase antică.
This documentary investigates the debate.	Acest documentar investighează dezbaterea.
Developed nations are not the only countries at risk.	Națiunile dezvoltate nu sunt singurele țări expuse riscului.
Green tea is good for you.	Ceaiul verde este bun pentru tine.
The environmental crisis is a global problem.	Criza mediului este o problemă globală.
His car was driven by a friend of his.	Mașina lui era condusă de un prieten de-al său.
Beautiful windows adorn the cave church.	Ferestre frumoase împodobesc biserica cavernoasă.
His precious gold ring was stolen by a thief.	Prețiosul său inel de aur a fost furat de un hoț.
The hot spot is getting hotter and hotter.	Punctul fierbinte devine din ce în ce mai fierbinte.
Solar ink could be used to print books.	Cerneala solară ar putea fi folosită pentru a tipări cărți.
This great city stretches across a plain.	Acest mare oraș se întinde pe o câmpie.
The mountain is protected from pollution.	Muntele este ferit de poluare.
My mother gave birth to a baby girl.	Mama a născut o fetiță.
What time does the train arrive?	La ce oră va sosi trenul?
He took the mirror and broke it.	A luat oglinda și a spart-o.
Once upon a time, they were slaves.	Cândva, erau sclavi.
Can you sing this song?	Poți să cânți această melodie?
And third, don't forget to have your passport.	Și în al treilea rând, nu uitați să aveți pașaportul.
A clear sky prevailed.	Un cer senin a prevalat.
Makeup requires the use of several cosmetics.	Machiajul necesită utilizarea mai multor produse cosmetice.
A small cutting basket was placed on the counter.	Pe blat s-a așezat un mic coș de tăiat.
Ironically, you should expect her to pay.	Este ironic că ar trebui să te aștepți ca ea să plătească.
All schools were to close today.	Toate școlile urmau să se închidă astăzi.
Her fur was luxurious to the touch.	Blana ei era luxoasă la atingere.
Buying a home was once affordable for working people.	Cumpărarea unei case era odinioară accesibilă pentru oamenii care lucrează.
I totally agree with your decision.	Sunt total de acord cu decizia ta.
The international rail system is expanding rapidly.	Sistemul feroviar internațional se extinde rapid.
The text included a genealogy.	Textul includea o genealogie.
The judge dismissed the testimony as uncertain.	Judecătorul a respins mărturia ca fiind nesigură.
Asking for a refund is unreasonable.	A cere banii înapoi este nerezonabil.
Only children under a certain age can use the pool.	Doar cei sub o anumită vârstă pot folosi piscina.
Traffic chaos ensued.	A urmat haosul în trafic.
The temperature drops to normal again.	Temperatura scade din nou la normal.
Her dog runs enthusiastically towards our visitor.	Câinele ei aleargă cu entuziasm spre vizitatorul nostru.
It was so obvious.	Era atât de evident.
Make a note of your social security number.	Notează-ți numărul de securitate socială.
Migratory birds fly in this area every spring.	În fiecare primăvară, păsările migratoare zboară în această zonă.
They are always hungry.	Le este mereu foame.
The dress was old-fashioned.	Rochia era demodată.
The boat capsized.	Barca s-a răsturnat.
His company held a prominent position in the city.	Firma sa a ocupat o poziție proeminentă în oraș.
A wave of new reports has surfaced.	A apărut un val de noi rapoarte.
Peace talks are expected to resume soon.	Este de așteptat ca discuțiile de pace să fie reluate în curând.
The whole house stinks.	Toată casa pute.
She nodded, blinking quickly.	Ea a dat din cap, clipind rapid.
Work puts a lot of emphasis on the individual.	Munca pune mult accent pe individ.
The completed manuscript weighed only a few ounces.	Manuscrisul finalizat cântărea doar câteva uncii.
The boy climbed into the jungle gym.	Băiatul urca pe sala de sport din junglă.
The village was silent.	Satul tăcea.
The police were unable to stop me.	Poliția a fost neputincioasă să mă împiedice.
Shake a few drops of detergent in the dish water.	Agitați câteva picături de detergent în apa de vase.
The wise seek peace, love, and wisdom above all else.	Înțelepții caută pacea, iubirea și înțelepciunea mai presus de orice.
Even if you make ten mistakes, you can still learn.	Chiar dacă faci zece greșeli, tot poți învăța.
I am diabetic.	Sunt diabetic.
He didn't feel at home in the country.	Nu se simțea ca acasă la țară.
Technology is constantly changing.	Tehnologia este în continuă schimbare.
Transportation is their most important commodity.	Transportul este marfa lor cea mai importantă.
One week later, no one saw or heard from him.	După o săptămână, nimeni nu l-a văzut sau nu a auzit de el.
Old books are printed in ink.	Cărțile vechi sunt tipărite cu cerneală.
Cloudy and still.	Înnorat și nemișcat.
What a happy man he is.	Ce om fericit este.
Today's children are not taught any practical skills.	Copiii din ziua de azi nu li se învață nicio abilitate practică.
Did the researchers explore all the possibilities?	Cercetătorii au explorat toate posibilitățile?
The popular uprisings were violently suppressed.	Revoltele populare au fost înăbușite cu violență.
She confessed that she had an affair.	Ea a mărturisit că are o aventură.
The flight home was affected by the turbulence.	Zborul spre casă a fost afectat de turbulențe.
She searched frantically for the keys.	Ea a căutat frenetic cheile.
She ordered her favorite breakfast.	Și-a comandat micul dejun preferat.
Eat watermelons for dessert.	Mănâncă pepeni verzi la desert.
Today, almost every culture cares about music.	Astăzi, aproape oricărei culturi îi pasă cu pasiune de muzică.
Each time the rooster crows, seven hens lay an egg.	De fiecare dată când cântă cocoșul, șapte găini depun un ou.
Eventually we reached our destination.	Până la urmă am ajuns la destinație.
They surrounded the island.	Au înconjurat insula.
He couldn't lift his arms.	Nu și-a putut ridica brațele.
Start with the right foot.	Începeți de la piciorul drept.
Residents complain about the poor condition of the road.	Locuitorii se plâng de starea proastă a drumului.
The grains were picked by hand.	Boabele erau culese manual.
The government's actions are less transparent.	Acțiunile guvernului sunt mai puțin transparente.
The student looked up from his studies.	Elevul a ridicat privirea din studii.
Do some exercise before a break.	Fă niște exerciții înainte de o pauză.
Then, just as quickly, a feeling of deep peace descended.	Apoi, la fel de repede, a coborât un sentiment de pace profundă.
The senators gathered in the meeting room.	Senatorii s-au adunat în sala de ședințe.
I regretted the accident.	Am regretat accidentul.
Pataki chooses charter schools.	Pataki alege școli charter.
When bears are present, hikers should follow all instructions.	Când urșii sunt prezenți, drumeții ar trebui să urmeze toate instrucțiunile.
The elegant building once housed a thriving business.	Clădirea elegantă a găzduit cândva o afacere înfloritoare.
Researchers are studying the link between smoking and cancer.	Cercetătorii studiază legătura dintre fumat și cancer.
The rains have turned the earth lush and green.	Ploile au transformat pământul luxuriant și verde.
The young man was afraid of the dark.	Tânărului îi era frică de întuneric.
Groundwater extraction will prove difficult.	Extragerea apei subterane se va dovedi dificilă.
The mountain lifted him up.	Muntele îl ridica în sus.
The invention of cars led to the construction of highways.	Invenția mașinilor a dus la construirea de autostrăzi.
Her hair is short.	Parul ei e scurt.
This ice cream had a thick, creamy consistency.	Această înghețată avea o consistență groasă, cremoasă.
Tears of sadness ran down his face.	Lacrimi de tristețe îi curgeau pe față.
Rows of tourists stretched across the street.	Rândurile de turiști se întindeau pe stradă.
He was a very tall man.	Era un bărbat foarte înalt.
Removing the straw will shorten the life of this bird.	Îndepărtarea paiului va scurta viața acestei păsări.
There is a conventional method for setting up a tent.	Există o metodă convențională pentru amplasarea unui cort.
The encyclopedia states that lions are social animals.	Enciclopedia afirma că leii sunt animale sociale.
So a battle broke out that lasted several days.	Așa că a început o bătălie care a durat câteva zile.
While cooking, make sure you keep food warm.	În timp ce gătiți, asigurați-vă că mențineți mâncarea caldă.
Her boyfriend was beautiful and rich.	Iubitul ei era frumos și bogat.
It will calm your nerves.	Îți va calma nervii.
The expedition ended in tragedy.	Expediția s-a încheiat cu o tragedie.
A symphonic concert included them.	Un concert simfonic ia cuprins.
The soldier was extremely loyal to the king.	Soldatul a fost extrem de loial regelui.
Shepherds walk slowly, holding their favorite dogs in their arms.	Păstorii merg încet, ținând în brațe câinii lor preferați.
They lived in huts made of leaves.	Trăiau în colibe făcute din frunze.
The press has donated millions for his career.	Presa a donat milioane pentru cariera lui.
People decorate such houses with their precious goods.	Oamenii decorează astfel de case cu bunurile lor prețuite.
She told him the news in silence.	Ea i-a transmis vestea în tăcere.
The sounds of various instruments resounded throughout the cathedral.	Sunetele diferitelor instrumente au răsunat în toată catedrala.
Unaware of their diminished energy resources, they continued to march.	Neconștienți de resursele lor energetice diminuate, ei au continuat să mărșăluiască.
This area is famous for its old stone houses.	Această regiune este renumită pentru casele vechi de piatră.
Instead of chains and whips, use automatic devices.	În loc de lanțuri și bici, folosește dispozitive automate.
There was a party there.	A fost o petrecere acolo.
The power cord fell next to the old man.	Cablul electric a căzut lângă bătrân.
The sky was suddenly obscured by thick gray clouds.	Cerul a fost ascuns brusc de nori groși cenușii.
It was first formed by children.	A fost format mai întâi de copii.
Crude oil is a hydrocarbon.	Un țiței este o hidrocarbură.
A mouse rushes to the floor.	Un șoarece se grăbește pe podea.
Deadly diseases are widespread.	Bolile mortale sunt răspândite.
We study the population of the village.	Studiem populația satului.
We should be on our way soon.	Ar trebui să fim pe drum în curând.
Predicting pain is extremely difficult	Prezicerea durerii este extrem de dificilă
He was sentenced to four years in prison.	A fost condamnat la patru ani de închisoare.
My children have taught you well.	Copiii mei v-au învățat bine.
Hungry alligators died in their tanks.	Aligatorii înfometați au murit în tancurile lor.
The next few days were spent in prayer.	Următoarele zile au fost petrecute în rugăciune.
I understand now why the old lady was so worried.	Înțeleg acum de ce bătrâna doamnă era atât de îngrijorată.
The punishment is abrupt.	Pedeapsa este abruptă.
The company makes the products discreetly.	Compania realizează produsele în mod discret.
Restricting immigration simply will not stop people from coming here.	Restricționarea imigrației pur și simplu nu va împiedica oamenii să vină aici.
For generations, her people worshiped the goddess.	Timp de generații, oamenii ei s-au închinat zeiței.
The planes landed a few miles from the city.	Avioanele au aterizat la câțiva mile de oraș.
The passengers took to the streets.	Pasagerii au ieșit în stradă.
River roads were once common.	Drumurile fluviale erau cândva comune.
Now, they make new movies every year.	Acum, ei fac filme noi în fiecare an.
Find gardening relaxation.	Găsește relaxarea grădinăritului.
Each piece of technology has a unique serial number.	Fiecare piesă de tehnologie are un număr de serie unic.
The interrupted sentence was unclear.	Sentința întreruptă a fost neclară.
You were very good!	Ai fost foarte bun!
The adulterous couple was discovered by her husband.	Cuplul adulter a fost descoperit de soțul ei.
Gray clouds gather above his head.	Nori gri se adună deasupra capului.
The winds were steadily rising.	Vânturile au crescut constant.
The two children were sitting quietly on the bus.	Cei doi copii stăteau liniștiți în autobuz.
Put the knife down.	Pune cuțitul jos.
The condition can affect the nerves and even the brain.	Afecțiunea poate afecta nervii și chiar creierul.
This made him very nervous.	Acest lucru l-a făcut să se simtă foarte nervos.
We woke up to heavy rain.	Ne-am trezit cu o ploaie abundentă.
This is an indisputable fact.	Acesta este un fapt de necontestat.
He had a fascination with child psychology.	A avut o fascinație pentru psihologia copilului.
I tried to explain the situation to him.	Am încercat să-i explic situația.
The nations of the world comprise an interdependent whole.	Națiunile lumii cuprind un întreg interdependent.
They plan to have a swimming pool.	Ei plănuiesc să aibă o piscină.
So many planets and months so close.	Atât de multe planete și luni atât de apropiate.
He needs to drink two liters of water a day.	Trebuie să bea doi litri de apă pe zi.
The move met with strong opposition from activists.	Măsura a întâlnit o opoziție puternică din partea activiștilor.
From a certain point of view the problem.	Dintr-un anumit punct de vedere problema.
My finger tapped nervously on the wooden floor.	Degetul meu a bătut nervos pe podeaua de lemn.
Severe drought has had a dramatic impact on agriculture.	Seceta severă a avut un impact dramatic asupra agriculturii.
Following the impact, the injured were taken to hospital.	În urma impactului, răniții au fost transportați la spital.
The country has been ruled by pharaohs for centuries.	Țara a fost condusă de faraoni timp de secole.
So the city grew fast.	Așa că orașul a crescut rapid.
The leaders of the group remembered their childhood.	Liderii grupului și-au amintit despre copilăria lor.
The supermarket was crowded.	Supermarketul era aglomerat.
We need to make you understand.	Trebuie să te facem să înțelegi.
You should only give your children unconditional love.	Ar trebui să oferi copiilor tăi doar dragoste necondiționată.
Put all the oats in the bowl.	Puneți tot ovăzul în castron.
I soon discovered that there are a number of limitations.	Curând am descoperit că există o serie de limitări.
The damp mud crushed under his feet.	Noroiul umed strivit sub picioarele lui.
In recent years, this lake has turned green.	În ultimii ani, acest lac a devenit verde.
A sense of calm descended on the couple.	Un sentiment de calm a coborât asupra perechii.
The scenery was spectacular.	Peisajul era spectaculos.
My aunt looked sad.	Mătușa părea tristă.
A riot broke out on the rainy streets.	O revoltă a izbucnit pe străzile ploioase.
The town hall is located next to the train station.	Primăria este situată lângă gară.
His analysis was a devastating critique of her work.	Analiza lui a fost o critică devastatoare a muncii ei.
The wind was still blowing hard.	Vântul încă sufla puternic.
The mountain is dotted with many clearings.	Muntele este presărat cu multe poieni.
There are some great pubs in the area.	Există niște cârciumi grozave în zonă.
She would not have stretched.	Ea nu s-ar fi întins.
Her heart was full of despair.	Inima îi era plină de disperare.
Many different types of fruit are grown here.	Aici se cultivă multe tipuri diferite de fructe.
Some women prefer to work indoors.	Unele femei preferă să lucreze în interior.
The meter was broken.	Contorul era spart.
Don't take your eyes off the road.	Nu-ți lua ochii de la drum.
Soldiers were ordered to patrol that mountain	Soldaților li s-a ordonat să patruleze acel munte
In order to develop economically, countries should invest in education.	Pentru a se dezvolta economic, țările ar trebui să investească în educație.
Well, mainland businesses ignored the ban.	Ei bine, afacerile continentale au ignorat interdicția.
Hundreds of day laborers attended the rally.	La miting au participat sute de zilieri.
They looked hungry, as the whimper indicated.	Păreau flămânzi, după cum indica scâncetul.
Critics say the new measures do not go far enough.	Criticii spun că noile măsuri nu merg suficient de departe.
The wooden fence was tall and strong.	Gardul de lemn era înalt și puternic.
All sentences are tokenized and filtered.	Toate propozițiile sunt tokenizate și filtrate.
The hostel manager advised them not to go out alone.	Managerul hostelului i-a sfătuit să nu iasă singuri afară.
Endangering the environment is a crime.	Punerea în pericol a mediului este o crimă.
He heard a noise and started walking fast.	A auzit un zgomot și a început să meargă repede.
The villagers earned little from their livelihood.	Sătenii își câștigau puțin existența.
Catherine was anxious to begin her internship.	Catherine era nerăbdătoare să-și înceapă stagiul.
Let's secure the perimeter, then go inside.	Să asigurăm perimetrul, apoi să mergem înăuntru.
He changed the oil in the car.	A schimbat uleiul în mașină.
People protested against his policies.	Oamenii au protestat împotriva politicilor sale.
The web is an important communication mechanism.	Web-ul este un mecanism important de comunicare.
It is usually found near the shore.	Acesta se găsește de obicei lângă țărm.
The highest mountain in the country rises above the clouds.	Cel mai înalt munte din țară se profilează peste nori.
A slight reddening of the skin.	O ușoară înroșire a tenului.
I mixed the mixture and it started to thicken.	Am amestecat amestecul și a început să se îngroașe.
She was very nervous about swimming.	Era foarte nervoasă în legătură cu înotul.
The lives of transgender women are often difficult.	Viețile femeilor transgender sunt adesea dificile.
He never talks about his childhood.	Nu vorbește niciodată despre copilăria lui.
The waters near the shore are calm and quiet.	Apele din apropierea țărmului sunt calme și liniștite.
There was a shortage of children in the neighborhood.	Era o lipsă de copii din cartier.
Their hands were together.	Mâinile lor erau împreunate.
Wow, that's a tough question!	Wow, asta e o întrebare grea!
Their presence threatened her safety.	Prezența lor a amenințat siguranța ei.
We should keep in mind that the standards are not necessarily uniform.	Ar trebui să ținem cont că standardele nu sunt neapărat uniforme.
Consider two rivers flowing at different speeds.	Luați în considerare două râuri care curg cu viteze diferite.
The shapes in the model were beautiful.	Formele din cadrul modelului erau frumoase.
Destroy them.	Distruge-i.
Stem glassware will be admired by all.	Sticlăria cu tulpină va fi admirată de toți.
The city's artists were inspired by the beauty of nature.	Artiștii orașului s-au inspirat din frumusețea naturii.
The windows are directed upwards to allow light to enter.	Ferestrele sunt îndreptate în sus pentru a permite pătrunderea luminii.
The farmer was proud of his cows.	Fermierul era mândru de vacile lui.
All snakes have venom.	Toți șerpii au venin.
"Don't do that," he said firmly.	Nu face asta, spuse el ferm.
He grabbed her arm.	El o apucă de braț.
The procedure is invasive.	Procedura este invazivă.
Don't forget to turn off the outside lights.	Nu uitați să stingeți luminile exterioare.
The government will have to raise taxes.	Guvernul va trebui să crească taxele.
He was glad he hadn't learned to drive.	Era bucuros că nu învățase să conducă.
Identify nouns that exist in sentences.	Identificați substantivele care există în propoziții.
He refused to let her go.	A refuzat să-i permită să plece.
The workers began to evaporate gradually.	Muncitorii au început să se evapore treptat.
Bring fresh milk to the baby's room.	Aduceți lapte proaspăt în camera copilului.
That raven is mean!	Corbul ăla e răutăcios!
He grew up there, away from the city.	A crescut acolo, departe de oraș.
We can be aware of these contexts without adopting them.	Putem fi conștienți de aceste contexte fără a le adopta.
Water is not the only liquid that expands when frozen.	Apa nu este singurul lichid care se dilată atunci când este înghețat.
Use a tablespoon of flour.	Folosiți o lingură de făină.
Peng, the duck, chatted.	Peng, rața, a șarlat.
Do not throw away any food.	Nu aruncați niciun fel de mâncare.
Finally, he raised his rifle to his shoulder, aiming.	În cele din urmă, ridică pușca la umăr, țintând.
She is the smartest student in the class.	Este cea mai inteligentă elevă din clasă.
He's completely tired of his life.	S-a săturat complet de viața lui.
The prospect of winning a major tennis tournament is exciting.	Perspectiva de a câștiga un turneu major de tenis este palpitant.
The landscape changes dramatically as you travel north.	Peisajul se schimbă dramatic pe măsură ce călătoriți spre nord.
They are united by a common past.	Ei sunt uniți de un trecut comun.
The prince could scarcely contain his laughter.	Prințul abia și-a putut reține râsul.
A large number of exotic trees have been planted here.	Aici au fost plantați un număr mare de copaci exotici.
Inappropriate candidates are fired quickly.	Candidații nepotriviți sunt demiși rapid.
Please wipe your face with a damp cloth.	Vă rugăm să vă curățați fața cu o cârpă umedă.
Despite their names, few are directly related to polar bears.	În ciuda numelor lor, puțini sunt înrudiți direct cu urșii polari.
The number of foreign visitors will increase during the summer holidays.	Numărul vizitatorilor străini va crește în timpul vacanței de vară.
He removed parts from the assembly line.	A scos piese de pe linia de asamblare.
Many countries are currently failing to meet their targets.	În prezent, multe țări nu își ating obiectivele.
He hit something hard.	A lovit ceva puternic.
If he is detained, then we will know what happened.	Dacă este reținut, atunci vom ști ce s-a întâmplat.
The use of mobile phones has increased in recent years.	Utilizarea telefoanelor mobile a crescut în ultimii ani.
Measure a few important ingredients.	Măsurați câteva ingrediente importante.
I decorate the mahogany candlestick table.	Împodobesc masa sfeșnice de mahon.
A community center for local skaters.	Un centru comunitar pentru patinatorii locali.
Point the muzzle of the cannon at the monster's neck.	Îndreptați botul tunului spre gâtul monstrului.
I knew he wasn't doing anything right.	Știam că nu face nimic bun.
He ate some yogurt with honey.	A mâncat niște iaurt cu miere.
The fragile web of life vanished in an instant.	Pânza fragilă a vieții a dispărut într-o clipă.
I hate everyone's injustice.	Detest nedreptatea tuturor.
My grandmother wanted me to study medicine.	Bunica mea a vrut să studiez medicina.
We grow oranges and lemons, oranges and lemons.	Cultivam portocale si lamai, portocale si lamai.
The old man stretched out his arms wide.	Bătrânul își întinse larg brațele.
The desire for immortality is a common human trait.	Dorința de nemurire este o trăsătură umană comună.
What you are suggesting is inconceivable.	Ceea ce sugerezi este de neconceput.
It's easy.	Este ușor.
The predominant cold weather poses serious health hazards.	Vremea rece predominantă prezintă pericole grave pentru sănătate.
Tink laughed out loud.	Tink râse zgomotos.
Newcomers often suffer from culture shock.	Nou-veniții suferă adesea de șoc cultural.
Three kilometers from the village, people were bathing.	La trei kilometri de sat, oamenii s-au îmbăiat.
The peach was loaded with fruit.	Piersicul era încărcat cu fructe.
Violent crime is a problem in almost every country.	Crimele violente reprezintă o problemă în aproape fiecare țară.
The bear's claws were dripping with blood.	Ghearele ursului picurau de sânge.
Just a visit there will satisfy your curiosity.	Doar o vizită acolo vă va satisface curiozitatea.
This is one of the earliest types of pets.	Acesta este unul dintre cele mai timpurii tipuri de animale domestice.
He did his homework without being reminded.	Și-a făcut temele fără să i se amintească.
His childhood was spent on a farm.	Copilăria lui a fost petrecută la o fermă.
This door must be unlocked.	Această ușă trebuie să fie descuiată.
Encourage me, he prayed in silence.	Încurajează-mă, s-a rugat el în tăcere.
How delicious that cake looks!	Ce delicios arată prăjitura aceea!
She is wearing a gold locket.	Ea poartă un medalion de aur.
Trouble has devastated the economy.	Necazul a devastat economia.
He jumps easily from tree to tree.	El sare cu ușurință din copac în copac.
Systems that balance requirements and provide useful opportunities.	Sisteme care echilibrează cerințele și oferă oportunități utile.
His anger disappeared when he awoke.	Furia i s-a dispărut când s-a trezit.
you're pretty wrong	esti destul de gresit.
He woke up when he heard the bell ring.	S-a trezit când a auzit soneria sună.
This team missed the ball.	Această echipă a scăpat mingea.
Add more milk.	Pune mai mult lapte.
The cup is full.	Cupa este plină.
The best writers are those who respect their readers.	Cei mai buni scriitori sunt cei care își respectă cititorii.
The crawlers climbed up the trees.	Târâtoarele se cațără în sus pe copaci.
A thief stole all their money.	Un hoț le-a furat toți banii.
All cities have public libraries.	Toate orașele au biblioteci publice.
The wood had distinctive grain patterns.	Lemnul avea modele de cereale distinctive.
The experts discussed the subject.	Experții au dezbătut subiectul.
If they are stolen, we cannot recover them.	Dacă sunt furate, nu le putem recupera.
These figures are based on credible data.	Aceste cifre se bazează pe date credibile.
The song ended with a standing ovation.	Piesa s-a încheiat cu ovație în picioare.
The bells rang now.	Clopotele sunau ora.
The interest rate is fixed.	Rata dobânzii este fixă.
Out of interest, how many of you are here?	Din interes, câți dintre voi sunteți aici?
The tables in each house were covered with dishes.	Mesele din fiecare casă erau acoperite cu vase.
The exclamation point was so loud that it startled her.	Exclamația a fost atât de tare încât a tresărit-o.
His attraction to men was no surprise.	Atractia lui pentru barbati nu era o surpriza.
Dinosaurs have long since disappeared.	Dinozaurii au dispărut de mult.
Defendant's lawyer alleges inconsistencies in her testimony.	Avocatul inculpatei invocă neconcordanțe în mărturia acesteia.
In time, the war was forgotten.	În timp, războiul a fost uitat.
She hurried up the steps.	Ea a urcat repede treptele.
The mission was a mixed success.	Misiunea a avut un succes mixt.
It marks the beginning of spring.	Acesta marchează începutul primăverii.
The snake slipped through the grass.	Șarpele a alunecat prin iarbă.
In some countries, rich families own large tracts of land.	În unele țări, familiile bogate dețin vaste suprafețe de pământ.
An abandoned village full of cacti.	Un sat abandonat plin de cactusi.
The jurisdiction of this court is very limited.	Competența acestei instanțe este foarte limitată.
There is a widespread belief that he is guilty.	Există o credință larg răspândită că el este vinovat.
I was extremely happy that.	Am fost extrem de fericit că.
The test results were inconclusive.	Rezultatele testului au fost neconcludente.
No man is an island.	Nici un om nu este o insula.
The bark was smooth and silvery.	Scoarța era netedă și argintie.
Internet connectivity may be erratic here.	Conectivitatea la internet poate fi neregulată aici.
His talent was recognized in his youth.	Talentul i-a fost recunoscut în tinerețe.
The procession moved slowly towards the boat.	Procesiunea s-a deplasat încet spre barcă.
Just try to understand, he begged.	Încearcă doar să înțelegi, a implorat el.
They longed for old age.	Tânjeau după bătrânețe.
Both the doctor and the patient are still alive.	Atât doctorul, cât și pacientul sunt încă în viață.
Curry smells delicious.	Curry mirosea delicios.
He studied engineering at university.	A studiat ingineria la universitate.
A small study indicated that it might help	Un mic studiu a indicat că ar putea ajuta
The damp air was getting higher and higher in the attic.	Aerul umed ajungea din ce în ce mai sus în pod.
A city on fire stretches across the horizon.	Un oraș în flăcări se întinde peste orizont.
I hope you can pass this test.	Sper că poți trece acest test.
The rebel leader was hanged to death.	Liderul rebel a fost spânzurat până la moarte.
It became shady under the fig tree.	A devenit umbrită sub smochin.
She took a seat first.	Ea a luat un loc în primul rând.
So he stacked apples.	Așa că a stivuit mere.
He is a remarkable investigator.	Este un investigator remarcabil.
She quickly arranged the room.	Ea a aranjat repede camera.
What is the most fragile part of any car?	Care este partea cea mai fragilă a oricărei mașini?
By this time, he must have undergone the procedure.	Până în acest moment, trebuie să fi fost supus procedurii.
The goal is to make sure that every child has books.	Scopul este să se asigure că fiecare copil are cărți.
Some were registered voters.	Unii erau alegători înscriși.
Give the plates to the children.	Dați farfuriile copiilor.
He tapped the pencil on the desk.	A bătut cu creionul pe birou.
His house was on a hill overlooking the plain.	Casa lui era pe un deal cu vedere la câmpie.
The weather has been somewhat erratic in recent years.	Vremea a fost oarecum neregulată în ultimii ani.
I chose this route because it crosses the plains.	Am ales acest traseu pentru că străbate câmpiile.
The eggs were broken.	Ouăle au fost sparte.
A series of actions took place.	Au avut loc o serie de acțiuni.
Learn to be a minister.	Învață să fie ministru.
The museum celebrates this era.	Muzeul celebrează această epocă.
The population density is very high.	Densitatea populației este foarte mare.
The perpetrators were detained	Infractorii au fost reținuți
On the contrary, the peasants would prefer it.	Dimpotrivă, țăranii l-ar prefera.
Modern cultures have invented many new pastimes.	Culturile moderne au inventat multe distracții noi.
She was ashamed to reveal her true feelings.	Îi era rușine să-și dezvăluie adevăratele sentimente.
He crawled over the chair and sat down.	Se târă peste scaun și se așeză.
These fractures are difficult to heal.	Aceste fracturi sunt greu de vindecat.
The teacher's voice echoed through the quiet classroom.	Vocea profesorului a răsunat prin sala de clasă liniștită.
A government report found widespread hunger.	Un raport guvernamental a constatat o foamete larg răspândită.
Demand for fossil fuels is growing rapidly.	Cererea de combustibili fosili crește rapid.
The government has accepted responsibility for the disaster.	Guvernul a acceptat responsabilitatea pentru dezastru.
Her breasts are beautiful.	Sânii ei sunt minunați.
Smog can have a detrimental effect on human health.	Smogul poate avea un efect dăunător asupra sănătății umane.
Everyone was shocked by the unusual movement.	Toată lumea a fost șocată de mișcarea neobișnuită.
He produces, directs and acts.	El produce, regizează și acționează.
The level of public outrage was extremely high.	Nivelul de furie publică a fost extrem de ridicat.
The opposition is very strong.	Opoziția este foarte puternică.
Make onions less pungent.	Faceți ceapa mai puțin înțepătoare.
The bike was stolen quickly.	Bicicleta a fost furată rapid.
She wanted to start her own business.	Ea a vrut să înceapă propria afacere.
The land here is relatively free of rickets.	Terenul de aici este relativ lipsit de rahitism.
The court found him guilty.	Instanța l-a găsit vinovat.
We are told that there is nothing to fear.	Ni se spune că nu este nimic de care să ne temem.
She considered it harshly cold.	Ea a considerat-o ca fiind aspru de frig.
My computer suddenly crashed.	Computerul mi s-a blocat brusc.
The messenger went from door to door.	Mesagerul a mers din uşă în uşă.
Can we stop fighting each other?	Putem înceta să ne luptăm unul cu celălalt?
I didn't expect a visit from him.	Nu mă așteptam la o vizită de la el.
The cabinet has entered a crisis.	Cabinetul a intrat în criză.
Your son has a bright future ahead of him.	Fiul tău are un viitor strălucit înaintea lui.
The witness was a fugitive.	Martorul era un fugar.
People often check for weaknesses in their body.	Oamenii verifică adesea cele mai slabe puncte ale corpului lor.
Each trunk contained a secret compartment.	Fiecare cufăr conținea un compartiment secret.
When I visited the market, it was barely full of strength.	Când am vizitat piața, abia era plină de forță.
An explosion of bright light illuminated the room.	O explozie de lumină strălucitoare a luminat camera.
Falling prices have proved crucial to the economy.	Scăderea prețurilor s-a dovedit crucială pentru economie.
The measure was rejected by an international court.	Măsura a fost respinsă de o instanță internațională.
To discourage garbage, pay a fine.	Pentru a descuraja gunoiul, plătiți o amendă.
The poet wrote about the rising of the morning.	Poetul a scris despre răsăritul dimineții.
We have reached the end of this sentence.	Am ajuns la sfârșitul acestei propoziții.
The plane soared high above his head.	Avionul s-a înălțat mult deasupra capului.
She jumped forward and kicked her purse.	Ea sări înainte și a dat poșeta cu piciorul.
Surprisingly, his grades have improved.	Este surprinzător că notele lui s-au îmbunătățit.
Debts are deducted from assets to obtain equity.	Datoriile sunt scăzute din active pentru a obține capitalul propriu.
Their lively music quickly filled the room.	Muzica lor plină de suflet a umplut rapid camera.
There's a faint smell of vinegar.	Acolo leșinează un miros de oțet.
Then add two cups of flour.	Apoi, adăugați două căni de făină.
You're going to read us some more poetry, aren't you?	O să ne mai citești niște poezie, nu-i așa
Today, human activities cause the earth's temperature to rise.	Astăzi, activitățile umane provoacă creșterea temperaturii pământului.
He spends most of his time working on the computer.	Își petrece cea mai mare parte a timpului lucrând la computer.
A lot of people followed.	A urmat o mulțime de oameni.
Children walk through the market.	Copiii se plimbă prin piață.
The architecture of the city is a mixture of old and new.	Arhitectura orașului este un amestec de vechi și nou.
Then their eyes met.	Apoi, privirile lor s-au întâlnit.
A highway runs through this neighborhood.	O autostradă străbate acest cartier.
Rely on a personal recommendation from him.	Contați pe o recomandare personală din partea lui.
He found the child playing with matches.	A găsit copilul jucându-se cu chibrituri.
Almost no one goes there nowadays.	Aproape nimeni nu merge acolo în zilele noastre.
The pilot assisted the passengers.	Pilotul a asistat pasagerii.
Locals say the city was built overnight.	Localnicii spun că orașul a fost construit peste noapte.
I only had a little time to tidy up.	Am avut doar puțin timp să fac ordine.
The poison led to his death.	Otrava a dus la moartea lui.
Students must respect the cultures of their classmates.	Elevii trebuie să respecte culturile colegilor lor de clasă.
The top was dark brown, the bottom lighter.	Partea de sus era maro închis, partea de jos mai deschisă.
The boat was five meters long.	Barca avea cinci metri lungime.
He grows mazes in his garden.	El crește labirinturi în grădina lui.
Let's go out in the garden.	Să ieșim în grădină.
The forest was thick, the trees bare.	Pădurea era deasă, copacii goi.
The pernicious gossip affected the preacher's ministry.	Bârfele pernicioase au afectat slujirea predicatorului.
It was the only way to travel through the desert.	Era singura modalitate de a călători prin deșert.
He did not give special powers.	Nu dădea puteri speciale.
The knight was the champion of the kingdom.	Cavalerul era campionul regatului.
We need more scientific research on this phenomenon.	Avem nevoie de mai multe cercetări științifice asupra acestui fenomen.
The strike will last indefinitely.	Greva va dura pe termen nelimitat.
A new airport will be built next year.	Un nou aeroport va fi construit anul viitor.
To live interesting times.	Să trăiești vremuri interesante.
A hospital was waiting for her to take her to a car.	Un spital o aștepta să o ducă la o mașină.
A rare occurrence of this mineral.	O apariție rară a acestui mineral.
He witnessed an entire village.	A fost martor la un sat întreg.
After church, the family would go their separate ways.	După biserică, familia avea să meargă pe drumuri separate.
He ate a packed lunch.	A mâncat un prânz la pachet.
The influence of television is also significant.	Influența televiziunii este de asemenea semnificativă.
People are now questioning the accuracy of official accounts.	Oamenii pun acum la îndoială acuratețea conturilor oficiale.
He waved his hand.	Făcu un gest cu mâna.
The baby smiled at the stranger.	Bebeluşul i-a zâmbit străinului.
This woman is sixty years old.	Femeia asta are şaizeci de ani.
The lights went out for five minutes.	Luminile s-au stins timp de cinci minute.
In fact, you don't really understand women.	De fapt, tu nu prea înțelegi femeile.
They were worried that meteorites would hit our planet.	Erau îngrijorați că meteoriții vor lovi planeta noastră.
The body was damaged beyond recognition.	Corpul a fost stricat dincolo de recunoaștere.
His reputation suffered.	Reputația lui a avut de suferit.
The sea was bubbling along the sandy beach.	Marea clocotea de-a lungul plajei de nisip.
She turned the knife.	Ea a răsucit cuțitul.
The bird fluttered its wings, made a croaking noise and dropped dead.	Pasărea a bătut din aripi și s-a înălțat deasupra copacilor.
He kicked the road.	A bătut cu piciorul de drum.
Talk to your parents.	Discută cu părinții tăi.
They will pay by check or cash.	Vor plăti prin cec sau cash.
He was aware of a presence in the room.	Era conștient de o prezență în cameră.
There was the sound of explosions.	Se auzea zgomotul exploziilor.
Beat the cream until soft.	Bateți smântâna până la vârfuri moi.
Dotted trees embraced the dusty road.	Copacii punctați îmbrățișau drumul prăfuit.
He probably misunderstood his answer.	Probabil că a înțeles greșit răspunsul lui.
The pedestrian door is covered by a canopy.	Ușa pietonală este acoperită de un baldachin.
She said goodbye to her parents.	Și-a luat rămas bun de la părinții ei.
Carbon dioxide in the atmosphere causes the global temperature to rise.	Dioxidul de carbon din atmosferă determină creșterea temperaturii globale.
Victory was achieved with gunfire and artillery.	Victoria a fost obținută cu focuri de armă și artilerie.
The meeting turned out to be fatal.	Întâlnirea s-a dovedit fatală.
You could feel it from a distance.	Îl simțeai de la distanță.
The doctor gave her a mild sedative.	Doctorul i-a administrat un sedativ ușor.
Past generations have not been able to protect themselves.	Generațiile trecute nu au avut cum să se protejeze.
Few students passed the exams this time.	Puțini studenți au promovat examenele de data aceasta.
She rubbed her short hair.	Și-a frecat părul scurt.
This city is just four miles from the ocean.	Acest oraș este la doar patru mile de ocean.
The bill was introduced in parliament.	Proiectul de lege a fost introdus în parlament.
There seemed to be no reason to worry.	Nu părea niciun motiv să fie îngrijorat.
The old lady looked like a power tower.	Bătrâna doamnă arăta ca un turn de putere.
Make sure everything is properly sealed.	Asigurați-vă că totul este sigilat corespunzător.
The bright blue sky is full of lazy clouds.	Cerul albastru strălucitor este plin de nori leneși.
A proud dragon stands at the top of the gate.	Un dragon mândru stă în vârful porții.
John was rich beyond his wildest dreams.	John era bogat dincolo de cele mai sălbatice visuri ale lui.
His poems are always sincere.	Poeziile lui sunt întotdeauna sincere.
She finished her birthday cake.	Și-a terminat tortul de ziua ei.
Give the cat some milk.	Dă-i pisicii niște lapte.
She stood firm.	Ea a rămas fermă.
This time our trip was short.	De data aceasta călătoria noastră a fost scurtă.
Nowadays, most people prefer silver as a wedding gift.	În zilele noastre, majoritatea oamenilor preferă argintul ca dar de nuntă.
Christmas is just around the corner	Crăciunul este după colț
We should make every effort to succeed.	Ar trebui să facem toate eforturile pentru a reuși.
She cried when she left her boyfriend.	A plâns când și-a părăsit iubitul.
Provide the necessary funds.	Furnizați fondurile necesare.
The boss's instructions were very clear.	Instrucțiunile șefului erau foarte clare.
The king vowed to protect his subjects.	Regele a jurat să-și protejeze supușii.
He opened it, but it was empty.	A deschis-o, dar era goală.
Therefore, it was decided to demolish the old building.	Prin urmare, s-a decis demolarea clădirii vechi.
The form has been completed and the signature has been attached.	Formularul a fost completat și s-a atașat semnătura.
These days, he's a little withdrawn.	Zilele acestea, el este un pic retras.
We are heading for mass extinction, extinction.	Ne îndreptăm spre o extincție în masă, extincție.
A drink of cow's milk is excellent.	O băutură de lapte de vacă este excelentă.
Quickly, she searched, followed by cookies.	Iute, ea a căutat urmată de biscuiți.
We decided to cross the street.	Ne-am hotărât să traversăm strada.
Removing the green stems from the watercress is tedious.	Îndepărtarea tulpinilor verzi din nasturel este plictisitoare.
A wave of activity has begun.	A început un val de activitate.
I think you missed the idea.	Cred că ai ratat ideea.
The construction of the tunnel has been stopped.	Construcția tunelului a fost oprită.
He leaned hard on the stick.	S-a sprijinit greu de băț.
Diamonds are mined in hundreds of distant regions.	Diamantele sunt extrase în sute de regiuni îndepărtate.
A marching band sang merry songs as they marched.	O fanfară cânta melodii vesele în timp ce mărșăluiau.
This group of monkeys stops around the village square.	Acest grup de maimuțe se oprește în jurul pieței satului.
The French horn is a musical instrument.	Cornul francez este un instrument muzical.
The rain continued for a few days.	Ploaia a continuat câteva zile.
Terrorist attacks are common.	Atacurile teroriste sunt frecvente.
We are divided by our differences.	Suntem divizați de diferențele noastre.
Put the sugar in a bowl.	Puneti zaharul intr-un bol.
Which country has the most billionaires?	Care țară are cei mai mulți miliardari?
The village swayed at the sound of the gong.	Satul se legăna de sunetul gongului.
This record belongs to my brother.	Acest record îi aparține fratelui meu.
It can't go very well.	Nu poate merge foarte bine.
The gun was loaded, the dog was calm.	Arma era încărcată, câinele era calm.
The vast majority of scientists were	Majoritatea covârșitoare a oamenilor de știință au fost
He used a food processor.	A folosit un robot de bucătărie.
A breath test determined he was drunk.	Un test de respirație a stabilit că era beat.
Many were captivated by his charisma.	Mulți au fost captivați de carisma lui.
A phone call interrupted him.	Un apel telefonic l-a întrerupt.
The hot sun scorched the earth.	Soarele fierbinte a pârjolit pământul.
He remembered the house he had lost.	Și-a amintit de casa pe care o pierduse.
Put on your coat because it's cold outside.	Pune-ți haina pentru că afară e frig.
The man slipped through the gate.	Bărbatul se strecură pe poartă.
The quake affected many buildings.	Cutremurul a afectat multe clădiri.
The bridge connects the two cities.	Podul leagă cele două orașe.
Wedding arrangements are terribly missing.	Aranjamentele de nuntă lipsesc îngrozitor.
Never before has this village seen such an upheaval.	Niciodată până acum acest sat nu a mai văzut o asemenea răsturnare.
Falling objects accelerated as they descended.	Obiectele care cădeau accelerau pe măsură ce coborau.
The work of art is of excellent quality.	Opera de artă este de o calitate excelentă.
Big, bright eyes look down from under your long eyelashes	Ochii mari și strălucitori privesc de sub genele lungi
The body lay in the water, facing the sky.	Trupul zăcea în apă, cu fața spre cer.
Although he was unhappy, he agreed.	Deși era nemulțumit, a fost de acord.
Some clothes look better new.	Unele haine arată mai bine noi.
That doesn't make sense.	Asta nu are niciun sens.
A green jacket is a rare item.	O jachetă verde este un articol rar.
Hungry dogs often walk the streets.	Câinii înfometați se plimbă adesea pe străzi.
The prince played a key role in educating his people.	Prințul a jucat un rol esențial în educarea poporului său.
All but two tax returns were falsified.	Toate declarațiile fiscale, cu excepția a două, au fost falsificate.
The rate of misfortune is higher for children who misbehave.	Rata nenorocirii este mai mare pentru copiii care se comportă prost.
She was silent, looking out the window.	Stătea în tăcere, privind pe fereastră.
How many dictionaries are there?	Câte dicționare există?
The tea was sweating and it was warm.	Ceaiul transpira și era călduț.
They could only watch in horror as the house burned.	Au putut doar să privească îngroziți cum ardea casa.
It took time.	Și-a luat timp.
Johnny is old enough to get married.	Johnny este suficient de mare pentru a se căsători.
Ventilating a room in winter.	Aerisirea unei camere iarna.
Immigration officers arrived and arrested the client.	Ofițerii de imigrare au sosit și l-au arestat pe client.
Our elderly citizens need secure sources of income.	Cetăţenii noştri în vârstă au nevoie de surse sigure de venit.
A vicious circle seems to exist here.	Un cerc vicios pare să existe aici.
Find donating blood as easily as ordering pizza.	Găsiți să donați sânge la fel de ușor ca și să comandați pizza.
She works hard every day.	Ea muncește din greu în fiecare zi.
I didn't work too hard yesterday.	Nu am lucrat prea mult ieri.
Nothing is one hundred percent sure.	Nimic nu este sută la sută sigur.
The doctors are fighting among themselves.	Medicii se bat între ei.
Their son was in prison.	Fiul lor era în închisoare.
Some expats find it difficult to adapt.	Unii expatriați se adaptează cu greu.
Bats and birds quickly disappeared.	Liliecii și păsările au dispărut rapid.
The boy decided to join the army.	Băiatul a decis să intre în armată.
Bring salt and water to a boil.	Aduceți sarea și apa la fiert.
She changes her earrings almost every week.	Își schimbă cerceii aproape în fiecare săptămână.
We must celebrate the life of a dead person.	Trebuie să sărbătorim viața unui mort.
A close friend had his arm amputated.	Un prieten apropiat i-a fost amputat brațul.
There are many interesting historical sites in this region.	Există multe situri istorice interesante în această regiune.
She worshiped her idols.	Ea își venera idolii.
There were riots in the streets.	Au fost revolte pe străzi.
The heart of the vessel remained intact.	Inima vasului a rămas intactă.
Their success encouraged them to try again.	Succesul lor i-a încurajat să încerce din nou.
Subsequent investigations revealed that the engine block had cracked.	Investigațiile ulterioare au relevat că blocul motor a fost fisurat.
Birds hunt insects for food.	Păsările vânează insecte pentru hrană.
The water left many fish tall and dry.	Apa a lăsat mulți pești înalți și uscati.
We will overcome any obstacle.	Vom depăși orice obstacol.
Hair mites are often the cause of dermatitis.	Acarienii de păr sunt adesea cauza dermatitei.
Guerrilla warfare has become a major global issue.	Războiul de gherilă a devenit o problemă mondială majoră.
Corruption is an acceptable way of doing business.	Corupția este un mod acceptabil de a face afaceri.
Judges are not allowed to get involved in politics.	Judecătorilor le este interzis să se implice în politică.
Their skills made her an excellent cook.	Abilitățile lor au făcut-o o bucătărie excelentă.
He was talking about his fear of heights.	Vorbea despre frica lui de înălțimi.
In general, candidates choose two of the three options.	În general, candidații aleg două din trei opțiuni.
Take a bus to the easternmost part of the country.	Luați un autobuz către partea cea mai de est a țării.
This river is the most beautiful river in bloom.	Acest râu este râul celui mai frumos in înflorit.
The people of the island depend on fishing for their livelihood.	Oamenii insulei depind de pescuit pentru existența lor.
The government has allocated more money to this project.	Guvernul a alocat mai mulți bani acestui proiect.
Golf is one of the most popular activities here.	Golful este una dintre cele mai populare activități de aici.
Painting is a fun hobby.	Pictura este un hobby plăcut.
The piggy bank has a small hole in the lid.	Pușculița are o mică gaură în capac.
The cold air descended on the collar of my coat.	Aerul rece a coborât pe gulerul hainei mele.
The villagers were suspicious of the new priest.	Sătenii erau suspicioşi faţă de noul preot.
He watched her order the food.	A privit-o cum comandă mâncarea.
The aroma of lilies was often dizzying and intoxicating.	Aroma de crini era adesea amețitoare și îmbătătoare.
The glass shattered.	Sticla s-a spart în bucăți.
A gentleman does not have to tell obscure lies.	Un domn nu trebuie să spună minciuni obscure.
Before she met him, she often thought of committing suicide.	Înainte să-l cunoască, se gândea adesea să se sinucidă.
The eclipse lasted a short time.	Eclipsa a durat o perioadă scurtă de timp.
It seems that his request does not mention this fact.	Se pare că cererea sa nu menționează acest fapt.
The expression on his face was not wrong.	Nu se înșela expresia de pe chipul lui.
Their wool was very fine and soft.	Lâna lor era foarte fină și moale.
The chemicals in the smoke irritate their eyes.	Substanțele chimice din fum le irită ochii.
The complex car was probably built many centuries ago.	Mașina complexă a fost probabil construită cu multe secole în urmă.
The human heart is a strange organ.	Inima omului este un organ ciudat.
It was clear he was uncomfortable.	Era clar că era inconfortabil.
People in developed countries often eat too much meat.	Oamenii din țările dezvoltate consumă adesea prea multă carne.
Tired, they returned.	Obosiți, s-au întors.
New steps were needed for sustainable development.	Au fost necesari noi pași pentru dezvoltarea durabilă.
She ate her lunch alone.	Și-a mâncat prânzul singură.
The coastline has remained virtually unchanged for thousands of years.	Linia de coastă a rămas practic neschimbată timp de mii de ani.
There is nothing that cannot be resolved through negotiation.	Nu există nimic care să nu poată fi rezolvat prin negociere.
You will need a wrench to repair this damage.	Pentru a repara această deteriorare, veți avea nevoie de o cheie.
The sun was high in the sky.	Soarele era sus pe cer.
He is a famous writer.	Este un scriitor celebru.
The landscape is ruined with yellow flowers.	Peisajul este stricat cu flori galbene.
He moved slowly.	S-a mișcat încet.
The deep waters cover most of the seabed.	Apele adânci acoperă cea mai mare parte a fundului mării.
There were rain clouds in the area.	În zonă se vedeau nori de ploaie.
Stone paving is traditional in this village.	Pavajul cu pietre este tradițional în acest sat.
They checked the train schedule.	Au verificat orarul trenului.
Soon the sound of voices grew louder.	Curând, sunetul vocilor a crescut.
Coal sources must be protected.	Sursele de cărbune trebuie protejate.
They left the station, considering the rain.	Au ieșit din gară, ținând cont de ploaie.
Do not lose time.	Nu pierde timpul.
The medical system in this country is quite efficient.	Sistemul medical din această țară este destul de eficient.
She worked as a teacher, doctor and midwife.	A lucrat ca profesor, medic și moașă.
The population continues to grow at a steady pace.	Populația continuă să crească într-un ritm constant.
The wall was decorated with paintings with musical instruments.	Peretele a fost decorat cu picturi cu instrumente muzicale.
Fish stocks are dangerously low.	Stocurile de pește sunt periculos de scăzute.
He freely admits that he is biased.	El admite liber că este părtinitor.
The elections will be hotly contested.	Alegerile vor fi aprig disputate.
Fulfilling dreams is what makes us truly happy.	Împlinirea viselor este ceea ce ne face cu adevărat fericiți.
The moon suddenly rose just above the roof.	Luna a răsărit brusc chiar peste acoperiș.
The village square is noisy today.	Piața satului este zgomotoasă astăzi.
The surgeon repaired the displaced bone.	Chirurgul a reparat osul deplasat.
He developed a passion for floral arrangements.	A dezvoltat o pasiune pentru aranjamente florale.
The scientist liked to experiment with monkeys.	Omului de știință îi plăcea să experimenteze pe maimuțe.
It was barely enough to walk.	Abia era suficient să se plimbe.
He read from a used book.	A citit dintr-o carte uzată.
Infectious diseases, such as measles, have been shown to affect	S-a demonstrat că bolile infecțioase, cum ar fi rujeola, afectează
The flowers bloom in spring.	Florile înfloresc primăvara.
The army is moving troops to the northern border.	Armata mută trupe la granița de nord.
The grass was dark and vibrant.	Iarba era întunecată și vibrantă.
Today, people's activities have been severely affected.	Astăzi, activitățile oamenilor au fost grav afectate.
The moon hung menacingly in the sky.	Luna atârna amenințător pe cer.
Using less water saves both time and money.	Folosind mai puțină apă se economisește atât timp, cât și bani.
How mentally healthy are you?	Cât de sănătos mental ești?
Wash thoroughly until the skin is clean and smooth.	Spălați cu atenție până când pielea este curată și netedă.
A regional organization has been established.	A fost înființată o organizație regională.
How tall is your neighbor's son?	Cât de înalt este fiul vecinului tău?
The leaves of the trees turned brown.	Frunzele copacilor au devenit maro.
She took a bowl of rice and beans.	Ea a luat un castron cu orez și fasole.
However, oil is used to produce gasoline.	Cu toate acestea, petrolul este folosit pentru a produce benzină.
He tried in vain to express his deep remorse.	A încercat în zadar să-și exprime profundele remuşcări.
What a huge planet!	Ce planetă imensă!
The clouds floated lazily in the dark morning sky	Norii pluteau leneși pe cerul întunecat al dimineții
The councilors had to comment.	Consilierii au fost nevoiți să-și dea comentariile.
What place is this?	Ce loc este acesta?
Feelings increased in intensity until they became excruciating.	Sentimentele au crescut în intensitate până au devenit chinuitoare.
A book is open on the desk.	O carte stă deschisă pe birou.
There was a lot of joy in the city.	A fost multă bucurie în oraș.
His poetry was the recommended reading!	Poezia lui a fost lectura recomandată!
Some scholars consider literature to be an art form.	Unii savanți consideră literatura ca o formă de artă.
Exempt the rod and pamper the baby.	Scutiți lanseta și răsfățați copilul.
She had seen him a long time ago.	Îl văzuse o dată cu mult timp în urmă.
Burns had been out of school for the past few months.	Burns lipsise de la școală în ultimele luni.
The cholera outbreak abruptly ceased.	Focarul de holeră a încetat brusc.
This is the room where we watch movies.	Aceasta este camera în care ne uităm la filme.
Loss of momentum.	Pierderea impulsului.
The merchant is worried about his business.	Negustorul este îngrijorat de afacerile lui.
These fish are high in fat.	Acești pești conțin multă grăsime.
The conventional logician has a central problem.	Logicianul conventional are o problematica centrala.
The cat lay down in the sun.	Pisica s-a întins la soare.
Enlarged the image.	A mărit imaginea.
Gardening and landscaping require a special note.	Grădinăritul și amenajarea peisajului necesită o notă specială.
These maps should only be consulted as a last resort.	Aceste hărți ar trebui consultate doar în ultimă instanță.
Children and adolescents are the first to get the flu.	Copiii și adolescenții sunt primii care fac gripă.
He waved and said goodbye.	A făcut cu mâna și și-a luat rămas bun.
All in all it was a very beautiful evening.	Una peste alta a fost o seara foarte frumoasa.
The student gave a short presentation about his experiences overseas.	Studentul a făcut o scurtă prezentare despre experiențele sale de peste ocean.
Historically, many artists have worked in this genre.	Din punct de vedere istoric, mulți artiști au lucrat în acest gen.
Negotiations were barely underway.	Negocierile erau abia în curs.
The newlyweds drove home.	Proaspeții căsătoriți au condus acasă.
He was hit by a speeding motorcycle.	A fost zdrobit de o motocicletă cu viteză.
Only a handful of survivors were found.	Au fost găsiți doar o mână de supraviețuitori.
The fabric was delicate.	Țesutul era delicat.
The manager refused to change his position.	Managerul a refuzat să-și schimbe poziția.
A cochlear implant is an artificial part.	Un implant cohlear este o parte artificială.
These exercises are designed to increase oxygen absorption.	Aceste exerciții sunt concepute pentru a crește absorbția de oxigen.
Did you see what he just did?	Ai văzut ce tocmai a făcut?
The storm is raging.	Furtuna se înfurie.
The village was plagued by plague.	Satul era năpădit de ciumă.
This institute is a symbol of our age.	Acest institut este un simbol al epocii noastre.
Its population is expanding rapidly.	Populația sa se extinde rapid.
He bought a nice new computer.	Și-a cumpărat un computer nou și frumos.
The train station was full of passengers.	Gara era plină de călători.
The works were completely stopped for the strike.	Lucrările au fost oprite complet pentru grevă.
A contestant at the beauty pageant became a sensation overnight.	Un concurent la concursul de frumusețe a devenit o senzație peste noapte.
The whale's heart was fixed on the sky.	Inima balenei era îndreptată spre cer.
From a high ornate throne in the great hall.	De pe un tron ​​ornat înalt în sala mare.
A census is the official number.	Un recensământ este numărul oficial.
He is involved in a major bribery process.	El este implicat într-un proces major pentru luare de mită.
The sun was shining brightly on a clear day.	Soarele strălucea puternic într-o zi senină.
Store it in the refrigerator.	Păstrați-l la frigider.
I paid the old woman a visit.	I-am făcut o vizită bătrânei.
The hostilities ended abruptly.	Ostilitățile s-au încheiat brusc.
That house must have been abandoned a long time ago.	Casa aia trebuie să fi fost abandonată cu mult timp în urmă.
Then he added the spices.	Apoi, a adăugat condimentele.
His thumb was blackened.	Avea degetul mare înnegrit.
Peel an apple, grate it and cut it into small pieces.	Curățați merele de coajă, apoi tăiați-le în bucăți.
Finally, he stroked his pet dog.	În cele din urmă, și-a mângâiat câinele de companie.
The candidate was confident that he had done a good job.	Candidatul era încrezător că a făcut o treabă bună.
A demonstration followed.	A urmat o demonstrație.
We are guests in this house tonight.	Suntem oaspeți în această casă în seara asta.
The dust settled slowly.	Praful s-a așezat încet.
This river is far too polluted for swimming.	Acest râu este mult prea poluat pentru înot.
A flat island in the middle of the lake.	O insulă plată în mijlocul lacului.
Solar energy will contribute to greenhouse gas emissions.	Energia solară va contribui la emisiile de gaze cu efect de seră.
His villa is very well guarded.	Vila lui este foarte bine păzită.
He caught a ball with one hand.	A prins o minge cu o mână.
Eventually, the police released them.	În cele din urmă, poliția i-a eliberat.
The company that provides this service is reliable.	Compania care oferă acest serviciu este de încredere.
You can win concert tickets by participating.	Poți câștiga bilete la concert participând.
These shock absorbers are glazed in orange.	Aceste amortizoare sunt glazurate în portocaliu.
They did not agree with almost all the issues.	Nu au fost de acord cu aproape toate problemele.
The fog cap lifted abruptly.	Capacul de ceață s-a ridicat brusc.
They've spent the last two weeks on the site.	Au petrecut ultimele două săptămâni pe site.
She carefully spread the baby on his blanket.	Ea a întins cu grijă copilul pe pătura lui.
What a pathetic creature!	Ce creatură jalnică!
This region is known for its beautiful forest.	Această regiune este cunoscută pentru pădurea sa frumoasă.
They liked music and dancing.	Le plăcea muzica și dansul.
The branches will fall due to lack of sunlight.	Ramurile se vor cădea din cauza lipsei de lumină solară.
This dress looks familiar.	Această rochie pare familiară.
Demons and evil spirits only come out at night.	Demonii și spiritele rele ies doar noaptea.
The porous surface of the combs captures heat.	Suprafața poroasă a fagurelor captează căldura.
The last five years have been tumultuous.	Ultimii cinci ani au fost tumultuosi.
This country definitely needs new highways.	Această țară are nevoie cu siguranță de noi autostrăzi.
He leaned against the counter.	S-a rezemat de tejghea.
I used cheap nylon for clothes.	Am folosit nailon ieftin pentru îmbrăcăminte.
Don't yell at me.	Nu striga la mine.
The snow was spreading in thick streaks.	Zăpada se întindea în dâre groase.
Investigators insisted they had found no evidence.	Cercetătorii au insistat că nu au găsit dovezi.
It was a light wind.	Era un vânt slab.
The red sun sank below the horizon.	Soarele roșu s-a scufundat sub orizont.
The kitten went after the bird.	Pisicuța a mers după pasăre.
We must not engage in this dangerous activity.	Nu trebuie să ne angajăm în această activitate periculoasă.
She was waiting for him nervously.	Ea îl aștepta nervoasă.
A variety of trees grow in this area.	În această zonă cresc o varietate de copaci.
The grass was damp.	Iarba era umedă.
The boat's oar was stuck in the mud.	Vâsla bărcii era înfiptă în noroi.
The protagonist appeared in a new series.	Protagonistul a apărut într-o nouă serie.
The designer was criticized for using too much color.	Designerul a fost criticat pentru că a folosit prea multă culoare.
The anger is gone.	Furia a dispărut.
Growers use fertilizers to help the plants grow.	Cultivatorii folosesc îngrășăminte pentru a ajuta plantele să crească.
An accident occurred on a busy highway.	A avut loc un accident pe o autostradă aglomerată.
The test uses sound rather than sight.	Testul folosește sunetul mai degrabă decât vederea.
She walked down the hall, checking the doors.	Ea a mers pe coridor, verificând ușile.
She sells flowers by the roadside.	Ea vinde flori pe marginea drumului.
When he looked out the window, he saw his car.	Când s-a uitat pe fereastră, și-a văzut mașina.
The exaggerated story spread quickly on social networks.	Povestea exagerată s-a răspândit rapid pe rețelele de socializare.
Their inventions received much publicity.	Invențiile lor au primit multă publicitate.
Many passengers were awakened.	Mulți pasageri au fost treziți din somn.
A hairy, poisonous spider lived in the bathroom.	În baie locuia un păianjen păros și veninos.
He did well in the test.	S-a descurcat admirabil la test.
He realized that he could speak more fluently.	Și-a dat seama că putea vorbi mai fluent în limbă.
During heavy rains, the river overflows its banks.	În timpul ploilor abundente, râul își revarsă malurile.
A school of dolphins was observed.	A fost observată o școală de delfini.
The killer was taken to the gallows to be hanged.	Criminalul a fost dus la spânzurătoare pentru a fi spânzurat.
Eventually, she agreed to marry him.	În cele din urmă, ea a fost de acord să se căsătorească cu el.
Water has become a scarce resource.	Apa a devenit o resursă rară.
The grass had turned brown.	Iarba devenise maro.
If it is too dry, the seeds will not sprout.	Dacă este prea uscat, semințele nu vor încolți.
Most likely, she has only one son.	Foarte probabil, ea are un singur fiu.
The supermarket is full of shoppers.	Supermarketul este plin de cumpărători.
The football player ran towards the goal.	Fotbalistul a alergat spre poartă.
The leader became quite unpopular and was killed.	Liderul a devenit destul de nepopular și a fost ucis.
My husband's sister and her husband visit often.	Sora soțului meu și soțul ei vizitează des.
The ant jumped on the snake.	Furnica a sărit peste șarpe.
We can supply thousands of items.	Putem furniza mii de articole.
No one is allowed to enter those buildings.	Nimeni nu are voie să intre în acele clădiri.
It was an ad in the window.	Era un anunț postat în fereastră.
Steven, of course, didn't care about such details.	Lui Steven, desigur, nu-i păsa de asemenea detalii.
The expensive rug has a floral pattern.	Covorul scump are un model floral.
The bill was rejected by the veto.	Proiectul de lege a fost respins de veto.
You need to build a relationship with your audience.	Trebuie să construiți un raport cu publicul dvs.
The sacred word.	Cuvântul sacru.
The sun shone faintly in the clouds.	Soarele strălucea slab printre nori.
The "rule of three" is a style of rhetoric.	„Regula de trei” este un stil de retorică.
The novel was published last year.	Romanul a fost publicat anul trecut.
Their paths parted as they walked side by side.	Căile lor s-au despărțit în timp ce mergeau unul lângă altul.
He stared blankly.	Se uita în gol.
She is an ambitious student.	Este o studentă ambițioasă.
They tend to explore, take risks and get lost.	Au tendința să exploreze, să-și asume riscuri și să rătăcească.
What about that nice neighbor who gave us the eggs?	Dar vecinul ăla drăguț care ne-a dat ouăle?
Many stick to the ceiling.	Multe se lipesc de tavan.
He immediately objected to our decision.	A obiectat imediat la decizia noastră.
He sat down and took out a cigarette.	S-a așezat și a scos o țigară.
What many do not know is that such countries exist.	Ceea ce mulți nu știu este că astfel de țări există.
Travel safely, eh!	Călătorește în siguranță, eh!
He sprayed water on his face.	Și-a stropit cu apă pe față.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Nu are rost să risipești alimente.
Confidence among business owners is strong.	Încrederea în rândul proprietarilor de afaceri este puternică.
These old books were rare.	Aceste cărți vechi erau rare.
The lost dog quickly found his master.	Câinele pierdut și-a găsit repede stăpânul.
The orphan was abandoned at birth.	Orfanul a fost abandonat la naștere.
He has visited many countries around the world.	A vizitat multe țări din întreaga lume.
The soldier stared intently.	Soldatul rămase ţeapăn în atenţie.
Spring is a traditional time to plant trees.	Primăvara este o perioadă tradițională pentru plantarea copacilor.
He collected specimens from plants around the world.	El a colectat exemplare de la plante din întreaga lume.
A moth fluttered, frightened by the sudden light of the moon.	O molie flutura, speriată de lumina bruscă a lunii.
Sharp at both ends.	Ascuțit la ambele capete.
Study the other data carefully.	Studiați cu atenție celelalte date.
Fear entered the room.	Frica a pătruns în cameră.
Getting annoyed won't help.	A te enerva nu va ajuta la nimic.
He jumped out of his chair when he saw her.	A sărit de pe scaun când a văzut-o.
Eggs can be used to make a variety of dishes.	Ouăle pot fi folosite pentru a face diverse feluri de mâncare.
It is made from grapes, apples, plums and other fruits.	Este preparat din struguri, mere, prune și alte fructe.
The news of his death was published in the local newspaper.	Vestea morții sale a fost publicată în ziarul local.
Children should follow certain rules.	Copiii ar trebui să respecte anumite reguli.
The pirates were eager to kidnap the young women.	Pirații erau dornici să le răpească pe tinerele.
Scientists then ask for more funding.	Oamenii de știință cer apoi mai multe finanțări.
Children are usually fascinated by the little things.	Copiii sunt de obicei fascinați de lucrurile mărunte.
We settled into a new community.	Ne-am stabilit într-o nouă comunitate.
The dogs were taken to a shelter.	Câinii au fost duși la un adăpost.
He was shot in the head.	A fost împușcat în cap.
It marks the end of the road.	Acesta marchează capătul drumului.
This basketball jersey was designed by a famous designer.	Acest tricou de baschet a fost conceput de un designer celebru.
A man was sitting in a chair reading.	Un bărbat stătea pe un scaun și citea.
I consider this place a paradise on earth.	Consider acest loc un paradis pe pământ.
Put some cherries in a bowl.	Pune niște cireșe într-un castron.
Some find the climate here to be quite mild.	Unii consideră că clima de aici este destul de blândă.
Such resistance is unusual.	O astfel de rezistență este neobișnuită.
The village has never been more crowded.	Satul nu a fost niciodată mai aglomerat.
They rushed up the stairs.	S-au repezit pe scări.
She inserted the key into the lock.	Ea a introdus cheia în broască.
A few brave soldiers still resist.	Câțiva soldați curajoși încă rezistă.
Greedy beggars.	Cerșetori lacomi.
As soon as I arrived, the party began.	Imediat ce am ajuns, a început petrecerea.
The car has a diesel engine.	Masina are motor diesel.
The floodwaters rose rapidly.	Apele inundațiilor au crescut rapid.
These buildings are not properly maintained.	Aceste clădiri nu au întreținere adecvată.
Don't stop now.	Nu te opri acum.
The language has lost most of its popular use.	Limba și-a pierdut cea mai mare parte din utilizarea populară.
The engineer asked for more money.	Inginerul a cerut mai mulți bani.
Farmers need to show their fields before the rainy season.	Fermierii trebuie să-și arate câmpurile înainte de sezonul ploios.
Predatory lending abuses can push people into poverty	Abuzurile de împrumut de pradă pot împinge oamenii în sărăcie
Please bring fruit to the elders.	Vă rugăm să aduceți fructe bătrânilor.
The boy was the youngest of three children.	Băiatul era cel mai mic dintre cei trei copii.
The dolphin swims through the water.	Delfinul înoată prin apă.
The flag rises proudly.	Steagul urcă cu mândrie.
Their new communication system was very advanced.	Noul lor sistem de comunicare era foarte avansat.
I only had to make this cheesecake yesterday.	Doar ieri a trebuit să pregătesc acest cheesecake.
They immediately protested to the mayor,	Au protestat imediat la primar,
He refused to take responsibility for the mistake.	A refuzat să-și asume responsabilitatea pentru greșeală.
The writer likes rambling.	Scriitorului îi place divagarea.
James had a strong metabolism.	James avea un metabolism viguros.
Teeth cleaning is an integral part of dental care.	Curățarea dinților este o parte integrantă a îngrijirii dentare.
The government did not make the plan public.	Guvernul nu a făcut public planul.
Then add a drop of mint extract.	Apoi adăugați o picătură de extract de mentă.
We should pay attention to strangers.	Ar trebui să fim atenți la străini.
This essay is about various.	Acest eseu este despre diverse.
The engine rumbled.	Motorul se întoarse cu un vuiet.
The opening scene sets the tone for the film.	Scena de deschidere dă tonul întregului film.
He is preparing to become a lawyer.	Se pregătește să devină avocat.
It is more difficult for children to pronounce the letter r.	Copiilor le este mai greu să pronunțe litera r.
The boat was floating on the lake.	Barca plutea pe lac.
A ditch was dug along the way.	Un șanț a fost săpat de-a lungul drumului.
A drink to calm my nerves.	O băutură pentru a-mi calma nervii.
Psychologists have determined that lying is not	Psihologii au stabilit că minciuna nu este
I understand that this approach takes more time.	Înțeleg că această abordare necesită mai mult timp.
He was offered a promotion.	I s-a oferit o promovare.
Written form has accelerated the spread of learning.	Forma scrisă a accelerat răspândirea învățării.
Deciding when to go is not so easy.	A decide când să mergi nu este atât de simplu.
The teacher smiled as he read.	Profesorul a zâmbit în timp ce citea.
The city was strictly restricted.	Orașul era strict restricționat.
Angry scenes were common.	Scenele furioase erau frecvente.
Daniel rinsed his hair quickly.	Daniel își clăti repede părul.
He enjoyed his chocolate.	Și-a savurat ciocolata.
Boys and girls are always taught what is right and wrong.	Băieții și fetele sunt întotdeauna învățați ce trebuie și ce nu.
The results were spectacular.	Rezultatele au fost spectaculoase.
They studied students' reading skills.	Au studiat abilitățile de citire ale elevilor.
The remnants of coffee soiled his plate.	Resturile de cafea i-au murdarit farfuria.
Brown pigeons with white spots.	Porumbei bruni cu pete albe.
Where is the toilet?	Unde este toaleta?
When you are a student, you usually have many teachers.	Când ești student, ai de obicei mulți profesori.
Both countries use the euro.	Ambele țări folosesc euro.
There are many who believe that tunnels have huge riches.	Sunt mulți care cred că tunelurile dețin bogății uriașe.
The politician was constantly on the move.	Politicianul era permanent în mișcare.
Use a clean, slightly damp cotton cloth.	Utilizați o cârpă de bumbac curată, ușor umezită.
The pavement was damp and slippery.	Pavajul era umed și alunecos.
This road leads to the mountains.	Acest drum duce în munți.
The president had refused to intervene.	Președintele refuzase să intervină.
The cashier protested his innocence.	Casierul și-a protestat nevinovăția.
To make a living, they work on farms.	Pentru a-și câștiga existența, ei lucrează la ferme.
We will use large eggs, fresh milk and ripe bananas.	Vom folosi ouă mari, lapte proaspăt și banane coapte.
There was a sudden commotion.	Se auzi o zarvă bruscă.
The population is constantly growing.	Populația crește constant.
The courthouse is nearby.	Judecătoria este în apropiere.
The fort was restored by an archaeologist.	Fortul a fost restaurat de arheolog.
The kingdom became a republic.	Regatul a devenit o republică.
You can use this trick forever.	Puteți folosi acest truc pentru totdeauna.
Inevitably, the hen will lay a blue egg.	Inevitabil, găina va depune un ou albastru.
The kangaroo's fur is golden.	Blana cangurului este aurie.
Most countries now have laws to protect animals.	Majoritatea țărilor au acum legi pentru protejarea animalelor.
We don't want the wheels to fall.	Nu vrem să cadă roțile.
My parents want me to find someone to marry.	Părinții mei vor să găsesc pe cineva cu care să mă căsătoresc.
The curriculum is varied.	Curriculum-ul este variat.
I better go and get dressed.	Mai bine merg și mă îmbrac.
There were three people in the room.	Erau trei persoane în cameră.
The standard of living will be much higher.	Nivelul de trai va fi mult mai ridicat.
They collide with each other over and over again.	Se ciocnesc unul de celălalt iar și iar.
Only authorized personnel are allowed over this point.	Doar personalul autorizat este permis peste acest punct.
Her door was locked.	Ușa ei a rămas încuiată.
Some trees shed their leaves every fall.	Unii copaci își vărsă frunzele în fiecare toamnă.
Scientists pursed their lips.	Oamenii de știință și-au strâns buzele.
Her words have been heard all over the world.	Cuvintele ei au fost auzite în întreaga lume.
You are in a forest.	Ești într-o pădure.
Crying, she rushed out of her room.	Plângând, se repezi din camera ei.
The cat was in bed, fast asleep.	Pisica era în pat, adormea ​​adânc.
Internet access has become essential for modern life.	Accesul la internet a devenit esențial pentru viața modernă.
The man released his clenched fingers.	Bărbatul și-a eliberat degetele încleștate.
Lack of basic facilities.	Lipsă de facilități de bază.
Children are taught the alphabet and numbers.	Copiii sunt învățați alfabetul și numerele.
The applied math team worked hard.	Echipa de matematică aplicată a muncit foarte mult.
He wiped lightly.	A șters ușor.
Mondo is the city magistrate.	Mondo este magistratul orașului.
The snow melted slowly, revealing the bright green grass.	Zăpada s-a topit încet, dezvăluind iarba verde strălucitoare.
They organized volunteers.	Au organizat voluntarii.
Some drugs are expensive.	Unele medicamente sunt scumpe.
The effects of air pollution are severe.	Efectele poluării aerului sunt severe.
Try to escape as quickly as possible.	Încearcă să scapi cât mai repede posibil.
His reluctance annoyed her.	Reticența lui o enerva.
He returned home from school excited.	S-a întors acasă de la școală entuziasmat.
Heat two tablespoons of olive oil in a pan.	Încinge două linguri de ulei de măsline într-o tigaie.
He expressed great regret for the incident.	El și-a exprimat un mare regret pentru incident.
What made you think of that talkative argument?	Ce te-a făcut să te gândești la acel argument vorbăreț?
Her mouth was frozen in a grin.	Gura îi era înghețată într-un rânjet.
The director insists that all praise be directed to him.	Regizorul insistă ca toate laudele să fie îndreptate către el.
The poor boy was so confused.	Bietul băiat era atât de confuz.
This archive contains the history of the family over three decades.	Această arhivă conține istoria familiei de peste trei decenii.
They do everything from scratch.	Ei fac totul de la zero.
Less experienced pilots should follow the training routes.	Piloții mai puțin experimentați ar trebui să respecte rutele de antrenament.
I took his blood pressure and pulse.	I-am luat tensiunea arterială și pulsul.
I swam in a sea of ​​faces.	Am înotat într-o mare de fețe.
That, he said, was the path to success.	Acesta, a spus el, a fost calea spre succes.
The grass was green.	Iarba era verde.
He wanted to face it with difficulty.	El a vrut să se confrunte cu greu.
I love you more than anyone else in the world.	Te iubesc mai mult decât pe oricine altcineva din lume.
The pond is full of lilies.	Iazul este plin de crini.
The gnome sat on the gnome.	Gnomul s-a așezat pe gnom.
He disappeared shortly after he testified	El a dispărut, la scurt timp după ce și-a dat depoziția
Don't take responsibility for today's youth.	Nu vă asumați responsabilitatea pentru tinerii de astăzi.
She walked to the corner.	Ea a mers până la colțul străzii.
They traveled slowly, stopping frequently to take pictures.	Au călătorit încet, oprindu-se frecvent pentru a face fotografii.
Few tourists visit this temple every year.	Puțini turiști vizitează acest templu în fiecare an.
A passionate supporter of traditional medicine.	Un susținător pasionat al medicinei tradiționale.
The army was a force for order.	Armata era o forță pentru ordine.
The children are delighted with the birthday party.	Copiii sunt încântați de petrecerea aniversară.
The border is guarded by armed men.	Granița este păzită de oameni înarmați.
No one can limit the power of science.	Nimeni nu poate limita puterea științei.
The count arrived home exhausted.	Contele a ajuns acasă epuizat.
He scrolled through his shopping list.	Și-a derulat lista de cumpărături.
The man was wearing an old coat.	Bărbatul purta o haină veche.
Now the water is boiling.	Acum, apa fierbe.
Water vapor is a greenhouse gas.	Vaporii de apă sunt un gaz cu efect de seră.
Increased use of fertilizers has stopped the decline.	Utilizarea sporită a îngrășămintelor a stopat declinul.
Young boys don't play cricket anymore.	Băieții tineri nu mai joacă cricket.
After investing a lot of money, he retired.	După ce a investit mulți bani, s-a pensionat.
Many children suffer from cleft lip and palate.	Mulți copii suferă de despicătură de buză.
We are used to the cold weather.	Suntem obișnuiți cu vremea rece.
The road is full of broken glass.	Drumul este plin de sticlă spartă.
Looking down at the sun.	Mijind ochii la soare.
The main problem is the lack of space.	Principala problemă este lipsa spațiului.
He removed the crumbs from the tablecloth.	A îndepărtat firimiturile de pe față de masă.
I found the house easily.	Am găsit casa cu ușurință.
Newspapers are usually stacked next to the front door.	Ziarele sunt de obicei stivuite lângă ușa din față.
The life of the villagers was guided by their traditions.	Viața sătenilor era ghidată de tradițiile lor.
So the boy fished for his keys.	Așa că băiatul și-a pescuit cheile.
As he ate, his breath was noisy.	În timp ce mânca, respirația i se zgâria zgomotos.
They kept their noses to the sandstone for their children.	Și-au ținut nasul la piatră de șlefuire pentru copiii lor.
One week after the festivities, the guests began to gather.	La o săptămână după festivități, oaspeții au început să se adune.
This window opens into the classroom.	Această fereastră se deschide în sala de clasă.
There hasn't been much snow this year.	Nu a fost multă zăpadă anul acesta.
This was an absurd request.	Aceasta a fost o cerere absurdă.
The evidence seemed overwhelming.	Dovezile păreau copleșitoare.
He was responsible for millions of deaths.	El a fost responsabil pentru milioane de morți.
Read the newspaper clearly.	Citiți ziarul cu voce clară.
They like to shoot each other.	Le place să se împuște între ei.
The man's face was bright with joy.	Chipul bărbatului era luminat de bucurie.
What are you going to do?	Ceea ce ai de gând să faci?
The city was prosperous, attracting many tourists.	Orașul era prosper, atrăgând mulți turiști.
Everyone on board!	Toți la bord!
Some educators argue that this emphasis is wrong.	Unii educatori susțin că acest accent este greșit.
The soldiers felt her on her back, checking her weapons.	Soldații au simțit-o pe spate, verificând armele.
His friends were absorbed in the game.	Prietenii lui au fost absorbiți de joc.
Scientists need massive investment in research.	Oamenii de știință au nevoie de investiții masive în cercetare.
Wealthy nations are the ones that cause climate change.	Națiunile bogate sunt cele care produc schimbările climatice.
The drought has negatively affected farmers' incomes.	Seceta a afectat negativ veniturile fermierilor.
Our room was full of red balloons.	Camera noastră era plină de baloane roșii.
Some people tried to hold a rally.	Unii oameni au încercat să organizeze un miting.
The curriculum will be modified.	Curriculumul va fi modificat.
For the most part, it was a week without events.	În cea mai mare parte, a fost o săptămână fără evenimente.
He used to promote the product on TV.	Obișnuia să promoveze produsul la televizor.
But the level of education?	Dar nivelul de educație?
The courts agreed and ordered the sentence to end.	Instanțele au fost de acord și au dispus încetarea sentinței.
He saw two ducks sliding effortlessly over the water.	A văzut două rațe alunecând fără efort peste apă.
The mountain rose up a steep slope.	Muntele se ridica într-o pantă abruptă.
The proposal did not include all these taxes.	Propunerea nu includea toate aceste taxe.
He studied hard to the detriment of his health.	A studiat din greu în detrimentul sănătății.
She does not speak any language.	Ea nu vorbește nicio limbă.
This revelation shocked the country.	Această dezvăluire a șocat țara.
A child's first food should be cereal.	Primul aliment al unui copil ar trebui să fie cerealele.
The farmer's wife spent time assisting her husband.	Soția fermierului a petrecut timp asistându-și soțul.
The model produced worrying indications.	Modelul a produs indicii îngrijorătoare.
This path winds through the forest.	Această cale șerpuiește prin pădure.
Each crystal is delicately attached to a tiny metal frame.	Fiecare cristal este atașat delicat de un cadru metalic minuscul.
He needs to wake up early.	Trebuie să se trezească devreme.
Men don't work.	Des hommes ne travaillent pas.
The accident was caused by poor supervision.	Accidentul a fost cauzat de o supraveghere slabă.
The Commission has been closely divided on this issue.	Comisia a fost strâns împărțită în această problemă.
The journey to Lake Highland was a long one.	Călătoria până la lacul Highland a fost una lungă.
Beijing is the most orderly of all cities.	Beijingul este cel mai înnăscut ordonat dintre toate orașele.
The bird flew in large circles.	Pasărea zbura în cercuri mari.
Poetry has fourteen verses of poetry.	Poezia are paisprezece versuri de poezie.
Half a billion people are still without access to electricity.	O jumătate de miliard de oameni sunt încă fără acces la electricitate.
The number of illegal immigrants climbing the border wall.	Numărul de imigranți ilegali care urcă pe zidul frontierei.
Lightning struck the sky as the storm increased.	Fulgerele au străbătut cerul pe măsură ce furtuna a crescut.
Some religious buildings were destroyed.	Unele clădiri religioase au fost distruse.
The breeze smelled of flowers.	Briza mirosea a flori.
Some cause the universe to expand and others to contract.	Unii fac ca universul să se extindă, iar alții să se contracte.
Each bird has a distinctive song.	Fiecare pasăre are un cântec distinctiv.
Their father was noisy and arrogant.	Tatăl lor era zgomotos și arogant.
The line minister was not available for comment.	Ministrul de resort nu a fost disponibil pentru comentarii.
She felt a cold tingle in her spine.	Ea a simțit o furnicătură rece pe șira spinării.
The thick fog added to the drama.	Ceața deasă a adăugat dramatismului.
Now he says that one day the city will be under water.	Acum, el spune că într-o zi orașul va fi sub apă.
The Coast Guard intercepted the ship.	Paza de coastă a interceptat nava.
Did you intentionally damage your clothes?	Ți-ai stricat în mod intenționat hainele?
For the children's unit, divide the area into six.	Pentru unitatea de copii, împarți zona în șase.
The thief pleaded guilty at the trial.	Hoțul și-a recunoscut vinovăția la proces.
The note stated in unsafe terms "alcohol-free".	Nota menționa în termeni nesiguri „fără alcool”.
A heavy amount of snow had fallen overnight.	O cantitate mare de zăpadă căzuse peste noapte.
Computer use has spread around the world.	Utilizarea computerelor s-a răspândit în întreaga lume.
He was survived by his two sons, a child and an elderly man.	L-au supraviețuit cei doi fii ai săi, copil și în vârstă.
It has been reduced by budget cuts.	A fost redusă de reducerile bugetare.
The fight took place over several days.	Lupta a avut loc pe parcursul mai multor zile.
He uttered an incantation.	A rostit o incantație.
Richard paused once more.	Richard făcu o pauză, încă o dată.
The game has been blocked for a while.	Jocul a fost blocat pentru un pic.
Most workers have a temporary contract.	Majoritatea lucrătorilor au un contract temporar.
As she speaks, she listens.	În timp ce ea vorbește, ea ascultă.
She came out of the closet.	Ea a ieșit din dulap.
People are waiting for justice.	Oamenii așteaptă dreptatea.
There is no alcohol in the pub.	Nu există alcool în cârciumă.
His love was heartbreaking.	Dragostea lui era sfâșietor de pură.
City police have recently launched a crackdown on street vendors.	Poliția orașului a început recent o represiune împotriva vânzătorilor ambulanți.
My voice was hoarse.	Vocea mea era răgușită.
There is no clean water supply here.	Nu există alimentare cu apă curată aici.
The streets were still crowded with pedestrians.	Străzile erau încă aglomerate de pietoni.
Work closely to prevent this.	Lucrați îndeaproape pentru a preveni acest lucru.
You gave your all for this company.	Ai dat totul pentru această companie.
When the baby was crying, his mother reassured him.	Când copilul plângea, mama lui l-a liniștit.
She will manage the project herself.	Ea va gestiona ea însăși proiectul.
The existence of life in all its manifestations.	Existența vieții în toate manifestările ei.
It is based on its inner reserves.	Ea se bazează pe rezervele ei interioare.
The photos here show him as an uncontrollable child.	Fotografiile de aici îl arată ca pe un copil nestăpânit.
The register was full.	Registrul era plin.
His job is to collect the garbage.	Treaba lui este să adune gunoiul.
The sun's rays were disappearing from the tops of the trees.	Razele soarelui dispăreau de pe vârfurile copacilor.
Some foreign diplomats visited the country last week.	Unii diplomați străini au vizitat țara săptămâna trecută.
Academics have argued that recruitment leads to lower military efficiency.	Academicienii au susținut că recrutarea duce la o eficiență militară mai scăzută.
Divorce proceedings are on the rise.	Procesele de divorț sunt în creștere.
Fruits and vegetables were plentiful.	Fructele și legumele erau din belșug.
The news came as a glimmer of hope.	Vestea a venit ca o licărire de speranță.
The environment has become polluted.	Mediul a devenit poluat.
Her lips are full and red.	Buzele ei sunt pline și roșii.
A man and his wife lived in the house.	În casă locuiau un bărbat și soția lui.
She announced her plans to the press.	Ea și-a anunțat planurile presei.
When he sent his son, the father cried.	Când și-a trimis fiul, tatăl a plâns.
She could not have performed that operation alone.	Ea nu ar fi putut să efectueze acea operație singură.
The raven stopped in the yard.	Corbul s-a oprit în curte.
He came to feel affection for the child.	A ajuns să simtă afecțiune pentru copil.
The birds flying through the water looked small.	Păscații care zburau prin apă păreau mici.
She returned the book to the library.	Ea a returnat cartea la bibliotecă.
The volcano is considered extinct.	Vulcanul este considerat stins.
In the evening, she will prepare for the show.	Seara, ea se va pregăti pentru spectacol.
They were lying on the leaves.	Erau așternuți în frunziș.
We came here to continue our studies.	Am venit aici să ne continuăm studiile.
Beans are delicious.	Varza de fasole sunt delicioase.
They're arguing over statistics.	Se ceartă din cauza statisticilor.
They had ignored her carefully.	O ignoraseră cu atenție.
Let's get ready for war.	Să ne pregătim de război.
So who is the lucky buyer?	Deci, cine este norocosul cumpărător?
But at this point, he became worried.	Dar în acest moment, a devenit îngrijorat.
They had to tie her hair back.	Au trebuit să-i lege părul pe spate.
The city's population is largely loyal to the king.	Populația orașului este în mare parte loială regelui.
His voice came from behind me, surprising me.	Vocea lui venea din spatele meu, surprinzându-mă.
Running water completes the purification process.	Apa curgătoare completează procesul de purificare.
Urban landscapes have a remarkable diversity of plants.	Peisajele urbane prezintă o diversitate remarcabilă de plante.
This book is really comprehensive.	Această carte este cu adevărat cuprinzătoare.
God willing, we'll win.	Dacă Dumnezeu vrea, vom birui.
A statement should be made to the authorities.	Ar trebui făcută o declarație autorităților.
The holidays were upon us.	Sărbătorile erau aproape peste noi.
The old woman closed her eyes and sighed.	Bătrâna a închis ochii și a oftat.
The new road will cement your strength.	Noul drum îți va cimenta puterea.
We can't leave.	Nu putem pleca.
He nods in disgust.	El dă din cap dezgustat.
London is famous for its theater.	Londra este renumită pentru teatrul său.
There are three short apples in the barrel.	Suntem trei mere scurte în butoi.
The elephants were loyal to the king.	Elefanții erau loiali regelui.
The wizard chuckled menacingly.	Vrăjitorul chicoti amenințător.
In basketball, it's important to play as a team.	În baschet, este important să joci ca o echipă.
Tested new computer applications.	A testat noi aplicații de calculator.
The stone is round and smooth.	Piatra este rotundă și netedă.
The three ingredients are listed below.	Cele trei ingrediente sunt enumerate în continuare.
The subway station is close to our building.	Stația de metrou este aproape de clădirea noastră.
To work productively, you need to keep a regular schedule.	Pentru a lucra productiv, trebuie să vă păstrați un program regulat.
Mercury levels are rising.	Nivelul de mercur este în creștere.
The lives of others depend on it.	Viața altora depinde de asta.
The public gallery was full of reporters.	Galeria publică era plină de reporteri.
New advances in technology are happening exponentially.	Noile progrese în tehnologie au loc într-un mod exponențial.
It was formed before modern humans evolved.	S-a format înainte ca oamenii moderni să evolueze.
She arranged the best porcelain.	Ea a aranjat cea mai bună porțelan.
A smaller boat is less stable in rough seas.	O barcă mai mică este mai puțin stabilă în mare agitată.
The canvas felt soft.	Pânza avea o senzație moale.
A stranger was looking at him from across the street.	Un străin se uită la el de peste drum.
Another man fell off his horse.	Un alt bărbat a căzut de pe cal.
She said nothing, but looked at him sadly.	Ea nu spuse nimic, dar se uită la el tristă.
Arguing families say everything they want.	Familiile care se ceartă spun tot ce doresc.
These countries have considerable oil reserves.	Aceste țări au rezerve considerabile de petrol.
The postman delivers mail throughout the city.	Poștașul livrează corespondența în tot orașul.
Don't rely on luck.	Nu te baza pe noroc.
The church tower looked defiantly at the sky.	Turnul bisericii arăta sfidător spre cer.
Therefore, every effort should be made to this end.	Prin urmare, toate eforturile ar trebui îndreptate către acest scop.
The cook mixed the stew with a wooden spoon.	Bucătarul a amestecat tocanita cu o lingură de lemn.
Make yourself small when you sink.	Fă-te mic când te scufunzi.
The bomb exploded just as he was leaving.	Bomba a explodat exact când el a plecat.
The gate was locked.	Poarta era încuiată.
He got drunk frequently.	Se îmbăta frecvent.
It proved impossible to completely stop the earthquakes.	S-a dovedit imposibil să oprești complet cutremurele.
Beyond the means.	Dincolo de mijloace.
So two dogs will come to each clinic.	Deci doi câini vor veni la fiecare clinică.
We can start preparing now.	Putem începe să ne pregătim acum.
The inspection had just begun.	Inspecția abia începuse.
Only one person had the courage not to listen.	O singură persoană a avut curajul să nu asculte.
Some say the structure was destroyed by an accident.	Unii susțin că structura a fost distrusă de un accident.
The roads were full of potholes.	Drumurile erau pline de gropi.
Therefore, he is never able to finish his projects.	Prin urmare, el nu este niciodată capabil să-și termine proiectele.
Put on your coat.	Pune-ti haina.
It was a simple circuit, but very difficult to design.	Era un circuit simplu, dar foarte greu de proiectat.
Scientists are exploring the possibility of life in outer space.	Oamenii de știință explorează posibilitatea vieții în spațiul cosmic.
It was the mall.	Era la mall.
He started driving.	A început să conducă.
He drove at breakneck speed, overtaking other cars at will.	A condus cu o viteză vertiginoasă, depășind în voie alte mașini.
The "slaves" began their journey.	„Sclavii” și-au început călătoria.
The residence was large and very beautiful.	Reședința era mare și foarte frumoasă.
Then the soldiers fired a volley of cannon fire.	Apoi soldații au tras o salvă de focuri de tun.
The government has agreed to provide free medical care.	Guvernul a fost de acord să ofere asistență medicală gratuită.
Military service ended at the end of the war.	Serviciul militar s-a încheiat la sfârșitul războiului.
Some of the villagers cannot read or write.	Unii dintre săteni nu știu să citească sau să scrie.
When he walked down the street, people were watching.	Când a mers pe stradă, oamenii se uitau.
The beginning was very sad.	Începutul a fost deosebit de trist.
Baking a cake combines science and art.	Coacerea unui tort combină știința și arta.
Garbage and garbage were everywhere.	Gunoiul și gunoaiele erau peste tot.
I would be willing to help.	as fi dispus sa ajut.
Stricter restrictions on consumer products would help the economy.	Restricții mai stricte asupra produselor de consum ar ajuta economia.
This theory explains the origin of life on our planet.	Această teorie explică originea vieții pe planeta noastră.
The study should be accelerated if the results are positive.	Studiul ar trebui să se accelereze dacă rezultatele sunt pozitive.
The train stopped.	Trenul s-a oprit.
I quit.	Imi dau demisia.
The aging process is a normal part of human life.	Procesul de îmbătrânire este o parte normală a vieții umane.
They were sucked into a black hole.	Au fost aspirați într-o gaură neagră.
Watching TV is dangerous for children.	Privirea la televizor este periculoasă pentru copii.
The atmosphere is calm and quiet.	Atmosfera este calmă și liniștită.
Don't forget to wash your hair.	Nu uitați să vă spălați părul.
I once had a new baby in the family.	Odată am avut un nou copil în familie.
When he got home, he found the house empty.	Când a ajuns acasă, a găsit casa goală.
The accident was related to the speed of the ferry.	Accidentul a fost legat de viteza feribotului.
The man had long hair and a beard.	Bărbatul avea părul lung și o barbă.
Such a view was contrary to previous research.	Un astfel de punct de vedere a fost contrar cercetărilor anterioare.
Caring for this animal takes time.	Îngrijirea acestui animal necesită timp.
He regretted coming to this country.	A regretat că a venit în această țară.
We need critical thinking, not slogans.	Avem nevoie de gândire critică, nu de sloganuri.
When designing a new road, engineers need to consider a number of factors.	Atunci când proiectează un drum nou, inginerii trebuie să ia în considerare numeroși factori.
High blood pressure can lead to heart disease.	Hipertensiunea arterială poate duce la boli de inimă.
The villagers are grateful for the new fountain.	Sătenii sunt recunoscători pentru noua fântână.
The legislature voted in favor of it.	Legislativul a votat în favoarea acesteia.
When he saw them, he ran at full speed.	Când i-a văzut, a alergat cu viteza maximă.
We can stop this madness.	Putem opri această nebunie.
You will have to do your research.	Va trebui să-ți faci cercetările.
The policeman gave him a ticket.	Polițistul i-a dat un bilet.
Why not try these delicious desserts?	De ce să nu încerci aceste deserturi delicioase?
Some women are obsessed with their appearance.	Unele femei sunt obsedate de aspectul lor.
He threw the game.	A aruncat jocul.
It is useful in a variety of contexts.	Este util într-o varietate de contexte.
He spent five years in prison.	A stat cinci ani în închisoare.
This is the last dance before you go home.	Acesta este ultimul dans înainte de a merge acasă.
When the letter arrived, it was torn and torn.	Când a sosit scrisoarea, era ruptă și zdrențuită.
The boy stole books from the library.	Băiatul a furat cărți din bibliotecă.
The therapist lifted the girl's chin.	Terapeutul ridică bărbia fetei.
The pound was carved from a solid piece of ivory.	Lira a fost sculptată dintr-o bucată solidă de fildeș.
The treasure was locked in a temple.	Comoara era închisă într-un templu.
Each petal was edged in red.	Fiecare petală era tivita în roșu.
Many people have chosen this option	Mulți oameni au ales această opțiune
I have a few days off this week.	Am câteva zile libere săptămâna asta.
Will you buy a new car next month?	Veți cumpăra o mașină nouă luna viitoare?
She regained consciousness.	Ea și-a recăpătat conștiința.
The trio's outstretched arms extended toward her.	Brațele întinse ale trioului se întindeau spre ea.
The boy suddenly became angry.	Băiatul s-a înfuriat brusc.
A variety of activities have been planned for this weekend.	Pentru acest weekend au fost planificate o varietate de activități.
One million pounds will be donated to the charity.	Un milion de lire sterline vor fi donate organizației de caritate.
Only fools would question my logic.	Doar proștii mi-ar pune la îndoială logica.
The school is still in session, but classes are suspended.	Școala este încă în sesiune, dar orele sunt suspendate.
We really have many modern facilities.	Avem într-adevăr multe facilități moderne.
She was very afraid of the dog.	Îi era foarte frică de câine.
Has this country declined?	Această țară a intrat în declin?
He likes to tease her.	Îi place să o tachineze.
A comma acts as a pause.	O virgulă acționează ca o pauză.
Entomologists are working to keep the species in decline.	Entomologii lucrează pentru a păstra speciile în scădere.
Welcome to the village market!	Bine ați venit la piața din sat!
He lived on the land of the orphanage.	Locuia pe terenul orfelinatului.
The spirit consumed them.	Spiritul i-a mistuit.
The government is cracking down on air pollution.	Guvernul reprimă poluarea aerului.
Put the sieve over the vessel.	Pune sita peste vas.
A man pushed his woman down the stairs.	Un bărbat și-a împins femeia în jos pe scări.
All complex organisms must degrade organic matter.	Toate organismele complexe trebuie să degradeze materialul organic.
He drew a spleen through the data.	A trasat o spline prin date.
The crown is a delicate balance of both.	Coroana este un echilibru delicat al ambelor.
She went to work every day.	Ea mergea la serviciu în fiecare zi.
The goldfish swam in the tub.	Peștele auriu înota în cadă.
Cancer is a medical condition with many different manifestations.	Cancerul este o afecțiune medicală cu multe manifestări diferite.
The international community has long condemned it.	Comunitatea internațională a condamnat-o de mult.
Unfortunately, they are an endangered species.	Din păcate, sunt o specie pe cale de dispariție.
How do we really know what is true?	Cum știm cu adevărat ce este adevărat?
He points to a dog, barking at him.	El arată către un câine, lătrând la el.
He considers climate change to be a significant concern.	El consideră că schimbările climatice reprezintă o preocupare semnificativă.
The rich part of the city is elegant.	Partea bogată a orașului este elegantă.
The dictator is back in power.	Dictatorul este din nou la putere.
The cat's green eyes gleamed ominously.	Ochii verzi ai pisicii străluceau de rău augur.
After the pneumonia attack, he was confined to bed.	După atacul de pneumonie, a fost închis la pat.
A child is crying.	Un copil plânge.
Enhance the conversation with the natives.	Sporiți conversația cu nativii.
Many people visited the zoo.	Mulți oameni au vizitat grădina zoologică.
It rained on their clothes, but not on their backs.	Le-a plouat pe haine, dar nu pe spate.
There were more clouds than the sun last night.	Au fost mai mulți nori decât soare aseară.
This dish is slightly salty.	Acest fel de mâncare este ușor sărat.
You will need to collect quite a few stamps.	Va trebui să colectați destul de multe ștampile.
Oil, of course, is the most widely used fuel.	Uleiul, desigur, este cel mai utilizat combustibil.
The automotive industry depends on sales of new models.	Industria auto depinde de vânzările de modele noi.
He had an annoying habit of interrupting people.	Avea un obicei enervant de a întrerupe oamenii.
Our people have been successful in business.	Oamenii noștri au obținut succes în afaceri.
He wrote her a charming letter.	I-a scris o scrisoare fermecătoare.
The armies destroyed the property indiscriminately.	Armatele au distrus proprietatea fără discernământ.
Before he died, he wrote his memoirs.	Înainte de a muri, și-a scris memoriile.
Instead, he attacked the enemy's convoy.	În schimb, a atacat convoiul inamicului.
Until the police arrived, the thief fled.	Până la sosirea poliției, hoțul a fugit.
The monkey juggles the pots.	Maimuța jonglează cu oalele.
The plot was tense.	Complotul era plin de tensiune.
He took his steps back to the village	Și-a tras pașii înapoi spre sat
He returned the shirts to the store.	A returnat cămășile la magazin.
No, you can't have that!	Nu, nu poți avea asta!
More than half of the patients were registered.	Mai mult de jumătate dintre pacienți s-au înregistrat.
The knight set off on his horse.	Cavalerul a pornit pe calul său.
It was useless to talk to him about it.	Nu era de folos să vorbesc cu el despre asta.
He declined to answer other questions.	A refuzat să răspundă la alte întrebări.
Some of the villagers were friendly.	Unii dintre săteni erau prietenoși.
We should try to pay off some of our debt.	Ar trebui să încercăm să ne plătim o parte din datoriile.
The sheriff and his men interrogated him for nine hours.	Șeriful și oamenii lui i-au interogat timp de nouă ore.
It's getting bigger and bigger.	Devine din ce în ce mai mare.
Both groups have the same data.	Ambele grupuri au aceleași date.
The drought has ruined their crops.	Seceta le-a lăsat recoltele în ruină.
That took all my courage.	Asta mi-a luat tot curajul.
Draw straight lines through dots.	Desenați linii drepte prin puncte.
The pilot of the aircraft made a "touch and go" landing.	Pilotul aeronavei a efectuat o aterizare „touch and go”.
He always wanted to visit that holy place.	Întotdeauna a vrut să viziteze acel loc sfânt.
They went right through their eyes.	Au trecut chiar prin ochi.
The king belongs to a hereditary monarchy.	Regele aparține unei monarhii ereditare.
She told me the mansion was mine.	Ea mi-a spus că conacul este al meu.
She rested her head on his shoulder and moaned softly.	Ea și-a lăsat capul pe umărul lui și a gemut încet.
The young man smiled.	Tânărul a zâmbit.
Experts are concerned about the amount of waste.	Experții sunt îngrijorați de cantitatea de deșeuri.
Dating on the internet is growing in popularity.	Întâlnirile pe internet sunt în creștere în popularitate.
Are you sure that was enough?	Ești sigur că a fost suficient?
The teacher often wrote articles about firearms.	Profesorul a scris adesea articole despre armele de foc.
She painted her teeth.	Ea a vopsit dinții.
This requires a gentle touch.	Acest lucru necesită o atingere delicată.
Write a report about your special day.	Scrie un raport despre ziua ta specială.
The young man was thinking about his future.	Tânărul se gândea la viitorul său.
The appearance of fear is too common.	Apariția fricii este prea comună.
The rescuers failed to reach them in time.	Salvatorii nu au reușit să ajungă la ei la timp.
Many went to the theater to watch the movie.	Mulți au mers la teatru pentru a viziona filmul.
Antibiotics killed all the bacteria.	Antibioticele au distrus toate bacteriile.
They often wear traditional clothing.	Ei poartă adesea îmbrăcăminte tradițională.
His work gained recognition.	Munca lui a obținut recunoaștere.
Computers are very useful.	Calculatoarele sunt foarte utile.
He took a closer look at the scarf.	Își aruncă o privire mai atentă la eșarfă.
Wonderfully fragrant, these flowers are white.	Minunat de parfumate, aceste flori sunt de culoare albă.
The train has finally arrived at the station.	Trenul a ajuns în sfârșit la gară.
This is the end of the line, please change the train.	Acesta este capătul liniei, vă rog să schimbați trenul.
The book was a complete failure.	Cartea a fost un eșec complet.
A pension fund must provide a guaranteed rate of return.	Un fond de pensii trebuie să ofere o rată de rentabilitate garantată.
The locals are very afraid for their safety.	Localnicii se tem de mult pentru siguranța lor.
He chewed slowly, enjoying the meal.	A mestecat încet, savurând masa.
There is a lot of competition between authors.	Există o concurență foarte mare între autori.
The squirrel jumped on the wall.	Veverița a sărit pe perete.
Slaves were regularly sold through the market.	Sclavii erau vânduți în mod regulat prin piață.
The conclusion was simple.	Concluzia a fost simplă.
The patina is good.	Patina este buna.
The enemy is not difficult to identify.	Inamicul nu este greu de identificat.
Explore some of the following countries.	Explorați câteva dintre următoarele țări.
He often breaks his promises.	El își încalcă adesea promisiunile.
A spectrum of uncertainty looms over the negotiations.	Un spectru de incertitudine planează asupra negocierilor.
The smell of cookies entered the room.	Mirosul de fursecuri pătrundea în cameră.
Those who gather wisdom are, ironically, the wisest of all.	Cei care adună înțelepciune sunt, în mod ironic, cei mai înțelepți dintre toți.
The island's population has tripled.	Populația insulei a crescut de trei ori.
She played the violin at church.	Ea a cântat la vioară la biserică.
The president's offer was rejected by the people.	Oferta președintelui a fost refuzată de oameni.
The publication of the book caused a great deal of controversy.	Publicarea cărții a stârnit o mare controversă.
They often quarreled.	Se certau adesea.
The blast was felt throughout the region.	Explozia a fost resimțită în toată regiunea.
The village is based on the river for water.	Satul se bazează pe râu pentru apă.
The two survivors recount how they escaped the fire.	Cei doi supraviețuitori povestesc cum au fugit de incendiu.
There is a shortage of upper limb prosthetic devices.	Există o penurie de dispozitive protetice ale membrelor superioare.
The whole sky is cloudy.	Întregul cer este înnorat.
I put my hand on her shoulder.	Mi-am pus mâna pe umărul ei.
It has become illegal to sell alcohol to minors.	A devenit ilegal să vindeți alcool minorilor.
After the theater, they went for a drink.	După teatru, au mers la băutură.
Many animals are in danger of extinction.	Multe animale sunt în pericol de a dispărea.
The doctor examined her carefully.	Doctorul a examinat-o cu atenție.
He made a mistake on the map.	A făcut o greșeală pe hartă.
He stood up, yawning.	Se ridică, căscând.
We do not give in to threats.	Nu cedăm amenințărilor.
I loaded the goods on board the ship.	Am încărcat mărfurile la bordul navei.
Use two cups.	Folosiți două căni.
The prefrontal cortex is a part of the prefrontal cortex	Cortexul prefrontal este o parte a cortexului prefrontal
This requires us to estimate the number of people who	Acest lucru ne impune să estimăm numărul de persoane care
He was convicted of fraud.	A fost condamnat pentru fraudă.
It went well for everyone.	A mers bine pentru toată lumea.
The river is polluted by urban runoff.	Râul este poluat de scurgerile din orașe.
Misinformation and rumors spread quickly.	Dezinformarea și zvonurile s-au răspândit rapid.
The quiet courtyard of the church lay forgotten.	Curtea liniștită a bisericii zăcea uitată.
The boat docked at a nearby port.	Barca a acostat într-un port din apropiere.
The school nurse will be here later today.	Asistenta școlii va fi aici mai târziu astăzi.
This road goes to the mountains.	Acest drum merge spre munți.
When the person was accused, he never denied it.	Când persoana a fost acuzată, nu a negat niciodată.
The soldiers marched carelessly down the path.	Soldații au mărșăluit nepăsător pe potecă.
Prices have fallen sharply.	Prețurile au scăzut brusc.
I realize everything that happened.	Îmi dau seama de tot ce s-a întâmplat.
Eight bartenders are on duty.	Opt baristi sunt de serviciu.
He is a very good player.	Este un jucător foarte bun.
She took a big stick from the ground.	Ea a luat un băţ mare de pe pământ.
He's acting weird.	El se comportă ciudat.
At school, why do teachers write on the board?	La școală, de ce scriu profesorii pe tablă?
This planet is very hot.	Această planetă este foarte fierbinte.
The princess was so dreamy and dreamy.	Prințesa era atât de visătoare și visătoare.
He has become more and more irritable since the accident.	De la accident a devenit din ce în ce mai iritabil.
Black clouds gather on the horizon.	La orizont se adună nori negri.
Many people stopped listening to her.	Mulți oameni au încetat să o asculte.
She agreed not to use her powers outside her home.	Ea a fost de acord să nu-și folosească puterile în afara casei ei.
George wants new offices for his office.	George vrea birouri noi pentru biroul lui.
They licked three blacks!	Au linșat trei negri!
They noticed the size of the biggest waves.	Au observat dimensiunea celor mai mari valuri.
The Minister denounced the defendant's actions.	Ministrul a denunțat acțiunile inculpatului.
The closed circuit uses a pump to circulate the water.	Circuitul închis folosește o pompă pentru a circula apa.
The oldest mineral on earth is graphite.	Cel mai vechi mineral de pe pământ este grafitul.
Viewers are still angry.	Telespectatorii încă se simt furioși.
So he baked it again, adding more cinnamon.	Așa că a copt-o din nou, adăugând mai multă scorțișoară.
Listen to the birds.	Ascultă păsările.
A village in the southeast.	Un sat la sud-est.
The bug is quite small.	Bug-ul este destul de mic.
Authorities provided shelter for refugees.	Autoritățile au oferit niște adăposturi pentru refugiați.
Medieval knights wore armor.	Cavalerii medievali purtau armuri.
At present, scientists cannot predict earthquakes.	În prezent, oamenii de știință nu pot prezice cutremure.
He put his head in his hands, crying.	Și-a pus capul în mâini, plângând.
Climate is a severe pressure on water resources.	Clima este o presiune severă asupra resurselor de apă.
You will feel sleepy if you drink coffee before bed.	Te vei simți somnoros dacă bei cafea înainte de culcare.
The southern part of the city.	Partea de sud a orașului.
The elephants crossed the forest.	Elefanții au străbătut pădure.
Real estate agents always work.	Agenții imobiliari lucrează mereu.
What would you like to do?	Ce ai vrea sa faci?
The tugboat competition has been canceled.	Concursul de remorcher a fost anulat.
The ship sank in stormy weather.	Nava sa scufundat pe vreme furtunoasă.
The flowers withered and died.	Florile s-au ofilit și au murit.
The pharmaceutical company said it had taken action.	Compania farmaceutică a declarat că a luat măsuri.
The captain visited his cabin.	Căpitanul și-a vizitat cabina.
He just put his finger to his lips.	Doar și-a dus degetul la buze.
The teacher interferes in the lives of all students.	Profesorul se amestecă în viața tuturor elevilor.
Schoolchildren protested against the ban.	Școlarii au protestat împotriva acestei interdicții.
This research project has studied something related to happiness.	Acest proiect de cercetare a studiat ceva legat de fericire.
The otter perched on a rock.	Vidra s-a cocoțat pe o stâncă.
His speech on the podium was eloquent.	Discursul lui pe podium a fost elocvent.
The lyrics were hard to understand.	Versurile erau greu de înțeles.
Concrete roads could support heavy cars and trucks.	Drumurile din beton ar putea susține mașini și camioane grele.
The kingdom is evil and corrupt.	Împărăția este rea și coruptă.
The queen will meet today with several distinguished guests.	Regina se va întâlni astăzi cu mai mulți oaspeți distinși.
The dense forest is becoming rarer and rarer.	Pădurea deasă devine din ce în ce mai rară.
The will to cause harm is usually present.	Voința de a provoca rău este de obicei prezentă.
The rocket took off from the launch pad.	Racheta a decolat de pe rampa de lansare.
I brushed my teeth.	M-am spalat pe dinti.
The steam is constantly rising from the mountain.	Aburul se ridică constant din munte.
The outlook remains unclear for the foreseeable future.	Perspectiva va rămâne neclară pentru viitorul previzibil.
She crossed her legs as she lay on the couch.	Și-a încrucișat picioarele în timp ce stătea întinsă pe canapea.
The city was full of life.	Orașul era plin de viață.
The cave has been completely sealed.	Peștera a fost complet sigilată.
The boss can test the lie detector.	Șeful poate efectua teste cu detectorul de minciuni.
I like to hug.	Îmi place să mă îmbrățișez.
This is a reference exhibition.	Aceasta este o expoziție de referință.
Essays must be written on a clean white screen.	Eseurile trebuie scrise pe un ecran alb curat.
He lay down and yawned.	S-a întins și a căscat.
She talked and talked, which was rare for her.	Ea a vorbit și a vorbit, ceea ce era rar pentru ea.
The president's advisers urged him to sign the agreement.	Consilierii președintelui l-au îndemnat să semneze acordul.
The water was hard and smelled of sulfur.	Apa era dură și mirosea a sulf.
The commission's report was exhaustive.	Raportul comisiei a fost exhaustiv.
Babies are unable to recognize their parents.	Bebelușii sunt incapabili să-și recunoască părinții.
The population of this country is less than five million.	Populația acestei țări este mai mică de cinci milioane.
Her neighbors were friendly.	Vecinii ei erau prietenoși.
It rained heavily in the area.	În zonă a plouat puternic.
He took the nozzle in his mouth.	A luat duza în gură.
I felt a sense of regret.	Un sentiment de regret m-a cuprins.
He gratefully accepted her offer.	El a acceptat cu recunoștință oferta ei.
The captain was drifting in stormy waters.	Căpitanul era în derivă în apele furtunoase.
We must be slow to judge.	Trebuie să fim lenți să judecăm.
The train was delayed due to bad weather.	Trenul a fost întârziat din cauza vremii nefavorabile.
It grows by billions of dollars every year.	Crește cu miliarde de dolari în fiecare an.
The closet was empty.	Dulapul era gol.
Radio communications have been suspended.	Comunicațiile radio au fost suspendate.
Cycling has many benefits.	Ciclismul are multe beneficii.
Gestures are used to send messages.	Gesturile sunt folosite pentru a trimite mesaje.
Don't give money to beggars.	Nu da bani cerșetorilor.
The measure passed by a wide margin.	Măsura a trecut cu o marjă largă.
We need a few bags of rice.	Avem nevoie de câțiva pungi de orez.
The station was once the site of an ancient temple.	Stația a fost cândva locul unui templu antic.
Since our arrival, we have been constantly preparing for war.	De la sosirea noastră, ne pregătim constant pentru război.
The moon occasionally shoots over the horizon.	Luna trage ocazional peste orizont.
A blizzard hit us.	Ne-a cuprins un viscol.
The moon should be full tonight.	Luna ar trebui să fie plină în seara asta.
It is a very old form of transportation.	Este o formă de transport foarte veche.
He looked at the water in silence, strange.	Se uită la apă în tăcere, ciudat.
It was a great price to pay.	A fost un preț mare de plătit.
Many animals in this region are protected by law.	Multe animale din această regiune sunt protejate de lege.
Rap was in vogue at the time.	Rap-ul era la modă la vremea aceea.
Silence fell over the house.	Tăcerea a căzut peste casă.
The frost was wreaking havoc on the roads.	Gerul făcea ravagii pe drumuri.
The pool was filled correctly.	Piscina a fost umpluta corect.
The kitchens actually started as storage.	Bucătăriile au început de fapt ca depozitare.
They prefer more exotic holiday destinations.	Ei preferă destinații de vacanță mai exotice.
Some countries have gathered under their national flags.	Unele țări s-au adunat sub steagurile lor naționale.
There is music throughout the park.	Există muzică în tot parcul.
Sadeq quietly polished his glasses.	Sadeq și-a lustruit în liniște ochelarii.
Don't place your offer here, just place it there.	Nu vă puneți oferta aici, plasați-o acolo.
His example uses formal language.	Exemplul lui folosește un limbaj formal.
There were too many tables, but enough chairs.	Erau prea multe mese, dar destule scaune.
Sometimes the answer was enthusiastic.	Uneori, răspunsul a fost entuziast.
She is mentally alert, physically capable and emotionally mature.	Este alertă mental, capabilă fizic și matură emoțional.
Even though you never planned, everything went well.	Deși nu ai plănuit niciodată, totul a ieșit bine.
The mountain is steep.	Muntele este abrupt.
The suicide bomber struck in front of the prime minister's office.	Atentatul sinucigaș a lovit în fața biroului premierului.
They sold a 14th-century manuscript.	Au vândut un manuscris din secolul al XIV-lea.
A jumpsuit is a garment.	O salopetă este o îmbrăcăminte.
You risk damaging the item.	Riști să deteriorați articolul.
This novel is set in the future.	Acest roman este plasat în viitor.
Striking temperature contrast.	Contrastul izbitor de temperatură.
Cats next to cream.	Pisicile lingă smântâna.
The speaker told that story.	Vorbitorul a povestit acea poveste.
Victims of a massive fire.	Victimele unui incendiu masiv.
Bees pollinate apple blossoms.	Albinele polenizează florile de măr.
She knows me terribly.	Ea mă cunoaște îngrozitor.
He walked slowly, trying to avoid stepping on the cracks.	Mergea încet, încercând să evite să calce pe crăpături.
I'm not going to do that.	N-o să fac asta.
I exchanged boats with the natives.	Am făcut schimb de bărci cu băștinașii.
The hungry child opened the door	Copilul înfometat a deschis ușa
These fish have been bred to enhance their flavor.	Acești pești au fost crescuți pentru a le spori aroma.
Let them become independent.	Lasă-i să devină independenți.
The local theater now operates.	Acum operează teatrul local.
Dogs can't live in glacial ice.	Câinii nu pot trăi în gheața glaciară.
Their necks were cut with knives.	Le-au fost tăiate gâtul cu cuțitele.
The road is closed in winter due to heavy snow.	Drumul este închis iarna din cauza ninsorilor abundente.
The public is outraged by this decision.	Publicul este revoltat de această decizie.
Their colors are indistinguishable.	Culorile lor sunt nedistinse.
The murder weapon was a knife.	Arma crimei era un cuțit.
I have to use the bathroom.	Trebuie să folosesc baia.
The universe can be universal.	Universul poate fi universal.
Farmers need a lot of rain this year.	Fermierii au nevoie de multă ploaie anul acesta.
Japan is a dangerous place to visit.	Japonia este un loc periculos de vizitat.
He had been a keen student, watching every discussion.	Fusese un student dornic, urmărind fiecare discuție.
Small troops of robbers continued to attack the villages on the outskirts.	Mici trupe de tâlhari au continuat să atace satele din periferie.
We're looking for volunteers.	Căutăm voluntari.
Many species of plants grow on the tundra.	Pe tundra cresc multe specii de plante.
Rescue crews went to the scene.	La fața locului s-au deplasat echipe de salvare.
Thousands of troops were sent to the region.	Mii de trupe au fost trimise în regiune.
It is popular among the fashionable crowd.	Este popular printre mulțimea la modă.
Please identify the bacteria present in this sample.	Vă rugăm să identificați bacteriile prezente în această probă.
Fishermen work along the coast to earn money.	Pescarii lucrează de-a lungul coastei pentru a câștiga bani.
The golden hues reflected the light of the sea.	Nuanțele de aur reflectau lumina mării.
This village is famous for its wines.	Acest sat este renumit pentru vinurile sale.
The bird family is also well represented.	Familia de păsări este de asemenea bine reprezentată.
The increase was sudden.	Creșterea a fost bruscă.
A toothbrush will help you get rid of bad breath.	O periuță de dinți va ajuta să scapi de respirația urât mirositoare.
It lasted almost two hours.	A durat aproape două ore.
It's not nearly as cold as last night.	Nu este nici pe departe la fel de frig ca aseară.
The captain pointed a gun at the man.	Căpitanul a îndreptat o armă spre bărbat.
I can't see the stars at school.	Nu pot vedea stelele de la școală.
The affected body was found frozen to death.	Trupul afectat a fost găsit înghețat până la moarte.
This soup is meant to taste salty.	Această supă este menită să aibă un gust sărat.
However, the sailor knew it would be so.	Cu toate acestea, marinarul știa că așa va fi.
Improve the flavor using low heat.	Îmbunătățiți aroma utilizând foc mic.
Most people visit this museum every year.	Majoritatea oamenilor vizitează acest muzeu în fiecare an.
This region has very low rainfall.	Această regiune are precipitații foarte scăzute.
I don't believe the rumors, they can't be true.	Nu cred zvonurile, nu pot fi adevărate.
There will be a lot to do at the party.	Vor fi multe de făcut la petrecere.
He climbed the stairs to the second floor.	A urcat scările, îndreptându-se la etajul doi.
Slices of sliced ​​bread.	Felii de pâine feliată.
Their mill is well equipped.	Moara lor este bine echipată.
Besides, his greed for money was insatiable.	În plus, lăcomia lui de bani era nesățioasă.
I'm sad because winter is coming.	Sunt trist pentru ca iarna se apropie.
Staying focused!	Menținându-te concentrat!
The company has hundreds of employees.	Compania are sute de angajați.
I consider that the agreements were not binding.	Consider că acordurile nu erau obligatorii.
As an author, he is known for his children's books.	Ca autor, este cunoscut pentru cărțile pentru copii.
The virus was usually fatal.	Virusul era de obicei fatal.
The grotesque, massive creatures are terrifying to look at.	Creaturile grotești, masive, sunt terifiante de privit.
He jumped, startled.	A sărit, tresărit.
This fish is thin and long.	Acest pește este slab și lung.
The two poisons in most households are pesticides and rodenticides.	Cele două otrăvuri din majoritatea gospodăriilor sunt pesticidele și rodenticidele.
The subway system is affected by frequent delays.	Sistemul de metrou este afectat de frecvente întârzieri.
He rarely drinks coffee.	Rareori bea cafea.
The prime minister has promised to introduce major reforms.	Premierul a promis că va introduce reforme majore.
Some time after sunset, the guide appeared.	La ceva timp după apusul soarelui, a apărut ghidul.
The minister led a short procession.	Ministrul a condus o scurtă procesiune.
They plan to run in the next elections.	Ei plănuiesc să candideze la alegerile viitoare.
I went to the closet.	Am mers la dulap.
Bad weather support was inevitable.	Suportul cu vremea rea ​​era inevitabil.
You can freeze this mixture.	Puteți îngheța acest amestec.
The fading memories haunt her.	Amintirile care se stingeau o năpădesc.
Thousands of people gathered along the riverbank.	Mii de oameni se adunau de-a lungul malului râului.
You can't blame his design.	Nu poți să-i reproșezi designul.
Only beauty is eternal.	Doar frumusețea este eternă.
Those loyal to the king are considered honorable.	Cei loiali regelui sunt considerați onorabili.
Everyone should have a balanced diet.	Toată lumea trebuie să aibă o dietă echilibrată.
A street market can be very interesting.	O piață stradală poate fi foarte interesantă.
The fish swam alone in the water.	Peștele a înotat singur în apă.
A severe drought is worrying many farmers.	O secetă gravă îi îngrijorează pe mulți fermieri.
Some products are varied.	Unele produse sunt variate.
He was old enough to drive	Era destul de mare pentru a conduce
These areas are uninhabited.	Aceste zone sunt nelocuite.
His car crashed into a tree.	Mașina lui a intrat într-un copac.
Give the children a cake and a glass of milk.	Dă-le copiilor o prăjitură și un pahar cu lapte.
The snow was still shining in the sunlight.	Zăpada încă sclipea în lumina soarelui.
Your hair looks gorgeous.	Părul tău arată superb.
Temperatures remained well above normal.	Temperaturile au rămas cu mult peste normal.
The road is far from smooth.	Calea este departe de a fi netedă.
Here lies the man whose work is now being done.	Aici zace îngropat acel om, a cărui lucrare este acum făcută.
We expect mild weather tomorrow.	Ne așteptăm la vreme blândă mâine.
The floodwaters receded slowly.	Apele inundațiilor s-au retras încet.
So where are they in a century?	Deci unde sunt într-un secol?
The toys are made from factory waste.	Jucăriile sunt fabricate din resturi din fabrică.
He leaned back, leaning his head against the wall.	Se lăsă pe spate, sprijinindu-și capul de perete.
The accident was not reported long ago.	Accidentul nu a fost semnalat de mult.
Fido's paw got tangled up.	Laba lui Fido s-a încurcat în fire.
An army of ants was snoring through a pile of leaves.	O armată de furnici roncea printr-o grămadă de frunze.
The obese panted slightly.	Obezul gâfâia ușor.
The trees blossomed in the fragrant mountain air.	Copacii au înflorit în aerul parfumat de munte.
She is a famous sportswoman.	Este o sportivă celebră.
You couldn't get there by bike, bus or car.	Nu puteai ajunge acolo cu bicicleta, autobuzul sau mașina.
Cake decorators have incredible skills.	Decoratorii de tort au abilități incredibile.
If you have a problem, talk.	Dacă aveți o problemă, vorbiți.
The geographical features of the region are amazing.	Caracteristicile geografice ale regiunii sunt uimitoare.
Some books are collections of short stories.	Unele cărți sunt culegeri de povestiri scurte.
The soldier dropped his weapon and surrendered.	Soldatul și-a depus arma și s-a predat.
There are many native species of chickens.	Există multe specii native de pui.
The tides could affect the study.	Mareele ar putea afecta studiul.
The planet is an example of a blue planet.	Planeta este un exemplu de planetă albastră.
Scientists set out to measure sadness levels.	Oamenii de știință și-au propus să măsoare nivelurile de tristețe.
The sun is a primary source of energy.	Soarele este o sursă primordială de energie.
Then he told his followers that he had to travel.	Apoi le-a spus adepților săi că trebuie să călătorească.
Gestures of absolute authority.	Gesturile de autoritate absolută.
The locals often ate birds.	Localnicii mâncau adesea păsări.
The dog barked loudly, alerting us to the intruder's presence.	Câinele a lătrat tare, alertându-ne de prezența intrusului.
Many hurricanes have wreaked havoc	Multe uragane au provocat distrugeri pe scară largă
There is no room for error in the police.	Nu există loc de eroare în poliție.
Last week's football match was exciting.	Meciul de fotbal de săptămâna trecută a fost emoționant.
Thousands of butterflies swirled through the tops of the trees.	Mii de fluturi se învârteau prin vârfurile copacilor.
The teenager started it.	Adolescentul a început-o.
A meeting was held to plan a campaign.	A avut loc o întâlnire pentru a planifica o campanie.
Some types of health problems can be avoided.	Unele tipuri de probleme de sănătate pot fi evitate.
Her sons greeted their father at the gate.	Fiii ei și-au salutat tatăl la poartă.
This village made a good rest stop.	Acest sat a făcut o oprire bună de odihnă.
The tyrants were never brought to justice.	Tiranii nu au fost niciodată aduși în fața justiției.
He knows he will have to keep his promises.	Știe că va trebui să își respecte promisiunile.
Snails can be raised in humid climates.	Melcii pot fi crescuți în zone cu climă umedă.
The forest is shrinking.	Pădurea se micșorează.
They took the train for almost five hours.	Au mers cu trenul aproape cinci ore.
The decision to ban them seems politically motivated.	Decizia de a le interzice pare a fi motivată politic.
Ice rehabilitation is now the main goal.	Reabilitarea gheții este acum obiectivul principal.
How do you pronounce this word?	Cum pronunti acest cuvant?
The children were hidden in bed.	Copiii erau ascunși în pat.
The dancers performed folk dances.	Dansatorii au interpretat dansuri populare.
The man is stunned.	Bărbatul este năucit.
The tenant had no income, so he left.	Chiriașul nu avea venituri, așa că a plecat.
This species has been reduced to a few.	Această specie s-a redus la câteva.
This was the most disturbing experience of my life.	Asta a fost cea mai deranjantă experiență din viața mea.
The noise was loud, almost deafening.	Zgomotul era puternic, aproape asurzitor.
The school is served by an excellent canteen.	Școala este deservită de o cantină excelentă.
The music of the blues singer often contained sexual references.	Muzica cântăreței de blues conținea adesea referințe sexuale.
The national archives are already quite crowded	Arhivele naționale sunt deja destul de aglomerate
She scribbled absently on a piece of paper.	Ea a mâzgălit absent pe un bloc de hârtie.
This event marked a change in local politics.	Acest eveniment a marcat o schimbare în politica locală.
He works hard, but his efforts do not bear fruit.	Lucrează din greu, dar eforturile lui nu dă roade.
The rash developed on her arm.	Erupția s-a dezvoltat pe brațul ei.
Their lives are in danger.	Viețile lor sunt în pericol.
The river meandered lazily beside it.	Râul șerpuia leneș alături.
The stone is three feet wide.	Piatra are trei picioare lățime.
The shore is hit by waves at regular intervals.	Țărmul este bătut de valuri la intervale regulate.
Give him some fruit for his tea.	Dă-i niște fructe pentru ceaiul lui.
The professor argued that this mineral should be extracted.	Profesorul a susținut că acest mineral ar trebui extras.
The legislation has been hailed as a big step forward.	Legislația a fost salutată ca un mare pas înainte.
They haven't set an appointment yet.	Încă nu au stabilit o întâlnire.
Three dead fish were found in the river.	Trei pești morți au fost găsiți în râu.
These unfortunates had no running water.	Acești nefericiți nu aveau apă curentă.
The earth rotates around an axis.	Pământul se rotește în jurul unei axe.
Some educators question this approach.	Unii educatori pun la îndoială această abordare.
Don't remove the cream, she told him.	Nu îndepărtați crema, îi spuse ea.
He spent half of his income on cigarettes.	Și-a cheltuit jumătate din venit pe țigări.
The number of former soldiers is declining.	Numărul foștilor militari este în scădere.
He once escaped from prison, but was later convicted again.	A evadat o dată din închisoare, dar apoi a fost condamnat din nou.
Everyone hates them.	Toată lumea îi urăște.
Simple tricks can help you save energy.	Trucuri simple vă pot ajuta să economisiți energie.
The villagers hurried to gather their tools.	Sătenii s-au grăbit să-și adune uneltele.
This farm has been in my husband's family for generations.	Această fermă a fost în familia soțului meu de generații.
Most animals hibernate during the winter.	Majoritatea animalelor hibernează în timpul iernii.
The decision was not made easily.	Decizia nu a fost luată cu ușurință.
The throat was generally dry.	Gâtul era în general uscat.
Her hair is dyed.	Părul ei este vopsit.
The effort paid off and they won the match.	Efortul a dat roade și au câștigat meciul.
A team of biologists captured a venomous snake alive.	O echipă de biologi a capturat în viață un șarpe veninos.
The water flow was fuller than usual.	Fluxul de apă era mai plin decât de obicei.
The earth began to cool.	Pământul a început să se răcească.
The kingdom consisted of three large islands.	Regatul era format din trei insule mari.
He began by outlining the historical context.	El a început prin a contura contextul istoric.
The unstable performance was extremely unusual.	Performanța instabilă a fost extrem de neobișnuită.
We rented our apartment to strangers.	Ne-am închiriat apartamentul unor străini.
This suggests that the phenomenon exists.	Acest lucru sugerează că fenomenul există.
The left side of the brain is responsible for language.	Partea stângă a creierului este responsabilă de limbaj.
He got to his feet and walked away slowly.	Se ridică în picioare și se îndepărtă încet.
Clothing is often designed for sale.	Articolele de îmbrăcăminte sunt adesea concepute pentru vânzare.
The blacksmith was good at his job.	Fierarul era priceput la meseria lui.
The bugs caught under them glow in the dark!	Gângănii prinși sub ei strălucesc în întuneric!
Nachos should be in reverse order.	Nachos ar trebui să fie în ordine inversă.
The exercise left him breathless.	Exercițiul l-a lăsat fără suflare.
Today's schools are underfunded.	Școlile de astăzi sunt insuficient finanțate.
Events like these are rare in these parts.	Evenimente ca acestea sunt rare în aceste părți.
The automatic braking system prevents the plane from crashing.	Sistemul automat de frânare previne prăbușirea avionului.
She reached over the table and took my hand.	Ea a întins mâna peste masă și m-a luat de mână.
We sell lobster tails for the pound.	Vindem cozi de homar la liră.
What a strange color it is.	Ce culoare ciudată este.
With a shake of her head, she dismissed the thought.	Cu o clătinare din cap, ea a înlăturat gândul.
I dare not approach that place.	Nu îndrăznesc să mă apropii de acel loc.
"You were very kind to me," said the old man.	Ai fost foarte amabil cu mine, spuse bătrânul.
Many elderly drivers have been reluctant to give up their licenses.	Mulți șoferi în vârstă au fost reticenți în a renunța la permisele lor.
Dark green moss covers the trunks of trees.	Mușchi verde închis acoperă trunchiurile copacilor.
Storm clouds gathered over the mountains.	Nori de furtună s-au adunat peste munți.
She runs an animal sanctuary.	Ea conduce un sanctuar pentru animale.
The hills behind the city are covered with vines.	Dealurile din spatele orașului sunt acoperite de vii.
The athlete is fresh from winning a gold medal.	Sportivul este proaspăt de la câștigarea unei medalii de aur.
The earthquake cost many lives.	Cutremurul a costat multe vieți.
The grass tickled his feet.	Iarba îi gâdila picioarele.
The smell of incense filled the room.	Mirosul de tămâie umplu încăperea.
The rainforest has begun to recede.	Pădurea tropicală a început să se retragă.
The speech was marred by embarrassing slips of the tongue.	Discursul a fost stricat de alunecări penibile ale limbii.
Don't you want to come in?	Nu vrei să intri?
The production of contaminated meat was common.	Producerea de carne contaminată era comună.
The city is still famous for its bridges.	Orașul este încă renumit pentru podurile sale.
The young man was wearing sandals.	Tânărul purta sandale.
He would have a good sense of direction.	Ar avea un bun simț al direcției.
To tell the time, we rely heavily on our watch.	Pentru a spune ora, ne bazăm foarte mult pe ceasul nostru.
He drank everything quickly.	A băut totul repede.
The deer who heard the news showed some concern.	Căprioarele care au auzit vestea au arătat o oarecare îngrijorare.
Most of their song titles are puns.	Majoritatea titlurilor lor de cântece sunt jocuri de cuvinte.
These new engines work more efficiently.	Aceste noi motoare funcționează mai eficient.
You have to do most of the work yourself.	Cea mai mare parte a muncii trebuie să faci singur.
Packing the house for a big move is hard.	A împacheta casa pentru o mutare mare este grea.
Carbon monoxide is produced when fuel is burned.	Monoxidul de carbon este produs atunci când combustibilul este ars.
She glared at me.	Ea s-a uitat înverșunat la mine.
His friends often complain about his attitude.	Prietenii lui se plâng adesea de atitudinea lui.
Policies were not generally popular.	Politicile nu au fost în general populare.
As more visitors arrive, tourism shows no signs of slowing down.	Pe măsură ce sosesc mai mulți vizitatori, turismul nu dă semne de încetinire.
Setting up the menu was easy.	Setarea meniului a fost ușoară.
These amoebas control the flow of water.	Aceste amibe controlează fluxul de apă.
Marriage was still illegal in most parts of the country.	Căsătoria era încă ilegală în cea mai mare parte a țării.
He became reluctant to take things at face value.	A devenit reticent să ia lucrurile la valoarea nominală.
She asked her colleagues to repeat their words.	Ea le-a rugat colegilor să-și repete cuvintele.
The aquarium is located in the city center.	Acvariul se află în centrul orașului.
The coach intervened to help.	Antrenorul a intervenit pentru a ajuta.
This city has many groups of loyal supporters.	Acest oraș are multe grupuri de susținători loiali.
She has a refined singing voice.	Are o voce cântătoare rafinată.
This wise old woman will rest in peace.	Această bătrână înțeleaptă se va odihni în pace.
The hunt was so terrible that the birds flew away.	Vânătoarea a fost atât de groaznică încât păsările au zburat.
It was the ugliest creature he had ever seen.	Era cea mai urâtă creatură pe care o văzuse vreodată.
This necklace is very heavy.	Acest colier este foarte greu.
I have about ten friends in this city.	Am vreo zece prieteni în acest oraș.
Wherever he went, he left a trail of destruction.	Oriunde s-a dus, a lăsat o urmă de distrugere.
Air pollution is a global problem.	Poluarea aerului este o problemă la nivel mondial.
He looked up at the sky, his eyes black with sadness.	Privea înspre cer, cu ochii înnegriți de tristețe.
Explain the background of the song.	Explicați fundalul piesei.
The list is in alphabetical order.	Lista este în ordine alfabetică.
Rioters often attack police.	Revoltele atacă adesea poliția.
The young man rode into town.	Tânărul a mers cu calul în oraș.
It has a dense constitution.	Are o constituție îndesată.
Authorities set the restriction with short notice.	Autoritățile au stabilit restricția cu un preaviz scurt.
I took out the trash.	Am scos gunoiul.
Smoke rose from the small fires on both sides.	Fumul se ridica din focurile mici de ambele părți.
The book is full of fascinating anecdotes.	Cartea este plină de anecdote fascinante.
The soldier was killed in his first fight.	Soldatul a fost ucis în prima sa luptă.
However, the bulbs sound too dim.	Cu toate acestea, becurile sună prea slab.
Sentences often contain both nouns and verbs.	Propozițiile conțin frecvent atât substantive, cât și verbe.
Be sure to keep some for toast and jam.	Asigurați-vă că păstrați câteva pentru pâine prăjită și gem.
Pass the cheese through the fine mesh.	Treceți brânza prin plasa fină.
This is what happens on rainy days.	Asta se întâmplă în zilele ploioase.
Gasoline is refined in a factory.	Benzina este rafinată într-o fabrică.
His is a house with many rooms.	A lui este o casă cu multe camere.
He heard the news eagerly.	A auzit vestea cu nerăbdare.
The city has three hospitals.	Orașul are trei spitale.
He was promoted immediately.	A fost promovat imediat.
Negotiations broke down quickly.	Negocierile s-au rupt rapid.
The smell of garlic was overwhelming.	Mirosul de usturoi era copleșitor.
Finally, the drought is over.	În cele din urmă, seceta s-a încheiat.
Research has shown significant links between crime and violence.	Cercetările au relevat legături semnificative între criminalitate și violență.
A man with a mustache makes his way down the street.	Un om cu mustaci isi croieste drum pe strada.
Luxury yachts and motor boats flow in sparkling waters.	Iahturile de lux și bărcile cu motor curg în apele spumante.
Sometimes you want to hide away from the world.	Uneori vrei să te ascunzi departe de lume.
The most popular choice for a vacation is the beach.	Cea mai populară alegere pentru o vacanță este plaja.
Experts note that it is not advisable to store useful items.	Experții notează că nu este recomandabil să depozitați obiectele utile.
Most countries reduce their food rations.	Majoritatea țărilor își reduc rațiile alimentare.
The fee controls how much you can spend.	Taxa controlează cât poți cheltui.
His appetite for knowledge was insatiable.	Apetitul lui pentru cunoaștere era nesățios.
These documents were destroyed during the fire.	Aceste documente au fost distruse în timpul incendiului.
The waters of the ocean have reached their land.	Apele oceanului au ajuns în pământul lor.
Tie the stems together with string.	Leagă tulpinile împreună cu sfoară.
The forest was famous for its birds.	Pădurea era renumită pentru păsări.
The government initially resisted the reforms.	Guvernul a rezistat inițial reformelor.
He took a big piece of chocolate cake.	A luat o bucată mare de tort de ciocolată.
Nobody wants war.	Nimeni nu vrea război.
Mankind has polluted rivers and oceans.	Omenirea a poluat râurile și oceanele.
So I break camp and head north.	Așa că rup tabăra și se îndreaptă spre nord.
A flock of birds suddenly passed over their heads.	Un stol de păsări a trecut brusc deasupra capului.
Without heat, the water will freeze immediately.	Fără căldură, apa va îngheța imediat.
The work was taken over by the elect.	Lucrarea a fost preluată de aleșii.
A university has set up a new scholarship.	O universitate a înființat o nouă bursă.
The image is blurred by moisture in the air.	Imaginea este neclară de umezeala din aer.
The experiment led to an interesting discovery.	Experimentul a dus la o descoperire interesantă.
A year passed quickly.	Un an a trecut repede.
I only buy natural foods.	Cumpar doar alimente naturale.
The coach explained how to win a football match.	Antrenorul a explicat cum să câștigi un meci de fotbal.
The weather was cold, but the sun was warm.	Clima era rece, dar soarele era cald.
An ancient city of ruins.	Un oraș antic al ruinelor.
Its founder is a strong believer in feminism.	Fondatorul său este un credincios puternic în feminism.
A storm broke out.	A izbucnit o furtună.
He looked at the sky.	S-a uitat la cer.
He painted the mountains purple.	A pictat munții în purpuriu.
Use a hammer to remove the nail.	Folosiți un ciocan pentru a îndepărta cuiul.
Too much sugar is bad for your teeth.	Prea mult zahăr este rău pentru dinții tăi.
A book is open in the lap.	O carte stă deschisă în poală.
Police searched her home.	Poliția a percheziționat-o acasă.
Napoleon's defeat marked the end of his reign.	Înfrângerea lui Napoleon a marcat sfârșitul domniei sale.
She has her own business.	Are propria ei afacere.
Zara is not popular in this country.	Zara nu este populară în această țară.
Such questions have given rise to heated debate.	Astfel de întrebări au dat naștere la dezbateri aprinse.
Did you make any progress on that report?	Ați făcut vreun progres la raportul respectiv?
Gramsci is believed to be a communist.	Se crede că Gramsci este un comunist.
The most common problem that employees face is the salary.	Cea mai frecventă problemă cu care se confruntă angajații este salariul.
A business degree is advantageous in those fields	O diplomă în afaceri este avantajoasă în acele domenii
According to researchers, this is ruining the environment.	Potrivit cercetătorilor, acest lucru ruinează mediul.
Some claim he is a former spy.	Unii susțin că este un fost spion.
I fell unconscious in shock.	Am căzut inconștient în stare de șoc.
The camel is an economically important animal.	Cămila este un animal important din punct de vedere economic.
Their short, spiky fur covers their bodies.	Blana scurtă și țepoasă le acoperă corpul.
As usual, the children are disappointed.	Ca de obicei, copiii sunt dezamăgiți.
The nearby river is stained with blood.	Râul din apropiere este pătat de sânge.
He wiped his glasses.	Și-a șters ochelarii.
Economists have warned of the dire consequences.	Economiștii au avertizat asupra consecințelor groaznice.
What made you come today?	Ce te-a determinat să vii astăzi?
The father showed his middle son to his friends.	Tatăl și-a arătat fiul mijlociu prietenilor săi.
His beard was scratched.	Barba îi era zgârietă.
She glanced at the paper.	Ea aruncă o privire la ziarul.
He witnessed a painful episode in his life.	El a asistat la un episod dureros din viața lui.
The odalisques were traditionally covered with expensive silk robes.	Odaliscurile erau în mod tradițional acoperite cu halate scumpe de mătase.
This city was once the capital of the nation.	Acest oraș a fost cândva capitala națiunii.
The water was green and cloudy.	Apa era verde și tulbure.
We will miss them very much.	O să ne fie tare dor de ei.
The champion has no equal.	Campioana nu are egal.
His criticism of the president was scathing.	Critica lui la adresa președintelui a fost usturătoare.
He blames the government sometimes.	El dă vina pe guvern uneori.
We hope that the fact sheet will help us.	Am sperat că fișa informativă ne va ajuta.
There was a problem uploading the video.	A apărut o problemă la încărcarea videoclipului.
The army has no choice but to support him.	Armata nu are de ales decât să-l sprijine.
She trembled with disgust.	Ea tremura de dezgust.
This city was once a prosperous city.	Acest oraș a fost cândva un oraș prosper.
This country has a strong economy.	Această țară are o economie puternică.
My natural hair color is dark blond.	Culoarea mea naturală a părului este blond închis.
He poured himself a glass of cold milk.	Și-a turnat un pahar cu lapte rece.
Without a blender, cutting the fruit would be almost impossible.	Fără un blender, tăierea fructelor ar fi aproape imposibilă.
She taught me to compose haiku.	Ea m-a învățat să compun haiku.
Strong winds roared around the windows.	Vânturi puternice urlau în jurul ferestrelor.
Can you give me some cake?	Poți să-mi dai puțin din tort?
The radio continued to play the same recording.	Radioul a continuat să redă aceeași înregistrare.
They stopped dead in the water.	S-au oprit morți în apă.
Considerable efforts are being made in the field of sanitation in developing countries.	Se depun eforturi considerabile în domeniul salubrității în țările în curs de dezvoltare.
Nelson is the author of several books.	Nelson este autorul mai multor cărți.
Its purpose was to protect and repair roads	Scopul său a fost să protejeze și să repare drumurile
That cat is the undisputed master of this field.	Pisica aceea este stăpânul incontestabil al acestui domeniu.
Then add four cups of sour cream.	Apoi, adăugați patru căni de smântână.
The rain caused flooding throughout the region.	Ploaia a provocat inundații în toată regiunea.
The gemstone trade is expected to decline this year.	Comerțul cu pietre prețioase este de așteptat să scadă în acest an.
He studied in a cramped, dark apartment.	A studiat într-un apartament înghesuit, întunecat.
Most supermarket chickens are raised on chemical feed.	Majoritatea puiilor de supermarket sunt crescuți cu furaje chimice.
The boy valued honesty above all else.	Băiatul prețuia onestitatea mai presus de toate lucrurile.
This town was made for walking.	Acest oraș a fost făcut pentru plimbare.
However, the city planners did not agree with this issue.	Urbaniştii, însă, nu au fost de acord cu această problemă.
A flock of stars swirled over their heads.	Un stol de grauri se învârteau, croșcandu-se, deasupra capului.
This country is famous for its vineyards.	Această țară este renumită pentru podgoriile sale.
The comedian accused the government of sexism.	Comediantul a acuzat guvernul de sexism.
The villagers decided to attack.	Sătenii au decis să atace.
We need to share what we know about the country's history.	Trebuie să împărtășim ceea ce știm despre istoria țării.
The traffic was horrible today.	Traficul a fost oribil astăzi.
That's how you treat her best.	Așa o tratezi cel mai bine.
The boys were delighted with their trip.	Băieții erau încântați de excursia lor.
The scheme did not provide a useful solution.	Schema nu a oferit o soluție utilă.
A group of novice travelers set off into the wilderness.	O grupă de călători începători a pornit în pustie.
Temperatures reach below zero in winter.	Temperaturile ajung sub zero în timpul iernii.
The earth was soaked with rainwater.	Pământul a fost înmuiat de apa de ploaie.
The flower bud began to open.	Bobocul floral a început să se deschidă.
Turn on the kettle.	Porniți fierbătorul.
The scene is illuminated by the fading light.	Scena este iluminată de lumina care se estompează.
He sold apples to raise capital.	A vândut mere pentru a strânge capital.
Elephants are skilled swimmers in the ocean.	Elefanții sunt înotători pricepuți în ocean.
Blood, sweat, and dirt ran down his fingers.	Sânge, transpirație și murdărie îi strecurau degetele.
The fields were full of corn.	Câmpurile erau pline de porumb.
Unfortunately, it was not available.	Din păcate, nu era disponibil.
He paid for another ticket.	A plătit un alt bilet.
Microsoft has sold most of its stock.	Microsoft a vândut majoritatea stocurilor sale.
The four occupants of the boat crashed.	Cei patru ocupanți ai bărcii s-au prăbușit.
That man really knows how to cut a rug.	Omul acela chiar știe să taie un covor.
Serving with a smile is always appreciated.	Servirea cu un zâmbet este întotdeauna apreciată.
The farmer's wife was shearing herd with sharp scissors.	Soția fermierului tundea turma cu foarfece ascuțite.
The opening session was fascinating.	Sesiunea de deschidere a fost fascinantă.
He hid the film in his coat pocket.	A ascuns filmul în buzunarul hainei.
Our thoughts are with you.	Gândurile noastre sunt cu tine.
He kissed her tenderly.	A sărutat-o ​​tandru.
The desk lamp flickered.	Lampa de birou pâlpâi.
The smoke rose above the city.	Fumul se ridica deasupra orașului.
The workers refused to work.	Muncitorii au refuzat să muncească.
We will have to replace the heating system.	Va trebui să înlocuim sistemul de încălzire.
The writers said the book was autobiographical.	Scriitorii au spus că cartea este autobiografică.
They are accused of cheating innocent men.	Ei sunt acuzați că au înșelat bărbați nevinovați.
Minimum intervention required.	Intervenția minimă necesară.
He handed the check to the lady.	I-a înmânat doamnei cecul.
There is no easy solution.	Nu există o soluție ușoară.
The discussion was exciting.	Discuția a fost incitantă.
They made sure to keep it a secret.	Au avut grijă să păstreze secretul.
Many obstacles must be overcome before this goal can be achieved.	Multe obstacole trebuie depășite înainte ca acest obiectiv să fie atins.
Children learn the importance of friendship by participating in games.	Copiii învață importanța prieteniei participând la jocuri.
They can never be sure if their conclusions are correct.	Ei nu pot fi niciodată siguri dacă concluziile lor sunt corecte.
Sugar syrup is made by boiling sugar in water.	Siropul de zahăr se face prin fierberea zahărului în apă.
The thin glass increases the light.	Sticla subțire mărește lumina.
Some animals are not at risk of global warming.	Unele animale nu sunt expuse riscului de încălzire globală.
Slowly, month by month, year by year,	Încetul cu încetul, lună de lună, an de an,
He says he'll have a car one day.	Spune că, într-o zi, va avea o mașină.
Nowadays he studies in schools.	În zilele noastre învață în școli.
Whites and yolks can be separated.	Albusurile si galbenusurile pot fi separate.
In order to speed up the competition, the organizers have reduced it.	Pentru a accelera competiția, organizatorii au redus-o.
A community is a place where people live.	O comunitate este un loc în care locuiesc oamenii.
The building has two floors.	Cladirea are doua etaje.
The man was not discouraged.	Bărbatul nu a fost descurajat.
Try to exercise at least three days a week.	Încercați să exersați cel puțin trei zile pe săptămână.
That's what happened before you were born.	Asta s-a întâmplat înainte să te naști.
He walked down the street, smiling.	A mers pe stradă, zâmbind.
The wedding cake was cut in half.	Tortul de nuntă a fost tăiat în jumătate.
The lone figure headed for the horizon.	Silueta singuratică se îndreptă spre orizont.
Bob wakes up early every morning.	Bob se trezește devreme în fiecare dimineață.
I fell asleep.	Am adormit.
Listen to me! 	Ascultă la mine!
he said.	el a spus.
Establish a trading position.	Stabiliți un post de tranzacționare.
His comment was greeted with laughter.	Comentariul său a fost întâmpinat de hohote de râs.
He walks through the medina, visiting small shops.	Merge prin medină, vizitând magazine mici.
Officials have been accused of awarding construction contracts to friends.	Oficialii au fost acuzați că au atribuit prietenilor contracte de construcție.
I worked closely with her.	Am lucrat îndeaproape cu ea.
He heard ambulances in the distance.	A auzit ambulanțele în depărtare.
He found a hungry wolf cub hidden under the car.	A găsit un pui de lup flămând ascuns sub mașină.
It's not cheap to live here.	Nu este ieftin să trăiești aici.
The device may cause serious damage to the wrong hands.	Dispozitivul poate provoca daune mari în mâinile greșite.
A mist crept into the boy's vision.	O ceață s-a strecurat în viziunea băiatului.
So the house was not removed.	Deci casa nu a fost îndepărtată.
We use electricity to power almost anything.	Folosim electricitatea pentru a alimenta aproape orice.
The goal of every parent, of course, is to achieve competence.	Scopul fiecărui părinte, desigur, este de a atinge competența.
Did he bring cutlery to dinner?	A adus tacâmuri la cină?
A forest fire burned the countryside for miles.	Un incendiu de pădure a ars kilometri întregi peisajul rural.
After seeing the vampires, some of them cried.	După ce i-au văzut pe vampiri, unii dintre ei au plâns.
This is a difficult task.	Aceasta este o sarcină dificilă.
Acadea is made of metal.	Acadea este din metal.
Orders and kindness seemed to be gone.	Ordinele și amabilitatea păreau să fi dispărut.
After singing, they sat down to talk.	După ce au cântat, s-au așezat să vorbească.
I gathered the eggs myself.	Ouăle le-am adunat singuri.
Newspapers were routinely censored.	Ziarele erau cenzurate în mod obișnuit.
A stranger appeared.	A apărut un străin.
Social assistance programs help the less fortunate of us.	Programele de asistență socială îi ajută pe cei mai puțin norocoși dintre noi.
Everywhere you look today, the tide of protectionist sentiment is flowing.	Oriunde merge, pare a fi popular.
In fact, eggs are rich in many important nutrients.	De fapt, ouăle sunt bogate în mulți nutrienți importanți.
Low crop yields meant starvation.	Un randament scăzut al culturilor însemna înfometare.
The bed creaked as he lay down.	Patul scârțâi când se întinse.
Agents declined to give names.	Agenții au refuzat să ofere nume.
Dwayne sliced ​​the cake carefully.	Dwayne a feliat cu grijă tortul.
We'll take a short break.	Vom face o scurtă pauză.
The farmer recently recycled his old petrol truck.	Fermierul și-a reciclat recent camionul vechi cu benzină.
The petitioner gave the officials a document.	Petiționarul a dat oficialilor un document.
Samuel's work is approved by many experts.	Lucrarea lui Samuel este aprobată de mulți experți.
Simple tasks can be transformed into complex ones.	Sarcinile simple pot fi transformate în altele complexe.
Mainly forested, this region is known for its mineral resources.	În principal împădurită, această regiune este cunoscută pentru resursele sale minerale.
As a result, he had to work hard.	Drept urmare, a trebuit să muncească din greu.
Strawberries are seasonal.	Căpșunile sunt de sezon.
Four months ago, the ship sank.	Acum patru luni, nava sa scufundat.
Let the brown butter cool slightly.	Lasam untul maro sa se raceasca putin.
There have been several torrential rains in recent days.	În ultimele zile au căzut mai multe ploi torenţiale.
He sat on the couch, nodding from time to time.	Stătea pe canapea, dând din cap din când în când.
It rained heavily on the evening of the party.	A plouat puternic în seara petrecerii.
Fish swim upstream.	Peștii înoată în amonte.
She said she was disappointed.	Ea a spus că a fost dezamăgită.
Remove hard outer leaves.	Îndepărtați frunzele exterioare dure.
Simon is a successful journalist.	Simon este un jurnalist de succes.
This dish contains fish and mushrooms.	Acest fel de mâncare conține pește și ciuperci.
Attempts have been made to extend wildlife conservation.	Au fost făcute încercări de extindere a conservării faunei sălbatice.
The water level was licking my toes.	Nivelul apei îmi lăcea degetele de la picioare.
The flag on this building is red.	Steagul de pe această clădire este roșu.
The boy's uniform stood out.	Uniforma băiatului a ieșit în evidență.
A new one, an old one.	Unul nou, unul vechi.
Every farmer should know some basic math.	Fiecare fermier ar trebui să cunoască niște matematici de bază.
Pour the oil into a coffee filter.	Turnați uleiul într-un filtru de cafea.
Upload files from the cloud.	Încărcați fișierele din cloud.
Enrolled in the Radiology Technician Certificate Program.	S-a înscris în programul de certificat de tehnician radiologie.
Children need rest and recreation.	Copiii au nevoie de odihnă și recreere.
Programs are often complex and difficult to understand.	Programele sunt adesea complexe și greu de înțeles.
The main beach by this pool is well maintained.	Plaja principală de lângă această piscină este frumos întreținută.
The protesters were getting more and more impatient.	Protestatarii erau din ce în ce nerăbdători.
The work is hard, but full of satisfaction.	Munca este grea, dar plină de satisfacții.
A small stone stands on the ground.	O piatră mică stă pe pământ.
The passenger compartment is pressurized and heated.	Cabina pasagerilor este presurizată și încălzită.
He stared straight ahead, his face pale and serious.	Se uita fix în față, cu fața palidă și serioasă.
They will capture the criminals and bring them to justice.	Îi vor captura pe criminali și îi vor aduce în fața justiției.
The numbers are nowhere near the results you predicted.	Cifrele nu sunt nicăieri aproape de rezultatele pe care le-ați prezis.
He saved my daughter's life.	A salvat viața fiicei mele.
Literature presents a complex picture of science.	Literatura prezintă o imagine complexă a științei.
Discover, share and add your knowledge!	Descoperă, împărtășește și adaugă cunoștințele tale!
Don't let your mind get lost.	Nu-ți lăsa mintea să rătăcească.
We admire the soldier's courage.	Admirăm curajul soldatului.
They raised their eyebrows slightly.	Și-au ridicat ușor sprâncenele.
It is made of clay.	Este făcut din lut.
Their efforts have been thwarted by bureaucratic bureaucracy.	Eforturile lor au fost frustrate de birocrația birocratică.
I found some nice photos in the attic.	Am găsit câteva fotografii frumoase în pod.
This temple has been declared sacred.	Acest templu a fost declarat sacru.
This dog likes to play.	Acestui caine ii place sa se joace.
Please look at the flowers in the garden.	Te rog, uită-te la florile din grădină.
I never go there.	Nu merg niciodată în acel loc.
Some private schools have lower fees than public schools.	Unele școli private au taxe mai mici decât școlile publice.
The smoke swelled higher and higher.	Fumul se umfla din ce în ce mai sus.
When the metal heats up, it becomes liquid.	Când metalul se încălzește, devine lichid.
He ordered a glass of beer.	A comandat un pahar de bere.
Her face was flushed, inheriting.	Fața ei era îmbujorată, moștenind.
The golden lion is a symbol of protection.	Leul de aur este un simbol al protecției.
Over the plains was a sunny sky.	Peste câmpii era un cer însorit.
The batteries are weak, they cannot provide power for long periods.	Bateriile sunt slabe, nu pot furniza energie pentru perioade lungi.
She reached out to stroke her daughter's head.	Ea întinse mâna să mângâie capul fiicei ei.
This book sheds light on the terrible realities of war.	Această carte luminează realitățile îngrozitoare ale războiului.
Indifference, hatred, contempt and contempt were in his eyes.	Indiferența, ura, disprețul și disprețul erau în ochii lui.
A small flock of sheep was grazing nearby.	O mică turmă de oi păștea în apropiere.
John joined the company as a sales agent.	John s-a alăturat companiei ca agent de vânzări.
The results of the survey were completely unexpected.	Rezultatele sondajului au fost complet neașteptate.
Poets were particularly unpopular.	Poeții erau deosebit de nepopulari.
Termite entrails are not nutritious.	Măruntaiele termitei nu sunt hrănitoare.
Cover the muffins with foil and let them rise overnight.	Acoperiți brioșele cu folie și lăsați-le să crească peste noapte.
So that too will pass.	Deci și asta va trece.
All these installations are confusing to me.	Toate aceste instalații sunt derutante pentru mine.
Then empty the raisins into a bowl.	Apoi, goliți stafidele într-un castron.
The little boy frowned.	Băiețelul se încruntă.
This elephant rarely goes anywhere.	Acest elefant merge rar oriunde.
They watched the birds nest in the spring.	Au privit păsările care cuibăresc primăvara.
Children always want to know things.	Copiii vor mereu să știe lucruri.
The company laid off a large number of workers.	Compania a concediat un număr mare de muncitori.
It's time to replace the antenna.	Este timpul să înlocuim antena.
The first step is for the birds to dance.	Prima etapă este ca păsările să danseze.
This study investigated the chemical process.	Acest studiu a investigat procesul chimic.
Compare it with the picture, please.	Comparați-l cu poza, vă rog.
The tree gradually lost all its leaves.	Arborele și-a pierdut treptat toate frunzele.
She takes an anti-rheumatic pill every night.	Ea ia o pastilă antireumatică în fiecare noapte.
He played the violin with passion.	Își cânta la vioară cu pasiune.
The river carries a bubble foam.	Râul poartă o spumă de bule.
The museum is housed in an old hall.	Muzeul este găzduit într-o sală veche.
This field supplies the whole city with water.	Acest câmp alimentează întregul oraș cu apă.
Always consider the test situation.	Țineți întotdeauna cont de situația testului.
Life in prison is very hard.	Viața în închisoare este foarte grea.
Many students were unhappy with the court's decision.	Mulți studenți au fost nemulțumiți de decizia instanței.
She likes to dance.	Ei îi place să danseze.
These fees must be paid.	Aceste taxe trebuie plătite.
When he finally entered high school, he got tired.	Când a intrat în sfârșit la liceu, s-a săturat.
Research shows that too much salt adversely affects your health.	Cercetările arată că prea multă sare afectează negativ sănătatea.
Their short adventure lasted about a year.	Scurta lor aventură a durat aproximativ un an.
A mysterious man dropped some packets of flour here.	Un bărbat misterios a scăpat niște pachete de făină aici.
Mango is edible, but inedible in taste.	Mango este comestibil, dar necomestibil la gust.
All these cities are in the country.	Toate aceste orașe sunt la țară.
He often challenges my authority.	El îmi contestă adesea autoritatea.
The city's skyline is changing rapidly.	Orizontul orașului se schimbă rapid.
Reduce the temperature.	Reduceți temperatura.
The evil witch cast a spell on the poor boy.	Vrăjitoarea rea ​​a făcut o vrajă pe bietul băiat.
There is always a risk involved in implementing any technology.	Există întotdeauna un risc implicat în implementarea oricărei tehnologii.
The envoy later made a proposal.	Mai târziu, trimisul a făcut o propunere.
The young woman had cut her hair.	Tânăra își tăiase vârfurile părului.
The man carefully cuts the pineapple.	Bărbatul tăie cu grijă ananasul.
As he was walking, he saw two people embracing each other.	Mergând, a văzut doi oameni care se îmbrățișează.
They went straight to bed, falling asleep immediately.	S-au dus direct în pat, adormind imediat.
Hired workers are few in the mining camp.	Muncitorii angajați sunt puțini în lagărul minier.
Cooking oil contains many elements.	Uleiul de gătit conține multe elemente.
A robber slipped into the bank through the front door.	Un tâlhar s-a strecurat în bancă prin ușa din față.
The passengers were surrounded by strange shapes.	Pasagerii erau înconjurați de forme ciudate.
He bought new shoes.	Și-a cumpărat pantofi noi.
Make sure you set the oven temperature correctly.	Asigurați-vă că reglați corect temperatura cuptorului.
This work is at the center of controversy.	Această lucrare este în centrul controverselor.
The insect crawled through the grass.	Insecta s-a târât prin iarbă.
The biscuits were old and tasteless.	Biscuiții erau învechiți și fără gust.
Take care of your step, please.	Ai grijă la pasul tău, te rog.
The abandoned church was vandalized.	Biserica abandonată a fost vandalizată.
Some are transported from various parts of this country.	Câteva sunt transportați din diverse părți ale acestei țări.
Curry was great.	Curry a fost excelent.
Just a moment later he returned with a silver tray.	Doar o clipă mai târziu s-a întors cu o tavă de argint.
They draw pictures with what they feel.	Ei desenează imagini cu ceea ce simt.
It was a glorious day.	A fost o zi glorioasă.
Rollercoasters entertain people of all ages.	Rollercoasters distrează oameni de toate vârstele.
She shared her wisdom with the class.	Ea și-a împărtășit înțelepciunea cu clasa.
The plan is to finally retire.	Planul este să te pensionezi în sfârșit.
This part of the continent is generally flat.	Această parte a continentului este în general plată.
You could drink water without fear.	Se putea bea apa fără teamă.
Their eyes met and followed unparalleled feelings.	Ochii lor s-au întâlnit și au urmat sentimente de neegalat.
You should go if you like to visit the old buildings.	Ar trebui să mergeți dacă vă place să vizitați clădirile vechi.
The accident took place in a crowded area.	Accidentul a avut loc într-o zonă aglomerată.
Don't splash, you'll ruin your outfit.	Nu te stropi, îți vei strica ținuta.
I suspect my father stole the money.	Bănuiesc că tatăl meu a furat banii.
Their argument escalated rapidly.	Argumentul lor a escaladat rapid.
The animals were slaughtered in the town square.	Animalele au fost sacrificate în piața orașului.
Many students commute by bicycle.	Mulți studenți fac naveta cu bicicleta.
Farmers fear that drought will destroy their crops.	Fermierii se tem că seceta le va distruge recoltele.
Newspapers could reveal collusion.	Ziarele ar putea dezvălui coluziune.
Don't buy that dress, it's too expensive.	Nu cumpăra rochia aceea, e prea scumpă.
Concentration measurements are effective in forensic applications.	Măsurătorile concentrației sunt eficiente în aplicațiile criminalistice.
he shouted angrily.	strigă el furios.
The chair has faded considerably.	Scaunul s-a estompat considerabil.
He reached the street, turned left and left.	A ajuns pe stradă, a făcut stânga și a plecat.
I watched a koala eating leaves in the woods.	Am privit o koala mâncând frunze în pădure.
Now collect and count all the coins.	Acum, colectează și numără toate monedele.
The restoration work was superficial.	Lucrările de restaurare au fost superficiale.
Three men came under our arms.	Trei bărbați au intrat sub armele noastre.
You must write letters of complaint.	Trebuie să scrieți scrisori de plângere.
He screamed in agony and fell to the ground.	A țipat de agonie și a căzut la pământ.
He spent most of his free time studying.	Își petrecea cea mai mare parte a timpului liber studiind.
Birds play a vital role in the ecosystem.	Păsările joacă un rol vital în ecosistem.
Smoky coals jumped out of the fire.	Cărbuni mocniți au sărit din foc.
A man was standing by the door, waiting patiently.	Un bărbat stătea lângă uşă, aşteptând răbdător.
He crossed the street.	A traversat strada.
Workers can often improve their working conditions in this way.	Lucrătorii își pot îmbunătăți adesea condițiile de muncă în acest fel.
Animals from this environment are endangered.	Animalele originare din acest mediu sunt în pericol.
A stranger asked the lost boy	L-a întrebat un străin pe băiatul pierdut
A place to grow up.	Un loc în care să crești.
He is a man of few words.	Este un om de puține cuvinte.
The sheriff's team went into effect.	Echipa șerifului a intrat în vigoare.
Our new car was still a little damp.	Noua noastră mașină era încă puțin umedă.
One man's garbage is another's treasure	Gunoiul unui om este comoara altuia
None survived.	Niciunul nu a supraviețuit.
There are a number of difficulties.	Există o serie de dificultăți.
Leave work as soon as you arrive.	Pleacă de la serviciu imediat ce ajungi.
It is best to stay in plain water.	Cel mai bine este să rămâneți la apă plată.
They are not dangerous at all.	Nu sunt periculoase deloc.
She did not understand the meaning.	Ea nu înțelegea sensul.
A hot shower will calm the tension of the day.	Un duș fierbinte va calma tensiunile zilei.
This city is famous for its cloth production.	Acest oraș este renumit pentru producția de pânză.
A store can sell alcoholic beverages without a license.	Un magazin poate vinde băuturi alcoolice fără licență.
Cows have four stomachs.	Vacile au patru stomacuri.
Are you done painting the fence?	Ai terminat de vopsit gardul?
Smoke was flowing from a nearby factory.	Dintr-o fabrică din apropiere curgea fum.
All letters were handwritten.	Toate scrisorile au fost adresate manual.
The invaders were cornered at the city gates.	Invadatorii au fost încolțiți la porțile orașului.
The prince said goodbye to his soldiers.	Prințul și-a luat rămas bun soldaților săi.
Try dyeing this fabric.	Încercați să vopsiți această țesătură.
The forest here is very beautiful.	Pădurea de aici este foarte frumoasă.
It is a beautiful villa.	Este o vila frumoasa.
Don't pretend you don't care what you look like.	Nu te preface că nu-ți pasă de aspectul tău.
His feelings for her are clear.	Sentimentele lui pentru ea sunt clare.
He was furious.	Era furios.
AIDS patients cannot be treated with current medications.	Pacienții cu SIDA nu pot fi tratați cu medicamentele actuale.
Describe the paintings in the snow.	Descrie picturile prin zăpadă.
In recent years, she has received death threats.	În ultimii ani, ea a primit amenințări cu moartea.
The cat was watching intently from the window.	Pisica privea atentă de la fereastră.
Do not judge work by coverage.	Nu judeca munca după acoperire.
It would be unwise to ignore the warning.	Ar fi neînțelept să ignorăm avertismentul.
The animals in this zoo are unknown to science.	Animalele din această grădină zoologică sunt necunoscute științei.
They waved as their car passed.	Făcură cu mâna când mașina lor trecea.
It would be impossible to silence him.	Să-l reducă la tăcere ar fi imposibil.
She buys bread from the village bakery.	Ea cumpără pâine de la brutăria din sat.
She also got an apple and some bread and cheese.	Ea a luat și un măr și niște pâine și brânză.
Like everyone else, they were poor.	Ca toți ceilalți, erau săraci.
There were three soldiers in the village.	În sat erau trei soldați.
The couple noticed a passing cloud.	Cuplul a observat un nor care trecea.
It could take many days to assess the situation.	Ar putea dura multe zile pentru a evalua situația.
He begins his essay with the definition of poetry.	El își începe eseul cu definiția poeziei.
He shouted insults on the phone.	A strigat injurii în telefon.
The younger brother studied at a public university.	Fratele mai mic a studiat la universitatea publică.
Life is hard there.	Viața este grea acolo.
Her poems are widely known both in the country and abroad.	Poeziile ei sunt cunoscute pe scară largă atât în ​​țară, cât și în străinătate.
The water was diverted from the lake.	Apa a fost deviată din lac.
This rare plant is not native to my country.	Această plantă rară nu este originară din țara mea.
I quickly turned the page.	Am dat repede pagina.
The male doll has a pale, painted face.	Păpușa masculină are o față palidă, vopsită.
The town square is a popular meeting place.	Piața orașului este un loc de întâlnire popular.
Oil is a major source of industrial pollution.	Petrolul este o sursă majoră de poluare industrială.
Here, we see an exemplary sense of community.	Aici, vedem un simț exemplar al comunității.
The architect considers the plan to be a good one.	Arhitectul consideră că planul este unul bun.
Some movies take us to a fantastic world.	Unele filme ne duc într-o lume fantastică.
The muezzin chants daily prayers.	Muezinul scandează chemările zilnice la rugăciune.
In some areas, the locals were hostile.	În unele zone, locuitorii locali erau ostili.
She always uses the available resources.	Ea folosește întotdeauna resursele disponibile.
There was only half an hour left before dinner.	A mai rămas doar o jumătate de oră înainte de cină.
The greenhouse requires constant maintenance.	Sera necesită întreținere constantă.
He waved a hand.	A fluturat o mână.
The two children were talking about school.	Cei doi copii vorbeau despre școală.
The vinegar evaporates, leaving a sweet taste.	Oțetul se evaporă, lăsând în urmă un gust dulceag.
The weather is humid and mild.	Vremea este umedă și blândă.
Many workers refused to leave the factory.	Mulți muncitori au refuzat să părăsească fabrica.
It has matured in recent days.	S-a maturizat în ultimele zile.
The organization makes large donations to charities.	Organizația face donații mari către organizații de caritate.
So in my old age, most experts believe.	Deci, la bătrânețe, majoritatea experților cred.
They put precious stones in their crowns.	Au pus pietre prețioase în coroanele lor.
The harvest was pretty good this year.	Recolta a fost destul de bună anul acesta.
Bee honey is delicious.	Mierea de albine este delicioasă.
His health is suffering, but he keeps trying.	Sănătatea lui are de suferit, dar continuă să încerce.
You killed my plants!	Mi-ai ucis plantele!
The river is close.	Râul este aproape.
A large part of the population is employed in the tourism industry.	O mare parte a populației este angajată în industria turistică.
The thick cloud cover covered the night sky.	Învelișul gros de nori a ascuns cerul nopții.
He made small adjustments.	Făcea mici ajustări.
Some think he was right.	Unii cred că avea dreptate.
He used to travel by train, but this time he had flown.	Călătorea de obicei cu trenul, dar de data aceasta zburase.
Some economists have called for caution.	Unii economiști au cerut prudență.
The poet fell into depression.	Poetul a căzut în depresie.
This country has been oppressed for centuries.	Această țară a fost oprimată de secole.
The people of the tribe had followed their leader in the war.	Oamenii tribului își urmaseră liderul la război.
The package was dreadfully green.	Din pachet se scurgea îngrozitor verde.
The soldiers were outnumbered and outnumbered.	Soldații au fost depășiți numeric și depășiți.
The climate is changing fast now.	Clima se schimbă rapid acum.
The cake is out of date.	Tortul s-a învechit.
He was wearing a pink shirt, washed and ironed.	Purta o cămașă roz, spălată și călcată.
A casual remark brought the subject to mind.	O remarcă întâmplătoare a adus în minte subiectul.
Some scientists believe that this is how the universe began.	Unii oameni de știință cred că așa a început universul.
Your job requires the widest possible range of skills.	Jobul tău necesită cea mai largă gamă posibilă de abilități.
Keep the door closed at all times.	Țineți ușa închisă tot timpul.
He was promoted to corporal.	A fost promovat caporal.
Use a pepper mill.	Folosește o moară de piper.
Train service is missing.	Serviciul de tren lipsește.
Talking to the cat, he played for hours.	Vorbind cu pisica, s-a jucat ore întregi.
Poor people will no doubt suffer the most, he predicted.	Oamenii săraci vor suferi, fără îndoială, cel mai mult, a prezis el.
He suffered from stomach pain.	A suferit de dureri gastrice.
A home remedy that contains hot peppers can relieve pain.	Un remediu de casă care conține ardei iute poate ameliora durerea.
The temple was built on a beautiful hill	Templul a fost construit pe un deal frumos
This restaurant is known for its delicious dishes.	Acest restaurant este cunoscut pentru preparatele sale delicioase.
The philosopher offers an alternative explanation.	Filosoful oferă o explicație alternativă.
I will do my best to help.	Voi face tot posibilul să ajut.
Add a single clove of crushed garlic.	Adăugați un singur cățel de usturoi zdrobit.
So, the Middle Ages began almost ten years ago.	Deci, Evul Mediu a început acum aproape zece ani.
The judge found the mayor guilty.	Judecătorul l-a găsit vinovat pe primar.
Some people believe that a southerly wind will bring rain.	Unii oameni cred că un vânt de sud va aduce ploi.
Can you listen to the radio here?	Puteți asculta radioul aici?
No, we don't have a table.	Nu, nu avem masă.
The attackers threatened the old man with a gun.	Atacatorii l-au amenințat pe bătrân cu pistolul.
They planned to prove their justice.	Au plănuit să-și demonstreze dreptatea.
The stock market fell sharply.	Bursa a scăzut brusc.
The horse snorted and trotted off.	Calul a pufnit și a plecat la trap.
The prisoner smiled tremblingly.	Prizonierul a zâmbit tremurător.
Put the book down and go and play outside.	Pune cartea jos și du-te și joacă-te afară.
In the first experiment, people are tested.	În primul experiment, oamenii sunt testați.
He was wearing dark glasses.	Purta ochelari de culoare închisă.
The city is far from the river.	Orașul este îndepărtat de râu.
Describes in detail the wildlife of this desert region.	Descrie în detaliu fauna sălbatică din această regiune deșertică.
He will need new shoes.	Va avea nevoie de pantofi noi.
A being that does not exist.	O ființă care nu există.
Some people believe that music can improve a person's mood.	Unii oameni cred că muzica poate îmbunătăți starea de spirit a unei persoane.
In this region, there are frequent temperature fluctuations.	În această regiune, există frecvente fluctuații de temperatură.
They took refuge in a deserted hut.	Ei s-au refugiat într-o colibă ​​pustie.
Like his father before him, he trained as a doctor.	La fel ca tatăl său înaintea lui, s-a format ca medic.
They refused to listen to reason.	Au refuzat să asculte rațiunea.
This shrub grows rapidly in this environment.	Acest arbust crește rapid în acest mediu.
The restaurant serves food all day, every day.	Restaurantul servește mâncare toată ziua, în fiecare zi.
Anger continued to grow.	Furia a continuat să crească.
She doesn't eat carrots.	Ea nu mănâncă morcovi.
He stirred the cakes again.	A amestecat din nou prăjiturile.
He has impressive credentials.	Are acreditări impresionante.
The Minister of Law, nicknamed the "king-maker",	Ministrul legii, poreclit „făcătorul de regi”,
The hotter the soup, the thicker the consistency.	Cu cât supa este mai fierbinte, cu atât consistența este mai groasă.
The river had swelled in huge proportions over several decades.	Râul se umflase în proporții uriașe de-a lungul mai multor decenii.
Their fresh, green scent filled the room.	Mirosul lor proaspăt, verde, a umplut camera.
The two young men climbed over the railing.	Cei doi tineri au urcat peste balustradă.
Their movement was hindered by air resistance.	Mișcarea lor a fost împiedicată de rezistența aerului.
He twisted his locket nervously.	Își răsuci nervos medalionul.
Some cities are submerged.	Unele orașe sunt scufundate.
Police launched a manhunt.	Poliția a lansat o vânătoare de oameni.
Notice the birds flying overhead.	Observați păsările care zboară deasupra capului.
This government will not rest until those responsible are punished.	Acest guvern nu se va odihni până când cei responsabili nu vor fi pedepsiți.
The mayor's bodyguard sat directly behind him as he spoke.	Bodyguardul primarului a stat direct în spate când a vorbit.
Let's hope for green and lush pastures.	Să sperăm la pășuni verzi și luxuriante.
After the match, their opponents received three goals.	După meci, adversarii lor au primit trei goluri.
About two dozen hostages were taken after the blast.	Aproximativ două duzini de ostatici au fost luați după explozie.
The resulting explosion threw him against the wall.	Explozia rezultată l-a aruncat pe perete.
The ramparts were impenetrable.	Meterezele erau impenetrabile.
James's eyes are red with emotion.	Ochii lui James sunt roșii de emoție.
He lost his job after a year.	Și-a pierdut locul de muncă după un an.
Plastic prevails over glass.	Plasticul prevalează asupra sticlei.
A fire was burning merrily in the campsite.	Un foc ardea vesel în camping.
Prepare the tofu.	Pregătiți tofu.
Many years later, he became famous.	Mulți ani mai târziu, a devenit celebru.
He had a small wooden hut where he lived alone.	Avea o colibă ​​mică de lemn unde locuia singur.
The interview was to last an hour.	Interviul trebuia să dureze o oră.
These declarations of intent are legally binding.	Aceste declarații de intenție sunt obligatorii din punct de vedere juridic.
These tiny insects can communicate with each other.	Aceste insecte minuscule pot comunica între ele.
Go behind the screen for privacy.	Mergeți în spatele ecranului pentru confidențialitate.
Clay grows on contact with water.	Argila crește la contactul cu apa.
The chick died of overeating.	Puiul a murit din cauza supraalimentului.
I couldn't see anything.	Nu am putut vedea nimic.
Some computers are very expensive.	Unele computere sunt foarte înalte.
Many people thought that rain was a blessing.	Mulți oameni credeau că ploaia este o binecuvântare.
More useful than less.	Mai util decât mai puțin.
The climate is beginning to change at an alarming rate.	Clima începe să se schimbe într-un ritm alarmant.
The midwife arrived, carrying the new baby.	A sosit moașa, purtând noul copil.
Heat is the only source of energy.	Căldura este singura sursă de energie.
Many criticized the film for its violent scenes.	Mulți au criticat filmul pentru scenele sale violente.
His house was in the city, not in the country.	Casa lui era în oraș, nu la țară.
That bar is too small.	Acel bar este mult prea mic.
These containers were part of an old shipwreck.	Aceste containere făceau parte dintr-un vechi naufragiu.
The scientist discovered that many people are susceptible to stress.	Omul de știință a descoperit că mulți oameni sunt susceptibili la stres.
The band is very narrow.	Banda este foarte îngustă.
Wash the vegetables, then cut them into thin slices.	Spălați legumele, apoi tăiați-le felii subțiri.
That restaurant makes the best seafood dishes.	Restaurantul acela face cele mai bune preparate din fructe de mare.
Let's listen to the morning news.	Să ascultăm știrile de dimineață.
These employees must meet strict standards of accountability.	Acești angajați trebuie să îndeplinească standarde stricte de responsabilitate.
You should bring an umbrella.	Ar trebui să aduci o umbrelă.
The water is up in the glass.	Apa stă sus în pahar.
Beware of impostors!	Ai grijă de impostori!
Our rector was proud of his garden.	Rectorul nostru era mândru de grădina lui.
He was brought before a judge.	A fost adus în fața unui judecător.
Several buildings were severely damaged.	Mai multe clădiri au fost grav avariate.
The road meandered through lush green forests.	Drumul șerpuia prin păduri verzi luxuriante.
Water is scarce in this desert region.	Apa este rară în această regiune deșertică.
Very often, the rule seems to work.	De foarte multe ori, regula pare să funcționeze.
The sunlight made him close his eyes.	Lumina soarelui îl făcu să strângă ochii.
The journey was difficult.	Călătoria a fost grea.
The team leader held us all responsible.	Liderul echipei ne-a ținut pe toți responsabili.
This glacial ice appears to be in a rainbow.	Această gheață glaciară pare să fie într-un curcubeu.
A bad work environment does not inspire good performance.	Un mediu de lucru prost nu inspiră o performanță bună.
There were three major issues.	Au fost trei probleme importante.
We dream of space travel.	Visăm la călătorii în spațiu.
The sari is black.	Sariul este negru.
The incident happened last year.	Incidentul s-a petrecut anul trecut.
You don't have to drink too much coffee.	Nu trebuie să bei prea multă cafea.
They bought land on which a small farm was built.	Au cumpărat teren pe care a fost construită o mică fermă.
A dog is not a pet.	Un câine nu este un animal de companie.
Last year it snowed every day.	Anul trecut a nins în fiecare zi.
The composer studied with many of the best musicians.	Compozitorul a studiat cu mulți dintre cei mai buni muzicieni.
A small, shiny object fell from its hiding place.	Un obiect mic, strălucitor a căzut din ascunzătoarea lui.
We will soon be able to travel in space.	În curând vom putea călători în spațiu.
She often wears her hair in a ponytail.	Ea își poartă adesea părul într-o coadă de cal.
The majestic trees rose above the road.	Copacii maiestuosi se ridicau deasupra drumului.
No action was taken by any party.	Nicio măsură nu a fost luată de nicio parte.
The old man paused for a moment.	Bătrânul se opri pentru o clipă din mers.
Place the dish on a tray.	Așezați vasul pe o tavă.
A peat is a type of bird.	O turbă este un tip de pasăre.
The ferry crossed the river.	Feribotul a traversat râul.
The plan is officially rejected.	Planul este respins oficial.
We should listen to the advice of the experts.	Ar trebui să ascultăm sfaturile experților.
We held a short ceremony for the dead.	Am ținut o scurtă ceremonie pentru morți.
Look behind the tree!	Uite, în spatele copacului!
The company sought to exploit new markets.	Compania a căutat să exploateze noi piețe.
She held her breath.	Ea și-a ținut respirația.
A bright lamp casts a circle of light.	O lampă strălucitoare aruncă un cerc de lumină.
She pursed her thoughtful lips.	Ea îşi strânse buzele gânditoare.
A thriving architectural tradition.	O tradiție arhitecturală înfloritoare.
Their voting representative took his place.	Reprezentantul lor cu drept de vot și-a luat locul.
The restaurants are crowded tonight.	Restaurantele sunt aglomerate în această seară.
Be careful not to scratch your fingers.	Aveți grijă să nu vă zgâriați degetele.
No major crimes have been reported in the area this year.	Nu au fost raportate infracțiuni majore în zonă în acest an.
This vegetable tastes good.	Această legumă are un gust bun.
He did not die of starvation, but of a slow disease.	Nu a murit de foame, ci de o boală lentă.
The industrious farmer became more prosperous.	Fermierul harnic a devenit mai prosper.
The pterosaurs are gone.	Pterozaurii sunt dispăruți.
Always do one thing at a time.	Fă întotdeauna câte un lucru pe rând.
The strange old man got on the train.	Bătrânul ciudat s-a urcat în tren.
The cityscape before him was deserted.	Peisajul urban dinaintea lui era pustiu.
The flower will bloom in spring.	Floarea va înflori primăvara.
Look, a butterfly!	Uite, un fluture!
The buildings had burst into flames.	Clădirile izbucniseră în flăcări.
Police recently foiled a robbery.	Poliția a dejucat recent un jaf.
The bright sun set on the bright fountain.	Soarele strălucitor a apus pe fântâna strălucitoare.
The wood harvested from this part of the forest is heavy.	Lemnul recoltat din această parte a pădurii este greu.
Cut each banana into eight pieces.	Tăiați fiecare banană în opt bucăți.
The hot water was comforting.	Apa fierbinte era reconfortantă.
Poverty is widespread.	Sărăcia este larg răspândită.
Performance is measured according to strict rules.	Performanța este măsurată după reguli stricte.
We wanted to clean the room.	Am vrut să curățăm camera.
She asked for a new wardrobe, shoes and cosmetics.	Ea a cerut o garderobă nouă, pantofi și produse cosmetice.
The joggers stopped for water.	Joggerii se opriră după apă.
Sarcasm often fails.	Sarcasmul nu ajunge adesea la punct.
The floor of your garage is greasy black.	Podeaua garajului tău este neagră cu grăsime.
He wanted to know the time.	Voia să știe ora.
A rational mind has opened up new possibilities.	O minte rațională a deschis noi posibilități.
The fur and leather industries are thriving.	Industriile blănurilor și ale pielii sunt înfloritoare.
Study after study suggests that employee exhaustion is very real.	Studiu după studiu sugerează că epuizarea angajaților este foarte reală.
Autumn will bring moderate temperatures.	Toamna va aduce temperaturi moderate.
The strange sound startled him.	Sunetul ciudat îl tresări.
He looked at the distant mountains.	Se uită la munții îndepărtați.
There are, however, regional differences.	Există, totuși, diferențe regionale.
The refrigerator compressor has failed.	Compresorul frigiderului s-a defectat.
Some of the crops were burned by pests.	Unele dintre culturi au fost arse de dăunători.
Many rural communities suffer from a lack of jobs.	Multe comunități rurale suferă de lipsa locurilor de muncă.
We need to collect shells close to home.	Trebuie să colectăm scoici aproape de casă.
Rust can weaken the metal.	Rugina poate slăbi metalul.
He will hardly buy a penny.	Un ban cu greu îl va cumpăra.
The nation's population has grown steadily in recent years.	Populația națiunii a crescut constant în ultimii ani.
This time, you will bring a net to catch the birds.	De data aceasta, vei aduce o plasă pentru a prinde păsările.
The landscape is gloomy and forbidden.	Peisajul este sumbru și interzic.
A thin sheet of ice covered the lake.	O foaie de gheață subțire a acoperit lacul.
If you don't stop, you'll be sorry.	Dacă nu te oprești, o să-ți pară rău.
The witness testified in court.	Martorul a depus mărturie în instanță.
This city is full of ancient works of art.	Acest oraș este plin de opere de artă antice.
What's that girl upstairs doing?	Ce face fata aia sus?
The noise was unbearable, we told him.	Zgomotul era insuportabil, i-am spus noi.
Establishing domination over basins and swamps.	Stabilirea dominației asupra bazinelor și mlaștinilor.
The old house collapsed a few years ago.	Casa veche a căzut acum câțiva ani.
The future is clouded by uncertainty.	Viitorul este întunecat de incertitudine.
Small cracks appeared on the sidewalk.	Pe trotuar au apărut mici crăpături.
Limited by extreme weather conditions, new residents have moved.	Limitați de condițiile meteorologice extreme, noi rezidenți s-au mutat.
The coach expects his team to improve next season.	Antrenorul se așteaptă ca echipa sa să se îmbunătățească sezonul viitor.
Because your glass is half full, you always think about	Pentru că paharul tău este pe jumătate plin, te gândești mereu la
This book is very useful.	Această carte este foarte utilă.
There is a charge for entering the area.	Se percepe o taxă pentru a intra în zonă.
She has been living alone ever since.	De atunci trăiește singură.
His uncle is a talented poet.	Unchiul său este un poet talentat.
Humans are omnivores.	Oamenii sunt omnivori.
You need to find a fixed object.	Trebuie să găsiți un obiect fix.
Hikers faced mountains of unloading.	Drumeții s-au confruntat cu munți de necărcat.
He felt a lump in his throat.	A simțit un nod în gât.
Throw the iron bars on the fire.	Aruncă barele de fier pe foc.
The lobby was full of angry protesters.	Lobby-ul era plin de protestatari furiosi.
He swore under his breath.	A înjurat pe sub răsuflare.
It would be unwise to leave now.	Ar fi neînțelept să pleci acum.
Fine glass cannot be damaged by ordinary water.	Sticla fină nu poate fi deteriorată de apa obișnuită.
These books are very detailed.	Aceste cărți sunt foarte amănunțite.
Some religious people believe that sin is immoral behavior.	Unii oameni religioși cred că păcatul este un comportament imoral.
Childhood obesity statistics are disturbing.	Statisticile privind obezitatea infantilă sunt tulburătoare.
Come here, please.	Vino pe aici, te rog.
Children often enjoyed solving puzzles.	Copiilor le plăcea adesea să rezolve puzzle-uri.
Many books can be found in this local library.	Multe cărți pot fi găsite în această bibliotecă locală.
A bright moon casts a silver glow on the snow.	O lună strălucitoare aruncă o strălucire argintie pe zăpadă.
The young man was exhausted.	Tânărul era epuizat.
He was given credit for saving many lives.	I s-a acordat credit pentru că a salvat multe vieți.
He lived in a small village, but fuller than most.	Locuia într-un sat mic, dar mai plin decât majoritatea.
Foamy water contains carbon dioxide	Apa spumoasă conține dioxid de carbon
Police charged him with murder.	Poliția l-a acuzat de crimă.
That energy can come from a variety of sources.	Acea energie poate proveni dintr-o varietate de surse.
You've reached the breaking point.	Ai atins punctul de rupere.
The jump draped its slender figure.	Sari-ul și-a drapat silueta zveltă.
Sift through the papers quickly.	Cerne repede hârtiile.
Many times, the couple failed to reach an agreement.	De multe ori, cuplul nu a reușit să ajungă la un acord.
Different types of computer games are played.	Sunt jucate diferite tipuri de jocuri pe calculator.
Shakespeare's plays are widely performed by modern companies today.	Piesele lui Shakespeare sunt interpretate pe scară largă de companiile moderne astăzi.
They spoke politely.	Au vorbit politicos.
The contents of his bag spilled onto the carpet.	Conținutul genții lui s-a vărsat pe covor.
Take a minute, will you?	Ia-ți un minut, vrei?
He spent a lot of time planting the garden.	A petrecut mult timp plantând grădina.
The teenager ran away.	Adolescentul a fugit.
The president's measurements that exceed the drivers are very uncertain.	Măsurătorile președintelui care depășesc șoferii sunt foarte nesigure.
Molecules are the smallest particles of a chemical species.	Moleculele sunt cele mai mici particule ale unei specii chimice.
All human cultures around the world have produced art.	Toate culturile umane din întreaga lume au produs artă.
Exploring space is expensive.	Explorarea spațiului este costisitoare.
The streets were dark and empty.	Străzile erau întunecate și goale.
The river becomes salty at the end of summer.	Râul devine sărat la sfârșitul verii.
He is a famous musician.	Este un muzician celebru.
Although they are usually calm, people can become angry.	Deși sunt de obicei calmi, oamenii pot deveni furioși.
This privatization scheme has significant advantages.	Această schemă de privatizare are avantaje semnificative.
Your eyes seem to be covered in fog.	Ochii tăi par a fi acoperiți de o ceață.
The diamond necklace was a gift from her grandmother.	Colierul cu diamante a fost un cadou de la bunica ei.
He studied diligently for exams.	A studiat cu multă sârguință pentru examene.
They will not work in a team.	Nu vor lucra în echipă.
This documentary is my favorite.	Acest documentar este preferatul meu.
Before this experiment, little was known about the weather.	Înainte de acest experiment, se știa puțin despre vreme.
The blast blew up debris and shattered the windows.	Explozia a zburat resturi și a spart geamurile.
He was not afraid to take risks.	Nu i-a fost frică să-și asume riscuri.
Local government officials are suspected of corruption.	Oficialii administrației publice locale sunt suspectați de corupție.
The manager decided to replace all the old managers.	Managerul a decis să înlocuiască toți vechii manageri.
I invited him to dinner.	L-am invitat la cină.
The old man was brought back to life.	Bătrânul a fost readus la viață.
This tattoo makes me feel beautiful.	Acest tatuaj mă face să mă simt frumoasă.
The typewriter is still widely used today.	Mașina de scris este folosită și astăzi pe scară largă.
A post office has been set up here.	Aici a fost înființat un oficiu poștal.
Scientific evidence has shown that eggs can save lives.	Dovezile științifice au arătat că ouăle ar putea salva vieți.
He is often unfairly criticized for this.	El este adesea criticat pe nedrept pentru acest lucru.
He hit hard.	A lovit violent.
The earthquake did a lot of damage.	Cutremurul a făcut mult rău.
The orchid is easy to grow.	Orhideea este ușor de cultivat.
The city is rarely visited now, except for tourists.	Orașul este rar vizitat acum, cu excepția turiștilor.
All papers were marked "urgently".	Toate hârtiile erau marcate „urgent”.
Her dress was stiff and dry.	Rochia ei era rigidă și uscată.
The study says that the temperature of the earth is gradually rising	Studiul spune că temperatura pământului crește treptat
He presented an impressive fireworks show.	Acesta a prezentat un impresionant spectacol de artificii.
The princess ripped off her burqa.	Prințesa și-a smuls burqa.
Thousands of respondents help the injured.	Mii de respondenți oferă ajutor răniților.
They asked him to try again.	I-au rugat să încerce din nou.
A blind person must distinguish objects by how they feel.	Un orb trebuie să distingă obiectele după simțirea lor.
Demand for fresh vegetables is on the rise.	Cererea de legume proaspete este în creștere.
The sheep have a distinct shape.	Oile au o formă distinctă.
Chalk cliffs rise steeply from the sandy beach.	Stânci de cretă se ridică abrupte de pe plaja cu nisip.
Our country will succeed.	Țara noastră va avea succes.
She is known for her strong religious beliefs.	Este cunoscută pentru credințele sale religioase puternice.
We spent the whole day on the beach.	Ne-am petrecut toată ziua pe plajă.
Global warming is no doubt causing global warming.	Încălzirea globală provoacă, fără îndoială, încălzirea planetei.
The garden is very beautiful.	Grădina este foarte frumoasă.
I counted the days until his birthday.	Am numărat zilele până la ziua lui.
Japan's space program has made many contributions to astronomy.	Programul spațial al Japoniei a adus multe contribuții în astronomie.
The loss was devastating for the family.	Pierderea a fost devastatoare pentru familie.
Recite the haiku, please.	Recită haiku-ul, te rog.
They bowled all night, laughing and joking.	Au făcut bowle toată noaptea, râzând și glumând.
The mayor's hands fluttered nervously.	Mâinile primarului fluturau nervos.
He was repudiated for his behavior.	A fost repudiat pentru purtarea sa.
Many of our foods are produced from animal sources.	Multe dintre alimentele noastre sunt produse din surse animale.
The cat jumped out of the tree.	Pisica a sărit jos din copac.
Only virgins lived on the island.	Pe insulă locuiau doar fecioare.
More women work outside the home than ever before.	Mai multe femei lucrează în afara casei decât oricând.
It was made by hand by the guard.	El a fost făcut cu mâna de către gardian.
The students preferred the gentle discipline of military life.	Studenții au preferat disciplina blândă a vieții armatei.
The goods have become cheaper.	Marfa a devenit mai ieftină.
Most people knew very little about her home planet.	Majoritatea oamenilor știau foarte puține despre planeta ei natală.
You can't trust him!	Nu se poate avea încredere în el!
The engineer admitted that he had made a mistake.	Inginerul a recunoscut că a făcut o greșeală.
Dust clouds spin in the orbit of the planet.	Norii de praf se rotesc pe orbita planetei.
There's a little water there.	E puțină apă acolo.
In even more extreme cases, the species may become extinct.	În cazuri și mai extreme, specia poate dispărea.
He said he started a family.	A spus că și-a întemeiat o familie.
The purchase was more expensive than we expected.	Achiziția a fost mai scumpă decât ne așteptam.
I would like to get involved in politics.	Aș vrea să intru în politică.
The old farmer was struggling in the field.	Bătrânul fermier se chinuia pe câmp.
A play about the difficulties of the first settlers was staged.	A fost pusă în scenă o piesă despre greutățile primilor coloniști.
They will be exhausted after an hour of tennis.	Vor fi epuizați după o oră de tenis.
This exercise is extremely difficult.	Acest exercițiu este extrem de dificil.
Imagine a new country, one without war, without poverty.	Imaginează-ți o țară nouă, una fără război, fără sărăcie.
The nurse walked around the clinic, checking on her patients.	Asistenta s-a plimbat prin clinică, verificându-și pacienții.
The book begins with a bloody crime scene.	Cartea începe cu o scenă sângeroasă a crimei.
They cycled through the countryside every night.	Își petreceau în fiecare seară cu bicicleta prin mediul rural.
The kavacus floated in the distance.	Kavacusul a plutit în depărtare.
Our teacher is an expert in medieval history.	Profesorul nostru este un expert în istoria medievală.
Some foods spoil easily.	Unele alimente se strică ușor.
He was walking down the street, pushing a shopping cart.	A mers pe stradă, împingând un cărucior de cumpărături.
Leave the eggs out.	Lasă ouăle afară.
A duck can build a nest very quickly.	O rață își poate construi un cuib foarte repede.
Scientists believe that this species of ant is extinct.	Oamenii de știință cred că această specie de furnici a dispărut.
So he went to a casino.	Deci, a mers la un cazinou.
The hotel owner refused to sell the penthouse.	Proprietarul hotelului a refuzat să vândă penthouse-ul.
That meeting usually takes place in the evening.	Acea întâlnire are loc de obicei seara.
The audio quality of the broadcast was excellent.	Calitatea audio a transmisiei a fost excelentă.
Clean oil stains from the garage floor.	Curățați petele de ulei de pe podeaua garajului.
A new car costs a lot of money.	O mașină nouă costă mulți bani.
Within half an hour, lunch was served.	În decurs de o jumătate de oră, prânzul a fost servit.
I built a wall over it.	Am construit un zid peste el.
The wolves ate the sheep.	Lupii au mâncat oile.
Priests in the early church supported celibacy.	Preoții din prima biserică au susținut celibatul.
A ragged, sandy coast.	O coastă zdrențuită, nisipoasă.
Carnival came to town in the spring.	Carnavalul a venit în oraș primăvara.
Don't be left behind!	Nu rămâneți în urmă!
The number of upheavals in this story has been incredible.	Numărul de răsturnări de situație din această poveste a fost incredibil.
Their clothes were covered in mud.	Hainele lor erau acoperite de noroi.
Perfume bottles sit nicely on the toilet.	Sticlele de parfum stau frumos pe toaletă.
The weather has changed dramatically.	Vremea s-a schimbat dramatic.
The meal went well.	Masa a mers bine.
Trenches were dug at the base of the rock.	S-au săpat tranșee la baza stâncii.
I cross my heart and hope to die.	Îmi traversez inima și sper să mor.
Her chic outfit contrasted with his tired expression.	Ținuta ei șic contrasta cu expresia lui obosită.
The chicks of some creatures hatch in the sea.	Puii unor creaturi eclozează în mare.
The secret of the job's success was its simplicity.	Secretul succesului jobului a fost simplitatea acestuia.
Such a wording is impossible.	O astfel de formulare este imposibilă.
The cathedral is a place of pilgrimage.	Catedrala este un loc de pelerinaj.
The houses in the town are tidy and clean.	Casele din oraș sunt ordonate și curate.
The group arrived unexpectedly.	Grupul a sosit pe neașteptate.
Many species of birds can be found in this region.	Multe specii de păsări pot fi găsite în această regiune.
Some people don't believe in technology.	Unii oameni nu cred în tehnologie.
Scientists have come to the conclusion that humans live longer.	Oamenii de știință au ajuns la concluzia că oamenii trăiesc mai mult.
The truck plunged into the ravine.	Camionul a plonjat în râpă.
Some scientists predict that the remaining salmon could die soon.	Unii oameni de știință prevăd că somonul rămas ar putea muri în curând.
The handsome prince was killed by his evil stepmother.	Frumosul prinț a fost ucis de mama lui vitregă rea.
It seems intentional to undermine our efforts at every step.	Pare intenționat să ne submineze eforturile la fiecare pas.
I felt very crowded in our living space.	M-am simțit foarte aglomerat în spațiul nostru de locuit.
An elephant cub is raised by its mother.	Un pui de elefant este crescut de mama sa.
The nation is now suffering from drought.	Națiunea suferă acum de secetă.
The diet is well balanced, rich in fruits and vegetables.	Dieta este bine echilibrată, bogată în fructe și legume.
The water was constantly flowing into the lake.	Apa curgea constant în lac.
The dairyman was especially friendly today.	Lăptarul a fost deosebit de prietenos astăzi.
He tossed the binoculars back on the table.	A aruncat binoclul înapoi pe masă.
She was to arrive by bus the next day.	Ea urma să ajungă cu autobuzul a doua zi.
My hands were steady.	Mâinile mele erau stabile.
She grabbed his hand, squeezing it tightly.	Ea îi prinse mâna, strângând-o strâns.
This tree only grows at night.	Acest copac crește doar noaptea.
It has rained heavily in this area, they say.	A plouat abundent în această zonă, spun ei.
I often hear her singing.	O aud des cântând.
She was injured in the arm.	A fost rănită la braț.
He studied art because he loves great paintings.	A studiat arta pentru că iubește picturile grozave.
Chrysanthemums were once the favorite flower of kings.	Crizantemele erau odinioară floarea preferată a regilor.
Sometimes these nap can prove to be effective.	Uneori, aceste pui de somn se pot dovedi a fi eficiente.
His sudden, unexpected departure caught everyone by surprise.	Plecarea lui bruscă, neașteptată, i-a prins pe toți neprevăzuți.
Pour the cream over the fruit.	Peste fructe s-a turnat crema.
A tree moves underground in winter.	Un copac se mișcă în subteran iarna.
Keep an eye on her.	Fii cu ochii pe ea.
She was standing in the doorway.	Ea stătea în prag.
The newspaper was sold for a dollar a copy.	Ziarul a fost vândut cu un dolar un exemplar.
His dream was to be a painter.	Visul lui era să fie pictor.
The poor girl cried out loud.	Biata fată a plâns tare.
Finally, the salmon returned.	În cele din urmă, somonul s-a întors.
The servant opened the gate.	Servitorul a deschis poarta.
Above this cave grows muscles.	Deasupra acestei peșteri crește mușchi.
Fairy tales are considered entertainment for children.	Basmele sunt considerate divertisment pentru copii.
I've heard a lot about you.	Am auzit multe despre tine.
His nose wrinkled with disgust.	Nasul i se încreți de dezgust.
The school district paid a large fine.	Districtul școlar a plătit o amendă mare.
Now we go home.	Acum mergem acasă.
I baked cakes, ate chocolate and drank juice.	Am copt prăjituri, am mâncat ciocolată și am băut suc.
His previous job required him to travel.	Slujba lui anterioară îi cerea să călătorească.
The birds sing beautifully in the spring.	Păsările cântă frumos primăvara.
He was walking around the house.	Se plimba prin casă.
Want to make lots of pancakes?	Vrei să faci o mulțime de clătite?
Very few people know that city.	Foarte puțini oameni cunosc acel oraș.
The advice given by the manager was incorrect.	Sfatul dat de manager a fost incorect.
The composer has an enormous respect for his music.	Compozitorul are un respect enorm pentru muzica sa.
The smell was overwhelming.	Mirosul era copleșitor.
She asked questions to get information.	Ea a pus întrebări pentru a obține informații.
They looked out the window.	S-au uitat pe fereastră.
The factory workers had to go on strike.	Muncitorii fabricii au fost nevoiți să facă grevă.
The clinic is halfway between the village and the city.	Clinica este la jumătatea distanței dintre sat și oraș.
He was bold enough to admit he was wrong.	A fost suficient de îndrăzneț să admită că a greșit.
The princess fell in love with the handsome prince.	Prințesa s-a îndrăgostit de chipeșul prinț.
It rained hard all night.	Toată noaptea a plouat puternic.
The soldiers fought bravely that day.	Soldații au luptat curajos în acea zi.
There was a lot of running water.	Era multă apă curgătoare.
Doctors treated the patient's injuries.	Medicii au tratat rănile pacientului.
The water was so clear it sparkled.	Apa era atât de limpede încât scânteia.
The lady looked pretty upset.	Doamna părea destul de supărată.
This newspaper has such an excellent reputation!	Acest ziar are o reputație atât de excelentă!
He had to buy it twice before receiving it.	A trebuit să-l cumpere de două ori înainte de a-l primi.
We were unable to create a sound.	Nu am reușit să creăm un sunet.
He wiped the sweat from his forehead.	Și-a șters transpirația de pe frunte.
He took the dog's bowl out of the sink.	A scos castronul câinelui din chiuvetă.
A lawyer must be polite and respectful.	Un avocat trebuie să fie politicos și respectuos.
There are many ecosystems nearby.	În apropiere sunt multe ecosisteme.
They were sinking in the deep mud.	Se scufundau în noroiul adânc.
The only thing left to do is keep arguing.	Singurul subiect rămas continuă să se certe.
The trip lasted several weeks.	Călătoria a durat câteva săptămâni.
It says more about reading than writing.	Se spune mai mult despre citit decât despre scris.
It was not healthy to overeat.	Nu era sănătos să mănânci în exces.
He did not receive help from the bank.	Nu a primit ajutor de la bancă.
He went to the zoo with his family.	El mergea la grădina zoologică împreună cu familia.
A mountain can only be climbed with courage and determination.	Un munte nu poate fi urcat decât cu curaj și hotărâre.
He climbs into the driver's seat anxiously.	Se urcă neliniștit pe scaunul șoferului.
The damage is irreversible.	Prejudiciul este ireversibil.
Don't pollute the river!	Nu poluați râul!
A metropolis full of life, full of activity.	O metropolă plină de viață, plină de activitate.
It happens every few years.	Se întâmpla o dată la câțiva ani.
His face was solemn.	Chipul lui era solemn.
All commuters give up ownership of the car.	Toți navetiștii renunță la proprietatea mașinii.
Mary is both trustworthy and diligent.	Mary este atât de încredere, cât și sârguincioasă.
His answer was sharp.	Răspunsul lui a fost tăios.
So in other words,	Deci, cu alte cuvinte,
Fuel is insufficient here.	Combustibilul este insuficient aici.
The quality is excellent.	Calitatea este excelenta.
They consume more electricity.	Ei consumă mai multă energie electrică.
The cat jumped off the roof.	Pisica a sărit de pe acoperiș.
The room is cold and damp.	Camera este rece și umedă.
The rock jumped and soared into the sky.	Stânca a sărit și s-a înălțat spre cer.
When the president enters the room, cheers erupt.	Când președintele intră în cameră, izbucnesc urale.
The two exchanged meaningful glances.	Cei doi au schimbat o privire plină de sens.
Wild dogs, however, enjoyed fresh meat.	Câinii sălbatici, însă, savurau carnea proaspătă.
Beatrice was delighted with the lilies.	Beatrice era încântată de crini.
He ran as fast as he could.	A alergat cât a putut de repede.
It was a magnificent structure.	Era o structură magnifică.
The story of his family is obscure.	Povestea despre familia lui este obscură.
The captain looked tired.	Căpitanul părea obosit.
Modern medicine has failed me.	Medicina modernă m-a eșuat.
The bacterium was found inside the gut.	Bacteria a fost găsită în interiorul intestinului.
He sipped a cup of jasmine tea.	Sorbi o ceașcă de ceai de iasomie.
No one questioned the need for better automation.	Nimeni nu a pus la îndoială necesitatea unei automatizări mai bune.
Soy milk is a dairy product derived from soybeans.	Laptele de soia este un produs lactat derivat din boabe de soia.
There has been a significant increase in violent crime.	S-a înregistrat o creștere semnificativă a criminalității violente.
The boss stormed out of the office.	Șeful a ieșit năvalnic din birou.
The container has been inspected for any signs of tampering.	Containerul a fost inspectat pentru orice semne de manipulare.
To the south, the terrain becomes even more arid.	Spre sud, terenul devine și mai arid.
The hole through which the bird flew was quite small.	Gaura prin care zbura pasărea era destul de mică.
He often spits on me.	Deseori mă scuipă.
Wash your hands in warm water.	Spălați-vă mâinile în apă caldă.
That would cost a fortune.	Asta ar costa o avere.
She speaks languages ​​from all over the world.	Ea vorbește limbi din întreaga lume.
The wolf jumped out of the alcove in silence.	Lupul a sărit în tăcere din alcov.
The country is famous for its poetry.	Țara este renumită pentru poezia sa.
The terrorist organization carried out the attack.	Organizația teroristă a comis atacul.
The number of interviewees was unknown.	Numărul persoanelor intervievate a fost necunoscut.
The sky will be clear tonight.	Condițiile cerului vor fi senine în această noapte.
They fell in love with each other.	S-au îndrăgostit unul de altul.
The crystals on a stalactite glow in the light.	Cristalele de pe o stalactită strălucesc în lumină.
European settlers robbed the rightful owners of the city.	Coloniștii europeni au jefuit proprietarii de drept ai orașului.
This strange calligraphic text is hard to read.	Acest text caligrafic ciudat este greu de citit.
The streets of this city were paved.	Străzile acestui oraș au fost pavate cu pavaj.
A cemetery contains hundreds of graves.	Un cimitir conține sute de morminte.
Well, everything is fine, but we must not become too relaxed.	Ei bine, totul este bine, dar nu trebuie să devenim prea relaxați.
It was too noisy a place to be alone.	Era un loc prea zgomotos pentru a fi singur.
Wash the apples and cut them into quarters.	Se spală merele și se taie în sferturi.
He asked me to stay in the restaurant.	Mi-a cerut să stau în restaurant.
The ship's captain was an experienced captain.	Căpitanul navei era un căpitan experimentat.
Both brothers were passionate about drama.	Ambii frați erau pasionați de dramă.
The instructor leads the students in breathing exercises.	Instructorul conduce elevii în exerciții de respirație.
White wine is made from white grapes.	Vinul alb se face din struguri albi.
He's too old to be left alone.	E prea bătrân pentru a fi lăsat singur.
This mattress is firm and comfortable.	Această saltea este fermă și confortabilă.
Officials consider the arrests justified.	Oficialii consideră arestările justificate.
The word bitter is rarely used in this sense.	Cuvântul amar este rar folosit în acest sens.
The company's activities have led to an increase in commodity prices.	Activitățile companiei au condus la o creștere a prețurilor mărfurilor.
Heart disease has become common now.	Bolile de inima au devenit comune acum.
All indications are that the report is valid.	Toate indicii sunt că raportul este valabil.
The judge sentenced her to eighteen months in prison.	Judecătorul a condamnat-o la optsprezece luni de închisoare.
The sun is shining today.	Soarele strălucește astăzi.
People were moving nervously in their chairs.	Oamenii se mișcau nervoși pe scaune.
Keeping the house spotless was the most important thing.	Păstrarea casei impecabile a fost cel mai important.
They chose to ignore the warning.	Au ales să ignore avertismentul.
Polluted water creates an influx of diseases.	Apa poluată creează un aflux de boli.
Water or steam are released in these heat sources.	În aceste surse de căldură se eliberează vapori de apă sau abur.
They decided to go boating the next day.	Au decis să meargă cu canotaj a doua zi.
It was known that the two sisters were arguing.	Se știa că cele două surori se ceartă.
The government must be held accountable for their mistakes.	Guvernul trebuie să răspundă pentru greșelile lor.
The puppy licked her paw.	Cățelușa și-a lins laba.
Democracies are fighting to maintain national security.	Democrațiile se luptă să mențină securitatea națională.
Many people believe that war is not the answer.	Mulți oameni cred că războiul nu este soluția.
He imagines her smile.	Își imaginează zâmbetul ei.
Finally, they managed to agree on a game plan.	În sfârșit, au reușit să cadă de acord asupra unui plan de joc.
Some parents have reportedly abused their children.	S-au raportat că unii părinți și-au abuzat copiii.
The computer continues to crash.	Computerul continuă să se prăbușească.
He had a reputation for being ruthless.	Avea reputația de a fi nemilos.
He walked up and down the sand dunes.	Mergea în sus și în jos pe dunele de nisip.
Solar panels absorb energy from the sun.	Panourile solare absorb energia de la soare.
To pass the test, you must answer these questions.	Pentru a trece testul, trebuie să răspundeți la aceste întrebări.
What is the best remedy?	Care este cel mai bun remediu?
A robust economy is the number one priority.	O economie robustă este prioritatea numărul unu.
The animals have three eyelids.	Animalele au trei pleoape.
A golf community here is growing rapidly.	O comunitate de golf de aici este în creștere rapidă.
Things are not always what they seem.	Lucrurile nu sunt întotdeauna ceea ce par.
This couple fell in love in high school.	Acest cuplu s-a îndrăgostit la liceu.
All work has been carefully organized.	Toate lucrările au fost atent organizate.
She scratched the back of her neck.	Ea s-a zgâriat pe ceafă.
Her jacket had been torn in the wash.	Jacheta ei fusese ruptă la spălat.
The rebels advanced on the city.	Rebelii au înaintat spre oraș.
The dough becomes spongy after a little beating.	Aluatul devine spongios dupa putina batere.
There were no seats available.	Nu erau locuri disponibile.
She kissed him softly.	Ea îl sărută blând.
He studied environmental science at university.	A studiat știința mediului la universitate.
It was so short that it could be easily reached.	Era atât de scund încât putea ajunge cu ușurință la ea.
Chicken fry turned out well.	Frijiile de pui au iesit bine.
The diary revealed his brother's crimes.	Jurnalul a dezvăluit crimele fratelui său.
The evil witch flew into the city on a broom.	Vrăjitoarea rea ​​a zburat în oraș pe o mătură.
They may look healthy, but they're starving.	S-ar putea să arate sănătoși, dar mor de foame.
The young man chewed his orange carefully.	Tânărul și-a mestecat portocala cu grijă.
Many young male workers strongly oppose this.	Mulți tineri muncitori bărbați se opun cu fermitate acestui lucru.
The storm has finally passed.	Furtuna a trecut în cele din urmă.
The video game was so addictive.	Jocul video a fost atât de captivant.
Two birds were chirping.	Două păsări ciripeau.
Second, you will need six tablespoons of butter.	În al doilea rând, veți avea nevoie de șase linguri de unt.
Therefore, it is important to monitor air quality.	Prin urmare, este important să se monitorizeze calitatea aerului.
More snow fell.	A căzut mai multă zăpadă.
What did you do with the test?	Ce ai făcut din test?
The afternoon sun was passing through the dense humidity.	Soarele de după-amiază trecea prin umiditatea densă.
The birds left the garden.	Păsările au plecat din grădină.
When press freedom is threatened, it's everyone's business.	Când libertatea presei este amenințată, este treaba tuturor.
You better not risk it.	Mai bine să nu riști.
Newspapers, radio and television stations also told the story.	Ziarele, posturile de radio și televiziune au relatat și ele povestea.
We fled from the oncoming enemy, but were wounded.	Am fugit de inamicul care se apropia, dar am căzut răniți.
We must act now to protect our fragile game.	Trebuie să acționăm acum pentru a ne proteja jocul fragil.
The stick of a hiker is broken.	Bastonul unui drumeț este rupt.
Some jewelry is made of pure gold.	Unele bijuterii sunt făcute din aur pur.
Read the instructions carefully.	Citiți cu atenție instrucțiunile.
Once a year, the whole family goes hiking and camping.	O dată pe an, întreaga familie face drumeții și camping.
After that, he turned north.	După aceea, s-a întors spre nord.
The reception for her concert was warm.	Recepția pentru concertul ei a fost călduță.
A beautiful young woman entered his room.	O tânără frumoasă a intrat în camera lui.
Animal populations have fallen sharply.	Populațiile de animale au scăzut brusc.
His arm was bandaged, but his expression seemed calm.	Brațul îi era bandajat, dar expresia lui părea calmă.
A wide range of intricate patterns can be observed.	Poate fi observată o gamă largă de modele complicate.
Many women show their bodies to potential buyers.	Multe femei își arată corpurile potențialilor cumpărători.
There is a rental beach for swimming.	Există o plajă închiriată pentru înot.
Floating text	Text flotant
In real time, this is called multitasking.	În timp real, acest lucru se numește multitasking.
The taste of the food is delicious.	Gustul mâncării este delicios.
It left a lot of destruction behind.	A lăsat în urmă multă distrugere.
Internal examination revealed a large tumor.	Examenul intern a evidențiat o tumoră mare.
The shuttle will be up in five minutes.	Naveta va trece în cinci minute.
Why does this person speak louder than everyone else?	De ce această persoană vorbește mai tare decât toți ceilalți?
The report indicates that many children died last year.	Raportul indică faptul că mulți copii au murit anul trecut.
The lost sheep ran away.	Oaia pierdută a fugit în depărtare.
He writhed uncomfortably.	S-a zvârcolit inconfortabil.
The meal included many delicious dishes.	Masa a cuprins multe feluri de mâncare delicioase.
This was previously known as a dangerous area.	Aceasta era cunoscută anterior ca o zonă periculoasă.
Diamonds are no longer economically viable.	Diamantele nu mai sunt viabile din punct de vedere economic.
He was in good health.	Se bucura de sănătate bună.
He liked going to the movies.	Îi plăcea să meargă la film.
A mother is loving, hardworking and dedicated to her children.	O mamă este iubitoare, muncitoare și dedicată copiilor ei.
The dead must be cremated.	Morții trebuie incinerați.
This mobile phone uses text messages rather than voice messages.	Acest telefon mobil folosește mai degrabă mesaje text decât vocale.
People all over the world eat eggs.	Oamenii din întreaga lume mănâncă ouă.
A huge roar greeted the final battle.	Un vuiet uriaș a salutat bătălia finală.
He advanced boldly, but stumbled and lost his balance.	A înaintat cu îndrăzneală, dar s-a împiedicat și și-a pierdut echilibrul.
We have a lot of books at home.	Avem o mulțime de cărți acasă.
The banquet lasted all night.	Banchetul a durat toată noaptea.
She has lived in the same house for ten years.	Ea locuiește în aceeași casă de zece ani.
This is a melon.	Acesta este un pepene galben maro.
We all wanted to leave.	Cu toții am vrut să plecăm.
The kingdom was divided in two.	Regatul a fost împărțit în două.
They demanded that they be maintained.	Ei au cerut ca acestea să fie menținute.
He had a vast collection of stamps.	Avea o vastă colecție de timbre.
Sumire's father wanted a peaceful wedding.	Tatăl lui Sumire dorea o nuntă liniștită.
This is the last mile bridge.	Acesta este ultimul pod de mile.
Be kind to your parents.	Fii bun cu părinții tăi.
The structure is made of insulating air,	Structura este construită din aer izolator,
Scientists suspect that some or all of the vaccines may contain mercury.	Oamenii de știință bănuiesc că unele sau toate vaccinurile pot conține mercur.
The current plan is to build a port near here.	Planul actual este de a construi un port aproape de aici.
It is required by law to identify all criminals.	Se impune prin lege identificarea tuturor infractorilor.
Making decisions can be a daunting task.	Luarea deciziilor poate fi o afacere dificilă.
And then he tore the letter to pieces.	Și apoi a rupt scrisoarea în bucăți mici.
We could learn a lot from them.	Am putea învăța multe de la ei.
This is important.	Asta e important.
A fierce animal attacked us all.	Un animal fioros ne-a atacat pe toți.
The challenge is to provide quality education for all.	Provocarea este de a oferi o educație de calitate pentru toți.
Roads are built on a network system.	Drumurile sunt construite pe un sistem de rețea.
The southern region is known for producing this fruit.	Regiunea de sud este cunoscută pentru producerea acestui fruct.
His weapons were on display.	Armele lui erau expuse.
A fine powder is a fine powder.	O pulbere fină este o pulbere fină.
We want money, a helmet and a nymph.	Vrem bani, cască și nimfă.
Thank you for being so generous.	Vă mulțumesc că sunteți atât de generoși.
The heating of the water causes it to evaporate.	Încălzirea apei o face să se evapore.
The cake was delicious.	Prajitura a fost delicioasa.
This politician is a very intelligent man.	Acest politician este un om foarte inteligent.
The city was full of activity.	Orașul era plin de activitate.
A wise man never reveals his secrets.	Un om înțelept nu-și dezvăluie niciodată secretele.
The reindeer pulled a sleigh through the woods.	Renul a tras o sanie prin pădure.
Provide water for animals.	Asigurați apă pentru animale.
Her speech was filled with nervous laughter.	Discursul ei a fost presărat de râsete nervoase.
Her expression was one of surprise.	Expresia ei era una de surpriză.
He didn't like the juxtaposition of planks.	Juxtapunerea de scânduri nu i-a plăcut.
Allen continued, ignoring his captors.	Allen continuă, ignorându-și răpitorii.
Was something stolen?	A fost furat ceva?
Another student spoke.	Un alt student a vorbit.
In opposition, we fought against the oppressive state.	În opoziție am luptat împotriva statului opresiv.
He had red hair and freckles.	Avea părul roșu și pistrui.
Seven hundred acres of forest have been cleared.	Șapte sute de acri de pădure au fost defrișate.
Everyone should have this opportunity.	Toată lumea trebuie să aibă această oportunitate.
Do we have to go to the doctor?	Trebuie să mergem la medic?
This tea is too strong for me.	Acest ceai este prea tare pentru mine.
The process of building cities is fascinating.	Procesul de construire a orașelor este fascinant.
Hair shampoo is used to clean hair.	Șamponul de păr este folosit pentru curățarea părului.
Winter weather is changing rapidly in this part of the world.	Vremea de iarnă se schimbă rapid în această parte a lumii.
The director searched for all those who attended the rally.	Directorul a căutat pe toți cei care au participat la miting.
The flood killed the farmer's crops.	Inundația a ucis recoltele fermierului.
Now it is the result of hard and creative work.	Acum, acesta este rezultatul muncii grele și creative.
The smog became visibly thicker.	Smogul a devenit vizibil mai dens.
Many translated works of fiction are difficult to understand.	Multe opere de ficțiune traduse sunt greu de înțeles.
The police came with two cars.	Poliția a venit cu două mașini.
We should remain optimistic.	Ar trebui să rămânem optimist.
The poet recited his poem at length.	Poetul și-a recitat lung poemul.
Then the young lady undressed.	Apoi, domnișoara s-a dezbrăcat.
Dust blows from the desert.	Praful suflă din deșert.
They will soon have to give up their nomadic lives.	În curând vor trebui să renunțe la viața lor nomade.
He was well dressed and polite.	Era bine îmbrăcat și vorbea politicos.
They found no use for the council's recommendations.	Nu au găsit nici un folos pentru recomandările consiliului.
Alternatively, you can use a microwave.	Alternativ, puteți folosi un cuptor cu microunde.
The sun had not yet risen.	Soarele nu trebuia încă să răsară.
There are visible signs of progress.	Există semne vizibile de progres.
He initially covered his ears.	Inițial și-a acoperit urechile.
The government has promised that no blood will be shed.	Guvernul a promis că nu va fi vărsat sânge.
The author uses the repetition extensively.	Autorul folosește în mod extensiv repetiția.
It was raining heavily, and umbrellas were being used.	Ploua abundent, iar umbrelele erau folosite.
Can you remember those letters?	Poate vă amintiți acele scrisori?
Gold is precious, but money is also useful.	Aurul este prețios, dar și banii sunt folositori.
Temperatures are rising this summer.	Temperaturile cresc în această vară.
They decorated the birthday party.	Au decorat petrecerea aniversară.
The box was half full.	Cutia era plină pe jumătate.
My uncle was stern.	Unchiul meu era sever.
They have several children.	Au mai mulți copii.
The streets develop a faint aura of tree leaves.	Străzile dezvoltă o aură slabă de frunze de copac.
This library has thousands of books.	Această bibliotecă are mii de cărți.
The award was given to an experienced astronaut.	Premiul a fost acordat unui astronaut experimentat.
Normally, the lives of tigers are lonely.	În mod normal, viețile tigrilor sunt solitare.
Margaret is a skilled administrator.	Margaret este un administrator abil.
His suite of bodyguards surrounded him.	Suita lui de bodyguarzi l-a înconjurat.
He often works long hours at the office.	Lucrează adesea ore lungi la birou.
The trains ran on time.	Trenurile au circulat la timp.
Once the sand covered everything, we could leave.	Odată ce nisipul a acoperit totul, am putea pleca.
He climbed into a glass elevator.	S-a urcat într-un lift de sticlă.
Women now make up more than half of the workforce.	Femeile reprezintă acum mai mult de jumătate din forța de muncă.
It was an auspicious day.	A fost o zi de bun augur.
The damage to one of the cars was extreme.	Pagubele aduse uneia dintre mașini au fost extreme.
Meteorologists forecast a cloudy afternoon.	Meteorologii prognozează o după-amiază înnorată.
The landscape is mostly flat.	Peisajul este în mare parte plat.
People rummaged through piles of garbage.	Oamenii au scotocit printre mormane de gunoi.
The boys have excellent academic qualifications.	Băieții au calificări academice excelente.
Scientists have abandoned this theory.	Oamenii de știință au abandonat această teorie.
I waited for hours, not sure if he had arrived.	Am așteptat ore întregi, fără să fi fost sigur dacă a sosit.
Take some edible plants and place them around the store.	Luați câteva plante comestibile și puneți-le în jurul magazinului.
The rain began to fall, and the sky darkened.	Ploaia a început să cadă, iar cerul s-a întunecat.
Don't take your eyes off the screen!	Nu vă îndepărtați ochii de la ecran!
The mother was taking care of her children.	Mama își îngrijea copiii.
Thousands of construction workers have been relocated to safety.	Mii de oameni care lucrează în construcții au fost mutați în siguranță.
The princess always showed kindness.	Prințesa a arătat întotdeauna bunătate.
She stroked the silk scarf her boyfriend had given her.	Ea a mângâiat eșarfa de mătase pe care i-o dăruise iubitul ei.
These calculations are simpler.	Aceste calcule sunt mai simple.
A sudden noise woke him.	Un zgomot brusc îl trezi.
The depth of the sea here is relatively small.	Adâncimea mării aici este relativ mică.
The clown sneezed loudly, scattering confetti.	Clovnul strănută zgomotos, împrăștiind confetti.
Their jurisdiction covers only a small part of the province.	Jurisdicția lor acoperă doar o mică parte a provinciei.
The waiter brought the customer a bottle of milk.	Chelnerul i-a adus clientului o sticlă de lapte.
Beware of pickpockets in big cities.	Atenție la hoții de buzunare din orașele mari.
Did you know that there are so many types of tea?	Știai că există atât de multe feluri de ceai?
The animals in this region are full of resources.	Animalele din această regiune sunt pline de resurse.
Politicians have promised to bring crime under control.	Politicienii au promis că vor aduce criminalitatea sub control.
They looked at each other with longing.	Se priveau unul la altul cu dor.
A family of monkeys lives in a nearby tree.	O familie de maimuțe locuiește într-un copac din apropiere.
He was still following this young man, despite warnings.	Încă îl urmărea pe acest flăcău, în ciuda avertismentelor.
A so-called group banned the slaughter of pigs.	Un grup numit așa a interzis sacrificarea porcilor.
Three childhood friends reunite.	Trei prieteni din copilărie se reîntâlnesc.
She had a bad haircut!	I s-a tuns prost!
These roads will lead to the highway.	Aceste drumuri vor duce la autostradă.
After long journeys, pilgrims arrive in the holy city of Islamabad.	După lungi călătorii, pelerinii ajung în orașul sfânt Islamabad.
She was shy.	Era timidă.
It is difficult for many new immigrants to meet people.	Mulți imigranți noi le este greu să cunoască oameni.
Family is an important ingredient of happiness	Familia este un ingredient important al fericirii
They left their doors unlocked.	Și-au lăsat ușile descuiate.
I admire your courage.	Îți admir curajul.
I sleep, but my dreams haunt me.	Dorm, dar visele mă bântuie.
The ship suffered a slow leak.	Nava a suferit o scurgere lentă.
The weather was abnormally hot.	Vremea era anormal de caldă.
The priests emphasized the importance of faith.	Preoții au subliniat importanța credinței.
His office is located on the top floor.	Biroul lui este situat la ultimul etaj.
They ran through the forest like a cloud.	Au alergat prin pădure ca un nor.
The government has failed its people for many years.	Guvernul și-a eșuat oamenii de mulți ani.
Eggplants are good for avoiding constipation.	Vinetele sunt bune pentru a evita constipatia.
The garden surrounds the house.	Grădina înconjoară casa.
Don't throw this away!	Nu arunca asta!
Seaweed is usually sold in bunches.	Algele marine sunt de obicei vândute în ciorchine.
The movement of the amoeba consumes the jelly.	Mișcarea amebei consumă jeleul.
Use your initiative and be determined.	Folosește-ți inițiativa și fii hotărât.
The age has seen a flourishing of the arts.	Epoca a văzut o înflorire a artelor.
The boy found the trip exciting.	Băiatul a găsit călătoria entuziasmantă.
Nothing remarkable happened.	Nu s-a întâmplat nimic de remarcat.
This cake was ruined by my carelessness.	Acest tort a fost stricat de neatenția mea.
The government has struggled to send aid supplies.	Guvernul s-a străduit să trimită provizii de ajutor.
There has also been a long tradition of hairdressing.	A existat și o lungă tradiție a frizeriei.
He heard a sound.	A auzit un sunet.
Really, really, people are very different in their thinking.	Cu adevărat și cu adevărat, oamenii diferă foarte mult în gândirea lor.
He got behind the wheel.	S-a urcat la volan.
The sun rose slowly, illuminating the landscape.	Soarele a apărut încet, luminând peisajul.
The population is growing rapidly.	Populația crește rapid.
Many other cities commemorated the life of the monarch.	Multe alte orașe au comemorat viața monarhului.
Blockage in mobile networks is a serious problem.	Blocarea în rețelele de telefonie mobilă este o problemă serioasă.
As the bus approached, the children applauded.	Pe măsură ce autobuzul se apropia, copiii au aplaudat.
Mix these three things together.	Amesteca aceste trei lucruri.
Three thousand years have passed since the earth was divided.	Au trecut trei mii de ani de când pământul a fost împărțit.
Decreased blood pressure.	Scăderea tensiunii.
The bite was harsh and annoying.	Musca era aspră și enervantă.
She was home.	Ea a fost acasa.
Here it is.	Iată-l.
Talk to your doctor.	Discutați cu medicul dumneavoastră.
Did you notify the manager?	L-ai anunțat pe manager?
Trains are often the fastest and safest way to get around.	Trenurile sunt adesea cel mai rapid și mai sigur mod de transport.
She poured the last glass of beer into a jug.	Ea a turnat ultimul pahar de bere într-un ulcior.
The invention marked a significant advance in radar technology.	Invenția a marcat un progres semnificativ în tehnologia radarului.
She looked especially beautiful that night.	Arăta deosebit de frumoasă în noaptea aceea.
The baby woke up.	Copilul s-a trezit din somn.
They discussed the issue at length.	Au discutat pe larg problema.
We woke up suddenly, getting ready for school.	Ne-am trezit brusc, ne pregătim de școală.
I was so close!	Eram atât de aproape!
The church bells rang.	Au răsunat clopotele bisericii.
He decided to heed the warning.	A decis să țină seama de avertisment.
It contains sulfur, which gives it its characteristic odor.	Conține sulf, care îi conferă mirosul caracteristic.
Fishermen use beacons to lure fish into boats.	Pescarii folosesc balize pentru a atrage peștii în bărci.
The fish is not allowed to enter the lake.	Peștele nu are voie să intre în lac.
So the publisher created the booklet.	Așa că editorul a creat broșura.
The wind blew hard over the plain.	Vântul a suflat puternic peste câmpie.
Everyone needs to eat.	Toată lumea trebuie să mănânce.
It is unhealthy to smoke.	Este nesănătos să fumezi.
Distrust of outsiders is widespread.	Neîncrederea față de cei din afară este larg răspândită.
Men are hard to find.	Bărbații sunt greu de găsit.
After we set the table, we started eating.	După ce am pus masa, am început să mâncăm.
Mix the ingredients until they form a paste.	Amestecă ingredientele până formează o pastă.
Put a log on the fire.	Pune un buștean pe foc.
The tree swayed violently in the wind	Copacul se legăna violent în vânt
The proposal has been abandoned in the near future.	Propunerea a fost abandonată în viitorul apropiat.
This is a series of short stories.	Aceasta este o serie de povestiri scurte.
Most businesses were severely damaged or destroyed.	Majoritatea afacerilor au fost grav avariate sau distruse.
Land revenues have been steadily rising.	Veniturile terenurilor au crescut constant.
The fate of the crossing was uncertain.	Soarta trecerii a fost incertă.
He's about a hundred years old.	Are vreo sută de ani.
Families in the region have arrived in droves.	Familiile din regiune au sosit în grămadă.
Social workers organized counseling for families.	Asistenții sociali au organizat consiliere pentru familii.
Float it lightly in hot water.	Plutește-l ușor în apa fierbinte.
Students are allowed to carry weapons on campus.	Studenților li se permite să poarte arme în campus.
Her sight amazed me.	Vederea ei m-a uimit.
She quickly sorted the written pages.	Ea a sortat rapid paginile scrise.
The only expert was the teacher.	Singurul expert a fost profesorul.
She continued to sing.	Ea a continuat să cânte.
Let's not be enemies.	Să nu fim dușmani.
He sees life as a game.	El vede viața ca pe un joc.
The driver was drunk.	Șoferul era beat.
This is the crux of the matter.	Acesta este miezul problemei mele.
Anyone not registered is prohibited from voting.	Oricine nu este înscris este interzis să voteze.
The fire comes from burning coal.	Focul vine de la arderea cărbunelui.
Standing, he examined the scene.	Stând în picioare, a cercetat scena.
There is little useful household waste.	Există puține deșeuri menajere utile.
Police believe the incident was accidental.	Poliția consideră că incidentul a fost întâmplător.
It's been another awful week of school.	A fost încă o săptămână groaznică de școală.
The climate here is temperate.	Clima aici este temperată.
The investigation is being held secretly.	Derularea anchetei este îngreunată de secret.
I skipped lunch to save time.	Am sărit peste prânz pentru a economisi timp.
He slipped his hand into mine.	Și-a strecurat mâna în a mea.
A cloud of dust pollutes the window.	Un nor de praf spurcă fereastra.
Look at this.	Uită-te la asta.
A gentle sigh escaped his lips.	Un oftat blând i-a scăpat de pe buze.
The morning air was clear.	Aerul dimineții era limpede.
He was called to testify at the hearing.	El a fost chemat să depună mărturie în ședință.
Doctors are trying to get the boy back.	Medicii încearcă să-l recupereze pe băiat.
A boy was hit by a car.	Un băiat a fost lovit de o mașină.
A famous musical and artistic celebration.	O celebră sărbătoare muzicală și artistică.
Environmental authorities are continuing their investigation.	Autoritățile de mediu își continuă ancheta.
Keep paper towels handy.	Păstrați prosoapele de hârtie la îndemână.
This relatively short book contains two major topics.	Această carte relativ scurtă conține două teme majore.
A variety of consumer goods are now being designed.	Acum sunt proiectate o varietate de bunuri de larg consum.
New legislation was needed to combat this problem.	Era nevoie de o nouă legislație pentru a combate această problemă.
The hostage crisis ended last month.	Criza ostaticilor s-a încheiat luna trecută.
There wasn't much furniture.	Nu prea era mobilier.
The coach is an inspiring figure.	Antrenorul este o figură inspiratoare.
Every child should learn to play an instrument.	Fiecare copil ar trebui să învețe să cânte la un instrument.
The student proposed profound reforms.	Studentul a propus reforme profunde.
Lift the package and lower it slightly.	Ridicați coletul și puneți-l jos ușor.
Unfortunately, the operation failed	Din păcate, operația a eșuat
That being said, they returned to their homes.	Acestea fiind spuse, s-au întors la locuințele lor.
The neighborhood has a good reputation.	Cartierul are o bună reputație.
The empire comprised several countries.	Imperiul cuprindea mai multe țări.
She froze and stared at the screen.	Ea încremeni brusc și se uită fix la ecran.
He has great talent.	Are un mare talent.
This boutique offers beautiful party dresses.	Acest butic oferă rochii frumoase de petrecere.
The smell was pleasant.	Mirosul era plăcut.
There was no one to help her.	Nu era nimeni care să o ajute.
I fell asleep while working.	Am adormit în timp ce lucram.
Archaeologists have uncovered ancient fossils.	Arheologii au descoperit fosile antice.
Economists say the country is slipping.	Economiștii spun că țara este în derapaj.
A car park is under construction.	O parcare este în construcție.
Many of these groups exist here underground as well.	Multe dintre aceste grupuri există și aici sub pământ.
The growing population is demanding more wheat.	Populația în creștere cere mai mult grâu.
The water rose and fell rhythmically.	Apa se ridica și cobora ritmic.
The dress is usually worn for casual occasions.	Rochia este de obicei purtată pentru ocazii informale.
My boss fired me.	Șeful meu m-a eliberat de slujbă.
Droughts are common throughout the country.	Secetele sunt frecvente în toată țara.
The surgeon cut the artery.	Chirurgul a tăiat artera.
The cat was sleeping soundly.	Pisica dormea ​​liniştită.
The TV in this office is very old.	Televizorul din acest birou este foarte vechi.
The sky was cloudy, the threat of showers was looming.	Cerul s-a înnorat, amenințarea cu averse se profila.
Some butterflies can migrate thousands of miles.	Unii fluturi pot migra mii de mile.
The wind was strong, almost a continuous storm.	Vântul era puternic, aproape o furtună continuă.
Follow this road to the grove.	Urmați acest drum până în crâng.
The penalty for illegal immigration here is severe.	Pedeapsa pentru imigrația ilegală aici este severă.
A bee was trapped in a jar of honey.	O albină a rămas prinsă într-un borcan cu miere.
The animals feed on nuts.	Animalele se hrănesc cu nuci.
These situations can have serious consequences.	Aceste situații pot avea consecințe grave.
The floods wreaked havoc.	Inundația a provocat multe distrugeri.
His mother shouted to stop.	Mama lui a strigat să se oprească.
After being abandoned, it became wild.	După ce a fost abandonată, a devenit sălbatică.
No law has been broken!	Nu s-a încălcat nicio lege!
Lie on your back and breathe.	Întinde-te pe spate și respiră.
He hadn't thought about the question in a while.	Nu se gândise la întrebare de ceva vreme.
The wall of the cave was covered with newspaper clippings.	Peretele peșterii era acoperit cu tăieturi din ziare.
He remained steadfast in his convictions.	El a rămas neclintit în convingerile sale.
I'm just as busy as ever.	Sunt la fel de ocupat ca întotdeauna.
It took our time machine a few seconds to get to the future.	Mașina noastră a timpului a avut nevoie de câteva secunde pentru a ajunge în viitor.
He went to the doctor's office.	A mers la cabinetul medicului.
This country is one of the smallest in the world.	Această țară este una dintre cele mai mici din lume.
My little contribution to world literature.	Mica mea contribuție la literatura lumii.
Foreign journalists were barred from entering the country.	Jurnaliştilor străini li s-a interzis intrarea în ţară.
She drank the wine and swallowed it in one gulp.	Ea a băut vinul și l-a înghițit dintr-o înghițitură.
Discard the cabbage too large.	Aruncați varza prea mare.
Our arsenals are empty.	Arsenalele noastre sunt goale.
It was starting to rain.	A început să cadă ploaia.
There was once a massive government calculation project.	A existat odată un proiect masiv de calcul guvernamental.
They also work in local hospitals.	Ei lucrează și în spitalele locale.
He was a great man.	Era un om mare.
Their plan was thwarted by the police.	Planul lor a fost dejucat de poliție.
He later graduated as a graduate of his class.	Mai târziu a absolvit ca absolvent al clasei sale.
Maybe we should see what's on the label.	Poate ar trebui să vedem ce este pe etichetă.
He stayed closer than usual.	A rămas mai aproape decât de obicei.
The flowers bloomed profusely.	Florile au înflorit abundent.
The demand for the product is constantly growing.	Cererea pentru produs este în continuă creștere.
Hungry people turned to cannibalism.	Oamenii înfometați s-au îndreptat către canibalism.
The planes were flying high and fast.	Avioanele zburau sus și repede.
When the villagers dug a well, they found water.	Când sătenii au săpat o fântână, au găsit apă.
They spent their summers at the beach.	Au petrecut verile la plajă.
It's too hot here!	E prea cald aici!
She is not very tall.	Ea nu este deosebit de înaltă.
The grapes are from this country.	Strugurii sunt din această țară.
Many men visited prostitutes.	Mulți bărbați au vizitat prostituate.
Even more alarmingly, the refugees began to dig.	Și mai alarmant, refugiații au început să sape.
Farmers are suffering from severe drought.	Fermierii suferă mari greutăți din cauza secetei.
This box is waterproof.	Această cutie este impermeabilă.
Who wrote this letter?	Cine a scris această scrisoare?
My mother died before she could witness my success.	Mama a murit înainte de a putea fi martoră la succesul meu.
Archaeologists have found many medieval buildings.	Arheologii au găsit multe clădiri medievale.
The legislature passed the bill unanimously.	Legislativul a adoptat proiectul de lege în unanimitate.
The classification of these birds was an unpleasant process.	Clasificarea acestor păsări a fost un proces neplăcut.
He walked slowly, humming without songs.	Merse încet, fredonând fără melodii.
We need to clean the kitchen floor.	Trebuie să curățăm podeaua bucătăriei.
The ingredients must be heated.	Ingredientele trebuie încălzite.
After studying, he will return home.	După studii, se va întoarce acasă.
The container was small.	Recipientul era mic.
She's cute.	Ea e draguta.
The soldier was killed by an arrow.	Soldatul a fost ucis de o săgeată.
Where is the best place to wash wet clothes?	Unde este cel mai bun loc pentru a spăla hainele umede?
He stared at her.	El o privi fix.
Obviously, they haven't changed much.	Evident, nu s-au schimbat prea mult.
The history of the city is partly overshadowed by its history.	Povestea orașului este parțial umbrită de istoria sa.
He sank in cold water.	S-a scufundat în apa rece.
She drank some coffee.	Ea a băut niște cafea.
It is important to remain humble.	Este important să rămânem umil.
He was asked to explore why more people were dying.	I s-a cerut să exploreze de ce mor mai mulți oameni.
He visited the village for three days in a row.	A vizitat satul trei zile la rând.
The balloon exploded on impact with the tree.	Balonul a explodat la impactul cu copacul.
It is rumored that they serve very good food there.	Se zvonește că servesc mâncare foarte bună acolo.
All seven brothers lived a mile from home.	Toți cei șapte frați locuiau la o milă de casă.
My grandmother had musical ears.	Bunica mea avea urechi muzicale.
Mexico has become a breeding ground for drug cartels.	Mexicul a devenit un teren fertil pentru cartelurile de droguri.
According to legend, he possessed magical powers.	Potrivit legendei, el poseda puteri magice.
They caught fish from a nearby stream.	Au prins pește dintr-un pârâu din apropiere.
His wife is rich.	Soția lui este bogată.
The city's industrial pollution is a dangerous health hazard.	Poluarea industrială a orașului este un pericol periculos pentru sănătate.
Ten thousand workers worked on this project.	La acest proiect au lucrat zece mii de muncitori.
She chuckled and pointed.	Ea chicoti și arătă cu degetul.
We can appreciate this much more now.	Putem aprecia acest lucru acum mult mai în profunzime.
He was eager to learn.	Era nerăbdător să învețe.
The closer people get to the house, the slower their pace.	Cu cât oamenii ajung mai aproape de casă, cu atât ritmul lor este mai lent.
She felt a surge of emotion.	Ea a simțit un val de emoție.
There's a problem with his airbag.	Este o problemă cu airbag-ul său.
The visitor did not miss any opportunity to shout.	Vizitatorul nu a ratat nicio ocazie de a striga.
A cold wind blew through the streets.	Un vânt rece a suflat pe străzi.
Families began to move into the city.	Familiile au început să se mute în oraș.
The book stops in the middle of a sentence.	Cartea se oprește în mijlocul unei propoziții.
We live on a quiet street.	Locuim pe o strada linistita.
This experience was quite new to him.	Această experiență a fost destul de nouă pentru el.
As her plane descended to the ground, the flight attendant returned.	În timp ce avionul ei cobora spre pământ, stewardesa s-a întors.
He was sitting in his car.	Era așezat în mașina lui.
Well, then, giggling, she followed him.	Ei bine, atunci, chicotind, l-a urmărit.
The countryside is dotted with hundreds of small villages.	Peisajul rural este presărat cu sute de sate mici.
He met many influential people.	A cunoscut mulți oameni influenți.
These chemicals decompose quickly.	Aceste substanțe chimice se descompun rapid.
The ruins of an ancient civilization.	Ruinele unei civilizații antice.
Hotels in this region offer a warm welcome.	Hotelurile din această regiune oferă o primire călduroasă.
The trees here have lush foliage.	Copacii de aici au frunziș luxuriant.
Many young people feel dissatisfied.	Mulți tineri se simt nemulțumiți.
What made you think of that?	Ce te-a făcut să te gândești la asta?
The teacher ended his lecture with a question.	Profesorul și-a încheiat prelegerea cu o întrebare.
You need a simple tool for cleaning garlic.	Aveți nevoie de un instrument simplu pentru curățarea usturoiului.
These pieces of ice taste almost as good as fresh.	Aceste bucăți de gheață au un gust aproape la fel de bun ca proaspăt.
Put the butter and sugar in a bowl.	Puneti untul si zaharul intr-un bol.
Locals find these species difficult to observe.	Localnicii consideră că aceste specii sunt greu de observat.
Her poems appear in this book.	Poeziile ei apar în această carte.
A widely used method for testing hypotheses.	O metodă utilizată pe scară largă pentru testarea ipotezelor.
Our train left before dawn.	Trenul nostru a plecat înainte de zori.
The two young men realized that it was each other.	Cei doi tineri și-au dat seama că era reciproc.
A plumber did what was necessary.	Un instalator a făcut ce era necesar.
He is a skilled politician who never misses an opportunity.	Este un politician abil care nu pierde nicio ocazie.
The river flows in front of the castle.	Râul curge în fața castelului.
Her tone suggested that she was expecting an answer.	Tonul ei sugera că se aștepta la un răspuns.
The pictures are a record of this herd.	Imaginile sunt o înregistrare a acestei turme.
The earth was molten lava.	Pământul era lavă topită.
It's a long way to go for so few people.	Este o cale lungă de călătorit pentru atât de puțini oameni.
The battalion commander drank three cups of tea.	Comandantul batalionului a băut trei căni de ceai.
The workers finally left.	Muncitorii au plecat în cele din urmă.
The mountains tend to be higher in the west.	Munții tind să fie mai înalți în vest.
There was little rain that year.	A fost puțină ploaie în acel an.
They have olive-colored clothes with white bottoms,	Au haine de culoare măsliniu cu părțile inferioare albe,
The milk is white as snow.	Laptele este alb, ca zăpada.
They were generally considered sacred.	În general erau considerate sacre.
The vast majority of the population was unhappy.	Majoritatea covârșitoare a populației era nefericită.
The milk was boiling in the morning sun.	Laptele fierbea sub soarele dimineții.
Which planets orbit which stars?	Ce planete orbitează ce stele?
He felt a heavy weight on his chest.	A simțit o greutate zdrobitoare în piept.
The manager is always correct.	Managerul este întotdeauna corect.
The soft timber of a mansion.	Cherestea moale a unui conac.
He didn't finish his meal.	Nu și-a terminat masa.
The politician boasted that he had built new roads.	Politicianul s-a lăudat că a construit drumuri noi.
He was very lonely.	Era foarte singur.
Funds have been released for humanitarian aid.	Fondurile au fost eliberate pentru ajutor umanitar.
Canada's economy is booming.	Economia Canadei este înfloritoare.
One type of bacterium was found.	S-a găsit un tip de bacterie.
He cannot rely on the advice of an accountant.	Nu se poate baza pe sfaturile unui contabil.
So wake up, lazy!	Așa că trezește-te, leneși!
Complaints were ignored.	Plângerile au fost ignorate.
Feel free to spread your legs.	Simte-te liber să-ți desfaci picioarele.
Meals are usually set for lunch.	Mesele sunt de obicei puse pentru prânz.
The barricade was led by armed soldiers.	Baricada era condusă de soldați înarmați.
The milk was fresh and tasty this morning.	Laptele a fost proaspăt și gustos în această dimineață.
Many companies have adopted the paperless system.	Multe companii au adoptat sistemul fără hârtie.
We can make sure the bed is comfortable.	Ne putem asigura că patul este confortabil.
Silence is golden.	Tacerea e de aur.
The men were brought to the showers.	Bărbații au fost aduși în dușuri.
Why do people lose their teeth as they get older?	De ce își pierd oamenii dinții pe măsură ce îmbătrânesc?
A pack of wild dogs were walking nearby.	O haită de câini sălbatici se plimbau în apropiere.
There is a castle on the property.	Pe proprietate există un castel.
The woodworking business is supported by many tools.	Afacerea de prelucrare a lemnului este susținută de multe unelte.
The station's toilets are significantly cleaner than the old toilets.	Toaletele stației sunt semnificativ mai curate decât toaletele vechi.
He had an unhappy expression.	Purta o expresie nefericită.
Definitely the smartest of us all.	Cu siguranță cel mai deștept dintre noi toți.
He must have been hurt, he thought.	Probabil că s-a rănit, se gândi el.
A first impression is lasting.	O primă impresie este de durată.
The company needs more security features.	Compania are nevoie de mai multe elemente de siguranță.
The hotel was on fire.	Hotelul ardea.
Mary needs new uniforms.	Mary are nevoie de uniforme noi.
The feeling intensifies with age.	Sentimentul se intensifică odată cu vârsta.
The benefits extend to the entire community.	Beneficiile se extind pe întreaga comunitate.
Protesters insulted police.	Manifestanții au insultat poliția.
A freight train destroyed the bridge.	Un tren de marfă a distrus podul.
He indicated that he felt betrayed.	El a indicat că se simte trădat.
She was smart, but she wasn't perfect.	Era inteligentă, dar nu era perfectă.
I couldn't believe my eyes.	Nu-mi venea să cred ochilor.
This country needs efficient transportation, he said.	Această țară are nevoie de transport eficient, a spus el.
Children's sculpture at play.	Sculptura copiilor la joacă.
War is the cause of much human suffering.	Războiul este cauza multor suferințe umane.
Sapphires are blue gemstones.	Safirele sunt pietre prețioase albastre.
The wedding date has not yet been set.	Data nunții nu a fost încă stabilită.
Well, you don't have to waste food.	Ei bine, nu trebuie să irosești mâncarea.
The third leg of the table collapsed.	Al treilea picior al mesei s-a prăbușit.
Have you had enough today?	Ai avut destul de mâncat astăzi?
Butter continues to disappear!	Untul continuă să dispară!
They are the forerunners of learning.	Ei sunt precursorii învățării.
Poetry is very popular.	Poezia se bucură de o mare popularitate.
The successful entrepreneur has built his business from scratch.	Antreprenorul de succes și-a construit afacerea de la zero.
I need to find a better way to solve these problems.	Trebuie să găsesc o modalitate mai bună de a rezolva aceste probleme.
The potential effects of climate change are many.	Efectele potențiale ale schimbărilor climatice sunt multiple.
The old house has a strange, sad history.	Casa veche are o istorie ciudată, tristă.
Gasoline prices have risen dramatically over the past three months.	Prețurile la benzină au crescut dramatic în ultimele trei luni.
These buildings are the result of her hard work.	Aceste clădiri sunt rezultatul muncii ei grele.
Estimate your annual total medical expenses.	Estimați totalul anual al cheltuielilor dumneavoastră medicale.
She ran a tough business.	Ea a antrenat o afacere grea.
It took months of negotiations and compromises.	A necesitat luni de negocieri și compromisuri.
You can park here for only two hours.	Puteți parca aici doar două ore.
The family soon discovered that this article was fake.	Familia a descoperit curând că acest articol era fals.
The bride threw a crystal glass on the floor.	Mireasa a aruncat un pahar de cristal pe podea.
Television	Televiziune
Heavy metals are accepted as official currency.	Metalele grele sunt acceptate ca monedă oficială.
Some scientists believe that cold fusion is virtually impossible.	Unii oameni de știință consideră că fuziunea la rece este practic imposibilă.
The historic old town was beautiful.	Orașul vechi istoric era frumos.
There is a lot of nostalgia in this city for the old ways.	Există multă nostalgie în acest oraș pentru vechile moduri.
Last year was a terrible drought.	Anul trecut a fost o secetă îngrozitoare.
So what are you going to eat for breakfast?	Deci ce vei mânca la micul dejun?
Lawyers tried to postpone the trial.	Avocații au încercat să amâne procesul.
The leaves will eventually fall off.	Frunzele vor cădea în cele din urmă.
The attackers are heavily armed	Atacatorii sunt puternic înarmați
When financial needs allow, people travel abroad.	Când nevoile financiare o permit, oamenii călătoresc în străinătate.
Pure copper has no impurities.	Cuprul pur nu are impurități.
To punish people for political crimes.	Pentru a pedepsi oamenii pentru crime politice.
When the rains are heavy, the stream swells.	Când ploile sunt abundente, pârâul se umflă.
Reading comics always makes me laugh.	Citirea benzilor desenate mă face mereu să râd.
The poor are in constant need of help.	Săracii au nevoie continuă de ajutor.
I bet you haven't tasted anything better!	Pun pariu că nu ai gustat nimic mai bun!
The newspaper reporter was in a nervous mood.	Reporterul ziarului avea o dispoziție nervoasă.
The summer festival was a big deal.	Festivalul de vară a fost o afacere mare.
She managed not to cry.	Ea a reușit să nu plângă.
The heart rate increased in all participants.	Ritmul cardiac a crescut la toți participanții.
Politicians have called on the people to support the war.	Politicienii au cerut oamenilor să sprijine războiul.
The forecast was for precipitation.	Prognoza prevedea precipitații.
There is no playground for children here.	Nu există loc de joacă pentru copii pe aici.
His cousin lived in a big house.	Vărul lui locuia într-o casă mare.
He suffered terrible torture, but never gave up.	A suferit torturi groaznice, dar nu a renunțat niciodată.
The artillery barrage prevented resistance.	Barajul de artilerie a împiedicat rezistența.
He headed for the sea, glancing back every few steps.	Se îndreptă spre mare, aruncând o privire înapoi la fiecare câțiva pași.
Temperatures have dropped.	Temperaturile au scăzut.
Gently shake the vases.	Agitați ușor vazele.
Fortunately, no one was hurt.	Din fericire, nimeni nu a fost rănit.
Feed the dog while he eats.	Hrăniți câinele în timp ce mănâncă.
The sergeant read the names of the dead.	Sergentul a citit numele morților.
The parade ended once again at the church.	Parada s-a încheiat încă o dată la biserică.
The Deputy Prime Minister is over eighty years old.	Vicepremierul are peste optzeci de ani.
Finally, he threw in the towel and admitted defeat.	În cele din urmă, a aruncat prosopul și a recunoscut înfrângerea.
A union has been formed.	S-a format un sindicat.
The room is really too clogged.	Camera este într-adevăr prea înfundată.
Most weddings take place near a church.	Majoritatea nunților au loc lângă o biserică.
Both methods are imperfect, if not insecure.	Ambele metode sunt imperfecte, dacă nu nesigure.
John suffers from depression, so he doesn't go out much.	John suferă de depresie, așa că nu iese prea mult.
The statue collapsed after an earthquake.	Statuia s-a prăbușit după un cutremur.
Bananas grow here naturally.	Bananii cresc aici în mod natural.
Many people try to quit smoking every year.	Mulți oameni încearcă să se lase de fumat în fiecare an.
The flowers died before noon.	Florile au murit înainte de prânz.
The contents of this bag are brand new.	Conținutul acestei genți este nou-nouț.
She was glad her ID was stolen.	Era bucuroasă că i-au fost furate actele de identitate.
Fried foods are often fried in oil.	Alimentele prăjite sunt adesea prăjite în ulei.
My mother sat down in the chair by the window.	Mama s-a așezat pe scaunul de lângă fereastră.
She died of cancer.	Ea a murit de cancer.
Every year they name a new hero.	În fiecare an ei numesc un nou erou.
He is the heir to an illustrious dynasty.	El este moștenitorul unei ilustre dinastii.
The merchants applauded loudly.	Marchanții au aplaudat tare.
The thick clay soil is ideal for growing rice.	Solul argilos gros este ideal pentru cultivarea orezului.
Our cities are polluted.	Orașele noastre sunt poluate.
He was ridiculed, beaten and tortured.	A fost ridiculizat, bătut și torturat.
Put the onion slices on a plate.	Puneți feliile de ceapă într-o farfurie.
The paintings of this period are significant for the history of art.	Picturile din această perioadă sunt semnificative pentru istoria artei.
The old woman walked slowly through the streets.	Femeia în vârstă a traversat străzile încet.
The government wants to ease the situation.	Guvernul vrea să uşureze situaţia.
According to rumors in the village, the slingshot appeared a long time ago.	Potrivit zvonurilor din sat, praștia a apărut cu mult timp în urmă.
Kate supported her younger brother.	Kate și-a susținut fratele mai mic.
The less tolerant you are, the more loved you are.	Cu cât ești mai puțin tolerant, cu atât ești mai iubit.
This exercise is designed to help you learn how.	Acest exercițiu este conceput pentru a vă ajuta să învățați cum.
The sky was pale blue above.	Cerul era albastru pal deasupra.
He shouted to be heard.	El striga să fie auzit.
A large number of industrial installations produce harmful emissions.	Un număr mare de instalații industriale produc emisii nocive.
There, on that dirt path, he met her.	Acolo, pe cărarea aceea de pământ, a întâlnit-o.
Can you boil two eggs?	Poți fierbe două ouă?
A new technology is developing.	Se dezvolta o nouă tehnologie.
Some plants are affected by drought.	Unele plante sunt afectate de secetă.
The moon was full and bright.	Luna era plină și strălucitoare.
The old woman sat down hard.	Bătrâna se aşeză greu.
The glacier formed a gradual transition from rock to ice.	Ghețarul a format o tranziție treptată de la stâncă la gheață.
The children were exhausted after hunting all day.	Copiii erau epuizați după ce au vânat toată ziua.
The clouds darkened the sky.	Norii au întunecat cerul.
It looks so different from when he left.	Arată atât de diferit de când a plecat.
Water is the universal solvent.	Apa este solventul universal.
An injured lion.	Un leu rănit.
Most cities require citizens to wear an official identity card.	Majoritatea orașelor solicită cetățenilor să aibă asupra lor un act de identitate oficial.
Making money is our big goal.	A face bani este marele nostru obiectiv.
My grandfather sailed around the world.	Bunicul meu a navigat în jurul lumii.
The politician was an unscrupulous, smart man.	Politicianul a fost un om fără scrupule, deștept.
I think she's crying.	Cred că plânge.
The merchant was talking sleepily, barely awake.	Negustorul vorbea somnoros, abia treaz.
Then sprinkle with hot water, stirring until smooth.	Se stropește apoi cu apă fierbinte, amestecând până se omogenizează.
Today's young people are apathetic.	Tinerii de astăzi sunt apatici.
A very pleasant performance.	O performanță foarte plăcută.
She was the only person available.	Ea era singura persoană disponibilă.
Apart from some petty thefts, crime is low.	În afară de unele furturi mărunte, criminalitatea este scăzută.
The welcome committee took a step forward to greet the newcomers.	Comitetul de bun venit a făcut un pas înainte pentru a-i saluta pe noii sosiți.
Many poets refer to nature in their work.	Mulți poeți se referă la natură în opera lor.
Two ships were visible in the lake.	Două nave erau vizibile în lac.
Mosquito fever can be fatal.	Febra țânțarilor poate fi fatală.
The characters of the novel were never fully developed.	Personajele romanului nu au fost niciodată pe deplin dezvoltate.
As he drove home, dusk fell.	În timp ce conducea acasă, amurgul cădea.
Going forward, the men encamped.	Mergând mai departe, bărbații au făcut tabăra.
The winding road meandered through the hills.	Drumul șerpuit șerpuia printre dealuri.
A river meanders slowly through the valley.	Un râu șerpuiește încet prin vale.
The invention revolutionized engine design.	Invenția a revoluționat designul motorului.
Some modern scientists question this claim.	Unii oameni de știință moderni pun la îndoială această afirmație.
Jewelry collectors reward this translucent blue gemstone.	Colectionarii de bijuterii premiaza aceasta piatra pretioasa albastra translucida.
The leader lined up his officers for inspection.	Liderul și-a aliniat ofițerii pentru inspecție.
The universities in this region are famous for their intellect.	Universitățile din această regiune sunt renumite pentru intelectul lor.
Prosecutors solved two murders last week.	Procurorii au rezolvat două crime săptămâna trecută.
The underground oven heats the pool.	Cuptorul subteran încălzește piscina.
Not winning the popular vote was a shock to many.	Nu câștigarea votului popular a fost un șoc pentru mulți.
It happens in waves.	Se întâmplă în valuri.
The university student was successful.	Studentul universitar a obținut succes.
Together, they dragged the body.	Împreună, au târât cadavrul.
The ferry crosses the river every day.	Feribotul traversează râul în fiecare zi.
Don't throw away rubbish!	Nu aruncați gunoi!
The steps look down on the city.	Treptele privesc în jos spre oraș.
They got up and waved goodbye.	S-au ridicat și și-au făcut cu mâna la revedere.
Rings of pearls hung around his neck.	În jurul gâtului îi atârnau șiruri de perle.
He was involved in organized crime.	A fost implicat în crima organizată.
Your creativity is impressive.	Creativitatea ta este impresionantă.
The tribe was isolated.	Tribul a fost izolat.
He opened the door and looked inside.	A deschis ușa și a privit înăuntru.
Their current progress is slow.	Progresul lor actual este lent.
The damage was great.	Pagubele au fost mari.
In front of the audience, they kissed passionately.	În vizorul publicului, s-au sărutat cu pasiune.
This ATM is broken.	Acest bancomat este stricat.
The city is on the river.	Orașul se află pe malul râului.
The mission was a disaster.	Misiunea a fost un dezastru.
My companions are flying home.	Însoțitorii mei zboară acasă.
The door has a bolt lock.	Ușa are încuietoare cu șurub.
My hair is getting grayer.	Părul meu devine din ce în ce mai gri.
Notice the graceful flight of the flock.	Observați zborul grațios al turmei.
Researchers could not find a cure for the disease.	Cercetătorii nu au putut găsi un remediu pentru această boală.
The object was slippery and round.	Obiectul era alunecos și rotund.
The figures suggest that people are adopting a healthier lifestyle.	Cifrele sugerează că oamenii adoptă un stil de viață mai sănătos.
The story is about the search for the young prince.	Povestea vorbește despre căutarea tânărului prinț.
Wildlife in most countries will decline dramatically in this century.	Fauna sălbatică din majoritatea țărilor va scădea dramatic în acest secol.
Employees will be taxed more.	Angajații vor fi impozitați mai mult.
There were once three stumps in the garden.	Au fost odată trei cioturi în grădină.
Much of her life was spent by the sea.	O mare parte din viața ei a fost petrecută lângă mare.
Water, however, is a liquid.	Apa, însă, este un lichid.
The battle was fierce.	Bătălia a fost feroce.
In a vibrating bus, one's balance is upset.	Într-un autobuz care vibra, echilibrul cuiva este provocat.
The logos were boring.	Siglele erau plictisitoare.
Many activists were seen at the demonstration.	La demonstrație au fost văzuți mulți activiști.
Has there been a reduction in the crime rate?	A existat o reducere a ratei criminalității?
Rows of soldiers quickly reached the trenches.	Rânduri de soldați au ajuns repede în tranșee.
Fry the pumpkin, then stir to make the soup.	Prăjiți dovleacul, apoi amestecați pentru a face supa.
There are so many of you.	Sunteți atât de mulți.
He was at the forefront of education reform.	El a fost în fruntea reformei educației.
The tip of the pencil is sharp.	Vârful creionului este ascuțit.
Most women spend many hours just doing housework.	Majoritatea femeilor au petrecut multe ore doar pentru treburile casnice.
A strange light shone in the sky.	O lumină ciudată strălucea pe cer.
Once upon a time there was a wizard who could do magic.	A trăit odată un vrăjitor care putea face magie.
The vicar received them warmly.	Vicarul le-a primit cu căldură.
Some companies refused to comply.	Unele companii au refuzat să se conformeze.
The decoration of the closet was kitsch, but pleasing to the eye.	Decorarea dulapului a fost kitsch, dar plăcută ochiului.
They ate fish and seafood.	Au mâncat pește și fructe de mare.
The clouds parted, revealing that the moon was full.	Norii s-au despărțit, dezvăluind că luna era plină.
They will ask you why you are looking for a job.	Te vor întreba de ce cauți de lucru.
A ship adrift at sea.	O navă în derivă pe mare.
She's been coming here for years.	Ea vine aici de ani de zile.
Three years later, she accomplished her mission.	Trei ani mai târziu, ea și-a reușit misiunea.
Delirium is a mental illness.	Delirul delerium este o boală psihică.
Many people are afraid of getting infected.	Mulți oameni se tem să se infecteze.
The needle and thread tick with intricate patterns.	Acul și firul bifează cu modele complicate.
Exhaust gas filled the air.	Gazele de evacuare umpleau aerul.
This city breathes pollution.	Acest oraș respiră poluare.
It was not easy to impress.	Nu a fost ușor de impresionat.
The disappearance of a valuable object is a serious problem.	Dispariția unui obiect de valoare este o problemă serioasă.
The air smelled of perfume.	Aerul mirosea cu parfum.
She was worried about her hair growing.	Își făcea griji de creșterea părului.
A wasted document is not necessarily useless.	Un document risipit nu este neapărat inutil.
He was upset by their intervention.	I-a supărat intervenția lor.
She really knows how to dance.	Ea chiar știe să danseze.
Much damage has been done by corrupt officials.	Multe pagube au fost făcute de oficiali corupți.
He was running up the stairs.	Fugea în sus pe scări.
Hair loss	Pierderea de la păr
The buds ripen during the night.	Mugurele s-a copt în timpul nopții.
People should eat more fruits and vegetables.	Oamenii ar trebui să mănânce mai multe fructe și legume.
He wants you to find out all about it.	El vrea să descoperi totul despre subiect.
The disease is caused by streptococci.	Boala este cauzată de streptococi.
No one could have imagined.	Nimeni nu și-ar fi putut imagina.
Show my video to as many people as possible.	Arată videoclipul meu cât mai multor persoane posibil.
Work hard for your future.	Lucrează din greu pentru viitorul tău.
They handed her a bill, which she accepted without a word.	I-au înmânat o bancnotă pe care ea a acceptat-o ​​fără cuvinte.
We should support them.	Ar trebui să-i sprijinim.
Schools are encouraged to do the same.	Școlile sunt încurajate să facă la fel.
The dust from the blast reached a nearby village.	Praful de la explozie a ajuns într-un sat din apropiere.
Start by stirring constantly.	Începeți prin a amesteca constant.
Workers voted unanimously for a strike.	Muncitorii au votat în unanimitate pentru o grevă.
The waves were gentle during this period.	Valurile au fost blânde în această perioadă.
Sentences with four or more exclamation marks are rare nowadays.	Propozițiile cu patru sau mai multe semne de exclamare sunt rare în zilele noastre.
People need water to survive.	Oamenii au nevoie de apă pentru a supraviețui.
The post office is located in the city center.	Oficiul poștal este situat în centrul orașului.
China is the world's largest consumer of coal.	China este cel mai mare consumator de cărbune din lume.
He wondered why he had suddenly changed his mind.	Se întrebă de ce se răzgândise brusc.
The walls were made of pods.	Pereții erau făcuți din păstăi.
A wave of murders enveloped the city in darkness.	O val de crime a învăluit orașul în întuneric.
A cat was watching.	O pisică stătea să se îngrijească.
He was knocked unconscious after the attack.	El a rămas inconștient după atac.
The pool is small but clean.	Piscina este mica, dar curata.
Graffiti can be found along oceanic vessels.	Graffiti-urile pot fi găsite de-a lungul vaselor oceanice.
Scientists need to think more critically about the world.	Oamenii de știință trebuie să gândească mai critic despre lume.
She was a riding expert.	Era expertă în călărie.
The farm is located about four miles from the village.	Ferma este situată la aproximativ patru mile de sat.
This has consequences for the economy.	Acest lucru are consecințe asupra economiei.
Fruits and vegetables from foreign countries are excellent.	Fructele și legumele din țări străine sunt excelente.
The boy came and knelt in front of him.	Băiatul a venit și a îngenuncheat în fața lui.
She comes to school by bus every day.	Ea vine la școală cu autobuzul în fiecare zi.
The surveillance video revealed a tall man.	Videoclipul de supraveghere a dezvăluit un bărbat înalt.
She comes from a class marked by poverty.	Ea provine dintr-o clasă marcată de sărăcie.
A group of kayaks met to continue their journey.	Un grup de caiaci s-au întâlnit pentru a-și continua călătoria.
The rules of the game impose some restrictions on the game.	Regulile jocului impun unele restricții asupra jocului.
Forget about her, look at the stars.	Uitat de ea, se uită la stele.
She endured many hardships.	Ea a îndurat multe greutăți.
Instead of buying him candy, he bought him five aspirins.	În loc să-i cumpere bomboane, el i-a cumpărat cinci aspirine.
You change your clothes, take a bath and go to bed.	Îți schimbi hainele, faci baie și te culci.
The ugly old woman stormed out of the house.	Bătrâna urâtă a ieșit năvalnic din casă.
Strong nations sought economic domination.	Națiunile puternice au căutat dominația economică.
The chimney was made of cast iron.	Coșul de fum era din fontă.
He was tired but determined to finish the project.	Era obosit, dar hotărât să termine proiectul.
The silence lasted only a few minutes.	Tăcerea a durat doar câteva minute.
A business club is available at the hotel.	Un club de afaceri se întâlnește la hotel.
I completely destroyed it.	L-am distrus complet.
The broken bone repaired itself over time.	Osul rupt s-a reparat de la sine în timp.
Mounted on lower shelves, cabinets and cabinets.	Montat pe rafturi inferioare, dulapuri și dulapuri.
He threw the money on the floor.	A aruncat banii pe jos.
The course was more difficult than expected.	Cursul a fost mai dificil decât se așteptase.
The thunder was loud.	Tunetul era puternic.
Such a glass is quite fragile.	O astfel de sticlă este destul de fragilă.
Use a spatula to turn the crab cakes.	Folosiți o spatulă pentru a întoarce prăjiturile de crab.
How to calculate the circumferences	Cum se calculează circumferințele
We work mostly in small groups.	Lucrăm mai ales în grupuri mici.
I recommend you take the car.	Vă recomand să luați mașina.
A pharmaceutical company.	O companie farmaceutică.
The wealth gap continues to widen.	Decalajul de bogăție continuă să crească.
A mist enveloped the rocky peak.	O ceață învăluia vârful stâncos.
The stock market was promising that day.	Bursa era promițătoare în ziua aceea.
In the fat mind, failure was impossible.	În mintea grasului, eșecul era imposibil.
Her baby's cries filled the room.	Plânsetele bebelușului ei au umplut camera.
He could feel the blood running down his head.	A simțit cum sângele îi curge la cap.
He used to go to night school.	Obișnuia să meargă la școală de noapte.
Some of the buildings used recycled brick.	Unele dintre clădiri au folosit cărămidă reciclată.
Get ready for the future.	Pregătiți-vă pentru viitor.
The work environment is stressful.	Mediul de lucru este stresant.
They were made equal.	Au fost făcuți egali.
Turing discovered the "calculation" process.	Turing a descoperit procesul de „calcul”.
There are signs everywhere warning about vehicles.	Peste tot sunt semne care avertizează despre vehicule.
She took a deep sleep in the drug.	Ea a turnat un somn profund în drog.
He had no experience in the area.	Nu avea experiență în zonă.
The skin is smooth and moist.	Pielea este netedă și umedă.
Birds fly at relatively low altitudes.	Păsările zboară la altitudini relativ scăzute.
Bird populations will decline this century.	Populațiile de păsări vor scădea în acest secol.
Alternatively, the meadows are a quiet haven.	Alternativ, pajiştile sunt un refugiu liniştit.
He did not get a new job.	Nu a primit un nou loc de muncă.
Research is based on experimentation.	Cercetarea se bazează pe experimentare.
The manager has begun reviewing the company's annual report.	Managerul a început să revizuiască raportul anual al companiei.
They will collect royalties from the show.	Ei vor colecta redevențe din spectacol.
Parliamentarians have been as sincere and spiritual as ever.	Parlamentarii s-au dovedit la fel de sinceri și spirituali ca întotdeauna.
Severe depression can lead to suicide.	Depresia severă poate duce la sinucidere.
The fox felt that something was wrong.	Vulpea a simțit că ceva nu era în regulă.
Many activists gather in this market every week.	Mulți activiști se adună în această piață în fiecare săptămână.
The system caught on recently.	Sistemul s-a prins recent.
This country is in a state of civil war.	Această țară este într-o stare de război civil.
It was obvious that the teacher was not well.	Era evident că profesorul nu era bine.
A small mole on his cheek.	O aluniță mică pe obraz.
The company has a reputation in the industry.	Compania are o reputație în industrie.
The nostalgic longings for a bygone era have entered the city.	Dorurile nostalgice pentru o epocă apuse au pătruns în oraș.
Bend your knees.	Îndoiți genunchii.
All travelers must have food.	Toți călătorii trebuie să aibă mâncăruri.
These cuts are deep.	Aceste tăieturi sunt adânci.
Take a train and enjoy the ride.	Luați un tren și bucurați-vă de plimbare.
The minister announced new tax cuts.	Ministrul a anunțat noi reduceri de taxe.
You don't have to run a spell checker!	Nu trebuie să ruleze un verificator ortografic!
Herve's family is highly respected in the city.	Familia lui Herve este foarte respectată în oraș.
The carmaker recalls millions of vehicles.	Producătorul auto recheamă milioane de vehicule.
He frees me from my troubles.	El mă eliberează de necazurile mele.
A layer of iron pyrite forms an outer crust.	Un strat de pirite de fier formează o crustă exterioară.
The outlook for tourism this year is good.	Perspectivele pentru turism anul acesta sunt bune.
He came back too early.	S-a întors mult prea devreme.
We use words to make sense of our images.	Folosim cuvinte pentru a da sens imaginilor noastre.
There were problems with the city's water supply.	Au apărut probleme cu alimentarea cu apă a orașului.
The municipality must invest in education.	Municipalitatea trebuie să investească în educație.
The birds were spinning, chirping merrily.	Păsările se învârteau, ciripind vesele.
The minister announced an increase in the minimum wage.	Ministrul a anunțat majorarea salariului minim.
Many teams refused to wear the uniforms.	Multe echipe au refuzat să poarte uniformele.
The situation was under control.	Situația era sub control.
Please forgive me, she said at last.	Te rog să mă ierți, spuse ea în cele din urmă.
We hired new staff because of the growth of the business.	Am angajat personal nou din cauza creșterii afacerilor.
A rare breed of dog.	O rasă rară de câine.
Then he tries to form new memories.	Apoi încearcă să formeze noi amintiri.
You have to choose the best ice cream.	Trebuie să alegi cea mai bună înghețată.
Participants then expressed their views,	Participanții și-au exprimat apoi opiniile,
Extract the tasty juices by gently squeezing the mango.	Extrageți sucurile gustoase strângând ușor mango.
Put on your new pants.	Pune-ți pantalonii noi.
Wait for the water to boil.	Așteptați să fiarbă apa.
In fact, the fish remember where they were.	De fapt, peștii își amintesc locurile în care au fost.
Some wanted to keep spending.	Unii au vrut să continue să cheltuiască.
He only wears jeans and shirts.	Poartă doar blugi și cămăși.
Her new hairstyle made her look sophisticated.	Noua ei coafură a făcut-o să pară sofisticată.
How many mistakes are there in this paragraph?	Câte greșeli sunt în acest paragraf?
A feeling of compassion touched me.	Un sentiment de compasiune m-a atins.
The actress played the role of a voodoo priestess.	Actrița a jucat rolul unei preotese voodoo.
The eclipse was the reddest so far.	Eclipsa a fost cea mai roșie de până acum.
They look at the stars at night in the observatory in their yard.	Ei privesc stelele noaptea în observatorul din curtea lor.
The demand for beauty services will continue to grow.	Cererea de servicii de înfrumusețare va continua să crească.
It has been claimed that the minister is corrupt.	S-a susținut că ministrul este corupt.
The wind began to blow and the small boat swayed.	Vântul a început să bată în rafală și să leagăne barca mică.
The ship was in the middle of the sea.	Nava era la jumătatea mării.
This is an example of a direct quote.	Acesta este un exemplu de citare directă.
He is looking forward to the club's monthly party.	El așteaptă cu nerăbdare petrecerea lunară a clubului respectiv.
We need to work to keep climate change under control.	Trebuie să facem eforturi pentru a ține sub control schimbările climatice.
The police have arrived.	Poliția a sosit.
The crime rate is high here.	Rata criminalității este ridicată aici.
The pope called on everyone to promote peace.	Papa a făcut apel la toată lumea să promoveze pacea.
Many journalists have documented the case.	Mulți jurnaliști au documentat cazul.
Many changes have taken place on this island.	Pe această insulă au avut loc multe schimbări.
Accidents pose a great danger to these drivers.	Accidentele reprezintă un mare pericol pentru acești șoferi.
The water was black.	Apa era neagră.
He put his hand to his mouth, stifling a yawn.	Și-a dus mâna la gură, înăbușind un căscat.
Lightning cracked in the sky.	Un fulger trosni pe cer.
The view was amazing.	Priveliștea era uluitoare.
All expenses must be added to this invoice.	Toate cheltuielile trebuie adăugate la această factură.
He remodeled one of the musical notes.	A remodelat una dintre notele muzicale.
The diet contains a lot of tips to reduce belly fat.	Dieta conține multe sfaturi pentru a reduce grăsimea de pe burtă.
She lost weight, gaining a new sense of confidence.	Ea a slăbit, câștigând un nou sentiment de încredere.
The sea was calm and reflected the sky.	Marea era calmă și reflecta cerul.
She followed in the iguana's footsteps as she climbed through the bushes.	Ea a urmat urmele iguanei în timp ce aceasta se cățăra prin arbuști.
He must have heard something.	Probabil că a auzit ceva.
Do you support the ban on fracking?	Susțineți inițiativa de a interzice fracking-ul?
Lionel preferred the adventure of the other election.	Lionel a preferat goana aventurii celeilalte alegeri.
If this continues, the bacteria can move and become stronger.	Dacă acest lucru continuă, bacteriile pot muta și deveni mai puternice.
The lawyer defended the charges.	Avocatul a apărat acuzațiile.
The assassins were famous for their abilities.	Asasinii erau renumiți pentru abilitățile lor.
Snow fell on the mountains, covering everything.	Zăpada a căzut pe munți, acoperind totul.
It was much more feasible to use public transportation.	Era mult mai fezabil să folosești transportul public.
She is survived by her mother and two sisters.	Ea i-au supraviețuit mama și două surori.
The plow turned the earth.	Plugul a răsucit pământul.
The older men were a little surprised by her questions.	Bărbații în vârstă au fost puțin surprinși de întrebările ei.
Many of the inhabitants were nomadic farmers or shepherds.	Mulți locuitori erau fermieri sau păstori nomazi.
The team lost many matches, but won a few.	Echipa a pierdut multe meciuri, dar a câștigat câteva.
She was so happy.	Era atât de fericită.
He will be punished if he breaks the law.	Va fi pedepsit dacă încalcă legea.
I saw you walking down the river.	Te-am văzut mergând pe râu.
He cannot tolerate dishonesty.	El nu poate tolera necinstea.
After many years of anxiety, the relief must be overwhelming.	După mulți ani de neliniște, ușurarea trebuie să fie copleșitoare.
The sales assistant quickly directed us to the footwear department.	Asistentul de vânzări ne-a îndrumat rapid către departamentul de încălțăminte.
At dusk, the young deer walked slowly through the meadow.	La amurg, tânăra căprioară a mers încet în pajiște.
The princess cried desperately.	Prințesa a plâns disperată.
He was out of town for months.	A lipsit luni de zile din oraș.
Hot black tea is all we usually drink.	Ceaiul negru cald este tot ce bem de obicei.
The king issued a decree appointing a new prince.	Regele a emis un decret de numire a unui nou prinț.
The soldier pulled out his pistol.	Soldatul a scos pistolul.
The farmer refers to his tractor as "his iron horse".	Fermierul se referă la tractorul său drept „calul său de fier”.
The smell of dozens of cooking spices filled the hallway.	Mirosul a zeci de condimente de gătit umplea coridorul.
The pirate ship was anchored in the bay.	Nava piratului zăcea ancora în golf.
They started drinking a lot.	Au început să bea mult.
Quickly, the writer posted a letter to the editors.	Rapid, scriitorul a postat o scrisoare editorilor.
He feels very lonely and depressed.	Se simte foarte singur și deprimat.
The strange creature sniffed the air carefully.	Creatura ciudată a adulmecat aerul cu prudență.
A wise mother leaves her gifts among her children.	O mamă înțeleaptă își lasă darurile printre copiii ei.
That night, she dreamed of her childhood.	În acea noapte, ea și-a visat copilăria.
I understand why he chose to pursue that career.	Înțeleg de ce a ales să urmeze acea carieră.
The king ordered everyone to wear a hat.	Regele a poruncit tuturor să poarte o pălărie.
You have to make sacrifices to achieve important goals.	Trebuie să faci sacrificii pentru a atinge obiective importante.
So she gave him her credit card.	Așa că îi dăduse cardul ei de credit.
Many people believe that the economy will improve this year.	Mulți oameni cred că economia se va îmbunătăți în acest an.
I felt like they were hungry.	Am avut impresia că le era foame.
This point has been rounded to the nearest thousand.	Acest punct a fost rotunjit la cea mai apropiată mie.
Our neighbors often throw their garbage over the fence.	Vecinii noștri își aruncă adesea gunoiul peste gard.
The stench of vomit filled the room.	Duhoarea de vărsături umplu încăperea.
Slowly, they climbed the hills.	Încet, au urcat pe dealuri.
The biggest adventure of her life was her marriage.	Cea mai mare aventură din viața ei a fost căsătoria ei.
Written recipes were discontinued after the introduction of the computer.	Rețetele scrise au fost desființate după introducerea computerului.
It's a bird!	Este o pasare!
The rivers flow west.	Râurile curg spre vest.
The speaker gave a short lecture.	Vorbitorul a ținut o scurtă prelegere.
The rebellion only becomes bitter.	Rebeliunea devine doar amară.
The monkey fell off the branch.	Maimuța a căzut de pe ramură.
A worker on the assembly line drops a toy.	Un muncitor de pe linia de asamblare scapă o jucărie.
The ingredients for this dish are easy to find.	Ingredientele pentru acest fel de mâncare sunt ușor de găsit.
The flames licked on the horizon.	Flăcările au lins la orizont.
Most people in this country live in cities.	Majoritatea oamenilor din această țară trăiesc în orașe.
The flowers were grown by our own gardeners.	Florile au fost cultivate de propriii noștri grădinari.
The star has disappeared from the sky.	Steaua a dispărut de pe cer.
The students looked like very good boys.	Elevii păreau băieți foarte buni.
The offender was found guilty.	Infractorul a fost găsit vinovat.
Wellington's most famous landmark.	Cel mai faimos reper din Wellington.
Do not divide the basement of the back alleys.	Nu împărțiți subsolul aleilor din spate.
The reforms are aimed at providing medical services for all.	Reformele vizează furnizarea de servicii medicale pentru toți.
They ate in cafes.	Au mâncat în cafenele.
Early in the morning, she prepared the porridge.	Dimineața devreme, ea a pregătit terciul.
The injured policeman was rushed to hospital.	Polițistul rănit a fost transportat de urgență la spital.
We wonder about the past.	Ne întrebăm despre trecut.
He swam in the icy river.	A înotat în râul înghețat.
It's best to be completely honest.	Cel mai bine este să fii total sincer.
White sugar is ideal for fruit salads.	Zahărul alb este ideal pentru salate de fructe.
Insects like this rarely survive long in captivity.	Insecte ca aceasta rareori supraviețuiesc mult timp în captivitate.
The singer sings here in the evening.	Cântăreața cântă seara aici.
Each fruit undergoes many transformations as it ripens.	Fiecare fruct suferă multe transformări pe măsură ce se coace.
It was a bit of a mystery around town.	Era un pic de mister în jurul localității.
Lahore has a lot of public parks.	Lahore are o mulțime de parcuri publice.
In difficult times, communities come together.	În vremuri dificile, comunitățile se unesc.
The football field was empty that day, except for one.	Terenul de fotbal era gol în acea zi, cu excepția uneia.
Who would be able to resist him?	Cine ar fi în stare să-l reziste?
Use a sharp knife to cut the onion.	Folosiți un cuțit ascuțit pentru a tăia ceapa.
Some countries allow capital punishment.	Unele țări permit pedeapsa capitală.
You used to eat tomatoes with ketchup, not mayonnaise.	Obișnuiai să mănânci roșii cu ketchup, nu cu maioneză.
He is a craftsman who carves wood carvings.	Este un artizan care sculptează sculpturi în lemn.
The essential element is sulfur.	Elementul esențial este sulful.
Calm his anger.	Potolește-i furia.
He was reluctant to leave the capital.	Era reticent să părăsească capitala.
The scene was striking in its raw beauty	Scena era izbitoare prin frumusețea ei crudă
The child reunited with his puppy.	Copilul s-a reîntâlnit cu cățelul său.
They introduced a new executive director.	Au prezentat un nou director executiv.
The ice on the road was good.	Gheața de pe drum era bună.
More than a thousand visitors are expected each year.	Peste o mie de vizitatori sunt așteptați în fiecare an.
The government has decided to build a second ring road	Guvernul a decis să construiască un al doilea drum de centură
Unfortunately, the carnival ended yesterday.	Din păcate, carnavalul s-a încheiat ieri.
The temperature was in double digits.	Temperatura era în două cifre.
Most people think this is a myth.	Majoritatea oamenilor cred că acesta este un mit.
She lived in a fantastic world.	Ea a trăit într-o lume fantastică.
A breath of fresh air, indeed.	O gură de aer proaspăt, într-adevăr.
Government officials are fighting corruption.	Oficialii guvernamentali se luptă cu corupția.
The price dropped below $ 10.	Prețul a scăzut sub zece dolari.
It got colder and colder.	A devenit din ce în ce mai rece.
The queen was not satisfied.	Regina nu era mulțumită.
The voice was soft and musical.	Vocea era blândă și muzicală.
Eventually, she helped set up several schools.	În cele din urmă, ea a ajutat la înființarea mai multor școli.
This part must be facing the wall.	Această parte trebuie să fie întoarsă spre perete.
The elephant shuddered.	Elefantul se cutremură.
They fought bitterly for hours.	S-au luptat cu amărăciune ore întregi.
Many claim that war was necessary.	Mulți susțin că războiul era necesar.
Prepare the duck for frying.	Pregătiți rața pentru prăjire.
Local football or rugby club.	Clubul local de fotbal sau rugby.
We pretended not to hear the loud swearing.	Ne-am prefăcut că nu auzim înjurăturile puternice.
They will be here soon.	În curând vor sosi în curând.
Mercury is best known as the element in amalgams.	Mercurul este cel mai bine cunoscut ca elementul din amalgame.
She was wearing a leather jacket and a skirt.	Purta o geacă de piele și o fustă.
The plant is endemic in this county.	Planta este endemică în acest județ.
This necklace has a refined craftsmanship.	Acest colier are o măiestrie rafinată.
He put the kettle on the stove.	A pus ceaunul pe aragaz.
You will need two egg yolks and two tablespoons of flour.	Veți avea nevoie de două gălbenușuri de ou și două linguri de făină.
A suicidal man studied in the college library.	Un bărbat sinucigaș a studiat în biblioteca colegiului.
The current population is over two million.	Populația actuală este de peste două milioane.
The bread is delicious.	Pâinea este delicioasă.
The coach told the team to run faster.	Antrenorul a spus echipei să alerge mai repede.
A tourist boat capsized in the middle of a lake.	O barcă turistică s-a răsturnat în mijlocul unui lac.
He returned home the next day.	S-a întors acasă a doua zi.
He took long walks in the early morning.	Făcea plimbări lungi în dimineața devreme.
His mother heard the song and wept with joy.	Mama lui a auzit cântecul și a plâns de bucurie.
For many, it remains a mystery.	Pentru mulți, rămâne un mister.
How much is the mark?	Cât este marcajul?
The set came with detailed instructions.	Setul a venit cu instructiuni detaliate.
I am selling all my best products.	Pun toate cele mai bune produse ale mele la vânzare.
Clean the mushrooms with sea water.	Curățați ciupercile cu apă de mare.
This organization has worked hard to eradicate poverty.	Această organizație a muncit din greu pentru a elimina sărăcia.
Our young people spend too much time online.	Tinerii noștri petrec prea mult timp online.
The window looked out on the city.	Fereastra dădea spre oraș.
Watch out for pickpockets.	Atenție la hoții de buzunare.
Geologists disagree on the cause of the quake.	Geologii nu sunt de acord cu privire la cauza cutremurului.
The side effects are relatively mild.	Efectele secundare sunt relativ ușoare.
He put the kids in the van.	A pus copiii în dubă.
The soup is boiling!	Ciorba fierbe!
He stayed in the store for two hours.	A stat două ore în magazin.
Mina has promised to create jobs.	Mina a promis că va crea locuri de muncă.
The more useful information, the better.	Cu cât mai multe informații utile, cu atât mai bine.
Make sure you take two steps at a time.	Asigurați-vă că faceți pașii câte doi.
The volcano had emitted smoke rings.	Vulcanul aruncase inele de fum.
Do you carry an umbrella with you?	Porți o umbrelă cu tine?
Some build brick houses, others build wooden houses.	Unii construiesc case din cărămidă, alții construiesc case din lemn.
Increases in size to a certain extent.	Crește în dimensiune până la un anumit punct.
The safest way to eat oysters is raw.	Cel mai sigur mod de a mânca stridii este crude.
The project met with some opposition.	Proiectul a întâmpinat o oarecare opoziție.
This text is too difficult to read.	Acest text este prea greu de citit.
The boat slipped through the water.	Barca a alunecat prin apă.
Even large quantities do not.	Chiar și cantitățile mari nu.
We are close to solving this problem.	Suntem aproape de rezolvarea acestei probleme.
There are far too many tourists.	Sunt mult prea mulți turiști.
Mix the liquids well with a spoon.	Se amestecă bine lichidele cu o lingură.
In cold weather, wrap your arms around your waist.	Pe vreme rece, înfășurați-vă brațele în jurul taliei.
If it rains, the streets turn to mud.	Dacă plouă, străzile se transformă în noroi.
The earth, which initially rotates on its axis,	Pământul, care inițial se rotește pe axa sa,
They continued to extract gold and diamonds.	Au continuat să extragă aur și diamante.
The braided fist tore the back of the chair.	Pumnul împletit a rupt spătarul scaunului.
The researcher claims to have found a new terpenoid	Cercetătorul susține că a găsit un nou terpenoid
She was once a dedicated customer service believer.	Ea a fost cândva un credincios înfocat în serviciul pentru clienți.
The neighborhood was full of history.	Cartierul era plin de istorie.
He was drafted into the army.	A fost înrolat în armată.
He beat her three times with a silver stick.	A bătut-o de trei ori cu un baston de argint.
Her voice trembled with trembling.	Glasul îi tremura de trepidare.
Some scientists believe that global warming is a myth.	Unii oameni de știință cred că încălzirea globală este un mit.
Exponential growth is unsustainable.	Creșterea exponențială este nesustenabilă.
Nectar is common to flowers.	Nectarul este comun florilor.
We ask readers to donate to charity.	Le rugăm cititorilor să doneze în scopuri caritabile.
He looked out the window.	Se uita pe fereastră.
Soldiers searched everywhere.	Soldații au căutat peste tot.
They decided to tear down this wall.	Au decis să doboare acest zid.
So the prisoner was left without legal advice.	Așa că prizonierul a rămas fără consiliere juridică.
He was not welcome here.	Nu era binevenit aici.
It was a terrible price to pay for freedom.	A fost un preț groaznic de plătit pentru libertate.
Think about the price you will pay for inaction!	Gândește-te la prețul pe care îl vei plăti pentru inacțiune!
There is evidence that democracy first appeared in this region.	Există dovezi că democrația a apărut pentru prima dată în această regiune.
The bus stopped and the driver opened the door.	Autocarul s-a oprit și șoferul a deschis ușa.
He was belligerent, throwing words through the classroom.	Era beligerant, aruncând cuvinte prin clasă.
A herd of wild pigs pushed through the jungle.	O turmă de porci sălbatici s-a împins prin junglă.
Today, most dancers now use modern music.	Astăzi, majoritatea dansatorilor folosesc acum muzică modernă.
The day was dry and dusty.	Ziua era uscată și prăfuită.
The church was built in the Middle Ages.	Biserica a fost construită în epoca medievală.
The goods are transported to and from the country by ship.	Mărfurile sunt transportate în și dinspre țară cu vaporul.
The city is rich in history.	Orașul este bogat în istorie.
A pressing goal today is the development of sustainable energy.	Un obiectiv stringent astăzi este dezvoltarea energiei durabile.
It poses no threat to society.	Nu reprezintă nicio amenințare pentru societate.
A manager has a number of responsibilities.	Un manager are o serie de responsabilități.
The tiger chased its prey.	Tigrul și-a urmărit prada.
The young man liked to overclock.	Tânărului îi plăcea să facă overclock.
The dispute was settled amicably.	Disputa a fost rezolvată pe cale amiabilă.
There have been big changes lately.	În ultima vreme au avut loc schimbări mari.
Try to imagine the damage caused by pollution.	Încercați să vă imaginați daunele cauzate de poluare.
He shouted loudly at the villagers.	A strigat tare la săteni.
William likes to play outside.	Lui William îi place să se joace afară.
The school administration refused to take responsibility for the damage.	Administrația școlii a refuzat să își asume responsabilitatea pentru pagubă.
Although he opposed it, he refused to oppose it.	Deși s-a opus, el a refuzat să li se opună.
He turned radiantly, scratching his shaved head.	S-a întors radiant, scărpinându-și capul ras.
Police found the man's car at a nearby supermarket.	Polițiștii au găsit mașina bărbatului la un supermarket din apropiere.
The government has taken steps to encourage new births.	Guvernul a luat măsuri pentru a încuraja noile nașteri.
The emperor agreed to the marriage.	Împăratul a fost de acord cu căsătoria.
Bring the milk to a boil.	Aduceți laptele la fiert.
More citizens died than expected.	Au murit mai mulți cetățeni decât s-ar fi așteptat.
I saw them coming out of the jungle.	I-am văzut ieșind din junglă.
His eyes stopped on her face.	Ochii lui s-au oprit pe fața ei.
The consequences of such a project would be dire.	Consecințele unui astfel de proiect ar fi cumplite.
I haven't enjoyed my work lately.	Nu mă bucur de munca mea în ultima vreme.
His tattered black robe was torn.	Roba lui neagră zdrențuită era ruptă.
The chimpanzee uses tools to extract ants from the ground.	Cimpanzeul folosește unelte pentru a extrage furnicile din pământ.
Each student has a separate notebook.	Fiecare elev are un caiet separat.
This city is famous for its cabbage smoothies.	Acest oraș este renumit pentru smoothie-urile sale cu varză.
Jack was a good poem to remember.	Jack era o poezie bună de memorat.
Many sports are practiced on rough terrain.	Multe sporturi sunt practicate pe teren accidentat.
The research is divided into several branches.	Cercetarea este împărțită în mai multe ramuri.
Crazy, she picked up the phone and dialed a number.	Înnebunită, a luat telefonul și a format un număr.
The boy's father was a passionate gardener.	Tatăl băiatului era un grădinar pasionat.
They collided with each other.	S-au ciocnit unul de altul.
She is scheduled to be.	Ea este programată să fie.
The elephant is an animal.	Elefantul este un animal.
He remembers when the water hole was so full.	Își amintește când gaura de apă era atât de plină.
These symptoms can be alleviated with medication.	Aceste simptome pot fi ameliorate cu medicamente.
Several standards are developed simultaneously.	Mai multe standarde sunt dezvoltate simultan.
He often eats outside for dinner.	Deseori mănâncă afară la cină.
It is the origin of many proverbs.	Este originea multor proverbe.
Rely on search engines to find information.	Bazează-te pe motoarele de căutare pentru a găsi informații.
She came out of the water.	Ea a ieșit din apă.
He patrolled the territory on horseback.	El a patrulat teritoriul călare.
They wander through the fog, creating strange music.	Ei rătăcesc prin ceață, creând o muzică ciudată.
A local newspaper reporter hoping to cover the carnival.	Un reporter de ziar local care speră să acopere carnavalul.
Dried fruits go in the closet.	Fructele uscate merg în dulap.
Many new types of games have been introduced.	Au fost introduse multe tipuri noi de jocuri.
This law has been declared unconstitutional.	Această lege a fost declarată neconstituțională.
Dozens of countries competed.	Au fost zeci de țări care au concurat.
The shaman received a sacred vision.	Șamanul a primit o viziune sacră.
Six-year-olds have to go to school.	Copiii în vârstă de șase ani trebuie să meargă la școală.
There's a cat in my apartment.	Există o pisică în apartamentul meu.
The opposing side endured the hardships of the fight.	Partea adversă a suportat greul luptei.
They sell a wide variety of goods here.	Ei vând aici o mare varietate de mărfuri.
Wood grows from trees	Lemnul crește din copaci
The impatient landscaper cursed loudly as the tree broke.	Peisagista nerăbdător a înjurat cu voce tare când copacul s-a spart.
Coal and oil are energy resources.	Cărbunele și petrolul sunt resurse energetice.
The terrorist group will be defeated.	Gruparea teroristă va fi învinsă.
Alcohol and drugs increase stress.	Alcoolul și drogurile cresc stresul.
Humidity in the air causes the windows to steam up.	Umiditatea din aer face ca geamurile să se aburească.
The newspaper reported that he was shocked.	Ziarul a relatat că a câștigat șoc.
The paragraph gave me a better idea of ​​your subject.	Paragraful mi-a dat o idee mai bună despre subiectul tău.
People have always sought immortality.	Oamenii au căutat întotdeauna nemurirea.
Nixon said "peace of honor" is the only option.	Nixon a spus că „pace cu onoare” este singura opțiune.
The water disappeared from the river.	Apa a dispărut din râu.
All the fish died.	Toți peștii au murit.
Many species are endangered.	Multe specii sunt pe cale de dispariție.
It was closed.	A fost închisă.
Baking is an ancient art.	Coacetul este o artă străveche.
The company had a huge lead.	Compania a avut un avans imens.
And really jealous!	E chiar gelos!
Tim's house is white.	Casa lui Tim este albă.
Diseases such as smallpox can be transmitted to humans.	Boli precum variola pot fi transmise la oameni.
The city was under siege.	Orașul era sub asediu.
Their salary rates have remained unchanged for five years.	Ratele lor salariale au rămas neschimbate timp de cinci ani.
The locals are afraid of ecological damage.	Localnicii se tem de daune ecologice.
No one was injured when the speeding car crashed.	Nimeni nu a fost rănit când mașina care circula cu viteză s-a prăbușit.
Then he put another man's cheek.	Apoi a pus pometul altui bărbat.
He earns his living by selling bread.	El își câștigă existența vânzând pâine.
Whiskey and soda, please.	Whisky și sifon, vă rog.
He was also a statesman, poet, comedian and composer.	De asemenea, a fost om de stat, poet, umorist și compozitor.
Don't drive a car, ride a bike.	Nu conduceți o mașină, mergeți cu bicicleta.
This transparencies allow the ink to be visible when printed.	Această hârtie transparentă permite ca cerneala să fie vizibilă atunci când este imprimată.
Time seemed to move very slowly.	Timpul părea să se miște foarte încet.
My great-grandfather had an ice cream.	Străbunicul meu deținea o înghețată.
I think we should focus on the present.	Cred că ar trebui să ne concentrăm asupra prezentului.
The state police are notorious for corruption and brutality.	Poliția statului este renumită pentru corupție și brutalitate.
Scientists are trying to determine exactly what happened.	Oamenii de știință încearcă să stabilească exact ce s-a întâmplat.
The number of endangered local animals is much lower.	Numărul animalelor locale pe cale de dispariție este mult redus.
Seeing that dark clouds were gathering over the hill,	Văzând că nori întunecați se adunau peste deal,
This is a matter of great concern.	Este o chestiune de mare îngrijorare.
Passive transport includes wind and water.	Transportul pasiv include vânt și apă.
The observer's tools no longer work.	Instrumentele observatorului nu mai funcționează.
These women were highly valued during the war.	Aceste femei erau foarte apreciate în timpul războiului.
Two theories have been put forward to explain this finding.	Două teorii au fost prezentate pentru a explica această descoperire.
Dog owners should make sure that their dogs are always on a leash.	Proprietarii de câini ar trebui să se asigure că câinii lor sunt întotdeauna ținți în lesă.
He entered the parking lot.	A intrat în parcare.
She paused, then continued.	Ea a făcut o pauză, apoi a continuat.
This country has incredibly dense forests.	Această țară are păduri incredibil de dese.
I'll get her out of here, boss.	O voi lua de aici, șefu’.
This scheme has resulted in a more equitable distribution.	Această schemă a avut ca rezultat o distribuție mai echitabilă.
Some churches are no longer classified as churches.	Unele biserici nu mai sunt clasificate drept biserici.
Some critics have suggested that his comments were inflammatory.	Unii critici au sugerat că comentariile lui au fost inflamatorii.
The local council now has more power.	Consiliul local are acum mai multă putere.
Each team will be led by a captain.	Fiecare echipă va fi condusă de un căpitan.
He arrived looking pretty tired.	A sosit arătând destul de obosit.
Police cracked down on criminals.	Poliția dădea reprimare împotriva infractorilor.
I drink two cups of coffee every morning.	Eu beau două căni de cafea în fiecare dimineață.
Some scientists claim that global warming is a myth.	Unii oameni de știință susțin că încălzirea globală este un mit.
In doing so, he wants to confess in a funny way.	Făcând asta, el vrea în mod amuzant să mărturisească.
But she ignored his advice and came out anyway.	Dar ea a ignorat sfatul lui și a ieșit oricum.
The dogs, however, showed no emotion.	Câinii, însă, nu au arătat nicio emoție.
Not having a navel is an unusual defect.	A nu avea ombilic este un defect neobișnuit.
Seeing him drink was like watching someone swallow water.	A-l vedea bea a fost ca și cum ai vedea pe cineva înghițind apă.
The priest went to a local pub for a beer.	Preotul s-a dus la un pub local pentru o bere.
Some countries have suffered badly.	Unele țări au suferit rău.
The banana peel was slippery.	Coaja de banană era alunecoasă.
A surplus of eggs has become available.	A devenit disponibil un surplus de ouă.
The instructions can be found on the back.	Instrucțiunile pot fi găsite pe spate.
A treatment called radioimmunotherapy can be used to treat cancer.	Un tratament numit radioimunoterapie poate fi utilizat pentru a trata cancerul.
This band has gone from rags to riches.	Această trupă a trecut de la zdrențe la bogății.
He checked his cell phone.	Și-a verificat telefonul mobil.
He spoke slowly and calmly.	Vorbea încet și calm.
The mother provided cereals for the baby.	Mama a oferit cereale pentru bebeluș.
They ate a holiday cake.	Au mâncat tort de sărbătoare.
The gospel is universal.	Evanghelia este universală.
The rebel leader promised a state of freedom and equality.	Liderul rebel a promis o stare de libertate și egalitate.
You are too cute.	Esti prea dragut.
Sometimes life passes quickly.	Uneori, viața trece rapid.
Spider webs hung gently from a ceiling beam.	Pânze de păianjen atârnau cu talent de o grindă din tavan.
He asked us for some tea.	Ne-a cerut niște ceai.
The boss is in the boardroom.	Șeful este în sala de consiliu.
Whoever loses this race will be fired.	Cine va pierde această cursă va fi concediat.
The music was intolerably loud.	Muzica era intolerabil de tare.
The soldiers began a march on the castle.	Soldații au început un marș pe castel.
The traveler shows the points of view.	Călătorul arată punctele de vedere.
The effort to make this area livable has been very ambitious.	Efortul de a face această zonă locuibilă a fost foarte ambițios.
The city was covered with lights, reflected in the water.	Orașul era acoperit de lumini, reflectându-se în apă.
Are you in favor of independence?	Ești în favoarea independenței?
There is a lot of snow on the ground these days.	În zilele noastre, pe pământ este multă zăpadă.
The wind blew the branches around.	Vântul a suflat ramurile în jur.
The dry riverbed is bordered by elegant houses.	Albia uscată este mărginită de case elegante.
Trees growing near the road prevented sunlight.	Copacii care creșteau lângă drum împiedicau lumina soarelui.
In the midst of the turmoil, who will help us?	În mijlocul tulburărilor, cine ne va ajuta?
The library should store more titles.	Biblioteca ar trebui să stocheze mai multe titluri.
The mayor spoke ill of his opponent.	Primarul a vorbit de rău pe adversar.
We get together, we go there, we meet.	Ne adunăm, mergem acolo, ne vom întâlni.
Mountain ranges block the weather.	Lanțurile muntoase blochează vremea.
A river flows through the center.	Un râu trece prin centru.
Defendants were offered inadequate legal advice.	Inculpaţilor li s-a oferit consiliere juridică inadecvată.
They will build a fortress beyond the mountains.	Ei vor construi o cetate dincolo de munți.
All life forms are based on carbon.	Toate formele de viață se bazează pe carbon.
Peace will be restored quickly.	Pacea va fi restabilită rapid.
They simply could not release her.	Nu puteau să o elibereze pur și simplu.
Eventually, the farmer ran out of food.	În cele din urmă, fermierul a rămas fără hrană pentru animale.
Next you will need three cups of brown sugar.	În continuare veți avea nevoie de trei căni de zahăr brun.
The rhino population is in danger of extinction.	Populația de rinocer este în pericol de a dispărea.
This dish is so delicious that you can't do enough!	Acest fel de mâncare este atât de delicios, încât nu poți să faci destul!
So they were convicted, but released a few hours later.	Așa că au fost condamnați, dar eliberați câteva ore mai târziu.
I am often depressed due to lack of exercise.	Sunt adesea deprimat din cauza lipsei de exerciții fizice.
Birds use their wings to soar.	Păsările folosesc aripile pentru a se înălța spre cer.
Boys and girls are sent to camp.	Băieții și fetele sunt trimiși în tabără.
There is a thriving art scene in this city.	Există o scenă de artă înfloritoare în acest oraș.
Do you know the difference between the two?	Știți diferența dintre cele două?
The copier needs service.	Copiatorul are nevoie de service.
If you want, you can add cheese.	Dacă doriți, puteți adăuga brânză.
They struggled to stay afloat.	S-au luptat să rămână în picioare.
Locals say one-fifth of all wildlife has perished.	Localnicii susțin că o cincime din toată viața sălbatică a pierit.
Neither the company nor the union were willing to give up.	Nici compania, nici sindicatul nu au fost dispuse să se cedeze.
Join us.	Alăturați-vă cu noi.
He made a sandwich to stop the noise.	A făcut un sandviș pentru a opri zgomotul.
And so he packed his bags, intending to go home.	Și așa și-a făcut bagajele, intenționând să plece acasă.
Survivors were upset that they had not been notified earlier.	Supraviețuitorii au fost supărați că nu au fost anunțați mai devreme.
It is made of concrete covered with decorative bricks.	Este din beton acoperit cu cărămizi decorative.
The cat ate the pigeon.	Pisica a mâncat porumbelul.
Salt is an important ingredient in salty foods.	Sarea este un ingredient important în alimentele sărate.
This dish seems familiar.	Acest fel de mâncare pare cunoscut.
Wukong ran away from home because he was afraid.	Wukong a fugit de acasă pentru că îi era frică.
"Quiet," she told him.	Liniște, îi spuse ea.
She visited each tomb in turn.	Ea a vizitat pe rând fiecare mormânt.
He had to be on guard.	Trebuia să fie de gardă.
The ocean is vast.	Oceanul este vast.
Why go when you can ride?	De ce să mergi când poți să călărești?
She rushed across the room, laughing.	Ea se năpusti prin cameră, râzând.
Although he was old, he traveled a lot.	Deși era bătrân, a călătorit mult.
A cage of white birds fell from the sky.	O cușcă de păsări albe a căzut din cer.
My inner turmoil threatens to overwhelm me.	Tulburarea mea interioară amenință să mă copleșească.
All state schools have been closed.	Toate școlile de stat au fost închise.
The veils of dirty clouds hid the moon.	Vălurile de nori murdari ascunseau luna.
There have been many reports of the disease.	Au fost multe raportări ale bolii.
A dog's sharp teeth can break flesh and bones.	Dinții ascuțiți ai unui câine pot rupe carnea și oasele.
After the men left, the two women spoke quietly.	După ce bărbații au plecat, cele două femei au vorbit în liniște.
Take a walk around the block.	Faceți o plimbare în jurul blocului.
After a hard day's work, he felt exhausted.	După o zi de muncă grea, se simțea epuizat.
Work with them to establish their individual learning styles.	Lucrați cu ei pentru a-și stabili stilurile individuale de învățare.
The animals rushed out of danger.	Animalele s-au grăbit în afara pericolului.
The fossil appeared wrapped in stone.	Fosila a apărut învelită în piatră.
Keep that in mind.	Ține asta în minte.
Traveling to the outer regions is difficult.	Călătoria în regiunile exterioare este dificilă.
The bank has branches throughout the country.	Banca are sucursale în toată țara.
Wear a hat if you want to avoid sunburn.	Purtați o pălărie dacă doriți să evitați să vă arși de soare.
The boss's office is full of papers.	Biroul șefului este plin de hârtii.
There are many obstacles that we have not yet overcome.	Multe sunt obstacolele pe care încă nu le-am depășit.
She sang with abandon.	Ea a cântat cu abandon.
Many visitors come in search of pieces of history.	Mulți vizitatori vin în căutarea unor bucăți de istorie.
You have to wear a helmet.	Trebuie să porți o cască.
Heavy rain flooded the entire area.	Ploaia abundentă a inundat toată zona.
The car overturned, nearly missing a pedestrian.	Mașina a virat, ratând de puțin un pieton.
An imbalance in the food market does not cause hunger!	Un dezechilibru pe piața alimentară nu provoacă foamete!
Take care of your clothes by hanging them.	Ai grijă de hainele tale agățandu-le.
Shakespeare was one of the greatest writers who ever lived.	Shakespeare a fost unul dintre cei mai mari scriitori care au trăit vreodată.
When the eggs are boiled, the shell breaks.	Când ouăle sunt fierte, coaja li se rupe.
The men shook a long line of customers.	Bărbații au zguduit un lung șir de clienți.
The exercise went smoothly.	Exercițiul a trecut fără probleme.
Dangers of drunk driving.	Pericolele de a conduce în stare de ebrietate.
What were you doing?	Ce făceai?
Fill the bowl with three quarters.	Umple bolul cu trei sferturi.
The mountain was full of fruit.	Muntele era plin de fructe.
Ice forms as the water freezes.	Gheața se formează pe măsură ce apa îngheață.
What you need is a little patience.	Ceea ce ai nevoie este puțină răbdare.
Hiding a young girl	Ascunzătoarea unei fete tinere
How many were hanged for atrocities?	Câți au fost spânzurați pentru atrocitate?
John built a new house.	John a construit o casă nouă.
The princess did not like her stay in the court.	Prințesei nu-i plăcuse șederea ei la curte.
Her name is on the guest list.	Numele ei este pe lista de invitați.
The weather in this region is very hot in summer.	Vremea în această regiune este foarte caldă vara.
The keys are in the glove compartment.	Cheile sunt în torpedo.
It soon became apparent that things were different.	Curând a devenit evident că lucrurile stau altfel.
The organization is a leading charity in this field.	Organizația este o organizație caritabilă lider în acest domeniu.
They are the ideal choice for pets because they are docile.	Ei fac alegerea ideală pentru animalele de companie, deoarece sunt docili.
We should use our resources wisely.	Ar trebui să folosim resursele cu înțelepciune.
Klobuchar spoke eloquently about the need for health care reform.	Klobuchar a vorbit elocvent despre necesitatea reformei în domeniul sănătății.
He opened the accelerator smoothly.	A deschis accelerația lin.
His golden hair shone in the flickering light.	Părul lui auriu strălucea în lumina pâlpâitoare.
She reconstructs her story in meticulous detail years later.	Ea își reconstituie povestea în detalii minuțioase ani mai târziu.
The natives were wild.	Nativii erau sălbatici.
There was a lot of blood on the arrow.	Era mult sânge pe săgeată.
Regarding what sentence?	Referitor la ce sentință?
Opinion polls showed that the population was excited.	Sondajele de opinie au arătat că populația era entuziasmată.
The fish was caught in the mud.	Peștele a fost prins în noroi.
The fate of this industry remains uncertain.	Soarta acestei industrii rămâne incertă.
The bird flew straight down a cliff.	Pasărea a zburat drept în jos, spre o stâncă.
He won the election by a narrow margin.	A câștigat alegerile cu o marjă îngustă.
Don't pull your nose at him.	Nu tragi nasul la el.
His behavior provoked widespread outrage.	Comportamentul său a provocat o indignare larg răspândită.
Her voice was shrill.	Vocea ei era stridentă.
Mankind was born in the Iron Age.	Omenirea s-a născut în epoca fierului.
Her new dress made her look ten years younger.	Rochia ei nouă a făcut-o să pară cu zece ani mai tânără.
The tremors continued for several hours.	Tremuraturile au continuat câteva ore.
After half an hour by car, you will reach the creek.	După o jumătate de oră de mers cu mașina, vei ajunge la pârâu.
A small town is where people meet.	Un oraș mic este locul în care oamenii se cunosc.
The villagers took the opportunity to arm themselves.	Sătenii au profitat de ocazie pentru a se înarma.
She has beautiful nails.	Are unghii frumoase.
Manufacturers have begun to capitalize on their power.	Producătorii au început să-și valorifice puterea.
Brighton is known for its industrial development.	Brighton este cunoscut pentru dezvoltarea industrială.
The children quickly got used to it.	Copiii și-au uzat repede bun venit.
The gold rush fever engulfed the masses.	Febra goanei aurului a cuprins masele.
It's high in the air.	E sus în aer.
He had a banana for breakfast.	A luat o banană la micul dejun.
He had a triumphant smile.	Purta un zâmbet de triumf.
She looked up at me.	Ea a ridicat privirea spre mine.
She fell in love with a married man.	S-a îndrăgostit de un bărbat căsătorit.
Everything must be done manually.	Totul trebuie făcut manual.
They started walking in the direction of the village.	Au început să meargă în direcția satului.
It was getting dark outside.	Afară se întuneca.
The cake came to life.	Tortul a prins viață.
This region is famous for its scholars.	Această regiune este renumită pentru savanții săi.
Poetry remains popular to this day.	Poezia rămâne populară până în zilele noastre.
Spider webs are abundant in this forest.	Pânzele de păianjen sunt abundente în această pădure.
Some restaurants and bars were organized.	Au fost organizate unele restaurante și baruri.
It was divided by a deep division.	Ea a fost divizată de o diviziune profundă.
The captain entered the bridge.	Căpitanul a intrat pe pod.
He agreed to join them.	A fost de acord să li se alăture.
And then get in line!	Și apoi intrați la coadă!
This cave should be avoided by people with claustrophobia.	Această peșteră ar trebui evitată de persoanele cu claustrofobie.
The apparent inaction of the city council will be considered abusive.	Aparenta inacțiune a consiliului municipal va fi considerată abuzivă.
Let's get some fresh air.	Să luăm puțin aer curat.
Affectionate looks changed.	S-au schimbat priviri afectuoase.
You can keep your identity secret.	Vă puteți păstra identitatea secretă.
The witch was burned at the stake.	Vrăjitoarea a fost arsă pe rug.
This ancient land is known for its complex irrigation systems.	Acest pământ străvechi este cunoscut pentru sistemele sale complexe de irigare.
Empty houses lay in the streets.	Case goale se întindeau pe străzi.
She chuckled softly, then laughed out loud.	Ea a chicotit încet, apoi a râs de-a dreptul.
How many birds can you count?	Câte păsări poți număra?
A dot appeared and then signaled his movement.	A apărut un punct și apoi i-a semnalat mișcarea.
Detectives searched the suspect's home last night.	Detectivii au percheziţionat casa suspectului aseară.
He never refused.	Nu a refuzat-o niciodată.
Israel is a "light for the nations."	Israelul este o „lumină pentru națiuni”.
Blood was flowing from the wound.	Sângele curgea din rană.
These reports must be sent to two addresses.	Aceste rapoarte trebuie trimise la două adrese.
Violence remains commonplace.	Violența rămâne obișnuită.
The planet faced a financial crisis last year.	Planeta s-a confruntat cu o criză financiară anul trecut.
The robbers robbed the farm.	Tâlharii au jefuit ferma.
My uncle took a car.	Unchiul meu a luat o mașină.
Laughing, she rubbed her eyes.	Râzând, ea și-a frecat ochii.
Alternative energy sources need to be developed.	Trebuie dezvoltate surse alternative de energie.
It tends to be a problem.	Tinde să fie o problemă.
Although the government cares about its citizens, they have done nothing.	Deși guvernului îi pasă de cetățenii săi, ei nu au făcut nimic.
His initiative was commendable.	Inițiativa lui a meritat laudă.
Almost nothing was left in their name.	Aproape nimic nu a mai rămas în numele lor.
Fate offered him a family to take care of.	Soarta i-a oferit o familie de care să aibă grijă.
We need some houses!	Avem nevoie de niște case!
Some books have been banned.	Unele cărți au fost interzise.
I like long hair, thick, short or medium hair.	Îmi place părul lung, părul gros, scurt sau mediu.
The circle was clearly marked.	Cercul era marcat clar.
Spider silk is used in medicine and industry.	Mătasea de păianjen este folosită în medicină și industrie.
An ugly plant.	O plantă urâtă.
The dogs crouched in the yard.	Câinii s-au ghemuit în curte.
A stranger sat down next to me.	Un străin s-a așezat lângă mine.
He is able to get up and get dressed.	Este capabil să se ridice și să se îmbrace.
They managed to escape the danger.	Au reușit să scape de pericol.
How is the weather today?	Cum e vremea azi?
His murder was not mentioned in court.	Crima lui nu a fost menționată în instanță.
He ordered the guards to bring the prisoner.	Le-a ordonat gardienilor să-i aducă prizonierul.
He ran around town with his new sports car.	A alergat prin oraș cu noua sa mașină sport.
They traveled through the mountains.	Au călătorit prin munți.
We humans love chocolate.	Noi, oamenii, iubim ciocolata.
The creature's appearance was that of a giant tortoise.	Aspectul creaturii era cel al unei broaște țestoase uriașe.
A strict vegetarian, she doesn't like meat, fish and poultry.	O vegetariană strictă, nu-i place carnea, peștele și păsările.
She wears her hair in a braid.	Își poartă părul într-o împletitură.
A cold wind was blowing outside.	Un vânt rece urla afară.
She is so small.	Ea este atât de mică.
Log service costs so much.	Serviciul de jurnal costă atât de mult.
They attacked the police station.	Au atacat postul de poliție.
The dog chased the sheep madly.	Câinele a urmărit nebunește oile.
A political leader resigns.	Un lider politic demisionează.
She plans to visit relatives in her homeland.	Ea plănuiește să viziteze rudele din patria ei.
She lives with her husband and son.	Ea locuiește cu soțul ei și fiul acestuia.
They tried to grow a peacock.	Au încercat să crească un păun.
The locals complained about the noise from that factory.	Localnicii s-au plâns de zgomotul din acea fabrică.
Many are calling for independence.	Mulți strigă după independență.
The sun was shining through the window, bathing us in gold.	Soarele curgea prin fereastră, scăldându-ne în aur.
Their relationship never really worked.	Relația lor nu a funcționat niciodată cu adevărat.
Regulations can stifle innovation and creativity.	Reglementările pot înăbuși inovația și creativitatea.
He didn't realize he had entered the room.	Nu și-a dat seama că a intrat în cameră.
The streets are dirty and disorganized.	Străzile sunt murdare și dezorganizate.
I have to climb this mountain.	Trebuie să urc acest munte.
The pictures show happier times.	Imaginile arată vremuri mai fericite.
You are rarely wrong.	Te înșeli rar.
People either love her or hate her.	Oamenii fie o iubesc, fie o urăsc.
The city is famous for its lavish festivals.	Orașul este renumit pentru festivalurile sale fastuoase.
The threat was not taken lightly.	Amenințarea nu a fost luată cu ușurință.
An elephant never forgets.	Un elefant nu uită niciodată.
He snuck up behind the child, holding her still.	S-a furișat în spatele copilului, ținând-o nemișcată.
I run a training program for women.	Conduc un program de antrenament pentru femei.
Shelves lined with a wall,	Rafturi căptușite pe un perete,
The farmer poured salt water over the strawberry plants.	Fermierul a turnat apa sarata peste plantele de capsuni.
They sent a message of tolerance to Western religions.	Ei au transmis un mesaj de toleranță religiilor occidentale.
Herbert, the boss, says we need to work faster.	Herbert, șeful, spune că trebuie să lucrăm mai repede.
Clearly, we all need more exercise.	În mod clar, toți trebuie să facem mai mult exercițiu.
The animal kingdom is divided by kingdom.	Regatul animal este împărțit după regn.
Sitting on the observation deck, she screamed.	Stând pe puntea de observație, ea țipă.
Walking from one city to another takes centuries.	Mersul pe jos dintr-un oraș în altul durează veacuri.
That was the legal procedure in those days.	Asta era procedura legală în acele vremuri.
Don't throw trash here.	Nu aruncați gunoiul aici.
Grilled vegetables this way.	Legumele la grătar în acest fel.
I advise you to wear comfortable shoes.	Vă sfătuiesc să purtați pantofi confortabili.
Do you have any questions?	Aveti vreo intrebare?
The weather was very hot.	Vremea a fost foarte caldă.
The store manager didn't want to talk to me.	Directorul magazinului nu a vrut să vorbească cu mine.
The manager suspected that subtle behavior had taken place.	Managerul a bănuit că a avut loc un comportament subtil.
He stands by the lake and looks at the water.	El stă lângă lac și se uită la apă.
Examples of sentences are given.	Sunt date exemple de propoziții.
The walls were decorated with white chrysanthemums.	Pereții erau decorați cu crizanteme albe.
Horns sounded, people shouted.	Claxonele claxonau, oamenii strigau.
Why are there dolphins here?	De ce sunt delfini aici?
Please stop the car.	Vă rog opriți mașina.
The monument was designed by a famous architect.	Monumentul a fost proiectat de un arhitect celebru.
The rainfall will become more intense.	Precipitațiile vor deveni mai intense.
The nurse led me upstairs.	Asistenta m-a condus la etaj.
She immediately accepted the invitation.	Ea a acceptat imediat invitația.
The scene was not at all like reality.	Scena nu semăna deloc cu realitatea.
Soap is made from things called detergents.	Săpunul este făcut din lucruri numite detergenți.
The cycle includes a rush, depression and expansion.	Ciclul include o grabă, depresie și expansiune.
The mayor is popular with the people.	Primarul este popular printre oameni.
Look for cracks or splinters in the bowls.	Căutați crăpături sau așchii în boluri.
The bag contained four apples.	Punga conținea patru mere.
She later found out she was pregnant.	Mai târziu, a constatat că este însărcinată.
He has traveled to many exotic locations.	A călătorit în multe locații exotice.
He was driving at night.	Conducea noaptea.
Authorities said there were enough funds.	Autoritățile au declarat că există fonduri suficiente.
Their bodies blinked in the sunlight.	Corpurile lor clipeau în lumina soarelui.
This plan can save thousands of lives.	Acest plan poate salva mii de vieți.
Make no noise, he's asleep.	Nu face zgomot, el doarme.
He was known for coming unexpectedly.	Era cunoscut pentru că a venit în mod neașteptat.
The work began immediately.	Lucrarea a început imediat.
The fusion of aviation and space travel.	Fuziunea dintre aviație și călătoriile în spațiu.
Use a knife and fork to eat your lunch.	Folosiți un cuțit și o furculiță pentru a vă mânca prânzul.
The first for the stock was unusually steep.	Prima pentru stoc a fost neobișnuit de abruptă.
He was forced to submit.	A fost obligat să se supună.
Opposition to the closure of the school was widespread.	Opoziția față de închiderea școlii a fost larg răspândită.
They carried their weapons proudly.	Își purtau armele cu mândrie.
She led a nomadic existence.	Ea ducea o existență nomade.
Wait for me in the car.	Așteaptă-mă în mașină.
Extremely warm weather persists.	Vremea extrem de caldă persistă.
Presidential elections seem to be a major factor.	Alegerile prezidențiale par să fie un factor major.
This key will open any door.	Această cheie va deschide orice ușă.
Most experts believe that the water level is rising.	Majoritatea experților cred că nivelul apei este în creștere.
In colder climates, wild rice is an important source of food.	În climatele mai reci, orezul sălbatic este o sursă importantă de hrană.
Will it bring rain?	O să aducă ploaie?
Their home is located inside the restricted area.	Locuința lor este situată în interiorul zonei restricționate.
Go on time for the meeting!	Du-te la timp pentru întâlnire!
With some difficulty, we managed to move it.	Cu oarecare dificultate, am reușit să-l mutăm.
Zara can be made by adding lemon juice to milk.	Zara poate fi făcută adăugând suc de lămâie în lapte.
These cars are steam cars, full of water.	Aceste mașini sunt mașini cu vapori, pline cu apă.
Introducing the child to city life.	Introducerea copilului în viața la oraș.
The hideous monster was killed.	Hidosul monstru a fost ucis.
Garbage accumulation threatens the natural habitat.	Acumularea de gunoi amenință habitatul natural.
The family was alone, except for the puppy.	Familia era singură, cu excepția cățelului.
It's where she grew up.	Este locul unde ea a crescut.
The rebels waged war against the occupying army.	Rebelii au purtat război împotriva armatei de ocupație.
Get out of the woods.	Ieși din pădure.
The librarian marched in front of the class.	Bibliotecarul a defilat în fața clasei.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Poliția a dat vina pe manifestanți.
That's where boredom blossomed.	Acolo a înflorit plictiseala.
Sensual pleasures delight the senses.	Plăcerile senzuale încântă simțurile.
The mountains are not visible from the road.	Munții nu se văd de pe șosea.
This nation has a strong tradition of good business.	Această națiune are o tradiție puternică de afaceri bune.
The section ends with questions.	Secțiunea se încheie cu întrebări.
The tiger sat down in the tree.	Tigrul s-a asezat in copac.
The players of the team all trained at a local sports center.	Jucătorii echipei s-au antrenat cu toții la un centru sportiv local.
However, the nearby farmer refused to give up.	Cu toate acestea, fermierul din apropiere a refuzat să renunțe.
Traditionally, its players were slaves.	În mod tradițional, jucătorii săi erau sclavi.
Hello sir.	Buna ziua domnule.
The weather was gloomy, the sky was low.	Vremea era mohorâtă, cerul coborât.
Some psychologists believe that alcoholism is a disease.	Unii psihologi cred că alcoolismul este o boală.
They built several small houses.	Au construit mai multe case mici.
The ship sank with all lost hands.	Nava sa scufundat cu toate mâinile pierdute.
These regulations apply to all industries.	Aceste reglementări se aplică tuturor industriilor.
He put a coin in the machine.	A pus o monedă în aparat.
According to the minister responsible for the program,	Potrivit ministrului responsabil cu programul,
Please do not forget to wear a seat belt.	Vă rugăm să nu uitați să purtați centura de siguranță.
These small packages are full of food.	Aceste pachete mici sunt pline cu mâncare.
Look up and down the stamp.	Căută în sus și în jos ștampila.
A starry sky shone brightly above his head.	Un cer înstelat strălucea puternic deasupra capului.
Many studies are taking place in the field of robotics.	Multe studii au loc în domeniul roboticii.
Most good kitchens have sharp knives.	Majoritatea bucătărilor buni au cuțite ascuțite.
The divorced parents were out.	Părinții divorțați ieșiseră.
A train thundered down the hall.	Un tren a tunat pe coridor.
He hugged her tightly, then kissed her.	O îmbrățișă strâns, apoi o sărută.
The quake destroyed all the buildings in the village.	Cutremurul a distrus toate clădirile din sat.
The king and queen never left the house.	Regele și regina nu au părăsit niciodată casa.
Is it time to rest yet? 	E timpul să te odihnești încă?
she said.	ea a spus.
The prognosis is not good, so you have no choice.	Prognosticul nu este bun, așa că nu aveți de ales.
I drank fresh, clean tap water.	Am băut apă proaspătă, curată de la robinet.
They identified her by her ring.	Au identificat-o după inelul ei.
She walked slowly through the house.	Ea a mers încet prin casă.
Girls are often harassed by boys.	Fetele sunt adesea hărțuite din partea băieților.
Clouds were pouring into the sky.	Norii se scurgeau pe cer.
Some women participate in markets.	Unele femei participă la piețe.
Players feel alienated.	Jucătorii se simt alienați.
It would have been much easier.	Ar fi fost mult mai ușor.
We are told about the benefits of eating green vegetables.	Ni se spune despre beneficiile consumului de legume verzi.
As the students entered, it began to rain.	Pe măsură ce studenții au intrat, a început să plouă.
Keep this stew hot on the stove.	Păstrați această tocană fierbinte pe plită.
A row of pines lay crookedly on the meadow.	Un șir de pini zăcea strâmb pe pajiște.
I have to think hard, make a decision.	Trebuie să mă gândesc bine, să iau o decizie.
The people mocked the tyrants.	Oamenii i-au batjocorit pe tirani.
They don't want anything to happen to him.	Ei nu vor să i se întâmple nimic.
A fada soup with fish and vegetables.	O supă fadă cu pește și legume.
He stayed awake throughout the flight.	A rămas treaz pe tot parcursul zborului.
Ignoring the dangers, they entered.	Ignorând pericolele, au intrat.
The harvests yielded an early harvest.	Recoltele au oferit o recoltă timpurie.
She opened her eyes and stood up.	Ea deschise ochii și se ridică.
Recent research suggests that global warming is not to blame.	Cercetări recente sugerează că încălzirea globală nu este de vină.
We performed a series of experiments using different settings.	Am efectuat o serie de experimente folosind diferite setări.
It is a basic fact of nature.	Este un fapt de bază al naturii.
She is studying linguistics.	Ea studiază lingvistica.
The codes we generate do not need additional graphics.	Codurile pe care le generăm nu au nevoie de grafică suplimentară.
Notice the joy on her face.	Observați bucuria de pe chipul ei.
The prime minister publicly condemned the incident.	Premierul a condamnat public incidentul.
This music was completely unknown to me.	Această muzică îmi era complet necunoscută.
From time to time, he tried to say something.	Din când în când, încerca să spună ceva.
They were eager to recover from the losses.	Erau nerăbdători să-și revină după pierderile suferite.
The church bell kept ringing.	Clopotul bisericii a continuat să bată.
The girl's smile was gentle.	Zâmbetul fetei era blând.
He carefully cut a strawberry.	A tăiat cu grijă o căpșună.
The capsule contained a clear small liquid.	Capsula conținea un lichid mic limpede.
Oil prices have risen.	Prețurile petrolului au crescut.
The fountain was hidden in a small mountain.	Fântâna era ascunsă într-un mic munte.
I was raised in a commune.	Am fost crescut într-o comună.
That led some to call it a phone call.	Asta i-a determinat pe unii să-l numească un telefon.
So throw the whole box in the trash.	Așa că aruncă toată cutia la coșul de gunoi.
This waterproof jacket is of good quality.	Această jachetă impermeabilă este de bună calitate.
She cooks at least three times a week.	Ea gătește de cel puțin trei ori pe săptămână.
The manager denied any wrongdoing.	Managerul a negat orice faptă greșită.
By bribing officials, he can secure contracts.	Mituind oficialii, el poate asigura contracte.
Adults were interviewed at both ends of the age scale.	Au fost chestionați adulții de la ambele extreme ale scalei de vârstă.
Before he got sick, he was healthy.	Înainte de a se îmbolnăvi, era sănătos.
Her dark hair contrasted with her pale skin.	Părul ei închis contrasta cu pielea ei palidă.
His expression was one of grim determination.	Expresia lui era una de determinare sumbră.
The camel rose to its feet, snorting.	Cămila se ridică în picioare, pufnind.
The wool industry is thriving in this area.	Industria lânii este înfloritoare în această zonă.
He asked me if he could use the bathroom.	M-a întrebat dacă poate folosi baia.
Some plants store water in winter to survive dry seasons.	Unele plante stochează apă iarna pentru a supraviețui anotimpurilor secetoase.
They made their way deep into the jungle.	Și-au făcut drum adânc în junglă.
All her colleagues were amazed.	Toți colegii ei au fost uimiți.
He resumed his walk.	Și-a reluat mersul.
When men lose their temper, it's not nice.	Când bărbații își pierd cumpătul, nu este frumos.
The factory owners approved his proposals.	Proprietarii fabricii au aprobat propunerile lui.
To tell the truth, the money wasn't there.	Să spun adevărul, banii nu erau acolo.
The village lay in the mountains.	Satul stătea întins printre munți.
The pig spilled.	Porcul a vărsat.
The helmet will protect your head in the event of an accident.	Casca vă va proteja capul în cazul în care apare un accident.
The air force is examining its training procedures.	Forțele aeriene își examinează procedurile de antrenament.
Her determination was absolute.	Determinarea ei a fost absolută.
The door was open.	Ușa era deschisă.
The electric tram was terribly overcrowded.	Tramvaiul electric era teribil de supraaglomerat.
Be careful not to cut yourself.	Aveți grijă să nu vă tăiați.
The poor have become poorer.	Săracii au devenit mai săraci.
The sun had just risen on the horizon.	Soarele tocmai răsărise la orizont.
A river flows through the city.	Un râu curge prin oraș.
Using computers, scientists can quickly analyze huge amounts of data.	Folosind computere, oamenii de știință pot analiza rapid cantități uriașe de date.
Many were killed by wild animals.	Mulți au fost uciși de animale sălbatice.
All the dogs noticed her, but they were silent.	Toți câinii au observat-o, dar au rămas tăcuți.
The train drivers were on strike.	Conducătorii de tren erau în grevă.
Although popular, these horses are not the smartest.	Deși populari, acești cai nu sunt cei mai deștepți.
The director smiled contentedly.	Directorul a zâmbit mulțumit.
The end of a superstitious faith has been shattered.	Sfârșitul unei credințe superstițioase s-a spulberat.
The cart is pulled by a pair of horses.	Carul este tras de o pereche de cai.
The mayor hasn't said much yet.	Primarul nu a spus prea multe încă.
The crowd screamed with emotion.	Mulțimea urlă de emoție.
Jewelry wax is a by-product of butter.	Ceara de bijutier este un produs secundar al untului.
Their political history is interesting.	Istoria lor politică este interesantă.
The accident resulted in the death of one person.	Accidentul s-a soldat cu decesul unei persoane.
Students and teachers are fed up with his deception.	Studenții și profesorii s-au săturat de păcăleala lui.
He liked to watch birds perched on branches.	Îi plăcea să privească păsările cocoțate pe crengi.
This project has faced many obstacles along the way.	Acest proiect s-a confruntat cu multe obstacole pe parcurs.
The container must be washed thoroughly.	Recipientul trebuie spălat bine.
Two men in suits entered the building.	Doi bărbați îmbrăcați în costume au intrat în clădire.
This region is famous for its beautiful gardens.	Această regiune este renumită pentru grădinile sale frumoase.
The people of this village live mainly from agriculture.	Oamenii din acest sat trăiesc în principal din agricultură.
Clarify your priorities!	Clarează-ți prioritățile!
He had strong power over his men.	Avea o putere puternică asupra oamenilor săi.
A few years ago, they named the building after the president.	Cu câțiva ani în urmă, au numit clădirea după președinte.
My shield is always on alert.	Întotdeauna în alertă este scutul meu.
The storms continued.	Furtunile au continuat.
It's easy to see why he changed his mind.	Este ușor de înțeles de ce s-a răzgândit.
A large number of countries support this agreement.	Un număr mare de țări susțin acest acord.
Proponents of her case have been working to make the actual transcript of this statement available online.	Cei care se opun interdicției susțin că.
The health system is extremely expensive.	Sistemul de sănătate este extrem de scump.
This desert is gradually colonized.	Acest deșert este colonizat treptat.
He sat down in his favorite chair.	S-a așezat pe scaunul lui preferat.
He carefully followed his teacher's instructions.	A urmat cu atenție instrucțiunile profesorului său.
They went north.	Au mers spre nord.
The football player swore loudly.	Fotbalistul a înjurat tare.
A nearby park is home to several strange animals.	Un parc din apropiere găzduiește mai multe animale ciudate.
The government is worried about the increase in pollution.	Guvernul este îngrijorat de creșterea poluării.
During the plague, many died in prisons.	În timpul ciumei, mulți au murit în închisori.
The parade takes place annually.	Parada are loc anual.
These materials were synthesized together to form this book.	Aceste materiale au fost sintetizate împreună pentru a forma această carte.
I passed a gas station.	Am trecut pe lângă o benzinărie.
Developing countries suffer the most from electricity.	Țările în curs de dezvoltare suferă cel mai mult din cauza electricității.
The government should be involved in the debate.	Guvernul ar trebui să fie implicat în dezbatere.
Choose three words that make sense to you.	Alege trei cuvinte care au sens pentru tine.
The spotlights illuminate the entire field.	Proiectoarele asigură iluminarea întregului câmp.
Put this equipment into operation immediately.	Puneți imediat acest echipament în funcțiune.
I'd like to go home.	Aș vrea să mă întorc acasă.
This is the best way to punish her.	Acesta este cel mai bun mod de a o pedepsi.
The zoologist was not discouraged when the chimpanzee escaped.	Zoologul nu s-a descurajat când cimpanzeul a scăpat.
Bacteria usually exist as single cells.	De obicei, bacteriile există ca celule unice.
We hid in the shade of the forest.	Ne-am ascuns la umbra pădurii.
The ship sailed east.	Nava a navigat spre est.
An apple is sweeter than an orange.	Un măr este mai dulce decât o portocală.
The panelists are carefully planning their questions.	Paneliştii îşi planifică cu atenţie întrebările.
Necessity is the mother of invention.	Necesitatea este mama inventiei.
It is dangerous to drive while drinking.	Este periculos să conduci în timp ce bei.
This field causes many accidents in the industry.	Acest domeniu generează multe accidente în industrie.
The gate lock was broken.	Lacătul porții era spart.
The sea is famous for its seaweed.	Marea este renumită pentru algele sale marine.
All industries need electricity.	Toate industriile au nevoie de electricitate.
Then the heavy rain began.	Apoi, a început ploaia abundentă.
The resolution must be ten megapixels.	Rezoluția trebuie să fie de zece megapixeli.
Some politicians have been accused of financial fraud.	Unii politicieni au fost acuzați de fraudă financiară.
It was easy to read.	Era ușor de citit.
The meeting took place in the old temple room.	Întâlnirea a avut loc în vechea cameră a templului.
The bird ate the fruit.	Pasărea a mâncat fructele.
They quarrel over what to eat.	Se ceartă ce să mănânce.
Her mood often changes quickly.	Dispoziția ei se schimbă adesea rapid.
The community center was full of people	Centrul comunitar era plin de oameni
Firefighters removed the dry, lifeless bodies from the rubble.	Pompierul a scos trupurile uscate și lipsite de viață din ruină.
The knife blade cuts the fruit nicely.	Lama cuțitului taie frumos fructele.
The priest hesitated, but then said "yes."	Preotul a ezitat, dar apoi a spus „da”.
Many have wondered why he gave up his crown.	Mulți s-au întrebat de ce a renunțat la coroana sa.
It was none of that.	Nu era niciunul dintre aceste lucruri.
He often studies in the library at night.	Învață adesea în bibliotecă noaptea.
All the stars in the sky were visible.	Toate stelele de pe cer erau vizibile.
She overheard the conversation.	Ea a auzit conversația.
We should not try to copy others.	Nu ar trebui să încercăm să-i copiem pe alții.
As a result, he lost all credibility with his neighbors.	Prin urmare, și-a pierdut toată credibilitatea în rândul vecinilor.
He forgot to bring change of clothes.	A uitat să aducă haine de schimb.
The prime minister made a bold prediction.	Premierul a făcut o predicție îndrăzneață.
Their effort was in vain.	Efortul lor a fost în zadar.
Wherever he went, he caused controversy.	Oriunde mergea, a stârnit controverse.
After decades of experimentation, a microwave oven was invented.	După zeci de ani de experimentare, a fost inventat un cuptor cu microunde.
Make sure the dough is well mixed.	Asigurați-vă că aluatul este bine amestecat.
Whatever her reason, her friend's departure is bittersweet	Oricare ar fi motivul ei, plecarea prietenei ei este dulce-amăruie
He organized the warehouse.	El a organizat depozitul.
A national park has been established by the river.	Un parc național a fost înființat lângă râu.
Pollution causes high levels of asthma.	Poluarea provoacă un nivel ridicat de astm.
Please clean up?	Te rog să faci curat?
Most animals have a shell.	Majoritatea animalelor au o coajă.
The snake slipped into the bush.	Șarpele s-a strecurat în tufăr.
This year's event was a great success.	Evenimentul din acest an a fost un mare succes.
The road curves at this intersection.	Drumul curbează în această intersecție.
Make sure there are two cups of sugar.	Asigurați-vă că există două căni de zahăr.
The church was surrounded by sandstone towers.	Biserica era inconjurata de turnuri de gresie.
The senator was re-elected unanimously.	Senatorul a fost reales în unanimitate.
The system of government under countries was autocratic.	Sistemul de guvernare sub țari era autocratic.
Although he doesn't remember the accident.	Deși nu-și amintește accidentul.
But he forgot to pay the fine.	Dar a uitat să plătească amenda.
The evening is fast approaching in the desert.	Seara se apropie repede în deșert.
Wheat fields were harvested.	Se recoltau lanurile de grâu.
Having his own chapel gave it a distinctive status.	Avand propria capela i-a dat un statut distinctiv.
She paused, sniffed, and got out of the car.	Ea a făcut o pauză, a adulmecat și a coborât din mașină.
A man has been fined for using false registration numbers.	Un bărbat a fost amendat pentru că a folosit numere de înmatriculare false.
We are deeply grateful for your generous gift.	Suntem profund recunoscători pentru darul tău generos.
He asked me to go to the theater with him	Mi-a cerut să merg cu el la teatru
This was an opportune moment.	Acesta a fost un moment oportun.
Employers will give work preference to graduates.	Angajatorii vor acorda preferință de muncă absolvenților.
The change was noticed by a passerby.	Schimbarea a fost observată de un trecător.
His plan to extract oil was successful.	Planul său de a extrage uleiul a avut succes.
Many soldiers on both sides lost their lives.	Mulți soldați de ambele părți și-au pierdut viața.
He was tricked into revealing his keys.	A fost păcălit să-și dezvăluie cheile.
The train stopped.	Trenul sa oprit.
His guilt was forgotten.	Faptul lui vinovat a fost uitat.
Sharks	Rechinii
The sand dunes rise hundreds of meters above the desert floor.	Dunele de nisip se înalță la sute de metri deasupra podelei deșertului.
Bill was anxious.	Bill era neliniştit.
The first tropical storm of the season began to grow	Prima furtună tropicală a sezonului a început să crească
The animals rushed into the cave.	Animalele s-au repezit în peșteră.
The storm blew from the ocean.	Furtuna a suflat din ocean.
Wild animals are also found in this area.	În această zonă se găsesc și animale sălbatice.
He is the spitting image of his father.	El este imaginea scuipătoare a tatălui său.
Apples, pears and grapes are grown in orchards.	Merele, perele și strugurii sunt cultivate în livezi.
There was heavy rain that day.	Au fost ploi abundente în acea zi.
The driver could not accelerate fast enough.	Șoferul nu a putut accelera suficient de repede.
Enormous progress has been made.	S-a făcut un progres enorm.
The technique is widely used in scientific research.	Tehnica este utilizată pe scară largă în cercetarea științifică.
He hit a home run.	A lovit un home run.
The mirrors reflect the image of the delicate vase.	Oglinzile reflectă imaginea vazei delicate.
She glanced at his prominent belly.	Ea aruncă o privire spre burta lui proeminentă.
Some children kicked a soccer ball outside.	Unii copii au dat cu piciorul într-o minge de fotbal afară.
The locals accused him of doing a magic trick.	Localnicii l-au acuzat că a făcut un truc magic.
He needed to lose weight.	Avea nevoie să slăbească.
He regained his composure.	Și-a recăpătat calmul.
There is no cause for alarm.	Nu există niciun motiv de alarmă.
I did it myself.	Am făcut-o singur.
Buy some fresh fruit before you leave.	Cumpără niște fructe proaspete înainte de a pleca.
Water is vital for all living things.	Apa este vitală pentru toate ființele vii.
The storm will probably start before midnight.	Furtuna va începe probabil înainte de miezul nopții.
She is very far away.	Ea este foarte distanta.
The rice cakes are delicious!	Prajiturile de orez sunt delicioase!
The teacher supervised the class.	Profesorul a supravegheat clasa.
The eldest heir will inherit the title of king.	Moștenitorul cel mai în vârstă va moșteni titlul de rege.
Tissue showed little variation in test results.	Țesutul a prezentat puține variații în rezultatele testelor.
Peace and justice are a high goal.	Pacea și dreptatea sunt un scop înalt.
This factory produces thousands of vehicles a day.	Această fabrică produce mii de vehicule pe zi.
She was silent, watching the river flow.	Ea stătea în tăcere, privind cum curge râul.
Mysterious aliens have appeared out of nowhere.	Străini misterioși au apărut de nicăieri.
That is a legitimate question.	Este o întrebare legitimă.
The factory was severely fined for the crime.	Fabrica a fost amendată grea pentru infracțiune.
Far from the full millions, the hill tribes without law	Departe de milioanele pline, triburile de deal fără lege
It is the key to a successful business.	Ea este cheia unei afaceri de succes.
The oil came from creatures that lived in the sea.	Uleiul provenea de la creaturi care trăiau în mare.
The statue is seen above all else.	Statuia este privită mai presus de orice altceva.
The host had a reputation for courtesy.	Gazda avea o reputație de curtoazie.
He made sure twice that he was fully awake.	S-a asigurat de două ori că era complet treaz.
The old man's first impulse was to run.	Primul impuls al bătrânului a fost să fugă.
The one who studies literature is called a "book lover."	Cel care studiază literatura este numit „iubitor de carte”.
She fled the country exactly two years ago.	Ea a fugit din țară cu exact doi ani în urmă.
You don't know what friendship is.	Nu știi ce este prietenia.
The ants crawled over the crumbs.	Furnicile se târau peste firimituri.
Unbeknownst to many, ants are eusocial insects.	Fără să știe mulți, furnicile sunt insecte eusociale.
The President will give his inaugural address shortly.	Președintele își va ține discursul inaugural în scurt timp.
He didn't seem at all surprised by his decision.	Nu părea deloc surprins de decizia lui.
A coalition was formed, but in the end it failed.	S-a format o coaliție, dar în cele din urmă a eșuat.
Rumors circulated that the soldiers had deserted.	Au circulat zvonuri că soldații au dezertat.
His dark eyes shone dangerously.	Ochii lui întunecați străluceau periculos.
She and her sister both lived in the city.	Ea și sora ei locuiau ambele în oraș.
He looked at me.	S-a uitat la mine.
It deals mainly with economic issues.	Se ocupă în principal de probleme de economie.
She ordered him to stay home.	Ea i-a ordonat să stea acasă.
The man was silent, humble.	Bărbatul a fost tăcut, smerit.
The suede coat fits well.	Haina de piele intoarsa se potriveste bine.
Isn't it time to go out?	Nu e timpul să ieșim?
Such decisions are fraught with danger.	Astfel de decizii sunt pline de pericole.
You're ridiculous.	Ești ridicol.
He often ate a slice of toast for breakfast.	Adesea mânca o felie de pâine prăjită la micul dejun.
Pass the potatoes carefully.	Treceți cartofii cu grijă.
Cinderella's stepmother was cruel.	Mama vitregă a Cenușăresei era crudă.
The Jeep was hit by a truck.	Jeep-ul a fost lovit de un camion.
The markets in this lively city are chaotic.	Piețele din acest oraș plin de viață sunt haotice.
The setting sun casts purple shadows across the courtyard.	Soarele apus aruncă umbre violet prin curte.
He swore he parked his car there.	A jurat că și-a parcat mașina acolo.
The winds had calmed down.	Vânturile se potoliseră.
The boat with the broken oar floated downstream.	Barca cu vâsla spartă a plutit în aval.
Don't forget to feed the goldfish!	Nu uitați să hrăniți peștii aurii!
We need a complaint box in the office.	Avem nevoie de o casetă de reclamații în birou.
Farmers plow their land with oxen.	Fermierii își ară pământul cu boi.
Use your left hand.	Folosește-ți mâna stângă.
The wine is sour.	Vinul este acid.
She pointed to a passage in the book.	Ea arătă spre un pasaj din carte.
Some astronauts believe that this species is extinct.	Unii astronauți cred că această specie a dispărut.
The spring gushes water.	Izvorul ţâşneşte apă.
Persecute those who speak out against the government.	Persecuți pe cei care vorbesc împotriva guvernului.
The house seemed to tremble.	Casa părea să tremure.
The surgeon watched his patient closely.	Chirurgul și-a observat pacientul îndeaproape.
She looked for the key in her bag.	Ea a căutat cheia prin geantă.
Ralph's eyes looked bright.	Ochii lui Ralph păreau străluciți.
The streets were deserted at that late hour.	Străzile erau pustii la acea oră târzie.
The room is filled with smoke.	Camera se umple de fum.
To make the sauce, put the ingredients on the stove.	Pentru a face sosul, pune ingredientele pe aragaz.
When the weather warms up, the snakes come out of hibernation.	Când vremea se încălzește, șerpii ies din hibernare.
Her sister is getting married.	Sora ei se căsătorește.
He set off in search of a way out.	A pornit în căutarea ieșirii.
He fed the hungry.	I-a hrănit pe cei flămând.
Do not believe.	Nu crede.
Mango is well known in the region.	Mango este bine cunoscut în regiune.
This card means "toilet".	Acest card înseamnă „toaletă”.
The change is expected to boost employment.	Se așteaptă ca schimbarea să stimuleze ocuparea forței de muncă.
All topics must be treated equally.	Toate subiectele trebuie tratate în mod egal.
Cost reductions have made personal computers more accessible.	Reducerile costurilor au făcut ca computerele personale să fie mai accesibile.
Eat little and often.	Mănâncă puțin și des.
Buy shares in companies that produce computer equipment.	Cumpărați acțiuni în companii care produc echipamente informatice.
The government has allocated a lot of money for road repairs.	Guvernul a alocat o mulțime de bani pentru reparațiile drumurilor.
This point is significant.	Acest punct este semnificativ.
the lion's roar was deep and deadly.	vuietul leului era profund și mortal.
The government insisted it was the victim, not the perpetrator.	Guvernul a insistat că este victima, nu făptuitorul.
They served various drinks.	Au servit diverse băuturi.
Remember your manners, boys!	Amintiți-vă manierele voastre, băieți!
She was shocked to see him.	A fost șocată să-l vadă.
This song is gloomy.	Acest cântec este sumbru.
She looked silently in the mirror.	Se uită tăcută în oglindă.
However, the judges postponed the hearing.	Judecătorii au amânat însă ședința.
Is that the best thing you can do?	Asta e cel mai bun lucru cu care poți veni?
Not all water in the world is fresh water.	Nu toată apa din lume este apă dulce.
Her speech was slow and deliberate.	Discursul ei a fost lent și deliberat.
Some scientists dispute this belief.	Unii oameni de știință contestă această credință.
New suburbs are being built almost every month.	Aproape în fiecare lună se construiesc noi suburbii.
I collected garbage in a park.	Am adunat gunoi într-un parc.
A kiss is just a kiss.	Un sărut este doar un sărut.
He was blowing on his hands.	Își sufla pe mâini.
She loved him, though the family strongly disapproved.	Ea îl iubea, deși familia dezaproba cu fermitate.
The elderly couple danced vigorously.	Cuplul de bătrâni a dansat energic.
Don't forget to wear a seat belt.	Nu uitați să purtați centura de siguranță.
The earth is only a small and seemingly insignificant world.	Pământul nu este decât o lume mică și aparent nesemnificativă.
He traveled through space at extraordinary speeds.	A călătorit prin spațiu cu viteze extraordinare.
He jumped over the wall.	A sărit peste zid.
The police had closed the hinged doors.	Poliția închisese ușile cu balamale.
He ran hard to keep up.	A alergat din greu să țină pasul.
We offer door to door service.	Oferim service door to door.
She went home, lost in thought.	Ea a plecat acasă, pierdută în gânduri.
She resorts to mind games when she gets bored.	Ea recurge la jocurile minții când se plictisește.
The poor man sacrificed his fortune for the stranger.	Sărmanul și-a sacrificat averea pentru străin.
The introduction of new technology has helped transform the industry.	Introducerea noii tehnologii a ajutat la transformarea industriei.
He left a drink on the nightstand.	A lăsat o băutură pe noptieră.
You couldn't walk past a pharmacy without seeing its billboard.	Nu puteai trece pe lângă o farmacie fără să-i vezi panoul publicitar.
Mastiffs had big, fierce teeth.	Mastiffii aveau dinți mari și feroce.
There are less than a dozen regular passengers.	Există mai puțin de o duzină de pasageri obișnuiți.
They use a blue, yellow and black flag.	Ei folosesc un steag albastru, galben și negru.
In many areas, there are massive panels.	În mai multe zone, există panouri masive.
The ship is facing the rising tide.	Nava se confruntă împotriva valului în creștere.
A priest declared the temple sacred.	Un preot a declarat templul ca fiind sacru.
An aura of invulnerability surrounded me.	O aură de invulnerabilitate m-a înconjurat.
If people use more renewable energy, it would reduce global warming.	Dacă oamenii folosesc mai multă energie regenerabilă, ar reduce încălzirea globală.
Disturbing the peace.	Tulburând pacea.
History will remember him fondly.	Istoria îl va aminti cu drag.
She was worried about her children.	Era îngrijorată pentru copiii ei.
Sochroma did not consider this acceptable.	Sochroma nu a considerat acest lucru acceptabil.
Three of them are women.	Trei dintre ele sunt femei.
Complaints come from all sides.	Plângeri vin din toate părțile.
The city has an "extreme" climate.	Orașul are un climat de „extreme”.
She took a long puff on her cigarette.	Ea a tras lung din țigară.
There are only two months left before the summer holidays.	Mai sunt doar două luni înainte de vacanța de vară.
What are the ingredients?	Care sunt ingredientele?
Space travelers will one day set a monthly basis.	Călătorii în spațiu vor stabili într-o zi o bază lunară.
Most people in the world are inhabitants of the earth.	Majoritatea oamenilor din lume sunt locuitori ai pământului.
My editor sent me a rejection letter.	Editorul meu mi-a trimis o scrisoare de respingere.
Trainee volunteer battalion	Batalionul de voluntari stagiari
This is a serious matter.	Este o chestiune serioasă.
Such processes are common here, she said.	Astfel de procese sunt obișnuite aici, a spus ea.
A sliding window suddenly opened.	O fereastră glisantă se deschise brusc.
The train heading north came slowly.	Trenul care se îndrepta spre nord a ajuns lent.
The crystal shades were elegant.	Nuanțele de cristal erau elegante.
This novel is for younger readers.	Acest roman este pentru cititorii mai tineri.
When the rain stopped, people began to wear dark colors.	Când ploaia a încetat, oamenii au început să poarte culori închise.
Her ability to forge documents is remarkable.	Capacitatea ei de a falsifica documente este remarcabilă.
This is a delicious appetizer.	Este un aperitiv delicios.
He used his right hand, his left hand.	Și-a folosit mâna dreaptă, mâna stângă.
The bars here serve beer as well as cocktails.	Barurile de aici servesc bere, precum și cocktailuri.
We all remember that terrible event.	Cu toții ne amintim de acel eveniment teribil.
The orange shone in the moonlight.	Portocala strălucea în lumina lunii.
Natasha found the right bus.	Natasha a găsit autobuzul potrivit.
The castle has stood still for centuries.	Castelul a stat nemișcat de secole.
Each member of this family has their own device.	Fiecare membru al acestei familii are propriul dispozitiv.
After a severe drought, the animals become stressed.	După o secetă severă, animalele devin stresate.
It is not easy to achieve a perfect balance.	Nu este ușor să obții un echilibru perfect.
For the sake of the children, my mother tried to be optimistic.	De dragul copiilor, mama a încercat să fie optimistă.
The price of an item depends on its quality.	Prețul unui articol este în funcție de calitatea sa.
Don't give up your day job.	Nu renunța la munca de zi cu zi.
Weddings traditionally take place in a church.	Nuntile au loc in mod traditional intr-o biserica.
Internet memes have reached almost every country.	Meme-urile de pe internet au ajuns în aproape toate țările.
He pulled out a large sheet of paper.	Scoase o foaie mare de hârtie.
Drink one cup less, please.	Bea o ceașcă mai puțin, te rog.
The news was met with widespread anger.	Vestea a fost întâmpinată cu furie larg răspândită.
Some natural phenomena are difficult to predict.	Unele fenomene naturale sunt greu de prezis.
Unfortunately, the philosopher's reasoning was not correct.	Din păcate, raționamentul filosofului nu a fost corect.
The floor under the riverbed was sandy.	Podeaua de sub albia râului era nisipoasă.
The president's new strategy has paid off.	Noua strategie a președintelui a dat rezultate.
My mother locked me in the attic.	Mama m-a închis în pod.
Scientists warn of global warming.	Oamenii de știință avertizează asupra încălzirii globale.
Fruit and water will be provided.	Se vor asigura fructe și apă.
All of these alternatives are feasible.	Toate aceste alternative sunt fezabile.
This route magically leads to a secret cave.	Acest traseu duce în mod magic la o peșteră secretă.
Due to widespread unemployment, people left en masse.	Din cauza șomajului pe scară largă, oamenii au plecat în masă.
The police don't know what to do.	Poliția nu știe ce să facă.
Most people do.	Majoritatea oamenilor o fac.
We tried a method, but we got bored.	Am încercat o metodă, dar ne-am plictisit.
This is a computer that stores information.	Acesta este un computer care stochează informații.
The glow ruined his eyes.	Stralucirea i-a stricat ochii.
Negotiations have been tense but successful.	Negocierile au fost tensionate, dar reușite.
This rare coin is valued at one million pounds.	Această monedă rară este evaluată la un milion de lire.
After a few days of slow spinning, the whale reached the beach.	După câteva zile de învârtire încet, balena a ajuns la plajă.
Some leaders considered such work too critical.	Unii conducători au considerat astfel de lucrări prea critice.
Countries in this part of the world are popular	Țările din această parte a lumii sunt populare
A spoon is much more convenient than a pot.	O lingură este mult mai la îndemână decât o oală.
The house burned to the ground.	Casa a ars din temelii.
So let's consider our options.	Deci, haideți să luăm în considerare opțiunile noastre.
The storm caused a lot of damage.	Furtuna a provocat multe pagube.
The speech will be translated.	Discursul va fi tradus.
Spend it wisely.	Cheltuiește-l cu înțelepciune.
Her hands were as cold as ice in the icy rain.	Mâinile ei erau reci ca gheața în ploaia înghețată.
The number of passengers will increase.	Numărul de pasageri va crește.
Then he got the flu.	Apoi a lovit gripa.
There is a high demand for bird nests.	Există o cerere mare pentru cuiburi de păsări.
Some researchers dispute these findings.	Unii cercetători contestă aceste constatări.
Castles abound on the hills.	Castelele abundă pe dealuri.
The traffic is heavy.	Traficul este intens.
To break the ice, the players simply shook hands.	Pentru a sparge gheața, jucătorii pur și simplu și-au dat mâna.
The nurses cared about every word of their patients.	Asistentele țineau de fiecare cuvânt al pacienților lor.
That's how we all grow.	Așa vom crește cu toții.
Hot milk is said to increase your appetite.	Se spune că laptele cald vă crește pofta de mâncare.
We live close to the edge.	Locuim aproape de margine.
The desert is warm and dry, but also fertile.	Deșertul este cald și uscat, dar și fertil.
This salmon looks quite tasty.	Acest somon arată destul de gustos.
The two lakes are connected by a narrow canal.	Cele două lacuri sunt legate printr-un canal îngust.
Clothes will shrink if washed in boiling water.	Hainele se vor micșora dacă sunt spălate în apă clocotită.
The weather in the country depends on the monsoons.	Vremea țării depinde de musoni.
The fruit ripened almost immediately.	Fructele s-au copt aproape imediat.
Their suspicions were correct.	Suspiciunile lor erau corecte.
Write down the phone number.	Notează numărul de telefon.
I found it quite nice.	L-am găsit destul de frumos.
A network of roads and railways made travel possible.	O rețea de drumuri și căi ferate a făcut posibilă călătoriile.
He taught history at university.	A predat istorie la universitate.
It's a beautiful sight.	Sunt o priveliște frumoasă.
The nation's currency has declined in value.	Moneda națiunii a scăzut în valoare.
An endless panic overwhelmed us.	O panică nesfârșită ne-a cuprins.
Under no circumstances should a cyclist you overtake pass you by.	În niciun caz, un biciclist pe care îl depășești nu trebuie să treacă de tine.
The banks of the river were lined with golden poplars.	Malurile râului erau căptușite cu plopi aurii.
The investigation is ongoing.	Ancheta este în derulare.
Today's startups are more successful than ever.	Startup-urile de astăzi au mai mult succes decât au avut vreodată.
The moon shines through the branches.	Luna strălucește printre ramuri.
Because she's cold, she's wearing a wool sweater.	Pentru că e frig, poartă un pulover de lână.
It snowed for three days.	A nins trei zile.
He would like to fly.	Ar vrea să zboare.
The doctor was shocked when he saw his wounds.	Doctorul a fost șocat când i-a văzut rănile.
These shoes were made for running.	Acești pantofi au fost făcuți pentru alergare.
It is essential to know the rules of the game.	Este esențial să cunoașteți regulile jocului.
Please make sure all electrical switches are turned off.	Vă rugăm să vă asigurați că toate întrerupătoarele electrice sunt oprite.
He prefers to read science fiction rather than history textbooks.	Preferă să citească știință ficțiune decât manuale de istorie.
Their presence was shameful.	Prezența lor a fost rușinoasă.
The owner refused to give first aid.	Proprietarul a refuzat să acorde primul ajutor.
I like to bake casseroles.	Îmi place să coac caserole.
We don't have room in the lab anymore.	Nu mai avem loc în laborator.
The ruling party has ended the emergency rule.	Partidul de guvernământ a pus capăt regulii de urgență.
There is a lot of fresh water, but it is too salty to drink.	Există multă apă dulce, dar este prea sărată pentru a fi băută.
Then everyone applauded.	Apoi toată lumea a aplaudat.
Thousands of birds starved to death.	Mii de păsări au murit de foame.
Take a bus to visit.	Luați un autobuz pentru a vizita.
The device works all day and all night.	Aparatul funcționează toată ziua și toată noaptea.
The forecast was for light rain.	Prognoza prevedea ploi slabe.
Perfect times have irregular shapes.	Timpurile perfecte au forme neregulate.
Sprints are short runs.	Sprinturile sunt curse scurte.
A soldier was on his way to battle.	Un soldat era în drum spre o luptă.
It is best to eat raw green vegetables.	Cel mai bine este să consumi legumele verzi crude.
Some countries are becoming more and more unequal.	Unele țări devin din ce în ce mai inegale.
The plotters demanded an end to corruption.	Comploterii au cerut încetarea corupției.
I watched the girls dance.	Am privit fetele dansând.
So the wolf slipped slowly through the woods.	Așa că lupul s-a strecurat încet prin pădure.
Whoever wrote this song was very clever.	Cine a scris acest cântec a fost foarte inteligent.
The population grew considerably in the twentieth century.	Populația a crescut considerabil în secolul al XX-lea.
Sensory neurons, called rods and cones, detect light.	Neuronii senzoriali, numiți tije și conuri, detectează lumina.
We will not accept apologies.	Nu vom accepta scuze.
Shortages have led to higher prices in some supermarkets.	Penuria a determinat creșterea prețurilor în unele supermarketuri.
The tip of the bell curves upwards.	Vârful clopotului se curbe în sus.
Decision on a precise course of action	Decizia asupra unui curs precis de acțiune
Traveling by train is faster than by bus.	A călători cu trenul este mai rapid decât cu autobuzul.
The interviewer repeated the question louder.	Intervievatorul a repetat întrebarea, mai tare.
It was a popular vacation spot.	A fost un loc popular de vacanță.
A flock of birds swirls in the air.	Un stol de păsări se învârte în aer.
I'm afraid that's all we have.	Mă tem că asta e tot ce avem.
They want to be compensated.	Vor să fie compensați.
Many new plants are introduced into local ecosystems.	Multe plante noi sunt introduse în ecosistemele locale.
The train left on time.	Trenul a plecat la timp.
The bottle was full to the brim.	Sticla era plină până la refuz.
From time to time, she visits an old altar.	Din când în când, ea vizitează un altar vechi.
He offered her a cake.	I-a oferit un tort.
The tribes are unified and have a strong army.	Triburile sunt unificate și au o armată puternică.
We debated whether to buy the car.	Am dezbătut dacă să cumpărăm mașina.
The caterpillars were pruning the leaves of the trees.	Omizile ronceau frunzele copacilor.
Some experts believe that a strong leader is needed.	Unii experți cred că este nevoie de un lider puternic.
The city has infertile land.	Orașul are pământ infertil.
Is everything alright?	Este totul în regulă?
The woman picked up the phone.	Femeia ridică receptorul.
In the story, the hero gains gold.	În poveste, eroul dobândește aur.
The leader asked his people to be patient.	Liderul a rugat oamenii săi să aibă răbdare.
Jeans would look good on you.	Blugii ți-ar arăta bine.
The trumpets sounded as the crowd applauded.	Trâmbițele răsunau în timp ce mulțimea aplauda.
This novel teaches a fundamental lesson.	Acest roman dă o lecție fundamentală.
Doctors have roots.	Medicii au rădăcini.
Plants suffer from nutrient depletion.	Plantele suferă de epuizarea nutrienților.
My music is inspired by nature.	Muzica mea este inspirată din natură.
We live near the forest.	Locuim langa padure.
The bridge collapsed, killing five people.	Podul s-a prăbușit, ucigând cinci oameni.
The court's decision could mean a major reform.	Decizia instanței ar putea însemna o reformă majoră.
The building will, of course, be owned by the government.	Clădirea va fi, desigur, în proprietatea guvernului.
The controller had a weak and muscular build.	Controlerul avea o constituție slabă și musculară.
She was holding him by the shoulders.	Ea îl ținea de umeri.
The hills offer a pleasant respite from the city.	Dealurile oferă un răgaz plăcut față de oraș.
An argument broke out at the rally.	O ceartă a izbucnit la miting.
Who have not paid their dues.	Care nu și-au plătit cotizațiile.
He heard a shout.	A auzit un strigăt.
I was furious.	Eram furios.
He uses such language when he does not agree with the government.	Folosește un astfel de limbaj atunci când nu este de acord cu guvernul.
I won an award for that!	Am câștigat un premiu pentru asta!
A deep, brown layer covered the floor.	Un strat profund, maro, acoperea podeaua.
Because some studies indicate that this model has problems.	Pentru că unele studii indică că acest model are probleme.
It rises above the dusty desert.	Se ridică deasupra deșertului prăfuit.
In a compliment, the company offered the loan.	Într-un gest de compliment, compania a oferit împrumutul.
Implementation has been difficult.	Implementarea a fost dificilă.
The company used to operate machinery at a feverish pace.	Compania obișnuia să opereze utilaje într-un ritm febril.
He filled a cup with water.	A umplut o cană cu apă.
He helped her put on her new shoes.	El a ajutat-o ​​să-și pună pantofii noi.
Many forms of garbage contaminated water sources.	Multe forme de gunoi contaminau sursele de apă.
A straw man was carrying a tray of fruit.	Un paj purta o tavă cu fructe.
They walked along the track.	Au mers de-a lungul pistei.
The ideas of the participants were very much appreciated.	Ideile participanților au fost foarte apreciate.
The progressive tax also required gradual income taxes.	Impozitul progresiv a cerut și impozite pe venit graduale.
The new law is strict.	Noua lege este una strictă.
The smell of rotten food entered the room.	Mirosul de mâncare putrezită pătrundea în cameră.
The girl had short hair.	Fata avea părul scurt.
The strong sun woke him up in the morning.	Soarele puternic l-a trezit dimineața.
If you are injured, you should seek medical attention.	Dacă sunteți rănit, trebuie să solicitați asistență medicală.
He stretched out to stroke her dark, thick, curly hair.	Se întinse pentru a-i mângâia părul întunecat, des și creț.
Rice is grown in the northeastern provinces.	În provinciile din nord-est se cultivă orez.
Because he was good at tennis, he won many matches.	Pentru că era bun la tenis, a câștigat multe meciuri.
They died of thirst.	Au murit de sete.
In a cup, measure two teaspoons of brown sugar.	Într-o cană, măsurați două lingurițe de zahăr brun.
All cutting tools must be kept sharp.	Toate uneltele de tăiere trebuie păstrate ascuțite.
Water evaporates from the ocean.	Apa se evaporă din ocean.
It was too new for computer languages.	Era prea cel mai nou dintre limbajele computerizate.
No team has had a winning streak of more than ten games.	Nicio echipă nu a avut o serie de victorii mai lungă de zece jocuri.
The project was completed on time.	Proiectul a fost finalizat în termen.
The pie is her favorite dessert.	Placinta este desertul ei preferat.
Poor people have not always been able to feed their families.	Oamenii săraci nu și-au putut hrăni întotdeauna familiile.
Cleaning the house is a chore.	Curățarea casei este o corvoadă.
The journey ends at the back door.	Călătoria se termină la ușa din spate.
This button activates the light.	Acest buton activează lumina.
The speaker was genuinely impatient.	Vorbitorul era sincer nerăbdător.
When the music stopped, he stood up.	Când muzica se opri, se ridică în picioare.
Authorities have warned the public not to swim in the river.	Autoritățile au avertizat publicul să nu înoate în râu.
There is a lack of affordable housing here.	Există o lipsă de locuințe la prețuri accesibile aici.
We're sorry to inform you that this was a mistake.	Ne pare rău să vă informăm că a fost o greșeală.
The monarchs built their great palaces here.	Monarhii și-au construit aici marile palate.
The plane crashed.	Prăbușirea avionului a aterizat.
The government is trying to improve the conditions for workers.	Guvernul încearcă să îmbunătățească condițiile pentru lucrători.
Data manipulation is not recommended.	Manipularea datelor este nerecomandabilă.
People stayed in their geometric lines.	Oamenii au rămas în liniile lor geometrice.
Experimenting with different compromises is a normal part of life	Experimentarea cu diferite compromisuri este o parte normală a vieții
These drinks contain too much caffeine.	Aceste băuturi conțin prea multă cofeină.
The list included names of churches, hotels and banks.	Lista includea nume de biserici, hoteluri și bănci.
Animals live close to humans.	Animalele trăiesc aproape de oameni.
The baby started crying.	Bebeluşul a început să plângă.
The children are bored.	Copiii se plictisesc.
It rained heavily that summer.	A plouat puternic în acea vară.
The woman leads the first lap.	Femeia conduce primul tur.
The prime minister spoke out against corruption.	Premierul a vorbit împotriva corupției.
No evidence could be found.	Nu au putut fi găsite dovezi.
Primitive peoples can no longer support their villages.	Popoarele primitive nu-și mai pot întreține satele.
Her hair must be very dry.	Părul ei trebuie să fie foarte uscat.
Alcoholism can lead to violent behavior.	Alcoolismul poate duce la un comportament violent.
They like to spend their holidays in the sun.	Le place să-și petreacă vacanțele la soare.
This information is out of date.	Aceste informații sunt depășite.
The water was warm.	Apa era călduță.
This building has an interesting history.	Această clădire are o istorie interesantă.
The statue was primitive, but conveyed an ineffable dignity.	Statuia era primitivă, dar transmitea o demnitate inefabilă.
The police quickly recovered the body.	Polițiștii au recuperat cadavrul rapid.
Screams of pain filled the air.	Țipete de durere umpleau aerul.
At first glance, she seemed worried.	La prima menționare a subiectului a părut îngrijorată.
Inequality in that country persists.	Inegalitatea în acea țară persistă.
Their bodies remain frozen.	Corpurile lor rămân înghețate.
The sheriff's office was full of complaints.	Biroul șerifului era plin de plângeri.
First of all, a little honey.	În primul rând, puțină miere.
Experts predict a severe winter this year.	Experții prevăd o iarnă grea anul acesta.
Four men have been charged with murder.	Patru bărbați au fost inculpați pentru crimă.
The cars moved slowly and cautiously through the snow.	Mașinile se mișcau încet și precaut prin zăpadă.
This city is known for its marble buildings.	Acest oraș este cunoscut după clădirile sale de marmură.
There is a science to learning.	Există o știință pentru a învăța.
You need to process the barley to make beer.	Este necesar să procesați orzul pentru a face bere.
You better make sure everything is in order.	Mai bine asigurați-vă că totul este în ordine.
Everyone.	Toata lumea.
The copper wire was covered with tin.	Sârma de cupru a fost acoperită cu tablă.
Her green eyes were bright in the moonlight.	Ochii ei verzi erau luminoși în lumina lunii.
This tree produces delicious peaches.	Acest copac produce piersici delicioase.
This war has claimed the lives of over six million people.	Acest război a costat viețile a peste șase milioane de oameni.
Many families will be left homeless.	Numeroase familii vor rămâne fără adăpost.
A number of people were injured.	O serie de persoane au fost rănite.
Our troops escaped with just a scratch.	Trupele noastre au scăpat doar cu o zgârietură.
A dog slipped and fell into a well.	Un câine a alunecat și a căzut în fântână.
The farmer's son returned home from university.	Fiul fermierului s-a întors acasă de la universitate.
There has been little progress last year.	S-au înregistrat puține progrese anul trecut.
Put the almonds in a pan and fry.	Puneți migdalele într-o tigaie și prăjiți.
The child would vomit.	Copilul avea să vomite.
Don't eat watermelon.	Nu mânca pepene verde.
The meal consisted of rice, vegetables, chicken and fruit.	Masa a constat din orez, legume, pui si fructe.
Just to make it easier for the mob to identify.	Doar pentru a facilita identificarea mafiei.
You can't get close to the stage.	Nu te poți apropia de scenă.
Everyone reminded him of someone.	Toți îi aminteau de cineva.
Don't pick a cucumber too soon.	Nu alege un castravete prea devreme.
A burst of laughter interrupted their conversation.	O izbucnire de râs le-a întrerupt discuția.
Neighbors will help neighbors.	Vecinii vor ajuta vecinii.
It showed no signs of malfunction.	Nu a dat niciun semn de defecțiune.
I dreamed constantly.	Am visat constant.
My throat hurts.	Mă doare gâtul.
The manager was hospitalized due to an illness.	Managerul a fost internat din cauza unei boli.
These fruits require little water to grow.	Aceste fructe necesită puțină apă pentru a crește.
The runner was injected with a drug.	Alergătorului i s-a injectat un drog.
The flooring was shining.	Parchetul strălucea.
A line stretched down the block.	O linie se întindea în josul blocului.
Many protested against the plan.	Mulți au protestat împotriva planului.
Take this package home and give it to your mother.	Ia acest pachet acasă și dă-l mamei tale.
Scientists have developed a sophisticated technique.	Oamenii de știință au dezvoltat o tehnică sofisticată.
He has a lot of ink staining his hands.	Are multă cerneală pătandu-și mâinile.
The cat was obviously happy.	Pisica era evident mulțumită.
Was the story true?	Povestea a fost adevărată?
The pain made him scream.	Durerea l-a făcut să strige.
Doctors were stunned by the strange disease.	Medicii au fost uluiți de boala ciudată.
She suffers from severe bouts of depression every winter.	Ea suferă crize intense de depresie în fiecare iarnă.
The villages in this region illustrate the importance of religion.	Satele din această regiune ilustrează importanța religiei.
Choose from the grain aisle.	Alegeți de pe culoarul de cereale.
The lecture explains the process of photosynthesis.	Prelegerea explică procesul de fotosinteză.
He often takes her to dinner and to the movies.	O duce adesea la cină și la un film.
The inventor developed a new formula for rubber.	Inventatorul a dezvoltat o nouă formulă pentru cauciuc.
Remove your hair if it starts to tangle.	Scoateți-vă părul dacă începe să se încurce.
This law is outdated.	Această lege este depășită.
It is extremely humid.	Acesta este extrem de umed.
The two houses formed a right angle to each other.	Cele două case formau un unghi drept una față de cealaltă.
The doctor told the patient to lie down.	Doctorul i-a spus pacientului să se întindă.
However, certain limitations apply.	Se aplică totuși anumite limitări.
The average salary is sixteen thousand dollars a year.	Salariul mediu este de șaisprezece mii de dolari pe an.
They went through the narrow passage.	Au trecut prin pasul îngust.
Prepare the food carefully.	Pregătiți mâncarea cu grijă.
All three offenses are punishable by ten years in prison.	Toate cele trei infracțiuni sunt sancționate cu o pedeapsă de zece ani de închisoare.
With a sharp attack, he mowed down the enemy soldiers.	Cu un atac ascuțit, i-a cosit pe soldații inamici.
The dogs barked angrily.	Câinii lătrau furioși.
The escaped prisoners were probably recaptured.	Prizonierii evadați erau probabil recapturați.
It will be cloudy.	Va fi noros.
I don't want to eat anything right now.	Nu vreau să mănânc nimic momentan.
Eventually, the alchemist figured out the solution.	În cele din urmă, alchimistul și-a dat seama de soluție.
You must be over eighteen to vote.	Trebuie să ai peste optsprezece ani pentru a vota.
The nuclear industry is booming.	Industria nucleară este în plină expansiune.
She slept naked.	Ea a dormit goală.
The sheath is decorated with colored gemstones.	Teaca este decorată cu pietre prețioase colorate.
Characteristic facial signs.	Semne faciale caracteristice.
A new era has dawned.	O nouă eră a răsărit.
You may have to decide for yourself.	S-ar putea să trebuiască să decizi singur.
The restaurants in this city satisfy all tastes.	Restaurantele din acest oraș satisfac toate gusturile.
These are just two simple questions.	Sunt doar două întrebări simple.
The factory could employ several hundred people.	Fabrica ar putea angaja câteva sute de oameni.
She climbs the stairs to the third floor.	Ea urcă scările până la etajul trei.
The seizures caused her a lot of pain.	Crizele îi provocau multă durere.
The dogs were following each other.	Câinii se urmăreau unul pe altul.
Wildlife advocacy is the subject	Advocacy faunei sălbatice este subiect
Arriving home late, after dark.	Sosind acasă târziu, după întuneric.
Let your imagination run wild.	Lasă-ți imaginația să scape.
Authorities have issued a warning to drivers.	Autoritățile au emis un avertisment șoferilor.
When the men arrived, the host began to serve them.	Când bărbații au sosit, gazda a început să-i servească.
The tall apartments of the city looked magnificent in the sunset.	Apartamentele înalte ale orașului arătau magnific în apusul soarelui.
Animal husbandry has steadily improved over the centuries.	Creșterea animalelor s-a îmbunătățit constant în acest secol.
The city was once a crowded port.	Orașul a fost cândva un port aglomerat.
For those of you who haven't finished, keep going.	Pentru cei dintre voi care nu ați terminat, continuați.
This country needs efficient transportation	Această țară are nevoie de transport eficient
Then he started studying music.	Apoi a început să studieze muzica.
In the following years, this city flourished.	În anii următori, acest oraș a înflorit.
The bartender returned with the beer.	Barmanul s-a întors cu berea.
Did you pass the test?	Ai trecut testul?
The mother wraps her chicks in a blanket.	Mama își înfășoară puii într-o pătură.
Deviations from the preferred template should be noted.	Trebuie remarcate abaterile de la șablonul preferat.
The mathematician's approach was unique.	Abordarea matematicianului a fost inedită.
The lawyer would like to take legal action.	Avocatul ar dori să urmeze acțiuni în justiție.
A strange creature passed by.	O creatură ciudată a trecut prin apropiere.
The damage was close to valuable ancient relics.	Pagubele au fost aproape de relicve antice valoroase.
He was famous for a good voice.	Era faimos pentru o voce bună.
An ancient village was discovered.	A fost descoperit un sat antic.
They played a card game.	Au jucat un joc de cărți.
That woman over there, reading a book.	Femeia aceea de acolo, citind o carte.
When it snows, the temperature drops.	Când ninge, temperatura scade.
He went from school to the train station.	A mers de la școală până la gară.
This webpage is interactive.	Această pagină web este interactivă.
A dilapidated building awaits demolition.	O clădire în ruine așteaptă demolarea.
People have always hated each other.	Oamenii s-au urât întotdeauna.
The journey will help you understand.	Călătoria vă va ajuta să înțelegeți.
View these portals and gateways.	Vizualizați aceste portaluri și gateway-uri.
Police have increased road patrols in the area.	Polițiștii au mărit patrulele rutiere în zonă.
These ingredients are basic.	Aceste ingrediente sunt de bază.
The track became slippery and icy.	Pista a devenit alunecoasă și înghețată.
he muttered angrily to himself.	mormăi el furios pentru sine.
The doctors at the clinic will treat you with dignity.	Medicii din clinică vă vor trata cu demnitate.
Ten years of drought have devastated the region.	Zece ani de secetă au devastat regiunea.
He found his son sitting in the yard.	Și-a găsit fiul stând în curte.
The theater owner thought the reviews were great.	Proprietarul teatrului a considerat că recenziile sunt grozave.
The cafe is opposite the theater.	Cafeneaua este vizavi de teatru.
Apart from the mobile phone, there is no electricity.	În afară de telefonul mobil, nu există curent electric.
He drank a beer and then went to the movies.	A băut o bere și apoi a mers la cinema.
This building is very old and squeaky.	Această clădire este foarte veche și scârțâie.
The rebels easily outnumbered government troops.	Rebelii au depășit cu ușurință trupele guvernamentale.
Large trucks transport goods.	Camioane mari transportă mărfuri.
A cat scratched at the door.	O pisică s-a zgâriat la uşă.
Use your initiative, otherwise you will miss this opportunity.	Folosește-ți inițiativa, altfel vei rata această oportunitate.
The elections are near, but the government remains uncertain.	Alegerile sunt aproape, dar guvernul rămâne nesigur.
This island is famous for its exotic wildlife.	Această insulă este renumită pentru fauna sălbatică exotică.
During dinner, the clear soup tasted delicious.	În timpul cinei, supa limpede a avut un gust delicios.
He decided to give up the offer.	A decis să renunțe la ofertă.
He performed a surgical maneuver.	A efectuat o manevră chirurgicală.
This country needs more jobs.	Țara asta are nevoie de mai multe locuri de muncă.
They kissed passionately.	S-au sărutat cu pasiune.
The egg was boiled much slower than other eggs.	Oul a fost fiert tare mai lent decât alte ouă.
But not everyone agrees.	Dar nu toată lumea este de acord cu această gândire.
Let's improve our exam results!	Să ne îmbunătățim rezultatele la examene!
Advanced technology can bring huge benefits.	Tehnologia avansată poate aduce beneficii uriașe.
Crops are expected to wither and die without rain.	Se așteaptă ca recoltele să se ofilească și să moară fără ploaie.
The action took place slowly.	Acțiunea a avut loc încet.
His gaze was fixed on the distant horizon.	Privirea îi era fixată pe orizontul îndepărtat.
Two sphinxes guard the entrance.	Doi sfincși păzesc intrarea.
Orange paint spilled on the floor.	S-a vărsat vopsea portocalie pe podea.
Some water species are surprisingly salty.	Unele specii de apă au în mod surprinzător sare.
A dark shadow floated over the wall.	O umbră întunecată pluti peste perete.
Now let's get into politics.	Acum, să trecem la politică.
Old photos have been unearthed.	Fotografii vechi au fost dezgropate.
Mix the quantities to make a dark and pasteurized cream.	Amestecați cantitățile pentru a face o cremă închisă la culoare și pasteurizată.
Police arrested the two terrorists.	Poliția i-a arestat pe cei doi teroriști.
Many of the drugs on the market are untested.	Multe dintre medicamentele de pe piață sunt netestate.
The precise combination of ingredients provides a wonderful flavor.	Combinația precisă de ingrediente oferă o aromă minunată.
It is planned to build a new toll bridge.	Se planifică construirea unui nou pod cu taxă.
The potatoes must be peeled and then boiled.	Cartofii trebuie curatati de coaja si apoi fierti.
Public transport in the region is poorly organized.	Transportul public din regiune este prost organizat.
The woodpecker ate a few pounds of beef.	Trăitorul de lemne a mâncat câteva kilograme de carne de vită.
We can cross that bridge in the distance.	Putem trece de acel pod în depărtare.
So he told the driver what route to take.	Așa că i-a spus șoferului ce traseu să ia.
The population of the city was unusually large.	Populația orașului era neobișnuit de mare.
He said he was hurt.	A spus că i se face rău.
The mayor on the phone was upset by the news.	Primarul telefonat a fost supărat de vestea.
The acupuncturist inserted the needle into his wrist.	Acupuncturistul i-a introdus acul în încheietura mâinii.
What changes did you make to the recipe?	Ce modificări ați făcut rețetei?
The monastery was built in the 12th century.	Mănăstirea a fost construită în secolul al XII-lea.
Separate the yolks from the egg whites.	Separați gălbenușurile de albușuri.
Throughout the year, people dream of a summer vacation.	Pe tot parcursul anului, oamenii visează la o vacanță de vară.
Not everyone in town is sick.	Nu toată lumea din oraș este bolnavă.
The smell of smoke fills his nostrils.	Mirosul de fum îi umple nările.
It would be helpful to keep the garden tidy.	Ar fi de ajutor dacă ai păstra grădina ordonată.
His only child was an early child.	Singurul lui copil a fost un copil precoce.
A multitude of social sciences literature has been produced.	A fost produsă o multitudine de literatură de științe sociale.
The candidate's promises have raised fears among many voters.	Promisiunile candidatului au stârnit temeri în rândul multor alegători.
She talked extensively about her job.	Ea a vorbit pe larg despre meseria ei.
The cream should be thick.	Crema trebuie sa fie groasa.
My mother likes to cook in this style.	Mamei mele îi place să gătească în acest stil.
He plays the piano very well.	Cântă foarte bine la pian.
This hinders economic development.	Acest lucru împiedică dezvoltarea economică.
The snow-covered tree from the north.	Arborele înzăpezit din nord.
The fox fainted from exhaustion.	Vulpea a leșinat de epuizare.
The broken glass revealed a small blue bird.	Geamul spart a scos la iveală o mică pasăre albastră.
When a gas is cooled, it condenses into a liquid.	Când un gaz este răcit, se condensează într-un lichid.
Right next to the long wooden counter.	Chiar pe lângă tejgheaua lungă de lemn.
The newlyweds moved in together.	Cuplul proaspăt căsătorit s-a mutat împreună.
The old woman's slow answers to my questions confused me.	Răspunsurile lente ale bătrânei la întrebările mele m-au încurcat.
You may need better wheels.	Este posibil să aveți nevoie de roți mai bune.
I hate cruelty to animals.	Detest cruzimea față de animale.
You know best.	Tu știi cel mai bine.
The truth is elusive.	Adevărul este evaziv.
It was my turn.	Era rândul meu.
We realized that the plan would not work.	Ne-am dat seama că planul nu va funcționa.
This project took a year to complete.	Acest proiect a durat un an pentru a se perfecționa.
I was almost hit by a car.	Aproape am fost lovit de o mașină.
Some of the walls are decorated with graffiti.	Unii dintre pereți sunt împodobiți cu graffiti.
Floodwaters threatened to rise above.	Apele inundațiilor amenințau să crească mai sus.
We'll kill you if you touch me.	Te vom ucide, dacă mă atingi.
There has been a lot of talk about gun control.	S-a vorbit mult despre controlul armelor.
All scores led to a stable conclusion.	Toate scorurile au dus la o concluzie stabilă.
Find a small stone.	Găsiți o piatră mică.
This house that is located in the woods.	Această casă care este situată în pădure.
One of his sons was working in the hotel kitchen.	Unul dintre fiii săi lucra în bucătăria hotelului.
He had not lost his temper.	Nu-și pierduse cumpătul.
I will be happy if he can return safely.	Voi fi fericit dacă se poate întoarce în siguranță.
You can drink from the fountain here if you want.	Puteți bea din fântână aici, dacă doriți.
They compared the structures and functions of their cells.	Ei au comparat structurile și funcțiile celulelor lor.
The large sum will buy him a luxury vehicle.	Suma mare îi va cumpăra un vehicul de lux.
The street was flooded.	Strada a fost inundată.
The wave of opinion is changing.	Valul opiniei se schimba.
A few hours of light drizzle fell that evening.	Câteva ore de burniță ușoară au căzut în acea seară.
He sipped his green tea, his fish's eyes shining.	Sorbi din ceai verde, ochii peștelui strălucind.
Share your ideas with your colleagues.	Împărtășește-ți ideile cu colegii tăi.
A sedan seat was often seen outside the house.	Un scaun sedan era adesea văzut în afara casei.
Agriculture is an important industry here.	Agricultura este o industrie importantă aici.
The food was full of flavor.	Mâncarea era plină de aromă.
An alphabet or writing system based on phonetics.	Un alfabet sau un sistem de scriere bazat pe fonetică.
The baby crow was wrapped in a warm blanket.	Puiul de cioara era invelit intr-o patura calda.
Lying is a deceptive and dishonest act.	Minciuna este o acțiune înșelătoare și necinstită.
The hero's bold attempt failed.	Încercarea îndrăzneață a eroului a eșuat.
These models are inspired by the classic line.	Aceste modele sunt inspirate din linia clasică.
He could stay on course with the compass.	Ar putea să rămână pe cursul cu busola.
It will be a greeting for your return.	Va fi un salut pentru întoarcerea ta.
No buildings were damaged, no one was injured.	Nicio clădire nu a fost avariată, nimeni nu a fost rănit.
The sadhu said his prayers with his eyes closed.	Sadhu-ul și-a spus rugăciunile, cu ochii închiși.
She told a friend.	Ea i-a spus unei prietene.
The wild cat was running along the fence.	Pisica sălbatică alerga de-a lungul gardului.
In my village, we can control the weather.	În satul meu, putem controla vremea.
It's too late now to ask questions.	E prea târziu acum să pui întrebări.
She told him it was too cold.	Ea i-a spus că e prea frig.
He had a beard, but he was clean-shaven.	Avea barbă, dar era ras curat.
Please take off your shoes before entering.	Vă rugăm să vă scoateți pantofii înainte de a intra.
This restaurant offers cheap and delicious food.	Acest restaurant oferă mâncăruri ieftine și delicioase.
The old furniture began to look shabby.	Mobilierul vechi a început să pară ponosit.
Tears welled up in his face.	Lacrimile îi curgeau pe față.
Red cars have no problem finding parking.	Mașinile roșii nu au probleme în a găsi parcare.
The government is confusing its citizens.	Guvernul își încurcă cetățenii.
The Minister is concerned about recent events.	Ministrul este îngrijorat de evenimentele recente.
He told her the bad news.	El i-a spus veștile proaste.
The ship shook the choppy waves.	Nava zvâcni valurile agitate.
I needed proof of the validity of the law.	Aveam nevoie de dovezi ale validității legii.
You don't kill a city.	Nu ucizi un oraș.
Stop running.	Nu mai alerga.
The huge statue rises above the landscape.	Statuia uriașă se înalță deasupra peisajului.
Nothing heard in the discussion was surprising.	Nimic auzit în discuție nu a fost surprinzător.
The water felt attractive.	Apa se simțea atrăgătoare.
When evening came, the baker went home.	Când s-a lăsat seara, brutarul a plecat acasă.
His shoes were scratched and worn.	Pantofii îi erau zgâriați și uzați.
The forces of gravity are a force of nature.	Forțele gravitației sunt o forță a naturii.
The center is overflowing with visitors today.	Centrul este copleșit de vizitatori astăzi.
Some companies have made progress in reducing waste.	Unele companii au făcut progrese reducând risipa.
They lived together for four years.	Au locuit împreună timp de patru ani.
Her heart is as heavy as lead.	Inima ei este grea ca plumbul.
They were more likely to die than usual.	Erau mai probabil să moară decât în ​​mod normal.
New data has emerged that has involved him even more.	Au apărut date noi care l-au implicat și mai mult.
She prefers to shop there.	Preferă să facă cumpărături acolo.
First, they removed his name and title from the restaurant.	Mai întâi, i-au eliminat numele și titlul din restaurant.
Mix the dough with the eggs.	Amestecați aluatul cu ouăle.
The window is open.	Fereastra este deschisă.
Distribute the poles evenly.	Distribuiți stâlpii uniform.
The automotive industry is growing rapidly.	Industria auto este în creștere rapidă.
The boys were behaving strangely.	Băieții se purtau ciudat.
An essential part of any trip.	O parte esențială a oricărei călătorii.
Many birds were trapped and sold for food.	Multe păsări au fost prinse în capcană și vândute ca hrană.
The senator questioned the evidence.	Senatorul a pus sub semnul întrebării dovezile.
Water and acid react in two stages.	Apa și acidul reacționează în două etape.
He was too shy to approach the girl.	Era prea timid să se apropie de fată.
The television network had attributed it to the same show.	Rețeaua de televiziune îi atribuise aceleiași emisiuni.
The figures are declining annually.	Cifrele se micșorează anual.
She was sitting next to her father, reading.	Stătea lângă tatăl ei, citind.
This year, the forecast is for low rainfall.	Anul acesta, prognoza este pentru precipitații reduse.
A weed with any other name would smell just as sweet.	O buruiană cu orice alt nume ar mirosi la fel de dulce.
This natural glacier melts every spring	Acest ghețar natural se topește în fiecare primăvară
He was torturing his tongue.	Își chinuia limba.
Because of the changes in the law, people need more training.	Din cauza modificărilor aduse legii, oamenii au nevoie de mai multă pregătire.
It warms your heart to see that old couple.	Încălzește inima să vezi acel cuplu bătrân.
The strategy is greener.	Strategia este mai ecologică.
The scientist's research supports the idea.	Cercetările omului de știință susțin ideea.
Workers had to tear down the wall to rebuild it.	Muncitorii au fost nevoiți să dărâme zidul pentru a-l reconstrui.
The recipe is delicious.	Reteta este delicioasa.
She headed for the farm.	Ea se îndreptă spre fermă.
This wand helps the plants to grow.	Această baghetă ajută plantele să crească.
The Prophet led a very austere life.	Profetul a dus o viață foarte austeră.
Let's go to the new restaurant for dinner.	Să mergem la noul restaurant la cină.
A desert dweller is outdoors all day.	Un locuitor al deșertului este în aer liber toată ziua.
She peeked at the woman.	Ea aruncă o privire pe furiș la femeie.
What type of lens was used for this photo?	Ce tip de obiectiv a fost folosit pentru această fotografie?
He was preoccupied with his own image.	Era preocupat de propria sa imagine.
Dates are an excellent source of natural sugars.	Curmalele sunt o sursă excelentă de zaharuri naturale.
The shot rang out in the still air of the night.	Împuşcătura răsună prin aerul liniştit al nopţii.
A huge glass of wine was sitting on one side.	Un pahar uriaș de vin stătea pe o parte.
Isn't there a milk minotaur seeking emancipation?	Nu există un minotaur de lapte care caută emancipare?
It was the perfect time for a bath.	Era vremea perfectă pentru o baie.
He played the piano well.	A cântat bine la pian.
He cleared his throat.	Și-a dres glasul.
Gold jewelry and other valuables can be left here.	Bijuterii din aur și alte obiecte de valoare pot fi lăsate aici.
Rainbows hang in tangled pipes in the sky.	Curcubeele atârnă în țevi încâlcite pe cer.
Their car needed repair.	Mașina lor avea nevoie de reparație.
The language used in this passage is common.	Limbajul folosit în acest pasaj este obișnuit.
He whistled a song as he descended the stairs.	A fluierat o melodie în timp ce cobora scările.
She gathered water from a nearby well.	Ea a strâns apă de la fântâna din apropiere.
Some businesses have opened despite government opposition.	Unele afaceri s-au deschis în ciuda opoziției guvernamentale.
The workers were on strike, so production was blocked.	Muncitorii erau în grevă, așa că producția a fost blocată.
The elephant is a symbol of strength and power.	Elefantul este un simbol al forței și puterii.
Schools need to find a balance between community and discipline.	Școlile trebuie să găsească un echilibru între comunitate și disciplină.
The party was banned by the police.	Petrecerea a fost interzisă de poliție.
The breakup shattered the family unit.	Despărțirea a spulberat unitatea familiei.
Pabst beer is a local favorite.	Berea Pabst este un favorit local.
I have the right to speak freely.	Am dreptul să vorbesc liber.
The inventor assembled this piece on a tight budget.	Inventatorul a asamblat această piesă la un buget redus.
Many houses are surrounded by high walls.	Multe case sunt înconjurate de ziduri înalte.
She hesitated, reluctant to leave.	Ea a ezitat, reticent să plece.
The liquid dissolves the sugar.	Lichidul dizolvă zahărul.
I like gardening, especially flowers.	Îmi place grădinăritul, în special florile.
Community members donated time, effort and money	Membrii comunității au donat timp, efort și bani
Make friends with those who share your values.	Fă-ți prieteni cu cei care îți împărtășesc valorile.
He got into an elevator.	A intrat într-un lift.
The researchers divided the participants into two groups.	Cercetătorii au împărțit participanții în două grupuri.
He wrote clearly, in capital letters, neatly.	A scris clar, cu majuscule, îngrijite.
The children were resuscitated when the ambulance arrived.	Copiii au fost resuscitați la sosirea ambulanței.
It's best not to get upset.	Cel mai bine este să nu te superi.
Specifically, climate change is a major threat.	Mai exact, schimbările climatice reprezintă amenințarea majoră.
There is still a lot to learn.	Mai sunt multe de învățat.
A steel rod was inserted into the ground.	O tijă de oțel a fost introdusă în pământ.
Get ready to run.	Pregătește-te să alergi.
The pineapple slices were slightly sweet.	Feliile de ananas au fost usor dulci.
In some countries, women are not allowed to drive.	În unele țări, femeilor le este interzis să conducă.
A silver stitch ran down her spine.	O cusătură de argint îi curgea pe șira spinării.
The vote was close, but many voted yes.	Votul a fost aproape, dar mulți au votat da.
China is a developing nation.	China este o națiune în curs de dezvoltare.
We will consider your proposal.	Vom lua în considerare propunerea dvs.
You'll finally meet her tomorrow.	În sfârșit o vei întâlni mâine.
John was sitting next to him.	John stătea lângă el.
A hot wind blew from the mountains.	Un vânt fierbinte a suflat din munți.
The marching band entertained the guests.	Fanfara i-a distrat pe oaspeti.
This is the golden clock,	Acesta este ceasul de aur,
Cut the meat into small pieces.	Tăiați carnea în bucăți mici.
So you need to number each paragraph.	Deci, trebuie să numerotați fiecare paragraf.
The city is the seat of government.	Orașul este sediul guvernului.
She gave him some money.	Ea i-a dat niște bani.
Bring the teapot to a boil.	Pune ceainicul la fiert.
Despite the torrential rains, the courts proved to be peaceful.	În ciuda ploilor torențiale, instanțele s-au dovedit pașnice.
Turn the paper to the left.	Treceți hârtia la stânga.
They came in together.	Au intrat împreună.
Most of them plan to study further.	Cei mai mulți dintre ei plănuiesc să studieze mai departe.
Some people need to eat less.	Unii oameni trebuie să mănânce mai puțin.
It's three o'clock.	Acum este ora trei.
Optimists say the economic disease will end soon.	Optimiștii susțin că boala economică se va încheia în curând.
Looks like this on your farm.	Semăna asta la ferma ta.
Suto was so tired she couldn't eat.	Suto era atât de obosită încât nu putea mânca.
The results varied from person to person.	Rezultatele au variat de la persoană la persoană.
A loud crash startled them.	O prăbușire zgomotoasă i-a tresărit.
Across the river, a pink sunset shone on the horizon.	Peste râu, un apus roz strălucea la orizont.
They laughed and danced.	Au râs și au dansat.
The air smelled of salt.	Aerul mirosea a sare.
Now we've built a collection of eleven labels.	Acum, am construit o colecție de unsprezece etichete.
Let's follow the situation closely.	Să urmărim îndeaproape situația.
She turned down my advice.	Ea mi-a respins sfatul.
The scribe rubbed his temples.	Scribul și-a frecat tâmplele.
Odds are better than they seem.	Cotele sunt mai bune decât par.
These approaches range from controversial to bizarre.	Aceste abordări variază de la cele controversate la cele bizare.
Violation of the law is punishable by law.	Încălcarea legii este pedepsită de lege.
A vessel for melting metal.	Un vas pentru topirea metalului.
The company is building a new product.	Compania construiește un nou produs.
Rural citizens are not passionate about this plan.	Cetățenii din mediul rural nu sunt pasionați de acest plan.
I think this combination works well.	Cred că această combinație funcționează bine.
She gave the child a cheerful smile.	I-a oferit copilului un zâmbet vesel.
I increased the living space by digging the earth.	Am mărit spațiul de locuit prin săparea pământului.
She looked at her watch.	Ea se uită la ceas.
His family now lives in this large and comfortable house.	Familia lui locuiește acum în această casă mare și confortabilă.
Provide the driver with a driver at all times.	Oferă șoferului o șofer în orice moment.
We need to take care of the best and brightest.	Trebuie să-i îngrijim pe cei mai buni și mai strălucitori.
I talked for a while.	Am stat o vreme vorbind.
Many are very stressed by modern life.	Mulți sunt foarte stresați de viața modernă.
It's up to you, not the others.	Depinde de tine, nu de ceilalți.
My car broke down on the road.	Mașina mi s-a stricat pe drum.
I surfed the net a lot.	Navigam mult pe net.
Comb your hair carefully before and after washing.	Pieptănați-vă părul cu grijă înainte și după spălare.
Ask the outside worker to assemble the tools.	Cereți lucrătorului extern să adune uneltele.
Most other countries do not face the same problems.	Majoritatea altor țări nu se confruntă cu aceleași probleme.
There you turn left.	Acolo faci stânga.
They considered that their settlement was threatened by these forces.	Ei au considerat că așezarea lor era amenințată de aceste forțe.
He jumped out of his chair.	A sărit de pe scaun.
The builder thought the technique was faulty.	Constructorul credea că tehnica era defectuoasă.
Many people thought that the earth was flat.	Mulți oameni credeau că pământul este plat.
The show was also filmed.	De asemenea, spectacolul a fost filmat.
There have been rumors that he is living nearby.	Au existat unele zvonuri că ar locui în apropiere.
Some foods are high in sodium.	Unele alimente conțin un nivel ridicat de sodiu.
She was voted the most admired woman in the world.	A fost votată cea mai admirată femeie din lume.
The government has set up an education program.	Guvernul a instituit un program de educație.
This lake is the largest in the area.	Acest lac este cel mai mare din zonă.
The history of the weapon is old.	Istoria armei este veche.
This city has such a beautiful skyline.	Acest oraș are un orizont atât de frumos.
Scientists have tested the blood for several substances.	Oamenii de știință au testat sângele pentru mai multe substanțe.
The country has embarked on a massive vaccination program.	Țara s-a angajat într-un program masiv de vaccinare.
The outfit was fashionable.	Ținuta era la modă.
The spacecraft is a research spacecraft.	Nava spațială este o navă de cercetare.
The meat is tender and juicy.	Carnea este fragedă și suculentă.
People lined up for bread and soup.	Oamenii s-au aliniat pentru pâine și supă.
Please refrain from smoking in this building.	Vă rugăm să vă abțineți de la fumat în această clădire.
Her heart beat faster when he asked.	Inima i-a bătut mai repede când el a întrebat.
Jane drank a cup of water.	Jane a băut o cană de apă.
She was expected to be at the party.	Se aștepta ca ea să fie la petrecere.
Cats and dogs can be good pets.	Pisicile și câinii pot fi animale de companie bune.
He was pushed into unpleasant action.	A fost împins la acțiune neplăcută.
During the experiment, times were recorded in milliseconds.	În timpul experimentului, timpii au fost înregistrati în milisecunde.
A prominent politician has resigned.	Un politician proeminent a demisionat.
The country is in chaos.	Țara este în haos.
The dew shining on the grass made the morning shine.	Roua strălucind pe iarbă a făcut dimineața să strălucească.
An acrobatic troupe played in the street.	O trupă de acrobați a jucat în stradă.
The project will take two years to complete.	Finalizarea proiectului va dura doi ani.
His dog barked fiercely.	Câinele lui a lătrat feroce.
Some artifacts have been kept in museums.	Unele artefacte au fost păstrate în muzee.
Keep the government accountable.	Păstrați guvernul responsabil.
She emptied her bag on the floor.	Ea și-a golit geanta pe podea.
Her smile made everyone turn to listen.	Zâmbetul ei i-a făcut pe toți să se întoarcă să asculte.
Do your best, she said.	Fă tot posibilul, a spus ea.
The cow comes when called.	Vaca vine când este chemat.
I'm a sick old man.	Sunt un bătrân bolnav.
The soldier cried openly.	Soldatul a plâns deschis.
Elephants are common in that region.	Elefanții sunt obișnuiți în acea regiune.
Exchange rates fluctuate daily.	Ratele valutare fluctuează zilnic.
The lion first passed by, then attacked.	Leul a trecut mai întâi pe lângă, apoi a atacat.
They both took a taxi home that night.	Amândoi au luat un taxi acasă în noaptea aceea.
Notice how this person walks with that stiff, formal walk.	Observați cum această persoană merge cu acea plimbare rigidă și formală.
However, taking the elevator is much faster.	Cu toate acestea, luarea cu liftul este mult mai rapidă.
My grandfather was built like a tree.	Bunicul meu a fost construit ca un copac.
In this article, you will learn about primates.	În acest articol, veți afla despre primate.
Markets were flooded with cheap imports.	Piețele au fost inundate cu importuri ieftine.
Are you sleeping well tonight?	Dormi bine diseară?
These include many sedimentary rocks.	Acestea includ multe roci sedimentare.
The river is fed by melting snow.	Râul este alimentat de topirea zăpezii.
The men worked hard all day.	Bărbații au muncit cu sârguință toată ziua.
Confusion reigned supreme.	Confuzia domnea supremă.
The whistles of milk shook with a loud voice of suffering.	Fluierele de lapte au zguduit cu voce tare de suferință.
A man went crazy and tried to kill his wife.	Un bărbat a luat-o razna și a încercat să-și omoare soția.
Chemists have used chemical tests to identify elements of the world.	Chimiștii au folosit teste chimice pentru a identifica elementele lumii.
He squirmed in her chair.	Se zvârcoli pe scaunul ei.
Some people simply refuse to follow the rules.	Unii oameni refuză pur și simplu să respecte regulile.
Specific land use laws must be applied.	Trebuie aplicate legi specifice de utilizare a terenurilor.
They walked along the shore, talking.	Au mers de-a lungul malului, vorbind.
The population is expected to grow.	Se estimează că populația va crește.
The inhabitants of the city are suffering.	Locuitorii orașului suferă.
Anger erupted, and the dispute eventually escalated.	Furia a crescut, iar disputa a escaladat în cele din urmă.
You think this process is linear, but it is not.	Crezi că acest proces este liniar, dar nu este.
Plastic is used to make much of our cooking utensils.	Plasticul este folosit pentru a face o mare parte din vasele noastre de gătit.
Chained by a pole, this dog waited for its owner.	Înlănțuit de un stâlp, acest câine și-a așteptat stăpânul.
Our time in prison is for obedience to the king.	Timpul nostru de închisoare este pentru ascultarea de împărat.
A village surrounded by rice.	Un sat înconjurat de orez.
The waters are full of rich aquatic life.	Apele pline de viață acvatică bogată.
The animals sleep with one eye open.	Animalele dorm cu un ochi deschis.
This is a complex process.	Acesta este un proces complex.
The boys played outside, but did one at a time.	Băieții s-au jucat afară, dar au făcut pe rând.
The waves crashed against the rocks.	Valurile s-au izbit de stânci.
Her eyes met his.	Ochii ei i-au întâlnit pe ai lui.
The scientist took another bottle out of the closet.	Omul de știință a scos o altă sticlă din dulap.
It is cloudy, but the temperature will be warm today.	Este noros, dar temperatura va fi caldă astăzi.
The muse seemed to awaken the writer.	Muza părea să-l trezească pe scriitor.
The cake swelled too much.	Tortul s-a umflat prea mult.
The ship is floating slowly, anchored by this buoy.	Nava plutește încet, ancorată de această geamandură.
How would you describe the tastes?	Cum ai descrie gusturile?
He lost his temper again.	Și-a pierdut din nou cumpătul.
I received an email from her.	Am primit un email de la ea.
These substances are powerful antioxidants.	Aceste substanțe sunt antioxidanți puternici.
The villagers agreed.	Sătenii au fost de acord.
So what do you think about the conference?	Deci, ce părere aveți despre conferință?
He refused to answer our questions.	A refuzat să ne răspundă la întrebări.
What a full moon!	Ce lună plină!
Pick up your dog.	Ridică după câinele tău.
Most people hate going to work.	Majoritatea oamenilor urăsc să meargă la muncă.
A strong scent hung in the night air.	Un parfum puternic atârna în aerul nopții.
We prefer the company of the elderly.	Preferăm compania celor în vârstă.
Children go to school when they are young.	Copiii merg la școală când sunt mici.
The duke was generous.	Ducele a fost generos.
He ran across the street, bypassing a car.	A fugit peste strada, ocolind o mașină.
The cashmere sweater is warm on the skin.	Puloverul de cașmir este cald pe piele.
My hands are rough because of years of hard work.	Mâinile îmi sunt aspre din cauza anilor de trudă.
These areas of the city have been badly damaged.	Aceste zone ale orașului s-au deteriorat foarte mult.
The trip was canceled due to rain.	Excursia a fost anulată din cauza ploii.
He was questioned.	A fost adus la interogatoriu.
The exodus began the next day.	Exodul a început în ziua următoare.
Dogs have a strong sense of smell.	Câinii au un simț al mirosului puternic.
This essay will critique the heated political climate.	Acest eseu va critica climatul politic aprins.
The soldier was mortally wounded.	Soldatul a fost rănit mortal.
These are rare cases.	Acestea sunt cazuri rare.
There was no doubt.	Nu era loc de îndoială.
Sediment that destroys fish habitat has been removed.	Sedimentul care distruge habitatul peștilor a fost îndepărtat.
I'll come here tomorrow.	Am să vin aici mâine.
Let's not get distracted.	Să nu ne deturnăm.
The children were lazy and did not do their homework.	Copiii erau leneși și nu își făceau temele.
The connection between parent and child is special.	Legătura dintre părinte și copil este deosebită.
The minister moved in mysterious ways.	Ministrul s-a mișcat în moduri misterioase.
The motorcycle passed quickly.	Motocicleta a trecut cu viteză pe lângă.
It's all over.	Toate lucrurile se termină.
This city does not have a public library.	Acest oraș nu are o bibliotecă publică.
A group of zebras is called a harem.	Un grup de zebre se numește harem.
The result was the same for both parties.	Rezultatul a fost același pentru ambele părți.
A collection of paintings.	O colecție de picturi.
A royal procession marched through the streets.	Un cortegiu regal a defilat pe străzi.
Bananas are easy to grow.	Bananele sunt ușor de cultivat.
The students were taught to respect their teachers.	Scolarii au fost invatati sa-si respecte profesorii.
Some obedient dogs trained to open the door.	Unii câini ascultători s-au antrenat să deschidă ușa.
The young man was impressed by the girl's appearance.	Tânărul a fost impresionat de aspectul fetei.
Hunger has hit its victims.	Foamea și-a lovit victimele.
Authorities suspect that many citizens are involved.	Autoritățile bănuiesc că sunt implicați mulți cetățeni.
The army stripped the country.	Armata a dezbrăcat țara.
I just left home.	Tocmai am plecat de acasă.
Spider webs can be used for weaving.	Pânzele de păianjen pot fi folosite pentru țesut.
The house is still empty.	Casa este încă goală.
True leaders lead by example.	Liderii adevărați conduc prin exemplu.
The spark stopped abruptly.	Scanteia s-a oprit brusc.
The young people refused to join.	Tinerii au refuzat să adere.
This is a beautiful area of ​​the city.	Aceasta este o zonă frumoasă a orașului.
Storms seem to be a common phenomenon here.	Furtunile par a fi un fenomen comun aici.
Roads in this area are in poor condition.	Drumurile din această zonă sunt în stare proastă.
I'm delighted.	Ma incantati.
These animals live in the rainforests.	Aceste animale trăiesc în pădurile tropicale.
The national anthem is traditionally sung on important occasions.	Imnul național este în mod tradițional cântat la ocazii importante.
Food is scarce and water is very scarce.	Hrana este rară, iar apa este foarte rară.
He protested his innocence.	Și-a protestat nevinovăția.
Nigeria has warned other nations against the mix.	Nigeria a avertizat alte națiuni împotriva amestecului.
Then came another leap.	Apoi a urmat un alt salt.
The pig was furious as her cub was handled hard.	Porcul s-a înfuriat furioasă în timp ce puietul ei a fost mânuit dur.
You could have lunch in the park.	Ai putea să iei prânzul în parc.
Mix the butter in the carrot cake batter.	Amestecați untul în aluatul de tort cu morcovi.
The bucket is as big as a boat.	Găleata este mare ca o barcă.
The architects considered the direction of the road.	Arhitecții au luat în considerare direcția drumului.
He prefers to listen to music at home.	Preferă să asculte muzică acasă.
The farmer also grows oranges, bananas and other crops.	Fermierul cultivă și portocale, banane și alte culturi.
This town hall is the seat of government.	Această primărie este sediul guvernului.
It is nearby, so it is very convenient.	Este în apropiere, așa că este foarte convenabil.
The oxygen you breathe is made up of air.	Oxigenul pe care îl respiri este completat din aer.
He does not care a straw.	Nu-i pasă.
She examined him closely.	L-a examinat îndeaproape.
She kindly accepted the criticism.	Ea a acceptat criticile cu bunăvoință.
Tennis, swimming and roller skating are popular sports here.	Tenisul, înotul și patinajul cu role sunt sporturi populare aici.
Remote connection models shed light on climate change.	Modelele de teleconectare aruncă lumină asupra schimbărilor climatice.
There, they were invited to join a college study group.	Acolo, ei au fost invitați să se alăture unui grup de studiu al colegiului.
Another war has begun.	A început un alt război.
Her house was a quiet haven.	Casa ei era un refugiu liniștit.
The little girl knelt at the foot of the altar.	Fetița a îngenuncheat la picioarele altarului.
Too many people died in that accident.	Prea mulți oameni au murit în acel accident.
Van dit jaar meer dan een miljard jaar.	Van dit jaar meer dan een miljard jaar.
Many farmers are abandoning their land.	Mulți fermieri își abandonează pământul.
The issue of air pollution was discussed at the meeting.	În întâlnire s-a discutat problema poluării aerului.
He poured his milk into the coffee.	Și-a turnat lapte în cafea.
Their laboratory, however, is located in the city center.	Laboratorul lor, însă, este situat în centrul orașului.
The resolution was placed in a time capsule.	Rezoluția a fost introdusă într-o capsulă a timpului.
Greed is a step on the road to hell.	Lăcomia este un pas pe calea către iad.
His longing for her was deep.	Dorul lui pentru ea era profund.
The kidnappers began digging a grave.	Răpitorii au început să sape un mormânt.
Gently dab the circles with brown glaze.	Tamponează ușor cercurile cu glazură maro.
It was my responsibility, after all.	A fost responsabilitatea mea, până la urmă.
He was still sweating.	Era încă transpirat.
Meteorologists predicted heavy rains.	Meteorologii au prezis ploi abundente.
Life is short, so take advantage of the day.	Viața este scurtă, așa că profită de ziua.
He dismissed the impatient young reporter.	L-a respins pe tânărul reporter nerăbdător.
Pass the carrots.	Treceți morcovii.
Programmable computers are at the heart of modern telecommunications technology.	Calculatoarele programabile se află în centrul tehnologiei moderne de telecomunicații.
The timber was used to refurbish the ship.	Cherestea a fost destinată reamenajării navei.
Two nearby buildings were torn down.	Două clădiri din apropiere au fost sfâșiate.
He stepped carefully over the cracks in the sidewalk.	A pășit cu grijă peste crăpăturile trotuarului.
The postman was very helpful.	Omul de la poștă a fost de mare ajutor.
We came here to party.	Am venit aici să petrecem.
The locals have to keep their water supply.	Localnicii trebuie să-și păstreze alimentarea cu apă.
A strong symbol of hope.	Un simbol puternic al speranței.
Head east twenty yards.	Mergi spre est douăzeci de metri.
My sister told me she had a great time.	Sora mea mi-a spus că s-a distrat de minune.
Many kinds of animals live in the forest.	În pădure trăiesc multe feluri de animale.
A young, lonely, pregnant girl.	O fată tânără, singură și însărcinată.
The clouds floated lazily across the dark morning sky	Norii pluteau leneși peste cerul întunecat al dimineții
This will make your hair softer.	Acest lucru vă va face părul mai moale.
He moved to another part of the building.	S-a mutat în altă parte a clădirii.
She cried softly.	A plâns blând.
Many police officers began to be disappointed.	Mulți oficiali de poliție au început să fie dezamăgiți.
Travel guides recommend visiting the spring equinox.	Ghidurile de călătorie recomandă vizitarea la echinocțiul de primăvară.
You got the message.	Ai primit mesajul.
The package arrived in the mail today.	Pachetul a ajuns azi prin posta.
They have a long journey ahead of them.	Au o călătorie lungă înaintea lor.
We hope to take control of the situation.	Sperăm să preluăm controlul asupra situației.
This island is famous for its health spa.	Această insulă este renumită pentru spa de sănătate.
He helped design the experiment.	El a ajutat la proiectarea experimentului.
Our decision was unanimous.	Decizia noastră a fost unanimă.
There are so many different cheeses.	Există atât de multe brânzeturi diferite.
We must get rid of this superstition.	Trebuie să ne scăpăm de această superstiție.
The cathedral is located on top of a hill.	Catedrala este situată în vârful unui deal.
Many parents have found their jobs intolerable.	Mulți părinți și-au găsit locurile de muncă intolerabile.
Waves of nausea swept over him.	Valuri de greață l-au cuprins.
I boiled the pasta in boiling water.	Am fiert pastele în apă clocotită.
The settlers were eager to expand westward.	Coloniștii erau dornici să se extindă spre vest.
The test is vital.	Testul este vital.
The price can be low or high.	Pretul poate fi mic sau mult.
Their eyes met and they smiled.	Ochii lor s-au întâlnit și au zâmbit.
State affairs are none of my business.	Afacerile statului nu sunt treaba mea.
Her hair was black, shiny, and smooth.	Părul ei era negru, strălucitor și neted.
It takes a lot of money to build a house.	Este nevoie de mulți bani pentru a construi o casă.
Attempts to restore the area are ambitious.	Încercările de refacere a zonei sunt ambițioase.
He was reading a book.	Citea o carte.
You remember your childhood, don't you?	Îți amintești de copilărie, nu-i așa?
So the country needed a new leader.	Deci țara avea nevoie de un nou lider.
He was given five dollars.	I s-au dat cinci dolari.
Every action has a reaction.	Fiecare acțiune are o reacție.
The prisoner's cry was shocking.	Plângea prizonierului era șocante.
Many drivers drive to work in the rain.	Mulți șoferi conduc la serviciu în ploaie.
Things haven't been going so well lately.	Lucrurile nu au mers atât de bine în ultima vreme.
Sweat profusely.	Transpira abundent.
The children were silent.	Copiii au tăcut.
The baby's father is young, probably in his twenties.	Tatăl bebelușului este tânăr, probabil în vârstă de douăzeci de ani.
The system was found to work very well.	S-a constatat că sistemul funcționează foarte bine.
The successful man is open to new ideas.	Omul de succes este deschis la idei noi.
The light was refracted by water, creating a bright effect.	Lumina s-a refractat prin apă, creând un efect strălucitor.
Their voices did not go far into the cool, mountain air.	Vocile lor nu au dus departe în aerul răcoros, de munte.
White smoke poured from the chimney.	Fum alb se revărsa din coș.
The cat was resting on the windowsill.	Pisica se odihnea pe pervazul ferestrei.
We replaced the roof with recycled tiles.	Ne-am înlocuit acoperișul cu țigle care au fost reciclate.
But that was just the beginning of our problems.	Dar acesta a fost doar începutul problemelor noastre.
The city is located on a rocky plain.	Orașul se află pe o câmpie stâncoasă.
She drank three cups of tea.	Ea a băut trei căni de ceai.
This country is famous for its trade.	Această țară este renumită pentru comerțul său.
Only faint sunlight enters these clouds.	Doar lumina slabă a soarelui pătrunde în acești nori.
Relatives buried the body yesterday.	Rudele au îngropat cadavrul ieri.
A ruling was issued yesterday.	O hotărâre a fost emisă ieri.
My parents are getting older.	Părinții mei îmbătrânesc.
We need to find solutions quickly.	Trebuie să găsim soluții rapid.
How about a football game?	Ce zici de un joc de fotbal?
Become an adult and stop whining!	Fii adult și nu te mai văita!
He violently opposed nuclear power.	S-a opus violent energiei nucleare.
Dozens of citizens have protested against government corruption.	Zeci de cetățeni au protestat împotriva corupției guvernamentale.
She thinks her son is dead.	Ea crede că fiul ei este mort.
Many people choose to become vegetarians.	Mulți oameni aleg să devină vegetarieni.
The teacher was captivated by her beauty.	Profesorul a fost captivat de frumusețea ei.
After two months, no one knows where he is.	După două luni, nimeni nu știe unde se află.
The coach was so angry, he was speechless.	Antrenorul a fost atât de furios, a rămas fără cuvinte.
Billions of insects have been lost.	S-au pierdut miliarde de insecte.
A ditch filled with water in the dry months.	Un șanț umplut cu apă în lunile secetoase.
You will be held accountable for failure.	Veți fi tras la răspundere pentru eșec.
He rocked his leg over the side of the basket.	Și-a legănat piciorul peste partea laterală a coșului.
The inventor patented his invention.	Inventatorul și-a brevetat invenția.
The seven directors meet regularly with the president.	Cei șapte directori se întâlnesc regulat cu președintele.
We are on high alert.	Suntem în alertă maximă.
A thorough knowledge of the language is required.	Este necesară o cunoaștere aprofundată a limbii.
All this powder can be used for cooking.	Toată această pulbere poate fi folosită la gătit.
Each member of the ensemble has a unique style.	Fiecare membru al ansamblului are un stil unic.
They held the girls captive, demanding that they know where they were.	Le-au ținut prizoniere pe fete, cerând să știe unde se află.
I hunted for pirate treasures.	Am vânat comori ale piraților.
The cakes are in jars.	Prajiturile sunt in borcane.
Everyone laughed out loud.	Toți au râs zgomotos.
A fire broke out outside the hospital.	Un incendiu izbucnește în afara spitalului.
A patient with a catheter will not feel much pain.	Un pacient cu cateter nu va simți prea multă durere.
The cow is saturated.	Vaca se satura.
He looks pale with the effort of climbing.	Arata palid cu efortul de a urca.
Make every effort to be fair.	Fă toate eforturile pentru a fi corect.
The stench of deep space.	Duhoarea spațiului adânc.
They ignored those signs.	Au ignorat acele semne.
The future looks very bright.	Viitorul i se pare foarte luminos.
Add salt to the food to enhance its flavor.	Se adaugă sare în alimente pentru a-i spori gustul.
He studied for the entrance exams.	A studiat pentru examenele de admitere.
The weather is awful today.	Vremea este îngrozitoare astăzi.
No doubt he will win next year's election.	Fără îndoială că va câștiga alegerile de anul viitor.
All banks have people who are paid to help.	Toate băncile au oameni care sunt plătiți să ajute.
I agreed.	Am fost de acord.
Gather some wood, Mom.	Adună niște lemne, mamă.
Their behavior was outrageous.	Comportamentul lor a fost scandalos.
He asked the boys to hurry.	Le-a rugat băieților să se grăbească.
This creature is based on camouflage.	Această creatură se bazează pe camuflaj.
The best documents will include both primary and secondary sources.	Cele mai bune documente vor include atât surse primare, cât și surse secundare.
This road leads to the ancient church.	Acest drum duce la biserica antică.
The rich buy land.	Bogații cumpără pământul.
The new plan turned into a swamp.	Noul plan s-a transformat într-o mlaștină.
It was a sad business.	A fost o afacere tristă.
Posum climbs over a fence.	Posumul se catara peste un gard.
That bridge is very strong.	Acel pod este foarte puternic.
Her cunning trick saved the day.	Trucul ei viclean a salvat ziua.
But the Internet makes it easier to spread rumors.	Dar internetul facilitează răspândirea zvonurilor.
They tolerate each other because of their different ideals.	Se tolerează unul pe altul din cauza idealurilor lor diferite.
I've seen that face somewhere before.	Am mai văzut fața aia pe undeva.
The dessert will be ready in a few minutes.	Desertul va fi gata în câteva minute.
Once a distant dream, now at hand.	Cândva un vis îndepărtat, acum la îndemână.
He jumped, screaming in pain.	A sărit, țipând de durere.
His inexplicable act embarrassed me.	Actul lui inexplicabil m-a stânjenit.
The streets are crowded and noisy.	Străzile sunt aglomerate și zgomotoase.
She stroked her hair.	Ea și-a mângâiat părul.
Plastic bags are harmful to your health.	Pungile de plastic sunt dăunătoare pentru sănătatea ta.
A miracle he had experienced.	O minune pe care o trăise.
Imagination helps us to transcend reality.	Imaginația ne ajută să transcendem realitatea.
This tree bears delicious cherries in summer.	Acest copac poartă cireșe delicioase vara.
She wants to take a break.	Ea vrea să ia o pauză.
They reported extremely hot conditions.	Au raportat condiții extrem de calde.
The farm is on a hill.	Ferma se află pe un deal.
The bottle was full to the brim.	Sticla era plină până în vârf.
The engagement party was over.	Petrecerea de logodnă se terminase.
There were street fights.	Au fost lupte pe străzi.
Many workers live in poverty.	Mulți muncitori trăiesc în sărăcie.
He broke both his arms in two places.	Și-a rupt ambele brațe în două locuri.
Onions are commonly used in cooking.	Ceapa este folosită în mod obișnuit la gătit.
I think most people are honest.	Cred că majoritatea oamenilor sunt sinceri.
The current building is old and collapsing.	Clădirea actuală este veche și se prăbușește.
The hum of the crowd made his words seem distant.	Zumzetul mulțimii făcea cuvintele lui să pară îndepărtate.
These glasses can be washed in the dishwasher.	Aceste pahare se pot spăla în mașina de spălat vase.
The fish was filleted and then fried.	Peștele a fost filet apoi prăjit.
There was a discussion about where to go.	A urmat o discuție despre unde să meargă.
The youngest son soon developed a fever.	La scurt timp, fiul cel mic s-a îmbolnăvit de febră.
We sell ice cream subscriptions.	Vindem abonamente la înghețată.
They decided to camp overnight.	Hotărâseră să tabără peste noapte.
It was a delicious sausage.	Era un cârnați delicios.
He took off his handkerchief and wiped his forehead.	Și-a scos batista și și-a șters fruntea.
Her gaze was firm, her expression intense.	Privirea ei era fermă, expresia ei intensă.
Many species of birds are on the verge of extinction.	Multe specii de păsări sunt pe cale de dispariție.
He hadn't made a cake in two years.	Nu făcuse un tort de doi ani.
The ocean is deep.	Oceanul este adânc.
The pillows were covered with red silk.	Pernele erau acoperite cu mătase roșie.
The monster is very fast on land.	Monstrul este foarte rapid pe uscat.
Such a life is stressful.	O astfel de viață este stresantă.
The field is fertile this year.	Câmpul este pârghios anul acesta.
Fortunately, she did not become pregnant.	Din fericire, nu a rămas însărcinată.
Once we're done, we can go on a picnic.	Odată ce am terminat, putem merge la un picnic.
The people around the village heard a faint shout.	Oamenii din jurul satului au auzit un strigăt slab.
Seat belt laws could help reduce car accidents.	Legile privind centurile de siguranță ar putea ajuta la reducerea accidentelor auto.
We discuss this issue at length.	Discutăm pe larg această problemă.
The sausage factory smelled very strong.	Fabrica de mezeluri mirosea foarte puternic.
She is not very bright.	Ea nu este foarte strălucitoare.
The reporter's speech fell on deaf ears.	Discursul reporterului a căzut în urechi surde.
He gasped when he saw a snake.	Gâfâi când văzu un șarpe.
The changes are subtle, but they continue to affect the lives of farmers.	Schimbările sunt subtile, dar continuă să afecteze viața fermierilor.
An iceberg floats on a deep, dark sea.	Un aisberg plutește pe o mare adâncă și întunecată.
I clearly remember the school bell.	Îmi amintesc clar de soneria școlii.
The atmosphere was electrified.	Atmosfera s-a electrizat.
The bacteria were extracted using antibiotics.	Bacteriile au fost extrase folosind antibiotice.
Express the attributes in nominal form.	Exprimați atributele în formă nominală.
The seeds need light to grow.	Semințele au nevoie de lumină pentru a crește.
The university offers a wonderful learning opportunity.	Universitatea oferă o oportunitate minunată de învățare.
It is due to the fact that it contains identical subatomic particles.	Se datorează faptului că conține particule subatomice identice.
Can you give me some feedback on my essay?	Îmi puteți oferi ceva feedback despre eseul meu?
He started this business after.	A început această afacere după .
Boxes with materials received from suppliers.	Cutii cu materiale sosite de la furnizori.
Smoking is prohibited in these sections.	Fumatul este interzis în aceste secții.
Have you ever seen one?	Ai mai văzut vreodată una?
The weather has been very cold lately.	Vremea a fost foarte rece în ultima vreme.
A severely pregnant woman slowly returned to shore.	O femeie grav însărcinată s-a întors încet la mal.
The authors gathered their anecdotal evidence.	Autorii și-au adunat dovezile anecdotice.
Give me your full attention.	Acordă-mi atenția ta totală.
The cemetery here is impressive.	Cimitirul de aici este impresionant.
I expected much worse.	Mă așteptam la mult mai rău.
These mosquitoes leave an ugly bite.	Acești țânțari lasă o mușcătură urâtă.
Don't rely on your neighbor to help you.	Nu te baza pe vecinul tău să te ajute.
With scientific achievements, the population expects progress.	Cu realizările științifice, populația se așteaptă la progres.
He wanted to be a leader.	El a vrut să fie un lider.
The doctor advised the patient to quit smoking.	Medicul a sfătuit pacientul să se lase de fumat.
Bamboo is an extremely useful plant.	Bambusul este o plantă extrem de utilă.
Taxes bite into profit.	Taxele mușcă în profit.
The chief physician was a tall, imposing man.	Medicul șef era un bărbat înalt și impunător.
Ants can carry substances three times their body weight.	Furnicile pot transporta substanțe de trei ori greutatea lor corporală.
He slipped into the pool and swam.	S-a strecurat în piscină și a înotat.
The safe was not easily opened.	Seiful nu a fost ușor deschis.
Therefore, researchers need to use a variety of data sources.	Prin urmare, cercetătorii trebuie să utilizeze o varietate de surse de date.
The bird population will decline in this century.	Populația de păsări va scădea în acest secol.
She cut the screen with a razor blade.	Ea a tăiat ecranul cu o lamă de ras.
We spoke out against the death of our soldier.	Am vorbit împotriva morții soldatului nostru.
He wrote several novels.	A scris mai multe romane.
The cheese contains cow's milk.	Brânza conține lapte de vacă.
He was jailed for murder.	A fost închis pentru crimă.
We'll be back in action soon.	Intrăm în curând în acțiune.
The defeated candidate insisted that fraud had taken place.	Candidatul învins a insistat că a avut loc o fraudă.
The city is located between the plains and the mountains.	Orașul se află între câmpii și munți.
I don't know exactly where he is, he said.	Nu știu exact unde este, a spus el.
These ancient stones are undoubtedly standing.	Aceste pietre vechi stau fără îndoială.
The old man finally decided to retire from business.	Bătrânul a decis, în cele din urmă, să se retragă din afaceri.
His grandfather is proud.	Bunicul lui este mândru.
We can limit the analysis to expressiveness.	Putem limita analiza la expresivitate.
These earrings fit anything.	Acești cercei se potrivesc cu orice.
A nature photography book.	O carte de fotografie de natură.
They were very eager to sell products.	Erau foarte dornici să vândă produse.
The most obvious symptom is acute fatigue.	Cel mai evident simptom este oboseala acută.
They spent days fasting.	Au petrecut zile de post.
His love was spread by her.	Dragostea lui a fost răspândită de ea.
She was working on her neighbor's farm then.	Ea lucra la ferma vecinului atunci.
The mountains are covered with snow	Munții sunt acoperiți de zăpadă
The child neglects his studies.	Copilul își neglijează studiile.
This hyena has been considered extinct for many years.	S-a considerat că această hienă a dispărut de mulți ani.
The boat is full of gas.	Barca este plină cu gaz.
The prince's orders were quickly obeyed.	Ordinele prințului au fost repede respectate.
The botanist collected samples from the grove.	Botanistul a colectat mostre din crâng.
The four friends walked to the top.	Cei patru prieteni au mers pe jos spre vârf.
Everyone in the village benefited from the new fountain.	Toată lumea din sat a beneficiat de noua fântână.
You've probably seen some very strange views.	Probabil ați văzut niște priveliști foarte ciudate.
It will certainly seem like a much longer journey.	Cu siguranță va părea o călătorie mult mai lungă.
I remember the day as if it were yesterday.	Îmi amintesc ziua de parcă ar fi fost ieri.
It is a fertile agricultural region.	Este o regiune agricolă fertilă.
Indeed, several attempts to restore order have failed.	Într-adevăr, mai multe încercări de a restabili ordinea au eșuat.
They traveled to the beach.	Au călătorit la malul mării.
They knew he was acting illegally.	Ei știau că acţionează ilegal.
The final decision will be made by the council.	Decizia finală va fi luată de consiliu.
Keep your finger away.	Ține-ți degetul departe.
He opposes the tax.	El se opune taxei.
The team lost almost every game last year.	Echipa a pierdut aproape fiecare meci anul trecut.
This region receives little rain.	Această regiune primește puține ploaie.
The oil was leaking.	Uleiul se scurgea.
They crossed the street.	Au traversat strada.
Some of these things can be purchased from local stores.	Unele dintre aceste lucruri pot fi cumpărate din magazinele locale.
The ocean expands, almost devouring the surrounding islands.	Oceanul se extinde, aproape devorând insulele din jur.
The sugar was melted in the microwave.	Zahărul a fost topit la cuptorul cu microunde.
The purchase far exceeded estimates.	Achiziția a depășit cu mult estimările.
Farmers plant their seedlings carefully.	Fermierii își plantează răsadurile cu grijă.
This detergent effectively removes stains.	Acest detergent indeparteaza eficient petele.
Wheat is grown by almost every farmer in this region.	Grâul este cultivat de aproape fiecare fermier din această regiune.
There is no concrete evidence to support the theory.	Nu există dovezi concrete care să susțină teoria.
The oil did not flow freely from the ground.	Țițeiul nu curgea liber din pământ.
The little girl was very happy.	Fetița era foarte fericită.
My grandparents were farmers.	Bunicii mei erau fermieri.
The incidence of dementia is increasing.	Incidența demenței este în creștere.
I watched the bustle of the crowd.	Am urmărit forfota mulțimii.
The hotel was full.	Hotelul era plin.
Japan is a major exporter of auto parts.	Japonia este un exportator major de piese auto.
It was the perfect temperature.	Era temperatura perfectă.
Campaigners must also confront the local press.	Campanierii trebuie să se confrunte și cu presa locală.
The dealer gave his card to each player.	Dealerul și-a dat cardul fiecărui jucător.
There are four times as many women as men.	Sunt de patru ori mai multe femei decât bărbați.
The contract creates a conflict of interest.	Contractul creează un conflict de interese.
This is the central library.	Aceasta este biblioteca centrală.
I want to help you celebrate.	Vreau să te ajut să sărbătorești.
In the vault, the wooden boat creaked.	În boltă, barca de lemn scârțâi.
The story is based on a true event.	Povestea se bazează pe un eveniment adevărat.
A heavy fog hung over the lake.	O ceață grea atârna deasupra lacului.
They are looking for a punctual speaker.	Ei caută un difuzor nepunctual.
He worked as a gardener for twenty years.	A lucrat ca grădinar timp de douăzeci de ani.
She picked herbs in the woods.	Ea a cules ierburi în pădure.
Their mother is strict.	Mama lor este o disciplinară strictă.
The king had thousands of troops at his disposal.	Regele avea la dispoziție mii de trupe.
Many deeper layers of significance need to be explored.	Multe straturi mai profunde de semnificație trebuie explorate.
The wolf almost ate the lamb.	Lupul aproape a mâncat mielul.
The hen nibbled on a worm.	Găina a ciugulit un vierme.
More women than men are now in the workforce.	Mai multe femei decât bărbați participă acum la forța de muncă.
An electric shock struck him.	Un șoc electric l-a străbătut.
Swimmers should wear life jackets.	Înotătorii ar trebui să poarte veste de salvare.
She buys supplies once a week.	Ea cumpără rechizite o dată pe săptămână.
Tracing his clothes, he left the house.	Trasându-și hainele, a părăsit casa.
The leopard is a graceful and ferocious hunter.	Leopardul este un vânător grațios și feroce.
Fresh fruit is delicious at this time of year.	Fructele proaspete sunt delicioase în această perioadă a anului.
He is suffering from a cold.	El suferă de o răceală.
He had to get up.	Trebuia să se ridice.
The mountain ranges separate this geopolitical region from the rest	Lanțurile muntoase separă această regiune geopolitică de restul
He ignored my warnings.	El a ignorat avertismentele mele.
She sells sugar everywhere.	Ea vinde zahăr peste tot.
I read this article on the internet.	Am citit acest articol pe internet.
It is best to avoid arguing with him, otherwise you will lose.	Cel mai bine este să eviți să te certați cu el, altfel vei pierde.
Stand directly under the mirror.	Stați direct sub oglindă.
There are two extremes.	Sunt două extreme.
They fell motionless, as if mesmerized.	Au căzut nemișcați, parcă hipnotizați.
The debate report was inaccurate.	Raportul despre dezbatere a fost inexact.
Many consumers do not read food labels.	Mulți consumatori nu citesc etichetele produselor alimentare.
The hunter spread his net across the river.	Vânătorul și-a întins plasa peste râu.
Lower the drill.	Coborâți burghiul.
The hallway door has been dramatically altered.	Ușa de la hol a fost modificată dramatic.
They have collected donations everywhere.	Au adunat donații peste tot.
Water flows away from the pressure caused by our fingers.	Apa curge departe de presiunea cauzată de degetele noastre.
The hardware store is known for its quality.	Magazinul de fierărie este cunoscut pentru calitatea sa.
Aerobic exercise is good for maintaining good health.	Exercițiile aerobice sunt bune pentru menținerea sănătății.
Point out that smoking is unhealthy.	Subliniați că fumatul este nesănătos.
Three gang members were sentenced to death.	Trei membri ai unei bande au fost condamnați la moarte.
They were silent, apart from the occasional sigh.	Stăteau în tăcere, în afară de suspinele ocazionale.
The eagle swirled above his head, the wind rustling its wings.	Vulturul se învârtea sus deasupra capului, vântul foșnindu-și aripile.
She claimed she was detained at gunpoint.	Ea a susținut că a fost reținută sub amenințarea armei.
He spent the morning playing tennis.	Și-a petrecut dimineața jucând tenis.
He arrived about thirty minutes later.	A sosit aproximativ treizeci de minute mai târziu.
He knelt before the altar and prayed.	A îngenuncheat în fața altarului și s-a rugat.
Reduce your losses and run.	Reduceți-vă pierderile și fugiți.
Two young people in love walked together.	Doi tineri îndrăgostiți s-au plimbat împreună.
The train left the station immediately.	Trenul a părăsit gara imediat.
The shutters were lowered.	Obloanele au fost date jos.
The qualified scientist is said to have died.	Se spune că savantul calificat a murit.
This album has a beautiful variety of music.	Acest album are o varietate frumoasă de muzică.
The child did not seem to understand the question.	Copilul nu părea să înțeleagă întrebarea.
Have a big sip of beer.	Luați o înghițitură mare de bere.
Metal nanoparticles are very strong.	Nanoparticulele metalice sunt foarte puternice.
A gold rush soon followed.	Curând a urmat o goană după aur.
He is hidden in the shadows.	El este ascuns în umbră.
She quietly thanked her host.	Ea a mulțumit în liniște gazdei ei.
I will bring other recipes soon.	O sa aduc si alte retete in curand.
They were forced to abandon the attack on the city.	Au fost forțați să abandoneze atacul asupra orașului.
She carefully folded her napkin.	Și-a împăturit cu grijă șervețelul.
Her smile showed her perfect white teeth.	Zâmbetul ei îi arăta dinții albi perfecti.
This young man fell deeply in love.	Acest tânăr s-a trezit profund îndrăgostit.
The international airport is the center of this complex ecosystem.	Aeroportul internațional este centrul acestui ecosistem complex.
It was, he concluded, a simple case of misidentification.	A fost, a concluzionat el, un simplu caz de identitate greșită.
The same theory applies to inflation.	Aceeași teorie se aplică și inflației.
The man swore loudly.	Bărbatul a înjurat cu voce tare.
He suggested a solution.	El a sugerat o soluție.
Smoking is prohibited in public places.	Fumatul este interzis în locuri publice.
The storm was over and the sun was shining brightly.	Furtuna se terminase și soarele strălucea puternic.
He feels happiest when he is in love.	Se simte cel mai fericit când este îndrăgostit.
The bans imposed are harsh.	Interdicțiile impuse sunt dure.
The poor were furious at the king's behavior.	Săracii erau înfuriați de comportamentul regelui.
His head was covered with bandages.	Capul îi era acoperit cu bandaje.
As time went on, they became more relaxed.	Odată cu trecerea timpului, au devenit mai relaxați.
The worst drought in decades has affected farmers.	Cea mai gravă secetă din ultimele decenii afectează fermierii.
His long face was bushy.	Fața lui lungă era stufoasă.
He took a dose of medicine.	A luat o doză de medicament.
He hoped they would come to dinner.	Spera că vor veni la cină.
We are afraid that a new flu strain will appear.	Ne temem că va apărea o nouă tulpină de gripă.
The king often entertained royalty.	Regele a distrat adesea regalitatea.
Moisture evaporates quickly from the surface of the lake water.	Umiditatea se evaporă rapid de pe suprafața apei lacului.
The captain was charming, but overly polite.	Căpitanul era fermecător, dar exagerat de politicos.
My wife loves gardening, but she hates housework.	Soția mea iubește grădinăritul, dar urăște treburile casnice.
The demonstration was peaceful.	Manifestația a fost pașnică.
The philosopher believed that humans are just like animals.	Filosoful credea că oamenii sunt la fel ca animalele.
The owner renovated the house.	Proprietarul a făcut renovarea casei.
He had a noise in his ears.	Avea un zgomot în urechi.
A sports car accelerates quickly.	O mașină sport accelerează rapid.
Butter preparation requires both hands.	Prepararea untului necesită ambele mâini.
The sergeant pressed a finger to his forehead.	Sergentul îşi apăsă puternic un deget în frunte.
He had few friends.	Avea puțini prieteni.
The statue was erected by order of the emperor.	Statuia a fost ridicată din ordinul împăratului.
He was confident that the proposal would be approved.	Era încrezător că propunerea va fi aprobată.
Research suggests that singing and music have the same effect.	Cercetările sugerează că cântatul și muzica au același efect.
Everyone on board the launch!	Toți la bordul lansării!
There was no one to see in the hippie community.	La comuna hippie nu era de văzut nimeni.
The ant died in vain.	Furnica a murit degeaba.
The children were excited, anticipating candy.	Copiii erau entuziasmați, anticipând bomboane.
He entered the building through the front door.	A intrat în clădire pe ușa principală.
We should all do better.	Ar trebui să facem cu toții mai bine.
They sat around the round table.	S-au așezat în jurul mesei rotunde.
Some species have now been partially eradicated.	Unele specii au fost acum eradicate parțial.
You can determine the age of the man by their posture.	Puteți determina vârsta bărbatului după postura lor.
There is a gap between rich and poor.	Există un decalaj între bogați și săraci.
They stopped and waved at an old man.	S-au oprit și i-au făcut cu mâna unui bătrân.
He ignored her.	El a ignorat-o.
Our school is in town.	Școala noastră este în oraș.
Our city remains very conservative.	Orașul nostru rămâne foarte conservator.
The pirate looked coldly at the girl.	Piratul se uită rece la fată.
I'll be in the house in two minutes.	Intru in casa in doua minute.
The fish had been killed by chemicals in the ocean.	Peștele fusese ucis de substanțele chimice din ocean.
These data were collected by a special working group.	Aceste date au fost colectate de un grup special de lucru.
Go buy more vegetables.	Du-te să cumperi mai multe legume.
Some are also concerned about the well-being of the poor.	Unii sunt preocupați și de bunăstarea săracilor.
He knew better than to tease her.	El știa mai bine decât să o tachineze.
Singing frees your heart.	Cântarea îți eliberează inima.
Scientists looked at the photos carefully.	Oamenii de știință s-au uitat cu atenție la fotografii.
She was looking forward to the baby being born.	A așteptat cu nerăbdare să se nască copilul.
The old woman thought she had heard the wrong order.	Femeia în vârstă credea că a auzit greșit ordinul.
Allow the blender to cool before opening.	Lăsați blenderul să se răcească înainte de a-l deschide.
The child threw the mannequin to the ground.	Copilul a aruncat manechinul la pământ.
Then he put on his hat and left.	Apoi și-a pus pălăria și a plecat.
This book is about his life.	Această carte povestește despre viața lui.
She spoke in a whisper.	Ea a vorbit în șoaptă.
Eventually, he nodded thoughtfully and released his prey.	În cele din urmă, a dat din cap gânditor și și-a eliberat prada.
The smell of toast was obvious.	Mirosul de pâine de copt era evident.
The substance in question is not approved for food use.	Substanța în cauză nu este aprobată pentru uz alimentar.
The train passed over the dog.	Trenul a trecut peste câine.
I don't know why you would give up the party.	Nu știu de ce ai renunța la petrecere.
The students quickly joined the crowd.	Studenții s-au alăturat grabnic mulțimii.
The inside of this tea bowl is red.	Interiorul acestui castron de ceai este roșu.
This scheme requires significant funding.	Această schemă necesită o finanțare semnificativă.
The angry young woman left in a storm.	Tânăra furioasă a plecat cu furtună.
Police dogs are often used to detect narcotics.	Câinii polițiști sunt adesea folosiți pentru detectarea narcoticelor.
Eventually, the protests died down.	În cele din urmă, protestele s-au stins.
He was on his way to an important meeting.	Era în drum spre o întâlnire importantă.
Commitment to spending more time with your family.	Angajamentul de a petrece mai mult timp cu familia ta.
The food smelled great while it was being cooked.	Mâncarea mirosea minunat în timp ce era gătită.
A sheet of metal was placed over her body.	O foaie de metal a fost pusă peste corpul ei.
He picked up a handful of seeds.	A ridicat o mână de semințe.
His mouth is crooked with contempt.	Gura îi este curbată de dispreț.
Sine waves are an important example of a complex	Undele sinusoidale sunt un exemplu important de complex
The man ran down the street.	Bărbatul a alergat pe stradă.
His wife, sitting next to him, frowned.	Soția lui, stând lângă el, se încruntă.
A small metal object in this distant galaxy.	Un obiect mic de metal în această galaxie îndepărtată.
He was advised to take the medicine.	A fost sfătuit să ia medicamentul.
This disease is very common.	Această boală este foarte frecventă.
The smell of cigarettes lingered in the air.	Mirosul de țigări stăruia în aer.
Fear hung in the air like a tangible thing.	Frica atârna în aer ca un lucru palpabil.
The resemblance between father and son was striking.	Asemănarea dintre tată și fiu era izbitoare.
Cretans are extremely intelligent.	Cretanii sunt extrem de inteligenți.
Everyone is spying on everyone else.	Toată lumea îi spionează pe toți ceilalți.
The creek has been polluted for many years.	Pârâul a fost poluat de mulți ani.
Gently sipping her tea, she watched the sunrise.	Sorbind ușor ceaiul, ea privi răsăritul.
The bed was full of blankets and pillows.	Patul era plin de pături și perne.
They measure memory usage in bytes.	Ei măsoară utilizarea memoriei în octeți.
None of the vegetables are seasonal.	Niciuna dintre legume nu este de sezon.
There are many theories about the origins of life.	Există multe teorii cu privire la originile vieții.
Hamsters like raisins.	Hamsterilor le plac stafidele.
She tried not to sigh when the teacher corrected her.	A încercat să nu ofte când profesorul a corectat-o.
An official warned that the government could be overthrown.	Un oficial a avertizat că guvernul ar putea fi răsturnat.
The old man was known for his long white beard.	Bătrânul era cunoscut pentru barba lui lungă albă.
A shameful episode in history.	Un episod rușinos din istorie.
The milk will solidify in the refrigerator.	Laptele se va solidifica la frigider.
The ancient buildings were few.	Clădirile antice erau puține.
Money should never be the only standard of success.	Banii nu ar trebui să fie niciodată singurul etalon al succesului.
Open your book to chapter nine.	Deschide-ți cartea la capitolul nouă.
In the past, board game stores were rare.	În trecut, magazinele de jocuri de societate erau rare.
It's time to go.	E timpul să pleci.
He could feel his breathing hurriedly.	Își simțea respirația grăbită.
The surface waves were choppy.	Undele de suprafață erau agitate.
I think it sounds delicious!	Cred că sună delicios!
Okay, so it's not a word at all.	Ok, deci nu este deloc un cuvânt.
The soldiers fired on the rioters.	Soldații au tras asupra revoltăților.
The character was never named.	Personajul nu a fost niciodată numit.
I pushed the printed sheet in front of the teacher.	Am împins foaia tipărită înaintea profesorului.
This country has a rich literary tradition.	Această țară are o tradiție literară bogată.
Then the final nail was driven back.	Apoi, cuiul final a fost bătut la loc.
A helicopter was hovering over his head.	Un elicopter plutea deasupra capului.
He would wait outside to return.	Ar aștepta afară să se întoarcă.
He blew the incense.	A suflat tămâia.
The sun was shining on the dry ground.	Soarele batea pe pământul uscat.
You'll regret it if you face it, my friends.	O să regrete dacă o va înfrunta, prietenii mei.
This result justified his years of research.	Acest rezultat i-a justificat anii de cercetare.
It was obvious that there was electricity in the room.	Era evident că în cameră era curent electric.
He ran his index finger lightly over her face.	Își trecu ușor degetul arătător peste fața ei.
Could you send condolences to my family?	Ați putea transmite condoleanțe familiei mele?
The beggar's eyes narrowed in suspicion.	Ochii cerșetorului s-au îngustat de suspiciune.
The expression appears several times in the paper.	Expresia apare de mai multe ori în lucrare.
It was a welcome breath of fresh air.	Era o gură binevenită de aer proaspăt.
The party was in full swing until now.	Petrecerea era în plină desfășurare până acum.
Some things are better not to forget.	Unele lucruri sunt mai bine să nu uite.
The earth has an irregular round shape.	Pământul are o formă rotundă neregulată.
People live longer and healthier lives.	Oamenii trăiesc o viață mai lungă și mai sănătoasă.
The hot weather is stressful.	Vremea caldă este stresantă.
I wonder what's in that box?	Mă întreb ce este în cutia aceea?
He was her boyfriend.	El era iubitul ei.
They left quietly, carrying their children.	Au plecat liniștiți, purtându-și copiii.
Many species are now classified as endangered.	Multe specii sunt acum clasificate ca fiind pe cale de dispariție.
There were widespread protests against the law.	Au existat proteste larg răspândite împotriva legii.
The luxury restaurants that operate here are often run by foreigners.	Restaurantele de lux care funcționează aici sunt adesea conduse de străini.
She decided to dye her hair black.	A decis să-și vopsească părul în negru.
In modern democracies, voters choose leaders.	În democrațiile moderne, alegătorii aleg liderii.
The factory recycles all waste.	Fabrica reciclează toate deșeurile.
Her pale lips twisted into a small smile.	Buzele ei palide se răsuciră într-un mic zâmbet.
Poor air quality has been detrimental to our health.	Calitatea proastă a aerului a fost dăunătoare pentru sănătatea noastră.
The report suggests that students should be taught more.	Raportul sugerează că studenții ar trebui să fie predați mai mult.
The shelf collapsed.	Raftul s-a prăbușit.
She explained the task to the children.	Ea a explicat profesorului sarcina copiilor.
We will never convince her.	Nu o vom convinge niciodată.
A hole was discovered under the sea.	O gaură a fost descoperită sub mare.
After being slaughtered, the horse felt much better.	După ce a fost măcelărit, calul s-a simțit mult mai bine.
He already understands his routine.	Și-a înțeles deja rutina.
Although her salary was low, she was satisfied.	Deși salariul ei era mic, era mulțumită.
A long sigh escaped his lips.	Un oftat lung i-a scăpat de pe buze.
The contractor was fined for faulty labor.	Antreprenorul a fost amendat pentru manopera defectuoasa.
They were hoping to arrive on time.	Sperau să ajungă la timp.
She taught us the value of hard work.	Ea ne-a învățat valoarea muncii grele.
She prepared a masterful meal	Ea a pregătit o masă magistrală
Change the image by painting in dark green.	Modificați imaginea pictând în verde închis.
Give the baby warm milk.	Dați copilului lapte cald.
They crouched in their hiding place.	S-au ghemuit în ascunzătoarea lor.
Small animals like these are kept as pets.	Animalele mici ca acestea sunt ținute ca animale de companie.
Some people refuse to believe that the lawyer was innocent.	Unii oameni refuză să creadă că avocatul era nevinovat.
Do not approach the lake at night.	Nu vă apropiați de lac noaptea.
Google was formed from an innovative radical.	Google a fost format dintr-un radical inovator.
The ship sank, taking the men on board.	Nava sa scufundat, luând bărbații la bord.
We should always put the environment first.	Ar trebui să punem întotdeauna mediul pe primul loc.
A strong typhoon approached.	S-a apropiat un taifun puternic.
Higher education is quite expensive.	Învățământul superior este destul de scump.
The statue was carved out of white marble.	Statuia a fost sculptată din marmură albă.
The cold makes it difficult to go outside.	Frigul îngreunează să ieși în aer liber.
The young politician's hopes were dashed.	Speranțele tânărului politician au fost năruite.
The cat wrapped itself around his leg, twisting loudly.	Pisica se încolăci în jurul piciorului său, torcând zgomotos.
She left, smiling at him.	Ea a plecat, zâmbindu-i.
This soup is salty.	Această supă este sărată.
It is best to get opinions from a variety of sources.	Cel mai bine este să obțineți opinii dintr-o varietate de surse.
The cops had three hours to get there.	Polițiștii au avut trei ore să ajungă.
President's approval ratings are declining.	Ratingurile de aprobare ale președintelui sunt în scădere.
He spent years trying to figure this out.	A petrecut ani de zile încercând să cerceteze asta.
I admire those men.	Îi admir pe acei bărbați.
Take a good look at this picture.	Privește cu atenție această imagine.
We set off along the road.	Am pornit de-a lungul drumului.
Tracking minor changes in water levels can help predict floods.	Urmărirea modificărilor minore ale nivelului apei poate ajuta la prezicerea inundațiilor.
Talk to the left in the creek.	Vorbiți la stânga la târâș.
As a business owner, he pays his taxes.	Ca proprietar de afaceri, el își plătește impozitele.
We need to water the garden.	Trebuie să plivim grădina.
A bird rose above its head.	O pasăre s-a înălțat deasupra capului.
Dinner plans have changed three times.	Planurile de cină s-au schimbat de trei ori.
She hates ugly people.	Ea detesta oamenii urâți.
Her lips were painted a shade of pink.	Buzele ei erau vopsite într-o nuanță de roz.
The wave of barbarians came wave after wave.	Au sosit val după val de barbari.
She felt intense pain all over her body.	Ea a simțit durerea intensă în tot corpul ei.
The director was a respected local figure.	Directorul era o figură locală respectată.
Many biologists believe that human culture has evolved.	Mulți biologi cred că cultura umană a evoluat.
She campaigned strongly for women's rights.	Ea a militat puternic pentru drepturile femeilor.
To my surprise, the desert is covered with bushes.	Spre surprinderea mea, deșertul este acoperit de tufișuri.
A kiss on her warm lips startled her heart.	Un sărut de pe buzele ei calde îi făcu inima să tresară.
This bank has been around for centuries.	Această bancă există de secole.
Several buses collided in the city center.	Mai multe autobuze s-au ciocnit în centrul orașului.
The band only played for three hours.	Trupa a cântat doar trei ore.
It was an animal crawling through the grass.	Era un animal târându-se prin iarbă.
The castle is on a hill.	Castelul se află pe un deal.
I'm in love with him.	Sunt indragostita de el.
The water was cold and cloudy.	Apa era rece și tulbure.
A wide variety of fruits and vegetables are available.	Sunt disponibile o mare varietate de fructe și legume.
However, there was an audience with a wide range of topics.	Cu toate acestea, a existat un public cu o gamă largă de subiecte.
Water storage units are required for the storage of collected rainwater.	Unitățile de stocare a apei sunt necesare pentru stocarea apei pluviale colectate.
I visited a friend's farm outside the city.	Am vizitat ferma unui prieten din afara orașului.
We depend heavily on imported oil.	Depindem în mare măsură de petrolul importat.
Each step is carefully weighed.	Fiecare pas este cântărit cu atenție.
The offer was only valid for a few days.	Oferta a fost valabilă doar câteva zile.
The coach was constantly advancing.	Antrenorul a avansat constant.
The experiments required close observation.	Experimentele au necesitat o observare atentă.
The bones of a whale are so strong.	Oasele unei balene sunt atât de puternice.
There's still time to do something.	Mai e timp să faci ceva.
Keep your eyes peeled, this is a light gravel road.	Ferește-ți ochii, acesta este un drum ușor pietriș.
Some new types of porridge have been developed.	Au fost dezvoltate unele noi tipuri de terci.
She stared at the water, silent.	Stătea cu privirea la apă, tăcută.
Most of the houses in this area are modest.	Majoritatea caselor din această zonă sunt modeste.
Sprinkle the vegetables with salt.	Se presară legumele cu sare.
Some felt naive.	Unii au simțit că este naiv.
Don't try to keep up with others.	Nu încerca să ții pasul cu ceilalți.
Do not commit adultery.	Să nu comite adulter.
He hasn't let go of her arm since.	De atunci nu i-a mai dat drumul brațului.
Tens of millions of people live in this vast city.	Zeci de milioane de oameni trăiesc în acest oraș vast.
These shoes were made of soft, dark leather.	Acești pantofi au fost confecționați din piele de culoare închisă, moale.
Many food companies use palm oil.	Multe companii alimentare folosesc ulei de palmier.
She has been in business for over fifty years.	Ea este în afaceri de peste cincizeci de ani.
Charlemagne's soldiers captured many castles.	Soldații lui Carol cel Mare au capturat multe castele.
Cultivating this crop is difficult.	Cultivarea acestei culturi este dificilă.
Huge crowds gathered in the market.	Mulțimi uriașe s-au înghesuit în piață.
Education expressed its disappointment at the lack of media coverage.	Educația și-a exprimat dezamăgirea față de lipsa mediatizării.
Critics say such practices can be extremely unhealthy.	Criticii spun că astfel de practici pot fi extrem de nesănătoase.
The sun was shining brightly.	Soarele strălucea puternic.
Some credit is given to families living in poverty.	Un anumit credit este acordat familiilor care trăiesc în sărăcie.
The President was emphatic about the decision.	Președintele a fost emfatic cu privire la decizie.
Some elephants are hunted for their ivory fangs.	Unii elefanți sunt vânați pentru colții lor de fildeș.
He could see the movie if he wanted to.	Ar putea vedea filmul dacă ar fi vrut.
A city can grow where there is no sea.	Un oraș poate crește acolo unde nu există mare.
This city is known for its fertile land.	Acest oraș este cunoscut pentru pământul său fertil.
The extreme heat wave has led to massive crop losses.	Valul de căldură extrem a dus la pierderi masive de recolte.
He kicked open the door.	A deschis ușa cu piciorul.
When you're done, go out the back door.	După ce ați terminat, ieșiți pe ușa din spate.
The weather was hot and humid, but the bears were shaking.	Vremea era caldă și umedă, dar urșii tremurau.
The sun is very high compared to the earth.	Soarele este foarte mare în comparație cu pământul.
Impatiently, he mixed them up.	Nerăbdător, i-a amestecat.
Brecker's interests include music and cooking.	Interesele lui Brecker includ muzica și gătitul.
Prosecutors did not believe any of the defendants' reports.	Procurorii nu au crezut niciuna dintre relatările inculpaţilor.
Mosquito nets should be hung at night.	Plasele de țânțari ar trebui să fie agățate noaptea.
Cricket is one of the most popular sports.	Cricketul este unul dintre cele mai populare sporturi.
He's twice my age.	El este de două ori mai în vârstă decât mine.
Of course, this is not yet the official narrative.	Desigur, aceasta nu este încă narațiunea oficială.
We need to improve our food system.	Trebuie să ne îmbunătățim sistemul alimentar.
I saw lightning strike the sky.	Am văzut fulgerele lovind pe cer.
He spent the last month here.	A petrecut ultima lună aici.
A thorn pierced his finger.	Un ghimpe i-a străpuns degetul.
The salt is sometimes boiled.	Sarea este uneori fiartă.
The singer's fame spread all over the world.	Faima cântăreței s-a răspândit în toată lumea.
Mankind has been affected by war throughout its history.	Omenirea a fost afectată de război de-a lungul istoriei sale.
So give me the potatoes please!	Deci, da-mi cartofii te rog!
The mountain path is a hiking refuge.	Poteca de munte este un refugiu pentru drumeții.
The cathedral has been rebuilt several times.	Catedrala a fost reconstruită de mai multe ori.
Two hours later, the children were fast asleep.	Două ore mai târziu, copiii dormeau adânc.
The shelves are stacked high with books.	Rafturile sunt stivuite la înălțime cu cărți.
It was a busy life in the big city.	A fost o viață plină în orașul mare.
Throw in ideas, discuss issues.	Aruncă idei, discută probleme.
The cavalry headed for the forest.	Cavaleria se îndreptă spre pădure.
There are many restaurants nearby.	În apropiere sunt multe restaurante.
Scientists are struggling to cope with climate change.	Oamenii de știință se luptă să facă față schimbărilor climatice.
Her husband agrees.	Soțul ei este de acord.
It seems unlikely that it will work out as expected.	Se pare puțin probabil să se desfășoare conform așteptărilor.
The country needed better roads, he said.	Țara avea nevoie de drumuri mai bune, a spus el.
China has strict laws against poaching.	China are legi stricte împotriva braconajului.
Improving access to education.	Îmbunătățirea accesului la educație.
Empty the tank.	Goliți rezervorul.
This station is home to four million people a day.	Această stație găzduiește patru milioane de oameni pe zi.
The cat is sleeping.	Pisica doarme.
The beautiful beach has the shape of a huge funnel.	Frumoasa plajă are forma unei pâlnii uriașe.
Gutter rats breed rapidly in this city.	Sobolanii de jgheab se reproduc rapid in acest oras.
The woman hired a guard to protect her.	Femeia a angajat un paznic pentru a o proteja.
Most employers make a profit.	Majoritatea angajatorilor fac profituri.
The incident sparked widespread outrage.	Incidentul a stârnit furie larg răspândită.
We use a lot of expressions when we do math.	Folosim multe expresii atunci când facem matematică.
The last remaining lion cubs were moved to protected areas.	Ultimii pui de leu rămași au fost mutați în zone protejate.
Security forces showed no signs of weakening.	Forțele de securitate nu au dat semne de slăbire.
The original document was lost in the fire.	Documentul original a fost pierdut în incendiu.
Based on recent statistics, the outlook for children is bleak.	Pe baza statisticilor recente, perspectivele pentru copii sunt sumbre.
The soldiers were all without ammunition.	Soldații erau cu toții fără muniție.
His desk was covered with stacks of paper.	Biroul lui era acoperit cu teancuri de hârtie.
Never before has such simplicity been so complex.	Niciodată o asemenea simplitate nu a fost atât de complexă.
The group of researchers escaped in time.	Grupul de cercetători a scăpat la timp.
Shake the milk, then add the eggs.	Agitați laptele, apoi adăugați ouăle.
In times of austerity, people become less generous.	În vremuri de austeritate, oamenii devin mai puțin generoși.
The athlete's laces broke during the race.	Șireturile sportivului s-au rupt în timpul cursei.
The rebels' advice was ignored.	Sfatul rebelilor a fost ignorat.
That wouldn't happen today.	Asta nu s-ar întâmpla astăzi.
The debates presented their arguments to an audience.	Dezbaterii și-au prezentat argumentele în fața unui public.
Quickly prepare risotto during busy cooking periods.	Preparați rapid risotto în perioadele aglomerate de gătit.
She was silent.	Ea a tăcut.
There can be no war between friends.	Nu poate exista război între prieteni.
The miners' fortunes depend entirely on the weather.	Averile minerilor depind în întregime de vreme.
She drank the whiskey slowly.	Ea a băut încet whisky-ul.
She started to feel better after she went to bed.	A început să se simtă mai bine după ce s-a culcat.
She married a doctor.	S-a căsătorit cu un doctor.
The yacht is anchored along the coast.	Iahtul este ancorat de-a lungul coastei.
The windows offer a great view of the village.	Ferestrele oferă o vedere excelentă asupra satului.
The room will be very noisy tonight.	Camera va fi foarte zgomotoasă în seara asta.
The child told her passionately how much she liked him.	Copilul i-a spus cu pasiune cât de mult îi place de el.
They were joined by some neighbors	Lor li s-au alăturat niște vecini
His ambition was to become an athlete.	Ambiția lui era să devină sportiv.
The sun has already set.	Soarele a apus deja.
Burning gasoline produces pollutants.	Arderea benzinei produce poluanți.
The zoo is a logical paradise.	Grădina zoologică este un paradis logic.
The two boys were talking on the corner.	Cei doi băieți stăteau de vorbă la colțul străzii.
It explores the extent to which an act is dishonest.	Ea explorează măsura în care un act este necinstit.
If governments become too powerful, they can stifle individual freedoms.	Dacă guvernele devin prea puternice, ele pot sufoca libertățile individuale.
However, they seemed to be able to do anything.	Totuși, păreau că ar putea face orice.
They long to prosper again.	Ei tânjesc să fie din nou prosperi.
He mentally recapped his impressions.	Și-a recapitulat mental impresiile.
He woke up early to make breakfast.	S-a trezit devreme să-și pregătească micul dejun.
My city is very small.	Orașul meu este foarte mic.
The streets of the city are now quiet.	Străzile orașului sunt acum liniștite.
They were arrested but released on bail the next day.	Au fost arestați, dar eliberați pe cauțiune a doua zi.
His comments were received with initial shock.	Comentariile sale au fost primite cu șoc inițial.
The rebels were led by a charismatic leader.	Rebelii au fost conduși de un lider carismatic.
Bacteria that can be killed by ultraviolet light.	Bacteriile care pot fi ucise de lumina ultravioletă.
A huge cloud of dust appeared.	A apărut un nor imens de praf.
She hurried out of the house.	Ea a ieșit în grabă din casă.
A police search found incriminating evidence	O percheziție a poliției a găsit dovezi incriminatorii
She tried to hold back her tears.	Ea a încercat să-și rețină lacrimile.
The walls were bare and rough.	Pereții erau goi și aspre.
We depend on external sources of funding.	Depindem de surse externe de finanțare.
You are talking too fast.	Vorbesti prea repede.
Turn your head to the side.	Întoarce-ți capul în lateral.
He was employed at a local discount store.	Era angajat la un magazin local cu discount.
A bowl filled with rice.	Un castron umplut cu orez.
Their efforts fell on deaf ears.	Eforturile lor au căzut în urechi surde.
The law prohibits affirmative action programs.	Legea interzice programele de acțiune afirmativă.
The tour will make a stop in a few important cities.	Turul va face o oprire în câteva orașe importante.
It was a bright, clear day.	Era o zi strălucitoare, senină.
The shape of the letter resembles a camel.	Forma literei seamănă cu o cămilă.
All requests for mercy went unheeded.	Toate cererile de milă au rămas neascultate.
The teary eye.	Ochiul lăcrimat.
Similar to a lizard in the wild.	Similar cu o șopârlă în natură.
The sound of the cicada is musical.	Sunetul cicadei este muzical.
Scientists are trying to create artificial life.	Oamenii de știință încearcă să creeze viață artificială.
Love for one another is an element of culture.	Dragostea cuiva pentru altul este un element al culturii.
Council members expected the program to be popular.	Membrii Consiliului se așteptau ca programul să fie popular.
She collected three notebooks.	Ea a adunat trei caiete.
The scenery is lush but rugged.	Peisajul este luxuriant, dar dur.
His grandfather tended to be very quiet.	Bunicul lui tindea să fie foarte tăcut.
These animals are still endangered.	Aceste animale sunt încă în pericol.
That made them feel worse.	Asta i-a făcut să se simtă mai rău.
Traditional toys are often less expensive and safer.	Jucăriile tradiționale sunt adesea mai puțin costisitoare și mai sigure.
Musical instruments are one of her passions.	Instrumentele muzicale sunt una dintre pasiunile ei.
Unfortunately, beauty is in the eye of the beholder.	Din păcate, frumusețea este în ochiul privitorului.
People gather around the shops, even though their windows are closed.	Oamenii se adună în jurul magazinelor, deși ferestrele lor sunt închise.
Water flows from the oceans to land.	Apa curge din oceane spre uscat.
Emergency services were called.	Au fost chemate serviciile de urgență.
Beekeepers often wear protective clothing.	Apicultorii poartă adesea îmbrăcăminte de protecție.
A halo of smoke surrounded the fire.	Un halou de fum înconjura focul.
Some believe the Bots have taken their jobs.	Unii cred că boții și-au luat slujba.
She grinned, holding her glasses to her face.	Ea miji, ținându-și ochelarii la față.
Water is the source of all life.	Apa este sursa întregii vieți.
He accelerated as the engine roared.	A accelerat în timp ce motorul urlă.
The geese simply followed their instincts.	Gâștele își urmau pur și simplu instinctele.
The cricket chirping in the bushes.	Greierul ciripit în tufișuri.
Some experts say the nuclear tests have been shortened.	Unii experți susțin că testele nucleare s-au scurtat.
Susan makes bread.	Susan face pâine.
A few pieces of pottery were also found inside.	În incintă au fost găsite și câteva cioburi de ceramică.
A child is dressed in white.	Un copil este îmbrăcat în alb.
They are very receptive to change.	Sunt foarte receptivi la schimbare.
Any income above a certain amount is subject to tax.	Orice venit peste o anumită sumă este supus impozitului.
Very little progress has been made.	S-au făcut foarte puține progrese.
The stone houses are cold to the touch.	Casele de piatră sunt reci la atingere.
Energy sources are characterized by their rate of consumption.	Sursele de energie se caracterizează prin rata lor de consum.
They made holes in the wall.	Au făcut găuri în perete.
The egg was never seen.	Oul nu a fost văzut niciodată.
If you are chosen, you will be a higher being.	Dacă ești ales, vei fi o ființă superioară.
It is necessary to tip the workers.	Este necesar să dați bacșiș muncitorilor.
Some descriptions of the instrument sound confusing.	Unele descrieri ale instrumentului sună confuz.
What a shame!	Ce păcat!
I'm an icebreaker, preventing any further escalation.	Sunt un spărgător de gheață, împiedicând orice escaladare ulterioară.
After the war, he handed over his belongings.	După război, el și-a predat bunurile.
Doctors recommend that everyone exercise regularly.	Medicii recomandă tuturor să facă exerciții fizice regulate.
Children always ask questions.	Copiii pun mereu întrebări.
She spends her time idle, fooling around.	Ea petrece timpul inactiv, făcând farse altora.
There is a monastery in the city.	În oraș se află o mănăstire.
The country is known for its poets, music and art.	Țara este cunoscută pentru poeții, muzica și arta săi.
A priest performs the ceremony.	Un preot face ceremonia.
The inauguration took place under dark clouds.	Inaugurarea a avut loc sub nori întunecați.
The purpose of a site is to sift through.	Scopul unei site este de a cerne.
It is vital that doctors treat this infection.	Este vital ca medicii să trateze această infecție.
She always insisted on taking her pork pies to school.	Ea a insistat mereu să-și ducă plăcintele de porc la școală.
I planted the rose bush years ago.	Am plantat tufa de trandafiri cu ani în urmă.
Read stories as if they were a novel.	Citiți povești ca și cum ar fi un roman.
The queen was enjoying some ice cream.	Regina savura niște înghețată.
Engineers have developed new types of electricity.	Inginerii au dezvoltat noi tipuri de electricitate.
It took a lot of manipulation of the controls.	A fost nevoie de multă manipulare a controalelor.
The troops advanced rapidly.	Trupele au înaintat rapid.
A radio station in a big city has built a new one	Un post de radio dintr-un oraș mare a construit un nou
The young people enjoyed the celebration.	Tinerii s-au bucurat de sărbătoare.
But you can't use that language anymore.	Dar nu mai poți folosi acel limbaj.
That building was bombed during the war.	Acea clădire a fost bombardată în timpul războiului.
It's easy to see the man who committed the crime.	Este ușor să vezi omul care a comis crima.
Mentally write down the number.	Notați mental numărul.
We need better public transportation.	Avem nevoie de transport public mai bun.
Overall, the village seemed prosperous.	Per total, satul părea prosper.
He didn't like smoky bars.	Nu-i plăceau barurile fumurii.
Turn up the volume!	Dați volumul la radio!
Lots of tourists come here every year.	O mulțime de turiști vin aici în fiecare an.
When should we wait for you?	Când ar trebui să te așteptăm?
He was an artist and was the subject of much controversy.	A fost artist și a fost subiect de multe controverse.
Microsoft has acquired a software company.	Microsoft a achiziționat o companie de software.
It wasn't long before everyone parked their cars.	Nu a trecut mult până când toată lumea și-a parcat mașinile.
The soil is not good for growing wheat.	Solul nu este bun pentru cultivarea grâului.
I like to drive.	Îmi place să conduc.
Some agronomists insist that genetic engineering is dangerous.	Unii agronomi insistă că ingineria genetică este periculoasă.
I've been practicing for the last three days.	Am exersat în ultimele trei zile.
Her parents didn't like her.	Părinții ei nu o plăceau.
He shaved his beard.	Și-a bărbierit barba.
Play with my strengths.	Joacă cu punctele mele forte.
This monastery is famous for its many towers.	Această mănăstire este renumită pentru numeroasele sale turnuri.
Just try to relax.	Încearcă doar să te relaxezi.
Use a whisk to mix the egg mixture.	Folosiți un tel pentru a amesteca amestecul de ouă.
The rains were torrential.	Ploile au fost torențiale.
It is said that morning is the time for exercise.	Se spune că dimineața este timpul pentru exerciții fizice.
He swam across the river.	A înotat peste râu.
These windmills pump water into the city.	Aceste mori de vânt pompează apă în oraș.
The disease is a concern.	Boala este o îngrijorare.
There are four main types of trees.	Există patru tipuri principale de copaci.
The findings suggest that cars are more dangerous than buses.	Descoperirile sugerează că mașinile sunt mai periculoase decât autobuzele.
Trivia will sharpen your skills.	Trivia îți va ascuți abilitățile.
Try to control your emotions.	Încercați să vă controlați emoțiile.
She seemed to fill the whole room with her perfume.	Ea părea să umple toată camera cu parfumul ei.
It hit me hard.	M-a lovit foarte tare.
He rarely got on the plane.	Se urca rar în avion.
She handed him a cup of coffee.	Ea îi întinse o ceașcă de cafea.
This beautiful river attracts bird watchers from all corners.	Acest râu frumos atrage observatori de păsări din toate colțurile.
They noticed all forms of contamination.	Au observat toate formele de contaminare.
The texts provide information and instructions.	Textele oferă informații și instrucțiuni.
In fact, it is still used today.	De fapt, este folosit și astăzi.
Collect pollen from flowers.	Recoltați polenul din flori.
The rise to prominence was sudden.	Ascensiunea la proeminență a fost bruscă.
The cries of the seagulls echoed over the deserted beach.	Strigătele pescărușilor răsunară peste plaja pustie.
Soup is a staple food in many countries.	Supa este un aliment de bază în multe țări.
Revenues increased as people bought new cars.	Veniturile au crescut pe măsură ce oamenii au cumpărat mașini noi.
The Earth's atmosphere is slowly being replaced by "space pollution."	Atmosfera terestră este înlocuită încet cu „poluarea spațiului”.
The report was full of interesting facts.	Raportul a fost plin de fapte interesante.
The canal will be cleaned soon.	Canalul va fi curățat în curând.
Prisoners do not enjoy dancing.	Prizonierii nu se bucură de dans.
They met at the party.	S-au întâlnit la petrecerea reuniunii.
This island is a picturesque destination.	Această insulă este o destinație pitorească.
In the meantime, it was raining heavily.	Între timp, ploua torenţial.
The people of this city are very welcoming.	Oamenii din acest oraș sunt foarte primitori.
These days they provide electricity in rural areas.	Zilele acestea furnizează energie electrică în mediul rural.
The stock market went through a wave of shopping.	Bursa a trecut printr-o val de cumpărături.
Do not use this material on the ground.	Nu folosiți acest material pe pământ.
So I weighed it in spoons.	Așa că l-am cântărit, în linguri.
He takes good care of his garden, watering it twice a year.	Își îngrijește grădina cu grijă, udând-o de două ori pe an.
The heavy rain had ruined his roof.	Ploaia abundentă îi stricase acoperișul.
Some people consider the car a great invention.	Unii oameni consideră automobilul o mare invenție.
His decision was strongly influenced by religious beliefs.	Decizia lui a fost puternic influențată de credințele religioase.
The earth's magnetic field seems to be weakening.	Câmpul magnetic al pământului pare să slăbească.
There must be a contradiction here.	Trebuie să existe o contradicție aici.
The classroom was full.	Sala de clasă era plină.
The liner muttered a curse.	Căptușa a mormăit un blestem.
The ancient village still retains many of its original features.	Satul antic își păstrează încă multe dintre caracteristicile sale originale.
Initialize the network for data sharing.	Inițializați rețeaua pentru partajarea datelor.
The thief escaped!	Hoțul a scăpat!
How can parents best teach their children?	Cum pot părinții să-și învețe cel mai bine copiii?
Each bird has a unique song.	Fiecare pasăre are un cântec unic.
My stomach feels so empty.	Îmi simt stomacul atât de gol.
A strong wind rattled the leaves.	Un vânt puternic zdrăngăni frunzele.
Suddenly, the door slammed shut.	Deodată, ușa s-a trântit.
The most beautiful and expressive language in the world.	Cel mai frumos și mai expresiv limbaj din lume.
She looked worried.	Ea părea îngrijorată.
Here is the recipe for apple pie.	Iată rețeta de plăcintă cu mere.
A robber broke into our village many years ago.	Un tâlhar a pătruns în satul nostru cu mulți ani în urmă.
Please write your name below.	Vă rugăm să scrieți numele dvs. mai jos.
An abandoned castle stands on top of a cliff.	Un castel abandonat se află în vârful stâncii.
He searched for his memory, struggling to remember.	Și-a căutat memoria, luptându-se să-și amintească.
It was both a captivating and terrifying experience.	A fost atât o experiență captivantă, cât și terifiantă.
He spread the tomato paste all over the surface.	A întins pasta de roșii pe toată suprafața.
The storm destroyed most of the crops.	Furtuna a distrus majoritatea recoltelor.
Signs suggested he would return soon.	Semnele sugerau că se va întoarce în curând.
The fox, growling angrily, chased after the rabbit.	Vulpea, mârâind furioasă, alergă după iepure.
Its bark is smooth, often used for canoeing.	Scoarța sa este netedă, fiind adesea folosită pentru a face canoe.
At least two thousand people participated.	Au participat cel puțin două mii de oameni.
People should seize the opportunity.	Oamenii ar trebui să profite de oportunitate.
The bridge is made by welding pieces of iron together.	Podul este realizat prin sudarea împreună a bucăților de fier.
Nature has its own rhythms.	Natura are propriile ei ritmuri.
We are increasingly dependent on foreign labor.	Suntem din ce în ce mai dependenți de forța de muncă străină.
The campaign aims to reduce prices.	Campania își propune să reducă prețurile.
The story unfolds as the seasons change.	Povestea se desfășoară pe măsură ce anotimpurile se schimbă.
We listen to classical music.	Ascultăm muzică clasică.
The party was in full swing.	Petrecerea era în plină desfășurare.
Many said they were "completely devastated."	Mulți au spus că au fost „complet devastați”.
Spread the soap in several bowls of water.	Distribuiți săpunul în mai multe boluri cu apă.
Crystallized water is very hot.	Apa cristalizată este foarte fierbinte.
The statue was veiled.	Statuia era voalată.
The old gentleman slipped on the icy road.	Domnul în vârstă a alunecat pe drumul înghețat.
The changes included the elimination of costly audit practices.	Schimbările au inclus eliminarea practicilor de audit costisitoare.
The bridge collapsed after the earthquake.	Podul s-a prăbușit după cutremur.
Only two people remained on the island.	Doar două persoane au rămas pe insulă.
The landscape is beautiful.	Peisajul este frumos.
Notice the unusual shape of this beetle.	Observați forma neobișnuită a acestui gândac scarab.
The instructions are hard to follow.	Instrucțiunile sunt greu de urmat.
Some statistics that show gender inequality in society.	Câteva statistici care arată inegalitatea de gen în societate.
She adapted faster to her quiet ways.	S-a adaptat mai repede la felurile ei liniștite.
Lorraine smiled and bowed slightly.	Lorraine a zâmbit și a făcut o mică reverență.
The trophy was stolen from the hotel room.	Trofeul a fost furat din camera de hotel.
The floodwaters rose to a height of three meters.	Apele de inundație au urcat la o înălțime de trei metri.
Using a toilet knife, he cleaned the spuds.	Folosind un cuțit de toaletă, a curățat spuds.
Let the cake rise until it doubles in volume.	Lasam prajitura sa creasca pana isi dubleaza volumul.
The soldiers formed a picket outside the village.	Soldații au format un pichet în afara satului.
The rock lay broken under the branches.	Stânca zăcea ruptă sub ramuri.
The dog was in the lead.	Câinele era în plumb.
That woman is his business partner.	Femeia aceea este partenerul lui de afaceri.
Some parts of the world are vulnerable to drought.	Unele regiuni ale lumii sunt vulnerabile la secetă.
Grapefruit juice is essential for weight loss.	Sucul de grapefruit este esențial pentru pierderea în greutate.
The minister announced the good news.	Ministrul a anunțat vestea bună.
The company hopes to enter a new market.	Compania speră să intre pe o nouă piață.
The children played outside.	Copiii s-au jucat afară.
Journalists are notoriously insecure.	Jurnaliştii sunt notoriu nesiguri.
In his previous company, he was a team leader.	În compania sa anterioară, a fost lider de echipă.
The rain fell in torrents as the day passed.	Ploaia a căzut în torenți pe măsură ce ziua a trecut.
The surgeon hoped to save his leg.	Chirurgul avea speranțe să-și salveze piciorul.
She pulled the syringe out of her vein.	Ea a scos seringa din venă.
The drug made him feel dizzy.	Medicamentul îl făcea să se simtă amețit.
The weasel has relatively poor eyesight.	Nevastuica are vedere relativ slaba.
She fought with many men.	S-a luptat cu mulți bărbați.
She was wearing a short cotton dress.	Purta o rochie scurtă din bumbac.
Some wild varieties of ginger are grown on the island.	Unele variante sălbatice de ghimbir sunt cultivate pe insulă.
Tramadol is a powerful analgesic.	Tramadolul este un medicament analgezic puternic.
The school had the best football team in the region.	Școala avea cea mai bună echipă de fotbal din regiune.
He had close ties to strong people.	Avea legături strânse cu oameni puternici.
It's cold outside.	E frig afara.
Two thousand workers from this company went on strike.	Două mii de muncitori din această companie au intrat în grevă.
Did you notice anything unusual today?	Ai observat ceva neobișnuit astăzi?
This is recorded.	Acest lucru este înregistrat.
He took this responsibility into account.	El a luat în considerare această răspundere.
Let us live the seasons in all their glory.	Să trăim anotimpurile în toată gloria lor.
There are several archeological remains in the quarry.	În carieră există câteva vestigii arheologice.
New data suggests that this insect disappeared centuries ago.	Date noi sugerează că această insectă a dispărut cu câteva secole în urmă.
The little tree crowded so that no one but her cared.	Micul copac se înghesui că nimănui în afară de ea îi păsa.
Commercial airlines and military aircraft are still in use.	Companiile aeriene comerciale și avioanele militare sunt încă în uz.
The streets were cloudy with smoke.	Străzile erau înnorate de fum.
Watering plants is an integral part of gardening.	Udarea plantelor este parte integrantă a grădinăritului.
The head of a kindergarten has been arrested for embezzlement.	Șeful unei grădinițe a fost arestat pentru delapidare.
The first step is to negotiate a treaty.	Prima etapă este negocierea unui tratat.
The girl, in royal attire, entered the hall.	Fata, cu o purtare regală, a intrat în sală.
They bought it simply because they could afford it.	L-au cumpărat pur și simplu pentru că și-au permis.
The food is not particularly tasty.	Mâncarea nu este deosebit de gustoasă.
Men generally have more facial hair than women.	Bărbații în general au mai mult păr facial decât femeile.
She puts her mind to such tasks with total abandonment.	Ea își pune mintea la astfel de sarcini cu un abandon total.
He should have listened to your mother.	Ar fi trebuit să asculte de mama ta.
The last bright light shone in the distance.	Ultima lumină strălucitoare strălucea în depărtare.
He's an unpleasant person to work with.	Este o persoană neplăcută cu care să lucrezi.
Do you like pina coladas?	Îți plac pina coladas?
The clothes are new and clean.	Haina este noua si curata.
A gray squirrel crossed the road.	O veveriță cenușie a străbătut drumul.
Their masters must be kind and warm.	Stăpânii lor trebuie să fie buni și călduroși.
Passing cars honked their horns.	Mașinile care treceau au bătut cu bucurie claxonele.
An office badge.	O insignă de birou.
This mysterious process takes place when the snow melts.	Acest proces misterios are loc atunci când zăpada se topește.
The poet wrote a beautiful poem.	Poetul a scris o poezie frumoasă.
They don't have the power to do that.	Ei nu au puterea să facă asta.
Human madness and greed are born of ignorance.	Nebunia și lăcomia umană sunt născute din ignoranță.
Always take a shower before swimming.	Fă întotdeauna un duș înainte de a înota.
He set the table on the wall.	A pus masa de perete.
She refused to use the recipe.	Ea a refuzat să folosească rețeta.
The sunlight reflected on the windshield blinded him.	Lumina soarelui care se reflecta pe parbriz îl orbea.
A random ten-page book was selected.	A fost selectată o carte de zece pagini la întâmplare.
He said he didn't know anything about it.	A spus că nu știe nimic despre asta.
I may need to retake the test.	Poate fi necesar să reluez testul.
The valley is home to many birds and other wildlife.	Valea adăpostește multe păsări și alte forme de viață sălbatică,
The morning mist hangs over the lake, mysterious and silent.	Ceața de dimineață atârnă deasupra lacului, misterioasă și tăcută.
Why didn't you give it to the poor man?	De ce nu i-ai dat-o bietului om?
The temperature drops rapidly.	Temperatura scade rapid.
They hunted big cats hard.	Au vânat pisicile mari cu putere.
The bodies of the immigrants lie in a deformed pile.	Cadavrele imigranților zac într-un morman deformat.
The young woman was sitting alone in the yard and crying.	Tânăra stătea singură în curte și plângea.
Most parents refuse to have children.	Majoritatea părinților refuză să aibă copii.
The stars shone in the evening mist.	Stelele străluceau prin ceața serii.
Some thought the fire was a rare geological phenomenon.	Unii au crezut că incendiul a fost un fenomen geologic rar.
The villagers had resisted the invaders.	Sătenii rezistaseră împotriva invadatorilor.
The paint acts as a binding agent.	Vopseaua acționează ca un agent de legare.
He loved her, but he could not marry her.	O iubea, dar nu se putea căsători cu ea.
The holder of this position needs considerable experience.	Titularul acestui post are nevoie de o experienta considerabila.
Sheep's wool is long and lush.	Lâna de oaie este lungă și luxuriantă.
The numbness in his back was getting louder and louder.	Amorțeala de pe spate era din ce în ce mai intensă.
A bell rings, announcing a new day.	Un clopoțel sună, anunțând o nouă zi.
A section of the bridge collapsed.	O secțiune a podului s-a prăbușit.
Open the window and let in some fresh air.	Deschide fereastra și lasă să intre puțin aer proaspăt.
With your shoes on, that's not a problem.	Cu pantofii de la picioare, asta nu este o problemă.
The mountains were beautiful.	Munții erau frumoși.
The barely perceptible sound was deafening.	Sunetul abia perceptibil era asurzitor.
Small amounts of nicotine can be poisonous to children.	Cantități mici de nicotină pot fi otrăvitoare pentru copii.
The rain fell heavily as we walked on the highway.	Ploaia a căzut puternic în timp ce mergeam pe autostradă.
No travelers come here on vacation.	Niciun călător nu vine aici în vacanță.
The climb was ridiculously steep, but he persevered.	Urcarea a fost ridicol de abruptă, dar a perseverat.
The Minister sent his condolences to the family.	Ministrul a transmis condoleanțe familiei.
The forest was completely silent.	Pădurea era complet tăcută.
Be kind to others who are less fortunate than you.	Fii bun cu ceilalți care sunt mai puțin norocoși decât tine.
We get on the train half an hour before we leave.	Ne urcăm în tren cu jumătate de oră înainte de plecare.
The leaves rustled in the wind.	Frunzele foșneau în vânt.
That tormented cry was music to my ears.	Acel strigăt chinuit era muzică pentru urechile mele.
The court of first instance decided to dismiss the case.	Instanța de fond a decis respingerea cauzei.
It's been a hard month.	Au fost luni grele.
A brand new black limousine passed by.	O limuzină neagră nou-nouță a trecut pe lângă.
The information we have gathered has not yet been taken into account.	Informațiile pe care le-am adunat nu au fost încă luate în considerare.
Thousands of guests arrived at the ceremony.	Mii de invitați au sosit la ceremonie.
She was jailed for blasphemy.	A fost închisă pentru blasfemie.
The water was so hot that the children burned their feet.	Apa era atât de fierbinte încât copiii și-au ars picioarele.
You will need a parchment the size of a slate.	Veți avea nevoie de un pergament de dimensiunea ardeziei.
He was unable to answer any questions.	Nu a reușit să răspundă la nicio întrebare.
He began to breathe hard and waved his hand wildly.	A început să respire greu și și-a fluturat mâna sălbatic.
The flag is a typical representation of the national emblem.	Steagul este o reprezentare tipică a emblemei naționale.
The hills are evergreen.	Dealurile sunt veșnic verzi.
He was elected by a majority.	A fost ales cu majoritate.
Due to the intense heat, the room was stifling.	Din cauza căldurii intense, camera era înăbușitoare.
He compliments me on my cooking skills.	Mă complimentează pentru abilitățile mele de gătit.
He studied physics at university.	A studiat fizica la universitate.
The beaches are wonderful.	Plajele sunt minunate.
The water level has dropped.	Nivelul apei a scăzut.
Last year's harvest was good.	Recolta de anul trecut a fost bună.
Advances in science and technology have changed our lives.	Progresele științei și tehnologiei ne-au schimbat viața.
I want to talk to my daughter.	Vreau să vorbesc cu fata mea.
He carefully smoothed the wrinkles.	A netezit cu grijă ridurile.
There are four basic difficulties.	Există patru dificultăți de bază.
The senator expressed serious concern about the war.	Senatorul și-a exprimat îngrijorarea gravă cu privire la război.
Many tourists visit the city every year.	Mulți turiști vizitează orașul în fiecare an.
They were constantly arguing over trivial matters.	S-au certat continuu pe chestiuni banale.
Bring some strawberries, please.	Adu niște căpșuni, te rog.
This train stops here only twice a day.	Acest tren oprește aici doar de două ori pe zi.
The city refuses to move.	Orașul refuză să se mute.
Corals grow in these warm waters.	Coralii se dezvoltă în aceste ape calde.
The injured man needs immediate medical attention.	Bărbatul rănit are nevoie de îngrijiri medicale imediate.
This workbook contains exercises that you need to complete.	Acest caiet de lucru conține exerciții pe care trebuie să le finalizați.
He carved a wooden arrow.	A sculptat o săgeată din lemn.
The new chief executive immediately sought to change things.	Noul director executiv a căutat imediat să schimbe lucrurile.
Only one should drink alcohol.	Doar unul ar trebui să consume alcool.
She went into her office, her skirt twisting.	A intrat în biroul ei, cu fusta învârtindu-se.
The teacher found evidence that contradicted the writings of our students.	Profesorul a găsit dovezi care contrazic scrierile studenților noștri.
The child refused to go to school.	Copilul a refuzat să meargă la școală.
The rich and the poor alike recycle their waste.	Bogații și săracii deopotrivă își reciclează deșeurile.
The kids were great.	Copiii au fost foarte tare.
It's rare to see such extreme weather.	Este rar să vezi vreme atât de extremă.
A plant leaf from the lily family.	O frunză de plantă din familia crinilor.
You can't win this war.	Nu poți câștiga acest război.
If we use such harsh words,	Dacă folosim cuvinte atât de dure,
None of these ordinary suspects are present.	Niciunul dintre acești suspecți obișnuiți nu este prezent.
If we want to be honest, we have to admit it.	Dacă vrem să fim sinceri, trebuie să recunoaștem asta.
The locals are very welcoming.	Localnicii sunt foarte primitori.
An aquifer can dry completely.	Un acvifer se poate usca complet.
The government supported farmers.	Guvernul a sprijinit fermierii.
The almond cakes were delicious.	Prajiturile cu migdale au fost delicioase.
The nation's infrastructure is collapsing.	Infrastructura națiunii se prăbușește.
None of the men have yet publicly revealed their murder.	Niciunul dintre bărbați nu a dezvăluit încă public crima lor.
The economy of the urban region is growing rapidly.	Economia regiunii urbane este în creștere rapidă.
There are no safe sources of drinking water here.	Nu există surse sigure de apă potabilă aici.
I'm in terrible pain.	Am dureri groaznice.
Let's try an experiment!	Să încercăm un experiment!
Many buses are parked near the bus station.	In apropierea statiei de autobuz sunt parcate multe autobuze.
He stabbed his fork in the flesh.	Și-a înjunghiat furculița în carne.
Attractive aromas echoed over the threshold.	Arome atrăgătoare răsunau de peste prag.
We live our lives between the two.	Ne trăim viața între cei doi.
This disease is especially harmful to young people.	Această boală dăunează în special tinerilor.
The wind was howling.	Vântul urla.
He asks for recognition.	El cere recunoaștere.
She prepared the freshly caught fish for dinner.	Ea a pregătit peștele proaspăt prins pentru cină.
A baboon is an animal.	Un babuin este un animal.
They were not a power to be mocked.	Nu erau o putere de care să se bată joc de ei.
She tried to jump.	Ea a încercat să sară.
Heavy rains are common in that area.	Ploile abundente sunt frecvente în acea zonă.
The nurse's words echoed in his mind.	Cuvintele asistentei au răsunat tare în mintea lui.
Cut the onion into quarters.	Tăiați ceapa în sferturi.
The beads were normally worn by women.	Mărgelele erau purtate în mod normal de femei.
They gave our city the same treatment.	Au dat propriului nostru oraș același tratament.
He could hold a spoon in each hand.	Putea să țină câte o lingură în fiecare mână.
The water comes from the tap.	Apa vine de la robinet.
The statue is carved from pure white marble.	Statuia este sculptată din marmură albă pură.
My grandfather was a serious man.	Bunicul meu era un om serios.
The negotiations were successful.	Negocierile au avut succes.
The forest is full of wild boars.	Pădurea este plină de mistreți.
Time and weather will be your only limits.	Timpul și vremea vor fi singurele tale limite.
The boy's face was swollen.	Fața băiețelului era umflată.
The population of this country is becoming more and more diverse.	Populația acestei țări devine din ce în ce mai diversă.
The pure beauty of this mountain landscape	Frumusețea curată a acestui peisaj montan
The government believes that this pollution poses a health risk.	Guvernul consideră că această poluare prezintă un risc pentru sănătate.
When the monk prayed, he wept.	Când călugărul s-a rugat, a plâns.
This department is well respected.	Acest departament este bine respectat.
The horror is overcoming obstacles.	Groaza este în depășirea obstacolelor.
What is academic freedom?	Ce este libertatea academică?
The maze was part of the school grounds.	Labirintul facea parte din terenul școlii.
In summer, the temperature can be astonishingly high.	Vara, temperatura poate fi uimitor de ridicată.
Families have begun rebuilding their homes.	Familiile au început să-și reconstruiască casele.
To turn the sounds on or off, click the button.	Pentru a activa sau dezactiva sunetele, faceți clic pe butonul.
The clouds darkened the sky and a cold wind blew.	Norii au întunecat cerul și a suflat un vânt rece.
This device is unable to function.	Acest dispozitiv este incapabil să funcționeze.
Oh, could you pass the salt?	Oh, ai putea trece sarea?
Our best scientists have been recruited by a private company.	Cei mai buni oameni de știință ai noștri au fost recrutați de o companie privată.
He fell suddenly.	A căzut brusc.
Ancient religious texts have survived for hundreds of years.	Textele religioase antice au supraviețuit sute de ani.
They found that the apartments were good for families.	Au descoperit că apartamentele erau bune pentru familii.
Storms are very common in this region.	Furtunile sunt foarte frecvente în această regiune.
The jukebox was defective.	Jukebox-ul era defect.
Her neighbors were very friendly.	Vecinii ei erau foarte prietenoși.
Sheep are raised for wool.	Oile sunt crescute pentru lână.
Michael complained about the long road to work.	Michael s-a plâns de drumul lung până la serviciu.
The pipe on the fourth floor is broken.	Conducta de la etajul patru este spartă.
A manuscript was found in the attic.	Un manuscris a fost găsit în pod.
Fear entered her speech.	Frica a pătruns în discursul ei.
Glutinous rice cakes are delicious when added to sesame seeds.	Prajiturile de orez glutinos sunt delicioase atunci cand se adauga seminte de susan.
His mood swings wildly.	Starile lui se leagănă sălbatic.
The wizards had already cast many curses.	Vrăjitorii aruncaseră deja multe blesteme.
I paid extra by mistake.	Am plătit în plus din greșeală.
The soldiers were caught by a pile of bullets.	Soldații au fost prinși de o grămadă de gloanțe.
A white cat jumped over the fence.	O pisică albă a sărit peste gard.
Dinner is ready, the chef announced.	Cina este gata, a anunțat bucătarul.
Now that their work is done, the animals have disappeared into the jungle.	Treaba lor acum făcută, animalele au dispărut în junglă.
The recent restructuring of the company has been confronted.	Recenta restructurare a companiei s-a confruntat.
The car is red as fire.	Mașina este roșie ca focul.
She baked a big birthday cake.	Ea a copt un tort mare de ziua de nastere.
Her skin was tanned.	Pielea ei era bronzată.
They sell food on the street.	Ei vând mâncare pe stradă.
He approached the zoo cautiously.	S-a apropiat de grădina zoologică cu precauție.
His gaze turned to the road ahead.	Privirea i se îndreptă spre drumul din față.
Children should be held accountable for their actions.	Copiii ar trebui să răspundă pentru acțiunile lor.
The presence was abysmal.	Prezența a fost abisală.
He pressed the pedal on the metal.	A apăsat pedala pe metal.
The bridge collapsed into the river.	Podul s-a prăbușit în râu.
The country is a paradise for wildlife lovers.	Țara este un paradis pentru iubitorii de natură sălbatică.
Turn right, then left and then right.	Luați la dreapta, apoi la stânga și apoi la alta la dreapta.
The new project hired local villagers.	Noul proiect a angajat săteni locali.
An open meadow was below.	O pajiște deschisă era dedesubt.
The towers of the castle are lit at night.	Turnurile castelului sunt luminate noaptea.
It is hoped that the rainforest will be preserved.	Se speră că pădurea tropicală va fi păstrată.
I offered tea and biscuits, but I refused.	Am oferit ceai și biscuiți, dar am refuzat.
She took out a handkerchief and wiped her face.	Ea a scos o batistă și și-a șters fața.
Eye contact is very lacking.	Contactul vizual este foarte lipsit.
Keep your front door locked.	Ține-ți ușa din față încuiată.
Enrollment has grown dramatically in recent years.	Înscrierile au crescut foarte mult în ultimii ani.
That juice is so delicious!	Sucul acela este atât de delicios!
From a simple tea ceremony, art has evolved.	De la o simplă ceremonie a ceaiului, arta a evoluat.
He went to the store.	S-a dus la magazin.
Oriental gardens are characterized by the intensive use of water.	Grădinile orientale se caracterizează prin utilizarea intensă a apei.
They looked at each other suspiciously.	Se priviră cu suspiciune.
Sow the beans in rows.	Semănați fasolea pe rânduri.
He made a profession of looting graves.	A făcut o profesie de a jefui morminte.
The rescuers managed to free her.	Salvatorii au reușit s-o elibereze.
He shook his plum for good luck.	Și-a scuturat prunul pentru noroc.
He heard a noise.	A auzit un zgomot.
He remains a popular figure.	El rămâne o figură populară.
He was wearing a plain white T-shirt.	Purta un tricou alb simplu.
To facilitate traffic, many streets have sidewalks.	Pentru a facilita circulația, multe străzi au trotuare.
British recruits are now being trained as tank commanders.	Recrutații britanici sunt acum instruiți ca comandanți de tancuri.
A group of nine young people.	Un grup de nouă tineri.
I think we have a problem.	Mi se pare că avem o problemă.
The opening ceremony was a real party.	Ceremonia de deschidere a fost o adevărată petrecere.
The son looked steady.	Fiul priveste semblait constant.
The tank was empty.	Rezervorul era gol.
A sense of panic gripped the city.	Un sentiment de panică a cuprins orașul.
Why didn't you join us for dinner?	De ce nu ne-ai alăturat la cină?
After the earthquake, many houses were destroyed.	După cutremur, multe case au fost distruse.
I suspect there is such a barrier.	Bănuiesc că există o astfel de barieră.
The cars in the parking lot were all black.	Mașinile din parcare erau toate negre.
They walked through majestic perennial vegetation.	Au pășit prin vegetații perene maiestuoase.
The police car was parked nearby.	Mașina de poliție era parcata în apropiere.
A courtyard and a barn were built on the property.	Pe proprietate au fost construite o curte și un hambar.
Power outages are common in this part of the country.	Întreruperile de curent sunt frecvente în această parte a țării.
The seeder approached an unexploded bomb.	Semănătoarea s-a apropiat de o bombă neexplodată.
The girl began to cry.	Fata a început să plângă.
My apartment is small	Apartamentul meu este mic
The solar system consists of eight planets.	Sistemul solar este format din opt planete.
He puts his hand in his pocket and takes out a handkerchief.	Băgă mâna în buzunar și scoate o batistă.
Write down your task, please.	Scrie-ți sarcina, te rog.
We should have six apples for our picnic lunch.	Ar trebui să avem șase mere pentru prânzul nostru de picnic.
Her lips were full and shiny.	Buzele ei erau pline și lucioase.
Coffee has become a healthy drink.	Cafeaua a devenit o băutură sănătoasă.
Shaded trees provided welcome shade.	Copacii umbriți au oferit umbre binevenite.
He had fun sorting stones.	Se amuza cu sortarea pietrelor.
The bird perched on top of its perch.	Pasărea s-a cocoțat în vârful bibanului său.
People have long been given the right to vote.	Oamenilor li s-a acordat de mult dreptul la vot.
You will find that they are grateful for your kindness.	Vei descoperi că sunt recunoscători pentru bunătatea ta.
The king set fire to his palace.	Regele și-a dat foc palatului.
Look at the girl's long hair!	Uită-te la părul lung al fetei!
Frank's father gave him some good advice.	Tatăl lui Frank i-a dat niște sfaturi bune.
Some of the children's toys were broken.	Unele dintre jucăriile copiilor au fost sparte.
Her unbridled enthusiasm was appreciated by all.	Entuziasmul ei nestăpânit a fost apreciat de toți.
It was assumed that the competitors would be sycophants.	S-a presupus că concurenții vor fi sicofanți.
Use glue to glue everything together.	Folosește lipici pentru a lipi totul împreună.
You can give this medicine to children.	Puteți administra acest medicament copiilor.
The player skillfully dribbled the ball past the keeper.	Jucătorul a driblat mingea cu pricepere.
The nurse checked the baby's pulse.	Asistenta a verificat pulsul copilului.
He no longer trusts the government.	Nu mai are încredere în guvern.
I will complete the task.	Voi îndeplini sarcina.
Like mugs, eggs should not be washed in the dishwasher.	Asemenea cănilor, ouăle nu trebuie spălate în mașina de spălat vase.
They ran through the streets.	Au alergat pe străzi.
A wooden fence was built along the border.	De-a lungul graniței a fost construit un gard de lemn.
A short stop precedes boarding a plane.	O scurtă oprire precede îmbarcarea într-un avion.
They did not know that her brother was watching.	Nu știau ei că fratele ei privea,
The medical staff will examine him.	Personalul medical îl va examina.
The stars shone in the clear night sky.	Stelele sclipeau pe cerul senin al nopții.
She packed her bags and hurried to the airport.	Își făcea bagajele și se grăbea spre aeroport.
The mess was indescribable, he says.	Mizeria a fost de nedescris, spune el.
A weak argument uses repetition.	Un argument slab folosește repetiția.
It is important to know that you are not alone.	Este important să știi că nu ești singur.
You shouldn't keep your dog in the house.	Nu ar trebui să țină câinele în casă.
A picture is worth a thousand words.	O imagine valorează cât o mie de cuvinte.
Much of the damage was done.	O mare parte din pagube a fost făcută.
It is very dense.	Este foarte dens.
It sits above the tree line	Se așează deasupra liniei copacilor
The cat is licking its paws.	Pisica își linge labele.
The lake shone as the sun's rays reflected where the ducks swam.	Lacul strălucea în timp ce razele de soare se reflectau acolo unde înotau rațele.
So the students developed a smaller version of the piano.	Așa că studenții au dezvoltat o versiune mai mică a pianului.
This is the soil we use to grow cotton.	Acesta este solul pe care îl folosim pentru a cultiva bumbacul.
The air was stifling and thick.	Aerul era sufocant și gros.
He gained fame as a revolutionary poet.	A câștigat faima ca poet revoluționar.
The animals in their cages were restless.	Animalele din cuștile lor erau neliniştite.
Smoking is dangerous to your health.	Fumatul este periculos pentru sănătatea ta.
Cut the butter into cubes.	Tăiați untul în cuburi.
The airline has announced two new routes.	Compania aeriană a anunțat două rute noi.
Years due to global warming.	Ani din cauza încălzirii globale.
He was reading romantic novels.	Citea romane romantice.
The curtains have been drawn.	Perdelele au fost trase.
He has struggled for years to make ends meet.	S-a luptat de ani de zile să-și facă rostul.
He was full of doubts as he prepared to speak.	Era plin de îndoieli în timp ce se pregătea să vorbească.
How do we make our cars more energy efficient?	Cum ne facem mașinile mai eficiente din punct de vedere energetic?
He looked at the girl.	Se uită la fată.
Exuberance, however, is not.	Exuberanța, însă, nu este.
Many people living in poverty cannot go to school.	Mulți oameni care trăiesc în sărăcie nu pot merge la școală.
Purchases are taxed by the government.	Achizițiile sunt impozitate de guvern.
Clouds rose to reveal a bright blue sky.	Norii s-au ridicat pentru a dezvălui un cer albastru strălucitor.
The forest turns left here.	Pădurea face stânga aici.
Learning to tell time is first and foremost a matter of practice.	A învăța să spui timpul este în primul rând o chestiune de practică.
Many cheeses contain bacteria.	Multe brânzeturi conțin bacterii.
A rock suddenly descends to the river.	O stâncă coboară brusc spre râu.
Unfortunately, many people were forced to die.	Din păcate, mulți oameni au fost nevoiți să moară.
Poor cooking leads to poor health.	Gătitul defectuos duce la o sănătate precară.
The cold always took me home.	Frigul mă ducea mereu în casă.
I cook noodles.	Eu gătesc tăiței.
They concluded that there was no evidence for global warming.	Ei au ajuns la concluzia că nu există dovezi pentru încălzirea globală.
The paragraph is read aloud by the teacher.	Paragraful este citit cu voce tare de către profesor.
The air was full of the smell of damp clothes.	Aerul era plin de miros de rufe umede.
She applied her lipstick.	Și-a aplicat rujul.
The former king is completely cured of this disease.	Fostul rege este complet vindecat de această boală.
The fruits were delicious and they liked it.	Fructele au fost delicioase și le-au plăcut.
The demand is growing every day.	Cererea crește în fiecare zi.
In the garden, only one tree died slowly.	În grădină, un singur copac muri încet.
A descriptive analysis was used.	S-a folosit o analiză descriptivă.
The colonel headed for the rally point.	Colonelul s-a îndreptat spre punctul de miting.
Winter is a difficult time for most people.	Iarna este o perioadă dificilă pentru majoritatea oamenilor.
Advertising is now considered a classic.	Reclama este acum considerată un clasic.
The Earth's rotation slows slightly as it rotates.	Rotația Pământului încetinește ușor pe măsură ce se rotește.
The winner will be decided by vote.	Câștigătorul va fi decis prin vot.
Don't worry about the house, we'll fix it.	Nu-ți face griji pentru casă, o vom repara.
The old man was shocked.	Bătrânul a fost șocat.
In a shallow saucepan.	La o caserolă de mică adâncime.
An ox cart twisted along the road.	O căruță cu boi s-a răsucit de-a lungul drumului.
Computer science has become very popular in recent years.	Informatica a devenit foarte populara in ultimii ani.
The young woman's gaze was steady.	Privirea tinerei era neclintită.
Rinse the vegetables carefully.	A clătit legumele cu grijă.
The cashier looked at the woman.	Casiera se uită la femeie.
She accused her sister of stealing her favorite dress.	Ea și-a acuzat sora că i-a furat rochia preferată.
Turn your back on us.	Întoarce-ne spatele.
Adaptation to global warming is inevitable.	Adaptarea la încălzirea globală este inevitabilă.
Everyone was laughing out loud.	Toată lumea râdea tare.
We need to build an airport.	Trebuie să construim un aeroport.
The soldiers took their father away so that he would never return.	Soldații și-au luat tatăl departe, ca să nu se mai întoarcă niciodată.
I counted on all of you.	Am contat pe voi toți.
Magic flowed through me.	Magia curgea prin mine.
A carpenter builds houses.	Un tâmplar construiește case.
In fact, smoking kills.	De fapt, fumatul ucide.
The fat lady sang, and the work was over.	Doamna grasă a cântat, iar opera s-a încheiat.
She was found lying on the street.	A fost găsită întinsă pe stradă.
The unusually mild weather further south caused flooding.	Vremea neobișnuit de blândă mai la sud a provocat inundații.
It is important to always check your facts.	Este important să vă verificați întotdeauna faptele.
Hang the laundry on the wire to dry.	Agățați rufele pe fir să se usuce.
He was delighted to meet me.	A fost încântat să mă cunoască.
The snow has melted.	Zăpada s-a topit.
There were small stars in the night sky.	Erau stele mici pe cerul nopții.
The ice is too thin to skate.	Gheața este prea subțire pentru a patina.
The army was disbanded after the war.	Armata s-a desființat după război.
That was the effect on climate change.	Acesta a fost efectul asupra schimbărilor climatice.
A human hand grabbed his and gripped her tightly.	O mână umană o apucă pe a lui și o strânse strâns.
The manager could not understand the problem.	Managerul nu putea înțelege care este problema.
They hired a very good architect.	Au angajat un arhitect foarte bun.
The country has long been seen as a political model.	Țara a fost mult timp privită ca un model politic.
A deductible requires compensation for loss of profit.	O franciză necesită compensare pentru pierderea profitului.
The recipe is refined with the addition of vanilla extract.	Rețeta este perfecționată cu adaos de extract de vanilie.
That land will go to the largest bidder.	Acel teren va merge celui mai mare ofertant.
She whispered a lullaby to her baby.	Ea i-a șoptit un cântec de leagăn copilului ei.
No one would have expected to win.	Nimeni nu s-ar fi așteptat să câștige.
We will perform a thorough check.	Vom efectua o verificare amănunțită.
Crime is widespread.	Criminalitatea este larg răspândită.
Her necklace sparkled.	Colierul ei scânteia.
Her fingers were long and thin.	Degetele ei erau lungi și subțiri.
It helped to eliminate the feelings of depression.	A ajutat la eliminarea sentimentelor de depresie.
Cricket experts are unanimous in support of this team.	Experții în cricket sunt unanimi în sprijinul acestei echipe.
The car is their lifeline.	Mașina este linia lor de salvare.
The geographer was warmly welcomed by the people of the tribe.	Geograful a fost întâmpinat călduros de oamenii tribului.
The slow river flows slowly.	Râul lent curge lent.
These cities were once viewed with contempt.	Aceste orașe erau odată privite cu dispreț.
An unusual number of students were lost that day.	Un număr neobișnuit de studenți a fost pierdut în acea zi.
The storm raged for a few minutes.	Furtuna a izbucnit cu furie timp de câteva minute.
His work is very attractive.	Munca lui este foarte atractivă.
Science has provided reliable evidence.	Știința a oferit dovezi de încredere.
Turnips grow well in clay soil.	Napii cresc bine în sol argilos.
The workers were mostly immigrants.	Muncitorii erau în mare parte imigranți.
Water is a rare and valuable commodity.	Apa este o marfă rară și valoroasă.
Do you want to participate with the children?	Vrei să participi cu copiii?
Of course, this would lead to huge job losses.	Desigur, acest lucru ar duce la pierderi uriașe de locuri de muncă.
She pointed straight at the sign.	Ea arătă direct către semnul.
Today the plains are covered with beautiful plants.	Astăzi câmpiile sunt acoperite cu plante frumoase.
The fruit is ripe now.	Fructul este copt acum.
I'm sorry I didn't study abroad.	Regret că nu am studiat în străinătate.
Maria cried.	Maria a plâns.
I also chose that building.	Am ales și acea clădire.
It was thawed.	Era dezghețat.
The small and neglected orphans woke up at dawn.	Orfanii mici și neglijați s-au trezit în zori.
She called the customer service department.	Ea a sunat la departamentul de servicii pentru clienți.
Her voice was very calm.	Vocea ei era foarte calmă.
Scientists have learned a lot about the sun.	Oamenii de știință au aflat multe despre soare.
Mathematics is one of the glories of the human mind.	Matematica este una dintre gloriile minții umane.
Take these four utensils and wash them.	Luați aceste patru ustensile și spălați-le.
What time do they close?	La ce oră se închide?
Accept naloxone.	Acceptați naloxona.
A children's festival was held in the city.	În oraș a avut loc un festival pentru copii.
This party seems to bring out the worst in people.	Această petrecere pare să scoată la iveală ce e mai rău din oameni.
Some chemical elements are not stable.	Unele elemente chimice nu sunt stabile.
What the hell made you become?	Ce naiba te-a făcut să devii?
His phone's battery was low.	Bateria telefonului său era aproape descărcată.
An item on my shopping list is eggs.	Un articol de pe lista mea de cumpărături sunt ouăle.
People have taken precautions against the flu.	Oamenii au luat măsuri de precauție împotriva gripei.
In general, churches tend to be rather cold.	În general, bisericile tind să fie mai degrabă reci.
Farmers chose to raise pigs for	Fermierii au ales să crească porci pentru
Employee salaries have been cut.	Salariile angajaților au fost tăiate.
He made warm advances.	A făcut avansuri calde.
The room is spacious, clean and surprisingly quiet.	Camera este spațioasă, curată și surprinzător de liniștită.
Clouds float lazily in the dark morning sky	Norii plutesc leneși pe cerul întunecat al dimineții
A fast car can travel at high speed.	O mașină rapidă poate circula cu viteză mare.
The bottle was accidentally broken.	Sticla a fost spartă din întâmplare.
The robot does not have a sense of personal space.	Robotul nu are simțul spațiului personal.
He held it very tightly.	O ținea foarte strâns.
We considered it prudent to have this meeting.	Am considerat prudent să avem această întâlnire.
He clicked on the spot.	A făcut clic pe loc.
It is not a measure of quality.	Nu este o măsură a calității.
People became poorer and cities grew.	Oamenii au devenit mai săraci și orașele au crescut.
He covered his face, sighing as he faced the music.	Și-a acoperit fața, oftând în timp ce înfrunta muzica.
Many plants have been reduced to blackened stumps.	Multe plante au fost reduse la cioturi înnegrite.
A gloomy landscape.	Un peisaj sumbru.
Children should have at least a normal diet.	Copiii ar trebui să aibă cel puțin o dietă normală.
The interview turned out to be quite problematic.	Interviul s-a dovedit a fi destul de problematic.
Thank you for your trouble.	Îți mulțumesc că ți-ai luat probleme.
It contained hundreds of thousands of words.	Conținea sute de mii de cuvinte.
Everyone, sit down.	Toată lumea, așezați-vă.
A journey, especially a long one, is a lonely one.	O călătorie, mai ales una lungă, este singură.
This plot is about lands.	Acest complot este despre pământuri.
They're both wearing glasses.	Amândoi poartă ochelari.
She likes number nine.	Îi place numărul nouă.
She correctly identified four colors.	Ea a identificat corect patru culori.
Here, the water is safe to drink.	Aici, apa este sigură de băut.
The merchant had come from out of town.	Negustorul venise din afara orașului.
The notes were easy to read.	Notele erau ușor de citit.
Birds have always played a vital role in human history.	Păsările au jucat întotdeauna un rol vital în istoria omenirii.
Most of the inhabitants live on farms.	Majoritatea locuitorilor locuiesc la ferme.
The president said he faced many challenges.	Președintele a afirmat că s-a confruntat cu multe provocări.
the pitcher threw one straight at the receiver.	ulciorul a aruncat unul direct către receptor.
One eye looked through the brush.	Un ochi se uita prin perie.
She can't live without her music.	Nu poate trăi fără muzica ei.
A writer who does not finish his work is a fool.	Un scriitor care nu-și termină lucrările este un prost.
This tree was planted by my grandmother.	Acest copac a fost plantat de bunica mea.
Then he slowly reached for his cup of tea.	Apoi a întins încet mâna spre ceașca de ceai.
The novelist, noted for his cruelty, was never punished.	Romancierul, remarcat pentru cruzimea sa, nu a fost niciodată pedepsit.
Eight rescuers died in the fire.	Opt salvatori au murit în incendiu.
Annah has been playing the piano since she was three.	Annah practica pianul de la trei ani.
Violence shows no signs of ending.	Violența nu dă semne de încetare.
Social policies have played a major role in development.	Politicile sociale au jucat un rol major în dezvoltare.
However, they did not agree on many issues.	Cu toate acestea, nu au fost de acord cu multe aspecte.
He should have finished his homework.	Ar fi trebuit să-și termine temele.
Their body position was relaxed.	Poziția lor corporală era relaxată.
Most of the victims were civilians.	Majoritatea victimelor erau civili.
Don't drive too fast when you pass that truck.	Nu conduceți prea repede când treceți pe lângă camionul acela.
The average citizen is poor.	Cetăţeanul mediu este sărac.
He enjoys chocolate drinks.	Se bucură de băuturi de ciocolată.
He went to the doctor last week.	A fost la doctor săptămâna trecută.
Swallowtail butterflies abounded.	Fluturii din coada rândunicii abundau.
He is interested in the problem of building vocabulary.	Este interesat de problema construirii vocabularului.
Her hair was tangled.	Părul i-a căzut în încurcături.
She was happy when they met.	Era fericită când s-au reunit.
This year's harvest was severely affected by drought.	Recolta din acest an a fost grav afectată de secetă.
The river turns into a lively harbor.	Râul se transformă într-un port plin de viață.
There was a long silence.	Urmă o tăcere lungă.
With great determination, he stood up.	Cu mare hotărâre, se ridică în picioare.
Our whole world has been shaken.	Întreaga noastră lume a fost zguduită.
His grandmother's cooking left something to be desired.	Gătitul bunicii lui a lăsat de dorit.
Intention to restore this temple.	Intenția de a restaura acest templu.
A fundamental problem of the experiment was the use of questionnaires.	O problemă fundamentală a experimentului a fost utilizarea chestionarelor.
Are spiders poisonous?	Păianjenii sunt otrăvitori?
The police were hunting the killers.	Poliția îi vâna pe ucigași.
The birds sang merrily.	Păsările cântau vesele.
Superstores are booming.	Superstorele sunt în plină expansiune.
He is visibly shaken.	El este vizibil zguduit.
There was little law and order here in those days.	Era puțină lege și ordine aici în acele zile.
Writing is my passion.	Scrisul este pasiunea mea.
He intervened.	El a intervenit.
The keys fit the car.	Cheile se potriveau mașinii.
The crop will be lost without any rain.	Recolta se va pierde fără nicio ploaie.
Conservatives have criticized her proposals.	Conservatorii au criticat propunerile ei.
Then you will put the pieces back together.	Apoi, vei pune piesele la loc.
Serve two.	Servește două.
He was thinking about love.	Se gândea la dragoste.
He spoke softly, using short sentences.	Vorbea blând, folosind propoziții scurte.
The thieves broke into the garden and stole some plants.	Hoții au pătruns în grădină și au furat câteva plante.
They took the city by surprise.	Au cucerit orașul prin surprindere.
Soldiers must solve problems.	Soldații trebuie să rezolve problemele.
He comes out of the dark jungle.	El iese din jungla întunecată.
This tunnel will take us about four hours to cross.	Acest tunel ne va lua aproximativ patru ore pentru a traversa.
We needed a national conversation.	Era nevoie de o conversație națională.
The book is unsolicited, but profound.	Cartea este nesolicitantă, dar profundă.
Don't forget to bring your medicine.	Nu uitați să aduceți medicamentul.
Working in such conditions can be difficult.	Lucrul în astfel de condiții poate fi dificil.
I thought about my friends and I felt very sad.	M-am gândit la prietenii mei și m-am simțit foarte trist.
The books are the undisputed experts in history.	Cărțile sunt experții de necontestat în istorie.
The old woman looked worried.	Bătrâna părea îngrijorată.
A thin layer of ice formed on its surface.	Pe suprafața sa s-a format un strat subțire de gheață.
She has long blond hair.	Are părul lung și blond.
The state has threatened to prosecute anyone who breaks the law.	Statul a amenințat că va urmări penal pe oricine încalcă legea.
The heater does not click.	Încălzitorul nu face clic.
Manufacturers will strengthen their position.	Producătorii își vor consolida poziția.
What do you see when you look at me?	Ce vezi când te uiți la mine?
The teacher was in the third grade.	Profesorul era în clasa a treia.
The test consists of five questions.	Testul constă din cinci întrebări.
Is it because the earth's axis is tilted?	Oare pentru că axa pământului este înclinată?
It is clear to see that they are in love.	Este clar să vezi că sunt îndrăgostiți.
New research suggests that time management can lead to	Noile cercetări sugerează că managementul timpului poate duce la
A smile shaped the curve of her young lips.	Un zâmbet a modelat curba buzelor ei tinere.
Our city has the fastest internet in the world.	Orașul nostru are cel mai rapid internet din lume.
I appreciated your suggestion.	Am apreciat sugestia ta.
Calculating a moving average is tedious but necessary.	Calcularea unei medii mobile este plictisitoare, dar necesară.
Underline the sentence.	Subliniați propoziția.
He's driving a black car.	Conduce o mașină neagră.
The project manager welcomed you.	Managerul de proiect a primit un bun venit.
A flock of sheep crossed the road.	O turmă de oi a traversat drumul.
Farmers often complain about the high price of rice.	Fermierii se plâng adesea de prețul ridicat al orezului.
As time went on, the legend grew.	Odată cu trecerea timpului, legenda a crescut.
The country is close to bankruptcy.	Țara este aproape de faliment.
The woman nodded, then poured the tea into the glass.	Femeia dădu din cap, apoi turnă ceaiul în pahar.
In this way, the book begins quite innocently.	În acest fel, cartea începe destul de nevinovat.
The aircraft flew through the air.	Aeronava a zburat prin aer.
You thought he was innocent.	L-ai crezut nevinovat.
He broke his leg while running on the beach.	Și-a rupt piciorul în timp ce alerga pe plajă.
She handled the situation with dignity.	Ea a gestionat situația cu demnitate liniștită.
Make me a sandwich.	Fă-mi un sandviș.
That night, a strong supporter tried to convert her.	În acea noapte, un susținător puternic a încercat să o convertească.
Our teacher often mentions postmodernism in his class.	Profesorul nostru menționează adesea postmodernismul în clasa sa.
For his health, he eats three meals a day.	Pentru sănătatea lui, mănâncă trei mese pe zi.
This poem has nine lines.	Această poezie are nouă rânduri.
He broke a vase of rage.	A spart o vază de furie.
Never use vinegar to clean potatoes.	Nu folosiți niciodată oțet pentru a curăța cartofii.
She told us proudly.	Ea ne-a spus, cu mândrie.
My head starts pounding.	Capul începe să-mi bată.
She lives near the castle.	Ea locuiește lângă castel.
The origins of this adventure are unclear.	Originile acestei aventuri sunt neclare.
Many of them got lost at sea.	Mulți dintre ei s-au pierdut pe mare.
Much of the woodwork and roofing tiles covered the area.	O mare parte din resturile de lemn și plăci de acoperiș au acoperit zona.
I don't like tomato soup.	Nu-mi place supa de roșii.
Reduce the fat to a liquid.	Reduceți substanța grasă la formă lichidă.
Cooking together can be a fun way to spend time.	Gătitul împreună poate fi un mod distractiv de a petrece timpul.
These houses can collapse in a strong wind.	Aceste case se pot prăbuși la un vânt puternic.
A company spokesman denied the rumors.	Un purtător de cuvânt al companiei a negat zvonurile.
The towel is lying on the floor.	Prosopul este întins pe podea.
The rocket exploded shortly after leaving the ground.	Racheta a explodat la scurt timp după ce a părăsit pământul.
Always be on your guard.	Fii mereu în garda ta.
So many small animals live in the forest.	Atâtea animale mici locuiesc în pădure.
Her father is walking at a brisk pace.	Tatăl ei merge într-un ritm alert.
A new bridge has been designed that will change the landscape.	A fost proiectat un nou pod care va schimba peisajul.
Use low-fat milk instead of whole milk.	Utilizați lapte cu conținut scăzut de grăsimi în loc de lapte integral.
They ate at the bar with their friends.	Au mâncat la bar, cu prietenii lor.
The villagers went to the forest to gather firewood.	Sătenii au mers în pădure să strângă lemne de foc.
The defendants were initially found not guilty.	Inițial, inculpații au fost găsiți nevinovați.
Death is the least bad way to go.	Moartea este cel mai puțin rău mod de a pleca.
So the city decided to build dams.	Așa că orașul a decis să construiască baraje.
You, dear child, must never do that again.	Tu, dragă copilă, nu trebuie să mai faci asta niciodată.
This information came from dissidents.	Aceste informații au venit de la dizidenți.
The women had embroidered a new coat for his wife.	Femeile brodaseră o haină nouă pentru soția lui.
Her future husband allegedly committed a murder.	Viitorul ei soț ar fi comis o crimă.
Heavy rains are falling now.	Ploi abundente cad acum.
There are hundreds of rooms in this hostel.	Există sute de camere în acest hostel.
But many negative influences can be very strong.	Dar, multe influențe negative pot fi foarte puternice.
The light in the distance came on and off.	Lumina din depărtare se aprindea și se stingea.
Aries smashed the window.	Berbecul a zdrobit geamul.
On many nights, she listened to the crickets chirping outside.	În multe nopți, ea asculta greierii ciripitând afară.
It is illegal to go outside after sunset.	Este ilegal să ieși afară după apusul soarelui.
So don't you dare say that again.	Așa că nu îndrăzni să menționezi asta din nou.
Make sure the yolk is beaten.	Asigurați-vă că gălbenușul este bătut.
The health department inspects all food.	Departamentul de sănătate inspectează toate produsele alimentare.
Her hair is wet.	Părul ei este ud.
He scraped the mud off his boots.	Și-a răzuit noroiul de pe cizme.
He cooled off in the shower.	S-a răcorit la duș.
The trial is set to begin next week.	Procesul era programat să înceapă în săptămâna viitoare.
The wheels were spinning, but the engine was not starting.	Roțile se învârteau, dar motorul nu pornea.
I found a blue pen in the drawer.	Am găsit un stilou albastru în sertar.
Therefore, he advised, it would not be wise to trust strangers.	Prin urmare, a sfătuit el, nu ar fi înțelept să ai încredere în străini.
She raised her hand to stop the doctor's progress.	Ea a ridicat mâna pentru a opri progresul doctorului.
Using pre-existing waterways, he built a canal.	Folosind căile navigabile preexistente, el a construit un canal.
The circus traveled the country.	Circul a călătorit prin țară.
The two cyclists went to town.	Cei doi bicicliști au mers în oraș.
Many people consider cities to be modern symbols of urban progress.	Mulți oameni consideră orașele simboluri moderne ale progresului urban.
This time of year can be especially dangerous.	Această perioadă a anului poate fi deosebit de periculoasă.
The sheep eat the grass in the field.	Oile mănâncă iarba de pe câmp.
Soldiers are ordered to cross a nearby hill.	Soldaților li se ordonă să treacă pe un deal din apropiere.
The first in line will kiss his father.	Primul din rând își va săruta tatăl.
Lambs are considered sacred.	Mieii sunt considerați sacri.
She was about to leave when he entered.	Era pe cale să plece, când el a intrat.
The little girl felt lost.	Fetița se simțea pierdută.
The birds flew happily	Păsările zburau mulțumite
Delegates shook the building.	Delegații au zguduit clădirea.
Political parties are engaged in a fierce battle.	Partidele politice sunt angajate într-o luptă acerbă.
Cats and dogs are great pets.	Pisicile și câinii sunt animale de companie excelente.
He is wanted by the police.	Este căutat de poliție.
The economic problems are major.	Problemele economice sunt majore.
The most fertile land is in the river valleys.	Cel mai fertil pământ se află în văile râurilor.
An explosion shook the city, and some buildings were destroyed.	O explozie a zguduit orașul, iar unele clădiri au fost ruinate.
Some cities have banned the use of plastic shopping bags.	Unele orașe au interzis folosirea pungilor de plastic pentru cumpărături.
The envelope was yellow.	Plicul era galben.
It's getting colder and colder.	Devine din ce în ce mai frig.
What do they think they are doing?	Ce cred ei că fac?
She's so weak.	E atât de slabă.
The painting was in a state of disrepair.	Pictura era într-o oarecare paragină.
Then I cooked pancakes for breakfast.	Apoi, am gătit clătite la micul dejun.
What do they want us to do?	Ce vor ei să facem?
Most people are at the subway station.	Majoritatea oamenilor sunt la stația de metrou.
The villagers rejoiced when the water finally came.	Sătenii s-au bucurat când în sfârșit a venit apa.
The domesticated dog is man's best friend.	Câinele domesticit este cel mai bun prieten al omului.
The girls and their mother gladly prepared dinner.	Fetele și mama lor au pregătit cu drag cina.
Garbage collection fixed phrases.	Colectare de gunoi fraze remediate.
He starts the car.	El pornește mașina.
He raised his hand, but before he could speak,	A ridicat mâna, dar înainte să poată vorbi,
The olive branch is a symbol of peace.	Ramura de măslin este un simbol al păcii.
He motioned to her from the window.	El îi făcu semn de la fereastră.
I'm not upset, just disappointed.	Nu sunt supărat, doar dezamăgit.
Mosquitoes flew ominously.	Țânțarii zburau în jur de rău augur.
The smartest people have such skills.	Cei mai deștepți oameni posedă astfel de aptitudini.
A storm brought strong winds and torrential rains.	O furtună a adus vânturi puternice și ploi torenţiale.
The hand ax is a stone tool.	Securea de mână este o unealtă de piatră.
That pond with water is white.	Acel iaz cu apă este alb.
She arrived in the morning.	Ea a sosit dimineața.
Look for the word.	Căutați cuvântul.
Don't forget to buy bread at the last minute.	Nu uitați să cumpărați pâine în ultimul moment.
He took small pieces of pizza.	A luat mici bucăți din pizza.
The shoes used in this exercise are boots.	Pantofii folosiți în acest exercițiu sunt cizme.
She sang the chorus.	Ea a cântat refrenul.
Federal police searched the building for explosives.	Poliția federală a percheziționat clădirea după explozibili.
Black, white and never gray.	Negru, alb și niciodată gri.
Officials opposed the resignation of all three officers.	Oficialii au opus demisia tuturor celor trei ofițeri.
Potassium chloride is poisonous.	Clorura de potasiu este otrăvitoare.
The polar bear delighted the audience.	Ursul polar a încântat publicul.
Try adding a little honey.	Încercați să adăugați puțină miere.
Speaks!	Vorbeste!
Many tourists gather here every year to see waterfalls.	Mulți turiști se adună aici anual pentru a vedea cascade.
Farmers were reluctant to entrust their crops to a foreigner.	Fermierii erau reticenți în a-și încredința recoltele unui străin.
Most students said they liked the new teacher.	Majoritatea elevilor au spus că le place noul profesor.
It was easy to see the goats.	Era ușor să vezi caprele.
The woman's glow tightened in her lungs.	Strălucirea femeii îi strânse aerul din plămâni.
These plants bear fruit.	Aceste plante dau fructe.
People's clothing has changed over time.	Îmbrăcămintea oamenilor s-a schimbat de-a lungul timpului.
The position of the crowd changed in surprise.	Poziția mulțimii s-a schimbat surprinsă.
The rains came early this year.	Ploile au venit devreme anul acesta.
First, you'll need three cups of apple juice.	Mai întâi, veți avea nevoie de trei căni de suc de mere.
After being defeated, the rebels fled with the invaders.	După ce au fost învinși, rebelii au fugit împreună cu invadatorii.
He moved carefully so as not to injure himself.	S-a mișcat cu grijă, ca să nu se rănească.
She got furious.	Ea a furios furioasă.
He carefully sorted his money.	Și-a sortat cu grijă banii.
Her new boyfriend seemed so excited to be with her.	Noul ei iubit părea atât de încântat să fie alături de ea.
The president and others attended a ceremony.	Președintele și alții au participat la o ceremonie.
The judges seemed divided over who was responsible.	Judecătorii păreau împărțiți cu privire la cine era responsabil.
The city's population has always been troubled.	Populația orașului a fost mereu tulburată.
The goddess was depicted holding a drum.	Zeița era înfățișată ținând o tobă.
He looked straight into her eyes.	Se uită drept în ochii ei.
So what can you see that excites you?	Deci, ce poți vedea care te entuziasmează?
His rebuke quickly led to an apology.	Mustrarea lui a provocat scuze rapid.
Butterflies are a common sight in tropical forests.	Fluturii sunt o vedere comună în pădurile tropicale.
Get on the road.	Treceți la drum.
Copper is a hard, red metal with excellent conductive properties.	Cuprul este un metal dur, roșu, cu proprietăți conductoare excelente.
The lions roared with ferocity.	Leii au răcnit zgomotos de ferocitate.
She promised to meet me there.	Ea a promis că mă va întâlni acolo.
He watched and listened, trying to understand everything.	El a privit și a ascultat, încercând să înțeleagă totul.
Extract the nettles from the mixture.	Extrageți urzicile din amestec.
The wounded man tried to get up.	Bărbatul rănit a încercat să se ridice.
Time passes quickly when someone is having fun.	Timpul trece repede când cineva se distrează.
They parted amicably.	S-au despărțit pe cale amiabilă.
To avoid taxes, most new businesses form offshore businesses	Pentru a evita impozitele, majoritatea noilor afaceri formează afaceri offshore
An agreement in principle has been reached.	S-a ajuns la un acord de principiu.
These authors often contradict each other.	Acești autori se contrazic adesea între ei.
Millions of viewers were on his side.	Milioane de telespectatori au fost de partea lui.
They hope to choose their own husband.	Ei speră să-și aleagă propriul soț.
He drank coffee every night.	A băut cafea în fiecare seară.
She admitted that she liked to play the piano.	Ea a recunoscut că îi plăcea să cânte la pian.
The roads were often crowded.	Drumurile erau adesea aglomerate.
The winning team will inherit the trophy.	Echipa câștigătoare va moșteni trofeul.
Crime rates are generally low in this neighborhood.	Ratele criminalității sunt în general scăzute în acest cartier.
Please find my CV in the appendix.	Vă rugăm să găsiți în anexă CV-ul meu.
I needed power to adjust the temperature at night.	Aveam nevoie de curent pentru reglarea temperaturii pe timp de noapte.
The launch was successful.	Lansarea a avut succes.
The last century was truly the age of cars.	Secolul trecut a fost cu adevărat epoca mașinilor.
His philosophy allowed him to transcend the everyday world.	Filosofia lui i-a permis să transcende lumea de zi cu zi.
The tribe's traditional belief system is eroded,	Sistemul tradițional de credințe al tribului este erodat,
The politician made a controversial proposal.	Politicianul a făcut o propunere controversată.
At the evening party, we sang and danced together.	La sărbătoarea de seară, am cântat și dansat împreună.
Russia has produced nearly twenty million tons of grain.	Rusia a produs aproape douăzeci de milioane de tone de cereale.
She poured the tea into a glass.	Ea a turnat ceaiul într-un pahar.
The train ride was enjoyable, the view wonderful.	Călătoria cu trenul a fost plăcută, priveliștea minunată.
Let the potatoes simmer for five minutes.	Lăsați cartofii să fiarbă ușor timp de cinci minute.
One of the ancient tomes is bound in leather.	Unul dintre tomurile antice este legat în piele.
Too much free sand has been spilled into the tray	S-a vărsat prea mult nisip liber în tavă
The solutions will reverberate around the globe.	Soluțiile vor reverbera pe tot globul.
His family never forgave him for his decision.	Familia lui nu l-a iertat niciodată pentru decizia sa.
This bus is crowded!	Acest autobuz este înghesuit!
A pet dog or cat eats its own excrement.	Un câine sau o pisică de companie își mănâncă propriile excremente.
I felt calm.	M-a cuprins un sentiment de calm.
Robots are able to learn on their own.	Roboții sunt capabili să învețe singuri.
It was a disaster.	A fost un dezastru.
As is often the case, he had fallen asleep.	După cum se întâmplă adesea, adormise.
The spider crawled slowly out the window.	Păianjenul se târa încet pe fereastră.
Over time, it got colder.	Cu timpul, a devenit mai frig.
Dad, here's a good harvest this year.	Tata, aici o recoltă bună anul acesta.
Many people still hope for change.	Mulți locuitori încă mai speră la schimbare.
The merger has caused widespread concern.	Fuziunea a provocat îngrijorare larg răspândită.
The water is hot.	Apa este fierbinte.
Raif climbed to the top of a skyscraper.	Raif a urcat în vârful unui zgârie-nori.
His speech was hard to understand.	Discursul lui era greu de înțeles.
A cheese and onion sandwich quenched his hunger.	Un sandviș cu brânză și ceapă i-a tăiat foamea.
The books offer an excellent perspective on the era.	Cărțile oferă o perspectivă excelentă asupra epocii.
The rustic furniture was heavy and uncomfortable.	Mobilierul rustic era greoi și inconfortabil.
He returned with a handful of flowers.	S-a întors cu o mână de flori.
She hates cooking.	Ea urăște gătitul.
Everything stops for the funeral.	Totul se oprește pentru înmormântare.
Heather drew anatomical charts on the wall.	Heather a desenat diagrame anatomice pe perete.
He lit a cigarette, took a deep breath.	Și-a aprins o țigară, inspirând adânc.
Consumers are responding and their options are few.	Consumatorii răspund, iar opțiunile lor sunt puține.
We need a truck to bring wood from the forest.	Avem nevoie de un camion pentru a aduce lemne din pădure.
Years of careful planning have succeeded.	Ani de planificare atentă au reușit.
It took a long time to make a living.	A fost nevoie de mult timp pentru a-și câștiga existența.
The taxi driver spoke loudly on the phone.	Șoferul de taxi a vorbit tare la telefon.
Later, he was expected to attend a number of official positions.	Mai târziu, era de așteptat să participe la câteva funcții oficiale.
A slide show followed.	A urmat o prezentare de diapozitive.
Farmers are quickly learning how to use chemicals effectively.	Fermierii învață rapid cum să folosească substanțele chimice în mod eficient.
Unaccompanied children are not allowed in the park.	Copiii neînsoțiți nu au voie în parc.
The implications of the sentence are unknown.	Implicațiile sentinței sunt necunoscute.
Mix the flour, baking powder and a pinch of salt.	Se amestecă făina, praful de copt și un praf de sare.
I gradually added the confectioner's sugar, working like a sculptor.	Am adăugat treptat zahărul de cofetar, lucrând ca un sculptor.
Squirrels often hide behind daffodil leaves.	Veverițele se ascund adesea în spatele frunzelor de narcise.
Handwritten statistics show a general decrease in crime.	Statisticile scrise de mână arată o scădere generală a criminalității.
Computers are now used to process large amounts of data.	Calculatoarele sunt acum folosite pentru a procesa cantități mari de date.
He had a great passion for music.	Avea o mare pasiune pentru muzică.
Our brave soldiers are always eager for action.	Soldații noștri curajoși sunt mereu dornici de acțiune.
To maximize your earnings, start investing early.	Pentru a maximiza câștigurile, începeți din timp investițiile.
Once an orchard, now a rainforest.	Odinioară o livadă, acum o pădure tropicală.
Does the slow vehicle require a license?	Vehiculul lent necesită permis?
Any unpleasant promises are harmful.	Orice promisiuni neplăcute sunt dăunătoare.
He is struggling with financial commitments.	Se luptă cu angajamentele financiare.
The truck weighed heavily on the broken sidewalk.	Camionul a cântărit foarte mult pe trotuarul spart.
A rupture has formed in the coalition government.	S-a format o ruptură în guvernul de coaliție.
The factory produces a variety of products.	Fabrica produce o varietate de produse.
I've never read such a boring book.	Nu am citit niciodată o carte atât de plictisitoare.
Put a little butter on toast for a sweeter taste.	Pune puțin unt pe pâine prăjită pentru un gust mai dulce.
He walks a lot there.	Se plimbă mult acolo.
Select your specialization in computer science.	A va selecta specializarea în informatică.
A test based on students' saliva samples.	Un test bazat pe mostre de salivă ale elevilor.
The monks in the monastery gather in the morning.	Călugării în mănăstire se adună dimineața.
Birds express their intelligence through song.	Păsările își exprimă inteligența prin cântec.
There was a headache on the bill.	A existat o bătaie de cap pe factură.
The children were much cleaner than they had been.	Copiii erau mult mai curați decât fuseseră.
His clothes were covered in dust.	Hainele lui erau acoperite de praf.
Open the door and go inside.	Deschide ușa și intră înăuntru.
Students enrolled in one hour of physical education.	Elevii înscriși la o oră de educație fizică.
Nobody's heard of kraken in a long time.	Nimeni nu a auzit de kraken de multă vreme.
The old, shocked fence shook as the wind blew.	Gardul bătrân și șocat s-a cutremurat în timp ce bătea vântul.
The man was wearing a hat.	Bărbatul purta o pălărie.
He lit a cigarette and leaned against the wall.	Și-a aprins o țigară și s-a rezemat de perete.
Our strategic location makes it an important position.	Locația noastră strategică îl face un post important.
Full of monsters, he was the hero.	Plin de monștri, el era eroul.
The classroom was dark.	Sala de clasă era întunecată.
The army marched through the city.	Armata a mărșăluit prin oraș.
The workers resisted all efforts to get them to work overtime.	Muncitorii au rezistat tuturor eforturilor de a-i face să lucreze peste program.
The two were the biggest criminals.	Cei doi au fost cei mai mari infractori.
There was a loud scratching sound.	Se auzi un zgomot puternic de zgârieturi.
The old man felt comfortable visiting the new temple.	Bătrânul s-a simțit confortabil vizitând noul templu.
This plan is unpopular with environmentalists.	Acest plan este nepopular ecologiștilor.
We can no longer afford to pay the mortgage.	Nu ne mai permitem să plătim ipoteca.
It's a vegan restaurant.	Este un restaurant vegan.
The landscape is partly hilly and partly plain.	Peisajul este parțial deluros și parțial câmpie.
The dictionary was stolen from the library.	Dicționarul a fost furat din bibliotecă.
There were no tears or objections after each such remark.	După fiecare astfel de remarcă nu au existat nici lacrimi, nici obiecţii.
The controversy is far from resolved.	Controversa este departe de a fi rezolvată.
Although this diversity sometimes causes conflict, it is also enriching.	Deși această diversitate provoacă uneori conflicte, este și îmbogățitoare.
The waterfall poured its water into a deep abyss.	Cascada și-a turnat apa într-o prăpastie adâncă.
Farmers received free food.	Fermierii au primit mâncare gratuită.
Although he was very successful, he remained an inmate.	Deși a obținut mult succes, a rămas un reclus.
The lions roared and attacked the visitor.	Leii au răcnit și au atacat vizitatorul.
There is good reason to believe he will win.	Există motive întemeiate să credem că va câștiga.
Here's another story you'll enjoy.	Iată o altă poveste de care te vei bucura.
The hard work paid off in the end.	Munca grea a dat roade până la urmă.
Raindrops dripped down a woman's cheek.	Picături de ploaie picurau pe obrazul unei femei.
Soldiers are experienced and disciplined.	Soldații sunt experimentați și disciplinați.
Their training included a variety of topics.	Pregătirea lor a inclus o varietate de subiecte.
Negotiations between the warring factions have been complicated by a problem.	Negocierile dintre facțiunile în război au fost complicate de o problemă.
Many farms in this area have fallen into disuse.	Multe ferme din această zonă au căzut în neutilizare.
Everyone laughed well.	Toată lumea a râs bine.
The wind was blowing hard, causing more damage to the buildings.	Vântul a bătut puternic, provocând mai multe pagube clădirilor.
The thief was caught after eyewitnesses described the thief.	Hoțul a fost prins după ce martorii oculari l-au descris pe hoț.
Our brother is old enough to drive now.	Fratele nostru este destul de mare pentru a conduce acum.
The travel group noticed the unusual color.	Grupul de călătorie a remarcat culoarea neobișnuită.
She wondered if her husband would come home for lunch.	Se întrebă dacă soțul ei va veni acasă la prânz.
The fire engulfed the building.	Focul a cuprins clădirea.
Residents are fed up with the corrupt administration of the mayor.	Locuitorii s-au săturat de administrația coruptă a primarului.
The rear wheels are larger than the front ones.	Rotile din spate sunt mai mari decat cele din fata.
It is often difficult to discover the real motives of people.	Este adesea dificil să descoperi motivele reale ale oamenilor.
She started singing.	Ea a început să cânte.
The names are given in the order in which they were retained.	Numele sunt date în ordinea în care au fost reținute.
The boy looked at his reflection, then put on his mask.	Băiatul și-a privit reflexia, apoi și-a pus masca.
John stood up.	John se ridică în picioare.
It took us several trips to figure out the mistake.	Ne-au luat mai multe călătorii până să ne dăm seama de greșeală.
It would only take an hour.	Ar dura doar o oră.
Cold beer on a hot day.	Bere rece într-o zi fierbinte.
They like to shout and wave banners.	Le place să strige și să fluture bannere.
Pregnant women are advised to avoid alcohol.	Femeile însărcinate sunt sfătuite să evite consumul de alcool.
Try to keep the number of characters to a minimum.	Încercați să mențineți numărul de caractere la minimum.
Explanations are given as to why this is happening.	Sunt oferite explicații pentru ce se întâmplă acest lucru.
They are getting heavier and heavier.	Ele devin din ce în ce mai grele.
The reasons for not appearing were varied.	Motivele neprezentării au fost variate.
The pigeon is an elegant bird.	Porumbelul este o pasăre elegantă.
Two miles of golden sand surrounded the shore.	Două mile de nisip auriu înconjurau malul.
The material must be suitable for a large ruminant.	Materialul trebuie să fie potrivit pentru o rumegătoare mare.
He did not answer my question.	Nu mi-a răspuns la întrebare.
The doctor treats the patient's allergies.	Medicul tratează alergiile pacientului.
He quickly approaches the office.	Se apropie repede de birou.
The dust has settled now.	Praful s-a așezat acum.
Neighbors called the police.	Vecinii au sunat la poliție.
The man is in poor physical health.	Bărbatul ar avea o sănătate fizică precară.
The intruder slipped into the bedroom and stole the jewelry.	Intrusul s-a strecurat în dormitor și a furat bijuteriile.
Turn left.	Porniți intermitent din stânga.
Later, she found the dog crouched in her chair.	Mai târziu, a găsit câinele ghemuit pe scaunul ei.
No aroma and no smell.	Fără aromă și miros.
The ashes were scattered by a council official.	Cenușa a fost împrăștiată de un funcționar al consiliului.
A lock of blond hair fell from the girl's head.	O șuviță de păr blond căzu din capul fetei.
He was thin and thin, but surprisingly healthy.	Era slab și slab, dar surprinzător de sănătos.
The match ended in a draw.	Meciul s-a încheiat la egalitate.
Technology has brought many benefits.	Tehnologia a adus multe beneficii.
The environment is changing rapidly.	Mediul este în curs de schimbare rapidă.
Saguaro cacti are a distinctive feature of this landscape.	Cactușii saguaro sunt o trăsătură distinctivă a acestui peisaj.
Your tone was not good.	Tonul tău nu a fost bun.
The university "teaches" students.	Universitatea „preda” studenților.
He writhed and screamed loudly.	S-a zvârcolit și a țipat tare.
A greenhouse is a watertight structure with a controlled environment.	O seră este o structură etanșă cu un mediu controlat.
Several armed rebel groups are active in the country.	Mai multe grupuri rebele armate sunt active în țară.
I finished one book and started another.	Am terminat o carte și am început alta.
Cut the crabs' tails.	Tăiați cozile crabilor.
This girl has been blessed.	Fata asta a fost binecuvântată.
Many people died here.	Mulți oameni au murit aici.
His teachers have always praised his work.	Profesorii lui i-au lăudat întotdeauna munca.
She is seven years older than him.	Ea este cu șapte ani mai mare cu el.
The story attracted major media attention.	Povestea a atras o atenție majoră a presei.
He got back in the car and left.	S-a urcat înapoi în mașină și a plecat.
The water was very cold.	Apa era foarte rece.
They all lost a lot of money.	Toți au pierdut o mulțime de bani.
The population includes people from many backgrounds.	Populația include oameni din mai multe medii.
A group gathered outside the church.	Un grup s-a adunat în afara bisericii.
Some companies have completely refused to comply.	Unele companii au refuzat complet să se conformeze.
He was drunk.	El a fost beat.
The consequences of this drought are grim.	Consecințele acestei secete sunt sumbre.
Many citizens lost their jobs when the factory closed.	Mulți cetățeni și-au pierdut locul de muncă când fabrica s-a închis.
They begged him to change his mind.	L-au implorat să se răzgândească.
Starfish appear on volcanic rock underwater.	Stelele de mare apar pe roca vulcanică subacvatică.
But it was shortened.	Dar a fost scurtat.
They were the best.	Erau cei mai buni.
The multitude of job lists reflects this.	Multitudinea de liste de locuri de muncă reflectă acest lucru.
Weather conditions are always changing.	Condițiile meteo sunt mereu în schimbare.
The gleaming rocks seemed to catch his eye.	Stâncile strălucitoare păreau să-i atragă atenția.
The shadows grow long.	Umbrele cresc lungi.
They were on the verge of revolution.	Erau în pragul revoluției.
Do you feel attracted to him?	Te simți atras de el?
These beaches are popular with swimmers.	Aceste plaje sunt populare printre înotători.
Such an approach could lead to slower growth.	O astfel de abordare ar putea duce la o creștere mai lentă.
He had a sore throat.	Avea o durere în gât.
The first step is to go out the door.	Primul pas este să ieși pe ușă.
The altar is frequented by many pilgrims.	Altarul este frecventat de mulți pelerini.
The hippopotamus floats lazily in the depths.	Hipopotam plutește leneș în adâncuri.
He killed many animals.	A ucis multe animale.
The position must be filled immediately.	Postul trebuie ocupat imediat.
The investigator was aware that he was being followed.	Anchetatorul era conștient că este urmărit.
Writing is a subject that must be studied diligently.	Scrisul este o disciplină care trebuie studiată cu sârguință.
The coach follows him every step of the way.	Antrenorul îi urmărește fiecare pas.
The skin of the apparition was dry and dry.	Pielea apariției era uscată și uscată.
With her family in tow, she went outside.	Cu familia ei în remorche, ea a ieșit afară.
That class is full of curious things.	Acea clasă este plină de lucruri curioase.
I highly recommend this course.	Recomand cu drag acest curs.
The grill is ready.	Grătarul este gata.
Organizations engage in many projects each year.	Organizațiile se angajează în multe proiecte în fiecare an.
The manager continued to read the newspaper.	Managerul a continuat să citească ziarul.
A respected scientist would have predicted this.	Un om de știință respectat ar fi prezis acest lucru.
We must try to solve the problem.	Trebuie să încercăm să rezolvăm problema.
The houses were crammed together.	Casele erau strânse una de cealaltă.
The mountains are high and rugged.	Munții sunt înalți și accidentați.
The soldier raised his arm to the horizon.	Soldatul îşi îndreptă braţul spre orizont.
Most children are educated in the capital.	Majoritatea copiilor sunt educați în capitală.
Socialists claim that capitalism is inherently unfair.	Socialiștii susțin că capitalismul este în mod inerent nedrept.
The room, cool and calm, calms my nerves.	Camera, răcoroasă și calmă, îmi liniștește nervii.
On average, people live longer.	În medie, oamenii trăiesc mai mult.
A swarm of locusts invades farm animals every year.	Un roi de lăcuste invadează animalele de fermă în fiecare an.
Angry, she savagely hit the pillow.	Supărată, a lovit cu sălbăticie perna.
They were sitting in the back of the room.	Stăteau în spatele camerei.
These shoes have a rubber sole.	Acești pantofi au talpă de cauciuc.
He performed his tasks with meticulous care.	Și-a îndeplinit sarcinile cu grijă meticuloasă.
Gather all the adjectives into one.	Adunați toate adjectivele într-unul singur.
Parliament is dominated by two political parties.	Parlamentul este dominat de două partide politice.
The coat is blue and lined with gold.	Haina este albastră și căptușită cu aur.
The priest read from the brief.	Preotul a citit din breviar.
He did not know that the future would be like this.	Nu știa că viitorul va decurge așa.
Start a new phase in your life.	Începeți o nouă fază în viața voastră.
The beetle is associated with misery.	Gândacul este asociat cu mizeria.
The mouse experiment was unsuccessful.	Experimentul cu șoareci nu a avut succes.
The meeting was interrupted by a phone call.	Întâlnirea a fost întreruptă de un apel telefonic.
The children were delighted to learn that they were going abroad.	Copiii au fost încântați să știe că pleacă în străinătate.
We need to act soon.	Trebuie să acționăm curând.
The lady of the house dropped off her knitwear.	Doamna casei și-a lăsat jos tricotajele.
The loss of agricultural land is lamented.	Pierderea terenurilor agricole este deplânsă.
The boy had discovered a closet full of dresses.	Băiatul descoperise un dulap plin cu rochii.
She longed to be independent.	Tânjea să fie independentă.
He entered the room and slammed the door behind him.	A intrat în cameră și a trântit ușa în urma lui.
The song was pretty upbeat.	Melodia a fost destul de optimistă.
Many women have struggled to leave poverty in their villages.	Multe femei s-au luptat să părăsească sărăcia din satele lor.
The valley is quite beautiful on sunny days.	Valea este destul de frumoasă în zilele însorite.
He tried to wait for his wife to return.	A încercat să aștepte până se întoarce soția lui.
A hurricane hit the coast a few days earlier.	Un uragan a lovit coasta cu câteva zile înainte.
Housewives will clean their houses.	Gospodinele își vor curăța casele.
The star shone brightly in the clouds.	Steaua strălucea strălucitor printre nori.
Before continuing, let's check our equipment.	Înainte de a continua, să ne verificăm echipamentul.
Some people believe that this practice should be banned.	Unii oameni cred că această practică ar trebui interzisă.
For many people, the countryside is a romantic place.	Pentru mulți oameni, peisajul rural este un loc romantic.
So he turned on the radio.	Așa că a pornit radioul.
She stood for a moment, stunned.	Ea rămase în picioare o clipă, uluită.
An imposing statue.	O statuie impunătoare.
Cover the pan with the lid.	Acoperiți cratița cu capacul.
The sentence contains five expressions.	Propoziția conține cinci expresii.
The river is beautiful.	Râul este frumos.
There would be benefits for everyone involved.	Ar exista beneficii pentru toți cei implicați.
Most of their sentences have been commuted in years.	Majoritatea pedepselor lor au fost comutate în termeni de ani.
He disappeared into the woods.	A dispărut în pădure.
The water is irrigated by pumps.	Apa este irigată de pompe.
The priest looked at the two newcomers.	Preotul se uită la cei doi nou-veniți.
These stories were written in an ancient language.	Aceste povești au fost scrise într-o limbă străveche.
Production has reached a record high.	Productia a atins un nivel record.
The train stopped at platform three.	Trenul sa oprit la peronul trei.
Do you see the scar on his face?	Vedeți cicatricea de pe fața lui?
Emergency services are on site.	La fața locului se află serviciile de urgență.
Pour a cup of coffee into a cup.	Turnați o ceașcă de cafea într-o cană.
The drought came in the dry season.	Seceta a venit în sezonul uscat.
The elephant staggered.	Elefantul se clătină.
They are doing research in the area.	Ei fac cercetări în zonă.
Finally, the celebration ended peacefully.	În cele din urmă, sărbătoarea s-a încheiat pașnic.
Doctor, help!	Doctore, ajutor!
The elephant took a step, crushing three children.	Elefantul a făcut un pas, zdrobind trei copii.
All around us, people were shouting and screaming.	Peste tot în jurul nostru, oamenii strigau și țipau.
He invited her, but she did not answer.	El a invitat-o, dar ea nu a răspuns.
This is the third part.	Aceasta este partea a treia.
The sunset here is always spectacular.	Apusul de soare aici este întotdeauna spectaculos.
She is devoted and prays five times a day.	Este devotată și se roagă de cinci ori pe zi.
Are you afraid of dogs?	Ți-e frică de câini?
The bishop was the leader of this investigation.	Episcopul a fost conducătorul acestei anchete.
Where is our border?	Unde este granița noastră?
Gather around, please.	Adunați-vă în jur, vă rog.
My daughter is studying clothing design.	Fiica mea studiază design vestimentar.
She hurried through the yard.	Ea se repezi prin curte.
The soldier saw the enemy advancing.	Soldatul a văzut inamicul înaintând.
My nose hurts.	Ma doare nasul.
The local school raised the standard to three stars.	Școala locală și-a ridicat standardul la trei stele.
The leader left angrily.	Liderul a plecat furios.
The windshield broke completely, allowing the driver	Parbrizul s-a spart complet, permițând șoferului
They used wonderful patterns to decorate the exterior.	Au folosit modele minunate pentru a decora exteriorul.
He was caught drugging himself at the beach last year.	A fost surprins drogându-se la plajă anul trecut.
One of the villagers had never done this before.	Unul dintre săteni nu făcuse niciodată asta înainte.
A collection of scientific journals.	O colecție de reviste științifice.
Taken together, these factors have made it an attractive investment	Luați împreună, acești factori au făcut din aceasta o investiție atractivă
This study measured average happiness.	Acest studiu a măsurat fericirea medie.
A glass of orange juice, an egg and a tomato.	Un pahar de suc de portocale, un ou și o roșie.
Board games are popular with children.	Jocurile de masă sunt populare printre copii.
Heat an olive in oil.	Încinge o măsline în ulei.
The issue of climate change must be taken seriously.	Problema schimbărilor climatice trebuie luată în serios.
The milk was heated to boiling.	Laptele a fost încălzit până a fiert.
The text is too small to read.	Textul este prea mic pentru a fi citit.
He died in a car accident.	A murit într-un accident de mașină.
They buy anything as long as it's cheap.	Ei cumpără orice, atâta timp cât este ieftin.
When do we start?	Când începem?
Philatelists collect stamps.	Filateliștii colectează timbre.
He ran after the thief.	A alergat după hoț.
Researchers at this university continue to discover new things.	Cercetătorii de la această universitate continuă să descopere lucruri noi.
The preacher spoke in a loud voice.	Predicatorul a vorbit cu o voce puternică.
They range from three to five feet tall.	Ele variază de la trei până la cinci picioare înălțime.
The campaign turned out to be controversial.	Campania s-a dovedit a fi controversată.
Of course, the cat wants milk.	Desigur, pisica își vrea laptele.
The bomb was safe.	Bomba era în siguranță.
The wall is white.	Peretele este de culoare albă.
His father was an unscrupulous businessman.	Tatăl său era un om de afaceri fără scrupule.
Were you surprised by the ad?	A fost surprins de anunț?
Instead, the baby bird struggled to get out of the garden.	În schimb, puiul de pasăre s-a chinuit să iasă din grădină.
Pour the sauce over the rice.	Se toarnă sosul peste orez.
Most likely, she was abused.	Cel mai probabil, a fost abuzată.
He looked at the stars that shone in the darkness.	Se uită la stelele care sclipeau în întuneric.
Every year, more and more people move to the city.	În fiecare an, mai mulți oameni se mută în oraș.
This method requires less effort.	Această metodă necesită mai puțin efort.
You have to distinguish between reality and fiction.	Trebuie să distingeți realitatea de ficțiune.
So he started his vacation.	Așa că și-a început vacanța.
The chances of this happening are slim.	Şansele ca acest lucru să se întâmple sunt mici.
The nobleman died peacefully in his bed.	Nobilul a murit liniștit în patul lui.
His popularity has grown.	Popularitatea lui a crescut.
The unemployment rate will be even lower next year.	Rata șomajului va fi și mai mică anul viitor.
The stories of their brutality were legendary.	Poveștile despre brutalitatea lor erau legendare.
He swallowed hard.	A înghițit adânc din băutură.
It is necessary to take off your shoes before entering.	Este necesar să-și scoată pantofii înainte de a intra.
A tribe once hunted these elephants.	Un trib a vânat odată acești elefanți.
The patient received oxygen treatment.	Pacientul a primit tratament cu oxigen.
What color is your eyes?	Care este culoarea ochilor tăi?
He keeps track of everyday events.	El ține o evidență a evenimentelor din fiecare zi.
Sometimes I work hard trying to survive.	Uneori muncesc din greu încercând să supraviețuiască.
Make a big hole in the center of the dough.	Faceți o gaură mare în centrul aluatului.
We need to get a new car.	Trebuie să luăm o mașină nouă.
The new retail format includes boarding.	Noul format de vânzare cu amănuntul include ridicarea la bord.
He asked the waitress for a menu.	I-a cerut chelneriței un meniu.
Being poor can be a lonely experience.	A fi sărac poate fi o experiență singură.
He spent a few minutes examining the objects.	A petrecut câteva minute examinând obiectele.
India's economy is growing rapidly.	Economia Indiei crește rapid.
Don't go into the woods after dark.	Nu mergeți în pădure după lăsarea întunericului.
The lack of rain brought a devastating drought.	Lipsa ploilor a adus o secetă devastatoare.
The proverb says "a penny saved is a penny earned."	Proverbul spune „un ban economisit este un ban câștigat”.
I fell off a cliff, but that was years ago.	Am căzut de pe o stâncă, dar asta a fost cu ani în urmă.
The sound of sighs rises above the violins.	Sunetul suspinelor se ridica deasupra viorilor.
I was here first!	Am fost aici primul!
That's why great artists teach.	De aceea, marii artiști predau.
In the best-kept gardens, vegetables tasted like victory	În grădinile cel mai bine întreținute, legumele aveau gust de victorie
He studied at home to avoid distractions.	A studiat acasă pentru a evita distracția atenției.
The paint was shiny and dried quickly.	Vopseaua a fost strălucitoare și s-a uscat rapid.
The chicken is fried slowly.	Puiul se prăjește încet.
A mixture of old and new things.	Un amestec de lucruri vechi și noi.
An outbreak of violence broke out.	A izbucnit un focar de violență.
They only allowed orphans to join the army.	Au permis doar orfanilor să intre în armată.
This dark green leafy vegetable has a bitter taste.	Această legumă verde închis, cu frunze, are un gust amar.
Her great beauty made her unpopular at school	Frumusețea ei mare a făcut-o nepopulară la școală
He sipped a cup of tea.	Sorbi o ceașcă de ceai.
This movement generated a great protest.	Această mișcare a generat un mare protest.
I did nothing!	Nu am făcut nimic!
The company will start hiring workers next year.	Compania va începe să angajeze muncitori anul viitor.
Trade flourished, making the city more cosmopolitan.	Comerțul a înflorit, făcând orașul mai cosmopolit.
He fought hard to clean the table.	S-a luptat din răsputeri să curețe masa.
Your freedom is always in jeopardy.	Libertatea ta este mereu în pericol.
Their only son was killed in a robbery.	Singurul lor fiu a fost ucis într-un jaf.
Every element of the request was reasonable.	Fiecare element al cererii a fost rezonabil.
Her legs felt useless.	Picioarele i se simțeau inutile.
People show up at the fair every day.	Oamenii apar la târg în fiecare zi.
I know the problem with your brakes.	Știu problema cu frânele tale.
Soon the river crossed.	Curând, a trecut râul.
Most houses are painted either white or yellow.	Majoritatea caselor sunt vopsite fie în alb, fie în galben.
They will only speak if the teacher does.	Ei nu vor vorbi decât dacă profesorul o face.
The weather may be fine later today.	Vremea poate fi frumoasă mai târziu astăzi.
The extent of the problem is not well understood.	Amploarea problemei nu este bine înțeleasă.
It's easy, but it has to do with rice.	Este ușor, dar asta are de-a face cu orezul.
People drink wine from all over the world.	Oamenii beau vin din întreaga lume.
Some men had wooden sticks.	Unii bărbați aveau crose de lemn.
A thick, dark, bean soup.	O supă groasă, întunecată, făcută din fasole.
I think he was watching me closely.	Cred că mă urmărea îndeaproape.
A young male leopard was seen.	Un tânăr leopard mascul a fost văzut.
A city known for its high standard of living.	Un oraș cunoscut pentru nivelul de trai ridicat.
He washed his hands before starting.	S-a spălat pe mâini înainte de a începe.
The writers had been paid a large sum.	Scriitorii fuseseră plătiți cu o sumă groasă.
These are discussions that need to take place.	Acestea sunt discuții care trebuie să aibă loc.
Their main production was textiles.	Producția lor principală era textile.
Right now, the "great statue" was being built.	Chiar în acest moment, „marea statuie” era construită.
Crickets chirped merrily outside their windows at night.	Greierii ciripeau veseli în afara ferestrei lor noaptea.
The shadows were long on the grass.	Umbrele erau lungi pe gazon.
He dreams of becoming an engineer.	El visează să devină inginer.
It was a gloomy, joyless day.	A fost o zi mohorâtă, lipsită de veselie.
Internationally accepted rules apply.	Se aplică reguli acceptate la nivel internațional.
I read his book.	I-am citit cartea.
I'm a vegetarian.	Sunt un vegetarian.
The remains of some historical artifacts were discovered on the site.	Pe site au fost descoperite rămășițele unor artefacte istorice.
This is my pencil.	Acesta este creionul meu.
He caused the roof to collapse on itself.	A făcut ca acoperișul să se prăbușească pe el însuși.
That kind of writing was too much for her.	Genul acesta de scris era prea mult pentru ea.
This park is famous for its art exhibitions.	Acest parc este renumit pentru expozițiile sale de artă.
When does this class meet? 	Când se reunește această clasă?
we can't go.	nu putem merge.
A red dress will show her eyes.	O rochie roșie îi va arăta ochii.
Make cheese sauce in a saucepan.	Faceți sos de brânză într-o cratiță.
Successful installation is important.	O instalare reușită este importantă.
Seven of the greatest musicians have ever lived.	Șapte dintre cei mai mari muzicieni au trăit vreodată.
The dam held fast.	Digul ținea ferm.
Use plenty of salt and sugar.	Folosiți multă sare și zahăr.
The river flows through this district.	Râul curge prin acest district.
He made a lot of money selling jewelry.	A făcut mulți bani vânzând bijuterii.
The shot rang out and the girl was killed.	Împuşcătura a sunat, iar fetiţa a fost ucisă.
All human communication is shaped by culture.	Toată comunicarea umană este modelată de cultură.
The philosopher emphasized the importance of science.	Filosoful a subliniat importanța științei.
Rather, it gives meaning to our lives.	Mai degrabă dă sens vieții noastre.
Many young entrepreneurs would benefit from mentoring and coaching.	Mulți tineri antreprenori ar beneficia de mentorat și coaching.
He took a doll out of his bag.	A scos o păpușă din geantă.
The tunnel has passed.	Tunelul a trecut.
They have had this argument many, many times.	Au avut acest argument de multe, de multe ori.
Zara is a healthy drink.	Zara este o băutură sănătoasă.
Colorless diamonds are the most valuable.	Diamantele incolore sunt cele mai valoroase.
I'll take the train today.	Voi lua trenul azi.
The menu had many options.	Meniul avea multe opțiuni.
I'm glad I was invited to this party.	Mă bucur că am fost invitat la această petrecere.
The cars should all remain in the area.	Mașinile ar trebui să rămână toate în zonă.
This ticket allows you to travel by bus.	Acest bilet vă permite să călătoriți cu autobuzul.
Vision is affected by cataracts in old age.	Vederea este afectată de cataractă la bătrânețe.
He ate the oranges slowly.	A mâncat portocalele încet.
Watch out for those kids!	Ai grijă la copiii ăia!
My mother arrived confused and panting.	Mama a sosit tulburată și gâfâind.
Although watching too much TV can cause obesity,	Deși privitul prea mult la televizor poate provoca obezitate,
She looked at her reflection in the glass.	Ea se uită la reflexia ei din sticlă.
Fishing is prohibited in this lake.	Pescuitul este interzis în acest lac.
But first, we need to preheat the oven.	Dar mai întâi, va trebui să preîncălzim cuptorul.
Intelligence can be inherited.	Inteligența poate fi moștenită.
The pen is a paper writing instrument.	Pixul este un instrument de scris pe hârtie.
These horns are very noisy!	Aceste claxoane sunt foarte zgomotoase!
He began to learn the ways of the merchants.	S-a apucat să învețe modurile negustorilor.
Peter writes letters sometimes.	Peter scrie scrisori uneori.
I made a mistake.	am facut o eroare.
We must always use water sparingly.	Trebuie să folosim întotdeauna apa cu moderație.
Although the main train station was only a mile away,	Deși gara principală era la doar o milă distanță,
The collapse led to heavy losses for the bank.	Prăbușirea a dus la pierderi mari pentru bancă.
If it weren't for the wind, the ocean would be still.	Dacă nu ar fi vântul, oceanul ar fi nemișcat.
He applied for a job but never got one.	A aplicat pentru un loc de muncă, dar nu l-a primit niciodată.
Just then, a movement was heard behind them.	Chiar atunci, în spatele lor se auzi o mișcare.
An oasis of greenery!	O oază de verdeață!
Her temperament took her better.	Temperamentul ei a luat-o mai bine pe ea.
The crowd stared in fear.	Mulțimea privea cu teamă.
A network of small streams fed the river.	O rețea de pâraie mici alimenta râul.
You will want two cups of water.	Veți dori două căni de apă.
She poured the tea into a cup.	Ea a turnat ceaiul într-o ceașcă.
The absentee turned his head and looked away.	Absentul întoarse capul și se uită cu privirea.
A prominent human rights lawyer has been assassinated.	Un avocat proeminent pentru drepturile omului a fost asasinat.
People say that the observations of the giant squid are true.	Oamenii susțin că observările calmarului uriaș sunt adevărate.
All countries have their own flag.	Toate țările au propriul lor steag.
The fire spread rapidly throughout the ship.	Focul s-a extins rapid în toată nava.
Pudding steaming often divides people into two camps.	Aburirea budincii împarte adesea oamenii în două tabere.
There could be many reasons for this.	Ar putea fi multe motive pentru asta.
I'm thinking of calling you.	Mă gândesc să te sun.
A law banning industrial agriculture was passed yesterday.	Ieri a fost votată o lege care interzice agricultura industrială.
Some viruses cause the common cold.	Unii viruși provoacă răceala comună.
He tried, but was unable to keep quiet.	A încercat, dar nu a reușit să tacă.
The texture of the soil changes gradually.	Textura solului se schimbă treptat.
Knit a scarf for someone who needs one.	Tricotează o eșarfă pentru cineva care are nevoie de una.
A dentist is a doctor who specializes in the mouth.	Un dentist este un medic specializat în gura.
Wear glasses to correct vision.	Se poartă ochelari pentru a corecta vederea.
Art and music are an important part of this culture.	Arta și muzica sunt o parte importantă a acestei culturi.
The remaining trees were cut down.	Copacii rămași au fost tăiați.
Coffee is one of the most popular drinks in the world.	Cafeaua este una dintre cele mai populare băuturi din lume.
There was so much to see!	Erau atât de multe de văzut!
I hope the cousins ​​come to a party.	Sper că verii să vină la o petrecere.
The medicine did not help at all.	Medicamentul nu a ajutat deloc.
We are rich in minerals and oil.	Suntem bogati in minerale si ulei.
Silence reigned in the cemetery.	Tăcerea domnea în cimitir.
The waves of a day will diminish.	Valurile unei zile se vor diminua.
The most challenging aspects of this book are graph theory.	Cele mai provocatoare aspecte ale acestei cărți sunt teoria graficelor.
Most modern cars run on gasoline.	Majoritatea mașinilor moderne funcționează cu benzină.
These can take the form of letters or essays.	Acestea pot lua forma unor scrisori sau eseuri.
He swallowed a few cups of coffee.	A înghițit câteva cești de cafea.
His weight loss was visible.	Pierderea lui în greutate a fost vizibilă.
All supplies had to be transported by road.	Toate proviziile trebuiau transportate rutier.
It was not lightly pressed.	Nu a fost apăsat ușor.
I was invited by a relative.	Am fost invitat de o rudă.
Many employers have targeted the female market this month.	Mulți angajatori au vizat piața feminină în această lună.
There is a strong emphasis on conservation here.	Aici se pune un accent puternic pe conservare.
Fruits are an excellent source of fiber.	Fructele sunt o sursă excelentă de fibre.
Lifting objects makes them fall to the ground.	Ridicarea obiectelor le face să cadă la pământ.
The actress published a novel.	Actrița a publicat un roman.
This is the man you claim to be a thief.	Acesta este omul despre care pretindeți că este un hoț.
This man has a photographic memory.	Acest om are o memorie fotografică.
Be sure to use a spoon, not a fork.	Asigurați-vă că folosiți o lingură, nu o furculiță.
When she left, she took a sip of wine.	Când a plecat, ea a luat o gură de vin.
He raised his hands to his temples.	Și-a ridicat mâinile la tâmple.
A study was conducted to measure happiness.	A fost efectuat un studiu pentru a măsura fericirea.
However, they were not allowed to take up arms.	Li s-a interzis totuși să ia armele.
He was arraigned after injuring a pedestrian.	A fost dat în judecată după ce a rănit un pieton.
Most of the animals in this zoo are on the verge of extinction.	Majoritatea animalelor din această grădină zoologică sunt pe cale de dispariție.
Experts agree that plastic pollution causes huge damage.	Experții sunt de acord că poluarea cu plastic provoacă daune imense.
Her pants were covered in mud.	Pantalonii ei erau acoperiți de noroi.
Pour the flour through a sieve.	Se toarnă făina prin sită.
The owner of this restaurant is a good man.	Proprietarul acestui restaurant este un om bun.
The painters struggled late into the night.	Pictorii s-au chinuit până târziu în noapte.
Scientists believe that there is a genetic basis for this.	Oamenii de știință cred că există o bază genetică pentru acest lucru.
American literature is known for its realism.	Literatura americană este cunoscută pentru realismul său.
A police officer can be expected to make arrests when necessary.	Se poate aștepta ca un polițist să facă arestări atunci când este necesar.
The student had a sharp artistic talent.	Elevul avea un talent artistic ascuțit.
The government has threatened to shut down any protester.	Guvernul a amenințat că va închide orice protestatar.
She congratulated the happy couple.	Ea a felicitat cuplul fericit.
The mainland can be reached by ferry.	Pe insula se poate ajunge cu feribotul de pe continent.
Police have been arrested.	Poliția a făcut dovadă de reținere.
The jury's decision was a foregone conclusion.	Decizia juriului a fost o concluzie dinainte.
He should have paid more attention.	Ar fi trebuit să acorde mai multă atenție.
Players must prove their damage from whiplash.	Jucătorii trebuie să-și dovedească daunele cauzate de lovituri de bici.
Each purchase is recorded and recorded in a register.	Fiecare achiziție este înregistrată și înregistrată într-un registru.
It's such a beautiful day, isn't it?	Este o zi atât de frumoasă, nu-i așa?
There were many curious spectators.	Au fost mulți privitori curioși.
Genuine antiquity shows signs of wear.	O antichitate autentică prezintă semne de uzură.
However, other mutations are sometimes essential for survival.	Cu toate acestea, alte mutații sunt uneori esențiale pentru supraviețuire.
Art means "creating," and artists are creative people.	Arta înseamnă „a crea”, iar artiștii sunt oameni creativi.
Two eggs, please.	Două ouă, te rog.
The small moon is overshadowed by the larger moon.	Luna mică este umbrită de cea mai mare.
She smiled at the boy, her eyes full of suspicion.	Ea i-a zâmbit băiatului, cu ochii plini de suspiciune.
I sleep behind the window.	Dorm în spatele geamului.
There is a new dance madness sweeping the nation.	Există o nouă nebunie de dans care mătură națiunea.
Do not eat fish with undigested food inside.	Nu mâncați pește cu alimente nedigerate în interior.
The temple is known locally for its paintings.	Templul este cunoscut local pentru picturile sale.
Many murders take place every day.	Multe crime au loc în fiecare zi.
Bees contribute to plant pollination.	Albinele contribuie la polenizarea plantelor.
The expert was followed by another.	Expertul a fost urmat de altul.
He can't eat that pack of books.	Nu poate mânca acel pachet de cărți.
It was such a poor harvest that year.	A fost o recoltă atât de slabă în acel an.
Payment by such foreign banks is relatively rare.	Plata de către astfel de bănci străine este relativ rară.
Read the instructions on the package.	Citiți instrucțiunile de pe pachet.
Nothing grows without rain.	Nimic nu crește fără ploaie.
They managed to find the tunnel.	Au reușit să găsească tunelul.
The crystal cup shattered.	Cupa de cristal s-a spart.
The inspector called the guard to investigate.	Inspectorul a chemat paznicul pentru a investiga.
They seemed suffocated by aggressive vegetable gardens	Păreau sufocați de grădini agresive, de legume
The natives claim that this landscape has a sacred significance.	Nativii susțin că acest peisaj are o semnificație sacră.
Nowadays, there are many varieties of melons.	În zilele noastre, există multe varietăți de pepeni.
We are weak.	A nins slab.
The storm affected crops and infrastructure.	Furtuna a afectat culturile și infrastructura.
Close those windows.	Închide acele ferestre.
The journey was long and arduous.	Călătoria a fost una lungă și anevoioasă.
Insects and birds are able to fly.	Insectele și păsările sunt capabile să zboare.
She attends evening classes frequently.	Ea frecventează frecvent cursurile de seară.
The water ducks were crawling.	Rațele din apă târâiau.
Social movements sometimes provoke repression.	Mișcările sociale provoacă uneori represiune.
Authorities insist the measure is legal.	Autoritățile insistă că măsura este legală.
However, not everyone was innocent.	Cu toate acestea, nu toată lumea era nevinovată.
The streets were no longer vital arteries.	Străzile nu mai erau artere vitale.
Celebrating with a party, they danced all night.	Sărbătorind cu o petrecere, au dansat toată noaptea.
The flight landed safely.	Zborul a aterizat în siguranță.
This is the time to look for beauty everywhere.	Acesta este momentul să cauți frumusețea peste tot.
This does not prevent corruption, but it does make it more difficult.	Acest lucru nu previne corupția, dar o îngreunează.
Scientists hope that these discoveries can help save lives.	Oamenii de știință speră că aceste descoperiri pot ajuta la salvarea de vieți.
Her parents had sacrificed a lot for her upbringing.	Părinții ei sacrificaseră mult pentru educația ei.
She pushes through the crowds to reach the platform.	Ea se împinge printre mulțimi pentru a ajunge la platformă.
The boiler is powered by steam.	Cazanul este alimentat cu abur.
The sun's rays are harmful.	Razele soarelui sunt dăunătoare.
She has traveled the world.	Ea a călătorit în jurul lumii.
The stench was awful.	Duhoarea era îngrozitoare.
Where is a good place to park?	Unde este un loc bun pentru a parca?
The trunk was empty.	Cufărul era gol.
He liked the stories he told.	Îi plăceau poveștile pe care le spunea.
Pandas are mountain animals.	Panda sunt animale de munte.
Prepare the salad by cutting the vegetables.	Preparați salata tăind legumele.
These statistics say it all.	Aceste statistici spun totul.
The countryside is covered in snow.	Peisajul rural este acoperit de zăpadă.
We go to karaoke.	Mergem la karaoke.
The elevator is not in operation today.	Astăzi, liftul nu este în funcțiune.
She married a farmer.	S-a căsătorit cu un fermier.
Pollution will not solve the country's problems.	Poluarea nu va rezolva problemele țării.
The villagers relied on the river for water supply.	Sătenii se bazau pe râu pentru aprovizionarea cu apă.
The beggar has amassed riches for years.	Cerșetorul a adunat bogății ani de zile.
Relief workers have seen alarming trends.	Lucrătorii de ajutor au observat tendințe alarmante.
They hunted for food by the camp.	Au vânat după hrană lângă tabără.
This man is familiar with the past.	Acest om este familiarizat cu trecutul.
The deer hunting season is fast approaching.	Sezonul de vânătoare pentru căprioare se apropie cu pași repezi.
The used car salesman was aware that he was unpopular.	Vânzătorul de mașini second hand era conștient că este nepopular.
I placed the bottle on the metal surface.	Am așezat sticla pe suprafața metalică.
The children have a new teacher.	Copiii au un nou profesor.
The young man looked tired.	Tânărul părea obosit.
A group of houses burned to the ground.	Un grup de case a ars din temelii.
There was no police around.	Nu era poliție prin preajmă.
Interest in archeology is growing rapidly.	Interesul pentru arheologie este în creștere rapidă.
The cloud was gray and hung down.	Norul era gri și atârna jos.
I was walking down the hall.	Mergeam pe coridor.
Couldn't she help teach the children?	Nu putea ea să ajute să-i învețe pe copii?
Spinning.	Învârtindu-se.
He has many friends.	Are mulți prieteni.
He was wearing a striped shirt.	Purta o cămașă cu dungi.
The king granted his daughter many privileges.	Regele i-a acordat fiicei sale multe privilegii.
The debt of the starving country has been cleared.	Datoria țării înfometate a fost curățată.
Initially, blood was traded for slaves.	Inițial, sângele era negociat pentru sclavi.
Firewood prices have risen recently.	Prețurile lemnului de foc au crescut recent.
This university was founded many years ago.	Această universitate a fost fondată cu mulți ani în urmă.
They also take long walks.	De asemenea, fac plimbări lungi.
The pipe exploded.	Țeava a izbucnit.
The oldest holders represent the past.	Cei mai vechi titulari reprezintă trecutul.
He graduated with a bachelor's degree in business.	Și-a luat diploma de licență în afaceri.
The prosthetic hand can be adapted as needed.	Mâna protetică poate fi adaptată în funcție de necesități.
He rewarded me with a pair of earrings.	M-a răsplătit cu o pereche de cercei.
But most filters remove some beneficial minerals.	Dar majoritatea filtrelor elimină unele minerale benefice.
Moral distinction is the key to the argument.	Distincția morală este cheia argumentului.
The bell rang three times.	Soneria a sunat de trei ori.
They lifted the boulder over their shoulders.	Au ridicat bolovanul peste umeri.
He grabbed my arm.	M-a prins de braț.
Corrects the spelling of each word.	Corectează ortografia fiecărui cuvânt.
The lake is frozen in winter.	Lacul este înghețat iarna.
The emperor promised a better payment.	Împăratul a promis o plată mai bună.
On this island, peacocks are found in the jungle.	Pe această insulă, păunii se găsesc în junglă.
A series of meetings were held to discuss the issue	Au fost organizate o serie de întâlniri pentru a dezbate problema
The little girl hugged her mother.	Fetița și-a îmbrățișat mama.
The weather was clear and sunny.	Vremea era senină și însorită.
Beetroot was especially sweet.	Sfecla roșie era deosebit de dulci.
The Conservative Party is worried about prices.	Partidul conservator este îngrijorat de prețuri.
There are three types of wealth.	Există trei tipuri de bogăție.
Very few people are employed there.	Foarte puțini oameni sunt angajați acolo.
The senator looked torn.	Senatorul părea sfâșiat.
The little girl was fascinated by the noise.	Fetița a fost fascinată de zgomot.
The site contains hundreds of luxury apartments.	Site-ul conține sute de apartamente de lux.
I managed to find animals to kill them.	Am reușit să găsesc animale care să le omoare.
The film presents the history of the region.	Filmul prezintă istoria regiunii.
Many industries fail to supply many products.	Multe industrii nu reușesc să furnizeze multe produse.
The mountain had been formed by glacier erosion.	Muntele fusese format prin eroziunea ghețarului.
The smell of cinnamon entered the room.	Mirosul de scorțișoară pătrundea în cameră.
One of the workers was injured.	Unul dintre muncitori a fost rănit.
A boat sank, drowning two fishermen.	O barcă s-a scufundat, înecând doi pescari.
The surface of the moon is slightly uneven.	Suprafața lunii este ușor neuniformă.
The fish will swim to your bait.	Peștele va înota spre momeala ta.
The condescending help led to a fight.	Ajutorul condescendent a dus la o luptă.
He loves his people deeply.	Își iubește poporul profund.
You will have to pay a fine.	Va trebui să plătiți o amendă.
Rubber production has increased dramatically in recent years.	Producția de cauciuc a crescut dramatic în ultimii ani.
A table and a few chairs.	O masă și câteva scaune.
The tires of a car, if running flat, wear out easily.	Anvelopele unei mașini, dacă rulează la plat, se uzează ușor.
She threw away the garbage bag.	Ea a aruncat sacul de gunoi.
The manager distributed messages to newcomers.	Managerul distribuise mesaje noilor veniți.
The solution was a mixture of water and lemon juice.	Soluția a fost un amestec de apă și suc de lămâie.
We need to identify him.	Trebuie să-l identificăm.
Bulls are released every summer.	Taurii sunt eliberați în fiecare vară.
The trees were cut down.	Copacii au fost tăiați.
Subsequent works by the composer are considered more complex.	Lucrările ulterioare ale compozitorului sunt considerate mai complexe.
Police arrested the suspect.	Poliția l-a arestat pe suspect.
The dogs chased after the rabbit.	Câinii au alergat după iepure.
She looked at him doubtfully.	Ea îl privi îndoielnică.
The assembly hopes to restore peace.	Adunarea are speranța restabilirii păcii.
The book will be published in the spring.	Cartea va fi publicată în primăvară.
He was a pioneer in energy research.	A fost un pionier în domeniul cercetării energetice.
The waves beat lightly on the shore.	Valurile se bat ușor pe țărm.
The younger workers were, of course, dissatisfied.	Lucrătorii mai tineri erau, în mod înțeles, nemulțumiți.
I just live across the street.	Doar locuiesc peste drum.
The only accessible route is through those mountains.	Singurul traseu accesibil este prin acei munți.
I do not recommend it.	nu il recomand.
Her dress was bright and cheerful.	Rochia ei era strălucitoare și veselă.
This room must be whitewashed.	Această cameră trebuie văruită în alb.
Of course, you need to keep the needle clean.	Desigur, trebuie să păstrați acul curat.
Some companies have completely refused	Unele companii au refuzat complet
After the water has boiled, make sure you cool it quickly.	După ce a fiert apa, asigură-te că o răcești repede.
They eat three times a day.	Ei mănâncă de trei ori pe zi.
My immediate reaction was doubt.	Reacția mea imediată a fost îndoiala.
Each person must enter their own name.	Fiecare persoană trebuie să-și introducă propriul nume.
A street vendor offered to sell us some food.	Un vânzător ambulant s-a oferit să ne vândă ceva de mâncare.
A large part of the population does not speak, read or write.	O mare parte a populației nu vorbește, nu citește sau nu scrie.
Remove the cream from the top.	Scoateți crema de deasupra.
Autumn announces the harvest.	Toamna vestește recolta.
May this wish be fulfilled.	Fie ca această dorință să se împlinească.
What are the three biggest problems with marriage?	Care sunt cele mai mari trei probleme ale căsătoriei?
She sang slowly.	Ea cânta încet.
Red means stop.	Roșu înseamnă oprire.
The pit bull was quite aggressive.	Pitbul-ul a fost destul de agresiv.
The rice tasted very sweet.	Orezul avea un gust foarte dulce.
Apparently, the mass shooting was an act of terror.	Aparent, împușcătura în masă a fost un act de teroare.
Customers enjoy visiting ethnic restaurants.	Clienților le place să viziteze restaurantele etnice.
His friends scolded him for not being ready.	Prietenii lui l-au certat pentru că nu era pregătit.
Nearly two million students go to college.	Aproape două milioane de studenți merg la facultate.
The cinema is mainly aimed at teenagers and young adults.	Cinematograful se adresează în principal adolescenților și tinerilor adulți.
It was impossible for them to climb that high peak.	Le-a fost imposibil să urce acel vârf înalt.
The partisans remained.	Partizanii s-au menținut.
The children giggled loudly as they shared jokes.	Copiii au chicotit zgomotos în timp ce împărtășeau glume.
She realized her feelings for him.	Și-a dat seama de sentimentele ei față de el.
You need to use small amounts to carry water.	Pentru a transporta apă, trebuie să folosiți cantități mici.
Don't jump out of bed or on the floor.	Nu sari din pat si pe podea.
Although the interviews were structured, some topics were approached tangentially.	Deși interviurile au fost structurate, unele subiecte au fost abordate tangențial.
She wanted better reflection.	Ea a vrut o reflecție mai bună.
Because he wanted to see evil spirits.	Pentru că voia să vadă spirite rele.
Most of the city's residents take the bus regularly.	Majoritatea locuitorilor orașului iau autobuzul în mod regulat.
Only add water if necessary.	Adăugați apă doar dacă este necesar.
The eggs were brown and smelled a little.	Ouăle erau maro și puțin miroseau.
This doctor has been practicing medicine for thirty years.	Acest doctor practică medicina de treizeci de ani.
Microscopic organisms are present in all living matter.	Organismele microscopice sunt prezente în toată materia vie.
Rush hour traffic was normal this morning.	Traficul în orele de vârf a fost normal în această dimineață.
She longed for the days when she was healthy.	Tânjea după zilele în care era sănătoasă.
First the dam exploded, and now the river is gone.	Mai întâi barajul a explodat, iar acum râul a dispărut.
The air is warm and dry.	Aerul este cald și uscat.
The earth is made of rocks.	Pământul este făcut din roci.
Farmers made these robots by welding raw pieces together.	Fermierii au făcut acești roboți sudând împreună piese brute.
A saboteur stole information from government files.	Un sabotor a furat informații din dosarele guvernamentale.
The city's best kept secret.	Cel mai bine păstrat secret al orașului.
He is eager to make a good impression.	Este dornic să facă o impresie bună.
The moonlit night was dark and cold.	Noaptea cu lună era întunecată și rece.
He sat down on the floor and drew the curtains together.	S-a așezat pe podea și a tras draperiile împreună.
Grapes do not grow here.	Strugurii nu cresc aici.
He was offered a beautiful gold ring.	I s-a oferit un frumos inel de aur.
Will I ask you again when was the last time you saw her?	O să te întreb din nou, când ai văzut-o ultima oară?
And so did the full moon.	Și la fel, luna plină a atins vârful.
He stepped into the water.	A pășit în apă.
A devastating fire destroyed most of the city center.	Un incendiu devastator a distrus cea mai mare parte a centrului orașului.
The tub will be a cultural treasure.	Cuva va fi o comoară culturală.
Raises dairy cattle	Crește vite pentru lapte
A blind man tripped over a rock.	Un orb s-a împiedicat de o piatră.
Some hot ones broke out in the middle of the party.	Certe fierbinți au izbucnit în mijlocul petrecerii.
Sadly in his heart, he buried his son.	Cu tristețe în inimă, și-a îngropat fiul.
He ground the pepper in a marble mortar.	A măcinat ardeiul într-un mojar de marmură.
He's buying a car this week.	El cumpără o mașină săptămâna asta.
She refused to look at the dirty dishes.	Ea a refuzat să se uite la vasele murdare.
He became more restless than usual.	A devenit mai neliniştit decât de obicei.
Crushed glass was used instead of gravel.	S-a folosit sticlă zdrobită în loc de pietriș.
She began to cry.	Ea a început să plângă.
The lakes produced a lot of fish.	Lacurile au produs o mulțime de pești.
He hopes to paint it soon.	Speră să o picteze în curând.
The audience became outraged.	Publicul a devenit revoltat.
We need an efficient transportation system.	Avem nevoie de un sistem de transport eficient.
The trees make amazing silhouettes at sunset.	Copacii fac siluete uimitoare la apus.
That woman is a mystery.	Femeia aceea este un mister.
A white rhinoceros was grazing in the meadow.	Un rinocer alb păștea în poiană.
Pull out the drawer on the left.	Trageți sertarul din stânga.
You do not need to sweep the floor before sweeping the porch.	Nu trebuie să măturați podeaua înainte de a mătura veranda.
Without it, they get lost.	Fără asta se pierd.
Police arrested the thief while he was trying to escape.	Poliția l-a arestat pe hoț în timp ce acesta încerca să evadeze.
She was awarded the highest prize.	Ea a fost înmânată cu cel mai înalt premiu.
The train made several stops on its route.	Trenul a făcut mai multe opriri pe traseul său.
My watch started to malfunction.	Ceasul meu a început să funcționeze defectuos.
Poetry is the best known in this region.	Poezia este cea mai cunoscută în această regiune.
White ants are known as hard workers.	Furnicile albe sunt cunoscute ca mari lucrători.
The ant, you see, is a nomad by nature.	Furnica, vezi tu, este nomadă din fire.
It takes a universal language to communicate effectively.	Este nevoie de un limbaj universal pentru a comunica eficient.
I was the first person to hear the news.	Am fost prima persoană care a auzit vestea.
This river was once important to the locals.	Acest râu a fost cândva important pentru oamenii locului.
Chances are in favor of the girl.	Şansele sunt în favoarea fetei.
These trees were struck by lightning.	Acești copaci au fost loviți de fulger.
I'm looking forward to hearing the results.	Sunt nerăbdător să aud rezultatele.
I waited for him to return, but to no avail.	Am așteptat să se întoarcă, dar fără rezultat.
A tiny insect crawled on the man's skin.	O insectă minusculă s-a târât pe pielea bărbatului.
I go to church every week.	Merg la biserică în fiecare săptămână.
He is named after his father.	El poartă numele tatălui său.
The offer was quickly declined.	Oferta a fost refuzată rapid.
The village industry suffered greatly during the war.	Industria satului a suferit foarte mult în timpul războiului.
According to the survey, the number of accidents has decreased.	Potrivit sondajului, numărul accidentelor a scăzut.
Remove the liquid from the oranges.	Scoateți lichidul din portocale.
This school has only been open for a few days.	Această școală a fost deschisă doar de câteva zile.
Some poets write in ancient languages.	Unii poeți scriu în limbi antice.
The phone rings, but she can't hear it ringing.	Telefonul sună, dar ea nu îl aude sunând.
I waited nervously in the office.	Am așteptat nervos în birou.
Water flowed freely from the many pipes.	Apa curgea liber din numeroasele conducte.
He took a used book from the shelf.	A luat de pe raft o carte uzată.
The task at hand seemed daunting.	Sarcina de urmat părea descurajantă.
Long awaited.	Așteptată de mult timp.
Shooting meteors will soon become impossible.	Împuşcarea meteorilor va deveni în curând imposibilă.
This is the first light rail station in the city.	Aceasta este prima stație de metrou ușor din oraș.
I passed the speed camera.	Am trecut pe lângă camera de viteză.
Thousands of plastic grocery bags line the shore.	Mii de pungi de plastic pentru băcănie mărginesc malul.
Poetry is written at home.	Poezia este scrisă pe casă.
A few minutes before, he had checked his watch	Cu câteva minute înainte, își verificase ceasul
The boards were replaced a few years ago.	Placile au fost înlocuite cu câțiva ani în urmă.
Her confidence in my abilities is relentless.	Încrederea ei în abilitățile mele este necruțătoare.
This club is well known for its golf club.	Acest club este bine cunoscut pentru clubul său de golf.
She wandered the streets in vain.	Ea a mers fără rost pe străzi.
Our opponents are extremely nervous.	Adversarii noștri sunt extrem de nervoși.
No one else came except her.	Nimeni altcineva nu a venit, în afară de ea.
Whales grow to enormous sizes.	Balenele cresc la dimensiuni enorme.
We need to increase our tax base.	Trebuie să ne creștem baza de impozitare.
Cultural clashes sometimes take place between nations.	Ciocniri culturale au loc uneori între națiuni.
Ivaylo sat perfectly still.	Ivaylo stătea perfect nemișcat.
This castle was fortified against attacks.	Acest castel a fost fortificat împotriva atacurilor.
Weavers made clothing from animal skins.	Țesătorii produceau îmbrăcăminte din piei de animale.
I'm not in business anymore.	Nu mai sunt în afaceri.
A maid is carrying a bucket of water.	O servitoare poartă o găleată cu apă.
The streets outside the cinema were crowded.	Străzile din afara cinematografului erau aglomerate.
Regulators stressed the need to reduce the problem.	Autoritățile de reglementare au subliniat necesitatea reducerii problemei.
They were not allowed to carry weapons.	Nu aveau voie să poarte arme.
The lines marked the direction of the wind.	Liniile marcau direcția vântului.
Cigarette smoke pollutes the lungs.	Fumul de țigară poluează plămânii.
Rainfall was insufficient for farmers.	Precipitațiile au fost insuficiente pentru fermieri.
Small groups of foreigners gather in parks.	Grupuri mici de străini se adună în parcuri.
He hadn't thought of anything else.	Nu se gândise la altceva.
A poisonous substance.	O substanță otrăvitoare.
People had hoped that the theater would be a landmark.	Oamenii speraseră că teatrul va fi un reper.
It's a boy!	Este un baiat!
The disease is now a public health problem.	Boala este acum o problemă de sănătate publică.
These conditions are not extreme, but they are uncomfortable.	Aceste condiții nu sunt extreme, dar sunt incomode.
The light of the evening in which they waited, for behold!	Lumina serii în care au așteptat, căci iată!
She stopped him for a moment.	Ea îl opri pentru scurt timp.
He took my watch without me knowing.	Mi-a luat ceasul fără să știu.
Visitors should use the back door.	Vizitatorii ar trebui să folosească ușa din spate.
These creatures live in underground tunnels.	Aceste creaturi trăiesc în tuneluri subterane.
It hurt so much she couldn't stand it.	O durea atât de mult încât nu putea suporta.
A new moon will appear tonight.	O lună nouă va apărea în seara asta.
The days are longer in summer than in winter.	Zilele sunt mai lungi vara decât iarna.
A large pile of boulders blocked the path.	Un morman mare de bolovani blocau poteca.
There are many varieties of coffee.	Există multe varietăți de cafea.
Reject their barbaric culture.	Respinge cultura lor barbară.
All living things are made up of cells.	Toate ființele vii sunt compuse din celule.
How do you know if the steak is ready?	Cum îți dai seama dacă friptura este gata?
The library books were originally handwritten.	Cărțile bibliotecii au fost inițial scrise de mână.
If we are late, we will have to make another appointment.	Dacă întârziem, va trebui să facem o altă programare.
The seller wanted to charge us extra.	Vânzătorul a vrut să ne taxeze suplimentar.
The stress on the nervous system was huge.	Stresul asupra sistemului nervos a fost imens.
These pants look more like my grandmother's.	Acesti pantaloni par mai degrabă ai purta pe ai bunicii mele.
The death toll is high.	Numărul morților este mare.
He was unwilling to see anyone.	Nu era dispus să vadă pe nimeni.
Every family should wash their dishes before eating.	Fiecare familie trebuie să-și spele vasele înainte de a mânca.
They examined the box carefully.	Au examinat cu atenție cutia.
An oasis of peace in a sometimes chaotic environment.	O oază de liniște într-un mediu uneori haotic.
I did it just in time.	Am făcut-o exact la timp.
Politicians don't always tell the truth.	Politicienii nu spun întotdeauna adevărul.
Those who left will probably not be missed.	Probabil că cei plecați nu vor fi ratați.
This old bridge is no longer used.	Acest pod vechi nu mai este folosit.
Analyzing each community is essential.	Analizarea fiecărei comunități este esențială.
There is a dialogue.	Are loc un dialog.
He drove carefully along the road	Conducea cu grijă de-a lungul drumului
Fighting broke out between rival tribes.	Au izbucnit lupte între triburile rivale.
We use logic to build understanding and knowledge.	Ne folosim logica pentru a construi înțelegere și cunoaștere.
He started playing with some inventions.	A început să joace cu unele invenții.
Sound familiar?	Suna familiar?
Her outstanding performance has won her widespread praise.	Performanța ei remarcabilă a câștigat laudele ei pe scară largă.
The streets were quiet, too quiet.	Străzile erau liniștite, prea liniștite.
The life of no human being is completely carefree.	Viața niciunei ființe umane nu este complet lipsită de griji.
An island that has never been visited by humans	O insulă care nu a fost niciodată vizitată de oameni
Our Father which art in heaven, Hallowed be thy name.	Tatăl nostru, care ești în ceruri, să fie sfințit numele tău.
Finely chop the garlic and shallots.	Tăiați mărunt usturoiul și șalota.
A desk lamp casts many different shadows around the room.	O lampă de birou aruncă multe umbre diferite în jurul camerei.
They burned on boiled eggs	Au ars pe ouă fierte
An employee who unjustly dismisses.	Un angajat care susține concedierea pe nedrept.
Because he was so tired, he decided to go to sleep.	Pentru că era foarte obosit, a decis să doarmă.
If you can't decide, make a list.	Dacă nu vă puteți decide, faceți o listă.
On the seventh day the morning came.	În a șaptea zi a venit dimineața.
As the reading was read, many people wept.	Pe măsură ce a fost citit obitul, mulți oameni au plâns.
A dozen more people join the festivities.	Încă o duzină de oameni se alătură festivităților.
I couldn't miss this chance.	Nu puteam rata această șansă.
The cat screams with delight.	Pisica țipă de încântare.
They all lived within walking distance of each other.	Toți locuiau la câțiva pași unul de celălalt.
The study was published in the journal Astrophysics.	Studiul a fost publicat într-un jurnal de astrofizică.
They used the local water channel to travel downstream.	Au folosit canalul local de apă pentru a călători în aval.
As our hearts beat, our cells get older.	Pe măsură ce inimile noastre bat, celulele noastre devin mai îmbătrânite.
The crowds gathered.	Mulțimile s-au adunat.
Pigs give off a pungent odor.	Porcii eliberează un miros înțepător.
They took off.	Au dat jos prinderea.
The quake triggered an avalanche that buried the pass.	Cutremurul a declanșat o avalanșă care a îngropat trecătoarea.
Raise your hand if you have a problem.	Ridicați mâna dacă aveți o problemă.
The horse has no brakes.	Calul nu are frâne.
Marginalized workers complain of discrimination.	Lucrătorii marginalizați se plâng de discriminare.
The ship's banana cargo exploded.	Încărcătura de banane a navei s-a bombat.
He used a sieve to sift the flour.	A folosit o sită pentru a cerne făina.
The wise old woman listened intently.	Bătrâna înțeleaptă a ascultat cu atenție.
Rather, she learned by mistake.	Mai degrabă, ea a învățat din greșeală.
Please count them carefully.	Numără-le cu atenție, te rog.
The house collapsed.	Casa s-a prăbușit.
The girl has a wonderful smile.	Fata are un zâmbet minunat.
It was a bad construction.	A fost o construcție proastă.
She was a major player in the feminist movement.	A fost un jucător important în mișcarea feministă.
Look carefully, otherwise you will misunderstand.	Privește cu atenție, altfel vei înțelege greșit.
Researchers are also conducting experiments to test variables.	Cercetătorii efectuează, de asemenea, experimente pentru a testa variabile.
It was supposed to be a surprise party.	Trebuia să fie o petrecere surpriză.
This furniture is now considered antique.	Acest mobilier este acum considerat antic.
When colonized or contaminated, fines and penalties may apply.	Atunci când sunt colonizate sau contaminate, pot fi aplicate amenzi și penalități.
Thousands of tourists visit the pyramids every year.	Mii de turiști vizitează piramidele în fiecare an.
Don't get close to that bush, it's poisonous!	Nu te apropia de tufișul acela, e otrăvitor!
Sezen was called "simple" because of her small stature.	Sezen a fost numită „simplu” din cauza staturii ei mici.
They thundered through the streets.	Au tunat pe străzi.
They will be able to rent a cheap apartment.	Vor putea închiria un apartament ieftin.
This city is a hive of activity.	Acest oraș este un stup de activitate.
The ship encountered dangerous speed.	Nava a întâlnit repezi periculoase.
At high tide, the sea is blue.	La maree înaltă, marea este albastră.
We've all seen pictures of him.	Cu toții am văzut poze cu el.
He bitterly regretted not going to university.	A regretat amar că nu a intrat la universitate.
True friends listen to each other.	Prietenii adevărați se ascultă unul pe altul.
Dense smoke and ash floated down.	Fum dens și cenușă au plutit în jos.
Despite its limited area, it is growing rapidly.	În ciuda suprafeței limitate, aceasta crește rapid.
He would like to build a suitable house.	Ar vrea să-și construiască o casă potrivită.
The helicopter rose from the roof.	Elicopterul s-a ridicat de pe acoperiș.
Use of smartphones while driving is illegal.	Utilizarea smartphone-urilor în timpul conducerii este ilegală.
His gaze fell on the river.	Privirea i-a căzut asupra râului.
God, he can rest easy.	Doamne, că se poate odihni liniştit.
That person is a spy.	Acea persoană este un spion.
It is believed that the city was founded two centuries ago.	Se crede că orașul a fost fondat acum două secole.
Examine the colored spheres carefully.	Examinați cu atenție sferele colorate.
The food is unrealistically delicious in commercials.	Mâncarea este nerealist de delicioasă în reclame.
Russia has lost much of its power and influence	Rusia și-a pierdut mult din puterea și influența sa
His victim suffered a heart attack.	Victima lui a suferit un atac de cord.
Use this chisel-shaped tool to lift the concrete.	Utilizați această unealtă, în formă de daltă, pentru a ridica betonul.
The boss was sitting in a chair.	Șeful stătea pe un scaun.
Eventually, the police found the money.	În cele din urmă, poliția a găsit banii.
What good is this cow anyway?	La ce folosește vaca asta, oricum?
Watch out for the snake!	Atenție la șarpe!
Please, get up.	Te rog, ridicăte.
The war was fought at a cost to human lives.	Războiul a fost purtat cu un preț în vieți omenești.
New governments have taken power in many countries.	Noi guverne au preluat puterea în multe țări.
He always complains.	El se plânge mereu.
There is a dangerous rock nearby.	În apropiere este o stâncă periculoasă.
This always happens when you are late.	Acest lucru se întâmplă întotdeauna când întârzii.
The stop switch should produce thick smoke.	Comutatorul de oprire ar trebui să producă un fum gros.
I feel his pain as if it were mine.	Îi simt durerea de parcă ar fi a mea.
He hurried to the station.	S-a grăbit la gară.
A crow croaked hoarsely.	O cioara a crochetat răgușit.
Some roof tiles are made of recycled material.	Unele plăci de acoperiș sunt fabricate din material reciclat.
The city was quiet in the early hours of the morning.	Orașul era liniștit la primele ore ale dimineții.
This village is experiencing severe flooding every year.	Acest sat se confruntă cu inundații puternice în fiecare an.
The enemy had ambushed them.	Inamicul îi păcălise într-o ambuscadă.
She remembered the day she met him.	Și-a amintit ziua în care l-a cunoscut.
What a difficult road to follow.	Ce drum dificil de urmat.
A complicated chemical reaction took place.	A avut loc o reacție chimică complicată.
We measured ourselves for height and weight.	Ne-am măsurat pentru înălțime și greutate.
In the Aboriginal tribes, everyone had a role to play in society.	În triburile aborigene, fiecare avea rolul său în societate.
This tree grows over the sidewalk.	Acest copac crește peste trotuar.
A poor lander will find it difficult to cope.	Un lander sărac îi va fi greu să facă față.
If the paper is too wet, add more flour.	Dacă hârtia este prea udă, adăugați mai multă făină.
Locals discovered these bones a few years ago.	Locuitorii locali au descoperit aceste oase în urmă cu câțiva ani.
He declined to answer questions.	A refuzat să răspundă la întrebări.
Children between the ages of three and six are watching television.	Copiii între trei și șase ani se uită la televizor.
The novelist uses simple language to tell complex stories.	Romancierul folosește un limbaj simplu pentru a spune povești complexe.
Soon, they decided on the destination and set off.	Curând, s-au hotărât asupra destinației și au pornit.
The forest was full of parasitic plants.	Pădurea era deasă de plante parazite.
I ran through the woods, splashing through the creek.	Am alergat prin pădure, stropind prin pâraie.
He must be deaf, because he didn't hear me.	Trebuie să fie surd, pentru că nu m-a auzit.
The ceiling fan cooled the room.	Ventilatorul de pe tavan a răcit camera.
Identity fraud is a growing issue here.	Frauda de identitate este o problemă în creștere aici.
The military strength of a nation is its most valuable resource.	Forța militară a unei națiuni este resursa sa cea mai valoroasă.
His broad shoulders bulged.	Umerii lui largi s-au bombat.
The snake threw away its skin.	Șarpele își aruncă pielea.
Two containers of water were delivered.	Au fost livrate două recipiente cu apă.
Fruit flies lay their eggs in rotten fruit.	Muștele de fructe își depun ouăle în fructele putrezite.
His power was extraordinary.	Puterea lui era extraordinară.
Where is your grandfather now?	Unde este bunicul tău acum?
To advance something gradually.	A avansa ceva treptat.
Not knowing her presence, the old man fell asleep.	Neștiind prezența ei, bătrânul a adormit.
The drums sounded deafening.	Tobele sunau asurzitor.
She shone in the sun.	Ea miji spre soare.
This woman is a popular singer.	Această femeie este o cântăreață populară.
The animals vary in color.	Animalele variază în culoare.
The rural landscape here is full of birds.	Peisajul rural de aici abundă de păsări.
Seriously, though, let's eat.	Serios, totuși, hai să mâncăm.
In the first year, the costs were high.	În primul an, costurile au fost mari.
The joke is back.	Gluma sa întors.
A few years ago, many were skeptical of nuclear power.	Acum câțiva ani, mulți erau sceptici față de energia nucleară.
The minister chose his words carefully.	Ministrul și-a ales cu grijă cuvintele.
A hurricane hit the island.	Un uragan a lovit insula.
The packaging is striking.	Ambalajul este izbitor.
This garden is a marvel of design.	Această grădină este o minune a designului.
Authors are encouraged to submit potential articles.	Autorii sunt încurajați să trimită articole potențiale.
They ran through the crowd.	Au alergat prin mulțime.
Open the log and close the flaps.	Deschideți bustenul și închideți clapetele.
The beetle rushed under the bed.	Gândacul se repezi sub pat.
Keep any juice.	Păstrați orice suc.
Millions of protesters gathered in the city.	Milioane de protestatari s-au adunat în oraș.
Thousands of tourists visit this area every year.	Mii de turiști vizitează această zonă în fiecare an.
It depends on what the police are after.	Depinde ce urmărește poliția.
The factory had to be closed due to nationalization.	Fabrica a fost nevoită să se închidă din cauza naționalizării.
Local business leaders called on the government to intervene.	Liderii de afaceri locali au cerut guvernului să intervină.
The stream flowed silently through a rocky ravine.	Pârâul curgea tăcut printr-o râpă stâncoasă.
His love was as infinite as the stars.	Dragostea lui era la fel de infinită ca stelele.
Word games are childhood stuff.	Jocurile de cuvinte sunt chestii din copilărie.
The company did not declare a dividend this year.	Compania nu a declarat un dividend în acest an.
Evidence suggests that the epidemic is nearing completion.	Dovezile sugerează că epidemia este aproape de a fi ținută.
I arrived too early for the plane.	Am ajuns prea devreme pentru avion.
He received his degree in civil engineering.	Și-a primit diploma de inginerie civilă.
Add salt to the meal.	La masă se adaugă sare în mâncare.
We follow our mother's instinct.	Ne luăm de la instinctul mamei noastre.
They built the first transcontinental railway.	Au construit prima cale ferată transcontinentală.
They are regularly inspected by health inspectors.	Acestea sunt inspectate regulat de inspectorii sanitari.
Writers often see their own lives reflected in fiction.	Scriitorii își văd adesea propriile vieți reflectate în ficțiune.
There is a moment of silence before a speaker begins.	Se păstrează un moment de tăcere înainte ca un vorbitor să înceapă.
The weather is getting warmer.	Vremea devine din ce în ce mai caldă.
Sharks have a sharp sense of smell.	Rechinii au un simț al mirosului ascuțit.
His friends arrived shortly after.	Prietenii lui au sosit la scurt timp după aceea.
He told the clerk he lost the ticket.	I-a spus funcționarului că a pierdut biletul.
A zebra is a type of antelope.	O zebră este un tip de antilopă.
We are here to support you, he said.	Suntem aici pentru a vă sprijini, a spus el.
Tonight the sky was dotted with stars.	În această seară, cerul era presărat de stele.
Almost all bridges have a clear arch.	Aproape toate podurile au un arc clar.
This school is haunted.	Această școală este bântuită.
How can technology flourish in such an authoritarian society?	Cum poate tehnologia să înflorească într-o societate atât de autoritară?
He left the house immediately.	A plecat imediat din casă.
This restaurant had the freshest fish.	Acest restaurant avea cel mai proaspăt pește.
The soldier ran into the building crying.	Soldatul a fugit în clădire plângând.
The van turned violently to avoid hitting a car.	Furgoneta a virat violent pentru a evita lovirea unei mașini.
They looked at the city skyline.	S-au uitat la orizontul orașului.
The attack on the palace was a surprise.	Atacul asupra palatului a fost o surpriză.
The country allows you to keep most of what you do.	Țara vă permite să păstrați cea mai mare parte din ceea ce faceți.
Prepare it as soon as possible.	Pregătiți-l cât mai curând posibil.
My luggage was open next to me on the table.	Bagajele mele stăteau deschise lângă mine, pe masă.
These factories are in a terrible state.	Aceste fabrici sunt într-o stare groaznică.
He pressed the green button.	A apăsat butonul verde.
Two brothers opened a detective business.	Doi frați au deschis o afacere de detectivi.
It was a mystery that no one could solve.	Era un mister pe care nimeni nu-l putea rezolva.
My kids went to school by bus.	Copiii mei au mers la școală cu autobuzul.
The house was built of wood.	Casa a fost construită din lemn.
Highly polluted atmosphere of the planet.	Atmosfera puternic poluată a planetei.
The case must be put back.	Cazul trebuie pus în urmă.
Use with caution.	Utilizați cu prudență.
She practiced singing in the shower.	Ea a exersat să cânte sub duș.
They support themselves through agriculture.	Ei se întrețin prin agricultură.
A rainstorm hit the mountain.	O furtună de ploaie a lovit muntele.
The doctor said that the patient should exercise.	Doctorul a spus că pacientul ar trebui să facă exerciții.
Some people think he's still alive.	Unii oameni cred că el este încă în viață.
Your hair is still wet.	Părul tău este încă ud.
Another lake with this name is located to the south,	Un alt lac cu acest nume este situat la sud,
The pig smells.	Porcul miroase.
The park is just outside the city.	Chiar în afara orașului se află parcul.
They didn't like the new ambassador.	Mai degrabă nu le-a plăcut noul ambasador.
Please return the map.	Vă rugăm să returnați harta.
A delicate flower grows in the strangest places.	O floare delicată crește în cele mai ciudate locuri.
He made his way through college.	Și-a făcut drum prin facultate.
Authorities were reluctant to act.	Autoritățile au fost reticente în a acționa.
Keeping my course in the wind.	Ținându-mi cursul în fluxul bătut de vânt.
Chilled drinks can be delicious, but also unhealthy.	Băuturile răcite pot fi delicioase, dar și nesănătoase.
The castle is an elaborate business.	Castelul este o afacere elaborată.
A meal consisting of bread, meat, cheese and fruit.	O masă constând din pâine, carne, brânză și fructe.
Dynamic equilibrium is the natural state of the economy.	Echilibrul dinamic este starea naturală a economiei.
Several people were killed.	Mai multe persoane au fost ucise.
To inhibit, prevent or obstruct.	Pentru a inhiba, a preveni sau a obstructiona.
People started to leave slowly.	Oamenii au început să plece încet.
We must prevent these leaders from indoctrinating young people.	Trebuie să îi împiedicăm pe acești lideri să-i îndoctrineze pe tineri.
Democracy is a system of government in a free country.	Democrația este un sistem de guvernare într-o țară liberă.
The mayor is a thoughtful man.	Primarul este un om chibzuit.
In homes, heaters are powered by electricity.	În case, încălzitoarele sunt alimentate cu energie electrică.
The players fell desperately to the last hurdle.	Jucătorii au căzut cu disperare la ultimul obstacol.
This will be a book for ages.	Aceasta va fi o carte pentru veacuri.
The volcano has dramatically changed the landscape.	Vulcanul a schimbat dramatic peisajul.
He expressed his interest in working for us.	Și-a exprimat interesul de a lucra pentru noi.
Do all clothes have to be ironed?	Toate hainele trebuie călcate?
Ignore all warnings.	Ignorați toate avertismentele.
The eunuch's tactics helped secure power.	Tactica eunucului a ajutat la asigurarea puterii.
The explosion was felt far away.	Explozia a fost simțită departe.
Sailors began wearing long trousers in the 14th century.	Marinarii au început să poarte pantaloni lungi în secolul al XIV-lea.
A new pioneering technique has produced remarkable results.	O nouă tehnică de pionierat a produs un rezultat remarcabil.
You need to remember to thank your teacher.	Trebuie să vă amintiți să-i mulțumiți profesorului dvs.
The government has warned citizens to be careful.	Guvernul a avertizat cetățenii să fie precauți.
A tree was resting on the side of the road.	Un copac se odihnea pe marginea drumului.
Local activists challenged the government's plan.	Activiștii locali au contestat planul guvernului.
It was a hot day in late spring.	A fost o zi fierbinte la sfârșitul primăverii.
Locals can benefit from several types of bonuses.	Localnicii pot beneficia de mai multe tipuri de bonusuri.
The vase broke when it hit the table.	Vaza s-a spart când a lovit masa.
There was a map of the region on the table.	Pe masă era o hartă a regiunii.
She opened the heavy door.	Ea deschise ușa grea.
The company charges too much for its supplies.	Compania percepe prea mult pentru proviziile sale.
A beetle pounced on the wall.	Un gândac se năpusti peste perete.
Her mother's eyes were rheumatic.	Ochii mamei ei erau reumați.
Our company specializes in software development.	Firma noastra este specializata in dezvoltarea de software.
This room is empty.	Această cameră este goală.
You could do worse than this ancient wedding ring.	Ai putea face mai rău decât această verighă antică.
The poet is now ready to begin his reading.	Poetul este acum gata să-și înceapă lectura.
Police arrested three thieves.	Poliția a arestat trei hoți.
The bottle is flat, smooth and clean.	Sticla este plată, netedă și curată.
She wiped her eyes, ignoring her tears.	Ea și-a șters ochii, ignorând lacrimile.
When heated, the plastic becomes soft.	Când este încălzit, plasticul devine moale.
His experience gave him an advantage.	Experiența lui i-a oferit un avantaj.
It is neither fish nor birds.	Nu este nici pește, nici păsări.
The horses without saddles squealed in horror.	Caii fără șei scânciră îngroziți.
First let me turn on the heater.	Mai întâi lasă-mă să pornesc încălzitorul.
Supercars and motorcycles have decimated parking spaces.	Supercarurile și motocicletele au decimat locurile de parcare.
The detective had a strange face.	Detectivul avea o fizionomie ciudată.
The monarch ruled independently.	Monarhul a condus independent.
The temperature is high today.	Temperatura este ridicată astăzi.
My little brother has a habit of letting go of the mess.	Fratele meu mai mic are obiceiul de a lăsa mizerii.
The pizza was delicious.	Pizza a fost delicioasă.
How sad it is that the mother and child should die.	Ce trist este că mama și copilul ar trebui să moară.
The force is strong with it.	Forța este puternică cu acesta.
Build courage and confidence.	Construiește curaj și încredere.
I'd rather go with you.	Aș prefera să merg cu tine.
Add a little salt to the stew.	Adăugați puțină sare în tocană.
Gradually, the rats nibbled through the tree.	Treptat, șobolanii ciuguleau prin copac.
The disciples served soup to his disciples.	Ucenicii le-au servit discipolilor săi supă.
She hated her husband.	Își ura soțul.
They drank heavily from glasses full of wine.	Au băut adânc din pahare pline cu vin.
The politician demanded that people remain calm.	Politicianul a cerut ca oamenii să rămână calmi.
Put sugar and water in a glass.	Puneți zahăr și apă într-un pahar.
He looked over the edge and swallowed.	S-a uitat peste margine și a înghițit.
This surprise is fascinating.	Această surpriză este fascinantă.
Josee let out a scream of horror.	Josee scoase un strigăt de groază.
A regular demonstration of the latest models.	O demonstrație regulată a celor mai noi modele.
The hills suddenly descend to the bottom of the valley.	Dealurile coboară brusc până la fundul văii.
The marriage lasted less than a year.	Căsătoria a durat mai puțin de un an.
This medicine should be taken as prescribed.	Acest medicament trebuie luat așa cum este prescris.
Condemned from the beginning, they knew that.	Condamnați de la început, știau asta.
Of course, there was no "check engine" light.	Desigur, nu era nicio lumină „verifica motorul”.
I forgot her name.	Am uitat numele ei.
An analysis of the case was made by our researcher.	O analiză a cazului a fost făcută de cercetătorul nostru.
She rubbed her hands.	Ea și-a frecat mâinile.
He pulled back and aimed.	Se trase înapoi și ținti.
He waited until the waitress left.	A așteptat până când chelnerița a plecat.
The ticket was found at the crime scene.	Biletul a fost descoperit la locul crimei.
His book is on many bestseller lists.	Cartea lui se află pe multe liste de bestselleruri.
This cathedral has been in that family for generations.	Această catedrală a stat în acea familie de generații.
The victim was eventually rescued.	Victima a fost în cele din urmă salvată.
Considerable effort is put into training athletes.	Se depun un efort considerabil în pregătirea sportivilor.
Scientists have identified four distinct types.	Oamenii de știință au identificat patru tipuri distincte.
He stopped and pointed to a photograph of his father.	Se opri și arătă spre o fotografie a tatălui său.
The company severed ties with the disappointed politician.	Compania a tăiat toate legăturile cu politicianul dezamăgit.
Past experience has been crucial.	Experiența trecută a fost crucială.
The amount of evil in the world is staggering.	Cantitatea de rău din lume este uluitoare.
The inhabitants of the frozen north lived in primitive conditions.	Locuitorii nordului înghețat trăiau în condiții primitive.
The task took a lot of time and effort.	Sarcina a necesitat mult timp și efort.
The temperature is accurate.	Temperatura este exactă.
The family watched as the man burned these relics.	Familia a privit în timp ce bărbatul a ars aceste relicve.
The medicine should be given immediately.	Medicamentul trebuie administrat imediat.
Pour in the bourbon whiskey.	Turnați whisky-ul bourbon.
The river was already clogged with garbage.	Râul era deja înfundat cu gunoaie.
The rose is a symbol of love.	Trandafirul este un simbol al iubirii.
An insidious, insidious disease.	O boală insidioasă, insidioasă.
She fought for her rights.	Ea a luptat pentru a-și apăra drepturile.
His friend rushed to him.	Prietenul lui se repezi la el.
He was the sole survivor of the plane crash.	A fost singurul supraviețuitor al prăbușirii aviatice.
The elevator takes you to the thirtieth floor.	Liftul te duce la etajul treizeci.
He hit her.	S-a izbit de ea.
The city is full of pollution today.	Orașul este plin de poluare astăzi.
A huge bite of cake was stuck in it.	O mușcătură uriașă de tort a fost înfiptă în ea.
They are increasingly targeting young students.	Aceștia vizează din ce în ce mai mult tinerii studenți.
The accident took place near the workplace.	Accidentul a avut loc în apropierea locului de muncă.
I cleaned the house.	Am curățat casa.
The police car stopped screaming.	Mașina de poliție s-a oprit țipător.
The windows were in dire need of cleaning.	Geamurile aveau mare nevoie de curățare.
The authorities are transparent in their actions.	Autoritățile sunt transparente în acțiunile lor.
The fire broke out late at night.	Incendiul a izbucnit noaptea târziu.
Steven worked with some poor boys in a factory.	Steven a lucrat cu niște băieți săraci într-o fabrică.
He especially enjoyed playing chess.	Îi plăcea în mod deosebit să joace șah.
She danced between the frames, her smile bright and bright	A dansat între cadre, cu zâmbetul strălucitor și strălucitor
Don't be so impatient.	Nu fi atât de nerăbdător.
Much more research is needed.	Este nevoie de mult mai multe cercetări.
Lower taxes will benefit all local businesses.	Taxele mai mici vor beneficia tuturor afacerilor locale.
A boy was eating an apple.	Un băiat mânca un măr.
Sessions last one hour.	Sesiunile durează o oră.
Add flour, baking powder, cream of tartar and vanilla extract.	Adaugati faina, praful de copt, crema de tartru si extractul de vanilie.
The baby sucked his thumb.	Copilul și-a sut degetul mare.
His slight smile made her lose her confidence.	Zâmbetul lui ușor a făcut-o să-și piardă încrederea.
Everyone here is proud of their appearance.	Toți cei de aici sunt mândri de aspectul lor.
The yellow building was clearly visible.	Clădirea galbenă era clar vizibilă.
Many volcanoes are erupting around the world today.	Mulți vulcani erup astăzi în întreaga lume.
We're just going to the movies!	Mergem doar la film!
Such a secret is useless.	Un astfel de secret este inutil.
An eye examination will reveal if myopia is present.	O examinare a ochilor va dezvălui dacă este prezentă miopie.
She cleaned the kitchen floor.	Ea a curățat podeaua bucătăriei.
They used metal detectors to find weapons.	Au folosit detectoare de metale pentru a găsi arme.
This ancient festival marked the end of the harvest.	Acest festival străvechi a marcat sfârșitul recoltei.
The sailors frantically searched the ship.	Marinarii au căutat frenetic nava.
You will usually find something to eat in the kitchen.	De obicei vei găsi ceva de mâncare în bucătărie.
The soldier feared he would die.	Soldatul se temea că va muri.
He easily defeated the other players.	I-a învins cu ușurință pe ceilalți jucători.
They decided to pack up and leave.	Au decis să-și facă bagajele și să plece.
There are several types of citrus trees.	Există mai multe tipuri de arbori de citrice.
The ship was damaged and sunk in a storm.	Nava a fost avariată și scufundată într-o furtună.
She was afraid they would kill her son.	Se temea că-i vor ucide fiul.
There were even some vegetables.	Au fost chiar și câteva legume.
He was a talented dancer.	Era un dansator talentat.
There are twelve temples in this village.	Există douăsprezece temple în acest sat.
We need the cow to survive.	Avem nevoie de vaca pentru a supraviețui.
She urgently needs help.	Are nevoie urgent de ajutor.
The legs of the chair are made of metal.	Picioarele scaunului sunt din metal.
Researchers are wondering if the discovery is also significant.	Cercetătorii întreabă dacă descoperirea este, de asemenea, semnificativă.
The policeman carefully handed him his passport.	Polițistul i-a trecut cu atenție pașaportul.
Stories abound about haunting here.	Poveștile abundă despre bântuiri aici.
The bird's legs are weak.	Picioarele păsării sunt slabe.
Refrigerate the mixture for two hours.	Pune amestecul la frigider pentru două ore.
In short, leaders must work now to avoid disaster.	Pe scurt, liderii trebuie să lucreze acum pentru a evita dezastrul.
Some charismatic leaders seek to control or manipulate people.	Unii lideri carismatici caută să controleze sau să manipuleze oamenii.
My roommate is crazy.	Colega mea de cameră este nebună.
She waved her hand in the air.	Ea flutură mâna în aer.
I have bipolar disorder.	Am tulburare bipolară.
Many counselors are urging him to reconsider.	Mulți consilieri îl presează să-și reconsidere.
He used to meet his mistress in remote cottages.	Obișnuia să-și întâlnească amanta în căsuțe de la țară îndepărtate.
Many movies include a central love story.	Multe filme includ o poveste de dragoste centrală.
Painting is an abstract representation of nature.	Pictura este o reprezentare abstractă a naturii.
The port can accommodate large ships.	Portul poate găzdui nave mari.
The jungle is dark and prohibitive.	Jungla se profilează întunecată și interzicătoare.
The hall was full of attractive people.	Sala era plină de oameni atrăgători.
The shaman was instantly healed.	Șamanul a fost vindecat instantaneu.
In the first lesson, I approached grammar.	În prima lecție, am abordat gramatica.
Copper has a silvery gray color.	Cuprul are o culoare gri argintiu.
The beaches here are often crowded.	Plajele de aici sunt adesea aglomerate.
Please be informed that the letters have been lost.	Vă rugăm să vă informați că scrisorile s-au rătăcit.
The refugees carried goods with them.	Refugiații au purtat bunuri cu ei.
Logistics problems delayed arrival.	Problemele logistice au întârziat sosirea.
The bright red dress fit her perfectly.	Rochia roșie strălucitoare i s-a potrivit perfect.
In today's symphony, wood stands out the most.	În simfonia de astăzi, lemnele ies în evidență cel mai mult.
She opened her eyes.	Ea a deschis ochii.
It's on a long hill.	Este pe un deal lung.
Is that what a desert looks like now?	Așa arată acum un deșert?
She wrote a long letter of complaint about	Ea a scris o scrisoare lungă de plângere despre
This town is famous for its festivals.	Acest orășel este renumit pentru festivalurile sale.
The sand eventually turned to gold.	Nisipul a devenit în cele din urmă aur.
Do not let the cream boil.	Nu lăsați crema să fiarbă.
Pairs of ants do most of the work.	Perechile de furnici fac cea mai mare parte a muncii.
This is terribly unfair.	Acest lucru este teribil de nedrept.
The gypsy seemed to enjoy her freedom.	Țiganca părea să se bucure de libertatea ei.
The mayor is a resident of the city.	Primarul este rezident al orașului.
There are more women than men in the classroom.	Femeile sunt mai multe decât bărbații în sala de clasă.
Children learn to read and write at school.	Copiii învață să scrie și să citească la școală.
Alcohol has many harmful side effects.	Alcoolul are multe efecte secundare nocive.
Cigarette companies are rushing to issue new products.	Companiile de țigări se grăbesc să emită produse noi.
This is a key economic sector for the region.	Acesta este un sector economic cheie pentru regiune.
Dried chickpeas are a common ingredient in many delicious dishes.	Nautul uscat este un ingredient comun in multe feluri de mancare savuroase.
The house was looted.	Casa a fost jefuită.
The smell of chlorine is overwhelming.	Mirosul de clor este copleșitor.
Preferring a slower pace of life, he chose to retire.	Preferând un ritm de viață mai lent, a ales să se retragă.
Their mobile access is relatively expensive.	Accesul lor mobil este relativ costisitor.
The safe has been unlocked with a combination.	Seiful a fost deblocat cu o combinație.
Hunger and poverty are everywhere.	Foamea și sărăcia există peste tot.
He languished in his cell, listening to the howl of the wind.	A lâncezit în celula lui, ascultând urlatul vântului.
Volunteers worked all day, cleaning the beach.	Voluntarii au lucrat toată ziua, făcând curățenie pe plajă.
The rib cage is a type of internal skeleton.	Cutia toracică este un tip de schelet intern.
The ants escaped to the hills.	Furnicile au scăpat în dealuri.
Don't be discouraged.	Nu te descuraja.
Some authors use rhyme when telling stories.	Unii autori folosesc rima atunci când spun povești.
The expert was pleased with the understanding.	Expertul a fost mulțumit de înțelegere.
The flood of tourists will soon overwhelm the island.	Potopul de turiști va copleși în curând insula.
His job was mainly to monitor shipping traffic.	Munca lui presupunea în principal monitorizarea traficului de transport maritim.
The doctors told him it was best to refrain.	Medicii i-au spus că cel mai bine este să se abțină.
The uprising against the government was brutally suppressed.	Răscoala împotriva guvernului a fost înăbușită cu brutalitate.
Only one of them seemed excited.	Doar unul dintre ei părea entuziasmat.
Chances are against the success of such an attack.	Şansele sunt împotriva reuşirii unui astfel de atac.
A fallen tree crushed the car.	Un copac care a căzut a zdrobit mașina.
The slices of meat will sizzle now.	Feliile de carne vor sfârâi acum.
Someone knocked on the door, catching her.	Cineva a bătut la uşă, surprinzând-o.
Your boss is deadly hostile to you.	Șeful tău este de moarte ostil față de tine.
Compare your data with the graph given.	Comparați datele dvs. cu graficul dat.
We accept cash, checks and credit cards.	Acceptăm numerar, cecuri și carduri de credit.
Devices like these can detect explosives.	Dispozitive precum acestea pot detecta explozivi.
The purse contained a packet of banknotes.	Poșeta conținea un pachet de bancnote.
We should not be forced to follow the stupid rules of government.	Nu ar trebui să fim forțați să respectăm regulile idioate ale guvernului.
Many scientists believe that climate change is the cause	Mulți oameni de știință cred că schimbările climatice sunt cauzate
The phone rang.	A sunat telefonul.
Those laws need to be changed, says the legislator.	Acele legi trebuie modificate, spune legiuitorul.
The trees here have often been replanted.	Copacii de aici au fost adesea replantați.
The trash will pile up.	Coșul de gunoi se va îngrămădi.
This segment is of major importance.	Acest segment are o importanță majoră.
Efforts must be made to protect endangered languages.	Trebuie depuse eforturi pentru a proteja limbile pe cale de dispariție.
This wine has a very high alcohol content.	Acest vin are un conținut foarte mare de alcool.
Her hair was long, tight in a ponytail.	Părul ei era lung, strâns într-o coadă de cal.
The teacher is highly respected by his colleagues.	Profesorul este foarte respectat de colegii săi.
Number one increased by one.	Numărul unu a crescut cu unu.
Yes, everything is quite real.	Da, totul este destul de real.
He was trained in carpentry.	A fost pregătit în tâmplărie.
The young woman explored her surroundings.	Tânăra a cercetat împrejurimile ei.
My city is considered extremely close.	Orașul meu este considerat extrem de aproape.
A village chief is a respected figure in the community.	Un șef de sat este o figură respectată în comunitate.
The rumors scared her.	Zvonurile au speriat-o.
New roads are planned in this region.	În această regiune sunt planificate noi drumuri.
He made a few calls.	A dat câteva telefoane.
When she entered, he passed the bread bowl.	Când ea a intrat, el a trecut pe lângă castronul de pâine.
Why did he become a writer?	De ce a devenit scriitor?
Sport has given people a common focus.	Sportul le-a oferit oamenilor o atenție comună.
I prefer a bubble bath.	Prefer o baie cu spumă.
The process of photosynthesis takes place in plants.	Procesul de fotosinteză are loc la plante.
Who will be the next leader?	Cine va fi următorul lider?
Joy crossed her face.	Joy îi traversă chipul.
This neighborhood is known for its beauty.	Acest cartier este cunoscut pentru frumusețea sa.
Boys learn through play.	Băieții învață prin joacă.
A priest sprinkles holy water on the temple altar.	Un preot stropește cu apă sfințită altarul templului.
The razor was rusty.	Briciul era ruginit.
Plants form a symbiotic relationship.	Plantele formează o relație simbiotică.
Police shot him dead.	Poliția l-a împușcat mort.
This car runs on electricity.	Această mașină funcționează cu energie electrică.
Don't blame your teachers!	Nu da vina pe profesorii tăi!
Sometimes he changed the meaning of a word.	Uneori, el a schimbat sensul unui cuvânt.
Volunteers worked all night to help the injured survivors.	Voluntarii au lucrat toată noaptea pentru a ajuta supraviețuitorii răniți.
The papers were lying on the floor.	Hârtiile zăceau împrăștiate pe podea.
This country needs an efficient transportation system, he said.	Această țară are nevoie de un sistem de transport eficient, a spus el.
This is a territory unknown to me.	Acesta este un teritoriu necunoscut pentru mine.
He woke up his sleeping children.	Și-a trezit copiii care dormeau.
The miners have an adventure with a bloody ending.	Minerii au întâlnit o aventură cu un final sângeros.
They will not listen to reason.	Ei nu vor asculta rațiunea.
He usually likes meals.	De obicei îi place mesele.
The factory chimney emitted black smoke.	Coșul de la fabrică scotea fum negru.
It was already dark when people started leaving.	Când oamenii au început să plece, era deja întuneric.
These answers were essentially identical.	Aceste răspunsuri au fost în esență identice.
They can't live in the air.	Ei nu pot trăi în aer.
The army is waging a guerrilla war.	Armata duce un război de gherilă.
See the thesaurus.	Consultați dicționarul pentru sinonime.
The neighbors were upset.	Vecinii erau supărați.
This is the ugly nature of reality.	Aceasta este natura urâtă a realității.
They have experience in handling large amounts of data.	Au experiență în manipularea unor cantități mari de date.
They are extremely perceptive.	Sunt extrem de perceptive.
The defendant denied the allegations.	Inculpatul a negat acuzațiile.
The question was answered.	S-a răspuns la întrebare.
Her fingers trembled nervously.	Degetele ei tremurau nervos.
There is simply no room for change.	Pur și simplu nu există loc de schimbare.
This is a very expensive procedure.	Aceasta este o procedură destul de costisitoare.
The paper is made by cutting down trees.	Hârtia este fabricată prin tăierea copacilor.
She is not perfect.	Ea nu este perfectă.
These women have destroyed many lives.	Aceste femei au distrus multe vieți.
Economists fear that excessive meat consumption is harmful.	Economiștii se tem că consumul excesiv de carne este dăunător.
The dangerous forest is home to bears.	Pădurea periculoasă găzduiește urșii.
I better lie down.	Mai bine mă întind.
Water demand is set to rise.	Cererea de apă urmează să crească.
She ate the roast turkey.	Ea a mâncat curcanul fript.
Maybe she's looking for her missing husband.	Poate că își caută soțul dispărut.
The scientist, observing the experiment, was very intelligent.	Omul de știință, observând experimentul, a fost foarte inteligent.
The brook murmured happily as he crossed the road.	Pârâul bolborosi fericit când traversa calea.
A shining sword hangs on the wall.	O sabie strălucitoare atârnă de perete.
Her hair fluttered in the wind.	Părul îi flutura în vânt.
A local psychologist said the experience was "traumatic".	Un psiholog local a spus că experiența a fost „traumatizantă”.
What we should remember is that the fruit is ripe.	Ceea ce ar trebui să ne amintim este că fructele sunt coapte.
The science exam was difficult.	Examenul de știință a fost dificil.
My opinion is different from his.	Părerea mea este diferită de a lui.
The luminaire has been repaired.	Corpul de iluminat a fost reparat.
Is it easy to replace such a favorite piece?	Este ușor să înlocuiți o astfel de piesă preferată?
A squatting cylindrical vessel.	Un vas cilindric ghemuit.
Trade rules the world.	Comerțul conduce lumea.
Public school students usually take this exam.	Elevii din școlile publice susțin de obicei acest examen.
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The delegation met with members of the opposition.	Delegația sa întâlnit cu membrii opoziției.
She carefully counted the money.	Ea a numărat cu atenție banii.
They have lost their livelihood.	Și-au pierdut mijloacele de existență.
Our neighbor is a famous painter.	Vecinul nostru este un pictor celebru.
Cut the grass into small pieces.	Tăiați iarba în bucăți mici.
It was just a matter of who would lose	Era doar o chestiune de cine va pierde
Hopefully, uh.	S-ar spera, uh.
Water can turn to ice when it is cold enough.	Apa poate deveni gheață atunci când este suficient de rece.
The dogs wagged their tails.	Câinii dădeau din coadă.
The caretaker rakes the leaves.	Îngrijitorul grebla frunzele.
The southwest coast contains the most populous city.	Coasta de sud-vest conține cel mai populat oraș.
I have demons to fight.	Am demoni de luptat.
The poets focused on simple, compassionate themes.	Poeții s-au concentrat pe teme simple, pline de compasiune.
Let him go, please.	Lasă-l să plece, te rog.
They were joined by other men.	Lor li s-au alăturat alți bărbați.
Now go to the kitchen and get me a beer.	Acum, du-te la bucătărie și adu-mi o bere.
A group of biologists recently issued a statement.	Un grup de biologi a emis recent o declarație.
Pour the lime and a lot of butter.	Se toarnă au nevoie de lime și foarte unt.
To divide something is to divide it into pieces.	A împărți ceva înseamnă a-l împărți în bucăți.
Not everyone can be a great soldier.	Nu oricine poate fi un soldat genial.
We're going out for drinks.	O să ieșim la băuturi.
The man was hospitalized with serious injuries.	Bărbatul a fost internat cu răni grave.
Bring the water slowly.	Aduceți apa încet.
Older people tend to die much younger.	Oamenii în vârstă tind să moară mult mai tineri.
The room was not only empty, but empty.	Camera nu era doar goală, ci goală.
The house has been in my family for generations.	Casa este în familia mea de generații.
I serve food all day!	Servesc mâncare toată ziua!
Their success depends on technological advances.	Succesul lor depinde de progresele tehnologice.
Investor damage has led to bankruptcy.	Avariția investitorului a dus la faliment.
A tank is an artificial lake.	Un rezervor este un lac artificial.
The doctor insisted that the patient go to a clinic.	Medicul a insistat ca pacientul să meargă la o clinică.
The young man's face was wet with tears.	Fața tânărului era udă de lacrimi.
He visited his lawyer and the matter was resolved.	Și-a vizitat avocatul și chestiunea a fost soluționată.
They hadn't showered in weeks.	Nu făcuseră duș de săptămâni întregi.
We should all try to reduce their numbers.	Ar trebui să încercăm cu toții să le reducem numărul.
An archaic notion, perhaps, but to some extent true.	O noțiune arhaică, poate, dar într-o oarecare măsură adevărată.
The population of this region is constantly growing.	Populația acestei regiuni este în creștere constantă.
People tended to avoid it.	Oamenii aveau tendința să o evite.
She's getting more and more frantic.	Ea devine din ce în ce mai frenetică.
What do you suggest we do? 	Ce ne sugerați să facem?
she asked.	ea a intrebat.
The pace of innovation has accelerated.	Ritmul inovației s-a accelerat.
The flakes landed on my coat.	Fulgii au aterizat pe haina mea.
The coach took his place on the field.	Antrenorul și-a scos echipa pe teren.
The stars shone in the bright night sky.	Stelele scânteiau pe cerul strălucitor al nopții.
The plot is getting bigger.	Intriga se îngroașă.
If anything happens, let me know.	Dacă se întâmplă ceva, anunță-mă.
The neighborhood is frequented by some rather unpleasant characters.	Cartierul este frecventat de niște personaje destul de neplăcute.
She told him she was pregnant.	Ea i-a spus că este însărcinată.
They are all archetypal characters.	Toate sunt personaje arhetipale.
The boy is tall for his age.	Băiatul este înalt pentru vârsta lui.
They arrived early for a game.	Au sosit devreme la un joc.
A lake is a source of fresh water.	Un lac este o sursă de apă dulce.
A parsley garnish adds color and flavor.	O garnitura de patrunjel adauga culoare si aroma.
Stop being silly!	Nu te mai purta prostesc!
He greased the wheels and axles.	A uns roțile și osiile.
He served his guests a range of traditional dishes.	Le-a servit oaspeților săi o serie de preparate tradiționale.
They ran out of the room.	Au fugit din cameră.
The water that falls from the sky is called rain.	Apa care cade din cer se numește ploaie.
Last summer's drought was the worst in my life.	Seceta din vara trecută a fost cea mai gravă din amintirea vieții.
The new cargo boat is longer than most.	Noua barcă de marfă este mai lungă decât majoritatea.
Don't miss this opportunity, he told her.	Nu rata această ocazie, i-a spus el.
The suspect escaped, but was not tried.	Suspectul a scăpat, dar nu a fost judecat.
The water becomes ice as it cools.	Apa devine gheață pe măsură ce se răcește.
The house is big and airy.	Casa este mare si aerisita.
The fabric was worn	Țesătura a fost purtată
She lives next to him.	Ea locuiește lângă el.
The government is interfering with the police.	Guvernul se amestecă cu poliția.
The scientist warned people about the dangers of smoking.	Omul de știință a avertizat oamenii despre pericolele fumatului.
This is the official ground report.	Acesta este raportul oficial privind situația de la sol.
All they had to do was sign.	Tot ce trebuiau să facă era să semneze.
This woodworking tool is quite rare.	Acest instrument de prelucrare a lemnului este destul de rar.
Please bring me a pen and paper.	Vă rog să-mi aduceți un pix și hârtie.
However, such cases are rare.	Astfel de cazuri sunt însă rare.
My father is a math teacher.	Tatăl meu este profesor de matematică.
Most packaged foods contain additives.	Majoritatea alimentelor ambalate conțin aditivi.
The biannual festival attracts a large international crowd.	Festivalul bianual atrage o mare mulțime internațională.
The interface design consists of many aspects.	Designul interfeței constă din multe aspecte.
I would like to make friends.	Aș vrea să-mi fac prieteni.
He was known for his extreme conservatism.	Era cunoscut pentru conservatorismul său extrem.
The good weather continued until the autumn.	Vremea bună a continuat până în toamnă.
Drug use, cultivation and trafficking are illegal.	Consumul, cultivarea și traficul de droguri sunt ilegale.
The constitution is the supreme law of the land.	Constituția este legea supremă a țării.
They are life after birth.	Ei este viața după naștere.
Then the writer posted his article online.	Apoi, scriitorul și-a postat articolul online.
There is a gas station on the way.	Există o benzinărie pe drum.
The monkey had been ill for several days.	Maimuța era bolnavă de câteva zile.
An epidemic is sweeping the globe.	O epidemie matură globul.
These instructions are confusing.	Aceste instrucțiuni sunt confuze.
John was sad to hear the news.	John a fost trist să audă vestea.
There was an explosion.	S-a auzit o explozie.
The regions of this region are lush and green.	Regiunile din această regiune sunt luxuriante și verzi.
Today, many schools offer bilingual education.	Astăzi, multe școli oferă educație bilingvă.
There's one left.	A mai rămas unul.
They all tended to be more distant.	Toți aveau tendința de a fi mai degrabă distanțați.
They only have a liter of liquid.	Au doar un litru de lichid.
The beam is very strong.	Fasciculul este foarte puternic.
Get out! 	Ieși!
exclaimed the woman.	a exclamat femeia.
Many families refused to move to the city.	Multe familii au refuzat să se mute în oraș.
It is said that cheese makes me sleepy.	Se spune că brânza îmi face somn.
The smell is unbearable.	Mirosul este insuportabil.
The tree shed its leaves.	Copacul și-a vărsat frunzele.
The island is famous for its microclimate.	Insula este renumită pentru microclimatul său.
Beauty is not enough.	Frumusețea nu este suficientă.
The young man gathered his will.	Tânărul și-a adunat testamentul.
He promised that his party would win the vote.	El a promis că partidul său va câștiga votul.
It started at nine.	A început la nouă.
The picture hangs on the wall to my left.	Poza atârnă pe peretele din stânga mea.
She could hear her son whispering to himself.	Își auzea fiul șoptind pentru sine.
Don't waste your money.	Nu-ți pierde banii.
It was the perfect place to walk.	Era locul perfect pentru plimbare.
The deserted area sounds strange in complete silence.	Zona pustie sună ciudat în liniștea deplină.
This is the worst earthquake I have ever had.	Acesta este cel mai grav cutremur pe care l-am avut vreodată.
Police tried to find the culprits.	Poliția a încercat din răsputeri să-i găsească pe vinovați.
My sister gave me nice clothes.	Sora mea mi-a dat haine frumoase.
Keep testing the stove.	Continuați să testați aragazul.
One afternoon, they visited the cemetery together.	Într-o după-amiază, au vizitat împreună cimitirul.
The song is beautiful and sublime.	Melodia este frumoasă și sublimă.
Cut the chicken into pieces.	Tăiați puiul în bucăți.
They had a disagreement.	Au avut un dezacord.
The fish in the pond looked lazy.	Peștii din iaz păreau leneși.
A community pollution control organization has been set up.	S-a format o organizație comunitară pentru combaterea poluării.
He drank his beer.	Și-a băut berea.
After days of traveling, they arrived in the city.	După zile de călătorie, au ajuns în oraș.
Inhale the pungent fumes.	Inspirați fumurile înțepătoare.
The square is almost deserted.	Piața este aproape pustie.
His voice was calm and pleasant to listen to.	Vocea lui era calmă și plăcută de ascultat.
The water level in the lake began to drop.	Nivelul apei din lac a început să scadă.
The baby started crying.	Copilul a început să plângă.
Inflammation is an unwanted side effect.	Inflamația este un efect secundar nedorit.
She sees ghosts, but thinks they're real.	Ea vede fantome, dar le crede că sunt adevărate.
The players demonstrated their ability to react quickly.	Jucătorii și-au demonstrat capacitatea de a reacționa rapid.
Areas rich in limestone are called karst areas.	Zonele bogate în calcar sunt numite zone carstice.
Harmonious elements combined to achieve perfection.	Elemente armonioase combinate pentru a atinge perfectiunea.
Her songs are simple lyrics set on relatively simple chords.	Cântecele ei sunt versuri simple stabilite pe acorduri relativ simple.
Some animals migrate every year.	Unele animale migrează în fiecare an.
Nature shows its beauty every season.	Natura își arată frumusețea în fiecare anotimp.
The sailor swallowed.	Marinarul a înghițit din băutură.
These islands have a rich history.	Aceste insule au o istorie bogată.
Every afternoon, his family searched the hills.	În fiecare după-amiază, familia lui căuta dealurile.
She was clearly tired.	Era clar că era obosită.
It's been a long time since we met.	A trecut mult timp de când ne-am întâlnit.
The furniture has a glossy white finish.	Mobilierul are un finisaj alb lucios.
This house is red inside.	Casa asta este roșie înăuntru.
The weight of five kilograms is five kilograms.	Greutatea a cinci kilograme este de cinci kilograme.
The school was reviewed annually by inspectors.	Școala era revizuită anual de către inspectori.
The two towers of the neighboring church sometimes had towers,	Cele două turnuri ale bisericii vecine aveau uneori turle,
You need special equipment to do the job.	Aveți nevoie de echipament special pentru a face treaba.
Autumn leaves turn red as blood.	Frunzele de toamnă devin roșii ca sângele.
She won by a large margin.	Ea a câștigat cu o marjă mare.
She held the book at arm's length.	Ea a ținut cartea la distanță de braț.
But there are no immediate plans to reform the system.	Dar nu există planuri imediate de reformare a sistemului.
My car broke down on a hot day.	Mașina mi s-a stricat într-o zi fierbinte.
Diety rotates as the second coil rotates.	Diety se rotește pe măsură ce a doua bobină se rotește.
My father took the reins of the business.	Tatăl meu a luat frâiele afacerii.
How fast they arrived.	Cât de repede au ajuns.
Each village is run by its own mayor.	Fiecare sat este condus de propriul primar.
It acts in the public interest when it is in power.	Acționează în interesul publicului atunci când se află la guvernare.
Many ancient buildings have been restored.	Multe clădiri antice au fost restaurate.
Fork the money now.	Furcați banii, acum.
The climate of this region is dry, desert-like.	Clima acestei regiuni este uscată, asemănătoare deșertului.
There are some disagreements between the models.	Există unele dezacorduri între modele.
The clouds were thick and gray.	Norii erau groși și gri.
The two students seem to be working well together.	Cei doi elevi par să lucreze bine împreună.
There seemed to be no logical explanation for their behavior.	Părea să nu existe o explicație logică pentru comportamentul lor.
It is necessary to empty the bag before washing it.	Este necesar să goliți punga înainte de a o spăla.
Troops were sent to search for the missing ship.	Au fost trimise trupe să caute nava dispărută.
The streets of this neighborhood are very quiet.	Străzile acestui cartier sunt foarte liniștite.
He was angry with the minister.	Era furios pe ministru.
He taught her bestiality.	El i-a învățat bestialitatea.
I hope you have a happy new year.	Sper să aveți un an nou fericit.
Spend your days in the country.	Petreceți-vă zilele la țară.
The prayers enjoyed a cold, refreshing drink.	Rugătorii s-au bucurat de o băutură rece și răcoritoare.
The cosmetics industry is very profitable.	Industria cosmetică este foarte profitabilă.
The poem illustrates the hardships endured by farmers.	Poemul ilustrează greutățile îndurate de fermieri.
A comparative study of regional cultures.	Un studiu comparativ al culturilor regionale.
The study	Studiul
Now you're done, your fisherman is on fire.	Acum ai terminat, pescărul tău este în flăcări.
He's pretty strong.	El este destul de puternic.
One study found that pop music beats classical music.	Un studiu a constatat că muzica pop bate muzica clasică.
The paper he handed me was thin.	Hârtia pe care mi-a dat-o era subțire.
She did not know if her husband would return.	Nu știa dacă soțul ei se va întoarce.
A hurricane was preparing off the coast.	Un uragan se pregătea în largul coastei.
It was thought to be a fun activity.	S-a gândit că va fi o activitate distractivă.
First, peel the carrots and cut them into small pieces.	Mai întâi, curățați morcovii și tăiați-i în bucăți mici.
The doctor advised him to rest.	Doctorul l-a sfătuit să se odihnească.
He is an expert in football at school.	Este un expert în fotbal la școală.
The painters worked feverishly.	Pictorii lucrau febril.
"My father is a hunter, a hunter," said his son.	Tatăl meu este un vânător, un vânător, a spus fiul său.
He needed help to walk.	A avut nevoie de ajutor pentru a merge.
The man hit his son angrily.	Bărbatul și-a lovit fiul cu furie.
In this case, the older man miji.	În acest caz, bărbatul mai în vârstă miji.
Our car was towed.	Mașina noastră a fost remorcată.
This city is plastered with posters.	Acest oraș este tencuit cu afișe.
The orphanage is a special world.	Orfelinatul este o lume aparte.
She leads a support group for abused women.	Ea conduce un grup de sprijin pentru femeile abuzate.
The earth has a low density.	Pământul are o densitate scăzută.
It occurred to him that he shouldn't do that.	I-a trecut prin minte că nu ar trebui să facă asta.
Wiping his sweat, he took off his glasses.	Ştergându-şi transpiraţia, îşi scoase ochelarii.
My daughter gave me a bouquet of flowers.	Fiica mea mi-a dat un buchet de flori.
Two cows were stolen from the farm.	Două vaci au fost furate din fermă.
This orchard produces delicious honey.	Această livada produce miere delicioasă.
He insisted that she come.	El a insistat ca ea să vină.
He won the day.	A câștigat ziua.
He stopped using the toilet.	S-a oprit să folosească toaleta.
Some countries ban plastic straw.	Unele țări interzic paiele de plastic.
I had a pleasant stay here.	Am avut un sejur plăcut aici.
Put the plums on a layer of dark chocolate.	Pune prunele pe un strat de ciocolată neagră.
Police crack down on crime.	Poliția reprimă criminalitatea.
The houses have blue metallic ornaments.	Casele au ornamente metalice albastre.
The sea is calm at dawn.	Marea este calmă în zori.
She talked about her ordeal to reporters.	Ea a vorbit despre calvarul ei reporterilor.
Don't juggle figures.	Nu jongla cu figurile.
The day was warm and full of sickness.	Ziua a fost caldă și plină de boală.
She noticed that he was missing an arm.	Ea a observat că îi lipsea un braț.
They can add interest to a simple meal.	Ele pot adăuga interes la o masă simplă.
The chances of you doing it are slim.	Șansele ca tu să o faci sunt mici.
The spoon dug deep into the apple.	Lingura a săpat adânc în măr.
A machine can do this job.	O mașină poate efectua această lucrare.
The death penalty is discretionary in many countries.	Pedeapsa cu moartea este discreționară în multe țări.
A lily plant.	O plantă din familia crinului.
I'm waiting.	Aștept.
The task, however, was easier said than done.	Sarcina, însă, a fost mai ușor de spus decât de făcut.
Some authorities dispute this claim.	Unele autorități contestă această afirmație.
This poem is sad.	Poezia asta este tristă.
We want a "smart" car that can drive itself.	Ne dorim o mașină „inteligentă” care să se conducă singură.
He understood perfectly.	L-a înțeles perfect.
There are many different effects on brain function.	Există multe efecte diferite asupra funcției creierului.
She was very shy, but her smile was dazzling.	Era foarte timidă, dar zâmbetul ei era orbitor.
They are sometimes used in poetry.	Ele sunt uneori folosite în poezie.
Their claim to power has been challenged by foreigners.	Pretenția lor la putere a fost contestată de străini.
Work has begun on the subway system.	Au început lucrările la sistemul de metrou.
Production capacity should be increased.	Capacitatea de producție ar trebui mărită.
Unemployment in this nation is a huge problem.	Şomajul în această naţiune este o problemă uriaşă.
Put the cups aside.	Pune deoparte ceștile.
Her enthusiasm was captivating.	Entuziasmul ei era captivant.
Old cars frequently break down.	Mașinile vechi se defectează frecvent.
Such companies will increase their customer list.	Astfel de companii își vor crește lista de clienți.
It was decades ago when the drought began.	A fost acum zeci de ani când a început seceta.
Please come in.	Te rog, intra.
Results must be reported promptly.	Rezultatele trebuie raportate prompt.
Its color comes from a small stone called lapis lazuli.	Culoarea ei provine dintr-o piatră mică numită lapis lazuli.
A "treasure" is a collection of valuable things.	Un „tezaur” este o colecție de lucruri valoroase.
However, none of these theories have been tested.	Cu toate acestea, niciuna dintre aceste teorii nu a fost testată.
Large yellow buses have been replaced by trams.	Autobuzele galbene mari au fost înlocuite cu tramvaie.
The apartment was robbed by the police.	Apartamentul a fost jefuit de poliție.
At first, two people were going to run the business.	La început, doi oameni urmau să conducă afacerea.
He talked to me for an hour.	Mi-a vorbit o oră.
The storm was deep in the night.	Furtuna era adânc în noapte.
The grocery store owner strongly objected.	Proprietarul magazinului alimentar s-a opus ferm.
You can learn a lot from history.	Poți învăța multe din istorie.
The party was poorly attended.	Petrecerea a fost slab frecventată.
She climbed into the bathroom, slowly moving a washcloth.	S-a urcat în baie, mișcând încet o cârpă de spălat.
The inspector disappeared into the crowd.	Inspectorul a dispărut în mulțime.
He led me through the dark room.	M-a condus prin camera întunecată.
Mosquitoes breed in stagnant water.	Tantarii se reproduc in apa stagnanta.
Alternative fuel causes less pollution than conventional oil.	Combustibilul alternativ provoacă mai puțină poluare decât uleiul convențional.
She stepped inside.	Ea a pășit înăuntru.
We offer two types of insurance policies.	Oferim doua tipuri de polite de asigurare.
Many risky projects have been abandoned.	Multe proiecte riscante au fost abandonate.
A spherical rock is round on all sides.	O rocă sferică este rotundă pe toate părțile.
Suddenly, the lights went out.	Deodată, luminile s-au stins.
Tell the butcher to cut some meat.	Spune-i măcelarului să taie puțină carne.
The ant was trapped under the hovercraft.	Furnica era prinsă sub hovercar.
She prefers houses with fireplaces.	Ea prefera casele cu seminee.
Remove the hinges from the wooden door.	Scoateți balamalele de pe ușa de lemn.
It installed quite naturally.	S-a instalat destul de natural.
Security inspectors initially agreed to go to the scene.	Inspectorii de siguranță au acceptat inițial să meargă la fața locului.
The children are perfectly healthy.	Copiii sunt perfect sănătoși.
This is a fairly long ceremony.	Aceasta este o ceremonie destul de lungă.
Many countries now plan to receive pandas.	Multe țări intenționează acum să primească panda.
The star was looking forward to the untouchable.	Vedeta privea cu dor la de neatins.
A crowded intersection, bordered by shops and markets.	O intersecție aglomerată, mărginită de magazine și piețe.
You're going to need a lot of power.	O să ai nevoie de multă putere.
For younger students, there is a guided tour	Pentru studenții mai tineri, există un tur ghidat
The boy barked with laughter.	Băiatul lătră în râs.
Students should also wear comfortable clothing.	De asemenea, elevii trebuie să poarte haine confortabile.
Do other counties face the same challenge?	Alte județe se confruntă cu aceeași provocare?
The beam was reflected from the glossy red surface.	Fasciculul s-a reflectat de pe suprafața roșie lucioasă.
The region is known for its charming countryside.	Regiunea este cunoscută pentru peisajul rural fermecător.
The teenager was more concerned with appearance than books.	Adolescentul era mai preocupat de aspect decât de cărți.
Roses have a very sweet smell today.	Trandafirii au un miros deosebit de dulce astăzi.
The landscape was dusty and dry.	Peisajul era prăfuit și uscat.
Officials said he was very confused.	Oficialii au spus că este foarte confuz.
California is known for its sun and beaches.	California este cunoscută pentru soarele și plajele sale.
The cows were grazing in a field, lazily chewing grass.	Vacile pășteau pe un câmp, mestecând leneș iarbă.
The village is frequently visited every summer.	Satul este frecvent vizitat în fiecare vară.
He positioned himself diligently on the couch.	Se poziționa asiduu pe canapea.
He liked to drink beer.	Îi plăcea să bea bere.
The elections were fought and won.	Alegerile au fost luptate și câștigate.
This is the drill.	Acesta este burghiul.
There was a terrible accident yesterday	Ieri a avut loc un accident groaznic
Who wrote this poem?	Cine a scris această poezie?
The bride wore a beautiful red dress.	Mireasa a purtat o rochie roșie frumoasă.
A business created by and for women.	O afacere creată de și pentru femei.
He fell down the stairs and broke his leg.	A căzut pe scări și și-a rupt piciorul.
A robber threatened a merchant.	Un tâlhar a amenințat un negustor.
I drink too much coffee.	beau prea multa cafea.
He wrote for many days without a break.	A scris multe zile fără pauză.
Corporate lunches are generally provided.	Prânzurile corporative sunt în general oferite.
Its cycle is flat and the face has small feathers.	Cicul său este plat, iar fața are pene mici.
The tennis player tensed her muscles.	Jucătoarea de tenis și-a încordat fiecare mușchi.
He looked at his watch and got up to leave.	S-a uitat la ceas și s-a ridicat să plece.
They were walking on a narrow path.	Mergeau pe o potecă îngustă.
There are not many trees in this neighborhood.	Nu sunt mulți copaci în acest cartier.
Transportation costs are rising rapidly.	Costurile de transport cresc rapid.
You need eight cups.	Ai nevoie de opt căni.
Why are you smiling so proudly?	De ce zâmbești atât de îngâmfat?
He sucks his blood from his wounds.	Își suge sângele din răni.
It's easy to become a hermit.	Este ușor să devii pustnic.
His vices are quite numerous.	Viciile lui sunt destul de numeroase.
After eating, she asked him to leave the dishes.	După ce a mâncat, ea i-a cerut să lase vasele.
The other group began patrolling the area.	Celălalt grup a început să patruleze zona.
Their faces were drawn with pain.	Fețele lor erau desenate de durere.
The bill would protect members of the military.	Proiectul de lege ar proteja membrii armatei.
There is a secret passage behind the library.	Un pasaj secret se află în spatele bibliotecii.
We have to pay for our mistakes.	Trebuie să plătim pentru greșelile noastre.
Be generous with the beggar.	Fii generos cu cerșetorul.
Poor color, too green when served.	Culoare slabă, prea verde când este servit.
Chocolate is widely used in cooking.	Ciocolata este utilizată pe scară largă în gătit.
Time passed slowly for the prisoner.	Timpul a trecut încet pentru prizonier.
She speaks in private.	Ea vorbește în privat.
The soft sand on the beach absorbed his footsteps.	Nisipul moale de pe plajă i-a absorbit pașii.
The teacher announced the results of the study.	Profesorul a anunțat rezultatele studiului.
There is often a fine line between good and evil.	Există adesea o linie fină între bine și rău.
The queen died without an heir.	Regina a murit fără moștenitor.
There are signs that the situation may worsen.	Există semne că situația s-ar putea să se înrăutățească.
At some point, you have to give up.	La un moment dat, trebuie să renunți.
Her breathing was heavy.	Respirația îi era greoaie.
Members of parliament expressed outrage.	Membrii parlamentului și-au exprimat indignarea.
There were only three customers in the restaurant.	În restaurant erau doar trei clienți.
Popular wizards are featured in the magazine.	Vrăjitorii populari sunt prezentați în revistă.
The coach arranged several friendly matches.	Antrenorul a aranjat mai multe meciuri amicale.
Talk quietly in the library.	Vorbește în liniște în bibliotecă.
The farmer was milking the cow.	Fermierul mulgea vaca.
The expensive house was surrounded by a high wall.	Casa scumpă era înconjurată de un zid înalt.
I think your neighbor is a hard worker.	Cred că vecinul tău este un muncitor din greu.
No, it won't be like that forever.	Nu, nu va fi așa pentru totdeauna.
The voice was instantly recognizable.	Vocea a fost instantaneu recunoscută.
They live near the highway.	Ei locuiesc lângă autostradă.
Pay close attention to the side pockets.	Acordați o atenție deosebită buzunarelor din margine.
You can see it's going to rain.	Puteți vedea că o să plouă.
This festival celebrates the coming of spring.	Acest festival celebrează venirea primăverii.
Mosquitoes are attracted to wet places.	Tantarii sunt atrasi de locurile umede.
The coach was eager to win.	Antrenorul era nerăbdător să obțină o victorie.
A foul odor filled the house.	Un miros urât a umplut casa.
It was a profound experience for her.	A fost o experiență profundă pentru ea.
I couldn't fall asleep.	Nu am reușit să adorm.
A small group of unarmed soldiers were charged with rioting.	Un grup mic de soldați, neînarmați, au fost acuzați de revoltă.
You need to move gradually.	Trebuie să te miști treptat.
Quote, for example	Citat, de exemplu
Determine which door to use.	Stabiliți ce ușă să utilizați.
Several great buildings were erected much later.	Mai multe clădiri grozave au fost ridicate cu mult întârziere.
The feeling of being underwater is weird.	Senzația de a fi sub apă este ciudată.
That wall was made of stone.	Zidul acela era din piatră.
The railway passed through tunnels and bridges.	Calea ferată trecea prin tuneluri și peste poduri.
The younger student benefited from the advice of the older one.	Elevul mai mic a beneficiat de sfaturile celui mai mare.
He spoke slowly, almost inaudibly.	Vorbea încet, aproape inaudibil.
The force of the last movement surprised most people.	Forța ultimei mișcări a surprins pe majoritatea oamenilor.
That man lives by a river.	Omul acela locuiește lângă un râu.
A computer can be damaged by static electricity.	Un computer poate fi deteriorat de electricitatea statică.
His various photographs have been exhibited in many galleries.	Diversele sale fotografii au fost expuse în multe galerii.
He stroked his thinking barcel.	Și-a mângâiat barcelul gânditor.
Shake the vial well before use.	Agitați bine flaconul înainte de utilizare.
His stories were adventure stories.	Poveștile lui erau povești de aventură.
Falling prices have weakened workers' purchasing power.	Prețurile precipitate au slăbit puterea de cumpărare a muncitorilor.
She shed a few tears of sadness.	Vărsă câteva lacrimi de tristețe.
But the students here are grateful for the little comforts.	Dar studenții de aici sunt recunoscători pentru micile conforturi.
Dog training requires a firm hand.	Antrenamentul câinilor necesită o mână fermă.
The rich are heavily taxed.	Bogații sunt taxați puternic.
I lost track of time.	Am pierdut noţiunea timpului.
A white dog crept silently through the field.	Un câine alb s-a strecurat în tăcere prin câmp.
Blue clouds hang over the mountains.	Nori albaștri atârnă peste munți.
As the earth turns, we are collapsed and thrown away.	Pe măsură ce pământul se întoarce, suntem prăbușiți și aruncați.
She was said to have died a few years ago.	Se spunea că ea a murit acum câțiva ani.
Some places have weird names.	Unele locuri au nume ciudate.
People in the area will tell you the same story.	Oamenii din regiune vă vor spune aceeași poveste.
A primitive form of language was used.	Era folosită o formă primitivă de limbaj.
Emergency planning is of the utmost importance.	Planificarea pentru situații de urgență este de cea mai mare importanță.
He was injured in the leg in an accident.	S-a rănit la picior într-un accident.
He criticized the nation's policies.	El a criticat politicile națiunii.
The bakery was bankrupt.	Brutăria era falimentară.
A wild elephant was wandering through the village.	Un elefant sălbatic rătăcea prin sat.
Our team was in second place.	Echipa noastră era pe locul doi.
Most villages had schools.	Majoritatea satelor aveau școală.
The concert went well.	Concertul a mers bine.
Swallows flew swiftly over the field.	Rândunelele zburau cu repeziciune deasupra câmpului.
The audience laughed and applauded.	Publicul a râs și a aplaudat.
The glass demon chuckled.	Demonul din sticlă chicoti.
Cooking involves heating and seasoning food.	Gătitul presupune încălzirea și condimentarea alimentelor.
She smiled at something.	Ea miji la ceva.
A vast swampy area is beyond the horizon.	O vastă zonă de mlaștină se află dincolo de orizont.
Dark clouds rose menacingly.	Nori întunecați s-au ridicat în mod amenințător.
The beautiful valley is sparsely populated.	Frumoasa vale este putin populata.
The expedition eventually failed.	Expediția a eșuat în cele din urmă.
The hot afternoon sun was beating down on them.	Soarele fierbinte de după-amiază îi bătea.
The stories in the first book were full of fantasy.	Poveștile din prima carte erau pline de fantezie.
Drought rates appear to be rising.	Ratele secetelor par să crească.
The request was accepted.	Solicitarea a fost admisă.
The atmosphere was tense throughout the meeting.	Atmosfera a fost tensionată pe tot parcursul întâlnirii.
The giant closed the lid of the hut.	Uriașul închise clapeta colibei.
They both felt guilty.	Amândoi s-au simțit vinovați.
Many trees were uprooted by a storm.	Mulți copaci au fost smulși de o furtună.
A teenager hid in a closet to get rid of bullies.	Un adolescent s-a ascuns într-un dulap pentru a scăpa de bătăuși.
Some species live only in the tropics.	Unele specii trăiesc doar la tropice.
I'll return it by tomorrow, free of charge.	Îl returnez până mâine, gratuit.
Most poetry celebrates the beauty of nature.	Majoritatea poeziei celebrează frumusețea naturii.
Wear a pair of jeans.	Purta o pereche de blugi.
This essay considers four arguments against capital punishment.	Acest eseu ia în considerare patru argumente împotriva pedepsei capitale.
Her hair fell from her head into curls.	Părul i-a căzut din cap în ghemule.
All criminal charges against the president have been dropped.	Toate acuzațiile penale împotriva președintelui au fost abandonate.
The leader died in a car accident.	Liderul a murit într-un accident de mașină.
It's good to have friends who are kind to you.	Este bine să ai prieteni care sunt amabili cu tine.
She was shocked by his behavior.	A fost șocată de comportamentul lui.
The video game market is huge.	Piața jocurilor video este uriașă.
They claim that war is useless.	Ei susțin că războiul este inutil.
The winners will be chosen at random.	Câștigătorii vor fi aleși la întâmplare.
Don't run unless you feel like you can handle it.	Nu fugi decât dacă simți că poți face față.
A stone wall protects the city from wildlife.	Un zid de piatră protejează orașul de animalele sălbatice.
She rolled the stone with a murmur.	Ea rostogoli piatra cu un mormăit.
Wear faded jeans, not much else.	Purta blugi decolorați, nu mult altceva.
Now we need to find a way.	Acum, trebuie să găsim o cale.
The ship was stranded for several hours.	Nava a rămas blocată câteva ore.
To create a separate aisle, simply move two chairs.	Pentru a crea un culoar separat, pur și simplu mutați două scaune.
Rice is both grown and consumed in this region.	Orezul este atât cultivat, cât și consumat în această regiune.
He is reliable.	El este de încredere.
The jury convicted the defendant of murder.	Juriul l-a condamnat pe inculpat pentru omor.
Social interaction is inevitable.	Interacțiunea socială este inevitabilă.
he shouted at his friends.	le-a strigat prietenilor săi.
Not every company stays in business.	Nu orice companie rămâne în afaceri.
If you decide to move, look for a smaller house.	Dacă te hotărăști să te muți, caută o casă mai mică.
A reporter who covers industry claims.	Un reporter care acoperă pretenții din industrie.
Melt a tablespoon of butter.	Se topește o lingură de unt.
Large banks are generally more efficient.	Băncile mari sunt în general mai eficiente.
He wanted to quit his job.	Voia să renunțe la serviciu.
The student completed his studies and entered the family business.	Studentul și-a terminat studiile și a intrat în afacerea familiei.
They ate chocolate by the light of the lamp.	Au mâncat ciocolată la lumina lămpii.
There's a car going.	Acolo merge o mașină.
They built a wall around their territory to defend themselves.	Au construit un zid în jurul teritoriului lor pentru a se apăra.
This was a cafe, but my wife wasn't sure.	Acesta era o cafenea, dar soția mea nu era sigură.
The teacher offers his condolences.	Profesorul îi oferă condoleanțe.
The man's girlfriend visited him at the hospital yesterday.	Iubita bărbatului l-a vizitat ieri la spital.
On the grounds of the royal palace, there was an animated scene.	Pe terenul palatului regal, a existat o scenă animată.
She's too old for such nonsense.	E prea bătrână pentru asemenea prostii.
Rent a small apartment in a quiet neighborhood.	Închiriază un apartament mic într-un cartier liniștit.
Papers describing an experiment should be cited.	Ar trebui citate lucrări care descriu un experiment.
The truck is moving at a fast pace.	Camionul se deplasează într-un ritm impunător.
Most of their work is done by hand.	Cea mai mare parte a muncii lor este făcută manual.
His prudent manner gave little of his plans.	Maniera lui prudentă a dat puține lucruri despre planurile lui.
This is an event not to be missed.	Acesta este un eveniment care nu trebuie ratat.
Everyone must unite to prevent disaster.	Toată lumea trebuie să se unească pentru a preveni dezastrul.
The steak was really hot	Friptura era grozav de fierbinte
Check out the guest house's facilities for guests with disabilities.	Verificați facilitățile pensiunii pentru oaspeții cu dizabilități.
The guidelines were ambiguous.	Orientările erau ambigue.
We need to clean up all the garbage.	Trebuie să curățăm tot gunoiul.
Researchers are looking for an elusive ginseng root.	Cercetătorii caută o rădăcină evazivă de ginseng.
In the distance, the cries of a gypsy could be heard.	În depărtare s-au auzit strigătele unui țigan.
Be careful, the floor is wet.	Atenție, podeaua este udă.
The leaves were falling from the trees.	Frunzele cădeau de pe copaci.
The children had to beg for money.	Copiii au fost nevoiți să cerșească bani.
The history of fashion is remarkable.	Istoria modei este notabilă.
Half an hour later, the storm struck.	O jumătate de oră mai târziu, a lovit furtuna.
The priest was expelled from the city.	Preotul a fost alungat din oraș.
The smell of freshly baked bread filled the room.	Mirosul de pâine proaspăt coaptă a umplut încăperea.
The bird was unharmed.	Pasărea a fost nevătămată de căderea ei.
The witness told how he had attacked the attacker.	Martorul a povestit cum atacase atacatorul.
The death of the tyrant brought freedom to the earth.	Moartea tiranului a adus libertate pământului.
In the following years, he became less interested in acting.	În anii următori, a devenit mai puțin interesat de actorie.
He looked in the car, trying to find the creature	S-a uitat în mașină, încercând să găsească creatura
He was never convicted of murder.	Nu a fost niciodată condamnat pentru crimă.
It is customary to shake hands when making a presentation.	Se obișnuiește să se strângă mâna atunci când se face o prezentare.
Our goal is to help people better understand science.	Scopul nostru este să ajutăm oamenii să înțeleagă mai bine știința.
The colonist was enlarged.	Colonul a fost mărit.
He took root in the fridge, looking for something to eat.	A înrădăcinat în frigider, căutând ceva de mâncare.
Birds sing in many countries.	Păsările cântă în multe țări.
It is still the largest rainforest in the world.	Este încă cea mai mare pădure tropicală din lume.
Dad will pick me up after work.	Tata o să mă ia după muncă.
His footsteps were silent on the icy snow.	Pașii lui tăceau pe zăpada tare înghețată.
Can be used for antifreeze.	Poate fi folosit pentru antigel.
Darren took his place at the head of the table.	Darren îi luă locul în capul mesei.
Two buses collided in the wee hours of the morning.	Două autobuze s-au ciocnit la ora de vârf a dimineții.
His hair was the color of golden sand.	Părul lui era de culoarea nisipului auriu.
I was really missing you.	Mi-a fost tare dor de tine.
The café only serves organic coffee.	Cafeneaua servește doar cafea organică.
Its base is as solid as steel.	Baza sa este solidă ca oțelul.
They were threatened with dismissal.	Au fost amenințați că vor fi concediați.
Excessive drowsiness is often a sign of illness.	Somnolența excesivă este adesea un semn de boală.
The stench was overwhelming.	Duhoarea era copleșitoare.
We were delighted to hear it.	Am fost încântați să-l auzim.
She prefers tea to coffee.	Preferă cafeaua ceaiului.
The government has recently implemented a new policy.	Guvernul a implementat recent o nouă politică.
Please wait for me here.	Vă rog să mă așteptați aici.
The shape of the logo is a jumping dolphin.	Forma logo-ului este un delfin care sărită.
He had no bruises or cuts.	Nu avea vânătăi sau tăieturi.
The tail of this creature is poisonous.	Coada acestei creaturi este veninoasă.
The bird flies through the air.	Pasărea zboară prin aer.
Do not walk on the walkway.	Nu mergeți pe pasarela mobilă.
Despite his chances, he achieved his goal.	În ciuda șanselor, și-a îndeplinit obiectivul.
The best manual method is using your fingers.	Cea mai bună metodă manuală folosește degetele.
The number of forest fires has increased.	Numărul incendiilor forestiere a crescut.
She glanced back quickly.	Ea aruncă o privire rapidă în spate.
A man was stabbed in broad daylight.	Un bărbat a fost înjunghiat în plină zi.
The world has become a global village.	Lumea s-a transformat într-un sat global.
Everything is quiet in the clear blue waters.	Totul este liniștit în apele limpezi și albastre.
A chorus of boos resounded in the square.	Un cor de huiduieli a răsunat în piață.
Pride in your blood, beauty in your eyes.	Mândrie în sângele tău, frumusețe în ochii tăi.
How can we improve our image search results?	Cum putem îmbunătăți rezultatele căutării de imagini?
The rain soaked his skin.	Ploaia l-a înmuiat până la piele.
Passion is an energy that burns deep in the heart.	Pasiunea este o energie care arde adânc în inimă.
It was a good sport, to the end.	A fost un sport bun, până la capăt.
Students take the final exams.	Elevii susțin examenele finale.
Many animals run away when the fire is too hot.	Multe animale fug când focul este prea fierbinte.
He was dressed in a suit and dark tie	Era îmbrăcat într-un costum și cravată închise la culoare
Most homes do not have water closets.	Majoritatea caselor nu au dulapuri cu apă.
Using more spices!	Folosind mai multe condimente!
Regular exercise is great for maintaining good health.	Exercițiile fizice regulate sunt grozave pentru menținerea sănătății.
The listener was confused by the singer's speech.	Ascultătorul a fost derutat de discursul cântăreței.
Most are peaceful, but some are quite violent.	Majoritatea sunt pașnice, dar câteva sunt destul de violente.
She paused, listening intently.	Ea făcu o pauză, ascultând cu atenție.
They wore long white robes.	Purtau halate lungi albe.
The "dead" bacteria were then resurrected.	Bacteriile „moarte” au fost apoi reînviate.
Luckily, we'll make it in time.	Cu noroc, vom reuși la timp.
I don't make much money.	Nu câștig mulți bani.
Turkey is famous for its cuisine.	Turcia este renumită pentru bucătăria sa.
Relatives told of her kindness and generosity.	Rudele au povestit despre bunătatea și generozitatea ei.
Noise pollution can be a serious problem.	Poluarea fonică poate fi o problemă serioasă.
The marriage was very boring.	Căsătoria a fost foarte plictisitoare.
A suitable representative of the animal kingdom has been found.	A fost găsit un reprezentant potrivit al regnului animal.
The team's performance was unexpected.	Performanța echipei a fost neașteptată.
They kept their apartment tidy and tidy.	Și-au păstrat apartamentul îngrijit și ordonat.
A contract is signed between a business and its employees.	Se semnează un contract între o afacere și angajații acesteia.
The power went out.	S-a întrerupt curentul electric.
From a distance, it looks like clouds.	De la distanță, arată ca nori.
There was a large crowd in her living room.	Era o mulțime mare în sufrageria ei.
She was allowed to wear an auburn wig.	I s-a dat să poarte o perucă auburn.
This boy has crooked teeth.	Acest băiat are dinții strâmbi.
Before the war, every city had a theater.	Înainte de război, fiecare oraș avea un teatru.
This street has a lot of trees.	Strada asta are o mulțime de copaci.
The weather is hot and humid.	Vremea este caldă și umedă.
Put everything in the blender.	Pune totul în blender.
So many people pass by.	Atâția oameni trec pe lângă.
She had taken a break from work that day	Ea făcuse o pauză de la serviciu în acea zi
He poured salt on his wounds.	Și-a turnat sare pe răni.
The government recently enacted a new law.	Guvernul a promulgat recent o nouă lege.
They had many happy years ahead of them.	Aveau mulți ani fericiți înaintea lor.
Time was money, and people had a lot of work to do.	Timpul era bani, iar oamenii aveau mult de lucru.
Mix everything together.	Amestecă totul împreună.
He seemed quite calm.	Părea destul de calm.
She is responsible for liaising with our director.	Ea este responsabilă pentru legătura cu directorul nostru.
Nobody believed her.	Nimeni nu a crezut-o.
They built a wall two miles in circumference.	Au construit un zid de două mile în circumferință.
It can't stand the smell of fish.	Nu suporta mirosul de pește.
Contrast and variation are refined.	Contrastul și variația sunt rafinate.
The poor man was the victim of a scam.	Bietul om a fost victima unei escrocherii.
The motorcyclist almost collided with the van of the van.	Motociclistul aproape s-a ciocnit cu taxiul dubei.
The streets are paved.	Străzile sunt pavate cu pavaj.
It's easy to see why people love her.	Este ușor de înțeles de ce oamenii o adoră.
The young lady worked furiously, trying to get things done.	Domnișoara a muncit cu furie, încercând să-și ducă la bun sfârșit treburile.
There are many wonderful attractions to see here.	Există multe atracții minunate de văzut aici.
Go and sleep my love.	Du-te si dormi iubirea mea.
This mall was recently renovated.	Acest mall a fost renovat recent.
He heard a noise outside the door.	A auzit un zgomot în afara ușii.
The city is the seat of his government.	Orașul este sediul guvernului său.
The pesticide was used on the farm.	Pesticidul a fost folosit în fermă.
In a factory or an office, the management is	Într-o fabrică sau un birou, conducerea este
No verbal warning was sent.	Nu a fost trimis un avertisment verbal.
The reports lack clarity and detail.	Rapoartele lipsesc claritate și detalii.
Hey! 	Hei!
careful!	atent!
He was accused of cheating.	A fost acuzat că a înșelat.
Anne went into labor a month earlier.	Anne a intrat în travaliu cu o lună mai devreme.
Her chef became notorious for her unusual dishes.	Bucătarul ei a devenit notoriu pentru mâncărurile sale neobișnuite.
He explained how to steer the boat.	I-a explicat cum să conduci barca.
They worked together as a duo.	Au lucrat împreună ca un duo.
The turkeys were forgiven and sent home.	Curcanii au fost iertați și trimiși acasă.
Five years ago, life was much simpler.	Acum cinci ani, viața era mult mai simplă.
The man answering that phone will be prosecuted.	Bărbatul care răspunde la acel telefon va fi urmărit penal.
You'll catch six cobras first.	Mai întâi vei prinde șase cobra.
A pile of dust burned in the afternoon sun.	Un morman de praf a ars în soarele după-amiezii.
An environmental group complained.	S-a plâns un grup de mediu.
We talked about her ideas.	Am discutat despre ideile ei.
Please explain to me again.	Vă rog să-mi explicați din nou.
The girl was delighted with her surprise for her birthday.	Fata a fost încântată de surpriza ei de ziua ei.
Some high-ranking journalists volunteered.	Unii jurnalişti de rang înalt s-au oferit voluntari.
Data were collected by mathematical analysis.	Datele au fost colectate prin analiză matematică.
The prince was not himself yesterday.	Prințul nu a fost el însuși ieri.
The factory produces pharmaceuticals and chemicals.	Fabrica produce produse farmaceutice și chimice.
He also writes poetry and is passionate about documentaries.	De asemenea, scrie poezie și este pasionat de filme documentare.
The grass will grow in most soils.	Iarba va crește în majoritatea solurilor.
These are especially important in emergencies.	Acestea sunt deosebit de importante în situații de urgență.
On the way home, we stopped for dinner.	În drum spre casă, ne-am oprit la cină.
The baby started crying.	Copilul a început să plângă.
he muttered incessantly.	mormăia neîncetat.
The sky was as dark as night.	Cerul era întunecat ca noaptea.
My cat is a nuisance.	Pisica mea este o pacoste.
Old gray stone buildings and grayer planks.	Clădiri vechi din piatră gri și scânduri mai gri.
The children were well taken care of.	Copiii au fost bine îngrijiți.
Vote for yourself today.	Votează-ți astăzi.
He added salt, pepper and garlic to the pan.	A adăugat sare, piper și usturoi în tigaie.
That old woman looks very tired.	Acea bătrână pare foarte obosită.
They worshiped a goddess.	Se închinau unei zeițe.
He handed her the paper.	I-a dat hârtia.
Usually, students start playing.	De obicei, încep elevii să se joace.
The data is open to control.	Datele sunt deschise controlului.
The rain fell lightly on the lush landscape.	Ploaia a căzut ușor pe peisajul luxuriant.
The cook quickly assembled the food.	Bucătăreasa a asamblat rapid mâncarea.
A revolt breaks out, but the heroes are powerless to help.	O revoltă izbucnește, dar eroii sunt neputincioși să ajute.
His story turned out to be apocryphal.	Povestea lui s-a dovedit a fi apocrifă.
Wear funny clothes.	Purta haine amuzante.
Keep this cheese in a sealed container.	Păstrați această brânză într-un recipient sigilat.
It has greatly improved the air quality in the city.	A îmbunătățit considerabil calitatea aerului din oraș.
A rumor spread quickly through the city.	Un zvon s-a răspândit rapid prin oraș.
There was an explosion in the city.	A avut loc o explozie în oraș.
The rain will clear the air.	Ploaia va curata aerul.
The price of rice is skyrocketing.	Prețul orezului crește vertiginos.
Describe your cooking method.	Descrieți metoda dvs. de gătit.
He went inside and turned on the light.	A intrat înăuntru și a aprins lumina.
What you wear is very important.	Ceea ce porți este foarte important.
Aerial bombardment was carried out.	S-au practicat bombardamente aeriene.
Scientists have also expressed serious concerns about climate change.	Oamenii de știință au exprimat, de asemenea, îngrijorări serioase cu privire la schimbările climatice.
The chief engineer said the car was defective.	Inginerul șef a spus că mașina era defectă.
The outburst showed his anger.	Izbucnirea i-a arătat furia.
A very polished sheet metal.	O tablă de metal foarte lustruită.
He bent down and scratched the dog behind his ear.	S-a aplecat și a zgâriat câinele în spatele urechii.
He is a perfect politician.	Este un politician desăvârșit.
Then she burst into tears.	Apoi a izbucnit în lacrimi.
He had a reputation as a photographer.	Avea o reputație de încredere ca fotograf.
The threat of global warming should certainly alarm us all.	Amenințarea cu încălzirea globală ar trebui să ne alarmeze cu siguranță pe toți.
Do you have a brother.	Ai un frate.
She only reads three books at a time.	Ea citește doar trei cărți deodată.
The dogs abandoned their position next to the feeder.	Câinii și-au abandonat poziția de lângă alimentator.
Make sure you keep records.	Asigurați-vă că păstrați înregistrări.
Some clouds seemed quite angry.	Unii nori păreau destul de furioși.
The circus was back in town.	Circul era din nou în oraș.
The structure formed a gigantic dome over the swamp.	Structura a format o cupolă gigantică peste mlaștină.
The school has a good reputation.	Școala se bucură de o bună reputație.
I love ice cream.	Iubesc inghetata.
A pale gray mist hung down over the river.	O ceață cenușie palid atârna jos deasupra râului.
He built huge cities and temples.	El a construit orașe și temple enorme.
These people live in the country.	Acești oameni trăiesc la țară.
The brush was damp.	Peria era umedă.
The chef would like to prepare this dish.	Bucătarul ar dori să pregătească acest fel de mâncare.
The flight was delayed due to heavy fog.	Zborul a fost întârziat din cauza ceții puternice.
The area is famous for its silk production center.	Zona este renumită ca centru de producție de mătase.
An entire industry was based on this discovery.	Pe această descoperire s-a bazat o întreagă industrie.
His body was tied to a chair.	Trupul lui era legat de un scaun.
The last layer of gloss is dry.	Ultimul strat de luciu se uscate.
He apologized.	I-a cerut scuze.
He missed her terribly.	Îi era teribil de dor de casă.
Modern education is accessible to all.	Educația modernă este accesibilă tuturor.
I watched the satellite go by.	Am privit cum trecea satelitul.
They were still very young.	Erau încă foarte tineri.
The amount of moisture in the air increases.	Cantitatea de umiditate din aer crește.
Many devoted souls visit this altar daily.	Multe suflete devotate vizitează zilnic acest altar.
Did they travel together?	Călătoreau împreună?
A certain poison was helpful in killing the worms.	O anumită otravă a fost de ajutor în uciderea viermilor.
He made a few remarks about your position.	A făcut câteva observații despre poziția ta.
He closed the door and leaned against it.	A închis ușa și s-a rezemat de ea.
Too much sugar is bad for you.	Prea mult zahăr este rău pentru tine.
Some consider it a good form of government.	Unii o consideră o formă bună de guvernare.
This island was once connected to the mainland.	Această insulă a fost odată legată de continent.
Fuel is bought and sold on the black market.	Combustibilul este cumpărat și vândut pe piața neagră.
The dry summer air stung his eyes.	Aerul uscat de vară îi ustura în ochi.
A number of artifacts were found under the plaster.	O serie de artefacte au fost găsite sub tencuială.
After a hard winter, spring is back.	După o iarnă grea, primăvara a revenit.
The soldier marched constantly across the field.	Soldatul a mărșăluit constant peste câmp.
Cronulla is for those looking for a peaceful vacation.	Cronulla se adresează celor care caută o vacanță liniștită.
They are quite reliable.	Sunt destul de fiabile.
They will build an underwater tunnel.	Vor construi un tunel subacvatic.
But her calm calmed her.	Dar calmul ei i-a liniștit.
Every animal needs water.	Fiecare animal are nevoie de apă.
The poet spoke of a "terrible beauty."	Poetul vorbea despre o „frumusețe teribilă”.
Is the ballot paper valid?	Este valabil buletinul de vot?
It was a time of great change.	A fost o perioadă de mari schimbări.
The location of the accident was kept secret.	Locația accidentului a fost ținută secretă.
He looked out the window.	S-a uitat pe fereastră.
He moved slowly, testing his injured leg.	Se mișcă încet, testându-și piciorul rănit.
All office locations will remain open to the public.	Toate locațiile birourilor vor rămâne deschise publicului.
The materials in this bottle are deadly poison, do not swallow.	Materialele din această sticlă sunt otravă mortală, nu înghiți.
A squirrel ran across the lawn.	O veveriță a alergat peste gazon.
Religions are often described as "comforting."	Religiile sunt adesea descrise ca fiind „consolatoare”.
The supplies arrived just in time.	Rechizitele au sosit exact la timp.
There must be a mistake.	Trebuie să fie o greșeală.
The radio broadcast instructions for everyone to follow.	Radioul a emis îndrumări pe care să le urmeze toată lumea.
The poor were eager for new knowledge.	Săracii erau dornici de noi cunoștințe.
He dominated in this match.	El a dominat în acest meci.
He began to neglect his work.	A început să-și neglijeze munca.
Farmers also planted wheat.	Fermierii au plantat și grâu.
Now you are the king.	Acum, tu ești regele.
The ship's heels sink into the water.	Călcâiele navei se cufundă în apă.
The former president has claimed death threats.	Fostul președinte a susținut că primește amenințări cu moartea.
He was received by the natives.	A fost primit de către băștinași.
I'm tired of the smell.	M-am săturat de miros.
An old truck struggled up the hill.	Un camion vechi a urcat cu greu pe deal.
These buses may be arriving soon.	Este posibil ca aceste autobuze să sosească în curând.
The apple was growing, with its brown bark, and the grass	Mărul creștea, cu coaja maro, iar iarba
The ship that sank is a lifetime regret.	Nava care s-a scufundat este un regret pe viață.
So the wise old man	Deci bătrânul înțelept
The bears were upset, as had their leader.	Urșii erau supărați, așa cum fusese conducătorul lor.
He swallowed hard and began to relax.	A înghițit în sec și a început să se relaxeze.
The fish carcass smelled even worse than before.	Carcasa de pește mirosea și mai rău decât înainte.
A hedge maze is an effective deterrent to thieves.	Un labirint de gard viu este un efect de descurajare eficient pentru hoți.
All this information is displayed on the shield.	Toate aceste informații sunt afișate pe scut.
Put the oil.	Pune uleiul.
The trees are beautiful in the fall.	Copacii sunt frumoși toamna.
It was probably a drug reaction.	Probabil a fost o reacție la medicamente.
Hurry up and get there.	Grăbește-te și ajunge.
Its weird, annoying, wooden look.	Aspectul său ciudat, enervant, de lemn.
Climbing the ranks, he eventually became president.	Urcând în rânduri, el a devenit în cele din urmă președinte.
Can you bring wood?	Poți aduce lemne?
Detergent comes in several varieties.	Detergentul vine în mai multe soiuri.
The priest, who was almost blind, entered the room.	Preotul, care era aproape orb, a intrat în cameră.
The store sells products from local farms.	Magazinul vinde produse de la fermele locale.
They gladly received him.	L-au primit cu bucurie.
People have learned many things.	Oamenii au învățat multe lucruri.
This will be a real test of her skills.	Acesta va fi un adevărat test al abilităților ei.
Stay calm and don't panic.	Stai calm și nu intra în panică.
It was the size of a small apple.	Era de mărimea unui măr mic.
Be sure to let the eggs age first.	Asigurați-vă că lăsați mai întâi ouăle să îmbătrânească.
Some lichens contain pigments.	Unii licheni conțin pigmenți.
The survivors were devastated.	Supraviețuitorii au rămas devastați.
This actor is well known for his acting skills.	Acest actor este bine cunoscut pentru abilitățile sale de actorie.
The bronze statue was erected in the square.	Statuia de bronz a fost ridicată în piață.
New houses were built for the inhabitants.	Au fost construite case noi pentru locuitori.
The party committee invited the reporter to an interview.	Comitetul de partid l-a invitat pe acest reporter la un interviu.
It will probably be strained for heavy syrup.	Probabil va fi strecurat pentru sirop greu.
Grandpa's clock struck twelve.	Ceasul bunicului a bătut douăsprezece.
Moreover, these entities are difficult or impossible to eliminate.	Mai mult, aceste entități sunt greu sau imposibil de eliminat.
The trip lasted more than two days.	Călătoria a durat mai mult de două zile.
The player was excluded from the tournament for combat.	Jucătorul a fost exclus din turneu pentru luptă.
The doors were closed.	Ușile erau închise.
She was too tired to draw.	Era prea obosită să deseneze.
There is a dispute over who owns the land.	Există o dispută cu privire la cine deține terenul.
The poor have no worries.	Săracii nu au griji proprii.
I call her often to arrange another meeting.	O sun des pentru a aranja o altă întâlnire.
There's a tree at the entrance.	E un copac la intrare.
She was so tired she could sleep for a week.	Era atât de obosită, încât putea dormi o săptămână.
The main competitor is bigger.	Principalul concurent este mai mare.
Coal is an efficient source of fuel.	Cărbunele este o sursă eficientă de combustibil.
The cold doesn't stop them.	Frigul nu-i oprește.
You can drink it simply, or with lemon or lime.	Îl poți bea simplu, sau cu lămâie sau lime.
Closing factories would further burden the economy.	Închiderea fabricilor ar împovăra și mai mult economia.
Calm down, folks.	Calmați-vă, oameni buni.
Make a list of useful prices.	Întocmește o listă de prețuri utile.
The mosque invited people to come and light candles.	Moscheea a invitat oamenii să vină și să aprindă lumânări.
The soil is eroded when the bed of a stream widens.	Solul este erodat atunci când albia unui pârâu se lărgește.
This modern residential area is more or less deserted.	Această zonă rezidențială modernă este mai mult sau mai puțin pustie.
He was looking forward to his visit.	Își aștepta cu nerăbdare vizita.
Modern astronomy is very sophisticated.	Astronomia modernă este foarte sofisticată.
She has very long blond hair.	Are părul blond foarte lung.
The streets of the city were deserted.	Străzile orașului erau pustii.
He due to her lack of response.	El ca urmare a lipsei ei de răspuns.
I was quite surprised by the news.	Am fost destul de surprins de vești.
The onion went into a pan.	Ceapa a intrat într-o tigaie.
The stones and oil are burned in the lamps.	Pietrele și uleiul sunt arse în lămpi.
Over the years, the car has evolved.	De-a lungul anilor, mașina a evoluat.
Central heating is now common.	Încălzirea centrală este acum comună.
Some animals can reproduce without fertilization.	Unele animale se pot reproduce fără fertilizare.
do you sew 	tu coasi?
she asked.	ea a intrebat.
A government commission is studying the issue.	O comisie guvernamentală studiază problema.
Plans are being prepared to demolish the old, decrepit farm.	Se pregătesc planuri pentru a dărâma fermă veche și decrepită.
I saw her startle at the tip of a needle.	Am văzut-o tresărind la picătura unui ac.
As they crossed the river, their raft sank.	La traversarea râului, pluta lor s-a scufundat.
Each district is famous for its traditional arts.	Fiecare district este renumit pentru artele sale tradiționale.
This area is rich in caves.	Această zonă este bogată în peșteri.
Her poems have been translated into eleven languages.	Poeziile ei au fost traduse în unsprezece limbi.
She was convinced of his innocence.	Era convinsă de nevinovăția lui.
You will need a lot of sugar for this recipe.	Veți avea nevoie de mult zahăr pentru această rețetă.
This book, like all my books, found an audience.	Această carte, ca toate cărțile mele, și-a găsit un public.
Schools were needed for continuing education.	Au fost necesare școli pentru educație continuă.
I believe, therefore, that questioning faith is a worthy cause.	Cred, așadar, că a pune sub semnul întrebării credința este o cauză demnă.
In the corner is an old oak tree.	În colț, este un stejar vechi.
The landscape is flat.	Peisajul este plat.
This is an example of a sentence.	Aceasta este un exemplu de propoziție.
The government has launched an investigation into corruption.	Guvernul a început o anchetă privind corupția.
The store was closed for legal reasons.	Magazinul a fost închis din motive legale.
I buy handbags regularly.	Cumpăr regulat genți de mână.
The corn cakes were delicious.	Prajiturile de porumb au fost delicioase.
A table in front of the bread market.	O masă în fața pieței de pâine.
He never managed to escape.	Nu a reușit niciodată să scape.
There are no notable buildings in the city.	Nu există clădiri notabile în oraș.
His current state of health is worrying.	Starea lui actuală de sănătate este îngrijorătoare.
So this event was hosted by the company.	Deci, acest eveniment a fost găzduit de companie.
These essays will be published in the third print edition.	Aceste eseuri vor fi publicate în a treia ediție tipărită.
Animals feel fear.	Animalele simt frica.
After dark, the sailor headed for the pub.	După lăsarea întunericului, marinarul se îndreptă spre cârciumă.
The alarm stopped ringing when it was turned off.	Alarma a încetat să sune când a fost oprită.
The poor man is starving!	Bietul om moare de foame!
"I don't remember your last name," he said.	Nu-mi amintesc numele tău de familie, spuse el.
Look at my wife's long hair!	Uită-te la părul lung al soției mele!
He doesn't see that.	El nu vede asta.
Pulling his eyes away, he picked up the phone.	Îndepărtându-și ochii, ridică telefonul.
He treated each letter as a precious object.	El a tratat fiecare scrisoare ca pe un obiect prețios.
In some countries, this type of behavior is illegal.	În unele țări, acest tip de comportament este ilegal.
I didn't think what was inside would explode.	Nu credeam că ceea ce era înăuntru va exploda.
For best results, you should use a chair.	Pentru a obține rezultate optime, ar trebui să utilizați un scaun.
The threat of devastating floods is looming.	Amenințarea inundațiilor devastatoare se profilează.
He was offered a reward for the information that led to his arrest.	A fost oferită o recompensă pentru informațiile care au condus la arestarea sa.
Give the baby pills.	Dați pastilele copilului.
Divide the chocolate into squares.	Împărțiți ciocolata în pătrate.
This equipment requires cleaning.	Acest echipament necesită curățare.
We will now review the grammar of simple sentences.	Vom revizui acum gramatica propozițiilor simple.
During the peak hours of the evening, the traffic was very heavy.	În orele de vârf ale serii, traficul a fost foarte intens.
Centuries ago, this temple was used by the ruling class.	Cu secole în urmă, acest templu a fost folosit de clasa conducătoare.
Habits are hard to break.	Obiceiurile sunt greu de spart.
The life of a ninja warrior was dangerous.	Viața unui războinic ninja era periculoasă.
Buildings are being built around the city.	În jurul orașului se construiesc clădiri.
The central authority had to keep the peace	Autoritatea centrală trebuia să păstreze pacea
Places of worship are often used for weddings.	Lăcașurile de cult sunt adesea folosite pentru nunți.
I hate change, he said.	Urăsc schimbarea, a spus el.
The context is everywhere.	Contextul este peste tot.
During leisure, you can relax with a swim and sunbathe.	În zilele libere, se relaxează înotând și făcând plajă.
She started crying.	A început să plângă.
They felled trees using axes.	Au doborât copaci folosind topoare.
The juice was dark yellow.	Sucul avea o culoare galben închis.
Almost no one came to the festival.	Aproape nimeni nu a venit la festival.
The vessel was being washed.	Vasul era în curs de spălare.
The political atmosphere will not be conducive to negotiations.	Atmosfera politică nu va fi favorabilă negocierilor.
Authorities said the suspect was drunk.	Autoritățile au spus că suspectul era beat.
Please start by peeling the potatoes.	Vă rugăm să începeți prin a curăța cartofii.
Profit margins for construction companies were very low.	Marjele de profit pentru firmele de construcții au fost foarte scăzute.
Children grow up very fast here.	Copiii cresc foarte repede aici.
It is difficult to make predictions about the future.	Este dificil să faci predicții despre viitor.
The clouds partially obscure the sun.	Norii ascund parțial soarele.
The boy had a fever and was complaining of headaches.	Băiatul avea febră și se plângea de dureri de cap.
She drove carefully along the mountain road.	Ea a condus mașina cu grijă de-a lungul drumului de munte.
Efforts to protect the environment deserve support.	Eforturile de protejare a mediului merită sprijin.
Here, let's have some tea.	Iată, hai să luăm ceaiul.
However, these are all difficult questions.	Cu toate acestea, toate acestea sunt întrebări dificile.
She took the opportunity to cross the street.	Ea a profitat de ocazie, traversând strada.
My leather shoes are falling apart.	Pantofii mei din piele se destramă.
It stretches south.	Se întinde spre sud.
People in urban areas often suffer from air pollution.	Oamenii din zonele urbane suferă adesea de poluarea aerului.
People lived comfortably on this earth.	Oamenii trăiau confortabil pe acest pământ.
An explosion shook the ship.	O explozie a zguduit nava.
They decided on the locations for the first factory.	Au decis locațiile pentru prima fabrică.
The computer is much faster than the old one.	Calculatorul este mult mai rapid decât cel vechi.
The wind blew fresh, fresh air into my lungs.	Vântul mi-a dus aerul rece și proaspăt în plămâni.
Please visit the store to buy some fruit.	Vă rugăm să vizitați magazinul pentru a cumpăra niște fructe.
He was offered a job as a tour guide.	I s-a oferit un loc de muncă ca ghid turistic.
Many years ago, we became closely involved.	Cu mulți ani în urmă, ne-am implicat strâns.
She looked at the issue carefully.	Ea a analizat problema cu atenție.
A child was in front of the room.	Un copil era în fața camerei.
The enemies of the kingdom have been attacked by strange creatures.	Dușmanii regatului au fost investiți de creaturi ciudate.
Dense clouds filled the sky.	Nori densi umpleau cerul.
He's the richest man on this street.	Este cel mai bogat om de pe strada asta.
He was appointed to his position.	A fost numit în funcția sa.
A village was a gathering place for nomadic shepherds.	Un sat era un loc de adunare pentru păstorii nomazi.
The central bank of that country is independent.	Banca centrală a țării respective este independentă.
This is the cheapest way to ship goods.	Acesta este cel mai ieftin mod de a expedia mărfuri.
He understands the risks.	El înțelege riscurile.
Very green and humid.	Foarte verde și umed.
But this was not a surprise.	Aceasta nu a fost însă o surpriză.
Socrates argued that justice is the most perfect state.	Socrate a susținut că justiția este cel mai perfect stat.
The market is flooded with cheap imports	Piața este inundată de importuri ieftine
In a few minutes, he was back.	În câteva minute, s-a întors.
He was standing in front of the door, holding a baby.	Stătea în fața ușii, ținând în brațe un copil.
The clouds floated lazily in the dark evening sky.	Norii pluteau leneși pe cerul întunecat de seară.
The opposition had a policy of racial quotas.	Opoziţia a avut o politică de cote rasiale.
Today, many buildings have geothermal heating.	În prezent, multe clădiri au încălzire geotermală.
She let out a groan.	Ea scoase un geamăt.
Police are looking for an armed man.	Poliția caută un bărbat înarmat.
The old woman sighed, then fell asleep.	Bătrâna a oftat, apoi a ațipit.
The watch is made of platinum.	Ceasul este realizat din platina.
A folder contains hundreds of	Un folder conține sute de
A strip of cloth is tied around her head.	O fâșie de pânză este legată în jurul capului ei.
Don't venture out into the woods alone.	Nu te aventura singur în pădure.
The next scene was a circus.	Următoarea scenă a fost un circ.
The mountain was full of hikers.	Muntele era plin de drumeți.
A pretty young girl with long red hair?	O fată tânără drăguță cu părul lung și roșu?
It was very easy to read.	Era foarte ușor de citit.
The fire was lit to fry the chestnuts.	Focul a fost aprins pentru a prăji castane.
She blamed him for all the trouble.	Ea l-a învinuit pentru toate necazurile.
They said they were fleeing persecution.	Au spus că fug de persecuție.
Less than other houses, this house has a crowded appearance.	Mai puțin decât alte case, această locuință are un aspect aglomerat.
We cannot live by hope alone.	Nu putem trăi numai din speranță.
The queen's guards were heavily armed.	Gărzile reginei erau puternic înarmate.
The government has imposed adverse restrictions on minority groups.	Guvernul a impus restricții adverse asupra grupurilor minoritare.
Several local political organizations were formed.	S-au format mai multe organizații politice locale.
The church was surrounded by a large garden.	Biserica era înconjurată de o grădină mare.
The ship is out of sight.	Nava a dispărut din vedere.
They seemed completely disinterested in work.	Păreau complet neinteresați de muncă.
The new minister has promised to eliminate corruption.	Noul ministru a promis că va elimina corupția.
The activity is usually carried out by migrant workers.	Activitatea este efectuată de obicei de lucrători migranți.
A small forest offers ample firewood here.	O pădure mică oferă aici lemn de foc amplu.
To pursue a career as an artist.	Să urmeze o carieră de artist.
The alarm clock started ringing.	Ceasul deşteptător a început să sune.
In some countries, they have been treated as criminals and executed.	În unele țări, au fost tratați ca criminali și executați.
The lawyer's office was tidy.	Biroul avocatului era ordonat.
Studies have shown that rats are smarter than dogs.	Studiile au arătat că șobolanii sunt mai inteligenți decât câinii.
Each planet rotates on its own axis.	Fiecare planetă se rotește pe propria sa axă.
Do not put these cookies in your mouth.	Nu pune aceste fursecuri în gură.
The flowers were purple, pink, yellow and white.	Florile erau violete, roz, galbene și albe.
So he pretended to forget.	Așa că s-a prefăcut că a uitat.
The mouth is a part of the body.	Gura este o parte a corpului.
The food is delicious.	Mâncarea e delicioasă.
Defendant said the victim made up his claim.	Inculpatul a spus că victima și-a inventat cererea.
The phrase literally means "in the end."	Expresia înseamnă literal „în final”.
The highway is bordered by gas stations.	Autostrada este mărginită de benzinării.
His ancestors were members of the royal family.	Strămoșii săi erau membri ai familiei regale.
The meeting took place in the strictest secrecy.	Întâlnirea s-a desfășurat în cel mai strict secret.
Under the clouds, sometimes it rains.	Sub nori, uneori plouă.
Because of his allergies, he can't eat fish.	Din cauza alergiilor sale, nu poate mânca pește.
The product is sold all over the country.	Produsul se vinde in toata tara.
Not so long ago, zoos were private institutions.	Nu cu mult timp în urmă, grădinile zoologice erau instituții private.
His eyes were downcast.	Ochii îi erau abătuți.
Shorts can be used instead of dots.	Scurturile pot fi folosite în loc de puncte.
The bird escaped unharmed.	Pasărea a scăpat nevătămată.
The pupils of an animal's eye are stained with melanin.	Pupilele ochiului unui animal sunt colorate cu melanină.
Prices have risen sharply.	Prețurile au crescut brusc.
But his heart sank.	Dar inima i s-a scufundat.
Jamie trained every day, preparing for the tournament.	Jamie s-a antrenat în fiecare zi, pregătindu-se pentru turneu.
It's easier to stay warm.	Este mai ușor să rămâi cald.
Their country is prone to earthquakes.	Țara lor este predispusă la cutremure.
Water vapor rises from the earth's surface.	Vaporii de apă se ridică de la suprafața pământului.
This country needs an efficient transportation system.	Această țară are nevoie de un sistem de transport eficient.
The city is very beautiful.	Orașul este foarte frumos.
That's when the familiar old woman appeared.	Tocmai atunci a apărut bătrâna familiară.
ingredients	Ingrediente
Questions must be answered.	La întrebări trebuie să se răspundă.
Many refugees have already left.	Mulți refugiați au plecat deja.
Many of these oxen starved to death.	Mulți dintre acești boi au murit de foame.
All attempts to cure this man have failed.	Toate încercările de a-l vindeca pe acest om au eșuat.
Urban planners want old buildings demolished.	Urbaniştii doresc să fie demolate clădirile vechi.
He is said to be an intelligent man.	Se spune că este un om inteligent.
You should never take food from a crocodile,	Nu trebuie să iei niciodată mâncare de la un crocodil,
The government's annual notes had declined in value.	Notele anuale ale guvernului scăzuseră în valoare.
In the dry season, animals are particularly vulnerable.	În sezonul uscat, animalele sunt deosebit de vulnerabile.
Praise was interrupted when the door opened.	Lauda a fost întreruptă când ușa s-a deschis.
To add salt, use a salt shaker.	Pentru a adăuga sare, folosiți un agitator de sare.
Please fill in the blanks with the correct country.	Vă rugăm să completați spațiul liber cu țara corectă.
Several planets can be seen with the naked eye.	Mai multe planete pot fi văzute cu ochiul liber.
They keep smoking.	Ei continuă să fumeze.
I am inclined to agree with her.	Înclin să fiu de acord cu ea.
He threatened to quit.	A amenințat că va renunța.
Families grow corn, beans and squash.	Familiile cultivă porumb, fasole și dovleci.
Various theories have been presented.	Au fost prezentate diverse teorii.
The judge ruled that the case should be dismissed.	Judecătorul a declarat anularea procesului în acest caz.
The theme park is famous all over the world.	Parcul tematic este faimos în întreaga lume.
The ant was a bayonet to death.	Furnica a fost băionetă până la moarte.
He knew very little about other countries.	Știa foarte puține despre alte țări.
His family had ties to the mayor.	Familia lui a avut legături cu primarul.
This plant is very toxic.	Această plantă este foarte toxică.
My colleagues say that about me.	Colegii mei spun asta despre mine.
A number of endangered species.	O serie de specii pe cale de dispariție.
The water pipes are too short to reach the kitchen.	Conductele de apă sunt prea scurte pentru a ajunge la bucătărie.
The weight activated the lock.	Greutatea a activat încuietoarea.
Some have suggested an alternative approach.	Unii au propus o abordare alternativă.
A large number of booksellers sell used books.	Un număr mare de librari vând cărți second hand.
Unfortunately, the old building was destroyed by the explosion.	Din păcate, vechea clădire a fost distrusă în urma exploziei.
The detainees were regularly beaten.	Deținuții erau bătuți în mod regulat.
Children's creativity is limited.	Creativitatea copiilor este limitată.
We will never abandon them.	Nu le vom abandona niciodată.
A big chance!	O șansă groasă!
They went to war with their northern neighbors.	Au plecat la război cu vecinii lor din nord.
The vegetables were all good.	Legumele au fost toate bune.
She brought with her a series of manuscripts.	Ea a adus cu ea o serie de manuscrise.
The cow slowly fell to the ground.	Vaca s-a coborât încet la pământ.
The clinic is almost deserted this afternoon.	Clinica este aproape pustie în această după-amiază.
The shops were full of customers.	Magazinele erau pline de clienți.
With the book open, he began to read.	Cu cartea deschisă, a început să citească.
Almost everyone gets sick sooner or later.	Aproape toată lumea se îmbolnăvește mai devreme sau mai târziu.
The straps creaked as he lifted the cauldron.	Curelele scârțâiau când ridică ceaunul.
They agreed to meet in a certain place.	Au convenit să se întâlnească într-un anumit loc.
Do this carefully.	Faceți acest lucru cu atenție.
A tractor was grazing the field.	Un tractor păștea câmpul.
I saw a flock of birds turning over their heads.	Am văzut un stol de păsări întorcându-se deasupra capului.
A certain flavor is essential.	O anumită aromă este esențială.
The moon hid behind a cloud.	Luna s-a ascuns în spatele unui nor.
Acts of courage are becoming more common.	Actele de curaj sunt din ce în ce mai frecvente.
The mountain has become a major attraction for tourists.	Muntele a devenit o atracție majoră pentru turiști.
A nearby town was facing a drought.	Un oraș din apropiere se confrunta cu secetă.
This will prevent them from migrating.	Acest lucru îi va împiedica să migreze.
It is sometimes argued that the future is unpredictable.	Uneori se susține că viitorul este imprevizibil.
The rebels received widespread support.	Rebelii au primit un sprijin larg.
Her fingers were woven on the balcony railing.	Degetele îi erau împletite pe balustrada balconului.
When the birds stopped chirping, there was silence.	Când păsările s-au oprit din ciripit, s-a făcut liniște.
The most dangerous criminals are in prison.	În închisoare sunt cei mai periculoși criminali.
Break your check.	Rupeți-vă cecul.
The farmer's harvest did not bear edible fruit this year.	Recolta fermierului nu a dat fructe comestibile anul acesta.
Many foreigners tend to drink a lot.	Mulți străini tind să bea mult.
A closet is needed for storing clothes.	Este nevoie de un dulap pentru depozitarea hainelor.
The queen smiled.	Regina a zâmbit.
The young people drank in the sports bar.	Tinerii au băut în barul de sport.
There was no obvious explanation.	Nu exista o explicație evidentă.
The outcome came as a big surprise.	Deznodământul a venit ca o mare surpriză.
An official statement is expected this morning.	O declarație oficială este așteptată în această dimineață.
The color is quite boring.	Culoarea este destul de plictisitoare.
That street is a nightmare.	Strada aceea este un coșmar de condus noaptea.
The soldiers were defeated during a battle.	Soldații au fost învinși în timpul unei bătălii.
The future requires cleaner energy.	Viitorul necesită o energie mai curată.
He liked to sing and dance.	Îi plăcea să cânte și să danseze.
If you play this game too often, you will become addicted.	Dacă joci acest joc prea des, vei deveni dependent.
This road will be widened.	Acest drum va fi lărgit.
She was completely absorbed in her thoughts.	Era complet absorbită de gândurile ei.
We have a little white dog.	Avem un câine mic alb.
Suddenly the ground beneath our feet began to shake.	Deodată pământul de sub picioarele noastre a început să tremure.
We should save water if we want to stay here.	Ar trebui să economisim apă dacă vrem să rămânem aici.
Pip was sitting by the door anxiously.	Pip stătea îngrijorat lângă uşă.
The dialogue was punctuated by angry voices.	Dialogul a fost punctat de voci furioase.
The whole earth is covered with snow.	Tot pământul este acoperit de zăpadă.
Put your hands over her hair.	Pune-ți mâinile peste părul ei.
A warm, musky odor filled the room.	Un miros cald și mosc umplu încăperea.
The ship sails north, then turns west.	Nava navighează spre nord, apoi se întoarce spre vest.
It's bad.	Se face prost.
The children went to bed at dusk.	Copiii s-au culcat la amurg.
A bandit forcibly entered his victim's home.	Un bandit a intrat cu forța în casa victimei sale.
Nowadays, shoe repair is fast and cheap.	În zilele noastre, reparația de încălțăminte este rapidă și ieftină.
After lengthy debates, the local council approved the project.	După lungi dezbateri, consiliul local a aprobat proiectul.
The witch stuck her fangs into the baby's neck.	Vrăjitoarea și-a înfipt colții în gâtul copilului.
Each child will be fed a hot lunch at school.	Fiecare copil va fi hrănit cu un prânz cald la școală.
The attractive young man smiled shyly.	Tânărul atrăgător a zâmbit timid.
The whole room is thrown into disarray.	Întreaga cameră este aruncată în dezordine.
Mechanized agriculture is a major concern.	Agricultura mecanizată este o preocupare majoră.
Build wooden houses and plant trees.	Construiți case de lemn și plantați copaci.
He refused to admit any wrongdoing.	A refuzat să recunoască vreo faptă greșită.
The answers to the following questions are given below.	Răspunsurile la următoarele întrebări sunt oferite mai jos.
This is the softest cheese here.	Aceasta este cea mai moale brânză de aici.
Police are rarely seen in slums.	Poliția este rar văzută în mahalale.
A style that is characterized by simplicity.	Un stil care se caracterizează prin simplitate.
Om, om, om.	Om, om, om.
Much of his music is somber.	O mare parte din muzica lui este sumbră.
I'm going to buy some flowers for my mom.	O să cumpăr niște flori pentru mama mea.
You can't get through that gate!	Nu poți trece pe acea poartă!
Other similar species seem just as unlikely.	Alte specii similare par la fel de improbabile.
The allure is hard to resist.	Alura este greu de rezistat.
Divide the number of students by the total number.	Împărțiți numărul de elevi la numărul total.
The apple was red.	Mărul era roșu.
The full moon rises over the arid landscape.	Luna plină răsare peste peisajul arid.
Poor oral hygiene is the cause of tooth decay.	Igiena orală deficitară este cauza cariilor dentare.
The ancient relics discovered here were invaluable.	Relicvele antice descoperite aici au fost de neprețuit.
A man's voice echoed down the hall.	O voce de bărbat răsună pe coridor.
The fuse burned as we repeated.	Siguranța sa ars în timp ce repetam.
Ursula's house is on candle flames.	Casa Ursulei este în flăcări de lumânări.
The birds ate the worms.	Păsările au mâncat viermii.
You can use the money to buy a house.	Puteți folosi banii pentru a cumpăra o casă.
The other woman's eyes narrowed.	Ochii celeilalte femei se îngustară.
An explosion took place in the forest.	O explozie a avut loc în pădure.
Do you think you'll be back next year?	Crezi că vei mai veni anul viitor?
Then she told her friend her biggest fears.	Apoi i-a spus prietenului ei cele mai mari temeri ale ei.
The criminal justice system urgently needs reform.	Sistemul de justiție penală are nevoie urgent de reformă.
The princess dress was made of silk.	Rochia prințesei a fost făcută din mătase.
Few remember their names today.	Puțini își amintesc astăzi numele.
The rocket flew wildly off course.	Racheta a zburat sălbatic în afara cursului.
Police say the deaths were accidental.	Poliția susține că decesele au fost accidentale.
The young man rushed to the door.	Tânărul s-a repezit spre uşă.
They stayed up late.	Au stat până târziu.
It is useless to take notes.	Este inutil să luați notițe.
Bob persuaded the ferret to get out of his hiding place.	Bob a convins dihorul să iasă din ascunzătoarea lui.
He should know better.	Ar trebui să știe mai bine.
I have absolutely no idea how it happened.	Nu am absolut nicio idee cum s-a întâmplat.
But the unfortunate then gives them a good conscience.	Dar nefericitul le dă bine atunci conștiinciozitatea.
His plans were thwarted.	Planurile lui au fost dejucate.
He didn't know whether to laugh or cry.	Nu știa dacă să râdă sau să plângă.
The ship was floating on the ocean waves.	Nava plutea pe valurile oceanului.
I remember visiting the altar.	Îmi amintesc că am vizitat altarul.
He motioned to the man who had driven his taxi.	Îi făcu semn omului care-și condusese taxiul.
Robin flew again.	Robin a zburat din nou.
These dishes are too hot to eat.	Aceste feluri de mâncare sunt prea fierbinți pentru a fi mâncate.
But the circle is complete.	Dar cercul este complet.
Everyone else started whistling.	Toți ceilalți au început să fluieră.
The police are accused of brutality.	Poliția este acuzată de brutalitate.
Our city is known for our fine wines.	Orașul nostru este cunoscut pentru vinurile noastre fine.
The scaffolding collapsed when a man was working up there.	Schela s-a prăbușit când un bărbat lucra acolo sus.
He barricaded himself inside the building.	S-a baricadat în interiorul clădirii.
Carps form schools and eat plankton.	Crapii formează școli și mănâncă plancton.
The structure that will house the bridge is very impressive.	Structura care va adăposti podul este foarte impresionantă.
The new bench is exquisitely sculpted.	Noua bancă este sculptată rafinat.
Many studies have shown a link between stress and illness.	Multe studii au arătat o legătură între stres și boală.
A fisherman's boat was passing slowly, close to shore.	Barca unui pescar trecea încet, aproape de mal.
She prefers to go by bus.	Ea preferă să meargă cu autobuzul.
She covered her face.	Ea și-a acoperit fața.
Amy drove the tractor for an hour.	Amy a condus tractorul timp de o oră.
The planet has a crushing atmosphere.	Planeta are o atmosferă zdrobitoare.
Slime eels abound in the river.	În râu abundă anghile slimoase.
Next, you'll need two tablespoons of butter.	În continuare, veți avea nevoie de două linguri de unt.
This is mainly due to global warming.	Acest lucru se datorează în principal încălzirii globale.
The human genome has been decoded in the last century	Genomul uman a fost decodat în ultimul secol
They were ordered to hold fire.	Li s-a ordonat să țină focul.
Soon, the moon is sinking over the ridge.	În curând, luna se scufundă peste creastă.
Your suggestions are greatly appreciated.	Sugestiile dvs. sunt foarte apreciate.
I kicked the cat out.	Am dat pisica afară.
Many tulips bloom in spring.	Multe lalele înfloresc primăvara.
The leaves of the tree were lush and green.	Frunzele copacului erau luxuriante și verzi.
I was worried about my illness.	Eram neliniștit de boala mea.
He stopped at a gas station.	S-a oprit la o benzinărie.
The press reported the incident.	Presa a relatat incidentul.
Measures are needed to combat the spread of the epidemic.	Sunt necesare măsuri pentru combaterea răspândirii epidemiei.
I will try to explain this.	Voi încerca să explic acest lucru.
He told them about his journey around the world.	Le-a povestit despre călătoria lui în jurul lumii.
People are contemptuous.	Oamenii sunt disprețuitori.
A cocoon protects the insect's larva until it comes out.	Un cocon protejează larva de insectă până când aceasta iese.
It was a golden age.	A fost o epocă de aur.
Music is an integral part of human life.	Muzica este o parte integrantă a vieții umane.
The soldiers had complete control.	Soldații aveau controlul complet.
The exam was difficult, so they had to revise.	Examenul a fost greu, așa că au fost nevoiți să revizuiască.
Steam will kill you!	Aburii te vor ucide!
John was given an extra year to complete his project.	John a primit un an în plus pentru a-și finaliza proiectul.
The heat wave caused the average temperatures to rise above normal.	Valul de căldură a făcut ca temperaturile medii să crească peste normal.
People are generally happy with their lives.	Oamenii sunt în general mulțumiți de viața lor.
Many plants grow there.	Acolo cresc multe plante.
He woke up around midnight with a terrible toothache.	S-a trezit pe la miezul nopții cu o durere groaznică de dinți.
She revised her report.	Ea și-a revizuit raportul.
The Prime Minister wanted to see this province prosperous.	Prim-ministrul a vrut să vadă această provincie prosperă.
The evidence was indisputable.	Dovezile erau de necontestat.
This soup is delicious!	Aceasta supa este delicioasa!
The purse was closed.	Poșeta era închisă.
The clouds floated lazily in the dark morning sky	Norii pluteau leneși pe cerul întunecat al dimineții
The stairs connect the upper branches.	Scările leagă ramurile superioare.
They had both gone to school together.	Amândoi merseseră la școală împreună.
This painting is made of oil.	Acest tablou este din ulei.
Students often criticized the government.	Elevii au criticat adesea guvernul.
He writhed in pain.	S-a zvârcolit de durere.
Morris was wearing overalls.	Morris purta salopetă.
The magazine has been published for over a decade.	Revista este publicată de peste un deceniu.
In the presence of the press.	În prezența presei.
She drew the curtains, but the star was invisible.	Ea a tras draperiile, dar steaua era invizibilă.
I skipped lunch yesterday.	Am sărit peste prânz ieri.
You will need to fill the pot with water.	Va trebui să umpleți oala cu apă.
There is evidence for the role of bacteria.	Există dovezi pentru rolul jucat de bacterii.
I'm thirsty.	Mi-e sete.
The company's products are presented all over the world.	Produsele companiei sunt prezentate în toată lumea.
You won an important prize.	Ai câștigat un premiu important.
Multiple sclerosis is a disease of the nervous system.	Scleroza multiplă este o boală a sistemului nervos.
Dad ate corn and beans.	Tata a mâncat porumb și fasole.
They are usually held under threat of a weapon.	Sunt de obicei ținute sub amenințarea armei.
Some residents of the city refuse to leave.	Unii locuitori ai orașului refuză să plece.
He tried to open the safe.	A încercat să deschidă seiful.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Întreabă-l de ce nu mănâncă carne.
The meeting was postponed.	Şedinţa a fost amânată.
The peasants were amazed to learn this story.	Țăranii au fost uimiți să afle această poveste.
An apotheosis of cultural colonialism.	O apoteoză a colonialismului cultural.
We need to talk seriously about these trends.	Trebuie să vorbim serios despre aceste tendințe.
The river gradually narrowed.	Râul s-a îngustat treptat.
She fell in love with the wrong man.	S-a îndrăgostit de bărbatul nepotrivit.
He poured the cream into the bowl.	A turnat smântână în bol.
Turn on the gas.	Porniți gazul.
The policeman was seriously injured in the exchange of fire.	Polițistul a fost grav rănit în schimbul de focuri.
She passed the test.	Ea a trecut testul.
The commuters murmured about the delays.	Navetiștii au mormăit de întârzieri.
My cat blocked the road.	Pisica mea a blocat drumul.
The government is losing its supporters.	Guvernul își pierde susținătorii.
I saw three dancers.	Am văzut trei dansatoare.
The underground railway is extremely safe.	Calea ferată subterană este extrem de sigură.
This park is home to exotic plants and animals.	Acest parc găzduiește plante și animale exotice.
The explosion woke everyone up.	Explozia i-a trezit pe toți.
Late in the afternoon, he began to see things.	După-amiaza târziu, a început să vadă lucruri.
These sources provide insight into past culture.	Aceste surse oferă o perspectivă asupra culturii trecute.
Be patient.	Fii răbdător.
Little pizzerias were empty.	Mica pizzerie era pustie.
Most scientists consider this very unlikely.	Majoritatea oamenilor de știință consideră că acest lucru este foarte puțin probabil.
It's hard to assess his mood.	E greu să-i evaluezi starea de spirit.
The villagers were reluctant to share their secret recipes.	Sătenii au fost reticenți să-și împărtășească rețetele secrete.
There is both barbed wire and razor wire.	Există atât sârmă ghimpată, cât și sârmă de ras.
This region is known for its heavy snowfall.	Această regiune este cunoscută pentru ninsorile abundente.
Go and get your ball.	Du-te și ia-ți mingea.
Judges are apolitical.	Judecătorii sunt apolitici.
Apples are generally grown in warm climates.	Merele sunt cultivate în general în climă caldă.
He is proud of his daughter's success.	Este mândru de succesul fiicei sale.
He learned to count to ten.	A învățat să numere până la zece.
He put his book in her hand.	Își băgă cartea în mâna ei.
A reporter on the spot, however, sees things differently.	Un reporter de la fața locului, însă, vede lucrurile altfel.
Chemical weapons were used against humans.	Au fost folosite arme chimice împotriva oamenilor.
They have a wide range of teas at that market.	Au o gamă largă de ceaiuri la acea piață.
She constantly complained about her inability to lose weight.	Ea s-a plâns constant de incapacitatea ei de a pierde în greutate.
A white feather floated lightly on the ground.	O pană albă pluti ușor pe pământ.
The speaker called for further disarmament.	Vorbitorul a cerut continuarea dezarmării.
The house has seven bedrooms.	Casa are șapte dormitoare.
My throat was dry.	Gâtul meu era uscat.
The boy ran impatiently to his school bus.	Băiatul a alergat cu nerăbdare spre autobuzul său școlar.
He was caught in a terrible storm.	A fost prins într-o furtună teribilă.
In general, people become great leaders early in life.	În general, oamenii devin mari lideri devreme în viață.
From time to time, he quarreled with his son.	Din când în când, își certa fiul.
You need to sort the apples into groups.	Trebuie să sortați merele în grupuri.
The shelter was strong, but the floor was wet.	Adăpostul era puternic, dar podeaua era udă.
The streets were crowded.	Străzile erau aglomerate.
People owe a great deal to bees.	Oamenii au o mare datorie față de albine.
Martha hates to cook for herself.	Martha urăște să gătească pentru ea însăși.
A small rural village.	Un mic sat rural.
And finally, a carousel of stuffed animals.	Și, în sfârșit, un carusel de animale împăiate.
Experts disagree on how many species there are.	Experții nu sunt de acord cu privire la câte specii există.
The knife was sharp.	Cuțitul era ascuțit.
My cousin is getting married next week.	Vărul meu se căsătorește săptămâna viitoare.
The prices are reasonable, but the quality is poor.	Prețurile sunt rezonabile, dar calitatea este proastă.
Enough ground spread over barren land.	S-a întins suficient pământ peste pământul sterp.
The patient in a coma was in a coma.	Pacientul în coma era în comă.
These men are wanted for questioning.	Acești bărbați sunt căutați pentru audieri.
His house was very comfortable.	Casa lui era foarte confortabilă.
The instructor warned us not to play.	Instructorul ne-a avertizat că nu ar trebui să ne jucăm.
The rhythm of the drums kept up with the dancers.	Ritmul tobei ținea timpul cu dansatorii.
We won't waste time arguing about this.	Nu vom pierde timpul certându-ne despre asta.
The candidate was dignified and confident.	Candidatul a fost demn și sigur.
She refused to give her name to the police.	Ea a refuzat să-și dea numele poliției.
A man driving an antique car hurried past.	Un bărbat care conducea o mașină antică a trecut cu viteză pe lângă.
William put his hand lightly on the young woman's shoulder.	William și-a pus mâna ușor pe umărul tinerei.
He had no reason to believe the rumors.	Nu avea de ce să creadă zvonurile.
So he visited the doctor.	Așa că a vizitat medicul.
Strawberries are an ideal summer treat.	Căpșunile sunt un răsfăț ideal de vară.
He grew up wild out of control.	A crescut sălbatic scăpat de sub control.
There are usually long queues at the box office.	De obicei sunt cozi lungi la casa de bilete.
While the women were traveling with the child, the men visited their village.	În timp ce femeile călătoreau cu copilul, bărbații și-au vizitat satul.
He had a great sense of humor.	Avea un mare simț al umorului.
His embroidery was delicate and artistic.	Broderia lui era delicată și artistică.
Some men took revenge on him for not marrying them.	Unii bărbați s-au răzbunat pe el pentru că nu s-au căsătorit cu ei.
The fluff of some animals is soft.	Puful unor animale este moale.
He led a life of quiet despair.	A dus o viață de disperare liniștită.
The tall glass building surprised us.	Clădirea înaltă de sticlă ne-a surprins.
You have to have a little respect for your elders.	Trebuie să ai puțin respect pentru bătrânii tăi.
He searched frantically for the missing document.	A căutat frenetic documentul dispărut.
The mall is not far from the beach.	Centrul comercial nu este departe de plajă.
The character has many different personalities.	Personajul are multe personalități diferite.
Seeing her shocked us.	Văzând-o ne-a șocat.
A man is lying on a hospital bed with his eyes shining.	Un bărbat stă întins pe un pat de spital, cu ochii străluciți.
The wolf howled with hunger.	Lupul urlă de foame.
The streets looked deserted.	Străzile păreau pustii.
Unsubscribe from all messages	Dezabonați-vă la toate mesajele
She was a serious student.	Era o studentă serioasă.
Build bridges, not walls.	Construiți poduri, nu ziduri.
It was a devastating experience for their family.	A fost o experiență devastatoare pentru familia lor.
The film is based on a recent novel.	Filmul este bazat pe un roman recent.
The house is painted.	Casa este vopsită.
That blouse is torn and stained.	Bluza aceea este ruptă și pătată.
Salt is favored by dieters.	Sarea este favorizată de cei care țin dietă.
The scientist himself did not give birth to children.	Omul de știință însăși nu a născut copii.
These figures are in line with previous reports.	Aceste cifre se potrivesc cu rapoartele anterioare.
The press chewed the accusations.	Presa a mestecat acuzațiile.
I have to get out of here.	Trebuie să plec de aici.
Old relatives and distant cousins ​​will dine with her.	Rudele vechi și verii îndepărtați vor lua masa cu ea.
Theft is discouraged in this country.	Furtul este descurajat în țara asta.
Blue ditches and red brick houses.	Șanțuri albastre și case din cărămidă roșie.
The oil gradually solidified.	Uleiul s-a solidificat treptat.
Indulge your fantasies.	Răsfățați-vă fanteziile.
His argument was articulate and persuasive.	Argumentul lui a fost articulat și persuasiv.
The gardener spent hours working in the garden.	Grădinarul a petrecut ore întregi lucrând la grădină.
She enjoys reading books.	Îi place să citească cărți.
We have found that errors are common in medical practice.	Am constatat că erorile sunt frecvente în practica medicală.
The city is famous for its hot springs.	Orașul este renumit pentru izvoarele sale termale.
Workers were gathered outside the factory.	Muncitorii erau adunați în afara fabricii.
The oven is hot enough to bake a cake.	Cuptorul este suficient de fierbinte pentru a coace o prăjitură.
The blood was dripping slowly from the cut.	Sângele picura încet din tăietură.
Please wash the spinach before cooking.	Vă rugăm să spălați spanacul, înainte de a-l găti.
Tribes are considered traditional enemies.	Triburile sunt considerate dușmani tradiționali.
He felt uncomfortable at ease.	Se simțea rău în largul lui.
The sea produces the most apples.	Mării produc cele mai multe mere.
She jumped in front of him.	Ea a sărit în fața lui.
It was a decade before the train reached the mountains.	A trecut un deceniu înainte ca trenul să ajungă în munți.
It is best to bring your packed lunch.	Cel mai bine este să-ți aduci prânzul într-un prânz la pachet.
Laughing, the farmers threw a large stone into the river.	Râzând, fermierii au aruncat o piatră mare în râu.
I usually go to the hairdresser.	De obicei merg la coafor.
There has been a gradual decline in paper production.	S-a observat o scădere treptată a producției de hârtie.
Athletes competed for medals.	Sportivii au concurat pentru medalii.
There was a rivalry between these two districts.	A existat o rivalitate între aceste două districte.
For many, the procedure was extremely painful.	Pentru mulți, procedura a fost extrem de dureroasă.
A company runs public transportation.	O companie conduce transportul public.
We said goodbye to him.	Ne-am luat la revedere de la el.
A heavy piece of wood.	O bucată grea de lemn.
The bridge will soon be completed.	În curând vor termina de construit podul.
There are many situations in which human freedom is restricted.	Există multe situații în care libertatea umană este restrânsă.
There were only four people in the room.	Doar patru persoane erau în cameră.
Love is greater than hate.	Dragostea este mai mare decât ura.
Fruits are an integral part of your diet here.	Fructele sunt o parte integrantă a dietei aici.
The ash is spread on crops.	Cenușa este răspândită pe culturi.
We all need to make sure we make healthy food choices.	Cu toții trebuie să avem grijă să facem alegeri alimentare sănătoase.
The camp was guarded day and night.	Tabăra era păzită zi și noapte.
A white horse gallops across the fields.	Un cal alb galopează peste câmpuri.
Archaeologists have found evidence of an ancient civilization.	Arheologii au găsit dovezi ale unei civilizații antice.
The police chief was relieved to hear the news.	Şeful poliţiei a fost uşurat să audă vestea.
The pitcher threw the ball over the diamond.	Urciorul a aruncat mingea peste diamant.
Ours is a service industry.	A noastră este o industrie din sectorul serviciilor.
The singer and guitarist started singing.	Cântăreața și chitaristul au început să cânte.
Reserve some syrup for later.	Rezervă niște sirop pentru mai târziu.
They need to convince people that what they are doing is right.	Ei trebuie să convingă oamenii că ceea ce fac ei este bine.
Remove the chicken's head.	Scoateți capul puiului.
Tom made a wish.	Tom și-a pus o dorință.
The action aroused great public interest.	Acțiunea a stârnit un mare interes public.
Their wages were lower than those of other workers.	Salariile lor erau mai mici decât ale altor muncitori.
The smell was terrifying.	Mirosul era terifiant.
The biologist studied carefully.	Biologul a studiat cu atenție.
Dissatisfied with this, he decided to clean up even more.	Nemulțumit de asta, s-a hotărât să curețe și mai mult.
It became clear to me that he was right.	Mi-a devenit clar că are dreptate.
He fell asleep, with the guitar beside him.	A adormit, cu chitara lângă el.
The scent of a pine forest filled the room.	Aroma unei păduri de pini umplea încăperea.
The whips pulled on his arm.	Vricile i-au tras pe braț.
He threw some coins in the well.	A aruncat niște monede în fântână.
In short, it moves blood through the arteries.	Pe scurt, mișcă sângele prin artere.
The woman tried to comfort him.	Femeia a încercat să-l consoleze.
The jacket was made of leather.	Jacheta era din piele.
In what direction exactly?	În ce direcție mai exact?
Resolving the dispute was a priority.	Soluționarea disputei a fost o prioritate.
She looked at me and smiled.	Ea s-a uitat la mine și a zâmbit.
She felt a certain pressure in her head.	Simțea o anumită presiune în capul ei.
It was her last chance to prove herself.	A fost ultima ei șansă de a se dovedi.
I've seen this star many times.	Am văzut această stea de multe ori.
He was as poor as a church mouse.	Era sărac ca șoarecii de la biserică.
The wine was rough in the throat.	Vinul era aspru în gât.
To achieve this, we should restructure the company.	Pentru a realiza acest lucru, ar trebui să restructurăm compania.
All the evidence suggests that this is true.	Toate dovezile sugerează că acest lucru este adevărat.
The author's prose is disjointed and inclined.	Proza autorului este disjunsă și înclinată.
The city began to dry up.	Orașul a început să se usuce.
The fish swam slowly.	Peștele înota încet.
They form the longest river in the world.	Ele formează cel mai lung râu din lume.
In many countries, education is free and compulsory.	În multe țări, educația este gratuită și obligatorie.
Debra bought a lottery ticket.	Debra a cumpărat un bilet de loterie.
This is the person whose house we are investigating.	Aceasta este persoana a cărei casă o investigăm.
These glasses are vintage.	Acești ochelari sunt vintage.
You can never tell what will happen.	Nu poți spune niciodată ce se va întâmpla.
Africa's population has continued to grow rapidly.	Populația Africii a continuat să crească rapid.
Her blue eyes pierced his soul.	Ochii ei albaștri i-au străbătut sufletul.
The show lasted several hours.	Spectacolul a durat câteva ore.
It's a good day for a walk.	E o zi bună pentru o plimbare.
The cheese had barely molded.	Brânza abia mucegăise.
I wanted to finish my homework before dinner.	Am vrut să-mi termin temele înainte de cină.
Don't panic!	Nu vă panicați!
This performance takes several hours.	Această performanță durează câteva ore.
Hang free.	Atârna liber.
The murder was committed nearby.	Crima a fost comisă în apropiere.
One starves every day.	Unul moare de foame în fiecare zi.
The discussion about drought and overcrowding was intense.	Discuția despre secetă și suprapopulare a fost intensă.
He tried to keep his mind off the problem.	A încercat să-și țină mintea departe de problemă.
You have become beautiful.	Ai devenit frumoasă.
They started digging the garden.	Au început să sape grădina.
Studies have shown that the population will shrink dramatically.	Studiile au arătat că populația se va micșora dramatic.
These troops will finish the job.	Aceste trupe vor termina treaba.
Paths have been paved in this village.	În acest sat au fost asfaltate poteci.
He advocates for fairer taxes.	El militează pentru taxe mai echitabile.
The creek is deep here.	Pârâul este adânc aici.
She tied her arms to another man.	Și-a legat brațele cu un alt bărbat.
These values ​​are based on current figures.	Aceste valori se bazează pe cifrele actuale.
The audience was electrified, laughing loudly.	Publicul era electrizat, râzând zgomotos.
Officials said they were concerned about public health issues.	Oficialii au spus că sunt îngrijorați de problemele de sănătate publică.
This plant is found in dry and arid regions.	Această plantă se găsește în regiunile uscate și aride.
She tore the letter to pieces.	Ea a rupt scrisoarea în bucăți.
He went to the police station to report the theft.	A intrat la secția de poliție pentru a denunța furtul.
However, significant cultural and physical differences remain.	Cu toate acestea, rămân diferențe culturale și fizice semnificative.
He has a right to his opinion.	Are dreptul la opinia lui.
The party started at midnight.	Petrecerea a început la miezul nopții.
Your grandmother sounds good.	Bunica ta sună bine.
Wild animals can be dangerous.	Animalele sălbatice pot fi periculoase.
Guards captured five terrorists.	Gardienii au capturat cinci teroriști.
The fee was too high.	Taxa era prea mare.
The wizard cast a spell on the fire.	Vrăjitorul a aruncat o vrajă peste foc.
This tree is known as the weeping willow.	Acest copac este cunoscut sub numele de salcia plângătoare.
Never before has the country been so badly run.	Niciodată țara nu a fost condusă atât de prost.
Gossip was well known to everyone.	Bârfa era bine cunoscută de toată lumea.
Some bicycles have electric motors.	Unele biciclete au motoare electrice.
Solid fuel lamps have been replaced by gas lamps.	Lămpile cu combustibil solid au fost înlocuite cu lămpi cu gaz.
Resource conservation is a priority.	Conservarea resurselor este o prioritate.
Most children are extremely fascinated by dinosaurs.	Majoritatea copiilor sunt extrem de fascinați de dinozauri.
The prisoner was hanged.	Prizonierul a fost spânzurat.
Do you like to write?	Îți place să scrii?
All people are diploid.	Toți oamenii sunt diploizi.
Enthusiasts gathered in large numbers.	Entuziaști s-au adunat în număr mare.
An "ideogram" is a symbol that represents something abstract.	O „ideogramă” este un simbol care reprezintă ceva abstract.
Shall we walk outside, darling?	Să ne plimbăm afară, dragă?
We don't have a map for this city.	Nu avem o hartă pentru acest oraș.
The strange clouds gave the name of this mountain.	Norii ciudați au dat numele acestui munte.
It is both an art and a science.	Este atât o artă, cât și o știință.
She was talking to herself, apparently.	Ea vorbea singură, aparent.
There are two parts to this argument.	Există două părți ale acestui argument.
He walked up and down the office.	Se plimba în sus și în jos în birou.
The clouds parted.	Norii s-au despărțit.
Residents were evacuated by helicopter.	Locuitorii au fost evacuați cu elicopterul.
He dropped the pen into the bucket of water.	A scăpat stiloul în găleata cu apă.
Students are generally taught history at an early age.	Studenții sunt în general predați istoria de la o vârstă fragedă.
He scanned his face in the mirror	Și-a scanat fața în oglindă
The glacier is shrinking.	Ghețarul se micșorează.
I tried not to show my irritation.	Am încercat să nu-mi arăt iritația.
Local pastors have catalyzed this change.	Pastorii locali au catalizat această schimbare.
These plants are closely related to healing.	Aceste plante au o strânsă legătură cu vindecarea.
The population is growing at a worrying rate.	Populația crește într-un ritm îngrijorător.
The local population was exempt from taxes.	Populația locală a fost scutită de taxe.
The animals remained motionless, apparently asleep.	Animalele au rămas nemișcate, aparent adormite.
Remove the ice cream from the mixing bowl.	Scoateți înghețata din bolul de mixare.
Young plants are struggling to survive.	Plantele tinere se luptă să supraviețuiască.
A ruler indicates an accurate measurement.	O riglă indică o măsurare precisă.
Now you have an egg.	Acum ai un ou.
The thief knocked him to the ground.	Hoțul l-a trântit la pământ.
My uncle is bald.	Unchiul meu este chel.
Put all the milk back.	Puneți tot laptele înapoi.
He walked past the library for his morning walk.	Trecu pe lângă bibliotecă în plimbarea lui de dimineață.
Companies should protect the environment.	Companiile ar trebui să protejeze mediul.
A narrative of events is usually written.	De obicei este scrisă o narațiune a evenimentelor.
He snatched his wallet from his pocket.	Și-a smuls portofelul din buzunar.
The fuel was stored in the hold.	Combustibilul a fost depozitat în cala de marfă.
The effect is subtle but visible.	Efectul este subtil, dar vizibil.
The sick dog was shot down today.	Câinele bolnav a fost doborât astăzi.
Yard of rare plant species	Curtea speciilor rare de plante
They shared their resources.	Și-au împărtășit resursele.
A map might help, but a truck would be faster.	O hartă ar putea ajuta, dar un camion ar fi mai rapid.
Some people find television extremely boring.	Unii oameni consideră că televiziunea este extrem de plictisitoare.
Wooden ornaments were used in decorations.	Ornamentele din lemn erau folosite în decorațiuni.
Some caution is required in interpreting the findings.	Este necesară o anumită prudență în interpretarea constatărilor.
A lump of ice appeared on the window beside her.	Un bulgăre de gheață apăru pe geam lângă ea.
The river winds its way through a jungle landscape.	Râul își șerpuiește drum printr-un peisaj de junglă.
She sought solace in him.	Ea a căutat alinare în el.
Birds migrate during these seasons.	Păsările migrează în aceste anotimpuri.
Leave in the fridge overnight.	Se lasa la frigider peste noapte.
Keep this a secret from you.	Păstrează acest secret pentru tine.
The nature of this country is beautiful.	Natura acestei țări este frumoasă.
The company turned upside down!	Compania a dat peste cap regal!
She passed through the inhabited neighborhoods in silence.	Ea a trecut în tăcere prin cartierele locuite.
The snow began to melt in early spring.	Zăpada a început să se topească la începutul primăverii.
The meadows turned into a desert overnight.	Pajiștile s-au transformat în deșert peste noapte.
The hospital was built many years ago.	Spitalul a fost construit cu mulți ani în urmă.
Gold is highly valued and widespread in many countries.	Aurul este foarte apreciat și răspândit în multe țări.
We never discuss this subject.	Nu discutăm niciodată acest subiect.
But this building was really cool.	Dar această clădire era deosebit de cool.
Protesters are demanding his resignation.	Protestatarii îi cer demisia.
The explorers have finally reached their goal.	Exploratorii și-au atins în sfârșit scopul.
The blast shook the dilapidated building.	Explozia a zguduit clădirea slăbită.
This organization has helped people escape the poverty trap.	Această organizație a ajutat oamenii să scape de capcana sărăciei.
Compose a letter?	Compuneți o scrisoare?
He has a lot of experience and is very respected.	Are multă experiență și este foarte respectat.
This is a popular place for tourists.	Acesta este un loc popular pentru turiști.
She must have been really upset.	Trebuie să fi fost cu adevărat supărată.
They recruited many people into the party.	Au recrutat mulți oameni în partid.
This is an effective way to read.	Acesta este un mod eficient de a citi.
Patients taking this medicine should eat regularly.	Pacienții care iau acest medicament trebuie să mănânce în mod regulat.
The bread was old.	Pâinea era veche.
Attendance was low.	Prezența a fost scăzută.
Recent surveys have found a worrying decline in trees.	Sondajele recente au constatat o scădere îngrijorătoare a copacilor.
Severe droughts cause desertification.	Secetele severe provoacă deșertificare.
Schools have become overcrowded.	Școlile au devenit supraaglomerate.
Blessed are the meek: for they shall inherit the earth.	Fericiți cei blânzi, căci ei vor moșteni pământul.
Do your homework until tomorrow night.	Fă-ți temele până mâine seară.
No gang activity was reported last week.	Săptămâna trecută nu a fost raportată nicio activitate de bande.
His followers harshly criticized him.	Adeptii lui l-au criticat aspru.
There was a large fountain in the main square.	În piaţa principală era o fântână mare.
He was almost able to run a marathon.	Era aproape capabil să alerge la maraton.
Many species are now facing extinction.	Multe specii se confruntă acum cu dispariția.
A decade later, the controversy still hurts.	Un deceniu mai târziu, controversa încă face rau.
They love their children very much.	Își iubesc foarte mult copiii.
Farmers sat together waiting for the rain.	Fermierii au stat împreună, așteptând ploaia.
We need to make sure that young people are educated.	Trebuie să ne asigurăm că tinerii sunt educați.
More milk is needed for breakfast.	Este nevoie de mai mult lapte pentru micul dejun.
Foxes are nocturnal.	Vulpile sunt nocturne.
Angry people began to revolt.	Oamenii supărați au început să se revolte.
He drove very fast.	A condus foarte repede.
These ancient ruins are considered a protected site.	Aceste ruine vechi sunt considerate un sit protejat.
He spent his days overseeing a small real estate agency.	Și-a petrecut zilele supervizând o mică agenție imobiliară.
The locals know that he has a weak sense of humor.	Localnicii știu că are un simț al umorului slab.
This car was the pinnacle of modern technology.	Această mașină a fost vârful tehnologiei moderne.
They like to eat there.	Le place să mănânce acolo.
His attire was gloomy.	Ținuta lui era sumbră.
This city is affected by burglaries.	Acest oraș este afectat de spargeri.
Many beautiful people we know don't even have one!	Mulți oameni frumoși pe care îi cunoaștem nici măcar nu au unul!
Please stay away from the sidewalk.	Vă rog să stați departe de trotuar.
The minister asked for calm.	Ministrul a cerut calm.
The poor don't really think they are poor.	Săracii nu prea cred că sunt săraci.
The program suffered serious technical problems.	Programul a suferit probleme tehnice grave.
Decade.	Zece ani.
Husbands are entitled to expect their wives to listen to them.	Soții sunt îndreptățiți să se aștepte ca soțiile lor să le asculte.
He put the bottle by the window	A pus biberonul lângă fereastră
A storm is brewing.	Se pregătește o furtună.
A growing sense of kinship.	Un sentiment de rudenie în creștere.
Tears of pure frustration.	Lacrimi de pură frustrare.
We respect you.	Vă respectăm.
Ask him not to ring so late at night.	Cere-i să nu mai sune atât de târziu în noapte.
They play such an important role in human affairs.	Ei joacă un rol atât de important în treburile umane.
This novel is about a young writer.	Acest roman este despre un tânăr scriitor.
The request was briefly rejected.	Solicitarea a fost respinsă sumar.
The colonel believes that their living conditions are intolerable.	Colonelul crede că condițiile lor de viață sunt intolerabile.
The boiler is thermostatically controlled.	Cazanul este controlat termostatic.
More people are now buying organic food.	Mai mulți oameni cumpără acum alimente organice.
The teacher's speech was frequently interrupted.	Discursul profesorului a fost întrerupt frecvent.
A number is just a symbol.	Un număr este doar un simbol.
Although the mortgage is high, the rent is low.	Deși ipoteca este mare, chiria este mică.
The technique uses ultrasound waves to remove unwanted hair from the body.	Tehnica folosește unde ultrasunete pentru a îndepărta părul nedorit de pe corp.
The receipt states that the coffee has been freshly ground.	Pe chitanță se menționează că cafeaua a fost proaspăt măcinată.
The article discussed the influence of family size.	Articolul a discutat despre influența mărimii familiei.
Read the instructions carefully.	Citiți cu atenție instrucțiunile.
The decision of the politicians was not well received.	Decizia politicienilor nu a fost bine primită.
Not all stores have been closed.	Nu toate magazinele au fost închise.
Pussy willow is better.	Mai bine este sălcia păsărică.
So were the database records.	La fel au fost și înregistrările bazei de date.
He leads a sheltered life.	El duce o viață adăpostită.
Health officials have made a firm recommendation.	Oficialii din domeniul sănătății au făcut o recomandare fermă.
These activities can cost a considerable amount of money.	Aceste activități pot necesita o sumă considerabilă de bani.
A new coalition government has been formed.	S-a format un nou guvern de coaliție.
He grew up on a country farm.	A crescut la o fermă de la țară.
In practice, the opposite is often the case.	În practică, contrariile se atrag adesea.
We woke up early.	Ne-am trezit devreme.
Pass the spaghetti through the spaghetti machine.	Treceți spaghetele prin mașina de spaghete.
The steady growth of cities has degraded the environment.	Creșterea constantă a orașelor a degradat mediul.
The mill is in the suburbs.	Moara este în suburbii.
You will need at least four hours for work.	Veți avea nevoie de cel puțin patru ore pentru muncă.
Steak is his favorite dish.	Friptura este felul lui preferat de mâncare.
The great old palace has been turned into a museum.	Marele palat vechi a fost transformat într-un muzeu.
We can express numbers using base ten.	Putem exprima numere folosind baza zece.
Dark streets full of opium burrows and nightclubs.	Străzi întunecate pline de vizuini de opiu și cluburi de noapte.
Researchers believe that was the case.	Cercetătorii cred că acesta a fost cazul.
Urban planners make proposals.	Urbaniştii fac propuneri.
The road is rugged and unexplored.	Drumul este accidentat și neexplorat.
Helium production increases annually.	Producția de heliu crește anual.
This site has mysterious origins.	Acest site are origini misterioase.
Do you want wine, beer or whiskey?	Vrei vin, bere sau whisky?
A scientific experiment was conducted here.	Aici a fost efectuat un experiment științific.
Carrie opened the refrigerator and gasped.	Carrie deschise frigiderul și icni.
The glass is old and opaque.	Sticla este veche și opaca.
Millions gathered in the area to hear him speak.	Milioane s-au adunat în zonă pentru a-l auzi vorbind.
A crisis worsened last winter.	O criză s-a agravat iarna trecută.
They are indifferent to anything.	Sunt indiferenți la orice.
Her sister got married.	Sora ei s-a căsătorit.
His family helps set up a museum.	Familia lui ajută la înființarea unui muzeu.
After a while, the TV announcer gave a weather forecast.	După un timp, crainicul tv a dat o prognoză meteo.
They confuse the roots of plants with dead flies.	Ele confundă rădăcinile plantelor cu muștele moarte.
The class discussed the issues.	Clasa a discutat problemele.
A pearl is round and small.	O perlă este rotundă și mică.
Races are an important part of horse racing.	Cursele sunt o parte importantă a curselor de cai.
Every year, young people travel to the city.	În fiecare an, tinerii călătoresc în oraș.
On the other hand, some people never learn.	Pe de altă parte, unii oameni nu învață niciodată.
This march bears the ancient symbol of royalty.	Acest marșăr poartă simbolul antic al regalității.
This concert is sold out.	Acest concert este epuizat.
He moved to another plane of existence.	S-a mutat într-un alt plan al existenței.
She's getting ready for the storm.	Ea s-a pregătit pentru furtună.
Countries should avoid dependence on foreign oil.	Țările ar trebui să evite dependența de petrolul străin.
The flood was almost biblical.	Potopul a fost aproape biblic.
His dress was underestimated in fashion.	Rochia lui era subestimată la modă.
So how do you write a poem?	Deci, cum scrii o poezie?
He is eager to learn to ride a horse.	Este dornic să învețe să călărească un cal.
The Creator came at night.	Creatorul a venit noaptea.
That man had no conscience.	Omul acela nu avea conștiință.
Their behavior was unacceptable.	Comportamentul lor a fost inacceptabil.
Frank's work is often admired.	Opera lui Frank este adesea admirată.
This room is often full of incense.	Această sală este adesea plină de aroma de tămâie.
The study is based on an analysis of many interviews.	Studiul se bazează pe o analiză a multor interviuri.
The coach rode the players!	Antrenorul a călărit în picioare pe jucători!
Visiting the big museums is probably old-fashioned.	Vizitarea marilor muzee este probabil demodată.
The goatherd's face was a disturbing image.	Chipul căprarului era o imagine îngrijorătoare.
Most of these students go to college.	Majoritatea acestor studenți merg la facultate.
The tigers returned to the jungle.	Tigrii s-au întors în junglă.
Then peel the lemons.	Apoi, curățați lămâile.
Our economy is heavily dependent on fossil fuels.	Economia noastră este puternic dependentă de combustibilii fosili.
The committee consists of five members.	Comitetul este format din cinci membri.
Environmentalists disagree.	Ecologiștii nu sunt de acord.
One passenger fell ill and died.	Un pasager s-a îmbolnăvit și a murit.
How pretty!	Ce frumos!
He was pretty cynical on the news.	A fost destul de cinic la știri.
I woke up in the early hours of the morning.	M-am trezit la primele ore ale dimineții.
Recent weather patterns could affect these estimates.	Modelele meteorologice recente ar putea afecta aceste estimări.
Talk to your old man.	Discutați cu bătrânul dvs.
The young people rode bicycles on the street.	Tinerii au alergat cu biciclete pe stradă.
The construction will take about six months.	Construcția va dura aproximativ șase luni.
The city was flattened and half of the inhabitants fled.	Orașul a fost aplatizat, iar jumătate dintre locuitori au fugit.
She managed to keep the keys for her.	Ea a reușit să păstreze cheile pentru ea.
Silent silhouettes loomed intensely.	Siluetele tăcute se profilau intens.
The young man is very bright and charismatic.	Tânărul este foarte strălucitor și carismatic.
She never cried	Ea nu a plâns niciodată
Relations between countries are governed by treaties.	Relațiile dintre țări sunt guvernate de tratate.
The union government has decided to intervene.	Guvernul sindicatului a decis să intervină.
The snow was floating in huge, white sheets.	Zăpada plutea în foi uriașe, albe.
The writer wrote this rather difficult poem.	Scriitorul a scris această poezie destul de dificilă.
I rarely disagree with him.	Rareori nu sunt de acord cu el.
What would you like to drink?	Ce ai vrea sa bei?
The low price is attractive.	Pretul mic este atractiv.
It was corrected immediately.	S-a corectat imediat.
The latest issue is easier to work with.	Ultimul număr este mai ușor de lucrat.
The street lay empty in the moonlight.	Strada zăcea goală în lumina lunii.
The astronaut is cosmopolitan.	Astronautul este cosmopolit.
Many believe it is an appropriate measure.	Mulți cred că ea este o măsură adecvată.
She showed me how to fold towels.	Ea mi-a arătat cum să pliez bine prosoapele.
The inn looks imposing, rising on a hill.	Hanul pare impunător, ridicându-se pe un deal.
The thread of the narrative tangled hopelessly.	Firul narațiunii s-a încurcat fără speranță.
The huge statue stood proud, dominating the horizon.	Statuia enormă stătea mândră, dominând orizontul.
Some birds fly at night.	Unele păsări zboară noaptea.
The smog rose in low, dirty clouds.	Smogul s-a ridicat în nori joase și murdari.
The power went out yesterday.	S-a oprit curentul ieri.
However, the supply did not meet the demand.	Cu toate acestea, oferta nu a satisfăcut cererea.
Make room on the kitchen counter.	Faceți spațiu pe blatul din bucătărie.
The portrait of the famous dictator had been burned.	Portretul celebrului dictator fusese ars.
Apples and potatoes are the protagonists of this salad.	Merele și cartofii sunt protagoniștii acestei salate.
Most of the factories were concentrated here.	Aici erau concentrate majoritatea fabricilor.
He was deaf to calls from fellow leaders.	Era surd la apelurile colegilor lideri.
Let's explore this beautiful city.	Haideți să explorăm acest oraș frumos.
The fish were swimming lazily in the calm water.	Peștii înotau leneși în apa calmă.
I ran home.	Am fugit până acasă.
This hat bears the logo of a well-known clothing manufacturer.	Această șapcă poartă sigla unui renumit producător de îmbrăcăminte.
The crime was condemned by the government.	Crima a fost condamnată de guvern.
A canopy of golden silk arched over the table.	Un baldachin de mătase aurie se arcuia deasupra mesei.
A white fence crosses the road.	Un gard alb trece pe lângă drum.
The soldiers turned into bandits.	Soldații s-au transformat în bandiți.
The crashed car caught fire.	Mașina prăbușită a izbucnit în flăcări.
Mansur opened his suitcase and took out his toiletries.	Mansur și-a deschis valiza și și-a scos articolele de toaletă.
But life is not cheap.	Dar viața nu este ieftină.
Her dress was elegant.	Rochia ei era elegantă.
They argued violently.	S-au certat violent.
If you omit a preposition, you will sound uneducated.	Dacă omiteți o prepoziție, veți suna needucat.
Many of our homes have been poorly maintained.	Multe dintre casele noastre au fost prost întreținute.
Protesters clashed violently with police.	Protestatarii s-au ciocnit violent cu poliția.
Coffee plants are grown in this climate.	Plantele de cafea sunt cultivate în acest climat.
He spent the whole afternoon gathering evidence.	Și-a petrecut toată după-amiaza strângând dovezi.
Work involves risks.	Munca presupune riscuri.
They were silent for a while.	Au stat în tăcere o vreme.
The inspector felt bad.	Inspectorul se simțea prost.
In some contexts, this may be sufficient.	În anumite contexte, acest lucru poate fi suficient.
He took care of the dill plants in the garden.	A îngrijit plantele de mărar în grădină.
This rock formation was sculpted by elements.	Această formațiune de stâncă a fost sculptată de elemente.
They rely heavily on the state for their income.	Ei se bazează foarte mult pe stat pentru veniturile lor.
Radical technology has replaced many jobs.	Tehnologia radicală a înlocuit multe locuri de muncă.
Sweep the floor now.	Mătură podeaua acum.
In all, hundreds of people died.	În total, sute de oameni au murit.
Where is that? 	Unde este aia?
she asked.	ea a intrebat.
The metal stands out in front of the other warblers.	Metalul iese în evidență în fața celorlalți warblers.
It's a fire burning somewhere in the lot.	E un foc care arde undeva în lot.
They domesticated the wolf.	Au domesticit lupul.
They went up into the woods.	Au urcat în pădure.
He gave an emotional speech.	A rostit un discurs emoționant.
The little girl did as she was told.	Fetița a făcut ce i s-a spus.
Extract the sugar from the coconut.	Extrageți zahărul din nuca de cocos.
The economist proposed a radical solution.	Economistul a propus o soluție radicală.
The grass was tender.	Iarba era fragedă.
He has notoriously cultivated both friends and business ties.	El a cultivat în mod notoriu atât prietenii, cât și legături de afaceri.
Her father encouraged her to study hard.	Tatăl ei a încurajat-o să studieze din greu.
The defeated candidate was forced to admit defeat.	Candidatul învins a fost nevoit să recunoască înfrângerea.
Don't disturb the children.	Nu deranjați copiii.
You're wrong.	Gresesti.
The plan has been implemented.	Planul a fost pus în aplicare.
Nobody has visited the village yet.	Nimeni nu a vizitat încă satul.
The kitten was too cute.	Pisicuța era prea drăguță.
This tree forms a vital hedge.	Acest copac formează un gard viu vital.
The access gate to the ancient island temple was locked.	Poarta de acces către templul insulei antice era încuiată.
Your parents are successful people.	Părinții tăi sunt oameni de succes.
Scientists have taken a cautious approach.	Oamenii de știință au adoptat o atitudine precaută.
Her efforts have helped to improve the lives of many people.	Eforturile ei au contribuit la îmbunătățirea vieții multor oameni.
It took me a few days to solve the puzzle!	Mi-a luat câteva zile să rezolv puzzle-ul!
If you drink, follow all safety instructions.	Dacă beți, urmați toate instrucțiunile de siguranță.
Dogs are known to help people with disabilities.	Se știe că câinii ajută unii oameni cu dizabilități.
The opaque liquid flowed slowly through the box.	Lichidul opac curgea încet prin cutie.
Some older buildings are demolished.	Unele clădiri mai vechi sunt dărâmate.
They drank beer and ate peanuts all night.	Au băut bere, mâncând alune, toată noaptea.
Few materials can withstand such high levels of radiation.	Puține materiale pot rezista la niveluri atât de ridicate de radiații.
Adults began to discuss their problems.	Adulții au început să discute despre problemele lor.
I'm bored of all this nonsense.	M-am plictisit de toate prostiile astea.
They are still controversial.	Sunt încă controversate.
A gazebo sits in the center of the garden.	Un foișor stă în centrul grădinii.
The killer was detained two days later.	Criminalul a fost reținut două zile mai târziu.
Everything was completely silent.	Totul era complet tăcut.
Her principles were strong.	Principiile ei erau puternice.
The old man slowly climbed a hill.	Bătrânul urcă încet un deal.
Many people do not live well.	Mulți oameni nu trăiesc bine.
She really likes chocolate.	Îi place foarte mult ciocolata.
I went downstairs and finished the job.	Am coborât pe scară și am terminat treaba.
This is his favorite song.	Acesta este cântecul lui preferat.
She took a shower and got dressed in her most beautiful clothes.	A făcut duș și s-a îmbrăcat în cele mai frumoase haine ale ei.
Quotation prices have risen substantially.	Preturile de cotatie au crescut substantial.
He looked at his watch	Se uită la ceas
For every season, there is a purpose.	Pentru fiecare anotimp, există un scop.
A group of young people was attacked.	Un grup de tineri a fost atacat.
I passed the entrance exam.	Am promovat examenul de admitere.
This house was built in the seventies.	Această casă a fost construită în anii șaptezeci.
A mentality of contentment and satisfaction.	O mentalitate de mulțumire și satisfacție.
The people of this village are remarkably friendly.	Oamenii din acest sat sunt remarcabil de prietenoși.
The government is blamed in some areas.	Guvernul este învinuit în unele zone.
The children gathered around the fire.	Copiii s-au adunat în jurul focului.
After much study, the writer now realizes this.	După mult studiu, scriitorul își dă acum seama de acest lucru.
Her father became impatient.	Tatăl ei a devenit nerăbdător.
There is an urgent need for economic reforms.	Este nevoie urgentă de reforme economice.
The mother strongly disapproved of the boy's behavior.	Mama a dezaprobat puternic comportamentul băiețelului.
The fine hairs on my arms rose.	Părurile fine de pe brațele mele s-au ridicat.
After the breach, an exodus began.	După breșă, a început un exod.
Researchers are analyzing the causes of cancer.	Cercetătorii analizează cauzele cancerului.
If people start noticing, you can start acting differently.	Dacă oamenii încep să observe, poți începe să acționezi diferit.
He cooks us a delicious dinner.	El ne gătește o cină delicioasă.
The goods were confiscated by the police.	Bunurile au fost confiscate de poliție.
The sales tax increases every year.	Taxa pe vânzări crește în fiecare an.
She complained that she was not feeling well.	Ea s-a plâns că nu se simte bine.
This is false.	Acest lucru este fals.
The guards shouted at them.	Gardienii au strigat la ei.
A prominent hotel was bombed yesterday.	Un hotel proeminent a fost bombardat ieri.
He laughed so hard.	A râs atât de mult.
He watched the boys fish in the murky water.	Îi privea pe băieți pescuind în apa tulbure.
He reached for the cookie tray on the table.	Întinse mâna după tava cu biscuiți de pe masă.
Engravings, paintings, murals are popular decorative art.	Gravurile, picturile, picturile murale sunt artă decorativă populară.
This is usually a relatively easy question to answer.	Aceasta este de obicei o întrebare relativ ușor de răspuns.
The people there seldom ate bread.	Oamenii de acolo mâncau rar pâine.
Beautiful weather.	Vreme frumoasa.
This treaty was repealed by subsequent governments.	Acest tratat a fost abrogat de guvernele ulterioare.
This expression is often used as an idiom.	Această expresie este adesea folosită ca un idiom.
I'm ready to go now.	Sunt gata să plec acum.
The moon was round and bright.	Luna era rotundă și strălucitoare.
The police did not arrive at all.	Poliția nu a sosit deloc.
Several prizes were awarded.	Au fost acordate mai multe premii.
A horse needs more water than a cow.	Un cal are nevoie de mai multă apă decât o vacă.
That day, a large fire destroyed the castle.	În acea zi, un mare incendiu a distrus castelul.
Crossing parking with large steps.	Traversă parcare cu pasi mari.
The funnel made the task much easier.	Pâlnia a făcut sarcina mult mai ușoară.
Soldiers and policemen stood guard at the door.	Soldații și polițiștii stăteau de pază lângă uşă.
He covered his face with a handkerchief.	Și-a acoperit fața cu o batistă.
The merchant was unpopular in the city.	Negustorul era nepopular în oraș.
They were puzzled by the lavish decorations.	Au rămas nedumeriți de decorațiunile fastuoase.
A rich, black, coffee and chocolate drink.	O băutură bogată, neagră, de cafea și ciocolată.
This company made a fortune from outsourcing.	Această companie a făcut avere din outsourcing.
He had breakfast earlier than usual.	A luat micul dejun mai devreme decât de obicei.
Another test.	Încă un test.
I'll make an ice box.	Voi pregăti o cutie de gheață.
He wears a thick coat, even though it is warm outside.	Poartă o haină groasă, deși este cald afară.
When digging holes, always bury your rubbish.	Când săpați gropi, îngropați-vă întotdeauna gunoiul.
She tosses some coins into her bank account.	Ea aruncă câteva monede în contul bancar.
The ring is made of silver.	Inelul este din argint.
The dolphin was saved.	Delfinul a fost salvat.
The beliefs held by the ancients are a paradox.	Credințele deținute de antici sunt un paradox.
His patient's pulse was normal.	Pulsul pacientului său era normal.
No one has ever visited him.	Nimeni nu l-a vizitat vreodată.
A strange noise comes from inside the garage.	Un zgomot ciudat vine din interiorul garajului.
The crystal or sugar will dissolve in warm water.	Cristalul sau zahărul se va dizolva în apă caldă.
The consultation will take place next month.	Consultația va avea loc luna viitoare.
It's time to eat breakfast.	E timpul să mănânci micul dejun.
British food is characterized by its aroma.	Mâncarea britanică se caracterizează prin aroma sa.
He was buried for fear of robbers.	A fost îngropat din cauza fricii de jefuitori.
We must dedicate ourselves to the protection of nature.	Trebuie să ne dedicăm protejării naturii.
Water is pumped from wells, lakes and rivers.	Apa este pompată din fântâni, lacuri și râuri.
These countries were ruled by kings.	Aceste țări erau conduse de regi.
The inhabitants left their city in a hurry.	Locuitorii și-au părăsit orașul în grabă.
It was foggy over the city.	Era o ceață peste oraș.
The winning party has promised to introduce key measures.	Partidul câștigător a promis că va introduce măsuri cheie.
This has been the worst year ever.	Acesta a fost cel mai rău an de până acum.
I couldn't suppress a yawn.	Nu puteam reprima un căscat.
We need to think about creating another government agency.	Trebuie să ne gândim la crearea unei alte agenții guvernamentale.
Students need to know how to swim.	Elevii trebuie să știe să înoate.
There was a lot of discussion about the proposal.	S-au discutat multe despre propunere.
He always looks happy.	Arată întotdeauna o față veselă.
However, they continued to study the stars.	Cu toate acestea, ei au continuat să studieze stelele.
A landslide is a series of mudslides.	O alunecare de teren este o serie de curgeri de noroi.
An ambulance went to the scene.	La fața locului s-a deplasat o ambulanță.
The students changed places.	Elevii și-au schimbat locurile.
Spring passes to summer.	Primăvara trece la vară.
This is a new record.	Acesta este un nou record.
The tourism industry offers good jobs for many.	Industria turistică oferă locuri de muncă bune pentru mulți.
Critics have argued the same.	Criticii au susținut același punct.
Many mothers expressed their joy.	Multe mame și-au exprimat bucuria.
The train has become a frequent means of transportation.	Trenul a devenit un mijloc de transport frecvent.
This room is obviously crucial.	Această cameră este crucială, evident.
We urge our supporters to vote for you.	Am îndemnat susținătorii noștri să vă voteze.
The crystal was magically infused.	Cristalul era infuzat cu magie.
He walked through the woods, lost in thought	A mers prin pădure, pierdut în gânduri
A stranger approached him.	Un străin s-a apropiat de el.
The queen sent the merchant a present.	Regina i-a trimis comerciantului un cadou.
They lived quietly in the mountains.	Trăiau liniștiți în munți.
He always kept his promises.	Și-a ținut mereu promisiunile.
He drank two glasses of red wine.	A băut două pahare de vin roșu.
Some products decompose quickly.	Unele produse se descompun rapid.
I hope you enjoy.	Sper să vă placă.
The spring water came from a nearby well.	Apa de izvor venea dintr-o fântână alăturată.
Cooke drew a circle around his head.	Cooke a tras un cerc în jurul capului său.
She regenerated the strawberries.	Ea a regenerat căpșunile.
It was a terrible shock to his parents.	A fost un șoc teribil pentru părinții săi.
The cuts are too deep.	Tăieturile sunt prea adânci.
Water flows from the sky.	Apa curge din cer.
Wealthy builders got their permission.	Constructorii bogați și-au obținut permisiunea.
The device makes tall buildings possible.	Aparatul face posibile clădiri înalte.
She entered the room at midnight.	Ea a intrat în cameră în miezul nopții.
The crime rate has dropped in recent years.	Rata criminalității a scăzut în ultimii ani.
She was extremely upset.	Era extrem de supărată.
An surgeon performs autopsies.	Un chirurg efectuează autopsii.
Rusty nails will do more harm than good.	Unghiile ruginite vor face mai mult rău decât bine.
Pure mercury is used in the laboratory.	Mercurul pur este folosit în laborator.
A sudden gust of wind blew dust into the street.	O rafală bruscă de vânt a aruncat praf în stradă.
The settlers exterminated the native fauna.	Coloniștii au exterminat fauna nativă.
Hula danced by the ocean.	Hula a dansat pe marginea oceanului.
This is the vessel used for drinking water.	Acesta este vasul, folosit pentru apă potabilă.
The winter was warmer than usual.	Iarna a fost mai caldă decât de obicei.
The bathroom was stocked with towels, soap and shampoo.	Baia era aprovizionată cu prosoape, săpun și șampon.
The walls of this room are decorated with silk.	Pereții acestei camere sunt decorați cu mătase.
Defects are prevalent among new vehicles.	Defectele sunt predominante printre vehiculele noi.
He bought a small ticket.	A cumpărat un bilet mic.
They suggested an alternative route.	Au sugerat o rută alternativă.
The field was too uneven to be plowed by a tractor.	Câmpul era prea denivelat pentru a putea ară cu un tractor.
Their recordings show no signs of wear.	Înregistrările lor nu au urme de uzură.
Avoid people who annoy you.	Evită oamenii care te enervează.
The government has announced an infrastructure development program.	Guvernul a anunțat un program de dezvoltare a infrastructurii.
The bird was admired for its intricate plumage.	Pasărea era admirată pentru penajul său complicat.
So he built a mecha factory.	Așa că a construit o fabrică de mecha.
The factory produces light, cheap cars.	Fabrica produce mașini ușoare, ieftine.
This world needs to be fixed.	Lumea asta trebuie reparată.
Seal the pan immediately after use.	Sigilați tigaia imediat după utilizare.
Farmers harvest rice in this region.	Fermierii recoltează orez în această regiune.
Nothing will happen if people do nothing.	Nimic nu se va întâmpla dacă oamenii nu fac nimic.
Police used tear gas.	Polițiștii au recurs la utilizarea gazelor lacrimogene.
Struggling to keep up with the flood of words.	Luptând să țină pasul cu potopul de cuvinte.
I decided not to use that software.	Am decis să nu folosesc acel software.
Not every skill acquired is used to its full potential.	Nu orice abilitate dobândită este folosită la întregul său potențial.
Scientists have long sought to understand laughter.	Oamenii de știință au căutat de mult să înțeleagă râsul.
The salary is not adequate.	Salariul nu este adecvat.
There will be demonstrations in the street.	Vor fi demonstrații în stradă.
Some restaurants have used flower painting on the walls.	Unele restaurante au apelat la pictarea cu flori pe pereți.
Many species of wild animals have completely disappeared.	Multe specii de animale sălbatice au dispărut complet.
The smell of spring flowers hung in the air.	Mirosul florilor de primăvară atârna în aer.
But he must have beaten the merchant.	Dar trebuie să fi bătut ceva pe negustor.
His actions endangered his family.	Acțiunile lui i-au pus familia în pericol.
It always smelled of smoke and fish.	Mereu mirosea a fum și a pește.
This man's life is a mystery.	Viața acestui om este un mister.
He was watching at the window, waiting.	Stătea de veghe la fereastră, așteptând.
He came out unscathed.	A ieșit nevătămat din luptă.
An entire village was evacuated tonight.	Un întreg sat a fost evacuat în această seară.
Chop the vegetables.	Tăiați legumele.
Countries tend to specialize in specific areas.	Țările tind să se specializeze în domenii specifice.
Trade expanded in the 17th century.	Comerțul a avut o expansiune în secolul al XVII-lea.
The houses are painted white.	Casele sunt vopsite în alb.
The factory uses the most modern techniques.	Fabrica folosește cele mai moderne tehnici.
A chemical change occurs when something is heated.	O schimbare chimică are loc atunci când ceva este încălzit.
The water is freezing.	Apa îngheață.
Turn your protein into energy with proper exercise.	Transformă-ți proteinele în energie cu exerciții adecvate.
Meat and fish are often added to vegetable dishes.	Carnea și peștele sunt adesea adăugate la mâncărurile cu legume.
She even has a lair for her puppies.	Are chiar și un bârlog pentru cățeii ei.
The soup tasted horrible.	Supa avea un gust oribil.
The teacher likes hiking in the mountains.	Profesorului îi place drumețiile în munți.
A local farmer experimentally cultivated thimble.	Un fermier local a cultivat experimental degetare.
He looked at the stranger with interest.	Se uită la străin cu interes.
The bottle had not been broken.	Sticla nu fusese spartă.
Some plants wither at night.	Unele plante se ofilesc noaptea.
The books hit the table hard.	Cărțile s-au lovit puternic de masă.
Following this rule will help prevent pollution.	Respectarea acestei reguli va ajuta la prevenirea poluării.
Our ancestors lived in huts made of branches and leaves.	Strămoșii noștri trăiau în colibe făcute din crengi și frunze.
The children's rooms are in the attic.	Camerele copiilor sunt la mansardă.
The bow of the ship sank in the water.	Prora navei a plonjat în apă.
People forgot about it.	Oamenii au uitat de asta.
A squirrel walked through the terraced vegetable garden.	O veveriță a străbătut grădina de legume terasată.
The train line was wandering through the trees.	Linia de tren rătăcea printre copaci.
Women are not allowed in those rooms.	Femeilor le este interzis să intre în acele camere.
The population has grown steadily over the last decade.	Populația a crescut constant în ultimul deceniu.
Almost there, he said breathlessly.	Aproape acolo, spuse el pe sub răsuflarea.
Our hobby gives us great pleasure.	Hobby-ul nostru ne oferă o mare plăcere.
Human beings need air, water and food to survive.	Ființele umane au nevoie de aer, apă și hrană pentru a supraviețui.
The speaker received a standing ovation.	Vorbitorul a primit ovație în picioare.
Two trains collided this morning.	Două trenuri s-au ciocnit în această dimineață.
She is in a terrible mood.	Ea este într-o dispoziție groaznică.
The line between citizens and aliens is blurred.	Granița dintre cetățeni și extratereștri este neclară.
The wizard's library contains many books.	Biblioteca vrăjitorului conține numeroase cărți.
The strategy worked surprisingly well.	Strategia a funcționat surprinzător de bine.
Scientists have noticed changes in light levels.	Oamenii de știință au observat modificări ale nivelurilor de lumină.
We worked together until he left me.	Am lucrat împreună până când m-a lăsat.
You can do that if you're over eighteen.	Poți face asta dacă ai peste optsprezece ani.
They were charged with treason.	Aceștia au fost acuzați de trădare.
A big man with a big heart.	Un om mare cu o inimă mare.
The young family will eat well later.	Tânăra familie va mânca bine mai târziu.
The water is crystal clear.	Apa este limpede ca cristalul.
You should wear black.	Ar trebui să porți negru.
The bag weighs about ten pounds.	Geanta are în jur de zece kilograme.
She will be exhausted.	Ea va fi epuizată.
I was very pleased with their services.	Am fost foarte multumit de serviciile lor.
So he was amazed when he heard the news.	Așa că a rămas uluit când a auzit vestea.
The importance of big data in the field of restaurants	Importanța datelor mari în domeniul restaurantelor
They were petrified criminals.	Erau criminali împietriți.
The car horn sounded.	Claxonul mașinii a claxonat.
From a geological point of view, this region was quite interesting.	Din punct de vedere geologic, această regiune a fost destul de interesantă.
The rogue asteroid could have destroyed his whole life here.	Asteroidul necinstiți ar fi putut distruge toată viața de aici.
The population has declined significantly over the decade.	Populația a scăzut semnificativ în deceniu.
The back seat of the car was empty.	Bancheta din spate a mașinii era goală.
This kitchen needs new countertops.	Această bucătărie are nevoie de blaturi noi.
A bitter struggle ensued.	A urmat o luptă amară.
I went on a bus and a bus.	Am mers într-un autobuz și un autobuz.
The new law was opposed by lawyers.	Noua lege a fost opusă de avocați.
The servers express their desire to serve their owners.	Serverele își manifestă dorința de a-și servi patronii.
She is smart beyond her age.	Ea este inteligentă dincolo de anii ei.
We don't like that store.	Nu ne place magazinul acela.
Students will be taught an algorithm at more advanced levels.	Studenților li se va învăța un algoritm la niveluri mai avansate.
She would be safe in a castle.	Ar fi în siguranță într-un castel.
Her lips moved in silence as she read the poem.	Buzele i s-au mișcat în tăcere în timp ce citea poezia.
A rainbow appeared in the sky.	Un curcubeu a apărut pe cer.
It was necessary to break the rock.	A fost necesar să spargem stânca.
Small towns are mostly inhabited by poor people.	Orașele mici sunt locuite în mare parte de oameni săraci.
That's where the friction is.	Acolo este frecarea.
A friend congratulated me on my promotion.	Un prieten m-a felicitat pentru promovarea mea.
Journalists' fears have come true.	Temerile jurnaliştilor s-au realizat.
Please cut the wick.	Vă rugăm să tăiați fitilul.
Old buildings have been replaced with modern ones.	Clădirile vechi au fost înlocuite cu altele moderne.
Sleep swam in a lazy loop.	Somnul a înotat într-o buclă leneșă.
He held out his hand, which she shook hesitantly.	El îi întinse mâna, pe care ea o strânse ezitant.
The rally drew large crowds.	Mitingul a atras mulțimi mari.
Members of the audience exclaimed in surprise.	Membrii publicului au exclamat surprinși.
That school is next to that hotel.	Acea școală este lângă acel hotel.
Did you and your sister break up recently?	Tu și sora ta v-ați despărțit recent?
Chickenpox is an infection caused by the varicella-zoster virus.	Varicela este o infecție cauzată de virusul varicelo-zoster.
Theophilus brought a bowl of steaming broth.	Theophilus a adus un vas cu bulion aburind.
The product is needed to grow and harvest good crops.	Produsul este necesar pentru a crește și a recolta recolte bune.
Make yourself comfortable while sitting.	Asigurați-vă confortabil în timp ce sunteți așezat.
A universe full of an infinite number of galaxies.	Un univers plin cu un număr infinit de galaxii.
He said he would never give up.	A declarat că nu va renunța niciodată.
Feeling depressed?	Să te simți deprimat?
Butterflies flutter among the leaves	Fluturele flutura printre frunze
The clock ticked loudly as the patient snored.	Ceasul ticăie tare când pacientul sforăia.
Domestic violence was common in developing countries.	Violența domestică era comună în țările în curs de dezvoltare.
We need to stop environmental pollution.	Trebuie să oprim poluarea mediului.
A network of veins connecting two arteries.	O rețea de vene care leagă două artere.
I had finished cleaning the toilet.	Terminasem de curățat toaleta.
We'll probably get to the airport on time.	Probabil că vom ajunge la aeroport la timp.
Officials have renewed their determination to clean up the mess.	Oficialii și-au reînnoit hotărârea de a curăța mizeria.
They talked fondly about their children.	Vorbeau cu drag despre copiii lor.
The room had been painted yellow.	Camera fusese vopsită în galben.
Western powers use fear, influence and money to hold power.	Puterile occidentale folosesc frica, influența și banii pentru a deține puterea.
People should not throw trash.	Oamenii nu ar trebui să arunce gunoi.
They had just bought a new dog.	Tocmai cumpăraseră un câine nou.
You can study here if you want.	Puteți studia aici dacă doriți.
People don't like unpleasant or annoying music.	Oamenilor nu le place muzica neplăcută sau supărătoare.
Quick and easy to do.	Rapid și ușor de făcut.
The earth's crust has deteriorated over time.	Scoarța terestră s-a deteriorat de-a lungul timpului.
The government has become unpopular with its decision.	Guvernul a devenit nepopular pentru decizia sa.
The semantic subtleties are hard to explain.	Subtilitățile semantice sunt greu de explicat.
There were fifteen of us at the party.	Eram cincisprezece la petrecere.
She shook his hand tightly.	Ea și-a strâns mâna strâns.
Raindrops were falling from the black clouds.	Picături de ploaie cădeau din norii negri.
Carnivores include lions, cheetahs and hyenas.	Printre carnivore se numără lei, gheparzi și hiene.
He came here yesterday	A venit aici ieri
People called him a crazy old man.	Oamenii l-au numit un bătrân nebun.
The attitudes of most people were ambivalent.	Atitudinile majorității oamenilor erau ambivalente.
Some languages ​​do not have a gender.	Unele limbi nu au un gen.
Mom added a few drops of vanilla extract.	Mama a adăugat câteva picături de extract de vanilie.
Correctness is important to me.	Corectitudinea este importantă pentru mine.
Get down to the pit.	Coborâți în groapă.
His sister came to caress him.	Sora lui a venit să-l mângâie.
That company seemed tired in recent years.	Compania respectivă părea obosită în ultimii ani.
Her ancestors were members of the royal family.	Strămoșii ei erau membri ai familiei regale.
The boundaries of his empire were clearly defined.	Granițele imperiului său erau clar definite.
You should not step on cracks in the road.	Nu ar trebui să călcați pe crăpăturile drumului.
People are too eager to turn forests into agricultural land.	Oamenii sunt prea dornici să transforme pădurile în terenuri agricole.
New houses are being built every year.	În fiecare an se construiesc case noi.
The number of road accidents is increasing.	Numărul accidentelor rutiere este în creștere.
The new primary school opened this year.	Noua școală primară s-a deschis anul acesta.
The rich are just looking for more profit.	Bogații caută doar mai mult profit.
The drug caused severe nausea.	Medicamentul i-a provocat greață severă.
The unforgivable sin is to kill your father.	Păcatul de neiertat este să-și ucizi tatăl.
Many troubled drinkers find treatment in rehab centers.	Mulți băutori problematici găsesc tratament în centrele de reabilitare.
The pond reflected the city skyline.	Balta reflecta orizontul orașului.
Finally, he put his hand on my arm.	În cele din urmă, și-a pus mâna pe brațul meu.
Your grandmother must have loved you very much.	Bunica ta trebuie să te fi iubit foarte mult.
Spending time with my wonderful family is important to me.	Petrecerea timpului cu familia mea minunată este importantă pentru mine.
The new president has promised to improve the education system.	Noul președinte a promis că va îmbunătăți sistemul de învățământ.
Job seekers have found few jobs.	Căutătorii de locuri de muncă au găsit puține locuri de muncă.
A film set cannot be rolled on a short scale.	Un platou de filmare nu poate fi rulat pe o scară scurtă.
He trained hard, hoping to improve his status.	S-a antrenat din greu, sperând să-și îmbunătățească statutul.
Birds must arrive home before dark.	Păsările trebuie neapărat să ajungă acasă înainte de întuneric.
She kept the snake in a cage.	Ea a ținut șarpele într-o cușcă.
The thunder rumbled in the distance.	Tunetele bubuia în depărtare.
Deducing emotions from facial expressions is difficult.	Deducerea emoțiilor din expresiile faciale este dificilă.
It takes a desire to cooperate.	Este nevoie de dorința de a coopera.
Sakura petals were scattered everywhere.	Petalele de Sakura erau împrăștiate peste tot.
He painted on the canvas with his fingers and thumb.	A pictat pe pânză cu degetele și cu degetul mare.
A survey was conducted to assess the popularity of the games.	A fost întreprins un sondaj pentru a evalua popularitatea jocurilor.
Boil the sweet potatoes.	Fierbeți cartofii dulci.
Dovin is able to discern the tone using visual cues.	Dovin este capabil să discerne tonul folosind indicii vizuale.
Severe weather events have become more frequent in recent years.	Evenimentele meteorologice severe au devenit mai frecvente în ultimii ani.
The adjoining room is empty.	Camera alăturată este goală.
A steady stream of people was flowing along the road.	Un flux constant de oameni curgea de-a lungul drumului.
Certainly, there is a correlation between happiness and wealth.	Cu siguranță, există o corelație între fericire și bogăție.
The proportion of concrete to asphalt tends to be low.	Proporția de beton față de asfalt tinde să fie scăzută.
Hot water should come out of the tap.	Apa fierbinte ar trebui să iasă din robinet.
Many plants attract certain pollinating insects.	Multe plante atrag anumite insecte polenizatoare.
The train crashed into the station.	Trenul a bubuit în gară.
A snowboarder slipped on the hill.	Un snowboarder a alunecat pe deal.
The hydrant was located behind the building.	Hidrantul era situat în spatele clădirii.
There are about forty members on this committee.	În acest comitet sunt aproximativ patruzeci de membri.
The shape of the volcano suggested it was somewhere northwest.	Forma vulcanului sugera că se afla undeva la nord-vest.
Check the news on the internet.	Verificați știrile pe internet.
One study looked at small schools.	Un studiu a analizat școlile mici.
Her completely edible sandwich made her happy.	Sandvișul ei complet comestibil a făcut-o fericită.
These forests further protect plant and animal species.	Aceste păduri protejează și mai mult speciile de plante și animale.
The addition of pulleys made it possible to move heavy things.	Adăugarea de scripete a făcut posibilă mutarea lucrurilor grele.
The seas became shallower.	Mările au devenit mai puțin adânci.
There is a very small problem for the chef.	Pentru bucătar există o problemă foarte mică.
The thief stole something from the house.	Hoțul a furat ceva din casă.
He suggested that men are employed more than women.	Acesta a sugerat că bărbații sunt angajați mai mult decât femeile.
I will save you from my enemies.	Te voi salva de dușmanii mei.
The wolf's evocative howl pierces the darkness.	Urletul evocator al lupului străpunge întunericul.
Jane's attitude was antagonistic.	Atitudinea lui Jane era antagonistă.
An extraordinary harvest of tomatoes this year.	O recoltă extraordinară de roșii anul acesta.
This is the best way to lose weight.	Acesta este cel mai bun mod de a pierde în greutate.
The scientist's invention was essential for airplanes.	Invenția omului de știință a fost esențială pentru avioane.
Recent studies have shown that	Studii recente au demonstrat că,
Poisonous gases can also cause thick smog.	Gazele otrăvitoare pot provoca, de asemenea, smog gros.
This car spends most of its time in storage.	Această mașină își petrece cea mai mare parte a timpului în depozit.
He's chopping his words.	Își toacă cuvintele.
The aroma is not too strong.	Aroma nu este prea puternică.
The mountains shone in the morning sun.	Munții străluceau în soarele dimineții.
Make it easy to wear gloves.	Ușurează munca purtând mănuși.
This agricultural sector needs urgent reform.	Acest sector agricol are nevoie de o reformă urgentă.
Many years have passed since then.	Au trecut mulți ani de atunci.
The boy lived alone.	Băiatul trăia singur.
I carried the water to fill it.	Am cărat apa pentru a o umple.
With a little practice, you'll understand.	Cu puțină practică, vei înțelege.
The lower yield is due to bad weather.	Randamentul mai mic se datorează vremii nefavorabile.
The hill is covered with trees and bushes.	Dealul este acoperit de copaci și tufiș.
This was a ruined castle.	Acesta era un castel în ruine.
This is a natural disaster.	Acesta este un dezastru natural.
We have to come up with a formula.	Trebuie să venim cu o formulă.
Chemical vapors were beginning to condense.	Vaporii chimici începeau să se condenseze.
The weather outside is pleasant.	Vremea de afară este plăcută.
The chemical is corrosive to human skin.	Substanța chimică este corozivă pentru pielea umană.
The whole city stopped.	Întregul oraș s-a oprit.
She likes to experiment with new recipes.	Îi place să experimenteze cu rețete noi.
Even here, the meeting was peaceful.	Chiar și aici, adunarea a fost pașnică.
The fountain is located in the city center.	Fântâna este situată în centrul orașului.
A metal object collapsed through the roof.	Un obiect metalic s-a prăbușit prin acoperiș.
The nest contains small, yellow eggs.	Cuibul conține ouă mici și galbene.
She wears expensive jewelry.	Ea poartă bijuterii scumpe.
Call the stage manager.	Sună pe managerul de scenă.
Soaking strong ammonia allowed it to clean stains.	Înmuierea amoniacului puternic i-a permis să curețe petele.
And now, we hope you enjoy the meal.	Și acum, sperăm să vă bucurați de masă.
The doors were closed and nothing moved.	Ușile erau închise și nimic nu s-a mișcat.
The mountain is beautiful in the morning fog.	Muntele este frumos în dimineața ceață.
The students discussed the benefits of the drug.	Elevii au dezbătut beneficiile medicamentului.
The women of the village were famous for their weaving skills.	Femeile din sat erau renumite pentru abilitățile lor de țesut.
The gates were guarded by a team of soldiers.	Porțile erau păzite de o echipă de soldați.
They shook hands, kissed each other.	Și-au dat mâna, și-au dat un sărut unul altuia.
The snake slid slowly.	Șarpele alunecă încet.
We only use chicken pullers.	Folosim doar smulgetori de pui.
The pool is surrounded by tall palm trees.	Piscina este împrejmuită de palmieri înalți.
She was always concerned about her health.	Întotdeauna a fost preocupată de sănătatea ei.
I'd rather live alone.	Aș prefera să trăiesc singur.
The starlings formed a swirling herd above their heads.	Graurii formau o turmă învolburată deasupra capului.
The road was extremely straight.	Drumul era extrem de drept.
You should apply sunscreen regularly.	Ar trebui să aplicați în mod regulat protecție solară.
The queen sent an emissary to the court.	Regina a trimis un emisar la curte.
The water was warm and the fish were biting.	Apa era caldă, iar peștii mușcau.
I long to see my son.	Tânjesc să-mi văd fiul.
Events like this come once a year.	Evenimente de genul acesta vin o dată pe an.
A rare bottle of wine was shared with friends.	O sticlă rară de vin a fost împărțită între prieteni.
Use a towel to dry.	Folosește un prosop pentru a te usca.
Violent crimes are rare here.	Crimele violente sunt rare aici.
The overwhelming light blinded her.	Lumina copleșitoare a orbit-o.
Without it, it couldn't work.	Fără el, nu ar putea funcționa.
What is "politically correct" today will be commonplace tomorrow.	Ceea ce este „corect din punct de vedere politic” astăzi, va fi obișnuit mâine.
The researchers found that the chemical was not harmful.	Cercetătorii au descoperit că substanța chimică nu este dăunătoare.
She instructed us not to interrupt.	Ea ne-a instruit să nu întrerupem.
For years, the couple kept their infertility a secret.	Ani de zile, cuplul și-a ținut secret infertilitatea.
He hoped to walk down the aisle without stumbling.	Spera să meargă pe culoar fără să se împiedice.
A local priest declared the temple	Un preot local a declarat templul
The factory failed, leaving hundreds of people without jobs.	Fabrica a eșuat, lăsând sute de oameni fără loc de muncă.
Scribbled on the front of an envelope.	Mâzgălit pe partea din față a unui plic.
The nuclear power plant was built in rural areas.	Centrala nucleară a fost construită în mediul rural.
The people who benefit from these services are poor.	Locuitorii care beneficiază de aceste servicii sunt săraci.
England was at war at the time.	Anglia era în război la acea vreme.
A cleric condemns the use of crystal.	Un cleric condamnă folosirea cristalului.
It was completely empty.	Era complet gol.
His house is just down the street.	Casa lui este chiar în josul străzii.
Many students had doubts about the exam.	Mulți studenți au avut îndoieli cu privire la examen.
The egg was fried on both sides.	Oul a fost prajit pe ambele parti.
The passengers hung desperately on the railing.	Pasagerii s-au atârnat disperați de balustradă.
A cloud of dust hung in the air.	Un nor de praf atârna în aer.
Critics said the play was just a caricature.	Criticii au spus că piesa a fost doar o caricatură.
The local police urge her to act.	Poliția locală o îndeamnă să acționeze.
An educated person is less likely to be poor.	O persoană educată este mai puțin probabil să fie săracă.
The forbidden word was visibly recorded.	Cuvântul interzis a fost înregistrat vizibil.
The kitchen is used to prepare a variety of meals.	Bucătăria este folosită pentru a pregăti o varietate de mese.
Use either a fork or a spoon.	Folosiți fie o furculiță, fie o lingură.
My armor is old and battered.	Armura mea este veche și lovită.
The prime minister's flight was delayed due to fog.	Zborul premierului a fost întârziat din cauza ceții.
Her grade was the lowest in the class.	Nota ei a fost cea mai mică din clasă.
Scientists say they have found a new species of bird.	Oamenii de știință spun că au găsit o nouă specie de pasăre.
The birds also fly in unique patterns.	Păsările zboară, de asemenea, în modele unice.
On one side was a small hill.	Pe o parte era un mic deal.
The fighter is hiding when the bomb explodes.	Luptătorul se ascunde când bomba a explodat.
China is fast becoming a superpower.	China devine rapid o superputere.
Initial reports say he was not injured.	Rapoartele inițiale spun că nu are răni.
The leaders of the revolution were arrested by the authorities.	Liderii revoluției au fost arestați de autorități.
The benefits of a good education.	Beneficiile unei bune educații.
He lit a cigarette and sighed heavily.	Și-a aprins o țigară și a oftat din greu.
The glass began to shatter with a deafening noise.	Sticla a început să se spargă cu un zgomot asurzitor.
This is more of a problem for me.	Aceasta este mai mult o problemă pentru mine.
Smell the honey to make sure it's sweet.	Miroși mierea pentru a te asigura că este dulce.
How long have they been really married?	De cât timp sunt cu adevărat căsătoriți?
I'd like to invite you to a party.	Aș vrea să te invit la o petrecere.
Alberto did not give the speech.	Alberto nu a ținut discursul.
A famous teacher spoke at that conference.	Un profesor celebru a vorbit la acea conferință.
He failed to understand the situation.	Nu a reușit să înțeleagă situația.
The process was repeated until everyone was compensated.	Procesul s-a repetat până când toată lumea a fost compensată.
He shuddered.	Se retrase tremurător.
Cutting bacon is much easier now.	Tăierea slăninii este mult mai simplă acum.
My uncle didn't want to sell the land.	Unchiul meu nu a vrut să vândă pământul.
Music is an important part of human civilization.	Muzica este o parte importantă a civilizației umane.
The experiment yielded many interesting results.	Experimentul a dat multe rezultate interesante.
The cabinet meeting began.	Şedinţa cabinetului a început.
Sunbathing is a healthy activity.	Plaja de soare este o activitate sănătoasă.
His uncle visited him by train.	Unchiul lui l-a vizitat cu trenul.
That is the main challenge.	Asta e principala provocare.
The recipient's address is missing.	Adresa destinatarului lipsește.
Everyone is expected to be present at the opening ceremony.	Toți sunt așteptați să fie prezenți la ceremonia de deschidere.
Montana is a mountainous state in the west.	Montana este un stat muntos din vest.
The tide is coming at high tide.	Mareea vine la maree înaltă.
Does the glass contain ice or lemonade?	Paharul conține gheață sau limonadă?
It was a captivating sight.	A fost o priveliște captivantă.
The wood was dry and very thirsty.	Lemnul era uscat și foarte însetat.
The writer spoke out against world peace.	Scriitorul a opinat agresiv împotriva păcii mondiale.
Goodbye, good night, auf wiedersehen, goodbye.	La revedere, noapte bună, auf wiedersehen, la revedere.
He dreamed of winning the lottery.	A visat să câștige la loterie.
Residents in the area were advised to evacuate the area.	Locuitorii din zonă au fost sfătuiți să evacueze zona.
There was no top international player.	Nu a existat un jucător internațional de top.
The soup should be creamy and smooth.	Supa trebuie să fie cremoasă și netedă.
Her hair was perfectly gelled.	Părul îi era gelificat la perfecțiune.
Their trail was full of drinking containers.	Urma lor era plină de recipiente de băut.
The two old women never spoke to each other.	Cele două bătrâne nu au vorbit niciodată între ele.
She woke up early, as was her custom.	S-a trezit devreme, așa cum era obiceiul ei.
She goes to the table along the floor.	Ea merge la masă de-a lungul podelei.
Pickling would most likely be appropriate.	Decaparea ar fi cel mai probabil adecvată.
Fortunately, the fox did not return and ran away.	Din fericire, vulpea nu s-a întors și a fugit.
This region has been inhabited by a wide variety of peoples.	Această regiune a fost populată de o mare varietate de popoare.
Any attack could further destabilize the region.	Orice atac ar putea destabiliza și mai mult regiunea.
It is quite easy to find one of the threads.	Este destul de ușor să găsești una dintre fire.
Not even we know for sure.	Nici măcar noi nu știm sigur.
The living room was barren and empty.	Livingul era sterp și gol.
Remove every dirt!	Îndepărtați fiecare fir de murdărie!
The mare's foal was born during the night.	Mânzul iepei s-a născut în timpul nopții.
Put some sugar in the coffee.	Pune niște zahăr în cafea.
Some scientists believe that this hypothesis is true.	Unii oameni de știință cred că această ipoteză este adevărată.
The terrorist group appeared to be using human shields.	Gruparea teroristă părea să folosească scuturi umane.
The warehouses were pretty empty.	Depozitele erau destul de goale.
Do not tell anyone.	Nu spune nimănui.
It was like a bloodshot eye.	Era ca un ochi injectat de sânge.
Some scientists claim that life is accidental and uncaused.	Unii oameni de știință susțin că viața este întâmplătoare și necauzată.
The girls were abused.	Fetele au fost supuse abuzurilor.
Dry, light soil provides little protection against strain.	Pământul uscat și ușor oferă puțină protecție împotriva încordării.
A very dense substance.	O substanță foarte densă.
The flood has been the worst in forty years.	Inundația a fost cea mai gravă din ultimii patruzeci de ani.
All objectives can be expressed using mathematics.	Toate obiectivele pot fi exprimate folosind matematica.
But farmers say this is not possible.	Dar fermierii spun că acest lucru nu este posibil.
The crying baby woke up the neighbors.	Copilul care plângea tare i-a trezit pe vecini.
Even if science doesn't have all the answers,	Chiar dacă știința nu are toate răspunsurile,
Children are rarely converted to vegetarianism.	Copiii sunt rareori convertiți la vegetarianism.
As a result, all mobile phones must be switched off.	Ca urmare, toate telefoanele mobile trebuie să fie oprite.
Can you come right away?	Poți veni imediat?
Forensics is a relatively new field.	Criminalistica este un domeniu relativ nou.
The visitor will also visit other nearby sights.	Vizitatorul va vizita, la rândul său, alte obiective turistice din apropiere.
A diplomat suggested a truce.	Un diplomat a sugerat un armistițiu.
My hands were almost numb.	Mâinile îmi erau aproape amorțite.
A tight seal prevents unwanted sound from escaping.	O etanșare etanșă previne scăparea sunetului nedorit.
The storm is extremely destructive.	Furtuna este extrem de distructivă.
A desert has few natural resources.	Un pustiu are puține resurse naturale.
The boy discovers that his pet has died.	Băiețelul descoperă că animalul său de companie a murit.
These are tasty brownies made from scratch.	Acestea sunt brownies gustoase făcute de la zero.
This new government promises little.	Acest nou guvern promite puține.
You have six hours to serve.	Ai șase ore de servit.
They will close.	Vor închidere.
There will be more road accidents this month.	Luna aceasta vor fi mai multe accidente rutiere.
Lying on her side, she closed her eyes.	Întinsă pe o parte, a închis ochii.
This house was damaged by floods.	Această casă a fost avariată de inundații.
The whiskey arrived early in the morning.	Whisky-ul a sosit dimineața devreme.
Tears welled up in his face.	Lacrimile îi curgeau pe față.
Discard all rotten apples.	Aruncați toate merele putrezite.
It was obvious that the blanket was inadequate.	Era evident că pătura era inadecvată.
The weather was pretty hot yesterday.	Vremea a fost destul de caldă ieri.
I've learned a lot in the last few months.	Am învățat multe în ultimele luni.
There is a violent conflict in the country.	Există un conflict violent în țară.
The automatic doors opened.	Ușile automate s-au deschis.
The water becomes ice after it has cooled.	Apa devine gheață după ce este răcită.
These students were taught about the energy source of the sun.	Acești elevi au fost învățați despre sursa de energie a soarelui.
He wanted to help the poor.	Voia să-i ajute pe cei săraci.
They marched on the parliament building.	Au mărșăluit pe clădirea parlamentului.
This is a pretty interesting theory.	Aceasta este o teorie destul de interesantă.
It's been so long!	A trecut atât de mult timp!
This is only possible if the data was collected correctly.	Acest lucru este posibil numai dacă datele au fost colectate corect.
The city has three hospitals.	Orașul are trei spitale.
Drink lots of beer.	Bea multă bere.
We insist that every employee wear this uniform.	Insistăm ca fiecare angajat să poarte această uniformă.
The dogs started barking.	Câinii au început să latre.
The printer was locked.	Imprimanta era blocată.
The queen set off, leaving her husband behind.	Regina a pornit, lăsându-și soțul în urmă.
Grandmother then got up and called her daughter.	Bunica s-a ridicat apoi și a chemat-o pe fiica ei.
The fish had big eyes.	Peștele avea ochi mari.
The old woman was not happy with my teenage behavior.	Bătrâna nu a fost mulțumită de comportamentul meu de adolescentă.
They hated each other passionately.	Se urau cu pasiune.
Six more students graduated.	Încă șase studenți au promovat.
You need to feed these chicks once every two days.	Trebuie să hrăniți acești pui o dată la două zile.
The game takes place from time immemorial.	Jocul se desfășoară din timpuri imemoriale.
It has rained heavily, but the ground is still dry.	A plouat din greu, dar pământul este încă uscat.
His positive attitude was contagious.	Atitudinea lui pozitivă a fost contagioasă.
The grapes here are hand-picked.	Strugurii de aici sunt culeși manual.
Experts said the experts should be consulted.	Experții au spus că experții trebuie consultați.
An entrepreneur needs to carefully develop a plan.	Un antreprenor trebuie să dezvolte cu atenție un plan.
His plan was to create an ecological park.	Planul lui era să creeze un parc ecologic.
The work was engulfed in flames.	Opera a fost cuprinsă de flăcări.
The last step in the process is cooling.	Ultima etapă a procesului este răcirea.
Is he with friends?	E cu prietenii?
It was built improperly.	A fost construit inadecvat.
A "no" decision often comes after a lot of suffering.	O decizie „nu” vine adesea după multă suferință.
Use this label to identify an unknown substance.	Utilizați această etichetă pentru a identifica o substanță necunoscută.
It was snowing on the ground.	Era zăpadă pe pământ.
They acted on a whim.	Au acționat dintr-un capriciu.
The child is the youngest in the family.	Copilul este cel mai mic din familie.
The panther walked slowly across the field.	Pantera a pășit încet peste câmp.
The crocodile lands on the shore.	Crocodilul aterizează pe mal.
Like many cities, it has a rich heritage.	Ca multe orașe, acesta are o moștenire bogată.
Many attempts have been made to find him.	S-au făcut multe încercări de a-l găsi.
Some species live in remote forests.	Unele specii trăiesc în păduri îndepărtate.
Pour one sachet of yeast solution into a bowl.	Turnați un plic de soluție de drojdie într-un bol.
Electricity was also new in those days.	Electricitatea era și ea nouă în acele vremuri.
Put this newspaper in a plastic bag.	Pune acest ziar într-o pungă de plastic.
Large trees were planted here.	Aici au fost plantați copaci mari.
Transfer the mixture to a mixing bowl.	Transferați amestecul într-un bol de amestecare.
The roar of the fan provided a soothing background	Vârâitul ventilatorului a oferit un fundal liniștitor
Let's break this selfish clique.	Să despărțim această clică egoistă.
He longed for his loved ones.	Tânjea după cei dragi.
We want to lose weight.	Vrem să slăbim.
Wait for the bell to ring.	Așteptați să sune soneria.
The region's economy is largely dependent on agriculture.	Economia regiunii depinde în mare măsură de agricultură.
The film presents several important issues.	Filmul prezintă mai multe probleme importante.
He always walked to school.	Mergea mereu pe jos la școală.
I'm going to make puff pastry this weekend.	În weekend o să fac aluat foietaj.
The businessman picked up his phone.	Omul de afaceri și-a ridicat telefonul.
Bird populations have declined sharply in recent years.	Populațiile de păsări au scăzut sever în ultimii ani.
Several troops managed to defeat the enemy.	Mai multe trupe au reușit să învingă inamicul.
You will need two cups of white sugar.	Veți avea nevoie de două căni de zahăr alb.
A church was built on the spot.	Pe loc a fost construită o biserică.
The nomads lived in tents, housing their animals.	Nomazii locuiau în corturi, găzduindu-și animalele.
She writes, edits and approves articles.	Ea scrie, editează și aprobă articole.
I took one for the team, so to speak.	Am luat unul pentru echipă, ca să zic așa.
The signs read "Beware of falling stones."	Semnele scriu „Atenție la căderea pietrelor”.
Who could claim that the match is even?	Cine ar putea pretinde că meciul este egal?
Did it occur to you that he might be right?	Ți-a trecut prin cap că ar putea avea dreptate?
He tapped his fingers on the table impatiently.	Bătu cu degetele pe masă cu nerăbdare.
The date must be entered in the device.	Data trebuie introdusă în aparat.
The terrain was deafening.	Terenul era asurzitor.
He has invested heavily in the stock market.	A investit foarte mult la bursa.
Why does the bird freeze?	De ce îngheață pasărea?
Take a picture only on public roads.	Faceți o poză numai de pe drumurile publice.
Many people travel to exotic places every year.	Mulți oameni călătoresc în locuri exotice în fiecare an.
The villagers and the villagers shared the harvest.	Sătenii și sătenii au împărțit recolta.
The requirements of some customers are complex.	Cerințele unor clienți sunt complexe.
Shelter anyone who can't work.	Scoateți la adăpostul săracilor pe oricine nu poate lucra.
The wind power was phenomenal.	Puterea vântului a fost fenomenală.
In addition, workers receive full wages, rations	În plus, muncitorii primesc salarii întregi, rații
The snow has melted and the temperature is rising.	Zăpada s-a topit și temperatura crește.
Everyone in the room had a freshly baked pie.	Toți cei din cameră savuraseră o plăcintă proaspăt coaptă,
The country was ruled by a king.	Țara era condusă de un rege.
It is easy to overdose on sleeping pills.	Este ușor să supradozezi somnifere.
Money is important to me.	Banii sunt importanți pentru mine.
The broken glass has been repaired.	Geamul spart a fost reparat.
A man who respects others attracts respect in return.	Un bărbat care îi respectă pe ceilalți atrage respect în schimb.
People eat and drink during social gatherings.	Oamenii mănâncă și beau în timpul adunărilor sociale.
Cities in the region are affected by high unemployment.	Orașele din regiune sunt afectate de șomaj ridicat.
At first, he had little recognition.	La început, a avut puțină recunoaștere.
There were too many people at the concert.	Era prea multă lume la concert.
The fruits are added to stews and curries.	Fructele sunt adăugate la tocane și curry.
Turn off all lights.	Stinge toate luminile.
My sister tried to imitate my hairstyle.	Sora mea a încercat să-mi imite coafura.
The radio show ended abruptly.	Emisiunea radio s-a încheiat brusc.
He showed the lawyer his passport and driver's license.	I-a arătat avocatului pașaportul și permisul de conducere.
It is not known why the plants change color.	Nu se știe de ce plantele își schimbă culoarea.
Many children have not yet gone to school.	Mulți copii nu au mers încă la școală.
Joe is having a great wedding.	Joe are o nuntă fastuoasă.
The magazine was very informative.	Revista a fost foarte informativă.
Oranges were widely used for cooking.	Portocalele erau folosite în mare măsură pentru gătit.
I spent a lot of time with my parents.	Am petrecut mult timp cu părinții mei.
Some people claim that inflation is widespread.	Unii oameni susțin că inflația este larg răspândită.
These people have left the country.	Acești oameni au părăsit țara.
Many craftsmen now employ women and children.	Mulți meșteri angajează acum femei și copii.
Our great nation is made up of many regions.	Marea noastră națiune este formată din multe regiuni.
His ignorance almost ruined his life.	Ignoranța lui aproape i-a distrus viața.
He relaxed now that he had finished the test.	S-a relaxat acum după ce a terminat testul.
I discovered a new way to produce aspirin.	Am descoperit un nou mod de a produce aspirina.
This is the most normal.	Acest lucru este cel mai normal.
The burgers were substandard.	Burgerii erau substandard.
She combed her hair carefully.	Și-a pieptănat părul cu grijă.
The bride's friends and family were looking forward to it.	Prietenii și familia miresei așteptau cu nerăbdare.
She opened the window and let the breeze in.	Ea a deschis fereastra și a lăsat să intre briza.
There was a sudden odor in the air.	Un miros brusc se simțea în aer.
Test your shot.	Testează-ți lovitura.
A man was accused of encouraging the robber.	Un bărbat a fost acuzat de încurajarea tâlharului.
Your plans will create jobs for thousands of people.	Planurile tale vor crea locuri de muncă pentru mii de oameni.
The prime minister was furious with the opposition.	Premierul era furios pe opoziție.
Inject your nose with the medicine.	Injectați nasul cu medicamentul.
I suggest you move this discussion offline.	Vă sugerez să mutam această discuție offline.
This pie is served with cheese.	Această plăcintă se servește cu brânză.
This religious leader is often discussed elsewhere.	Despre acest lider religios se vorbește adesea în altă parte.
Throw away your trash, please.	Aruncă-ți gunoiul, te rog.
Put the fish back in the fridge.	Peștele se pune înapoi la frigider.
She has red hair.	Ea are par rosu.
Their relationship was tumultuous.	Relația lor a fost tumultoasă.
Venus has a low atmospheric pressure.	Venus are o presiune atmosferică scăzută.
The newspaper arrived today.	Ziarul a sosit astăzi.
The project will be completed in two years.	Proiectul va fi finalizat în doi ani.
The politician campaigned vigorously on public health issues.	Politicianul a militat energic pe probleme de sănătate publică.
They toured the ancient realm.	Au făcut turul tărâmului antic.
Closing your eyes will allow you to focus better.	Închiderea ochilor vă va permite să vă concentrați mai bine.
Some countries have strict arms control laws.	Unele țări aplică legi stricte privind controlul armelor.
The outdoor gym has expanded rapidly.	Sala de sport în aer liber s-a extins rapid.
The respective governments of the countries oppose it.	Guvernele respective ale țărilor se opun.
One last step and then you're done.	Un ultim pas și apoi gata.
The ritual was a measure of peacekeeping.	Ritualul a fost o măsură de menținere a păcii.
The reporter praised her for her good performance.	Reporterul a lăudat-o pentru prestația ei bună.
The fog clears and the sun rises.	Ceața se limpede și soarele răsare.
She left the house wearing her pink robe.	Ea a ieșit din casă, purtând halatul ei roz.
She works hard.	Ea lucrează din greu.
The property is rich in marble and granite.	Proprietatea este bogată în marmură și granit.
They can sleep peacefully at night.	Ei pot dormi liniștit noaptea.
The journey lasted a few days.	Călătoria a durat foarte câteva zile.
Various analysts have offered their interpretations of the report.	Diverși analiști și-au oferit interpretările raportului.
Are these people really blind?	Oamenii ăștia chiar sunt orbi?
The employee claimed to have complied with the law.	Angajatul a susținut că a respectat legea.
The bullet flew through designated areas of the city.	Glonțul a zburat prin zone desemnate ale orașului.
It's really weird.	E chiar destul de ciudat.
The king sat on the throne in his gilded chamber.	Regele stătea pe tron ​​în camera sa aurita.
He examined the stamps carefully.	A examinat cu atenție ștampilele.
There were a lot of muddy puddles.	Erau multe bălți noroioase.
Are these clubs expensive?	Sunt aceste cluburi scumpe?
Make sure you lock the door after you leave.	Asigurați-vă că încuiați ușa după ce plecați.
The resolution was adopted.	Rezoluția a fost adoptată.
This exam is designed to test your knowledge.	Acest examen este conceput pentru a vă testa cunoștințele.
Grows rapidly in warm temperatures.	Crește rapid la temperaturi calde.
The peasants kept their own chickens, pigs and cattle.	Țăranii își păstrau propriile găini, porci și vite.
She sipped her tea, looking pleased.	Ea sorbi din ceai, părând mulțumită.
These creatures were hunted to extinction.	Aceste creaturi au fost vânate până la dispariție.
Which city is the most polluted?	Care oraș este cel mai poluat?
Timber and coal were among the first resources exploited here.	Cheresteaua și cărbunele au fost printre primele resurse exploatate aici.
Floods are wreaking havoc on crops and infrastructure.	Inundațiile fac ravagii culturilor și infrastructurii.
No car is moving.	Nicio mașină nu se mișcă.
He stopped running.	S-a oprit din alergat.
The party is recruiting new members.	Partidul recrutează noi membri.
Many workers commute to the office by bicycle.	Mulți lucrători fac naveta la birou pe biciclete.
The directors of the company have a great responsibility.	Directorii companiei au o mare responsabilitate.
The molten metal flowed slowly.	Metalul topit curgea încet.
The cooking pot rests on a gas stove.	Oala de gătit se sprijină pe o sobă cu gaz.
A keen sense of direction is essential.	Un simț acut al direcției este esențial.
Their meeting with the aliens was short-lived.	Întâlnirea lor cu extratereștrii a fost scurtă.
His efforts are much appreciated.	Eforturile lui sunt mult apreciate.
This healthy quiche has become ubiquitous.	Această quiche sănătoasă a devenit omniprezentă.
The soldiers were delighted.	Soldații erau încântați.
He looked down, aware of his surroundings.	S-a uitat în jos, conștient de împrejurimile lui.
Parts of the roof had collapsed.	Părți din acoperiș se prăbușiseră.
Dishonesty is a social scourge.	Necinstea este un flagel social.
You can tell which items are linked.	Puteți spune ce elemente sunt legate.
Children in poorer families often suffer from malnutrition.	Copiii din familiile mai sărace suferă adesea de malnutriție.
The farmer cursed the weather.	Fermierul a blestemat vremea.
Defeat the monsters!	Învinge monștrii!
Hospital patients will soon be transferred to another city.	Pacienții spitalului vor fi transferați în curând într-un alt oraș.
She cooked scrambled eggs for breakfast.	Ea i-a gătit ouă omletă la micul dejun.
He became rich as a robber baron.	S-a îmbogățit ca un baron tâlhar.
They got off the train.	Au coborât din tren.
The package was delivered in one piece.	Pachetul a fost livrat într-o singură bucată.
This region is known for its great natural beauty.	Această regiune este cunoscută pentru marea frumusețe naturală.
Williams is a language expert.	Williams este un expert în limbi străine.
Make the most of the moment.	Profită la maximum de moment.
The mountains are covered with snow all year round.	Munții sunt acoperiți de zăpadă pe tot parcursul anului.
It's a good sheep you have there.	E o oaie bună pe care o ai acolo.
This grammar is difficult.	Această gramatică este dificilă.
The boat left port and went to sea.	Barca a părăsit portul și a plecat pe mare.
She always felt him watching her.	Ea simțea tot timpul că el o privea.
Several times, he got lost.	În mai multe rânduri, s-a pierdut.
This person will be of no use.	Această persoană nu va fi de niciun folos.
Look straight ahead.	Uită-te drept înainte.
I'm still in labor.	Sunt încă în travaliu.
A ditch stretched as far as the eye could see.	Un șanț se întindea cât se vedea cu ochii.
Its inhabitants are proud of their island.	Locuitorii săi sunt mândri de insula lor.
He put some flowers in a vase.	A pus niște flori într-o vază.
I like tofu.	Îmi place tofu.
The child was under one year old.	Copilul avea sub un an.
These fields are fertile.	Aceste câmpuri sunt fertile.
The sandwich tasted delicious.	Sandvișul avea un gust delicios.
This island was once the center of a world empire.	Această insulă a fost cândva centrul unui imperiu mondial.
The novelist described the Holocaust in detail and clarity.	Romancierul a descris holocaustul cu minuțiozitate și claritate.
She looked out the window, contemplating her navel.	Ea se uită pe fereastră, contemplându-și buricul.
We need to write our own story.	Este necesar să ne scriem propria poveste.
In every life, there is a person who must be satisfied.	În fiecare viață, există o persoană care trebuie mulțumită.
The sudden rainstorm almost caught them by surprise.	Furtuna bruscă de ploaie aproape i-a prins prin surprindere.
The photos show him smiling.	Fotografiile îl arată zâmbind.
Our library contains many rare books.	Biblioteca noastră conține multe cărți rare.
Add a few teaspoons of sugar.	Adăugați câteva lingurițe de zahăr.
The rising sea threatened to destroy all traces of civilization.	Creșterea mării amenința să distrugă toate urmele civilizației.
The desert continues to swallow several coastlines each year.	Deșertul continuă să înghită mai multe linii de coastă în fiecare an.
The environment is becoming more and more polluted.	Mediul este din ce în ce mai poluat.
The roof was covered with snow.	Acoperișul era acoperit cu zăpadă.
Do you prefer tea or coffee?	Preferi ceaiul sau cafeaua?
We should try to make the most of our entry prices.	Ar trebui să încercăm să profităm la maximum de prețurile de intrare.
The children were delighted with their discovery.	Copiii au fost încântați de descoperirea lor.
The walls are covered with intricate patterns.	Pereții sunt acoperiți cu modele complicate.
A ray of light pierced the darkness.	O rază de lumină străpunse întunericul.
Second, you will need four tablespoons of butter.	În al doilea rând, veți avea nevoie de patru linguri de unt.
Water vapor in the atmosphere acts as insulation.	Vaporii de apă din atmosferă acționează ca izolație.
He was forced into hiding in the mosque.	A fost forțat să se ascundă în moschee.
Poor spelling, he always failed the tests.	Ortografie slabă, a picat mereu testele.
She was very upset.	Era foarte supărată.
Everything passes, except history.	Totul trece, cu excepția istoriei.
The surgeon was deeply impressed with her abilities.	Chirurgul a fost profund impresionat de abilitățile ei.
He behaved like a spoiled child.	S-a purtat ca un copil răsfățat.
They included several types of fuel.	Au inclus mai multe tipuri de combustibil.
Lower prices mean we can afford more.	Scăderea prețurilor înseamnă că ne putem permite mai mult.
The neighborhood is infested with stray dogs.	Cartierul este infestat de câini vagabonzi.
Unemployed and divorced, she is not in a good mood.	Șomeră și divorțată, nu este binedispusă.
He was probably going fast.	Probabil că mergea cu viteză.
An eclectic of other writers.	Un eclectic al altor scriitori.
The result was not satisfactory.	Rezultatul nu a fost satisfăcător.
These measures will help combat air pollution.	Aceste măsuri vor contribui la combaterea poluării aerului.
The strong winds had done great damage.	Vânturile puternice făcuseră pagube mari.
The guards received new orders.	Gardienii au primit noi ordine.
The soldier was seriously injured.	Soldatul a fost grav rănit.
The young man rubbed his eyes.	Tânărul și-a frecat ochii.
He broke some rules, just for fun.	A încălcat niște reguli, doar pentru distracție.
He added a little salt.	A adăugat puțină sare.
He got up, stretched, and yawned.	S-a ridicat, s-a întins și a căscat.
Larry's strange behavior puzzled his mother.	Comportamentul ciudat al lui Larry a nedumerit-o pe mama lui.
The orange lily seemed to glow in the soft sunlight.	Crinul portocaliu părea să strălucească în lumina blândă a soarelui.
The committee met in the town hall.	Comitetul s-a întrunit în primăria satului.
You need experience if you want to do well.	Ai nevoie de experiență dacă vrei să faci bine.
The chemicals in the medicine cause severe reactions.	Substanțele chimice din medicament provoacă reacții severe.
Before you do that, make a list.	Înainte de a face asta, fă o listă.
I saw forms for both tourists and conference delegates.	Am văzut formulare atât pentru turiști, cât și pentru delegații la conferință.
The police report said all three men were dead.	Raportul poliției spunea că toți cei trei bărbați erau morți.
Her hands were shaking.	Mâinile îi tremurau.
As far as accountants are concerned, accuracy is essential.	În ceea ce privește contabilii, acuratețea este esențială.
He says that humans are nothing but animals.	El spune că oamenii nu sunt altceva decât animale.
Here is more information about the project.	Iată mai multe informații despre proiect.
Not every problem can be summarized in a few lines.	Nu orice problemă poate fi rezumată în câteva rânduri.
The brothers start doing housework.	Frații încep să facă gospodărie.
He was hoping to find a cure for cancer.	Spera să găsească un leac pentru cancer.
The teacher peeled the potatoes.	Profesorul a curățat cartofii.
Tiffany's comment inspired the audience.	Comentariul lui Tiffany a inspirat publicul.
She crouched down, resting her pillow head.	Ea s-a ghemuit, sprijinindu-și capul de pernă.
A virus can cause disease in plants and animals.	Un virus poate provoca boli la plante și animale.
People were sleeping outside on futons.	Oamenii dormeau afară pe futonuri.
You can remove excess moisture from the air.	Puteți îndepărta excesul de umiditate din aer.
The cold of the evening was invigorating.	Frigul de seară era revigorant.
A large, round, yellow fruit.	Un fruct mare, rotund, galben.
An old woman crawled toward him.	O bătrână se târâi spre el.
An arms race, motivated by economic gain.	O cursă a înarmărilor, motivată de câștigul economic.
The flag is red, white and blue.	Steagul este roșu, alb și albastru.
Take the celery out of the fridge.	Scoateți țelina din frigider.
The zipper separated them.	Fermoarul i-a despărțit.
He made a small campfire.	A făcut un mic foc de tabără.
Falls are common in the winter.	Căderile sunt frecvente iarna.
Their policies to reduce crime have been ineffective.	Politicile lor de a reduce criminalitatea au fost ineficiente.
The wounded young soldier was lying dead on the battlefield.	Tânărul soldat rănit zăcea pe moarte pe câmpul de luptă.
These animals often live together in colonies of several hundred.	Aceste animale trăiesc adesea împreună în colonii de câteva sute.
They live in the mountains, grazing sheep.	Ei trăiesc în munți, păstorind oi.
However, he was usually taciturn.	Cu toate acestea, era de obicei taciturn.
They filled the balloon with helium.	Au umplut balonul cu heliu.
the crow flew away, nibbling loudly.	cioara a zburat departe, ciugulind zgomotos.
Devils of the mind are the real disease.	Diavolii din minte sunt adevărata boală.
Firefighters put out the blaze within minutes.	Pompierii au stins incendiul în câteva minute.
He would certainly not return in triumph.	Cu siguranță, nu s-ar întoarce în triumf.
Time slows down when you enjoy yourself intensely.	Timpul curge mai lent când te bucuri intens de tine.
The nuclear dispute was resolved without war.	Cearta nucleară a fost rezolvată fără război.
She's a hardworking girl.	E o fată muncitoare.
In the worst case, the work was trivial.	În cel mai rău caz, munca a fost banală.
Most villagers are aware of this toxic substance.	Majoritatea sătenilor sunt conștienți de această substanță toxică.
She digs in the garden every day.	Ea sapă în grădină în fiecare zi.
The houses made of bamboo were cheap but sturdy.	Casele construite din bambus erau ieftine, dar robuste.
A hard look in those eyes.	O privire dură din acei ochi.
The narrator did not want to go any further	Povestitorul nu a vrut să meargă mai departe
A church was built there centuries ago.	Pe acel loc a fost ridicată o biserică, cu secole în urmă.
Man is not an absolute leader.	Omul nu este un conducător absolut.
The woman did not want to get married.	Femeia nu a vrut să se căsătorească.
A desperate need for housing exacerbates the problem.	O nevoie disperată de locuințe exacerbează problema.
Pour the mixture into the pan.	Turnați amestecul în tavă.
He writes me letters.	Îmi scrie scrisori.
Temperatures in the area are relatively high.	Temperaturile în zonă sunt relativ ridicate.
Gases are much smaller than liquids or solids.	Gazele sunt mult mai mici decât lichidele sau solidele.
Boasting of his previous achievements	Lăudându-se cu realizările sale anterioare
Look at her long hair!	Uită-te la părul ei lung!
The following week was awful.	Săptămâna care a urmat a fost îngrozitoare.
The road to the building was narrow.	Strada care ducea la clădire era îngustă.
The expert warned the public.	Expertul a avertizat publicul.
The verdict was announced immediately after midnight.	Verdictul a fost anunțat imediat după miezul nopții.
The craftsman was famous for his skill.	Meșterul era renumit pentru priceperea sa.
The next auction will include many items.	Licitația viitoare va cuprinde multe articole.
A man is being held without trial.	Un bărbat este închis fără proces.
Many teachers use this tactic to make history more interesting.	Mulți profesori folosesc această tactică pentru a face istoria mai interesantă.
The team suffered a heavy defeat.	Echipa a suferit o înfrângere grea.
A row of houses stood near the station.	Un șir de case stătea aproape de gară.
The combination was easily blocked.	Combinația se bloca ușor.
This plan could have disastrous consequences.	Acest plan ar putea avea consecințe dezastruoase.
Unfortunately, our last two cows died last month.	Din păcate, ultimele noastre două vaci au murit luna trecută.
The troops carefully defused the bombs.	Trupele au dezamorsat bombele cu grijă.
Other than that, everything else is a piece of cake.	În afară de asta, orice altceva este o bucată de tort.
Morel mushrooms are delicious when cooked properly.	Ciupercile Morel sunt delicioase atunci când sunt gătite corespunzător.
The wind began to howl.	Vântul a început să urle.
The snapshot was taken by a passerby.	Instantaneul a fost făcut de un trecător.
She dried the dishes carefully.	Ea a uscat cu grijă vasele.
Often used as a symbol of peace.	Adesea folosit ca simbol al păcii.
The government intends to reduce air pollution.	Guvernul intenționează să reducă poluarea aerului.
Some have argued that the laws should be changed.	Unii au susținut că legile ar trebui schimbate.
Only one person survived, a young girl.	Doar o persoană a supraviețuit, o fată tânără.
The clinic serves all locals free of charge.	Clinica deservește gratuit toți localnicii.
These rules were set by a few rich men.	Aceste reguli au fost stabilite de câțiva bărbați bogați.
He could barely move.	Abia se putea mișca.
My courses are not as difficult as my teacher's.	Cursurile mele nu sunt la fel de dificile ca cele ale profesorului meu.
This village is covered with beautiful vineyards.	Acest sat este acoperit cu vii frumoase.
The helicopter arrived over the parking lot.	Elicopterul a sosit peste parcare.
Children in this area prefer to play outside.	Copiii din această zonă preferă să se joace afară.
Although few are skilled players, chess is popular among artists.	Deși puțini sunt jucători pricepuți, șahul este popular printre artiști.
Who wouldn't have said that?	Qui n'aurait dit cela?
With great pain, he staggered off the road.	Cu o mare durere, s-a clatinat de pe drum.
Each family prepares its own food.	Fiecare familie își pregătește propria mâncare.
These trains are fast and smooth.	Aceste trenuri sunt rapide și lin.
They keep a steady pace.	Ei păstrează un ritm constant.
He sold handmade crockery.	A vândut vesela lucrată manual.
A sharp pain startled him.	O durere ascuțită l-a făcut să tresară.
The immensity of space always surprises us.	Imensitatea spațiului ne surprinde mereu.
The barbarians attacked our villages, robbing everything.	Barbarii au atacat satele noastre, jefuind totul.
Hundreds of thousands marched in protest.	Sute de mii de oameni au mărșăluit în demonstrație.
He has a spare supply.	El ține o rezervă gata de provizii.
The markets in my country are full of corn.	Piețele din țara mea sunt pline de porumb.
The study continued despite adverse weather conditions.	Studiul a continuat în ciuda condițiilor meteorologice nefavorabile.
So they gave their verdict.	Așa că și-au dat verdictul.
The milk must be cooked without boiling.	Laptele trebuie să se gătească fără să fiarbă.
Long ago, dinosaurs roamed the earth.	Cu mult timp în urmă, dinozaurii cutreierau pământul.
The experiment showed that red herrings have no effect.	Experimentul a arătat că heringii roșii nu au niciun efect.
The clocks began to ring.	Ceasurile au început să sune.
Chicken soup is a nutritious breakfast.	Supa de pui este un mic dejun hrănitor.
This surgical procedure can quickly relieve severe pain.	Această procedură chirurgicală poate atenua rapid durerea severă.
We are always glad to hear from you.	Ne bucurăm mereu să auzim de la tine.
I always wear a scarf around my neck when it's cold.	Întotdeauna port o eșarfă la gât când este frig.
We cleaned our bedroom.	Ne-am curățat dormitorul.
Many tropical trees thrive in the region.	Mulți copaci tropicali prosperă în regiune.
I traveled on.	Am călătorit mai departe.
He still remembers the expression on his father's face.	Își amintește încă expresia de pe chipul tatălui său.
A doctor's evaluation is important.	Evaluarea unui medic este importantă.
Time is an evasive thing.	Timpul este un lucru evaziv.
A group of gunmen attacked the police station.	Un grup de bărbați înarmați a atacat secția de poliție.
Few people survive to adulthood.	Puțini oameni supraviețuiesc până la vârsta adultă.
The captain's harsh words were very clear.	Prelecția aspră a căpitanului a fost destul de lămuritoare.
And it continues to grow, year after year.	Și continuă să crească, an de an.
It's delicious, but a little too rich for my taste.	Este delicios, dar un pic prea bogat pentru gustul meu.
Cloud formations over the mountains are amazing!	Formațiunile de nori de peste munți sunt uluitoare!
A strike is underway.	O grevă este în desfășurare.
The mayor is worried about crime.	Primarul este îngrijorat de criminalitate.
The effect of the bombing was non-discriminatory.	Efectul bombardamentului a fost nediscriminatoriu.
The elderly usually suffer from dementia.	Bătrânii suferă de obicei de demență.
It has caused a great deal of controversy.	A stârnit multe controverse.
He received high school awards.	A primit premii de liceu.
She reached for the book.	Ea întinse mâna după carte.
Their welfare claims are being processed.	Cererile lor de bunăstare sunt în curs de procesare.
Two eggs were used.	S-au folosit două ouă.
The treasurer of a large corporation was found dead.	Trezorierul unei mari corporații a fost găsit mort.
These few years have been extremely difficult.	Acești câțiva ani au fost extrem de grei.
I need to buy a new computer.	Trebuie să cumpăr un computer nou.
He always struggles with shyness.	Întotdeauna, se lupta cu timiditatea.
He muttered.	A scos un mormăit.
Many museums were destroyed during the war.	Multe muzee au fost distruse în timpul războiului.
He had a gold locket.	Avea un medalion de aur.
She's a quiet girl.	Este o fată tăcută.
The jury rejected the case.	Juriul a respins cazul.
This was proved by an experiment.	Acest lucru a fost dovedit printr-un experiment.
The number of unlicensed vessels is increasing every year.	Numărul navelor fără licență crește în fiecare an.
The farmer's fields are full of rubbish.	Câmpurile fermierului sunt pline de gunoaie aruncate.
Nice to meet you.	Mi-a făcut plăcere să te cunosc.
The mixture has a sweet, mischievous odor.	Amestecul are un miros dulce și răutăcios.
Please rearrange the furniture.	Vă rugăm să rearanjați mobilierul.
Recreational vehicles may not be driven on the streets.	Nu pot fi conduse vehicule de agrement pe străzi.
The steak was too sparse for her taste.	Friptura era prea rară pentru gustul ei.
In her block of flats, she rents an apartment.	În blocul ei, ea închiriază un apartament.
Defeat seemed inevitable.	Înfrângerea părea inevitabilă.
The old man seemed quite old.	Bătrânul părea a fi destul de în vârstă.
The mixture of water and ice has a muddy consistency.	Amestecul de apă cu gheață are o consistență nămoloasă.
The capital is known for its high crime rate.	Capitala este cunoscută pentru rata sa ridicată a criminalității.
This small town was once known for its rail service.	Acest oraș mic a fost cândva cunoscut pentru serviciul său feroviar.
Her husband had new responsibilities at work.	Soțul ei avea noi responsabilități la locul de muncă.
That damn bird won't leave me alone.	Acea blestemată de pasăre nu mă va lăsa în pace.
The crooked ring was forged from a metal.	Inelul strâmb a fost forjat dintr-un metal.
The university will pay for the students' tuition.	Universitatea va plăti școlarizarea studenților.
That bottle is, of course, empty.	Sticla aceea este, desigur, goală.
The wine is almost exhausted.	Vinul este aproape epuizat.
He struggled to hold on to the slippery slope.	S-a luptat din greu să se țină de stâlpul alunecos.
He ate a homemade lunch.	A mâncat un prânz de casă.
I found it to be pleasant company.	Am găsit-o a fi o companie plăcută.
Then pour the milk into the bowl.	Apoi, turnați laptele în bol.
Obviously, the sailor didn't notice that his ship was sinking.	Evident, marinarul nu a observat că nava lui se scufunda.
I was surprised at how big the house was.	Am fost surprins de cât de mare era casa.
Simple forms are often used in works of art.	Formele simple sunt adesea folosite în operele de artă.
It's nothing new, but the words are familiar.	Nu este nimic nou, dar cuvintele sunt familiare.
Others consider the law to be outdated.	Alții consideră legea ca fiind depășită.
A lot of people had gathered in the street.	O mulțime de oameni se adunase în stradă.
This car is both efficient and cheap.	Această mașină este atât eficientă, cât și ieftină.
He doesn't believe everything you read in the papers.	Nu crede tot ce citești în ziare.
A bird flew into one of the windows.	O pasăre a zburat într-una dintre ferestre.
The roles are reversed.	Rolurile sunt inversate.
The army discovered it by chance.	Armata a descoperit-o întâmplător.
He came out the door suddenly.	A ieşit brusc pe uşă.
Either you love him or you hate him.	Ori îl iubești, ori îl urăști.
Naomi was visibly upset.	Naomi era vizibil supărată.
He was soon offered a glass.	Curând i s-a oferit un pahar.
Locals enjoy a percentage of sales.	Localnicii se bucură de un procent din vânzări.
He slept in the lotus position.	A dormit în poziția lotusului.
Architects have been recognized for their design.	Arhitecții au fost recunoscuți pentru designul lor.
The rainbow stretched across the sky like a curved bow.	Curcubeul se întindea pe cer ca un arc curbat.
That bore good fruit, and she never looked back.	Asta a dat roade frumos și ea nu s-a uitat niciodată înapoi.
We have a lot of discussions on social networks.	Avem multe discuții pe rețelele de socializare.
Just try to relax.	Încearcă doar să te relaxezi.
Don't miss the tomatoes!	Nu scăpați roșiile!
The monkey hid behind a tree.	Maimuța s-a ascuns în spatele unui copac.
I'm thinking of taking a trip.	Mă gândesc să fac o excursie.
The main advantage of a dog is its loyalty.	Principalul atu al unui câine este loialitatea acestuia.
This river provides water for millions of people.	Acest râu furnizează apă pentru milioane de oameni.
She was so angry that she shouted at him.	Era atât de furioasă încât a strigat la el.
The moon is at its zenith tonight.	Luna este la zenit în această seară.
The study shows that forests are an important source of medicine.	Studiul arată că pădurile sunt o sursă importantă de medicamente.
I finally went home.	Am plecat acasă în sfârșit.
I pressed the flower lightly.	Am apăsat floarea ușor.
With enough incentive, people will do almost anything.	Având un stimulent suficient, oamenii vor face aproape orice.
The fast-moving wind creates strong gusts.	Vântul care curge rapid creează rafale puternice.
The dry leaves crackled under the flame.	Frunzele uscate trosneau sub flacără.
The rivers flooded the farmland every year.	Râurile au inundat terenurile agricole în fiecare an.
He came home tired after a long day.	A venit acasă obosit după o zi lungă.
This poem was attributed to the court poet.	Acest poem a fost atribuit poetului curții.
A study was conducted to find solutions to this problem.	A fost efectuat un studiu pentru a găsi soluții la această problemă.
So many people in the air.	Atâția oameni în aer.
Residents formed a league to campaign for fresh air.	Locuitorii au format o ligă pentru a milita pentru aer curat.
The light of the lamp lay like warm honey.	Lumina lămpii zăcea ca mierea caldă.
Many people still believe that such things are fully possible.	Mulți oameni încă mai cred că astfel de lucruri sunt pe deplin posibile.
The boy was in the middle of a sprint.	Băiatul era în mijlocul unui sprint.
The proposal did not meet with much opposition.	Propunerea nu a întâmpinat prea multe opoziții.
Pass the sugar and baking powder back and forth.	Treceți zahărul și praful de copt înainte și înapoi.
Subjects were questioned about their political loyalty.	Subiecții au fost chestionați cu privire la loialitatea politică.
Don't shout at the manager.	Nu striga managerul.
The company prospered and expanded rapidly.	Compania a prosperat și s-a extins rapid.
The fabric was made of fine silk.	Țesătura era din mătase fină.
No evidence was found.	Nu s-a găsit nicio dovadă.
The driver was charged with drunk driving.	Șoferul a fost acuzat de conducere în stare de ebrietate.
The impact of pollution on crops has been considerable.	Impactul poluării asupra culturilor a fost considerabil.
The dancers were moving and graceful.	Dansatorii erau mișcatori și grațioși.
To cultivate the soil.	Pentru a cultiva solul.
The ducks shook loudly.	Rațele au zguduit zgomotos.
The community center hosts dance classes.	Centrul comunitar găzduiește cursuri de dans.
A closet full of shoes.	Un dulap plin de pantofi.
The apartment is on the second floor.	Apartamentul este la etajul doi.
I don't care what you think.	Nu-mi pasă ce crezi.
I had a little brother too.	Și eu am avut un frate mai mic.
After a very heavy rain, the water level rises.	După o ploaie foarte puternică, nivelul apei crește.
The bright summer sun beat him.	Soarele strălucitor de vară l-a bătut.
They've never been heard from before.	Nu s-au mai auzit niciodată.
The prime minister said on television that people are equal.	Premierul a spus la televizor că oamenii sunt egali.
He can still hear sounds from the past.	Încă mai poate auzi sunete din trecut.
Deep in the mountains, rainwater gathers in small ponds.	Adânc în munți, apa de ploaie se adună în iazuri mici.
Many species of plants and animals are on the verge of extinction.	Multe specii de plante și animale sunt pe cale de dispariție.
The popularity of the composer has grown rapidly.	Popularitatea compozitorului a crescut vertiginos.
Her discarded belongings were scattered on the alley.	Bunurile ei aruncate erau împrăștiate pe alee.
The total figure was not disclosed.	Cifra totală nu a fost dezvăluită.
Pollution is a serious problem in the region.	Poluarea este o problemă serioasă în regiune.
The soldier waited patiently for the orders.	Soldatul a așteptat cu răbdare ordinele.
Spread other seeds along the rows of fences.	Împrăștiați alte semințe de-a lungul rândurilor de gard.
The walls of the hut were painted white.	Pereții colibei erau vopsiți în alb.
It is possible to buy them only in bulk.	Este posibil să le cumpărați numai în vrac.
Honey is produced in many parts of the world.	Mierea este produsă în multe părți ale lumii.
They're looking for an alien.	Ei caută un extraterestru.
A stone is heavy, but the paper is relatively light.	O piatră este grea, dar hârtia este relativ ușoară.
The mountain range is covered with snow.	Lanțul muntos este acoperit cu zăpadă.
A feeling of shame overwhelmed her.	Un sentiment de rușine o copleși.
Recently arrived on this site.	A ajuns recent pe acest site.
I think he has cancer.	Cred că are cancer.
He's good at math.	Se pricepe la matematică.
The cavalry will not arrive until tomorrow.	Cavaleria nu va sosi decât mâine.
The winds continued to gain strength.	Vânturile au continuat să capete putere.
He adjusted his tie.	Își ajusta cravata.
The walls have paintings.	Pereții au picturi.
Eliminate snakes, not horses.	Eliminați șerpi, nu cai.
Some societies have laws that prohibit the feeding of wild animals.	Unele societăți au legi care interzic hrănirea animalelor sălbatice.
Her house is a simple business.	Casa ei este o afacere simplă.
What a weird place!	Ce loc bizar!
Someone is sick.	Cineva este bolnav.
Make sure the glass is dry.	Asigurați-vă că paharul este uscat.
I want to see a movie star.	Vreau să văd o vedetă de cinema.
These are our two sons.	Aceștia sunt cei doi fii ai noștri.
A vast metropolis stretches for miles.	O metropolă întinsă, se întinde pe kilometri întregi.
The waters are still calm this weekend.	Apele sunt încă calme în acest weekend.
The floor creaked loudly.	Podeaua scârțâia tare.
The effects of climate change are undeniable.	Efectele schimbărilor climatice sunt incontestabile.
Some hybridizers claim that the resulting plants are more pronounced.	Unii hibridizatori susțin că plantele rezultate sunt mai pronunțate.
Some teenagers have bought alcohol.	Unii adolescenți au cumpărat alcool.
It is dry and hot.	Este uscat și cald.
Their budget allowed them only for simple clothes.	Bugetul lor le permitea doar pentru haine simple.
The storm came from nowhere and swept the village.	Furtuna a venit de nicăieri și a măturat satul.
High salt levels are toxic to plants.	Nivelurile ridicate de sare sunt toxice pentru plante.
He was willing to try again.	Era dispus să mai încerce.
Google Moonshot has changed the world.	Moonshot-ul Google a schimbat lumea.
I went to a liberal university.	Am urmat o universitate liberală.
Most homes have a TV.	Majoritatea caselor au televizor.
The statue is in the park.	Statuia este în parc.
That is why water does not fall from the sky.	Tocmai de aceea apa nu cade din cer.
The men were drunk.	Bărbații erau beți.
But few would argue with the verdict.	Dar puțini s-ar certa cu verdictul.
They have tried to block it in the past with lawsuits.	Au încercat să o blocheze în trecut cu procese.
The role of government here is limited.	Rolul guvernului aici este limitat.
The dish consisted of a mixture of herbs.	Felul de mâncare era compus dintr-un amestec de ierburi.
The embassy is closed to the public.	Ambasada este interzisă publicului.
He came and married her.	A venit și s-a căsătorit cu ea.
A gecko hung on a wall.	Pe un perete atârna un gecko.
Hired as security guards, the drivers failed to stop the thieves.	Angajați ca agenți de pază, șoferii nu au reușit să-i oprească pe hoți.
In today's world, many home appliances have been computerized.	În lumea de astăzi, multe aparate electrocasnice au fost computerizate.
She entered the nearby forest.	Ea a intrat în pădurea din apropiere.
A thorough examination of the area shall be carried out.	Se efectuează o examinare amănunțită a zonei.
I think your explanation is correct.	Cred că explicația ta este corectă.
They can't remember anything.	Ei nu-și pot aminti nimic.
The prize was one thousand yuan.	Premiul a fost o mie de yuani.
What took so long?	Ce-a durat atat?
The lizard screamed frantically.	Șopârla țipa frenetic.
The tanks were old and rusty.	Tancurile erau vechi și ruginite.
They worked all day, every day.	Au lucrat toată ziua, în fiecare zi.
Her hair fell out gracefully.	Părul i-a căzut cu grație.
The water of the river flows into the sea.	Apa râului curge spre mare.
The scientist's experiment was done this way.	Experimentul omului de știință a fost realizat în acest fel.
The sea is a mirror of the sky.	Marea este o oglindă a cerului.
He suddenly found himself liking her.	Brusc se trezi că îi place de ea.
All of my grandmother's furniture was antique.	Toată mobila bunicii mele era antică.
The boy ran to the market for his mother.	Băiatul a fugit la piață pentru mama lui.
Noisy children grow up and become noisy adults.	Copiii zgomotoși cresc și devin adulți zgomotoși.
The sun was slowly rising over the barren mountains.	Soarele se ridica încet deasupra munților sterpi.
Strong emotions determined my behavior.	Emoțiile puternice mi-au determinat comportamentul.
It was his biggest fear.	Era cea mai mare frică a lui.
The clouds floated slightly above his head.	Norii pluteau ușor deasupra capului.
I convinced her to give it a try.	Am convins-o să-i dea o șansă.
The rider made his way through the narrow streets.	Călărețul și-a făcut drum pe străzile înguste.
The dancers performed beautifully.	Dansatorii au evoluat frumos.
There's nothing we can do right now.	Nu putem face nimic în acest moment.
Our planet will eventually turn into another abandoned world.	Planeta noastră se va transforma în cele din urmă într-o altă lume abandonată.
The factory produces a wide range of consumer goods.	Fabrica produce o gamă largă de bunuri de larg consum.
Let's try a salted caramel cake instead.	Să încercăm în schimb o prăjitură cu caramel sărat.
Make sure the potatoes are cooked.	Asigurați-vă că cartofii sunt gătiți.
When the taxi hit the sidewalk, it slowed down.	Când taxiul a ajuns pe trotuar, a încetinit.
The spider webs are turned between the leaves.	Pânzele de păianjen sunt întoarse între frunze.
Scientists and mathematicians have contributed to this field.	Oamenii de știință și matematicienii au contribuit la acest domeniu.
The merchant has no sympathy for the argument.	Negustorul nu are nicio simpatie pentru argument.
Officials are worried that soldiers may join the military	Oficialii sunt îngrijorați de faptul că soldații pot efectua militari
This man belongs to the security services.	Acest bărbat aparține serviciilor de securitate.
We should let this breathe for a few minutes.	Ar trebui să lăsăm asta să respire câteva minute.
A freshly hatched chicken is called a cocklet or chicken.	Un pui proaspăt eclozionat se numește cocklet sau pui.
A group of flamingos feed on algae from the lake.	Un grup de flamingo se hrănește cu alge din lac.
How will you achieve your goals?	Cum îți vei atinge obiectivele?
The story was a fictional one.	Povestea a fost o relatare fictivă.
Road signs are often confusing.	Semnalizarea rutieră este adesea confuză.
The villagers were scared not to be shot.	Sătenii s-au speriat să nu fie împușcați.
Fireworks exploded in the night sky.	Artificiile au explodat pe cerul nopții.
The boy looked at me.	Băiatul s-a uitat la mine.
The ephes rose from the water.	Efeele s-au ridicat din apă.
The working group met to discuss the issue.	Grupul de lucru s-a reunit pentru a discuta problema.
A large number of creatures live in the ocean.	Un număr mare de creaturi trăiesc în ocean.
During the typhoon, all violent weather activities ceased.	În timpul taifunului, toate activitățile meteorologice violente au încetat.
Pour the flour and milk mixture into the bowl.	Turnați amestecul de făină și lapte în bol.
He threw his cigarette in the street.	A aruncat țigara pe stradă.
Dorothy looked at the strange animals in her living room.	Dorothy se uită la animalele ciudate din camera ei de relaxare.
Choose the most beautiful flowers.	Alege cele mai frumoase flori.
After saying that, he looked away.	După ce a spus asta, și-a îndepărtat privirea.
This road is difficult for him to negotiate.	Acest drum este greu de negociat pentru el.
He claimed the right to freedom of expression.	El a pretins dreptul la libertatea de exprimare.
It floats like a butterfly, it stings like a bee.	Plutește ca un fluture, înțepă ca o albină.
The law requires all road users to wear safety helmets.	Legea impune ca toți utilizatorii drumului să poarte căști de protecție.
The signs to the lake followed.	Au urmat semnele către lac.
The more you work, the more money you have.	Cu cât muncești mai mult, cu atât mai mulți bani.
My relationship with my mother was strained.	Relația mea cu mama a fost încordată.
He watches his cat sleeping.	Își urmărește pisica dormind.
A small, hungry and sick child receives shelter.	Un copil mic, flămând și bolnav, primește adăpost.
A storm was brewing in the distance.	O furtună se pregătea în depărtare.
The city is on a hill.	Orașul stă pe un deal.
I saw clouds floating lazily in the morning sky.	Am văzut nori plutind leneși pe cerul dimineții.
Please use these sheets to protect your bedding.	Vă rugăm să folosiți aceste cearșafuri pentru a proteja lenjeria de pat.
The baby is sleeping.	Copilul doarme.
Where does the water go when it rains?	Unde se duce apa când plouă?
He found out that his pie was ready.	A aflat că plăcinta i-a fost pregătită.
They chose him from the top candidates.	L-au ales dintre candidații de top.
The pickets were torn down.	Pichetele au fost dărâmate.
The lighting was awful.	Iluminatul era groaznic.
It is designed exclusively for heavy vehicles.	Este conceput exclusiv pentru vehicule grele.
The cattle are still grazing.	Vitele încă mai pasc.
He looked for his keys.	Și-a căutat cheile.
The cliff faces north.	Faleza este orientată spre nord.
The People's Army, the only hope for change.	Armata populară, singura speranță de schimbare.
A report on mining has been published.	A fost publicat un raport despre minerit.
A storm was approaching the city.	O furtună se apropia de oraș.
Butter is very rich.	Untul este foarte bogat.
I hope this visit will make a difference.	Sper că această vizită va face diferența.
He often went to the theater on weekday nights.	Mergea adesea la teatru în noaptea săptămânii.
I was frustrated.	Eram frustrat.
Use these books as little as possible.	Folosiți aceste cărți cât mai puțin posibil.
He slipped under his seat belt.	S-a strecurat sub centura de siguranță.
Liberals and traditionalists choose another leader.	Liberalii și tradiționaliștii aleg un alt lider.
A handful of envelopes were scattered on the bench.	O mână de plicuri erau împrăștiate pe bancă.
The tanks are foldable.	Tancurile sunt pliabile.
He works at the computer	Lucrează la computer
A team of scientists has shown ways to improve crop yields.	O echipă de oameni de știință a arătat modalități de a îmbunătăți randamentul culturilor.
The director of the prison released the convicts.	Directorul închisorii i-a eliberat pe condamnați.
Some miners worked in very dangerous conditions.	Unii mineri au lucrat în condiții foarte periculoase.
She turned her face away.	Ea și-a întors fața.
A forged passport is expensive and difficult to forge.	Un pașaport falsificat este scump și greu de falsificat.
Most people say they look up at the clouds.	Majoritatea oamenilor spun că ridică privirea spre nori.
The buildings in this neighborhood are made of concrete.	Clădirile din acest cartier sunt construite din beton.
A traditional belief was that spines were built	O credință tradițională a fost că au fost construite coloane vertebrale
A group of criminals robbed a jewelry store.	Un grup de criminali a jefuit un magazin de bijuterii.
His brother is visiting.	Fratele lui este în vizită.
She was a teacher.	A fost profesoară.
The little girl is sleeping.	Fetița doarme.
Before the war, factories appeared everywhere.	Înainte de război, peste tot au apărut fabrici.
He fell asleep due to traffic noise and quarrels.	A adormit din cauza zgomotului traficului și al certuri.
Madagascar hosts lemurs.	Madagascarul găzduiește lemuri.
I need a thick, dense, creamy texture.	Am nevoie de o textură groasă, densă, cremoasă.
All the cars were stolen last year.	Toate mașinile au fost furate anul trecut.
This simple suit hides a deep meaning.	Acest costum simplu ascunde o semnificație profundă.
The level of rivers and oceans is rising.	Nivelul râurilor și oceanelor crește.
The old woman took her washbasin.	Bătrâna și-a luat coșul de spălat.
The violinist bowed to the audience.	Violonistul s-a înclinat în fața publicului.
On a bare plain, the bubbling sun beat mercilessly.	Pe o câmpie goală, soarele clocotitor bătea fără milă.
Although banned, cigarettes are widely available.	Deși au fost interzise, ​​țigările sunt disponibile pe scară largă.
Use plenty of butter to grease the pan.	Folosiți mult unt pentru a unge tava.
Many species survive unknown to us.	Multe specii supraviețuiesc necunoscute nouă.
They ran faster than they could run.	Au alergat mai repede decât erau capabili să alerge.
This page can be adapted to that page.	Această pagină poate fi adaptată la pagina respectivă.
Fifty thousand trees were planted at this school.	La această școală au fost plantați cincizeci de mii de copaci.
A flood is often the result of melting snow.	O inundație este adesea rezultatul topirii zăpezii.
The plans are placed on the project panel.	Planurile sunt așezate pe panoul de proiect.
A drop of water turned into a silver ingot.	O picătură de apă s-a transformat într-un lingou de argint.
He felt like he was drowning.	Avea impresia că se îneacă.
Scarlett denied the allegations.	Scarlett a respins acuzațiile.
Rain of sparks was his eyes.	Ploaie de scântei erau ochii lui.
Remember to pay attention to your position.	Nu uitați să fiți atenți la poziția dvs.
He sent the message in code to the agency.	A trimis mesajul în cod către agenție.
She carefully arranged the jewelry so that it would shine.	Ea a aranjat cu grijă bijuteriile astfel încât să strălucească.
The population has grown rapidly in recent years.	Populația a crescut rapid în ultimii ani.
Elementary school, college and university	Școală elementară, colegiu și universitate
The human body was not visible.	Corpul uman nu era vizibil.
The ice has completely melted.	Gheața s-a topit complet.
The queen decides to pay him a visit.	Regina decide să-i facă o vizită.
The woman's jaw trembled at her lover's words.	Maxilarul femeii tremura la cuvintele iubitului ei.
Due to a vast expansion lately	Datorită unei extinderi vaste în ultima vreme
A feeling of tension and foreboding floated in the air.	Un sentiment de tensiune și presimțire plutea în aer.
A mall will open soon.	Un mall se va deschide în curând.
We play street cricket.	Jucăm cricket pe străzi.
The robbers were heavily armed with explosives and automatic weapons.	Tâlharii erau puternic înarmați cu explozibili și arme automate.
The nearby fields were strewn with gray stones.	Câmpurile din apropiere erau presărate cu pietre gri.
Her cooking skills were legendary.	Abilitățile ei în bucătărie erau legendare.
Most of the coaches were empty.	Majoritatea autocarelor erau goale.
He hit her in the head.	A lovit-o în cap.
I have a cat that sleeps with me every night.	Am o pisică care doarme cu mine în fiecare noapte.
The invaders were repulsed with fierce courage.	Invadatorii au fost respinsi cu o curaj aprigă.
She needed to talk to her girlfriend in private.	Trebuia să vorbească cu prietena ei în privat.
Cover the almonds with boiling water.	Acoperiți migdalele cu apă clocotită.
The prince was unhappy.	Prințul era nemulțumit.
Their bodies were stiff and frozen.	Corpurile lor erau înțepenite și înghețate.
They were sure they would find wealth.	Erau siguri că vor găsi bogăție.
I'm trying to reduce my carbon footprint.	Încerc să-mi reduc amprenta de carbon.
The weather here is unbearable.	Vremea aici este insuportabilă.
However, their methods have their flaws.	Cu toate acestea, metodele lor au defectele lor.
Not all children like vegetables.	Nu tuturor copiilor le plac legumele.
That location no longer serves the old factory.	Acea locație nu mai deservește vechea fabrică.
Loosen the onion by heating it.	Slăbiți ceapa încălzind-o.
The study was taken only as a social exercise.	Studiul a fost luat doar ca un exercițiu social.
Some of these events may be fictitious.	Unele dintre aceste evenimente pot fi fictive.
The children were well taken care of.	Copiii au fost bine îngrijiți.
I drank tea.	Am băut ceai.
His gentle manner soothes relieved nerves.	Maniera lui blândă liniștește nervii ușurați.
The road to success is a rocky one.	Drumul către succes este unul stâncos.
Slovaks tend to be silent.	Slovacii tind să fie tăcuți.
Did you notice that her hair grew?	Ai observat că i-a crescut părul?
You can't generalize about people.	Nu poți generaliza despre oameni.
She moved her teacup even further away from him.	Ea și-a mutat ceașca de ceai și mai departe de el.
I had to make the final decision.	Trebuia să iau decizia finală.
This watch is waterproof.	Acest ceas este rezistent la apă.
Another believer drew his sword to kill his enemy.	Un alt credincios și-a scos sabia pentru a-și ucide dușmanul.
The arrival of icy rain was sudden.	Sosirea ploii înghețate a fost bruscă.
He drained his glass and paid the check.	Și-a scurs paharul și a plătit cecul.
First, you will need a cup of brown sugar.	În primul rând, veți avea nevoie de o cană de zahăr brun.
My history teacher won't allow cell phones in the classroom.	Profesorul meu de istorie nu va permite telefoanele mobile în clasă.
He held her by the side, smiling.	A ținut-o alături zâmbind.
The butcher carved the meat out of the carcass.	Măcelarul a cioplit carnea din carcasă.
Statistics clearly show that literacy is on the rise.	Statisticile arată clar că alfabetizarea este în creștere.
She was the sixth of seven children.	Era al șaselea dintre șapte copii.
The race takes place annually.	Cursa se desfășoară anual.
Empty the dishwasher.	Goliți mașina de spălat vase.
A smoky mist hung in the air above the harbor.	O ceață fumurie atârna în aer deasupra portului.
Ten of the twelve officers started firing.	Zece dintre cei doisprezece ofițeri au început să tragă.
The curtains have been drawn.	Perdelele au fost trase.
Models with manual transmission are cheaper.	Modelele cu transmisie manuală sunt mai ieftine.
A warm welcome awaits you at this hotel.	O primire călduroasă vă așteaptă la acest hotel.
The room is full of clothes.	Camera este plină de haine.
The coach introduced himself to the team.	Antrenoarea s-a prezentat echipei.
It could be either a huge storm or a comet.	Ar putea fi fie o furtună uriașă, fie o cometă.
He began to build a powerful empire.	A început să construiască un imperiu puternic.
It was painted blue to represent the sky.	A fost vopsit cu albastru pentru a reprezenta cerul.
We have to use big trucks to transport the lumber.	Trebuie să folosim camioane mari pentru a transporta cheresteaua.
He could not walk or talk.	Nu putea să meargă sau să vorbească.
We will continue to look for alternative sources of energy.	Vom continua să căutăm surse alternative de energie.
The rainy season in this area has just begun.	Sezonul ploios în această zonă tocmai a început.
You should stay away from him.	Ar trebui să stai departe de el.
It's hard to be a teenager, isn't it?	E greu să fii adolescent, nu-i așa?
Manure and fertilizer should be applied to the fields.	Pe câmpuri trebuie aplicate gunoi de grajd și îngrășământ.
The square building was decorated with towers.	Clădirea pătrată a fost decorată cu turnuri.
The truck stopped noisily.	Camionul s-a oprit zgomotos.
Sometimes you have to be tough.	Uneori trebuie să fii dur.
The royal couple were known for their extreme conservatism.	Cuplul regal era cunoscut pentru conservatorismul lor extrem.
She is urged to drink more water.	Este îndemnată să bea mai multă apă.
We tried everything we could think of.	Am încercat tot ce ne-am putut gândi.
A few people were sitting in the back of the room.	Câțiva oameni stăteau în spatele camerei.
Some scholars claim that this is not true.	Unii savanți susțin că acest lucru nu este adevărat.
The army was forced to withdraw.	Armata a fost nevoită să se retragă.
The warrior ordered his men to attack.	Războinicul a ordonat oamenilor săi să atace.
The fish were covered with thick ice.	Peștii erau acoperiți cu gheață groasă.
The painter tried to paint a vibrant blue sky.	Pictorul a încercat să picteze un cer albastru vibrant.
The man suffered a blow to the head.	Bărbatul a suferit o lovitură la cap.
We need a king-size bed.	Avem nevoie de un pat king-size.
The computer completed the task in three days.	Computerul a finalizat sarcina în trei zile.
Bombings broke out on the outskirts of the city.	Bombardele au izbucnit la periferia orașului.
Some doctors argue for more intensive use of plastic bags.	Unii medici susțin utilizarea mai intensă a pungilor de plastic.
Most tourists visit this important religious site.	Majoritatea turiștilor vizitează acest important sit religios.
Deafness is permanent.	Surditatea este permanentă.
Use a spoon to mix the ingredients.	Folosiți lingura pentru a amesteca ingredientele.
Ask for information at the tourist information stand.	Solicitați indicații la standul de informații turistice.
Millions of people live in poverty in this region.	Câteva milioane de oameni trăiesc în sărăcie în această regiune.
He barely had time to look at the display.	Abia a avut timp să arunce o privire spre afișaj.
The rain fell steadily for several hours.	Ploaia a căzut constant timp de câteva ore.
The village clergy believed that the crusade could be ended.	Clerul satului credea că cruciada poate fi încheiată.
The winter months are the rainy season.	Lunile de iarnă sunt anotimpul ploios.
Don't stick your tongue too far.	Nu scoateți limba prea departe.
He raised the hatch and looked inside.	A ridicat trapa și a privit înăuntru.
The manager spoke calmly.	Managerul a vorbit calm.
Turtles take more years to reach maturity than turtles.	Țestoasele durează mai mulți ani pentru a ajunge la maturitate decât țestoasele.
Observe any irregularities in the steering system.	Observați eventualele nereguli ale sistemului de direcție.
It's a total stranger here.	Este un total străin aici.
The goods are transported away by ship.	Mărfurile sunt transportate departe cu nava.
The bird must have flown out the window.	Pasărea trebuie să fi zburat pe fereastră.
They are totally inefficient.	Sunt total ineficienti.
They make many of the products we use every day.	Ei fac multe dintre produsele pe care le folosim zilnic.
She was also a student at this school.	Și ea a fost cândva elevă la această școală.
There has been little economic growth in recent years.	S-a înregistrat o creștere economică mică în ultimii ani.
The students were unhappy with the new library.	Elevii erau nemulțumiți de noua bibliotecă.
The student was locked up by the doctor.	Elevul a fost închis de medic.
The waiter presented the bill.	Chelnerul a prezentat nota de plată.
Two similar words differ in their endings.	Două cuvinte similare diferă în terminațiile lor.
Pepsi once hesitated to enter this market.	Compania Pepsi a ezitat cândva să intre pe această piață.
We should adopt the scientific process.	Ar trebui să adoptăm procesul științific.
The damage assessment was meticulous.	Evaluarea prejudiciului a fost o muncă minuțioasă.
Some firefighters rushed into the burning building.	Unii pompieri s-au repezit în clădirea în flăcări.
The palace is surrounded by beautiful gardens.	Palatul este înconjurat de grădini frumoase.
The weather forecast was not always as accurate as it is today.	Prognoza meteo nu a fost întotdeauna la fel de precisă ca astăzi.
Make a roux by mixing the flour and butter.	Faceți un roux amestecând făina și untul.
The city was painted like a rainbow.	Orașul a fost pictat ca un curcubeu.
I hope my messages have inspired you.	Sper că mesajele mele v-au inspirat.
The workers were tired and hungry.	Muncitorii erau obosiți și înfometați.
Such behavior will cause the authorities to deport you.	Un astfel de comportament va determina autoritățile să vă deporteze.
The upholstery is damaged and the colors are faded.	Tapiseria este deteriorată, iar culorile sunt estompate.
My parents are immigrants.	Părinții mei sunt imigranți.
After recovering completely, the squirrel was tested for rabies.	După ce și-a revenit complet, veverița a fost testată pentru rabie.
The cruising parts of the river were beautiful.	Părțile de croazieră ale râului erau frumoase.
She left the party pretty early.	Ea a părăsit petrecerea destul de devreme.
Hundreds of supplies were loaded onto ships.	Sute de provizii au fost încărcate pe nave.
A puff of smoke shot him.	O pufă de fum îl trase.
The river flows from north to south.	Râul curge de la nord la sud.
Human rights activists protested.	Activiștii pentru drepturile omului au protestat.
Stop until the gate opens.	Oprește-te până se deschide poarta.
Rising unemployment is pushing many young people into crime.	Creșterea șomajului îi împinge pe mulți tineri la criminalitate.
The actress is widely known for her performances.	Actrița este cunoscută pe scară largă pentru spectacolele sale.
I paid a ridiculous price for that car.	Am plătit un preț ridicol pentru mașina aceea.
Distracted drivers are harmful to road safety.	Șoferii distrași sunt dăunători pentru siguranța rutieră.
The factory is noisy.	Fabrica este zgomotoasă.
He opened his eyes in time to see	A deschis un ochi la timp pentru a vedea
The county is known for its excellent fishing.	Judetul este cunoscut pentru pescuitul excelent.
The inhabitants of this village live from agriculture.	Locuitorii acestui sat trăiesc din agricultură.
Portions of the text of this sentence are executed together.	Porțiuni ale textului din această propoziție se execută împreună.
The cashier gave him the money.	Casierul i-a dat banii.
He tiptoed into the room.	A intrat în vârful picioarelor în cameră.
Before starting work, he tidied up the room.	Înainte de a începe lucrul, a făcut ordine în cameră.
Take advantage of this investment opportunity?	Să profităm de această oportunitate de investiție?
They squandered their wealth.	Și-au risipit averea.
Loud and rhythmic music excited the crowd.	Muzica tare și ritmată a entuziasmat mulțimea.
His colleague did not know he had done something wrong.	Colegul său nu știa că a făcut ceva greșit.
This region is known for its richness.	Această regiune este cunoscută pentru bogăția sa.
Each house had four single rooms.	Fiecare casă avea patru camere simple.
In the center was a small stone building	În centru era o clădire mică de piatră
It's only a short distance from where you live.	Este doar la mică distanță de locul unde locuiești.
I was horrified by the negligence of the food.	Am fost îngrozit de neglijența mâncării.
The boys were evacuated to a safer place.	Băieții au fost evacuați într-un loc mai sigur.
The stable can be approached in two ways.	Grajdul poate fi abordat pe două căi.
Very few people witnessed the horrific massacre.	Foarte puțini oameni au asistat la măcelul groaznic.
That mechanized factory system is well rooted.	Acel sistem de fabrică mecanizat este bine înrădăcinat.
Frank made several cuts in the kitchen.	Frank a făcut mai multe tăieturi în bucătărie.
It's equipment, not goods.	Sunt echipamente, nu bunuri.
A sleeping pet can mean disaster.	Un animal de companie adormit poate semnifica un dezastru.
The brothers are planning a camping trip.	Frații plănuiesc o excursie în camping.
Fasten your seat belt if you are traveling fast.	Închideți-vă centura de siguranță dacă călătoriți cu viteză.
The family spends half of its income on health care.	Familia își cheltuiește jumătate din venit pentru îngrijirea sănătății.
Chocolate is popular with the upper classes.	Ciocolata este populară printre clasele superioare.
The sky was dark, moonless, and cloudy.	Cerul era întunecat, fără lună și înnorat.
They don't have room for everyone, so it's a lottery.	Nu au loc pentru toată lumea, așa că este o loterie.
Bus ads offend him.	Reclamele din autobuze îl jignesc.
She was strong, contrary to appearances.	Era puternică, contrar aparențelor.
The palace was attacked last night.	Palatul a fost atacat aseară.
Tomatoes grow well in warm soil.	Roșiile cresc bine în sol cald.
The tumultuous times were long gone.	Vremurile tumultuoase trecuseră de mult.
The forest stretches from east to west.	Pădurea se întinde de la est la vest.
The state confiscated their property.	Statul le-a confiscat bunurile.
Never travel alone after dark.	Nu călători niciodată singur după întuneric.
His speech was hoarse and trembling.	Vorbirea lui era răgușită și tremurândă.
The wipers are notoriously noisy.	Ștergătoarele sunt notoriu de zgomotoase.
She filled his glass with water.	Ea i-a umplut paharul cu apă.
The waiter pours water into the glass.	Chelnerul toarnă apă în pahar.
A cheese wheel was sitting on a wooden plank.	O roată de brânză stătea pe o scândură de lemn.
It had been a burden to her parents.	Fusese o povară pentru părinții ei.
Most of the bridges were destroyed in the war.	Cele mai multe poduri au fost distruse în război.
A new president was elected last year.	Anul trecut a fost ales un nou președinte.
The water becomes steamy when it is boiled.	Apa devine abur când este fiartă.
It often has a bright golden color.	Are adesea o culoare aurie strălucitoare.
He drove them away laughing.	I-a alungat râzând.
His next decision was crucial.	Următoarea lui decizie a fost crucială.
Further research is needed to fully understand the process.	Sunt necesare cercetări suplimentare pentru a înțelege pe deplin procesul.
The waters overflowed.	Apele s-au revărsat.
Investigators found an iron mace.	Anchetatorii au găsit un buzdugan de fier.
Most unions represent workers in large companies.	Majoritatea sindicatelor reprezintă lucrătorii din marile companii.
She turned the dark corner and entered an empty alley.	Ea a întors colțul întunecat și a intrat pe o alee goală.
Employees will only do what they are told.	Angajații vor face doar ceea ce li se spune.
The most common type of tree in this area.	Cel mai comun tip de copac din această zonă.
The house is located in a remote rural area.	Casa este situată într-o zonă rurală îndepărtată.
Get on the podium, please.	Urcă pe podium, te rog.
The algorithm in question involves an additional step.	Algoritmul în cauză implică un pas suplimentar.
Installers remove old pipes, replace them and repair leaks.	Instalatorii scot țevi vechi, le înlocuiesc și repar scurgerile.
Cartel activity has stifled development.	Activitatea cartelurilor a sugrumat dezvoltarea.
The areas around the tanks are prone to drought.	Zonele din jurul rezervoarelor sunt predispuse la secetă.
He adored her instead.	El o adora în schimb.
This project has posed enormous challenges.	Acest proiect a pus provocări enorme.
In cities, air pollution has been a significant problem.	În orașe, poluarea aerului a fost o problemă semnificativă.
A man who refuses to comply is considered irregular.	Un bărbat care refuză să se conformeze este considerat neregulat.
The new law protects children from abuse.	Noua lege protejează copiii de abuzuri.
The facts are as follows.	Faptele sunt după cum urmează.
She is looking forward to his reply.	Ea așteaptă cu nerăbdare răspunsul lui.
The boat floated aimlessly in the storm.	Barca a plutit fără țintă în furtună.
He was hired on the recommendation of a friend.	A fost angajat la recomandarea unui prieten.
The young man awoke suddenly, his heart pounding.	Tânărul s-a trezit brusc, cu inima bătând cu putere.
They asked for forgiveness.	Ei i-au cerut iertarea.
The man's dark eyes searched her face.	Ochii întunecați ai bărbatului i-au cercetat fața.
The leaves change color in autumn.	Frunzele își schimbă culoarea toamna.
The barking of the dogs became louder.	Lătratul câinilor a devenit mai puternic.
The situation remained calm throughout the region.	Situația a rămas calmă în toată regiunea.
Break down large objects into small pieces.	Descompune obiectele mari în bucăți mici.
The monster laughs maniacally.	Monstrul râde maniac.
There was a sock on the chimney.	Pe horn stătea un ciorap.
Factory workers sat at noon playing cards.	Muncitorii fabricii stăteau la prânz, jucând cărți.
Please refrain from smoking by the kitchen.	Vă rugăm să vă abțineți de la fumat lângă bucătărie.
A young lady wearing flowers is sitting by the grave.	O domnișoară care poartă flori stă lângă mormânt.
It's a chance for you to prove your knowledge.	Este o șansă pentru tine de a-ți demonstra cunoștințele.
A charming little house appeared.	A apărut o căsuță fermecătoare.
His disability prevented him from pursuing a professional career.	Handicapul său l-a împiedicat să urmeze o carieră profesională.
My employer offered me a promotion.	Angajatorul meu mi-a oferit o promovare.
But over time, they became great friends.	Dar cu timpul, au devenit prieteni grozavi.
Our series covers a wide range of issues.	Seria noastră analizează o gamă largă de probleme.
It is the salt of the earth.	Este sarea pământului.
A helicopter was overhead.	Un elicopter era deasupra capului.
Local authorities have tried to reduce pollution.	Autoritățile locale au încercat să reducă poluarea.
But he is in court, charged with murder.	Dar el este în instanță, acuzat de crimă.
Greed and lust are among the greatest sins.	Lăcomia și pofta sunt printre cele mai mari păcate.
The king suffers from sleep disorders.	Regele suferă de tulburări de somn.
The author describes a series of thrilling adventures.	Autorul descrie o serie de aventuri palpitante.
Pure water is less dense than salt water.	Apa pură este mai puțin densă decât apa sărată.
My neighbors don't love dogs.	Vecinii mei nu iubesc câinii.
Cyclists should exercise caution when approaching rides.	Bicicliștii ar trebui să dea dovadă de reținere atunci când se apropie de plimbări.
It was a very cold night.	A fost o noapte foarte rece.
His speech was unclear.	Discursul i-a fost neclar.
The supermarket, like so many, was under pressure from investors.	Supermarketul, ca atâtea, era sub presiunea investitorilor.
Causes erosion damage.	Provoacă daune prin eroziune.
This office can be easily moved.	Acest birou poate fi mutat cu ușurință.
A black border touched the ground.	O margine neagră a atins pământul.
My hair is too short for this style.	Părul meu este prea scurt pentru acest stil.
However, it only rains in the winter.	Cu toate acestea, ploaia cade doar în timpul iernii.
The expedition entered the river after reaching the sea.	Expediția a intrat în râu după ce a ajuns la mare.
Most businesses in the area are family businesses.	Majoritatea afacerilor din zonă sunt întreprinderi de familie.
That's enough.	Ajunge.
Once a year, the local council holds a meeting.	O dată pe an, consiliul local ține o ședință.
You can "condition" your hair by watering it.	Îți poți „condiționa” părul udându-l.
Technology makes our lives easier.	Tehnologia ne face viața mai ușoară.
This expedition captured the imagination of the public.	Această expediție a captat imaginația publicului.
A crack appeared in the wall.	O crăpătură a apărut în perete.
They took several pills, hoping to feel better.	Au luat mai multe pastile, sperând să se simtă mai bine.
The shy boy did not speak.	Băiatul timid nu a vorbit.
A century ago, no one lived on the moon.	Cu un secol în urmă, nimeni nu trăia pe Lună.
The effects of climate change will be devastating.	Efectele schimbărilor climatice vor fi devastatoare.
The scientist used a magnifying glass to examine an insect.	Omul de știință a folosit o lupă pentru a examina o insectă.
Mice have many features in common with humans.	Șoarecii au multe caracteristici în comun cu oamenii.
This will help the environment.	Acest lucru va ajuta mediul înconjurător.
The detective had to model a new one.	Detectivul a trebuit să modeleze unul nou.
He ate and drank with the others, talking about everything	A mâncat și a băut cu ceilalți, vorbind despre toate
We turned right, heading north.	Am făcut dreapta, îndreptându-ne spre nord.
His reputation as a successful entrepreneur had begun to spread.	Reputația sa de antreprenor de succes începuse să se răspândească.
He worked hard to become a doctor.	A muncit din greu pentru a deveni doctor.
For years, he was a successful actor.	Ani de zile, a fost un actor de succes.
There were no signs of fighting.	Nu se vedeau semne de luptă.
He sat down on the ground and pretended to be asleep.	S-a așezat pe pământ și s-a prefăcut că doarme.
A small planet orbiting a much larger planet.	O planetă mică, care orbitează în jurul unei planete mult mai mare.
She glanced at him.	Ea îi aruncă o privire rapidă.
Over time, curly hair loses its shine.	Cu timpul, părul creț își pierde strălucirea.
I was in despair.	Eram în disperare.
Researchers questioned locals.	Cercetătorii au chestionat locuitorii locali.
Planes, cars and other vehicles pollute the air.	Avioanele, mașinile și alte vehicule poluează aerul.
The media seeks attention by sensationalizing events.	Mass-media caută atenția prin senzaționalizarea evenimentelor.
Children are not required to go to school.	Copiii nu sunt obligați să meargă la școală.
The devil often takes the form of a snake.	Diavolul ia adesea forma unui șarpe.
Most doctors work long days a week.	Majoritatea medicilor lucrează zile lungi pe săptămână.
The debate was fierce, but the consensus was unanimous.	Dezbaterea a fost acerbă, dar consensul a fost unanim.
He passed the exam with the second highest score.	A trecut examenul cu al doilea cel mai mare punctaj.
Temple officials declared him a saint.	Oficialii templului l-au declarat sfânt.
The taxi driver arrived at my door at seven.	Șoferul de taxi a ajuns la ușa mea la șapte.
They were walking on dusty roads.	Mergeau pe drumurile prăfuite.
She looked at her reflection in the mirror.	Ea se uită la reflexia ei în oglindă.
Assemble the table according to the instructions.	Asamblați masa conform instrucțiunilor.
He entered a narrow, dark room.	A intrat într-o cameră îngustă, întunecată.
Dinosaurs have never disappeared.	Dinozaurii nu au dispărut niciodată.
Drivers are usually allowed to drive.	De obicei, șoferii au permis de conducere.
Work has been slow this year.	Lucrările au fost lente anul acesta.
A pipe bursts in the basement, flooding the area below.	O conductă izbucnește în subsol, inundând zona de dedesubt.
He dropped to his knees.	S-a lăsat în genunchi.
Gravity prevents buildings from collapsing.	Gravitația împiedică clădirile să se prăbușească.
The priest said he should return to church.	Preotul a spus că ar trebui să se întoarcă la biserică.
He heard footsteps behind him.	A auzit niște pași în spatele lui.
Many people who work for the minimum wage will not benefit.	Mulți oameni care lucrează pentru salariul minim nu vor beneficia.
The band plays live music on stage.	Trupa cântă muzică live, pe scenă.
The government failed to implement the proposal.	Guvernul nu a reușit să pună în aplicare propunerea.
Elephants have more vertebrae than humans.	Elefanții au mai multe vertebre decât au oamenii.
Students tend to be noisy.	Elevii tind să fie zgomotoși.
These cities are known for their affordable housing.	Aceste orașe sunt cunoscute pentru locuințele lor accesibile.
He could not resist the urge to write another novel.	Nu a rezistat impulsului de a scrie un alt roman.
The anesthetist gave him a general anesthetic.	Medicul anestezist i-a administrat anestezic general.
They were silent for a long time.	Au stat în tăcere mult timp.
A collection of music cassettes.	O colecție de casete muzicale.
A lot of knowledge has been lost.	S-au pierdut multe cunoștințe.
The guests drank surprisingly little wine.	Oaspeții au băut surprinzător de puțin vin.
The fence was struck by lightning.	Gardul a fost lovit de fulger.
The stadium is almost empty.	Stadionul este aproape gol.
The defeat was bitter.	Înfrângerea a fost amară.
The stream flows slowly.	Pârâul curge încet.
He has brown hair and dark eyes.	Are părul castaniu și ochi întunecați.
Butterflies fluttered among the flowers.	Fluturi fluturau printre flori.
The course aims to equip students with skills.	Cursul își propune să doteze studenții cu abilități.
There is little agreement on the reasons for the famine.	Există puțin acord cu privire la motivele foametei.
Thus, to some extent, he invented science.	Astfel, într-o oarecare măsură, a inventat știința.
Always red with pink undertones.	Întotdeauna roșu cu subtonuri roz.
The fish is fried in a pan.	Peștele se prăjește într-o tigaie.
The scanner is very sensitive to light.	Scannerul este foarte sensibil la lumină.
Layered cake, cutouts.	Tort stratificat, decupaje.
The lid of the box slammed shut.	Capacul cutiei se închise cu o bufnitură.
The fields were full of weeds.	Câmpurile erau pline de buruieni.
A row of identical houses stands along a street.	Un șir de case identice stă de-a lungul unei străzi.
He found joy in his garden.	A găsit bucurie în grădina lui.
The earth is a complex, complex intertwined system.	Pământul este un sistem complex, complex împletit.
The ship began to float.	Nava a început să plutească.
The poor also showed a tendency to get sick.	Săracii au manifestat și ei tendința de a se îmbolnăvi.
Do not allow chemicals to enter the water supply.	Nu permiteți agenților chimici să pătrundă în alimentarea cu apă.
She listened, showing a trembling smile.	Ea a ascultat, arătându-i un zâmbet tremurător.
Look how cold it is outside.	Uite ce frig e afara.
Educate voters about issues.	Educați alegătorii despre probleme.
The women work as maids, carrying heavy loads.	Femeile lucrează ca servitoare, purtând încărcături grele.
A time when everyone lives in peace.	O perioadă în care toată lumea trăiește în pace.
Some entrepreneurs start their own business.	Unii antreprenori încep afaceri proprii.
A modern skyscraper is coming to town.	Un zgârie-nori modern vine în oraș.
The bus driver had the legal right to stop work.	Șoferul autobuzului avea dreptul legal de a opri munca.
The soup burns my taste buds.	Supa îmi arde papilele gustative.
A house is built of concrete blocks and drywall.	O casă este construită din blocuri de cemento și gips-carton.
She insisted it was an accident.	Ea a insistat că a fost un accident.
The voice of the pen is louder than the sword.	Vocea condei este mai puternică decât sabia.
His neighbors felt too open.	Vecinii lui l-au simțit prea deschis.
The property has been declared a protected monument.	Proprietatea a fost declarată monument protejat.
This crisis has strengthened the need for reform.	Această criză a întărit nevoia de reformă.
The locals now want their land back.	Localnicii își doresc acum pământul înapoi.
The team arrived early.	Echipa a ajuns devreme.
Computers are not only useful for work.	Calculatoarele nu sunt utile doar pentru muncă.
The soft current flows slowly.	Curentul moale curge încet.
He was an average student.	Era un student mediu.
She likes chocolate.	Îi place ciocolata.
He tried to lift the boulder.	A încercat să ridice bolovanul.
Many of her sentences were addressed directly to her.	Multe dintre sentințele ei i-au fost adresate direct.
This later turned out to be false.	Acest lucru s-a dovedit ulterior a fi fals.
The left side of the train is empty.	Partea stângă a trenului este goală.
He ended his speech with a moral lesson.	Și-a încheiat discursul cu o lecție de morală.
Tell him to stop	Spune-i să se oprească
The emperor lived only eight years.	Împăratul a mai trăit doar opt ani.
To sell a product, you need to advertise.	Pentru a vinde un produs, trebuie să faceți publicitate.
Nuclear weapons do not emit greenhouse gases.	Armele nucleare nu emit gaze cu efect de seră.
My stomach growled.	Stomacul meu a mormăit.
It's common to shake hands when you meet someone.	Se obișnuiește să dai mâna când te întâlnești cu cineva.
Five newspapers are published in this city.	În acest oraș sunt publicate cinci ziare.
Neocolonialism is, in part, its legion of demonology.	Neocolonialismul este, în parte, legiunea ei de demonologie.
The wooden countertop was decorated with flowers.	Blatul din lemn era decorat cu flori.
At her, the leprechaun drank tea.	La ea, spiridusul a băut ceai.
The painting was a good example of Cubist style.	Pictura a fost un bun exemplu de stil cubist.
One of the most beautiful places in the world.	Unul dintre cele mai frumoase locuri din lume.
Please shut up, we're in the hospital.	Te rog taci, suntem la spital.
A more comprehensive account would be day trips to the wall.	Un cont mai cuprinzător ar fi excursii de o zi la zid.
His dog followed his master.	Câinele lui și-a urmat stăpânul.
This region is a hotbed of criminal activity.	Această regiune este un focar de activități criminale.
A fan blew lightly.	Un ventilator sufla ușor.
The sea was calm and smooth as a mirror.	Marea era calmă și netedă ca o oglindă.
Sites have shown similar numbers.	Site-urile au arătat numere similare.
Heavy rain washed away the blood.	Ploaia abundentă a spălat sângele.
The cathedral tower was visible from miles away.	Turla catedralei era vizibilă de la kilometri depărtare.
Some of the sculptures are carved from wood.	Câteva dintre sculpturi sunt sculptate din lemn.
The film has been well received by critics around the world.	Filmul a fost binevenit de critici din întreaga lume.
There are no public transport systems in this area.	În această zonă, nu există sisteme de transport public.
A deputy resigned in protest.	Un deputat a demisionat din funcție în semn de protest.
My head swam with the sound of the waves.	Capul meu înota cu sunetul valurilor.
After the boat docked, the guests disembarked.	După ce barca a acostat, oaspeții au debarcat.
The cat looked at him, then ran away.	Pisica s-a uitat la el, apoi a fugit.
He took a taxi home.	A luat un taxi acasă.
The group has been meeting irregularly for years.	Grupul se întrunește neregulat de ani de zile.
The radio has all kinds of music.	Radioul are tot felul de muzică.
Most of the injuries were accidentally caused.	Cele mai multe răni au fost provocate accidental.
She was young, immature, and not very smart.	Era tânără, imatură și nu foarte inteligentă.
His lack of grace was entirely intentional.	Lipsa lui de grație a fost pe deplin intenționată.
Politics was unpopular, but it was intact.	Politica era nepopulară, dar era intactă.
They planted wheat seeds in the soft soil.	Au plantat semințele de grâu în pământul moale.
The fish was delicious, but it was too cold.	Peștele a fost delicios, dar a fost pus mult prea rece.
We need to protect this rare bird.	Trebuie să protejăm această pasăre rară.
Many plants do not use chlorophyll.	Multe plante nu folosesc clorofila.
This chemical is a white powder.	Acest compus chimic este o pulbere albă.
Seeing people.	Văzând oameni.
Modern medicine is constantly changing.	Medicina modernă este în continuă schimbare.
A natural duck pond found in the park.	Un iaz natural de rațe găsit în parc.
I decided not to study anymore.	Am decis să nu mai studiez.
The abuse he suffered was unforgivable.	Abuzul pe care a suferit-o a fost de neiertat.
Can you pick me up?	Poți să mă ridici?
She watched a mouse fly on the floor.	Ea a privit un șoarece zburând pe podea.
Clouds float lazily over the distant ocean.	Norii plutesc alene deasupra oceanului îndepărtat.
Before each race, the jockeys perform a ritual.	Înainte de fiecare cursă, jochei fac un ritual.
They have become more and more prosperous.	Au devenit din ce în ce mai prosperi.
Take steps to improve the quality of your work.	Luați măsuri pentru a îmbunătăți calitatea muncii dvs.
Many countries have tropical weather.	Multe țări au vreme tropicală.
The flowers look great now they are growing.	Florile arată minunat acum cresc.
All they heard was a scandal about him.	Nu auziseră decât scandal despre el.
Some squirrels store seeds in the winter.	Unele veverițe stochează semințe în timpul iernii.
He worked hard for many years.	A muncit din greu mulți ani.
The transactional package has routine tasks.	Pachetul tranzacțional are sarcini de rutină.
The country is flooded with oil.	Țara este inundată de petrol.
Young callos risk their lives.	Tinerii caloși își riscă viața.
They found the house unoccupied.	Au găsit casa neocupată.
The sound of the generator drowned out his words.	Zgomotul generatorului i-a înecat cuvintele.
He bought a new vacuum cleaner.	Și-a cumpărat un aspirator nou.
I went to the movies last week.	Am fost săptămâna trecută la cinema.
We can't know what will happen.	Nu putem ști ce se va întâmpla.
She was raised in a strict religious household.	A fost crescută într-o gospodărie strictă religioasă.
The truck crashed on the highway.	Camionul a bubuit pe autostradă.
When traveling, it is best to keep your luggage light.	Când călătoriți, cel mai bine este să vă păstrați bagajele ușoare.
A proposal has been made to increase the beer tax.	S-a făcut o propunere de majorare a taxei la bere.
This society levels the elderly.	Această societate nivelează persoanele în vârstă.
You should practice democracy at all times.	Ar trebui să practici democrația în orice moment.
There is a wide range of hotels in this city.	Există o gamă largă de hoteluri în acest oraș.
The drones will deliver the packages to us soon.	Dronele ne vor livra în curând coletele.
There were many dogs and their owners.	Erau mulți câini și stăpânii lor.
Downstairs, the children are playing.	Jos, copiii se joacă.
The pepper is used in cooking.	Ardeiul este folosit la gătit.
They study the chemical properties of water.	Ei studiază proprietățile chimice ale apei.
Sunscreen should be applied every few hours.	Crema de protecție solară trebuie aplicată la fiecare câteva ore.
He turned his wrist.	Și-a întors încheietura mâinii.
The big waves caused widespread flooding.	Valurile mari au provocat inundații pe scară largă.
A driver of a powerful vehicle caused two deaths.	Un șofer dintr-un vehicul puternic a provocat două morți.
A big wave of gossip overwhelmed us.	Un val mare de bârfe ne-a copleșit.
Observations indicate that more children and adolescents spend time online.	Observațiile indică faptul că mai mulți copii și adolescenți petrec timp online.
The children liked to drink fresh coconut juice.	Copiilor le plăcea să bea suc proaspăt de cocos.
Don't waste food!	Nu irositi mancarea!
His dark eyes gleamed with rage.	Ochii lui întunecați străluceau de furie.
He soon returned and hugged his mother.	S-a întors curând și și-a îmbrățișat mama.
It was a wonderful day, but very cold.	A fost o zi minunată, dar foarte frig.
Google is back as the top search engine.	Google a revenit ca motor de căutare de top.
So, in fact, we do the exact opposite.	Deci, de fapt, facem exact invers.
Whether we win or lose, it's time to go home.	Indiferent dacă câștigăm sau pierdem, este timpul să mergem acasă.
I hope all of you young people can understand that.	Sper că voi toți tinerii puteți înțelege asta.
Writing can be done with a pen or pencil.	Scrierea se poate face cu un pix sau un creion.
A doctor's reputation precedes him.	Reputația unui medic îl precede.
We are interested in the lack of red dust.	Ne interesează lipsa prafului roșu.
He has no sympathy for those killed.	Nu are nicio simpatie pentru cei omorâți.
This term is often used in everyday speech.	Acest termen este folosit adesea în vorbirea de zi cu zi.
The roof was flowing.	Acoperișul curgea.
I'm not much of a gardener.	Nu prea sunt grădinar.
They also worked in vain.	Au muncit și ei în zadar.
The color of another team is orange, their logo a triangle.	Culoarea altei echipe este portocaliu, logo-ul lor un triunghi.
This sounds good.	Asta suna bine.
The project budget exceeded its estimate.	Bugetul proiectului a depășit estimarea sa.
The garden is beautiful.	Grădina este frumoasă.
The village was destroyed by the plague.	Satul a fost nimicit de ciumă.
He did not consider it appropriate to answer this question.	Nu a considerat că este potrivit să răspundă la această întrebare.
Speech is one of the most important forms of communication.	Vorbirea este una dintre cele mai importante forme de comunicare.
Six neighboring cities are part of the coalition.	Șase orașe învecinate fac parte din coaliție.
Walking hard in the torrential rain, he stumbles.	Mergând cu greu în ploaia torentă, se împiedică.
Countries are changing.	Tarile se schimba.
He is concerned about his problems.	Este preocupat de problemele lui.
The dart hits the panda near the right shoulder.	Dartul lovește panda lângă umărul drept.
Do the vector analysis.	Faceți analiza vectorială.
The words are written in italics.	Cuvintele sunt scrise în italice.
Fortunately, she has her own funds to use.	Din fericire, ea are propriile fonduri la care să recurgă.
I'm thinking of going to the library.	Mă gândesc să merg la bibliotecă.
He wears this uniform every day of the week.	El poartă această uniformă în fiecare zi a săptămânii.
Mammals are related to reptiles.	Mamiferele sunt înrudite cu reptilele.
Although she was engaged, they chose to get married.	Deși era logodită, au ales să se căsătorească.
Nobody leaves the party until dawn.	Nimeni nu pleacă de la petrecere până în zori.
Outside, egrets and herons nibbled on a fish.	Acolo, afară, egrete și stârci ciuguleau un pește.
Pensions are a lifetime benefit.	Pensiile sunt un beneficiu pe viață.
And they were moving forward, despite obstacles in their path.	Și ei mergeau înainte, în ciuda obstacolelor în cale.
The grass was green and soft.	Iarba era verde și moale.
I don't want a salad.	Nu vreau salată.
He would never admit his guilt.	Nu și-ar fi recunoscut niciodată vina.
The broken clock showed the right time.	Ceasul spart arăta momentul potrivit.
The locals are very friendly and helpful.	Locuitorii sunt deosebit de prietenoși și de ajutor.
Please remove them from view.	Vă rugăm să le îndepărtați din vedere.
He spoke in a terrible voice.	Vorbea cu o voce groaznică.
A special telescope allowed a further examination of the object.	Un telescop special a permis o examinare ulterioară a obiectului.
A rocket test has been successfully launched.	Un test al rachetei a fost lansat cu succes.
The school is adjacent to the hospital.	Școala este adiacentă spitalului.
Sit in front of the room.	Luați loc în fața sălii.
First of all, we need a tailor.	În primul rând, avem nevoie de un satar.
The explosion was caused by a spark.	Explozia a fost provocată de o scânteie.
Doctors and nurses must be professionally trained.	Medicii și asistentele trebuie să fie pregătite profesional.
The penalty increases in proportion to the crime.	Pedeapsa crește proporțional cu infracțiunea.
A promising start.	Un început promițător.
Two species of animals, the success rate as adults.	Două specii de animale, rata de succes ca adulți.
Poor demand has forced price cuts.	Cererea slabă a forțat reduceri de prețuri.
Our roads have been widened.	Drumurile noastre au fost lărgite.
The rain dried the stains on the clothes.	Ploaia a uscat petele de pe haine.
Make the blueberry pancakes.	Faceți clătitele cu afine.
This statue was built by the emperor.	Această statuie a fost construită de împărat.
Musicians have long recognized the positive effects of meditation.	Muzicienii au recunoscut de mult efectele pozitive ale meditației.
The waves broke on the sand, long and white.	Valurile s-au spart pe nisip, lungi și albi.
Please button your shirt.	Fa-ți nasturi cămașa, te rog.
The athlete's girlfriend was impressed.	Iubita sportivului a fost impresionată.
The teacher was generally disliked.	Profesorul a fost în general antipatic.
Reading improves your vocabulary.	Cititul vă îmbunătățește vocabularul.
The researchers calculated this amount.	Cercetătorii au calculat această sumă.
He prayed to his father every day.	Se ruga tatălui său zilnic.
They were defeated in battle.	Au fost învinși în luptă.
The needle slips out of the recording.	Acul alunecă din înregistrare.
We can provide our home with a thorough spring cleaning.	Putem oferi casei noastre o curățenie de primăvară amănunțită.
Helium is the most abundant gas in the universe.	Heliul este cel mai abundent gaz din univers.
She was celebrated as a literary genius.	A fost celebrată ca un geniu literar.
The troops remained silent.	Trupele au rămas tăcute.
The phone was still ringing.	Telefonul încă suna.
They supported the war effort.	Au sprijinit efortul de război.
Choose three spices that you like.	Alege trei condimente care îți plac.
On average, the sun sets in the west.	În medie, soarele apune în vest.
Sample data were normally distributed.	Datele eșantionului au fost distribuite în mod normal.
They're all gone!	Au plecat cu toții!
The snow started to fall easily.	Zapada a inceput sa cada usor afara.
Her beauty was shocking.	Frumusețea ei era șocantă.
They like new homes.	Le plac casele noi.
The political situation in this town is terrifying.	Situația politică din acest orășel este terifiantă.
The plane landed safely.	Avionul a aterizat în siguranță.
A variety of animals are very common here.	O varietate de animale sunt foarte comune aici.
Don't squat there!	Nu te ghemui acolo!
The whale swims deep in the ocean.	Balena înoată adânc în ocean.
The meeting will take place in ten minutes.	Întâlnirea urmează să aibă loc în zece minute.
Next, we will talk about different car styles.	În continuare, vom vorbi despre diferite stiluri de mașini.
Let no one despise you for your youth.	Nimeni să nu te disprețuiască pentru tinerețea ta.
The plumber was working quickly to repair the pipe.	Instalatorul lucra rapid la repararea conductei.
The consequences were dire.	Consecințele au fost îngrozitoare.
The company's sales fell.	Vânzările companiei au scăzut.
He doesn't care about sports.	Nu-i pasă de sport.
My love for you is endless.	Dragostea mea pentru tine este infinită.
Almost everyone who has traveled here has enjoyed it.	Aproape oricui a călătorit aici i-a plăcut.
Save your collections of stamps, coins and other historical objects.	Salvați colecțiile de timbre, monede și alte obiecte istorice.
The structure was built with materials recovered from a storm.	Structura a fost construită cu materiale recuperate de la o furtună.
Doge has been fired.	Doge a fost destituit.
These medicines are available over the counter.	Aceste medicamente sunt disponibile la ghișeu.
The rains brought the promise of the reward of the harvest.	Ploile au adus promisiunea recompensei recoltei.
But his courtship is gone.	Dar curtarea lui a dispărut.
They ran a successful business.	Au condus o afacere de succes.
Churches rotted long before railroads were invented.	Bisericile au putrezit cu mult înainte de inventarea căilor ferate.
The fishermen were poor but honest.	Pescarii erau săraci, dar cinstiți.
He put his shoes on the table.	Și-a pus pantofii pe masă.
A number of young people turned to crime.	O serie de tineri s-au orientat către crimă.
The production center is in the north.	Centrul de producție este în nord.
When the opening act is over, the main act begins.	Când actul de deschidere s-a terminat, a început actul principal.
Over the years, they have all aged quite a bit.	De-a lungul anilor, toți au îmbătrânit destul de mult.
He wants her to work on her own.	El vrea ca ea să funcționeze singură.
Open the door and enter.	Deschide ușa și intră.
The senator wanted the bill passed.	Senatorul a vrut ca proiectul de lege să fie adoptat.
And if you need a good reason, this is it.	Și, dacă aveți nevoie de un motiv întemeiat, acesta este.
My mother sleeps lightly.	Mama doarme usor.
Be careful when swimming here.	Fiți atenți când înotați aici.
The plan is easy to understand.	Planul este ușor de înțeles.
The wind was stirring the dust.	Vântul stârnea praful.
The sea embraces the island.	Marea îmbrățișează insula.
A massive fire burned down the forest.	Un incendiu masiv a mistuit pădurea.
The Mafia uses violence to control its territories.	Mafia folosește violența pentru a-și controla teritoriile.
She dragged the vacuum cleaner after him, terrified.	Ea a târât aspiratorul după el, îngrozită.
The recipe is for lemon cake.	Reteta este pentru prajitura cu lamaie.
Most historians agree that this battle changed history.	Majoritatea istoricilor sunt de acord că această bătălie a schimbat istoria.
A small child was transported to the hospital yesterday.	Un copil mic a fost transportat ieri la spital.
The volcano erupted three years ago.	Vulcanul a erupt acum trei ani.
Everyone wants to be famous.	Toată lumea vrea să fie celebră.
Fabric balms reduce static adhesion.	Balsamurile pentru țesături reduc aderența statică.
The rooster crowed loudly.	Cocoșul a cântat zgomotos.
He turned to the window.	Se întoarse spre fereastră.
A smile spread across his face.	Un zâmbet i se răspândi pe față.
The abbot took his oaths.	Starețul și-a pronunțat jurămintele.
People protested against this unjust law.	Oamenii au protestat împotriva acestei legi nedrepte.
She poured the tea into two equal cups.	Ea a turnat ceaiul în două căni egale.
A new restaurant has opened in the city.	S-a deschis un nou restaurant în oraș.
Hey, why are you wearing two coats?	Hei, de ce porți două paltoane?
She left the house and went to the train station.	Ea a părăsit casa și a mers spre gară.
So it's true that they conquered them.	Deci e adevărat că i-au cucerit.
It is not always clear which party is to blame.	Nu este întotdeauna clar care partid este de vină.
His glasses were a bright shade of blue.	Ochelarii lui aveau o nuanță strălucitoare de albastru.
The village was isolated, but as more people migrated,	Satul a fost izolat, dar pe măsură ce mai mulți oameni au migrat,
The villagers claim that the house was stolen.	Sătenii susțin că casa a fost furată.
These schemes change the light into electricity.	Aceste scheme schimbă lumina în electricitate.
The oil-rubbed bronze surface develops a warm sheen.	Suprafața din bronz frecat cu ulei dezvoltă un luciu cald.
The government has chosen to resist the invaders.	Guvernul a ales să reziste invadatorilor.
The accident was blamed on icy roads	Accidentul a fost pus pe seama drumurilor înghețate
Vegetables and fruits are grown in backyard gardens.	Legumele și fructele sunt cultivate în grădinile din curte.
I polished the apple.	Am lustruit marul.
Churches in this region have struggled to attract young members.	Bisericile din această regiune s-au luptat să atragă membri tineri.
For market researchers, this is a classic example of a lie.	Pentru cercetătorii de piață, acesta este un exemplu clasic de minciună.
He dusted off the bookshelf, uncovering a lot of dust.	A făcut praf pe raftul de cărți, descoperind mult praf.
The sky was darkening.	Cerul se întuneca.
Alice chuckled when she saw me.	Alice a chicotit când m-a văzut.
The evidence was handed over to the police.	Probele au fost predate poliției.
An argument turned into an argument.	O ceartă s-a transformat într-o ceartă.
Take special care when cooking fish.	Aveți grijă deosebită când gătiți pește.
My father read me a book of legends.	Tatăl meu mi-a citit dintr-o carte de legende.
He was kind and gentle.	Era bun și blând.
The photographer was trying to capture the scene.	Fotograful încerca să surprindă scena.
The thief hid the money in ruins.	Hoțul a ascuns banii în ruine.
The biologist always speaks loudly.	Biologul vorbește mereu puternic.
You didn't have to be tough.	Nu era nevoie să fii dur.
This house is surrounded by trees.	Această casă este înconjurată de copaci.
She had set her heart on becoming a teacher.	Își pusese inima să devină profesoară.
The snake's body flinched with indignation.	Trupul șarpelui tresări de indignare.
Make sure you use quality paper.	Asigurați-vă că utilizați hârtie de calitate.
The snow was falling hard.	Zăpada cădea puternic.
She doesn't have a credit card.	Ea nu are un card de credit.
Well water contains a high level of calcium.	Apa de puț conține un nivel ridicat de calciu.
Groups of houses scattered among the trees.	Grupuri de case împrăștiate printre copaci.
Some fans supported their favorite team.	Unii fani și-au susținut echipa favorită.
Those in power have failed to protect their interests.	Cei de la putere nu au reușit să-și protejeze interesele.
These rooms are very comfortable.	Aceste camere sunt foarte confortabile.
This area of ​​the city is convenient.	Această zonă a orașului este convenabilă.
It broke after a loud sound.	S-a rupt după un sunet puternic.
The state offers a lot of help to the elderly.	Statul oferă mult ajutor cetățenilor în vârstă.
Three ships were pulled out of the water.	Trei corăbii au fost smulse din apă.
He bought clothes from the mall.	A cumpărat hainele din mall.
The plastic-covered bench was muddy.	Banca acoperită cu plastic a fost pusă în noroi.
These items were commonly used by the ancient people.	Aceste articole au fost folosite în mod obișnuit de oamenii antici.
The old community has long since been abandoned.	Vechea comunitate ar fi fost abandonată de mult.
It is unlikely that human beings will survive.	Este puțin probabil ca ființele umane să supraviețuiască.
Safe transportation has been particularly critical.	Transportul sigur a fost deosebit de critic.
The palace looked like a tomb.	Palatul semăna cu un mormânt.
Cherries symbolize death.	Cireșele simbolizează moartea.
The smell was pungent.	Mirosul era înțepător.
The sea was unusually calm.	Marea era neobișnuit de calmă.
The sky was full of birds of all kinds.	Cerul era plin de păsări de orice fel.
Some animals have bright plumage and some are dull.	Unele animale au penaj strălucitor, iar altele sunt plictisitoare.
Oscar didn't answer.	Oscar nu răspunse.
Solar energy does not pollute.	Energia solară nu poluează.
The bus ride takes about an hour.	Călătoria cu autobuzul durează aproximativ o oră.
Jewelry is designed with the best materials.	Bijuteriile sunt concepute cu cele mai bune materiale.
These mountains are not among the highest	Acești munți nu sunt printre cei mai înalți
Eventually, they reached the castle.	În cele din urmă, au ajuns la castel.
The sign indicates the road to the north.	Indicatorul indica drumul îndreptat spre nord.
Malaria is endemic here and is growing.	Malaria este endemică aici și este în creștere.
The roads in the area are particularly bad.	Drumurile din zonă sunt deosebit de proaste.
The country is enjoying good weather.	Țara se bucură de vreme bună.
We can't leave it like that.	Nu putem lăsa așa.
He hugged me tightly.	M-a îmbrățișat strâns.
Both styles of music were very popular.	Ambele stiluri de muzică au fost foarte populare.
The lights were still off.	Luminile erau încă stinse.
He urged her to get help.	El a îndemnat-o să primească ajutor.
The urgency of the situation was obvious.	Urgența situației era evidentă.
The rain is falling.	Ploaia își alege timpul să cadă.
The kitten was making noise as she walked away.	Pisicuța zgomotea în timp ce se îndepărta.
Luxury drinks are a major export of the city.	Băuturile de lux sunt un export major al orașului.
There is no "informational" treatment.	Nu există tratament „informațional”.
He prefers is a safe choice.	El preferă este o alegere sigură.
It cost ten dollars.	A costat zece dolari.
Can the wind make the rain come?	Poate vântul să facă să vină ploaia?
Covering the results raises many ethical issues.	Acoperirea rezultatelor ridică multe probleme etice.
He led them out.	I-a condus afară.
She felt tired and had to rest.	Se simțea obosită și trebuia să se odihnească.
Can plants survive without artificial lighting?	Pot plantele să supraviețuiască fără iluminare artificială?
The pond is covered with algae.	Iazul este acoperit de alge.
They moved slowly through the grass.	S-au mișcat încet prin iarbă.
Look at these traces.	Uită-te la aceste urme.
I woke up at dawn, ready to start my day.	M-am trezit în zori, gata să-mi încep ziua.
Best wishes for the exam.	Cele mai bune urări la examen.
The builder did not rush the work.	Constructorul nu a grăbit lucrarea.
No air pollution, no garbage, no noise pollution	Fără poluare a aerului, fără gunoi, fără poluare fonică
If you want to go, you have to go.	Dacă vrei să mergi, trebuie să pleci.
The scene in front of me was unreal.	Scena din fața mea era ireală.
Her tiny fingers danced lightly on her husband's chest.	Degetele ei minuscule dansau ușor pe pieptul soțului ei.
And that's how they got married.	Și așa s-au căsătorit.
Golden threads are woven through the fabric.	Fire de aur sunt țesute prin țesătură.
Sorry, we cannot accept foreign currencies.	Ne pare rău, dar nu putem accepta valute străine.
Listening to music is most effective when concentrating is difficult.	Ascultarea muzicii este cea mai eficientă atunci când concentrarea este dificilă.
A firearm or an automatic cannon.	O armă de foc sau un tun automat.
The company is proud of its charitable donations.	Compania se mândrește cu donațiile sale caritabile.
I was assaulted and beaten by bandits outside a bar.	Am fost agresat și bătut de bandiți în afara unui bar.
Each apartment is completely different from the other.	Fiecare apartament este complet diferit de celălalt.
The paint was still wet.	Vopseaua era încă umedă.
These behaviors are catalytic.	Aceste comportamente sunt catalectice.
Women should be allowed to wear this.	Femeile ar trebui să aibă voie să poarte asta.
Gold has been used in history to feed people.	Aurul a fost folosit din istorie pentru a păscărui oamenii.
One or two must be the culprits.	Unul sau doi trebuie să fie cei vinovați.
There is a rock on the island.	Există o stâncă pe insulă.
Act promptly to benefit.	Acționați prompt pentru a beneficia.
He was homeless, hungry, tired and scared.	Era fără adăpost, flămând, obosit și speriat.
"I'll whistle lightly," she said.	O să fluier ușor, spuse ea.
A rose is a rose is a rose.	Un trandafir este un trandafir este un trandafir.
The narrator went on to describe the battles fought	Povestitorul a continuat descriind bătăliile purtate
The government says economic growth will slow.	Guvernul spune că creșterea economică va încetini.
Your mother told him not to sit in the kitchen.	Mama ta i-a spus să nu stea în bucătărie.
She's coming back.	Ea se întoarce.
The salmon steak will need time to marinate.	Friptura de somon va avea nevoie de timp pentru a se marina.
This box has four compartments.	Această cutie are patru compartimente.
In this case, the law is clear.	În acest caz, legea este clară.
In the short term, at least.	Pe termen scurt, cel puțin.
The milkman comes every day.	Lăptarul vine în fiecare zi.
The mountain has risen to a spectacular height,	Muntele s-a ridicat la o înălțime spectaculoasă,
A multitude of colors shone on the lake.	O multitudine de culori străluceau pe lac.
They dived into the pool, fully clothed.	S-au scufundat în piscină, complet îmbrăcați.
What are you doing?	Ce faci?
It made no difference to the hat.	Nu avea nicio diferență pentru pălărie.
They slapped each other on the shoulders, then laughed.	S-au lovit de umeri, apoi au râs.
They were sitting under a tree and having lunch.	Stăteau sub un copac și luau prânzul.
They have encouraged research in this area.	Ei au încurajat cercetările în acest domeniu.
A solution has been found that works for everyone.	S-a găsit o soluție care funcționează pentru toată lumea.
Despite careful study, the jury is still out.	În ciuda studiului atent, juriul este încă afară.
The stones were arranged in a semicircle.	Pietrele erau aranjate în semicerc.
All of this could have been easily avoided, he said.	Toate acestea ar fi putut fi evitate cu ușurință, a spus el.
The casserole with macaroni turned out very well.	Caserola cu macaroane a iesit foarte bine.
Her mother was worried.	Mama ei era îngrijorată.
This tree is very old.	Acest copac este foarte bătrân.
The children were terrified of the masked man.	Copiii erau îngroziți de bărbatul cu mască.
Looks like there's a backstage film crew.	Se pare că există o echipă de filmare în culise.
So be careful what you say!	Așa că ai grijă ce spui!
His eye is on the clock.	Ochiul lui este pe ceas.
The teacher calls this activity a "biographical survey."	Profesorul numește această activitate „sondare biografică”.
She was crying quietly.	Ea plângea în liniște.
She became notorious for her pranks.	Ea a devenit notorie pentru farsele ei.
This is dark flesh.	Aceasta este o carne întunecată.
Children should learn to be responsible.	Copiii ar trebui să învețe să fie responsabili.
After days of heavy rain, the river flooded.	După zile de ploaie abundentă, râul s-a inundat.
Impressions are gained in a fluid, global, diffused way.	Afișări ale realizărilor anterioare împodobesc holul.
The surface of the moon is flat.	Suprafața lunii este plată.
Each student received a copy of the report.	Fiecare elev a primit o copie a raportului.
Flowers are everywhere.	Florile sunt peste tot.
We enjoyed a tasty fish dinner that night.	Ne-am bucurat de o cină gustoasă cu pește în acea seară.
It rained heavily during the week.	În timpul săptămânii a plouat puternic.
The lively river.	Râul plin de viață.
He was injured after falling from a balcony.	Acesta a fost rănit după ce a căzut de pe un balcon.
The emperor had total control over the land.	Împăratul avea control total asupra pământului.
Correct the mistakes in your essay.	Corectează greșelile din eseul tău.
They glanced or shrugged or moaned.	Au aruncat o privire sau au ridicat din umeri sau au gemut.
We have no idea where to start.	Nu avem nici cea mai vagă idee de unde să începem.
He bought a scarf especially for you.	A cumpărat o eșarfă special pentru tine.
I am exhausted after so long in this job.	Sunt epuizat după atât de mult timp în acest job.
Her bright green eyes.	Ochii ei verzi strălucitori.
Don't be overly welcome.	Nu rămâi peste bun venit.
Azan is heard five times a day.	Azanul se aude de cinci ori pe zi.
The streets were paved and slightly sloping.	Străzile erau cimentate și înclinau ușor în jos.
After the storm, everything was covered with sand.	După furtună, totul a fost acoperit cu nisip.
He was lying on the couch.	Stătea întins pe canapea.
Insects have little defense against predators.	Insectele au puține apărări împotriva prădătorilor.
Admission is limited to students.	Intrarea este limitată la studenți.
Africa is rich in natural resources.	Africa este bogată în resurse naturale.
You needed strength to deal with them, he thought.	Aveai nevoie de putere ca să te descurci cu ei, se gândi el.
The champion took the lead early.	Campioana a luat conducerea devreme.
They taste awful.	Au un gust îngrozitor.
I have a serious interest in science.	Am un interes serios pentru știință.
The farm was bought by my father.	Ferma a fost cumpărată de tatăl meu.
This game is challenging.	Acest joc este provocator.
The batteries eventually gave up the ghost.	Bateriile au renunțat în cele din urmă la fantomă.
The men took the oath.	Bărbații au depus jurământul.
White sugar is refined from sugar cane.	Zahărul alb este rafinat din trestie de zahăr.
This proposal will concern us later.	Această propunere ne va preocupa mai târziu.
Some wine connoisseurs prefer a brothel and others a cherry.	Unii cunoscători de vinuri preferă un bordel, iar alții un visiniu.
People had already been robbed.	Oamenii fuseseră deja jefuiți.
All these foods will be eaten at once.	Toate aceste alimente vor fi consumate deodată.
The scientist made notes.	Omul de știință a făcut notițe.
She is studying to become a doctor.	Ea studiază să devină doctor.
River levels have dropped dramatically in recent years.	Nivelul râurilor a scăzut dramatic în ultimii ani.
Fill in the blanks with the correct verb.	Completați golurile cu verbul corect.
Do you prefer outdated books or just new ones?	Preferi cărțile învechite sau doar noi?
The old woman looked up.	Bătrâna ridică privirea.
The educated group spoke in a muffled tone.	Grupul educat a vorbit pe un ton stins.
Winters are cold here.	Iernile sunt reci aici.
Some rockers wear their hair long.	Unii rockeri își poartă părul lung.
In the summer, she went to the beach every day.	Vara, facea plajă în fiecare zi.
This incident caused great embarrassment.	Acest incident a provocat o mare jenă.
She looked a little tired.	Părea puțin obosită.
Which country is considered the strongest army?	Armata cărei țări este considerată cea mai puternică?
Many believe that agriculture will be mechanized.	Mulți consideră că agricultura va fi mecanizată.
Celeste	Celeste
The smell of bitter coffee spread through the cafe.	Mirosul cafelei amare se răspândi prin cafenea.
Her fears began to wane.	Temerile ei au început să scadă.
The price of milk is expected to rise.	Prețul laptelui este de așteptat să crească.
Ballet was performed by amateurs.	Baletul a fost interpretat de amatori.
Service providers felt they could do the job.	Furnizorii de servicii au simțit că poate face treaba.
Coal is still mined in this region.	Cărbunele este încă extras în această regiune.
Cloud down.	Nor jos.
The party strives to improve the social position of women.	Partidul se străduiește să îmbunătățească poziția socială a femeilor.
The necessary ingredients are milk, cocoa and butter.	Ingredientele necesare sunt lapte, cacao și unt.
A little late for school, isn't it?	Puțin târziu la școală, nu-i așa?
He heard the hum of the highway.	A ascultat zumzetul autostrăzii.
The students took special care with their reports.	Elevii au avut o grijă deosebită cu rapoartele lor.
Can you find a word that means "eager"?	Poți găsi un cuvânt care să însemne „dornic”?
Don't let them bite your eyes!	Nu-i lăsa să-ți ciugulească ochii!
The following excerpt illustrates the argument.	Următorul fragment ilustrează argumentul.
Please wash and dry your hands.	Vă rugăm să vă spălați și să vă uscați mâinile.
Do you know where this was?	Știi unde a fost asta?
Some regions receive more rain than usual.	Unele regiuni primesc mai multe ploi decât de obicei.
Splitting letters is a difficult task.	Spărțirea literelor este o sarcină dificilă.
Forgive me, sir.	Iertați-mă, domnule.
Nylon fibers have excellent strength.	Fibrele de nailon au o rezistență excelentă.
We all have one.	Toți avem unul.
The opposition has a huge budget advantage over the government.	Opoziția are un avantaj bugetar uriaș față de guvern.
She walked down the street.	Ea a mers pe stradă.
This skin condition is rare.	Această afecțiune a pielii este rară.
You have to judge correctly.	Trebuie să judeci corect.
The man was lying on a hospital bed.	Bărbatul stătea întins pe un pat de spital.
The wall was supported by large stones.	Zidul era sprijinit de pietre mari.
The soil here is fertile.	Solul de aici este fertil.
Women are marginalized here.	Femeile sunt marginalizate aici.
The engine is noisy and emits a lot of smoke.	Motorul este zgomotos si scoate mult fum.
However, this advice is specific to drivers.	Acest sfat este însă specific șoferilor.
It's the unfriendly reputation of this neighborhood.	Este reputația neprietenoasă a acestui cartier.
Glass is a fragile material.	Sticla este un material fragil.
They have successfully developed a new drug.	Au dezvoltat cu succes un nou medicament.
The boy was playing in the yard, struggling in the grass.	Băiatul se juca în curte, zbătându-se în iarbă.
cried the raven in his hoarse voice.	strigă corbul cu vocea lui răgușită.
His friends ate until they could no longer eat.	Prietenii lui au mâncat până nu au mai putut să mănânce.
Identify the word with the same meaning.	Identificați cuvântul cu același sens.
He forgot to stop the engine.	A uitat să oprească motorul.
The workers installed a new heating system in the house.	Muncitorii au instalat un nou sistem de încălzire în casă.
The poet was relatively unknown.	Poetul era relativ necunoscut.
The idea seemed to come from nowhere.	Ideea părea să vină de nicăieri.
Normally, he is so quiet and sensitive.	În mod normal, este atât de tăcut și sensibil.
Books have always been important.	Cărțile au fost întotdeauna importante.
Because they are in small doses, they are safe.	Pentru că sunt în doze mici, sunt sigure.
He was wearing a tunic and trousers.	Purta o tunică și pantaloni.
The station was a hive of activity.	Gara a fost un stup de activitate.
Will you be able to satisfy my request?	Veți putea satisface cererea mea?
He was thought to be dead.	Se credea că a murit.
I prefer not to drink coffee.	Prefer să nu beau cafea.
There will be two days left.	Va mai rămâne două zile.
The officer wanted to arrest her.	Ofițerul a vrut să o aresteze.
They fed the homeless in the park.	Au hrănit cei fără adăpost în parc.
With a sigh of relief, the woman let go of her arm.	Oftând uşurată, femeia îi dădu drumul braţului.
Unfortunately, this is no longer possible.	Din păcate, asta nu mai este posibil.
Who is your favorite person in the world?	Care este persoana ta preferată din lume?
He opposed the policy.	S-a opus politicii.
His dog barked madly.	Câinele lui lătra nebunește.
All hypotheses must be tested and rejected by science.	Toate ipotezele trebuie testate și respinse de știință.
This has long been known.	Acest lucru se știe de mult.
She returned the red pen she had lent him.	Ea i-a întors stiloul roșu pe care i-o împrumutase.
The fabric should be as soft as possible.	Țesătura trebuie să fie cât mai moale.
After three nights of relentless rain, the citizens are tired.	După trei nopți de ploaie necruțătoare, cetățenii s-au săturat.
Make sure you leave the house at exactly six o'clock.	Asigurați-vă că plecați din casă exact la ora șase.
He hesitated for a while, then decided to move on.	A ezitat o vreme, apoi a decis să meargă înainte.
The sonar detected the small, metallic object.	Sonarul a detectat obiectul mic, metalic.
The second condition	A doua condiție
Earthquakes are common in this region.	Cutremurele sunt frecvente în această regiune.
It is best to be kind to others.	Cel mai bine este să fii amabil cu ceilalți.
The local doctor asked for donations.	Medicul local a cerut donații.
Rheumatism is a disease caused by joint problems.	Reumatismul este o boală cauzată de probleme la nivelul articulațiilor.
This festival is a rite of passage for teenagers.	Acest festival este un rit de trecere pentru adolescenți.
Take the tunnel, avoiding this awful intersection.	Luați tunelul, evitând această intersecție îngrozitoare.
Things have been moving fast since the outlaw was arrested.	Lucrurile s-au mișcat rapid de la arestarea haiducului.
The rich often seek advice.	Cei bogați caută adesea sfaturi.
I interviewed several locals.	Am intervievat mai mulți localnici.
For every big cat, there are large numbers of birds.	Pentru fiecare pisică mare, există cantități mari de păsări.
He spat out his heart and wiped his mouth with his sleeve.	Scuipă din inimă și și-a șters gura cu mâneca.
We lay exhausted on the grass.	Ne-am culcat, epuizați, pe iarbă.
While new houses are being built.	În timp ce se construiesc case noi.
First of all, you will need to boil the milk.	În primul rând, va trebui să fierbeți laptele.
The community was shocked to learn of their sudden disappearance.	Comunitatea a fost șocată să afle despre dispariția lor bruscă.
Test results were mixed.	Rezultatele testului au fost amestecate.
A large hill rises behind the city.	Un deal mare se ridică în spatele orașului.
The hero's criticism was loud.	Criticile eroului au fost zgomotoase.
Her hair was white as snow.	Părul ei era alb ca zăpada.
Each prisoner wore bright colors of orange, yellow and green.	Fiecare prizonier purta culori strălucitoare de portocaliu, galben și verde.
Let them wear tailored suits.	Lasă-i să poarte costume croite.
She has been associated with this group for many years.	Ea este asociată cu acest grup de mulți ani.
Here you are, darling.	Aici ești, dragă.
Opportunity to explore the village.	Oportunitatea de a explora satul.
The theme was very light.	Tema a fost foarte ușoară.
Burnt sugar should be added to the coffee.	La cafea trebuie adăugat zahăr ars.
The taxi stopped at the gate.	Taxiul s-a oprit la poartă.
Her face became animated.	Chipul ei a devenit animat.
About one billion people worldwide do not have access to safe drinking water.	Aproximativ un miliard de oameni din întreaga lume nu au apă potabilă.
Alcohol is harmful to health.	Alcoolul este dăunător sănătății.
A brave young man appeared to the crowd.	Un tânăr curajos s-a înfățișat mulțimii.
Happy people are more relaxed in the face of stress,	Oamenii fericiți sunt mai relaxați în fața stresului,
A restaurant is nearby.	Un restaurant este în apropiere.
The village is shaded by mountains.	Satul este umbrit de munți.
It is essential that this house be cleaned more regularly.	Este esențial ca această casă să fie curățată mai regulat.
Because the mission is so dangerous, recovery is not guaranteed.	Deoarece misiunea este atât de periculoasă, recuperarea nu este garantată.
They posted a sign informing visitors.	Au postat o pancartă prin care îi informa pe vizitatori.
She was standing and watching the tumultuous sunrise.	Ea stătea în picioare și se uită la răsăritul tumultuos.
He was not a popular man.	Nu era un om popular.
His nose was disjointed.	Avea nasul dezarticulat.
Follow the path along the river.	Urmați poteca de-a lungul râului.
The hair is black and curly.	Părul este negru și creț.
Statistically, there is a good chance your husband will win.	Din punct de vedere statistic, există șanse mari să câștige soțul tău.
The milk had a thick consistency.	Laptele avea o consistență groasă.
Synthetic drugs can be dangerous.	Drogurile sintetice pot fi periculoase.
The nurse washed her hands.	Asistenta s-a spălat pe mâini.
The congregations were small.	Congregațiile erau mici.
There are three boys in the park.	Sunt trei băieți în parc.
This dish is easy to make.	Acest fel de mâncare este ușor de făcut.
She was looking forward to some peace.	Ea aștepta cu nerăbdare puțină liniște.
There is a lot of pollution in the industry.	Există o mare poluare din industrie.
Pyotr quickly filled the bucket with water from the well.	Pyotr a umplut repede găleata cu apă din fântână.
She prepared the small boat for her voyage.	A pregătit barca mică pentru călătoria ei.
Directories often have maps at hand.	Directoarele au adesea hărți la îndemână.
The excursion came across a campsite.	Excursionul a dat peste un loc de camping.
This is the hardest question.	Aceasta este cea mai grea întrebare.
Everyone's glass was full.	Paharul tuturor era plin.
Negotiating the rebels' demands proved difficult.	Negocierea cererilor rebelilor s-a dovedit dificilă.
The director felt persecuted.	Regizorul s-a simțit persecutat.
A truck carrying tourists collided with another vehicle.	Un camion care transporta turiști s-a ciocnit cu un alt vehicul.
The worried crowd swelled.	Mulțimea îngrijorată s-a umflat.
They are free and cannot return home.	Sunt liberi și nu se pot întoarce în patrie.
They teach people to be cruel.	Ei învață oamenii să fie cruzi.
There was no direct evidence against the company.	Nu au existat dovezi directe împotriva companiei.
The new law required all employees to wear uniforms.	Noua lege impunea tuturor angajaților să poarte uniforme.
Eat well, but say little.	Mananca bine, dar spune putin.
Sometimes this river flows back.	Uneori, acest râu curge înapoi.
It's half past ten.	Este zece jumatate.
He struggled to stay calm.	S-a străduit din greu să rămână calm.
The aim is to produce plants with more desirable traits.	Scopul este de a produce plante cu trăsături mai dezirabile.
This drunk staggered and fell.	Acest beat se clătina și cădea.
The match started in a few minutes.	Meciul începea în câteva minute.
The old man crawled down the steps.	Bătrânul coborî treptele târâind.
A coalition of ten opposition parties condemned the incident.	O coaliție de zece partide de opoziție a condamnat incidentul.
The food is very good here.	Mâncarea este foarte bună aici.
Fourteen people were killed by a hand grenade.	Paisprezece persoane au fost ucise în urma aruncării unei grenade de mână.
A rabbit jumped through the hole.	Un iepure s-a aruncat prin gaură.
There is a town near here.	Există un oraș aproape de aici.
The scientific method involves examining the evidence.	Metoda științifică presupune examinarea dovezilor.
The merchants faced an angry crowd.	Marchanții s-au confruntat cu o mulțime furioasă.
The owner is reluctant to sell.	Proprietarul este reticent în a vinde.
He sat down on the steps and tried to relax.	S-a așezat pe trepte și a încercat să se relaxeze.
You can choose any color you want.	Puteți alege orice culoare doriți.
They succeeded in their mission.	Au reușit în misiunea lor.
Researchers suggest that the accounts are fictitious.	Cercetătorii sugerează că conturile sunt fictive.
The city has been isolated for many years.	Orașul a fost izolat de mulți ani.
It was a wonderful feeling of anticipation.	Era un sentiment minunat de anticipare.
The song was slightly detonated.	Melodia era ușor detonată.
Water is an essential element of life.	Apa este un element esențial al vieții.
The knock on the door was loud, almost knocking.	Bătaia în uşă era puternică, aproape o bătaie.
We need to keep our trust in the family.	Trebuie să ne păstrăm încrederea în familie.
Increased concerns are unjustified.	Preocupările sporite sunt nejustificate.
He showed no emotion.	Nu a manifestat nicio emoție.
His wife's breasts were dripping with milk.	Sânii soției picurau cu lapte.
Compared to previous centuries, most families now have central heating.	În comparație cu secolele anterioare, majoritatea familiilor au acum încălzire centrală.
The disease has a devastating effect on crops.	Boala are un efect devastator asupra culturilor.
The bus has to get away from that road.	Autobuzul trebuie să se îndepărteze de acel drum.
The monk became restless.	Călugărul a devenit neliniştit.
He was very familiar with these ancient texts.	Era foarte familiarizat cu aceste texte vechi.
The floor was covered with vibrant green carpets.	Podeaua era acoperită cu covoare verzi vibrante.
The congress represents the idealism of our country.	Congresul reprezintă idealismul țării noastre.
She put aside her protests.	Ea a dat deoparte protestele lui.
Farmers have destroyed these crops.	Fermierii au distrus aceste culturi.
He built a model house.	A construit o casă model.
Some historians claim that a pyramid was erected there.	Unii istorici susțin că acolo a fost ridicată o piramidă.
The boy cried with fear.	Băiatul a plâns de frică.
The development of the organs in the body is very complex.	Dezvoltarea organelor din organism este foarte complexă.
They sent the information to the press.	Ei au transmis informația presei.
Here's one that's a piece of cake!	Iată una care este o bucată de tort!
The school was an imposing large building.	Școala era o clădire mare impunătoare.
It is useful to grow a garden of herbs.	Este util să cultivați o grădină de plante medicinale.
The success of the march was based on his strategy.	Succesul marșului s-a bazat pe strategia lui.
The waiter brought a new tea.	Chelnerul a adus un ceai nou.
He was squatting in a fetal position.	Era ghemuit în poziție fetală.
Noise pollution becomes a serious danger.	Poluarea fonică devine un pericol grav.
When everyone left, the statue was left alone.	Când toată lumea a plecat, statuia a rămas singură.
These cabinets make the kitchen super organized.	Aceste dulapuri fac bucătărie super organizată.
Write it clearly on the board.	Scrieți-o clar pe tablă.
The scene was unusually empty.	Scena era neobișnuit de goală.
The job market is not great here.	Piața muncii nu este grozavă aici.
And where does that music come from?	Și de unde vine acea muzică?
The deputy minister is very critical of the government.	Viceministrul este foarte critic la adresa guvernului.
Only the total destruction of all enemies can bring peace.	Numai distrugerea totală a tuturor dușmanilor poate aduce pacea.
Carefully study the family tree.	Studiați cu atenție arborele genealogic.
The soldiers were alert.	Soldații au stat în atenție.
An encyclopedia of world literature.	O enciclopedie a literaturii mondiale.
They have a party with strawberry jam.	Au o petrecere cu dulceață de căpșuni.
Gather your evidence carefully!	Adună-ți dovezile cu atenție!
When children step on something sharp, it stings their legs.	Când copiii călcă pe ceva ascuțit, le înțepă picioarele.
This behavior is classified as theft.	Acest comportament este clasificat ca furt.
A tool like the puzzle consists of several elements.	Un instrument precum puzzle-ul este format din mai multe elemente.
Rooks are shy, but sparrows are less cautious.	Rooks sunt timizi, dar vrăbiile sunt mai puțin precaute.
People love animals.	Oamenii iubesc animalele.
This fruit has a sweet burning taste.	Acest fruct are un gust dulce de ars.
A car passed a field, dragging a load behind it.	O mașină a trecut pe lângă un câmp, târând în spate o încărcătură.
The rich, the powerful and the famous are never responsible.	Cei bogați, puternici și celebri nu sunt niciodată responsabili.
He withdrew from the police.	S-a retras din poliție.
He was a very awkward child.	Era un copil foarte stingher.
Make sure you rinse the soap thoroughly.	Asigurați-vă că clătiți bine săpunul.
She flaunted her body.	Ea și-a etalat corpul.
A society is an organic collection of relationships.	O societate este o colecție organică de relații.
The princess's mistress drove him away.	Stăpâna prințesei l-a alungat.
Distinctive scales allow biologists to accurately identify species.	Scalele distinctive le permit biologilor să identifice speciile cu precizie.
There seemed to be no reason to be bitter.	Părea să nu existe niciun motiv să fii amar.
He tended to be jealous.	Avea tendința de a fi gelos.
Finding a job was not easy.	Găsirea unui loc de muncă nu a fost ușor.
She still hasn't noticed the police car.	Ea încă nu a observat mașina poliției.
John spent his days growing flowers.	John își petrecea zilele crescând flori.
A fire was constantly burning in the fireplace.	Un foc ardea constant în șemineu.
All the villagers praised the eagles.	Toți sătenii i-au lăudat pe vulturi.
The horse snorted.	Calul pufni.
The lampshades rattled.	Abajururile lămpilor zăngăneau.
China has many rivers.	China are multe râuri.
Adjust the amount of sugar to your liking.	Reglați cantitatea de zahăr după preferințele dvs.
How many live in the country ?, the students asked.	Câți locuiesc la țară?, au întrebat studenții.
She chewed her nails constantly.	Ea își mesteca constant unghiile.
Species are threatened as forests are destroyed.	Speciile sunt amenințate pe măsură ce pădurile sunt distruse.
Bring me your towel.	Adu-mi prosopul tău.
His house was made of stone, with bright windows.	Casa lui era de piatră, cu ferestre strălucitoare.
Make sure you wear gloves.	Asigurați-vă că purtați mănuși.
The transformation was rapid.	Transformarea a fost rapidă.
The doctor could feel the patient's pulse.	Medicul putea simți pulsul pacientului.
They wrote a novel together.	Au scris împreună un roman.
The water will bubble and foam.	Apa va bule și va spuma.
The angle between the elbow and the wrist.	Unghiul dintre cot și încheietura mâinii.
He was shipwrecked and injured, but recovered.	A naufragiat și a fost rănit, dar și-a revenit.
The building was a confusing conglomeration of styles.	Clădirea era un conglomerat confuz de stiluri.
The traffic noise is gone.	Zgomotul traficului a dispărut.
Characterized by great poverty.	Caracterizat de mare sărăcie.
He was arrested on suspicion of fraud by police.	Polițiștii l-au arestat sub suspiciunea de fraudă.
Violent storms have often wreaked havoc on shipping in the area.	Furtunile violente au făcut adesea ravagii cu transportul maritim în zonă.
The largest volcano in the solar system has been discovered.	Cel mai mare vulcan din sistemul solar a fost descoperit.
Rust does not allow easy repair.	Rugina nu permite repararea ușoară.
Man's words are insulting and offensive.	Cuvintele omului sunt jignitoare și jignitoare.
Don't play with your food!	Nu te juca cu alimentele tale!
Thousands of people will be forced to flee their homes.	Mii de oameni vor fi forțați să părăsească casele lor.
Her husband says she wants a divorce.	Soțul ei spune că vrea să divorțeze.
The annual increase in precipitation is relatively modest.	Creșterea anuală a precipitațiilor este relativ modestă.
I told him to go to the supermarket.	I-am spus să meargă la supermarket.
He added another place for his meeting.	A adăugat un alt loc pentru întâlnirea sa.
He agreed to participate in the census.	A fost de acord să participe la recensământ.
Writers enjoy widespread public support.	Scriitorii se bucură de un sprijin public larg.
The union hopes to negotiate a contract.	Sindicatul spera să negocieze un contract.
These facts are not widely known.	Aceste fapte nu sunt cunoscute pe scară largă.
The result was not as expected.	Rezultatul nu a fost cel așteptat.
The fate of the empire is in his hands.	Soarta imperiului este în mâinile lui.
She carefully measured the dough.	Ea a măsurat cu grijă aluatul.
He visited the city frequently.	A vizitat frecvent orașul.
The little boy answered slowly and clearly.	Băiețelul a răspuns încet și clar.
The moon floats clear over the desert.	Luna plutește senină peste deșert.
We produce electricity by burning coal.	Producem energie electrică prin arderea cărbunelui.
He forgave her.	El a iertat-o.
Many ancient civilizations have disappeared.	Multe civilizații antice au dispărut.
Finally, remove the lid from the pan.	La final, scoateți capacul din tigaie.
All this talks about inequality!	Toate acestea vorbesc despre inegalitate!
These ideals have been shared by all the great religions.	Aceste idealuri au fost împărtășite de toate marile religii.
The dogs had to be brought inside.	Câinii au trebuit să fie aduși înăuntru.
Many children were injured after falling down the stairs.	Mulți copii s-au rănit după ce au căzut pe scări.
Most visitors flocked to the hot spots.	Majoritatea vizitatorilor s-au înghesuit în punctele fierbinți.
The assistants make copies of his manuscripts.	Asistenții fac copii ale manuscriselor sale.
These grapes taste sweeter than all the others.	Acești struguri au un gust mai dulce decât toți ceilalți.
Higher oil prices will encourage travel.	Prețurile mai mari ale petrolului vor încuraja călătoriile.
Every cup of tea needs a teaspoon of sugar.	Fiecare ceașcă de ceai are nevoie de o linguriță de zahăr.
She lives, according to the census.	Ea locuiește, conform recensământului.
She found a new image for her latest painting.	A găsit o nouă imagine pentru cel mai recent tablou al ei.
Her hair was bright red, braided with pearls.	Părul ei era roșu aprins, împletit cu perle.
In the kitchen, he found some lentils.	În bucătărie, a găsit niște linte.
Pollution is mainly caused by cars.	Poluarea este cauzată mai ales din cauza mașinilor.
Regulations are often violated.	Reglementările sunt adesea încălcate.
He cooked meat on the fire.	A gătit carne pe foc.
You will also need a cooking pot.	Veți avea nevoie și de o oală de gătit.
Cut in half, the onion would be easy to extract.	Tăiată în jumătate, ceapa ar fi ușor de extras.
Her cry echoed throughout the room.	Strigătul ei a răsunat în toată încăperea.
Scientists are still trying to unravel the mystery.	Oamenii de știință încă încearcă să dezlege misterul.
Another cancer ward, an endless line of stretchers.	O altă secție de cancer, o linie nesfârșită de brancardiere.
The Prime Minister laid a wreath at the memorial.	Premierul a depus o coroană de flori la memorial.
Rich in fossil fuel deposits, this state generates a lot of money.	Bogat în zăcăminte de combustibili fosili, acest stat generează multă monedă.
This does not mean that men cannot pursue more careers.	Acest lucru nu înseamnă că bărbații nu pot urma mai multe cariere.
He was walking along the rows of stalls.	Mergea de-a lungul șirurilor de tarabe.
My account has been blocked.	Contul meu a fost blocat.
He plays with words, changing his times.	Se joacă cu cuvintele, schimbând timpurile sau.
It also matters!	De asemenea, contează!
The ambassador will visit our city next week.	Ambasadorul va vizita orașul nostru săptămâna viitoare.
True, some rainy season is unpredictable.	Adevărat, unii sezonul ploios este imprevizibil.
The grass was wet with dew.	Iarba era umedă de rouă.
She complained about the loss of so many lives.	Ea s-a plâns de pierderea atâtor vieți.
This road is in a terrible shape.	Acest drum este într-o formă groaznică.
There were too many cars in town.	Erau prea multe mașini prin oraș.
Archaeological sites are scattered throughout this region.	Siturile arheologice împrăștie fiecare parte a acestei regiuni.
The soldiers revolted against the government.	Soldații s-au revoltat împotriva guvernului.
We need to design a program to help these children.	Trebuie să proiectăm un program pentru a-i ajuta pe acești copii.
The excited boy burst into the house.	Băiatul entuziasmat a dat buzna în casă.
The city's economy is driven by tourism.	Economia orașului este condusă de turism.
The farmer planted his wheat seeds in the ground.	Fermierul și-a sădit semințele de grâu în pământ.
the jug is filled with water.	ulciorul este umplut cu apă.
Honda has produced many sports vehicles.	Honda a produs multe vehicule sport.
Giraffes have long necks.	Girafele au gâtul lung.
Our little brother is growing fast.	Fratele nostru mic crește repede.
It was a difficult journey.	A fost o călătorie dificilă.
Her singing brought tears to my eyes.	Cântarea ei mi-a adus lacrimi în ochi.
Seeing the child in the room, he touched her soul.	Văzând copilul în cameră i-a atins sufletul.
The problem is acute here in the city.	Problema este acută aici în oraș.
He feels guilty for what he did.	Se simte vinovat pentru ceea ce a făcut.
The men were transported in a van.	Bărbații au fost transportați într-o dubă.
I've never walked there.	Nu m-am plimbat niciodată acolo.
He criticized those who voted without research.	I-a criticat pe cei care au votat fără cercetare.
Delayed by the fire, the man fell asleep.	Amânat de foc, bărbatul a adormit.
She hated the need to spend time with her family.	Ea detesta nevoia să petreacă timp cu familia ei.
I could eat everything from this plate right now.	Aș putea mânca totul din această farfurie chiar acum.
Many modern warships have nuclear propulsion.	Multe nave de război moderne au propulsie nucleară.
The table was empty again.	Masa era din nou goală.
A fierce quarrel broke out.	A izbucnit o ceartă acerbă.
The ship is at sea.	Nava este pe mare.
He had no money on him.	Nu avea bani pe el.
The sky was very cloudy.	Cerul era o mare neclaritate de nori.
The rainfall was extremely high that year.	Precipitațiile au fost extrem de mari în acel an.
The rope was coarsely woven from rush.	Frânghia era țesută grosier din papură.
Applying knowledge is the best way to learn.	Aplicarea cunoștințelor este cel mai bun mod de a învăța.
Children are gentle targets.	Copiii sunt ținte blânde.
The wise party should save face.	Partidul înțelept ar trebui să salveze fața.
Robots can be propelled through a room.	Roboții se pot propulsa printr-o cameră.
It's quite impossible, especially at this time of night.	Este destul de imposibil, mai ales la ora asta din noapte.
There was a curious smell in the kitchen.	Era un miros curios în bucătărie.
The nation has a low birth rate.	Națiunea are o natalitate scăzută.
The sultan banned alcohol from his city.	Sultanul a interzis alcoolul din orașul său.
People are slowly forming a relationship.	Oamenii formează încet o relație.
Locals believe "devil's house"	Localnicii cred că „casa diavolului”
The TV is difficult to use.	Televizorul este greu de folosit.
This plant has a pungent odor.	Această plantă are un miros înțepător.
This disease is common in the elderly.	Această boală este frecventă la vârstnici.
The scientist used a microscope to examine tiny objects.	Omul de știință a folosit un microscop pentru a examina obiecte minuscule.
They studied its absence in different cultures.	Au studiat absența acesteia în diferite culturi.
Reserved seats are located at the back.	Locurile rezervate sunt situate lângă spate.
Humiliation would never leave her.	Umilirea nu avea să o părăsească niciodată.
The lawyer claimed that his client was innocent.	Avocatul a susținut că clientul său este nevinovat.
This text contains some errors.	Acest text conține câteva erori.
He arrived late, sorry.	A ajuns târziu, cu scuze.
The shops closed early.	Magazinele s-au închis devreme.
The detainee did not have a criminal record.	Deținutul nu avea niciun cazier de condamnare.
Immortality is possible only in a righteous world.	Nemurirea este posibilă doar într-o lume dreaptă.
Polluted water will not taste good.	Apa poluată nu va avea gust bun.
The leader spoke on condition of anonymity.	Liderul a vorbit sub condiția anonimatului.
The priest managed the limbs on the wreck.	Preotul a descurcat membrele de pe epavă.
He was told that his question had been asked.	I s-a spus că întrebarea lui a fost pusă.
Bananas are often served for breakfast.	Bananele sunt adesea servite la micul dejun.
He admired her grace.	Îi admira grația.
Bird populations will continue to decline this century.	Populațiile de păsări vor scădea în continuare în acest secol.
The city is culturally diverse.	Orașul este divers din punct de vedere cultural.
A large number of houses were destroyed.	Un număr mare de case au fost distruse.
Altar of terrorists bombed a police station.	Altarul teroriştilor au bombardat o secţie de poliţie.
Many people die when they are cold.	Mai mulți oameni mor când le este frig.
Make some ink using candle soot.	Faceți niște cerneală folosind funingine de la lumânare.
We boarded the ship with mixed feelings.	Ne-am îmbarcat pe navă cu sentimente amestecate.
One of my brothers went to college.	Unul dintre frații mei a mers la universitate.
She was suffering from chronic depression.	Era afectată de depresie cronică.
Better health is also more likely.	O sănătate mai bună este, de asemenea, mai probabilă.
A clean little house by a lake.	O căsuță curată lângă un lac.
He couldn't remember how many tomatoes he had bought.	Nu-și putea aminti câte roșii cumpărase.
The underground place was full of people.	Locul subteran era plin de mulțime.
Children have increased their calcium intake.	Copiii au crescut aportul de calciu.
The conditions there were extremely harsh.	Condițiile de acolo erau extrem de dure.
The city is in ruins.	Orașul zace în ruină.
They were well known for their coffee addiction.	Erau bine cunoscuți pentru dependența lor de cafea.
There is a law against feeding stray cats.	Există o lege împotriva hrănirii pisicilor fără stăpân.
So far, they have been the only victims.	Până acum, acestea au fost singurele victime.
The coffee is hot.	Cafeaua este fierbinte.
I do not understand.	Nu inteleg.
The curriculum is broad and balanced.	Curriculumul este larg și echilibrat.
The bitter man turned.	Omul amar se întoarse.
Protesters clashed with police.	Protestatarii s-au ciocnit cu poliția.
The birds always sang.	Păsările au cântat mereu.
This resource will be sold out soon.	Această resursă se va epuiza în curând.
Cicada fluttered in the trees.	Cicadele fluturau în copaci.
More studies on aging are needed.	Sunt necesare mai multe studii despre îmbătrânire.
This magician performed amazing deeds.	Acest magician a realizat fapte uimitoare.
The order of the words in the sentences is very flexible.	Ordinea cuvintelor în propoziții este foarte flexibilă.
The forest was littered with pieces of cars.	Pădurea era presărată cu bucăți de mașini.
Currently, this is a symptom of a disease.	În prezent, acesta este un simptom al unei boli.
Primers then developed.	S-au dezvoltat apoi amorse.
The urgent letter was not opened until the next day.	Scrisoarea urgentă nu a fost deschisă decât a doua zi.
We can calculate the correlation of vibrations.	Putem calcula corelația vibrațiilor.
There was always nothing special about this place.	Nu a fost întotdeauna nimic special în acest loc.
Most people need to go to the hospital regularly.	Majoritatea oamenilor trebuie să meargă regulat la spital.
Eat healthy, exercise regularly and avoid stress.	Mâncați sănătos, faceți exerciții regulate și evitați stresul.
This marked the end of the conference.	Aceasta a marcat sfârșitul conferinței.
Adaptability is one of the keys to survival here.	Adaptabilitatea este una dintre cheile supraviețuirii aici.
Sample values ​​taken from some individual datasets.	Valori eșantion luate din unele seturi de date individuale.
The forest was heavily shaded	Pădurea era puternic umbrită
My bet is I'm not from here.	Pariezul meu este că nu sunt de pe aici.
The slopes of the mountains are covered with greenery.	Pantele munților sunt acoperite de verdeață.
These crimes destroy lives.	Aceste crime distrug vieți.
The defeated leader refuses to resign.	Liderul învins refuză să demisioneze.
Artists came to admire the ancient frescoes.	Artiștii au venit să admire frescele antice.
Urged by his supporters, he attacked the government.	Îndemnat de susținătorii săi, el a atacat guvernul.
The dog was dying of thirst.	Câinele era pe moarte de sete.
The wood was beautifully polished.	Lemnul a fost frumos lustruit.
Put three cups of water in a bowl.	Pune trei căni de apă într-un castron.
The global population is growing rapidly.	Populația globală crește rapid.
A model of scientific research.	Un model de cercetare științifică.
She was raised in the country.	Ea a fost crescută la țară.
It must be replaced as soon as possible.	Ea trebuie înlocuită cât mai curând posibil.
Pour the sieve.	Se toarnă sita.
I remember that woman from somewhere.	Îmi amintesc de acea femeie de undeva.
He speaks four languages ​​fluently.	Vorbește fluent patru limbi.
Eating too much fatty food can block the arteries.	Consumul de prea multe alimente grase poate bloca arterele.
There are huge olive groves in this region.	În această regiune se găsesc plantații uriașe de măslini.
They offer entertainment as well as educational programming.	Ele oferă divertisment, precum și programare educațională.
The change of leadership was welcome.	Schimbarea în conducere a fost binevenită.
She carefully prepared the carrots.	Ea a pregătit cu grijă morcovii.
The defense budget should be increased by fifty percent.	Bugetul apărării ar trebui majorat cu cincizeci la sută.
The animal population has been drastically reduced.	Populația de animale a fost redusă drastic.
His biography is unfortunately missing.	Biografia lui lipsește din păcate.
Many people were unhappy with the changes.	Mulți oameni au fost nemulțumiți de schimbări.
He has a very wide range of interests.	Are o gamă foarte largă de interese.
Her love has remained steadfast over the years.	Dragostea ei a rămas neclintită de-a lungul anilor.
There is a new mayor in town.	Există un nou primar în oraș.
He grabbed her arm.	El o apucă de braț.
A variant form of this disorder is gestational diabetes.	O formă variantă a acestei tulburări este diabetul gestațional.
Deep down, he knew he was wrong.	În adâncul sufletului, știa că era greșit.
He fell out of the car.	A căzut din mașină.
The production process required a high level of expertise.	Procesul de producție a necesitat un nivel ridicat de expertiză.
Every year, thousands of people die in avalanches.	În fiecare an, mii de oameni mor în avalanșă.
Whole grains can help lower blood pressure.	Cerealele integrale pot ajuta la scăderea tensiunii arteriale.
By the time you get back tomorrow, he'll be wasted.	Până te vei întoarce mâine, va fi irosit.
He became famous after the war.	A devenit celebru după război.
How can this be virtually unchanged?	Cum se poate ca acesta să fie practic neschimbat?
Opinions differ widely on the causes of this decline.	Opiniile diferă foarte mult cu privire la cauzele acestui declin.
Coconut oil is great for cooking at high temperatures.	Uleiul de cocos este excelent pentru gătit la temperaturi ridicate.
A bulletin states that the city is on fire.	Un buletin declară că orașul este în flăcări.
The withdrawal lasted three months.	Retragerea a durat trei luni.
The weight of the container made it easy to spill.	Greutatea recipientului a făcut ca acesta să fie ușor de vărsat.
Tell me what you did today.	Spune-mi ce ai făcut azi.
The meeting continued after several interruptions.	Întâlnirea a continuat după mai multe întreruperi.
His name has long been synonymous with moral virtue.	Numele lui a fost mult timp sinonim cu virtutea morală.
The moving sand dunes formed a fascinating landscape.	Dunele de nisip mișcătoare formau un peisaj fascinant.
Focus on your breathing.	Concentrează-te pe respirația ta.
He endured the rhubarb until his last success.	A îndurat rubarba până la ultimul său succes.
I was thinking of moving to the country.	Mă gândeam să mă mut la țară.
People and animals are affected.	Oamenii și animalele sunt afectate.
A rising tide lifts all the boats.	O maree în creștere ridică toate bărcile.
Several research papers have been published on this topic.	Au fost publicate mai multe lucrări de cercetare pe această temă.
His clothes are warm and comfortable.	Haina lui este caldă și confortabilă.
The water mill was grinding grain.	Moara de apă măcina cerealele.
Each letter has been underlined and punctuated correctly.	Fiecare literă a fost subliniată și punctată corect.
Several young officers had been killed.	Mai mulți ofițeri tineri fuseseră uciși.
No stranger is allowed to enter.	Niciun străin nu este permis să intre.
Our rations are exhausted.	Rațiile ni s-au epuizat.
The government incorporates renewable energy sources.	Guvernul încorporează surse regenerabile de energie.
He jumped out of bed.	A sărit din pat.
Billions of people live on this earth.	Miliarde de oameni trăiesc pe acest pământ.
The natural habitat of refugees no longer exists.	Habitatul natural al refugiaților nu mai există.
Decreasing soil salinity will damage crops.	Scăderea salinității solului va dăuna culturilor.
Her anger was obvious.	Furia ei era evidentă.
More than seventy percent of men are divorced.	Mai mult de șaptezeci la sută dintre bărbați sunt divorțați.
No one here has ever seen a car.	Nimeni de aici nu a văzut vreodată o mașină.
Abstract art has long attracted artists.	Arta abstractă a atras de mult artiști.
Folding the paper into a swan required skill and patience.	Împăturirea hârtiei într-o lebădă a necesitat îndemânare și răbdare.
You have a real talent.	Ai un adevărat talent.
Heavy rain watered the road.	O ploaie puternică a udat drumul.
Using olive oil is a better choice.	Utilizarea uleiului de măsline este o alegere mai bună.
A ghost town.	Un oraș al fantomelor.
Finally, the defendant admitted the act.	În cele din urmă, inculpatul a recunoscut fapta.
It is very difficult to live a frugal life.	Este foarte greu să duci o viață frugală.
Their fish tastes delicious.	Peștele lor are un gust delicios.
The candies will be hard without whey.	Bomboanele vor fi tari fără zer.
The deaf could hear the music.	Surdul putea auzi muzica.
Always on time, very friendly.	Mereu la timp, foarte prietenos.
The children went crazy.	Copiii au ieșit din minți.
Remove any numbers or punctuation	Eliminați orice numere sau semne de punctuație
The young prince was courted by many ladies.	Tânărul prinț a fost curtat de multe doamne.
The city is located in the middle of a beautiful rural landscape.	Orașul este situat în mijlocul unui peisaj rural frumos.
The thief was arrested and imprisoned.	Hoțul a fost arestat și închis.
The Molotov cocktail will set fire to the fuel tank.	Cocktailul molotov va da foc rezervorului de combustibil.
Stephen was tall and thin.	Stephen era înalt și slab.
The only way out is to improve efficiency.	Singura cale de urmat este îmbunătățirea eficienței.
A princess was captured by a dragon.	O prințesă a fost capturată de un dragon.
The work did not take longer than it seemed.	Lucrarea nu a durat mai mult decât părea.
Prices have risen sharply in recent years.	Prețurile au crescut brusc în ultimii ani.
So store it in an airtight container.	Așa că depozitați-l într-un recipient ermetic.
The committee will help stimulate the local economy.	Comitetul va contribui la stimularea economiei locale.
Thousands of gallons of light oil erupted from the dam.	Din baraj au erupt mii de galoane de ulei luminos.
I liked her style.	Mi-a plăcut stilul ei.
She planted pepper, a type of spice.	Ea a plantat piper, un tip de condiment.
I like to read stories with a happy ending.	Îmi place să citesc povești cu final fericit.
Another road is planned north of the highway.	Un alt drum este planificat la nord de autostradă.
He spends his free time fishing for trout.	Își petrece timpul liber pescuind la păstrăv.
I've already paid five thousand dollars.	Am plătit deja cinci mii de dolari.
The boards tend to crack after repeated use.	Plăcile tind să se crape după o utilizare repetată.
The two sentences above have the same meaning.	Cele două propoziții de mai sus au același sens.
The rebels made many attempts to break through the city walls.	Rebelii au făcut multe încercări de a sparge zidurile orașului.
This war has cost the lives of millions.	Acest război a costat viețile a milioane de oameni.
I can't use it, said the dog, pointing to his nose.	Nu-l pot folosi, spuse câinele, arătând spre nas.
"I hope to see you soon," he said.	Sper să ne vedem curând, spuse el.
The mouse jumped out of the log.	Ratonul a sărit din buștean.
That way people will finally see the truth.	Astfel oamenii vor vedea în sfârșit adevărul.
Suddenly, she released herself and started running.	Deodată, ea s-a eliberat și a început să alerge.
The surgeon made a small incision.	Chirurgul a făcut o mică incizie.
He liked to play with electronics.	Îi plăcea să joace cu electronicele.
The girl's body began to tremble with fear.	Trupul fetiței a început să tremure de frică.
The announcer told us it was a serious problem.	Crainicul ne-a spus că a fost o problemă serioasă.
Pierre had almost finished his sculpture.	Pierre aproape că își terminase sculptura.
More information was available with a telescope.	Mai multe informații au fost disponibile cu un telescop.
A family group lived in the center of the camp.	Un grup de familie locuia în centrul taberei.
Throw the three balls into the water.	Aruncă cele trei bile în apă.
He has no family and lives in an orphanage	Nu are familie și locuiește într-un orfelinat
The dam had broken, flooding the valley.	Barajul se rupsese, inundand valea.
Divide the shore into a beach and a reef.	Împărțiți malul într-o plajă și un recif.
He was frustrated by the lack of progress.	Era frustrat de lipsa de progres.
Every couple talks loudly.	Fiecare pereche conversa tare.
The cake was devoured as soon as possible.	Tortul a fost devorat in cel mai scurt timp.
You need a soft, slightly moist dough.	Ai nevoie de un aluat moale, ușor umed.
At dinner, we talked about our plans.	La cină, am discutat despre planurile noastre.
Please avoid obscene and sexually explicit references.	Vă rugăm să evitați referințele obscene și sexuale explicite.
But they both know when to stop.	Dar amândoi știu când să se oprească.
No one agreed with his analysis.	Nimeni nu a fost de acord cu analiza lui.
These experiments were performed under controlled conditions.	Aceste experimente au fost efectuate în condiții controlate.
Some police departments provided this information,	Unele departamente de poliție au furnizat aceste informații,
Send light through the slots.	Trimiteți lumină prin fante.
The truck has been replaced with other modes of transportation.	Camionul a fost înlocuit cu alte moduri de transport.
He violently attacked his opponent.	Și-a atacat violent adversarul.
They may disappear even in this century.	Ele pot dispărea chiar în acest secol.
So a current battle has begun.	Așa că a început o bătălie curentă.
Temperatures can drop very low in winter.	Temperaturile pot scădea foarte scăzute iarna.
Her hair is thick but fine.	Părul ei este des, dar fin.
Men, women and children perished in the Holocaust.	Bărbați, femei și copii au pierit în holocaust.
The young lady ran to her room.	Tanara domnisoara a alergat in camera ei.
We decided to leave them alone.	Am decis să-i lăsăm în pace.
When the news broke, the father began to cry.	Când a auzit vestea, tatăl a început să plângă.
Some viruses infect bacteria.	Unii viruși infectează bacteriile.
She says the pool is dangerous.	Ea spune că piscina este periculoasă.
She likes to eat spicy foods.	Îi place să mănânce alimente picante.
They thought he stole the jewelry.	Ei credeau că a furat bijuteriile.
Kids think it's great to carry extra pocket money.	Copiii cred că este grozav să poarte bani de buzunar în plus.
Try to rest in an elevated position.	Încercați să vă odihniți într-o poziție ridicată.
For several months, the sky darkened.	Timp de câteva luni, cerul s-a întunecat.
The men have machine guns and grenades	Bărbații au mitraliere și grenade
He was surprised to hear the news.	A fost surprins să afle vestea.
You need to focus on your studies.	Trebuie să se concentreze pe studii.
A raven jumped over its head, nibbling loudly.	Un corb s-a aruncat deasupra capului, ciugulind zgomotos.
They wore brass skin as a badge of pride.	Își purtau pielea aramie ca o insignă a mândriei.
Many ants sleep hanging from a branch.	Mulți furnici dorm atârnați de o creangă.
You don't have to rely on computers in these situations.	Nu trebuie să depindeți de computere în aceste situații.
The antiques market is thriving.	Piața de antichități este înfloritoare.
He sits and looks lazily out the window.	El stă și se uită leneș pe fereastră.
He discovered a mirror.	A descoperit o oglindă.
Children in low-income families often need medical treatment.	Copiii din familiile cu venituri mici au adesea nevoie de tratament medical.
The people here live mostly on agriculture.	Oamenii de aici trăiesc în mare parte din agricultură.
The bottle has a lid.	Sticla are capac.
Remember to wash your hands before eating.	Amintiți-vă să vă spălați pe mâini înainte de a mânca.
There is little evidence of previous residence in the city.	Există puține dovezi ale locuirii anterioare în oraș.
As a seamstress, she works without pay.	Ca croitoreasă, ea lucrează fără salariu.
He retired earlier due to ill health.	S-a pensionat mai devreme din cauza stării de sănătate.
Bain has the luxury of choosing.	Bain are luxul de a alege.
Many young men and women volunteer for this work.	Mulți tineri, bărbați și femei, se oferă voluntari pentru această lucrare.
The rivers in the monsoon regions are the widest.	Râurile din regiunile musonice sunt cele mai largi.
Fearing another attack, the villagers fled.	De teamă de un alt atac, sătenii au fugit.
Language is the means by which we understand our emotions.	Limba este mijlocul prin care ne înțelegem emoțiile.
The red line stops here.	Linia roșie se oprește aici.
The weather forecast promised beautiful, sunny weather.	Prognoza meteo promitea vreme frumoasă, însorită.
My patience is running out.	Răbdarea mea se epuizează.
The problem affects all drivers.	Problema afectează toți șoferii.
The next day, he walked for an hour.	A doua zi, a mers o oră.
We have to respect each other.	Trebuie să ne respectăm unul pe altul.
A dangerous land, difficult to cross.	Un pământ periculos, greu de traversat.
Immigrants should be deported.	Imigranții ar trebui deportați.
Indeed, his remains were recently discovered.	Într-adevăr, rămășițele sale au fost descoperite recent.
Things are getting out of hand.	Lucrurile scapă de sub control.
The fishermen's huts came first.	Mai întâi au venit colibele pescarilor.
The farmer is rigorous in applying pesticides.	Fermierul este riguros în aplicarea pesticidelor.
His hair is thick and wavy.	Părul lui este des și ondulat.
The witches were suddenly frightened.	Vrăjitoarele s-au speriat brusc.
The image is obscured by a thick fog.	Imaginea este ascunsă de o ceață densă.
The painters started working before the scaffolding was installed.	Pictorii au început lucrul înainte de a fi montat schelele.
He ate very little breakfast.	A mâncat foarte puțin mic dejun.
We must not close our minds to new ideas.	Nu trebuie să ne închidem mintea la idei noi.
The anatomy of the evil criminal has been examined by forensic experts	Anatomia criminalului diabolic a fost examinată de experți criminaliști
They want the president to resign.	Vor ca președintele să demisioneze.
Who is this person?	Cine este aceasta persoana?
Any problems must be solved.	Orice probleme trebuie rezolvate.
The plague wiped out a third of the population.	Ciuma a nimicit o treime din populație.
The army is retreating.	Armata este în retragere.
You are stubborn.	Sunteți încăpățânat.
Bamboo shoots, mushrooms and wild herbs are basic.	Lăstarii de bambus, ciupercile și ierburile sălbatice sunt de bază.
The manager thought the students liked to argue with her.	Managerul a crezut că studenților le plăcea să se certe cu ea.
They will open a hotel.	Vor deschide un hotel.
Fortunately, the bandits were late for the party.	Din fericire, bandiții au întârziat la petrecere.
Many thousands of lives have been saved.	Multe mii de vieți au fost salvate.
Many species of amphibians have limbs that are constantly evolving.	Multe specii de amfibieni au membre care sunt permanent dezvoltate.
They were ill-equipped to defend themselves.	Erau prost echipați să ne apărăm.
He hugged her.	A îmbrățișat-o.
No one came because she made the dish so awful.	Nimeni nu a venit pentru că ea a făcut felul de mâncare atât de groaznic.
However, the researcher said he refused.	Totuși, cercetătorul a spus că a refuzat.
Gas production will continue to grow.	Producția de gaz va continua să crească.
The witch was killed.	Vrăjitoarea a fost ucisă.
He leaves the country to study medicine.	Pleacă din țară pentru a studia medicina.
There was an exodus of farmers.	Avea loc un exod de fermieri.
This neighborhood is flooded with tourists.	Acest cartier este inundat de turiști.
The kitten rubbed my foot.	Pisicuța sa frecat de piciorul meu.
The ant is an insect.	Furnica este o insectă.
He looks like a rogue.	Arată ca un necinstit.
Secondly, you will need a bag of brown sugar.	În al doilea rând, veți avea nevoie de o pungă de zahăr brun.
Many ancient cities were built by the river.	Multe orașe antice au fost construite lângă țărm de râuri.
It was a bright autumn day.	A fost o zi strălucitoare de toamnă.
In the palace library, he flipped through an old book.	În biblioteca palatului, a răsfoit o carte veche.
When she got home, she hurried into the house.	Ajunsă la ea acasă, a intrat în grabă în casă.
He should have studied more.	Ar fi trebuit să studieze mai mult.
He asked me about my actions.	M-a întrebat despre acțiunile mele.
A few storms in the afternoon.	Câteva furtuni după-amiază.
The lack of water is approaching.	Se apropie lipsa de apă.
He planted crops near the house.	A plantat recoltele lângă casă.
The tiger bit the deer.	Tigrul a muşcat căpriorul.
The students were seated in front of their teacher.	Elevii erau așezați în fața profesorului lor.
Her cat is spinning.	Pisica ei toarcă.
It's too hot to go.	E prea cald să mergi.
The characters are defined by their background stories.	Personajele sunt definite de poveștile lor de fundal.
Make sure the dishes are clean.	Vezi ca vasele să fie curate.
These creatures are very much feared by the locals.	Aceste creaturi sunt foarte temute de localnici.
The engine is screaming now.	Motorul urlă acum.
The smell of food signaled lunch and dinner.	Mirosul de mâncare semnala prânzul și cina.
Delegates gathered in the library.	Delegații s-au adunat în bibliotecă.
He gives me an allowance.	Îmi dă o indemnizație.
This life may seem boring, but it is always an adventure.	Această viață poate părea plictisitoare, dar este întotdeauna o aventură.
She sowed more than she could have ever hoped to reap.	Ea a semănat mai mult decât ar fi putut spera vreodată să culeagă.
You couldn't afford to miss this opportunity.	Nu-ți puteai permite să ratezi această oportunitate.
Students were forced to enter classes.	Elevii au fost forțați să intre în cursuri.
He never mentions his past.	Nu își menționează niciodată trecutul.
The rain began to fall heavily.	Ploaia a început să cadă puternic.
You do not have enough information for this topic.	Nu aveți suficiente informații pentru această temă.
The church bells rang.	Clopotele bisericii sunau ora.
The wizard lived in a tower on his small estate.	Vrăjitorul locuia într-un turn de pe mica lui moșie.
He's the smartest boy in the class.	Este cel mai deștept băiat din clasă.
Her talent failed to match her ambition.	Talentul ei nu a reușit să-și egaleze ambiția.
Our order was huge.	Comanda noastră a fost uriașă.
The river meanders gently.	Râul șerpuiește ușor.
He has no guilt.	Nu are sentimentul de vinovăție.
This ring can be adapted to any diamond.	Acest inel poate fi adaptat oricărui diamant.
Our great and powerful leaders are making ugly statements.	Marii și puternicii noștri lideri fac declarații urâte.
Blood clots were seen on the monitor.	Cheaguri de sânge au fost văzute pe monitor.
The queen is the richest monarch in the world.	Regina este cel mai bogat monarh din lume.
The pastor asked the congregation to pray.	Pastorul a cerut congregației să se roage.
A truck slowly crossed the shocked bridge.	Un camion a traversat încet podul șocat.
The democratic transition has taken hundreds of protesters to the streets.	Tranziția democratică a scos în stradă sute de manifestanți.
She produces more milk than her neighbors.	Ea produce mai mult lapte decât vecinii ei.
The test measures how well an object can withstand pressure.	Testul măsoară cât de bine poate rezista un obiect la presiune.
He would have loved to have been here today.	I-ar fi plăcut să fi fost aici astăzi.
This apple is sweet and yet sour.	Acest măr este dulce și totuși acru.
She watched as he rewrote the equations on the board.	Ea a privit cum el a rescris ecuațiile pe tablă.
I want to hear everything you can tell me.	Vreau să aud tot ce îmi poți spune.
Early action could prevent more than just repairs.	Acțiunea timpurie ar putea împiedica mai mult decât simple reparații.
A terrible mistake.	O greșeală teribilă.
Bananas are grown all over the world.	Bananii sunt cultivați în întreaga lume.
This company hasn't paid you yet.	Această companie nu v-a plătit încă.
He gave the young woman a bright smile.	I-a oferit un zâmbet strălucitor tinerei.
A very large number of guests were foreigners.	Un număr foarte mare de oaspeți erau străini.
The owner of the stall looked at me suspiciously.	Proprietarul tarabei m-a privit suspicios.
The crowd was delighted with the unexpected news.	Mulțimea a fost încântată de vestea neașteptată.
This cottage is close to the main road.	Această cabană este aproape de drumul principal.
Cut the carrots into thin slices, then rinse and dry.	Morcovii tăiați felii subțiri, apoi clătiți și uscați.
Video conferencing is a business advantage.	Videoconferința este un avantaj pentru afaceri.
Her crimes are notorious.	Crimele ei sunt notorii.
The flow of troops was slow.	Fluxul de trupe era lent.
Spread kumara.	Răspândește kumara.
Tonight, he will be accompanied by his wife.	În această seară, va fi însoțit de soția sa.
The army was advancing cautiously.	Armata înainta cu prudență.
Job opportunities are sorely lacking here.	Oportunitățile de angajare lipsesc foarte mult aici.
He played the harmonica while he sang.	Cânta la armonică în timp ce cânta.
A smell of vinegar filled the room.	Un miros de oțet a cuprins încăperea.
There are tables placed along the perimeter.	Sunt mese amplasate de-a lungul perimetrului.
He fell, unable to keep his balance.	A căzut, incapabil să-și mențină echilibrul.
A river flows past a deserted grocery store.	Un râu curge pe lângă un magazin alimentar pustiu.
I was amazed to meet her on the street.	Am fost uimit să o întâlnesc pe stradă.
Another error occurred.	A apărut o altă eroare.
With a fistful of fear, she realized he was gone.	Cu un pumn de teamă, ea și-a dat seama că el plecase.
The grains rumbled as they fell to the ground.	Boabele au bubuit când au căzut la pământ.
Sometimes military ships sank enemy ships.	Uneori, navele militare scufundau nave inamice.
The places accessed by this river have exceptionally beautiful names.	Locurile accesate de acest râu au nume excepțional de frumoase.
Although they tested negative for drugs, they were detained.	Deși au fost testați negativ pentru droguri, au fost reținuți.
Countless millions have perished.	Au pierit nenumărate milioane.
Tom showed off his newly bought dress.	Tom și-a afișat rochia nou cumpărată.
The dust rose in the clouds, reaching high into the sky.	Praful se ridica în nori, ajungând sus spre cer.
In cooking, this process is called "bleaching".	În gătit, acest proces se numește „albire”.
Most villagers want this new road.	Majoritatea sătenilor doresc acest drum nou.
There is no reliable way to predict earthquakes.	Nu există o modalitate fiabilă de a prezice cutremure.
I had this perspective.	Am avut această perspectivă.
The most impressive part of the castle is the keep.	Cea mai impresionantă parte a castelului este donjonul.
Coal dust insulating buildings and bridges.	Praf de cărbune izolator clădiri și poduri.
Using too much soap is a waste of detergent.	A folosi prea mult săpun este o risipă de detergent.
As a result, the crime rate is declining.	Drept urmare, rata criminalității este în scădere.
Fruit trees grow on every continent.	Pomi fructiferi cresc pe fiecare continent.
He likes football, war and chess.	Îi place fotbalul, războiul și șahul.
It is well known that the environment affects our health.	Este bine cunoscut faptul că mediul ne afectează sănătatea.
The blind man could see.	Orbul putea vedea.
He meets his fiancée for coffee most mornings.	Își întâlnește logodnica la cafea în majoritatea dimineților.
The two world wars accelerated industrialization.	Cele două războaie mondiale au accelerat industrializarea.
Many parents do not approve of their children's career choices.	Mulți părinți nu aprobă alegerea carierei copiilor lor.
Their lives were destroyed.	Viețile lor au fost distruse.
A fairly large number of construction companies operate in the area.	În zonă activează un număr destul de mare de firme de construcții.
The movement of the wind was soft and gentle.	Mișcarea vântului era moale și blândă.
They had a great day at the beach.	Au petrecut o zi plăcută la malul mării.
The colony has a short growing season.	Colonia are un sezon de creștere scurt.
He is an insatiable reader.	Este un cititor nesățios.
Because of their mountainous terrain, the roads were often difficult.	Din cauza terenului lor muntos, drumurile erau adesea dificile.
Enjoy the long, hot summer days.	Se bucură de zilele lungi și fierbinți de vară.
The teachers at this school are kind and helpful.	Profesorii din această școală sunt amabili și de ajutor.
It is easily created.	Este creat cu ușurință.
Brown sugar is so sweet and sticky.	Zahărul brun este atât de dulce și lipicios.
Alcohol was flowing.	Alcoolul curgea.
The administration of this city is disastrous.	Administrația acestui oraș este dezastruoasă.
Every driver knows that speeding involves heavy penalties.	Fiecare șofer știe că depășirea vitezei implică sancțiuni grele.
This land needs fertile soil, abundant water and abundant rainfall.	Acest pământ are nevoie de sol fertil, apă din abundență și ploi abundente.
She decided she had to be tired.	Ea a decis că trebuie să fie obosită.
She dismounted and walked slowly home.	Ea a descălecat și a mers încet spre casă.
Therefore, the surrounding area is prone to flooding.	Prin urmare, zona înconjurătoare este predispusă la inundații.
His body was discovered at the base of a rock.	Cadavrul său a fost descoperit la baza unei stânci.
She looked at the beautiful princess in astonishment.	Se uită mirată la frumoasa prințesă.
He was outraged at the suggestion.	Era indignat de sugestie.
Always keep leftovers for the next day.	Păstrați întotdeauna resturile pentru a doua zi.
After much searching, I found it.	După multe căutări, l-am găsit.
My wife plays bridge.	Soția mea joacă bridge.
The paved road is soft under the tires.	Drumul asfaltat este moale sub cauciucuri.
He needed more money to pay his rent.	Avea nevoie de mai mulți bani pentru a-și plăti chiria.
Many tribes settled in the area.	Multe triburi s-au stabilit în zonă.
She is just beginning to find her way.	Ea abia începe să-și găsească drumul.
Many adults also play computer games.	Mulți adulți, de asemenea, joacă jocuri pe calculator.
Planets and asteroids rotate in elliptical or oval orbits.	Planetele și asteroizii se rotesc pe orbite eliptice sau ovale.
Using the wrong method can cause problems.	Folosirea unei metode greșite poate cauza probleme.
From beginning to end, he rejected the idea of ​​racism.	De la început până la sfârșit, a respins ideea de rasism.
The first settlers arrived by boat.	Primii coloniști au sosit călătorind cu vaporul.
Nobody believed his lies.	Nimeni nu i-a crezut minciunile.
One is the amazing chef.	Unul este bucătarul uimitor.
Officials declared a halt from dusk until dawn.	Oficialii au declarat o oprire de la amurg până în zori.
I can't eat another donut.	Nu pot să mănânc altă gogoașă.
His laughter could be heard echoing through the hallways.	Râsul lui se auzea răsunând prin holuri.
The body unveiled the first dinosaur skeleton.	Corpul a dezvăluit primul schelet de dinozaur.
Keep your feet flat on the floor.	Ține-ți picioarele plate pe podea.
The king's soldiers drove the peasants out of the field.	Soldații regelui i-au alungat pe țărani de pe câmp.
They left for the party early in the evening.	Au plecat la petrecere seara devreme.
Storm clouds gathered above.	Nori de furtună s-au adunat sus.
The light shone through the branches.	Lumina strălucea prin ramuri.
Many wells have been poisoned.	Multe fântâni au fost otrăvite.
The unhappy couple left.	Cuplul nefericit a plecat.
The surrounding terrain is relatively flat.	Terenul din jur este relativ plat.
The perfume bottle spilled.	Sticla de parfum s-a vărsat.
Read us a passage from the book.	Citește-ne un pasaj din carte.
These belts are fashionable and comfortable to wear.	Aceste curele sunt la modă și confortabil de purtat.
These emotions are important.	Aceste emoții sunt importante.
The distinctive green of emeralds is often associated with hope.	Verdele distinctiv al smaraldelor este adesea asociat cu speranța.
A minor earthquake was reported.	A fost raportat un cutremur minor.
We have a right not to talk.	Avem dreptul să nu vorbim.
This city has historically been an arts center.	Acest oraș a fost istoric un centru pentru arte.
Exercise regularly if you are healthy.	Fă sport în mod regulat dacă ești sănătos.
The monsoon rains failed again.	Ploile musonice au eșuat din nou.
The palm tree is one of the country's precious natural resources.	Palmierul este una dintre resursele naturale de preț ale țării.
His music will entertain you.	Muzica lui te va distra.
Some countries are famous for their modern architecture.	Unele țări sunt renumite pentru arhitectura lor modernă.
He wiped the sweat from his forehead.	Și-a șters transpirația de pe frunte.
Move more.	Mișcă-te mai mult.
Why are you wearing that cloth?	De ce porți cârpa aia?
The representative of the small state was elected.	A fost ales reprezentantul micului stat.
The temperature has finally started to cool.	Temperatura a început în sfârșit să se răcească.
There was a sharp drop in activity.	S-a înregistrat o scădere bruscă a activității.
The house was over the wall by the river.	Casa era peste zid, lângă râu.
A wide range of factors can affect body temperature.	O gamă largă de factori pot afecta temperatura corpului.
The key to success is finding the right balance.	Cheia succesului este să găsești echilibrul potrivit.
If an eagle egg is dropped, it breaks.	Dacă un ou de vultur este scăpat, acesta se sparge.
The cars were severely damaged.	Mașinile au fost grav avariate.
The worktops are cold to the touch.	Blaturile sunt reci la atingere.
The biologist in a lab surrounded himself with equipment.	Biologul dintr-un laborator s-a înconjurat cu echipamente.
Trade policy is difficult to discuss.	Politica comercială este greu de discutat.
The panels had no curtains.	Panourile nu aveau perdele.
I have a triple crown of crowns.	Am o coroană triplă de coroane.
The bull is ready for slaughter.	Taurul este gata de sacrificare.
Water is necessary for human life.	Apa este necesară vieții umane.
The government should spend a lot of money on education.	Guvernul ar trebui să cheltuiască mulți bani pe educație.
The blizzard struck in the winter.	Viscolul a lovit iarna.
The poisonous plant has a sharp, angular stem.	Planta otrăvitoare are o tulpină ascuțită, unghiulară.
It was a terrible shock to her.	A fost un șoc teribil pentru ea.
The lawn was so well maintained.	Gazonul era atât de bine întreținut.
She is a wonderful cook.	Este o bucătăreasă minunată.
Below us were houses.	Sub noi, erau case.
The news was not well received.	Vestea nu a fost bine primită.
He let the cat out for a while.	A lăsat pisica afară pentru o vreme.
Such incidents have risen sharply in recent years.	Astfel de incidente au crescut brusc în ultimii ani.
This route is widely used by commuters.	Această rută este foarte folosită de navetiști.
The baker is indifferent to my problems, it seems.	Brutarul e indiferent la problemele mele, se pare.
The eggs were also amazing.	Ouăle au fost, de asemenea, incredibile.
She made an emotional comment.	Ea a făcut un comentariu emoționant.
This region has abundant resources.	Această regiune are resurse abundente.
The protests remained peaceful.	Protestele au rămas pașnice.
The soldier took action.	Soldatul a intrat în acțiune.
She ate about a quarter of a peach.	Ea a mâncat cam un sfert de piersică.
Keep your strength, don't go climbing.	Păstrează-ți puterile, nu te duce încă la alpinism.
Poets now believe that he is more of a god than a man.	Poeții cred acum că este mai mult zeu decât om.
An apology message was sent.	A fost trimis un mesaj de scuze.
She polished her glasses until they shone.	Ea a lustruit ochelarii până au strălucit.
The cat is playing with the mouse.	Pisica se joacă cu șoarecele.
In fact, she burst into tears.	De fapt, a izbucnit în lacrimi.
It only took a small break in communication.	A necesitat doar o mică întrerupere în comunicare.
Just yesterday he was cutting wood.	Tocmai ieri tăia lemne.
The books were placed in rows on the table.	Cărțile au fost așezate pe rânduri pe masă.
I started to gain weight to improve my health.	Am început să ridic greutăți pentru a-mi îmbunătăți sănătatea.
He quickly disappeared into the crowd.	A dispărut repede în mulțime.
The climate here gets warmer every year.	Clima de aici devine mai caldă în fiecare an.
The charcoal has a visible odor.	Cărbunele are un miros vizibil.
The pillows on the couch smelled like a sweaty locker room.	Pernele canapelei miroseau ca un vestiar transpirat.
The steps lead down and away from the lake.	Treptele duc în jos și departe de lac.
He was sent all over the world by the king.	El a fost trimis în întreaga lume de către rege.
It took the jury more than an hour to decide.	Juriului i-a luat mai mult de o oră să decidă.
All have been carefully decorated by renowned artists.	Toate au fost decorate cu grijă de artiști renumiți.
Peace cannot be maintained without justice.	Pacea nu poate fi menținută fără dreptate.
The mountain area is home to several small villages.	Zona de munte găzduiește câteva sate mici.
The queen refused to listen to the challenge.	Regina a refuzat să audă provocarea.
He fell prey to cancer.	A căzut pradă cancerului.
The party was cautiously optimistic.	Partidul a fost prudent optimist.
Women tend to be ashamed to discuss these topics.	Femeilor tind să le fie rușine să discute aceste subiecte.
This woman spent her days writing letters to friends.	Această femeie își petrecea zilele scriind scrisori prietenilor.
This living being does not have a spine.	Această ființă vie nu are o coloană vertebrală.
Mold is a type of fungus.	Mucegaiul este un tip de ciupercă.
It's hard to act without passion.	E greu să acționezi fără pasiune.
The centipede suddenly began to glow.	Centipedul a început brusc să strălucească.
A steady stream of traffic kept moving.	Un flux constant de trafic continua în mișcare.
The factory was closed due to a strike.	Fabrica a fost închisă din cauza unei greve.
The soothing scent of lavender complements the sedatives.	Mirosul calmant al lavandei completează sedativele.
The clock struck ten.	Ceasul a bătut zece.
The sky above was clear.	Cerul de deasupra era senin.
The damage caused by an earthquake can be immense.	Daunele create de un cutremur pot fi imense.
Inflation rose sharply that year.	Inflația a crescut vertiginos în acel an.
The women libbers had a victory.	Femeile libbers au avut o victorie.
I felt sad.	Un sentiment de tristețe m-a cuprins.
He had to bite his lip to keep from crying.	A trebuit să-și muște buza ca să nu plângă.
However, the crime became notorious.	Crima a ajuns însă la notorietate.
The level of pollution has dropped.	Nivelul de poluare a scăzut.
He refrained from eating.	S-a abținut de la mâncare.
These foreigners are called barbarians.	Acești străini sunt numiți barbari.
The sausage was wrapped in bacon.	Cârnatul a fost învelit în slănină.
The animals found cannot survive without water.	Animalele găsite nu pot supraviețui fără apă.
This dessert has a pungent aroma.	Acest desert are o aromă înțepătoare.
They traveled for many days.	Au călătorit multe zile.
He woke up suddenly, his sweat spread.	S-a trezit brusc, cu sudoarea întinsă.
It is human nature to avoid pain.	Este natura umană să evite durerea.
This sentence has three nouns.	Această propoziție are trei substantive.
Unperturbed by the fire, the animals continued to graze.	Netulburate de acest incendiu, animalele au continuat să pășunat.
The fence around the property had been repaired.	Gardul din jurul proprietății fusese reparat.
The composition of the clouds above.	Compoziția norilor de sus.
A retiree sounded the alarm.	Un pensionar a tras un semnal de alarmă.
There are no turkeys left.	Nu au mai rămas curcani.
She left.	Ea a plecat.
However, you do not need any special equipment.	Cu toate acestea, nu aveți nevoie de niciun echipament special.
The cost of living is high.	Costul vieții este mare.
They are active, responsible and caring parents.	Sunt părinți activi, responsabili și grijulii.
Needles and thread are needed for sewing.	Pentru coase sunt necesare un ac și ață.
Let's make a fire!	Să facem un foc!
Her beautiful green eyes are a sign of her youth.	Ochii ei verzi frumoși sunt un indiciu al tinereții ei.
To multiply these numbers, we need a lie.	Pentru a înmulți aceste numere, avem nevoie de o minciună.
The island's own currency has withstood many storms.	Moneda proprie a insulei a rezistat multor furtuni.
It is better to be as direct in life as possible.	Este mai bine să fii cât mai direct în viață.
I hate him.	îl detest.
The deposit quickly disappeared.	Depozitul a dispărut rapid.
His employees are proud to be associated with him.	Angajații săi sunt mândri că sunt asociați cu el.
He taught in primary school.	A predat la școala primară.
She looked out the window.	Ea se uită pe fereastră, privind.
The remains of the dinosaur are well preserved.	Rămășițele dinozaurului sunt bine conservate.
After months of searching, he found a source.	După câteva luni de căutări, a găsit o sursă.
So now the wise old woman counted four coins.	Așa că acum bătrâna înțeleaptă a numărat patru monede.
This is an unusual question.	Aceasta este o întrebare neobișnuită.
There is no dust or dirt.	Nu există praf sau murdărie.
There was a man lying on this alley.	Era un bărbat întins pe această alee.
The old woman pointed with her walking stick.	Bătrâna arătă cu bastonul de mers.
Huge machines are used to dig the ground.	Pentru excavarea terenului se folosesc mașini enorme.
The strange woman winked.	Femeia ciudată făcu cu ochiul.
His car was obviously clean.	Mașina lui era evident curată.
We were tired, but we still managed to complete the task.	Eram obosiți, dar totuși am reușit să ducem la bun sfârșit sarcina.
In the early days, frogs did not sing.	În primele zile, broaștele nu cântau.
The locals developed a resistance to the disease.	Localnicii au dezvoltat o rezistență la boală.
The sand was hot and the sun was dazzling.	Nisipul era fierbinte și soarele orbitor.
The little girl hid behind her mother.	Fetița s-a ascuns în spatele mamei sale.
Most of their counterparts have also disappeared.	Majoritatea omologilor lor au dispărut și ei.
Can we cook the dried mushrooms?	Putem găti ciupercile uscate?
The drawings are marked by a strong immediate.	Desenele sunt marcate de o imediată puternică.
Does this theory have practical applications?	Are această teorie aplicații practice?
The forests were smaller every year.	Pădurile erau mai mici în fiecare an.
Waiting lists for public housing are long.	Listele de așteptare pentru locuințe publice sunt lungi.
Bring the ingredients to a boil.	Aduceți ingredientele la fiert.
I was adapted to the pain.	Am fost adaptat de durere.
The weasel was a humble creature.	Nevăstuica era o creatură umilă.
Her views on racial prejudice amused everyone.	Părerile ei despre prejudecățile rasiale i-au amuzat pe toată lumea.
Inefficient use of energy is a serious problem.	Utilizarea ineficientă a energiei este o problemă serioasă.
Only bring clean plates to eat from.	Aduceți doar farfurii curate din care să mâncați.
Or return to the status quo.	O revenire la status quo.
A roar away from the thunder.	Un bubuit îndepărtat de tunet.
The universities in this city are noted for their excellence.	Universitățile din acest oraș sunt remarcate pentru excelența lor.
She's running fast.	Ea aleargă repede.
Why did the nation go into recession?	De ce a intrat națiunea în recesiune?
It was a case of misidentification.	A fost un caz de identitate greșită.
A bird is flying through the air.	O pasăre zboară prin aer.
Many remote villages are hard to reach.	Multe sate îndepărtate sunt greu de ajuns.
This is the software we use.	Acesta este software-ul pe care îl folosim.
Industrial waste is a major threat to the environment.	Deșeurile industriale reprezintă o amenințare majoră pentru mediu.
This is the place of the old temple.	Acesta este locul vechiului templu.
The bandits surrounded the village.	Bandiții au înconjurat satul.
They generate electricity, provide water and are beautiful.	Ei generează electricitate, furnizează apă și sunt frumoși.
The streets were crowded.	Străzile erau pline de oameni.
She dreamed of living in the country.	Ea a visat să trăiască la țară.
The government has just canceled the music festival.	Guvernul tocmai a anulat festivalul de muzică.
Details have been finalized.	Detaliile au fost puse la punct.
Other types of birds migrate in the winter.	Alte tipuri de păsări migrează iarna.
The typhoon caused extensive damage.	Taifunul a provocat pagube pe scară largă.
The floor was covered with broken glass.	Podeaua era acoperită cu sticlă spartă.
The fisherman is home when the shrimp are flowing.	Pescarul e acasă când creveții curg.
Swiss researchers have learned how to make better coffee.	Cercetătorii elvețieni au învățat cum să facă o cafea mai bună.
Enjoy life.	Bucură-te de viață.
We had seven funerals scheduled last year.	Am avut șapte înmormântări în program anul trecut.
The shape of the object was irregular.	Forma obiectului era neregulată.
Keep an eye on their clothes.	Fii cu ochii pe hainele lor.
There is no place like home.	Nu există nici un loc ca acasă.
They used recycled paper.	Au folosit hârtie reciclată.
The team won the tournament last year.	Echipa a câștigat turneul anul trecut.
The bakery was destroyed by fire.	Brutăria a fost distrusă de incendiu.
Aspirin relieves pain and promotes sleep.	Aspirina ameliorează durerea și favorizează somnul.
The wedding was happy.	Nunta a fost fericită.
The stairs were quite steep.	Scările erau destul de abrupte.
She was too young to have children.	Era mult prea mică pentru a avea copii.
This metaphor describes happiness.	Această metaforă descrie fericirea.
The bells of the Belgian churches ring every quarter of an hour.	Clopotele bisericilor belgiene sună la fiecare sfert de oră.
The young man suddenly pushed open the door.	Tânărul a împins brusc ușa.
Lack of medication is becoming a growing concern.	Lipsa medicamentelor devine o preocupare tot mai mare.
Here's a broom.	Iată o mătură.
She raised her kitten compassionately.	Cu compasiune, ea a ridicat pisoiul.
The minister seems devoid of all charisma.	Ministrul pare lipsit de toată carisma.
The monks are vegetarians.	Călugării sunt vegetarieni.
The ice melted quickly in the sun.	Gheața s-a topit repede la soare.
It ends pretty early.	Sfârșește destul de devreme.
A chicken was slaughtered.	Un pui a fost sacrificat.
Platelets are the smallest blood cells.	Trombocitele sunt cele mai mici celule sanguine.
A pastor at his church.	Un pastor la biserica lui.
Sugar beet production has declined in recent years.	Producția de sfeclă de zahăr a scăzut în ultimii ani.
The factory pollutes the local water supply.	Fabrica poluează alimentarea cu apă locală.
She handed him the old man's glass.	Ea îi întinse paharul bătrânului.
Iron and steel are melted into strong bars.	Fierul și oțelul sunt topite în bare puternice.
Nobody wants to "shake the boat".	Nimeni nu vrea să „clatine barca”.
I am allergic to peanuts.	Sunt alergic la alune.
The study shows that salt can lower blood pressure.	Studiul arată că sarea poate reduce tensiunea arterială.
Last week, he broke into his neighbor's house.	Săptămâna trecută, a spart casa vecinului său.
It took two full days for delivery.	A durat două zile întregi pentru livrare.
The newspaper reported that he was very disappointed.	Ziarul a relatat că s-a simțit foarte dezamăgit.
Commas and semicolons are enclosed in quotation marks.	Virgulele și punctele și virgulă intră între ghilimele.
The kids loved playing in the park.	Copiilor le-a plăcut să se joace în parc.
He poured cold beer into his glass.	A turnat bere rece în paharul său.
Singing was banned.	Cântatul a fost interzis.
The field is cultivated twice a year.	Câmpul este cultivat de două ori pe an.
She stroked the dog, looking up at the stars.	Ea a mângâiat câinele, privind în sus la stele.
The damage was visible to everyone.	Pagubele erau vizibile pentru toți.
Push the case back inside the box.	Împinge carcasa înapoi în interiorul cutiei.
The remains are carefully wrapped in cloth.	Rămășițele sunt împachetate cu grijă în pânză.
The problem cannot be solved.	Problema nu poate fi rezolvată.
This organization is more interested in its image.	Această organizație este mai interesată de imaginea sa.
We have a place for you.	Avem un loc pentru tine.
Is everything alright? 	Este totul în regulă?
he asked.	el a intrebat.
What you should do?	Ceea ce ar trebui să faci?
Swallowing is the fastest way to empty our stomachs.	Înghițirea este cea mai rapidă modalitate de a ne goli stomacul.
All my nieces and nephews live nearby.	Toate nepoatele și nepoții mei locuiesc în apropiere.
This sign has been free for years.	Acest semn a fost liber de ani de zile.
The smooth, hard stones made a pleasant sound.	Pietrele netede și dure scoteau un sunet plăcut.
Avery's father died when he was twelve.	Tatăl lui Avery a murit când avea doisprezece ani.
Her lack of training showed.	Lipsa ei de pregătire a arătat.
I washed some vegetables.	Am spalat niste legume.
The seamstress measures meters of cloth.	Croitoreasa măsoară metrii de pânză.
The tourists were frantic.	Turistii erau frenetici.
Authorities failed to protect the public.	Autoritățile nu au reușit să protejeze publicul.
It's for work.	Este pentru muncă.
It's dawn, and the sun's rays are barely visible.	Este zori, iar razele soarelui abia se văd.
Religious and political leaders urge peace.	Liderii religioși și politici îndeamnă la pace.
Bureaucracy is eating away at his brain.	Birocrația îi mănâncă creierul.
Eating too much salt leads to high blood pressure.	Mâncatul prea multă sare duce la hipertensiune arterială.
The horse is an elegant animal.	Calul este un animal elegant.
A frightened child took refuge with his grandmother.	Un copil speriat a găsit refugiu la bunica lui.
Farmers struggled to make a living.	Fermierii s-au luptat să-și câștige existența.
He pulled his coat around her.	Și-a tras haina în jurul ei.
The rally was organized to demand the cessation of the above.	Mitingul a fost organizat pentru a cere încetarea celor de mai sus.
The village police service will maintain its presence here.	Serviciul de poliție al satului își va menține prezența aici.
The government has held a debate on this issue.	Guvernul a purtat o dezbatere pe această temă.
The manager had been fired in the morning.	Managerul fusese concediat dimineața.
The elastic in her notebook broke.	Elasticul din caietul ei s-a rupt.
Reading will help you improve your vocabulary.	Citirea vă va ajuta să vă îmbunătățiți vocabularul.
Should the fire be extinguished?	Ar trebui stins focul?
The postmodern movement has affected music, fiction, and architecture.	Mișcarea postmodernă a afectat muzica, ficțiunea și arhitectura.
Tom felt guilty after doing something awful.	Tom se simțea vinovat, după ce făcuse ceva îngrozitor.
A line chart showed the ages of the women over the years.	Un grafic cu linii arăta vârstele femeilor de-a lungul anilor.
The doctor took advantage of the crisis.	Medicul a valorificat criza.
Dinner will consist of grilled pork, fried rice and vegetables.	Cina va consta din carne de porc la gratar, orez prajit si legume.
Lions are usually solitary creatures.	Leii sunt de obicei creaturi solitare.
The people were polite and friendly.	Oamenii au fost politicoși și prietenoși.
We have to do all the work.	Trebuie să facem toată treaba.
Many countries feared nuclear contamination.	Multe țări se temeau de contaminarea nucleară.
The fox was nowhere to be seen.	Vulpea nu se vedea nicăieri.
He spoke her words in a solemn voice.	El rosti cuvintele ei cu o voce solemnă.
We will not survive the coming winter.	Nu vom supraviețui iernii care vine.
His tongue was still raw.	Limbajul lui era încă brut.
The iron bell did not ring.	Nu suna clopoțelul de fier.
He has won awards for his documentaries	A câștigat premii pentru filmele sale documentare
The two women agreed to part amicably.	Cele două femei au convenit să se despartă pe cale amiabilă.
Please wait until we finish serving.	Vă rugăm să așteptați până când terminăm de servit.
A river snake sometimes taken as a pet.	Un șarpe de râu luat uneori ca animal de companie.
The dress is too short.	Rochia este prea scurtă.
The mustachioed pilot greets the waiting passengers.	Pilotul cu mustacio salută pasagerii care aşteptau.
The birds are in danger of extinction.	Păsările sunt în pericol de dispariție.
Pagan places of worship are dominated by nature.	Lăcașurile de cult pentru păgâni sunt dominate de natură.
Not all parts of this access space are free.	Nu toate părțile acestui spațiu de accesare sunt libere.
The neighborhood is full of garbage.	Cartierul este plin de gunoaie.
Scientists cannot explain this phenomenon.	Oamenii de știință nu pot explica acest fenomen.
We need to do more for these important environmental issues.	Trebuie să facem mai mult pentru aceste probleme importante de mediu.
Soldiers have strict orders to evacuate the city.	Soldații au ordine stricte să evacueze orașul.
I'm just throwing away pieces of meat.	Arunc doar bucăți de carne.
We need immediate medical attention.	Trebuie să acordăm îngrijiri medicale imediate.
Wednesday is for science.	Miercuri este pentru știință.
Agriculture and mining are major industries in this field.	Agricultura și mineritul sunt industrii majore în acest domeniu.
His company looked impressive, but the customers were contemptuous.	Firma lui arăta impresionantă, dar clienții erau disprețuitori.
The soldiers marched in silence into the city, carrying swords	Soldații au mărșăluit în tăcere în oraș, purtând sabia
He looked across the room	Se uita de peste cameră
Don't rely on working today.	Nu vă bazați că lucrați astăzi.
The milkman noticed that someone was running across the street.	Lăptarul a observat că cineva alerga peste drum.
Two bald eagles were circling the lake.	Doi vulturi cheli se învârteau peste lac.
An hourglass is a device for measuring time.	O clepsidră este un aparat pentru măsurarea timpului.
They imported new food from foreign countries.	Au importat alimente noi din țări străine.
The shops were closed, the street lights were off.	Magazinele erau închise, luminile stradale erau neaprinse.
He was dragged offstage by two guards.	A fost târât în ​​afara scenei de doi paznici.
The meteor was faster than the fastest plane.	Meteorul a fost mai rapid decât cel mai rapid avion.
They were exhausted from traveling.	Erau epuizați de călătorie.
Either you work or you starve.	Ori muncești, ori mori de foame.
He hates lime.	Urăște teiul.
His clever manner often fools his victims.	Maniera sa iscusita isi pacaleste adesea victimele.
Education is the only hope.	Educația este singura speranță.
The fog of the memory of the centuries has blurred certain details.	Ceata memoriei secolelor a estompat anumite detalii.
The door was cast of dark bronze.	Ușa era turnată din bronz închis.
He explored the differences between two people.	El a explorat diferențele dintre doi oameni.
He was accused of aiding the government.	El a fost acuzat că a ajutat guvernul.
Dog's milk is a rich drink.	Laptele de câine este o băutură bogată.
The sight of the filming was devastating.	Vederea filmării a fost devastatoare.
Each sentence must include a verb.	Fiecare propoziție trebuie să includă un verb.
The stone fruits are now in season.	Fructele de sâmburi sunt acum de sezon.
There is an electrified fence around the perimeter.	Există un gard electrificat pe tot perimetrul.
She raised her hand and touched the hot steam.	Ea a ridicat mâna și a atins aburul fierbinte.
Thousands of people are employed in the manufacture of cars.	Mii de oameni sunt angajați în fabricarea de mașini.
Lightning flashed across the sky.	Fulgerul fulgeră pe cer.
She was exhausted after a long day.	Era epuizată după ziua lungă.
Electricity consumption has risen sharply.	Consumul de energie electrică a crescut brusc.
She often reads in the morning.	Ea citește des dimineața.
He failed the final exam.	A picat examenul final.
When a man dies, his family inherits his property.	Când un bărbat moare, familia lui moștenește bunurile sale.
There is no point in visiting a zoo today.	Nu are rost să vizitezi o grădină zoologică astăzi.
There are three types of roads here.	Există trei tipuri de drumuri aici.
Cooking requires both skill and care.	Gătitul necesită atât pricepere, cât și grijă.
The brooch belonged to her mother.	Broșa aparținuse mamei ei.
The building was destroyed, except for the tower.	Clădirea a fost distrusă, cu excepția turnului.
The guests' jewelry was stolen.	Bijuteriile invitaților au fost furate.
It's delicious to drink.	Este delicios de băut.
The merchants were greeted with a hailstone.	Marchanții au fost întâmpinați cu o grindină de pietre.
The baker's hands were strong.	Mâinile brutarului erau puternice.
Do not bake this pumpkin for too long.	Nu coace acest dovleac prea mult timp.
Commuters face severe overcrowding.	Navetiștii se confruntă cu o supraaglomerare severă.
The flood hit without warning.	Inundația a lovit fără avertisment.
However, these changes are not universal.	Aceste schimbări nu sunt însă universale.
He has impeccable handwriting.	Are un scris de mână impecabil.
The fence had been torn down in several places.	Gardul fusese dărâmat în mai multe locuri.
Your program has no sound.	Programul tău nu are sunet.
His story is remarkable.	Povestea lui este remarcabilă.
The weather is very cold.	Vremea este foarte rece.
The aroma of coffee comes from roasted beans.	Aroma cafelei provine din boabele prăjite.
In winter, the forests become quieter.	Iarna, pădurile devin mai liniștite.
First the fallen leaves will change color.	Mai întâi frunzele căzute își vor schimba culoarea.
Dark clouds rolled over the earth.	Norii întunecați se învârteau peste pământ.
The giant meteor struck the earth, causing widespread damage.	Uriașul meteor a lovit pământul, provocând distrugeri pe scară largă.
The pyramid was built as a monument.	Piramida a fost construită ca monument.
The heat here can be unbearable during the summer.	Căldura de aici poate fi insuportabilă în timpul verii.
A stone is heavier than sand.	O piatră este mai grea decât nisipul.
The merchant looked slightly annoyed.	Negustorul părea ușor enervat.
In life, it is better to be kind than smart.	În viață, este mai bine să fii amabil decât inteligent.
Proper coverage was important if you wanted to achieve this.	Acoperirea corectă a fost importantă dacă doriți să obțineți acest lucru.
So you think the scientist is lying?	Deci, crezi că omul de știință minte?
Politicians were fighting, but clearly the tensions were fading.	Politicienii se luptau, dar în mod clar, tensiunile se estompeau.
There is a low risk of developing a disease.	Există un risc mic de apariție a unei boli.
She gave him lunch.	Ea i-a dat prânzul.
Delay is a major factor in poor performance.	Amânarea este un factor major în performanța slabă.
There was no one in sight.	Nu era nimeni în vedere.
Who he studied with at school.	Cu cine a studiat la școală.
The weather was warm and sunny.	Vremea era caldă și însorită.
The review praised the "poetic power" of the main character.	Recenzia a lăudat „puterea poetică” a personajului principal.
He grabbed the bull by the horns.	A prins taurul de coarne.
Soon a young man with a barrel of water appeared.	Curând a apărut un tânăr cu un butoi cu apă.
A white flag fluttered from the castle walls.	Un steag alb flutura de pe zidurile castelului.
Each document must be corrected.	Fiecare document trebuie corectat.
The storm passed without events.	Furtuna a trecut fără evenimente.
Silence reigned supreme in this room.	Tăcerea domnea supremă în această sală.
The layout of the city is confusing.	Dispunerea orașului este confuză.
He lives near the train station.	Locuiește lângă gară.
Finally, there is a wide range of rail services.	În cele din urmă, există o gamă largă de servicii feroviare.
This was a wise old woman.	Aceasta era o bătrână înțeleaptă.
The courtroom gave off an aura of tension.	Sala de judecată emana o aură de tensiune.
Dictionaries, encyclopedias and atlases in different languages.	Dicționare, enciclopedii și atlase în diferite limbi.
He argued that discrimination was widespread.	El a susținut că discriminarea este răspândită.
More and more people are going to the theater.	Din ce în ce mai mulți oameni merg la teatru.
Build a trellis in the back garden.	Construiți un spalier în grădina din spate.
The boxes filled the silence that followed.	Cutiile au umplut tăcerea care a urmat.
Several students pass the exam.	Mai mulți studenți trec examenul.
The information will be discounted.	Informațiile vor fi la preț redus.
My cousin's teeth are stained with glue.	Dinții vărului meu sunt pătați de la cola.
Here is a small sample of our work.	Iată o mică mostră din munca noastră.
How do you know if you're happy?	De unde știi dacă ești fericit?
Looking out the window, he wondered what he should do.	Privind pe fereastră, se întrebă ce ar trebui să facă.
he muttered and looked at his watch.	mormăi și se uită la ceas.
The road was difficult.	Drumul a fost dificil.
Protest leaders hoped their march would spur international outrage.	Liderii protestelor au sperat că marșul lor va stimula indignarea internațională.
That person cannot have children.	Acea persoană nu poate avea copii.
The sun was shining.	Soarele a clipit.
A mosque is nearby.	O moschee se află în apropiere.
Pour the flour into a bowl.	Se toarnă făina într-un bol.
I had an unexpected storm last night.	Am avut o furtună neașteptată aseară.
You will see a grove of oaks.	Veți vedea un crâng de stejari.
They crossed a field in the gathering darkness.	Au traversat un câmp în întunericul care se aduna.
Indeterminate belongs to the larger family of cisgender people.	Nedeterminat face parte din familia mai largă a persoanelor cisgender.
Clean the toilet with soap.	Curățați toaleta cu săpun.
Without him, she would never have survived.	Fără el, ea nu ar fi supraviețuit niciodată.
The economic crisis has worsened.	Criza economică s-a agravat.
The study found that children enjoyed a variety of benefits.	Studiul a constatat că copiii se bucurau de o varietate de beneficii.
This design was considered controversial.	Acest design a fost considerat controversat.
The crime rate has risen dramatically.	Rata criminalității a crescut dramatic.
It will probably rain tomorrow.	Probabil va ploua mâine.
Feuerbach was a philosopher who espoused materialist philosophy.	Feuerbach a fost un filozof care a susținut filozofia materialistă.
During the winter months, many people suffer from dry skin.	În timpul lunilor de iarnă, mulți oameni suferă de piele uscată.
The group of travelers arrives in the city.	Grupul de călători ajunge în oraș.
As the humidity increased, fog formed in the lagoon.	Pe măsură ce umiditatea creștea, în lagună s-a format ceață.
The prime minister has announced that public transport will be free.	Premierul a anunțat că transportul public va fi gratuit.
She walked around the houses, gathering posts.	Ea a făcut ocol prin case, adunând posturi.
Waterproof clothing is waterproof clothing.	Îmbrăcămintea impermeabilă este îmbrăcămintea impermeabilă.
People are now referring to the previous name of the island.	Oamenii se referă acum la numele anterior al insulei.
They tried to notify the authorities, but it did not work.	Au încercat să anunțe autoritățile, dar nu a funcționat.
My father will be joining us this afternoon.	Tatăl meu ni se va alătura în după-amiaza asta.
You must have made some strange statements.	Trebuie să fi făcut niște declarații ciudate.
The frogs were biting hard.	Broaștele croșcau tare.
A black bird was sitting on the windowsill.	O pasăre neagră stătea pe pervazul ferestrei.
The great moth flew through the room.	Molia mare a zburat prin cameră.
The teacher looked surprised.	Profesorul se uită surprins.
The artist's work has been ignored by critics.	Opera artistului a fost ignorată de critici.
Certain foods should never be eaten raw.	Anumite alimente nu trebuie consumate niciodată crude.
He had a nervous smile.	Purta un zâmbet nervos.
He looked for her features.	I-a căutat trăsăturile.
Balloon dressed in rosebuds.	Balonul îmbrăcat cu boboci de trandafir.
A heat wave has increased demand.	Un val de căldură a provocat o creștere a cererii.
The grass is green and healthy.	Iarba este verde și sănătoasă.
This alternative source of energy is less polluting.	Această sursă alternativă de energie este mai puțin poluantă.
Prolonged drought is affecting crop production in the region.	Seceta prelungită afectează producția de culturi din regiune.
The day has started very well	Ziua a început foarte
The new coach was an excellent motivator.	Noul antrenor a fost un excelent motivator.
The small room was cold and damp.	Cameră mică era rece și umedă.
You sleep all day.	Dormi toată ziua.
He is a great and overwhelming man.	Este un om mare și copleșitor.
Some beans will be damaged in a few days.	Unele fasole se vor deteriora în câteva zile.
He pressed the button to open the door.	A apăsat butonul pentru a deschide ușa.
The wizard drove the enemy wizard out of the desert kingdom.	Vrăjitorul l-a alungat pe vrăjitorul inamic din regatul deșertului.
My sister was jealous.	Sora mea era geloasă.
They slipped quietly into the room.	S-au strecurat liniștiți în sală.
A chorus of bird songs filled the silence.	Un cor de cântece de păsări a umplut tăcerea.
Bruce ate his cornflakes and drank his orange juice.	Bruce și-a mâncat fulgii de porumb și și-a băut sucul de portocale.
Wind turbines create clean renewable energy.	Turbinele eoliene creează energie regenerabilă curată.
Not only was it pretty clear, but it was also pretty disorganized.	Nu numai că era destul de clar, dar și destul de dezorganizat.
Please give me your thesis.	Te rog să-mi dai teza ta.
He stepped inside and closed the door.	A pășit înăuntru și a închis ușa.
The testimony lasted for days.	Mărturia a durat zile întregi.
The scandal escalated rapidly.	Scandalul a escaladat rapid.
He had been rude to his family.	Fusese nepoliticos cu familia lui.
The figures show that business is booming.	Cifrele au arătat că afacerile erau în plină expansiune.
Trees can die of thirst.	Copacii pot muri de sete.
He looked at me with piercing green eyes.	S-a uitat la mine cu ochi verzi pătrunzători.
The cities are scattered over a large plain.	Orașele sunt împrăștiate pe o câmpie mare.
The edge of the cliff was a few hundred yards below.	Marginea stâncii se afla la câteva sute de metri mai jos.
There are many roads through this city.	Sunt multe drumuri prin acest oraș.
Citizens were allowed to vote.	Cetăţenilor li s-a permis să voteze.
My leg was throbbing.	Piciorul îmi pulsa.
He was made famous on TV.	A fost făcut celebru la televizor.
Due to the accident, he lost his sight.	Din cauza accidentului, și-a pierdut vederea.
The larger the surface of a snowflake, the heavier it is.	Cu cât suprafața unui fulg de zăpadă este mai mare, cu atât este mai greu.
She made her debut with this company.	Ea și-a făcut debutul cu această companie.
Make sure I don't cramp my hands.	Asigură-te că nu-mi crampe mâinile.
Write each letter with her partner.	Scrie fiecare scrisoare cu partenerul ei.
They voted for the opposition candidate.	Au votat pentru candidatul opoziției.
Return items immediately.	Returnează articolele imediat.
A light breeze cooled his face.	O adiere ușoară i-a răcorit fața.
I'd love to meet you.	Mi-ar face plăcere să mă întâlnesc cu tine.
If you continue to study, you will get a qualification.	Dacă vei continua să studiezi, vei obține o calificare.
A lively debate ensued, with many voices speaking at once.	A urmat o dezbatere plină de spirit, cu multe voci vorbind deodată.
The palace is surrounded by ditches.	Palatul este înconjurat de șanțuri.
She looked at the situation puzzled.	Ea privi situația cu nedumerire.
These islands are green and pleasant.	Aceste insule sunt verzi și plăcute.
The roads were crowded with traffic.	Drumurile erau aglomerate de trafic.
The music was fascinating.	Muzica era fascinantă.
Please clean this window.	Vă rugăm să curățați acest geam.
They didn't sell anything in the store.	Nu au vândut nimic în magazin.
Two small months appeared in the sky.	Două luni mici au apărut pe cer.
Compose three sentences about this book.	Compune trei propoziții despre această carte.
He wore an orange towel on his shoulders.	Purta un prosop portocaliu pe umeri.
Legumes produce seed-containing pods.	Leguminoasele produc păstăi care conțin semințe.
Looks like I can't control my emotions.	Se pare că nu îmi pot controla emoțiile.
There were six feet in the first creature.	Erau șase picioare în prima creatură.
The following is a brief history of the company.	Ceea ce urmează este o scurtă istorie a companiei.
He noticed a strange man looking at him.	A observat un bărbat ciudat care se uita la el.
This building is spotless.	Această clădire este impecabilă.
The ship docked in port.	Nava a acostat în port.
The price of oil has risen sharply in recent years.	Prețul petrolului a crescut vertiginos în ultimii ani.
He didn't like spreading gossip.	Nu-i plăcea să răspândească bârfe.
He created a lot of followers for his vitriol speeches.	Și-a creat o mulțime de urmăritori pentru discursurile sale vitriole.
This activity costs almost nothing.	Această activitate nu costă aproape nimic.
After that strange silence, he stepped inside.	După acea tăcere ciudată, a pășit înăuntru.
The intersection of the main streets and the side streets.	Intersecția străzilor mari și a străzilor laterale.
Highlight the most important points.	Subliniază cele mai importante puncte.
He was surrounded by people.	Era înconjurat de oameni.
Nobody likes to be left out.	Nimănui nu-i place să fie lăsat afară de nimic.
She always dreamed of having a cat.	Întotdeauna a visat să aibă o pisică.
If a job is worth doing, it's worth doing well.	Dacă o slujbă merită făcută, merită făcută bine.
Aristotle's theory of nature involves the concept of final causes.	Teoria naturii a lui Aristotel implică conceptul de cauze finale.
She walked back and forth, lost in thought.	Se plimba înainte și înapoi, pierdută în gânduri.
This city is getting bigger every year.	Acest oraș devine din ce în ce mai mare în fiecare an.
Then I covered it with earth and watered it.	Apoi l-am acoperit cu pământ și l-am udat.
The neighborhood is known for its gang activity.	Cartierul este cunoscut pentru activitatea bandelor.
The company was dissolved.	Societatea a fost dizolvată.
The prince discovered the princess's dress	Prințul a descoperit rochia prințesei
Extensive excavations were carried out in the area.	În zonă au fost efectuate săpături ample.
The pursuit of pleasure by a person is indefinite.	Căutarea plăcerii de către o persoană este de nedefinit.
These are my glasses.	Aceștia sunt ochelarii mei.
The cold drink was welcome.	Băutura rece a fost binevenită.
A hot shower should put an end to the chills.	Un duș fierbinte ar trebui să pună capăt frisoanelor.
The director asked permission to use the room.	Directorul a cerut permisiunea de a folosi sala.
This region is famous for its traditional pottery.	Această regiune este renumită pentru ceramica sa tradițională.
She feeds the fish every day.	Ea hrănește peștii în fiecare zi.
I ate some fruit.	Am mâncat niște fructe.
She prepares their dinner.	Ea le pregătește masa de seară.
However, they are not considered trivial.	Cu toate acestea, ele nu sunt considerate banale.
They heard songs and saw lights in the distance.	Au auzit cântece și au văzut lumini în depărtare.
Rain gutters are full of rainwater.	Canalele pluviale sunt pline cu apă de ploaie.
Rats far outnumber people in this country.	Șobolanii depășesc cu mult oamenii în această țară.
To succeed, you have to study hard.	Pentru a reuși, trebuie să studiezi din greu.
He lost control of his car.	Și-a pierdut controlul mașinii.
A deep leap backwards, not forwards.	Un salt profund înapoi, nu înainte.
Apples, pears and oranges are grown all over the world.	Merele, perele și portocalele sunt cultivate în întreaga lume.
He went to the kitchen to prepare lunch.	S-a dus la bucătărie să pregătească prânzul.
He's not really interested in football.	Nu este chiar interesat de fotbal.
The form is completed.	Formularul este completat.
Plants need sunlight to grow.	Plantele au nevoie de lumina soarelui pentru a crește.
That politician always votes against his own interests.	Acel politician votează întotdeauna împotriva propriilor interese.
The governor has set up a school renovation committee.	Guvernatorul a înființat un comitet pentru renovarea școlilor.
Go away, young man.	Pleacă, tinere.
The numbers started flowing.	Au început să curgă numerele.
They bought eggs from a roadside stall.	Au cumpărat ouă de la o tarabă de pe marginea drumului.
Give me a machete, please.	Dă-mi o macetă, te rog.
My boat is taking off.	Barca mea decolează.
Sentences should include an adverb.	Propozițiile ar trebui să includă un adverb.
A rare commodity.	O marfă rară.
Three people spent the night at the police station.	Trei persoane au petrecut noaptea la secția de poliție.
He spent most of the day in bed.	Și-a petrecut cea mai mare parte a zilei în pat.
The desert has turned green.	Deșertul a devenit verde.
It is good to drink cold water in the morning.	Este bine să bei apă rece dimineața.
The young woman was simply dressed in a white shirt.	Tânăra era îmbrăcată pur și simplu într-o cășă albă.
Boon had the stethoscope with him.	Boon avea stetoscopul cu el.
She wondered aimlessly in the streets, tired of hunger.	Se întrebă fără rost pe străzi, obosită de foame.
Then apply the shortening to the corners of the pastry.	Apoi, aplicați scurtarea pe colțurile de patiserie.
A sail is a device used to propel a ship.	O pânză este un dispozitiv folosit pentru a propulsa o navă.
The layered crust is a tasty treat.	Crusta stratificată este un deliciu gustos.
He persevered in the face of adversity.	A perseverat în fața adversității.
Dubois was in an unhappy mood.	Dubois era într-o stare de spirit nefericită.
He reads them every night.	Îi citește în fiecare seară.
They will go straight to jail if found guilty.	Vor merge direct la închisoare, dacă vor fi găsiți vinovați.
The interface of the computer, although simple, is easy to use.	Interfața computerului, deși simplă, este ușor de utilizat.
Three teachers were fired for racial insults.	Trei profesori au fost concediați pentru insulte rasiale.
One ocean flows into the other.	Un ocean se varsă în celălalt.
Farmers are now facing more difficult conditions.	Fermierii se confruntă acum cu condiții mai dificile.
Pink roses were a gift.	Trandafirii roz au fost un cadou.
Usually, such equipment was expensive.	De obicei, un astfel de echipament era costisitor.
The monarch is a symbol.	Monarhul este un simbol.
The sisters returned home one evening.	Surorile s-au întors acasă într-o seară.
The smell of bright red roses filled the air.	Mirosul trandafirilor roșu intens a umplut aerul.
The man's daughter is three years older than his son.	Fiica bărbatului este cu trei ani mai mare decât fiul său.
Stupidity is sometimes expressed as humor.	Prostia este uneori exprimată ca umor.
I watched in silence as the victim was hanged.	Am privit în tăcere cum victima era spânzurată.
There is a large lake next to the hotel.	Există un lac mare lângă hotel.
He confessed his wrongdoing to the audience.	El a mărturisit nelegiuirile sale în fața audienței.
Death is a subject that arouses much curiosity and speculation.	Moartea este un subiect care trezește multă curiozitate și speculații.
A boy or a girl?	Un băiat sau o fată?
An island surrounded by inhospitable waters.	O insulă, înconjurată de ape neprimitoare.
Let's look at each of the stages of mitosis.	Să ne uităm la fiecare dintre etapele mitozei.
There are three more similar documents to sign.	Mai sunt trei documente similare pe care să le semnezi.
It has only become fashionable in recent years.	A devenit la modă abia în ultimii ani.
Other materials are used in various mixtures in road construction.	Alte materiale sunt folosite, in diverse amestecuri, in constructia drumurilor.
Be careful, the glass is hot!	Atenție, paharul e fierbinte!
The child slowly turned his head towards his mother.	Copilul și-a întors încet capul spre mama sa.
Fish meal is a rich source of protein.	Făina de pește este o sursă bogată de proteine.
An earthquake shook the earth.	Un cutremur a făcut ca pământul să se schimbe.
The animals were dancing on drums.	Animalele dansau pe tobe.
The doodle describes the movements of the pelvis.	Doodle-ul descrie mișcările pelvisului.
She cleared her throat.	Ea și-a dres glasul.
Entrepreneurs apply modern technology to old ideas.	Antreprenorii aplică tehnologia modernă ideilor vechi.
No one regretted these purchases.	Nimeni nu a regretat aceste achiziții.
Let's see if anything can be improved.	Să vedem dacă mai poate fi îmbunătățit ceva.
Don't talk about soft carrots.	Nu ne vorbi de morcovi blanzi.
This is known as the "call to emotion" error.	Aceasta este cunoscută sub numele de eroarea „apelului la emoție”.
The lake is close by.	Lacul este aproape de aici.
This country soon began to export goods.	Această țară a început curând să exporte mărfuri.
Computer games can cause learning disabilities.	Jocurile pe calculator pot provoca tulburări de învățare.
They meet at the town hall.	Se întâlnesc la primărie.
The leprechaun's head flew.	Capul spiridușului a zburat.
The city was not exactly a garden city.	Orașul nu era tocmai un oraș grădină.
A ring and a key are not enough.	Un inel și o cheie nu sunt suficiente.
Unity and harmony are even more important.	Unitatea și armonia sunt încă mai importante.
The student took a compass from his tool kit.	Elevul a luat o busolă din trusa sa de instrumente.
The province is famous for its exotic locations.	Provincia este renumită pentru locațiile sale exotice.
We are developing technology to combat pollution.	Dezvoltăm tehnologie pentru combaterea poluării.
The boy has a fever.	Băiatul are febră.
One-third of whale deaths are caused by humans.	O treime din decesele balenelor sunt cauzate de oameni.
Industrialization has made the task of raising children more difficult.	Industrializarea a îngreunat sarcina de creștere a copiilor.
They walked the streets shouting a song.	Au mers pe străzi strigând un cântec.
We were thrilled to see the plants grow.	Am fost încântați să vedem că plantele cresc.
These mountains were formed millions of years ago.	Acești munți s-au format acum milioane de ani.
There was panic in the streets.	Era panică pe străzi.
The children were told to clean their rooms.	Copiilor li s-a spus să-și curețe camerele.
Prairie dogs are nocturnal.	Câinii de prerie sunt nocturni.
We recommend that you skip this.	Vă recomandăm să omiteți asta.
Many of the diseases we suffer from today are zoonotic.	Multe dintre bolile de care suferim astăzi sunt zoonotice.
Their help was vital during the evacuation.	Ajutorul lor a fost vital în timpul evacuării.
Does the city council help heal the poor?	Ajută consiliul orășenesc la vindecarea săracilor?
The lady was wearing a veil.	Doamna purta un voal.
The law does not allow this type of behavior.	Legea nu permite acest tip de comportament.
The government is desperate to stimulate the economy.	Guvernul este disperat să stimuleze economia.
He used to be pretty hard on himself.	Obișnuia să fie destul de dur cu el însuși.
I poured the milk into a large pot.	Am turnat laptele într-o oală mare.
Her friends are jealous.	Prietenii ei sunt gelosi.
Please get out of the way!	Te rog, dă-te din drum!
The glass panels of the greenhouse were broken.	Panourile de sticlă ale serei au fost sparte.
Many people in the world live in poverty.	Mulți oameni din lume trăiesc în sărăcie.
The sea was calm as a pool.	Marea era calmă ca un bazin.
The room was freezing cold.	Camera era înghețată de frig.
The forest contains many varieties of deciduous trees.	Pădurea conține multe soiuri de foioase.
A boy was shot dead.	Un băiat a fost tras la moarte în rapiduri.
Cats have a reputation for being hard to train.	Pisicile au reputația de a fi greu de dresat.
The suction was done by a noisy car.	Aspirarea a fost făcută de o mașină zgomotoasă.
The farmer said it was a bad idea.	Fermierul a spus că a fost o idee proastă.
Build a log pyramid.	Construiți o piramidă de bușteni.
She took the opportunity to rest.	Ea a profitat de ocazie pentru a se odihni.
The meeting was chaired by a chairman.	Şedinţa a fost condusă de un preşedinte.
A king must know how to read.	Un rege trebuie să știe să citească.
The rains failed to grow crops.	Ploile nu au reușit să crească recoltele.
Rain rushed down the sidewalk.	Ploaia năvăli pe trotuar.
When ordering food, remind the waiter	Când comandați mâncarea, amintiți-i chelnerului
The scalar product of two vectors is scalar.	Produsul scalar a doi vectori este scalar.
The phenomenon attracted a lot of attention.	Fenomenul a atras multă atenție.
She doesn't remember exactly his words.	Ea nu-și amintește exact cuvintele lui.
With a little effort, you'll master this.	Cu puțin efort, vei stăpâni asta.
The border is wide open.	Granița este larg deschisă.
The factory was closed at the time.	Fabrica era închisă în acel moment.
He had decided to take his own life.	Se hotărâse să-și ia viața.
They also talked about their favorite movies.	Au vorbit și despre filmele lor preferate.
The psychologist studied how competition affects growth.	Psihologul a studiat modul în care concurența afectează creșterea.
Imber is cold and windy.	Imber este rece și vânt.
Only one person was left standing.	O singură persoană a rămas în picioare.
The shrimp were lightly seasoned.	Creveții au fost ușor condimentați.
Do not use the tool unless it needs cleaning.	Nu folosiți instrumentul decât dacă are nevoie de curățare.
He found a village with a group of friendly people.	A găsit un sat cu un grup de oameni prietenoși.
The flight attendant warned us to prepare for landing.	Însoțitorul de bord ne-a avertizat să ne pregătim pentru aterizare.
They gauged and played in the water.	Ei făceau gabarit și se jucau în apă.
His outfit wasn't really comfortable.	Ținuta lui nu era chiar confortabilă.
Today, computers help us read.	Astăzi, computerele ne ajută să citim.
The warrior bowed deeply.	Războinicul se înclină adânc.
He seems convinced he can win.	Pare convins că poate câștiga.
His mother was called at the last minute.	Mama lui a fost chemată în ultimul moment.
It is difficult to balance school with work.	Este dificil să echilibrezi școala cu munca.
Bad decisions have had the worst consequences.	Deciziile proaste au dus la cele mai grave consecințe.
He is the richest man in this city.	Este cel mai bogat om din acest oraș.
Scientists have promised to continue their research.	Oamenii de știință au promis că își vor continua cercetările.
She was charged with fraud.	A fost acuzată de fraudă.
However, he apologized immediately.	Cu toate acestea, și-a cerut scuze imediat.
A sage extract was used in this remedy.	În acest remediu a fost folosit un extract de salvie.
Many ancient structures were destroyed by the earthquake.	Multe structuri antice au fost distruse de cutremur.
The circus is in town.	Circul este în oraș.
Too much dirt and dust is blowing everywhere.	Prea multă murdărie și praf suflă peste tot.
He had a reputation for being untrue.	Avea reputația de a fi neadevărat.
Take these keys with you, please.	Ia aceste chei cu tine, te rog.
Farmers who plant in moderation will thrive.	Fermierii care plantează cu moderație vor fi prosperi.
The crowded street was running blurred.	Strada aglomerată trecea în fugă încețoșată.
Police declined to comment.	Poliția a refuzat să comenteze.
We will release supplies.	Vom elibera provizii.
Africa is a continent, not a country.	Africa este un continent, nu o țară.
She talked about her son.	Ea a vorbit despre fiul ei.
She knows about his family and culture.	Ea știe despre familia și cultura lui.
Impatiently, he turned on the machine.	Nerăbdător, a pornit aparatul.
Watercress is grown as a salad plant and vegetable.	Cresonul este cultivat ca plantă și legume pentru salată.
The children run and play happily in the playground.	Copiii aleargă și se joacă fericiți în locul de joacă.
Everyone knows how to bake a cake.	Toată lumea știe să coacă o prăjitură.
Use a teaspoon of yeast in the mixture.	Folosiți o linguriță de drojdie în amestec.
Are you male or female?	Esti barbat sau femeie?
Although the outlook seems bleak, perseverance is needed.	Deși perspectiva pare sumbră, este necesară perseverență.
Looks like I'm setting up some fish.	Se pare că pun la cale ceva de pește.
He assumed that others would know what he was planning.	El a presupus că alții vor ști ce plănuia el.
He demanded justice for the victims.	El a cerut dreptate pentru victime.
The forest is very beautiful, said the boy.	Pădurea este foarte frumoasă, spuse băiatul.
Coconuts are grown in this region.	În această regiune se cultivă nuci de cocos.
The strike made almost no progress.	Greva nu a înregistrat aproape niciun progres.
All sorts of exotic tools were used.	Au fost folosite tot felul de unelte exotice.
The food on their plate was of poor quality.	Mâncarea din farfuria lor era de proastă calitate.
The elders gathered around the campfire.	Bătrânii s-au adunat în jurul focului de tabără.
This place will soon be known for its delicious pastries.	În curând, acest loc va fi cunoscut pentru produsele de patiserie delicioase.
The government has deregulated the economy.	Guvernul a dereglementat economia.
It was a peaceful gathering.	A fost o adunare pașnică.
The cost will soon be borne by the state.	Cheltuiala va fi în curând suportată de stat.
Worst of all, it was hard for him to say goodbye.	Cel mai greu dintre toate, i-a fost greu să-și ia rămas bun.
This hotel boasts the best wine list in town.	Acest hotel se mândrește cu cea mai bună listă de vinuri din oraș.
He was undoubtedly a great leader.	A fost fără îndoială un mare lider.
America's constitution is the envy of the world.	Constituția Americii este invidia lumii.
Pouring clay into useful objects.	Turnarea lutului în obiecte utile.
Hundreds of homes were damaged by the quake.	Sute de case au fost avariate în urma cutremurului.
The delicate flower closes at night.	Floarea delicată se închide noaptea.
This dog raises food for the poor.	Acest câine crește hrană pentru săraci.
Make your name clear.	Spune-ți numele clar.
This country is a republic.	Țara asta este o republică.
He said he would publish his findings.	El a spus că își va publica descoperirile.
I went into the store and found everything.	Am intrat în magazin și am găsit totul.
She sighed mechanically in response.	Ea oftă mecanic ca răspuns.
A horde of pirates was running slowly.	O hoardă de pirați fugea încet.
Using seven examples of each verb.	Folosind șapte exemple ale fiecărui verb.
My boss denied my request for a week off.	Șeful meu a refuzat cererea mea pentru o săptămână liberă.
She screamed when a car passed dangerously close by.	Ea a țipat când o mașină a trecut periculos de aproape.
He rode the horses as they carried her.	El a condus caii în timp ce ei o cărau.
A small town, high up in the mountains.	Un oraș mic, situat sus, în munți.
I saw a black lizard on the ground.	Am văzut o șopârlă neagră pe pământ.
The highway leading out of town had potholes.	Autostrada care ducea în afara orașului avea gropi.
He must be tired!	Trebuie să fie obosit!
I planted apples, peaches and plums.	Am plantat meri, piersici și pruni.
These recipes have been tested and tasted again and again.	Aceste rețete au fost testate și gustate din nou și din nou.
The doctor gave an injection to a patient.	Doctorul a făcut o injecție unui pacient.
She aired a newspaper.	Ea s-a ventilat cu un ziar.
The ice expands and becomes less dense as it cools.	Gheața se extinde și devine mai puțin densă pe măsură ce se răcește.
The tall trees made the room feel very dark.	Copacii înalți făceau ca camera să se simtă foarte întunecată.
This city is divided into districts.	Acest oraș este împărțit în districte.
The imprint you leave on the world should be important.	Amprenta pe care o lași lumii ar trebui să fie importantă.
The long summer days are declining.	Zilele lungi de vară sunt în scădere.
The snake crouched in a ball, hissing loudly.	Șarpele s-a ghemuit într-o minge, șuierând puternic.
She is an inspired artist.	Este o artistă inspirată.
Koi fish is highly revered here.	Peștele koi este foarte venerat aici.
A driver ignored the red light.	Un șofer a ignorat semaforul roșu.
These students got the highest exam scores!	Acești studenți au obținut cele mai mari scoruri la examen!
This medicine tastes bad.	Acest medicament are un gust neplăcut.
The brain is stimulated by stimulation.	Creierul este stimulat prin stimulare.
The lights went out.	Luminile sau stins.
If you live here, you are part of the community.	Dacă locuiești aici, faci parte din comunitate.
She was an actress, model and singer.	A fost actriță, model și cântăreață.
Drinking water made her feel less tired.	A băut apă a făcut-o să se simtă mai puțin obosită.
Poetry can be learned like any other subject in school.	Poezia poate fi învățată ca orice altă materie la școală.
Practice makes perfect, no matter what you do.	Practica face perfectă, indiferent ce faci.
The seeds contain a lot of nutrients.	Semințele conțin o mulțime de nutrienți.
The condition can cause death.	Condiția poate provoca moartea.
He refused to speak until he was given permission.	A refuzat să vorbească până nu i s-a dat permisiunea.
This is often done by crushing the fruit.	Aceasta se face adesea prin zdrobirea fructelor.
I've seen you many times.	Te-am văzut de multe ori.
Report it to the authorities immediately.	Raportați-l imediat autorităților.
A bus can carry more than forty people.	Un autobuz poate transporta mai mult de patruzeci de persoane.
She tossed the sheets back.	Ea a aruncat cearșafurile înapoi.
Her speech was punctuated with moans.	Discursul ei a fost punctat cu gemete.
I take care of my baby.	Am grijă de copilul meu.
He assured me that the problem would be solved.	M-a asigurat că problema va fi rezolvată.
It's hard to read without glasses.	Este greu de citit fără ochelari.
Elders often forget simple things.	Bătrânii uită adesea lucruri simple.
The compound has a wider range of applications.	Compusul are o gamă mai largă de aplicații.
The speed of sound increases with altitude.	Viteza sunetului crește odată cu altitudinea.
The factory closed and a new factory was built.	Fabrica s-a închis și a construit o nouă fabrică.
the young man asked again.	a întrebat din nou tânărul.
So there has long been hostility between communities.	Deci a existat de multă vreme ostilitate între comunități.
I lost the vote.	Am pierdut votul.
Last year was a particularly tumultuous year.	Anul trecut a fost un an deosebit de tumultuos.
The soldier returned home to a wealthy family.	Soldatul s-a întors acasă într-o familie bogată.
Her legs were shaking.	Picioarele îi tremurau.
This doll is for show only.	Această păpușă este doar pentru spectacol.
Details of the accident were incomplete.	Detaliile despre accident au fost incomplete.
It is unclear where the technology will be used.	Nu este clar unde va fi folosită tehnologia.
Patients were given morphine.	Pacienților li s-a administrat morfină.
Our director is a stern man.	Directorul nostru este un om sever.
A voice seemed to whisper in my ear.	O voce părea să-mi șoptească la ureche.
Their farm will become more productive.	Ferma lor va deveni mai productivă.
Here, all disputes are decided by democratic means.	Aici, toate disputele sunt decise prin mijloace democratice.
Business prospects are declining.	Perspectivele de afaceri sunt în scădere.
The circus returns this year.	Circul revine anul acesta.
The company's factory was modern and efficient.	Fabrica companiei era modernă și eficientă.
She was amazed that she had paid so little.	Era uimită că plătise atât de puțin.
It was an old closet, freshly painted white.	Era un dulap vechi, proaspăt vopsit în alb.
I like writing letters.	Îmi place să scriu scrisori.
I'm here, he said.	Am ajuns, spuse el.
This canal crosses the city.	Acest canal traversează orașul.
We see that often.	Vedem asta des.
A boat race will involve a certain type of boat.	O cursă cu barca va implica un anumit tip de barcă.
Public transportation was available here.	Aici era disponibil transportul public.
A neighborhood meeting was held last night.	Aseară a avut loc o întâlnire de cartier.
There were no hospitals nearby.	Nu erau spitale în apropiere.
The moon is cold and indifferent.	Luna e rece și indiferentă.
It's in the papers.	Este în ziare.
Have you heard?	Ai mai auzit?
A number of voters considered the process flawed.	O serie de alegători au considerat că procesul a fost viciat.
A mosaic of houses covered the hillside.	Un mozaic de case acoperea versantul dealului.
Researchers say this is a serious problem.	Cercetătorii spun că aceasta este o problemă serioasă.
All this is red.	Toate acestea sunt roșii.
She marveled at his beauty.	Ea s-a mirat de frumusețea lui.
They walked down the escalator to the ground floor.	Au mers cu scara rulantă până la etajul de jos.
A can be seen as a "capital letter".	A poate fi privită ca o „litera mare”.
This painting is my favorite.	Acest tablou este preferatul meu.
Bread is not usually made from corn.	Pâinea nu este de obicei făcută din porumb.
Hurry up and get in the car!	Grăbește-te și urcă-te în mașină!
The swastika is a widely used symbol in many cultures.	Svastica este un simbol utilizat pe scară largă în multe culturi.
His metabolic processes have been accelerated.	Procesele lui metabolice au fost accelerate.
Bad driving habits kill people.	Obiceiurile proaste de condus ucid oamenii.
They were young, in love, but without money.	Erau tineri, îndrăgostiți, dar fără bani.
Thick steam rose from the river.	Din râu s-au ridicat aburi gros.
A jack fruit had been left on the corner table.	Pe masa din colț fusese lăsată un fruct de jack.
Many species live in this area.	Multe specii trăiesc în această zonă.
We use the internet every day.	Folosim internetul în fiecare zi.
The team consulted several computers.	Echipa a consultat mai multe computere.
Kill four birds with one stone.	Omoara patru pasari dintr-o singura lovitura.
It was a dark, foggy morning.	Era o dimineață întunecată, cu ceață.
Liquid and gas have become heavier than water.	Lichidul și gazul au devenit mai grele decât apa.
Mickey dug a ditch around his house.	Mickey a săpat un șanț în jurul casei sale.
He led her respectfully to the office.	El a condus-o cu respect la birou.
He has little regard for others.	Are puțină considerație pentru ceilalți.
Farmers have been warned not to take special measures.	Fermierii au fost avertizați să nu ia măsuri speciale.
The flatter the earth, the faster it rains.	Cu cât pământul este mai plat, cu atât plouă mai repede.
The drug injection killed him.	Injectarea de droguri l-a ucis.
The poor boy cried and cried.	Sărmanul băiat a plâns și a plâns.
Rainy season floods are common.	Inundațiile sezonului ploios sunt frecvente.
They were unaware of the danger.	Nu erau conștienți de pericol.
They succumbed to temptation.	Au cedat ispitei.
Their speech had improved a lot.	Discursul lor se îmbunătățise mult.
The Prime Minister thanked me for coming.	Premierul mi-a mulțumit că am venit.
Many hotels offer such packages.	Multe hoteluri oferă astfel de pachete.
Her family moved back to the city.	Familia ei s-a mutat înapoi în oraș.
He has absolutely no interest in dancing.	Nu are absolut niciun interes pentru dans.
Scientists predict that rainfall will increase.	Oamenii de știință prevăd că precipitațiile vor crește.
So they left in a hurry.	Așa că au plecat în grabă.
The inspector spent four hours investigating the incident.	Inspectorul a petrecut patru ore investigând incidentul.
The workers resumed the climb.	Muncitorii au reluat urcarea.
The room was full of perfume.	Camera era plină de parfum.
The smell of burnt oil rushed through the apartment.	Mirosul de ulei ars năvăli prin apartament.
Even if he is ill, he will work today.	Chiar dacă este bolnav, azi va lucra.
The prize was won by her and her brother.	Premiul a fost câștigat împreună de ea și fratele ei.
My neighbors served us the traditional cake.	Vecinii mei ne-au servit prajitura traditionala.
The scenery was magnificent, but the tourists were annoying.	Peisajul era magnific, dar turiştii erau enervanti.
Strong storms tore through the countryside.	Furtuni puternice au sfâșiat peisajul rural.
The map showed the route to the friends' house.	Harta arăta traseul către casa prietenilor.
A single-celled animal found worldwide in marine and freshwater environments.	Un animal unicelular găsit în întreaga lume în medii marine și de apă dulce.
Although tall, he was weak in constitution.	Deși înalt, era slab de constituție.
That's when they discovered the secret passage.	Atunci au descoperit pasajul secret.
Despite the calm surface of the sea, it was petrified.	În ciuda suprafeței calme a mării, era împietrit.
The minister was much warmer with the new convert.	Ministrul a fost mult mai cald cu noul convertit.
The clouds hid the moon and the stars.	Norii au ascuns luna și stelele.
Our city will gradually become inhabited again.	Orașul nostru va deveni din nou locuit treptat.
Let's have dinner now.	Hai să luăm cina acum.
Before they can better understand what is happening to them.	Înainte să înțeleagă mai bine ce li se întâmplă.
I have to choose between two or more options	Trebuie să aleg între două sau mai multe opțiuni
What a captivating movie!	Ce film captivant!
The habitat is home to a variety of animals.	Habitatul găzduiește o varietate de animale.
Alternatively, you can grow it in your own garden.	Alternativ, ai putea să-l crești în propria grădină.
Bring to a boil over medium heat.	Se aduce la fierbere la foc mediu.
He was arrested on suspicion of murder.	A fost arestat sub suspiciunea de crimă.
The boat sank in calm waters.	Barca s-a scufundat în apele calme.
You don't trust her, she's lying a lot.	Nu ai încredere în ea, ea minte mult.
The spill is still fresh in people's minds.	Deversarea este încă proaspătă în mintea oamenilor.
One dark night, two cars collided on the highway.	Într-o noapte întunecată, două mașini s-au ciocnit pe autostradă.
Well, it was worth the effort.	Ei bine, a meritat efortul.
They seek the advice of a fortune teller to know their fortune.	Ei caută sfatul unui ghicitor pentru a-și cunoaște averea.
He spoke in a soft, sweet voice.	Vorbea cu o voce blândă și dulce.
Put a large pot of water on high heat.	Pune o oală mare cu apă la foc mare.
Although the roof leaked, the house held together.	Deși acoperișul s-a scurs, casa a ținut împreună.
The curtain opens to reveal the judges.	Cortina se deschide pentru a dezvălui judecătorii.
He entered the swamp.	A pătruns prin mlaștină.
The tiger was close to death.	Tigrul era aproape de moarte.
Many artists have threatened not to sing at the festival.	Mulți artiști au amenințat că nu vor cânta la festival.
Animals may disappear.	Este posibil ca animalele să dispară.
The snake writhed angrily.	Șarpele se zvârcolea furios.
According to this law, "flight attendants" receive more remuneration.	Conform acestei legi, „însoțitorii de bord” primesc mai multă remunerație.
I'm ready to start a new chapter in my life.	Sunt gata să încep un nou capitol în viața mea.
He saw the woman he loved.	A văzut-o pe femeia pe care o iubea.
Although a complete liar, he was very convincing.	Deși un mincinos desăvârșit, a fost foarte convingător.
It was windy and raining.	Era vânt și ploua.
A crowd of screaming spectators watched the start of the race.	O mulțime de spectatori care urla au urmărit începerea cursei.
His eventual defeat was inevitable.	Eventuala lui înfrângere a fost inevitabilă.
He spent all his money on useless things.	Și-a cheltuit toți banii pe lucruri inutile.
The bag is heavy.	Geanta este grea.
Draw a line under each line like this.	Desenați o linie sub fiecare linie așa.
Historical accounts suggest that this practice was widespread.	Relatările istorice sugerează că această practică era larg răspândită.
Sweat profusely.	Transpira abundent.
A certain heat source must be present to generate steam.	O anumită sursă de căldură trebuie să fie prezentă pentru a genera abur.
This tree has been uprooted.	Acest copac a fost dezrădăcinat.
What happened? 	Ce s-a întâmplat?
he asked.	el a intrebat.
This trail will take you straight to the river.	Această potecă te va duce direct la râu.
When the door closed, it was locked inside.	Când ușa s-a închis, a fost închis înăuntru.
Japanese cuisine is famous for its many and varied flavors.	Bucătăria japoneză este renumită pentru aromele sale numeroase și variate.
The rainy season started yesterday.	Sezonul ploios a început ieri.
A face of pain passed through his leg.	O figură de durere i-a trecut prin picior.
Many women work on the same street every day.	Multe femei lucrează pe aceeași stradă în fiecare zi.
Monkeys live in a nearby forest.	Maimuțele trăiesc într-o pădure din apropiere.
The California authorities have expressed concern about the issue.	Autoritățile californiane și-au exprimat îngrijorarea cu privire la această problemă.
We have to import coal from abroad.	Trebuie să importam cărbune din străinătate.
A small crowd stood by, listening as he spoke.	O mică mulțime stătea alături, ascultând, în timp ce el vorbea.
The wider region is fertile.	Regiunea mai largă este fertilă.
The girl was bypassed by her family.	Fata a fost ocolită de familia ei.
The group was arrested on the spot.	Grupul a fost arestat la fața locului.
The kitchen was warm.	Bucătăria era caldă.
We are a nation of peace workers.	Suntem o națiune de lucrători ai păcii.
Visitors are not all members of this church.	Vizitatorii nu sunt toți membri ai acestei biserici.
This is my beloved son.	Acesta este fiul meu iubit.
How about some herbal tea?	Ce zici de niște ceai de plante?
This is not good news.	Nu sunt o veste bună.
Fairy wings are worn while performing a magic spell.	Aripile de zână sunt purtate în timp ce executați o vrajă magică.
Most girls are happy to get married at the choice of their father.	Majoritatea fetelor sunt fericite să se căsătorească la alegerea tatălui lor.
The doctor examined him and touched his stomach lightly.	Doctorul l-a examinat și i-a atins ușor stomacul.
As the train headed north, the landscape changed dramatically.	Pe măsură ce trenul se îndrepta spre nord, peisajul s-a schimbat dramatic.
A speech by the prime minister was interrupted by protesters.	Un discurs al premierului a fost întrerupt de protestatari.
Wieck gathered his thoughts.	Wieck și-a adunat gândurile.
The boy looked around for the missing boy.	Băiatul se uită în jur, căutându-l pe băiatul dispărut.
The piano is a useful tool for composers.	Pianul este un instrument util pentru compozitori.
It's a shame this happened.	Este rușinos că s-a întâmplat asta.
Scare tactics are often used by politicians.	Tacticile de sperietură sunt adesea folosite de politicieni.
I talked to some teachers.	Am vorbit cu niște profesori.
I don't believe in coincidences.	Nu cred în coincidențe.
These people have roots that go deep into the soil.	Acești oameni au rădăcini care pătrund adânc în sol.
He hit the ball with his club.	A lovit mingea cu bâta.
The dictator gave speeches denouncing his opponents.	Dictatorul a ținut discursuri de denunțare a oponenților săi.
All others being equal, he prefers classical music.	Toate celelalte fiind egale, el preferă muzica clasică.
The stock market has risen after the president's speech.	Bursa a crescut după discursul președintelui.
The locals no longer lived in our houses.	Localnicii nu mai locuiau în casele noastre.
The singer's voice was haunting.	Vocea cântăreței era bântuitoare.
They bought expensive goods.	Au cumpărat bunuri scumpe.
The unusually hot weather hit the country.	Vremea neobișnuit de cald a lovit țara.
Before the sun rose, he was already there.	Înainte de a răsări soarele, el era deja acolo.
Not all the inhabitants liked her.	Toți locuitorii nu le-a plăcut de ea.
A historic moment for people.	Un moment istoric pentru oameni.
She rolled her eyes and sighed heavily.	Ea și-a dat ochii peste cap și a oftat din greu.
Many farms in this region depend on running water.	Multe ferme din această regiune depind de apă curentă.
They crossed the bar in perfect unison.	Au trecut bara la unison perfect.
The walls of the town hall were decorated with murals.	Pereții primăriei au fost decorați cu picturi murale.
Mix the sugar, flour and hot water.	Se amestecă zahărul, făina și apa fierbinte.
The bus was late.	Autobuzul a întârziat să sosească.
Traveling through warmer climates can be uncomfortable.	Călătoria prin climă mai caldă poate fi inconfortabilă.
It is used by teenagers around the world.	Este folosit de adolescenți din întreaga lume.
Learning expands your mind, choosing your lifestyle.	Învățarea își extinde mintea, alegerea stilului de viață.
At the age of nine, the boy is learning math.	În vârstă de nouă ani acum, băiatul învață matematică.
I cleaned the bikes in the garage.	Am curățat bicicletele în garaj.
This poem is about a new state.	Această poezie este despre o nouă stare.
Communities that rely on fossil fuels will be devastated.	Comunitățile care se bazează pe combustibili fosili vor fi devastate.
A hybrid of yew and juniper.	Un hibrid de tisa si ienupar.
I know little about martial arts.	Știu puțin despre artele marțiale.
She sighed through the library.	Oftat ei răsună prin bibliotecă.
Someone mentioned walking earlier.	Cineva a menționat mai devreme mersul pe jos.
The insect was sleeping soundly.	Insecta dormea ​​liniştită.
It will be years before we see any results.	Vor trece ani până când vom vedea vreun rezultat.
The meeting was called to order.	Întâlnirea a fost chemată la ordine.
As the sun sets below in the afternoon sky,	Pe măsură ce soarele se scufunda mai jos pe cerul după-amiezii,
The children were fed up with apologies and explanations.	Copiii s-au săturat de scuze și explicații.
More and more people leave this country every year.	Mai mulți oameni părăsesc această țară în fiecare an.
He put him on the ground and ran away quickly.	L-a pus pe pământ și a fugit repede.
Cities closer to the equator will see higher temperatures.	Orașele mai apropiate de ecuator vor vedea temperaturi mai mari.
The problem is very complex.	Problema este foarte complexă.
It clings to the inside of the jar.	Se agață de interiorul borcanului.
To me, that's impossible.	Pentru mine, asta este imposibil.
The fish moves slowly to the surface of the film.	Peștele se mișcă încet spre suprafața filmului.
She likes children.	Îi plac copiii.
Small fires are a common danger during the summer.	Incendiile mici sunt un pericol comun în timpul verii.
The bird landed on a metal railing.	Pasărea a aterizat pe o balustradă metalică.
When taken together, these data indicate that.	Când sunt luate împreună, aceste date indică faptul că.
The goose suddenly evokes the fragrant aroma of fried meat.	Gâsca evocă brusc aroma parfumată a cărnii prăjite.
You don't trust anyone who knows the answer.	Nu ai încredere în nimeni care știe răspunsul.
Less, in my opinion, is a perfectly good translation.	Less, în opinia mea, este o traducere perfect bună.
Engineers have calculated the effects of gravity on a falling body.	Inginerii au calculat efectele gravitației asupra unui corp în cădere.
The snowstorm was strong.	Furtuna de zăpadă a fost puternică.
She went out into the street.	Ea a ieșit în stradă.
It started to snow lightly.	A început o ninsoare ușoară.
The lack of resistance of the potato makes it easy to bruise.	Lipsa de rezistență a cartofului îl face să se învinețeze ușor.
Half the battle is knowing where to hit.	Jumătate din bătălie este să știi unde să lovești.
Charles hated school, but he liked to sing.	Charles ura școala, dar îi plăcea să cânte.
Visitors must disembark from the ship.	Vizitatorii trebuie să coboare de pe navă.
A group of boys shared a milkshake.	Un grup de băieți a împărțit un milkshake.
We are not afraid of basilisk.	Nu ne temem de basilisc.
The singer's life is exciting, but full of charm.	Viața cântăreței este incitantă, dar plină de farmec.
The plastic was left under the weight of the car.	Plasticul s-a lăsat sub greutatea mașinii.
This book has corners of the world.	Această carte are colțuri de lume.
Centered around the abacus, the tables were stacked with goods.	Centrate în jurul abacului, mesele erau stivuite cu mărfuri.
As he spoke, he stroked her hair.	În timp ce vorbea, își mângâia părul.
Keep in mind, though, that these are just statistics.	Țineți minte, totuși, că acestea sunt doar statistici.
Time flows like water through a garden hose.	Timpul curge ca apa printr-un furtun de grădină.
Using too much sugar can be dangerous for your teeth.	Folosind prea mult zahăr poate fi periculos pentru dinții tăi.
The sailor tied the sails to the mast.	Marinarul a legat pânzele de catarg.
They lived near a fertile valley.	Trăiau lângă o vale fertilă.
Rain was pouring down his face and clothes.	Ploaia îi curgea pe față și pe haine.
Its vast forests are inhabited by many animals.	Pădurile sale vaste sunt locuite de multe animale.
Poachers are caught every day.	Braconierii sunt prinși în fiecare zi.
Many people remain unemployed.	Mulți oameni rămân șomeri.
Two eggs make an omelet.	Două ouă fac o omletă.
Pork is a very cheap meat.	Carnea de porc este o carne foarte ieftină.
But the ancient species is on the verge of extinction.	Dar specia antică este pe cale de dispariție.
Why is there a pool of blood on the porch?	De ce este o baltă de sânge pe verandă?
Let's put an end to this nonsense.	Să punem capăt acestei prostii.
Shakespeare wrote many of his sonnets in prison.	Shakespeare a scris multe dintre sonetele sale în închisoare.
Her speech was rambling and messy.	Discursul ei era divagator și dezordonat.
Security forces blocked all roads.	Forțele de securitate au blocat toate drumurile.
We can't understand each other.	Nu ne putem înțelege unul pe altul.
Beware of the iron, it is very hot.	Atenție la fierul de călcat, este foarte fierbinte.
She cried out in pain.	Ea a strigat de durere.
Before he died, he left a large estate.	Înainte de a muri, a lăsat o mare moșie.
She examined the fly, shaking her head.	Ea a examinat musca, clătinând din cap.
He poured some cream over his coffee.	Și-a turnat niște smântână peste cafea.
The sign warns of a ban on spills.	Semnul avertizează asupra interzicerii deversării.
They invited people to vote in an online poll.	Ei au invitat oamenii să voteze într-un sondaj online.
A new bridge needs to be built.	Trebuie construit un pod nou.
A wave of depression swept over him.	Un val de depresie l-a cuprins.
Bus travel will be faster.	Călătoriile cu autobuzul vor fi mai rapide.
The lion failed to overcome a hyena.	Leul nu a reușit să depășească o hienă.
He cut the tree in preparation for winter.	A tuns copacul, ca pregătire pentru iarnă.
He used smoke to ask for help.	A folosit fumul pentru a cere ajutor.
This region is home to many volcanoes.	Această regiune găzduiește mulți vulcani.
Elders everywhere applauded.	Bătrânii de pretutindeni au aplaudat.
Mary smiled.	Mary a zâmbit.
Four large rivers flow through this land.	Patru mari râuri traversează acest pământ.
He examined a seed.	A examinat o sămânță.
This dish has a distinct spicy aroma.	Acest fel de mâncare are o aromă picant distinctă.
She filled her pockets with stones.	Ea și-a umplut buzunarele cu pietre.
She lit a candle and prayed for him.	Ea a aprins o lumânare și s-a rugat pentru el.
It is good to drink alcohol in moderation.	Este bine să bei alcool cu ​​moderație.
He scanned the horizon for the earth.	El cercetă orizontul căutând pământ.
Those who remain will become a minority.	Cei care au rămas vor deveni o minoritate.
The government has said it will help reduce poverty.	Guvernul a susținut că va contribui la reducerea sărăciei.
Bean jelly, marshmallows or skittles?	Jeleu de fasole, marshmallows sau skittles?
It takes almost a lifetime to read a book.	Este nevoie de aproape o viață pentru a citi o carte.
It is essential that the material is dry.	Este esențial ca materialul să fie uscat.
A belt of mountains stretches across the country.	O centură de munți se întinde în toată țara.
A handful of scientists and politicians have called for an investigation.	O mână de savanți și politicieni au cerut o anchetă.
Forest fires are common this year.	Incendiile de pădure sunt frecvente în acest an.
To counteract boredom, students often listen to music.	Pentru a contracara plictiseala, elevii ascultă adesea muzică.
The system works properly.	Sistemul funcționează corespunzător.
Laughing, they scattered into a nearby tree.	Rîzînd, s-au împrăștiat într-un copac din apropiere.
A magnetic compass is used in navigation.	O busolă magnetică este folosită în navigație.
He has been involved in numerous unpaid advisory committees.	S-a implicat în numeroase comitete consultative neplătite.
The brother returned immediately.	Fratele s-a întors imediat.
Farmers here depend on irrigation for food.	Fermierii de aici depind de irigare pentru hrană.
We know little about the beginning of the princess's life.	Știm puține despre începutul vieții prințesei.
Since then, the government has intervened.	De atunci, guvernul a intervenit.
All members of the community are involved in its maintenance.	Toți membrii comunității sunt implicați în întreținerea acesteia.
Don't be too quick to judge.	Nu fi prea repede să judeci.
He starred in a talent show.	A jucat într-un spectacol de talente.
Always write down your addresses on packages.	Notează-ți întotdeauna adresele pe pachete.
The poor old man was sitting in a chair.	Bietul bătrân stătea pe un scaun.
They saw the storm in the distance.	Au zărit furtuna în depărtare.
Available jobs are declining every year.	Locurile de muncă disponibile se scad în fiecare an.
He put his hand on his heart.	Și-a pus mâna peste inimă.
The baby's crying became louder.	Plânsul bebelușului a devenit mai puternic.
It's a compulsive hoarding.	E o tezaurizare compulsivă.
I waited about an hour in line.	Am așteptat aproximativ o oră la coadă.
The hills in this region are considered sacred.	Dealurile din această regiune sunt considerate a fi sacre.
The beach here is ideal for summer.	Plaja de aici este ideală pentru vara.
Use a glass only for smaller drinks.	Folosiți un pahar numai pentru băuturi mai mici.
The ants marched lazily through the crumbs.	Furnicile mărșăluiau alene printre firimituri.
Animals rarely attack humans in these forests.	Animalele atacă rar oamenii în aceste păduri.
The secretary has a sharp memory.	Secretara are o memorie ascuțită.
Drinking and smoking are discouraged at work.	Băutul și fumatul sunt descurajați la locul de muncă.
She walked with grace and balance.	Ea a mers cu grație și echilibru.
Seven days after my daughter was born, she died.	La șapte zile după nașterea fiicei mele, ea a murit.
We need to postpone the trip.	Trebuie să amânăm călătoria.
They can't do that, can they?	Ei nu pot face asta, nu-i așa?
The young poet's spirit was strong.	Spiritul tânărului poet era puternic.
I felt a biting pain.	Am simțit dureri care mușcă.
That should solve the problem.	Asta ar trebui să rezolve problema.
Many of the children drink milk today.	Mulți dintre copii beau astăzi lapte.
It was a hot day.	A fost o zi fierbinte.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Curățați și tăiați ceapa la jumătate.
He tricked her into giving him the money.	A păcălit-o să-i dea banii.
A neighbor reported the incident to police.	Un vecin a raportat incidentul la poliție.
The rains here have been unusually heavy in recent months.	Ploile aici au fost neobișnuit de abundente în ultimele luni.
Water clearly influences every aspect of life.	Apa influențează în mod clar fiecare aspect al vieții.
Find out which bank has the best rate.	Aflați care bancă are cea mai bună rată.
The two islands were clearly visible.	Cele două insule erau clar vizibile.
She is always there for me.	Ea este mereu acolo pentru mine.
Instead, the dog followed into the woods.	În schimb, a urmat câinele în pădure.
"These things are ruining my health," she muttered.	Lucrurile astea îmi distrug sănătatea, se mormăi ea.
The family lived in a big house.	Familia locuia într-o casă mare.
Climate change will be devastating.	Schimbările climatice vor fi devastatoare.
Take precautions against mosquito bites.	Luați măsuri de precauție împotriva mușcăturilor de țânțari.
Muhammad was a simple man.	Muhammad era un om simplu.
Take the fatty meat off the bone.	Luați carnea grasă de pe os.
The effects of malnutrition on children should be eliminated.	Efectele malnutriției asupra copiilor ar trebui eliminate.
The rich man could walk without fear of banditry.	Bogatul putea merge fără teamă de banditism.
A small avalanche hit the city during the storm.	O mică avalanșă a lovit orașul în timpul furtunii.
The choice is mine alone.	Alegerea este doar a mea.
The prospect did not appeal to him.	Perspectiva nu l-a atras.
He held his hair back with one hand.	Și-a ținut părul înapoi cu o mână.
The growth of urban areas has been known as urbanization.	Creșterea zonelor urbane a fost cunoscută sub numele de urbanizare.
The price of oil has been steadily falling for years.	Prețul petrolului a scăzut constant de ani de zile.
At the factory, the sounds of welding machines resounded	La fabrică, zgomotele aparatelor de sudură au răsunat
A rainbow fills the sky.	Un curcubeu umple cerul.
My head was spinning.	Mi se învârtea capul.
The cup shattered into tiny fragments.	Cupa s-a spart în fragmente minuscule.
The pump motor needed to be repaired.	Motorul pompei trebuia reparat.
The bartender raised his eyebrows.	Barmanul ridică din sprâncene.
Three hooded figures surrounded the king's tent.	Trei siluete cu glugă înconjurau cortul regelui.
Let the lions sleep with the lambs.	Fie ca leii să se culce cu mieii.
Our house, like many others, is invaded by books.	Casa noastră, la fel ca mulți alții, este invadată de cărți.
You need to replace that used chair.	Trebuie să înlocuiți acel scaun uzat.
The hunter used a bow and arrows.	Vânătorul a folosit un arc și săgeți.
Ask your neighbor to water the plants.	Cereți vecinului să ude plantele.
In very few states, her language was an official language.	În foarte puține state, limba ei era o limbă oficială.
This dessert is sweet and delicious.	Acest desert este dulce și delicios.
The villagers went away like dust.	Sătenii s-au îndepărtat ca praful.
Many of my friends wanted to use it.	Mulți dintre prietenii mei au vrut să-l folosească.
A modern hotel with good food and friendly staff.	Un hotel modern cu mâncare bună și personal prietenos.
She is fit to play this role.	Ea este aptă să joace acest rol.
Make sure you keep all receipts.	Asigurați-vă că păstrați toate chitanțele.
How many years have you lived here?	Câți ani ai locuit aici?
The company reported record profits.	Compania a raportat profituri record.
You need two eggs in one cake.	Ai nevoie de două ouă într-o prăjitură.
Until recently, no one knew who he was.	Până de curând, nimeni nu știa cine este.
The policeman insisted on his requests.	Polițistul a insistat asupra cererilor sale.
Which topic is best?	Care subiect este cel mai bun?
Cheddar cheese is a protected name.	Brânza Cheddar este un nume protejat.
She cried to sleep every night.	Ea plângea să doarmă în fiecare noapte.
The position requires someone who is ready to lead.	Poziția necesită cineva care este pregătit să conducă.
He wanted to enjoy life to the fullest.	Își dorea să se bucure din plin de viață.
Our voices were hoarse from the screams.	Vocile noastre erau răgușite din cauza țipetelor.
The corporation did not follow the procedure.	Corporația nu a urmat procedura.
The water in the glass gradually became as cold as ice.	Apa din pahar a devenit treptat rece ca gheața.
Heart tissue is a rich source of stem cells.	Țesutul inimii este o sursă bogată de celule stem.
Email all members of this list.	Trimite e-mail tuturor membrilor acestei liste.
Thus, several birds are expected to nest here.	Astfel, se așteaptă să cuibărească mai multe păsări aici.
She applied cream to her cracked, bleeding skin.	Și-a aplicat cremă pe pielea crăpată și care sângera.
You can travel by taxi or train.	Puteți călători cu taxiul sau trenul.
Two cannon shots rang in the distance.	Două focuri de tun au răsunat în depărtare.
Unfortunately, this is becoming more and more common.	Din păcate, devine din ce în ce mai comun.
Penelope was wise.	Penelope era înțeleaptă.
I need money to buy food.	Am nevoie de bani pentru a cumpăra mâncare.
John was afraid of losing his job.	John se temea să-și piardă locul de muncă.
After dinner, you went to bed.	După cină, te-ai dus la culcare.
It hurt too much to be so grumpy.	O durea prea mult ca să fie atât de morocănoasă.
Please do your homework now.	Vă rugăm să vă faceți temele acum.
I saw her sitting by the fountain.	Am văzut-o stând lângă fântână.
A timeless song floated around the room.	O melodie atemporală pluti prin cameră.
The door opened a crack.	Ușa a deschis o crăpătură.
Some experts believe that viruses cause cancer.	Unii experți cred că virușii provoacă cancer.
Decorations include lanterns, streamers and banners.	Decorațiunile includ felinare, streamers și bannere.
Both countries have been embroiled in a conflict.	Ambele țări au fost implicate într-un conflict.
The lion attacked the man.	Leul l-a atacat pe bărbat.
What time is it?	Cat e ceasul sa fie?
I think you're wrong.	Mi se pare că te înșeli.
The farmer was pleased with the breakfast.	Fermierul a fost mulțumit de micul dejun.
Both players scored a goal.	Ambii jucători au marcat un gol.
Jerry cried when he talked about his mother.	Jerry a plâns când vorbea despre mama lui.
The merchants struggled to make ends meet.	Negustorii s-au chinuit să-și facă rostul.
He needs to pack quickly.	Trebuie să-și facă repede bagajele.
The bread is soft and tender.	Pâinea este moale și fragedă.
This road leads to the city center.	Acest drum duce spre centrul orașului.
He was carrying a flashlight in one hand.	El purta o lanternă într-o mână.
The old man gave money to the needy.	Bătrânul dădea bani celor nevoiași.
Here are three cups of sugar.	Iată trei căni de zahăr.
It is widely believed that the earth is spherical.	Se crede pe scară largă că pământul este sferic.
I was flying high after winning the 1st prize.	Zburam sus după ce am luat premiul I.
This is not a new residential area.	Aceasta nu este o zonă rezidențială nouă.
He was very protective of his daughter.	Era foarte protector cu fiica lui.
An ancient burial place.	Un loc de înmormântare străvechi.
Breakfast is served here all day.	Micul dejun este servit aici toată ziua.
Butterflies are insects that enjoy their beauty	Fluturii sunt insecte care se bucură de frumusețea lor
The constant noise was insane.	Zgomotul constant era înnebunitor.
The couple is celebrating their golden wedding.	Cuplul își sărbătorește nunta de aur.
The cold air swirled around him.	Aerul rece se învârtea în jurul lui.
He began to shape his point of view again.	A început să-și contureze din nou punctul de vedere.
He got into a taxi.	S-a urcat într-un taxi.
The punishment will be beheading.	Pedeapsa va fi decapitarea.
Many cities value trees and green spaces.	Multe orașe prețuiesc copacii și spațiile verzi.
The bag is very heavy.	Geanta este foarte grea.
An artist was commissioned to paint it.	Un artist a fost însărcinat să o picteze.
The teacher was angry.	Profesorul era furios.
A girl is sitting on a spinning wheel.	O fată stă pe o roată care se învârte.
Children do swimming exercises.	Copiii fac exerciții înotând.
The plane flew over the city	Avionul a zburat deasupra orașului
Deserts make up less than half of the region.	Deșerturile reprezintă mai puțin de jumătate din regiune.
A woman came down the stairs, weeping away.	O femeie a coborât pe scară, îndepărtând lacrimile.
They lived in a luxury neighborhood.	Ei locuiau într-un cartier de lux.
Can time be frozen?	Timpul poate fi înghețat?
The injured animal was lucky to escape his situation.	Animalul rănit a avut norocul să scape din situația sa.
I baked the pie and tried it.	Am copt plăcinta și am probat-o.
The elevator in this building is inoperable.	Liftul din această clădire este inoperabil.
A hand grabbed her arm.	O mână o apucă de braț.
Common practice requires that families be educated together.	Practica comună cere ca familiile să fie educate împreună.
Radiation levels have risen throughout the area.	Nivelul radiațiilor a crescut în toată zona.
The wine was hot and spicy.	Vinul era cald și picant.
Every day, this tree will collapse.	În orice zi, acest copac se va prăbuși.
Some of the houses date from the 16th century.	Unele dintre case datează din secolul al XVI-lea.
This deeply felt cause should be supported.	Această cauză, profund simțită, ar trebui susținută.
This suggestion was raised at a management meeting.	Această sugestie a fost ridicată la o ședință de conducere.
A stone arch separates the two rooms.	O arcadă din piatră desparte cele două încăperi.
All ideas carry the same weight.	Toate ideile au aceeași greutate.
Volunteers often work overtime.	Voluntarii lucrează adesea ore suplimentare.
I held a charger over my head.	Am ținut un încărcător deasupra capului.
Her mouth hung open.	Gura îi atârna căscată.
One is the only number.	Unul este cel mai singur număr.
Children were allowed to play in the garden.	Copiii aveau voie să se joace în grădină.
Drinking too much alcohol can lead to heart disease.	Consumul prea mult de alcool poate duce la boli de inimă.
Write your opinions about this book in the margin.	Scrieți-vă părerile despre această carte în marjă.
The speakers sat on the stage while the audience listened.	Vorbitorii s-au așezat pe scenă în timp ce publicul asculta.
Many modern scientific studies are based on colossal data sets.	Multe studii științifice moderne se bazează pe seturi de date colosale.
She grew lichens on her roof.	Ea a crescut licheni pe acoperișul ei.
The roads are already dirty.	Drumurile sunt deja murdare.
The waves made her shiver.	Valurile i-au inspirat un fior în corpul ei.
One of dozens of similar villages.	Unul dintre zecile de sate similare.
Float your body down the creek.	Plutește corpul în josul pârâului.
The almanac said that winter would return very soon.	Almanahul spunea că iarna va reveni foarte curând.
Some voters were unhappy with their choices.	Unii alegători au fost nemulțumiți de alegerile lor.
They gathered to protest the war.	S-au adunat pentru a protesta împotriva războiului.
The center of the ancient city is famous for its beautiful streets.	Centrul orașului antic este renumit pentru străzile sale frumoase.
You will bury Pharaoh tomorrow.	Mâine îl vei îngropa pe faraon.
For them, the gain was really everything.	Pentru ei, câștigul a fost într-adevăr totul.
The princess is wearing a jewelry necklace.	Prințesa poartă un colier de bijuterii.
Pure is one of the greatest inventions in human history.	Pure se numără printre cele mai mari invenții ale istoriei omenirii.
Some scientists in my country are delighted with artificial intelligence.	Unii oameni de știință din țara mea sunt încântați de inteligența artificială.
The rich benefit from generous tax cuts.	Cei bogați beneficiază de reduceri fiscale generoase.
Then there are the people.	Apoi sunt oamenii.
He believes the buildings are structurally unhealthy.	El crede că clădirile sunt nesănătoase din punct de vedere structural.
His job requires him to be vigilant at all times.	Meseria lui îi cere să fie vigilent în orice moment.
Get to know them first.	Ieșiți pe primul loc în cunoaștere.
Those involved say it is part of a series of attacks.	Cei implicați spun că face parte dintr-o serie de atacuri.
It is difficult for many species to adapt.	Este dificil pentru multe specii să se adapteze.
Her death was widely mourned.	Moartea ei a fost larg deplânsă.
His friend told us he broke his leg.	Prietenul lui ne-a spus că și-a rupt piciorul.
The country is not rich, but people are generally happy.	Țara nu este bogată, dar oamenii sunt în general fericiți.
Her features were angular.	Trăsăturile ei erau unghiulare.
The child has defiled a holy place.	Copilul a pângărit un loc sfânt.
Children entering the program must waive their right to litigation.	Copiii care intră în program trebuie să renunțe la dreptul la litigiu.
Please stop making so much noise.	Vă rog să nu mai faceți atâta zgomot.
The mountain was a famous tourist spot.	Muntele era un loc turistic faimos.
Anyway, it was banned	Oricum, a fost interzis
It must be kept in plain water.	Trebuie păstrat în apă plată.
This street is very dangerous at night.	Această stradă este foarte periculoasă noaptea.
Spartan life is becoming more and more popular among young people.	Viața spartană devine din ce în ce mai populară în rândul tinerilor.
They demanded that the package be returned.	Au cerut ca pachetul să fie returnat.
One night a robber broke into our house.	Într-o noapte, un tâlhar a pătruns în casa noastră.
The road winds through the mountains.	Drumul șerpuiește prin munți.
She is the youngest of seven children.	Ea este cea mai mică dintre șapte copii.
The rest of the household was found in disarray.	Restul gospodăriei a fost găsit în dezordine.
Many observers consider the comet doomed.	Mulți observatori consideră cometa condamnată.
Some fields have many trees.	Unele câmpuri au mulți copaci.
The accident was a devastating disaster.	Accidentul a fost un dezastru neatenuat.
The phone call lasted only a few minutes.	Apelul telefonic a durat doar câteva minute.
Where are the other people on this floor?	Unde sunt ceilalți oameni de la acest etaj?
I don't remember who wrote that program.	Nu-mi amintesc cine a scris acel program.
Parking was blocked.	Parcarea era blocată.
An enormous building stood in front of him.	O clădire enormă stătea în fața lui.
That incident was followed by a previous brawl.	Acel incident a urmat o încăierare anterioară.
The sea was calm and quiet.	Marea era calmă și liniștită.
Pull the weeds away.	Trage buruienile departe.
He doesn't want to talk to any of his relatives.	Nu vrea să vorbească cu niciuna dintre rudele lui.
She refused to answer.	Ea a refuzat să răspundă.
The amount of precipitation varies depending on the season.	Cantitatea de precipitații variază în funcție de sezon.
He finished surprisingly in just four innings.	A terminat surprinzător în doar patru reprize.
The robber jumped out of the way, screaming.	Tâlharul a sărit din drum, țipând.
He was barefoot, wearing ragged clothes.	Era desculț, purta haine zdrențuite.
Most mammals breed only once a year.	Majoritatea mamiferelor se reproduc doar o dată pe an.
The ant eats ants.	Furniciul mănâncă furnici.
The revolution led to a civil war.	Revoluția a dus la un război civil.
She buys her food from the local grocer.	Ea își cumpără mâncarea de la băcanul local.
The raw materials were carefully weighed.	Materiile prime au fost cântărite cu grijă.
The stone ticks when it is thrown.	Piatra scoate un ticăit când este aruncată.
We built this magnificent cathedral in the Middle Ages.	Am construit această catedrală magnifică în evul mediu.
Climate change is leading to unpredictable weather patterns.	Schimbările climatice duc la modele meteorologice imprevizibile.
To act factually, you need to be confident.	Pentru a acționa înfățișat, trebuie să fii încrezător.
She goes to school by bus and train.	Ea merge la școală cu autobuzul și trenul.
The poet refused all invitations.	Poetul a refuzat toate invitațiile.
Wild elephants roam the countryside.	Elefanții sălbatici hoinăriu prin mediul rural.
A young man asked if he could use our phone.	Un tânăr a întrebat dacă poate folosi telefonul nostru.
The duke asked for a toast.	Ducele a cerut un toast.
The house had been divided into seven houses.	Casa fusese împărțită în șapte case.
This building acts as a gateway to the old town.	Această clădire acționează ca o poartă către orașul vechi.
I strongly urge you to join the debate.	Vă îndemn cu tărie să vă alăturați dezbaterii.
Brahms composed many of his most famous works.	Brahms a compus multe dintre cele mai faimoase lucrări ale sale.
This artist's paintings sell for millions of euros!	Tablourile acestui artist se vând cu milioane de euro!
The rural landscape is remarkably free of insects.	Peisajul rural este remarcabil de lipsit de insecte.
She drew a face on top with chalk.	Ea a desenat o față în partea de sus cu cretă.
She was the first person to arrive.	Ea a fost prima persoană care a sosit.
There is a growing consensus.	Există un consens tot mai mare.
They planned a family vacation at the beach.	Au plănuit o vacanță de familie la plajă.
This bread is made without the use of preservatives.	Această pâine este făcută fără a folosi conservanți.
Her hair was shiny, but slightly wet with sweat.	Părul ei era strălucitor, dar ușor ud de transpirație.
The tourism industry has flourished in recent years.	Industria turistică a înflorit în ultimii ani.
Although tropical, it rains a lot in this region.	Deși tropicală, în această regiune plouă mult.
A hot drink.	O băutură caldă.
The dogs ran and barked, jumping excitedly.	Câinii alergau și lătrau, sărind entuziasmați.
He needed time to prepare his reports.	Avea nevoie de timp pentru a-și pregăti rapoartele.
Only reality can show you true beauty.	Numai realitatea vă poate arăta adevărata frumusețe.
So he died.	Așa că a murit.
Iron should be taken in small amounts.	Fierul trebuie luat în cantități mici.
The meter was easy to read.	Contorul era ușor de citit.
Be prepared for long queues.	Fiți pregătiți pentru cozi lungi.
Stop them! 	Opreste-i!
shouted the passers-by.	au strigat trecătorii.
The jury unanimously acquitted him.	Juriul a dat verdictul de nevinovat în unanimitate.
Finally he caught the bear cub.	În cele din urmă a prins puiul de urs.
The room smelled of dust.	Camera mirosea a praf.
The government sent representatives to attend the conference.	Guvernul a trimis reprezentanți să participe la conferință.
A ship's siren sounded as it approached.	O sirena de navă strigă când se apropia.
The owner of this store was very friendly.	Proprietarul acestui magazin a fost foarte prietenos.
Turn the arrow up.	Rotiți săgeata în sus.
He finished his breakfast and got ready to go to work.	Și-a terminat micul dejun și s-a pregătit să plece la serviciu.
The destruction of the village sparked a protest.	Distrugerea satului a stârnit un protest.
Suddenly, he stood up.	Brusc, se ridică.
The soup was delicious.	Supa a fost delicioasă.
Computer programming is a solitary activity.	Programarea computerelor este o activitate solitară.
A general rule of thumb is that people do not change.	O regulă generală este că oamenii nu se schimbă.
What is the biggest problem facing the city?	Care este cea mai mare problemă cu care se confruntă orașul?
But at one point she was pretty firm.	Dar la un lucru era destul de fermă.
Her ex-boyfriend was a bastard.	Iubitul ei anterior a fost un ticălos.
His body was stiff and cold on the floor.	Corpul îi era înțepenit și rece pe podea.
Water resources are declining.	Resursele de apă sunt în scădere.
They will not come.	Nu vor veni.
He took a deep breath.	A tras aer în piept.
These shoes are too small for me.	Acești pantofi sunt prea mici pentru mine.
Despite public opposition, he was elected president.	În ciuda opoziției publice, a fost votat președinte.
It rained here every year.	Aici ploua în fiecare an.
He left and left everything behind.	A plecat și a lăsat totul în urmă.
Try to stay calm.	Încearcă să rămâi calm.
The general ordered the men to attack.	Generalul le-a ordonat oamenilor să atace.
I wanted to find a job in the city.	Am vrut să-mi găsesc un loc de muncă în oraș.
Not suitable for transport.	Nu este potrivit pentru transport.
The climate is getting worse and water is scarce.	Clima se înrăutățește și apa este rară.
I hope everyone finds what they're looking for.	Sper ca fiecare să găsească ceea ce caută.
Books should be sold at discounted prices.	Cărțile ar trebui vândute la prețuri reduse.
Many celebrities have backed some candidates.	Multe celebrități au susținut anumiți candidați.
I don't like this smoky air.	Nu-mi place aerul ăsta fumuriu.
I didn't want him.	Nu l-am dorit.
The facts are gathered from the polls.	Faptele sunt adunate din sondaje.
He was excited about it all.	Era entuziasmat de toate acestea.
The noise outside was annoying.	Zgomotul de afară era deranjant.
Their eldest son died in an accident.	Fiul lor cel mare a murit într-un accident.
You did the right thing.	Ai făcut ceea ce trebuie.
Hurry up the harvest season.	Grăbiți sezonul recoltei.
We argued about the menu.	Ne-am certat despre meniu.
The study suggests a link between lower rents and crime.	Studiul sugerează o legătură între chiriile mai mici și criminalitate.
She always drives carefully.	Ea conduce întotdeauna cu grijă.
He checks safety.	El verifică siguranța.
As the population grows, so does the pollution.	Pe măsură ce populația crește, crește și poluarea.
Beat the eggs and cream.	Bateți ouăle și smântâna.
The nuns took good care of their patients' needs.	Călugărițele au îngrijit cu grijă nevoile pacienților lor.
Farmers "feed the world".	Fermierii „hrănesc lumea”.
Her voice was full of affection and respect.	Vocea ei era plină de afecțiune și respect.
Everyone respects the constitution.	Toată lumea respectă constituția.
Make sure you lock the doors before you leave.	Asigurați-vă că încuiați ușile înainte de a pleca.
Grandma waved goodbye to the children.	Bunica le-a făcut cu mâna la revedere copiilor.
He composed poetry inspired by earthly love.	A compus poezie inspirată de iubirea pământească.
Others sprang up around him.	Alții au răsărit în jurul lui.
This inspired work of art is now housed in a gallery.	Această lucrare de artă inspirată este acum consacrată într-o galerie.
The house was smashed to pieces.	Casa a fost zdrobită în așchii.
He was found lying on the beach.	A fost găsit întins pe plajă.
Although the versions are slightly different, the words are similar.	Deși versiunile sunt ușor diferite, cuvintele sunt similare.
The crazy lady is wearing a bright pink dress.	Doamna nebună poartă o rochie roz aprins.
For some, shopping is another form of entertainment.	Pentru unii, cumpărăturile reprezintă o altă formă de divertisment.
The people set out for the plain.	Oamenii au pornit spre câmpie.
The ghosts of hunger can be felt whenever they are close.	Fantomele foametei pot fi simțite ori de câte ori sunt aproape.
I should become a blues guitarist.	Ar trebui să devin chitarist de blues.
I noticed that his steps had become more superficial.	Am observat că pașii lui deveniseră mai superficiali.
She calmly awaited the judge's verdict.	Ea a așteptat cu calm verdictul judecătorului.
The soldiers retreated to the shelter of a nearby building.	Soldații s-au retras la adăpostul unei clădiri din apropiere.
You can contact him by calling this number.	Îl poți contacta sunând la acest număr.
He looked at the paper.	S-a uitat la hârtie.
The pianist burst into tears.	Pianistul a izbucnit în lacrimi.
The Museum of Modern Art is a pleasure to visit.	Muzeul de artă modernă este o plăcere de vizitat.
She ignored his question.	Ea i-a ignorat întrebarea.
Let them die, he thought.	Lasă-i să moară, se gândi el.
It also measures the level of unemployment and education.	De asemenea, măsoară nivelul șomajului și al educației.
He was granted official status.	I s-a acordat statut oficial.
At its foot is a cemetery.	La poalele lui se află un cimitir.
This politician favors higher spending.	Acest politician favorizează cheltuieli mai mari.
The dust sifts through his fingers.	Praful îi cerne printre degete.
If the water gets too cold, it will not evaporate.	Dacă apa devine prea rece, nu se va evapora.
A hat was lowered over her eyes.	O pălărie era lăsată jos, deasupra ochilor ei.
He spent the weekend out of town.	Și-a petrecut weekendul în afara orașului.
Health laws have been passed with great fanfare.	Legile în domeniul sănătății au fost adoptate cu mare fanfară.
Many traffic violations go unpunished.	Multe încălcări rutiere rămân nepedepsite.
Mysore is famous for its silk and sandalwood.	Mysore este renumit pentru mătasea și lemnul de santal.
He demonstrated, step by step, how he attacked the fort.	El a demonstrat, pas cu pas, cum a atacat fortul.
The government continues to lay off workers.	Guvernul continuă să renunțe la muncitori.
His speech improved dramatically with age.	Vorbirea lui s-a îmbunătățit dramatic odată cu vârsta.
Salt can kill plants.	Sarea poate ucide plantele.
You had a good weekend?	Ai avut un week-end bun?
A city that is happening, full of vitality and color.	Un oraș care se întâmplă, plin de vitalitate și culoare.
People need to cooperate.	Este necesar ca oamenii să coopereze.
The smell of spicy meat spread through the market.	Mirosul cărnii condimentate se răspândi prin piață.
Frequent arrests do not completely reduce drug trafficking.	Arestările frecvente nu reduc în totalitate traficul de droguri.
An elegant bird of prey.	O pasăre de pradă elegantă.
And that doesn't include postmenopausal periods.	Și asta nu include perioadele de postmenopauză.
In the cold, four thousand meters above sea level,	În frig, la patru mii de metri deasupra nivelului mării,
Mushrooms feed on dead plant matter.	Ciupercile se hrănesc cu materia vegetală moartă.
He offered his arm to escort her to the car.	Și-a oferit brațul să o escorteze până la mașină.
The ship sank and the captain and crew were killed.	Nava sa scufundat, iar căpitanul și echipajul au fost uciși.
Wild animals are	Animalele sălbatice sunt
This sushi is by far the best available.	Acest sushi este de departe cel mai bun disponibil.
So the wise old woman counted three coins.	Așa că bătrâna înțeleaptă a numărat trei monede.
He woke up shaken.	S-a trezit zguduit.
In the distance, the clouds were spinning.	În depărtare, norii se învârteau.
The waiter smiled.	Chelnerul a zâmbit.
Borrow this book, if you must.	Împrumutați această carte, dacă trebuie.
He studied the surviving remains of ancient scrolls.	El a studiat resturile supraviețuitoare ale sulurilor antice.
The weather forecast was wrong!	Prognoza meteo a fost greșită!
It would be logical to conclude that he was right.	Ar fi logic să tragem concluzia că avea dreptate.
He promised to be extremely careful around the house.	A promis că va fi extrem de atent prin casă.
Following the instructions, carefully place the bottle upright.	Urmând instrucțiunile, a pus cu grijă sticla în poziție verticală.
She quickly signed the contract.	Ea a semnat rapid contractul.
He was a crucial element in the success of the park.	El a fost un element crucial în succesul parcului.
The inspector decided that my testimony was not credible.	Inspectorul a hotărât că mărturia mea nu are credibilitate.
Vegetables give off gas.	Legumele dau gaze.
Even it can be vaporized.	Chiar și acesta poate fi vaporizat.
Please take all the rubbish with you.	Vă rugăm să luați toate gunoiul cu dvs.
Young love is sacred.	Dragostea tânără este sacră.
The party was a celebration of victory.	Petrecerea a fost o sărbătoare a victoriei.
Does this street lead to the river?	Strada asta duce la râu?
I rely on long-distance public transportation.	Mă bazez pe transportul în comun pentru distanțe lungi.
The eagle holds the position of national bird.	Vulturul deține poziția de pasăre națională.
In the face of public opposition, the plan was abandoned.	În fața opoziției publice, planul a fost abandonat.
But it rarely applies.	Dar rareori se aplică.
In front is a pond.	În față este un iaz.
Unusually busy on weekends.	Neobișnuit de ocupat în weekend.
The crater is now filled with stagnant water.	Craterul este acum umplut cu apă stagnantă.
This development would conflict with the city plan.	Această dezvoltare ar intra în conflict cu planul orașului.
Mom and daughter looked at the cake.	Mama și fiica s-au uitat la tort.
The cat lay lazily in the sun.	Pisica se întinse leneș la soare.
Stability is needed for it to work.	Pentru a funcționa, este nevoie de stabilitate.
The rapid movement of the vehicles caused a horrific accident.	Mișcarea rapidă a vehiculelor a provocat un accident înfiorător.
You should do a lot of preparation.	Ar trebui să faci multe pregătiri.
Their distinctive language is not based on phonetics.	Limbajul lor distinctiv nu se bazează pe fonetică.
Some insects have venom that can kill.	Unele insecte au venin care poate ucide.
She made orange juice for the guests.	Ea a pregătit suc de portocale pentru oaspeți.
The boy was swimming in the river.	Băiatul înota în râu.
Honey is sweet, as is chocolate.	Mierea este dulce, la fel și ciocolata.
He ran down a path through the trees.	A alergat pe o potecă printre copaci.
Public opinion poll.	Sondaj asupra opiniei publice.
She reported the superintendent's incident.	Ea a raportat incidentul superintendentului.
Many are in grave danger.	Mulți sunt în pericol grav.
The incident threatens to disrupt the peace process.	Incidentul amenință să perturbe procesul de pace.
He described each photo in detail.	El a descris fiecare fotografie în detaliu.
He was tall and handsome.	Era înalt și frumos.
Her diet is low in protein.	Dieta ei este deficitară în proteine.
I was alone that night.	Eram singur în seara aceea.
The faint sunlight dripped from the mosquito net	Lumina slabă a soarelui se prelingea prin plasa de țânțari
In the last decades, fast food stores have developed.	În ultimele decenii, s-au dezvoltat magazinele de fast-food.
A foggy star floated above the distant horizon.	O stea cețoasă plutea deasupra orizontului îndepărtat.
A true friend never betrays you.	Un prieten adevărat nu te trădează niciodată.
Next, we will prepare the mashed potatoes.	În continuare, vom pregăti piureul de cartofi cremos.
Potatoes are rich in nutrients.	Cartofii sunt bogați în nutrienți.
He was the most feared bandit in this valley.	Era cel mai de temut bandit din această vale.
Few students are aware of the options available.	Puțini studenți sunt conștienți de opțiunile disponibile.
The city's dense forests are on fire.	Pădurile dese ale orașului sunt în flăcări.
The killer was convicted on circumstantial evidence.	Criminalul a fost condamnat pe baza unor probe circumstanțiale.
The setting sun flooded the purple sky.	Soarele apus a inundat cerul purpuriu.
There is a special place in hell for liars.	Există un loc special în iad pentru mincinoși.
The apple pie was just as delicious as usual.	Prajitura cu mere a fost la fel de delicioasa ca de obicei.
I think you did a good job.	Cred că ai făcut o treabă bună.
The arrival of the new manager in the company helped.	Sosirea noului manager în companie a ajutat.
Minimize congestion.	Minimizați aglomerația.
Photovoltaic cells convert sunlight into electricity.	Celulele fotovoltaice transformă lumina solară în energie electrică.
The crane is a bird that lives along the river.	Macaraua este o pasăre, care trăiește de-a lungul râului.
The lake is soft.	Lacul este moale.
The results are in.	Rezultatele sunt în.
An eternal fire burned in the temple.	Un foc veșnic a ars în templu.
The robber held a knife.	Tâlharul a ținut un cuțit.
Orwell's world is a perfect metaphor for fascism.	Lumea lui Orwell este o metaforă perfectă a fascismului.
There is little water on the island.	Este puțină apă pe insulă.
This rural area is perfect for walking.	Această zonă rurală este perfectă pentru plimbare.
It is a holy book.	Este o carte sfântă.
We became best friends during that time.	Am devenit prieteni mai buni în acea perioadă.
The situation deteriorated rapidly.	Situația s-a deteriorat rapid.
The galleons bypassed the port's buoy and entered the bay.	Galeonii au ocolit geamandura portului și au intrat în golf.
Exactly my feelings.	Exact sentimentele mele.
Their greeting was cordial.	Salutul lor a fost cordial.
The band played the gloomy march.	Trupa a jucat marșul sumbru.
Three doctors must be present for the opinions.	Pentru acordarea avizelor trebuie să fie prezenți trei medici.
Then he shouted out loud.	Apoi a strigat cu voce tare.
Drivers and pedestrians are encouraged to wear headphones.	Șoferii și pietonii sunt încurajați să poarte căști.
The leader answered all the questions asked.	Liderul a răspuns la toate întrebările adresate.
The arena was full of fans.	Arena era plină de fani.
The fire broke out in the middle of the night.	Incendiul a izbucnit în miezul nopții.
The poor must remain poor.	Săracii trebuie să rămână săraci.
The return of the wave to men's fortunes.	Întoarcerea valului în averile bărbaților.
A young man's passionate belief that people should be free.	Credința pasionată a unui tânăr că oamenii ar trebui să fie liberi.
Police searched the area for clues.	Polițiștii au examinat locul pentru a găsi indicii.
The newcomers were greeted by the mayor.	Noii veniți au fost întâmpinați de primar.
Thousands of stars shone in the midnight sky.	Mii de stele sclipeau pe cerul de la miezul nopții.
The species can adapt to almost any environment.	Speciile se pot adapta la aproape orice mediu.
The reporter knew he couldn't rely on the image.	Reporterul știa că nu se poate baza pe imagine.
A collection of movie reviews.	O colecție de recenzii de filme.
I left the lights on.	Am lăsat luminile aprinse.
My grandmother sang funny songs every day.	Bunica mea cânta melodii amuzante în fiecare zi.
I'll keep it a secret.	Îl voi păstra secret.
A country where poverty is endemic.	O țară în care sărăcia este endemică.
Great care must be taken when handling knives.	Trebuie avută mare grijă la manipularea cuțitelor.
Bears are usually confined to the northern continents.	Urșii sunt de obicei limitați pe continentele nordice.
The theory doesn't explain much.	Teoria nu explică deloc mare lucru.
First, wash the sweet potatoes with water.	În primul rând, spălați cartofii dulci cu apă.
Traditionally, tourists come here for winter sports.	În mod tradițional, turiștii vin aici pentru sporturile de iarnă.
Some stores have decided to have a sale.	Unele magazine au decis să aibă o vânzare.
The birds are now almost extinct.	Păsările sunt acum aproape dispărute.
The house had to face the storm.	Casa a trebuit să înfrunte furtuna.
The papers lay scattered all over the table.	Hârtiile zăceau împrăștiate pe toată masa.
He dropped the bomb after careful deliberation.	A aruncat bomba după o deliberare atentă.
She looked at herself and turned pale.	Ea arătă spre sine și a devenit palidă.
Let's navigate between the seven emirates.	Să navigăm între cele șapte emirate.
He jumped out of bed.	A sărit din pat.
This is a true story.	Aceasta este o poveste adevărată.
We have plenty of time before our next meeting.	Avem destul timp înainte de următoarea noastră întâlnire.
The bird sang again.	Pasărea a cântat din nou.
The speakers on the podium were impressive.	Difuzorii de pe podium au fost impresionante.
The colony was allowed to stay.	Coloniei i sa permis să rămână.
The party leader has proposed a cut in spending.	Liderul partidului a propus o reducere a cheltuielilor.
Adaptable to different weather conditions.	Adaptabil la diferite condiții meteorologice.
The recommendation is included on the agenda.	Recomandarea este inclusă pe ordinea de zi.
Her lips parted in a smile.	Buzele ei erau întredeschise într-un zâmbet.
Colleagues were determined to finish earlier.	Colegii erau hotărâți să termine mai devreme.
He looked around the room.	S-a uitat prin cameră.
The troops applauded and the canoes pushed on.	Trupele au aplaudat și canoșii au împins mai departe.
Helicopters flew overhead.	Elicopterele au zburat deasupra capului.
The hotel rooms are also air conditioned.	Camerele de hotel sunt, de asemenea, cu aer condiționat.
It was necessary to pay attention to all the details.	A fost necesar să se acorde atenție tuturor detaliilor.
Look what you made me do!	Uite ce m-ai făcut să fac!
A blue whale swims through the ocean.	O balenă albastră înoată prin apele oceanului.
Turn the cake shape upside down.	Întoarceți forma de tort cu susul în jos.
Pluto was unloaded into a truck.	Plutoniul a fost descărcat într-un camion.
The tumor has shrunk.	Tumora s-a micșorat.
My aunt warned me not to visit here.	Mătușa mea m-a avertizat să nu vizitez aici.
Extracting oil from the soil.	Extragerea uleiului din sol.
Finally, after a few hours of trying.	În sfârșit, după câteva ore de încercare.
Some cheeses are good, some are not so good.	Unele brânzeturi sunt bune, altele nu atât.
He was wearing sunglasses, despite the cloudy sky.	Purta ochelari de soare, în ciuda cerului înnorat.
A dust storm was blowing across the plain.	O furtună de praf sufla pe câmpie.
Fear gripped the city.	Frica a cuprins orașul.
Using nitrogen oxide as the material,	Folosind ca material oxid de azot,
The community is very proud of her.	Comunitatea este foarte mândră de ea.
The old town has retained much of its historical flavor.	Orașul vechi și-a păstrat o mare parte din savoarea sa istorică.
The left runs.	Stânga dă curs.
Travel restrictions have been imposed on all foreigners.	Au fost impuse restricții de călătorie pentru toți străinii.
I find it easier to relax here than at home.	Mi se pare mai ușor să mă relaxez aici decât acasă.
He fixed things around the house.	A reparat lucrurile prin casă.
It is unclear whether this allegation is true.	Nu este încă clar dacă această acuzație este adevărată.
Children need to go to school regularly.	Copiii trebuie să meargă la școală în mod regulat.
He spent the whole afternoon taking a bath.	Și-a luat toată după-amiaza să facă baie.
They studied ancient civilization.	Ei studiau civilizația antică.
He was ready for anything.	Era pregătit pentru orice.
You don't have to go to the library to do that.	Nu trebuie să mergi la bibliotecă pentru a face asta.
This form of algae is green.	Această formă de alge este verde.
Will life in society become more peaceful?	Viața în societate va deveni mai pașnică?
Judges can issue the death penalty.	Judecătorii pot emite pedeapsa cu moartea.
After the infection in his arm was removed, he was discharged.	După ce s-a înlăturat infecția la braț, a fost externat.
The pianist played a selection of waltzes.	Pianistul a cântat o selecție de valsuri.
The children were warned not to put their fingers in the sockets.	Copiii au fost avertizați să nu-și bage degetele în prize.
Oversized crowds filled the stadium.	Mulțimile supradimensionate au umplut stadionul.
The teacher presented his evidence.	Profesorul și-a prezentat dovezile.
The case is still under investigation by the police.	Cazul este încă în anchetă de poliție.
The police arrested him.	Poliția l-a arestat.
However, their targets were forced to move.	Țintele lor au fost însă forțate să se miște.
It was a great holiday.	Au fost mari sărbători.
A mob robbed the county seat.	O gloată a jefuit reședința județului.
We need to use less energy.	Trebuie să folosim mai puțină energie.
They fall under the jurisdiction of the government.	Ele intră sub jurisdicția guvernului.
He was known for her devotion to her family.	Era cunoscut pentru devotamentul ei față de familia ei.
As a top car manufacturer, it faces stiff competition.	În calitate de producător de mașini de top, se confruntă cu o concurență dură.
One person was seriously burned.	O persoană a fost arsă grav.
The economy of this village is largely based on agriculture.	Economia acestui sat se bazează în mare măsură pe agricultură.
Her brothers made fun of her.	Frații ei și-au luat joc de ea.
If you have ordered this before, we will still deliver it.	Dacă ați comandat acest lucru înainte, îl vom livra în continuare.
Listen carefully to everything they say.	Ascultă cu atenție tot ce spun ei.
He glanced out the window.	A aruncat o privire pe fereastră.
Old age is a frightening thing.	Bătrânețea este un lucru înspăimântător.
The skis slipped on the icy road.	Schiurile au alunecat pe drumul înghețat.
The walls of the house were deformed and cracked.	Pereții casei erau deformați și crăpați.
The scaffolding is enough to reach the second floor.	Schela este suficientă pentru a ajunge la etajul doi.
Some cities have become especially popular destinations for tourists.	Unele orașe au devenit destinații deosebit de populare pentru turiști.
Are you suggesting he's lying?	Sugerați că el minte?
The strange couple drank gallons of beer.	Ciudatul cuplu a băut galoane de bere.
The neighbor's ripe tomatoes were annoyingly attractive.	Roșiile coapte ale vecinului erau enervant de atractive.
I overheard your conversation.	Am auzit conversația ta.
She felt nauseous.	Se simțea greață.
Her printer is not working.	Imprimanta ei nu funcționează.
His pale hazel eyes were full of pain.	Ochii lui de culoare alune palide erau plini de durere.
The pie slipped out of the tray.	Placinta a alunecat din tava.
The porridge can be cooked with milk, butter and brown sugar.	Terciul poate fi gătit cu lapte, unt și zahăr brun.
The climate here is mild even in winter.	Clima aici este blândă chiar și iarna.
This platform was supported by a small minority.	Această platformă a fost susținută de o mică minoritate.
I was too lazy to do it.	Mi-a fost prea lene să o fac.
He planted corn.	A plantat porumb.
He was said to have fallen from the wall of a castle.	Se spunea că a căzut de pe zidul unui castel.
A home for a religious community of hermits.	O casă pentru o comunitate religioasă de pustnici.
The farmer had never heard of such a thing.	Fermierul nu auzise niciodată de așa ceva.
Lead paint causes severe birth defects.	Vopseaua cu plumb provoacă malformații congenitale severe.
Occasionally, something unexpected happens.	Ocazional, se întâmplă ceva neașteptat.
But he wanted candy!	Dar și-a vrut bomboane!
The cheese was wrapped in sturdy white paper.	Brânza a fost împachetată în hârtie albă rezistentă.
Admission to college was correct in those days.	Admiterea la facultate era corectă în acele vremuri.
Correct, there should be no data columns.	Corect, nu ar trebui să existe coloane de date.
Suddenly, she lost her temper.	Deodată, ea și-a pierdut cumpătul.
You are familiar with the basic idea of ​​the goal here.	Sunteți familiarizat cu ideea de bază a obiectivului aici.
A traditional celebration was followed by fireworks.	O sărbătoare tradițională a fost urmată de focuri de artificii.
It is characterized by a lack of harmony.	Se caracterizează printr-o lipsă de armonie.
They were preparing their orders.	Își pregăteau comenzile.
Pour the flour through a sieve	Se toarnă făina prin sită
There are many misunderstandings about this holiday.	Există multe neînțelegeri despre această sărbătoare.
Can you remember many such lessons from your own childhood?	Îți poți aminti multe astfel de lecții din propria ta copilărie?
The unemployment situation continues to worsen.	Situația șomajului continuă să se înrăutățească.
If only he had listened to me!	Dacă m-ar fi ascultat!
Britain is mired in a housing crisis.	Marea Britanie este înfundată într-o criză a locuințelor.
Our goal is the news.	Scopul nostru este știrile.
He had lost his car keys.	Își pierduse cheile de la mașină.
An ideal partner shares the same interests.	Un partener ideal împărtășește aceleași interese.
The judiciary was too corrupt.	Sistemul judiciar era prea corupt.
Would you like to go with me?	Ți-ar placea sa mergi cu mine?
Here in the mountains, the rain is heavier.	Aici, la munte, ploaia este mai abundentă.
Many other germs also cause disease in humans.	Mulți alți germeni provoacă boli și la ființe umane.
Many artists, dancers and actors belong to the tribe.	Mulți artiști, dansatori și actori aparțin tribului.
The mixture must be mixed well.	Amestecul trebuie amestecat bine.
A workers' strike has been declared.	A fost declarată grevă de muncitori.
The man cleared his throat.	Bărbatul și-a dres glasul.
A mustard sandwich with mustard and mayonnaise.	Un sandviș cu chiftele cu muștar și maioneză.
Many rustic people were transported to cities.	Mulți oameni rustici au fost transportați în orașe.
He reached into his maid's purse.	A băgat mâna în poșeta servitoarei lui.
The sea is dotted with small islands.	Marea este presărată cu insule mici.
A village holiday is celebrated in the third month.	O sărbătoare a satului este sărbătorită în a treia lună.
Make sure the meat is well cooked.	Asigurați-vă că carnea este gătită bine.
Some people study the stars.	Unii oameni studiază stelele.
The elephant has abundant fangs.	Elefantul are colți abundenți.
He had a pale complexion.	Avea un ten palid.
The needs of children are neglected in this model program.	Nevoile copiilor sunt neglijate în acest program model.
Neighbors should take care of each other.	Vecinii ar trebui să aibă grijă unul de celălalt.
The couple has been married for years.	Cuplul este căsătorit de ani de zile.
Applied for job without success.	A aplicat pentru job fără succes.
The students asked many questions during the lecture.	Elevii au pus multe întrebări în timpul prelegerii.
The proud captain entered the deck.	Mândrul căpitan a intrat pe punte.
The ants march in order.	Furnicile marșează în rânduri ordonate.
I will educate my children at home.	Îmi voi educa copiii acasă.
Drink some tea and cakes.	Bea niște ceai și prăjituri.
A vital organ of the body.	Un organ vital al corpului.
This restaurant serves traditional dishes from the region.	Acest restaurant servește mâncăruri tradiționale din regiune.
The girls looked at each other, smiling.	Fetele s-au uitat una la alta, zâmbind.
There was a lot of competition.	A fost multă concurență.
If you feel upset, go for a walk.	Dacă te simți supărat, mergi la plimbare.
The ruined temple was strangely deserted.	Templul ruinat era ciudat de pustiu.
I was sure something was wrong.	Eram sigur că ceva nu era în regulă.
He's a pretty stubborn man.	Este un bărbat destul de încăpățânat.
Asbestos and other pollutants have been discovered.	Au fost descoperite azbest și alți poluanți.
Some people think that all music should be banned.	Unii oameni cred că toată muzica ar trebui interzisă.
Quietly, he slipped through the door.	În liniște, se strecură pe ușă.
The cherries are in bloom.	Cireșii sunt în floare.
Nobila sang sweet songs.	Nobila cânta melodii dulci.
Two decades ago, planes were outlawed.	În urmă cu două decenii, avioanele au fost scoase în afara legii.
She complied with their requirements.	Ea a respectat cerințele lor.
Unlike traditional knives, this knife is rust resistant.	Spre deosebire de cuțitele tradiționale, acest cuțit este rezistent la rugină.
Zap the tomatoes into pieces.	Zap roșiile în bucăți.
Then I recognized the owner.	Apoi l-am recunoscut pe proprietar.
They immediately began to prepare the beans.	Imediat s-au apucat să pregătească fasolea.
The math problem was too hard.	Problema de matematică a fost prea grea.
Most of the city's inhabitants live on the coast.	Majoritatea locuitorilor orașului locuiesc pe coastă.
It may be helpful to introduce alternative treatments.	Poate fi util să se introducă tratamente alternative.
Rearrange the clues to build a new word or phrase.	Rearanjați indiciile pentru a construi un cuvânt sau o expresie nouă.
I saw some brick buildings.	Am văzut câteva clădiri construite din cărămidă.
He heard songs.	A auzit melodii.
Many widely used drugs are toxic to humans.	Multe medicamente utilizate pe scară largă sunt toxice pentru oameni.
The high heat and humidity made the air cloudy.	Căldura și umiditatea ridicate au făcut aerul tulbure.
The plants are immediately affected by the cold.	Plantele sunt imediat afectate de frig.
Create as many small hills as possible.	Creați cât mai multe dealuri mici posibil.
Nature has endowed mankind with many wonderful refinements.	Natura a înzestrat omenirea cu multe rafinamente minunate.
These materials are dense and waterproof.	Aceste materiale sunt dense și impermeabile.
The demand for tea has risen sharply in the coming decades.	Cererea de ceai a crescut brusc în următoarele decenii.
Pour into a large baking tray.	Se toarnă într-o tavă mare de copt.
This material was vital for the production of porcelain.	Acest material a fost vital pentru producția de porțelan.
Nothing is certain in this life.	Nimic nu este sigur în această viață.
She warned him he was coming.	Ea i-a avertizat că vine.
The scar is barely there	Cicatricea abia este
This festival is a tourist attraction.	Acest festival este o atracție turistică.
Smoking adversely affects your health.	Fumatul afectează negativ sănătatea ta.
The waterfall fell into a deep green pool.	Cascada a căzut într-un bazin de un verde intens.
I protested, but he continued.	Am protestat, dar el a continuat.
Education is free, but attendance is compulsory.	Educația este gratuită, dar frecventarea este obligatorie.
She, in turn, considered him a nerd.	Ea, la rândul ei, îl considera un tocilar.
He felt his life was over.	Simțea că viața lui se sfârșise.
I cleaned the dirt from the fish tank.	Am curățat murdăria din rezervorul de pește.
It was nice to meet everyone.	A fost plăcut să-i cunosc pe toți.
Nobody believed him.	Nimeni nu l-a crezut.
Provides food.	Oferă mâncare.
So the four corners of the island expanded.	Așa că cele patru colțuri ale insulei s-au extins.
He sat down on the bench, reading a newspaper.	S-a așezat pe bancă, citind un ziar.
These sausages are completely devoid of flavor.	Aceste mezeluri lipsesc complet de aromă.
On his way to a nearby store, he slipped on the ice.	Mergând spre un magazin din apropiere, a alunecat pe gheață.
After cleaning, the wounds were filled with honey.	După curățare, rănile au fost umplute cu miere.
The desert was once covered with lush vegetation.	Deșertul a fost odată acoperit cu vegetație luxuriantă.
Go and find her, please.	Du-te și găsește-o, te rog.
A computer expert has managed to defeat the nuclear threat.	Un expert în calculatoare a reușit să învingă amenințarea nucleară.
I would like to book a room in the pension.	As dori sa rezerv o camera in pensiune.
The local council voted to increase the sales tax.	Consiliul local a votat majorarea impozitului pe vânzări.
India has become a strong country.	India a devenit o țară puternică.
The meeting will take place tomorrow.	Întâlnirea va avea loc mâine.
They were tortured and killed.	Au fost torturați și uciși.
Dust is used to clean and polish furniture.	Pulberea de praf este folosită pentru curățarea și lustruirea mobilierului.
Have you noticed that the sun has never been visible?	Ai observat că soarele nu a fost niciodată vizibil?
Urban planners report that tourism has been on the rise.	Urbaniştii raportează că turismul a fost în creştere.
Police believe the pair of thieves acted alone.	Poliția crede că perechea de hoți acționa singură.
Water becomes gas after it is heated	Apa devine gaz după ce este încălzită
That village has not been inhabited for thousands of years.	Acel sat nu a fost locuit de mii de ani.
Many people are suspicious of the government's motives.	Mulți oameni sunt suspicioși cu privire la motivele guvernului.
The flower withered quickly and died.	Floarea s-a ofilit repede și a murit.
For others, the incident simply meant misfortune.	Pentru alții, incidentul a însemnat pur și simplu nenorocire.
He wants to retire.	El vrea să se pensioneze.
Engineers have installed an oil capture system.	Inginerii au montat un sistem de captare a uleiului.
Mileage is a metric unit for lengths.	Kilometrii este o unitate metrică pentru lungimi.
The earth rotates in an oval path around the sun.	Pământul se rotește pe o cale ovală în jurul soarelui.
Enemy soldiers spotted the animal and opened fire.	Soldații inamici au zărit animalul și au deschis focul.
Water is a polar molecule.	Apa este o moleculă polară.
Her suitcase was packed.	Valiza ei era împachetată.
This boy is hungry.	Acest băiat îi este foame.
There was a growing antipathy to the leader.	Era o antipatie din ce în ce mai mare față de lider.
Use a sharp knife and be careful.	Folosiți un cuțit ascuțit și aveți grijă.
He seemed to be waiting for me.	Părea că mă aștepta.
The wheels are so old they can't be repaired.	Roțile sunt atât de vechi, încât nu pot fi reparate.
The film was well received by the public.	Filmul a fost bine primit de public.
Determination of purity by quality.	Determinarea purității prin calitate.
She seemed relaxed after a long journey.	Părea relaxată după drumul lung.
A man was searched on the sidewalk by police.	Pe trotuar, un bărbat a fost percheziţionat de poliţişti.
A representative of this company had recently given a speech.	Un reprezentant al acestei companii ținuse recent un discurs.
Yellow iron sulphate is a widely used mineral.	Sulfatul galben de fier este un mineral utilizat pe scară largă.
His section was a safe place to party.	Secția lui era un loc sigur pentru petrecere.
The archaic characters are almost gone.	Personajele arhaice aproape au dispărut.
Today is the anniversary of that terrible struggle.	Astăzi este aniversarea acelei lupte groaznice.
He was stingy with his money.	Era avar cu banii lui.
His family went on summer vacation.	Familia lui a plecat în vacanța de vară.
Architects died in a car accident.	Arhitecții au murit într-un accident de mașină.
The pregnancy was hopeless.	Sarcina era fără speranță.
The danger of hail and storms is growing.	Pericolul grindinei și al furtunilor este în creștere.
The health of the twins is improving.	Sănătatea gemenilor se îmbunătățește.
They lived just outside the city.	Ei locuiau chiar în afara orașului.
The house of the poor does not receive many visitors these days.	Casa de săraci nu primește mulți vizitatori în aceste zile.
The overwhelming majority voted in favor of the new law.	Majoritatea covârșitoare a votat în favoarea noii legi.
She was childish.	Era copilăroasă.
Pour the dough into the pastry bowl.	Se toarnă aluatul în vasul de patiserie.
He was late to share his ideas.	A întârziat să-și împărtășească ideile.
The city skyline shone in the winter sun.	Orizontul orașului strălucea în soarele de iarnă.
Is he still mad at you?	Este încă supărat pe tine?
Some men should be forcibly married, he insisted.	Unii bărbați ar trebui să fie căsătoriți cu forța, a insistat el.
They have finally reached their destination.	Au ajuns în sfârșit la destinație.
Many say that nothing can be done.	Mulți spun că nu se poate face nimic.
The effects of pollution on the environment are devastating.	Efectele poluării asupra mediului sunt devastatoare.
There are other possible outcomes.	Există și alte rezultate posibile.
The end has finally come.	Sfârșitul a venit în sfârșit.
They decided that this project was not feasible.	Au decis că acest proiect nu este fezabil.
I doubt she really loved me.	Mă îndoiesc că ea m-a iubit cu adevărat.
The war took many lives.	Războiul a luat multe vieți.
Try to eat your vegetables every day.	Încercați să vă mâncați legumele în fiecare zi.
This work evokes terrible memories.	Această lucrare trezește amintiri groaznice.
When they go out to sea, dolphins enjoy the open oceans.	Când ies în mare, delfinii se bucură de oceanele deschise.
It's better with money in your pocket than nothing.	E mai bine cu bani în buzunare decât nimic.
We have been a happy family for many years.	Am fost o familie mulțumită de mulți ani.
We must all accept responsibility.	Cu toții trebuie să acceptăm responsabilitatea.
Keep doing what you do.	Continuă să faci ceea ce faci.
New techniques have dramatically improved their efficiency.	Noile tehnici le-au îmbunătățit dramatic eficiența.
His experience in this field was limited.	Experiența lui în acest domeniu a fost limitată.
The old woman thought he was very wise for his age.	Bătrâna îl credea foarte înțelept pentru anii lui.
We need to make sure that the water supply is safe.	Trebuie să ne asigurăm că alimentarea cu apă este sigură.
The atmosphere feels great.	Atmosfera se simte grozav.
Ants are useful to humans in many ways.	Furnicile sunt utile oamenilor în multe feluri.
He is known for his environmental work.	El este cunoscut pentru munca sa de mediu.
Army tanks were rolling through the streets.	Tancurile armatei se rostogoleau pe străzi.
Now is the time to act.	Acum este momentul să acționezi.
Many foreigners travel to this port.	Mulți străini călătoresc în acest port.
The tourist was overwhelmed by the beauty of the city.	Turistul a fost copleșit de frumusețea orașului.
He shivered as he climbed up her spine.	A simțit un fior urcându-i coloana vertebrală.
Eye contact is an important part of communication.	Contactul vizual este o parte importantă a comunicării.
You read that, don't you?	Citiți asta, nu-i așa?
Kettlebells can be used to do a variety of exercises.	Kettlebell-urile pot fi folosite pentru a face o varietate de exerciții.
This region is rich in both history and culture.	Această regiune este bogată atât în ​​istorie, cât și în cultură.
The clouds moved to the left.	Norii s-au mutat din stânga.
Keep an eye on your children.	Fii cu ochii pe copiii tăi.
She glanced worriedly at the closed door.	Ea aruncă o privire îngrijorată la ușa închisă.
Tourists from this place are discouraged from wandering the trails.	Turiștii din acest loc sunt descurajați să rătăcească pe poteci.
Two dozen cookies were placed in a bowl.	Două duzini de fursecuri au fost puse într-un castron.
The mailbox is speeding toward the mailbox.	Directorul de poștă se îndreptă cu viteză spre cutia poștală.
It's a mobile holiday.	Este o sărbătoare mobilă.
Felicitas turned to avoid hitting a mail truck.	Felicitas a virat pentru a evita să lovească un camion de poștă.
A strong wind blew the petals off the tulip.	Un vânt puternic a aruncat petalele de pe lalea.
Mix the cream carefully until it thickens.	Amestecați cu grijă crema până se îngroașă.
One month later, she gave birth to a baby.	O lună mai târziu, ea și-a primit copilul pe lume.
Interim measures are needed to protect the population.	Sunt necesare măsuri provizorii pentru a proteja populația.
The bottle shattered when the boy was hit.	Sticla s-a spart când băiatul a fost lovit.
The two sides reached a compromise.	Cele două părți au ajuns la un compromis.
His favorite hobby was reading.	Hobby-ul lui preferat era lectura.
A dash of a scarlet brush.	Un liniuță de pensulă stacojie.
He studied zoology.	A studiat zoologia.
The soldier was escorted from the training center.	Soldatul a fost escortat din centrul de antrenament.
Water in some cities is toxic.	Apa din unele orașe este toxică.
Let's not start a war.	Să nu începem un război.
The manager insisted on handing over our passports.	Managerul a insistat să ne predăm pașapoartele.
Constantly banging our heads against these brick walls	Lovindu-ne constant cu capul de pereții aceștia de cărămidă
What comes to mind first is the food.	Ceea ce îmi vine mai întâi în minte este mâncarea.
The robber escaped clean.	Tâlharul a scăpat curat.
Sam saw it was mud.	Sam a văzut că era noroi.
However, this is the only way to the city.	Totuși, acesta este singurul drum către oraș.
The vast prairie slowly gave way to the dense forest.	Vasta prerie a cedat încet pădurii dese.
Avoid using gasoline when grilling.	Evitați utilizarea benzinei atunci când faceți grătar.
He had been at the club all day.	Fusese la club toată ziua.
She likes fried chicken, rice and beans.	Îi place puiul prăjit, orezul și fasolea.
He had consulted many medical journals.	Consultase multe reviste medicale.
Some sociologists have labeled this as a method of control.	Unii sociologi au etichetat acest lucru drept o metodă de control.
Polluting factories destroy rural areas.	Fabricile poluante distrug zonele rurale.
It was constantly flooding, and the rising water filled the house.	A inundat în mod constant, iar apa care se ridica a umplut casa.
There is no sound of cars.	Nu se aude nici un zumzet de mașini.
Crops will not grow well this season.	Recoltele nu vor crește bine în acest sezon.
The besieged city fell within a year.	Orașul asediat a căzut într-un an.
I'll give him this and that,	Îi voi da asta și asta,
Studying the humanities adds perspective to one's life.	Studierea științelor umaniste adaugă perspectivă vieții cuiva.
Many items could not be legally sold.	Multe articole nu au putut fi vândute legal.
Critics argue that the law restricts individual freedoms.	Criticii susțin că legile restricționează libertățile individuale.
The tank is leaking.	Rezervorul curge.
The captain was greeted by a crowd of reporters.	Căpitanul a fost întâmpinat de o mulțime de reporteri.
All states are governed by elected officials.	Toate statele sunt guvernate de oficiali aleși.
The police offered a reward for anyone with information.	Poliția a oferit o recompensă pentru oricine avea informații.
Every summer, floods affect the region.	În fiecare vară, inundațiile afectează regiunea.
Traditionalists are widely respected.	Tradiționaliștii sunt respectați pe scară largă.
This region has been declared a desert.	Această regiune a fost declarată deșert.
He had an aptitude for both science and art.	Avea o aptitudine atât pentru știință, cât și pentru artă.
The moon shines brightly in the dark sky.	Luna strălucește puternic pe cerul întunecat.
His letter talks about the interesting future that awaits us.	Scrisoarea sa vorbește despre viitorul interesant care ne așteaptă.
He gasped when he saw the snake.	A icnit când a văzut șarpele.
The last few hundred meters have been particularly slippery.	Ultimele câteva sute de metri au fost deosebit de alunecoase.
Please open a window.	Deschide o fereastră, te rog.
The ring is red.	Inelul este roșu.
We need to keep moving.	Trebuie să continuăm să ne mișcăm.
She was on a country road.	Ea a mers pe un drum de țară.
Your pen is better than black,	Mai bine stiloul tău este negru decât rigla ta,
Police forces were unwilling to enforce the law.	Forțele de poliție nu au fost dispuse să aplice legea.
He feared for her safety.	Se temea pentru siguranța ei.
I don't want to be alone.	Nu vreau să fiu singur.
Farmers need fertilizer to grow their crops.	Fermierii au nevoie de îngrășăminte pentru a-și crește recoltele.
She leaned over, sweeping the hallway	Ea se aplecă, mătură prin coridor
Some children like to be alone.	Unii copii le place să fie singuri.
The mountains are covered with snow.	Munții sunt acoperiți de zăpadă.
One was short and one was tall.	Unul era scund și unul înalt.
Many small streams join to form larger rivers.	Multe pâraie mici se unesc pentru a forma râuri mai mari.
The cry of the bizarre creature was deafening.	Strigătul bizarului creatură era asurzitor.
We looked at each other in disbelief.	Ne-am privit neîncrezător.
The snow had melted so fast.	Zăpada se topise atât de repede.
Someone or something is watching.	Cineva sau ceva urmărește.
The manager said he would warmly recommend you.	Directorul a spus că v-ar recomanda cu căldură.
Gently roll each ball of dough into your hands.	Rulați ușor fiecare bilă de aluat în mâini.
Decide what to eat for dinner.	Decideți ce să mâncați la cină.
The teacher provided the students with vocabulary lists.	Profesorul a oferit elevilor liste de vocabular.
Our names, when uttered, form a hexagram.	Numele noastre, atunci când sunt rostite, formează o hexagramă.
The street was too crowded to walk.	Strada era prea aglomerată pentru a merge.
There are signs everywhere.	Sunt semne peste tot.
She was affected by loneliness.	Era afectată de singurătate.
The manager said he would be happy to help.	Managerul a spus că ar fi bucuros să ajute.
He was diagnosed with cancer.	A fost diagnosticat cu cancer.
A corkscrew is used to unclog.	Un tirbușon este folosit pentru a desfunda.
His actions have provoked intense public criticism.	Acțiunile sale au stârnit critici publice intense.
The smart one spoke first.	Cel deștept a vorbit primul.
In this region, the local weather is particularly mild.	În această regiune, vremea locală este deosebit de blândă.
The bird's hard scales protect it from predators.	Solzii duri ai păsării o protejează de prădători.
Which of the following quantities is the largest?	Care dintre următoarele cantități este cea mai mare?
Her speech was infinitely entertaining.	Discursul ei a fost infinit de distractiv.
They marched, arms tied, through the town square.	Au mărșăluit, cu brațele legate, prin piața orașului.
He goes to the table.	Se duce la masă.
They are already being paid.	Deja urmează să fie plătiți.
For every action in hot water, there is a reaction.	Pentru fiecare acțiune în apă fierbinte, există o reacție.
No signs of a fight were found.	Nu au fost găsite semne de luptă.
Extensive research is underway.	Sunt în curs de desfășurare cercetări ample.
Some pedestrians looked confused.	Unii pietoni păreau confuzi.
During the year, the boy had many friends.	Pe parcursul anului, băiatul a avut mulți prieteni.
The policeman stared into the darkness.	Polițistul se uită în întuneric.
Reading glasses have become popular in recent years.	Ochelarii de citit au devenit populari in ultimii ani.
A steep hill rises near the city center.	Un deal abrupt se ridică lângă centrul orașului.
I think this kind of thinking can have serious consequences.	Cred că acest tip de gândire poate avea consecințe grave.
She glanced slyly at his friend.	Ea aruncă o privire vicleană către prietenul lui.
The warm air rises in a circular pattern.	Aerul cald se ridică într-un model circular.
The laws only affect the rich, many fear.	Legile îi afectează doar pe cei bogați, mulți se tem.
The meticulous work was now complete.	Munca meticuloasă era acum încheiată.
She married the editor of the local newspaper.	S-a căsătorit cu redactorul ziarului local.
The administration clearly understands the problems,	Administrația înțelege clar problemele,
Most shells fall to the ground.	Majoritatea cojilor cad pe pământ.
It was wider than the river seemed.	Era mai lat decât părea râul.
When two negatives make a positive.	Când două negative fac un pozitiv.
A multitude of tiny puddles formed at shallow depths.	O multitudine de bălți minuscule s-au format în puțin adâncime.
Only the names of the officials are excluded.	Sunt excluse doar numele oficialilor.
The more the tea is boiled, the weaker it becomes.	Cu cât ceaiul este fiert mai mult, cu atât devine mai slab.
The court concluded that the defendant was innocent.	Instanța a concluzionat că inculpatul este nevinovat.
This desk has no drawers.	Acest birou nu are sertare.
First, you need to take a pound of flour.	În primul rând, va trebui să luați un kilogram de făină.
It was an obvious contradiction.	Era o contradicție evidentă.
However, the Secretary-General for Research objected.	Cu toate acestea, secretarul principal pentru cercetare a obiectat.
Before embarking on a journey, you should plan carefully.	Înainte de a porni într-o călătorie, ar trebui să vă planificați cu atenție.
He lived to be twelve.	A trăit până la doisprezece ani.
Many young students live nearby.	Mulți tineri studenți locuiesc în apropiere de aici.
The singer's voice is rich and beautiful.	Vocea cântăreței este bogată și frumoasă.
The people here do not worship idols.	Oamenii de aici nu se închină la idoli.
A flood warning has been issued.	A fost emisă o avertizare de inundații.
She rejected young people as mere children.	Ea a respins tinerii ca fiind simpli copii.
Most dates were brown.	Majoritatea curmalelor erau maro.
The two nations enjoy friendly relations.	Cele două națiuni se bucură de relații de prietenie.
Many modern buildings now have elevators.	Multe clădiri moderne au acum lifturi.
You can travel by plane, train or car.	Se poate călători cu avionul, trenul sau automobilul.
The king wore his own crown.	Regele purta propria sa coroană.
Who do you want to send?	Pe cine vrei să trimiți?
It is important to lie down regularly after running.	Este important să te întinzi în mod regulat după alergare.
They were lying side by side, looking straight ahead.	Stăteau întinși unul lângă altul, privind în față.
We spent a relaxing day watching the sunset.	Am petrecut o zi relaxantă privind apusul.
The old soldiers fought bravely.	Bătrânii soldați au luptat curajos.
After resisting prolonged interrogation, a prisoner confessed.	După ce a rezistat la interogatoriu prelungit, un prizonier a mărturisit.
The patient's heart was beating fast.	Inima pacientului începuse să bată repede.
Pour the cream into a saucepan with the sugar.	Se toarnă smântâna într-o cratiță cu zahărul.
The delay was caused by a traffic jam.	Întârzierea a fost cauzată de un ambuteiaj.
The merchant was on his way to the boat.	Negustorul se îndrepta spre barcă.
At first, he was reluctant to continue.	La început, a fost reticent să continue.
Clean the wok.	Curățați wok-ul.
He runs his own business.	Își conduce propria afacere.
He rushed out of the room.	S-a repezit afară din cameră.
Take some lumps of sugar and put them in a saucepan.	Luați niște bulgări de zahăr și puneți-le într-o cratiță.
The family dog ​​was sleeping.	Câinele familiei dormea.
Her paintings are sold at very high prices.	Tablourile ei se vând la prețuri foarte mari.
The rapid infiltration of the gangs made the police inefficient.	Infiltrarea rapidă a bandelor a făcut poliția ineficientă.
James was just a petty thief.	James a fost doar un hoț mărunt.
That homemade cake was delicious.	Prajitura aceea de casa a fost delicioasa.
Pour the eggs.	Se toarnă ouăle.
Mary doesn't let anyone shave her.	Mary nu permite nimănui să o radă.
When the river rose, it left the village submerged.	Când râul a crescut, a lăsat satul scufundat.
Both students and teachers wore scarves.	Atât elevii, cât și profesorii purtau eșarfe.
The ferry has just entered the dock.	Feribotul tocmai a intrat în doc.
Spring comes earlier in higher latitude areas.	Primăvara vine mai devreme în zonele de la latitudini mai mari.
Two prominent scientists presented their findings.	Doi oameni de știință de seamă și-au prezentat concluziile.
Turn off the tap, drip.	Închideți robinetul, picură.
The truck overturned over potholes on a narrow village street.	Camionul s-a răscolit peste gropi de pe o stradă îngustă a satului.
Family education is extremely important.	Educația în familie este extrem de importantă.
Cognitive scientists use computers to simulate human intelligence.	Oamenii de știință cognitiv folosesc computere pentru a simula inteligența umană.
A fishing net is used to catch fish.	Pentru capturarea peștelui se folosește o plasă de pescuit.
He saved the woman's life.	A salvat viața femeii.
Tell me who ate the last cake.	Spune-mi cine a mâncat ultima prăjitură.
The group gathered for dinner.	Grupul s-a adunat la cină.
Declaring history irrelevant is also a regressive move.	Declararea istoriei irelevantă este, de asemenea, o mișcare regresivă.
He lost his temper.	Și-a pierdut cumpătul.
Our daughter is married now.	Fiica noastră este căsătorită acum.
Both hands were covered in paint.	Ambele mâini erau acoperite cu vopsea.
The canopy extends above them.	Baldachinul se extinde deasupra lor.
His speech was particularly strong on this issue.	Discursul lui a fost deosebit de puternic cu această problemă.
She wandered to the nearest town.	Ea a rătăcit în cel mai apropiat oraș.
The driver of the carriage knew a shortcut.	Șoferul trăsurii cunoștea o scurtătură.
Her cuticles were well cared for.	Cuticulele ei au fost bine îngrijite.
Don't just sit there in silence.	Nu sta doar acolo în tăcere.
He believed the rumors.	A crezut zvonurile.
He drew a large cross in the dust.	A desenat o cruce mare în praf.
The snow began to fall, covering the landscape in white.	Zăpada a început să cadă, acoperind peisajul în alb.
The city is a popular summer destination.	Orașul este o destinație populară de vară.
He bought new speakers for his car.	A cumpărat difuzoare noi pentru mașina lui.
The number of men and women involved is unknown.	Numărul bărbaților și femeilor implicați este necunoscut.
The specimens are being studied by scientists from different countries.	Specimenele sunt studiate de oameni de știință din diferite țări.
Researchers have tried to find out the cause of the disease.	Cercetătorii au încercat să descopere cauza bolii.
Breathe deeply.	Respiră adânc.
The winners came in first.	Câștigătorii au ajuns pe primul loc.
Time passes very slowly, it seems.	Timpul trece foarte încet, se pare.
Listen to this man.	Ascultă-l pe acest om.
Courage can sometimes be a futile gesture.	Curajul poate fi uneori un gest zadarnic.
She rarely asked questions except one.	Ea punea rar întrebări, cu excepția unei singure.
This city is known for its great theater.	Acest oraș este cunoscut pentru marele său teatru.
No no no.	Nu Nu NU.
No book has ever been published.	Nicio carte nu a fost publicată vreodată.
The burning top layer collapses, leaving a gap.	Stratul superior care arde se prăbușește, lăsând un spațiu gol.
She went through a lot of silk.	Trecută prin mătase din belșug.
Two women were smiling at each other.	Două femei stăteau zâmbind una altuia.
All mangoes weigh the same.	Toate mangourile cântăresc la fel.
Then he saw something in the distance.	Apoi a văzut ceva în depărtare.
She was alone in the cinema.	Stătea singură în cinematograf.
Farmers were advised to attend classes.	Fermierii au fost sfătuiți să participe la cursuri.
Snowflakes rolled lazily to the ground.	Fulgi de zăpadă se învârteau alene spre pământ.
People are important to our society.	Oamenii sunt importanți pentru societatea noastră.
He is tall, dark-haired, with piercing blue eyes.	Este înalt, cu părul întunecat, cu ochi albaștri pătrunzători.
I'm worried something will happen to him.	Sunt îngrijorat că i se va întâmpla ceva.
He hit his head against the wall.	S-a lovit cu capul de perete.
He passed the money easily.	A trecut cu ușurință de bani.
You have a gift for such things.	Ai un dar pentru astfel de lucruri.
This is a question you need to answer.	Aceasta este o întrebare la care trebuie să răspunzi.
A mountain goat is an animal found in this region.	O capră de munte este un animal găsit în această regiune.
The apple fell away from the tree.	Mărul a căzut departe de copac.
There was silence, interrupted only by an occasional murmur.	S-a lăsat liniște, întreruptă doar de un murmur ocazional.
Do not eat or drink after midnight.	Nu mâncați și nu beți după miezul nopții.
The orchestra sang in front of a crowd.	Orchestra a cântat în fața unui public plin.
The Sultan was desperate to hide his secret.	Sultanul era disperat să-și ascundă secretul.
Many baobabs are now in bloom.	Mulți baobab sunt acum în floare.
There must be a conflict.	Trebuie să fie un conflict.
He was out with his motorcycle.	Era afară cu motocicleta lui.
A scream of horror escaped his lips.	Un strigăt de groază i-a scăpat de pe buze.
The shirt was thrown away in a hurry.	Cămașa a fost aruncată în grabă.
Use these pictures to guide your study.	Folosiți aceste imagini pentru a vă ghida studiul.
Exhausted, they arrived at their destination exhausted.	Au ajuns la destinație epuizați.
The company will have to lay off workers.	Compania va trebui să concedieze lucrători.
The zoo needs an assistant.	Grădina zoologică are nevoie de un asistent.
Several graduates quarreled over their project.	Mai mulți absolvenți s-au certat despre proiectul lor.
The rocket will fly high into space.	Racheta va zbura sus în spațiu.
The rotten flesh was thrown away.	Carnea putrezită a fost aruncată.
The robot is now used for special purposes only.	Robotul este folosit acum doar în scopuri speciale.
The poor man preferred to starve to death rather than pay.	Sărmanul a preferat să moară de foame decât să plătească.
Minimize heat for a soft extraction.	Reduceți căldura la minim pentru o extracție moale.
The bright flames flickered in the old fireplace.	Flăcările strălucitoare pâlpâiau în vechiul șemineu.
This is a complex procedure.	Aceasta este o procedură complexă.
The first snow of the year tastes good.	Prima ninsoare a anului are gust bun.
His hair was very dark.	Părul lui era foarte închis.
The swollen river demanded to be crossed.	Râul care se umflă a cerut să fie traversat.
He had a strange sense of humor.	Avea un simț al umorului ciudat.
Draw a solid line in the diagram.	Desenați o linie continuă în diagramă.
Many jugglers have gained fame.	Mulți jongleri și-au câștigat faima.
She threw the coins into the well.	Ea a aruncat monedele în fântână.
The seller always sells best.	Vânzătorul vinde întotdeauna cel mai bine.
Society will not accept you if you do not speak correctly.	Societatea nu te va accepta dacă nu vorbești corect.
The bell tower is the only structure left standing.	Turnul-clopotniță este singura structură care mai rămâne în picioare.
Consumers are becoming more and more demanding on food.	Consumatorii devin din ce în ce mai pretențioși în privința alimentelor.
The army performed medical tests.	Armata a efectuat analize medicale.
The arrow flew through the air.	Săgeata trecea rapid prin aer.
She's a fast runner.	Este o alergătoare rapidă.
The bus stopped at the bus stop.	Autobuzul a făcut o oprire în stația de autobuz.
She was alone.	Ea stătea singură.
Extensive scientific research is needed to improve crop yields.	Este nevoie de cercetări științifice ample pentru a îmbunătăți randamentul culturilor.
The departed villagers took him back to the city on a stretcher.	Sătenii plecați l-au dus înapoi în oraș pe o targă.
The fight was short and merciless.	Lupta a fost scurtă și fără milă.
Make sure you don't overcook the meat.	Asigurați-vă că nu gătiți prea mult carnea.
Farmers can plant on their land.	Fermierii pot planta pe terenul lor.
The word pagoda means "with a ceiling"	Cuvântul pagodă înseamnă „cu plafon”
The bride looked radiant.	Mireasa arăta radiantă.
With high unemployment, it is difficult to find work.	Cu un șomaj ridicat, este dificil să găsești de lucru.
After many years of training, he became a perfect musician.	După mulți ani de pregătire, a devenit un muzician desăvârșit.
He was standing in the doorway, looking at me.	Stătea în prag, uitându-se la mine.
The thief was caught quickly.	Hoțul a fost prins rapid.
The evidence is obvious.	Dovada este evidentă.
A fire broke out in the village.	Un incendiu a izbucnit prin sat.
Jacob threw his shoe at his brother.	Iacov și-a aruncat pantoful în fratele său.
As a result of their research, they discovered a new chemical.	Ca rezultat al cercetărilor, au descoperit o nouă substanță chimică.
The houses here were built cheaply and quickly.	Casele de aici au fost construite ieftin și rapid.
These materials were not easy to find.	Aceste materiale nu au fost ușor de găsit.
Boil the chicken until soft.	Puiul se fierbe până se înmoaie.
He quickly fell asleep.	A alunecat rapid în somn.
The chenille blanket looked lumpy and faded.	Cuvertura de chenille părea bulgăroasă și decolorată.
He softened his legs.	Și-a înmuiat picioarele.
The rooster crowed.	Cocoșul a cântat.
The slaves were then put to work on the estate.	Sclavii au fost apoi puși la muncă pe moșie.
Negotiations were difficult, but in the end a deal was reached.	Negocierile au fost dificile, dar în cele din urmă s-a încheiat o înțelegere.
Their work is very demanding.	Munca lor este foarte solicitantă.
It is ready for consumption.	Este gata de consum.
The scar was bruised.	Cicatricea era lividă.
The gas line could explode at any moment.	Conducta de gaz ar putea exploda în orice moment.
An artist party was held.	A fost organizată o petrecere pentru artist.
It no longer occurs naturally.	Nu mai apare în mod natural.
She talked to her mother on the phone today.	Ea a vorbit astăzi la telefon cu mama ei.
I'm upset when poor people suffer.	Sunt supărat când oamenii săraci suferă.
He heard the butterflies fluttering their wings.	A auzit fluturele fâlfâind din aripi.
She got on well	Ea s-a îmburcat frumos
A society based on merit rather than birth.	O societate bazată mai degrabă pe merit decât pe naștere.
This action is very dangerous.	Această acțiune este foarte periculoasă.
Vegetables, fruits, cereals and milk are staple foods.	Legumele, fructele, cerealele și laptele sunt alimente de bază.
Thousands of refugees are expected to arrive this year.	Mii de refugiați sunt așteptați să sosească anul acesta.
The chicken should be cooked at this stage.	Puiul ar trebui să fie gătit în această etapă.
The government has promised to eradicate the plague.	Guvernul a promis că va eradica ciuma.
Many people will refuse to vote for this party.	Mulți oameni vor refuza să voteze pentru acest partid.
He pulled the shovel out of the pit.	A scos lopata din groapă.
He sold all his goods and traveled the world.	Și-a vândut toate bunurile și a călătorit prin lume.
All this equipment is broken.	Toate aceste echipamente sunt stricate.
The documentary explores the history of interstellar travel.	Documentarul explorează istoria călătoriilor interstelare.
Protesters smoke cannabis as they descend the parade ground.	Protestatarii fumează canabis în timp ce coboară pe terenul de paradă.
Chopped wood can be quite tiring.	Tocat lemnul poate fi destul de obositor.
Tightly packed, the trip lasted more than three hours.	Împachetă strâns, călătoria a durat mai mult de trei ore.
The irregularity did not occur until a decade later.	Neregula s-a produs abia în deceniu.
Later, when the animals recover, they will be hungry.	Mai târziu, când animalele își vor reveni, le va fi foame.
He has a scar on his lower lip.	Are o cicatrice pe buza de jos.
This room is for sports.	Această sală este pentru sport.
Internet banking has several advantages.	Internet banking are mai multe avantaje.
Winds cannot blow an object at the speed of light.	Vânturile nu pot sufla un obiect cu viteza luminii.
It was my duty to call the voters there.	Datoria era să chem alegătorii acolo.
The peaches were delicately sweet and ripe.	Piersicile erau delicat dulci și coapte.
Mountain goats and deer live here.	Aici locuiesc capre de munte și cerbi.
Even criminals are vulnerable to flattery.	Chiar și criminalii sunt vulnerabili la lingușire.
The steps were very steep.	Treptele erau foarte abrupte.
She waved and rushed to her room.	Ea a făcut cu mâna și s-a repezit spre camera ei.
Many women now work outside the home.	Multe femei lucrează acum în afara casei.
The flat, gray stones shone in the morning sun.	Pietrele plate și cenușii străluceau în soarele dimineții.
Locals are often used to transport visitors.	Localnicii sunt adesea folosiți pentru a transporta vizitatori.
Support your argument with examples and quotes from the literature.	Susține-ți argumentul cu exemple și citate din literatură.
Sherlock smiled.	Sherlock zâmbi.
The sand is hot to our touch	Nisipul este fierbinte la atingerea noastră
He hung the fishing line in front of his children.	A atârnat firul de pescuit în fața copiilor săi.
Microbes and diatoms bloom in freshwater lakes.	Microbii și diatomeele înfloresc în lacurile de apă dulce.
They looked at the watch on his wrist.	S-au uitat la ceasul de la încheietura mâinii lui.
There was silence when the doors opened.	S-a făcut liniște când ușile s-au deschis.
The right way.	Drumul corect.
He demanded compensation.	A cerut despăgubiri.
The queen was pleased with the speech.	Regina a fost mulțumită de discurs.
The logicians were happy to have the answer.	Logicienii au fost bucuroși să aibă răspunsul.
He simply stopped smoking.	Pur și simplu s-a oprit din fumat.
It's okay, he assures her.	E în regulă, o asigură el.
A band of clouds flew overhead.	O bandă de nori zbura deasupra capului.
The water is pumped into the river tank.	Apa este pompată în rezervor din râu.
Some types of vegetables are easy to clean.	Unele tipuri de legume sunt ușor de curățat.
These words do not make sense immediately.	Aceste cuvinte nu au sens imediat.
Just three kilometers through the tunnel.	Doar trei kilometri prin tunel.
Three boats were on the lake.	Trei bărci erau pe lac.
Turn the plane north.	Întoarceți avionul spre nord.
The meeting was a disaster.	Întâlnirea a fost un dezastru.
It is delivered in parking lots.	Se livreaza in parcari.
A variety of trees stretched across the street.	O varietate de copaci se întindeau pe stradă.
The trees are very tall.	Copacii sunt foarte înalți.
Dust storms are common in this region.	Furtunile de praf sunt frecvente în această regiune.
If in doubt, you should consult a dictionary.	Dacă aveți îndoieli, ar trebui să consultați un dicționar.
He drove as fast as he could.	A condus cât a putut de repede.
The minister was attacked for her statement yesterday.	Ministrul a fost atacat pentru declarația ei de ieri.
She took some oatmeal and threw it down.	Ea a luat niște fulgi de ovăz și a aruncat-o jos.
The elderly couple made every effort to avoid suspicion.	Cuplul în vârstă a făcut toate eforturile pentru a evita bănuielile.
It's raining hard.	Plouă tare.
But it can't really reflect reality.	Dar nu poate reflecta cu adevărat realitatea.
Reading before bed can help you fall asleep.	Citirea înainte de culcare te poate ajuta să adormi.
He stroked the dog's head.	A mângâiat capul câinelui.
While the birds chirped a happy song	În timp ce păsările ciripeau o melodie fericită
Again and again, we hear the same story.	Din nou și din nou, auzim aceeași poveste.
The castle was located on a wooded hill.	Castelul era situat pe un deal împădurit.
The fish in the creek are not really blind.	Peștii din pârâu nu sunt chiar orbi.
Opponent players forced the ball off the field.	Jucătorii adversari au forțat mingea în afara terenului.
Publishers often reject unwritten manuscripts.	Editorii resping adesea manuscrisele lipsite de originalitate.
He carried his luggage carefully.	Și-a cărat cu grijă bagajele.
He was well aware of himself as a captain.	Și-a dat bine seama de el însuși ca căpitan.
The judge had strong opinions about the death penalty.	Judecătorul a avut opinii puternice cu privire la pedeapsa cu moartea.
She wanted to go to the country.	Ea a vrut să meargă la țară.
Many parents today do not teach their children good manners.	Mulți părinți din ziua de azi nu-și învață copiii bunele maniere.
The leader seeks to reassure his followers.	Liderul caută să-și liniștească adepții.
Our country imports a large amount of oil.	Țara noastră importă o cantitate mare de petrol.
It is our duty to plant trees.	Este de datoria noastră să plantăm copaci.
Everyone likes to like it.	Îi place să-l placă tuturor.
The inspector searched the station.	Inspectorul a cercetat stația.
You need to clean the spinach well before cooking it.	Trebuie să curățați bine spanacul înainte de a-l găti.
There was so much blood he could hardly see.	Era atât de mult sânge încât cu greu putea vedea.
Break a few leaves.	Rupe câteva frunze.
Her heart was pounding, she rushed inside.	Inima îi batea ciocănind, ea se năpusti înăuntru.
Watch out for snakes!	Atenție la șerpi!
This dress was sewn by my talented mother.	Aceasta rochie a fost cusuta de talentata mea mama.
A coachman.	Un cocher.
They were horsemen.	Era călăreți.
The manager spoke harshly to the misbehaving students.	Managerul le-a vorbit cu severitate elevilor care se comportau prost.
He touched her, and her head went back.	El o atinse, iar capul ei s-a dat înapoi.
The match was canceled due to heavy rain.	Meciul a fost anulat din cauza ploii abundente.
Parents are really strict.	Părinții sunt cu adevărat stricti.
He keeps a small notebook full of newspaper clippings.	El ține un caiet mic plin cu tăieturi din ziare.
Is there salt in the closet?	Este sare în dulap?
We had to move on to a series of new procedures.	A trebuit să trecem la o serie de proceduri noi.
So astronomers go deep underground to study the sky.	Așa că astronomii merg adânc în subteran pentru a studia cerul.
Do not damage the furniture.	Nu deteriorați mobilierul.
The Commission was largely in favor of the reform.	Comisia a fost în mare parte în favoarea reformei.
The products are made of recyclable material.	Produsele sunt fabricate din material reciclabil.
It has been widely accepted that mercury is toxic.	A fost larg acceptat faptul că mercurul este toxic.
This seems to have happened many years ago.	Acest lucru pare să se fi întâmplat cu mulți ani în urmă.
The opposing team scored twice in the last twenty minutes.	Echipa rivală a marcat de două ori în ultimele douăzeci de minute.
It's time to dump her and move on.	Este timpul să rezolvăm această problemă.
A battle broke out.	A izbucnit o bătălie.
There was almost no room to rock a cat.	Aproape că nu era loc pentru a legăna o pisică.
Whirlpool devices work with an automatic mechanism.	Aparatele Whirlpool funcționează cu un mecanism automat.
The yogurt was thick and had lumps in it.	Iaurtul era gros și avea cocoloașe în el.
The statement was "absurd".	Afirmația a fost „absurdă”.
The rats reappeared overnight.	Șobolanii au reapărut peste noapte.
Some animals were large.	Unele animale erau mari.
Powdered sugar and vanilla provide sweetness.	Zaharul pudra si vanilia ofera dulceata.
She tells me to meet him here alone.	Ea îmi spune să mă întâlnesc cu el aici, singur.
Dinner is catering.	Cina este catering.
Some experts believe in the power of spells.	Unii experți cred în puterea vrăjilor.
My daughter was wearing a school uniform.	Fiica mea purta uniforma școlară.
The waitress brings me water.	Chelnerița îmi aduce apa.
This duke and duchess have dozens of children.	Acest duce și ducesă au zeci de copii.
The author presents a detailed review of the textual evidence.	Autorul prezintă o trecere în revistă amănunțită a dovezilor textuale.
More colleagues to adopt a new teaching model.	Mai multe colegii să adopte un nou model de predare.
Putting the acid in water will turn it yellow.	Punerea acidului în apă îl va îngălbeni.
An emotional, abrupt end.	Un final emoționant, abrupt.
The weather was good.	Vremea a fost buna.
I have informed you of this change.	V-am informat despre această schimbare.
No one can doubt his sincerity.	Nimeni nu se poate îndoi de sinceritatea lui.
This raffle raised thousands for the conservation association.	Această tombolă a strâns mii pentru asociația de conservare.
The teacher and the students were all very young.	Profesorul și elevii erau toți foarte tineri.
The comments above are representative.	Comentariile de mai sus sunt reprezentative.
Commas are memory devices.	Virgulele sunt dispozitive de memorie.
The road was built in the 18th century.	Drumul a fost construit în secolul al XVIII-lea.
The family traveled in discomfort, looking for supplies.	Familia a călătorit în disconfort, căutând provizii.
They put in extra shifts to finish the task.	Au pus în schimburi suplimentare pentru a termina sarcina.
The robber escaped the glare of publicity.	Tâlharul a scăpat de strălucirea publicității.
A heated debate ensued on this question.	A urmat o dezbatere aprinsă asupra acestei întrebări.
During our vacation, we visited two ancient cities.	În vacanța noastră, am vizitat două orașe antice.
The wine retains a certain color after opening.	Vinul își păstrează o oarecare culoare după deschidere.
The flight attendant shall explain the safety procedures through a loudspeaker.	Însoțitorul de bord explică procedurile de siguranță printr-un difuzor.
He especially liked animals.	Îi plăcea în special animalele.
It is a major source of pollution.	Este o sursă majoră de poluare.
He sat down next to her.	Se aşeză lângă ea.
I'm afraid of snakes.	Mi-e frică de șerpi.
His face was bruised and swollen.	Fața lui era învinețită și umflată.
The bouquet of violets and roses was beautiful.	Buchetul de violete și trandafiri era frumos.
The lid of the box is securely locked.	Capacul cutiei este bine blocat.
The goods had to be collected from nearby banks.	Bunurile trebuiau colectate de la băncile din apropiere.
Her arms wrapped around his waist.	Brațele ei se înfășurară în jurul taliei lui.
The brain can be subdivided into different regions.	Creierul poate fi subdivizat în diferite regiuni.
He was a chess champion at school.	A fost campion la șah la școală.
So my sister left home to become a nurse.	Așa că sora mea a plecat de acasă pentru a deveni asistentă.
The pigeon finally came to fruition.	Porumbelul a ajuns în sfârșit la fruct.
Violence will ignite racial tensions.	Violența va aprinde tensiunile rasiale.
The strong wind blew on the terrace.	Vântul puternic a suflat pe terasă.
Beautiful looks are not everything.	Aspectul frumos nu este totul.
He was lying in bed, inheriting uncertainly.	El stătea întins în pat, moștenind nesigur.
Women have traditionally played an important role in trade.	Femeile au jucat în mod tradițional un rol important în comerț.
No alternative solutions were provided.	Nu au fost oferite soluții alternative.
What happened was unsightly.	Ce s-a întâmplat a fost inestetic.
The plumber said it would cost five hundred dollars.	Instalatorul a spus că va costa cinci sute de dolari.
There was the sound of distant thunder.	Se auzea zgomotul tunetului îndepărtat.
The cake was baked as a surprise.	Tortul a fost copt ca o surpriză.
She received an honorary title.	Ea a primit un titlu onorific.
He was given an ultimatum.	I s-a dat un ultimatum.
The art of making pottery has flourished here since ancient times.	Arta de a face ceramică a înflorit aici din cele mai vechi timpuri.
Can you lend me a few dollars?	Îmi poți împrumuta câțiva dolari?
She asked him to stay a while longer.	Ea i-a cerut să mai stea puțin.
There was a fine line between success and failure.	A existat o linie subțire între succes și eșec.
The street had some strange brick houses.	Strada avea niște case ciudate din cărămidă.
The news changed his mood, so he went home.	Vestea i-a schimbat starea de spirit, așa că a plecat acasă.
He glanced at her.	El aruncă o privire spre ea.
You have to admit defeat.	Trebuie să recunoști înfrângerea.
Most birds fly, but they can't swim.	Majoritatea păsărilor zboară, dar nu pot înota.
They're trying to make a name for themselves.	Ei încearcă să-și facă un nume.
He stole ten dollars from her the day we met.	A furat zece dolari de la ea în ziua în care ne-am întâlnit.
She was asked about her work.	A fost întrebată despre munca ei.
He avoided her eyes, glancing around nervously.	Evită ochii ei, aruncând o privire nervoasă în jur.
The guards were bribed by criminals.	Gardienii au fost mituiti de criminali.
It's too late for that now.	Este mult prea târziu pentru asta acum.
A church member was assaulted in the parking lot.	Un membru al bisericii a fost agresat în parcare.
The accident sparked a controversial debate.	Accidentul a stârnit o dezbatere controversată.
Nobody laughed.	Nimeni nu a râs.
Technology has greatly improved agriculture in this region.	Tehnologia a îmbunătățit considerabil agricultura în această regiune.
The fish swallowed the bait with surprising speed.	Peștele a înghițit momeala cu o viteză surprinzătoare.
Running rabbits were a real problem for farmers.	Iepurii fugăriți erau o problemă reală pentru fermieri.
You have to be very careful around the pool.	Trebuie să fii foarte atent în jurul piscinei.
He looked out the window at the passing clouds.	Se uită pe fereastră la norii care treceau.
So what could have caused this accident?	Deci, ce ar fi putut cauza acest accident?
There was a long line of people waiting for tickets.	Era o coadă lungă de oameni care așteptau bilete.
The hotel's billboard announces low prices.	Panoul publicitar al hotelului anunța prețuri mici.
Resistant corals that make them find many fish.	Corali rezistenți care îi fac să găsească mulți pești.
Don't forget about sunscreen.	Nu uitați de protecție solară.
A crew from the nearby village came to help.	Un echipaj din satul alăturat a venit să ajute.
What is the password?	Care este parola?
Her hair shone brightly in the sun.	Părul ei strălucea puternic la soare.
The service will not take place.	Serviciul nu va avea loc.
They've been safe there for years.	Au fost în siguranță acolo de ani de zile.
The robber hit the woman in the head with suspicion.	Tâlharul a lovit-o pe femeia nebănuită în cap.
Resolvers require regular maintenance.	Rezolvatorii necesită întreținere regulată.
Spend hours browsing the internet.	Petrece ore întregi navigând pe internet.
Just then, two well-known men entered the room.	Chiar atunci, doi bărbați cunoscuți au intrat în cameră.
The pastry was fresh and delicious.	Produsul de patiserie a fost proaspăt și delicios.
The scent smells nice.	Parfumul miroase frumos.
Emotion is one of the essential ingredients of painting.	Emoția este unul dintre ingredientele esențiale ale picturii.
The king had a small, skinny yellow horse.	Regele avea un cal galben mic și slăbănog.
Most of the population is in the south.	Cea mai mare parte a populației este în sud.
These machines are relatively easy to operate.	Aceste mașini sunt relativ simplu de operat.
Drive home safely.	Conduceți acasă în siguranță.
The thought began to run uncontrollably in his head	Gândul a început să se învârtă necontrolat în capul lui
His mother and father were teachers.	Mama și tatăl lui au fost profesori.
A rain is a distant hope.	O ploaie este o speranță îndepărtată.
The rebel leader escaped unharmed.	Liderul rebel a scăpat nevătămat.
He found his death unbearable.	Și-a găsit moartea greu de suportat.
She said something, but she didn't hear.	A spus ceva, dar ea nu a auzit.
The duke was short and fat.	Ducele era scund și gras.
She was frustrated.	Era frustrată.
My life was full of pain.	Viața mea a fost plină de durere.
The breeze was cold and the sky was clear.	Briza era rece, iar cerul era senin.
They tried to save the dog.	Au încercat să salveze câinele.
Forests are the lungs of the world.	Pădurile sunt plămânii lumii.
In conclusion, the environment is full of poisons.	În concluzie, mediul este plin de otrăvuri.
The top predator has become rarer.	Prădătorul de vârf a devenit mai rar.
The child's father is a caring man.	Tatăl copilului este un bărbat grijuliu.
His mind began to rush with anxious worries.	Mintea lui începu să se năpustească de îngrijorări anxioase.
In all her answers, the young woman nodded in agreement.	În toate răspunsurile ei, tânăra dădu din cap în semn de acord.
Under intense interrogation, he pleaded guilty to murder.	Sub interogatoriu intens, el a recunoscut crima.
At some point, the area may have been a swamp.	La un moment dat, zona poate să fi fost mlaștină.
The tap water is cold.	Apa de la robinet este rece.
Take a break.	Ia o pauză.
After a musical interlude, the speaker resumed his speech.	După un interludiu muzical, vorbitorul și-a reluat discursul.
He poured himself a bowl of cereal.	Și-a turnat un bol cu ​​cereale.
The cop slapped me in the face.	Polițistul m-a plesnit pe față.
Sport is an important and common activity here.	Sportul este o activitate importantă și comună aici.
Judges wear black robes.	Judecătorii poartă robe negre.
The truck turned the corner.	Camionul a virat după colț.
This example shows how to use a dictionary.	Acest exemplu arată cum să utilizați un dicționar.
Economic expansion has been steady.	Expansiunea economică a fost constantă.
They gasped and pointed.	Gâfâiră și arătau cu degetul.
He drew a map.	A desenat o hartă.
The performances were excellent.	Performanțele au fost excelente.
A girl texted her boyfriend.	O fată a trimis un mesaj text iubitului ei.
I never imagined he would take his own life.	Nu mi-am imaginat niciodată că își va lua viața.
His head was pounding.	Capul îi bătea cu putere.
Don't draw such eccentric conclusions.	Nu trage concluzii atât de excentrice.
Looking at the countless pages, she was horrified.	Privind paginile nenumărate, era îngrozită.
They had dinner, talking kindly about food.	Au luat cina, discutând amabil despre mâncare.
She finally had the courage to ask him.	În cele din urmă și-a făcut curajul să-l întrebe.
Go through the door and out into the street.	Prin ușă și ieși în stradă.
The people of the city are known for their intelligence.	Oamenii orașului sunt cunoscuți pentru inteligența lor.
Her hair is dark brown.	Părul ei este castaniu închis.
The harsh sunlight reflected off the glass.	Lumina aspră a soarelui se reflecta pe sticlă.
You are a visitor.	Ești un vizitator.
Count my words carefully.	Numără-mi cu atenție cuvintele.
The successful entrepreneur has made a fortune through hard work.	Antreprenorul de succes și-a făcut avere prin muncă grea.
The little girl runs to me smiling.	Fetița aleargă la mine zâmbind.
The plants had sprouted.	Plantele înmuguriseră.
He must be punished for his crimes.	El trebuie pedepsit pentru crimele sale.
An explosion destroyed the factory.	O explozie a distrus fabrica.
Climate change means changes in habitat.	O schimbare a climei înseamnă schimbări în habitat.
We depend on water.	Depindem de apă.
Several trees were planted and the population grew.	Au fost plantați mai mulți copaci, iar populația a crescut.
She cut down the hedges and rake the leaves.	Ea a tăiat gardurile vii și a greblat frunzele.
This work must be completed in a timely manner.	Această lucrare trebuie finalizată în timp util.
The price of vegetables has risen steadily.	Prețul legumelor a crescut constant.
The girl ran on the street in circles.	Fata a alergat pe stradă în cercuri.
Most new offices have been designed using modern technology.	Majoritatea birourilor noi au fost proiectate folosind o tehnică modernă.
One of our goals is to preserve the environment.	Unul dintre obiectivele noastre este să păstrăm mediul înconjurător.
He was a strong warrior, skilled in warfare.	Era un războinic puternic, priceput în război.
You can avoid headaches by avoiding stress.	Puteți evita durerile de cap evitând stresul.
Which is the most.	Care este cel mai mult.
These rays are harmful.	Aceste raze sunt dăunătoare.
The municipal power plant has been shut down.	Centrala municipală a fost închisă.
Melt the butter in a saucepan.	Topiți untul într-o cratiță.
Fill the fish tank halfway with fresh water.	Umpleți rezervorul de pește până la jumătate cu apă proaspătă.
Suddenly there was an explosion!	Dintr-o dată a avut loc o explozie!
No one else came except her.	Nimeni altcineva nu a venit în afară de ea.
You have two full hours before you go to work.	Ai două ore întregi înainte să mergi la muncă.
The horizon was stained gray.	Orizontul era pătat de gri.
A shepherd is following his sheep.	Un păstor își urmărește oile.
Unfaithful husbands are rewarded with a slap on the wrist.	Soții infidel sunt răsplătiți cu o palmă pe încheietura mâinii.
Then divide the flour into three equal parts.	Apoi, împărțiți făina în trei părți egale.
Rust signs warn of fire hazard.	Semnele de rugină avertizează asupra pericolului de incendiu.
Mix salt, pepper and dill seeds.	Amestecați sarea, piperul și semințele de mărar.
Once upon a time, there were dragons.	Odată, au fost dragoni.
Construction of a new opera house has begun.	A început construcția unui nou teatru de operă.
All patients were discharged in good condition.	Toți pacienții au fost externați în stare bună.
The president said the country needed a strong economic leader.	Președintele a spus că țara are nevoie de un lider economic puternic.
They both looked at the rubber gloves clapping.	Amândoi se uitară la mănușile de cauciuc care bateau din palme.
Photographer participation was optional.	Participarea fotografului a fost opțională.
Again, the geese flew south.	Din nou, gâștele au zburat spre sud.
Some prisoners end up escaping, which is fun.	Unii prizonieri ajung să evadeze este un lucru distractiv.
The product was just as successful.	Produsul a avut la fel de succes.
She urged the crowd to disperse peacefully.	Ea a îndemnat mulțimea să se împrăștie pașnic.
The blast was heard all over the city.	Explozia s-a auzit în tot orașul.
I can't stand the sight of vegetables.	Nu suport vederea legumelor.
Although common, lightning strikes can be fatal.	Deși obișnuite, loviturile de fulger pot fi mortale.
The family thanked him for a wonderful evening.	Familia i-a mulțumit pentru o seară minunată.
The cowboys fled the city.	Cowboy-ii au fugit din oraș.
Cats like fresh fish.	Pisicii îi place peștele proaspăt.
The use of public funds is ethically questionable.	Folosirea fondurilor publice este discutabilă din punct de vedere etic.
Nature is rich beyond imagination.	Natura este bogată dincolo de imaginație.
A green leaf had fallen and clung to his shoe.	O frunză verde căzuse și se lipise de pantof.
Remove the top layer of skin.	Îndepărtați stratul superior al pielii.
She exudes confidence.	Ea emană încredere.
Physicists conducted their research in a laboratory.	Fizicienii și-au condus cercetările într-un laborator.
The policeman ordered us to stop.	Polițistul ne-a ordonat să ne oprim.
I felt unethical.	Am simțit că nu este etică.
The instruments seemed out of tune.	Instrumentele păreau dezacordate.
The bomb went off during rush hour.	Bomba a fost pusă în orele de vârf.
She raised her glass in a toast.	Ea a ridicat paharul într-un toast.
She poured the wine into the glass.	Ea a turnat vinul în pahar.
Many sports have been invented in rural areas.	Multe sporturi au fost inventate în mediul rural.
Tablets and phones are relatively easy to use.	Tabletele și telefoanele sunt relativ ușor de utilizat.
The wounded woman admitted defeat.	Femeia rănită a recunoscut înfrângerea.
The importance of big data in the corporate world	Importanța datelor mari în lumea corporativă
People always say that life is precious.	Oamenii spun mereu că viața este prețioasă.
A cashier picked up a customer of a bank.	Un casier a ridicat un client al unei bănci.
The ship's captain called for help on the radio.	Căpitanul navei a cerut ajutor prin radio.
What he lacked was a basic principle.	Ceea ce îi lipsea era un principiu de bază.
Her quarrel with her brother had reached its climax.	Cearta ei cu fratele ei ajunsese la un punct culminant.
Numerous fortifications and defense towers define the border.	Numeroasele fortificații și turnuri de apărare definesc granița.
The death of each martyr was witnessed, but was not heard.	Moartea fiecărui martir a fost martor, dar nu a fost auzit.
A hurricane or a typhoon is a big storm.	Un uragan sau un taifun este o furtună mare.
Its ice cream flavor was vanilla.	Aroma lui de înghețată era vanilie.
Nothing was harder than performing a miracle.	Nimic nu a fost mai greu decât să faci un miracol.
Silence filled the room.	Tăcerea a umplut camera.
She holds a master's degree in law.	Ea deține un master în drept.
A herd of elephants was grazing nearby.	O turmă de elefanți păștea în apropiere.
His anxiety began to fade.	Anxietatea lui a început să se estompeze.
A strange city, full of stinking garbage.	Un oraș ciudat, plin de gunoaie împuțite.
The bones are vast.	Oasele sunt vaste.
The water in the pond contains a variety of organisms.	Apa din iaz conține o varietate de organisme.
She sipped her coffee with obvious pleasure.	Ea sorbi din cafea cu o plăcere evidentă.
All the townspeople are open and friendly.	Toți orășenii sunt deschiși și prietenoși.
Corruption has plagued this country for years.	Corupția a afectat această țară de ani de zile.
Education continues to decline.	Educația continuă să scadă.
The politician was hailed as a national hero.	Politicianul a fost salutat ca un erou național.
The professor gave an extensive lecture on ancient history.	Profesorul a ținut o prelegere amplă despre istoria antică.
Take out a little wool.	Scoateți puțină lână.
They hadn't met in a few years.	Nu se mai întâlniseră de câțiva ani.
The rich and powerful have control.	Cei bogați și puternici dețin controlul.
Lack of water has forced many small farmers into poverty.	Lipsa de apă a forțat mulți fermieri mici la sărăcie.
The cloud moved slowly across the sky.	Norul se mișca încet pe cer.
The city's population is booming.	Populația orașului este în plină expansiune.
If he has time, he will attend the meeting.	Dacă are timp, va participa la întâlnire.
Communication systems have transformed the way we live.	Sistemele de comunicare au transformat modul în care trăim.
She believes that education is the path to success.	Ea crede că educația este calea spre succes.
The small army was useless.	Mica armată era inutilă.
The power went out.	S-a întrerupt curentul electric.
A stray cat appeared on the porch.	O pisică fără stăpân a apărut pe verandă.
Clothing served both as a necessity and as a status symbol.	Îmbrăcămintea a servit atât ca o necesitate, cât și ca un simbol de statut.
The theory has been tested in several research units.	Teoria a fost testată în câteva unități de cercetare.
He entered the monastery as a child.	A intrat de mic în mănăstire.
The leaves of the trees were tempted with orange.	Frunzele copacilor erau tentate cu portocaliu.
The poor man fell to his knees.	Bietul om a căzut în genunchi.
Herpes simplex is an extremely common infection.	Herpesul simplex este o infecție extrem de frecventă.
He listened to me carefully.	Mă asculta cu atenție.
In the village, a new school was opened this year.	În sat, anul acesta s-a deschis o nouă școală.
It was especially difficult to go into the blizzard.	Era deosebit de greu să mergi în viscol.
Parking is reserved for visitors only.	Locul de parcare este rezervat doar vizitatorilor.
Abandoned by the authorities, they survived for years with the help of files.	Abandonați de autorități, aceștia au supraviețuit ani de zile cu ajutorul unor fișe.
John was fully recovered after a week.	John a fost complet recuperat după o săptămână.
We need to move our furniture.	Trebuie să ne mutăm mobila.
First, he carved a piece of wood.	Mai întâi, a sculptat o bucată de lemn.
All her wishes came true.	Toate dorințele ei s-au împlinit.
This region used to face frequent strong winds.	Această regiune obișnuia să se confrunte cu vânturi puternice frecvente.
Her words cut like a knife.	Cuvintele ei tăiate ca un cuțit.
In primitive societies, social status is easily determined by wealth.	În societățile primitive, statutul social este ușor determinat de bogăție.
Originally built of clay and wood.	Construit inițial din lut și lemn.
I'm not saying robots can't have feelings.	Nu spun că roboții nu pot avea sentimente.
She was very careful about hygiene.	Era foarte atentă cu privire la igienă.
This is an exceptional plan.	Acesta este un plan excepțional.
People were now also in danger of extinction.	Acum și oamenii erau în pericol de dispariție.
The water becomes ice when it gets colder.	Apa devine gheață când devine mai rece.
In general, people forgive others for their mistakes.	În general, oamenii îi iartă pe ceilalți pentru greșeli.
The scientist completes that experiment.	Omul de știință finalizează acel experiment.
Most of the leaders are also in the first class compartment.	Majoritatea conducătorilor stau și în compartimentul de clasa întâi.
Students will be required to take an entrance exam.	Elevii vor fi obligați să susțină un examen de admitere.
The new administration generally favors industry.	Noua administrație favorizează în general industria.
He sorted his teeth alphabetically.	Și-a sortat dinții în ordine alfabetică.
His sudden appearance was a surprise.	Apariția lui bruscă a fost o surpriză.
Caramel is a mixture of white sugar and water.	Caramelul este un amestec de zahăr alb și apă.
The little girl was very upset.	Fetița era profund supărată.
They found the antique in its hiding place.	Au găsit anticul în ascunzătoarea lui.
The crane was used to rescue the injured man.	Macaraua a fost folosită pentru salvarea bărbatului rănit.
Everyone, without exception, was upset by the accident.	Toată lumea, fără excepție, a fost supărată de accident.
He lived for many years.	A trăit mulți ani.
I picked some berries on the way.	Am cules câteva fructe de pădure pe drum.
They will disappear if we do not take action.	Vor dispărea dacă nu luăm măsuri.
It is important to learn multiplication tables.	Este important să înveți tabelele înmulțirii.
People seldom helped strangers in need.	Oamenii ajutau rareori străinii aflați în dificultate.
It's very frustrating!	Este foarte frustrant!
They reached the river bank.	Au ajuns pe malul râului.
She claimed to be an angel.	Ea a pretins că este un înger.
His rule was harsh and brutal.	Regula lui a fost aspră și brutală.
This is the code of practice.	Acesta este codul de practică.
People tend to be awake at this time of year.	Oamenii tind să fie treji în această perioadă a anului.
"I imagine her father must be devastated," she said.	Îmi imaginez că tatăl ei trebuie să fie devastat, a spus ea.
There is a shortage of skilled workers.	Există o lipsă de muncitori calificați.
The moon was full.	Luna era plină.
A fire broke out in the attic.	Un incendiu a izbucnit în pod.
We're glad you found a job.	Ne bucurăm că ai găsit un loc de muncă.
Please come in and sit down.	Vă rugăm să intrați și să vă așezați.
The weather forecast has been turned off.	Prognoza meteo a fost oprită.
The prophet was known to be very good.	Se știa că profetul era foarte bun.
Some animals prefer to live in pairs.	Unele animale preferă să trăiască în cupluri.
The man's mood was grim.	Starea de spirit a bărbatului era sumbră.
A lovely reception at the opera was interrupted.	O recepție încântătoare la operă a fost întreruptă.
Wait for the train.	Așteptați trenul.
The baby started screaming.	Copilul a început să țipe.
Her skin is pale.	Pielea ei este pală.
Respect your elders!	Acordați respect bătrânilor voștri!
When she visited the city again, she was devastated.	Când a vizitat din nou orașul, a fost devastată.
Teachers can be very active in their schools.	Profesorii pot fi foarte activi în școlile lor.
Rearrange the words to form an appropriate caption.	Rearanjați cuvintele pentru a forma o legendă potrivită.
Football is a popular sport.	Fotbalul este un sport popular.
She skillfully wields a knife.	Ea mânuiește cu pricepere un cuțit.
The monk studied ancient languages.	Călugărul a studiat limbile antice.
A child rarely cries.	Un copil plânge rar.
Most people in this society are literate.	Majoritatea oamenilor din această societate sunt alfabetizați.
She is tall, with blue eyes and light skin.	Este înaltă, cu ochi albaștri și piele deschisă.
Some residents raised objections because of the smell.	Unii locuitori au ridicat obiecții din cauza mirosului.
Use less salt than indicated.	Utilizați mai puțină sare decât este indicat.
Luxurious lunches were served daily.	În fiecare zi se serveau prânzuri de lux.
The journalist was given a long break.	Jurnalistului i s-a acordat o pauză lungă.
He kissed her hands.	I-a sărutat mâinile.
Arrive with plenty of free time.	Sosiți cu mult timp liber.
She makes sure that her employees are paid on time.	Ea se asigură că angajații ei sunt plătiți la timp.
This factional statement was popular.	Această declarație fațioasă a fost populară.
The smart dog can open doors.	Câinele inteligent poate deschide uși.
Hunting is important for the maintenance of local wildlife.	Vânătoarea este importantă pentru întreținerea faunei sălbatice locale.
Looking around, he discovered that they had attracted little attention.	Privind în jur, a descoperit că au atras puțină atenție.
A prolonged drought destroyed the city's crops.	O secetă prelungită a distrus culturile orașului.
The unconscious person's eyes are closed.	Ochii persoanei inconștiente sunt închiși.
Crows were spinning in the sky	Ciori se învârteau pe cer
The cathedral is the main tourist attraction of the country.	Catedrala este principala atracție turistică a țării.
Colleagues have proposed several solutions.	Colegii au propus mai multe soluții.
Men and women worked together, plowing the land.	Bărbații și femeile lucrau împreună, prășind pământul.
She works in a grocery store.	Lucrează într-un magazin alimentar.
Some scholars believe it is a form of clairvoyance.	Unii savanți cred că este o formă de clarviziune.
They just look happy.	Pur și simplu par fericiți.
The bus ride took six hours.	Călătoria cu autobuzul a durat șase ore.
I bought this book.	Am cumpărat această carte.
Just give these people a chance!	Doar dă-le acestor oameni o șansă!
He can't just run away.	Nu poate să fugă pur și simplu.
Make sure none of the children are playing.	Asigurați-vă că niciunul dintre copii nu se joacă.
He was found dead by strangulation.	A fost găsit mort de strangulare.
The numbers here are complicated.	Cifrele de aici sunt complicate.
As the boy approached, he was afraid.	Pe măsură ce băiatul se apropia, i se teme.
Do not leave the front door unlocked.	Nu lăsați ușa de la intrare descuiată.
Their success was unexpected.	Succesul lor a fost neașteptat.
The old hit car refused to move.	Vechea mașină lovită a refuzat să se miște.
Death by torture is common here.	Moartea prin tortură este obișnuită aici.
The temperature is very low.	Temperatura este foarte scăzută.
Drinking too much alcohol can lead to liver damage.	Consumul prea mult de alcool poate duce la afectarea ficatului.
That story was made up.	Povestea aceea a fost inventată.
But his imagination quickly crystallized into many details.	Dar imaginația lui s-a cristalizat rapid în multe detalii.
The railway was temporarily stopped due to an accident.	Calea ferată a fost oprită temporar în urma unui accident.
On the ceiling, elegantly painted, was an inverted triangle.	Pe tavan, pictat elegant, era un triunghi inversat.
Some scientists believe that artificial intelligence will replace workers.	Unii oameni de știință cred că inteligența artificială va înlocui lucrătorii.
The instructions do not state this.	Instrucțiunile nu menționează acest lucru.
We need to be serious about this issue.	Trebuie să fim serioși în legătură cu această problemă.
The servant opened the latch.	Servitorul a deschis zăvorul.
It combines simple aesthetic forces with human understanding.	Combină forțele estetice simple cu înțelegerea umană.
His religion gave him peace and harmony.	Religia lui i-a oferit pace și armonie.
Most airlines charge extra for luggage.	Majoritatea companiilor aeriene percepe un plus pentru bagaj.
He has finally discovered his purpose in life.	Și-a descoperit în sfârșit scopul în viață.
Children are often scared of the dark.	Copiii sunt adesea speriați de întuneric.
The wedding is two months away.	Nunta este încă două luni în viitor.
The legs of the chair are sturdy.	Picioarele scaunului sunt rezistente.
Peter threw himself on the floor.	Peter s-a aruncat pe jos.
He looked up in surprise.	A ridicat capul surprins.
It is made of dark wood.	Este realizat din lemn de culoare închisă.
The students were eager to learn.	Elevii erau dornici să învețe.
Central heating keeps the temperature warm throughout the year.	Încălzirea centrală menține temperatura caldă pe tot parcursul anului.
The trip was paid for by the government.	Călătoria a fost plătită de guvern.
Slow down, brother!	Mai încet, frate!
Einstein calculated the speed of light.	Einstein a calculat viteza luminii.
Most people are not up to it.	Majoritatea oamenilor nu sunt la înălțime.
The characters keep a low profile.	Personajele păstrează un profil scăzut.
The city was located in the middle of a lake.	Orașul era situat în mijlocul unui lac.
The dynamic changes in agriculture have taken many by surprise.	Schimbările dinamice din agricultură i-au luat pe mulți prin surprindere.
Things looked bleak for the passengers.	Lucrurile arătau sumbru pentru pasageri.
The miners hit.	Minerii au lovit.
The demon attendant was at the party.	Însoțitorul demon a purtat petrecerea.
In general, cat fur is waterproof.	În general, blana pisicii este impermeabilă la apă.
No exceptions are allowed.	Nu sunt permise excepții.
Prepares for committee meeting.	Se pregătește pentru ședința comitetului.
Edmund can often be found at the local cafe.	Edmund poate fi găsit adesea la cafeneaua locală.
The bird answered honestly.	Pasărea a răspuns sincer.
Early in his career, he had an affair.	La începutul carierei, a avut o aventură.
The equinox came, and the nights grew colder.	A venit echinocțiul, iar nopțile au devenit mai reci.
Not just a matter of money.	Nu doar o chestiune de bani.
The sails parted slightly in the wind.	Pânzele s-au despărțit ușor în vânt.
It has recently been suggested that all newspapers look alike.	Recent s-a sugerat că toate ziarele să semene.
Look at this, it's amazing!	Uită-te la asta, este uimitor!
Frozen chickens are cheaper.	Puii congelați sunt mai ieftini.
He cooks his meals to perfection.	Își gătește mesele la perfecțiune.
He seemed trustworthy.	Părea demn de încredere.
Meanwhile, millions of children around the world are starving.	Între timp, milioane de copii din întreaga lume mor de foame.
Their eyes lit up.	Ochii li s-au luminat.
The patient's doctor was alarmed by the rapid weight loss.	Medicul pacientului a fost alarmat de pierderea rapidă în greutate.
The birds were restless.	Păsările erau neliniştite.
He picked up a toast.	A ridicat un toast.
This city was famous for its poetry.	Acest oraș era renumit pentru poezia sa.
The melted snow fed the river.	Zăpada topită a alimentat râul.
The snake hung from a branch.	Șarpele atârna de o creangă.
Inspectors check technical equipment.	Inspectorii verifică echipamentul tehnic.
There has been a sharp decline in production.	S-a înregistrat o scădere mare a producției.
Always a fan of modern art.	Întotdeauna un fan al artei moderne.
They believe that building a wall between countries is immoral.	Ei cred că construirea unui zid între țări este imorală.
Cicada sang his traditional song.	Cicada și-a cântat cântecul tradițional.
Prices have risen sharply.	Prețurile au crescut brusc.
The police commissioner recently threatened to resign.	Comisarul de poliție a amenințat recent că va demisiona.
I have no choice in this matter!	Nu am de ales în această chestiune!
We had fun analyzing our collection of insects.	Ne-am distrat analizând cu atenție colecția noastră de insecte.
The machines must be regularly maintained.	Mașinile trebuie întreținute în mod regulat.
The man is said to be ill.	Se spune că bărbatul este bolnav.
A bitter wind blew across the plain.	Un vânt amar a suflat peste câmpie.
That can of nuts was empty.	Conserva aceea de nuci era goală.
The termites ate through the lumber.	Termitele au mâncat prin cherestea.
So don't argue with a hungry person	Deci, nu te certa cu o persoană flămândă
These chairs were bought at a flea market.	Aceste scaune au fost cumpărate de la o piață de vechituri.
The wood is sold to downstream mills.	Lemnul este vândut la mori din aval.
May have normalized effects.	Poate avea efecte normalizate.
These plants do not originate in the area.	Aceste plante nu sunt originare din zonă.
A very high tide is expected this weekend.	Se așteaptă o maree foarte mare în acest weekend.
They had a lot to say about the treasury.	Aveau multe de spus despre trezorerie.
Chemical names must be stored.	Denumirile chimice trebuie memorate.
The robot and a droid look very similar.	Robotul și un droid arată foarte asemănător.
Practice makes perfect.	Practica face perfect.
We need both ingredients.	Avem nevoie de ambele ingrediente.
The display was well packaged and placed on a table.	Display-ul a fost bine ambalat și așezat pe o masă.
Originally a desert, now an oasis of greenery.	Inițial un deșert, acum o oază de verdeață.
Each person wears a mask.	Fiecare persoană poartă o mască.
Cosmetics are a big deal today.	Cosmeticele sunt o afacere mare astăzi.
She said she could do without them.	Ea a declarat că se poate descurca fără ele.
The wall was carved in the shape of a lion.	Peretele a fost sculptat în formă de leu.
My sister always looks happy.	Sora mea pare mereu veselă.
She chose chocolate fudge for her afternoon dessert.	Ea a ales fudge de ciocolată pentru desertul de după-amiază.
He arrived late for the meeting.	A ajuns târziu la întâlnire.
Dana hurried to the door.	Dana alergă repede spre uşă.
We stopped at the top of the hill.	Ne-am oprit în vârful dealului.
The lightning struck in a few seconds.	Fulgerul a lovit în câteva secunde.
The mayor thinks it's a waste of taxpayers' money.	Primarul crede că este o risipă de bani ai contribuabililor.
Through him I had contact with the outside world.	Prin el am avut contact cu lumea exterioară.
He's a little soft.	El este puțin moale.
We need more public parks.	Avem nevoie de mai multe parcuri publice.
I relaxed in the garden, enjoying the book.	M-am relaxat în grădină, bucurându-mă de carte.
A light layer of dust covered everything.	Un strat ușor de praf a acoperit totul.
It is a common practice in many circles.	Este o practică comună în multe cercuri.
It will take time to recover.	Va avea nevoie de timp pentru a se recupera.
Locals strongly support government policies.	Locuitorii locali susțin cu fermitate politicile guvernamentale.
This part of the country is famous for it	Această parte a țării este renumită pentru ea
He had only met her once.	O mai întâlnise o singură dată.
We probably wouldn't tell anyone.	Cel mai bine ar fi probabil să nu spunem nimănui.
The plague is spread by rats.	Ciuma este răspândită de șobolani.
Nowadays, most stores accept credit cards.	În zilele noastre, majoritatea magazinelor acceptă carduri de credit.
He was a gardener at a famous school.	A fost grădinar la o școală faimoasă.
But you can't snow or rain on the moon.	Dar nu poți să zăpadă sau să plouă pe lună.
The car is powered by electricity.	Mașina este alimentată de electricitate.
Six months later, they got engaged.	Șase luni mai târziu s-au logodit.
The cat got sick, but recovered.	Pisica s-a îmbolnăvit, dar și-a revenit.
The anxious father looked forward to his son's return.	Tatăl neliniştit a aşteptat cu nerăbdare revenirea fiului său.
You need to break free.	Trebuie să te eliberezi.
An explosion occurred at a nuclear power plant.	O explozie a avut loc la o centrală nucleară.
Try to separate the egg from the shell.	Încercați să separați oul de coajă.
The dwarf kept muttering as he wandered through the crowd.	Piticul continua să mormăie în timp ce rătăcea prin mulțime.
Instead of names, they have serial numbers.	În loc de nume, au numere de serie.
Your most recent novel is a masterpiece.	Cel mai recent roman al tău este o capodopera.
Many women fall into the hands of rapists.	Multe femei cad în mâinile violatorilor.
Recycling paper is a way to save trees.	Reciclarea hârtiei este o modalitate de a salva copacii.
You don't have to eat sweets.	Nu trebuie să mănânce dulciuri.
The river flows downstream.	Râul curge în aval.
Make sure you don't overcook the vegetables.	Asigurați-vă că nu gătiți prea mult legumele.
Most men in this area drink tea.	Majoritatea bărbaților din această zonă beau ceai.
The passage is overcrowded at noon.	Pasajul este supraaglomerat la ora prânzului.
Several children were playing in the yard.	Mai mulți copii se jucau în curte.
The government has tried to reduce pollution.	Guvernul a încercat să reducă poluarea.
They are the seeds of life.	Ele sunt semințele vieții.
They traveled in silence.	Au călătorit în tăcere.
The arrival of a time traveler has caused some concern.	Sosirea unui călător în timp a provocat o oarecare îngrijorare.
Never cause unnecessary trouble.	Nu provoca niciodată probleme inutil.
Wheelbarrows can move heavy loads.	Roabele pot muta sarcini grele.
Some women consider food preparation to be a therapeutic experience.	Unele femei consideră că pregătirea alimentelor este o experiență terapeutică.
The manufacturer was not prosecuted for security breaches.	Producătorul nu a fost urmărit penal pentru încălcări ale siguranței.
Knowledge has been passed down through the generations.	Cunoștințele au fost transmise de-a lungul generațiilor.
They played the flute and danced happily.	Au cântat la flaut și au dansat bucuroși.
It will focus on innovative solutions.	Se va concentra pe soluții inovatoare.
That's enough, she ordered.	E de ajuns, ordonă ea.
The dress was made of satin.	Rochia era din satin.
Cities are densely populated in this region.	Orașele sunt dens populate în această regiune.
The government estimates the pollution.	Guvernul estimează poluarea.
A crop grown for food.	O cultură cultivată pentru hrană.
The wolf was never caught.	Lupul nu a fost niciodată prins.
The company will train all new employees.	Compania va instrui toți angajații noi.
Something else was wrong.	Altceva nu era în regulă.
The villagers called her a witch.	Sătenii o numeau vrăjitoare.
The cold wind made this task difficult.	Vântul rece a îngreunat această sarcină.
Measure your back height.	Măsurați înălțimea spatelui.
There are, of course, other options.	Există, desigur, și alte variante.
Hard water contains more minerals than soft water.	Apa tare conține mai multe minerale decât apa moale.
He was talking to his boss.	Vorbea cu șeful său.
They built a series of temples in the village.	Au construit o serie de temple în sat.
The youngsters gave way to more experienced athletes.	Tinerii au făcut loc unor sportivi mai experimentați.
Assemble the elevator correctly.	Asamblați liftul în modul corect.
She closed the notebook.	Ea închise caietul.
He took off his sunglasses.	Și-a scos ochelarii de soare.
Failure is intolerable here.	Eșecul este intolerabil aici.
The search for extraterrestrial life continues.	Căutarea vieții extraterestre continuă.
Her house was built of recycled wood.	Casa ei a fost construită din lemn reciclat.
The government needs to make sure there are roads.	Guvernul trebuie să se asigure că există drumuri circulabile.
She wrote letters to her relatives in town.	Ea a scris scrisori rudelor ei din oraș.
Therefore, he offered them a few.	Prin urmare, le-a oferit câteva.
I live with my brother and he is strict.	Locuiesc cu fratele meu și el este strict.
Flies buzzed loudly.	Muștele bâzâie zgomotos.
Fill out the form, please.	Completează formularul, te rog.
The cow has both horns.	Vaca are ambele coarne.
Today's young people are tomorrow's leaders.	Tinerii de azi sunt liderii de mâine.
Anemia, in pregnancy, results in a weakening of the muscles.	Anemia, în sarcină, are ca rezultat o slăbire a mușchilor.
A large amount of methane is released during combustion.	La ardere se eliberează o cantitate mare de metan.
Sita supported the bill for safe passage.	Sita a susținut proiectul de lege pentru trecerea în siguranță.
My boss told me this is an exceptional case.	Șeful meu mi-a spus că acesta este un caz excepțional.
The weather was unusually pleasant.	Vremea a fost neobișnuit de plăcută.
A wide variety of activities are available.	Sunt disponibile o mare varietate de activități.
Activists demand that the river basin be protected.	Activiștii cer ca bazinul hidrografic să fie protejat.
The photo shows a young beginning.	Fotografia arată un început tânăr.
We need to be a little more careful.	Trebuie să fim puțin mai atenți.
Science is an important field of work for young people today.	Știința este un domeniu important de lucru pentru tinerii de astăzi.
Change channels until you find something interesting.	Schimbați canalele până când găsiți ceva interesant.
A type of cloth.	Un tip de pânză.
A mother is calling her baby.	O mamă își chema copilul.
Water is slippery when wet.	Apa este alunecoasă când este umedă.
It was a pretty busy morning.	A fost o dimineață destul de încărcată.
In a way, this allows us to breathe oxygen.	Într-un fel, acest lucru ne permite să inspirăm oxigen.
It was snowing hard.	Ningea tare.
The athlete was eager to compete in games.	Sportivul era dornic să concureze în jocuri.
Inside the old house	În interiorul casei vechi
It took many years to build the bridge.	A fost nevoie de mulți ani pentru a construi podul.
Professional speakers are needed to motivate employees.	Este nevoie de vorbitori profesioniști pentru a motiva angajații.
Touch your feet in music!	Atingeți-vă picioarele în muzică!
The colors are red, yellow and blue.	Culorile sunt roșu, galben și albastru.
A fierce battle took place between the armies.	O bătălie aprigă a avut loc între armate.
He looked at her for a long time.	A privit-o îndelung.
It smells delicious.	Mirosea delicios.
But that relationship doesn't seem to be working well.	Dar acea relație pare să nu funcționeze bine.
It has grown steadily over the centuries.	A crescut constant de-a lungul secolelor.
When he bought his new apartment, he was charged a fee.	La cumpărarea noului său apartament, i s-a perceput o taxă.
And he made the whole room laugh.	Și a făcut toată camera să râdă.
Many plants require pollination to have seeds.	Multe plante necesită polenizare pentru a avea semințe.
The danger threatened the fragile young society.	Pericolul amenința tânăra societate fragilă.
A large number of protesters took to the streets.	Un număr mare de protestatari au ieșit în stradă.
Everyone else in the bar is drinking beer.	Toți ceilalți din bar beau bere.
Please wash the shirt by hand.	Spălați cămașa cu mâna, vă rog.
Perforated ears are now worn by almost all teenagers.	Urechile perforate sunt acum purtate de aproape toți adolescenții.
This herb is known for its resilience.	Această iarbă este cunoscută pentru rezistența sa.
Poets often reflect the mood of the times.	Poeții reflectă adesea starea de spirit a vremurilor.
Her life was devoured by thoughts of revenge.	Viața ei a fost mistuită de gânduri de răzbunare.
The smell was offensive.	Mirosul era jignitor.
When he finished his dinner, he went to bed.	Când și-a terminat cina, s-a dus la culcare.
She rolled the hot burrito, sighing heavily.	Ea rostogoli burritoul fierbinte, oftând din greu.
These statistics show levels of extreme poverty.	Aceste statistici arată niveluri de sărăcie extremă.
She was determined to make a difference.	Era hotărâtă să facă diferența.
They arrived after midnight.	Au ajuns după miezul nopții.
Greedy women, myself included.	Femei lacome, inclusiv eu.
The government has declared their building unsafe.	Guvernul a declarat clădirea lor nesigură.
Lightning was reflected in the lake.	Fulgerul s-a reflectat în lac.
His expression remained calm.	Expresia lui a rămas calmă.
Fog often covers the region in the fall.	Ceața acoperă adesea regiunea toamna.
This country has a gross national product.	Această țară are un produs național brut.
There is a monastery nearby.	În apropiere se află o mănăstire.
They often negotiate, but seldom reach a conclusion.	Ei negociază des, dar rareori ajung la o concluzie.
He arrived a few moments ago.	A sosit acum câteva clipe.
It's just a matter of adults sharing the popcorn.	Este doar treaba adulților să împartă floricelele.
Research suggests that the accounts are fictitious.	Cercetările sugerează că conturile sunt fictive.
I'm going to the library to study tonight.	Mă duc la bibliotecă să studiez în seara asta.
He slipped a ring on her finger.	El i-a alunecat un inel pe degetul ei.
He jumped to his feet, applauding.	A sărit în picioare, aplaudând.
This woman is totally unfit to be a candidate.	Această femeie este total inaptă să fie candidată.
The pungent smell of spices entered the kitchen.	Mirosul înțepător al condimentelor pătrundea în bucătărie.
Children learn through discovery.	Copiii învață prin descoperire.
Her apartment was recently renovated.	Apartamentul ei a fost recent renovat.
Ask for help if you need it.	Cere ajutor dacă ai nevoie.
Cities are subject to earthquake damage.	Orașele sunt supuse pagubelor cauzate de cutremur.
The springs are surrounded by a wonderful garden.	Izvoarele sunt inconjurate de o gradina minunata.
Major corporations wield enormous power.	Corporațiile majore exercită o putere enormă.
The river flows through the national park.	Râul curge prin parcul național.
He had a weakness for children.	Avea un punct slab pentru copii.
Pandas are also known as pandas.	Urșii panda sunt cunoscuți și ca urși panda.
The stronger tribe prevails.	Tribul mai puternic prevalează.
We cautiously approached the prisoner.	Ne-am apropiat cu prudență de prizonier.
She feels isolated, like she's lost.	Se simte izolată, de parcă ar fi pierdută.
A fire broke out in the warehouse.	Un incendiu a izbucnit în depozit.
We had to remove the infected leaves.	A trebuit să scoatem frunzele infectate.
Prison guards did not allow anyone to enter.	Gardienii închisorii nu au lăsat pe nimeni să intre.
Trying not to laugh when he did that.	Încercând să nu râdă când făcea asta.
A harsh wind blew over the quiet landscape.	Un vânt aspru a suflat peste peisajul liniştit.
The smell was pungent and unpleasant.	Mirosul era înțepător și neplăcut.
Your writing will need improvement.	Scrisul tău va dori îmbunătățiri.
This village is a quiet haven.	Acest sat este un refugiu liniștit.
All buildings have been painted.	Toate clădirile au fost vopsite.
With a heavy heart, the economist announced the results.	Cu inima grea, economistul a anunțat rezultatele.
Beat the eggs until thickened.	Bate ouăle până se îngroașă.
The funnel is big, so feed it slowly.	Pâlnia este mare, așa că hrăniți-o încet.
Singing was interrupted.	Cântarea a fost întreruptă.
There were restaurants on the street.	Pe stradă erau restaurante.
Consider these other expenses as well.	Luați în considerare și aceste alte cheltuieli.
Everything is possible.	Orice este posibil.
This city is surrounded by mountains.	Acest oraș este înconjurat de munți.
Traders also issued lengthy press releases.	De asemenea, comercianții au emis comunicate de presă îndelungate.
It is expected to return to normal for several years.	Revenirea la normalitate este de așteptat să dureze câțiva ani.
Nothing was done.	Nu s-a făcut nimic.
Laundry detergent makes clothes bright and clean.	Detergentul de rufe face hainele luminoase si curate.
So the king called his advisers.	Așa că regele și-a chemat consilierii.
I like going to the zoo.	Îmi place să merg la grădina zoologică.
The book has been reissued in a new edition.	Cartea a fost reeditată într-o nouă ediție.
An old painting hanging on the walls.	Un tablou vechi atârnat pe pereți.
It contains mainly tourist ruins.	Conține în principal ruine turistice.
The young people enthusiastically embraced change.	Tinerii au îmbrățișat cu entuziasm schimbarea.
It was big, but funny.	Era mare, dar grațios.
The washing machine is next to the dryer.	Mașina de spălat este lângă uscător.
Batter.	Bate frisca.
Snow floating on the tundra.	Zăpada plutind pe tundra.
The young man's gaze was fixed.	Privirea tânărului era fixă.
Thousands of small fish swarm around his snout.	În jurul botului lui roiesc mii de pești mici.
It was a time when lyrics were seen as filthy.	Era vremea când versurile erau privite ca o murdărie.
The children were scared.	Copiii s-au speriat.
The trees here were planted many years ago.	Copacii de aici au fost plantați cu mulți ani în urmă.
The team had hardly crossed the enemy lines.	Echipa cu greu depășise liniile inamice.
He is looking forward to the new term.	El așteaptă cu nerăbdare noul mandat.
The furious screams of the bird shook the air.	Țipetele furioase ale păsării zguduia aerul.
Everyone laughed at his joke.	Toată lumea a râs de gluma lui.
Although reluctant to reveal their names, the messengers agreed.	Deși reticente în a-și dezvălui numele, mesagerii au fost de acord.
Women tend to live longer than men.	Femeile tind să trăiască mai mult decât bărbații.
The trip would take three months.	Călătoria ar dura peste trei luni.
The people there were attracted to her beauty.	Oamenii de acolo erau atrași de frumusețea ei.
He took a few bites of the apple.	A luat câteva mușcături din măr.
I felt very sad to see him so old.	M-am simțit foarte trist, văzându-l atât de bătrân.
Taxis can be rented from the train station.	Taxiuri pot fi închiriate de la gară.
The smoke from the chimney rises to the sky.	Fumul hornului se ridica spre cer.
This house is massive.	Această casă este masivă.
Many landmines still scatter areas around the city.	Multe mine terestre încă mai împrăștie zonele din jurul orașului.
The descent lasted an hour.	Coborârea a durat o oră.
The meat in this stew is dry and tasteless.	Carnea din această tocană este uscată și fără gust.
You take the lead, don't you?	Tu iei conducerea, nu-i așa?
He hit his son on the head.	Și-a bătut fiul pe cap.
People were usually humble and silent.	Oamenii erau de obicei smeriți și tăcuți.
It depends so much on one's reputation.	Depinde atât de mult de reputația cuiva.
Their families have an ancient rivalry.	Familiile lor au o rivalitate străveche.
Frequently used in restaurants.	Folosit frecvent în restaurante.
Drive carefully.	Conduce cu grijă.
Home rules were soon removed.	Regulile de acasă au fost înlăturate curând.
Kelly lowered the bar so lightly.	Kelly a coborât ștacheta atât de ușor.
Sabu started a business.	Sabu a început o afacere.
There has been an increase in complaints against local authorities.	S-a înregistrat o creștere a plângerilor împotriva autorităților locale.
Many families migrated to the city.	Multe familii au migrat în oraș.
Americans want to go to the moon.	Americanii vor să mergi pe Lună.
The small waves were pounding on the shore.	Valurile mici se băteau pe țărm.
She lost everything last year.	Ea a pierdut totul anul trecut.
The clock on the wall is no longer ticking.	Ceasul de pe perete nu mai ticăie.
The countryside seemed quiet.	Peisajul rural părea liniștit.
He passed several villages.	A trecut pe lângă mai multe sate.
The elevator in the tower moaned.	Liftul din turn gemu.
But she wasn't sure if she should feed him more.	Nu era însă sigur dacă să-l hrănească mai mult.
Let me try.	Lasa-ma sa incerc.
It was cold in this room.	Era frig în această cameră.
This region produces textiles.	Această regiune produce textile.
It was a hot day.	A fost o zi caldă.
Everyone is happy that we are not at war.	Toată lumea este fericită că nu suntem în război.
She thought she could never have a baby.	Se credea că nu ar putea niciodată să aibă un copil.
Attempts to reduce poverty have all failed.	Încercările de reducere a sărăciei au eșuat toate.
They sought help in the woods.	Au căutat ajutor în pădure.
There has been a dramatic increase in suicide rates,	A existat o creștere dramatică a ratelor de sinucidere,
A steady stream of commuters passed through the station.	Un flux constant de navetiști a trecut prin gară.
But critics say the law is too harsh.	Dar criticii spun că legea este prea dură.
The strange atmosphere was attributed to industrial waste.	Atmosfera ciudată a fost atribuită deșeurilor industriale.
The best course is to complete a psychology degree.	Cel mai bun curs este să completezi o diplomă de psihologie.
She stretched out, exhausted from all her hard work.	Se întinse, epuizată de toată munca ei grea.
The rains have finally arrived!	Ploile au sosit în sfârșit!
You're making a big mistake!	Faci o mare greseala!
Insert the credit card into the card reader.	Introduceți cardul de credit în cititorul de carduri.
Some say that nature has an evil spirit.	Unii spun că natura are un spirit răuvoitor.
Squeezing a knife, he drove her to the door.	Strângând un cuțit, el a gonit-o până la uşă.
She seeks refuge in books and music.	Ea caută refugiu în cărți și muzică.
The victims of the famine were starving.	Victimele foametei mureau de foame.
Don't always believe what people tell you.	Nu crede întotdeauna ceea ce îți spun oamenii.
Many poets have used this villa as inspiration.	Mulți poeți au folosit această vilă ca inspirație.
A sinkhole swallowed the unsuspecting hiker.	O dolină l-a înghițit pe drumețul nebănuit.
A large part of people are excluded.	O mare parte a oamenilor este exclusă.
This train is new.	Acest tren este nou.
The volcano erupted violently.	Vulcanul a erupt violent.
She wanted to know more about him.	Ea a vrut să afle mai multe despre el.
They were old and had never lived there.	Erau bătrâni și nu locuiseră niciodată acolo.
Wash the dish and dry it.	Spălați vasul și uscați-l.
It's a common place that we were created.	Este un loc obișnuit că am fost creați.
Farmers are increasingly relying on machines to plow their fields.	Fermierii depind din ce în ce mai mult de mașini pentru a-și ară câmpurile.
The ship was almost empty.	Vasul era aproape gol.
This is the road to the port.	Acesta este drumul care duce la port.
She lied about her age to get the job.	Ea a mințit despre vârsta ei pentru a obține slujba.
These schools use the same program.	Aceste școli folosesc aceeași programă.
He repeated the exercise until he mastered it.	A repetat exercițiul până l-a stăpânit.
He realized that his organs were gradually giving way.	Și-a dat seama că organele îi cedau treptat.
Broccoli had been washed well.	Broccoli fusese spălat bine.
We will study both medieval and modern poetry.	Vom studia atât poezia medievală, cât și cea modernă.
The cat licked its paws.	Pisica și-a lins labele.
Finally, he looked for the right key.	În cele din urmă, a căutat cheia potrivită.
So he went back to looking for something else.	Așa că s-a întors să caute altceva.
The rocks are attractive places to watch.	Stâncile fac locuri atractive de vizionare.
It was clear that the knight was desperately wounded.	Era clar că cavalerul era rănit cu disperare.
The weather was beautiful.	Vremea a fost frumoasă.
The detective questioned an alleged witness.	Detectivul a interogat un presupus martor.
Politicians are courting the press.	Politicienii curtează presa.
Her uncle abandoned his family and girlfriend.	Unchiul ei și-a abandonat familia și iubita.
Although many species are threatened with extinction, some are not.	Deși multe specii sunt amenințate cu dispariția, unele nu sunt.
The pipeline will supply natural gas to the city.	Conducta va furniza gaze naturale orașului.
She left, sucking on her lower lip.	Ea a plecat, sugându-și buza de jos.
It is known that air pollution affects human health.	Este cunoscut faptul că poluarea aerului afectează sănătatea oamenilor.
Express yourself.	Exprima-te.
Traders produce and sell fabrics.	Comercianții produc și vând țesături.
It's raining.	Ploaia este.
A cup of tea is good.	O ceașcă de ceai e bine.
Make it very firm.	Fă-l foarte ferm.
This is an approximate estimate.	Aceasta este o estimare aproximativă.
He urged her to reconsider her decision.	El a îndemnat-o să-și reconsidere decizia.
The population continues to grow.	Populația continuă să crească.
Countries' economies are growing rapidly.	Economiile țărilor cresc rapid.
It was meant to lead to better working conditions.	Era menită să conducă la condiții de muncă mai bune.
She was proud of her son's courage.	Era mândră de curajul fiului ei.
A remarkable, adventurous story.	O poveste remarcabilă, plină de aventură.
The river is shallow and calm.	Râul este puțin adânc și calm.
A mammoth elephant flipped across the page.	Un elefant mamut trecu greoi pe pagină.
What an ordeal!	Ce calvar!
One-third poured into portions to help.	Una dintre treimi a turnat în porții pentru a ajuta.
Sweep the floor before you leave.	Măturați podeaua înainte de a pleca.
It occurred to me that we could help them.	Mi-a trecut prin minte că îi putem ajuta.
I have an impulse for a plate of goreng godparents.	Am un impuls pentru o farfurie de nasi goreng.
He looked down at the building below him.	Se uită în jos la clădirea de sub el.
Just before dawn, she heard a dripping sound	Chiar înainte de zori, ea a auzit un sunet prelingut
So the fundamental question is who will drive the change?	Deci întrebarea fundamentală este cine va conduce schimbarea?
The house was beautifully decorated.	Casa era frumos decorată.
The journalist closed her eyes.	Jurnalista a închis ochii.
We should all travel more.	Cu toții ar trebui să călătorim mai mult.
The fox was hunting.	Vulpea era la vânătoare.
Sewage water often contains pollutants.	Apa de canalizare conține adesea poluanți.
She was surprised at how rich the colors were.	A fost surprinsă de cât de bogate erau culorile.
Large deposits of coal are underground.	Depozite mari de cărbune se află sub pământ.
The landscape has remained unchanged for millennia.	Peisajul a rămas neschimbat de milenii.
Students are encouraged to exercise.	Elevii sunt încurajați să facă exerciții fizice.
Her nostrils opened.	Nările i s-au deschis.
They put the bone in a cardboard box.	Au pus osul într-o cutie de carton.
One girl wrote these grievances.	O fată a scris aceste nemulțumiri.
Butter and eggs are used to make a cake.	Untul și ouăle sunt folosite pentru a face o prăjitură.
Rodin is famous for his many sculptures.	Rodin este renumit pentru multe sculpturi.
Those unhappy couples can make a fresh start elsewhere.	Acele cupluri nefericite pot face un nou început în altă parte.
The forest played a vital role in the war.	Pădurea a jucat un rol vital în război.
They were looking for concert tickets.	Au căutat bilete la concert.
Suguharu's grandmother was wise.	Bunica lui Suguharu era înțeleaptă.
We like and appreciate these cultural traditions.	Ne plac și apreciem aceste tradiții culturale.
The bomb exploded.	Bomba a explodat.
Leaders will address the population.	Liderii se vor adresa populației.
She looked at him shyly.	Ea se uită la el cu sfială.
The manager was officially asked to resign.	Managerului i s-a cerut oficial demisia.
The nectar of the gods.	Nectarul zeilor.
A local council has been set up to regulate the level of pollution.	A fost înființat un consiliu local pentru reglementarea nivelului de poluare.
I researched marine life in the area.	Am cercetat viața marină din regiune.
The cat looked up after playing with the food.	Pisica și-a ridicat privirea după ce se juca cu mâncarea.
Look how cute they are!	Uite ce draguti sunt!
Each cup contained fifty milliliters.	Fiecare cană conținea cincizeci de mililitri.
The steam filled his nostrils.	Aburii i-au umplut nările.
Then he looked at the screen.	Apoi se uită la ecran.
He would like to pay by credit card.	Ar vrea să plătească cu un card de credit, vă rog.
There were few survivors.	Au fost puțini supraviețuitori.
Seasonality is determined by latitude.	Sezonalitatea este determinată de latitudine.
The novelist exerted considerable influence.	Romancierul a exercitat o influență considerabilă.
She seems to know a lot about him.	Ea pare să știe multe despre el.
She took out her phone and called her husband.	Și-a scos telefonul și și-a sunat soțul.
He always leaves money in his toys.	Întotdeauna lasă bani în jucăriile lui.
We're going to need a lot of salt when we bake a cake.	Vom avea nevoie de multă sare când coacem o prăjitură.
The rain stopped the crowd.	Ploaia a oprit mulțimea.
None of my books are particularly valuable.	Niciuna dintre cărțile mele nu este deosebit de valoroasă.
It is not easy to be absolutely positive.	Nu este ușor să fii absolut pozitiv.
The drink flowed quickly down his throat.	Băutura îi curgea repede pe gât.
He fished in his pocket for his keys.	A pescuit în buzunar după cheile lui.
For sifted rice on a fork.	Pour le riz au tamis sur la fourchette.
This city is famous for its thick fog.	Acest oraș este renumit pentru ceața sa deasă.
A period of socialism followed.	A urmat o perioadă de socialism.
The ceiling dropped slightly.	Tavanul s-a lăsat ușor.
Represent the requirements of a situation with a scale.	Reprezentați cerințele unei situații cu o scară.
Her high heels sink deep into the grass.	Tocurile ei înalte se afundă adânc în gazon.
They perished in the blizzard.	Au pierit în viscol.
She opens the window and looks out.	Ea deschide fereastra și se uită afară.
He was embarrassed by the incident.	A fost jenat de incident.
The porridge is easy to make.	Terciul este ușor de făcut.
The detainee pleaded not guilty.	Deținutul și-a pledat nevinovăția.
A few months later, the harvest was ripe.	Câteva luni mai târziu, recolta era coaptă.
The boats used in the canals are narrow and deep.	Bărcile folosite în canale sunt înguste și adânci.
A regiment of soldiers marched down the street.	Un regiment de soldați a mărșăluit pe stradă.
Their kindness was unquestionable.	Amabilitatea lor a fost de necontestat.
This is their income level.	Acesta este nivelul lor de venit.
The bridge was destroyed by the flood.	Podul a fost distrus de viitură.
We urge you to try a little harder.	Insistăm să încercați puțin mai mult.
She was exhausted.	Era epuizată.
The neighboring country plans to issue tourist visas soon.	Țara vecină plănuiește să elibereze în curând vize turistice.
Many forms of communication are prohibited here.	Multe forme de comunicare sunt interzise aici.
The waiter handed over the note.	Chelnerul a predat nota.
He wondered why he was crying.	Se întreba de ce plângea.
When they presented their conclusions to the minister, he laughed.	Când și-au prezentat concluziile ministrului, acesta a râs.
Drinking and driving are illegal.	Băutul și conducerea sunt ilegale.
My mother and father were both musicians.	Mama și tatăl meu erau amândoi muzicieni.
Heat a skillet over medium heat.	Încinge o tigaie la foc mediu.
The clouds floated lazily in the dark morning sky.	Norii pluteau leneși pe cerul întunecat al dimineții.
Jagged rocks protruded from the wall.	Din perete ieșeau stânci zimțate.
I didn't see the bride.	Nu am văzut mireasa.
The policeman insisted that the thief was dangerous.	Polițistul a insistat că hoțul este periculos.
The dead fish was floating in the river.	Peștele mort plutea pe râu.
This region is known as a paradise for food lovers.	Această regiune este cunoscută ca un paradis pentru iubitorii de mâncare.
The problem is complicated by erosion.	Problema este complicată de eroziune.
I couldn't understand why people were against me.	Nu puteam să înțeleg de ce oamenii se opuneau la mine.
Dress warmly.	Îmbrăcați-vă cu căldură.
A herd of buffalo grazed on the hillside.	O turmă de bivoli pășuna pe versantul dealului.
More and more students are taking night classes.	Din ce în ce mai mulți studenți iau cursuri de noapte.
Most were made locally.	Majoritatea au fost fabricate local.
We rely on internal sources for all our energy needs.	Ne bazăm pe surse interne pentru toate nevoile noastre de energie.
The sun sets behind the distant ridge.	Soarele apune în spatele crestei îndepărtate.
The patient's condition is much improved.	Starea pacientului este mult îmbunătățită.
An elderly farmer came to get a drain.	Un fermier în vârstă a venit să ia o scurgere.
They sang about their immortal love for each other.	Au cântat despre dragostea lor nemuritoare unul pentru celălalt.
Local shipyards have built military ships.	Șantierele navale locale au construit nave militare.
The program has national support.	Programul are suport la nivel național.
After a series of unfortunate events, he lost his job.	După o serie de evenimente nefericite, și-a pierdut locul de muncă.
I'll work late tonight.	Voi lucra târziu în seara asta.
Volunteers offered shelter.	S-au oferit voluntari la adăpost.
She has a beautiful smile.	Are un zâmbet frumos.
Elephants not only eat, but take care of their puppies.	Elefanții nu numai că mănâncă, dar au grijă de puii lor.
In the 18th century, the population began to grow.	În secolul al XVIII-lea, populația a început să crească.
A rare red bird flew to the merchant.	O pasăre roșie rară a zburat spre negustor.
He could see the mountains from his window.	Putea vedea munții de la fereastra lui.
Bananas are harvested all year round.	Bananele se recoltează pe tot parcursul anului.
The brigadier walked away from her group.	Brigadarul s-a îndepărtat de grupul ei.
All good children must listen to their parents.	Toți copiii buni trebuie să-și asculte părinții.
This community is a center of great wealth.	Această comunitate este un centru de mare bogăție.
He rocked a chicken in his lap.	În poală a legănat un pui.
A local priest said it was the temple	Un preot local a declarat că este templul
The children decorated the walls.	Copiii au decorat pereții.
We must respect the rights of indigenous peoples.	Trebuie să respectăm drepturile indigenilor.
He worked as a gardener for many years.	A lucrat ca grădinar mulți ani.
The book cover is decorated with butterflies.	Coperta cărții este decorată cu fluturi.
She had problems spelling and using her real name.	A avut probleme cu ortografia și folosirea numelui ei real.
Many coastal areas are located at high altitudes.	Multe zone de coastă sunt situate la altitudini.
This is the fourth time that stolen cars have been found.	A fost a patra oară când au fost găsite mașini furate.
A lengthy legal process can take up to three years.	Un proces juridic lung poate dura trei ani.
Sleeping pills are a common treatment for insomnia.	Somniferele sunt un tratament comun pentru insomnie.
Experts believe that abnormal activity will increase.	Experții cred că activitatea anormală va crește.
White, swollen clouds floated in the blue sky.	Nori albi, umflați, pluteau pe cerul albastru.
It's all over.	E peste tot.
Dancing is contagious!	Dansul este contagios!
He has a big mouth.	Are gura mare.
Guests dance to salsa music.	Oaspeții dansează pe muzică salsa.
Too many tourists are destroying rural communities.	Prea mulți turiști distrug comunitățile rurale.
Break the lettuce leaves.	Rupeți frunzele de salată.
This set of seven matching brackets is heat resistant.	Acest set de șapte suporturi asortate este rezistent la căldură.
While in the army, he secured the rank of captain.	În timp ce era în armată, și-a asigurat gradul de căpitan.
His left arm was bleeding and bandaged.	Brațul stâng era însângerat și bandajat.
Soldiers are on high alert.	Soldații sunt în alertă maximă.
So be careful, you don't get anything good.	Așa că fii atent, nu iei nimic de bun.
Police found his body lying in the water.	Poliția i-a găsit cadavrul întins în apă.
It's easy to make a pot of green tea.	Este ușor să faci o oală cu ceai verde.
All children should learn to draw and paint.	Toți copiii ar trebui să învețe să deseneze și să picteze.
Everything seemed perfectly normal.	Totul părea perfect normal.
When the temperature drops below zero, it snows.	Când temperatura scade sub zero, ninge.
This is the place mentioned in that old song.	Acesta este locul menționat în acel cântec vechi.
She remembered that it was always better to be honest.	Ea și-a amintit că întotdeauna este mai bine să fii sincer.
Once the hull was broken, the ship sank quickly.	Odată ce a fost spartă carena, nava s-a scufundat rapid.
Did you work late last night?	Ai lucrat târziu aseară?
He bought a hat in a stylish store.	Și-a cumpărat o pălărie într-un magazin elegant.
The reforms have been criticized by the opposition.	Reformele au fost criticate de opoziție.
If he had lived longer, the inhabitants could have prospered.	Dacă ar fi trăit mai mult, locuitorii ar fi putut prospera.
Chocolate cookies are a favorite of children everywhere.	Fursecurile cu ciocolată sunt preferatele copiilor de pretutindeni.
Inflatables are popular with caravans and caravans.	Gonflabilele sunt populare printre rulote și rulote.
Researchers have highlighted their latest findings.	Cercetătorii și-au subliniat ultimele descoperiri.
A younger use of energy is expected in the near future.	În viitorul apropiat, se așteaptă o utilizare mai tânără a energiei.
His friend followed him, carrying a large package.	Prietenul lui l-a urmat, ducând un pachet mare.
Companies are encouraged to buy local products.	Companiile sunt încurajate să cumpere produse locale.
Many of the houses relocated here were severely damaged.	Multe dintre casele relocate aici au fost grav avariate.
The raised train stops twice.	Trenul înălțat se oprește de două ori.
The sun shone brightly, casting deep shadows.	Soarele strălucea puternic, aruncând umbre adânci.
The cat jumped from the windowsill on the bed.	Pisica a sărit de pe pervaz pe pat.
The castle shone in the sunset light.	Castelul strălucea în lumina apusului.
The dog rushed into the house.	Câinele s-a repezit în casă.
They buried their bodies in a single grave.	Și-au îngropat trupurile într-un singur mormânt.
The icons were covered with plaster.	Icoanele erau acoperite cu ipsos.
The normally straight river was unusually narrow.	Râul în mod normal drept era neobișnuit de îngust.
The doctor felt guilty.	Medicul s-a simțit vinovat.
Poor people everywhere are starving.	Oamenii săraci de pretutindeni suferă de foame.
He often spoke without thoughts.	Vorbea adesea fără gânduri.
He staggered along the road, folding his arms to help.	S-a clătinat de-a lungul drumului, făcându-și brațele pentru ajutor.
He gave the cat some cheese.	I-a dat pisicii niște brânză.
This building has strict security.	Această clădire are o securitate strictă.
Her brother committed suicide two years ago.	Fratele ei s-a sinucis acum doi ani.
He spoke slowly, almost shyly.	Vorbea încet, aproape timid.
It's a neighborhood favorite.	Este un favorit din cartier.
The inspector was wearing a top hat.	Inspectorul își purta șapca cu vârf.
The customs officer glanced at his traveling passport.	Vameșul aruncă o privire asupra pașaportului călător.
I'm telling you as a friend.	Îți spun ca prieten.
Judges must have the power to punish criminals.	Judecătorii trebuie să aibă puterea de a pedepsi infractorii.
It is uncertain when the moves will take effect.	Nu este sigur când vor intra în vigoare mișcările.
This is ignorance.	Aceasta este ignoranta.
Lots of beetles and spiders.	O mulțime de gândaci și păianjeni.
A lone gray bull wandered on the highway.	Un taur cenușiu singuratic a rătăcit pe autostradă.
His grandmother's tree was doubled as his climbing tree.	Copacul bunicii lui ia fost dublat ca arborele lui cățărător.
A wrong turn caused the car to skid into a tree.	O viraj greșit a făcut mașina să derape într-un copac.
She raised her eyebrows in surprise.	Ea ridică surprinsă din sprâncene.
I folded the napkins.	Am împăturit șervețelele.
The team made a solid effort.	Echipa a făcut un efort solid.
It is our duty to look after the libraries.	Datoria noastră este să avem grijă de biblioteci.
Who will be the best?	Cine va fi cel mai bun?
I desperately wanted to escape.	Îmi doream cu disperare să scap.
The floods were the worst in the memory of life.	Inundațiile au fost cele mai grave din amintirea vieții.
He had many enemies who hated him.	Avea mulți dușmani care îl urau.
The neurotics began to cry.	Nevroticii au început să plângă.
How do you spell "bus"?	Cum se scrie „autobuz”?
This party was a lot of fun.	Această petrecere a fost foarte distractivă.
In some cases, migration is involuntary.	În unele cazuri, migrarea este involuntară.
The demands of modern life are so great.	Cerințele vieții moderne sunt atât de mari.
So hurry up hurry up!	Așa că grăbește-te grăbește-te!
That place is interesting to visit.	Locul acela este interesant de vizitat.
Although they were severely beaten, they survived.	Deși au fost puternic bătuți, au supraviețuit.
The three cousins ​​did not speak.	Cei trei veri nu au vorbit.
His grades in this course were excellent.	Notele sale la acest curs au fost excelente.
She lost a lot of blood.	Ea a pierdut mult sânge.
The crowded bazaar was full of colorful stalls.	Bazarul aglomerat era plin de tarabe colorate.
He turned.	S-a răsucit.
He was on good terms with all his neighbors.	Era în relații bune cu toți vecinii săi.
He found that the party had been badly organized.	A constatat că petrecerea fusese prost organizată.
A large snake was lying on the ground.	Un șarpe mare zăcea pe pământ.
The clock kept ringing.	Ceasul a continuat să sune ora.
The sentence remains unfinished.	Propoziţia rămâne neterminată.
He read the card carefully before answering.	A citit cu atenție cardul înainte de a răspunde.
I am so tired!	Sunt atat de obosit!
They're trying to undermine you.	Ei încearcă să te submineze.
First, explore your sexuality.	În primul rând, explorează-ți sexualitatea.
Then why didn't you write to me?	Atunci de ce nu mi-ai scris?
He dropped the knife.	A scăpat cuțitul.
Possibly more.	Posibil mai mult.
The chickens are delicate and fragrant.	Puii sunt delicati si aromati.
With all eyes open, the frog moved on.	Cu toți ochii deschiși, broasca a mers mai departe.
There are simply too many chosen.	Pur și simplu sunt prea mulți aleși.
Dogs and cats have evolved from common ancestors.	Câinii și pisicile au evoluat din strămoși comuni.
Marked differences in insect populations.	Diferențe marcate în populațiile de insecte.
The policeman directed the traffic after the accident.	Polițistul a dirijat traficul după accident.
The guard raised his submachine gun.	Paznicul ridică pistolul-mitralieră.
Stick to the needs of your comrades.	Ține-te de nevoile camarazilor tăi.
She wandered around the house aimlessly.	Ea a rătăcit prin casă fără țintă.
Allow the mixture to stand until it hardens.	Lăsați amestecul să stea până se întărește.
A teacher must be patient.	Un profesor trebuie să aibă răbdare.
Don't use too much pepper in soup.	Nu folosiți prea mult piper în supă.
These actions led to her dismissal.	Aceste acțiuni au dus la concedierea ei.
A distinctive feature of this temple design is the parentheses.	O trăsătură distinctivă a acestui design al templului sunt parantezele.
The irises are purple.	Irisii sunt de culoare violet.
A denser forested region.	O regiune mai dens împădurită.
She advised him to think about it.	Ea l-a sfătuit că s-a gândit la asta.
The prince's palace has now been destroyed.	Palatul prințului a fost acum distrus.
The infrastructure has improved considerably.	Infrastructura s-a îmbunătățit considerabil.
Margarine will melt faster if it melts.	Margarina se va topi mai repede dacă se topește.
The man and the woman were interviewed separately.	Bărbatul și femeia au fost intervievați separat.
He was never afraid to express his opinion.	Nu i-a fost niciodată frică să-și spună părerea.
Dense forest as a habitat for wildlife.	Pădurea densă ca habitat pentru fauna sălbatică.
The two sides appear ready to resume talks.	Cele două părți par gata să reia discuțiile.
His figure was blurred at dusk.	Silueta lui era neclară în amurg.
He carefully cut the tree into pieces.	A tăiat cu grijă copacul în bucăți.
A gust of wind whipped her long hair.	O rafală de vânt îi biciui părul lung.
The ship sank near the island.	Nava s-a scufundat lângă insulă.
An ordinary day consisted of prayer, meditation, and food.	O zi obișnuită consta în rugăciune, meditație și mâncare.
He recently bought a modern car.	El și-a cumpărat recent o mașină modernă.
He went down to the window.	A coborât pe fereastră.
Some people consider zoos to be cruel.	Unii oameni consideră grădinile zoologice crude.
He's a werewolf!	El este un vârcolac!
Lawyers advised him to keep quiet.	Avocații l-au sfătuit să tacă.
A rowan shades the alley.	Un rowan umbrează aleea.
Now you need to make a small extra cut.	Acum, va trebui să faceți o mică tăiere suplimentară.
The government plans to restructure the army, reports say.	Guvernul plănuiește să restructureze armata, spun rapoartele.
The end of the war was in sight.	Sfârșitul războiului era în vedere.
Drugs and alcohol consumption are only partially responsible.	Drogurile și consumul de alcool sunt doar parțial responsabile.
This is a new invention that will surely catch fire.	Aceasta este o nouă invenție care cu siguranță va lua foc.
He never wore a bathing suit in public.	Nu a purtat niciodată costum de baie în public.
He's a convicted felon.	Este un criminal condamnat.
He continued to compose many other works.	A continuat să compună multe alte opere.
The new findings are widely discussed.	Noile constatări sunt discutate pe larg.
A basic idea can be described in a sentence.	O idee de bază poate fi descrisă într-o propoziție.
Locust populations are declining.	Populațiile de lăcuste sunt în scădere.
He accepted his sentence.	Și-a acceptat pedeapsa.
Winter has been observed by man.	Iarna a fost observată de om.
Still, it's gorgeous, don't you think?	Totuși, este superb, nu crezi?
Many people are worried about the future.	Mulți oameni sunt îngrijorați de viitor.
The government is building mosques in every village.	Guvernul construiește moschei în fiecare sat.
Look at this tree!	Uită-te la acest copac!
The water should be boiled before drinking.	Apa trebuie fiartă înainte de băut.
Some scientists claim that climate science is suppressed.	Unii oameni de știință susțin că știința climatică este suprimată.
If you are poor, it will be difficult for you to travel.	Dacă ești sărac, îți va fi greu să călătorești.
An egg can be hard or soft.	Un ou poate fi tare sau moale.
They fought to the end.	Au luptat până la capăt.
The wine had a bitter aftertaste.	Vinul avea un postgust amar.
He had always wanted his children.	Întotdeauna își dorise copii ai lui.
Many women want sons.	Multe femei își doresc fii.
Bananas are rich in potassium.	Bananul este bogat în potasiu.
They went home singing and shouting for joy.	Au mers acasă cântând și strigând de bucurie.
He pumped heavy iron at the gym.	A pompat fier greu la sală.
The well is dry.	Fântâna este uscată.
This air is vitiated.	Acest aer este viciat.
Don't say a word.	Nu spune un cuvânt.
The enemy managed to enter the city.	Inamicul a reușit să pătrundă în oraș.
We spend billions of dollars exploring space every year.	Cheltuim miliarde de dolari pentru explorarea spațiului în fiecare an.
It was quite cold outside.	Afară era destul de frig.
Police searched the house.	Polițiștii au efectuat o percheziție în casă.
The bird population continues to grow.	Populația de păsări continuă să crească.
The company is required to disclose its payroll taxes.	Compania este obligată să-și expună taxele pe salarii.
We were both disgusted.	Eram amândoi dezgustați.
I don't think it's going to be a successful business.	Nu cred că va fi o afacere de succes.
He allowed the boy to leave.	I-a permis băiatului să plece.
Use a computer, not a pencil and paper.	Folosiți un computer, nu un creion și hârtie.
Talk about human rights!	Vorbiți despre drepturile omului!
Some also considered him pretentious.	Unii l-au considerat și pretențios.
I hear business is good.	Am auzit că afacerile sunt bune.
She never did anything she didn't want to do.	Ea nu a făcut niciodată ceva ce nu ar fi vrut să facă.
The individuals I spoke to all agreed.	Indivizii cu care am vorbit erau toți de acord.
The new century has dawned with hope.	Noul secol a răsărit cu speranțe.
Give this to the high school teacher.	Dă-i asta profesorului de liceu.
She suspected he was drinking.	Ea bănuia că băuse.
He crossed the street carefully.	A traversat strada cu grijă.
This dataset contains information about children's books.	Acest set de date conține informații despre cărțile pentru copii.
It will be a cold winter, according to experts.	Va fi o iarnă rece, potrivit experților.
Hoping for a peaceful resolution.	În speranța unei rezoluții pașnice.
On the way, he stopped for a drink	Pe drum, s-a oprit să bea ceva
He doesn't have a phone.	Nu are telefon.
Humanity as a whole has become more and more exhausted.	Umanitatea în ansamblu a devenit din ce în ce mai epuizată.
However, he managed to escape.	Totuși, a reușit să scape.
This river flows through the city.	Acest râu curge prin oraș.
In general, the vocal cords are weak.	În general, corzile vocale sunt slabe.
Put oil in a pan and let it heat up.	Pune ulei intr-o tigaie si lasa sa se incalzeasca.
They handed in a signed note.	Au predat o notă semnată.
Crystals increase or decrease with temperature.	Cristalele cresc sau mai mici în funcție de temperatură.
A crow flew up into the sun.	O cioară a zburat în sus spre soare.
Dispose of the waste immediately.	Aruncați gunoiul imediat.
Bailiffs are quick to take action.	Servitorii de cauțiune trec repede în acțiune.
The eldest son and heir.	Fiul cel mare și moștenitorul.
She swam quickly to shore.	Ea a înotat rapid până la mal.
Each government department has a responsible minister.	Fiecare departament guvernamental are un ministru responsabil.
Every child has been thoroughly cleaned.	Fiecare copil a fost curățat bine.
Pour the dough in.	Turnați aluatul înăuntru.
He drank beer with his friends at the local tavern.	A băut bere cu prietenii săi în taverna locală.
The tradition dates back to ancient times.	Tradiția datează din cele mai vechi timpuri.
Pollution undermines the health of a population.	Poluarea subminează sănătatea unei populații.
No, not close, not close, not close.	Nu, nu aproape, nu aproape, nu aproape.
So are apples, bananas, peanuts and plums.	La fel și merele, bananele, arahidele și prunele.
He started playing the guitar.	A început să cânte la chitară.
She is very shy.	Ea este foarte timidă.
Taking a bath is therapeutic.	A face o baie este terapeutic.
She politely declined the offer.	Ea a refuzat politicos oferta.
There is no causal link between drinking and accidents.	Nu există o relație cauzală între băutură și accidente.
The old house was silent.	Casa veche era tăcută.
Detective officials said his manner was "unnatural."	Oficialii detectivilor au remarcat că maniera lui a fost „nefirească”.
Be kind to your neighbors.	Fii amabil cu vecinii tăi.
First impressions are important.	Primele impresii sunt importante.
The spring water has a special smell.	Apa din izvor are un miros deosebit.
Hurry up, or we're late for school!	Grăbește-te, sau întârziem la școală!
Eighty percent of the students are women.	Optzeci la sută dintre studenți sunt femei.
Most immigrants are elderly.	Majoritatea imigranților sunt în vârstă.
He inherited the title of prince.	A moștenit titlul de prinț.
This is not in doubt.	Faptul nu este pus la îndoială.
We have to make that decision.	Trebuie să luăm această decizie.
Did your mother borrow the money?	Mama ta a împrumutat banii?
John is credited with inventing the wheel.	Ioan este creditat cu inventarea roții.
Raising fish is an ancient practice.	Creșterea peștelui este o practică străveche.
He had barely spoken when he collapsed.	De-abia vorbise, când s-a prăbușit.
He denies any wrongdoing.	El neagă orice faptă greșită.
Light, but very weak.	Ușoare, dar foarte slabe.
The atmosphere is full of tension.	Atmosfera este plină de tensiune.
The government's efforts to combat global warming have failed.	Eforturile guvernului de a combate încălzirea globală au eșuat.
I staggered through the darkness to the light.	M-am clătinat prin întuneric spre lumină.
That morning, the woman went shopping.	În acea dimineață, femeia a mers la cumpărături.
A small crowd gathered at the front gate.	O mică mulțime s-a adunat la poarta din față.
He studied philosophy.	A studiat filozofia.
He lay on his back.	S-a întins pe spate.
You will also need a dozen eggs.	Veți avea nevoie și de o duzină de ouă.
He can barely see the keyboard.	Abia vede tastatura.
They said the measures were vital to the national interest.	Ei au spus că măsurile sunt vitale pentru interesul național.
The door cord was cut.	Snurul de la uşă a fost tăiat.
The deep, dark waters of the bay hide many secrets.	Apele adânci și întunecate ale golfului ascund multe secrete.
The teacher was immediately prepared for questions.	Profesorul a fost imediat pregătit pentru întrebări.
The mountains are great for winter skiing.	Munții sunt grozavi pentru schi iarna.
Those involved have been warned in advance.	Cei implicați au fost avertizați în prealabil.
The trees on the river bank are thick.	Copacii de pe malul râului sunt groși.
Some objects have pivot points.	Unele obiecte au puncte de pivotare.
Water resistance is an important property of fabric.	Rezistența la apă este o proprietate importantă a țesăturii.
Jack stood up on the cold, damp grass.	Jack s-a ridicat pe iarba rece și umedă.
The smell of wood smoke is in the air.	Mirosul de fum de lemn este în aer.
This city is famous for its old buildings.	Acest oraș este renumit pentru clădirile sale vechi.
The speakers amplify the noise.	Difuzoarele amplifică zgomotul.
Human civilization is very young.	Civilizația umană este foarte tânără.
He worked late every night.	A lucrat până târziu în fiecare noapte.
This amount of money is not enough.	Această sumă de bani nu este suficientă.
The computer is programmed to be polite.	Computerul este programat să fie politicos.
This government should be held accountable for its actions.	Acest guvern ar trebui să fie tras la răspundere pentru acțiunile sale.
The pen is incredibly useful.	Pixul este incredibil de util.
A house contains various appliances.	O casă conține diverse electrocasnice.
I need information!	Am nevoie de informatii!
But no rain fell this year.	Dar anul acesta nu a căzut nicio ploaie.
Your food will change color when you cook it.	Mâncarea ta își va schimba culoarea când o gătești.
The phone rings incessantly.	Telefonul sună neîncetat.
Silk is woven from silkworm eggs.	Mătasea este țesută din ouă de viermi de mătase.
This city is known for no crime.	Acest oraș este cunoscut pentru că nu are nicio infracțiune.
We are constantly learning algorithms.	Învățăm constant algoritmi.
When questioned, he pleaded guilty.	La întrebări, el și-a recunoscut vinovăția.
Remember, it's dinner time.	Amintiți-vă, este ora cinei.
Lots of people came to visit him.	O mulțime de oameni au venit să-l viziteze.
The hill dominates the desert landscape.	Dealul domină peisajul deșertic.
He uses brown paper bags as packaging.	El folosește ca ambalaj pungi de hârtie maro.
Spread the dough between the baking rings.	Distribuiți aluatul printre inelele de copt.
I clapped my hands.	Am bătut din palme.
I spent a fortune on my rooms.	Am cheltuit o avere pe camerele mele.
The two sides are miles apart.	Cele două părți sunt la kilometri distanță.
This planet has an extremely thin atmosphere.	Această planetă are o atmosferă extrem de subțire.
The man took a shortcut across the road.	Bărbatul a luat o scurtătură peste drum.
Martin's tone was reasonable.	Tonul lui Martin era rezonabil.
Ginsberg may be careless in his poetic duties.	Ginsberg ar putea fi neglijent în îndatoririle sale poetice.
Opinion polls gave the prime minister a comfortable majority.	Sondajele de opinie i-au oferit premierului o majoritate confortabilă.
This river is almost impossible to navigate.	Acest râu este aproape imposibil de navigat.
He stumbled, falling hard into the grass.	S-a împiedicat, căzând greu în iarbă.
Thank you very much for your help.	Multumesc foarte mult pentru ajutorul tau.
How can we prevent this from happening again?	Cum putem împiedica acest lucru să se întâmple din nou?
This house has been empty for years.	Această casă este goală de ani de zile.
The inhabitants of this earth have found their way here.	Locuitorii acestui pământ și-au găsit drumul aici.
They can seek revenge.	Ei pot căuta răzbunare.
The population of gerls has grown rapidly in recent years.	Populația de gerls a crescut rapid în ultimii ani.
Local tradition says that a mermaid lives nearby.	Tradiția locală spune că o sirenă locuiește în apropiere.
Water is polluted all over the planet.	Pe întreaga planetă, apa este poluată.
What do we do with nuclear waste?	Ce facem cu deșeurile nucleare?
Water can be harvested from the clouds.	Apa poate fi recoltată din nori.
Your parents will never know.	Părinții tăi nu vor ști niciodată.
The stronger, the better.	Cu cât mai puternic, cu atât mai bine.
The animals had a boring life on the road.	Animalele aveau o viață plictisitoare pe drum.
The cat meows miserably, still tied to the tree.	Pisicuta miauna jalnic, inca legata de copac.
Some argue that speed limits are too high.	Unii susțin că limitele de viteză sunt prea mari.
The sun was shining brightly on a green hill.	Soarele strălucea puternic pe un deal verde.
We need to recruit more teachers.	Trebuie să recrutăm mai mulți profesori.
They wanted to build a successful business.	Au vrut să construiască o afacere care să aibă succes.
The flesh is reddish orange.	Carnea este portocalie roșiatică.
She combed her thick, dry hair.	Ea îi pieptăna părul des și arid.
This thing is hard.	Chestia asta e grea.
It was found that the students cheated on the exams.	S-a constatat că studenții au trișat la examene.
The horse whimpered in alarm.	Calul a scâncit alarmat.
They fought valiantly, but the enemy had the strength to win.	Ei au luptat cu vitejie, dar inamicul a avut putere spre victorie.
The train parts are made of iron.	Piesele pentru tren sunt realizate din fier.
The bus company refused to reintroduce the fired driver.	Compania de autobuze a refuzat să-l reintroducă pe șoferul concediat.
A farmer was abducted and raped.	Un fermier a fost răpit și violat.
Some sports organizations forbid women from playing.	Unele organizații sportive interzic femeilor să joace.
The report suggests that people should reduce their sugar intake.	Raportul sugerează că oamenii ar trebui să-și reducă aportul de zahăr.
The window faced the backyard.	Fereastra dădea spre curtea din spate.
The industry has expanded greatly, providing employment for hundreds of new immigrants.	Industria sa extins foarte mult, oferind de lucru pentru sute de noi imigranți.
The widow is alone.	Văduva este singură.
But no one wants to be poor.	Dar nimeni nu vrea să fie sărac.
The merchant had a white beard.	Negustorul avea o barbă albă.
People are more likely to cheat than everyone else.	Oamenii sunt mai predispuși să trișeze decât toți ceilalți.
His proposal was rejected at the meeting.	Propunerea lui a fost respinsă în ședință.
The group of volunteers on foot lived in harmony with nature.	Grupul de voluntari pe jos a trăit în armonie cu natura.
Helps control fire.	Ajută la controlul focului.
He was slightly upright.	Era ușor în picioare.
The average global surface temperature rose last year.	Temperatura medie globală la suprafață a crescut anul trecut.
A stranger entered her life.	Un străin a intrat în viața ei.
Please read the instructions carefully before you begin.	Citiți cu atenție instrucțiunile înainte de a începe.
The dog licked the calm sea.	Câinele a lins marea calmă.
He bent down, carefully placing his treasures on the ground.	Se aplecă, aşezându-şi cu grijă comorile pe pământ.
Flowers have many uses in cooking and crafts.	Florile au multe întrebuințări în gătit și meșteșuguri.
These documents should be destroyed.	Aceste documente ar trebui distruse.
The owner of a sports bar.	Proprietarul unui bar de sport.
You have no consequences.	Nu ai nicio consecință.
But he slipped and fell.	Dar a alunecat și a căzut.
Whole wheat bread is healthy.	Pâinea făcută din grâu integral este sănătoasă.
Handmade paper is made from pulp.	Hârtia făcută manual este produsă din pastă.
Much of the work of a railway inspector is monotonous.	O mare parte din munca unui inspector de cale ferată este monotonă.
Her long hair swayed against the wind.	Părul ei lung se clătină împotriva vântului.
Let's wait until it gets dark to investigate.	Să așteptăm până se întunecă pentru a investiga.
The hotel is next to a train station.	Hotelul se află lângă o gară.
An explosion shook the small town.	O explozie a zguduit micul oraș.
You can charge an electric car in a few hours.	Puteți încărca o mașină electrică în câteva ore.
He told his life story.	Și-a spus povestea vieții.
California is suffering from a severe drought.	California suferă o secetă gravă.
A controversial period will never be forgotten.	O perioadă controversată, nu va fi uitată niciodată.
The controversial findings of the scientist sparked debate.	Descoperirile controversate ale omului de știință au aprins dezbateri.
Go to the beach.	Du-te la plaja.
A stone's throw from the beach	La o aruncătură de băţ de plajă
The girl studied the notes carefully.	Fata studia cu atenție notele.
Most air passengers prefer air travel.	Majoritatea pasagerilor aerieni preferă călătoriile cu avionul.
Admission is free.	Admiterea este gratuită.
They are always arguing.	Ei se ceartă mereu.
You can never have too many friends.	Nu poți avea niciodată prea mulți prieteni.
This country needs efficient public transport.	Această țară are nevoie de transport public eficient.
The castle has been rebuilt several times.	Castelul a fost reconstruit de mai multe ori.
The next day, they flew around the country.	A doua zi, au zburat prin țară.
Which do you prefer, butter or margarine?	Ce preferi, unt sau margarina?
A year earlier, he resigned.	Cu un an mai devreme, a renunțat la serviciu.
The storm brought heavy rains.	Furtuna a adus ploi torențiale.
More than ten million people have been displaced in the war.	Peste zece milioane de persoane au fost strămutate în război.
Alcoholism for these people was a complex disease.	Alcoolismul pentru acești oameni era o boală complexă.
Everyone has the constitutional right to legal representation.	Orice persoană are dreptul constituțional la reprezentare legală.
These works included negotiations and treaties.	Aceste lucrări au inclus negocieri și tratate.
The lights were off.	Luminile erau stinse.
There are only three positions left.	Au mai rămas doar trei posturi.
The male workers built their own canteen.	Muncitorii bărbați și-au construit propria cantină.
After the fire was extinguished, they started cleaning.	După ce focul a fost stins, au început să curețe.
He believes that this will increase the well-being of the nation.	El crede că acest lucru va crește bunăstarea națiunii.
Some stores are closed for lunch.	Unele magazine se închid pentru prânz.
New laws went into effect last week.	Noi legi au intrat în vigoare săptămâna trecută.
Many cute butterflies fly around,	Mulți fluturi drăguți zboară în jur,
They began to ask him angrily.	Au început să-l întrebe furioși.
The population is becoming more and more obese.	Populația este din ce în ce mai obeză.
The opinion of those who despise us does not matter.	Părerea celor care ne disprețuiește nu contează.
You will have to be careful on this wet road.	Va trebui să fii atent pe acest drum umed.
Fishing is a popular industry near this river.	Pescuitul este o industrie populară în apropierea acestui râu.
The mountain is steep and unstable.	Muntele este abrupt și instabil.
The moon was shining in the southwestern sky.	Luna era strălucitoare pe cerul de sud-vest.
Put them aside.	Pune-le deoparte.
These activities have been banned.	Aceste activități au fost interzise.
The need for crime prevention programs has been recognized.	A fost recunoscută necesitatea unor programe de prevenire a criminalității.
The project was blocked due to lack of funding.	Proiectul a fost blocat de lipsa de finanțare.
He sits down on the couch, sipping a cup of coffee.	Se așează pe canapea, sorbind o ceașcă de cafea.
The country was once a republic.	Țara a fost cândva o republică.
An ancient bridge collapsed.	Un pod antic s-a prăbușit.
Not long after, nature intervened.	Nu prea mult după aceea, natura a intervenit.
A mischievous, barking dog suddenly jumped at him.	Un câine răutăcios, care lătră, a sărit brusc spre el.
The speaker insisted on building a big house.	Vorbitorul a insistat să se construiască o casă mare.
The washing machine started making a terrible noise.	Mașina de spălat a început să facă un zgomot groaznic.
The intervention had the desired effect.	Intervenția a avut efectul dorit.
It was getting colder.	Se făcea tot mai frig.
She tossed her hair over her shoulder.	Ea și-a aruncat părul peste umăr.
This pilaf is delicious.	Acest pilaf este delicios.
Standing with her legs apart, she took a stand.	Stând picioarele depărtate, ea și-a luat atitudinea.
The store closes at six.	Magazinul se închide la șase.
There is a faint smell of smoke in the air.	În aer se simte un miros slab de fum.
They would be completely covered in greenery.	Ar fi acoperiți în întregime de verdeață.
Only sleep available.	Doar somn disponibil.
Excess sugar causes weight gain.	Excesul de zahăr determină creșterea în greutate.
The play was a critical success.	Piesa a fost un succes critic.
This food or drink contains caffeine.	Acest aliment sau băutură conține cofeină.
They are extremely good at kung fu.	Sunt extrem de pricepuți la kung fu.
He was walking at thirty miles an hour.	Mergea cu treizeci de mile pe oră.
But the storm ensured that the journey ended there.	Dar furtuna a asigurat că călătoria s-a încheiat acolo.
Wildlife populations are declining at an alarming rate.	Populațiile de animale sălbatice sunt în scădere într-un ritm alarmant.
This paper proposes a serious literary analysis.	Această lucrare propune o analiză literară serioasă.
The stadium is used for grain storage.	Stadionul este folosit pentru depozitarea cerealelor.
The journalist was badly beaten.	Jurnalistul a fost bătut rău.
She was so beautiful.	Era nespus de frumoasă.
This is a poor country.	Aceasta este o țară săracă.
We arrived in town at noon.	Am ajuns în oraș la prânz.
The memory was fresh in his mind.	Amintirea era proaspătă în mintea lui.
Dora is back from the market.	Dora s-a întors de la piață.
We have been granted permission to remain in the country.	Ni s-a acordat permisiunea de a rămâne în țară.
It rained all summer.	Pe tot parcursul verii a plouat.
The accident happened very quickly.	Accidentul s-a petrecut foarte repede.
This group represents the rich diversity of today's society.	Acest grup reprezintă diversitatea bogată a societății de astăzi.
A dull ache lingered throughout his body.	O durere surdă stăruia pe tot corpul lui.
He is unlikely to complete his plan.	Este puțin probabil să-și ducă la bun sfârșit planul.
The pontoons will provide temporary support to the suspended bridge.	Pontoanele vor asigura podului suspendat suport temporar.
The soldiers became motivated when they saw the weapons.	Soldații au devenit motivați când au văzut armele.
The population of this region has grown exponentially.	Populația acestei regiuni a crescut exponențial.
To take something away from someone is to steal.	A scoate ceva de la cineva înseamnă a fura.
The truck was overflowing.	Camionul era revărsat.
Light attracts insects, causing swarms to appear.	Lumina atrage insectele, provocând apariția roiurilor.
The boys were salivating impatiently.	Băieții salivau de nerăbdare.
You have until seven tonight to return the document.	Ai timp până la șapte în această seară pentru a returna documentul.
The math problem was beyond me.	Problema de matematică mă depășea.
We need to mix the mixture.	Trebuie să amestecăm amestecul.
Get started early in the writing process.	Începeți devreme în procesul de scriere.
He looked at his watch and cried.	S-a uitat la ceas și a plâns.
The ship was hit by a storm.	Nava a fost lovită de o furtună.
The rural landscape was devastated by the drought.	Peisajul rural a fost devastat de secetă.
I applied for a job at the bank.	Am aplicat pentru un loc de muncă la bancă.
Various factors contribute to decreased health.	Diferiți factori contribuie la scăderea sănătății.
I have no idea where to start.	Habar n-am de unde să încep.
His large, dark eyes were watching her intently.	Ochii lui mari și întunecați o priveau cu atenție.
The merchant took his watch out of his pocket.	Negustorul și-a scos ceasul de buzunar.
We receive an average amount of precipitation.	Primim o cantitate medie de precipitații.
He lives there with his wife and two children.	Locuiește acolo cu soția și cei doi copii.
Water, as we all know, is important.	Apa, după cum știm cu toții, este importantă.
The characteristics of solar flares vary, but they always vary.	Caracteristicile erupțiilor solare variază, dar ele variază întotdeauna.
An old ring was a popular but inexpensive gift.	Un inel vechi era un cadou popular, dar ieftin.
What is this? 	Ce-i asta?
she asked.	ea a intrebat.
Would anyone mind taking a step forward?	S-ar deranja pe cineva să facă un pas înainte?
The strategist was sent on a reconnaissance mission.	Strategul a fost trimis într-o misiune de recunoaștere.
Blackbeard didn't care about depositing money.	Lui Barba Neagră nu-i păsa de depozitul de bani.
The cloud passed slowly over the face of the moon.	Norul a trecut încet peste faţa lunii.
Their clothes were black.	Îmbrăcămintea lor era neagră.
I felt exhausted and unmotivated.	M-am simțit epuizat și nemotivat.
My hair is dull and lifeless.	Părul meu este plictisitor și lipsit de viață.
The storm became violent.	Furtuna a devenit violentă.
Many people travel to the island every year.	Mulți oameni călătoresc pe insulă în fiecare an.
It is best to avoid it when he is upset.	Cel mai bine este să o eviți când el este supărat.
One element of my identity is my sense of duty.	Un element al identității mele este simțul datoriei.
The soldier boarded the plane and nodded at the flight attendant.	Soldatul se urcă în avion și dădu din cap către stewardesă.
Turn off the light.	Stinge lumina.
It was a feeling of uneasiness.	Era un sentiment de neliniște.
We won't be able to run anymore, will we?	Nu vom mai putea alerga, nu-i așa?
She rolled her eyes at the children, smiling.	Ea și-a aruncat ochii peste copii, zâmbind.
Let's go out tonight.	Hai să ieșim în seara asta.
One kilogram is a unit of mass.	Un kilogram este o unitate de masă.
He spent his days and nights writing poetry.	Își petrecea zilele și nopțile scriind poezii.
She was exhausted and went to bed early.	Era epuizată și s-a culcat devreme.
The auditor failed to detect any irregularities.	Auditorul nu a reușit să detecteze nereguli.
A hurricane hit the shore, causing widespread damage.	Un uragan a lovit țărm provocând distrugeri pe scară largă.
She expresses her remarks in a gentle tone.	Ea își exprimă remarcile pe un ton blând.
The fish were jumping.	Peștii săreau.
A dog was crouched sleeping by the campfire.	Un câine era ghemuit dormind lângă focul de tabără.
While I was supervising a construction project, an unsafe act.	În timp ce supravegheam un proiect de construcție, un act nesigur.
The mountains are full of caves and valleys.	Munții sunt plini de caverne și văi.
That would be fine.	Asta ar merge bine.
The satellite sees the earth constantly.	Satelitul vede pământul în mod constant.
They live on the beach.	Ei locuiesc pe plajă.
An in-depth study is needed.	Este necesar un studiu aprofundat.
We use machines to make our food.	Folosim mașini pentru a ne face mâncarea.
The old man shook his head in protest.	Bătrânul clătină din cap în semn de protest.
The invitation said to wear black.	Invitația spunea să purtați negru.
These are critical times.	Acestea sunt momente critice.
The lake drowned in the sand.	Lacul s-a înecat de nisip.
That person is smart.	Acea persoană este inteligentă.
Why are more and more people coming here?	De ce vin tot mai mulți oameni aici?
The museum contains thousands of antiques.	Muzeul conține mii de obiecte antice.
The pain was finally excruciating.	Durerea a fost în cele din urmă chinuitoare.
Harder to satisfy than animals.	Mai greu de satisfăcut decât animalele.
She was silent as tears welled up in her eyes.	Ea a tăcut în timp ce lacrimile îi curgeau din ochi.
With the help of a motor, different cars move.	Cu ajutorul unui motor se mișcă diferite mașini.
His company reported that profits had doubled this year.	Firma sa a raportat că profiturile s-au dublat în acest an.
Sipping green tea, she sighed heavily.	Sorbind ceai verde, ea oftă din greu.
Every step was meticulously planned.	Fiecare pas a fost meticulos planificat.
The director said the factory is expanding.	Directorul a spus că fabrica se extinde.
Global warming comes from deforestation.	Din defrișare vine încălzirea globală.
Two knights were crossing a river.	Doi cavaleri traversau un râu.
Heavy rains are forecast for the next few days.	Pentru următoarele zile sunt prognozate ploi abundente.
The man entered a cool, dark room.	Bărbatul a intrat într-o cameră răcoroasă, întunecată.
He turned away from the window.	Se întoarse de la fereastră.
It snowed that night.	A nins în noaptea aceea.
His body slowly changes from green to brown.	Corpul lui trece încet de la verde la maro.
This toilet has been leaking for centuries.	Această toaletă se scurge de secole.
Her story has been widely published.	Povestea ei a fost publicată pe scară largă.
His attention wandered.	Atenția i-a rătăcit.
My brother went crazy.	Fratele meu a ieșit din minți.
The former players complained bitterly.	Foștii jucători s-au plâns amarnic.
They got married and were devastated.	S-au căsătorit și au fost devastați.
In nine out of ten cases, the condition is fatal.	În nouă din zece cazuri, afecțiunea este fatală.
He was used to dealing with the self-employed.	Era obișnuit să aibă de-a face cu forța de muncă independentă.
Some companies have been reluctant to comply.	Unele companii au fost reticente în a se conforma.
We need the full support of international agencies.	Avem nevoie de sprijinul deplin al agențiilor internaționale.
Many homes have telephone connections.	Multe case au conexiuni telefonice.
The forest is an extremely important natural treasure	Pădurea este o comoară naturală extrem de importantă
The leap into violent crime is simply astonishing.	Saltul în criminalitatea violentă este pur și simplu uluitor.
The village is divided into eight sections.	Satul este împărțit în opt secții.
The local fish market is very popular with tourists.	Piața locală de pește este foarte populară în rândul turiștilor.
The city is also known for its picturesque architecture.	Orașul este cunoscut și pentru arhitectura sa pitorească.
Thousands of archeological sites have been discovered in this region.	În această regiune au fost descoperite mii de situri arheologice.
Local authorities should provide better mental health resources.	Autoritățile locale ar trebui să ofere resurse mai bune de sănătate mintală.
Her family lived in a small town.	Familia ei locuia într-un oraș mic.
The impact of the scandal on his reputation has been irreparable.	Impactul scandalului asupra reputației sale a fost ireparabil.
After hearing this, he laughed.	După ce a auzit asta, a râs.
A local priest declared the temple sacred.	Un preot local a declarat templul sacru.
He was a passionate gardener and loved to care for his vegetables.	Era un grădinar pasionat și îi plăcea să-și îngrijească legumele.
He chipped the granite.	A ciobit granitul.
Only the translator knew the answer.	Doar traducătorul știa răspunsul.
This is an ancient document.	Acesta este un document antic.
The room was buzzing with energy.	Camera bâzâia de energie.
Even when the calf seemed exhausted, the gallop returned.	Chiar când mânzul părea epuizat, galopul i-a revenit.
The traditional wedding celebrations lasted three days.	Sărbătorile tradiționale de nuntă au durat trei zile.
Then, gradually, his attitude began to change.	Apoi, treptat, atitudinea lui a început să se schimbe.
The fifth wheel has hydraulic springs.	A cincea roată are arcuri hidraulice.
A policeman guarded the outside.	Un polițist a făcut paza afară.
Sheltered under thick branches, the birds chirped happily.	Adăpostite sub ramurile groase, păsările ciripeau fericite.
The plants will grow better if a richer soil is used.	Plantele se vor dezvolta mai bine dacă se folosește un sol mai bogat.
This machine will print, copy, and fax.	Acest aparat va imprima, copia și trimite fax.
And then you can recite them for us.	Și apoi le poți recita pentru noi.
The wall had been built to fortify the city.	Zidul fusese construit pentru a fortifica orașul.
The newspaper was sprinkled with red.	Ziarul era împroșcat cu culoare roșie.
The spray was strong.	Spray-ul a fost puternic.
We'll be in town long before noon.	Vom ajunge în oraș cu mult înainte de prânz.
Now, you don't have to tell anyone.	Acum, nu trebuie să spui nimic nimănui.
He slapped her on the shoulder.	A lovit-o peste umeri.
These roads are flooded during the rainy season.	Aceste drumuri sunt inundate în timpul sezonului ploios.
Which do you prefer?	Care preferați?
Gas water boilers are efficient.	Cazanele de apă pe gaz sunt eficiente.
The model of a child's dress is tailored from a	Modelul rochiei unui copil este croit dintr-un
The scientist was responsible for this discovery.	Omul de știință a fost responsabil pentru această descoperire.
The area was once inhabited by three tribes.	Zona a fost odată locuită de trei triburi.
Her hair is long and blond.	Părul ei este lung și blond.
It has a short shelf life.	Are un termen de valabilitate scurt.
The captain forced him to hit her.	Căpitanul l-a forțat să o lovească.
The snake will have shed its skin.	Șarpele își va fi vărsat pielea.
The country has very limited reserves of fossil fuels.	Țara respectivă are rezerve foarte limitate de combustibili fosili.
Who would have thought that old man was so bad?	Cine ar crede că acel bătrân este și rău.
His voice echoed in the empty workshop.	Vocea lui răsuna în atelierul gol.
It is estimated to contain seven million trees.	S-a estimat că conține șapte milioane de copaci.
He repeatedly advised him not to gamble anymore.	El l-a sfătuit în mod repetat să nu mai joace jocuri de noroc.
Meadows with wildflowers bloomed in the forest.	În pădure înfloreau pajiști cu flori sălbatice.
The climate here has changed dramatically.	Clima aici s-a schimbat dramatic.
Stir and beat until fine.	Amestecați și pulsați până la fin.
I will not accept the job.	Nu voi accepta slujba.
At this temperature, the water freezes.	La această temperatură, apa îngheață.
He was hanged for treason.	A fost spânzurat pentru trădare.
A ship carrying crude oil was heading in that direction.	O navă care transporta țiței se îndrepta în această direcție.
The idea seemed ridiculous.	Ideea părea ridicolă.
Parking in the city is a problem.	Parcarea în oraș este o problemă.
These two words are known as idioms.	Aceste două cuvinte sunt cunoscute ca idiomuri.
The child throws stones.	Copilul aruncă cu pietre.
He points out that the sky is blue.	El subliniază că cerul este albastru.
The financial industry is often a breeding ground for criminals.	Industria financiară este adesea un teren propice pentru criminali.
The city received several awards at a tourism fair.	Orașul a primit mai multe premii în cadrul unui târg de turism.
Many roads were impassable.	Multe drumuri erau impracticabile.
Half the world is covered by water.	Jumătate din lume este acoperită de apă.
The government ordered an immediate investigation.	Guvernul a ordonat o anchetă imediată.
Children were appearing in increasing numbers.	Copiii apăreau în număr tot mai mare.
The gang tried to steal two cars.	Banda a încercat să fure două mașini.
The only surviving witness tells this story of woe.	Singurul martor supraviețuitor povestește această poveste despre vai.
The act was outrageous.	Actul a fost scandalos.
But its incredible popularity makes nanotechnology difficult to explain.	Dar popularitatea sa incredibilă face ca nanotehnologia să fie dificil de explicat.
A family of five people live on this earth.	Pe acest pământ locuiește o familie de cinci persoane.
He also developed an interest in politics.	De asemenea, a dezvoltat un interes pentru politică.
We need to manage this carefully.	Trebuie să gestionăm acest lucru cu atenție.
The site was recently renovated.	Site-ul a fost renovat recent.
You fell off the roof.	Ai căzut de pe acoperiș.
The platoon is recovering from the battle.	Plutonul se recupera din luptă.
He was given every opportunity.	I s-au oferit toate oportunitățile.
The butterfly gets lost in the storm.	Fluturele se pierde în furtună.
If he catches you, he'll kill you.	Dacă te prinde, te va ucide.
Locked in a glass box, the painting is dark.	Încuiată într-o cutie de sticlă, tabloul este întunecat.
The young prince arrived late for the concert.	Tânărul prinț a ajuns târziu la concert.
Many small boats are used for fishing.	Multe bărci mici sunt folosite pentru pescuit.
However, some experts consider it unlikely.	Cu toate acestea, unii experți consideră că este puțin probabil.
Brian drank too much, probably because of that divorce.	Brian bea prea mult, probabil din cauza acelui divorț.
An actor's film is transparent and thin.	Un film de actor este transparent și subțire.
Steam power was first used for locomotives.	Energia cu abur a fost folosită pentru prima dată pentru locomotive.
She was glad it went so well.	Era încântată că a mers atât de bine.
He enjoys the mountains.	Se bucura de munte.
Suspended above the rocky terrain, the fortress looms large.	Suspendată deasupra terenului stâncos, cetatea se profilează mare.
Make two or three holes in the lid.	Faceți două sau trei găuri în capac.
Her intention to stay here indefinitely changed abruptly	Intenția ei de a rămâne aici la infinit s-a schimbat brusc
Too bad you leave early.	Păcat să pleci devreme.
A paragraph is a unit of written prose.	Un paragraf este o unitate de proză scrisă.
I need a lot of coffee to stay awake!	Am nevoie de multa cafea ca sa stau treaz!
Swamps are wetlands.	Mlaștinile sunt zone umede.
She is said to be bigger than anyone else.	Se spune că ea este mai mare decât oricine altcineva.
I'm pretty sure the plane crashed.	Sunt aproape siguri că avionul s-a prăbușit.
I move from place to place.	Mă mut din loc în loc.
The fever peaked yesterday.	Febra a atins apogeul ieri.
The valley was quiet.	Valea era liniştită.
The politician was accused by his opponent of corruption.	Politicianul a fost acuzat de oponentul său de corupție.
The padlock was easy to duplicate.	Lacătul a fost ușor de duplicat.
Bird populations will continue to decline this century.	Populațiile de păsări vor scădea în continuare în acest secol.
Lots of local beauties attended.	O mulțime de frumuseți locale au participat.
The movement of the living room was not very pleasant.	Mișcarea sufragetei nu a fost foarte plăcută.
After she got dressed, she suddenly felt shy.	După ce s-a îmbrăcat, s-a simțit brusc timidă.
The food in the restaurants was awful.	Mâncarea din restaurante a fost groaznică.
These old farms have fallen into disrepair.	Aceste ferme vechi au căzut în paragină.
Let the children try the door.	Lăsați copiii să încerce ușa.
The dish contains one kilogram of cheese.	Felul de mâncare conține un kilogram de brânză.
The tourists were warmly welcomed.	Turiştii au fost primiţi cu căldură.
No one can deny that.	Nimeni nu poate nega asta.
His daughter helps the local family farm.	Fiica lui ajută la ferma familiei locale.
They studied the genomes of early humans.	Ei au studiat genomul unor oameni timpurii.
So he harvested his crops and stored them carefully.	Așa că și-a recoltat recoltele și le-a depozitat cu grijă.
Most people struggled to survive.	Majoritatea oamenilor luptau pentru a supraviețui.
So put the lid tight and tight.	Așa că puneți capacul bine și strâns.
She wrote it down.	Ea l-a notat.
We oppose the death penalty.	Ne opunem pedepsei capitale.
A delayed sense of reality.	Un simț întârziat al realității.
The investigation has shown that pollution is to blame.	Ancheta a arătat că de vină este poluarea.
After receiving her salary, she looked at the letter.	După ce i-a încasat salariul, ea se uită la scrisoare.
The army defeated the rebels.	Armata i-a învins pe rebeli.
Where did they all go?	Unde s-au dus toți?
When the chicks go to bed, they sleep everywhere.	Când puii se culcă, dorm oriunde.
Half of the class is studying medicine.	Jumătate din clasă studiază medicina.
Hundreds of pilgrims visit the temple daily.	Sute de pelerini vizitează zilnic templul.
They were real warriors.	Erau adevărați războinici.
That building was a famous landmark.	Acea clădire a fost un reper celebru.
There's a lot of sewage under the streets.	E multă apă canalizată sub străzi.
The passengers waited patiently.	Pasagerii au așteptat cu răbdare.
These glass houses are full of small fish.	Aceste case de sticlă sunt pline cu pești mici.
Turn the water into a thick syrup.	Transformați apa într-un sirop gros.
A careless man left the door open.	Un om nepăsător, a lăsat ușa deschisă.
The physicist was working on the theory of relativity.	Fizicianul lucra la teoria relativității.
Elephants stretch their legs to keep them clean.	Elefanții își întind picioarele pentru a-i menține curați.
He leaned against the wall.	S-a rezemat de perete.
We only need a few cake ingredients.	Avem nevoie doar de câteva ingrediente pentru tort.
He promised nonviolence and peace.	El a promis nonviolență și pace.
Keep your fingers crossed!	Ține-ți degetele încrucișate!
I looked up at the sky.	Mi-am ridicat privirea spre cer.
The toy is made of eggs, sugar, cream and milk.	Juchetul este făcut din ouă, zahăr, smântână și lapte.
All were damaged by the fire.	Toate au fost avariate în urma incendiului.
Factories produce a wide range of goods.	Fabricile produc o gamă largă de mărfuri.
You don't have to get to school so early.	Nu trebuie să ajungi la școală atât de devreme.
Visitors come to the area every year.	Vizitatorii vin în zonă în fiecare an.
The distinguishing feature of the cake is its beautiful texture.	Caracteristica distinctivă a prăjiturii este textura sa frumoasă.
The shadow of a tall tree falls over the path.	Umbra unui copac înalt cade peste potecă.
Their faces were hard and gray.	Fețele lor erau dure și cenușii.
A priest blessed the fortified walls.	Un preot a binecuvântat zidurile fortificate.
It was late afternoon, the high temperature outside was already dropping.	Era după-amiaza târziu, temperatura ridicată de afară deja scădea.
A bus left half an hour ago.	Un autobuz a plecat acum o jumătate de oră.
The performance was fantastic!	Performanța a fost fantastică!
The bold young officer was delighted with the promotion.	Tânărul ofițer îndrăzneț a fost încântat de promovare.
People need shelter from rain and wind.	Oamenii au nevoie de adăpost de ploaie și vânt.
This story ends with the protagonist escaping from pirates.	Această poveste se încheie cu protagonistul evadând de pirați.
The smell of manure entered the room.	Mirosul de gunoi de grajd pătrundea în cameră.
Keep in mind that confession will count against you.	Rețineți că mărturisirea va conta împotriva voastră.
He saw her in a yellow dress.	A văzut-o într-o rochie galbenă.
Even the best swimmers can drown in the quicksand.	Chiar și cei mai buni înotători se pot îneca în nisipurile mișcătoare.
Only one visitor arrived this afternoon.	Un singur vizitator a sosit în această după-amiază.
She asked if she had made a mistake.	Ea a întrebat dacă a făcut o greșeală.
Seeing it raining, let's stay in the house tonight.	Văzând cum plouă, să stăm în casă în seara asta.
The bandits went on a stolen horse.	Bandiții au plecat pe un cal furat.
Be careful when crossing the street.	Aveți grijă când traversați strada.
Satellites scan the earth at regular intervals	Sateliții scanează pământul la intervale regulate
Paper cuts are caused by tearing of tissues.	Tăieturile de hârtie sunt cauzate de ruperea țesuturilor.
This river flows everywhere.	Acest râu curge peste tot.
Things can change in an instant.	Lucrurile se pot schimba într-o clipă.
I'm glad I won.	Sunt fericit că am câștigat.
So she wasn't wearing jewelry.	Așa că nu purta bijuterii.
My headache finally subsided.	Durerea mea de cap s-a domolit în cele din urmă.
A thick red arrow indicates the location of the geyser.	O săgeată roșie groasă indică locația gheizerului.
The soldiers barricaded all the exits, just in case.	Soldații au baricadat toate ieșirile, pentru orice eventualitate.
The journalist would do the same, but for ethical reasons.	La fel ar face jurnalistul, dar din motive etice.
The owner of the factory stressed the need to diversify offers.	Proprietarul fabricii a subliniat necesitatea diversificării ofertelor.
Put a barrier between you and scandal.	Pune o barieră între tine și scandal.
None of this was necessary.	Nimic din toate acestea nu era necesar.
The king wanted more respect.	Regele dorea mai mult respect.
You idiot, you should have told him.	Idiotule, ar fi trebuit să-i spui.
This site provides a useful overview of gender differences.	Acest site oferă o prezentare utilă a diferențelor de gen.
Simplicity is often the best.	Simplitatea este adesea cea mai bună.
Anyway, where's that bottle?	Oricum, unde e sticla aia?
Almost all companies now sell on the web.	Aproape toate companiile vând acum prin web.
On the other hand, the neighbors seem friendly and polite.	Pe de altă parte, vecinii par prietenoși și politicoși.
Skiing is considered an ancient sport.	Schiul este considerat un sport străvechi.
The railway runs between the exit and entry trains.	Calea ferată circulă între trenurile de ieșire și de intrare.
Bring the water to a boil and allow to cool.	Aduceți apa la fiert și lăsați-o să se răcească.
My grandfather loved to play cards.	Bunicul meu iubea să joace cărți.
The police were suspicious of his presence.	Polițiștii erau suspicioși cu privire la prezența lui.
His head was bowed.	Capul era aplecat.
The dogs had already eaten.	Câinii mâncaseră deja.
The distribution of the inhabitants is not equal.	Distribuția locuitorilor nu este egală.
I saw many wounded in this neighborhood.	Am văzut mulți răniți în acest cartier.
They should stick to their diet.	Ar trebui să rămână cu dieta lor.
It is in the nature of human beings to be greedy.	Este în natura ființelor umane să fie lacomi.
These two farms are side by side.	Aceste două ferme sunt una lângă alta.
The gang leader planned the murder.	Liderul bandei a plănuit crima.
They like to ski.	Le place să schieze.
First, he would sell some fruit.	Mai întâi, ar vinde niște fructe.
A fierce battle broke out.	O bătălie aprigă a izbucnit.
The soldiers wanted to return home to their families.	Soldații doreau să se întoarcă acasă la familiile lor.
Japanese women are often considered beautiful.	Femeile japoneze sunt adesea considerate frumoase.
The old woman felt a chill.	Bătrâna a simțit un fior rece.
The web is truly a network of connections.	Web-ul este cu adevărat o rețea de conexiuni.
It may be months before the hurricane subsides.	S-ar putea să treacă luni înainte ca uraganul să se diminueze.
The man saw his reflection in the mirror.	Bărbatul și-a văzut reflexia în oglindă.
Notice the change in appearance.	Observați schimbarea aspectului.
Record that I arrived early this morning.	Înregistrează că am ajuns devreme în această dimineață.
He took his fishing butter.	Și-a luat untul de pescuit.
Prisons are overcrowded, the director said.	Închisorile sunt supraaglomerate, a spus directorul.
Everyone laughed when a skunk was sprayed.	Toată lumea a râs când a fost pulverizată o sconcs.
Curiosity was in his dark eyes.	Curiozitatea era în ochii lui întunecați.
Some took the news with suspicion.	Unii au luat vestea cu neîncredere.
My friend refused to send his children to boarding school.	Prietenul meu a refuzat să-și trimită copiii la internat.
The teahouse was deserted.	Ceainăria era pustie.
Garbage pollutes the earth.	Gunoiul poluează pământul.
Many tigers were shot dead by hunters this year.	Mulți tigri au fost împușcați uciși de vânători anul acesta.
She drew the curtains, stopping the weather.	Ea a tras draperiile, oprind vremea.
Many people suffer from unusual forms of blindness.	Mulți oameni suferă de forme neobișnuite de orbire.
Many tourists come to this area every year.	Mulți turiști vin în această zonă în fiecare an.
The President rebuked the staff.	Președintele a adresat o mustrare aspră personalului.
The wrinkles on her forehead stood out in a stunning contrast.	Ridurile de pe fruntea ei ieșeau în evidență într-un contrast uluitor.
The high priest gave this advice to his students.	Preotul preotul a dat acest sfat elevilor săi.
The old man broke down and gave way to emotion.	Bătrânul s-a stricat și a lăsat loc emoției.
This village relies heavily on tourism.	Acest sat se bazează foarte mult pe turism.
Try to find a green glass tube.	Încercați să găsiți un tub de sticlă verde.
That comedian was really cheesy!	Comicul ăla a fost cu adevărat brânz!
The army was deployed throughout the country.	Armata a fost dislocată în toată țara.
An appearance of joy lingered in her eyes.	O aparență de bucurie stăruia în ochii ei.
The frog jumped into the water.	Broasca a făcut un salt în apă.
I turned off the stove.	Am oprit aragazul.
She was very small, with delicate features.	Era foarte mică, cu trăsături delicate.
The regional police chief inspected the rampart.	Şeful poliţiei regionale a inspectat meterezul.
This new restaurant is very popular.	Acest nou restaurant este foarte popular.
Most people like to travel by train.	Majoritatea oamenilor le place să călătorească cu trenul.
There are countless stars in the universe, some scientists believe.	Există nenumărate stele în univers, cred unii oameni de știință.
She was very critical of her employer.	A fost foarte critică la adresa angajatorului ei.
He went to work with his moped every day.	Mergea cu mopedul la serviciu în fiecare zi.
They carried a drum and sang songs.	Au purtat o tobă și au cântat cântece.
Please visit the local museum.	Vă rugăm să vizitați muzeul local.
The stench of garbage has entered the premises.	Duhoarea de gunoi a pătruns în incintă.
Please open the window wide.	Vă rugăm să deschideți larg fereastra.
Some cities in this region were known for their poetry.	Unele orașe din această regiune erau cunoscute pentru poezia lor.
It smells here, said a traveler.	Miroase aici, a spus un călător.
The smell of cooked bacon spread.	Mirosul de slănină gătită se răspândi.
The soil is more clayey than sand, without stones.	Solul este mai argilos decât nisip, fără pietre.
Who did most of the work?	Cine a făcut cea mai mare parte a muncii?
Don's face was flushed with rage.	Chipul lui Don era îmbujorat de furie.
Make sure you pay your taxes.	Asigurați-vă că vă plătiți impozitele.
This building is famous for its flaws.	Această clădire este renumită pentru defectele sale.
Peter has been sued by his former employer.	Peter a fost dat în judecată de fostul său angajator.
The bridge is painted bright red.	Podul este vopsit în roșu aprins.
The sentence is misspelled.	Propoziţia este punctată greşit.
The crows were spinning on a nearby roof.	Corbii se învârteau pe un acoperiș din apropiere.
Parrots were bred in captivity for the first time.	Papagalii au fost crescuți în captivitate pentru prima dată.
To return, simply place your thumb here.	Pentru a întoarce, pur și simplu plasați degetul mare aici.
The train stopped on its tracks without moving.	Trenul s-a oprit pe șine, fără să se miște.
The largest cities are in the east of the continent.	Cele mai mari orașe se află la estul continentului.
The translations were often inaccurate.	Traducerile erau adesea inexacte.
You have to train hard if you want to play basketball.	Trebuie să te antrenezi din greu dacă vrei să joci baschet.
The dog is energetic and full of life.	Câinele este energic și plin de viață.
The deadlock in the legislature has created depressing headlines.	Blocajul din legislatură a creat titluri deprimante.
The accident was caused by inexperience.	Accidentul a fost cauzat de lipsa de experiență.
You need to flatten the dough a little.	Trebuie să aplatizați puțin aluatul.
Some scientists consider these hypotheses.	Unii oameni de știință iau în considerare aceste ipoteze.
She was wearing a white blouse.	Purta o bluză albă.
She lives alone with her cat.	Ea locuiește singură cu pisica ei.
The symphony was played last night in the packed hall.	Simfonia s-a cântat aseară în sala plină.
The movie stars spoke honestly about their difficulties.	Vedetele de film au vorbit sincer despre greutățile lor.
A tiger lazily laying on the grass.	Un tigru care leneveste luxos pe iarbă.
He was rich and always traveled first class.	Era bogat și călătorea întotdeauna clasa întâi.
A steam engine uses power pistons.	Un motor cu abur folosește pistoane pentru putere.
There are many food dehydrators on the market.	Există multe deshidratoare alimentare pe piață.
That guy's hands are huge.	Mâinile tipului ăla sunt uriașe.
The child threw himself into the river.	Copilul s-a aruncat în râu.
So she bathed in milk.	Așa că s-a scăldat în lapte.
The rains have always been unpredictable.	Ploile au fost întotdeauna imprevizibile.
The movement has been used as a weapon for centuries.	Mișcarea a fost folosită ca armă de secole.
There are a few nuggets left for the kids in the neighborhood.	Au rămas câteva pepite pentru copiii din cartier.
Your father thinks graduates should go to work right away,	Tatăl tău crede că absolvenții ar trebui să meargă imediat la muncă,
He poured not only water but also seeds.	A turnat nu numai apă, ci și semințe.
This narrative is sad and emotional.	Această narațiune este tristă și emoționantă.
The oasis floats on water.	Oaza plutește pe apă.
You will be removed, he warned, in all directions.	Vei fi înlăturat, a avertizat el, în toate direcțiile.
You can count the number of topics here.	Puteți număra numărul de subiecte aici.
Some people have been physically abused.	Unii oameni au fost abuzați fizic.
He was in deep mourning.	Era în doliu profund.
Her hair was unkempt and her face was dirty.	Părul îi era neîngrijit și fața era murdară.
The body is physiologically complex, with many remarkable organs.	Corpul este complex din punct de vedere fiziologic, având multe organe remarcabile.
The city's economy is heavily dependent on tourism.	Economia orașului depinde în mare măsură de turism.
The owner of the herd angrily approached the hunter.	Proprietarul turmei l-a abordat furios pe vânător.
She uses a wide trowel.	Ea folosește o mistrie largă.
They praised the king for his noble deeds.	L-au lăudat pe rege pentru acțiunile sale nobile.
The clock stopped ticking.	Ceasul a încetat să mai bată.
Apples were once considered unhealthy.	Merele au fost cândva considerate a fi nesănătoase.
A clump of nettles suffocated the water.	Un pâlc de urzici a sufocat apa.
The parade stretched for miles.	Parada s-a întins pe kilometri întregi.
Our country is peaceful and prosperous.	Țara noastră este pașnică și prosperă.
Carefully lower the pan under the sweet liquid.	Coboara cu grija cratita sub lichidul dulce.
The swimmer hesitates to leave.	Scăldatorul ezită să iasă.
Next to the sand are large stones.	Lângă nisip se găsesc pietre mari.
Hybirds usually drive to town.	Hybirds duc de obicei o mașină în oraș.
The innocent man was tried and sentenced to death.	Bărbatul nevinovat a fost judecat și condamnat la moarte.
He uses his free time to study.	Își folosește timpul liber pentru a studia.
I was told he likes to play football.	Mi s-a spus că îi place să joace fotbal.
He proposed limiting immigration to two people a year.	El a propus limitarea imigrației la două persoane pe an.
He remained calm.	A rămas calm.
Groups of dolphins are not normally found together.	Grupurile de delfini nu se găsesc în mod normal împreună.
The translation is poorly done.	Traducerea este prost făcută.
The castle has been abandoned for years.	Castelul a fost abandonat de ani de zile.
The car stopped.	Mașina s-a oprit.
It is unclear how his name was derived.	Nu este clar cum a fost derivat numele lui.
There was not enough water in the well.	În fântână nu era suficientă apă.
It is best not to drink too much alcohol.	Cel mai bine ar fi să nu bei alcool în exces.
Tear off the sheet of paper.	Rupeți foaia de hârtie.
I boiled porridge to soften it.	Am fiert terci ca să-l înmoaie.
Thick brown smells.	Bucuri groase de maro mocneau.
School officials say the grades are irrelevant.	Oficialii școlii susțin că notele sunt irelevante.
The wall was painted cream.	Peretele era vopsit crem.
It was annoying chipper.	Era enervant de chipper.
The paint covered the whole house.	Vopseaua a acoperit toată casa.
My new car is silver.	Noua mea mașină este argintie.
Public transport fares must cover the cost.	Tarifele de transport public trebuie să acopere costul.
Rolls of documents lay everywhere.	Peste tot zăceau suluri de documente.
The deer is domesticated.	Cerbul este domesticit.
The statue was impressive.	Statuia era impresionantă.
She wants urgent medical attention.	Ea vrea îngrijiri medicale urgente.
I'm exploring the area.	Eu explorez zona.
The exact cause of her illness remains unknown.	Cauza exactă a bolii ei rămâne necunoscută.
Explode the wigni tube.	Explozi tubul wigni.
She has a shabby black coat.	Are o haină neagră șubredă.
All immigration must be legal.	Toată imigrația trebuie să fie legală.
We must unite against a common enemy.	Trebuie să ne unim împotriva unui dușman comun.
The earth is covered with cities and towns.	Pământul este acoperit de orașe și orașe.
The message was received by the other senders.	Mesajul a fost primit de ceilalți trimiși.
My goal in this life is to discover the truth.	Obiectivul meu în această viață este să descopăr adevărul.
Not until the buds burst in early spring.	Nu până când mugurii au izbucnit la începutul primăverii.
Authorities have decided to close the national park.	Autoritățile au decis să închidă parcul național.
He jumped into the water with a loud splash.	A sărit în apă cu o stropire puternică.
The airship manufacturer's factory was bombed by imperial forces.	Fabrica producătorului de dirijabile a fost bombardată de forțele imperiale.
Romance was in the air.	Romantismul era în aer.
His grandmother pierced him with a needle.	Bunica lui l-a străpuns cu acul.
Mercury is toxic to humans and animals.	Mercurul este toxic pentru oameni și animale.
This compass is designed to withstand high levels of radiation.	Această busolă este proiectată să reziste la niveluri ridicate de radiații.
Successfully, an amoeba swam in a circle.	Într-un succes, o amibă a înotat în cerc.
She was wearing a blue and gray dress.	Purta o rochie albastră și gri.
The tops of the trees swayed slightly in the breeze.	Vârfurile copacilor se legănau ușor în briza.
This provides great value for money.	Acest lucru oferă o valoare excelentă pentru bani.
A kind neighbor lent them a ladder.	Un vecin amabil le-a împrumutat o scară.
She embarked on a journey.	Ea a pornit într-o călătorie.
Spicy walnut dishes were placed on the table.	Pe masă erau așezate feluri de mâncare din nuci condimentate.
Once the storm is over, everything will be fine.	După ce furtuna se va stinge, totul va fi bine.
Go home, dirty rat!	Du-te acasă, șobolan murdar!
The plates each had a slice of chocolate cake.	Farfuriile aveau fiecare cate o felie de tort de ciocolata.
He looked out the window, barking around her.	S-a uitat pe fereastră, bând în împrejurimile ei.
A fatal plane crash in the south of the country.	Un accident fatal de avion în sudul țării.
A huge comet rushed to earth.	O cometă uriașă s-a repezit spre pământ.
Some experts believe this is unlikely.	Unii experți cred că este puțin probabil.
He ate fish, drank water and was thirsty.	A mâncat pește, a băut apă și i-a fost sete.
They like to talk too much.	Le place să vorbească prea mult.
The forecast is for	Prognoza este pentru
Use a regular knitting needle.	Utilizați un ac obișnuit de tricotat.
Some people say this is magic.	Unii oameni spun că asta este magie.
They felt they were in serious danger.	Au simțit că sunt în pericol grav.
A nice movie.	Un film plăcut.
The standard of living has risen dramatically.	Nivelul de trai a crescut dramatic.
Electricity bills are extremely competitive here.	Facturile de energie electrică sunt extrem de competitive aici.
Police are making arrests throughout the city.	Poliția efectuează arestări în tot orașul.
The leprechaun sits on a stool, singing his heart.	Spiridusul stă pe un taburet, cântându-și inima.
The soldiers surrendered.	Soldații s-au predat.
Without their charm, lilies would be quite common.	Fără farmecul lor, crinii ar fi destul de obișnuiți.
Her long black hair hung loosely from her shoulders.	Părul ei lung, negru, îi atârna liber de pe umeri.
The musicians spent many hours practicing.	Muzicienii au petrecut multe ore exersând.
However, it never made a sound.	Cu toate acestea, nu a scos niciodată niciun sunet.
A group of tourists approached, carrying cameras.	Un grup de turiști s-a apropiat, purtând camere de luat vederi.
The timer will ring soon.	Cronometrul va suna în curând.
His health is deteriorating.	Sănătatea lui se deteriorează.
His speech was very direct.	Discursul lui a fost foarte direct.
Not all exotic plants are edible.	Nu toate plantele exotice sunt comestibile.
He was barred from entering the county.	I s-a interzis intrarea în județ.
The constitution of the rural area is suitable for growing wheat.	Constituția zonei rurale este potrivită pentru cultivarea grâului.
Many pregnant women prefer to avoid seafood.	Multe femei însărcinate preferă să evite fructele de mare.
Did you come to the concert?	Ai venit la concert?
He set out to test his theory.	A pornit să-și testeze teoria.
The train station is uncomfortably hot.	Gara este incomod de cald.
I'll behave if you do.	Mă voi comporta dacă o faci.
A pine forest has regenerated.	O pădure de pini s-a regenerat.
Sentence by sentence, we teach our children.	Propoziție cu propoziție, ne învățăm copiii.
Single-storey buildings are more common in this area.	Clădirile cu un singur etaj sunt mai frecvente în această zonă.
The metal gradually melts and disappears.	Metalul se topește treptat și dispare.
The Prophet secretly visited the city.	Profetul a vizitat în secret orașul.
The quiet village has no close neighbors.	Satul linistit nu are vecini apropiati.
My uncle barked nervously, deep in thought.	Unchiul meu se târgui nervos, adânc în gânduri.
The carpet had a very attractive pattern.	Covorul avea un model foarte atractiv.
Stoic, she waited.	Stoic, ea a așteptat.
Many roses were planted around the mansion.	În jurul conacului au fost plantați mulți trandafiri.
In the gray area, they weren't sure.	În zona gri, nu erau siguri.
After a few minutes, we reached our destination.	După câteva minute, am ajuns la destinație.
He married a girl from a wealthy family.	S-a căsătorit cu o fată dintr-o familie bogată.
Water is essential for life.	Apa este esențială pentru viață.
Ask the teacher for advice.	Cere sfatul profesorului.
The frost seeped through the window.	Înghețul s-a strecurat pe geamul ferestrei.
Oligarchies tend to stifle creativity.	Oligarhiile tind să înăbuşe creativitatea.
What kind of qualifications do you have?	Ce fel de calificări ai?
It is a serious crime to destroy a museum.	Este o infracțiune gravă să distrugi un muzeu.
Under water, the atmospheric pressure is much lower.	Sub apă, presiunea atmosferică este mult mai mică.
Education is important for everyone.	Educația este importantă pentru toată lumea.
I don't consider myself a racist.	Nu mă consider rasist.
He was an inventive and imaginative bartender.	A fost un barman inventiv și imaginativ.
She took the medicine as instructed.	Ea a luat medicamentul cu respect, conform instrucțiunilor.
Find us a better terminal.	Găsiți-ne un terminal mai bun.
The ship was carrying iron ore.	Nava transporta minereu de fier.
This planet is rich in minerals.	Această planetă este bogată în minerale.
The composer gave instructions to the musicians.	Compozitorul a dat instrucțiuni muzicienilor.
The store was closed due to an electrical problem.	Magazinul a fost închis din cauza unei probleme electrice.
The washing line was crowded, full of brightly colored fabrics.	Linia de spălat era aglomerată, plină de țesături viu colorate.
The broker had a list of all the parties involved.	Brokerul avea o listă cu toate părțile implicate.
"I'm ready to knot," he said.	Sunt gata să fac nodul a spus el.
It is always a massive event.	Este întotdeauna un eveniment masiv.
Alcohol is not allowed on public transport.	Nu este permis consumul de alcool în transportul public.
The army withdrew from the streets.	Armata s-a retras de pe străzi.
You won't make much money doing this.	Nu vei câștiga mulți bani făcând asta.
They were joined by another man.	Li s-a alăturat un alt bărbat.
The interviewer was impressed.	Intervievatorul a fost impresionat.
I'm not feeling well today.	Nu mă simt prea bine astăzi.
His courtiers soon gathered around him.	Curtenii săi s-au adunat curând în jurul lui.
This is the most famous way to cook it.	Acesta este cel mai faimos mod de a o găti.
I cherish these moments.	Pretuiesc aceste momente.
More parks are needed in this city.	Este nevoie de mai multe parcuri în acest oraș.
The crown of the nutcracker was carved from ebony.	Coroana spargatorului de nuci a fost sculptata din abanos.
After a few moments, he rushed.	După câteva clipe, se repezi.
Smoking is unhealthy, so quit.	Fumatul este nesănătos, așa că renunțați la el.
Peel a squash, grate it and slice it.	Curățați și tăiați morcovii în cuburi.
The island is densely populated.	Insula este dens populată.
A sticky white substance swallowed the glue.	O substanță albă lipicioasă înghițea lipiciul.
A river divides the city in two.	Un râu împarte orașul în două.
This earth has known many twists and turns in its long history.	Acest pământ a cunoscut multe întorsături în istoria sa lungă.
This year, the drought was the worst in the memory of life.	Anul acesta, seceta a fost cea mai gravă din amintirea vieții.
Orange lit up the room.	Portocaliul a luminat camera.
Farmers were forced to organize a revolution.	Fermierii au fost nevoiți să organizeze o revoluție.
That tired woman always manages to ruin everything.	Femeia aceea obositoare reușește întotdeauna să strice totul.
They were puzzled by this data.	Au fost nedumeriți de aceste date.
It belonged to my grandmother.	A aparținut bunicii mele.
He became the master of the mansion.	A devenit stăpânul conacului.
She prepared dinner.	Ea a pregătit masa de seară.
It is said that if misfortune befalls you three times,	Se spune că, dacă nenorocirea ți se va întâmpla de trei ori,
Half a year later, he met his wife.	După jumătate de an, și-a cunoscut soția.
How ironic!	Cât de ironic!
The fields could be flooded.	Câmpurile s-ar putea inunda.
The conqueror then decreed that the property depended on the possession.	Cuceritorul a decretat apoi că proprietatea depinde de posesie.
It's a good idea to have two pairs of chopsticks.	Este o idee bună să aveți două perechi de bețișoare.
The box was too heavy to carry without help.	Cutia era prea grea pentru a fi transportată fără ajutor.
The colors are vibrant, and the artist is recognized.	Culorile sunt vibrante, iar artistul este recunoscut.
There are no cars to replace people.	Nu există mașini care să înlocuiască oamenii.
So pour the milk into a large bowl.	Așadar, turnați laptele într-un castron mare.
He got typhoid.	S-a îmbolnăvit de tifoidă.
The water rushed down the narrow rocky canyon.	Apa se repezi pe canionul stâncos îngust.
Crackling voices filled the room.	Voci trosnitoare umplură camera.
The limousine crashed into a ditch.	Limuzina s-a prăbușit într-un șanț.
We could make a fortune from this project.	Am putea face o avere din acest proiect.
Do not live or work in the same place.	Nu locuiți și nu lucrați în același loc.
Cold weather limits the number of flowers.	Vremea rece limitează numărul de flori.
The soldier raised his pistol.	Soldatul ridică pistolul.
This wall is a miracle of the age.	Acest zid este o minune a epocii.
He climbed gently on the rocks.	S-a cățărat ușor pe stânci.
Cut the cucumber lengthwise.	Tăiați castravetele pe lungime.
Her lips tightened in displeasure.	Buzele îi erau strânse de neplăcere.
Here are some statistics.	Iată câteva statistici.
An investigation into the allegations has begun.	A început o anchetă asupra acuzațiilor.
Law enforcement is lax in this area.	Aplicarea legii este laxă în acest domeniu.
The villagers were understandably worried.	Sătenii erau de înțeles îngrijorați.
The evidence against the defendant is circumstantial.	Proba împotriva inculpatului este circumstanțială.
Which planet is closest to the Sun?	Care planetă este cea mai apropiată de Soare?
She gathered chocolate.	Ea a adunat ciocolată.
There is no easy way to describe this.	Nu există o modalitate ușoară de a descrie asta.
His friends knew he didn't trust him.	Prietenii lui știau să nu aibă încredere în el.
The turtle crawled slowly on the hot sand.	Țestoasa s-a târât încet pe nisipul fierbinte.
This could be known as "behavioral terrorism."	Acest lucru ar putea fi cunoscut sub numele de „terorism comportamental”.
The waiter served us chocolate mousse.	Chelnerul ne-a servit mousse de ciocolata.
Icebergs detached from an iceberg.	Aisberguri care se desprind de un aisberg.
Feed the baby every two hours.	Hrăniți copilul la fiecare două ore.
Avoid using blue paint, otherwise you may catch a cold.	Evitați să folosiți vopsea albastră, altfel vă puteți răci.
After college, he became a teacher.	După facultate, a devenit profesor.
A teenage girl has been charged with her death.	O adolescentă a fost acuzată de moartea ei.
The number of people injured in the blast was unknown.	Numărul persoanelor rănite în explozie a fost necunoscut.
People in the region often suffer from malnutrition.	Oamenii din regiune suferă adesea de malnutriție.
The will of the people is sovereign.	Voința poporului este suverană.
Her heart was pounding.	Inima îi bătea cu putere.
I couldn't stand the heat.	Nu puteam suporta căldura.
Things were quiet inside the city walls.	Lucrurile erau liniștite în interiorul zidurilor orașului.
They messed up on the typewriters.	Au zbuciumat pe mașinile de scris.
The expert suggested that citizens check the area.	Expertul a sugerat cetățenilor să verifice zona.
Who uses a knife and a fork?	Cine folosește un cuțit și o furculiță?
She was always so energetic.	Ea a fost mereu atât de energică.
The river turns into an elbow.	Râul se întoarce într-un cot.
The water will become steam at room temperature.	Apa va deveni abur la temperatura camerei.
This city is very advanced from an industrial point of view.	Acest oraș este foarte avansat din punct de vedere industrial.
The show was long.	Spectacolul a fost lung.
The prize is awarded to the best student.	Premiul este acordat celui mai bun student.
This research has serious ethical issues.	Această cercetare are probleme etice serioase.
Looking at these mountains makes me stronger.	Să mă uit la acești munți mă face mai puternic.
This year, many more crops were destroyed.	Anul acesta, mult mai multe recolte au fost distruse.
First, wrap the ham in aluminum foil.	În primul rând, înfășurați șunca în folie de aluminiu.
It contains mostly pastures	Conține în mare parte pășuni
He is accused of betraying his country.	Este acuzat că și-a trădat țara.
Wear casual clothes.	Purta haine casual.
Their wagons passed slowly.	Vagoanele lor treceau încet.
The ash blocks form the outer wall.	Blocurile de cenuşă formează peretele exterior.
The cave is located north of the river.	Peștera se află la nord de râu.
Neighbors evacuated the wounded to the hospital.	Vecinii l-au evacuat pe rănit la spital.
She is expected to face all the challenges.	Se așteaptă ca ea să facă față tuturor provocărilor.
Each year, students must pass a national exam.	În fiecare an, studenții trebuie să promoveze un examen național.
The pontificate was of high status.	Pontificatul era de înalt statut.
They left the party early.	Au abandonat petrecerea devreme.
The atmosphere in the theater was electric.	Atmosfera din teatru era electrică.
The message arrived via email.	Mesajul a sosit prin email.
They destroyed all their property.	Ei le-au distrus toate bunurile.
The local rivers were red with blood.	Râurile locale curgeau roșii de sânge.
This region is famous for its poetry.	Această regiune este renumită pentru poezia sa.
Weddings in this part of the world are elaborate.	Nuntile din aceasta parte a lumii sunt elaborate.
She was sitting with one leg slightly raised.	Ea stătea cu un picior ușor ridicat.
From time to time, he posed as a reporter.	Din când în când, el a pozat în reporter.
A suspected terrorist was shot.	Un terorist suspect a fost împușcat.
The bodies were buried by the river.	Cadavrele au fost îngropate lângă râu.
Scholars believe that these ancient texts are profoundly accurate.	Savanții cred că aceste texte antice sunt profund exacte.
The statistics were taken from the sample.	Statisticile au fost preluate din eșantion.
A homeless man found dead.	Un bărbat fără adăpost găsit mort.
Researchers hope to develop new vaccines soon.	Cercetătorii speră să dezvolte noi vaccinuri în curând.
We moved in a week after we started dating.	Ne-am mutat împreună la o săptămână după ce am început să ne întâlnim.
The people gathered to wait for the king's return.	Oamenii s-au adunat să aștepte întoarcerea regelui.
Her car works like a top and it's very cheap.	Mașina ei merge ca un top și e foarte ieftină.
The trip lasted two days.	Călătoria a durat două zile.
Nowadays, we don't even have to think about our health.	În zilele noastre, nici nu trebuie să ne gândim la sănătatea noastră.
The frangipani plant does not tolerate frost.	Planta frangipani nu tolerează înghețul.
Make these repairs before winter comes.	Faceți aceste reparații înainte de venirea iernii.
When he finished his work, he hurried to the train station.	Când și-a terminat treaba, s-a grăbit la gară.
New farms joined the herd in the fertile plains.	Noi ferme s-au alăturat turmei în câmpiile fertile.
There is a firewall to warn of imminent danger.	Există un firewall pentru a avertiza despre pericolul iminent.
I danced for hours.	Am dansat ore lungi.
The offender was arrested.	Infractorul a fost arestat.
This bridge was recently built.	Acest pod a fost construit recent.
American	american
The culprit was caught.	Vinovatul a fost prins.
The rain refused to come.	Ploaia a refuzat să vină.
A river that flows into the sea.	Un râu care se varsă în mare.
Why do you charge so much?	De ce percepi atât de mult?
Its unique architecture has brought it a new landmark status.	Arhitectura sa unică ia adus un nou statut de reper.
His speech was a declaration of war against the capital.	Discursul său a fost o declarație de război împotriva capitalei.
This material is also widely used for insulation.	Acest material este, de asemenea, utilizat pe scară largă pentru izolație.
I don't like payday loan companies.	Nu-mi plac companiile de împrumut pentru ziua de plată.
This city has easy access to highways.	Acest oraș beneficiază de acces facil la autostrăzi.
It's an annoying little dog.	E un câine enervant și micuț.
Her face was much thinner, but her eyes were bright.	Fața ei era mult mai subțire, dar ochii ei erau strălucitori.
The trees here are old and majestic.	Copacii de aici sunt vechi și maiestuoși.
Follow the empty road.	Urmați drumul gol.
Of course, this is just the beginning.	Desigur, acesta este doar începutul.
She has to control her life.	Ea trebuie să-și stăpânească viața.
Dry meat can be eaten by the skin.	Carnea uscată poate fi consumată de piele.
Most people have their employment contract in writing.	Majoritatea oamenilor își au contractul de muncă în scris.
A sudden change in the weather disrupted this journey.	O schimbare bruscă a vremii a perturbat această călătorie.
Our bodies are made up of billions of cells.	Corpurile noastre sunt formate din miliarde de celule.
The fertile valley was surrounded on all sides by mountains.	Valea fertilă era înconjurată din toate părțile de munți.
They called him master of the sword.	L-au numit maestru al sabiei.
The people were squatting, their eyes wide.	Oamenii erau ghemuiți, cu ochii mari.
A number of people go to the park every day.	Un număr de oameni merg în parc în fiecare zi.
All people absorb oxygen from the air.	Toți oamenii absorb oxigen din aer.
Fruits and vegetables are exported domestically.	Fructele și legumele sunt exportate pe plan intern.
He demanded more money from the government.	A cerut mai mulți bani de la guvern.
We'll have to move all the furniture.	Va trebui să mutăm toată mobila.
The number of children killed each year is high.	Numărul copiilor uciși în fiecare an este mare.
While fishing, he caught a rainbow trout.	În timp ce pescuia, a prins un păstrăv curcubeu.
He has postsynaptic degeneration and is bedridden.	Are degenerescență postsinaptică și este țintuit la pat.
Aeleus ruled the city.	Aeleus a condus orașul.
Good thing the lighting is dim.	Bine că iluminarea este slabă.
She tore the envelope to pieces.	Ea a rupt plicul în bucăți mici.
But the rain soon makes the ground too wet.	Dar ploaia foarte curând face pământul prea ud.
Write a program to analyze this set of numbers.	Scrieți un program pentru a analiza acest set de numere.
One early spring night, the workshop caught fire.	Într-o noapte de primăvară devreme, atelierul a luat foc.
A small dog is running on the road.	Un câine mic aleargă pe drum.
The transportation system of a city affects its economy.	Sistemul de transport al unui oraș îi afectează economia.
The students waited impatiently outside the classroom.	Elevii au așteptat cu nerăbdare în afara clasei.
Cycling to work was a great opportunity.	Mersul cu bicicleta la serviciu a fost o oportunitate grozavă.
Their attention turned to other things.	Atenția lor s-a îndreptat către alte lucruri.
It shows the journey from darkness to light.	Arată călătoria de la întuneric la lumină.
Garbage matters little.	Gunoiul contează puțin.
He looked out the windshield at the landscape	Se uită prin parbriz, urmărind peisajul
She is dressed in a simple white dress.	Este îmbrăcată într-o rochie simplă, albă.
The blade was forged from a meteorite.	Lama a fost forjată dintr-un meteorit.
Few tourists visit here during the holidays.	Puțini turiști vizitează aici în perioada sărbătorilor.
If this continues, many species will become extinct.	Dacă lucrurile continuă așa, multe specii vor dispărea.
The blue and green ornaments look beautiful.	Ornamentele albastre și verzi arată frumos.
Rainforests are home to many species of animals	Pădurile tropicale găzduiesc multe specii de animale
The poem contains four stanzas.	Poezia conține patru strofe.
Unfortunately, no information was available.	Din păcate, nu au existat informații disponibile.
Yawning, she suffocated him.	Căscând, l-a asfixiat.
The bridge divides the city in half.	Podul împarte orașul în jumătate.
It was a sad winter.	A fost o iarnă tristă.
Few cultures existed without a form of institution.	Puține culturi au existat fără o formă de instituție.
The Infectious Diseases Hospital is nearby.	Spitalul de boli infecțioase este în apropiere.
The passage moved slowly along the narrow path on the rock.	Pasajul se mișca încet de-a lungul potecii înguste de pe stâncă.
Scientists find it difficult.	Oamenii de știință consideră că este dificil.
The cavalry opens fire.	Cavaleria deschide focul.
The kimono was colorful and ornate.	Kimonoul era colorat și ornamentat.
A forest reserve surrounds this city.	O rezervație forestieră înconjoară acest oraș.
She was sewing while her sister was preparing lunch.	Stătea coasă în timp ce sora ei pregătea prânzul.
I cannot claim to be an impartial observer.	Nu pot pretinde că sunt un observator imparțial.
Nick spoke loudly.	Nick a vorbit tare.
The store nurse returned with a cup of tea.	Asistenta magazinului s-a întors cu o ceașcă de ceai.
This village is quite isolated.	Acest sat este destul de izolat.
He failed the driving test.	A picat examenul de conducere.
The messenger was then catapulted into the abyss.	Mesagerul a fost apoi catapultat în prăpastie.
This hamlet is built.	Acest cătun este zidit.
The young man went for a walk.	Tânărul a plecat la plimbare.
Farmers in arid regions grow crops with low water requirements.	Fermierii din regiunile aride cultivă culturi cu cerințe reduse de apă.
The crane is used to lift heavy loads.	Macaraua este folosită pentru a ridica sarcini grele.
Factory workers go on strike.	Muncitorii din fabrică intră în grevă.
This region is known for its flat, open countryside.	Această regiune este cunoscută pentru peisajul rural plat și deschis.
The bridge is narrow and old.	Podul este îngust și vechi.
The countryside was beautiful	Peisajul rural era frumos
The animals in this part of the forest are thriving.	Animalele din această parte a pădurii sunt înfloritoare.
The restaurant is famous for its fish soup.	Restaurantul este renumit pentru supa sa de pește.
She arrived at this party in an elegantly dressed suit.	A ajuns la această petrecere într-un costum îmbrăcat elegant.
The suspect refused to speak.	Suspectul a refuzat să vorbească.
This is the ship that was struck by lightning.	Aceasta este nava care a fost lovită de fulger.
Pack your things and leave.	Adună-ți lucrurile și pleacă.
Sleep now, my child.	Adormi acum, copilul meu.
The boy had wandered aimlessly through the park.	Băiatul se plimbase fără rost prin parc.
The children were having fun on the beach.	Copiii se distrau pe plajă.
The boss examined her closely.	Șeful a examinat-o îndeaproape.
Abdul is considering joining the army.	Abdul se gândește dacă să se alăture armatei.
The soldiers fired their rifles into the air.	Soldații au tras cu puștile în aer.
Explain how bacteria grow.	Explicați cum cresc bacteriile.
Dark clouds gathered ominously, a sign of a storm.	Nori întunecați s-au adunat de rău augur, un semn de furtună.
The water moves very slowly.	Apa se mișcă foarte încet.
I turned on the radio.	Am pornit radioul.
This book is very expensive.	Această carte este foarte scumpă.
He refused, saying he was already late.	A refuzat, spunând că a întârziat deja.
He speaks politely and proudly.	Vorbește politicos și mândru.
Violations of this law are severely punished.	Încălcările acestei legi sunt pedepsite aspru.
The famous transatlantic was unmatched.	Celebrul transatlantic era fără comparație.
John remained quiet, watching the scene.	John rămase liniștit, urmărind scena.
Ancient ruins stand guard along the banks of the river.	Ruinele antice stau santinelă de-a lungul malurilor râului.
This soup is so delicious!	Aceasta supa este atat de delicioasa!
The ocean rushed ashore.	Oceanul s-a năpustit pe țărm.
His whole family came to the party.	Toată familia lui a venit la sărbătoare.
There will be a shortage of food this winter.	În această iarnă va fi lipsă de alimente.
All humans evolved from monkeys.	Toți oamenii au evoluat din maimuțe.
The castle is located on a hill.	Castelul este situat pe un deal.
The wind was gentle, but the clouds were gathering.	Vântul era blând, dar norii se adunau.
This also applies to a lot of software.	Acest lucru este valabil și pentru o mulțime de software.
Adorned in gold, it shone.	Împodobită în aur, strălucea.
He felt a pain in his ankle.	Simțea o durere în gleznă.
She plans to take a vacation this summer.	Ea plănuiește să ia o vacanță în această vară.
Some people don't like to eat fish.	Unora nu le place să mănânce pește.
She left without a word.	Ea a plecat fără un cuvânt.
These mountains are of volcanic origin.	Acești munți sunt de origine vulcanică.
It's dangerous to drill for oil there.	Este periculos să forezi pentru ulei acolo.
Some of his colleagues criticized him.	Unii dintre colegii lui l-au criticat.
Thousands of headlights illuminate the night sky.	Mii de faruri luminează cerul nopții.
The smell of damp earth.	Mirosul pământului umed.
Little by little, she sculpted the watermelon.	Puțin câte puțin, ea a sculptat pepenele.
Electric light has long been widely used.	Lumina electrică a fost mult timp folosită pe scară largă.
Talking about the weather is popular here.	Vorbirea despre vreme este populară aici.
The bird population will decline in this century.	Populația de păsări va scădea în acest secol.
After years of effort, they were finally rewarded.	După ani de efort, au fost în sfârșit răsplătiți cu succes.
That is a difficult question.	Este o întrebare dificilă.
A heavy fog hung over the swamp.	O ceață grea atârna peste mlaștină.
How to live out your passion	Cum să trăiești din pasiunea ta
The results are not statistically significant.	Rezultatele nu sunt semnificative statistic.
The project aims to raise awareness.	Proiectul își propune să crească gradul de conștientizare.
A little girl, dressed in white, was crying.	O fetiță, îmbrăcată în alb, plângea.
Before we start cooking, we need a good meal.	Înainte de a începe să gătim, avem nevoie de o masă bună.
Both children love this book.	Ambii copii iubesc această carte.
Pollution has undoubtedly had a huge impact on health.	Poluarea a avut, fără îndoială, un impact uriaș asupra sănătății.
I read the obituaries of many famous people.	Am citit necrologurile multor oameni celebri.
Arrange the peaches and berries in an attractive way.	Aranjați piersicile și fructele de pădure într-un mod atractiv.
Computers can reduce the need for paper.	Calculatoarele pot reduce nevoia de hârtie.
Her big blue eyes gleamed with excitement.	Ochii ei mari și albaștri străluceau de entuziasm.
Few of us are unaffected by climate change.	Puțini dintre noi sunt neafectați de schimbările climatice.
With a sigh of relief, he caught his train.	Cu un oftat de uşurare, îşi prinse trenul.
She glanced at her wallet.	Ea aruncă o privire în portofel.
The bustle of the crowded city was overwhelming.	Forfota orașului aglomerat era copleșitoare.
The cross was decorated with jewelry.	Crucea a fost decorată cu bijuterii.
A country is defined by the values ​​it upholds.	O țară este definită de valorile pe care le susține.
She ate twice as much as usual.	Ea a mâncat de două ori mai mult decât de obicei.
Most roads are unpaved.	Majoritatea drumurilor sunt neasfaltate.
Two thousand eighteen was a year to remember.	Două mii optsprezece era un an de amintit.
Dehydration can also cause death in humans.	Deshidratarea poate provoca moartea și la oameni.
The results of the investigation are awaited.	Se așteaptă rezultatele anchetei.
Do you think he will succeed?	Crezi că va reuși?
So he didn't know how to answer.	Așa că nu știa cum să răspundă.
On the way home, he took a wrong turn.	În drum spre casă, a luat o întorsătură greșită.
Tulip has become a favorite of florists.	Laleaua a devenit preferata florarilor.
The clock was ticking.	Ceasul a sunat ora.
She is easy to please.	Ea este ușor de mulțumit.
Only one ticket was sold.	S-a vandut un singur bilet.
A manual rail system connects the cities.	Un sistem feroviar manual lega orașele.
You need to contact a manager.	Trebuie să contactez un manager.
He was desperate for money.	Era disperat după bani.
He let the bread sit for an hour.	A lăsat pâinea să stea o oră.
The argument was resolved by the intervention of the police.	Argumentul a fost rezolvat prin intervenția polițiștilor.
Wearing headphones, she listens to the conversation.	Purtând căști, ea ascultă conversația.
His grandmother is ninety.	Bunica lui are nouăzeci de ani.
Just read interesting articles.	Citiți doar articole interesante.
He spent countless hours arguing with her.	A petrecut nenumărate ore certându-se cu ea.
Then you will need two cups of brown sugar.	Apoi, veți avea nevoie și de două căni de zahăr brun.
The bulbs produce smaller fruits.	Bulbii produc fructe mai mici.
The canoe crashed deep.	Canoea s-a trântit în adâncime.
She solved problems in the computer system.	Ea a rezolvat probleme în sistemul informatic.
Ice melts in a river or lake.	Gheața se topește într-un râu sau într-un lac.
They learned many useful skills.	Au învățat multe abilități utile.
The dance involved a lot of trampling.	Dansul a implicat mult călcat cu picioarele.
Their meetings were short.	Întâlnirile lor au fost scurte.
The loud crowd of students drowned out his speech.	Mulțimea zgomotoasă de studenți i-a înecat discursul.
Call me.	Sună-mă.
Some drivers have become much more careful.	Unii șoferi au devenit mult mai atenți.
The storm did a lot of damage.	Furtuna a făcut multe pagube.
It is generally accepted that gambling is legal.	Este de obicei acceptat că jocurile de noroc sunt legale.
Help yourself to the cake.	Ajută-te la tort.
He tore the paper to pieces.	A rupt hârtia în bucăți.
In my opinion, reading is an ideal form of relaxation.	În opinia mea, lectura este o formă ideală de relaxare.
Crowds rushed to see the huge curved ball.	Mulțimile s-au înghesuit să vadă mingea uriașă curbată.
Defendant said he was framed.	Inculpatul a spus că a fost încadrat.
The mission is of great importance.	Misiunea este de mare importanță.
She sighed softly.	Ea suspină încet.
The priests imposed a new tax on the villagers.	Preoții au impus sătenilor o nouă taxă.
The minister is accused of violating his oath to parliament.	Ministrul este acuzat că și-a încălcat jurământul față de parlament.
That person was very depressed.	Acea persoană era foarte deprimată.
Resistance to my reforms has been fierce.	Rezistența la reformele mele a fost acerbă.
A cobbled road passes by the house.	Pe lângă casă trece un drum pietruit.
They hold this position in the highest regard.	Ei dețin această funcție în cea mai înaltă considerație.
The canals were once used to transport barge goods.	Canalele erau folosite cândva pentru a transporta mărfuri cu șlep.
She wants to be a dancer.	Ea vrea să fie dansatoare.
The teacher finally decided to write that book.	Profesorul a decis în sfârșit să scrie acea carte.
The patient was diagnosed with severe heart problems.	Pacientul a fost diagnosticat ca având probleme cardiace grave.
The cost of living has simply risen dramatically.	Pur și simplu, costul vieții a crescut dramatic.
The damage was similar to that caused by an earthquake.	Pagubele au fost similare cu cele produse de un cutremur.
The clock struck eleven.	Ceasul a bătut unsprezece.
Some weeds can be harmful to a garden.	Unele buruieni pot fi dăunătoare unei grădini.
I love a man who loves wine.	Ador un bărbat care iubește vinul.
Weigh dry clothes.	Cântăriți hainele uscate.
I borrowed my sister's bike to go shopping.	Am împrumutat bicicleta surorii mele pentru a merge la cumpărături.
We discussed this issue in previous classes.	Am discutat această problemă în clasele anterioare.
Pierre ended his apprenticeship.	Pierre a pus capăt uceniciei sale.
Smoking is not allowed in public places.	Fumatul este interzis în locurile publice.
Alcohol is a known cause of liver damage.	Alcoolul este o cauză cunoscută a afectarii ficatului.
He would live on diets from now on.	Ar trăi din diete de acum înainte.
Apart from the cockroaches, the room was empty.	În afară de gândaci, camera era goală.
It has served both commercial and residential environments.	Ea a servit atât în ​​medii comerciale, cât și rezidențiale.
Birds fly in flocks that attract the attention of predators.	Păsările zboară în stoluri care atrag atenția prădătorilor.
More than half of the population is unemployed.	Mai mult de jumătate din populație este șomeră.
The defiant child ran outside, laughing.	Copilul sfidător a fugit afară, râzând.
I'm a controversial family.	Sunt o familie controversată.
Electricity is unsafe.	Electricitatea este nesigură.
They oppose jobseekers.	Ei se opun persoanelor care își caută un loc de muncă.
Pilgrims gathered in the square to visit the altar.	Pelerinii s-au adunat în piață pentru a vizita altarul.
It was a great honor to be invited.	A fost o mare onoare să fiu invitat.
Legal attempts to impose this ban are almost non-existent.	Încercările legale de a impune această interdicție sunt aproape inexistente.
My only hope is government help.	Singura mea speranță este ajutorul guvernului.
High stakes gambling is practiced on this street.	Pe această stradă se practică jocuri de noroc cu miză mare.
Another from a long line of tragedies.	Un altul dintr-un lung șir de tragedii.
The rules are made and applied.	Regulile sunt făcute și aplicate.
His contributions to linguistics are enormous.	Contribuțiile sale la lingvistică sunt enorme.
Finally, he followed her back.	În cele din urmă, a urmat-o în spate.
The old woman lived alone in her house.	Bătrâna locuia singură în casa ei.
The test strain did not produce any commercial pharmaceuticals.	Tulpina de testat nu a generat niciun produs farmaceutic comercial.
The rain was torrential.	Ploaia a fost torențială.
A committee has been appointed to look into the matter.	A fost desemnată o comisie pentru a analiza problema.
Iron is used to make steel.	Fierul este folosit pentru a face oțel.
In difficult times, it can be a lifeline.	În vremuri grele, poate fi un colac de salvare.
She ended the call.	Ea a încheiat apelul.
The restaurant specializes in gorilla steaks.	Specialitatea restaurantului sunt fripturile de gorilă.
We a word, culture is in contradiction.	Noi un cuvânt, cultura este în contradicție.
Just across the hill is the town square.	Chiar peste deal se află piața orașului.
You can wash your clothes in the river.	Vă puteți spăla hainele în râu.
A lot of people gather.	O mulțime de oameni se adună.
Her diabetes was under control.	Diabetul ei era sub control.
The policeman raised his pistol.	Polițistul a ridicat pistolul.
It is best to plan ahead.	Cel mai bine este să planificați din timp.
Stop coloring your hair.	Nu vă mai vopsiți părul.
She was telling high stories.	Ea spunea niște povești înalte.
The bear ate his honey.	Ursul și-a mâncat mierea.
She knew exactly what to say.	Ea știa exact ce să spună.
He keeps interrupting me.	Mă tot întrerupe.
They consider such questions ridiculous.	Ei consideră astfel de întrebări ridicole.
He was sitting by the window, looking sad.	Stătea lângă fereastră, arătând trist.
The school year is divided into autumn and spring semesters.	Anul școlar este împărțit în semestre de toamnă și primăvară.
She hid the dirt in a drawer.	Ea a ascuns mizeria într-un sertar.
From ancient times to modern times, the tax has varied.	Din cele mai vechi timpuri până în vremurile moderne, taxa a variat.
Put the eggs in a pan.	Pune ouăle într-o tigaie.
He was close to tears.	Era aproape de lacrimi.
They leaned toward the zoo.	S-au aplecat spre grădina zoologică.
He leads the horse lightly on the dusty path.	Conduce calul ușor pe poteca prăfuită.
They made the knot with visible reluctance.	Au făcut nodul cu vizibilă reticență.
The special guest was to arrive shortly.	Invitatul special urma să sosească în scurt timp.
The relationship between immigrants and local business.	Relația dintre imigranți și afacerile locale.
Some members of the audience laughed.	Unii membri ai publicului au râs.
We agreed on joint custody.	Am convenit asupra custodiei comune.
They drove without lights.	Au condus fără lumini.
We helped each other.	Ne-am ajutat unul pe altul.
A handful of rice.	O mână de orez.
If you prefer the leaf, boil it briefly in water.	Dacă preferați frunza, fierbeți-o scurt în apă.
For better or worse, the rain stopped.	La bine și la rău, ploaia a încetat.
Two local governments were merged.	Două administrații locale au fost comasate.
The three girls were just as beautiful.	Cele trei fete erau la fel de frumoase.
Fallen snow can easily melt.	Zăpada căzută se poate topi cu ușurință.
The oarsmen lay on the deck, exhausted.	Vâslașii zăceau întinși pe punte, epuizați.
The soldier was taken prisoner.	Soldatul a fost luat prizonier.
The toy robot ran into my pantry.	Robotul de jucărie a fugit în cămara mea.
Don't let them lie there, stinking!	Nu-i lăsa să zace acolo, putând!
A foggy autumn morning.	O dimineață cețoasă de toamnă.
Her grandfather was a merchant.	Bunicul ei era negustor.
A variety of face creams are available.	Sunt disponibile o varietate de creme de față.
Large trees cast deep shadows over the stone terrace.	Copacii mari aruncă umbră adâncă peste terasa de piatră.
"Listen carefully," she said.	Ascultă cu atenție, spuse ea.
I will always love you.	Te voi iubi mereu.
Use two cups of flour for each egg.	Folosiți două căni de făină pentru fiecare ou.
The cashier will call you at home.	Casiera vă va suna la casă.
However, others insist that it is false.	Cu toate acestea, alții insistă că este fals.
He rarely visited his son.	Își vizita rar fiul.
These processors have a special design.	Aceste procesoare au un design special.
A feather floated down, landing lightly on the grass.	O pană a plutit în jos, aterizând ușor pe iarbă.
Millions of people travel by air every day.	Milioane de oameni călătoresc cu aerul în fiecare zi.
The area recently suffered two hurricanes.	Zona a suferit recent două uragane.
Where was she going?	Unde se ducea ea?
His assistant said he was busy.	Asistentul lui a spus că este ocupat.
Cross traffic on a major artery.	Trafic încrucișat pe o arteră majoră.
He drank from a muddy puddle.	A băut dintr-o băltoacă noroioasă.
Wipe the cheese well with a cloth.	Ștergeți bine brânza cu o cârpă.
Teams remain deadlocked.	Echipele rămân în impas.
He gave me my ticket.	Mi-a dat biletul meu.
The event was attended by several important personalities from politics and economics.	La eveniment au participat mai multe personalități importante din politică și economie.
His comments drew strong criticism.	Comentariile sale au atras critici puternice.
What do we think of when we stop thinking?	La ce ne gândim când încetăm să mai gândim?
Instead, some farmers blame the land for their troubles.	În schimb, unii fermieri dau vina pe pământ pentru necazurile lor.
The crew reported feeling unwell.	Echipajul a raportat că s-a simțit rău.
He refused to eat his vegetables.	A refuzat să-și mănânce legumele.
She walks back and forth.	Ea se plimbă înainte și înapoi.
Most sellers are friendly.	Majoritatea vânzătorilor sunt prietenoși.
She was tempted by the twinkle in his eye.	A fost tentată de sclipirea din ochii lui.
He put on his pajamas and crawled into bed.	Și-a pus pijamaua și s-a târât în ​​pat.
A path will be cut through the mountain.	O potecă va fi tăiată prin munte.
A dog was seen running across the street.	Un câine a fost văzut alergând peste stradă.
The old woman's life hung in the balance.	Viața bătrânei atârna în cumpănă.
In today's world, people are starving.	În lumea de astăzi, oamenii mor de foame.
He was bathed in the light of the rising sun.	Era scăldat în lumina soarelui răsărit.
Millions of tons of nails are produced every year.	Milioane de tone de unghii sunt produse în fiecare an.
My neighbor's daughter is studying journalism.	Fiica vecinului meu studiază jurnalismul.
Greedy animals will steal food from other young animals.	Animalele lacome vor fura hrana de la alte animale tinere.
The living plumage of the bird does it	Penajul viu al păsării o face
Looks like they have more in common than you think.	Se pare că au mai multe în comun decât crezi.
She took my hand in hers.	Ea mi-a luat mâna în a ei.
The nation has gone through a serious political crisis.	Națiunea a trecut printr-o criză politică gravă.
Restaurants, restaurants and shops.	Restaurante, restaurante și magazine.
Robbers were reputed to be terrible.	Tâlharii erau reputați a fi niște niște niște îngrozitori.
He grew up on a farm.	A crescut la o fermă.
I'm still not sure what to do with this.	Încă nu sunt sigur ce să fac din asta.
Please confirm that you want to do this.	Vă rugăm să confirmați că doriți să faceți acest lucru.
I have taken this approach for many years.	Am adoptat această abordare de mulți ani.
There are only monsters in the world.	Numai monștri există în lume.
He heard someone enter the room.	A auzit pe cineva intrând în cameră.
The sense of touch leads to the creation of memory.	Simțul tactil duce la crearea memoriei.
Religion teaches us wisdom.	Religia ne învață înțelepciunea.
The accused was brought to trial.	Învinuitul a fost dus în judecată.
These animals should be left alone.	Aceste animale ar trebui lăsate în pace.
She visited the city to check the local conditions.	Ea a vizitat orașul pentru a verifica condițiile locale.
All parents owe a debt to their children.	Toți părinții au o datorie față de copiii lor.
They are satisfied for the time being.	Deocamdată sunt mulțumiți.
People gathered in shelters and the whole area was flooded.	Oamenii s-au strâns în adăposturi și întreaga zonă a fost inundată.
The terrorist attack was brutal.	Atacul terorist a fost brutal.
The bill contained new taxes.	Proiectul de lege conținea noi taxe.
The students moved out of town.	Studenții s-au mutat din oraș.
Border fighting has stalled peace talks.	Luptele de la graniță au oprit discuțiile de pace.
He was wise enough to return.	A fost destul de înțelept încât să se întoarcă.
First of all, it would only work on robots.	În primul rând, ar funcționa numai pe roboți.
Heat the milk over low heat.	Se încălzește laptele la foc mic.
You just can't get people to listen.	Pur și simplu nu poți convinge oamenii să asculte.
Make sure the meat is tender and the vegetables are crispy.	Asigurați-vă că carnea este fragedă și legumele crocante.
Teaching grammar is not as important as teaching good writing.	Predarea gramaticii nu este la fel de importantă precum predarea scrisului bun.
There must be something wrong.	Trebuie să fie ceva în neregulă.
The eel swam slowly in the water.	Anghila a înotat încet în apă.
He lived on a farm.	A locuit la o fermă.
We had to clean the apples before cooking them.	A trebuit să curățăm merele înainte de a le găti.
She took a few deep breaths to calm down.	Ea a tras câteva respirații adânci pentru a se calma.
In high school, he was admired by everyone.	În ultimul liceu, era admirat de toți.
The skin of her jacket was lined with cotton.	Pielea jachetei ei era căptușită cu bumbac.
Some people, however, continued to insist on smoking.	Unii oameni, însă, au insistat în continuare să fumeze.
The formula was elegant.	Formula a fost elegantă.
The minister promised to increase taxes.	Ministrul a promis că va crește taxele.
She is a respected physicist.	Este o fiziciană respectată.
The ocean is very deep and very cold.	Oceanul este foarte adânc și foarte rece.
However, the study was criticized.	Studiul a fost însă criticat.
The singers could be heard a block away.	Cântăreții se auzeau la un bloc distanță.
The store manager's office was full of documents.	Biroul șefului magazinului era plin de documente.
When you go swimming, always wear sunscreen.	Când mergeți la înot, purtați întotdeauna protecție solară.
He did this to help his mother.	A făcut asta pentru a-și ajuta mama.
The last two days have been rainy.	Ultimele două zile au fost ploioase.
Socialism promoted equality.	Socialismul a promovat egalitatea.
This gift is a symbol of their strong love.	Acest cadou este un simbol al iubirii lor puternice.
Several schools in the area have won competitions.	Mai multe școli din zonă au câștigat concursuri.
A rabbit ran towards the tree.	Un iepure a alergat spre copac.
The violence came suddenly, without warning.	Violența a venit brusc, fără avertisment.
The composer produces a rich musical mix.	Compozitorul produce un amestec muzical bogat.
Today, the number of salamanders is lower than ever.	Astăzi, numărul de salamandre este mai mic ca niciodată.
Silk was made using traditional methods.	Mătasea a fost fabricată folosind metode tradiționale.
A cat crouched on the couch.	O pisică ghemuită pe canapea.
Air rises from the cooling engine.	Aerul se ridică din motorul de răcire.
He would not forgive himself.	Nu s-ar ierta pe sine.
Coffee is an essential part of any diet.	Cafeaua este un element esențial al oricărei diete.
Today's temperature is seven degrees above normal.	Temperatura de astăzi este cu șapte grade peste normal.
The cause of this decline is unknown.	Cauza acestui declin este necunoscută.
He saw his brother for the last time.	Și-a văzut fratele pentru ultima oară.
Instead of chicken carrots, buy whole carrots.	În loc de morcovi pui, cumpărați morcovi întregi.
It did not clearly set out the basic rules.	Ea nu a stabilit clar regulile de bază.
I have a friend who plays basketball.	Am un prieten care joacă baschet.
Sylvanas returned with a silver platter.	Sylvanas s-a întors cu un platou de argint.
It appeared as a symbol of elegance.	Ea a apărut ca simbolul eleganței.
She enjoys reading detective novels.	Îi place să citească romane polițiste.
The bread is edible.	Pâinea este comestibilă.
He was convinced that the evidence was real.	Era convins că dovezile sunt reale.
The strong wind lifted the hairs from his neck.	Vântul puternic îi ridică firele de păr de pe gât.
People got involved in trade.	Oamenii s-au angajat în comerț.
We won't be bothered.	Nu vom fi deranjați.
The sudden manner did not go well.	Maniera bruscă nu a mers bine.
This is your last chance!	Aceasta este ultima ta șansă!
The lettuce was washed and cleaned well.	Salata verde a fost spălată și curățată bine.
Dad reads various books on the computer.	Tata citește diverse cărți pe computer.
He works as a medical officer.	Lucrează ca ofițer medical.
That fire goes out.	Focul acela se stinge.
A knock later, the door slammed shut.	O bătaie mai târziu, ușa i s-a trântit în față.
These seem to be antiques.	Acestea par a fi antichități.
He said nothing, just looked away.	Nu spuse nimic, doar privi în depărtare.
This parade will parade through the city square.	Această paradă va defila prin piața orașului.
The book is open on the war page.	Cartea este deschisă la pagina despre război.
He met his future wife at university.	Și-a cunoscut viitoarea soție la universitate.
I am buried in this ancient family tomb.	Sunt înmormântat în acest mormânt antic al familiei.
A fire broke out at the zoo.	Un incendiu a fost pornit la grădina zoologică.
This country is famous all over the world for its fine silk	Această țară este renumită în întreaga lume pentru mătasea fină
We shouldn't throw anything away.	Nu ar trebui să aruncăm nimic.
Spikers are known for their agility.	Scopierii sunt cunoscuți pentru agilitatea lor.
We need to do some extra testing.	Trebuie să facem teste suplimentare.
He uses this hammer to beat things.	El folosește acest ciocan pentru a bate lucruri.
He put down his tool and left.	Și-a pus jos unealta și a plecat.
The king demanded a summary judgment against the accused.	Regele a cerut o judecată sumară împotriva acuzatului.
Food and beverages are sold at most retail outlets.	Mâncarea și băuturile sunt vândute de majoritatea punctelor de vânzare cu amănuntul.
The factory was huge and noisy.	Fabrica era imensă și zgomotoasă.
The statement is based on a faulty survey.	Afirmația se bazează pe un sondaj defectuos.
There's not even moonlight here.	Nu există nici măcar lumina lunii aici.
Some argue that the proposal is unrealistic.	Unii susțin că propunerea nu este realistă.
The doorman swept the floor.	Portarul a măturat podeaua.
The oven is heated by the boiler.	Cuptorul este încălzit de boiler.
A thin layer of volcanic ash covers the earth.	Un strat subțire de cenușă vulcanică acoperă pământul.
He raised his hand, stopping it.	El a ridicat mâna, oprindu-o.
She agreed, but insisted that she be given full authority.	Ea a fost de acord, dar a insistat să i se acorde autoritate deplină.
People seemed to be holding their breath.	Oamenii păreau să-și țină respirația.
We have more jobs.	Avem mai multe locuri de muncă.
Danger prevails, the desire to move on.	Pericolul învinge, dorința de a merge mai departe.
Her head was tilted to one side.	Capul ei era înclinat într-o parte.
The sage went on his way.	Înțeleptul și-a mers pe drum.
A pleasant task, performed daily.	O sarcină plăcută, îndeplinită zilnic.
Fewer fish were in the river than in previous years.	Mai puțini pești erau în râu față de anii precedenți.
Did you see my sister?	Ai văzut-o pe sora mea?
Be careful what you wear while swimming!	Ai grijă ce porți în timp ce înoți!
The lake is a beautiful blue.	Lacul este un albastru frumos.
This situation will be reversed soon.	Această situație va fi inversată în curând.
The storm, he said, will be really fierce.	Furtuna, a spus el, va fi într-adevăr aprigă.
Suddenly distracted, she cleared her throat.	Brusc distrasă, ea și-a dres glasul.
Hunger hit everyone hard.	Foamea i-a lovit puternic pe toată lumea.
The wounded soldier cried out in pain.	Soldatul rănit a strigat de durere.
I sweated a lot.	am transpirat mult.
The paint began to peel at the corners.	Vopseaua a început să se decojească la colțuri.
Our teacher is very strict.	Profesorul nostru este foarte strict.
They had dinner there, then left.	Au luat cina acolo, apoi au plecat.
It is essential for a successful marriage	Este esențial pentru o căsnicie reușită
The pipes rusted out of use.	Țevile au ruginit dincolo de uz.
The princess was once a prisoner in the castle.	Odată prințesa a fost prizonieră în castel.
The ship crashed on the rocks.	Nava s-a prăbușit pe stânci.
Everyone was watching the little kids.	Toată lumea stătea cu ochii pe copii mici.
You wouldn't go out like that!	Nu ai ieși așa afară!
The villagers lived in primitive huts.	Sătenii locuiau în colibe primitive.
The rocket is powered by liquid oxygen.	Racheta este alimentată de oxigen lichid.
It was raining today.	Ploua astazi.
Many people believe that children should be seen and not heard.	Mulți oameni cred că copiii ar trebui văzuți și nu auziți.
It is important for us to be kind to others.	Este important pentru noi să fim amabili cu ceilalți.
The stench of sewage was overwhelming.	Duhoarea apelor uzate era copleșitoare.
Greek mythology has been borrowed from many cultures.	Mitologia greacă a fost împrumutată de multe culturi.
You have to take it, take it, take it!	Trebuie să-l iei, iei, iei!
She turned and came back all night.	Ea s-a răsucit și s-a întors toată noaptea.
The hurricane destroyed everything in its path.	Uraganul a distrus totul în cale.
Such big cities attract millions of tourists.	Astfel de orașe mari atrag milioane de turiști.
Taking such injections can be dangerous.	Administrarea unor astfel de injecții poate fi periculoasă.
The soldier was moved to tears.	Soldatul a fost mișcat până la lacrimi.
Hearing this, the inhabitants began to panic.	Auzind aceasta, locuitorii au început să intre în panică.
It is illegal to throw rubbish on the beach.	Este ilegal să aruncați gunoiul pe plajă.
The settled villagers, however, provided food and shelter.	Sătenii statornici au oferit totuși hrană și adăpost.
Work involved sitting behind a desk and writing reports.	Munca presupunea să stai în spatele unui birou și să scrii rapoarte.
She stared blankly into space.	Ea se uită în gol în spațiu.
I was listening to the conversation.	Ascultam conversația.
How has it changed so fast?	Cum s-a schimbat atât de repede?
It's been a busy week.	A fost o săptămână plină de întâlniri.
Keep your body healthy.	Păstrează-ți corpul sănătos.
So use it with care.	Așa că folosește-l cu grijă.
The plan requires significant resources.	Planul necesită resurse semnificative.
A fat policeman was standing at the gate.	Un polițist gras stătea la poartă.
The city is generally flat.	Orașul este în general plat.
All machines must have lubricating oil.	Toate utilajele trebuie să aibă ulei lubrifiant.
These instructions will help you save your life.	Aceste instrucțiuni vă vor ajuta să vă salvați viața.
I do not care.	Nu-mi pasă.
The pistol shattered the window, shattering the window.	Pistolul a spart geamul, despicand geamul.
We really need to build a united front.	Chiar trebuie să realizăm un front unit.
A large garden behind the house grows vegetables	O grădină mare din spatele casei crește legume
Eat a high protein meal.	Luați o masă bogată în proteine.
Except for a rather obscure joke.	Cu excepția unei glume destul de obscure.
The comments made a remarkable statement.	Comentariile au făcut o afirmație remarcabilă.
The children played with matches.	Copiii s-au jucat cu chibrituri.
He looked at the teacher accusingly.	Se uită acuzator la profesor.
The young man bears a strange resemblance to his father.	Tânărul are o asemănare ciudată cu tatăl său.
He ascended the throne on his birthday.	S-a urcat pe tron ​​în ziua nașterii sale.
These coins are made of copper.	Aceste monede sunt făcute din cupru.
An iron tip came out of the lake.	Din lac a ieșit un vârf de fier.
The stars are huge and vast.	Stelele sunt imens de vaste.
The government insisted on the court's speedy decision.	Guvernul a insistat asupra hotărârii rapide a instanței.
The president was most involved in the incident.	Cel mai implicat în incident a fost președintele.
A magnificent army, a borderless empire.	O armată magnifică, un imperiu fără margini.
New information has emerged about this story.	Au apărut noi informații despre această poveste.
Those in the valley were lucky to survive.	Cei din vale au fost norocoși să supraviețuiască.
Many of the villagers went to town.	Mulți dintre săteni au plecat în oraș.
He slipped on a frozen surface and broke several of his bones.	A alunecat pe o suprafață înghețată și și-a rupt mai multe oase.
Everyone has a role to play.	Fiecare are un rol de jucat.
Shortly after one o'clock, the wind picked up.	La scurt timp după ora unu, vântul s-a ridicat.
Psychologists tested the students.	Psihologii i-au testat pe elevi.
This is what happens when you visit hospitals.	Asta se întâmplă când vizitezi spitale.
All the neighbors praised the new garage.	Toți vecinii au lăudat noul garaj.
His tears moistened the soil, causing the plants to grow.	Lacrimile lui au umezit solul, provocând creșterea plantelor.
Are there any more books on the shelf?	Mai sunt cărți pe raft?
You need to clean your hands and face.	Trebuie să vă curățați mâinile și fața.
The women had long, flowing black hair.	Femeile aveau părul negru lung și curgător.
The sky was full of fireworks.	Cerul era plin de artificii.
Some of them are absolutely necessary.	Unele dintre ele sunt absolut necesare.
The crab was the size of an egg.	Crabul avea dimensiunea unui ou.
His speech was received with excitement.	Discursul lui a fost primit cu exaltare.
The cooks made cans and rice.	Bucătarii făceau doze și orez.
This phrase encapsulates what he meant.	Această frază încapsulează ceea ce a vrut să spună.
Our father sailed away.	Tatăl nostru a navigat departe.
The paper is made of bleached wood.	Hârtia este făcută din lemn albit.
Most people can remember childhood events.	Majoritatea oamenilor își pot aminti evenimente din copilărie.
In the wild, cats are solitary hunters.	În sălbăticie, pisicile sunt vânători solitari.
Unfortunately, our campaign was quite unsuccessful.	Din păcate, campania noastră a fost destul de nereușită.
That gets out of hand, he thought.	Asta scapă de sub control, se gândi el.
The position of the sun indicates the time of day.	Poziția soarelui indica ora din zi.
The violent world outside was too complex for him.	Lumea violentă de afară era prea complexă pentru el.
She finally managed to overcome her addiction.	Ea a reușit în sfârșit să-și învingă dependența.
Some of the oldest crops are associated with water.	Unele dintre cele mai vechi culturi sunt asociate cu apa.
He has to go to the police station.	Trebuie să meargă la secția de poliție.
The lines in this diagram represent different heights.	Liniile din această diagramă reprezintă diferite înălțimi.
The water was so cold it made her blow.	Apa era atât de rece încât o făcu să sufle.
The room was full of cheerful, excited voices.	Sala era plină de voci vesele, entuziasmate.
The sheriff's officer shot the man.	Ofițerul șerifului l-a împușcat pe bărbat.
Part of the land was barren, with no trees or water.	O parte din pământ era sterp, fără copaci sau apă.
Instead, the pharaohs were seen as gods.	În schimb, faraonii erau văzuți ca zei.
The gemstone burned in the sunlight.	Piatra prețioasă ardea în lumina soarelui.
Don't miss the last train.	Nu rata ultimul tren.
The city is a lively metropolis.	Orașul este o metropolă plină de viață.
The waiter filled our wine glasses.	Servitorul ne-a umplut paharele de vin.
I broke the notes and threw them away.	Am rupt notele și le-am aruncat.
Mountains are the highest forms of soil.	Munții sunt cele mai înalte forme de sol.
She hugged him.	Ea l-a îmbrățișat.
Avalanches follow heavy snowfall.	Avalanșele urmează ninsori abundente.
Let's begin.	Sa incepem.
The result remains uncertain.	Rezultatul rămâne incert.
Hill	Dealul
Do your homework to prevent illness.	Faceți treburile casnice pentru a preveni bolile.
These tall buildings are important tourist attractions.	Aceste clădiri înalte sunt atracții turistice importante.
The question was difficult to answer.	La întrebare a fost greu de răspuns.
Do not use an electric mixer, it will ruin the chocolate.	Nu folosi mixer electric, va strica ciocolata.
The human hand has many specialized bones.	Mâna omului are multe oase specializate.
I didn't say anything, but she didn't notice.	N-am spus nimic, dar ea nu a observat.
One writer had published a series of scathing criticisms.	Un scriitor publicase o serie de critici usturatoare.
He climbed back into bed.	S-a urcat înapoi în pat.
His friend ran.	Prietenul lui a alergat.
Researchers are working to improve gene therapy.	Cercetătorii lucrează la perfecţionarea terapiei genice.
A computer is a machine that helps you calculate.	Un computer este o mașină care te ajută să calculezi.
The trip was quite dangerous.	Călătoria a fost destul de periculoasă.
Focus on driving carefully.	Concentrați-vă pe conducerea cu atenție.
Fasten your seat belts now.	Fixați-vă centurile de siguranță acum.
The poor were particularly hard hit.	Săracii au fost deosebit de puternic afectați.
My neighbor's dog is huge.	Câinele vecinului meu este enorm.
My bladder is emptying.	Mi se golește vezica urinară.
Spring turns to summer.	Primăvara se transformă în vară.
This helps to polish the meat.	Acest lucru ajută la lustruirea cărnii.
All hopes of recovery have been dashed.	Toate speranțele de recuperare au fost spulberate.
His father taught the child grammar.	Tatăl său a predat gramatica copilului.
You shouldn't have questioned my authority.	Nu ar fi trebuit să-mi pui la îndoială autoritatea.
Sky lanterns are fun to watch.	Lanternele cerului sunt distractive de urmărit.
He rushed across the street.	S-a repezit peste strada.
The smell of the car is horrible.	Mirosul mașinii este oribil.
The family's debt has not yet been repaid.	Datoria familiei nu a fost încă rambursată.
The storm shows no signs of dampening.	Furtuna nu dă semne de atenuare.
He put the vase on the table.	A pus vaza pe masă.
Those old, outdated beliefs will not survive in modern society.	Acele credințe vechi, învechite, nu vor supraviețui în societatea modernă.
The amount of bio-waste generated worldwide is a concern.	Cantitatea de deșeuri biologice generate la nivel mondial este o preocupare.
Our store burned down last night.	Magazinul nostru a ars aseară.
A hotel manager is always on duty.	Un manager de hotel este mereu de serviciu.
The air is clear.	Aerul este limpede.
The boy gives up chocolate milk for a glass of juice.	Băiatul renunță la lapte de ciocolată pentru un pahar de suc.
Do you like blue cheese, sir?	Îți place brânza albastră, domnule?
I met her at a concert.	Am cunoscut-o la un concert.
Do not abuse painkillers.	Nu abuzați de analgezice.
He was highly respected in the community.	Era foarte respectat în comunitate.
Scarves and necklaces make women look fabulous.	Eșarfele și colierele fac femeile să arate fabulos.
Death is a natural part of life.	Moartea este o parte naturală a vieții.
Did you tell your father you were leaving?	I-ai spus tatălui tău că pleci?
She was extremely religious.	Era extrem de religioasă.
A crowd gathered in front of the court.	O mulțime s-a adunat în fața tribunalului.
The cost of goods is unfortunately rising.	Costul mărfurilor este, din păcate, în creștere.
Your poems are a part of me forever.	Poeziile tale sunt pentru totdeauna o parte din mine.
Chemicals are absorbed into the body.	Substanțele chimice sunt absorbite în organism.
Deformed by trauma, it was unlikely to work.	Deformat de traumă, era puțin probabil să funcționeze.
Few people are animals.	Puțini oameni sunt animale.
When the night is young, we like to go out.	Când noaptea este tânără, ne place să ieșim.
The affairs of the heart belong to an individual.	Afacerile inimii aparțin unui individ.
The children were having fun.	Copiii se distrau.
Drink cocoa instead of coffee.	Bea cacao în loc de cafea.
The parents were proud of their son.	Părinții erau mândri de fiul lor.
In these times, it is worth traveling easily.	În aceste vremuri, merită să călătorești ușor.
Avoid all forms of pollution.	Evitați toate formele de poluare.
We eat a lot of meat.	Consumăm multă carne.
Our cultural border is invisible.	Granița noastră culturală este invizibilă.
She was more interested in building than in driving.	Era mai interesată să construiască decât să conducă.
Some children were crying.	Unii copii plângeau.
If not for donations, how can we provide medical care?	Dacă nu pentru donații, cum am putea oferi îngrijiri medicale?
Much has been written about poetry.	S-au scris multe despre poezie.
They agreed to fight to the death.	Au fost de acord să lupte până la moarte.
Blood dripped from the knife wound on the railing.	Sângele picura din rana de cuțit a balustradei.
The younger brother ate these candies every day.	Fratele mai mic a mâncat aceste bomboane în fiecare zi.
The ship's captain ordered his men to board lifeboats.	Căpitanul navei le-a ordonat oamenilor săi să urce pe bărci de salvare.
The baby kept crying.	Copilul a continuat să plângă.
I can endure anything but boredom.	Pot îndura orice, în afară de plictiseală.
Turn the meat over.	Întoarceți carnea.
I would like a brief summary of the plot.	Aș dori un scurt rezumat al intrigii.
The museum was housed in a beautiful neoclassical building.	Muzeul a fost găzduit într-o frumoasă clădire neoclasică.
Studies show that many people eat too much red meat.	Studiile arată că mulți oameni mănâncă prea multă carne roșie.
The party gathered at the county headquarters.	Petrecerea s-a adunat la sediul județului.
He looked at the falling snow.	S-a uitat la zăpada care cădea.
The complex was built of local materials.	Complexul a fost construit din materiale locale.
No one can deny the importance of learning.	Nimeni nu poate nega importanța învățării.
The police credited their quick thinking to avoiding disasters.	Poliția a creditat gândirea lor rapidă pentru evitarea dezastrelor.
He said the wall must be torn down.	A spus că zidul trebuie să se dărâme.
Make sure the vegetables are cut into small pieces.	Asigurați-vă că legumele sunt tăiate în bucăți mici.
We are obliged to act rationally.	Suntem obligați să acționăm în mod rațional.
Gradually, the appearance of the mountain changed.	Treptat, aspectul muntelui s-a schimbat.
The family business is still strong.	Afacerea de familie este încă puternică.
Sulfur is a poisonous gas.	Sulful este un gaz otrăvitor.
The dam controls the water.	Barajul controlează apa.
Each group was encouraged to perform.	Fiecare grup a fost încurajat să facă spectacol.
Our nation needs a new big airport.	Națiunea noastră are nevoie de un nou aeroport mare.
She did a manicure.	Ea și-a făcut o manichiură.
So the poor man ate only the nettles.	Deci săracul a mâncat doar urzicile.
A bright blue sky is dotted with white clouds.	Un cer albastru strălucitor este punctat cu nori albi.
The children ran merrily up the hill.	Copiii alergau veseli pe deal.
The net notes were sent for another round of consolidation.	Notele nete au fost transmise pentru o altă rundă de consolidare.
He needs a car.	Are nevoie de o mașină.
Strong winds delayed the boat trip.	Vânturile puternice au amânat excursia cu barca.
The vase was old and valuable.	Vaza era veche și valoroasă.
A large number of people crowded the block.	Un număr mare de oameni s-au înghesuit pe bloc.
This city is full of beautiful parks.	Acest oraș este plin de parcuri frumoase.
The waiter dropped the bills on the table.	Chelnerul a lăsat bancnotele pe masă.
Rows of light cut through the canopy of the forest.	Șiruri de lumini tăiau prin coronamentul pădurii.
He argued violently.	S-a certat violent.
An elephant responded fiercely.	Un elefant a răspuns feroce.
The forest is vast.	Pădurea este vastă.
This translation is inaccurate.	Această traducere este inexactă.
Eyewitness accounts vary as to exactly what happened.	Relatările martorilor oculari variază în ceea ce privește exact ceea ce s-a întâmplat.
You can't replace water with anything else.	Nu poți înlocui apa cu altceva.
Weeds are indigenous to this	Buruienile sunt indigene acestui lucru
I need some string.	Am nevoie de niște sfoară.
She's sharing this.	Ea distribuie asta.
Quickly heat the croissants.	Încălziți rapid croissantele.
This city has several parks.	Acest oraș are mai multe parcuri.
A center of ceremonial importance.	Un centru de importanță ceremonială.
This area is known for its lush foliage.	Această zonă este cunoscută pentru frunzișul său luxuriant.
Strips of thistles intertwined the monotonous landscape.	Fâșii de ciulini împleteau peisajul monoton.
So the man did as he was told.	Așa că bărbatul a făcut cum i s-a spus.
I've already finished your sandwich.	Ți-am terminat deja sandvișul.
Pour the flour through a sieve.	Se toarnă făina prin sită.
The leaves of the trees turn red.	Frunzele copacilor devin roșii.
A pungent smell of chemistry filled the room.	Un miros ascuțit de chimie a umplut camera.
It rained heavily for many days.	O ploaie constantă a căzut multe zile.
That's what a human being does.	Asta o face o ființă umană.
They warned of the dangers of untested drug use.	Ei au avertizat despre pericolele consumului de droguri netestate.
Four elementary schools serve the neighborhood.	Patru școli primare deservesc cartierul.
The wizard needed more power.	Vrăjitorul avea nevoie de mai multă putere.
What is your favorite book?	Care este cartea ta preferată?
Why should people care?	De ce ar trebui să le pese oamenilor?
Let him complicate things.	Lasă-l să complice lucrurile.
They used this to explain climate change.	Au folosit asta pentru a explica schimbările climatice.
The locals were stunned.	Localnicii au rămas uluiți.
The presidential palace is on a hill.	Palatul prezidențial este pe un deal.
She was rumored to have been abducted.	S-a zvonit că ar fi fost răpită.
They are strangers to us.	Sunt străini pentru noi.
The lake is rich in fish.	Lacul este bogat în pește.
Many people in the country oppose it.	Mulți oameni din țară se opun.
This girl ignores her parents.	Fata asta își ignoră părinții.
Moral considerations aside, here are some practical things.	Lăsând deoparte considerentele morale, iată câteva aspecte practice.
The transvestite assumed a feminine appearance.	Travestitul și-a asumat o înfățișare feminină.
This cinema is run by the government.	Acest cinema este condus de guvern.
The disappearance was reported in the local newspaper.	Dispariția a fost raportată în ziarul local.
Sometimes he betrayed a trace of sadness.	Uneori a trădat o urmă de tristețe.
That was an urgent message for him.	Acesta a fost un mesaj urgent pentru el.
The holiday shopping season is upon us.	Sezonul cumpărăturilor de sărbători este aproape.
Go measure that length.	Du-te să măsori lungimea aceea.
A bottle of wine was brought.	S-a adus o sticlă de vin.
A focus of attention,	Un focus de atenție,
The patient suffers from insomnia.	Pacientul suferă de insomnie.
The hope of success was shattered.	Speranța de succes a fost năruită.
For centuries, the inhabitants of the city lived in fear.	Timp de secole, locuitorii orașului au trăit cu frică.
If he had told her.	Dacă i-ar fi spus.
The previous king had banned the construction of new churches.	Regele anterior interzisese construirea de noi biserici.
She is preparing breakfast for her family.	Ea pregătește un mic dejun pentru familia ei.
He hates cigarettes.	Urăște mirosul de țigări.
The city's airport was quite small.	Aeroportul orașului era destul de mic.
The company's shareholders are satisfied.	Acţionarii companiei sunt mulţumiţi.
They suffered intense intimidation and fear.	Au suferit o intimidare intensă și frică.
And do you have the swimsuit with you?	Și ai cu tine costumul de baie?
This defensive line is the highest peak.	Această linie defensivă reprezenta cel mai înalt vârf.
The guests left late.	Oaspeții au plecat târziu.
See if you can find a planet.	Vezi dacă poți găsi vreo planetă.
Things have been very intense there for a while.	Lucrurile au devenit foarte intense acolo pentru o vreme.
I used whatever was handy to clean the mirror.	Am folosit orice era la îndemână pentru a curăța oglinda.
Food supplies remain low.	Rezervele de alimente rămân scăzute.
Dinner was late.	Cina a întârziat.
This cat is bad.	Această pisică este rea.
Nothing could have been more unfair, they said.	Nimic nu ar fi putut fi mai nedrept, au spus ei.
After dinner, he returned to his rooms.	După cină, s-a întors în camerele lui.
Most people here have cultivated their own crops.	Majoritatea oamenilor de aici și-au cultivat propriile culturi.
The largest predator in the sea.	Cel mai mare prădător din mări.
He has no aspirations to succeed.	Nu are nicio aspirație de a reuși.
It is true that the population is growing.	Este adevărat că populația crește.
A green line of land.	O linie verde de pământ.
Install the flat panels on the wall.	Instalați panourile plate pe perete.
Her last thoughts were with her family.	Ultimele ei gânduri au fost la familia ei.
Only a fraction is within normal limits.	Doar o fracțiune este în limitele normale.
The government has finally taken action.	Guvernul a luat în sfârșit măsuri.
They asked the king to protect them.	I-au cerut regelui să-i protejeze.
Earlier that day, she had been to the movies.	Mai devreme în acea zi, ea fusese la film.
She let out another sharp cry.	Ea a scos un alt strigăt ascuțit.
They sent soldiers to protect these sacred relics.	Au trimis soldați pentru a proteja aceste relicve sacre.
The tornado tore through the small town.	Tornada a sfâșiat micul oraș.
Wear clean socks.	Purtați șosete curate.
Add a small pile of fresh ginger.	Adăugați o grămadă mică de ghimbir proaspăt.
He searched the fields from their high point of view.	El a cercetat câmpurile din punctul lor de vedere înalt.
Some individuals rebel against civilization.	Unii indivizi se răzvrătesc împotriva civilizației.
It is not enough.	Nu este suficient.
These materials do not contain genetically modified organisms.	Aceste materiale nu conțin organisme modificate genetic.
Natural rubber does not decompose easily.	Cauciucul natural nu se descompune ușor.
His kidneys began to sag.	Rinichii lui au început să cedeze.
I'll let you take care of that.	Te las pe tine să te ocupi de asta.
A large company is based here.	O companie mare are sediul aici.
Please stay seated.	Vă rugăm să rămâneți așezați.
He's prettier than his older brother.	Este mai frumos decât fratele lui mai mare.
The ropes were knotted with experience.	Corzile au fost înnodate cu experiență.
He offered me a handkerchief.	Mi-a oferit o batistă.
They live in a rural village.	Ei locuiesc într-un sat rural.
He escaped with his life.	A scapat cu viata.
Hers was a life of privilege.	A ei a fost o viață de privilegii.
The athlete raised a heavy hand.	Atletul a ridicat o mână grea.
Help yourself to a slice of cake.	Ajută-te la o felie de tort.
The king wanted to free his people from foreign control.	Regele dorea să-și elibereze poporul de sub controlul străin.
The scientist tested the theory.	Omul de știință a testat teoria.
There was no sign of her anywhere.	Nu era nici urmă de ea nicăieri.
She clapped her hands at the sight of beautiful flowers.	Ea a bătut din palme la vederea unor flori frumoase.
However, the exchange rate remained high.	Cu toate acestea, cursul de schimb a rămas ridicat.
The college has a reputation for excellence in academia.	Colegiul are o reputație de excelență în mediul academic.
The number of civilians killed has risen dramatically.	Numărul civililor uciși a crescut dramatic.
The cabinet was formed a few decades ago.	Cabinetul a fost format în urmă cu câteva decenii.
The rental office will be closed soon.	Biroul de închiriere se va închide în curând.
The argument is over.	Argumentul s-a terminat.
The battle ended with a ceasefire.	Bătălia a fost încheiată printr-o încetare a focului.
Without warning, the bus collided with the other vehicle.	Fără avertisment, autobuzul s-a izbit de celălalt vehicul.
So he decided to postpone the party.	Așa că a decis să amâne petrecerea.
A huge crack had split the earth.	O crăpătură enormă despicase pământul.
It was a quiet afternoon.	Era o după-amiază liniștită.
She threw her arms around him.	Ea și-a aruncat brațele în jurul lui.
The patient is recovering.	Pacientul se recuperează.
The egg looks particularly tasty.	Oul arată deosebit de gustos.
Light travels much faster than sound.	Lumina călătorește mult mai repede decât sunetul.
His clothes damage his social status.	Hainele lui îi dăunează statutul social.
The shuttle was carrying seven passengers.	Naveta a ținut șapte pasageri.
He moved slowly to one side.	S-a mutat încet într-o parte.
Move the furniture around the room.	Mutați mobilierul prin cameră.
There are thousands of restaurants in this city.	Există mii de restaurante în acest oraș.
Flowers seem to attract positive energy from the pool.	Florile par să atragă energie pozitivă din piscină.
The roof of the warehouse was stained with mud.	Acoperișul depozitului era pătat de noroi.
The riot ended with bloodshed.	Revolta s-a încheiat cu vărsare de sânge.
Meteorological models are governed by a complex system of forces.	Modelele meteorologice sunt guvernate de un sistem complex de forțe.
The sky was dark, ominous.	Cerul era întunecat, prevestitor.
This city is built on a large red sandstone rock.	Acest oraș este construit pe o stâncă mare de gresie roșie.
The temperature drops a lot in the evening.	Temperatura scade foarte mult seara.
He thought it was his duty to ensure justice.	A crezut că este de datoria lui să asigure dreptatea.
Daniel advised all his employees on financial matters.	Daniel și-a consiliat toți angajații în probleme financiare.
A light drizzle fell from the sky.	Din cer a căzut o burniță ușoară.
Now, let's try this again.	Acum, hai să încercăm asta din nou.
There has been a dramatic improvement in literacy.	S-a înregistrat o îmbunătățire dramatică a alfabetizării.
After repeated questions, he finally deigned to answer.	După întrebări repetate, în cele din urmă s-a demnat să răspundă.
She licked her lips.	Și-a lins buzele.
The politician made a strong call for reform.	Politicianul a făcut un apel puternic la reformă.
She was completely devastated.	Era complet devastată.
The fountain has been a landmark for centuries.	Fântâna a fost un reper de secole.
Coronation ceremonies date back to ancient times.	Ceremoniile de încoronare datează din cele mai vechi timpuri.
We will serve you cold coffee!	Vă vom servi cafea rece!
This room has tiled floors.	Această cameră are podea cu gresie.
Markets opened early in anticipation of congestion.	Piețele s-au deschis devreme în așteptarea aglomerației.
She didn't want her husband to know.	Ea nu a vrut ca soțul ei să știe.
The coastline is dotted with small fishing villages.	Linia de coastă este presărată cu sate mici de pescari.
Be prepared to put in some effort in this task.	Fii pregătit să depui ceva efort în această sarcină.
The weather was miserable.	Vremea era mizerabilă.
Precision medicine is based on genomic research.	Medicina de precizie se bazează pe cercetarea genomică.
She can run very fast.	Ea poate alerga foarte repede.
I stayed in bed all day recovering from my illness.	Am stat toată ziua în pat, recuperându-mă de boală.
Rich fertilizer has emptied several fields.	Îngrășământul bogat a golit mai multe câmpuri.
The forests are being destroyed at an alarming rate.	Pădurile sunt distruse într-un ritm alarmant.
Some languages ​​have more words for "mother".	Unele limbi au mai multe cuvinte pentru „mamă”.
Give the child rice grains, I'm kidding.	Dă-i copilului cereale de orez, glumesc.
Words like academic, bohemian and capitalist are polarizing.	Cuvinte precum academic, boem și capitalist sunt polarizante.
There are books that tell the story of the past, the present, and the future.	Există cărți care povestesc trecutul, prezentul și viitorul.
The writer put the finishing touches on his manuscript.	Scriitorul a pus ultima tușă manuscrisului său.
The civil trial lasted five years.	Procesul civil a durat cinci ani.
It is forbidden to contain alcohol.	Este interzis să conțină alcool.
So we had a nice talk.	Așadar, am avut o discuție plăcută.
The mayor was delighted with this prospect.	Primarul a fost încântat de această perspectivă.
There is only one truth.	Un singur adevăr există.
He felt the adrenaline rush through him.	A simțit cum adrenalina curge prin el.
This action was taken too late.	Această acțiune a fost luată prea târziu.
The morning mist enveloped the top of the temple.	Ceața de dimineață a învăluit partea de sus a templului.
The glass shattered.	Sticla s-a spart în bucăți.
The fishermen put the herring in the nets.	Pescarii au pus heringul în plase.
And this country is suffering from earthquakes from time to time.	Și această țară suferă din când în când cutremure.
You need to relax so that you don't lose weight.	Trebuie să te relaxezi, ca să nu slăbești.
The water flows into the river.	Apa se varsă în râu.
What is something small that is important?	Ce este ceva mic care este important?
Some cities are experiencing wild temperature fluctuations.	Unele orașe se confruntă cu fluctuații sălbatice de temperatură.
If it looks cloudy, bring an umbrella.	Dacă pare înnorat, aduceți o umbrelă.
The creek would soon dry up.	Pârâul avea să se usuce în curând.
The rate of recovery from this disease is extremely low.	Rata de recuperare a acestei boli este extrem de scăzută.
Let's hope it goes well!	Sa speram ca va iesi bine!
By the time they arrived, the workers had already finished their work.	Când au ajuns, muncitorii terminaseră deja treaba.
The weapon was confiscated by the army.	Arma a fost confiscată de armată.
The garage attendant spoke to someone on the phone.	Însoțitorul de garaj a vorbit cu cineva la telefon.
These mountains are gone.	Acești munți au dispărut.
The policeman fired a gun at the thief.	Polițistul a tras cu arma în hoț.
Air pollution causes a number of health problems.	Poluarea aerului provoacă o serie de probleme de sănătate.
Water plants need a constant source of light during the winter.	Plantele de apă au nevoie de o sursă constantă de lumină în timpul iernii.
Bottled water is always precious.	Apa îmbuteliată este întotdeauna prețioasă.
There is a house next to the farm.	Există o casă lângă fermă.
All these years ago, he had a fever.	Cu toți acești ani în urmă, devenise cu febră.
Did you want some new wine?	Ai vrut ceva din vinul nou?
Help me write a short story.	Ajută-mă să scriu o nuvelă.
The bats smelled so fresh and fragrant.	Liliacurile miroseau atât de proaspăt și parfumat.
The infection rate is highest among children.	Rata de infectare este cea mai mare în rândul copiilor.
This can make it difficult to produce a smooth output.	Acest lucru poate face dificilă producerea unei ieșiri netede.
The waters of the river were cold.	Apele râului erau reci.
She can't fix the result.	Ea nu poate repara rezultatul.
The elderly volunteer struggled to remove the board.	Voluntarul în vârstă s-a chinuit să scoată scândură.
Watch all the interesting stories here.	Uită-te la toate poveștile interesante aici.
The animals ate greedily until dusk.	Animalele au mâncat râvnitor până la amurg.
The government is wise to fund important research.	Guvernul este înțelept să finanțeze cercetări importante.
Come on, take a good look.	Haide, uită-te bine.
The military used conventional weapons.	Armata a folosit arme convenționale.
He was tall and slender.	Era înalt și zvelt.
The dam can hold a lot of water.	Barajul poate reține multă apă.
He ran his hand over the desk.	Își trecu mâna peste birou.
I used a lot of force.	Am folosit multă forță.
He spoke succinctly and clearly.	Vorbea succint și clar.
They bought a car, but it didn't work out.	Au cumpărat o mașină, dar nu a mers bine.
He thought about the document he had forgotten.	Se gândi la documentul pe care îl uitase.
The hood of his sweatshirt was raised.	Gluga hanoracului îi era ridicată.
Pump the cooked pasta through a strainer.	Pompați pastele fierte prin strecurătoare.
The upper parts of the saffron plant are boiled and pressed.	Porțiunile superioare ale plantei de șofran sunt fierte și presate.
The light was dim in the teacher's office.	Lumina era slabă în biroul profesorului.
The old man was proud of his son's success.	Bătrânul era mândru de succesul fiului său.
Contact us in case of fire.	Contactați-ne în caz de incendiu.
Civic education is part of the school curriculum.	Educația civică face parte din programa școlară.
I broke the list into small pieces.	Am rupt lista în bucăți mici.
Six men were killed and dozens were injured.	Șase bărbați au fost uciși și zeci au fost răniți.
Her movements are light and elegant.	Mișcările ei sunt ușoare și elegante.
From time to time, he goes out on a tangent.	Din când în când, el iese pe o tangentă.
Most drivers complied with the speed limit.	Majoritatea șoferilor au respectat limita de viteză.
They sat down in a noisy and crowded restaurant.	S-au așezat într-un restaurant zgomotos și aglomerat.
It's a critical piece of the puzzle.	Este o piesă critică a puzzle-ului.
He failed to achieve anything at all.	Nu a reușit să obțină absolut nimic.
The house stood alone, surrounded by fields.	Casa stătea singură, înconjurată de câmpuri.
It has attracted the attention of many people.	A stârnit atenția multor oameni.
Some children could barely contain their enthusiasm.	Unii copii abia se puteau ține de entuziasm.
She left without saying another word.	Ea a plecat fără să mai spună un cuvânt.
They had a damn good time at the party.	S-au distrat al naibii de bine la petrecere.
Surely,	Cu siguranţă,
Your house will be quiet this weekend.	Casa ta va fi linistita in weekend.
This leads to disaster.	Acest lucru duce la dezastru.
Emerging technologies could help alleviate this problem.	Tehnologiile emergente ar putea ajuta la atenuarea acestei probleme.
A huge butterfly flew past.	Un fluture uriaș a zburat pe lângă.
The image of a lion resembles a buffalo.	Imaginea unui leu seamănă cu un bivol.
Chemical reactions are interdependent.	Reacțiile chimice sunt interdependente.
Buy some fruits and vegetables afterwards.	Cumpărați câteva fructe și legume după aceea.
A delicate plant, but very difficult to handle.	O plantă delicată, dar foarte greu de manevrat.
Immoral acts are rampant here.	Actele imorale sunt rampante aici.
He sat down on the chair.	Se lăsă pe scaun.
Similarly, the average temperature of the heat wave has risen.	În mod similar, temperatura medie a valului de căldură a crescut.
He opened his mouth to explain, but	A deschis gura să explice, dar
Shakespeare is the greatest historical playwright.	Shakespeare este cel mai mare dramaturg istoric.
The faculty can object.	Facultatea poate obiecta.
The books are stored in the archive.	Cărțile sunt depozitate în arhivă.
I do not know what happens.	Nu știu ce se întâmplă.
Put the laundry aside.	Pune rufele deoparte.
This plant needs a lot of water.	Această plantă are nevoie de multă apă.
He played the violin as a child.	Cântă la vioară în copilărie.
The big boys were hit by purple lights.	Băieții mari erau loviți de lumini violete.
The nearby stream provides drinking water.	Pârâul din apropiere asigura apă potabilă.
This island is surrounded by coral reefs.	Această insulă este înconjurată de recife de corali.
The sidewalk had just been cleared of snow.	Trotuarul tocmai fusese curățat de zăpadă.
Some want to leave.	Unii vor să plece.
This city was built around seven hills.	Acest oraș a fost construit în jurul a șapte dealuri.
They pushed the noisy herd across the field.	Au împins turma zgomotoasă peste câmp.
The flower keeps its secret.	Floarea își păstrează secretul.
Police cordoned off the area.	Poliția a izolat zona.
Alex's eyes darted in fear.	Ochii lui Alex se aruncau cu frică în jurul lui.
I'm not sure what the word means.	Nu sunt sigur ce înseamnă cuvântul.
The politician seemed to be lying.	Politicianul părea să mintă.
This worker's hard day ended well.	Ziua grea a acestui muncitor s-a încheiat cu bine.
Talking to our friends made time pass quickly.	Discutarea cu prietenii noștri a făcut ca timpul să treacă repede.
The region, meanwhile, is an important source of mineral wealth.	Regiunea, între timp, este o sursă importantă de bogăție minerală.
The royal family is hated by most citizens.	Familia regală este urâtă de majoritatea cetățenilor.
It will be a two-day strike.	Va fi o grevă de două zile.
The streets were full of mud and garbage.	Străzile erau pline de noroi și gunoi.
Many young people in our village have died.	Mulți tineri din satul nostru au murit.
Carefully document your contract.	Documentați cu atenție contractul.
She slammed the door shut.	Ea închise ușa cu o bubuitură.
The narrator felt a strong urge to speak.	Naratorul a simțit un impuls puternic de a vorbi.
She sat down, still in shock.	Ea se aşeză, încă zguduită de şoc.
My cell phone rang.	Mi-a sunat telefonul mobil.
The young woman was working in a factory.	Tânăra lucra într-o fabrică.
They fled in terror from this savage race.	Au fugit îngroziți din această rasă sălbatică.
The noise was deafening.	Zgomotul era asurzitor.
She found that she liked the job.	Ea a constatat că îi plăcea această sarcină.
The cat ran away with the cream.	Pisica a fugit cu crema.
Sound waves travel through landscapes like waves on a pond.	Undele sonore se deplasează prin peisaje ca unduurile pe un iaz.
The passengers were terrified, crying and begging.	Pasagerii erau îngroziți, plângând și cerșind.
The atmosphere is corrosive	Atmosfera este coroziva
Some of these trees have given centuries of history.	Unii dintre acești copaci au dat secole de istorie.
Modern buildings are older than their predecessors.	Clădirile moderne depășesc vechii lor predecesori.
A thirst for knowledge means reading many books.	O sete de cunoaștere înseamnă să citești multe cărți.
I made my initial deposit.	Mi-am făcut depunerea inițială.
Her gray eyes looked wounded.	Ochii ei cenușii păreau răniți.
She ignored his advances.	Ea a ignorat avansurile lui.
This house is very old.	Casa asta este foarte veche.
Winding through the barren landscape, the road can seem endless.	Serpuind prin peisajul sterp, drumul poate părea nesfârșit.
Compared to last year's figure, the statistics show an increase.	Comparativ cu valoarea de anul trecut, statisticile arată o creștere.
The mountains are often found near underwater volcanoes.	Munții se găsesc adesea în apropierea vulcanilor subacvatici.
Their reconciliation was unexpected.	Reconcilierea lor a fost neașteptată.
He quietly opened the door.	În liniște, a deschis ușa.
There is no room in this inn.	Nu mai este loc în acest han.
He was among the cool, calm, efficient ones.	El era printre cei cool, calmi, eficienți.
Signs warn that the course is dangerous.	Semnele avertizează că cursul este periculos.
The building houses a call center.	Clădirea găzduiește un call center.
He was a passionate athlete in his youth.	A fost un sportiv pasionat în tinerețe.
He was content to do that.	S-a mulțumit să facă asta.
Please keep your voice down.	Vă rog să țineți vocea jos.
I will submit a proposal.	Voi depune o propunere.
The stranger asked the couple for directions.	Străinul a cerut cuplului indicații.
A village is located on this island.	Un sat este situat pe această insulă.
Oranges grow on trees.	Portocalele cresc pe copaci.
She is known for her calm demeanor.	Este cunoscută pentru comportamentul ei calm.
The frog jumped into the water.	Broasca a sărit în apă.
She juggled too.	A jonglat și ea.
The teacher looked tired.	Profesorul părea obosit.
The results were clear.	Rezultatele au fost clare.
The diet of sea iguanas consists mainly of seaweed.	Dieta iguanelor marine constă în principal din alge marine.
The actress is tired of being asked the same question.	Actrița s-a săturat să i se pună aceeași întrebare.
The flower is small but colorful.	Floarea este mică, dar colorată.
They led us through the woods to a clearing.	Ne-au condus prin pădure până la o poiană.
Most people live in relative comfort	Majoritatea oamenilor trăiesc într-un confort relativ
Everything had to come from somewhere else.	Totul trebuia să vină din altă parte.
Does Sugar Affect Weight?	Zahărul afectează greutatea?
Musicians can have many instruments to choose from.	Muzicienii pot avea multe instrumente din care să aleagă.
The merchant locked his books.	Negustorul și-a încuiat cărțile.
All new drugs must be clinically tested.	Toate medicamentele noi trebuie testate clinic.
Beat the flour into the mixture.	Bateți făina în amestec.
He becomes a lawyer.	El devine avocat.
Today, wood is used to do many things.	Astăzi, lemnul este folosit pentru a face multe lucruri.
Use a sharp knife to cut the cake.	Folosește un cuțit ascuțit pentru a tăia tortul.
Property prices have skyrocketed this month.	Prețurile proprietăților au crescut vertiginos în această lună.
In the study, they grouped people together.	În studiu, au grupat oamenii împreună.
A spy investigating a region.	Un spion care investighează o regiune.
Pour the melted butter.	Se toarnă untul topit.
The variety of fish here is amazing.	Varietatea de pește de aici este uimitoare.
Move with him.	Mută-te cu el.
A lot of blood was shed on the battlefield.	S-a vărsat mult sânge pe câmpul de luptă.
Abdullah hoped he could tell the difference.	Abdullah spera că va putea face diferența.
The three sisters who sang together were "good."	Cele trei surori care cântau împreună au fost „bune”.
She turns her head and studies a framed painting.	Ea întoarce capul și studiază un tablou înrămat.
Her initial reaction to the news was shocking.	Reacția ei inițială la știri a fost șoc.
The prime minister apologized for his mistake.	Premierul și-a cerut scuze pentru greșeală.
It smelled of urine.	Era o miros de urină.
The headband rested on his sweaty forehead.	Banda de cap se sprijinea pe fruntea lui transpirată.
First, you'll need three tablespoons of instant coffee.	În primul rând, veți avea nevoie de trei linguri de cafea instant.
A ceremony was held in silence.	O ceremonie a avut loc în tăcere.
This kitchen floor has had better days.	Această podea din bucătărie a cunoscut zile mai bune.
Most people no longer have a landline.	Majoritatea oamenilor nu mai au un telefon fix.
They drank the potion, cast the spell, and disappeared.	Au băut poțiunea, au rostit vraja și au dispărut.
The fear was that our country was facing human sacrifices.	Teama era că țara noastră se confrunta cu sacrificii umane.
The tea tasted strange, medicinal.	Ceaiul avea un gust ciudat, medicinal.
The sponsors of the plan are walks, runners and cyclists.	Sponsorii planului sunt plimbări, alergători și bicicliști.
Local wisdom claims that some rivers and lakes are sacred.	Înțelepciunea locală susține că unele râuri și lacuri sunt sacre.
Water is a deadly disease that must be eradicated.	Apa este o boală mortală care trebuie eradicată.
Then he waved at me.	Apoi mi-a făcut semn cu mâna.
Clean the spider webs from the basket.	Curățați pânzele de păianjen de pe coș.
Would you like to come?	Ți-ar plăcea să vii?
She will clean the floor all day.	Ea va curăța podeaua toată ziua.
He's usually so careless.	De obicei, este atât de neîngrijit.
He shouted and swore abuse and threw objects.	A strigat și a jurat abuz și a aruncat cu obiecte.
I have to take this medicine first thing tomorrow morning.	Trebuie să iau acest medicament la prima oră mâine dimineață.
Taking a shower is very relaxing.	A face un duș este foarte relaxant.
The teacher is very strict.	Profesorul este foarte strict.
Business leaders are due to meet later this afternoon.	Liderii de afaceri urmează să se întâlnească mai târziu în această după-amiază.
We hurried upstairs.	Ne-am grăbit sus.
These students enjoy these trips.	Acești studenți au o mare plăcere din aceste excursii.
All you need are metal things.	Ceea ce ai nevoie sunt lucruri din metal.
A wave of civil unrest swept across our region.	Un val de tulburări civile a cuprins regiunea noastră.
Tom climbs the cliff steeply.	Tom urcă abrupt pe stâncă.
Heavy snow has caused chaos in travel.	Ninsorile abundente au provocat haos în călătorii.
The injured woman was transported to the local hospital.	Femeia rănită a fost transportată la spitalul local.
Coal and asbestos are also mined here.	Aici se exploatează și cărbune și azbest.
I had a dog growing up.	Am avut un câine în creștere.
We decided to go to the mountains.	Ne-am hotărât să mergem pe munte.
Real data must always be kept confidential.	Datele reale trebuie să rămână întotdeauna confidențiale.
Pilots and sailors knew the danger they faced.	Piloții și marinarii cunoșteau pericolul cu care se confruntau.
The soldier walked restlessly on the parapet.	Soldatul s-a plimbat neliniștit pe parapet.
She had no previous convictions for murder.	Ea nu a avut condamnări anterioare pentru crimă.
There was so much to learn.	Erau atât de multe de învățat.
The cult of science is sometimes criticized.	Cultul științei este uneori criticat.
Put the oil in the pan before adding the vegetables.	Pune uleiul in tigaie inainte de a adauga legumele.
When the magician introduced his assistant, the applause was deafening.	Când magicianul și-a prezentat asistentul, aplauzele au fost asurzitoare.
The prime minister ordered the annulment of the marriage.	Premierul a dispus anularea căsătoriei.
Men live well here, but women are unhappy.	Bărbații trăiesc bine aici, dar femeile sunt nefericite.
A lot of poems have been written about the sadness of love.	S-au scris o mulțime de poezii despre tristețea iubirii.
He piled the cakes on a plate.	A îngrămădit prăjiturile pe o farfurie.
The brook looked like a brook.	Pârâul arăta ca un pârâu.
To avoid arrest, he joined a resistance group.	Pentru a evita arestarea, s-a alăturat unui grup de rezistență.
In the spring, a spinning wheel appeared in the living room.	Primăvara, în sufragerie a apărut o roată care se învârtea.
She prepared for his speech.	Ea s-a pregătit pentru discursul lui.
He was poor, but he never lacked for the necessities of life.	Era sărac, dar nu i-au lipsit niciodată cele necesare vieții.
The crowd broke up for his new bride.	Mulțimea s-a despărțit pentru noua sa mireasă.
A child learns to crawl.	Un copil învață să se târască.
His proposal fell on deaf ears.	Propunerea lui a căzut în urechi surde.
She enjoys gardening.	Îi place să facă grădinărit.
The rice was served with a spoon.	Orezul a fost servit cu o lingură.
The man in the church is looking at him.	Omul de la biserică se uită la el.
Crabs are harvested in the summer.	Crabii sunt recoltați vara.
Third, you need a thick-bottomed skillet.	În al treilea rând, aveți nevoie de o tigaie cu fund gros.
Soon the lights went out.	Curând, luminile s-au stins.
Vampire bats drink the blood of other mammals.	Liliecii vampiri beau sângele altor mamifere.
When the levels drop, they join in a merry chorus.	Când nivelurile scad, ei se alătură într-un cor vesel.
Politicians need to address the issues.	Politicienii trebuie să abordeze problemele.
The leader was the last to speak.	Liderul a fost ultimul care a vorbit.
The obese boy looked as if he should give up food.	Băiatul obez părea de parcă ar trebui să renunțe la mâncare.
The big shooting star looked like a comet.	Marea stea căzătoare arăta ca o cometă.
I saw someone walking in the middle of the road.	Am văzut pe cineva mergând pe mijlocul drumului.
The pastor preached about the evils of alcohol.	Pastorul a predicat despre relele alcoolului.
The smell of onions and garlic predominated.	Predomina mirosul de ceapă și usturoi.
Open the window, turn on the fan.	Deschide fereastra, pornește ventilatorul.
The summer sun was shining brightly.	Soarele de vară strălucea puternic.
Salt was one of the main components of the slave diet.	Sarea era una dintre componentele principale ale dietei sclavilor.
The company was invited to produce posters.	Compania a fost invitată să producă postere.
She looked for a familiar face in the crowd.	Ea a căutat o față cunoscută în mulțime.
This car has dozens of applications.	Această mașină are zeci de aplicații.
The maid searched the crowded room.	Servitoarea cercetă camera aglomerată.
Your eyes are a form of sight.	Ochii tăi sunt o formă de vedere.
Stop and think for a moment.	Oprește-te și gândește-te o clipă.
Put the butter in a saucepan over low heat.	Pune untul intr-o cratita la foc mic.
The baby's skin was wrinkled.	Pielea bebelușului era încrețită.
He deliberately mispronounced her words.	El a pronunțat greșit în mod deliberat cuvintele ei.
The young woman was getting ready to leave.	Tânăra s-a pregătit să plece.
Here in that desert, they will be safe.	Aici, în acel deșert, vor fi în siguranță.
He saw a mouse.	A văzut un șoarece.
The cunning owl nailed seven unlucky mice in the tree.	Bufnița vicleană a pironit în copac șapte șoareci ghinionști.
He acted impulsively.	A acţionat impulsiv.
What harm can he do?	Ce rău poate face?
Use a wooden spoon to eat your ice cream.	Utilizați o lingură de lemn pentru a vă mânca înghețata.
Borrow a book from the library.	Împrumută o carte de la bibliotecă.
Computer software is constantly evolving.	Software-ul de calculator este în continuă evoluție.
My main wife cooks very well.	Principala mea femeie gătește foarte bine.
No one tried to boost his morale.	Nimeni nu a încercat să-i stimuleze moralul.
He was silent for a moment.	A rămas tăcut o clipă.
Neither rival party agreed to the coalition talks.	Niciunul dintre partidele rivale nu a fost de acord cu negocierile de coaliție.
It is probably the most widespread religion in the world.	Este probabil cea mai răspândită religie din lume.
Some believe that these creatures are winged dinosaurs.	Unii cred că aceste creaturi sunt dinozauri înaripați.
Salaries are low here.	Salariile sunt mici aici.
The giant ran for his life.	Uriașul a alergat pentru viața lui.
John met his wife.	John și-a cunoscut soția.
The ticket office is fickle.	Biroul de bilete este volubil.
Abortion is allowed, at least in some cases.	Avortul este permis, cel puțin în unele cazuri.
The budget is huge.	Bugetul este uriaș.
The washing machine is shaking.	Mașina de spălat freamăta.
He studied hard, but dodged his homework.	A studiat din greu, dar și-a eschivat temele.
Her short blond hair was cut straight.	Părul ei scurt blond era tuns drept.
The interview is over.	Interviul s-a terminat.
The pirate captain's face suddenly turned pale.	Fața căpitanului pirat deveni brusc palidă.
Vegetarianism has become more widespread.	Vegetarianismul a devenit din ce în ce mai răspândit.
Remember that diamonds are girls' best friends.	Amintiți-vă că diamantele sunt cele mai bune prietene ale fetelor.
The performance of the drum troupe was also remarkable.	Performanța trupei de tobe a fost de asemenea remarcabilă.
I don't want him to leave yet.	Nu vreau să plece încă.
This city is known for its theater.	Acest oraș este cunoscut pentru teatrul său.
Most of our food is imported from abroad.	Majoritatea alimentelor noastre sunt importate din străinătate.
We should encourage alternative energy sources.	Ar trebui să încurajăm sursele alternative de energie.
Big business is often a public demonstration of decline.	Afacerile mari fac adesea o demonstrație publică de declin.
Congress rejected the plan.	Congresul a respins planul.
The lady in question declined to comment.	Doamna în cauză a refuzat să ne comenteze.
Her heart was pounding wildly, she rushed to the door.	Inima îi bătea sălbatic, se repezi pe uşă.
The philosopher had a rocky childhood.	Filosoful a avut o copilărie stâncoasă.
The doctor concluded that the patient was mentally disturbed.	Medicul a concluzionat că pacientul era tulburat psihic.
They can apply for a visa at the local consulate.	Ei pot solicita o viză la consulatul local.
She put her hand on his.	Ea și-a pus mâna pe a lui.
This means you need to drink more water.	Aceasta înseamnă că trebuie să bei mai multă apă.
The feeling of danger hung in the air.	Sentimentul pericolului atârna în aer.
Some people prefer unsalted cashews.	Unii oameni preferă nucile caju nesărate.
Summer is a good time to plant trees.	Vara este un moment bun pentru a planta copaci.
The price of oil has risen today.	Prețul petrolului a crescut astăzi.
It is an invaluable antiquity.	Este o antichitate neprețuită.
The strike led to widespread destruction.	Greva a dus la distrugeri pe scară largă.
She forgave him everything.	Ea l-a iertat totul.
Bill spent his day working with his dog.	Bill și-a petrecut ziua lucrând cu câinele său.
Most families in this area are middle class.	Majoritatea familiilor din această zonă sunt din clasa de mijloc.
My relationship with my parents was never close.	Relația mea cu părinții mei nu a fost niciodată apropiată.
They threw potatoes at me, laughing.	Mi-au aruncat cartofi, râzând.
Seek expert advice.	Cereți sfatul unui expert.
Progress has been made in bioengineering.	S-au făcut progrese în bioinginerie.
The intercom system is a new technology.	Sistemul de interfon este o tehnologie nouă.
Make sure the meat has no bones.	Asigurați-vă că carnea nu are oase.
I studied accounting at university.	Am studiat contabilitatea la universitate.
Detectives interrogated the suspect for several hours.	Detectivii l-au interogat pe suspect timp de câteva ore.
The thief struggled to escape	Hoțul s-a chinuit să scape
Local leaders say the school buildings are safe.	Liderii locali spun că clădirile școlii sunt sigure.
He longed to be a child.	Tânjea să devină copil.
Food can also be delivered to remote locations.	Mâncarea poate fi livrată și în locații îndepărtate.
Study is crucial to a graduate's future.	Studiul este crucial în viitorul unui absolvent.
The climate of the world is changing.	Clima lumii se schimbă.
The site manager is no longer working here.	Managerul acestui site nu mai lucrează aici.
The forecast announces a rainy day.	Prognoza anunță o zi ploioasă.
This factory should be closed today.	Această fabrică ar trebui să fie închisă astăzi.
This hometown became the capital of the country.	Acest oraș natal a devenit capitala țării.
The rooster crowed and woke them all.	Cocoșul a cântat și i-a trezit pe toți.
The moon seemed to shine in the sun.	Luna părea să strălucească la soare.
Pulp fiction is not a literary genre.	Pulp fiction nu este un gen literar.
Laughing, she kissed his forehead.	Râzând, ea îl sărută pe frunte.
They made a fortune with what they had.	Au făcut avere cu ceea ce au avut.
Only three of the boys survived the crash.	Doar trei dintre băieți supraviețuiseră accidentului.
The village doctor frowned.	Doctorul satului se încruntă.
Fuel prices will continue to rise.	Prețurile combustibililor vor continua să crească.
The schedule has changed.	Orarul s-a schimbat.
It is essential that we learn to tell the truth.	Este esențial să învățăm să spunem adevărul.
The candidate for the Community post has been elected.	A fost ales candidatul pentru funcția comunitară.
He was dressed as a sailor.	Era îmbrăcat în hainele unui marinar.
From then on, she was in charge of distributing the money.	Din acel moment, ea a fost responsabilă de distribuirea banilor.
She's always been very good to me.	Ea a fost întotdeauna foarte bună cu mine.
Their religion forbids them to eat pork.	Religia lor le interzice să mănânce carne de porc.
The servants brought him food.	Slujitorii îi aduceau mâncare.
The blacksmith shop is on the left.	Fieraria este in stanga.
The ground floor was quiet.	Parterul era liniștit.
Identify the sounds on the tape.	Identificați sunetele de pe bandă.
The courtiers gathered, shining in their ceremonial clothes.	Curtenii s-au adunat, strălucitori în hainele lor de ceremonie.
We want to ensure clean water for all.	Vrem să asigurăm apă curată pentru toți.
A year of hard work, one afternoon.	Un an de muncă grea, într-o după-amiază.
The zoo is just a short walk away.	Grădina zoologică este la doar o scurtă plimbare.
A crowd had gathered outside the windows.	O mulțime de oameni se adunase în afara ferestrelor.
This is the coordinator of this company.	Acesta este coordonatorul acestei companii.
Funerals are becoming more and more extravagant.	Înmormântările devin din ce în ce mai extravagante.
Put oil on the pan.	Pune ulei pe tigaie.
Through careful observation, researchers have been able to construct theories.	Prin observare atentă, cercetătorii au reușit să construiască teorii.
Then put the chicken in the pot.	Apoi, puneți puiul în oală.
Or maybe worse, apathy.	Sau poate mai rău, apatie.
The cliffs faced the valley much lower.	Stâncile dădeau spre vale mult mai jos.
I can't believe he forgot our birthday!	Nu pot să cred că a uitat aniversarea noastră!
This test has often been used to warn of imminent danger.	Adesea, acest test a fost folosit pentru a avertiza despre pericolul iminent.
It is important to wear comfortable clothing.	Este important să purtați îmbrăcăminte confortabilă.
The thieves looted the village.	Hoții au jefuit satul.
She slapped her baby on the cheek.	Și-a bătut copilul pe obraz.
Apples, for example, have different shades of color.	Merele, de exemplu, au diferite nuanțe de culori.
Watch out for the dog.	Ai grijă la câine.
Put the peaches in a baking tray.	Pune piersicile într-o tavă de copt.
An outbreak of dengue fever swept the region last year.	O epidemie de febră dengue a cuprins regiunea anul trecut.
Do not smoke.	Nu fuma.
He was abducted.	A fost rapit.
As time went on, the inhabitants got used to the noise of the traffic.	Odată cu trecerea timpului, locuitorii s-au obișnuit cu zgomotul din trafic.
The queen organized a banquet for her son.	Regina a organizat un banchet pentru fiul ei.
The measurements of all the stations are practically identical.	Măsurătorile tuturor stațiilor sunt practic identice.
The soldier greeted me.	M-a salutat soldatul.
Pets are not allowed.	Animalele de companie nu sunt permise.
Egypt has been plunged into political and economic turmoil.	Egiptul a fost cufundat în tulburări politice și economice.
The fish died a few minutes later.	Peștele a murit câteva minute mai târziu.
Labor leaders called for calm.	Liderii laburişti au cerut calm.
The economy is starting to recover.	Economia a început să se redreseze.
The captain sent the crew ashore.	Căpitanul a trimis echipajul la țărm.
The wood is wet from the rain.	Lemnul este ud de ploaie.
The disastrous losses devastated the shareholders.	Pierderile dezastruoase i-au devastat pe acționari.
So what are you waiting for?	Deci ce mai aștepți?
The captain ordered the passengers to remain calm.	Căpitanul le-a ordonat pasagerilor să rămână calmi.
An earthquake destroyed this city.	Un cutremur a distrus acest oraș.
Bacteria will lose their ability to move.	Bacteriile își vor pierde capacitatea de a muta.
He saw something gradually.	A văzut ceva treptat.
They gladly donated to their favorite charity.	Au donat cu bucurie organizației lor caritabile preferate.
The flowers grew in abundance, almost covering the steps.	Florile au crescut din abundență, aproape acoperind treptele.
Do you like to eat crab?	Îți place să mănânci crab?
The court ruled in favor of the environmental group.	Instanța a dat dreptate grupării ecologiste.
His jacket was streaked with mud.	Jacheta lui era striată de noroi.
There was no electricity in the house.	În casă nu era curent electric.
She doesn't like help.	Nu-i place ajutorul.
We have to be very careful.	Trebuie să fim foarte atenți.
The word sounds like a patron.	Cuvântul sună un patron.
Recently, there has been much controversy over this issue.	Recent, au existat multe controverse cu privire la această problemă.
The taps are perched in the birch.	Robinii sunt cocoțați în mesteacăn.
The locals were worried about the murder.	Localnicii erau îngrijorați de crimă.
My brother is starting to prepare to become a teacher.	Fratele meu începe să se pregătească pentru a deveni profesor.
Not long ago, it was inconceivable.	Cu puțin timp în urmă, era de neconceput.
Children often carve the initials on trees.	Copiii sculptează adesea inițialele pe copaci.
It is best to grit your teeth and bear it.	Cel mai bine este să strângi din dinți și să-l suporti.
The soup is made of meat and water.	Supa este făcută din carne și apă.
They rode slowly down the narrow path.	Călăreau încet pe poteca îngustă.
A second, longer train arrived in the opposite direction.	Un al doilea tren, mai lung, a sosit din sensul opus.
Fruit trees, the population of bees and worms all exist here.	Pomi fructiferi, populația de albine și viermi există toți aici.
He bypassed the hanging roots of a banyan tree.	A ocolit rădăcinile atârnate ale unui arbore de banian.
Some emotions, some positions.	Niște emoții, niște poziții.
The sounds of gunfire filled the air.	Sunetele împușcăturilor umpleau aerul.
The water was warm.	Apa era călduță.
A good breakfast is important for your health.	Un mic dejun bun este important pentru sănătate.
Can you take me to town?	Poți să mă duci în oraș?
People want to spend more money on food.	Oamenii vor să cheltuiască mai mulți bani pe mâncare.
A careful plan has been implemented.	A fost pus în aplicare un plan atent.
They just disappeared.	Pur și simplu au dispărut.
You need to investigate thoroughly.	Trebuie să investighezi amănunțit.
An eyebrow rose.	O sprânceană a crescut.
The field of artificial intelligence is vast.	Domeniul inteligenței artificiale este vast.
The dragon is the mythical king of this earth.	Dragonul este regele mitic al acestui pământ.
These are two of the best movies of the year.	Acestea sunt două dintre cele mai bune filme ale anului.
He has published over sixty books.	A publicat peste şaizeci de cărţi.
It is best not to drive during a storm.	Cel mai bine este să nu conduci în timpul unei furtuni.
The animals in the desert grew up feeling satisfied.	Animalele din deșert au crescut, simțindu-se mulțumite.
It's hard for me to stay calm.	Îmi este greu să rămân calm.
I hope to go to college next year.	Sper să merg la universitate anul viitor.
They live in the country.	Ei locuiesc la țară.
Part of the problem has been the inadequate storage of rainwater.	O parte a problemei a implicat stocarea inadecvată a apei de ploaie.
The bags were packed and stacked in the hallway.	Sacii au fost împachetate și stivuite în hol.
The national currency is very volatile.	Moneda națională este foarte instabilă.
My brother built a sandcastle.	Fratele meu a construit un castel de nisip.
The rains were heavy this year.	Ploile au fost abundente anul acesta.
She adjusted the controls carefully.	Ea a reglat comenzile cu grijă.
The ripples in the water comfortably disturbed the insects	Ondulurile din apă au deranjat confortabil insectele
The pots were covered with leaves.	Ghivecele erau acoperite cu frunze.
I do not feel well today.	Nu mă simt bine azi.
It was a dark, stormy night.	Era o noapte întunecată, furtunoasă.
They managed to get higher grades.	Au reușit să obțină note superioare.
Take the bag from the top shelf.	Luați geanta de pe raftul de sus.
What does poetry mean?	Ce înseamnă poezia?
Straighten the desk.	Îndreptați biroul.
Many insects have migrated to warmer climates.	Multe insecte au migrat în climă mai caldă.
The princess cried bitterly.	Prințesa a plâns amar.
National officials say the situation is now under control.	Oficialii naționali susțin că situația este acum sub control.
It cost thirty dollars!	A costat treizeci de dolari!
This style of bowl is extremely popular in this country.	Acest stil de bol este extrem de popular în această țară.
The tiles on the ceiling are soft and easy to leave.	Placile de pe tavan sunt moi și se lasă ușor.
His knowledge of physics is poor.	Cunoașterea lui de fizică este slabă.
Inevitably, the response time will slow down as a result.	În mod inevitabil, timpul de răspuns va încetini ca urmare.
A family monkey lives in a nearby tree.	O maimuță din familie locuiește într-un copac din apropiere.
Cut small pieces of cheese.	Tăiați bucăți mici din brânză.
You may find it hard to believe.	S-ar putea să vă fie greu de crezut.
She opened the heavy wooden door.	Ea deschise ușa grea de lemn.
The primitive village can no longer support its population.	Satul primitiv nu-și mai poate întreține populația.
He had coffee with breakfast.	A luat cafea cu micul dejun.
The dust was swept away by the wind.	Praful a fost măturat de vânt.
She jumped in surprise.	Ea a sărit surprinsă.
These documents tell a love story.	Aceste documente spun o poveste de dragoste.
Many adventurous souls visit this idyllic place every year.	Multe suflete aventuroase vizitează acest loc idilic în fiecare an.
His travel expenses were paid by the local council.	Cheltuielile sale de călătorie au fost plătite de consiliul local.
The seasons have changed dramatically.	Anotimpurile s-au schimbat dramatic.
The manager had to resign.	Managerul a fost nevoit să demisioneze.
The brothers were three feet apart.	Frații stăteau la trei picioare unul de celălalt.
One day, the cities will be flooded by the sea.	Într-o zi, orașele vor fi inundate de mare.
I was a judge once.	Odată am fost judecător.
Drink some tea while we wait for her.	Bea niște ceai în timp ce o așteptăm.
The factory has been fined several times for security breaches.	Fabrica a fost amendată de mai multe ori pentru încălcări ale siguranței.
Torture is the most humane way to obtain information.	Tortura este cea mai umană modalitate de a obține informații.
One point of view is that directors are paid exorbitant amounts	Un punct de vedere este că directorii sunt plătiți cu sume exorbitante
Rice planting is one of the oldest human activities.	Plantarea orezului este printre cele mai vechi activități umane.
The body of the butterfly is stained brown.	Corpul fluturelui este pătat de maro.
At first he was silent.	La început, a tăcut.
Fresh flowers filled the room.	Flori proaspete umpleau camera.
First we put the powdered soap in the water.	Mai întâi punem săpunul praf în apă.
The ant slowly climbed onto the log.	Furnica s-a urcat încet pe buștean.
The tadpoles slowly matured into frogs.	Mormolocii s-au maturizat încet în broaște.
Take care!	Ai grija!
The new law was welcomed by the general public.	Noua lege a fost salutată de publicul larg.
His sleep was restless.	Somnul lui era agitat.
In this city, people smoke openly on the streets.	În acest oraș, oamenii fumează deschis pe străzi.
Children will spend less time at school.	Copiii vor petrece mai puțin timp la școală.
They heard the screams of the trapped girl.	Au auzit strigătele fetei prinse în capcană.
I won't need that, thank you.	Nu voi avea nevoie de asta, mulțumesc.
Her delicately shaped eyebrows were tilted up.	Sprâncenele ei de formă delicată se înclinau în sus.
The whistle rang.	Fluierul a sunat.
The rainy season is coming early.	Sezonul ploios vine devreme.
The local newspaper gets its stocks from agents.	Ziarul local își obține stocurile de la agenți.
The hippopotamuses were once here in abundance.	Hipopotamii erau din belșug aici odată.
The streets of the city are noisy and dirty.	Străzile orașului sunt zgomotoase și murdare.
The moon did not rise above the horizon.	Luna nu a mai răsărit peste orizont.
Use my hands to remove the mud.	Folosește-mi mâinile pentru a scoate noroiul.
The blades are propelled by compressed air.	Lamele sunt propulsate de aer comprimat.
The summary and highlights are included below.	Rezumatul și punctele importante sunt incluse mai jos.
That man never married.	Bărbatul acela nu sa căsătorit niciodată.
The front steps were broken, not repaired.	Treptele din față erau sparte, nu reparate.
He took a deep breath before speaking again.	Și-a tăiat respirația înainte de a vorbi din nou.
Students are encouraged to pursue their passion.	Elevii sunt încurajați să-și urmeze pasiunea.
The white lines separate the lanes from a road.	Liniile albe separă benzile de pe un drum.
The wizard will use one of the four elements.	Vrăjitorul va apela la unul dintre cele patru elemente.
The impurity of the world is terrible.	Necurăția lumii este îngrozitoare.
Where will you travel this time?	Unde vei călători de data asta.
All bridges were repaired immediately.	Toate podurile au fost reparate imediat.
Volcanoes are formed by alternating layers of molten rock.	Vulcanii se formează din straturi schimbătoare de rocă topită.
Most men are not strong enough to lift this baggage.	Majoritatea bărbaților nu sunt suficient de puternici pentru a ridica acest bagaj.
The priest performed a simple ceremony.	Preotul a făcut o ceremonie simplă.
The relationship between activists and scientists has broken down.	Relația dintre activiști și oameni de știință s-a rupt.
I did not like your job and I took the opportunity to give up.	Nu mi-a plăcut slujba ta și am profitat de ocazie să renunț.
Men and women got married indiscriminately.	Bărbații și femeile s-au căsătorit fără discernământ.
Many campus buildings have been demolished.	Multe clădiri din campus au fost dărâmate.
The students ran for their lives.	Studenții au fugit pentru viața lor.
The river flow has been diverted to this reservoir.	Debitul râului a fost deviat către acest rezervor.
The little girl is gone.	Fetița a plecat.
The robot carefully inserted the explosive.	Robotul a introdus cu grijă explozivul.
He danced, weak and sinuous.	A dansat, slăbit și sinuos.
Can we expect democracy in this country?	Ne putem aștepta la democrație în această țară?
A thick layer of cream separated the two creams.	Un strat gros de crema a separat cele doua creme.
The tomato is big and green.	Roșia este mare și verde.
The primary colors of light are red, green, and blue.	Culorile primare ale luminii sunt roșu, verde și albastru.
The ashes were scattered on the ground.	Cenușa a fost împrăștiată pe pământ.
The cook inspected the masterpiece.	Bucătarul a inspectat capodopera.
She breathed a sigh of relief.	Ea a răsuflat uşurată.
Troops defend a rebel stronghold.	Trupele apără o fortăreață rebelă.
There is a small village on the coast.	Pe coastă există un mic sat.
Chicken, pork, beef and eggs are popular foods.	Puiul, carnea de porc, carnea de vită și ouăle sunt alimente populare.
Floods often cause damage to homes and farmland.	Inundațiile cauzează frecvent daune caselor și terenurilor agricole.
The teacher took his own life.	Profesorul și-a luat viața.
The castle is a good place to learn about history.	Castelul este un loc bun pentru a învăța despre istorie.
Unaware of his surroundings, the young man cut himself.	Neconștient de împrejurimile sale, tânărul s-a tăiat.
This war has devastated the homes of many people.	Acest război a devastat casele multor oameni.
Many women say that this aspect comes from trust.	Multe femei spun că acest aspect vine din încredere.
The cycle must be completed.	Ciclul trebuie finalizat.
The aging population is growing rapidly.	Populația îmbătrânită crește rapid.
After three words, he refused to go into detail.	După trei cuvinte, a refuzat să detalieze.
A certain person put the baby in an empty bottle.	O anumită persoană a pus copilul într-o sticlă goală.
I don't know much about football.	Nu știu prea multe despre fotbal.
The water in the lake was mainly used for bathing.	Apa din lac era folosită în principal pentru scăldat.
The vast majority of the victims were ordinary civilians.	Majoritatea covârșitoare a victimelor au fost civili obișnuiți.
He could hardly lift his head.	Cu greu putea să-și ridice capul.
Does he really have a reason to feel that way?	Chiar are un motiv să se simtă așa?
Handle the meat lightly.	Manipulați ușor carnea.
Her career flourished.	Cariera ei a înflorit.
At this high price, you can add interest in principle.	La acest preț mare, puteți adăuga dobândă în principiu.
Strawberries are delicious.	Căpșunile sunt delicioase.
New ideas were needed for the survival of our planet.	Erau necesare idei noi pentru supraviețuirea planetei noastre.
Your hat is on the floor.	Pălăria ta e pe podea.
She comes from a large family.	Ea provine dintr-o familie numeroasă.
Her intellect was as sharp as a needle.	Intelectul ei era ascuțit ca un ac.
The size of these galaxies has been measured.	Mărimea acestor galaxii a fost măsurată.
They had two children.	Au avut doi copii.
He still can't forgive her.	Încă nu o poate ierta.
He bargained with the merchant.	S-a tocmit cu negustorul.
We live in a concrete box.	Trăim într-o cutie de beton.
He wants to improve the quality of education here.	El vrea să îmbunătățească calitatea educației aici.
Thousands of people blame the government for this situation.	Mii de oameni dau vina pe guvern pentru această situație.
He was tall and thin.	Era înalt și slab.
A musical or film show of epic proportions.	Un spectacol muzical sau de film de proporții epice.
The fox is going to dig under the fence.	Vulpea urmează să sape sub gard.
She was upset that her brother hadn't come yet.	S-a supărat că fratele ei nu venise încă.
There is increasing pressure on the use of nuclear energy.	Există o presiune din ce în ce mai mare pentru utilizarea energiei nucleare.
Some would argue that the poll may be biased.	Unii ar argumenta că sondajul poate fi părtinitor.
The birds are flying in the sky.	Păsările zboară pe cer.
She also suffers from a debilitating illness.	Ea suferă și de o boală debilitantă.
He was blamed on all sides.	A fost învinuit din toate părțile.
This city has a lot to offer tourists.	Acest oraș are multe de oferit turiștilor.
He imagined himself floating on a cloud.	Și-a imaginat că plutea pe un nor.
Did you notice how much rain fell last week?	Ai observat câtă ploaie a căzut săptămâna trecută?
The young worker was recruited through a job fair.	Tânărul muncitor a fost recrutat printr-un târg de locuri de muncă.
The mineral must be heated to become liquid.	Mineralul trebuie încălzit pentru a deveni lichid.
There are hundreds, maybe thousands of cities.	Există sute, poate mii de orașe.
This creates a kind of fiery fire.	Acest lucru creează un tip de foc aprig.
Hearing this, she burst into tears.	Auzind asta, a izbucnit în lacrimi.
I used a comb to handle my hair.	Am folosit un pieptene pentru a-mi descurca părul.
Make a list of any alternatives.	Faceți o listă cu orice alternative.
People should reduce meat consumption.	Oamenii ar trebui să reducă consumul de carne.
There will be a hard day's work with a cold beer.	Vor urma o zi grea de muncă cu o bere rece.
The perpetrators have not yet been arrested.	Autorii crimei nu au fost încă prinși.
The little girl was playing happily on the swings.	Fetița se juca veselă pe leagăne.
He ran his fingers over his forehead in greeting.	Degetele se atinseră pe frunte în semn de salut.
This house is hers by right.	Casa asta este a ei de drept.
Some species have become resistant to such drugs.	Unele specii au devenit rezistente la astfel de medicamente.
Let it boil for a few minutes.	Se lasa la fiert cateva minute.
An open conflict broke out between rival factions.	Un conflict deschis a izbucnit între facțiunile rivale.
Sitting mostly in the shade, the cottage was wonderful.	Așezată în mare parte la umbră, căsuța era minunată.
She is one of the most popular novelists in the nation.	Ea este una dintre cele mai populare romancieri ale națiunii.
She likes to pick wild asparagus.	Îi place să culeagă sparanghel sălbatic.
Live, eat, drink and be merry because tomorrow we will die.	Trăiește, mănâncă, bea și fii vesel pentru că mâine vom muri.
I heard a new song on the radio.	Am auzit o melodie nouă la postul de radio.
This plant is related to coffee beans.	Această plantă este legată de boabele de cafea.
The hump of the camel is a characteristic of the animal.	Cocoașa cămilei este o caracteristică a animalului.
Both cities contain large populations of immigrants.	Ambele orașe conțin populații mari de imigranți.
A period of drought is expected this summer.	În această vară este așteptată o perioadă de secetă.
The writer is highly regarded in the world of literature.	Scriitorul este foarte apreciat în lumea literaturii.
Small houses like the one they lived in were rare.	Casele mici ca cea în care locuiau erau rare.
We're not used to this heat.	Nu suntem obișnuiți cu căldura asta.
He headed for the doors, holding back.	S-a îndreptat spre uși, reținând.
Keep going.	Continuați să mergeți.
He went on and on.	A continuat continuu.
The cities in this region are very prosperous.	Orașele din această regiune sunt foarte prospere.
Always consider safety first!	Luați în considerare întotdeauna siguranța pe primul loc!
Ironically, people who marry a lot of money are rare.	În mod ironic, oamenii care se căsătoresc cu mulți bani sunt rar.
The locals know very little about her.	Localnicii știu foarte puține despre ea.
The long tail of the mouse is similar to a mouse.	Coada lungă a șoarecelui este asemănătoare șoarecelui.
He fell on his back into a bush.	A căzut cu spatele într-un tufiș.
It is a source of great pride for every citizen.	Este o sursă de mare mândrie pentru fiecare cetățean.
A thick white mist rolled from the sea.	O ceață albă densă se rostogoli din mare.
The book was widely accepted as true.	Cartea a fost larg acceptată ca adevărată.
This is just the beginning of a new era.	Acesta este doar începutul unei noi ere.
All metal is soft.	Tot metalul este moale.
Those suffering from the disease should be isolated.	Cei care suferă de boală ar trebui izolați.
The system is very efficient.	Sistemul este foarte eficient.
The leaves of the tree rustle in the wind.	Frunzele copacului foșnesc în vânt.
I didn't know they existed until last year.	Nu știam de existența lor până anul trecut.
I discovered several malfunctioning toilets.	Am descoperit mai multe toalete nefuncționale.
The woman smiled brightly.	Femeia a zâmbit strălucitor.
The serum should be boiled for two minutes.	Serul trebuie fiert timp de două minute.
The master hoped to build a stronger city.	Stăpânul spera să construiască un oraș mai puternic.
I just want to be on my own.	Pur și simplu vreau să fiu pe cont propriu.
He was convinced she was innocent.	Era convins că ea era nevinovată.
The coup d'état was suppressed within a week.	Lovitura de stat politică a fost înăbușită într-o săptămână.
Among his belongings was a small address book.	Printre bunurile sale se afla o mică agendă de adrese.
Most people feel sad every day.	Majoritatea oamenilor simt tristețe în fiecare zi.
His arms were so long that they began to hang.	Brațele lui erau atât de lungi, încât începeau să atârne.
The railway company added two more wagons.	Compania de căi ferate a adăugat două vagoane suplimentare.
Your report was absolutely correct.	Raportul dvs. a fost absolut corect.
The temple was saved from destruction.	Templul a fost salvat de la distrugere.
He is busy building a road.	El este ocupat cu construirea unui drum.
Two bands merge close to here.	Două benzi se îmbină aproape de aici.
The wax was still a little warm.	Ceara era încă puțin caldă.
Shoe stores close early in the afternoon.	Magazinele de încălțăminte se închid devreme după-amiaza.
This next part is difficult, so read it carefully.	Această parte următoare este dificilă, așa că citiți-o cu atenție.
It was warm in front of the old house.	Era cald în fața vechii case.
When warm, it expands.	Când este cald, se extinde.
The children nibbled on the crumbs.	Copiii ciuguleau firimiturile.
The flood devastated the city.	Inundația a devastat orașul.
There were arguments about what should be done.	Au fost argumente despre ce ar trebui făcut.
The fish release their eggs into the water.	Peștele își eliberează ouăle în apă.
This village has been flattened.	Acest sat a fost aplatizat.
Put sugar in ice cream.	Pune zahăr în înghețată.
Camels are clearly not happy.	Cămilele clar nu sunt fericite.
He screamed and left.	A țipat și a plecat.
This cheese has a smooth texture.	Această brânză are o textură netedă.
The rice plant produces rice.	Planta de orez produce orez.
The region is devoid of any life.	Regiunea este lipsită de orice viață.
This is a beautiful old building.	Acesta este un vechi edificiu frumos.
What is the editing distance?	Ce este distanța de editare?
Something attracted me to this park.	Ceva m-a atras în acest parc.
The nurse gave the medicine diligently.	Asistenta a dat medicamentul cu sârguință.
Most villages do not have electricity.	Majoritatea satelor nu au curent electric.
A slow smile crossed his face.	Un zâmbet lent îi străbătu chipul.
We cite other countries as examples.	Indicăm alte țări ca exemple.
At every point,	În fiecare punct,
This simple trick saved them hours of frustration.	Acest truc simplu le-a salvat ore întregi de frustrare.
The guide took the party to a quiet place.	Ghidul a dus petrecerea într-un loc liniștit.
The company offers professional training.	Compania ofera pregatire profesionala.
I thought my dream would come true.	Am crezut că visul meu se va împlini.
A round, a kick in the back and a twist.	O rundă, o lovitură în spate și o răsucire.
The shelves were full of books.	Rafturile erau pline de cărți.
They come back and work.	Se întorc și lucrează.
A flash of light flashed on my eyelids, temporarily blinding me.	Un fulger de lumină mi-a fulgerat pleoapele, orbindu-mă temporar.
They are not ready to give birth yet.	Nu sunt încă pregătiți să nască.
The sun was shining on the stone.	Soarele strălucea pe piatră.
It was introduced to us by the owner.	Ne-a fost prezentat de către proprietar.
She was still recovering from her illness.	Ea încă se vindeca de boală.
The windows had many small glass panels.	Ferestrele aveau multe panouri mici de sticlă.
Curiosity makes him investigate.	Curiozitatea îl face să investigheze.
I'm really sorry	Îmi pare foarte rău
It has asparagus in it!	Acesta are sparanghel în el!
Now you have to learn to give lectures.	Acum trebuie să înveți să ții prelegeri.
Her efforts were in vain.	Eforturile ei au fost zadarnice.
A jungle trip can be exciting.	O excursie prin junglă poate fi incitantă.
He never knew that he lacked both hygiene and civilization.	Nu a știut niciodată că îi lipsește atât igiena, cât și civilizația.
Here the principles of atomic physics were first proposed.	Aici au fost propuse pentru prima dată principiile fizicii atomice.
Darwin's theory of evolution was based on natural selection.	Teoria evoluției lui Darwin s-a bazat pe selecția naturală.
Her whole concentration seemed to disappear.	Întreaga ei concentrare părea să dispară.
About ten years ago, life was very different here.	Acum vreo zece ani, viața era foarte diferită aici.
That book is on the shelf, fourth on the left.	Acea carte este pe raft, a patra din stânga.
Do you want some popcorn?	Vrei niște floricele de porumb?
Rest in peace.	Odihnească-se în pace.
The company immediately recalled the defective product.	Compania a rechemat imediat produsul defect.
It was struck by lightning three times.	A fost lovită de fulger de trei ori.
You can cut the ribbon with a pair of scissors.	Puteți tăia panglica cu o pereche de foarfece.
The study looked at how these neurons began.	Studiul a examinat cum au început acești neuroni.
A period of uncertainty and instability.	O perioadă de incertitudine și instabilitate.
We take precautions to ensure that no accidents occur.	Luăm măsuri de precauție pentru a ne asigura că nu au loc accidente.
The planes rushed overhead	Avioanele s-au repezit deasupra capului
The screen is blank.	Ecranul este gol.
She was eager to learn.	Era dornică să învețe.
I'm most eager to explore the world.	Sunt cel mai dornic să explorez lumea.
Some railways run underground.	Unele căi ferate circulă în subteran.
The master of all trades would be necessary.	Stăpânul tuturor meseriilor ar fi necesar.
That's not hard.	Asta nu este greu.
The expert athlete broke records.	Sportivul expert a doborât recorduri.
The runner rules.	Alergatorul guverneaza.
We're too nervous.	Suntem prea nervoși.
England is a densely populated country.	Anglia este o țară dens populată.
I sprinted over the finish line.	Am sprintat peste linia de sosire.
Please try.	Încearcă, te rog.
The farmer visited his elderly father.	Fermierul și-a vizitat tatăl în vârstă.
Unfortunately, this did not seem to be the case.	Din păcate, acesta nu părea să fie cazul.
The closet was full of food.	Dulapul era plin cu mâncare.
Students find these exercises tiring.	Elevii consideră aceste exerciții obositoare.
The wart is benign.	Negul este benign.
The nurses were very upset.	Asistentele au fost foarte supărate.
The coach was full of bold young players.	Antrenorul era plin de jucători tineri îndrăzneți.
The perpetrators were sentenced to three years in prison.	Făptașii au fost condamnați la trei ani de închisoare.
He hit a deer on the highway.	A lovit o căprioară pe autostradă.
They agreed to make a final assault today.	Au fost de acord să facă un asalt final astăzi.
Failure is largely attributed to corruption.	Eșecul este în mare măsură pus pe seama corupției.
She cried openly.	A plâns deschis.
Unfortunately, these initiatives may fail.	Din păcate, este posibil ca aceste inițiative să eșueze.
The gradation is distinct.	Gradația este distinctă.
They invaded the small town.	Au invadat micul oraș.
The main candidate for the coalition government	Candidatul principal pentru guvernul de coaliție
A car loaded with young people stopped.	O mașină încărcată cu tineri s-a oprit.
He ordered a piano delivered to his home.	A comandat să fie livrat acasă un pian.
Remember that practice makes perfect.	Amintiți-vă că practica face perfectă.
He spent his life researching.	Și-a petrecut viața în cercetare.
Each country has an embassy in the city.	Fiecare țară are o ambasadă în oraș.
They are used for a wide variety of foods.	Sunt folosite pentru o mare varietate de alimente.
The stakes are high for both sides.	Miza este mare pentru ambele părți.
Medicine is constantly evolving.	Medicina este în continuă evoluție.
He washed her face lightly with cold water.	El i-a spălat ușor fața cu apă rece.
Sample sentences using the word "clatter"	Exemple de propoziții care folosesc cuvântul „clatter”
No one could believe it.	Nimeni nu putea crede.
We hurried to the hospital.	Ne-am grăbit la spital.
Many people choose to be alone.	Mulți oameni aleg să rămână singuri.
There has been much discussion about this issue.	S-a discutat mult despre această problemă.
She canceled her contract with the modeling agency.	Ea și-a anulat contractul cu agenția de modele.
The distinction between rich and poor is widening.	Distincția dintre bogați și săraci se lărgește.
She is facing an unexpected problem.	Ea se confruntă cu o problemă neașteptată.
She was unhappy that she missed the concert.	Era nemulțumită pentru că a ratat concertul.
Snowflakes shone in the morning sunlight.	Fulgii de zăpadă străluceau în lumina soarelui dimineții.
They built high walls to keep the bears out.	Au construit ziduri înalte pentru a ține urșii afară.
The gate is halfway down the street.	Poarta este la jumătatea străzii.
A health plan has been adopted.	A fost adoptat un plan de sănătate.
These companies are expanding into new markets.	Aceste companii se extind pe noi piețe.
All the citizens of the city rushed to the docks.	Toți cetățenii orașului s-au repezit la docuri.
So you need to keep your valuables well hidden.	Așa că trebuie să vă păstrați bine ascunse obiectele de valoare.
There was so much snow that I couldn't drive.	Era atât de multă zăpadă, încât nu am putut conduce.
The soldier walked briskly down the alley.	Soldatul a mers vioi pe alee.
A man killed his wife and then himself.	Un bărbat și-a ucis soția, apoi pe sine.
She described her disappointment to me.	Mi-a descris dezamăgirea ei.
One of the women was holding a round tablet in her hand.	Una dintre femei ținea în mână o tabletă rotundă.
Other students seem intimidated by her.	Alți studenți par intimidați de ea.
Traditionally, it was the eldest son's responsibility.	În mod tradițional, era responsabilitatea fiului cel mare.
The children were scolded for shouting.	Copiii au fost certați pentru că au strigat.
The gunman stepped into the light.	Bărbatul înarmat cu pistolul a pășit în lumină.
The valley rose and fell slightly.	Valea a crescut și a scăzut ușor.
I sent a team of volunteers to explore the planet.	Am trimis o echipă de voluntari să exploreze planeta.
He lost consciousness and collapsed.	Și-a pierdut cunoștința și s-a prăbușit.
For example, imagine a math book.	De exemplu, imaginați-vă o carte de matematică.
A band of nomads camped there.	O trupă de nomazi a tabărat acolo.
This feature gives the plant energy.	Această caracteristică oferă plantei energie.
They are cute	Ele sunt dragute
Does the dragon tattoo hurt?	Doare tatuajul dragonului?
None of them went to the zoo.	Niciunul dintre ei nu a fost la grădina zoologică.
The stones mark the location where the temple once stood.	Pietrele marchează locația în care a stat cândva templul.
He played the bagpipes at weddings, parties and funerals.	Își cânta la cimpoi la nunți, petreceri și înmormântări.
A quiet country of lakes and rivers.	O țară liniștită de lacuri și râuri.
The lawyer pleads not guilty.	Avocatul susține nevinovăția.
Are you interested in language and culture?	Te interesează limba și cultura?
Life expectancy at birth has declined in recent years.	Speranța de viață la naștere a scăzut în ultimii ani.
We're going to the market.	Plecăm la piață.
She released three pigeons.	Ea a eliberat trei porumbei.
They found a hidden treasure in the desert.	Au găsit o comoară ascunsă în deșert.
She has visited various countries around the world.	Ea a vizitat diferite țări din întreaga lume.
Did you get your passport?	Ți-ai luat pașaportul?
The village looked deserted.	Satul părea pustiu.
The Cabinet meets weekly.	Cabinetul de miniștri se întrunește săptămânal.
Did you meet your hero today?	Ți-ai cunoscut eroul azi?
Take off your coat.	Da-ti jos haina.
This tree has finally reached the sky.	Acest copac a ajuns în sfârșit pe cer.
Changing the names of criminals is common.	Schimbarea numelor infractorilor este obișnuită.
History will record your heroism.	Istoria vă va înregistra eroismul.
Tracking, finding the best evidence.	Urmărirea pistelor, găsirea celor mai bune dovezi.
He was disgusted with what he had heard.	Era dezgustat de ceea ce auzise.
Many animal species are protected.	Multe specii de animale sunt protejate.
He'll wake up tomorrow morning.	Se va trezi mâine dimineață.
A balanced diet is essential in modern life.	O dietă echilibrată este esențială în viața modernă.
A multi-storey apartment building.	Un bloc cu multe etaje de apartamente.
The walls are covered with brightly colored paintings.	Pereții sunt acoperiți cu picturi viu colorate.
Instead of paddling, they fired.	În loc să pună vâsla, au tot tras.
The sunflower attracted many people to the village.	Floarea soarelui a atras mulți oameni în sat.
Parameter settings can be changed in the program.	Setările parametrilor pot fi modificate în program.
That kind of reminded me	Asta mi-a amintit de un fel
Take a good look at the instructions listed.	Uitați-vă bine la instrucțiunile enumerate.
Low inflation is a welcome development.	Inflația scăzută este o evoluție binevenită.
Then a whirlwind swept the townspeople.	Apoi un vârtej i-a învârtit pe orășeni.
At that moment, the training session ended.	În acel moment, sesiunea de antrenament s-a încheiat.
You may want to study these books this summer.	S-ar putea să studiezi aceste cărți în această vară.
The old woman was known for her kindness.	Bătrâna era cunoscută pentru bunătatea ei.
It was raining hard.	Ploua puternic.
She was manipulating the servant.	Ea îl manipula pe servitor.
This package is from my sister.	Acest pachet este de la sora mea.
Skyscrapers are large, modern buildings.	Zgârie-norii sunt clădiri mari, moderne.
The fisherman made a tasty soup.	Pescarul a făcut o supă gustoasă.
The justice system is not a level playing field.	Sistemul de justiție nu este un condiții de concurență echitabile.
The road was built by travelers.	Drumul a fost construit de călători.
The teenager scratched her forehead.	Adolescenta s-a scarpinat pe frunte.
Everyone has the right to a formal education.	Orice persoană are dreptul la o educație formală.
The zoo has four lei.	Grădina zoologică are patru lei.
He asked us to visit him tonight.	Ne-a rugat să-l vizităm în această seară.
The president referred to the two states as enemies.	Președintele s-a referit la cele două state drept dușmani.
Jack reads voraciously.	Jack citește cu voracitate.
Our dictionary is not too big.	Dicționarul nostru nu este prea mare.
The peak of oil has not yet been exceeded.	Vârful petrolului nu a fost încă depășit.
Some authorities claim that credulity is to blame.	Unele autorități susțin că credulitatea este de vină.
It looks like I'm getting fat easily.	Se pare că mă îngraș ușor.
The funds were insufficient.	Fondurile erau insuficiente.
Share repurchases have led to lower stock prices.	Răscumpărările de acțiuni au dus la scăderea prețurilor acțiunilor.
Many people have predicted that this will never happen.	Mulți oameni au prezis că acest lucru nu se va întâmpla niciodată.
The results are most likely to be biased.	Este cel mai probabil ca rezultatele să fie părtinitoare.
He tested the soup for seasoning before tasting it.	A testat supa pentru condimentare înainte de a o gusta.
The encounter between species is random, not deterministic.	Întâlnirea dintre specii este aleatorie, nu deterministă.
Try kale, despite its bitter taste.	Încercați kale, în ciuda gustului amar.
She walked away from him, her face shining with tears.	Se îndepărtă de el, cu faţa strălucitoare de lacrimi.
A young girl lives alone in a small house.	O fată tânără locuiește singură într-o casă mică.
Most of the trees were a little more than stumps.	Majoritatea copacilor erau puțin mai mult decât cioturi.
The rooms were strangely quiet.	Camerele erau ciudat de liniște.
She is full of enthusiasm.	Este plină de entuziasm.
It is important that the doors are kept closed.	Este important ca ușile să fie ținute închise.
Avoid wasting food, please.	Evitați irosirea alimentelor, vă rog.
He walked slowly, upside down, looking miserable.	A mers încet, cu capul în jos, arătând mizerabil.
Look, a meteor!	Uite, un meteor!
He spent large sums on art.	A cheltuit sume mari pe artă.
The death toll has risen steadily.	Numărul morților a crescut constant.
The virus attacks both humans and animals.	Virusul atacă atât oamenii, cât și animalele.
Sometimes a dangerous underworld hides just below.	Uneori, o lume interlopă periculoasă se ascunde chiar dedesubt.
The fabric of the dress is transparent.	Țesătura rochiei este transparentă.
She limped.	Ea a mers șchiopătând.
She had been abandoned by her boyfriend.	Fusese părăsită de iubitul ei.
The greatest danger facing the world today	Cel mai mare pericol cu ​​care se confruntă lumea astăzi
Administration is a huge responsibility.	Administrarea este o responsabilitate enormă.
Very funny!	Foarte amuzant!
Here is a copy of her resignation letter.	Iată o copie a scrisorii ei de demisie.
A film crew was present at the ceremony.	Un echipaj de filmare a fost prezent la ceremonie.
He drank pure vodka.	A băut vodcă pură.
The sentence must be passive.	Propoziția trebuie să fie pasivă.
The armed forces fought the rebels	Forțele armate s-au luptat cu rebelii
The match was lit vigorously.	Meciul a fost aprins energic.
He had a knack for foreign languages.	Avea talent pentru limbi străine.
Few of them survived.	Puțini dintre ei au supraviețuit.
Got home.	A ajuns acasă.
The alarm clock rang.	Soneria ceasului cu alarmă îl trezi.
The Commission voted in favor of rejecting the proposal.	Comisia a votat pentru respingerea propunerii.
She hummed to herself as she cleaned the kitchen.	Ea fredonă pentru ea însăși în timp ce curăța bucătăria.
A hippopotamus is an animal of unusual size.	Un hipopotam este un animal de dimensiuni neobișnuite.
The fjord is famous for its large whale population.	Fiordul este renumit pentru populația mare de balene.
This passage describes a journey.	Acest pasaj descrie o călătorie.
Farmers grow cotton and rice here.	Fermierii cultivă bumbac și orez aici.
The roof was repaired and was in much better condition.	Acoperișul a fost reparat și era într-o stare mult mai bună.
Although it's freezing outside, she's still in a bikini.	Deși afară îngheață, ea este încă în bikini.
This camera is compatible with most digital devices.	Această cameră este compatibilă cu majoritatea dispozitivelor digitale.
Life is not a journey without clouds.	Viața nu este o călătorie fără nori.
He is the father of four children.	Este tatăl a patru copii.
Many animals are nocturnal.	Multe animale sunt nocturne.
It used to be the only river in the kingdom.	Pe vremuri era singurul râu din regat.
You will find many new people there.	Veți găsi acolo mulți oameni noi.
All attempts to make peace were unsuccessful.	Toate încercările de a face pace nu au avut succes.
Scientists have discovered important information about sea life.	Oamenii de știință au descoperit informații importante despre viața mării.
The coach was angry with the substitute.	Antrenorul era supărat pe substudant.
The street was full of music.	Strada era plină de viață de sunetul muzicii.
The expression on my face drove you away.	Expresia de pe chipul meu te-a dat departe.
A cup of coffee costs a dollar.	O ceașcă de cafea costă un dolar.
The discovery led to much controversy.	Descoperirea a dus la o mare controversă.
Soon the sun rose, heralding a new day.	În curând soarele a răsărit, vestind o nouă zi.
Some people believe that life begins at conception.	Unii oameni cred că viața începe de la concepție.
The volcano was destroyed many centuries ago.	Vulcanul a fost distrus cu multe secole în urmă.
Numerous explosions shook the island.	Numeroase explozii au zguduit insula.
People can be poisoned with carbon monoxide.	Oamenii pot fi otrăviți cu monoxid de carbon.
It's a very fun class.	Este o clasă foarte distractivă.
The call raised concerns.	Apelul a stârnit îngrijorare.
The majestic snake crept slowly.	Șarpele maiestuos se strecură încet.
The elephants gathered around the shelter.	Elefanții s-au adunat în jurul adăpostului.
The dental office is in the main square.	Cabinetul stomatologic este în piața principală.
Do you have any bitter and sweet chocolate?	Ai vreo ciocolată amară și dulce?
Like modern film, television tends to focus on the sensational.	La fel ca filmul modern, televiziunea tinde să pună accentul pe senzațional.
These days, she spends most of her time watching TV.	În aceste zile, cea mai mare parte a timpului ei se uită la televizor.
He also pleaded for inheritance tax.	El a pledat, de asemenea, pentru un impozit de succesiune.
They have no weapons.	Nu au arme.
I packed early the next morning.	Am făcut bagajele dimineața următoare devreme.
People could sit or sit comfortably on the plane.	Oamenii puteau să stea sau să stea confortabil în avion.
The new law makes it an offense to injure animals.	Noua lege face ca rănirea animalelor să fie o infracțiune.
Some people only eat salads.	Unii oameni mănâncă doar salate.
I've had this pain for years.	Am durerea asta de ani de zile.
This country needs efficient transportation, he says.	Țara asta are nevoie de transport eficient, spune el.
Sitting all day is as bad as smoking.	A sta toată ziua este la fel de rău ca fumatul.
One hour access required.	A fost impusă o oră de acces.
However, the fight continued.	Totuși, lupta a continuat.
The noise in the dark was deafening.	Zgomotul din întuneric era asurzitor.
This is a fixed penalty announcement.	Acesta este un anunț de penalizare fixă.
Read a little.	Citește puțin.
The cries of the birds were loud in the morning air.	Strigătele păsărilor erau zgomotoase în aerul dimineții.
Have you ever seen a wild tiger?	Ați văzut vreodată un tigru sălbatic?
There are four main types of clouds.	Există patru tipuri principale de nori.
Efforts were made to prepare the steak.	S-a depus efort la prepararea fripturii.
Climate change is likely to make matters worse.	Este posibil ca schimbările climatice să înrăutățească situația.
I doubt it will be easy.	Mă îndoiesc că va fi ușor.
It was one of the most beautiful days of his life.	A fost una dintre cele mai frumoase zile din viața lui.
Many powerful scientific theories have proved wrong.	Multe teorii științifice puternice s-au dovedit a fi greșite.
An incredibly skilled national team.	O echipă națională cu o pricepere incredibilă.
He often wrote about his homeland.	A scris des despre țara natală.
I closed the door behind me.	Am închis ușa în urma mea.
She chose a beautiful dress.	A ales o rochie frumoasă.
There is a large amount of air pollution.	Există o cantitate mare de poluare în aer.
These new apples taste great.	Aceste noi mere au gust fainos.
Try to cut the cauliflower into bunches.	Încercați să tăiați conopida în buchețe.
The city is famous for its air quality.	Orașul este renumit pentru calitatea aerului său.
It was an engineering miracle.	A fost o minune inginerească.
His latest project was a scandalous miscarriage of justice.	Ultimul său proiect a fost o eroare judiciară scandaloasă.
Her hands were full.	Mâinile îi erau pline.
A shopping cart got stuck on the sidewalk.	Un cărucior de cumpărături s-a blocat pe trotuar.
Now we will study algebra.	Acum vom studia algebra.
The rusty hinges creaked loudly.	Balamalele ruginite scârțâiau tare.
The fall in prices revealed the reality of inflation.	Scăderea prețurilor a scos la iveală realitatea inflației.
River flow has been reduced.	Debitul râului a fost redus.
Drink plenty of water.	Bea multa apa.
A light breeze troubled his face.	O adiere ușoară îi frământă fața.
Looks like all this has happened before.	Se pare că toate acestea s-au mai întâmplat.
The two singers harmonized nicely.	Cei doi cântăreți s-au armonizat frumos.
Always go to the nearest clinic.	Mergeți întotdeauna la cea mai apropiată clinică.
The writer retired to his office.	Scriitorul s-a retras în biroul său.
Overwhelmed by the snow, the passenger returned.	Copleșit de zăpadă, călătorul s-a întors.
Let's pick flowers in the woods.	Să culegem flori în pădure.
The forests here are very beautiful.	Pădurile de aici sunt foarte frumoase.
This weed is common in many gardens.	Această buruiană este comună în multe grădini.
The arable land was exhausted.	Terenul arabil era epuizat.
More and more children are suffering from obesity every year.	Din ce în ce mai mulți copii în fiecare an suferă de obezitate.
They spoke in low voices.	Vorbeau cu voci stinse.
These experiments intentionally use mushrooms.	Aceste experimente folosesc în mod intenționat ciuperci.
Domestic help is not well paid.	Ajutoarele casnice nu sunt plătite prea bine.
The teacher warned the students not to bother him.	Profesorul i-a avertizat pe elevi să nu-l deranjeze.
I paid in cash, keeping my exchange.	Am plătit cash, păstrându-mi schimbul.
The old woman kept talking about her daughter.	Bătrâna tot vorbea despre fiica ei.
Tobacco is the most widely used drug in the world.	Tutunul este cel mai utilizat drog din lume.
Efforts to clean up the river have been unsuccessful.	Eforturile de curățare a râului au fost fără succes.
The train station is located just outside the city walls.	Gara este situată chiar în afara zidurilor orașului.
Write this down.	Notați asta.
He always expresses his opinion.	Întotdeauna își spune părerea.
There was a bridge here.	A fost un pod aici.
The newspaper was very informative.	Ziarul a fost foarte informativ.
Some animals live in the rainforests, others in the tundra.	Unele animale trăiesc în pădurile tropicale, altele în tundra.
This is a beloved figure from biblical times.	Aceasta este o figură iubită din timpurile biblice.
The children were "treated" with love.	Copiii au fost „tratați” cu dragoste.
She distributed leaflets throughout the city.	Ea a distribuit pliante prin tot orașul.
She wrote angrily.	Ea a scris cu furie.
The group of birds was the most active in the morning.	Grupul de păsări a fost cel mai activ dimineața.
He was going to a college of agriculture.	Mergea la o facultate de agricultură.
The hospital administrator did not deny anything.	Administratorul spitalului nu a negat nimic.
That code was not compiled.	Codul acela nu a fost compilat.
The little man was seriously burned.	Omul mic a fost ars grav.
He got home after a heavy rain.	A ajuns acasă după o ploaie puternică.
Darkness descended on the street.	Întunericul a coborât pe stradă.
You tend to ramble on in your speech.	Ai tendința de a divaga în discursul tău.
Not all apartments are occupied.	Nu toate apartamentele sunt ocupate.
The project was abandoned before it was completed.	Proiectul a fost abandonat înainte de a fi finalizat.
This was a macabre spectacle.	Acesta a fost un spectacol macabru.
The countess received him kindly.	Contesa l-a primit cu bunăvoință.
Some undergo cosmetic surgery.	Unii sunt supuși unor operații estetice.
Most of the population threw away their white clothes.	Majoritatea populației și-a aruncat hainele albe.
This poem is intriguing.	Poezia asta este intrigantă.
The students stopped and looked at me.	Elevii s-au oprit și s-au uitat la mine.
It's addictive.	Dă dependență.
Authorities posted photos of citizens on television.	Autoritățile au afișat fotografiile cetățenilor la televizor.
The structure has become unstable.	Structura a devenit instabilă.
It was a long speech.	A fost un discurs lung.
The disease destroys the connective tissue.	Boala distruge țesutul conjunctiv.
The boy approached her slowly.	Băiatul se apropie încet de ea.
Various sculptures have been housed in this museum.	În acest muzeu au fost adăpostite diverse sculpturi.
The neighborhood is full of garbage.	Cartierul este plin de gunoaie.
A rare breed, the chinchilla is a furry animal.	O rasă rară, chinchilla este un animal cu blană.
All life forms have evolved over billions of years.	Toate formele de viață au evoluat de-a lungul a miliarde de ani.
Learning to drive is compulsory for all young people.	Învățarea să conducă este obligatorie pentru toți tinerii.
It's full of garbage.	Este plin de gunoaie.
The company offers a variety of services.	Compania oferă o varietate de servicii.
Their skin color is green.	Culoarea pielii lor are o nuanță verde.
Burn your waste!	Arde-ți deșeurile!
The smell is perceived by the sense of smell.	Mirosul este perceput prin simțul mirosului.
Part-time students are not welcome.	Studenții cu normă parțială nu sunt bineveniți.
Pop questionnaires are preferred among teachers.	Chestionarele pop sunt preferate printre profesori.
The lion was fierce and massive, with thick, yellowish fur.	Leul era fioros și masiv, cu blană groasă, gălbuie.
The city was a difficult place to live.	Orașul era un loc greu de locuit.
The villagers expel foxes.	Sătenii din zonă expulzează vulpi.
Warranties must be returned.	Garanțiile trebuie returnate.
He puffed on his cigar, exhaling a cloud of smoke.	Pufăi trabucul, expirând un nor de fum.
Many small black holes lurk on the periphery of galaxies.	Multe mici găuri negre pândesc la periferia galaxiilor.
He usually doesn't have that many accidents.	De obicei nu are atât de multe accidente.
In principle, car taxes are zero.	În principat, taxele pentru mașini sunt zero.
He argued that a low price is a fair price.	El a susținut că un preț mic este un preț corect.
The pilots are excellent conversationalists.	Piloții sunt excelenți conversaționali.
Unable to control herself, she shouted.	Incapabilă să se stăpânească, țipă ea.
The store owner shook his head.	Proprietarul magazinului a clătinat din cap.
Salt is made of tiny crystals.	Sarea este făcută din cristale minuscule.
Again, they were in their lowest form.	Din nou, erau în forma lor cea mai josnică.
The psychiatrist advised me to reduce the consumption of unwanted food.	Psihiatrul m-a sfătuit să reduc consumul de mâncare nedorită.
The weight of my world is heavy.	Greutatea lumii mele este grea.
Nowadays, it is more common to drink wine.	În zilele noastre, este mai frecvent să bei vin.
Some men never learn humility.	Unii bărbați nu învață niciodată smerenia.
This song is captivating.	Acest cântec este captivant.
His hands were shaking wildly.	Mâinile îi tremurau sălbatic.
She wrote the words carefully on paper.	Ea a scris cuvintele cu grijă pe hârtie.
Apply gold lacquer on the silver coins.	Aplicați lac de aur pe monedele de argint.
They predicted that this would happen all the time.	Ei au prezis că asta se întâmplă tot timpul.
Maintaining a healthy lifestyle is important.	Menținerea unui stil de viață sănătos este importantă.
They were not concerned about their safety.	Nu erau preocupați de siguranța lor.
Notice my concern.	Observați îngrijorarea mea.
She found it difficult to converse with him.	Ea a găsit dificultăți în a conversa cu el.
The sea develops a yellowish tinge.	Marea dezvoltă o nuanță gălbuie.
The leopard pursues its best prey.	Leopardul își urmărește cea mai bună pradă.
There were widespread calls for his resignation.	Au existat apeluri larg răspândite pentru demisia lui.
The suspicion fell on the butler.	Bănuiala a căzut asupra majordomului.
The baby's nostrils and mouth are red.	Nările și gura copilului sunt roșii.
He hurried to the door.	Se grăbi spre uşă.
The debt burden is unsustainable.	Povara datoriei nu este sustenabilă.
Sales fell sharply this year.	Vânzările au scăzut brusc anul acesta.
There is an abundance of gray squirrels in this area.	Există o abundență de veverițe cenușii în această zonă.
I'm usually not so useless.	De obicei nu sunt atât de inutil.
Methane is a colorless gas.	Metanul este un gaz incolor.
This land is fertile.	Acest pământ este fertil.
They scattered the leaves around.	Au împrăștiat frunzele în jur.
Her mind was elsewhere.	Mintea ei era în altă parte.
According to legend, they lived on this continent.	Potrivit legendei, ei au locuit pe acest continent.
I've long suspected he's a spy.	Am bănuit de mult că el este un spion.
He generally agrees.	Este de acord în general.
The task has largely been completed.	Sarcina a fost în mare parte finalizată.
After that, they listened to music.	După aceea, au ascultat muzică.
The growth of the nation has been remarkable.	Creșterea națiunii a fost remarcabilă.
The buildings were dark.	Clădirile erau întunecate.
Few companies follow the rules.	Puține companii respectă regulile.
Put it on the stove to cook.	Pune pe aragaz să gătească.
The teacher studied his watch.	Profesorul și-a studiat ceasul.
Go to a cool area and drink plenty of water.	Mergeți într-o zonă răcoroasă și beți multă apă.
I'd like to go into the kitchen.	Aș vrea să intru în bucătărie.
There is no electricity.	Nu există electricitate.
A man convicted of robbery is to be executed.	Un bărbat condamnat pentru tâlhărie urmează să fie executat.
The recipes required more than a gallon of cream.	Rețetele au cerut mai mult de un galon de smântână.
It's just that the mayoral candidates don't talk like that.	Doar că candidații la primărie nu vorbesc așa.
At first, he couldn't be convinced.	La început, nu a putut fi convins.
Make sure the kettle does not boil.	Asigurați-vă că ceainicul nu fierbe.
Snow leopards are on the verge of extinction.	Leoparzii de zăpadă sunt pe cale de dispariție.
In the depths of the forest away from the bamboo, a ragged boy appeared.	În adâncul pădurii îndepărtate de bambus, a apărut un băiat zdrențuit.
No lice or fleas.	Fără păduchi sau purici.
She refuses to discuss the situation.	Ea refuză să discute situația.
Give me the book back.	Dă-mi cartea înapoi.
The city began to prosper after the railway was built.	Orașul a început să prospere după ce a fost construită calea ferată.
Scientists have reconstructed the dinosaur.	Oamenii de știință au reconstruit dinozaurul.
They believe that the ether penetrates the entire universe.	Ei cred că eterul pătrunde în întregul univers.
Every country needs roads.	Fiecare țară are nevoie de drumuri.
All modern inventions are based	Toate invențiile moderne se bazează
They turned out to greet the royal party.	S-au dovedit a saluta petrecerea regală.
He had many business contacts in the city.	Avea multe contacte de afaceri în oraș.
Protesters responded to inaccurate reports.	Protestatarii au replicat relatări inexacte.
The inhabitants of this city are often mischievous with newcomers.	Locuitorii acestui oraș sunt adesea răutăcioși cu noii veniți.
The useless pencil broke.	Creionul inutil s-a rupt.
They watched the event unfold.	Au urmărit desfășurarea evenimentului.
First of all, it's too hot here.	În primul rând, este prea cald aici.
I was too busy at work to send another letter.	Eram prea ocupat la serviciu pentru a trimite o altă scrisoare.
We circled around, laughing.	Ne-am învârtit în cerc, râzând.
The rural landscape, mile after mile, stretched to the horizon.	Peisajul rural, milă după milă, se întindea până la orizont.
The blade of the knife is forged by hand.	Lama cuțitului este forjată manual.
These people believe that they have a great destiny.	Acești oameni cred că au un mare destin.
Don't use too much salt.	Nu folosi prea multa sare.
Archaeologists have uncovered the remains of an ancient building.	Arheologii au descoperit rămășițele unei clădiri antice.
Unaltered ruins were built long ago.	Ruinele nealterate au fost construite cu mult timp în urmă.
I have been to this mountain many times.	Am mers pe acest munte de multe ori.
Do not clean your fingers after using the toilet.	Nu vă curățați degetele după ce ați folosit toaleta.
The story was authentic in many ways.	Povestea a fost autentică în multe privințe.
The food chain is quite complex.	Lanțul trofic este destul de complex.
He tasted his food carefully.	Și-a gustat mâncarea cu grijă.
The reader is encouraged to question the conventional rules.	Cititorul este încurajat să pună la îndoială normele convenționale.
Many universities offer open days.	Multe universități oferă zile deschise.
Two infinity do not contradict each other.	Două infinitate nu se contrazic.
Clearly, he did not approve of this idea.	În mod clar, nu a aprobat această idee.
The philosopher denied the accusation.	Filosoful a negat acuzația.
He sang loudly at the top of his voice.	Cânta strident la vârful vocii.
He continued to cough.	A continuat să tușească.
Last night we decided to go to a movie.	Aseară, am decis să mergem la un film.
I drove carefully so as not to damage the car.	Am condus cu grijă pentru a nu deteriora mașina.
The traffic was moving smoothly.	Traficul se deplasa lin.
The guards outside the tower were friendly.	Gardienii din afara turnului erau prietenoși.
The materials are extremely toxic.	Materialele sunt extrem de toxice.
Traditionally, women often held positions of authority.	În mod tradițional, femeile dețineau adesea poziții de autoritate.
The march to the mountains was a long one.	Marșul spre munți a fost unul lung.
The witch threw her pot at the men.	Vrăjitoarea și-a aruncat oala în bărbați.
He was a man of few words.	Era un om de puține cuvinte.
He motioned for them to leave and told them not to worry.	El le-a făcut semn să plece și i-a spus să nu-și facă griji.
The house rises.	Casa se ridică.
They soon realized that it was an impossible task.	Curând și-au dat seama că era o sarcină imposibilă.
He could hardly sleep.	Cu greu putea să doarmă.
You are invited to join him for tea.	Ești invitat să te alături lui la ceai.
Removing the stuffing reveals the inside of the bird.	Îndepărtarea umpluturii dezvăluie interiorul păsării.
A little cheese, usually.	Puțină brânză, de obicei.
How many miles did I travel today?	Câte mile am parcurs astăzi?
The palace buildings were designed to impress.	Clădirile palatului au fost concepute pentru a impresiona.
Personal relationships are often unstable.	Relațiile personale sunt adesea instabile.
She was wearing a flowing pink dress.	Purta o rochie roz fluidă.
A few more miles and the temples will appear.	Încă câțiva mile și vor apărea templele.
He needed a lot of money right away.	Avea nevoie imediat de o sumă mare de bani.
The highway stretches for miles.	Autostrada se întinde pe kilometri.
Construction workers demolished a building this morning.	Muncitorii din construcții au demolat o clădire în această dimineață.
Any course you choose will definitely lead to success.	Orice curs pe care îl alegeți va duce cu siguranță la succes.
Scientists need to conduct experiments.	Oamenii de știință trebuie să efectueze experimente.
Almost every day, the inhabitants complain about this.	Aproape zilnic, locuitorii se plâng de acest lucru.
Justice demands mercy.	Dreptatea cere milă.
The streets of the city were narrow.	Străzile orașului erau înguste.
The fog hid the shape and extent of the island.	Ceața a ascuns forma și extinderea insulei.
Reduce the amount of sugar.	Reduceți cantitatea de zahăr.
Demonstrators called for new elections.	Manifestanții au cerut noi alegeri.
The process of making artificial silk is complex.	Procesul de fabricare a mătăsii artificiale este complex.
Researchers have found that chimpanzees can learn new tricks.	Cercetătorii au observat că cimpanzeii pot învăța trucuri noi.
These beds are made for two people!	Aceste paturi sunt făcute pentru două persoane!
Potted plants light up the house.	Plantele în ghiveci luminează casa.
The evacuation of her car hissed.	Evacuarea mașinii ei șuieră.
The commission's mission is to support the student union.	Misiunea comisiei este de a sprijini uniunea studenților.
The snow was falling at a steady pace.	Zăpada cădea într-un ritm constant.
Swallows swarm the sky at dusk.	Rândunelele roiesc cerul la amurg.
Divorce rates are rising.	Rata divorțurilor este în creștere.
The locals were moved by their generosity.	Localnicii au fost mișcați de generozitatea lor.
I unscrew the lid and sniff it.	Desurub capacul si il adulmec.
The lively city was crowded with visitors.	Orașul plin de viață era aglomerat de vizitatori.
You were born to be wild.	Te-ai născut să fii sălbatic.
The doctor quickly gave her a sedative.	Doctorul i-a administrat rapid un sedativ.
When the lamp was polished, the flame shone brightly.	Când lampa a fost lustruită, flacăra a strălucit puternic.
Someone called the authorities immediately.	Cineva a sunat imediat autoritățile.
The cat sat there for hours.	Pisica stătea acolo ore în șir.
The gate opened.	Poarta s-a deschis.
The award will make you famous.	Premiul te va face celebru.
The games were canceled today.	Jocurile au fost anulate astăzi.
Parenting can help reduce the problem.	Formarea parentală poate ajuta la reducerea problemei.
The picture on the wall is poorly painted.	Tabloul de pe perete este prost pictat.
I am your servant.	Eu sunt slujitorul tău.
The US currency is a fiat monetary system.	Moneda americană este un sistem monetar fiduciar.
These are the children.	Aceștia sunt copiii.
He hated traveling, but he had no choice.	Ura călătoriile, dar nu avea de ales.
This village is known for its forests.	Acest sat este cunoscut pentru pădurile sale.
Will do everything possible.	Vom face tot posibilul.
The gas station attendant lay down lazily.	Însoțitorul benzinăriei se întinse leneș.
Parking was not readily available.	Parcarea nu era ușor disponibilă.
The moon was hidden in the clouds.	Luna s-a ascuns în nori.
It's time to dump her and move on.	Este timpul să ne reducem pierderile, a spus el.
The valley is famous for its stunning scenery.	Valea este renumită pentru peisaje uluitoare.
The speech was unexpectedly boring.	Discursul a fost neașteptat de plictisitor.
We'll probably have more rain tomorrow.	Probabil că vom avea mai multă ploaie mâine.
His accomplishments were remarkable.	Realizările lui au fost remarcabile.
It's not safe here anymore.	Nu mai este sigur aici.
Exercise is essential and time consuming.	Exercițiile fizice sunt esențiale și necesită timp.
The jungle animals enjoyed their daily routine.	Animalele din jungle s-au bucurat de rutina lor zilnică.
Plastic provides us with many household and consumer goods.	Plasticul ne oferă multe bunuri de uz casnic și de larg consum.
Surveys show that increased tourism benefits local businesses.	Sondajele arată că turismul sporit aduce beneficii afacerilor locale.
It is quite difficult to organize concerts in winter.	Este destul de greu să organizezi concerte iarna.
Herbal tea is known to improve mood.	Ceaiul din plante este cunoscut pentru a îmbunătăți starea de spirit.
Improvements in medical technology have extended life expectancy.	Îmbunătățirile în tehnologia medicală au prelungit speranța de viață.
Prepares for job requirements.	Se pregătește pentru cerințele postului.
Fortunately, the driver regained his composure and slowed down.	Din fericire, șoferul și-a revenit în fire și a încetinit.
Get rid of that garbage now!	Scapă de gunoiul ăla acum!
The fire causes air pollution, which is harmful to health.	Incendiul provoacă poluarea aerului, care dăunează sănătății.
Two birds are sitting on a branch of a tree.	Două păsări stau pe o ramură de copac.
The idea attracted him a lot.	Ideea l-a atras foarte mult.
The child grew up to become a doctor.	Copilul a crescut pentru a deveni medic.
I'm a student, not a tourist.	Sunt student, nu turist.
We need to make the proper arrangements for the plane.	Trebuie să facem aranjamentele adecvate pentru avion.
Now everyone goes to college.	Acum toată lumea merge la universitate.
The children died crushed.	Copiii au murit zdrobiți.
The debate was widely publicized.	Dezbaterea a fost larg mediatizată.
These harsh winters are forcing farmers to fight.	Aceste ierni grele îi obligă pe fermieri să lupte.
The narration was pleasant.	Narațiunea a fost plăcută.
The shorter path was chosen.	S-a ales calea mai scurtă.
I cultivated the land.	Am cultivat pământul.
The family home was usually a place of refuge.	Casa familiei era de obicei un loc de refugiu.
I saw him at the zoo.	L-am văzut la grădina zoologică.
Heat the tallow over low heat, stirring constantly.	Se încălzește seuul la foc mic, amestecând continuu.
He had the qualities of a great speaker.	Avea calitățile unui mare vorbitor.
The annual harvest festival is celebrated today.	Festivalul anual al recoltei este sărbătorit astăzi.
These children are learning to play chess.	Acești copii învață să joace șah.
I love comics.	Iubesc benzile desenate.
Never put eggs directly in the pan.	Nu puneți niciodată ouăle direct în tigaie.
These men were sentenced to death.	Acești bărbați au fost condamnați la moarte.
She has been criticized for some of her new inventions.	A fost criticată pentru câteva dintre noile ei invenții.
Tea is not as strong as coffee.	Ceaiul nu este la fel de puternic ca cafeaua.
Rivers and lakes are shrinking.	Râurile și lacurile se micșorează.
The work of the crew is never completed.	Munca echipajului nu este niciodată încheiată.
The village was surrounded by barren hills.	Satul era înconjurat de dealuri sterpe.
Do your best to do your homework.	Fă tot posibilul să-ți faci datoria.
Politicians have promised to make life better.	Politicienii au promis că vor face viața mai bună.
They turned the boat around.	Au întors barca.
A farmer planted them in neat rows.	Un fermier le-a plantat în rânduri îngrijite.
So the king sent an army in pursuit.	Așa că regele a trimis o armată în urmărire.
The pregnancy lasted several hours.	Sarcina a durat câteva ore.
A small percentage of hair absorbs dye.	Un mic procent de păr absoarbe vopseaua.
The sun rose slowly.	Soarele a răsărit încet.
An employee who steals can be fired.	Un angajat care fură poate fi concediat.
Pay close attention to bold words.	Acordați o atenție deosebită cuvintelor îngroșate.
Summer is dominated by hot and humid days.	Vara predomină zilele calde și umede.
The weather was good, but the water was cold.	Vremea era bună, dar apa era rece.
In the Middle Ages, cathedrals were places of worship.	În evul mediu, catedralele erau lăcașuri de cult.
She hid her face in shame.	Ea și-a ascuns fața de rușine.
Do your best, but don't overdo it.	Fă tot posibilul, dar nu exagera.
She pointed to the dressing table.	Ea arătă spre masa de toaletă.
But they were skeptical.	Dar au fost sceptici.
Rescuers searched for survivors.	Salvatorii au căutat supraviețuitori.
Put in cash and then ask for a receipt.	Pune în numerar și apoi cere o chitanță.
Police tried to calm the crowd.	Poliția a încercat să calmeze mulțimea.
The factory is one of the best hopes of the workers.	Fabrica este una dintre cele mai bune speranțe ale muncitorilor.
So he wrote it with his long hand.	Așa că a scris-o cu mâna lungă.
The syntactic errors left by millions of jobs remain unoccupied.	Erorile sintactice lăsate milioane de locuri de muncă rămân neocupate.
Mix the ingredients.	Se amestecă ingredientele.
A young woman of color, elegantly dressed, stepped into the room.	O tânără de culoare, îmbrăcată elegant, a pășit în cameră.
He believes that stillborn babies should be buried.	El crede că bebelușii născuți morți ar trebui îngropați.
The little boy nodded.	Băiețelul dădu din cap.
But he still attended the party.	Dar el a participat totuși la petrecere.
Here, the steel is insufficient.	Aici, oțelul este insuficient.
The public believed in the priest and trusted him.	Publicul l-a crezut pe preot și a avut încredere în el.
The streets were dark at this time of evening.	Străzile erau întunecate la această oră a serii.
The prince came out of the shadows.	Prințul a ieșit din umbră.
The police accused the defendant of robbery.	Polițistul l-a acuzat pe inculpat de tâlhărie.
Ants have complex social lives.	Furnicile au vieți sociale complexe.
He put his clothes to dry.	A pus rufele să se usuce.
Their presentation was superb.	Prezentarea lor a fost superbă.
This is where the first signs of autumn appeared.	Aici au apărut primele semne ale toamnei.
I didn't expect that to happen.	Nu mă așteptam să se întâmple asta.
The muscles of the cheeks and forehead are clearly visible.	Mușchii obrajilor și ai frunții sunt clar vizibili.
Things need to change.	Lucrurile trebuie să se schimbe.
The driver motioned to the driver.	Conducătorul îi făcu semn şoferului.
They will write a nervous play.	Vor scrie o piesă nervoasă.
People had been warned repeatedly.	Oamenii fuseseră avertizați în repetate rânduri.
Most people in this city are immigrants.	Majoritatea oamenilor din acest oraș sunt imigranți.
Although he rarely wins any design competition,	Deși rareori câștigă vreo competiție de design,
The public demonstration became a protest.	Manifestația publică a devenit un protest.
Leo is the king of the savannah.	Leul este regele savanei.
Replant elms along the shore.	Replantați și ulmi de-a lungul țărmului.
You will need to prepare this dish in advance.	Va trebui să pregătiți acest fel de mâncare în prealabil.
It is impossible for me to continue.	Îmi este imposibil să continui.
He will face many difficulties.	Va întâmpina multe dificultăți.
A group of tourists took pictures.	Un grup de turiști a făcut fotografii.
The streets are full of activity.	Străzile pline de activitate.
He grabbed me by the balls and kissed me.	M-a luat de mingi și m-a sărutat.
He spent his days immersed in work.	Își petrecea zilele cufundat în muncă.
Complain to the school board about the actions of the school board.	Reclamați comisiei despre acțiunile consiliului școlar.
He presented some documents for inspection.	A prezentat câteva documente pentru inspecție.
The soldier was injured and taken to hospital.	Soldatul a fost rănit și transportat la spital.
The people in that village are unusually aggressive.	Oamenii din acel sat sunt neobișnuit de agresivi.
Playing the saxophone requires great skill.	Cântarea la saxofon necesită o mare îndemânare.
We carefully examine all applications.	Examinăm cu atenție toate aplicațiile.
Cancer inevitably leads to death.	Cancerul duce inevitabil la moarte.
This year, the fishing season will be late.	Anul acesta, sezonul de pescuit va fi târziu.
Please save me now!	Te rog salvează-mă acum!
It is suitable for people with a weaker immune system.	Este potrivit pentru persoanele cu un sistem imunitar mai slab.
The death toll has risen to more than a hundred.	Numărul morților a crescut la peste o sută.
My beloved daughter is dead.	Fiica mea iubita a murit.
Pieces of coal were sizzling explosively.	Bucățile de cărbune sfârâiau exploziv.
Poets have spoken eloquently for centuries.	Poeții au vorbit elocvent despre secole.
Two experts agree.	Doi experți sunt de acord.
In this age, no one rests without complaint.	În această epocă, nimeni nu se odihnește fără plângere.
A difficult prediction to make.	O predicție dificil de făcut.
Someone snatched my purse.	Cineva mi-a smuls poșeta.
The milk was boiling hot.	Laptele fierbea fierbinte.
He walked slowly, amusedly stroking the cat.	Mergea încet, mângâind distrat pisica.
This coastal section is popular with anglers.	Această secțiune de coastă este populară printre pescari.
They were serious, but cautious.	Erau serioși, dar precauți.
Place the salads on a serving platter.	Puneți salatele pe un vas de servire.
The voice grew louder as the door opened.	Vocea a devenit mai tare pe măsură ce ușa se deschise.
This historic building has been renovated.	Această clădire istorică a fost renovată.
This phenomenon has been observed.	Acest fenomen a fost observat.
Unfortunately, that project was never completed.	Din păcate, acel proiect nu a fost niciodată realizat.
It's pepper a mile from the country.	Este piper și la o milă de țară.
They plan to open a hotel here.	Ei plănuiesc să deschidă un hotel aici.
The castle is surrounded by a ditch.	Castelul este înconjurat de un șanț.
Evidence was quickly found.	S-au găsit rapid dovezi.
His friends laughed as the conversation turned to football.	Prietenii lui au râs când discuția s-a îndreptat către fotbal.
Employees were laid off en masse.	Angajații au fost disponibilizați în masă.
A critical issue in the design of aircraft models is weight.	Un aspect critic la proiectarea modelelor de avioane este greutatea.
A change of government is being discussed.	Se discută o schimbare de guvern.
She has earned a reputation for honesty.	Ea și-a câștigat o reputație de onestitate.
The little girl made a new friend.	Fetița și-a făcut un nou prieten.
The neighborhood does not have a grocery store.	Cartierul nu are magazin alimentar.
The probable culprits are the raccoons.	Vinovații probabili sunt ratonii.
The crushed edges were of no use to them.	Marginile zdrobite nu aveau niciun folos pentru ele.
The seeds were planted before the rain.	Semințele au fost plantate înainte de ploaie.
She told the story of her children.	Ea a povestit istoria copiilor ei.
She's only interested in money.	O interesează doar banii.
I strongly encourage you to support this initiative.	Vă încurajez cu tărie să susțineți această inițiativă.
I have to say she's pretty tall.	Trebuie să spun că este destul de înaltă.
The paint will dry quickly.	Vopseaua se va usca rapid.
The gift is the absolute center of attention.	Darul este centrul absolut al atenției.
I saw a bus in the distance.	Am văzut un autobuz în depărtare.
The fence needed to be repaired.	Gardul trebuia reparat.
The pipes are rarely cleaned.	Rareori se curăță burlanele.
Clanta suddenly fell, causing them to panic.	Clanta a căzut brusc, făcându-i să intre în panică.
Her hair was blue.	Părul ei era albastru.
The dress had black plastic buttons on the front.	Rochia avea nasturi negri din plastic în față.
The bullets shattered the window.	Gloanțele au spulberat geamul.
One of his favorite foods was broccoli.	Una dintre alimentele lui preferate a fost broccoli.
He usually reads the newspaper while having breakfast.	De obicei, citește ziarul în timp ce ia micul dejun.
This species of bird is now extinct.	Această specie de păsări este acum dispărută.
He drove fast.	A condus repede.
He said he wanted to retire.	A spus că vrea să se pensioneze.
Many shops in the area are run by foreigners.	Multe magazine din zonă sunt administrate de străini.
Slowly, he shaved a layer of fur.	Încet, și-a bărbierit un strat de blană.
The phone rang and she answered.	A sunat telefonul și ea a răspuns.
Those who are rich grow full of profits.	Cei care sunt bogați cresc plini de profituri.
Most people have trouble sleeping.	Majoritatea oamenilor au probleme cu somnul.
The discovery calls into question his denial of responsibility.	Descoperirea pune la îndoială negarea lui de responsabilitate.
He bathed in warm water.	S-a scăldat în apă caldă.
A thick, heavy coat is a must here in the winter.	O haină groasă și grea este o necesitate aici iarna.
The people here were educated, but they had little wealth.	Oamenii de aici erau educați, dar aveau puțină bogăție.
She noticed that her doctor was considerably younger.	Ea a remarcat că medicul ei era considerabil mai tânăr.
He started laughing.	A început să râdă.
This scene is chaotic, he thinks.	Scena asta este haotică, crede el.
The children are crying.	Copiii plâng.
A glance revealed that the cabin had been scratched.	O privire a scos la iveală că cabina fusese răzuită.
The words sounded strange in her ears.	Cuvintele sunau ciudat în urechile ei.
I think we're done.	Cred că ne-am ajuns.
Similar reforms would be needed for agriculture.	Ar fi necesare reforme similare și pentru agricultură.
Voted by the inhabitants of the earth, they were quite autocrats.	Votati de locuitorii pamantului, au fost destul de autocrati.
The animal was the transport infrastructure.	Animalul era infrastructura de transport.
The losers were quickly executed.	Cei învinși au fost executați rapid.
It was just a baby.	Era doar un bebeluș.
The magnitude of the shortage of doctors is astronomical.	Amploarea penuriei de medici este astronomică.
The fire continued to burn.	Focul a continuat să ardă.
He tilted his head back and closed his eyes.	Și-a dat capul pe spate și a închis ochii.
This method works best for watching fish.	Această metodă funcționează cel mai bine pentru observarea peștilor.
Even the common flock is afraid of him.	Până și turma obișnuită se teme de el.
An old man greets his dog.	Un bătrân își salută câinele.
A rising wave of disorder threatens our peaceful republic.	Un val în creștere de dezordine amenință republica noastră pașnică.
The prisoners were unarmed.	Prizonierii erau neînarmați.
I don't think their computer works.	Cred că computerul lor nu funcționează.
The temperature of the soup rises.	Se ridică temperatura supei.
Her faith came from her religious beliefs.	Credința ei a provenit din credințele ei religioase.
The jungle is always noisy at night.	Jungla este mereu zgomotoasă noaptea.
A group of tourists set off across this barren land.	Un grup de turiști a pornit peste acest pământ sterp.
It's a pretty quiet neighborhood.	Este un cartier destul de linistit.
A nearby volcano erupted.	Un vulcan din apropiere a erupt.
The engineer lived alone.	Inginerul locuia singur.
Soldiers soon found their careers.	Soldații și-au găsit curând cariera.
Gray clouds crossed the sky.	Nori cenușii au străbătut cerul.
Many buildings have a distinct silhouette.	Multe clădiri au o siluetă distinctă.
This book is absurd.	Această carte este absurdă.
Rajesh is satisfied.	Rajesh este mulțumit.
I heard unusual sounds coming from that area.	Am auzit sunete neobișnuite venind din acea zonă.
He accepted the challenge without a moment's hesitation.	A acceptat provocarea fără o clipă de ezitare.
Laughter echoes in our memory.	Râsul răsună în memoria noastră.
He is a strong and curious child.	Este un copil puternic și curios.
Many universities offer degrees and diplomas.	Multe universități oferă diplome și diplome.
See the sketches of our artists.	Vedeți schițele artiștilor noștri.
The chips were greasy.	Chipsurile erau grase.
This man is ugly, but he is strong.	Omul acesta este urât, dar este puternic.
He is a natural leader, an inspiration.	Este un lider natural, o inspirație.
As for these bricks, they are useless.	Cât despre cărămizile astea, sunt inutile.
Unilateral disarmament would not work.	Dezarmarea unilaterală nu ar funcționa.
A large crowd of men had gathered at the club.	O mulțime mare de bărbați se adunase la club.
Some people respond to stress faster than others.	Unii oameni răspund mai repede la stres decât alții.
The soil is said to be fertile.	Se spune că solul este fertil.
How many hours does this old watch work?	Câte ore merge acest vechi ceas?
Using electricity to travel at the speed of light.	Folosind electricitatea pentru a călători cu viteza luminii.
We are in the process of renovating all rooms.	Suntem în proces de renovare a tuturor camerelor.
He mimicked the movements of her mouth.	Ii imita mișcările gurii.
He's waiting for me at the top of the stairs.	Mă așteaptă în vârful scărilor.
He resigned to become a writer.	A demisionat pentru a deveni scriitor.
A driver is very unlucky.	Un șofer este foarte ghinionist.
There aren't too many job opportunities here.	Nu există prea multe oportunități de angajare aici.
They took our land.	Ne-au luat pământul.
The children were fascinated.	Copiii au fost fascinati.
Her family celebrated the birth of her niece.	Familia ei a sărbătorit nașterea nepoatei sale.
The judgment was appealed.	Hotărârea a fost atacată cu recurs.
The time for passive resistance is over.	Timpul rezistenței pasive a trecut.
Police arrested two young men.	Poliția a arestat doi tineri.
Some birds sing complicated songs.	Unele păsări cântă cântece complicate.
This old building was a school.	Această clădire veche a fost o școală.
The inhabitants of the city were confused.	Locuitorii orașului au rămas derutați.
Elegant reptiles can fly upside down.	Reptilele elegante pot zbura cu susul în jos.
He seldom seemed to grow old.	Rareori părea să îmbătrânească.
The river flows through many industries.	Râul curge prin numeroase industrii.
His left arm was extraordinarily long.	Brațul lui stâng era extraordinar de lung.
This restaurant serves traditional home-cooked food.	Acest restaurant servește mâncăruri tradiționale gătite în casă.
The cat moved its paws quietly.	Pisica și-a mișcat în liniște labele.
The two rivers meet here.	Cele două râuri se întâlnesc aici.
Some animals are capable of complex social behaviors.	Unele animale sunt capabile de comportamente sociale complexe.
The railway network serves most major cities.	Rețeaua feroviară deservește majoritatea orașelor mari.
It was a bright, sunny day.	Era o zi strălucitoare, însorită.
A sip of water came down her throat.	O înghițitură de apă i-a coborât pe gât.
The leaves turn to fall.	Frunzele se transformă în cădere.
The two men were almost struck by lightning.	Cei doi bărbați au fost aproape loviți de fulger.
The claim was that this would save the taxpayer money.	Pretenția a fost că acest lucru ar economisi banii contribuabilului.
A new tax has been set up to finance external aid.	A fost creată o nouă taxă pentru finanțarea ajutorului extern.
This country is a parliamentary democracy.	Această țară este o democrație parlamentară.
Society must fight to make the sky brighter for all.	Societatea trebuie să lupte pentru a face cerul mai luminos pentru toți.
The newspaper provided detailed information.	Ziarul a oferit informații detaliate.
Don't make promises you can't keep.	Nu face promisiuni pe care nu le poți respecta.
Exercise every day.	Face exerciții în fiecare zi.
Why should we educate them?	De ce ar trebui să-i educăm?
Children grow up faster than ever.	Copiii cresc mai repede decât oricând.
He's tired of waiting.	S-a săturat să aștepte.
He looked at me curiously.	S-a uitat la mine curios.
I'm sure the market will recover next year.	Sunt sigur că piața se va redresa anul viitor.
It looks like a flower.	Se aseamănă cu floarea.
The hiring process was rigorous.	Procesul de angajare a fost riguros.
The water was black and muddy.	Apa era neagră și noroioasă.
The snow fell heavily this morning.	Zăpada a căzut puternic în această dimineață.
The wall showed us a deep crack.	Peretele ne-a arătat o crăpătură adâncă.
I'm listening to the weather forecast.	Ascult prognoza meteo.
Many people suffer from this disease.	Mulți oameni suferă de această boală.
They were a quiet and devoted family.	Erau o familie liniștită și devotată.
Many doctors now use the method.	Mulți medici folosesc acum metoda.
The eggs are not edible.	Ouăle nu sunt comestibile.
According to legend, the streets are paved with gold.	Potrivit legendei, străzile sunt pavate cu aur.
It stays warm here most of the year.	Aici rămâne cald în cea mai mare parte a anului.
Your results exceeded our expectations.	Rezultatele tale au depășit așteptările noastre.
The two suspects fled, leaving their wives behind.	Cei doi suspecți au fugit, lăsându-și soțiile în urmă.
Countries now export food to the world.	Țările exportă acum alimente în lume.
This plant was grown in sacred soil.	Această plantă a fost cultivată în sol sacru.
He felt unworthy of pregnancy.	Se simțea nedemn de sarcină.
He envies his brother's handsome appearance.	El invidiază aspectul frumos al fratelui său.
A loved one died suddenly.	O persoană dragă a murit brusc.
Glaciers insulate the soil from heat.	Ghețarii izolează solul de căldură.
As promised, his inventions were soon mass-produced.	După cum am promis, invențiile sale au fost în curând produse în masă.
Old people need to be told new things.	Bătrânilor trebuie să li se spună lucruri noi.
Running	Alergare
The neighborhood is deteriorating.	Cartierul este în degradare.
Chocolate adds a rich flavor to this pie.	Ciocolata adaugă o aromă bogată acestei plăcinte.
The young author has branched out into new genres of writing.	Tânărul autor s-a ramificat în noi genuri de scriere.
Milk acts as a catalyst for chemical reactions.	Laptele acționează ca un catalizator pentru reacțiile chimice.
These roots require incredible amounts of energy to grow.	Aceste rădăcini necesită cantități incredibile de energie pentru a crește.
But over time, he was disappointed.	Dar, cu timpul, a devenit dezamăgit.
The winning school will receive half of the cash prize.	Școala câștigătoare va primi jumătate din premiul în bani.
You should make sure you have everything.	Ar trebui să fii sigur că ai totul.
Do you think these sentences are correct?	Ți se par corecte aceste propoziții?
Opera music was popular in these regions.	Muzica de operă era populară în aceste regiuni.
They accept her as a family member.	Ei o acceptă ca membru al familiei.
In big cities, pollution is a serious problem.	În orașele mari, poluarea este o problemă serioasă.
Then apply pressure with the twister.	Apoi, aplicați presiune cu sucitorul.
Angry, she shouted at him.	Furiosă, strigă ea la el.
The painting was cut dramatically with a razor.	Pictura a fost tăiată dramatic cu un brici.
The clouds floated lazily in the sky.	Norii pluteau leneși pe cerul cerulean.
It's raining.	Ploaia toarnă.
He has traveled the world seven times.	A călătorit în lume de șapte ori.
Do you have the key?	Ai cheia la tine?
The cat entered the house.	Pisica a intrat sub casă.
Perfect your pronunciation.	Perfecționează-ți pronunția.
Each control has at least one feedback device.	Fiecare control are cel puțin un dispozitiv de feedback.
Poverty tore his life apart.	Sărăcia i-a sfâșiat viața.
The tall skyscrapers of the city shone in the sun.	Zgârie-norii înalți ai orașului străluceau în soare.
The concert was completed in five years.	Concertul a fost finalizat în cinci ani.
Take a moment to think about this.	Luați un moment să vă gândiți la asta.
Make sure the potatoes are cooked.	Asigurați-vă că cartofii sunt fierți.
He ate it slowly and enjoyed the aroma.	A mâncat-o încet și a savurat aroma.
This plant is now extinct in the wild.	Această plantă este acum dispărută în sălbăticie.
This pollen is bleached by the sun.	Acest polen este albit de soare.
The borders of our nation are also porous.	Granițele națiunii noastre sunt, de asemenea, poroase.
The aroma of freshly brewed coffee spread from the kitchen.	Aroma cafelei proaspăt preparată se răspândi din bucătărie.
The cat startled the intruder.	Pisica l-a tresărit pe intrus.
The marquis seduced his wife.	Marchizul a sedus-o pe sotie.
Jimson Weed is a pretty attractive plant.	Buruiana Jimson este o plantă destul de atractivă.
You should keep working hard.	Ar trebui să continuați să lucrați din greu.
Meanwhile, the continents have moved further away.	Între timp, continentele s-au îndepărtat mai mult.
Be sure to match the colors.	Ai grijă să asortezi culorile.
Cook the porridge in a saucepan.	Gătiți terciul într-o cratiță.
Growing up, I rarely saw him.	Crescând, l-am văzut rar.
Visitors will be greeted by warm and humid weather.	Vizitatorii vor fi întâmpinați de vreme caldă și umedă.
I'm pleased.	Sunt încântat.
One of us has to talk!	Unul dintre noi trebuie să vorbească!
The rich get richer.	Cei bogați devin mai bogați.
Door handles are excellent sources of inspiration.	Mânerele ușilor sunt surse excelente de inspirație.
However, a balance must be found.	Cu toate acestea, trebuie găsit un echilibru.
However, some scholars believe that his policies have been too harsh.	Cu toate acestea, unii savanți cred că politicile sale au fost prea dure.
Both sets of grandparents live in the area.	În zonă locuiesc ambele seturi de bunici.
The king died without an heir.	Regele a murit fără moștenitor.
My friend and he are in a bad relationship.	Prietenul meu și el sunt în relații proaste.
Shortly afterwards, it collapsed.	La scurt timp după aceea, s-a prăbușit.
Her eyes shone with laughter.	Ochii ei străluceau de râs.
All aspects of his country receive similar medical care.	Toate aspectele țării sale beneficiază de îngrijiri medicale similare.
The dead leaves clung stubbornly to the branches.	Frunzele moarte se agățau cu încăpățânare de ramuri.
It came just as it was getting dark.	A venit exact când se întuneca.
That would determine the price of each option.	Asta ar determina prețul fiecărei opțiuni.
Otherwise it will be wasted.	Altfel se va risipi.
Filtered water is now supplied by tanks throughout the country.	Apa filtrată este acum alimentată prin rezervoare în toată țara.
The canals were used to transport goods.	Canalele erau folosite pentru transportul mărfurilor.
The butterfly sits in the sun, its colors slowly fading.	Fluturele stă la soare, culorile sale pălind încet.
North is a direction, so north is an adjective.	Nordul este o direcție, deci nord este un adjectiv.
A neon sign advertising a general store.	Un semn cu neon, care face reclamă la un magazin general.
He has a severe form of autism.	Are o formă severă de autism.
The beggar took off his hat before gathering.	Cerșetorul și-a scos șapca înainte de a strânge.
You are not allowed to do this.	Nu ai voie să faci asta.
Crossing the plains was difficult.	Trecerea câmpiilor a fost dificilă.
He would never forgive himself.	Nu s-ar ierta niciodată.
Pack your bags and run to the gate.	Fă-ți geanta și fugi spre poartă.
The director is respected.	Directorul este respectat.
The octopus has a beak in its tentacles.	Caracatița are un cioc în tentacule.
The application has several features.	Aplicația are mai multe caracteristici.
His eyes are black, as are his eyelashes.	Ochii lui sunt negri, la fel și genele.
Put the rice in a saucepan.	Pune orezul intr-o cratita.
He played a small role in local politics.	A jucat un rol mic în politica locală.
A dozen canned tuna were safely packed.	O duzină de conserve de ton au fost împachetate în siguranță.
Angry crowds demanded her dismissal.	Mulțimile furioase au cerut concedierea ei.
The nobles lived apart from the villagers.	Nobilii trăiau separat de săteni.
We explored a valley, famous in medieval history.	Am explorat o vale, faimoasă în istoria medievală.
What's that noise?	Ce este zgomotul acela?
The milkman, on his bicycle, passed by every morning.	Lăptarul, pe bicicletă, trecea în fiecare dimineață.
She talks to her friends on the phone.	Ea vorbește cu prietenii ei la telefon.
The weather was beautiful today.	Vremea a fost frumoasă astăzi.
The film received widespread acclaim.	Filmul a primit aprecieri pe scară largă.
The tie hung loosely around his neck.	Cravata îi atârna lejer de gât.
However, not everyone agrees.	Cu toate acestea, nu toată lumea este de acord.
But please don't tell anyone.	Dar, te rog, nu spune nimănui.
A careful eye will see that the date is incorrect.	Un ochi atent va vedea că data este incorectă.
The students danced frantically.	Elevii au dansat frenetic.
The faint sun hid behind the low clouds.	Soarele slab s-a ascuns în spatele norilor de jos.
He seemed to know what to do.	Părea să știe ce să facă.
His speech was eloquent.	Discursul lui a fost elocvent.
Catching his wings, he flew to the light.	Prinzându-și aripile, zbură spre lumină.
She replied calmly.	Ea a răspuns calmă.
Heavy rains often cause flooding in this region.	Ploile abundente provoacă adesea inundații în această regiune.
Insulting someone can be a serious crime.	Insultarea pe cineva poate fi o infracțiune gravă.
Air pollution endangers our health.	Poluarea aerului ne pune în pericol sănătatea.
All animals have long, sharp claws.	Toate animalele au gheare lungi și ascuțite.
Holding his breath, he sinks to the surface.	Ținându-și respirația, se scufundă sub suprafață.
According to recent research, we are more excited than we think.	Conform cercetărilor recente, suntem mai emoționați decât credem.
The journey between two countries is a breeze.	Călătoria între două țări este o briză.
A storm caused flooding downstream.	O furtună a provocat inundațiile în aval.
I wash regularly with soap and hot water.	Mă spăl regulat cu săpun și apă fierbinte.
Food is not free.	Mâncarea nu este gratuită.
In the eyes of the authorities, he is a murderer.	În ochii autorităților, el este un criminal.
He noticed quickly.	A observat repede.
A balance of light and shadow.	Un echilibru de lumină și umbră.
He saw the yellow bus approaching.	A văzut autobuzul galben apropiindu-se.
The accumulation of a person's experience throughout his life.	Acumularea de experiență a unui om de-a lungul vieții.
That was one of the questions on the test.	A fost una dintre întrebările de la test.
Usually, the firstborn inherits the family fortune.	De obicei, primul născut moștenește averea familiei.
Where possible, she prefers lavender.	Acolo unde este posibil, ea preferă lavanda.
We can see the smoke rising in the air.	Putem vedea fumul ridicându-se în aer.
The corn crop was poor.	Recolta de porumb a fost săracă.
Families should encourage the use of bicycles.	Familiile ar trebui să încurajeze folosirea bicicletelor.
Habits have become more divergent over the centuries.	Obiceiurile au devenit mai divergente de-a lungul secolelor.
It has a soft, fur texture.	Are o textura moale, blana.
The poet was amazed by the inspiration for her poem.	Poetul a fost uimit de inspirație pentru poemul ei.
For centuries, the word has been banned.	Timp de secole, a fost interzis rostirea cuvântului.
He joined a social network.	S-a alăturat unei rețele de socializare.
Drivers were urged to take precautions to avoid accidents.	Șoferii au fost îndemnați să ia măsuri de precauție pentru a evita accidentele.
Her presence dominated the room.	Prezența ei domina camera.
The closet was in the corner.	Dulapul stătea în colț.
A rare example of social progress.	Un exemplu rar de progres social.
I really like his poetry.	Îmi place foarte mult poezia lui.
This road is popular with cyclists.	Acest drum este popular printre bicicliști.
For this reason, her statements are difficult to verify.	Din acest motiv, afirmațiile ei sunt greu de verificat.
Tourists did not speak the local language.	Turiştii nu vorbeau limba locală.
The poet discussed how the natural world is changing.	Poetul a discutat despre cum se schimba lumea naturală.
He tried to reach them.	A încercat să ajungă la ei.
An increasing number of customers are enjoying the service,	Un număr tot mai mare de clienți se bucură de serviciu,
A terrified cat ran past them.	O pisică îngrozită a trecut în fugă pe lângă ei.
His dress was simple, but carefully repaired.	Rochia lui era simplă, dar reparată cu grijă.
He needed a taco.	Avea nevoie de un taco.
The street light does not work.	Lumina stradală nu funcționează.
She never had a boyfriend.	Nu a avut niciodată un iubit.
It is very important that students study hard.	Este foarte important ca elevii să studieze din greu.
The cookies were delicious.	Fursecurile au fost delicioase.
I think you'll be fine.	Cred că vei fi bine.
It doesn't matter what color your hair is.	Nu contează ce culoare are părul tău.
This recording can be played on both sides.	Această înregistrare poate fi redată pe ambele părți.
The probe went noisily into space.	Sonda a plecat zgomotos în spațiu.
They spend most of their time in local shops.	Își petrec cea mai mare parte a timpului în magazinele locale.
That lady has an unhealthy obsession with ice cream.	Doamna aceea are o obsesie nesănătoasă pentru înghețată.
The job can become stressful.	Locul de muncă poate deveni stresant.
The thief was taken for questioning.	Hoțul a fost dus la audieri.
The game starts with the players sitting in a circle.	Jocul începe cu jucătorii care stau într-un cerc.
Having strong skin is a sign of good health.	A avea pielea tare este un semn de sănătate bună.
He threw the TV in the incinerator.	A aruncat televizorul în incinerator.
Dog food is mostly made from chicken.	Mâncarea pentru câini este în mare parte făcută din pui.
This message is still hanging in the air.	Mesajul ăsta încă atârnă în aripi.
Three children from small families.	Trei copii din familii mici.
He moved cautiously.	S-a mișcat precaut.
He became a professional dancer.	A devenit dansator profesionist.
Everyone should wear green scarves.	Toți ar trebui să poarte eșarfe verzi.
There are two distinct political factions.	Există două facțiuni politice distincte.
Check for impurities.	Verificați pentru impurități.
We can say that the kitchen is neat.	Putem spune că bucătăria este îngrijită.
She felt weak, but she was living a healthy and active life.	Se simțea slabă, dar ducea o viață sănătoasă și activă.
The new highway will cause serious traffic congestion.	Noua autostradă va provoca o congestionare serioasă a traficului.
People were sleeping under the stars.	Oamenii dormeau sub stele.
Both bumpers have been removed.	Ambele bare de protecție au fost îndepărtate.
I praised his many virtues.	I-am lăudat numeroasele virtuți.
Exercise is good for your health.	Exercițiile fizice sunt bune pentru sănătate.
A family making their way through the city.	O familie care își face drum prin oraș.
You can try to infect others with the disease.	Puteți încerca să infectați pe alții cu boală.
Although a hard life, his wages were good.	Deși o viață grea, salariile lui erau bune.
He was also singled out for praise.	De asemenea, a fost scos în evidență pentru laudă.
Your plans will last longer than that.	Planurile tale vor dura mai mult de atât.
Perceptual learning involves experiential learning.	Învățarea perceptivă implică învățarea bazată pe experiență.
The second hat trick of the season.	Al doilea hat trick al sezonului.
The poor start fires to sell coal.	Săracii pornesc incendii pentru a vinde cărbune.
It's never too late to fix your ways.	Niciodată nu este prea târziu pentru a-ți remedia căile cuiva.
The politician allegedly had undeclared property.	Politicianul ar fi avut bunuri nedeclarate.
The committee analyzed high school candidates' test scores.	Comitetul a analizat scorurile la teste ale candidaților de liceu.
Here's a cake for you.	Iată un tort pentru tine.
The court issued a decision on the maintenance of the child.	Instanța a emis o decizie privind întreținerea copilului.
The senator has been released from prison.	Senatorul a fost eliberat din închisoare.
You must present a valid ID.	Trebuie să prezentați un act de identitate valabil.
He finally got out of bed.	În cele din urmă s-a ridicat din pat.
The suspect pleaded guilty to the murder.	Suspectul a recunoscut crima.
A team of experts investigated the scene of the accident.	O echipă de experți a investigat locul accidentului.
The smart tourist searched the rooms.	Turistul deștept a căutat camerele.
I can't agree.	Nu pot fi de acord.
Advance ticket sales will be available next week.	Vânzarea de bilete în avans va fi disponibilă săptămâna viitoare.
Don't waste food.	Nu irositi mancarea.
Despite its large population, this country has quality medical care.	În ciuda populației sale mari, această țară are îngrijiri medicale de calitate.
He awoke as dawn approached.	S-a trezit când se apropia zorii.
Three thousand students attend this school.	Trei mii de elevi frecventează această școală.
Before we get started, why not get some music?	Înainte de a începe, de ce să nu luăm niște muzică?
The company has received many complaints.	Compania a primit multe reclamații.
She opened the candy box for her nephew.	Ea a deschis cutia cu bomboane pentru nepotul ei.
Almost a century later, the statue still stands.	Aproape un secol mai târziu, statuia încă rămâne în picioare.
But she lost her balance and fell.	Dar ea și-a pierdut echilibrul și a căzut.
Much later, the young lovers met again.	Mult mai târziu, tinerii îndrăgostiți s-au întâlnit din nou.
They built a house in six months.	Au construit o casă în șase luni.
The sun was shining through a hollow in the clouds.	Soarele strălucea printr-un gol din nori.
Many glaciers are retreating at an ever-increasing rate.	Mulți ghețari se retrag într-un ritm din ce în ce mai mare.
The quake caused the worst damage.	Cutremurul a provocat cele mai grave pagube.
The death certificate was signed by a medical examiner.	Certificatul de deces a fost semnat de un medic legist.
Put your hands on the handles.	Pune-ți mâinile pe mânere.
They came from all over the world.	Au venit din toată lumea.
Career options are limited.	Opțiunile de carieră sunt limitate.
The seller, on the other hand, made false promises.	Vânzătorul, în schimb, a făcut promisiuni false.
This dish is traditionally made with mutton.	Acest fel de mâncare este făcut în mod tradițional cu carne de oaie.
The thief stole my wallet!	Hoțul mi-a furat portofelul!
This building houses an excellent museum.	Această clădire găzduiește un muzeu excelent.
Leaning down, he picked up a pebble.	Aplecându-se, ridică o pietricică.
Exams can be very difficult.	Examenele pot fi foarte dificile.
A tiger climbs a tree.	Un tigru se catara intr-un copac.
She took a deep breath to calm herself.	Ea trase adânc aer în piept pentru a se calma.
Courts must balance freedom of information with public safety.	Instanțele trebuie să echilibreze libertatea de informare cu siguranța publică.
These words were meant to mislead the public.	Aceste cuvinte au fost menite să-și inducă publicul în eroare.
He puts his hands together as if he were praying.	Își pune mâinile împreună de parcă s-ar fi rugat.
To raise a smile, she indulged in common superstitions.	Pentru a ridica un zâmbet, ea s-a răsfățat la superstițiile comune.
The philosopher spoke of cultural change.	Filosoful a vorbit despre schimbarea culturală.
Tariffs are at least competitive	Tarifele sunt, cel puțin, competitive
Tuesday was the deadline for candidates to submit petitions.	Marți a fost termenul limită pentru candidați să depună petiții.
You should plant the seeds in the garden.	Ar trebui să puneți semințele în grădină.
He attended technical college.	A urmat facultatea tehnică.
This was not possible.	Acest lucru nu a fost posibil.
It is quite unpleasant to breathe in a polluted environment.	Este destul de neplăcut să respiri într-un mediu poluat.
Many ancient civilizations collapsed when they stopped cultivating.	Multe civilizații antice s-au prăbușit când au încetat să mai cultive.
It was found that each of them was inaccurate.	S-a constatat că fiecare dintre acestea era inexactă.
She underestimated the power of the storm.	Ea a subestimat puterea furtunii.
He is unhappy with what we do.	El este nemulțumit de ceea ce facem.
Sweat profusely.	Transpira abundent.
So they did.	Deci, au făcut-o.
He looked at me, then smiled.	S-a uitat la mine, apoi a zâmbit.
Her party's policies could trigger a constitutional crisis.	Politicile partidului ei pot declanșa o criză constituțională.
He climbed the steep precipice.	A urcat pe prăpastia abruptă.
The animal population is likely to disappear.	Populația de animale este probabil să dispară.
A pioneer in space flight, he studies lower atmospheres.	Pionier în zborul spațial, el studiază atmosferele inferioare.
The pipes must be left alone.	Țevile trebuie lăsate în pace.
Obviously, the argument here is wrong.	Evident, argumentul care se face aici este greșit.
This is a crucial time for our company.	Acesta este un moment crucial pentru compania noastră.
Five people were injured in the crash.	Cinci persoane au fost rănite în urma accidentului.
We can imagine this landscape shining in the summer heat.	Ne putem imagina acest peisaj strălucind în căldura verii.
The spray softens you.	Spray-ul te atenuează.
Pop music was not "serious," her teacher said.	Muzica pop nu era „serioasă”, a spus profesorul ei.
We turn the tide in our favor.	Întoarcem curentul în favoarea noastră.
The little girl cried bitterly.	Fetița a plâns amar.
The old woman crawled down the aisle.	Bătrâna se târâi pe culoar.
Our wedding announcement appeared in last week's issue.	Anunțul nostru de nuntă a apărut în numărul de săptămâna trecută.
The law forbids wandering.	Legea interzice vagabondarea.
The opposition accused him of lack of determination.	Opoziţia l-a acuzat de lipsă de hotărâre.
Her hair was styled differently.	Părul i-a fost coafat diferit.
Every year, a charming ceremony takes place here.	În fiecare an, aici are loc o ceremonie fermecătoare.
There's panic in the streets.	E panică pe străzi.
A movement formed to denounce the policies of the white man.	O mișcare formată pentru a denunța politicile omului alb.
The inspirational words of the speaker are still alive in my mind.	Cuvintele inspiratoare ale vorbitorului trăiesc încă în mintea mea.
It shows how energy is spent.	Arată cum energia ajunge să fie cheltuită.
The beach is crowded at this time of year.	Plaja este aglomerată în această perioadă a anului.
The voice was deafening.	Vocea era asurzitoare.
Phone calls are free.	Apelurile telefonice sunt gratuite.
They had to find a way to protect their sheep.	Trebuiau să găsească o modalitate de a-și proteja oile.
She shot the arrow.	Ea a tras săgeata.
The music penetrated the room easily.	Muzica a pătruns ușor în cameră.
Many journalists were believed to have perished.	Se credea că mulți jurnaliști au pierit.
Allows adaptation to changing environmental conditions.	Permite adaptarea la condițiile de mediu în schimbare.
An eagle soars above his head, shouting.	Un vultur se avântă deasupra capului, strigând.
Only then did he speak.	Abia atunci a vorbit.
The manager gave him the job because of his experience.	Managerul i-a dat postul datorită experienței sale.
The boy is too young to drive.	Băiatul este prea mic pentru a conduce.
There is a beef tongue for dinner.	Există o limbă de vită pentru cină.
It will be totally inappropriate.	Va fi total nepotrivit.
The best way is to leave town.	Cel mai bun mod este să părăsești orașul.
A just citizen, he chaired the committee.	Un cetățean drept, el a prezidat comitetul.
Everyone in this city is poor.	Toți cei din acest oraș sunt săraci.
The old woman is cleaning the front of her house.	Bătrâna își curăță fața casei.
The teacher asked us to write a sentence on the board.	Profesorul ne-a pus să scriem o propoziție pe tablă.
I need a live chicken.	Am nevoie de un pui viu.
The research also concluded that most students were not wrong.	De asemenea, cercetarea a concluzionat că majoritatea studenților nu au greșit.
How long we have to wait!	Cât mai trebuie să așteptăm!
The city is badly damaged.	Orașul este grav avariat.
This family is an integral part of the local community.	Această familie este parte integrantă a comunității locale.
She was killed by an unknown assailant.	A fost ucisă de un atacator necunoscut.
Tourists warned to be careful.	Turiştii au avertizat să fie precauţi.
Clouds of water hung over the moon.	Nori de apă atârnau deasupra lunii.
He put his coin in the slot.	Și-a pus moneda în fantă.
Thousands were displaced.	Mii de persoane au fost strămutate.
The inhabitants of this region are mainly hunters and farmers.	Locuitorii acestei regiuni sunt în principal vânători și fermieri.
It was an hour of singing, dancing and drinking.	Au fost o oră de cântat, dans și băutură.
It's an invigorating way to spend an afternoon.	Este un mod revigorant de a petrece o după-amiază.
They are fast, agile and intelligent.	Sunt rapizi, ageri și inteligenți.
A sheet of paper, please?	O coală de hârtie, te rog?
Bake the bread in the oven.	Pâinea se coace în cuptor.
A man was killed.	Un bărbat a fost ucis.
A military tribunal found me guilty.	Un tribunal militar m-a găsit vinovat.
Switching to a new page was sudden.	Trecerea către o nouă pagină a fost bruscă.
His speech reminded him of someone he knew.	Discursul lui i-a amintit de cineva cunoscut.
The course through the park is shaded by old trees.	Cursul prin parc este umbrit de copaci vechi.
Machines are much faster at processing large amounts of data.	Mașinile sunt mult mai rapide la procesarea unor cantități mari de date.
Measure the temperature by inserting the probe.	Măsurați temperatura introducând sonda.
The leader of the nation, his ministers and soldiers fled the city.	Liderul națiunii, miniștrii săi și soldații au fugit din oraș.
She waved at me as she left.	Ea mi-a făcut semn cu mâna când a plecat.
He built a bean tower.	A construit un turn de fasole.
A complex equation.	O ecuație complexă.
The kitten was sitting on the log, staring into the water.	Pisicuța stătea pe buștean, privind în apă.
Jayson lost his temper and started shouting at the salesman.	Jayson și-a pierdut cumpătul și a început să strige la vânzător.
The young man raised the bronze statue on the table.	Tânărul ridică statuia de bronz pe masă.
The coach took his place on the field.	Antrenorul i-a dus pe jucători pe teren.
I went to the hospital.	Am mers la spital.
The teacher asks for peace.	Profesorul cere liniște.
The city contains a number of thatched houses.	Orașul conține o serie de case cu acoperiș de paie.
The plaque was inscribed in gold letters.	Placa era inscripționată cu litere aurii.
The bank is now open.	Banca este acum deschisă.
Plants absorb carbon dioxide and release oxygen.	Plantele absorb dioxidul de carbon și eliberează oxigen.
He splashed in the sea and swam to shore.	S-a împroșcat în mare și a înotat până la țărm.
His quick thinking saved the day.	Gândirea lui rapidă a salvat ziua.
Press the seams together with your fingers.	Apăsați cusăturile împreună cu degetele.
The buildings were all in a state of disrepair.	Clădirile erau toate în diferite stări de paragină.
The fruit was tastier than the young tree.	Fructul era mai gustos decât pomul tânăr.
Grenada exploded in the office.	Grenada a explodat în birou.
Failure, he said, is our best teacher.	Eșecul, a spus el, este cel mai bun profesor al nostru.
The moon revolved around the earth.	Luna se învârtea în jurul pământului.
This building is adjacent to a public park.	Această clădire este adiacentă unui parc public.
He is a steadfast, unambitious man.	Este un om neclintit, lipsit de ambiție.
He opened the letter and began to read.	Deschise scrisoarea și începu să citească.
More people will need access.	Mai multe persoane vor avea nevoie de acces.
The accused man was quickly apprehended.	Bărbatul acuzat a fost prins rapid.
Human beings are part of the earth's ecosystems.	Ființele umane fac parte din ecosistemele pământului.
Should the electrodes touch the skin?	Electrozii ar trebui să atingă pielea?
The barber is a skilled artist.	Frizerul este un artist priceput.
It's hard for him to concentrate.	Îi este greu să se concentreze.
A dark cloud loomed above the earth.	Un nor întunecat se profila deasupra pământului.
He was quite sarcastic.	Era destul de sarcastic.
She pressed hard.	Ea apăsă ferm.
The sink was busy.	Chiuveta era ocupată.
Few historians believe that.	Puțini istorici cred asta.
The singer made the right decision.	Cântăreața a luat decizia corectă.
The suggestion is rejected.	Sugestia este respinsă.
They were nervous to leave the mansion alone.	Erau nervoși să părăsească conacul în pace.
In concrete terms, this means reducing emissions.	În termeni concreti, aceasta înseamnă reducerea emisiilor.
That won't do anything to her mood, my mother laughed.	Asta nu va face nimic pentru starea ei de spirit, a râs mama.
All roads lead to the city.	Toate drumurile duc spre oraș.
It is unclear when a volcano will erupt.	Nu este clar când va erupe un vulcan.
Although the situation remains tense, in the end there is a thaw.	Deși situația rămâne tensionată, în cele din urmă are loc un dezgheț.
Although it is raining, the signal is still green.	Deși plouă, semnalul este încă verde.
I closed my eyes and listened to the music.	Am închis ochii și am ascultat muzica.
People walk a lot in this city.	Oamenii se plimbă mult în acest oraș.
He greased the chicken breast with flour.	A uns pieptul de pui cu făină.
Gently remove the shells.	Scoateți ușor cojile.
I put the kitten in bed.	Am băgat pisoiul în pat.
He pressed his temples with his fingertips.	Își apăsă tâmplele cu vârful degetelor.
I decided to never beg again.	Am decis să nu mai cerșesc niciodată.
The curves of the vase are sensual.	Curbele vazei sunt senzuale.
Smart money was betting on her to win.	Banii deștepți pariau pe ea să câștige.
A few hours later, after the bomb exploded,	Câteva ore mai târziu, după ce bomba a explodat,
It's a hat.	E o pălărie.
Children born after this invention were followed by dinosaurs.	Copiii născuți după această invenție le-au urmat dinozaurilor.
Keep in mind that most people are unemployed.	Rețineți că majoritatea oamenilor sunt șomeri.
I got used to eating rice.	M-am obișnuit să mănânc orez.
He is slowly approaching the cemetery.	Se apropie încet de cimitir.
Some drivers continue to ignore signs.	Unii șoferi continuă să ignore semnele.
Satellite images show that the affected area was devastated.	Imaginile din satelit au arătat că zona afectată a fost devastată.
He built it with his own hands.	L-a construit cu propriile sale mâini.
Get used to living in the city.	Obișnuiește-te să trăiești în oraș.
The leaves rustled lightly in the gentle breeze.	Frunzele foșneau ușor în briza blândă.
The priest is almost dead now.	Preotul a murit aproape acum.
He looks like a flutist.	Îl aseamănă cu un flautar.
Almost all modern locks are based on similar design principles.	Aproape toate încuietorile moderne se bazează pe principii de design similare.
This city is bright and lively.	Acest oraș este luminos și plin de viață.
I was wandering the streets, drunk hopelessly.	Cutreieram străzile, beat fără speranță.
Measures must be taken to protect this endangered species.	Trebuie luate măsuri pentru a proteja această specie pe cale de dispariție.
I turned on the lights in the living room.	Am aprins luminile din camera de zi.
Brush your teeth regularly.	Periați-vă dinții în mod regulat.
We find evidence in them by looking closely.	Găsim dovezi în ele uitându-ne cu atenție.
Soon, the smell of food spread through the room.	Curând, mirosul de mâncare s-a răspândit prin cameră.
Avocado oil is extremely rich.	Uleiul din fructele de avocado este extrem de bogat.
Be especially careful around the garden.	Fiți deosebit de atenți în jurul grădinii.
Police cordoned off the neighborhood.	Poliția a izolat cartierul.
An army of small boats left the port.	O armată de bărci mici a părăsit portul.
They moved through the grass.	S-au mișcat prin iarbă.
The local library offers free internet access.	Biblioteca locală oferă acces gratuit la internet.
This park was once underwater.	Acest parc a fost odată sub apă.
Three hundred years were considered a reasonable lifespan.	Trei sute de ani au fost considerați o durată de viață rezonabilă.
The smell was disgusting.	Mirosul era dezgustător.
Large sections of this highway are unpaved.	Secțiuni mari ale acestei autostrăzi sunt neasfaltate.
The evolution of language often leads to the use of metaphors.	Evoluția limbajului duce adesea la utilizarea metaforelor.
His only consolation was dancing.	Singura lui mângâiere era dansul.
It was a dangerous sandstorm.	A fost o furtună de nisip periculoasă.
Food shortages were anticipated.	Au fost anticipate lipsuri de alimente.
A controversial position.	O poziție controversată.
Good luck!	Mult noroc!
The phone rang loudly.	Telefonul a sunat tare.
Only two cars were parked in the driveway.	Doar două mașini erau parcate pe alee.
The politician was booed by the crowd.	Politicianul a fost huiduit de mulțime.
He tended to get everything out of his mind.	Avea tendința să scoată tot ce avea în minte.
He said there was no schedule.	El a spus că nu există un orar.
The army had to withdraw.	Armata a trebuit să se retragă.
He owns several blogs.	Deține mai multe bloguri.
After her parents divorced, she moved in with her mother.	După ce părinții au divorțat, a locuit cu mama sa.
The snake has a poisonous bite.	Șarpele are o mușcătură otrăvitoare.
Most children grow up with at least one pet.	Majoritatea copiilor cresc cu cel puțin un animal de companie.
The show drew millions.	Spectacolul a atras o audiență de milioane.
Some experts believe that notorious individuals have risen to power.	Unii experți cred că indivizi notorii au crescut la putere.
Prehistoric man roamed the prehistoric world.	Omul preistoric a cutreierat lumea preistorică.
He had just returned from abroad.	Tocmai se întorsese din străinătate.
There was another war.	A mai fost un război.
He was saddened by the sites he passed by.	A fost întristat de site-urile pe lângă care a trecut.
Go to the site of the ancient temple.	Mergeți la locul templului antic.
The bones were covered with a layer of earth.	Oasele au fost acoperite cu un strat de pământ.
This pet is dedicated to me.	Acest animal de companie îmi este dedicat.
The teacher knew this fragile old man.	Profesorul îl cunoștea pe acest bătrân fragil.
Pour the glass of water into the bucket.	Turnați paharul cu apă în găleată.
It rains a lot here in the spring.	Aici plouă abundent primăvara.
It was an expensive car.	Era o mașină scumpă.
Several roads are under construction.	Mai multe drumuri sunt în construcție.
Look out.	Uită-te afară.
Male and female iron ore must not be separated.	Minereul de fier masculin și feminin nu trebuie să fie separat.
The ship sank with all hands.	Nava s-a scufundat cu toate mâinile.
Ocean pollution is a serious problem.	Poluarea oceanelor este o problemă serioasă.
The cat stays at home on cold, rainy days.	Pisica stă acasă în zilele reci și ploioase.
The van was very low.	Furgoneta era foarte jos.
It takes about three hours to travel by plane.	Este nevoie de aproximativ trei ore pentru a călători cu avionul.
The legislature unanimously agreed.	Legislativul a fost de acord în unanimitate.
It is tidy and clean.	Este ordonat și curat.
This is a book about evolution.	Aceasta este o carte despre evoluție.
Find the hardest stone.	Găsiți cea mai grea piatră.
A scorpion is a small mammal.	O scorpie este un mic mamifer.
The village was absorbed by the city.	Satul a fost absorbit de oraș.
They lived only in the air.	Nu trăiau decât din aer.
He asked to be released from military service.	El a cerut să fie scutit de serviciul militar.
People should not throw rubbish in public places.	Oamenii nu ar trebui să arunce gunoi în locuri publice.
The pencil was made of wood.	Creionul era din lemn.
I told him the lighting was inadequate.	I-am spus că iluminarea este inadecvată.
Do we really have to sign the petition?	Chiar trebuie să semnăm petiția?
An altar of white flowers was in front of her.	Un altar de flori albe era în fața ei.
Children around the world are learning about dinosaurs.	Copiii din întreaga lume învață despre dinozauri.
Although this language has many dialects, it is fairly uniform.	Deși această limbă are multe dialecte, este destul de uniformă.
Several old skeletons have been unearthed.	Au fost dezgropate mai multe schelete vechi.
Milky white clouds filled the sky.	Nori albi lăptoși umpleau cerul.
I hate garlic.	Urăsc usturoiul.
Several thousand people complained about the noise.	Câteva mii de locuitori s-au plâns de zgomot.
Approaching a turtle, one quickly learns not to disturb it.	Apropiindu-ne de o broasca testoasa, se invata repede sa nu o deranjeze.
The stupid boy broke the vase!	Băiatul prost a spart vaza!
Hunger and poverty are such scourges	Foamea și sărăcia sunt astfel de flageluri
The number of detainees detained here is unknown.	Numărul deținuților reținuți aici este necunoscut.
That book is recommended.	Acea carte este recomandată.
I've never had the right bookends.	Nu am avut niciodată suporturi de cărți potrivite.
The boy followed him closely.	Băiatul îl urmă de aproape.
Skyscrapers dominate the landscape.	Zgârie-nori domină peisajul.
Temperatures are expected to be higher than average this year.	Se preconizează că temperaturile vor fi mai mari decât media în acest an.
He will be prosecuted.	Va fi urmărit penal.
A cake with milk chocolate chips and raisins.	O prăjitură cu chipsuri de ciocolată cu lapte și stafide.
The riverbank was quiet.	Malul râului era liniștit.
The locals were reluctant to discuss the issue.	Localnicii au fost reticenți în a discuta problema.
Firefighters arrived quickly to put him out.	Pompierii au sosit repede să-l stingă.
He inherited the family business.	A moștenit afacerea familiei.
A lot of people were gathered in the street.	O mulțime de oameni era strâns în stradă.
We're sure he's guilty.	Suntem siguri că el este vinovat.
The butcher will tie the cattle to the ground.	Măcelarul va lega vitele de pământ.
They walked carefully around the obstacles.	Au umblat cu grijă în jurul obstacolelor.
Her clothes were torn and her dress was torn.	Hainele îi erau rupte și rochia ruptă.
And so he accepted the offer.	Și așa a acceptat oferta.
Dyslexia is an inherited condition.	Dislexia este o afecțiune moștenită.
It depends so much on the size of the egg.	Depinde atât de mult de mărimea oului.
Several men protested peacefully in front of parliament.	Mai mulți bărbați au protestat pașnic în fața parlamentului.
Give it a big place.	Dă-i un loc larg.
Bacteria can allow you to digest food.	Bacteriile vă pot permite să digerați alimente.
That post will ensure a steady income.	Acea postare va asigura un venit constant.
So the operation was both risky and expensive.	Deci operația a fost și riscantă și costisitoare.
Thousands of protesters marched in the streets.	Mii de manifestanți au mărșăluit pe străzi.
Tornadoes are to be feared by many people.	Tornadele sunt de temut de mulți oameni.
This fact has been overlooked.	Acest fapt a fost trecut cu vederea.
Several errors were found in the document.	În document au fost găsite mai multe greșeli.
It was a huge party to celebrate the occasion.	A fost o petrecere uriașă pentru a sărbători ocazia.
After months of searching, they finally reunited.	După lunile lungi de căutare, s-au reunit în sfârșit.
Weeds suffocate the fields after rain.	Buruienile sufocă câmpurile după ploaie.
Coffee is one of the most popular drinks in the world.	Cafeaua este una dintre cele mai populare băuturi din lume.
This was one of their biggest shows ever.	Aceasta a fost una dintre cele mai mari expoziții ale lor vreodată.
The waiters were efficient.	Chelnerii au fost eficienti.
Last year's harvest was poor.	Recolta de anul trecut a fost slabă.
Children need a strong maternal influence.	Copiii au nevoie de o influență maternă puternică.
Then the wheel stops with a jerk.	Apoi roata se oprește cu o smucitură.
It's very bad of you to make fun of her.	E foarte rău din partea ta să-ți faci de râs de ea.
The tile on the roof was loose.	Tigla de pe acoperiș era slăbită.
He went into his workplace as usual.	A intrat în incinta lui pentru muncă, ca de obicei.
Although varied, many artists choose th	Deși variat, mulți artiști aleg th
These children would not stop fighting.	Acești copii nu s-ar opri din luptă.
The rock was smooth.	Stânca era netedă.
Fill in the crossword puzzles.	Completați cuvintele încrucișate.
He carefully inspects the circuit board.	El inspectează cu atenție placa de circuite.
Use your judgment.	Folosește-ți judecata.
Serial killers are worse than normal killers.	Ucigașii în serie sunt mai răi decât criminalii normali.
The bomb fell near the school.	Bomba a căzut aproape de școală.
He asked those who move to move quickly.	Le-a cerut celor care se mută să se miște repede.
He laughed uncontrollably.	Râdea incontrolabil.
The trees have lush lawns around them.	Copacii au peluze luxuriante în jurul lor.
Don't let your light shine before others.	Nu lăsa lumina ta să strălucească înaintea altora.
Storm clouds were constantly moving in the clear blue sky	Norii de furtună se mișcau constant pe cerul albastru limpede
The politician was famous for his opportunism.	Politicianul era renumit pentru oportunismul său.
There is a strip of green land along the river.	Există o fâșie de pământ verde de-a lungul râului.
His ailments were divided between the two.	Afecțiunile lui au fost împărțite între cei doi.
It's not his fault.	Nu e vina lui.
The trucks were plentiful at this intersection.	Camioanele erau din belșug la această intersecție.
Cars and trucks were banned in the city center.	Mașinile și camioanele au fost interzise în centrul orașului.
They have become as intelligent as modern humans.	Au devenit la fel de inteligenți ca oamenii moderni.
I want your full attention.	Vreau toată atenția ta.
Some layers have white veins that pass through them.	Unele straturi au vene albe care trec prin ele.
Let's start a new tradition.	Să începem o nouă tradiție.
The king ordered his subjects to settle the matter immediately.	Regele le-a poruncit supușilor săi să rezolve problema imediat.
Consumed in seconds.	Consumat în câteva secunde.
My dear child, don't cry.	Dragul meu copil, nu plânge.
Those students were undisciplined.	Acei studenți erau indisciplinați.
We use a lot of water for our daily needs.	Folosim multă apă pentru nevoile noastre zilnice.
Turn the cake over on a plate.	Întoarceți tortul pe o farfurie.
Sell ​​all that surplus grain.	Vinde tot acel surplus de cereale.
The children jumped happily on the road.	Copiii au sărit veseli pe drum.
He was tall and thin.	Era înalt și slab.
Monkeys are smart and resourceful.	Maimuțele sunt inteligente și pline de resurse.
I told him to leave me alone.	I-am spus să mă lase în pace.
The construction costs of the bridge have skyrocketed.	Costurile de construcție a podului au crescut vertiginos.
Traditionally, houses are made of wood, bamboo and straw.	În mod tradițional, casele sunt făcute din lemn, bambus și paie.
Keep building on the great past.	Continuați să construiți pe marele trecut.
This letter is for him.	Această scrisoare este pentru el.
The men were perplexed.	Bărbații erau perplexi de limbă.
The experience left her pessimistic about the future.	Experiența a lăsat-o pesimistă cu privire la viitor.
The study of psychology has been pioneered worldwide.	Studiul psihologiei a fost pionierat în întreaga lume.
The museum had a lot of interesting exhibits.	Muzeul a avut o mulțime de exponate interesante.
One community was justified in condemning the nuts.	O comunitate a fost justificată să condamne nucile.
Lick your finger and flutter it in the air.	Linge-ți degetul și flutură-l în aer.
They waited for hours.	Au așteptat de ore întregi.
Two monks studying together hugged.	Doi călugări care studiau împreună s-au îmbrățișat.
This city was an important port in medieval times.	Acest oraș a fost un port important în epoca medievală.
He never wrote poetry again.	Nu a mai scris niciodată o poezie.
Make sure you don't pick it up too quickly.	Asigurați-vă că nu îl ridicați prea repede.
First, learn.	În primul rând, învață.
Parties in her honor are frequent.	Petrecerile în cinstea ei sunt frecvente.
The berries are ripe and ready to be harvested.	Boabele sunt coapte și gata de cules.
The stranger began to speak.	Străinul a început să vorbească.
This bag is very light.	Această geantă este foarte ușoară.
You've reached the ten mile limit.	Ai atins limita de zece mile.
The top of the hill overlooks the valley.	Vârful dealului are vedere la vale.
Take a sharp knife and cut the dough.	Luați un cuțit ascuțit și tăiați aluatul.
His open face stared at the floor.	Fața lui deschisă se uita la podea.
And as a result, they have little success.	Și prin urmare, ca rezultat, obțin puține succese.
Grandma was getting more and more nervous.	Bunica era din ce în ce mai nervoasă.
The urn is a transparent device that contains two compartments.	Urna este un dispozitiv transparent care conține două compartimente.
Many villagers signed up for the program.	Mulți săteni s-au înscris la program.
They will be fried with champagne.	Se vor prăji cu șampanie.
Disease rates in this area are rising.	Ratele de îmbolnăvire în această zonă sunt în creștere.
Attach the hinges according to the manufacturer's instructions.	Atașați balamalele conform instrucțiunilor producătorului.
Today, men and women wear similar clothes.	Astăzi, bărbații și femeile poartă haine similare.
You must always obey the law.	Trebuie să respectați întotdeauna legea.
The summer holidays are almost here.	Sărbătorile de vară sunt aproape la noi.
They studied hard.	Au studiat din greu.
Remove any dirt.	Îndepărtați orice urmă de murdărie.
He hurried to another building.	S-a îndreptat repede spre o altă clădire.
The on-board instruments soon displayed the reply message.	Instrumentele de bord au afișat curând mesajul de răspuns.
A large number of tourists visit here every year.	Un număr mare de turiști vizitează aici în fiecare an.
He is known as a remarkable scientist.	El este cunoscut ca un om de știință remarcabil.
Roy, a farmer, built his house out of mud bricks.	Roy, un fermier, și-a construit casa din cărămizi de noroi.
What is the recipe for a cheesecake?	Care este rețeta unui cheesecake?
They sold garden tools, apples and pies.	Au vândut unelte de grădină, mere și plăcinte.
It was growing fast.	Ea creștea rapid.
They sailed across the lake.	Au navigat peste lac.
He struggled to break free.	S-a luptat să se elibereze.
Water is essential for civilization.	Apa este esențială pentru civilizație.
Look out the window.	Uita-te pe fereastra.
We have baths and showers at our hotel.	Avem băi și dușuri la hotelul nostru.
Grapes are purple spots.	Strugurii sunt pete violete.
A curtain slid to one side.	O perdea alunecă într-o parte.
The door creaked open.	Ușa se deschise cu un scârțâit puternic.
The noise is deafening.	Zgomotul este asurzitor.
A servant now in the service of another.	Un servitor acum în slujba altuia.
The girl at the box office is not very friendly.	Fetița de la caseta de bilete nu este foarte prietenoasă.
They are interested in art.	Sunt interesați de artă.
He was sitting by the fireplace sipping hot milk.	Stătea lângă șemineu, sorbind lapte fierbinte.
An ant society has a complex architecture.	O societate de furnici are o arhitectură complexă.
The city is known for its science.	Orașul este cunoscut pentru știința sa.
The teacher accused my neighbor of cheating on me.	Profesorul mi-a acuzat vecinul că a înșelat testul.
Do not commit adultery!	Să nu comite adulter!
A cat rubbed my foot.	O pisică s-a frecat de piciorul meu.
I watch such movies all the time.	Mă uit la astfel de filme tot timpul.
She's too cute to be selfish.	E prea drăguță pentru a fi egoistă.
The secret police gave extremely contradictory reports.	Poliția secretă a dat rapoarte extrem de contradictorii.
She hired a nanny to look after her children.	A angajat o dădacă pentru a-și supraveghea copiii.
The graph shows graphs with lines and bars.	Graficul prezintă grafice cu linii și bare.
All the villages in this region have been destroyed.	Toate satele din această regiune au fost distruse.
He returned the wallet to the owners.	A dat portofelul înapoi proprietarilor.
These books must be discarded.	Aceste cărți trebuie aruncate.
He paid no attention to them.	Nu le-a dat nicio atenție.
The calf cried loudly.	Vițelul a plâns tare.
This instrument is very interesting to play.	Acest instrument este foarte interesant de cântat.
Sport is dangerous.	Sportul este periculos.
In this area, epidemics are endemic.	În această zonă, epidemiile sunt endemice.
A record number of women work outside the home.	Un număr record de femei lucrează în afara casei.
Patients underwent psychiatric examinations.	Pacienții au fost supuși unor examinări psihiatrice.
The kangaroo moves quickly around the room.	Cangurul se mișcă repede prin cameră.
A texture is superficially similar to a pearl.	O textură este superficial similară cu o perlă.
I invite everyone to participate.	Îi invit pe toți să participe.
He was shot at his full height.	S-a tras la toată înălțimea lui.
The bag swells due to the weight of the packages inside.	Punga umfla din cauza greutății pachetelor din interior.
The rebels were able to operate freely in rural areas.	Rebelii au putut opera liber în mediul rural.
She invited her friends to dinner.	Ea a invitat prietenii la cină.
It was hard to be satisfied.	Era greu de mulțumit.
The flames danced furiously.	Flăcările dansau furioase.
The fan almost exploded from the desk.	Ventilatorul aproape a explodat de pe birou.
There is little industry in this area.	Există puțină industrie în acest domeniu.
However, it has contributed to social welfare.	Cu toate acestea, a contribuit la bunăstarea socială.
Gases behave differently at extreme temperatures.	Gazele se comportă diferit la temperaturi extreme.
The jury deliberated over several temperamental days.	Juriul a deliberat pe parcursul mai multor zile temperamentale.
They were charged.	Au fost acuzați.
Workers went on strike to demand better working conditions.	Muncitorii au intrat în grevă pentru a cere condiții de muncă mai bune.
The pigs were taken generously.	Porcii s-au luat cu generozitate.
The stones were carefully placed.	Pietrele au fost așezate cu grijă.
The mountain was shrouded in fog.	Muntele era învăluit în ceață.
It is important not to overestimate.	Este important să nu supraestimezi.
I'm tired of all this pain.	M-am săturat de toată această durere.
The harsh wind stung their skin.	Vântul aspru le-a usturat pielea.
Decisions are made at the corporate headquarters.	Deciziile se iau la sediul corporativ.
Someone should do something about it.	Cineva ar trebui să facă ceva în privința asta.
They threw stones at the police.	Au aruncat cu pietre în poliție.
How much will the estate have to pay in taxes?	Cât va trebui să plătească moșia în impozite?
I used a wooden pole to open the barrier.	Am folosit un stâlp de lemn pentru a deschide bariera.
He headed for the store.	S-a îndreptat spre magazin.
A wise leader takes wise counsel.	Un lider înțelept ia un sfat înțelept.
What we call "constant change", we call "adaptability"	Ceea ce numiți „schimbare constantă”, noi numim „adaptabilitate”
He was largely silent, intervening only occasionally.	Tăcea în mare parte, intervenind doar ocazional.
No weapons in the classroom!	Fără arme în clasă!
Marcel was knitting a blanket.	Marcel tricota o pătură.
The locals thought it was unfortunate to refuse him hospitality.	Localnicii credeau că a fost ghinion să-i refuze ospitalitatea.
It is important that the socks are clean.	Este important ca șosetele să fie curate.
Hold it by the stem.	Ține-l de tulpină.
Depending on rainfall, harvests often failed.	În funcție de precipitații, recoltele au eșuat adesea.
Rhetoric is a method of discussion.	Retorica este o metodă de discuție.
She collected all the free papers.	Ea a adunat toate hârtiile libere.
Mushrooms provide food for manure beetles.	Ciupercile oferă hrănire gândacilor de bălegar.
He threw his arms around her.	El și-a aruncat brațele în jurul ei.
The proton is a fundamental particle.	Protonul este o particulă fundamentală.
You cannot take more than two photos.	Nu puteți face mai mult de două fotografii.
A hostile witness may not appear in court.	Un martor ostil ar putea să nu se prezinte în instanță.
The cake recipe was printed on the package.	Rețeta de prăjitură a fost tipărită pe ambalaj.
Most of the towns in the valley were empty.	Majoritatea orașelor din vale erau goale.
Animal production is a key sector of the local economy.	Producția de animale este un sector cheie al economiei locale.
The tank was overturned by a large stone.	Tancul a fost răsturnat de o piatră mare.
They were greeted with great resistance at the airport.	Au fost întâmpinați cu o mare rezistență la aeroport.
He stopped at the mirror before looking for his handbag.	S-a oprit la oglindă înainte de a-și căuta geanta de mână.
He agreed.	El a fost de acord.
Every year, the number of tourists doubles.	În fiecare an, numărul turiștilor se dublează.
A priest blessed the tomb after a prayer.	Un preot a binecuvântat mormântul după o rugăciune.
We were thrilled when we made the first ascent.	Am fost încântați când am făcut prima ascensiune.
For superior quality, buy imported goods.	Pentru o calitate superioară, cumpărați mărfuri din import.
A thick layer of snow covered the ground.	Un strat gros de zăpadă a acoperit pământul.
Please insert the disc.	Vă rugăm să introduceți discul.
The city acquired the rights to water from the river.	Orașul a dobândit drepturile de apă din râu.
Her gaze was fixed on the mountains.	Privirea ei era fixată spre munți.
The young man approached his commanding officer.	Tânărul s-a apropiat de ofițerul său comandant.
He gritted his teeth, fighting back tears.	Strânse din dinți, luptându-se împotriva lacrimilor.
The painting was covered in glass.	Pictura a fost învelită în sticlă.
This is the way to enlightenment.	Aceasta este calea către iluminare.
A city with a few thousand people	Un oraș cu câteva mii de oameni
Their other associates were just as useless.	Ceilalți asociați ai lor au fost la fel de inutili.
They planned to attack the cities.	Au plănuit să atace orașele.
Money is spent less wisely than in the past.	Banii sunt cheltuiți mai puțin înțelept decât în ​​trecut.
A consensus has been reached on a number of new issues.	S-a ajuns la un consens cu privire la o serie de probleme noi.
He was a successful entrepreneur.	A fost un antreprenor de succes.
Put a little sugar in the bowl.	Puneti putin zahar in vas.
The election commission declared the result invalid.	Comisia electorală a declarat rezultatul invalid.
Choose your dream carefully.	Alege-ți visul cu grijă.
The program began with the national anthem.	Programul a început cu imnul național.
The snake stuck its fangs into the kangaroo's leg.	Șarpele și-a înfipt colții în piciorul cangurului.
This is the best kept secret.	Acesta este secretul cel mai atent păzit.
Some poets and painters were inspired by nature.	Unii poeți și pictori s-au inspirat din natură.
The thief fled and was eventually caught.	Hoțul a fugit și în cele din urmă a fost prins.
He was out of breath.	Era fără suflare.
It was impossible to determine who broke the vase.	Era imposibil de stabilit cine a spart vaza.
Most stores planted flowers.	Majoritatea magazinelor plantau flori.
Icebergs floating in the water.	Aisberguri plutind în apă.
This building was renovated two years ago.	Această clădire a fost renovată acum doi ani.
Once you sweat healthy, rest.	Odată ce transpirați sănătos, odihniți-vă.
The history of this city is fascinating.	Istoria acestui oraș este fascinantă.
Excavation has provided new evidence of an ancient cemetery.	Săpătura a dat noi dovezi ale unui cimitir antic.
We need to know more about this phenomenon.	Trebuie să aflăm mai multe despre acest fenomen.
Taking off her make-up, she washed her face.	Demachiându-se, ea s-a spălat pe față.
There is no reason to doubt him.	Nu există niciun motiv să ne îndoim de el.
He glanced at the girl and blushed.	Își aruncă privirea spre fată și roși.
A whole series of discussions took place.	Au avut loc o serie întreagă de discuții.
The iron bar shook the ground.	Bara de fier zdrăngăni de pământ.
Nerve fibers are born and die continuously.	Fibrele nervoase se nasc și mor continuu.
Raise your worries.	Ridicați-vă grijile.
A group of animators had applied for the job.	Un grup de animatori aplicase pentru job.
They were packed in boxes and shipped safely.	Au fost ambalate în cutii și expediate în siguranță.
This bird can barely fly.	Această pasăre abia poate zbura.
The starlings began to sing eagerly.	Graurii au început să cânte cu poftă.
Unrefined sugar cane sugar is produced here.	Aici se produce zahăr din trestie de zahăr nerafinat.
You must wash according to the instructions on the label.	Trebuie să vă spălați conform instrucțiunilor de pe etichetă.
The lamp is placed on the table.	Lampa este așezată pe masă.
They refused to accept defeat.	Au refuzat să-și accepte înfrângerea.
The changes took place clockwise.	Schimbările au avut loc în sensul acelor de ceasornic.
The company's figures are very impressive.	Cifrele companiei sunt foarte impresionante.
He acquired the typical features of a revolutionary.	A dobândit trăsăturile tipice ale unui revoluționar.
She saw her children playing happily together.	A văzut cum copiii ei se jucau fericiți împreună.
The creation of artificial sand is a controversial issue.	Crearea nisipului artificial este o problemă controversată.
If something goes wrong, can you tell me?	Dacă ceva nu este în regulă, ai putea să-mi spui?
There were dock problems.	Au fost probleme la docuri.
Can you be a little slower?	Poți fi puțin mai lent?
Not all hope was lost.	Nu s-a pierdut orice speranță.
Suddenly, a gust of wind blew dust on her.	Deodată, o rafală de vânt a aruncat praful asupra ei.
Can you see the tall tower?	Poți vedea turnul înalt?
This dog will not bite.	Acest câine nu va mușca.
It does not act rationally.	Ea nu acționează rațional.
The concrete building was scarred.	Clădirea din beton a fost cicatrice de schije.
The farm was very small.	Ferma era foarte mică.
A certain type of tumor is suspected.	Se suspectează un anumit tip de tumoare.
I watched the clouds pass over my head.	Am privit cum norii treceau de deasupra capului.
Sushi is often eaten with wasabi and soy sauce.	Sushi este adesea consumat cu wasabi și sos de soia.
A quarter of the world's population now lives in cities.	Un sfert din populația lumii trăiește acum în orașe.
The ocean is full of organisms.	Oceanul este plin de organisme.
The invaders burned the proud city.	Invadatorii au ars orașul mândru.
This lecture will explore various successful architectural models.	Această prelegere va explora diverse modele arhitecturale de succes.
The city's history museum is housed in an old building.	Muzeul de istorie a orașului este găzduit într-o clădire veche.
She moaned softly.	Ea gemu încet.
Soldiers bring supplies.	Soldații aduc provizii.
Today's road system is much better than before.	Sistemul rutier de astăzi este mult mai bun decât înainte.
However, we know very little about these tumors.	Cu toate acestea, știm foarte puține despre aceste tumori.
Vandals destroyed hundreds of ancient paintings.	Vandalii au distrus sute de picturi antice.
They were flown overseas.	Au fost transportați cu avionul de peste mări.
The resulting industrial pollution will kill us all.	Poluarea industrială care rezultă ne va ucide pe toți.
Most herbs were harvested at night.	Cele mai multe ierburi au fost culese noaptea.
The glass of water must always be filled with water.	Paharul cu apă trebuie să fie întotdeauna completat cu apă.
They sell the newspaper here every day.	Ei vând ziarul aici în fiecare zi.
He had finished his homework.	Își terminase temele.
Her long black hair fell to her shoulders.	Părul lung și negru îi cădea până la umeri.
They realized they weren't alone.	Și-au dat seama că nu fuseseră singuri.
His story seems too wonderful to be true.	Povestea lui pare prea minunată pentru a fi adevărată.
I caught a glimpse of her as she passed her.	Am zărit-o o privire în timp ce trecea pe lângă ea.
Statistics show that unemployment is rising here.	Statisticile arată că șomajul aici crește.
The river flowed rapidly through the forest.	Râul curgea repede prin pădure.
She pointed out the flaws in his argument.	Ea a subliniat defectele argumentului lui.
This is a land of ice and snow.	Acesta este un tărâm de gheață și zăpadă.
Temperatures rose, causing the soup to boil.	Temperaturile au crescut, făcând supa să fiarbă.
They keep goats here.	Ei țin capre aici.
Nuclear fusion is a source of great controversy.	Fuziunea nucleară este o sursă de mari controverse.
The glass towers were shaped like drops of water.	Turnurile de sticlă aveau forma unor picături de apă.
Thousands marched peacefully through the streets.	Mii de oameni au mărșăluit pașnic pe străzi.
They often stopped to pray at this altar.	Se opreau adesea să se roage la acest altar.
I needed new shoes.	Aveam nevoie de pantofi noi.
A pebble is a small hard object.	O pietricica este un mic obiect dur.
It was a scary experience.	A fost o experiență înspăimântătoare.
The beige Labrador ran around the room in circles, growling.	Labradorul bej alergă prin cameră în cercuri, mârâind.
More of what?	Mai mult din ce?
The fields stretch beyond the horizon.	Câmpurile se întind dincolo de orizont.
She pounded the coffee beans with a hammer.	Ea a bătut boabele de cafea cu un ciocan.
The story still makes some tremble.	Povestea îi mai face pe unii să tremure.
After much discussion, we reached an agreement.	După multe discuții, am ajuns la o înțelegere.
A leopard caught this hunter by surprise.	Un leopard a luat prin surprindere acest vânător.
This company has the most reputable management.	Această companie are cea mai reputată conducere.
A table that functions as an office.	O masă care funcționează ca birou.
The journey will take several hours.	Călătoria va dura câteva ore.
She fell head over heels in love.	S-a îndrăgostit capul peste cap.
The pile of stones grows.	Mormanul de pietre crește.
The sand is white and soft.	Nisipul este alb și moale.
It's almost midnight now.	Acum este aproape de miezul nopții.
The feeling of consuming various types of food.	Senzația de a consuma diverse tipuri de alimente.
The water was warm and crystal clear.	Apa era caldă și limpede ca cristalul.
The flowers rose and fell in the gentle breeze.	Florile se ridicau și cădeau în briza blândă.
When it rains, you may not drive.	Când plouă, este posibil să nu mergi cu mașina.
She sat up on the bed and cried.	S-a așezat pe pat și a plâns.
The horizon is made up of dozens of skyscrapers.	Orizontul este compus din zeci de zgârie-nori.
It was as if he had reconsidered himself.	Părea de parcă s-ar fi reconsiderat.
Each type consisted of a main course.	Fiecare fel a constat dintr-un fel principal.
She hated modern pop music.	Ea ura muzica pop modernă.
He only ate vegetables.	A mâncat doar crudităţi.
The irregularities are serious.	Neregulile sunt grave.
You were sued.	Ai fost chemat în judecată.
The candle flickered on the table.	Lumânarea pâlpâi pe masă.
The boy was upset and suddenly got up.	Băiatul s-a supărat și s-a ridicat brusc.
She was getting more and more anxious.	Ea devenea din ce în ce mai neliniştită.
This city has few visitors.	Acest oraș are puțini vizitatori.
Some people enjoy watching wildlife.	Unii oameni au o mare plăcere urmărind fauna sălbatică.
The ceremony opened the competition season.	Ceremonia a deschis sezonul concursurilor.
Her story was clear and coherent.	Povestea ei a fost clară și coerentă.
Lions are rarely found in the neighboring country.	Leii se găsesc rar în țara vecină.
The connection between the two men was strong.	Legătura dintre cei doi bărbați era puternică.
One is forced to think rationally.	Unul este obligat să gândească rațional.
By law, it is illegal not to recycle.	Prin lege, este ilegal să nu reciclezi.
Keep telling yourself that.	Continuă să-ți spui asta.
We need fewer polluting vehicles.	Avem nevoie de mai puține vehicule poluante.
The snow was too deep to pass.	Zăpada era prea adâncă pentru a trece.
John moves slowly and carefully.	John se mișcă încet și cu grijă.
A combination of bad weather and planning caused this.	O combinație de vreme și planificare proastă a cauzat acest lucru.
The fire destroyed half of the structure.	Incendiul a distrus jumătate din structură.
The number of errors continues to increase.	Numărul de erori continuă să crească.
The company should overcome many obstacles.	Compania ar trebui să depășească multe obstacole.
Following the operation, he became weak and lethargic.	În urma operației, a devenit slăbit și letargic.
Pay attention to the deadline!	Atenție la termenul limită!
In my opinion, the statement is untrue.	În opinia mea, afirmația este neadevărată.
The roads here are awful.	Drumurile de aici sunt groaznice.
There is a lake in the harbor.	Există un lac în port.
The winter can be cold.	Iarna poate fi rece.
Can a computer think?	Poate un computer să gândească?
This new construction is well insulated.	Această nouă construcție este bine izolată.
Water vapor diffuses into the atmosphere.	Vaporii de apă difuzează în atmosferă.
Please let me know when it's over.	Vă rog să-mi spuneți când s-a terminat.
The nation has suffered serious economic hardship.	Națiunea a suferit serioase dificultăți economice.
Karen sweats profusely.	Karen transpira abundent.
To protect themselves from pirate attacks, ships had sturdy hulls.	Pentru a se proteja împotriva atacurilor piraților, navele aveau coca robustă.
This is a very illogical statement.	Aceasta este o afirmație cât se poate de ilogică.
He shouted when he felt pressure on his back.	A strigat când a simțit o presiune pe spate.
The idea of ​​a "target population" is controversial.	Ideea unei „populații țintă” este controversată.
Many buyers prefer to buy organic products.	Mulți cumpărători preferă să cumpere produse ecologice.
The storm soon dissipated.	Furtuna s-a risipit curând.
Their departure was imminent.	Plecarea lor era iminentă.
The men wore only napkins.	Bărbații purtau doar șervețe.
Thousands of people could be seen gathering here, waiting patiently.	Mii de oameni au putut fi văzuți adunați aici, așteptând cu răbdare.
Make sure the eggs are completely thawed.	Asigurați-vă că ouăle sunt complet dezghețate.
Many books have been written on this subject.	S-au scris multe cărți despre acest subiect.
It took a long time to build.	A fost nevoie de mult timp pentru a construi.
The truck screamed.	Camionul urlă.
Divide the butter into four pieces.	Împărțiți untul în patru bucăți.
The ocean currents in this area are very strong.	Curenții oceanici din această zonă sunt foarte puternici.
Damage to corn is a crime punishable by death.	Stricarea porumbului este o crimă pedepsită cu moartea.
Explosives were used to demolish the building.	Pentru demolarea clădirii au fost folosiți explozivi.
It was grown in a valley surrounded by tall trees.	A fost crescută într-o vale înconjurată de copaci înalți.
These books must be returned to the library.	Aceste cărți trebuie returnate la bibliotecă.
The clouds covered the sky.	Norii au acoperit cerul.
She decided not to tell him.	Ea a decis să nu-i spună.
A raven was abducted on the edge of the window.	Un corb stătea răpit pe marginea ferestrei.
She had a troubled marriage.	Ea a avut o căsnicie tulbure.
The plant produces yellow flowers.	Planta produce flori gălbui.
Some cancer cells are able to avoid this lethal signal.	Unele celule canceroase sunt capabile să evite acest semnal letal.
The gate was adorned with a freshly sewn seam.	Poarta era împodobită cu o coroană de cusătură proaspăt culesă.
Give the jumper a good iron.	Oferiți săritorului o călcare bună.
Put a little olive oil in the bowl.	Pune puțin ulei de măsline în bol.
He pushed prices up.	A împins prețurile în sus.
The blast killed three people.	Explozia rezultată a ucis trei persoane.
The young man must earn his living.	Tânărul trebuie să-și câștige întreținerea.
The sun rose majestically in sight.	Soarele a răsărit maiestuos la vedere.
The building shone brightly in the late morning sun.	Clădirea strălucea puternic în soarele dimineții târzii.
He blames the government for widespread corruption.	El dă vina pe guvern pentru corupția pe scară largă.
They swam in the open sea.	Au înotat în larg.
The witness confronted the firing squad.	Martorul s-a înfruntat cu plutonul de execuție.
This arm was broken in several places.	Acest braț a fost rupt în mai multe locuri.
Everyone needs to learn to write.	Toată lumea trebuie să învețe să scrie.
In winter, there are few visitors to the islands.	În timpul iernii, sunt puțini vizitatori pe insule.
The remaining letters were found on the ground.	Literele rămase au fost găsite pe pământ.
Please remember to lock the door behind you?	Vă rog să vă amintiți să încui ușa în urma ta?
A cancer diagnosis is often given quickly.	Un diagnostic de cancer este adesea administrat rapid.
Two minutes later, the bomb exploded.	După două minute, bomba a explodat.
He struck the man on the knee with his staff.	L-a lovit cu toiagul pe bărbatul îngenunchiat.
The king was pleased with their victory.	Regele a fost mulțumit de victoria lor.
The games are tough but fun.	Jocurile sunt dure, dar distractive.
I'm not sure where to start.	Nu sunt sigur de unde să încep.
Bottles should be kept cold.	Sticlele trebuie păstrate la rece.
The city is not far from the highway.	Orașul nu este departe de autostradă.
A military court found the soldier guilty.	Un tribunal militar l-a găsit vinovat pe soldat.
The strikes took place at the same time.	Grevele au avut loc în același timp.
The young man went ahead.	Tânărul a mers înainte.
He bit into a piece of tart.	A muşcat dintr-o bucată de tartă.
A system based on mass transportation.	Un sistem bazat pe transportul în masă.
Disrupting the peace of a neighborhood is a crime.	Perturbarea liniștii unui cartier este o crimă.
Such damage is irreversible.	O astfel de daune este ireversibilă.
Politicians have argued that the system has been reformed.	Politicienii au susținut că sistemul a fost reformat.
He gave up smoking so many cigarettes.	A renuntat sa mai fumeze atatea tigari.
The loop finally returned to where it started.	Bucla a revenit în cele din urmă acolo unde a început.
This year's outlook for farmers is bleak.	Perspectivele pentru fermieri din acest an sunt sumbre.
He reached for the kettle.	Întinse mâna spre ceainic.
Only the very rich can afford to take this course.	Doar cei foarte bogați își pot permite să urmeze acest curs.
We need to prevent this, she said.	Trebuie să prevenim acest lucru, a spus ea.
They serve gourmet food to the king's guests.	Ei servesc oaspeților regelui mâncare gourmet.
Try another radio station.	Încercați un alt post de radio.
Children's energy and enthusiasm are contagious.	Energia și entuziasmul copiilor sunt contagioase.
The area became full of weeds.	Zona a devenit plină de buruieni.
The coastline is heavily fortified.	Linia de coastă este puternic fortificată.
The government provided free education.	Guvernul a oferit educație gratuită.
She knitted a green sweater.	I-a tricotat un pulover verde.
The air was clean after the smog passed.	Aerul era curat după ce smogul a trecut.
The wall is made of fancy stone patterns.	Peretele este format din modele fanteziste din piatră.
We can jump tall buildings from a single room.	Putem sări clădiri înalte dintr-o singură sală.
The ravine is full of rushing water.	Râpa este plină de apă năvalnică.
The son of a councilor, he is also a politician.	Fiu de consilier, este și politician.
He's tired of living alone.	S-a săturat să trăiască singur.
The water vaporizes and freezes.	Apa se vaporizează și îngheață.
He could no longer bear his rudeness.	Nu mai era în stare să-i suporte grosolănia.
The doors opened in a gust of wind.	Ușile s-au deschis într-o rafală puternică de vânt.
The thief tended to behave like an opportunist.	Tâlharul avea tendința de a se comporta ca un oportunist.
The writers were married and living together.	Scriitorii erau căsătoriți și locuiau împreună.
The laws of this country are deeply flawed.	Legile acestei țări sunt profund viciate.
It's a witch hunt.	Este o vânătoare de vrăjitoare.
The wall is circular.	Peretele este circular.
I've been hearing about wildlife sanctuaries for a long time.	Am auzit de multă vreme despre sanctuarele faunei sălbatice.
This help project failed.	Acest proiect de ajutorare a eșuat.
She passed in a hurry.	Ea a trecut în grabă.
I threw away all the leftovers before.	Am aruncat anterior toate resturile de mâncare.
The villagers were angry.	Sătenii erau furioși.
They feared a revolt and replaced the dictator.	S-au temut de o revoltă și l-au înlocuit pe dictator.
That ugly girl left early.	Fata aia urâtă a plecat devreme.
The workers returned to their exhausted factories.	Muncitorii s-au întors la fabricile lor epuizați.
An ideal bathroom should be welcoming.	O baie ideală ar trebui să fie primitoare.
With little money, he could not buy presents.	Avand bani putini, nu a putut sa cumpere cadouri.
A gray wolf cannot be distinguished in the dark.	Un lup cenușiu nu poate fi distins în întuneric.
He arrived at the village square at dawn.	A ajuns în piața satului în zori.
What's the name of this thing?	Cum se numeste chestia asta?
The spheres fell from the sky, one by one.	Sferele au căzut din cer, una câte una.
I live well.	Imi traiesc bine.
Do your homework.	Fă-ți tema.
It can produce electricity from sunlight.	Poate produce electricitate din lumina soarelui.
She slapped the dwarf, who writhed.	Ea l-a plesnit pe pitic, care s-a zvârcolit.
It also tries to identify the accents of the tourist.	De asemenea, încearcă să identifice accentele turistului.
She poured milk into the pan.	Ea a turnat lapte în tigaie.
He had never been in a tunnel before.	Nu mai fusese niciodată într-un tunel înainte.
The circus has come to town.	Circul a venit în oraș.
Pam said she was looking for me.	Pam a spus că mă caută.
A prolonged drought has destroyed livelihoods in the region.	O secetă prelungită a distrus mijloacele de trai în această regiune.
The doctors were called.	Au fost chemați medicii.
On weekends, many locals enjoy picnics in this area.	În weekend, mulți localnici se bucură de picnicuri în această zonă.
She was very persistent.	Era foarte persistentă.
Many species are disappearing at an alarming rate.	Multe specii dispar într-un ritm alarmant.
We have beautiful weather!	Avem vreme frumoasă!
Nowadays, countries are full of life.	În zilele noastre, țările sunt pline de viață.
All countries should develop renewable energy.	Toate țările ar trebui să dezvolte energie regenerabilă.
Part of the tree collapsed.	O parte din copac s-a prăbușit.
Therefore, the examination will be very difficult.	Prin urmare, examinarea va fi foarte dificilă.
He is doing very well compared to last year's results.	Se descurcă foarte bine în comparație cu rezultatele de anul trecut.
The cats licked their chops hungry.	Pisicile și-au lins cotletele cu foame.
Few have questioned the practice.	Puțini au pus la îndoială practica.
Maybe this trip will help you grow.	Poate că această călătorie te va ajuta să crești.
The queen became ill.	Regina s-a îmbolnăvit.
The partner companies have been fully integrated.	Companiile partenere au fost complet integrate.
The coach urged the team to work harder.	Antrenorul a îndemnat echipa să muncească mai mult.
False friends fall by the wayside.	Prietenii falși cad pe marginea drumului.
The peasants began to cultivate grain on this land.	Țăranii au început să cultive cereale pe acest pământ.
The TV picture is just a little blurry.	Imaginea televizorului este doar puțin neclară.
I've had enough.	m-am săturat.
He strokes his forehead lightly.	Își mângâie ușor fruntea.
The global trend is toward less government control.	Tendința la nivel mondial este către un control guvernamental mai mic.
His mother felt trapped.	Mama lui s-a simțit prinsă în capcană.
A fine mist hung over the river.	O ceață fină atârna deasupra râului.
The teacher deleted the girl's name.	Profesorul a șters numele fetei.
This room is very romantic.	Această cameră este foarte romantică.
People had to take off their shoes before entering.	Oamenii trebuiau să-și scoată pantofii înainte de a intra.
Buses and trucks move people through this city.	Autobuzele și camioanele mută oamenii prin acest oraș.
The mayor said all elected members are aware.	Primarul a declarat ca toti membrii alesi sunt consti.
It can be a little lonely.	Poate fi un pic singuratic.
An army was sent to the rebel city.	O armată a fost trimisă în cetatea rebelilor.
Researchers have come to the conclusion that this is a very beneficial vegetable.	Cercetătorii au ajuns la concluzia că aceasta este o legumă foarte benefică.
The stone was decorated with beautiful carved swirls.	Piatra a fost decorată cu frumoase vârtejuri sculptate.
Relay races are popular here at school.	Cursele de ștafetă sunt populare aici în școală.
The emergency room was full of doctors and nurses.	Camera de urgență era plină de medici și asistente.
The fillings are covered with dark chocolate.	Umpluturile sunt acoperite cu ciocolată neagră.
He gently tingled my tongue.	Mi-a furnicat ușor limba.
She is currently undergoing tests.	În prezent este supusă unor teste.
They were an asteroid, a comet and a planet.	Erau un asteroid, o cometă și o planetă.
We tried to talk to them, but they didn't listen.	Am încercat să vorbim cu ei, dar nu ne-au ascultat.
In all likelihood, he left.	După toate probabilitățile, a plecat.
She learned to knit, dress, and cook.	A învățat să tricoteze, să se îmbrace și să gătească.
I was desperate to find a job.	Am disperat să-mi găsesc un loc de muncă.
The monster came out of the lake.	Monstrul a ieșit din lac.
The scribe recorded information on the parchment.	Scribul a înregistrat informații pe pergament.
The students worked hard to finish their homework.	Elevii au muncit din greu pentru a-și termina temele.
We can deduce these events from the textual evidence.	Putem deduce aceste evenimente din dovezile textuale.
I'll buy a dozen eggs when they're on sale.	Voi cumpăra o duzină de ouă când vor fi la reducere.
The elderly couple was smiling by the river.	Cuplul în vârstă stătea zâmbind pe malul râului.
So even older dogs can learn new tricks.	Deci, chiar și câinii bătrâni pot învăța trucuri noi.
Who could measure the sacrifices he made?	Sacrificiile pe care le-a făcut, cine le putea măsura?
A shy boy, he was obsessed with comics.	Un băiat timid, era obsedat de benzile desenate.
The beetle population has always been large.	Populația de gândaci a fost întotdeauna mare.
He spent most of his time outside.	Își petrecea cea mai mare parte a timpului afară.
She stared at him for a moment.	Se uită fix la el, pentru o clipă.
The sound of gushing water is overwhelming.	Zgomotul apei care țâșnește este copleșitor.
Bathe daily in warm water.	Faceți baie zilnic în apă caldă.
They hurried to report him.	S-au grăbit să-l denunţe.
She was wearing a red dress.	Purta o rochie roșie.
The pool is frozen.	Piscina este înghețată.
The child cried miserably.	Copilul a plâns jalnic.
The forecast was for rain this afternoon.	Prognoza prevedea ploaie în această după-amiază.
The inflation rate has risen.	Rata inflației a crescut.
In those days, no brave lady would dare confront him.	În acele zile, nicio doamnă curajoasă nu ar îndrăzni să-l confrunte.
The fighter fell after thirty seconds.	Luptătorul a ajuns la cădere după treizeci de secunde.
The sailor hesitated, but in the end he agreed.	Marinarul a ezitat, dar în cele din urmă a fost de acord.
Each game lasts one hour.	Fiecare joc durează o oră.
There is little control over nuclear technology.	Există puțin control asupra tehnologiei nucleare.
He let out a thick, pungent smoke.	A scos un fum dens, înțepător.
He drove along the coast, stopping at various beaches.	A condus pe coastă, oprindu-se la diferite plaje.
The trees are toothpicks, but they remain firm.	Copacii sunt scobitori, dar rămân fermi.
Scrap metal was scattered in the parking lot.	În parcare au fost împrăștiate resturi de metal.
The little boy is sleeping soundly.	Băiețelul doarme liniștit.
The local gym is full of joggers.	Sala de sport locală este plină de joggeri.
The disease was seldom fatal, but it caused great misery.	Boala a fost rareori fatală, dar a provocat o mare mizerie.
The marina was full of yachts.	Portul de agrement era plin de iahturi.
The creature was shrouded in darkness.	Creatura era învăluită în întuneric.
Their tactics have been successful in the past.	Tacticile lor au avut succes în trecut.
Another sharp crash was heard.	S-a auzit o altă prăbușire puternică.
The recent frost has killed a lot of plants.	Înghețul recent a ucis o mulțime de plante.
Most children love to play with their toys.	Majoritatea copiilor le place să se joace cu jucăriile lor.
I needed a break.	Aveam nevoie de o pauză.
He recorded the death of the last man.	A înregistrat moartea ultimului bărbat.
The cow is small, as is the calf.	Vaca este mică, ca și vițelul.
Their vulnerability was clear.	Vulnerabilitatea lor era clară.
Don't throw away your hard-earned money!	Nu vă aruncați banii câștigați din greu!
They are of little use and can be dangerous.	Sunt de puțin folos și pot fi periculoase.
Cars are a big employer in these parts.	Mașinile sunt un mare angajator în aceste părți.
They tolerate my strange habits.	Ei tolerează obiceiurile mele ciudate.
Although diamonds can be dangerous, they are rare.	Deși diamantele pot fi periculoase, ele sunt rare.
The price of oil has fallen this year.	Prețul petrolului a scăzut anul acesta.
The hospital serves the water area.	Spitalul deservește zona hidrografică.
Consider the practicalities of this issue.	Luați în considerare aspectele practice ale acestei probleme.
The epic story has been published many times.	Povestea epică a fost publicată de multe ori.
A dark corridor led to the outside office.	Un coridor întunecat ducea în biroul exterior.
There needs to be a balance.	Este necesar să existe un echilibru.
The actress claimed that the filmmaker harassed her.	Actrița a susținut că producătorul de film a hărțuit-o.
A thick fog hung in the air.	O ceață densă atârna în aer.
Three people were forced to flee for their lives.	Trei oameni au fost forțați să fugă pentru a-și salva viața.
He looked at the bright screen.	Se uită la ecranul strălucitor.
Recent polls show that the senator's popularity is declining rapidly.	Sondajele recente arată că popularitatea senatorului este în scădere rapidă.
A blinding flame of light shone brightly.	O flăcări orbitoare de lumini strălucea puternic.
The area is served by two railways.	Zona este deservită de două căi ferate.
First, remove the outer leaves from the cabbage.	Mai întâi, scoateți frunzele exterioare de pe varză.
The army used planes to organize its attack.	Armata a folosit avioane pentru a-și organiza atacul.
She packed her bags.	Ea și-a adunat bagajele.
Our grandparents relied on it for their survival.	Bunicii noștri s-au bazat pe ea pentru supraviețuirea lor.
They were returning at night.	Se întorceau noaptea.
She answered six questions and drew a picture.	Ea a răspuns la șase întrebări și a desenat o imagine.
An entire circle is round.	Un cerc întreg este rotund.
Studies can teach us more about the human brain.	Studiile ne pot învăța mai multe despre creierul uman.
First, peel the potatoes.	Mai întâi, curățați cartofii.
The field seems to stretch forever.	Câmpul pare să se întindă pentru totdeauna.
An enthusiastic audience applauded enthusiastically.	Un public entuziast a aplaudat cu entuziasm.
Receive a discount to reduce the cost of your product.	Primiți o reducere pentru a reduce costul produsului dvs.
He's a terrible salesman.	Este un vânzător groaznic.
She grabbed her purse and went downstairs.	Ea și-a apucat poșeta și a coborât scări.
Torn between ideals, they decided to retire.	Sfâșiați între idealuri, au decis să se pensioneze.
Some protested against the proposal.	Unii au protestat împotriva propunerii.
David began to sing a hymn.	David a început să cânte un imn.
The children lied at the playground.	Copiii au spus minciuni la locul de joacă.
Her hands are clenched and her eyes are narrowed.	Mâinile ei sunt strânse, iar ochii ei sunt îngustați.
Did you know that traffic in this city is unbearable?	Știați că traficul în acest oraș este insuportabil?
Make sure the car does not get dirty.	Vezi ca mașina să nu se murdărească.
Grapes were also eaten.	S-au mâncat și struguri.
The countryside is dotted with fields.	Peisajul rural este presărat cu câmpuri.
Farmers occasionally use monthly calendars to keep track of planting cycles.	Fermierii folosesc ocazional calendarele lunare pentru a urmări ciclurile de plantare.
Her income was largely spent on charity.	Veniturile ei au fost cheltuite în mare parte pentru caritate.
His house is a dilapidated big house.	Casa lui este o casă mare în degradare.
Research has shown that the flora can change with climate.	Cercetările au descoperit că flora se poate schimba odată cu clima.
The cooking pot was heavy and heavy.	Oala de gătit era grea și greoaie.
His doctor prescribed antibiotics for the infection.	Medicul lui i-a prescris antibiotice pentru infecție.
Do you have a pet turtle?	Ai o broască țestoasă de companie?
This doctrine is marked by its contradictions.	Această doctrină este marcată de contradicțiile ei.
The firefighter is slightly nauseous.	Pompierul simte ușor greață.
I applied for a job, but I didn't get a job.	Am aplicat pentru un loc de muncă, dar nu m-am angajat.
The solution to pollution is to recycle rubbish.	Soluția la poluare este reciclarea gunoiului.
She gets anxious.	Ea devine anxioasă.
They remain on good terms.	Ei rămân în relații bune.
The vase is beautiful.	Vaza este frumoasa.
Teachers will evaluate all applicants.	Profesorii vor evalua toți solicitanții.
Bush has been successful in his mission.	Bush a avut succes în misiunea sa.
The new castle has long been completed.	Noul castel a fost finalizat de mult.
The country's financial infrastructure has collapsed.	Infrastructura financiară a țării s-a prăbușit.
New evidence suggests the theory of evolution.	Noi dovezi sugerează teoria evoluției.
This wonderful exhibition explores the universe.	Această expoziție minunată explorează universul.
He sighed in relief.	A oftat uşurat.
Soldiers fired gallons of tear gas.	Soldații au tras galoane de gaze lacrimogene.
Despite his briefcase, he didn't have enough money.	În ciuda servietei, nu avea destui bani.
She is suspected of having committed various crimes.	Ea este suspectată că ar fi săvârșit diverse infracțiuni.
The company's finances are under control.	Finanțele companiei sunt supuse controlului.
The man's wife was an actress.	Soția bărbatului era actriță.
The band's latest album is surprisingly good.	Cel mai recent album al trupei este surprinzător de bun.
Posts about organic food, healthy recipes, exercise tips, etc.	Postări despre alimente organice, rețete sănătoase, sfaturi de exerciții etc.
We use energy to move from one place to another.	Folosim energia pentru a ne deplasa dintr-un loc în altul.
It was barely cold.	Abia îi era frig.
A large number of people fled the area.	Un număr mare de oameni au fugit din zonă.
This is a great book for young readers.	Aceasta este o carte excelentă pentru tinerii cititori.
He won my trust.	Mi-a câștigat încrederea.
This region was once famous for its fine steel.	Această regiune a fost cândva faimoasă pentru oțelul său fin.
They both looked much older than forty.	Amândoi păreau mult mai în vârstă de patruzeci de ani.
He straightened her hair and then kissed her again.	El i-a netezit părul și apoi a sărutat-o ​​din nou.
A small plot of land was set aside for gardening.	Un mic petic de pământ a fost rezervat pentru grădinărit.
Did you think of me when you wrote it, sir?	Te-ai gândit la mine când ai scris-o, domnule?
The speed decreases because the temperature is higher.	Viteza scade deoarece temperatura este mai mare.
He managed to persuade the city to rebuild the park.	A reușit să convingă orașul să reconstruiască parcul.
Artistic creativity permeates all aspects of culture.	Creativitatea artistică pătrunde în toate aspectele culturii.
Every little one helps.	Fiecare mic ajută.
It has not been decided yet.	Nu s-a hotărât încă.
Drifting snow reduced visibility.	Zăpada în derivă a redus vizibilitatea.
I take the time to help those in need.	Îmi dedic timpul pentru a-i ajuta pe cei care au nevoie.
The water here was amazingly clear.	Apa de aici era uimitor de limpede.
Chocolate is found in many desserts.	Ciocolata se găsește în multe deserturi.
The differences can be quite subtle.	Diferențele pot fi destul de subtile.
Our ability to predict air movements has greatly improved.	Capacitatea noastră de a prezice mișcările aerului s-a îmbunătățit considerabil.
Fortunately, a large river flows through the city.	Din fericire, un râu mare curge prin oraș.
The cat walked around the room, meowing.	Pisica se plimba prin cameră, miaunând.
There are so many ways to say it.	Există atât de multe feluri de a spune.
An educated woman is no longer a rarity.	O femeie educată nu mai este o raritate.
The Allies will attack the besieged city.	Aliații vor ataca orașul asediat.
The city is a two-hour drive away.	Cu mașina, orașul este la două ore de aici.
I discover this every day.	Descopar asta in fiecare zi.
Another person enters the room.	O altă persoană intră în cameră.
Be grateful for what you have.	Fii recunoscător pentru ce ai.
How many cooks are in the kitchen?	Câți bucătari sunt în bucătărie?
And so on.	Et cetera.
That's a lot of money.	Sunt destul de mulți bani.
These threads are used to hold citrus.	Aceste fire sunt folosite pentru a ține citrice.
The smell of spices filled the air.	Mirosul de condimente umplea aerul.
To repair the damage, an underlay of paint should be applied.	Pentru a remedia deteriorarea, trebuie aplicată o vopsea de sub strat.
Watering the animals is necessary for their health.	Adăparea animalelor este necesară pentru sănătatea lor.
A grandmother's story.	Povestea unei bunici.
The diet was low in protein.	Dieta era deficitară în proteine.
China has the largest population in the world.	China are cea mai mare populație din lume.
The road will be closed for two hours.	Drumul va rămâne închis timp de două ore.
The teenager spilled gas all over the garage.	Adolescentul a turnat benzină peste tot garajul.
As we approached, we saw the earth full of people.	Când ne-am apropiat, am văzut pământul plin de oameni.
More than half have reliable internet access.	Mai mult de jumătate au acces fiabil la internet.
He was frightened by a voice in his head.	Era speriat de o voce din capul lui.
They lost their family heirlooms.	Au pierdut moștenirile familiei.
Blue is the most beautiful color.	Albastrul este cea mai frumoasă culoare.
So he acted with pity and saved their child.	Așa că a acționat cu milă și le-a salvat copilul.
A curry looks almost black.	Un curry pare aproape negru la culoare.
The landscape is steep and rocky.	Peisajul este abrupt și stâncos.
The area is a breeding ground for mosquitoes.	Zona este un loc de reproducere pentru țânțari.
There was a chorus of angry voices.	Se auzi un cor de voci furioase.
Fill the tray with stones.	Umpleți tava cu pietre.
The entire congregation listened intently.	Întreaga congregație a ascultat cu atenție.
Chewing gum is banned in many schools.	Guma de mestecat este interzisă în multe școli.
Stay away from fire!	Stai departe de foc!
He admires the apple.	Admiră mărul.
Leave the water in the tank overnight.	Lăsați apa în rezervor peste noapte.
Unemployment is high these days.	Şomajul este mare în aceste zile.
Does fire have a fuel source?	Are focul o sursă de combustibil?
You make your bed, you lie in it!	Îți faci patul, te întinzi în el!
Toddlers will love them!	Copiii mici le vor adora!
The soldier had thoughtfully brought sandwiches for everyone.	Soldatul adusese chibzuit sandvișuri pentru toată lumea.
This is an informal meeting.	Aceasta este o întâlnire informală.
Researchers have broken the genetic code of a plant.	Cercetătorii au spart codul genetic al unei plante.
The smell was unknown.	Mirosul era necunoscut.
The museum has many important artifacts.	Muzeul deține multe artefacte importante.
Competitions were unheard of in the country until now.	Competițiile erau nemaiauzite în țară până acum.
The exam was easy.	Examenul a fost ușor.
Divorce is voluntary.	Divortul este voluntar.
The consultations were confidential.	Consultările au fost confidențiale.
The graph increases linearly.	Graficul crește liniar.
However, there are those who deny the theory.	Totuși, există cei care neagă teoria.
A rift between fathers and sons usually leads to bitterness.	O ruptură între tați și fii duce de obicei la amărăciune.
Only last year was the village on fire.	Abia anul trecut, satul a fost în flăcări.
He pushed the black hair from his face.	Își împinse părul negru de pe față.
Nobody knows for sure.	Nimeni nu știe sigur.
The city government meets twice a year.	Guvernul orașului se întrunește de două ori pe an.
Our search for the new president has yielded positive results.	Căutarea noastră pentru noul președinte a dat rezultate pozitive.
The nephew married the niece.	Nepotul s-a căsătorit cu nepoata.
Water makes up a large part of our body mass.	Apa formează o mare parte din masa corpului nostru.
The ship arrived safely in port.	Nava a ajuns în siguranță în port.
Research laboratory authorities were investigating an outbreak.	Autoritățile laboratorului de cercetare investigau un focar.
You can create a hashtag on Twitter.	Puteți crea un hashtag pe Twitter.
She spoke in a calm, gentle voice.	Ea a vorbit cu o voce calmă, blândă.
The power went out.	S-a oprit curentul electric.
Secure parking will be required.	Va fi necesară o parcare securizată.
The pathogen infects enough cells to cause the disease.	Agentul patogen infectează suficiente celule pentru a provoca boala.
The king's speech was a dry sermon on state affairs.	Discursul regelui a fost o predică uscată despre treburile statului.
Nazi troops marched on the village.	Trupele naziste au marșat spre sat.
In the future, our village will become a cultural center.	Pe viitor, satul nostru va deveni un centru cultural.
Frying a pig required detailed planning.	Prăjirea unui porc a necesitat o planificare detaliată.
She decided to try a new diet.	Ea a decis să încerce o nouă dietă.
The eldest son inherited the family farm.	Fiul cel mare a moștenit ferma familiei.
Make a knot in the thread.	Faceți un nod în fir.
One of mine is curly, the other is straight.	Unul meu este cret, celălalt este drept.
Nice to sit in the bathroom.	Încântă să stai în baie.
My neighbor has dark windows.	Vecinul meu poartă ferestre întunecate.
This paint nicely compliments the wall.	Această vopsea complimentează frumos peretele.
He doesn't like the picture taken.	Nu-i place fotografia făcută.
The look in her eyes was one of triumph.	Privirea din ochii ei era una de triumf.
The bees quickly returned to the hive.	Albinele s-au întors repede în stup.
Global warming threatens all life on earth	Încălzirea globală amenință toată viața de pe pământ
After the room was thoroughly cleaned, he inspected the building.	După ce camera a fost curățată temeinic, a inspectat clădirea.
He did the same when he answered the phone.	La fel a făcut și când a răspuns la telefon.
My computer is old and slow.	Computerul meu este vechi și lent.
Although some experts believe they may be gone.	Deși unii experți cred că ar putea fi dispăruți.
A covering of darkness was falling.	O acoperire de întuneric cădea.
A swarm of angry bees landed on his head.	Un roi de albine furioase a aterizat pe capul lui.
The country's economic situation was bad.	Situația economică a țării era proastă.
We all carried bags of books.	Cu toții căram sacoșe cu cărți.
Silence filled the room.	Tăcerea a cuprins încăperea.
Use an emery board to smooth the sharp edges.	Utilizați o placă de smirghel pentru a netezi marginile ascuțite.
Put your fingerprints on the application form.	Puneți amprentele dvs. pe formularul de cerere.
She had already given birth to a son.	Ea născuse deja un fiu.
Huge towers rose to the sky.	Turnuri imense se ridicau spre cer.
Looks like you found me again.	Se pare că m-ai găsit din nou.
The indicators flash strongly.	Indicatoarele clipesc puternic.
Because the air is invisible, people cannot see the air.	Pentru că aerul este invizibil, oamenii nu pot vedea aerul.
This is the grammatically correct sentence.	Aceasta este propoziția corectă din punct de vedere gramatical.
All volunteers were requested.	Au fost solicitați toți voluntarii.
she whispered softly.	a șoptit ea blând.
A policeman asked if he had anything to say.	Un polițist a întrebat dacă are ceva de declarat.
Europe is declining in influence.	Europa scade în influență.
A frog does not dream of being human.	O broască nu visează să fie om.
Revolutions are a constant threat here.	Revoluțiile sunt o amenințare constantă aici.
His argument was convincing and convincing.	Argumentul lui a fost convingător și convingător.
With the end of winter, the birds returned from the south.	Odată cu sfârșitul iernii, păsările s-au întors din sud.
He confiscated the suspected plaque.	A confiscat placa suspectată.
He spoke in a cultivated tone.	Vorbea pe un ton cultivat.
Her husband's infidelity surprised her.	Infidelitatea soțului ei a surprins-o.
He quickly wrapped his dagger.	Și-a învelit rapid pumnalul.
We need someone to keep this place safe.	Avem nevoie de cineva care să păstreze acest loc în siguranță.
The room was a mess.	Camera era o mizerie dezordonată.
What did they do wrong?	Ce au greșit?
He felt a growing sense of foreboding.	A simțit un sentiment în creștere de presimțire.
The frogs were muttering loudly in a pond.	Broaștele mormănau tare într-un iaz.
His death aroused considerable interest.	Moartea lui a trezit un interes considerabil.
The house was built in an extravagant style.	Casa a fost construită într-un stil extravagant.
The clay becomes hard when baked.	Argila devine tare la copt.
The province earns most of its tourism revenue.	Provincia obține cea mai mare parte a veniturilor sale din turism.
The killer denied all charges.	Criminalul a negat toate acuzațiile.
We look forward to seeing your old friends again.	Ne bucurăm să ne revedem vechii prieteni.
A national disaster has been averted.	Un dezastru național a fost evitat.
My antiperspirant has stopped working.	Antiperspirantul meu a încetat să funcționeze.
Why did it heat up?	De ce s-a încălzit?
The translation was impeccable.	Traducerea a fost impecabila.
You need to learn to control your temper.	Trebuie să înveți să-ți controlezi temperamentul.
He was proud of his accomplishments	Era mândru de realizările sale
The business practices of this company are repulsive.	Practicile de afaceri ale acestei firme sunt respingătoare.
It will probably be promoted next year.	Probabil că va fi promovat anul viitor.
The largest group of enemy ships was sunk here.	Aici a fost scufundat cel mai mare grup de nave inamice.
Coffee is usually drunk in the morning.	Cafeaua se bea de obicei dimineata.
You can choose whatever you want.	Puteți alege orice doriți.
The rocker's kiss was greeted with wild applause.	Bisul rockerului a fost întâmpinat cu aplauze sălbatice.
I'm tired of this situation.	M-am saturat de situatia asta.
The soft breeze blew through her long hair.	Briza moale îi sufla prin părul lung.
For many women, manicure is a luxury.	Pentru multe femei, manichiura este un lux.
Disturbing rumors continued to spread.	Au continuat să se răspândească zvonuri tulburătoare.
Shiny yellow powder leaks from broken pipes.	Din conductele rupte se scurge pulbere galben strălucitor.
He spoke with an air of authority.	Vorbea cu un aer de autoritate.
The questions were varied.	Întrebările au fost variate.
She refused to face reality.	Ea a refuzat să înfrunte realitatea.
He looked like his grandfather.	Semăna cu bunicul său.
It is believed to drive away evil forces.	Se crede că alungă forțele malefice.
A dog, delighted, brought a stick to his master.	Un câine, încântat, i-a adus stăpânului său un băț.
So he strongly disagreed on this point.	Așa că, în privința acestui punct, a fost în dezacord puternic.
They store the finished goods in warehouses, known as cold storage.	Ei depozitează bunurile finite în depozite, cunoscute sub numele de depozitare frigorifică.
Cross stitch embroidery is a very old form of embroidery.	Broderia cu punct de cruce este o formă foarte veche de broderie.
A white van passed me.	O dubă albă a trecut pe lângă mine.
Still grieving, he refused to attend the funeral.	Încă îndurerat, el a refuzat să participe la înmormântare.
The applause was loud.	Aplauzele au fost zgomotoase.
Many inventors dreamed of destroying families.	Mulți inventatori au visat să distrugă familii.
Choose spotless berries.	Alege fructe de padure fara pete.
He deposited a sum of money in her purse.	El a depus o sumă de bani în poșeta ei.
A national network was set up by a confederation of cities.	O rețea națională a fost înființată de o confederație de orașe.
Part of the land will be dedicated to retail outlets.	O parte din teren va fi dedicat punctelor de vânzare cu amănuntul.
Join a tour so you don't get lost.	Alăturați-vă unui tur pentru a nu vă pierde.
You need to use a sufficient amount of oil.	Trebuie să folosiți o cantitate suficientă de ulei.
Make sure the water completely covers the peas.	Asigurați-vă că apa acoperă complet mazărea.
Few men could match their skill with a weapon.	Puțini bărbați ar putea să-și egaleze priceperea cu o armă.
No sooner said than done!	Făcut repede şi foarte bine!
The castle is a tourist attraction.	Castelul este o atractie turistica.
She looked exhausted, with a frown.	Părea epuizată, cu o sprânceană încruntă.
After a pause, he admitted.	După o pauză, a recunoscut.
The rains came with little people around.	Ploile au venit cu puțină lume în jur.
House burned down quickly.	Casa a ars repede.
He was the first to discover the properties.	El a fost primul care a descoperit proprietățile.
Write your memories in your notebook.	Scrie-ți amintirile în caiet.
The sixth stranger enters the room.	Al șaselea străin intră în cameră.
You're kidding?	Glumești?
To a different extent, all cultural groups were affected.	Într-o măsură diferită, toate grupurile culturale au fost afectate.
You have to keep a lot of leaves in mind when counting.	Trebuie să țineți cont de multe frunze atunci când numărați.
A torn book brought in two dollars.	O carte ruptă a adus doi dolari.
Three days of rain and sunshine.	Trei zile de ploaie și soare.
Salty chocolate cake.	Prajitura cu ciocolata sarata.
He followed my sister into the kitchen.	A urmat-o pe sora mea în bucătărie.
Fortunately, there weren't many clouds.	Din fericire, nu erau mulți nori.
The cold days of winter are terrible.	Zilele reci ale iernii sunt groaznice.
These pants are too tight.	Acești pantaloni sunt prea strâmți.
Find a safe place to sleep.	Găsiți un loc sigur pentru a dormi.
This food is very bland.	Această mâncare este foarte fadă.
The village stretched to the outskirts of the city.	Satul se întindea la marginea orașului.
The court initially rejected our client's request.	Instanța a respins inițial cererea clientului nostru.
Cooking involves seasoning food.	Gătitul presupune condimentarea alimentelor.
The guidelines are clear enough.	Orientările sunt suficient de clare.
The cognitive science program here is excellent.	Programul de științe cognitive de aici este excelent.
It's a dead opossum over the rail.	E o opossum moartă peste șină.
He sighed as he filled out the report form.	Oftă în timp ce completa formularul de raport.
He leaned close to her.	Se aplecă aproape de ea.
What attracts children the most are the interesting games.	Ceea ce ii atrage mai mult pe copii sunt jocurile interesante.
The cities of this region were known for their poetry.	Orașele din această regiune erau cunoscute pentru poezia lor.
A rural school requires basic supplies.	O școală rurală necesită rechizite de bază.
The village school had to close temporarily.	Școala din sat a trebuit să se închidă temporar.
So let's move on to the experiment.	Deci, continuăm cu experimentul.
What we need is more support for farmers.	Ceea ce avem nevoie este mai mult sprijin pentru fermieri.
The pool is good for swimming.	Piscina este bună pentru înot.
She made dinner for the family.	Ea a pregătit cina pentru familie.
We keep reports of every murder.	Păstrăm rapoarte pentru fiecare crimă.
He planted seedlings last week.	Și-a plantat răsaduri săptămâna trecută.
Peel the potatoes.	Curățați cartofii.
The government has recently been criticized for its harsh policies.	Guvernul a fost recent criticat pentru politicile sale dure.
It started to rain while I was driving.	Ploaia a început să cadă în timp ce mergeam cu mașina.
To stimulate the community spirit, the city organized sports competitions.	Pentru a stimula spiritul comunitar, orașul a organizat competiții sportive.
Violent crimes affect almost everyone.	Crimele violente afectează aproape toată lumea.
The bells ring five times a day.	Clopotele bat de cinci ori pe zi.
The edges of the cliff collapsed.	Marginile stâncii se prăbușeau.
She lost her husband in the war.	Și-a pierdut soțul în război.
He carefully folded the laundry.	A împăturit cu grijă rufele.
Two officers were present at the meeting.	La întâlnire au fost prezenți doi ofițeri.
This is a difficult question to answer.	Este o întrebare greu de răspuns.
Heavy rocks flew as passengers fled the sinking ship.	Pietre grele au zburat în timp ce pasagerii au fugit de nava care se scufunda.
Press the dough with a spatula.	Presă aluatul cu o spatulă.
The promise of better treatment is inconceivable.	Promisiunea unui tratament mai bun este de neconceput.
Obsolete, according to most authorities.	Învechit, conform celor mai multe autorități.
Five additional specific charges were filed.	Au fost depuse cinci acuzații specifice suplimentare.
Research suggests that the disease can be cured.	Cercetările sugerează că boala poate fi vindecată.
Boil the potatoes first.	Mai întâi fierbeți cartofii.
The Deputy Governor's responsibilities include	Responsabilitățile viceguvernatorului includ
Asia is a peaceful continent.	Asia este un continent pașnic.
A famous example is the "happy face" chart.	Un exemplu celebru este graficul „față fericită”.
Watch out for falling stones.	Atenție la căderea pietrelor.
There was a loud bang, followed by a shiver.	Se auzi un bubuit puternic, urmat de un fior.
Her arms were hairy.	Brațele ei erau păroase.
The plumber's bill was astronomical!	Factura instalatorului era astronomică!
My aunt gave me a kiss on the cheek.	Mătușa mea mi-a dat un sărut pe obraz.
He spoke at length of the drought.	Vorbea lung de secetă.
The fall colors give an amazing look.	Culorile toamnei oferă un aspect uimitor.
When the rice is cooked, the starch disappears.	Când orezul este fiert, amidonul dispare.
The forest was full of animals.	Pădurea era plină de animale.
The weather forecast announces storms for the next few days.	Prognoza meteo anunță furtuni pentru următoarele zile.
The accident also claimed the life of an officer.	Accidentul a luat și viața unui ofițer.
The whole world will know the shame of this country.	Întreaga lume va cunoaște rușinea acestei țări.
His grandfather, a famous painter, had given him old paintings.	Bunicul său, un pictor celebru, îi dăduse tablouri vechi.
The ambassadors had exercised their discretion wisely.	Ambasadorii își exercitaseră discreția cu înțelepciune.
A small, clear stream flows through the city.	Un mic pârâu limpede curge prin oraș.
The necklace sparkled.	Colierul scânteia.
She couldn't resist teasing him.	Nu a putut rezista să-l tachineze.
A river flows through the village.	Un râu trece prin sat.
Government officials cannot be trusted.	Nu se poate avea încredere în oficialii guvernamentali.
As one small fish swims merrily after another,	Cum un pește mic înoată vesel după altul,
There were many great scientists.	Au existat mulți oameni de știință mari.
In fact, we want to create cars that can think.	De fapt, vrem să creăm mașini care pot gândi.
Fishing for salmon has been banned.	Pescuitul somonului a fost interzis.
The book was as confusing as the riddle.	Cartea era la fel de confuză ca ghicitoarea.
After the woman's death, her children had no money.	După moartea femeii, copiii ei nu mai aveau bani.
Children are very passionate about romantic fiction.	Copiii sunt foarte pasionați de ficțiune romantică.
The minister's son dropped out of school.	Fiul ministrului a abandonat studiile.
The impact of a rapid change in temperature.	Impactul unei schimbări rapide a temperaturii.
Decomposing bodies were affected by the disease.	Corpurile în descompunere au fost afectate de boală.
The jury decided unanimously in his favor.	Juriul a decis în unanimitate în favoarea sa.
But their fate was in the hands of the gods.	Dar soarta lor era în mâinile zeilor.
We need cheaper and convenient transportation.	Avem nevoie de transport mai ieftin și convenabil.
He had a lump in his throat.	Avea un nod în gât.
Do you have something strong at hand?	Ai ceva puternic la îndemână?
He was driving through thick fog.	Conducea prin ceață densă.
This city is a beautiful place to live.	Acest oraș este un loc frumos de locuit.
The decision of the electric company will raise our tariffs.	Decizia companiei electrice ne va ridica tarifele.
Leaders sought peaceful relations with the neighboring city.	Liderii au căutat relații pașnice cu orașul vecin.
This means that we must take precautions.	Aceasta înseamnă că trebuie să luăm măsuri de precauție.
Would anyone like to tell me what's going on?	Ar vrea cineva să-mi spună ce se întâmplă?
She was a teacher at a local school.	A fost profesoară la o școală locală.
Such an illegal business should be stopped.	O astfel de afacere ilegală ar trebui oprită.
He wanted to defeat his own demons.	Avea dorința de a-și învinge proprii demoni.
He remembered the other woman's kind face.	Își aminti chipul amabil al celeilalte femei.
Environmental pollution is becoming a serious problem.	Poluarea mediului devine o problemă serioasă.
Let's go back to camp!	Să ne întoarcem în tabără!
A group of hikers got lost in the deep rainforest.	Un grup de drumeți s-au pierdut în pădurea tropicală adâncă.
Billie has been training for four months.	Billie se antrenează de patru luni.
The recipients of these invoices will be sent a questionnaire.	Destinatarii acestor facturi li se va trimite un chestionar.
The three dishes are prepared in different ways.	Cele trei feluri de mâncare sunt pregătite în moduri diferite.
His criticism was unfounded.	Critica lui a fost nefondată.
His speech contained virtually no jokes.	Discursul lui nu conținea practic glume.
Voters approved the new constitution.	Alegătorii au aprobat noua constituție.
I bowed deeply to her.	M-am închinat adânc în fața ei.
It's a cloudless day.	Este o zi fără nori.
The coffee beans were often ground by hand,	Boabele de cafea erau adesea măcinate manual,
Traditional buildings tend to fall apart.	Clădirile tradiționale tind să se destrame.
The sheep returned safely to the enclosure.	Oaia s-a întors cu bine la țarc.
I went to school this morning.	Am fost la școală azi dimineață.
Evidence suggests that we are on the verge of a discovery.	Dovezile sugerează că suntem în pragul unei descoperiri.
He added a small amount of water to the cup.	A adăugat o cantitate mică de apă în cană.
I've never met anyone so lazy as you.	Nu am cunoscut niciodată pe cineva atât de leneș ca tine.
Passenger traffic was much easier than usual.	Traficul de pasageri a fost mult mai ușor decât de obicei.
Tensions have risen even further.	Tensiunile au crescut și mai mult.
It seems distant, almost disconnected.	Ea pare distanta, aproape deconectata.
The ancient tomb was discovered by chance.	Mormântul antic a fost descoperit întâmplător.
I found out her business was failing.	Am descoperit că afacerea ei eșuează.
The cost of living here is very expensive.	Costul vieții aici este foarte scump.
Our ancestors fought and died here.	Strămoșii noștri au luptat și au murit aici.
Her hair was dark and shiny.	Părul ei era întunecat și strălucitor.
The movement that swept the country has stopped.	Mișcarea care a măturat țara s-a oprit.
This country is rich in natural resources.	Această țară este bogată în resurse naturale.
Everyone will receive a fair trial.	Toți vor primi un proces echitabil.
Do not disturb the environment.	Nu deranjați mediul înconjurător.
The famine was devastating.	Foametea a fost devastatoare.
Unknown difficulty was unemployment.	O dificultate binecunoscută a fost șomajul.
He came to meet his brother at the train station.	A venit să-și întâlnească fratele la gară.
Coal cultivation in these conditions is difficult.	Cultivarea cărbunelui în aceste condiții este dificilă.
She was wearing a fine dress.	Purta o rochie din material fin.
The leader spoke eloquently.	Liderul a vorbit elocvent.
Our country is a peaceful and friendly nation.	Țara noastră este o națiune pașnică și prietenoasă.
Most of the country's rainforests have been destroyed.	Majoritatea pădurilor tropicale ale țării au fost distruse.
A flattering comment from a beautiful woman.	Un comentariu măgulitor de la o femeie frumoasă.
His uncle was in his element.	Unchiul lui era în elementul lui.
The bird was still free.	Pasărea era încă în libertate.
The wine is delicious and makes me thirsty.	Vinul este delicios și îmi face sete.
So he called all his workers.	Așa că și-a chemat toți lucrătorii.
This heavy rain caused flooding in the city.	Această ploaie puternică a provocat inundații în oraș.
The coffee cools.	Cafeaua se răcește.
They began their descent into the valley.	Și-au început coborârea în vale.
His phone was lying on the kitchen floor.	Telefonul lui zăcea pe podeaua bucătăriei.
Long live him!	Viață lungă pentru el!
Scientists and artists often meet with politicians.	Oamenii de știință și artiștii se întâlnesc adesea cu politicieni.
He got angry.	S-a înfuriat.
We need a sieve.	Avem nevoie de o sită.
There was once a small village here.	A fost odată un mic sat aici.
He got up from the couch and lay down.	Se ridică de pe canapea și se întinse.
She saw him as a tormenting teenager whose intelligence was far away	Ea îl vedea ca pe un adolescent chinuitor a cărui inteligență era departe
He was arrested on suspicion of fraud by police.	Polițiștii l-au arestat sub suspiciunea de fraudă.
He is leading a protest march.	El conduce un marș de protest.
Gowan has a proper manner.	Gowan are o manieră potrivită.
A doctor examined the patient's wounds.	Un medic a examinat rănile pacientului.
Investors are watching this stock closely.	Investitorii urmăresc îndeaproape acest stoc.
The storm darkened the horizon.	Furtuna a întunecat orizontul.
The meat stew was delicious.	Tocanita de carne a fost delicioasa.
I didn't understand a word.	Nu am înțeles niciun cuvânt.
That song has been on the radio for months.	Acea melodie a fost la radio de luni de zile.
Broadly speaking, different religions share similar doctrines.	În linii mari, diferitele religii împărtășesc doctrine similare.
That glossy magazine excited her.	Revista aceea lucioasă a entuziasmat-o.
Simon asked a question.	Simon a pus o întrebare.
School uniforms must be worn daily.	Uniformele școlare trebuie purtate zilnic.
The chicken industry is regulated by government quotas.	Industria de pui este reglementată de cote guvernamentale.
She needed help with her suitcase.	Avea nevoie de ajutor cu valiza ei.
The tax rate was almost double last year.	Cota de impozitare a fost aproape dubla față de anul trecut.
She dreams of moving back to her parents' village.	Ea visează să se mute înapoi în satul părinților ei.
The legal system of this country is the envy of most.	Sistemul juridic al acestei țări este invidia celor mai mulți.
The ministers agreed to their demands.	Miniștrii au fost de acord cu cererile lor.
Certainly, the second approach would produce the best result.	Cu siguranță, a doua abordare ar produce cel mai bun rezultat.
A substance with a very varied composition.	O substanță cu compoziție foarte variată.
Many countries produce minerals from rare earths.	Multe țări produc minerale din pământuri rare.
The login screen asks for your password.	Ecranul de conectare îți cere parola.
For example, some plants absorb water.	De exemplu, anumite plante absorb apa.
Some people ignore such warnings.	Unii oameni ignoră astfel de avertismente.
They were on the move.	Erau în mișcare.
The bus made an unscheduled stop.	Autobuzul a făcut o oprire neprogramată.
It has two wings.	Are două aripi.
The main argument is that animals have rights too.	Argumentul principal este că și animalele au drepturi.
But our fate hangs in the balance.	Dar soarta noastră atârnă în balanță.
His car suddenly stops moving.	Mașina lui se oprește brusc din mișcare.
He showed the report to his supervisor.	I-a arătat raportul supraveghetorului său.
I closed the bar early,	Am închis barul devreme,
Another character, sitting by a window, hummed a song.	Un alt personaj, așezat lângă o fereastră, a fredonat o melodie.
The table contained many items.	Masa conținea multe articole.
He stretched his right arm out.	Și-a întins brațul drept în afară.
To a large extent, human progress depends on communication.	În mare măsură, progresul uman depinde de comunicare.
Some considered this unethical.	Unii au considerat că acest lucru este lipsit de etică.
You drank too much last night.	Ai băut prea mult aseară.
The dust flew high above the snake.	Praful zbura sus deasupra șarpelui.
The peak is the highest part of the mountain.	Vârful este cea mai înaltă porțiune a muntelui.
Don't be fooled by the adventure.	Nu te lăsa păcălit de aventură.
He looked at her in disbelief.	Se uită la ea neîncrezător.
I found a round stone by the creek.	Am găsit o piatră rotundă lângă pârâu.
He chats.	El la chat.
How come?	Cum se face?
Blind fish swim around this glacial pool.	Peștii nevăzători înoată în jurul acestui bazin glaciar.
The landscape was barren, colorless.	Peisajul era sterp, lipsit de culoare.
So the man rested in the shade.	Așa că bărbatul s-a odihnit la umbră.
They will all starve soon.	În curând vor muri cu toții de foame.
Each layer of roots secretes carbohydrates.	Fiecare strat de rădăcini secretă carbohidrați.
Some parts of the world are blessed with abundant food.	Unele părți ale lumii sunt binecuvântate cu hrană din belșug.
The sunlight danced and shone through the trees.	Lumina soarelui dansa și strălucea printre copaci.
Don't go after anyone.	Nu mergeți în spatele nimănui.
He rushed to the office.	S-a repezit în birou.
All eyes were on the TV.	Toți ochii erau ațintiți asupra televizorului.
She arrived, breathless and eager to escape.	A sosit, fără suflare și nerăbdătoare să scape.
The wreck was abandoned by thieves.	Epava a fost abandonată de hoți.
The lawyer never managed to succeed.	Avocatul nu a reușit niciodată să reușească.
But reason and logic led him to understand.	Rațiunea și logica l-au determinat însă să înțeleagă.
Children have violent mood swings.	Copiii au schimbări violente de dispoziție.
There were long queues during his visit.	Au fost cozi lungi în timpul vizitei sale.
They were about to enter a new era in history.	Erau pe cale să intre într-o nouă perioadă a istoriei.
My friend suggested I move to the country.	Prietenul meu mi-a sugerat să se mute la țară.
It is better not to dwell on the past.	Este mai bine să nu ne oprim asupra trecutului.
The city was flooded with tourists.	Orașul a fost inundat de turiști.
The effectiveness of the nuclear power plant has been called into question.	Eficacitatea centralei nucleare a fost pusă sub semnul întrebării.
Use a bridge to drill glass holes.	Folosiți o punte pentru a găuri sticlă.
The dog was spinning its prey.	Câinele își învârtea prada.
The noise was deafening, overwhelming, disorienting.	Zgomotul era asurzitor, copleșitor, dezorientator.
The sheriff arrived shortly after.	Șeriful a sosit la scurt timp după.
He dreamed of becoming a poet one day.	A visat să devină poet într-o zi.
A disease like cancer is variable.	O boală precum cancerul este variabilă.
Declare your disagreement	Declarați dezacordul dvs.
A rift has opened up between the upper and lower classes.	S-a deschis o ruptură între clasele superioare și cele inferioare.
Such diseases can generally only be treated in a hospital.	Astfel de boli pot fi tratate în general numai într-un spital.
What a mess!	Ce mizerie!
The man also read music.	Bărbatul a citit și muzică.
There are few sources of drinking water.	Există puține surse de apă potabilă.
A flock of birds swirled above.	Un stol de păsări se învârtea deasupra.
The vegetarian food was excellent.	Mâncarea vegetariană a fost excelentă.
He sells vegetables on the street.	Vinde legume pe stradă.
An outbreak of measles has been reported in schools.	A fost raportat un focar de rujeolă în școli.
No one knows for sure who he was.	Nimeni nu știe sigur cine a fost.
Apparently, it's your favorite.	Aparent, este preferatul tău.
In every civilized society, people respect their elders.	În fiecare societate civilizată, oamenii își respectă bătrânii.
Melt the butter slowly in a large saucepan.	Topiți untul încet într-o cratiță mare.
The man shook the inspector's hand.	Bărbatul îi strânse mâna inspectorului.
He stabbed his toe and fell off the stairs.	Și-a înțepat degetul de la picior și a căzut de pe scară.
Candied chestnuts are stickier than candied apples.	Castanele confiate sunt mai lipicioase decât mărul confiat.
Pollution is a growing concern.	Poluarea este o preocupare tot mai mare.
She was more in love than her sister.	Era mai îndrăgostită decât sora ei.
Climate patterns predict higher rainfall.	Modelele climatice prevăd precipitații mai mari.
The sentence must be punctuated correctly.	Propoziţia trebuie punctată corect.
The cat disappeared into the fog.	Pisica a dispărut în ceață.
The train was crowded with passengers.	Trenul era aglomerat de pasageri.
Never put open logs on the carpet.	Nu puneți niciodată bușteni de foc deschis pe covor.
A presenter interviewed the runners.	Un prezentator a intervievat alergătorii.
The chicken tasted delicious.	Puiul avea un gust delicios.
He left the door open with a crack.	A lăsat ușa deschisă o crăpătură.
The boy's eyes were downcast.	Ochii băiatului erau coborâți.
Nothing seemed to bother the dog.	Nimic nu părea să-l deranjeze pe câine.
At first, the camera failed to focus.	La început, camera nu a reușit să focalizeze.
Her arms were an eloquent memory of her years.	Brațele ei erau o amintire elocventă a anilor ei.
Many ancient ruins have been found on the site.	Pe site au fost găsite multe ruine antice.
They could not understand the movements of her body.	Nu puteau înțelege mișcările corpului ei.
Mongolia is a landlocked country.	Mongolia este o țară fără ieșire la mare.
The hall was full of people.	Sala era plină de lume.
He accepted the water, turning slightly crooked.	A acceptat apa, făcându-se ușor strâmbate.
The mother placed the baby lightly in his crib.	Mama a asezat copilul usor in patutul lui.
I'm worried about the pollution problem.	Sunt îngrijorat de problema poluării.
Television earns billions of dollars in revenue every year.	Televiziunile câștigă venituri de miliarde de dolari în fiecare an.
The square was full of colorful tents.	Piața era plină de corturi colorate.
The star and the moon and the planets were all aligned.	Steaua și luna și planetele erau toate aliniate.
The child danced jigs.	Copilul a dansat jig-uri.
The mistress was given a sumptuous feast.	Stăpânei i s-a făcut un ospăţ somptuos.
Some primitive cultures believed that the sun was a god.	Unele culturi primitive credeau că soarele este un zeu.
The streets were crowded with cyclists.	Străzile erau aglomerate de bicicliști.
The old man is sitting on a bridge.	Bătrânul stă pe un pod.
Silk is an extremely strong and light fiber.	Mătasea este o fibră extrem de puternică și ușoară.
The road passes through the mountains.	Drumul trece prin munți.
She ordered her servants to prepare breakfast.	Ea le-a ordonat servitorilor săi să pregătească micul dejun.
The subscription must be renewed every year.	Abonamentul trebuie reînnoit în fiecare an.
You managed to impress even the most demanding customer.	Ai reușit să impresionezi chiar și pe cel mai pretențios client.
A downward trend in economic growth has continued.	O tendință descendentă a creșterii economice a continuat.
There was a distant bang.	Se auzea un bubuit îndepărtat.
The company's share price has dropped.	Prețul acțiunilor companiei a scăzut.
Microscopic organisms feed on decaying organisms.	Organismele microscopice se hrănesc cu organisme în descompunere.
Make sure all equipment is used properly.	Asigurați-vă că toate echipamentele sunt utilizate corespunzător.
The boss did not come as expected.	Șeful nu a venit așa cum se aștepta.
The complexity of language continues to confuse scientists.	Complexitatea limbajului continuă să-i încurce pe oamenii de știință.
All countries need good roads.	Toate țările au nevoie de drumuri bune.
We are familiar with the descriptions of nature made by this author.	Suntem familiarizați cu descrierile naturii făcute de acest autor.
The villagers harvested food from the trees.	Sătenii recoltau alimente din copaci.
She rubbed her face with a towel.	Ea și-a frecat fața cu un prosop.
Unnecessary words can be cut from the transcript.	Cuvintele inutile pot fi tăiate din transcriere.
I came back from vacation last week.	M-am intors din vacanta saptamana trecuta.
The work is full of challenges.	Lucrarea este plină de provocări.
He looks at you until you get the message.	Se uită la tine până când primești mesajul.
This location is home to a temple on the hill.	Această locație găzduiește un templu pe deal.
Some even tied their arms around his chest.	Unii și-au legat chiar brațele de piept.
The earth is round, isn't it?	Pământul este rotund, nu-i așa?
One of my suitcases is green.	Una dintre valizele mele este verde.
You need to visit the bank.	Trebuie să vizitez banca.
In uncertain times, the character in the title tries to assert control.	În vremuri incerte, personajul din titlu încearcă să-și afirme controlul.
That movement collapsed a long time ago.	Acea mișcare s-a prăbușit cu mult timp în urmă.
The growth rate of mental illness is alarming.	Rata de creștere a bolilor mintale este alarmantă.
The pediatrician found that the child was suffering from malnutrition.	Pediatrul a constatat că copilul suferă de malnutriție.
The flight attendant greeted the passengers on board.	Însoțitorul de bord ia salutat pe pasagerii la îmbarcare.
The road is not recommended for travel.	Drumul nu este recomandat pentru deplasare.
The planet is moving on its axis.	Planeta se mișcă pe axa sa.
The earth revolves around the sun.	Pământul se rotește în jurul soarelui.
She draws a sketch every morning.	Ea desenează o schiță în fiecare dimineață.
The beads were threaded onto a string.	Mărgelele au fost înfiletate pe o sfoară.
Both shipyards built warships for the navy.	Ambele șantiere navale au construit nave de război pentru marina.
Once a week, children take dance lessons.	O dată pe săptămână, copiii participă la lecții de dans.
His cane broke and he fell.	I s-a rupt bastonul și a căzut.
He is a regular follower.	El este un urmăritor obișnuit.
The chopsticks rest nicely on the table.	Bețișoarele se sprijină frumos pe masă.
The box fell on the concrete.	Cutia a căzut pe beton.
The company denies liability.	Compania neagă răspunderea.
She played the piano.	Ea a cântat la pian.
He assured us it was fine.	Ne-a asigurat că e bine.
A diplomat in the city negotiating trade.	Un diplomat în oraș care negociază comerț.
A tremor of anguish ran through the crowd.	Un tremur de angoasă a străbătut mulțimea.
The structure was so massive that cranes were used.	Structura era atât de masivă încât s-au folosit macarale.
For that, he needs you.	Pentru asta, are nevoie de tine.
Soon a huge mound appeared in front of them.	Curând, în fața lor a apărut o movilă imensă.
Four years ago, this asteroid was discovered.	Acum patru ani, acest asteroid a fost descoperit.
He collapsed on the floor.	S-a prăbușit pe podea.
He gave her a strange look.	El îi aruncă o privire ciudată.
He wanted to know what she was thinking.	Voia să știe la ce se gândește ea.
Then they started testing this series of chemicals.	Apoi au început testarea acestei serii de substanțe chimice.
This is the only one that fits.	Acesta este singurul care se potrivește.
The baby's crib is next to the dresser.	Patutul bebelusului este langa comoda.
The signature was upside down.	Semnătura era cu susul în jos.
She took another deep breath.	Ea mai trase adânc aer în piept.
Researchers conduct lengthy interviews with the elderly.	Cercetătorii efectuează interviuri îndelungate cu persoanele în vârstă.
He slipped on a banana peel.	A alunecat pe o coajă de banană.
This activity is allowed in some communities.	Această activitate este permisă în unele comunități.
People want to invest elsewhere.	Oamenii vor să investească în altă parte.
A woman riding a bicycle.	O femeie care merge pe bicicletă.
Read between the lines of the text.	Citiți printre rândurile textului.
This is also good for your health.	Acest lucru este, de asemenea, bun pentru sănătatea ta.
Did you find another job?	Ai găsit încă un loc de muncă?
Fly fishermen fish in lakes and rivers.	Pescarii cu muscă pescuiesc în lacuri și râuri.
His stubbornness was remarkable.	Încăpăţânarea lui era remarcabilă.
He put the kettle on a burner.	A pus ibricul pe un arzător.
Spot shrimp are harvested from the wild.	Creveții spot sunt recoltați din sălbăticie.
He examined the wax figurine.	A examinat figurina de ceară.
He read articles in a dusty magazine.	Citea articole într-o revistă prăfuită.
He wiped a sweat from his forehead.	Și-a șters o sferă de sudoare de pe frunte.
Put down the spoon.	Pune jos lingura.
In fact, there was a heated debate.	De fapt, a avut loc o dezbatere aprinsă.
Don't underestimate sports work.	Nu subestima munca pentru sport.
Some names are no longer used.	Unele nume nu mai sunt folosite.
Eastwood was extremely proud of his country.	Eastwood era extrem de mândru de țara lui.
An open box is a cube.	O cutie deschisă este un cub.
I noticed a roar of laughter.	Am observat un hohot de râs.
Last week, I discovered a secret bay.	Săptămâna trecută, am descoperit un golf secret.
A small movement was visible under the table.	O mică mișcare era vizibilă sub masă.
The mornings are pleasantly cool.	Diminețile sunt plăcut de răcoare.
He found the tin opener and opened it.	A găsit deschizătorul de tablă și l-a deschis.
What a good building this is.	Ce clădire bună este aceasta.
Many parents express concern for the safety of their children.	Mulți părinți își exprimă îngrijorarea pentru siguranța copiilor lor.
The baby's parents promised him everything.	Părinții bebelușului i-au promis totul.
A dark cloud looms over the harbor.	Un nor întunecat se profilează deasupra portului.
It's perfect.	Este perfect.
Garbage was strewn all over the street.	Gunoiul era presărat pe toată strada.
The farmer's livelihood depends on a good harvest.	Traiul fermierului depinde de o recoltă bună.
He was told to shut up.	I s-a spus să tacă.
The search for the missing has begun.	Au început căutările persoanelor dispărute.
The man is an engineer.	Omul este inginer.
People always complain about poor service.	Oamenii se plâng mereu de serviciul slab.
When the operator pressed the eject button, the music stopped.	Când operatorul a apăsat butonul de evacuare, muzica sa oprit.
Capital punishment has been commonly used throughout history.	Pedeapsa capitală a fost folosită în mod obișnuit de-a lungul istoriei.
The anomaly was an embolism.	Anomalia a fost o embolie.
Today, most tires are made of rubber.	Astăzi, majoritatea anvelopelor sunt fabricate din cauciuc.
Seeds for feeding birds are often available in the newspaper.	Semințele pentru hrănirea păsărilor sunt adesea disponibile în ziar.
You must have come in a lot of money.	Trebuie să fi venit în mulți bani.
Many read this as malicious gossip.	Mulți citesc asta ca pe o bârfă rău intenționată.
The storm front has moved over the city.	Frontul de furtună s-a mutat peste oraș.
A good cook is hard to find.	Un bucătar bun este greu de găsit.
He was encouraged in the newspapers every day.	Îl încurajau în ziare în fiecare zi.
The murmurs of a distant crowd could be heard.	Se auzeau murmurele unei mulțimi îndepărtate.
I once lived in this house.	Am locuit cândva în această casă.
His feet flattened the tall grass.	Picioarele lui aplatizau iarba înaltă.
Repeat the process.	Repetați procesul.
After dinner, they drank wine until ten o'clock.	După cină, au băut vin până la ora zece.
Handling a wild animal can be dangerous.	Manipularea unui animal sălbatic poate fi periculoasă.
Technology thwarts attempts to fight crime.	Tehnologia zădărnicește încercările de a lupta împotriva criminalității.
He began to touch his toes.	A început să-și atingă degetele de la picioare.
I refused to believe her accusations.	Am refuzat să cred acuzațiile ei.
He reluctantly agreed.	A fost de acord fără tragere de inimă.
During her visit to the island, she visited a cave.	În timpul vizitei pe insulă, ea a vizitat o peșteră.
Don't talk unless it's your turn.	Nu vorbi decât dacă e rândul tău.
Global warming or climate change have profound implications.	Încălzirea globală sau schimbările climatice au implicații profunde.
Methane is somehow more dangerous.	Metanul este într-un fel mai periculos.
Scratches were heard from the building.	Din clădire s-au auzit zgârieturi.
He was taking some time to prepare his speech.	Își făcea ceva timp pentru a-și pregăti discursul.
He seemed calm, quiet.	Părea calm, liniștit.
To a large extent, cultures differ between nations.	Într-o mare măsură, culturile diferă între națiuni.
He bought an expensive car.	Și-a cumpărat o mașină scumpă.
I've had the flu several times.	Am avut gripă de mai multe ori.
Ice cream is the perfect dessert.	Inghetata este desertul perfect.
The rural landscape seems melancholy from a distance.	Peisajul rural pare melancolic de la distanță.
She sent flowers to her friend in gratitude.	I-a trimis flori prietenei ei în semn de recunoștință.
The goods were delivered to the store.	Marfa a fost livrată la magazin.
She knows where the tadpoles find water.	Ea știe unde găsesc mormolocii apă.
This incident took place last week.	Acest incident a avut loc săptămâna trecută.
The driver seemed completely dissatisfied.	Șoferul părea complet nemulțumit.
He was afraid of his enemies.	Îi era frică de dușmanii săi.
She was uneducated.	Era needucată.
Animals in captivity are often treated cruelly.	Animalele în captivitate sunt adesea tratate cu cruzime.
The pines shone in the rain.	Pinii străluceau în ploaie.
Add a little water to the powder.	Adăugați puțină apă în pudră.
Residents were forced to evacuate their homes.	Locuitorii au fost nevoiți să-și evacueze locuințele.
The scheme aims to grow locally.	Schema își propune să crească la nivel local.
So the woodcutter sharpened his ax carefully.	Așa că tăietorul de lemne și-a ascuțit cu grijă securea.
Google headquarters intends to grow.	Sediul Google intenționează să crească.
Do you think it's hard for him to buy?	Crezi că e greu de cumpărat pentru el?
She was an elegant, intelligent woman.	Era o femeie elegantă, inteligentă.
No patient will be denied treatment.	Niciun pacient nu va fi refuzat fără tratament.
Artificial heart valves are used to replace damaged natural ones.	Valvele cardiace artificiale sunt folosite pentru a le înlocui pe cele naturale deteriorate.
Heavy snow prevented us from visiting the island.	Ninsoarea abundentă ne-a împiedicat să vizităm insula.
This revolution created a new government.	Această revoluție a creat un nou guvern.
Traditionally, political opinions are divided according to party lines.	În mod tradițional, opiniile politice se împart în funcție de liniile de partid.
Which way are they going?	În ce direcție merg ei?
Summer is a great time to embark on bold projects.	Vara este un moment grozav pentru a întreprinde proiecte îndrăznețe.
This region is famous for its natural beauty.	Această regiune este renumită pentru frumusețea sa naturală.
He opened the bag, sighing heavily.	Deschise geanta, oftând din greu.
The child snatched them from his hands.	Copilul i-a smuls din mâini.
Strange voices floated through the wall.	Voci ciudate au plutit prin perete.
It was a total disaster!	A fost un dezastru total!
I smell something burned.	Miros a ceva ars.
The truck passed in front of his house.	Camionul a trecut prin fața casei lui.
The commission criticized her attempts.	Comisia a criticat încercările ei.
The court heard that the balance sheet was constantly rising.	Instanța a auzit că bilanțul a crescut constant.
The palace was surrounded by many distant mountains.	Palatul era înconjurat de mulți munți îndepărtați.
The solder is melted.	Lipitura este topită.
It tasted delicious.	Avea gust delicios.
The weather forecast for this day is cloudy and rainy.	Prognoza meteo pentru această zi este înnorată și ploioasă.
Frequent shaking can cause power outages.	Tremurăturile frecvente pot cauza întreruperi de curent.
A woman is in the kitchen.	O femeie este în bucătărie.
The importance of this museum is well understood.	Importanța acestui muzeu este bine înțeleasă.
The effectiveness of the vaccine has not yet been proven.	Eficacitatea vaccinului nu a fost încă dovedită.
She sipped her tea slowly as the man watched.	Ea sorbi încet din ceai, în timp ce bărbatul privea.
The mines were located in the highlands	Minele erau situate în zonele înalte
A symphony orchestra consists of many musicians.	O orchestră simfonică este formată din mulți muzicieni.
Take care only of what is strictly necessary.	Ocupă-te doar de ceea ce este strict necesar.
The director's luxury office was located on the top floor.	Biroul de lux al directorului era situat la ultimul etaj.
After much discussion, the decision was made.	După multe discuții, decizia a fost luată.
He is usually reserved and usually silent.	El este de obicei rezervat și de obicei tăcut.
However, the study had limited results.	Studiul a avut însă rezultate limitate.
Don't steal food from this restaurant.	Nu furați mâncare din acest restaurant.
The water was dangerously cold.	Apa era periculos de rece.
John pretended the dragon wasn't there.	John s-a prefăcut că dragonul nu era acolo.
A huge lake stretches far away.	Un lac enorm se întinde departe.
The coffin was empty.	Sicriul era gol.
The check came in handy.	Cecul a sosit cu bine.
This region is known worldwide for its wines.	Această regiune este cunoscută în întreaga lume pentru vinurile sale.
When my eyes opened, the world was shrouded in darkness.	Când ochii mi s-au deschis, lumea era învăluită în întuneric.
The agricultural land in this province is fertile.	Terenul agricol din această provincie este fertil.
The bird was lying dead nearby.	Pasărea zăcea moartă în apropiere.
Is religion a form of escape?	Este religia o formă de evadare?
They shook hands warmly.	Și-au strâns mâinile cu căldură.
They ask residents to recycle garbage.	Ei le cer locuitorilor să recicleze gunoiul.
The legal system is corrupt.	Sistemul juridic este corupt.
I traveled to a volcano.	Am călătorit la un vulcan.
This plant is not poisonous.	Această plantă nu este otrăvitoare.
There is a new epidemic in the city.	Există o nouă epidemie în oraș.
Someone crashed into the attic.	Cineva s-a prăbușit în pod.
Watch out for the sun.	Ferește-te de soare.
The curtains were closed late	Perdelele erau închise împotriva târzii
The army surrounded the castle.	Armata a înconjurat castelul.
Bacteria can cause diarrhea.	Bacteriile pot provoca diaree.
Despite their attempts to eliminate the poison, she died.	În ciuda încercărilor lor de a elimina otrava, ea a murit.
You see, honey attracts more bees.	Vezi tu, mierea atrage mai multe albine.
Her mother has simple tastes.	Mama ei are gusturi simple.
Get away from the edge!	Îndepărtează-te de margine!
Taro prefers to socialize online with virtual friends.	Taro preferă să socializeze online cu prieteni virtuali.
Many libraries are closing.	Multe biblioteci se închid.
Congress passes a new law every year.	Congresul adoptă o nouă lege în fiecare an.
That beautiful weather continued.	Acea vreme frumoasă a continuat.
The plane took off on the first flight.	Avionul a decolat în primul zbor.
She warned him not to approach the fence.	Ea i-a avertizat să nu se apropie de gard.
The frog jumped out of the pond, hitting the rock.	Broasca a sărit din iaz, izbindu-se de stâncă.
This school has a playground with a sand pit.	Această școală are o curte de joacă cu o groapă de nisip.
Always wear a helmet when riding a bicycle.	Purtați întotdeauna o cască atunci când mergeți pe bicicletă.
She walked steadily toward the train station.	Ea merse într-un pas constant spre gară.
The coins were collected in the box.	Monedele au fost adunate în cutie.
The snake's young had not hatched.	Puieții șarpelui nu eclozionase.
The briefcase opened.	Servieta s-a deschis.
She doesn't like chocolate.	Nu-i place ciocolata.
The resulting explosion was deafening.	Explozia rezultată a fost asurzitoare.
She was sitting in the lab, dressed for bed.	Stătea în laborator, îmbrăcată pentru pat.
The sailor remembers the event with gratitude.	Marinarul își amintește evenimentul cu recunoștință.
The house was badly damaged.	Casa a fost grav avariată.
Their production is very efficient.	Producția lor este foarte eficientă.
Books are expensive.	Cărțile sunt scumpe.
The dough must be removed from the bowl.	Aluatul trebuie scos din bol.
Please look at the statue.	Te rog, uită-te la statuie.
There are fewer ghosts seen these days.	Sunt mai puține fantome văzute în aceste zile.
The river flows into the sea.	Râul curge spre mare.
The politician had no patience for these young newcomers.	Politicianul nu a avut răbdare pentru acești tineri parveniți.
Everyone in the square listened in silence.	Toți cei din piață ascultau în tăcere.
Instead of begging for mercy, ask for mercy.	În loc să cerși milă, cere milă.
The soldiers marched to the front.	Soldații au mărșăluit spre front.
It takes incredible patience to write a good story.	Este nevoie de o răbdare incredibilă pentru a scrie o nuvelă bună.
There were few jobs for young people.	Erau puține locuri de muncă pentru tineri.
The town has been carefully redesigned.	Localitatea a fost reproiectată cu grijă.
A truck crashed by.	Un camion a bubuit pe lângă.
This medicine comes with a comprehensive list of side effects.	Acest medicament vine cu o listă cuprinzătoare de efecte secundare.
Landslides occur frequently in the mountains.	Alunecările de teren apar frecvent în munți.
He sipped his coffee in silence.	Sorbi din cafea în tăcere.
A curved path led through the woods.	O potecă curbă ducea prin pădure.
It will be our job to clean up this mess.	Va fi treaba noastră să curățăm această mizerie.
The secret to success is to learn from the mistakes of others.	Secretul succesului este să înveți din greșelile altora.
Most children love animals, they say.	Majoritatea copiilor iubesc animalele, se spune.
Children should eat healthy foods.	Copiii trebuie să mănânce alimente sănătoase.
The technician removed the old computer.	Tehnicianul a scos computerul vechi.
The kitten's shelter looked gloomy.	Adăpostul de pisoi părea mohorât.
One hour of sleep is not enough.	O oră de somn nu este suficientă.
Training is not a problem.	Antrenamentul nu este o problemă.
Please take only what you need.	Vă rugăm să luați doar ceea ce aveți nevoie.
The giraffe's neck is as long as her body.	Gâtul girafei este atât de lung cât corpul ei.
He knew he would be arrested.	Știa că va fi arestat.
The doctor estimated a complicated procedure.	Medicul a estimat o procedură complicată.
The clouds are thick and low.	Norii sunt groși și jos.
This road is always crowded with traffic.	Acest drum este mereu aglomerat de trafic.
The streets were full of happy people laughing.	Străzile erau pline de oameni veseli, care râdeau.
As he walked away, he turned.	În timp ce se îndepărta, s-a întors.
The thief ran after him.	Hoțul a fugit după el.
The child smiled happily.	Copilul a zâmbit fericit.
What date do you have in mind?	Ce data ai in vedere?
We need water to drink and cook	Avem nevoie de apă pentru a bea și pentru a găti
An old man from the village denounced the intruders as traitors.	Un bătrân din sat i-a denunțat pe intruși drept trădători.
I ate my lunch by the pool.	Mi-am mâncat prânzul lângă piscină.
The diamond was cut so brilliantly that it lasted forever.	Diamantul a fost tăiat atât de strălucit încât a durat o veșnicie.
Then mix and dry the basil.	Apoi, amestecați și uscați busuiocul.
A thin line separated the sidewalk from the collapsing road.	O linie subțire despărțea trotuarul de drumul care se prăbușește.
The beetle rushed aimlessly for a new hiding place.	Gândacul se năpusti fără țintă, căutând o nouă ascunzătoare.
Petrified wood is fossilized wood.	Lemnul pietrificat este lemn fosilizat.
They do not take part in decision-making.	Ei nu iau parte la luarea deciziilor.
They discovered an ancient system of caves nearby.	Ei au descoperit un sistem antic de peșteri în apropiere.
The trees swayed lightly in the warm breeze.	Copacii se legănau ușor în briza caldă.
The attackers fled after shooting the two men.	Atacatorii au fugit după ce i-au împușcat pe cei doi bărbați.
The regional governor declared a state of emergency.	Guvernatorul regional a declarat stare de urgență.
The numbers have risen in recent years.	Cifrele au crescut în ultimii ani.
The plan envisages sustainable growth.	Planul prevede o creștere durabilă.
Rising tides are an example of gravity.	Creșterea mareelor ​​este un exemplu de gravitație.
After serving as a lawyer for thirty years, he retired.	După ce a fost avocat timp de treizeci de ani, s-a pensionat.
The newspaper is famous for its investigative journalism.	Ziarul este renumit pentru jurnalismul său de investigație.
They sat side by side in quiet respect.	Ei stăteau unul lângă altul în liniște respect.
This hospital is famous for its excellent services.	Acest spital este renumit pentru că oferă servicii excelente.
Are you involved in any political rallies?	Sunteți implicat în vreun miting politic?
The surface of the sea was calm.	Suprafața mării era calmă.
The ensuing discussion was heated.	Discuția care a urmat a fost aprinsă.
They were unaware of the dangers of radiation.	Nu erau conștienți de pericolele radiațiilor.
The clinic has a large parking lot.	Clinica are o parcare mare.
As a bonus, your employees will have a vacation home.	Ca bonus, angajații tăi vor avea casa de vacanță.
My car needs new brakes.	Mașina mea are nevoie de frâne noi.
Rats and beetles were seen leaving the building.	Au fost văzuți șobolani și gândaci părăsind clădirea.
Heavy rains cause flooding of rivers.	Ploile abundente provoacă inundarea râurilor.
People work tirelessly even in the face of adversity.	Oamenii lucrează neobosit chiar și în fața adversității.
There is a good chance you will find it.	Există o mare posibilitate să o găsiți.
Michael often lacked confidence.	Lui Michael îi lipsea adesea încrederea.
The ingredients must all be fresh.	Ingredientele trebuie să fie toate proaspete.
The salads were just too salty.	Salatele erau pur și simplu prea sărate.
He fell from grace.	A căzut din har.
His music has been an inspiration to many.	Muzica lui a fost o inspirație pentru mulți.
Logan woke up early and went to school.	Logan s-a trezit devreme și a mers la școală.
Now this village has developed a printing house.	Acum acest sat a dezvoltat o tiparnă.
The protests continued until the government accepted the requests.	Protestele au continuat până când guvernul a acceptat cererile.
The Sultan sought to strengthen his center.	Sultanul a căutat să-și întărească centrul.
An avalanche threatened to slip on the rock.	O avalanșă amenința să alunece pe stâncă.
The humble expression conveyed all the emotion he felt.	Expresia umilă transmitea toată emoția pe care o simțea.
The population of these remote areas is growing.	Populația acestor zone îndepărtate este în creștere.
A sharp shooting star had crossed the midnight sky.	O stea căzătoare ascuțită străbătuse cerul de la miezul nopții.
She is a strong dancer.	Este o dansatoare puternică.
Try to avoid using words like "hard" and "light".	Încercați să evitați să folosiți cuvinte precum „greu” și „ușor”.
All you need is a small piece of fruit.	Ai nevoie doar de o mică parte din fructe.
Green paint is often associated with rich people.	Vopseaua verde este adesea asociată cu oamenii bogați.
The new moon shone in the night sky.	Luna nouă strălucea pe cerul nopții.
But we are not all the same.	Dar nu suntem toți la fel.
Investigators and police heard several witnesses.	Anchetatorii și poliția au audiat mai mulți martori.
Translators, interpreters and tour guides were in high demand.	Traducătorii, interpreții și ghizii turistici erau foarte căutați.
Icebergs often give birth to glaciers.	Aisbergurile fătesc adesea din ghețari.
Many of the museum's artifacts are lost each year.	Multe artefacte ale muzeului se pierd în fiecare an.
The founder's family has owned the company for three generations.	Familia fondatorului deține compania de trei generații.
Many smaller states have lost their independence.	Multe state mai mici și-au pierdut independența.
An empty stomach led to a slow reaction time.	Stomacul gol a dus la un timp de reacție lent.
He is a skilled carpenter.	Este un tâmplar priceput.
The subway is just minutes away.	Metroul este la doar câteva minute.
He made friends easily.	Și-a făcut prieteni ușor.
Lawyers hold many lucrative positions in government.	Avocații dețin multe funcții profitabile în guvern.
Unruly children are taken out of class.	Copiii nedisciplinați sunt scoși din clasă.
She had thick black hair and a beautiful face.	Avea părul des, negru și o față frumoasă.
Repetition tends to bore people.	Repetarea tinde să plictisească oamenii.
The confusing labels have led to huge losses.	Etichetele confuze au dus la pierderi uriașe.
I tried my best to answer.	Am încercat tot posibilul să răspund.
Fish can help lower cholesterol.	Peștele poate ajuta la scăderea colesterolului.
Schools are noted for their excellent teaching standards.	Școlile sunt remarcate pentru standardele lor excelente de predare.
I was trying to imagine I had a cigarette.	Încercam să-mi imaginez că am o țigară.
The novel is set in the Middle Ages.	Romanul este plasat în epoca medievală.
A strong wind blew.	A răsărit un vânt puternic.
The children had to move around the rocks.	Copiii au fost nevoiți să se miște în jurul stâncilor.
Less stressed people tend to be healthier and happier.	Oamenii mai puțin stresați tind să fie mai sănătoși și mai fericiți.
The environment has been destroyed.	Mediul a fost distrus.
The armies went on, ignoring the cries of pity.	Armatele au mers mai departe, fără să țină seama de strigătele de milă.
Luckily we don't have that many visitors.	Este norocos că nu avem atât de mulți vizitatori.
In the end, this "new" order turned out to be a fake.	În cele din urmă, această „nouă” comandă s-a dovedit o falsă.
The quantum invention spread like a virus.	Invenția cuantică s-a răspândit ca un virus.
The cave was full of life with the sound of rushing water.	Peștera era plină de viață de zgomotul apei care se repezi.
He knows he's going to be late.	El știe că va întârzia.
But the man is patient and warm.	Bărbatul este însă răbdător și cald.
Create an electrically charged atmosphere.	Creați o atmosferă încărcată cu electricitate.
The hotel offers a wide range of toiletries.	Hotelul oferă o gamă largă de articole de toaletă.
An assembly of fervent believers applauded his words.	O adunare de credincioși fervenți i-a aplaudat cuvintele.
He and Douglas were facing each other.	Douglas și el stăteau față în față.
He pledged to oppose corruption.	El s-a angajat să se opună corupției.
There is little agreement on the origin of life.	Există puțin acord cu privire la originea vieții.
Drive carefully!	Conduceti cu atentie!
The capital has grown rapidly in recent years.	Capitala a crescut rapid în ultimii ani.
The opposition has said it is not fit to lead.	Opoziţia a declarat că nu este apt să conducă.
Cooking requires care and attention.	Gătitul necesită îngrijire și atenție.
Scientists are studying bioluminescence.	Oamenii de știință studiază bioluminiscența.
Large flames erupted from the furnace.	Din cuptor au izbucnit mari explozii de flacără.
The clouds were floating slowly.	Norii pluteau încet.
The new construction will increase the value of the land.	Noua construcție va crește valoarea terenului.
Nouns are a class of words.	Substantivele sunt o clasă de cuvinte.
Dead plants gave off a foul odor.	Plantele moarte emanau un miros răutăcios.
She turned right.	Ea a luat strâns la dreapta.
Four out of five dentists recommend this product.	Patru din cinci stomatologi recomandă acest produs.
He'll probably get the job.	Probabil că va primi slujba.
The political system has never been properly organized.	Sistemul politic nu a fost niciodată organizat corespunzător.
She is anxious to take pictures in public.	Îi este neliniştită să facă fotografii în public.
Someone was whistling in the kitchen.	Cineva fluieră în bucătărie.
He cut the parchment carefully.	A tăiat cu grijă pergamentul.
The temple is located on a hill.	Templul este situat pe un deal.
People use this medicine for recreational purposes.	Oamenii folosesc acest medicament în scopuri recreative.
Put the snake in a box.	Pune șarpele într-o cutie.
Between hills and hills.	Între dealuri și dealuri.
He believes that this problem should be resolved quickly.	El consideră că această problemă ar trebui rezolvată rapid.
He glared at her across the table.	Peste masă, el îi aruncă o privire aprigă.
Follow them.	Urmăriți-le.
His money was spent on more food.	Banii lui au fost cheltuiți pe mai multă mâncare.
Police were taking pictures of the protesters.	Poliția făcea poze cu protestatarii.
Each episode examines prejudices against aliens.	Fiecare episod examinează prejudecățile împotriva străinilor.
Objects must be suspended in the air.	Obiectele trebuie să fie suspendate în aer.
His friend ate some fruit.	Prietenul lui a mâncat niște fructe.
Make sure the car is at the right height.	Asigurați-vă că mașina este la înălțimea potrivită.
What we need is new leadership.	Ceea ce avem nevoie este o nouă conducere.
If you blink, you'll miss it.	Dacă clipești, vei rata asta.
Carefully place the plates on the table.	Așezați cu grijă farfuriile pe masă.
My neighbor has a garden.	Vecinul meu are o grădină.
The trucker refused to help the child.	Camionanul a refuzat să-l ajute pe copil.
Again and again, she failed.	Din nou și din nou, ea a eșuat.
There must be at least two.	Trei trebuie să fie cel puțin două.
The song was sad and haunting.	Melodia era tristă și bântuitoare.
A feeling of horror floated in the air.	Un sentiment de groază plutea în aer.
The plant contains poisonous chemicals.	Planta conține substanțe chimice otrăvitoare.
The fruits have grown abundantly this year.	Fructele au crescut din belșug anul acesta.
She was amazed at the man's confidence.	Era uimită de încrederea bărbatului.
He planted a row of mushrooms.	A plantat un rând de ciuperci.
Scientists have warned that drastic action is needed.	Oamenii de știință au avertizat că acțiunea drastică este necesară.
The duke raised an eyebrow.	Ducele ridică o sprânceană.
The government will send more troops to the city.	Guvernul va trimite mai multe trupe în oraș.
This is a historic event.	Acesta este un eveniment istoric.
It smells like freshly mowed grass.	Miroase a iarbă proaspăt cosită.
He's completely upset, though slightly funny.	Este complet supărat, deși ușor amuzant.
She stroked the dog's head.	Ea a mângâiat capul câinelui.
Occasionally he loses his temper.	Ocazional își pierde cumpătul.
Between	Între
Everything this man says is suspicious.	Tot ceea ce spune acest om este suspect.
The rugged terrain of this region is unsuitable for agriculture.	Terenul accidentat al acestei regiuni este impropriu pentru agricultură.
The poor economic performance of a nation.	Performanța economică slabă a unei națiuni.
The only captain who didn't take a bribe.	Singurul căpitan care nu a luat mită.
He smelled a rat and contacted the bank.	A mirosit un șobolan și a contactat banca.
I decided to quit smoking.	Am decis să mă las de fumat.
This necklace is made of gold.	Acest colier este realizat din aur.
Children lack regular exercise and meals, which leads to poor health.	Copiilor le lipsește exercițiile fizice și mesele regulate, ceea ce duce la o sănătate precară.
The snow was starting to fall.	Zăpada a început să cadă.
She never read a book.	Ea nu a citit niciodată o carte.
Use more refined oil.	Utilizați ulei mai rafinat.
The paint was sticky.	Vopseaua era lipicioasă.
They did not deliver.	Nu au livrat.
I visited the rich widow on the roof.	Am vizitat-o ​​pe văduva bogată de pe acoperiș.
Shine the light to the storm channel.	Străluciți lumina către canalul de furtună.
To travel back in time, you need a wormhole.	Pentru a călători înapoi în timp, ai nevoie de o gaură de vierme.
The winner will spend three months in prison.	Câștigătorul va petrece trei luni de închisoare.
The car felt very light on her feet.	Mașina se simțea foarte ușoară pe picioarele ei.
Each family received a small gift.	Fiecare familie a primit un mic cadou.
It's a sensitive idea.	Este o idee sensibilă.
Suddenly, a loud pop filled the air.	Deodată, un pop puternic a umplut aerul.
Many of the old buildings are now heritage sites.	Multe dintre clădirile vechi sunt acum locuri de patrimoniu.
Many women suffer domestic abuse.	Multe femei suferă abuzuri domestice.
I took my dog ​​to the vet.	Mi-am dus câinele la veterinar.
Another girl was crying.	O altă fată plângea.
First of all, the oil tanks need to be heated.	În primul rând, depozitele de ulei trebuie încălzite.
The study of mathematics produced some striking results.	Studiul de matematică a produs câteva rezultate izbitoare.
His vigilance was astonishing.	Vigilența lui a fost uimitoare.
The guy says he's going to set the world on fire.	Tipul spune că va da foc lumii.
Two people with completely different personalities,	Doi oameni cu personalități complet diferite,
The accountants worked quickly with the documents.	Contabilii au lucrat rapid cu documentele.
Trees help keep cities cool.	Copacii ajută la păstrarea răcoroasă a orașelor.
The print had faded due to poor maintenance.	Imprimarea se decolorase din cauza întreținerii proaste.
The hikers sat under a tree.	Drumeții s-au așezat sub un copac.
He took his revenge by crushing the false prophet.	El și-a luat răzbunarea zdrobindu-l pe falsul profet.
Small villages and towns scatter the plain.	Sate și orașe mici împrăștie câmpia.
Go faster or be late for work again.	Mergeți mai repede sau întârziați din nou la serviciu.
Television is an important aspect of our modern life.	Televiziunea este un aspect important al vieții noastre moderne.
Everywhere we go, people look at us.	Oriunde mergem, oamenii se uită la noi.
Despite the rain, the fire continued to break out.	În ciuda ploii, focul a continuat să izbucnească.
To ensure full safety, fasten your seat belt.	Pentru a asigura o siguranță deplină, puneți-vă centura de siguranță.
The floor is sticky underfoot.	Podeaua este lipicioasă sub picioare.
It is a centuries-old tradition.	Este o tradiție care datează de secole.
One year experience, in one hour.	Experiență de un an, într-o oră.
Therefore, scientists are always learning more.	Prin urmare, oamenii de știință învață mereu mai mult.
Trouble ruined his life.	Necazurile i-au stricat existența.
Then there are those who read to advance their knowledge,	Apoi, sunt cei care citesc pentru a-și avansa cunoștințele,
A doctor examined the patients' blood.	Un medic a examinat sângele pacienților.
A sign of wealth.	Un semn de bogăție.
She kicked.	Ea a bătut din picioare.
With great power comes great responsibility.	Cu o mare putere vine o mare responsabilitate.
He canceled his appointment.	Și-a anulat numirea.
The soldiers fought bravely.	Soldații au luptat cu curaj.
The soldiers walked down the narrow corridor.	Soldații au mers pe coridorul îngust.
Few animals can live in this soil.	Puține animale pot trăi în acest sol.
Pour in the melted chocolate and condensed milk.	Se toarnă ciocolata topită și laptele condensat.
The palace was now deserted.	Palatul era acum pustiu.
There were many other things to report.	Erau multe alte lucruri de raportat.
In many farms, milk production is declining.	În multe ferme, producția de lapte este în scădere.
You must not leave glassware in your pockets.	Nu trebuie să lăsați obiecte de sticlă în buzunare.
No rain had fallen in three months.	Nicio ploaie nu căzuse în trei luni.
Remove the knife and fork.	Scoateți cuțitul și furculița.
They drank coffee in their usual place.	Au băut cafea la locul lor obișnuit.
I don't know how to compose music.	Nu mă pricep să compun muzică.
Water carries more minerals than air.	Apa transportă mai multe minerale decât aerul.
This region is famous for its mountains.	Această regiune este renumită pentru munții săi.
The number of band members has dropped by half a dozen.	Numărul de membri ai trupei a scăzut la o jumătate de duzină.
The package missed her.	Pachetul a simțit lipsa de ea.
Minerals such as nickel and copper are also extracted here.	Aici sunt extrase și minerale precum nichelul și cuprul.
Her heart was pounding in her chest.	Inima îi bătea cu putere în piept.
They enter the garage door.	Ei intră pe ușa garajului.
Theirs was a happy marriage.	A lor a fost o căsnicie fericită.
Cosmos is a space newsletter.	Cosmos este un buletin informativ despre spațiu.
The aircraft landed safely.	Aeronava a aterizat în siguranță.
The three companions survived unharmed.	Cei trei însoțitori au supraviețuit nevătămați.
A new strain of bacteria has been found.	A fost găsită o nouă tulpină de bacterii.
Several men dressed in black took him down.	Mai mulți bărbați îmbrăcați în negru l-au dus jos.
The mouse was sitting on its hind legs.	Șoarecele stătea pe picioarele din spate.
It was a mistake not to listen.	A fost o greșeală să nu ascult.
The dictator drove away his enemies.	Dictatorul și-a alungat dușmanii.
It is very sunny outside.	Afară este foarte însorit.
Unemployment is high here.	Șomajul este mare aici.
Some countries believe in open borders.	Unele țări cred în granițele deschise.
Lightning flashed in the sky.	Fulgerul a fulgerat pe cer.
He hired a personal trainer to help him exercise.	A angajat un antrenor personal care să-l ajute să facă exerciții fizice.
There are two exotic animals that live in this zoo.	Există două animale exotice care trăiesc în această grădină zoologică.
The temperature rose steadily throughout the day.	Temperatura a crescut constant pe parcursul zilei.
He believed that culture was still an important force.	El credea că cultura este încă o forță importantă.
She agreed to come and play.	Ea a fost de acord să vină să se joace.
I counted the flowers on the tree.	Am numărat florile de pe copac.
Some people fear that he has a secret plan.	Unii oameni se tem că el are un plan secret.
Smoking marijuana is illegal in some countries.	Fumatul de marijuana este ilegal în unele țări.
The bride wore an elegant white dress.	Mireasa a purtat o rochie albă elegantă.
He will be welcome at dinner.	El va fi binevenit la cină.
Throw them in the water.	Aruncă-le în apă.
He carefully balanced his cup of tea.	Și-a echilibrat cu grijă ceașca de ceai.
He is tall, thin and beautiful.	Este înalt, slab și frumos.
They argued that new nuclear power plants should be built.	Ei au susținut că ar trebui construite noi centrale nucleare.
A government intervened in the leadership of the state.	Un guvern a intervenit în conducerea statului.
As the battle progressed, the men began to shout.	Pe măsură ce bătălia progresa, bărbații au început să țipe.
She closed the garden gate behind her.	A închis poarta grădinii în urma ei.
The sphinx was centuries ago.	Sfinxul a fost cu secole în urmă.
Scientists say they have discovered the rare mineral.	Oamenii de știință susțin că au descoperit mineralul rar.
Although the weather was sunny, it snowed several times.	Deși vremea a fost însorită, a nins de mai multe ori.
We need to increase funding for national parks.	Trebuie să creștem finanțarea parcurilor naționale.
The sun sets behind the trees.	Soarele apune în spatele copacilor.
The truffle contained bitter aromas.	Trufa conținea arome amare.
You can find out more about it in the manual.	Puteți afla mai multe despre el în manual.
What, please say, do you have in mind?	Ce, te rog spune, ai în minte?
The fate of the country is in their hands.	Soarta țării este în mâinile lor.
I tried this method.	Am incercat aceasta metoda.
When the days are hot, the nights get colder.	Când zilele sunt calde, nopțile devin mai reci.
A clerical error combined with haste.	O eroare clericală combinată cu graba.
There were troops on the streets.	Erau trupe pe străzi.
Drain the pasta.	Scurge pastele.
One hurried morning it got worse when it was cloudy.	O dimineață grăbită s-a înrăutățit când era înnorat.
Your actions have led to the collapse of the bank.	Acțiunile tale au dus la prăbușirea băncii.
We will sell you immediately.	Vă vom vinde imediat.
Some people cannot adapt to the modern world.	Unii oameni nu se pot adapta la lumea modernă.
The road seems narrow.	Drumul pare îngust.
The car is parked behind that unsuitable house.	Mașina este parcata în spatele acelei case nepotrivite.
Prepare the chicken soup.	Pregătiți supa de pui.
An army of angels descended and saved them.	O armată de îngeri a coborât și i-a salvat.
The hair accessory was hand-woven from silk.	Accesoriul de păr a fost țesut manual din mătase.
Many of these cities were destroyed by floods.	Multe dintre aceste orașe au fost distruse de inundații.
The city was full of activity.	Orașul era plin de activitate.
The wine was dark red.	Vinul era roșu închis.
A village is flooded by heavy rains.	Un sat este inundat în urma ploilor abundente.
The passage seemed full of hot air.	Pasajul părea plin de aer fierbinte.
Socrates argued that all knowledge depends on perception.	Socrate a susținut că toată cunoașterea depinde de percepție.
The pair of swans passed, heading east.	Perechea de lebede a trecut, îndreptându-se spre est.
He hit the gas.	A lovit gazul.
The galaxy is vast and old.	Galaxia este vastă și veche.
They were eager to start their day.	Erau nerăbdători să-și înceapă ziua.
He was clumsy.	Era neîndemânatic.
Playing the violin requires skill.	Cântarea la vioară necesită îndemânare.
The fish swims upstream to a potential partner.	Peștele înoată în amonte către un potențial partener.
It warmed the atmosphere.	A încălzit atmosfera.
However, there is no universal answer.	Cu toate acestea, nu există un răspuns universal.
Some members of parliament wear uniforms.	Unii membri ai parlamentului poartă uniforme.
He was tired and hungry.	Era obosit și flămând.
Maithili is an ideal language for teaching children.	Maithili este o limbă ideală pentru predarea copiilor.
Coal, oil and nuclear energy are major sources of energy.	Cărbunele, petrolul și energia nucleară sunt surse majore de energie.
This is not the work of a thief.	Aceasta nu este opera unui hoț.
Some locals reported finding a strange piece of machinery.	Unii localnici au raportat că au găsit o piesă ciudată de mașinărie.
The executive director of the city wanted to destroy the plant.	Directorul executiv al orașului a vrut să distrugă uzina.
His speech was affected by grammatical errors.	Discursul lui a fost afectat de erori gramaticale.
Schools are often struggling to find a playground.	Școlile se luptă adesea să găsească un loc de joacă.
The ship sank, with hundreds of passengers lost.	Nava sa scufundat, sute de pasageri pierduți.
Floods destroy and move people.	Inundațiile distrug și mută oamenii.
The counselor's behavior was embarrassing.	Comportamentul domnului consilier a fost penibil.
It should come from somewhere else.	Ar trebui să vină din altă parte.
Video games can relieve stress.	Jocul video poate ameliora stresul.
She treated her disease with herbal remedies.	Ea i-a tratat boala cu remedii pe bază de plante.
The search was canceled last night.	Căutarea a fost anulată aseară.
The wind died down quickly.	Vântul s-a stins repede.
That building is bright and new.	Acea clădire este strălucitoare și nouă.
Employees should work harder.	Angajații ar trebui să muncească mai mult.
Landslides are common in mountainous areas.	În regiunile montane, alunecările de teren sunt frecvente.
So the bailiff decided to hide the horses.	Deci, executorul judecătoresc a decis să ascundă caii.
He bit his lip.	Și-a mușcat buza.
Entering the room, the old woman greeted her warmly.	Intrând în cameră, bătrâna o salută cu căldură.
Almost half of this region is covered by high forests.	Aproape jumătate din această regiune este acoperită de păduri înalte.
The light was quite bright.	Lumina era destul de puternică.
It was not until the next morning that he regained consciousness.	Abia în dimineața următoare și-a recăpătat cunoștința.
He drove through the village, gesturing to the church.	A străbătut satul cu mașina, făcând semn către biserică.
They were eventually cremated.	În cele din urmă au fost incinerați.
Mark around city squares to pick up messages.	Marchează în jurul piețelor orașului pentru a ridica mesaje.
The man was seen stealing a handbag from the display.	Bărbatul a fost văzut furând o geantă de mână de pe display.
She traveled the world to study the eclipse.	Ea a călătorit prin lume pentru a studia eclipsa.
A plumber repaired the leak.	Un instalator a reparat scurgerea.
I like listening to classical music.	Îmi place să ascult muzică clasică.
A unique feature of the house is the charming garden.	O caracteristică unică a casei este grădina fermecătoare.
Selections, or "cuts", must be made carefully.	Selecțiile, sau „tăiat”, trebuie făcute cu atenție.
I failed to lift this weight.	Nu am reușit să ridic această greutate.
Young people are disproportionately represented.	Tinerii sunt reprezentați în mod disproporționat.
How about some soup?	Ce zici de niște supă?
The money is gone.	Banii s-au terminat.
Immortality.	Nemurire.
She swept a stick across the kitchen floor.	Ea a măturat un băţ peste podeaua bucătăriei.
Concrete is the most widely used building material.	Betonul este cel mai utilizat material de construcție.
So the first settlers planted crops.	Așa că primii coloniști au plantat culturi.
Engineers use steel to build skyscrapers and buildings.	Inginerii folosesc oțel pentru a construi zgârie-nori și clădiri.
You are allowed to camp on the beach.	Ai voie să tabarezi pe plajă.
Divorce rates have risen in recent decades.	În ultimele decenii, ratele divorțurilor au crescut.
Orders issued by a superior are lawful.	Comenzile emise de un superior sunt legi.
This flower is native to the southwest.	Această floare este originară din sud-vest.
Some rules and regulations will be strictly enforced.	Unele reguli și reglementări vor fi aplicate cu strictețe.
Colorless glass is not transparent.	Sticla incoloră nu este transparentă.
Her heart was full of frustration.	Inima ei era plină de frustrare.
The building was set on fire by protesters.	Clădirea a fost incendiată de protestatari.
On the surface, it was a popular city.	La suprafață, era un oraș popular.
They bring with them large amounts of wealth.	Ei aduc cu ei cantități mari de bogăție.
The school building has undergone a complete transformation.	Clădirea școlii a suferit o transformare completă.
Work in pairs and use the computer.	Lucrați în perechi și folosiți computerul.
The discussion has started.	Discuția a fost aprinsă.
The streets are clogged with traffic.	Străzile sunt înfundate de trafic.
This debate was an important step.	Această dezbatere a fost un pas important.
The opposition rises to the bill.	Opoziția se ridică la proiectul de lege.
The new prime minister promises to change things.	Noul premier promite că va schimba lucrurile.
It was sprayed with water on the floor.	A fost pulverizată cu apă pe podea.
He left early because of the storm.	A plecat devreme din cauza furtunii.
Melt the margarine in a pot.	Se topește margarina într-o oală.
This year will be a cold and snowy winter.	Anul acesta va fi o iarnă rece și cu zăpadă.
She was alone in the park on a hot summer day.	Era singură în parc într-o zi caldă de vară.
So the president of the party gathered them all in one meeting	Așa că președintele partidului ia adunat pe toți la o întâlnire
His royal status was diminished by his absence.	Statutul său regal a fost diminuat de absența sa.
The bread had the consistency of sand.	Pâinea avea consistența nisipului.
I can always say that he is facing a crisis.	Întotdeauna am putut spune că se confruntă cu o criză.
The camel answered with a devilish eye.	Cămila răspunse cu un ochi diavolesc.
His reputation was badly damaged.	Reputația lui a suferit un prejudiciu imens.
Time passes slowly in a prison.	Timpul trece încet într-o închisoare.
Compare that to cheese.	Compară asta cu brânză.
I wholeheartedly supported him.	L-am susținut din toată inima.
My kitten is white.	Pisicuța mea este albă.
Linguists define the word "vacation".	Lingviștii definesc cuvântul „vacanță”.
The building was completely on its own.	Clădirea a stat pe deplin pe cont propriu.
Angry dogs often bite.	Câinii supărați mușcă adesea.
The bus was full.	Autobuzul era plin.
Government authority now hangs in the balance.	Autoritatea guvernului atârnă acum în balanță.
Police are keen to identify the gunmen.	Poliția este dornică să identifice bărbații înarmați.
Because the business was slow, the company was losing money.	Deoarece dezvoltarea afacerii era lentă, compania pierdea bani.
Put your hands on both shoulders.	Pune mâinile pe ambii umeri.
The man looked at the woman, suspecting her of adultery.	Bărbatul s-a uitat la femeie, suspectând-o de adulter.
A cup of water was placed next to the tablecloth.	O cană cu apă a fost pusă lângă față de masă.
A status has been raised in memory.	Un statut a fost ridicat în amintire.
A coupon is only valid today.	Un cupon este valabil doar astăzi.
The forest is dark at night.	Pădurea este întunecată noaptea.
The unhappy couple was divorced.	Cuplul nefericit a fost divorțat.
The suffrages won the right to vote.	Sufragetele au câștigat dreptul de vot.
Her pale skin was bruised and bloody.	Pielea ei palidă era învinețită și însângerată.
He would interrupt me every two minutes.	Mă întrerupea la fiecare două minute.
Markets sell many kinds of fruit.	Piețele vând multe feluri de fructe.
In the end, they agreed.	Până la urmă, au fost de acord.
Her name will go down in history.	Numele ei va rămâne în istorie.
Any unused green beans are stored in plastic containers.	Orice fasole verde nefolosită este depozitată în recipiente de plastic.
This lamp is a work of art.	Această lampă este o operă de artă.
Possible prostheses were discussed.	S-au discutat posibilele proteze.
He was silent.	A tăcut.
Fill in the questionnaire	Completați chestionarul
It can't be confused now.	Nu se poate confunda acum.
Smoking is dangerous for your health.	Obiceiul de fumat este periculos pentru sănătate.
The child was shaking uncontrollably.	Copilul tremura incontrolabil.
The ice has melted.	Gheața s-a topit.
He came to my office the other day.	A venit în biroul meu zilele trecute.
A green light indicates that an item can be lifted.	O lumină verde indică faptul că un articol poate fi ridicat.
We just have to work harder.	Va trebui doar să muncim mai mult.
Their family members drowned in a river.	Membrii familiei lor s-au înecat într-un râu.
I met hundreds of voters.	Am întâlnit sute de alegători.
He leaned forward, looking intently at the drawings.	S-a aplecat înainte, uitându-se atent la desene.
Job growth fell slightly last year.	Creșterea locurilor de muncă a scăzut ușor anul trecut.
Some people add salt and yeast to the bread.	Unii oameni adaugă sare și drojdie în pâine.
The chocolate milk tastes great with waffles.	Laptele de ciocolată are un gust minunat cu vafe.
The resolution was adopted by a large majority.	Rezoluția a fost adoptată cu mare majoritate.
Birds of a feather flock together.	Cine se aseamănă se adună.
Violation of the deed is punishable by imprisonment.	Încălcarea faptei se pedepsește cu închisoare.
Already, three or four young people have shown interest.	Deja, trei sau patru tineri și-au manifestat interesul.
The miners worked all day and overnight.	Minerii au lucrat toată ziua și peste noapte.
The factory changed its owner several times.	Fabrica și-a schimbat de mai multe ori proprietarul.
Molasses did not always taste so sour.	Melasa nu a avut întotdeauna un gust atât de acru.
Most people remember something about this disaster.	Majoritatea oamenilor își amintesc ceva despre acest dezastru.
Some people said they saw two pigs flying.	Unii oameni au spus că au văzut doi porci zburând.
It was an old book that was falling apart.	Era o carte veche, care se dărâma la legare.
Drug trafficking has given this gang an international reputation.	Traficul de droguri ia adus acestei bande o reputație internațională.
The world needs to be a better place to live.	Lumea trebuie să fie un loc mai bun în care să trăiești.
I limit myself to pets.	Mă mărginesc la animalele domestice.
Recent innovations have made production more efficient.	Inovațiile recente au făcut producția mai eficientă.
The surf was treacherous and a shallow reef loomed nearby.	Surf-ul era perfid și un recif de mică adâncime se profila în apropiere.
He composed his essay carefully.	Și-a compus cu grijă eseul.
The fish floated in gentle ripples.	Peștele plutea în ondulații blânde.
He has an arm.	Are un braț.
The forests and swamps of this area are majestic.	Pădurile și mlaștinile din această zonă sunt maiestuoase.
Nine volunteers are taking part in this process.	Nouă voluntari iau parte la acest proces.
Should I join the army?	Ar trebui să mă înscriu în armată?
The city's beaches are romantic.	Plajele orașului sunt romantice.
She dreamed of becoming a doctor.	Ea a visat să fie doctor.
Every member of our family has a musical instrument,	Fiecare membru al familiei noastre are un instrument muzical,
My doctor advised me to quit smoking.	Medicul meu m-a sfătuit să mă las de fumat.
Ideologists argue that globalism is detrimental to society.	Ideologii susțin că globalismul este un detriment pentru societate.
More than a million children die of starvation each year.	Peste un milion de copii au murit de foame în fiecare an.
The accident was entirely his fault.	Accidentul a fost în totalitate din vina lui.
A delicate porcelain cup is placed on the table.	O ceașcă delicată de porțelan este așezată pe masă.
The maintenance of these rooms is expensive.	Întreținerea acestor camere este costisitoare.
Young biologists have made discoveries in their field.	Tinerii biologi au făcut descoperiri în domeniul lor.
In winter it often snows in the village.	Iarna ninge des în sat.
His office is in a nice art deco building.	Biroul lui este într-o clădire drăguță art deco.
Avocado can be made into guacamole.	Avocado poate fi transformat în guacamole.
Japan is famous for its beautiful pottery.	Japonia este renumită pentru ceramica frumoasă.
We want to make sure people are treated fairly.	Vrem să ne asigurăm că oamenii sunt tratați corect.
The baby's crying drove everyone in the house crazy.	Plânsul bebelușului i-a înnebunit pe toți cei din casă.
The butter mixture should be heated slowly.	Amestecul de unt trebuie încălzit încet.
Her family was very rich.	Familia ei era foarte bogată.
The transit system in this city is unreliable.	Sistemul de tranzit din acest oraș nu este de încredere.
We need to record the conversations of ordinary people.	Trebuie să înregistrăm conversațiile oamenilor obișnuiți.
The quality of the painting is extraordinary.	Calitatea picturii este extraordinară.
A river flows nearby.	Un râu curge în apropiere.
The narrator's voice is calm.	Vocea naratorului este calmă.
The oil spilled and caught fire.	Uleiul a țâșnit și a luat foc.
The tourist should pack warm clothes.	Turistul ar trebui să împacheteze haine calde.
A group of buildings gathered together.	Un grup de clădiri strânse împreună.
People gather here to learn the ancient art of calligraphy.	Oamenii se adună aici pentru a învăța arta străveche a caligrafiei.
Medical treatment allowed him to recover.	Tratamentul medical i-a permis să se recupereze.
I hope you like my job.	Sper că veți găsi munca mea pe placul vostru.
Her dress was out of fashion.	Rochia ei nu mai era la modă.
He put his briefcase down.	Și-a pus servieta jos.
Some people think we should deny our need for help.	Unii oameni cred că ar trebui să negem nevoia noastră de ajutor.
He laughed, and so did the old man.	El a râs, iar bătrânul a râs, de asemenea.
The city center was isolated by police.	Centrul orașului a fost izolat de poliție.
He taught a public speaking course.	A predat un curs de vorbire în public.
I gathered them ahead of time and their habits.	Le-am adunat înainte de vremea și obiceiurile lor.
Those cultures had a completely different lifestyle.	Acele culturi aveau un stil de viață complet diferit.
The government has taken steps to improve railway safety.	Guvernul a luat măsuri pentru îmbunătățirea siguranței feroviare.
The bee never forgets the flower.	Albina nu uită niciodată floarea.
You need a microscope to see the cells.	Ai nevoie de un microscop pentru a vedea celulele.
The coach was not sure of his choice.	Antrenorul nu era sigur de alegerea sa.
Those allegations were immediately rejected.	Acele afirmații au fost imediat respinse.
The clouds seem heavy.	Norii par grei.
They pledged to defeat the old regime.	S-au angajat să înfrângă vechiul regim.
Make three cuts in the flour.	Faceți trei tăieturi în făină.
Farmers grew rice.	Fermierii cultivau orez.
The amount is correct.	Suma este corectă.
Years of pollution had aroused terrible fears.	Ani de poluare treziseră temeri groaznice.
The farmer's crops were destroyed by the drought.	Recoltele fermierului au fost distruse de secetă.
Markets in this region have thrived for generations.	Piețele din această regiune au prosperat de multe generații.
He got out of the car.	A coborât din mașină.
The study indicated that he was poor.	Studiul a indicat că era sărac.
Use a serrated knife to cut the bread	Folosiți un cuțit zimțat pentru a tăia pâinea
Writing is a chore.	Scrisul este o corvoadă.
A criminal colony was established here.	Aici a fost înființată o colonie penală.
Now, we have some new sentences.	Acum, avem câteva propoziții noi.
The insurgents' concerns have never been addressed.	Preocupările insurgenților nu au fost niciodată abordate.
It is not known who first invented the plow.	Nu se știe cine a inventat primul plugul.
A software update is required.	Este necesară o actualizare de software.
The guy next door is making a lot of noise.	Tipul de alături face destul de mult zgomot.
The girl immediately got off the horse.	Fetița a coborât imediat de pe cal.
The waitress came to take our order.	Chelnerița a venit să ne ia comanda.
The lights went out, plunging the room into darkness.	Luminile s-au stins, cufundând camera în întuneric.
The director's criticism was scathing.	Criticile regizorului au fost usturatoare.
Aircraft noise is causing widespread disruption.	Zgomotul avioanelor cauzează supărări pe scară largă.
It was almost blinded by the sun.	A fost aproape orbită de soare.
This valley is famous for its spectacular waterfalls.	Această vale este renumită pentru cascadele sale spectaculoase.
At one time, dogs were used primarily for hunting.	Cândva, câinii erau folosiți mai ales pentru vânătoare.
A good preserve, usually eaten as a vegetable.	Un bun conservat, consumat de obicei ca legumă.
I love avocado.	Iubesc avocado.
Preparation for a funeral traditionally begins the night before.	Pregătirea pentru o înmormântare începe în mod tradițional cu o noapte înainte.
Your clothes were wet from the rain.	Haina ta a fost udată de ploaie.
The smell of burnt fish fills the air.	Mirosul de pește ars umple aerul.
The robbers shot them from a distance.	Tâlharii i-au împușcat de la mică distanță.
Scientists have tried to predict the weather patterns.	Oamenii de știință au încercat să prezică tiparele vremii.
The boy is afraid of danger.	Băiatul se teme de pericol.
He assessed the situation.	El a evaluat situația.
She committed several crimes.	Ea a comis mai multe crime.
The dodo bird was a large, flightless bird.	Pasărea dodo era o pasăre mare, fără zbor.
Very thick cream.	Crema foarte groasa.
How long did it take you to learn the language?	Cât timp ți-a luat să înveți limba?
Communities have distanced themselves from the rebels.	Comunitățile s-au distanțat de rebeli.
He appreciated her very good performances.	El i-a apreciat performanțele foarte bune.
The smell of garlic came from the bag.	Mirosul de usturoi venea din pungă.
The change was sudden.	Schimbarea a fost bruscă.
We have a meeting next week.	Avem o întâlnire săptămâna viitoare.
The ports were slippery after heavy rains.	Porturile erau alunecoase după averse abundente.
Please give me an extra slice of meat.	Vă rog să-mi dați o felie suplimentară de carne.
Her mind is as sharp as a vision.	Mintea ei este la fel de ascuțită ca o viziune.
Scientists warn that this pollution has serious consequences.	Oamenii de știință avertizează că această poluare are consecințe grave.
10 percent chance of showers.	10 la sută șanse de averse.
But he wasn't careful.	Dar nu era atent.
In order to truly understand the situation, we need to consider other factors.	Pentru a înțelege cu adevărat situația, trebuie să luăm în considerare și alți factori.
I saw a woman sitting on the beach.	Am văzut o femeie stând pe plajă.
Give us some milk.	Dă-ne niște lapte.
The dream is gone.	Visul s-a stins.
The emperor issued a decree that changed history.	Împăratul a emis un decret care a schimbat istoria.
The old man was surprised.	Bătrânul a fost surprins.
The thief was charged with theft.	Hoțul a fost acuzat de furt.
The government is launching a road safety campaign.	Guvernul întreprinde o campanie de siguranță rutieră.
The problem must be resolved as soon as possible.	Problema trebuie rezolvată cât mai repede posibil.
The demand for fast food has increased in recent years.	Cererea de fast-food a crescut în ultimii ani.
The teacher gave a lecture last night.	Profesorul a ținut o prelegere aseară.
He was obviously in a panic.	Era evident în panică.
We assume that we have perceptions and memories.	Presupunem că avem percepții și amintiri.
He ate huge amounts of food.	A consumat cantități enorme de mâncare.
He stayed awake all night, contemplating his fate.	A stat treaz toată noaptea, contemplându-și soarta.
Officially, the holiday lasts a week.	În mod oficial, vacanța durează o săptămână.
The loss of so many birds was tragic.	Pierderea atâtor păsări a fost tragică.
He put several pieces together to make a musical scale.	A pus mai multe piese împreună pentru a face o scară muzicală.
The buildings form a quadrilateral.	Clădirile formează un patrulater.
Nothing is more frightening than natural disaster.	Nimic nu este mai înfricoșător decât dezastrul natural.
"I'll be glad you like it," she said.	Mă voi bucura dacă îți place, spuse ea.
The bee hums as it gathers pollen.	Albina fredonă în timp ce aduna polen.
The abandonment of tradition is discouraged by most of our society.	Renunțarea la tradiție este descurajată de majoritatea societății noastre.
Flowers were sprinkled around the passenger's body.	Flori au fost presărate în jurul corpului pasagerului.
The computer does not give an error.	Computerul nu da o eroare.
An area of ​​land is submerged when a lake is formed.	O zonă de teren este scufundată atunci când se formează un lac.
The boat sank when the rower fell asleep.	Barca s-a scufundat când vâslatorul a adormit.
He was often praised for his integrity.	A fost adesea lăudat pentru integritatea sa.
She doesn't like spinach.	Nu-i place spanacul.
She took a sip from her cup and smiled.	Ea a luat o înghițitură din ceașcă și a zâmbit.
But don't overeat!	Dar nu mânca prea mult!
He will pay the car in installments.	Va plăti mașina în rate.
The government's current policy is to address the issue.	Politica actuală a guvernului este de a aborda problema.
There is evidence that the practice is common.	Există dovezi care indică faptul că practica este comună.
The horse leaped forward with a long, graceful step.	Calul a sărit înainte cu pasul lung și grațios.
The water was turquoise.	Apa era de culoare turcoaz.
Start at the gym.	Începeți de la sală.
The rockets must be launched vertically, he said.	Rachetele trebuie lansate pe verticală, a spus el.
Its unusually high unemployment rate has alarmed economists.	Rata sa neobișnuit de mare a șomajului i-a alarmat pe economiști.
Discussions on this topic continue today.	Discuțiile pe această temă continuă și astăzi.
The reindeer turned soft, the white fur turned pink.	Renul a devenit moale, blana albă s-a nuanțat de roz.
Hearing about the dictator's death.	Audierea despre moartea dictatorului.
These days, they prefer to keep our money to ourselves.	În aceste zile, ei preferă să ne păstrăm banii pentru noi.
She was so stunned she couldn't move.	Era atât de uluită încât nu se mai putea mișca.
Make sure the cloth is clean.	Asigurați-vă că cârpa este curată.
The autopsy result was revealed last week.	Rezultatul autopsiei a fost dezvăluit săptămâna trecută.
My job was to make myself invisible.	Treaba mea era să mă fac invizibil.
The student union demanded that something be done.	Sindicatul studențesc a cerut să se facă ceva.
He has thin fingers.	Are degete subțiri.
Suddenly, gunshots rang out.	S-au trezit brusc la sunetul focuri de armă.
The picture is blurry.	Fotografia este neclară.
This is beyond my control.	Acest lucru este dincolo de controlul meu.
The deer can run at an extraordinary speed.	Cerbul poate alerga cu o viteză extraordinară.
The experiment led to the development of an improved technique.	Experimentul a condus la dezvoltarea unei tehnici îmbunătățite.
Mountain goats populate these rocks.	Caprele de munte populează aceste stânci.
The old woman was wearing sandals.	Bătrâna purta sandale din frânghie.
He spilled over the table and spilled the tea.	S-a răsturnat peste masă și a vărsat ceaiul.
In a medium bowl, beat the butter and sugar.	Într-un castron mediu, bateți untul și zahărul.
The quiet lake is the source of the city's water.	Lacul liniștit este sursa apei orașului.
Scientific researchers often study bacteria.	Cercetătorii științifici studiază adesea bacteriile.
Huge warehouses are loaded with goods.	Depozitele imense sunt încărcate cu mărfuri.
Soon, his survival instincts began to take hold.	Curând, instinctele lui de supraviețuire au început să-și facă loc.
He had many possessions, but no family.	Avea multe bunuri, dar nu avea familie.
The helicopter spun overhead,	Elicopterul s-a învârtit deasupra capului,
If you neglect your studies, you will fail the exam.	Dacă îți neglijezi studiile, vei pisa examenul.
The gemstone continues to sleep.	Piatra prețioasă continuă să doarmă.
The clock tower of the village is the landmark.	Turnul cu ceas al satului este reperul.
She will do her job for him.	Își va face treaba pentru el.
The bench was yellow and rusty.	Banca era galbenă și ruginită.
He shook his fist at the sky.	A scuturat pumnul spre cer.
I'm leaving, he said as he walked out the door.	Plec, spuse el, în timp ce ieșea pe uşă.
Our economy is largely based on tourism.	Economia noastră se bazează în mare măsură pe turism.
He sat down on the couch.	Se aşeză pe canapea.
An old funerary cave has been discovered.	A fost descoperită o veche peșteră funerară.
Calcium and phosphorus are essential for bone health.	Calciul și fosforul sunt esențiale pentru sănătatea oaselor.
The conversation turned to politics.	Conversația s-a îndreptat spre politică.
This material does not require washing or drying.	Acest material nu necesită spălare sau uscare.
He turned to see the old woman.	Se întoarse să o vadă pe bătrână.
The villi in our small intestine absorb nutrients.	Vilozitățile din intestinul nostru subțire absorb nutrienții.
In the past, the mystic's experiences were almost unknown.	În trecut, experiențele misticului erau aproape necunoscute.
A tourist headed for the door.	Un turist s-a îndreptat spre uşă.
Researchers hope that their work will become standard practice.	Cercetătorii speră că munca lor va deveni o practică standard.
Wild plants grow in swampy soil.	Plantele sălbatice cresc în pământul mlaștinos.
Leave the plant to us.	Lăsați centrala în seama noastră.
The train company lost the case.	Compania de tren a pierdut cazul.
Towering trees stood all around.	Copaci falnici stăteau de jur împrejur.
Insects were numerous on this farm.	Insectele erau numeroase la aceasta ferma.
The city suffered heavy damage during the war.	Orașul a suferit pagube mari în timpul războiului.
He approached slowly, just looking at her face.	Se apropie încet, uitându-se doar la fața ei.
The wizard gave him three wishes.	Vrăjitorul i-a dat trei urări.
A thin blanket of snow provided optimal skiing conditions.	O pătură subțire de zăpadă a oferit condiții optime de schi.
Stewart owned only one car.	Stewart a deținut doar o singură mașină.
The storms in the Sahara are strong.	Furtunile din Sahara sunt puternice.
The scientist was famous for his research.	Omul de știință era renumit pentru cercetările sale.
The teacher spent another evening at the library.	Profesorul a petrecut încă o seară la bibliotecă.
Her eyes shone.	Ochii ei străluceau.
The evil beast sought to devour the handsome prince.	Fiara rea ​​a căutat să-l devoreze pe chipeșul prinț.
A wide range of projectors has been assembled.	A fost asamblată o gamă largă de proiectoare.
Rusty, deformed steel is a by-product of the melting process.	Oțelul ruginit, deformat este un produs secundar al procesului de topire.
Several troops arrived shortly thereafter.	Mai multe trupe au sosit la scurt timp după aceea.
The hamlet is isolated, accessible only by boat.	Cătunul este izolat, accesibil doar cu barca.
The beaver dam broke easily.	Barajul castor s-a rupt ușor.
Better computer processing speeds open up new possibilities.	Viteze mai bune de procesare a computerului deschid noi posibilități.
A big festival will be organized here soon.	Un mare festival va fi organizat aici în curând.
An organization has been set up to solve the problem.	A fost creată o organizație pentru a rezolva problema.
The children are happy to see you.	Copiii sunt bucuroși să te vadă.
The queen's constant company.	Compania constantă a reginei.
Medieval nobles lived extravagant lives.	Nobilii din epoca medievală duceau vieți extravagante.
Make sure you don't overdo it with these hard cheeses.	Asigurați-vă că nu exagerați cu aceste brânzeturi tari.
Spring is the season of hope.	Primavara este anotimpul sperantei.
The milk is white.	Laptele este alb.
Oil and water do not mix.	Uleiul și apa nu se amestecă.
He didn't like going through his routine.	Nu-i plăcea să treacă de la rutina lui.
Decades ago, this park was a dustbowl.	Cu zeci de ani în urmă, acest parc era un dustbowl.
An occasional reader may miss this definition.	Un cititor ocazional poate rata această definiție.
His suit looks too formal for the occasion.	Costumul lui pare prea formal pentru ocazie.
To prevent this, you should serve the fish only once.	Pentru a preveni acest lucru, ar trebui să serviți peștele o singură dată.
They went to their small town for a vacation.	Au plecat în orășelul lor pentru vacanță.
He gave me a frightened look.	Mi-a aruncat o privire speriată.
Set this money aside for the children's college fund.	Pune deoparte acești bani pentru fondul colegiului pentru copii.
Are you attracted to this rich wine?	Te atrage acest vin bogat?
There is no doubt.	Nu există nicio îndoială.
John has curly hair.	John are părul creț.
The city's population continues to grow.	Populația orașului continuă să crească.
Some owls can see in color.	Unele bufnițe pot vedea în culoare.
A dozen young girls danced to the drums.	O duzină de fete tinere au dansat la tobe.
Adding sugar to coffee is decadent.	Adăugarea zahărului în cafea este decadent.
I'm more afraid of water than fire.	Mi-e mai frică de apă decât de foc.
Milk is used to make butter.	Laptele este folosit pentru a face unt.
She ran towards him.	Ea a alergat spre el.
He added that the report was incomplete.	El a adăugat că raportul este incomplet.
When the water boils, it turns into steam.	Când apa fierbe, se transformă în abur.
The government reacted with alarm.	Guvernul a reacționat cu alarmă.
Take a piece of absorbent paper and wipe it.	Luați o bucată de hârtie absorbantă și ștergeți-o.
Tell them we will continue to provide assistance.	Spune-le că vom continua să oferim asistență.
But they may still be attacked.	Dar este posibil să fie încă atacați.
He spent an entire afternoon working at the newspaper.	Și-a petrecut o după-amiază întreagă lucrând la ziar.
He retired from the priesthood.	S-a retras din preoţie.
The harvest was poor this year, as was the weather.	Recolta a fost slabă anul acesta, la fel și vremea.
Poor eyesight was the main reason for his failure.	Vederea slabă a fost motivul principal al eșecului său.
A group of towers was built by the government.	Un grup de turnuri a fost construit de guvern.
The wild beast was hungry for food and water.	Fiara sălbatică era înfometată de hrană și apă.
Some researchers believe that the birth rate may be declining worldwide.	Unii cercetători cred că natalitatea poate scădea la nivel mondial.
The invaders enjoyed their conquests very much.	Invadatorii s-au bucurat foarte mult de cuceririle lor.
Scribble on the page.	Mâzgăliți pe pagină.
Canadian geese are considered a harmful species.	Gâștele canadiene sunt considerate specii dăunătoare.
It is impossible to measure happiness.	Este imposibil să măsori fericirea.
Many groups are advocating for the legalization of marijuana.	Multe grupuri pledează pentru legalizarea marijuanei.
Success breeds greed.	Succesul generează lăcomie.
This is the information you need.	Acestea sunt informațiile de care aveți nevoie.
Researchers have tried to measure sadness.	Cercetătorii au încercat să măsoare tristețea.
Suspected of stealing government money.	Suspectat că a furat bani guvernamentali.
The old woman was sitting on a park bench smoking.	Bătrâna stătea pe o bancă din parc, fumând.
Robots have certain advantages in today's factories.	Roboții au anumite avantaje în fabricile de astăzi.
The birds flew from tree to tree.	Păsările zburau din copac în copac.
What time does this cinema close?	La ce oră se închide acest cinema?
The proud warrior bowed from his waist.	Războinicul mândru s-a înclinat dinspre talie.
Could you do me a favor?	Ai putea să-mi faci o bunătate?
The militia had gained control of the city.	Miliția dobândise controlul orașului.
A soldier dressed in a black uniform approached.	S-a apropiat un soldat îmbrăcat într-o uniformă neagră.
He found the voucher pressed to her stomach.	A găsit voucherul apăsat pe stomacul ei.
I had a very modern house.	Aveam o casă foarte modernă.
The director shared his emotions.	Regizorul și-a compartimentat emoțiile.
She was silent, though nervous.	Era tăcută, deși nervoasă.
A storm destroyed all nine boats.	O furtună a distrus toate cele nouă bărci.
They lived in a small town surrounded by farmland.	Ei locuiau într-un orășel înconjurat de terenuri agricole.
The protagonist received a call and called.	Protagonistul a primit un apel și a sunat.
Her mind wandered into the land of dreams.	Mintea ei s-a rătăcit în țara viselor.
Condense this column of numbers into a single column.	Condensați această coloană de numere într-o singură coloană.
Smelling the flower, she cried.	Mirosind floarea, a plâns.
It was an incredibly romantic proposal.	A fost o propunere incredibil de romantică.
Everyday objects are made of different metals.	Obiectele de zi cu zi sunt realizate din diferite metale.
The wall around the cemetery was dark.	Zidul din jurul cimitirului era întunecat.
We lived next door to each other when the family was young.	Locuim unul lângă celălalt când familia era tânără.
I repeated yesterday morning.	Am repetat ieri dimineață.
The cow stopped grazing and looked at us.	Vaca s-a oprit din păscut și s-a uitat la noi.
Unpleasant odor does not tolerate sunlight.	Mirosul neplăcut nu suportă lumina soarelui.
This island served as a penal colony.	Această insulă a servit drept colonie penală.
The farm workers were in the field.	Muncitorii fermei erau pe câmp.
First, you will need thirty eggs.	În primul rând, veți avea nevoie de treizeci de ouă.
The price varies depending on the quality and size.	Pretul variaza in functie de calitate si dimensiune.
It is perfect for inserting the blade.	Este perfect pentru introducerea lamei.
The eccentric teacher was known for his eccentricities.	Excentricul profesor era cunoscut pentru excentricitățile sale.
He set the table.	El a pregătit masa.
Fudgy brownies are my favorite dessert.	Brownies-urile fudgy sunt desertul meu preferat.
He preferred to stay in the house.	A preferat să stea în casă.
They showed the fields late into the night.	Au arat câmpurile până târziu în noapte.
The whole class was fired early.	Întreaga clasă a fost concediată devreme.
He put his hand on her waist.	Își puse mâna pe talia ei.
The sky was full of stars.	Cerul era plin de stele.
He studied science and art.	A studiat știința și arta.
Every day, she cried out to her children.	În fiecare zi, striga la copiii ei.
An authentic antiquity, it is in a remarkable condition.	Un antichitate autentic, este într-o stare remarcabilă.
Like his brother, he played rugby.	Ca și fratele său, a jucat rugby.
He believes that people will suffer if we overcharge.	El crede că oamenii vor suferi dacă suprasolicitam resursele.
It is important that all workers exercise.	Este important ca toți lucrătorii să facă exerciții.
The vine climbs the pergola.	Vița urcă pe pergolă.
It was made by local craftsmen.	A fost făcută de meșteri locali.
They were essential to the process.	Au fost esențiale pentru proces.
The child was wearing a yellow sweater.	Copilul purta un pulover galben.
The narrator's voice was hoarse.	Vocea naratorului era răgușită.
The locals drink chai, a sweetened milk drink.	Localnicii de aici beau chai, o băutură de lapte îndulcit.
He often made jokes.	Făcea adesea glume.
Compared to neighboring regions, this area is rich.	În comparație cu regiunile învecinate, această zonă este bogată.
Emotions are expressed through gestures and spoken language.	Emoțiile sunt exprimate prin gesturi și limbaj vorbit.
Time passed slowly.	Timpul a trecut încet.
Please give the music below.	Dați muzica mai jos, vă rog.
She signed the document without reading it.	Ea a semnat documentul fără să-l citească.
The children were allowed to enter alone.	Copiii aveau voie să intre singuri.
cried the nervous lady.	strigă doamna nervoasă.
Can you just sit here for a minute?	Poți să stai aici doar un minut?
The sidewalk cracks every winter.	Trotuarul crapă în fiecare iarnă.
The company has opened new retail outlets in the city center.	Compania a deschis noi puncte de vânzare cu amănuntul în centrul orașului.
This region is known for its authors.	Această regiune este cunoscută pentru autorii săi.
Their smell was unpleasant.	Mirosul lor era neplăcut.
Supreme Court judges serve for life.	Judecătorii de la Curtea Supremă servesc pe viață.
Their relationship has evolved over the years.	Relația lor a evoluat de-a lungul anilor.
I ate some mashed potatoes.	Am mâncat niște piure de cartofi.
I read a newspaper every day.	Citesc un ziar în fiecare zi.
The weather refers to the average weather conditions,	Vremea se referă la condițiile meteorologice medii,
The city was spread over several hills.	Orașul era întins pe mai multe dealuri.
Water vapor is released into the atmosphere by volcanoes.	Vaporii de apă sunt eliberați în atmosferă de vulcani.
The journey takes two days.	Călătoria durează două zile.
The cook rubbed the garlic on the chicken.	Bucătarul a frecat usturoiul pe pui.
Mercury is distilled from liquid mercury vapor.	Mercurul este distilat din vapori de mercur lichizi.
Many people have been killed in the conflict.	Din cauza conflictului, mulți oameni au fost uciși.
Horses are rare here because their habitat is threatened.	Caii sunt rari pe aici, deoarece habitatul lor este amenințat.
More and more people live in cities around the world.	În întreaga lume, mai mulți oameni trăiesc în orașe.
A conversation about the book followed.	A urmat o conversație despre carte.
The vote ended in a draw.	Votul s-a soldat cu egalitate.
Please turn on the light.	Vă rog să aprindeți lumina.
This place is noisy.	Acest loc este zgomotos.
So, in fact, we feed on every stereotype.	Deci, de fapt, ne hrănim în fiecare stereotip.
Children learn differently from adults.	Copiii învață diferit de adulți.
I have no idea why he left.	Habar n-am de ce a plecat.
A careful reading of the book will reveal this.	O citire atentă a cărții va dezvălui acest lucru.
You passed the driving test.	Ai trecut examenul de conducere.
Birds in the area are in danger of extinction.	Păsările din zonă sunt în pericol de a dispărea.
You can prepare this recipe in a few simple steps.	Puteți pregăti această rețetă în câțiva pași simpli.
A kind of ceremonial dance, including singing.	Un fel de dans ceremonial, inclusiv cânt.
My serious intention is to stay here.	Intenția mea serioasă este să rămân aici.
They talk about themselves in the third person.	Ei vorbesc despre ei înșiși la persoana a treia.
The demands of the modern lifestyle tax resources.	Cerințele stilului de viață modern impozitează resursele.
In time, she accomplished her task.	În timp, ea și-a îndeplinit sarcina.
Tom decided not to tell his parents the truth.	Tom a decis să nu le spună părinților săi adevărul.
It was hard for him to find a job.	Îi era greu să-și găsească un loc de muncă.
For someone else, her behavior would sound disturbing.	Pentru altcineva, comportamentul ei ar suna tulburat.
Crops were at risk.	Recoltele erau expuse riscului de apariție.
For lunch, the chef prepared beef and vegetables.	Pentru prânz, bucătarul a pregătit carne de vită și legume.
An increasing number of children are being forced to work.	Un număr tot mai mare de copii sunt forțați să muncească.
The size of the garbage dump is invariably large.	Dimensiunea mormanului de gunoi este invariabil mare.
Throw the pie in the oven to bake.	Se aruncă plăcinta la cuptor pentru a se coace.
Divide the mixture into three parts.	Separați amestecul în trei părți.
However, justice prevailed.	Cu toate acestea, dreptatea a predominat.
You could stay in a dorm room at night.	Ai putea să stai noaptea într-o cameră de cămin.
The two men drove the stolen car.	Cei doi bărbați au condus mașina furată.
Each city had only one bank.	Fiecare oraș avea o singură bancă.
I felt red.	M-am simțit că roșesc.
Man was an evolutionary accident.	Omul a fost un accident evolutiv.
Lucifer has the power of prophecy.	Lucifer are puterea profeției.
This is an official ceremony.	Aceasta este o ceremonie oficială.
But times are changing.	Dar vremurile se schimbă.
The clouds floated lazily	Norii pluteau leneși
This picture shows children playing.	Acest tablou prezintă copii care se joacă.
Many ships were wrecked on this stretch of coast.	Multe nave au fost naufragiate pe această porțiune de coastă.
These advances in nutrition have been largely based on	Aceste progrese în nutriție s-au bazat în mare parte pe
How different cultures are!	Cum diferă culturile!
Politicians have refused to resolve the traffic crisis.	Politicienii au refuzat să rezolve criza de trafic.
They eagerly drank their orange juice.	Și-au băut cu nerăbdare sucul de portocale.
Many residents commute to work by bus or train.	Mulți rezidenți fac naveta la serviciu cu autobuzul sau trenul.
The service was held by a visiting priest.	Slujba a fost ținută de un preot în vizită.
According to a recent poll, the birth rate remains high.	Potrivit unui sondaj recent, rata natalității rămâne ridicată.
He grew old, but his memory remained.	A îmbătrânit, dar amintirea i-a rămas.
There is a condition between a cat and a dog.	Între o pisică și un câine există o stare.
The bird is flying in the sky.	Pasărea zboară pe cer.
Agriculture is a key industry.	Agricultura este o industrie cheie.
You have to study for exams.	Trebuie să studiezi pentru examene.
The man tried to look out the window.	Bărbatul a încercat să se uite prin fereastră.
The snow almost stopped the traffic.	Zăpada a oprit aproape traficul.
Alloys are usually made of a combination of metals.	Aliajele sunt de obicei realizate dintr-o combinație de metale.
Penguins leisurely make their way to their nests.	Pinguinii își croiesc pe îndelete drum spre cuiburile lor.
Local wildlife has been displaced.	Fauna locală a fost strămutată.
The quake struck early in the morning.	Cutremurul a avut loc dimineața devreme.
Women must obey their husbands.	Femeile trebuie să se supună soților lor.
The process of photosynthesis is complex.	Procesul de fotosinteză este complex.
Three children are quietly playing in the freezer.	Trei copii se joacă în liniște în congelator.
In fact, it should be black.	De fapt, ar trebui să fie negru.
Formerly a communist country.	Anterior o țară comunistă.
The meeting was at church.	Întâlnirea a fost la biserică.
Create your own masterpiece.	Creează-ți capodopera.
All the children quickly dispersed in their various activities.	Toți copiii s-au împrăștiat rapid la diversele lor activități.
Seeing her condition, the servant sent for a doctor.	Văzând starea ei, servitorul a trimis după un medic.
A substitute rehearsed yesterday.	Un substudant își exersa replicile ieri.
They remained silent, unwilling to reveal their identities.	Au rămas tăcuți, nedorind să-și dezvăluie identitatea.
A hard crust forms on the outside of the bread.	Pe exteriorul pâinii se formează o crustă tare.
The new car works like a dream.	Noua mașină merge ca un vis.
She looked sad.	Părea tristă.
They demonstrate mastery of the material.	Ei își demonstrează stăpânirea materialului.
He mixed the mixture with a wooden spoon.	A amestecat amestecul cu o lingură de lemn.
The lawyer was forced to swallow his pride.	Avocatul a fost obligat să-și înghită mândria.
Listen through the gaps in the wood.	Ascultă prin golurile din lemn.
The forecast was for sunny weather.	Prognoza era pentru vreme însorită.
A seagull perched on her shoulder.	Un pescăruş s-a cocoţat pe umărul ei.
We'll see how things go.	Vom vedea cum merg lucrurile.
The earth rotates freely on its axis.	Pământul se învârte liber pe axa sa.
The house is the center of family life.	Casa este centrul vieții de familie.
The poet said he was inspired by her.	Poetul a spus că a fost inspirat de ea.
The cool evening breeze was refreshing.	Briza răcoroasă a serii era răcoritoare.
He was unpopular with his neighbors.	Era nepopular cu vecinii săi.
However, such sites were becoming increasingly rare.	Cu toate acestea, astfel de site-uri deveneau din ce în ce mai rare.
We need to find better ways to produce food.	Trebuie să găsim modalități mai bune de a produce alimente.
The pillow was embroidered with flowers.	Perna era brodata cu flori.
Atoms were made up of neutrons, protons and electrons.	Atomii erau formați din neutroni, protoni și electroni.
The chef's dish was much admired.	Felul de mâncare al bucătarului a fost foarte admirat.
The separation was gradual.	Despărțirea a fost treptată.
Thousands of years have passed.	Au trecut mii de ani.
We need to reduce the use of fossil fuels.	Trebuie să reducem utilizarea combustibililor fosili.
More men own cars than women.	Mai mulți bărbați dețin mașini decât femei.
The disease can be transmitted to humans	Boala poate fi transmisă oamenilor
Remove the glass from the metal frame.	Scoateți sticla de pe cadrul metalic.
Your enemies will crowd in front of you.	Dușmanii tăi se vor înghesui în fața ta.
Have you ever been to a restaurant?	Ai fost vreodată la un restaurant?
Anna looked up at the sky.	Anna ridică privirea spre cer.
Her diction was clear, but her rhythm was erratic.	Dicția ei era clară, dar ritmul ei era neregulat.
The dessert was salty.	Desertul a fost sărat.
She cried out, realizing she was alone.	A plâns în hohote, realizând că era singură.
Firefighters approach the flames.	Pompierii abordează flăcările.
The wolves howl at the moon.	Lupii urlă la lună.
He has three more novels coming out.	Mai are trei romane care ies.
Leprosy was once called the "great imitator"	Lepra a fost numită odată „marele imitator”
The death toll continues to rise.	Numărul morților continuă să crească.
She paused and stared at the picture.	Ea făcu o pauză și se uită atent la tablou.
The nutritional value of rice is also taken into account.	Se ia în considerare și valoarea nutritivă a orezului.
The snake killed the boy.	Șarpele l-a ucis pe băiat.
These new trains are very fast.	Aceste noi trenuri sunt foarte rapide.
Weigh the potatoes after cleaning.	Cântăriți cartofii după curățare.
The elevator doors closed, catching a young woman inside.	Ușile liftului s-au închis, prinzând înăuntru o tânără.
Ships are loaded with supplies.	Navele sunt încărcate cu provizii.
He is no stranger to his neighbors.	Nu este străin de vecinii săi.
The sea shone in the afternoon sun.	Marea strălucea în soarele după-amiezii.
Passengers on the trains left, puzzled.	Pasagerii din trenuri au plecat, cu privirea nedumerită.
The signs of spring are everywhere.	Semnele primăverii sunt peste tot.
Milk and eggs are not included in this special offer.	Laptele și ouăle nu sunt incluse în această ofertă specială.
The criminals will strike again.	Criminalii vor lovi din nou.
The village is home to many caves.	Satul găzduiește multe peșteri.
This is an indisputable fact.	Acesta este un fapt incontestabil.
The peasant had only one pair of shoes.	Țăranul avea o singură pereche de pantofi.
He sat down in a camp chair with some relief.	Se aşeză într-un scaun de tabără cu o oarecare uşurare.
The house was warm, but otherwise rather unremarkable.	Casa era caldă, dar în rest, destul de neremarcabil.
The rivers flow down the valley.	Râurile curg la vale.
I blame	dau vina pe
He tried to comfort her with kind words.	A încercat să o consoleze cu cuvinte amabile.
We need clean water to keep us healthy and alive.	Avem nevoie de apă curată pentru a ne menține sănătoși și în viață.
This book was written for children.	Această carte a fost scrisă pentru copii.
Please park your scooter next to the bike rack.	Vă rugăm să vă parcați scuterul lângă suportul pentru biciclete.
The lights were bright.	Luminile străluceau puternic.
Some farmers have lost their agricultural land.	Unii fermieri și-au pierdut terenurile agricole.
Bless you for coming to the party.	Să te binecuvânteze că ai venit la petrecere.
This book is an incredible read.	Această carte este o lectură incredibilă.
Do you intend to fight the crowds using a bipel?	Își propune să lupte cu mulțimile folosind un bipel?
Although it is a necessary evil, most people do not like housework.	Deși este un rău necesar, celor mai mulți oameni nu le plac treburile casnice.
A measure of fear.	O măsură a fricii.
She knew the truth, but she said nothing.	Ea știa adevărul, dar nu spuse nimic.
He insists that his work is scrupulously original.	El insistă asupra faptului că opera lui este scrupulos de originală.
The soldiers march to the top of the hill.	Soldații mărșăluiesc spre vârful dealului.
The company is suffering losses.	Compania suferă pierderi.
A small crowd gathered, quietly listening to his speech.	O mică mulțime s-a adunat, ascultându-i în liniște discursul.
Traffic jams were common.	Blocajele în trafic au fost frecvente.
The crowd was quiet.	Mulțimea era liniștită.
The fox was lying dead, no longer in control.	Vulpea zăcea pe moarte, nemaifiind stăpân pe sine.
The central bank is independent.	Banca centrală este independentă.
I know lions love honey.	Știu că leii iubesc mierea.
The two worked together as a team.	Cei doi au lucrat împreună ca o echipă.
This may be the last time we see them.	Aceasta poate fi ultima dată când îi vedem.
My nose is blocked.	Mi s-a blocat nasul.
They bought the house for a song.	Au cumpărat casa pentru un cântec.
The city's hot air is laden with smog.	Aerul fierbinte al orașului este încărcat cu smog.
The doctor said the man was completely recovered.	Doctorul a spus că bărbatul a fost complet recuperat.
Music is an element of almost all human cultures	Muzica este un element al aproape tuturor culturilor umane
The rainy season brought new dangers.	Sezonul ploios a adus noi pericole.
Corrugated cardboard is cheap.	Cartonul ondulat este ieftin.
The bicycle was seen on one of the roads.	Bicicleta a fost văzută pe unul dintre drumuri.
Let's enjoy this holiday.	Să ne bucurăm de această sărbătoare.
A young woman died of burns.	O tânără a murit arsă.
Monkeys climb trees, birds fly and fish swim.	Maimuțele se cațără în copaci, păsările zboară și peștii înoată.
It's better to share ideas with others.	Este mai bine să sunați ideile cu alții.
The music is weird and enjoyable.	Muzica este ciudată și plăcută.
The villagers are proud of the history of their village.	Sătenii sunt mândri de istoria satului lor.
The creatures in the forest were beautiful.	Creaturile din pădure erau frumoase.
He sat down with his arms folded.	S-a așezat, cu brațele încrucișate.
Scientists are experimenting with gene editing.	Oamenii de știință experimentează editarea genelor.
The electricity company turned off the power.	Compania de electricitate a oprit curentul.
He added salt to the chicken's food.	A adăugat sare în mâncarea puiului.
Thousands of years ago, people began painting on the cave walls.	Cu mii de ani în urmă, oamenii au început să picteze pe pereții peșterii.
A disadvantage is that kerosene costs much more.	Un dezavantaj este că kerosenul costă mult mai mult.
The sun was down on the horizon.	Soarele era jos la orizont.
Weigh yourself before and after each training session.	Cântărește-te înainte și după fiecare sesiune de antrenament.
Crops have grown well this year.	Recoltele au crescut bine anul acesta.
Scarecrows were placed in the cornfields to scare the birds.	În lanurile de porumb erau plasate sperietoare pentru a speria păsările.
He wore a fur coat and a hat.	Purta o haină de blană și o pălărie.
What major political movements were taking place at that time?	Ce mișcări politice majore aveau loc în acel moment?
Please give me a moment.	Vă rog, acordați-mi un moment.
The soldiers arrived in the early hours of the morning.	Soldații au sosit la primele ore ale dimineții.
Many people are poor.	Mulți oameni sunt săraci.
Demonstrators demanded answers.	Manifestanții au cerut răspunsuri.
Go this way.	Merge pe acest drum.
He wrote an account of everything that happened.	A scris o relatare a tot ceea ce s-a întâmplat.
The pilot's voice was heard on the radio.	La radio se auzi vocea pilotului.
Cross the meadow with confident steps.	Traversă pajiște cu pași încrezători.
Reinsert the oysters into the medium.	Reintroduceți stridiile în mediu.
To cook, to put your food in an oven.	A găti, a-ți pune mâncarea într-un cuptor.
Geckos during the mating season have bright red puppets.	Gecoșii în timpul sezonului de împerechere au pupi roșu aprins.
Their skin was pale.	Pielea lor era palidă.
The crowd began to spread.	Mulțimea a început să se împrăștie.
The figure indicates a downward trend.	Cifra indică o tendință descendentă.
Many have argued that his policies are unwise.	Mulți au susținut că politicile sale sunt neînțelepte.
Her movements were smooth and confident.	Mișcările ei erau lin și încrezătoare.
Water vapor is abundant in the atmosphere.	Vaporii de apă sunt abundenți în atmosferă.
Her cheeks were flushed from the intense heat.	Obrajii îi erau înroșiți de căldura intensă.
The priest blessed them and they left.	Preotul i-a binecuvântat și au plecat.
These pajamas are too small for me.	Aceste pijamale sunt prea mici pentru mine.
A wave of horror swept over the assembly	Un val de groază a cuprins adunarea
Remember to finish your day's work.	Amintiți-vă să vă terminați treburile pentru ziua respectivă.
Oils, fats, fats and waxes are all organic substances.	Uleiurile, grăsimile, grăsimile și ceara sunt toate substanțe organice.
Don't worry about him.	Nu-ți face griji pentru el.
She introduced herself to him and his brother.	Ea s-a prezentat pe ea și pe fratele lui.
Police accused him of stealing pockets.	Poliția l-a acuzat de furt de buzunare.
Her virgins were covered with sticky jam.	Fecioarele ei erau acoperite cu gem lipicios.
They carried their heavy loads on the path.	Și-au cărat încărcăturile grele pe potecă.
The three men tied the rope to the tree.	Cei trei bărbați au legat frânghia de copac.
The blizzard covered the area, covering everything in the snow.	Viscolul a cuprins zona, acoperind totul în zăpadă.
A kind doctor came to the rescue of his patient.	Un medic amabil a venit în salvarea pacientului său.
Government officials plan to implement a new campaign.	Oficialii guvernamentali plănuiesc să implementeze o nouă campanie.
A work of art, maybe.	O operă de artă, poate.
An expensive beachfront hotel?	Un hotel scump pe malul mării?
A box of matches lay on the floor.	O cutie de chibrituri zăcea pe podea.
Who is there? 	Cine e acolo?
the old man asked.	întrebă bătrânul.
At school, the children painted a mural.	La școală, copiii au pictat o pictură murală.
Air pollution levels are rising alarmingly.	Nivelurile de poluare din aer cresc alarmant.
An informal poll shows overwhelming support.	Un sondaj informal arată un sprijin copleșitor.
He studies the gaps between social groups.	El studiază decalajele dintre grupurile sociale.
They announced the dawn with a long trumpet sound.	Ei au vestit zorii cu un sunet lung de trâmbiță.
They explored the world.	Au explorat lumea.
The castle is being restored.	Castelul este în curs de restaurare.
She sat up on the bed, crying.	S-a așezat pe pat, plângând.
The room is shrouded in impenetrable fog.	Camera este învăluită într-o ceață de nepătruns.
The historic park is worth a visit.	Parcul istoric merită vizitat.
Always buy local meat.	Cumpărați întotdeauna carne locală.
But first I have to go to the post office.	Dar mai întâi trebuie să mergi la oficiul poștal.
Let's take a look at the recording.	Să aruncăm o privire la înregistrare.
He was not ready for her request.	Nu era pregătit pentru cererea ei.
It rained heavily at night, washing everything away.	A plouat puternic noaptea, spălând totul.
Closing his eyes, he fell asleep.	Închizând ochii, a adormit.
Harmful rain hit the lake for hours.	Ploaia dăunătoare a lovit lacul ore întregi.
The local pantomime group will perform at the theater.	Grupul local de pantomimă va evolua la teatru.
The situation was not clear.	Situația nu era clară.
Use a folding ruler to connect the dots.	Utilizați o riglă pliabilă pentru a conecta punctele.
Clear your mind and don't think about anything.	Limpeziți-vă mintea și nu vă gândiți la nimic.
Have you tried black olives, for example?	Ai încercat măsline negre, de exemplu?
The boy's mother is angry with him.	Mama băiatului este supărată pe el.
He played with the pen.	S-a jucat cu pixul.
Significant progress has been made towards this goal.	S-au înregistrat progrese semnificative în direcția acestui obiectiv.
Both tenants were responsible for paying the rent.	Ambii chiriași erau responsabili pentru plata chiriei.
The building looks like a small scene.	Clădirea arată ca o mică scenă.
My turn!	Randul meu!
Pronouns and particles in other words.	Pronume și particule cu alte cuvinte.
Few visitors returned to the temple.	Puțini vizitatori au ajuns înapoi la templu.
In several cases, the warring factions exchanged prisoners.	În mai multe cazuri, facțiunile în război au făcut schimb de prizonieri.
The doors will lock automatically.	Ușile se vor încuia automat.
Can the skin regenerate?	Se poate regenera pielea?
He refused to listen to the arguments of his opponents.	A refuzat să asculte argumentele adversarilor săi.
The emperor's edict decreed that all dogs should be killed.	Edictul împăratului a decretat că toți câinii trebuie uciși.
Researchers should develop a better understanding of the past.	Cercetătorii ar trebui să dezvolte o mai bună înțelegere a trecutului.
Students were given a textbook for each subject.	Elevilor li s-a oferit câte un manual pentru fiecare materie.
A crowd of people moved into the street.	O bandă strânsă de oameni s-a mutat pe stradă.
The cave was beautiful.	Peștera era frumoasă.
Now that you've retired, you need to rest!	Acum că te-ai pensionat, trebuie să te odihnești!
rain	Ploaia
My sister regularly eats only natural foods.	Sora mea mănâncă în mod regulat doar alimente naturale.
He cut the fruit into small pieces.	A tăiat fructele în bucăți mici.
The lawyer asked for a postponement until next week.	Avocatul a cerut amânare până săptămâna viitoare.
I apologized to my teacher and explained what had happened.	Mi-am cerut scuze profesorului meu și i-am explicat ce s-a întâmplat.
Nike has sponsored a number of sports clubs.	Nike a sponsorizat o serie de cluburi sportive.
University researchers have been trying for years	Cercetătorii de la universitate încearcă de ani de zile
The development of new agricultural techniques has transformed agriculture.	Dezvoltarea noilor tehnici agricole a transformat agricultura.
He collected butterflies as a child.	A colecționat fluturi în copilărie.
Barnacles cling to the hulls of ships.	Barnacles se agață de corpurile navelor.
We should encourage more recycling.	Ar trebui să încurajăm mai mult reciclarea.
He looked at the skyscrapers.	S-a uitat la zgârie-nori.
These thoughts never left my mind.	Aceste gânduri nu mi-au părăsit niciodată mintea.
He couldn't lift his head, heavy with shame.	Nu putea să ridice capul, îngreunat de rușine.
The afternoon was sunny and warm.	După-amiaza a fost însorită și caldă.
They walked down the busy street.	Au mers pe strada aglomerată.
A conference is being held tomorrow.	Mâine are loc o conferință.
Volunteer in a homeless shelter.	Voluntar la un adăpost pentru persoane fără adăpost.
A mother rocking a baby in her arms.	O mamă legănând un copil în brațe.
This material has a pleasant texture.	Acest material are o textură plăcută.
Legal action must be taken.	Trebuie luate măsuri legale.
Adequate coal supplies must be imported.	Trebuie importate provizii adecvate de cărbune.
The doctor advised the patient to rest in bed.	Medicul a sfătuit pacientul să se odihnească la pat.
She was sick of the smell of smoke.	Era greață de mirosul de fum.
Reject bad ideas with brutal logic.	Respinge ideile rele cu o logică brutală.
Some argue that the death penalty discourages crime.	Unii susțin că pedeapsa cu moartea descurajează criminalitatea.
The school playground was covered in snow.	Locul de joacă a școlii era acoperit cu zăpadă.
They were delivered by professional repairmen.	Le-au livrat reparatori profesioniști.
The team was not ready for attack.	Echipa nu era pregătită pentru atac.
Water particles get bigger as they fall through the atmosphere.	Particulele de apă devin mai mari pe măsură ce cad prin atmosferă.
Survivors carry posts up the mountain.	Supraviețuitorii poartă posturi în sus pe munte.
Sometimes he smokes a cigar.	Uneori fumează un trabuc.
The women of the harem inspired the poet's songs.	Femeile haremului au inspirat cântecele poetului.
Death is part of life.	Moartea face parte din viață.
The fish were caught and sold in local markets.	Peștii au fost prinși și vânduți în piețele locale.
Tomatoes must be red, of course.	Roșiile trebuie să fie roșii, desigur.
They always have something to do!	Întotdeauna au ceva de făcut!
A place where cars are subjected to extensive testing.	Un loc în care mașinile sunt supuse unor teste ample.
Each invocation included a petition.	Fiecare invocație includea o petiție.
The back of the house overlooks some farmland.	Partea din spate a casei are vedere spre niște terenuri agricole.
The ship stopped with a scream.	Nava s-a oprit cu un țipăt.
James washed his soap from his face.	James și-a spălat săpunul de pe față.
The moon rose slowly over the ridge of the mountain.	Luna s-a ridicat încet peste creasta muntelui.
It was hard to tell whose fingerprints they were.	Era greu de spus ale cui amprentele erau.
The train soon appeared and we boarded.	Curând a apărut trenul și ne-am urcat.
The cat scratched at the window.	Pisica s-a zgâriat la fereastră.
He was looking forward to his fingernails.	Își pocnea unghiile cu nerăbdare.
The victim was beaten and raped.	Victima a fost lovită și violată.
The trip should have taken two hours.	Călătoria ar fi trebuit să dureze două ore.
What a weird guy.	Ce tip ciudat.
She threw him a kiss.	Ea i-a aruncat un sărut.
The victim's body was found near a football field.	Cadavrul victimei a fost găsit lângă un teren de fotbal.
They wondered about the best way to town.	S-au întrebat despre cel mai bun drum către oraș.
An animal was free in the block.	Un animal era liber în bloc.
The topography of this area is famous for its beauty.	Topografia acestei zone este renumită pentru frumusețea ei.
We can see the city lights here.	Putem vedea luminile orașului de aici.
Charles was an attentive child who followed all the rules.	Charles era un copil atent, care respecta toate regulile.
The customer requested a muffler on his weapon.	Clientul a cerut un amortizor de zgomot pe arma sa.
The absence was serious.	Lipsa a fost gravă.
We want to know more about this.	Vrem să aflăm mai multe despre asta.
Their reign was full of scandals.	Domnia lor a fost plină de scandaluri.
This is really, really obvious!	Acest lucru este cu adevărat, cu adevărat evident!
Identify incorrect name.	Identificați nominativ incorect.
The image of the seal is sculpted from agate.	Imaginea sigiliului este sculptată din agat.
He joined a protest rally.	S-a alăturat unui miting de protest.
She agreed to marry him.	Ea a fost de acord să se căsătorească cu el.
Only cats and humans can reach this jungle.	Doar pisicile și oamenii pot ajunge în această junglă.
The treaty was drawn up to stop the fighting.	Tratatul a fost întocmit pentru a opri luptele.
When evening falls, the city is quiet.	Când se lasă seara, orașul este liniștit.
The girl smiled shyly.	Fata a zâmbit timid.
Silos are used to separate grain.	Silozurile sunt folosite pentru separarea cerealelor.
The street was quiet, but it was quiet.	Strada era liniștită, dar era liniște.
He is known locally for his musical talent.	Este cunoscut la nivel local pentru talentul său muzical.
The princess gave her father a kiss on the cheek.	Prințesa i-a dat tatălui ei un sărut pe obraz.
She muttered something under her breath.	Ea mormăi ceva pe sub răsuflarea ei.
His old grandfather owned a farm.	Bătrânul său bunic deținea o fermă.
I've seen many sunsets in my life.	Am văzut multe apusuri în viața mea.
He is slender but strong.	El este zvelt, dar puternic.
The government must provide funds to feed the poor.	Guvernul trebuie să ofere fonduri pentru hrănirea celor săraci.
He insists on working.	El insistă să lucreze.
It was sorted from all freshwater and saltwater fish.	A fost sortat din toți peștii de apă dulce și de apă sărată.
You do not agree with a point and you may disagree.	Nu sunteți de acord cu un punct și puteți să nu fiți de acord.
Its cold fire froze the bowels of political economy.	Focul său rece a înghețat măruntaiele economiei politice.
The mare snorted loudly.	Iapa a nechezat zgomotos.
You know, that girl is very pretty.	Știi, fata aia este foarte drăguță.
He lives here.	Aici locuiește.
The remains were cremated.	Rămășițele au fost incinerate.
They plan to sell ice in every store in town.	Ei plănuiesc să vândă gheață în fiecare magazin din oraș.
The army defeated a pirate force.	Armata a învins o forță de pirați.
It has successfully developed two new products.	A dezvoltat cu succes două produse noi.
There is some evidence to support this hypothesis.	Există unele dovezi care susțin această ipoteză.
The cow and calf slept in the shade.	Vaca și vițelul dormeau la umbră.
My neighbor had big ambitions.	Vecinul meu avea ambiții mari.
The finish line was still hundreds of miles away.	Linia de sosire era încă la sute de mile distanță.
Many tropical flowers are orange.	Multe flori tropicale sunt portocalii.
When he arrived, he was greeted effusively.	Când a ajuns, a fost întâmpinat efuziv.
Dispose of waste properly.	Aruncați deșeurile în mod corespunzător.
He dedicated his life to helping the poor.	Și-a dedicat viața pentru a-i ajuta pe cei săraci.
Problems with the new computer began to appear.	Au început să apară probleme cu noul computer.
In the distance, a helicopter flew over the hills.	În depărtare, un elicopter a zburat peste dealuri.
The man's eyes shone.	Ochii bărbatului străluceau.
He carried a basket with her.	A purtat un coș cu ea.
Monitor your cholesterol intake.	Monitorizați-vă aportul de colesterol.
The report demonstrates our competence.	Raportul demonstrează competența noastră.
He touched his index finger to his lower lip.	Și-a atins degetul arătător de buza de jos.
The toys are assembled on the spot.	Jucăriile sunt asamblate pe loc.
The sun was shining brightly in the store.	Soarele strălucea slab în magazin.
The small beach is supported by a series of hills.	Mica plajă este susținută de o serie de dealuri.
Satellite data is accumulating at an astonishing rate.	Datele din satelit se acumulează într-un ritm uluitor.
The supply of agricultural products has been exhausted.	Aprovizionarea cu produse agricole s-a epuizat.
The program included regular meetings with doctors.	Programul a inclus întâlniri regulate cu medicii.
We have three great lakes.	Avem trei lacuri grozave.
He told them a story about an ancient creature.	Le-a spus o poveste despre o creatură străveche.
Head north to the city.	Îndreptați-vă spre nord, spre oraș.
He is a talented dancer.	Este un dansator talentat.
A supernatural being protects the city.	O ființă supranaturală protejează orașul.
Turn off your smartphone.	Opriți smartphone-ul.
The traffic noise was deafening.	Zgomotul traficului era asurzitor.
It was built entirely of stone and concrete.	A fost construită în întregime din piatră și beton.
Locate your hips and buttocks on your belly.	Localizați șoldurile și fesele pe burtă.
The tangerine smelled soft, inviting.	Mandarina avea un miros moale, îmbietor.
The boss is always there.	Șeful este mereu acolo.
Empty thoughts.	Gânduri goale.
This river is of great spiritual importance.	Acest râu are o mare importanță spirituală.
The island was flooded with blood,	Insula era inundată de sânge,
Intense competition has generated fierce hostility.	Concurența intensă a generat o ostilitate acerbă.
Ignore that!	Nu ține cont de asta!
The apple fell to the ground and broke.	Mărul a căzut la pământ și s-a rupt.
They always look to the past for guidance.	Ei privesc mereu spre trecut pentru îndrumare.
The villagers rebuked him for burdening him with this debt.	Sătenii l-au mustrat pentru că i-a încărcat cu această datorie.
Head north, out of town.	Îndreptați-vă spre nord, în afara orașului.
Look at that woman's bag!	Uită-te la geanta acelei femei!
The limited supply of homes has led to a rapid sale.	Oferta limitată de case a dus la o vânzare rapidă.
A thin layer of ash covered everything.	Un strat subțire de cenușă a acoperit totul.
No road leads to that village.	Niciun drum nu duce la acel sat.
The little bird ran down the path.	Pasărea mică a fugit pe potecă.
The surgeon's hands trembled in panic.	Mâinile chirurgului tremurau în panică.
He insisted on attending the village assembly.	A insistat să participe la adunarea satului.
Don't be late!	Nu întârzia!
The queen held on to the reins.	Regina a ținut o strângere de fier pe frâiele.
Kouga's climate is subtropical.	Clima lui Kouga este subtropicală.
The waiter rushed to the floor.	Chelnerul se repezi pe podea.
Green tea is a type of tea.	Ceaiul verde este un tip de ceai.
The corner is sharp.	Colțul este unul ascuțit.
The football match ended in a draw.	Meciul de fotbal s-a încheiat la egalitate.
The rose bush produced its first flower this year.	Tufa de trandafir a produs prima sa floare anul acesta.
Nationalities are not mutually exclusive.	Naționalitățile nu se exclud reciproc.
He was known for his hunting skills.	Era cunoscut pentru abilitățile sale de vânătoare.
He puts his tools aside.	Își pune uneltele deoparte.
Birds are large groups of related species that live in colonies.	Păsările sunt grupuri mari de specii înrudite care trăiesc în colonii.
The government is working hard to fight corruption.	Guvernul se străduiește din greu să lupte împotriva corupției.
Take off your jacket.	Scoate-ți jacheta.
She was going to church.	Ea mergea la biserică.
The mad scientist was crazier than crazy.	Omul de știință nebun era mai nebun decât nebun.
It's up to you to decide.	Depinde de tine să decizi.
New laws have been introduced.	Au fost introduse noi legi.
This river is polluted by chemicals.	Acest râu este poluat de substanțe chimice.
The hotel manager was rude to us.	Managerul hotelului a fost nepoliticos cu noi.
He was unaware of the presence of others	Nu era conștient de prezența altora
I'm an excellent cook.	Sunt un bucătar excelent.
I have better things to do than get involved with politicians.	Am lucruri mai bune de făcut decât să mă amestec cu politicienii.
We are confident that he will succeed in this endeavor.	Suntem încrezători că va reuși în acest demers.
The little boy looked upset.	Băiețelul părea supărat.
The antelope looks like a deer.	Antilopa seamănă cu o căprioară.
He wore long, flowing robes.	Purta halate lungi și fluide.
Hikers have left the city limits.	Drumeții au părăsit limitele orașului.
The organization is a society that offers people opportunities.	Organizația este o societate care oferă oamenilor oportunități.
The dogs were running wild through the woods.	Câinii alergau sălbatic prin pădure.
Large amounts of food are wasted every year.	În fiecare an se risipesc cantități mari de alimente.
You can watch most videos online.	Puteți viziona majoritatea videoclipurilor online.
She fell asleep in his arms.	Ea a adormit în brațele lui.
The drug bill was huge.	Factura pentru medicamente a fost enormă.
His was a tragic accident.	Al lui a fost un accident tragic.
These two new boats will be ideal for our expedition.	Aceste două noi bărci vor fi ideale pentru expediția noastră.
The birds stopped singing.	Păsările au încetat să cânte.
Officials will dine with them that evening.	Oficialii vor lua masa cu ei în acea seară.
Milk is a dish made from mammalian milk.	Laptele este un fel de mâncare făcut din laptele mamiferelor.
The dancers looked each other in the eye.	Dansatorii s-au privit unul în ochi.
The suspect was arrested for stealing two digital cameras.	Suspectul a fost arestat pentru furtul a două camere digitale.
The government has appointed committees to oversee the project.	Guvernul a numit comitete care să supravegheze proiectul.
Police are looking for a suspect.	Poliția caută un suspect.
The general promised to support them at all costs.	Generalul a promis că îi va sprijini cu orice preț.
Experience changed his life.	Experiența i-a schimbat viața.
Projects are only viable if they make financial sense.	Proiectele sunt viabile doar dacă au sens financiar.
Computer calculations were incorrect.	Calculele computerului au fost incorecte.
The caravan was ambushed.	Caravana a fost în ambuscadă.
Change the schedule if necessary.	Modificați orarul dacă este necesar.
Some older people develop cataracts.	Unii oameni în vârstă dezvoltă cataractă.
We were surprised by the noise.	Am fost surprinși de zgomot.
Her eldest son was captured.	Fiul ei cel mare a fost capturat.
Although the word "crazy" was never used, it sounded crazy.	Deși cuvântul „nebun” nu a fost folosit niciodată, ea a sunat nebun.
The evil witch turned the children into cakes.	Vrăjitoarea rea ​​a transformat copiii în prăjituri.
An amendment to the law had an immediate impact.	O modificare a legii a avut un impact imediat.
The queen sought the advice of her counselors.	Regina a cerut sfatul consilierilor ei.
The lecture will be repeated.	Prelegerea va fi repetată.
The scientist was very interested in her discovery.	Savantul a fost foarte interesat de descoperirea ei.
I was amazed at the news.	Am rămas uluit de vești.
Once upon a time, a cow was sold at a ridiculously high price.	Odată, o vaca a fost vândută la un preț ridicol de mare.
He took some salt and pepper out of his bag.	Din geantă a scos niște sare și piper.
The election was dominated by two political parties.	Alegerile au fost dominate de două partide politice.
He filled his glass again and again	I-a umplut paharul din nou și din nou
The neighborhood was modest.	Cartierul era modest.
The city's economy is largely dependent on the tourism industry.	Economia orașului depinde în mare măsură de industria turismului.
Pocket computers will be discarded in the next few years.	Calculatoarele de buzunar vor fi aruncate în următorii câțiva ani.
Great praises were gathered upon a humble man.	Laude mari s-au adunat asupra unui om umil.
He is now completely caught up in the web.	Acum este complet prins de web.
The mongoose looked up.	Mangusta ridică privirea.
This chemical waste contains toxic elements.	Acest deșeu chimic conține elemente toxice.
She caught a cold.	A alăptat o răceală.
Bad weather and poor infrastructure prevented a rescue.	Vremea rea ​​și infrastructura slabă au împiedicat o salvare.
Since then, she has been looking for work.	De atunci, ea a căutat de lucru.
One of the bedrooms does not have a closet.	Unul dintre dormitoare nu are dulap.
My heart sank at what they said.	Mi s-a scufundat inima la ceea ce au spus ei.
This famous explorer is wearing a turban.	Acest celebru explorator poartă un turban.
Some cities are rich in ancient ruins.	Unele orașe sunt bogate în ruine antice.
People choose to live in cities because it is more convenient.	Oamenii aleg să locuiască în orașe pentru că este mai convenabil.
Urban dwellers often did not have fresh food.	Locuitorii urbani nu aveau adesea alimente proaspete.
The website keeps track of your reading history.	Site-ul web ține evidența istoricului lecturilor dvs.
Very little is known about his childhood.	Se știu foarte puține despre copilăria lui.
Avoid opening the door to strangers.	Evitați să deschideți ușa străinilor.
He shouted loudly.	A strigat din răsputeri.
The fishermen remained calm, refusing to panic.	Pescarii au rămas calmi, refuzând să intre în panică.
The elderly couple quarreled in the living room.	Cuplul de bătrâni s-a certat în sufragerie.
The monks performed this task with great zeal.	Călugării au îndeplinit această sarcină cu mare râvnă.
There are not enough schools to meet the demand.	Nu există suficiente școli pentru a face față cererii.
Vehicle emissions polluted the air.	Emisiile de la vehicule au poluat aerul.
A block of stone becomes an alternative source of energy.	Un bloc de piatră devine o sursă alternativă de energie.
The floods flooded the fields and ruined the farmland.	Inundația a inundat câmpurile și a ruinat terenurile agricole.
Symptoms include dizziness, nausea and vomiting.	Simptomele includ amețeli, greață și vărsături.
I ate a little, then I got sick.	Am mâncat puțin, apoi mi s-a făcut rău.
Being fat comes with a variety of health risks.	A fi gras vine cu o varietate de riscuri pentru sănătate.
Average temperatures have risen steadily.	Temperaturile medii au crescut constant.
The tourists were very impressed by the palace.	Turiștii au fost foarte impresionați de palat.
He looked at the woman sitting on the couch.	Se uită la femeia care stătea pe canapea.
This country is rich in mineral resources.	Această țară este bogată în resurse minerale.
He lowered his head and tears flowed freely.	Și-a lăsat capul în jos și lacrimile curgeau în voie.
Various theories have been put forward to explain this.	Au fost prezentate diverse teorii pentru a explica acest lucru.
He could never imagine climbing a great rock.	Nu și-a putut imagina niciodată urcând o stâncă grozavă.
A mysterious fire engulfed the roof.	Un incendiu misterios a cuprins acoperișul.
She felt a sudden feeling of regret.	Ea a simțit un sentiment brusc de regret.
The modern car is clearly superior to the old clunker.	Mașina modernă este net superioară vechiului clunker.
She and her brothers were perfect musicians.	Ea și frații ei au fost muzicieni desăvârșiți.
The experiment was designed to test a theory.	Experimentul a fost conceput pentru a testa o teorie.
The woman flew down the stairs.	Femeia a zburat în jos pe scări.
Once the eggs hatch, the chicks have to fend for themselves.	Odată ce ouăle eclozează, puii trebuie să se descurce singuri.
The tower can be seen from the main gate.	Turnul poate fi văzut de la poarta principală.
The new system requires more automation.	Noul sistem presupune mai multă automatizare.
We have to face major challenges in the coming years.	Trebuie să ne confruntăm cu provocări majore în următorii ani.
He wrote his poems and songs.	Și-a scris poeziile și cântecele.
The barber lacks an eye for style.	Frizerului îi lipsește un ochi pentru stil.
They live in an ivy-covered house.	Ei locuiesc într-o casă acoperită cu iederă.
Her hair is dyed an unnatural shade of red.	Părul ei este vopsit într-o nuanță nenaturală de roșu.
James was drenched in sweat.	James era udat de sudoare.
She swam across the pool, splashing water everywhere.	Ea a înotat peste piscină, stropind cu apă peste tot.
A layer of ice formed over the water.	Un strat de gheață se formase peste apă.
Once you arrive, they will install the equipment.	Odată sosiți, vor instala echipamentul.
The text stings our eyes.	Textul ne ustura ochii.
The bride was beautiful and graceful.	Mireasa era frumoasa si gratioasa.
He was arrested at this time.	În acest moment a fost arestat.
You need qualifications to become a member.	Ai nevoie de calificări pentru a deveni membru.
The translation proved controversial and drew criticism.	Traducerea sa dovedit controversată și a atras critici.
He was declared insane and sent to an insane asylum.	A fost declarat nebun și trimis într-un azil de nebuni.
He had brown hair and green eyes.	Avea părul castaniu și ochii verzi.
The books in the hidden pack are shuffled.	Cărțile din pachetul ascuns sunt amestecate.
The journey was both long and difficult.	Călătoria a fost atât lungă, cât și dificilă.
That hill on campus takes your breath away at sunset.	Acel deal din campus îți taie respirația la apus.
Most of the trees in this area are native to this region.	Majoritatea copacilor din această zonă sunt originari din această regiune.
The children would like to go to the zoo.	Copiii ar dori să meargă la grădina zoologică.
She placed the tofu on the altar.	Ea a pus tofuița pe altar.
The singer was delighted that the song was a favorite.	Cântăreața a fost încântată de faptul că melodia a fost favorită.
Not everyone can be a winner.	Nu pot fi toți câștigători.
Troops camped all over the country.	Trupele au tăbărât în ​​toată țara.
Teams of climbers try to reach the top every year.	Echipe de alpiniști încearcă să atingă vârful în fiecare an.
Energizing.	Energizant.
Many philanthropists believe that young people should be encouraged to work.	Mulți filantropi cred că tinerii ar trebui încurajați să muncească.
The smog that covered the city has caused widespread complaints.	Smogul care a acoperit orașul a provocat plângeri pe scară largă.
Her skin was smooth and tanned.	Pielea îi era netedă și bronzată.
The little girl began to sing.	Fetița a început să cânte.
They protested against the changes.	Au protestat împotriva schimbărilor.
Cleveland's population growth has slowed to half its peak.	Creșterea populației din Cleveland a încetinit până la jumătate din vârf.
The dreaded question arose.	A apărut întrebarea de temut.
She had just cooked a delicious meal.	Tocmai gătise o masă delicioasă.
Use increased after the introduction of the steam engine.	Utilizarea a crescut după introducerea motorului cu abur.
Life in the city was fast paced.	Viața în oraș avea un ritm rapid.
The lion killed the gazelle.	Leul a ucis gazela.
These islands have long been popular with tourists.	Aceste insule au fost mult timp populare printre turiști.
Few people now believe in witchcraft.	Puțini oameni cred acum în vrăjitorie.
Some employers seem reluctant to hire women.	Unii angajatori par să fie reticenți în a angaja femei.
A break.	O pauză.
I would like to work abroad.	As dori sa lucrez in strainatate.
The oldest of the artifacts, dating back thousands of years.	Cel mai vechi dintre artefacte, datând de mii de ani.
The light only shines from a small slit.	Lumina strălucește doar dintr-o mică fantă.
Two pedestrians collided with each other.	Doi pietoni s-au ciocnit unul de altul.
He headed straight for the girl.	Se îndreptă direct spre fată.
The thief thought of her unfulfilled ambitions.	Hoțul s-a gândit la ambițiile ei neîmplinite.
When he was a boy, he liked to whistle.	Când era băiat, îi plăcea să fluiere.
I thought I lost you.	Am crezut că te-am pierdut.
These radio waves move at a high frequency.	Aceste unde radio se deplasează la o frecvență înaltă.
The army later announced that the area had been secured.	Armata a anunțat ulterior că zona a fost securizată.
They will be here soon to help.	În curând vor fi aici să ajute.
I made the effort to visit three churches today.	Am făcut efortul de a vizita trei biserici astăzi.
There were few roads.	Au fost puține drumuri.
The hotel.	Te las la hotel.
But most of the country is desert.	Dar cea mai mare parte a țării este deșert.
Some animals shed their fur in the summer.	Unele animale își aruncă blana vara.
Some people think that dancing is an art form.	Unii oameni cred că dansul este o formă de artă.
The city is home to many vibrant art studios.	Orașul găzduiește multe studiouri de artă vibrante.
Be sure to read the instructions carefully.	Asigurați-vă că citiți cu atenție instrucțiunile.
Most cities in the region have problems with water shortages.	Majoritatea orașelor din regiune au probleme cu lipsa apei.
Exploring space is a fascination for many.	Explorarea spațiului este o fascinație pentru mulți.
Venture companies are working fast to raise funds.	Companiile de risc lucrează rapid pentru a strânge fonduri.
It was composed.	Ea a fost compusă.
The children were allowed ten days off from school.	Copiilor li s-a permis zece zile libere de la școală.
It's worth thinking about before you speak.	Merită să te gândești înainte de a vorbi.
It would be better to let the plants get used to the buckets.	Ar fi bine să-și lase plantele să se obișnuiască cu găleți.
There is a restaurant two blocks away.	Există un restaurant la două străzi distanță.
She made her way home.	Ea a făcut drumul lung spre casă.
A riot shook the city yesterday.	O revoltă a zguduit acest oraș ieri.
The children's laughter floats on the grass.	Râsetele copiilor plutesc pe gazon.
Fleeing from the pit, he collapsed on the terrace.	Fugând din groapă, s-a prăbușit pe terasă.
A heroic leader who faces strong forces.	Un lider eroic, care înfruntă forțe puternice.
Scientists have documented this information.	Oamenii de știință au documentat aceste informații.
Finally, researchers have linked rising cancer rates to pollution.	În cele din urmă, cercetătorii au legat creșterea ratelor cancerului de poluare.
When they arrived, it was snowing heavily.	Când au sosit, ningea puternic.
He was polite to those around him.	Era politicos cu cei din jur.
Her mood was gloomy.	Starea ei de spirit era una sumbră.
Why is it so hot?	De ce este atât de cald?
A declaration of world peace has been made.	S-a făcut o declarație pentru pacea mondială.
People always remember their first.	Oamenii își amintesc întotdeauna primul lor.
This study explores the etiology and context.	Acest studiu explorează etiologia și contextul.
The magician was beaten by another magician.	Magicianul a fost bătut de un alt magician.
The laughter in a trap was released.	Râsul prins într-o capcană a fost eliberat.
Evidence shows that many soldiers preferred suicide to prison.	Dovezile arată că mulți soldați au preferat sinuciderea decât închisoarea.
This neighborhood is known as a center for artists.	Acest cartier este cunoscut ca un centru pentru artiști.
Folding tables are great for small gardens.	Mesele pliante sunt grozave pentru grădinile mici.
The quantity produced was very small.	Cantitatea produsă a fost foarte mică.
Meanwhile, there are many endangered native species.	Între timp, există multe specii indigene în pericol.
The ceiling is decorated with a frieze of gods.	Tavanul este decorat cu o friză de zei.
My hair is a mess.	Părul meu este o mizerie.
These men were experts in their field.	Acești bărbați erau experți în domeniul lor.
It is the teacher's job to teach.	Este treaba profesorului să predea.
The bikes are covered with aluminum.	Bicicletele sunt acoperite cu aluminiu.
The cost of living in this city is very high.	Costul vieții în acest oraș este foarte mare.
He ordered lunch at the cafe.	A comandat prânzul la cafenea.
He tried to charge the president.	A încercat să-l pună sub acuzare pe președinte.
The probe landed on an active volcano.	Sonda a aterizat pe un vulcan activ.
She is ambitious, she works hard to climb the corporate ladder.	Este ambițioasă, muncesc din greu pentru a urca pe scara corporativă.
Debby is still alone.	Debby este încă singură.
They hardly sell their crops.	Cu greu își vând recoltele.
A razor is a device used to shave the face.	Un aparat de ras este un dispozitiv folosit pentru a rade fata.
Many people went to university.	Mulți oameni au mers la universitate.
Many wild animals are threatened with extinction.	Multe animale sălbatice sunt amenințate de dispariție.
Einstein developed the theory of relativity.	Einstein a dezvoltat teoria relativității.
The project was affected by problems.	Proiectul a fost afectat de probleme.
It's always late.	Întotdeauna întârzie.
The pioneer did everything possible.	Pionierul a făcut totul posibil.
Don't use too much salt in your recipe.	Nu folosiți prea multă sare în rețetă.
How is your garden?	Cum merge grădina ta?
A battle took place near the port.	O bătălie a avut loc lângă port.
The new regulations will come into force next month.	Noile reglementări vor intra în vigoare luna viitoare.
Decisions must be made quickly.	Deciziile trebuie luate rapid.
In nature, animals often excrete the nutrients their bodies need.	În natură, animalele excretă adesea nutrienții de care corpul lor are nevoie.
We use capital letters only at the beginning of sentences.	Folosim majusculele numai la începutul propozițiilor.
Our families have lived in this city for generations.	Familiile noastre au trăit în acest oraș de generații.
It wasn't long before the boy fell into the sea.	Nu a trecut mult până când băiatul a căzut în mare.
The sky was tinged with a dull gray.	Cerul era nuanțat de un gri plictisitor.
The result is a hasty first sketch.	Rezultatul este o primă schiță grăbită.
A rainstorm poured down on them.	O furtună de ploaie s-a revărsat asupra lor.
At first they didn't pay attention, but the man looked	La început nu au dat atenție, dar bărbatul s-a uitat
Sometimes criminals are pardoned.	Uneori criminalii sunt grațiați.
People need food, water, clothing and maybe shelter.	Oamenii au nevoie de hrană, apă, îmbrăcăminte și poate adăpost.
Morphine and adrenaline are given to relieve pain.	Morfina și adrenalina sunt administrate pentru a ameliora durerea.
This wine has a delicate aroma.	Acest vin are o aromă delicată.
The walk through the dilapidated house brought back memories of her.	Plimbarea prin casa în degradare a adus în minte amintiri despre ea.
The bush seems to be on fire.	Tufa pare să ia foc.
The building was a skyscraper.	Clădirea era un zgârie-nori.
The flood threatened to destroy the entire crop.	Inundația amenința să strice întreaga recoltă.
Authorities are investigating whether this could be intentional.	Autoritățile investighează dacă acest lucru ar putea fi intenționat.
The astronaut made a hole in the ship's oxygen tank.	Astronautul a făcut o gaură în rezervorul de oxigen al navei.
Engraving is an ancient art.	Gravura este o artă străveche.
She often travels long distances.	Ea parcurge adesea distanțe lungi.
They had several meetings.	Au prilejuit mai multe întâlniri.
No one was to be seen.	Nimeni nu era de văzut.
His wife cried in silence.	Soția lui a plâns în tăcere.
A cemetery for old cars.	Un cimitir pentru mașini vechi.
Nothing seemed to matter.	Nimic nu părea să conteze.
Above all, pixel resolution is crucial.	Mai presus de toate, rezoluția pixelului este crucială.
She picked up the coins, one after the other.	Ea ridică monedele, una după alta.
They danced vigorously.	Au dansat energic.
Equal amounts of baking soda and lemon juice react violently.	Cantități egale de bicarbonat de sodiu și suc de lămâie reacționează violent.
I barely slept with my eyes.	Abia am dormit cu ochiul.
The couple was disappointed.	Perechea a fost dezamăgită.
Music, dance and acting have long appeared in festivals.	Muzica, dansul și actoria au apărut de mult în festivaluri.
Repair all systems before the trip begins.	Reparați toate sistemele înainte de începerea călătoriei.
This shelf will hold all my books.	Acest raft va ține toate cărțile mele.
Not likely, but possible.	Nu este probabil, dar posibil.
The customs officer was not aware of the new regulations.	Vamesul nu era la curent cu noile reglementări.
The antimatter particle is called the antiproton.	Particula de antimaterie se numește antiproton.
Officially, she is not a vegetarian.	Oficial, ea nu este vegetariană.
She continued to kiss him.	Ea a continuat să-l sărute.
Much of our culture is a reflection of our history.	O mare parte din cultura noastră este o reflectare a istoriei noastre.
Their refusal to correct this error is deplorable.	Refuzul lor de a corecta această eroare este deplorabil.
The ship crashed violently to one side.	Nava s-a trântit violent într-o parte.
Bears eat huge amounts of bamboo.	Urșii mănâncă cantități uriașe de bambus.
She waited desperately.	A așteptat disperată.
A young woman can exert an extraordinary influence.	O tânără poate exercita o influență extraordinară.
The population continued to decline.	Populația a continuat să scadă.
A five-year-old child should not be breastfed.	Un copil de cinci ani nu trebuie alăptat.
The experiments were performed on rats.	Experimentele au fost efectuate pe șobolani.
He was exhausted, but he could not sleep.	Era epuizat, dar nu putea dormi.
Impressive government buildings dominate the horizon.	Clădirile guvernamentale impunătoare domină orizontul.
My grandmother was a retired nurse.	Bunica mea era asistentă pensionară.
You told me the bus would be here soon.	Mi-ai spus că va sosi autobuzul în curând.
The waiter brought the food.	Chelnerul a adus mâncarea.
Once upon a time, there was an enemy in the forest.	Odată, era un inamic în pădure.
I slowly poured the coffee into the cup.	Am turnat încet cafea în cană.
She was very critical of the plan.	Ea a fost foarte critică la adresa planului.
A layer of dust obscured most of the view.	Un strat de praf a ascuns cea mai mare parte a vederii.
Time was running out, they realized.	Timpul se scurgea, și-au dat seama.
A truck overturned on the highway.	Un camion s-a răsturnat pe autostradă.
It seems unlikely that the number of pollutants will decrease.	Pare puțin probabil ca numărul de poluanți să scadă.
Computer science is changing our world	Informatica ne schimba lumea
A book was burning.	O carte ardea.
Bird populations will continue to decline	Populațiile de păsări vor scădea în continuare
A doctor can diagnose your condition by examining you.	Un medic vă poate diagnostica starea examinându-vă.
The little squirrel climbed the tree.	Mica veveriță s-a urcat în copac.
Natural selection is the process by which evolution takes place.	Selecția naturală este procesul prin care are loc evoluția.
The rain fell in torrents.	Ploaia a căzut în torenți.
The cat reaches the branch of the tree.	Pisica ajunge la ramura copacului.
If the car is too loud, he will complain.	Dacă mașina este prea tare, se va plânge.
She generously shared her toys with me.	Mi-a împărtășit cu generozitate jucăriile ei.
Then you will need some granulated sugar.	Apoi, veți avea nevoie de niște zahăr granulat.
He looked across the bay.	S-a uitat peste golf.
A certain type of grass had been planted.	Fusese plantat un anumit tip de iarbă.
The bathroom was empty.	Baia era goală.
You will eat a kangaroo tail.	Vei mânca o coadă de cangur.
As an artist, she focused on oil painting.	Ca artistă, s-a concentrat pe pictura în ulei.
The surgeon removed the bone from his leg.	Chirurgul i-a îndepărtat fragmentul de os de pe picior.
The ferry stopped regularly.	Feribotul a oprit regulat.
He needed three tablespoons of hot sauce.	Avea nevoie de trei linguri de sos iute.
But here's my dilemma.	Dar iată dilema mea.
All buses must be interconnected.	Toate autobuzele trebuie să fie interconectate între ele.
The shadow was cast behind the tree	Umbra era aruncată în spatele copacului
No one knew where he had gone.	Nimeni nu știa unde plecase.
The seal is noisy.	Sigiliul este zgomotos.
Together, they help promote science.	Împreună, ei ajută la promovarea științei.
He refused to talk to them.	A refuzat să vorbească cu ei.
His book is an attempt at analysis.	Cartea lui este o încercare de analiză.
In the morning the ships left the port.	Dimineața navele plecau din port.
Your parents are worried about you.	Părinții tăi sunt îngrijorați de tine.
Pieces of ice began to crumble.	Au început să ciobișească bucăți de gheață.
Most are naturally deeply religious.	Majoritatea sunt în mod natural profund religioase.
Thou shalt not bear false witness against thy neighbor.	Să nu dai mărturie mincinoasă împotriva aproapelui tău!
Hotel rooms cost more on weekends.	Camerele de hotel costă mai mult în weekend.
A very important question to ask yourself.	O întrebare foarte importantă pe care să ți-o pui.
The court linked the crime to organized crime.	Instanța a legat crima de crima organizată.
This city is famous for its local folklore.	Acest oraș este renumit pentru folclorul local.
Scientists cannot rule out the possibility of a new epidemic.	Oamenii de știință nu pot exclude posibilitatea unei noi epidemii.
The parents were very happy and very proud.	Părinții au fost foarte bucuroși și foarte mândri.
Man is just one of many animals on the planet.	Omul nu este decât unul dintre numeroasele animale de pe această planetă.
The economy of this region has suffered from drought.	Economia acestei regiuni a suferit de secetă.
Computers are an absolute necessity in today's business world.	Calculatoarele sunt o necesitate absolută în lumea afacerilor de astăzi.
People are trying to keep their fortunes.	Oamenii încearcă să-și păstreze averea.
He was studying for a college entrance exam.	Învăța pentru un examen de admitere la facultate.
She was devastated by the news of his death.	Ea a fost devastată la vestea morții lui.
He studied hard for exams.	A studiat din greu pentru examene.
The soldier left, whistling.	Soldatul a plecat, fluierând.
For many couples, childbirth is difficult.	Pentru multe cupluri, nașterea este dificilă.
Their job is to assign tasks to employees.	Sarcina lor este să atribuie sarcini angajaților.
The water is clean enough to swim.	Apa este suficient de curată pentru a înota.
Some developments in science have caused consternation.	Unele evoluții în știință provocau consternare.
The dictator doesn't like anyone writing poetry.	Dictatorului nu-i place ca nimeni să scrie poezie.
He dedicated his life to medicine.	Și-a dedicat viața medicinei.
The clouds were ominous gray.	Norii erau de un gri de rău augur.
The soldier who had ordered them to undress searched them.	Soldatul care le ordonase să se dezbrace i-a percheziţionat.
She paused, looking across the ocean.	Ea făcu o pauză, privind peste ocean.
Their private lives were a mystery.	Viața lor privată era un mister.
He turned abruptly.	S-a întors brusc.
They were given carrots, onions and red cabbage.	Li s-au dat morcovi, ceapă și varză roșie.
For many people, their job is their only income.	Pentru mulți oameni, munca lor este singurul lor venit.
This is a fable.	Aceasta este o fabulă.
She caught him as he prepared to leave the house.	L-a prins în timp ce se pregătea să iasă din casă.
Put some currants in a bowl.	Pune niște coacăze într-un castron.
As promised, my father delivered the rent check.	După cum a promis, tatăl meu a livrat cecul de chirie.
Skyscrapers are rising	Zgârie-nori se ridică
The stolen diamonds were never found.	Diamantele furate nu au fost găsite niciodată.
My clothes were clean, but they didn't look new.	Hainele mele erau curate, dar nu arătau noi.
I saw a huge monkey running wild on the road.	Am văzut o maimuță uriașă alergând sălbatic pe drum.
I gave her a congratulatory gift.	I-am făcut un cadou în semn de felicitare.
Is that what you meant?	Chiar asta ai vrut să spui?
The canvas was crushed.	Pânza a fost zdrobită.
The team worked well together this time.	Echipa a lucrat bine împreună de data aceasta.
The earth is not flat.	Pământul nu este plat.
Such an accident cannot happen without human error.	Un astfel de accident nu se poate întâmpla fără o eroare umană.
Doctors advised him not to work.	Medicii i-au sfătuit să nu lucreze.
The snake is dead, he said.	Șarpele este mort, a asigurat el.
There are no more trees on those hills.	Nu mai sunt copaci pe acele dealuri.
The fishing industry is largely based on imports.	Industria pescuitului se bazează în mare măsură pe importuri.
The army was less powerful than ever.	Armata era mai puțin puternică ca niciodată.
The shops were built on a foundation of collapsed bricks.	Magazinele au fost construite pe o fundație din cărămizi prăbușite.
Consumers were in a hurry to buy this product.	Consumatorii s-au grăbit să cumpere acest produs.
The government collects much of our revenue.	Guvernul colectează o mare parte din veniturile noastre.
The savages were making a huge fire.	Sălbaticii făceau un incendiu imens.
An explosion of the population has devastated the environment.	O explozie a populației a devastat mediul.
My mother thought the legend was a fact.	Mama credea că legenda este un fapt.
These are the qualities that make a man good.	Acestea sunt calitățile care fac un om bun.
I'm pretty uncomfortable here.	Sunt destul de inconfortabil aici.
The soldiers came with the horse.	Soldații au venit cu calul.
The task was relatively simple.	Sarcina a fost relativ simplă.
The fog is getting thinner.	Ceața se rărește.
Robbie met his girlfriend at the school canteen.	Robbie și-a întâlnit iubita la cantina școlii.
The branches creaked loudly as the wind blew.	Crengile scârțâiau tare când bătea vântul.
Our test set was larger than the training set.	Setul nostru de testare a fost mai mare decât setul de antrenament.
After reviewing your reports, your progress can be verified.	După examinarea rapoartelor dvs., evoluția poate fi verificată.
A gentle wind blew on the ground.	Un vânt blând a suflat pe pământ.
They call it the "iron rice bowl."	Ei îl numesc „castronul de orez de fier”.
Use pliers to cut the copper wire.	Folosiți cleștele pentru a tăia firul de cupru.
I didn't have an account.	Nu aveam cont.
Luck was entirely a matter of chance.	Norocul a fost în întregime o chestiune de șansă.
A small group of dissidents, however, disagreed.	Un grup mic de disidenți, însă, nu a fost de acord.
All new immigrants are officially required to pass a test.	Toți imigranții noi li se cere oficial să treacă un test.
The spider webs shone in the early morning dew.	Pânzele de păianjen străluceau în roua dimineții devreme.
He kicked over a chair.	A dat cu piciorul peste un scaun.
The wind blew his hair over his face.	Vântul i-a suflat părul peste față.
He works hard to support his family.	Lucrează din greu pentru a-și întreține familia.
The workers were tired after a long day's work.	Muncitorii erau obosiți după o zi lungă de muncă.
The roads were in poor condition.	Drumurile erau în stare proastă.
The meal was quite boring.	Masa a fost destul de plictisitoare.
These shoes are made of leather and silk.	Acești pantofi sunt din piele și mătase.
A young girl climbed into the front passenger seat.	O fată tânără s-a urcat pe scaunul pasagerului din față.
I know you're having a hard time learning.	Știu că înveți din greu.
After the rice is cooked, mix it with the dried fruit.	După ce orezul este fiert, se amestecă cu fructe uscate.
No one is sure how many people will be affected.	Nimeni nu este sigur câți oameni vor fi afectați.
Blue, robin blue.	Albastru, albastru de robin.
Rice is a staple food.	Orezul este un aliment de bază.
The room was full of people.	Camera era plină de oameni.
War is a recurring feature of human history.	Războiul este o caracteristică recurentă a istoriei omenirii.
He's spying on her through the window now,	A spionat-o acum prin fereastră,
Pahhhhhhh!	Pahhhhhhh!
The wolves were watching the sheep.	Lupii pândeau oile.
First, you will need to gather firewood.	În primul rând, va trebui să adunați lemne de foc.
The test was administered shortly.	Testul a fost administrat în scurt timp.
First, you need to calculate the calories you consume first.	În primul rând, trebuie să calculați mai întâi caloriile pe care le consumați.
You will learn how to meditate slowly.	Vei învăța cum să meditezi încet.
Does this sentence make sense?	Are sens această propoziție?
The humidity was rising.	Umiditatea era în creștere.
Three dollars a day is too much.	Trei dolari pe zi este prea mult.
The colorless one can see many things	Cel incolor poate vedea multe lucruri
After being betrayed, he fled.	După ce a fost trădat, a fugit.
Government spending plans do not always work.	Planurile de cheltuieli ale guvernului nu funcționează întotdeauna.
While my love is true, my faith is weak.	În timp ce iubirea mea este adevărată, credința mea este slabă.
The grass was freshly cut.	Iarba era proaspăt tunsă.
The dog is superior in the intelligence department.	Câinele este superior în departamentul de informații.
We hate people full of hate.	Detestam oamenii plini de ură.
You should learn to do this when possible.	Ar trebui să înveți să faci asta, atunci când este posibil.
Both restaurants offered excellent meals.	Ambele restaurante au oferit mese excelente.
You constantly abuse me.	Mă abuzezi în mod constant.
It's what sets you apart from other people.	Este ceea ce te diferențiază de ceilalți oameni.
To know how to exercise effectively, you need to understand the anatomy.	Pentru a ști să faci exerciții în mod eficient, trebuie să înțelegi anatomia.
Two drops of blood on the sheet.	Două picături de sânge pe cearșaf.
These numbers seem incredible.	Aceste cifre par incredibile.
You can buy as many items as you want.	Puteți cumpăra câte articole doriți.
He spent most of his day writing poetry.	Și-a petrecut cea mai mare parte a zilei scriind poezie.
Food is a staple of most crops.	Mâncarea este un element de bază al majorității culturilor.
These shoes are ugly.	Acești pantofi sunt urâți.
These shells can be used for decoration.	Aceste scoici pot fi folosite pentru decor.
The military is exploring the possibility of developing fuel cells.	Armata explorează posibilitatea dezvoltării pilelor de combustie.
I hope your injury is not serious.	Sper că rana ta nu este gravă.
I don't have many hobbies.	Nu am multe hobby-uri.
Volunteers volunteered to offer condolences to the family.	S-au oferit voluntari pentru a oferi condoleanțe familiei.
Who knew a teapot was so important?	Cine știa că un ceainic este atât de important?
Stopping the engine will not save fuel.	Oprirea motorului nu va economisi combustibil.
The atmosphere was relaxed and friendly.	Atmosfera era relaxată și prietenoasă.
This field offers rich harvests.	Acest câmp oferă recolte bogate.
The report examined the impact of gender bias in the workplace.	Raportul a examinat impactul părtinirii de gen la locul de muncă.
If you try to do something, you will do it	Dacă încerci să faci ceva, o vei face
The fruit covers the branches of the trees on the ground.	Fructele acoperă ramurile copacilor de pe pământ.
It is characteristic of this region.	Este caracteristic acestei regiuni.
In a recent article, the writer argued that life, or	Într-un articol recent, scriitorul a susținut că viața, sau
This organization supports local workers.	Această organizație sprijină lucrătorii locali.
Dog lovers support and leash longer.	Iubitorii de câini susțin și lese mai lungi.
Blowing glass is a traditional craft in this region.	Suflarea sticlei este un meșteșug tradițional în această regiune.
I tend to avoid conflict.	Tind să mă feresc de conflicte.
She will listen to your problems to show that you care.	Ea vă va asculta problemele pentru a arăta că vă pasă.
The poor boy was taken for a wild walk.	Bietul băiat a fost dus la o plimbare sălbatică.
A thin veil of clouds covered the ground.	Un văl subțire de nori acoperea pământul.
All male characters are formed in childhood.	Toate personajele bărbaților se formează în copilărie.
We move at a snail's pace.	Ne mișcăm în pas de melc.
The work was tiring and stressful.	Munca a fost obositoare și stresantă.
I rushed out of the restaurant.	M-am repezit din restaurant.
She was driving a race car.	Ea a condus o mașină de curse.
My dog ​​likes to chew plastic.	Câinelui meu îi place să mestece plastic.
This novel tells the story of a young girl.	Acest roman spune povestea unei fete tinere.
Space shuttle landing is delayed.	Aterizarea navetei spațiale este întârziată.
Although the forecast was for rain,	Deși prognoza era pentru ploaie,
The weather became warmer and drier.	Vremea a devenit din ce în ce mai caldă și uscată.
He raised his hand to her face.	Și-a ridicat mâna la fața ei.
The ruling elite is notoriously rich.	Elita conducătoare este notoriu de bogată.
Work keeps them busy.	Munca îi ține ocupați.
If one has levitated, it should be possible to stop.	Dacă unul a levitat, ar trebui să fie posibil să se oprească.
Swimming underwater is uncomfortable for the first minute.	Înotul sub apă este inconfortabil pentru primul minut.
He was clumsy in his teens.	A fost neîndemânatic în adolescență.
The squirrels had escaped from their cages	Veverițele scăpaseră din cuștile lor
The earth is cleansed of rain.	Pământul este curățat de ploaie.
There was a loud shout from behind	Din spate se auzi un strigăt puternic
The local barber was a terrible cutter.	Frizerul local era un tăietor groaznic.
He was considered a great statesman.	Era considerat un mare om de stat.
When shot with an arrow, the patient bled profusely.	Când împușcat cu o săgeată, pacientul a sângerat abundent.
In particular, lecker does not go well with milk.	În special, lecker nu merge bine cu laptele.
A balanced diet includes protein, carbohydrates and fats.	O dietă echilibrată include proteine, carbohidrați și grăsimi.
Her voice was steady and strong.	Vocea ei era stabilă și puternică.
She threatened to burn down the house.	Ea a amenințat că va arde casa.
He gave information freely.	El dădea informații liber.
Three days after the accident, doctors declared her dead.	La trei zile de la accident, medicii au declarat-o moartă.
He lived in his palace, far from the world	A locuit în palatul său, departe de lume
The elderly couple was crushed.	Cuplul de bătrâni a fost zdrobit.
This river is famous for its rich ecosystem and biodiversity.	Acest râu este renumit pentru ecosistemul său bogat și biodiversitate.
The gang stole two cars.	Banda a furat două mașini.
A rescue dog helped push the carriage.	Un câine de salvare a ajutat să împingă trăsura.
This is the second message I have sent you on this issue.	Acesta este al doilea mesaj pe care vi l-am adresat despre această problemă.
A cyclist must be very careful.	Un biciclist trebuie să meargă cu mare grijă.
The village has prospered with the grazing of sheep for centuries.	Satul a prosperat cu păstoritul de oi de secole.
Do we really need another restaurant?	Chiar avem nevoie de alt restaurant?
The opposition is desperate.	Opoziţia este disperată.
I never cared about poetry.	Nu mi-a păsat niciodată de poezie.
A boy brought me a bowl of milk.	Un băiat mi-a adus un vas cu lapte.
The government often approves imports.	Guvernul aprobă adesea importurile.
Such innovations are usually welcome.	Astfel de inovații sunt de obicei binevenite.
The farmer showed the ditch along the river bank.	Fermierul a arat șanțul de-a lungul malului râului.
Sculpting is an exercise in creativity.	Sculptarea este un exercițiu de creativitate.
How do you like this cake?	Cum îți place acest tort?
Homework is too heavy for me.	Temele sunt prea grele pentru mine.
The legislator must be careful in this regard.	Legiuitorul trebuie să fie atent în acest sens.
Some animals have disappeared.	Unele animale au dispărut.
She jumped up and screamed.	Ea a sărit și a țipat.
The belligerents began firing at each other.	Beligeranții au început să tragă unul în altul.
I haven't eaten in two days.	Nu am mai mâncat de două zile.
So the sage took his son and set off.	Deci, înțeleptul și-a luat fiul și a pornit.
The light filled the room, a warm glow spreading.	Lumina umplu încăperea, o strălucire caldă răspândindu-se.
The sun is shining blind.	Soarele strălucitor orbi.
The lemons have a pattern of yellow lines.	Lămâile au un model de linii galbene.
How fast the children grow!	Ce repede cresc copiii!
My boss was polite, but short and concise.	Șeful meu a fost politicos, dar scurt și concis.
An essential element of success.	Un element esențial al succesului.
A dental surgeon examined my mouth.	Un chirurg stomatologic mi-a examinat gura.
This must be the summer solstice.	Acesta trebuie să fie solstițiul de vară.
The butter is generously spread on the bread.	Untul se întinde generos pe pâine.
The parade was completely disorganized.	Parada a fost complet dezorganizată.
She wrote a beautiful poem on the monument.	Ea a înscris o poezie frumoasă pe monument.
The king would need help to make his decision.	Regele ar avea nevoie de ajutor pentru a-și lua decizia.
Watch out for the crook.	Atenție la escroc.
My neighbor's house was badly damaged.	Casa vecinului meu a fost grav avariată.
He hugged her bear.	I-a îmbrățișat ursul.
In this way, the earth is regulated.	În acest fel, pământul este reglementat.
There are many dangerous criminals in prison.	În închisoare se află mulți criminali periculoși.
Some rooms have private bathrooms.	Unele camere au băi private.
They couldn't solve their riddle.	Nu și-au putut rezolva ghicitoarea.
I counted the cracks on the sidewalk.	Am numărat crăpăturile de pe trotuar.
Aesthetic issues are becoming more and more important.	Problemele estetice sunt din ce în ce mai importante.
Young companies are often run informally at first.	Companiile tinere sunt adesea administrate informal la început.
Later, he forgot where he parked the car.	Mai târziu, a uitat unde a parcat mașina.
Keep up with technological advances.	Tine pasul cu progresele tehnologice.
He is accused of theft.	El este acuzat de furt.
The vomiting was seen as an unacceptable waste.	Vărsăturile au fost văzute ca o risipă inacceptabilă.
We need to guard against global warming.	Trebuie să ne ferim de încălzirea globală.
The blast was cataclysmic.	Explozia a fost cataclismică.
The students had to sleep in dormitories.	Studenții au fost nevoiți să doarmă în cămine.
The medal was fastened to his shirt.	Medalia a fost fixată pe cămașă.
I took a few steps toward the lake.	Am făcut câțiva pași spre lac.
Don't look down!	Nu privi în jos!
Reduce sugar and white flour consumption.	Reduceți consumul de zahăr și făină albă.
You just seem to be unlucky.	Pur și simplu se pare că atragi ghinionul.
Although some have undergone trepanation, most have not.	Deși unii au suferit trepanare, majoritatea nu.
He is tall, dark and beautiful.	Este înalt, întunecat și frumos.
I involuntarily pulled my head out.	Mi-am scos capul involuntar.
The second potter was sitting behind the desk.	Al doilea olar stătea în spatele mesei de lucru.
Load the portable dish in a mobile oven.	Încărcați vasul portabil într-un cuptor mobil.
The riverbed was covered with water lilies.	Albia râului era acoperită cu nuferi.
Please wait for a long wait.	Vă rugăm să așteptați să aveți o așteptare lungă.
This store even sells antiques.	Acest magazin chiar vinde antichități.
Salaries are low, but the hours are long.	Salariile sunt mici, dar orele sunt lungi.
I'm used to traveling long distances.	Sunt obișnuit să fac călătorii lungi.
The trees cast shadows on the grass.	Copacii aruncă umbre pe iarbă.
It should provide safety valves.	Ar trebui să ofere supape de siguranță.
The rich favor inequality.	Cei bogați favorizează inegalitatea.
Lebanon is still recovering from the civil war.	Libanul încă se recuperează din războiul civil.
Her letter to the editor was understandable.	Scrisoarea ei către editor a fost înțelegătoare.
The procession moved slowly but inexorably forward.	Procesiunea s-a deplasat încet, dar inexorabil înainte.
He gave me an understanding look.	Mi-a aruncat o privire înțelegătoare.
Many villagers said they liked the event.	Mulți săteni au spus că le-a plăcut evenimentul.
He says corruption is a legacy of colonial rule.	El spune că corupția este o moștenire a dominației coloniale.
Use the butter knife to cut the butter.	Folosiți cuțitul pentru unt pentru a tăia untul.
A bard did not tell these stories to anyone.	Un bard nu a spus aceste povești nimănui anume.
The townspeople loved ice skating.	Cetăţenii oraşului iubeau patinajul pe gheaţă.
I have three brothers.	Am trei frați.
Ahead, the river seemed deep and black.	Mai în față, râul părea adânc și negru.
The picture is of a young boy.	Poza este a unui băiat tânăr.
These stories are about unique things.	Aceste povești sunt despre lucruri unice.
Lava probably began its journey beneath the surface.	Lava și-a început probabil călătoria sub suprafață.
Finally, she breathes a sigh of relief.	În cele din urmă, ea răsuflă uşurată.
The company paid the employee an additional bonus.	Firma a plătit angajatului un bonus suplimentar.
Local goatherds travel in the summer with their flocks.	Căprarii locali călătoresc vara cu turmele lor.
A citizen could not see this woman.	Un cetățean nu putea vedea această femeie.
This field has been previously exploited.	Acest câmp a fost exploatat anterior.
It's hard to live in the big city.	E greu să trăiești în orașul mare.
It's a cruel hoax, the speaker said.	Este o păcăleală crudă, a spus vorbitorul.
Anaproteins are considered toxic, especially to young children.	Anaproteinele sunt considerate toxice, în special pentru copiii mici.
Temperatures are likely to rise this year.	Temperaturile sunt probabil să crească anul acesta.
I rounded to the nearest ten.	Am rotunjit la cele mai apropiate zece.
The possibilities seem endless once you know how to drive.	Posibilitățile par nesfârșite odată ce știi să conduci.
So many people have warned against eating dog food.	Atât de mulți oameni au avertizat împotriva consumului de hrană pentru câini.
Industrialists and landowners have extracted large quantities of valuable minerals.	Industriașii și proprietarii de pământ au extras cantități mari de minerale valoroase.
Long, thick hair is great for models.	Părul lung și gros este excelent pentru modele.
The measurement showed an unusually high level of pollution.	Măsurătoarea a arătat un nivel neobișnuit de ridicat de poluare.
Life is slowly improving.	Viața se îmbunătăți încet.
The lawyer tried to postpone the trial.	Avocatul a încercat să amâne procesul.
The yellow school bus went around the corner.	Autobuzul școlar galben a trecut prin colț.
He cut the delicate material with a knife.	A tăiat materialul delicat cu cuțitul.
Dried pasta cooks faster than fresh pasta.	Pastele uscate se gătesc mai repede decât pastele proaspete.
Keep this medicine away from children.	Păstrați acest medicament de la copii.
Do not cut onions.	Nu tăiați ceapa.
London stretches across the river.	Londra se întinde peste râu.
They lived near the equator.	Ei locuiau aproape de ecuator.
Some scientists believe that these creatures are mythical.	Unii oameni de știință cred că aceste creaturi sunt mitice.
Fortunately for the victim, the culprit was caught.	Din fericire pentru victimă, vinovatul a fost prins.
He sat down on the window seat.	S-a așezat pe scaunul ferestrei.
Carbonic ice is very dangerous when broken.	Gheața carbonică este foarte periculoasă atunci când este spartă.
Trains connect many parts of the region.	Trenurile leagă multe părți ale regiunii.
Despite the recent rise in prices, exports have not increased.	În ciuda creșterii recente a prețurilor, exporturile nu au crescut.
Not enough meat for one person.	Nu este suficientă carne pentru o persoană.
They need help right away.	Au nevoie de ajutor imediat.
The bride had been very pale.	Mireasa fusese foarte palidă.
They had a big date after a big date.	Au avut întâlnire mare după întâlnire mare.
The rich city needs an efficient garbage collection system.	Orașul bogat are nevoie de un sistem eficient de colectare a gunoiului.
It expires.	Se expiră.
The poor festival has been destroyed.	Sărmanul festival a fost distrus.
People used to drink it in small cups.	Oamenii obișnuiau să-l bea în căni mici.
I'm not so proud of myself.	Nu sunt atât de mândru de mine.
A road that passes through an apartment complex.	Un drum care trece printr-un complex de locuințe.
Congress will do its utmost to serve the country well.	Congresul va face tot posibilul să servească bine țara.
It's a matter of making a profit.	Este o chestiune de a face profit.
Start by filling it with fresh water.	Începeți prin a-l umple cu apă proaspătă.
The walrus is the heaviest terrestrial mammal.	Morsa este cel mai greu mamifer terestru.
Once melted, pour into molds.	Odata topit se toarna in forme.
If you work hard, then your success is yours.	Dacă muncești din greu, atunci succesul este al tău.
We have three trees in the garden.	Avem trei copaci în grădină.
He wanted to know what the joke was.	Voia să știe care era gluma.
The requirements were very clear.	Cerințele erau foarte clare.
My main priority is to complete this project.	Prioritatea mea principală este finalizarea acestui proiect.
A flooded river polluted the water supply.	Un râu inundat a poluat alimentarea cu apă.
Only very large companies can afford to export.	Numai firmele foarte mari își pot permite să exporte.
Greenhouse gases are causing climate change.	Gazele cu efect de seră provoacă schimbări climatice.
He had blisters all over his body.	Avea vezicule pe tot corpul.
This is a new song.	Aceasta este o melodie nouă.
The horse got up, panicked, and rushed.	Calul s-a ridicat, a intrat în panică și a năvălit.
They always laughed and joked together.	Întotdeauna râdeau și glumeau împreună.
He put his hands in his pockets	Și-a băgat mâinile în buzunare
He held out his hand.	El îi întinse mâna.
The loud beeps continued.	Bipurile puternice au continuat.
You need to wash your hands dirty.	Trebuie să vă spălați mâinile murdare.
The tall man appreciated the body of the shortest.	Bărbatul înalt a apreciat corpul celui mai scund.
Winters used to be very harsh.	Odinioară iernile erau foarte aspre.
She glanced at the waitress.	Ea aruncă o privire către chelneriță.
The president had signed a document.	Președintele semnase un document.
Reserves were depleted and no food was available.	Rezervele au fost epuizate și nu mai era disponibilă mâncare.
The sea is imperceptible only near a beach.	Marea este imperceptibilă decât lângă o plajă.
The water evaporates quickly into the hot air.	Apa se evaporă rapid în aerul cald.
The binoculars were in one hand.	Binoclul era strâns într-o mână.
Her mother took her hand.	Mama ei a luat-o de mână.
The thief diverted the detective's questions.	Hoțul a deviat întrebările detectivului.
With three axioms, this problem can be solved.	Cu trei axiome, această problemă poate fi rezolvată.
The forests were cleared for the construction of houses.	Au fost defrișate pădurile pentru construirea de case.
Workers are on strike for more wages.	Muncitorii fac greva pentru mai multe salarii.
Oh, that's wonderful!	Oh, asta este minunat!
The student was able to make some predictions.	Elevul a reușit să facă câteva predicții.
The fire does not burn the paper.	Focul nu arde hârtia.
We need all hands on deck.	Avem nevoie de toți mâinile pe punte.
No value for food, but a room could pick it up.	Fără valoare pentru mâncare, dar o cameră ar putea să-l ridice.
I never like watching these programs.	Nu îmi place niciodată să urmăresc aceste programe.
Testify, be your good or bad proof.	Depune mărturie, fii dovada ta bună sau rea.
Her fingers felt the pulse, but there was none.	Degetele îi simțeau pulsul, dar nu era niciunul.
People learn better when they are attentive.	Oamenii învață mai bine atunci când sunt atenți.
A nearby ski slope attracts many visitors.	O pârtie de schi din apropiere atrage mulți vizitatori.
They did everything they were asked to do.	Au făcut tot ce le-a fost cerut.
The observer looked up at the sky.	Observatorul a privit cerul.
The atmosphere in the building has worsened.	Atmosfera din clădire s-a înrăutățit.
I'm proud to have my daughter with me.	Sunt mândru că am fiica mea cu mine.
A terrible storm swept over the region.	O furtună teribilă a cuprins regiunea.
This expression is often used as a deterrent.	Această expresie este adesea folosită ca un factor de descurajare.
The taste of old beer stains the beer.	Gustul berii veche pătează berea.
A famous spy master.	Un maestru spion celebru.
The merchant tried in vain to locate the store.	Negustorul a încercat în zadar să localizeze magazinul.
He ran so fast that his feet almost left the ground.	A alergat atât de repede că picioarele lui aproape au părăsit pământul.
He had been informed that he was alone.	Fusese informat că este singur.
Public meetings are very popular.	Întâlnirile publice sunt foarte frecventate.
The bath water is lukewarm.	Apa de baie este călduță.
This cake is very moist.	Acest tort este foarte umed.
The social activist was expelled from his community.	Activistul social a fost exclus din comunitatea sa.
This organization is totally corrupt.	Această organizație este total coruptă.
That person thinks all men are like him.	Acea persoană crede că toți bărbații sunt ca el.
This restaurant is famous for its fried chicken.	Acest restaurant este renumit pentru puiul său prăjit.
A volcano can produce enough lava to destroy a city.	Un vulcan poate produce suficientă lavă pentru a distruge un oraș.
He is still angry.	El este încă furios.
The workers here are hardworking and hardworking.	Muncitorii de aici sunt harnici și muncitori.
The global population is aging.	Populația globală îmbătrânește.
The patch of sunny weather lasted only a few minutes.	Peticcul de vreme însorită a durat doar câteva minute.
Doctors tested his reflexes and muscle tone.	Medicii i-au testat reflexele și tonusul muscular.
After that, several guests arrived.	După aceea, au sosit mai mulți oaspeți.
She had sold all her worldly goods.	Ea își vânduse toate bunurile lumești.
The pilgrim sat down, tired.	Pelerinul se aşeză, obosit.
The ice cubes in the drink also help to cool it.	Cuburile de gheață din băutură ajută și la răcirea acesteia.
Inflation will not be tolerated.	Inflația nu va fi tolerată.
The sugar dissolves easily in hot tea.	Zahărul se dizolvă ușor în ceai cald.
She put a variety of foods.	Ea a pus o varietate de alimente.
The cause of this malfunction is unknown.	Cauza acestei defecțiuni este necunoscută.
There is evidence that this happened.	Există dovezi că acest lucru a avut loc.
We need to update our internet system.	Trebuie să ne actualizăm sistemul de internet.
Millions of people have died in wars throughout history.	Milioane de oameni au murit în războaie de-a lungul istoriei.
Such low taxes have led to increased environmental pollution.	Impozite atât de mici au dus la o poluare sporită a mediului.
Can you see a friend here?	Poți să vezi un prieten aici?
The store was closing soon.	Magazinul se închidea în curând.
Antarctica is the driest and coldest continent.	Antartica este cel mai uscat și cel mai rece continent.
You have to wash the silk by hand.	Trebuie să spălați mătasea manual.
He returned only the rubber bands, but not the erasers.	A returnat doar benzile de cauciuc, dar nu și radierele.
I just wish my brother was here.	Mi-aș dori doar ca fratele meu să fie aici.
All animals, including humans, have learning abilities.	Toate animalele, inclusiv oamenii, posedă capacități de învățare.
Thousands of people died in the conflict.	Mii de oameni au murit în conflict.
The plan was not adopted.	Planul nu a fost adoptat.
He contributed useful information to the investigation.	El a contribuit cu informații utile anchetei.
It's not hard to relax here.	Nu este greu să te relaxezi aici.
We'll finish our work tomorrow, so don't worry.	Ne vom termina munca mâine, așa că nu te îngrijora.
The captain's hunger for money was insatiable.	Foamea de bani a căpitanului era nesățioasă.
After a while, he came back.	După ceva timp, s-a întors.
Get behind the wheel!	Treci la volan!
Antihistamines are available in many forms.	Antihistaminicele sunt disponibile în multe forme.
They wiped the sweat from their faces.	Și-au șters transpirația de pe față.
The fighters were exhausted.	Combatanții erau epuizați.
Everyone should be tolerant of other cultures.	Toată lumea ar trebui să fie tolerantă cu alte culturi.
Water collects in underground tanks.	Apa se adună în rezervoare subterane.
The bus left on time.	Autobuzul a plecat la timp.
He earned his living from agriculture.	Și-a câștigat existența din agricultură.
What we need here is a solution.	Ceea ce avem nevoie aici este o soluție.
Bearded men often make more money.	Bărbații cu barbă câștigă adesea mai mulți bani.
He didn't write anything for three days.	Nu a scris nimic timp de trei zile.
He was rich.	Era bogat.
Studies show that rates of childhood obesity are rising.	Studiile arată că ratele de obezitate în rândul copiilor sunt în creștere.
Don't sell that old lithograph.	Nu vinde acea litografia antică.
My aunt gave the boy a watch.	Mătușa i-a dat băiatului un ceas.
The following algorithm will examine all sentences.	Următorul algoritm va examina toate propozițiile.
Turn the pancakes over as soon as they are golden.	Întoarceți clătitele imediat ce sunt aurii.
The study of academic psychology has been affected by postmodernism.	Studiul psihologiei academice a fost afectat de postmodernism.
The less, the better!	Cu cât mai puțin, cu atât mai bine!
The jug contained some tea.	Urciorul conținea niște ceai.
It was widely feared that he would become president.	S-a temut larg că va deveni președinte.
The soldiers ate fried corn.	Soldații au mâncat porumb prăjit.
He refused to recognize the socialist regime.	El a refuzat să recunoască regimul socialist.
The stars shone brightly in the black sky.	Stelele sclipeau puternic pe cerul negru.
Spit crazy.	Scuipa nebun.
You will be fined for breaking the law.	Vei fi amendat dacă încalci legea.
the light lady asked again.	a întrebat din nou doamna ușoară.
He put a large black pot on the stove.	A pus o oală mare neagră pe aragaz.
A strong spirit of unity prevailed during the day.	Un puternic spirit de unitate a prevalat în timpul zilei.
The prices they set sometimes left us speechless.	Prețurile pe care le-au stabilit ne-au lăsat uneori cu gura căscată.
I have lived in the same house for many years.	De mulți ani, am locuit în aceeași casă.
It took many years to restore the health of the river.	A fost nevoie de mulți ani pentru a restabili sănătatea râului.
The literacy rate of the big cities has been relatively low.	Rata de alfabetizare a marilor orașe a fost relativ scăzută.
Bacterial health fluctuates.	Sănătatea bacteriilor oscilează.
Most of this bird's diet is insects.	Majoritatea dietei acestei păsări sunt insecte.
These documents have now been declassified.	Aceste documente au fost acum desecretizate.
The captain led the way.	Căpitanul a condus drumul.
It was cooking, you guessed it, corn.	Se gătea, ai ghicit, porumb.
The old man was sitting next to a skeleton.	Bătrânul stătea lângă un schelet.
This castle has been lost in time.	Acest castel a fost pierdut în timp.
Gather the seeds from the flowers.	Adunați semințele din flori.
A tool that can record a person's thoughts?	Un instrument care poate înregistra gândurile unei persoane?
Countries often impose punitive tariffs on luxury goods.	Țările impun adesea tarife punitive pentru bunurile de lux.
Hostility reigned supreme.	Ostilitatea a domnit suprem.
Doesn't she do a good job?	Nu face ea treabă bună?
It's good to have a strategy.	E bine să ai o strategie.
Heart disease will kill thousands of people this year.	Bolile de inimă vor ucide mii de oameni în acest an.
She likes to knit and model clay.	Îi place să tricoteze și să modeleze lut.
She had breakfast every morning.	Ea a luat micul dejun în fiecare dimineață.
These messages have been widely published.	Aceste mesaje au fost publicate pe scară largă.
There is no light at the end of this tunnel.	Nu există lumină la capătul acestui tunel.
The desert is flat and dry.	Deșertul este plat și uscat.
There were huge crowds.	Erau aglomerații enorme.
Jesus preached the teachings of the poor and the outcasts.	Isus și-a propovăduit învățăturile săracilor și celor proscriși.
An attractive and intelligent lady.	O doamnă atrăgătoare și inteligentă.
He is the leader of the band.	El este liderul trupei.
A pending book invoice that has not been adopted.	O factură de carte în așteptare care nu a fost adoptată.
So where did those old women go?	Deci unde s-au dus acele bătrâne?
Her marriage license is a legal document.	Licența ei de căsătorie este un document legal.
The bright sun hurt his eyes.	Soarele strălucitor i-a rănit ochii.
It's too hot to work today.	Este prea cald pentru a lucra astăzi.
I appreciate your help.	Apreciez ajutorul vostru.
Most people have complicated, mixed motives.	Majoritatea oamenilor au motive complicate, amestecate.
The cows were lined up in a row.	Vacile erau aliniate la rând.
He staggered dangerously.	Se clătina periculos.
The teardrop-shaped building nestled in the trees.	Clădirea în formă de „lacrimă” s-a cuibărit în copaci.
After a few days at sea, we finally arrived.	După câteva zile petrecute pe mare, am ajuns în sfârșit.
And what does a plastic bottle do to a river?	Și ce face o sticlă de plastic unui râu?
The mouse ran away when she saw me.	Șoarecele a fugit când m-a văzut.
Seek the help of a lawyer.	Cere ajutorul unui avocat.
The table legs were made of polished wood.	Picioarele mesei erau din lemn lustruit.
A landslide covers the road in several places.	O alunecare de teren acoperă drumul în mai multe locuri.
I spent so much time outside.	Am petrecut atât de mult timp afară.
The director asked some actors to read lines.	Regizorul le-a cerut unor actori să citească replici.
The segment has a combination of features.	Segmentul are o combinație de trăsături.
The air is full of smog today.	Aerul este plin de smog astăzi.
The judge refused to convict.	Judecătorul a refuzat să condamne.
The reason for the fight is far from clear.	Motivul luptei este departe de a fi clar.
Corn refers to various grains, such as wheat and rice.	Porumbul se referă la diferite cereale, cum ar fi grâul și orezul.
They started arguing loudly.	Au început să se certe tare.
Businesses are now encouraged to innovate.	Afacerile sunt acum încurajate să inoveze.
Those they recruit have betrayed their fellows	Cei pe care ei îi recrutează și-au trădat semenii
The fish was under the table.	Peștele era sub masă.
Gesturing excitedly, the woman explained everything.	Gesticulând emoționată, femeia a explicat totul.
His face was swollen and bruised.	Fața lui era umflată și învinețită.
It was painful to lose weight.	Era dureros de slabit.
The village was named after him.	Satul a fost numit după el.
We can't hear anything through the wall.	Nu auzim nimic prin perete.
The castle was surrounded by high walls.	Castelul era înconjurat de ziduri înalte.
Political power has never been relinquished.	Puterea politică nu a fost niciodată cedată.
The peasants are called to defend the empire.	Țăranii sunt chemați să apere imperiul.
Celebrities can often be quite unpredictable.	Celebritățile pot fi adesea destul de imprevizibile.
It will take time to reach the maximum.	Va dura timp pentru a ajunge la maximum.
For details, see the attached report.	Pentru detalii, vezi raportul atasat.
The condition of the soil limits what can grow here.	Starea solului limitează ceea ce poate crește aici.
Our car has been repaired.	Mașina noastră a fost reparată.
A fatal blow was struck, putting an end to the resistance.	O lovitură fatală a fost dată, punându-i capăt rezistenței.
The guide pointed to a large bird.	Ghidul arătă spre o pasăre mare.
The cure for high fever is to drink.	Remediul pentru o febră mare este să bei.
He cooled off by dipping his hand in the water.	S-a răcorit scufundându-și mâna în apă.
Atoms are very small.	Atomii sunt foarte mici.
Gather, children.	Adunați-vă, copii.
The pheasants are back.	Fazanii s-au întors.
He looked through his binoculars, but saw nothing.	S-a uitat prin binoclu, dar nu a văzut nimic.
Most people here understand the danger.	Majoritatea oamenilor de aici înțeleg pericolul.
The short report was well written.	Scurtul raport a fost bine scris.
He started scratching his guitar.	A început să-și zgârie chitara.
The prime minister accused the opposition of incompetence.	Premierul a acuzat opoziţia de incompetenţă.
A principle of psychology is that memory is always selective.	Un principiu al psihologiei este că memoria este întotdeauna selectivă.
The speech was well received by the audience.	Discursul a fost bine primit de public.
People tend to get excited about this.	Oamenii tind să devină emoționați în legătură cu acest subiect.
He has small, gleaming eyes.	Are ochi mici, sclipitori.
The country's forests provide timber and building materials.	Pădurile țării furnizează cherestea și materiale de construcție.
I saw a group of men and women on horseback.	Am văzut un grup de bărbați și femei călare.
Dogs and cats mix freely in the cohalac.	Câinii și pisicile se amestecă nestingheriți în cohalacul.
He toasted the queen.	A ridicat un toast reginei.
He became unpopular with his colleagues.	S-a făcut nepopulară în rândul colegilor săi.
The political climate has changed only recently.	Climatul politic s-a schimbat abia recent.
The accident happened when a woman dropped a book.	Accidentul a avut loc când o femeie a scăpat o carte.
This is the third time this year.	Este a treia oară în acest an.
These experiments will be repeated several times.	Aceste experimente vor fi repetate de mai multe ori.
But he had something else in mind.	Dar avea altceva în minte.
This wine goes well with fish.	Acest vin se potrivește bine cu peștele.
He wears a hat to get attention.	Poartă o pălărie pentru a atrage atenția.
It started out as an abstract idea.	A început ca o idee abstractă.
Zinc can be melted and poured into molds.	Zincul poate fi topit și turnat în forme.
The restaurant was located in the city center.	Restaurantul era situat in centrul orasului.
This region is famous for its artisans.	Această regiune este renumită pentru artizanii săi.
It will take part in the Global Compact on Migration.	Acesta va lua parte la pactul global pentru migrație.
The prospect looked promising.	Perspectiva părea promițătoare.
Worse, that suitcase is old and broken.	Mai rău este că valiza aceea este veche și stricată.
The prosecution said the defendant lied.	Procuratura a spus că inculpatul a mințit.
The overwhelming opinion of the citizens was that he was guilty.	Părerea copleșitoare a cetățenilor era că el este vinovat.
A soft, orange light fell on the dancers.	O lumină moale, portocalie, a căzut asupra dansatorilor.
The lemon is in full bloom.	Lămâiul este în plină floare.
Put some rice in a bowl.	Pune niște orez într-un castron.
We must all try to avoid such careless consumption.	Cu toții trebuie să încercăm să evităm un astfel de consum neglijent.
The factory has burned twice in the last decade.	Fabrica a ars de două ori în ultimul deceniu.
Chemistry is essential in our daily lives.	Chimia este esențială în viața noastră de zi cu zi.
People ignore this warning at their own risk.	Oamenii ignoră acest avertisment pe propria lor răspundere.
You should consider taking another shower.	Ar trebui să vă gândiți să faceți un alt duș.
A business degree is advantageous in those fields.	O diplomă în afaceri este avantajoasă în acele domenii.
The newly elected president is working hard.	Președintele nou ales lucrează din greu.
The family is threatened with bankruptcy.	Familia este amenințată cu faliment.
Clean all the lentils.	Curățați toate lintea.
Add extra brown sugar.	Adăugați zahăr brun în plus.
I was too busy to visit the sights.	Eram prea ocupat ca să fac vreo vizitare a obiectivelor turistice.
His legs were long and strong.	Picioarele lui erau lungi și puternice.
Poetry is often the source of truth.	Poezia este adesea sursa adevărului.
The smell of blood hung in the air.	Mirosul de sânge atârna în aer.
It was his quick actions that saved us.	Acțiunile lui rapide au fost cele care ne-au salvat.
Her dark eyes were full of sleep.	Ochii ei întunecați erau plini de somn.
I told him not to talk.	I-am spus să nu vorbească.
Temple cleaning is an annual event here.	Curățarea templelor este un eveniment anual aici.
The government has been slow to act.	Guvernul a întârziat să acționeze.
The new law will affect all citizens.	Noua lege va afecta toți cetățenii.
He awoke suddenly, realizing that he was asleep.	S-a trezit brusc, realizând că adormise.
I burned myself with the curler.	M-am ars cu ondulatorul.
The shoe fits perfectly.	Pantoful se potrivește perfect.
A subway train derailed this morning.	Un tren de metrou a deraiat în această dimineață.
Medical researchers have performed various tests.	Cercetătorii medicali au efectuat diverse teste.
He ended up missing his own scheduled interview.	A ajuns să rateze propriul interviu programat.
Go, young, and prosper!	Du-te, tinere, și prosperă!
It takes more than a day to climb the mountain.	Este nevoie de mai mult de o zi pentru a urca muntele.
They ate peanuts and drank beer.	Au mâncat alune și au băut bere.
The snake prefers to live in the woods.	Șarpele preferă să trăiască în păduri.
People were glad that the weather had improved.	Oamenii erau bucuroși că vremea s-a îmbunătățit.
Increase the density and you will have sweeter milk.	Creșteți densitatea și veți avea lapte mai dulce.
Current forecasts predict lower temperatures this fall.	Prognozele actuale prevăd temperaturi mai scăzute în această toamnă.
They play billiards.	Ei joacă biliard.
Caesar was stabbed by a group of senators.	Caesar a fost înjunghiat de un grup de senatori.
The inspector checks for cracked and broken plates.	Inspectorul verifică dacă există plăci crăpate și rupte.
Some quarreled, while others swam quietly.	Unii s-au certat, în timp ce alții au înotat liniștiți.
How often do you meet?	Cât de des vă întâlniți?
There is nothing to do.	Nu este nimic de făcut.
Please repeat the instructions.	Vă rugăm să repetați instrucțiunile.
The shelves were almost empty.	Rafturile erau aproape goale.
The president was a good businessman.	Președintele era un om de afaceri priceput.
The actress auditioned for the role.	Actrița a făcut o audiție pentru rol.
No need to worry.	Nu era nevoie de îngrijorare.
Only through the goodwill of the peoples can peace be maintained.	Doar prin bunăvoința popoarelor se poate menține pacea.
We decide to go with the plan we have.	Ne hotărâm să mergem cu planul pe care îl avem.
Two soldiers were sent to search the area.	Doi soldați au fost trimiși să cerceteze zona.
Many world leaders have visited it.	Mulți lideri ai lumii au vizitat-o.
While the bush was burning, the children could not sleep.	În timp ce tufa ardea, copiii nu puteau dormi.
He persisted in refusing to answer questions.	A persistat în refuzul său de a răspunde la întrebări.
Each package has been carefully packaged.	Fiecare pachet a fost împachetat cu grijă.
It's a good idea to warm up your car.	Este o idee bună să vă încălziți mașina.
What do you think was going on?	Ce crezi că se întâmpla?
You can use as many avocados as you want.	Puteți folosi câte avocado doriți.
That angry look.	Acea privire furioasă.
The meat was strong.	Carnea era tare.
Many other "world cups" have taken place in other territories.	Multe alte „cupe mondiale” au avut loc pe alte teritorii.
A fierce storm suddenly broke out.	O furtună aprigă s-a iscat brusc.
Please be aware of pickpockets.	Vă rugăm să fiți conștienți de hoți de buzunare.
Your license has expired.	Licența dvs. a expirat.
The army received the necessary resources.	Armatei au primit resursele necesare.
He ate with joy.	A mâncat cu bucurie.
Scientists have used many substances to dye hair.	Oamenii de știință au folosit multe substanțe pentru a vopsi părul.
The rescue team was quickly dispatched to the scene.	Echipa de salvare a fost trimisă rapid la fața locului.
Take home some important messages today.	Luați acasă câteva mesaje importante astăzi.
You're too hungry to be objective.	Ești prea flămând să fii obiectiv.
She led the group through the dark alley.	Ea a condus grupul prin aleea întunecată.
Coal transport was provided.	Transportul de cărbune era asigurat.
The trees are covered with crisp leaves.	Copacii sunt îmbrăcați cu frunze crocante.
A mongoose kills a python by biting its tail.	O mangustă ucide un piton mușcându-și coada.
They have become huge!	Au devenit uriași!
A huge crowd swelled the shores.	O mulțime uriașă a umflat țărmurile.
The beautiful mountain ranges of the country have an enormous tourist potential.	Frumoasele lanțuri muntoase ale țării au un potențial turistic enorm.
The coast is famous for its flowers.	Coasta este renumită pentru florile sale.
Some writers also use the present tense.	Unii scriitori folosesc și timpul prezent.
Users can automate text messaging.	Utilizatorii pot automatiza expedierea mesajelor text.
The chef adjusted the spices.	Bucătarul a ajustat condimentele.
The weather was very hot, humid and sticky.	Vremea a fost foarte caldă, umedă și lipicioasă.
The rebels fear retaliation.	Rebelii se tem de represalii.
Everyone remembers childhood events.	Toată lumea își amintește evenimentele din copilărie.
She looked at his feet, lost in thought.	Se uita la picioarele lui, pierdut în gânduri.
The tube must be heated.	Tubul trebuie încălzit.
The moon was bright.	Luna era strălucitoare.
A stone is thrown.	Se aruncă o piatră.
The joy of winning has become an addiction.	Bucuria de a câștiga a devenit o dependență.
This case concerns the sale of alcohol to minors.	Acest caz se referă la vânzarea de alcool către minori.
She stopped, staring into the distance.	Ea se opri, cu privirea ațintită într-un punct îndepărtat.
Sophisticated technology is used in this field.	Tehnologia sofisticată este utilizată în acest domeniu.
The heat destroys the enzymes in the eggs.	Căldura distruge enzimele din ouă.
The knife went into the calf.	Cuțitul s-a înfipt în vițel.
He mixed the plaster on the job site.	A amestecat tencuiala pe șantier.
It's open in front of you.	Stă deschis în fața ta.
The gas may ignite, causing a fire.	Gazul se poate aprinde, provocând un incendiu.
Mosquitoes are voracious!	Tantarii sunt voraci!
An apology letter is a diplomatic way to express regret.	O scrisoare de scuze este o modalitate diplomatică de a-și exprima regretul.
He used a lot of words in this movie.	A folosit multe cuvinte în acest film.
A long distance runner was well known in his early teens.	Un alergător de distanță era bine cunoscut la începutul adolescenței.
Summer temperatures here are much cooler than in the city.	Temperaturile de vară aici sunt mult mai răcoroase decât în ​​oraș.
This new type of energy is used in industry.	Acest nou tip de energie este utilizat în industrie.
The problem is now solved.	Problema este acum rezolvată.
The tennis player's final point was crucial.	Punctul final al tenismenului a fost crucial.
Several studies have documented this trend.	Mai multe studii au documentat această tendință.
The noise was awful.	Zgomotul era îngrozitor.
There were only three places left for the test drive.	Mai erau doar trei locuri pentru test drive.
Her heart was pounding.	Inima îi bătea rapid.
He dreamed of becoming an astronaut.	A visat să devină astronaut.
The eclipse "will take a few seconds," the expert said.	Eclipsa „va dura câteva secunde”, a spus expertul.
Despite their small size, cats can still see and hear.	În ciuda dimensiunilor lor mici, pisicile au încă vederea și auzul.
I washed my plate, plates and forks.	Mi-am spălat farfuria, farfuriile și furculițele.
Money can be exchanged for other currencies.	Banii pot fi schimbati in alte valute.
The curtains were long, blowing lightly in the summer breeze.	Perdelele erau lungi, suflând ușor în briza de vară.
The evil witch was lying in bed, plotting to take revenge.	Vrăjitoarea rea ​​stătea întinsă în pat, punându-și la cale să se răzbune.
The book is full of beautiful illustrations.	Cartea este plină de ilustrații frumoase.
The fish swam slowly to shore.	Peștele a înotat încet spre țărm.
First, put a wok on low heat.	Mai întâi, puneți un wok la foc mic.
The president wants a military parade.	Președintele vrea o paradă militară.
The wicked man looked as if he had suffered.	Nelegiuitul arăta ca și cum ar fi suferit.
The universe is said to be endless.	Se spune că universul este nesfârșit.
International news agencies covered the story.	Agențiile internaționale de presă au reflectat povestea.
Some citizens reject science, preferring to rely more on faith.	Unii cetățeni resping știința, preferând să se bazeze mai mult pe credință.
All people emit carbon dioxide.	Toți oamenii emit dioxid de carbon.
We managed to make dinner reservations.	Am reușit să facem rezervări pentru cină.
The awful weather is blowing from the sea.	Vremea îngrozitoare suflă dinspre mare.
This dress is new.	Aceasta rochie este noua.
Then I looked the other way!	Atunci am privit drumul diferit!
We have a lot of experience in this field.	Avem multă experiență în acest domeniu.
The money is raised through sponsorship.	Banii se strâng prin sponsorizare.
He looked at the wooded rock behind the house.	Se uită la stânca împădurită din spatele casei.
It smells of fresh air and the song of birds.	Miroase a aer curat și a cântec de păsări.
We argued for hours.	Ne-am certat ore întregi.
The farmer's son was always in trouble.	Fiul fermierului făcea mereu probleme.
The robbers robbed the house.	Jefuitorii au jefuit casa.
We have a long and boring date.	Avem o întâlnire lungă și plictisitoare.
This watch needs a new battery.	Acest ceas are nevoie de o baterie nouă.
Museums offer free admission throughout the year.	Pe tot parcursul anului, muzeele oferă intrare gratuită.
A nonprofit helps her.	O organizație nonprofit o ajută.
There is a pizzeria on the street.	Există o pizzerie pe stradă.
Focus on music and nothing else.	Concentrează-te pe muzică și pe nimic altceva.
They marched to the sea in columns.	Au mărșăluit spre mare în coloane.
She was quick to pick up.	Ea a fost rapidă la preluare.
The man with the shovel is agitated.	Omul cu lopata este agitat.
The epidemic is widespread.	Epidemia este larg răspândită.
He is always silent.	El este mereu tăcut.
Here is his business card.	Iată cartea lui de vizită.
This cathedral has been a place of pilgrimage for centuries.	Această catedrală este un loc de pelerinaj de secole.
Without losing sight of it, the genius bird flew away.	Fără a o pierde din vedere, pasărea genială a zburat.
The ceramics sector has seen a steady growth.	Sectorul ceramicii a cunoscut o creștere constantă.
Quantify something in scientific terms.	Cuantificați ceva în termeni științifici.
Are you free tomorrow night?	Ești liber mâine seară?
The university is located on a hill.	Universitatea este situată pe un deal.
Some children find the sand fascinating.	Unii copii consideră nisipul fascinant.
She makes me laugh.	Ea ma face sa rad.
This chair has not been cleaned in a long time.	Acest scaun nu a fost curățat de mult timp.
Pass the beans through a blender.	Treceți fasolea prin blender.
Brown sugar is a fine powder.	Zahărul brun este o pudră fină.
A helicopter carried the team to the scene.	Un elicopter a transportat echipa la fața locului.
He closed his eyes when relief came over him.	Închise ochii când ușurarea îl cuprinse.
She ran, slamming the door behind her.	Ea a fugit, trântind ușa în urma ei.
His clothes are lightly worn.	Haina lui este purtată lejer.
She hid the blankets around her.	A ascuns păturile în jurul ei.
Affirming that laws are necessary.	Afirmând că legile sunt necesare.
These bleak predictions do not seem credible.	Aceste previziuni sumbre nu par credibile.
The church is separated from the main road.	Biserica este separată de drumul principal.
Doctors were unable to save him.	Medicii nu au reușit să-l salveze.
It is a good exercise for the lungs.	Este un exercițiu bun pentru plămâni.
This medicine may help reduce your blood pressure.	Acest medicament poate ajuta la reducerea tensiunii.
This team was at the top of the game.	Această echipă a fost în vârful jocului.
A brown cow was often a sign of wealth.	O vacă maro era adesea un semn de bogăție.
He postponed his journey indefinitely.	Și-a amânat călătoria la nesfârșit.
He extinguished the candles and then went to bed.	A stins lumânările și apoi s-a culcat.
The golden sun was setting	Soarele auriu apunea
Many people go jogging in the lower parts of the city.	Mulți oameni merg la jogging în zonele inferioare ale orașului.
An old man smiled	Un bătrân a zâmbit
Mankind has made its way to the stars.	Omenirea și-a făcut drum spre stele.
The disease does not spread from person to person.	Boala nu se răspândește de la o persoană la alta.
Consider factors such as your health, age, and occupation.	Luați în considerare factori precum sănătatea, vârsta și ocupația dvs.
She's a pretty shy person.	Este o persoană destul de timidă.
My mother had dinner.	Mama a făcut cina.
A war on words?	Un război împotriva cuvintelor?
The icebergs break away from the mainland.	Aisbergurile se desprind de pe continent.
Go home now and you will feel better.	Du-te acasă acum și te vei simți mai bine.
She ripped off her boots.	Ea și-a smuls cizmele.
Local children often build stone replicas.	Copiii locali își construiesc adesea replici din piatră.
He countered with a quick fist.	El a contracara cu un pumn rapid.
Don't be so rude!	Nu fi atât de nepoliticos!
The royal family has never been seen in public.	Familia regală nu a fost niciodată văzută în public.
Water is, of course, essential for life.	Apa este, desigur, esențială pentru viață.
Recent developments in buildings have affected the rural landscape.	Evoluțiile recente ale clădirilor au afectat peisajul rural.
So he decided to go there.	Așa că a decis să meargă acolo.
Most people donate to charity.	Majoritatea oamenilor dau pentru caritate.
She woke up alone.	S-a trezit singură.
There was a hint of a smile on her face.	Pe chipul ei apăru un indiciu de zâmbet.
You will die if you do nothing.	Vei muri dacă nu faci ceva.
The rails are bent out of shape.	Șinele sunt îndoite din formă.
I look forward to hearing from you in due course.	Aștept cu nerăbdare vești de la dvs. în timp util.
His company plans to invest.	Compania lui plănuiește să investească.
A street lamp was overturned by the storm.	O lampă stradală a fost răsturnată de furtună.
He carved a wooden goddess.	A sculptat o zeiță din lemn.
This murder has caused a stir throughout the community.	Această crimă a provocat fiori în întreaga comunitate.
The smoke from the chimneys was visible for miles away.	Fumul din coșurile era vizibil la kilometri depărtare.
The science of news is not so subjective.	Știința știrilor nu este atât de subiectivă.
It had been barely ten days since her arrival.	Abia trecuseră zece zile de la sosirea ei.
In the modern world, we have very little free time.	În lumea modernă, avem foarte puțin timp liber.
Some conventional banks will not even consider a loan.	Unele bănci convenționale nici măcar nu vor lua în considerare un împrumut.
He was good enough to play cricket.	Era suficient de priceput pentru a juca cricket.
Knowledge of events must be in the future.	Cunoașterea evenimentelor trebuie să fie în viitor.
The results of a recent study, however, showed that this is the case	Rezultatele unui studiu recent au arătat, totuși, că așa este
This river has dried up.	Acest râu s-a secat.
Poor economic conditions allowed them to struggle.	Condițiile economice precare i-au lăsat să se lupte.
Many new chemicals have recently been developed.	Multe substanțe chimice noi au fost dezvoltate recent.
She let out a cry of agony.	Ea a scos un strigăt de agonie.
Some trees are planted to form a screen.	Unii copaci sunt plantați pentru a forma un paravan.
I would love to meet the man behind this amazing story.	Mi-ar plăcea să-l cunosc pe omul din spatele acestei povești uimitoare.
This map will soon be outdated.	Această hartă va fi în curând depășită.
The drop in temperature caused severe frosts in cold regions.	Scăderea temperaturii a provocat îngheț sever în regiunile reci.
The population decreased during the famine.	Populația a scăzut în timpul foametei.
Some files have been moved.	Unele fișiere au fost mutate.
Thousands of stone monuments can be found everywhere.	Mii de monumente de piatră pot fi găsite peste tot.
Best known for its food and travel items.	Cel mai cunoscut pentru articolele sale alimentare și de călătorie.
She called and told him not to bother coming.	Ea a sunat și i-a spus să nu se deranjeze să vină.
What an important discovery this is!	Ce descoperire importantă este aceasta!
I ran away.	Am dat o fugă.
The girl was interested in his adventure stories.	Fata era interesată de poveștile lui de aventură.
Sweat formed on her forehead.	Transpirația a format picături pe fruntea ei.
A country where the government controls the economy is called a socialist.	O țară în care guvernul controlează economia se numește socialistă.
The boy's legs were very thin.	Picioarele băiețelului erau foarte subțiri.
They said this room would be cheaper.	Au spus că această cameră va fi mai ieftină.
The fish are caught in artificial pools.	Peștii sunt prinși în bazine artificiale.
The author tried to make a point.	Autorul a încercat să spună un punct.
This type of citizen is respected.	Acest tip de cetățean este respectat.
There is a temple on the site of the old palace.	Pe locul vechiului palat se află un templu.
The weeds were just beginning to emerge.	Buruienile abia începeau să iasă.
The price of food is too high!	Pretul mancarii este prea mare!
A tree is a tree is a.	Un copac este un copac este un.
He traveled from city to city.	A călătorit din oraș în oraș.
Then the sun came out from behind the clouds.	Apoi a ieșit soarele din spatele norilor.
The grapes are covered with a thick layer of wax.	Strugurii sunt acoperiți cu un strat gros de ceară.
The annual feast of the emperor's birth.	Sărbătoarea anuală a nașterii împăratului.
The deceased soldier received a full military funeral.	Soldatul decedat a primit o înmormântare militară completă.
The bride wore a dress of recorded material.	Mireasa a purtat o rochie din material înregistrat.
Hurry up now!	Acum grăbește-te!
Eventually, they reached their destination.	În cele din urmă, au ajuns la destinație.
Remember when you had your own business?	Îți amintești când ai avut propria afacere?
It is not a way to act on important issues.	Nu este o modalitate de a acționa în chestiuni importante.
After dinner, she cleaned the dishes.	După cină, ea a curățat vasele.
The music was wonderful.	Muzica era minunată.
The government said work would continue on development	Guvernul a spus că lucrările vor continua pentru dezvoltarea
The government has allocated funds for the development of rural areas.	Guvernul a alocat fonduri pentru dezvoltarea zonelor rurale.
Train tickets can be picked up from the train station.	Biletele de tren pot fi ridicate de la gară.
Various fruits are currently in season.	Diverse fructe sunt în prezent în sezon.
Paint boxes, glass boxes, wallpaper rolls.	Cutii de vopsea, cutii de sticlă, role de tapet.
Guests attending this ceremony must wear black.	Oaspeții care participă la această ceremonie trebuie să poarte negru.
The house is an old building.	Casa este o clădire veche.
They work together as a great team.	Ei lucrează împreună ca o echipă grozavă.
After being elected governor, she visited the local church.	După ce a fost aleasă guvernator, ea a vizitat biserica locală.
In the wild, pigs are preyed upon by wolves.	În regiunile sălbatice, porcii sunt prăziți de lupi.
The cat flattened against the wall.	Pisica s-a aplatizat de perete.
He will not be alone.	El nu va sta singur.
I hate spiders, she said.	Urăsc păianjenii, a spus ea.
I had many other tasks to do.	Aveam multe alte sarcini de îndeplinit.
Justice was done.	S-a făcut dreptate.
He is charged with a variety of crimes.	I se atribuie o varietate de crime.
Emphasize the positives.	Subliniați aspectele pozitive.
Few trees survive in this region.	Puțini copaci supraviețuiesc în această regiune.
Don't bother the site, please.	Nu deranja site-ul, te rog.
The workers' elbows were roughly scratched.	Coatele muncitorilor au fost răzuite crude.
The custom forbids the use of magic outside the home.	Obiceiul interzice folosirea magiei în afara casei.
The stars shone brightly above his head.	Stelele sclipeau puternic deasupra capului.
It was refreshing to have a cold drink with milk.	A fost răcoritor să bei o băutură rece, cu lapte.
They moved liquid into glasses.	Au mutat lichid în pahare.
Give me that stapler.	Dă-mi capsatorul acela.
It's time to go to school.	E timpul să mergi la școală.
The giraffe is the largest terrestrial animal.	Girafa este cel mai mare animal terestru.
The meeting room has no windows.	Sala de ședințe este fără ferestre.
The local water supply is contaminated with heavy metals.	Aprovizionarea locală cu apă este contaminată cu metale grele.
The street was wet from a recent downpour.	Strada era umedă din cauza unei ploi recente.
We need to take steps to protect the environment.	Trebuie să luăm măsuri pentru a proteja mediul.
Do you think he's coming to me?	Crezi că vine la mine?
The bus driver quarreled with the truck driver.	Șoferul autobuzului s-a certat cu șoferul camionului.
The last chapters of the book will be more difficult.	Ultimele capitole ale cărții vor fi mai dificile.
He set to work slowly.	S-a pus pe treabă, încet.
The two sides embraced.	Cele două părți s-au îmbrățișat.
Can you read and write?	Stii sa citesti si sa scrii?
There was not enough space in the deep learning course.	Nu era suficient spațiu în cursul de deep learning.
This region is known for its tasty seafood.	Această regiune este cunoscută pentru fructele de mare gustoase.
The ice is slowly melting.	Gheața se topește încet.
Trade is a major source of income in these economies.	Comerțul reprezintă o sursă majoră de venit în aceste economii.
The teacher spent hours preparing for a speech.	Profesorul a petrecut ore întregi pregătindu-se pentru un discurs.
You will never win the argument with such logic.	Nu vei câștiga niciodată argumentul cu o astfel de logică.
The servants greeted the qadi as he walked.	Slujitorii l-au salutat pe qadi în timp ce mergea.
Expose them to danger.	Expune-i pericolului.
Explain what happened, he said.	Explică ce s-a întâmplat, spuse el.
Some researchers believe that the pill was developed centuries ago.	Unii cercetători cred că pilula a fost dezvoltată cu secole în urmă.
Yesterday's race was canceled due to unsafe weather conditions.	Cursa de ieri a fost anulată din cauza condițiilor meteo nesigure.
Pigs are fed a diet of cereals and powder.	Porcii sunt hrăniți cu o dietă cu cereale și pulbere.
Different people have different perceptions of the world.	Oameni diferiți au percepții diferite despre lume.
She walks around the village selling vegetables.	Ea ocolește satul, vânzând legume.
She was greeted with a chorus of voices.	A fost întâmpinată cu un cor de voci.
So the man's gaze was like a warrior's.	Deci privirea bărbatului era ca a unui războinic.
You can't trust his promise.	Nu se poate avea încredere în promisiunea lui.
The old woman looked at the splinter of the moon.	Bătrâna s-a uitat la așchiul de lună.
When will the war end?	Când se va termina războiul?
The troops looked nervously at their watches.	Trupele se uită nervos la ceasurile lor.
Antibiotics will kill your sensitive stomach.	Antibioticele vă vor ucide stomacul sensibil.
The children were to receive scholarships.	Copiii urmau să primească burse.
These words are important.	Aceste cuvinte sunt importante.
They thought the experiment would fail.	Ei credeau că experimentul nu va reuși.
The field was a sea of ​​flowers.	Câmpul era o mare de flori.
The first phase of the investigation is completed.	Prima fază a anchetei este finalizată.
The previous king was a cruel despot.	Regele anterior a fost un despot crud.
These glasses cost five dollars.	Acești ochelari costă cinci dolari.
Compare that to other animals, he insists.	Compară asta cu alte animale, insistă el.
The government is considering introducing new laws.	Guvernul are în vedere introducerea de noi legi.
The lion roared, shivering.	Leul a răcnit, dând fiori pe spinarea tuturor.
The school year will be difficult again.	Anul școlar va fi din nou dificil.
The local school board has passed a new law.	Consiliul școlar local a adoptat o nouă lege.
The secret to success is good planning.	Secretul succesului este o bună planificare.
These findings indicated a worrying trend.	Aceste descoperiri au indicat o tendință îngrijorătoare.
A collision course had been initiated.	Fusese iniţiat un curs de coliziune.
The scientist pointed to the diagram on the wall.	Omul de știință arătă spre diagrama de pe perete.
He fell asleep.	A adormit.
Relevant statistics are presented here.	Statisticile relevante sunt prezentate aici.
The prime minister answered every question carefully.	Premierul a răspuns cu atenție la fiecare întrebare.
Many tourists are attracted to this area.	Mulți turiști sunt atrași de această zonă.
Some of the horses were tied to the fence.	Unii dintre cai erau legați de gard.
Go straight down the hill and keep going straight.	Mergeți drept în jos pe deal și continuați să mergeți drept.
The road was narrow and bumpy.	Drumul era îngust și accidentat.
John drove back from time to time.	John a condus, din când în când, privind înapoi.
The two minutes passed slowly.	Cele două minute au trecut încet.
The woman walks the dogs on the village road.	Femeia plimbă câinii pe drumul satului.
This road leads to the main road.	Acest drum duce la drumul principal.
The nearest town is three miles away.	Cel mai apropiat oraș este la trei mile pe drum.
Take another step forward.	Mai faceți un pas înainte.
Plastic and leather are easily shaped.	Plasticul și pielea se modelează ușor.
Invariable characteristics form the basis	Caracteristicile invariabile formează baza
They walked side by side.	Mergeau unul lângă altul.
In a deep sleep, he inherited.	Într-un somn adânc, a moștenit.
Large sharks attack humans.	Rechinii mari atacă oamenii.
The party was run as a military operation.	Partidul a fost condus ca o operațiune militară.
The young man blinked.	Tânărul clipi.
He took care of his conscience.	Și-a îngrijit conștiința.
The rebels are fighting for freedom.	Rebelii luptă pentru libertate.
The planning process is random and random.	Procesul de planificare este întâmplător și întâmplător.
Colorless liquid.	Lichid incolor.
The teacher was outraged when he heard the news.	Profesorul a fost revoltat când a aflat vestea.
Farmers built fences around their fields.	Fermierii și-au construit garduri în jurul câmpurilor lor.
Countries need to work harder to solve the world's problems.	Țările trebuie să coopereze mai mult pentru a rezolva problemele lumii.
The bishop explained that people are complicated, not simple.	Episcopul a explicat că oamenii sunt complicați, nu simpli.
A businesswoman held a charity lunch.	O femeie de afaceri a ținut un prânz de caritate.
Show him respect.	Arată-i respect.
An army is marching on its belly.	O armată mărșăluiește pe burtă.
Everyone in this village is poor and sick.	Toți cei din acest sat sunt săraci și bolnavi.
Most parents expect their children to do well in school.	Majoritatea părinților se așteaptă ca copiii lor să se descurce bine la școală.
The action was followed by guards.	Acțiunea a fost urmărită de gardieni.
I forgot your birthday.	Ți-am uitat aniversarea.
How did you get to work this morning?	Cum ai ajuns la muncă azi dimineață?
Add two cups of water.	Adăugați două căni de apă.
Poor political conditions have condemned the country to poverty.	Condițiile politice precare au condamnat țara la sărăcie.
Drought has played a major role in this year's harvest.	Seceta a jucat un rol important în recolta din acest an.
The business flourished during the boom.	Afacerea a înflorit în timpul boom-ului.
It is used as an insecticide.	Este folosit ca insecticid.
The road was isolated by firefighters.	Drumul a fost izolat de pompieri.
Make sure they are amazing.	Asigurați-vă că sunt uluitoare.
To the east lay the clay-rich plains.	La est se întindeau câmpiile bogate în lut.
The emperor asserted his divine right.	Împăratul și-a afirmat dreptul divin.
Advanced security inside the unit.	Securitate avansată în interiorul unității.
Slowly, all the seats filled up.	Încet, toate scaunele s-au umplut.
All the unbelievers were killed.	Toți necredincioșii au fost omorâți.
The tools were simple in design.	Instrumentele erau simple în design.
She is preparing to become a nurse.	Ea se pregătește pentru a fi asistentă medicală.
Such legislation will have serious consequences.	O astfel de legislație va avea consecințe grave.
His play was smooth and steady.	Jocul lui a fost lin și constant.
The dessert was delicious.	Desertul a fost delicios.
In big cities, air pollution persists at terribly high levels.	În marile orașe, poluarea aerului persistă la niveluri groaznic de ridicate.
Her hat blew.	Pălăria ei a suflat.
Lilian's secretary gave him an understanding smile.	Secretara lui Lilian îi aruncă un zâmbet înțelegător.
The valley was full of birdsong.	Valea era plină de cântece de păsări.
The right foot of the statue has a broken toe.	Piciorul drept al statuii are un deget rupt.
The journey was dangerous in those days.	Călătoria era în acele vremuri periculoase.
The elite enjoy the best medical care.	Elita se bucură de cea mai bună îngrijire medicală.
Will you buy this?	Vei cumpăra asta?
Scientists used to study in laboratories.	Oamenii de știință obișnuiau să efectueze studii în laboratoare.
The new house was built entirely of wood.	Noua casă a fost construită în întregime din lemn.
California weather is very volatile.	Vremea din California este foarte volatilă.
The sun was shining through the window.	Soarele pătrundea prin fereastră.
I saw him at the train window.	L-am văzut la fereastra trenului.
There must be a better way.	Cu siguranță, trebuie să existe o cale mai bună.
Modern gospel songs tend to be written in minor tones.	Cântecele gospel moderne tind să fie scrise în tonuri minore.
This person often mutters.	Această persoană mormăie adesea.
Aborted babies are returned for burial.	Bebelușii avortați sunt returnați pentru înmormântare.
You're late for school!	Ai întârziat la școală!
Their use of weapons is shocking.	Folosirea lor de arme este șocantă.
The bridge was built of wood.	Podul a fost construit din lemn.
Stop being irrational.	Nu mai fii irațional.
The river path leads to the village.	Poteca de pe malul râului duce în sat.
More than half of the population speaks a single language.	Mai mult de jumătate din populație vorbește o singură limbă.
They were a nomadic people, moving from place to place.	Erau un popor nomad, care se muta din loc în loc.
Michael's smiling face shone from the poster.	Chipul zâmbitor al lui Michael strălucea de pe afiș.
The leprechaun smiled uncertainly.	Spiridușul zâmbi nesigur.
The city's economy is based on agriculture.	Economia orașului se bazează pe agricultură.
Transport is a serious problem in achieving this goal.	Transportul reprezintă o problemă serioasă în realizarea acestui obiectiv.
Plastic is often rare in developing countries.	Plasticul este adesea rar în țările în curs de dezvoltare.
The strategy puts a new government against the old elites.	Strategia pune un nou guvern împotriva vechilor elite.
The boss assigns the work to the workers.	Șeful atribuie munca muncitorilor.
Trolleys are sometimes used to transport heavy loads.	Cărucioarele sunt uneori folosite pentru transportul de încărcături grele.
Lucky was found to be in ready form.	S-a descoperit că Lucky are o formă pregătită.
Now, with the death of that wind, there was silence.	Acum, odată cu moartea acelui vânt, era tăcere.
The leader had to eat a humble pie.	Liderul a trebuit să mănânce plăcintă umilă.
What is certain is that this wood is dense.	Cert este că acest lemn este dens.
A rain tree was sitting in the middle of a clearing.	Un copac de ploaie stătea în mijlocul unei poieni.
Some church leaders do not support this policy.	Unii lideri ai bisericii nu susțin această politică.
The hens lay eggs.	Găinile depun ouă.
Police now believe the case was false.	Poliția crede acum că cazul a fost fals.
The commander led the troops into battle considerably weakened.	Comandantul a condus trupele în luptă considerabil slăbit.
The march was peaceful until the arrival of the policeman.	Marșul a fost pașnic până la sosirea polițistului.
My new assistant is quite temperamental.	Noul meu asistent are destul de temperament.
The weather cooled as winter approached.	Vremea s-a răcit pe măsură ce se apropia iarna.
They found themselves abandoned on an island.	S-au trezit părăsiți pe o insulă.
Cut into the stem.	Tăiați în tulpină.
There is no doubt that he is planning a coup.	Nu există nicio îndoială că plănuiește o lovitură de stat.
The report suggests more recycling.	Raportul sugerează mai multă reciclare.
My husband's brother ran for mayor.	Fratele soțului meu a fost candidat la primar.
The workers are lazy.	Muncitorii sunt lenesi.
He ran down the streets shouting at me.	A alergat pe străzi strigându-mă.
The door opened to reveal two young men.	Ușa s-a deschis pentru a dezvălui doi tineri.
The atmosphere had become unacceptably noisy.	Atmosfera devenise inacceptabil de zgomotoasă.
Signs direct visitors to housing estates.	Semnele direcționează vizitatorii către ansambluri de locuințe.
There was heavy rain last month.	Au fost ploi abundente luna trecută.
I can barely remember her face.	Abia îmi amintesc chipul ei.
True love and friendship are not always easy.	Dragostea și prietenia adevărată nu sunt întotdeauna ușoare.
This region has frequent earthquakes.	Această regiune are cutremure frecvente.
The meeting was chaired by the Prime Minister.	Întâlnirea a fost prezidată de premier.
Some foods, such as fish, may be pickled.	Unele alimente, cum ar fi peștele, pot fi murate.
The parts were shipped to factories in the country,	Piesele au fost expediate la fabricile țării,
Trade resumed after the end of the war.	Comerțul a reluat după încheierea războiului.
Each dog had a surprisingly short coat.	Fiecare câine avea blana surprinzător de scurtă.
The rat constantly crept up on me.	Șobolanul s-a strecurat constant spre mine.
She ate fruit from a barrel.	Ea a mâncat fructe dintr-un butoi.
A strong gust of wind parted the huge branches above his head.	O rafală puternică de vânt a despărțit ramurile uriașe deasupra capului.
Scientists have discovered that the planetoid is forming.	Oamenii de știință au descoperit că planetoidul se formează.
Many archaeologists study these drawings.	Mulți arheologi studiază aceste desene.
After three weeks at sea, we landed on an island.	După trei săptămâni pe mare, am aterizat pe o insulă.
I wonder if he'll laugh at me.	Mă întreb dacă va râde de mine.
He was good at persuading others to follow his instructions.	Era priceput să-i convingă pe alții să-i urmeze instrucțiunile.
Evidence will be sought.	Se vor căuta dovezi.
This city is famous for its hot springs.	Acest oraș este renumit pentru izvoarele sale termale.
Most males are taller than females.	Majoritatea bărbaților sunt mai înalți decât femelele.
The chemicals in the mine have already contaminated the river.	Chimicalele din mină au contaminat deja râul.
It is difficult to set up a business here.	Este dificil să înființezi o afacere aici.
Much damage was done which could not be repaired.	S-au făcut multe daune care nu au putut fi reparate.
The smell of roast lamb spread through the house.	Mirosul de miel fript se răspândi prin casă.
The young man glanced around in vain.	Tânărul aruncă o privire în jur în zadar.
The bird had signaled to the woman feeding it.	Pasărea îi făcuse semn femeii care o hrănea.
The rose is a symbol of love and beauty.	Trandafirul este un simbol al iubirii și frumuseții.
Lions have invaded the zebras.	Leii au pătruns asupra zebrelor.
The battle ended quickly.	Bătălia s-a încheiat rapid.
The process of scientific research is often long and difficult.	Procesul cercetării științifice este adesea lung și anevoios.
The boy was ecstatic.	Băiatul era extaziat.
She is not a morning person.	Ea nu este o persoană matinală.
The woman coughed violently.	Femeia tuși violent.
This water can be drunk.	Această apă poate fi băută.
The man had been shot in the leg.	Bărbatul fusese împușcat în picior.
The children were zealous.	Copiii erau râvnitori.
The grass in the fields was greener than anywhere else.	Iarba din câmpuri era mai verde decât în ​​altă parte.
So he went upstairs and waited a long time.	Așa că a urcat la etaj și a așteptat mult timp.
The flowers opened and closed in the sun.	Florile s-au deschis și s-au închis la soare.
The face has no muscles.	Fața nu are mușchi.
The richest men are those who own a factory.	Cei mai bogați bărbați sunt cei care dețin o fabrică.
For one kilogram of apples you will need three kilograms.	Pentru un kilogram de mere veți avea nevoie de trei kilograme.
The creature's eyes gleamed with rage.	Ochii creaturii străluciră de furie.
He became completely absorbed in his work.	A devenit complet absorbit de munca sa.
After two hours, we arrived at our destination.	După două ore, am ajuns la destinație.
It is often used as a medicine.	Acesta este adesea folosit ca medicament.
Not every family in the city owns a car.	Nu fiecare familie din oraș deține o mașină.
Opioids are dangerous drugs.	Opioidele sunt medicamente periculoase.
I met him in the village square.	L-am întâlnit în piața satului.
The atmosphere is unreal.	Atmosfera este ireală.
It was her big chance.	A fost marea ei șansă.
He has received numerous awards for his work.	A primit numeroase distincții pentru munca sa.
This plant produces oxygen.	Această plantă produce oxigen.
The neighborhood was quiet, mostly deserted.	Cartierul era liniștit, în mare parte pustiu.
The camels have taken over this land.	Cămilele au preluat acest pământ.
The old woman stopped thinking.	Bătrâna se opri gânditoare.
My friend was stung by a bee.	Prietenul meu a fost înțepat de o albină.
It took him a minute to enjoy his meal.	Și-a luat un minut să savureze masa.
A city with a history of violence.	Un oraș cu o istorie de violență.
She knocked on his door.	Ea a bătut la ușa lui.
We were appalled by the discovery.	Am fost consternați de descoperire.
I did not like it.	Nu mi-a plăcut.
Don't ask me anymore.	Nu mă mai întreba.
The body was soon found.	În scurt timp, cadavrul a fost găsit.
Several contributions have been made to this study.	La acest studiu au fost aduse mai multe contribuții.
Invalid records will not be processed.	Înregistrările nevalide nu vor fi procesate.
Bridget arrives in less than an hour.	Bridget ajunge în mai puțin de o oră.
My comrade was killed during the battle.	Tovarășul meu a fost ucis în timpul bătăliei.
The night has begun.	Noaptea a început.
They raised their glasses and drank a toast.	Au ridicat paharele și au băut un toast.
He closed his eyes, sighing deeply.	A închis ochii, oftând adânc.
Then he took the knife to the drawer.	Apoi a dus cuțitul în sertar.
The submarine made slow progress.	Submarinul a făcut progrese lente.
Many conflicts arise between government leaders and their subjects.	Multe conflicte apar între liderii guvernamentali și supușii lor.
The key issue is lack of leadership.	Problema cheie este lipsa de conducere.
In a large restaurant, waiters are called waiters.	Într-un restaurant mare, chelnerii sunt numiți ospătari.
They were covered with blankets.	Erau acoperiți cu pături.
There was a dispute between them over this issue.	Între ei a existat o dispută cu privire la această problemă.
He put his book down and ate.	Și-a pus cartea jos și a mâncat.
I'm not a happy camper today.	Azi nu sunt un camper fericit.
Let's put them in the box.	Să le punem în cutie.
He claims that the police are corrupt.	El susține că poliția este coruptă.
The picture shows a sad elderly couple.	Imaginea prezintă un cuplu de bătrâni trist.
The water becomes frozen.	Apa devine înghețată.
The explorer discovered vast, unexplored landscapes.	Exploratorul a descoperit peisajele vaste, neexplorate.
They are the smartest mammals on earth.	Sunt cele mai inteligente mamifere de pe pământ.
The smell of coffee filled the room.	Mirosul de cafea a umplut camera.
The resulting explosion killed hundreds.	Explozia rezultată a ucis sute.
The people were poor and sick.	Oamenii erau săraci și bolnavi.
Robert was waiting for the doctor's verdict.	Robert aștepta verdictul doctorului.
A wide range of activities is available for young visitors.	O gamă largă de activități este disponibilă pentru tinerii vizitatori.
The landscape was wild, deserted and rocky.	Peisajul era sălbatic, pustiu și stâncos.
Several notable personalities will be present at today's event.	La evenimentul de astăzi vor fi prezenți mai multe personalități notabile.
The cave is deep underground.	Peștera se află adânc sub pământ.
The drunk driver turned and hit a vehicle coming from the opposite direction.	Șoferul beat a virat și a lovit un vehicul care venea din sens opus.
The problems with this system, however, seem insoluble.	Problemele cu acest sistem par totuși a fi insolubile.
Will the rain come?	Va veni ploaia?
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Curățați usturoiul de pământ.
The neighbor is making noisy parties.	Vecinul face petreceri zgomotoase.
Take the path to the left.	Luați poteca spre stânga.
If it rains tomorrow, people will wash their cars.	Dacă mâine plouă, oamenii își vor spăla mașinile.
The city authorities are determined to restore order.	Autoritățile orașului sunt hotărâte să restabilească ordinea.
The ship delivered passengers and cargo.	Nava a livrat pasageri și mărfuri.
Language evolves through use.	Limbajul evoluează prin folosire.
Living on the island was a challenge.	A trăi pe insulă a fost o provocare.
An old woman relieved the terrible pain.	O bătrână a ameliorat durerea cumplită.
Examples of these species exist throughout the world.	Exemple de aceste specii există în întreaga lume.
The idea behind this project is terrifying.	Ideea din spatele acestui proiect este terifianta.
Upstairs were three bedrooms.	La etaj erau trei dormitoare.
The village was destroyed by a volcano.	Satul a fost distrus de vulcan.
She always calls the police for petty matters.	Ea sună mereu poliția pentru chestiuni mărunte.
It was easy to get rid of garbage.	A fost ușor să scapi de gunoi.
Puppies are cute.	Cățeii sunt drăguți.
Literacy is the ability to read and write.	Alfabetizarea este capacitatea de a citi și de a scrie.
One of the men picked up the phone.	Unul dintre bărbați a luat telefonul.
Many farmers remain on the periphery of society.	Mulți fermieri rămân la periferia societății.
An explosion took place in the city center yesterday.	Ieri a avut loc o explozie în centrul orașului.
The engineer inspected the machine carefully.	Inginerul a inspectat utilajul cu atenție.
It was covered with dust and spider webs.	Era acoperit cu praf și pânze de păianjen.
So who can blame them for practicing nepotism?	Deci cine îi poate învinovăți pentru practicarea nepotismului?
The book feels cool in my hand.	Cartea se simte cool în mâna mea.
The places he went were unique.	Locurile în care a mers erau unice.
He fell asleep, waking up a little later.	A adormit, trezindu-se ceva mai târziu.
I hate the sound of this electric drill.	Urăsc sunetul acestui burghiu electric.
Shakespeare is universally admired.	Shakespeare este admirat universal.
Provides access to archives of great cultural importance.	Oferă acces la arhive de mare importanță culturală.
He ran out of the room screaming.	A fugit din cameră țipând.
It lasted three days.	A durat trei zile.
Heat is an excellent catalyst for many chemical reactions.	Căldura este un catalizator excelent pentru multe reacții chimice.
Newspapers and television shows are widely read.	Ziarele și emisiunile de televiziune sunt citite pe scară largă.
Many people suffer from obesity or overweight.	Mulți oameni suferă de obezitate sau exces de greutate.
The process is ongoing.	Procesul este în desfășurare.
He stumbled and fell over this rock.	S-a împiedicat și a căzut peste această stâncă.
The young girls started dancing.	Fetele tinere au început să danseze.
When it gets warmer, the grass and plants will grow.	Când devine mai cald, iarba și plantele vor crește.
At sunrise, a charming silence fell over the country.	La răsăritul soarelui, o liniște fermecatoare s-a lăsat peste țară.
Their mother asked their permission before they embarked on their journey.	Mama le-a cerut permisiunea înainte ca ei să se îmbarce în călătoria lor.
Blue lights flickered in the distance.	Lumini albastre pâlpâiau în depărtare.
I have to avoid the temptations of chocolate.	Trebuie să evit tentațiile ciocolatei.
The toughest and most resistant of the species.	Cea mai dură și mai rezistentă dintre specii.
The course was challenging, but the results were spectacular.	Cursul a fost provocator, dar rezultatele au fost spectaculoase.
Uncontrolled soil erosion has become a threat	Eroziunea necontrolată a solului a devenit o amenințare
The judges decided to acquit the accused.	Judecătorii au decis achitarea acuzatului.
Police forces have failed to provide adequate protection.	Forțele de poliție nu au reușit să ofere o protecție adecvată.
A woman's body was found buried here.	Cadavrul unei femei a fost găsit îngropat aici.
I'm afraid, according to the children.	Mi-e frică, după spusele copiilor.
Many scientists have warned of the dangers of overcrowding.	Mulți oameni de știință au avertizat despre pericolele suprapopulării.
She was plagued by annoying doubts.	Era afectată de îndoieli sâcâitoare.
The chain saw cut the dense brush.	Ferăstrăul cu lanț a tăiat peria densă.
The train makes three stops on the route.	Trenul face trei opriri pe traseu.
People suffer and die every day.	Oamenii suferă și mor în fiecare zi.
He cautiously exercised his new powers.	Și-a exercitat cu prudență noile puteri.
To our surprise, they did not follow us.	Spre surprinderea noastră, nu ne-au urmărit.
He grabbed her hand, leading her outside.	El o apucă de mână, conducând-o afară.
Throw the sausages in the pan.	Aruncă cârnații în tigaie.
The transmission stopped abruptly.	Transmisia s-a oprit brusc.
It smells awful here!	Miroase îngrozitor aici!
Authorities believe a man may have overdosed.	Autoritățile cred că un bărbat ar fi putut suferi o supradoză.
Singing is a universal form of expression.	Cântarea este o formă universală de exprimare.
Grandpa planted daffodils.	Bunicul plantase narcise.
Aquamarine is a type of blue sea water.	Acvamarinul este un tip de apă de mare albastră.
The bike ride was exciting but dangerous.	Plimbarea cu bicicleta a fost emoționantă, dar periculoasă.
This garden is beautiful.	Această grădină este splendidă.
It finally crossed my mind.	Mi-a trecut în sfârșit prin minte.
She described how things were before the war.	Ea a descris cum erau lucrurile înainte de război.
Pollution is the cause of great damage to the environment.	Poluarea este cauza unor mari daune mediului.
His mind wandered to the events of the day.	Mintea lui rătăci la evenimentele zilei.
The food tasted like cardboard.	Mâncarea avea gust de carton.
Gather around, everyone!	Adunați-vă în jur, toată lumea!
He advanced slowly on the wooden floor.	A înaintat încet pe podeaua de lemn.
The deadline was approaching, but he had done his best.	Termenul se apropia, dar făcuse tot posibilul.
Rare and in some cases endangered.	Rar și, în unele cazuri, pe cale de dispariție.
The heat must be unbearable here.	Căldura trebuie să fie insuportabilă aici.
The climate was hot and humid.	Clima era caldă și umedă.
She ate slowly.	Ea a mâncat încet.
These granite-paved streets are named after the world wars.	Aceste străzi, pavate cu granit, au primit numele după războaie mondiale.
The blond woman kept her eyes steady.	Femeia blondă și-a păstrat privirea neclintită.
The statistics are very uncertain.	Statisticile sunt foarte nesigure.
The hedgehog is a wild animal.	Ariciul este un animal sălbatic.
The fish he had caught weighed three kilograms.	Peștele pe care îl prinsese cântărea trei kilograme.
Rumors circulated that the drug lords were behind the war.	Au circulat zvonuri că lorzii drogurilor se aflau în spatele războiului.
Farmers rely heavily on rainfall.	Fermierii se bazează foarte mult pe precipitații.
The prince looked out the window.	Prințul se uită pe fereastră.
They had just taken three girls.	Tocmai luaseră de trei fete.
It is a good idea to bring change of clothes.	Este o idee bună să aduci haine de schimb.
The bikes were easily replaced.	Bicicletele au fost ușor înlocuite.
It is a poor country, but rich in history.	Este o țară săracă, dar bogată în istorie.
The extract was mixed in a yogurt bowl.	Extractul a fost amestecat într-un vas de iaurt.
They bought a new house by a lake.	Au cumpărat o casă nouă lângă un lac.
The presenter made a witty comment.	Prezentatorul a făcut un comentariu plin de spirit.
Listening to her, her world seemed to stand still.	Ascultând-o, lumea ei părea să stea pe loc.
His performance was excellent.	Performanța lui a fost excelentă.
In general, the weather is temperate in this valley.	În general, vremea este temperată în această vale.
His was a life full of pain and sadness.	A lui a fost o viață plină de durere și tristețe.
Be careful and please do not try to resolve this yourself.	Fiți atenți și vă rugăm să nu încercați să rezolvați acest lucru singur.
Silently, she stroked her smooth hair.	Stând în tăcere, ea și-a mângâiat părul neted.
Will the future hold work for them?	Va rezerva viitorul de lucru pentru ei?
Evidence suggests that rates will rise soon.	Dovezile sugerează că ratele vor crește în curând.
Beware of dangerous animals.	Atenție la animalele periculoase.
The old house still stands by the shore.	Casa veche încă mai stă lângă coastă.
First, you'll need six cups of brown sugar.	Mai întâi, veți avea nevoie de șase căni de zahăr brun.
The diet was insufficient.	Dieta a fost insuficientă.
Go to bed early now!	Culcă-te devreme de acum înainte!
The judges handed down a harsh sentence.	Judecătorii au pronunțat o sentință aspră.
This type of crime is punishable by law.	Acest tip de infracțiune se pedepsește conform legii.
Imagine entering your new home!	Imaginează-ți că intri în noua ta casă!
Cover the cake with chocolate icing.	Acoperiți tortul cu glazură de ciocolată.
All religions include some form of ritual.	Toate religiile includ o anumită formă de ritual.
We imagined that neither dogs nor cats would do that.	Ne-am imaginat că nici câinii, nici pisicile nu vor face asta.
The hedgehog ran out of sight.	Ariciul a fugit din vedere.
Visitors generally lived in the city.	Vizitatorii locuiau în general în oraș.
the young woman whispered to her friend.	i-a șoptit tânăra prietenei ei.
She swept the floor, humming to herself.	Ea mătura podeaua, fredonând pentru sine.
Then he begins to recount three of his favorite memories.	Apoi începe să povestească trei dintre amintirile sale preferate.
The water they drank was as cold as ice.	Apa pe care au băut-o era rece ca gheața.
The stream is calm, with little current.	Pârâul este calm, cu curent puțin.
The whale is huge, bigger than a house.	Balena este enormă, mai mare decât o casă.
She chose the most ripe cherries.	Ea a ales cele mai coapte cireșe.
The bus driver did not know the traffic rules.	Șoferul autobuzului nu cunoștea regulile de circulație.
They watched the play, panting with delight.	Au privit piesa, gâfâind de încântare.
The atmosphere is scented with pine.	Atmosfera este parfumată de pin.
His dry, cold hands were crushing the paper.	Mâinile lui uscate și reci zdrobeau hârtia.
After so much rain, the ground was hard.	După atâta ploaie, pământul era tare.
You can't see clearly without wearing glasses.	Nu poți vedea clar fără a folosi ochelari.
He certainly didn't look agitated.	Cu siguranță nu părea agitat.
Walking in the dark can be dangerous.	Mersul pe întuneric poate fi periculos.
The area is known for several species of wildlife.	Zona este cunoscută pentru mai multe specii de animale sălbatice.
Can you still eat?	Poți să mănânci încă?
The plants began to wither.	Plantele au început să se ofilească.
The twins were sulking after their mother left them.	Gemenii au fost îmbufnați după ce mama lor i-a părăsit.
However, most employers appreciate the experience.	Cu toate acestea, majoritatea angajatorilor apreciază experiența.
Nobody almost goes to the movies alone.	Nimeni nu merge aproape niciodată singur la film.
It's a vegetable burger, she replied.	Este un burger vegetal, a răspuns ea.
On the next block was a small park.	Pe blocul următor era un mic parc.
To make matters worse, just run to the bathroom.	Pentru a te ușura, pur și simplu fugi la baie.
The injured man was taken to hospital.	Bărbatul rănit a fost transportat la spital.
Helpless, she stared at the stranger.	Neajutorat, se uită uluit la bărbatul străin.
The lawyer noticed the negligence and fixed the error.	Avocatul a observat neglijarea și a remediat eroarea.
The handle of the bucket remained firmly in place.	Mânerul găleții a rămas ferm în poziție.
Computers are on the rise.	Calculatoarele sunt în creștere.
The constitution provides for equal voting rights for all.	Constituția prevede drepturi de vot egale pentru toți.
Stick the label on the box.	Lipiți eticheta pe cutie.
The child was weak but alive.	Copilul era slab, dar viu.
He resorted to lies to avoid confrontation.	A recurs la minciuni pentru a evita confruntarea.
Studies, although limited, seem to confirm this hypothesis.	Studiile, deși limitate, par să confirme această ipoteză.
A fine mist of dust settled on the water.	O ceață fină de praf se așeza pe apă.
The fertile ground is at a premium.	Terenul fertil este la o primă.
He arrived on time to fire her.	El a sosit la timp s-o dea afară.
There is a portable toilet nearby.	Există o toaletă portabilă în apropiere.
Farmers traditionally grew rice, barley and wheat.	Fermierii cultivau în mod tradițional orez, orz și grâu.
Mangrove is the serum of the equatorial zone.	Mangrova este serul zonei ecuatoriale.
The fuel for performance in the spotlight is electricity.	Combustibilul pentru performanța sub lumina reflectoarelor este electricitatea.
I paraded across the field.	Am defilat peste câmp.
Loyalty to the country is always the first thing.	Loialitatea față de țară este întotdeauna primul aspect.
The smell of fish entered the office.	Mirosul de pește pătrundea în birou.
The first settlers were reluctant to enter.	Primii coloniști au fost reticenți să intre.
The king is assassinated.	Regele este asasinat.
She cooperated fully.	Ea a cooperat pe deplin.
He put him in custody.	L-a pus sub arest.
A variety of fish live in ponds and rivers.	O varietate de pești trăiesc în iazuri și râuri.
He moved to the country as a child.	S-a mutat la țară când era copil.
Always use both hands when lifting.	Folosiți întotdeauna ambele mâini când ridicați.
The lama asked the monks to eat carefully.	Lama le-a cerut călugărilor să mănânce cu grijă.
He has several health problems.	Are mai multe probleme de sănătate.
However, the antenna did not respond.	Cu toate acestea, antena nu a răspuns.
The breeze was warm and smelled strongly of rotten vegetation.	Briza era călduță și mirosea puternic a vegetație putrezită.
He was found hanging in a closet.	A fost descoperit atarnat intr-un dulap.
Corrected grammatical signs for display.	Corectarea semnelor gramaticale pentru afișare.
Here are some tasty crayfish snacks.	Iată câteva gustări gustoase cu raci.
She declined to answer questions.	Ea a refuzat să răspundă la întrebări.
The man carefully cuts the pineapple.	Bărbatul taie cu grijă ananasul.
Uncontrolled wastewater leads to water pollution.	Apele uzate lăsate necontrolate duc la poluarea apei.
Using social media to connect with voters.	Utilizarea rețelelor sociale pentru a intra în legătură cu alegătorii.
What can she see in him?	Ce poate vedea ea la el?
The human brain is made up of different parts.	Creierul uman este compus din diferite părți.
The hardest thing about driving here is parking.	Cel mai dificil lucru la conducerea aici este parcarea.
The cheetah is the fastest land animal.	Ghepardul este cel mai rapid animal terestru.
A thick cloud hangs over the city.	Un nor gros atârnă deasupra orașului.
He reports that he cannot find his passport at home.	Raportează că nu își găsește pașaportul acasă.
The rider dismounted.	Călărețul a descălecat.
The waiting time was like torture.	Timpul de așteptare a fost ca o tortură.
He went there.	A mers pe acolo.
A psychologist is a person who studies the human mind.	Un psiholog este o persoană care studiază mintea umană.
Mosquitoes are active at dawn and dusk.	Tantarii sunt activi in ​​zori si amurg.
Her hands worked incessantly.	Mâinile ei lucrau neîncetat.
Many farmers sell in the local market.	Mulți fermieri vând pe piața locală.
The waiter brought the receipt.	Chelnerul a adus chitanța.
The screw was loose.	Șurubul era slăbit.
He listened to the pitiful, sad, sweet sound	A ascultat sunetul jalnic, trist și dulce
My anxiety level gradually increased.	Nivelul meu de anxietate a crescut treptat.
Most cars and bicycles are not free.	Majoritatea mașinilor și bicicletelor nu sunt gratuite.
The streets were wet and slippery.	Străzile erau umede și alunecoase.
Give the driver the expedition immediately.	Dați expediția șoferului imediat.
I drink gallons of water a day.	beau galoane de apă pe zi.
The heat is unbearable.	Căldura este insuportabilă.
Each wields a beautiful sword.	Fiecare mânuiește o sabie frumoasă.
Each sentence must have at least one capital letter.	Fiecare propoziție trebuie să aibă cel puțin o literă mare.
They saw the pale woman bending down and kissing her hand.	Au văzut-o pe femeia palidă aplecându-se și sărutându-i mâna.
Members of this religion are normally peaceful people.	Membrii acestei religii sunt în mod normal oameni pașnici.
This road is wide and smooth.	Acest drum este larg și neted.
The elders went to the parks to knit.	Bătrânii mergeau în parcuri să tricoteze.
The laundry business will be successful next year.	Afacerea de spălătorie va avea succes în anul viitor.
My father was a tyrant.	Tatăl meu a fost un tiran.
Every year, she donates to dozens of charities.	În fiecare an, ea donează la zeci de organizații caritabile.
This garage is illuminated by fluorescent lights.	Acest garaj este iluminat de lumini fluorescente.
The study was performed in the laboratory.	Studiul a fost efectuat la laborator.
There are many bright lights in this tragic story.	În această poveste tragică sunt multe lumini strălucitoare.
When the wind blew, you could hear him screaming.	Când bate vântul, îl auzi urlând.
The bear and the lion were obedient pets.	Ursul și leul erau animalele de companie ascultătoare.
Sunlight seeps through the branches.	Lumina soarelui se filtra prin ramuri.
Most early flight attempts failed.	Cele mai multe încercări timpurii de zbor au eșuat.
Students learn vocabulary through games.	Elevii învață vocabular prin jocuri.
Human social activity continues to transcend scientific understanding.	Activitatea socială umană continuă să depășească înțelegerea științifică.
Stay away from my office.	Stai departe de biroul meu.
A number of people live near this area.	Un număr de oameni locuiesc în apropierea acestei zone.
A drought has caused the water level to drop.	O secetă a făcut ca nivelul apei să scadă.
The terrorist committed suicide to avoid capture.	Teroristul s-a sinucis pentru a evita capturarea.
Although "naive!", She is intelligent.	Deși „naivă!”, este inteligentă.
The horse stirred and bit the demon.	Calul s-a agitat și a mușcat demonul.
He was sure he had found an ancient artifact.	Era sigur că găsise un artefact străvechi.
I'm glad to see you're wearing new clothes.	Mă bucur să văd că porți haine noi.
The cement industry is particularly harmful to the environment.	Industria cimentului este deosebit de dăunătoare mediului.
The coach advised the team to train more.	Antrenorul a sfătuit echipa să se antreneze mai mult.
This region is popular with outdoor enthusiasts.	Această regiune este populară printre entuziaștii în aer liber.
The floodwaters carried a variety of debris.	Apa de inundație a transportat o varietate de resturi.
But he feared he would never leave prison alive.	Dar se temea că nu va părăsi niciodată închisoarea în viață.
She stood still.	Ea a rămas nemişcată.
Women have had hard and dangerous births.	Femeile au suferit nașteri dure și periculoase.
Look west.	Privește spre vest.
Many of its restaurants specialize in seafood.	Multe dintre restaurantele sale sunt specializate în fructe de mare.
The movement was a great success.	Mișcarea a avut un mare succes.
Our farms are located in a valley surrounded by mountains.	Fermele noastre sunt situate într-o vale înconjurată de munți.
He made his way around town.	A făcut tot drumul din oraș.
He was assaulted in a dark alley.	A fost agresat pe o alee întunecată.
Now is the time for change.	Acum este timpul pentru schimbare.
People who live in dense cities have more difficulty sleeping.	Oamenii care locuiesc în orașe dense au mai multe dificultăți de somn.
We rushed to the hospital.	Ne-am repezit la spital.
Caroline	Carolina
My daughter is lazy and has no sense of direction.	Fiica mea este leneșă și nu are simțul direcției.
Chemical fumes were beginning to spread.	Vaporii chimici începeau să se împrăștie.
The toxic chemical spilled into the river.	Substanța chimică toxică se revărsa în râu.
The bird's wings fluttered.	Aripile păsării fluturară.
The monastery was empty all year round.	Mănăstirea era goală tot timpul anului.
He struggled to open the gate.	Se strădui să deschidă poarta.
She gained so much weight.	Ea a luat atât de mult în greutate.
Farmers earn their living in degraded soil.	Fermierii își câștigă traiul în sol degradat.
A single tear ran down her face.	O singură lacrimă îi curgea pe față.
Many people like to listen to music.	Multora le place sa asculte muzica.
The study provides an overview of the region's economy.	Studiul oferă o perspectivă asupra economiei regiunii.
The circus will reopen tomorrow.	Circul se va redeschide mâine.
The camp had few facilities.	Tabăra avea puține facilități.
The government will be invited to explain its plans.	Guvernul va fi invitat să-și explice planurile.
Thanks to the local museum, some treasures have been preserved.	Datorită muzeului local s-au păstrat unele comori.
The computer program contains errors.	Programul de calculator conține erori.
The whole house was in chaos.	Toată casa era în haos.
The royal family did nothing to help.	Familia regală nu a făcut nimic pentru a ajuta.
Would he have wanted otherwise?	Și-ar fi dorit altfel?
Fashion has always been important to her.	Moda a fost întotdeauna importantă pentru ea.
Stop the music!	Opriți muzica!
The importance of big data in the health sector	Importanța datelor mari în sectorul sănătății
His strange behavior caught my eye.	Comportamentul lui ciudat a atras atenția.
Bicycle use is widespread.	Folosirea bicicletelor este răspândită.
The king ordered his knights to attack the enemy.	Regele le-a ordonat cavalerilor săi să atace inamicul.
The fees are substantially lower here.	Taxele sunt substanțial mai mici aici.
The cold water means we won't swim today.	Frigul apei înseamnă că nu vom înota astăzi.
We had five birthday parties.	Am avut cinci petreceri aniversare.
The soldiers secured the perimeter.	Soldații au asigurat perimetrul.
The landscape is dotted with villages and temples.	Peisajul este presărat cu sate și temple.
Shortly afterwards, the train stopped at the station.	La scurt timp, trenul s-a oprit în gară.
No form of birth control is completely effective.	Nicio formă de control al nașterii nu este complet eficientă.
She talked for a long time.	Ea a vorbit mult timp.
It is best not to go alone.	Cel mai bine este să nu mergi singur.
I ate too many cakes today.	Am mâncat prea multe prăjituri astăzi.
Stir in a little salt.	Se amestecă puțin sarea.
Supply and demand price determined.	Oferta și cererea preț determinat.
A flurry of servants rushed around, preparing for the party.	O rafală de servitori s-a repezit în jur, pregătindu-se pentru petrecere.
The convocation is due to economic difficulties.	Convocarea se datorează dificultăților economice.
Gold is used as an alloy for precious ornaments.	Aurul este folosit ca aliaj pentru ornamentele prețioase.
The elephant's trunk is so long.	Trompa elefantului este atât de lungă.
Many patients with bipolar disorder are hospitalized.	Mulți pacienți cu tulburare bipolară sunt internați în spital.
This country is degraded by immigrants.	Această țară este degradată de imigranți.
A train rumbled overhead.	Un tren a bubuit deasupra capului.
Delay is the thief of time.	Amânarea este hoțul timpului.
People living near the oceans often face strong winds	Oamenii care trăiesc în apropierea oceanelor se confruntă adesea cu vânturi puternice
Focus on the positive.	S-a concentrat pe pozitiv.
You will be expected to work overtime.	Veți fi de așteptat să faceți ore suplimentare.
Trial and error are the basis of learning.	Încercarea și eroarea sunt baza învățării.
Please reply to any of my letters.	Vă rog să răspundeți la oricare dintre scrisorile mele.
He hadn't eaten regularly.	Nu luase mese regulate.
The man said he had to go to work.	Bărbatul a spus că trebuie să meargă la muncă.
We need new leaders who really care about the country.	Avem nevoie de noi lideri cărora le pasă cu adevărat de țară.
A very important principle underlies this method.	Un principiu foarte important stă la baza acestei metode.
Iron and steel are widely used in construction.	Fierul și oțelul sunt utilizate pe scară largă în construcții.
The cause of that accident has been determined.	Cauza acelui accident a fost stabilită.
He hurried around the room, picking up his keys.	S-a repezit prin cameră, luându-și cheile.
The prison was small and gloomy.	Închisoarea era mică și sumbră.
The pearly green light of dawn goes out.	Lumina verde sidef a zorilor se stinge.
The city was evacuated due to the war.	Orașul a fost evacuat din cauza războiului.
The injury turned out to be fatal.	Rănirea s-a dovedit a fi fatală.
Many international visitors come to this capital every year.	Numeroși vizitatori internaționali vin în această capitală în fiecare an.
An extremely large river flows through this land.	Prin acest pământ curge un râu extrem de mare.
His friends were older, wiser, and more worldly.	Prietenii lui erau mai în vârstă, mai înțelepți și mai lumești.
A double-boiled soup consisting of a broth and soup.	O supă dublu fiartă, constând dintr-un bulion și supă.
The waterfall rushed to the lake.	Cascada se repezi spre lac.
These market streets are lined with shops.	Aceste străzi de piață sunt mărginite de magazine.
He was left with a big cut on my arm.	A rămas cu o tăietură mare pe brațul meu.
He faces charges of embezzlement.	El se confruntă cu acuzații de delapidare.
The report showed a decrease in foreign visitors.	Raportul arăta o scădere a vizitatorilor străini.
The villages were located to the north.	Satele erau situate la nord.
She is a competent and compassionate teacher.	Este o profesoară competentă și plină de compasiune.
The boy sighed contentedly.	Băiatul a oftat mulțumit.
Why aren't there more women mathematicians?	De ce nu sunt mai multe femei matematiciene?
The painting was carefully hung.	Tabloul a fost agățat cu grijă.
He walked over to her car in resigned silence.	Se îndreptă spre mașina ei într-o tăcere resemnată.
Grandma lived alone in the cottage.	Bunica locuia singură în cabană.
They were very diverse, invested in the tribe.	Erau foarte diverși, învestiți în trib.
Make sure this sauce is thick.	Asigurați-vă că acest sos este gros.
People marched in silence on the battlefield.	Oamenii au mărșăluit în tăcere pe câmpul de luptă.
It breaks my heart.	Îmi străpunge inima.
The orchards are home to many deer.	Livezile găzduiesc multe căprioare.
He immediately turns on the hot water.	El pornește imediat apa fierbinte.
Consider purchasing an electric car.	Luați în considerare achiziționarea unei mașini electrice.
He left, completely upset.	A plecat, complet supărat.
The nature of the island's population has changed.	Natura populației insulei s-a schimbat.
After the flood, everything was destroyed.	După inundație, totul a fost distrus.
The remains of the vineyard were destroyed by fire.	Rămășițele viei au fost distruse de foc.
The craftsman said he would repair this chair for free.	Meșterul a spus că va repara acest scaun gratuit.
A bicycle subculture has emerged in recent years.	O subcultură a bicicletei a apărut în ultimii ani.
They saw troops marching along the road.	Au văzut trupe defilând de-a lungul drumului.
A group of dwarfs, dwarfs.	Un grup de pitici, pitici.
His intense gaze froze with mine.	Privirea lui intensă s-a blocat cu a mea.
Many people avoid eye contact.	Mulți oameni evită contactul vizual.
The flowers he picked are put in a glass.	Florile pe care le-a cules sunt puse într-un pahar.
At dinner, he ate turkey.	La cină, a mâncat curcan.
Many environmentalists support this idea.	Mulți ecologiști susțin această idee.
The explosion was too strong.	Explozia a fost prea puternică.
My uncle owns a flower shop.	Unchiul meu deține o florărie.
The sculptures looked quite interesting.	Sculpturile păreau destul de interesante.
The rivalry between nations will become more intense.	Rivalitatea dintre națiuni va deveni mai intensă.
The cost of living here has risen sharply over the years.	Costurile de trai aici au crescut drastic de-a lungul anilor.
He became agitated when questioned about the murder.	A devenit agitat când a fost interogat despre crimă.
The meadow became subject to the mercy of the wind.	Lunca a devenit supusă milei vântului.
The gate was locked and there were no handles.	Poarta era încuiată și nu erau mânere.
How does it work? 	Cum funcționează?
he wondered.	el s-a intrebat.
The crow spun over the stream.	Cioara sa rotit peste parau.
The auditors found the accounts to be misleading.	Auditorii au constatat că conturile erau înșelătoare.
She wore an elegant suit for the occasion.	A purtat un costum elegant pentru ocazie.
Work at full speed.	Lucra cu viteză maximă.
Make sure you add enough water.	Asigurați-vă că adăugați suficientă apă.
This is the season for fruit picking.	Acesta este sezonul pentru culesul fructelor.
Maybe you should postpone your departure.	Poate ar trebui să-ți amâni plecarea.
He's barely out of his room these days.	Cu greu iese din camera lui zilele astea.
He was shot while trying to escape.	A fost împușcat când încerca să scape.
The weather was cold.	Clima era rece.
The curd is cool.	Cașul este mișto.
The cave was damp but clean.	Peștera era umedă, dar curată.
The government's culture of secrecy and denial is intolerable.	Cultura guvernului de secret și negare este intolerabilă.
He sang a spiritual song on the flute.	A cântat o melodie spirituală la flaut.
Give me that pot of honey.	Dă-mi oala aceea cu miere.
I had a few tasks to do.	Aveam câteva sarcini de făcut.
If anything, my houseplants are thriving.	Dacă ceva, plantele mele de apartament sunt înfloritoare.
The peas are frozen.	Mazarea este congelata.
Death is inevitable.	Moartea este inevitabilă.
It always appears between two bottomless pits.	Întotdeauna apare între două gropi fără fund.
Her tiny eyes stared at him.	Ochii ei minusculi îl priveau în așteptare.
Wood, paper and plastic are all made of trees.	Lemnul, hârtia și plasticul sunt toate făcute din copaci.
These cookies are delicious.	Acești biscuiți sunt delicioși.
The typhoon caused delays tonight.	Taifunul a provocat întârzieri în această seară.
The magician wore a very bright top hat.	Magicianul purta o pălărie de top deosebit de strălucitoare.
Expressions such as "beyond a reasonable doubt" are important here.	Expresii precum „dincolo de orice îndoială rezonabilă” sunt importante aici.
Authorities insist they are safe.	Autoritățile insistă că sunt în siguranță.
The traffic lights are red.	Semafoarele sunt roșii.
The dog is man's best friend.	Câinele este cel mai bun prieten al omului.
Bird species will continue to decline in this century.	Speciile de păsări vor scădea în continuare în acest secol.
Cut the onion into small pieces.	Tăiați ceapa în bucăți mici.
Will life ever return to normal?	Viața va reveni vreodată la normal?
A fine five times the salary.	O amendă de cinci ori mai mare decât salariul.
The "war" was a terrible thing.	„Războiul” a fost un lucru groaznic.
It would have been immoral to cut down the tree.	A tăia copacul ar fi fost imoral.
Today, most farmers use tractors and other machines.	Astăzi, majoritatea fermierilor folosesc tractoare și alte mașini.
Sexual intercourse is prohibited before marriage.	Relațiile sexuale sunt interzise înainte de căsătorie.
The photographer took many pictures.	Fotograful a făcut multe fotografii.
People gather here to listen to famous singers.	Oamenii se adună aici pentru a asculta cântăreții celebri.
Surgeons repaired his broken leg.	Chirurgii i-au reparat piciorul rupt.
Put the sugar cube in the boiling milk.	Puneți cubul de zahăr în laptele care fierbe.
The stars shone brightly above his head.	Stelele străluceau puternic deasupra capului.
It broke his heart.	I-a frânt inima.
Adding oil to this mixture could change its consistency.	Adăugarea de ulei la acest amestec i-ar putea modifica consistența.
He heard a sudden noise.	A auzit un zgomot brusc.
Take the plate and clean it.	Luați farfuria și curățați-o.
Farmers say the government has not done enough to help them.	Fermierii spun că guvernul nu a făcut suficient pentru a-i ajuta.
These rare earths are mainly used in high performance vehicles.	Aceste pământuri rare sunt folosite mai ales în vehiculele de înaltă performanță.
The nobleman was sitting in his room, surrounded by gold.	Nobilul stătea în camera lui, înconjurat de aur.
Fast action can save lives.	Acționarea rapidă poate salva vieți.
The bright blue sun shone on them.	Soarele albastru strălucitor strălucea asupra lor.
The cat sleeps happily on the pillow.	Pisica doarme fericită pe pernă.
Follow the river downstream.	Urmați râul în aval.
He was clearly agitated.	Era clar agitat.
Now you see, now you don't see.	Acum vezi, acum nu vezi.
A rustic dish that contains large chunks of meat.	Un fel de mâncare rustică care conține bucăți mari de carne.
He was described as both honorable and generous.	A fost descris ca fiind și onorabil și generos.
He enjoys visiting this city.	Îi face plăcere să viziteze acest oraș.
People knew him for his ideas, if nothing else.	Oamenii îl cunoșteau pentru ideile lui, dacă nu altceva.
She took out the milk with a spoon.	Ea a scos laptele cu o lingură.
These doubts have persisted since the Great Depression	Aceste îndoieli persistă încă de la marea criză
The area is known for its beautiful coastline.	Zona este cunoscută pentru frumoasa sa coastă.
The soldiers were fighting in hostile conditions.	Soldații luptau în condiții ostile.
Turn the ring to the right.	Rotiți inelul la dreapta.
Eventually, everyone returns to the sea.	Până la urmă, toată lumea se întoarce la mare.
Two brands of toothpaste were tested.	Au fost testate două mărci de pastă de dinți.
Stray dogs are a nuisance.	Câinii fără stăpân sunt o pacoste.
The disease occurs worldwide.	Boala apare la nivel mondial.
He felt he had to sacrifice his own plans.	A simțit că trebuie să-și sacrifice propriile planuri.
The woman has seven children.	Femeia are șapte copii.
The clinic is provided by experienced doctors.	Clinica este asigurată de medici cu experiență.
Many stores have made special arrangements to open.	Multe magazine au făcut aranjamente speciale pentru a se deschide.
All were hired mutators, packers and restorers of antiques.	Toți au fost angajați mutatori, ambalatori și restauratori de antichități.
Put your arm inside your sleeve.	Pune brațul în interiorul mânecii.
Neither words nor numbers bring comfort.	Nici cuvintele, nici cifrele nu aduc mângâiere.
Only a small amount of light dimmed the candle.	Doar o cantitate mică de lumină a estompat lumânarea.
They climbed the mountain.	Au urcat pe munte.
Trees have fascinated people since ancient times.	Copacii au fascinat oamenii din cele mai vechi timpuri.
The natives worshiped them and gave them a name.	Locuitorii indigeni i-au venerat i-au dat un nume.
Every year, the city offers a budget.	Anual, orașul oferă un buget.
He's gotten fat.	S-a ingrasat.
The boy felt lightly held by his father.	Băiatul a simțit că este ținut ușor de tatăl său.
The wild cat was approaching.	Pisica sălbatică se apropia.
The more he studied, the more questions he had.	Cu cât studia mai mult, cu atât avea mai multe întrebări.
The rice fields shine in the bright sunlight.	Orezele strălucesc în lumina strălucitoare a soarelui.
The problem existed in every sector of society.	Problema a existat în fiecare sector al societății.
A rough stone wall surrounded the garden.	Un zid aspru de piatră împrejmuia grădina.
The roads here are in a terrible state.	Drumurile de aici sunt într-o stare groaznică.
He sighs and enters the living room.	Oftă și intră în sufragerie.
She lifted the lid carefully.	Ea ridică capacul cu grijă.
Their conversation became tense as the evening wore on.	Conversația lor s-a tensionat pe măsură ce seara trecea.
Her statements were met with surprise.	Declarațiile ei au fost întâmpinate cu surprindere.
He swore he had never met that girl.	A jurat că nu a cunoscut-o niciodată pe fata aceea.
He drank from his beer mug.	A băut din halba lui de bere.
What was written on her palm was illegible.	Ceea ce era scris pe palma ei era ilizibil.
The boy carefully wiped the dirty wall.	Băiatul a șters cu grijă peretele murdar.
This is an unusual building.	Aceasta este o clădire neobișnuită.
Some government employees bought new cars.	Unii angajați de stat și-au cumpărat mașini noi.
When he recovered, he opened his eyes.	Când și-a revenit, a deschis ochii.
He defeated his opponent in a race.	Și-a învins adversarul într-o cursă.
They swore they would defeat their enemy.	Au jurat că își vor învinge inamicul.
The knife was firmly inserted into the apple.	Cuțitul s-a înfipt ferm în măr.
I'm not likely to win this competition.	Nu sunt probabil să câștig această competiție.
The raven's wings were outstretched for flight.	Aripile corbului erau întinse larg pentru zbor.
A low bang became louder.	Un bubuit scăzut a devenit mai puternic.
Men will be outnumbered by women in twenty years.	Bărbații vor fi depășiți numeric de femei în douăzeci de ani.
He died peacefully in his sleep.	A murit liniștit în somn.
The buildings were incredibly tall.	Clădirile erau incredibil de înalte.
Historians argue about the authorship of the piece.	Istoricii se ceartă cu privire la paternitatea piesei.
Bees collect nectar to make honey.	Albinele colectează nectar pentru a face miere.
Her expression became cynical.	Expresia ei deveni cinică.
We worked together all afternoon.	Am lucrat împreună toată după-amiaza.
People were not alarmed.	Oamenii nu s-au alarmat.
The quarrel lasted half an hour.	Cearta a durat o jumătate de oră.
Younger workers make the most money.	Lucrătorii mai tineri fac cei mai mulți bani.
A politician has been charged.	Un politician a fost pus sub acuzare.
The factory closed due to bankruptcy.	Fabrica s-a închis din cauza falimentului.
Moses climbed the mountain with difficulty, terrified.	Moise a urcat cu greu pe munte, îngrozit.
The green light is on.	Lumina verde este aprinsă.
This spectacular climb lasts a whole day.	Această urcare spectaculoasă durează o zi întreagă.
I can't accept your pay cut.	Nu pot accepta reducerea salariului dvs.
They were traveling on a dusty road.	Călătoreau pe un drum prăfuit.
They knelt beside their grandmother.	Au îngenuncheat lângă bunica lor.
Look, if you're going to do this, do it right.	Uite, dacă ai de gând să faci asta, fă-o corect.
A collective could own the land.	Un colectiv ar putea deține pământul.
This table is used to display different types of artifacts.	Acest tabel este folosit pentru a afișa diferite tipuri de artefacte.
The mayor was accused of embezzling public funds.	Primarul a fost acuzat de deturnare de fonduri publice.
The factory produces cement blocks.	Fabrica produce blocuri de ciment.
He used more force when he cut the wood.	A folosit mai multă forță când a tăiat lemnul.
All the children clapped.	Toți copiii au bătut din palme.
The wounds were incredibly painful.	Rănile erau incredibil de dureroase.
I suffered a lot from the drought.	Am suferit foarte mult din cauza secetei.
A woman sells vegetables on the side of the road.	O femeie vinde legume pe marginea drumului.
The heat in a sealed container is absorbed.	Căldura într-un recipient sigilat este absorbită.
Where are we staying tonight?	Unde stăm în noaptea asta?
The stranger entered the village.	Străinul a intrat în sat.
He advised politicians to make wiser decisions.	El i-a sfătuit pe politicieni să ia decizii mai înțelepte.
Domo arigatou gozaimasu.	Domo arigatou gozaimasu.
This is the first part.	Aceasta este prima parte.
It's invigorating.	Este revigorant.
A thorn bush gave some shade to the path.	Un tufiș de spini a dat puțină umbră cărării.
The government responded strongly.	Guvernul a răspuns cu forță.
Our lives began to fall apart after my father died.	Viețile noastre au început să se prăbușească după ce tatăl meu a murit.
The printer ink is leaking.	Cerneala imprimantei curge.
Many physicists believe that gravity should be curved.	Mulți fizicieni cred că gravitația ar trebui să fie curbată.
The locals consider her full of humor.	Localnicii o consideră plină de umor.
The study of facial expressions is notoriously difficult.	Studiul expresiilor faciale este notoriu de dificil.
The rain hit the roof.	Ploaia a bătut de acoperiș.
I once made a documentary about this cathedral.	Am făcut odată un documentar despre această catedrală.
Nothing can be more daunting than losing an exam.	Nimic nu poate fi mai descurajator decât să pierzi un examen.
Only six animals live in the rainforest.	Doar șase animale trăiesc în pădurea tropicală.
There was an accident on the highway.	A avut loc un accident pe autostradă.
A woman enters a bar and sits down.	O femeie intră într-un bar și se așează.
Residents were silent, waiting breathlessly.	Locuitorii au tăcut, așteptând cu răsuflarea tăiată.
People shouted for more.	Oamenii au strigat după mai mult.
They found that the fire could burn things in the end.	Au descoperit că focul ar putea arde lucrurile până la urmă.
Of them	Dintre ei
Every soldier "got home," the war was over.	Fiecare soldat „a ajuns acasă”, războiul se terminase.
He sat down on the chair, rubbing his eyes.	S-a așezat pe scaun, frecându-se la ochi.
Their farm provided them with food, clothing and fuel for heating.	Ferma lor le-a furnizat hrană, îmbrăcăminte și combustibil pentru încălzire.
On the eve of a major competition, he was knocked down.	În ajunul unei competiții importante, a fost abătut.
He pushed the chair under the table carefully.	Împinse cu grijă scaunul sub masă.
The robbers damaged the city's market.	Jefuitorii au deteriorat piața orașului.
How many tablespoons of butter do you use?	Câte linguri de unt folosești?
Due to the rugged terrain, construction was difficult.	Din cauza terenului accidentat, construcția a fost dificilă.
This song has been a hit since its release.	Această melodie a fost un hit încă de la lansare.
She is determined to perform well in the test.	Ea este hotărâtă să performeze bine la test.
This businessman inherited millions.	Acest om de afaceri a moștenit milioane.
Children were everywhere, screaming and running.	Copii erau peste tot, țipând și alergând.
This fountain was gilded.	Această fântână era aurita.
The salesperson understood the problem.	Agentul de vânzări a înțeles problema.
There was a massive explosion.	A avut loc o explozie masivă.
They focus on doing their own business.	Ei se concentrează pe a-și face propria afacere.
The poisoning of this house now has serious consequences.	Intoxicarea acestei case atrage acum consecințe grave.
They sentenced the protesters to death.	Ei i-au condamnat la moarte pe protestatari.
The life of a humble carpenter failed to please him.	Viața unui tâmplar umil nu a reușit să-l mulțumească.
Now it's safe to go shopping.	Acum este sigur să mergi la cumpărături.
This land is rich and fertile.	Acest pământ este bogat și fertil.
This will be done as appropriate.	Aceasta se va face după caz.
It grows abundantly here.	Aici crește din belșug.
He limped.	A mers șchiopătând.
The river was a valuable source of water.	Râul era o sursă valoroasă de apă.
He is involved in extensive local projects.	Este implicat în proiecte locale extinse.
It was constant.	A fost constant.
I can't sleep these days.	Nu pot să dorm zilele astea.
We were invited to discuss important issues.	Am fost invitați să discutăm probleme importante.
The atmosphere was electric with emotion.	Atmosfera era electrică de emoție.
The team is marked by toughness.	Echipa este marcată de duritate.
It had been a few months since he had left town.	Au trecut câteva luni după ce părăsise orașul.
The units are built on blocks.	Unitățile sunt construite pe blocuri.
It was a long and hard day.	A fost o zi lungă și grea.
It was therefore necessary to move forward.	A fost, prin urmare, necesar să mergem înainte.
Her unexpected death shocked the nation.	Moartea ei neașteptată a șocat națiunea.
The new director wants more lively ballet content.	Noul regizor vrea un conținut mai plin de viață pentru balet.
Politics has created problems.	Politica a creat probleme.
Look at the names on their uniforms.	Uită-te la numele de pe uniformele lor.
The government had to impose additional restrictions.	Guvernul trebuia să impună restricții suplimentare.
His whisper terrified me.	Şoapta lui m-a îngrozit.
The bailiff was persuaded to leave.	Executorul judecătoresc a fost convins să plece.
This is a bamboo fan.	Acesta este un evantai din bambus.
Peter often talks about his father.	Petru vorbește des despre tatăl său.
The driver blew a whistle, signaling the train to start.	Conductorul a sunat un fluier, făcând semn trenului să înceapă.
Water transfer contributes significantly to global warming.	Transferul de apă contribuie semnificativ la încălzirea globală.
The stain had softened through the paper.	Pata se înmuiase prin ziar.
Our physical structure is also made up of cells.	Structura noastră fizică este, de asemenea, compusă din celule.
We eat food that we will eat anyway.	Mâncăm alimente pe care le vom mânca oricum.
What do you do with kitchen waste?	Ce faci cu gunoiul din bucătărie?
These particles cannot damage the ozone layer.	Aceste particule nu pot dăuna stratului de ozon.
He gave her two tips.	I-a dat două sfaturi.
The sculptures are refined.	Sculpturile sunt rafinate.
Place the liver and onion on a bed of lettuce.	Puneți ficatul și ceapa pe un pat de salată verde.
Many of the city's residents are dissatisfied.	Mulți dintre locuitorii orașului nu sunt mulțumiți.
His sharp mind impressed everyone at the meeting.	Mintea lui ascuțită a impresionat pe toată lumea la întâlnire.
She looked at him with sad eyes.	Ea se uită la el cu ochi dulce de triști.
He gave three cheers for the president.	A dat trei urale pentru președinte.
The windows are traditionally hinged at the top.	Ferestrele sunt în mod tradițional cu balamale în partea de sus.
My undefeated children are waiting for me in the morning sunlight.	Copiii mei neînvinși mă așteaptă în lumina soarelui dimineții.
Some experts say climate change will be catastrophic.	Unii experți susțin că schimbările climatice vor fi catastrofale.
I need coffee.	Am nevoie de cafea.
Does your waste paper receive recycled paper?	Deșeurile dvs. de hârtie primesc hârtie reciclată?
The boat floated lightly on the calm waters.	Barca plutea ușor pe apele calme.
Spread your sleeping bag here.	Întinde-ți sacul de dormit aici.
Her brother's heart stopped beating.	Inima fratelui ei a încetat să mai bată.
A loud noise shattered the peaceful silence of the evening.	Un zgomot puternic a spulberat liniștea pașnică a serii.
According to the newspaper, ten people were burned to death.	Potrivit ziarului, zece persoane au fost arse până la moarte.
It is a beautiful fragrance in the air.	Este un parfum frumos în aer.
More and more workers are joining the union.	Din ce în ce mai mulți muncitori se alătură sindicatului.
Bad weather followed, with hail and storms.	A urmat vreme aspra, cu grindină și furtuni.
This city is on an important trade route.	Acest oraș se află pe o rută comercială importantă.
The moon is small, round and bright.	Luna este mică, rotundă și strălucitoare.
The shoe fits snugly on the foot.	Pantoful se potrivește lejer pe picior.
Exercise aims to develop a stronger body.	Exercițiul are scopul de a dezvolta un corp mai puternic.
Some crystals are transparent.	Unele cristale sunt transparente.
I was on the outskirts of town.	Eram la marginea orașului.
We need to cut down trees in our national parks.	Trebuie să tăiem copaci în parcurile noastre naționale.
Nobody wants to know the affairs of the country.	Nimeni nu vrea să știe treburile țării.
Drowning is the leading cause of unintended injuries worldwide.	Înecul este principala cauză a rănilor neintenționate la nivel mondial.
The smell of jasmine filled the air.	Mirosul de iasomie a umplut aerul.
She had one child.	Ea a avut un singur copil.
She considered him a helpful neighbor.	Ea îl considera un vecin de ajutor.
Running a marathon requires a positive attitude.	Alergarea unui maraton necesită o atitudine pozitivă.
That tradition has never been violated.	Acea tradiție nu a fost încălcată niciodată.
An attack would be hopelessly costly for terrorists.	Un atac ar fi iremediabil de scump pentru teroriști.
Scientists believe that pollution has reached crisis levels.	Oamenii de știință cred că poluarea a atins cote de criză.
Microsoft has issued a refund.	Microsoft a emis o rambursare.
Fish are easy to catch in these turbulent waters.	Peștii sunt ușor de prins în aceste ape turbulente.
Many engines use compression ignition.	Multe motoare folosesc aprindere prin compresie.
Those who rely on public transport are often disturbed.	Cei care se bazează pe transportul în comun sunt adesea deranjați.
He slipped his shirt over his head.	Și-a strecurat cămașa peste cap.
The artist has completed her mural painting.	Artista și-a finalizat pictura murală.
Reading a lot of books is a good idea.	Să citești multe cărți este o idee bună.
Is there still time?	Mai e timp?
Our supply of fresh water is declining.	Rezerva noastră de apă proaspătă este în scădere.
He's been cycling for years.	Mergea cu bicicleta de ani de zile.
She pulled the box closer and looked inside.	Ea trase cutia mai aproape și privi înăuntru.
The company exceeded its revenue forecasts.	Compania și-a depășit previziunile privind veniturile.
The cat was sleeping.	Pisica dormea.
Everyone accepted my proposal.	Toată lumea a acceptat propunerea mea.
He stood by the road, watching intently.	A rămas lângă drum, privind cu atenție.
Arthur stayed at his hotel.	Arthur s-a cazat în hotelul său.
Write a paragraph about your country's history.	Scrieți un paragraf despre istoria țării dvs.
He tried to turn the situation around.	A încercat să dea o întorsătură pozitivă situației.
Soldiers were ordered to patrol the streets.	Soldaților li s-a ordonat să patruleze pe străzi.
Police detained several dozen people.	Poliția a reținut câteva zeci de oameni.
At a depth of three kilometers, the water is very acidic.	La trei kilometri adâncime, apa este foarte acidă.
They studied hard and passed exams.	Au studiat din greu și au trecut examene.
You should turn off the lights when you leave.	Ar trebui să stingi luminile când pleci.
The city is more than an hour's drive away.	Orașul este la peste o oră de mers cu mașina.
The fight will not solve this problem.	Lupta nu va rezolva această problemă.
We don't have spare towels.	Nu avem prosoape de rezervă.
Slowly, carefully, he pushed open the hatch.	Încet, cu grijă, a împins trapa deschisă.
Water use should be moderate.	Utilizarea apei trebuie moderată.
There were rare, beautiful butterflies everywhere.	Peste tot erau fluturi rari, frumoși.
Leaders in all states should care about public schools.	Liderilor din toate statele ar trebui să le pese de școlile publice.
A patch of darkness darkened his mind.	Un petic de întuneric îi întunecă mintea.
How was the trip?	Cum a fost călătoria?
We went for a walk along the beach in the evening.	Am făcut o plimbare de seară de-a lungul plajei.
She repeated the instructions more than five times.	Ea a repetat instrucțiunile de peste cinci ori.
He'll be there by tonight.	Va fi acolo până diseară.
This dog is the biggest of all.	Acest câine este cel mai mare dintre toate.
The fish in the pond were dying slowly.	Peștii din iaz mureau încet.
Don't spoil the soup by reheating it.	Nu strica supa reîncălzind-o.
Scientists have claimed that humans conquered the world.	Oamenii de știință au afirmat că oamenii cucereau lumea.
In recent years, the water supply has gradually increased	În ultimii ani, alimentarea cu apă a crescut treptat
Salt is used to preserve food.	Sarea este folosită pentru conservarea alimentelor.
The crowd moved slowly through the streets.	Mulțimea se mișca încet pe străzi.
Take a compass and a map of the city.	Luați o busolă și o hartă a orașului.
Sticky plasters will not adhere properly.	Tencuielile lipicioase nu vor adera corect.
All the subjects of the monarch must bow before him.	Toți supușii monarhului trebuie să se închine în fața lui.
Fate, however, would not be.	Soarta, însă, nu avea să fie.
This forest is famous for its huge trees.	Această pădure este renumită pentru copacii săi uriași.
Their children were very young.	Copiii lor erau foarte mici.
Their mouths were left open in astonishment.	Gurile lor rămaseră deschise de uimire.
Use a coffee filter or several thick kitchen paper.	Utilizați un filtru de cafea sau mai multe grosimi de hârtie de bucătărie.
Only the royal yacht was visible.	Numai iahtul regal era vizibil.
The architecture of the city celebrates its long history.	Arhitectura orașului își celebrează istoria lungă.
The lawyer must be informed.	Avocatul trebuie informat.
Give me the gas, please.	Dați gazul, vă rog.
A nurse at the clinic examined the patient.	O asistentă de la clinică a examinat pacientul.
The watch runs on electricity.	Ceasul funcționează cu energie electrică.
The rising ice cap now fills the previously discovered valley.	Calota de gheață în creștere umple acum valea descoperită anterior.
It's time to go now.	E timpul să pleci acum.
The food was scarce.	Mâncarea era rară.
Is the building expensive?	Este clădirea scumpă?
The process begins with the preparation of the clay.	Procesul începe cu prepararea argilei.
People of all ages need proper medical care.	Oamenii de toate vârstele au nevoie de îngrijire medicală adecvată.
Take the big music box out of the closet.	Scoate din dulap cutia muzicală mare.
November is rainy.	Noiembrie este ploios.
We all dream of a better future.	Cu toții visăm la un viitor mai bun.
The bones of his fist were clenched.	Oasele pumnului lui erau strânse.
The climate of this region is temperate.	Clima acestei regiuni este temperată.
He asked for more tea.	A cerut mai mult ceai.
Let's take a look at that task.	Să aruncăm o privire la acea sarcină.
Invensys is a global technology company.	Invensys este o companie globală de tehnologie diversă.
The artist did not want to talk about the incident.	Artistul nu a vrut să vorbească despre incident.
Every day, many families continue to smoke.	În fiecare zi, multe familii continuă să fumeze.
Large independent companies were formed.	S-au format mari companii independente.
The project will be carried out in stages.	Proiectul va fi realizat în etape.
The ability of these horses gradually deteriorated.	Abilitatea acestor cai s-a deteriorat treptat.
Be kind to this old man.	Fii bun cu acest bărbat în vârstă.
Time is a precious thing.	Timpul este un lucru prețios.
No one was injured in the incident.	Nimeni nu a fost rănit în incident.
The mischievous child ran away.	Copilul răutăcios a fugit pe drum.
Computers are an essential part of modern education.	Calculatoarele sunt o parte esențială a educației moderne.
The company is wholly owned by foreigners.	Compania este deținută în întregime de străini.
The soup was rich and nutritious.	Supa era bogată și hrănitoare.
Then he disappeared abruptly, with no trace.	Apoi a dispărut brusc, fără urmă.
Life in prison is hard.	Viața în închisoare este grea.
The sun was shining through the window.	Soarele pătrundea pe fereastră.
Senators have agreed to raise taxes.	Senatorii au fost de acord să majoreze taxele.
He needed more than letters and postcards.	Avea nevoie de mai mult decât scrisori și cărți poștale.
I need to add this to the dictionary.	Trebuie să adaug asta în dicționar.
The food was getting sweeter.	Mâncarea devenea din ce în ce mai dulce.
The system was based on electricity generated by water.	Sistemul se baza pe energie electrică generată de apă.
He honored his commitment by working hard.	Și-a onorat angajamentul muncind din greu.
He goes to the woods when he needs a break.	Se duce în pădure când are nevoie de o pauză.
At that moment he closed his eyes.	În acel moment a închis ochii.
When in doubt, look up the dictionary.	Când aveți îndoieli, apelați la dicționar.
Some propose to rename it.	Unii propun să-l redenumească.
He wore a beard in his youth.	A purtat o barbă în tinerețe.
The restaurant owner has been arrested for tax evasion.	Proprietarul restaurantului a fost arestat pentru evaziune fiscală.
That story is unbelievable.	Povestea aceea este de necrezut.
This piece of bread tastes like cardboard.	Această bucată de pâine are gust de carton.
He is always on time.	El este mereu la timp.
They laughed heartily, clapping their hands.	Au râs cu poftă, bătând din palme.
A statue was erected in her memory.	În memoria ei a fost ridicată o statuie.
But caring for sick family members can be difficult.	Dar îngrijirea membrilor bolnavi ai familiei poate fi dificilă.
The farmer's wife used coarse salt.	Soția fermierului folosea sare grunjoasă.
The sea is an inexhaustible source of food.	Marea este o sursă inepuizabilă de hrană.
My brother doesn't like cheese.	Fratelui meu nu îi place brânza.
The official who appealed against the decision was dismissed.	Oficialul care a făcut recurs împotriva deciziei a fost demis.
I boiled three eggs in a pan.	Am fiert trei ouă într-o tigaie.
Bananas need a lot of sun and light.	Bananele au nevoie de mult soare și lumină.
The rage was furious.	Râpa înfurie de furie.
He slipped his hand under the blanket, pulling her closer.	Și-a strecurat mâna sub pătură, trăgând-o mai aproape.
The ship had sailed, but something pulled it back.	Nava navigase, dar ceva îl trase înapoi.
The popular expression "an enemy of the people" has appeared	Expresia populară „un dușman al poporului” a apărut
More people go swimming on vacation than play golf.	Mai mulți oameni merg la înot în vacanță decât joacă golf.
A cloud of dust rises on the horizon.	Un nor de praf se ridica la orizont.
The moon was huge, shining.	Luna era imensă, strălucind.
The whole city was decorated for the event.	Întregul oraș a fost decorat pentru eveniment.
He traveled to the southern hemisphere.	A călătorit în emisfera sudică.
Heat the water in a medium saucepan.	Se încălzește apa într-o cratiță medie.
Hundreds of thousands of devotees visit this place every year.	Sute de mii de devoți vizitează acest loc în fiecare an.
Another year passed and he began to feel suffocated.	A mai trecut un an și a început să se simtă înăbușit.
It can help extend life expectancy.	Poate ajuta la extinderea speranței de viață.
The man's mother received visitors in the main room.	Mama bărbatului primea vizitatori în camera principală.
There are old sayings and proverbs.	Există zicale și proverbe vechi.
A number of factors contributed to the war.	O serie de factori au contribuit la război.
Poachers often sell their catch cheaply at the local market.	Braconierii își vând adesea captura ieftin pe piața locală.
Hurry up and put out those fires!	Grăbește-te și stinge acele incendii!
He left his purse in the car.	Și-a lăsat poșeta în mașină.
These documents are protected by law.	Aceste documente sunt protejate de lege.
Local students continue to be disturbed.	Studenții locali continuă să fie tulburați.
Is this a joke?	Este asta o gluma?
Most processes are modeled on real systems.	Majoritatea proceselor sunt modelate pe sisteme reale.
She likes to swim.	Îi place să înoate.
They hunted goats, gas and other small game.	Au vânat capre, gazele și alt vânat mic.
Try another coat.	Încearcă o altă haină.
Some seeds have a waxy coating that makes them waterproof.	Unele semințe au un înveliș ceros care le face impermeabile.
Too many children die every day.	Prea mulți copii mor în fiecare zi.
It's too early to celebrate.	E mult prea devreme pentru a sărbători.
These people have embraced technology.	Acești oameni au îmbrățișat tehnologia.
Japan has used fire extensively.	Japonia a folosit pe scară largă focul.
The villagers receive visitors.	Sătenii primesc vizitatorii.
So the seller agreed to pay.	Deci vânzătorul a fost de acord să plătească.
Make sure you have enough threads.	Asigurați-vă că aveți suficientă fire.
She took a cloth and wiped the table.	Ea a luat o cârpă și a șters masa.
I have a few questions about the project.	Am câteva întrebări despre proiect.
Don't you think it's time to retire?	Nu crezi că este timpul să te pensionezi?
Autumn is the most colorful season of the year.	Toamna este cel mai colorat anotimp al anului.
I can't count how many times he said that.	Nu pot număra de câte ori a spus asta.
The corpulent man swayed in a chair.	Bărbatul corpulent se clătina pe un scaun.
They received special assistance from government officials.	Ei au primit asistență specială din partea oficialilor guvernamentali.
His friends named him first.	Prietenii lui l-au numit pe prenume.
The thought that it might be over was overwhelming.	Gândul că s-ar putea să se termine totul era copleșitor.
The buildings were twisted and crushed.	Clădirile au fost răsucite și zdrobite.
Some houses have balconies.	Unele case au balcoane.
She looks sad, but she's just crying.	Pare tristă, dar doar plânge.
Two months later, the baby was born.	Două luni mai târziu, s-a născut copilul.
For years, they stopped the project.	Ani de zile, au oprit proiectul.
Honey, what does it smell like?	Dragă, ce miros este?
Enrichment of school and sports programs.	Îmbogățirea programelor școlare și a programelor sportive.
But first, a little history.	Dar, în primul rând, un pic de istorie.
You can count on it.	Te poți baza pe ea.
The street looked like a ghost town.	Strada semăna cu un oraș fantomă.
The problem is widespread.	Problema este larg răspândită.
Lightning struck the hills.	Fulgerele trosneau peste dealuri.
Those who voted against us were literally forgotten.	Cei care ne-au votat împotriva noastră au fost literalmente uitați.
After dinner, the children played.	După cină, copiii s-au jucat.
She was dressed in a flowing red dress.	Era îmbrăcată într-o rochie roșie curgătoare.
It rained for seven days and the ground was watered.	A plouat șapte zile, iar pământul a fost udat.
The park has been named a wildlife sanctuary.	Parcul a fost numit un sanctuar al vieții sălbatice.
Scientists estimate that the ozone hole will continue to grow.	Oamenii de știință estimează că gaura de ozon va continua să crească.
The shogun ordered the peasant to be beheaded.	Shogunul a ordonat ca țăranul să fie decapitat.
Migrate to a warmer place.	Migrați într-un loc mai cald.
Many soldiers died from sunstroke.	Mulți soldați au murit din cauza insolației.
Next to the sports car is a red sports car.	Lângă mașina sport este o mașină sport roșie.
A village an hour away is popular with bird watchers.	Un sat aflat la o oră distanță este popular printre observatorii de păsări.
A key requirement in the whole process.	O cerință cheie în întregul proces.
Choose the ball with the highest score.	Alegeți mingea cu cea mai mare numărătoare.
The driver turned off the ignition.	Șoferul a oprit contactul.
Japanese cinema has its origins here.	Cinematograful japonez își are originea aici.
You can see her now in her bedroom.	O poți vedea acum, în dormitorul ei.
The use of renewable energy is an alternative fuel for transportation.	Utilizarea energiei regenerabile este un combustibil alternativ pentru transport.
These vegetables are fresh.	Aceste legume sunt proaspete.
The soldiers fired cannon at the enemy.	Soldații au tras cu tun în inamic.
He began to theorize about the nature of dreams.	A început să teoretizeze despre natura viselor.
The country was known for producing spices.	Țara era cunoscută pentru producerea de mirodenii.
This house is beautiful.	Această casă este frumoasă.
The courier left the package in a huge building.	Curierul a lăsat pachetul într-o clădire enormă.
Time will soften his anger.	Timpul îi va îmblânzi furia.
This plant grows in water.	Această plantă se dezvoltă în apă.
My words were vague and ridiculous.	Cuvintele mele erau neclare și ridicole.
A high-rise building for scientific research.	O clădire ridicată pentru cercetare științifică.
The rich aroma of coffee filled the room.	Aroma bogată a cafelei umplea încăperea.
I've been feeling a little tired lately.	M-am simțit puțin obosit recent.
The computer system will not be formed.	Sistemul informatic nu se va forma.
The task was difficult at first.	Sarcina a fost dificilă la început.
Some old buildings are no longer in use.	Unele clădiri vechi nu mai sunt folosite.
This region contains precious minerals.	Această regiune conține minerale prețioase.
The typhoon is late.	Taifunul este în întârziere.
A robot arm can lift a modest weight.	Un braț robot poate ridica o greutate modestă.
He talked about war and the economy.	A vorbit despre război și economie.
Pants will never look the same.	Pantalonii nu vor arăta niciodată la fel.
No magic could do that.	Nicio magie nu ar putea realiza asta.
He obviously has experience.	Este evident că are experiență.
I lined it up in long garlands.	L-am înșirat în ghirlande lungi.
Please turn off the alarm clock.	Vă rugăm să dezactivați ceasul deșteptător.
What happened to your computer?	Ce sa întâmplat cu computerul tău?
Growing evidence suggests that obesity is an epidemic.	Dovezile tot mai mari sugerează că obezitatea este o epidemie.
I just sat down at the table.	Tocmai m-am așezat la masă.
He had gripped her wrists.	Îi prinsese încheieturile.
The skinny baby was sleeping on the sand.	Bebeluşul slăbănog dormea ​​pe nisip.
What is the price of the blue dress?	Care este pretul rochiei albastre?
Our country is a leader in the field.	Țara noastră este lider în domeniu.
The new leaders were considered too radical.	Noii lideri erau considerați prea radicali.
This process was used to produce gunpowder.	Acest proces a fost folosit pentru a produce praf de pușcă.
They were ashamed that they had behaved badly.	Le-a fost rușine că s-au purtat rău.
The flood floods the valley every year.	Viitura inundă valea în fiecare an.
I sent more milk for cakes.	Am trimis mai mult lapte pentru prăjituri.
The earth was fractured by countless cracks.	Pământul a fost fracturat de nenumărate fisuri.
The curriculum has been revised, taking action against plagiarism.	Curriculumul a fost revizuit, luându-se măsuri împotriva plagiatului.
This will shock you.	Acest lucru te va șoca.
Take out a tablespoon of flour.	Scoateți o lingură grămadă de făină.
11 miles south of this village is the river.	La 11 mile sud de acest sat este râul.
This river flows through the city center.	Acest râu trece prin centrul orașului.
The walls had been painted white.	Pereții fuseseră vopsiți în alb.
Some oppose the idea of ​​capital punishment.	Unii se opun ideii de pedeapsă capitală.
Those members are very loved.	Acei membri sunt foarte iubiți.
People living near these floodplains are afraid of a recurrence.	Oamenii care locuiesc în apropierea acestor câmpii inundabile se tem de o reapariție.
The milkman delivered milk to the villagers every morning	Lăptarul livra lapte sătenilor în fiecare dimineață
It was pointed out that many men drink.	Se sublinia că mulți bărbați beau.
We wanted him to know our pain.	Am vrut ca el să ne cunoască durerea.
Prevent ink from drying out.	Preveniți uscarea cernelii.
The baker's wife kneaded the dough.	Nevasta brutarului a framantat aluatul.
Frogs are often close to the ground.	Broaștele stau adesea aproape de pământ.
The former king died peacefully in his sleep.	Fostul rege a murit liniștit în somn.
No building was in such a state of disrepair.	Nicio clădire nu se afla într-o asemenea stare de paragină.
She climbed the stairs carefully.	Ea a urcat pe scară cu grijă.
Officials should resign if found guilty of corruption.	Oficialii ar trebui să demisioneze dacă sunt găsiți vinovați de corupție.
It will help strengthen families.	Acesta va ajuta la întărirea familiilor.
Athens was a city with magnificent temples and monuments.	Atena era un oraș cu temple și monumente magnifice.
The old senator stood in front of the nation	Bătrânul senator a stat în fața națiunii
The long-haired Muntenians once roamed those hills.	Muntenii cu păr lung au cutreierat odată acele dealuri.
His arm was still injured from that fall.	Brațul lui era încă rănit de la acea cădere.
Engineers create machines to help us with our daily tasks.	Inginerii creează mașini pentru a ne ajuta în sarcinile zilnice.
This disorder is reversible.	Această tulburare este reversibilă.
He coughed violently.	Tuși violent.
The lower slopes are covered by forest.	Pantele inferioare sunt acoperite de pădure.
Records show that passengers were not allowed to come here.	Înregistrările arată că călătorii nu aveau voie să vină aici.
I better go back to work.	Mai bine mă întorc la muncă.
The car was full of people and their belongings.	Mașina era plină de oameni și bunurile lor.
No amount of training is without its dangers.	Nicio cantitate de antrenament nu este lipsită de pericolele sale.
Faith never dies.	Credința nu moare niciodată.
The silhouette of the hood appeared from a grove of trees.	Silueta cu glugă a apărut dintr-un crâng de copaci.
We were disappointed to hear the news.	Am fost dezamăgiți să aflăm vestea.
Better a poor horse than no horse at all.	Mai bine să negociezi decât să litigi.
The bear eats with its front paws.	Ursul mănâncă cu labele din față.
His social skills are weak.	Abilitățile lui sociale sunt slabe.
This was a wise choice.	Aceasta a fost o alegere înțeleaptă.
A sense of poetry pervades this novel.	Un simț al poeziei străbate acest roman.
How hard is it to get a job these days?	Cât de greu este să obții un loc de muncă în zilele noastre?
Earthquakes are common in this region.	În această regiune sunt frecvente cutremure.
A prospective reward for the man who finds it.	O recompensă perspectivă pentru bărbatul care îl găsește.
The cook had taught our children to bake.	Bucătăreasa îi învățase pe copiii noștri să coacă.
Women love muscular men.	Femeile iubesc bărbații cu mușchi.
He eventually agreed to resign.	În cele din urmă a fost de acord să demisioneze.
The farm is located near a small village.	Ferma este situată în apropierea unui sat mic.
The child was spinning in a circle, laughing.	Copilul se învârtea în cerc, râzând.
How many people are in this office?	Câte persoane sunt în acest birou?
The clouds floated lazily in the dark morning sky	Norii pluteau leneși pe cerul întunecat al dimineții
Her eyes were drawn to the assembled guests.	Privirea i-a cuprins oaspeții adunați.
The water evaporates into a gas.	Apa se evaporă într-un gaz.
Please eat a balanced diet.	Vă rugăm să mâncați o dietă echilibrată.
You cannot use the side entrance.	Nu poți folosi intrarea laterală.
Put a brick in the hole.	Pune o cărămidă în gaură.
In this country, some schoolchildren have never experienced war.	În această țară, unii școlari nu au cunoscut niciodată război.
Her appearance has completely changed.	Aspectul ei s-a schimbat complet.
Put your feet on the desk.	Pune-ți picioarele pe birou.
There is little room for industry here.	Aici este puțin spațiu pentru industrie.
The horse galloped across the field.	Calul a galopat prin câmp.
The exhausted man was taken to the cave.	Omul epuizat a fost dus în peșteră.
They have recently passed a series of tests.	Au trecut recent o serie de teste.
The pianist practiced the scale for hours.	Pianistul a exersat cântarul ore întregi.
Fish and tropical fish abound here.	Pești și pești tropicali abundă aici.
Use a spatula to grate the potatoes in the pan.	Folosiți o spatulă pentru a răzui cartofii din tigaie.
The unmistakable smell of fire filled the air.	Mirosul inconfundabil al focurilor umplea aerul.
Fish eat plankton, and plankton eat algae.	Peștii mănâncă plancton, iar planctonul mănâncă alge.
Some medications should be taken with food.	Unele medicamente trebuie luate cu alimente.
The rain will bring life to our dry land.	Ploaia va aduce viață pământului nostru uscat.
This volcano has recently erupted.	Acest vulcan a erupt recent.
These beliefs were common in most tribes.	Aceste credințe erau comune în majoritatea triburilor.
Death is inevitable for all of us.	Moartea este inevitabilă pentru noi toți.
A shepherd was going out in his shorts at night.	Un cioban iesea noaptea în pantaloni scurți.
The epidemic continued unabated.	Epidemia a continuat fără încetare.
Experts say they will thrive.	Experții spun că vor prospera.
Cats are the most popular pets in town.	Pisicile sunt cele mai populare animale de companie din oraș.
He should go back to school.	Ar trebui să se întoarcă la școală.
Living things cannot exist without air, so oxygen is life.	Făpturile vii nu pot exista fără aer, așa că oxigenul este viață.
They sought to exploit his naivete and charm.	Au căutat să-i exploateze naivitatea și farmecul.
The nurse examined the patient carefully.	Asistenta a examinat pacientul cu atenție.
Users can save their progress at any time.	Utilizatorii își pot salva progresul în orice moment.
The puppy's wet nose trembled as he approached.	Nasul ud al catelusei tremura cand s-a apropiat.
Children, stop!	Copii, încetați!
There were five prominent peaks in the distant horizon.	Erau cinci vârfuri proeminente în orizontul îndepărtat.
The passengers cried and cried.	Pasagerii au plâns și au plâns.
He dreams of becoming a professional musician one day.	Visează să devină într-o zi muzician profesionist.
We have to respect her.	Trebuie să o respectăm.
It takes centuries for the new environmental laws to come into force.	Este nevoie de secole pentru ca noile legi de mediu să intre în vigoare.
The eyelid pulls itself over the eyes.	Pleoapa se trage singură peste ochi.
Historians have documented the existence of roses.	Istoricii au documentat existența trandafirilor.
The sergeant is looking for several suspects.	Sergentul se plimbă în căutarea mai multor suspecți.
Nationalism and patriotism are widespread in today's society.	Naționalismul și patriotismul sunt larg răspândite în societatea de astăzi.
Fish don't swim well today.	Peștele nu înoată bine astăzi.
Most importantly, however, the industry supports quality control.	Cel mai important, însă, industria sprijină controlul calității.
They hit hard.	Ei lovesc puternic.
The industrial complex is adjacent to the residential area.	Complexul industrial este adiacent zonei rezidentiale.
A leak was discovered in the underground tank.	S-a descoperit o scurgere în rezervorul subteran.
My relationship with him has deteriorated.	Relația dintre mine și el s-a deteriorat.
This amount will be automatically deposited into your account.	Această sumă va fi depusă automat în contul dumneavoastră.
Traffic is expected to increase.	Se preconizează că traficul va crește.
The sun has a habit of disappearing behind the clouds.	Soarele are obiceiul de a dispărea în spatele norilor.
The poem inspired a longing for distant shores.	Poemul mi-a inspirat un dor de țărmuri îndepărtate.
The heavy snow was falling this cold winter.	Zăpada groasă cădea în această iarnă rece.
Pollution is rampant in this vibrant metropolis.	Poluarea este răspândită în această metropolă plină de viață.
The walk through the icy water was very cold.	Plimbarea prin apa înghețată era grozav de rece.
Your commitment to this project is commendable.	Angajamentul dumneavoastră față de acest proiect este lăudabil.
Dads often go fishing.	Tații își iau adesea fiii la pescuit.
He didn't want to be late.	Nu voia să întârzie.
Her parents' first child was born.	S-a născut primul copil al părinților ei.
The lady's manners were impeccable.	Manierele doamnei erau fără reproș.
A colleague across the hall looked puzzled.	Un coleg de peste hol părea nedumerit.
He was released from prison on health grounds.	A fost eliberat din închisoare din motive de sănătate.
The police immediately detained the man.	Polițiștii l-au reținut imediat pe bărbat.
She takes her job seriously.	Ea își ia slujba în serios.
The commission discussed the architecture of the building.	Comisia a discutat despre arhitectura clădirii.
Peeling is relatively simple.	Decojirea este relativ simplă.
She drank deeply from the wine.	Ea a băut adânc din vin.
The king was imprisoned in his castle.	Regele a fost închis la castelul său.
Now we can travel in space.	Acum putem călători în spațiu.
Here the cows are milked three times a day.	Aici se mulg vacile de trei ori pe zi.
Night is falling.	Noaptea cade.
Exercise is the best way to stay healthy.	Exercițiile fizice sunt cel mai bun mod de a rămâne sănătoși.
The principal of the rural elementary school has announced his future retirement.	Directorul școlii elementare rurale a anunțat viitoarea pensionare.
His left shoulder was bandaged.	Umărul lui stâng era bandajat.
The party-goers went mad in a frenzy.	Petrecărații s-au înnebunit într-o frenezie.
He propped up his cane.	Și-a rezemat bastonul de copac.
The tiger came out of the cage.	Tigrul a ieșit din cușcă.
Her threat has been forgotten.	Amenințarea ei a fost uitată.
The event went very well.	Evenimentul a decurs foarte bine.
She made a small sniffling sound.	Ea scoase un mic sunet de adulmecat.
He was thinking of resigning.	Se gândea să demisioneze.
He landed in a tangle of limbs.	A aterizat într-o încurcătură de membre.
He fixed the broken table with glue.	A fixat masa ruptă cu un lipici.
The shelves were full of books.	Rafturile erau pline de cărți.
He is, in fact, a terrible monster.	El este, de fapt, un monstru teribil.
Before he became a monk, he was a swordsman.	Înainte de a fi călugăr, a fost spadasin.
The governor was asked to remove her.	Guvernatorului i s-a cerut să o înlăture.
Member of a religious group.	Membru al unui grup religios.
She reached out to shake mine.	Ea și-a întins mâna ca să o strângă pe a mea.
This continent has beautiful landscapes.	Acest continent are peisaje frumoase.
Will you	Veţi
This agency is able to provide staff for all sectors.	Această agenție este capabilă să furnizeze personal pentru toate sectoarele.
It is best to cook these eggplants just before eating them.	Cel mai bine este să gătiți aceste vinete chiar înainte de a le mânca.
The community spirit exists in the village.	Spiritul comunitar există în sat.
A group of travelers arrived.	A sosit un grup de călători.
Please be especially careful around the compost bin.	Vă rugăm să aveți grijă deosebită în jurul coșului de compost.
This book is incomplete and full of mistakes.	Această carte este incompletă și este plină de greșeli.
A small fire broke out in the theater.	Un mic incendiu a izbucnit în teatru.
People are not always what they seem.	Oamenii nu sunt întotdeauna ceea ce par a fi.
People are too	Oamenii sunt de asemenea
The gifts were wrapped in a silk cloth.	Darurile erau împachetate într-o pânză de mătase.
A preacher declared the church holy.	Un predicator a declarat biserica ca fiind sfântă.
The coach's team won the match.	Echipa antrenorului a câștigat meciul.
People living in desert regions are particularly vulnerable to drought.	Oamenii care trăiesc în regiunile deșertice sunt deosebit de vulnerabili la secetă.
Cooking items, also known as "recipes," often contain errors.	Articolele despre gătit, cunoscute și sub denumirea de „rețete”, conțin adesea erori.
A chicken was lying dead on the table.	Un pui zăcea moartă pe masă.
She gently rubbed her fine fur between her fingers.	Ea și-a frecat blând blana fină dintre degete.
The train was worth checking out.	Trenul a meritat să fie verificat.
Does it revive tradition?	Reînvie tradiția?
As population density increases, so does crime.	Odată cu creșterea densității populației vine și criminalitatea în creștere.
The noise became louder.	Zgomotul a devenit mai puternic.
Julia was a well-groomed woman.	Julia era o femeie îngrijită.
His enemies attacked him incessantly.	Dușmanii lui l-au atacat fără încetare.
Although the school is new, it has already become popular.	Deși școala este nouă, s-a dovedit deja populară.
The diamonds thrown from the heat could still be seen.	Diamantele aruncate de pe căldură mai puteau fi văzute.
He expects the opposition to resort to violence.	El se așteaptă ca opoziția să recurgă la violență.
There is more about this story here.	Există mai multe despre această poveste aici.
The engineer collects rainwater from the roof.	Inginerul colectează apa de ploaie de pe acoperiș.
Our armed forces are on alert.	Forțele noastre armate sunt în alertă.
Their company's profits have steadily increased.	Profiturile companiei lor au crescut constant.
He sipped his drink slowly, with obvious joy.	Sorbi din băutură, încet, cu o bucurie evidentă.
It is always good to watch a historical film about your country.	Întotdeauna este bine să vizionezi un film istoric despre țara ta.
The bottle shattered into a thousand pieces.	Sticla s-a spart în o mie de bucăți.
And it will always seem like an immediate fix.	Și întotdeauna va părea vreo urmă neremediată.
The stones had rolled.	Pietrele se rostogoliseră.
He lived near a forest.	Locuia lângă o pădure.
Money is power, often handled corruptly.	Banii sunt putere, deseori manevrat corupt.
The drunk stumbled on the street	Bețivul s-a împiedicat pe stradă
Her hair hangs back.	Părul îi atârnă pe spate.
The hotel offers a wide range of services.	Hotelul oferă o gamă largă de servicii.
A major storm occurred last month.	O furtună majoră a avut loc luna trecută.
Dust drives everything crazy.	Praful înnebunește totul.
Creatures are specially protected.	Creaturile sunt special protejate.
You're a redhead.	Ești un roșu roșu.
Fighter jets screamed in the blue sky.	Avioanele de vânătoare țipau pe cerul albastru.
The class consisted of about fifty students.	Clasa era formată din aproximativ cincizeci de elevi.
All sections must be labeled.	Toate secțiunile trebuie să fie etichetate.
Elections have been postponed.	Alegerile au fost amânate.
A pack of wolves attacked the party.	O haită de lupi a atacat petrecerea.
She is so gullible that she believes every word.	E atât de credulă încât îi crede fiecare cuvânt.
Throw another hand.	Mai aruncați o mână.
The air temperature varies between day and night.	Temperatura aerului variază între zi și noapte.
Spray each clove of garlic with a knife.	Pulverizați fiecare cățel de usturoi cu un cuțit.
The volume has been reduced.	Volumul a fost redus.
She motioned for him to drink.	Ea i-a făcut semn să o ia la băutură.
The city was once the seat of government	Orașul a fost cândva sediul guvernului
The factory was abandoned, the workers were out of the way.	Fabrica era părăsită muncitorii erau în afara drumului.
I ran on the beach.	Am alergat pe plajă.
The call was rejected.	Apelul a fost respins.
I have no tools.	Nu am niciun instrument.
We admire our urban rivals.	Ne admirăm rivalii urbani.
Don't raise your eyebrows.	Nu ridica sprâncenele.
Sometimes you know who to vote for without urging anyone.	Uneori știi pe cine să votezi fără îndemnul nimănui.
The soldiers fought fiercely for their beliefs.	Soldații au luptat cu înverșunare pentru credințele lor.
The spores have an extremely short lifespan.	Sporii au o durată de viață extrem de scurtă.
You need to be especially careful with small children.	Trebuie să aveți grijă deosebită cu copiii mici.
The guards fired at the fleeing truck.	Gardienii au tras în camionul care scăpa.
The locals dressed in brightly colored clothes.	Localnicii s-au îmbrăcat în haine viu colorate.
These issues are becoming more and more worrying.	Aceste probleme sunt din ce în ce mai îngrijorătoare.
The angry crowd erupted in delight.	Mulțimea furioasă a izbucnit într-o incantare.
He shook hands with both parents.	Le-a dat mâna ambilor părinți.
Congress even rejected a proposal to build storage facilities.	Congresul a respins chiar și o propunere de a construi spații de depozitare.
The farmer showed his field.	Fermierul și-a arat câmpul.
Try to respect your elders.	Încercați să vă respectați bătrânii.
He tore down the wall.	A dărâmat zidul.
The reform bill is expected to be passed quickly.	Proiectul de lege de reformă este de așteptat să fie adoptat rapid.
He arrived on time.	A sosit punctual la ora stabilită.
The main university is one kilometer away.	Universitatea principală se află la un kilometru de drum.
It's very cold.	Este foarte frig.
This text will inform the reader about environmental issues.	Acest text va informa cititorul despre problemele de mediu.
There are many rumors about his personal life.	Există multe zvonuri despre viața lui personală.
Water is necessary for all living things.	Apa este necesară pentru toate ființele vii.
First, cut the crusts.	În primul rând, tăiați crustele.
I'm used to seeing him here.	Sunt obișnuit să-l văd aici.
Some students eventually become socially active.	Unii studenți devin în cele din urmă activi social.
She is young, studying in college.	Este tânără, studiază la facultate.
The show has run out.	Spectacolul a fost epuizat.
A new progressive policy has entered into force.	O nouă politică progresivă a intrat în vigoare.
Anticipating that the expedition would succeed, they set off immediately.	Anticipând că expediția va reuși, au pornit imediat.
The soldier was dressed entirely in black.	Soldatul era îmbrăcat în întregime în negru.
He suggested that there could be more explanations.	El a sugerat că ar putea exista mai multe explicații.
This book is for the whole family.	Această carte este pentru întreaga familie.
The women were assertive and vocal.	Femeile erau asertive și vocale.
The beach is a vast expanse of black sand.	Plaja este o întindere vastă de nisip negru.
Sing a familiar song.	Cânta un cântec familiar.
Animals can cross international borders.	Animalele pot trece granițele internaționale.
Signs of a crowded city.	Semnele unui oraș aglomerat.
Ann tried to figure out what had happened.	Ann a încercat să-și dea seama cum s-a întâmplat.
He drove to a village in search of a certain address.	A mers cu mașina într-un sat, căutând o anumită adresă.
The crews worked all night to clean up the debris.	Echipajele au lucrat toată noaptea pentru a curăța resturile.
It is not an arena where women are well represented.	Nu este o arenă în care femeile sunt bine reprezentate.
The young priest took off his cloak.	Tânărul preot își scoase mantia.
Soldiers marched through the streets demanding freedom.	Soldații au mărșăluit pe străzi, cerând libertate.
Meanwhile, a body floated on the river.	Între timp, un cadavru a plutit pe râu.
I've already checked that status.	Am verificat deja acea stare.
Many interesting events took place.	Au avut loc multe evenimente interesante.
The newspaper said that "there is no other option".	Ziarul spunea că „nu există altă opțiune”.
Architects need to have new tall buildings for sale.	Arhitecții trebuie să aibă clădiri noi înalte de vândut.
Our leader is very kind.	Liderul nostru este foarte amabil.
Heavy rain caused a landslide.	Ploaia abundentă a provocat o alunecare de noroi.
Walk on all fours.	Mergeți în patru picioare.
The cherries must be picked by hand.	Cireșele trebuie culese manual.
Stormy weather made travel difficult.	Vremea furtunoasă a îngreunat călătoria.
Isaac preys on the vein of his arm.	Isaac pradă vena brațului său.
In the real world, we are all ordinary people.	În lumea reală, toți suntem doar oameni obișnuiți.
The number of women seeking divorce has increased dramatically.	Numărul femeilor care solicită divorțul a crescut dramatic.
When sugar comes in contact with water, it becomes syrup.	Când zahărul intră în contact cu apa, devine sirop.
He often complained about his treatment.	El s-a plâns adesea de tratamentul său.
Borrow a book from the library, please.	Împrumută o carte de la bibliotecă, te rog.
His rapid ascent through the rows was unmatched.	Urcarea lui rapidă prin rânduri a fost de neegalat.
He began his lecture by reading the syllabus.	Și-a început prelegerea citind programa.
The young woman looked at the card.	Tanara s-a uitat la card.
He cured the disease with herbs.	A vindecat boala cu ierburi.
Some branches of science use mathematics as an important tool.	Unele ramuri ale științei folosesc matematica ca un instrument important.
The new product is extremely popular.	Noul produs este extrem de popular.
We enjoyed listening to music every day.	Ne-a plăcut să ascultăm muzică în fiecare zi.
We will pray for his success.	Ne vom ruga pentru succesul lui.
Many thought he was crazy.	Mulți l-au crezut nebun.
It radiates great power.	Radiază o mare putere.
The remains belong to a female.	Rămășițele sunt ale unei femele.
The particles float rapidly to the ground.	Particulele plutesc rapid spre sol.
Recent developments have added responsibilities.	Evoluțiile recente i-au adăugat responsabilitățile.
The murder did not surprise the officers.	Crima nu i-a surprins pe ofițeri.
Most people have supported this view.	Majoritatea oamenilor au susținut acest punct de vedere.
The song of the birds increased in volume and complexity.	Cântecul păsărilor a crescut în volum și complexitate.
It's a rare disease, he said.	Este o boală rară, a spus el.
So who did you see today?	Deci, pe cine ai văzut azi?
A large number of students are pursuing higher education.	Un număr mare de studenți urmează studii superioare.
For the first time, a direct comparison was arranged.	Pentru prima dată, a fost aranjată o comparație directă.
It is sold by the grocers in paper bags.	Este vândut de băcănii în pungi de hârtie.
Her daughter was found to have a rare genetic disorder.	S-a descoperit că fiica ei are o tulburare genetică rară.
A waterfall miraculously appeared.	A apărut ca prin minune o cascadă.
The indicators had additional information.	Indicatoarele aveau informații suplimentare.
Pour the milk into the bowl.	Se toarnă laptele în bol.
He drank some juice, then chewed some fruit.	A băut niște suc, apoi a mestecat niște fructe.
Traveling by train is always a pleasure.	Să călătorești cu trenul este întotdeauna o plăcere.
This doctrine is a cornerstone of their faith.	Această doctrină este o piatră de temelie a credinței lor.
She whispered the news.	Ea a șoptit vestea.
This road leads to the castle.	Acest drum duce la castel.
There is a religious altar on this hill.	Pe acest deal se află un altar religios.
A house must be built in a suitable area.	O casă trebuie construită într-o zonă adecvată.
Wealthy people often buy luxury properties in the country.	Oamenii bogați cumpără adesea proprietăți de lux în țară.
Her hair was as black as night.	Părul îi era negru ca noaptea.
Don't forget to clean your boots!	Nu uitați să vă curățați cizmele!
My childhood dream came true.	Visul meu din copilărie s-a împlinit.
A rich harvest was forecast for this year.	Anul acesta se prognoza o recoltă bogată.
When pouring the tea, leave the tea bags in the cup.	Când turnați ceaiul, lăsați pliculețele de ceai în ceașcă.
They passed him one by one.	Au trecut pe lângă el, unul câte unul.
He felt ready to fight back.	Se simțea pregătit să riposteze.
A herd of deer moved through the forest.	O turmă de căprioare s-a mișcat prin pădure.
The patient's condition worsened.	Starea pacientului s-a agravat.
I can't wait for the show.	Abia aștept spectacolul.
He strokes the delicate white cloth.	Mângâie pânza albă delicată.
This incident is a disgrace to the history of our nation.	Acest incident este o rușine pentru istoria națiunii noastre.
He sniffed them.	I-a adulmecat.
Many bacteria are immune to antibiotics.	Multe bacterii sunt imune la antibiotice.
The child got lost for a short time.	Copilul s-a rătăcit pentru scurt timp.
The Gibbons were really in danger.	Gibonii chiar erau în pericol.
Up and down the street, tall buildings can be seen.	În sus și în jos pe stradă, se văd clădiri înalte.
Their brown eyes were bright and lively.	Ochii lor căprui erau strălucitori și vioi.
We can turn that into a positive thing.	Putem transforma asta într-un lucru pozitiv.
The bride was beautiful in a white wedding dress.	Mireasa era minunată într-o rochie de mireasă albă.
I like to sing, although my voice is not very good.	Îmi place să cânt, deși vocea mea nu este foarte bună.
Young people read well.	Cei tineri citesc bine.
She poured more oil into his cup.	Ea a turnat mai mult ulei în ceașca lui.
It's best to get an appointment early.	Este mai bine să ajungeți devreme la o întâlnire.
She carefully smoothed the material with her palms.	Ea a netezit cu grijă materialul cu palmele.
Raising a child can be a daunting task.	Creșterea unui copil poate fi o activitate dificilă.
The dancer put his hands over his head.	Dansatorul și-a pus mâinile deasupra capului.
A multitude of houses overlook the lake.	O multitudine de case au vedere la lac.
The king was driving a chariot.	Regele conducea un car.
The material was of poor quality.	Materialul a fost de slabă calitate.
The gates are locked at this time.	Porțile sunt încuiate în acest moment.
It is widely believed that pollution will decrease.	Se crede larg că poluarea va scădea.
She frowned at the thought.	Ea și-a încrețit fruntea în gând.
Although it rained heavily, cloudbursts occurred not infrequently.	Deși a plouat abundent, exploziile de nori au apărut nu de puține ori.
My oldest memory is of suffering.	Cea mai veche amintire a mea este de suferință.
An asteroid was observed in deep space.	Un asteroid a fost observat în spațiul adânc.
This information must be kept confidential.	Aceste informații trebuie păstrate confidențiale.
She concluded that the review was unnecessary.	Ea a concluzionat că revizuirea a fost inutilă.
The highway beyond this village is slowly improving.	Autostrada dincolo de acest sat se îmbunătățește încet.
You shouldn't be late for classes.	Nu ar trebui să întârzii la cursuri.
The youth of our nation face many challenges.	Tinerii națiunii noastre se confruntă cu multe provocări.
The house creaked in the wind.	Casa scârțâia în vânt.
Sometimes he forgets to eat.	Uneori, uită să mănânce.
The witness claimed that he did not see anything.	Martorul a susținut că nu a văzut nimic.
The real estate bubble burst.	Bula imobiliară a izbucnit.
He was furious.	El era furios.
Only the president has the authority to declare war.	Numai președintele are autoritatea de a declara război.
The interviewer's voice was deep.	Vocea intervievatorului era profundă.
The scientist believes that other planets may be habitable.	Omul de știință crede că alte planete pot fi locuibile.
Gold nestles deep underground.	Aurul se cuibărește adânc sub pământ.
Things never go too well.	Lucrurile nu merg niciodată prea bine.
It was the biggest audience of the day.	A fost cea mai mare audiență a zilei.
They are the only animals without a spine.	Sunt singurele animale fără coloană vertebrală.
It is a mistake to act in a hurry.	Este o greșeală să acționezi în grabă.
Retirees avoid new money.	Pensionarii se feresc de banii noi.
You need to keep exploring this way of experiencing.	Trebuie să explorezi în continuare această modalitate de experiență.
The chapter ended with an unsolved mystery.	Capitolul s-a încheiat cu un mister nerezolvat.
To succeed, you must take risks.	Pentru a reuși, trebuie să ai riscuri.
The desert runs out of water.	Deșertul rămâne fără apă.
Some words have a single voice.	Unele cuvinte au un singur sunet vocal.
Instead of worn underwear.	În loc de lenjerie de corp uzată.
Local officials oppose the development.	Oficialii locali se opun dezvoltării.
The weather makes it possible to produce crops.	Vremea face posibilă producerea culturilor.
It won't be easy.	Nu va fi ușor.
The parking lot was full of cars.	Parcarea era plină de mașini.
His heavy eyelids closed.	Pleoapele lui grele se închiseră.
A stew made of vegetables.	O tocană făcută din legume.
He volunteered to collect dust samples.	S-a oferit voluntar să colecteze probe de praf.
My niece is fifteen years old.	Nepoata mea are cincisprezece ani.
Her house was surrounded by roses and cyclamen.	Casa ei era înconjurată de trandafiri și ciclami.
His eyes were fierce.	Ochii lui erau fioroși.
Some ice creams contain large amounts of fat.	Unele înghețate conțin cantități mari de grăsime.
Stir in the cocktail and pour.	Cocktailul se amestecă și se toarnă.
It was raining like hell.	Ploua ca naiba.
The history books of this region say few facts.	Cărțile de istorie ale acestei regiuni spun puține fapte.
She ate two slices of bacon.	Ea a mâncat două felii de slănină.
Her hair shines in the light.	Părul ei strălucește în lumină.
So far, the education program seems to be working.	Până acum, programul de educație pare să funcționeze.
One life was saved.	O viață a fost salvată.
They need wildlife to survive.	Au nevoie de sălbăticie pentru a supraviețui.
The cat sat down on the bed.	Pisica s-a așezat pe pat.
I fell into a pit.	Am căzut într-o groapă.
Stand in front of the mirror for five minutes.	Stați în fața oglinzii timp de cinci minute.
The sound of the waterfall was deafening.	Zgomotul cascadei era asurzitor.
If you select carefully, you can enjoy increased harvests.	Dacă selectați cu atenție, vă puteți bucura de recolte sporite.
As you serve here, you will become fluent in the language.	În timp ce slujești aici, vei deveni fluent în limba.
The lions slept in the sun.	Leii dormeau la soare.
There is no point in admitting the mistakes of youth.	Nu are rost să recunoști greșelile tinereții.
The new music hall was officially opened last week.	Noua sală de muzică a fost deschisă oficial săptămâna trecută.
It's unusual to see him without his trusty black umbrella.	Este neobișnuit să-l vezi fără umbrela lui neagră de încredere.
To find out more, read the user guide.	Pentru a afla mai multe, puteți citi manualul de utilizare.
I came across three gorillas.	Am dat peste trei gorile.
The singer gave a strong performance.	Cântăreața a oferit o performanță puternică.
The lioness roared, shaking her huge head.	Leoaica răcni, clătinând din capul ei uriaș.
A serious price has been paid for this.	S-a plătit un preț serios pentru asta.
A fresh breeze blew, rustling the dry leaves.	O adiere proaspătă sufla, foșnind frunzele uscate.
The helicopter slowly disappeared into the gathering darkness.	Elicopterul a dispărut încet în întunericul care se aduna.
There's a cat on my bed.	E o pisică pe patul meu.
We are always told to wash our hands more.	Ni se spune mereu să ne spălăm mai mult pe mâini.
He never leaves without saying goodbye.	Nu pleacă niciodată fără să-și ia rămas bun.
Trees absorb carbon dioxide from the air and produce oxygen.	Copacii absorb dioxidul de carbon din aer și produc oxigen.
The government will not allow corruption in public office.	Guvernul nu va permite corupția în funcțiile publice.
The teacher challenges his students.	Profesorul își provoacă studenții.
Stronger than the wind, water can erode the soil.	Mai puternică decât vântul, apa poate eroda solul.
He assured me he would try to finish it soon.	M-a asigurat că va încerca să o finalizeze în curând.
The team took the lead early.	Echipa a preluat conducerea devreme.
Don't sit there.	Nu sta acolo.
Uber is excellent service.	Uber este un serviciu excelent.
But it is not possible to ignore the implications.	Dar nu este posibil să ignorăm implicațiile.
But many of his proposals are controversial.	Dar multe dintre propunerile sale sunt controversate.
I opened the newspaper and scanned the front page.	Am deschis ziarul și am scanat prima pagină.
Combine your mother's recipes with her own.	Îmbină rețetele mamei cu ale ei.
I was urged to sow more seeds.	Am fost îndemnat să semăn mai multe semințe.
First, light the fire in the hearth.	Mai întâi, faceți focul în focar.
After a while, they arrived.	După puțin timp, au ajuns.
Regency gives way to peasants.	Regetatea lasă loc țăranilor.
Before running, check your shoes.	Înainte de a alerga, verifică-ți pantofii.
See more words to that effect.	Vedeți mai multe cuvinte cu acest sens.
The jacket was lined with soft flannel.	Jacheta era căptușită cu flanel moale.
The insurgents then launched an assault.	Insurgenții au lansat apoi un asalt.
Open the shutter and let the morning light in.	Deschide oblonul și lasă să intre lumina dimineții.
The brown paint has faded.	Vopseaua maro s-a decolorat.
The spice is used to flavor many foods.	Condimentul este folosit pentru a aroma multe alimente.
The criminals continued their reign of terror.	Criminalii și-au continuat domnia terorii.
These old trains have served passengers for many decades.	Aceste trenuri vechi au servit pasagerii de multe decenii.
The law protects defendants from unfair treatment.	Legea îi protejează pe inculpați de tratamente inechitabile.
The number of these awards increases every year.	Numărul acestor premii crește în fiecare an.
I'll be there in time, he promised.	Voi fi acolo la timp, a promis el.
The young woman rushed at him.	Tânăra s-a năpustit la el.
In fact, people are getting taller.	De fapt, oamenii devin mai înalți.
Large, industrial cities were in decline.	Orașele mari, industriale, erau în declin.
The king kept his bastard son close to him.	Regele și-a ținut fiul bastard aproape de el.
Lend me your dictionary.	Împrumută-mi dicționarul tău.
It goes right through the village.	Trece chiar prin sat.
Indian soldiers stand guard at a checkpoint.	Soldații indieni stau de pază la un punct de control.
Her mother's reputation in the community was impeccable.	Reputația mamei ei în comunitate era impecabilă.
Some birds get nervous during the flight.	Unele păsări devin nervoase în timpul zborului.
She would not accompany him on any journey.	Ea nu l-ar fi însoțit în nicio călătorie.
The taxidermist waved his hands.	Taxidermistul flutură cu mâinile.
The occupant of an apartment on the first floor was pardoned.	Locuitorul unui apartament de la primul etaj a fost pardosit.
She went out into the street.	Ea a ieșit pe stradă.
Historians do not agree on the date of establishment.	Istoricii nu sunt de acord cu privire la data înființării.
After we got sick, we got down.	După ce am fost bolnavi, ne-am lăsat jos.
The newlywed couple hugged.	Cuplul proaspăt căsătorit s-a îmbrățișat.
Many computers are installed in schools.	Multe calculatoare sunt instalate în școli.
How many chairs are there?	Câte scaune sunt acolo?
Cats were believed to be sacred creatures.	Se credea că pisicile sunt creaturi sacre.
The balance sheets show that profits are falling.	Bilanțurile arată că profiturile sunt în scădere.
Please feed the farm animals.	Vă rugăm să hrăniți animalele de fermă.
The count did nothing to stop the storm of indignation.	Contele nu a făcut nimic pentru a opri furtuna indignării.
Water vapor condenses around particles in the atmosphere	Vaporii de apă se condensează în jurul particulelor din atmosferă
There is no alternative.	Nu exista alternativa.
We have seen that many species of bats are on the verge of extinction.	Am văzut că multe specii de lilieci sunt pe cale de dispariție.
Iron ore is an essential raw material.	Minereul de fier este o materie primă esențială.
She jumped up, singing happily.	Ea a sărit sus, cântând fericită.
Liquids form cloudy layers when cooled.	Lichidele formează straturi tulburi când sunt răcite.
Our only destination was the world capital.	Singura noastră destinație a fost capitala mondială.
So the manager fired the lazy worker.	Așa că managerul l-a concediat pe muncitorul leneș.
The guard shook his head.	Paznicul clătină din cap.
Computer chips are made of silicon.	Cipurile de calculator sunt fabricate din siliciu.
The inspector accurately measured the level on a	Inspectorul a măsurat nivelul cu precizie pe a
She died before she could answer.	A murit înainte ca ea să poată răspunde.
Produce gypsum plaster from gypsum sand.	Produceți tencuială de gips din nisip de gips.
Water is also an insulator.	Apa este, de asemenea, un izolator.
He is known for his dedication to his work.	Este cunoscut pentru dăruirea față de munca sa.
The rain fell from the sky.	Ploaia a căzut din cer.
The night sky was starry with vibrant jewelry.	Cerul nopții era înstelat de bijuterii vibrante.
The railway company claimed to have fixed the problem.	Compania feroviară a susținut că a remediat problema.
Who are those people?	Cine sunt oamenii aceia?
There is a narrow path between the two buildings.	Între cele două clădiri există o potecă îngustă.
The ambulance arrived in a hurry.	Ambulanța a sosit în grabă.
Urgent action is needed.	Este nevoie de măsuri urgente.
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The tsunami killed more than a quarter of a million people.	Tsunami-ul a ucis peste un sfert de milion de oameni.
Most people associate it with government corruption.	Majoritatea oamenilor îl asociază cu corupția guvernamentală.
The whole fly was saved from extinction.	Musca totora a fost salvată de la dispariție.
Some parents consider these clubs to be an unhealthy influence.	Unii părinți consideră că aceste cluburi sunt o influență nesănătoasă.
We had a great argument.	Ne-am certat grozav.
Then I went to the bakery.	Am trecut apoi la brutărie.
They were planning to rebuild.	Ei plănuiau să reconstruiască.
All seven participants qualified.	Toți cei șapte participanți s-au calificat.
There's some orange juice left.	A mai rămas niște suc de portocale.
They agreed to meet again next week.	Au convenit să se reîntâlnească săptămâna viitoare.
At dawn, rain clouds cover the sky.	În zori, norii de ploaie acoperă cerul.
Racial tensions are high in this country.	Tensiunile rasiale sunt mari în această țară.
Obviously, something is wrong with the car.	Evident, ceva nu este în regulă cu mașina.
The children drowned, their bodies hit by the waves.	Copiii s-au înecat, cu trupurile lovite de valuri.
A black labrador ran wild into the frozen pond.	Un labrador negru a fugit sălbatic în iazul înghețat.
We must try to live in harmony with the earth.	Trebuie să încercăm să trăim în armonie cu pământul.
The ankylosaur was common among dinosaurs.	Anchilozaurul era comun printre dinozauri.
A quiet night.	O noapte linistita.
Two-thirds of the electorate elected him.	Două treimi dintre alegători l-au ales.
Is the manager on duty?	Managerul este de serviciu?
The tropical sun beat down on them.	Soarele tropical a bătut peste ei.
He noticed that the light was flickering.	A observat că lumina pâlpâia.
The cars break down easily.	Mașinile se sparg ușor.
You can check your account balance on your phone.	Puteți verifica soldul contului dvs. pe telefon.
The suit matched his slender figure perfectly.	Costumul se potrivea perfect cu silueta lui zveltă.
The candle flame flickered and went out.	Flacăra lumânării a pâlpâit și s-a stins.
The results of the survey indicate a sharp drop in unemployment.	Rezultatele sondajului indică o scădere bruscă a șomajului.
Smoking is not allowed in public buildings.	Fumatul este interzis în clădirile publice.
A was declared the winner.	A a fost declarat câștigător.
There was a church fire.	A fost un incendiu la biserică.
After the last song, the house lights came on.	După ultima melodie, s-au aprins luminile casei.
Lack of funds in the public system.	Lipsa de fonduri în sistemul public.
The others smiled, as if we were sarcastic.	Ceilalți au zâmbit, de parcă am fi fost sarcastici.
Coal is burned to produce electricity.	Cărbunele este ars pentru a produce energie electrică.
Poems often contain dark and bitter themes.	Poeziile conțin frecvent teme întunecate și amare.
The climber reached the top of the mountain.	Alpinistul a ajuns în vârful muntelui.
The drought was severe last year.	Seceta a fost gravă anul trecut.
Perennial trees often live for many years.	Copacii pereni trăiesc adesea mulți ani.
He gets angry and shouts too much.	Se enervează și strigă prea mult.
This wizard has a photo memory.	Acest expert are memorie fotografică.
The letters appear in the order in which they were written.	Literele apar în ordinea în care au fost scrise.
A strong swell of the ground moved the ship.	O umflatură puternică a solului a mișcat nava.
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Temperatures drop sharply at night.	Temperaturile scad brusc noaptea.
It warmed my master's heart.	Mi-a încălzit stăpânii inimii.
The women left their kitchen chores behind.	Femeile și-au lăsat în urmă treburile din bucătărie.
This heavy snow lasted over two weeks.	Această ninsoare abundentă a durat peste două săptămâni.
They combined skills, talent and creativity.	Au combinat abilitățile, talentul și creativitatea.
As a teenager, he competed on the sports field.	În adolescență, a concurat pe terenul de sport.
His actions contradicted his words.	Acțiunile lui erau în contradicție cu cuvintele sale.
The young man hesitated for a moment.	Tânărul a ezitat pentru o clipă.
Where have you been?	Unde ai fost?
She wears a long scarf around her neck.	Ea poartă o eșarfă lungă la gât.
I really want some ice cream!	Chiar vreau niște înghețată!
Police later found the body of a teenager.	Ulterior, poliția a descoperit cadavrul unui adolescent.
Some flowers are edible.	Unele flori sunt comestibile.
Incorporation of foreign goods.	Încorporarea mărfurilor străine.
The Gulf Stream carries hot water from the gulf	Curentul Golfului transportă apă caldă din golf
He was happy that their friendship lasted.	Era fericit că prietenia lor a rezistat.
The living room can be transformed into an office.	Camera de zi poate fi transformată într-un birou.
They quarreled with each other.	S-au certat între ei.
They are generally considered perfect.	În general, sunt considerați perfecți.
It sits in a distinct position.	Se așează într-o poziție distinctă.
This reading is lethal.	Această lectură este de natură letală.
In the north, migration routes are becoming more extensive.	În nord, rutele de migrație devin extinse.
The leaves were bronze and red.	Frunzele erau bronz și roșii.
Antioquia is famous for its coffee farms.	Antioquia este renumită pentru fermele sale de cafea.
This factory produces the best jams.	Această fabrică produce cele mai bune gemuri.
It is hoped that the organization will increase productivity.	Se spera ca organizația să crească productivitatea.
He needs to avoid conflict.	Are nevoie să evite conflictul.
The whale and dolphin meat industry is increasingly profitable.	Industria cărnii de balenă și delfini este din ce în ce mai profitabilă.
Statistics have shown increasing disparity	Statisticile au relevat disparitatea tot mai mare
This city is famous for its parades.	Acest oraș este renumit pentru paradele sale.
The nearby town was very quiet.	Orașul din apropiere era foarte liniștit.
But that is far from the whole story.	Dar aceasta este departe de întreaga poveste.
Dialogue is a word that means "speak."	Dialog este un cuvânt care înseamnă „vorbește”.
The poet praised the farmer for his diligence.	Poetul l-a lăudat pe fermier pentru hărnicia sa.
I couldn't believe my ears.	Nu-mi venea să cred urechilor mele.
A river flows through it.	Un râu trece prin el.
Young people have trouble finding work.	Tinerii au probleme în a găsi de lucru.
It was too noisy for peaceful reflection.	Era prea zgomotos pentru o reflecție pașnică.
The queen is tired of people giving her advice.	Regina s-a săturat de oameni care îi dau sfaturi.
The scientist called these minerals sulfur.	Omul de știință a numit aceste minerale sulf.
Eventually he found an apartment.	Până la urmă și-a găsit un apartament.
The activists were worried about the health of the rabbits.	Aliceactiviștii erau îngrijorați de sănătatea iepurilor.
Will he become my son doctor?	Va deveni fiul meu doctor?
Happy dreams for you!	Vise placute pentru tine!
Many local farmers suffer from malnutrition.	Mulți țărani locali suferă de malnutriție.
The farmer was accused by his enemies of theft.	Fermierul a fost acuzat de dușmanii săi de furt.
Work on this project began almost a decade ago.	Lucrările la acest proiect au început cu aproape un deceniu în urmă.
It moves too fast!	Se misca prea repede!
Small villages like this have been abandoned.	Sate mici ca acesta au fost abandonate.
This country is surrounded by water.	Această țară este înconjurată de apă.
Pompey's funeral procession was greeted by thousands of mourners.	Cortegiul funerar al lui Pompei a fost întâmpinat de mii de îndoliați.
Health care is gaining momentum.	Îngrijirea sănătății capătă o nouă intensitate.
If people apply water restrictions, they can keep reserves.	Dacă oamenii aplică restricții de apă, pot păstra rezerve.
Don't confuse this with relativity.	Nu confunda asta cu relativitatea.
Many young people joined the group.	Mulți tineri s-au alăturat grupului.
The president tried to calm people down.	Președintele a încercat să calmeze oamenii.
This is the best way to inoculate horses against ticks.	Acesta este cel mai bun mod de a inocula caii împotriva căpușelor.
Each side has always opposed the other.	Fiecare parte s-a opus întotdeauna celeilalte.
The stakes have been raised too high.	Miza a fost ridicată prea mare.
Maximizing profit is crucial to the survival of many businesses.	Maximizarea profitului este crucială pentru supraviețuirea multor afaceri.
Few spectators were present.	Puțini spectatori au fost prezenți.
He drank his coffee, noticing that he was getting cold.	Și-a băut cafeaua, observând că se răcea.
His car is not a sports car.	Mașina lui nu este o mașină sport.
The company declined to disclose its sales figures.	Compania a refuzat să-și dezvăluie cifrele de vânzări.
The victim's car crashed into a ditch.	Mașina victimei s-a izbit într-un șanț.
The sign does not help solve this problem.	Semnul nu ajută la rezolvarea acestei probleme.
The coffee is hot.	Cafeaua este fierbinte.
The barber is thinking of closing his business.	Frizerul se gândește să-și închidă afacerea.
The cook was upset when the salad didn't arrive.	Bucătarul s-a supărat când salata nu a ajuns.
His team won yesterday's match.	Echipa lui a câștigat meciul de ieri.
His identity has not been revealed.	Identitatea lui nu a fost dezvăluită.
He was tired of her incessant talk.	Se sătura de vorbăria ei neîncetată.
The bus was full.	Autobuzul era plin.
State that two plus two equals four.	Afirmați că doi plus doi sunt egal cu patru.
The division was long and difficult.	Împărțirea a fost lungă și dificilă.
Is this earth desert?	Este acest pământ deșert?
He painted over the cuts with a cold cream.	A pictat peste tăieturi cu o cremă rece.
The priest's bloody apron could.	Șorțul însângerat al preotului putea.
Spain will win this match.	Spania va câștiga acest meci.
Hold the scissors lightly in your fingers.	Ține foarfecele lejer în degete.
The boat sank quickly.	Barca s-a scufundat repede.
Most children hate school.	Majoritatea copiilor urăsc școala.
The university contains several museums.	Universitatea conține mai multe muzee.
Nicotine was dissolved in water.	Nicotina a fost dizolvată în apă.
The beach ended just a short distance away.	Plaja s-a încheiat doar la mică distanță.
Mint tea is fresh, cold and delicious.	Ceaiul de mentă este proaspăt, rece și delicios.
The team leader gave her orders to the workers.	Șeful echipei a dat ordinele ei muncitorilor.
Gently shake the pan.	Agitați ușor tigaia.
The soldiers knew little about the enemy.	Soldații știau puțin despre inamic.
Glass is commonly used as a substitute for crystal.	Sticla este folosită în mod obișnuit ca înlocuitor pentru cristal.
The hotel room was spacious.	Camera de hotel era spatioasa.
The boys tore the paper tiger.	Băieții au rupt tigrul de hârtie.
The locals are proud of their folk dances.	Localnicii sunt mândri de dansurile lor populare.
The mood can be dark and gloomy.	Starea de spirit poate fi întunecată și sumbră.
The cracks in the sidewalk are getting bigger and bigger.	Crăpăturile din trotuar devin din ce în ce mai mari.
Alberto carries his pipe in his pocket.	Alberto își poartă pipa în buzunar.
The wood was empty.	Lemnul era gol.
It's not as easy as it sounds.	Nu este atât de ușor pe cât pare.
The judge received great praise.	Judecătorul a primit laude nemaipomenite.
Half of the population lives below the poverty line.	Jumătate din populație trăiește sub pragul sărăciei.
Many of the old buildings have been restored.	Multe dintre clădirile antice au fost restaurate.
Now a new version of the virus is spreading.	Acum, o nouă versiune a virusului se răspândește.
The fire destroyed thousands of homes.	Incendiul a distrus mii de case.
The city smelled of rain.	Orașul mirosea a ploaie.
The singer will be asked to sing more songs.	Cântărețului i se va cere să cânte mai multe melodii.
He uttered four distinct syllables.	A rostit patru silabe distincte.
The girl looked at the astronaut.	Fata se uită la astronaut.
Strangely enough, they were unfamiliar with the word "integrity."	În mod ciudat, nu erau familiarizați cu cuvântul „integritate”.
He listened intently	El asculta cu atenție
These lines are not parallel.	Aceste linii nu sunt paralele.
New technology has greatly improved our productivity.	Noua tehnologie ne-a îmbunătățit foarte mult productivitatea.
He questioned their fundamental assumptions.	A pus sub semnul întrebării ipotezele lor fundamentale.
Very few companies offer this service.	Foarte puține companii oferă acest serviciu.
It looks like rain.	Pare ploaie.
You will only need a dictionary to pass this test.	Pentru a trece acest test, veți avea nevoie doar de un dicționar.
The fault caused the engine to start incorrectly.	Defectul a făcut ca motorul să se aprindă greșit.
Eating chopsticks means being civilized.	A mânca cu betisoare înseamnă a fi civilizat.
He went back to the shoemaker.	S-a întors la băiatul de lustruit pantofi.
The company was rescued by the government.	Compania a fost salvată de guvern.
Now, go back to your seats, please.	Acum, întoarce-te la locurile tale, te rog.
The floor was strewn with fallen leaves.	Podeaua era presărată cu frunze căzute.
The field was quiet and empty.	Câmpul era liniștit și gol.
She used a hand truck to load the boxes.	Ea a folosit un camion de mână pentru a încărca cutiile.
Stop polluting the oceans!	Nu mai poluați oceanele!
However, no style has been abandoned.	Oricum, niciun stil nu a fost abandonat.
He, who had done something terrible, felt guilty.	El, care făcuse ceva îngrozitor, se simțea vinovat.
The ships sailed across the sea.	Navele au navigat peste mare.
I am a serious threat to law and order.	Sunt o amenințare serioasă la adresa legii și ordinii.
This table is unusually heavy.	Această masă este neobișnuit de grea.
The bag contained twenty apples.	Punga conținea douăzeci de mere.
His speech was greeted with loud cheers and shouts	Discursul lui a fost întâmpinat cu urale puternice și strigăte de
The living room was dark, with black walls and furniture.	Sufrageria era întunecată, cu pereți și mobilier negri.
Right there, on the beach, we find a skull.	Chiar acolo, pe plajă, găsim un craniu.
The beetles swallowed the crumbs found.	Gândacii au înghițit firimiturile găsite.
Come on, let's find a quiet place to talk.	Haide, hai să găsim un loc liniștit să vorbim.
They seem pretty safe.	Par destul de sigure.
The palace was surrounded by high walls.	Palatul era înconjurat de ziduri înalte.
We respect our elders.	Ne respectăm bătrânii.
There was no running water or electricity.	Nu exista apă curentă sau curent electric.
New factory buildings have risen from the plains like mushrooms.	Clădiri noi ale fabricilor s-au ridicat din câmpie ca ciupercile.
A true hunter must have an agile mind.	Un adevărat vânător trebuie să aibă o minte agilă.
He always looks sad.	Arată mereu trist.
The path leads through wooded hills.	Poteca duce prin dealuri împădurite.
This cow died under suspicious circumstances.	Această vaca a murit în circumstanțe suspecte.
His marriage proposal was rejected.	Oferta lui de căsătorie a fost respinsă.
Each piece of bedding was carefully placed.	Fiecare bucată de așternut a fost așezată cu grijă.
He helped me as much as he could.	M-a ajutat tot ce a putut.
You must first create a solid foundation.	Mai întâi trebuie să creați o fundație fermă.
The policeman joined in to help.	Polițistul s-a alăturat să ajute.
The coffee is bitter.	Cafeaua este amară.
Lakeland is a popular tourist destination.	Lakeland este o destinație turistică populară.
The unemployed man entered the building.	Șomerul a intrat în clădire.
The group of physicists presented a paper at the conference.	Grupul de fizicieni a prezentat o lucrare la conferință.
Every year, the owners leave for four months.	În fiecare an, proprietarii sunt plecați timp de patru luni.
But not much is known about them.	Dar despre ei nu se știu multe.
Occasionally he visits his family.	Ocazional, își vizita familia.
Barricades surrounded the cathedral to prevent vandalism.	Baricade au înconjurat catedrala pentru a preveni vandalismul.
A hungry bear dragged its prey into the forest.	Un urs flămând și-a târât prada în pădure.
A magnetic storm last night damaged all communications.	O furtună magnetică aseară a deteriorat toate comunicațiile.
Farmers lost their farms because of geckos.	Fermierii și-au pierdut exploatațiile din cauza gecoșilor.
It was like a scene of devastation.	A fost ca o scenă de devastare.
The method may be defective.	Metoda poate fi defectuoasă.
The robber stole the motorcycle.	Tâlharul a furat motocicleta.
After that, the lessons are not held.	După aceasta, lecțiile nu se țin.
Its curious construction makes it very beautiful.	Construcția sa curioasă o face foarte frumoasă.
More people are living longer these days.	Mai mulți oameni trăiesc mai mult în aceste zile.
All trees bear leaves.	Toți copacii poartă frunze.
The construction of the building is postponed.	Construcția clădirii este amânată.
This spicy dish is not for everyone.	Acest fel de mâncare picant nu este pentru toată lumea.
Many athletes believe that doping has a social function.	Mulți sportivi cred că dopajul are o funcție socială.
Some experts believe that marriage should remain permanent.	Unii experți consideră că căsătoria ar trebui să rămână permanentă.
But passwords are easy to break.	Dar parolele sunt ușor de spart.
I hope the utility company is like the entrepreneur.	Sper că firma de utilități este ca antreprenorul.
Maybe I should go with him?	Poate ar trebui să mergi cu el?
The rusty iron was covered with rust.	Fierul ruginit era acoperit cu rugină.
No, they will not accept that!	Nu, nu vor accepta asta!
Many, many people came to the festival.	Mulți, mulți oameni au venit la festival.
Prosecutors say "deeply disturbing evidence" has been found.	Procurorii au susținut că au fost descoperite „dovezi profund tulburătoare”.
Many people are reluctant to admit that their needs are enormous.	Mulți oameni ezită să admită că nevoile lor sunt enorme.
Each of my three children is different.	Fiecare dintre cei trei copii ai mei este diferit.
Her work has won the admiration of many.	Munca ei a câștigat admirația multora.
The destination was tempting up close.	Destinația a fost tentant de aproape.
The city was devastated by fire.	Orașul a fost devastat de incendiu.
Cold weather causes road accidents.	Vremea rece provoacă accidente rutiere.
She looks confused.	Ea pare confuză.
Therefore, these attitudes need to be changed.	Prin urmare, aceste atitudini trebuie schimbate.
The manager reviewed our hourly rate.	Managerul ne-a revizuit tariful orar.
This road is famous for its dangerous curves.	Acest drum este renumit pentru curbele periculoase.
His voice caught the attention of many audiences.	Vocea lui a atras atenția multor audiențe.
When the rice is fully understood, many questions will be answered.	Când orezul este pe deplin înțeles, se va răspunde la multe întrebări.
His breathing became more and more shallow.	Respirația lui devenea din ce în ce mai superficială.
What punishment do you think is appropriate in this case?	Ce pedeapsă credeți că este potrivită în acest caz?
Salads are meant to be eaten in the winter.	Salatele sunt menite să fie consumate iarna.
This nation has recorded historic levels of refugees this year.	Această națiune a înregistrat niveluri istorice de refugiați în acest an.
For convenience, we remember the numbers in this order.	Pentru comoditate, ne amintim cifrele în această ordine.
The shipwreck caused him great suffering.	Naufragiul i-a provocat o mare suferință.
In the center was a building made of stone blocks.	În centru se afla o clădire din blocuri de piatră.
The cat is said to have special healing powers.	Se spune că pisica are puteri speciale de vindecare.
The stadium was full.	Stadionul era plin.
Farmers use tractors to plow their fields.	Fermierii folosesc tractoare pentru a-și ară câmpurile.
Water turns to gas when heated.	Apa se transformă în gaz atunci când este încălzită.
I feel sleepy.	Ma simt somnoros.
The defendant faces a maximum sentence of five years in prison.	Inculpatul riscă o pedeapsă maximă de cinci ani închisoare.
The city relies on tourism for its economic livelihood.	Orașul se bazează pe turism pentru traiul său economic.
Sometimes the old are better than the young.	Uneori, bătrânii sunt mai buni decât cei tineri.
There was a furious debate.	Avea loc o dezbatere furioasă.
They recognize the reality of climate change.	Ei recunosc realitatea schimbărilor climatice.
Men are no longer required to work outside the home.	Bărbații nu mai sunt obligați să lucreze în afara casei.
Watch carefully, so as not to fall.	Privește cu atenție, să nu cadă.
The fertilizer not only grows directly but also indirectly.	Îngrășământul nu numai că crește direct, ci și indirect.
Sentences are groups of words.	Propozițiile sunt grupuri de cuvinte.
Many of the causes of cancer are still unknown.	Multe dintre cauzele cancerului sunt încă necunoscute.
The two children are responsible for the damage.	Cei doi copii sunt responsabili pentru prejudiciu.
A mother often scolded her children.	O mamă își certa adesea copiii.
The effect of this has led to a long-running dispute.	Efectul acestui fapt a făcut loc unei dispute de lungă durată.
The character was forced to accept his fate in life.	Personajul a fost forțat să-și accepte soarta în viață.
The cat liked to play with fluffy balls.	Pisicii îi plăcea să se joace cu bile pufoase.
The milk often separates, so shake it well before drinking.	Laptele se separă adesea, așa că agitați-l bine înainte de a bea.
The dog appeared well at first.	Câinele a apărut inițial bine.
You have enough work for the whole year.	Ai destulă muncă pentru tot anul.
Every financial firm was free to enter the market.	Fiecare firmă financiară era liberă să intre pe piață.
This island is a sacred place of worship.	Aceasta insula este un loc sacru de cult.
She reads a book, watching the waterfall calmly.	Ea citește o carte, uitându-se liniștită la căderea apei.
Distilled water has almost no organic compounds.	Apa distilată aproape nu are compuși organici.
Some people are reluctant to take off their shoes.	Unii oameni ezită să-și scoată pantofii.
Don't drink too much soda.	Nu bea prea mult sifon.
I need a little peace and quiet.	Am nevoie de puțină pace și liniște.
The long, dry summer made the journey difficult.	Vara lungă și uscată a îngreunat călătoria.
An ambitious student, he completed his studies with honors.	Student ambițios, și-a încheiat studiile cu onoruri.
Two new car parks have been opened this year.	Două noi parcări au fost deschise anul acesta.
The robbers struck in the early hours of the morning.	Tâlharii au lovit în primele ore ale dimineții.
You will have to cut it.	Va trebui să-l tăiați.
We'll stay here tonight.	Vom rămâne aici în seara asta.
Many people came to admire her.	Mulți oameni au venit să o admire.
The old building had fallen into disrepair.	Clădirea veche căzuse în paragină.
A wonderful piece of cake!	O bucată minunată de tort!
The practice was completely illegal.	Practica era complet ilegală.
Many examples of both can be found.	Pot fi găsite multe exemple din ambele.
They let the grass grow.	Au lăsat iarba să crească.
He took his children to the grocery store.	Și-a dus copiii la băcănie.
The elephant fell to the ground.	Elefantul s-a prăbușit la pământ.
A train passed over his head.	Un tren a trecut deasupra capului.
People will use more and more renewable energy sources.	Oamenii vor folosi din ce în ce mai mult surse de energie regenerabilă.
The police arrived ten minutes later.	Polițiștii au sosit zece minute mai târziu.
Four people will share three slices of cake.	Patru persoane vor împărți trei felii de tort.
The snake wrapped itself around my foot.	Șarpele se încolăcea în jurul piciorului meu.
The climate of the earth is changing.	Clima pământului se schimbă.
Heavy curtains cover the windows.	Perdelele grele acoperiu ferestrele.
Two teenage girls laughed and giggled together.	Două adolescente au râs și au chicotit împreună.
Not all students think math is "easy."	Nu toți elevii cred că matematica este „ușoară”.
I brought supplies to the refugees.	Am adus provizii refugiaților.
When asked, the soldiers insisted that they had done nothing wrong.	Când au fost întrebați, soldații au insistat că nu au făcut nimic rău.
The proportion of sugar, water and milk should be equal.	Proporția de zahăr, apă și lapte ar trebui să fie egală.
When he got home, we hugged warmly.	Când a ajuns acasă, ne-am îmbrățișat cu căldură.
Every morning, he eats three apples.	În fiecare dimineață, mănâncă trei mere.
What foods are good for the heart?	Ce alimente sunt bune pentru inimă?
She was angry.	Era furioasă.
The monarch keeps away from public commitments.	Monarhul se ține departe de angajamentele publice.
The political leader was expected to win the election.	Se aștepta ca liderul politic să câștige alegerile.
The radio cracked static.	Radioul trosni de statică.
The man fell, hitting his head.	Bărbatul a căzut, lovindu-se cu capul.
Two friends were talking about paradise.	Doi prieteni discutau despre paradis.
My pen ran with me.	Pixul meu a fugit cu mine.
The guilt is politically charged.	Atribuirea vinovăției este încărcată politic.
So they have a red nose.	Deci au nasul roșu.
The house is quite large.	Casa este destul de mare.
My evening is pleasant.	Seara mea este petrecută plăcut.
She lay down	Ea se întinse în jos
He postponed unpacking to return home.	A amânat despachetarea pentru a se întoarce acasă.
The car is no longer useful.	Masina nu mai este utila.
The wedding guests rallied, drinking champagne and gossiping.	Invitații la nuntă s-au răscolit, bând șampanie și bârfind.
A car collided with a truck.	O mașină a intrat în coliziune cu un camion.
In the last few days, the river has overflowed.	În ultimele zile, râul s-a revărsat.
The government canceled the press conference.	Guvernul a anulat conferința de presă.
The dead earth seemed to absorb everything.	Pământul mort părea să absorbă totul.
During the breaks, the group discussed.	În timpul pauzelor, grupul a discutat.
Give her milk and cakes.	Oferă-i lapte și prăjituri.
A green light shone outside.	O lumină verde strălucea afară.
Police were unable to prevent the attack.	Poliția nu a reușit să prevină atacul.
A framework for the green economy.	Un cadru pentru economia ecologică.
The choice was obvious.	Alegerea a fost evidentă.
Some words have several meanings	Unele cuvinte au mai multe semnificații
It is an entry medicine	Este un medicament de intrare
When the teacher entered the classroom, the students stopped talking.	Când profesorul a intrat în sală, elevii au încetat să mai vorbească.
Agriculture is a serious issue here.	Agricultura este o problemă serioasă aici.
Contact lens wearers must adhere to strict hygiene practices.	Purtătorii de lentile de contact trebuie să respecte practici stricte de igienă.
It is hoped that the war will end soon.	Se speră că războiul se va termina curând.
Nuclear weapons near completion.	Arme nucleare aproape de finalizare.
This elegant watch is a masterpiece of design.	Acest ceas elegant este o capodopera de design.
Rainfall levels are above average.	Nivelurile de precipitații sunt peste medie.
I bombed the city again.	Am bombardat din nou orașul.
The old town had many historic buildings.	Orașul vechi avea multe clădiri istorice.
Can you guess how this works?	Poți ghici cum funcționează asta?
The president gives a speech to the nation.	Președintele ține un discurs, adresându-se națiunii.
Research has focused on primates.	Cercetarea s-a concentrat pe primate.
The children slept peacefully.	Copiii dormeau liniştiţi.
Vegetables are low in calories.	Legumele au un conținut scăzut de calorii.
He didn't show up for work yesterday.	Nu s-a prezentat la serviciu ieri.
He suspects he's an alcoholic.	Bănuiește că este alcoolic.
I like my hot tea.	Îmi place ceaiul meu fierbinte.
They made sure to keep order.	Au avut grijă să mențină ordinea.
We have to close the henhouse at night.	Trebuie să închidem găinăria noaptea.
Some believe the number is astronomical.	Unii cred că numărul este astronomic.
We agreed that we are equal.	Am fost de acord că suntem egali.
I'll watch you closely.	Te voi urmări cu atenție.
Other birds were coming down and sinking.	Alte păsări coborau și se scufundau.
He had a worried expression on his face.	Avea o expresie îngrijorată pe față.
I made a will.	Am întocmit un testament.
He reached into the kitchen cupboard.	A întins mâna în dulapul din bucătărie.
Ammonia is used to create pesticides.	Amoniacul este folosit pentru a crea pesticide.
The priest blessed the altar.	Preotul a binecuvântat altarul.
Public speaking made him freeze with fear.	Vorbind în public l-a făcut să înghețe de frică.
His gaze was calm.	Privirea lui era calmă.
He was obviously unhappy with the result.	Era evident nemulțumit de rezultat.
Authorities called for calm following the event.	Autoritățile au cerut calm în urma acestui eveniment.
Some species are facing extinction.	Unele specii se confruntă cu dispariția.
The government hopes to encourage similar projects.	Guvernul speră să încurajeze proiecte similare.
Use your hair to fill the pillows.	Folosești părul pentru a umple pernele.
The wind blew like a banshee.	Vântul a suflat ca o banshee.
The history of grammar is controversial.	Istoria gramaticii este controversată.
The soldiers defeated all the rebels.	Soldații au doborât toți rebelii.
Books shed a lot of light on any subject.	Cărțile aruncă multă lumină asupra oricărui subiect.
The oil may become hotter.	Este posibil ca uleiul să devină mai fierbinte.
After a wedding dinner, guests will often want to dance.	După o cină de nuntă, oaspeții vor adesea să danseze.
The emperor will visit the capital next week.	Împăratul va vizita capitala săptămâna viitoare.
The glass is cold to the touch.	Paharul este rece la atingere.
The importance of water should never be underestimated.	Importanța apei nu trebuie niciodată subestimată.
Are you worried that your grades will suffer?	Ești îngrijorat că notele tale vor avea de suferit?
The square measures four square meters.	Pătratul măsoară patru metri pătrați.
You do not have to remove all weeds.	Nu trebuie să îndepărtați toată buruiana.
Authorities declared a state of emergency.	Autoritățile au declarat stare de urgență.
He was determined to prove himself.	Era hotărât să se dovedească.
dominance	dominanta
A desert devoid of all living things.	Un deșert lipsit de toate viețuitoarele.
The strong coffee in the cup reflected the early hour.	Cafeaua tare din ceașcă reflecta ora devreme.
Visitors can see the stars.	Vizitatorii pot privi stele.
The first bullet crushed his ear.	Primul glonț i-a zdrobit urechea.
The food was delicious.	Mâncarea delicioasă a fost delicioasă.
She sniffed at the air.	Ea a adulmecat la tragerea în aer.
Keep candle light at a safe distance from the painting.	Păstrați lumina lumânărilor la o distanță sigură de pictură.
A variety of industries offer jobs here.	O gamă diversă de industrii oferă locuri de muncă aici.
To check the maturity, simply squeeze the plum!	Pentru a verifica maturitatea, pur și simplu stoarceți pruna!
Canadian politics is weird.	Politica canadiană este ciudată.
Tom was looking for a new job.	Tom căuta un nou loc de muncă.
Lack of food has led to famine.	Lipsa de alimente a dus la foamete.
This region is very fertile.	Această regiune este foarte fertilă.
The soldier kissed his wife as he left.	Soldatul și-a sărutat soția când a plecat.
The army has cut down many trees in the area.	Armata a doborât mulți copaci în această zonă.
The sun's rays pierced directly.	Razele soarelui au străpuns direct.
It was going to rain later that evening.	Avea să plouă mai târziu în acea seară.
A frightened child entered the office.	Un copil speriat a intrat în birou.
I need a screwdriver to open this bottle.	Am nevoie de o șurubelniță pentru a deschide sticla asta.
When heated, the solid iron melts and becomes liquid.	Când este încălzit, fierul solid se topește și devine lichid.
The border was marked by a bright white line.	Granița era marcată de o linie albă strălucitoare.
Several zoo keepers were killed when a tiger attacked.	Mai mulți îngrijitori ai grădinii zoologice au fost uciși când un tigru a atacat.
The seam has split.	Cusătura s-a despicat.
The men felt uneasy.	Bărbații aveau un sentiment neliniștit.
The new government's policies are wrong.	Politicile noului guvern sunt greșite.
A heavy fog hung over his head.	O ceață grea atârna deasupra capului.
She has been carrying an umbrella with her ever since.	De atunci a purtat o umbrelă cu ea.
Long ago, the region was known for its racehorses.	Cu mult timp în urmă, regiunea era cunoscută pentru caii săi de curse.
He lives alone now.	Acum trăiește singur.
The lightest metal is aluminum.	Cel mai ușor metal este aluminiul.
The Council has a mandate to improve public health.	Consiliul are mandatul de a îmbunătăți sănătatea publică.
Do not judge a book by its cover.	Nu judeca o carte dupa coperta.
Enter the word in the wrong box.	Introduceți cuvântul în caseta greșită.
The man stopped abruptly.	Bărbatul se opri brusc.
I despise you!	te dispretuiesc!
This new law reduces fines for drunk drivers.	Această nouă lege reduce amenzile pentru șoferii beți.
I'm worried about writing on my own.	Sunt îngrijorat să scriu singur.
Price increases that a store cannot tolerate.	Creșterile de preț pe care un magazin nu le poate tolera.
Combustion of fossil fuels releases methane.	Arderea combustibililor fosili eliberează metan.
The people here were very secular.	Oamenii de aici erau foarte laici.
The threat of dark forces at work is real.	Amenințarea forțelor întunecate la locul de muncă este reală.
The car hit the other car in the back.	Mașina a lovit cealaltă mașină din spate.
Three million people lost their lives.	Trei milioane de oameni și-au pierdut viața.
Armed with a large knife, she slipped down a slope.	Înarmată cu un cuțit mare, s-a strecurat pe o pantă.
These are the most popular brands of toothpaste.	Acestea sunt cele mai populare mărci de pastă de dinți.
I want to live longer.	Vreau să trăiesc mai mult.
With only three students, the school can't offer much	Cu doar trei elevi, școala nu poate oferi mare lucru
Finally, pour the mixture into the pan.	La final, turnați amestecul în tigaie.
The bookstore sells popular and classic titles.	Librăria vinde titluri populare și clasice.
Ants are considered sacred in some cultures.	Furnicii sunt considerați sacri în unele culturi.
But the story had dramatic elements.	Dar povestea a avut elemente dramatice.
In a clearing in the woods, a sorcerer raised his head.	Într-o poiană a pădurii, un șorbe și-a ridicat capul.
Married couples formed close families, living with their relatives.	Cuplurile căsătorite formau familii apropiate, trăind alături de rudele lor.
Specialist in microbiology.	Specialist în microbiologie.
The roads in the village can only be traveled on foot.	Drumurile din sat pot fi parcurse doar pe jos.
The children here are tirelessly annoyed by the sellers.	Copiii de aici sunt necăjiți neobosit de vânzători.
The company has taken legal action.	Compania a luat măsuri legale.
All these accommodations are quite reasonable.	Toate aceste locuri de cazare sunt destul de rezonabile.
Despite his best efforts, he failed the test.	În ciuda eforturilor sale, a picat testul.
Black pepper is added later.	Piperul negru este adăugat mai târziu.
The blacksmith turns metal into tools.	Fierarul transformă metalul în unelte.
This city is known for its many bridges.	Acest oraș este cunoscut pentru numeroasele sale poduri.
He smashed the window with a stone.	A spart fereastra cu o piatră.
As he walked, the crowd went wild.	În timp ce mergea, mulțimea s-a sălbatic.
Wash the dishes.	Spala vasele.
Drinking too much can cause liver damage.	Bea prea mult poate provoca leziuni hepatice.
This region is best known for its dance.	Această regiune este mai bine cunoscută pentru dansul său.
There were other doubts about the accuracy of the reading.	Au existat și alte îndoieli cu privire la exactitatea citirii.
The beach was full of fallen coconuts.	Plaja era plină de nuci de cocos căzute.
They will only eat white bread.	Vor mânca doar pâine albă.
Eventually, the police dispersed the crowd.	În cele din urmă, poliția a dispersat mulțimea.
The railway tunnel will be inaugurated on this date.	Tunelul feroviar va fi inaugurat la această dată.
We'll have to take a train to court.	Va trebui să luăm un tren până la tribunal.
They built a stone tower.	Au construit un turn de piatră.
We always wanted a son.	Ne-am dorit mereu un fiu.
This prophecy will be fulfilled.	Această profeție se va împlini.
Many of these animals are very similar to humans.	Multe dintre aceste animale seamănă foarte mult cu oamenii.
This city is known as an important industrial center.	Acest oraș este cunoscut ca un important centru industrial.
The structure was severely damaged by fire.	Structura a fost grav avariată de un incendiu.
Try testing the ingredients.	Încercați să testați ingredientele.
Look at that plant, it's barely moving.	Uită-te la planta aceea, abia se mișcă.
The street was deserted, except for the occasional pedestrian.	Strada era pustie, cu excepția pietonilor ocazionali.
The result was not unusual for those close to him.	Rezultatul nu a fost neobișnuit pentru cei apropiați.
I'll teach you how to fold the corners.	Vă voi învăța cum să pliați colțurile.
They tried in vain to keep up with the group.	Au încercat în zadar să țină pasul cu grupul.
Researchers are still investigating the effect.	Cercetătorii încă investighează efectul.
It's one thing to be fat.	Un lucru este să fii gras.
The conflict has intensified.	Conflictul s-a intensificat.
Some areas have female police.	Unele zone au poliție femeie.
Venn diagrams are a useful tool.	Diagramele Venn sunt un instrument util.
The band had a profound impact on the music scene.	Grupul a avut un impact profund asupra scenei muzicale.
The man in the photo is wearing glasses.	Bărbatul din fotografie poartă ochelari.
A useful technique in these circumstances.	O tehnică utilă în aceste circumstanțe.
Prepare the filling first.	Pregătiți mai întâi umplutura.
The new law directly prohibits fishing without a license.	Noua lege interzice direct pescuitul fără licență.
The article provides an overview of this debate.	Articolul oferă o privire de ansamblu asupra acestei dezbateri.
The heat causes the water to evaporate.	Căldura face ca apa să se evapore.
The dress shone when she caught the light.	Rochia strălucea când a prins lumina.
These habits were gradually eliminated.	Aceste obiceiuri au fost eliminate treptat.
Coffee is the favorite drink, it seems.	Cafeaua este băutura preferată, se pare.
That statue symbolizes freedom.	Acea statuie simbolizează libertatea.
The pedestrian culture here is very strong.	Cultura pietonală aici este foarte puternică.
The sword remains uncovered all the time.	Sabia rămâne tot timpul dezvelită.
My house is nearby.	Casa mea este în apropiere.
Strong winds shook the dilapidated house.	Vânturile puternice zvâcneau casa dărăpănată.
Later that day, ten men gathered in the woods.	Mai târziu în acea zi, zece bărbați s-au adunat în pădure.
Breast milk is so beneficial.	Laptele matern este atât de benefic.
Remember to always wear shoes.	Nu uitați să purtați întotdeauna pantofi.
Cost reduction measures included a reduction in staff.	Măsurile de reducere a costurilor au inclus o reducere a personalului.
Fortunately, there was a serious accident.	A avut loc un accident grav, din fericire.
The prince was exiled because of his greed.	Prințul a fost exilat din cauza lăcomiei sale.
Their love and care never wavered.	Dragostea și grija lor nu au șovăit niciodată.
His scent made everything sweet.	Parfumul lui făcea totul dulce.
They worked very well until they stopped working.	Au funcționat foarte bine, până când au încetat să mai funcționeze.
Wolfe was furious.	Wolfe era furios.
The dancer slipped on stage.	Dansatorul a alunecat pe scenă.
The rain fell heavily during the night.	Ploaia a căzut puternic în timpul nopții.
The queen was very kind.	Regina a fost foarte amabila.
The kings of antiquity were masters of exhaustive research.	Regii din antichitate au fost maeștri ai cercetării exhaustive.
Storm clouds soon gather in a dark mass.	Norii de furtună se adună curând într-o masă întunecată.
The audience demanded her head.	Publicul a cerut capul ei.
A bald man entered the cafe.	Un bărbat chel a intrat în cafenea.
The children no longer read their grandparents' fairy tales.	Copiii nu mai citesc basmele bunicilor.
Instead of cucumbers, put a melon.	În loc de castraveți, puneți un pepene galben.
These mountains were covered with snow in winter.	Acești munți erau acoperiți de zăpadă iarna.
It is easy to transport and perfect for restaurants.	Este ușor de transportat și perfect pentru restaurante.
We can't get wet.	Nu ne putem uda.
Some of the books in our library have been destroyed.	Unele dintre cărțile din biblioteca noastră au fost distruse.
Before he became king, he was a poor shepherd.	Înainte de a fi rege, a fost un biet păstor.
Add a teaspoon of vanilla.	Adăugați o linguriță de vanilie.
The child fell and scratched his knee.	Copilul a căzut și și-a zgâriat genunchiul.
Blocked, she turned to her friend for guidance.	Blocată, s-a întors către prietena ei pentru îndrumare.
However, he regrets his actions.	Cu toate acestea, el își exprimă remușcare pentru acțiunile sale.
For now, it's just water.	Deocamdată este doar apă.
We went to the park to feed the ducks.	Ne-am dus în parc să hrănim rațele.
Some companies have completely refused to comply.	Unele companii au refuzat complet să se conformeze.
A combination of things led to that terrible event.	O combinație de lucruri a dus la acel eveniment teribil.
This is a difficult year for many people.	Acesta este un an dificil pentru mulți oameni.
I have to warn you, she's extremely jealous.	Trebuie să te avertizez că este extrem de geloasă.
They rowed a boat along the river.	Au vâslit cu barca de-a lungul râului.
The programmer's computer crashed.	Calculatorul programatorului s-a prăbușit.
The shops on this street supply a variety of goods.	Magazinele de pe această stradă furnizează o varietate de mărfuri.
Don't drink water from the bathroom!	Nu bea apa din baie!
People in the Northeast are experiencing four distinct seasons.	Oamenii din nord-est experimentează patru anotimpuri distincte.
On a hot day, the air is clear.	Într-o zi fierbinte, aerul este limpede.
He raised the ball above his head.	A ridicat mingea deasupra capului.
She drew the closed curtains.	Ea trase draperiile închise.
A mathematical theory of bankruptcy.	O teorie matematică a falimentului.
He wasn't sure who did it.	Nu era sigur cine a făcut-o.
Sharp objects can easily pierce plastic.	Obiectele ascuțite pot perfora cu ușurință plasticul.
The priest spoke softly.	Preotul a vorbit blând.
The test was quite difficult.	Testul a fost destul de dificil.
Reading is bad for the eyes.	Cititul este rău pentru ochi.
He sent her postcards throughout the summer.	I-a trimis cărți poștale pe tot parcursul verii.
Many rural communities suffer from high unemployment.	Multe comunități rurale suferă de un șomaj ridicat.
He has scars on his face.	Are niște cicatrici pe față.
The robber is caught by the police.	Tâlharul este prins de poliție.
This image shows the elegant stone of this cathedral.	Această imagine arată piatra elegantă a acestei catedrale.
She gasped.	Ea icni.
I prefer to work in small groups.	Prefer să lucrez în grupuri mici.
Winds can throw sand and particles into a vehicle's engine.	Vânturile pot arunca nisip și particule în motorul unui vehicul.
The teacher was worried.	Profesorul era îngrijorat.
This was the last bottle of glue.	Aceasta a fost ultima sticlă de lipici.
Stereo plays soft music.	Stereoul redă muzică moale.
Jackie drove to work.	Jackie a condus la serviciu.
He was looking forward to the holidays.	Abia aștepta vacanța.
The psalms are seen as sacred texts.	Psalmii sunt priviți drept texte sacre.
This room is in poor condition.	Această cameră este în stare proastă.
What a beautiful song, she thought.	Ce cântec frumos, se gândi ea.
Folk music has its origins in blues music.	Muzica populară își are originile în muzica blues.
The gold rush has contributed to population growth and the economy.	Goana aurului a contribuit la creșterea populației și a economiei.
Sugar intake should be limited.	Aportul de zahăr ar trebui limitat.
He considers himself a little lonely.	Se consideră un pic singuratic.
He slipped into the room.	S-a strecurat în cameră.
Guests of the city are mostly tourists.	Oaspeții orașului sunt în principal turiști.
Artifacts, such as bottles, from this period have been found.	Au fost găsite artefacte, precum sticle, din această perioadă.
The little girl went to play on the swings in the park.	Fetița s-a dus să se joace pe leagănele din parc.
The factory owners called in external consultants.	Proprietarii fabricii au chemat consultanți externi.
You'll find this in the recipes section.	Veți găsi asta în secțiunea de rețete.
The road surface was in a terrible state of repair.	Suprafața drumului se afla într-o stare groaznică de reparații.
Rotate it when you can read it clearly.	Rotiți-l când îl puteți citi clar.
There are a growing number of unsafe roads.	Există un număr tot mai mare de drumuri nesigure.
The red bean has a smooth skin.	Fasolea, de culoare roșie, are coaja netedă.
The strong exterior of the building contrasted sharply with its interior beauty.	Exteriorul puternic al clădirii contrasta puternic cu frumusețea sa interioară.
He acted without thinking.	A acţionat fără să se gândească.
The reaction should be vigorous.	Reacția ar trebui să fie viguroasă.
Each hen lays an egg every day.	Fiecare găină depune un ou în fiecare zi.
The forest was a dark, mysterious, dangerous place.	Pădurea era un loc întunecat, misterios, periculos.
Your computer is programmed to follow these rules.	Computerul este programat să respecte aceste reguli.
These factors are beyond the control of policy makers.	Acești factori sunt în afara controlului factorilor de decizie politică.
The trade talks were painful.	Discuțiile comerciale au fost dureroase.
Once the bird left, it did not return.	Odată ce pasărea a plecat, nu s-a mai întors.
I made a lot of mistakes.	Am făcut multe greșeli.
The local weather has changed constantly.	Vremea locală s-a schimbat constant.
The population has suffered steadily over the years.	Populația a suferit constant de-a lungul anilor.
The cloud cover obscured the brightness of the sun.	Acoperirea norilor a ascuns strălucirea soarelui.
The trails lead down into the thick jungle.	Traseele duc în jos în jungla deasă.
Then add two tablespoons of ground pepper.	Apoi, adăugați două linguri de piper măcinat.
We leave when the work is finished.	Plecăm când lucrarea este terminată.
Several earthquakes have hit the region.	Mai multe cutremure au lovit regiunea.
A sentence is a phrase that the sentences contain.	O propoziție este o frază pe care o conțin propozițiile.
The child inserted the screw into the hole.	Copilul a introdus șurubul în gaură.
The law was passed unanimously.	Legea a fost votată în unanimitate.
Contractions often occur spontaneously.	Contracțiile apar adesea spontan.
They hated him for his power and wealth.	L-au urât pentru puterea și bogăția lui.
The timeline lists the major events.	Cronologia listează evenimentele majore.
His efforts were met with furious opposition.	Eforturile lui au fost întâmpinate cu o opoziție furioasă.
The similarities between the two paintings are obvious.	Asemănările dintre cele două tablouri sunt evidente.
The girl forgot her purse on the bus.	Fata și-a uitat poșeta în autobuz.
Please contact us for more information.	Vă rugăm să ne contactați pentru mai multe informații.
He liked to fish.	Îi plăcea să pescuiască.
The room was full of people.	Camera era plină de oameni.
I'm not here to hurt you.	Nu sunt aici să te rănesc.
Many students learn and there is a lot of entertainment.	Mulți studenți învață și există o mulțime de divertisment.
The scientist was confused, but he continued his experiment.	Omul de știință era confuz, dar și-a continuat experimentul.
The effort eventually paid off.	Efortul a dat roade în cele din urmă.
The company's earnings per share fell slightly last year.	Câștigul pe acțiune al companiei a scăzut ușor anul trecut.
Ingredients include water, sugar and lemon juice.	Ingredientele includ apă, zahăr și suc de lămâie.
The magician threw the goldfish into a bucket.	Magicianul a aruncat peștele auriu într-o găleată.
The road runs parallel to a large river.	Drumul merge paralel cu un râu mare.
It's a beautiful car.	Este o mașină frumoasă.
Even the simplest cars have trouble starting.	Chiar și cele mai simple mașini au probleme la pornire.
He took his afternoon walk in the park.	Și-a făcut plimbarea de după-amiază prin parc.
He sat behind the wheel.	S-a așezat în spatele volanului.
They can be used only once.	Ele pot fi folosite o singură dată.
There is much to be said for conservatism.	Există multe de spus despre conservatorism.
The children were disappointed because the park was deserted.	Copiii au fost dezamăgiți pentru că parcul era pustiu.
Our country has abundant reserves of coal.	Țara noastră are rezerve abundente de cărbune.
The hall was decorated with marble pillars.	Sala a fost decorată cu stâlpi de marmură.
Chocolate bars have now been declared too old to be consumed.	Batoanele de ciocolată au fost acum declarate prea vechi pentru a fi consumate.
Increasingly dependent on tourism.	Din ce în ce mai dependent de turism.
The editor made a number of corrections to the article.	Editorul a făcut o serie de corecții articolului.
Your job prospects are great.	Perspectivele dvs. de a găsi un loc de muncă sunt excelente.
Munich is home to many corporations.	München găzduiește multe corporații.
These stocks will not grow much further.	Aceste stocuri nu vor crește mult mai mult.
You're exhausted.	Te-ai epuizat.
A lion, spotted and black, crept along the river bank.	Un leu, pătat și negru, s-a strecurat de-a lungul malului râului.
My house is still standing.	Casa mea încă stă în picioare.
Alternative treatment has produced impressive results.	Tratamentul alternativ a produs niște rezultate impresionante.
She was discovered in that hotel.	A fost descoperită în acel hotel.
They spent the rest of their lives in exile.	Și-au petrecut restul vieții în exil.
Get her to call him home.	Pune-o să-l sune acasă.
The match started and the crowd applauded.	Meciul a început și mulțimea a aplaudat.
Smoking is prohibited in all modes of public transport.	În toate mijloacele de transport în comun, fumatul este interzis.
Can you perform the experiment in one round?	Puteți efectua experimentul într-o singură rundă?
The solution seemed obvious.	Soluția părea evidentă.
A cell reproduces only if it has enough nutrients.	O celulă se reproduce numai dacă are suficienți nutrienți.
Different types of crops are grown in this area.	În această zonă se cultivă diferite tipuri de culturi.
Many people are uncomfortable with this development.	Mulți oameni sunt inconfortabil cu această evoluție.
This famous prophet often foretold the end of the world.	Acest celebru profet a prezis adesea sfârşitul lumii.
The soup is boiled on the stove.	Supa se fierbe pe aragaz.
However, many soldiers say that poverty is the problem.	Cu toate acestea, mulți soldați spun că sărăcia este problema.
Use a large bucket when emptying the toilet.	Folosiți o găleată mare când goliți toaleta.
A prophet once showed them the way.	Un profet le-a arătat odată calea de urmat.
Examine each document.	Examinați fiecare document.
This baby was born with an unusual defect.	Acest copil s-a născut cu un defect neobișnuit.
He occasionally indulged in a fit of greed.	S-a răsfățat la ocazional criză de lăcomie.
Their reasons for opposing gay marriage vary.	Motivele lor pentru care se opun căsătoriei gay variază.
First of all, you will need a cup of butter.	În primul rând, veți avea nevoie de o ceașcă de unt.
However, she rarely drinks.	Cu toate acestea, ea bea rar.
The towers must be of uniform height.	Turnurile trebuie să aibă o înălțime uniformă.
Improper treatment can make your condition worse.	Tratamentul greșit poate înrăutăți starea.
It was a full moon last night.	A fost lună plină aseară.
The killer was found hanged.	Criminalul a fost găsit spânzurat.
Workers are out of work again today.	Muncitorii lipsesc din nou de la serviciu astăzi.
He studied his exam paper.	Și-a studiat lucrarea de examen.
Talk to his superiors.	Vorbește cu superiorii săi.
The quality of a society depends on its education system.	Calitatea unei societăți depinde de sistemul ei de educație.
He tapped his fingers on the ground.	A bătut la pământ cu degetele.
Brotherly love, alas!	Dragoste frăţească, vai!
The date was the next day.	Data era a doua zi.
He gathered the salami and eggs from the refrigerator.	A strâns salamul și ouăle din frigider.
Their staff will assess their needs.	Personalul lor le va evalua nevoile.
I voted for the first time in my life.	Am votat pentru prima dată în viața mea.
This may be easier said than done.	Acest lucru poate fi mai ușor de spus decât de făcut.
The recovery was miraculous.	Recuperarea a fost miraculoasă.
The noise shook the house to its foundations.	Zgomotul a zguduit casa până la temelie.
He added that the monarch was suffering from illness.	El a adăugat că monarhul a suferit de boală.
The music was so loud he could hardly think.	Muzica era atât de tare încât cu greu se putea gândi.
They managed to see the famous sights.	Au reușit să vadă celebrele obiective turistice.
Addresses have been excluded from the portal for security reasons.	Adresele au fost excluse din portal din motive de securitate.
A deposit of dust covered the floor.	Un depozit de praf a acoperit podeaua.
Unfortunately, these toxins cannot be properly filtered.	Din păcate, aceste toxine nu pot fi filtrate corespunzător.
These cars are hard to find.	Aceste mașini sunt greu de găsit.
My girlfriend wouldn't have attended that party.	Prietena mea nu ar fi participat la acea petrecere.
Women were better protected.	Femeile erau mai bine protejate.
He made her pancakes for breakfast.	I-a făcut clătite la micul dejun.
They slapped each other on the back.	S-au plesnit unul pe altul pe spate.
The snow is melting.	Zăpada se topește.
The witch seemed to understand the truth.	Vrăjitoarea părea să înțeleagă adevărul.
Helicopters are available for hourly hire.	Elicopterele sunt disponibile pentru închiriere la oră.
He spoke several languages ​​fluently.	Vorbea fluent mai multe limbi.
A year earlier there was a drought in the village.	Cu un an mai devreme în sat a fost o secetă.
A mixture of ice and hot water.	Un amestec de gheață și apă fierbinte.
Tears welled up in her eyes.	Lacrimile au început să-i curgă în ochi.
However, it wasn't long before you joined the fun.	Cu toate acestea, nu a trecut mult până să vă alăturați distracției.
A year ago, she got there.	Acum un an, ea a ajuns acolo.
She scribbled a phone number.	Ea a mâzgălit un număr de telefon.
Below, the transparent sea of ​​white foam stretches.	Dedesubt, se întinde marea transparentă de spumă albă.
The committee was balanced in terms of composition.	Comitetul era echilibrat din punct de vedere al compoziției.
Her mouth opened with the scent of freshly brewed coffee.	Gura ei deschisă parfuma a cafea proaspăt preparată.
The soldiers ate old bread, calling them buns.	Soldații au mâncat pâine veche, numindu-le chifle.
The costumes were strangely disturbing.	Costumele erau ciudat de tulburătoare.
They taste like almonds.	Au gust de migdale.
She raised her head and looked into the smoky fire.	Ea și-a ridicat capul și a privit în focul afumat.
Thin wires are used in the manufacture of computers.	Firele subțiri sunt folosite la fabricarea calculatoarelor.
He looked carefully under the hood.	Se uită cu atenție sub capotă.
Politics is a dirty business.	Politica este o afacere murdară.
The abduction took place in broad daylight.	Răpirea a avut loc în plină zi.
A corpse is lying on the spot.	Un cadavru zace la fața locului.
Yes, you can stay home!	Da, poți sta acasă!
The town hall was in dire need of repairs.	Primăria avea mare nevoie de reparații.
We need to increase funding for environmental protection.	Trebuie să creștem finanțarea pentru protecția mediului.
The policeman stood guard while the bank was robbed.	Polițistul a stat de pază în timp ce banca a fost jefuită.
He checked his watch, then checked his list.	Și-a verificat ceasul, apoi și-a verificat lista.
A pressure system is developing.	Se dezvolta un sistem de presiune.
This is because clouds are made up of water droplets.	Acest lucru se datorează faptului că norii sunt formați din picături de apă.
Many of the locals never bothered to order.	Mulți dintre locuitori nu s-au obosit niciodată să comande.
Someone poured me a cup of tea.	Cineva mi-a turnat o ceașcă de ceai.
The water is light, almost colorless, but tastes good.	Apa este ușoară, aproape incoloră, dar are un gust bun.
She teaches at a local school.	Ea predă la o școală locală.
You need to sign and date here.	Trebuie să semnați și să datați aici.
Her speech was tight and formal.	Discursul ei a fost strâns și formal.
Expensive imported cars were seen driving along the road.	Mașini scumpe din import au fost văzute conducând de-a lungul drumului.
An archaic instrument made up of many stringed instruments.	Instrument arhaic format din multe instrumente cu coarde.
He was given an opportunity to defend himself.	I s-a oferit o oportunitate de a se apăra.
He examined the map carefully.	A examinat harta cu atenție.
Everyone likes ice cream.	Tuturor le place înghețata.
Can you see two happy cows in the photo?	Poți să vezi două vaci fericite în fotografie?
The boss accepted the loan.	Șeful a acceptat creditul.
She shifted nervously in his chair.	Ea se mișcă nervoasă pe scaunul lui.
The government wants to expand the health service.	Guvernul vrea să extindă serviciul de sănătate.
The athletics stadium is almost full.	Stadionul de atletism este aproape plin.
When does the opening ceremony begin?	Când începe ceremonia de deschidere?
I would like to rent one of these rooms.	Aș dori să închiriez una dintre aceste camere.
Palpably, the seller's enthusiasm was genuine.	În mod palpabil, entuziasmul vânzătorului era autentic.
She refused to talk to him.	Ea a refuzat să vorbească cu el.
His mind is a fertile field of new ideas.	Mintea lui este un câmp fertil de idei noi.
The cook rushed outside with her apron open.	Bucătăreasa se năpusti afară, cu șorțul deschis.
It's great to see you.	E grozav să te văd.
The robot had to make many adjustments.	Robotul a trebuit să facă multe ajustări.
There is a town where spicy cuisine is popular.	Există un oraș în care bucătăria condimentată este populară.
Nowadays, many medicines are found in food, water and air.	În zilele noastre, multe medicamente se găsesc în alimente, apă și aer.
He was polite, but distant from her.	Era politicos, dar distant cu ea.
Mars has two small satellites.	Marte are doi sateliți mici.
Even weeds make sense.	Chiar și buruienile își au rostul.
We are collecting donations for refugees.	Strângem donații pentru refugiați.
The accumulation of garbage has polluted the waters.	Acumularea de gunoi a poluat apele.
Local scientists were very skeptical	Oamenii de știință locali au fost foarte sceptici
I can't understand what you're asking me.	Nu reusesc sa inteleg ce ma intrebi.
The forest was full of beautiful birds.	Pădurea era plină de păsări frumoase.
This method is popular because it is cheap and fast.	Această metodă este populară deoarece este ieftină și rapidă.
I swam in the clear water.	Am înotat în apa limpede.
The painting is in good condition.	Pictura este in stare buna.
The village at the edge of the forest.	Satul de la marginea pădurii.
Two green leaves, three silver ones.	Două frunze de verde, trei de argint.
He has black hair and brown eyes.	Are părul negru, cu ochi căprui.
His bare torso shone like the moonlight.	Trunchiul lui gol strălucea ca lumina lunii.
The monkey climbed the tree.	Maimuța s-a urcat în copac.
He walked down one aisle and down the other, greeting people.	A mers pe un culoar apoi pe celălalt, salutând oamenii.
Remember that it is equal to the table.	Nu uitați că este la egalitate cu masa.
She trained her children.	Ea și-a instruit copiii.
The defendant responded to the accusation.	Acuzatul a răspuns acuzației.
His reputation grew and declined as his fortune changed.	Reputația sa a crescut și a scăzut pe măsură ce averea lui s-a schimbat.
Our streets are crowded with vehicles.	Străzile noastre sunt aglomerate de vehicule.
Treat her with respect.	Tratează-o cu respect.
The potter's wheel is a rotating round device.	Roata olarului este un dispozitiv rotund care se rotește.
Many cars were destroyed.	Multe mașini au fost distruse.
The work was hard and the salary was poor.	Munca a fost grea și salariul slab.
His friends are also indifferent.	Prietenii lui sunt și ei indiferenți.
They tried to "cure" her.	Au încercat să o „vindece”.
The city was silent.	Orașul era tăcut.
Every summer, the villagers hold a festival.	În fiecare vară, sătenii țin un festival.
He slapped a newspaper in his palm.	Își plesni un ziar în palmă.
Many found comfort in prayer.	Mulți și-au găsit mângâiere în rugăciune.
His enemies accused him of nepotism.	Dușmanii lui l-au acuzat de nepotism.
Avoid certain people who annoy me.	Evită anumite persoane care mă enervează.
The forensic team found no signs of fighting.	Echipa criminalistică nu a găsit semne de luptă.
I hope this is not a mistake.	Sper că aceasta nu este o greșeală.
He rarely sees sunlight.	Rareori vede lumina soarelui.
Familiarization with the past helps us to understand the present.	Familiarizarea cu trecutul ne ajută să înțelegem prezentul.
The young woman was wearing a bright orange jacket.	Tânăra purta o jachetă portocalie strălucitoare.
The fight scene was thrilling.	Scena de luptă a fost palpitantă.
The capitalist system we live in is unfair.	Sistemul capitalist sub care trăim este nedrept.
Passengers were advised to check in three hours early.	Pasagerii au fost sfătuiți să facă check-in cu trei ore mai devreme.
Its scientific brilliance is both unique and amazing.	Strălucirea sa științifică este atât unică, cât și uluitoare.
The house will be empty in the next few months.	Casa va fi goală în următoarele câteva luni.
Drink some water.	Bea puțină apă.
We need to embrace a truly cosmopolitan vision.	Trebuie să îmbrățișăm o viziune cu adevărat cosmopolită.
The family lived in a small village.	Familia locuia într-un sat mic.
About forty of them were reported missing.	Aproximativ patruzeci dintre ei au fost raportați ca dispăruți.
She found his silence embarrassing.	Ea a găsit tăcerea lui stânjenitoare.
Their ambitions seemed unrealistic.	Ambițiile lor păreau nerealiste.
Several nearby forests burned.	Mai multe păduri din apropiere au ars.
They took out the trash and found some broken bottles.	Au îndepărtat gunoiul și au găsit niște sticle sparte.
The sensitive plant needs sunlight to grow.	Planta sensibilă are nevoie de lumina soarelui pentru a crește.
Seeing the horrible images saddened everyone.	Văzând imaginile îngrozitoare i-a întristat pe toată lumea.
The ceiling was too low to stand.	Tavanul era prea jos pentru a sta în picioare.
A girl raised a small flag in the air.	O fată a ridicat un mic steag în aer.
The police dog caught the suspect away.	Câinele polițiștilor au prins suspectul departe.
The company applied for a license.	Compania a solicitat o licență.
Feeding the mother with the baby in the womb.	Hrănirea mamei cu copilul în pântec.
They took one last look at the scorching sun.	Au aruncat o ultimă privire la soarele arzător.
He painted his walls red.	Și-a vopsit pereții în roșu.
It rained almost incessantly.	A plouat aproape necontenit.
The chef showed the guests how to light the campsite.	Bucătarul le-a arătat oaspeților cum să lumineze campingul.
Which was the first, the war or the bomb?	Care a fost primul, războiul sau bomba?
The government has seen little benefit from supporting farmers.	Guvernul a văzut puține beneficii din sprijinirea fermierilor.
I remember you told me to bring this back.	Îmi amintesc că mi-ai spus să aduc asta înapoi.
The traffic noise came in all afternoon.	Zgomotul traficului a pătruns toată după-amiaza.
The work was carried out quickly.	Lucrările au fost efectuate cu rapiditate.
The girl's brown eyes gleamed with rage.	Ochii căprui ai fetei străluceau de furie.
He threw himself on the couch.	S-a aruncat pe canapea.
As he passed the storefront, an idea came to him.	Când a trecut pe lângă vitrina magazinului, i-a venit o idee.
He began to lose self-confidence.	A început să-și piardă încrederea în sine.
A band of monkeys hurried through the thick jungle.	O bandă de maimuțe s-a grăbit prin jungla deasă.
A small child slipped into the house.	Un copil mic s-a strecurat spre casă.
But the doctor's bills became overwhelming for the family.	Dar facturile medicului au devenit copleșitoare pentru familie.
The animals left and never came.	Animalele au plecat și nu au mai venit.
He tried to kill his son.	A încercat să-și omoare fiul.
Identify villages near the city.	Identificați satele situate în apropierea orașului.
The government has pledged to increase workers' wages.	Guvernul s-a angajat să majoreze salariile muncitorilor.
The old man still heard every word.	Domnul în vârstă încă mai auzea fiecare cuvânt.
Two identical coins are worth the same.	Două monede identice valorează la fel.
The accident happened in a few moments.	Accidentul s-a petrecut în câteva clipe.
The display is huge.	Display-ul este imens.
He researched the scene before him.	El a cercetat scena dinaintea lui.
Five hundred and thirty-three.	Cinci sute treizeci și trei.
The bird landed hard.	Pasărea a aterizat greu.
I was born in the year the dinosaurs died.	M-am născut în anul în care au murit dinozaurii.
I'm going straight to my current location.	Merg direct la locația actuală.
The heliograph was rarely used in combat.	Heliograful a fost rar folosit în luptă.
She is a talented pianist.	Este o pianistă talentată.
His work has been reviewed by two experts.	Munca lui a fost revizuită de doi experți.
They found an address and moved to a new home.	Au găsit o adresă și au ajuns la o casă nouă.
That weird behavior was one of the reasons I got divorced.	Acel comportament ciudat a fost unul dintre motivele pentru care am divorțat.
This was a beautiful old church.	Aceasta era o biserică veche frumoasă.
Air pollution is harmful to your health.	Poluarea aerului este dăunătoare pentru sănătatea ta.
Many plants are infected with bacteria.	Multe plante sunt infectate cu bacterii.
If there is interest, we will organize a treasure hunt.	Dacă există interes, vom organiza o vânătoare de comori.
Cars using nitroglycerin caught fire.	Mașinile care foloseau nitroglicerină au luat foc.
She lives quietly on the outskirts of the city.	Ea locuiește în liniște la periferia îndepărtată a orașului.
A deadly virus released from a escaped laboratory animal.	Un virus mortal eliberat de la un animal de laborator scăpat.
The boy's contagious smile brought joy to many.	Zâmbetul molipsitor al băiețelului a adus bucurie multora.
Air pollution is a serious problem in our city.	Poluarea aerului este o problemă serioasă în orașul nostru.
The old regime was overthrown by a violent revolution.	Vechiul regim a fost eliminat printr-o revoluție violentă.
She wore fashionable earrings.	Ea purta cercei la modă.
My friend's father told his daughter to change her dress.	Tatăl prietenului meu i-a spus fiicei lui să-și schimbe rochia.
Involvement of a group of prisoners.	Implicarea unui grup de prizonieri.
They gave us sandwiches and candy.	Ne-au dat sandvișuri și bomboane.
Stalactites are millions of years old.	Stalactitele au milioane de ani.
The literal meaning was fountains and flowers.	Sensul literal era fântâni și flori.
The gates of the palace were closed.	Porțile palatului erau închise.
The cat ran a few blocks before collapsing.	Pisica a alergat câteva blocuri înainte de a se prăbuși.
This city was once known for its factories.	Acest oraș a fost cândva cunoscut pentru fabricile sale.
Children appreciate being praised.	Copiii apreciază să fie lăudați.
Only five books were scattered around the room.	Doar cinci cărți erau împrăștiate prin încăpere.
Population growth will accelerate over the next twenty years.	Creșterea populației se va accelera în următorii douăzeci de ani.
Explore the world of international politics.	Explorați lumea politicii internaționale.
The elderly driver continues to maintain his innocence.	Șoferul în vârstă continuă să-și mențină nevinovăția.
It is essential that patients receive a correct diagnosis.	Este esențial ca pacienții să primească un diagnostic corect.
Our house was full of laughter.	Casa noastră a fost plină de râsete.
The event is set to take place next week.	Evenimentul urmează să aibă loc săptămâna viitoare.
Commodity prices are rising.	Prețul mărfurilor de bază este în creștere.
He was shot and died quickly.	A fost împușcat și a murit repede.
This child is very talented.	Acest copil este foarte talentat.
The etymology of "biology" is obscure.	Etimologia „biologiei” este obscură.
The fish population here is under threat.	Populația de pești de aici este amenințată.
It grew in the tundra.	A crescut în tundra.
She put on her shoes.	Ea și-a pus pantofii.
As a result, the trees fell.	În consecință, copacii au căzut.
Although mostly rural, modern highways have been built here.	Deși în mare parte rurală, aici au fost construite autostrăzi moderne.
The windows were open for the warm breeze.	Ferestrele erau deschise pentru briza caldă.
She spent six weeks with me on the island.	Ea a petrecut șase săptămâni cu mine pe insulă.
Bullets splashed wildly in the air.	Gloanțele stropite sălbatic în aer.
We need to balance happiness with responsibility.	Este necesar să echilibrăm fericirea cu responsabilitatea.
Full sunlight is rare these days.	Lumina completă a soarelui este rară în aceste zile.
Create a mental image and hold on tight.	Creați o imagine mentală și țineți-o ferm.
It's raining lightly today.	Astăzi plouă slabă.
In some species, females are larger than males.	La unele specii, femelele sunt mai mari decât masculii.
I'm stuck in a traffic jam.	Sunt blocat într-un ambuteiaj.
Algae can be found in all tropical oceans.	Algele pot fi găsite în toate oceanele tropicale.
"It's natural," she said.	E firesc, spuse ea.
The accident happened yesterday.	Accidentul a avut loc ieri.
The brothers always got along well together.	Frații s-au înțeles mereu bine împreună.
They seemed to be keeping an eye on the visitors.	Păreau să țină cu ochii pe vizitatori.
A strong storm broke out all night.	O furtună puternică a izbucnit toată noaptea.
The ship's crew survived drowning.	Echipajul navei a supraviețuit morții prin înec.
In this region, periods of drought are frequent.	În această regiune, perioadele de uscăciune sunt frecvente.
It is the age of knowledge.	Este epoca cunoașterii.
The texts were randomly divided into ten separate lists.	Textele au fost împărțite aleatoriu în zece liste separate.
The trees are green and lush.	Copacii sunt verzi și luxurianți.
The ruler soon beheaded two women.	Domnitorul a făcut curând tăierea capului a două femei.
He gathered information from various sources.	El a adunat informații din diverse surse.
He was sleeping at his desk.	Dormea ​​la biroul lui.
What country did he come from?	Din ce tara a venit?
The strong dragon's tail shines in the dark.	Coada puternică a dragonului strălucește în întuneric.
The production company reported an increase in profit this year.	Compania de producție a raportat o creștere a profitului în acest an.
The villagers built a protective wall around the village.	Sătenii au construit un zid de protecție în jurul satului.
Next to the kitchen is a classroom.	Lângă bucătărie este o sală de clasă.
Then a more refined algorithm is proposed.	Apoi este propus un algoritm mai rafinat.
Horror gripped the young girl.	Groaza o cuprinse pe tânăra fată.
She usually goes to the doctor.	Ea merge de obicei la medic.
Calculate the circumference of a circle.	Calculați circumferința unui cerc.
The collection was meant to inspire contemplation.	Colecția a fost menită să inspire contemplație.
The second in a series of speeches by the governor.	Al doilea dintr-o serie de discursuri ale guvernatorului.
Studies show that this neurotechnology can treat depression.	Studiile arată că această neurotehnologie poate trata depresia.
The church was once used as a fortress.	Biserica a fost folosită cândva drept cetate.
Some residents fled the area.	Unii locuitori au fugit din zonă.
People are lucky to live on the plains.	Oamenii au norocul să trăiască pe câmpie.
His dog had a red collar.	Câinele lui avea un guler roșu.
Millions of tourists visited this park last year.	Milioane de turiști au vizitat acest parc anul trecut.
It was a severe punishment.	A fost o pedeapsă severă.
However, many superstitious acts persist.	Cu toate acestea, multe acte superstițioase persistă.
The river shone in the sun.	Râul strălucea în soare.
You need to keep your room tidy.	Trebuie să-ți păstrezi camera ordonată.
A lone boy rode a white horse.	Un băiat singuratic a trecut călare pe un cal alb.
She thinks we can handle it.	Ea crede că ne putem descurca.
The soldier was killed in action.	Soldatul a fost ucis în acțiune.
It can't be easy.	Nu poate fi ușor.
Don't worry about being popular.	Nu vă faceți griji că sunteți popular.
Only three candidates had taken the entrance exam.	Doar trei candidați se prezentaseră la examenul de admitere.
The skill of creating fine furniture is extinguished.	Îndemânarea de a crea mobilier fin făcut se stinge.
The city's housing authority has been criticized.	Autoritatea de locuințe a orașului a fost criticată.
The region is rich in minerals.	Regiunea este bogată în minerale.
Our team members are shocked by the news.	Membrii echipei noastre sunt șocați de vești.
This tool is useful for mechanical work.	Acest instrument este util pentru lucrări mecanice.
Causes include deforestation and air pollution.	Cauzele includ defrișarea și poluarea aerului casnic.
Sea level is rising.	Nivelul mării este în creștere.
The vase was surprisingly small.	Vaza era surprinzător de mică.
To excite, excite or motivate.	Pentru a entuziasma, entuziasma sau motiva.
The glaciers retreated.	Ghetarii s-au retras.
Do not consume more than two servings of sweets each week.	Nu consumați mai mult de două porții de dulciuri în fiecare săptămână.
Today's world has far too many problems.	Lumea de astăzi are mult prea multe probleme.
Once upon a time, it was a dense forest.	Odată, era o pădure deasă.
Taxes are a disaster for small businesses.	Taxele sunt dezastrul afacerilor mici.
The chef prepares a spicy chicken dish.	Bucătarul pregătește un preparat picant de pui.
A shoe with a red sole comes out of the closet.	Din dulap iese un pantof cu talpă roșie.
The noise is annoying.	Zgomotul este deranjant.
Sally had gone to the store to buy dog ​​food.	Sally se dusese la magazin să cumpere mâncare pentru câini.
The road was bumpy, with many potholes.	Drumul era accidentat, cu multe gropi.
Folk ballads often feature passionate love affairs.	Baladele populare prezintă adesea aventuri amoroase pasionale.
This sentence contains an error.	Această propoziție conține o eroare.
We need to conserve our natural resources.	Trebuie să ne conservăm resursele naturale.
Failure is not an option.	Eșecul nu este o opțiune.
His press release was distributed to all government officials.	Comunicatul său de presă a fost distribuit tuturor oficialilor guvernamentali.
These earrings are made of gold.	Acești cercei sunt fabricați din aur.
The lexicogram is a puzzle that needs to be completed.	Lexicograma este un puzzle care necesită completare.
A dog howled outside.	Un câine urlă afară.
Plans have been made for further expansion.	S-au făcut planuri pentru extinderea ulterioară.
I made an effort to see things differently.	Am făcut un efort să văd lucrurile altfel.
The boss warned us to shut up.	Seful ne-a avertizat sa tacem.
Thus, the light bulb was turned off.	Astfel, becul a fost stins.
The harsh lighting was on.	Iluminatul dur a fost aprins.
Pollution has reached unprecedented levels.	Poluarea a atins cote fără precedent.
Let's try another experiment.	Să mai încercăm un experiment.
Patients with leprosy should be isolated from others.	Pacienții cu lepră trebuie izolați de ceilalți.
That singer composed many happy songs.	Cântăreața aceea a compus multe cântece vesele.
The birds flew into their nests in the trees.	Păsările au zburat în cuiburile lor din copaci.
Acid rain harms plants.	Ploaia acidă dăunează plantelor.
An old man and his dog.	Un bătrân și câinele lui.
He grabbed his briefcase.	A apucat servieta.
It's hard work as a farmer.	Este o muncă grea ca fermier.
The medicine is meant to protect it from the virus.	Medicamentul este menit să-l protejeze de virus.
These studies have been largely discredited.	Aceste studii au fost în mare parte discreditate.
He felt a strong emotion.	Se simți cuprins de o emoție puternică.
He was startled with pain when his injured leg was touched.	A tresărit de durere când piciorul rănit a fost atins.
The press encouraged people to protest.	Presa a încurajat oamenii să protesteze.
The butterfly flew lazily past.	Fluturele a zburat leneș pe lângă.
The novelist commanded great respect.	Romancierul a impus un mare respect.
Drive carefully.	Conduceti cu atentie.
Friendship and charm are the pillars of our happiness.	Prietenia și farmecul sunt stâlpii fericirii noastre.
Beat the cream until strong peaks form.	Bateți smântâna până se formează vârfuri tari.
The video has been edited several times.	Clipul video a fost editat de mai multe ori.
Materials must be provided as is and as available.	Materialele trebuie furnizate așa cum sunt și după cum sunt disponibile.
I wanted to move on from the early days.	Am vrut să trec mai departe din primele zile.
They had a "friendly" disagreement.	Au avut un dezacord „prietenesc”.
It can sometimes be very unpredictable.	Ea poate fi uneori foarte imprevizibilă.
She's not my type.	Ea nu este genul meu.
An equally important factor for the driver.	Un factor la fel de important pentru conductor.
A certain word or phrase can evoke strong feelings.	Un anumit cuvânt sau expresie poate evoca sentimente puternice.
The scientific name of the giant panda is ren sp.	Numele științific al panda gigant este ren sp.
The monsoon may bring flooding.	Este posibil ca musonul să aducă inundații.
The dengue epidemic shows no signs of abating.	Epidemia de dengue nu prezintă semne de atenuare.
Yes, but consider the global increase in carbon emissions.	Da, dar luați în considerare creșterea globală a emisiilor de carbon.
He reached for the cue again.	Întinse din nou mâna după tac.
A dollar can buy a loaf of bread.	Un dolar poate cumpăra o pâine.
The boy kept some cakes for his teacher.	Băiatul a păstrat niște prăjituri pentru profesorul său.
Being a strong woman, she did not become easily depressed.	Fiind o femeie puternică, nu a devenit ușor deprimată.
The language is gaining popularity again.	Limba câștigă din nou popularitate.
Those men travel together.	Bărbații aceia călătoresc împreună.
It symbolizes family unity.	Simbolizează unitatea familiei.
The cost of a universal health care system is high.	Costul unui sistem universal de sănătate este mare.
Peace agreements are being made between nations at war.	Se încheie acorduri de pace între națiunile în război.
The cave is perceived as sacred.	Peștera este percepută ca fiind sacră.
Hurricanes are one of nature's most powerful forces.	Uraganele sunt una dintre cele mai puternice forțe ale naturii.
I had a fever last week.	Am avut febră săptămâna trecută.
She warned him of the dangers of the road.	Ea l-a avertizat despre pericolele drumului.
Elizabeth was a slow writer, partly because of this curse.	Elizabeth a fost o scriitoare lentă, parțial din cauza acestui blestem.
People are living longer than ever these days.	Oamenii trăiesc mai mult decât oricând în aceste zile.
Her world was dominated by school.	Lumea ei era dominată de școală.
Bieber often wore bizarre clothes.	Bieber purta adesea haine bizare.
Of all the trees, oak is perhaps the most prized.	Dintre toți copacii, stejarul este poate cel mai prețuit.
The boy was very sensitive.	Băiatul era foarte sensibil.
Shallow and muddy puddles of water stained the alley.	Bălți de apă puțin adânci și noroioase au pătat aleea.
The charcoal is made of wood.	Cărbunele este făcut din lemn.
These voters will form the new coalition government.	Acești alegători vor forma noul guvern de coaliție.
The cotton tree produces cotton from its roots.	Arborele de bumbac produce bumbac din rădăcinile sale.
The trees look very dry.	Copacii par foarte uscati.
We need to develop a better plan for autonomy.	Trebuie să dezvoltăm un plan mai bun pentru obținerea autonomiei.
Some applications require the user to be online.	Unele aplicații necesită ca utilizatorul să fie online.
He ordered a book of poems.	A comandat o carte de poezii.
The disgraced politician lost his place.	Politicianul în dizgrație și-a pierdut locul.
She did it out of pity.	Ea a făcut-o din milă.
Good morning.	Buna dimineata.
Ask your parents to measure you for this special occasion.	Rugați-vă părinții să vă măsoare pentru această ocazie specială.
That can't happen!	Asta nu se poate întâmpla!
Car exhaust fumes are harmful to the ozone layer.	Gazele de eșapament ale mașinilor sunt dăunătoare stratului de ozon.
The police are waiting here.	Așteaptă aici poliția.
No attempt was made to question their expectations.	Nu s-a încercat să le pună la îndoială așteptările.
With that in mind, he promised a clean sweep.	Având în vedere asta, el a promis o matură curată.
He scratches his truffles in the woods around here.	Se zgârie după trufe în pădurile de pe aici.
I will serve at room temperature.	Voi servi la temperatura camerei.
Her hair turned blond when she was young.	Părul ei a devenit blond când era tânără.
The thief shouted at them.	Hoțul îi strigă.
They enjoyed several beers while they talked.	Au savurat mai multe beri în timp ce vorbeau.
At least half of the group was illiterate.	Cel puțin jumătate din grup era analfabet.
The boy waved his hand apologizing.	Băiatul flutură mâna scuzându-se.
The entrance of the company is luxuriously furnished.	Intrarea companiei este luxos mobilată.
The change will help protect workers.	Modificarea va ajuta la protejarea lucrătorilor.
Her heart was pounding.	Inima îi bătea repede.
He was reading a magazine.	Citea o revistă.
The duke invited the king to breakfast.	Ducele l-a invitat pe rege la micul dejun.
Researchers have warned against consuming vegetable juice.	Cercetătorii au avertizat împotriva consumului de suc de legume.
Strange lights were seen in the sky.	Pe cer s-au văzut lumini ciudate.
After being shot by an arrow, he slowly pulled away.	După ce a fost împușcat de o săgeată, s-a îndepărtat încet.
It rained heavily, and many visitors had to return home.	A plouat puternic, iar mulți vizitatori au fost nevoiți să se întoarcă acasă.
Access to clean water is limited in the region.	Accesul la apă curată este limitat în regiune.
Let him do this as soon as possible.	Lasă-l să facă asta cât mai curând posibil.
They are waiting at the gate.	Ei așteaptă la poartă.
The angry leader was cursed by the gods.	Liderul furios a fost blestemat de zei.
I think you hid something.	Cred că ai ascuns ceva.
That boy seems to have a way of saying words.	Băiatul ăla pare să aibă un mod cu cuvintele.
The girl's hair was blond.	Părul fetei era blond decolorat.
Water is essential in plant growth.	Apa este esențială în creșterea plantelor.
The walls were lined with velvet.	Pereții erau căptușiți cu pânză de catifea.
After that, everyone is invited back for refreshments.	După aceea, toată lumea este invitată înapoi la băuturi răcoritoare.
Fruit and vegetable prices have fluctuated sharply in recent months.	Prețurile fructelor și legumelor au fluctuat foarte mult în ultimele luni.
She pampered herself with short stories and gossip magazines.	Ea s-a răsfățat cu povestiri scurte și reviste de bârfă.
There was no one to contact.	Nu era pe cine să contactați.
A jewel of natural beauty.	O bijuterie a frumuseții naturale.
The old woman locked herself in a shed.	Bătrâna s-a închis într-un șopron.
He bowed formally.	Se înclină formal.
Her husband's condition was serious.	Starea soțului ei era gravă.
But most people do not realize that these threats exist	Dar majoritatea oamenilor nu-și dau seama că există aceste amenințări
It rained hard all night.	Ploaia a căzut puternic toată noaptea.
They stole his identity.	I-au furat identitatea.
The sea was rough today.	Marea a fost agitată astăzi.
We need a house first.	Mai întâi avem nevoie de o casă.
The company is moving to a larger building next year.	Compania se mută într-o clădire mai mare anul viitor.
It takes many years to reach full maturity.	Este nevoie de mulți ani pentru a ajunge la maturitatea deplină.
That city worked hard to clean up the act.	Acel oraș a muncit din greu pentru a-și curăța actul.
The elephant lowered its trunk for the trunk bath.	Elefantul și-a coborât trunchiul pentru baie de trunchi.
Raise awareness among children, most importantly.	Creați o conștientizare în rândul copiilor, cel mai important.
They were waiting for something to happen	Ei așteptau să se întâmple ceva
Can you answer all these questions?	Puteți răspunde la toate aceste întrebări?
They were arguing forever.	Se certau pentru totdeauna.
It smelled of rot.	Mirosea a putregai.
The leopard jumped into the cage.	Leopardul a sărit în cușcă.
I had a great day.	Am avut o zi grozavă.
The scientific community is divided on this issue.	Comunitatea științifică este împărțită în această problemă.
The lady ordered a beer.	Doamna a comandat o bere.
The merchant was reluctant to sell his wares.	Negustorul a fost reticent să-și vândă marfa.
A doctor visits her every week.	Un medic o vizitează în fiecare săptămână.
Our pockets are bottomless.	Buzunarele noastre sunt fără fund.
He knows their language.	El știe limba lor.
The young man's mood darkened.	Starea de spirit a tânărului s-a întunecat.
She dreamed of fixing it in comics.	Ea a visat să o repare în benzi desenate.
So young, orphaned by mother, in need of affection,	Atât de tânăr, orfan de mamă, cu nevoie de afecțiune,
She was sitting on a cliff by the stream.	Ea stătea pe o stâncă lângă pârâu.
His journey was new, elegant and expensive.	Călătoria lui era nouă, elegantă și scumpă.
This is an example of active transport.	Acesta este un exemplu de transport activ.
Beans contain protein, unsaturated fats and carbohydrates.	Fasolea conține proteine, grăsimi nesaturate și carbohidrați.
His grandfather's cabin was next to an indistinct barn.	Cabana bunicului său era lângă un hambar nedistins.
Everyone is so formal.	Toată lumea este atât de formală.
Our activity has slowed down to a filter.	Activitatea noastră a încetinit până la un filtru.
Having three means being conservative.	A avea trei înseamnă a fi încă conservator.
Ingredients will be measured in thirds.	Ingredientele vor fi măsurate în treimi.
Grace closed her eyes.	Grace închise ochii.
Bananas are rich in potassium.	Bananele sunt bogate în potasiu.
There is no crime or corruption in our village.	În satul nostru nu există nici crimă, nici corupție.
The pain made her sick.	Durerea i-a făcut greață.
John has an eye for pretty girls.	John are un ochi pentru fetele drăguțe.
A security team evacuated the squatters.	O echipă de securitate i-a evacuat pe squatters.
When you act instinctively, you feel it happen slowly.	Când acționezi din instinct, simți, se întâmplă încet.
He finally understood the meaning of the dream.	În sfârșit, a înțeles semnificația visului.
Lazy, stupid, lazy, stupid.	Leneș, prost, leneș, prost.
These birds were accustomed to city life.	Aceste păsări erau obișnuite cu viața în oraș.
He freezes.	El îngheață.
Wildlife is a sport of killing other wildlife.	Animalele sălbatice fac un sport de a ucide alte animale sălbatice.
You have to climb many steps to reach the top.	Trebuie să urcați multe trepte pentru a ajunge la vârf.
No one doubts his sincerity.	Nimeni nu se îndoiește de sinceritatea lui.
She and her friends refused to answer questions.	Ea și prietenii ei au refuzat să-i răspundă la întrebări.
The food was delivered promptly.	Alimentele au fost livrate cu promptitudine.
A marten kitten was sitting on a tree branch.	Un pisoi de jder stătea pe ramura copacului.
People are allergic to aflatoxins.	Oamenii sunt alergici la aflatoxine.
The towering trees cast an intense shade of green.	Copacii falnici aruncau o umbră de un verde intens.
The result was unclear when the match ended.	Rezultatul a fost neclar când s-a încheiat meciul.
His forehead was plastered with blood.	Fruntea îi era tencuită cu sânge.
A goldsmith will open his shop in the city tomorrow.	Un aurar își va deschide magazinul în oraș mâine.
Some members of the congregation prayed and swayed slightly.	Unii membri ai congregației s-au rugat și s-au legănat ușor.
They want to arrest me for murder.	Vor să mă aresteze pentru crimă.
The ship capsized after hitting an iceberg.	Nava s-a răsturnat după ce a lovit un aisberg.
The cook put the tray on the table.	Bucătarul a pus tava pe masă.
The structure was left unattended.	Structura a fost lăsată nepăzită.
A generous stream of dark chocolate.	Un flux generos de ciocolată neagră.
The turtles had no place to nest	Țestoasele nu aveau loc de cuibărit
Customers often complain about excessive prices.	Clienții se plâng adesea de prețurile excesive.
A doctor examines the patient.	Un medic examinează pacientul.
The boy is wearing a striped shirt.	Băiatul poartă o cămașă cu dungi.
Through cracks and crevices he can see.	Prin crăpături și crăpături el poate vedea.
The man began to walk nervously.	Bărbatul a început să se plimbe nervos.
Three cars are parked outside.	Trei mașini sunt parcate afară.
The army behaved with commendable discipline.	Armata s-a comportat cu o disciplină lăudabilă.
The rose turned brown.	Trandafirul a devenit maro.
A gentle breeze blew from the nearby sea.	O adiere blândă a suflat de pe marea din apropiere.
It saves a lot of time.	Economisește mult timp.
I am familiar with all cultures.	Sunt familiarizat cu toate culturile.
The teacher likes strong tea.	Profesorului îi place ceaiul tare.
She fooled him.	L-a păcălit.
The economic boom has created many new jobs.	Boom-ul economic a creat multe noi locuri de muncă.
The new law has profound implications for the nation.	Noua lege are implicații profunde pentru națiune.
Write each letter perfectly.	Scrieți fiecare literă perfect.
A compact machine will serve you well.	O mașină compactă vă va servi bine.
The capital enjoys a temperate climate.	Capitala se bucură de o climă temperată.
The sun rose over the desert horizon	Soarele a răsărit peste orizontul deșertului
They were having a great time.	Se distrau de minune.
He applied a thick layer of mascara.	A aplicat un strat gros de rimel.
The oil is burning hot.	Uleiul arde fierbinte.
She was wearing a long skirt.	Purta o fustă lungă.
Go down the mountain slopes.	Coborâți versanții muntelui.
The rainy season is over, and the flowers have withered.	Sezonul ploios s-a încheiat, iar florile s-au ofilit.
Some blame the increasing number of terrorist incidents on the police.	Unii dau vina pe creșterea numărului de incidente teroriste pe sarcina poliției.
An architecture museum has recently opened here.	Un muzeu de arhitectură a fost deschis recent aici.
Made of steel, it is quite robust.	Fabricat din oțel, este destul de robust.
He drank a raw egg every day.	A băut un ou crud în fiecare zi.
He tried again and again.	A încercat iar și iar.
Shock flower water is an ingredient in many tonics.	Apa de flori de soc este un ingredient în multe tonice.
He pulled on his red silk raincoat.	Își trase haina de ploaie roșie de mătase.
Journalists protested vigorously.	Jurnaliştii au protestat energic.
The young woman frowned.	Tânăra se încruntă.
The water was still flowing between the rocks.	Apa curgea încă puternic între stânci.
These recipes really work.	Aceste rețete chiar funcționează.
The square housed several temples.	Piața găzduia mai multe temple.
He had never seen one up close.	Nu văzuse niciodată unul de aproape.
Apply this lesson to several examples.	Aplicați această lecție la mai multe exemple.
Please close the classroom door.	Închideți ușa clasei, vă rog.
This is a book about ninjas.	Aceasta este o carte despre ninja.
The components were counted and weighed.	Componentele au fost numărate și cântărite.
Prevent buses from going in the wrong direction.	Preveniți autobuzele să meargă pe direcția greșită.
There are more and more earth crabs.	Se găsesc din ce în ce mai mulți crabi de pământ.
None of us are participating today.	Niciunul dintre noi nu participă astăzi.
A new disease has been discovered.	A fost descoperită o nouă boală.
The engineers who built the bridge were proud.	Inginerii care au construit podul erau mândri.
Westward derivation of continents.	Derivarea către vest a continentelor.
The game was too boring, so he left.	Jocul a fost prea plictisitor, așa că a plecat.
Get some sleep in a hostel like this.	Dormi puțin într-un hostel ca acesta.
It differs from other fish in that it has a closed mouth	Se deosebește de alți pești pentru că are gura închisă
She opened the door abruptly.	Ea deschise ușa brusc.
The observer watched a striking bird fly over its head.	Observatorul a privit o pasăre izbitoare zburând deasupra capului.
He would like to change his life.	Ar vrea să-și schimbe viața.
The athlete had learned this trick from his father.	Sportivul învățase acest truc de la tatăl său.
Why am I doing this?	De ce fac asta?
The charity received shares in a company.	Organizația de caritate a primit acțiuni într-o companie.
Our dog is smart.	Câinele nostru este inteligent.
Meanwhile, the sister was screaming at her sister.	Între timp, sora țipa la soră.
He found shelter in the woods.	Și-a găsit adăpost în pădure.
Stop what you're doing now.	Încetează ce faci acum.
Drive too slow!	Conduceți prea încet!
The main source of income for the citizens is tourism.	Principala sursă de venit a orășenilor este turismul.
This has a very simple solution.	Aceasta are o soluție foarte simplă.
Huge areas of water stick to exposed rocks.	Zone uriașe de apă se lipesc de roci expuse.
This city has a small road network.	Acest oraș are o mică rețea de drumuri.
She had such beautiful blue eyes.	Avea niște ochi albaștri atât de frumoși.
There was a little boy playing in the garden.	Acolo era un băiețel care se juca în grădină.
He felt a surge of enthusiasm.	A simțit un val de entuziasm.
The small pond was bordered by lilies.	Micul iaz era marginit cu crini.
They cooked it in the fireplace.	L-au gătit în șemineu.
He was given a new pair of shoes.	I s-a dat o pereche nouă de pantofi.
The researchers were emphatic.	Cercetătorii au fost emfatici.
Your reputation is impeccable.	Reputația ta este impecabilă.
Empty spaces appear in the solar system.	În sistemul solar apar spații goale.
The snow had fallen as thick as blankets on the ground.	Zăpada căzuse la fel de groasă ca pături pe pământ.
My uncle's car looks very modern.	Mașina unchiului meu pare foarte modernă.
Several birds were flying overhead.	Câteva păsări zburau deasupra capului.
I can hardly believe it.	Cu greu imi vine sa cred.
The film industry only produces garbage.	Industria cinematografică nu produce decât gunoi.
Collapsed houses, destroyed buses.	Case prăbușite, autobuze distruse.
We can easily have a conversation.	Putem duce cu ușurință o conversație.
So the architect started working.	Așa că arhitectul a început lucrul.
The old woman slipped through the crowd.	Femeia în vârstă s-a strecurat printre mulțime.
My mother is sick.	Mama mea este bolnavă.
You look so miserable!	Arăți atât de mizerabil!
The education system is outdated.	Sistemul educațional este depășit.
The backpack was full of maps, compasses and food.	Rucsacul era plin cu hărți, busole și mâncare.
Remove the wooden ends.	Scoateți capetele lemnoase.
The robber escaped in a stolen car.	Tâlharul a scăpat într-o mașină furată.
However, the literacy rate is quite high here.	Cu toate acestea, rata de alfabetizare este destul de mare aici.
From his hiding place, he looked at the woman.	Din ascunzătoarea lui, se uită la femeie.
The setting sun turned the waters of the ocean to gold.	Soarele apus a transformat apele oceanului în aur.
Zinc oxide has a pale color.	Oxidul de zinc are o culoare palidă.
The rates charged by this bank are reasonable.	Ratele practicate de aceasta banca sunt rezonabile.
The hedgehog slept empty.	Ariciul a dormit în gol.
Sentences should have a logical structure.	Propozițiile ar trebui să aibă o structură logică.
The police waited in silence, then went outside.	Polițiștii au așteptat în tăcere, apoi au ieșit afară.
When tests show that animals love pink, people paint it.	Când testele arată că animalele iubesc rozul, oamenii îl pictează.
The match was an interesting one to watch.	Meciul a fost unul interesant de urmărit.
Figures compiled by the economist revealed shocking unemployment rates.	Cifrele compilate de economist au relevat rate șocante ale șomajului.
Authorities have stepped up their efforts to combat the problem.	Autoritățile și-au intensificat eforturile pentru a combate această problemă.
A fresh breeze blew across his face.	O adiere proaspătă îi sufla pe față.
The workers are upset.	Muncitorii sunt supărați.
Anger, surprise, sadness and laughter are all emotions.	Furia, surpriza, tristețea și râsul sunt toate emoții.
They need your support.	Au nevoie de sprijinul tău.
The politician's speeches contained little substance.	Discursurile politicianului au conținut puțină substanță.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Cartofii se curăță ușor când sunt fierți.
He has a cloth bag hanging over his shoulder.	Are o geantă de pânză atârnată pe umăr.
But will this government crack down on pollution?	Dar va reprima acest guvern împotriva poluării?
It was obvious the boy was lying.	Era evident că băiatul minte.
The dishes are dirty, but they are in the closet.	Vasele sunt murdare, dar sunt în dulap.
There is no time like the present.	Nu există timp ca prezentul.
I heard about a famous painter.	Am auzit de un pictor celebru.
The hill is to the south of the village.	Dealul se află la sudul satului.
Her friendship with this friend was strangely superficial.	Prietenia ei cu acest prieten era ciudat de superficială.
So the old woman did as she was told.	Așa că bătrâna a făcut ce i s-a spus.
She touched the merchant's hand.	Ea a atins mâna negustorului.
The cold wind in the lake made me tremble.	Vântul rece din lac m-a făcut să tremur.
The village is poor and pastoral.	Satul este sărac și păstoresc.
The ragged robes reveal the preacher.	Veșmintele zdrențuite dezvăluie predicatorul.
The scorpion stung the boy.	Scorpionul l-a înțepat pe băiat.
He repeatedly questioned our work.	Ne-a pus sub semnul întrebării munca în mod repetat.
He has achieved a lot since he was young.	A realizat multe de când era tânăr.
The victims had tried to flee.	Victimele încercaseră să fugă.
He held his breath as he hung from the rock.	Și-a ținut respirația în timp ce atârna de pe stâncă.
It was important to be confident.	Era important să fie sigur pe sine.
The caterpillars crawl on the ground.	Omizile se târăsc pe pământ.
The country has been corrupt for decades.	Țara este coruptă de zeci de ani.
In addition, there may be a small black mark.	În plus, ar putea exista un mic semn negru.
Some people prefer to live alone.	Unii oameni preferă să trăiască singuri.
Cite a commonly used chemical name.	Citați o denumire chimică folosită în mod obișnuit.
The launch of a new highway will greatly simplify travel.	Lansarea unei noi autostrăzi va simplifica foarte mult călătoriile.
Eventually, he learned to love them.	În cele din urmă, a învățat să-i iubească.
The bill will be debated in parliament.	Proiectul de lege va fi dezbătut în parlament.
A prison director has been jailed for protesting against their treatment.	Un director de închisoare a fost închis pentru că a protestat împotriva tratamentului lor.
The moon is shining on us.	Luna strălucește peste noi.
It is impossible to please everyone.	Este imposibil să mulțumești pe toată lumea.
He hurried home, though the rain was slowing down.	S-a grăbit acasă, deși ploaia încetinește.
Muscle contraction is involuntary.	Contracția mușchilor este involuntară.
Water goes through a cycle of evaporation and condensation.	Apa trece printr-un ciclu de evaporare și condensare.
A stone was carefully laid to mark the tomb.	O piatră a fost așezată cu grijă pentru a marca mormântul.
The swimmer was strong and steady.	Înotatorul era puternic și statornic.
It becomes soft when wet.	Devine moale când se udă.
Test the new material on a small scale.	Testați noul material la scară mică.
The director mainly put the problems on the staff.	Directorul a pus problemele în principal pe personal.
They lived in a world where things could change.	Ei trăiau într-o lume în care lucrurile se puteau schimba.
Her father was a wealthy landlord.	Tatăl ei era un proprietar bogat.
My jacket is beige.	Jacheta mea este bej.
The dwarf has been digging in this location for years.	Piticul sapă în această locație de ani de zile.
She was heard as a witness	A fost audiată ca martor
When the villagers become infected, we seal the area.	Când sătenii se infectează, sigilăm zona.
Field mice are at home in the walls.	Șoarecii de câmp sunt acasă în pereți.
Pass the strainer through a strainer.	Treceți zara printr-o strecurătoare.
Hammers are a traditional symbol of marriage.	Ciocanele sunt un simbol tradițional al căsătoriei.
This interesting picture depicts a seated mermaid.	Acest tablou interesant înfățișează o sirenă așezată.
All that was left was a pile of rubble.	Tot ce a mai rămas a fost un morman de moloz.
But, as in this satellite photo, the peninsula is unmistakable.	Dar, ca și în această fotografie prin satelit, peninsula este inconfundabilă.
Pharaoh was able to attend some religious services.	Faraonul a putut să participe la unele slujbe religioase.
Rain is becoming rarer in many areas.	Ploaia devine din ce în ce mai rară în multe zone.
Political factions continue to disagree on politics.	Fracțiunile politice continuă să nu fie de acord cu privire la politică.
The earth itself to the center of the earth.	Pământul însuși până în centrul pământului.
She was happy to receive his call.	Ea a fost fericită să primească apelul lui.
He studied literature in college.	A studiat literatura la facultate.
Our company processes eggs in many ways.	Compania noastră procesează ouăle în mai multe moduri.
Not many people will like that	Nu multora le va placea asta
Feeling a little melancholy, he retired to the kitchen.	Simțindu-se puțin melancolic, s-a retras în bucătărie.
The landscape was full of sights.	Peisajul era plin de obiective turistice.
Their presence is accidental.	Prezența lor este întâmplătoare.
This city has been plagued by murder.	Acest oraș a fost afectat de crimă.
The sheep was outnumbered.	Oaia era depășită numeric.
The bomb ticked all this time.	Bomba a bifat în tot acest timp.
She insisted it was necessary.	Ea a insistat că este necesar.
The character of a nation is reflected in its literature.	Caracterul unei națiuni se reflectă în literatura sa.
A server passed by, offering refreshments.	Un server a trecut pe acolo, oferind băuturi răcoritoare.
He's late.	A întârziat.
Snow falls in the mountains in winter.	Zăpada cade în zona muntoasă iarna.
Many believed that diet prevented disease.	Mulți credeau că dieta previne bolile.
If you drive carefully, you should have no problems.	Dacă conduceți cu atenție, nu ar trebui să aveți probleme.
The soldier was severely burned and lost his hair.	Soldatul a fost ars grav, și-a pierdut părul.
I play the guitar.	Cânt la chitară.
I want to eat ham and eggs for lunch.	Vreau să mănânc șuncă și ouă la prânz.
The government is well aware of the problem.	Guvernul este foarte conștient de problemă.
He counted his money.	Și-a numărat banii.
I create a lot of garbage.	Eu creez mult gunoi.
A simple ticket slip is all that's left.	Un simplu talon de bilet este tot ce a mai rămas.
Agora, the ancient square.	Agora, piața antică.
They are desperately looking for food.	Ei caută cu disperare mâncare.
The dilemma must end soon.	Dilema trebuie să se termine în curând.
He was disappointed that she turned down his offer.	A fost dezamăgit că ea i-a refuzat oferta.
The killings have caused shock waves across the country.	Crimele au generat unde de șoc în toată țara.
The robber picked up a bank teller.	Tâlharul a ridicat un casier de bancă.
They checked his passport and asked him questions.	I-au verificat pașaportul și i-au pus întrebări.
Common names include the trout bell, the bell and the trout lily.	Numele comune includ clopoțelul, clopoțelul și crinul păstrăvului.
The crime rate was rising.	Rata criminalității creștea.
The sun is sinking behind the horizon.	Soarele se scufunda în spatele orizontului.
The polluted river causes a lot of damage.	Râul poluat provoacă multe pagube.
The statue stands in front of the great hall.	Statuia stă în fața sălii mari.
Language allows us to communicate.	Limbajul ne permite să comunicăm.
The majestic waterfall thundered impressively.	Cascada maiestuoasă a tunat impresionant.
After dinner, he or she goes to bed.	După cina târzie, el sau ea se culcă.
Scientists believe that this is inherently unlikely.	Oamenii de știință consideră că acest fapt este în mod inerent improbabil.
The policeman knew the girl very well.	Polițistul o cunoștea foarte bine pe fată.
While she was watching a baseball game on TV, she fell asleep.	În timp ce se uita la un meci de baseball la televizor, ea a adormit.
Death, then, can be a consequence of fear.	Moartea, deci, poate fi o consecință a fricii.
Prepare the ingredients for the soup.	Pregătiți ingredientele pentru supă.
Mark spent his childhood avoiding bullies.	Mark și-a petrecut copilăria evitând bătăușii.
Crimes against women are on the rise.	Crimele împotriva femeilor cresc.
His parents never wanted him to be a pilot.	Părinții lui nu și-au dorit niciodată să fie pilot.
It took two hours to reach the village.	A fost nevoie de două ore până să ajungă în sat.
The computer is a machine with many distinct parts.	Calculatorul este o mașină cu multe părți distincte.
Only his name is known.	Numai numele lui este cunoscut.
They all come at once!	Toți vin deodată!
So what is it like to board a ferry?	Deci, cum e să te îmbarci pe feribot?
The water is too cold.	Apa este prea rece.
In this region, the air is clean.	În această regiune, aerul este curat.
He lay down on the hard, gnarled mattress.	S-a întins pe salteaua tare și noduroasă.
The girl's face lit up with a smile.	Fața fetei s-a luminat de un zâmbet.
They agreed never to talk about it.	Au fost de acord să nu vorbească niciodată despre asta.
The policeman pointed his gun at her.	Polițistul și-a îndreptat arma spre ea.
But the meeting is over!	Dar întâlnirea tocmai s-a încheiat!
Their union produced eight children.	Uniunea lor a produs opt copii.
The coach overturned.	Antrenorul s-a răsturnat.
The demand for copper is high.	Cererea de cupru este mare.
Gradually, he will try to convince her.	Treptat, va încerca să o convingă.
Their restaurant is famous for its delicious food.	Restaurantul lor este renumit pentru mâncarea delicioasă.
The rising sun casts long shadows over the desert.	Soarele răsărit aruncă umbre lungi peste deșert.
Farmers are suffering from drought.	Fermierii suferă de secetă.
The chimney is emitting smoke.	Coșul scoate fum.
Some might claim that these are remote islands.	Unii ar putea pretinde că acestea sunt insule îndepărtate.
It was the day the astronaut woke up.	Era ziuă când astronautul s-a trezit.
A butterfly flutters its wings.	Un fluture bate din aripi.
The streets are crowded with pedestrians and cyclists.	Străzile sunt aglomerate de pietoni și bicicliști.
The wicked is the leader of a large crime syndicate.	Nelegiuitul este liderul unui mare sindicat al crimei.
The adjoining room was a torture chamber.	Camera alăturată era o cameră a torturii.
The small village has become quite prosperous.	Micul sat a devenit destul de prosper.
You can unsubscribe at any time.	Vă puteți dezabona în orice moment.
The bidder asked if anyone wanted the donkey.	Licitatorul a întrebat dacă vrea cineva măgarul.
The authorities want to ensure a peaceful solution.	Autoritățile vor să asigure o soluție pașnică.
It is easier for him to speak than to write.	Pentru el este mai ușor să vorbești decât să scrii.
The lady intended to hide her tears.	Doamna intenționa să-și mascheze lacrimile.
The fish had no teeth.	Peștele nu avea dinți.
The milk had soured.	Laptele se acrisese.
The brave crusaders were attacked by the fierce army.	Cruciații curajoși au fost atacați de armata înverșunată.
That depends on the company you work for.	Asta depinde de compania la care lucrezi.
This statue is elegant and beautiful.	Această statuie este elegantă și frumoasă.
The face of the cliff rises steeply above the ravine,	Fața stâncii se ridică abrupt deasupra râpei,
There is a lot of skepticism about global warming.	Există mult scepticism cu privire la încălzirea globală.
The difficulty of this task will require a difficult effort.	Dificultatea acestei sarcini va necesita un efort anevoios.
Some high school runners trained on the track.	Unii alergători de liceu se antrenau la pistă.
It was impossible to forget his apology.	Era imposibil să-i uiți scuzele.
Why don't we discuss this at dinner tonight?	De ce nu discutăm asta la cină diseară?
Most rainforest plants are epiphytic.	Majoritatea plantelor din pădurea tropicală sunt epifite.
A fish crawled out of the water.	Un pește s-a târât din apă.
Scientists have not yet concluded what causes depression.	Oamenii de știință încă nu au ajuns la concluzia ce cauzează depresia.
The effects that force these young, unmarried couples	Efectele care forțează aceste cupluri tinere, necăsătorite
The young couple saw him immediately.	Tânărul cuplu l-a văzut imediat.
This is the worst annual decline of the species ever.	Acesta este cel mai grav declin anual al speciei vreodată.
The villagers suffered from soil erosion.	Sătenii au suferit de pe urma eroziunii solului.
A famous man, who was once lost, gives directions.	Un om celebru, care s-a pierdut cândva, dă indicații.
He reached for a knife and began to cut.	Întinse mâna după un cuțit și începu să taie.
The constitution guarantees religious freedom.	Constituția garantează libertatea religioasă.
His reputation for honesty preceded him.	Reputația sa de onestitate l-a precedat.
Some things are sacred.	Câteva lucruri sunt sacre.
Our house was flooded.	Casa noastră a fost inundată.
Sometimes they will eat animals such as mice and beetles.	Uneori vor mânca animale precum șoarecii și gândacii.
Without air.	Fără aer.
The soldiers killed the wounded rebel.	Soldații l-au ucis pe rebelul rănit.
Go home and put on your coat.	Du-te acasă și îmbracă-ți haina.
Imagine you are at a party where no one is talking to you.	Imaginați-vă că sunteți la o petrecere în care nimeni nu vă vorbește.
Use tongs to turn the steak upside down.	Folosiți clești pentru a răsturna friptura.
The fish were easy to identify.	Peștii erau ușor de identificat.
Increasingly, winters are getting colder and colder.	Din ce în ce mai mult, iernile devin tot mai reci.
I have a little dog.	Am un câine mic.
During dinner, everyone was hungry.	În timpul cinei, toată lumea era foametă.
The second is in the formal style.	Al doilea este în stilul formal.
Today's weather is a little better than yesterday's.	Vremea de astăzi este puțin mai bună decât cea de ieri.
The benefit was to go to his daughter's school.	Beneficiul a fost să meargă la școala fiicei sale.
The two women exchanged ironic glances.	Cele două femei schimbară priviri ironice.
The bike crashed on the shore.	Bicicleta s-a prăbușit pe mal.
Looks like the frogs are gone.	Se pare că broaștele dispăruseră.
The warm, humid air caressed these trees.	Aerul cald și umed mângâia acești copaci.
If you want to know more about them, click here.	Dacă doriți să aflați mai multe despre ele, faceți clic aici.
The crawling of the goats resounded through the village.	Târâiturile caprelor răsunau prin sat.
Chocolate goes well with chips.	Ciocolata merge bine cu chipsurile.
The leader announced his decision at the party meeting.	Liderul și-a anunțat decizia în ședința partidului.
The elderly woman says she saw a ghost.	Femeia în vârstă povestește că a văzut o fantomă.
Did everything go according to plan?	A decurs totul conform planului?
The birth rate has dropped dramatically.	Rata natalității a scăzut dramatic.
A blue car crosses the crosswalk.	O mașină albastră trece peste trecerea pietonală.
Your voice is good.	Vocea ta poartă bine.
They beat the drums hard.	Au bătut tobele tare.
She wished she had never met the man.	Și-a dorit să nu fi întâlnit niciodată bărbatul.
This is the most elegant shop in town.	Acesta este cel mai elegant magazin din oraș.
Most doctors believe that saturated fats are not healthy.	Majoritatea medicilor cred că grăsimile saturate nu sunt sănătoase.
National parks are a major tourist attraction.	Parcurile naționale sunt o atracție turistică importantă.
I had spent a lot of time flipping through the shelves.	Petrecusem mult timp răsfoind rafturile.
The medieval castle is now a museum.	Castelul medieval este acum un muzeu.
The study of volcanoes is called volcanology.	Studiul vulcanilor se numește vulcanologie.
The country, however, remains at war.	Țara, însă, rămâne în război.
Water molecules form hydrogen bonds.	Moleculele de apă formează legături de hidrogen.
This thorn is small, but very sharp.	Acest ghimpe este mic, dar este foarte ascuțit.
Sift the flour to remove the lumps.	Făina se cerne pentru a îndepărta cocoloașele.
Stop frantically rummaging through your stuff.	Nu mai scotoci frenetic printre lucrurile tale.
It's a popular sport here.	Este un sport popular aici.
Turn off the lights.	Stinge luminile.
In all, she discovered five mistakes.	În total, ea a descoperit cinci greșeli.
A more concrete plan has emerged.	A apărut un plan mai concret.
One of my earliest memories is of a carnival.	Una dintre primele mele amintiri este despre un carnaval.
We should build temples dedicated to them!	Ar trebui să construim temple dedicate lor!
Parents are advised to supervise their children at all times.	Părinții sunt sfătuiți să-și supravegheze copiii în orice moment.
You need to make sure that the mixture is creamy.	Trebuie să vă asigurați că amestecul este cremos.
The captain's cabin is just below the bridge.	Cabana căpitanului este chiar sub pod.
Many people seem to catch the flu in the winter.	Mai mulți oameni par să ia gripă în timpul iernii.
They chose one of them as their leader.	Au ales unul dintre ei ca lider.
He led the villagers in prayer.	Îi conducea pe săteni în rugăciune.
The video game contains raw language.	Jocul video conține un limbaj brut.
Their conversation lasted for hours.	Conversația lor a durat ore întregi.
Each state has slightly different insurance laws.	Fiecare stat are legi ușor diferite cu privire la asigurări.
They spent the rest of the next month there.	Au petrecut restul lunii următoare acolo.
These are tasks that are completed quickly.	Acestea sunt sarcini care sunt finalizate rapid.
An agreement on common issues.	Un acord asupra problemelor comune.
He studied rigorously, but failed the final exams.	A studiat riguros, dar a picat examenele finale.
He saw the woman in the distance.	A văzut femeia în depărtare.
The flowering has fallen from her life.	Înflorirea a căzut din viața ei.
Few people consider this poem profound.	Puțini oameni consideră această poezie ca fiind profundă.
Deep-sea fish are the most desirable.	Peștii din adâncurile mării sunt cei mai de dorit.
Can you fix this phone?	Poți repara acest telefon?
First of all, however, the bandages must be sterilized.	În primul rând, totuși, bandajele trebuie sterilizate.
You have to follow the rules.	Trebuie să respectați regulile.
The director called his assistant.	Directorul și-a sunat asistentul.
You can use it for writing, music, art.	Îl poți folosi pentru scris, muzică, artă.
The dictator was forced into military power.	Dictatorul a fost forțat la putere de armată.
Say it slowly, saying it clearly.	Spune-o încet, enunțând clar.
He has no children of his own.	Nu are copii ai lui.
She looked at her father in shock.	Se uită șocată la tatăl ei.
The laptop fell to the floor and broke.	Laptopul a căzut pe podea și s-a rupt.
According to a recent poll, people like to go out.	Potrivit unui sondaj recent, oamenilor le place să iasă afară.
The church was magnificent.	Biserica era magnifică.
There were still stars visible in the sky.	Mai erau stele vizibile pe cer.
The population was decimated by the disease.	Populația a fost decimată de boală.
Dark chocolate has more nutrients than milk.	Ciocolata neagra are mai multi nutrienti decat laptele.
Some fish and some creatures have unusual colors.	Unii pești și unele creaturi au culori neobișnuite.
How does solar galvanizing work?	Cum funcționează galvanizarea solară?
The old lady grew old and lost weight.	Bătrâna doamnă a îmbătrânit și a slăbit.
A physical exercise course was held recently.	Recent a avut loc un curs de efort fizic.
He is undoubtedly a genius.	El este, fără îndoială, un geniu.
In ancient times, no one used coins.	În antichitate nimeni nu folosea monede.
Just a short run!	Doar o scurtă alergare!
The water evaporates into the air.	Apa se evaporă în aer.
According to religious doctrine, everyone is born unclean.	Conform doctrinei religioase, toată lumea se naște impur.
He ran to the kitchen and made some salty snacks.	A alergat la bucătărie și a făcut niște gustări sărate.
The policeman paused, confused by the graffiti.	Polițistul a făcut o pauză, derutat de graffiti.
Sunday, but she didn't come.	Duminică, dar ea nu a venit.
The peasants worked the land here.	Țăranii lucrau aici pământul.
Many people mistakenly associate neurosis with mental instability.	Mulți oameni asociază în mod eronat nevrozele cu instabilitatea mentală.
The competition was fierce.	Concurența a fost acerbă.
The ceiling is left.	Tavanul este lasat.
Therefore, the servant had been caught lying.	Prin urmare, servitorul fusese prins mințind.
The sooner we end this, the better.	Cu cât punem capăt mai devreme la asta, cu atât mai bine.
Jackknife knife cutters do the job of cutting fast.	Cleștii de tăiere cu cuțit de tip jackknife fac munca rapidă de tăiere.
This storm is likely to cause problems.	Există șanse ca această furtună să provoace probleme.
They were hastily buried under the bush.	Au fost îngropați în grabă sub tufișul de măcina.
The puppet felt his oats.	Păpușarul își simțea ovăzul.
The mouse moves stealthily on the floor.	Mouse-ul se mișcă pe furiș pe podea.
They fought wildly for safety.	S-au bătut nebunește pentru siguranță.
He was five feet six inches tall.	Avea cinci picioare și șase inci înălțime.
How do you pronounce that?	Cum pronunti asta?
The pond was dry.	Iazul era uscat.
Desserts is another word for dessert.	Deserturi este un alt cuvânt pentru desert.
The horse quickly jumped over the fence.	Calul a sărit repede peste gard.
They went to the other end of the field.	Au mers la celălalt capăt al câmpului.
Share only relevant links.	Distribuiți numai linkuri relevante.
A fixed deposit is a type of savings scheme.	Un depozit fix este un tip de schemă de economii.
The family is growing in size.	Familia crește în dimensiune.
His purple robe hung loosely around his skinny frame.	Roba lui violet atârna lejer în jurul cadrului lui slăbănog.
Religion is practiced in many parts of the world.	Religia este practicată în multe părți ale lumii.
It was easy to wake up.	A fost ușor să te trezești.
The Prophet learned that all men are brothers.	Profetul a învățat că toți oamenii sunt frați.
We are surrounded by small towns.	Suntem înconjurați de orașe mici.
The brakes lock.	Frânele s-au blocat.
The young man disappeared from view.	Tânărul a dispărut din vedere.
The spit clogged with excess food.	Scuipa s-a înfundat cu exces de mâncare.
The hurricane wreaked havoc.	Uraganul a provocat distrugeri groaznice.
A strong storm has caused flooding in some areas.	O furtună puternică a provocat inundații în unele regiuni.
Escape from punishment for serious crimes.	Scăparea de pedeapsă pentru infracțiuni grave.
First of all, you need fruits and sweeteners.	În primul rând, aveți nevoie de fructe și agenți de îndulcire.
Docile and social animals respond to the sound of music.	Animalele docile și sociale răspund la sunetul muzicii.
They ate fried pork.	S-au ospătat cu porc prăjit.
This is the man I was looking for.	Acesta este bărbatul pe care l-am căutat.
All students must apply for free school meals.	Toți elevii trebuie să aplice pentru mesele școlare gratuite.
She wore her hair down in light curls.	Își purta părul jos, în bucle lejere.
These rules apply to both adults and children.	Aceste reguli se aplică atât adulților, cât și copiilor.
Making a fresh start is always a good option.	A face un nou început este întotdeauna o opțiune bună.
The pipes leaked into the wall.	Conductele s-au scurs în perete.
He has a slight limp.	Are o ușoară șchiopătare.
A substantial amount of land has been devoted to growing vegetables.	O cantitate substanțială de pământ a fost dedicată cultivării legumelor.
The chameleon changes color to blend into its background.	Cameleonul își schimbă culoarea pentru a se amesteca cu fundalul său.
The fish is caught, gutted, peeled and filleted.	Peștele este prins, eviscerat, decojit și filet.
There were gasps of surprise.	Se auziră gâfâituri de surpriză.
He raised a hand in protest.	A ridicat o mână în semn de protest.
Poor communication is at the heart of this problem.	Comunicarea deficitară este în centrul acestei probleme.
It was almost too late.	Au fost aproape prea târziu.
Schools are required to maintain the health records of all students.	Școlile sunt obligate să păstreze dosarele de sănătate ale tuturor elevilor.
A small field lizard hurried down the sidewalk.	O șopârlă mică de câmp s-a grăbit pe trotuar.
The project was stopped due to lack of funds.	Proiectul a fost oprit din lipsă de fonduri.
Yes, they are too.	Da, sunt și ei.
Whenever he finds time, he plays the piano.	De câte ori găsește timp, cântă la pian.
Her body was thrown into the bushes.	Trupul ei a fost aruncat în tufișuri.
In fact, this is a fort.	De fapt, acesta este un fort.
The man was passionate.	Bărbatul era un pasionat.
I can't make head or tail from these instructions.	Nu pot face cap sau coadă din aceste instrucțiuni.
They fished along the river, hoping for a big catch.	Au pescuit de-a lungul râului, sperând la o captură mare.
The continents are constantly moving towards each other.	Continentele se mișcă constant unul spre celălalt.
He was wearing a white shirt.	Purta o cămașă albă.
Fans applauded as he headed for the podium.	Fanii au aplaudat în timp ce el se îndrepta spre podium.
The government used tanks to quell the riot.	Guvernul a folosit tancuri pentru a înăbuși revolta.
Our president always says that corruption is intolerable.	Președintele nostru spune mereu că corupția este intolerabilă.
The government has postponed the parliamentary debate for months.	Guvernul a amânat luni de zile dezbaterea parlamentară.
Few have changed in the last fifty years.	Puține s-au schimbat în ultimii cincizeci de ani.
This business is exclusively focused on producing products.	Această afacere este orientată exclusiv spre producerea de produse.
The journey takes two hours.	Călătoria durează două ore.
He muttered something under his breath.	Mormăi ceva pe sub răsuflarea lui.
It is understood that he was killed.	Se înțelege că a fost ucis.
So he got a new job.	Așa că a primit un nou loc de muncă.
The cake recipe is on the back of the pack.	Rețeta de prăjituri se află pe spatele pachetului.
The villagers live in thatched houses.	Sătenii locuiesc în case din paie.
Each line contains exactly eight characters.	Fiecare rând conține exact opt ​​caractere.
The trees bloom in the spring.	Copacii înfloresc primăvara.
Some homeowners have started hiring farm workers this year.	Unii proprietari au început să angajeze muncitori agricoli în acest an.
This represents a small part of the population.	Aceasta reprezintă o mică parte a populației.
The drink should be mixed well.	Băutura trebuie amestecată bine.
So many stars in this sky.	Atâtea stele pe acest cer.
Librarians have become increasingly busy.	Bibliotecarii au devenit din ce în ce mai ocupați.
The villagers live in huts made of clay bricks.	Sătenii locuiesc în colibe făcute din cărămizi de lut.
She plays the piano.	Ea cântă la pian.
She welcomed him with open arms.	Ea l-a primit cu brațele deschise.
She is the most successful aquatic photographer alive.	Ea este cea mai de succes fotograf acvatic în viață.
Make sure there are no leaks.	Asigurați-vă că nu există scurgeri.
Building an arboretum will be very beneficial.	Construirea unui arboretum va fi foarte benefică.
Do you like non-fiction books?	Îți plac cărțile de non-ficțiune?
The report claimed it was a scandal.	Raportul susținea că a fost un scandal.
First, you will need a glass of lemon juice.	În primul rând, veți avea nevoie de un pahar cu suc de lămâie.
A rare spider has been found in the region.	Un păianjen rar a fost găsit în regiune.
Avocado is used as a vegetable.	Avocado este folosit ca legume.
My aunt is a fabric artist.	Mătușa mea este un artist de țesături.
Peace would be the highest ideal.	Pacea ar fi cel mai înalt ideal.
We broke up with the company at dawn.	Ne-am despărțit de companie în zori.
It is essential to keep accurate records.	Este esențial să păstrați înregistrări exacte.
My teacher is very strict.	Profesorul meu este foarte strict.
There are probably a billion living species on earth.	Există probabil un miliard de specii în viață pe pământ.
They have a reputation for being violent.	Au reputația de a fi violenți.
The darkness of the water reduced visibility.	Întunericitatea apei a redus vizibilitatea.
She was leaning over the kitchen table, mixing the ingredients.	Era aplecată peste masa din bucătărie, amestecând ingredientele.
He works in a factory.	Lucrează la o fabrică.
Taste the soup to determine when it is ready.	Gustați supa pentru a determina când este gata.
But in reality, there is still a lot to do.	Dar, în realitate, mai sunt multe de făcut.
She died young.	A murit tânără.
They walked slowly, feeling their way.	Merseră încet, simțindu-și drumul.
The regime refused to negotiate with the opposition.	Regimul a refuzat să negocieze cu opoziția.
The skin will soften in a few minutes.	Pielea se va înmuia în câteva minute.
The relative importance of the two regions has changed over time.	Importanța relativă a celor două regiuni s-a schimbat în timp.
The artists in this exhibition were inspired by folk art.	Artiștii din această expoziție s-au inspirat din arta populară.
The cast is still working on their stage show.	Distribuția încă lucrează la spectacolul lor de scenă.
The government has called for public talks.	Guvernul a făcut apel la discuții publice.
He left the room abruptly.	A părăsit încăperea brusc.
I sprinkled a little salt in the pan.	Am presarat putina sare in tigaie.
Parallel mutations affect the same gene.	Mutațiile paralele afectează aceeași genă.
The author insisted that she was not afraid.	Autoarea a insistat că nu i-a fost frică.
She urged immigrants to be patient.	Ea i-a îndemnat pe imigranți să aibă răbdare.
She will be able to easily get on a bus.	Ea va putea urca cu ușurință într-un autobuz.
Please tell us exactly how you feel.	Vă rog să spuneți exact cum vă simțiți.
She was sure she had come to him in a hurry.	Era sigur că ea venise grăbită la el.
The teacher spoke with obvious disgust.	Profesorul a vorbit cu vădit dezgust.
Bird populations will continue to decline this century	Populațiile de păsări vor scădea în continuare în acest secol
The cook is from another city.	Bucătarul este din alt oraș.
This is a difficult issue.	Aceasta este o problemă dificilă.
Find the source of the problem and fix it.	Caută sursa problemei și o remediază.
The lighthouse is located on a cliff overlooking the sea.	Farul se află pe o stâncă cu vedere la mare.
It's been a long time.	Trece mult timp.
Many forests are being cleared for housing development.	Multe păduri sunt defrișate pentru dezvoltare de locuințe.
The dog began to bark softly.	Câinele a început să latre ușor.
It wasn't a good movie.	Nu a fost un film bun.
He has a remarkable track record.	Are un palmares remarcabil.
The stranger raised a knife.	Necunoscutul a ridicat un cuțit.
This mass extinction event destroyed the dinosaurs.	Acest eveniment de extincție în masă a distrus dinozaurii.
Researchers need to examine the data carefully.	Cercetătorii trebuie să examineze datele cu atenție.
This city is known for its deep religious philosophy.	Acest oraș este cunoscut pentru filozofia sa religioasă profundă.
The ducks in the pond were starting to move.	Rațele din iaz începeau să se miște.
The years passed quickly.	Anii au trecut repede.
He looked both ways before crossing the street.	S-a uitat în ambele părți înainte de a traversa strada.
He fell into the hole unknowingly.	A căzut fără să știe în gaură.
The forest shrank into a sea of ​​fog.	Pădurea s-a micșorat într-o mare de ceață.
He knocked politely on the door.	A bătut politicos la uşă.
Angel of Death.	Îngerul morții.
I had bought myself a nice watch.	Îmi cumpărasem un ceas frumos.
The president's discussion was interrupted by a loud noise.	Discuția președintelui a fost întreruptă de un zgomot puternic.
What do we have here?	Ce avem noi aici?
The soldiers watched the match with interest.	Soldații au urmărit meciul cu interes.
Quickly clean everything on the table.	Curăță repede tot ce este pe masă.
A number of jobs have been destroyed.	O serie de locuri de muncă au fost distruse.
My absence here will be noticed.	Absența mea aici va fi observată.
There was a gentle breeze in the woods.	În pădure era o adiere blândă.
The simplest form of writing is syllabary.	Cea mai simplă formă de scriere sunt silabare.
He joked sarcastically about the question.	A glumit sarcastic despre întrebare.
The voice of a crying child is sweet to hear.	Glasul unui copil care plânge este dulce de auzit.
The trees were covered with lichens.	Copacii erau acoperiți cu licheni.
The snake slipped through the grass.	Șarpele s-a strecurat printre ierburi.
He should have destroyed the letter.	Ar fi trebuit să distrugă scrisoarea.
The technique was also applied to glass.	Tehnica a fost aplicată și pe sticlă.
The biggest one will be fine today.	Cel mai mare va merge bine astăzi.
A steep hill made the journey difficult.	Un deal abrupt a îngreunat călătoria.
While you are here, you will enjoy the delicious food.	Cât timp sunteți aici, vă veți bucura de mâncarea delicioasă.
Using your hands, rub the butter into the flour.	Folosind mâinile, frecați untul în făină.
He obviously knows you're a cop.	El știe evident că ești polițist.
He spent several hours exploring the city.	A petrecut câteva ore explorând orașul.
Radio and television reports came to us too late.	Reportajele de la radio și televiziune au ajuns la noi prea târziu.
These countries hope to control the flow of oil.	Aceste țări speră să controleze fluxul de petrol.
The experience proved to be very educational.	Experiența s-a dovedit a fi foarte educativă.
I struggled to my feet.	M-am ridicat cu greu.
Romantic climate, vineyards, beautiful scenery.	Clima romantică, podgoriile, peisajul frumos.
He didn't have time for a game.	Nu a avut timp de un joc.
The ambulance transported the injured to the hospital.	Ambulanța a transportat răniții la spital.
A copyright infringement case has been initiated.	A fost inițiat un caz de încălcare a drepturilor de autor.
Additional sources of clean water may be developed.	Pot fi dezvoltate surse suplimentare de apă curată.
Climate and the environment are closely linked.	Clima și mediul sunt strâns legate.
So be careful not to cut yourself.	Așa că aveți grijă să nu vă tăiați.
The boat swayed slightly in the quiet lagoon.	Barca se legăna ușor în laguna liniștită.
She answered in clear, unquestionable prose.	Ea a răspuns într-o proză clară, incontestabilă.
The effort was condemned from the beginning.	Efortul a fost condamnat de la început.
The governing body responded by sending secret agents to investigate.	Organul de conducere a răspuns trimițând agenți secreți să investigheze.
He never had any doubts.	Nu a avut niciodată îndoieli.
When was this building built?	Când a fost construită această clădire?
The forest is dense.	Pădurea este densă.
This ski went down fast.	Acest schi a coborât rapid.
Thus, it is acceptable to make mistakes in grammar.	Astfel, este acceptabil să faci greșeli la gramatică.
First, you need to boil three eggs.	În primul rând, trebuie să fierbi trei ouă.
Marketing techniques have improved a lot in recent years.	Tehnicile de marketing s-au îmbunătățit mult în ultimii ani.
You learn hard, you work hard and you follow the rules.	Înveți din greu, muncești din greu și respecti regulile.
She looked at her tormentor with sharp black eyes.	Ea s-a uitat la chinuitorul ei cu ochi aspri și negri.
I don't want to wear my fur coat today.	Nu vreau să-mi port haina de blană azi.
The popularity of this brand has grown a lot.	Popularitatea acestui brand a crescut foarte mult.
The summer was very hot.	Vara a fost foarte caldă.
The driver glared at him.	Șoferul l-a privit furios.
She searched the hilly terrain that was passing in a hurry.	Ea cercetă terenul deluros care trecea în grabă.
The nuclear industry has been nationalized.	Industria nucleară a fost naționalizată.
One of the oldest cities in the world.	Unul dintre cele mai vechi orașe din lume.
A shepherd visits the flocks daily.	Un păstor vizitează turmele zilnic.
The next round of talks will take place next year.	Următoarea rundă de discuții va avea loc anul viitor.
Many people have never been seen before.	Mulți oameni nu au mai fost văzuți niciodată.
You should sign up for a gym to stay fit.	Ar trebui să te înscrii la o sală de sport pentru a fi în formă.
The currency was in a severe devaluation.	Moneda era într-o devalorizare severă.
The canary's song became faster and louder.	Cântecul canarului a devenit mai rapid și mai tare.
Please don't dig in the garden anymore.	Vă rugăm să nu mai săpați în grădină.
When she memorized, she viewed the information.	Când a memorat, ea a vizualizat informațiile.
A bomb exploded at midnight last night.	O bombă a explodat aseară la miezul nopții.
Rather, they sometimes use processed foods.	Mai degrabă, uneori folosesc alimente procesate.
Such things are dangerous for children.	Astfel de lucruri sunt periculoase pentru copii.
Each child must pay a fine.	Fiecare copil trebuie să plătească o amendă.
I will fight for what is right.	Voi lupta pentru ceea ce este corect.
He drove his parents crazy.	Și-a înnebunit părinții.
Now build a simple circuit.	Acum, construiește un circuit simplu.
This region is known for its wines.	Această regiune este cunoscută pentru vinurile sale.
Now, if you move aside, sir.	Acum, dacă v-ați muta deoparte, domnule.
Few are as humble as this man.	Puțini sunt la fel de umili ca acest om.
From time to time, you will come to me.	Din când în când, vei veni la mine.
However, the situation has changed radically.	Cu toate acestea, situația s-a schimbat radical.
The captain ordered the crew to bring oil.	Căpitanul a ordonat echipajului să aducă ulei.
Recently, the businessman complained of poor health.	Recent, omul de afaceri s-a plâns de sănătatea proastă.
A farmer lives by growing rice and corn.	Un fermier trăiește cultivând orez și porumb.
I ran home.	Am fugit până acasă.
Many movies leave the audience feeling dark.	Multe filme lasă publicului un sentiment de presimțire întunecată.
A local politician has been jailed today on charges of corruption.	Un politician local a fost închis astăzi sub acuzația de corupție.
He stopped his preparations and drank some more tea.	Și-a oprit pregătirile și a mai băut ceai.
Such language is in very bad taste.	Un astfel de limbaj este de foarte prost gust.
The taxi was waiting outside.	Taxiul aștepta afară.
He fell asleep slightly.	A adormit ușor.
The log is cut.	Bușteanul este tăiat.
It started so promising.	A început atât de promițător.
Cars emit pollutants into the air.	Mașinile emit poluanți în aer.
She continued with the work.	Ea a continuat cu munca.
The liver was severely damaged.	Ficatul a fost grav afectat.
Unfortunately, factories are not environmentally friendly.	Din păcate, fabricile nu sunt prietenoase cu mediul.
A state of emergency has been declared.	A fost declarată stare de urgență.
A hippopotamus stepped on the lily.	Un hipopotam a călcat pe crin.
Schools were set up faster than planned.	Școlile au fost înființate mai rapid decât era planificat.
He staggered and fell to the ground.	S-a clătinat și a căzut la pământ.
The waitress brought the note.	Chelnerița a adus nota.
The sales assistant directed us to the piece we wanted.	Asistentul de vânzări ne-a îndrumat către piesa pe care ne-am dorit-o.
Well, a heat wave, anyway.	Ei bine, un val de căldură, oricum.
Malls, museums and tourist destinations.	Mall-uri, muzee și destinații turistice.
He took money out of his bank account.	A scos bani din contul său bancar.
Scientists have declared global cooling.	Oamenii de știință au declarat răcirea globală.
The minaret of the mosque was made of stone.	Minaretul moscheii a fost făcut din piatră.
He muttered something and left.	A mormăit ceva și a plecat.
A stream passes through this city.	Un pârâu trece prin acest oraș.
The salesperson cannot provide an accurate estimate.	Agentul de vânzări nu poate oferi o estimare exactă.
Some rinsed their hair with soda.	Unii și-au clătit părul cu sifon.
Scientists had to examine the fossils.	Oamenii de știință trebuiau să examineze fosilele.
The quietest were waiting for the winds of change.	Cei mai liniștiți așteptau vânturile schimbării.
They spent a romantic evening together.	Au petrecut o seară romantică împreună.
At the crossroads, the village church was built.	Stând la răscruce de drumuri, a fost construită biserica satului.
The children sleep in their beds.	Copiii dorm în paturile lor.
You will lose your luggage.	Îți vei pierde bagajele.
Baking soda is a white powder.	Bicarbonatul de sodiu este o pulbere albă.
However, the same man appeared in night visions	Același bărbat a apărut însă în viziuni de noapte
Time varies for events that take place at different rates.	Timpul variază pentru evenimentele care au loc la ritmuri diferite.
Just look around you.	Pur și simplu uită-te în jurul tău.
The swimmer swam through the water.	Înotatorul a înotat prin apă.
Cats help control rodent populations.	Pisicile ajută la controlul populațiilor de rozătoare.
The two sides in the conflict have signed a peace treaty.	Cele două părți în conflict au semnat un tratat de pace.
The head of government is always a man.	Șeful guvernului este întotdeauna bărbat.
Tires squeak as the car goes around the corner.	Anvelopele scârțâie când mașina ocolește colțul.
There is evidence that they are on the verge of extinction.	Există dovezi că sunt pe cale de dispariție.
Several men watch as another man is beaten.	Mai mulți bărbați privesc cum un alt bărbat este bătut.
Store vegetables in a cool, dark place.	Păstrați legumele într-un loc întunecat și răcoros.
The seats are comfortable.	Scaunele sunt confortabile.
She asked if he had done anything wrong.	Ea a întrebat dacă a făcut ceva rău.
Warning!	Avertizare!
He believes in karma.	El crede în karma.
The water is very clean.	Apa este foarte curata.
He likes to play volleyball.	Îi place să joace volei.
The severity of this problem is difficult to quantify.	Este dificil de cuantificat gravitatea acestei probleme.
There are so many things to love here!	Sunt multe lucruri de iubit aici!
All children are known by their initials.	Toți copiii sunt cunoscuți după inițialele lor.
It is made of simple, natural materials.	Este realizat din materiale simple, naturale.
He hid under the table.	S-a ascuns sub masă.
A young girl holding a sharp scroll in her hand.	O fată tânără, ținând în mână un sul ascuțit.
What happened to his son in the end is not recorded.	Ce s-a întâmplat în cele din urmă cu fiul său nu este înregistrat.
As far as my interest is concerned, quality matters most to me.	În ceea ce privește interesul meu, calitatea contează cel mai mult pentru mine.
The glass pipe was broken.	Țeava de sticlă a fost spartă.
He was eighteen and right like an arrow.	Avea optsprezece ani și drept ca o săgeată.
The surrounding forests have been regenerated.	Pădurile din jur au fost regenerate.
Do these clouds look like rain?	Acești nori arată ca ploaie?
He received a gold medal.	A primit o medalie de aur.
The temperature remains constant.	Temperatura rămâne constantă.
What was written on the wall was impossible to accomplish.	Ceea ce era scris pe perete era imposibil de realizat.
Sprinkle salt over the vegetables.	Se presara sare peste legume.
Kids love that movie.	Copiilor le place filmul acela.
When administered together, they have synergistic effects.	Când sunt administrate împreună, au efecte sinergice.
The answer was simple.	Răspunsul a fost simplu.
He packed his bags slowly, methodically.	Și-a făcut bagajele încet, metodic.
The batsman marked a run.	Batsmanul a marcat o alergare.
She mixed her coffee carefully.	Ea și-a amestecat cafeaua cu grijă.
The leopard lurked in silence in the jungle.	Leopardul a pândit în tăcere prin junglă.
The cube is red.	Cubul este roșu.
The sun rises in the east and sets in the west.	Soarele răsare în est și apune în vest.
The witch smiled contentedly.	Vrăjitoarea zâmbi satisfăcută.
The connection between the two was close.	Legătura dintre cei doi era strânsă.
The soldiers turned their weapons around.	Soldații s-au învârtit cu armele scoase.
The literature contained some quantitative data.	Literatura de specialitate conținea câteva date cantitative.
The deposit made the bank insolvent.	Depozitul a făcut banca insolvabilă.
The country has experienced several years of drought.	Țara a cunoscut câțiva ani de secetă.
The leader of the tribe was appointed chief.	Conducătorul tribului a fost numit șef.
Each egg is given to an adoptive parent.	Fiecare ou este dat unui parinte adoptiv.
Gasoline was low.	Benzina era scăzută.
The unventilated boiler must have been full of steam.	Cazanul neaerisit trebuie să fi fost plin de abur.
There are thousands of books in that library.	Există mii de cărți în acea bibliotecă.
The young man looked at her in silence.	Tânărul o privi în tăcere.
They mean more action.	Ele semnifică mai multă acțiune.
This is the second time you've been late this week.	Este a doua oară când ai întârziat săptămâna asta.
The couple said the taxi driver left quickly.	Cuplul a spus că șoferul de taxi a plecat cu viteză.
The farmer had drowned in the flood.	Fermierul se înecase în inundație.
The sands of time change everything.	Nisipurile timpului schimbă totul.
Girls rarely go to parties without their parents.	Fetele merg rar la petreceri neînsoțite de părinți.
Please write down the observed facts.	Vă rugăm să scrieți faptele observate.
This car has known better days.	Această mașină a cunoscut zile mai bune.
Banks and other companies declined the offer.	Băncile și alte companii au refuzat oferta.
He will take the exam next month.	Va susține examenul luna viitoare.
You have to do this carefully.	Trebuie să faci asta cu atenție.
The shelter was built using all automated construction techniques.	Adăpostul a fost construit folosind toate tehnicile de construcție automatizate.
Everything seemed fun.	Totul părea distractiv.
The locals say that the region was once populated with olive groves.	Localnicii spun că regiunea a fost odată populată cu plantații de măslini.
It is impossible to separate politics from economy.	Este imposibil să separăm politica de economie.
The sky was in tears, the air was snowy.	Cerul era în lacrimi, aerul era înzăpezit.
He crawled deep into the cave	S-a târât adânc în peșteră
Water is vital to our health.	Apa este vitală pentru sănătatea noastră.
Especially in the spring.	Mai ales primavara.
The children were giggling by the garage.	Copiii chicoteau lângă garaj.
First of all, you have to be a good swimmer.	În primul rând, trebuie să fii un înotător bun.
Electricity began to flicker and fall.	Electricitatea a început să pâlpâie și să scadă.
He flatly refused.	A refuzat categoric.
She is never happy unless she helps others.	Ea nu este niciodată fericită decât dacă îi ajută pe alții.
On the spot, she decided to buy a house.	La fața locului, ea a decis să-și cumpere o casă.
As soon as he arrives, work will begin.	Imediat ce va ajunge, va începe munca.
Every place I visited had a rich history.	Fiecare loc pe care l-am vizitat avea o istorie bogată.
Active central heating is expensive.	Încălzirea centrală activă este scumpă.
Buyers were in turmoil.	Cumpărătorii erau în tumult.
Sometimes, after winning, you really don't feel so good.	Uneori, după ce ai câștigat, chiar nu te simți atât de bine.
Finish the bacon.	Terminați baconul.
The city was hit by torrential rains and hurricanes.	Orașul a fost lovit de ploi torențiale și uragane.
This smell is awful.	Acest miros este îngrozitor.
Lime and soda are used for cleaning.	Varul și soda sunt folosite pentru curățare.
The island took advantage of the opportunities.	Insulei au profitat de ocazii.
People do not always listen to the advice of doctors.	Oamenii nu ascultă întotdeauna sfaturile medicilor.
After three hours of fighting, the survivors abandoned the ship.	După trei ore de luptă, supraviețuitorii au abandonat nava.
The talk and the laughter of the tourists.	Vorbăria și râsetele turiștilor.
Underarm hygiene is largely ignored in most societies.	Igiena la subrat este în mare măsură ignorată în majoritatea societăților.
The money was used for public benefits.	Banii au fost folosiți pentru beneficii publice.
The bride gave the groom a nervous smile.	Mireasa i-a oferit mirelui un zâmbet nervos.
Camembert is a type of cheese.	Camembert este un tip de brânză.
It was a rainy day.	A fost o zi ploioasă.
He said the world's opinion was on his side.	El a spus că opinia lumii este de partea lui.
The shoes were worn and crooked.	Pantofii erau uzați și strâmbi.
He woke up in the morning with a sharp headache.	S-a trezit dimineața cu o durere de cap despicată.
the roar of the lion can be heard from miles around.	vuietul leului se aude de la kilometri în jur.
This church was built to house six worshipers.	Această biserică a fost construită pentru a găzdui șase închinători.
The tent was lit by a small lamp.	Cortul era iluminat de o lampă mică.
Extreme heat can dry out many trees.	Căldura extremă poate usca mulți copaci.
He pushed his sleeve back, exposing his red wrist.	Și-a împins mâneca înapoi, expunându-și încheietura roșie.
Do you have time?	Aveți timp?
Try guessing that person's name.	Încercați să ghiciți numele acelei persoane.
Undetected, they slipped behind him.	Nedetectați, s-au strecurat în spatele lui.
She felt dizzy.	Se simțea amețită.
The team trained hard, hoping to win.	Echipa s-a antrenat din greu, sperând să câștige.
They went jogging.	Au mers la jogging.
It was a Terpsichorian tour de force.	A fost un tur de forță terpsichorian.
An answer to a question.	Un răspuns la o întrebare.
Scientists from many countries participated in the experiment.	La experiment au participat oameni de știință din multe țări.
The king raised his golden scepter.	Regele își ridică sceptrul de aur.
The magnet was drawn to the boy.	Magnetul a fost atras de băiat.
He died of a heart attack after a long illness.	A murit în urma unui atac de cord, după o lungă boală.
You're going through a very dangerous area.	Treci printr-o zonă foarte periculoasă.
We don't want a hard-to-read language.	Nu vrem o limbă greu de citit.
She throws her helpful suggestions out the window.	Ea aruncă sugestiile lui utile pe fereastră.
He cried, but said nothing.	A plâns, dar nu a spus nimic.
Finally, she packed her bags.	În cele din urmă, și-a făcut bagajele.
The journal informs readers about the latest scientific developments.	Revista informează cititorii despre cele mai recente evoluții științifice.
If you want to contact me, call my home phone.	Dacă vrei să mă contactezi, sună la telefonul meu de acasă.
The poor tend to suffer from deadly diseases first.	Săracii tind să sufere mai întâi de boli mortale.
He was slender in shape.	Era zvelt în formă.
This statistic in yards per game is misleading.	Această statistică în yarzi pe joc este înșelătoare.
This road has been under construction for years.	Acest drum este în construcție de ani de zile.
Decorate the birthday cake according to your wishes.	Decoreaza tortul de ziua de nastere dupa dorintele tale.
The flight is delayed by bad weather.	Zborul este întârziat de vreme rea.
This house is somewhat secluded.	Această casă este oarecum retrasă.
A truck slammed into the road.	Un camion a bubuit încet pe drum.
He broke five books for me, which is unforgivable.	Mi-a spart cinci cărți, ceea ce este de neiertat.
A coalition of farmers protested loudly.	O coaliție de fermieri a protestat puternic.
The court upheld its decision on the testimony of the witness.	Instanța și-a menținut decizia asupra depoziției martorului.
What plant do I use for dyes?	Ce plantă anume folosesc pentru coloranți?
People often overestimate their abilities.	Adesea, oamenii își supraestimează capacitățile.
The ransom was set at two million.	Răscumpărarea a fost stabilită la două milioane.
Scientists have called for a change in policy.	Oamenii de știință au susținut o schimbare a politicii.
You should wear red, he said.	Ar trebui să porți roșu, a spus el.
He brushed his nails.	Și-a pilit unghiile.
The fort is famous for its architecture.	Fortul este renumit pentru arhitectura sa.
A heavy black silk veil hid her face.	Un voal negru greu de mătase îi ascundea faţa.
The texture should be thick and creamy.	Textura trebuie să fie groasă și cremoasă.
The news shocked the nation.	Vestea a șocat națiunea.
She grows fresh vegetables in her apartment.	Ea cultivă legume proaspete în apartamentul ei.
The exhibition is owned and maintained by the city government.	Expoziția este deținută și întreținută de guvernul orașului.
Traffic jams are a problem in this city.	Blocajele de trafic sunt o problemă în acest oraș.
The oil he poured on the stew thickened it.	Uleiul pe care l-a turnat pe tocană a îngroșat-o.
The heavy curtains hid the black ink window from the light of day.	Perdelele grele ascundeau fereastra neagră de cerneală de lumina zilei.
Don't be fooled by the charming smile.	Nu vă lăsați păcăliți de zâmbetul fermecător.
The killer's face is hidden by a black hood.	Fața ucigașului este ascunsă de o glugă neagră.
How far is it to the town?	Cât de departe este orașul?
The speaker concluded his speech.	Vorbitorul și-a încheiat discursul.
Chicken soup can help fight the winter cold.	Supa de pui poate ajuta la combaterea răcelii de iarnă.
The stage was decorated with spotlights.	Scena a fost amenajată cu reflectoare.
The room is a mess.	Camera este o mizerie.
He didn't help.	El nu a ajutat.
The supervisor was punctual.	Supervizorul a fost punctual.
The shallow seas are full of life.	Mările de mică adâncime sunt pline de viață.
Unpaid bills are often ignored.	Facturile neplătite sunt adesea ignorate.
Some substances are harmful to plants.	Unele substanțe sunt dăunătoare plantelor.
They had no energy to climb the steps.	Nu aveau energie să urce treptele.
The common currency here is the peso.	Moneda comună aici este peso-ul.
They intend to build a new road.	Ei intenționează să construiască un drum nou.
It was a pleasant early spring day.	A fost o zi plăcută la începutul primăverii.
Use a spatula to make sure there is no lump.	Folosiți o spatulă pentru a vă asigura că nu există un bulgăre.
The city's economy was collapsing.	Economia orașului se prăbușea.
The economy is hampered by bureaucracy.	Economia este îngreunată de birocrația.
They were dressed in shabby clothes.	Erau îmbrăcați în haine ponosite.
It is best to avoid sudden movements.	Cel mai bine este să evitați mișcări bruște.
The secret of happiness is hard work.	Secretul fericirii este munca din greu.
Wood is used as the main building material here.	Lemnul este folosit ca principal material de construcție aici.
Network theorists say the opposite.	Teoreticienii rețelelor spun contrariul.
The sun began to rise.	Soarele a început să răsară.
He could feel a finger caressing her face.	Simțea un deget mângâindu-i fața.
He had a bright, cheerful personality.	Avea o personalitate strălucitoare, veselă.
Wait until my job is done.	Așteaptă până se termină treaba mea.
The mountains rise to the horizon.	Munții se ridică până la orizont.
The truck shifted gears and accelerated.	Camionul a schimbat vitezele și a accelerat.
Is the military nickname for this island?	Porecla militară pentru această insulă este ?
Would you prefer recycled paper?	Ați prefera o hârtie reciclată?
Describes a folk tale.	Descrie o poveste populară.
Official estimates of losses vary.	Estimările oficiale ale pierderilor variază.
A storm was brewing on the horizon.	La orizont se pregătea o furtună.
By law, we must file our taxes.	Conform legii, trebuie să ne depunem taxele.
Some creatures have developed resistance to poison.	Unele creaturi au dezvoltat o rezistență la otravă.
The engine parts are made of steel.	Piesele motorului sunt realizate din otel.
Complete the house and make it habitable.	Completați casa și faceți-o locuibilă.
A roll of duct tape was placed on the floor.	O rolă de bandă adezivă a fost pusă pe podea.
No one else came to the party.	Nimeni altcineva nu a venit la petrecere.
The workers were outraged.	Muncitorii au fost revoltați.
He filled his pockets with chocolate.	Și-a umplut buzunarele cu ciocolată.
I was stunned by the violence.	Am fost uluit de violență.
He has appeared in almost every story.	A apărut în aproape toate poveștile.
They were silent, secretly looking at their watches.	Au rămas tăcuți, uitându-se pe ascuns la ceasuri.
He was uncomfortably agitated.	S-a agitat inconfortabil.
He took a cookie from the box.	A luat un biscuit din cutie.
Questioning the evidence, scientists protested.	Punând la îndoială dovezile, oamenii de știință au protestat.
She waved her hand in protest.	Ea flutură mâna în semn de protest.
His smile faded slowly.	Zâmbetul i s-a stins încet.
The news is circulating fast these days.	Știrile circulă repede în aceste zile.
Commercial sales rose sharply this year.	Vânzările comerciale au crescut brusc în acest an.
This rock formation was created millions of years ago.	Această formațiune de stâncă a fost creată cu milioane de ani în urmă.
The cold weather forces us to stay indoors.	Vremea rece ne obligă să stăm înăuntru.
Kids, don't eat the stones!	Copii, nu mâncați pietrele!
It was a thick fog.	Era o ceață deasă.
Many people learn the benefits of a cleaner environment.	Mulți oameni învață beneficiile unui mediu mai curat.
The prince strengthened the palace's defenses.	Prințul a întărit apărarea palatului.
The market price of bananas is volatile.	Prețul de piață al bananelor este volatil.
He keeps an album full of photos of his family.	El ține un album plin cu fotografii ale familiei sale.
The citizens were tired of the war.	Cetăţenii erau obosiţi de război.
How many blows can a rocket be subjected to?	La câte lovituri poate fi supusă o rachetă?
I became attached to him.	M-am atașat de el.
The structure was built of wood.	Structura a fost construită din lemn.
The weight of the water forces the oxygen out.	Greutatea apei forțează oxigenul să iasă.
A group of people went on the road.	Un grup de oameni a mers pe drum.
The man made a cross.	Bărbatul și-a făcut cruce.
Pinch it with your fingers.	Ciupiți-l cu degetele.
Spread the margarine over the cornflakes.	Întindeți margarina peste fulgi de porumb.
They brought a pot of boiling water to the room.	Au adus o oală cu apă clocotită în cameră.
An exciting, unique experience is described in detail.	O experiență incitantă, unică este descrisă în detaliu.
A favorite cake of young children.	Un tort preferat al copiilor mici.
For most people, this lamp provides light.	Pentru majoritatea oamenilor, această lampă oferă lumină.
The young man was nervous.	Tânărul avea o stare nervoasă.
Climb a mountain and you will have a beautiful view.	Urcă un munte și vei avea o priveliște frumoasă.
Every summer, there is a short but intense rainy season.	În fiecare vară, există un sezon ploios scurt, dar intens.
Time may be more flexible than we think.	Timpul, poate, este mai flexibil decât credem.
Pollution has been a serious problem in progress.	Poluarea a fost o problemă serioasă în curs de desfășurare.
He walked into an office and then hurried away.	A intrat într-un birou și apoi a plecat repede.
She looked at me.	Ea se uită la mine.
The heat was intense, causing people to seek shelter.	Căldura era intensă, determinând oamenii să caute adăpost.
He read it aloud to his children.	Le-a citit-o cu voce tare copiilor săi.
The waves crashed ashore.	Valurile s-au prăbușit pe țărm.
The doctor prescribed antibiotics.	Medicul i-a prescris antibiotice.
Add the ingredients to a liter of stout.	Ingredientele se adauga la un litru de stout.
The coach joined his team on the field.	Antrenorul s-a alăturat echipei sale pe teren.
The county museum once housed several dinosaur fossils.	Muzeul județean a găzduit cândva mai multe fosile de dinozaur.
Studying ships is a good way to spend time.	Studierea navelor este o modalitate bună de a petrece timpul.
A pair of comfortable shoes will help you run faster.	O pereche de pantofi confortabili te va ajuta sa alergi mai repede.
The country's economy is largely dependent on its natural resources.	Economia țării depinde în mare măsură de resursele sale naturale.
Tests showed that there were no deposits of heavy metals.	Testele au arătat că nu au existat depozite de metale grele.
They met for tea every day.	Se întâlneau la ceai în fiecare zi.
The boy blamed himself for the terrible accident.	Băiatul s-a învinuit pentru teribilul accident.
They arrived at seven o'clock.	Au sosit la ora șapte.
The hill is full of wild grass.	Dealul este plin de iarbă sălbatică.
These records are not limited to written records.	Aceste înregistrări nu se limitează la înregistrările scrise.
Pour a little milk and mix.	Se toarnă puțin lapte și se amestecă.
Inspectors could not agree on what went wrong.	Inspectorii nu au putut fi de acord asupra a ceea ce a mers prost.
Maybe that's why he accepts all applicants.	Poate de aceea acceptă toți solicitanții.
The influx of refugees is creating a serious housing crisis.	Afluxul de refugiați creează o criză gravă a locuințelor.
The dresses were refined.	Rochiile erau rafinate.
Fiona asked a simple question.	Fiona a pus o întrebare simplă.
Each family prepares for their own funeral or face.	Fiecare familie se pregătește pentru propria înmormântare sau chip.
He is considered a kind of expert.	Se considera un fel de expert.
Biology is the study of living things.	Biologia este studiul viețuitoarelor.
Crossing the swamp is difficult.	Trecerea mlaștinii este dificilă.
We entered the classroom and sat down.	Am intrat în clasă și ne-am așezat.
The council is currently at a standstill.	Consiliul este momentan în impas.
I know a lot about you.	Știu multe lucruri despre tine.
A wave of excitement passed through the assembly.	Un val de emoție a trecut prin adunare.
These pants have a larger size.	Acești pantaloni au o dimensiune mai mare.
Science allows us to unlock our material desires.	Știința ne permite să ne deblocăm dorințele materiale.
Bowie was a blues singer.	Bowie a fost un cântăreț de blues.
Prepare it for fire.	Pregătește-l pentru foc.
You will soon be among the unemployed.	În curând vei intra în rândurile șomerilor.
Read the included instructions carefully.	Citiți cu atenție instrucțiunile incluse.
He admitted he was wrong.	A recunoscut că a greșit.
The hero moved quickly.	Eroul s-a mișcat repede.
Her husband has a gun license.	Soțul ei are permis de armă.
He was wearing a red satin shirt and a top hat.	Purta o cămașă roșie din satin și o pălărie de top.
The land is dotted with small lakes.	Terenul este presărat cu mici lacuri.
In fact, I've never been married.	De fapt, nu am fost niciodată căsătorită.
Many scientists claim that evolution is a fact.	Mulți oameni de știință susțin că evoluția este un fapt.
I fertilized the garden.	Am fertilizat grădina.
Shyam is an engineer by profession.	Shyam este de profesie inginer.
There are concerns about what might happen in the future.	Există îngrijorări cu privire la ceea ce s-ar putea întâmpla în viitor.
The enemy army will advance soon.	Armata inamică va avansa în curând.
He raised his eyebrows.	Îi ridică sprâncenele.
Dark clouds float menacingly across the moonlit sky.	Norii întunecați plutesc amenințători pe cerul luminat de lună.
There are many more open spaces here.	Sunt mult mai multe spații deschise aici.
This road is closed due to flooding.	Acest drum este închis din cauza inundațiilor.
Two seats were left vacant.	Două locuri au rămas goale.
The family has spent generations there.	Familia a petrecut acolo generații.
The watch seemed cheap and insecure.	Ceasul părea ieftin și nesigur.
As a result of the pollution, the lake water became cloudy.	Ca o consecință a poluării, apa lacului a devenit tulbure.
There are times when her movements look pretty graceful.	Sunt momente în care mișcările ei par destul de grațioase.
This diet can help you lose weight.	Această dietă te poate ajuta să scapi de kilograme.
It's time to dip your hands in the ink.	Este timpul să vă scufundați mâinile în cerneală.
Dust settles on everything.	Praful se depune pe tot.
None of the children worked.	Niciunul dintre copii nu a lucrat.
The contest is open to residents only.	Concursul este deschis doar rezidenților.
Most economic indicators indicate a recession.	Majoritatea indicatorilor economici indică o recesiune.
A dangerous flood threatens our village.	O inundație periculoasă amenință satul nostru.
The company aims to maintain this momentum.	Compania își propune să mențină acest impuls.
Myanmar's largest lake attracts many tourists.	Cel mai mare lac din Myanmar atrage mulți turiști.
The statesman therefore proposed an income tax.	Omul de stat a propus așadar un impozit pe venit.
She ate two sticky buns and another scone.	Ea a mâncat două chifle lipicioase și un alt scone.
She touched the window, glancing inside.	Ea a atins fereastra, aruncând o privire înăuntru.
His story captivated us, and the house became quiet.	Povestea lui ne-a captivat, iar casa a devenit liniștită.
A delicious curry was served at dinner.	La cină a fost servit un curry delicios.
Much of this region is arid.	O mare parte din această regiune este aridă.
A hot summer afternoon	O după-amiază fierbinte de vară
Tiramisu was delicious.	Tiramisu a fost delicios.
So what's the answer?	Deci, care este răspunsul?
The right to buy land is enshrined in the constitution.	Dreptul de a cumpăra pământ este consacrat în constituție.
She helped him find the room he was looking for.	Ea l-a ajutat să găsească camera pe care o căuta.
The moon is barely visible through a thick fog.	Luna abia se vede printr-o ceață groasă.
The city is surrounded by mountains and a floodplain.	Orașul este înconjurat de munți și o câmpie inundabilă.
The city is in ruins today.	Orașul este în ruine astăzi.
The small piece of cloth was sewn back together.	Micuța bucată de pânză a fost cusută la loc.
They lived in separate villages.	Ei trăiau în sate separate.
Theo felt a headache.	Theo a simțit o durere de cap.
Mobile phones are widespread nowadays.	Telefoanele mobile sunt răspândite în zilele noastre.
The room suddenly filled with blinding light.	Camera s-a umplut brusc de o lumină orbitoare.
They arrived at their destination after dawn.	Au ajuns la destinație după zori.
The general has been married three times.	Generalul a fost căsătorit de trei ori.
He adjusted his sunglasses.	Și-a ajustat ochelarii de soare.
Inge and her husband farm in the prairie.	Inge și soțul ei fermă în prerie.
He was busy mixing cement.	Era ocupat să amestece cimentul.
The wedding took place at the palace.	Nunta a avut loc la palat.
The flowers were bursting with color.	Florile izbucneau de culoare.
Now, later, the villagers were hired by the government.	Acum, mai târziu, sătenii au fost angajați de guvern.
The children enjoyed a good night's sleep.	Copiii s-au bucurat de un somn bun.
The result was disappointing, but the scientists were not surprised.	Rezultatul a fost dezamăgitor, dar oamenii de știință nu au fost surprinși.
We will now move on to the main market.	Vom continua acum spre piața principală.
The white horses snorted and pounded.	Caii albi pufneau și băteau din picioare.
Next week, many farmers will feel this.	În săptămâna viitoare, mulți fermieri vor simți acest lucru.
Mosquitoes bite during the day.	Tantarii musca in timpul zilei.
The farmer plows the fields every day.	Fermierul ară câmpurile în fiecare zi.
The boy was silent.	Băiatul a tăcut.
The show started at midnight.	Spectacolul a debutat la miezul nopții.
The colony's immigrants had grown to over a thousand people.	Imigranții coloniei crescuseră la peste o mie de oameni.
What number do you want, sir?	Ce număr doriți, domnule?
He started dating a friend.	A pornit să se întâlnească cu un prieten.
Most had visited several countries before.	Majoritatea vizitase mai multe țări până atunci.
Women outnumbered men in this convention.	Femeile au depășit bărbații în acest congres.
She keeps a small notebook and a pen by the bed.	Ea ține un caiet mic și un pix lângă pat.
Prevent garden pests with organic pesticides.	Preveniți dăunătorii de grădină cu pesticide organice.
Researchers tried to assess his mood.	Cercetătorii au încercat să-i evalueze starea de spirit.
This project will result in the destruction of all wetlands.	Acest proiect va avea ca rezultat distrugerea tuturor zonelor umede.
Even the birds were amazed to see the creatures pass by.	Până și păsările au fost uimite să vadă creaturile care trec.
Summer is usually the rainy season in the north.	Vara este de obicei sezonul ploios din nord.
There were only two candidates.	Au fost doar doi candidați.
There has been a huge increase in immigration.	A fost o creștere mare a imigrației.
Party leaders are deaf to the debate.	Liderii de partid sunt surzi la dezbatere.
The event will take place at the convention center.	Evenimentul va avea loc la centrul de convenții.
Once they give birth, females need much more milk.	Odată ce au născut, femelele au nevoie de mult mai mult lapte.
Her performance was excellent.	Performanța ei a fost excelentă.
The statues cast strange shadows on the walls of the cathedral	Statuile aruncă umbre ciudate pe pereții catedralei
Coarse sand can be used to level the ground.	Nisipul grosier poate fi folosit pentru nivelarea terenului.
Most farmers own their own land.	Majoritatea fermierilor dețin propriul teren.
The manager has verified his identity.	Managerul și-a verificat identitatea.
Tourists were allowed to take pictures here.	Turiştii au avut voie să facă fotografii aici.
Scientists believe that primates evolved from tree scorpions.	Oamenii de știință cred că primatele au evoluat din scorpie de copac.
Johanna's sister keeps a diary detailing her birthday.	Sora Johannei ține un jurnal care detaliază ziua ei.
A picturesque holiday village nestled in the hills.	Un sat pitoresc de vacanță, cuibarit de dealuri.
It took many centuries for antibiotics to be discovered.	Au trecut multe secole până când antibioticele au fost descoperite.
The young man was angry with the old man.	Tânărul era supărat pe bătrân.
The wheat crop was damaged by rain.	Recolta de grâu a fost deteriorată de ploaie.
Those days are long gone.	Zilele acelea au trecut de mult.
The young man twisted his arm slightly.	Tânărul și-a răsucit brațul ușor.
However, the ability to speak several languages ​​has its drawbacks.	Cu toate acestea, capacitatea de a vorbi mai multe limbi are dezavantajele sale.
He sipped his tea, looking at the flowers.	Sorbi din ceai, uitându-se la flori.
Fishermen fished in the gulf all morning.	Pescarii au pescuit în golf toată dimineața.
This is her bed.	Acesta este patul ei.
He planned to live in the country.	El a plănuit să locuiască la țară.
The area has been kept cold.	Zona a fost păstrată la rece.
Her quick intelligence saved her day.	Inteligența ei iute ia permis să salveze ziua.
The forest was thick and green.	Pădurea era deasă și verde.
He was sure he had won.	Era sigur că o câștigase.
Her father wept bitterly when his child died.	Tatăl ei a plâns amar când copilul lui a murit.
This act caused people to stand up in protest.	Acest act a făcut ca oamenii să se ridice în semn de protest.
Probably just a coincidence.	Probabil doar o coincidență.
So even in the last analysis there are words.	Deci chiar și în ultimă analiză sunt cuvinte.
The house comes fully furnished.	Casa vine complet mobilata.
He remembered the accident.	Și-a amintit accidentul.
Use extra oil to fry the fish.	Folosește uleiul suplimentar pentru a prăji peștele.
The chair was beaten and old.	Scaunul era batut si vechi.
An earthquake is the result of a fault line.	Un cutremur este rezultatul unei linii de falie.
This information may not be shared.	Este posibil ca aceste informații să nu fie partajate.
But they made sense.	Dar aveau un rost.
To solve challenging problems, you need to think critically.	Pentru a rezolva probleme provocatoare, trebuie să gândiți critic.
He took out his wallet and counted a coin.	Și-a scos portofelul și a numărat o monedă.
The bulbs are in bloom.	Bulbii sunt în floare.
My cat likes to watch mice.	Pisica mea îi place să urmărească șoarecii.
After eating, people buy and cook food.	După ce mănâncă, oamenii cumpără și gătesc mâncare.
Lightning lit up the sky.	Un fulger a luminat cerul.
They decided they had enough experience	Au decis că au suficientă experiență
The girl's sudden laugh startled me.	Râsul brusc al fetei m-a tresărit.
He was determined to study.	Era hotărât să studieze.
We still have a long way to go.	Mai avem un drum de parcurs.
An upright position, generally upright.	O poziție verticală, în general verticală.
Rivers are used in industrial processes.	Râurile sunt folosite în procesele industriale.
The mother accused the maid of theft.	Mama a acuzat-o pe slujnica de furt.
He sat down in his cabin.	S-a asezat in cabina lui.
A volcano erupted here last year.	Un vulcan a erupt aici anul trecut.
The piano was silent.	Pianul era tăcut.
In this city, there are as many weapons as there are people.	În acest oraș, sunt tot atâtea arme câte oameni.
The delegates were greeted by an enthusiastic crowd.	Delegații au fost întâmpinați de o mulțime entuziastă.
Read the passage slowly and carefully.	Citi pasajul încet și cu atenție.
Stop hitting your brother!	Nu mai lovi pe fratele tău!
From a scientific perspective, that is, from the outside.	Din perspectivă științifică, adică din exterior.
This election cycle was marked by vicious negativity.	Acest ciclu electoral a fost caracterizat de negativitate vicioasă.
They bought land from the government.	Au cumpărat terenuri de la guvern.
Customers have agreed to our terms.	Clienții au fost de acord cu termenii noștri.
Police arrested the man for drug trafficking.	Polițiștii l-au arestat pe bărbat pentru trafic de droguri.
There were dozens of cars parked on the street.	Erau zeci de mașini parcate în stradă.
The polluted air of the factory forced us to move.	Aerul poluat al fabricii ne-a forțat să ne mutăm.
Data on the results were collected by a group of experts.	Datele privind rezultatele au fost colectate de un grup de experți.
The lake water is ideal for drinking.	Apa lacului este ideală pentru băut.
Volunteers repainted the old building.	Voluntarii au revopsit clădirea veche.
The delegation reached large crowds of supporters.	Delegația a ajuns la mulțimi mari de suporteri.
His previous explanations had always been inconsistent, vague, and evasive.	Explicațiile lui anterioare fuseseră întotdeauna inconsecvente, vagi și evazive.
He bought it from a tinsmith.	A cumpărat de la un tinichigerie.
He was scared, so he ran away.	I-a fost frică, așa că a fugit.
Of course, we need to use more renewable energy sources.	Desigur, trebuie să folosim mai multe surse de energie regenerabilă.
The thieves operated with impunity.	Hoții au operat cu impunitate.
He was moved by the passion of the tour guide.	A fost mișcat de pasiunea ghidului turistic.
The old car snorted when the engine stopped.	Vechea mașină a pufnit când motorul a oprit.
An appeals court overturned the verdict.	O curte de apel a anulat verdictul.
A clear, swampy stream flows through the park.	Un pârâu limpede, mlăștinos curge prin parc.
Increasingly, families are having dinner together.	Din ce în ce mai mult, familiile iau cina împreună.
He belongs to the family that owns that factory.	El aparține familiei care deține acea fabrică.
It snowed all morning.	A nins toată dimineața.
The sawdust was used to create smoke.	Rumegul a fost folosit pentru a crea fum.
Who can say that this is against the law?	Cine poate spune dacă acest lucru este împotriva legii?
Laws encourage small businesses.	Legile încurajează micile afaceri.
This whole country is deserted.	Toată această țară este pustie.
They have to be careful when they go on the road.	Trebuie să fie atenți când merg pe drum.
The redhead scanned the room.	Roșcata cercetă camera.
The mountains seem to rise above the cities above.	Munții par să se înalțe deasupra orașelor de sus.
A poorly written report.	Un raport prost scris.
The experiment was too complex to complete.	Experimentul a fost prea complex pentru a fi complet.
The creature is the size of a large dog.	Creatura are dimensiunea unui câine mare.
The story was as fantastic as any fantasy.	Povestea a fost la fel de fantastică ca orice fantezie.
This instrument sounds a little flat.	Acest instrument sună puțin plat.
This part of the city was prosperous.	Această parte a orașului era prosperă.
He often had dinner with his family.	A luat cina adesea cu familia.
So he went to look for water.	Așa că a plecat să caute apă.
The weapon was locked in the case.	Arma era blocată în carcasă.
The minister appealed directly to the public for funds.	Ministrul a făcut apel direct la public pentru fonduri.
He was said to be a very intelligent young man.	Se spunea că este un tânăr foarte inteligent.
Software can interact with the outside world.	Software-ul poate interacționa cu lumea exterioară.
After consultations, the government resolved the issue.	După consultări, guvernul a rezolvat problema.
The hero had many adventures.	Eroul a avut multe aventuri.
The workers in that store are lazy.	Muncitorii din acel magazin sunt leneși.
But not many girls.	Dar nu multe fete.
The government has detailed information about everyone.	Guvernul are informații detaliate despre toată lumea.
We are going to visit this volcano.	Avem de gând să vizităm acest vulcan.
The lion ate the zebra.	Leul a mâncat zebra.
The expression on the policeman's face changed.	Expresia de pe chipul polițistului s-a schimbat.
After the moon rises, the sky becomes clear.	După ce luna răsare, cerul devine senin.
She was right behind the running man.	Era chiar în spatele bărbatului care fugea.
To export goods, you must fill out a form.	Pentru a exporta mărfuri, trebuie să completați un formular.
Drones can be useful in economics.	Dronele pot fi utile în economie.
The children were right next to him.	Copiii au fost imediat lângă el.
The mountains here are so spectacularly beautiful.	Munții de aici sunt atât de spectaculos de frumoși.
Two murders have been reported in the area.	În zonă au fost semnalate două crime.
This is the time of day when animals sleep.	Acesta este momentul zilei în care animalele dorm.
Your mother is ninety.	Mama ta are nouăzeci de ani.
He flexed his left biceps.	Și-a flexat bicepsul stâng.
The limit is thirteen cards per person.	Limita este de treisprezece cărți de persoană.
They did not mention their mistakes.	Nu și-au menționat greșelile.
He pressed a button.	A apăsat un buton.
They examined the mosaic in detail.	Au examinat mozaicul în detaliu.
The power went out and the lights went out.	S-a oprit curentul și s-au stins și luminile.
Portion sizes are large.	Dimensiunile porțiilor sunt mari.
The guards took the prisoner away.	Gardienii l-au dus pe prizonier departe.
Many plants have distinct leaves and flowers.	Multe plante au frunze și flori distincte.
The neighborhood has become a bit safer in recent months.	Cartierul a devenit ceva mai sigur în ultimele luni.
The head of an orange is mostly.	Capul unei portocale este cea mai mare parte.
The lecture was very popular.	Prelecția a fost foarte frecventată.
Through practice you can become an expert.	Prin practică poți deveni un expert.
We must act decisively.	Trebuie să acționăm decisiv.
A proper warm-up jacket is essential.	O jachetă de încălzire adecvată este esențială.
This cottage was built of stone.	Această cabană a fost construită din piatră.
To test algorithms, you need labeled examples.	Pentru testarea algoritmilor, aveți nevoie de exemple etichetate.
She opened drawers and cupboards, searching.	Ea a deschis sertare și dulapuri, căutând.
I challenge you to show me yours.	Te provoc să mi-l arăți pe al tău.
The stock market has grown dramatically.	Bursa a crescut dramatic.
Their room is small.	Camera lor este mică.
We'd love to see them!	Ne-ar plăcea să le vedem!
The shelter provides food and warmth.	Adăpostul oferă hrană și căldură.
What a wonderful car!	Ce mașină minunată!
Snakes cannot jump or climb.	Șerpii nu pot sări sau cățărați.
To support the agenda.	Pentru a susține agenda.
The heat shone in the early evening air.	Căldura strălucea în aerul devreme al serii.
Get out of the shadows.	Iese din umbră.
The passengers were told to leave without delay.	Pasagerii li s-a spus să plece fără întârziere.
They will provide rental cars for tourists.	Ei vor oferi mașini de închiriat pentru turiști.
Geologists say there is evidence of climate change.	Geologii susțin că există dovezi ale schimbărilor climatice.
A mother's words to her daughter.	Cuvintele unei mame către fiica ei.
It is not wise to say this in public.	Nu este înțelept să spui asta în public.
Political unrest erupted after demonstrations.	Tulburările politice au izbucnit după demonstrații.
Goats graze right outside the bar.	Caprele pasc chiar în afara barului.
Places of natural beauty are cherished by tourists.	Locurile de frumusețe naturală sunt prețuite de turiști.
If you could get that picture, we'd love it.	Dacă ați putea obține acea imagine, am fi încântați.
The streets are full of garbage.	Străzile sunt pline de gunoaie.
The cook wanted to learn how to fry fish.	Bucătarul a vrut să învețe să prăjească pește.
The capital is the richest city in the world.	Capitala este cel mai bogat oraș din lume.
The witch cut her tongue.	Vrăjitoarea și-a tăiat limba.
Build a high wall around our property.	Construiți un zid înalt în jurul proprietății noastre.
In extreme cases of excess, it usually leads to death.	În cazuri extreme de exces, de obicei duce la moarte.
The water pump is working.	Pompa de apa functioneaza.
The farmer took his cattle to pasture at night.	Fermierul își ducea vitele la pășune noaptea.
Most people oppose the plan.	Majoritatea oamenilor se opun planului.
Please provide us with an update on the project.	Vă rugăm să ne oferiți o actualizare despre proiect.
Police have vowed to crack down on crime in the suburbs.	Poliția a promis o reprimare a criminalității în suburbii.
Most of these systems were crude and inefficient.	Majoritatea acestor sisteme erau brute și ineficiente.
I ignored her loan application.	Am ignorat cererea ei de împrumut.
Did you score that point in the test?	Ai marcat acel punct la test?
The majority approved the president's policies.	Majoritatea a aprobat politicile președintelui.
The water vapor is colorless, odorless and tasteless.	Vaporii de apă sunt incolori, inodori și fără gust.
Large herbivores were common in prehistoric times.	Ierbivorele mari erau comune în epoca preistorică.
Housewives wear aprons to protect their clothes.	Gospodinele poartă șorțuri pentru a-și proteja hainele.
The manufacturer described the coffee as perfect for brewing.	Producătorul a descris cafeaua ca fiind perfectă pentru preparare.
The summer sun beat down on the canals.	Soarele de vară a bătut pe canale.
It's finally over.	S-a terminat în sfârșit.
He raised his head, his eyes wide with surprise.	Și-a ridicat capul, cu ochii mari de surprindere.
The other side of the ocean is extremely beautiful.	Cealaltă parte a oceanului este extrem de frumoasă.
She carefully secured the keys to the closet.	Ea a asigurat cu grijă cheile dulapului.
The slenderest one revived, though the child's heart stopped.	Cel mai zvelt a reînviat, deși inima copilului se oprise.
Many visitors to this city are disappointed.	Mulți vizitatori ai acestui oraș sunt dezamăgiți.
The reception area has towering glass windows.	Zona de recepție are ferestre falnice din sticlă.
Please wait a minute.	Așteptați o clipă, vă rog.
A fire breaks out of control.	Un incendiu izbucnește scăpat de sub control.
A voice spoke, waking me up.	A vorbit o voce, scoțându-mă din somn.
The food has a strange aroma.	Mâncarea are o aromă ciudată.
I fall into bed exhausted, I feel great.	Cad în pat epuizat, mă simt grozav.
The animals in the forest have burrows in which to hibernate.	Animalele din pădure au vizuini în care să hiberneze.
The children were crying.	Copiii plângeau.
After sleep it has a strong fish taste.	După somnul are un gust puternic de pește.
The summer heat was oppressive.	Căldura verii era apăsătoare.
On the continent, people speak a variety of languages.	Pe continent, oamenii vorbesc o varietate de limbi.
They worshiped the sun, moon, and stars.	Se închinau soarelui, lunii și stelelor.
The duke sat quietly, looking at his guests.	Ducele stătea liniștit, privindu-și oaspeții.
Tom thinks there's no point in visiting museums.	Tom consideră că nu are rost să viziteze muzeele.
This city is famous for its shopping district.	Acest oraș este renumit pentru cartierul său comercial.
He was a good and loving husband.	A fost un soț bun și iubit.
Beef, cheese, and rice filled her belly.	Carne de vită, brânză și orez îi umpleau burta.
This is where I landed.	Acesta este locul unde am aterizat.
The men were resting under the trees.	Bărbații se odihneau sub copaci.
A piece of granite broke and penetrated his skin.	O bucată de granit s-a rupt și i-a pătruns în piele.
The box contains tea leaves.	Cutia contine frunze de ceai.
For long flights, buy your ticket in advance.	Pentru zboruri lungi, cumpărați biletul în avans.
The rural landscape is densely populated.	Peisajul rural este dens populat.
Students are powerless in the face of violence.	Elevii sunt neputincioși în fața violenței.
The course provided them with basic information.	Cursul le-a oferit informații de bază.
Pottery clearly demonstrates the taste of a people.	Ceramica demonstrează clar gustul unui popor.
There are a number of ethnic groups in this city.	Există o serie de grupuri etnice în acest oraș.
The countryside is dotted with castles.	Peisajul rural este presărat cu castele.
The children were playing in the ruins.	Copiii se jucau în ruine.
Another year, other elections.	Încă un an, alte alegeri.
The children were seated at a table.	Copiii erau așezați la o masă.
The cop was livid!	Polițistul era livid!
Her son was killed in action.	Fiul ei a fost ucis în acțiune.
This bacterium can cause tularemia.	Această bacterie poate provoca tularemie.
The directors of these companies are rich.	Directorii și directorii acestor firme sunt bogați.
The aircraft landed smoothly on the asphalt.	Aeronava a aterizat lin pe asfalt.
Squid are cephalopods.	Calamarii sunt cefalopode.
The relationship developed slowly but steadily.	Relația s-a dezvoltat încet, dar constant.
His gaze was fixed, steady, steady.	Privirea îi era fixă, neclintită, neclintită.
Two buckets of oil are ready.	Două găleți cu ulei sunt gata.
The highest growth will help protect against hunger.	Cea mai mare creștere va ajuta la protejarea împotriva foametei.
The killer was executed.	Ucigașul a fost executat.
That person has never been seen before.	Acea persoană nu a mai fost văzută niciodată.
Storms are common in this region.	Furtunile sunt frecvente în această regiune.
Children cannot consent to sex until they are adults.	Copiii nu pot consimți la sex până când nu sunt adulți.
They abandoned their car and ran into the thick forest.	Și-au abandonat mașina și au fugit în pădurea deasă.
I crossed the bridge.	Am trecut podul.
The paper was hard to fold.	Hârtia era greu de pliat.
The monk whistled.	Călugărul fluiera.
The teacher is known for her unconventional teaching methods.	Profesorul este cunoscut pentru metodele ei de predare neconvenționale.
Take a dark green leafy vegetable.	Luați o legumă cu frunze de culoare verde închis.
Show children how to plant edible crops.	Arată-le copiilor cum să planteze culturi comestibile.
You should take the test now.	Ar trebui să faci testul acum.
This country was ruled by a fascist dictator.	Această țară a fost condusă de un dictator fascist.
It was cold, dark and damp.	Era rece, întuneric și umed.
She is also the mother of five children.	De asemenea, este mama a cinci copii.
I hope you don't change your mind.	Sper că nu îți vei schimba decizia.
She gave him a sideways glance before speaking.	Ea îi aruncă o privire piezișă înainte de a vorbi.
One sunny morning, the shepherd woke up crying for help.	Într-o dimineață însorită, ciobanul s-a trezit strigând după ajutor.
A creature of myth and legend.	O creatură a mitului și a legendei.
He rubbed his chin deep in thought.	Și-a frecat bărbia, adânc în gânduri.
They grow much faster than any other plant.	Ele cresc mult mai repede decât orice altă plantă.
The landscape is populated by plants and animals.	Peisajul este populat de plante și animale.
Jane's sorry she can't go with you.	Lui Jane îi pare rău că nu poate merge cu tine.
All in all, it was an interesting experience.	În total, a fost o experiență interesantă.
The scheme made some people very rich.	Schema i-a făcut pe unii oameni foarte bogați.
The ticket agent spoke.	Agentul de bilete a vorbit.
Native plant and animal species are endangered.	Speciile native de plante și animale sunt în pericol.
The family was in pain.	Familia a fost cuprinsă de durere.
The hotel offers a delicious breakfast.	Hotelul oferă un mic dejun delicios.
People were expelled from this territory by bandits.	Oamenii au fost expulzați de pe acest teritoriu de bandiți.
All the women had beautiful black hair.	Toate femeile aveau păr negru frumos.
Someone was standing by the door.	Cineva stătea lângă uşă.
The toothpick was small, ugly and harmless.	Scobatorul era mic, urât și inofensiv.
The rainy season brings strong storms.	Sezonul ploios aduce furtuni puternice.
The killer just got away with all the money.	Ucigașul tocmai a scăpat cu toți banii.
She walked slowly, determined to reach her destination.	Ea a mers încet, hotărâtă să ajungă la destinație.
Her appearance did not suggest wealth.	Aspectul ei nu sugera bogăție.
The equipment was too heavy.	Echipamentul era prea greu.
The ship was sailing along the coast.	Nava naviga de-a lungul coastei.
She didn't know how long she'd been gone.	Nu știa cât timp fusese plecată.
The average day lasts eight hours.	Ziua medie durează opt ore.
They wanted to travel, but they had no money.	Voiau să călătorească, dar nu aveau bani.
It was sunny yesterday.	Ieri a fost soare.
Dumbass! 	Prost!
don't say such terrible things!	nu spune lucruri atât de groaznice!
We should not make foolish assumptions.	Nu ar trebui să facem presupuneri nesăbuite.
The lead ball is heavy.	Mingea de plumb este grea.
It was just as simple.	A fost la fel de simplu.
The victim collapsed and was taken to the infirmary.	Victima s-a prăbușit și a fost dusă la infirmerie.
After the storm, it rained for three days.	După furtună, a plouat trei zile.
The remains of the animals were found in the warehouse.	În magazie au fost găsite rămășițele animalelor.
Banana juice is sold in cardboard boxes.	Sucul de banane este vândut în cutii de carton.
A cup of tea could help you relax.	O ceașcă de ceai ar putea ajuta să te relaxezi.
Tin buckets, large water containers and stone tools were found.	Au fost găsite găleți de tablă, recipiente mari de apă și unelte de piatră.
The government has set up a commission of inquiry.	Guvernul a creat o comisie de anchetă.
There is still some uncertainty.	Rămâne totuși o oarecare incertitudine.
Coffee is the most popular beverage in the world.	Cafeaua este cea mai populară băutură din lume.
The crystal ball began to glow.	Globul de cristal a început să strălucească.
The new modular hospital is in a good location.	Noul spital modular este într-o locație bună.
No one could hear his prayers.	Nimeni nu i-a putut auzi rugăciunile.
The explosion was a terrible tragedy.	Explozia a fost o tragedie groaznică.
The castle has varied over time in size and importance.	Castelul a variat de-a lungul timpului, ca statură și importanță.
The industry has thrived in this small village for generations.	Industria a prosperat în acest mic sat de generații.
In ancient times, people believed that the earth was flat.	În antichitate, oamenii credeau că pământul este plat.
So let's go outside and get some fresh air.	Deci, hai să ieșim afară și să luăm puțin aer curat.
In this region, the entertainment venues are thriving.	În această regiune, locurile de divertisment sunt înfloritoare.
The symbolic fish was a declaration of solidarity.	Peștele simbolic a fost o declarație de solidaritate.
A prudent investment of time and resources.	O investiție prudentă de timp și resurse.
Their interests completely collided.	Interesele lor s-au ciocnit complet.
The color of her eyes in this photo looks different.	Culoarea ochilor ei din această fotografie pare diferită.
Highly trained successful pilots become very competent.	Piloții de succes foarte pregătiți devin foarte competenți.
The jungle is always greener on the other side.	Junglea este mereu mai verde pe cealaltă parte.
They can be easily understood.	Ele pot fi ușor de înțeles.
The man cut his finger.	Bărbatul și-a tăiat degetul.
He became more and more agitated.	A devenit din ce în ce mai agitat.
There was once a railway line here, but it's gone.	A fost odată o linie de cale ferată aici, dar a dispărut.
Boil the potatoes in a pan with lightly salted water.	Fierbeți cartofii într-o tigaie cu apă ușor sărată.
His laughter echoed in the empty hallways.	Râsul lui răsuna în holurile goale.
The act provoked widespread criticism.	Actul a stârnit critici ample.
He doubted he would see the girl again.	Se îndoia că o va vedea din nou pe fată.
Security guards were patrolling the hallways.	Securiștii patrulau pe holuri.
Use rusty pliers.	Folosiți cleștele ruginit.
The counts are made at the polling stations.	Numărările se fac la secțiile de votare.
I boiled the water and cooled it.	Am fiert apa si am racit-o.
Many people believe that smoking causes cancer.	Mulți oameni cred că fumatul provoacă cancer.
A knife cuts best when it is sharp.	Un cuțit taie cel mai bine atunci când este ascuțit.
This man began to prepare his breakfast.	Acest bărbat a început să-și pregătească micul dejun.
The trip lasted two days.	Călătoria a durat două zile.
In the end, he "learned to walk again."	Până la urmă, „a învățat din nou să meargă”.
The patient was apathetic.	Pacientul era apatic.
The peace talks were successful.	Discuțiile de pace au avut succes.
He made a great effort to control the pain.	A făcut un efort mare pentru a controla durerea.
It was worth enough money to buy a new car.	A meritat suficienți bani pentru a cumpăra o mașină nouă.
Solve the following problem.	Rezolvați următoarea problemă.
The kids on the street are teasing me.	Copiii de pe stradă mă tachinează.
The narrator was impressed by his father's selfless generosity.	Naratorul a fost impresionat de generozitatea dezinteresată a tatălui său.
Herds of deer grazed on the lush green grass nearby.	Turme de căprioare pășteau pe iarba verde luxuriantă din apropiere.
The fool and those like him are puzzled.	Prostul și cei ca el sunt nedumeriți.
It is essential to shop.	Este esențial să faci cumpărături.
He gained notoriety for his vicious crimes.	A dobândit notorietate pentru crimele sale vicioase.
As the daughter of a king, she has many responsibilities.	Ca fiică a unui rege, are multe responsabilități.
The average woman here has two children.	Femeia medie de aici are doi copii.
People also visited the temple.	Oamenii au vizitat și templul.
First, you'll need three cups of brown sugar.	Mai întâi, veți avea nevoie de trei căni de zahăr brun.
He entered through the back door.	A intrat pe ușa din spate.
She was caught stealing from the store.	A fost prinsă furând din magazin.
The drug has been shown to be ineffective.	Medicamentul s-a dovedit a fi ineficient.
There are vast areas of untouched wilderness.	Există zone vaste de sălbăticie neatinsă.
Shape your nose with the end of a craft stick.	Modelați nasul cu capătul unui băț de artizanat.
Red means red.	Roșu înseamnă roșu.
Each sentence is salty with humor.	Fiecare propoziție este sărată cu umor.
This argument is obviously worth it.	Acest argument este evident meritat.
Look at your left hand.	Uită-te la mâna ta stângă.
This is their favorite dish.	Acesta este felul lor preferat de mâncare.
Firefighters have arrived.	Pompierii au sosit.
Angry fan spat at the musician.	Fanul furios l-a scuipat pe muzician.
Because she was agitated, they stopped immediately.	Pentru că era agitată, s-au oprit imediat.
This job requires substantial capital.	Acest job necesită capital substanțial.
She willingly gave up her place for the old lady.	Ea a cedat de bunăvoie locul ei pentru bătrâna doamnă.
The boat was rocked by the waves.	Barca a fost legănată de valuri.
Simply throw the rubbish in the trash.	Pur și simplu aruncați gunoiul la gunoi.
The cow growled and bit the policeman.	Vaca mârâi și mușcă polițistul.
All villagers received extra hours off work.	Toți sătenii au primit ore suplimentare libere de la serviciu.
A bicycle sharing system has been installed in the city.	În oraș a fost instalat un sistem de partajare a bicicletelor.
Japan's population is aging.	Populația Japoniei îmbătrânește.
Some research shows that children are more creative without devices.	Unele cercetări arată că copiii sunt mai creativi fără dispozitive.
He was arrested for violating an internship.	El a fost arestat pentru încălcarea unui stagiu de acces.
Don't forget to turn off the tap.	Nu uitați să închideți robinetul.
She'll be around by noon.	Ea va fi prin preajmă până după prânz.
Commas are useful in writing.	Virgulele sunt utile în scris.
All schools have suddenly dropped.	Toate școlile au scăzut brusc.
The pond shone in the bright sunlight.	Iazul strălucea în lumina strălucitoare a soarelui.
They finally agreed not to talk about what it was.	Despre ce a fost, au fost în cele din urmă de acord să nu vorbească.
It was an incredibly tight race.	A fost o cursă incredibil de strânsă.
Some blame the government for the problem.	Unii dau vina pe guvern pentru problema.
Cook the onion by coarsely chopping it.	Pregătiți ceapa tocând-o grosier.
The ceiling here is very high.	Tavanul aici este foarte înalt.
She threw her curls.	Ea și-a aruncat buclele.
Fill the bowl with whipped cream.	Umpleți vasul cu frișcă.
This year's outlook for farmers is bleak	Perspectivele pentru fermieri din acest an sunt sumbre
Pull the pan over the kitchen counter.	Trageți cratița peste blatul din bucătărie.
The double boiler is ideal for melting butter.	Boilerul dublu este ideal pentru topirea untului.
These basic rules must be followed.	Aceste reguli de bază trebuie respectate.
Once you get home, you will prepare your dinner.	Odată ce ajungi acasă, îți vei pregăti cina.
Are you sure this package is secure?	Sunteți sigur că acest pachet este sigur?
In addition to reading, use your free time wisely.	Pe lângă citit, folosește-ți cu înțelepciune timpul liber.
The new study supported the findings of the previous study.	Noul studiu a susținut concluziile studiului anterior.
The princess is wearing a necklace.	Prințesa poartă un colier.
The incident has been minimized.	Incidentul a fost redus pe cât posibil.
The stove pipe came off and leaked.	Conducta pentru aragaz s-a desprins și s-a scurs.
The villagers valued these charming old buildings.	Sătenii au prețuit aceste clădiri vechi fermecătoare.
She could not understand the remark.	Ea nu putea înțelege remarca.
Despite its small size, it is remarkably well distributed.	În ciuda dimensiunilor sale mici, este remarcabil de bine repartizat.
We are among the most suitable for this task.	Suntem printre cei mai potriviți pentru această sarcină.
His men were eager for his return.	Oamenii lui erau nerăbdători pentru întoarcerea lui.
Interesting experiences await you.	Te așteaptă experiențe interesante.
They struggled with the language barrier.	S-au luptat cu bariera lingvistică.
Much of its economy is agriculture.	O mare parte a economiei sale este agricultura.
For many scientists, stem cell research is vital.	Pentru mulți oameni de știință, cercetarea celulelor stem este vitală.
The death toll from the conflict has been staggering.	Bilanțul victimelor din conflict a fost uluitor.
Eat your greens!	Mănâncă-ți verdeața!
His deep brown eyes met hers.	Ochii lui căprui adânci i-au întâlnit pe ai ei.
Tourism is flourishing in some parts of the country.	Turismul înflorește în anumite părți ale țării.
Then, without warning, the city erupted in violence.	Apoi, fără avertisment, orașul a izbucnit în violență.
Collie happily threw herself at the boys.	Collie s-a aruncat fericit spre băieți.
Originally made up of a little more than floating islands,	Inițial format din puțin mai mult decât insule plutitoare,
The student looks at the sign.	Elevul se uită la semn.
I couldn't find her anywhere.	Nu am putut-o găsi nicăieri.
The steps were covered with a carpet of pine needles.	Treptele erau acoperite cu un covor de ace de pin.
They hurried out of his office.	Au ieșit în grabă din biroul lui.
The silence of the cemetery is strange.	Tăcerea cimitirului este ciudată.
He decided to travel the world.	A decis să călătorească în lume.
My brother is traveling abroad.	Fratele meu călătorește în străinătate.
The old man had a lost voice.	Bătrânul avea o voce rătăcită.
The facade of this building is striking.	Fațada acestei clădiri este izbitoare.
These trains now carry hundreds of passengers.	Aceste trenuri transportă acum sute de pasageri.
Let's hope he recovers completely.	Să sperăm că se va recupera complet.
A fire broke out uncontrollably in the factory.	Un incendiu izbucnește necontrolat în fabrică.
The teacher will explain the problem in more detail.	Profesorul va explica problema mai detaliat.
Simone took her hand.	Simone o luă de mână.
The bridge was built over swamps.	Podul a fost construit peste mlaștini.
He ordered them to be silent.	El i-a ordonat să tacă.
She angrily left the room.	Ea a ieșit furioasă din cameră.
The man hung himself from the palm tree.	Bărbatul s-a spânzurat de palmier.
The kangaroos were full, but they ignored us.	Cangurii erau plini, dar ne-au ignorat.
He was a great man.	Era un om grozav.
Send gifts to others.	Trimite cadouri altor persoane.
The road was closed for repairs.	Drumul a fost închis pentru reparații.
The suspect fled the crime scene.	Suspectul a fugit de la locul crimei.
Learn to fly, then learn to think.	Învață să zbori, apoi învață să gândești.
Do not burn the cream during cooking.	Nu ardeți crema în timpul gătirii.
Fair play is fundamental to sports.	Fair-play-ul este fundamental pentru sport.
The failure severely affected their operation.	Eșecul a afectat grav funcționarea acestora.
The rising cost of fuel will be drastically reduced	Costul în creștere al combustibilului se va reduce drastic
It is considered to be a beautiful tree in many gardens.	Este considerat a fi un copac frumos în multe grădini.
The robber backed away slowly, clutching his pistol tightly.	Tâlharul se dădu înapoi încet, strângând strâns pistolul.
They took out the stick.	Au scos bățul.
These articles can have a wide range of titles.	Aceste articole pot avea o gamă largă de titluri.
Local and state police departments are joining forces.	Departamentele de poliție locală și de stat își unesc forțele.
Can the barber lower the price?	Poate frizerul să scadă prețul?
The task of explaining the concept is complex.	Sarcina de a explica conceptul este complexă.
Her mother sank into despair, refusing to eat.	Mama ei s-a cufundat în disperare, refuzând să mănânce.
Don't waste time complaining.	Nu pierde timpul să se plângă.
The river is a basin that flows past this village.	Râul este un bazin care curge pe lângă acest sat.
November has been a dark month in the city.	Noiembrie a fost o lună întunecată în oraș.
Brave warriors guarded the wall at the time.	Războinici curajoși păzeau zidul la acea vreme.
A strange object, flat as a fruit.	Un obiect ciudat, plat ca un fruct.
The old woman went to bed early.	Bătrâna s-a culcat devreme.
She trembled with fear as she hid under the bed.	Tremura de frică în timp ce se ascundea sub pat.
Joseph was appointed prime minister.	Iosif a fost numit prim-ministru.
Take the time to consider the question.	Fă-ți timp să analizezi întrebarea.
This is a plate of cheese.	Aceasta este o farfurie cu brânză.
She stood up, rubbing her eager eyes.	Ea se ridică, frecându-și ochii dornici.
The paved shopping street is always quiet.	Strada comercială asfaltată este întotdeauna liniștită.
We have enough work in the yard.	Avem destule treburi în curte.
A small number of people are willing to participate.	Un număr mic de oameni sunt dispuși să participe.
I have no time.	nu am timp.
The queen charmed the whole nation.	Regina a fermecat întreaga națiune.
She wants a new dress.	Ea vrea o rochie nouă.
Forest fires have decimated the rainforest.	Incendiile de pădure au decimat pădurea tropicală.
Thomas accidentally broke the vase.	Thomas a spart vaza din întâmplare.
The writing process can be divided into three parts.	Procesul de scriere poate fi împărțit în trei părți.
On a concrete sidewalk, time stands still.	Pe un trotuar de beton, timpul se oprește.
The basketball jumped lightly on the tarmac.	Mingea de baschet a sărit ușor pe asfalt.
Everyone there thought it was a good idea.	Toți cei de acolo au considerat că este o idee bună.
He talked extensively about this issue.	A vorbit pe larg despre această problemă.
We were scared of the government.	Ne-am speriat de guvern.
The murder was committed on a busy street.	Crima a fost comisă pe o stradă aglomerată.
Objects fall easily to the ground.	Obiectele cad ușor pe pământ.
A class is formed there.	O clasă se formează acolo.
It forms buds from winter to spring.	Formează muguri din iarnă până în primăvară.
Add enough water to the mixture.	Adăugați suficientă apă la amestec.
Life expectancy here is low.	Speranța de viață aici este scăzută.
Farmers are counting on this year's harvest.	Fermierii mizează pe recolta din acest an.
He greeted her most cordially.	A salutat-o ​​cu cel mai cordialitate.
This word has many secondary meanings.	Acest cuvânt are multe semnificații secundare.
A steady stream of vehicles passed by.	Un flux constant de vehicule a trecut.
Thus, she was successful in her career.	Astfel, ea a avut succes în carieră.
The manager is looking for a new secretary.	Managerul este în căutarea unei noi secretare.
I hope you like the book.	Sper să vă placă cartea.
Police used tear gas to disperse the crowds.	Poliția a folosit gaze lacrimogene pentru a dispersa mulțimile.
Stockport is a thriving rural town.	Stockport este un oraș rural prosper.
The thirsty wind blows over the sand.	Vântul însetat bate peste nisip.
I then duplicated the recipe.	Am dublat apoi rețeta.
This is magic.	Aceasta este magie.
The student misbehaved in class.	Elevul s-a purtat prost în clasă.
Today the streets are decorated with bunting.	Astăzi străzile sunt împodobite cu bunting.
I eat fish at least twice a week.	Mănânc pește de cel puțin două ori pe săptămână.
She coughed and snorted.	Ea a tușit și a pufnit.
His explanations for this proposal have become increasingly tense.	Explicațiile sale pentru această propunere au devenit din ce în ce mai tensionate.
The cherry blossom is the national flower.	Floarea de cireș este floarea națională.
The mountain ranges are not parallel to each other.	Lanțurile muntoase nu sunt paralele între ele.
All day long, the white marbled horse walked hard.	Toată ziua, calul alb marmorat a mers din greu.
The ghost was dancing in the fog.	Fantoma dansa în ceață.
He sat on the stone floor, admiring the view.	S-a așezat pe podeaua de piatră, admirând priveliștea.
Discard any debris.	Aruncați orice resturi.
The captain has appointed a new officer to the team.	Căpitanul a numit un nou ofițer în echipă.
The baby's sighs echoed through the house.	Suspinele bebelușului răsunau prin casă.
The clock is ticking.	Ceasul suna ora.
It is their only source of income.	Este singura lor sursă de venit.
Planted polenta.	Mămălițele plantate.
Members of the public generally agree that this is not acceptable.	Membrii publicului sunt în general de acord că acest lucru nu este acceptabil.
The salmon was juicy and juicy.	Somonul a fost suculent și suculent.
Proof that all peoples have a common origin.	Dovada că toate popoarele au o origine comună.
She warned of the dangers of excessive alcohol consumption.	Ea a avertizat despre pericolele consumului excesiv de alcool.
These shoes are very shallow.	Acești pantofi sunt foarte puțin adânci.
There were four dragons.	Erau patru dragoni.
Such behavior is unacceptable.	Un astfel de comportament este inacceptabil.
The area was devastated by floods.	Zona a fost devastată de inundații.
The company's fortunes have dwindled.	Averile companiei s-au diminuat.
I'll be responsible for feeding her.	Eu voi fi responsabil să o hrănesc.
No need to get excited about it.	Este inutil să te emoționezi din cauza asta.
How can this problem be solved?	Cum poate fi rezolvată această problemă?
Products were heavily taxed on products.	Produsele erau impozitate puternic pe produse.
The food was good, nothing special.	Mâncarea a fost bună, nimic deosebit.
The works of art of this period show a remarkable skill.	Lucrările de artă din această perioadă arată o îndemânare remarcabilă.
Broadly speaking, populations have grown somewhat.	În linii mari, populațiile au crescut oarecum.
I'm meeting them at the airport.	Mă întâlnesc cu ei la aeroport.
The queen fell in love with a handsome prince.	Regina s-a îndrăgostit de un prinț frumos.
The idea was briefly discussed.	Ideea a fost discutată pe scurt.
Read more about his clothes.	Citiți mai multe despre hainele lui.
The city boasted of many famous mathematicians from the past.	Orașul s-a lăudat cu mulți matematicieni celebri din trecut.
It is this chemical reaction that causes the light.	Această reacție chimică este cea care provoacă lumina.
Your manuscript has been resent.	Manuscrisul dvs. a fost retrimis.
A compass points north.	O busolă indică nordul.
Pizza is made with yeast dough.	Pizza se face cu aluat de drojdie.
Shoes can protect your feet from rock and wood.	Pantofii vă pot proteja picioarele de stâncă și lemn.
I'm a total mystery.	Sunt un mister total.
This road is under repair.	Acest drum este în reparație.
A drop of sweat ran down his forehead.	O picătură de sudoare îi curgea pe frunte.
People used to buy milk in glass bottles.	Oamenii obișnuiau să cumpere lapte în sticle de sticlă.
The young woman looked agitated.	Tânăra părea agitată.
The mountain has rich mineral deposits.	Muntele are zăcăminte bogate de minerale.
The sentence is clearly not complete.	Propoziţia clar nu este completă.
Sweetened condensed milk is poured over the cake.	Peste tort se toarnă lapte condensat îndulcit.
There is a huge amount left in the old town.	A rămas o cantitate enormă din orașul vechi.
He forged a document to trick her.	A falsificat un document pentru a o păcăli.
Stop screaming before you start hurting someone's feelings.	Nu mai țipa, înainte de a începe să rănești sentimentele cuiva.
Most of the people in this area are farmers.	Majoritatea oamenilor din această zonă sunt fermieri.
A favorite treatment for tea, which is readily available.	Un tratament preferat pentru ceai, care este ușor disponibil.
It is the second law of thermodynamics.	Este a doua lege a termodinamicii.
The crowd seemed pretty bored.	Mulțimea părea destul de plictisită.
The pavements are covered with ice.	Pavajele sunt acoperite cu gheață.
Some families run small farms.	Unele familii conduc ferme mici.
From similar sources, comes a similar theory.	Din surse similare, vine o teorie similară.
Some plants are affected by heat waves.	Unele plante sunt afectate de valuri de căldură.
The army began bombing terrorist camps.	Armata a început să bombardeze taberele teroriștilor.
Aphids use sticky leaves to climb plants.	Afidele folosesc frunze lipicioase pentru a se catara pe plante.
He decided to redecorate his apartment.	A decis să-și redecoreze apartamentul.
Little is known about this.	Se știe puțin despre asta.
The harvest was eaten during the famine.	Recolta a fost mâncată în anii foametei.
That would cause a great deal of trouble!	Asta ar provoca o mare tulburare!
The glass was already half empty.	Paharul era deja pe jumătate gol.
The trees are being cleared from the forest.	Copacii sunt curățați din pădure.
More than a million people participated.	Au participat peste un milion de oameni.
His coat was lined with fur.	Haina lui era căptușită cu blană.
The dentist felt that something was wrong.	Medicul dentist a simțit că ceva nu era în regulă.
They fired to keep the cold at bay.	Au făcut focuri pentru a ține frigul la distanță.
We need to do what is necessary.	Trebuie să facem ceea ce este necesar.
Cats spin when they are happy.	Pisicile toarcă când sunt fericite.
Unprofitable businesses will be forced to close.	Afacerile neprofitabile vor fi forțate să se închidă.
Snakes and alligators live in warm, watery places.	Șerpii și aligatorii trăiesc în locuri calde și apoase.
The old car broke down eventually.	Vechea mașină s-a stricat în cele din urmă.
Be careful not to break these delicate glass objects.	Aveți grijă să nu spargeți aceste obiecte delicate din sticlă.
The cargo ship follows a long, winding route.	Nava de marfă urmează o rută lungă și întortocheată.
He was lying unconscious.	El zăcea într-o stare inconștientă.
They knew that song well.	Ei cunoșteau bine acel cântec.
We show that there are indeed minimal cures.	Arătăm că există într-adevăr cure minime.
He knelt in the mud.	A îngenuncheat în noroi.
The party was applauded.	Petrecerea a fost ovazionată.
The petals of the rose were red.	Petalele trandafirului erau roșii.
Trees are a vital source of oxygen.	Copacii sunt o sursă vitală de oxigen.
The automotive industry uses robots on a large scale.	Industria auto folosește roboți pe scară largă.
Until recently, the island was uninhabited.	Până de curând, insula era nelocuită.
The new mushroom stalk grows faster.	Noua tulpină de ciuperci crește mai repede.
That's why it's important to keep up.	De aceea este important să vă ritmați.
They waited patiently in line.	Au așteptat cu răbdare la coadă.
She insisted she could have breakfast on her own.	Ea a insistat că își poate lua singur micul dejun.
An immediate effect is hunger.	Un efect imediat este foametea.
Two new research centers will be set up soon.	Două noi centre de cercetare vor fi înființate în curând.
The steamboat was a big boat.	Barca cu aburi era o barcă mare.
Do not take these medicines on an empty stomach.	Nu luați aceste medicamente pe stomacul gol.
At the entrance to his bedroom, the dog's belly rumbled.	La intrarea în dormitorul lui, burtica câinelui a bubuit.
Anyone who is ill should seek medical attention immediately.	Oricine este bolnav trebuie să solicite imediat îngrijiri medicale.
The damage caused by global warming is irreversible.	Daunele provocate de încălzirea globală sunt ireversibile.
Some songs were sacred, sung at weddings.	Unele cântece erau sacre, cântate la nunți.
The poor are having a hard time.	Săracii au o perioadă grea.
A mixture of new and recycled materials was used.	A fost folosit un amestec de materiale noi și reciclate.
He is a member of the local council.	Este membru al consiliului local.
An inspector visited each store to assess its cleanliness.	Un inspector a vizitat fiecare magazin pentru a-i evalua curățenia.
Sprinkle water on the bottom of the pot.	Stropiți apă pe fundul vasului.
Count from one to five.	Numărați de la unu la cinci.
The sky was darkening.	Cerul se întuneca.
People were picking it up.	Oamenii o culegeau de lopata.
We use electricity here.	Aici folosim electricitate.
He was staring at the policeman's pistol.	Era fixat cu ochii pe pistolul polițistului.
Stay calm as you enter the water.	Rămâi calm când intri în apă.
Her gaze traveled across the room.	Privirea ei a călătorit peste cameră.
The population rarely sees snow.	Populația vede rar zăpadă.
The trees sway gently in the breeze.	Copacii se leagănă ușor în briză.
This river flows north.	Acest râu curge spre nord.
People make fun of him.	Lumea isi bate joc de el.
The kitten found an old shoe box in the attic.	Pisicuța a găsit o cutie veche de pantofi în pod.
Ancient priests used incantations to heal the sick.	Preoții antici foloseau incantații pentru a vindeca bolnavii.
He has to pay his rent.	Trebuie să-și plătească chiria.
The foreman constantly checked the production objectives.	Maistrul verifica constant obiectivele de producție.
Japan is not as rich as before.	Japonia nu este la fel de bogată ca înainte.
A party committee met today.	O comisie de partid s-a întrunit astăzi.
The rural landscape has changed dramatically.	Peisajul rural s-a schimbat dramatic.
Did you know that butter goes through three stages?	Știați că untul trece prin trei etape?
It was a friendly visit.	A fost o vizită prietenoasă.
I saw the snake.	Am văzut șarpele.
This vehicle belongs to my uncle.	Acest vehicul îi aparține unchiului meu.
The effect of the cold was felt far beyond.	Efectul frigului s-a simțit mult mai departe.
Clarity is appreciated here.	Claritatea este apreciată aici.
In extreme cases, low oxygen levels can cause brain damage.	În cazuri extreme, nivelurile reduse de oxigen pot provoca leziuni ale creierului.
Most commuters support the idea.	Majoritatea navetiștilor susțin ideea.
If the temperature drops too much, you will catch a cold.	Dacă temperatura scade prea mult, vei răci.
The regulations are complex and difficult to understand.	Reglementările sunt complexe și greu de înțeles.
She stood motionless, listening intently.	Ea stătea nemișcată, ascultând cu atenție.
He stroked her dark hair lightly.	El i-a mângâiat ușor părul întunecat.
He pushed her to the ground angrily.	El a împins-o furios la pământ.
When they had finished, they went up the stairs.	Când au terminat, au urcat scările.
Nothing has ever been proven.	Nimic nu s-a dovedit vreodată.
It is well known how to interpret these stars.	Este cunoscut cum să interpretăm aceste stele.
I saw a man sitting there.	Am văzut un bărbat care stătea acolo.
A royal park north of the capital	Un parc regal la nord de capitală
My bike was stolen last year.	Anul trecut mi-a fost furată bicicleta.
According to legend, the leader was killed while repelling the invaders.	Potrivit legendei, conducătorul a fost ucis în timp ce respingea invadatorii.
The conflict is finally over.	Conflictul s-a încheiat în cele din urmă.
Who is responsible for reducing traffic congestion?	Cine este responsabil pentru reducerea congestionării traficului?
The whole hill is covered with wildflowers.	Întregul deal este acoperit cu flori sălbatice.
This unique cave was recently discovered.	Această peșteră unică a fost descoperită recent.
It's time for the glaciers to melt into the sea.	Este timpul ca ghețarii să se topească în mare.
This concludes the bedtime story.	Aceasta încheie povestea de la culcare.
Ten new trains will enter service.	Zece trenuri noi vor intra în circulație.
He dropped his son off at school.	Și-a lăsat fiul la școală.
He posed like an old man.	S-a pozat ca un bărbat în vârstă.
Senior officials have failed to find new jobs.	Înalții oficiali nu au reușit să-și găsească noi locuri de muncă.
The dancers' eyes were slippery and bright.	Ochii dansatorilor erau alunecoși și luminoși.
I really prefer not to.	Chiar prefer să nu nu.
He was grilled by reporters.	A fost luat la grătar de reporteri.
He stopped and stroked his cat lovingly.	S-a oprit și și-a mângâiat pisica cu dragoste.
The car was severely damaged in the last accident.	Mașina a fost grav avariată în ultimul accident.
He reached for the handle.	Întinse mâna spre mâner.
The grass was lush, thick and full.	Iarba era luxuriantă, groasă și plină.
Please scan the barcode with your phone.	Vă rugăm să scanați codul de bare cu telefonul dvs.
Ocean currents carry ships east.	Curenții oceanici transportă navele spre est.
He speaks quietly.	El vorbeste linistit.
The candidate presented herself as a weak, strong woman.	Candidatul s-a prezentat ca o femeie slabă, puternică.
The walls were covered with paintings.	Pereții erau acoperiți cu picturi.
The latest survey shows that sales are growing.	Cel mai recent sondaj arată că vânzările sunt în creștere.
The prince is said to have died in shame.	Prințul ar fi murit în rușine.
He entered a narrow alley.	A intrat pe o alee îngustă.
The platform rose slowly in the air.	Platforma se ridică încet în aer.
The city is on the river.	Orașul se află pe malul râului.
The night sky was lit by hundreds of stars.	Cerul nopții era luminat de sute de stele.
The cradle wall of civilization	Zidul de la leagănul civilizației
The president clapped his hands.	Președintele bătu din palme.
But he was planning to leave the country.	Dar plănuia să plece din țară.
What is the connection between weather and traffic?	Care este legătura dintre vreme și trafic?
The accident took place near the river.	Accidentul a avut loc în apropierea râului.
They planted fields in rows.	Au plantat câmpuri în rânduri.
They provided good training for astronauts.	Au oferit o pregătire bună pentru astronauți.
If nothing is done, we will not have enough food.	Dacă nu se face nimic, nu vom avea suficientă mâncare.
The red sunset was beautiful.	Apusul roșu era frumos.
We'll be back tonight.	Vom reveni în seara asta.
His health deteriorated rapidly.	Sănătatea lui s-a deteriorat rapid.
The injured man reported it to the police.	Bărbatul rănit a sesizat poliției.
The thief was arrested.	Hoțul a fost arestat.
The inhabitants liked their new freedom.	Locuitorilor le-a plăcut noua lor libertate.
The hills are dotted with small farms.	Dealurile sunt presărate cu mici ferme.
The king had two sons, both beautiful.	Regele avea doi fii, amândoi frumoși.
The street was bordered by trees.	Strada era mărginită de copaci.
She wasn't ready to leave yet.	Nu era încă pregătită să plece.
Allows long distance communication.	Permite comunicarea la distanțe mari.
He pointed to the clock displayed.	Arătă spre ceasul afișat.
Excuse me, have I reached my destination?	Scuză-mă, am ajuns la destinație?
She looked upset.	Ea părea supărată.
The exchange will take place at midnight.	Schimbul va avea loc la miezul nopții.
Artwork can be expensive.	Operele de artă pot fi scumpe.
Tears welled up in her eyes.	Lacrimile emanau din ochii ei.
He said the project was a success.	El a declarat că proiectul este un succes.
The government urgently needed to address the threat.	Guvernul trebuia urgent să abordeze amenințarea.
Children need adults to lead.	Copiii au nevoie de adulți care să conducă.
He moves with surprising agility.	Se mișcă cu o agilitate surprinzătoare.
She is unable to make decisions.	Ea este incapabilă să ia decizii.
The population is constantly growing here.	Populația este în continuă creștere aici.
The government has promised to take control of the finances.	Guvernul a promis că va prelua controlul asupra finanțelor.
The first time I had the article on the floppy disk.	Prima dată am avut articolul pe dischetă.
The clouds were passing over his head.	Norii treceau peste cap.
A few engineers are moving along.	Câțiva ingineri se mută alături.
The vaccine has been shown to be effective in studies.	Vaccinul s-a dovedit eficient în studii.
They found the man behind the wheel.	L-au găsit pe bărbat căzut peste volan.
The hurricane caused severe damage to crops, buildings and infrastructure.	Uraganul a provocat pagube mari culturilor, clădirilor și infrastructurii.
Maybe he did great things.	Poate că a realizat lucruri grozave.
We are worried about pollution.	Suntem îngrijorați de poluare.
I've been doing this for twenty years.	Fac asta de douăzeci de ani.
Her disgusted mouse was unmistakable.	Mouse-ul ei de dezgust era inconfundabil.
The steps were nine feet high.	Treptele erau înalte de nouă picioare.
Her anger grew with each word she uttered.	Mânia ei creștea cu fiecare cuvânt pe care îl rostia.
It's a short book.	Este o carte scurtă.
A look around the room reveals rather ugly furniture.	O privire în jurul camerei dezvăluie mobilier destul de urât.
The beans are bright red with a vibrant aroma.	Fasolea este roșu aprins, cu o aromă vibrantă.
He had spent his last years behaving rudely.	Își petrecuse ultimii ani comportându-se nepoliticos.
Gather the equations carefully and solve for x.	Adunați cu atenție ecuațiile și rezolvați pentru x .
A liner has fallen over the city.	O căptușeală a căzut peste oraș.
The growth of these cities has been amazing.	Creșterea acestor orașe a fost uluitoare.
Few children go to these schools now.	Puțini copii merg acum la aceste școli.
The effort is to create more skilled workers.	Efortul este de a crea mai mulți muncitori calificați.
Competition can provide a way to encourage growth.	Concurența poate oferi o modalitate de a încuraja creșterea economică.
Athletes are well conditioned.	Sportivii sunt bine conditionati.
This machine is not available.	Această mașină nu este disponibilă.
The house was quiet.	Casa era liniștită.
Only three eligible voters were registered.	Au fost înregistrați doar trei alegători eligibili.
I think you need to invest in the stock market.	Cred că trebuie să investești la bursă.
When a radioactive substance decomposes, it emits energy.	Când o substanță radioactivă se descompune, emite energie.
The study focuses on one aspect of zoology.	Studiul se concentrează pe un aspect al zoologiei.
Some cities have banned plastic bags.	Unele orașe au interzis pungile de plastic.
He must be registered as a criminal.	El trebuie să fie înregistrat ca infractor.
The investment was a big, risky gamble.	Investiția a fost un joc de noroc mare, riscant.
The moon has risen above the horizon.	Luna s-a ridicat deasupra orizontului.
How long have you been studying?	De cât timp studiază?
As in the past, many Westerners have offered their services.	Ca și în trecut, mulți occidentali și-au oferit serviciile.
By law, factory managers must grant workers sick leave.	Prin lege, directorii fabricilor trebuie să acorde lucrătorilor concediu medical.
A red flag was raised to warn of the intense heat.	Un steag roșu a fost ridicat pentru a avertiza cu privire la căldură intensă.
The truck climbs a steep hill.	Camionul urca un deal abrupt.
One of life's greatest mysteries.	Unul dintre cele mai mari mistere ale vieții.
The weather has been steadily worsening.	Vremea s-a înrăutățit constant.
Put the peel aside.	Pune coaja deoparte.
Water is the most important nutrient for humans.	Apa este cel mai important nutrient pentru oameni.
They quickly handed their bayonet to their friend.	Și-au dat rapid baioneta pe prietenul lor.
It had been hard last week.	Săptămâna trecută fusese grea.
She applied this book to a wooden surface.	Ea a aplicat această carte pe o suprafață de lemn.
Her speech was hurtful.	Discursul ei a fost afectator.
The tiles were black.	Gresia era neagră.
Suppose you were promoted tomorrow.	Să presupunem că ai fost promovat mâine.
Nature has given us medicine.	Natura ne-a oferit medicamente.
After reading this, he hurried to do his homework.	După ce a citit asta, s-a grăbit să-și facă temele.
Those injured in the disaster will need months to recover.	Cei răniți în dezastru vor avea nevoie de luni pentru a se recupera.
The signalman pressed a switch.	Semnalistul a apăsat un comutator.
Protesters say they are being mistreated.	Protestatarii susțin că sunt maltratați.
What they have done is morally reprehensible.	Ceea ce au făcut ei este condamnabil din punct de vedere moral.
Her singing is truly inspiring.	Cântarea ei este cu adevărat inspirată.
He was a good citizen.	Era un bun cetățean.
The winners will be drawn from these records.	Câștigătorii vor fi extrași din aceste recorduri.
Businesses use a number of strategies.	Afacerile folosesc o serie de strategii.
Thousands of years after their society was destroyed,	La mii de ani după ce societatea lor a fost distrusă,
You need to eat a healthy, balanced diet.	Trebuie să mănânci o dietă sănătoasă, echilibrată.
Climbing a mountain is a strange prospect.	Urcarea unui munte este o perspectivă ciudată.
My father was a stern but loving grandfather.	Tata era un bunic sever, dar iubitor.
The lion's jaw opened.	Falca leului s-a deschis.
The detective's reputation has been tarnished.	Reputația detectivului a fost pătată.
For three centuries, the wealth of the nation depended on these mines.	Timp de trei secole, bogăția națiunii a depins de aceste mine.
It often rains, usually in the afternoon.	Plouă des, de obicei după-amiaza.
Bad weather forced travelers to abandon their journey.	Vremea rea ​​i-a forțat pe călători să abandoneze călătoria.
Many people have complained about its price.	Mulți oameni s-au plâns de prețul său.
It will be difficult to say who gets the loan.	Va fi greu de spus cine primește creditul.
Soon we will all go to the beach.	În curând, vom merge cu toții la plajă.
The monarch was a popular leader, loved by his people.	Monarhul a fost un conducător popular, iubit de poporul său.
Try to leave the room as soon as you can.	Încercați să părăsiți camera cât de repede puteți.
They needed more furniture.	Aveau nevoie de mai multă mobilă.
Nature gradually claimed the space around the station.	Natura revendica treptat spațiul din jurul gării.
Workers taken by surprise and unable to defend themselves.	Muncitorii luați prin surprindere și incapabili să se apere.
A car was burning and people were screaming.	O mașină ardea și oamenii țipau.
Bright lights reach every corner of the room.	Luminile strălucitoare ajung în fiecare colț al camerei.
Sugar is an important crop in this region.	Zahărul este o cultură importantă în această regiune.
Sculptures depicting ancient battles line the wall.	Sculpturi care înfățișează bătălii antice mărginesc pe zid.
Notice the change in shape from square to round.	Observați schimbarea formei, de la pătrat la rotund.
It's different in cities	Este diferit în orașe
It's easier said than done.	Este mai ușor de spus decât de făcut.
The government praised the minister's efforts.	Guvernul a lăudat eforturile ministrului.
The statue was overturned.	Statuia a fost răsturnată.
The business needs to make enough profits to cover the costs.	Afacerea trebuie să obțină profituri suficiente pentru a acoperi costurile.
The drawing is unsigned.	Desenul este nesemnat.
He measured the hairs on your arm.	El a măsurat firele de păr de pe brațul tău.
The outside atmosphere is humid and humid.	Atmosfera de afară este umedă și umedă.
She stopped playing the piano.	Ea a încetat să cânte la pian.
Your teeth are in excellent condition.	Dinții tăi sunt în stare excelentă.
Move fast or risk being left behind.	Mișcă-te repede sau riști să fii lăsat în urmă.
The market is full of rumors about love.	Piața este plină de zvonuri despre dragoste.
The bad guy enters the room with confidence.	Omul rău intră cu încredere în cameră.
Hate generates hatred.	Ura generează ură.
The diagnosis of brain cancer was a shock.	Diagnosticul de cancer la creier a fost un șoc.
Bengaluru is a "growing city".	Bengaluru este un „oraș în creștere”.
It is preferable to take a slightly indirect route.	Este de preferat să luăm un traseu ușor indirect.
They could not agree on a resolution.	Nu au putut fi de acord asupra unei rezoluții.
Please let me know when you respond.	Va rog sa ma informati cand raspundeti.
This might be worth watching.	Acest lucru ar putea merita aproape vizionat.
The measurement must be accurate.	Măsura trebuie să fie exactă.
Corn, sesame and hazelnuts are basic.	Porumbul, susanul și alunele sunt de bază.
Her poems are a scathing critique of her society.	Poeziile ei sunt o critică usturătoare a societății ei.
Is this the right way?	Este aceasta calea corectă?
Where are they going?	Unde se duc?
Gasoline prices are rising.	Prețurile la benzină sunt în creștere.
There are many facets to this complex subject.	Există multe fațete ale acestui subiect complex.
We walked along the deserted beach.	Ne-am plimbat de-a lungul plajei pustii.
He reached out to stroke her dog.	Se întinse să-i mângâie câinele.
Do not allow children to use knives.	Nu permiteți copiilor să folosească cuțite.
That's why you should wash your navel.	De aceea ar trebui să vă spălați buricul.
Nature is full of color in spring.	Natura este plină de culoare primăvara.
This is complete and utter nonsense.	Aceasta este o prostie completă și totală.
He carved wooden masks.	A sculptat măștile din lemn.
She was exceptionally good at math.	Era excepțional de bună la matematică.
The restaurants serve excellent food.	Restaurantele servesc mancare excelenta.
The clown greeted the crowd.	Clovnul a salutat mulțimea.
Can you process the data?	Puteți procesa datele?
The skeleton was more like a man.	Scheletul avea mai degrabă forma unui om.
Salt is more versatile than any other mineral.	Sarea este mai versatilă decât orice alt mineral.
She watched his biceps swell.	Ea se uită la umflarea bicepșilor lui.
Put a potato on the fire.	Pune un cartof pe foc.
A bundle of clothes lay under the table.	Un mănunchi de haine zăcea sub masă.
Today, most families have their own car.	Astăzi, majoritatea familiilor au propria mașină.
Students from other schools were invited to this tour.	La acest tur au fost invitați elevi din alte școli.
The aging process begins in adolescence.	Procesul de îmbătrânire începe în adolescență.
He felt that he was now part of a community.	A simțit că acum face parte dintr-o comunitate.
The walls of this room are plastered with pictures.	Pereții acestei camere sunt tencuiți cu poze.
Students must follow the rules.	Elevii trebuie să respecte regulile.
Fear makes people weak, and weak people become submissive.	Frica îi face pe oameni slabi, iar oamenii slabi devin supuși.
Their journey took three days.	Călătoria lor a durat trei zile.
He searched his wallet for his purse.	Și-a căutat portofelul în poșetă.
The miner collapsed into a faint.	Minerul s-a prăbușit într-un leșin.
It was a rainy, windy night.	Era o noapte ploioasă și vântoasă.
The cat ran away, hiding in the bushes.	Pisica a fugit, ascunzându-se în tufișuri.
He will pay when the work is completed satisfactorily.	El va plăti când lucrarea va fi finalizată satisfăcător.
If you want to go, go now.	Dacă vrei să mergi, du-te acum.
A strong cold front will sweep the area today.	Un front rece puternic va mătura astăzi zona.
As time went on, everything he did was in vain.	Pe măsură ce timpul a trecut, tot ce a făcut a fost în zadar.
Heat two tablespoons of oil.	Încinge două linguri de ulei.
A lot of people applauded.	O mulțime de oameni a aplaudat.
Prudence was ingrained in the old woman's face.	Pe chipul bătrânei era înrădăcinată prudența.
Give each person two slices of bread.	Dați fiecărei persoane două felii de pâine.
Wet wet streets seemed like a good sign.	Străzile umede ude păreau un semn bun.
John likes to go fishing.	Lui John îi place să meargă la pescuit.
Think twice before making an accusation.	Gândește-te de două ori înainte de a face o acuzație.
Two almost empty jars were sitting on the table.	Două borcane aproape goale stăteau pe masă.
Parking is full, please park elsewhere.	Parcarea este plină, vă rugăm să parcați în altă parte.
Even here, there were tangents in the way.	Chiar și aici, au fost tangente în cale.
She was lying on her back.	Era întinsă pe spate.
He called for one last burst of energy.	A convocat o ultimă explozie de energie.
The poet was visited by a Dacian.	Poetul a fost vizitat de un dacoit.
The sink collects water.	Chiuveta colectează apa.
He agreed to sell their house.	A fost de acord să le vândă casa.
Bring some butter and salt to the party!	Aduceți puțin unt și sare la petrecere!
Identify the man going in the opposite direction.	Identificați bărbatul care merge în direcția opusă.
She swallowed hard.	Ea a înghițit greu.
This is not necessarily true.	Acest lucru nu este neapărat adevărat.
This train will leave soon.	Acest tren va pleca în curând.
Shaken hair, pale face, beautiful eyes.	Păr zdruncinat, față palidă, ochi frumoși.
She breathed a sigh of relief.	Ea a respirat liniştit.
The rice falls into his mouth.	Orezul îi cade în gură.
The girl is not aware of her feelings.	Fata nu este conștientă de sentimentele ei.
One was found to have an incurable disease.	Unul a descoperit că avea o boală incurabilă.
Street children have nowhere to go.	Copiii străzii nu au unde să meargă.
The detective looks at all the possible scenarios.	Detectivul se uită la toate scenariile posibile.
The railway serves a sparsely populated area.	Calea ferată deservește o zonă puțin populată.
Many scientists are contributing to this field.	Mulți oameni de știință aduc contribuții în acest domeniu.
The farm is very productive.	Ferma este foarte productivă.
Local banks are not struggling to make a profit.	Băncile locale nu se luptă să facă profituri.
This process is used in mining.	Acest proces este utilizat în minerit.
His honesty is undeniable.	Onestitatea lui este de necontestat.
Reverse cow, imperceptible movement.	Vaca inversată, mișcarea imperceptibilă.
Maelstrophobia is the fear of open spaces.	Maelstrofobia este frica de spații deschise.
He did well, despite his anxieties.	S-a descurcat bine, în ciuda anxietăților sale.
This job is definitely under you.	Acest job este cu siguranță sub tine.
The doctor injected the medicine into his arm.	Medicul a injectat medicamentul în braț.
Just make sure you have adequate food supplies.	Doar asigurați-vă că aveți provizii adecvate de alimente.
Einstein's theory of relativity is widely accepted.	Teoria relativității a lui Einstein este larg acceptată.
We prepared our meals and then sat down to eat.	Ne-am pregătit masa și apoi ne-am așezat să mâncăm.
A cloud of yellow dust rose behind him.	Un nor de praf galben se ridică în spatele lui.
The disease affects both adults and children.	Boala afectează atât adulții, cât și copiii.
The city flourished during the country's civil war.	Orașul a înflorit în timpul războiului civil al țării.
Take the camera, we'll take a picture!	Luați camera, vom face o fotografie!
This region has abundant rainfall.	Această regiune are precipitații abundente.
Dogs are trained for this.	Câinii sunt dresați pentru asta.
The deer was frightened by the noise.	Căprioara s-a speriat de zgomot.
Both men are in the prime of life.	Ambii bărbați sunt în floarea vieții.
However, something had to be done,	Totuși, trebuia făcut ceva,
We associate the human voice with authority.	Asociem vocea umană cu autoritatea.
He prepared the food for the party.	A pregătit mâncarea pentru petrecere.
A burning ointment.	Un unguent pentru arsuri.
They started a revolution.	Au început o revoluție.
The students complained about the closure of the school.	Elevii s-au plâns de închiderea școlii.
She sinks under pressure.	Ea se scufundă sub presiune.
The guest is still in the bathroom.	Oaspetele este încă în baie.
The coffee was too strong.	Cafeaua era prea tare.
Warm weather causes more lightning than colder weather.	Vremea caldă provoacă mai multe fulgere decât vremea mai rece.
The student must take responsibility for his actions.	Elevul trebuie să-și asume responsabilitatea pentru acțiunile sale.
He pretended ignorance.	El a prefăcut ignoranță.
The young leader became more and more paranoid.	Tânărul conducător a devenit din ce în ce mai paranoic.
The walls are covered with graffiti.	Pereții sunt acoperiți cu graffiti.
A band of musicians entertained the tourists.	O trupă de muzicieni îi distra pe turiști.
Here, an artist paints the background.	Aici, un artist picta fundalul.
When they asked questions, they said nothing.	La întrebări, nu au spus nimic.
It is best not to use slang on formal occasions.	Cel mai bine este să nu folosiți argoul în ocazii formale.
The students stopped, terrified.	Studenții s-au oprit, îngroziți.
Crowes wept in the apple orchard.	Crowes a căucat plângător în livada de meri.
The policeman was sweating.	Polițistul transpira.
The patient needs a complete examination.	Pacientul are nevoie de o examinare completă.
His speech is unclear and incoherent.	Discursul lui este neclar și incoerent.
A mountain falls from a great height.	Un munte cade de la mare înălțime.
My bill has reached thousands of dollars.	Factura mea a ajuns la mii de dolari.
She saw him crossing the street.	L-a văzut traversând strada.
She drove slowly along the road.	Ea a condus încet de-a lungul drumului.
The blacksmith shop is an old building.	Fierăria este o clădire veche.
Throw it on the fire.	Aruncă-l în foc.
So this is a way to eat a shrimp!	Deci, acesta este un mod de a mânca un creveți!
The wave of war was returning.	Valul războiului se întorcea.
The boss organized a tour of the factory.	Șeful a organizat un tur al fabricii.
Her words were full of poison.	Cuvintele ei erau pline de venin.
Painting gives expression to feelings.	Pictura dă expresie sentimentelor.
The statue's arm bends awkwardly.	Brațul statuii se îndoaie stânjenit.
They opened with a blossom.	S-au deschis cu o înflorire.
He spent several hours on the plane.	A petrecut câteva ore în avion.
The container has been sealed.	Recipientul a fost sigilat.
The area was geographically isolated.	Zona era izolata geografic.
All drivers must have a valid driver's license.	Toți șoferii trebuie să aibă un permis valabil.
He opened his mouth to protest.	A deschis gura să protesteze.
He spoke in a calm, respectful tone.	Vorbea pe un ton calm, respectuos.
They called this bird the cuckoo.	Au numit această pasăre cucul.
The stone was very smooth and round.	Piatra era foarte netedă și rotundă.
April is the beginning of summer.	Aprilie este începutul verii.
Hang on to the rope for support!	Agățați-vă de frânghie pentru sprijin!
Another marries a relative.	Un altul se căsătorește cu o rudă.
He smoked a cigarette, paused to breathe.	A fumat o țigară, făcându-se o pauză pentru a respira.
She's very bold up here.	E foarte îndrăzneață aici sus.
The wooden benches filled the wide front yard.	Băncile de lemn umpleau curtea largă din față.
She became pregnant at the age of nineteen.	A rămas însărcinată la vârsta de nouăsprezece ani.
The crime rate is extremely high here.	Rata criminalității este extrem de ridicată aici.
However, the cause of the accident remains unknown.	Cu toate acestea, cauza accidentului rămâne necunoscută.
Insects disappear.	Insectele dispar.
Huge expenses were incurred.	Au fost suportate cheltuieli uriașe.
Trees were planted in rows across the field.	Au fost plantați copaci în rânduri peste câmp.
Hundreds marched against the government.	Sute au mărșăluit împotriva guvernului.
Many villagers joined the crowd that evening.	Mulți săteni s-au alăturat mulțimii în acea seară.
Scientists have discovered traces of water on the moon.	Oamenii de știință au descoperit urme de apă pe Lună.
Some volcanic islands have beaches.	Unele insule vulcanice au plaje.
The citizens were in tears.	Cetăţenii erau în lacrimi.
The river is polluted by industrial waste.	Râul este poluat de deșeuri industriale.
The government is aware of this.	Guvernul este conștient de acest lucru.
I'm on the coast.	Sunt pe coastă.
Three boys took him back to the car.	Trei băieți l-au dus înapoi la mașină.
My shirt is dirtier than yours!	Cămașa mea este mai murdară decât a ta!
They left early that morning.	Au plecat devreme în acea dimineață.
The stench of the slaughterhouse is overwhelming.	Duhoarea abatorului este copleșitoare.
The years have brought some changes.	Anii au adus unele schimbări.
The target is in sight!	Ținta este la vedere!
He presses the same button as everyone else.	El apasă același buton ca toți ceilalți.
At that moment, the door opened.	În acel moment, ușa s-a deschis.
Fifteen people attended the meeting.	La întâlnire au participat cincisprezece persoane.
It was business as usual.	Au fost afaceri ca de obicei.
Seed pods could be stored indefinitely.	Păstăile de semințe ar putea fi depozitate pe termen nelimitat.
With each word, his voice became more distinct.	Cu fiecare cuvânt, vocea lui devenea mai distinctă.
A worker's equipment includes a whistle.	Echipamentul unui muncitor include un fluier.
All visitors are required to log in.	Toți vizitatorii sunt obligați să se conecteze.
My job is to shelter and feed the orphans.	Munca mea este să adăpostesc și să hrănesc orfanii.
Several guests were ill.	Mai mulți oaspeți erau bolnavi.
This passage is full of emotion.	Acest pasaj este plin de emoție.
Many of the students were absent today.	Mai mulți dintre studenți au lipsit astăzi.
Stormy winds washed away the dust.	Vânturile furtunoase au spălat praful.
As the fish begins to fry, the smell is unbearable.	Pe măsură ce peștele începe să se prăjească, mirosul este insuportabil.
It was a difficult but pleasant task.	A fost o sarcină grea, dar plăcută.
She gave him a warning look.	Ea îi aruncă o privire de avertizare.
It rained heavily throughout the night.	Ploaia a căzut puternic pe tot parcursul nopții.
The roads are poorly maintained.	Drumurile sunt prost intretinute.
The post-war generation of parents was in many ways protective.	Generația postbelică de părinți a fost în multe privințe protectoare.
The steps led to a large marble temple.	Treptele duceau la un templu mare, de marmură.
He looked for signs of life with his eyes.	A căutat cu ochii semne de viață.
The humble color was a tribute to the humble religion.	Culoarea smerită era un omagiu adus religiei smerite.
He snatched the pistol from his hand	El îi smulse pistolul din mână
No one could move from their seats.	Nimeni nu se putea mișca de pe locurile lor.
As the villagers were still angry, the king suffered greatly.	Cum sătenii erau încă supărați, regele a suferit foarte mult.
Police opened fire on unarmed protesters.	Poliția a deschis focul asupra protestatarilor neînarmați.
The man staggered down the icy slope.	Bărbatul coborî clătinându-se pe panta înghețată.
He was called an extremist.	A fost numit extremist.
The crab was alive and kicking.	Crabul era viu și bătea cu piciorul.
This temperature is too low for the plants to grow.	Această temperatură este prea scăzută pentru creșterea plantelor.
Some of the teenagers glanced at me.	Câțiva dintre adolescenți mi-au aruncat o privire.
Students suffer from the consequences of drought.	Elevii suferă de consecințele secetei.
The law has changed and things are starting to get better.	Legea s-a schimbat și lucrurile au început să se îmbunătățească.
The soldiers defeated the insurgents.	Soldații i-au învins pe insurgenți.
The apartment complex burned down.	Complexul de apartamente a ars.
You idiot, you're obviously not a college graduate!	Idiotule, evident că nu ești absolvent de facultate!
Ten yuan is not enough for food.	Zece yuani nu sunt de ajuns pentru mâncare.
She regularly eats large amounts of candy.	Ea mănâncă în mod regulat cantități mari de bomboane.
This city is in a state of flux.	Acest oraș este într-o stare de flux.
The rations were also inadequate.	De asemenea, rațiile erau inadecvate.
A balanced diet provides all the nutrients you need.	O dietă echilibrată oferă toți nutrienții de care aveți nevoie.
The engineer immediately sent a message to his supervisor.	Inginerul a transmis imediat mesajul supervizorului său.
The local militia force was somewhat effective.	Forța de miliție locală a fost oarecum eficientă.
Such companies must exploit superstitious people.	Astfel de companii trebuie să exploateze oameni superstițioși.
I just can't get enough of myself.	Pur și simplu nu pot lăsa suficient de bine singuri.
A treaty with this name has been signed.	A fost semnat un tratat cu acest nume.
Instead, we will overcome fear.	Cu schimbare vom învinge frica.
Everyone wants to be a literary heroine.	Toată lumea vrea să fie o eroină literară.
Open the bag.	Deschide geanta.
The suburb is home to several parks.	Suburbia găzduiește mai multe parcuri.
The stone walls surround it.	Pereții de piatră îl înconjoară.
Angry voices rose.	S-au ridicat voci supărate.
They ate a light breakfast.	Au mâncat un mic dejun ușor.
There was a dispute over the arrangement of seats.	A fost o dispută cu privire la aranjarea locurilor.
A single tax is a fair tax.	Un impozit unic este un impozit corect.
It is extremely important to be punctual in this interview.	Este extrem de important să fii punctual la acest interviu.
We will look back on these days and laugh.	Ne vom uita înapoi la aceste zile și vom râde.
He reached into his pocket and pulled out a coin.	A băgat mâna în buzunar și a scos o monedă.
It was a polite remark.	A fost o remarcă politicoasă.
A factory produces millions of sheets of envelopes a year.	O fabrică produce milioane de coli de plicuri pe an.
A baby's soft, fluffy skin dries with age.	Pielea moale și pufoasă a unui bebeluș se usucă odată cu vârsta.
This road is a favorite place for motorcyclists.	Acest drum este un loc preferat pentru motocicliști.
Then drink boiling water.	Apoi bea apa clocotita.
His black coat hangs lightly over his shoulders.	Haina lui neagră îi atârnă lejer pe umeri.
This glacier should melt in the next hundred years.	Acest ghețar ar trebui să se topească în următoarea sută de ani.
He wiped his mouth before answering.	Și-a șters gura înainte de a răspunde.
The hall was full for the graduation ceremony.	Sala a fost plină pentru ceremonia de absolvire.
Most of the respondents had a telephone in their household.	Majoritatea persoanelor chestionate dețineau un telefon în gospodăria lor.
A cloud of dust can be created with flour.	Un nor de praf poate fi creat cu făină.
All we had to do was hire a new secretary.	Nu am avut de ales decât să angajăm o nouă secretară.
A girl entered the room.	O fată a intrat în cameră.
The teacher pasted the notes on the desk.	Profesorul a lipit notițele pe birou.
They packed his books with great care.	I-au împachetat cărțile, cu mare grijă.
The water was drained from the city's tanks.	Apa a fost drenată din rezervoarele orașului.
No user can understand the other.	Niciun utilizator nu îl poate înțelege pe celălalt.
People needed something to comfort them.	Oamenii aveau nevoie de ceva care să-i consoleze.
Wipe the stove with a paper towel.	Ștergeți aragazul cu un prosop de hârtie.
The part is worn smoothly due to constant handling.	Piesa este purtată netedă din cauza manipulării constante.
Sick animals are treated with antibiotics.	Animalele bolnave sunt tratate cu antibiotice.
I'm a little disconnected.	Sunt puțin deconectat.
Sergei ran to the door.	Serghei a alergat spre uşă.
Tiana didn't know that rats could swim.	Tiana nu știa că șobolanii pot înota.
His remarks were greeted with silence.	Remarcile lui au fost întâmpinate cu tăcere.
Students must adhere to the highest standards of conduct.	Elevii trebuie să respecte cele mai înalte standarde de conduită.
The patient healed overnight.	Pacientul s-a vindecat peste noapte.
My grandmother has to visit the hospital.	Bunica mea trebuie să viziteze spitalul.
He was fired.	A fost demis din funcția sa.
Possession of weapons is illegal in this country.	Deținerea de arme este ilegală în această țară.
Laboratory technicians used a small microscope.	Tehnicienii de laborator au folosit un mic microscop.
This room has very few windows.	Această cameră are foarte puține ferestre.
The young woman looked out the window.	Tânăra se uită pe fereastră.
Each municipality must organize public recreational activities.	Fiecare municipalitate trebuie să organizeze activități publice de recreere.
There are several suitable methods.	Există mai multe metode adecvate.
He asked permission to say goodbye.	A cerut să i se dea permisiunea de a-și lua rămas bun.
Her strange behavior alarmed me.	Comportamentul ei ciudat m-a alarmat.
This country urgently needs new energy sources.	Această țară are nevoie urgentă de noi surse de energie.
The task was performed without incident.	Sarcina a fost îndeplinită fără incidente.
Many politicians are elected "for life".	Mulți politicieni sunt aleși „pe viață”.
It's not as difficult as it sounds.	Nu este atât de dificil pe cât pare.
So the soldiers fell on the unsuspecting inhabitants.	Așa că soldații au căzut asupra locuitorilor nebănuiți.
The area's economy remains dependent on agriculture.	Economia zonei rămâne dependentă de agricultură.
The lawyer urged her to take the case to court.	Avocatul a îndemnat-o să ducă cazul în judecată.
Small plants lose water very quickly and form drops.	Plantele mici pierd apa foarte repede si formeaza picaturi.
I forgot his name.	I-am uitat numele.
Bees are attracted to sweet flowers.	Albinele se simt atrase de florile dulci.
Once started, the ad cannot be stopped.	Odată ce a început, reclama nu poate fi oprită.
It's time to dump her and move on.	Este timpul ca majoritatea temelor să fie trimise acasă.
Much has changed in this city.	S-au schimbat multe în acest oraș.
The coast was a rich and prosperous area.	Coasta era o zonă bogată și prosperă.
The light above the garden is too dim.	Lumina de deasupra grădinii este prea slabă.
An umbrella can be used to protect against rain.	O umbrelă poate fi folosită pentru a proteja împotriva ploii.
The road through the picturesque mountains was amazing.	Drumul prin munții pitorești a fost uluitor.
The woman talked to her friend.	Femeia a vorbit cu prietena ei.
They drew lots to see which team would go first.	Au tras la sorți pentru a vedea care echipă va merge prima.
Those who overeat took extra portions of food.	Cel care mânca în exces a luat porții suplimentare de mâncare.
Most soaps contain detergents.	Majoritatea săpunurilor conțin detergenți.
Did you read that report?	Ai citit acel raport?
Olives grow in this area.	În această zonă cresc măslini.
That's when he realized she was gone.	Atunci și-a dat seama că ea a plecat.
So make two points, a few points and a point.	Așa că faceți două puncte, câteva puncte și un punct.
Speaking at a conference, he suggested an aggressive approach.	Vorbind la o conferință, el a sugerat o abordare agresivă.
The sidewalks were deserted.	Trotuarele erau pustii.
The farmer is eager to harvest his crops.	Fermierul este nerăbdător să-și recolteze recoltele.
He drank half the coffee.	A băut jumătate din cafea.
Children usually live with their families until adulthood.	Copiii trăiesc de obicei cu familiile lor până la vârsta adultă.
The threat was first ignored and then ignored.	Amenințarea a fost mai întâi ignorată, apoi ignorată.
Evidence suggests he was innocent.	Dovezile sugerează că era nevinovat.
The party's manifesto promised to give the people more options.	Manifestul partidului a promis că va oferi oamenilor mai multe opțiuni.
Functionalism proposes that language be acquired through use.	Functionalismul propune ca limbajul sa fie dobandit prin utilizare.
They are fascinated by the luxury goods they once owned.	Sunt fascinați de bunurile de lux pe care le posedau cândva.
Small shops are disappearing.	Magazinele mici dispar.
Please open the windows before heating the room.	Vă rugăm să deschideți ferestrele înainte de a încălzi camera.
I lured my hook with a piece of mouse trap.	Mi-am momelit cârligul cu o bucată de capcană pentru șoareci.
The church banned all women from the clergy.	Biserica a interzis toate femeile clerului.
The cars slipped on the street.	Mașinile au alunecat pe stradă.
The pocket knife shone brightly.	Cuțitul de buzunar strălucea puternic.
Her gaze shone with pride.	Privirea ei strălucea de mândrie.
The ship sailed smoothly to its destination.	Nava a navigat lin spre destinație.
Open the window to get some fresh air.	Deschide fereastra pentru a avea puțin aer curat.
The ladder rests on the shed.	Scara se sprijină de șopron.
He rode his bike to work.	A mers cu bicicleta la serviciu.
The flight was not scheduled for an hour.	Zborul nu era programat timp de o oră.
The incident took place in a small room.	Incidentul a avut loc într-o încăpere mică.
Doctors said it was a mistake.	Medicii au spus că a fost o greșeală.
Iron gates separate many neighborhoods.	Porți de fier separă multe cartiere.
The city rests on the high ground of the island.	Orașul se odihnește pe pământul înalt al insulei.
Unfortunately, this cannot be true.	Din păcate, acest lucru nu poate fi adevărat.
The eagle threw himself, chasing the rabbit.	Vulturul se aruncă, urmărind iepurele.
He enjoys reading, running and chess.	Îi place să citească, să alerge și să șah.
This book is both a good read and an instructive read.	Această carte este în același timp o lectură bună și instructivă.
He suffers from a bad cold these days.	El suferă de o răceală urâtă în aceste zile.
The ship's captain called the crew.	Căpitanul navei a chemat echipajul.
Only then did he shout.	Abia atunci a strigat.
His studio was full of oriental rugs and antique furniture.	Garsoniera lui era plină de covoare orientale și mobilier de epocă.
Do not bother me.	Nu mă deranja.
The boy wanted to ask a lot of questions.	Băiatul a vrut să pună o mulțime de întrebări.
A red balloon floats across the street.	Un balon roșu plutește peste stradă.
Having a good memory involves several factors.	A avea o memorie bună implică mai mulți factori.
She was patient, eager to learn.	Stătea răbdătoare, dornică să învețe.
The ice was melting slowly.	Gheața se topea încet.
I have to go to sleep.	Trebuie să merg la culcare.
The air became damp.	Aerul a devenit greoi de umiditate.
Fortunately, they managed to save what they could.	Din fericire, au reușit să salveze ceea ce au putut.
Answer a few quick questions.	Răspunde la câteva întrebări în succesiune rapidă.
You have to put a lot of sugar in this.	Trebuie să pui mult zahăr în asta.
The books are piled up in a colorful mess.	Cărțile sunt îngrămădite într-o dezordine colorată.
The student assumed an air of responsibility.	Elevul și-a asumat un aer de responsabilitate.
The other members unanimously supported this proposal.	Ceilalți membri au susținut această propunere în unanimitate.
The plaster cracked.	Tencuiala a crăpat.
Manually pick the lobster meat from the shells.	Culegeți manual carnea de homar din scoici.
We say hello to our neighbors.	Le spunem „bună ziua” vecinilor noștri.
They worked hard to finish the job on time.	Au muncit din greu pentru a termina treaba la timp.
So, without further ado, it's time for your drink!	Așa că, fără alte prelungiri, este timpul pentru băutura ta!
Her order arrived quickly.	Comanda ei a sosit repede.
The chemical process takes place very quickly.	Procesul chimic are loc foarte repede.
The sun said goodbye to us superficially.	Soarele ne-a luat rămas bun superficial.
He makes jokes about everyday events.	Face glume despre întâmplări de zi cu zi.
The king held talks with representatives of his vassals.	Regele a purtat discuții cu reprezentanții vasalilor săi.
Now they can see clearly.	Acum vor putea vedea clar.
My cheap glasses were hard to see.	Ochelarii mei ieftini făceau greu să văd.
That restaurant serves horrible food.	Restaurantul acela servește mâncare oribilă.
Competitors widely use marketing and advertising.	Concurenții folosesc pe scară largă marketingul și publicitatea.
He needs to protect himself.	El trebuie să se protejeze.
Students are required to be present daily.	Elevii sunt obligați să fie prezenți zilnic.
Therefore, we would like you to enter the contest.	Prin urmare, dorim să participați la concurs.
A stranger approached them, asking for money.	Un străin s-a apropiat de ei, cerându-le bani.
The woman smiled for the first time.	Femeia a zâmbit pentru prima dată.
We shouldn't be too harsh.	Nu ar trebui să fim prea duri.
The air is calm and cold.	Aerul este liniştit şi rece.
She left with some trepidation.	Ea a plecat cu o oarecare trepidare.
She scanned chocolate cake recipes.	Ea a scanat rețete de prăjituri de ciocolată.
The stars looked brighter than usual tonight.	Stelele păreau mai strălucitoare decât de obicei în seara asta.
I have a number of letters to write this morning.	Am o serie de scrisori de scris în această dimineață.
He put the empty containers in the garbage bag.	A pus recipientele goale în sacul de gunoi.
Heavy rain washed the bridge.	O ploaie torenţială a spălat podul.
He swelled with pride.	S-a umflat de mândrie.
They carefully dissected the frog.	Au disecat cu grijă broasca.
The CEOs were mostly men.	Directorii executivi erau în principal bărbați.
Scientists hope to find new groundwater tanks.	Oamenii de știință speră să găsească noi rezervoare de apă subterană.
The horse's back was injured.	Spatele calului a fost rănit.
To attract a new audience.	Pentru a atrage un nou public.
I see a vase on the table.	Văd o vază pe masă.
This state has a very high level of poverty.	Acest stat are un nivel foarte ridicat de sărăcie.
Many criminals use embezzlement to fund their activities.	Mulți criminali folosesc bani deturnați pentru a-și finanța activitățile.
He was raised with his younger sister.	A fost crescut cu sora lui mai mică.
The concrete structure collapsed.	Structura de beton s-a prăbușit.
The compound was inert.	Compusul a fost inert.
These monsters have no mercy.	Acești monștri nu au milă.
A reporter interviewed him in prison.	Un reporter l-a intervievat în închisoare.
He showed us his new car.	Ne-a arătat noua lui mașină.
You have to learn this language.	Trebuie să înveți această limbă.
The monarch ruled until his death.	Monarhul a domnit până la moartea sa.
And this is your city.	Și acesta este orașul tău.
The house was in ruins.	Casa era în ruină.
Our report focuses on agricultural production trends.	Raportul nostru se concentrează pe tendințele producției agricole.
The centerpiece of the event was the wedding.	Piesa centrală a evenimentului a fost nunta.
What do unicorns eat?	Ce mănâncă unicornii?
These proportions are inappropriate.	Aceste proporții sunt nepotrivite.
Don't waste this food.	Nu irositi aceasta mancare.
You have two months.	Ai două luni.
It was very hot outside.	Afară era foarte cald.
The petals are yellow.	Petalele sunt galbene.
The nun was sitting alone in the dark.	Călugărița stătea singură în întuneric.
He approaches the window.	Se apropie de fereastră.
The oceans are vast and blue.	Oceanele sunt vaste și albastre.
Speed ​​is the oil of the economy.	Viteza este uleiul economiei.
The disease has been unknown this season.	Boala a fost necunoscută în acest sezon.
The construction of these hospitals is slow.	Construcția acestor spitale este lentă.
This room has an open look.	Această cameră are un aspect deschis.
They can be seen at exhibitions.	Ele pot fi văzute la expoziții.
The river flows easily through the autumn forest.	Râul curge ușor prin pădurea de toamnă.
The king built a temple in the town square.	Regele a construit un templu în piața orașului.
His house in the mountains was an ancient ruin.	Casa lui din munți era o ruină străveche.
The noise was terrible.	Zgomotul era groaznic.
I traveled through the galaxy.	Am călătorit prin galaxie.
These islands have been challenged for hundreds of years.	De sute de ani, aceste insule au fost contestate.
The child hugged his doll to his chest.	Copilul și-a strâns păpușa la piept.
These images have been damaged by water.	Aceste imagini au fost deteriorate de apă.
Employers talk loudly and ignore others.	Patronii vorbesc tare și nu țin cont de ceilalți.
The group knows the area well.	Grupul cunoaște bine zona.
I'm full of beans.	Sunt plin de fasole.
Each year, the conference receives several delegates.	În fiecare an, conferința primește mai mulți delegați.
You have to pay attention to the stove pipe.	Trebuie să fii atent la conducta aragazului.
To their surprise, they discovered that the sugar was free.	Spre surprinderea lor, au descoperit că zahărul era gratuit.
Young children are often confused with their parents.	Copiii mici sunt adesea confundați cu părinții lor.
All living things need oxygen.	Toate ființele vii au nevoie de oxigen.
It costs a lot to keep the animals.	Costă mult să păstrezi animalele.
The fish was cooked to perfection.	Peștele a fost gătit la perfecțiune.
The chief executive of the technology giant has apologized for the incident.	Directorul executiv al gigantului tehnologic și-a cerut scuze pentru incident.
Specialized chemicals are used to remove rust.	Produse chimice specializate sunt folosite pentru a îndepărta rugina.
After the earthquake, many people started cleaning.	După cutremur, mulți oameni au început să facă curățenie.
After all these years, the boy still can't swim.	După toți acești ani, băiatul încă nu știe să înoate.
They fought a bitter battle.	Au purtat o bătălie amară.
A farmer's lot is hard.	Lotul unui fermier este greu.
There were too many protesters to be counted.	Manifestanții au fost prea mulți ca să fie numărați.
Old recipes are often passed on with care and pride.	Rețetele vechi sunt adesea transmise cu grijă și mândrie.
She is a talented artist.	Este o artistă talentată.
She dried her hands.	Ea și-a uscat mâinile.
It was hidden in the basement.	Era ascuns în subsol.
He absorbed his surroundings.	Și-a absorbit împrejurimile.
I love these cherry blossoms.	Iubesc aceste flori de cireș.
The quake caused considerable damage to many buildings.	Cutremurul a provocat pagube considerabile multor clădiri.
This was a common practice in those days.	Aceasta era o practică comună în acele vremuri.
He plowed the field and made furrows in it.	A arat câmpul și a făcut brazde în el.
She opened the envelope and took out two coupons.	Ea a deschis plicul și a scos două cupoane.
We need to work together to fight corruption.	Trebuie să lucrăm împreună pentru a combate corupția.
She looked at me, alarmed.	S-a uitat la mine, alarmată.
He refused to believe the rumors.	A refuzat să creadă zvonurile.
Decoding animal communication?	Decodificarea comunicării animale?
Institutions have started a dissemination campaign.	Instituțiile au început o campanie de difuzare.
The engine power was too heavy.	Forța motorului era prea grea.
He went into the operating room.	A trecut în sala de operație.
Sitting in a circle around the mountains.	Așezat într-un cerc în jurul munților.
He suggested we visit the art gallery.	Ne-a sugerat să vizităm galeria de artă.
Use this device instead.	Utilizați acest dispozitiv mai degrabă decât atât.
It's a pretty complicated procedure.	Este o procedură destul de complicată.
Be careful.	Procedați cu prudență.
The climate in this location is suitable for growing mangoes.	Clima din această locație este potrivită pentru creșterea mango.
The poll was not canceled.	Sondajul nu a fost anulat.
The mayor told police not to arrest the man.	Primarul a spus poliției să nu aresteze bărbatul.
It may come as a shock.	Poate veni ca un șoc.
This plant enjoys heat, sun and moisture.	Această plantă se bucură de căldură, soare și umiditate.
The shoemaker's son learned the trade from his father.	Fiul cizmarului a învățat meseria de la tatăl său.
The man stepped in her path and smiled.	Bărbatul i-a pășit în cale și a zâmbit.
A strange object fell from the sky.	Un obiect ciudat a căzut din cer.
Many birds are usually found at these heights.	Multe păsări se găsesc de obicei la aceste înălțimi.
Her art was on display at the gallery.	Arta ei a fost expusă la galerie.
The girl dropped the ball and screamed.	Fata a scăpat mingea și a țipat.
The priest blessed the sick man.	Preotul a binecuvântat pe bolnav.
We must not be silent.	Nu trebuie să tăcem.
His boots were covered in mud.	Cizmele îi erau acoperite de noroi.
If you feel very fragile, please return home.	Dacă te simți foarte fragil, te rog întoarce-te în casă.
Make sure the fish is fully heated.	Asigurați-vă că peștele este încălzit până la capăt.
Our trains are on time, they are not late.	Trenurile noastre sunt la timp, nu au întârziere.
The team was the best team to ever play.	Echipa a fost cea mai bună echipă care a jucat vreodată.
The waiter waited to fill his glasses with water.	Chelnerul a așteptat să-și umple paharele cu apă.
The unique note of the bird sounds like a perfect note.	Nota unică a păsării suna ca o notă perfectă.
The dentist later said that everything went well.	Medicul dentist a spus mai târziu că totul a decurs bine.
There are restaurants serving lox and pretzels.	Există restaurante care servesc lox și covrigi.
Low-income families spend most of their income on housing.	Familiile cu venituri mici cheltuiesc majoritatea veniturilor pe locuințe.
People leave their homes and go to town.	Oamenii își părăsesc casele și pleacă în oraș.
To dance in parallel, move your legs.	Pentru a dansa paralel, mișcă-ți picioarele.
So this is the story of her life.	Deci, aceasta este povestea vieții ei.
The book was written for young people.	Cartea fusese scrisă pentru tineri.
She refused to work as a prostitute.	Ea a refuzat să lucreze ca prostituată.
The earth saw a meteor fly in the sky.	Pământul a văzut un meteor zburând pe cer.
These pedestrians may become victims of road rage.	Este posibil ca acești pietoni să devină victime ale furiei rutiere.
The population of this village grew rapidly.	Populația acestui sat a crescut rapid.
Half of them were disinterested, half just didn't care less.	Jumătate dintre ei erau dezinteresați, jumătate pur și simplu nu-i pasă mai puțin.
So the cheese took a slice of bread.	Așa că brânza a luat o felie de pâine.
They must be destroyed.	Ele trebuie distruse.
What is that little smoke in the sky?	Ce este acel mic fir de fum de pe cer?
Companies need to reduce their emissions.	Companiile trebuie să-și reducă emisiile.
Peter was not allowed to go on a school trip.	Peter nu avea voie să meargă într-o excursie școlară.
Winter is the time when the days are the shortest.	Iarna este perioada în care zilele sunt cele mai scurte.
A male bee collects nectar.	O albină mascul colectează nectar.
The old man was sitting alone on a seesaw.	Bătrânul stătea singur pe un balansoar.
The future of telecommunications is exciting.	Viitorul telecomunicațiilor este interesant.
The Commission has decided to study the matter.	Comisia a decis să studieze problema.
Energy supply is dominated by fossil fuels.	Aprovizionarea cu energie este dominată de combustibilii fosili.
The famous doctor treated him for hepatitis.	Renumitul medic i-a tratat de hepatită.
The natives outnumbered the whites by about three to one.	Indigenii i-au depășit numeric pe albi cu aproximativ trei la unu.
State farmers in this state have no money at all.	Fermierii de stat din acest stat nu au deloc bani.
The sentences have been carefully crafted.	Propozițiile au fost elaborate cu atenție.
Two owls were spinning upstairs.	Două bufnițe se învârteau sus.
Some argue that corruption is a serious problem.	Unii susțin că corupția este o problemă serioasă.
That plan was canceled.	Acel plan a fost anulat.
He planted a small, hardy tree.	A plantat un copac mic, rezistent.
Some plants have both male and female parts.	Unele plante posedă atât părți masculine, cât și feminine.
Mix the strawberries and blueberries in a bowl.	Amestecați căpșunile și afinele într-un castron.
He answered long, thoughtfully.	A răspuns lung, gânditor.
Listen to the birds singing in the garden.	Ascultă păsările cântând în grădină.
It was an eruption of excitement in the hall.	A fost o erupție de entuziasm în sală.
The expert's advice was not followed.	Sfatul expertului nu a fost respectat.
He now works as a high school teacher.	Acum lucrează ca profesor de liceu.
They were born in the same year.	S-au născut în același an.
However, the production center maintains a gloomy atmosphere.	Cu toate acestea, centrul de producție păstrează o atmosferă sumbră.
The tropics of cancer	Tropicul cancerului
He promised to repeat it.	S-a angajat să o repete.
She eats rice with pleasure.	Ea mănâncă orez cu plăcere.
Lightly toss the noodles until dry.	Aruncați ușor tăițeii până se usucă.
When the family finished eating, they cleared the table.	Când familia a terminat de mâncat, au degajat masa.
This country is rich in iron resources.	Această țară este bogată în resurse de fier.
Her mansion was a rambling structure, partly hidden by trees.	Conacul ei era o structură divagată, parțial ascunsă de copaci.
This law is outdated.	Această lege este depășită.
The athlete tested positive for steroids.	Sportivul a fost testat pozitiv pentru steroizi.
The sea water tastes salty.	Apa de mare are gust sărat.
State officials urged people to behave peacefully.	Oficialii de stat au îndemnat oamenii să se comporte pașnic.
A better alternative?	O alternativă mai potrivită?
Soldiers are ordered to fire.	Soldații au ordin să tragă la vedere.
They teach nine weeks each year.	Ei țin nouă săptămâni de cursuri în fiecare an.
Dishes must be washed and dried.	Vasele trebuie spălate și uscate.
The spider web is as beautiful as a rose.	Pânza de păianjen este la fel de frumoasă ca un trandafir.
The rising flow threatened to overthrow his house.	Fluxul în creștere amenința să-i răstoarne casa.
The vase was almost empty.	Vaza era aproape goală.
The water flows from the melting ice caps.	Apele curg din calotele glaciare care se topesc.
A chain of islands.	Un lanț de insule.
On a larger island nation, the problems would be greater.	Pe o națiune insulară mai mare, problemele ar fi mai mari.
Scientists have discovered the relationship between weather and climate change.	Oamenii de știință au descoperit relația dintre vreme și schimbările climatice.
I caught a fish in the pond this morning.	Am prins un pește în iaz azi dimineață.
Do your best and avoid all difficulties.	Fă tot posibilul și evită toate dificultățile.
She swallowed her pride, accepting their generosity.	Ea și-a înghițit mândria, acceptând generozitatea lor.
The petticoat is worn over the skirt.	Juponul se poartă peste fustă.
Rob worked alone, in silence.	Rob lucra singur, în tăcere.
The decision was both correct and wise.	Decizia a fost atât corectă, cât și înțeleaptă.
The interest rate on the loan was compounded annually.	Rata dobânzii împrumutului a fost compusă anual.
A queue of cars is waiting to be picked up.	O coadă de mașini așteaptă să fie ridicate.
The yard smells of dung and wet wool.	Curtea miroase a gunoi de grajd și lână umedă.
The house looks very run down.	Casa pare foarte degradată.
He had lost his sense of smell.	Își pierduse simțul mirosului.
A bridge was built over the water.	S-a construit un pod peste apă.
Watermelon slices are red and round.	Feliile de pepene verde sunt roșii și rotunde.
He was sure of our success.	Era sigur de succesul nostru.
Make a smooth roux.	Faceți un roux neted.
Don't forget to wear sunscreen.	Nu uitați să purtați protecție solară.
Her chest fluttered, and her eyes shone with tears.	Pieptul i s-a zvârlit, iar ochii ei străluceau de lacrimi.
Tonight, we're watching a movie.	În seara asta, ne uităm la un film.
Welders assembled the steel structure.	Sudorii au asamblat structura de oțel.
The mouse runs across the table.	Şoarecele alergă peste masă.
This process has attracted widespread attention.	Acest proces a atras atenția pe scară largă.
The old woman was alone in the house.	Bătrâna era singură în casă.
Put it down.	Pune-l jos.
The painting was of medium quality.	Pictura era de calitate medie.
The ideas of	Ideile de
They agreed to set up a credit union.	Au fost de acord să înființeze o uniune de credit.
It is allowed to drink alcoholic beverages.	Este permis să bei băuturi alcoolice.
She felt terribly jealous.	Se simțea îngrozitor de geloasă.
The temperature is expected to drop to frost.	Temperatura este de așteptat să scadă până la îngheț.
In this country, the president is elected by popular vote.	În această țară, președintele este ales prin vot popular.
Do not offend the monarch.	Nu jignit monarhul.
The receptionist was a good man.	Funcționarul de la biroul primitor era un om bun.
None of the cars were moving.	Niciuna dintre mașini nu se mișca.
The wall is paved with bricks.	Zidul este pavat cu cărămizi.
A flock of sheep was grazing on the lush grass.	O turmă de oi păștea pe iarbă luxuriantă.
He brushed the sand off his clothes.	Și-a periat nisipul de pe haine.
We think the other car is to blame.	Considerăm că cealaltă mașină este de vină.
A crowd had gathered to hear the catchy sounds.	O mulțime se adunase pentru a auzi sunetele atrăgătoare.
She hopes to study medicine.	Ea speră să studieze medicina.
Bennie had no idea what to do.	Bennie habar nu avea ce să facă.
In the hallway, a woman packed her things.	Pe hol, o femeie și-a adunat toate lucrurile.
He set his glass on the table.	Și-a pus paharul pe masă.
They wasted their money.	Și-au irosit banii.
The lawns were well kept.	Gazonele erau frumos îngrijite.
The spy pretended to be watching the sunset.	Spionul s-a prefăcut că îi place să privească apusul.
They are very chewy.	Sunt foarte mesteci.
I live by the hill.	Locuiesc langa deal.
Add ten tablespoons of flour.	Adăugați zece linguri de făină.
She was upset by the remark.	A fost supărată de remarcă.
Detectives eventually found the bandit.	Detectivii l-au găsit în cele din urmă pe bandit.
Extract the letters and numbers from this oil.	Extrageți literele și cifrele din acest ulei.
The thirst for knowledge is insatiable.	Setea de cunoaștere este nesățioasă.
A pipe broke a few weeks ago.	O țeavă a spart cu câteva săptămâni în urmă.
The evaporation of perspiration evaporates.	Evaporarea transpirației se evaporă.
Geometric shapes can be classified into four ways.	Formele geometrice pot fi clasificate în patru moduri.
The original version of	Versiunea originală a
The whole family shook hands and prayed.	Întreaga familie și-a dat mâinile și s-a rugat.
She was hospitalized for treatment.	A fost internată în spital pentru tratament.
Investigators have reason to believe they were involved.	Anchetatorii au motive să creadă că au fost implicați.
His mood was grim after the divorce.	Dispoziția lui era sumbră după divorț.
She answered all the questions correctly.	Ea a răspuns corect la toate întrebările.
Man is the dominant species on this planet.	Omul este specia dominantă pe această planetă.
Two people are unlikely to meet by chance.	Doi oameni puțin probabil se întâlnesc întâmplător.
People are poor but happy.	Oamenii sunt săraci, dar fericiți.
A few hours later, they forgot about the incident.	Câteva ore mai târziu, au uitat incidentul.
The climate is warm and sunny here.	Clima este caldă și însorită aici.
This material is perfect for work.	Acest material este perfect pentru muncă.
The cow got on the road.	Vaca a urcat pe drum.
Doctors examined his patient carefully.	Medicii și-au examinat pacientul cu atenție.
The writings are considered classics of world literature.	Scrierile sunt considerate clasice ale literaturii mondiale.
Lack of planning led to a riot.	Lipsa de planificare a dus la o revoltă.
The towers faced the sky.	Turnurile s-au îndreptat spre cer.
The tiger roared and clawed at its cave.	Tigrul răcni și-și gheare peștera.
An iron rod was supported against the wall.	O tijă de fier era sprijinită de perete.
Pack the cream in a bag.	Încărcați crema într-o pungă.
Some areas have been devastated by floods.	Anumite regiuni au fost devastate de inundații.
People in this field come from diverse cultural backgrounds.	Oamenii din acest domeniu provin din medii culturale diverse.
The city's many flowers are in bloom.	Numeroasele flori ale orașului sunt în floare.
Beat the eggs in a bowl.	Bate ouăle într-un castron.
Women outnumber men in college.	Femeile depășesc numărul bărbaților la universitate.
The historic city is located northwest of here.	Orașul istoric se află la nord-vest de aici.
He was looking forward to becoming a doctor.	Era nerăbdător să devină medic.
The scale is rusty.	Cantarul a ruginit.
My teacher is very kind.	Profesorul meu este foarte amabil.
Scientists cannot be criticized for their failures.	Oamenii de știință nu pot fi criticați pentru eșecurile lor.
My father, a farmer, always ate a lot of eggs.	Tatăl meu, fermier, a mâncat mereu multe ouă.
The prince promised to postpone the war.	Prințul a promis că va amâna războiul.
A logo confuses its meaning.	Un logo îi confundă sensul.
The gunmen stopped and opened the door.	Băuții înarmați s-au oprit și au deschis ușa.
He takes a practical approach to the problem.	El adoptă o abordare practică a problemei.
The tour guide described how the settlers fought.	Ghidul turistic a descris modul în care s-au luptat coloniștii.
Only passengers can get on the bus.	Doar pasagerii se pot urca în autobuz.
Poachers often shoot this animal for its beautiful fur.	Braconierii împușcă adesea acest animal pentru blana sa frumoasă.
The effects of global warming are visible.	Efectele încălzirii globale sunt vizibile.
The airline industry continues to face stiff competition.	Industria aeriană continuă să se confrunte cu o concurență acerbă.
Make friends.	Fă legături de prietenie.
He is right.	El are dreptate.
The study tried to measure the mourning process.	Studiul a încercat să măsoare procesul de doliu.
Characters in this language have no consonants.	Caracterele din această limbă nu au consoane.
This is my eldest daughter.	Aceasta este fiica mea cea mare.
The fisherman told us that the river was drying up.	Pescarul ne-a anunțat că râul se secă.
The couple went shopping in the city.	Cuplul a mers la cumpărături în oraș.
The flow of water here accelerates as the river descends.	Curgerea apei aici se accelerează pe măsură ce râul coboară.
The father coughed, then stood still.	Tatăl a tușit, apoi a rămas nemișcat.
Thousands of people work in this factory.	În această fabrică lucrează mii de oameni.
Lynn smiled winkingly.	Lynn zâmbi, îmbietor.
Other sellers sold fruits and vegetables.	Alți vânzători au vândut fructe și legume.
Don't use so much salt.	Nu folosi atât de multă sare.
On the way home, he met old friends.	În drum spre casă, s-a întâlnit cu vechi prieteni.
More importantly, there has been progress in transportation.	Mai important, au fost progrese în transport.
I hope you enjoy your stay there.	Sper să vă placă șederea acolo.
Memory granules form inside the brain.	Granulele de memorie se formează în interiorul creierului.
Several different types of snakes are active in this area.	Mai multe tipuri diferite de șarpe sunt active în această zonă.
She knocked on the bedroom door.	Ea a bătut la ușa dormitorului.
They went in different directions.	Au plecat în direcții diferite.
We are experiencing some technical difficulties.	Întâmpinăm unele dificultăți tehnice.
Luck played an important role in their success.	Norocul a jucat un rol important în succesul lor.
She asked for a detailed bill.	Ea a cerut o factură detaliată.
The villagers needed a midwife to give birth to their newborn son.	Sătenii aveau nevoie de o moașă pentru a-și naște fiul nou-născut.
The novel tells an adventure story.	Romanul spune o poveste de aventură.
Most of the buildings have been abandoned.	Majoritatea clădirilor au fost abandonate.
There is so much we can do to help them.	Nu putem face decât atât de multe pentru a-i ajuta.
When he died, he bequeathed his paintings to the museum.	Când a murit, și-a lăsat moștenire picturile muzeului.
Her expression seemed to radiate happiness.	Expresia ei părea să radieze de fericire.
The expedition discovered many tribes living in the jungle.	Expediția a descoperit multe triburi care trăiau în junglă.
Fruits are also very good for your health.	Fructele sunt, de asemenea, foarte bune pentru sănătatea ta.
The bottle was left in the sun.	Sticla a fost lăsată la soare.
It should move faster.	Ar trebui să se miște mai repede.
The ancient city was rich in marble.	Orașul antic era bogat în marmură.
The transport of dangerous goods requires strict safety procedures.	Transportul mărfurilor periculoase necesită proceduri stricte de siguranță.
Social pressure was intense.	Presiunea socială a fost intensă.
During heavy rains, floods often occur.	În timpul ploilor abundente, au loc adesea inundații.
The soldiers lowered their weapons.	Soldații au coborât armele.
I never thought she was capable of that.	Nu am crezut niciodată că e capabilă de asta.
This disease is said to be endemic.	Se spune că această boală este endemică.
Then you will need a greased pan and greased with flour.	Apoi, veți avea nevoie de o tavă unsă și unsă cu făină.
The block has five floors.	Blocul are cinci etaje.
The nation is amazed at this news.	Națiunea este uluită de această veste.
She was the first woman to ever win this competition.	A fost prima femeie care a câștigat vreodată acest concurs.
February is usually the wettest month here.	Februarie este de obicei cea mai umedă lună aici.
The young man put down his drink.	Tânărul și-a pus jos băutura.
Frank realized he had no idea what to do.	Frank și-a dat seama că habar nu avea ce să facă.
In the spring, the cicadas sing loudly.	Primăvara, cicadele cântă tare.
People don't depend on rain to survive here.	Oamenii nu depind de ploaie pentru a supraviețui aici.
The animals were slaughtered in large numbers.	Animalele au fost sacrificate în număr mare.
Most rocks are extracted from solid rock.	Cele mai multe roci sunt scoase din rocă solidă.
Do you want to lend me a pen?	Vrei să-mi împrumuți un pix?
He went to his bedroom and slammed the door.	S-a dus în dormitorul lui și a trântit ușa.
Fish provides an excellent source of protein.	Peștele oferă o sursă excelentă de proteine.
A swarm of bees followed us home.	Un roi de albine ne-a urmat acasă.
The highest quality education is offered here.	Aici se oferă educație de cea mai înaltă calitate.
The poor were excluded from most positions of power.	Săracii au fost excluși din majoritatea pozițiilor de putere.
Of course, he showed some irritation.	Desigur, a manifestat o anumită iritare.
Cars can soon be used for a variety of tasks.	Mașinile pot fi utilizate în curând pentru o varietate de sarcini.
The laws passed are too harsh.	Legile adoptate sunt prea dure.
She helped him study for the final exam.	L-a ajutat să studieze pentru examenul final.
The asteroid exploded into Earth's atmosphere.	Asteroidul a explodat în atmosfera pământului.
The ambassador spoke in a muffled tone.	Ambasadorul a vorbit pe un ton stins.
It is important for people to be informed.	Este important ca oamenii să fie informați.
Six people died.	Șase oameni au murit.
Stop that noise!	Opriți zgomotul acela!
The local priest declared the temple sacred	Preotul local a declarat templul ca fiind sacru
Boys of all ages wear hats.	Băieți de toate vârstele croșesc pălării.
So, the next morning, everyone went to	Așa că, a doua zi dimineață, toți s-au dus la
The museum has recently been renovated.	Muzeul a fost recent renovat.
The children spoke a mile a minute.	Copiii vorbeau o milă pe minut.
The mighty river flows through the trees.	Râul puternic curge printre copaci.
Many young doctors went to work in laboratories.	Mulți medici tineri au mers să lucreze în laboratoare.
The stone is engraved with	Piatra este gravata cu
The sentences were reduced from four to three years.	Pedepsele au fost reduse de la patru la trei ani.
Upset local officials immediately appealed to the high court.	Oficialii locali supărați au făcut imediat apel la înalta instanță.
The relationship between humans and animals is complex.	Relația dintre oameni și animale este complexă.
They had their own house, two cars and a boat.	Aveau propria lor casă, două mașini și o barcă.
It is the first such long-distance walk.	Este prima plimbare pe distanțe lungi de acest gen.
Both workers performed well, given their age.	Ambii muncitori au avut rezultate bune, având în vedere vârsta lor.
We started campaigning, even making speeches.	Am început să facem campanie, chiar să facem discursuri.
This site has an interesting collection of antique furniture.	Acest site are o colecție interesantă de mobilier antic.
Raw milk can be fatal for babies.	Laptele crud poate fi fatal pentru copii.
This was the bird's favorite tree.	Acesta a fost copacul preferat al păsării.
A dragon was visible through the fog.	Un dragon era vizibil prin ceață.
Maybe scientists should test this theory.	Poate că oamenii de știință ar trebui să testeze această teorie.
He finished his lunch, looking forward to the next course.	Și-a terminat prânzul, așteptând cu nerăbdare următorul curs.
Some knights wore armor of links.	Unii cavaleri purtau armură de zale.
The open forest was covered with snow.	Pădurea deschisă era acoperită cu zăpadă.
These eye drops can temporarily relieve inflamed eyes.	Aceste picături pentru ochi pot oferi o ușurare temporară ochilor inflamați.
He tilted his hat toward her.	Își înclină pălăria spre ea.
The cement is mixed with sand and gravel to make roads.	Cimentul este amestecat cu nisip și pietriș pentru a face drumuri.
Soldiers forced villagers to attend many church services.	Soldații i-au forțat pe săteni să participe la multe slujbe bisericești.
They came with difficulty through the snow.	Au venit cu greu prin zăpadă.
Starting today, we are starting our vacation.	Începând de astăzi, ne începem vacanța.
This city is famous for its pottery.	Acest oraș este renumit pentru ceramica sa.
Both parks were very popular.	Ambele parcuri erau foarte populare.
Don't spoil your dinner with salt.	Nu vă stricați cina cu sare.
His shirt wore a single button.	Cămașa lui purta un singur nasture.
He acknowledged that many are true.	A recunoscut că multe sunt adevărate.
The economic crisis has forced them to leave their factories.	Criza economică i-a forțat să părăsească fabricile.
The house needs a fresh coat of paint.	Casa are nevoie de un strat proaspăt de vopsea.
He recently had a heart attack.	A avut recent un atac de cord.
The soft, warm sand felt soothing on her bare feet.	Nisipul moale și cald i se simțea liniștitor pe picioarele ei goale.
The workers signed up for that day.	Muncitorii s-au înscris pentru ziua respectivă.
Mix the ingredients in the easiest way.	Amestecă ingredientele în cel mai simplu mod.
It is the most popular sporting event, but dangerous.	Este cel mai popular eveniment sportiv, dar periculos.
She was proud of her accomplishments.	Era mândră de realizările ei.
Yesterday was the day of mourning.	Ieri a fost ziua de doliu.
The "good, bad" stick was stuck in the stone.	Bățul „bun, rău” a fost înfipt în piatră.
Water travel always offers a certain romance.	Călătoria pe apă oferă întotdeauna un anumit romantism.
He caught my eye and smiled at me.	Mi-a surprins privirea și mi-a zâmbit.
He went to the market and took the ingredients.	S-a dus la piață și a luat ingredientele.
Overcrowded, polluted and collapsed, cities around the world are in crisis.	Supraaglomerate, poluate și prăbușite, orașele din întreaga lume sunt în criză.
In summer it retreats to the north, in winter to the south.	Vara se retrage în nord, iarna în sud.
There was simply no way to swim it.	Pur și simplu nu era nicio modalitate de a-l înota.
She was so small, barely more than a child.	Era atât de mică, abia mai mult decât un copil.
Her name is Martyr.	Ea se numește martiră.
The average height of the people has decreased in this century.	Înălțimea medie a oamenilor a scăzut în acest secol.
The accident happened when the car crossed.	Accidentul a avut loc când mașina s-a traversat.
That must be the name of a beast!	Acesta trebuie să fie numele unei fiare!
He left without saying goodbye.	A plecat fără să-și ia rămas bun.
She looked at the cooking channel all the time.	Ea se uită la canalul de gătit tot timpul.
I'm going to the theater today to see a play.	Mă duc azi la teatru să văd o piesă.
The leaves fall in autumn.	Frunzele cad toamna.
Prices have dropped.	Prețurile au scăzut.
Fill the bowl with flour.	Umpleți vasul cu făină.
The Chinese state media echoed these reports.	Presa de stat chineză a răsunat cu aceste rapoarte.
The troops were ill-equipped.	Trupele erau prost echipate.
The answer seems obvious to me.	Raspunsul mi se pare evident.
Officials are pushing for the country to privatize industries.	Oficialii fac presiuni ca tara sa privatizeze industriile.
He looked around in his mind.	Se uita în jur în mintea lui.
Politicians have often engaged in mud.	Politicienii s-au angajat adesea în nămol.
His threats had no effect on her.	Amenințările lui nu au avut niciun efect asupra ei.
The land of the building is large, covering five acres.	Terenul clădirii este mare, acoperind cinci acri.
The minister said the education will be free.	Ministrul a spus că educația va fi gratuită.
A cold wind blew over the desert.	Un vânt rece a suflat peste deșert.
The man was recently sanctioned for defying his supervisor.	Bărbatul a fost sancționat recent pentru că și-a sfidat supraveghetorul.
As you progress through life, you will discover.	Pe măsură ce progresezi prin viață, vei descoperi.
Pour the lemon juice.	Se toarnă zeama de lămâie.
He was a district commissioner for several years.	A fost comisar de district timp de câțiva ani.
It deserves careful study.	Merită un studiu atent.
She reached out and touched the canvas.	Ea întinse mâna și atinse pânza.
This bride was beautiful.	Această mireasă era frumoasă.
It is especially tempting for the unemployed.	Este mai ales tentant pentru șomeri.
She poured the tea into the plastic cup.	Ea a turnat ceaiul în paharul de plastic.
The number of homeless refugees rose last year.	Numărul refugiaților fără adăpost a crescut anul trecut.
Summer was a burn.	Vara a fost o arzătoare.
For cooking, place the rice in a pan.	Pentru gătit, pune orezul într-o tigaie.
The army was equipped with the latest weapons.	Armata era echipată cu cele mai noi arme.
A small aviary located in a large pillar next to it.	O volieră mică situată într-un stâlp mare alăturat.
His books recount world events.	Cărțile sale relatează evenimente mondiale.
The snake crawled to the water's edge.	Șarpele s-a târât spre marginea apei.
Reduce heat when cooking rice!	Reduceți căldura când gătiți orezul!
He was wearing a baseball cap.	Purta o șapcă de baseball.
Express your opinions clearly.	Exprimați-vă opiniile în mod clar.
The elephant moves slowly around the room.	Elefantul se mișcă încet prin cameră.
This flowering has been carefully arranged.	Această înflorire a fost aranjată cu grijă.
We constantly complain that we have no money.	Ne plângem constant că nu avem bani.
She is not following the rules.	Ea nu respectă normele.
The dogs barked hysterically.	Câinii au lătrat isteric.
She's gone.	S-a dispărut.
The prime minister has a cup of tea.	Premierul are o ceașcă de ceai.
The amount was immediately challenged by the man.	Suma a fost imediat contestată de bărbat.
They gave him a serenade.	I-au dat o serenată.
The minister announced that food aid will be suspended.	Ministrul a anunțat că ajutorul alimentar va fi suspendat.
He advanced in the middle, turning to another.	A înaintat spre mijloc, întorcându-se încoace și în altul.
He ran to the forest, heading for the tree line.	A alergat spre pădure, îndreptându-se spre linia copacilor.
The flight lasted three hours.	Zborul a durat trei ore.
Heavy storms are common in this region.	Furtunile mari sunt frecvente în această regiune.
The earth will be destroyed if people do not change.	Pământul va fi distrus dacă oamenii nu se vor schimba.
She is a good, loving person.	Este o persoană bună, iubitoare.
The era of powerful empires is over.	Epoca imperiilor puternice a luat sfârșit.
He started eating his lunch.	A început să-și mănânce prânzul.
The government's fisheries policy is full of gaps.	Politica guvernamentală de pescuit este plină de lacune.
He's tired of writing short stories.	S-a săturat să scrie povestiri scurte.
People often use web addresses instead of phone numbers.	Oamenii folosesc adesea adrese web în loc de numere de telefon.
He wore a gold pendant around his neck.	Purta un pandantiv de aur la gât.
My uncle lives in the country.	Unchiul meu locuiește la țară.
Every time the trains arrive, they fill up with people.	De fiecare dată când sosesc trenurile, se umplu de oameni.
This is a recipe for a simple cake.	Aceasta este o rețetă pentru un tort simplu.
Without rain, crops will fail.	Fără ploaie, recoltele vor eșua.
This is absolute rubbish.	Acesta este un gunoi absolut.
We need to consider our options.	Trebuie să luăm în considerare opțiunile noastre.
A cathedral is a great church.	O catedrală este o biserică măreață.
We approached the children.	Ne-am apropiat de copii.
The city was divided into three parts.	Orașul a fost împărțit în trei părți.
Would you correct me please?	Vrei să mă corectezi te rog?
He lost his job during the economic crisis.	Și-a pierdut locul de muncă în timpul crizei economice.
He drank the siphon impatiently.	A băut sifonul cu nerăbdare.
All the volunteers wanted one.	Toți voluntarii și-au dorit unul.
He has brown hair and blue eyes.	Are părul castaniu și ochi albaștri.
A treasure trove of papyrus was found at the site of the excavation.	La locul săpăturii a fost găsit un tezaur de papirusuri.
This should not be done by children.	Acest lucru nu ar trebui să fie făcut de copii.
The door opens and the poor child runs away.	Ușa se deschide și bietul copil intră în fugă.
The local newspaper does not mention his death.	Ziarul local nu menționează moartea lui.
The killer received no punishment.	Criminalul nu a primit nicio pedeapsă.
It is the home of classical music.	Este casa muzicii clasice.
Store the juice in the refrigerator.	Păstrați sucul la frigider.
Bad weather can cause illness.	Vremea rea ​​poate provoca boli.
Today it was well below freezing.	Azi a fost mult sub punctul de îngheț.
Then, suddenly, he remembered the old woman.	Apoi, deodată, și-a amintit de bătrână.
It's too dangerous to cross the street here.	E prea periculos să traversezi strada aici.
The documentary details many cases of cruelty to elephants.	Documentarul a detaliat multe cazuri de cruzime față de elefanți.
Who wants a job in a factory?	Cine își dorește un loc de muncă într-o fabrică?
Of course, the fable is a myth.	Desigur, fabula este un mit.
He hit three times.	A lovit de trei ori.
The dog was lying almost next to the car.	Câinele stătea întins aproape lângă mașină.
The company that runs the theme park has plans to expand.	Compania care conduce parcul tematic are planuri de extindere.
The administrators closed the school.	Administratorii au închis școala.
If a man is full of himself, he is proud.	Dacă un om este plin de sine, este îngâmfat.
The gas has a strong smell.	Gazul are un miros puternic.
We'll be evacuated in two weeks.	Vom fi evacuați peste două săptămâni.
Rising temperatures could take up to six weeks.	Creșterea temperaturilor ar putea dura până la șase săptămâni.
A map showing the distribution of goods transported by sea.	O hartă care arată distribuția mărfurilor transportate pe mare.
He looked tired and tired.	Părea obosit și obosit.
Who was that weird guy?	Cine era acel tip ciudat?
The rain fell in diffuse sheets.	Ploaia a căzut în foi difuze.
After decades of isolation, people can enjoy more freedom.	După decenii de izolare, oamenii se pot bucura de mai multă libertate.
He lived in a small house near the beach.	Locuia într-o locuință mică lângă plajă.
He didn't know how to pay the bills.	Nu știa cum să plătească facturile.
Burn the candle at both ends.	Arde lumânarea la ambele capete.
I want to travel the world.	Vreau să călătoresc prin lume.
The two forces met in a fierce battle.	Cele două forțe s-au întâlnit într-o luptă aprigă.
The wolf entered the sheepfold.	Lupul a intrat în tarcul oilor.
The past was thought to be somehow alive.	Se credea că trecutul era cumva viu.
Criminal investigations are said to be "sensitive".	Despre anchetele penale se spune că sunt „sensibile”.
The number of homeless people has increased in recent years.	Numărul persoanelor fără adăpost a crescut în ultimii ani.
Overall, the action was not a success.	Per total, acțiunea nu a fost un succes.
The pit is very dangerous.	Groapa este foarte periculoasă.
Paint the magic picture.	Pictează imaginea magică.
The terrorists then detonated a car bomb.	Teroriștii au detonat apoi o mașină-bombă.
He will also be charged with corruption.	El va fi acuzat și de corupție.
The company's shares rose sharply.	Acțiunile companiei au crescut brusc.
He looked cautiously into the room.	Se uită precaut în cameră.
Wilson has come to accept the presidency.	Wilson a trecut să accepte președinția.
The poor boy is overworked and poorly paid.	Bietul băiat este suprasolicitat și prost plătit.
John was probably the most polite person in the village.	John era probabil cea mai politicoasă persoană din sat.
A character has appeared here.	Un personaj a apărut aici.
The ingredients for the rice cake were distributed to the teams	Ingredientele pentru tortul de orez au fost distribuite echipelor
Don't forget to lock the door.	Nu uitați să încuiați ușa.
Remember the golden rule!	Amintiți-vă de regula de aur!
After reading this article, you need to understand the issues.	După ce ați citit acest articol, trebuie să înțelegeți problemele.
Only the air was calm.	Doar aerul era calm.
The ship was seldom protected from such a storm.	Nava a fost rareori apărată de o asemenea furtună.
Only thirty people were present.	Numai treizeci de persoane au fost prezente.
He told me he loved her more than anything.	Mi-a spus că o iubește mai mult decât orice.
The wheels are sharp.	Roțile sunt ascuțite.
He only stayed one day.	A stat doar o zi.
The young people were no longer children.	Tinerii nu mai erau copii.
The compound is unstable.	Compusul este instabil.
Habits are hard to break.	Obiceiurile sunt greu de spart.
William found a job in a factory.	William și-a găsit un loc de muncă într-o fabrică.
The family moved to the city this year.	Familia s-a mutat în oraș anul acesta.
An estimate of the future price of oil.	O estimare a prețului viitor al petrolului.
There was no one in the room.	Nu era nimeni în cameră.
It is possible that the new president will continue the policies of his predecessor.	Este posibil ca noul președinte să continue politicile predecesorului său.
Second, we will need three cups of white flour.	În al doilea rând, vom avea nevoie de trei căni de făină albă.
Not much is known about his early life.	Nu se știu multe despre viața sa timpurie.
Many farmers depend on the monsoon for their existence.	Mulți fermieri depind de muson pentru existența lor.
Hitler called his senior officers.	Hitler și-a chemat ofițerii superiori.
She was passionate about sports.	Era pasionată de sport.
Her story was moving.	Povestea ei era emoționantă.
Take a teaspoon of cream.	Luați o linguriță de smântână.
Weight gain is a physical challenge for most men.	Creșterea în greutate este o provocare fizică pentru majoritatea bărbaților.
Nobody was arguing.	Nimeni nu se certa.
The clouds float lazily in the sky.	Norii plutesc alene pe cer.
The scene was unforgettable.	Scena a fost de neuitat.
When suspended in oxygen, this compound becomes a white salt.	Când este suspendat în oxigen, acest compus devine o sare albă.
I read a short book earlier.	Am citit o carte scurtă mai devreme.
The cat sat down on the carpet.	Pisica s-a așezat pe covor.
He suffers from a disease called thalassemia.	El suferă de o boală numită talasemie.
On some days, he ate almost nothing.	În unele zile, nu mânca aproape nimic.
The forest is much more lush this year.	Pădurea este mult mai luxuriantă anul acesta.
Detecting and recognizing the spoken word.	Detectarea și recunoașterea cuvântului rostit.
She had few visitors except her cat.	A avut puțini vizitatori, cu excepția pisicii ei.
The refugee crisis.	Criza refugiaților.
He ceremoniously handed over the power to his son last year.	I-a predat cu ceremonie puterea fiului său anul trecut.
He was imprisoned for beating his wife.	A fost închis pentru că și-a bătut soția.
The street was full of rebels.	Strada era plină de răzvrătiți.
She uploaded her best photo on the album.	Ea și-a încărcat cea mai bună fotografie pe album.
Earlier, he was a good cook.	Mai devreme, era un bucătar bun.
I dive into a bubble bath.	Mă scufund într-o baie cu bule de aburi.
The coin was heavy.	Moneda era grea.
This temple has ancient idols.	Acest templu are idoli antici.
Baking soda enriched the dough.	Bicarbonatul de sodiu a îmbogățit aluatul.
Some nutrients dissolve more easily than others.	Unii nutrienți se dizolvă mai ușor decât alții.
For the best flavor, dab the butter with a rubber spatula.	Pentru cea mai bună aromă, tamponați untul cu o spatulă de cauciuc.
Groups of friends formed near the forest.	În apropierea pădurii s-au format grupuri de prieteni.
She ate eggs, bacon and toast.	Ea a mâncat ouă, slănină și pâine prăjită.
He scraped the mud off his feet.	Și-a răzuit noroiul de pe picioare.
A smaller and faster dog breed.	O rasă de câine mai mică și mai rapidă.
Before he died, he left me something in my will.	Înainte de a muri, mi-a lăsat ceva în testament.
The historic park is located behind the estate.	Parcul istoric se găsește în spatele moșiei.
The two large boulders soon blocked the carriage road.	Cei doi bolovani mari au blocat în curând drumul căruței.
The letters in the hallway had faded with age.	Literele de pe hol se decoloraseră odată cu vârsta.
But why are you doing this?	Dar de ce te comporți așa?
One answer did not satisfy everyone.	Un singur răspuns nu i-a satisfăcut pe toți.
The miners were hard workers.	Minerii erau muncitori din greu.
The ripe fruit is quite firm.	Fructul copt este destul de ferm.
People from the city enjoying a day at the beach.	Oameni din oraș care se bucură de o zi la plajă.
Hunger plays a role in pushing people to crime.	Foamea joacă un rol în împingerea oamenilor către crimă.
He visited the local health clinic regularly, reluctantly.	A vizitat regulat clinica locală de sănătate, fără tragere de inimă.
You will receive a pleasant reception from the slaves.	Veți primi o primire plăcută de către sclavi.
She hopes to buy a minibus next year.	Ea speră să cumpere un microbuz anul viitor.
The Muntenians claimed ownership of this land.	Muntenii au revendicat proprietatea asupra acestui teren.
Governments are increasingly concerned about the health of their citizens.	Guvernele sunt din ce în ce mai preocupate de sănătatea cetățenilor.
The medal is suspended by a purple ribbon.	Medalia este suspendată de o panglică mov.
The politician's approval rating immediately began to decline.	Rata de aprobare a politicianului a început imediat să scadă.
The water becomes liquid after it has cooled.	Apa devine lichidă după ce este răcită.
The bitter arguments continued.	Argumentele amare au continuat.
The guests of honor are placed first.	Oaspeții de onoare sunt așezați primii.
It's kind of a suburb.	Este un fel de suburbie.
This mountain boasts its own waterfall.	Acest munte se poate lăuda cu propria cascadă.
The women were quiet.	Femeile au stat liniştite.
Put the peaches in a clean bowl.	Pune piersicile într-un castron curat.
The quarrel lasted for years.	Cearta a durat ani de zile.
Life is short.	Viata e scurta.
The prince's faithful servant risked his life.	Servitorul credincios al prințului și-a riscat viața.
The roads here are awful.	Drumurile de aici sunt groaznice.
Although difficult to distinguish, these quotes differ slightly.	Deși greu de distins, aceste citate diferă ușor.
The snake was just standing there motionless.	Șarpele tocmai stătea acolo, nemișcat.
The closer they are, the more intense the sensation.	Cu cât sunt mai aproape, cu atât senzația este mai intensă.
The woman was carrying a heavy backpack.	Femeia purta un rucsac greu pe spate.
A nomadic tribe stood in front of the city gates.	Un trib de nomazi stătea în fața porților orașului.
Many men in the region are migrants.	Mulți bărbați din regiune sunt migranți.
The sea was calm, as a sailor would have it.	Marea era liniștită, așa cum și-ar dori un marinar.
Do not suffer in silence!	Nu suferi în tăcere!
The girl's face was clean.	Fața fetei era curată.
People need to have a say in who governs them.	Oamenii trebuie să aibă un cuvânt de spus despre cine îi guvernează.
After that, the train left in a hurry.	După aceasta, trenul a plecat cu viteză.
The time limit for this test is five minutes.	Timpul limită pentru acest test este de cinci minute.
The job seeker's credentials were impressive.	Acreditările solicitantului de muncă au fost impresionante.
The planet's climate is warming.	Clima planetei se încălzește.
The poet wrote the above lines.	Poetul a scris rândurile de mai sus.
Citizens of many cultures have been affected by climate change.	Cetățenii multor culturi au fost afectați de schimbările climatice.
Armed with baseball bats, police tracked down the fleeing thieves.	Înarmați cu bâte de baseball, poliția i-a urmărit pe hoții care fugeau.
Go to the second chapter of the book.	Treceți la al doilea capitol al cărții.
People see all colors in the light.	Oamenii văd toate culorile în lumină.
I cleaned and dried the rice.	Am curățat și uscat orezul.
He could not understand why he felt so sad.	Nu putea înțelege de ce simțea atâta tristețe.
The knights entered the fog, signaling victory.	Cavalerii au intrat în ceață, semnalând victoria.
For centuries, salt has been an important substance.	Timp de secole, sarea a fost o substanță importantă.
The car was still there.	Mașina era încă acolo.
The spell was cast, the heroes defeated.	Vraja a fost aruncată, eroii învinși.
Our election campaign was a disaster.	Campania noastră electorală a fost un dezastru.
The solution to the problem lies in our education system.	Soluția problemei constă în sistemul nostru educațional.
Thousands of protesters marched downtown.	Mii de manifestanți au coborât în ​​centrul orașului.
The new prime minister believes in free speech.	Noul premier crede în libertatea de exprimare.
The last remaining planet was ejected a long time ago.	Ultima planetă rămasă a fost ejectată cu mult timp în urmă.
He has a strong interest in all things science.	El are un interes puternic pentru toate lucrurile referitoare la știință.
These buttons must be sewn back.	Acești nasturi trebuie cusuți înapoi.
He chopped fresh oats, thanks to the production.	A tocat bame proaspete, mulțumită de producție.
They wore elaborate costumes.	Purtau costume elaborate.
The problem seemed insoluble.	Problema părea insolubilă.
He climbed on the remaining optical axis of the can	S-a urcat pe axa optică rămasă a conservei
He had lost both his parents.	Își pierduse ambii părinți.
They ran down the street.	Au fugit pe stradă.
The benefits of using gas as a fuel are many.	Avantajele folosirii gazului drept combustibil sunt numeroase.
Police have restored order in the city.	Poliția a restabilit ordinea în oraș.
How did you come to this conclusion?	Cum ați ajuns la această concluzie?
The blasts shattered the calm of the morning.	Exploziile au spulberat calmul dimineții.
The emperor ordered the celebration of his coronation	Împăratul a ordonat sărbătorirea încoronării sale
The birds sing beautifully.	Păsările cântă frumos.
He moderated the discussion.	El a moderat discuția.
Don't push the table so hard.	Nu împinge masa atât de tare.
In general, the river is polluted by factory waste.	În general, râul este poluat de deșeurile fabricii.
It is very corrosive to wood.	Este foarte coroziv pentru lemn.
He showed no interest in politics.	Nu a manifestat niciun interes pentru politică.
His family had moved several times as a child.	Familia lui se mutase de mai multe ori în timpul copilăriei.
His defeat removed the darkness around parliament.	Înfrângerea sa a înlăturat întunericul din jurul parlamentului.
A man with a mental disability begging.	Un bărbat cu dizabilități mintale care cerșește.
Fish are delicate creatures.	Peștii sunt creaturi delicate.
He watched the stone rise.	A privit cum piatra era ridicată.
The premonitions of death were clear.	Prevestirile morții erau clare.
The years that followed	Anii care au urmat
A more beautiful girl will definitely be noticed.	O fată mai frumoasă va fi cu siguranță observată.
He spent his lunch walking his dogs.	Și-a petrecut prânzul plimbându-și câinii.
Her beauty seemed to enchant him with her charm.	Părând ca prin farmec, frumusețea ei l-a vrăjit.
The biggest days in the country are coming.	Cele mai mari zile ale țării urmează să vină.
In some countries, drugs are sold openly on the streets.	În unele țări, drogurile sunt vândute în mod deschis pe străzi.
He was extremely tired after the long walk.	Era extrem de obosit după plimbarea lungă.
The prince was a dwarf.	Prințul era un pitic.
The bridge was under construction.	Podul era în construcție.
The economic downturn has dragged the country down.	Declinul economic a târât țara în jos.
Throw away those old magazines.	Aruncă acele reviste vechi.
The egg turned out to be raw.	Oul s-a dovedit a fi crud.
She stayed up late to write her paper.	Ea a stat până târziu să-și scrie lucrarea.
Do your best to memorize every fact.	Fă tot posibilul să memorezi fiecare fapt.
The whole valley was full of laughter.	Întreaga vale a fost plină de râsete.
It's an intelligence test.	Este un test de inteligență.
The train arrived at the station ten minutes late.	Trenul a ajuns cu zece minute întârziere la gară.
As incredible as it sounds, he's desperate	Oricât de incredibil sună, a disperat
He protected his servants from thieves.	Și-a protejat servitorii de hoți.
She seemed to understand exactly what was going on.	Ea părea să înțeleagă exact ce se întâmplă.
So you better not tell anyone.	Așa că ar fi bine să nu spui nimănui.
Slower students need to ask the teacher for help.	Elevii mai lenți trebuie să ceară ajutor profesorului.
He appealed to the public for funds.	El a făcut apel la public pentru fonduri.
There is a risk of error.	Există riscul de eroare.
Would it upset you terribly?	Te-ar supăra îngrozitor?
People thought that money was very useful.	Oamenii au considerat că banii sunt foarte folositori.
Her work has taken her all over the world.	Munca ei a dus-o în toată lumea.
A contemporary building is a relic of the past.	O clădire contemporană este o relicvă din vremuri trecute.
In her new outfit, she looked like a movie star.	În noua ei ținută, arăta ca o vedetă de cinema.
He felt a sense of foreboding.	Se simțea cuprins de un sentiment de presimțire.
One publishing company failed.	O firmă de editură a eșuat.
There are only a few families left.	Au mai rămas doar câteva familii.
Peel the garlic.	Curățați usturoiul.
Even in time of war, poets create.	Chiar și în timp de război, poeții creează.
The further you go inland, the warmer it gets.	Cu cât mergi mai departe spre interior, cu atât devine mai cald.
The crayfish baked in the sun.	Racii se coaceau la soare.
The meal was ready.	Masa era gata.
This poem can be read in any order.	Această poezie poate fi citită în orice ordine.
He was careful not to step on his toes.	A avut grijă să nu-l calce pe degetele de la picioare.
With more time, changes may be made.	Având mai mult timp, s-ar putea face modificări.
Its purpose is to increase the happiness of the world.	Scopul ei este de a crește fericirea lumii.
Don't throw him in the lake.	Nu-l arunca în lac.
Read a book.	Citește o carte.
She turned as soon as he saw her face.	Ea se întoarse de îndată ce el îi văzu chipul.
Space travel is expensive and is rarely used to carry passengers.	Călătoriile în spațiu sunt costisitoare și sunt rareori folosite pentru a transporta pasageri.
Because people thought about them, no one scolded them.	Pentru că oamenii s-au gândit bine la ei, nimeni nu i-a certat.
When he had finished, he leaned forward, looking ahead.	Când a terminat, s-a aplecat în față, privind înainte.
An air of suspicion hovered over the meeting.	Un aer de suspiciune plutea asupra întâlnirii.
Thousands of houses were destroyed.	Mii de case au fost distruse.
This sentence should be spelled differently.	Această propoziție ar trebui punctată diferit.
This trade route was established thousands of years ago.	Această rută comercială a fost stabilită cu mii de ani în urmă.
Use plastic wrap to cover the pot.	Folosiți folie de plastic pentru a acoperi vasul.
Gradually, the prisoners became healthy.	Încetul cu încetul, prizonierii au devenit sănătoși.
Place the wood on a chopping board.	Pune lemnul pe o placă de tocat.
Children are property of damage.	Copiii sunt bunuri de daune.
His speech was moving.	Discursul lui a fost emoționant.
The dining room is behind the large kitchen.	Sala de mese este în spatele bucătăriei mari.
She was reluctant to reveal her secrets.	Era reticentă să-și dezvăluie secretele.
The risk of falling is slightly reduced.	Riscul de cădere este ușor redus.
Hesitation is the kiss of death.	Ezitarea este sărutul morții.
The monkey finally climbed the tree.	Maimuța s-a urcat în cele din urmă în copac.
The structure was built of stone.	Structura a fost construită din piatră.
Her breathing became more and more ragged.	Respirația ei deveni din ce în ce mai zdrențuită.
The clock struck twelve.	Ceasul a bătut douăsprezece.
The task was difficult.	Sarcina a fost dificilă.
There is almost no weed in the garden.	În grădină aproape că nu există buruiană.
The life of the villagers will be simplified.	Viața sătenilor va fi simplificată.
The cats started fighting for another kill.	Pisicile au început să se bată pentru o nouă ucidere.
This country is rich in coal.	Această țară este bogată în cărbune.
The meeting will begin in ten minutes.	Întâlnirea va începe în zece minute.
The weather has become colder.	Vremea a devenit mai rece.
The singer's rich voice filled the room.	Vocea bogată a cântăreței a umplut camera.
Finally, he sat down and folded his hands.	În cele din urmă, s-a așezat și și-a încrucișat mâinile.
The mansion is luxurious.	Conacul este luxos.
Huge waves crashed against the rocks.	Valuri uriașe s-au izbit de stânci.
She sang with her daughter.	Ea a cântat împreună cu fiica ei.
The lawns were thick and green.	Gazonele erau groase și verzi.
The man made an awkward move.	Bărbatul a făcut o mișcare incomodă.
The fireplaces of the palace were powered by wood.	Semineele palatului erau alimentate cu lemne.
Fruits and vegetables contain different nutrients.	Fructele și legumele conțin nutrienți diferiți.
Fewer people die from disease in the region.	Mai puține persoane mor din cauza bolilor în această regiune.
It's a really weird recipe.	Este o rețetă cu adevărat ciudată.
People would not accept the water polluted by the river.	Oamenii nu ar accepta apa poluată de râu.
They shop wherever they want.	Ei fac cumpărături oriunde doresc.
A plastic button was the right size.	Un buton de plastic avea dimensiunea potrivită.
The cow smiled softly.	Vaca zâmbi blând.
Documents for this room are in this folder.	Documentele pentru această cameră se află în acest dosar.
The house had once been a symbol of luxury.	Casa fusese cândva un simbol al luxului.
The band is extremely popular.	Trupa este extrem de populară.
Start tracing the positions of the satellites.	Începeți să trasați pozițiile sateliților.
The dog looks satisfied, sniffing the air.	Câinele pare mulțumit, adulmecând aerul.
As the day turns to night.	Pe măsură ce ziua se transformă în noapte.
This, in turn, will improve the quality of rivers.	Acest lucru, la rândul său, va îmbunătăți calitatea râurilor.
Forests provide timber, and tobacco is a source of profit.	Pădurile furnizează cherestea, iar tutunul este o sursă de profit.
Do not pick up the handset.	Nu ridicați receptorul telefonului.
The teacher bombarded her with questions.	Profesorul a bombardat-o cu întrebări.
The country's leaders have begun to consider raising the minimum wage.	Liderii țării au început să ia în considerare creșterea salariului minim.
He was quite nervous.	Era destul de nervos.
She soon disappeared around the corner.	Ea a dispărut curând după colț.
That house looks old.	Casa aceea pare veche.
The electrician repaired the light socket.	Electricianul a reparat priza luminii.
An enormous number of people flocked to see him.	O cantitate enormă de oameni s-a înghesuit să-l vadă.
He received a standing ovation.	A primit ovație în picioare.
The vast majority of people prefer this brand of bread.	Marea majoritate a oamenilor preferă această marcă de pâine.
Make payments on time.	Efectuați plățile la timp.
The key is to persevere.	Cheia este să perseverezi.
The experience was overwhelming.	Experiența a fost copleșitoare.
District students will win first prize.	Elevii din raion vor câștiga premiul I.
He put on a coat before going out.	Și-a pus o haină înainte de a ieși.
The images were obtained using a powerful camera.	Imaginile au fost obținute folosind o cameră puternică.
Collect your medicines.	Adună-ți medicamentele.
The bartender counted the money.	Barmanul a numărat banii.
None of them are rich.	Nici unul nu este bogat.
Do you know a twenty word phrase?	Știi vreo frază de douăzeci de cuvinte?
She came down slowly from the balcony	Ea a coborât încet de pe balcon
Roll out the dough and cut into squares.	Rulați aluatul și tăiați în pătrate.
A group of hikers set off for the mountains.	Un grup de drumeți a pornit spre munți.
If you start to feel dizzy, sit down.	În cazul în care începeți să vă simțiți amețit, așezați-vă.
Although women have benefited less than men from reforms,	Deși femeile au beneficiat mai puțin decât bărbații de pe urma reformelor,
Then add the white flour to the mixture.	Apoi, adăugați făina albă la amestec.
Having difficulty falling asleep.	Întâmpinând dificultăți în a adormi.
The rich man bought a large estate.	Bogatul a cumpărat o moșie mare.
Even small seagulls could fly.	Chiar și pescărușii mici ar putea zbura.
The opposition prevailed, defeating the party in office.	Opoziția a triumfat, învingând partidul în exercițiu.
The poll recorded votes from government agencies and private citizens.	Sondajul a înregistrat voturi din partea agențiilor guvernamentale și a cetățenilor privați.
The hall was full of hundreds of people.	Sala era plină de sute de oameni.
The pond was frozen like a crystal blanket.	Iazul era înghețat ca o pătură de cristal.
The answer was short and concise.	Răspunsul a fost scurt și succint.
The blonde girl ran up the escalator.	Fata blondă a alergat pe scara rulantă.
I had trouble fitting all the words on each card.	Am avut probleme cu încadrarea tuturor cuvintelor de pe fiecare card.
Where a mysterious look crossed his face.	Unde o privire misterioasă îi traversa chipul.
There's no room here for a screening.	Nu e loc aici pentru o proiecție.
Don't forget to breathe.	Nu uita să respiri.
The kids were excited about it.	Copiii au fost entuziasmați de asta.
When she returned, he was asleep.	Când ea s-a întors, el dormea.
Honor and duty stand in the way of true love.	Onoarea și datoria stau în calea iubirii adevărate.
I was in the woods last summer.	Am fost în pădure vara trecută.
Hunting foxes is not against the law.	Vânarea vulpilor nu este împotriva legii.
Surprisingly, we are attracted to her.	În mod surprinzător, suntem atrași de ea.
Love is the root of all goodness and happiness.	Dragostea este rădăcina tuturor bunătății și fericirii.
The house was demolished a few months ago.	Casa a fost demolată în urmă cu câteva luni.
He denies any news of the theft.	El neagă orice știre despre furt.
The new president of that company was a visionary.	Noul președinte al acelei companii a fost un vizionar.
He slowly opened the car door.	A deschis încet ușa mașinii.
He pulled out a big book.	A scos o carte mare.
Let's decant the champagne.	Să decantăm şampania.
The only survivors are a few animals and plants.	Singurii supraviețuitori sunt câteva animale și plante.
Mountains and rivers cannot be crossed without great effort.	Munții și râurile nu pot fi traversate fără eforturi mari.
He is often confused and complains of insomnia.	Este adesea confuz și se plânge de insomnie.
Please move the case in the middle of the room.	Vă rugăm să mutați carcasa în mijlocul camerei.
Waiting their turn to speak.	Așteptând rândul lor să vorbească.
He wrote a letter to the prime minister.	A redactat o scrisoare către premier.
He kissed her.	El a sărutat-o.
Not long ago, this was a desert.	Nu cu mult timp în urmă, acesta era un deșert.
Water expands when frozen.	Apa se dilată atunci când este înghețată.
A statistically significant finding.	O constatare semnificativă statistic.
His white teeth gleamed as she laughed.	Dinții lui albi străluceau în timp ce ea râdea.
At the end of the street was a deep canyon.	La capătul străzii era un canion adânc.
The carpenter was grinding some of the carrots.	Tâmplarul măcina o parte din morcov.
The commuter train hit the train carrying schoolchildren.	Trenul de navetiști a lovit trenul care transporta școlari.
He learned to count money.	A învățat să numere bani.
Don't be discouraged.	Nu te descuraja.
The village was located on a hill.	Satul era situat pe un deal.
Volunteers dug ditches and built bridges.	Muncitorii voluntari au săpat șanțuri și au făcut poduri.
My father designed the car.	Tatăl meu a proiectat mașina.
These circular beads are carefully made of glass.	Aceste margele circulare sunt realizate cu grijă din sticlă.
America has always relied on its scientific expertise.	America s-a bazat întotdeauna pe expertiza sa științifică.
I wake up early every day.	Mă trezesc devreme în fiecare zi.
It is illegal to falsify the census here.	Este ilegal să falsificăm recensământul aici.
This arena was full of spectators.	Această arena era plină de spectatori.
He works as a teacher.	Lucrează ca profesor.
The science teacher wrote an equation here.	Profesorul de științe a scris aici o ecuație.
The painter uses the brushes to create a masterpiece.	Pictorul folosește pensulele pentru a crea o capodoperă.
A strong wind blew the leaves violently.	Un vânt puternic a suflat violent frunzele.
He died of old age.	A murit de bătrânețe.
Here are my appointments for next week.	Iată programările mele pentru săptămâna viitoare.
Apples are perennially popular.	Merele sunt peren populare.
The bright light blinded me.	Lumina strălucitoare m-a orbit.
He poured some water into the cup.	A turnat niște apă în ceașcă.
Given the circumstances, it was difficult to tell.	Având în vedere împrejurările, a fost greu să le deosebim.
These words are pronounced with a soft, liquid sound.	Aceste cuvinte sunt pronunțate cu un sunet moale și lichid.
The beauty industry is built on advertising.	Industria frumuseții este construită pe publicitate.
He challenged his employer to a duel.	Și-a provocat angajatorul la duel.
This situation is getting worse.	Această situație devine din ce în ce mai gravă.
The company encouraged employees to be creative.	Compania a încurajat angajații să fie creativi.
Lead is used to create batteries.	Plumbul este folosit pentru crearea bateriilor.
Some people believe that this is a sacred place.	Unii oameni cred că acesta este un loc sacru.
It was a very hot day.	A fost o zi foarte caldă.
In general, most workers did not gain anything from the treaty.	În general, majoritatea lucrătorilor nu au câștigat nimic din tratat.
It's extremely complicated.	Este extrem de complicat.
Some historians believe that these events really happened.	Unii istorici cred că aceste evenimente s-au întâmplat cu adevărat.
Their views do not always reflect the general consensus.	Opiniile lor nu reflectă întotdeauna consensul general.
They hurried to the door.	Se îndreptară repede spre uşă.
The arrow pierced the deer's heart.	Săgeata a străpuns inima căpriorului.
Some large office buildings have parking for thousands.	Unele clădiri mari de birouri au parcare pentru mii.
They promised to release funds immediately.	Ei au promis că vor elibera imediat fonduri.
After a period of illness, he regained his health.	După o perioadă de boală, și-a recăpătat sănătatea.
They saw life as a huge challenge.	Ei au văzut viața ca pe o provocare enormă.
Bring your dog into this house.	Adu-ți câinele în această casă.
After completing the construction, he will live in this cottage.	După ce va termina construcția, va locui în această cabană.
The fire was burning in the woods.	Focul ardea puternic în pădure.
The deadline is fast approaching.	Termenul limită se apropie cu repeziciune.
The traitor is evoked like a monstrous ghost.	Trădătorul este evocat ca o fantomă monstruoasă.
The weather forecast said the sun would shine.	Prognoza meteo spunea ca soarele va straluci.
And the right optics.	Și optica potrivită.
Two glasses of milk, please.	Două pahare de lapte, te rog.
His autobiography describes how he overcame a troubled childhood.	Autobiografia sa descrie cum a depășit o copilărie tulbure.
They have raised their prices.	Și-au crescut prețurile.
No stranger can access the building.	Niciun străin nu poate accesa clădirea.
New mothers often have to return to work.	Proaspetele mame trebuie adesea să se întoarcă la muncă.
This boat is the fastest on the river.	Această barcă este cea mai rapidă de pe râu.
Lightning suddenly transformed the bright world.	Un fulger a transformat brusc lumea luminoasă.
He suggested we take a taxi.	Ne-a sugerat să luăm un taxi.
Banana has a sweet taste.	Banana are un gust dulce.
The lives of the poor in this area have suffered.	Viața săracilor din această zonă a avut de suferit.
The mountains surround the city on all sides.	Munții înconjoară orașul din toate părțile.
Most people of my generation are vegetarians.	Majoritatea oamenilor din generația mea sunt vegetarieni.
He said the patrol must stop and return.	A spus că patrula trebuie să se oprească și să se întoarcă.
Finally, the chocolate is delicious.	În sfârșit, ciocolata este delicioasă.
Steel is a useful material for bridges.	Oțelul este un material util pentru poduri.
The government declared two public holidays that week.	Guvernul a declarat două sărbători legale în acea săptămână.
The fire continued to wander.	Focul a continuat să rătăcească.
The lawyer's associates reminded him of his commitments.	Asociații avocatului i-au amintit de angajamentele sale.
Massage the trout with olive oil.	Masați păstrăvul cu ulei de măsline.
Without me, you're nothing.	Fără mine, nu ești nimic.
Buy as much food as possible.	Cumpărați cât mai multă mâncare.
The lighthouse shone brightly in the red evening sky.	Farul strălucea puternic pe cerul roșu al serii.
She headed for the open door.	Ea se îndreptă spre ușa deschisă.
He is asking for some of this money to be spent on health care.	Solicită ca o parte din acești bani să fie cheltuiți pentru asistență medicală.
Nobody saw him coming.	Nimeni nu l-a văzut sosind.
Be careful when lifting heavy boxes.	Aveți grijă când ridicați cutii grele.
It is popular with tourists.	Este popular printre turiști.
He gave many speeches, calling for reforms.	A ținut multe discursuri, cerând reforme.
Some new research suggests that this is not a new thing.	Unele cercetări noi sugerează că acesta nu este un lucru nou.
It is not your job.	Nu este treaba ta.
Alien creatures have invaded Earth.	Creaturile extraterestre au invadat pământul.
The baby slipped out of my hands.	Copilul mi-a alunecat din mâini.
The deer ran towards me.	Căprioara a alergat spre mine.
He had long, shiny brown hair.	Avea părul castaniu lung și lucios.
He always rushes to class late.	Întotdeauna se grăbește la curs târziu.
The boy ate too much candy.	Băiatul a mâncat prea multe bomboane.
A carnival parade took place on the street.	O paradă de carnaval a trecut pe stradă.
The Earth's atmosphere blocks harmful solar radiation.	Atmosfera terestră blochează radiațiile solare dăunătoare.
Let's call together to discuss this issue.	Să ne sunăm împreună pentru a discuta această problemă.
To change the way we think.	Pentru a schimba modul în care gândim.
Firefighters fought the flames.	Pompierii au luptat cu flăcările.
Fish farms buy fish from the ocean in large numbers.	Fermele de pește achiziționează pește din ocean în număr mare.
They voted against.	Au votat împotrivă.
Iron is in the ground.	Fierul se găsește în pământ.
The men were covered in gray dust.	Bărbații erau acoperiți de praf cenușiu.
A hungry child cries out in despair.	Un copil flămând plânge deznădejde.
We had to arrange a meeting with the staff.	Trebuia să organizăm o întâlnire cu personalul.
He leaned against the door.	S-a rezemat de uşă.
The elephant trumpets loudly.	Elefantul trâmbiță trâmbiță tare.
The list of winners is long.	Lista câștigătorilor este lungă.
The writers had long sought to capture the rhythms	Scriitorii căutaseră de mult să surprindă ritmurile
The thief was taken away.	Hoțul a fost dus.
Perhaps not surprisingly, today's people do a lot more exercise.	Poate deloc surprinzător, oamenii de astăzi fac mult mai mult exerciții.
She visited her grandmother for her birthday.	A vizitat-o ​​pe bunica de ziua ei.
He looks pretty upset.	Pare destul de supărat.
Unexpected change is a blow to everyone involved.	Schimbarea neașteptată este o lovitură pentru toți cei implicați.
He gave her an encouraging smile.	El îi aruncă un zâmbet încurajator.
Her parents had been welcomed.	Părinții ei rămăseseră peste bun venit.
The factory's reputation is on the line.	Reputația fabricii este pe linie.
Please be careful in case of fire.	Vă rugăm să fiți atenți în caz de incendiu.
He constantly denigrates me.	Mă denigrează constant.
The concert will be broadcast on the radio.	Concertul va fi transmis la radio.
The trees hid the clouds.	Copacii au ascuns norii.
Wood is commonly used for construction.	Lemnul este folosit în mod obișnuit pentru construcții.
A small country, but rich in culture.	O țară mică, dar bogată în cultură.
Transitive verbs also have an "object"	De asemenea, verbele tranzitive au un „obiect”
Most coal deposits are mine.	Majoritatea zăcămintelor de cărbune sunt mine de bandă.
The sound of the conversation faded, leaving only silence.	Zgomotul conversației s-a stins, lăsând doar liniște.
The trees in the forest were tall.	Copacii din pădure erau înalți.
Again, the street lights were off.	Din nou, lămpile stradale erau stinse.
The murky waters of the lake were infested with mosquitoes.	Apele tulburi ale lacului erau infestate cu tantari.
The new law calls for stricter sanctions.	Noua lege cere sancțiuni mai stricte.
He was so tired that he fell asleep in class.	Era atât de obosit încât a adormit în clasă.
His absence put him fourth in the whole group.	Absența lui a pus patra întregului grup.
She is no longer young.	Ea nu mai este tânără.
The chances of opposition success are slim.	Șansele de succes ale opoziției sunt extrem de mici.
The bees were producing honey in the field.	Albinele produceau miere pe câmp.
A sharp or bitter aroma in wine.	O aromă ascuțită sau amară în vin.
Praise the leader of the revolution.	Lăudați liderul revoluției.
He took a deep breath.	A tras o suflare imensă de aer.
The frantic pace continued.	Ritmul frenetic a continuat.
Then the race began.	Apoi a început cursa.
Please name the teacher with the highest score.	Vă rugăm să numiți profesorul care a obținut cel mai mare punctaj.
They bought cows and took good care of them.	Au cumpărat vaci și le-au îngrijit cu grijă.
Children were not allowed to enter the market.	Copiii nu aveau voie să intre pe piață.
The death toll is expected to rise sharply.	Numărul morților este de așteptat să crească brusc.
Metal traders struggled for the position.	Comercianții de metale s-au zbătut pentru poziție.
Roads to the capital have been blocked.	Drumurile către capitală au fost blocate.
This is not a holiday.	Acesta nu este motiv de sărbătoare.
The dean is a man of great charm and intelligence.	Decanul este un om de mare farmec și inteligență.
The number of hereditary functions, such as the baronet, is declining.	Numărul de funcții ereditare, precum baronetul, este în scădere.
Many students apply for university.	Mulți studenți aplică pentru universitate.
The last problem is when the values ​​change.	Ultima problemă este când se schimbă valorile.
Accommodation for workers needs to be improved.	Cazarea muncitorilor trebuie îmbunătățită.
More and more mobile phones have been manufactured.	S-au fabricat tot mai multe telefoane mobile.
This is completely false.	Acest lucru este complet fals.
A salesman was shouting from the window.	Un vânzător striga de la fereastră.
It becomes very crowded.	Devine puternic aglomerat.
Three long years of hard work, for what?	Trei ani lungi de trudă, pentru ce?
People in this area are generally friendly.	Oamenii din această regiune sunt în general prietenoși.
Dolphins and whales and penguins and coral reefs.	Delfini și balene și pinguini și recife de corali.
The lion was too old.	Leul era prea bătrân.
The mad beast bit my husband.	Fiara turbată l-a mușcat pe soțul meu.
This is a photo of the old family home.	Aceasta este o fotografie cu vechea casă a familiei.
This is the beginning of the play.	Acesta este începutul piesei.
Monkeys, snakes and leopards abound here.	Maimuțe, șerpi și leoparzi abundă aici.
The hostages became agitated.	Ostaticii au devenit agitați.
She sang in a choir.	Ea a cântat într-un cor.
He is wearing a very light uniform.	Poartă o uniformă foarte lejeră.
You will need four cups of flour for this recipe.	Veți avea nevoie de patru căni de făină pentru această rețetă.
The big city stretched over the hill.	Marele oraș s-a întins peste deal.
The waiter lost his temper and left.	Chelnerul și-a pierdut răbdarea și a plecat.
The poet felt the familiar discomfort of autumn.	Poetul a simțit disconfortul familiar al toamnei.
There are many benefits to this approach.	Există multe avantaje ale acestei abordări.
Project work has been completed.	Lucrările la proiect au fost finalizate.
City officials were evacuated last week.	Ocupatorii orașului au fost evacuați săptămâna trecută.
The productions were regularly broadcast on the radio.	Producțiile au fost difuzate regulat la radio.
Horses are transported as luggage in the hold.	Caii sunt transportați ca bagaje în cala de bagaje.
A prominent businessman has been arrested for fraud.	Un om de afaceri proeminent a fost arestat pentru fraudă.
The bird was stunned, but unharmed.	Pasărea a fost uluită, dar nevătămată.
Details are classified.	Detaliile sunt clasificate.
She can't stand your nonsense anymore.	Ea nu mai poate suporta prostiile tale.
That was all the doctor said.	Asta a fost tot ce a spus doctorul.
This region is heavily dependent on tourism.	Această regiune este puternic dependentă de turism.
Asbestos is known to cause cancer.	Se știe că azbestul poate provoca cancer.
The pen doesn't work anymore.	Pixul nu mai funcționează.
She opens the box.	Ea deschide cutia.
The terrain is hilly.	Terenul este deluros.
A gust of wind lifted my umbrella.	O rafală de vânt mi-a ridicat umbrela.
He blamed his associates for the failure.	Și-a dat vina pe asociații săi pentru eșec.
Rainfall has been very low this year.	Precipitațiile au fost foarte scăzute anul acesta.
I was awakened by a bright light.	Am fost trezit de o lumină puternică.
They signed a peace treaty.	Au semnat un tratat de pace.
Your face is pale.	Fața ta este palidă.
You need to be quiet outside the library.	Trebuie să fii liniștit în afara bibliotecii.
Some of the stones are quite low.	Unele dintre pietre sunt destul de joase.
This popular feature will make our contemporary life easier.	Această caracteristică populară va face viața noastră contemporană mai ușoară.
A deer is a male deer.	Un cerb este un cerb mascul.
The group of birds fell to the ground.	Grupul de păsări s-a ținut jos la pământ.
The forest was devastated by fire this year.	Pădurea a fost devastată de incendiu anul acesta.
He asked his mother to take him with him.	A rugat-o pe mama lui să-l ia cu el.
Oh, how my cell phone can play music.	Oh, cum mobilul meu poate reda muzică.
The outside air is cool today.	Aerul de afară este răcoros astăzi.
This girl is a girl next door.	Fata asta este o fata de alaturi.
I'll run to the house for water.	Voi alerga la casă să iau apă.
Count the snowflakes that fall to the ground.	Numărați fulgii de zăpadă care cad la pământ.
After suffering terrible injuries, she was hospitalized overnight.	După ce a suferit răni groaznice, ea a fost internată peste noapte la spital.
This area is lush with vegetation.	Această zonă este luxuriantă cu vegetație.
The kindness of the people here is legendary.	Amabilitatea oamenilor de aici este legendară.
So that's why he lived alone, he thought.	Deci de aceea trăia singur, se gândi el.
The oil fell on the village.	Uleiul a căzut pe sat.
Every man has a basic responsibility to protect his family	Fiecare bărbat are responsabilitatea de bază de a-și proteja familia
A coroner's jury found that the death was accidental.	Juriul unui medic legist a stabilit că decesul a fost accidental.
Aida was given instructions to follow.	Aidei i s-au dat instrucțiuni de urmat.
The computer was used to perform an experiment.	Calculatorul a fost folosit pentru a efectua un experiment.
The men were busy repairing the fences.	Bărbații erau ocupați cu repararea gardurilor.
Visit the library regularly.	Vizitați în mod regulat biblioteca.
The door opens and closes smoothly.	Usa se deschide si se inchide lin.
Spelling and grammar need improvement.	Ortografia și gramatica necesită îmbunătățiri.
The students protested against this and several were arrested.	Studenții au protestat împotriva acestui fapt și mai mulți au fost arestați.
The author says that people choose whether to die.	Autorul spune că oamenii aleg dacă vor muri.
The dogs barked all night.	Câinii lătrau toată noaptea.
He looked confused.	Părea confuz.
She immediately saw the look in his eyes.	Ea a văzut imediat privirea din ochii lui.
The noise sounded like a slamming door.	Zgomotul suna ca o ușă care se trântea.
The whole city was shaking.	Întregul oraș tremura.
The children were amazed by their grandfather.	Copiii erau uimiți de bunicul lor.
The man sat down next to the thief.	Bărbatul s-a așezat lângă hoț.
She planted a strawberry garden.	Ea a plantat o grădină de căpșuni.
Misunderstandings arose, and she was fired.	Au apărut neînțelegeri, iar ea a fost concediată.
He is temperamental and insecure.	Este temperamental și nesigur.
He studied the page carefully.	A studiat cu atenție pagina.
Time was running out.	Timpul se scurgea.
The salt has dropped to its melting point.	Sarea și-a scăzut punctul de topire.
Farmers harvested wheat.	Fermierii au recoltat grâul.
This road is the only road paved for miles.	Acest drum este singurul drum asfaltat de kilometri.
They were ranked only fourth on the list.	Au fost clasați doar pe locul patru pe listă.
The tea should be lukewarm.	Ceaiul trebuie să fie călduț.
The company's plan involves building a new factory.	Planul companiei presupune construirea unei noi fabrici.
A ridiculous statement from a stupid man.	O declarație ridicolă a unui om prost.
An animal causes a traffic jam due to its irregular movements.	Un animal provoacă un blocaj de trafic prin mișcările sale neregulate.
She spoke on a podium.	Ea a vorbit pe un podium.
The history of capital punishment is complex.	Istoria pedepsei capitale este complexă.
Two knives were accidentally left in the oven.	Două cuțite au fost lăsate accidental în cuptor.
He attended a nearby university.	A urmat o universitate din apropiere.
The government is trying to improve the lives of some.	Guvernul încearcă să îmbunătățească viața unora.
That is why we oppose it.	Din acest motiv ne opunem.
The temperature is starting to drop.	Temperatura începe să scadă.
He rushed downstairs because he thought someone was breaking in.	S-a repezit jos pentru că a crezut că cineva intră prin efracție.
The drug can damage vital organs.	Medicamentul poate dăuna organelor vitale.
It's time to renew your license.	Este timpul să vă reînnoiți licența.
What are the traits that define a country's character?	Care sunt trăsăturile care definesc caracterul unei țări?
I need a room.	Am nevoie de o camera.
Using mobile phones while driving is dangerous.	Utilizarea telefoanelor mobile în timpul conducerii este periculoasă.
The intersection area has become crowded.	Zona de intersecție a devenit aglomerată.
Many places in this city are prone to flooding.	Multe locuri din acest oraș sunt predispuse la inundații.
The two rivers meet here, forming a large fertile delta.	Cele două râuri se întâlnesc aici, formând o mare deltă fertilă.
Bake a chocolate cake.	Coc un tort cu ciocolata.
The tips of the arrows were hit by flames.	Vârfurile săgeților au fost lovite din cremene.
Many companies have hired workers with work visas.	Multe companii au angajat lucrători cu vize de muncă.
The emerald sea shone in the hot sun.	Marea de smarald strălucea sub soarele fierbinte.
He put a bible on his table.	El a pus o biblie pe masa lui.
Her scream shattered the silence of the morning.	Țipătul ei a spulberat liniștea dimineții.
Prominence and authority gave way to contempt and hatred.	Proeminența și autoritatea au făcut loc disprețului și urii.
The mighty river is fed by "spiritual" waters.	Râul puternic este alimentat de ape „spirituale”.
They were hoping to find both the statue and the boy.	Sperau să găsească atât statuia, cât și băiatul.
They do not know the real reasons for the coalition.	Ei nu cunosc adevăratele motive ale coaliției.
They drank tea together.	Au băut ceai împreună.
A storm is brewing in the mountains.	O furtună se pregătește în munte.
I went to the local mosque.	Am fost la moscheea locală.
He set his glass on the table.	Și-a pus paharul pe masă.
The water is coming.	Vine apa.
Barbadians drink far too little water.	Barbadienii beau mult prea puțină apă.
The questionnaire was handed out to the whole school.	Chestionarul a fost înmânat întregii școli.
He only expected a heavy snowstorm.	Se aștepta doar la o furtună puternică de zăpadă.
The quality of education in this country is declining.	Calitatea educației din această țară este în scădere.
He was receptive to my suggestions.	A fost receptiv la sugestiile mele.
The villagers went to the field to sleep.	Sătenii au plecat la câmp să doarmă.
The secret ingredient in this soup is oregano.	Ingredientul secret al acestei supe este oregano.
Milk can be used to make many delicious things.	Laptele poate fi folosit pentru a face multe lucruri delicioase.
The prince spoke in a measured tone.	Prințul vorbi pe un ton măsurat.
These changes are likely to affect the region's economy.	Aceste schimbări vor afecta probabil economia regiunii.
The drama dealt with family conflicts.	Drama s-a ocupat de conflicte familiale.
The corrupt policeman refused to pay the bribe.	Polițistul corupt a refuzat să plătească mita.
Now more and more scientists are questioning this theory.	Acum un număr tot mai mare de oameni de știință pun la îndoială această teorie.
Does he have diabetes?	Are diabet?
The designer's taste for clothes is just casual.	Gustul designerului pentru haine este doar casual.
The streets were crowded.	Străzile erau pline de oameni.
The credits at the end rolled hard.	Creditele de la final au rostogolit tare.
She should always wear clean clothes.	Ar trebui să poarte întotdeauna haine curate.
It is very easy to do.	Este foarte ușor de făcut.
The dense forests hide the villages here.	Pădurile dese ascund satele de aici.
The question is a difficult one.	Întrebarea este una dificilă.
The cook put the fish on the grill.	Bucătarul a pus peștele pe grătar.
The outlook is bleak for agriculture in this area.	Perspectiva este sumbre pentru agricultura din acest domeniu.
It revolved around her stone pillar.	Se învârti în jurul stâlpului ei de piatră.
The landscape was covered in snow.	Peisajul era acoperit de zăpadă.
She likes to eat watermelon seeds.	Îi place să mănânce semințele de pepene verde.
Academic programs were reviewed by the administration.	Programele academice erau revizuite de către administrație.
Many of her drawings were abstract.	Multe dintre desenele ei erau abstracte.
The committee agreed too soon.	Comitetul a fost de acord prea repede.
He set fire to the shed.	A dat foc șopronului.
Lead is a metal used in car batteries.	Plumbul este un metal folosit în bateriile auto.
Commas are used to separate items in a list.	Virgulele sunt folosite pentru a separa elementele dintr-o listă.
Give your puppy a lot of encouragement.	Oferă-i cățelușului tău multă stimulare.
He gave us a strong warning.	Ne-a dat un avertisment puternic.
You don't often hear about it.	Nu auzi des despre asta.
He swallowed the orange juice.	A înghițit sucul de portocale.
Why did you give up your job?	De ce ai abandonat postul tau?
Fewer bees enter the hives this spring.	Mai puține albine intră în stupi în această primăvară.
Industry is important here.	Industria este importantă aici.
That's about it.	Cam despre asta e.
We need to stop cutting down the woods here.	Trebuie să încetăm să tăiem pădurile de aici.
Long ago, humans ruled the earth.	Cu mult timp în urmă, oamenii conduceau pământul.
It will probably become an annual event.	Acesta va deveni probabil un eveniment anual.
Scientists are now debating this issue.	Oamenii de știință dezbat acum această problemă.
The fire heats the room.	Focul încălzește camera.
In the heated courtroom, the judge struck with his hammer.	În sala de judecată încălzită, judecătorul a bătut cu ciocanul.
Where did she come from?	De unde a venit ea?
The witch was tricked by the devil.	Vrăjitoarea a fost păcălită de diavol.
The baby is dressed in the mother's hands.	Bebelușul este îmbrăcat în mâinile mamei.
The children were starving.	Copiii mureau de foame.
The moon followed the sun in the sky	Luna a urmat soarele pe cer
His thoughts were full of her.	Gândurile lui erau pline de ea.
The man galloped through the desert, firing wildly with his gun.	Bărbatul a galopat prin deșert, trăgând sălbatic cu arma.
A deafening silence filled the theater	O tăcere asurzitoare umplu teatrul
Seedlings need light to grow.	Răsadurile au nevoie de lumină pentru a crește.
A collection of large groups of objects.	O colecție de grupuri mari de obiecte.
Left and right, families head to church.	În stânga și în dreapta, familiile se îndreaptă spre biserică.
You smell the soup.	Miroși supa.
This will be a difficult project.	Acesta va fi un proiect dificil.
Pass the butter through the butter preparation.	Treceți untul prin preparatul cu unt.
Save for Rain campaign has been launched.	A fost lansată campania Salvați pentru ploaie.
That extravagant gesture upset his friends.	Acel gest extravagant i-a supărat pe prietenii lui.
A burglary was committed during school hours.	S-a comis o spargere în timpul orelor de școală.
The neighborhood dog crowded in with fear.	Câinele din cartier se înghesui de frică.
All the worms were dead.	Toți viermii erau morți.
As a person gets older, their skin cells become drier.	Pe măsură ce o persoană îmbătrânește, celulele pielii devin mai uscate.
It is essential for young people to understand the value of money.	Este esențial ca tinerii să înțeleagă valoarea banilor.
I think that was a stupid thing to do.	Cred că a fost un lucru stupid de făcut.
She has a lover.	Ea are un amant.
Spence crossed the parking lot.	Spence traversă parcare.
My aunt is a housewife.	Mătușa mea este casnică.
He sipped his tea, looking thoughtful.	Sorbi din ceai, părând gânditor.
The trees had been planted many years ago.	Copacii fuseseră plantați cu mulți ani în urmă.
The police were approaching him.	Poliția se apropia de el.
So he wrote a letter to the prime minister.	Așa că a redactat o scrisoare către premier.
Yes, he's dead.	Da, e mort.
The men were absent from the event, according to organizers.	Bărbații au lipsit de la acest eveniment, potrivit organizatorilor.
This music is extremely relaxing.	Această muzică este extrem de relaxantă.
It's true.	E adevarat.
The surface of the planet was shaped by water.	Suprafața planetei a fost modelată de apă.
The police were looking for the missing child.	Polițiștii îl căutau pe copilul dispărut.
Coltsfoot will be ready for harvest in early spring.	Coltsfoot va fi gata pentru recoltare la începutul primăverii.
Beetles reproduce very quickly.	Gândacii se reproduc foarte repede.
Successive governments have tried to fight poverty.	Guvernele succesive au încercat să combată sărăcia.
A film crew watched the tour group around.	Un echipaj de filmare a urmărit grupul de tur în jur.
Some are suffering today.	Unii suferă astăzi.
The factory crash was caused by a software error.	Accidentul din fabrică a fost cauzat de o eroare software.
Experts have agreed that people are getting more stupid.	Experții au fost de acord că oamenii devin mai proști.
Water can become gas by heating.	Apa poate deveni gaz prin încălzire.
It was a narrow escape from the fire.	A fost o scăpare îngustă din incendiu.
There have been a number of improvements to this old building.	Au fost o serie de îmbunătățiri la această clădire veche.
The buildings, built of stone and wood, were old.	Clădirile, construite din piatră și lemn, erau vechi.
Their small eyes were a distinctive feature.	Ochii lor mici erau o trăsătură distinctivă.
It is very difficult to pretend that the bottle is empty.	Este foarte greu să pretinzi că sticla este goală.
In ancient times, the gods sent heroes into the world.	În cele mai vechi timpuri, zeii au trimis eroi în lume.
You can get up now.	Te poți ridica acum.
This redundant comment was automatically translated.	Acest comentariu redundant a fost tradus automat.
For the girl next door.	Pentru fata de alături.
Most countries are signatories to the treaty.	Majoritatea țărilor sunt semnatare ale tratatului.
The stunning beauty began to cry uncontrollably.	Frumusețea uluitoare a început să plângă necontrolat.
There have been reports of a bank robbery.	Au existat rapoarte despre un jaf de bancă.
The emails included these apologies.	E-mailurile au inclus aceste scuze.
He always has time to help others.	Întotdeauna are timp să-i ajute pe alții.
The rainforest is home to many unique species.	Pădurea tropicală găzduiește multe specii unice.
Everyone seems to be talking about that moment.	Toată lumea pare să vorbească despre acel moment.
They were furious and angry at the results of the survey.	S-au înfuriat și s-au înfuriat la rezultatele sondajului.
The funds will be spent on hiring more police officers.	Fondurile vor fi cheltuite pentru angajarea mai multor polițiști.
What is that wind blowing through the trees?	Ce este vântul ăla care suflă printre copaci?
Strawberries are red fruits.	Căpșunile sunt fructe roșii.
The dialogue echoed in the room.	Dialogul răsună în cameră.
The journalist's report aroused anger.	Raportul jurnalistului a stârnit furia.
The clear spring water seemed happy and inviting.	Apa limpede de izvor părea fericită și îmbietoare.
Cooking classes are held in this historic building.	În această clădire istorică se țin cursuri de gătit.
Cooking oil will prevent food from sticking to the pan.	Uleiul de gătit va împiedica alimentele să se lipească de tigaie.
Feed the calves.	Hrăniți vițeii.
He expects to restore balance.	Se așteaptă să restabilească echilibrul.
She cried a lot when she left.	A plâns tare când a plecat.
This study examines the effects of exercise on cognitive function.	Acest studiu examinează efectele exercițiilor fizice asupra funcției cognitive.
This path leads to a beautiful waterfall.	Această potecă duce la o cascadă frumoasă.
She smoked, glancing down.	Ea a fumat, aruncându-și ochii în jos.
Singing and singing, the monks danced slowly around the room.	Cântând și cântând, călugării dansau încet prin cameră.
The pill tasted bitter.	Pastila avea un gust amar.
The city is an unlikely center for fine wines.	Orașul este un centru puțin probabil pentru vinuri fine.
The mountains are the kings of the mountains.	Munții sunt regii munților.
Avoid smoking during meals.	Evitați fumatul în timpul meselor.
They broke up as friends.	S-au despărțit ca prieteni.
They won't take you further.	Nu te vor duce mai departe.
Make sure the steak is hot before serving.	Asigurați-vă că friptura este fierbinte înainte de a o servi.
Steam is effective in killing beetles.	Aburii sunt eficienți în uciderea gândacilor.
Authorities are sweeping the city for vandals.	Autoritățile mătură orașul pentru vandali.
John brought his mother red roses that day.	John i-a adus mamei sale trandafiri roșii în acea zi.
The monks filled the pots with herbs.	Călugării au umplut oalele cu ierburi.
The interpreter said it was stupid.	Interpretul a spus că este o prostie.
Flowers perfume the church.	Florile parfumează biserica.
Lifting sanctions meant personal sanctions.	Ridicarea sancțiunilor a însemnat sancțiuni personale.
Unscrupulous traders exist everywhere!	Comercianți fără scrupule există peste tot!
Put the chicken in brine.	Pune puiul în saramură.
Ten thousand soldiers were killed during the conflict.	Zece mii de soldați au fost uciși în timpul conflictului.
The evening air was hot and humid.	Aerul serii era cald și umed.
The chair was empty.	Scaunul era gol.
The sun was shining in the sky.	Soarele strălucea pe cer.
It is not a decision that should be taken lightly.	Nu este o decizie care trebuie luată cu ușurință.
In the last class, we talked about grammar.	În ultima clasă, am vorbit despre gramatică.
He drank five cups a day.	A băut cinci căni pe zi.
The girl looked at her watch.	Fata se uită la ceas.
He wrapped his rag around his head.	Își înfășura cârpa în jurul capului.
Are you ok?	Esti bine?
Children should be taught the basics of sex education.	Copiii ar trebui să fie învățați elementele de bază ale educației sexuale.
New immigrants come from other regions.	Noi imigranți vin din alte regiuni.
The fox became entangled in its roots.	Vulpea s-a încurcat în rădăcini.
They set out on a pilgrimage to their homeland.	Au pornit într-un pelerinaj pe pământul lor.
It was time to meet the train.	Era la timp să întâlnească trenul.
She was frustrated by the bureaucratic process.	A fost frustrată de procesul birocratic.
It is considered a great theater.	Este considerat un mare teatru.
Just then, the lights went out.	Chiar atunci, luminile s-au stins.
He took a deep breath.	Trase aer în piept, adânc.
The old woman had heard of such a thing.	Bătrâna auzise de așa ceva.
A novel about a submissive detective.	Un roman despre un detectiv supus.
In doing so, he betrayed his position.	Făcând acest lucru, el și-a trădat poziția.
The success of the invention was undeniable.	Succesul invenției a fost de necontestat.
The rain was falling slowly.	Ploaia a căzut încet.
She cried and broke, terrified.	Ea a plâns și a spart, îngrozită.
They soon found themselves in the middle of a fight.	Curând s-au trezit în plină luptă.
A degree of randomness enters life.	Un grad de aleatorie pătrunde în viață.
Many live in poverty.	Mulți trăiesc în sărăcie.
The committee never received any answers from him.	Comitetul nu a primit niciodată răspunsuri de la el.
Don't avoid me anymore!	Nu mă mai evita!
The cook put vanilla in the meringue.	Bucătarul a pus vanilie în bezea.
Hundreds of volcanoes began to erupt at once.	Sute de vulcani au început să erupă deodată.
The program you wrote is incorrect.	Programul pe care l-ai scris este incorect.
In cold weather, the body retains heat.	Pe vreme rece, corpul reține căldura.
Thousands of tons of food are wasted every day.	Mii de tone de alimente sunt irosite în fiecare zi.
Run to the kitchen and immediately grab a fork.	Fugi la bucătărie și ia imediat o furculiță.
There was a small crowd present.	Era o mică mulțime prezentă.
If you drive a car through water, it will explode.	Dacă conduceți o mașină prin apă, aceasta va exploda.
Investigators searched the warehouse yesterday.	Anchetatorii au percheziţionat ieri depozitul.
These old stones look gloomy and worn.	Par sumbre și uzate, aceste pietre vechi.
This river is sacred.	Acest râu este sacru.
The customs officer carefully analyzed the figures.	Vameșul a analizat cu atenție cifrele.
A prominent lawyer representing the factory was killed.	Un avocat de seamă care reprezenta fabrica a fost ucis.
Shops appear throughout the surrounding area.	Magazinele apar în toată zona înconjurătoare.
He only returned yesterday.	S-a întors abia ieri.
He sank into despair.	S-a cufundat în disperare.
Salt and fresh water interact.	Sarea și apa dulce interacționează.
No one has seen evil genius rule over us.	Nimeni nu a văzut geniul rău stăpânind peste noi.
It's a basketball game tonight.	E un meci de baschet în seara asta.
Marie fell ill and was locked up at home.	Marie s-a îmbolnăvit și este închisă acasă.
Most homes in this area will have electricity.	Majoritatea caselor din această regiune vor avea electricitate.
Remove the live squid from the bucket.	Scoateți calmarul viu din găleată.
The fog was slowly floating over the swamp.	Ceața plutea încet peste mlaștină.
The greenhouse is flooded.	Sera este inundată.
But he was wrong.	Dar a greșit.
They were pretty small hanging there.	Erau destul de mici agățați acolo.
She paints strange pictures.	Ea pictează imagini ciudate.
We need to work to protect the environment.	Trebuie să lucrăm pentru a proteja mediul.
The gorilla moves slowly on the jungle floor.	Gorila se mișcă încet pe podeaua junglei.
The earth will undergo some dramatic changes.	Pământul va suferi câteva schimbări dramatice.
Even so, they still love me.	Chiar și așa, ei încă mă iubesc.
They may be fined severely.	Este posibil ca aceștia să fie sancționați cu amenzi grele.
He had studied hard in college, but was unemployed.	Învățase din greu la facultate, dar era șomer.
She wrote two fairy tales.	Ea a scris două povești despre zâne.
He spent hours working on the computer.	A petrecut ore întregi lucrând la computer.
The leader made the audience laugh.	Liderul și-a făcut publicul să râdă.
The pig wandered in the farmyard.	Porcul a rătăcit în curtea fermei.
The faster the car traveled, the more flat it went dowsing.	Cu cât mașina a călătorit mai repede, cu atât mai plată s-a radiesteziat.
Symmetry is important in art.	Simetria este importantă în artă.
The butter will stain the absorbent paper.	Untul va păta hârtia absorbantă.
All drivers should wear seat belts.	Toți șoferii ar trebui să poarte centurile de siguranță.
The virus was notoriously difficult to grow.	Virusul a fost notoriu dificil de cultivat.
Her shoes shone.	Pantofii ei străluceau.
Look, my left foot is bleeding again!	Uite, piciorul meu stâng sângerează din nou!
He needed some time for himself.	Avea nevoie de ceva timp pentru sine.
There are six stars in the sky.	Pe cer sunt șase stele.
Agriculture is based on irrigation.	Agricultura se bazează pe irigare.
The car's fuel tank is full.	Rezervorul de benzină al mașinii este plin.
He had a weird dream about them last night.	A avut un vis ciudat despre ei aseară.
Reporting corruption, he put on a clean suit.	Denunţând corupţia, s-a îmbrăcat într-un costum curat.
This village is known for its crafts.	Acest sat este cunoscut pentru meșteșugurile sale.
We have a lot of construction work to do.	Avem o mulțime de lucrări de construcție.
Make soup.	Faceți supă.
The dress hid her curves.	Rochia îi ascundea curbele.
He could not pay his debts.	Nu și-a putut plăti datoriile.
The President suggested that further action be taken.	Președintele a sugerat luarea unor măsuri suplimentare.
There is an annoying hum in my ear.	Se aude un bâzâit enervant în urechea mea.
The class of language is that of the signifier.	Clasa limbajului este cea a semnificantului.
Put some sugar in the bowl.	Pune niște zahăr în bol.
The rebels blew up the dynamite depot.	Rebelii au aruncat în aer depozitul cu dinamită.
This is a serious business!	Aceasta este o afacere serioasă!
The company has been promoted several times since its inception.	Compania a fost promovată de mai multe ori de la înființare.
The fish bowl was full.	Vasul de pește era plin.
This region has rarely been visited by foreigners.	Această regiune a fost rar vizitată de străini.
I passed the cave of the old pirate.	Am trecut pe lângă peștera bătrânului pirat.
The young man has a beard.	Tânărul are barbă.
The birds were coming down from their nests.	Păsările coborau din cuiburi.
He ate a bag of chips	A mâncat o pungă de chipsuri
The coach has no brakes.	Antrenorul nu are frâne.
There were fireworks at one end of the yard.	Au fost focuri de artificii la un capăt al curții.
Forest fire prevention helps preserve our ecology.	Prevenirea incendiilor forestiere ajută la păstrarea ecologiei noastre.
Both locals and foreigners can travel to this island.	Atât localnicii, cât și străinii pot călători pe această insulă.
The stain was impossible to ignore.	Pata era imposibil de ignorat.
This child's serious behavior reminds me of my brother.	Comportamentul serios al acestui copil îmi amintește de fratele meu.
Their marriage is on the rocks.	Căsătoria lor este pe stânci.
Do you hear the sound of sirens?	Auzi sunetul sirenelor?
Carefully monitor the slaughter of cows.	Monitorizați cu atenție sacrificarea vacilor.
The doctor examined the man's injuries.	Medicul a examinat rănile bărbatului.
Advanced medical tests are needed to diagnose cancer.	Sunt necesare teste medicale avansate pentru a diagnostica cancerul.
The rush echoed all around me.	Goana de alergare a răsunat peste tot în jurul meu.
She is a talented painter.	Este o pictoră talentată.
His work is as varied as his.	Munca lui este la fel de variată ca și el.
Be prepared for the worst.	Fii pregătit pentru ce e mai rău.
Please close this window if you leave the room.	Vă rugăm să închideți această fereastră dacă părăsiți camera.
The cat scratched at the door.	Pisica s-a zgâriat la uşă.
The ship went ashore.	Nava a plecat în larg.
The river flows underground.	Râul curge sub pământ.
Dolphins are very social creatures.	Delfinii sunt creaturi foarte sociale.
That idea never caught on.	Acea idee nu a prins niciodată.
Two monsoons arrive each year.	Doi musoni sosesc în fiecare an.
A smile lit up his face.	Un zâmbet i-a luminat chipul.
A strange lost man entered a tavern.	Un bărbat ciudat rătăcit a intrat într-o tavernă.
Her life was enchanted.	Viața ei a fost fermecată.
He works hard, he plays hard.	Muncește din greu, joacă din greu.
The shore look was amazing.	Aspectul de mal a fost uluitor.
Everyone was sitting on the porch.	Toți stăteau pe verandă.
I don't like her actions.	Acțiunile ei nu îmi fac plăcere.
I'm deeply unhappy.	Sunt profund nefericit.
Eggs and dairy products are staple foods.	Ouăle și produsele lactate sunt alimentele de bază.
Choose only one answer.	Alegeți un singur răspuns.
Modify the lesson plan accordingly.	Modificați planul de lecție în consecință.
Bring the water to a boil.	Aduceți apa la fiert.
The houses in this town are colorful.	Casele din acest orășel sunt pline de culoare.
The president is calling for new educational policies.	Președintele face apel la noi politici educaționale.
Most teenagers are careless about money.	Majoritatea adolescenților sunt neglijenți la bani.
The time will come when you must leave.	Va veni vremea când trebuie să pleci.
In this way, the two cars collided.	În acest fel, cele două mașini s-au ciocnit.
Our eyes were opened to the whole situation.	Ochii ni s-au deschis asupra întregii situații.
The atmosphere was always electric.	Atmosfera a fost mereu electrică.
He could never understand the directions.	Nu a putut niciodată să înțeleagă direcțiile.
How can we stop the fight?	Cum putem opri lupta?
The strong wind blew hard on the windowpane.	Vântul puternic a suflat puternic pe geamul ferestrei.
Interest in hybrids is growing rapidly.	Interesul pentru hibrizi crește rapid.
Ships need an abundance of food to withstand long voyages.	Navele au nevoie de o abundență de hrană pentru a suporta călătorii lungi.
He has soft brown eyes.	Are ochii căprui moi.
Party leaders never resign.	Liderii de partid nu își dau niciodată demisia.
The starlings are noisy.	Graurii sunt zgomotoși.
I'm not worthy of fasting.	Nu sunt demn de post.
The man was escorted by police.	Bărbatul a fost escortat de poliție.
Make sure you wear sunscreen.	Asigurați-vă că purtați protecție solară.
They disappeared for breakfast.	Au dispărut la micul dejun.
The medicine will help to clear the cough.	Medicamentul va ajuta la dispariția tusei.
the snake hissed angrily.	șarpele șuieră furios.
Maybe garbage attracts parasites.	Poate că gunoiul atrage paraziți.
He couldn't get the calf to obey.	Nu a putut face ca vițelul să se supună.
I have discovered a new planet.	Am descoperit o nouă planetă.
He promised to take care of it.	A promis că va avea grijă de asta.
Good pain, that's awful!	Bună durere, asta e îngrozitor!
The statue bears the name of the city.	Statuia poartă numele orașului.
Powerful, but safe for everyday use.	Puternic, dar sigur pentru utilizarea de zi cu zi.
The cat was sleeping soundly.	Pisica dormea ​​liniștită.
The sudden noise startled me.	Zgomotul brusc m-a tresărit.
Soldiers parked their tanks at a station.	Soldații și-au parcat tancurile într-o stație.
You will need a ruler.	Veți avea nevoie de o riglă.
Food attracts many insects.	Hrana atrage multe insecte.
The station was full of passengers.	Gara era plină de pasageri.
They competed fiercely with business.	Au concurat feroce cu afacerile.
He summed up his thoughts.	Și-a rezumat gândurile.
There are many species of elephants.	Există multe specii de elefanți.
I asked for apple butter.	Am cerut unt de mere.
I couldn't, he said with a laugh.	Nu am putut, spuse el râzând.
The stale air hung tightly in the room.	Aerul viciat atârna puternic în cameră.
The coffee is extraordinarily good.	Cafeaua este extraordinar de bună.
She wasn't sure about her fate.	Nu era sigură de soarta ei.
I knocked the iron to the ground.	Am bătut fierul în pământ.
He had to seek psychiatric help.	Trebuia să caute ajutor psihiatric.
The streets form a continuous lane.	Străzile formează o bandă continuă.
It's snowing on the ground.	E zăpadă pe pământ.
A large group of animals migrate annually.	Un grup mare de animale migrează anual.
We need to import more basic food into the country.	Trebuie să importam mai multe produse alimentare de bază în țară.
He put the box on the floor.	A pus cutia pe podea.
When he told the story, he blushed.	Când a povestit povestea, a roșit.
These shoes fit perfectly.	Acești pantofi se potrivesc perfect.
The room is undecorated.	Camera este lipsită de decor.
Every summer, rivers and streams dry up.	În fiecare vară, râurile și pâraiele se usucă.
The company had a reputation for ignoring environmental regulations.	Compania avea reputația de a ignora reglementările de mediu.
The manager's tactics left much to be desired.	Tactica managerului a lăsat mult de dorit.
Despite the delays, he tried again.	În ciuda întârzierilor, a încercat din nou.
Pour the flour through a sieve.	Se toarnă făina prin sită.
The cover is barely visible.	Coperta abia se vede.
Most metals are forged in fire.	Majoritatea metalelor sunt forjate în foc.
The soldiers gave their mother three days to surrender.	Soldații i-au dat mamei trei zile să se predea.
The boys caught fish all day.	Băieții au prins pește toată ziua.
Apples are made of glass.	Merele sunt făcute din sticlă.
Who doesn't love chocolate?	Cui nu-i place ciocolata?
The injured tiger attacker fled the scene.	Atacatorul tigrului rănit a fugit de la fața locului.
Nouns are part of speech.	Substantivele fac parte din vorbire.
The youth strength of the population has brought renewed confidence.	Forța tinerească a populației a adus o încredere reînnoită.
After the shower, she felt good.	După duș, s-a simțit bine.
We should all follow our conscience.	Cu toții ar trebui să ne urmăm conștiința.
The killer is on the run.	Criminalul e pe fugă.
They are the backbone of our economy.	Ele sunt coloana vertebrală a economiei noastre.
There is no one to contradict me.	Nu există nimeni care să mă contrazică.
The two flat stones fit perfectly.	Cele două pietre plate se potrivesc perfect.
The tourist center was destroyed by the flood.	Centrul turistic a fost distrus de viitură.
He was retiring, but his job was done.	Se pensiona, dar munca lui era gata.
Atoms consist of two protons, two neutrons and two electrons.	Atomii constau din doi protoni, doi neutroni și doi electroni.
Someone's here, they murmured.	Cineva e aici, murmurau ei.
They were the only two birds on the island.	Erau singurele două păsări de pe insulă.
Britain is rich now, so it's rich.	Marea Britanie este acum bogată, deci este bogată.
Greetings to all who gathered here!	Salutare tuturor celor care s-au adunat aici!
Some dogs develop cancer.	Unii câini dezvoltă cancer.
His mother was very careful with him.	Mama lui a fost foarte atentă cu el.
Fighting poverty, they walk on thin ice.	Luptându-se cu sărăcia, ei merg pe gheață subțire.
A box of matches was kept in the kitchen.	În bucătărie era ținută o cutie de chibrituri.
I am leaving in the morning.	Plec dimineata.
Look, children, the birds are flying!	Uite, copii, păsările zboară!
A controversial business.	O afacere controversată.
That force left its mark.	Acea forță și-a lăsat amprenta.
Grandma's house looked like a gingerbread house.	Casa bunicii arăta ca o casă de turtă dulce.
Grasanca is tired of being constantly criticized.	Grasanca s-a săturat să fie criticată constant.
Unsuitable for city life, he uprooted his family and fled.	Inapt pentru viața de oraș, și-a dezrădăcinat familia și a fugit.
The construction crews did a fantastic job.	Echipajele de construcții au făcut o treabă fantastică.
Protesters entered the hall.	Protestatarii au intrat în sală.
The inspection was carried out at the discretion of the farm.	Inspecția a fost efectuată la discreția fermei.
The miners tried to persuade the miners to leave.	Minerii au încercat să-i convingă pe mineri să plece.
The film tells the story of a miracle child.	Filmul spune povestea unui copil minune.
Love knows no bounds.	Dragostea nu cunoaște limite.
Newspaper reporters crowded into the courtroom.	Reporterii din ziar s-au înghesuit în sala de judecată.
The faded color of the carpet no longer matches the living room.	Culoarea decolorată a covorului nu se mai potrivește cu camera de zi.
This box needs glue.	Această cutie are nevoie de lipici.
In the rainy season, the roads are flooded.	În sezonul ploios, drumurile sunt inundate.
We read a book every day.	Citim o carte în fiecare zi.
My daughter is learning to be a doctor.	Fiica mea învață să devină doctor.
The sun shone on the inhabitants, who wrapped themselves in the shade.	Soarele i-a copt pe locuitori, care s-au împachetat la umbră.
He was given a few acres of land.	I s-au acordat câteva hectare de pământ.
The mice crowded into the sewers.	Șoarecii s-au înghesuit în canalizare.
The finish is extra glossy.	Finisajul este extra lucios.
He had no political agenda.	Nu avea agendă politică.
The prospect seemed promising.	Perspectiva părea să fie promițătoare.
There was a foul odor behind the man.	În spatele bărbatului s-a lăsat un miros urât.
Many laws and regulations are made at the municipal level.	Multe legi și reglementări sunt făcute la nivel municipal.
Leave to cool for half an hour.	Se lasa la racit o jumatate de ora.
The efforts of the villagers to combat pollution were hopeless.	Eforturile sătenilor de a combate poluarea au fost fără speranță.
Allegations of alcoholism and drug addiction are rampant.	Afirmațiile de alcoolism și dependență de droguri sunt rampante.
She was wearing a watermelon in her shopping bag.	Ea purta un pepene verde în geanta de cumpărături.
The horse had to be put down.	Calul trebuia pus jos.
Reading in bed.	Citind în pat.
After dark, the wall was illuminated by spotlights	După lăsarea întunericului, peretele a fost iluminat de reflectoare
You can put these white substances on your hair.	Puteți pune aceste substanțe albe pe păr.
The province is rich in copper.	Provincia este bogată în cupru.
Tom bought a new car.	Tom a cumpărat o mașină nouă.
The soldier sat directly in front of her.	Soldatul s-a așezat direct în fața ei.
Don't punish us for what we do.	Nu ne pedepsi pentru ceea ce facem.
First, remove the leaves.	În primul rând, îndepărtați frunzele.
Why buy a mattress?	De ce să cumperi o saltea?
Here his dreams came true.	Aici visele lui s-au împlinit.
He fought his friend in pain.	S-a luptat cu prietenul său de durere.
Concrete and steel are still used.	Betonul și oțelul sunt încă folosite.
Increased heat can affect migratory birds.	Căldura crescută poate afecta păsările migratoare.
Some poems follow traditional patterns.	Unele poezii urmează scheme tradiționale.
The newspaper provided misinformation.	Ziarul a oferit dezinformări.
This is unlikely to be effective.	Este puțin probabil ca acest lucru să fie eficient.
The gardener was preparing her plot for planting.	Grădinara își pregătea parcela pentru plantare.
The teacher obtained funding from the institute.	Profesorul a obținut finanțare de la institut.
They decided to install a slide at the playground.	Au decis să instaleze un tobogan la locul de joacă.
The water evaporated as it grew and evaporated.	Apa s-a evaporat pe măsură ce a crescut și s-a evaporat.
Their conversation turned to their love lives.	Conversația lor s-a îndreptat către viețile lor amoroase.
Please sign your name.	Vă rugăm să vă semnați numele.
She noticed that he left early.	Ea a observat că a plecat devreme.
This trick will not work on most computers.	Acest truc nu va funcționa pe majoritatea computerelor.
Darkness crept slowly over the city.	Întunericul se strecură încet peste oraș.
The ship sank on the ocean floor.	Nava s-a scufundat pe fundul oceanului.
Scientists have found it impossible to replicate the experiment.	Oamenii de știință au descoperit că este imposibil să reproducă experimentul.
Are you a celebrity photographer?	Ești fotograful celebrității?
The weather has been pretty good lately.	Vremea a fost destul de bună în ultimul timp.
Skyscrapers rise above the buildings around him.	Zgârie-nori se ridică deasupra clădirilor din jurul său.
The king was despotic and angry.	Regele era despotic și furios.
The tiger crouched menacingly, his teeth bared.	Tigrul se ghemui amenințător, cu dinții descoperiți.
Janice teaches the children.	Janice preda copiilor.
However, he was unable to answer calls.	Cu toate acestea, nu a reușit să răspundă la apeluri.
We need to prevent unhygienic practices.	Trebuie să prevenim practicile neigienice.
She often wears a red woolen scarf in the winter.	Ea poartă adesea o eșarfă roșie de lână iarna.
It's pretty confusing to me.	Este destul de derutant pentru mine.
Research shows that music has therapeutic potential.	Cercetările arată că muzica are potențial terapeutic.
No strangers were allowed inside.	Nu au fost permise persoane străine în incintă.
His parents are strict about the rules.	Părinții lui sunt stricti în ceea ce privește respectarea regulilor.
The new recruits are organized into platoons.	Noii recruți sunt organizați în plutoane.
The company should be aware that its profits will decrease.	Compania ar trebui să fie conștientă de faptul că profiturile sale vor scădea.
They tried to keep the candle steady.	S-au străduit să țină lumânarea neclintită.
Attractively arrange the vegetables on the tray.	Aranjați atractiv legumele pe platou.
The game ended with a fireworks display.	Jocul s-a încheiat cu o sărbătoare cu artificii.
The climate is unpredictable.	Clima este imprevizibilă.
The old man took his shopping to the car.	Bătrânul și-a dus cumpărăturile la mașină.
He works part-time at a yogurt shop.	Lucrează cu jumătate de normă la un magazin de iaurt.
Small sharp feathers cover the fluffy chicks.	Pene mici ascuțite acoperă puii pufos.
The cold, misty air filled his lungs with a shiver.	Aerul rece, cețos, îi umplu plămânii de un fior.
I drank two cups of coffee.	Am consumat două căni de cafea.
The tragedy happened when thieves broke into the safe.	Tragedia s-a petrecut când hoții au pătruns în seif.
He dreamed of a better life.	A visat la o viață mai bună.
Some children watch TV commercials.	Unii copii urmăresc reclamele la televizor.
It annoys me a little.	Mă enervează puțin.
The sky is bright with stars.	Cerul este strălucitor de stele.
They met on a dark street corner.	S-au întâlnit la un colț de stradă întunecat.
The police chief was smoking a cigar.	Șeful poliției fuma un trabuc.
This machine can do an amazing number of calculations.	Această mașină poate face un număr uimitor de calcule.
The millionaire is an eccentric collector.	Milionarul este un colecționar excentric.
The team arrived and overcame the initial shyness.	Echipa a ajuns și a depășit timiditatea inițială.
Animals suffer when forests are destroyed.	Animalele suferă când pădurile sunt distruse.
He checked his key card pocket.	Și-a verificat buzunarul pentru cardul de cheie.
A multitude of tiny particles have formed bands in the air.	O multitudine de particule minuscule au format benzi în aer.
A boy has been arrested for stealing bread.	Un băiat a fost arestat pentru furtul de pâine.
Only a fool ignores the value of a good education.	Doar un prost ignoră valoarea unei educații bune.
An incarnate devil.	Un diavol încarnat.
He believes that this connection has hurt her sister.	El crede că această legătură a făcut-o rea pe sora ei.
Use the mixture to grind the corn.	Folosiți amestecul pentru a măcina porumbul.
Washing food with beer is clearly antisocial.	A spăla mâncarea cu bere este clar antisocial.
I will read the books in the library.	Voi citi cărțile din bibliotecă.
In the woods, go where you want.	În pădure, mergi unde vrei.
The rural landscape has changed considerably in recent years.	Peisajul rural s-a schimbat considerabil în ultimii ani.
The issue has finally been resolved.	Problema a fost în sfârșit soluționată.
He fulfills his duties, but in the end he fails.	Își îndeplinește îndatoririle, dar în cele din urmă eșuează.
In addition, deforestation has led to drought and famine.	În plus, defrișarea a dus la secetă și foamete.
A few hours later, I set off.	Câteva ore mai târziu, am pornit.
The musician hired roadmen to provide technical support.	Muzicianul a angajat rutiere pentru a oferi suport tehnic.
The thieves were caught and imprisoned.	Hoții au fost prinși și închiși.
Her fingers trembled as she reached for the window.	Degetele îi tremurau când întinse mâna spre fereastră.
The jury will deliberate for a short time.	Juriul va delibera pentru o scurtă perioadă.
Dashiell was sleeping.	Dashiell dormea.
The baby's scream pierced the air.	Țipătul bebelușului a străpuns aerul.
Roses bloomed throughout the summer.	Trandafirii au înflorit pe tot parcursul verii.
The soul is released to death.	Sufletul este eliberat la moarte.
Calm, gentle evening.	Seara calmă, blândă.
You need new clothes.	Ai nevoie de haine noi.
Help people find lost pets.	Ajută oamenii să găsească animalele de companie pierdute.
Thinking deeper, you know something is wrong.	Gândind mai profund, știi că ceva nu este în regulă.
It was impossible to decide where to go.	Nu se putea decide unde să meargă.
Put a lid on the pan.	Pune un capac pe cratiță.
The wind died down.	Vântul s-a stins.
Congress lags behind in this matter.	Congresul rămâne în urmă în această problemă.
He assembled a model airplane.	A asamblat un model de avion.
The train passed them, barely missing them.	Trenul a trecut pe lângă ei, abia ratându-i.
Feel free to add your comments!	Simțiți-vă liber să adăugați comentariile dvs.!
This is a major drawback.	Acesta este un inconvenient major.
You must not forget the wedding anniversary.	Nu trebuie să uiți aniversarea nunții.
This is a necklace.	Acesta este un colier.
The cafe had a rather exotic menu.	Cafeneaua avea un meniu destul de exotic.
So make sure you take that broom.	Deci, asigurați-vă că luați mătura aceea.
He was forced to put his goods up for auction.	A fost obligat să-și scoată la licitație bunurile.
They poured the mixture into the mold.	Au turnat amestecul în formă.
I'll teach you how to cook!	Te voi învăța cum să gătești!
Everyone is respected here.	Toată lumea este respectată aici.
A lynching mob attacked him and his group.	O gloată de linșare l-a atacat pe el și pe grupul lui.
Close the window when you leave.	Închide fereastra când pleci.
So why did you do that?	Deci de ce ai făcut asta?
The leaves of that tree are beautiful in autumn.	Frunzele acelui copac sunt frumoase toamna.
She saw the stars twinkling in the sky.	Ea a văzut stelele sclipind pe cer.
You had a hard day.	Ai avut o zi grea.
One evening, a huge wolf appeared in the village.	Într-o seară, în sat a apărut un lup enorm.
The evening temperature drops.	Temperatura serii scade.
The bell rings high every hour.	Clopoțelul bate sus la oră.
That river experienced a revolution.	Râul acela a cunoscut o revoluție.
The dwarf cut a wooden beam with an ax.	Piticul a tăiat o grindă de lemn cu securea.
Several schools have been established in this decade.	Au fost înființate mai multe școli în acest deceniu.
We spent the night.	Ne-am petrecut noaptea.
According to the study, men are generally taller than women.	Potrivit studiului, bărbații sunt în general mai înalți decât femeile.
Put a light dust cap on the board.	Puneți un capac de praf ușor pe tablou.
The cougar walks through the thick forest.	Puma se plimbă prin pădurea deasă.
Establish committees to oversee exploration.	Stabiliți comitete care să supravegheze explorarea.
Two roads diverged in a yellow forest.	Două drumuri divergeau într-un pădure galben.
To bring us into the future.	Pentru a ne aduce în viitor.
This region was known for its rich cuisine.	Această regiune era cunoscută pentru bucătăria sa bogată.
The young man was a bundle of nerves.	Tânărul era un mănunchi de nervi.
A thermometer is a scientific instrument used to measure temperature.	Un termometru este un instrument științific folosit pentru a măsura temperatura.
The dominant ideology was communism.	Ideologia dominantă era comunismul.
She slapped him hard on the face.	Ea l-a plesnit puternic peste față.
The villagers are famous for their hospitality.	Sătenii sunt renumiti pentru ospitalitatea lor.
I saw the starry sky last night.	Am văzut aseară cerul acoperit cu multe stele.
The brave swimmer passed me.	Viteazul înotător a trecut pe lângă mine.
Forests are the lungs of the earth.	Pădurile sunt plămânii pământului.
He wasn't sure why.	Nu era foarte sigur de ce.
An earthquake will strike one day.	Un cutremur va lovi într-o zi.
The peacock washes itself proudly as it displays its shining tail.	Păunul se lăvește mândru în timp ce își etalează coada strălucitoare.
He studies mathematics and physics.	Studiază matematica și fizica.
Use the garlic to season the chicken.	Folosește usturoiul pentru a asezona puiul.
The gas was burning hot.	Gazul ardea puternic.
Better use of electricity is needed.	Este necesară o mai bună utilizare a energiei electrice.
It reached the most important moments, but it did not cover the subtleties.	A atins cele mai importante momente, dar nu a acoperit subtilitățile.
He did not agree.	El nu a fost de acord.
He ordered the reports destroyed.	El a ordonat ca rapoartele să fie distruse.
There is a rainy season every year.	Există un sezon ploios în fiecare an.
Our problem today is consolidating power.	Problema noastră de astăzi este consolidarea puterii.
Try using a clean towel.	Încercați să utilizați un prosop curat.
It required large amounts of energy.	A necesitat cantități mari de energie.
Always include statistically accurate figures.	Includeți întotdeauna cifre cu rigoare statistică.
The foreman was asked to turn off the gas.	A fost rugat de maistru să stingă gazul.
Use horizontal lines to complete the square.	Folosiți linii orizontale pentru a completa pătratul.
The petitioner asked the judge for justice.	Petentul i-a cerut judecătorului dreptate.
The rock rose five hundred feet above the river.	Stânca se ridica la cinci sute de picioare deasupra râului.
They are hardly responsible.	Cu greu sunt responsabili.
Compared to my salary, your salaries seem very low.	În comparație cu salariul meu, salariile tale par foarte mici.
The first task is to rub the floor.	Prima sarcină este să freci podeaua.
She picked up a beaded bag.	Ea ridică o pungă cu mărgele.
She was afraid to shake hands with anyone.	Îi era frică să dea mâna cu cineva.
The rain has dried up.	Ploaia s-a uscat.
A doctor is responsible for the care of the patient.	Un medic este responsabil pentru îngrijirea pacientului.
He carefully divided the avocado into two equal halves.	A împărțit cu grijă avocado în două jumătăți egale.
This is cake.	Acesta este tort.
Boys and girls of all ages will gather here.	Aici se vor aduna băieți și fete de toate vârstele.
Live fish was the main course.	Peștele viu era felul principal.
Selling cigarettes to minors is illegal.	Vânzarea de țigări minorilor este ilegală.
Repair crews have been repairing potholes since last year.	Echipajele de reparații repară gropi încă de anul trecut.
The building is silver.	Clădirea este argintie.
His mother had wanted him to become a scientist.	Mama lui dorise ca el să devină om de știință.
I'll knock on the gate tomorrow.	Voi bate poarta mâine.
He spent most of his life in a prison cell.	Și-a petrecut cea mai mare parte a vieții într-o celulă de închisoare.
The oil is extracted from the soil.	Uleiul este extras din sol.
Most of the houses had ornate porches in front.	Majoritatea caselor aveau verande ornamentate în față.
The birthday was late, but it looked nice.	Ziua de naștere a sosit târziu, dar arăta frumos.
When working with wood, a breathing mask is required.	Când lucrați cu lemn, este necesară o mască de respirație.
The students had to present their arguments.	Elevii au trebuit să-și prezinte argumentele.
Include sour cream.	Includeți crema crescută.
All those stains should be cleaned.	Toate acele pete ar trebui curățate.
Such arguments should be debated.	Asemenea argumente ar trebui dezbătute.
I strongly disapprove of this.	Dezaprob cu tărie asta.
I designed and built this myself.	Am proiectat și construit asta singur.
His paintings often contain elements of satire.	Picturile sale conțin adesea elemente de satiră.
A handyman should be able to do that.	Un om de mână ar trebui să poată face asta.
Doctors or surgeons are doctors or surgeons.	Medicii sau chirurgii sunt medici sau chirurgi.
This has been the case for centuries.	Așa a fost de secole.
The ground was covered with ice and snow.	Pământul era acoperit cu gheață și zăpadă.
Some bread is better than none.	Niște pâine este mai bună decât deloc.
The existence of this species has never been proven.	Existența acestei specii nu a fost niciodată dovedită.
I drink water.	Eu beau apă.
A funding proposal will be made next month.	Luna viitoare va fi făcută o propunere de finanțare.
The hypothesis is proven.	Ipoteza este dovedită.
The celebration of the winning team's goal was spontaneous and unrestrained.	Sărbătoarea golului echipei învingătoare a fost spontană și nereținută.
He drank from the glass as he walked.	A băut din sticlă în timp ce mergea.
There was a loud crash.	A avut loc o prăbușire zgomotoasă.
The farmer was about to work the land.	Fermierul era pe cale să lucreze pământul.
They are without God and immoral.	Sunt fără Dumnezeu și imorali.
Working with the stone was quite complicated.	Lucrarea cu piatra a fost destul de complicată.
He seemed to be speaking in code.	Părea să vorbească în cod.
The algorithm was developed to find the genre in languages.	Algoritmul a fost dezvoltat pentru a afla genul în limbi.
He fell back in surprise at her gentle voice.	El a căzut înapoi surprins de vocea ei blândă.
The accident could have ended much worse.	Accidentul s-ar fi putut termina mult mai rău.
It was once the site of a bustling port city.	Acesta a fost cândva locul unui oraș-port plin de viață.
She walked along the river bank.	Ea a mers de-a lungul malului râului.
Many shops left overnight.	Multe magazine au plecat peste noapte.
Fires threaten to destroy these forests.	Incendiile amenință că vor distruge aceste păduri.
Do this clockwise.	Faceți acest lucru în sensul acelor de ceasornic.
Unusual to the discord, she reacted badly.	Neobișnuită cu discordia, ea a reacționat prost.
Early in the morning, they encounter a collapsing building.	Dis de dimineață, ei întâlnesc o clădire care se prăbușește.
We need to prepare our case for the judges.	Trebuie să ne pregătim argumentul pentru judecători.
She carefully chose a pair of scissors.	Ea a ales cu grijă o pereche de foarfece.
This region is heavily polluted.	Această regiune este puternic poluată.
Finally! 	În sfârșit!
the door opened and five policemen entered.	ușa s-a deschis și au intrat cinci polițiști.
He cheated on his wife for years.	Și-a înșelat soția de ani de zile.
The years go by, but the mountains remain.	Anii trec, dar munții rămân.
A bird's nest had been built under the porch.	Sub verandă fusese construit un cuib de pasăre.
The soldiers were too tired to continue.	Soldații erau prea obosiți pentru a continua.
We shouldn't have kept these kids after school.	Nu ar fi trebuit să-i ținem pe acești copii după școală.
These cinnamon rolls are fantastic.	Aceste rulouri cu scorțișoară sunt fantastice.
They got married early and were happy.	S-au căsătorit devreme și fericiți.
Temperatures continue to rise.	Temperaturile continuă să crească.
The train arrived at the station three hours late.	Trenul a ajuns la gară cu trei ore întârziere.
He was an excellent porter.	Era un portar excelent.
Archaeologists have destroyed this important structure.	Arheologii au distrus această structură importantă.
Finally, it's time to dump her and move on.	În cele din urmă, vine un moment pentru a face față realității.
His efforts were thwarted at every step.	Eforturile lui au fost zădărnicite la fiecare pas.
Some excellent questions were raised in last night's debate.	Câteva întrebări excelente au fost ridicate la dezbaterea de aseară.
A strange but fun book.	O carte ciudată, dar distractivă.
His appeal was rejected.	Apelul său a fost respins.
Instead of building a wall, let's be friends.	În loc să construim un zid, să fim prieteni.
He lived in a small house by the river.	Locuia într-o casă mică lângă râu.
He commented that the weather is very cold.	El a comentat că vremea este foarte rece.
This is the largest library in the city.	Aceasta este cea mai mare bibliotecă a orașului.
The pan is heavy.	Cratita este grea.
Some ancient monuments are still in use.	Unele monumente antice sunt încă în uz.
The birds wore colorful feathers.	Păsările purtau pene colorate.
Tell me what's in the trunk.	Spune-mi ce conține portbagajul.
He parked his car on the street.	Și-a parcat mașina pe stradă.
He still remembered the incident.	Își amintea încă incidentul.
I ran out of food.	Am rămas fără mâncare.
She condemned corruption in the government.	Ea a condamnat corupția în guvern.
Four airports, including the international airport, have been closed.	Patru aeroporturi, inclusiv aeroportul internațional, au fost închise.
Feelings increased when the king died.	Sentimentele au crescut când regele a murit.
They see it as an obstacle to their plans.	Ei o văd ca pe o piedică în calea planurilor lor.
Going in a taxi, they arrived at their destination.	Mergând într-un taxi, au ajuns la destinație.
He adjusted the dial.	A reglat cadranul.
The police need more information about this case.	Poliția are nevoie de mai multe informații despre acest caz.
An ancient city, it was built in the 13th century.	Un oraș străvechi, a fost construit în secolul al XIII-lea.
The rocks were covered with moss.	Stâncile erau acoperite de mușchi.
They decorated the ballroom with banners and balloons.	Au decorat sala de bal cu banderole și baloane.
Set the table for breakfast.	Pune masa pentru micul dejun.
The rodent population is exploding.	Populația de rozătoare explodează.
How's the weather?	Cum este vremea?
A prison next to us is in turmoil.	O închisoare de lângă noi este în tumult.
Birds impede road safety.	Păsările împiedică siguranța pe autostradă.
Make sure you have enough bread for your guests.	Asigurați-vă că aveți suficientă pâine pentru oaspeți.
In times of war and peace, she was always quick to volunteer.	În timp de război și de pace, ea a fost întotdeauna rapidă să se ofere voluntară.
I'm not interested in politics.	Nu ma intereseaza politica.
The student found the statue interesting.	Studentul a găsit statuia interesantă.
The forest has nine hundred hectares.	Pădurea are nouă sute de hectare.
Now it's the law, she said.	Acum e legea, a spus ea.
Butter and margarine are both spreadable fats.	Untul și margarina sunt ambele grăsimi tartinabile.
The team lost the last four matches.	Echipa a pierdut ultimele patru meciuri.
The spring air was cold.	Aerul de primăvară era rece.
The surgeon fixed you.	Chirurgul te-a remediat.
There were few differences between the two characters.	Au existat puține diferențe între cele două personaje.
Their relationship had a difficult start.	Relația lor a avut un început dificil.
He raised his arm to protect his eyes.	Și-a ridicat brațul pentru a-și proteja ochii.
As the world's population grows, food is becoming scarcer.	Pe măsură ce populația mondială crește, alimentele devin din ce în ce mai rare.
Although the houses look small, they are spacious inside.	Deși casele par mici, în interior sunt încăpătoare.
In the river, the sleek, silver sleeper is caught for dinner.	În râu, somnul lucios, argintiu, este prins pentru cină.
Read the instructions for the contents.	Citiți instrucțiunile pentru conținut.
You must be tired.	Trebuie să fii obosit.
They enjoyed a cup of green tea.	Au savurat o ceașcă de ceai verde.
He greeted customers with all his heart.	A salutat clienții din toată inima.
The bird fluttered its wings.	Pasărea a bătut din aripi.
They killed most of them.	I-au ucis pe majoritatea dintre ei.
The remote did not work.	Telecomanda nu a funcționat.
Our wildlife populations continue to decline.	Populațiile noastre de animale sălbatice continuă să scadă.
The stem is surrounded by an empty core.	Tulpina este înconjurată de un miez gol.
Water can enter or leave a cell through the pores.	Apa poate intra sau ieși dintr-o celulă prin pori.
The nurse took the patient's pulse.	Asistenta a luat pulsul pacientului.
The meeting was inconclusive.	Întâlnirea a fost neconcludentă.
This grammatical mistake ruins the credibility of this message.	Această greșeală gramaticală ruinează credibilitatea acestui mesaj.
Animal control centers have rooms inside.	Centrele de control ale animalelor au camere în interior.
The policeman shouted at the criminals.	Polițistul a strigat la infractori.
A pharaoh built this structure three centuries ago.	Un faraon a construit această structură în urmă cu trei secole.
This study investigated the impact of television violence on children.	Acest studiu a investigat impactul violenței televizate asupra copiilor.
He sat down on the grass and watched the waves.	S-a așezat pe iarbă și a privit valurile.
Our store was robbed last night.	Magazinul nostru a fost jefuit aseară.
The suspect pleaded not guilty.	Suspectul a susținut că este nevinovat.
The cat lay down lazily.	Pisica s-a întins leneș.
Some bodies were buried in unmarked graves.	Unele cadavre au fost îngropate în morminte nemarcate.
I pledged my commitment to remain anonymous.	Mi-am promis angajamentul de a păstra anonimatul.
The government's main concern is political stability.	Principala preocupare a guvernului este stabilitatea politică.
Recent studies suggest that antidepressants may cause retardation in children.	Studii recente sugerează că antidepresivele pot provoca retard la copii.
The city consists of a large metropolitan area.	Orașul este format dintr-o vastă zonă metropolitană.
The engine converted the fuel into mechanical energy.	Motorul a transformat combustibilul în energie mecanică.
Gradually, the word reached that region.	Treptat, cuvântul a ajuns în acea regiune.
Some bacteria live and reproduce in water reserves.	Unele bacterii trăiesc și se reproduc în rezervele de apă.
She was silent.	Ea a rămas tăcută.
He looked incredibly smart.	Dădea impresia că este incredibil de inteligent.
She ran and hugged him.	Ea a alergat și l-a îmbrățișat.
Take this bus into town.	Luați acest autobuz în oraș.
She wanted to prove she was stronger than her sister.	A vrut să demonstreze că este mai puternică decât sora ei.
She greets each individual patient.	Ea își salută fiecare pacient individual.
The weather will be hectic this week.	Vremea va fi frenetică săptămâna aceasta.
The peasants became landowners.	Țăranii au devenit proprietari de pământ.
Buy tomato pulp and strain the juice into a jug.	Cumpărați pulpă de roșii și strecurați sucul într-un ulcior.
Such speculative or huge projects are almost never realized.	Astfel de proiecte speculative sau uriașe nu se realizează aproape niciodată.
An electric motorcycle was parked in front of the station.	O motocicleta electrica era parcata in fata statiei.
They were weakened by disease.	Au fost slăbiți de boli.
The young man looked longingly at the beautiful young woman.	Tânărul se uită cu dor la frumoasa tânără.
Press the Enter key to continue.	Apăsați tasta Enter pentru a continua.
You can now order food online.	Acum puteți comanda mâncare online.
The species declined rapidly after being discovered.	Specia a scăzut rapid după ce a fost descoperită.
The sun has long set.	Soarele a apus demult.
It was dark in that cellar.	Era întuneric în pivnița aceea.
This thing is useless!	Chestia asta este inutilă!
You should exercise every day.	Ar trebui să faci exerciții în fiecare zi.
Have a happy spa day	Să ai o zi fericită la spa
Lots of things can be colored with purple paint.	O mulțime de lucruri pot fi colorate cu vopsea violet.
Falcon was very popular.	Soimul era foarte popular.
My mood is dark, so we'll stay tonight.	Starea mea de spirit este întunecată, așa că vom rămâne în seara asta.
This mosque has a magnificent dome.	Această moschee are o cupolă magnifică.
I was too tired to protest.	Eram prea obosit să protestez.
The bells ring empty and toneless.	Clopoțeii sună goale și lipsite de ton.
As he wrapped himself, he could hear footsteps outside.	Când se înfășura, auzea pași afară.
The bartender rolled his eyes.	Barmanul făcu ochii mari.
You have to be careful when you cross the road.	Trebuie să fii atent când traversezi drumul.
Spread peanut butter over toast.	Peste pâine prăjită se întinde unt de arahide.
He made a list of his accomplishments.	El a făcut o listă cu realizările sale.
The olive branch was a symbol of peace.	Ramura de măslin era un simbol al păcii.
The soldiers opened fire without warning.	Soldații au deschis focul fără avertisment.
The judge dismissed the charge.	Judecătorul a respins acuzația.
Amazon's profits grew rapidly.	Profiturile Amazon au crescut rapid.
The file will be attached to your receipt.	Dosarul va fi atașat chitanței dvs.
The soldier stretched his legs.	Soldatul și-a întins picioarele.
A murder is suspected.	Este suspectată o crimă.
No one enters or leaves during this ceremony.	Nimeni nu intră sau nu iese în timpul acestei ceremonii.
The piano was very old, but in good condition.	Pianul era foarte vechi, dar în stare bună.
The domestication of animals began with dogs.	Domesticizarea animalelor a început cu câini.
Please sift the flour.	Vă rugăm să cerneți făina.
It's more important to be yourself	E mai important să fii tu însuți
Can you recite the whole poem by heart?	Poți recita întreaga poezie pe de rost?
This type of response often leads to conflict.	Acest tip de răspuns duce adesea la conflict.
My uncle left me a considerable legacy.	Unchiul meu mi-a lăsat o moștenire considerabilă.
The mountain path is very narrow,	Poteca de munte este foarte îngustă,
Teaching this religion is by preaching.	Predarea acestei religii este prin predicare.
The money is still only on paper.	Banii sunt încă doar pe hârtie.
Flying insects play an important role in the ecosystem.	Insectele zburătoare joacă un rol important în ecosistem.
They take a double-decker bus to school.	Ei merg cu un autobuz cu etaj până la școală.
It was a redwood forest near the town.	Era o pădure de sequoie lângă orășelul.
It was always dark in his room.	Era mereu întuneric în camera lui.
The pasta stew will need mushrooms.	Tocanita de paste va avea nevoie de ciuperci.
This is a story from a collection.	Aceasta este o poveste dintr-o colecție.
The doctor prescribed strong drugs.	Doctorul a prescris medicamente puternice.
The train journey through the tunnel was long and dark.	Călătoria trenului prin tunel a fost lungă și întunecată.
He walked face to face, watching the passing cars.	S-a îndreptat cu fața în față, privind mașinile care treceau.
Some small southern islands are believed to be sinking.	Se crede că unele insule mici din sud se scufundă.
Most tropical fruits are grown in warm climates.	Majoritatea fructelor tropicale sunt cultivate în climă caldă.
He wanted to immerse himself in art.	A vrut să se cufunde în artă.
The politician opened the door.	Politicianul a deschis ușa.
Health authorities have been concerned about workers' safety.	Autoritățile din domeniul sănătății s-au îngrijorat de siguranța lucrătorilor.
The young girl's hair was pulled back in a ponytail.	Părul tinerei fete a fost tras pe spate într-o coadă de cal.
The frogs muttered loudly, drowning out his words.	Broaștele mormănau tare, înecându-i cuvintele.
Children enjoy making animal noises.	Copiii se bucură să facă zgomote de animale.
The local police chief has arrived	A sosit șeful poliției locale
White rice has traces of arsenic.	Orezul alb are urme de arsenic.
When we return, the streets will be full of musicians.	Când ne întoarcem, străzile vor fi pline de muzicieni.
The young woman dug up her diary.	Tanara si-a dezgropat jurnalul.
It is a common practice to drink afternoon tea.	Este o practică obișnuită să bei ceai după-amiaza.
Tea foam made gurgling sounds as it hit the cup.	Spuma de ceai scotea sunete de gâlgâit când lovea ceașca.
He planted hazelnuts in his garden.	A plantat alune în grădina lui.
Tuber is a good source of mineral potassium.	Tuberculul este o sursă bună de potasiu mineral.
The bird flew away.	Pasărea a zburat departe.
There are good restaurants in town.	În oraș există restaurante bune.
They clung to each other.	S-au lipit unul de altul.
The words spilled out of his mouth.	Cuvintele i-au revărsat din gura.
Bread and cheese are the staples of the peasant diet.	Pâinea și brânza sunt elementele de bază ale dietei țărănești.
A rabbit jumped in front of her car.	Un iepure a sărit în fața mașinii ei.
A small insect.	O insectă mică.
I can't imagine my life without him.	Nu-mi pot imagina viața fără el.
The building across the street is tall.	Clădirea de peste drum este înaltă.
He took the necessary steps to save the ship.	A luat măsurile necesare pentru a salva nava.
They promised to move to a quieter area.	S-au angajat să se mute într-o zonă mai liniștită.
There was a sound of running water.	Se auzi un zgomot de apă curgătoare.
The defendant spoke tremblingly.	Inculpatul a vorbit tremurător.
The dancers froze, their bodies tensing.	Dansatorii au înghețat, trupurile lor încordându-se.
The tourism industry has grown in recent years.	Industria turismului a crescut în ultimii ani.
Her choice of perfume is subtle.	Alegerea ei de parfum este subtilă.
It has always been a popular company.	Ea a fost întotdeauna o companie populară.
He says they serve a terrible purpose.	El spune că servesc unui scop groaznic.
Make three holes.	Faceți trei găuri.
Shortly after he moved here, he became ill.	La scurt timp după ce s-a mutat aici, s-a îmbolnăvit.
The goats were barking loudly.	Caprele behăiau zgomotos.
Heelys allow the wearer to navigate the land	Heelys permit purtătorului să navigheze prin pământ
Make sure you support your child's health.	Asigurați-vă că susțineți sănătatea copilului dvs.
He sipped his green tea, sighing heavily.	Sorbi din ceai verde, oftând din greu.
The food is wonderful, the leftovers are minimal.	Mâncarea este minunată, resturile sunt minime.
Hardly anyone remembers the first time he saw the ocean.	Cu greu nimeni își amintește prima dată când a văzut oceanul.
The streets were covered in snow.	Străzile erau acoperite de zăpadă.
A survey of scientists revealed mixed results.	Un sondaj între oameni de știință a relevat rezultate mixte.
The woman lives next door.	Femeia locuiește alături.
Her thoughts went back to her childhood.	Gândurile ei au plecat înapoi în copilărie.
The witch sniffed with satisfaction.	Vrăjitoarea scoase un adulmec de satisfacție.
He tore the letter to pieces.	A rupt scrisoarea în bucăți.
Lightning arched in the sky, removing the few visible stars.	Fulgerele s-au arcuit pe cer, eliminând cele câteva stele vizibile.
Almost all the inhabitants turned to agriculture.	Aproape toți locuitorii s-au orientat către agricultură.
What animals live in the desert?	Ce animale trăiesc în deșert?
He had no difficulty coping with the problem.	Nu a avut nicio dificultate în a face față problemei.
The cat runs to the front door.	Pisica fuge spre ușa din față.
He now plans to retire soon.	Acum plănuiește să se pensioneze în curând.
The soap is made with natural ingredients.	Săpunul este făcut cu ingrediente naturale.
Some monsters are domesticated, some are not.	Unii monștri sunt domesticiți, alții nu.
The birds chirped softly in the trees.	Păsările ciripeau încet în copaci.
That man is unable to write a coherent essay.	Omul acela este incapabil să scrie un eseu coerent.
It was hard to stick to his diet.	A fost greu să se țină de dieta lui.
These girls ate a delicious bowl of ice cream.	Aceste fete au mâncat un castron delicios de înghețată.
He researched his field and complained about its untidy appearance.	Și-a cercetat domeniul și s-a plâns de aspectul său neîngrijit.
Because it is toxic to humans, it has been banned.	Deoarece este toxic pentru oameni, a fost interzis.
You can't rely on your mother cooking delicious food.	Nu te poți baza pe mama ta care gătește mâncăruri delicioase.
Hate speech is not tolerated in this school.	Discursul instigator la ură nu este tolerat în această școală.
He had a lot of money now.	Acum avea o mulțime de bani.
Using a sharp knife, cut each sandwich in half.	Folosind un cuțit ascuțit, tăiați fiecare sandviș în jumătate.
They were always arguing and arguing.	Întotdeauna se certau și se certau.
The book did not deserve any nickel.	Cartea nu a meritat nici un nichel.
The project aims to reduce vehicle emissions.	Proiectul urmărește reducerea emisiilor vehiculelor.
He spoke elliptically, weaving an intricate web of lies.	Vorbea eliptic, țesând o rețea complicată de minciuni.
She carefully avoids looking at him.	Ea evită cu grijă să se uite la el.
The meeting was without events.	Întâlnirea a fost fără evenimente.
But her preparations were interrupted by a broken ticket.	Dar pregătirile ei au fost întrerupte de un bilet rupt.
The housewives cooked traditional food.	Gospodinele găteau mâncăruri tradiționale.
Yesterday, my gaze turned to that girl over there.	Ieri, privirea mea s-a îndreptat spre fata aceea de acolo.
They hired a smart lawyer to defend their case.	Au angajat un avocat inteligent care să le apere cazul.
Theirs is the only company that offers this service.	A lor este singura companie care oferă acest serviciu.
The visitor was surprised.	Vizitatorul a fost surprins.
Time and space do not exist without human perception.	Timpul și spațiul nu există fără percepția umană.
The water in these embalmed corpses was believed to be effective.	Se credea că apa din aceste cadavre îmbălsămate este eficientă.
Simply put, the price is the use of resources.	Pur și simplu vorbind, prețul este utilizarea resurselor.
The train was late, as usual.	Trenul a întârziat, ca de obicei.
He passionately kissed the girl in his arms.	A sărutat-o ​​pasional pe fata din brațele lui.
Pick melons when they are soft and ripe.	Culegeți pepenii verzi când sunt moi și copți.
He shot my father with a rifle.	L-a împușcat pe tată cu o pușcă.
Even small farms have been neglected.	Chiar și fermele mici au fost neglijate.
I had to read the instructions carefully.	A trebuit să citesc cu atenție instrucțiunile.
The village is shrouded in mystery.	Satul este învăluit în mister.
There is almost no road traffic.	Aproape nu este trafic pe drumuri.
Dense clouds enveloped the city.	Norii denși învăluiau orașul.
Gather the papers and tidy up the office.	Strângeți hârtiile și faceți ordine în birou.
The baker's cream was delicious!	Crema de brutar a fost delicioasa!
The city was torn apart by insurgents.	Orașul a fost sfâșiat de insurgenți.
The swamp sweep by the army ended in failure.	Măturarea mlaștinilor de către armată s-a încheiat cu eșec.
The writing was on the wall.	Scrisul era pe perete.
Our discussion will continue in the coming months.	Discuția noastră va continua în următoarele luni.
These tires make a lot of noise.	Aceste anvelope fac mult zgomot.
Crowded streets have never been quiet.	Străzile aglomerate nu au fost niciodată liniștite.
This ancient civilization is highly valued.	Această civilizație antică este foarte apreciată.
This skeleton is thought to have once belonged to a prince.	Se presupune că acest schelet a aparținut cândva unui prinț.
For another, it was a case of misidentification.	Pentru altul, a fost un caz de identitate greșită.
He was trying to calm a hysterical child.	Încerca să calmeze un copil isteric.
She stared at his reflection from the window.	Se uită fix la reflexia lui din fereastră.
She asked some of her friends for advice.	Ea le-a cerut sfaturi unora dintre prietenii ei.
We're running out of food.	Rămânem fără mâncare.
He gathered plants and insects.	A adunat plante și insecte.
The factory produces imitation leather.	Fabrica produce imitatie de piele.
The rain finally stopped after noon.	Ploaia s-a oprit în sfârșit după prânz.
His big nose and round face made him look ugly.	Nasul lui mare și fața rotundă îl făceau să pară urât.
She prepared the wontons carefully.	Ea a pregătit wonton-urile cu grijă.
His constituents elected the politician to represent them in parliament.	Alegătorii săi l-au ales pe politicianul care să-i reprezinte în parlament.
They were walking on a narrow path	Mergeau pe o potecă îngustă
The bird's plumage glows green.	Penajul păsării strălucește în verde.
Stop throwing rubbish!	Nu mai arunca gunoiul pe jos!
The gates have opened.	Porțile s-au deschis.
Ladies and gentlemen, welcome aboard.	Doamnelor și domnilor, bine ați venit la bord.
The ant struggles to defend its stern.	Furnica se luptă să-și apere pupa.
The zebra eats grass and leaves the stems behind.	Zebra mănâncă iarbă și lasă tulpinile în urmă.
It looked a bit like the original structure of the building.	Semăna puțin cu structura originală a clădirii.
She is not responsible for this decision.	Ea nu este responsabilă pentru această decizie.
Dashed lines are not visible.	Liniile întrerupte nu sunt vizibile.
The directors present a paper next month.	Directorii prezintă o lucrare luna viitoare.
News of the poll was investigated.	Vestea despre sondaj a fost investigată.
His education was private and he did not plan to attend.	Educația lui era privată și nu plănuia să participe.
The glass shattered on impact.	Sticla s-a spart la impact.
It was a secret police operation.	A fost o operațiune de poliție secretă.
And yet, nothing seems to reassure her.	Și totuși, nimic nu pare să o liniștească.
The sun has set in the west.	Soarele s-a scufundat în vest.
The production period was short.	Perioada de producție a fost scurtă.
Her scent was intoxicating.	Mirosul ei era îmbătător.
This "man of letters" was me, Charles.	Acest „om de litere” era eu, Charles.
They worked for months and months.	Au lucrat luni și luni.
The promised apartment was not available.	Apartamentul care i s-a promis nu era disponibil.
He rushed through the apartment.	S-a repezit prin apartament.
Have you ever been to the beach?	Ai fost vreodată la plajă?
The government is committed to reducing corruption.	Guvernul s-a angajat să reducă corupția.
He hid behind a bush.	S-a ascuns în spatele unui tufiș.
He stared at her.	El se uită fix la ea.
The politician became famous for his oratory skills.	Politicianul a devenit faimos pentru abilitățile sale oratorice.
The teacher asked the students not to talk anymore.	Profesorul le-a cerut elevilor să nu mai vorbească.
Traditionally, bathing takes place before sunrise.	În mod tradițional, scăldatul are loc înainte de răsăritul soarelui.
Amazon is home to a huge variety of plants.	Amazon găzduiește o varietate enormă de plante.
Unfortunately, he is far too old.	Din păcate, este mult prea bătrân.
There is a debate about this issue.	Există o dezbatere despre această problemă.
The crop remains healthy even in arid soil.	Cultura rămâne sănătoasă chiar și în sol arid.
Three mistakes were made here.	Aici au fost făcute trei greșeli.
A photo from the same day.	O fotografie din aceeași zi.
A variety of programs are now available.	O varietate de programe sunt acum disponibile.
The baby strokes a branch with his finger.	Bebelușul mângâie cu degetul o creangă.
He soon gained prominence.	El a câștigat în curând proeminență.
The findings, published today, are shocking.	Descoperirile, publicate astăzi, sunt șocante.
Only one farmer spoke at the town hall meeting.	La ședința primăriei a vorbit un singur fermier.
Serve the chicken immediately.	Serviți imediat puiul.
Clouds of smoke swirled through the narrow streets.	Nori de fum se învârteau pe străzile înguste.
What are the major advances in medicine throughout your life?	Care sunt progresele majore ale medicinei de-a lungul vieții tale?
The bronze statue was erected in honor of the builders.	Statuia de bronz a fost ridicată în cinstea constructorilor.
The cave was large and full of statues.	Peștera era mare și plină de statui.
There are four continents in the world.	Există patru continente în lume.
Some Westerners have been offered scholarships.	Unii occidentali li s-au oferit burse.
Elegant words and lyrics carry eternal beauty.	Cuvintele și versurile elegante poartă frumusețe veșnică.
Investors were disappointed with the news.	Investitorii au fost dezamăgiți de vești.
The plans were drawn up last year.	Planurile au fost elaborate anul trecut.
There have been a number of thefts.	Au fost o serie de furturi.
Write your name on the dotted line.	Scrie-ți numele pe linia punctată.
The matter has been meticulously investigated.	Chestiunea a fost investigată cu meticulozitate.
Insert separate sheets.	Introduceți foi separate.
Their main suffering is the poor quality of their education.	Principala lor suferință este calitatea proastă a educației lor.
The villagers kept their distance from the truck.	Sătenii au păstrat distanța față de camion.
A river flows through the city.	Un râu străbate orașul.
The hero sang a song to ward off evil.	Eroul a cântat un cântec pentru a alunga răul.
His cell phone caught the sun's rays.	Telefonul său mobil a captat razele soarelui.
The quality of the tomatoes has dropped dramatically this year.	Calitatea roșiilor a scăzut dramatic în acest an.
He was constantly criticized for his manners.	A fost criticat continuu pentru manierele sale.
Usually, such results can be predicted.	De obicei, astfel de rezultate pot fi prezise.
Be calm in your deliberations.	Fii linistit in deliberarile tale.
He began to suffer from violent mood swings.	A început să sufere de schimbări violente de dispoziție.
The captain knew a storm was approaching.	Căpitanul știa că se apropie o furtună.
He was one of the greatest actors of all time.	A fost unul dintre cei mai mari actori ai tuturor timpurilor.
The seller promised him the best price.	Vânzătorul i-a promis cel mai bun preț.
The president's approval ratings are rising.	Ratingurile de aprobare ale președintelui sunt în creștere.
They will never agree to this issue.	Nu vor fi niciodată de acord cu această problemă.
The government of your country has paid close attention to this.	Guvernul țării dumneavoastră a acordat mare atenție acestui lucru.
They work shifts and work hard.	Ei lucrează în ture și muncesc din greu.
She showed her husband how to work the oven.	I-a arătat soțului ei cum să lucreze cuptorul.
Library was a perfect sanctuary.	Biblioteca era un sanctuar perfect.
The pace of the aircraft's engine slowed slightly.	Pasul motorului aeronavei a scăzut ușor.
He ate the apple with a quick motion.	A mâncat mărul cu o mișcare rapidă.
The supermarket was exceptionally clean.	Supermarketul a fost excepțional de curat.
These copyrights are very necessary for us.	Aceste drepturi de autor sunt foarte necesare pentru noi.
The stubble hints framed her beautiful face.	Indicii de miriște îi încadrau chipul frumos.
The complex ion is sparingly soluble in cold water.	Ionul complex este greu solubil în apă rece.
His behavior upset many people.	Comportamentul lui a supărat mulți oameni.
The worst part of his job is commuting.	Cea mai proastă parte a slujbei lui este naveta.
India's population is only about one billion.	Populația Indiei este de doar aproximativ un miliard.
Holidays can be stressful.	Vacanțele pot fi stresante.
Some people can't work successfully as a team.	Unii oameni nu pot lucra cu succes în echipă.
Compared to milk, fruit juice is healthier.	În comparație cu lapte, sucul de fructe este mai sănătos.
The soil in this region is rich in minerals.	Solul din această regiune este bogat în minerale.
You don't get anything good.	Nu iei nimic de bun.
All my sheep are black.	Toate oile mele sunt negre.
The army attacked at dawn.	Armata a atacat în zori.
She was surrounded by a cluster of orange blossoms.	Era înconjurată de un grup de flori de portocal.
Many visitors climb the steps to the monument.	Mulți vizitatori urcă treptele către monument.
They returned home early, exhausted.	S-au întors acasă devreme, epuizați.
The malevolent power asserted itself in the storm.	Puterea răuvoitoare s-a afirmat în furtună.
The sun will shine bright again tomorrow.	Soarele va străluci din nou puternic mâine.
Six countries submitted proposals.	Șase țări au prezentat propuneri.
The neighbors were very upset.	Vecinii erau foarte supărați.
His mind is fixed on their benefit.	Mintea lui este fixată pe beneficiul lor.
Some believe that nuclear energy is safe.	Unii cred că energia nucleară este sigură.
This chair is very comfortable.	Acest scaun este foarte confortabil.
He took off his shoes before entering the house.	Și-a scos pantofii înainte de a intra în casă.
This recipe originally required three eggs.	Această rețetă a cerut inițial trei ouă.
All trains were canceled due to the strike.	Toate trenurile au fost anulate din cauza grevei.
I woke up with a sharp headache.	M-am trezit cu o durere de cap despicata.
The doors and windows were locked with thick glass.	Ușile și ferestrele erau blocate cu sticlă groasă.
The reasons are unclear.	Motivele sunt neclare.
Those remarks were not welcome.	Acele remarci nu au fost binevenite.
It was clear that the soldiers were unarmed.	Era clar că soldații erau neînarmați.
Does it "help" her if she cries?	O „ajută” dacă plânge?
Wayne carefully laid the egg on the pan.	Wayne a depus oul cu grijă pe tigaie.
Some languages ​​have hundreds of distinct words for snow.	Unele limbi au sute de cuvinte distincte pentru zăpadă.
Drive very slowly, constantly scanning the road.	Conduceți foarte încet, scanând în mod constant drumul.
The bird kept crying.	Pasărea a continuat să plângă.
This book was published last year.	Această carte a fost publicată anul trecut.
The project will be completed by noon.	Proiectul va fi finalizat până la prânz.
The tip of the iceberg is visible.	Vârful aisbergului este vizibil.
A school will be built here soon.	O școală va fi construită aici în curând.
But he's not really interested.	Dar nu este cu adevărat interesat.
He would volunteer as a doctor.	Ar face muncă voluntară ca medic.
Greenpeace, an international organization, was founded by	Greenpeace, o organizație internațională, a fost fondată de
Surround yourself with other successful people.	Înconjoară-te printre alți oameni de succes.
The prince was sitting in his castle.	Prințul stătea în castelul său.
The children could not understand why they were being punished.	Copiii nu au putut înțelege de ce au fost pedepsiți.
Reading is a good activity for a small child.	Cititul este o activitate bună pentru un copil mic.
A hospital cannot discharge someone who cannot pay its bill.	Un spital nu poate externa pe cineva care nu își poate plăti factura.
They set extremely high standards.	Ei își stabilesc standarde extrem de înalte.
The lion was spinning back and forth, watching the flock.	Leul se învârtea înainte și înapoi, privind turma.
The furious sounds of the little birds make unpleasant cries.	Sunetele înverșunate ale păsărilor mici scot strigăte neplăcute.
My friends laughed at my jokes.	Prietenii mei au râs la glumele mele.
They installed a new regime and banned political assemblies.	Au instalat un nou regim și au interzis adunările politice.
One train derailed, killing dozens.	Un tren a deraiat, ucigând zeci.
The few starlings acted as a unit.	Puținii de grauri au acționat ca o unitate.
The cars are lined up and ready to be driven.	Mașinile sunt aliniate și gata să fie conduse.
The union leader was shaken by violence.	Liderul sindical a fost zdruncinat de violențe.
The wavy fields shone in the sunlight.	Câmpurile ondulate străluceau în lumina soarelui.
She fell asleep peacefully.	Ea a adormit liniştită.
A house is filled with smoke after a fire broke out.	O casă se umple de fum după ce a izbucnit un incendiu.
Crumbs were scattering the carpet.	Firimituri împrăștiau covorul.
This bridge is typical of many in the city.	Acest pod este tipic pentru mulți din oraș.
A sharp pain ran through his waist as he landed.	O durere ascuțită i-a străbătut mijlocul când a aterizat.
The windows were tight against the rain.	Ferestrele erau strânse împotriva ploii.
Insects are an important source of protein for many people.	Insectele sunt o sursă importantă de proteine ​​pentru mulți oameni.
In a year we will have a new car.	Peste un an vom avea o mașină nouă.
Look at the white tower in the distance.	Privește turnul alb din depărtare.
I plan to never take a vacation again.	Plănuiesc să nu mai iau niciodată o vacanță.
Why do you need to know?	De ce trebuie să știi?
The bird chirped an exuberant song.	Pasărea a ciripit un cântec exuberant.
The king's bed was covered with jewels.	Patul regelui era acoperit cu bijuterii.
These books were used in class.	Aceste cărți au fost folosite în clasă.
The poet was badly received in his native country.	Poetul a fost primit prost în țara natală.
Chemical burns and torn ligaments were healed.	Arsurile chimice și ligamentele rupte au fost vindecate.
To make the cake, you only need three eggs.	Pentru a face tortul, veți avea nevoie doar de trei ouă.
I spent a week there, four summers ago.	Am petrecut o săptămână acolo, acum patru veri.
Tree roots can help protect against erosion.	Rădăcinile copacilor pot ajuta la protejarea împotriva eroziunii.
The old woman was formidable.	Bătrâna era formidabilă.
They lived happily ever after until the floods destroyed their property.	Ei trăiau fericiți până când inundațiile le-au distrus proprietatea.
When there are problems, the police come quickly.	Când sunt probleme, poliția vine repede.
They relied on him for support.	S-au bazat pe el pentru sprijin.
She was fit and thin.	Era în formă și slabă.
My son has a good heart.	Fiul meu are o inimă bună.
The child's scream cut the song short.	Țipătul copilului a tăiat scurt cântecul.
The problems were finally resolved peacefully.	Problemele au fost în cele din urmă rezolvate pașnic.
Raw rice is ground into flour to make dough.	Orezul crud este măcinat în făină pentru a face aluat.
There was a traffic jam everywhere.	Peste tot era un blocaj de trafic.
An insulin pump requires qualified personnel to operate.	O pompă de insulină necesită personal calificat pentru a funcționa.
I forgot that my grandmother lived in the city.	Am uitat că bunica mea locuia în oraș.
A person with brown eyes and black hair.	O persoană cu ochi căprui și păr negru.
People of that time had few luxuries.	Oamenii din această epocă aveau puține luxuri.
Not everyone agrees with this policy.	Nu toată lumea este de acord cu această politică.
The condo has a large garden.	Condominiul are o grădină mare.
I hired him to investigate.	L-am angajat să cerceteze problema.
The man came to town looking for work.	Bărbatul a venit în oraș în căutarea de lucru.
The cat is chasing a mouse!	Pisica urmărește un șoarece!
The meeting should last two days.	Întâlnirea ar trebui să dureze două zile.
She's been missing for three days.	Ea lipsește de trei zile.
Most students have lunch.	Majoritatea studenților iau masa la prânz.
We need some information about this city.	Avem nevoie de câteva informații despre acest oraș.
The census shows a decrease in population.	Recensământul arată o scădere a populației.
The water was red.	Apa era roșie.
The eighth and last witness was the detective.	Al optulea și ultimul martor a fost detectivul.
Please report any incidents of abuse to the authorities.	Vă rugăm să raportați autorităților toate incidentele de abuz.
What can be done would help them.	Ce se poate face i-ar ajuta.
The call of the crane was heard in the distance.	Apelul macaralei se auzi în depărtare.
I made a cake today, he said.	Am făcut o prăjitură astăzi, a spus el.
Feeling anxious, he slipped quietly.	Simțindu-se neliniștit, a alunecat în liniște.
These spears were given to me.	Aceste sulițe mi-au fost date.
The pipeline network is controlled by the company.	Rețeaua de conducte este controlată de companie.
The forecast is for warm and dry weather.	Prognoza este pentru vreme caldă și uscată.
A small stream bubbled nearby.	Un pârâu mic bolborosi în apropiere.
The event took place under a scorching sun.	Evenimentul a avut loc sub un soare arzător.
The madman's eyes rolled over.	Ochii nebunului s-au dat peste cap.
With all his passion, he is careless with things.	Cu toată pasiunea lui, este neglijent cu lucrurile.
How do they intend to adhere to these principles?	Cum intenționează ei să adere la aceste principii?
The traffic is awful.	Traficul este îngrozitor.
This test is one of the most difficult.	Acest test este unul dintre cele mai dificile.
The bus stop is on the right.	Stația de autobuz este la dreapta.
He was a magician.	Era un magician.
Corn is a staple crop in this region.	Porumbul este o cultură de bază în această regiune.
Breastfeeding babies is difficult.	Înțărcarea sugarilor din lapte este dificilă.
Her voice was soft, melodic.	Vocea ei era blândă, melodică.
She asked him where he grew up.	L-a întrebat unde a crescut.
A tuft of feathers came out of his scalp.	Din scalp îi ieşea un smoc de pene.
But the industry needs to use less energy.	Dar industria trebuie să folosească mai puțină energie.
No one can be sure.	Nimeni nu poate fi sigur.
So be careful.	Asa ca fii atent.
We can get hot water by turning on the tap.	Putem obține apă caldă deschizând robinetul.
He worries about his sons.	Își face griji pentru fiii săi.
The bartender mixed his drink well.	Barmanul și-a amestecat bine băutura.
This facility was built with taxpayers' money.	Această facilitate a fost construită din banii contribuabililor.
Small parties retain several seats in parliament.	Partidele mici păstrează câteva locuri în parlament.
Notice the dandruff on his neck.	Observați mătreața de pe gâtul lui.
Smiles were rare, but kindness abounded.	Zâmbetele erau rare, dar bunătatea era din belșug.
The drunk man was pushed aside.	Bărbatul beat a fost împins deoparte.
Most bears are brown.	Majoritatea urșilor sunt de culoare maro.
The book provides insight into complex social issues.	Cartea oferă o perspectivă asupra problemelor sociale complexe.
The mayor was giving a speech on the latest developments.	Primarul ținea un discurs despre ultima evoluție.
Look at those waves!	Uită-te la valuri alea!
The goods were sent by river by barge.	Mărfurile au fost trimise pe râu cu șlep.
We felt good.	Ne-am simtit bine.
The spider swirled around the canvas.	Păianjenul s-a învârtit în jurul pânzei.
The passport remains valid for ten years.	Pașaportul rămâne valabil zece ani.
Some events in history have changed the course of history.	Unele evenimente din istorie au schimbat cursul istoriei.
Was there a proper cause of death?	A existat o cauză adecvată a morții?
She has three children from three different fathers.	Are trei copii din trei tați diferiți.
Stop talking rude to me.	Nu-mi mai vorbește nepoliticos.
Certainly, house prices have risen faster than wages.	Cu siguranță, prețurile locuințelor au crescut mai rapid decât salariile.
She smiled and tapped him on the arm.	Ea a zâmbit și l-a bătut pe braț.
In this city, very few people can read or write.	În acest oraș, foarte puțini oameni știu să citească sau să scrie.
Global warming has affected water levels.	Încălzirea globală a afectat nivelul apei.
The bridge has glass panels that allow wonderful views.	Podul are panouri de sticlă care permit vederi minunate.
Such practices cannot be tolerated.	Asemenea practici nu pot fi tolerate.
The hot water stung the cut.	Apa fierbinte a înțepat tăietura.
His store received customers.	Magazinul său a primit clienți.
Pass the salt, please?	Treci sarea, te rog?
The mountains rise steeply on each side of the river.	Munții se ridică abrupt de fiecare parte a râului.
The cars here are not the safest.	Mașinile de aici nu sunt cele mai sigure.
The color of birds varies depending on their habitat.	Culoarea păsărilor variază în funcție de habitatul lor.
The madman screamed when he hit his wife.	Nebunul a țipat când și-a lovit soția.
The safest bet is to put money in the bank.	Cel mai sigur pariu este să pui bani în bancă.
The thieves stole all the chickens from this yard.	Hoții au furat toți găinile din această curte.
The rocket was launched into space.	Racheta a fost lansată în spațiu.
The life cycle begins at birth.	Ciclul vieții începe de la naștere.
Temperatures are rising at an alarming rate.	Temperaturile cresc într-un ritm alarmant.
Salt water dissolves quickly in hot water.	Apa sărată se dizolvă rapid în apă fierbinte.
The results of open access publishing are controversial.	Rezultatele publicării în acces deschis este controversată.
She was sitting next to me on the couch.	Ea stătea lângă mine pe canapea.
Milk is usually perceived and consumed as fresh liquid.	Laptele este de obicei perceput și consumat ca lichid proaspăt.
The bus took an oxygen burner on the way.	Autobuzul a luat un arzător de oxigen pe drum.
So he picked potatoes as a career.	Așa că a cules cartofii ca o carieră.
His dreams were shattered.	Visele lui au fost spulberate.
Follow these simple steps.	Urmați acești pași simpli.
This woman worked as a housekeeper.	Această femeie a lucrat ca menajeră.
We need to carefully consider the impact of climate change.	Trebuie să luăm în considerare cu atenție impactul schimbărilor climatice.
Trade in cheap labor was part of the new economy.	Comerțul cu forță de muncă ieftină făcea parte din noua economie.
Most economists believe that our strategy will fail.	Majoritatea economiștilor cred că strategia noastră va eșua.
She needs to relax.	Ea trebuie să se relaxeze.
The conductor smiled and whistled.	Dirijorul zâmbi și fluieră.
Write the names of the countries on the board.	Scrieți pe tablă numele țărilor.
The painting was illuminated with skylights.	Tabloul a fost luminat cu luminatoare.
A group dedicated to eradicating poverty.	Un grup dedicat eliminării sărăciei.
The accused was charged with bribery.	Învinuitul a fost acuzat de luare de mită.
She gave generously, for every man to receive.	Ea a dat cu generozitate, pentru ca fiecare om să primească.
The water sprinklers kept the street clean.	Aspersoarele cu apă au păstrat strada curată.
Scientists are worried about the growth of birth defects.	Oamenii de știință sunt îngrijorați de creșterea malformațiilor congenitale.
A baby's skin is much thinner than an adult's.	Pielea unui bebeluș este mult mai subțire decât a unui adult.
The poet's work expresses his feelings.	Opera poetului exprimă sentimentele sale.
Their friendship has grown.	Prietenia lor a crescut.
The verb "to do" is used.	Este folosit verbul „a face”.
The creature's territory overlapped that of the tigers.	Teritoriul creaturii se suprapunea pe cel al tigrilor.
An insurgency is an organized, armed rebellion against a government.	O insurgență este o rebeliune organizată, armată împotriva unui guvern.
The potential for extinction is high.	Potențialul de dispariție este mare.
The trader only sells fair trade products.	Comerciantul vinde numai produse de comerț echitabil.
He sold a valuable painting to finance the business.	A vândut un tablou valoros pentru a finanța afacerea.
Some objects are too fragile to move.	Unele obiecte sunt prea fragile pentru a fi mutate.
The hero of this movie is a journalist.	Eroul acestui film este un jurnalist.
The original building was built of wood.	Clădirea inițială a fost construită din lemn.
This mystical circle is actually a complete sphere!	Acest cerc mistic este de fapt o sferă completă!
The edge of the building protrudes dangerously.	Marginea clădirii iese periculos în afară.
The incident has been extinguished.	Incidentul a fost stins.
I saw a lot of smoke.	Am văzut mult fum.
It was obvious that the speaker was upset.	Era evident că vorbitorul era supărat.
An idea whose time has come.	O idee al cărei timp a venit.
The speaker managed to capture the public's attention.	Vorbitorul a reușit să capteze atenția publicului.
The church is on the right.	Biserica este in dreapta.
Minority groups often suffer discrimination.	Grupurile minoritare suferă adesea discriminare.
Oil pollution and chemical spills are devastating marine life.	Poluarea cu petrol și scurgerile de substanțe chimice devastează viața marine.
He refused to cooperate.	A refuzat să coopereze.
The flower was especially beautiful.	Floarea era deosebit de frumoasă.
The wolf is a symbol of power and bravery.	Lupul este un simbol al puterii și vitejii.
Stop before you regret it.	Opreste-te inainte sa regreti.
The wall, though sturdy, was easy to break.	Peretele, deși robust, era ușor de spart.
Their actions seemed strange.	Acțiunile lor păreau ciudate.
The crystal fragments were closely examined.	Fragmentele de cristal au fost examinate îndeaproape.
He looked intently at the shore.	Se uită cu atenție la țărm.
They sent the girl to boarding school.	Au trimis fata la internat.
The woman bowed her head and tried to smile.	Femeia și-a plecat capul și a încercat să zâmbească.
Experts say this innovation will save lives.	Experții spun că această inovație va salva vieți.
The prime minister clarified his intentions.	Premierul și-a clarificat intențiile.
She's not the smartest in the class.	Nu este cea mai deșteaptă din clasă.
Solar energy and wind energy are renewable energy sources.	Energia solară și energia eoliană sunt surse regenerabile de energie.
We'll be back tomorrow.	Ne vom întoarce mâine.
The dog followed her respectfully.	Câinele a urmat-o cu respect.
Everyone and everyone is welcome, she said.	Oricine și toți sunt bineveniți, a spus ea.
He quickly used the lid to cover the pot.	A folosit rapid capacul pentru a acoperi oala.
I'll tell them.	le voi spune.
Someone in the community had to come and work.	Cineva din comunitate trebuia să vină și să lucreze.
He strongly opposed the proposal.	S-a opus cu fermitate propunerii.
The hero was discouraged.	Eroul era descurajat.
She may still feel the sting of rejection.	Ea poate simți încă ustura de respingere.
The little girl swings her wooden sword.	Fetița își legănă sabia de lemn.
The most prominent crop in the county is barley.	Cea mai proeminentă cultură a județului este orzul.
The next meal is reserved for servants.	Următoarea masă este rezervată servitorilor.
He must be a very good friend of mine.	Trebuie să fie un prieten foarte bun de-al meu.
The poor survived by selling apples.	Săracul a supraviețuit vânzând mere.
He slowly explored the earth.	El a cercetat încet pământul.
Police destroyed a drug network.	Poliția a distrus o rețea de droguri.
Travel agents cannot survive without intermediaries.	Agenții de turism nu pot supraviețui fără intermediari.
You must complete the experiment in three hours.	Trebuie să finalizați experimentul în trei ore.
Jelly looks like ice cream.	Jeleul arată ca o cremă înghețată.
A domestic cat tried to catch a mouse.	O pisică de casă a încercat să prindă un șoarece.
Welcome to the class, don't bother.	Bun venit la curs, nu deranja.
Agencies work for the state.	Agenții lucrează pentru stat.
He was so excited about the party.	Era atât de încântat la gândul la petrecere.
Everyone who attended the conference was dressed in black.	Toți cei care au participat la conferință erau îmbrăcați în negru.
There was no one there.	Nu era nimeni acolo.
His religious studies had taken him a long time.	Studiile sale religioase îi luaseră mult timp.
Anyone can have one of these diseases.	Orice persoană poate avea unul dintre aceste boli.
I didn't say anything, but I smiled.	Nu am spus nimic, dar am zâmbit.
I was almost afraid to open my door.	Aproape că îmi era frică să-mi deschid ușa.
The company's shares fell.	Acțiunile companiei au scăzut.
We use water in many ways.	Folosim apa în multe feluri.
Today's animals and humans share the same genetic code.	Animalele și oamenii de astăzi au în comun același cod genetic.
The thief paused, as if listening.	Hoțul făcu o pauză, de parcă ar asculta.
New scientists are developing new technologies.	Noii oameni de știință dezvoltă noi tehnologii.
My friend was mistaken for someone else.	Prietenul meu a fost confundat cu altcineva.
I was looking forward to my turn.	Am așteptat cu nerăbdare rândul meu.
Our ancestors took him with them.	Strămoșii noștri l-au purtat cu ei.
He proudly shows his new tattoo to his friends.	El le arată cu mândrie noul său tatuaj prietenilor săi.
He got to work on the puzzle.	S-a pus pe treabă la puzzle.
Drugs are bad!	Drogurile sunt rele!
The dictator ordered his troops to march.	Dictatorul a ordonat trupelor sale să mărșăluiască.
A moment later, the door opened.	O clipă mai târziu, ușa s-a deschis.
The drizzle fell into a damp mist.	Burnița a căzut într-o ceață umedă.
A neural network is a mathematical model.	O rețea neuronală este un model matematic.
The floor is soft.	Podeaua este moale.
Mom often makes tortillas.	Mama face adesea tortilla.
She leaned forward, startled slightly.	Ea se aplecă înainte, tresărind ușor.
He can't wait to get out of town.	Abia așteaptă să iasă din oraș.
My dear children, what would you do?	Dragii mei copii, ce ați face?
Amy's father asked his daughter what was bothering her.	Tatăl lui Amy a întrebat-o pe fiica lui ce o deranjează.
She looked at the fireflies.	Ea a privit licuricii făcând cu ochiul.
They called to interview me.	Au apelat să mă intervieveze.
Some areas are more prone to crime than others.	Unele zone sunt mai predispuse la criminalitate decât altele.
Cats have sunscreens in their eyes.	Pisicile au receptori solari în ochi.
Progressive disturbance of animal habitats threatens biodiversity.	Încălcarea progresivă a habitatelor animale amenință biodiversitatea.
His speech was passionate.	Discursul lui a fost pasional.
The village was charming.	Satul era fermecător.
But she refused to answer any questions.	Dar ea a refuzat să răspundă la orice întrebări.
A unique blend of herbs formed the recipe.	Un amestec unic de ierburi a format rețeta.
The structure collapsed, killing five people.	Structura s-a prăbușit, ucigând cinci persoane.
The smell of good food filled the air.	Mirosul de mâncare bună a umplut aerul.
All puppies and kittens are cute.	Toți cățeii și pisoii sunt drăguți.
Smuggling is common here.	Contrabanda este comună aici.
Finally, we need a break.	În sfârșit, avem nevoie de o pauză.
Her secretary was surprisingly helpful.	Secretara ei a fost surprinzător de utilă.
An article in the local newspaper caught my eye today.	Astăzi mi-a atras atenția un articol din ziarul local.
Their miraculous cure for the flu is exhausted.	Remediul lor miraculos împotriva gripei s-a epuizat.
The whole region was evacuated.	Întreaga regiune a fost evacuată.
The plane made a tight turn, then landed.	Avionul a făcut o întoarcere strânsă, apoi a aterizat.
Hitchcock described him as a loving rogue.	Hitchcock l-a descris ca pe un necinstic iubitor.
In the novel, there were two main parts.	În roman, au fost două părți principale.
She certainly didn't look rich.	Cu siguranță nu părea bogată.
He waited ten days for an answer.	A așteptat zece zile un răspuns.
Some children already know that all foods contain calories.	Unii copii știu deja că toate alimentele conțin calorii.
The whole section of this section.	Întreaga secțiune a acestei secțiuni.
Put half of the blood in a clean glass.	Pune jumătate din sânge într-un pahar curat.
The number of farm animals has fallen worldwide.	Numărul animalelor de fermă a scăzut la nivel mondial.
The rock was eroded by groundwater.	Piatra a fost erodata de apele freatice.
The water is heated by the application of heat.	Apa este încălzită prin aplicarea căldurii.
Rocky area in the northern hemisphere of the moon.	Zonă stâncoasă din emisfera nordică a lunii.
An angular figure walked toward me.	O siluetă unghiulară a mers spre mine.
Worse, he plans to use nuclear weapons.	Mai rău încă, plănuiește să folosească arme nucleare.
The city was slowly engulfed in war.	Orașul era cuprins încet de război.
He learned that his weight had increased.	A aflat că greutatea lui a crescut.
The cook should have registered earlier.	Bucătarul ar fi trebuit să se înregistreze mai devreme.
There are many valuable minerals in the region.	Există multe minerale valoroase în regiune.
Dust storms are common here.	Furtunile de praf sunt frecvente aici.
The company declined to comment.	Compania a refuzat să comenteze.
The same drug can have many effects.	Același medicament poate avea multe efecte.
People will be seen sitting on their heads!	Oamenii vor fi văzuți stând pe cap!
Local authorities have found a huge drug store.	Autoritățile locale au găsit un depozit uriaș de droguri.
John recently grew a mustache.	John și-a crescut recent o mustață.
Michael showed us the mansion.	Michael ne-a arătat conacul.
In the face of such pressure, many people are beginning to worry.	În fața unei asemenea presiuni, mulți oameni încep să se îngrijoreze.
Still, try to imagine what poverty is like.	Încearcă totuși să-ți imaginezi cum este sărăcia.
His sudden startle startled me.	Izbucnirea lui bruscă m-a tresărit.
He read late into the night.	Citea până târziu în noapte.
The capital boasts a symphony orchestra.	Capitala se mândrește cu o orchestră simfonică.
Has the celebrity been informed in advance?	Celebritatea a fost informată în prealabil?
Most farmers did not own animals.	Majoritatea fermierilor nu dețineau animale.
Stop and search operations have proven to be successful.	Operațiunile de oprire și căutare s-au dovedit a fi de succes.
He was standing at the window, looking out into the street.	Stătea la fereastră, privind în stradă.
They drank hot beer.	Au băut bere caldă.
Many travelers got lost in the field.	Mulți călători s-au rătăcit pe câmp.
Please use only earthenware.	Vă rugăm să utilizați numai ustensile de faianță.
It is illegal to pollute streams and lakes.	Este ilegal să poluezi pâraiele și lacurile.
The far left has grown remarkably.	Extrema stângă a crescut remarcabil.
The wanderers built a shelter against the cold.	Rătăcitorii și-au construit un adăpost împotriva frigului.
He had no clear memories of early life.	Nu avea amintiri clare despre viața timpurie.
He swore he would never let her go.	A jurat că nu o va lăsa niciodată să plece.
Thieves sometimes target people who travel after dark.	Hoții vizează uneori oamenii care călătoresc după întuneric.
The alleys in the garden were bordered with beautiful flowers.	Aleile din grădină erau mărginite cu flori frumoase.
Starting too early causes me to return.	O pornire prea devreme face să se întorc.
The sailors suffered terribly from the weather.	Marinarii au suferit teribil de intemperii.
This room was empty.	Această cameră era goală.
He snored loudly and loudly.	El sforăi zgomotos și tare.
It's hot today.	Este cald astazi.
Where should we start?	De unde ar trebui să începem?
The smell was nauseating.	Mirosul era greață.
Replace the cover carefully.	Puneți la loc capacul cu grijă.
The captain decided to stay behind.	Căpitanul a decis să rămână în urmă.
He slammed his cat's tail with his index finger.	A trântit coada pisicii cu degetul arătător.
An old hat for five rupees.	O pălărie veche la cinci rupii.
Generally drink whiskey.	În general, bea whisky.
12 miles from the final destination!	La 12 mile de destinația finală!
I've been waiting for her for six days.	O așteptam de șase zile.
Demand for new housing is growing rapidly.	Cererea de locuințe noi crește rapid.
She took the baby's hand and led her down the hall.	Ea a luat mâna copilului, conducând-o pe coridor.
The danger of erosion is real.	Pericolul eroziunii este real.
The cat remained motionless, listening intently.	Pisica a rămas nemișcată, ascultând cu atenție.
Thefilosofy offers a new account of the metanarrative.	Thefilosofy oferă o nouă relatare a metanarațiunii.
We want more control over our lives.	Vrem să avem mai mult control asupra vieții noastre.
Few people would dream of eating alone.	Puțini oameni ar visa să mănânce singuri.
Plants create and store food.	Plantele creează și stochează alimente.
She lit a candle.	Ea a aprins o lumânare.
Use as little water as possible.	Folosiți cât mai puțină apă.
She will be released from her cell soon.	Ea va fi scoasă în curând din celulă.
Children should avoid mixing calcium and iron.	Copiii ar trebui să evite amestecul de calciu și fier.
Her breathing is shaking.	Respirația i se zguduie.
So, are you coming with me?	Deci, vei veni cu mine?
Soil erosion has revealed massive layers.	Eroziunea solului a scos la iveală straturi masive.
Her gaze was fixed on him.	Privirea ei era fixată asupra lui.
The whole process took less than five minutes.	Întregul proces a durat mai puțin de cinci minute.
The oven was boiling and hissing.	Cuptorul clocotea și șuiera.
This year, the city authorities will arrange new equipment.	În acest an, autoritățile orașului vor aranja noi utilaje.
A basic outline of the story is as follows.	O schiță de bază a poveștii este următoarea.
The spider webs covered everything.	Pânzele de păianjen acopereau totul.
The golf course was deserted.	Terenul de golf era pustiu.
There was a pause.	A urmat o pauză.
The sky was blue and cloudless.	Cerul era albastru și fără nori.
He was discharged from the hospital.	A fost externat din spital.
The light shines through the gaps in the blinds.	Lumina strălucește prin golurile din jaluzele.
The Attorney General should protect the interests of the state.	Procurorul general ar trebui să protejeze interesele statului.
There is a strong military presence here.	Există o prezență militară puternică aici.
They celebrated their birthdays every year.	Ei își sărbătoreau aniversarea în fiecare an.
Read the book, then write a summary.	Citiți cartea, apoi scrieți un rezumat.
The factory received a dangerous safety rating.	Fabrica a primit un rating de siguranță periculos.
The flu is spinning.	Gripa se învârte.
They looked in the bush.	S-au uitat în arbust.
This volume covers a wide range of topics.	Acest volum acoperă o gamă largă de subiecte.
Some medicines can be fatal if used incorrectly.	Anumite medicamente pot fi fatale dacă sunt utilizate greșit.
No cases have been reported of professionals cleaning carpets employing illegal immigrants.	Nu au fost raportate cazuri de profesioniști în curățarea covoarelor care angajează imigranți ilegali.
It's a way of life here.	Este un mod de viață aici.
Children love to play with toys.	Copiilor le place să se joace cu jucăriile.
Make a small hole in the roof.	Faceți o mică gaură în acoperiș.
It was important that the guests were well received.	A fost important ca oaspeții să fie bine primiți.
He claimed to have seen an angel.	El a susținut că a văzut un înger.
She is proud of her ability to hold a conversation.	Ea se mândrește cu capacitatea ei de a ține o conversație.
Add a little light cream.	Adaugati putina crema usoara.
It never rains.	Nu plouă niciodată.
They finally achieved their goal.	În sfârșit și-au atins scopul.
The president and his youngest son attended a short ceremony.	Președintele și fiul său mai mic au participat la o scurtă ceremonie.
This is a very old tradition.	Aceasta este o tradiție foarte veche.
Allergies caused her agony.	Alergiile i-au provocat agonie.
The stray cats were thick on the ground.	Pisicile fără stăpân erau groase pe pământ.
The mines have been reopened.	Minele au fost redeschise.
The fan belt and motor bearings must be replaced.	Cureaua ventilatorului și rulmenții motorului trebuie schimbate.
The reasons for the decline are unclear.	Motivele declinului sunt neclare.
The razor created a close shave.	Briciul a creat un bărbierit de aproape.
She was disappointed in their rejection.	A fost dezamăgită de respingerea lor.
A marriage took place.	A avut loc o căsătorie.
The three turned to look back at him.	Cei trei s-au întors să se uite înapoi la el.
The group met in a small cafe.	Grupul s-a întâlnit într-o mică cafenea.
The council argued that aragonite is an aphrodisiac	Consiliul a susținut că aragonitul este afrodisiac
At first, the protesters seemed polite.	Protestatarii au părut la început politicoși.
Emergency services responded quickly.	Serviciile de urgență au răspuns rapid.
This is a good country for viticulture.	Aceasta este o țară bună pentru viticultura.
The rich industrialist donated to charity.	Bogatul industriaș a donat în scopuri caritabile.
An experiment showed that this really worked.	Un experiment a arătat că acest lucru a funcționat cu adevărat.
He can't light the fire again.	Nu poate aprinde focul din nou.
He wanted to write a story.	El a vrut să scrie o poveste.
What is the purpose of the exercise?	Care este scopul exercițiului?
He insisted on visiting his family.	El a insistat să-și viziteze familia.
This village is so small.	Acest sat este atât de mic.
The farm's milk supply was cut off.	Aprovizionarea cu lapte a fermei a fost întreruptă.
She was slightly distracted.	Era ușor distrasă.
I had no idea what to do.	Nu aveam idee ce să facem.
The children had little to do.	Copiii aveau mici treburi de îndeplinit.
It peeled off four layers of skin.	A desprins patru straturi de piele.
He walked down the narrow corridor.	Merse de-a lungul coridorului îngust.
His children hated him.	Copiii lui îl urau.
Clean the pan with a sponge and hot water.	Curățați tigaia cu un burete și apă fierbinte.
The changes were not subtle.	Schimbările nu au fost subtile.
All cars had hatches.	Toate mașinile aveau trape.
The bomb killed forty people.	Bomba a ucis patruzeci de oameni.
These women will remain nameless.	Aceste femei vor rămâne fără nume.
The couple discussed their proposal.	Cuplul a discutat propunerea lor.
She painted something in her tongue.	A pictat ceva în limba ei.
With a small amount of oil, this shampoo makes foam.	Cu o proporție mică de ulei, acest șampon face spumă.
The wall is made of solid concrete.	Peretele este din beton solid.
They promised to help us.	Au promis că ne vor ajuta.
This poem is a celebration of old age.	Această poezie este o sărbătoare a bătrâneții.
The atmosphere in the canteen is relaxed.	Atmosfera din cantină este relaxată.
He was walking the streets, looking for her.	Se plimba pe străzi, căutând-o.
Use scissors to cut the fabric.	Folosiți foarfece pentru a tăia materialul.
There were three women in the waiting room.	Erau trei femei în sala de așteptare.
I want to paint a green ceiling.	Vreau să pictez un tavan verde.
Please close the door after entering.	Vă rugăm să închideți ușa după ce intri.
These people were running away from the enemy.	Acești oameni fugeau de inamic.
You are locked in a mythical world.	Ești închis într-o lume mitică.
Other people in the valley have never been reported.	Alți oameni din vale nu au fost niciodată raportați.
The baby's first word was "mother."	Primul cuvânt al bebelușului a fost „mama”.
Many scientists believe this is no longer true.	Mulți oameni de știință cred că acest lucru nu mai este adevărat.
I read the poems, then I illustrated them.	Am citit poezii, apoi le-am ilustrat.
So he knew she had never lied to him.	Așa că știa că ea nu-l mințise niciodată.
He starts sneezing.	Începe să strănute.
She works in a flower shop.	Lucrează într-o florărie.
Throughout the empire, prayers were conducted in the same way.	În tot imperiul, rugăciunile erau conduse în același mod.
Men are famous for their horses.	Bărbații sunt celebri pentru caii lor.
Turn the switch over and test to turn on the light.	Întoarceți comutatorul și testați pentru a aprinde lumina.
Coal and natural gas, in large quantities.	Cărbune și gaze naturale, n cantități mari.
Wear something warm.	Purtați ceva cald.
The plane landed urgently.	Avionul a aterizat de urgență.
As the goats and sheep jumped on the rugged terrain,	În timp ce caprele și oile săreau pe terenul accidentat,
Her child was too young to go to school.	Copilul ei era prea mic pentru a merge la școală.
Suppressing emotions is a difficult task for most people.	Suprimarea emoțiilor este o sarcină dificilă pentru majoritatea oamenilor.
This man is not only eccentric, but also crazy.	Omul acesta nu numai că este excentric, ci și nebun.
The driver criticized the actions of the police.	Șoferul a criticat acțiunile polițiștilor.
If the spirit exists, it must be conscious.	Dacă spiritul există, trebuie să aibă cu siguranță conștiință.
He removed a layer, revealing more object.	A îndepărtat un strat, dezvăluind mai mult obiect.
They had to talk before they could make a decision.	Trebuiau să vorbească înainte de a lua o decizie.
The elementary school boy no longer had candy.	Băiatul de la școala elementară nu mai avea bomboane.
The lights went out suddenly.	Luminile s-au stins brusc.
A moderate breeze blows lightly through the trees.	O adiere moderată suflă ușor printre copaci.
Some investigations begin with a single witness.	Unele investigații încep cu un singur martor.
Pollution takes the form of acid rain,	Poluarea se realizează sub formă de ploi acide,
Please try to keep this a secret.	Vă rugăm să încercați să păstrați acest lucru în secret.
Many immigrant families are forced to leave their homeland.	Multe familii de imigranți sunt forțate să-și părăsească patria.
Weak persecution of the press only makes the situation worse.	Persecuția slabă a presei nu face decât să înrăutățească situația.
He is a good man.	El este un om bun.
The eagle knew where to land.	Vulturul știa unde să aterizeze.
These traces suggest that the accident took place here.	Aceste urme sugerează că aici a avut loc accidentul.
The bowl contains a liter of spicy vindaloo.	Vasul conține un litru de vindaloo picant.
Dry them well, then keep them in an airtight container.	Uscați-le bine, apoi păstrați-le într-un recipient ermetic.
Most of his time is spent in research.	Cea mai mare parte a timpului său este petrecut în cercetare.
He really should go to school.	Chiar ar trebui să meargă la școală.
The workers were urged to relax by the jokes of a colleague.	Lucrătorii au fost îndemnați să se relaxeze de glumele unui coleg.
She lowered her voice.	Ea îşi coborî vocea.
Spider webs covered the shelves.	Pânze de păianjen acopereau rafturile.
The pencil sharpener has a blue handle.	Ascuțitorul de creion are un mâner albastru.
The quake destroyed the entire city.	Cutremurul a distrus întreg orașul.
The government agreed with many of the union's demands.	Guvernul a fost de acord cu multe dintre cererile sindicatului.
A multitude of butterflies floated through the garden.	O multitudine de fluturi pluteau prin grădină.
She entered the building and walked to her office.	A intrat în clădire și a mers spre biroul ei.
Loosen the mixture with a roux.	Slăbiți amestecul cu un roux.
All in all, the world's food supply is extremely plentiful.	Una peste alta, aprovizionarea cu alimente din lume este extrem de abundentă.
I was traveling with my four-year-old son.	Călătoream cu fiul meu, care avea patru ani.
Drop by drop, she fills her glass.	Picătură cu picătură, ea își umple paharul.
Most of the workers there are young women.	Majoritatea lucrătorilor de acolo sunt femei tinere.
I had a hard time finding the right key.	Am avut dificultăți în a găsi cheia corectă.
Some people worship him.	Unii oameni i se închină.
Cotton is a commercial source of income.	Bumbacul este o sursă de câștiguri comerciale.
Experience and skills were rewarded.	Experiența și abilitățile au fost răsplătite.
The green mountains signaled.	Munții verzi au făcut semn.
Prevent the cook from adding more onions.	Preveniți bucătarul să pună mai multă ceapă.
The museum is famous for its collection of ancient weapons.	Muzeul este renumit pentru colecția sa de arme antice.
The moon is a celestial body orbiting the earth.	Luna este un corp ceresc care orbitează în jurul pământului.
Boating is popular along the river.	Plimbarea cu barca este populară de-a lungul râului.
He was thirty years old.	Avea treizeci de ani.
The old men who remember the golden past remember the oppression.	Cei bătrâni care își amintesc de trecutul de aur își amintesc de asuprire.
They stole money from him.	Au furat bani de la el.
The road down was steep, but safe.	Drumul în jos era abrupt, dar sigur.
First, cut the black edges of the hair.	Mai întâi, tăiați marginile negre ale părului.
They are relatively docile, but dangerous if provoked.	Sunt relativ docili, dar periculoși dacă sunt provocați.
The merchant was unhappy with the treatment he received.	Negustorul era nemulțumit de tratamentul primit.
The real problem here is another.	Adevărata problemă aici este alta.
What's behind this door?	Ce se află în spatele acestei uși?
I spent a lot of time looking for the house.	Am petrecut mult timp căutând casa.
The waiter bowed politely.	Chelnerul a plecat politicos capul.
Nowhere to run.	Nicăieri unde fugi.
She beat her boyfriend today.	Și-a bătut iubitul astăzi.
The painter exhibited his paintings at a local gallery.	Pictorul și-a expus picturile la o galerie locală.
Scissors.	Foarfece.
The monarch is the undisputed leader of his realm.	Monarhul este liderul incontestabil al tărâmului său.
The governor's wife is a music lover.	Soția guvernatorului este o iubitoare de muzică.
The police received detailed instructions.	Poliția a primit instrucțiuni detaliate.
The business struggled for several years before it was finally bought.	Afacerea s-a luptat câțiva ani înainte de a fi în sfârșit cumpărată.
Many prominent landmarks are located in this region.	Multe repere proeminente se află în această regiune.
She wrote down her date of birth.	Și-a notat data nașterii.
We have sixteen rooms here, not to mention the home.	Avem șaisprezece camere aici, fără să luăm în considerare căminul.
The gardener cut down the hedges.	Grădinarul a tăiat gardurile vii.
The villagers live there all year round.	Sătenii locuiesc acolo tot timpul anului.
Its shape was as pleasing as a flower.	Forma ei era la fel de plăcută ca o floare.
The killer scolded the policeman.	Criminalul l-a certat pe polițist.
Death is our common destiny.	Moartea este destinul nostru comun.
In general, he avoids politics.	În general, el se ferește de politică.
They use speech, gestures and sign language to communicate.	Ei folosesc vorbirea, gesturile și limbajul semnelor pentru a comunica.
This is not the case at all.	Nu este deloc cazul.
Leaving aside his objection, the squire continued with the wedding.	Lăsându-și obiecția deoparte, scutierul a continuat cu nunta.
Add the pounds to the potatoes.	Adăugați kilogramele la cartofi.
Their entire village was burned to the ground.	Întregul lor sat a fost ars din temelii.
Were you involved in that project?	Ai fost implicat în acel proiect?
When the wave is low, you can explore the pebbles.	Când valul este scăzut, puteți explora pietricele.
The boat floated lightly on the current.	Barca plutea ușor pe curent.
This agile chick has escaped!	Acest pui agil a scăpat!
The bread was hot and flowing.	Pâinea era fierbinte și curgătoare.
She filled the vessel with cold water.	Ea a umplut vasul cu apă rece.
To make matters worse, it rained on their wedding day.	Pentru a înrăutăți lucrurile, a plouat în ziua nunții lor.
If he lost, he would be gone forever.	Dacă ar fi pierdut, ar fi plecat pentru totdeauna.
He went to college.	A mers la universitate.
She is completely grumpy.	Ea este complet morocănoasă.
The wine was delicious.	Vinul a fost delicios.
So if the war broke out, could you defend yourself?	Deci, dacă a izbucnit războiul, te-ai putea apăra?
The song had no lyrics.	Melodia nu avea versuri.
They argued over the substance of the proposal.	S-au certat asupra fondului propunerii.
You have to follow the rules.	Trebuie să urmați regulile.
This field is now under water.	Acest câmp este acum sub apă.
This street is now very crowded.	Această stradă este acum foarte aglomerată.
Then he took his knife and cut another piece.	Apoi și-a luat cuțitul și a mai tăiat o bucată.
The moving leaves were visible through the window.	Frunzele în mișcare erau vizibile prin fereastră.
The average employee is usually given four weeks off.	Angajatul mediu primește de obicei patru săptămâni de concediu.
Always wear a seat belt.	Purtați întotdeauna centura de siguranță.
Many users have experienced delays in service.	Mulți utilizatori au înregistrat întârzieri în serviciu.
This country is blessed with abundant natural resources.	Această țară este binecuvântată cu resurse naturale abundente.
We need to understand how it works.	Trebuie să înțelegem cum funcționează.
She is always in a bad mood.	Ea este mereu într-o dispoziție proastă.
The pigs only sleep and eat.	Porcii nu fac decât să doarmă și să mănânce.
This response is considered too aggressive.	Acest răspuns este considerat prea agresiv.
She scribbled the essence of the ticket.	Ea a mâzgălit esența biletului.
At first he was satisfied.	La început a fost mulțumit.
The industrial sector needs considerable improvement.	Sectorul industrial are nevoie de îmbunătățiri considerabile.
In many companies, managers are appointed from above.	În multe companii, managerii sunt numiți de sus.
He was caught stealing apples.	A fost prins furând mere.
So who do you think wins the election?	Deci cine crezi că câștigă alegerile?
The priest warned us not to enter the temple.	Preotul ne-a avertizat să nu intrăm în templu.
He entered a room with his guards.	A intrat într-o cameră cu gărzile lui.
This material is fragile.	Acest material este fragil.
The fur was thick and sprinkled with gray.	Blana era groasă și presărată cu gri.
We need a new children's playground.	Avem nevoie de un nou loc de joacă pentru copii.
Most of these jobs were manual in nature.	Cele mai multe dintre aceste locuri de muncă au fost de natură manuală.
Needs when the devil leads.	Nevoile trebuie când diavolul conduce.
The countryside here is wild and desolate.	Peisajul rural de aici este sălbatic și pustiu.
They decided to go to war.	Au decis să meargă la război.
Everyone was present at the ceremony.	Toți au fost prezenți la ceremonie.
He faced a difficult task.	S-a confruntat cu o sarcină dificilă.
The sad truth is that stress can make you sick.	Adevărul trist este că stresul te poate îmbolnăvi.
The flowers in bloom were spectacular.	Florile în floare au fost spectaculoase.
Unmarried mothers have to stand in line.	Mamele necăsătorite trebuie să stea la coadă.
The earth was formed by the collision of particles.	Pământul a fost format prin ciocnirea particulelor.
The muscle trainer urged the competitor to keep trying.	Antrenorul muscular l-a îndemnat pe concurent să continue să încerce.
To minimize accidents, always know the rules of the road.	Pentru a minimiza accidentele, cunoașteți întotdeauna regulile de circulație.
Science is not an exact science.	Știința nu este o știință exactă.
The ocean has a long, wide coastline.	Oceanul are o coastă lungă și largă.
The criminals fled from the police.	Infractorii au fugit de la poliție.
They met when he became her emergency contact.	S-au cunoscut când el a devenit contactul ei de urgență.
The policeman followed up.	Polițistul a dat urmărire.
The man laughed, frowning at his daughter.	Bărbatul a râs, încruntându-se la fiica lui.
She discovered a cake in the middle of the floor.	Ea a descoperit un tort în mijlocul podelei.
He led the team to victory.	A condus echipa la victorie.
They welcomed the visitors with open arms.	Aceștia au primit vizitatorii cu brațele deschise.
Be careful not to spill anything.	Aveți grijă să nu vărsați nimic.
Put on your seat belt.	Pune-ți centura de siguranță.
What is your favorite?	Care este preferata ta?
Stay true to who you are.	Rămâi fidel cu cine ești.
The comet and its tail are clearly visible.	Cometa și coada ei sunt clar vizibile.
He was wearing a blue shirt.	Purta o cămașă albastră.
She made fresh coffee.	Ea a preparat o cafea proaspătă.
The car's radio was running quietly.	Radioul mașinii rula în liniște.
A successful soldier, he reached the rank of general.	Soldat de succes, a ajuns la gradul de general.
City life is noisy.	Viața în oraș este zgomotoasă.
Lost in words, he looked at her coldly.	Pierdut de cuvinte, el se uită rece la ea.
Regards,	Cu stimă,
That castle was built over a thousand years ago.	Acel castel a fost construit cu peste o mie de ani în urmă.
They were looking for these herbs in the mountains.	Căutau aceste ierburi în munți.
They had a meeting today.	Au avut o întâlnire astăzi.
I will apply this theory to economics.	Voi aplica această teorie în economie.
Maps of the region have been hastily redrawn.	Hărțile regiunii au fost redesenate în grabă.
Birds and animals abound here.	Păsările și animalele sunt abundente aici.
The barn collapsed in severe weather.	Hambarul s-a prăbușit în vremea aspră.
Letter writing is an outdated technology.	Scrierea scrisorilor este o tehnologie învechită.
Damage control is already underway.	Controlul daunelor este deja în curs.
The monks chanted by the holy pool.	Călugării au scandat lângă bazinul sfânt.
The convention was affected by violence.	Convenția a fost afectată de violență.
The birds flew.	Păsările au zburat.
Scientists continue to explore outer space.	Oamenii de știință continuă să exploreze spațiul cosmic.
The steam from the volcano filled the icy night air.	Aburul din vulcan a umplut aerul înghețat al nopții.
She mocked the idea of ​​early retirement.	Ea a batjocorit ideea pensionării anticipate.
A tenured teacher, she was known for her intellect.	Profesor titular, era cunoscută pentru intelectul ei.
The coach's brakes gave way on the hill.	Frânele antrenorului au cedat pe deal.
But we can't know for sure.	Dar nu putem ști cu siguranță.
She dreamed of a gingerbread palace.	Ea a visat la un palat făcut din turtă dulce.
The humor was not very sophisticated.	Umorul nu era deosebit de sofisticat.
Birds like to sing on rainy mornings.	Păsărilor le place să cânte în diminețile ploioase.
The military rejected the proposal.	Armata a respins această propunere.
Her wisdom emanated from her peaceful smile.	Înțelepciunea ei emana din zâmbetul ei pașnic.
Officials made the discovery.	Oficialii au făcut această descoperire.
He could see his mother having dinner.	Își putea vedea mama făcând cina.
This area is rich in natural resources.	Această zonă este bogată în resurse naturale.
He sipped a cup of green tea.	Sorbi o cană de ceai verde.
The room was impressively spacious.	Sala era impresionant de spațioasă.
This cornfield is in the heart of the country.	Acest lan de porumb este în inima țării.
He was almost electrocuted.	A fost aproape electrocutat.
A pipe exploded, spilling boiling water.	O conductă a explodat, vărsând apă clocotită.
Unresolved crimes regularly take place in this city.	Crime nerezolvate au loc în mod regulat în acest oraș.
There is a lot of work here.	Este mult de lucru aici.
The enemy was skilled in guerrilla warfare.	Inamicul era priceput la războiul de gherilă.
Everyone breathed a sigh of relief.	Toată lumea a răsuflat uşurată.
The work was tiring.	Munca a fost obositoare.
He spoke in a soft voice, almost a whisper.	Vorbea cu o voce blândă, aproape o șoaptă.
Jonathan has a busy schedule.	Jonathan are un program încărcat.
Focus on now.	Concentrează-te pe acum.
A talented musician, he has won many awards.	Muzician talentat, a câștigat multe premii.
The atmosphere was tense.	Atmosfera era tensionată.
Has the monument ever been used for worship?	Monumentul a fost folosit cândva pentru cult?
They looked at each other with longing.	Se priveau cu dor unul la altul.
The humidity here can rise to uncomfortable levels.	Umiditatea de aici poate crește la niveluri incomode.
And they owed him for his services.	Și îi datorau pentru serviciile lui.
The number of people living in poverty is growing.	Numărul persoanelor care trăiesc în sărăcie este în creștere.
The seasons are distinct and there is much to see.	Anotimpurile sunt distincte și sunt multe de văzut.
Throughout history, the Moors have been a refuge for outlaws.	De-a lungul istoriei, maururile au fost un refugiu pentru haiduci.
The palace was heavily guarded.	Palatul era puternic păzit.
It is a very archaic habit.	Este un obicei foarte arhaic.
He keeps the beetles in a glass tank.	El ține gândacii într-un rezervor de sticlă.
He suspected she was lying.	Bănuia că ea minte.
She could never understand why she was late.	Ea nu putea înțelege niciodată de ce întârziase.
The Walking Dead is a creepy concept.	The Walking Dead este un concept înfiorător.
I sowed the seeds in a patch.	Am semănat semințele în plasture.
He took his time, making slight adjustments here and there.	Și-a luat timpul, făcând ușoare ajustări ici și colo.
The defeat was overwhelming.	Înfrângerea a fost zdrobitoare.
Although "smartphone" sounds like a brand name, it is not.	Deși „smartphone” sună ca un nume de marcă, nu este.
The shell hit the boat.	Obuzul s-a izbit de barcă.
Poor water quality is an ongoing problem.	Calitatea proastă a apei este o problemă continuă.
During the week, students often have two lessons.	În timpul săptămânii, elevii au adesea două lecții.
Credibility is hard to regain once you lose	Credibilitatea este greu de restabilit odată ce pierzi
He carefully placed his teacup on the table.	Și-a așezat cu grijă ceașca de ceai pe masă.
The settlers were received with great pomp.	Coloniștii au fost primiți cu mult fast.
He tapped his pockets to find the keys.	Își bătu buzunarele pentru a găsi cheile.
Take a easy step back to see well.	Dați un pas ușor înapoi pentru a vedea bine.
The exterior of the house was painted white.	Exteriorul casei era vopsit în alb.
She wept bitterly.	Ea a plâns deschis de bucurie.
Dirt is unpleasant to work with.	Murdăria este neplăcut de lucrat.
He was besieged by government troops.	A fost asediat de trupele guvernamentale.
The slug has sensitive cells under the skin.	Limacul are celule sensibile sub piele.
The villagers do not trust strangers.	Sătenii nu au încredere în străini.
The figures suggest a huge drop in property crime rates.	Cifrele sugerează o scădere uriașă a ratelor criminalității asupra proprietății.
Have you heard of reforms?	Ați auzit despre reforme?
The farmer let the flock graze freely.	Fermierul a lăsat turma de oi să pască în voie.
She was responsible for this theft.	Ea a fost responsabilă pentru acest furt.
He put the food in the trunk.	A pus alimentele în portbagaj.
The farm has become increasingly dependent on migrant workers.	Ferma a devenit din ce în ce mai dependentă de muncitorii migranți.
The requests were for an independent investigation of the events.	Cererile erau pentru o anchetă independentă a evenimentelor.
We ran out of things to talk about.	Am rămas fără lucruri despre care să vorbim.
A variety of species occupy wetlands.	O varietate de specii ocupă zonele umede.
The structure of the sentence is strange.	Structura propoziției este ciudată.
This city is famous for its cheeses.	Acest oraș este renumit pentru brânzeturile sale.
The bananas will be ripe soon	În curând, bananele vor fi coapte
The components of the solution are the atoms.	Componentele soluției sunt atomii.
His jokes are often offensive.	Glumele lui sunt adesea jignitoare.
Animals suffer during the summer months.	Animalele suferă în timpul lunilor de vară.
A blanket of mist stretched across the desert.	O pătură de ceață se întindea peste deșert.
Houseflies, mosquitoes and beetles are insects.	Muștele de casă, țânțarii și gândacii sunt insecte.
The girl pointed at the man.	Fata arătă spre bărbat.
You learn by making mistakes.	Se învață făcând greșeli.
The difficulty now is finding the wood.	Dificultatea acum este să găsești lemnul.
Why does it look so pale?	De ce pare atât de palid?
He showed up in town and returned home.	S-a prezentat în oraș și s-a întors acasă.
He earned his living by wearing tourist shoes.	Și-a câștigat existența covârșind pantofi turistici.
The kidnapper's van was filled with gas.	Furgoneta răpitorului s-a umplut cu gaz.
I will not forget this advice.	Nu voi uita acest sfat.
The ancients believed that all creatures have souls.	Anticii credeau că toate creaturile au suflet.
The forests here are wild.	Pădurile de aici sunt sălbatice.
Some economists suggest that bubbles are largely harmless.	Unii economiști sugerează că bulele sunt în mare parte inofensive.
These animals are very dangerous.	Aceste animale sunt foarte periculoase.
The dress was stiff and uncomfortable.	Rochia era rigidă și incomodă.
The basket is full of fruit	Coșul este plin de fructe
She was restless.	Era neliniştită.
This case is unique.	Acest caz este unic.
I hope you're not leaving already!	Sper că nu pleci deja!
The trees stood alone on the plain.	Copacii stăteau singuri pe câmpie.
They will be rewarded handsomely.	Vor fi răsplătiți frumos.
He paused and looked out the window.	Făcu o pauză și se uită pe fereastră.
Match these words with the correct definitions.	Asociază aceste cuvinte cu definițiile corecte.
The beach was sandy and clean.	Plaja era nisipoasa si curata.
A policeman was sent to the scene.	La fața locului a fost trimis un polițist.
The flowers bloomed, cute and soft.	Florile au înflorit, drăguțe și moi.
They carry loads of up to two hundred tons.	Ei transportă încărcături de până la două sute de tone.
The center was practically deserted.	Centrul era practic pustiu.
The aliens were all small and gray.	Extratereștrii erau toți mici și gri.
Kiwis are ripe.	Kiwi-urile sunt coapte.
A few sheep were grazing nearby.	Câteva oi pășteau în apropiere.
Removing the stones from the side will be difficult.	Scoaterea pietrelor din lateral va fi dificilă.
The random forest was found to be the most accurate.	S-a constatat că pădurea aleatorie este cea mai precisă.
He was known for being impatient.	Era cunoscut pentru că era nerăbdător.
The jacket is designed to keep you warm.	Jacheta este concepută pentru a te încălzi.
The strike paralyzed the city.	Acțiunea de grevă a paralizat orașul.
The fight lasted twenty days.	Lupta a durat douăzeci de zile.
Milk contains only the right amount of fat.	Laptele conține doar cantitatea potrivită de grăsime.
Some people prefer honey or molasses to sugar.	Unii oameni preferă mierea sau melasa zahărului.
The old town still retains some of its historic character.	Orașul vechi își păstrează încă o parte din caracterul său istoric.
The man smiled at the remark.	Bărbatul a zâmbit la remarcă.
The last war against the native peoples was waged	Ultimul război împotriva popoarelor native a fost purtat
The sign says a ban on parking unauthorized vehicles.	Semnul spune interzicerea parcării vehiculelor neautorizate.
The rapper caused controversy last year.	Rapperul a creat controverse anul trecut.
He noted several things as he walked.	A notat mai multe lucruri în timp ce mergea.
Women will be hungry.	Femeile vor fi foame.
The bottom of the valley was too dry for crops.	Fundul văii era prea uscat pentru culturi.
She lit a cigar and puffed contentedly.	Ea aprinse un trabuc și pufăi mulțumită.
Unfinished business.	Afaceri neterminate.
The animals had few predators.	Animalele aveau puțini prădători.
The meteor crashed into the sea.	Meteorul s-a prăbușit în mare.
Heavy rain prevented them from getting home.	O ploaie puternică i-a împiedicat să ajungă acasă.
He flew into a terrible rage, attacking her.	El a zburat într-o furie teribilă, atacând-o.
The mantra is a traditional type of story.	Mantra este un tip tradițional de poveste.
The old man raised a trembling finger.	Bătrânul ridică un deget tremurător.
My mother has been battling cancer for over five years.	Mama mea se luptă cu cancerul de peste cinci ani.
The rain fell heavily.	Ploaia a căzut puternic.
Her speech was organized in clear sections.	Discursul ei a fost organizat în secțiuni clare.
This is a great time to get hired.	Acesta este un moment optim pentru angajare.
Daniel dressed in black velvet with a cap.	Daniel îmbrăcat în catifea neagră, cu o calotă.
The offender should serve three years in prison.	Infractorul ar trebui să execute trei ani de închisoare.
The cramps suddenly appeared.	Crampele au apărut brusc.
The apples looked beautiful.	Merele arătau frumos.
But this theory has been discredited.	Dar această teorie a fost discreditată.
The worst part is coming.	Partea cea mai rea urmează să vină.
The students graduated with honors.	Elevii absolveau cu onoare.
The shutters opened and a woman leaned into the room.	Obloanele s-au deschis și o femeie s-a aplecat în cameră.
He poured fresh water into the glass.	A turnat apă proaspătă în pahar.
Full of rage, he almost jumped forward.	Plin de furie, aproape că a sărit înainte.
The jagged peaks of the mountain rose above his head.	Vârfurile zimțate ale muntelui se înălțau deasupra capului.
He woke up and saw the waiter approaching his table.	S-a trezit și a văzut chelnerul apropiindu-se de masa lui.
Unions are demanding that wages rise.	Sindicatele cer ca salariile să crească.
An activist group is trying to replace the current government.	Un grup activist încearcă să înlocuiască actualul guvern.
Legend has it that they dug gold.	Legenda spune că ei săpau aur.
There are many competing hypotheses.	Există multe ipoteze concurente.
Our future is bright.	Viitorul nostru este luminos.
Put some water in the sink.	Pune puțină apă în lighean.
A small village is nearby.	Un mic sat se află în apropiere.
The victors were forced into exile.	Învingătorii au fost forțați în exil.
The young man was sitting here on the bench, waiting.	Tânărul stătea aici pe bancă, așteptând.
The new cook dropped to the ground.	Noul bucătar a dat drumul la pământ.
The author's poetry is proof of her genius.	Poezia autoarei este dovada geniului ei.
People tell me you're very kind.	Oamenii îmi spun că ești foarte amabil.
The happiest time of most people's lives is their youth.	Cea mai fericită perioadă din viața majorității oamenilor este tinerețea lor.
If music is the food of love, play.	Dacă muzica este hrana iubirii, joacă-te.
Swimming in the ocean is dangerous to your health.	Înotul în ocean este periculos pentru sănătatea ta.
Inflation is the relentless rise in prices.	Inflația este creșterea necruțătoare a prețurilor.
There is a degree of uncertainty here.	Există un grad de incertitudine aici.
The bright red apples were piled up.	Merele roșii strălucitoare erau îngrămădite în grămezi.
The sentence ends with a question mark.	Propoziţia se termină cu un semn de întrebare.
Don't let him say anything.	Nu-l lăsa să spună nimic.
Someone stole my suitcase!	Cineva mi-a furat valiza!
Thanks to science, we have faster cars today.	Datorită științei, astăzi avem mașini mai rapide.
She is studying statistics at university.	Ea studiază statistica la universitate.
The larvae feed voraciously on milk seeds.	Larvele se hrănesc vorace cu semințele de lapte.
The soldiers gathered in the garden.	Soldații s-au adunat în grădină.
The weather changes considerably here every season.	Vremea se schimbă considerabil aici în fiecare sezon.
Their search found nothing.	Căutările lor nu au găsit nimic.
According to the rules, this tower must be rebuilt.	Conform regulilor, acest turn trebuie reconstruit.
I was arrested without trial.	Am fost arestat fără proces.
She was still smiling.	Ea încă zâmbea.
The results of his study showed the importance of salt.	Rezultatele studiului său au arătat importanța sării.
The sniper took him from a high position.	Lunetistul l-a luat dintr-o poziție înaltă.
A region famous for banditry.	O regiune renumită pentru banditism.
They began to think about difficult questions.	Au început să se gândească la întrebări dificile.
The wolves' breath froze their lips for a breath.	Respirația lupilor le-a înghețat buzele pentru o suflare.
Maintenance logs are vital.	Jurnalele de întreținere sunt vitale.
There were plenty of parking spaces on the street.	Erau multe locuri de parcare pe stradă.
I was puzzled by his behavior.	Am fost nedumerit de comportamentul lui.
The cotton crop is expected to thrive here.	Se așteaptă ca recolta de bumbac să prospere aici.
The town is at the foot of the mountain.	Orașul se află la poalele muntelui.
These notes are for cleanliness.	Aceste note sunt pentru curățenie.
The fruit of the plum is sweet.	Fructul prunului este dulce.
From time to time, the moon is full.	Din când în când, luna este plină.
It was a pale drizzle.	Era o burniță palidă.
School finances are in disarray.	Finanțele școlii sunt în dezordine.
High rents have forced many people to leave the city.	Chiriile mari au forțat mulți oameni să părăsească orașul.
Change is coming slowly.	Schimbarea vine încet.
The teacher promised never to deceive his students again.	Profesorul a promis să nu-și mai înșele niciodată studenții.
The iron rag broke, piercing the boy's finger.	Cârpa de fier se rupse, străpunzându-i degetul băiatului.
An accident occurred in a dark cavernous mine.	Într-o mină întunecată cavernoasă, a avut loc un accident.
He had already paid all the bills.	Deja plătise toate facturile.
The leaves have fallen from the trees.	Frunzele au căzut de pe copaci.
The decision was extremely controversial.	Decizia a fost extrem de controversată.
Old and young alike have been affected by this epidemic.	Bătrâni și tineri deopotrivă au fost afectați de această epidemie.
Before you buy anything, go shopping.	Înainte de a cumpăra ceva, faceți cumpărături.
It was a revenge hack.	A fost un hack de răzbunare.
He argued out loud against the bill.	El a argumentat cu voce tare împotriva proiectului de lege.
He collapsed to death.	S-a prăbușit până la moarte.
Looks like I always miss the bus.	Se pare că întotdeauna pierd autobuzul.
A living will is an important part of estate planning.	Un testament de viață este o parte importantă a planificării patrimoniului.
They were evacuated to a nearby village.	Au fost evacuați în satul din apropiere.
He wiped his throat with a towel.	Și-a șters gâtul cu un prosop.
This item can be disassembled.	Acest obiect poate fi dezasamblat.
I started to feel feverish.	Am început să mă simt febril.
The moth fluttered around the light.	Molia flutura în jurul luminii.
The dust blows around in the wind.	Praful bate în jur în vânt.
The room is large and modern.	Camera este mare si moderna.
The worker's hand was shaking.	Mâna muncitorului tremura.
They lifted the heavy trunk onto the platform.	Au ridicat cufărul greu pe platformă.
The fog must have prevented visibility.	Ceața trebuie să fi împiedicat vizibilitatea.
A gentle breeze ruffled my hair.	O adiere blândă mi-a ciufulit părul.
They walked through the ancient temple	Au mers prin templul antic
The ship left quietly for the night.	Nava a plecat liniștit spre noapte.
She has marital problems.	Are probleme maritale.
Please register the serial numbers of these items.	Vă rugăm să înregistrați numerele de serie ale acestor articole.
Pigs growl as they step on the grass.	Porcii mormăie în timp ce calcă iarba.
Advanced protective equipment was worn.	Echipamentul de protecție avansat a fost purtat.
The baby tilts his head to one side,	Puiul își înclină capul într-o parte,
Show movies in a continuous loop.	Afișați filme în buclă continuă.
His tears began to flow.	Lacrimile lui au început să curgă.
The dictionary is an invaluable reference.	Dicționarul este o referință neprețuită.
But things remained calm for much of the morning.	Dar lucrurile au rămas calme o mare parte a dimineții.
These poems have been translated from the original language.	Aceste poezii au fost traduse din limba originală.
As a result, little of the money went to the poor.	Drept urmare, puțini din bani au ajuns la săraci.
The climbers knew this mountain very well.	Alpiniștii cunoșteau foarte bine acest munte.
The fresh breeze was a welcome relief from the heat.	Briza proaspătă era o ușurare binevenită de căldură.
Farmers work outdoors in the field.	Fermierii lucrează în aer liber, pe câmp.
The news was received with disapproval.	Vestea a fost primită cu dezaprobare.
Police arrested the suspect at the bus station.	Polițiștii l-au arestat pe suspect la stația de autobuz.
The doctor prescribed a high dose of medication.	Medicul a prescris o doză mare de medicamente.
Too upset to talk, she ran home.	Prea supărată pentru a vorbi, a fugit acasă.
They left the party early.	Au plecat devreme de la petrecere.
Cloves are widely used in cooking.	Cuișoarele sunt utilizate pe scară largă în gătit.
This magic trick is easy to master.	Acest truc magic este ușor de stăpânit.
The hurricane was heading for the coast.	Uraganul se îndrepta spre coastă.
Everything is expensive nowadays.	Totul este scump în zilele noastre.
This study will reveal how music affects the brain.	Acest studiu va dezvălui modul în care muzica afectează creierul.
He can hear the sound of the ocean.	El poate auzi sunetul oceanului.
The area was completely deserted.	Zona era complet pustie.
Rivers have been diverted around the world.	Râurile au fost deviate în toată lumea.
It was one of the first computers ever invented.	A fost unul dintre primele computere inventate vreodată.
The dots highlighted the man's eyes.	Punctele au scos în evidență ochii bărbatului.
She lost her cat that morning and cried all over dinner.	Și-a pierdut pisica în acea dimineață și a plâns pe tot parcursul cinei.
It can bring about my personal dream.	Poate aduce realizarea visului meu personal.
We've talked about this many times.	Am discutat despre asta de multe ori.
He wanted to replace the roof.	A vrut să înlocuiască acoperișul.
The book contains language information.	Cartea conține informații despre limbă.
Johnny saw something glistening on the hood of a car.	Johnny a văzut ceva sclipind pe capota unei mașini.
I just can't get used to them.	Pur și simplu nu mă pot obișnui cu ele.
The crime rate has dropped dramatically in this city.	Rata criminalității a scăzut dramatic în acest oraș.
He was a very strong swimmer.	Era un înotător foarte puternic.
Together, we traveled in the wilderness.	Împreună, am călătorit în sălbăticie.
He is a woman.	El este un femeie.
The dating service was the victim of its own success.	Serviciul de matrimoniale a fost victima propriului succes.
A pretty girl with short brown hair.	O fată drăguță cu păr scurt și castaniu.
The humidity is high here.	Umiditatea este ridicată aici.
The power went out for a few hours.	S-a întrerupt curentul pentru câteva ore.
One of these days, things could get better here.	Într-una din aceste zile, lucrurile s-ar putea îmbunătăți aici.
The teacher marked your passport as lost.	Profesorul ți-a marcat pașaportul ca pierdut.
Patrols for illegal drugs are being carried out by the local police.	Patrule pentru droguri ilegale sunt efectuate de poliția locală.
Their store is open for business.	Magazinul lor este deschis pentru afaceri.
Some animals can regenerate their limbs.	Unele animale pot regenera membrele.
But the castle is dangerous.	Dar castelul este periculos.
A cattle driver found the child wandering alone.	Un șofer de vite a găsit copilul rătăcind singur.
Solar flares are violent bursts of radiation.	Erupțiile solare sunt explozii violente de radiații.
The train of thought derailed.	Trenul gândurilor a deraiat.
Industrial activities have always polluted the air.	Activitățile industriale au poluat întotdeauna aerul.
Smoking in bed is strongly discouraged.	Fumatul în pat este puternic descurajat.
First, soak the plums in water.	În primul rând, înmuiați prunele în apă.
She was all he wanted from a woman.	Ea era tot ce-și dorea el la o femeie.
There are few vaccines that protect against dengue fever.	Există puține vaccinuri care protejează împotriva febrei dengue.
No witnesses were present.	Nu au fost prezenți martori.
What was her name?	Care era numele ei?
The windows make up our walls.	Ferestrele ne alcătuiesc pereții.
Until then, the project will be suspended.	Până atunci, proiectul va fi suspendat.
He strode into the room, which was less than five feet high.	A intrat cu pași mari în cameră, înalt de mai puțin de cinci metri.
Don't just drift.	Nu plecați doar în derivă.
To make tikka, you will also need a frying pan.	Pentru a face tikka, veți avea nevoie și de o tigaie.
She emphasized the features of the watch.	Ea a subliniat caracteristicile ceasului.
He hit her in the face.	A lovit-o în față.
We were amazed to hear the news.	Am fost uimiți să aflăm vestea.
The bike shop was full of bikes.	Magazinul pentru biciclete era plin de biciclete.
A river passed by.	Un râu a trecut pe lângă.
His house was bulldozed.	Casa lui a fost buldozată.
It's three times bigger than ours.	Este de trei ori mai mare decât al nostru.
Use a pencil, not a pen.	Folosește un creion, nu un stilou.
In the last five years, the birth rate has dropped.	În ultimii cinci ani, natalitatea a scăzut.
In her sadness, the star left the galaxy.	În tristețea ei, vedeta a părăsit galaxia.
If I can't sue the benefit fraudsters, what's the point?	Dacă nu pot urmări în justiție fraudatorii de beneficii, ce rost mai are?
The trees reminded me of tombstones.	Copacii mi-au amintit de pietre funerare.
During the war, he was taken prisoner.	În timpul războiului, a fost prizonier.
His skills have been steadily improving.	Abilitățile lui s-au îmbunătățit constant.
The cat walked silently toward the mouse.	Pisica se îndreptă tăcută spre șoarece.
Books form the cornerstone of human culture.	Cărțile formează piatra de bază a culturii umane.
Heavy rain soon flooded the river.	O ploaie puternică a inundat curând malurile râului.
This story is about an enchanted forest.	Această poveste este despre o pădure fermecată.
She worked as a seamstress.	A lucrat ca croitoreasă.
Where can you buy a stethoscope?	De unde poți cumpăra un stetoscop?
The box was carefully covered.	Cutia a fost acoperită cu grijă.
We'll see the signs in the morning.	Vom vedea semnele indicatoare dimineața.
Has she ever considered peace as an option?	A considerat ea vreodată pacea ca o opțiune?
He generally keeps it to himself.	În general, se ține pentru el însuși.
The modern city is built around the medieval structure.	Orașul modern este construit în jurul structurii medievale.
I studied film history last year.	Am studiat istoria filmului anul trecut.
Some cities have over a million inhabitants.	Unele orașe au peste un milion de locuitori.
The research group found that the topics were very effective.	Grupul de cercetare a stabilit că temele au fost foarte eficiente.
This nature reserve is home to endangered species.	Această rezervație naturală găzduiește specii pe cale de dispariție.
In addition to large-scale deforestation, soil erosion is another serious problem.	Pe lângă defrișarea pe scară largă, eroziunea solului este o altă problemă serioasă.
Giving alms to the poor.	Dăruind pomană săracilor.
I would like to congratulate the cook for the meal.	Aș dori să-i felicit bucătarul pentru masă.
Many citizens are open to foreign influences, he thought.	Mulți cetățeni sunt deschiși la influențele străine, a gândit el.
This vessel is too heavy to lift.	Acest vas este prea greu pentru a fi ridicat.
This building was named after a pharaoh.	Această clădire a fost numită după un faraon.
Our homemade toffee is delicious.	Toffee-ul nostru de casă este delicios.
The curtain falls on an awake audience.	Cortina coboară asupra unui public treaz.
Exhalations are swallowed by the lungs.	Expirațiile sunt înghițite de plămâni.
This is truly a work of art.	Aceasta este cu adevărat o operă de artă.
Some women here don't wear pants.	Unele femei de aici nu poartă pantaloni.
Badminton is a team sport.	Badmintonul este un sport de echipă.
His cousin turned slightly pale.	Vărul lui a devenit ușor palid.
The rapid march of technological progress.	Marșul rapid al progreselor tehnologice.
Every day he is ashamed of himself.	În fiecare zi îi este mai rușine de el însuși.
The water was warm, with a moderate current.	Apa era caldă, cu un curent moderat.
The football club is famous for its athletic center.	Clubul de fotbal este renumit pentru centrul său atletic.
Large breeds of dogs often suffer from hip dysplasia.	Rasele mari de câini suferă adesea de displazie de șold.
Store butter in the refrigerator.	Păstrați untul la frigider.
The services will take place at two o'clock, as usual.	Serviciile vor avea loc la ora două, ca de obicei.
Many people complain about this.	Mulți oameni se plâng de asta.
I bowed politely.	M-am înclinat politicos.
The composer is famous for his works.	Compozitorul este renumit pentru operele sale.
Receive and reply to e-mail.	Primește și răspunde la poșta electronică.
Think calmly and clearly.	Sa gandesti linistit si clar.
The ship sank within two hours of leaving port.	Nava sa scufundat în două ore de la părăsirea portului.
The room was brightly lit.	Camera era puternic luminată.
A sudden gust of wind made the papers flutter.	O rafală bruscă de vânt făcu hârtiile să fluture.
The ground was thick with snow and soft.	Pământul era gros de zăpadă și moale.
This is an example of fiction.	Acesta este un exemplu de ficțiune.
The actress exuded sensuality.	Actrița emana senzualitate.
The local boy's hand was shaking.	Mâna băiatului din localitate tremura.
The thief entered through the bathroom window.	Hoțul a intrat prin geamul băii.
An old woman died immediately.	O bătrână a murit imediat.
The best thing we can do now is wait.	Cel mai bun lucru pe care îl putem face acum este să așteptăm.
The family should not be reunited.	Familia să nu fie reunită.
A man's face is dark with sadness.	Chipul unui bărbat este întunecat de tristețe.
He knows everything about local markets.	El știe totul despre piețele locale.
Many species have become extinct.	Multe specii au dispărut.
Rose petals filled the ground.	Petale de trandafir împânzeau pământul.
You will die.	O să mori.
She is paid by the hour.	Ea este plătită la oră.
The greater the uncertainty, the more intense the uncertainty.	Cu cât este mai mare incertitudinea, cu atât este mai intensă incertitudinea.
So far, all attempts have failed.	Până în prezent, toate încercările au eșuat.
He punctured his eardrum.	Și-a perforat timpanul.
I knew his eyes were on me.	Știam că ochii lui mă priveau.
The pastures disappear before our eyes.	Pășunile dispar în fața ochilor noștri.
This was an ethical decision.	Aceasta a fost o decizie etică.
All religions cultivate compassion.	Toate religiile cultivă compasiunea.
The cashier gave him some money.	Casierul i-a dat niște bani.
The wind blew hard outside, rustling the tops of the trees.	Vântul sufla puternic afară, foșnind vârfurile copacilor.
The ideal conditions allowed safe navigation on the river.	Condițiile ideale au permis navigarea în siguranță pe râu.
This noise is annoying.	Acest zgomot este enervant.
The climate in this region is very humid.	Clima în această regiune este foarte umedă.
The report makes no recommendations.	Raportul nu face recomandări.
Most of the natives live in villages.	Majoritatea indigenilor trăiesc în sate.
There was barely a trace of snow left on the ground.	Abia a mai rămas o urmă de zăpadă pe pământ.
The cupboard shelves were full of books.	Rafturile dulapurilor erau pline cu cărți.
Nobody chose me.	Nimeni nu m-a ales.
Social norms are especially important among children.	Normele sociale sunt deosebit de importante în rândul copiilor.
Please check the bins before leaving.	Vă rugăm să verificați pubele înainte de a pleca.
He tore his glasses.	Și-a rupt ochelarii.
First, cut the apple into quarters.	Mai întâi, tăiați mărul în sferturi.
New facts suggest that the man was not guilty of murder.	Fapte noi sugerează că bărbatul a fost nevinovat de crimă.
A career path is usually identified by incremental goals.	O traiectorie de carieră este de obicei identificată prin obiective incrementale.
Learned helplessness is a psychological theory.	Neputința învățată este o teorie psihologică.
In this region, accommodation is a delicacy.	În această regiune, cazarul este o delicatesă.
This will certainly annoy the authorities.	Acest lucru va enerva cu siguranță autoritățile.
Which phase is the hardest?	Care faza este cea mai grea?
They threw themselves into calling him king.	S-au aruncat numindu-l rege.
The trees are no longer constrained by fences.	Copacii nu mai sunt constrânși de garduri.
They had enough money to have fun.	Aveau destui bani pentru a se distra.
Tens of thousands filled the stadium.	Zeci de mii au umplut stadionul.
Historic site, now a thriving residential area.	Sit istoric, acum zonă rezidențială înfloritoare.
They enlisted in the navy at an early age.	S-au înrolat în marina de la o vârstă fragedă.
She keeps her money in an old shoe.	Ea își păstrează banii într-un pantof vechi.
He was given a new life by a local doctor.	I s-a dat o nouă viață de către un medic local.
Some scientists support controversial theories.	Unii oameni de știință susțin teorii controversate.
The tiger ran quietly along the jungle floor.	Tigrul alerga liniștit de-a lungul podelei junglei.
All three networks broadcast important moments of her live speech.	Toate cele trei rețele au transmis momentele importante ale discursului ei în direct.
Seasons have varied in taste and color.	Anotimpurile au variat ca gust și culoare.
This huge country has vast mineral resources.	Această țară imensă are resurse minerale vaste.
He always encourages others to be the best.	Întotdeauna îi încurajează pe alții să fie cei mai buni.
Everyone wants to believe that the bad news is false.	Toată lumea vrea să creadă că veștile proaste sunt false.
The unicorn's horn is the point of greatest danger.	Cornul unicornului este punctul de cel mai mare pericol.
We met a group of friends.	Ne-am întâlnit cu un grup de prieteni.
The smell of freshly baked bread was tempting.	Mirosul de pâine proaspăt coaptă era tentant.
The uneaten food was thrown out.	Mâncarea nemâncata a fost aruncată afară.
The interview was broadcast on national radio.	Interviul a fost difuzat la radioul național.
The murderer's crooked mind was obvious to everyone.	Mintea întortocheată a criminalului era evidentă pentru toți.
The priest whispered a prayer over her body.	Preotul a șoptit o rugăciune peste cadavrul ei.
The sentences, as we know, are syntactic.	Propozițiile, după cum știm, sunt sintactice.
The daughter smiled at her father and left.	Fiica i-a zâmbit tatălui ei și a plecat.
This may be due to cooperation of elements.	Este posibil ca acest lucru să se datoreze unei cooperări de elemente.
Many houses had satellite dishes.	Multe case aveau antene satelit.
She leaned over to pick him up.	S-a aplecat să-l ridice.
A beetle attacked the boy.	Un gândac l-a atacat pe băiat.
She filled a bag with food.	Ea a umplut o pungă cu produse alimentare.
He changed his shirt.	Și-a schimbat cămașa.
Anything is possible if you are determined enough.	Orice este posibil dacă ești suficient de hotărât.
None of the candidates received enough votes.	Niciunul dintre candidați nu a primit suficiente voturi.
The leader was respected by everyone.	Liderul era respectat de toată lumea.
He continues to intensify this issue.	El continuă să intensifice această problemă.
The population in the area has been declining for decades.	Populația din zonă este în scădere de zeci de ani.
She invited her family to dinner.	Ea și-a invitat familia la cină.
Scientists say they can create hydrogen from water.	Oamenii de știință spun că pot crea hidrogen din apă.
The owner is famous for his subtle tactics.	Proprietarul este renumit pentru tacticile sale subtile.
She ran up the stairs.	Ea alergă în sus pe scări.
They built this beautiful wooden temple.	Au construit acest templu frumos din lemn.
The refugees fled to the nearby mountains.	Refugiații au fugit în munții din apropiere.
The stranger glances at the child and feels affinity.	Străinul aruncă o privire spre copil și simți afinitate.
Here is a list of common vegetables.	Iată o listă de legume comune.
He's taking me to the train station.	Merge cu mine până la gară.
The bridge should be repaired soon.	Podul ar trebui să fie reparat în curând.
A dog chased a squirrel in the woods.	Un câine a urmărit o veveriță în pădure.
Thus, the shipowners were frozen.	Astfel, armatorii au fost înghețați.
The subject is fire.	Subiectul este focul.
Lapis lazuli was a stunning blue.	Lapis-lazuli era un albastru uluitor.
Thanks for sharing.	Mulțumesc pentru distribuire.
He climbed lightly over the fence.	S-a cățărat ușor peste gard.
Her bare feet felt the cold earth.	Picioarele ei goale simțiră pământul rece.
Many mammals have three eyelids.	Multe mamifere au trei pleoape.
She starts work early in the morning.	Ea începe să lucreze dimineața devreme.
Despite the cold, people continued to visit the park.	În ciuda frigului, oamenii au continuat să viziteze parcul.
A violent earthquake destroyed much of the city.	Un cutremur violent a distrus o mare parte a orașului.
No animals were injured.	Niciun animal nu a fost rănit.
The village shop is well stocked.	Magazinul din sat este bine aprovizionat.
He climbed back into the car, slamming the door.	S-a urcat înapoi în mașină, trântind ușa.
An entrepreneur looking for investors.	Un antreprenor care caută investitori.
We could start by selling a few trinkets together.	Am putea începe prin a vinde câteva bibelouri împreună.
Workers	Muncitorii
Many other people complained, but no one was punished.	Mulți alți oameni s-au plâns, dar nimeni nu a fost pedepsit.
The birds flew to the sky.	Păsările au zburat spre cer.
River barges are used to transport goods and people.	Barjele fluviale sunt folosite pentru transportul de mărfuri și oameni.
I couldn't wait to get out of this place.	Abia așteptam să ies din acest loc.
The holiday is the season of giving.	Sărbătoarea este anotimpul dăruirii.
There seemed to be significant potential here.	Părea să existe un potențial semnificativ aici.
A law banning recreational drug use has been passed.	A fost adoptată o lege care interzice consumul de droguri recreative.
They will have to clean many streets.	Vor trebui să curețe multe străzi.
Tobacco and people of color were introduced to this country.	Tutunul și oamenii de culoare au fost introduși în această țară.
He carefully stacked the blocks.	A stivuit cu grijă blocurile.
She hugged, trembling.	S-a îmbrățișat, tremurând.
Positive developments have included advances in science.	Evoluțiile pozitive au inclus progrese în știință.
An experienced chef knows how to do that.	Un bucătar experimentat știe să facă asta.
Ask them for advice before making a decision.	Cereți-le sfatul înainte de a lua o decizie.
The king's men became restless.	Oamenii regelui deveneau neliniștiți.
Universities are urged to stop using paper.	Universitățile sunt îndemnate să nu mai folosească hârtie.
The stone seemed to sparkle in the sunlight.	Piatra părea să scânteiască în lumina soarelui.
The kingdom became a small republic.	Regatul a devenit o mică republică.
The civil war devastated the region.	Războiul civil a devastat regiunea.
This period of darkness is an aberration, an interlude.	Această perioadă de întuneric este o aberație, un interludiu.
The former owner has long since disappeared.	Fostul proprietar a dispărut de mult.
I have to check in at the hostel.	Trebuie să fac check-in la hostel.
A flock of birds flew over their heads, squeaking with joy.	Un stol de păsări a zburat deasupra capetelor lor, scârțâind de bucurie.
We will need water, sugar, flour and butter.	Vom avea nevoie de apă, zahăr, făină și unt.
Pesticides contribute significantly to deforestation.	Pesticidele contribuie semnificativ la defrișarea pădurilor.
The rain was not particularly heavy.	Ploaia nu a fost deosebit de puternică.
International travelers may be denied entry into this country.	Călătorilor internaționali li se poate refuza intrarea în această țară.
Shoji screens were adorned with plants, flowers and paintings.	Paravanele shoji au fost împodobite cu plante, flori și picturi.
She talks a lot about her work.	Ea vorbește mult despre munca ei.
The animals have adapted to their harsh environment.	Animalele s-au adaptat la mediul lor dur.
Instrumental music is played when it's time to eat.	Muzica instrumentală se cântă când este timpul să mănânci.
Experts report that it has caused growing social unrest.	Experții raportează că a provocat tulburări sociale tot mai mari.
The game involved a race on a chosen course.	Jocul a implicat o cursă pe un curs ales.
The storm continued all night.	Furtuna a continuat toată noaptea.
He laughs and shakes his head.	Râde și clătină din cap.
The record was scratched.	Recordul a fost zgâriat.
The soldiers marched along the road.	Soldații au mărșăluit de-a lungul drumului.
The temple was visited by both monks and lay people.	Templul a fost vizitat atât de călugări, cât și de laici.
A group of tourists crowded around the girl.	Un grup de turiști s-a înghesuit în jurul fetei.
Remove this jack from under the vehicle.	Scoateți acest cric de sub vehicul.
He drank from his glass.	A băut din pahar.
He did not feel well.	Nu s-a simțit bine.
In the north, winters last six months.	În nord, iernile durează șase luni.
Put salt in the soup.	Pune sare în supă.
The guard smiled broadly.	Paznicul a zâmbit larg.
The mayor responded to the accusations with cold arrogance.	Primarul a răspuns acuzațiilor cu o aroganță rece.
Well, you remember what happened then, don't you?	Ei bine, îți amintești ce sa întâmplat atunci, nu?
A large army invaded the neighboring kingdom.	O mare armata a invadat regatul vecin.
This park is a popular place for tourists.	Acest parc este un loc popular pentru turiști.
He cut a slice of cake.	A tăiat o felie din tort.
Countless archaeological artifacts are on display here.	Aici sunt expuse nenumărate artefacte arheologice.
As the engine warmed up, I continued.	Pe măsură ce motorul s-a încălzit, am continuat.
A handmade decorative stone tomb was found.	A fost găsit un mormânt din piatră decorativ, lucrat manual.
The queen's favorite minister has been jailed for corruption.	Ministrul favorit al reginei a fost închis pentru corupție.
They were looking for her everywhere.	O căutau peste tot.
Use a spatula to clean the vegetables.	Folosiți o spatulă pentru a curăța legumele.
Scientists are working to find cures for the disease.	Oamenii de știință lucrează la găsirea de remedii pentru boli.
The body absorbs too much oxygen.	Corpul absoarbe prea mult oxigen.
Immediately hide your valuables!	Imediat, ascunde-ți obiectele de valoare!
If you value your goals, you will achieve them.	Dacă îți prețuiești obiectivele, le vei atinge.
Factories pollute the river.	Fabricile poluează râul.
Her slender figure is dressed in a purple dress.	Silueta ei zveltă este îmbrăcată într-o rochie mov.
The second path turns slightly clockwise.	A doua potecă virează ușor în sensul acelor de ceasornic.
The young man really enjoyed meeting the girl.	Tânărului i-a plăcut foarte mult să o cunoască pe fată.
The difficulty of this approach lies in control.	Dificultatea acestei abordări constă în control.
She tried to keep her boyfriend secret.	Ea a încercat să-și păstreze prietenul secret.
I bought the measles, mumps, and rubella vaccine.	Am cumpărat vaccin împotriva rujeolei, oreionului și rubeolei.
Happiness is the greatest gift of life.	Fericirea este cel mai mare dar al vieții.
This city is famous for its architecture.	Acest oraș este renumit pentru arhitectura sa.
The kidnapping pirates came from the sea.	Pirații răpitori au venit dinspre mare.
The children's homework was ignored for a whole month.	Temele copiilor au fost ignorate o lună întreagă.
Desperate families have been expelled from the country.	Familii disperate au fost expulzate din țară.
The impact assessment is now available online.	Evaluarea impactului este acum disponibilă online.
The ceiling was scraped to make it smooth again.	Tavanul a fost răzuit pentru a-l face din nou neted.
The army destroyed miles of barbed wire.	Armata a distrus kilometri de sârmă ghimpată.
Other diseases have dropped dramatically.	Alte boli au scăzut foarte mult.
The company conducted an exploratory survey.	Compania a efectuat un sondaj exploratoriu.
Children can be delicate.	Copiii pot fi delicati.
Teachers have boasted a lot about these candidates.	Profesorii s-au lăudat cu multe lucruri despre acești candidați.
He hates you.	El te urăște.
People in cardboard suitcases crowded around.	Oameni cu valize de carton s-au înghesuit.
He seemed very worried.	Părea foarte îngrijorat.
She grew roses in her garden.	Ea a crescut trandafiri în grădina ei.
We'll be here soon.	În curând vom trece pe aici.
The waters rose up in the dam.	Apele se ridicau sus în baraj.
The capillary action causes the water to rise.	Acțiunea capilară face ca apa să se ridice.
Much has changed in the country over the years.	Multe s-au schimbat în țară de-a lungul anilor.
After that, he began to speak more slowly and hesitantly.	După aceasta, a început să vorbească mai încet și cu ezitare.
Many people found it hard to believe.	Mulți oameni le-a fost greu să creadă.
As if by magic, the food appeared.	Ca prin farmec, mâncarea a apărut.
The workers refused the call.	Muncitorii au refuzat apelul.
Are you a fan of country music?	Ești un fan al muzicii country?
He threw his tools to the ground, frustrated.	Și-a aruncat uneltele la pământ, frustrat.
We will discuss the project.	Vom discuta despre proiect.
There were no winners in this dispute.	Această dispută nu a avut câștigători.
She refused to speak.	Ea a refuzat să vorbească.
The accident closed the highway for several hours.	Accidentul a închis autostrada timp de câteva ore.
Make sure you have enough wood for tonight's fire.	Asigurați-vă că aveți destule lemne pentru focul din seara asta.
Cars blocked roads.	Mașinile au blocat drumurile.
My favorite resort is on this beach.	Stațiunea mea preferată este pe această plajă.
Do you want to get us a road atlas?	Vrei să ne faci rost de un atlas rutier?
The alien hunters went through the forests after the aliens.	Vânătorii de extratereștri au străbătut pădurile după extratereștri.
Now put on your clothes, miss.	Acum, îmbracă-ți hainele, domnișoară.
A cloud of smoke rose from the burning building.	Din clădirea în flăcări se ridica un nor de fum.
The patient hurried to the hospital just in time.	Pacientul grăbit a ajuns la spital exact la timp.
The soldiers crashed into the city.	Soldații s-au prăbușit în oraș.
Because there was too much noise.	Pentru că era prea mult zgomot.
The boy thanked his new friend.	Băiatul i-a mulțumit noului său prieten.
She wants to be an actress.	Ea vrea să fie actriță.
We must act immediately.	Trebuie să acționăm imediat.
Research reveals new species of fungi.	Cercetările dezvăluie noi specii de ciuperci.
Traditional farming practices have been criticized for harming the environment.	Practicile agricole tradiționale au fost criticate pentru că dăunează mediului.
We talked about a lot of things.	Am vorbit despre multe lucruri.
The young man wiped his forehead.	Tânărul și-a șters fruntea.
You can use a spoon to mix the pancakes.	Puteți folosi o lingură pentru a amesteca clătitele.
The whiskey was delicious.	Whisky-ul a fost delicios.
Citizens are angry with the government.	Cetăţenii sunt supăraţi pe guvern.
Rome is famous for its ancient monuments.	Roma este renumită pentru monumentele sale antice.
What color is your bedroom?	Ce culoare are dormitorul tau?
They live in a temperate climate.	Ei trăiesc într-un climat temperat.
His face was mischievous.	Fața lui era răutăcioasă.
Some reptiles lay eggs.	Unele reptile depun ouă.
Press firmly on each cake to make each cake flat.	Apăsați ferm pe fiecare prăjitură pentru a face fiecare prăjitură plată.
Many of us admired her deeply.	Mulți dintre noi am admirat-o profund.
He hated his job.	Își detesta slujba.
Tune the credulity of anyone with a scientific mind.	Încordează credulitatea oricui are o minte științifică.
There were, as always, some last minute issues.	Au fost, ca întotdeauna, câteva probleme de ultim moment.
This study aims to investigate people's knowledge of geography.	Acest studiu și-a propus să investigheze cunoștințele oamenilor despre geografie.
The city is famous for its cuisine.	Orașul este renumit pentru bucătăria sa.
Everyone greeted her warmly.	Toți au salutat-o ​​călduros.
The government will provide free education.	Guvernul va oferi educație gratuită.
The raft sank to the bottom of the river.	Pluta s-a scufundat pe fundul râului.
It will be fine, said the conductor.	O să fie bine, spuse dirijorul.
The shrill cry was followed by a loud bang.	Strigătul strident a fost urmat de o bubuitură puternică.
His voice was firm and strong.	Vocea lui era fermă și puternică.
The fire broke out in the afternoon.	Incendiul a izbucnit după-amiază.
This is the only way in.	Acesta este singurul drum de intrare.
The reporter combed his brown hair straight with his fingers.	Reporterul și-a pieptănat părul castaniu drept cu degetele.
A sponge cake should not be dried inside.	Un pandișpan nu trebuie să fie uscat înăuntru.
A rough, uneven surface indicates that the stone is old.	O suprafață aspră și neuniformă indică faptul că piatra este veche.
The next few years are uncertain.	Următorii ani sunt incerti.
He got home late at night.	A ajuns noaptea târziu acasă.
Circus performers rode up their wild animals.	Artistii de circ au călărit sus pe animalele lor sălbatice.
The leader kept telling the crowd to be patient.	Liderul a tot spus mulțimii să aibă răbdare.
The fire burned everything in its path.	Focul a mistuit totul în cale.
The ship's captain fell to his knees.	Căpitanul navei a căzut în genunchi.
The prize will go to the most advanced technology.	Premiul va merge la cea mai avansată tehnologie.
You should have breakfast when you're hungry.	Ar trebui să iei micul dejun când ți-e foame.
The tourists walked.	Turiştii s-au plimbat.
They quarreled and quarreled.	S-au certat și s-au certat.
They took out the extermination machine.	Au scos mașina de exterminare.
I need to give him some advice.	Trebuie să-i dau un sfat.
The rocket was launched directly into the air.	Racheta s-a aruncat direct în aer.
This book presents statistical information.	Această carte prezintă informații statistice.
This fruit loses its sweetness when ripe.	Acest fruct își pierde dulceața când este copt.
It was late and everyone was already seated.	A ajuns târziu și toată lumea era deja așezată.
I have a strong feeling she's dead.	Am un sentiment puternic că e moartă.
This causes anxiety among many.	Acest lucru provoacă anxietate printre mulți.
More women than men wear lipstick.	Mai multe femei decât bărbați poartă ruj.
The new building has been built.	Noua clădire a fost construită.
Bacteria are often resistant to antibiotics.	Bacteriile sunt adesea rezistente la antibiotice.
The birds disturbed the dry grass.	Păsările au tulburat iarba uscată.
Insist on cleaning your ears as you enter the church.	Insistați să vă curățați urechile la intrarea în biserică.
Try pushing your chair under the table.	Încercați să vă împingeți scaunul sub masă.
The air itself seemed full of emotion.	Însuși aerul părea încărcat de emoție.
He kissed his mother on the cheek.	Și-a sărutat mama pe obraz.
It was too dark to see the signs.	Era prea întuneric pentru a vedea semnele.
The punishment for failure is extraordinary pain.	Pedeapsa eșecului este durerea extraordinară.
The stars are beautiful tonight.	Stelele sunt frumoase în seara asta.
Every step was a painful explosion for my sore muscles.	Fiecare pas a fost o explozie dureroasă pentru mușchii mei dureri.
Toast toasted bread.	Pâinea de pâine l-a prăjit.
Civic leaders gathered around a presidential candidate.	Liderii civici s-au adunat în jurul unui candidat la președinție.
You know where to get me.	Știi unde să ajungi la mine.
the extra pound made him very happy.	kilogramul în plus îi făcea multă plăcere.
Young people dress in casual clothes.	Tinerii se îmbracă în haine casual.
Residents fear that they can no longer rely on the police.	Locuitorii se tem că nu se mai pot baza pe poliție.
She fell into his arms.	Ea a căzut în brațele lui.
The street outside the station was deserted.	Strada din afara gării era pustie.
The process is expected to take several months.	Procesul este de așteptat să dureze câteva luni.
That's why we should have breakfast.	Acesta este motivul pentru care ar trebui să luăm micul dejun.
He burst out and hissed.	A izbucnit și a șuierat.
Sea level rises.	Nivelul mării crește.
A weaver's shuttle is a tool used to make cloth.	Naveta unui țesător este un instrument folosit pentru a face pânză.
Eating too much sugar will make your teeth caries.	Mâncatul prea mult zahăr îți va face carii dinții.
The sick mother was hospitalized.	Mama bolnavă a fost internată în spital.
You've heard of rebels, haven't you?	Ai auzit de rebeli, nu?
He poured me a glass of water.	Mi-a turnat un pahar cu apă.
There are computer applications in almost every profession.	Există aplicații pentru computere în aproape orice profesie.
This decision will have an impact on everyone.	Această decizie va avea un impact asupra tuturor.
The whole region was engulfed in flames.	Întreaga regiune a fost cuprinsă de flăcări.
One million people attend these festivals every year.	Un milion de oameni participă anual la aceste festivaluri.
The research that just came out shows this.	Cercetarea, care tocmai a apărut, arată acest lucru.
He made the decision to immigrate.	A luat decizia de a imigra.
Drink another cup of coffee.	Mai bea o ceașcă de cafea.
The experiments were performed only on animals.	Experimentele au fost făcute doar pe animale.
We need to make sure the cream is thick.	Trebuie să ne asigurăm că crema este groasă.
Compact cars are a popular choice.	Mașinile compacte sunt o opțiune populară.
Football is one of the greatest sports in the world.	Fotbalul este unul dintre cele mai mari sporturi din lume.
My dog ​​likes to play with balls.	Câinelui meu îi place să se joace cu mingi.
We are deeply concerned about such actions.	Suntem profund îngrijorați de astfel de acțiuni.
With the remaining food, she made nutritious soup	Cu mâncarea rămasă, ea a făcut supă hrănitoare
There is a deadly leak of chemicals.	Are loc o scurgere mortală de substanțe chimice.
He sang the most beautiful.	A cântat cel mai frumos.
The doors opened at night.	Ușile s-au deschis în noapte.
The stars shone in the black sky like darkness.	Stelele sclipeau pe cerul negru ca beznă.
The doctor told me to drink plenty of water.	Doctorul mi-a spus să beau multă apă.
The hotel is located in the city center.	Hotelul este situat in centrul orasului.
Raised in poverty, he did well.	Crescut în sărăcie, a făcut bine.
A politician's wife is involved in a local scandal.	Soția unui politician este implicată într-un scandal local.
We owe it to our ancestors who built this city.	O datorăm strămoșilor noștri care au construit această cetate.
Soon he stopped trying.	În scurt timp, a încetat să mai încerce.
What a terrible thing to happen!	Ce lucru groaznic să se întâmple!
Deep underground, the hot coals turn into	Adânc sub pământ, cărbunii încinși se transformă în
The head of state changed the constitution.	Șeful statului a schimbat constituția.
I was told to study hard.	Mi s-a spus să studiez din greu.
The peaches exploded in our mouths.	Piersicile ne-au explodat în gură.
The increase can be attributed to the increase in government spending.	Creșterea poate fi atribuită creșterii cheltuielilor guvernamentale.
The king visited the capital for the coronation.	Regele a vizitat capitala pentru încoronare.
She was ashamed of him.	Îi era rușine de el.
The oil painting depicts the artist's sister.	Pictura în ulei o înfățișează pe sora artistului.
The representation of women in politics is improving.	Reprezentarea femeilor în politică se îmbunătățește.
An increasing proportion of these young people are graduates.	O proporție din ce în ce mai mare dintre acești tineri sunt absolvenți.
It wasn't until the rain started that he left.	Abia când a început ploaia a plecat.
This relationship cannot continue.	Această relație nu poate continua.
Roads are not always in good condition.	Drumurile nu sunt întotdeauna în stare bună.
The rising sun burned his eyes.	Soarele răsărit i-a ars ochii.
Children cannot withstand extreme conditions.	Copiii nu pot rezista în condiții extreme.
The flock begins to spread.	Turma începe să se împrăștie.
They adorned their hut with palm branches.	Și-au împodobit coliba cu ramuri de palmier.
They died a lonely death.	Au murit de o moarte singuratică.
He opposed the procedure.	S-a opus procedurii.
The trick to cooking perfect potatoes is big fire.	Trucul pentru a găti cartofi perfecti este focul mare.
His remark was greeted with silence.	Remarca lui a fost întâmpinată cu tăcere.
The wind was hot and strong.	Vântul era fierbinte și puternic.
The cornfields look so green.	Lanurile de porumb par atât de verzi.
His actions were denounced as unfair.	Acțiunile sale au fost denunțate ca fiind nedrepte.
It's hard to tell how much water you're left with.	Este greu de spus câtă apă ai rămas.
Suddenly, a bell rang in the distance.	Deodată, un clopoțel sună în depărtare.
Who is most to blame?	Cine poartă cea mai mare parte din vină?
We'll have an omelet for lunch.	Vom lua o omletă la prânz.
The festivities began at school.	Festivitățile au început la școală.
The download was successful, but not without problems.	Descărcarea a fost un succes, dar nu fără probleme.
We forced our way and "won".	Ne-am forțat drumul și am „învins”.
If you want to play, you'll need a ball.	Dacă vrei să joci, vei avea nevoie de o minge.
The system had long since collapsed.	Sistemul se prăbușise cu mult timp în urmă.
Some researchers claim that artificial intelligence could be dangerous.	Unii cercetători susțin că inteligența artificială ar putea fi periculoasă.
Disillusioned with life, he drank to death.	Deziluzionat de viață, s-a băut până la moarte.
The poor were delighted.	Săracii erau încântați.
Researchers have found that the city is becoming more and more polluted.	Cercetătorii au descoperit că orașul devenea din ce în ce mai poluat.
These ruins are proof of a deep past.	Aceste ruine sunt dovada unui trecut profund.
The attraction of eating is, of course, the delicious cakes.	Atractia de a mânca este, desigur, prăjiturile delicioase.
There were many anxious groans.	S-au auzit multe gemete angoase.
Do you want to renovate your house?	Vrei să-ți renovezi casa?
He stayed there for three centuries.	A rămas acolo timp de trei secole.
So it's been three weeks.	Deci au trecut trei săptămâni.
Please help with soft drinks.	Vă rugăm să vă ajutați cu băuturi răcoritoare.
The turkey was eaten by the neighbors.	Curcanul a fost mâncat de vecini.
This story has already been covered by others.	Această poveste a fost deja acoperită de alții.
Light is an essential need for all organisms.	Lumina este o nevoie esențială pentru toate organismele.
The stone walls of the ruined castle seemed to shake.	Zidurile de piatră ai castelului ruinat păreau să se cutremure.
The immune system has not been able to fight the bacteria.	Sistemul imunitar nu a fost capabil să lupte împotriva bacteriilor.
Find the data analysis.	Găsiți analiza datelor.
He can't focus on anything else.	Nu se poate concentra la nimic altceva.
She has been teaching children for many decades.	Ea a predat copii timp de multe decenii.
An arrest warrant has been issued.	A fost emis un mandat de arestare.
The plain looked soft and brown.	Câmpia părea moană și maro.
It is more reliable than a laser.	Este mai fiabil decât un laser.
They can play both tennis and football.	Ei pot juca atât tenis, cât și fotbal.
These new songs sound awful.	Aceste melodii noi sună îngrozitor.
He stopped, shaking his head.	S-a oprit din mers, clătinând din cap.
Please show me your identity.	Vă rog să-mi arătați identitatea.
The villagers were furious at the destruction of the tree.	Sătenii erau furioși de distrugerea copacului.
He spoke with emotion.	A vorbit cu emoție.
Occasionally he did strange things for the villagers.	Ocazional făcea treburi ciudate pentru săteni.
The fort overlooks the river.	Fortul are vedere la râu.
The water looked shining.	Apa arăta de parcă strălucea.
Jobs are rare today.	Locurile de muncă sunt rare în zilele noastre.
A dance is a form of entertainment.	Un dans este o formă de divertisment.
The situation seems hopeless.	Situația pare fără speranță.
The family left this summer.	Familia a plecat în această vară.
Row vigorously, circularly.	Vâsliți într-un mod viguros, circular.
He greeted the doctor warmly.	I-a salutat călduros doctorului.
You should have seen this coming a mile away.	Ar fi trebuit să vezi asta venind la o milă depărtare.
Faster than light, this is how birds fly.	Mai iute decât lumina, așa zboară păsările.
A politician painted a brighter future for his country.	Un politician a pictat un viitor mai luminos pentru țara sa.
The children fasted all day.	Copiii au postit toată ziua.
But it is unlikely to happen soon.	Dar este puțin probabil să se întâmple în curând.
The furniture was burned in an attempt to light the fire.	Mobilierul a fost ars în încercarea de a aprinde focul.
Be careful, she saw suddenly.	Ai grijă, a văzut ea deodată.
His teeth were crooked.	Dinții îi erau strâmbi.
It's so hard to choose.	E atât de greu să alegi.
They all have the same image.	Toate poartă aceeași imagine.
It was a subtle indication that he was angry.	Era un indiciu subtil că era furios.
The sun sets behind the hills.	Soarele apune în spatele dealurilor.
The breeze was blowing through the trees.	Briza sufla printre copaci.
Her breathing was a little heavy.	Respirația ei era puțin greoaie.
This result is surprising.	Acest rezultat este surprinzător.
He described it in detail.	I-a descris-o în detaliu.
She gave him a large seat.	Ea îi dădu un loc larg.
Use any liquid instead of orange juice.	Utilizați orice lichid în locul sucului de portocale.
This building is big, but it's old.	Această clădire este mare, dar este veche.
Some modern artists achieve interesting effects with bright and vivid colors.	Unii artiști moderni obțin efecte interesante cu culori strălucitoare și vii.
As democracy took over, republics emerged.	Pe măsură ce democrația a luat stăpânire, au apărut republici.
She was raised with her siblings.	A fost crescută împreună cu frații ei.
For the second month in a row, production fell.	Pentru a doua lună consecutiv, producția a scăzut.
There are three main objectives in our research.	Există trei obiective principale în cercetarea noastră.
The concert was a lot of fun.	Concertul a fost foarte distractiv.
The old woman had to use a cane.	Bătrâna a fost nevoită să folosească un baston.
They gathered to listen to the local band.	S-au adunat pentru a asculta trupa locală.
She looked in a mirror, smoothing her shiny black hair.	Se uită într-o oglindă, netezindu-și părul negru lucios.
This variable is likely to be autocorrelated.	Este probabil ca această variabilă să fie autocorelată.
This woman is a seamstress by profession.	Această femeie este croitoreasă de profesie.
The monkey was fast and bad.	Maimuța era rapidă și rea.
Meat is expensive.	Carnea este scumpă.
Only one bridge crosses the river.	Un singur pod traversează râul.
It's hard for me to hear you clearly.	Îmi este greu să te aud clar.
The memory test was a kind of torture.	Testul de memorie a fost un fel de tortură.
The doctor examined the patient's history.	Medicul a examinat istoricul pacientului.
The task is performed by air transport.	Sarcina este îndeplinită de transportul aerian.
A scientific paper is an authorized report.	O lucrare științifică este un raport autorizat.
His life is very much like a fairy tale.	Viața lui seamănă mult cu un basm.
The cold, damp air made him rush.	Aerul rece și umed îl făcea să se năpădească.
A wide range of jobs were available.	Era disponibilă o gamă largă de locuri de muncă.
The streets were paved with limestone.	Străzile erau pavate cu calcar.
He tried to make love to her.	A încercat să facă dragoste cu ea.
This law came into force immediately.	Această lege a intrat imediat în vigoare.
There was an old rug by the door.	Lângă uşă era un covoraş vechi.
Many workers were laid off.	Mulți muncitori au fost disponibilizați.
Grow tomatoes in containers.	Cultivați roșiile în recipiente.
The letters were always in order.	Literele erau întotdeauna în ordine.
Do not use detergents on marble floors.	Nu folosiți detergenți pe podelele de marmură.
She was good and warm.	Era bună și caldă.
She lay there, listening to the soothing sound of cicadas.	Ea zăcea acolo, ascultând sunetul liniștitor al cicadelor.
The trader was pleased with his success.	Comerciantul a fost mulțumit de succesul său.
Due to its unique geography, it is growing rapidly.	Datorită geografiei sale unice, este în creștere rapidă.
A deep sense of calm overwhelmed her.	Un sentiment profund de calm o copleși.
The man stared at the child.	Bărbatul și-a ținut ochii fix pe copil.
He adjusted his backpack straps.	Și-a ajustat curelele rucsacului.
He was on his way home.	Se îndrepta spre casă.
They caught the mood of spring.	Au surprins starea de spirit a primăverii.
The hostages were eventually released unharmed.	Ostaticii au fost în cele din urmă eliberați nevătămați.
The traffic jam was horrible.	Ambuteiajul a fost oribil.
The locals say that many dangerous creatures live there.	Localnicii spun că acolo trăiesc multe creaturi periculoase.
A rival company is bidding for their business.	O companie rivală licita pentru afacerea lor.
This group has a heated relationship with the media.	Acest grup are o relație toridă cu mass-media.
Even the disadvantaged cannot be left out.	Nici cei dezavantajați nu pot fi lăsați afară.
The voids of nothingness cannot exist.	Golurile neantului nu pot exista.
Forget the quarrel, pick up the toys.	Uită de ceartă, ridică jucăriile.
He claimed that no law had been violated.	El a susținut că nu a fost încălcat nicio lege.
The president will make a similar decision today.	Președintele va lua o decizie similară astăzi.
The swimmer hesitates to go outside.	Scăldatorul ezită să iasă afară.
Oil and water do not mix easily.	Uleiul și apa nu se amestecă ușor.
First of all, you will need to prepare your eggs to be fried.	În primul rând, va trebui să vă pregătiți ouăle pentru a fi prăjite.
It wasn't until a few months later that help came.	Abia după câteva luni a venit ajutorul.
The city is located at the foot of the mountains.	Orașul este amplasat la poalele munților.
Beat the eggs lightly.	Bateți ouăle ușor.
A thermocouple is a kind of temperature sensor.	Un termocuplu este un fel de senzor de temperatură.
Read it if you need help with homework.	Citiți-l dacă aveți nevoie de ajutor cu temele.
The effort seems to be wasted.	Efortul pare a fi irosit.
His treasure shone brightly in the sun.	Comoara lui strălucea puternic în soare.
Such bad luck usually has a cause.	Un astfel de ghinion are de obicei o cauză.
The disease is transmitted by mosquito bites.	Boala se transmite prin mușcături de țânțari.
The room was cold.	Camera era rece.
Concrete is a widely used building material.	Betonul este un material de construcție utilizat pe scară largă.
I hardly spoke for days.	Cu greu am vorbit zile întregi.
Tourists gather here in the summer.	Turiştii se adună aici vara.
The young man was seriously injured.	Tânărul a fost grav rănit.
Old buildings near the square have been restored.	Clădirile vechi din apropierea pieței au fost restaurate.
His poems are widely read.	Poeziile sale sunt citite pe scară largă.
He hopes to find a better job.	Speră să-și găsească un loc de muncă mai bun.
A mural of that scene decorates the room.	O pictură murală a acelei scene decorează sala.
The museum is housed in a beautiful old building.	Muzeul este situat într-o clădire veche frumoasă.
His car broke down.	Mașina lui s-a stricat.
Most ailments and diseases are caused by bacteria.	Cele mai multe afecțiuni și boli sunt cauzate de bacterii.
It stung and burned.	A înțepat și a ars.
She served the food with a smile.	Ea a servit mâncarea cu un zâmbet.
Early civilizations worshiped the sun.	Civilizațiile timpurii venerau soarelui.
You worked so hard.	Ai muncit atât de mult.
Pressurized water is very strong.	Apa sub presiune este foarte puternică.
Notice that the bathroom is close to the front door.	Observați că baia este aproape de ușa din față.
Complaints have been filed regarding these orders.	Au fost depuse plângeri cu privire la aceste comenzi.
I saw little people there.	Am văzut oameni mici acolo.
The country is sparsely populated by the standards of most people.	Țara este puțin populată după standardele majorității oamenilor.
He's used to hitting the bottle.	Are obiceiul să lovească sticla.
This is considered a work of religious art.	Aceasta este considerată o operă de artă religioasă.
Apparently his sister told him to spy on us.	Se pare că sora lui i-a spus să ne spioneze.
Enjoy all your favorite vegetables.	Bucurați-vă de toate legumele preferate.
The cooking time is about an hour and a quarter.	Timpul de gătire este de aproximativ o oră și un sfert.
To prevent pollution, the government must take action.	Pentru a preveni poluarea, guvernul trebuie să ia atitudine.
He dropped his weapon.	A aruncat arma la pământ.
A trial is underway.	Se face un proces.
I celebrated with champagne.	Am sărbătorit cu șampanie.
The humble dog hesitated before sitting down.	Umilul câine a ezitat înainte de a se așeza.
The process of forging swords requires great skill.	Procesul de forjare a săbiilor necesită o mare îndemânare.
Her sister was walking around the house nervously.	Sora ei se plimba nervoasă prin casă.
Their business has flourished.	Afacerile lor au înflorit.
He lives somewhere in a big city.	Locuiește undeva într-un oraș mare.
The new law means that no one can harm children.	Noua lege înseamnă că nimeni nu poate face rău copiilor.
Every object	Fiecare obiect
Boutique hotels enjoy a period of great popularity.	Hotelurile de tip boutique se bucură de o perioadă de mare popularitate.
Reconsider easily taken.	Reconsiderați luate cu ușurință.
He put some salad in the bowl.	A pus niște salată în castron.
These warm clothes made a huge difference.	Aceste haine calde au făcut o diferență enormă.
All safety functions have been activated automatically.	Toate funcțiile de siguranță au fost activate automat.
The villagers lead a communal lifestyle.	Sătenii duc un stil de viață comunal.
Or maybe they were passionate about trains.	Sau poate că erau pasionați de trenuri.
Farmers planted commercial crops.	Fermierii au plantat culturi comerciale.
The artist sculpted his work from stone.	Artistul și-a sculptat lucrarea din piatră.
Place the tank over the fence.	Așezați rezervorul deasupra gardului.
The country could use more progress in space travel.	Țara ar putea folosi mai multe progrese în călătoriile spațiale.
Oxygen is essential for human life.	Oxigenul este esențial pentru viața umană.
The region is sparsely populated	Regiunea este slab populată
The singer's voice became desperate.	Vocea cântăreței a devenit disperată.
The city was lucky, it was fast.	Orașul a fost norocos, ea a fost rapidă.
He studied his face in the mirror.	Își studie fața în oglindă.
She woke up the next morning feeling extremely angry.	S-a trezit în dimineața următoare simțindu-se extrem de furioasă.
The bit was inserted into the animal's neck.	Bitul a fost introdus în gâtul animalului.
Its slopes have been selectively cut.	Pantele sale au fost tăiate selectiv.
He won't mind how much money he spends.	Nu-i va deranja câți bani cheltuiți.
He painted his nails red.	Și-a vopsit unghiile în roșu.
Once an orphan, he now has a devoted family.	Cândva orfan, acum are o familie devotată.
The cathedral was bright.	Catedrala era strălucitoare.
The strong aroma of coffee filled the room.	Aroma puternică a cafelei umplea încăperea.
The murder confused the police.	Crima a derutat poliția.
She was fully aware of the seriousness of her actions.	Era pe deplin conștientă de gravitatea acțiunilor ei.
The master took three steps forward.	Stăpânul a făcut trei pași înainte.
The children laughed happily.	Copiii râdeau fericiți.
There's a house on the opposite hill.	E o casă pe dealul opus.
Unable to fulfill his abilities.	Neputând să-și îndeplinească capacitățile.
The ship sank despite numerous efforts to save it.	Nava s-a scufundat în ciuda numeroaselor eforturi de a o salva.
Her remarks reflected the feelings of many.	Remarcile ei au reflectat sentimentele multora.
Cut the watermelon.	Tăiați pepenele verde.
A map hangs over the fireplace.	O hartă este atârnată peste șemineu.
One government has taken on the task of reforming the country.	Un guvern a preluat sarcina de a reforma țara.
His marriage ended in a year.	Căsătoria lui s-a încheiat într-un an.
This king succeeded his brother.	Acest rege i-a urmat fratelui său.
This lake is known for its beauty.	Acest lac este cunoscut pentru frumusețea sa.
They drank water from the canal.	Au băut apă din canal.
This is total nonsense.	Aceasta este o prostie totală.
There is a path that leads to the waterfall.	Există o potecă care duce la cascadă.
The meeting took place in the library.	Întâlnirea a avut loc în bibliotecă.
Crops will only grow if it rains.	Recoltele vor crește doar dacă plouă.
Sangria is a popular drink here, often served with	Sangria este o băutură populară aici, adesea servită cu
Their dialogue was marked by signs of agreement.	Dialogul lor a fost punctat de semne de acord.
The salary is low, but it has excellent benefits.	Salariul este mic, dar are beneficii excelente.
He pushed his chair back.	Și-a împins scaunul înapoi.
They passed some food.	Au trecut ceva de mâncare.
She raised her eyebrows at the indigo sky.	Ea și-a ridicat sprâncenele spre cerul indigo.
The weather will be dry, so bring sunscreen.	Vremea va fi uscată, așa că aduceți protecție solară.
The groom's father was a wealthy businessman.	Tatăl mirelui era un om de afaceri bogat.
The bathroom was warm and gentle.	Baia era caldă și blândă.
The strike was resolved fairly quickly.	Greva a fost rezolvată destul de repede.
He refused to give in.	A refuzat să cedeze.
An official investigation has revealed	O anchetă oficială a dezvăluit
Handmade with care for your kitchen!	Confectionat manual cu grija pentru bucataria ta!
First of all, you will need crushed ice.	În primul rând, veți avea nevoie de gheață pisată.
A strong breeze ruffled her hair.	O briză puternică i-a ciufulit părul.
Her name has been carefully removed from the list of participants.	Numele ei a fost eliminat cu grijă de pe lista participanților.
Temperatures are expected to reach record highs.	Se preconizează că temperaturile vor atinge cote record.
For example, screaming loudly does not mean taking a deep breath.	De exemplu, a țipa tare nu înseamnă a respira profund.
This nation has long had a reputation for being corrupt.	Această națiune are de multă vreme reputația de a fi coruptă.
The floor creaked beneath our feet.	Podeaua scârțâia sub picioarele noastre.
From an early age, children were expected to work.	De la o vârstă fragedă se aștepta ca copiii să lucreze.
He is famous for being lazy.	El este renumit pentru că este leneș.
The earth must be cared for for future generations.	Pământul trebuie îngrijit pentru generațiile viitoare.
People traveled there on foot.	Oamenii au călătorit acolo pe jos.
A thorn stuck in the cat's paw.	Un ghimpe înfipt în laba pisicii.
Farmers want to get the best out of their land.	Fermierii vor să scoată tot ce este mai bun din pământul lor.
International trade is vital for all economies.	Comerțul internațional este vital pentru toate economiile.
This table is made of maple wood.	Această masă este realizată din lemn de arțar.
Sugar can allow mold to grow.	Zahărul poate permite creșterea mucegaiului.
So why did you do that? 	Deci de ce ai făcut asta?
the boy asked.	întrebă băiatul.
The bride and groom shared a loving embrace.	Mirii și-au împărtășit o îmbrățișare iubitoare.
The two sides agreed to meet for talks.	Ambele părți au convenit să se întâlnească pentru discuții.
The monk's cell was small.	Chilia călugărului era mică.
These parts must be kept separate.	Aceste părți trebuie ținute separate.
Although she was upset, she remained silent.	Deși era supărată, a rămas tăcută.
They closed the door quietly.	Au închis ușa în liniște.
Myopia of governments has destroyed many rivers.	Miopia guvernelor a distrus multe râuri.
They gave all their possessions to the community.	Au dat toate bunurile lor comunității.
Boars will eat almost anything.	Mistreții vor mânca aproape orice.
Fuel efficiency used to be better.	Eficiența combustibilului era mai bună pe vremuri.
More people are obese than ever.	Mai mulți oameni sunt obezi decât oricând.
The fish were swimming in a wide circle.	Peștii înotau într-un cerc larg.
Eye contact was interrupted when he spoke.	Contactul vizual a fost întrerupt când a vorbit.
Poor quality goods, often counterfeit, are widely available.	Mărfurile de proastă calitate, adesea contrafăcute, sunt disponibile pe scară largă.
The cat watched as the fish passed slowly.	Pisica a privit cum peștele trecea încet.
This ancient city was destroyed by an earthquake.	Acest oraș antic a fost distrus de un cutremur.
aflatoxin	Aflatoxine
The children were sick and could not go to school.	Copiii erau bolnavi și nu puteau merge la școală.
The store sells a wide range of products.	Magazinul vinde o gamă largă de produse.
The man's eyes were bored.	Ochii bărbatului erau plictisiți.
The main road is bordered by meadows on both sides.	Drumul principal este mărginit de pajiști pe ambele părți.
The finer details were ignored.	Detaliile mai fine au fost ignorate.
The princess wore a flower in her hair.	Prințesa purta o floare în păr.
This is your country.	Aceasta este țara ta.
Life is sacred.	Viața este sacră.
The river is as cold as ice.	Râul este rece ca gheața.
The markets here sell a variety of goods.	Piețele de aici vând o varietate de mărfuri.
The old bridge will be repaired.	Podul vechi va fi reparat.
A cowboy is wearing leather staples.	Un cowboy poartă capse de piele.
The carpet is of good quality.	Covorul este de buna calitate.
There was a frozen look in his eyes.	Era o privire înghețată în ochii lui.
You can repeat the question.	Puteți repeta întrebarea.
Police searched the area for evidence.	Echipe de poliție au cercetat zona în căutarea probelor.
All the animals were gone.	Toate animalele dispăruseră.
Their discussions were often heated.	Discuțiile lor erau adesea aprinse.
The work was published under the authority of the king.	Lucrarea a fost publicată sub autoritatea regelui.
Loving smiles and gentle eyes reflected back.	Zâmbete iubitoare și ochi blânzi s-au reflectat înapoi.
During this time, the earth becomes brown and withered.	În acest timp, pământul devine maro și ofilit.
Her demands were so outrageous that it made no impression.	Cererile ei erau atât de scandaloase încât nu făcea nicio impresie.
He has breakfast in the morning	El ia micul dejun dimineata
The minister is said to have died.	Ministrul ar fi murit.
They were the chronicles of the long life of one man.	Erau cronicile vieții lungi a unui singur om.
The waiter's face was as bare as his expressionless gray	Chipul chelnerului era la fel de gol ca griul lui inexpresiv
Smoke was pouring down the hills.	Fumul se scurgea peste dealuri.
Alcohol and drug abuse is widespread.	Abuzul de alcool și droguri este larg răspândit.
Once you are satisfied with your work, you can start the subsystem.	Când sunteți mulțumit de munca dvs., puteți începe subsistemul.
She fired the servants.	Ea a concediat servitorii.
The rains have never come.	Ploile au venit vreodată.
He carried the box in his arms.	A purtat cutia în brațe.
The child was in critical condition.	Copilul era în stare critică.
The teacher attended a conference on hot springs.	Profesorul a participat la o conferință despre apele termale.
It looks like the team has completed its formation.	Se pare că echipa și-a finalizat formația.
He did not understand.	El nu a înțeles.
The storm passed over his head, causing a flash of lightning.	Furtuna a trecut deasupra capului, provocând o viitură fulgerătoare.
The former rural area has been urbanized.	Regiunea fost rurală a fost urbanizată.
A disruptive force is moving through our economy.	O forță perturbatoare se mișcă prin economia noastră.
I took over the distribution arm of the company.	Am preluat brațul de distribuție al companiei.
The benefits outweigh the costs.	Beneficiile depășesc costurile.
Jurors are obliged to comply with the court's decision.	Juratii sunt obligati sa respecte hotararea instantei.
With his straw hat on, the farmer was feeding the cattle.	Cu pălăria de paie pe el, fermierul hrănea vitele.
The offer of a free lunch was received with dismay.	Oferta unui prânz gratuit a fost primită cu consternare.
The cat walked back and forth, obviously unhappy.	Pisica se plimba înainte și înapoi, evident nemulțumită.
The countryside was full of rubble.	Peisajul rural era plin de moloz.
This truck is close to capacity.	Acest camion este aproape de capacitate.
His thoughts were interrupted by a loud explosion.	Gândurile lui au fost întrerupte de o explozie puternică.
The play will be performed at his theater.	Piesa va fi jucată la teatrul său.
He has a lot of respect for this old man.	Îl respectă foarte mult pe acest bărbat în vârstă.
I am determined to reach my goal!	Sunt hotărât să-mi ating obiectivul!
There were no definite answers yet.	Nu existau încă răspunsuri certe.
The oldest person was in the room.	Cea mai în vârstă persoană era în cameră.
She always chases after boys.	Ea aleargă mereu după băieți.
He took a sip of coffee.	A luat o înghițitură de cafea.
Animals are an important part of many ecosystems.	Animalele sunt o parte importantă a multor ecosisteme.
Zoos usually have special facilities for this purpose.	Grădinile zoologice au de obicei facilități speciale în acest scop.
A room has an area of ​​one hundred square meters.	O cameră are o suprafață de o sută de metri pătrați.
I hope you enjoy reading this book.	Sper că vă veți bucura să citiți această carte.
Water kills germs.	Apa ucide germenii.
He was raised in the woods.	A fost crescut în pădure.
Experts say this trend will continue.	Experții spun că această tendință va continua.
The whole city was flattened in less than an hour.	Întregul oraș a fost aplatizat în mai puțin de o oră.
There was no one without work.	Nu era nimeni fără muncă.
Global warming does not seem to end too soon.	Încălzirea globală nu pare să se termine prea curând.
The nation is still divided.	Națiunea este încă divizată.
There were no sidewalks.	Nu erau trotuare.
It would be better if it didn't start without me, he thought.	Ar fi bine să nu înceapă fără mine, se gândi el.
Please do not hesitate to contact us.	Vă rugăm să nu ezitați să ne contactați.
The superintendent of public education is a dictator.	Superintendentul învățământului public este un dictator.
He turned and looked at her.	S-a întors și s-a uitat la ea.
The inspector found the hut illegal.	Inspectorul a găsit coliba ilegală.
Seeing the first fishing in the spring can lift your spirits.	Vederea primului pescuit primăvara vă poate ridica moralul.
Horses and cattle graze freely.	Caii și vitele pasc în voie.
Pollution is a serious problem in many provincial cities.	Poluarea este o problemă serioasă în multe orașe de provincie.
Drain the oil into a large skillet.	Scurgeți uleiul într-o tigaie mare.
Meanwhile, those seeking revenge may have the desired results.	În timp ce, cei care caută răzbunare pot avea rezultatele dorite.
No one really knows when humans came to earth.	Nimeni nu știe cu adevărat când au ajuns ființele umane pe pământ.
He brushed his hair from his face.	Și-a periat părul de pe față.
He returned to his hometown after twenty years.	S-a întors în orașul natal după douăzeci de ani.
His inexperience proved disastrous.	Lipsa lui de experiență s-a dovedit dezastruoasă.
He speaks slowly when you are in his presence.	Vorbește încet când ești în prezența lui.
Farmers blame the government for abandoning the rural area.	Fermierii dau vina pe guvern pentru abandonarea zonei rurale.
The villagers felt a sense of anticipation.	Un sentiment de presimțire a cuprins sătenii.
The zoo has lions, tigers and bears.	Grădina zoologică are lei, tigri și urși.
I am a stubborn people.	Sunt un popor încăpățânat.
The surface of the bed is not square.	Suprafața patului nu este pătrată.
She is notorious, dangerous and depraved.	Ea este notorie, periculoasă și depravată.
The president talked about catching criminals.	Președintele a vorbit despre prinderea criminalilor.
The wheels were painted in lime yellow.	Roțile au fost vopsite în galben var.
My grandmother loved to grow vegetables.	Bunica mea îi plăcea să cultive legume.
Alternative measures have been less effective.	Măsurile alternative au fost mai puțin eficiente.
Several cars passed.	Au trecut mai multe mașini.
He talked about the beauties of nature.	A vorbit despre frumusețile naturii.
The place is a canteen, a place to eat.	Locul este o cantină, un loc unde se poate mânca.
His speech was full of platitudes.	Discursul lui a fost plin de platitudini.
Once you meet them, you will never forget them.	Odată ce i-ai întâlnit, nu îi vei uita niciodată.
Send a wrong message here.	Trimiți un mesaj greșit aici.
We hold you responsible for your own actions.	Vă facem responsabil pentru propriile fapte.
Prison guards were notoriously corrupt.	Gardienii închisorii erau notoriu corupți.
The scientist once studied brain waves, but now he does	Omul de știință a studiat cândva undele cerebrale, dar acum el
These two men are criminals.	Acești doi bărbați sunt criminali.
Some governments fear these weapons.	Unele guverne se tem de aceste arme.
Winter sports are popular in this mountainous region.	Sporturile de iarnă sunt populare în această regiune muntoasă.
The princess became queen and eventually lived happily ever after.	Prințesa a devenit regină și a trăit fericită până la urmă.
The coach shuddered when he saw the board.	Antrenorul s-a înfiorat când a văzut tabla.
The little blonde was only seven years old.	Micuța blondă avea doar șapte ani.
Singing makes us feel happy.	Cântarea ne face să ne simțim fericiți.
I thought he was going to die.	Am crezut că va muri.
He was happy to have a new hat.	Era fericit să aibă o pălărie nouă.
The waves crash on the rocky shore.	Valurile se prăbușesc pe țărmul stâncos.
They rowed a single kayak upstream, searching for salmon.	Au vâslit cu un singur caiac în amonte, căutând somon.
He has been in this profession for thirty years.	El este în această meserie de treizeci de ani.
The tank has been completed according to schedule.	Rezervorul a fost finalizat conform programului.
They decided to stay where they were.	Au decis să rămână acolo unde erau.
This crossroads has been the scene of many tragic accidents.	Această răscruce a fost scena multor accidente tragice.
Local women are employed in hotels and restaurants.	Femeile locale sunt angajate în hoteluri și restaurante.
In his speech, he noted that "we are all mortal."	În discursul său, el a remarcat că „toți suntem muritori”.
The following photos are of my own home.	Următoarele fotografii sunt cu propria mea casă.
This university has a strong engineering program.	Această universitate are un program puternic de inginerie.
The huge statue surpasses any similar site in the world.	Uriașa statuie depășește orice site similar din întreaga lume.
A car screams to a halt.	O mașină țipă până la oprire.
Technology allows much of modern life to take place.	Tehnologia permite o mare parte din viața modernă să aibă loc.
Can you give me the lemon?	Poți să-mi dai lămâia?
From time immemorial, man has thought about his future.	Din cele mai vechi timpuri, omul și-a gândit viitorul.
You need to get off the bus.	Trebuie să cobori din autobuz.
He had forgotten the exact year.	Uitase anul exact.
Allow the mixture to cool for fifteen minutes.	Lăsați amestecul să se răcească timp de cincisprezece minute.
This test can confirm my theory.	Acest test poate confirma teoria mea.
The snow is melting fast.	Zăpada se topește rapid.
A warm glow warmed his face.	O strălucire caldă îi încălzi faţa.
The farmer's wife was seriously injured.	Soția fermierului a fost grav rănită.
This country has vast natural resources.	Această țară are resurse naturale vaste.
None of the tests indicated a tumor.	Niciunul dintre teste nu a indicat o tumoare.
This valley was once lush with forests.	Această vale a fost cândva luxuriantă cu păduri.
The defeat was devastating.	Înfrângerea a fost devastatoare.
He listened carefully to the patient's symptoms.	A ascultat cu atenție simptomele pacientului.
It deserves a try.	Merită încercat.
The factory manager denied any wrongdoing.	Directorul fabricii a negat orice faptă greșită.
He invited us to his house.	Ne-a invitat la el acasă.
It was a man's car wreck.	A fost o epavă de mașină a unui bărbat.
According to most studies, most people prefer black tea.	Conform celor mai multe studii, majoritatea oamenilor preferă ceaiul negru.
A garden courtyard with many flowers.	O curte gradina cu multe flori.
Carbon dioxide is released from the burning ground.	Dioxidul de carbon este eliberat din terenul care arde.
This simple action will save many lives.	Această acțiune simplă va salva multe vieți.
All flour must be sifted before use.	Toată făina trebuie cernută înainte de utilizare.
To his great surprise, the pony was free.	Spre marea surpriză, poneiul era liber.
The results of the survey were surprising.	Rezultatele sondajului au fost surprinzătoare.
A woman with three children.	O femeie cu trei copii.
The boy contemplated life while sitting in the ocean.	Băiatul a contemplat viața în timp ce stătea în ocean.
Police found the man dead.	Poliția l-a găsit pe bărbat mort.
Bring this to the lab.	Adu asta la laborator.
The lecture was full of information.	Prelegerea a fost plină de informații.
The prudent merchant bought this stock.	Negustorul prudent a cumpărat acest stoc.
Please do your best.	Vă rugăm să faceți tot posibilul.
Iron and steel are made of iron ore and coke.	Fierul și oțelul sunt produse din minereu de fier și cocs.
Real estate prices have risen dramatically.	Prețul imobiliar a crescut dramatic.
The exhibitions were completely predictable.	Expozițiile erau complet previzibile.
The southern mountains are rugged.	Munții din sud sunt accidentați.
This is a traditional ceremony.	Aceasta este o ceremonie tradițională.
They set up a telephone booth in the corner.	Au ridicat o cabină telefonică în colț.
You may be sure he will get the job.	S-ar putea să fii sigur că va primi postul.
The children were warned to stay away from the sewer.	Copiii au fost avertizați să stea departe de canalizare.
Sugar is an essential part of a child's diet.	Zahărul este o componentă esențială a dietei unui copil.
The soul, it seems, is immortal.	Sufletul, se pare, este nemuritor.
Inventions, of course, are not completely formed,	Invențiile, desigur, nu se formează complet,
Many tourists are encouraged by this behavior.	Mulți turiști sunt încurajați de acest comportament.
The monarch is the strongest person in the country.	Monarhul este cea mai puternică persoană din țară.
And the plot got thicker.	Și complotul s-a îngroșat.
The actress decides not to travel.	Actrița decide să nu facă călătoria.
As communities age, they become increasingly concerned about crime.	Pe măsură ce comunitățile îmbătrânesc, acestea devin din ce în ce mai preocupate de criminalitate.
He was the first to board the plane.	El a fost primul care s-a urcat în avion.
The sentences are longer now than before.	Propozițiile sunt mai lungi acum decât înainte.
The bouquet was proudly displayed on the teacher's desk.	Buchetul a fost expus cu mândrie pe biroul profesorului.
The crowd shouted their approval.	Publicul plin și-a urlit aprobarea.
There are many types of algae in the lakes.	În lacuri se găsesc multe tipuri de alge.
The men looked at the perfectly symmetrical cactus.	Bărbații au privit cactusul perfect simetric.
The city has a large population.	Orașul are o populație mare.
He set up his stall at dawn.	Și-a pus taraba în zori.
The engine stops.	Motorul se opreste.
The result was announced recently.	Rezultatul a fost anunțat recent.
He exhaled deeply.	A expirat adânc.
The stone was carved thousands of years ago.	Piatra a fost cioplită cu mii de ani în urmă.
This car is fast.	Această mașină este rapidă.
Pay attention to the warning signs.	Acordați atenție semnelor de avertizare.
Her work is never finished.	Munca ei nu este niciodată terminată.
So write clearly and legibly.	Deci scrieți clar și lizibil.
Someone else bit the dog.	Altcineva câinele m-a muşcat.
You need to understand the context of the problem.	Trebuie să înțelegeți contextul problemei.
George is currently alone.	George este în prezent singur.
Add the vanilla and salt and mix well.	Adăugați vanilia și sare și amestecați bine.
Some spoke without raising their voices.	Unii au vorbit fără să ridice vocea.
The policeman's eyes were like pebbles.	Ochii polițistului erau ca niște pietricele.
This oxygen nourishes the brain cells.	Acest oxigen hrănește celulele creierului.
He denied that the allegations were true.	El a negat că acuzațiile sunt adevărate.
The offender was caught and eventually sentenced to prison.	Infractorul a fost prins și în cele din urmă condamnat la închisoare.
The poet compared the short rise to a long fall.	Poetul a comparat ridicarea scurtă cu o cădere lungă.
Those settlers will not last long in this barren wasteland.	Acei coloniști nu vor rezista mult în acest pustiu steril.
But the atmosphere is poisonous to plants.	Dar atmosfera este otrăvitoare pentru plante.
Put the bread in the oven.	Pune pâinea la cuptor.
The epic poem tells the story of a hero.	Poemul epic spune povestea unui erou.
They traveled on foot.	Au călătorit pe jos.
This restaurant is famous for serving delicious food.	Acest restaurant este renumit pentru că servește mâncare delicioasă.
I wish I had left this until tomorrow.	Mi-aș fi dorit să fi lăsat asta până mâine.
The rifle was armed and aimed.	Pușca era armată și țintită.
They are frozen forever in time.	Sunt pentru totdeauna înghețate în timp.
The oil industry is dominated by large companies.	Industria petrolieră este dominată de companii mari.
This is a dangerous line.	Aceasta este o linie periculoasă.
Crowds gathered at the gates of the city gates.	Mulțimile s-au adunat la porțile porților orașului.
The dam was completed last year.	Barajul a fost finalizat anul trecut.
It was the worst storm in years.	A fost cea mai groaznică furtună din ultimii ani.
The boy was wearing shorts.	Băiatul purta pantaloni scurți.
Her frown deepened.	Încruntarea ei s-a adâncit.
The return on this investment is promising.	Rentabilitatea din această investiție este promițătoare.
Flour contains gluten, a wheat protein.	Făina conține gluten, o proteină din grâu.
These improvements will help reduce traffic congestion.	Aceste îmbunătățiri vor ajuta la reducerea congestionării traficului.
They searched the village.	Au căutat satul.
Which of the children were the smartest?	Care dintre copii au fost cei mai inteligenți?
The fragrant smoke floated lazily in the dark sky.	Fumul parfumat plutea leneș pe cerul întunecat.
Our street was small and quiet.	Strada noastră era mică și liniștită.
Many farmers have changed their strategy.	Mulți fermieri și-au schimbat strategia.
The wine in the glass was dark red.	Vinul din pahar era roșu închis.
The team ate pizza for lunch.	Echipa a mâncat pizza la prânz.
A little patience and you will soon master these skills.	Puțină răbdare și în curând vei stăpâni aceste abilități.
The brook mumbled merrily.	Pârâul bolborosea vesel.
The land will be covered with cottages.	Terenul va fi acoperit cu cabane.
The government fought for many years against the communists.	Guvernul a luptat mulți ani împotriva comuniștilor.
The light seemed to be off.	Lumina părea ca și cum ar fi fost stinsă.
She added that her main priority is education.	Ea a adăugat că principala ei prioritate este educația.
In the indictment, the defendant traded illegally.	În rechizitoriu, inculpatul a făcut comerț ilegal.
The light rain fell intermittently.	Ploaia slabă a căzut cu intermitență.
People don't like him.	Oamenii nu-l plac.
The linear regression model examined the relevance of the research results.	Modelul de regresie liniară a examinat relevanța rezultatelor cercetării.
Girls love to help in the kitchen.	Fetelor le place să ajute în bucătărie.
Always add sugar to the syrup.	Adăugați întotdeauna zahăr în sirop.
The school has inadequate facilities.	Școala are dotări inadecvate.
This is an old sentence.	Aceasta este o propoziție veche.
They paid taxes.	Ei plăteau taxe.
Crowds gathered to protest.	O mulțime s-a adunat pentru proteste.
The moon is shining brightly in the sky today.	Luna strălucește puternic pe cer astăzi.
Her version is a little different from mine.	Versiunea ei diferă puțin de a mea.
Exhausted emotionally, she returned to her.	Epuizată emoțional, s-a întors la ea.
A tough guy, he lived alone.	Un individ dur, trăia singur.
That egg is an omelet.	Oul acela este omletă.
The robot moved its arms in a complicated dance.	Robotul și-a mișcat brațele într-un dans complicat.
We packed our bags and went out the door.	Ne-am făcut bagajele și am ieșit pe ușă.
The nomads were deeply superstitious.	Nomazii erau profund superstițioși.
I saw the princess looking at me.	Am văzut-o pe prințesa uitându-se la mine.
He expects you to respect the feelings of others.	Se așteaptă să respecți sentimentele altora.
I was amazed at her beauty.	Am fost uimit de frumusețea ei.
The forecast is for rain later this evening.	Prognoza anunță ploi mai târziu în această seară.
He lost his sense of direction.	Și-a pierdut simțul direcției.
They stood up.	S-au ridicat în picioare.
Eventually, this can lead to revolution.	În cele din urmă, acest lucru poate duce la revoluție.
The phrase "fought valiantly" is unusual.	Expresia „a luptat cu vitejie” este neobișnuită.
A king once ruled from this ancient structure.	Un rege a condus cândva din această structură străveche.
The museum contains thousands of bird specimens.	Muzeul conține mii de exemplare de păsări.
An old man from the village told this story.	Un bătrân din sat a spus această poveste.
Butter can be spread on bread.	Untul poate fi întins pe pâine.
This kind of work is too tiring.	Genul ăsta de muncă este prea obositor.
Come up with a slogan.	Vino cu un slogan.
How many pounds of butter do you need?	De cate kilograme de unt ai nevoie?
Many religions use this term.	Mai multe religii folosesc acest termen.
It was a subtle shade of sarcasm.	Era o nuanță subtilă de sarcasm.
It produced gas and hot water.	A produs gaz și apă caldă.
That hat is gone.	Pălăria aceea a dispărut.
The lawyer held his breath.	Avocatul și-a ținut respirația.
She slipped in to watch the show.	Ea s-a strecurat să urmărească spectacolul.
Today we will examine a wide variety of wines.	Astăzi vom examina o mare varietate de vinuri.
British taxes were imposed.	Au fost impuse taxe britanice.
A flat rock came out of the water.	O stâncă plată ieșea din apă.
The skilled businessman took advantage of new opportunities.	Omul de afaceri priceput a profitat de noi oportunități.
The government claimed to be from a rival clan.	Guvernul a susținut că sunt dintr-un clan rival.
Her hair shone like a halo.	Părul ei strălucea ca un halou.
Matches burn slowly.	Chibriturile ard încet.
I need to clean my room and wash my clothes.	Trebuie să-mi curăț camera și să-mi spăl hainele.
The great king waved his hand, summoning the bridegroom.	Regele cel mare a făcut semn cu o mână, chemându-l pe mire.
He hit the wall hard.	A lovit puternic peretele.
She heard him cry.	L-a auzit plângând.
Open the windows and turn on the fan.	Deschide ferestrele și pornește ventilatorul.
The highway is now closed.	Autostrada este acum închisă.
A proposed bill for this service.	Un proiect de lege propus pentru acest serviciu.
My dog ​​will stay with me.	Câinele meu va rămâne cu mine.
The young man grew up on a farm.	Tânărul a crescut la o fermă.
Some insects are found in only one species.	Unele insecte se găsesc doar la o singură specie.
The shelves were loaded with exotic food.	Rafturile erau încărcate cu alimente exotice.
Keys are symbols used to represent letters.	Cheile sunt simboluri folosite pentru a reprezenta literele.
I added a dash of curry to the recipe.	Am adăugat un strop de curry la rețetă.
So the article is therefore responsible.	Deci articolul este, prin urmare, responsabil.
They learned to ride bikes without training wheels.	Au învățat să meargă pe biciclete fără roți de antrenament.
Whether you believe it or not, it doesn't matter.	Fie că crezi sau nu, nu contează.
Do you like the taste of ice cream?	Îți place gustul înghețatei?
The rain slowly fell to the ground.	Ploaia a căzut încet la pământ.
It wouldn't hurt to be charitable.	Nu ar strica să fii caritabil.
The old nun cried.	Călugărița în vârstă a plâns.
The buds were golden.	Mugurii erau aurii.
Very little rain falls during the dry season of the region.	Ploi foarte puține cade în timpul sezonului uscat al regiunii.
It is known that some inhabitants venture into the surrounding villages.	Se știe că unii locuitori se aventurează în satele din jur.
I really need a word with my new neighbor.	Chiar am nevoie de o vorbă cu noul vecin.
The situation is improving.	Situația se îmbunătățește.
He had to take medication regularly.	Trebuia să ia medicamente în mod regulat.
The church is considered venerably old.	Biserica este considerată venerabil de veche.
The boy was expected to listen.	Se aștepta ca băiatul să asculte.
Feeding the hungry is his main concern.	Hrănirea celor flămânzi este preocuparea lui principală.
Remove stiff brushes.	Scoateți perii rigidi.
Each year the winners are announced.	În fiecare an sunt anunțați câștigătorii.
Clean the tub.	Curățați cada.
The noise is especially loud in the morning.	Zgomotul este deosebit de puternic dimineața.
The hacker is awaiting sentencing.	Hackerul așteaptă sentința.
Her latest book has sold well.	Ultima ei carte s-a vândut bine.
The grapes are bright red.	Strugurii sunt de un roșu intens.
Some argue that pollution is harmful to our health.	Unii susțin că poluarea este dăunătoare sănătății noastre.
She described herself as a passionate swimmer.	Ea s-a descris ca fiind o înotătoare pasionată.
Oil stains were scattered all over the wall.	Petele de ulei au fost împrăștiate pe tot peretele.
The sea here is terribly polluted.	Marea aici este teribil de poluată.
Is it the same restaurant that is no longer open?	Este același restaurant care nu mai este deschis?
The locksmith returned his tools.	Lăcătușul și-a returnat uneltele.
She applied the lotion directly to her face.	Ea și-a aplicat loțiunea direct pe față.
The bay is home to a multitude of aquatic creatures.	Golful găzduiește o multitudine de creaturi acvatice.
A farmer's children grew up to become farmers.	Copiii unui fermier au crescut pentru a deveni fermieri.
His jacket was wet, as were his pants.	Jacheta era udată, la fel ca și pantalonii lui.
The poll shows a strong public interest in nuclear energy.	Sondajul arată un interes public puternic pentru energia nucleară.
He was dressed in a long, turquoise robe.	Era îmbrăcat într-un halat lung, turcoaz.
Elders often become confused.	Bătrânii devin adesea confuzi.
An ambush was definitely planned here.	O ambuscadă a fost cu siguranță plănuită aici.
She frowned angrily.	Ea se încruntă supărată.
This manager has a reputation for being ruthless.	Acest manager are reputația de a fi nemilos.
Seawater heats up when exposed to sunlight.	Apa de mare se încălzește atunci când este expusă la lumina soarelui.
Staff must remain calm at all times.	Personalul trebuie să rămână calm în orice moment.
I brush my teeth at least once a day.	Mă spăl pe dinți cel puțin o dată pe zi.
You will soon see the front cabin.	Veți vedea în curând cabina din față.
The earth is warming at an alarming rate.	Pământul se încălzește într-un ritm alarmant.
It's a little long in the tooth.	E cam lung în dinte.
I have to disappoint him a little.	Trebuie să-l dezamăgesc ușor.
A neighbor explained that she had never met the man.	O vecină a explicat că nu l-a întâlnit niciodată pe bărbat.
The task has already been completed.	Sarcina a fost deja finalizată.
The top was made of tin.	Partea superioară era din tablă.
Their leader followed this path.	Liderul lor a urmat această cale.
She saw the boy running towards her.	L-a văzut pe băiat alergând spre ea.
The captain was sitting on the bridge, watching.	Căpitanul stătea pe pod, privind.
The bag feels light.	Geanta se simte ușoară.
Studies in this area are now ongoing.	Studiile în acest sens sunt acum în curs de desfășurare.
This new device is amazing.	Acest nou dispozitiv este uimitor.
It is said that there are two cities nearby.	Se spune că sunt două orașe în apropiere.
He collected soil samples from the field.	El a adunat mostre de sol de pe teren.
Dogs kill more people every year than sharks.	Câinii ucid mai mulți oameni în fiecare an decât rechinii.
Wages are low.	Salariile sunt slabe.
History books often discuss "good times."	Cărțile de istorie discută adesea despre „vremurile bune”.
A housewife can go to the market with few goods.	O gospodină poate merge la piață cu puține bunuri.
She can't help but be disappointed.	Ea nu se poate abține să se simtă dezamăgită.
The shortest of these people is the administration.	Cea mai scundă dintre acești oameni este administrația.
First, brush the crumbs off the work surface.	Mai întâi, periați firimiturile de pe suprafața de lucru.
Many of these complaints were dismissed as irrelevant.	Multe dintre aceste plângeri au fost respinse ca lipsite de importanță.
If you change the structure, the properties may change.	Dacă modificați structura, proprietățile se pot schimba.
The reporter conducted an investigation.	Reporterul a efectuat o anchetă.
We will have to hurry if we are to succeed.	Va trebui să ne grăbim dacă vrem să reușim.
He avoided making a commitment.	A evitat să-și ia un angajament.
He bought me some plums.	Mi-a cumpărat niște prune.
He agreed to meet me yesterday, but he was too ill.	A fost de acord să mă întâlnească ieri, dar era prea bolnav.
His niece cried uncontrollably.	Nepoata lui a plâns necontrolat.
In any case, he was expelled from the country.	În orice caz, a fost dat afară din țară.
Factory workers wear black uniforms.	Muncitorii fabricii poartă uniforme negre.
Salt is essential for the human body.	Sarea este esențială pentru corpul uman.
Of course, she committed a terrible crime.	Desigur, ea a comis o crimă teribilă.
Our dream is to develop a renewable energy infrastructure.	Visul nostru este să dezvoltăm o infrastructură de energie regenerabilă.
An increasing number of older workers are looking for a job.	Un număr tot mai mare de lucrători în vârstă caută un loc de muncă.
The champions voted unanimously to remove him from the title.	Campionii au votat în unanimitate pentru a-l dezlipi de titluri.
The trainee searched the room and sighed in disappointment.	Stagiarul a cercetat camera și a oftat dezamăgit.
There was a noise from a room in the basement, downstairs.	Un zgomot se auzi dintr-o cameră de la subsol, de la parter.
Getting into a mental institution is traumatic.	A ajunge într-o instituție psihică este traumatizant.
Time stood still in that city.	Timpul s-a oprit în acel oraș.
The cone on the volcano gradually flattened.	Conul de pe vulcan s-a aplatizat treptat.
Tomato sauce should be added to boiling water.	Sosul de rosii trebuie adaugat in apa clocotita.
You haven't finished any books.	Nu ai terminat nicio carte.
He believes in the usefulness of religion.	El crede în utilitatea religiei.
Our city is famous for its beautiful views.	Orașul nostru este renumit pentru priveliștile sale frumoase.
My aunt lives alone.	Mătușa mea trăiește singură.
Two boys were shot by a sniper.	Doi băieți au fost împușcați de un lunetist.
His laryngitis began to improve.	Laringita lui a început să se amelioreze.
Whiskey burns my throat.	Whisky-ul îmi arde gâtul.
It rained far into the night.	A plouat până departe în noapte.
Two men, showing their golden wings.	Doi bărbați, arătându-și aripile de aur.
This cake needs thickening.	Acest tort are nevoie de ingrosare.
This world contains water.	Această lume conține apă.
The bartender poured two drinks, then filled his glass.	Barmanul a turnat două băuturi, apoi a completat paharul.
She looked restless.	Părea neliniştită.
Arriving at her destination, she stopped and bought a newspaper.	Ajunsă la destinație, s-a oprit și și-a cumpărat un ziar.
Sometimes they don't seem to care.	Uneori par să nu le pese.
He sent his son to school.	Și-a trimis fiul la școală.
The integration of mental processes is accelerated by drugs.	Integrarea proceselor mentale este accelerată de droguri.
The rocket attracted the hungry villagers.	Racheta i-a atras pe sătenii flămânzi.
His children were raised without a father.	Copiii lui au fost crescuți fără tată.
The worn, padded toilet seat was cracked.	Scaunul de toaletă uzat, căptușit, era crăpat.
All the children had attended the school of faith.	Toți copiii frecventaseră școala credinței.
She's been mad at him for a while.	Era supărată pe el de ceva vreme.
The streets were crowded.	Străzile erau pline de oameni.
His plan gives us another option.	Planul lui ne oferă o altă opțiune.
He burst into the room.	A izbucnit în cameră.
A hiker's paradise.	Un paradis al drumeților.
He barely managed to keep up with the class.	Abia a reușit să țină pasul în clasă.
They were triumphant in the end.	Au fost triumfatori până la urmă.
She was about to shed tears.	Era pe punctul de a lacrima.
The cat caught a mouse.	Pisica a prins un șoarece.
There is a lot of air pollution.	Este multă poluare în aer.
Many of us long for that quiet life.	Mulți dintre noi tânjesc după acea viață liniștită.
Please recover my lost earring.	Vă rog să-mi recuperați cercelul pierdut.
A bright red wire led him home.	Un fir roșu aprins l-a condus acasă.
A mysterious object crashed into the moon.	Un obiect misterios s-a prăbușit în Lună.
Keep in mind that you need to change the oil regularly.	Rețineți că trebuie să schimbați uleiul în mod regulat.
Who will sound the alarm?	Cine va da alarma?
Instead, the repressive police state is tolerant of abortion.	În schimb, statul polițienesc represiv este îngăduitor cu avortul.
A delicate solution was needed here.	Aici era nevoie de o soluție delicată.
The technique is rarely used in everyday conversation.	Tehnica este rar folosită în conversația curentă.
A tall obelisk marks the tomb.	Un obelisc înalt marchează mormântul.
They served tea and raised their cups in a toast.	Au servit ceai și și-au ridicat ceștile într-un toast.
The government has announced future road construction projects.	Guvernul a anunțat viitoare proiecte de construcție a drumurilor.
Culture dominates everyday life.	Cultura domină viața de zi cu zi.
Make sure you study the text carefully.	Asigurați-vă că studiați cu atenție textul.
The cook hadn't finished preparing dinner yet.	Bucătăreasa nu terminase încă de pregătit cina.
Only desperate people would like to live here.	Doar oamenii disperați și-ar dori să locuiască aici.
But overall, things went well.	Dar, per total, lucrurile au mers bine.
Honey does not granulate.	Mierea nu se granulează.
Both populations mingled peacefully.	Ambele populații s-au amestecat pașnic.
The mole is a type of insect.	Alunița este un tip de insectă.
The lack of proper application is to blame.	De vină este lipsa unei aplicări adecvate.
He also finds another way to get to school.	De asemenea, găsește o altă cale de a ajunge la școală.
This activity increases our awareness of the natural world.	Această activitate ne crește gradul de conștientizare a lumii naturale.
Summer is hot.	Vara este caldă.
The right to vote should be extended to all citizens.	Dreptul de vot ar trebui extins tuturor cetățenilor.
He was convinced that he could control the situation.	S-a convins că poate controla situația.
The city has lost much of its glory.	Orașul și-a pierdut mult din glorie.
The city authorities want to increase tourism.	Autoritățile orașului vor să crească turismul.
The council met last night.	Consiliul s-a întâlnit aseară.
He took a taxi with some difficulty.	A luat un taxi cu oarecare dificultate.
When it rains heavily, the river floods.	Când plouă abundent, râul se inundă.
The desert is inclusive, but prone to poverty.	Deșertul este incluziv, dar este predispus la sărăcie.
This road will take you to the city.	Acest drum va duce la oraș.
A smart salesperson makes a record sale in record time.	Un vânzător inteligent realizează o vânzare în timp record.
The window frames were rotting.	Tocurile ferestrelor putrezeau.
A fly was buzzing around the room.	O muscă bâzâia prin cameră.
After that, he decided to become a woodcutter.	După aceea, a decis să devină tăietor de lemne.
Margaret raised her delicate face to the sun.	Margareta își ridică fața delicată spre soare.
There is no way out of the mess we are in.	Nu există nicio cale de ieșire din mizeria în care ne aflăm.
The weeds were knee-deep.	Buruienile erau până la genunchi.
But that doesn't make it any less annoying.	Dar asta nu-l face mai puțin enervant.
Two small children ran away.	Doi copii mici au trecut în fugă.
Before going to bed, she checked her email.	Înainte de a merge la culcare, și-a verificat e-mailul.
The shrill wail of a cicada pierced the air.	Vaietul strident al unei cicade străpunse aerul.
The singing stopped abruptly.	Cântarea s-a oprit brusc.
Sweat was running down her body.	Transpirația îi curgea pe corp.
Wear sunglasses to protect your eyesight.	Purtați ochelari de soare pentru a vă proteja vederea.
The kerosene lamp was burning poorly.	Lampa cu kerosen ardea slab.
This winter, there is a good chance of snowstorms.	În această iarnă, există șanse mari de furtuni de zăpadă.
New illegal civilians are being officially trained.	Noi civili ilegali sunt instruiți oficial.
Very bright stars are arching in the night sky.	Stele foarte strălucitoare se arcuiesc pe cerul nopții.
Many modern inertial navigation instruments use a laser interferometer.	Multe instrumente moderne de navigație inerțială folosesc un interferometru laser.
The sun shining on the snow made the landscape shine.	Soarele care strălucea pe zăpadă făcea peisajul să strălucească.
Overexploitation of marine habitats is a widespread problem.	Supraexploatarea habitatelor marine este o problemă larg răspândită.
Species are under pressure from climate change.	Speciile sunt sub presiunea schimbărilor climatice.
How many hours do you plan to work each week?	Câte ore plănuiți să lucrați în fiecare săptămână?
The huge trees struggled for the sunlight.	Copacii uriași s-au bătut după lumina soarelui.
It is better to plant them now.	Este mai bine să le plantăm acum.
They were hoping to sell the magazine abroad.	Sperau să vândă revista în străinătate.
Everything that rises must converge.	Tot ceea ce se ridică trebuie să convergă.
Lack of housing has led to higher rents.	Lipsa de locuințe a determinat creșterea chiriilor.
The ruler's hobby was horse racing.	Hobby-ul domnitorului era cursele de cai.
I saw something moving in the window.	Am văzut ceva mișcându-se la fereastră.
Voting began on a bright and pleasant day.	Votarea a început într-o zi luminoasă și plăcută.
Many parents were outraged by the decision.	Mulți părinți au fost revoltați de decizie.
His memory was already running low.	Memoria îi scădea deja.
The north wind brought a cold to the ground.	Vântul de nord a adus un frig pe pământ.
You don't need a manager, you need a benevolent leader.	Nu ai nevoie de un manager, ai nevoie de un lider binevoitor.
I shuffled through the books.	Am amestecat printre cărți.
Arnold's flock grew rapidly.	Turma lui Arnold a crescut rapid.
Squirrels are cute, so people feed them.	Veverițele sunt drăguțe, așa că oamenii le hrănesc.
Finally the rains came.	În sfârșit, au venit ploile.
This rectangular building is less than a hundred meters long.	Această clădire dreptunghiulară are mai puțin de o sută de metri lungime.
Water vapor rises from the warm earth.	Vaporii de apă se ridică din pământul cald.
When heated, most metals expand.	Când sunt încălzite, majoritatea metalelor se extind.
The boys are beating their books.	Băieții își bat cărțile.
The lamp in the middle of the shadows.	Lampa în mijlocul umbrelor.
Quick, will you?	Repede, vrei?
The operation went smoothly.	Operația a decurs fără probleme.
He set his things carefully on the kitchen table.	Și-a pus lucrurile cu grijă pe masa din bucătărie.
Fish cakes are traditional in that country.	Prăjiturile de pește sunt tradiționale în acea țară.
Keeping wine in a cold cellar is a must.	Păstrarea vinului într-o pivniță rece este o necesitate.
She took command of the ship.	Ea a preluat conducerea navei.
The employee damaged the TV.	Angajatul a avariat televizorul.
To reduce the problem, more street lighting has been installed.	Pentru a reduce problema, a fost instalat mai mult iluminat stradal.
The roof of the school is made of slate.	Acoperișul școlii este din ardezie.
Finally, when he reached the door, he returned.	În cele din urmă, când a ajuns la uşă, s-a întors.
He was amazed at the behavior of an old woman.	Era uimit de comportamentul unei bătrâne.
Discuss the benefits of technology.	Discutați despre avantajele pe care le oferă tehnologia.
He gets home late at night.	El ajunge acasă târziu în noapte.
The distribution curves shifted slightly to the right.	Curbele de distribuție s-au deplasat ușor spre dreapta.
It is an elegant dresser.	Este un sifonier elegant.
We found some unusual animals on the shore.	Am găsit câteva animale neobișnuite pe mal.
Many species of animals are disappearing.	Multe specii de animale dispar.
The man had only a rudimentary education.	Bărbatul avea doar o educație rudimentară.
The high school students attended a special meeting.	Liceenii au participat la o adunare specială.
The school bus was late.	Autobuzul școlar a întârziat.
It was first of all, smiling.	Era în primul rând, zâmbind.
Avoid looking directly at bright objects.	Evitați să priviți direct obiectele luminoase.
His investigation led nowhere.	Ancheta lui nu a dus nicăieri.
She's flying to work.	Ea zboară la serviciu.
Her wavy skirt covered the muddy paths.	Fusta ei ondulată acoperea potecile pline de noroi.
The cloudy weather affected everyone's mood.	Vremea acoperită de nori a afectat starea de spirit a tuturor.
Many artificial chemicals are imperative in the manufacture of plastics.	Multe substanțe chimice artificiale sunt imperative în fabricarea materialelor plastice.
There were no tables or chairs, just a wooden plank.	Nu erau nici mese, nici scaune, doar o scândură de lemn.
The face of the cliff is covered with vines.	Fața stâncii este acoperită de viță de vie.
The senator seemed to know everyone.	Senatorul părea să-i cunoască pe toată lumea.
City officials have set up shelters for the homeless.	Autoritățile orașului au înființat adăposturi pentru cei fără adăpost.
On her journey, the princess was abducted.	În călătoria ei, prințesa a fost răpită.
Users criticize the software.	Utilizatorii critică software-ul.
A radical move, this change will be controversial.	O mișcare radicală, această schimbare va fi controversată.
Sum the dice.	Însumați sumele zarurilor.
The form of government has changed.	Forma de guvernare a fost schimbată.
Sometimes judges disagree on certain points of law.	Uneori, judecătorii nu sunt de acord cu privire la anumite puncte de drept.
Hurry up and get dressed!	Grăbește-te și îmbracă-te!
The world's population has grown enormously.	Populația lumii a crescut din ce în ce mai enorm.
He tapped his coffee in the cup.	Și-a bătut cafeaua în cană.
Perspectives on the lives of people from other cultures.	Perspective asupra vieții oamenilor din alte culturi.
The dog barked angrily as he watched the deer.	Câinele lătră furios în timp ce urmărea căprioarele.
She opened the shutters and looked outside.	Ea a deschis obloanele și a privit afară.
The chicken tastes fantastic.	Puiul are un gust fantastic.
Some protesters tried to stop us from leaving.	Unii protestatari au încercat să ne împiedice să ieșim.
The ants crawled over her left ankle.	Furnicile se târau peste glezna ei stângă.
This city has a remarkable cultural heritage.	Acest oraș are o moștenire culturală remarcabilă.
A mixture of honey and nuts is a snack.	Un amestec de miere și nuci este o gustare.
He was declared unfit for service.	A fost declarat inapt pentru serviciu.
The oil spill left lasting damage.	Deversarea de petrol a lăsat pagube de durată.
All the members of my team were completely wonderful.	Toți membrii echipei mele au fost complet minunați.
The helicopter took off and took off to the west.	Elicopterul a decolat și s-a înălțat spre vest.
She was considered one of the best directors.	A fost considerată unul dintre cei mai buni regizori.
Despite the rain, business has been dynamic.	În ciuda ploii, afacerile au fost dinamice.
He critically examined the document before presenting it.	El a examinat critic documentul înainte de a-l prezenta.
The picture clearly showed that the child was a girl.	Imaginea a arătat clar că copilul era o fată.
She had a happy time in her family's garden.	Ea s-a petrecut fericită în grădina familiei ei.
She bent down and kissed him.	Ea s-a aplecat și l-a sărutat.
He admitted that his actions were a mistake.	El a recunoscut că acțiunile sale au fost o greșeală.
I have to leave this city.	Trebuie să plec din acest oraș.
The sun bakes the earth like a ray.	Soarele coace pământul ca o rază.
Finally, we can travel into outer space.	În cele din urmă, putem călători în spațiul cosmic.
Now I understand why you're worried.	Acum înțeleg de ce ești îngrijorat.
The chicken was fluttering.	Puiul se pavanea.
My grandfather says there is a treasure in this cave.	Bunicul meu spune că este o comoară în această peșteră.
I left the dusty city far behind.	Am lăsat mult în urmă orașul prăfuit.
That evening, they sang and danced.	În seara aceea, au cântat și au dansat.
Apparently, our average life expectancy has increased dramatically.	Aparent, durata noastră medie de viață a crescut dramatic.
The forest was full of trees, vines, bushes.	Pădurea era deasă de copaci, viță de vie, arbuști.
The room is clean.	Camera este curata.
The wide range of products available frequently has changed people's lifestyle.	Gama largă de produse disponibile frecvent a schimbat stilul de viață al oamenilor.
It takes them three months to cross the border.	Au nevoie de trei luni pentru a trece granița.
We better not let that happen.	Ar fi bine să nu lăsăm asta să se întâmple.
The troops moved into the city.	Trupele s-au mutat în oraș.
Money buys happiness, but only in moderation.	Banii cumpără fericirea, dar numai cu moderație.
Locals say she protected a mysterious artifact.	Localnicii spun că ea a protejat un artefact misterios.
Cooking involves heating food.	Gătitul presupune încălzirea alimentelor.
Matchsticks are toxic.	Bețișoarele de chibrituri sunt toxice.
A thief broke into four houses to steal property.	Un hoț a spart patru case pentru a fura proprietăți.
I never expected that to happen.	Nu m-am așteptat niciodată să se întâmple asta.
We broke up after the party.	Ne-am despărțit după petrecere.
Unfortunately, the drug did not help.	Din păcate, medicamentul nu a ajutat.
These ingredients are used to make baking powder.	Aceste ingrediente sunt folosite pentru a face praf de copt.
The package is quite heavy.	Pachetul este destul de greu.
The team continued on its way.	Echipa și-a continuat drumul.
They helped themselves to the fruit in the bowl.	S-au ajutat singuri cu fructele din castron.
The cable car on the rock was a lot of fun.	Telecabina de pe stâncă a fost foarte distractiv.
Many of our noble cities reflect our culture.	Multele noastre orașe nobile reflectă cultura noastră.
The children were delighted to go home.	Copiii erau încântați să plece acasă.
This requires immediate action.	Acest lucru necesită o acțiune imediată.
In some countries, walking in public after sunset is prohibited.	În anumite țări, mersul în public după apusul soarelui este interzis.
Cars and trucks travel around the city every day.	Mașinile și camioanele circulă prin oraș în fiecare zi.
Go and see what that noise is.	Du-te și vezi ce este zgomotul acela.
The team managed to win the competition.	Echipa a reușit să câștige competiția.
The work is too dry.	Lucrarea este prea uscată.
China's cheap exports are destroying our production base.	Exporturile ieftine ale Chinei distrug baza noastră de producție.
The intersection was your destination.	Intersecția a fost punctul tău de sosire.
The girls painted their faces.	Fetele și-au pictat fețele.
The rumor has been refuted.	Zvonul a fost infirmat.
They left the property to a nephew.	Au lăsat proprietatea unui nepot.
He killed several people playing football.	A ucis mai multe persoane care jucau fotbal.
The engineering facts of the ancient worlds can still amaze us.	Faptele inginerești ale lumilor antice ne pot uimi în continuare.
the blisters on our feet were atrocious.	veziculele de pe picioarele noastre erau atroce.
Please stay back.	Stai înapoi, te rog.
My horse rose abruptly.	Calul meu s-a ridicat brusc.
He refused to pay the rent.	A refuzat să plătească chiria.
The king had an unusually large beard.	Regele avea o barbă neobișnuit de mare.
That city is in ruins.	Orașul acela este în ruine.
We walked the streets.	Ne-am plimbat pe străzi.
I don't have time to gossip.	Nu am timp de bârfă.
Many of his friends work for the government.	Mulți dintre prietenii lui lucrează pentru guvern.
This route is harder than the alternative.	Această rută este mai grea decât alternativa.
Some friends came to help me.	Au venit niște prieteni să mă ajute.
The trees grow to the waterline.	Copacii cresc până la linia de plutire.
The virus is known to kill several children each year.	Se știe că virusul ucide mai mulți copii în fiecare an.
Maybe this magic will help you.	Poate că această magie te va ajuta.
Many athletes suffer from malnutrition.	Mulți sportivi suferă de malnutriție.
The parents tried to argue.	Părinții au încercat să se certe.
It was part of the outer belt of the galaxy.	A făcut parte din centura exterioară a galaxiei.
She insisted that we meet at a popular sports bar.	Ea a insistat să ne întâlnim la un bar popular de sport.
How fast is the freight train?	Cât de repede circulă trenul de marfă?
Some workers live at the headquarters.	Unii muncitori locuiesc la sediu.
Life is so precious!	Viața este atât de prețioasă!
And then he fainted.	Și apoi a leșinat.
First of all, peel the potatoes well.	În primul rând, curățați bine cartofii.
My uncle said he would be here soon.	Unchiul meu a spus că va veni în curând.
No one appreciates his ruthlessly strong jaws.	Nimeni nu apreciază ce fălci nemilos de puternice are.
A green ribbon indicates that this package is for sale.	O panglică verde indică faptul că acest pachet este de vânzare.
Insects, birds, fish and small animals depend on water.	Insectele, păsările, peștii și animalele mici depind de apă.
His heavy eyebrows furrowed slightly.	Sprâncenele lui grele s-au încruntat ușor.
The whole neighborhood was stunned.	Întregul cartier a fost uluit.
Be banned for flying too high.	Fii interzis pentru că zbori prea sus.
Things that people believe are not always true.	Lucrurile pe care oamenii le cred nu sunt întotdeauna adevărate.
The new car is in the showroom.	Mașina nouă este în showroom.
The surface of the bar is covered with a bright blue.	Suprafața barului este placată cu un albastru strălucitor.
As you move further north, the climate becomes colder.	Pe măsură ce vă deplasați mai spre nord, clima devine mai rece.
They require significant training.	Ele necesită o pregătire semnificativă.
These sudden attacks have increased dramatically.	Aceste atacuri bruște au crescut drastic.
You better keep an eye on your backpack.	Ar fi bine să fii cu ochii pe rucsac.
He glanced out the window.	A aruncat o privire pe fereastră.
The water was dancing in the pool.	Apa dansa în piscină.
Pour the eggs into the bowl.	Turnați ouăle în bol.
But you look pretty pale.	Dar arăți destul de palid.
The rain was twisting.	Ploaia se torcea.
A thick crust of frost covered the lawn.	O crustă groasă de îngheț acoperea gazonul.
Turn the yeast into warm milk.	Transformă drojdia în lapte cald.
He wore a leather coat and cowboy boots.	Purta o haină de piele și cizme de cowboy.
You can simulate sepsis with a traumatized patient.	Puteți simula sepsisul cu un pacient traumatizat.
Let's hire more workers.	Să angajăm mai mulți muncitori.
Managers are encouraged to delegate responsibility.	Managerii sunt încurajați să delege responsabilitatea.
The old woman moved her hands over her face.	Bătrâna și-a mișcat mâinile peste față.
The men were heard shouting, protesting their innocence.	Bărbații au fost auziți țipând, protestând împotriva nevinovăției.
It's close to the train station.	Este aproape de gară.
A strange set of clouds in the sky.	Un set ciudat de nori arătați pe cer.
After that, we rarely meet again.	După aceea, rareori ne întâlnim din nou.
The windmill creaked as it spun.	Moara de vânt scârțâia în timp ce se învârtea.
Some constituencies have a very low turnout.	Unele circumscripții electorale au o prezență foarte scăzută la vot.
The leopard is a magnificent animal.	Leopardul este un animal magnific.
The horizon shone pink at dawn.	Orizontul strălucea roz în răsăritul zorilor.
On that occasion, the Prime Minister was very upset.	Cu acea ocazie, premierul a fost foarte supărat.
He drank his water slowly.	Și-a băut apa încet.
More children move to the island each year.	Mai mulți copii se mută pe insulă în fiecare an.
The forest has become smaller every year.	Pădurea a devenit mai mică în fiecare an.
To keep the house clean, wash the kitchen floor.	Pentru a menține casa curată, spălați podeaua bucătăriei.
A reference to our previous discussion.	O referire la discuția noastră anterioară.
The oil crisis has created new tensions.	Criza petrolului a creat noi tensiuni.
The surface of the island is arid and inhospitable.	Suprafața insulei este aridă și inospitalieră.
The news seemed unbelievable.	Vestea părea de necrezut.
Large storms make it difficult to operate.	Furtunile mari îngreunează operarea.
It's time to build the wall!	E timpul să construim zidul!
Years of civil war and famine lead to famine.	Anii de război civil și foamete duc la foamete.
More news will appear.	Vor apărea mai multe știri.
The statue was placed in a prominent place.	Statuia a fost amplasată într-un loc de proeminență.
She's afraid of what's worse because of her depression.	Se teme de ce e mai rău din cauza depresiei.
They came out of the courtroom.	Au ieşit din sala de judecată.
The courtroom was quiet.	Sala de judecată era liniștită.
I disapprove of such a lifestyle.	Dezaprob un astfel de stil de viață.
Some hundred-year-old trees are still standing.	Unii copaci vechi, vechi de sute de ani, încă stau în picioare.
He found the apartment in reasonable condition.	A găsit apartamentul într-o stare rezonabilă.
Hearing the news of his death, she burst into tears.	Auzind vestea morții lui, ea a izbucnit în plâns.
Players win when it's time.	Jucătorii câștigă când este timpul.
Its impact has been felt all over the world.	Impactul său a fost simțit în întreaga lume.
He dropped his bag and ran.	Și-a scăpat geanta și a fugit.
The wooden frame of the house had disintegrated.	Cadrul de lemn al casei se dezintegrase.
The adenovirus caused a serious illness.	Adenovirusul a provocat o boală gravă.
Later, the teacher noticed that such behavior was strange.	Mai târziu, profesorul a remarcat că un astfel de comportament era ciudat.
We were intrigued by the bright, green vegetation.	Ne-a intrigat vegetația strălucitoare și verde.
The cuckoo sang loud and clear.	Cucul cânta tare și clar.
the dragon hissed, slamming his tongue.	șuieră balaurul, trântind limba.
These gloves are perfect for cooking.	Aceste mănuși sunt perfecte pentru gătit.
The clear follow-up was scratched.	Urmărirea clară s-a răzuit.
He taught at the university.	A predat la universitate.
Many mortals are caught between the living and the dead.	Mulți muritori sunt prinși între cei vii și cei morți.
The treatment is very effective.	Tratamentul este foarte eficient.
This is another one of my favorite poems.	Aceasta este încă una dintre poeziile mele preferate.
After losing everything, the farmer moved to the city.	După ce a pierdut totul, fermierul s-a mutat în oraș.
It is believed to be a difficult language to learn.	Se crede că este o limbă dificil de învățat.
He suspects it was pretty boring.	Bănuiește că era destul de plictisitor.
This magazine contains all the latest sports news.	Această revistă conține toate cele mai recente știri din sport.
The requirement for a school exam is strict.	Cerința pentru un examen școlar este strictă.
She had severe gastrointestinal pain.	Ea a avut dureri gastrointestinale severe.
He listened intently.	A ascultat-o ​​atent.
All citizens must pay taxes.	Toți cetățenii trebuie să plătească taxe.
Check that the pasta does not taste salty.	Verificați dacă pastele nu au gust sărat.
Cheers erupted.	Au izbucnit urale.
Infiltrated and conquered.	Infiltrat și cucerit.
To put it bluntly, he was unhappy.	Ca să spunem ușor, era nemulțumit.
The desert climate is tropical and subarctic.	Clima deșertică este tropicală și subarctică.
The detective quickly removed several other suspects.	Detectivul a eliminat rapid alți câțiva suspecți.
They want to measure the happiness of babies.	Ei vor să măsoare fericirea sugarilor.
A change in political thinking.	O schimbare în gândirea politică.
Eagles are large birds.	Vulturii sunt păsări mari.
These trees were planted by our ancestors.	Acești copaci au fost plantați de strămoșii noștri.
We can't open this door.	Nu putem deschide ușa asta.
Some of the material contains sulfur.	O parte din material conține sulf.
First, we demolished the old building.	Mai întâi, am demolat clădirea veche.
The cat was sleeping on the roof.	Pisica dormea ​​pe acoperiș.
I accidentally cut my leg while cooking.	Mi-am tăiat accidental piciorul în timp ce găteam.
She took the children to school.	Ea a condus copiii la școală.
They splashed in the pool.	S-au stropit în piscină.
Mayo supermarkets are optimally located.	Supermarketurile Mayo sunt situate optim.
Electrons are electrical charges.	Electronii sunt sarcini electrice.
There are other ways to serve ice cream.	Există și alte moduri de a servi înghețata.
The water turned to steam and then to steam.	Apa s-a transformat în abur și apoi în vapori.
He can be found wearing dolls in his room.	El poate fi găsit îmbrăcând păpuși în camera lui.
The roof was covered with steep slopes.	Acoperișul era acoperit cu pante abrupte.
The cry of a child could be heard from afar.	Plânsul unui copil se auzea de departe.
Always give the buyer the benefit of the doubt.	Oferiți întotdeauna cumpărătorului avantajul îndoielii.
The video game industry has long relied on illegal downloads.	Industria jocurilor video s-a bazat mult timp pe descărcări ilegale.
The records indicate high profits.	Înregistrările indică profituri mari.
The road is well paved.	Drumul este bine călcat.
Robots are becoming more and more common in society.	Roboții devin din ce în ce mai obișnuiți în societate.
Fashion and lifestyles have evolved.	Moda și stilurile de viață au evoluat.
They gathered in the kitchen.	S-au adunat în bucătărie.
She reached for the seedling.	Ea întinse mâna spre răsad.
We test our hypotheses with facts.	Ne testăm ipotezele cu fapte.
She scratched the cat behind her ears.	Ea i-a zgâriat pisicii în spatele urechilor.
Indeed, much can be gained from observing nature.	Într-adevăr, se poate câștiga mult din observarea naturii.
Check that the butter is at room temperature.	Verificați ca untul să fie la temperatura camerei.
Many currencies are tied to the dollar.	Multe valute comerciale sunt legate de dolar.
Parachutes glide through the air.	Parașute alunecă prin aer.
His parents slept until they woke up.	Părinții lui au dormit până s-au trezit.
Bad weather caused traffic delays.	Vremea rea ​​a cauzat întârzieri în trafic.
Full of work, he seemed exhausted.	Plin de muncă, părea epuizat.
The neighborhood may seem monotonous, he says.	Cartierul poate părea monoton, spune el.
Students gathered their textbooks.	Elevii și-au adunat manualele.
But all her children came.	Dar toți copiii ei au venit.
The minister gave an emotional speech.	Ministrul a ținut un discurs emoționant.
The smell of cider filled the room.	Mirosul de cidru a umplut camera.
Natural disasters continue to damage the budget.	Dezastrele naturale daune în continuare bugetului.
She wrote a love song.	Ea a scris un cântec de dragoste.
Race drivers are often injured in accidents.	Piloții de curse sunt adesea răniți în accidente.
The newspaper article complained of a traffic jam.	Articolul din ziar s-a plâns de un ambuteiaj.
As wealth grows, so does inequality	Când bogăția crește, crește și inegalitatea
We will not receive a salary increase this year.	Nu vom primi o mărire de salariu anul acesta.
Trucks and other vehicles carry a lot of food.	Camioanele și alte vehicule transportă o mulțime de alimente.
They assess the pollution of the city.	Ei evaluează poluarea orașului.
I climbed the steep hill.	Am urcat pe dealul abrupt.
Scientists are still debating the cause.	Oamenii de știință încă dezbat cauza.
These photos document a massacre.	Aceste fotografii documentează un masacru.
The boy made a face.	Băiatul a făcut o față.
The banks of the river were covered with water lilies.	Malurile râului erau acoperite cu nuferi.
The others are eating.	Ceilalți mănâncă.
Cheese is often eaten with fruit.	Brânza este adesea consumată cu fructe.
The rinds were fried in a little oil.	Chirintele au fost prajite in putin ulei.
She was afraid of going to jail.	Îi era frică să nu meargă la închisoare.
Farmers on the island may have unsafe weather.	Fermierii de pe insulă pot avea vreme nesigură.
The sound has come a long way.	Sunetul a purtat un drum lung.
He ran to the barn, but soon	A fugit la hambar, dar curând
The discussion on the issue will continue.	Discuția asupra problemei va continua.
There was a moment of silence.	S-a păstrat un moment de reculegere.
The king was deeply moved by his arguments.	Regele a fost profund mișcat de argumentele sale.
Pour a glass of milk.	Se toarnă un pahar de lapte.
The local school was closed for that day.	Școala locală a fost închisă pentru acea zi.
The dam created two large lakes.	Barajul a creat două lacuri mari.
The child had a thin, fragile face.	Copilul avea o față subțire și fragilă.
The snake affects a number of hormones more strongly.	Șarpele afectează mai puternic o serie de hormoni.
Albion, her friends agreed, was like this.	Albiona, au fost de acord prietenii ei, era ca aceasta.
The story is a common one.	Povestea este una comună.
The subject needs to be explored in more detail.	Subiectul trebuie explorat mai amănunțit.
The serfs cultivated the land.	Iobagii cultivau pământul.
The poem was published in a magazine.	Poezia a fost publicată într-o revistă.
According to tradition.	Conform traditiei.
The leaves are green and bright	Frunzele sunt verzi și strălucitoare
A variety of organisms live in the oceans.	O varietate de organisme locuiește în oceane.
Two new films are being released today.	Astăzi se lansează două filme noi.
Opponents of gun control say this saves lives.	Oponenții controlului armelor susțin că acest lucru salvează vieți.
Many people leave their cars unlocked here.	Mulți oameni își lasă mașinile descuiate aici.
Their attempts to save money were in vain.	Încercările lor de a economisi bani au fost zadarnice.
In wetlands, people build their houses on pillars.	În zonele umede, oamenii își construiesc casele pe piloni.
Among these cities are many towns and villages.	Între aceste orașe sunt multe orașe și sate.
Competitors were caught in a sandstorm.	Concurenții au fost prinși de o furtună de nisip.
So what do you call this place?	Deci, cum numești acest loc?
The alien's face is cold and unfriendly.	Fața extraterestrăului este rece și neprietenoasă.
The traffic was very bad this morning.	Traficul a fost foarte prost în această dimineață.
The cedar tree throws its needles like confetti.	Arborele cedru își aruncă acele ca pe confetti.
Explain the procedure for removing a decayed tooth.	Explicați procedura de îndepărtare a unui dinte cariat.
Calls for help are often ignored by the authorities.	Apelurile la ajutor sunt adesea ignorate de autorități.
The population of the village continues to grow, requiring more jobs.	Populația satului continuă să crească, necesitând mai multe locuri de muncă.
So theft is unlikely here.	Deci, furtul este puțin probabil aici.
He smiles and the sight annoys me.	El zâmbește, iar vederea mă enervează.
The brightly colored flowers caught my eye.	Florile viu colorate mi-au atras atenția.
They started to delay development.	Au început să întârzie dezvoltarea.
In this translation, the original meaning of the author has been maintained.	În această traducere, sensul original al autorului a fost menținut.
Hydrated silica, mineral quartz compounds.	Silice hidratate, compuși ai cuarțului mineral.
What are you planning for next weekend?	Ce planuiesti weekendul viitor.
Dress modestly at the party.	Imbraca-te modest la petrecere.
Of course, this photo must remain top secret.	Desigur, această fotografie trebuie să rămână extrem de secretă.
Summer sweaters are on sale.	Puloverele de vară sunt la reducere.
Scientists suspect that humans are not alone in the universe.	Oamenii de știință bănuiesc că oamenii nu sunt singuri în univers.
They work hard.	Ei lucreaza din greu.
His speech celebrated the growing economy.	Discursul său a celebrat economia în creștere.
He recites twenty times a day.	Recită de douăzeci de ori pe zi.
A citizen of a country has certain rights.	Un cetățean al unei țări are anumite drepturi.
The thorax is home to vital organs.	Toracele adăpostește organe vitale.
The shorter growing season was attributed to prolonged drought.	Sezonul mai scurt de vegetație a fost atribuit secetei prelungite.
For shots, these students did amateur shows.	Pentru lovituri, acești elevi au făcut spectacole de amatori.
Do not use the wrong type of paper.	Nu folosiți tipul de hârtie greșit.
Honey is produced by a certain bee.	Mierea este produsă de o anumită albină.
Sugar is made from sugar beet.	Zahărul este făcut din sfeclă de zahăr.
The time of the harvest festival is approaching.	Se apropie vremea festivalului recoltei.
The region was remote.	Regiunea era îndepărtată.
The courts dismissed the defendant's appeal.	Instanțele au respins recursul inculpatului.
In ancient times, people bathed in therapeutic hot springs.	În cele mai vechi timpuri, oamenii se scăldau în izvoare termale terapeutice.
If left untreated, this disease can be fatal.	Dacă nu este abordată corespunzător, această boală poate fi fatală.
Trains follow a fixed schedule.	Trenurile urmează un program fix.
The outlook for education is quite bleak.	Perspectiva pentru oamenii din educație este destul de sumbră.
The baseball team is in the playoffs.	Echipa de baseball este în playoff.
The problem is, most people don't vote.	Problema este că majoritatea oamenilor nu votează.
The degree of hardness should correspond to the cake.	Gradul de duritate ar trebui să corespundă prăjiturii.
The railway crossing was crowded.	Trecerea de cale ferată a fost una aglomerată.
He refused to allow the destruction of this neighborhood.	A refuzat să permită distrugerea acestui cartier.
Keep work areas clean.	Păstrați zonele de lucru curate.
There she decided that she would never marry.	Ea a decis acolo și atunci că nu se va căsători niciodată.
The leaves flutter on the ground in the fall.	Frunzele flutură pe pământ toamna.
In a synchronized movement, all the dancers stopped.	Într-o mișcare sincronizată, toți dansatorii s-au oprit.
Her teaching methods have been innovative.	Metodele ei de predare au fost inovatoare.
His acadea mysteriously disappeared.	Acadea lui a dispărut în mod misterios.
He sped up the car.	A pus mașina în viteză.
You have to get there by morning.	Trebuie să ajungi până dimineața.
The policeman confirmed the suspicion.	Polițistul a confirmat suspiciunea.
The papers were washed ashore.	Hârtiile s-au spălat pe mal.
The sun is hidden by the clouds.	Soarele este ascuns de nori.
Nobody seems to know much about him.	Nimeni nu pare să știe prea multe despre el.
They filed a complaint.	Au depus o plângere.
He needed three cups of sugar.	Avea nevoie de trei căni de zahăr.
The secretary smiles, dismissing you again.	Secretara zâmbește, concediându-te din nou.
Here is an example of student work.	Iată un exemplu de lucru al elevului.
A firefighter found him lying in the rubble.	Un pompier l-a găsit întins în dărâmături.
Any colored ink can be used.	Se poate folosi orice cerneală colorată.
It's time to go to bed.	E timpul să mergi la culcare.
We must all strive for good.	Cu toții trebuie să ne străduim spre bunătate.
Many churches avoid legal issues by incorporation.	Multe biserici evită problemele legale prin încorporare.
Huge crowds gathered at the border.	Mulțimi uriașe s-au adunat la graniță.
The demonstration attracted a small but passionate crowd.	Demonstrația a atras o mulțime mică, dar pasionată.
Glue peacock feathers to cardboard.	Lipiți pene de păun pe carton.
The rebels tried to seize power by force.	Rebelii au încercat să preia puterea prin forță.
Lower income groups bear most of the tax.	Grupurile cu venituri mai mici suportă cel mai mare parte din impozitare.
Collect these papers before the end of the day.	Colectați aceste hârtii înainte de sfârșitul zilei.
Simpson has appointed a new president.	Simpson a numit un nou președinte.
The tools we use influence the way we think.	Instrumentele pe care le folosim influențează modul în care gândim.
In winter, the weather can become very cold.	În timpul iernii, vremea poate deveni foarte rece.
He's not a businessman.	Nu este un om de afaceri.
We're going to have to have some kind of party.	Va trebui să organizăm un fel de petrecere.
The vegetables are fresh.	Legumele sunt proaspete.
In the future, she hopes to become famous.	În viitor, ea speră să ajungă la faimă.
The taxi took us to our hotel.	Taxiul ne-a dus la hotelul nostru.
She blushed, unchallenged.	Ea se înroși, nedesfiată.
The orchid has white, yellow, purple and red flowers.	Orhideea are flori albe, galbene, violete și roșii.
Cakes are a popular dessert.	Prăjiturile sunt un desert popular.
She heard a noise behind her.	A auzit un zgomot în spatele ei.
His mother was a civil servant.	Mama lui era funcționar public.
This question is still too complex for algebra.	Această întrebare este încă prea complexă pentru algebră.
The toy was brightly colored.	Jucăria era viu colorată.
He put the apple skin in the basket.	A pus pielea mărului în coș.
She hesitated.	Ea a ezitat.
I bought a new lawn mower last year.	Am cumpărat o nouă mașină de tuns iarba anul trecut.
Use the right amount.	Utilizați cantitatea potrivită.
This city is known for its traditional architecture.	Acest oraș este cunoscut pentru arhitectura sa tradițională.
He was arrested for drunk driving.	A fost arestat pentru conducere în stare de ebrietate.
I painted this portrait.	Am pictat acest portret.
The crew was not happy.	Echipajul nu era fericit.
Do not worry.	Nu vă faceți griji.
He ordered a tonic gin.	A comandat un gin tonic.
It was an abnormally cold day.	A fost o zi anormal de rece.
The taxi driver kicked me out.	Şoferul de taxi m-a dat afară.
It is a widely accepted practice.	Este o practică larg acceptată.
Everything was ready.	Totul era pregătit.
She has been appointed Executive Secretary.	Ea a fost desemnată ca secretar executiv.
She hugged her father, crouching beside him.	Ea și-a îmbrățișat tatăl, ghemuindu-se lângă el.
The sun was shining brightly that day.	Soarele a strălucit puternic în ziua aceea.
Bears run wild in the woods.	Urșii aleargă sălbatic în pădure.
Thousands of aftershocks shook the earth.	Mii de replici au zguduit pământul.
That will probably do us good.	Probabil asta ne va servi bine.
Volunteers campaigned for environmental protection.	Voluntarii au făcut campanie pentru protecția mediului.
Researchers are increasingly studying the brain.	Din ce în ce mai mult, cercetătorii studiază creierul.
The two opposing sides attacked each other.	Cele două părți opuse s-au atacat una pe cealaltă.
She took my arm.	Ea ma luat de brat.
He got bored at work.	S-a plictisit la serviciu.
She screamed with delight.	Ea țipă de încântare.
Local authorities conducted routine patrols.	Autoritățile locale au efectuat patrule de rutină.
A thick fog rolled down the valley.	O ceață deasă a venit rostogolindu-se în vale.
He pulls up his shorts.	Își trage pantalonii scurți.
A certificate will be issued later.	Un certificat va fi acordat ulterior.
Mankind was not alone in their deaths.	Omenirea nu a fost singură în moartea lor.
He uses pieces of cloth as tampons.	El folosește bucăți de pânză ca tampoane.
With her words she communicates with death.	Cu cuvintele ei comunică cu moartea.
The children were excited.	Copiii erau entuziasmați.
Busy people rarely take the time to eat.	Oamenii ocupați rareori își iau timp să mănânce.
Combine all ingredients.	Combinați toate ingredientele.
Lightning flickered with her.	Fulgerul pâlpâia cu ea.
The raw dressing ensured constant lubrication.	Pansamentul brut a asigurat lubrifiere constantă.
Stop complaining that your life is unfair.	Încetează să te plângi de faptul că viața ta este nedreaptă.
I almost don't see him reading newspapers anymore.	Aproape că nu-l mai văd citind ziare.
His call went unanswered.	Apelul lui a rămas fără răspuns.
The steam rises lazily from the top of the coffee.	Aburul se ridică leneș din partea de sus a cafelei.
One afternoon I went for a walk.	Într-o după-amiază am fost la o plimbare.
Put a net, catch the fish.	Se pune o plasă, se prinde pește.
Why did the hen cross the road?	De ce a traversat gaina drumul?
There were thousands of tourists in the city.	Erau mii de turiști în oraș.
They will never forget your kindness.	Nu vor uita niciodată bunătatea ta.
This disease is marked by muscle weakness and swelling.	Această boală este marcată de slăbiciune musculară și umflare.
There was a large student population on campus.	Era o populație mare de studenți în campus.
No wonder some of them are crying.	Nu e de mirare că unii dintre ei plâng.
The terrain is almost impassable in winter.	Terenul este aproape impracticabil în timpul iernii.
The sausage disintegrated in the pan.	Cârnatul s-a dezintegrat în tigaie.
This section is adjacent to that city there.	Această secțiune se învecinează cu acel oraș de acolo.
It is true that she is a good cook.	Este adevărat că este o bucătăreasă bună.
Violence is endemic here.	Violența este endemică aici.
Only two cars passed us on the highway.	Doar două mașini au trecut pe lângă noi pe autostradă.
The detainee was found guilty and sentenced to life in prison.	Deținutul a fost găsit vinovat și condamnat la închisoare pe viață.
Otherworldly music fills the air.	Muzica de altă lume umple aerul.
A clear stream flowed slowly down the mountain.	Un pârâu limpede curgea încet pe munte.
The ocean floor contains precious metals.	Fundurile oceanelor conțin metale valoroase.
Scientists have long sought to understand consciousness.	Oamenii de știință au căutat de mult să înțeleagă conștiința.
I saw them trampling and overturning through the wreckage.	I-am văzut călcând în picioare și răsturnând prin epavă.
Mother and daughter were very close friends.	Mama și fiica erau prietene foarte apropiate.
His fate has been sealed.	Soarta lui a fost pecetluită.
Buses used to be better ways to travel.	Autobuzele erau modalități mai bune de a călători pe vremuri.
In the United States it is customary to shake hands.	În Statele Unite se obișnuiește să se strângă mâna.
It was extremely important.	A fost extrem de important.
The old walls, mostly of mortar, are deteriorating rapidly.	Pereții vechi, în mare parte din mortar, se deteriorează rapid.
Its economic model is based on capitalism.	Modelul ei economic se bazează pe capitalism.
The soldiers had really committed a heinous act.	Soldații comiseseră cu adevărat un act odios.
Increased use of machinery has increased productivity.	Utilizarea sporită a utilajelor a crescut productivitatea.
The sun was shining brightly today.	Soarele a strălucit strălucitor astăzi.
The meat must be well cooked.	Carnea trebuie gătită bine.
Student performance is monitored regularly.	Performanța elevilor este monitorizată în mod regulat.
The highway was completely paved.	Autostrada a fost complet asfaltată.
The brothers argued that the land should be redistributed.	Frații au susținut că pământul ar trebui redistribuit.
An alien cannot be distinguished from a man at a distance.	Un extraterestru nu se poate distinge de un om la distanță.
Some birds migrate at night.	Unele păsări migrează noaptea.
They were divided into groups, each approaching a different task.	S-au împărțit în grupuri, fiecare abordând o sarcină diferită.
The aim is to reduce pollution.	Scopul este reducerea poluării.
Fishermen dispute this reasoning	Pescarii contestă acest raționament
The machine has learned through trial and error.	Mașina a învățat printr-un proces de încercare și eroare.
The smell of garlic puree is overwhelming.	Duhoarea de usturoi piure este copleșitoare.
The fox also throws off his fur to support his life.	De asemenea, vulpea își aruncă blana pentru a susține viața.
Prepare rice and fish for dinner.	Pregătește orez și pește pentru masa de seară.
The morale of the team was low.	Moralul echipei era scăzut.
She hummed while you were cooking, stirring the soup.	Ea a fredonat în timp ce găteai, amestecând supa.
Ensuring air transport is his top priority.	Asigurarea transportului aerian este prioritatea lui principală.
The children grabbed my hand.	Copiii m-au prins de mână.
To save animals from slaughter, many people have become vegetarians.	Pentru a salva animalele de la sacrificare, mulți oameni au devenit vegetarieni.
The leaves have lost their green color.	Frunzele și-au pierdut culoarea verde.
I had to wait forever for the train.	A trebuit să aștept pentru totdeauna trenul.
The experiment was a success.	Experimentul a fost un succes.
We hope that the study will yield many results.	Sperăm că studiul va da multe rezultate.
Fill the bowl generously with nuts.	Umpleți vasul cu generozitate cu nuci.
There are twelve statues in the park.	În parc sunt douăsprezece statui.
The fish are swimming around.	Peștii înoată în jur.
The woman mixed her wine with water.	Femeia și-a amestecat vinul cu apă.
I'm too busy now to complete this mission.	Sunt prea ocupat acum pentru a finaliza această misiune.
Most of the records he produces are instrumental.	Majoritatea discurilor pe care le produce sunt instrumentale.
The coral is pink and sticky, with many polyps.	Coralul este roz și lipicios, cu mulți polipi.
The water temperature remains constant.	Temperatura apei rămâne constantă.
It seemed impossible for the army to triumph.	Părea imposibil ca armata să triumfe.
In the last week, the weather has improved.	În ultima săptămână, vremea s-a îmbunătățit.
He had left and returned several times.	Plecase și se întorsese de câteva ori.
Members asked some difficult questions.	Membrii au pus câteva întrebări dificile.
He sent the runner to buy fresh eggs.	L-a trimis pe alergător să cumpere ouă proaspete.
The corridor was lined with embroidered tapestries.	Coridorul era căptușit cu tapiserii brodate.
This was most likely caused by a variety of factors.	Acest lucru a fost cel mai probabil cauzat de o varietate de factori.
Does the crowd hear us?	Ne aude mulțimea?
He is overweight, with pale skin and a visible belly.	Este supraponderal, cu pielea palidă și o burtă vizibilă.
In the early morning light, she smiled.	În lumina dimineții devreme, ea a zâmbit.
He wouldn't walk in the door.	Nu ar intra prin uşă.
They planted palm trees in front.	Au plantat palmierii în față.
The policeman sealed the whole block.	Polițistul a sigilat întreg blocul.
People living on the coast face a higher risk.	Oamenii care locuiesc pe coastă se confruntă cu un risc mai mare.
The child rushed aimlessly.	Copilul se năpusti fără rost.
A ditch on the side of the road carried rainwater to the nearest pond.	Un șanț de pe marginea drumului ducea apa de ploaie în cel mai apropiat iaz.
He swallowed his brandy in one gulp.	Și-a dat înapoi coniacul dintr-o înghițitură.
Do not accidentally start the computer.	Nu lăsați computerul să pornească din greșeală.
The drought has made life very difficult.	Seceta a făcut viața foarte grea.
He hid behind the curtains.	S-a ascuns în spatele draperiilor.
The consulting firm was contracted by the state.	Firma de consultanta a fost contractata de stat.
Look at those birds in the sky.	Uită-te la păsările alea de pe cer.
Cats often catch and carry fleas.	Pisicile adesea prind și poartă purici.
These days, it's getting harder and harder	În aceste zile, este din ce în ce mai dificil
Some areas are suffering from an outbreak of bird flu.	Unele zone suferă o epidemie de gripă aviară.
The milk began to coagulate.	Laptele a început să se coaguleze.
Industrial development in the region has accelerated.	Dezvoltarea industrială în regiune s-a accelerat.
He swept the field.	A măturat câmpul.
These headphones will make all your music sound great.	Aceste căști vă vor face ca toată muzica să sune grozav.
There is little agreement on the causes.	Există puțin acord cu privire la cauze.
The boys made mud pies.	Băieții au făcut plăcinte cu noroi.
The groundwater table has been depleted in the region.	Pânza freatică subterană a fost epuizată în regiune.
I was impatient!	Am rămas fără răbdare!
In essence, it is lifeless.	În esență, este fără viață.
These are done to the limit.	Acestea sunt făcute la limită.
The stench is intolerable.	Duhoarea este intolerabilă.
My mother had poured three cups of milk.	Mama vărsase trei căni de lapte.
Some lawyers are skeptical of this decision.	Unii juriști sunt sceptici față de această decizie.
The mood was mourning.	Starea de spirit era jale.
He smoked cigarettes when we met.	Fuma țigări când ne-am cunoscut.
This piano has a piano cover.	Acest pian are o copertă de pian.
A country is the opposite of a city.	O țară este opusul unui oraș.
She is reviewing for tomorrow's exam.	Ea își revizuiește pentru examenul de mâine.
Most refugees are children.	Majoritatea refugiaților sunt copii.
After the outbreak, there was an outpouring of international donations.	După focar, a existat o revărsare de donații internaționale.
She wanted to run a marathon.	Ea a vrut să alerge un maraton.
Strawberries filled his mouth.	Căpșuni îi umpleau gura.
We learned how to cook soft-headed fish.	Am aflat cum să gătim pește cu cap de șarpe moale.
Many leaders and citizens continue to oppose this statement.	Mulți lideri și cetățeni continuă să se opună acestei afirmații.
The guard arrived ten minutes later.	Paznicul a sosit zece minute mai târziu.
He hated having to leave his childhood behind.	Ura să trebuiască să-și lase copilăria în urmă.
The father, mother and child all slept on the couch.	Tatăl, mama și copilul au dormit toți pe canapea.
He pressed the pause button.	A apăsat butonul de pauză.
The package was locked in the delivery box.	Coletul a fost blocat în cutia de livrare.
People once dug for coal here.	Oamenii au săpat odată pentru cărbune aici.
Please don't shout anymore.	Te rog nu mai striga.
There has been a serious dispute over this issue.	A existat o dispută serioasă cu privire la această problemă.
The picnic was a success.	Picnicul a fost un succes.
He closed the door quietly behind him.	A închis ușa în liniște în urma lui.
This country needs materials to build new roads.	Această țară are nevoie de materiale pentru a construi noi drumuri.
The local band performed its biggest hits.	Trupa locală a interpretat cele mai mari hituri ale sale.
A small number of gangs lead most of the violence.	Un număr mic de bande conduc majoritatea violenței.
The coast was very wooded.	Coasta era foarte împădurită.
Place the chicken breast flat on the cutting board.	Așezați pieptul de pui plat pe masa de tăiat.
Seeing a few ships, the boy staggered to his feet.	Văzând câteva corăbii, băiatul se clătină în picioare.
A plank creaked alarmingly as she walked barefoot.	O scândură scârțâi alarmant în timp ce ea mergea desculță.
These plants were exorbitantly expensive.	Aceste plante erau exorbitant de scumpe.
Apart from music, they don't know much about me.	În afară de muzică, ei nu știu prea multe despre mine.
Ours is a very regulated country.	A noastră este o țară foarte reglementată.
He hurried home, despite the impending rain.	S-a grăbit acasă, în ciuda ploii iminente.
She opened the register.	Ea a deschis registrul.
Speaking slowly, he set out the theory.	Vorbind încet, el a expus teoria.
Provides greater control for normally trained dogs.	Oferă un control mai mare pentru câinii dresați în mod normal.
Such a rule would not be practical.	O astfel de regulă nu ar fi practică.
The priest did not challenge her decree.	Preotul nu a contestat decretul ei.
Bicycles and cars cross the road.	Bicicletele și mașinile împart drumul.
It's easy to make a blanket.	Este ușor să faci o pătură.
It was a few minutes walk from here.	Era la câteva minute de mers pe jos de aici.
You can stain the paint with your finger.	Puteți păta vopseaua cu degetul.
The cathedral towers dominate the city skyline.	Turnurile catedralei domină orizontul orașului.
There was another public rally this morning.	A fost un alt miting public în această dimineață.
None of his works were original.	Niciuna dintre lucrările lui nu a fost originală.
This city has been almost completely abandoned.	Acest oraș a fost aproape complet abandonat.
Can a woman teach at school?	Poate o femeie să predea la școală?
The farm specializes in growing peas.	Ferma este specializată în cultivarea mazărei.
Many whales were stranded on the beach.	Multe balene au rămas blocate pe plajă.
The villagers revolted against the taxes.	Sătenii s-au revoltat împotriva taxelor.
Several small earthquakes occur in these parts each year.	Mai multe cutremure mici au loc în fiecare an în aceste părți.
Cornflakes are not very tasty.	Fulgii de porumb nu sunt foarte gustoși.
The traveler ventured further into the darkness.	Călătorul se aventură mai departe în întuneric.
The chocolate hit her in the back of the neck.	Ciocolata a lovit-o în fundul gâtului.
She grabbed his hand.	Ea l-a prins de mână.
The dog ran after the cat.	Câinele a alergat după pisică.
The government has developed a new road nearby.	Guvernul a dezvoltat un nou drum în apropiere.
None of the doors were opened.	Niciuna dintre uși nu a fost deschisă.
Nur's sister often rubbed the bruise.	Sora lui Nur a frecat adesea vânătaia.
Nearby cliffs usually lead to beautiful, panoramic views.	Stâncile din apropiere duc de obicei la vederi frumoase, panoramice.
A dozen police officers were lined up outside the courtroom.	O duzină de polițiști erau aliniați în afara sălii de judecată.
The clouds of dust thickened again.	Norii de praf s-au îngroșat din nou.
We need to be more generous.	Trebuie să dăm dovadă de mai multă generozitate.
The community gathered to comfort her.	Comunitatea s-a adunat pentru a o consola.
Children are not allowed to enter the temple.	Copiii nu au voie să intre în templu.
Contraction accompanied by increase in temperature.	Contracția însoțită de creșterea temperaturii.
On impulse, he wrote her a letter.	Dintr-un impuls, i-a scris o scrisoare.
Markets never close here.	Piețele nu se închid niciodată aici.
A young boy climbed a tree.	Un băiat tânăr s-a cățărat într-un copac.
Stop and smell the roses.	Oprește-te și miroși trandafirii.
Authorities apologized.	Autoritățile și-au cerut scuze.
Puppies have an instinctive way of starting to play.	Cățeii au un mod instinctiv de a începe să se joace.
The monarch finally left.	Monarhul a plecat în cele din urmă.
How long did it take you to write this letter?	Cât timp ai luat să scrii această scrisoare?
She was proud of this neighborhood.	Era mândră de acest cartier.
The herd stopped by the waterhole.	Turma s-a oprit lângă groapa de apă.
Scott's companion was involved in a bitter quarrel.	Însoțitorul lui Scott a fost implicat într-o ceartă amară.
There was a fire.	Se auzi un foc.
He reluctantly drove home on a rainy night.	El a condus fără tragere de inimă acasă într-o noapte ploioasă.
He says the world would be better off without war.	El spune că lumea ar fi mai bine fără război.
The waters revolve around the black hole.	Apele se învârt în jurul găurii negre.
He hires illegal immigrants to work in his factory.	El angajează imigranți ilegali pentru a lucra în fabrica sa.
India has many sacred places.	India are multe locuri sacre.
The newborn baby was gurgling happily.	Bebeluşul nou-născut gâlgâia fericit.
The rich have many ways to make money.	Bogații au multe modalități de a-și face banii să crească.
A terrible odor hovered around her.	Un anumit miros teribil plutea în jurul ei.
He drove to work, whistling loudly.	A condus la serviciu, fluierând tare.
We regret losing so many young people.	Regretăm că am pierdut atât de mulți tineri.
The fame of a scientific discovery can last a lifetime.	Faima unei descoperiri științifice poate dura toată viața.
He is the owner of this hotel.	El este proprietarul acestui hotel.
The coach smiled enigmatically.	Antrenorul a zâmbit enigmatic.
The products are already manufactured.	Produsele sunt deja fabricate.
Put the cream in a cool bowl.	Pune crema intr-un bol racit.
A storm is coming!	Vine o furtună!
The fittest survived.	Cel mai în formă a supraviețuit.
The team t-shirts are cool.	Tricourile în culorile echipei sunt cool.
When this happens, the plant becomes infected.	Când se întâmplă asta, planta se infectează.
Prepared by a group of specialists, the report highlights various issues.	Întocmit de un grup de specialişti, raportul evidenţiază diverse probleme.
Do not leave this procedure for the afternoon.	Nu lăsați această procedură pentru după-amiază.
The ship finally docked near an uninhabited island.	Nava a acostat în cele din urmă lângă o insulă nelocuită.
The animal was buried in the ground.	Animalul s-a îngropat în pământ.
It's hard for me to focus on the bright sunlight.	Îmi este greu să mă concentrez în lumina puternică a soarelui.
The police station was alerted.	Secția de poliție a fost alertată.
I set out to climb the mountain.	Mi-am propus să urc pe munte.
The government is committed to reducing poverty.	Guvernul se angajează să reducă sărăcia.
It is observed that this variation takes eons to reach equilibrium.	Se observă că această variație durează eoni pentru a ajunge la echilibru.
This room measures twelve square meters.	Această cameră măsoară doisprezece metri pătrați.
Some albums are deleted every day.	Unele albume sunt șterse în fiecare zi.
He accused me of cheating.	M-a acuzat că trișez.
Helga's house was unbearably cold.	Casa lui Helga era insuportabil de frig.
Dusty clouds rose in the distance.	Nori de praf se ridicau în depărtare.
He also plays the guitar.	Cântă și la chitară.
How can you help the earth?	Cum poți ajuta pământul?
He tested her answers, then gave the correct answers.	El a testat răspunsurile ei, apoi a dat răspunsurile corecte.
The prime minister's statement was widely criticized.	Declarația premierului a fost foarte criticată.
Alina ate salmon and rice.	Alina a mâncat somon și orez.
A foreign company has promised to make the change.	O companie străină a promis că va face schimbarea.
Power changed hands in a series of violent clashes.	Puterea și-a schimbat mâinile într-o serie de ciocniri violente.
The poor were deceived from their daily wages.	Săracii au fost înșelați din salariile lor zilnice.
It was a sudden and welcome distraction,	A fost o distragere bruscă și binevenită,
No, this branch is no longer working.	Nu, această sucursală nu mai funcționează.
Police sources say the suspect was detained without incident.	Surse din poliție spun că suspectul a fost reținut fără incidente.
These primitive people did not know how to read.	Acești oameni primitivi nu prea știau să citească.
One of the group's goals is to preserve historic buildings.	Unul dintre scopurile grupului este conservarea clădirilor istorice.
Parameter errors are considered to be the main cause.	Erorile de parametri sunt considerate a fi cauza principală.
Chalk is a calcium carbonate material.	Creta este un material carbonat de calciu.
She was captured a few years ago.	A fost capturată acum câțiva ani.
Placing larger orders will help reduce costs.	Plasarea comenzilor mai mari va ajuta la reducerea costurilor.
A boy has been arrested for theft.	Un băiat a fost arestat pentru furt.
The boy runs home after school.	Băiatul fuge acasă după școală.
In a contemporary city, people travel by subway.	Într-un oraș contemporan, locuitorii călătoresc cu metroul.
A map will be useful here.	O hartă va fi utilă aici.
Many factors affect the cost.	Mulți factori afectează costul.
They stand firm in their belief that war is unjust.	Ei rămân fermi în convingerea că războiul este nedrept.
But she ignored him.	Dar ea l-a ignorat.
The man manages to score points pretty well.	Bărbatul reușește să facă puncte destul de bine.
The trial of the accused has begun.	A început procesul acuzatului.
These locks can be unlocked with a key.	Aceste încuietori pot fi deschise cu o cheie.
You can get a better resolution.	Puteți obține o rezoluție mai bună.
She entered the church and smiled at the priest.	Ea a intrat în biserică și i-a zâmbit preotului.
A man with a strangely black face	Un bărbat cu o față ciudat de neagră
The main export is agricultural products.	Principalul export este produsele agricole.
Recently, two adventurers disappeared.	Recent, doi aventurieri au dispărut.
My hair was wet from the rain.	Părul meu era ud de ploaie.
The huge explosion shook the whole city.	Uriașa explozie a zguduit întreg orașul.
Workers in this factory earn a basic salary.	Lucrătorii din această fabrică câștigă un salariu de bază.
They gathered to protest against the terrible tests.	S-au adunat pentru a protesta împotriva testelor îngrozitoare.
As the death toll rose, people protested loudly.	Pe măsură ce numărul morților a crescut, oamenii au protestat zgomotos.
The beetle died instantly.	Gândacul a murit pe loc.
The issue of ownership is sometimes difficult.	Problema proprietății este uneori dificilă.
That man stole all the banknotes.	Omul acela a furat toate bancnotele.
The lizard moves slowly toward her lair.	Șopârla se mișcă încet spre bârlogul ei.
The hunters brought deer to the village.	Vânătorii au adus căprioare în sat.
He didn't work, he just sat on the phone.	Nu a lucrat, ci a stat pe telefon.
My lady never loved her.	Doamna mea nu a iubit-o niciodată.
The family is in the mountains.	Familia este la munte.
Soil erosion has serious consequences.	Eroziunea solului are consecințe grave.
This industry produces many toxic chemicals.	Această industrie produce multe substanțe chimice toxice.
We offer advice to those who have asked us.	Oferim sfaturi celor care ne-au cerut.
Quite a few movies go less well.	Destul de multe filme iau drumul mai puțin parcurs.
The counselor will be helpful.	Consilierul va fi de ajutor.
The soldiers were drugged with opium and lured into captivity.	Soldații au fost drogați cu opiu și ademeniți în captivitate.
We anticipate high profits from this new project.	Prevăzăm profituri mari din acest nou proiect.
Elephants were once a ubiquitous sight on the streets of the city.	Elefanții au fost cândva o priveliște omniprezentă pe străzile orașului.
Angry villagers staged a protest rally.	Sătenii furioși au organizat un miting de protest.
Pears are in full swing in summer.	Perele sunt la apogeu vara.
She called the police.	Ea a sunat la poliție.
He washed it with his whiskey.	L-a spălat cu whisky-ul lui.
The computer screen lit up.	Ecranul computerului s-a luminat.
He fought desperately.	A luptat cu disperare.
These facts need to be communicated to a wider population.	Aceste fapte trebuie comunicate unei populații mai largi.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Nu are sens să aștepți afară.
The gong has been brought.	Gong-ul a fost adus.
He tore the letter in two, anger growing in him.	A rupt scrisoarea în două, furia crescând în el.
We celebrated yesterday with beer and delicious food.	Am sărbătorit ieri cu bere și mâncare delicioasă.
We were overwhelmed by the stench.	Am fost copleșiți de duhoare.
However, banks are struggling and lending money.	Cu toate acestea, băncile se luptă și să împrumute bani.
A block of cement was tested.	A fost testat un bloc de ciment.
A department store recently opened here.	Un magazin universal s-a deschis aici recent.
She wept silently for the loss of her beloved husband.	Ea a plâns în liniște pentru pierderea iubitului ei soț.
They suspected the strangers, but they did not know who.	Îi bănuiau pe străini, dar nu știau cine.
Our goal is to help as many people as possible.	Obiectivul nostru este să ajutăm cât mai mulți oameni.
The king was charming and handsome.	Regele era fermecător și frumos.
It is wise to have a good relationship with your neighbors	Este înțelept să ai relații bune cu vecinii tăi
The monks could be seen spinning their way through the water.	Călugării puteau fi văzuți învârtindu-și drum prin apă.
The problem with the cards is that they are so short.	Problema cu feliculele este că sunt atât de scurte.
She was silent, thinking.	Stătea în tăcere, gânditoare.
He dedicated his life to the pursuit of wisdom.	Și-a dedicat viața căutării înțelepciunii.
Consumer prices have fallen.	Prețurile bunurilor de larg consum au scăzut.
A thief stole my camera.	Un hoț mi-a furat aparatul foto.
People in all cultures felt fear and pain.	Oamenii din toate culturile au simțit frică și durere.
Built athletically, with wide shoulders and wide chest.	Construit atletic, cu umerii largi și pieptul lat.
Police officers stood over the terrorists with their weapons raised.	Ofițerii de poliție au stat deasupra teroriștilor, cu armele ridicate.
Heat a skillet over medium heat.	Încinge o tigaie la foc mediu.
It's pretty simple.	Este destul de simplu.
Research into these issues has been neglected for many years.	Cercetarea acestor probleme a fost neglijată de mulți ani.
It was a clear day.	Era o zi senină.
This lake is full of fish.	Acest lac este plin de pești.
A young woman was pleased with the approval.	O tânără a fost mulțumită de aprobare.
The party took place in the garden.	Petrecerea a avut loc în grădină.
There are many lakes in this area.	Există multe lacuri în această zonă.
I decided to read another book.	Am decis să citesc o altă carte.
The matches will be televised.	Meciurile vor fi televizate.
I saw a white dove	Am văzut un porumbel alb
However, this is generally transient.	Cu toate acestea, acest sens este în general trecător.
Made up of soil, it is the essence of life.	Format din sol, este esența vieții.
The ads were great fun!	Reclamele au fost foarte distractive!
The storm was devastating.	Furtuna a fost devastatoare.
We need to appeal to the public.	Trebuie să apelăm la opinia publică.
She drank a cappuccino and lit a cigarette.	Ea a băut un cappuccino și și-a aprins o țigară.
A wide range of activities took place.	S-a desfășurat o gamă largă de activități.
Talk openly about the war.	Vorbește deschis despre război.
The army is recruiting.	Armata recrutează.
This type of behavior is unacceptable.	Acest tip de comportament este inacceptabil.
So you killed while others were just watching?	Deci, tu ai ucis în timp ce alții pur și simplu priveau?
The tornado moved quickly, leaving devastation behind.	Tornada s-a mișcat rapid, lăsând în urmă devastare.
The use of ostrich manure as fertilizer is not bad.	Folosirea gunoiului de grajd de strut ca îngrășământ nu este rea.
She entered the house.	Ea a intrat în casă.
The demand for her work of art has grown steadily.	Cererea pentru opera ei de artă a crescut constant.
The athlete's coach warned him not to perform in bad weather.	Antrenorul sportivului l-a avertizat să nu facă performanță pe vreme rea.
The probe was designed to collect dust samples.	Sonda a fost concepută pentru a colecta probe de praf.
The ice is melting.	Gheața se topește.
Substantial changes are almost guaranteed.	Schimbările substanțiale sunt aproape garantate.
The workers waited as they crossed the road.	Muncitorii au așteptat când au traversat drumul.
The government should publicly condemn this behavior.	Guvernul ar trebui să condamne public acest comportament.
A bicycle is two wheels driven together.	O bicicletă este două roți rulate împreună.
The dentist removed the decayed tooth.	Medicul stomatolog a scos dintele cariat.
A little money will make all the difference.	Puțini bani vor face toată diferența.
Set up your office now.	Pune-ți biroul, acum.
This sentence contains ten words.	Această propoziție conține zece cuvinte.
It also has low rainfall north of the city.	Tot la nordul orașului are precipitații scăzute.
The superintendent threatened to resign.	Superintendentul a amenințat că va demisiona.
This is a brand new planet.	Aceasta este o planetă nou-nouță.
A headless round gold coin.	O monedă rotundă de aur fără cap.
It happened on a long, brown dirt road.	S-a întâmplat pe un drum lung și maro de pământ.
Slowly, there was a change.	Încet, s-a produs o schimbare.
The evil prime minister is running the country.	Prim-ministrul rău conduce țara.
The opposition has made clear its intentions.	Opoziţia şi-a exprimat clar intenţiile.
Big cats have four legs.	Pisicile mari au patru picioare.
We often ate dhokla together.	Am mâncat adesea dhokla împreună.
You don't even have to think about it.	Nici măcar nu trebuie să te gândești la asta.
The prisoner was taken from the courtroom in chains.	Prizonierul a fost condus din sala de judecată în lanțuri.
Most people in this region work in agriculture.	Majoritatea oamenilor din această regiune lucrează în agricultură.
He can move a little finger.	Poate mișca un deget mic.
The troops surrounded the village.	Trupele au înconjurat satul.
They lived together for years, years without knowing.	Au trăit împreună ani, ani fără să știe.
I'm everywhere, he said.	Sunt peste tot, a spus el.
He spent a lot on clothes and shoes.	A cheltuit mult pe haine și pantofi.
No one was there to help them.	Nimeni nu era acolo să-i ajute.
The cattle ate from the piles of grass.	Vitele au mâncat din grămezile de iarbă.
The council met behind closed doors.	Consiliul s-a întrunit cu ușile închise.
The ointment works wonders.	Unguentul face minuni.
The railway building is causing a lot of accidents.	Clădirea căii ferate provoacă multe accidente.
The chemist's experiment paid off.	Experimentul chimistului a dat rezultate.
A ripe banana pulls easily out of the stem.	O banană coaptă se smulge ușor din tulpină.
In your opinion, should new infrastructure projects be undertaken?	În opinia dumneavoastră, ar trebui întreprinse noi proiecte de infrastructură?
Many of the trees in the region are pine.	Mulți dintre copacii din regiune sunt pini.
The soldiers searched his luggage.	Soldații i-au cercetat bagajele.
The planes crashed a few minutes apart.	Avioanele s-au prăbușit la câteva minute unul de celălalt.
He was alarmed by the incredible speed.	Era alarmat de viteza incredibilă.
It is a rite of passage for all new students.	Este un rit de trecere pentru toți studenții noi.
The tone was formal.	Tonul era formal.
Farm productivity will decline in the coming years.	Productivitatea fermelor va scădea în următorii ani.
The train travels at thirty miles an hour.	Trenul se deplasează cu treizeci de mile pe oră.
These obstacles must be overcome.	Aceste obstacole trebuie depășite.
Discourses against the war were already under way.	Discursurile împotriva războiului erau deja în curs.
A crow can fly on a hawk.	O cioară poate zbura pe un șoim.
Milk has many vital nutrients.	Laptele are mulți nutrienți vitali.
He described himself as a professional player.	El s-a descris ca fiind un jucător profesionist.
The worker did not answer.	Muncitorul nu a răspuns.
People who eat red meat think they are healthier.	Oamenii care mănâncă carne roșie cred că sunt mai sănătoși.
The Empress arrived at her destination in great fanfare.	Împărăteasa a ajuns la destinație în mare fanfară.
The bags were heavy.	Sacii erau grei.
It was hard, but it worked.	A fost greu, dar a funcționat.
It is absolutely vital that the bell be kept clean.	Este absolut vital ca clopotul să fie păstrat curat.
Proposed locations include this building.	Printre amplasamentele propuse în considerare se numără această clădire.
The vessel was carefully placed on the ground.	Vasul a fost așezat cu grijă pe pământ.
The painting is on the wall.	Pictura este pe perete.
Scientists have developed a vaccine to control the disease.	Oamenii de știință au dezvoltat un vaccin pentru a controla boala.
Great Britain is the most important player on the world stage.	Marea Britanie este cel mai important jucător de pe scena mondială.
She found a boyfriend almost immediately.	Și-a găsit un iubit aproape imediat.
He crouched on the ground by the river	S-a ghemuit pe pământ lângă malul râului
The powerful typhoon caused extensive damage.	Puternicul taifun a provocat pagube pe scară largă.
A most miserable moment.	Un moment cel mai mizerabil.
His words were even more incomprehensible than usual.	Cuvintele lui erau chiar mai de neînțeles decât de obicei.
The number of crocodile drowned swimmers increased last year.	Numărul înotătorilor înecați de crocodili a crescut anul trecut.
The pot was half full of water.	Oala era plină pe jumătate cu apă.
The porpoises returned and grinned at the crowd.	Marsuinii s-au întors și au rânjit mulțimii.
The injured man was taken to hospital.	Bărbatul rănit a fost transportat la spital.
All these species are endangered.	Toate aceste specii sunt în pericol de dispariție.
The shy creature ran for cover.	Creatura timidă a alergat spre acoperire.
His phone chirped.	Telefonul lui ciripit.
Many people were puzzled by the eccentric scene.	Mulți oameni au fost nedumeriți de scena excentrică.
Decide whether or not to fold the sheet.	Decideți dacă să îndoiți sau nu foaia.
They first learned how to farm from their grandparents.	Ei au învățat mai întâi cum să facă fermă de la bunici.
The statues of the rulers rose above the village square.	Statuile conducătorilor se înălțau deasupra pieței satului.
He witnessed the murder of his father.	A fost martor la uciderea tatălui său.
There are several types of pasta.	Există mai multe tipuri de paste.
The soldiers then went home	Soldații au mers apoi spre casă
Water was flowing through the old pipes.	Apa curgea prin conductele vechi.
The meaning of poetry is personal and subjective.	Sensul poeziei este unul personal și subiectiv.
The cold wind stung my cheeks.	Vântul rece mă ustura obrajii.
An earthquake caused extensive damage.	Un cutremur a provocat pagube pe scară largă.
The seagull was watching curiously.	Pescăruşul privea cu curiozitate.
The cliff was several hundred meters high.	Faleza era înălțime de câteva sute de metri.
People know very little about him.	Oamenii știu foarte puține despre el.
They do a lot of research here.	Ei fac multe cercetări aici.
He meets her at her house every night.	O întâlnește la ea acasă în fiecare seară.
He found it deep in his pockets.	A găsit-o în adâncul buzunarelor.
Do you want something solid in your miso soup?	Vrei ceva solid în supa ta miso?
It's always better to be honest.	Întotdeauna este mai bine să fii sincer.
I'm going to the restaurant.	Voi merge la restaurant.
Many farmers rely on roads.	Mulți fermieri se bazează pe drumuri.
This was an act of terrorism.	Acesta a fost un act de terorism.
There are four types of bacterial infections.	Există patru tipuri de infecții bacteriene.
Selling this stock is weak at best.	Vânzarea acestui stoc este slabă, în cel mai bun caz.
Safety regulations have been violated in this project.	Reglementările de siguranță au fost încălcate la acest proiect.
The condition is associated with a strong virus.	Condiția este asociată cu un virus puternic.
The region has a long history of literature.	Regiunea are o lungă istorie a literaturii.
A king thundered out.	Un rege a tunat afară.
His father was a surgeon.	Tatăl său era chirurg.
The surgeon was very careful during the operation.	Chirurgul a avut mare grijă în timpul operației.
The glued turn of the race car shocked the crowd.	Virajul lipit al mașinii de curse a șocat mulțimea.
Some things will remain a mystery forever.	Unele lucruri vor rămâne pentru totdeauna un mister.
The bird population will decline in this century.	Populația de păsări va scădea în acest secol.
Her soft brown eyes stared into the room.	Ochii ei căprui, blânzi, uitându-se în cameră.
Please refrain from smoking while eating.	Vă rugăm să vă abțineți de la fumat în timp ce mâncați.
Adding salt to the water will not make it boil.	Adăugarea de sare în apă nu o va face să fiarbă.
Children learn their mother tongue naturally.	Copiii învață limba lor maternă în mod natural.
He maintains a positive attitude toward life.	El menține o atitudine pozitivă față de viață.
After school started, things got better.	După ce a început școala, lucrurile au mers mai bine.
Some kittens are born without eyes.	Unii pisoi se nasc fara ochi.
A young man helps an elderly person.	Un tânăr ajută o persoană în vârstă.
The minister spoke about the decrease in car travel.	Ministrul a vorbit despre scăderea călătoriilor cu mașina.
The city was administered by the emirate.	Orașul era administrat de emirat.
They slipped into each other.	S-au strecurat unul spre celălalt.
A drop of dark liquid dripped from his finger.	O picătură de lichid întunecat i-a picurat de pe deget.
My father opposes the war.	Tatăl meu se opune războiului.
A wilderness is a geographical term.	Un pustiu este un termen geografic.
Drink some juice, please.	Bea un suc, te rog.
The city was famous for its ornamental gardens.	Orașul era renumit pentru grădinile sale ornamentale.
The demand for cars is growing.	Cererea de mașini este în creștere.
He forgot his birthday again.	Și-a uitat din nou ziua de naștere.
He has a big family.	El are o familie mare.
The people as a whole were more sincere.	Oamenii în ansamblu au fost mai sinceri.
The river flows from the nearby hills.	Râul curge din dealurile din apropiere.
He looked around cautiously, worried about his followers.	S-a uitat în jur cu prudență, îngrijorat de urmăritorii săi.
Stand in a circle and face to face.	Stați în cerc și față în față.
Be very careful where you place the discovery.	Fii foarte atent unde plasezi descoperirea.
The people of the region are welcoming and friendly.	Oamenii din regiune sunt primitori și prietenoși.
He realized he was incredibly stupid.	Și-a dat seama că era incredibil de prost.
The attention span is shortened.	Perioada de atenție se scurtează.
The goal is an important cultural institution.	Obiectivul este o importantă instituție culturală.
The other player took his turn.	Celălalt jucător i-a luat rândul.
It's a long way down the aisle.	E un drum lung pe culoar.
Police officers are rarely given bail.	Polițiștilor li se acordă rar cauțiune.
The tibia is connected to the fibula.	Tibia este conectată la peroneu.
All the children were very excited.	Toți copiii au fost foarte entuziasmați.
The artist used light blue, green and pale yellow.	Artistul a folosit culori albastru deschis, verde și galben pal.
It's fine.	E in regula.
His actions were hailed as heroic.	Acțiunile lui au fost vestite ca eroice.
It is some distance from the center.	Este la o oarecare distanță de centru.
The family went on vacation.	Familia a plecat în vacanță.
She is looking forward to the wedding day.	Ea așteaptă cu nerăbdare ziua când se vor căsători.
The witch's hurried departure made the prince wonder.	Plecarea grăbită a vrăjitoarei l-a făcut pe prinț să se întrebe.
Coal is used to produce steel and electricity.	Cărbunele este folosit pentru a produce oțel și electricitate.
A node in a wireless computer network.	Un nod într-o rețea de computere fără fir.
The chorus will be asked to pause.	Refrenul va fi rugat să facă o pauză.
The summer vacation was too short.	Vacanța de vară a fost prea scurtă.
A river meanders through the city.	Un râu şerpuieşte prin oraş.
They often need to work late.	De multe ori au nevoie să lucreze până târziu.
People were hungry for the news.	Oamenii erau înfometați de știri.
My heart sank.	Inima mi s-a scufundat.
The snow slowly melted from the trees.	Zăpada s-a topit încet din copaci.
So the company decided to move to another country.	Așa că compania a decis să se mute în altă țară.
The water looks clean, but it is actually contaminated.	Apa pare curată, dar de fapt este contaminată.
He was a man who loved his garden.	Era un om care-și iubea grădina.
The interior of this house is furnished with antiques.	Interiorul acestei case este mobilat cu antichități.
The ship sank in less than an hour.	Nava s-a scufundat în mai puțin de o oră.
The strong drink was given to the patient.	Băutura puternică a fost dată pacientului.
When creative people see a color, they get excited.	Când oamenii creativi văd o culoare, se entuziasmează.
He was, in all respects, a very good dancer.	El a fost, din toate punctele de vedere, un dansator foarte bun.
The stain on the shirt is hard to remove.	Pata de pe cămașă este greu de îndepărtat.
She danced slowly, sensually, teasing the snake charmer.	Ea a dansat încet, senzual, tachinător cu fermecătorul de șerpi.
The fear of radiation poisoning is widespread in this village.	Teama de otrăvire cu radiații este larg răspândită în acest sat.
Add enough milk to make a very thick sauce.	Adăugați suficient lapte pentru a face un sos foarte gros.
The farmer's wife died giving birth to twins.	Soția fermierului a murit dând naștere gemenilor.
She lost control of her emotions and began to cry.	Și-a pierdut controlul asupra emoțiilor și a început să plângă.
We can provide you with a comprehensive list of organic product sellers.	Vă putem oferi o listă cuprinzătoare a vânzătorilor de produse organice.
The wedding lasted three days.	Nunta a durat trei zile.
The fate of this list is uncertain.	Soarta acestei liste este incertă.
The bright sun was shining, rippling the earth beneath.	Soarele strălucitor bătea, coptând pământul dedesubt.
His poem won first prize at a national poetry competition.	Poemul său a câștigat premiul I la un concurs național de poezie.
The last few speakers have been controversial.	Ultimii câțiva vorbitori au fost controversați.
A gentleman instructed them to take a seat.	Un domn ia îndrumat să ia loc.
A small flock of birds flew across the river.	Un mic stol de păsări a zburat peste râu.
Their hard work paid off.	Munca lor grea a dat roade.
She was angry that her mother was still awake.	Era furioasă că mama ei era încă trează.
The engineer says he's a man of ideas.	Inginerul spune că este un om de idei.
The filter is not only used to remove dirt.	Filtrul nu este folosit doar pentru a îndepărta murdăria.
It will not be easy to win the debate.	Nu va fi ușor să câștigi dezbaterea.
The grass shook.	Iarba se scutură.
Scientists have collected data to create a map of the earth.	Oamenii de știință au colectat date pentru a crea o hartă a pământului.
She was never unfaithful.	Nu a fost niciodată infidelă.
Both suspects denied responsibility.	Ambii suspecți au negat responsabilitatea.
He switched to another channel.	A trecut pe alt canal.
The eagles rotate above their heads.	Vulturii se rotesc deasupra capului.
Rivers are an integral part of many countries.	Râurile sunt parte integrantă a multor țări.
Please do the exercises.	Vă rog să faceți exercițiile.
The locals are responsible for the maintenance of this park.	Localnicii sunt responsabili pentru întreținerea acestui parc.
In the years to come, we will face many challenges.	În următorii ani, ne vom confrunta cu multe provocări.
The service has been interrupted.	Serviciul a fost întrerupt.
An accident on a narrow road resulted in many injuries.	Un accident pe un drum îngust s-a soldat cu multe răniți.
The dishwasher is locked.	Mașina de spălat vase este blocată.
The journalist apologized and promised to do better.	Jurnalistul și-a cerut scuze și a promis că va face mai bine.
In this region, glaciers occupy a large part of the landscape.	În această regiune, ghețarii ocupă o mare parte a peisajului.
The text consists of a literary passage and questions.	Textul constă dintr-un pasaj literar și întrebări.
The ashes were impossible to remove from the upholstery.	Cenușa a fost imposibil de îndepărtat de pe tapițerie.
Extremely heavy rains can lead to erosion.	Ploile extreme intense pot duce la eroziune.
The employee counted his cash and changed his mind.	Angajatul și-a numărat numerarul și s-a răzgândit.
There are five bedrooms.	Sunt cinci dormitoare.
It is customary to offer tea immediately.	Se obișnuiește să se ofere imediat ceai.
Shake the lettuce leaves in a large bowl.	Agitați frunzele de salată într-un castron mare.
There is nothing more refined than the sound of strings.	Nu există nimic mai rafinat decât sunetul corzilor.
The mountains have attracted tourists from all over the world.	Munții au atras turiști din întreaga lume.
Even lobsters bury their young.	Chiar și homarii își îngroapă puii.
Helping someone is the first step to understanding them.	A ajuta pe cineva este primul pas pentru a-l înțelege.
A fire broke out near the national park.	Un incendiu a izbucnit în apropierea parcului național.
The young man was tall, about two feet and two.	Tânărul era înalt, vreo două picioare și doi.
Open the windows, please.	Deschide ferestrele, te rog.
The felling of trees affects both plant and animal life.	Doborârea copacilor afectează atât viața vegetală, cât și cea animală.
This poncho is warm.	Acest poncho este cald.
Some animals have adapted to global warming.	Unele animale s-au adaptat la încălzirea globală.
Poverty and economic prosperity coexist here.	Sărăcia și prosperitatea economică coexistă aici.
He pointed to the window.	A arătat pe fereastră.
There is a bar in the corner of the lobby.	Există un bar în colțul holului.
Overcrowding is a serious concern.	Suprapopularea este o preocupare serioasă.
It is better known as a seaside resort.	Este mai cunoscută ca stațiune de pe litoral.
The clouds were thick and gray.	Norii erau denși și gri.
Diplomats have taken a dangerous risk.	Diplomații și-au asumat un risc periculos.
Our team is playing well.	Echipa noastră joacă bine.
The number of suicides has been reported to have risen.	S-a raportat că numărul sinuciderilor a crescut.
The horsemen, all wearing robes, dismounted slowly.	Călăreții, purtând toți halate, descălecară încet.
The hero protects the weak.	Eroul îi protejează pe cei slabi.
The car drove quickly to its destination.	Mașina a condus rapid spre destinație.
The end of slavery has been the subject of much debate.	Sfârșitul sclaviei a fost subiectul multor dezbateri.
The old man chuckled hysterically.	Bătrânul chicoti isteric.
To mark the occasion, a celebration was held.	Pentru a marca ocazia, a avut loc o sărbătoare.
The storm lasted a week.	Furtuna a durat o săptămână.
The guide tried to recruit more people.	Ghidul a încercat să recruteze mai mulți oameni.
There is a lot of debate across the country.	În toată țara au loc multe dezbateri.
The Prime Minister gave an important speech.	Premierul a ținut un discurs important.
Either way, they'll always be with me.	Oricum ar fi, vor fi mereu cu mine.
This is a small wooden hut.	Aceasta este o colibă ​​mică de lemn.
I hired you as a lieutenant.	Ți-am angajat gradul de locotenent.
First, prepare the mango and sugar.	Mai întâi, pregătiți mango și zahăr.
My parents gave me money for my birthday.	Părinții mei mi-au dat bani de ziua mea.
The laws were passed in a hurry.	Legile au fost adoptate în grabă.
He pushes his children with extravagant gifts.	Își împinge copiii cu cadouri extravagante.
People who believe in ghosts are superstitious.	Oamenii care cred în fantome sunt superstițioși.
Preliminary research is commendable.	Cercetarea preliminară este de lăudată.
Many hydropower plants provide energy in this area.	Multe hidrocentrale furnizează energie în această zonă.
However, the price of oil is rising.	Cu toate acestea, prețul petrolului crește.
Hops were grown in many places.	Hameiul era cultivat în multe locuri.
An orange moon rose above the mountains.	O lună portocalie s-a ridicat deasupra munților.
Do you know a bar that serves good beer?	Știți un bar care servește bere bună?
I found out that the restaurant serves excellent food.	Am aflat că restaurantul servește mâncăruri excelente.
He lost his job because he hit a co-worker.	Și-a pierdut slujba pentru că a lovit un coleg de muncă.
They chose not to see him.	Au ales să nu-l vadă.
The wrist of the infamous killer is tied to his chair.	Încheieturile infamului ucigaș sunt legate de scaunul lui.
The chaos in the field defies any logic.	Haosul din domeniu sfidează orice logică.
Other sources suggest that they are widespread.	Alte surse susțin că sunt răspândite.
Armies have used traps for centuries.	Armatele au folosit capcane de secole.
He owns a number of electric trucks.	El deține o serie de camioane electrice.
The eminent scientist studied the brain.	Eminentul om de știință a studiat creierul.
He was decorated with numerous medals.	A fost decorat cu numeroase medalii.
Various animals live in this ecosystem.	Diverse animale locuiesc în acest ecosistem.
The investigation found that corruption was widespread.	Ancheta a constatat că corupția era larg răspândită.
Survived.	A supraviețuit.
The real cost was higher.	Costul real a fost mai mare.
Dawn is coming slowly.	Zorii sosesc încet.
First of all, let me highlight a few basic facts.	În primul rând, permiteți-mi să subliniez câteva fapte de bază.
The new company's plan did not work.	Planul noii companii nu a mers.
Some simple recipes require only three ingredients.	Unele rețete simple necesită doar trei ingrediente.
He had heard rumors, but refused to believe them.	Auzise zvonuri, dar a refuzat să le creadă.
Their bodies were riddled with bullets.	Corpurile lor erau ciuruite de gloanțe.
Despite this, the traffic is never heavy.	În ciuda acestui fapt, traficul nu este niciodată intens.
The masked man headed for the stage.	Mascatul se îndreptă spre scenă.
Some groups insist that the bill violates the constitution.	Unele grupuri insistă că proiectul de lege încalcă constituția.
Some diseases can be treated.	Unele boli pot fi tratate.
Metal roofs are becoming more and more popular in our city.	Acoperișurile metalice sunt din ce în ce mai populare în orașul nostru.
The fort's ditch was infested with piranhas.	Șanțul fortului era infestat cu piranha.
The air is heavy and humid.	Aerul este greu și umed.
The new horizon was unrecognizable.	Noul orizont era de nerecunoscut.
Some claim it is the oldest wine in the world.	Unii susțin că este cel mai vechi vin din lume.
Some forms of music are inherently calming.	Unele forme de muzică sunt în mod inerent calmante.
This province is known for its mild weather.	Această provincie este cunoscută pentru vremea sa blândă.
I should probably call a doctor.	Probabil ar trebui să chem un medic.
The water becomes ice if it cools too much.	Apa devine gheață dacă se răcește prea mult.
Parents spend a huge amount of time doing household chores.	Părinții petrec o cantitate enormă de timp făcând treburile casnice.
Soon, researchers will have the technology to grow food anywhere.	În curând, cercetătorii vor avea tehnologia pentru a cultiva alimente oriunde.
The prospect seemed distant.	Perspectiva părea îndepărtată.
Many factories have closed in recent years.	Multe fabrici s-au închis în ultimii ani.
She smelled of lavender.	Ea a mirosit lavandă.
Step on the pedals.	Pășește pe pedale.
This plant will grow at great height.	Această plantă va crește la înălțime mare.
The future looks bright for this region.	Viitorul pare luminos pentru această regiune.
I was notified of the cancellation at the last minute.	Am fost anunțat de anulare în ultimul moment.
The plan failed because few people wanted to cooperate.	Planul a eșuat pentru că puțini oameni au vrut să coopereze.
Conductors carry clipboards to indicate the time.	Dirijorii poartă clipboard-uri pentru a indica ora.
He left after providing perfect assistance.	A plecat după ce a oferit asistență perfectă.
You can see the craters of the moon.	Puteți vedea craterele lunii.
The chemicals transformed the water.	Substanțele chimice au transformat apa.
He woke up alone.	S-a trezit singur.
The mortality rate among the elderly has dropped dramatically.	Rata mortalității în rândul vârstnicilor a scăzut dramatic.
A strong gust of wind blew through his window.	O rafală puternică de vânt a suflat prin fereastra lui.
Poor and sick people are prone to disease.	Oamenii săraci și bolnavi sunt predispuși la boli.
The lion was born with red hair.	Leul s-a născut cu părul roșu.
The girls have a horse.	Fetele au un cal.
The seamstress will fix your dress.	Croitoreasa iti va repara rochia.
They sit separately at meal time.	Ei stau separat la ora mesei.
The new bridge should be completed next year.	Noul pod ar trebui terminat anul viitor.
I walked around in unison.	Am ocolit la unison.
It helps them brush their teeth.	Le ajută să se spele pe dinți.
She asked for a soft drink.	Ea a cerut o băutură răcoritoare.
The forest is being destroyed at an alarming rate.	Pădurea este distrusă într-un ritm alarmant.
They persuaded the government to commit.	Ei au convins guvernul să se oblige.
His poetry was dedicated to his father.	Poezia sa a fost dedicată tatălui său.
The heroine of the movie is a professional assassin.	Eroina filmului este un asasin profesionist.
They have always been faithful.	Au fost mereu credincioși.
At most, we said.	Cel mult, am spus noi.
Old vineyards abound in that region.	În acea regiune abundă podgorii vechi.
The hall was crowded.	Sala era aglomerată.
Road conditions have steadily worsened.	Condițiile drumurilor s-au înrăutățit constant.
The Chinese government opposes religion.	Guvernul Chinei se opune religiei.
She drank a glass of water to quench her thirst.	Ea a băut un pahar cu apă pentru a-și potoli setea.
A piece of floating wood was thrown ashore.	O bucată de lemn plutitor a fost aruncată la țărm.
There was a lot of damage to the property.	S-au făcut multe pagube proprietății.
The news sent shockwaves across the country.	Știrea a transmis unde de șoc în toată țara.
The floods destroyed many houses in the city.	Inundațiile au distrus multe case din oraș.
Get out of here, she said.	Pleacă puțin, spuse ea.
He seemed determined to win the next game.	Părea hotărât să câștige meciul următor.
The background of the mosaic had faded.	Fundalul mozaicului se decolorase.
Some people believe that there is a psychic telephone system.	Unii oameni cred că există un sistem de telefonie psihică.
Four thousand three hundred and eighteen people participated.	Au participat patru mii trei sute optsprezece persoane.
The gas company sent him three bills.	Compania de gaze i-a trimis trei facturi.
Then he sat on his back.	Apoi s-a asezat pe spate.
All these young people are getting carried away.	Toți acești tineri se lasă duși de cap.
These areas are no longer viable.	Aceste domenii nu mai sunt viabile.
The number of accidents was increasing every year.	Numărul accidentelor creștea în fiecare an.
The stars were so bright that the sky seemed to shine.	Stelele erau atât de strălucitoare, încât cerul părea să strălucească.
They will notify you by email when the results are available.	Vă vor anunța prin e-mail când rezultatele sunt disponibile.
The man's voice resounded with authority.	Vocea bărbatului răsună de autoritate.
The findings of this paper are important to medical science.	Descoperirile acestei lucrări sunt importante pentru știința medicală.
The robot was programmed to unscrew the cover.	Robotul a fost programat pentru a deșuruba capacul.
His gaze was as hard as a diamond.	Privirea îi era dură ca un diamant.
And yet, what is a shilling?	Și totuși, ce este un șiling?
The road to enlightenment is not easy.	Calea către iluminare nu este ușoară.
The prince was famous for his quick temperament.	Prințul era renumit pentru temperamentul său iute.
He waited until the cop	A așteptat până când polițistul
I decided to leave town.	Am decis să plec din oraș.
The nation's leaders have decided to build a major canal.	Liderii națiunii au decis să construiască un canal major.
This text illustrates the differences between claims and reasons.	Acest text ilustrează diferențele dintre pretenții și motive.
Then pour the cream over the flour.	Apoi, turnați smântâna pe făină.
Therefore, he was delighted to come.	Prin urmare, el a fost încântat că a venit.
The stories have been passed down from generation to generation.	Poveștile au fost transmise din generație în generație.
Follow the instructions on the bottle to call a plumber.	Urmați instrucțiunile de pe sticlă pentru a chema un instalator.
Don't forget to dry the mushrooms well.	Nu uitați să uscați bine ciupercile.
The politician gave a dramatic speech yesterday.	Politicianul a ținut ieri un discurs dramatic.
He boasted in his shadow.	S-a lăudat la umbra lui.
He entered the house, grabbing things here and there.	A intrat prin casă, apucând lucruri ici și colo.
You may enjoy playing with toys.	S-ar putea să vă bucurați să vă jucați cu jucăriile.
Did these people really exist?	Chiar au existat acești oameni?
You're scared of spiders, aren't you?	Ți-e frică de păianjeni, nu-i așa?
Several different species of birds live in this area.	Mai multe specii diferite de păsări locuiesc în această zonă.
The cafe welcomes everyone.	Cafeneaua primește pe toată lumea.
I have three apples.	Am trei mere.
After the death of his father, he left school.	După moartea tatălui său, a părăsit școala.
Eventually, he reached his goal.	În cele din urmă, și-a atins scopul.
She picked him up and hugged him.	Ea l-a ridicat și l-a îmbrățișat.
Statistics show that factory workers have poor job security.	Statisticile ne arată că muncitorii din fabrici au o securitate slabă a locului de muncă.
First, you'll need to grind some coffee beans.	În primul rând, va trebui să măcinați niște boabe de cafea.
The cow let out a loud scream.	Vaca scoase un urlet puternic.
Detectives believe the crime was committed by a professional.	Detectivii cred că infracțiunea a fost comisă de un profesionist.
Officials say the situation is now stable.	Oficialii susțin că situația este acum stabilă.
If you want to motivate people, give them rewards.	Dacă vrei să motivezi oamenii, oferi-le recompense.
This river meandered through the valleys.	Acest râu își șerpuia drum prin văi.
Turn off the stove	Opriți aragazul
The orchards were planted by the first settlers.	Livezile au fost plantate de primii coloniști.
They swam in a pleasure boat by the lake.	Au înotat într-o barcă de agrement pe malul lacului.
A man had a heart attack.	Un bărbat a avut un atac de cord.
The poet expressed his deep emotion in a simple verse.	Poetul și-a exprimat emoția profundă într-un vers simplu.
The rumors followed.	A urmat zvonurile.
A gentle, warm breeze blows through the window.	O adiere blândă și caldă pătrunde pe fereastră.
He tried to save every animal.	A încercat să salveze fiecare animal.
Several cities have disappeared over the years.	Mai multe orașe au dispărut de-a lungul anilor.
His gaze was steady and direct.	Privirea lui era constantă și directă.
People here often lie.	Oamenii de aici mint adesea.
This tree gives nuts with delicious oils.	Acest copac dă nuci cu uleiuri delicioase.
The noise was unbearable.	Zgomotul era insuportabil.
In colloquial usage, we say "blue".	În uzul colocvial, spunem „culoarea albastră”.
She picked a wilted peony flower from the bush.	Ea a cules o floare ofilită de bujor din tufiș.
An ancient religious altar.	Un altar religios antic.
Silence descended across the room.	Tăcerea a coborât peste încăpere.
She often acted as her image.	Ea a reprezentat frecvent ca imaginea ei.
Their ideas and actions are your favorites.	Ideile și acțiunile lor sunt preferatele tale.
A mysterious disease engulfed the city.	O boală misterioasă a cuprins orașul.
The young woman's behavior was shocking.	Comportamentul tinerei a fost șocant.
Very well, she replied in a calm voice.	Foarte bine, răspunse ea, cu o voce calmă.
This is essential if we are to make progress.	Acest lucru este esențial dacă vrem să facem progrese.
Many women nowadays wear skirts.	Multe femei în zilele noastre poartă fuste.
No one ever knows how a corpse decomposes.	Nimeni nu știe vreodată cum se descompune un cadavru.
His new wife had always been mean.	Noua lui soție fusese întotdeauna răutăcioasă.
He struggled with the levers, but she received no answer.	El s-a chinuit cu pârghiile, dar ea nu a primit niciun răspuns.
This was expensive food.	Aceasta a fost mâncare scumpă.
The horse enters the gate again.	Calul intră înapoi în poartă.
We can build defenses to maintain supply.	Putem construi apărări pentru a menține aprovizionarea.
These large cars could be useful on the farm.	Aceste mașini mari ar putea fi utile la fermă.
Jane received a considerable inheritance.	Jane a primit o moștenire considerabilă.
The company claims to make the best guacamole.	Compania pretinde că face cel mai bun guacamole.
Care must be taken when choosing firewood.	Trebuie avut grijă atunci când alegeți lemne pentru foc.
Many doctors are very interested in the effects of stress.	Mulți medici sunt foarte interesați de efectele stresului.
He was furious and threw my picture on the ground.	A fost furios și mi-a aruncat fotografia la pământ.
The muzzle is relatively high.	Botul focilor este relativ înalt.
She was recognized as the greatest poet of the language.	Ea a fost recunoscută drept cea mai mare poetă a limbii.
Short, curly and curly.	Scurt, creț și creț.
She was considered an expert dancer in her village.	Era considerată o dansatoare expertă în satul ei.
It was quiet here at night.	Aici era liniște noaptea.
Our society puts limits on women in many ways.	Societatea noastră pune limite femeilor în multe feluri.
Late at night, they wake up dreaming.	Noaptea târziu, se trezesc din vise neliniștite.
His compassion was evident in his own way.	Compasiunea lui era evidentă în felul lui.
She invited me to her birthday party.	M-a invitat la petrecerea ei de naștere.
This exercise strengthens your veins.	Acest exercițiu îți întărește venele.
She is the manager of a retail outlet.	Ea este managerul unui punct de vânzare cu amănuntul.
The bishop was a man of great learning.	Episcopul a fost un om cu o mare învățătură.
The results speak for themselves.	Rezultatele vorbesc de la sine.
Postmen had been carrying letters on foot for a long time.	Poștașii transportau de mult scrisori pe jos.
Badminton is not a popular sport in this country.	Badmintonul nu este un sport popular în această țară.
Many plants can grow in desert areas.	Multe plante pot crește în zonele deșertice.
Additional initiatives have been announced.	Au fost anunțate inițiative suplimentare.
The surveyor noted the topographic information.	Topograful a notat informațiile topografice.
Some reptiles freeze.	Unele reptile îngheață.
I founded this city more than a century ago.	Am fondat acest oraș în urmă cu mai bine de un secol.
We'll have to cross rough terrain.	Va trebui să traversăm un teren accidentat.
This city has seen significant growth in recent years.	Acest oraș a cunoscut o creștere semnificativă în ultimii ani.
Some studies have shown that eggs can lower cholesterol.	Unele studii au arătat că ouăle pot scădea colesterolul.
Late at night, there was a knock on the door.	Noaptea târziu, s-a auzit o bătaie la uşă.
She is used to following the rules.	Ea este obișnuită să respecte regulile.
Tokyo is a city of lights.	Tokyo este un oraș al luminilor.
Never tell lies.	Nu spune niciodată minciuni.
Gardening has become an unexpected hobby for this man.	Grădinăritul a devenit un hobby neașteptat pentru acest bărbat.
He poured himself a brandy.	Și-a turnat un coniac.
The fruits can be seasonal all year round.	Fructele pot fi de sezon pe tot parcursul anului.
This jewelry has an antique quality.	Această bijuterie are o calitate antică.
A few drops of blood dripped from his nose.	Câteva picături de sânge i-au picurat din nas.
The government must come up with creative solutions.	Guvernul trebuie să vină cu soluții creative.
Factories stopped production and people took to the streets.	Fabricile au oprit producția, iar oamenii au ieșit în stradă.
Fill the jar with vinegar.	Umple borcanul cu otet.
There is little evidence to link pollution to heart disease.	Există puține dovezi care să lege poluarea cu bolile de inimă.
The mist-shrouded trees were drenched in darkness	Copacii învăluiți în ceață erau udați de întuneric
Everyone loves a good party scene.	Toată lumea iubește o scenă de petrecere bună.
Citizens with medical problems often face financial difficulties.	Cetăţenii cu probleme medicale se confruntă frecvent cu dificultăţi financiare.
Her eyes gleamed with emotion	Ochii îi străluceau de emoție
He has come a long way to work every day.	A făcut drumul lung până la muncă în fiecare zi.
Their mouths opened and closed.	Gurile lor s-au deschis și s-au închis.
The tires are burning again.	Anvelopele ard din nou.
Our government is corrupt.	Guvernul nostru este corupt.
The prince was absent from the wedding.	Prințul a lipsit de la nuntă.
The continent has many rivers.	Continentul are multe râuri.
Group travel can be very sociable.	Călătoriile în grup pot fi foarte sociabile.
Compare that to another scene.	Comparați asta cu o altă scenă.
She went out, leaving the door wide open.	Ea a ieșit, lăsând ușa larg deschisă.
The library is empty.	Biblioteca este goală.
A sandy beach was nearby.	O plajă cu nisip era în apropiere.
The dense forest in this region has been marked for destruction.	Pădurea deasă din această regiune a fost marcată pentru distrugere.
The way you behave.	Felul în care te porți.
She was a vegetarian.	Era vegetariană.
The family traveled overnight by train.	Familia a călătorit peste noapte cu trenul.
She pointed a finger.	Ea dădu un deget.
She asked the boy to sum up the coins.	Ea i-a cerut băiatului să însumeze monedele.
The cat is out of sight.	Pisica a dispărut din vedere.
My girlfriend asked me out on a date.	Prietena mea m-a cerut să ies la o întâlnire.
He is not likely to listen to their advice.	Nu este probabil să le asculte sfaturile.
The important thing was that they had friends.	Important era că aveau prieteni.
When he returned home, he lay down to sleep.	După ce s-a întors acasă, s-a întins să doarmă.
The speaker took notes.	Vorbitorul a luat notițe.
The process is expected to begin next month.	Procesul este de așteptat să înceapă luna viitoare.
The emergence of informal markets has made our lives easier.	Apariția piețelor informale ne-a făcut viața mai ușoară.
The world began to cool down millions of years ago.	Lumea a început să se răcească acum câteva milioane de ani.
The ways of the clan are expressed artistically	Modalitățile de clan sunt exprimate artistic
Now the road is made of stone.	Acum, drumul este din piatră.
The pianist's music is soothing to the ear.	Muzica pianistului este liniștitoare pentru ureche.
My neighbor is a musician.	Vecinul meu este muzician.
The pages have been removed from the book.	Paginile au fost scoase din carte.
He believes the proposal risks causing irreparable damage.	El crede că propunerea riscă să provoace daune ireparabile.
It has proven to be an effective restraint.	S-a dovedit a fi o reținere eficientă.
A distant creak echoed through the darkness.	Un gârâit îndepărtat răsună prin întuneric.
Several local women entered the crowded hall.	Mai multe femei din localitate au intrat în sala aglomerată.
This plant has fine leaves and white flowers.	Această plantă are frunze fine și flori albe.
The man sighed in relief.	Bărbatul a oftat uşurat.
The movement will promote an equitable distribution of wealth.	Mișcarea va promova o distribuție echitabilă a bogăției.
However, the optimist sees a glass half full.	Cu toate acestea, optimistul vede un pahar pe jumătate plin.
He studied this phenomenon for years.	A studiat acest fenomen ani de zile.
He is a good, generous man.	Este un om bun, generos.
Many of these owls nest on the ground in abandoned burrows.	Multe, aceste bufnițe, cuibăresc pe pământ, în vizuini părăsite.
Prayers are an important part of our culture.	Rugăciunile sunt o parte importantă a culturii noastre.
His repeated offenses led to a prison sentence.	Infracțiunile sale repetate au dus la o pedeapsă cu închisoarea.
These figures include regional and seasonal fluctuations in the economy.	Aceste cifre includ fluctuațiile regionale și sezoniere ale economiei.
The master found that he was fooling himself.	Stăpânul a constatat că se păcălește singur.
Their father was never secretive.	Tatăl lor nu a fost niciodată secretos.
The baby was bathed in spring water.	Copilul a fost scăldat cu apa de primăvară.
Evidence suggests that air pollutants cause heart disease.	Dovezile sugerează că poluanții atmosferici cauzează boli de inimă.
It's hard for them to understand.	Le este greu să se înțeleagă.
A day without work is a lost day.	O zi fără muncă este o zi pierdută.
The surgeon carefully removed the cancerous organ.	Chirurgul a îndepărtat cu grijă organul canceros.
The roar of his engine drowned out all the other sounds.	Bubuitul motorului său a înecat toate celelalte sunete.
She tried on six different outfits today.	Ea a încercat astăzi șase ținute diferite.
He got lost in the maze.	S-a pierdut în labirint.
The train came out of the station with a bang.	Trenul a ieşit din gară cu un bubuit.
If life continues to change, what future awaits us?	Dacă viața continuă să se schimbe, ce viitor ne așteaptă?
I paid him for two weeks.	L-am plătit timp de două săptămâni.
This family has been running for most of the year.	Această familie a condus aproape tot anul.
This row of houses is isolated.	Acest rând de case este izolat.
Pilgrims walked by three.	Pelerinii au mers trei pe lângă.
He couldn't walk for long periods of time.	Nu a putut să meargă perioade lungi de timp.
It's not so easy to find your way.	Nu este atât de ușor să-ți găsești drumul.
The coat has faded considerably.	Haina s-a decolorat considerabil.
A river flows through the city.	Un râu curge prin oraș.
Nowadays, so much information is readily available.	În zilele noastre, atât de multe informații sunt ușor disponibile.
The sky was cloudless and washed away by light.	Cerul era fără nori și spălat de lumină.
The winds rose, making the flag fly.	Vânturile s-au înălțat, făcând steagul să fluture.
My father was awake that night.	Tatăl meu era treaz în acea seară.
The rain will affect the region at noon.	Ploaia va afecta regiunea de la prânz.
We settled at home by the woods.	Ne-am instalat acasă lângă pădure.
Throw that away.	Aruncă asta.
Pour half of the milk into your cream bowl.	Toarnă jumătate din lapte în bolul tău cu smântână.
I've often heard him say that.	L-am auzit adesea spunând asta.
The gardens were famous for their roses.	Grădinile erau renumite pentru trandafirii lor.
The dragon nodded.	Dragonul dădu din cap.
The murder weapon was not a dagger.	Arma crimei nu era un pumnal.
Residents and businesses alike have been alarmed.	Locuitorii și întreprinderile deopotrivă au fost alarmați.
They went through the countryside and set up camp here.	Au străbătut peisajul rural și și-au stabilit tabăra aici.
He did not have a driver's license.	Nu avea permis de conducere.
We need another container.	Avem nevoie de un alt container.
The airline has launched a new initiative.	Compania aeriană a lansat o nouă inițiativă.
He put the record on the set.	A pus discul pe platou.
Monarch butterflies migrate every year.	Fluturii monarh migrează în fiecare an.
It's a good mix of old and new buildings.	Este un amestec bun de clădiri vechi și noi.
Each gave a brief explanation of their theories.	Fiecare a dat o scurtă explicație a teoriilor lor.
He packed up and left the house.	Și-a adunat lucrurile și a părăsit casa.
A piece of leather was glued to the hole.	O bucată de piele a fost lipită de orificiu.
The movement of an electron produces electricity.	Mișcarea unui electron produce energie electrică.
Many young people are unemployed.	Mulți tineri sunt șomeri.
The woman almost collapsed from exhaustion.	Femeia aproape că s-a prăbușit de epuizare.
The village has nothing to notice except the church.	Satul nu are nimic de remarcat în afară de biserică.
Here are some simple exercises to improve your fitness.	Iată câteva exerciții simple pentru a îmbunătăți starea de fitness.
The trees had begun their autumn transformation.	Copacii începuseră transformarea lor de toamnă.
Buy ten pieces of soap.	Cumpără zece bucăți de săpun.
These financial problems are affecting the country	Aceste probleme financiare care afectează țara sunt
Math, she says, is too much.	Matematica, spune ea, este prea mult.
The government declared the area a war zone.	Guvernul a declarat zona zonă de război.
There was no visible decrease in precipitation.	Nu a existat o scădere vizibilă a precipitațiilor.
Many sonatas are written in a minor key.	Multe sonate sunt scrise într-o tonalitate minoră.
His personal assets are substantial and he invests them carefully.	Averile sale personale sunt substanțiale și le investește cu atenție.
They stand with their legs outstretched.	Ei stau cu picioarele întinse.
They announced their new government position.	Ei și-au anunțat noua poziție guvernamentală.
Counters should be converted in seconds.	Contoarele ar trebui convertite în secunde.
Do you travel by train often these days?	Călătorești des cu trenul în aceste zile?
These numbers are lies.	Aceste cifre sunt minciuni.
Her death shook the nation.	Moartea ei a zguduit națiunea.
First locate the source of the disturbance.	Mai întâi localizați sursa perturbării.
The revolution was bloodless.	Revoluția a fost fără sânge.
Swan boats are a popular tourist attraction.	Bărcile cu lebede sunt o atracție turistică populară.
If the child noticed, he did not show any signs.	Dacă copilul a observat, nu a dat niciun semn.
The last waltz of the night is very romantic.	Ultimul vals al nopții este foarte romantic.
Do you have a favorite football team?	Ai o echipă preferată de fotbal?
The failure of that project cost them thousands of jobs.	Eșecul acelui proiect le-a costat mii de locuri de muncă.
The field was full of activity.	Câmpul era plin de activitate.
The animals disappeared after the meteor struck.	Animalele au dispărut după ce meteorul a lovit.
The terrible events unfolded in front of the terrified crowd.	Teribilele evenimente s-au desfășurat în fața mulțimii îngrozite.
Broadcasting sends signals to almost everyone in the country.	Difuzarea transmite semnale către aproape toată lumea din țară.
He fixed small speakers under the engine cover.	A fixat difuzoare mici sub capacul motorului.
Her hair was loose and flowing over her shoulders.	Părul îi era liber și curgea peste umeri.
Death is inevitable.	Moartea este inevitabilă.
This compound is a very strong acid.	Acest compus este un acid foarte puternic.
He could hardly breathe.	Cu greu putea să respire.
The wave has come.	A venit valul.
Dozens of people were trampled on.	Zeci de oameni au fost călcați în picioare.
Her husband's feelings were hurt.	Sentimentele soțului au fost rănite.
Of all living things, humans are unique.	Dintre toate ființele vii, oamenii sunt unici.
Rejection of your advances is not required.	Respingerea avansurilor dvs. nu este obligatorie.
This machine turns iron into steel.	Această mașină transformă fierul în oțel.
Then the eleventh grade is hard.	Apoi clasa a unsprezecea este grea.
When guests were expected, my mother prepared a feast.	Când erau așteptați oaspeți, mama a pregătit un ospăț.
She boiled the water and poured it into the kettle.	Ea a fiert apa și a turnat-o în ceainic.
She goes shopping regularly, usually at the local mall.	Ea merge regulat la cumpărături, de obicei la mall-ul local.
The fish was dried, salted and smoked.	Peștele a fost uscat, sărat și afumat.
The great powers of the world have adopted economic sanctions.	Marile puteri ale lumii au adoptat sancțiuni economice.
It was relatively unknown until two years ago.	Era relativ necunoscut până acum doi ani.
She rubbed her shoulders until they hurt.	Ea și-a frecat umerii până când i-au durut.
This machine is currently in use.	Această mașină este utilizată în prezent.
In six months, the baby will go.	În șase luni, copilul va merge.
The rains of the season will begin soon.	În curând vor începe ploile sezonului.
How much do you remember?	Cât de mult vă amintiți?
Rainfall has declined in the last century.	Precipitațiile au scăzut în ultimul secol.
The village has called an emergency meeting.	Satul a convocat o întâlnire de urgență.
The cave is deep in the mountains.	Peștera este adâncă în munți.
The mountain erupts.	Muntele erupe.
The study concluded that the risk may be real.	Studiul a concluzionat că riscul poate fi real.
It was raining heavily after sunset.	După apusul soarelui ploua puternic.
The man was wandering aimlessly.	Bărbatul rătăcea fără scop.
She smiled wryly.	Ea a zâmbit ironic.
She touched the tip of her nose.	Ea și-a atins vârful nasului.
The accident led to a major disruption.	Accidentul a dus la o întrerupere majoră.
The Committee recommended against the implementation of the reform plan.	Comitetul a recomandat împotriva implementării planului de reformă.
He swore and got angry.	A înjurat și a furios.
Soak the linen towel in boiling water.	Înmuiați prosopul de in în apă clocotită.
The young girl will have no problems with the future.	Tânăra fată nu va avea probleme cu viitorul.
The lights of the city shine in the distance.	Luminile orașului sclipesc în depărtare.
This is an unproven theory.	Aceasta este o teorie nedovedită.
These professionals have a lot of experience in this field.	Acești profesioniști au multă experiență în acest domeniu.
Don't tip, please!	Nu lăsa bacșiș, te rog!
He exercised for an hour every day.	A făcut exerciții fizice timp de o oră în fiecare zi.
They produce large quantities of wheat.	Ei produc cantități mari de grâu.
The jogger ran up and down the hill.	Joggerul a alergat în sus și în jos pe deal.
What a good old man he was!	Ce bătrân bun era!
Children seem to have boundless energy.	Copiii par să aibă o energie nemărginită.
Okay, this one looks good.	Ok, acesta pare unul bun.
Their system is quite different from ours.	Sistemul lor este destul de diferit de al nostru.
I'll finish it for you.	O voi termina pentru tine.
There were four women in the workspace, all talking happily.	Erau patru femei în spațiul de lucru, toate discutând fericite.
The country's economy is based on fish exports.	Economia țării se bazează pe exporturile de pește.
She looked at him with an expression of intense longing.	Ea îl privi cu o expresie de dor intens.
The symphony orchestra remained seated.	Orchestra simfonică a rămas aşezată.
She felt sorry for the little girl.	I s-a făcut milă de fetiță.
The middle of her street is deserted.	Mijlocul străzii ei este pustiu.
With the cheetah on their forehead, they sped off.	Cu ghepardul în frunte, au plecat în viteză.
That transatlantic liner was a transatlantic liner, all right.	Transatlanul acela era un transatlantic, bine.
The cabinet is made of wood.	Dulapul este din lemn.
It has rained heavily in many parts of the state.	A plouat puternic în multe părți ale statului.
All the neighbors disapproved.	Toți vecinii au dezaprobat.
The sun was getting hotter and hotter.	Soarele din ce în ce mai fierbinte îngreuna mersul.
Make sure this is the case.	Asigurați-vă că acesta este cazul.
I didn't take these pictures, you know.	Nu am făcut aceste fotografii, știi.
These farms produce the best vegetables.	Aceste ferme produc cele mai bune legume.
They convinced the farmer that they owned the land.	L-au convins pe fermier că dețin pământul.
Magpie perched on a branch.	Magpie se cocoța pe o creangă.
Together they planted the seed.	Împreună au sădit sămânța.
The dentist patched his broken teeth.	Stomatologul a peticit dinții rupti.
His plan worked well.	Planul lui a funcționat bine.
The struggle between ideas and interests must never stop.	Lupta dintre idei și interese nu trebuie să se oprească niciodată.
The detective immediately suspected her husband.	Detectivul și-a suspectat imediat soțul.
He clenched his jaw, glaring at her.	Își strânse maxilarul, uitându-se furios la ea.
The soldier walked on, looking straight ahead.	Soldatul a mers mai departe, privind drept înainte.
He fought unsuccessfully.	S-a luptat fără succes.
Try removing the cover and inspecting the surface.	Încercați să scoateți capacul și să inspectați suprafața.
He ignored the protests.	A ignorat protestele.
She raised her proud chin.	Ea și-a ridicat bărbia mândră.
The inheritance was divided equally between the heirs.	Moștenirea a fost împărțită în mod egal între moștenitori.
The trees swayed in the breeze	Copacii se legănau în briză
The statue sat shining on the pedestal.	Statuia stătea strălucitoare pe piedestal.
The cloth contains dust, sand and dirt.	Carpa conține praf, nisip și murdărie.
Read the ingredients carefully.	Citiți cu atenție ingredientele.
The Cobolzis have become good friends.	Cobolzii au devenit buni prieteni.
A thorn pierces the skin.	Un ghimpe strapunge pielea.
The pigs crowded around the gutter.	Porcii s-au înghesuit în jurul jgheabului.
He did not let his wife see the card.	Nu și-a lăsat soția să vadă cardul.
He looks healthy, but he is weak.	Arată sănătos, dar este slab.
First, wash the car.	Mai întâi, spălați mașina.
Increasing immigration can weaken a country.	Creșterea imigrației poate slăbi o țară.
The tombstone has a neat inscription.	Piatra funerară are o inscripție îngrijită.
Some call this tactic the "split and conquer" approach.	Unii numesc această tactică abordarea „împărțiți și cuceriți”.
She took the pill and the plan worked.	Ea a luat pilula și planul a funcționat.
Many died in the ensuing fire.	Mulți au murit în incendiul rezultat.
Starch is extracted from the stem of the cassava plant.	Amidonul este extras din tulpina plantei de manioc.
She was head of road safety for ten years.	Ea a fost șefă pentru siguranța rutieră timp de zece ani.
Be sure to use sunscreen often.	Asigurați-vă că folosiți des cremă de protecție solară.
However, the economic gains were slight.	Cu toate acestea, câștigurile economice au fost ușoare.
The young man's body was covered in blood.	Trupul tânărului era acoperit de sânge.
Test a soil sample for acidity.	Testați o probă de sol pentru aciditate.
An extremely cold winter was followed by a mild spring.	O iarnă extrem de rece a fost urmată de o primăvară blândă.
This is a very rare sight.	Aceasta este o vedere foarte rară.
The Gulf nations have been severely affected by this conflict.	Națiunile din Golf au fost grav afectate de acest conflict.
She was a woman who lived in her time.	Era o femeie care a trăit în timpul ei.
The expedition explored the unexplored regions of the west.	Expediția a explorat regiunile neexplorate din vest.
The government had no choice but to condemn the act.	Guvernul nu a avut de ales decât să condamne actul.
The lone woman was on her knees, crying.	Femeia singuratică era în genunchi, plângând.
The rocket exploded in the night sky.	Racheta a explodat pe cerul nopții.
Do you need to produce something edible?	Ai nevoie să produci ceva comestibil?
Prosecutors say he is one of the worst criminals.	Procurorii spun că este unul dintre cei mai răi criminali.
A successful event begins with successful planning.	Un eveniment de succes începe cu o planificare reușită.
The winner of the lottery is invested with huge riches.	Câștigătorul loteriei este investit cu bogății uriașe.
These houses all look the same.	Aceste case arată toate la fel.
Endless festivals take place in this region.	În această regiune au loc festivaluri fără sfârșit.
The seller refused to return the money.	Vânzătorul a refuzat să returneze banii.
That vase is worth a fair amount of money.	Acea vază valorează o sumă corectă de bani.
Several native animals have disappeared.	Mai multe animale native au dispărut.
But the spokesman replied that the pollution was getting worse.	Dar purtătorul de cuvânt a răspuns că poluarea se înrăutățește.
The predicted blizzard came early.	Viscolul prezis a venit devreme.
Otherwise you will have a long journey.	Altfel vei avea o călătorie lungă.
The younger victim rarely spoke.	Victima mai tânără vorbea rar.
I'm an old man.	Sunt un bătrân.
Board members gave their opinion.	Membrii consiliului și-au dat cu părerea.
Limit yourself to two servings.	Limitează-te la două porții.
The bird was singing at the top of the tree.	Pasărea cânta în vârful copacului.
But he is the tallest in his class.	Dar el este cel mai înalt din clasa lui.
The nurse finally made her entrance.	Asistenta și-a făcut intrarea în sfârșit.
The corporation is already losing market share.	Corporația pierde deja cota de piață.
Her eyes watched every move.	Ochii ei urmăreau fiecare mișcare.
This restaurant is known for shish kebab.	Acest restaurant este cunoscut pentru shish kebab.
According to this study, productivity has increased,	Conform acestui studiu, productivitatea a crescut,
Lots of merchants offer books for sale.	O mulțime de comercianți oferă cărți spre vânzare.
Pesticides are dangerous.	Pesticidele sunt periculoase.
There's a cat on the roof.	E o pisică pe acoperiș.
The grass grows slowly on the farm.	Iarba crește încet la fermă.
The day was warm and clear.	Ziua era caldă și senină.
He is reluctant to send his troops through the desert.	Este reticent să-și trimită trupele prin deșert.
What was your budget?	Care a fost bugetul tau?
Eight people are injured and some are in serious condition.	Opt persoane sunt rănite, iar unele în stare gravă.
The territories were divided between the competing warrior masters.	Teritoriile au fost împărțite între stăpânii războinici concurenți.
Protesters waved banners.	Protestatarii au fluturat bannere.
As he spoke, he took a sip of water.	În timp ce vorbea, luă o înghițitură de apă.
Ask questions.	Întreabă întrebări.
The windows were once painted with floral motifs.	Ferestrele erau cândva pictate cu motive florale.
He covered his face with a veil.	Și-a acoperit fața cu vălul.
The research aims to measure curiosity.	Cercetarea își propune să măsoare curiozitatea.
All the soldiers were carrying rifles.	Toți soldații purtau puști.
There is a swimming pool and a basketball court.	Există o piscină și un teren de baschet.
He didn't want to worry.	Nu voia să-și facă griji.
He has a gray, emaciated beard.	Are o barbă cenușie și slăbită.
The soldiers were ruthless in pursuing the enemy.	Soldații au fost nemilos în urmărirea inamicului.
The fog filled the winding path.	Ceața a umplut poteca întortocheată.
The power lines were shut down for the next day.	Liniile electrice au fost oprite pentru toată ziua următoare.
Make sure the stew is hot.	Asigurați-vă că tocanita este fierbinte.
They thanked him and went their separate ways.	Ei i-au mulțumit și au mers pe drumuri separate.
The former president used this function to get rich.	Fostul președinte a folosit această funcție pentru a se îmbogăți.
Distribution has been disabled.	Distribuția a fost dezactivată.
They decided they wanted to be friends.	Au decis că vor să fie prieteni.
He ran for five hours.	A alergat cinci ore.
The drug company enthusiastically promoted the drug.	Compania de medicamente a promovat cu entuziasm medicamentul.
The scarf made her look elegant, as did she.	Esarfa a făcut-o să arate elegantă, la fel și ea.
The baby was wet, dirty, and bruised.	Copilul era ud, murdar și acoperit de vânătăi.
Tourists suddenly noticed a twinkle in the sky.	Turiştii au observat brusc o sclipire pe cer.
The guide forgot to mention.	Ghidul a uitat să menționeze.
However, the flood still claimed many lives.	Cu toate acestea, inundația a făcut încă multe vieți omenești.
The facilities offered at this resort were among the best.	Facilitățile oferite la această stațiune au fost printre cele mai bune.
Firefighters arrived quickly.	Pompierii au sosit repede.
The newspapers provided minimal coverage of the event.	Ziarele au oferit evenimentului o acoperire minimă.
He's worried about his daughter.	Este îngrijorat pentru fiica lui.
So we need to cut off contact with the enemy.	Deci, trebuie să întrerupem contactul cu inamicul.
Regional differences were the determining factor.	Diferentele regionale au fost factorul determinant.
Some of the trees are very old.	Unii dintre copaci sunt foarte bătrâni.
The dress is hanging from the door.	Rochia este atârnată de ușă.
The child was lying in his crib, sleeping soundly.	Copilul stătea întins în pătuțul lui, dormind liniștit.
The river flows downstream.	Râul curge în aval.
The queen was generous with the poor.	Regina a fost generoasă cu cei săraci.
The audience at concerts has steadily declined this year.	Publicul la concerte a scăzut constant în acest an.
This ancient church has been abandoned for decades.	Această biserică străveche a fost abandonată de zeci de ani.
It's raining.	Se anunță ploaie.
The weather over this earth is mild.	Vremea peste acest pământ este blândă.
With little opposition, he won the election.	Cu puțină opoziție, a câștigat alegerile.
The newspaper is famous for its quality.	Ziarul este renumit pentru calitate.
When it's hot, it's hot.	Când e cald, e cald.
The song of the cicadas fills the summer air.	Cântecul cicadelor umple aerul verii.
This wine will keep you warm on these cold winter nights.	Acest vin te va incalzi in aceste nopti reci de iarna.
The doctor stopped talking.	Medicul a încetat să mai vorbească.
Her thoughts mingled in his dream with her eyes open.	Gândurile ei se amestecau în visul lui cu ochii deschisi.
The baby's cries drowned out by loud dancing music.	Plânsetele bebelușului înecate de muzica tare de dans.
This map is out of date.	Această hartă este învechită.
Harassment is a big issue.	Hărțuirea este o mare problemă.
The path is bordered by houses.	Poteca este mărginită de case.
Criminal activity was a major problem in this state.	Activitatea criminală era o problemă majoră în acest stat.
A man was caught by surprise.	Un bărbat a fost prins prin surprindere.
She spoke honestly about her doubts about the church.	Ea a vorbit sincer despre îndoielile ei cu privire la biserică.
The minister is passionate about his work.	Ministrul este pasionat de munca sa.
A mixture of sugar and starch.	Un amestec de zahăr și amidon.
To please his wife, he bought her an outdoor sofa.	Pentru a-i face plăcere soției sale, i-a cumpărat o canapea în aer liber.
This park has many hills.	Acest parc are multe dealuri.
There is a complex relationship between religion and politics.	Între religie și politică există o relație complexă.
Use the large grater.	Folosește răzătoarea mare.
The clock played an important role in their lives.	Ceasul a jucat un rol important în viața lor.
He ran a bakery for many years.	A condus o brutărie de mulți ani.
The scientist gave a brief explanation of the data.	Omul de știință a oferit o scurtă explicație a datelor.
He clearly did not understand the question.	E clar că nu a înțeles întrebarea.
The mysterious plant has no leaves.	Planta misterioasă nu are frunze.
The first group had two years of training.	Primul grup a avut doi ani de pregătire.
The invited guests were treated to a sumptuous meal.	Oaspeții invitați au fost tratați cu o masă somptuoasă.
A film of smoke hung over the town.	O peliculă de fum atârna deasupra orăşelului.
It's time to clean the windows.	Este timpul să curățați geamurile.
Her husband is both brilliant and handsome.	Soțul ei este atât genial, cât și frumos.
The charity provided only basic food rations.	Organizația de caritate a oferit doar rații alimentare de bază.
To many, he seemed almost puzzled.	Pentru mulți, el părea aproape nedumerit.
The horse can trot.	Calul poate trap.
Scientists have discovered that the fish has mutated.	Oamenii de știință au descoperit că peștele a suferit mutații.
Passion is the beginning of a new connection.	Pasiunea este începutul unei noi conexiuni.
There has been little public support for his reforms.	A fost puțin sprijin public pentru reformele sale.
Sometimes you come across the strangest creatures.	Uneori dai peste cele mai ciudate creaturi.
His appearance was quite unremarkable.	Aspectul lui era destul de neremarcabil.
Many farmers raise pigs.	Mulți fermieri cresc porci.
It may have rained yesterday.	S-ar putea să fi plouat ieri.
Officials will not enforce the new ban.	Oficialii nu vor aplica noua interdicție.
These shoes are all the rage this year.	Acești pantofi sunt la modă în acest an.
This palace is so old.	Acest palat este atât de vechi.
They underwent several tests to measure their stress level.	Au fost supuși mai multor teste pentru a-și măsura nivelul de stres.
Use two cups of water.	Folosiți două căni de apă.
This rod seemed rather longer than before.	Această lansetă părea destul de mai lungă decât înainte.
Job interviews are not very fun.	Interviurile de angajare nu sunt prea distractive.
Gasoline is burned in an engine.	Benzina este arsă într-un motor.
The cement inside has a better workability.	Cimentul din interior are o lucrabilitate mai bună.
Many politicians say one thing, but say another.	Mulți politicieni spun un lucru, dar spun altul.
The crowd went on, chanting slogans.	Mulțimea a mers mai departe, scandând lozinci.
The scenery was beautiful, but the town itself was unfriendly.	Peisajul era minunat, dar orașul în sine era neprietenos.
This trip took us months.	Această călătorie ne-a luat luni de zile.
The journey is not for everyone.	Călătoria nu este pentru toată lumea.
The troops had all deserted.	Trupele dezertaseră toate.
How can we persuade these people to cooperate?	Cum îi putem convinge pe acești oameni să coopereze?
There was an old piece of gold on her finger.	Pe degetul ei era o bucată veche de aur.
The young man died in the accident.	Tânărul a murit în accident.
Therefore, we suggest you try a new solution.	Prin urmare, le sugerăm să încerce o nouă soluție.
Rainfall is rare in this region.	În această regiune, precipitațiile sunt rare.
She begged her husband to stay.	Și-a implorat soțul să rămână.
He's a history teacher.	Este profesor de istorie.
The judge said the case had been settled.	Judecătorul a declarat că cazul a fost soluționat.
She is a vegetarian, but occasionally eats fish.	Este vegetariană, dar mănâncă ocazional pește.
The car is surrounded by an electric fence.	Mașina este înconjurată de un gard electric.
He tapped the desk with a pencil.	A bătut cu un creion pe birou.
A short walk will take us to the main gate.	O scurtă plimbare ne va duce la poarta principală.
She was delighted with her new laptop.	A fost încântată de noul ei laptop.
Milk and tea are traditional drinks in more industrialized countries.	Laptele și ceaiul sunt băuturi tradiționale în țările mai industrializate.
Don't expect too much.	Nu te astepta la prea multe.
The vehicles are now powered by hydrogen.	Acum, vehiculele sunt alimentate cu hidrogen.
Millions of people have died.	Milioane de oameni au murit.
The company stopped production of cars.	Compania a oprit producția de mașini.
Our teacher made us memorize the vocabulary.	Profesorul nostru ne-a făcut să memorăm vocabularul.
They are famous for their silks.	Sunt faimoși pentru mătăsurile lor.
He lay down in the back seat.	S-a întins pe bancheta din spate.
Leonard was ten years old.	Leonard avea zece ani.
Officials insisted there were no problems.	Oficialii au insistat că nu au fost probleme.
The police chief got out of control.	Șeful poliției a scăpat de sub control.
Construct your sentence using at least two of these words.	Construiește-ți propoziția folosind cel puțin două dintre aceste cuvinte.
Use a sieve instead of a strainer.	Folosiți o sită în loc de o strecurătoare.
The neighborhood is pretty safe.	Cartierul este destul de sigur.
Along with lots of useful information,	Alături de o mulțime de informații utile,
There, they saw crocodiles in the water.	Acolo, au văzut crocodili în apă.
They travel from city to city.	Ei călătoresc din oraș în oraș.
A cheerful fanfare announced the victory.	O fanfară veselă a anunțat victoria.
The climate here is quite mild even in winter.	Clima aici este destul de blândă chiar și iarna.
Meanwhile, the man was waiting at the train station.	Între timp, bărbatul stătea în așteptare la gară.
The royal court is famous all over the world.	Curtea regală este renumită în întreaga lume.
A gyoza restaurant offered its merchandise.	Un restaurant gyoza și-a oferit marfa.
The soldier's finger was on the button.	Degetul soldatului era pe buton.
He praised her as an excellent cook.	A lăudat-o ca pe o bucătăreasă excelentă.
The radio telescope antenna is carefully moved across the sky.	Antena radiotelescopului este deplasată cu grijă pe cer.
They were so close, but so far away.	Erau atât de aproape, dar atât de departe.
She could not match the skill of the narrator.	Ea nu putea egala priceperea povestitorului.
This sculpture symbolizes the glories of the ancient world.	Această sculptură simbolizează gloriile lumii antice.
Move the vacuum cleaner in a straight line.	Mutați aspiratorul în linie dreaptă.
With her face down, she could hear the bus approaching.	Cu fata plecată, auzea autobuzul apropiindu-se.
There was a burst of laughter from the crowd.	Din mulțime s-a auzit o izbucnire de râs.
The protest was peaceful, but police fired tear gas.	Protestul a fost pașnic, dar poliția a lansat gaze lacrimogene.
The direction of highways will repair the roads.	Direcția de autostrăzi va repara drumurile.
Never underestimate the power of the wind.	Nu subestima niciodată puterea vântului.
The ripe cheddar has a nutty aroma.	Cheddarul matur are o aromă de nucă.
There is only one way to find out.	Există o singură modalitate de a afla.
It was a very powerful sight.	A fost o vedere foarte puternică.
She sneezed several times.	Ea a strănutat de mai multe ori.
He often exercised in the park.	Făcea des exerciții în parc.
He was seen as a hero.	Era privit ca un erou.
She went to bed very early.	S-a culcat foarte devreme.
Fill the turkey with stuffing.	Umpleți curcanul cu umplutură.
Power plants, factories and wastewater treatment plants pollute the atmosphere.	Centralele electrice, fabricile și stațiile de epurare a apelor uzate poluează atmosfera.
The shuttle stopped until it stopped.	Naveta a oprit până la oprire.
The priest willingly accepted his gift.	Preotul a acceptat cu bunăvoință darul său.
At sunrise, she took one last look around the house.	La răsărit, ea aruncă o ultimă privire prin casă.
The peasants had left their old ways behind.	Țăranii își lăsaseră vechile căi în urmă.
In some cases, a last name will be omitted.	În anumite cazuri, un nume de familie va fi omis.
Such houses were hard to sell.	Astfel de case erau greu de vândut.
The program has been carefully prepared.	Programul a fost pregătit cu atenție.
Cautiously approach the animal.	Cu prudență, se apropie de animal.
Adjectives and adverbs change most nouns.	Adjectivele și adverbele modifică majoritatea substantivelor.
The rose is a symbol of love and romance.	Trandafirul este un simbol al dragostei și al romantismului.
It's the garbage that bothers me.	Este gunoiul care mă deranjează.
He bought the items with a credit card.	A cumpărat articolele cu un card de credit.
Many of the people who live there live off the land.	Mulți dintre oamenii care locuiesc acolo trăiesc din pământ.
He wasn't sure about his next move.	Nu era sigur de următoarea lui mișcare.
The bus is really a threat to the city.	Autobuzul este într-adevăr o amenințare pentru oraș.
The new rules will apply.	Noile reguli vor fi aplicate.
Pump the cover up and down.	Pompați capacul în sus și în jos.
The woman's house was engulfed in flames	Casa femeii a fost cuprinsă de flăcări
Fresh water is rare in the arid region.	Apa dulce este rară în regiunea aridă.
They lived by hunting before domesticating animals.	Trăiau din vânătoare înainte de a domestici animalele.
Tobacco was once a popular chewing gum flavor.	Tutunul a fost cândva o aromă populară de gumă de mestecat.
The coin fell to the floor.	Moneda a căzut pe podea.
It's a beautiful day today, isn't it?	Este o zi frumoasă azi, nu-i așa?
Careful planning is essential.	Planificarea atentă este esențială.
So and so.	Asa si asa.
We can't do that every day, the administrator said.	Nu putem face asta în fiecare zi, a spus administratorul.
The document he presented was several hundred pages long.	Documentul pe care l-a prezentat avea câteva sute de pagini.
It rained hard for a few days.	A plouat tare câteva zile.
The sea is always changing.	Marea se schimbă mereu.
The iron wire will corrode after eighteen hours.	Sârma de fier se va coroda după optsprezece ore.
One sleeve of the old man's jacket was torn.	O mânecă a jachetei bătrânului a fost ruptă.
The wine was dry.	Vinul era uscat.
The medicine made him feel sleepy.	Medicamentul îl făcea să se simtă somnoros.
Another bandit beats a beggar.	Un alt bandit bate un cerșetor.
She slipped out of a shoe and lay down.	Ea a alunecat dintr-un pantof și s-a întins în jos.
We've been silent for a long time.	De mult am fost tăcuți.
The sun burns hot, and people's skin burns.	Soarele arde fierbinte, iar pielea oamenilor se arde.
They are known as blue holes.	Sunt cunoscute ca găuri albastre.
You need a frying pan, don't you?	Ai nevoie de o tigaie, nu?
Horses were used for transportation.	Caii erau folosiți pentru transport.
As dawn approaches, she prepares to welcome the day.	Când se apropie zorii, ea se pregătește să întâmpine ziua.
They gave their money away.	Și-au dat banii departe.
The forecast announces hot temperatures all week.	Prognoza anunță temperaturi caniculare toată săptămâna.
She was alone in the room.	Era singură în cameră.
A team of hosts and hostesses greeted us.	O echipă de gazde și hostesses ne-a întâmpinat.
They spoke softly, in a muffled tone.	Vorbeau încet, pe un ton stins.
He realized what he had done.	Și-a dat seama ce făcuse.
I ran out of oil.	Am rămas fără petrol.
Elephants are wonderful animals.	Elefanții sunt animale minunate.
Most living things need water to survive.	Majoritatea viețuitoarelor au nevoie de apă pentru a supraviețui.
Educated citizens are expected to pay taxes.	Cetăţenii educaţi sunt aşteptaţi să plătească taxe.
People used to sleep in their rooms.	Oamenii erau obișnuiți să doarmă în camerele lor.
Software design is hard work.	Proiectarea software-ului este o muncă grea.
Some animals eat their young.	Unele animale își mănâncă puii.
The roots of the coconut tree are draining.	Rădăcinile copacului de cocos se scurg.
Most viruses are harmful to human health.	Majoritatea virusurilor sunt dăunătoare sănătății umane.
The combination allowed for some easy conversations.	Combinația a permis câteva conversații ușoare.
Jimmy's family was rich.	Familia lui Jimmy era bogată.
They keep a number of animals on the farm.	Ei păstrează un număr de animale în fermă.
Both companies are continuing the project.	Ambele companii continuă proiectul.
The streets are quieter than before.	Străzile sunt mai liniștite decât înainte.
In big cities, city life is hectic.	În orașele mari, viața în oraș este agitație.
These prices will help us maintain customer service.	Aceste prețuri ne vor ajuta să menținem serviciul pentru clienți.
Gladiators fought to the death in the coliseum.	Gladiatori au luptat până la moarte în coliseum.
A substance found in living cells.	O substanță găsită în celulele vii.
We're having your hotel, you have to go.	Petrecem hotelul tău, trebuie să pleci.
Emigrating to a new country is always a challenge.	Emigrarea într-o țară nouă este întotdeauna o provocare.
This mission included the distribution of health care.	Această misiune a inclus distribuirea asistenței medicale.
He was on the train when it stopped abruptly.	Mergea cu trenul când acesta s-a oprit brusc.
The government is reluctant to reveal details.	Guvernul este reticent să dezvăluie detalii.
People around the world are suffering from obesity.	Oamenii din întreaga lume suferă de obezitate.
He saw several cats in the grass, their tongues swaying.	A văzut mai multe pisici în iarbă, cu limbile legănind.
This switch turns the lights on and off.	Acest comutator aprinde și stinge luminile.
The code has been broken!	Codul a fost spart!
He had purple eyes.	Avea ochi violet.
It is a very useful tool.	Este un instrument foarte util.
The birds nest on the trees around the sea.	Păsările cuibăresc pe copacii din jurul mării.
The technique has proven to be effective for a variety of conditions.	Tehnica sa dovedit eficientă pentru o varietate de condiții.
Farmers grow wheat, tobacco and sunflowers.	Fermierii cultivă grâu, tutun și floarea soarelui.
She reached into the coffin and grabbed his hand.	Ea a întins mâna în sicriu și l-a prins de mână.
The tall oak leaned hard to one side.	Stejarul înalt se aplecă puternic într-o parte.
The actress had the balance of a deer.	Actrița avea echilibrul unei căprioare.
Sometimes it can be useful to draw diagrams.	Uneori, poate fi util să desenezi diagrame.
The apartment is spacious enough to accommodate two people.	Apartamentul este suficient de spațios pentru a găzdui două persoane.
People in developed countries are richer.	Oamenii din țările dezvoltate sunt mai bogați.
The river flows through a beautiful landscape.	Râul străbate un peisaj frumos.
Astonished, the whole class stared.	Uimit, întreaga clasă se uită cu privirea.
There is an ancient aqueduct nearby.	În apropiere se află un apeduct antic.
Its location on the river offers excellent transport links.	Locația sa pe râu oferă legături excelente de transport.
The sign must be clearly visible.	Semnul trebuie văzut clar.
All the windows had been covered in snow.	Toate ferestrele fuseseră acoperite cu zăpadă.
Play this song again.	Redați această piesă din nou.
The local government confiscated all coconut plantations.	Guvernul local a confiscat toate plantațiile de cocos.
So take a block of soap and wash the floor.	Așa că ia un bloc de săpun și spală podeaua.
They came out slowly, shaking hands with their escort.	Au ieşit încet, strângând mâinile escortei lor.
Grandpa looked at the child intently.	Bunicul se uită atent la copil.
That cat's body was long gone.	Corpul acelei pisici dispăruse de mult.
The picnic party soon became a banquet.	Petrecerea de picnic a devenit curând un banchet.
The temperature of a rabbit's body is maintained effortlessly.	Temperatura corpului unui iepure se menține fără efort.
There are many roads that lead out of town.	Există multe drumuri care duc în afara orașului.
Tiramisu was light and fluffy.	Tiramisu a fost ușor și pufos.
They walked long before they arrived.	Au mers cu mult timp înainte de a sosi.
Scattered clouds hid the full moon.	Norii împrăștiați au ascuns luna plină.
This table can be easily expanded.	Acest tabel poate fi extins cu ușurință.
It started to rain and the children took shelter.	A început ploaia, iar copiii s-au adăpostit.
A steady stream of vehicles passed us.	Un flux constant de vehicule a trecut pe lângă noi.
The man was training hard.	Bărbatul urma un antrenament riguros.
They are famous for their good music.	Sunt faimoși pentru muzica lor bună.
The package was sent by registered mail.	Pachetul a fost trimis prin poștă recomandată.
As a result, the project failed.	În consecință, proiectul a eșuat.
This restaurant serves the best ramen in town.	Acest restaurant servește cel mai bun ramen din oraș.
Her son will be home later tonight.	Fiul ei va fi acasă mai târziu în această seară.
Masjid was so crowded that we could hardly pray.	Masjid era atât de supraaglomerată, încât cu greu ne-am putut ruga.
The results of the study appeared today.	Rezultatele studiului au apărut astăzi.
Crime rates remain steady.	Ratele criminalității rămân constant constante.
He invited my father to dinner.	L-a invitat pe tatăl meu la cină.
Walking along, he spies on a butterfly.	Mergând de-a lungul, spionează un fluture.
A villager drank water from a pipe.	Un sătean a băut apă dintr-o țeavă.
The child could play football, ride a bike and skate.	Copilul putea să joace fotbal, să meargă cu bicicleta și să patineze.
The clouds gathered in dark spots.	Norii s-au adunat în pete întunecate.
The birds all took refuge near the willow.	Păsările toate s-au adăpostit lângă salcie.
An adjective describes or modifies a noun.	Un adjectiv descrie sau modifică un substantiv.
The letter from the publisher arrived today.	Scrisoarea de la editor a sosit astăzi.
The first chapters are excellent.	Primele capitole sunt excelente.
Natural resources are scarce in the country.	Resursele naturale sunt rare în țară.
The experiment was conducted privately.	Experimentul s-a desfășurat în mod privat.
The upward trend was unmistakable.	Trendul ascendent a fost inconfundabil.
An assortment of fresh vegetables.	Un sortiment de legume proaspete.
The tourist took pictures of the beautiful landscape.	Turistul a făcut poze cu peisajul frumos.
Several locals have been displaced in recent years.	Mai mulți localnici au fost strămutați în ultimii ani.
Above the clouds they become thicker and darker.	Deasupra norii devin din ce în ce mai denși și mai întunecați.
I can't believe you would abandon me like that!	Nu pot să cred că m-ai abandona așa!
He could never pay them back.	Nu i-ar putea plăti niciodată înapoi.
A high-sugar diet is bad for your teeth.	O dietă bogată în zahăr este dăunătoare pentru dinții tăi.
And we will benefit from a healthier economy.	Și noi vom beneficia de o economie mai sănătoasă.
The five different varieties of wheat are listed below.	Cele cinci soiuri diferite de grâu sunt prezentate mai jos.
Have you already eaten?	Ai mancat deja?
It is best not to buy old clothes.	Cel mai bine este să nu cumpărați haine vechi.
The hill is covered with yellow flowers.	Dealul este acoperit cu flori galbene.
The bell rang repeatedly.	Clopoțelul a sunat în mod repetat.
The soldiers rushed inside, shouting for help.	Soldații s-au repezit înăuntru, strigând după ajutor.
The fur coat was thrown on the floor.	Haina de blană a fost aruncată pe jos.
Fish farmers incur significant financial costs.	Crescătorii de pește suportă costuri financiare semnificative.
City Hall spilled into the river.	Primăria s-a scurs în râu.
A large amount of capital investment is needed.	Este nevoie de o cantitate mare de investiții de capital.
After some thought, he chose another book.	După câteva gânduri, a ales o altă carte.
Desertification is spreading.	Deșertificarea se răspândește.
This account will give you an idea.	Acest cont vă va oferi o idee.
These women were unusually weak.	Aceste femei erau neobișnuit de slabe.
Add a pinch of salt during cooking.	Adăugați tuff de sare în timpul gătirii.
This drink costs four dollars.	Această băutură costă patru dolari.
Behind the scenes, families are fighting.	În culise, familiile se luptă.
A fire broke out in this hotel this afternoon.	Un incendiu a izbucnit în acest hotel în această după-amiază.
Although there is some support for this view, others disagree.	Deși există un oarecare sprijin pentru acest punct de vedere, alții nu sunt de acord.
Our political leaders have shown no signs of good intentions.	Liderii noștri politici nu au dat semne de bună intenție.
Our beliefs often differ.	Credințele noastre diferă adesea.
We are full of emails.	Suntem plini de e-mailuri.
Consider your failures as learning experiences.	Consideră eșecurile tale ca experiențe de învățare.
Publishers of children's books Cities have regularly submitted papers.	Editorii de cărți pentru copii Cities au trimis în mod regulat lucrări.
The gift of language.	Darul limbajului.
He had never dared to venture into the room again.	Nu mai îndrăznise niciodată să se aventureze în cameră.
The policies of the country's leaders have been constantly reviewed.	Politicile liderilor țării au fost revizuite constant.
There is no life without water	Fără apă nu există viață
Why was the man wearing gloves?	De ce bărbatul purta mănuși?
Beauty is in the eye of the beholder.	Frumusețea este în ochii privitorului.
The research was funded by the government.	Cercetarea a fost finanțată de guvern.
Entire neighborhoods caught fire.	Cartiere întregi au luat foc.
They have been making wine for many generations.	Au făcut vin de multe generații.
He turned and left.	S-a întors și a plecat.
The old man had to go out that day.	Bătrânul a trebuit să iasă în ziua aceea.
Kenyans recognize the differences in class structure.	Kenianii recunosc diferențele în structura clasei.
They are known for their mastery.	Sunt cunoscuți pentru măiestria lor.
The old man bought eggs, sugar and flour.	Bătrânul a cumpărat ouă, zahăr și făină.
The rocket landed safely on the ground.	Racheta a aterizat în siguranță pe pământ.
The novel uses several interwoven narratives.	Romanul folosește mai multe narațiuni întrețesute.
Many films have been made on this subject.	S-au făcut multe filme pe această temă.
The principal praised the class for their exam results.	Directorul a lăudat clasa pentru rezultatele la examene.
If you heat water, bubbles form.	Dacă încălziți apă, se formează bule.
The researchers performed an experiment with monkeys.	Cercetătorii au efectuat un experiment cu maimuțe.
The chances of dying increase with age.	Șansele de a muri cresc odată cu bătrânețea.
The fortress was built in the Middle Ages.	Cetatea a fost construită în epoca medievală.
These chemicals are both flammable and corrosive.	Aceste substanțe chimice sunt atât inflamabile, cât și corozive.
Colors make objects much more attractive.	Culorile fac obiectele mult mai atractive.
Take the next left, then the next right.	Luați următoarea stânga, apoi următoarea dreapta.
He overcame his shyness and embarked on a new career.	Și-a depășit timiditatea și s-a angajat într-o nouă carieră.
There were some absurd stories about the famous cake.	Au circulat câteva povești absurde despre celebra tortă.
The repair will be extremely expensive.	Reparația va fi extrem de costisitoare.
The fish is gone.	Peștele a dispărut.
Someone's still looking for her.	Cineva încă o caută.
She is known for her hard work ethic.	Este cunoscută pentru etica ei de muncă grea.
Corporate greed has received a recent boost.	Lăcomia corporativă a primit un impuls recent.
He realized that he was in a difficult situation.	Și-a dat seama că se află într-o situație dificilă.
I saw this plant growing in a nearby field.	Am văzut această plantă crescând pe un câmp din apropiere.
The patient died two days after being hospitalized.	Pacientul a murit la două zile după ce a fost internat la spital.
Humans are the only intelligent species on the planet.	Oamenii sunt singura specie inteligentă de pe planetă.
Fish farming, however, is disappearing.	Piscicultură, însă, dispare.
He turned the table in a fit of rage.	A răsturnat masa într-un acces de furie.
The particles float on the surface of the liquid.	Particulele plutesc pe suprafața lichidului.
The new reactors are still in the planning phase.	Noile reactoare sunt încă în faza de planificare.
This line is drawn in red.	Această linie este trasată cu roșu.
The city needs a new airport.	Orașul are nevoie de un nou aeroport.
He reached for his pistol.	Întinse mâna după pistolul său.
This key should have been returned.	Această cheie ar fi trebuit returnată.
The summit is a vital opportunity for dialogue.	Summitul este o oportunitate vitală pentru dialog.
The man entered the kitchen.	Bărbatul a intrat în bucătărie.
Not every employee has a job for life.	Nu fiecare angajat are un loc de muncă pe viață.
The sound in the air was deafening.	Sunetul din aer era asurzitor.
The old man is a tough man.	Bătrânul este un om dur.
Do not waste any of these vegetables.	Nu lăsați niciuna dintre aceste legume să se irosească.
All visiting guests are required to pay a service charge.	Toți oaspeții care vizitează trebuie să plătească o taxă de serviciu.
When power is lost, everything is stopped.	Când se pierde puterea, totul este oprit.
The army defeated the enemy.	Armata a învins inamicul.
They were walking along the beach.	Se plimbau de-a lungul plajei.
It was completely buried by a lot of people.	A fost complet îngropată de o mulțime de oameni.
The river flows through a beautiful valley.	Râul curge printr-o vale frumoasă.
A law banning slavery has been passed.	A fost votată o lege care interzice sclavia.
A perennial flower does not produce seeds.	O floare perenă nu produce semințe.
Due to extensive deforestation, water reserves are extremely low.	Din cauza defrișărilor extinse, rezervele de apă sunt extrem de scăzute.
This proverb has long been popular in this region.	Acest proverb a fost de multă vreme popular în această regiune.
The judge ruled that the accused was guilty.	Judecătorul a decis că acuzatul este vinovat.
He put the dagger in his boot.	A băgat pumnalul în cizmă.
The mood in the room was gloomy.	Starea de spirit din cameră era sumbră.
The uneducated often vote.	Cei needucați votează adesea.
Indigenous beliefs are uncertain.	Credințele indigene sunt nesigure.
Bread crust on salted water	Pâine crustă pe apă sărată
The neighbor always leaves his trash on the street.	Vecinul își lasă mereu gunoiul pe stradă.
They do not want to adopt this strategy.	Ei nu vor să adopte această strategie.
Money acts like a magnet.	Banii acționează ca un magnet.
Formal contracts can be drawn up.	Se pot întocmi contracte formale.
The factory refines iron and steel ore.	Fabrica rafinează minereul în fier și oțel.
They were interrogated for five hours.	Au fost audiați timp de cinci ore.
Unfortunately, this has become a common practice.	Din păcate, aceasta a devenit o practică obișnuită.
He has many skills, but no direction.	Are multe abilități, dar nicio direcție.
What are the different strains of the flu virus?	Care sunt diferitele tulpini ale virusului gripal?
Entropy has a clear meaning in physics.	Entropia are un sens clar în fizică.
The disease is highly contagious.	Boala este foarte contagioasă.
She stared in amazement at the frozen lake	Se uită mirată la lacul înghețat
The cemetery is adjacent to a slum.	Cimitirul este adiacent unei mahalale.
Jack's gold ring looked pretty real.	Inelul de aur al lui Jack părea destul de real.
Probably just tap water.	Probabil doar apă de la robinet.
The priest performed his duties with pride.	Preotul și-a îndeplinit îndatoririle cu mândrie.
Their neighbors had helped them rebuild their homes.	Vecinii lor îi ajutaseră să-și reconstruiască casa.
The dough was divided into uniform, small pieces.	Aluatul a fost împărțit în bucăți uniforme, mici.
Secondary sources should present arguments in support of a topic.	Sursele secundare ar trebui să prezinte argumente în sprijinul unui subiect.
The exercise regimen is tiring, but beneficial.	Regimul de exerciții este obositor, dar benefic.
The car is running smoothly.	Masina merge lin.
She did not invite her closest friends.	Ea nu și-a invitat cei mai apropiați prieteni.
The bird was trapped in a spider web.	Pasărea a fost blocată într-o pânză de păianjen.
He was charged with sexual harassment.	El a fost acuzat de hărțuire sexuală.
The poor had little chance of continuing their education.	Săracii aveau șanse mici de a continua studii.
Look around.	Uită-te in jur.
An endless sky adds to the calm.	Un cer nesfârșit adaugă calmului.
The population of this city is expected to double.	Populația acestui oraș este de așteptat să se dubleze.
I have been writing this book for many years.	Îmi doresc să scriu această carte de mulți ani.
The scale was not very useful.	Cântarul nu era foarte folositor.
Filling the roads again is an impossible task.	A umple din nou drumurile este o sarcină imposibilă.
He spoke slowly.	Vorbea încet.
No discrimination will be tolerated.	Nicio discriminare nu va fi tolerată.
The noise startled a family around the corner.	Zgomotul a tresărit o familie de după colț.
What can we do to protect our animals?	Ce putem face pentru a proteja animalele?
The soldier holds his weapon.	Soldatul își ține arma armată.
Few agree that a strict ban is needed.	Puțini sunt de acord că este necesară o interdicție strictă.
The asylum housed only ten thousand people.	Azilul găzduia doar zece mii de oameni.
The gardeners cleaned the soil with a spade.	Grădinarii au curățat solul cu o cazma.
This jacket hangs in my closet, untouched.	Acest sacou atârnă în dulapul meu, neatins.
He spends his time volunteering.	Își petrece timpul făcând voluntariat.
A small child was sitting at his father's feet.	Un copil mic stătea la picioarele tatălui său.
The remark has gained widespread attention.	Remarca a câștigat o atenție larg răspândită.
She has earned a reputation for her exceptional generosity.	Ea și-a câștigat o reputație pentru generozitatea ei excepțională.
The tea is too hot.	Ceaiul este prea fierbinte.
It is typical of the primate family.	Este tipic familiei primatelor.
The child grits his teeth.	Copilul face dinții.
Fossil fuels provide about eighty percent of this energy.	Combustibilii fosili furnizează aproximativ optzeci la sută din această energie.
She didn't know the answer.	Ea nu știa răspunsul.
She let out a trembling sigh.	Ea scoase un oftat tremurător.
The farmer no longer has access to her money.	Fermierul nu mai are acces la banii ei.
Very few people know the truth about him.	Foarte puțini oameni știu adevărul despre el.
The circus left town after only a few months.	Circul a părăsit orașul după doar câteva luni.
Three people shared the same apartment.	Trei persoane au împărțit același apartament.
The boats in the village were never used for fishing.	Bărcile din sat nu au fost niciodată folosite pentru pescuit.
He is now famous in artistic circles.	Acum este celebru în cercurile artistice.
The factory closed six months ago.	Fabrica sa închis acum șase luni.
The Gothic building was full of ghosts.	Clădirea gotică era plină de fantome.
So many repeat the same mistakes, it seems.	Atât de mulți repetă aceleași greșeli, se pare.
He greeted her cheerfully with a wave of his hand.	O întâmpină vesel cu un semn cu mâna.
Those flowers are beautiful, but not very tall.	Florile alea sunt minunate, dar nu sunt foarte înalte.
Justice is traditionally blind.	Justiția este în mod tradițional oarbă.
The elephant crushed the jungle.	Elefantul a zdrobit jungla.
He arrived early.	A sosit din timp.
A house is a building for human habitation.	O casă este o clădire pentru locuirea omului.
The quake caused severe damage.	Cutremurul a provocat pagube mari.
This year they moved.	Anul acesta s-au mutat.
Their property is tangled in bureaucracy.	Proprietatea lor este încurcată în birocrație.
The weather is miserable.	Vremea este mizerabilă.
He took full responsibility for the murder.	El și-a asumat întreaga vinovăție pentru crimă.
He climbed the stairs.	A urcat pe scări.
This seems to be the path that butterflies have taken.	Acesta pare a fi drumul pe care l-au luat fluturii.
The city was full of people, all around.	Orașul era plin de oameni, toți în jur.
Death is a fact of life.	Moartea este un fapt al vieții.
There is a threat from climate change.	Există o amenințare din partea schimbărilor climatice.
They had a vegetable garden.	Aveau o grădină de legume.
The class decided to support world peace.	Clasa a decis să susțină pacea mondială.
The aging process slows down as we age.	Procesul de îmbătrânire încetinește pe măsură ce îmbătrânim.
Street lights illuminate this neighborhood at night.	Luminile stradale luminează acest cartier noaptea.
We need to try a different approach.	Trebuie să încercăm o altă abordare.
Mills produce animal feed.	Morile produc hrana animalelor.
A proverb is quoted as saying, "Just do your job."	Este citat un proverb care spune: „Doar fă-ți treaba”.
Bicycles are definitely a bad idea.	Cu siguranță, bicicletele sunt o idee proastă.
He lost his term.	Și-a pierdut mandatul.
It makes life here so much easier.	Face viața aici mult mai ușoară.
The fish seemed to be swimming straight north.	Peștele părea să înoate drept spre nord.
An inn with a friendly owner.	Un han cu un proprietar prietenos.
Zoraida found the man almost unrecognizable.	Zoraida l-a găsit pe bărbat aproape de nerecunoscut.
He refused a salary increase!	A refuzat o majorare de salariu!
He shared his love of literature with thousands of people.	A împărtășit mii de oameni dragostea pentru literatură.
I had a good childhood.	Am avut o copilărie bună.
The fish is fried first.	Peștele se prăjește mai întâi.
The prime minister's speech was embarrassing and embarrassing.	Discursul premierului a fost stânjenit și stânjenitor.
A world with many nations, each with its own culture.	O lume cu multe națiuni, fiecare cu propria sa cultură.
The match ended in overtime.	Meciul s-a încheiat în prelungiri.
The oil industry uses water extremely.	Industria petrolului folosește în mod extrem apa.
She chose vegetables as her subject of study.	Ea a ales legumele ca subiect de studiu.
The church is impossible to see with the naked eye.	Biserica este imposibil de văzut cu ochiul liber.
I like to go for a walk early in the morning.	Îmi place să fac o plimbare dimineața devreme.
Each of your sentences will be marked out of ten.	Fiecare dintre propozițiile tale va fi notată din zece.
The traffic is heavy in the morning.	Traficul este intens dimineața.
The investigation is ongoing.	Ancheta este în derulare.
The hen inherited in front of the fire.	Găina a moștenit în fața focului.
These conversations illustrate the difficulty of laboratory work.	Aceste conversații ilustrează dificultatea muncii de laborator.
I have a serious problem with this guy.	Am o problemă serioasă cu acest tip.
The wind was lively and fresh.	Vântul era vioi și proaspăt.
Two hundred million people live here.	Două sute de milioane de cetățeni locuiesc aici.
It marked the end of the session.	A marcat sfârșitul sesiunii.
Everyone must obey the law.	Toată lumea trebuie să respecte legea.
Leading a quiet life	Ducând o viață liniștită
Three thousand people died that day.	Trei mii de oameni au murit în acea zi.
He heard the creaking of fallen leaves.	A auzit scrâşnitul frunzelor căzute.
The intersection is very crowded.	Intersecția este foarte aglomerată.
She had to sell her house.	A fost nevoită să-și vândă casa.
The weaving bird weaves its nest from the leaves.	Pasărea țesătoare își țese cuibul din frunze.
He covered it with a layer of cement.	L-a acoperit cu un strat de ciment.
Stay on the same side of the road.	Rămâneți pe aceeași parte a drumului.
This book is different.	Această carte este diferită.
But he persisted in his efforts.	Dar a persistat în eforturile sale.
Many people work outdoors in the city.	Mulți oameni lucrează în aer liber în oraș.
I have a mysterious new client.	Am un nou client misterios.
Heavy rain fell throughout the night.	O ploaie constantă a căzut pe tot parcursul nopții.
His company was a great success.	Compania lui a avut un mare succes.
He was a small and fragile child.	Era un copil mic și fragil.
That means a "hardening of the arteries."	Asta înseamnă o „întărire a arterelor”.
The cold never bothered me too much.	Frigul nu m-a deranjat niciodată prea mult.
There is no drinking water here.	Nu există apă potabilă aici.
A gemstone made of a crystalline material.	O piatră prețioasă, formată dintr-un material cristalin.
It belonged to a famous collector.	A aparținut unui colecționar celebru.
The oven knob is too hot.	Butonul cuptorului este prea fierbinte.
There was an argument over whether you should leave.	A existat o ceartă dacă ar trebui să pleci.
The actress was instructed not to sing.	Actrița a fost instruită să nu cânte.
Many of the religious systems in this country are ancient.	Multe dintre sistemele religioase din această țară sunt străvechi.
Put the potatoes in a large pan.	Pune cartofii într-o tigaie mare.
A new fine will be imposed.	Va fi instituită o nouă amendă.
The act of throwing is a misdemeanor.	Actul de a arunca constituie contravenție.
The combination of sugar and salt is heat resistant.	Combinația de zahăr și sare este rezistentă la căldură.
Tennis is an effective sport.	Tenisul este un sport eficient.
The manager convened a meeting of all employees.	Managerul a convocat o întâlnire a tuturor angajaților.
Milk is warmer than water.	Laptele este mai cald decât apa.
I like caramel apples.	Îmi plac merele de caramel.
The surface of the earth, covered with ice for millions of years.	Suprafața pământului, acoperită cu gheață de milioane de ani.
The forest is getting greener.	Pădurea devine mai verde.
Many companies offer excellent financing plans.	Mai multe companii oferă planuri excelente de finanțare.
The rebel army took over.	Armata rebelă a preluat poziții.
Some physicists claim that time does not exist.	Unii fizicieni susțin că timpul nu există.
They bought a new couch.	Au cumpărat o canapea nouă.
None of his employees were injured.	Niciunul dintre angajații săi nu a fost rănit.
The water temperature was very high that day.	Temperatura apei era foarte ridicată în acea zi.
This popular island contains a life of exotic plants.	Această insulă populară conține o viață de plante exotice.
She turned off the light in the kitchen.	Ea a stins lumina din bucătărie.
The country has laws to protect plants and animals.	Țara are legi pentru protejarea plantelor și animalelor.
A forest fire involved massive destruction.	Un incendiu de pădure a implicat distrugeri masive.
The doctor could not determine his illness.	Medicul nu a putut stabili boala lui.
The spring flowers have started to come out.	Florile de primăvară au început să-și scoată capetele.
Most people have a stockpile of canned food.	Majoritatea oamenilor păstrează o rezervă de produse conservate.
The traffic, as usual, was chaotic.	Traficul, ca de obicei, era haotic.
A lot of money went into the project.	Mulți bani au intrat în proiect.
Now boil the milk.	Acum fierbe laptele.
Dodo was a bird without a flight.	Dodo era o pasăre fără zbor.
The truck is carrying a diamond.	Camionul transporta un transport de diamante.
He rode a dolphin to shore.	A călărit un delfin până la țărm.
The transfer has been confirmed.	Transferul a fost confirmat.
Books and magazines were everywhere.	Cărți și reviste se găseau peste tot.
Due to the harsh climate in the south, the rainforests have receded	Din cauza climei aspre din sud, pădurile tropicale s-au retras
She wouldn't tell anyone why.	Ea nu ar spune nimănui de ce.
Think about this in your decisions.	Reflectați asta în deciziile dvs.
Don't pick your own nose.	Nu-ți alege singur nasul.
The king was unstable.	Regele era instabil.
I work hard.	Muncesc din greu.
The rocket fired into space.	Racheta a tras în spațiu.
The traffic was unusually heavy.	Traficul a fost neobișnuit de intens.
The members of the commission asked for volunteers.	Membrii comisiei au cerut voluntari.
The fate of the future depends on what happened today.	Soarta viitorului depinde de ceea ce s-a întâmplat astăzi.
Almost all of his neighbors work in agriculture.	Aproape toți vecinii lui lucrează în agricultură.
Go, work, earn money.	Du-te, lucrează, câștigă bani.
They used these prophecies to foretell future events.	Ei au folosit aceste profeții pentru a prezice evenimente viitoare.
The wood was barely visible.	Lemnul abia se vedea.
The new Parliament building is located to the north.	Noua clădire a Parlamentului este situată la nord.
He sprayed water on his face.	Și-a stropit cu apă pe față.
More routes for pedestrians to consider.	Mai multe rute pe care pietonii să le ia în considerare.
What a difficult decision!	Ce decizie grea!
We talked slowly with each other.	Ne-am vorbit încet unul cu celălalt.
A few drops of rain fell.	Au căzut câteva picături de ploaie.
Use half the milk.	Folosiți jumătate din lapte.
A precious piece of jewelry has a strange history.	O bijuterie prețioasă are o istorie ciudată.
An insect crawled on the men's shoulders.	Un insectă s-a târât pe umărul bărbaților.
The Vogons are a benevolent race of people.	Vogonii sunt o rasă binevoitoare de oameni.
The roof began to flow.	Acoperișul a început să curgă.
The moon shone in the corner of her room.	Luna strălucea în colțul camerei ei.
The regional language is spoken only by a minority.	Limba regională este vorbită doar de o minoritate.
She falls into adventure, not love.	Ea cade în aventură, nu în dragoste.
Ability to handle a sharp object.	Capacitatea de a manevra un obiect ascutit.
If you see a crocodile, cross the road.	Dacă vezi un crocodil, traversează drumul.
Her shoes were taken off and her skirt was high.	Avea pantofii scoși și fusta era ridicată.
They have a natural affinity for each other.	Au o afinitate naturală unul pentru celălalt.
The prisoner was charged with espionage.	Prizonierul a fost acuzat de spionaj.
The cycle is circular.	Ciclul este circular.
The company's inventory is always accurate.	Inventarul companiei este întotdeauna exact.
Reform demands are growing.	Cererile de reformă sunt din ce în ce mai puternice.
This photo was taken during the earthquake.	Această fotografie a fost făcută în timpul cutremurului.
The company said it was concerned about staff welfare.	Compania a susținut că este îngrijorată de bunăstarea personalului.
Wrong again!	Gresit din nou!
People like to swim in this river in the summer.	Oamenilor le place să înoate în acest râu vara.
Today is a lively festival at the zoo.	Astăzi este un festival plin de viață la grădina zoologică.
The birds crowded there because of the food.	Păsările s-au înghesuit acolo din cauza hranei.
A rabbit is nestled in an empty log.	Un iepure este cuibărit într-un buștean gol.
An underground tunnel leads to the entrance to the temple.	Un tunel subteran duce la intrarea în templu.
Many believe the city is in crisis.	Mulți cred că orașul este o criză.
Drive too fast for these conditions.	Conduceți prea repede pentru aceste condiții.
The immune system fights viruses and infections.	Sistemul imunitar luptă împotriva virușilor și infecțiilor.
She strode across the room.	Ea traversă camera cu pași mari.
This play is based on a true story.	Această piesă se bazează pe o poveste adevărată.
To err is human.	A greși este uman.
The sky darkened.	Cerul s-a întunecat.
Action is more effective than discussion.	Acțiunea este mai eficientă decât discuția.
Grapes and peaches will be harvested next month.	Strugurii și piersicii vor fi culesi luna viitoare.
Wet the canals.	Udă canalele.
As the months passed, the greatness of the lands was extinguished.	Pe măsură ce lunile treceau, măreția țarilor s-a stins.
It was an ambush, the spies said.	A fost o ambuscadă, au spus spionii.
The police are in force today.	Poliția este în vigoare astăzi.
Eager to start, the young man jumped inside.	Dornic să pornească, tânărul a sărit înăuntru.
But this relationship was bizarre.	Această relație a fost însă bizară.
This paint product looks like milk when applied.	Acest produs de vopsea arată ca laptele atunci când este aplicat.
A leaden fear seized her.	O spaimă de plumb o cuprinse.
Her teaching has been controversial for years.	Predarea ei a fost controversată de ani de zile.
Even experienced drivers can make mistakes.	Chiar și șoferii experimentați pot face greșeli.
He was a famous author.	A fost un autor celebru.
It was a dark, gloomy place.	Era un loc întunecat, sumbru.
The boot pinched his leg.	Cizma i-a ciupit piciorul.
The aliens taught us how to make fire.	Extratereștrii ne-au învățat cum să facem foc.
She took on the role of an angry father.	Ea și-a asumat rolul tatălui furios.
May this be a warning to young people.	Fie ca acesta să fie un avertisment pentru tineri.
He was a superstar.	Era un superstar.
The temperature dropped sharply last night.	Temperatura a scăzut brusc aseară.
Her writing was meticulous.	Scrisul ei a fost meticulos.
Caracalla was assassinated by members of his own army.	Caracalla a fost asasinat de membrii propriei armate.
My brother is good at sports.	Fratele meu este bun la sport.
The crowd became restless.	Mulțimea a devenit neliniștită.
The survey was conducted last month.	Sondajul a fost efectuat luna trecută.
Her voice was soft and calm.	Vocea era blândă și domolită.
They formed a coalition of small island nations.	Au format o coaliție de mici națiuni insulare.
The royal family lives in a nearby castle.	Familia regală locuiește într-un castel din apropiere.
It is the largest piece of flying hardware ever released.	Este cea mai mare piesă de hardware zburătoare lansată vreodată.
The soldier greets the commander.	Soldatul îl salută pe comandant.
Here, police usually bribe witnesses to remain silent.	Aici, de obicei, poliția mituiește martorii să tacă.
He knew they would have to stop in the end.	Știa că în cele din urmă vor trebui să se oprească.
It was impossible to speak into the microphone.	Era imposibil să vorbești în microfon.
He wrote to her ten minutes late.	I-a scris cu zece minute întârziere.
Focus on the garden.	Concentrează-te în grădină.
The company's salary was enormous.	Salarizarea companiei era enormă.
She does not like to extract results from her market research.	Nu-i place să extragă rezultate din cercetarea ei de piață.
She looked respectfully at his picture.	Ea se uită cu respect la poza lui.
Local women grew up early.	Femeile locale au crescut devreme.
the animal's roar echoed through the woods.	vuietul animalului răsună prin pădure.
Many employers fire workers for no reason.	Mulți angajatori concediază lucrătorii fără motiv.
This type of knife is very sharp.	Acest tip de cuțit este foarte ascuțit.
She slammed her hand against the wall.	Ea și-a izbit mâna de perete.
He was proud of his accomplishment.	Era mândru de realizarea sa.
She had many dreams about the man.	Ea a avut multe vise despre bărbat.
Parliament was expected to consider the proposal.	Parlamentul era de așteptat să analizeze propunerea.
Tomorrow we will study this chapter in more depth.	Mâine vom studia acest capitol mult mai în profunzime.
A surprisingly high force can affect a small object.	O forță surprinzător de mare poate afecta un obiect mic.
A fixed base operator works at the airport.	Un operator de bază fixă ​​lucrează la aeroport.
The fish is fried with black pepper.	Peștele se prăjește cu piper negru.
The guard kneels next to his fallen companion.	Paznicul îngenunchează lângă tovarășul său căzut.
A scale measures weight.	Un cântar măsoară greutatea.
He looked at the horizon, touching his forehead.	Se uită la orizont, atingându-și fruntea.
How much food do you have in the fridge?	Câtă mâncare ai în frigider?
But we live in a time of great hope.	Trăim, însă, într-o perioadă de mare speranță.
The birds have bare bones.	Păsările au oase goale.
Her death was a terrible shock.	Moartea ei a fost un șoc teribil.
Her hair was absolutely straight.	Părul ei era absolut drept.
The sea is full of plastic bags.	Marea este plină de pungi de plastic.
Your mother has already prepared for the party.	Mama ta a făcut deja pregătiri pentru petrecere.
The city was devastated by an earthquake.	Orașul a fost devastat de un cutremur.
We need to buy more furniture.	Trebuie să cumpărăm mai multă mobilă.
The divers entered the depths.	Scafandrii au pătruns în adâncuri.
Farmers have been advised that cosmic rays could affect crops.	Fermierii au fost sfătuiți că razele cosmice ar putea afecta culturile.
You should hire a cook.	Ar trebui să angajezi un bucătar.
The strong river burst its banks.	Râul puternic și-a izbucnit malurile.
He sold his album online.	Și-a vândut albumul online.
There was heavy rainfall in the region.	Au fost ploi puternic fragmentate în regiune.
She became angry.	Ea a devenit furioasă.
The window was slightly open.	Fereastra era ușor deschisă.
So she brought the matter to the attention of the director.	Așa că ea a adus problema în atenția directorului.
Many elders in the community are alone.	Mulți bătrâni din comunitate sunt singuri.
The package contained three large pieces of meat.	Pachetul conținea trei bucăți mari de carne.
Football was the first sport he offered.	Fotbalul a fost primul sport pe care l-a oferit.
That can't be right.	Asta nu poate fi corect.
He was a prominent writer and speaker.	A fost un proeminent scriitor și vorbitor.
Two sons and no daughter.	Doi fii și nicio fiică.
She walks past the table.	Ea trece pe lângă masă.
How much is this?	Cât de mult costă aceasta?
This job requires careful preparation.	Acest job necesită o pregătire atentă.
No need to use soap.	Nu este nevoie să folosești săpun.
She turned away in disgust.	Ea se întoarse cu dezgust.
The leader was arrested and imprisoned.	Liderul a fost arestat și închis.
The spelling is weird.	Ortografia este ciudată.
The bird was singing as it flew.	Pasărea cânta în timp ce zbura.
This island was once home to thousands of people.	Această insulă a fost odată adăpostul a mii de oameni.
Researchers are eager to find out more.	Cercetătorii sunt dornici să afle mai multe.
It's raining.	Ploua.
He often complained of a headache.	Se plângea adesea de o durere de cap.
Teared eyes filled him with consternation.	Ochi lăcrimați îl umplură de consternare.
The wolf's coat was soft and welcoming.	Haina lupului era moale și primitoare.
Weeds were growing among the trees.	Buruienile erau crescute printre copaci.
Critics have accused the government of being silent.	Criticii au acuzat guvernul de liniște.
As a last resort, look for a priest.	Ca ultimă soluție, căutați un preot.
To get to the employees, follow the instructions to the campus.	Pentru a ajunge la angajați, urmați instrucțiunile către campus.
The zoo will be closed for three days.	Grădina zoologică va fi închisă timp de trei zile.
The landscape was gloomy as I drove through the desert.	Peisajul era sumbru în timp ce treceam cu mașina prin deșert.
Her office was near an airport.	Secția ei de serviciu era lângă un aeroport.
A stone lion stands guard outside the gates.	Un leu de piatră stă santinelă în afara porților.
They saw bread floating.	Au văzut pâine plutind.
She is very sweet.	Ea este foarte dulce.
The movement provoked a revolution.	Mișcarea a provocat o revoluție.
He spoke far too loudly for ordinary human interaction.	Vorbea mult prea tare pentru o interacțiune umană obișnuită.
With wide eyes, she was fascinated by the moving image.	Cu ochii mari, era fascinata de imaginea in miscare.
The earth is this blue ball.	Pământul este această minge albastră.
He looked through the mayor's papers.	Se uită prin hârtiile primarului.
I want my name removed from the list.	Vreau ca numele meu să fie eliminat din listă.
Citizens who commit crimes are brought to justice.	Cetăţenii care comit infracţiuni sunt aduşi în faţa justiţiei.
The sauce is very sweet.	Sosul este foarte dulce.
The snow was dripping deep.	Zăpada stătea în stropi adânci.
The party was not a success.	Petrecerea nu a fost un succes.
Fate had apparently put me in a perfect position.	Soarta ma pusese aparent intr-o pozitie perfecta.
None of this is satisfactory.	Niciuna dintre acestea nu este satisfăcătoare.
Add a few drops of salt.	Adăugați câteva stropi de sare.
A candidate is elected by popular vote.	Un candidat este ales prin vot popular.
The second said that the hack was successful.	Al doilea a spus că hack-ul a avut succes.
The tiger turned and stormed into the jungle.	Tigrul s-a întors și a năvălit în junglă.
The women kept their homes clean.	Femeile au menținut o curățenie atentă în casele lor.
The defense requested payment.	Apărătorul a cerut achitarea.
Add a teaspoon of sugar.	Adăugați o linguriță de zahăr.
The actress takes off her wig and turns off the lights.	Actrița își scoate peruca și stinge luminile.
The mobile phone is covered with plastic.	Telefonul mobil este acoperit cu plastic.
He wants to spend some time with his children.	Vrea să petreacă ceva timp cu copiii săi.
His two sisters were holding hands as they crossed the street.	Cele două surori ale lui se țineau de mână când traversau strada.
The aroma of the soup is subtle.	Aroma supei este subtilă.
Chocolate is an acquired taste.	Ciocolata este un gust dobandit.
Form a small mound of seaweed.	Formați o movilă mică de alge marine.
They become so absorbed in the action on the screen	Ei devin atât de absorbiți de acțiunea de pe ecran
The witch made a hideous sound!	Vrăjitoarea a scos un sunet hidos!
This requires a closer look at the problem.	Acest lucru necesită un studiu mai atent al problemei.
The husband scratched his wife's back.	Soțul și-a zgâriat spatele soției.
The suspect, apparently unable to swim, drowned.	Suspectul, aparent incapabil să înoate, s-a înecat.
Heaven and earth were united.	Cerurile și pământul erau unite.
Anxiety has increased in recent years.	Anxietatea a crescut în ultimii ani.
That's the problem, he insisted.	Asta e problema, insistă el.
The work was interrupted by the sound of screams.	Opera a fost întreruptă de sunetele țipetelor.
Not many people in the forest know.	Nu mulți oameni din pădure știu.
The news was full of depressing statistics.	Ştirile erau pline de statistici deprimante.
A desert stretches beyond the veldt.	Un deșert se întinde dincolo de veldt.
This park is always crowded on weekends.	Acest parc este mereu aglomerat în weekend.
This restaurant is quite famous.	Acest restaurant este destul de faimos.
The hot sun beat down on his bare head.	Soarele fierbinte îi bătea capul gol.
Most adults prefer watching TV to reading books.	Majoritatea adulților preferă televizorul decât să citească cărți.
It's a wonderful tea set!	Este un set de ceai minunat!
The baker started baking a feast.	Brutarul a început să coacă un festin.
Avoid crowds at monuments.	Evitați aglomerația la monumente.
This bed is for me.	Acest pat are loc pentru mine.
Freshly baked breads were for sale.	Pâini proaspăt coapte erau de vânzare.
The soldiers came running.	Soldații au venit în fugă.
The ground was covered with snow.	Pământul era acoperit de zăpadă.
Unusual heat levels have been reported recently.	În ultima vreme s-au înregistrat niveluri neobișnuite de căldură.
It is a product of our times.	Este un produs al vremurilor noastre.
Police later searched a hiding place for the criminals.	Ulterior, poliția a percheziționat o ascunzătoare a criminalilor.
The law said this should be stopped.	Legea spunea că acest lucru ar trebui oprit.
A change of plan was recommended.	S-a recomandat o schimbare de plan.
The third and final stage is written by the emperor.	A treia și ultima etapă este scrisă împărat.
The man laughed out loud.	Bărbatul a râs zgomotos.
It was covered in dust and blood.	Era acoperit de praf și sânge.
Three days later, the monster woke up.	Trei zile mai târziu, monstrul s-a trezit.
The box contains puzzles.	Cutia conține puzzle-uri.
A great king ruled the country at that time.	Un mare rege conducea țara în acea vreme.
The birds flew in lazy circles in the sky.	Păsările zburau în cercuri leneșe pe cer.
The forest is home to many types of birds.	Pădurea găzduiește multe tipuri de păsări.
The snake slipped under the gate.	Șarpele s-a strecurat sub poartă.
There are extensive mango tree plantations in this area.	Există plantații extinse de arbori de mango în această zonă.
Flowers of different colors filled the vases on the table.	Flori de diferite culori umpleau vazele de pe masă.
The sidewalk is disconnected promptly.	Deconectarea trotuarului se face cu promptitudine.
I was informed that he was unhealthy.	Am fost informați că este nesănătos.
She continued to write poetry until her old age.	Ea a continuat să scrie poezie până la bătrânețe.
It is not clear why so many chicks are killed.	Nu este clar de ce sunt uciși atât de mulți pui.
The poet describes life in the city.	Poetul descrie viața în oraș.
A lot of preparation has been done.	S-au făcut multe pregătiri.
There is a river, a fish and a hungry man.	Există un râu, un pește și un om flămând.
We can see that our galaxy has spiraling arms.	Putem vedea că galaxia noastră are brațe spiralate.
Opting for the comfort of artificial light.	Optând pentru confortul luminii artificiale.
Our teacher taught us a lot about the subject.	Profesorul nostru ne-a învățat pe larg despre subiect.
What color are her eyes?	Ce culoare au ochii ei?
The picture is intriguing and intriguing.	Tabloul este intrigant și intrigant.
The fish that swim upstream are salmon.	Peștii care înoată în amonte sunt somonul.
A small dog began to roll up his sleeve.	Un câine mic a început să-i munte mâneca.
Now the system rarely gives advice.	Acum, sistemul dă rar sfaturi.
The ant cannot withstand high temperatures.	Furnica nu poate rezista la temperaturi ridicate.
The waiter took our order.	Chelnerul ne-a luat comanda.
Let's find the origin.	Să găsim originea.
You know what happens when a volcano erupts!	Știi ce se întâmplă când un vulcan erupe!
Answer this question for me.	Răspunde-mi la această întrebare.
Iran has banned commercial sex.	Iranul a interzis sexul comercial.
Cut the bread into small slices.	Tăiați pâinea în felii mici.
Be careful not to damage anything.	Aveți grijă să nu deteriorați nimic.
Read the text, highlighting the errors.	Citiți textul, subliniind erorile.
Waiter, two more coffees, please.	Chelner, mai sunt două cafele, vă rog.
A solar candle uses light as a source of energy.	O velă solară folosește lumina ca sursă de energie.
Ken started to get nervous.	Ken a început să devină nervos.
Our water supplies are threatened by floods.	Rezervele noastre de apă sunt amenințate de inundații.
The butterfly was beautiful, but not everything is beautiful.	Fluturele era frumos, dar frumos nu este totul.
Prices have risen dramatically.	Prețurile au crescut dramatic.
The herd of deer got scared.	Turma de căprioare s-a speriat.
All public transport services in the city are free.	Toate serviciile de transport public ale orașului sunt gratuite.
The moon was clear above his head.	Luna era senină deasupra capului.
The paper was shipped today.	Lucrarea a fost expediată astăzi.
Local sources say the strike was unauthorized.	Surse locale spun că greva a fost neautorizată.
The books are coming to you now.	Cărțile se vor îndrepta către tine acum.
The blast was as powerful as hand grenades.	Explozia a fost puternică, așa cum sunt grenadele de mână.
The moon has a yellow hue.	Luna are o nuanță galbenă.
Big business has used its wealth to influence its choices.	Marile afaceri și-au folosit bogăția pentru a influența alegerile.
Packed lunches are not allowed.	Nu sunt permise prânzurile la pachet.
The suffix denotes "travel."	Sufixul denotă „călătorii”.
I clearly remember that day.	Îmi amintesc clar acea zi.
The thieves took all his money.	Hoții i-au luat toți banii.
This is a common type of jumping spider.	Acesta este un tip comun de păianjen săritor.
The emperor imposed strict controls.	Împăratul a impus controale stricte.
The dog breeds are gone.	Rasele de câini au dispărut.
Prehistoric people built intricate stone temples.	Oamenii preistorici au construit temple complicate de piatră.
A crisp white wine was served leisurely.	Un vin alb crocant a fost servit pe îndelete.
The cat squats in the chair.	Pisica se ghemuiește în fotoliu.
The cost of living has risen significantly this year.	Costul vieții a crescut semnificativ anul acesta.
Her mother will not attend.	Mama ei nu va participa.
The population grew rapidly during the industrial revolution.	Populația a crescut rapid în timpul revoluției industriale.
He was born into a middle-class family.	S-a născut într-o familie din clasa de mijloc.
Rehearsals start in three weeks.	Repetițiile încep în trei săptămâni.
The wind tears the mountains apart, scattering the leaves.	Vântul sfâșie munții, împrăștiind frunzele.
A split second later, she screamed.	O fracțiune de secundă mai târziu, ea a țipat.
This is a beautiful feast.	Acesta este un festin frumos.
Her doctor advised her to take more care of her.	Medicul ei a sfătuit-o să aibă mai multă grijă de ea.
The wounded soldier's leg had to be amputated.	Piciorul soldatului rănit a trebuit să fie amputat.
Most people said it was a disaster.	Majoritatea oamenilor au spus că a fost un dezastru.
The face of the cliff would be difficult to climb.	Fața stâncii ar fi greu de urcat.
Although the gains are substantial, the cost is not.	Deși câștigurile sunt substanțiale, costul nu este.
I missed the last train.	Am pierdut ultimul tren.
The championship was easily won.	Campionatul a fost câștigat ușor.
This is the first day of my new job.	Aceasta este prima zi a noului meu job.
Mom is making dinner.	Mama pregătește cina.
They remained on land, raising cattle and planting crops.	Au rămas pe uscat, crescând vite și plantând culturi.
The manager was very relaxed.	Managerul a fost foarte relaxat.
The violin went elegantly.	Vioara sa plecat elegant.
On land, ships sail between continents	Pe uscat, navele navighează între continente
Our teacher told us not to forget the important things.	Profesorul nostru ne-a spus să nu uităm lucrurile importante.
Use our facilities responsibly.	Folosește facilitățile noastre în mod responsabil.
The package must be secured.	Pachetul trebuie asigurat.
Make sure you tell your family and friends.	Asigurați-vă că spuneți familiei și prietenilor dvs.
She will cook something there.	Ea va găti ceva acolo.
Remove the turkey pieces.	Scoateți bucățile de curcan.
The blacksmith rushed to help.	Fierarul s-a repezit să ajute.
The boys sprinkle water on each other playfully.	Băieții se stropesc cu apă unii pe alții jucăuși.
This new government is fiscally responsible.	Acest nou guvern este responsabil din punct de vedere fiscal.
The chemicals were added drop by drop.	Produsele chimice au fost adăugate picătură cu picătură.
Troop needs are more important than trade.	Nevoile trupelor sunt mai importante decât comerțul.
Calm and irritated are both adjectives.	De asemenea, calm și iritat sunt ambele adjective.
Please be clear.	Vă rog să vorbiți clar.
They marched without music.	Au defilat fără muzică.
Take your time, but act fast.	Fă-ți timp, dar acționează repede.
Wear a jump.	Purta un sari.
Sounds good?	Sună bine?
He was accused of collaborating with the enemy.	L-au acuzat că a colaborat cu inamicul.
Adding more sugar will bring the mixture together.	Adăugarea mai multor zahăr va aduce amestecul la un cap.
Many men carry weapons.	Mulți bărbați poartă arme.
Critics say this revisionist story is not accurate.	Criticii spun că această istorie revizionistă nu este exactă.
He was angry with himself for making a mistake.	Era furios pe sine pentru că a făcut o greșeală.
His greed was boundless.	Lăcomia lui era nemărginită.
Heavy rain turned the earth into mud.	Ploaia abundentă a transformat pământul în noroi.
Authorities called a specialist.	Autoritățile au chemat un specialist.
I didn't close the window.	Nu am închis fereastra.
The young man continued to change his clothes.	Tânărul a continuat să-și schimbe hainele.
The bed is too big.	Patul este prea mare.
Dozens of soldiers arrived at the station.	Câteva zeci de militari au ajuns în gară.
The spring flows into the river.	Izvorul se varsă în râu.
In some countries, it is now illegal to eat meat.	În unele țări, acum este ilegal să mănânci carne.
We are very proud of their achievements.	Suntem foarte mândri de realizările lor.
It was good to be surrounded by familiar faces.	Era bine să fiu înconjurat de fețe cunoscute.
People ate noodles instantly while listening to the news.	Oamenii au mâncat tăiței instant în timp ce ascultau știrile.
He was careful not to wake his sleeping children.	Avea grijă să nu-și trezească copiii adormiți.
The working conditions were extremely unfavorable.	Condițiile de lucru au fost extrem de nefavorabile.
Remove the ends from the nails.	Scoateți capetele de pe unghii.
The princess was offered her hand in marriage.	Prințesei i s-a oferit mâna în căsătorie.
The blog has attracted a lot of visitors.	Weblog-ul a atras o mulțime de vizitatori.
The troops advanced rapidly.	Trupele au înaintat cu repeziciune.
In times of drought, some farmers are hungry.	În perioadele de secetă, unii fermieri sunt foame.
He told her about the king's request.	I-a spus despre cererea regelui.
So why are we staying?	Deci de ce stăm?
Guests left after eating.	Oaspeții au plecat după ce au mâncat.
I'm not responsible.	Nu sunt responsabil.
They are usually found in desert regions.	Se găsesc de obicei în regiunile deșertice.
The birds were singing in the trees.	Păsările cântau în copaci.
Applies to babies.	Se aplică bebelușilor.
The coast here borders steep, steep cliffs.	Coasta de aici mărginește stânci abrupte și abrupte.
Cigarette smoke fills this room.	Fumul de țigară umple această cameră.
Her hair was impeccably groomed.	Părul îi era îngrijit impecabil.
I ate at my uncle's house.	Am mâncat acasă la unchiul meu.
One student recounted how he was abducted.	Un elev a povestit cum a fost răpit.
Every day, many workers come to the city by bus.	În fiecare zi, mulți muncitori vin în oraș cu autobuzul.
He had a difficult childhood.	A avut o copilărie grea.
The ship sank in the early hours of the morning.	Nava s-a scufundat la primele ore ale dimineții.
The dress is not very attractive.	Rochia nu este foarte atrăgătoare.
Dolphins are very intelligent creatures.	Delfinii sunt creaturi foarte inteligente.
She will make a fortune.	Ea va face o avere.
Some studies have shown that bullying is declining.	Unele studii au indicat că bullying-ul este în scădere.
Some organizations raise funds from both domestic and foreign sponsors.	Unele organizații colectează fonduri atât de la sponsori interni, cât și străini.
The colony had been established as a farming community.	Colonia fusese stabilită ca o comunitate de fermieri.
They formed a union.	Au format un sindicat.
Better to give than to receive.	Mai bine să dai decât să primești.
But their ability to earn is limited.	Dar capacitatea lor de câștig este limitată.
He was rejected by so many people.	A fost respins de atât de mulți oameni.
Small boats were used on the river.	Pe râu erau folosite bărci mici.
Smoke rises from the chimney.	Din coș se ridică fum.
He hurried out of the room.	A părăsit încăperea în grabă.
There are fewer cars on the road these days.	Sunt mai puține mașini pe drumuri în aceste zile.
The company recently discontinued its dividends.	Compania și-a întrerupt recent dividendele.
You don't have to answer that question.	Nu trebuie să răspunzi la acea întrebare.
The young woman looked pale.	Tânăra părea palidă.
He had little time to think about her decision.	A avut puțin timp să se gândească la decizia ei.
The job offered requires extensive computer knowledge.	Postul oferit necesită cunoștințe extinse de calculatoare.
Steel is an excellent conductor of electricity.	Oțelul este un excelent conductor de electricitate.
It rained last night.	A plouat aseară.
His works are renowned for their realism.	Lucrările sale sunt renumite pentru realismul lor.
The man ran away from his wife angrily.	Bărbatul a fugit furios de soția sa.
The men's fashion here seems to be somewhat conservative.	Moda bărbaților de aici pare să fie oarecum conservatoare.
They were too tense to relax.	Erau mult prea tensionați pentru a se relaxa.
Attaching the horse to the cart requires great skill.	Atașarea calului de căruța sa necesita o mare îndemânare.
This is part of a clay pot.	Aceasta face parte dintr-un vas de lut.
Customer service leaves much to be desired.	Serviciul pentru clienți lasă mult de dorit.
The blood was stained on the walls.	Sângele era mânjit pe pereți.
Missing figures show a downward trend.	Cifrele lipsă arată o tendință descendentă.
The activities of the industry threaten the environment of the island.	Activitățile industriei amenință mediul insulei.
This process is a little difficult to follow.	Acest proces este puțin greu de urmat.
Maybe we should ask the rabbi.	Poate ar trebui să-l întrebăm pe rabin.
My expectations were high for this year's match.	Așteptările mele erau mari pentru meciul din acest an.
Eighth month of the year.	A opta lună a anului.
The flowers bloom in spring.	Florile înfloresc primăvara.
He conquered the land, taking possession of it.	El a cucerit țara, stăpânindu-i bogăția.
The party enjoyed overwhelming popular support	Partidul s-a bucurat de un sprijin popular copleșitor
The streets of the city are overcrowded.	Străzile orașului sunt supraaglomerate.
This species is found mainly in tropical and subtropical areas.	Această specie se găsește în principal în zone tropicale și subtropicale.
The politician did his best to hide his indiscretions.	Politicianul a făcut tot posibilul să-și ascundă indiscrețiile.
There was a deer in the yard.	Era un pui de căprioară în curte.
Then add all the water.	Apoi, adăugați toată apa.
They reached an agreement and started working together.	Au ajuns la o înțelegere și au început să lucreze împreună.
A pesticide is any substance used to kill pests.	Un pesticid este orice substanță folosită pentru a ucide dăunătorii.
Another in an endless stream of scandals.	Un altul într-un șir nesfârșit de scandaluri.
She drank a cup of tea.	Ea a băut o ceașcă de ceai.
Now the illustration will be complete.	Acum ilustrația va fi completă.
It's a quiet, safe neighborhood.	Este un cartier linistit, sigur.
The chemicals eventually depleted the metal.	Substanțele chimice au epuizat metalul în cele din urmă.
There are already demands for his resignation.	Deja există solicitări pentru demisia lui.
I'm worried about her.	Sunt îngrijorat pentru ea.
These women were prostitutes.	Aceste femei erau prostituate.
A frantic search for a missing child has begun.	A început o căutare frenetică a unui copil dispărut.
The blog attracts thousands of visitors every day.	Blogul atrage mii de vizitatori în fiecare zi.
She brings good news.	Ea aduce vești bune.
He locked himself in the bathroom.	S-a închis în baie.
The cottage is located at the foot of the hills.	Cabana este situată la poalele dealurilor.
She had lunch alone.	Ea a luat prânzul singură.
Authorities disbanded the crowd.	Autoritățile au destrămat mulțimea.
Leadership is essential.	Este esențial să dai dovadă de leadership.
The flat brandy has a smooth, sweet taste.	Coniacul plat are un gust neted, dulce.
Things can be done in a more timely manner.	Lucrurile se pot face într-un mod mai oportun.
These authors all wrote for the lower classes.	Acești autori au scris toți pentru clasele inferioare.
In the city, pollution is a growing concern.	În oraș, poluarea este o preocupare tot mai mare.
Philosophers have debated the nature of space for centuries.	Filosofii au dezbătut natura spațiului de secole.
I'm too tired to cook tonight.	Sunt prea obosit să gătesc în seara asta.
These objects were found on the wreck.	Aceste obiecte au fost găsite pe epavă.
Fossil fuels emit carbon dioxide into the atmosphere.	Combustibilii fosili emit dioxid de carbon în atmosferă.
The prime minister has promised to take action.	Premierul a promis că va lua măsuri.
The house was dark.	Casa era în întuneric.
We are not closed, just very calm.	Nu suntem închisi, doar foarte liniștiți.
Chocolate is another popular dessert at many events.	Ciocolata este un alt desert popular la multe evenimente.
Prepare a pot of boiling water, add a teaspoon.	Pregătiți o oală cu apă clocotită, adăugați o linguriță.
The abysmal failure of the rebels could easily lead to a revolution.	Eșecul abisal al rebelilor ar putea duce cu ușurință la o revoluție.
It mainly means "close your eyes".	În principal, înseamnă „închide ochii”.
The soldiers revolted and fired on the protesters	Soldații s-au revoltat și au tras asupra protestatarilor
Those who follow the truth, not the money, have my vote.	Cei care urmează adevărul, nu banii, au votul meu.
My grandfather was a strict parent.	Bunicul meu a fost un părinte strict.
They gathered with great eagerness.	S-au adunat cu mare nerăbdare.
After eating, we went for a walk.	După ce am mâncat, ne-am dus la plimbare.
Oil companies will pay a fine.	Companiile petroliere vor plăti o amendă.
The laptop was passed from father to son.	Laptopul a fost transmis din tată în fiu.
They're both criminals.	Amândoi sunt criminali.
Neighboring countries were outraged.	Țările vecine au fost revoltate.
The weather forecast promised clear skies.	Prognoza meteo promitea cer senin.
The detective drove through town.	Detectivul a condus prin oraș.
The streets were full of shoppers.	Străzile erau pline de cumpărători.
No one knows for sure who the attackers are.	Nimeni nu știe sigur cine sunt atacatorii.
Some cities are known for their poets.	Unele orașe sunt cunoscute pentru poeții lor.
Ideal for preparing caramels.	Ideal pentru prepararea de caramele.
Old churches are scattered throughout the city.	Biserici vechi se află împrăștiate prin oraș.
All performers have achieved an important goal.	Toți interpreții au atins un obiectiv important.
He wore a patch on his eyes, but his vision was healthy.	Purta un plasture pe ochi, dar vederea lui era sănătoasă.
He has an aversion to crowds.	Are o aversiune față de mulțimi.
This city is known for its stone carvings.	Acest oraș este cunoscut pentru sculpturile sale în piatră.
Confidentiality was an issue.	Confidențialitatea a fost o problemă.
A small cloud moved slowly across the sky.	Un nor mic se mișca încet pe cer.
What do you think about the latest royal scandal?	Ce părere aveți despre ultimul scandal regal?
His arm was bandaged from elbow to toe.	Brațul îi era bandajat de la cot până la degete.
The welcome mat showed that the front door was red.	Covorașul de bun venit arăta că ușa din față era roșie.
She assessed the situation.	Ea a evaluat situația.
These exhibits are delicate.	Aceste exponate sunt delicate.
He wished his wife was close.	Și-ar fi dorit ca soția lui să fie aproape.
Many ancient temples were destroyed during the medieval invasions.	Multe temple antice au fost distruse în timpul invaziilor medievale.
He shifted uncomfortably in his chair.	S-a mișcat inconfortabil pe scaun.
The cracked surface peels off.	Suprafața crăpată se descuamează.
Corruption is endemic here.	Corupția este endemică aici.
They plan to separate the church from the state.	Ei plănuiesc să separe biserica de stat.
But the mood shifts to more caution.	Dar starea de spirit trece la mai multă prudență.
I will never reach my ultimate goal.	Nu voi atinge niciodată scopul meu final.
That's five dollars a glass.	Sunt cinci dolari pe pahar.
Their large population puts enormous pressure on resources.	Populația lor mare pune o presiune enormă asupra resurselor.
The war brought chaos to the city.	Războiul a adus haos în oraș.
The author died at the age of ninety.	Autorul a murit la vârsta de nouăzeci de ani.
The earthquake zone is prone to earthquakes.	Zona de cutremur este predispusă la cutremure.
You will be hungry later.	Îți va fi foame mai târziu.
Migration is the result of extreme poverty.	Migrația este rezultatul sărăciei extreme.
Solar energy is an increasingly important source of energy.	Energia solară este o sursă de energie din ce în ce mai importantă.
The apple smells nice, but it's a little sour.	Mărul miroase atrăgător, dar e cam acru.
He grabbed the top corners with his left hand.	A apucat colțurile de sus cu mâna stângă.
I want to leave by midnight.	Vreau să plec până la miezul nopții.
My father was a policeman.	Tatăl era polițist.
The afternoon sun was shining brightly.	Soarele de după-amiază strălucea puternic.
It requires few natural resources.	Necesită puține resurse naturale.
The swimmer was unusually graceful during the race.	Înotatorul a fost neobișnuit de grațios în timpul cursei.
He took off his coat and shoes and sat down.	Și-a scos haina și pantofii și s-a așezat.
A good night's sleep is essential.	Un somn bun de noapte este esențial.
One of the pioneers of experimental psychology.	Unul dintre pionierii psihologiei experimentale.
In a minute, he had finished eating.	Într-un minut, terminase de mâncat.
She seemed to be asleep.	Ea părea să fi dormit.
One in four children here suffers from malnutrition.	Unul din patru copii de aici suferă de malnutriție.
packing	Ambalare
These are especially recommended for adults.	Acestea sunt recomandate mai ales adulților.
This technique has been applied in the field of poetry.	Această tehnică a fost aplicată în domeniul poeziei.
Police arrived and immediately arrested the suspects.	Poliția a sosit și i-a arestat imediat pe suspecți.
Has any of you ever eaten a cactus?	A mâncat vreodată vreunul dintre voi cactus?
The yellow leaves floated aimlessly.	Frunzele galbene pluteau fără scop.
Hundreds of people died in the crash.	Sute de oameni au murit în accident.
However, many processed foods also have a high salt content.	Cu toate acestea, multe alimente procesate au și un conținut ridicat de sare.
He is not behaving normally today.	Azi nu se comportă normal.
Add the apple juice and raisins to the cake mix.	Adăugați sucul de mere și stafidele la amestecul de tort.
The teacher is passionate about hockey games.	Profesorul este pasionat de jocurile de hochei.
The elegant black ceiling has dark, coarse gills.	Tavanul negru elegant are branhii întunecate, grosiere.
My house is a mess.	Casa mea este o mizerie.
Their neighbors are very kind to them.	Vecinii lor sunt foarte amabili cu ei.
The drought has caused widespread crop failures.	Seceta a provocat eșecuri pe scară largă a recoltei.
There were many tents in the village square.	În piața satului erau multe corturi întinse.
She said she was not interested.	Ea a spus că nu este interesată.
Have you tried this?	Ai încercat asta?
There were few insects in the cave.	În peșteră erau puține insecte.
The cost of each ticket was barely affordable.	Costul fiecărui bilet a fost abia accesibil.
Which one will you choose?	Pe care o vei alege?
I am satisfied with the results.	Sunt multumit de rezultate.
The mermaids, who have lived underwater for so long, have palms.	Sirenele, care au trăit sub apă atât de mult timp, au degetele palme.
The cat rubbed those fingers, scratching them.	Pisica s-a frecat de acele degete, zgârâindu-le.
A candle flickered on the table.	O lumânare pâlpâi pe masă.
I need to change the light bulb.	Trebuie sa schimb becul.
Parents have certain obligations to their children.	Părinții au anumite obligații față de copiii lor.
The smell penetrated the air.	Mirosul pătrundea în aer.
Thousands of workers are needed every day.	Este nevoie de mii de muncitori în fiecare zi.
He jumped to his feet.	A sărit în picioare.
It was gray and very cold.	Era gri și grozav de frig.
Our teachers always seem happy.	Profesorii noștri par mereu fericiți.
He was charged with drug trafficking.	El a fost acuzat de trafic de droguri.
This seems like a good opportunity.	Aceasta pare o oportunitate bună.
The man pricked his finger on the door.	Bărbatul și-a înțepat degetul de ușă.
This city has a humid climate.	Acest oraș are o climă umedă.
The discussion was interesting.	Discuția a fost interesantă.
By then the whole village had gathered.	Până atunci se adunase tot satul.
Life is not easy for the village chief.	Viața nu este ușoară pentru șeful satului.
This method was developed ten years ago.	Această metodă a fost dezvoltată acum zece ani.
The soil in this region is volcanic.	Solul din această regiune este vulcanic.
This device will store all your data.	Acest aparat va stoca toate datele dvs.
The moon hides behind thick black clouds.	Luna se ascunde în spatele unor nori groși și negri.
His remark annoyed me.	Remarca lui m-a enervat.
A bottle of champagne opened.	S-a deschis o sticlă de șampanie.
A stable economy is a common feature of many countries.	O economie stabilă este o caracteristică comună a multor țări.
One good turn deserves another.	O faptă bună merită răsplată.
Some were plastered on the wall of the unit.	Unele au fost tencuite pe peretele unității.
Do not use abbreviations in essays.	Nu folosiți abrevieri în eseuri.
Looking down at the girl, he frowned.	Privind în jos la fată, se încruntă.
Many birds migrate at night.	Multe păsări migrează noaptea.
If you are thirsty, drink some water.	Dacă ți-e sete, bea puțină apă.
Today's press conference will begin shortly.	Conferința de presă de astăzi va începe în scurt timp.
He introduced himself in a clear, strong voice.	S-a prezentat cu o voce clară, puternică.
Her skin was tanned and glowing.	Pielea ei era bronzată și strălucitoare.
The baby's cries caught the waiter's attention.	Plânsetele bebelușului au atras atenția chelnerului.
His best friend saved him.	Cel mai bun prieten al lui l-a salvat.
I'm scared, please help!	Mi-e frica, va rog ajutati!
The boy received a medal for archery.	Băiatul a primit o medalie pentru tir cu arcul.
Therefore, she was surprised by the grin on his face.	Prin urmare, ea a fost surprinsă de rânjetul de pe fața lui.
The novelist writes popular fiction.	Romancierul scrie ficțiune populară.
The bees are desperately looking for a hive.	Albinele caută cu disperare un stup.
Beautiful creatures, often kept in zoos.	Creaturi frumoase, adesea ținute în grădini zoologice.
Children with asthma should not eat certain foods.	Copiii care suferă de astm nu ar trebui să mănânce anumite alimente.
Cultivation of kale requires a warm and sunny location.	Cultivarea kalei necesită o locație fierbinte și însorită.
He has stated his intention to run for mayor.	Și-a declarat intenția de a candida la funcția de primar.
Genocide is a terrible violation of human rights.	Genocidul este o încălcare teribilă a drepturilor omului.
The child slept by the fire.	Copilul a dormit lângă foc.
This arrangement was strange.	Acest aranjament a fost ciudat.
The choir went out to sing.	Corul a ieșit să cânte.
The idea met with fierce opposition.	Ideea s-a întâlnit cu o opoziție acerbă.
The woman returned home.	Femeia s-a întors acasă.
Iron is used to make many objects.	Fierul este folosit pentru a face multe obiecte.
They spent half the night searching.	Au petrecut jumătate din noapte căutând.
The newspaper says climate change is real.	Ziarul spune că schimbările climatice sunt reale.
You will be thoroughly tested.	Vei fi testat temeinic.
One of our most distinguished philosophers.	Unul dintre cei mai distinși filosofi ai noștri.
Don't forget to cross the road carefully.	Nu uitați să traversați drumul cu grijă.
He bought a nice new house.	A cumpărat o casă nouă frumoasă.
We walked along the river.	Ne-am plimbat pe malul râului.
He had to claw his way to the top.	A trebuit să-și gheare drum spre vârf.
Some parts of the city are unexplored.	Unele părți ale orașului sunt neexplorate.
Maybe this is a way to save time.	Poate că acesta este un mod de a câștiga timp.
Please smile so we can take your picture.	Zâmbește, te rog, ca să-ți putem face fotografia.
I spent the weekend with my family.	Am petrecut weekendul cu familia.
Throw, and they'll sink.	Aruncă, și se vor scufunda.
The locals are angry, they are setting fire to public buildings.	Localnicii sunt furioși, dau foc clădirilor publice.
His characters keep in touch.	Personajele lui păstrează legătura.
I hope you enjoyed lunch.	Sper că ți-a plăcut prânzul.
He is being held in prison pending trial.	El este reținut în închisoare, în așteptarea procesului.
Three weeks and five days have passed	Au trecut trei săptămâni și cinci zile
The sidewalk is flat and almost unobstructed.	Trotuarul este plan și aproape fără obstacole.
Poor lighting makes it difficult to see.	Iluminarea slabă face dificil de văzut.
When asked, he told a fantastic story.	Când a fost întrebat, el a spus o poveste fantezică.
Dolphins are known to be intelligent.	Se știe că delfinii sunt inteligenți.
He was known to cause trouble.	Era cunoscut pentru că a cauzat probleme.
The soldier showed a ruthless contempt for human life.	Soldatul a arătat o dispreț nemilos față de viața umană.
The child, smelling the flowers, clapped his hands.	Copilul, mirosind florile, bătu din palme.
Trains and buses connect the city and nearby cities.	Trenurile și autobuzele fac legătura între oraș și orașele din apropiere.
The policy is controversial.	Politica este controversată.
A sensitive idea.	O idee sensibilă.
Professional dancers are in high demand.	Dansatorii profesioniști sunt la mare căutare.
Many wild plants were in danger of extinction.	Multe plante sălbatice erau în pericol de a dispărea.
The child had barely breathed.	Copilul abia respirase.
We should hold regular elections.	Ar trebui să organizăm alegeri regulat.
We must learn to live within our limits.	Trebuie să învățăm să trăim în limite.
The pawn asked her how much she had.	Amanetul a întrebat-o cât are.
Feed the kittens twice a day.	Hrăniți pisoii de două ori pe zi.
He was charged with drunk driving.	El a fost acuzat de conducere în stare de ebrietate.
The record of economic activity is carefully kept.	Evidența activității economice este ținută cu grijă.
She was disappointed not to be elected leader.	A fost dezamăgită să nu fie aleasă ca lider.
He sneaks up on the stranger.	Pe furiș, se apropie de străin.
Spend time with family.	Petrece timp cu familia.
The gold ring shone in the sun.	Inelul de aur strălucea în soare.
I went in and found her preparing dinner.	Am intrat și am găsit-o pregătind cina.
We often eat together.	Deseori luăm masa împreună.
I managed to overlook it.	Am reușit să trec cu vederea.
He quickly filled the kettle with boiling water.	A umplut repede ceainic cu apă clocotită.
The balloon burst and he fell to the ground.	Balonul a izbucnit, iar el a căzut pe pământ.
An accident survivor was pulled out of it.	Un supraviețuitor al accidentului a fost scos din ea.
The festival is an opportunity for business meetings.	Festivalul este o oportunitate pentru întâlniri de afaceri.
The miracle will be repeated, said the priest.	Minunea se va repeta, a spus preotul.
The cream was poured into the soup.	Smântâna a fost turnată în supă.
I changed the recipe a little.	Am modificat putin reteta.
These paintings have emotional messages.	Aceste picturi au mesaje emoționante.
This material can be turned into clothing.	Acest material poate fi transformat în îmbrăcăminte.
What do you want for your tea?	Ce vrei pentru ceaiul tău?
Money speaks.	Banii vorbesc.
Existing powers are fighting for power.	Puterile existente luptă pentru putere.
This restaurant boasts excellent food.	Acest restaurant se laudă cu mâncare excelentă.
They thought the worst about him.	Au crezut ce e mai rău despre el.
The magazine can be found in this corner anytime.	Revista se găsește oricând în acest colț.
They feel it is redundant.	Ei simt că este redundant.
The test results were satisfactory.	Rezultatele testelor au fost satisfăcătoare.
Although it proved to be effective, it was expensive.	Deși s-a dovedit eficient, a fost scump.
A turtle can't get over a hare.	O țestoasă nu poate depăși un iepure de câmp.
A balloon lost its anchorage and landed nearby.	Un balon și-a pierdut ancorarile și a aterizat în apropiere.
He finally found the buried treasure.	A găsit în cele din urmă comoara îngropată.
The castle is under attack.	Castelul este atacat.
These tires are banned!	Aceste cauciucuri sunt banite!
She hates cats.	Ea urăște pisicile.
Don't scratch the eruption!	Nu-i zgâria erupția!
He was the chief of the tribe.	Era șeful tribului.
Several industries have been merged.	Au fost fuzionate mai multe industrii.
Her skin was pale, her eyes seemed clogged.	Pielea ei era palidă, ochii ei păreau înfundați.
The opposition claimed victory.	Opoziţia a revendicat victoria.
The statue in the park looked quite different.	Statuia din parc arăta destul de diferit.
Moreover, he will not do this alone.	Mai mult, nu va face singur treaba asta.
A critique of the party's plans.	O critică la planurile partidului.
Spicy pastries were placed on the table.	Pe masă erau așezate produse de patiserie condimentate.
The resort is popular with travelers.	Stațiunea este populară printre călători.
Language is the expression of ideas.	Limbajul este expresia ideilor.
Take care of your neighbor's cat when you're gone.	Ai grijă de pisica vecinului tău când ești plecat.
The quake forced many locals to flee their homes.	Cutremurele au forțat mulți localnici să-și abandoneze casele.
This feature does not apply well to complex numbers.	Această funcție nu se aplică bine numerelor complexe.
The old woman always wore floral dresses.	Bătrâna purta mereu rochii cu flori.
You need to learn to use headphones effectively.	Trebuie să înveți să folosești căștile în mod eficient.
We could watch this indefinitely.	Am putea urmări asta la nesfârșit.
Farmers quarreled over the bill.	Fermierii s-au certat din cauza facturii.
He lives in a quiet corner of the world.	Locuiește într-un colț liniștit al lumii.
Only part of it remains in use today.	Doar o parte din el rămâne în uz astăzi.
A dog is a barking animal.	Un câine este un animal care latră.
Most of the native forests have been cut down.	Majoritatea pădurilor native au fost tăiate.
That man is a bastard!	Omul acela este un ticălos!
A doctor's job never ends.	Munca unui medic nu se termina niciodată.
He is criticized for encouraging a real estate boom.	El este criticat pentru că a încurajat un boom imobiliar.
Hotels can protect these delicate plants.	Hotele pot proteja aceste plante delicate.
She devoured the cake, licking the juice from her fingers.	Ea a devorat prăjitura, lingându-și sucul de pe degete.
Her name was everywhere on posters and leaflets.	Numele ei era peste tot pe afișe și pliante.
She put the lid back on and sat back down.	Ea puse capacul la loc și se așeză la loc.
Finally, calls for help were heard.	În cele din urmă, s-au auzit apelurile de ajutor.
Our leader addressed the nation.	Liderul nostru s-a adresat națiunii.
The meat was cooked perfectly.	Carnea a fost gătită perfect.
Heavy rains are forcing people to look for higher ground.	Ploile abundente obligă oamenii să caute terenuri mai înalte.
A quorum of twelve is required.	Este necesar cvorumul de doisprezece.
A survey was conducted to measure public opinion.	A fost realizat un sondaj pentru a măsura opinia publicului.
After days of searching for survivors, victims were found.	După zile de căutare a supraviețuitorilor, au fost găsite victime.
A growing objection was the lack of freedom of expression.	O obiecție în creștere a fost lipsa libertății de exprimare.
He adopted a philosophical attitude.	A adoptat o atitudine filozofică.
Quality / price ratio.	Raport calitate/preț.
Steam can seriously damage your health.	Aburii vă pot afecta grav sănătatea.
They ran their hands through their hair.	Și-au trecut mâinile prin păr.
The driver continued, driving the riders further into the woods.	Șoferul a continuat, conducând călăreții mai departe în pădure.
It is a new technology that is replacing fossil fuels.	Este o nouă tehnologie care înlocuiește combustibilii fosili.
The paint was dripping on the walls.	Vopseaua picura pe pereți.
The mountain had to be crossed carefully.	Muntele trebuia traversat cu grijă.
The students were horrified and protested loudly.	Studenții au fost îngroziți și au protestat cu voce tare.
Do you mind opening the windows?	Te superi să deschid ferestrele?
His condition continued to deteriorate.	Starea lui a continuat să se deterioreze.
The police came.	A venit poliția.
The event caused almost a disaster.	Evenimentul a provocat aproape un dezastru.
She marched proudly to the platform.	Ea a mărșăluit mândră spre peron.
However, those who disagree with me are wrong.	Cu toate acestea, cei care nu sunt de acord cu mine se înșală.
These trees produce many crops.	Acești copaci produc multe culturi.
The conversation turned to the lively music scene.	Conversația s-a îndreptat către scena muzicală plină de viață.
The murder had political consequences.	Crima a avut consecințe politice.
These men are on their way to the end.	Acești bărbați sunt pe drum spre final.
In the end, he chose the right candidate.	Până la urmă, a ales candidatul potrivit.
Don't forget to add sugar.	Nu uitați să adăugați zahăr.
Odds are stacked against winning it.	Cotele sunt stivuite împotriva câștigării ei.
Pour the water into a small container.	Se toarnă apa într-un recipient mic.
A group of tourists came down.	Un grup de turiști a coborât.
Their regional rivals are playing well.	Rivalerii lor regionali joacă bine.
Aspirin can prevent the flu.	Aspirina poate preveni gripa.
Experiments have confirmed this.	Experimentele au confirmat acest fapt.
Do you like to cook rag cakes?	Îți place să gătești prăjituri de șifon?
Our body needs calcium for strong bones and teeth.	Corpul nostru are nevoie de calciu pentru oase și dinți puternici.
Just push.	Doar împingeți.
The pleasant smell filled the kitchen.	Mirosul plăcut a umplut bucătăria.
It rained heavily yesterday.	Ieri a plouat puternic.
The plain reminded her of her homeland.	Câmpia îi amintea de patria ei.
The course of the ship was modified to avoid the iceberg.	Cursul navei a fost modificat pentru a evita aisbergul.
Jones argued persuasively.	argumentă Jones persuasiv.
In a crowded cafe, people relax with a coffee.	Într-o cafenea aglomerată, oamenii se relaxează la o cafea.
Erosion is thought to have been caused by rain.	Se crede că eroziunea a fost cauzată de ploaie.
This small island is in the middle of the river.	Această mică insulă se află în mijlocul râului.
Then look at how much sugar you need.	Atunci uite de cât zahăr ai nevoie.
Start the grill.	Începeți grătarul.
The effect was instantaneous.	Efectul a fost instantaneu.
She looked at him.	Ea s-a uitat la el.
White teeth are associated with hygiene.	Dintii albi sunt asociati cu igiena.
A rare visitor to the tribe, he drew a lot of attention.	Un vizitator rar în trib, el a atras multă atenție.
Grandma planted flowers by the porch.	Bunica a plantat flori lângă verandă.
He opened the newspaper and spread it on the table.	Deschise ziarul și îl întinse pe masă.
It's my first day at work.	Este prima mea zi la serviciu.
There were forty planes on the runway.	Pe pistă erau patruzeci de avioane.
He almost never missed classes.	Nu lipsea aproape niciodată de la cursuri.
He tried on his shirt and shrugged contentedly.	A încercat cămașa și a ridicat din umeri satisfăcut.
I have to be careful.	Trebuie să mergi cu grijă și atenție.
Coal was cheap in this location.	Cărbunele era ieftin în această locație.
The explorer route has been abandoned.	Traseul exploratorului a fost abandonat.
My mother is afraid to speak in public.	Mamei mele îi este frică să vorbească în public.
The sun began to burn through the thick smog.	Soarele a început să ardă prin smogul gros.
The maze of streets was crowded with people.	Labirintul străzilor era aglomerat de oameni.
The dream of colonizing space continues to inspire.	Visul colonizării spațiului continuă să inspire.
The mouth is lined with papillae.	Gura este căptușită cu papile.
Cover your ears!	Acoperă-ți urechile!
Half the money was stolen.	Jumătate din bani au fost furați.
Cars are mainly used for education and entertainment.	Mașinile sunt folosite în principal pentru educație și divertisment.
He carried his bag carefully in his left hand.	Își duse geanta cu grijă în mâna stângă.
A group of children played a tumultuous game nearby.	Un grup de copii a jucat un joc zbuciumat în apropiere.
He scribbled a note.	A mâzgălit un bilet.
He doesn't eat enough vegetables.	Nu mănâncă suficiente legume.
The main square of the city was closed for the holiday.	Piața principală a orașului a fost închisă de sărbătoare.
How much caramel would you like?	Cât caramel ți-ar plăcea?
Tribal groups continue to exploit natural resources.	Grupurile tribale continuă să exploateze resursele naturale.
The book replaced with the book does not contain enough information.	Cartea înlocuită cu cartea nu conține suficiente informații.
The bus began to sway.	Autobuzul a început să se legăne.
The issue of compensating victims of gun violence.	Problema despăgubirii victimelor violenței cu arme.
Keep it in a clean, dry and dark place.	Păstrați-l într-un loc curat, uscat și întunecat.
Give yourself permission to be who you are right now.	Dă-ți permisiunea de a fi cine ești chiar acum.
He hurried to the station.	S-a grăbit spre gară.
The elderly couple stayed on the road.	Cuplul de bătrâni a rămas pe drum.
The population is facing rising inflation.	Populația se confruntă cu o inflație în creștere.
He has invested time and money in this project.	A investit timp și bani în acest proiect.
The conflict was devastating.	Conflictul a fost devastator.
They came to the temple as pilgrims.	Au venit la templu ca pelerini.
Many of her paintings depict women.	Multe dintre picturile ei înfățișează femei.
If a bird feather falls, it grows back.	Dacă o pană de pasăre cade, aceasta crește înapoi.
The cleaning service thoroughly cleaned the windows.	Serviciul de curățenie a curățat temeinic geamurile.
The plate was spotlessly clean.	Farfuria era impecabil curata.
First, you will need two or three cups of water.	În primul rând, veți avea nevoie de două sau trei căni de apă.
The captain did not provide further details.	Căpitanul nu a oferit alte detalii.
The cat jumped on the table, astonishing the living room.	Pisica a sărit pe masă, uimind camera de zi.
The climbers regained their composure.	Alpiniștii și-au recăpătat calmul.
The group decided to split into factions.	Grupul a decis să se împartă în facțiuni.
He is a naturalized citizen of this city.	El este cetățean naturalizat al acestui oraș.
Fear and sadness were engraved on her face.	Pe chipul ei erau gravate frica și tristețea.
A wrinkled creature came out of the net.	O creatură zvârcolită a ieşit din plasă.
The government is cracking down on organized crime.	Guvernul reprimă crima organizată.
It is a good idea to book seats in advance.	Este o idee bună să rezervați locuri în prealabil.
They die when their food is depleted.	Ei mor când hrana lor se epuizează.
I grow vegetables in my garden.	Eu cultiv legume în grădina mea.
Police are investigating the case.	Poliția investighează cazul.
He poured boiling water into the coffee cup.	A turnat apă clocotită în ceașca de cafea.
The plans called for the construction of the tunnel.	Planurile prevedeau construirea tunelului.
Conditional sentences have two parts.	Propozițiile condiționate au două părți.
So a tickle is a type of tickle.	Deci un gâdilat este un tip de gâdilat.
His house is a hundred yards from here.	Casa lui este la o sută de metri de aici.
He started a small business.	A început o mică afacere.
He's been a senator for a long time.	E senator de multă vreme.
There are a lot of creatures.	Există o mulțime de creaturi.
What you said doesn't make sense.	Ceea ce ai spus nu are sens.
She enjoys reading and traveling.	Îi place să citească și să călătorească.
The wooden bridge collapsed during a strong storm.	Podul de lemn s-a prăbușit în timpul unei furtuni puternice.
This is the fourth part.	Aceasta este partea a patra.
Thank you very much for listening.	Multumesc mult pentru ascultare.
In any case, he is the ruthless kind!	În orice caz, el este genul nemilos!
He's starting to feel embarrassed	Începe să se simtă stânjenit
Three government departments were merged.	Trei departamente guvernamentale au fost comasate.
The pleasure of a good book can never be overcome.	Plăcerea unei cărți bune nu poate fi niciodată învinsă.
The mountains rose above the plains.	Munții se înălțau peste câmpii.
The local administration said it was optimistic.	Administrația locală a anunțat optimistă.
This fashion is popular all over the world.	Această modă este populară în întreaga lume.
He wandered into the dining room.	A rătăcit în sala de mese.
Not walls in math, but "walls" in math	Nu ziduri la matematică, ci „pereți” la matematică
Papers are often archived by type.	Lucrările sunt adesea arhivate după tip.
Lack of food is a serious problem in this poor country.	Lipsa de alimente este o problemă serioasă în această țară săracă.
Daniel's mother was seriously ill.	Mama lui Daniel era grav bolnavă.
Therefore, the gene was almost certainly acquired from domestic cats.	Prin urmare, gena a fost aproape sigur dobândită de la pisici domestice.
It tells a story about a mountain.	Se spune o poveste despre un munte.
The trees in the forest were whispering in the evening breeze.	Copacii din pădure șopteau în briza serii.
The name of the actress was unknown to me.	Numele actriței îmi era necunoscut.
The number of suicides has risen in some regions.	Numărul de sinucideri a crescut în unele regiuni.
The trees grow very tall in this area.	Copacii cresc foarte înalți în această zonă.
Their work is ungrateful.	Munca lor este ingrată.
The child laughed happily.	Copilul a râs încântat.
They were under house arrest.	Trăiau în arest la domiciliu.
She was immersed in religion.	Era cufundată în religie.
The wind blew hard all day.	Vântul a suflat puternic toată ziua.
The thief fled with the king's gold.	Hoțul a fugit cu aurul regelui.
The office chair was in the corner.	Scaunul de la birou stătea în colț.
In ancient times, it was believed that the stars inspired poets.	În antichitate se credea că stelele îi inspirau pe poeți.
He mistaken her for a girl.	A confundat-o cu o fată.
At that time, there were few minerals around.	Pe vremea aceea, erau puține minerale în jur.
The government has made only small concessions.	Guvernul a făcut doar mici concesii.
He bit his lip, trying not to smile.	Și-a mușcat buza, încercând să nu zâmbească.
So let's all unite and believe in our director.	Deci haideți să ne unim cu toții și să credem în directorul nostru.
The children asked for candy.	Copiii au cerut bomboane.
We need to consider what they might see.	Trebuie să luăm în considerare ce ar putea vedea.
He ended up having to start from scratch.	A ajuns să fie nevoit să înceapă de la zero.
Pornography is on the rise in this region.	Pornografia este în creștere în această regiune.
The young dancer was praised for her skill.	Tânăra dansatoare a fost lăudată pentru deprinderea ei.
They finished work earlier.	Au terminat treaba mai devreme.
The fleet traveled along the coast.	Flota a călătorit de-a lungul coastei.
He tuned the radio to the classic station.	A acordat radioul la postul clasic.
Stay away from roads after sunset.	Stai departe de drumuri după apusul soarelui.
I scratched my head.	m-am scarpinat pe cap.
He entered his house.	A intrat în casa lui.
Improper use was common.	Utilizarea incorectă a fost frecventă.
The two countries sign an agreement.	Cele două țări semnează un acord.
She had been a quiet, private person, her only daughter.	Fusese o persoană liniștită, privată, singura ei fiică.
This flight is delayed.	Acest zbor este întârziat.
His house was destroyed by fire.	Casa lui a fost distrusă de incendiu.
People tend to stay indoors when the sun burns.	Oamenii au tendința de a rămâne în casă când soarele arde.
Her neighbors are unhappy with her choice.	Vecinii ei sunt nemulțumiți de alegerea ei.
The infamous war criminal has escaped justice.	Infamul criminal de război a scăpat de justiție.
She was a good, altruistic woman.	Era o femeie bună, altruistă.
A desire to travel the world.	O dorință de a călători în lume.
The separation process begins here.	Procesul de separare începe aici.
However, in the end, they lost.	Totuși, până la urmă, s-au pierdut.
It is one of the most visited museums in the world.	Este unul dintre cele mai vizitate muzee din lume.
I'm a pretty funny company.	Sunt o companie destul de amuzantă.
Their response was swift.	Replica lor a fost rapidă.
The zucchini was firm from the start.	Dovlecelul a fost ferm de la început.
More people live in cities than in rural areas.	Mai mulți oameni trăiesc în orașe decât în ​​zonele rurale.
His friend said he would buy her a new computer.	Prietenul lui a spus că îi va cumpăra un computer nou.
She remained impassive, staring at the ceiling.	Ea a rămas impasibilă, privind în tavan.
Clean the eggs.	Curățați ouăle.
Add a little water to the dough.	Adăugați puțină apă în aluat.
He later joined the Air Force.	Mai târziu s-a alăturat forțelor aeriene.
The wind blew hard.	Vântul năvăli cu o forță mare.
Position the engine so that air can enter freely.	Poziționați motorul astfel încât aerul să poată pătrunde liber.
I dreamed of flying.	Visez să zbor.
The sentence contains two expressions.	Propoziția conține două expresii.
She went into a state of meditation.	Ea a intrat într-o stare de meditație.
Although she was small, she was very strong.	Deși era mică, era foarte puternică.
It is forbidden to swim here.	Este interzis să înoți aici.
The three cultures, as well as the language, are very different.	Cele trei culturi, precum și limba, sunt foarte diferite.
The possibility of an attack hung in the air.	Posibilitatea unui atac atârna în aer.
His actions can only lead to disaster.	Acțiunile lui nu pot duce decât la dezastru.
Any kind of vegetable thrives in the garden.	Orice fel de legumă prosperă în grădină.
Move lightly with the swell wave.	Mișcă-te ușor cu valul de umflături.
The trees rose above the mountains.	Copacii se ridicau deasupra munților.
Their work explores social inequality.	Lucrarea lor explorează inegalitatea socială.
The smell of burning came from the smoldering pot.	Mirosul de ars venea din oala care mocnea.
The father saw his son playing football.	Tatăl și-a văzut fiul jucând fotbal.
The law offered some protections, at least in theory.	Legea oferea unele protecții, cel puțin în teorie.
The marbled cat is very beautiful.	Pisica marmorata este foarte frumoasa.
Drink things, don't just look at them.	Bea lucrurile, nu te uita doar la ele.
The little girl worked hard.	Fetița a muncit cu sârguință.
For cooking, place the rice and water in a pan.	Pentru gătit, puneți orezul și apa într-o tigaie.
According to my calculations, it should be here.	După calculele mele, ar trebui să fie aici.
The boss called for better facilities for his workers.	Șeful a cerut facilități mai bune pentru muncitorii săi.
From time immemorial, squirrels have rushed through the woods.	Din timpuri imemoriale, veverițele s-au grăbit prin păduri.
The church stood on a hill.	Biserica stătea pe un deal.
She is very famous.	Ea este foarte faimoasă.
We must not leave this to chance.	Nu trebuie să lăsăm asta în voia sorții.
The glow of the bronze gave off a warm glow.	Strălucirea bronzului emana o strălucire caldă.
They are looking for a home for their son.	Ei caută o casă pentru fiul lor.
He had run to buy bread.	Fugise să cumpere pâinea.
The tenor sang in a deep, reed-filled voice.	Tenorul a cântat cu o voce adâncă și plină de trestie.
The young man's effort paid off.	Efortul tânărului i-a adus un premiu.
He fluttered his wand over the desert.	Și-a fluturat bagheta peste desert.
There are developing countries.	Sunt țări în curs de dezvoltare.
It took me a long time.	Mi-a luat destul de mult timp.
You better do without it.	Mai bine să te descurci fără ea.
They met on the bridge.	S-au întâlnit pe pod.
We think he's guilty.	Noi credem că este vinovat.
He walks through the village.	Se plimbă prin sat.
The students come from two different schools.	Elevii provin din două școli diferite.
Corruption is endemic	Corupția este endemică
Most documents were written randomly.	Majoritatea documentelor au fost notate aleatoriu.
He used soapy water to clean the metal.	A folosit apă cu săpun pentru a curăța metalul.
My village is not far from here.	Satul meu nu este prea departe de aici.
I'll get you another coffee.	Îți mai aduc o cafea.
The tank was full.	Rezervorul era plin.
The mountain is covered in the finest guillotine.	Muntele este învelit în cel mai fin ghiliș.
The mouse suddenly jumped on its hind legs.	Șoarecele a sărit brusc pe picioarele din spate.
Go inside and get a plate.	Intră înăuntru și ia o farfurie.
Protesters called for action.	Protestatarii au cerut măsuri.
Some of these trees are thousands of years old.	Unii dintre acești copaci au mii de ani.
I'm being asked for advice.	Mi se cere să ofer un sfat.
The massive structure was sloping.	Structura masivă era înclinată.
The book is so old that it is impossible to read.	Cartea este atât de veche, încât este imposibil de citit.
The sudden cold pushed us inside.	Frigul brusc ne-a împins înăuntru.
It was her tenth concert tour.	A fost al zecelea turneu al ei de concerte.
Do you see that boy?	Îl vezi pe băiatul ăla?
The shipwrecked sailors washed themselves on the shore.	Marinarii naufragiați s-au spălat pe coastă.
Let's have more details about this diet.	Să avem mai multe detalii despre această dietă.
A young man was hunched over in a deserted alley.	Un tânăr stătea cocoșat pe o alee pustie.
Steel and glass are used in the construction of buildings.	Otelul si sticla sunt folosite in constructia cladirilor.
Don't forget to write down the results.	Nu uitați să notați rezultatele.
The carpenter swelled with pride.	Tâmplarul se umfla de mândrie.
Heat the oil in a large skillet over medium heat.	Încinge uleiul într-o tigaie mare la foc moderat.
An experiment was performed to demonstrate this.	A fost efectuat un experiment pentru a demonstra acest lucru.
They stopped eating fir trees.	Au încetat să mănânce brazi.
A country disappears when its population is destroyed.	O țară dispare atunci când populația sa este distrusă.
The new president was elected by a landslide.	Noul președinte a fost ales printr-o alunecare de teren.
Boats usually follow the coast.	Bărcile urmăresc de obicei coasta.
The desk was covered with piles of paper.	Biroul era acoperit cu grămezi de hârtii.
The king had a reputation for sleeping around.	Regele avea reputația de a dormi în jur.
Run, run as fast as you can.	Aleargă, fugi cât poți de repede.
Her face was an image of mocking contempt.	Chipul ei era o imagine a disprețului batjocoritor.
Baby food should not be served cold.	Mâncarea pentru bebeluși nu trebuie servită rece.
The porridge boils on the stove.	Terciul fierbe pe aragaz.
The news of the entrepreneur's death was received with distrust.	Vestea morții antreprenorului a fost primită cu neîncredere.
The nameless man bent down.	Bărbatul fără nume se aplecă.
Her speech thundered from the marble walls.	Discursul ei a tunat de pe pereții de marmură.
The prices were reasonable.	Preturile au fost rezonabile.
This uvelil, who was thought to be dead, is now returning to the city.	Thisuvelil, despre care se credea mort, se întoarce acum în oraș.
Give me the salt, please.	Da-mi sarea, te rog.
Tall trees can grow up to a hundred meters in height.	Copacii înalți pot crește până la o sută de metri înălțime.
Mango was served chopped, not sliced.	Mango s-a servit tocat, nu feliat.
X is for how many children do you have?	X este pentru cati copii ai?
Many people suffer from some form of agoraphobia.	Mulți oameni suferă de o formă de agorafobie.
This idea is very attractive.	Această idee este foarte atractivă.
Smoking is illegal in all means of public transport.	Fumatul este ilegal în toate mijloacele de transport în comun.
This building is a symbol of colonial architecture.	Această clădire este simbolul arhitecturii coloniale.
We continued to look at each other, frozen in fear.	Am continuat să ne uităm unul la altul, înghețați de frică.
Ask yourself if you have the patience.	Întreabă-te dacă ai răbdare.
He shrugged.	El a ridicat din umeri.
The prodigal son returned home.	Fiul risipitor s-a întors acasă.
This crime also victimizes those who police it.	Această crimă îi victimizează și pe cei care o polițisesc.
They can be very dangerous.	Ele pot fi foarte periculoase.
She cried and cried.	Ea a plâns și a plâns.
The elderly couple walked slowly along the road.	Cuplul în vârstă a mers încet pe drum.
The moon appeared in a narrow crescent moon.	Luna a apărut într-o semilună îngustă.
These will be difficult, but they exist	Acestea vor fi dificile, dar există
He looked tired.	Părea obosit.
The hopeful candidate was definitely lacking in charisma.	Candidatul plin de speranță era categoric lipsit de carisma.
The train is on schedule.	Trenul este conform programului.
The guard patrols the city on foot.	Paznicul patrulează pe jos prin oraș.
Christianity was used as the state religion.	Creștinismul a fost folosit ca religie de stat.
This man was suspected of killing his wife.	Acest bărbat a fost suspectat că și-a ucis soția.
The tiger looked at the girl with his tongue tilted.	Tigrul se uită la fată, cu limba înclinată.
I will not.	Nu voi.
He looked around, but no one was around.	S-a uitat în jur, dar nu era nimeni în apropiere.
This castle has been defeated many times before.	Acest castel a fost învins de multe ori înainte.
They clearly intend to offend.	Ei intenționează clar să jignească.
We can benefit greatly from their help.	Putem beneficia foarte mult de ajutorul lor.
Most commuters prefer public transport to private.	Majoritatea navetiștilor preferă transportul public în detrimentul privat.
Their bodies hung lifeless from the trees.	Trupurile lor atârnau fără viață de copaci.
The warning was sent to the protagonists.	Avertizarea a fost transmisă protagoniștilor.
The choice of word here is quite confusing.	Alegerea cuvântului aici este destul de confuză.
Many spectators were disappointed that he missed the ceremony.	Mulți spectatori au fost dezamăgiți că a ratat ceremonia.
Make sure the cream has a thick texture.	Asigurați-vă că crema are o textură groasă.
As time went on, people forgot what had been done.	Odată cu trecerea timpului, oamenii au uitat ce s-a făcut.
It's time to dump her and move on.	Este timpul să începem planificarea, acum că vine iarna.
The man in this photo is wanted for questioning.	Bărbatul din această fotografie este căutat pentru audiere.
He will not be in the house.	El nu va fi în casă.
Her outfit attests to her love for nature.	Ținuta ei atestă dragostea ei pentru natură.
All the cows in this herd are females.	Toate vacile din această turmă sunt femele.
The government quickly restored order.	Guvernul a restabilit rapid ordinea.
Between the two was her mother.	Între cei doi stătea mama ei.
I have a vivid memory of that day.	Am o amintire vie a acelei zile.
The leader's speech focused on the need for unity.	Discursul liderului sa concentrat pe nevoia de unitate.
The jury found the defendant innocent.	Juriul l-a considerat nevinovat pe inculpat.
Most politicians seem to take bribes.	Majoritatea politicienilor par să ia mită.
Their party strongly believed in justice.	Partidul lor a crezut cu tărie în justiție.
A family spends a fortune on entertainment.	O familie cheltuiește o avere pe divertisment.
The Romans used lead and tin in their water pipes.	Romanii foloseau plumb și cositor în conductele lor de apă.
The teacher introduced herself.	Profesoara s-a prezentat.
The emotional scars of that experience did not heal.	Cicatricile emoționale ale acelei experiențe nu s-au vindecat.
The action was triggered by police misconduct.	Acțiunea a fost declanșată de abaterea poliției.
He locked the treasury before fleeing.	A încuiat vistieria înainte de a fugi.
Look, the birds are flying north.	Uite, păsările zboară spre nord.
Older people are employed in large numbers.	Oamenii în vârstă de muncă sunt angajați în număr mare.
Some tourists were expected, but most were locals.	Erau așteptați niște turiști, dar majoritatea erau locali.
Shy, she climbed the stairs.	Timidă, a urcat scările.
The news came like a flash of blue.	Vestea a venit ca un fulger din albastru.
Please give permission to print this photo.	Vă rugăm să acordați permisiunea de a imprima această fotografie.
She has a daughter.	Ea are o fiică.
Anxiety and fear quickly returned.	Anxietatea și frica i-au revenit repezi.
Inspire them to reach their full potential.	Inspiră-i să-și atingă cel mai bun potențial.
Wait here, please.	Așteaptă aici, te rog.
We sat down around a shiny wooden table.	Ne-am așezat în jurul unei mese din lemn strălucitor.
The oven was clogged.	Cuptorul era înfundat.
A combination of rice and meat wrapped in leaves.	O combinație de orez și carne învelite în frunze.
Local officials at that office declined to comment.	Oficialii locali de la acel birou au refuzat să comenteze.
The suspect fled into the woods.	Suspectul a fugit în pădure.
Her head was proud.	Capul ei era mândru.
We will visit the capital next week.	Vom vizita capitala saptamana viitoare.
It takes a change of attitude.	Este nevoie de o schimbare de atitudine.
The incident took place in a remote village.	Incidentul a avut loc într-un sat îndepărtat.
He now works in advertising.	Acum lucrează în publicitate.
Many of the factories lost money that year.	Multe dintre fabrici au pierdut bani în acel an.
You are always welcome here whenever you want.	Ești întotdeauna binevenit aici oricând vrei.
They are like two peas in a pod.	Sunt ca două mazăre într-o păstăie.
He looked over the fjord.	S-a uitat peste fiord.
Long ago, it was a sacred place.	Cu mult timp în urmă, era un loc sacru.
My grandfather dug up the remains of our wedding.	Bunicul meu a dezgropat rămășițele nunții noastre.
This wound requires careful treatment.	Această rană necesită un tratament atent.
You must follow all hygiene rules.	Trebuie să respectați toate regulile de igienă.
Although a world-renowned expert, he failed the test.	Deși un expert de renume mondial, el a picat testul.
He was nervous as he passed the stage.	Era nervos când trecea pe scenă.
To explore the region, you will need warm winter clothes.	Pentru a explora regiunea, veți avea nevoie de haine calde de iarnă.
I can play the guitar.	Pot canta la chitara.
In some areas the landscape has been transformed.	În unele zone peisajul a fost transformat.
Fruits and vegetables are fresher.	Fructele și legumele sunt mai proaspete.
The robber stole the clinician's wallet.	Tâlharul a furat portofelul clinicianului.
It was a wild chase.	A fost o goană sălbatică.
The islands have been visited by many foreign sailors.	Insulele au fost vizitate de mulți marinari străini.
It's your turn, then.	E rândul tău, atunci.
The party was full of surprises.	Petrecerea a fost plină de surprize.
Our government has difficulty controlling inflation.	Guvernul nostru are dificultăți în a controla inflația.
Inflation greatly affects all middle-class workers.	Inflația afectează foarte mult toți lucrătorii din clasa de mijloc.
I washed my face.	M-am spălat pe față.
He wanted to go for a walk.	A vrut să meargă la plimbare.
If you want to succeed, work harder.	Dacă vrei să reușești, lucrează mai mult.
These figures are deeply worrying.	Aceste cifre sunt profund îngrijorătoare.
Yoga has become more and more popular all over the world.	Yoga a devenit din ce în ce mai populară în întreaga lume.
There are a lot of cats in the neighborhood.	Sunt o mulțime de pisici în cartier.
The snail crawled out, struggling to escape.	Melcul s-a târât afară, străduindu-se să scape.
A sudden tremor threw them all to the ground.	Un tremur brusc i-a aruncat pe toți la pământ.
She screamed and slammed the door.	Ea a țipat și a trântit ușa.
It is beautiful, but also dangerous.	Este frumos, dar și periculos.
This machine cuts trees with great precision.	Această mașină taie copacii cu multă precizie.
They became pioneers in the field.	Au devenit pionieri în domeniu.
A row of chairs stretched to the river bank.	Un rând de scaune se întindea până la malul râului.
The robot was controlled by the remote control.	Robotul era controlat de la telecomandă.
In cold weather, the animals hibernate.	Pe vreme rece, animalele hibernează.
The hotel is located just outside the city.	Hotelul este situat chiar în afara orașului.
Travel expenses are covered in the name of the research.	Cheltuielile de călătorie sunt acoperite în numele cercetării.
A crisis manager has been appointed.	A fost numit un manager de criză.
It emits an almost intoxicating scent.	Eliberează un parfum aproape îmbătător.
You need to stop drinking so much alcohol.	Trebuie să încetezi să bei atât de mult alcool.
The director's contract has not been renewed.	Contractul directorului nu a fost reînnoit.
He answered quickly.	El a răspuns repede.
The room is full of books and papers.	Camera este plină de cărți și hârtii.
He reached out to help her up.	Își întinse mâna pentru a o ajuta să se ridice.
Snake encounters are common.	Întâlnirile cu șerpi sunt frecvente.
She left without saying a word.	Ea a plecat fără să scoată un cuvânt.
They gave him an extravagant gift.	I-au oferit un cadou extravagant.
Her body was washed ashore.	Trupul ei a fost spălat pe mal.
The frozen pond shone in the winter sunlight.	Iazul înghețat strălucea în lumina soarelui de iarnă.
An ancient tomb was discovered in the desert.	Un mormânt antic a fost descoperit în deșert.
Many abandoned the church after a fire destroyed its interior.	Mulți au abandonat această biserică după ce un incendiu i-a distrus interiorul.
There was a pungent odor in the kitchen.	Un miros acru pătrundea în bucătărie.
These medications help dogs recover from head injuries.	Aceste medicamente ajută câinii să se recupereze după traumatismele craniene.
The minister added more milk to his tea.	Ministrul a adăugat mai mult lapte în ceaiul său.
Many women were completely helpless.	Multe femei erau complet neajutorate.
Road signs should guide the way to your destination.	Semnele stradale ar trebui să ghideze drumul către destinații.
How many other villages will be hit?	Câte alte sate vor fi lovite?
They noticed that it was heating up.	Au observat că se încălzește.
I will work extra, he said.	Voi lucra suplimentar, a spus el.
That deal was closed last month.	Acea afacere a fost închisă luna trecută.
She will play the piano to accompany the story.	Ea va cânta la pian pentru a însoți povestea.
The window suddenly shattered when a bullet hit the glass.	Fereastra s-a spart brusc când un glonț a lovit sticla.
He heard a noise in the kitchen.	A auzit un zgomot în bucătărie.
Your photo is poorly composed.	Fotografia ta este prost compusă.
The cut was superficial.	Tăierea a fost superficială.
His car is a landmark in the city.	Mașina lui este un reper în oraș.
This plant is deciduous.	Această plantă este de foioase.
The examiner read carefully and commented on each paper.	Examinatorul a citit cu atenție și a comentat fiecare lucrare.
She knelt beside him.	Ea a îngenuncheat lângă el.
A gloomy army must march.	O armată sumbră trebuie să mărșăluiască.
Liquid water molecules cling to ice.	Moleculele de apă lichidă se agață de cele din gheață.
He rarely gets angry.	Rareori se enerva.
Bacteria cause infectious diseases.	Bacteriile provoacă boli infecțioase.
The fields were dry.	Câmpurile erau uscate.
Their conversations were pleasant.	Conversațiile lor au fost plăcute.
Many have been blind since birth.	Mulți au fost orbi de la naștere.
Hard skins make a good tomato.	Pieile dure fac o roșie bună.
Those students need to study more.	Acei studenți trebuie să studieze mai mult.
The reception was excellent.	Recepția a fost excelentă.
They will pursue this ambition.	Ei vor urmări să realizeze această ambiție.
Down the road, they crossed another bridge.	Mai jos pe drum, au trecut un alt pod.
The band played energetic music.	Trupa a cântat muzică energică.
To prove their point, they developed an experiment.	Pentru a-și dovedi punctul de vedere, au dezvoltat un experiment.
My friends are my priority.	Prietenii mei sunt prioritatea mea.
The dog licked his chops hungry.	Câinele și-a lins cotletele cu foame.
So the wolf ran into the woods.	Așa că lupul a alergat în pădure.
A skilled craftsman is required everywhere.	Un artizan priceput este solicitat peste tot.
The fire was extinguished within minutes.	Incendiul a fost stins în câteva minute.
He used to take care of my neighbor's children.	Obișnuia să îngrijească copiii vecinului meu.
A white deer led its deer across the meadow.	O căprioară albă și-a condus cerbul peste pajiște.
Decide if there are only two possibilities.	Decideți dacă există doar două posibilități.
The book provides an introduction to ecology.	Cartea oferă o introducere în ecologie.
The canal is often clogged with leaves.	Canalul este adesea înfundat cu frunze.
What made you write a novel?	Ce te-a determinat să scrii un roman?
The improvements proposed by the committee are modest at best.	Îmbunătățirile propuse de comitet sunt în cel mai bun caz modeste.
This is the perfect job for me.	Aceasta este slujba perfectă pentru mine.
We stopped at the crossroads of the city.	Ne-am oprit la răscrucea orașului.
She is a high school student.	Ea este elevă de liceu.
You have to think carefully.	Trebuie să te gândești cu atenție.
This morning's meeting was canceled.	Ședința de azi dimineață a fost anulată.
Venus has finally entered the solar system.	Venus a intrat în sfârșit în sistemul solar.
The poor boy was hungry.	Bietul băiat îi era foame.
This old fence needs to be repaired.	Acest gard vechi trebuie reparat.
They spent weeks looking for the perfect house.	Au petrecut săptămâni întregi căutând casa perfectă.
Make prison visits a last resort.	Faceți din vizitele la închisoare o ultimă soluție.
The sage took off his hat.	Înțeleptul își scoase pălăria.
He was hurt and lay down at home.	I s-a făcut rău și a stat întins acasă.
They will not go overseas.	Nu vor pleca peste ocean.
People live in houses made entirely of wood.	Oamenii locuiesc în case făcute în întregime din lemn.
Other companies said the tax would make them less competitive.	Alte companii au spus că taxa le va face mai puțin competitive.
Our nation is becoming more and more multicultural.	Națiunea noastră devine din ce în ce mai multiculturală.
It is needed in a variety of ways.	Este necesar într-o varietate de moduri.
The disastrous flood has caused millions of dollars in damage.	Inundația dezastruoasă a provocat pagube de milioane de dolari.
Her dark eyes twitched in anger.	Ochii ei întunecați se mijiră de furie.
Success!	Succes!
The moon rises quickly.	Luna se ridica repede.
Many puzzles are based on math problems.	Multe puzzle-uri se bazează pe probleme matematice.
The employer will pay you by the hour.	Angajatorul vă va plăti la oră.
The account he reported is definitely fake.	Contul pe care l-a relatat este cu siguranță fals.
Many people applauded the speakers as they presented their theories.	Mulți oameni i-au aplaudat pe vorbitori atunci când și-au prezentat teoriile.
The temperature was below zero	Temperatura era sub zero
The independent auditor confirmed that the corporation is corrupt.	Auditorul independent a confirmat că corporația este coruptă.
Tobacco is grown in many countries.	Tutunul este cultivat în multe țări.
We will need dry wood to light the fire.	Vom avea nevoie de lemn uscat pentru a aprinde focul.
This region is notable for its history.	Această regiune este remarcată pentru istoria sa.
Chocolate gives us energy.	Ciocolata ne dă energie.
The villagers believe in the taboos of their society.	Sătenii cred în tabuurile societății lor.
After a disastrous fire, the castle was rebuilt.	După un incendiu dezastruos, castelul a fost reconstruit.
He finally realized how much they loved each other.	În cele din urmă și-a dat seama cât de mult se iubeau.
He refuses to answer our calls.	El refuză să răspundă la apelurile noastre.
Her books were old and tattered.	Cărțile ei erau vechi și zdrențuite.
Tap water in many parts of the country is contaminated.	Apa de la robinet în multe zone ale țării este contaminată.
Emily fell in love with him.	Emily s-a îndrăgostit de el.
See if you can put them in any logical order.	Vezi dacă le poți pune în orice ordine logică.
The inhabitants of this region rely on underground aquifers.	Locuitorii acestei regiuni se bazează pe acvifere subterane.
During the revolution, his father was killed.	În timpul revoluției, tatăl său a fost ucis.
They should never be used as substitutes.	Ele nu ar trebui să fie niciodată folosite ca înlocuitori.
The march spread to other colleges.	Marșul s-a extins la alte colegii.
A directive has been sent to all airlines.	O directivă a fost trimisă tuturor companiilor aeriene.
The seeker left disappointed.	Căutătorul a plecat dezamăgit.
The question was, will he accept the challenge?	Întrebarea a fost: va accepta el provocarea?
She often cycled around the lake.	Ea mergea adesea cu bicicleta în jurul lacului.
Add salt and pepper to taste.	Se adauga sare si piper, dupa gust.
Tibetan refugees often face great difficulties.	Refugiații tibetani se confruntă adesea cu mari greutăți.
The rocket has left the launch pad.	Racheta a părăsit rampa de lansare.
No gas was available.	Nu era disponibil gaz.
It is not uncommon to see geishas in the traditional harbor.	Nu este neobișnuit să vezi gheișe în portul tradițional.
Ninety years ago, I was not allowed to.	În urmă cu nouăzeci de ani, nu aveam voie.
The stunning colors were nothing like what she had ever seen.	Culorile uimitoare nu semănau cu nimic din ce văzuse ea vreodată.
He says it's a false promise.	El spune că este o promisiune falsă.
Some call him a wise man.	Unii îl numesc un om înțelept.
The city's rivers and canals are bordered by willows.	Râurile și canalele orașului sunt mărginite de sălcii.
They produce quality food in huge quantities.	Ei produc alimente de calitate în cantități uriașe.
At the police station, a robust officer asked for their identities.	La secția de poliție, un ofițer robust le-a cerut identitatea.
Her guilt will never go away.	Sentimentul ei de vinovăție nu va dispărea niciodată.
She soon felt sorry for him.	Curând îi păru milă de el.
He gave me a rude elbow, then crawled away.	Mi-a dat un cot nepoliticos, apoi a plecat târâind.
Have a picnic in the country today!	Faceți un picnic la țară astăzi!
The bear quickly stopped its attack.	Ursul și-a încetat rapid atacul.
He disappeared without a trace.	A dispărut fără urmă.
Each type of feeling gives rise to a distinct emotion.	Fiecare tip de sentiment dă naștere unei emoții distincte.
He put the bottle in the closet.	A pus sticla în dulap.
Leaders opposed the plan.	Cei de la conducere s-au opus acestui plan.
They can improve their efficiency.	Își pot îmbunătăți eficiența.
She stared at the abandoned shell.	Ea privi cu mirare carapacea abandonată.
Don't talk about it from behind.	Nu vorbi despre ea la spate.
To repair your broken heart, try a little meditation.	Pentru a-ți repara inima frântă, încearcă puțină meditație.
Rhetorical and language barriers are often insurmountable.	Barierele retorice și barierele lingvistice sunt adesea de netrecut.
He was accused of divulging state secrets.	El a fost acuzat că a divulgat secrete de stat.
The drink was mixed with water.	Băutura a fost amestecată cu apă.
Police arrested him after breaking the law.	Poliția l-a arestat după ce a încălcat legea.
She lives across the street from me.	Ea locuiește vizavi de mine.
The robber aimed his pistol at her.	Tâlharul a îndreptat pistolul spre ea.
This child will be baptized today.	Acest copil va fi botezat astăzi.
The studies took place in a large, old house.	Studiile s-au făcut într-o casă mare, veche.
The highway has been closed indefinitely.	Autostrada a fost închisă pe termen nelimitat.
These rugs will go well with these curtains.	Aceste covoare vor merge bine cu aceste draperii.
He opened the bedroom door.	A deschis ușa dormitorului.
Amazon fish are on the verge of extinction.	Peștii din Amazon sunt pe cale de dispariție.
She received many visitors.	Ea a primit mulți vizitatori.
The two brothers quarreled while eating.	Cei doi frați s-au certat în timp ce mâncau.
The implementation is meticulous.	Implementarea este meticuloasă.
Right in the doorway, a wicker basket full of fruit	Chiar în pragul ușii, un coș de răchită plin cu fructe
The army used helicopters to evacuate the wounded.	Armata a folosit elicoptere pentru a evacua răniții.
They felt great despair over the imprisonment of their children.	Au simțit o mare disperare din cauza închisorii copiilor lor.
The phone rang and rang.	Telefonul a sunat și a sunat.
Typically, a snail makes four throws a day.	În mod obișnuit, un melc face patru aruncări pe zi.
He left his suitcase.	A lăsat valiza.
The new owners intend to keep the original structure.	Noii proprietari intenționează să păstreze structura originală.
Her tearful laughter continued for a while.	Râsul ei plin de lacrimi a continuat o vreme.
A meeting should be arranged.	Ar trebui organizată o întâlnire.
The tired old woman tripped on the uneven sidewalk.	Bătrâna obosită s-a împiedicat pe trotuarul denivelat.
Their argument caught on.	Argumentul lor s-a aprins.
A canopy drain collects rainwater.	O scurgere din baldachin colectează apa de ploaie.
The ships sank, but the passengers survived.	Navele s-au scufundat, dar pasagerii au supraviețuit.
The king ordered a bridge to be built.	Regele a poruncit să se construiască un pod.
Many websites have a "start on the side" option.	Multe site-uri web au o opțiune „începeți pe partea laterală”.
These are the remains of an ancient trade route.	Acestea sunt rămășițele unei rute comerciale antice.
The odds are quite favorable.	Cotele sunt destul de favorabile.
We need to find a way to simplify this process.	Trebuie să găsim o metodă care să simplifice acest proces.
As he walked, he stopped to study a statue.	În timp ce mergea, s-a oprit pentru a studia o statuie.
Prohibit this cruel practice.	Interziceți această practică crudă.
The coffee beans smell like manure.	Boabele de cafea miros a bălegar.
The Arctic freezes solidly for months.	Pământul arctic îngheață solid luni întregi.
The doctor explained the procedure.	Doctorul a explicat procedura.
I live in the countryside.	eu locuiesc la tara.
One misspelled letter is useless.	O singură literă scrisă greșit este inutilă.
The region has many hot springs.	Regiunea are multe izvoare termale.
This is a lively street.	Aceasta este o stradă plină de viață.
The intestines of animals also contain collagen.	Intestinele de la animale conțin și colagen.
Fueled by frustration, they destroyed it.	Alimentați de frustrare, au distrus-o.
He likes pop music.	Îi place muzica pop.
There seemed to be no urgency in their response.	Părea să nu existe o urgență în răspunsul lor.
He heard what sounded like thunder.	A auzit ceea ce părea un tunet.
The aroma of freshly baked bread filled the kitchen.	Aroma pâinii proaspăt coapte a umplut bucătăria.
The scepter and crown were both made of solid gold.	Sceptrul și coroana erau ambele din aur solid.
Jenny was constantly ridiculed by the other children.	Jenny era batjocorită în mod constant de ceilalți copii.
The remains of ancient temples are still in the colonies.	Rămășițele templelor antice încă se află în colonii.
Prepare the cream while the cakes are baking.	Pregătiți crema în timp ce prăjiturile se coc.
The runner grinned.	Alergatorul rânji.
Cultivating peace can take generations.	Cultivarea păcii poate dura generații.
The cliffs rise above the sea.	Stâncile se înalță deasupra mării.
His message was as strong as ever.	Mesajul lui a fost la fel de puternic ca întotdeauna.
The water was cold and muddy.	Apa era rece și noroioasă.
Do not exceed the speed limit.	Nu depășiți limita de viteză.
Police have two cases against him, one for assault.	Poliția are două dosare împotriva lui, unul pentru agresiune.
Different options were considered, but only this solution worked.	Au fost luate în considerare diferite opțiuni, dar numai această soluție a funcționat.
A barely visible house stood in the distance.	O casă abia vizibilă stătea în depărtare.
He slept too much for the next day in a row.	A dormit prea mult pentru a doua zi consecutiv.
This group of students is very talented.	Acest grup de elevi este foarte talentat.
On her wedding day, the bride dressed in white.	În ziua nunții ei, mireasa s-a îmbrăcat în alb.
He was a rather young man, two meters tall.	Era un bărbat destul de tânăr, înalt de doi metri.
He served us with a humble smile.	Ne-a servit cu un zâmbet umil.
Armed men frequently dominate the street.	Oamenii înarmați domină frecvent strada.
I explained the error to them.	Le-am explicat eroarea.
Article not available.	Articolul nu a fost disponibil.
It didn't make her angry.	Nu a făcut-o să enerveze.
It describes how people are allowed to vote.	El descrie modul în care oamenii au voie să voteze.
The crowd began to fear for their own safety.	Mulțimea a început să se teamă pentru propria lor siguranță.
A huge swallowtail butterfly fluttered.	Un fluture uriaș de coadă de rândunică a fluturat pe lângă.
A person your tooth brushed and then swallowed.	O persoană pe care dintele tău a periat-o și apoi a înghițit-o.
This region has a long history of mining.	Această regiune are o lungă istorie de minerit.
Most women wear sneakers at work.	Majoritatea femeilor poartă pantofi sport la locul de muncă.
He gave us his word of honor.	El ne-a dat cuvântul său de onoare.
The cork was so tight.	Pluta era atât de strâns.
Do you have instructions on how to build?	Aveți instrucțiuni despre cum să construiți?
The mortgage was paid off in two years.	Ipoteca a fost plătită în doi ani.
How many states does this country have?	Câte state are această țară?
At the garden party they drank champagne and ate asparagus.	La petrecerea în grădină au băut șampanie și au mâncat sparanghel.
The combination of meat and fruit is a pleasant one.	Combinația dintre carne și fructe este una plăcută.
The accident forced the road to close.	Accidentul a forțat închiderea drumului.
We were caught on video.	Am fost surprinși în video.
A statesman is often a professional figure.	Un om de stat este adesea o figura de profie.
The pasta burst into flames after a microwave.	Pastaia a izbucnit în flăcări după un cuptor cu microunde.
A good person put this sign.	O persoană bună a pus acest semn.
It had rained heavily the night before.	Plouase abundent cu o noapte înainte.
The young man's shoulder was bleeding.	Umărul tânărului sângera.
A legendary animal with magical power.	Un animal legendar cu o putere magică.
This city was covered in snow.	Acest oraș era acoperit cu zăpadă.
This temple was first built over three centuries ago.	Acest templu a fost construit pentru prima dată cu peste trei secole în urmă.
Teachers struggled with aspects of this technique.	Profesorii se luptau cu aspecte ale acestei tehnici.
Heavy rain during the night dampened the excitement.	O ploaie puternică în timpul nopții a atenuat entuziasmul.
The passage was black, silent, and prohibitive.	Pasajul era negru, tăcut și interzicător.
More or less exactly	Mai mult sau mai puțin exact
Look at the poster on the wall.	Uită-te la afișul de pe perete.
He climbed the highest mountain in the area.	A urcat pe cel mai înalt munte din zonă.
I suddenly felt very shy.	M-am simțit brusc foarte timid.
They played a game of tennis.	Au jucat un joc de tenis.
Many times I wake up humming the same song.	De multe ori mă trezesc fredonând aceeași melodie.
My brother is kind and generous.	Fratele meu este bun și generos.
He ate the vegetables, then helped himself for a few seconds.	A mâncat legumele, apoi s-a ajutat câteva secunde.
Consequently, magnesium and calcium are chosen.	În consecință, se aleg magneziu și calciu.
This job kept me busy.	Acest job m-a ținut ocupat.
The food is fresh and delicious.	Mâncarea este proaspătă și delicioasă.
The baker prepares a batch of pancakes for breakfast.	Brutarul pregătește un lot de clătite pentru micul dejun.
Matthew started his own company.	Matthew și-a înființat propria companie.
The farmer has a large amount of land.	Fermierul are o mare cantitate de pământ.
Drink plenty of water during exercise.	Bea multă apă în timpul exercițiilor fizice.
They were safe from bombs, but disoriented.	Erau feriți de bombe, dar dezorientați.
Something unusual happened that day.	Ceva neobișnuit s-a întâmplat în acea zi.
We need to build alliances.	Este necesar să construim alianțe.
The minister's resignation sparked outrage.	Demisia ministrului a stârnit indignare.
Many babies have resulted from this union.	Din această unire au rezultat mulți bebeluși.
All their property was confiscated.	Toate bunurile lor au fost confiscate.
He's been traveling for months.	A călătorit luni de zile.
I spent all my money on souvenirs.	Mi-am cheltuit toți banii pe suveniruri.
She was pressed against the cold and the darkness.	Era strânsă împotriva frigului și a întunericului.
He waved to me as he continued his conversation.	Mi-a făcut semn la o parte, în timp ce își continua conversația.
He disagreed with his friend's comments.	Nu a fost de acord cu comentariile prietenului său.
The date indicates the year.	Data indică anul.
The gas tanks must be refilled.	Rezervoarele de gaz trebuie umplute din nou.
The storm was a sight to behold.	Furtuna era o priveliște de văzut.
No child should ever be left unattended.	Niciun copil nu trebuie lăsat niciodată nesupravegheat.
The Greeks have a reputation for being poor savers.	Grecii au reputația de a fi economisitori săraci.
The mountain is dangerous to climb.	Muntele este periculos de urcat.
The sea is getting dark.	Marea se întunecă.
They have lost their desire to live.	Și-au pierdut dorința de a trăi.
He lay motionless.	El zăcea nemișcat.
He parted her hair slightly.	El i-a despărțit ușor părul.
At this stage, the coffins were stored in large warehouses.	În această etapă, sicriele erau depozitate în depozite mari.
He denied any wrongdoing in the scandal.	El a negat orice faptă greșită în scandal.
Easy to make, but incredibly tasty.	Ușor de făcut, dar incredibil de gustos.
Raise the whip and beat the ox.	Ridică biciul și bate boul.
He had to repair the brakes on this old truck.	Trebuia să repare frânele acestui camion vechi.
The engine of the raft snorted and died.	Motorul plutei a pufnit și a murit.
The professor argued that population growth should be controlled.	Profesorul a susținut că creșterea populației ar trebui controlată.
The school required all students to wear uniforms.	Școala cerea tuturor elevilor să poarte uniformă.
This apple is delicious.	Acest măr este delicios.
Chlorine is diatomic and is a basic element.	Clorul este diatomic și este un element de bază.
The dictatorship has collapsed.	Dictatura s-a prăbușit.
Salt and pepper are good, but use less.	Sarea și piperul sunt bune, dar folosiți mai puțin.
It would be good if more volunteers were offered.	Ar fi bine dacă s-ar oferi mai mulți voluntari.
Women and children were seen in the crowd.	În mulțime au fost văzuți femei și copii.
She tells with horror how she lost her mother.	Ea povestește cu groază cum și-a pierdut mama.
But there is a battery in the belt.	Dar există o baterie în centură.
Use a spatula to remove the cake from the pan.	Folositi o spatula pentru a scoate prajitura din tava.
He seemed to be both rich and eccentric.	Părea a fi atât bogat, cât și excentric.
The doctor took her temperature.	Doctorul i-a luat temperatura.
It followed instinctively.	A urmat instinctiv.
A legion of pious warriors was decimated.	O legiune de războinici evlavioși a fost decimată.
Strive to get along with your colleagues.	Străduiește-te să te înțelegi cu colegii tăi.
Not a good location, but the rent is low.	Nu este o locație bună, dar chiria este mică.
We persisted in our efforts and eventually won.	Am persistat în eforturile noastre și în cele din urmă l-am câștigat.
The food at a local restaurant was good.	Mâncarea la un restaurant local a fost bună.
He was passionate about music and history.	Era pasionat de muzică și istorie.
That will be for the time being.	Asta va fi pentru moment.
Some people believe that certain religions are true.	Unii oameni cred că anumite religii sunt adevărate.
There were few physicists at this conference.	Au fost puțini fizicieni la această conferință.
We can assume that there is some truth here.	Putem presupune că există ceva adevăr aici.
The fish fought angrily.	Peștele s-a bătut furios.
How does he know?	De unde să știe?
The opening ceremony was wonderful.	Ceremonia de deschidere a fost minunată.
She held him close, listening to his gentle breathing.	Ea îl ținea aproape, ascultându-i respirația blândă.
More experienced teachers can usually transfer easily.	Profesorii mai experimentați se pot transfera de obicei cu ușurință.
I climbed the steep steps to the altar on the hill.	Am urcat treptele abrupte până la altarul de pe deal.
The ship escaped disaster.	Nava a scăpat de dezastru.
The cabin was full of luggage.	Cabina era plină de bagaje.
Steel and concrete form the basis of the building.	Oțelul și betonul formează baza clădirii.
After much negotiation, the delegation agreed.	După multe negocieri, delegația a fost de acord.
Why do you insist on wearing such an ugly coat?	De ce insisti să porți o haină atât de urâtă?
Almost no passengers were waiting at the station.	În gara nu a așteptat aproape niciun pasager.
The oppressed and poorer sections of society	Secțiunile asuprite și mai sărace ale societății
I planted apples.	Am plantat meri.
The cracks were minute.	Crăpăturile au fost minute.
Child labor has been abolished in the country.	Munca copiilor a fost abolită în țară.
Nobody wanted to be ungrateful.	Nimeni nu l-a vrut pe ingrat.
The stalls had fallen.	Stolele căzuseră.
Did you clean the copper pipe?	Ai curățat conducta de cupru?
They abandoned their children.	Și-au abandonat copiii.
The little boy's face was purple.	Fața copilului mic era violet.
Suddenly, the man got angry.	Brusc, bărbatul s-a enervat.
There are many different ways to express this structure.	Există multe moduri diferite de a exprima această structură.
The rooms were infested with beetles.	Camerele erau infestate cu gandaci.
A cholera epidemic broke out in this village.	O epidemie de holeră a izbucnit în acest sat.
It is a source of inspiration.	Este o sursă de inspirație.
A crowd of believers gathered outside the church.	O mulțime de credincioși s-a adunat în afara bisericii.
The country's economy was on the verge of collapse.	Economia țării era în pragul colapsului.
The walls were painted a bright yellow.	Pereții au fost vopsiți într-un galben strălucitor.
A truck was carrying a load of grain.	Un camion transporta o încărcătură de cereale.
Higher temperatures are expected to lead to more flooding.	Se preconizează că temperaturile mai ridicate vor duce la mai multe inundații.
The roots are sticky and sweet.	Rădăcinile sunt lipicioase și dulci.
Citizens were upset that their political leaders were corrupt.	Cetăţenii erau supăraţi că liderii lor politici sunt corupţi.
The little boy tried to hide behind the couch.	Băiețelul a încercat să se ascundă în spatele canapelei.
She left in a hurry.	Ea a plecat în grabă.
He walked back and forth, deep in thought.	Se plimba înainte și înapoi, adânc în gânduri.
The two parents claimed the same hill.	Cei doi părinți au revendicat același deal.
They are affected by flies.	Sunt afectați de muște.
Waves of hot water wash over the surface.	Valuri de apă caldă se spală peste suprafață.
The region is heavily forested.	Regiunea este puternic împădurită.
I want a cold winter.	Vreau o iarnă rece.
The store manager always treats his workers correctly.	Managerul magazinului își tratează întotdeauna lucrătorii corect.
He shrank, tears streaming down his eyes.	S-a micșorat, lacrimile încețoșându-i vederea.
The bride shines brightly.	Mireasa strălucește strălucitor.
The first release, this film amazed the nation.	Prima difuzare, acest film a uimit națiunea.
The company's facilities gradually fell into disrepair.	Facilitățile companiei au intrat treptat în paragină.
So many students here!	Atâția studenți aici!
A polar bear has become a permanent resident.	Un urs alb a devenit rezident permanent.
The old man watched as his nephew returned outside.	Bătrânul a privit cum nepotul său se întorcea afară.
She drank some tea, sighing heavily.	Ea a băut niște ceai, oftând din greu.
Such buildings require special foundations.	Astfel de clădiri necesită fundații speciale.
Knives are one of the most common murder tools.	Cuțitele sunt unul dintre cele mai comune instrumente de crimă.
The house sank slowly into the ground.	Casa s-a scufundat încet în pământ.
This is another amazing achievement.	Aceasta este încă o realizare uimitoare.
The policeman watched.	Polițistul a urmărit.
The village chief has been charged.	Șeful satului a fost acuzat.
She initially refused to join the company.	Ea a refuzat inițial să se alăture companiei.
The organ in this church is old and rusty.	Orga din această biserică este veche și ruginită.
The animal lives exclusively in a forest.	Animalul trăiește exclusiv într-o pădure.
The player accepts the bet.	Jucătorul acceptă pariul.
The news made the woman tremble with fear.	Vestea o făcu pe femeie tremurând de frică.
He worked hard.	A lucrat cu sârguință.
He stepped onto the platform.	A pășit pe platformă.
He cleaned his gun carefully.	Și-a curățat arma cu grijă.
Their car passed the sheriff's van.	Mașina lor a trecut de duba șerifului.
Vendors sell food on the streets.	Vânzătorii vând mâncare pe străzi.
He has already applied for the job.	A aplicat deja pentru job.
The factory has thirty employees.	Fabrica are treizeci de angajați.
He held her wrist tightly.	El o ținea strâns de încheietura mâinii.
Olive oil is made from olives.	Uleiul de măsline este făcut din măsline.
The next day, it rained heavily.	A doua zi, a plouat puternic.
There was a fever in the city.	Era febră în oraș.
But he could not save his mother.	Dar nu și-a putut salva mama.
Roy took a sip of his coffee, smiling slightly.	Roy luă o înghițitură din cafea, zâmbind ușor.
The winners will receive a prize.	Câștigătorii vor primi un premiu.
He walked on his black stallion, receiving guests.	Se plimba pe armăsarul său negru, primind oaspeți.
The hunters stopped to admire the sunset.	Vânătorii s-au oprit pentru a admira apusul.
He carefully opened the box and looked inside.	Deschise cu grijă cutia și se uită înăuntru.
Melancholy comes and goes often.	Melancolia vine și pleacă adesea.
The government's austerity program needs to be implemented.	Programul de austeritate al guvernului trebuie realizat.
The death toll from yesterday's attack is rising.	Numărul morților din atentatul de ieri este în creștere.
He pulled on his pants.	Și-a tras pantalonii.
The supermarket shelves were empty.	Rafturile supermarketului erau goale.
He was obviously pleased with the compliment.	Era evident mulțumit de compliment.
Currently, they are experimenting with drone technology.	În prezent, ei experimentează cu tehnologia dronei.
There is a fine line between success and failure.	Există o linie fină între succes și eșec.
The young ruler's troops invaded the north.	Trupele tânărului domnitor au invadat nordul.
No one spoke.	Nici unul nu a vorbit.
Tearing is the easiest part of cleaning feathers.	Smulgerea este cea mai ușoară parte a curățării penelor.
Take a look at this interesting caterpillar.	Uită-te la această omidă interesantă.
Walk slowly and gently.	Plimbați-vă încet și ușor.
Work involved a lot of responsibilities.	Munca presupunea o mulțime de responsabilități.
The expedition was funded by the government.	Expediția a fost finanțată de guvern.
A kitten has a new toy.	Un pisoi are o jucărie nouă.
We are very pleased with our new computer.	Suntem foarte mulțumiți de noul nostru computer.
Eating organic food can lead to lasting health benefits.	Consumul de alimente organice poate duce la beneficii de durată pentru sănătate.
They marched under heavy guard.	Au mărșăluit sub pază grea.
The jungle is full of jaguars and anacondas.	Jungla este plină de jaguari și anaconde.
It rains heavily at this time of year.	Plouă abundent în această perioadă a anului.
Her emerald green dress matched her eyes.	Rochia ei verde smarald se potrivea cu ochii ei.
A period of stagnation followed	A urmat o perioadă de stagnare
The mayor called on staff to implement the plan.	Primarul a chemat personalul să implementeze planul.
The teacher scratched his feet.	Profesorul s-a scărpinat pe picioare.
He rarely eats sweets.	El mănâncă rar dulciuri.
It is famous for its old buildings.	Este renumit pentru clădirile sale vechi.
The man stabbed.	Bărbatul a tras un pumnal.
Dogs sniff along the shore.	Câinii adulmecă de-a lungul țărmului.
Such cases are very unusual.	Astfel de cazuri sunt foarte neobișnuite.
The child is sitting face to face in the car seat.	Copilul stă cu fața în față pe scaunul mașinii.
While the rain fell more heavily in some areas than in others,	În timp ce ploaia a căzut mai puternic în unele zone decât în ​​altele,
Strain the butter and salt.	Treceți untul și sarea.
We had to move fast.	Trebuia să ne mișcăm repede.
Police are investigating the murder.	Poliția investighează crima.
With a sad expression, he bowed his head.	Cu o expresie tristă, și-a plecat capul.
I need to develop my speaking skills.	Trebuie să-mi dezvolt abilitățile de vorbire.
He dipped his hands in the warm water.	Și-a scufundat mâinile în apa caldă.
Her skin was pale.	Pielea îi era palidă.
The monkey shook the typewriter.	Maimuța scutura mașina de scris.
The suspect received a fair trial.	Personajul suspect a primit un proces echitabil.
It was an important discovery at the time.	A fost o descoperire importantă la acea vreme.
Fruit trees thrive here due to irrigation canals.	Pomii fructiferi prosperă aici datorită canalelor de irigare.
Lush rainforest and huge mountain peaks.	Pădure tropicală luxuriantă și vârfuri muntoase imense.
An egg is buried in the ground.	Un ou este îngropat în pământ.
We need to get rid of nuclear weapons.	Trebuie să scăpăm de armele nucleare.
So go back to the table.	Așa că întoarce-te la masă.
Two armed guards stood on either side of the door.	Doi gardieni înarmați stăteau de fiecare parte a ușii.
Water levels have risen considerably.	Nivelurile apei au crescut considerabil.
The beach was deserted, except for one person.	Plaja era pustie, cu excepția unei persoane.
He can't stand the suspense anymore.	Nu mai suporta suspansul.
This restaurant serves a variety of vegetarian dishes.	Acest restaurant servește o multitudine de mâncăruri vegetariene.
The vagabonds had a plan.	Vagabondii aveau un plan.
There were a few murmurs about the results.	Au fost câteva mormăieli în legătură cu rezultatele.
The style figures are funny.	Cifrele de stil sunt amuzante.
Roll the tractor on the belt.	Rulați tractorul pe bandă.
He spoke in concise sentences.	Vorbea în fraze concise.
The condition of the road can be treacherous in winter.	Starea drumului poate fi perfidă iarna.
Most people choose to leave this job to professionals.	Majoritatea oamenilor aleg să lase această muncă profesioniștilor.
Swallows are birds of prey.	Rândunelele sunt păsări de pradă.
It's big, but with gentle manners.	Este mare, dar cu maniere blânde.
Even a power outage cannot shut down this network.	Chiar și o întrerupere de curent nu poate opri această rețea.
The joy of being alive is unmatched.	Bucuria de a fi în viață este de neegalat.
It means being proud of who you are.	Înseamnă să fii mândru de ceea ce ești.
There is almost no movement.	Aproape că nu există mișcare.
He folded his arms across his chest.	Își încrucișă brațele peste piept.
Some consider this to be a flaw.	Unii consideră că acesta este un defect.
There were as many as ten men.	Se întindeau cât zece bărbați.
As a result, most other countries have imposed taxes.	În consecință, majoritatea celorlalte țări au impus taxe.
It was a snowy day.	Era o zi cu zăpadă.
How long will this discomfort continue?	Cât timp va continua acest disconfort?
She hummed softly to herself as she walked.	Ea fredonă încet pentru sine în timp ce mergea.
The union plans to hold a meeting.	Sindicatul plănuiește să organizeze o ședință.
That new restaurant is a great success.	Acel nou restaurant este un mare succes.
He eats breakfast every day.	El mănâncă micul dejun în fiecare zi.
Collapsed bridges and long queues of cars increased travel time.	Podurile prăbușite și cozile lungi de mașini au crescut timpul de călătorie.
Your grandfather ran away about two years ago.	Bunicul tău a fugit acum vreo doi ani.
Any city can benefit from the tourist trade.	Orice oraș poate profita din comerțul turistic.
The old lady walked slowly.	Bătrâna doamnă a mers încet.
A variety of dairy products are available locally.	O varietate de produse lactate sunt disponibile la nivel local.
Most of it comes from agriculture, fishing and hunting.	Cea mai mare parte provine din agricultură, pescuit și vânătoare.
The political party leader has promised to reduce corruption.	Liderul partidului politic a promis că va reduce corupția.
She likes to bake bread.	Îi place să coacă pâine.
Hair conditioner can make your hair easier to comb.	Balsamul de păr vă poate face părul mai ușor de pieptănat.
A water pipe broke when I got there.	O conductă de apă a spart când am ajuns acolo.
He came from a wealthy family.	El provenea dintr-o familie bogată.
This is an endangered species.	Aceasta este o specie rară pe cale de dispariție.
As expected, he was late for work.	După cum era de așteptat, a întârziat la serviciu.
They were forbidden to take pictures.	Li s-a interzis să facă fotografii.
Apply some sunscreen.	Aplicați niște protecție solară.
I shared a joke.	Am împărtășit o glumă.
Let's go out and play now.	Hai să ieșim și să ne jucăm acum.
Booster injections may be used if your child is ill.	Pot fi utilizate injecții de rapel dacă copilul dumneavoastră este bolnav.
The sports complex will be open to all.	Complexul sportiv va fi deschis tuturor.
His teeth chattered violently.	Dinții îi clănțăneau violent.
More trees need to be planted.	Trebuie să fie plantați mai mulți copaci.
Do not put the paper in the computer.	Nu pune hârtia în computer.
Mosquitoes are visible from a great distance.	Tantarii sunt vizibili de la mari distante.
Abundant trees grow here.	Aici cresc copaci din abundență.
Heart rate returns to normal after exercise.	Ritmul cardiac revine la normal după exercițiu.
The next car will stop at a red light.	Următoarea mașină se va opri la un semafor roșu.
Water is sprayed on the crop.	Pe recoltă se stropește apă.
He spoke, moving his lips with difficulty.	Vorbea, mișcându-și cu greu buzele.
Can people feel the electric fields?	Pot oamenii să simtă câmpurile electrice?
In dry weather, the leaves catch fire.	Pe vreme uscată, frunzele iau foc ușor.
The singing stopped abruptly.	Cântarea s-a oprit brusc.
I would advise you to avoid them.	Te-as sfatui sa le eviti.
Many legal battles ensued.	Au urmat multe bătălii legale.
He prepared a chair for her.	El a pregătit un scaun pentru ea.
Pressure groups have long campaigned for nuclear power.	Grupurile de presiune au militat de mult timp pentru energia nucleară.
You can bring your pets to the park.	Vă puteți aduce animalele de companie în parc.
Coral reefs provide shelter for fish and marine life.	Recifele de corali oferă adăpost peștilor și vieții marine.
Try throwing it in the water, squeezing it and seeing.	Încercați să aruncați în apă, să o stoarceți și să vedeți.
They were expecting a lot of snow.	Se așteptau la multă zăpadă.
Fearing arrest, the child remained silent.	De teamă arestare, copilul a rămas tăcut.
Her hair was long and auburn.	Părul ei era lung și de culoarea auburn.
A man called police to report a disorder.	Un bărbat a sunat la poliție pentru a raporta o tulburare.
A feeling of euphoria seized him.	Un sentiment de euforie îl cuprinse.
He developed his theory over many years.	Și-a dezvoltat teoria de-a lungul multor ani.
The rivers and streams in this region are troublesome.	Râurile și pâraiele din această regiune sunt supărătoare.
Her breathing was hot and smoky.	Respirația îi era fierbinte și plină de fum.
The blast shattered the glass windows.	Explozia a spart geamurile de sticlă.
They demanded immediate payment.	Au cerut plata imediată.
With the help of music, patients are treated more effectively.	Cu ajutorul muzicii, pacienții sunt tratați mai eficient.
Her clothes were destroyed.	Hainele ei erau distruse.
He will probably return to earth.	Probabil că se va întoarce pe pământ.
A wave of uncontrollable joy passed over his face.	Un val de bucurie nestăpânită i-a trecut pe față.
He laughs since.	El râde des.
This is also where they built their adobe houses.	Tot aici și-au construit casele din chirpici.
A musical score can be beautiful in itself.	O partitură muzicală poate fi frumoasă de la sine.
They don't teach that in college.	Ei nu predau asta la facultate.
To be clear, it's a tedious job.	Ca să spun clar, este o muncă obositoare.
All you need is a spoonful to complete the recipe.	Ai nevoie doar de o lingură pentru a finaliza rețeta.
The effort seemed doomed to failure.	Efortul părea sortit eșecului.
Take your coat and hat.	Ia-ți haina și pălăria.
The noise made my ears bleed.	Zgomotul mi-a făcut urechile să sângereze.
At the train station, the sun was beating relentlessly.	La gară, soarele bătea necruțător.
The wine was from the local vineyard.	Vinul era din podgoria locală.
However, the coach did not approve of this.	Antrenorul nu a aprobat însă acest lucru.
He claims he is innocent.	El afirmă că este nevinovat.
Steam hissed from the pipes.	Abur șuieră din țevi.
The new project should reduce costs.	Noul proiect ar trebui să reducă costurile.
Science works in the same way as logic.	Știința funcționează în același mod ca și logica.
The river ends there, being part of a delta.	Râul se termină acolo, făcând parte dintr-o deltă.
The library building is beautiful.	Clădirea bibliotecii este frumoasă.
Wool socks were too warm for summer outfits.	Șosetele de lână erau mult prea calde pentru ținute de vară.
Three robbers surrounded the farmer.	Trei tâlhari l-au înconjurat pe fermier.
His contribution to mathematics was considerable.	Contribuția sa la matematică a fost considerabilă.
Green, green, green	Verde, verde, verde
The taxi driver opened the taxi door.	Șoferul taxiului a deschis ușa taxiului.
The first settlers prospered.	Primii coloniști au prosperat.
He is an open critic of the government.	Este un critic deschis al guvernului.
Mango ripens quickly.	Mango se coace repede.
He couldn't eat soup.	Nu putea mânca supa.
The melons were to the right of the box.	Pepenii se aflau în dreapta cutiei.
We make a variety of foods in the classroom.	Facem o varietate de alimente în clasă.
Where to smoke?	Unde sa fumezi?
The analysis showed that the building is stable.	Analiza a arătat că clădirea este stabilă.
As the saying goes, don't always believe what you see.	După cum se spune, nu crede întotdeauna ceea ce vezi.
Carefully fix the wheat flour.	Fixați cu grijă făina de grâu.
They boast that this is a museum of great antiquity.	Ei se laudă că acesta este un muzeu de mare antichitate.
The narrow street was lined with shops and stalls.	Strada îngustă era mărginită de magazine și tarabe.
The cat's fur was matte.	Blana pisicii era mată.
Some rice dumplings were made from glutinous rice.	Unele găluște de orez erau făcute din orez glutinos.
This is the city across the gulf.	Acesta este orașul de peste golf.
He informed the clerk about his occupation.	L-a informat pe funcționar despre ocupația sa.
Go and get some water from the well.	Du-te și adu niște apă de la fântână.
He declined the offer.	A respins oferta.
These birds were introduced to this country.	Aceste păsări au fost introduse în această țară.
Pour about half of the cream over the rice.	Se toarnă aproximativ jumătate din smântână peste orez.
If it weren't for global warming, life would be very different.	Dacă nu ar fi încălzirea globală, viața ar fi foarte diferită.
The owners of the factory claim that they did everything they could.	Proprietarii fabricii susțin că au făcut tot ce au putut.
Society is very robust but vulnerable.	Societatea este foarte robustă, dar vulnerabilă.
The count's car was full of gas.	Mașina contelui avea rezervorul plin cu benzină.
Where did the seas come from?	De unde au venit mările?
She suddenly became interested in knitting.	Ea s-a interesat brusc de tricotat.
She led the conference.	Ea a condus conferința.
I'll try to remember everything you said.	Voi încerca să-mi amintesc tot ce ai spus.
Changes are announced by the conductor.	Schimbările sunt anunțate de către dirijor.
Man cannot live in this environment.	Omul nu poate trăi în acest mediu.
We accept these losses with acceptance.	Acceptăm aceste pierderi cu acceptare.
The shower was quick.	Dușul a fost rapid.
Towels should be changed daily.	Prosoapele trebuie schimbate zilnic.
The piece of chalk heats up in her hand.	Bucata de cretă se încălzește în mâna ei.
Science is the process of gaining reliable knowledge.	Știința este procesul de obținere a cunoștințelor de încredere.
They have been married for a long time.	Sunt căsătoriți de multă vreme.
This is the best writer in the country.	Acesta este cel mai bun scriitor al țării.
You have to apologize when you're wrong.	Trebuie să-ți ceri scuze atunci când greșești.
The traffic lights in this city are notoriously unsafe.	Semafoarele din acest oraș sunt notoriu nesigure.
The government needs to improve schools.	Guvernul trebuie să îmbunătățească școlile.
He is very shy.	El este foarte timid.
The sitting was called to settle disputes.	Ședința a fost convocată pentru soluționarea diferendelor.
He searched the audience, smiling.	El a cercetat publicul, zâmbind.
He let out a long, loud sigh.	A scos un oftat lung și puternic.
Malcolm was a wealthy businessman who owned several mills.	Malcolm era un om de afaceri bogat care deținea mai multe mori.
You have a problem now!	Ai o problemă acum!
How many times have you visited the wounded war veteran?	De câte ori l-ai vizitat pe veteranul de război rănit?
A vast ocean surrounds the island.	Un ocean vast înconjoară insula.
These objects are more like robots.	Aceste obiecte sunt mai degrabă ca niște roboți.
He felt a knife in his stomach.	A simțit un cuțit în stomac.
The green fields were bathed in the golden light of the sun.	Câmpurile verzi erau scăldate de lumina aurie a soarelui.
They used ocean currents to transport goods.	Au folosit curenții oceanici pentru a transporta mărfuri.
There is a cordial understanding between us.	Există o înțelegere cordială între noi.
A child's house is his castle.	Casa unui copil este castelul lui.
She was always careful to thank him for her help.	Ea a avut mereu grijă să-i mulțumească pentru ajutor.
The people in the room shouted.	Oamenii din sală au țipat.
Rejects payroll mistakes.	Respinge greșelile de salarizare.
They pitched their tent on the ground.	Au ridicat cortul pe pământ plat.
The wind blew hard from the north.	Vântul a suflat puternic dinspre nord.
Some individuals are at the beginning of their studies.	Unii indivizi sunt la începutul studiilor lor.
She was placed under house arrest.	Au pus-o în arest la domiciliu.
The road meandered through miles of forest.	Drumul șerpuia prin kilometri de pădure.
American actors are known to play on a large scale abroad.	Actorii americani sunt cunoscuți pentru a juca pe scară largă în străinătate.
For example, a spider spins a web.	În pildă, un păianjen învârte o pânză.
Dishonesty is endemic here.	Necinstea este endemică aici.
They asked her to be merciful.	I-au cerut să fie milostivă.
A recipe for blueberry muffins.	O reteta de briose cu afine.
We're eating a delicious dinner.	Mâncăm o cină delicioasă.
Education is not cheap here.	Educația nu este ieftină aici.
India has an abundant supply of coal.	India are o aprovizionare abundentă de cărbune.
Shells are spreading on the floor.	Scoicile împânzesc podeaua.
My mother gently broke the news.	Mama a dat vestea cu blândețe.
Those who wake up early star ascend.	Cei care se trezesc devreme stea în ascensiune.
My boss looked at me and smiled.	Șeful meu s-a uitat la mine și a zâmbit.
What is the purpose of this school?	Care este scopul acestei școli?
Do not cook chicken in aluminum utensils.	Nu gătiți pui în ustensile de aluminiu.
He frowned.	Își încruntă sprâncenele.
Many homes in this area had no electricity.	Multe case din această zonă nu aveau curent electric.
They had many shops as well as several hotels.	Aveau multe magazine, precum și mai multe hoteluri.
The delicacy is consumed all over the world.	Delicatesa este consumată în toată lumea.
The brave man would die to save his king.	Omul curajos avea să moară pentru a-și salva regele.
It is very common to have high cholesterol.	Este foarte frecvent să ai colesterolul ridicat.
A pack of lions roams freely here.	O haită de lei cutreieră liber aici.
I was born in the cold of winter.	M-am născut în frigul iernii.
The mixture was heated in the oven.	Amestecul a fost încălzit în cuptor.
These efforts can sometimes be reversed.	Aceste eforturi se pot întoarce uneori.
The room is large.	Camera este mare.
Don't expect any loyalty from this company.	Nu vă așteptați la nicio loialitate de la această firmă.
The elephant was stunned by the intruders.	Elefantul a fost uluit de intruși.
Economists were divided on the effect of the revaluation.	Economiștii au fost împărțiți cu privire la efectul reevaluării.
A puzzled audience looks at the singer.	Un public nedumerit se uită la cântăreț.
The data show that students have little knowledge of religion.	Datele arată că studenții posedă puține cunoștințe despre religie.
I will learn to be good.	Voi învăța să fiu bun.
I have to run to the store.	Trebuie să fug la magazin.
He rubbed his sleep from his eyes.	Și-a frecat somnul de pe ochi.
A cat sleeps during the day.	O pisică doarme în timpul zilei.
The sculpture rests on the edge of the table.	Sculptura se sprijină pe marginea mesei.
The poor of this country have fallen on the sidelines.	Săracii acestei țări au căzut pe margine.
The cows did their best to return home.	Vacile au făcut tot posibilul să se întoarcă acasă.
Do you like hot soup?	Îți place supa fierbinte?
Organizations like these have led the way.	Organizații ca acestea au condus drumul.
They maintained a strong rivalry.	Ei au menținut o rivalitate puternică.
The perfumer's shop contains many imported flavors.	Magazinul parfumierului contine numeroase arome de import.
We woke up to the sound of a bird crying.	Ne-am trezit la sunetul strigătului unei păsări.
He initially agreed, but soon became bitter.	Inițial a fost de acord, dar în curând a devenit amărât.
And so each child gave birth to an heir.	Și astfel fiecare copil a dat naștere unui moștenitor.
He's late again today.	A întârziat din nou astăzi.
No dogs allowed in the community center.	Nu sunt permise câini în centrul comunitar.
The rejection of the omnibus budget bill was significant	Respingerea proiectului de lege de buget omnibus a fost semnificativă
The ladies' restrooms were down the hall.	Toaletele pentru doamne erau mai jos pe hol.
Many women are feminists.	Multe femei sunt feministe.
It takes a handful of ingredients.	Este nevoie de o mână de ingrediente.
She's a radiant smile.	Ea un zâmbet radiant.
The polar bear population has grown.	Populația de urși polari a crescut.
The girl desperately wanted to leave.	Fata voia cu disperare să plece.
The duke went over the details again.	Ducele a trecut din nou peste detalii.
He saw the opportunity.	A văzut oportunitatea.
It smells old.	Miroase învechit.
The transfer was to be made the next day.	Transferul urma să fie făcut a doua zi.
The oath was taken out loud.	Jurământul a fost dat cu voce tare.
A group of men, carrying sticks, passed by.	Un grup de bărbați, purtând bâte, a trecut.
Lack of funds means more needs to be done.	Lipsa fondurilor înseamnă că trebuie făcut mai mult.
When she faces evil, she will take action.	Când se va confrunta cu răul, ea va lua atitudine.
Scientists believe this is a volcanic phenomenon.	Oamenii de știință cred că acesta este un fenomen vulcanic.
He wore a small hat and a long coat.	Purta o șapcă mică și o haină lungă.
Although the streets of the city are quiet, not everyone sleeps.	Deși străzile orașului sunt liniștite, nu toată lumea doarme.
The question became debatable when the company closed.	Întrebarea a devenit discutabilă când compania s-a închis.
She juggled her mother's and wife's various duties.	Ea a jonglat cu diferitele îndatoriri ale mamei și ale soției.
Once again, he took the ring off her finger.	Încă o dată, i-a luat inelul de pe deget.
She put on her shoes.	Ea și-a pus pantofii.
It's blood red.	Este roșu cu sânge.
A mysterious disease struck the village.	O boală misterioasă a lovit satul.
His performance was not a public spectacle.	Execuția lui nu a fost un spectacol public.
This sweet soup is delicious!	Această supă dulce este delicioasă!
They tried to organize a civilian militia.	Au încercat să organizeze o miliție civilă.
A fact of modern life.	Un fapt al vieții moderne.
Denunciation of tradition.	Denunţarea tradiţiei.
Load the dishwasher with dirty dishes.	Încărcați mașina de spălat vase cu vase murdare.
He folded her arms.	El îi încrucișă brațele.
Soon, the ships began their assault on the city.	La scurt timp, navele și-au început asaltul asupra orașului.
I put on more deodorant this morning.	Am pus mai mult deodorant azi dimineață.
She left immediately for home.	Ea a plecat imediat spre casă.
Reduce the temperature to medium.	Reduceți temperatura la mediu.
Don't sit so close to the door.	Nu sta atât de aproape de uşă.
She let out a sharp gasp.	Ea scoase un gâfâit ascuțit.
I'm pretty happy with myself.	Sunt destul de multumit de mine.
The tin box fell off the closet.	Cutia de tablă a căzut de pe dulap.
Amoeba has changed color.	Ameba și-a schimbat culoarea.
Operate the gadget with your finger.	Operați gadgetul cu degetul.
The sun is beating mercilessly.	Soarele bate fără milă.
I had a number of other things to do.	Mai aveam o serie de alte lucruri de făcut.
The line moves slowly.	Linia se mișcă încet.
It was an exodus of refugees.	A fost un exod de refugiați.
They were deep in conversation.	Erau adânci în conversație.
The effects of pollution are widespread.	Efectele poluării sunt larg răspândite.
The crater has the shape of a huge bowl.	Craterul are forma unui castron uriaș.
The politician talks non-stop.	Politicianul vorbește fără să se oprească.
They were not satisfied with the award.	Nu au fost mulțumiți de premiu.
His temper was on fire.	I s-a aprins temperamentul.
A fox on the front lawn.	O vulpe pe gazonul din față.
Death is a natural process.	Moartea este un proces natural.
He is not afraid of wolves.	Nu se teme de lupi.
If the city were uninhabited, it would still be visible.	Dacă orașul ar fi nelocuit, tot ar fi vizibil.
When they arrived safely, they folded their arms in celebration.	Când au ajuns cu bine, și-au încrucișat brațele în semn de sărbătoare.
Many books can't help but be fun.	Multe cărți nu pot să nu distreze.
We use a sieve to hold the peaches.	Folosim o sita pentru a tine piersicile.
The army fought them fiercely.	Armata a luptat împotriva lor cu mare ferocitate.
It was a long walk back to her hut.	A fost o plimbare lungă înapoi la coliba ei.
Check the bicycle tires for leaks.	Verificați dacă există scurgeri în anvelopele bicicletei.
They get home after the party.	Ei ajung acasă după petrecere.
They seemed quite in love with her.	Păreau destul de iubiți de ea.
Human beings have not evolved like all other species,	Ființele umane nu au evoluat ca toate celelalte specii,
We use plastic containers.	Folosim recipiente din plastic.
She prefers to sleep alone at night.	Preferă să doarmă singură noaptea.
Deadline has been postponed.	Termenul limită a fost amânat.
Do you have the textbook?	Ai manualul?
He took a crumpled piece of paper from his pocket.	Scoase din buzunar o bucată de hârtie mototolită.
The scent floated through the air.	Parfumul plutea prin aer.
Are you passionate about algebra?	Ești pasionat de algebră?
He ran his hands over his pants.	Și-a trecut mâinile de pantaloni.
He will often have to make difficult decisions about taxation.	Va trebui frecvent să ia decizii dificile cu privire la impozitare.
Dairy products are often made from yogurt.	Produsele lactate sunt adesea făcute din iaurt.
The roof of the hotel was covered in snow.	Acoperișul hotelului era acoperit de zăpadă.
The relationship between these two countries remains complicated.	Relația dintre aceste două țări rămâne complicată.
It will end tomorrow at this time.	Mâine la această oră se va termina.
Health professionals had never heard of this disease.	Profesioniștii din domeniul sănătății nu auziseră niciodată de această boală.
The animals got scared and turned around.	Animalele s-au speriat și s-au învârtit.
The peninsula is a popular hiking destination.	Peninsula este o destinație populară pentru drumeții.
Decisions will be made based on results.	Deciziile vor fi luate în funcție de rezultate.
White wine is a popular drink.	Vinul alb este o băutură populară.
The team leader gathered the people for a meeting.	Liderul echipei a adunat oamenii pentru o întâlnire.
He stepped on stage, smiling broadly.	A urcat pe scenă, zâmbind larg.
The chefs relied on local produce.	Bucătarii s-au bazat pe produse locale.
They have finally reached the top.	Au ajuns în sfârșit în vârful vârfului.
But the importance of their contribution cannot be denied.	Dar nu se poate nega importanța contribuției lor.
The summer storm extinguished the candles.	Furtuna de vară a stins lumânările.
These high temperatures are forecast to last throughout the month.	Aceste temperaturi ridicate sunt prognozate să dureze pe tot parcursul lunii.
It is recommended to include soap and salt.	Se recomandă includerea de săpun și sare.
He barely ate anything.	Abia a mâncat nimic.
The antique clock ticked.	Ceasul antic ticăia.
Fires fired!	Focuri trase!
He should be sitting on the bench.	Ar trebui să stea în bancă.
The beast was huge.	Fiara era enormă.
He was killed in front of his family.	L-au ucis în fața familiei sale.
The elephants had been adorned with a bright red elastic.	Elefanții fuseseră împodobiți cu elastic roșu strălucitor.
None of their organizations offered enough books.	Niciuna dintre organizațiile lor nu a oferit suficiente cărți.
A leading climatologist came to his aid.	Un climatolog de frunte i-a venit în ajutor.
The caterpillars turned the silk into a cocoon.	Omizile au transformat mătasea într-un cocon.
Here, the birds there!	Aici, păsările acolo!
That means you have to be economical.	Asta înseamnă că trebuie să fii economic.
A smart man once said that charity starts at home.	Un om deștept a spus odată că caritatea începe acasă.
The paint on the building peels off.	Vopseaua de pe clădire se decojește.
The book has a light aqua cover.	Cartea are o copertă de culoare aqua deschisă.
Parliament has not fulfilled its mission of revealing the truth.	Parlamentul nu și-a îndeplinit misiunea de a dezvălui adevărul.
Guards encourage visitors to linger a little longer.	Gardienii încurajează vizitatorii să zăbovească puțin.
The meat in this restaurant comes straight from the farm.	Carnea din acest restaurant vine direct de la fermă.
He rejected her questions.	El a respins întrebările ei.
The cat ate a mouse.	Pisica a mâncat un șoarece.
Presley refused to be photographed.	Presley a refuzat să fie fotografiat.
The gray rocks were smooth and slippery.	Stâncile cenușii erau netede și alunecoase.
Violations included blocking workers in a factory.	Încălcările au inclus blocarea muncitorilor într-o fabrică.
Being objective.	Fiind obiectiv.
Our leaders are soulless, she told me.	Liderii noștri sunt fără suflet, mi-a spus ea.
Everyone is licensed.	Toată lumea este autorizată cu permis.
The interview was stressful.	Interviul a fost stresant.
Many people believe that all crimes are punishable.	Mulți oameni cred că toate crimele sunt pedepsite.
He stuck his hand in the lake.	Și-a înfipt mâna în lac.
It seemed pretty simple.	Treaba părea destul de simplă.
The forest is protected by law.	Pădurea este protejată prin lege.
I bought some apples from the supermarket yesterday.	Am cumpărat ieri niște mere din supermarket.
Jane loved animals and did not injure any flies.	Jane iubea animalele și nu a rănit nicio muscă.
There were clouds of ash over the nearby hills.	Erau nori de cenuşă deasupra dealurilor din apropiere.
Do not use too much water when cooking pasta.	Nu folosiți prea multă apă când gătiți pastele.
A volcano threatens the lives of thousands of people.	Un vulcan pune în pericol viața a mii de oameni.
I was ten then.	Aveam zece ani atunci.
Their terrain consists mainly of plains.	Terenul lor este format în principal din câmpii.
In the final match he scored a goal.	În meciul final a marcat un gol.
It is very difficult to summarize his life briefly.	Este foarte greu să-i rezumați viața pe scurt.
Rich and educated	Bogat și educat
Patients will receive treatment by specialists.	Pacienții vor primi tratament de către specialiști.
She works as a nurse.	Lucrează ca asistentă medicală.
It's bedtime.	Este timpul pentru culcare.
This city is noted for its proximity to the ocean.	Acest oraș este remarcat pentru apropierea sa de ocean.
Without water, crops fail.	Fără apă, recoltele eșuează.
There have been violent clashes in the country	În țară au avut loc lovituri de violență
This temple is quite old.	Acest templu este destul de vechi.
The factory uses belts and pulleys to drive its engines.	Fabrica folosește curele și scripete pentru a-și antrena motoarele.
There is homicide in traffic.	Există omucidere în trafic.
His staff said he wanted to thank everyone.	Personalul său a spus că dorește să le mulțumească tuturor.
So he turned to his old friend for help.	Așa că a apelat la vechiul său prieten pentru ajutor.
Horses carry heavy loads over long distances.	Caii transportă sarcini grele pe distanțe lungi.
The sun sank behind the horizon.	Soarele s-a scufundat în spatele orizontului.
Experts have blamed toxic smoke for killing fish.	Experții au dat vina pe fumul toxic pentru uciderea peștilor.
Railways are the most efficient way to travel.	Căile ferate sunt cel mai eficient mod de călătorie.
Raising children requires a lot of energy.	Creșterea copiilor necesită multă energie.
It is of great importance.	Este de mare importanță.
The nearby forest was a little scary.	Pădurea din apropiere era puțin înfricoșătoare.
The army will not face any resistance.	Armata nu se va confrunta cu nicio rezistență.
Most foods need more sugar.	Majoritatea alimentelor au nevoie de mai mult zahăr.
They thought he was a saint.	Ei l-au crezut un sfânt.
He bent down and kissed her softly on the lips.	Se aplecă și o sărută încet pe buze.
The fault was due to all the rain.	Vina s-a produs din cauza tuturor ploii.
The caller hangs up.	Apelantul închide.
They forgot to take off their hats.	Au uitat să-și scoată pălăria.
Experts predict strong storms.	Experții prevăd furtuni puternice.
The door was locked.	Ușa era încuiată.
The water is flowing from the hot tap.	Apa curge de la robinet fierbinte.
The food will be distributed evenly.	Mâncarea va fi distribuită în mod egal.
A symposium on global warming was held last year.	Anul trecut a avut loc un simpozion despre încălzirea globală.
Hamburger sales have fallen.	Vânzările de hamburgeri au scăzut.
He shielded his eyes from the bright sunlight.	Și-a ferit ochii de lumina strălucitoare a soarelui.
A burning fire was thrown on the carpet.	Un jar aprins a fost aruncat pe covor.
The rules are made to be broken.	Regulile sunt facute pentru a fi incalcate.
The thunder was so loud that it shook the windows.	Tunetul a fost atât de puternic încât a zguduit ferestrele.
Not all children benefit from the hard work of their parents.	Nu toți copiii beneficiază de munca grea a părinților.
It takes a mixture of both to cook normal food.	Este necesar un amestec al ambelor pentru a găti alimente normale.
He carried it across the lawn.	L-a cărat peste gazon.
So far, the authorities have not assumed any responsibility.	Până acum, autoritățile nu și-au asumat nicio responsabilitate.
The earth is fertile.	Pământul este fertil.
Brain scans were performed to help confirm this diagnosis.	Au fost efectuate scanări ale creierului pentru a ajuta la confirmarea acestui diagnostic.
Put on a clean apron.	Puneți un șorț curat.
Turn the handle to open the door.	Rotiți mânerul pentru a deschide ușa.
Some observers attribute this to corruption.	Unii observatori pun acest lucru pe seama corupției.
Sounds like a ridiculous price to pay.	Pare un preț ridicol de plătit.
This war turned out to be the bloodiest in history.	Acest război s-a dovedit a fi cel mai sângeros din istorie.
She sat quietly by the pillar.	Ea stătea liniştită lângă stâlp.
He looked at the situation optimistically.	El a privit situația optimist.
The suitcase is now miraculously found undamaged.	Valisa este acum găsită miraculos nedeteriorată.
More trees could help reduce global warming.	Mai mulți copaci ar putea ajuta la reducerea încălzirii globale.
A farmer was harvesting corn from his fields today.	Un fermier culegea porumb de pe câmpurile sale în ziua de azi.
Her movements were as graceful as the music.	Mișcările ei erau la fel de grațioase ca muzica.
These figures are inaccurate.	Aceste cifre sunt inexacte.
A small but productive citrus orchard.	O livadă mică, dar productivă de citrice.
I need to buy more coal.	Trebuie să cumpăr mai mult cărbune.
This is a dark house.	Aceasta este o casă întunecată.
This road will take you directly to the beach.	Acest drum te va duce direct la plajă.
Escaped prisoners often hide in sewers and basements.	Prizonierii evadați se ascund adesea în canalizări și subsoluri.
The birds are similar in appearance but distinct.	Păsările sunt asemănătoare ca aspect, dar distincte.
This road was severely eroded by torrential rain.	Acest drum a fost grav erodat de ploaia torenţială.
Would snow help on fire?	Ar ajuta zăpada pe foc?
The storm was raging.	Furtuna năvăli.
I'm worried about pollution.	Sunt îngrijorat de poluare.
The ship sailed smoothly in port.	Nava a navigat lin în port.
We only hire qualified staff.	Angajăm doar personal calificat.
Both parents supported their children's choice of career.	Ambii părinți au susținut alegerea copiilor lor în carieră.
A rainy day is the perfect excuse to stay inside.	O zi ploioasă este scuza perfectă pentru a rămâne înăuntru.
The clouds are floating	Norii plutesc
Many women experience this nutritious breakfast.	Multe femei experimentează acest mic dejun hrănitor.
They won't let us get close.	Nu ne vor lăsa să ne apropiem.
Uncontrolled emissions devastate the atmosphere.	Emisiile necontrolate devastează atmosfera.
The match was balanced.	Meciul a fost echilibrat.
Customer needs must influence product design.	Nevoile clienților trebuie să influențeze designul produsului.
He woke up before dawn.	S-a trezit înainte de zori.
She looks puzzled by the change in her heart.	Pare perplex de schimbarea inimii ei.
The protesters' slogans were about many issues.	Sloganurile protestatarilor au fost despre multe probleme.
The ice cream melted immediately.	Inghetata s-a topit imediat.
I like to buy new makeup toys.	Îmi place să cumpăr jucării noi de machiaj.
A bottle still contains water after the cork is removed.	O sticlă mai conține apă după ce pluta este îndepărtată.
Avoid the highway, follow the signposted route.	Evitati autostrada, urmati traseul semnalizat.
She was escorted to their room.	A fost escortată în camera lor.
Tea is also served.	Se servesc si ceai.
The Sultan received a large crown.	Sultanul a primit o coroană mare.
In addition, he conducts research in the development of mineral resources.	În plus, efectuează cercetări în dezvoltarea resurselor minerale.
Governments should invest in scientific research.	Guvernele ar trebui să investească în cercetarea științifică.
The school was damaged by fire.	Școala a fost avariată de incendiu.
The meeting has been postponed.	Întâlnirea a fost amânată.
A curious fact arose.	A apărut un fapt curios.
The existence of Mother Earth is undeniable.	Existența mamei pământ este incontestabilă.
Would you allow your son to play the violin?	I-ai permite fiului tău să cânte la vioară?
That house must be very old.	Casa aia trebuie să fie foarte veche.
Relaxation techniques can reduce stress.	Tehnicile de relaxare pot reduce stresul.
The colors are so vibrant!	Culorile sunt atât de vibrante!
My friend is unbearably arrogant.	Prietenul meu este insuportabil de arogant.
You've been here before, haven't you?	Ai mai fost aici, nu-i așa?
The prisoner managed to escape.	Prizonierul a reușit să scape.
I analyzed people's feelings on several topics.	Am analizat sentimentele oamenilor cu privire la mai multe subiecte.
The traveler started talking to the couple next to them.	Călătorul a început să vorbească cu cuplul de lângă ei.
I hope to be a perfect artist.	Sper să fiu un artist desăvârșit.
The cat walks along the fence.	Pisica merge de-a lungul gardului.
The distinction between pure and applied science is often unclear.	Distincția dintre știința pură și cea aplicată este adesea neclară.
Now the conveyor belt has stopped.	Acum, banda transportoare s-a oprit.
The plant needs water to grow properly.	Planta are nevoie de apă pentru a crește corect.
Now there is only one independent newspaper left.	Acum a mai rămas un singur ziar independent.
Smoking and drinking are prohibited here.	Fumatul și băutura sunt interzise aici.
Sign here to say you understand the punishment.	Semnează aici pentru a spune că înțelegi pedeapsa.
Some roads are in poor condition.	Unele drumuri sunt în stare proastă.
We encouraged the children to stay fit and healthy.	Am încurajat copiii să rămână în formă și sănătoși.
They live a pleasant life on the island.	Ei trăiesc o viață plăcută pe insulă.
The grocer adjusted the shelves.	Băcanul a reglat rafturile.
The odds were in favor of democracy.	Şansele erau în favoarea democraţiei.
Authorities declined to comment on the case.	Autoritățile au refuzat să comenteze cazul.
Please let me know when the shipment arrives.	Vă rog să mă anunțați când sosește transportul.
The ban on hunting has led to endangered species.	Interzicerea vânătorii a dus la specii pe cale de dispariție.
While some believe this sport is dangerous,	În timp ce unii cred că acest sport este periculos,
Fossils have also been dug here.	Aici au fost săpate și fosile.
The man ran a long distance.	Bărbatul a alergat pe distanță lungă.
The sea is the most beautiful.	Marea este cea mai frumoasă.
Allow these pies to cool before eating.	Lăsați aceste plăcinte să se răcească înainte de a le mânca.
The city also has several museums.	Orașul are și câteva muzee.
You are unlikely to attend tomorrow's meeting	Este puțin probabil să participați la întâlnirea de mâine
Most of the city was destroyed by fire.	Cea mai mare parte a orașului a fost distrusă de incendiu.
Going to church is an important part of our religion.	Mersul la biserică este un element important al religiei noastre.
The walls are made of durable stones.	Pereții sunt realizati din pietre rezistente.
Researchers say the drug should be tested on humans first.	Cercetătorii spun că medicamentul ar trebui testat mai întâi pe oameni.
Leading scientists are advocating for strict environmental controls.	Oamenii de știință de frunte pledează pentru controale stricte de mediu.
He likes to eat apples and pears.	Îi place să mănânce mere și pere.
The moon rose in the sky.	Luna s-a ridicat pe cer.
The dictator thought he could rule forever.	Dictatorul s-a gândit că poate guverna pentru totdeauna.
A conclusion is drawn after reading several poems.	O concluzie se trage după citirea mai multor poezii.
Ishii was famous for living or dying alone.	Ishii era faimos pentru că trăia sau moare singur.
The tower collapsed after the earthquake.	Turnul s-a prăbușit în urma cutremurului.
Scientists are trying to raise a new species of cat.	Oamenii de știință încearcă să crească o nouă specie de pisică.
Do not store hot peppers or garlic in a warm place.	Nu păstrați ardeiul iute sau usturoiul într-un loc cald.
It is inhabited mainly by upper-class individuals.	Este locuit în principal de indivizi de clasă superioară.
He was charged with inciting racial hatred.	El a fost acuzat de incitare la ură rasială.
Sell ​​and move on.	Vinde și mergi mai departe.
A graduate student searched the neighborhood for information.	Un student absolvent a cercetat cartierul pentru informații.
The coach explained the new attack system.	Antrenorul a explicat noul sistem de atac.
We need to stop pollution.	Trebuie să oprim poluarea.
The main mosque is close to the train station.	Moscheea principală este aproape de gară.
The region is increasing its agricultural production.	Regiunea își mărește producția agricolă.
The worker's strike is only partially successful.	Greva muncitorului are succes doar parțial.
She lost her job, but her health improved.	Și-a pierdut locul de muncă, dar sănătatea ei s-a îmbunătățit.
I heard a knock on the door.	Am auzit o bătaie în uşă.
On her return, she gave the temple considerable funds.	La întoarcere, ea a dat templului fonduri considerabile.
Throw away the soap.	Aruncă săpunul.
Modern medicine has cured a large number of diseases.	Medicina modernă a vindecat un număr mare de boli.
She advised him to start work early.	Ea l-a sfătuit să înceapă munca devreme.
After forty years, a writer is expected to publish regularly.	După patruzeci de ani, un scriitor este de așteptat să publice în mod regulat.
Her hair was slipped on her back, her eyebrows perfectly shaped.	Părul îi era alunecat pe spate, sprâncenele perfect modelate.
Now he can choose to do whatever he wants.	Acum poate alege să facă tot ce vrea.
The procession moved with silent dignity.	Procesiunea se mișca cu demnitate tăcută.
An example of this is the modern potato industry.	Un exemplu în acest sens este industria modernă a cartofilor.
People started queuing outside the building.	Oamenii au început să stea la coadă în afara clădirii.
The scientist performed the tests carefully.	Omul de știință a efectuat testele cu atenție.
The students were calm.	Elevii stăteau liniștiți.
My uncle is a meteorologist.	Unchiul meu este meteorolog.
Emergency contact should be a hospital.	Contactul de urgență ar trebui să fie un spital.
Westerners are often seen as annoying.	Străinii din vest sunt adesea priviți ca enervanti.
The sign	Semnul
I lost my wallet!	Mi-am pierdut portofelul!
False news is proliferating on the web.	Știrile false proliferează pe web.
Before that, they lived in a small village.	Înainte de asta, locuiau într-un sat mic.
A shallow ditch around the tree will prevent soil erosion.	Un șanț puțin adânc în jurul copacului va preveni eroziunea solului.
The bench was covered with mud.	Banca era acoperită cu noroi.
I'll buy you a new bike.	Îți voi cumpăra o bicicletă nouă.
First, evaluate your electricity costs and the cost of covering them.	În primul rând, evaluați costurile cu energie electrică și costul acoperirii acestora.
The fine is expected by the end of the year.	Amenda este așteptată până la sfârșitul anului.
The lovers were interrupted by the bell.	Îndrăgostiții au fost întrerupți de clopoțel.
The neck was cut wildly.	Gâtul a fost tăiat într-un mod sălbatic.
You hit your son, didn't you?	Ți-ai lovit fiul, nu-i așa?
He threw the beer on the sink.	A aruncat berea pe chiuvetă.
First of all, we need to define the issue clearly.	În primul rând, trebuie să definim clar problema.
Many types of plants need adequate sunlight to grow.	Multe tipuri de plante necesită lumină solară adecvată pentru a crește.
Sunlight reflected from the river fell into the lake.	Lumina soarelui reflectată de râu a căzut în lac.
Ideally, you should not have more than two sugars.	În mod ideal, nu ar trebui să aveți mai mult de două zaharuri.
First, clean your pan.	În primul rând, curățați-vă tigaia.
Some politicians believed that they had a divine mandate.	Unii politicieni credeau că au un mandat divin.
My mother helped us with the housework.	Mama ne-a ajutat la treburile casnice.
The figure shows the volume of a sphere.	Figura ilustrează volumul unei sfere.
Given the distance, this trip should take about an hour.	Având în vedere distanța, această călătorie ar trebui să dureze aproximativ o oră.
The teacher was wearing a suit and tie.	Profesorul purta costum și cravată.
Before the war, the old woman was a loving mother.	Înainte de război, bătrâna era o mamă iubitoare.
Something that is hard to reverse.	Ceva care este greu de inversat.
Every summer, people flock to the beach.	În fiecare vară, oamenii se îngrămădesc la plajă.
The stores are in a new location.	Magazinele sunt într-o locație nouă.
The witness testified that he had seen the defendant	Martorul a declarat pozitiv că l-a văzut pe inculpat
He visited a famous museum.	A vizitat un muzeu celebru.
Octopuses are mollusks, like shells and snails.	Caracatițele sunt moluște, ca scoici și melci.
My son had a small computer repair business.	Fiul meu avea o mică afacere în repararea computerelor.
Pour the cream, mixing well.	Se toarnă smântâna, amestecând bine.
The season is late this year.	Sezonul este târziu anul acesta.
Homosexuals are banned in many countries.	Homosexualii sunt interziși în multe țări.
Last season he caught twenty-nine tigers.	Sezonul trecut a prins douăzeci și nouă de tigri.
Congratulations to you!	Felicitări ție!
Strive to live in harmony with nature.	Străduiește-te să trăiești în armonie cu natura.
I think you're wasting your time.	Cred că îți pierzi timpul.
A hidden weapons depot has been discovered.	A fost descoperită un depozit ascuns de arme.
The baker had to sell his flour.	Brutarul a fost nevoit să-și vândă făina.
The train has a number of modern facilities.	Trenul are o serie de facilități moderne.
The hens laid eggs for him.	Găinile i-au dat ouă.
Harlequin is one of the species known as alpheid.	Arlechinul este una dintre speciile cunoscute sub numele de alpheid.
I never breastfed my son.	Nu mi-am alăptat niciodată fiul.
They asked their questions.	Au tras întrebările lor.
During the trip, the text suggests	Pe parcursul călătoriei, textul sugerează
Laboratory tests have shown that the rock is magnetic.	Testele de laborator au arătat că roca este magnetică.
No one had seen her since the previous summer.	Nimeni nu o văzuse din vara precedentă.
Every year, the festival attracts thousands of tourists.	Anual, festivalul atrage mii de turiști.
Reports indicate that opposition to the ruling party is growing.	Rapoartele indică faptul că opoziția față de partidul de guvernământ este în creștere.
The rivers here are sacred.	Râurile de aici sunt sacre.
He smoothed his mustache with his fingers.	Și-a netezit mustața cu degetele.
Their child is third in the throne.	Copilul lor este al treilea în rândul la tron.
They sell these hats in the bazaar.	Ei vând aceste pălării în bazar.
Speed ​​and accessibility are major factors.	Viteza și accesibilitatea sunt factori majori.
Birds belong to the class of vertebrates.	Păsările aparțin clasei vertebratelor.
However, the cold is accentuated by the wind.	Frigul este însă accentuat de vânt.
The population of empires has been in decline for centuries.	Populația imperiilor a fost în declin de secole.
The child's illness was discovered during a routine examination.	Boala copilului a fost descoperită în timpul unei examinări de rutină.
I was just unlucky in town.	Nu am avut decât ghinion în oraș.
The woman smiled weakly at this.	Femeia a zâmbit slab la asta.
Law enforcement officials say it will reduce corruption.	Purtătorii de cuvânt ai legii spun că va reduce corupția.
You better not listen to negative opinions.	Mai bine să nu asculți părerile negative.
It rained heavily.	A plouat puternic.
He writes for the local newspaper.	El scrie pentru ziarul local.
Lives in houses or apartments.	Locuiește în case sau apartamente.
On a frozen night, they had to light a fire.	Într-o noapte înghețată, au fost nevoiți să facă focul.
Is this the most expensive article here?	Este acesta cel mai scump articol de aici?
Put yourself in my shoes.	Pune-te în pielea mea.
Coal is mostly processed here.	Cărbunele este în mare parte prelucrat aici.
Divide the pie evenly.	Împărțiți plăcinta în mod egal.
It was time!	Era timpul!
The tides caused a lot of damage along the coast.	Mareele au provocat multe pagube de-a lungul coastei.
Most oceans have remained untouched for thousands of years.	Majoritatea oceanelor rămân nealterate de mii de ani.
The deposit will not be interest-free.	Depozitul nu va avea dobândă.
The tower hovers over the city.	Turnul planează asupra orașului.
This is a classic example of redundant information.	Acesta este un exemplu clasic de informații redundante.
Don't be too optimistic.	Nu fi prea optimist.
Temperatures were unusually high.	Temperaturile au fost neobișnuit de ridicate.
The rebels bravely defended the fortress.	Rebelii au apărat cu vitejie cetatea.
The colors of the sunflower made a perfect border.	Culorile floarea-soarelui au făcut o chenar perfectă.
A long time ago, someone was holding a sick child.	Cu mult timp în urmă cineva ținea în brațe un copil bolnav.
Who wouldn't love to have a teacher who inspires?	Cui nu i-ar plăcea să aibă un profesor care să inspire?
The two sides quickly agreed on a deal.	Cele două părți au convenit rapid asupra unei înțelegeri.
The chimney was emitting white smoke.	Coșul scotea fum alb.
The tense relationship persists.	Relația tensionată persistă.
I will introduce you to my parents.	Îți voi prezenta părinților mei.
The villagers were surprised.	Locuitorii satului au fost surprinși.
Her mother died when she was young.	Mama ei a murit când era tânără.
Lying is not allowed.	Minciuna nu este permisă.
You need to keep your store tidy.	Trebuie să vă păstreze magazinul ordonat.
Some scrap metal was sold to make weapons.	Niște fier vechi au fost vândute pentru fabricarea de arme.
The trade embargo was an abysmal failure.	Embargoul comercial a fost un eșec abisal.
Pell was, in a way, a pioneer.	Pell a fost, într-un fel, un pionierat.
Farmers frequently migrate to the city in search of work.	Fermierii migrează frecvent în oraș în căutarea unui loc de muncă.
The painting was covered in dust and neglect.	Pictura era acoperită de praf și neglijență.
The refrigerator door was wide open.	Ușa frigiderului era larg deschisă.
He almost reached his goal.	Aproape și-a atins scopul.
The bag contained menus and flyers from local companies.	Geanta conținea meniuri și fluturași de la companiile locale.
The company faces major challenges this year.	Compania se confruntă cu mari provocări anul acesta.
The inactive farmer takes care of his farm.	Fermierul inactiv are grijă de ferma lui.
Boil more water than evaporate.	Se fierbe mai multă apă decât se evaporă.
He demands respect from everyone.	El impune respect din partea tuturor.
The people of this area are known for their hospitality.	Oamenii din această zonă sunt cunoscuți pentru ospitalitatea lor.
A soft sound flowed over the woman's body.	Un sunet lin curgea peste corpul femeii.
He climbed into the tub.	S-a urcat în cadă.
Children as young as two were making phone calls.	Copii de doar doi ani dădeau apeluri telefonice.
They are ferocious but shy animals.	Sunt animale feroce, dar timide.
She ate half a grapefruit.	Ea a mâncat o jumătate de grapefruit.
Unfortunately, tonight's sleep was restless.	Din păcate, somnul din această noapte a fost agitat.
The magician obtained his effects from a mysterious source.	Magicianul și-a obținut efectele dintr-o sursă misterioasă.
The iron pipe is overheated.	Conducta de fier este supraîncălzită.
He hid in the woods, watching the complex.	S-a ascuns în pădure, urmărind complexul.
He was the most handsome man at the wedding.	A fost cel mai frumos bărbat de la nuntă.
Thus, the man believed, one could rule the world.	Astfel, credea omul, ar putea cineva să conducă lumea.
This city is at the heart of our civilization.	Acest oraș se află în inima civilizației noastre.
They followed the savings to their banks.	Au urmărit economiile către băncile lor.
Next, you'll need a bowl of oatmeal.	În continuare, veți avea nevoie de un castron de fulgi de ovăz.
She sipped her coffee alone.	Ea sorbi singură din cafea.
Negotiations were closely conducted by advisers.	Negocierile au fost conduse îndeaproape de consilieri.
Lack of memory can hinder learning.	Lipsa memoriei poate împiedica învățarea.
Eliminate intermediaries.	Eliminați intermediarii.
The members of the committee come from very different backgrounds.	Membrii comitetului provin din medii foarte diferite.
It's a given.	Este un dat.
Some argue that animal testing should be banned.	Unii susțin că testarea pe animale ar trebui interzisă.
Residents of this region complain about the bad weather.	Locuitorii acestei regiuni se plâng de vremea neregulată.
He turned his hand, looking puzzled.	El a rotit mâna, părând nedumerit.
The road looks deserted.	Drumul pare pustiu.
A brisk walk is good for your health.	O plimbare rapidă este bună pentru sănătatea ta.
Some of my friends are competing.	Câțiva dintre prietenii mei concurează.
The pool is full of debris.	Piscina este plină de resturi.
This city has a thriving film industry	Acest oraș are o industrie de film înfloritoare
What he said scared us.	Ne-a speriat ceea ce spunea.
The flower withered because of the rain.	Floarea s-a ofilit din cauza ploii.
Bananas are a rich source of potassium.	Banana este o sursă bogată de potasiu.
The factory will use more natural gas.	Fabrica va folosi mai mult gaz natural.
A ripe peach smells amazing.	O piersică coaptă miroase uimitor.
The brightness of the full moon was magical.	Strălucirea lunii pline era magică.
It will be a long winter.	Va fi o iarnă lungă.
Water is not a pollutant.	Apa nu este un poluant.
Travel agencies organize many holiday packages.	Agenții de turism organizează multe pachete de vacanță.
He is staring at the ceiling.	Stă cu ochii lipiți de tavan.
Are you sure you know what you're doing?	Ești sigur că știi ce faci?
The statue stood in the middle of the square.	Statuia stătea în mijlocul pieței.
The human brain is the most complex organ.	Creierul uman este cel mai complex organ.
The moon floated in the fog.	Luna a plutit din ceață.
The store window popped inside, throwing glass at the sky.	Vitrina magazinului a izbucnit înăuntru, aruncând sticlă pe cer.
It consisted of a saddle and two stirrups.	Era format dintr-o șa și doi etrieri.
She died of whooping cough at the age of six.	Ea a murit de tuse convulsivă la vârsta de șase ani.
The horse's hooves are ironed.	Copitele calului sunt potcovite cu fier.
Pale and drawn, she clung to her bed.	Palidă și trasă, se lipi de patul ei.
Lately, he has had a renewed interest in local history.	În ultimul timp, a avut un interes reînnoit pentru istoria locală.
They use the feudal system here.	Ei folosesc sistemul feudal aici.
The horse was ridden in battle.	Calul a fost călărit în luptă.
Although his songs are not very popular, they are fun.	Deși piesele sale nu sunt foarte apreciate, sunt distractive.
Please do not forget to change your winter tires.	Vă rugăm să nu uitați să schimbați la anvelopele de iarnă.
He stole the paintings.	A furat tablourile.
The king had invited all the lords of the land.	Regele îi invitase pe toți stăpânii țării.
She carefully scanned each bookshelf.	Ea a scanat cu atenție fiecare raft cu cărți.
The politician was booed at the rally.	Politicianul a fost huiduit la miting.
The shepherd will bring his flock out of the field.	Păstorul își va aduce turma de pe câmp.
She is invited to all social events.	Este invitată la toate evenimentele sociale.
In fact, his new co-worker is not much older.	De fapt, noul său coleg de muncă nu este cu mult mai în vârstă.
He mentioned that he would have to leave.	A menționat că va trebui să plece.
A cistern leaves our shores every five days.	O cisternă părăsește țărmurile noastre la fiecare cinci zile.
A doctor checks a patient's eyes.	Un medic verifică ochii unui pacient.
Police brought tear gas to the area.	Poliția a adus gaze lacrimogene în zonă.
Some countries enjoy an abundance of natural minerals.	Unele țări se bucură de o abundență de minerale naturale.
The first sounds uttered by a human child.	Primele sunete rostite de un copil uman.
The shells exploded above his head.	Obuzele au explodat deasupra capului.
This road is to be widened this year.	Acest drum urmează să fie lărgit anul acesta.
The path leads up.	Poteca duce în sus.
They cannot compete in an open global market.	Ei nu pot concura pe o piață globală deschisă.
A group of physicists presented a paper at the conference.	Un grup de fizicieni a prezentat o lucrare la conferință.
This storm was a storm.	Această furtună a fost o furtună.
He gestured to the mint.	Făcu un semn către planta de mentă.
Rice is grown in tropical and subtropical regions.	Orezul este cultivat în regiuni tropicale și subtropicale.
The boy's words stung like a nettle.	Cuvintele băiatului usturau ca o urzică.
His hatred was palpable.	Ura lui era palpabilă.
We study our mother tongue.	Studiem limba noastră maternă.
Food poisoning is caused by harmful bacteria or viruses.	Toxiinfecția alimentară este cauzată de bacterii sau viruși dăunători.
The country was largely destroyed.	Țara a fost în mare măsură distrusă.
She chuckled to herself.	Ea a chicotit în sinea ei.
The box is too heavy.	Cutia este prea grea.
It turned out to be a successful move.	S-a dovedit a fi o mișcare de succes.
The population of this island is declining.	Populația acestei insule este în declin.
Through sharing, we can make life more beautiful.	Prin împărtășire, putem face viața mai frumoasă.
The collapse of communism paved the way for democracy.	Prăbușirea comunismului a deschis calea către democrație.
How beautiful the sky is today!	Ce frumos este cerul de azi!
Some people have described her as eccentric.	Unii oameni au descris-o ca fiind excentrică.
The revolutionary government promulgated a liberal constitution.	Guvernul revoluționar a promulgat o constituție liberală.
I tried to find a new job.	Am încercat să-mi găsesc un nou loc de muncă.
The plan was rejected by all parties.	Planul a fost respins de toate părțile.
It's the individual's fault.	Vina este a individului.
Did you really do everything you could, boy?	Chiar ai făcut tot ce ai putut, băiete?
Shouts of rally resounded throughout the earth.	Strigăte de raliu răsunară pe tot pământul.
Designed to help people communicate.	Conceput pentru a ajuta oamenii să comunice.
This city is known for the honesty of its people.	Acest oraș este cunoscut pentru onestitatea oamenilor săi.
A cow is grazing in a field.	O vaca pascește pe un câmp.
His suggestions were practical.	Sugestiile lui erau practice.
People are starting to migrate north.	Oamenii încep să migreze spre nord.
It is completely illegal.	Este complet ilegal.
The children sang in the moonlight.	Copiii cântau în lumina lunii.
The baby's smile became bright.	Zâmbetul copilului a devenit strălucitor.
He put his dirty clothes in the laundry.	Și-a pus hainele murdare în spălătorie.
The system was based on numerical time measurement.	Sistemul s-a bazat pe măsurarea numerică a timpului.
Everyone has a responsibility to keep their home clean.	Fiecare are responsabilitatea de a-și păstra casa curată.
Farmers will leave the fields if prices are low.	Fermierii vor abandona câmpurile dacă prețurile sunt mici.
The sailor looked down.	Marinarul se uită dedesubt.
Our organization has a charter that requires this.	Organizația noastră are o cartă care impune acest lucru.
They were silent, their eyes fixed on the sky.	Au tăcut, cu ochii ațintiți spre cer.
He killed the game with one blow.	A ucis jocul cu o singură lovitură.
Tall pictures on the wall.	Poze înalte pe perete.
The city where they lived is surrounded by mountains.	Orașul în care au locuit este înconjurat de munți.
They refused to obey.	Au refuzat să se supună.
Thousands of candles were lit for the festival.	Mii de lumânări au fost aprinse pentru festival.
The windows were dusty, dirty and in poor condition.	Geamurile erau prăfuite, murdare și în stare proastă.
The couple was involved in a protracted legal battle.	Perechea a fost implicată într-o luptă juridică prelungită.
The telegram arrived immediately after sunset.	Telegrama a sosit imediat după apusul soarelui.
He was only thirty years old.	Avea doar treizeci de ani.
The girl clearly had a lot to learn.	Fata clar avea multe de învățat.
Even in winter, temperatures remain high here.	Chiar și iarna, aici temperaturile rămân ridicate.
The others came to examine the scene.	Ceilalți veneau să examineze scena.
A plateau was steep and rocky.	Un platou era abrupt și stâncos.
The earth is rapidly depleted without natural resources.	Pământul se epuizează rapid fără resurse naturale.
The incident took place in the southern town.	Incidentul a avut loc în localitatea de sud.
Many people struggle with extreme fatigue.	Mulți oameni se luptă cu oboseala extremă.
The elderly woman contracted phlegm.	Femeia în vârstă a atras flegma.
Activate the thermostat.	Activați termostatul.
The rifles will be ready for testing next week.	Puștile vor fi gata de testare săptămâna viitoare.
Buses are viable options.	Autobuzele sunt opțiuni viabile.
The politician is known for his harsh attitude.	Politicianul este cunoscut pentru atitudinea sa dură.
A second major war is being discussed.	Se discută despre un al doilea război major.
The earth was certainly older.	Pământul era cu siguranță mai bătrân.
It's impossible to do that.	Este imposibil să faci asta.
The reports on acceptable times were inaccurate.	Rapoartele cu privire la timpii acceptabili au fost inexacte.
She kissed her husband lightly on the lips.	Ea și-a sărutat ușor soțul pe buze.
Thanks to new drugs, his symptoms have greatly improved.	Datorită noilor medicamente, simptomele lui s-au îmbunătățit mult.
She listened to the music.	Ea a ascultat muzica.
The smell was stifling.	Mirosul era înăbușitor.
The soldiers flattened the tents.	Soldații au turtit corturile la pământ.
These elections have important repercussions.	Aceste alegeri au repercusiuni importante.
The pot boils as it spins quickly.	Oala fierbe pe măsură ce se învârte rapid.
They drink orange juice for breakfast.	Ei beau suc de portocale la micul dejun.
Don't be too angry.	Nu fi prea furios.
The Colosseum was an ancient landmark.	Colosseumul a fost un reper antic.
No two people can agree with his age.	Nici doi oameni nu pot fi de acord cu vârsta lui.
Scientists say they have solved global warming.	Oamenii de știință susțin că au rezolvat problema încălzirii globale.
The tourist offered him a brochure.	Turistul i-a oferit o broșură.
He threw the ashes of his cigarette on the sidewalk.	A aruncat cenușa din țigară pe trotuar.
She followed them with intrigue.	Ea îi urmărea cu intriga.
Thick-shelled apples are eaten raw.	Merele cu coaja groasă sunt consumate crude.
Many modern poets believe that such visions are now possible.	Mulți poeți moderni cred că astfel de viziuni sunt acum posibile.
There weren't too many people today.	Nu a fost prea multă mulțime astăzi.
It moves slowly, looking for small animals.	Se mișcă încet, căutând animale mici.
Many types of yogurt are available.	Sunt disponibile multe tipuri de iaurt.
At that moment the lights went out.	În acel moment s-au stins luminile.
This regiment fought bravely.	Acest regiment a luptat curajos.
They drive their cars with great care.	Își conduc mașinile cu mare grijă.
A strange mist was floating in the air.	O ceață ciudată plutea prin aer.
Last year it fell back many years.	Anul trecut a căzut înapoi cu mulți ani.
There are no more wolves in the region today.	Nu mai există lupi în regiune astăzi.
You can find food almost anywhere you look.	Poți găsi mâncare aproape oriunde te uiți.
We'll start again tomorrow morning.	Vom începe din nou mâine dimineață.
The parliamentarian supported the right to freedom of expression for all.	Parlamentarul a susținut dreptul la libertatea de exprimare pentru toți.
It was essential to buy more food.	Era esențial să cumpere mai multă mâncare.
I'll use the bathroom after smoking.	Voi folosi baia după fumat.
I brought some ice cream and an apple.	Am adus niște înghețată și un măr.
The horses were harnessed to the cart.	Caii au fost înhămați la căruță.
Get some pepper.	Ia niște piper.
To the north of this is a waterfall.	La nord de aici este o cascadă.
The local river was polluted with toxic waste.	Râul local a fost poluat cu deșeuri toxice.
Drinking water is probably better than bottled water.	Apa de băut este probabil mai bună decât îmbuteliată.
The cow only eats grass.	Vaca mănâncă doar iarbă.
The decree includes a list of prohibited objects.	Decretul include o listă de obiecte interzise.
A pigeon roared softly.	Un porumbel gălăi încet.
He was still too young to know how life works.	Era încă prea tânăr pentru a ști cum funcționează viața.
The mad scientist has produced a new breed of animal.	Omul de știință nebun a produs o nouă rasă de animale.
A lush park surrounded the building.	Un parc luxuriant înconjura clădirea.
The large size of the continent is surprising.	Dimensiunea mare a continentului este surprinzătoare.
A whirlwind of smoke rose in the air.	Un vârtej de fum se ridică în aer.
Once the building was finished, the architect left.	Odată ce clădirea a fost terminată, arhitectul a plecat.
The volunteers worked hard.	Voluntarii au lucrat cu sârguință.
Verbal tense is often ambiguous.	Timpul verbal este adesea ambiguu.
He decided not to return.	S-a hotărât să nu se mai întoarcă.
Her boyfriend had been drinking.	Iubitul ei băuse.
The population decreased with the approach of winter.	Populația a scăzut odată cu apropierea iernii.
The third baseman struggled to reach the ball.	Basemanul a treia s-a străduit să ajungă la minge.
China is currently the world's largest exporter of food.	China este în prezent cel mai mare exportator mondial de alimente.
People in the south tend to be more superstitious than those in the north.	Oamenii din sud tind să fie mai superstițioși decât cei din nord.
Retirement age is expected to increase in the future.	Se preconizează că vârsta de pensionare va crește în viitor.
The corn tortilla, please.	O tortilla de porumb, te rog.
The western hemisphere has more land mass than the east.	Emisfera vestică are mai multă masă terestră decât cea de est.
He picked up the receiver with a mysterious expression on his face.	Ridică receptorul, cu o expresie misterioasă pe chip.
He remains convinced that the president is corrupt.	El rămâne convins că președintele este corupt.
Thanks, but you don't have to be there.	Mulțumesc, dar nu trebuie să fii acolo.
It took almost a week to clean up the wreck.	A durat aproape o săptămână pentru a curăța epava.
Her handwriting is very clear.	Scrisul ei este foarte clar.
Write your name here.	Scrie-ți numele aici.
Your ice cream will have a thick texture.	Înghețata ta va avea o textură groasă.
His skills continued to grow.	Abilitățile lui au continuat să crească.
A local councilor declared the temple sacred.	Un consilier local a declarat templul sacru.
He traveled from north to south.	A călătorit de la nord la sud.
the roar of the lion can be heard from miles around.	vuietul leului se aude de la kilometri în jur.
Three of her delicate pink claws were broken.	Trei dintre ghearele ei delicate și roz erau rupte.
There was a lot of water.	Era multă apă.
If you turn off the lights, the room darkens.	Dacă stingi luminile, camera se întunecă.
People were asked to report if they saw anything suspicious.	Oamenii au fost rugați să raporteze dacă vede ceva suspect.
Tell your mother where you're going.	Spune-i mamei tale unde mergi.
He listened to classical music while writing.	A ascultat muzică clasică în timp ce scria.
The money is charged with many problems.	Banii sunt acuzați pentru multe probleme.
The modal verb is "shall".	Verbul modal este „shall”.
The fires on the moon are lava flows.	Focurile de pe Lună sunt curgeri de lavă.
The river makes its way through the rocky terrain.	Râul își croiește drum prin terenul stâncos.
He considered his feelings.	Și-a luat în considerare sentimentele.
Can these sentences stand alone?	Pot aceste propoziții să reziste singure?
They tried to fix it.	Au încercat să o repare.
There is no reason to despair.	Nu există niciun motiv de disperare.
The lone sunflower had no chance.	Floarea-soarelui singuratic nu a avut nicio șansă.
You have five minutes to respond.	Mai ai cinci minute pentru a răspunde.
The workers were delighted with the news.	Muncitorii au fost încântați de vești.
She learned to make this craft from her mother.	A învățat să facă acest meșteșug de la mama ei.
I look more like my father than my mother.	Semăn mai mult cu tatăl meu decât cu mama.
There are two different theories.	Există două teorii diferite.
They will remain poor.	Vor rămâne săraci.
He gave no explanation for the fire.	Nu a oferit nicio explicație pentru incendiu.
It smelled great.	Ea mirosea a mare.
He plans to study agriculture.	Plănuiește să studieze agricultura.
Organic food is becoming more and more popular every day.	Alimentele ecologice devin din ce în ce mai populare în fiecare zi.
She rushed to her younger cousin's aid.	S-a repezit în ajutorul vărului ei mai mic.
The driver was driving well, considering the heavy traffic.	Șoferul conducea bine, având în vedere traficul intens.
They were followed by a wolf.	Erau urmați de un lup.
John's wife and son survived.	Lui John i-au supraviețuit soția și fiul său.
The sword has lost its edge.	Sabia și-a pierdut tăișul.
The lady was upset by their criticism.	Doamna s-a supărat de criticile lor.
The jacket had embroidered flowers.	Jacheta avea flori brodate.
The painting hangs over the mantle.	Tabloul este atârnat peste manta.
I have a strong intuition that you're hiding something.	Am o intuiție puternică că ascunzi ceva.
Negotiations went slowly.	Negocierile au mers încet.
Snake poison was used to kill rats.	Otrava șarpelui a fost folosită pentru a ucide șobolani.
She had muddyed the sheets.	Ea noroiise cearșafurile.
There are laws to solve this problem.	Există legi care să rezolve această problemă.
I am against the proposal.	Sunt împotriva propunerii.
The room was stifling.	Camera era înăbușitoare.
I told him we needed more money.	I-am spus că avem nevoie de mai mulți bani.
His children were constantly teasing him.	Copiii lui îl tachinau fără încetare.
The soft wind whispered in the trees.	Vântul moale șopti în copaci.
More than a billion children do not have adequate nutrition.	Peste un miliard de copii nu au o alimentație adecvată.
Why is she so quiet?	De ce e atât de tăcută?
Many children today do not know where their food comes from.	Mulți copii de astăzi nu știu de unde le vine mâncarea.
This region is famous for its seafood.	Această regiune este renumită pentru fructele de mare.
The officers were very well dressed.	Oficialii erau foarte bine îmbrăcați.
The hill was dry and collapsed.	Dealul era uscat și prăbușit.
The snow was melting slowly.	Zăpada se topea încet.
Many families spend their weekends swimming.	Multe familii își petrec weekendurile înotând.
Scientists would welcome new research on this topic.	Oamenii de știință ar saluta noi cercetări în acest subiect.
Most people are happy to escape.	Majoritatea oamenilor sunt bucuroși să scape.
The end of the rains ruined the crops this year	Sfârșitul ploilor a stricat recoltele anul acesta
Did you hear a loud noise last night?	Ai auzit un zgomot puternic aseară?
The products are stored in a warehouse.	Produsele sunt depozitate într-un depozit.
The world is experiencing rapid population growth.	Lumea se confruntă cu o creștere rapidă a populației.
The weather is changeable.	Vremea este schimbătoare.
We recommend that you build new homes.	Vă recomandăm să construiți case noi.
Take the wings off the chickens.	Luați aripile de pe pui.
The rain is heavy.	Ploaia este abundentă.
Weeds, dead plants and stones were mixed.	Buruienile, plantele moarte și pietrele au fost amestecate.
Are they going to dance?	Au de gând să danseze?
He agreed that the meal was delicious.	A fost de acord că masa era delicioasă.
The party responded quickly.	Partidul a ripostat rapid.
The committee is under pressure from environmentalists.	Comitetul este presat să intre în acțiune de către ecologisti.
Anthropomorphic hippos relax on their float.	Hipopotamii antropomorfi se relaxează pe plutitorul lor.
My colleague argued passionately for his point of view.	Colegul meu a argumentat cu pasiune pentru punctul lui de vedere.
Some plans have been drawn up by experts.	Unele planuri au fost întocmite de experți.
This word can only be used in formal speech.	Acest cuvânt poate fi folosit numai în vorbirea formală.
I had lunch when I was a kid.	Mi-am făcut prânzul când eram copil.
Summer will fall and autumn will pass.	Vara va cădea, iar toamna va trece.
The student's behavior reflects the lack of discipline of the school.	Comportamentul elevului reflectă lipsa de disciplină a școlii.
Cats are now independent.	Pisicile sunt acum independente.
You don't have to be afraid.	Nu trebuie să-ți fie frică.
The infrastructure of a city depends largely on its roads.	Infrastructura unui oraș depinde în mare măsură de drumurile sale.
He values ​​education and uses his time wisely	Prețuiește educația și își folosește timpul cu înțelepciune
However, this is impossible to confirm.	Acest lucru este însă imposibil de confirmat.
A largely agrarian economy.	O economie în mare parte agrară.
After an important meeting, the group left.	După o întâlnire importantă, grupul a plecat.
House cleaning had become a monotonous daily chore.	Curățarea casei devenise o treabă zilnică monotonă.
In the middle of a grove of tall trees stood a modest house.	În mijlocul unui crâng de copaci înalți, stătea o casă modestă.
Power stopped abruptly, plunging us into social darkness.	Puterea s-a oprit brusc, cufundându-ne în întunericul social.
After that, things are quiet.	După aceea, lucrurile sunt liniștite.
Then he heard a strange scream.	Apoi auzi un țipăt ciudat.
These soils are not suitable for agriculture.	Aceste soluri nu sunt potrivite pentru agricultura.
The young man gained a reputation as a miracle worker.	Tânărul și-a câștigat reputația de făcător de minuni.
The bones were stolen and sold.	Oasele au fost furate și vândute.
An earthquake struck this area yesterday.	Un cutremur a lovit ieri această zonă.
His leg was broken.	Piciorul era rupt.
The balance was six or seven hundred pounds.	Soldul era de șase sau șapte sute de lire sterline.
They discovered and dug wide.	Au descoperit și au săpat pe larg.
He felt the trembling of fear.	A simțit tremurul fricii.
The mayor was praised by government officials.	Primarul a fost lăudat de oficialii guvernamentali.
His offer of friendship was rejected.	Oferta lui de prietenie a fost respinsă.
The oligarchs sought to control the whole of society.	Oligarhii au căutat să controleze întreaga societate.
We live next door.	Locuim alaturi.
The ministers met to discuss the issue.	Miniștrii s-au întâlnit pentru a discuta problema.
Her speech was often confusing.	Discursul ei era adesea confuz.
They'll probably shake at home.	Probabil că se vor clătina acasă.
It is essential that all citizens be educated.	Este esențial ca toți cetățenii să fie educați.
Moving value chains create social tension.	Lanțurile valorice în mișcare creează tensiune socială.
The villagers wept uncontrollably.	Sătenii plângeau nestăpânit.
I once saw winding waters there.	Am văzut odată ape sinuoase acolo.
Yes, this computer is mine.	Da, acest computer este al meu.
The tightening of the division created shortcomings.	Strângerea diviziei a creat lipsuri.
He never misses meetings.	Nu lipsește niciodată de la întâlniri.
Orders were given verbally to the troops.	Ordinele erau date verbal trupelor.
Discussions will be recorded and broadcast.	Discuțiile vor fi înregistrate și difuzate.
He could feel the sun on his face.	Simțea soarele pe față.
This region is known for its abundance of pleasant beaches.	Această regiune este cunoscută pentru abundența sa de plaje plăcute.
The pregnancy was interrupted by a phone call.	Sarcina a fost întreruptă de un apel telefonic.
He missed his girlfriend.	Îi era dor de iubita lui.
The children were getting ready for bed.	Copiii se pregăteau de culcare.
Inflation has spiraled out of control.	Inflația a scăpat de sub control.
Imagine sitting on a pile of books.	Imaginează-ți că stai pe o grămadă de cărți.
The cow was blushing.	Vaca rumea.
The smell was amazing.	Mirosul era uimitor.
Most people question the car as a good capital.	Majoritatea oamenilor pun la îndoială mașina ca pe un bun capital.
He jumped at the chance.	A sărit de ocazie.
He is said to have suffered from mental illness.	Se spune că ar fi suferit de boli mintale.
She agreed to travel with a stranger.	Ea a fost de acord să călătorească cu un străin.
They were her favorite animals.	Erau animalele ei preferate.
The hand came in contact with another hand.	Mâna a intrat în contact cu o altă mână.
Pueblos punctuates the arid landscape.	Pueblos punctează peisajul arid.
He touched her knee carefully.	El i-a atins genunchiul, cu grijă.
A local priest declared the temple sacred.	Un preot local a declarat templul ca fiind sacru.
Pour a little distilled water into the bowl.	Turnați puțină apă distilată în vas.
He was wandering through the woods.	Rătăcea prin pădure.
They shouted in fear as the train approached.	Au strigat de frică când se apropia trenul.
Many people in this region live in poverty.	Mulți oameni din această regiune trăiesc în sărăcie.
The holidaymaker filled the kettle with water.	Cumpărătorul în vacanță a umplut ibricul cu apă.
There was no exotic scent in the air.	În aer nu era nicio urmă de parfum exotic.
Life in this village is quiet and peaceful.	Viața în acest sat este liniștită și pașnică.
The chapel is the site of many weddings.	Capela este locul multor nunți.
We waited to see who would win.	Am așteptat să vedem cine va câștiga.
The stone had a greenish tinge.	Piatra avea o nuanță verzuie.
She leaned on one elbow.	Ea se propti pe un cot.
Some children were sent to bed early.	Unii copii au fost trimiși la culcare devreme.
The police were a bit confused.	Poliția era oarecum confuză.
These documents were found hidden in an old trunk.	Aceste documente au fost găsite ascunse într-un cufăr vechi.
Raul was used to hard work.	Raul era obișnuit cu munca grea.
Prepare it in time for dinner.	Pregătiți-l la timp pentru cină.
So, in general, the outlook is bleak.	Deci, în general, perspectivele sunt sumbre.
The schedule is on the notice board.	Orarul este pe avizier.
Salt is used to prevent the formation of ice.	Sarea este folosită pentru a preveni formarea gheții.
Many women became nuns during this time.	Mai multe femei au devenit călugărițe în această epocă.
The clouds disappeared in the sunset.	Norii au dispărut în apusul soarelui.
The cathedral towers dominate the town square.	Turnurile catedralei domină piața orașului.
The government has promised to improve security in the city.	Guvernul a promis că va îmbunătăți securitatea în oraș.
They were silent, lost in thought.	Stăteau în tăcere, pierduți în gânduri.
The incident took place at the bus station.	Incidentul a avut loc în stația de autobuz.
The son of the party leader was famous throughout the province.	Fiul șefului de partid era faimos în întreaga provincie.
Her hands and feet were covered with large calluses.	Mâinile și picioarele îi erau acoperite de calosuri mari.
Hesitantly, he pushed open the door.	Ezitând, a împins ușa.
A female spider spins a sticky cloth to catch insects.	O femelă păianjen învârte o pânză lipicioasă pentru a prinde insecte.
After washing, wash clothes with detergent.	După spălare, spălați hainele cu detergent.
How cute!	Ce drăguț!
The cassowary is the largest bird in the world.	Cazuarul este cea mai mare pasăre din lume.
We could have built an embankment around the dam.	Am fi putut construi un terasament în jurul digului.
Fourteen countries came together to launch the project.	Paisprezece țări s-au reunit pentru a lansa proiectul.
I listened to old stories.	Am ascultat povești vechi.
Researching ancient history is fun.	Cercetarea istoriei antice este distractiv.
A security box has been found that threatens security.	A fost găsită o cutie de valori care amenință securitatea.
The city was famous for its handicrafts.	Orașul era renumit pentru mărfuri artizanale.
The fisherman has made little progress against the strong current.	Pescarul a făcut puțin progres împotriva curentului puternic.
The frost melted this morning.	Înghețul s-a topit în această dimineață.
The skater lost both teammates in the collision.	Patinătoarea și-a pierdut ambii coechipieri în coliziune.
Farmers will lead you through the forest.	Fermierii vă vor conduce prin pădure.
Bring the water to a boil.	Aduceți apa la fiert.
A pleasant smell of fish spread through the air.	Un miros plăcut de pește se răspândi în aer.
The princess was obliged to do her duty.	Prințesa era obligată să-și facă datoria.
The water becomes warm when it evaporates.	Apa devine caldă când se evaporă.
Freezing temperatures have been reported in the surrounding area.	Au fost semnalate temperaturi de îngheț în zona înconjurătoare.
The industry is facing a severe shortage.	Industria se confruntă cu o penurie gravă.
You need to value your relationships.	Trebuie să acordați o mare valoare relațiilor.
Bring all the eggs, please.	Adu toate ouăle, te rog.
Playing in this park is prohibited.	Jocul în acest parc este interzis.
We still don't understand gravity.	Încă nu înțelegem gravitația.
This ladder is very old.	Această scară este foarte veche.
The sea was calm and the air was clear.	Marea era calmă și aerul era limpede.
The stranger smiled at him.	Străinul i-a zâmbit.
The story, however, is metaphorical.	Povestea este, însă, metaforică.
We need a leader.	Avem nevoie de un conducător.
The porridge should be mixed for at least three minutes.	Terciul trebuie amestecat cel puțin trei minute.
He has many jealous enemies.	Are mulți dușmani geloși.
With a frightful growl, the dragon blew fire.	Cu un mârâit înfricoșător, dragonul a suflat foc.
The walls were adorned with vines.	Pereții erau împodobiți cu viță de vie.
The hidden thief crept into the house.	Hoțul ascuns s-a strecurat spre casă.
His car was parked in the driveway.	Mașina lui era parcată pe alee.
Don't try too hard.	Nu încercați nimic prea impunător.
I found her wandering lost in the desert.	Am găsit-o rătăcind pierdută în deșert.
It was a wonderful day for a garden party.	A fost o zi minunată pentru o petrecere în grădină.
The politician's speech was interrupted by strong protests.	Discursul politicianului a fost întrerupt cu proteste puternice.
Then he got in his car.	Apoi s-a urcat în mașina lui.
The monkey jumps down into the tree.	Maimuța se avântă în jos în copac.
A gust of wind almost extinguished the candle.	O rafală de vânt aproape a stins lumânarea.
She dyed her hair deep and deep blue.	Ea și-a vopsit părul într-un albastru profund și bogat.
It was a harsh, evasive animal.	Era un animal aspru, evaziv.
The factory has been permanently closed.	Fabrica a fost închisă definitiv.
The report was sent to all members.	Raportul a fost transmis tuturor membrilor.
The serial killer tried to kill his victims.	Criminalul în serie a încercat să-și omoare victimele.
There is a directly proportional relationship.	Există o relație direct proporțională.
Every fighting match is dangerous.	Fiecare meci de lupte este periculos.
He dislikes traveling.	Îi displace să călătorească.
The truck was traveling on a narrow road.	Camionul circula pe un drum îngust.
He walked to the far side of the garden.	S-a plimbat în partea îndepărtată a grădinii.
She will be in public later tonight.	Ea va fi în public mai târziu în această seară.
A request to allow this crime to be dropped.	O rugăminte pentru a permite renunțarea la această crimă.
Her red lips curled into a faint smile.	Buzele ei roșii s-au ondulat într-un zâmbet ușor.
Only seven roads from the village.	Doar șapte drumuri din sat.
He spoke slowly and carefully.	Vorbea încet și cu grijă.
Ten of the men were injured in the crash.	Zece dintre bărbați au fost răniți în accident.
Integral calculus is a branch of calculus.	Calculul integral este o ramură a calculului.
The skull showed clear signs of fruit.	Craniul avea semne clare că a fost roade.
They climbed to the top	Au urcat pe vârf
After all, everyone has the right to express their opinions.	La urma urmei, fiecare are dreptul să-și exprime părerile.
All kinds of merchants set up shop.	Tot felul de comercianți își înființează magazinul.
Your plane exploded and they all died.	Avionul tău a explodat și toți au murit.
They refused to obey.	Au refuzat să se supună.
We woke up when the sun rose.	Ne-am trezit când soarele a răsărit.
The glow disappeared from her face.	Strălucirea a dispărut de pe fața ei.
Never take shortcuts when cooking.	Nu luați niciodată scurtături când gătiți.
He is destined to succeed in life.	El este destinat să reușească în viață.
None of this is true.	Niciunul dintre aceste lucruri nu este adevărat.
We are quite deprived of raw materials.	Suntem destul de lipsiți de materii prime.
He is standing by the door.	El stă lângă uşă.
Chimunk bit the apple.	Chimunk a muşcat mărul.
It was always full of stories.	Era mereu plină de povești.
Her muscles swelled under the fabric.	Mușchii i se umflau sub țesătură.
He finally made his way.	În cele din urmă și-a ieșit drumul.
The manager had absolutely no choice.	Managerul nu a avut absolut de ales.
Collective farms have long been privatized.	Fermele colective au fost privatizate de mult.
Find us there.	Caută-ne acolo.
They said the prisoners escaped.	Au spus că prizonierii au scăpat.
Only sparsely populated areas retain this reputation.	Doar zonele slab populate își păstrează această reputație.
The roses were in bloom.	Trandafirii erau în floare.
The two ships were sailing nearby.	Cele două corăbii navigau în apropiere.
My new boss is quite picky.	Noul meu șef este destul de exigent.
The fifth house has always been neglected.	A cincea casă a fost mereu neglijată.
Many people are afraid of the dark.	Mulți oameni se tem de întuneric.
Try to use accurate measurements.	Încercați să utilizați măsurători precise.
Measure the flour in a bowl.	Se măsoară făina într-un bol.
Because it has the ability to rust other metals.	Pentru că are capacitatea de a face rugină alte metale.
Few children in the small village survived to adulthood.	Puțini copii din micul sat au supraviețuit până la vârsta adultă.
Children often fall from its branches.	Copiii cad adesea din ramurile sale.
She's working on her own book right now.	Ea lucrează la propria carte chiar acum.
The milk was solid and lumpy.	Laptele era solid și cocoloși.
Her clothes were covered in soot.	Hainele îi erau acoperite de funingine.
He is an honest man.	Este un om cinstit.
Another passer-by made fun of him.	Un alt trecător și-a luat joc de asta.
The water is shallow and cold.	Apa este puțin adâncă și rece.
The ant has a hard exoskeleton.	Furnica are un exoschelet dur.
Most of the bridges are made of concrete.	Majoritatea podurilor sunt din beton.
Many inventions were conceived by men during this period.	Multe invenții au fost concepute de bărbați în această perioadă.
Was upset.	S-a supărat.
Two or three expensive houses appeared.	Au apărut două sau trei case scumpe.
Tickling the face is not fun.	Gâdilatul fetei nu este distractiv.
The planets orbit the Sun.	Planetele orbitează în jurul Soarelui.
He sat down first, taking notes.	S-a așezat în primul rând, luând notițe.
In the spring, the maples explode in color.	Primăvara, arțarii explodează de culoare.
Meteorologists use the satellite to study the atmosphere.	Meteorologii folosesc satelitul pentru a studia atmosfera.
Lincoln was a tall, slender man.	Lincoln era un bărbat înalt și zvelt.
Ants nest inside plants.	Furnicile cuibăresc în interiorul plantelor.
The children played happily in the woods.	Copiii s-au jucat fericiți în pădure.
He had what he thought was a desirable job.	Avea ceea ce credea că este o slujbă de dorit.
Some robots are autonomous.	Unii roboți sunt autonomi.
The city council governs the city.	Consiliul orășenesc guvernează orașul.
This baby scares me a little.	Copilul ăsta mă sperie puțin.
There are few things left to do.	Mai sunt puține lucruri de făcut.
The water level of the river has dropped significantly.	Nivelul apei râului a scăzut semnificativ.
She poured boiling water on the plate.	Ea a turnat apă clocotită pe farfurie.
Older trees grow well in alkaline soil.	Copacii bătrâni cresc bine în sol alcalin.
It was cold but bright this morning.	Azi dimineață a răsărit rece, dar luminos.
A large number of people voted for the party.	Un număr foarte mare de oameni au votat pentru partid.
Birds migrate south each winter.	Păsările migrează spre sud în fiecare iarnă.
There are only a few women at this table.	Sunt doar câteva femei la această masă.
Politicians try to fool the public with empty promises.	Politicienii încearcă să păcălească publicul cu promisiuni goale.
It was a struggling student community.	Era o comunitate de studenți care se lupta.
Few drivers were injured in accidents.	Puțini șoferi au fost răniți în accidente.
Unstable terrain would make it difficult to build roads.	Terenul instabil ar face dificilă construcția drumurilor.
He was extremely angry.	Era extrem de furios.
Add water slowly, stirring after each addition.	Adăugați apa încet, amestecând după fiecare adăugare.
She showed no apparent emotion.	Ea nu arăta nicio emoție aparentă.
The young man looked like a movie star.	Tânărul arăta ca o vedetă de cinema.
The windows represent our unbroken connections with the outside world.	Ferestrele reprezintă legăturile noastre neîntrerupte cu lumea exterioară.
Rainwater is collected and used for drinking.	Apa de ploaie este colectată și folosită pentru băut.
Peter declined to comment on her wedding plans.	Peter a refuzat să comenteze planurile ei de nuntă.
They started having breakfast.	Au început să facă micul dejun.
The farmer planted some wheat.	Fermierul a sădit niște grâu.
Animals and plants rely on water to survive.	Animalele și plantele se bazează pe apă pentru a supraviețui.
It's a clock on the wall.	E un ceas pe perete.
An autopsy showed she died of a heart attack.	Autopsia a arătat că ea a murit în urma unui atac de cord.
His questions were brilliant.	Întrebările lui erau geniale.
He has a lot of money	Are o grămadă de bani
How to Grow Roses in a Large Pot?	Cum crești trandafiri într-un ghiveci mare?
What happened shocked the nation.	Ceea ce s-a întâmplat a șocat națiunea.
The clerk smiled as the boy approached.	Funcționarul zâmbi când băiatul se apropia.
He worked as a history teacher.	A lucrat ca profesor de istorie.
The plant has been poisoned.	Planta a fost otrăvită.
As time went on, he became less active in politics.	Pe măsură ce timpul a trecut, a devenit mai puțin activ în politică.
His son was ill, so he brought him medicine.	Fiul lui era bolnav, așa că i-a adus medicamente.
She looked away.	Ea se uită în depărtare.
The hit song quickly topped the charts.	Cântecul de succes a urcat rapid în topuri.
The passengers were stranded for almost a week.	Pasagerii au rămas blocați aproape o săptămână.
The patient died three days later.	Pacientul a murit trei zile mai târziu.
He looked at her.	El s-a uitat la ea.
So he opened the necklace clips.	Așa că a deschis clemele colierului.
It was time to eat, drink and enjoy.	Era vremea să mănânci, să bei și să te bucuri.
These animals did poorly.	Aceste animale s-au descurcat prost.
Clean white cotton feels pleasant to the touch.	Vata albă curată se simte plăcută la atingere.
The mixture must be thick enough to maintain its shape.	Amestecul trebuie să fie suficient de gros pentru a-și menține forma.
The area is famous for its beautiful autumn foliage.	Zona este renumită pentru frunzișul său frumos de toamnă.
The glass is heavy but fragile.	Sticla este grea, dar fragilă.
Our plan is to arrive early.	Planul nostru este să ajungem devreme.
He ordered us to move.	Ne-a ordonat să ne mutăm.
The bike has no brakes.	Bicicleta nu are frâne.
She kept two small pets as pets in her store.	Ea a ținut două animale de companie mici ca animale de companie în magazinul ei.
He called sick so he could go fishing.	A sunat bolnav ca să poată merge la pescuit.
Food solidifies when refrigerated.	Alimentele se solidifică atunci când sunt răcite la frigider.
Large changes are forecast in the southern hemisphere.	În emisfera sudică sunt prognozate schimbări mari.
This is a modern hotel, not a hostel.	Acesta este un hotel modern, nu un hostel.
Language plays a key role in cognitive development.	Limbajul are un rol cheie în dezvoltarea cognitivă.
The mall broke down.	Centrul comercial s-a stricat.
The military benefits from special tax cuts.	Armata beneficiază de reduceri fiscale speciale.
Reports of the revolution are murky.	Relatările despre revoluție sunt tulburi.
The journey will take several hours.	Călătoria va dura câteva ore.
The students were quietly gesturing to each other.	Elevii stăteau făcându-și semne unul altuia în liniște.
He started reading a book about cats.	A început să citească o carte despre pisici.
One word was spoken.	S-a rostit un singur cuvânt.
The man seemed to be staring blankly into space.	Bărbatul părea să privească în gol în spațiu.
The branches of the tree swayed lightly in the breeze.	Ramurile copacului se legănau ușor în briza.
He dreamed of traveling to distant lands.	A visat să călătorească în țări îndepărtate.
Theo likes to play chess.	Lui Theo îi place să joace șah.
The seal was broken when it was opened.	Sigiliul a fost rupt când a fost deschis.
They crossed the street and turned left.	Au traversat strada și au luat-o la stânga.
Scientists have many ways to measure happiness.	Oamenii de știință au multe moduri de a măsura fericirea.
The quality of neighborhood relations here is poor.	Calitatea relațiilor de vecinătate aici este slabă.
He enjoyed helping at the community center.	Îi plăcea să ajute la centrul comunitar.
These boots are too tight.	Aceste cizme sunt prea strâmte.
In general, people do not travel to the moon.	În general, oamenii nu călătoresc pe Lună.
The waves crashed against the rocks.	Valurile s-au izbit de stânci.
A rood is a cross that hangs in a church.	Un rood este o cruce care atârnă într-o biserică.
He returned to the store the next day.	S-a întors la magazin a doua zi.
Investigators searched the premises carefully.	Anchetatorii au percheziţionat cu atenţie localul.
The courier was constantly driving through the snow.	Curierul conducea constant prin zăpadă.
Trans fats are bad for your heart.	Grăsimile trans sunt dăunătoare pentru inima ta.
Socio-economic classes are based on charity.	Clasele socioeconomice se bazează pe caritate.
The curtain rose slowly.	Cortina se ridică încet.
Apples, pears and oranges are plentiful.	Merele, perele și portocalele sunt abundente.
The government should distribute special funds for internal development.	Guvernul ar trebui să distribuie fonduri special pentru dezvoltarea interioară.
He has so much patience.	Are atâta răbdare.
This table illustrates the huge growth of the company.	Acest tabel ilustrează creșterea uriașă a companiei.
He put the book down on the table.	A pus cartea jos pe masă.
Research has shown that stress increases the likelihood of getting sick.	Cercetările au arătat că stresul crește probabilitatea de îmbolnăvire.
The policeman smiled apologetically and answered.	Polițistul a zâmbit scuzându-se și a răspuns.
I was surprised.	am fost uimit.
These experiences opened his mind.	Aceste experiențe i-au deschis mintea.
The puppy snorted and bit playfully.	Cățelușa țâfâi și mușcă jucăuș.
The soup is too hot.	Supa este prea fierbinte.
He spoke fondly of his childhood.	Vorbea cu drag despre copilărie.
The farmer had a small machine to harvest crops.	Fermierul avea o mașină mică pentru a recolta recoltele.
People have long celebrated this holiday.	Oamenii au sărbătorit de mult această sărbătoare.
The country is facing economic difficulties.	Țara se confruntă cu dificultățile economice.
The mountains are close.	Munții sunt aproape.
There is no other alternative.	Nu exista altă alternativă.
The storm may continue until tomorrow morning.	Furtuna poate continua până mâine dimineață.
The recent economic downturn has brought a lot of mess.	Contracția economică recentă a adus multă mizerie.
These experiments showed that gravity is real.	Aceste experimente au demonstrat că gravitația este reală.
He struggled with meaningless emotions.	Se lupta cu emoții care nu aveau sens.
The clouds were thick and ominous.	Norii erau groși și prevestitori.
The climate here is generally very pleasant.	Clima aici este în general foarte plăcută.
The same thing happened with music.	La fel s-a întâmplat și cu muzica.
We must offer him our sympathy.	Trebuie să-i oferim simpatia noastră.
He bought some new hats.	Și-a cumpărat niște pălării noi.
The old woman pointed to a house in the distance.	Bătrâna arătă spre o casă din depărtare.
The greyhounds turned their heads and shouted in alarm.	Grebii și-au dat capul în sus și au strigat alarmați.
To reduce the dependence on coal, the villagers plant bamboo.	Pentru a reduce dependența de cărbune, sătenii plantează bambus.
The millionaire's hair is golden.	Părul milionarului are culoarea aurie.
The old man turned and left.	Bătrânul s-a întors și a plecat.
The garden, dirty and full of weeds, was neglected.	Grădina, murdară și plină de buruieni, a fost neglijată.
This shows that societies have devalued women.	Aceasta arată că societățile au devalorizat femeile.
Don't make too much noise.	Nu face prea mult zgomot.
This bed is not currently made.	Acest pat nu este făcut în prezent.
The alley is bordered by beautiful trees.	Aleea este mărginită de copaci frumoși.
There are no conversations here.	Nu există conversații aici.
The field was dusty with snow.	Câmpul era prăfuit de zăpadă.
Some critics said it was time to hand them over.	Unii critici au susținut că este timpul să le predea.
He picked acorns when he was a boy.	A strâns ghinde când era băiat.
The monkey grabs the vine with his hands and feet.	Maimuța apucă vița cu mâinile și picioarele.
The fruit could be eaten and stored for months.	Fructele puteau fi consumate, păstrate luni de zile.
She asked everyone to leave the room.	Ea le-a cerut tuturor să părăsească camera.
The long stem is closed by a yellow flower.	Tulpina lungă este închisă de o floare galbenă.
Spectators crowded around.	Spectatorii s-au înghesuit în jur.
The storm was raging.	Furtuna năvăli.
The boy was kicked out of school.	Băiatul a fost dat afară din școală.
This piece of furniture is a very strong rocking table.	Această piesă de mobilier este o masă foarte puternică care se clătinește.
The foundation actually supports a number of scholarship schools.	Fundația susține de fapt o serie de școli cu burse.
She prefers to sleep during the summer.	Ea preferă să doarmă în timpul verii.
Her parents left last year.	Părinții ei au plecat anul trecut.
She complained that no one was listening to her suggestions.	Ea s-a plâns că nimeni nu îi ascultă sugestiile.
The wise old woman was wise.	Bătrâna înțeleaptă era înțeleaptă.
The animals were well cared for.	Animalele au fost bine îngrijite.
He was charged with the murder of his sister.	A fost acuzat de uciderea surorii sale.
He was alone in a dark, damp room.	Era singur într-o cameră întunecată și umedă.
He arrived early for an interview.	A sosit devreme la interviu.
Birmingham is known for its glorious architecture.	Birmingham este cunoscută pentru arhitectura sa glorioasă.
The highway was clogged with vehicles.	Autostrada era înfundată cu vehicule.
At best, you will miss him.	În cel mai bun caz, va fi dor de el.
These pills are safe.	Aceste pastile sunt sigure.
I hope you are proud of yourself.	Sper că te simți mândru de tine.
The trees sway as the wind blows.	Copacii se leagănă în timp ce bate vântul.
The cook made good food.	Bucătarul a făcut mâncare bună.
He stared at the ceiling, his face full of questions.	Se uită în tavan, cu chipul plin de întrebări.
Team leaders discussed tactics.	Liderii echipei au discutat despre tactici.
New members were only accepted under certain conditions.	Noi membri au fost acceptați doar în anumite condiții.
Millions of tons of meat are consumed every year.	Milioane de tone de carne sunt consumate în fiecare an.
Inflation has risen sharply this year.	Inflația a crescut brusc în acest an.
Goblins are clan and mischievous	Goblinii sunt clan și răutăcioși
The organization's activities affect the quality of drinking water.	Activitățile organizației afectează calitatea apei potabile.
The Lord sowed his fields with barley, wheat, and flax.	Domnul și-a semănat câmpurile cu orz, grâu și in.
My house is close to the lake.	Casa mea este aproape de lac.
Recently, the government has taken drastic measures to fight corruption.	Recent, guvernul a luat măsuri drastice pentru combaterea corupției.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Poliția nu a reușit să-i rețină pe protestatari.
He applauded his wife's flawless performance.	A aplaudat performanța fără cusur a soției sale.
Oil, supermarkets and sports stadiums.	Petrol, supermarketuri și stadioane de sport.
You'll find it in my office.	Îl vei găsi în biroul meu.
My sister is a vegetarian.	Sora mea este vegetariană.
His mother showed him what to do.	Mama lui i-a arătat ce să facă.
She is an expert in making sushi.	Este o expertă în prepararea sushiului.
Her mind was wandering.	Mintea ei începea să rătăcească.
She asked what was wrong.	Ea a întrebat ce era în neregulă.
They were upset because they couldn't pay their bills.	Erau supărați pentru că nu își puteau plăti factura.
The mall was full of people.	Mall-ul era plin de lume.
Nearly half a million soldiers died in the war.	Aproape jumătate de milion de soldați au murit în război.
The rebels fought for their freedom.	Rebelii au luptat pentru libertatea lor.
This paper was published this month.	Acest referat a fost publicat luna aceasta.
Their ship sank a short distance from the coast.	Nava lor s-a scufundat la mică distanță de coastă.
The students met near the sports field.	Elevii s-au întâlnit lângă terenul de sport.
The passengers were ordered to calm down.	Pasagerii au primit ordin să se calmeze.
I'm interested to see more.	Sunt interesat să văd mai multe.
She smelled his body.	Ea i-a mirosit corpul.
These musical motifs are often repeated.	Aceste motive muzicale sunt adesea repetate.
Will do?	Se va face?
These students are very bright.	Acești studenți sunt foarte strălucitori.
He was unlikely to have been invited.	Puțin probabil că ar fi fost invitat.
Small amounts of mercury are present in the earth's crust.	Cantități mici de mercur sunt prezente în scoarța terestră.
The wine is smooth and refreshing.	Vinul este neted și răcoritor.
Timely intervention could prevent disaster.	O intervenție în timp util ar putea evita dezastrul.
He was forced to resort to this mode of transportation.	Era obligat să recurgă la acest mod de transport.
Some things were simple, but some were too complicated.	Unele lucruri erau simple, dar altele prea complicate.
The texture should not be too thin.	Textura nu trebuie să fie prea subțire.
She bought a small glass fish bowl.	Ea a cumpărat un castron mic de pește de sticlă.
Eventually, people began to appreciate the work.	În cele din urmă, oamenii au început să aprecieze munca.
It is the leading cause of death in the country.	Este principala cauză de deces în țară.
Called by the king, she arrived seven days later.	Chemată de rege, ea a sosit șapte zile mai târziu.
The vice president urged people to continue recycling.	Vicepreședintele a îndemnat oamenii să continue reciclarea.
The golden pheasants rush into the woods.	Fazanii de aur se zbucină în pădure.
Some people think that learning a foreign language is easy.	Unii oameni cred că învățarea unei limbi străine este ușor.
We will need an ax, a saw and an ax.	Vom avea nevoie de un topor, un ferăstrău și o secure.
The manuscript was badly copied.	Manuscrisul a fost copiat prost.
The priest hurried into the church.	Preotul a intrat repede în biserică.
He smiled at her, but said nothing.	Îi făcu o față, dar nu spuse nimic.
Agata has few friends.	Agata are puțini prieteni.
He is a citizen of the world.	El este un cetățean al lumii.
The wolf attacked the deer.	Lupul a atacat căprioară.
Her aunt surprised her with a visit.	Mătușa ei a surprins-o cu o vizită.
The dhow sailed into port	Dhow-ul a navigat în port
He tasted the fluff, hating it.	A gustat din pufulă, urandu-l.
Her hunger for life inspired many.	Foamea ei de viață i-a inspirat pe mulți.
The villagers gathered around the TV.	Sătenii s-au adunat în jurul televizorului.
She entered her first clothing design competition.	S-a înscris la primul său concurs de design vestimentar.
Shamans can be men or women.	Șamanii pot fi bărbați sau femei.
Successful treatment depended on early diagnosis.	Tratamentul de succes depindea de diagnosticul precoce.
What did you say?	Ce ați spus?
Our newspaper is very informative.	Ziarul nostru este foarte informativ.
The journey lasted all day.	Călătoria a durat toată ziua.
She is unusually tall.	Ea este neobișnuit de înaltă.
The garden was full of bright colors.	Grădina era plină de culori vii.
A fire breaks out on a mountain.	Un incendiu izbucnește pe un munte.
The technology industry has surpassed all others.	Industria tehnologiei le-a întrecut pe toate celelalte.
The waitress served the stranger soup.	Chelnerița i-a servit străinului supă.
The sun rises in the east.	Soarele răsare la est.
The veracity of the documents is uncertain.	Veridicitatea documentelor este incertă.
This restaurant serves traditional local cuisine.	Acest restaurant servește preparate din bucătăria tradițională locală.
She decided to pack her bags.	Ea a decis să-și facă bagajele.
The milk is sour.	Laptele se acru.
Their faces were pale and their hands were shaking.	Fețele lor erau palide și mâinile le tremurau.
The city has become a tourist attraction.	Orașul a devenit o atracție turistică.
The ball bounced off the post and rolled.	Mingea a ricoșat de pe stâlp și a rostogolit.
In addition, his proposals were rejected.	În plus, propunerile sale au fost respinse.
The dream is shattered.	Visul este spulberat.
Studies have confirmed this problem.	Studiile au confirmat această problemă.
Vegetables were rarely eaten during this period.	Legumele erau rar consumate în această perioadă.
Two evolved species have developed independently.	Două specii evoluate s-au dezvoltat independent.
The forest was silent, tossed only by the gentle wind.	Pădurea era tăcută, răscolită doar de vântul moale.
Water vapor absorbs infrared radiation.	Vaporii de apă absoarbe radiația infraroșie.
It was covered in bruises.	Era acoperit de vânătăi.
The phenomenon was particularly noticeable in winter.	Fenomenul a fost deosebit de remarcat iarna.
They can always move faster than the wind.	Se pot mișca întotdeauna mai repede decât vântul.
Protection orders restrict the movements of domestic aggressors.	Ordinele de protecție restricționează mișcările agresorilor domestici.
I started writing this column a year ago.	Am început să scriu această rubrică acum un an.
Take them out of the house from time to time.	Scoate-i din casă din când în când.
Let's find another place to eat.	Să găsim alt loc unde să mâncăm.
Due to the lack of resources, tourism is developing cautiously here.	Din cauza lipsei de resurse, aici turismul se dezvoltă cu prudență.
A hormone is a chemical messenger.	Un hormon este un mesager chimic.
He always blames others.	Întotdeauna dă vina pe alții.
Help! 	Ajutor!
Help! 	Ajutor!
let someone help us!	sa ne ajute cineva!
A proposal to centralize power.	O propunere de centralizare a puterii.
We don't need too many eggs.	Nu avem nevoie de prea multe ouă.
Unfortunately, this food is very expensive.	Din păcate, această mâncare este foarte scumpă.
The blue jay flew inside, screaming loudly.	Gaiul albastru a zburat înăuntru, țipând puternic.
How exactly do you melt chocolate?	Cum mai exact topești ciocolata?
He ran away when he saw us.	A fugit când ne-a văzut.
Clouds float lazily in the dark morning sky	Norii plutesc leneși pe cerul întunecat al dimineții
She leaned toward him, whispering.	Ea se aplecă spre el, șoptind.
He can't eat right.	Nu poate să mănânce corect.
Take these pills before meals.	Luați aceste pastile înainte de masă.
The doll is stained with soot.	Păpușa este pătată cu funingine.
Visit the main square of the city.	Vizitați piața principală a orașului.
He added a spoonful of honey.	A adăugat o lingură de miere.
He tapped his feet on the floor.	Își bătu picioarele pe podea.
She heard his whistle, but did not return.	Ea îi auzi fluierul, dar nu se întoarse.
Three festivals are held each year at that temple.	Trei festivaluri au loc în fiecare an la acel templu.
This figure is a bit confusing.	Această cifră este puțin confuză.
They arrived with sirens screaming in the distance.	Au sosit cu sirenele urlând în depărtare.
My fingers were numb from the cold.	Degetele îmi amorțeau de frig.
It contained several preliminary chapters.	Conținea mai multe capitole preliminare.
He got home late.	A ajuns acasă târziu.
Ea a x x x window.	Ea a x x x fereastra.
Once upon a time, people invented the wheel.	Cândva, oamenii au inventat roata.
A blood test can detect this disease.	Un test de sânge poate detecta această boală.
The unions staged demonstrations.	Sindicatele au organizat manifestații.
I'll give you a hand if you can pick them up.	Vă dau o mână de ajutor dacă le puteți ridica.
She is not attending classes this semester.	Ea nu merge la cursuri în acest semestru.
The signs of summer are everywhere.	Semnele verii sunt peste tot.
This magnetic storm is gathering.	Această furtună magnetică se adună.
A wave of smoke flew from the exhaust.	Un val de fum zbura din evacuare.
The government treats some citizens better than others.	Guvernul îi tratează pe unii cetățeni mai bine decât pe alții.
He quickly hid the book behind him.	A ascuns repede cartea la spate.
Enriching his life, he promised himself.	Îmbogățindu-și viața, și-a promis.
The man noticed the deer in the distance.	Bărbatul a observat căprioara în depărtare.
Air pollution exacerbates this problem.	Poluarea aerului agravează această problemă.
The sound of a siren interrupted her reverie.	Sunetul unei sirene i-a întrerupt reveria.
That really wasn't my idea of ​​fun.	Chiar nu asta a fost ideea mea despre distracție.
This diet really worked for me.	Această dietă a funcționat cu adevărat pentru mine.
The cast was pleased with the news.	Distribuția a fost mulțumită de vești.
They went to the water's edge.	Au mers pe malul apei.
He heard the rumbling footsteps of his pursuers.	A auzit pașii bubuitori ai urmăritorilor.
The soldiers returned to their unit.	Soldații s-au întors la unitatea lor.
The bell rang all over the village.	Clopoţelul a sunat în tot satul.
The automotive industry uses steel on a large scale.	Industria auto folosește oțel pe scară largă.
The miner's work is hard, but it is well paid.	Munca minerului este grea, dar este bine plătit.
They sent their army into the heart of the battle.	Și-au trimis armata în inima bătăliei.
The boy ran inside.	Băiatul a fugit înăuntru.
That building is now an empty housing.	Acea clădire este acum o carcasă goală.
After two long years, he finally got home.	După doi ani lungi, a ajuns în sfârșit acasă.
What kind of tea would you like?	Ce tip de ceai ai dori?
Only a narrow piece of land was habitable.	Numai o bucată îngustă de pământ era locuibilă.
I'm going to help her.	Am de gând să o ajut.
Cold temperatures make the soil difficult.	Temperaturile reci îngreunează solul.
The economy has been hit hard by the global recession.	Economia a fost puternic lovită de recesiunea globală.
He has always been good with children.	A fost mereu bun cu copiii.
The cherry blossoms will last only a few weeks.	Florile de cireș vor dura doar câteva săptămâni.
The bananas swayed lightly in the gentle morning breeze.	Bananii se legănau ușor în briza blândă a dimineții.
She opened the book at random.	Ea a deschis cartea la întâmplare.
He could see that something was wrong.	Putea să vadă că ceva nu era în regulă.
There are now many more bars and clubs.	Acum există mult mai multe baruri și cluburi.
The watch was put in the front pocket.	Ceasul a fost introdus în buzunarul din față.
Television broadcasts must now be strictly regulated.	Emisiunile de televiziune trebuie acum strict reglementate.
Turn off the stove when it is almost ready.	Opriți aragazul când este aproape gata.
The pope dragged his feet over the matter.	Papa și-a târât picioarele peste chestiune.
The topic to be discussed will be voted on later.	Subiectul de discutat va fi votat ulterior.
Some of the children laughed.	Unii dintre copii au râs.
The main priority was to complete this bridge before winter.	Prioritatea principală a fost finalizarea acestui pod înainte de iarnă.
He lowered the window.	El a dat jos fereastra.
The door lock is broken.	Încuietoarea ușii este spartă.
The local council is seriously considering closing the library.	Consiliul local ia în calcul serios închiderea bibliotecii.
Some fish have an active life.	Anumiți pești au o viață activă.
He volunteered to help.	S-a oferit voluntar să ajute.
The runners wore thin, white cotton.	Alergătorii purtau bumbac subțire, alb.
The librarian picked up the volume.	Bibliotecarul a preluat volumul.
Fill the jars with water.	Umpleți borcanele cu apă.
The idea is hotly debated.	Ideea este aprins dezbătută.
They celebrated their wedding anniversary.	Și-au sărbătorit aniversarea nunții.
A large crowd gathered on the spot.	O mulțime mare s-a adunat la fața locului.
The crystals were stained a bright red.	Cristalele au fost pătate de un roșu aprins.
This space office has a team of specialists.	Acest birou spațial are un colectiv de specialiști.
A news reader read the names of the winners.	Un cititor de știri a citit numele câștigătorilor.
Customers, however, were returning from the company.	Clienții, totuși, se întorceau de la firmă.
Go to tailoring.	Du-te la croitorie.
The abandoned house was full of spiders.	Casa părăsită era plină de păianjeni.
Water is looking for its own level.	Apa își caută propriul nivel.
Most people have no difficulty understanding this material.	Majoritatea oamenilor nu au nicio dificultate deosebită în înțelegerea acestui material.
The woman found a clue to Pharaoh's death.	Femeia a găsit un indiciu despre moartea faraonului.
They added salt	Au adăugat sare
Security forces tried to detain them.	Forțele de securitate au încercat să-i rețină.
This year's outlook for farmers is bleak.	Perspectivele pentru fermieri din acest an sunt sumbre.
He is obviously suffering from depression.	Este evident că suferă de depresie.
These stories taught me hardships.	Aceste povești m-au învățat greutăți.
I bet ten dollars the result is different.	Pun pariu cu zece dolari că rezultatul este diferit.
He seemed to be deep in thought	Părea să fie adânc în gânduri
He proved that the prediction was true.	El a oferit dovada că predicția era adevărată.
First of all, you will need a teaspoon of baking soda.	În primul rând, veți avea nevoie de o linguriță de bicarbonat de sodiu.
The doctors told him to rest.	Medicii i-au spus să se odihnească.
The snow fell slightly.	Zăpada a căzut ușor.
His strange behavior worried his wife.	Comportamentul său ciudat și-a îngrijorat soția.
One report stated that he wanted to remove the mandate limits.	Un raport susținea că dorește să elimine limitele de mandat.
They headed to a musical instrument store.	S-au îndreptat spre un magazin de instrumente muzicale.
The young man walked calmly to the door.	Tânărul se îndreptă calm spre uşă.
The bird stood motionless, staring at the woman.	Pasărea stătea nemișcată, cu privirea ațintită asupra femeii.
These anniversary celebrations are often elaborate.	Aceste sărbători aniversare sunt adesea elaborate.
Dry a certain amount of flour.	Se usucă o anumită cantitate de făină.
Either the seamstress is inept or her supplies are defective.	Fie croitoreasa este ineptă, fie proviziile ei sunt defecte.
It's like you're dead, the doctor said.	Parcă ai murit, a spus medicul.
The skeleton of a bear once lived in that house.	Scheletul unui urs a locuit cândva în acea casă.
He worked in the field.	A lucrat pe câmp.
Snakes are common in this area.	Șerpii sunt obișnuiți în această zonă.
It rained every day.	A plouat în fiecare zi.
He hated his school.	Își ura școala.
He brushed his hair slowly, looking in the mirror.	Și-a periat părul încet, uitându-se în oglindă.
He spoke clearly, uttering every word.	Vorbea clar, rostind fiecare cuvânt.
The computer has no output.	Computerul nu are ieșire.
The village was quiet in the dim light of the evening sky.	Satul era liniștit pe cerul slab luminat al serii.
Several thousand tons of food are transported daily.	Câteva mii de tone de alimente sunt transportate zilnic.
He was given the first oboe chair.	I s-a dat primul scaun oboi.
The candidate's family was highly respected.	Familia candidatului a fost foarte respectată.
The book was at least a distraction.	Cartea a oferit cel puțin distragere.
What was wrong, however, was obvious.	Ceea ce a greșit, însă, era evident.
It's pretty isolated here, but that's part of it.	Este destul de izolat aici, dar asta face parte din asta.
He has a good understanding of accounting.	Are o bună înțelegere a contabilității.
The bell rang.	Clopotul a sunat.
Communities in this region produce more agricultural products.	Comunitățile din această regiune produc mai multe produse agricole.
Four blocks away, thieves attacked.	La patru străzi distanță, hoții au atacat.
Every summer, the city hosts a festival.	În fiecare vară, orașul organizează un festival.
The deer gracefully jumped over the creek.	Căprioara a sărit cu grație peste pârâu.
Place your cursor at the beginning of the text.	Plasați cursorul la începutul textului.
The driver opened the window and lit a cigarette.	Șoferul a deschis geamul și și-a aprins o țigară.
Think about everything you have.	Gândește-te la tot ce ai.
Temperatures vary considerably around the world.	Temperaturile variază considerabil în întreaga lume.
Here, the vocabulary is quite colorful.	Aici, vocabularul este destul de colorat.
When did this happen?	Cand s-a intamplat asta?
Two people can comfortably stay in this room.	Două persoane pot locui confortabil în această cameră.
Would you mind slowing down a bit?	V-ar deranja să încetiniți puțin?
Clarify the evidence until tomorrow.	Ne clarifică dovezile până mâine.
Yadav was waiting outside.	Yadav aștepta afară.
Used improperly, pesticides can be very dangerous.	Folosite incorect, pesticidele pot fi foarte periculoase.
There was a mouse infestation on the farm.	În fermă a fost o infestare de șoareci.
The government denies the allegations against the prime minister.	Guvernul neagă acuzațiile împotriva premierului.
Don't touch that switch.	Nu atinge comutatorul acela.
The man's left eye was pierced with an arrow.	Ochiul stâng al bărbatului a fost străpuns cu o săgeată.
Decide to take it seriously.	Hotărâți-vă să o luați în serios.
The news is bleak.	Vestea este sumbră.
She staggered across the street.	Ea se clătină peste drum.
We encourage people to volunteer for community service programs.	Încurajăm oamenii să se ofere voluntari pentru programele de serviciu comunitar.
The population of this neighborhood includes many doctors.	Populația acestui cartier include mulți medici.
Transportation can be a big problem.	Transportul poate fi o mare problemă.
The patient was a child.	Pacientul era un copil.
The atmosphere was humid and warm.	Atmosfera era umedă și caldă.
The teacher promised to address the issue.	Profesorul a promis că va aborda problema.
The supervisor had said that the drunk workers would be fired.	Supraveghetorul spusese că muncitorii beți vor fi concediați.
Before mining began in this valley, the mountains were beautiful.	Înainte să înceapă mineritul în această vale, munții erau frumoși.
The calculations were inaccurate.	Calculele au fost inexacte.
The site is supported by advertising.	Locul este susținut de publicitate.
The volume has been raised to the end.	Volumul a fost ridicat până la capăt.
There has been a serious increase in thefts and robberies.	S-a înregistrat o creștere serioasă a furturilor și tâlhărilor.
The idea is wrong.	Ideea este greșită.
A sharp breeze cut through the arid plain.	O adiere ascuțită a tăiat câmpia aridă.
The policeman's staff hit the man in the face.	Bastonul polițistului a lovit fața bărbatului.
Be careful not to overcook the curry.	Aveți grijă să nu gătiți prea mult curry.
It started at full speed.	A pornit cu viteză maximă.
The poor workers suffered terribly.	Bieții muncitori au suferit teribil.
A little boy was soaked to the skin.	Un băiețel era înmuiat până la piele.
The clouds floated lazily over	Norii pluteau alene peste
He has a lot of sympathy for politicians.	Are multă simpatie pentru politicieni.
A relocation report has been submitted.	A fost depus un raport de relocare.
There is little evidence to support this.	Există puține dovezi care să demonstreze această legătură.
The heifer was also considered a good breeder.	De asemenea, juninca a fost considerată un bun reproducător.
Light and cheerful, she fell in love with everyone.	Ușoară și veselă, s-a îndrăgit de toți.
The most common type of precipitation is rain.	Cel mai frecvent tip de precipitații este ploaia.
He wondered why the government official had not named him yet.	Se întrebă de ce oficialul guvernamental nu l-a numit încă.
A pretty girl had just entered the store.	O fată drăguță tocmai intrase în magazin.
Can we open the blinds a little?	Putem deschide puțin jaluzelele?
It is different from political activism.	Este diferit de activismul politic.
The minister looked confused.	Ministrul părea confuz.
Trapeze players and jugglers provide entertainment.	Trapeziştii şi jonglerii oferă divertisment.
The floods have caused a lot of damage to people's property.	Inundațiile au provocat multe pagube proprietății oamenilor.
The auction did not sell any of the items.	Licitația nu a vândut niciunul dintre obiecte.
The yeast ball began to foam.	Bila de drojdie a început să facă spumă.
She cried softly	Ea a plâns încet
They can sting, but they are rare.	Ele pot înțepa, dar sunt rare.
Community members helped each other.	Membrii comunității s-au ajutat reciproc.
A to cheer up sad or lonely people.	A pentru a înveseli oamenii triști sau singuri.
The milkman delivered fresh milk to every house.	Lăptarul a livrat lapte proaspăt în fiecare casă.
The man on the moon can wear a spacesuit.	Omul de pe Lună poate purta un costum spațial.
The army would win the war.	Armata avea să câștige războiul.
The basement was damp and useless.	Subsolul era umed și nefolositor.
He tells fascinating stories.	El spune povești fascinante.
Some time ago, students were sitting around the mall.	Cu ceva timp în urmă, studenții stăteau în jurul mall-ului.
The turbulent weather has wreaked havoc on all fronts.	Vremea agitată a făcut ravagii în toate planurile.
Some places, however, do not have mosquitoes.	Unele locuri, însă, nu au țânțari.
They'll get back to me about that.	Vor reveni la mine despre asta.
The ceiling is decorated with paintings of birds.	Tavanul este decorat cu picturi cu păsări.
The king drew his sword.	Regele și-a scos sabia.
Using damp wool to stop children from crying.	Folosind lână umedă pentru a opri copiii să plângă.
Refrigerate the butter.	Pune untul la frigider.
Walking on water is impossible.	Mersul pe apă este imposibil.
People came to worship.	Oamenii veneau să se închine.
This building is the tallest in the city.	Această clădire este cea mai înaltă din oraș.
Both he and the driver were given a free hour.	Atât el, cât și șoferul au primit o oră liberă.
The tired traveler fell asleep, exhausted.	Călătorul obosit a adormit, epuizat.
Check that it covers the board evenly.	Verificați dacă acoperă placa uniform.
Who else is watching the snake?	Cine se mai uită la șarpe?
The chief officer began to scribble angrily in his notebook.	Funcționarul șef a început să mâzgălească furios în caiet.
The killer was never found.	Criminalul nu a fost niciodată găsit.
Go to bed, naughty boy!	Du-te la culcare, băiat obraznic!
The official line of the department is totally different.	Linia oficială a departamentului este total diferită.
The brook meanders gently through the bottom of a valley.	Pârâul șerpuiește ușor prin fundul unei văi.
One of the stones is shiny.	Una dintre pietre este strălucitoare.
The northern mountains offer beautiful views.	Munții din nord oferă priveliști frumoase.
Mail will be delivered separately upon request.	Poșta va fi livrată separat, conform solicitării.
This rule does not apply to foreign nationals.	Această regulă nu se aplică cetățenilor străini.
We decided not to go.	Am decis să nu mergem.
Officials will set up a working group.	Oficialii vor înființa un grup de lucru.
Many native plants are endangered.	Multe plante native sunt în pericol.
He always ate vegetables at his meals.	A mâncat mereu legume în mesele sale.
The streets were full of people, all in a hurry to work.	Străzile erau pline de oameni, toți grăbiți la muncă.
He takes a few moments to gather.	Îi face câteva clipe pentru a se aduna.
He discovered that his dreams were haunted by demons.	A descoperit că visele lui erau bântuite de demoni.
A ticket is needed.	Este nevoie de un bilet.
The car was speeding down the street, causing pedestrians to scatter.	Mașina a mers cu viteză pe stradă, făcând pietoni să se împrăștie.
She brought an umbrella with her.	A adus cu ea o umbrelă.
Earthquakes, hurricanes and many other natural disasters	Cutremurele, uraganele și alte dezastre naturale multe
According to her family, she threatened to kill him.	Potrivit familiei, ea i-a amenințat că îi va ucide.
The young woman wondered why they were so bad.	Tânăra se întreba de ce erau atât de răi.
The Lord will follow me.	Domnul mă va urma.
This building was designed with a special architectural inclination.	Această clădire a fost proiectată cu o înclinație arhitecturală specială.
The authorities were thinking about how to respond.	Autoritățile se gândeau la modul de răspuns.
The wind began to pick up speed.	Vântul a început să ia viteză.
The soldier's career was marked by success.	Cariera soldatului a fost caracterizată de succes.
Understands communication and listening skills.	Înțelege abilitățile de comunicare și ascultare.
Housing prices have fallen again after the strike.	Prețurile locuințelor au scăzut din nou după grevă.
The convict's nephews burst into tears.	Nepoții condamnatului au izbucnit în plâns.
She travels around the world.	Ea călătorește în jurul lumii.
Here's a handy chart to help you remember.	Iată o diagramă la îndemână pentru a vă ajuta să vă amintiți.
The family left for the farm early.	Familia a plecat devreme la fermă.
You can use any kind of beef in this dish.	Puteți folosi orice fel de carne de vită în acest fel de mâncare.
This culture has many musicians.	Această cultură are mulți muzicieni.
He can't escape his fate.	Nu poate scăpa de soarta lui.
The collapse of the mine sparked massive protests.	Prăbușirea minei a dat naștere unor proteste masive.
"I'm coming with you," he said.	Vin cu tine, spuse el.
There is always a third person present in a relationship.	Există întotdeauna o a treia persoană prezentă într-o relație.
The sky was full of snowflakes.	Cerul era plin de fulgi de nea.
Food security is a national priority.	Securitatea alimentară este o prioritate națională.
This paper explores the effects of intense exercise.	Această lucrare explorează efectele exercițiilor intense.
The fire was quickly extinguished by conscious firefighters.	Incendiul a fost stins rapid de pompierii conștienți.
He literally wrote the book on physics.	El a scris literalmente cartea despre fizică.
A flood swept through the territory and destroyed many houses.	O inundație a măturat teritoriul și a distrus multe case.
A road crosses this area.	Un drum străbate această zonă.
The Minister of Finance insisted on the meeting.	Ministrul de Finanțe a insistat asupra întâlnirii.
The disease has destroyed many millions of people.	Boala a distrus multe milioane de oameni.
These sea creatures are fascinating and strange.	Aceste creaturi marine sunt fascinante și ciudate.
He didn't look like the other men in the village.	Nu semăna deloc cu ceilalți bărbați din sat.
He came across a horrible truth.	A dat peste un adevăr oribil.
The plumber repaired the sink, the electrician repaired the lights.	Instalatorul a reparat chiuveta, electricianul a reparat luminile.
There were too many passengers on the bus.	Erau prea mulți pasageri în autobuz.
The river flows through a wide, flat plain.	Râul străbate o câmpie largă și plată.
Before the party, the students cleaned the common areas.	Înainte de petrecere, elevii au făcut curățenie în zonele comune.
Places of worship can be extremely complex.	Lăcașurile de cult pot fi extrem de complexe.
A score is between victory and defeat.	Un scor este între victorie și înfrângere.
From all over the world, they come to pay their respects.	Din toată lumea, vin să-și aducă omagiu.
How do you pronounce this word?	Cum să pronunți acest cuvânt?
The children splashed in the water.	Copiii s-au împroșcat în apă.
Now is the time for the nations to unite.	Acum este timpul ca națiunile să se unească.
They were interested in learning more about these ancient creatures.	Erau interesați să afle mai multe despre aceste creaturi antice.
The Sultan sent his trusted lieutenant to investigate.	Sultanul și-a trimis locotenentul de încredere să investigheze.
The concrete structures were dramatically stretched, an angular mess.	Structurile de beton au fost întinse dramatic, o mizerie unghiulară.
He's studying chemistry.	El studiază chimia.
They looked at her suspiciously.	O priviră suspicioși.
Market forces eventually led to price reductions.	Forțele pieței au dus în cele din urmă la reduceri de prețuri.
The subject was once considered taboo.	Subiectul a fost odată considerat tabu.
There was a brief silence.	Urmă o scurtă tăcere.
Look carefully at the mushroom.	Privește cu atenție ciuperca.
He carefully placed the ash chip in a bowl.	A pus cu grijă așchia de cenușă într-un castron.
My wife baked a cake.	Soția mea a copt o prăjitură.
The budget depends on everything that happens.	Bugetul depinde de orice se întâmplă.
A white limousine stopped at the curb.	O limuzină albă a oprit până la bordură.
The prosecution did not introduce evidence.	Procuratura nu a introdus probe.
He was later found not guilty.	Ulterior, s-a constatat că este nevinovat.
The rapid population growth is alarming.	Creșterea rapidă a populației este alarmantă.
Is the weather always so cold here?	Vremea este mereu atât de rece aici?
It is the oldest cathedral in the city.	Este cea mai veche catedrală a orașului.
Each item of clothing has been carefully arranged in the closet.	Fiecare articol de îmbrăcăminte a fost aranjat cu grijă în dulap.
Science now sees a multitude of uses for this oil.	Știința vede acum o multitudine de utilizări pentru acest ulei.
Investigators noticed obvious signs of violence.	Anchetatorii au observat semnele evidente de violență.
Fears of terrorist attacks and an increased military presence?	Temeri de atacuri teroriste și de o prezență militară sporită?.
Use these scissors to cut straight lines.	Folosiți aceste foarfece pentru a tăia linii drepte.
Many ancient tombs have been found in the desert.	Multe morminte antice au fost găsite în deșert.
They claim to have learned a lot about black holes.	Ei susțin că au învățat multe despre găurile negre.
She was an outcast, reported by her husband's family.	Era o proscrisă, denunțată de familia soțului ei.
The workers protested, but later stopped.	Muncitorii au protestat, dar mai târziu s-au oprit.
The sun set over the miners as they worked.	Soarele a apus peste mineri în timp ce lucrau.
A text message vibrated his phone slightly.	Un mesaj text i-a vibrat ușor telefonul.
Her face was calm and serene.	Chipul ei era calm și senin.
Each family has at least one book.	Fiecare familie deține cel puțin o carte.
The duke's estate adjoined a vast forest.	Moșia ducelui se învecina cu o pădure întinsă.
To run a marathon, you will need to train.	Pentru a alerga la maraton, va trebui să te antrenezi.
Discover all the essential ingredients	Descoperă toate ingredientele esențiale
The secret of a long life.	Secretul unei vieți lungi.
Railcars.	Vagoane operate pe șine.
Then he jumped up with terrible screams.	Apoi sări în sus cu țipete groaznice.
This chemical does not decompose.	Această substanță chimică nu se descompune.
Men deal with barricades.	Bărbații se ocupă de baricade.
The chicken is fried over an open fire.	Puiul se prăjește la foc deschis.
It was necessary to clean the car.	A fost necesar să curățați mașina.
The cottage is located just below the hill.	Cabana este situată chiar sub deal.
This city is known for its modern architecture.	Acest oraș este cunoscut pentru arhitectura sa modernă.
We live under the rule of law.	Trăim sub statul de drept.
Her jacket was purple.	Jacheta ei era purpurie.
Two people are injured.	Două persoane sunt rănite.
The principal is determined to build the new school.	Directorul este hotărât să construiască noua școală.
Professionals may be called upon to arbitrate.	Profesioniștii pot fi chemați să arbitreze.
He put his cigarette asleep in the bedroom.	Și-a stins adormit țigara în dormitor.
The trees in this region are growing rapidly.	Copacii din această regiune cresc rapid.
This city has a fairly cosmopolitan population.	Acest oraș are o populație destul de cosmopolită.
A seagull perched on a roof.	Un pescăruș cocoțat pe un acoperiș.
These people are her neighbors.	Acești oameni sunt vecinii ei.
A mysterious nomadic people, whose origins are unknown.	Un popor nomad misterios, ale cărui origini sunt necunoscute.
Twitter has said accounts will be banned for hate speech.	Twitter a declarat că conturile vor fi interzise pentru discursul instigator la ură.
However, our free time is limited.	Timpul nostru liber este însă limitat.
We rarely go downtown.	Mergem rar în centrul orașului.
He looked up at the stars.	El ridică privirea la stele.
Too many cars on the road.	Prea multe mașini pe drum.
The brand was made to be easy to read.	Marca a fost făcută pentru a fi ușor de citit.
Financial aid fueled his education.	Ajutorul financiar i-a alimentat educația.
I'll tell you everything later.	Îți voi spune totul mai târziu.
Life in two regions will be dramatically different.	Viața în două regiuni va fi dramatic diferită.
They stopped talking and everything was silent for a while.	Au încetat să mai vorbească și totul a rămas tăcut pentru o vreme.
She shook the wet snow off her clothes.	Ea a scuturat zăpada umedă de pe haine.
His intense gaze startled her.	Privirea lui intensă o tresări.
It is important for you to have a positive attitude.	Este important pentru tine să ai o atitudine pozitivă.
Poor families can't buy books.	Familiile sărace nu pot cumpăra cărți.
The men withdrew to fight again.	Bărbații s-au retras să lupte din nou.
Because he saw no hope for education.	Pentru că nu vedea nicio speranță pentru educație.
Many women in this country are happy at home.	Multe femei din această țară sunt fericite acasă.
Yes, it was painful.	Da, a fost dureros.
She poured some milk into the bowl.	Ea a turnat puțin lapte în bol.
The first settlers arrived almost three hundred years ago.	Primii coloniști au sosit acum aproape trei sute de ani.
The performance was exceptional.	Performanța a fost excepțională.
Race became important in these elections.	Rasa a devenit importantă în aceste alegeri.
The director has a warm personality.	Directorul are o personalitate caldă.
The pride of lions is their mane, not their teeth.	Mândria leilor este coama lor, nu dinții lor.
The translation proved to be a great success.	Traducerea sa dovedit a fi un mare succes.
The material was very fine woven.	Materialul a fost țesut foarte fin.
Even the most distant future is ruined by the past.	Chiar și viitorul cel mai îndepărtat este stricat de trecut.
They walked down a narrow path.	Merseră pe o potecă îngustă.
New rules and regulations hinder business.	Noile reguli și reglementări împiedică afacerile.
The children were warned to stay away.	Copiii au fost avertizați să stea departe.
She played the piano gracefully effortlessly.	Ea a cântat la pian cu grație fără efort.
The rising cost of healthcare has forced many early retirees.	Costul în creștere al asistenței medicale a forțat multe pensionări anticipate.
His left arm was amputated under his elbow.	Brațul stâng i-a fost amputat sub cot.
The highway was full of traffic.	Autostrada era plină de trafic.
A cart was stolen.	A fost furat un cărucior.
Compose a sonnet about your mother.	Compune un sonet despre mama ta.
Did you read that novel?	Ai citit acel roman?
There are a number of small subtle variations.	Există o serie de mici variații subtile.
A government census is currently underway.	În prezent este în desfășurare un recensământ guvernamental.
You will have access to me.	Vei avea acces la mine.
Grieving families gathered outside.	Familii îndurerate s-au adunat afară.
Still, they looked at the scene in front of them.	Nemişcaţi, se uitară la scena din faţa lor.
The tiger's tail whipped from side to side.	Coada tigrului se biciuia dintr-o parte în alta.
This region is known for its wineries.	Această regiune este cunoscută pentru cramele sale.
Give each one a piece of bread.	Dă-le fiecăruia câte o bucată de pâine.
No need to recycle.	Nu mai este necesar să reciclați.
We cross our fingers and pull our hair.	Ne încrucișăm degetele și ne tragem de păr.
As the bombs fell, he did his job calmly.	Pe măsură ce bombele cădeau, el și-a făcut treaba cu calm.
He broke his promise.	Și-a încălcat promisiunea.
The body of the snail was glue.	Corpul melcului era lipici.
The chips are salty and greasy.	Chipsurile sunt sărate și grase.
Members of the animal kingdom are classified.	Membrii regnului animal sunt clasificați.
This is a slow approach to problem solving.	Aceasta este o abordare lenta a rezolvarii problemelor.
The winners celebrated the long night.	Învingătorii au sărbătorit noaptea lungă.
He looked out the window.	S-a uitat pe fereastră.
The cow was wandering quietly through the pasture, gnawing at the grass.	Vaca rătăcea liniștită prin pășune, ronțăind iarbă.
This new store offers the best value around.	Acest nou magazin oferă cea mai bună valoare din jur.
Remove the meat from the pan.	Scoateți carnea din tigaie.
The day was bright and warm.	Ziua era luminoasă și caldă.
The garden is full of inherited tomatoes.	Grădina este plină de roșii de moștenire.
Do you join the conversation?	Vă alăturați conversației?
This gift arrived today!	Acest cadou a sosit astazi!
The pioneer was famous.	Pionierul era celebru.
These cars have only three wheels.	Aceste mașini au doar trei roți.
She's too weak to walk.	E prea slabă pentru a merge.
Do you want to go to town?	Vrei să mergi în oraș?
The philosopher discussed the possibility of a universal language.	Filosoful a discutat despre posibilitatea unui limbaj universal.
The declining population will create a problem.	Populația în scădere va crea o problemă.
Allowing sugar to caramelize is the key to coffee recipes.	Permiterea zahărului să se caramelizeze este cheia pentru rețetele de cafea.
A red tent stands out among the trees.	Un cort roșu iese în evidență printre copaci.
There's some food left.	A mai rămas ceva mâncare.
She arrived home late, covered in mud.	A ajuns acasă târziu, acoperită de noroi.
Clockwise movement is the dominant natural direction.	Mișcarea în sensul acelor de ceasornic este direcția dominantă naturală.
Head south, turn left at the next cross street	Mergeți spre sud, faceți stânga la următoarea intersecție.
Old traditions pass.	Vechile tradiții trec.
He had never seen such a beautiful landscape.	Nu văzuse niciodată un peisaj atât de frumos.
This protocol must be strictly observed.	Acest protocol trebuie respectat cu strictețe.
The thief knew the family was there.	Hoțul știa că familia era acolo.
A boy of twenty-one.	Un băiat de douăzeci și unu.
The law has been implemented to prevent pollution.	Legea a fost pusă în aplicare pentru a preveni poluarea.
I chose to study engineering.	Am ales să studiez ingineria.
He escaped, leaving a trail of blood.	A scăpat, lăsând în urmă o urmă de sânge.
The city's zoo is a great place to visit.	Grădina zoologică a orașului este un loc minunat de vizitat.
The shape of the river changes with the seasons.	Forma râului se schimbă odată cu anotimpurile.
These usually take less than a minute.	Acestea durează de obicei mai puțin de un minut.
We'll find out the cause of the fire soon.	În curând vom stabili cauza incendiului.
The fish floats in the water.	Peștele plutește în apă.
My next step is to go to another village.	Următorul meu pas este să merg în alt sat.
The properties are owned by the government.	Proprietățile sunt deținute de guvern.
The background was decorated with twinkling stars.	Fundalul era decorat cu stele sclipitoare.
The seriousness of the criticism cannot be proven.	Nu se poate dovedi seriozitatea criticilor.
They drank fresh orange juice.	Au băut suc proaspăt de portocale.
This is a small village not far from here.	Acesta este un sat mic, nu departe de aici.
Silver stains easily when exposed to air.	Argintul se patează ușor atunci când este expus la aer.
This novel was actually written by a man.	Acest roman a fost, de fapt, scris de un bărbat.
The carpet was expensive.	Covorul era scump.
The act was considered unconstitutional.	Actul a fost considerat neconstituțional.
Move home if you haven't learned your lesson.	Mută-te acasă dacă nu ți-ai învățat lecția.
Is it safe to drink alcohol during pregnancy?	Este sigur să consumi alcool în timpul sarcinii?
He will look for you wherever you go.	El te va căuta, oriunde ai merge.
They felt betrayed by their parents.	S-au simțit trădați de părinți.
Don raised his eyebrows.	Don ridică din sprâncene.
The artist paints using bold lines.	Artistul pictează folosind linii îndrăznețe.
Pour coconut milk.	Se toarnă lapte de cocos.
The clinic is still without proper equipment.	Clinica este încă fără echipament adecvat.
The needs are urgent, they said.	Nevoile sunt urgente, au declarat aceștia.
The discovery of the source of fresh water led to migration.	Descoperirea sursei de apă dulce a dus la migrație.
The horizon was dotted with gray buildings.	Orizontul era împrăștiat cu clădiri gri.
But if you eat too much you will gain weight.	Dar dacă mănânci prea mult te vei îngrașa.
The ox was big, strong and able to work.	Bouul era mare, puternic și apt de muncă.
A spider wove a shiny cloth.	Un păianjen a țesut o pânză strălucitoare.
The weather is uncertain.	Vremea este incertă.
He has a toothache.	Are dureri de dinți.
Their house is up a hill.	Casa lor este sus pe un deal.
They've been renovating the city center for years.	Au renovat centrul orașului de ani de zile.
The young man stood motionless like a statue.	Tânărul a rămas în picioare, nemișcat ca o statuie.
So stay close to me.	Deci stai aproape de mine.
People say that the lion is the king of beasts.	Oamenii spun că leul este regele fiarelor.
Many parents are amazed at their children's space obsession.	Mulți părinți sunt uimiți de obsesia spațială a copiilor lor.
This child has to overcome many difficulties.	Acest copil trebuie să depășească multe dificultăți.
Soldiers consider themselves professionals.	Soldații se consideră profesioniști.
The act of lying was part of his nature.	Actul de a minți făcea parte din natura lui.
We looked around.	Ne-am uitat în jur.
Democracy is only ten or fifteen years old.	Democrația are doar zece sau cincisprezece ani.
In winter, rainfall is rare.	Iarna, precipitațiile sunt rare.
The barbarians killed many people.	Barbarii au ucis mulți oameni.
Many new roads have been built here in recent years.	Multe drumuri noi au fost construite aici în ultimii ani.
The mother was alarmed by her son's behavior.	Mama a fost alarmată de comportamentul fiului ei.
He was soon surrounded by a group of female admirers.	El a fost în curând înconjurat de un grup de admiratoare feminine.
The politician pointed to the door.	Politicianul i-a arătat ușa.
A car pressed between the rollers.	O mașină presată între role.
The results of the operations are astonishing.	Rezultatele operațiunilor sunt uluitoare.
The amount of salt in the soup is appropriate.	Cantitatea de sare din supă este potrivită.
You must use this powder with the coloring agent.	Trebuie să utilizați această pudră cu agentul de colorare.
Go and sit behind her.	Du-te și stai în spatele ei.
They passed the trophy room.	Au trecut pe lângă sala de trofee.
I rushed to him, grabbing his sleeve.	M-am repezit spre el, prinzându-l de mânecă.
We need to petition for the abolition of the death penalty.	Trebuie să facem o petiție pentru abolirea pedepsei cu moartea.
He was lost at sea for three days.	A fost pierdut pe mare timp de trei zile.
The librarian was late.	Bibliotecarul întârzia.
The thought saddened her.	Gândul a întristat-o.
Smelling the unusual aroma, the woman wrinkled her nose.	Mirosind aroma neobișnuită, femeia și-a încrețit nasul.
The strong wind pulled the strands of hair from the ponytail.	Vântul puternic le-a tras șuvițe de păr din coada de cal.
In every culture, religious leaders have great influence.	În fiecare cultură, liderii religioși dețin o mare influență.
This lake is polluted.	Acest lac este poluat.
They were an unlikely pair.	Erau o pereche puțin probabilă.
I often ate oatmeal for breakfast.	Am mâncat adesea fulgi de ovăz la micul dejun.
The church bells rang merrily.	Clopotele bisericii sunau vesel.
Lower the shutter.	Coborâți oblonul.
Those cars are extremely efficient.	Acele mașini sunt extrem de eficiente.
The jar flickered and died.	Jarul a pâlpâit și a murit.
The villagers lived in fear of bandits.	Sătenii trăiau cu frica de bandiți.
The wood was damp from the rain.	Lemnul era umed din cauza ploii.
Similar systems appear to exist in nature.	Sisteme similare par să existe în natură.
The room is carpeted.	Camera este mocheta.
They arrived at the airport.	Au ajuns la aeroport.
We will make sure that this does not happen again.	Ne vom asigura că acest lucru nu se va întâmpla din nou.
This land had been a desert.	Acest pământ fusese un deșert.
Thin and angular, she looked like a doll.	Subțire și colțoasă, semăna cu o păpușă.
Suddenly, he realized it was the gun.	Deodată, și-a dat seama că era pistolul.
He was badly beaten.	A fost bătut rău.
Not far from here there is a market.	Nu departe de aici există o piață.
Her head was covered with a veil.	Capul ei era acoperit cu un voal.
He plays the guitar slowly.	El cântă încet la chitară.
She insisted that more should be done.	Ea a insistat că ar trebui făcut mai mult.
The lines of poetry are enclosed in quotation marks.	Rândurile de poezie sunt cuprinse între ghilimele.
First boil the eggs, then peel them.	Mai întâi fierbeți ouăle, apoi curățați-le de coajă.
It was too late to do anything at that moment.	Era prea târziu pentru a face ceva în acel moment.
The water snake never hits people.	Șarpele de apă nu lovește niciodată oamenii.
One week's medical leave will be sanctioned.	Concediul medical de o săptămână va fi sancționat.
His story was about an individual.	Povestea lui se referea la un individ.
We ended up fighting because we were tired.	Am ajuns să ne luptăm pentru că eram obosiți.
Paints can be used for a variety of purposes.	Vopselele pot fi folosite pentru o varietate de scopuri.
He offered his condolences as usual.	Și-a lăsat condoleanțe ca de obicei.
You should have cleaned the room.	Ar fi trebuit să faci curat în cameră.
They closed the road at night.	Au închis drumul noaptea.
The seal is engraved with the official emblem.	Sigiliul este gravat cu emblema oficială.
The creature's gaze was steady.	Privirea creaturii era constantă.
Termites are social insects.	Termitele sunt insecte sociale.
It was midnight.	Era miezul nopții.
Print these lyrics in your music book.	Imprimați aceste versuri în cartea dvs. de muzică.
The research team hopes the products will help women.	Echipa de cercetare speră că produsele vor ajuta femeile.
The public seems to be divided on this issue.	Publicul pare să fie împărțit în această problemă.
Work and sleep are both important.	Munca și somnul sunt ambele importante.
This city was known for its high level of unemployment.	Acest oraș era cunoscut pentru nivelul ridicat al șomajului.
The zoo took her to his office.	Grădina zoologică a luat-o în biroul lui.
He bought a pair of shorts from a clothing store.	Și-a cumpărat o pereche de pantaloni scurți de la un magazin de îmbrăcăminte.
The body continued to decompose in the hot tropical sun.	Cadavrul a continuat să se descompună în soarele tropical fierbinte.
Brotherhood rivalry can be intense between brothers.	Rivalitatea între frați poate fi intensă între frați.
Use a sharp knife to cut thin vegetables.	Folosiți un cuțit ascuțit pentru a tăia legumele subțiri.
The sun is burning.	Soarele arde.
The streets are easy to navigate.	Străzile sunt ușor de navigat.
For millions of people, life here would be impossible.	Pentru milioane de oameni, viața aici ar fi imposibilă.
He feels quite out of place at this party.	Se simte destul de deplasat în această petrecere.
The country is enjoying an era of economic prosperity.	Țara se bucură de o eră de prosperitate economică.
Your hair looks good.	Parul tau arata bine.
Regain your strength by walking around with food and drink.	Recăpătați-vă puterea, plimbându-vă cu mâncare și băutură.
The woman wrote down the date of the meeting.	Femeia a notat data întâlnirii.
The streets are full of life.	Străzile sunt pline de viață.
The sentence was handed down.	Sentința a fost pronunțată.
Salt is used for seasoning.	Sarea este folosită pentru condimentare.
So he recognized the fourth one immediately.	Așa că l-a recunoscut pe al patrulea imediat.
The shepherd was quite silent.	Ciobanul era destul de tăcut.
Man is by nature a nomadic animal.	Omul este prin natura sa un animal nomad.
The illustration is by two boys.	Ilustrația este a doi băieți.
The students were fed by loving parents.	Elevii au fost hrăniți de părinți iubitori.
She closed the door slightly behind her.	Ea închise ușa ușor în urma ei.
Remove weeds and dead plants from the soil.	Scoateți buruienile și plantele moarte din sol.
The mountain lion stared at the deer with an attempt.	Leul de munte se uită la căprioară cu tentativă.
She looked irritated.	Părea iritată.
There was agitation.	A urmat agitație.
Remember password?	Vă amintiți parola?
The plums were soft, sweet and juicy.	Prunele erau moi, dulci și suculente.
He argued that setting boundaries was unfair.	Acesta a susținut că stabilirea limitelor este nedreaptă.
A headache crept into his eyes.	O durere de cap s-a strecurat în ochi.
She saw her son's cruel fear.	Ea a văzut frica crudă a fiului ei.
They rode on rails, holding hands.	Călăreau pe șine, ținându-se de mână.
The stupid child annoyed his teacher.	Copilul prost și-a enervat profesorul.
The birth rate is declining as the number of people increases.	Rata natalității este în scădere pe măsură ce numărul persoanelor crește.
Do this practice for at least three to six weeks.	Faceți această practică timp de cel puțin trei până la șase săptămâni.
The teenager was crying.	Adolescentul plângea.
The grinding surface of the millstone is carved into shapes.	Suprafața de măcinare a pietrei de moară este sculptată în forme.
There are different species of lemur on the island.	Pe insula există diferite specii de lemur.
The admiral had a lot of information to share.	Amiralul avea o mulțime de informații de împărtășit.
She assured him that she would watch carefully.	Ea i-a asigurat că va urmări cu atenție.
Leave the entrails to cool.	Lăsați măruntaiele la răcit.
Gently massage the skin until it becomes soft.	Masați ușor pielea până devine moale.
These rivers have beautiful beaches.	Aceste râuri au plaje frumoase.
The fjord is famous for its rock formations.	Fiordul este renumit pentru formațiunile sale stâncoase.
We had fun.	Ne-am distrat.
She was worried about what would happen next.	Era îngrijorată de ce avea să se întâmple în continuare.
Finally, the day was rested.	În cele din urmă, ziua a fost pusă în odihnă.
The tailor was sewing a dress in a jacket.	Croitorul coasea o rochie într-o jachetă.
After lunch, she sat on her back and let her thoughts flow.	După prânz, ea s-a așezat pe spate și a lăsat gândurile să curgă.
Pour another third cup of coffee into the pan.	Turnați încă o a treia ceașcă de cafea în tigaie.
They were good at hiding their activities.	Erau pricepuți să-și ascundă activitățile.
Cells are the fundamental units of living organisms.	Celulele sunt unitățile fundamentale ale organismelor vii.
She fell in love with a perfect stranger.	S-a îndrăgostit de un străin perfect.
These problems will only get worse if we do not act.	Aceste probleme se vor agrava doar dacă nu acționăm.
The expert knows everything.	Expertul știe totul.
During peak hours, don't miss the train!	În orele de vârf, nu pierdeți trenul!
The soldiers were well prepared.	Soldații erau bine pregătiți.
The score of the film received standing ovations.	Partitura filmului a primit ovație în picioare.
Good learning!	Învățare bună!
A wound causes painful bleeding.	O rană provoacă sângerare dureroasă.
In this study, philosophers discussed the absolute truth.	În acest studiu, filozofii au discutat despre adevărul absolut.
A poppy plant.	O plantă din familia macului.
Take the time to get to know him.	Fă-ți timp să-l cunoști.
Two of the children threw snowballs at the window.	Doi dintre copii au aruncat cu bulgări de zăpadă în geamul ferestrei.
The bus stops here once the time is up.	Autobuzul oprește aici odată ce a trecut ora.
The sages were pleased with this explanation.	Înțelepții au fost mulțumiți de această explicație.
The program covers both the public and private sectors.	Programul acoperă atât sectorul public, cât și cel privat.
The scheme should help the poorest families.	Schema ar trebui să ajute familiile cele mai sărace.
Eighty percent of people suffer from poor sleep.	Optzeci la sută dintre oameni suferă de un somn prost.
Try your finger until it mixes.	Încercați degetul până se amestecă.
The body was found a few miles away.	Cadavrul a fost găsit la câțiva kilometri distanță.
Easy to make friends.	Ușor ca să-ți faci prieteni.
He quickly got bored with the routine.	S-a plictisit repede de rutină.
Children's education is free.	Educația copiilor este gratuită.
The children were delighted with their rock show.	Copiii au fost încântați de spectacolul lor rock.
This makes it easier for the trader.	Acest lucru îl face mai ușor pentru comerciant.
His whole life changed in a moment of panic.	Întreaga lui viață s-a schimbat într-un moment de panică.
Volunteers collected all the garbage.	Voluntarii au adunat tot gunoiul.
The stars were hot as coal.	Stelele erau fierbinți ca cărbunii.
The boat sank in a storm.	Barca s-a scufundat în furtună.
It's a good place for a picnic.	Este un loc bun pentru picnic.
The installer carefully examined everything before starting work.	Instalatorul a examinat totul cu atenție înainte de a începe lucrul.
I skipped breakfast this morning.	Am sărit peste micul dejun azi dimineață.
She stopped looking away.	Ea a încetat să privească în altă parte.
Are we going to the movies?	Mergem la cinema?
The gas company could not respond quickly.	Compania de gaz nu a putut să răspundă rapid.
Aliens exist.	Extratereștrii există.
A disciple of the sorcerer woven a spell.	Un discipol al vrăjitorului a țesut o vrajă.
This region usually suffers from flooding.	Această regiune suferă de obicei de inundații.
They used to bring food to the sick.	Obișnuiau să aducă mâncare bolnavilor.
The actress played a new role.	Actrița a jucat într-un nou rol.
After the tsunami, the water was still cloudy.	După tsunami, apa era încă tulbure.
The government ensures that campus security is secure.	Guvernul se asigură că securitatea campusului este sigură.
Raise money to fund another war.	Adună bani pentru a finanța un alt război.
The crisis has been going on for years.	Criza persistă de ani de zile.
There are rumors that he is thinking of leaving.	Au apărut zvonuri că se gândește să plece.
I was silent.	Am tăcut.
Start a vegetable garden.	Începeți o grădină de legume.
Failure is a possibility.	Eșecul este o posibilitate.
During the night, the group stayed up late, playing cards.	În timpul nopții, grupul a stat până târziu, jucând cărți.
How much will it cost to travel by train?	Cât va costa călătoria cu trenul?
Legend has it that the road contained gold.	Legenda spunea că drumul conținea aur.
Thousands of children are being sent to boarding schools.	Mii de copii sunt trimiși la școli-internat.
What do you think of this book?	Ce parere aveti de aceasta carte?
The trend continued.	Tendința a continuat.
This country needed a strong army.	Această țară avea nevoie de o armată puternică.
She fought hard for the glory of her family.	Ea a luptat din greu pentru gloria familiei sale.
She had already painted her hands.	Ea își pictase deja mâinile.
Students must go to class.	Elevii trebuie să meargă la clasă.
The people of the region are important.	Locuitorii regiunii sunt importanți.
Excuse me for a moment?	Mă scuzați un moment?
He tells me everything.	El îmi spune totul.
The army had clearly outnumbered the opposition.	Armata depășise clar opoziția.
But many diners were unimpressed.	Dar mulți meseni au rămas neimpresionați.
Let's eat while it's still hot.	Să mâncăm cât este încă cald.
The fur died a day later.	Blana a murit după o zi.
The poor and many young people are also excluded.	Sunt excluși și cei săraci și mulți tineri.
This individual was good at field sports.	Acest individ era priceput în sporturile de teren.
The day was warm, but so was she.	Ziua era caldă, dar și ea la fel.
Think about putting the oven on low heat.	Gândiți-vă să puneți cuptorul la foc mic.
He hated physical violence, but it seemed thrilling.	Detesta violența fizică, dar i se părea palpitant.
The device, which detects intruders, was installed last year.	Dispozitivul, care detectează intrușii, a fost instalat anul trecut.
This is a good place to build a house.	Aceasta este o locație bună pentru a construi casa.
So people started looking for a new land.	Așa că oamenii au început să caute un nou pământ.
Nobody uses their mobile phones here.	Nimeni nu își folosește telefoanele mobile aici.
He came across a group of sheep grazing in peace.	A dat peste un grup de oi care pășteau în pace.
A well-rested mind is a healthy mind.	O minte bine odihnită este o minte sănătoasă.
The party is over.	Petrecerea s-a terminat.
The mountains around the lake were rocky.	Munții din jurul lacului erau stâncoși.
A circle is bounded by its diameter.	Un cerc este delimitat de diametrul său.
Several people drove to work.	Mai mulți oameni au condus la muncă.
Authorities have launched charges against the government.	Autoritățile au lansat acuzații împotriva guvernului.
He played the keyboard from dawn to dusk.	A cântat la tastatură din zori până în amurg.
Then the news team started making frivolous requests.	Apoi, echipa de știri a început să facă cereri frivole.
One job is no better than the other.	Un loc de muncă nu este mai bun decât celălalt.
Our country is largely an agricultural economy.	Țara noastră este în mare parte o economie agricolă.
The house has four rooms.	Casa are patru camere.
The man began to shout angrily.	Bărbatul a început să strige furios.
The dialogue has been interrupted.	Dialogul a fost întrerupt.
The uterine wall is very thick.	Peretele uterin este foarte gros.
The glass can be washed.	Sticla se poate spala.
This area, formerly a swamp, is now heavily cultivated.	Această zonă, anterior mlaștină, este acum intens cultivată.
A piece of boned meat.	O bucată de carne dezosată.
The moon looks big tonight.	Luna pare mare în seara asta.
The rains made the river rise.	Ploile au făcut să se ridice râul.
My wallet was stolen yesterday!	Portofelul mi-a fost furat ieri!
No one believed his stories.	Nimeni nu a crezut poveștile lui.
It tends to mix colors a lot.	Ea tinde să amestece foarte mult culorile.
The lecture was long and difficult.	Prelegerea a fost lungă și dificilă.
In large families, age differences between siblings are normal.	În familiile numeroase, diferențele de vârstă între frați sunt normale.
The building is famous and has a long history.	Clădirea este faimoasă și are o istorie lungă.
The clothes they wore had been very distinctive.	Îmbrăcămintea pe care o purtau fusese foarte distinctă.
She opened her mouth to protest.	Ea deschise gura să protesteze.
She is the patron saint of the blind.	Ea este patronul orbilor.
Fears that something might go wrong never end.	Temerile că ceva ar putea merge prost nu se termină niciodată.
The runaway cows were brought to the heels.	Vacile fugare au fost aduse la călcâi.
The smell is good, but the taste is slightly bitter.	Mirosul este bun, dar gustul este ușor amar.
Be careful not to get corrupted.	Ai grijă să nu devii corupt.
Things moved really fast after that.	Lucrurile s-au mișcat cu adevărat repede după aceea.
This is a very important book.	Aceasta este o carte foarte importantă.
There are several ways to classify countries.	Există mai multe moduri de a clasifica țările.
First, you need to mix the sugar and flour.	În primul rând, trebuie să amestecați zahărul și făina.
Her hair was running down her forehead.	Părul îi trecea puternic pe frunte.
Work quickly to prevent the spread of this fire.	Lucrați rapid pentru a preveni răspândirea acestui incendiu.
After a difficult journey, they reached their destination.	După o călătorie dificilă, au ajuns la destinație.
She was in that chair.	Ea era pe acel scaun.
A shower is necessary for good health.	Un duș este necesar pentru o sănătate bună.
Here's the ferry schedule.	Iată programul feribotului.
A street fair takes place here every year.	Un târg stradal are loc aici în fiecare an.
Politicians are motivated by power.	Politicienii sunt motivați de putere.
Companies can use their workers as they please.	Companiile își pot folosi lucrătorii după bunul plac.
The streams are drying up.	Pâraiele se usucă.
What you need to do is explained in the manual.	Ceea ce trebuie să faceți este explicat în manual.
The schools in this village had to close.	Școlile din acest sat au trebuit să se închidă.
Some families have large properties.	Unele familii au proprietăți mari.
They remained friends until the old man died.	Au rămas prieteni până când bătrânul a murit.
A wave of dizziness swept over him.	Un val de amețeală îl cuprinse.
Join them if you want.	Alăturați-vă lor dacă doriți.
The forest thickened during the night.	Pădurea s-a dens în timpul nopții.
The landscape is swampy and tidal	Peisajul este mlăștinos și de maree
A glass of water will quench your thirst.	Un pahar cu apă îți va potoli setea.
The ruins are impressive.	Ruinele sunt impresionante.
My room is dusty, the floor is uneven.	Camera mea este prăfuită, podeaua este neuniformă.
A colony of bees was discovered in a forest.	O colonie de albine a fost descoperită într-o pădure.
Copper is widely used in the construction of electrical appliances.	Cuprul este utilizat pe scară largă în construcția de aparate electrice.
This road becomes flooded during the rainy season.	Acest drum devine inundat în timpul sezonului ploios.
Children under the age of five should not use the microwave.	Copiii sub cinci ani nu ar trebui să folosească cuptorul cu microunde.
A certain floating island was created by a volcanic eruption.	O anumită insulă plutitoare a fost creată de o erupție vulcanică.
It literally shakes.	Tremura literalmente.
Urban sprawl has grown rapidly in recent years.	Expansiunea urbană a crescut rapid în ultimii ani.
He has an urgent appointment.	Are o programare urgentă.
The direct effects of the explosion destroyed everything.	Efectele directe ale exploziei au distrus totul.
Fractures appeared on the surface.	Au apărut fracturi la suprafață.
He plans to write a book about his life.	Plănuiește să scrie o carte despre viața lui.
It's a cafe.	Este o cafenea.
Claudio traveled day and night to attend the conference.	Claudio a călătorit zi și noapte pentru a participa la conferință.
Training helps soldiers to act quickly under stress.	Antrenamentul îi ajută pe soldați să acționeze rapid în condiții de stres.
She wrapped her arms around him.	Ea și-a cuprins brațele în jurul ei.
He never raised his head.	Nu și-a ridicat niciodată capul.
It's been a year since then.	A trecut un an de atunci.
Many parents expressed concern.	Mulți părinți și-au exprimat îngrijorarea.
Make sure you put out the candles.	Asigurați-vă că stingeți lumânările.
Where did you go?	Unde te-ai dus?
The birds fly south in the winter.	Păsările zboară spre sud în timpul iernii.
He practiced his smile in front of the mirror.	În fața oglinzii și-a exersat zâmbetul.
To combat boredom, he started walking.	Pentru a combate plictiseala, a început să meargă.
Old glass bottles rattled off the shelf.	Sticle vechi de sticlă zdrăngăneau de pe raft.
It was a strange sight.	A fost o priveliște ciudată.
The school gym is under construction.	Sala de sport a școlii este în construcție.
Bacon is a popular meat for breakfast.	Baconul este o carne populară pentru micul dejun.
Surrogate mothers are in high demand.	Mamele surogat sunt la mare căutare.
My daughter laughs at the thought of going to school.	Fiica mea râde la gândul că merge la școală.
The second approach involves the use of the vaccine.	A doua abordare implică utilizarea vaccinului.
Let's meditate together.	Să medităm împreună.
The water of the stream was clear and cold.	Apa pârâului era limpede și rece.
His first job was at a local newspaper.	Primul său loc de muncă a fost la un ziar local.
Heavy rains have fallen in the province.	În provincie au căzut ploi abundente.
Back and forth, the pendulum swayed.	Înainte și înapoi, pendulul se legăna.
Give your children a good start in life.	Oferă copiilor tăi un început bun în viață.
Her contemporaries listed her as one of the greatest authors	Contemporanii ei au enumerat-o drept unul dintre cei mai mari autori
The hungry guests attacked the table with gusto.	Oaspeții înfometați au atacat masa cu poftă.
Two owners exploded due to the dispute.	Doi proprietari au explodat din cauza disputei.
The ice melts faster if you use hot water.	Gheața s-a topit mai repede dacă folosești apă caldă.
The timber was used to make the furniture.	Cheresteaua a fost folosită la fabricarea mobilierului.
Radio waves travel at the speed of light.	Undele radio circulă cu viteza luminii.
Wind turbines have been on the drawing board for decades.	Turbinele eoliene au fost pe masa de desen de zeci de ani.
Don't pay attention, it's not worth listening to.	Nu băga în seamă, nu merită ascultat.
Slowly throw the snow over the row of plants.	Aruncă zăpada peste rândul de plante, încet.
Don't be afraid to make mistakes.	Nu vă fie frică să faceți greșeli.
He was said to be suffering from epilepsy.	Se spunea că suferea de epilepsie.
We know a little more about this queen.	Știm puțin mai multe despre această regină.
He stuck an olive in his mouth.	Și-a înfipt o măsline în gură.
She helped the hives thrive.	Ea a ajutat stupii să prospere.
He raised his arms as if praying.	Și-a ridicat brațele, parcă s-ar fi rugat.
She gets a job at the local bakery.	Ea primește un loc de muncă la brutăria locală.
Neither the government nor the industry was prepared.	Nici guvernul, nici industria nu au fost pregătite.
He left, wondering how this man had become.	A plecat, întrebându-se cum devenise acest om.
The bread was soft and warm.	Pâinea era moale și caldă.
A dotted line marks the border.	O linie punctată marchează granița.
So he decided to take an oil painting class.	Așa că a decis să urmeze un curs de pictură în ulei.
We need to install a more efficient ventilation system.	Trebuie să instalăm un sistem de ventilație mai eficient.
Take a handkerchief and dab your nose.	Ia o batistă și tamponează-ți nasul.
Some animals are better at climbing trees than others.	Unele animale sunt mai bune decât altele la catarare în copaci.
Animals are important in this world.	Animalele sunt importante în această lume.
He was eventually arrested.	În cele din urmă a fost arestat.
A city that prospered from trade.	Un oraș care a prosperat din comerț.
The farmer regularly feeds his pigs.	Fermierul își hrănește regulat porcii.
This chair is ready for its new owner.	Acest scaun este gata pentru noul său proprietar.
He was getting richer every day.	El devenea din ce în ce mai bogat pe zi ce trece.
The nearby lake was famous for its fish.	Lacul din apropiere era renumit pentru peștele său.
This topic is usually for good discussion.	Acest subiect este de obicei pentru o discuție bună.
They studied the map diligently.	Au studiat cu sârguință harta.
She was attacked without warning.	A fost atacată fără avertisment.
He wanted to make a good impression on his visitors.	Voia să facă o impresie bună vizitatorilor săi.
The house was on three acres of land.	Casa era pe trei acri de teren.
Some neighbors think we should remove the stone.	Unii vecini cred că ar trebui să scoatem piatra.
Seeing him in the hall, she rushed towards him.	Văzându-l în sală, se repezi spre el.
All modes of transport will be available.	Toate modurile de transport vor fi disponibile.
He is driven by pure greed.	El este condus de lăcomia pură.
A straight razor is easy to sharpen.	Un aparat de ras drept este ușor de ascuțit.
Many living things need water to survive.	Multe viețuitoare au nevoie de apă pentru a supraviețui.
The boy hummed the song as he walked.	Băiatul fredona melodia în timp ce mergea.
Their homes were clogged with poverty.	Casele lor erau înfundate în sărăcie.
Determining the facts about pollution is difficult.	Determinarea faptelor despre poluare este dificilă.
It moves in a male clique.	Se mișcă într-o clică masculină.
I was absolutely positive.	Am fost absolut pozitiv.
They tried to thwart his plan.	Au încercat să-i zădărnicească planul.
A delicious meal was followed by a wild party.	O masă delicioasă a fost urmată de o petrecere sălbatică.
The guards were ordered to open fire.	Gardienii au primit ordin să deschidă focul.
The medical school is fifteen minutes away.	Facultatea de medicină este la cincisprezece minute.
It was a fruitful partnership.	A fost un parteneriat fructuos.
The money he earned was not significant.	Banii pe care i-a câștigat nu au fost semnificativi.
The waves were barely noticeable, so the coast was clear.	Valurile abia erau perceptibile, așa că coasta era senină.
Leave, or you'll miss the plane.	Pleacă, sau vei pierde avionul.
You shouldn't eat so many red beans.	Nu ar trebui să mănânci atât de multă fasole roșie.
The road to enlightenment is long and difficult.	Drumul către iluminare este lung și dificil.
The waves pounding the shore.	Valurile bătând ușor malul.
Parents can train their children to be kind.	Părinții pot antrena copiii să fie amabili.
So the taste and smell will not be disturbed.	Deci gustul și mirosul nu vor fi deranjate.
the lion's roar was the loudest.	vuietul leului a fost cel mai aprig.
He was trying to figure out the answer in his head.	Încerca să calculeze răspunsul în capul lui.
You'll find it in the library.	O vei găsi în bibliotecă.
This product can be upgraded according to customer needs.	Acest produs poate fi modernizat în funcție de nevoile clientului.
The fax machine is defective.	Aparatul de fax este defect.
She paused.	Ea a făcut o pauză.
The living are fed by the dead.	Cei vii sunt hrăniți de morți.
This water is cloudy.	Această apă este tulbure.
Now, before we begin, let us say a prayer.	Acum, înainte de a începe, să facem o rugăciune.
The monk referred to a scroll.	Călugărul s-a referit la un sul.
Her suit was wrinkled and her clothes were worn.	Costumul îi era șifonat și hainele purtate.
The market is quite liberal.	Piața este destul de liberală.
Yesterday he visited the famous temple.	Ieri a vizitat faimosul templu.
He criticized the government.	A criticat guvernul.
His friends enticed him to go to the party.	Prietenii lui l-au ademenit să meargă la petrecere.
The coastline was dotted with many small islands.	Linia de coastă era presărată cu multe insule mici.
Make rice, they help prevent soil erosion.	Faceți orez, ele ajută la prevenirea erodării solului.
You can use a damp cloth to clean them.	Puteți folosi o cârpă umedă pentru a le curăța.
Vermonters are known for their frugality.	Vermonterii sunt cunoscuți pentru frugalitatea lor.
Traffic, as it is known, is incredibly important.	Traficul, așa cum se știe, este incredibil de important.
The patient lost weight quickly.	Pacientul a slăbit rapid.
Fear takes many forms in this world.	Frica ia multe forme în această lume.
Scientists continue to study earthquakes.	Oamenii de știință continuă să studieze cutremure.
The country is flooded with refugees.	Țara este inundată de refugiați.
The speaker advised readers to include this in our readings.	Vorbitorul i-a sfătuit pe cititori să includă acest lucru în lecturile noastre.
Flirtations occasionally explode in outrageous gossip.	Flirturile explodează ocazional în bârfe scandaloase.
The coffee cooled and the cream thickened.	Cafeaua s-a răcit, iar crema s-a îngroșat.
People living in this region face many difficulties.	Oamenii care trăiesc în această regiune se confruntă cu multe greutăți.
He raised an objection to the law.	A ridicat o obiecție la lege.
The history of salt production therefore follows two paths.	Istoria producției de sare urmează, așadar, două căi.
The maple syrup was completely spoiled.	Siropul de arțar se stricase complet.
The blind man spoke steadfastly.	Orbul vorbea neclintit.
Apply a little face cream on the cheeks.	Aplicați puțină cremă de față pe obraji.
Two brothers inherited their father's property.	Doi frați au moștenit averea tatălui lor.
Our country is facing problems such as environmental pollution.	Țara noastră se confruntă cu probleme precum poluarea mediului.
This whole thing is out of control.	Toată treaba asta e scăpată de sub control.
Are you going to swim?	Ai de gând să înoți?
I choose to stay home.	Aleg să rămân în casă.
Two men were sitting next to that strange machine.	Doi bărbați stăteau lângă acea mașinărie ciudată.
None of the teams committed many fouls.	Niciuna dintre echipe nu a comis multe faulturi.
There are comments on almost every page.	Există comentarii pe aproape fiecare pagină.
You just wanted to smoke.	Ai vrut doar să fumezi.
She capitalized on the power of the sun.	Ea a valorificat puterea soarelui.
Use fresh chicken to make this dish.	Utilizați pui proaspăt pentru a face acest fel de mâncare.
It is important for people to avoid mosquito bites.	Este important ca oamenii să evite mușcăturile de țânțari.
The time has finally come.	În sfârșit a sosit momentul.
A lone bird nibbled on a fallen branch.	O pasăre singuratică a ciugulit o creangă căzută.
The leader therefore resorted to negotiation.	Liderul a recurs deci la negociere.
You have to do this every day.	Trebuie să faci asta în fiecare zi.
Reporters were waiting impatiently for an answer.	Reporterii aşteptau, nerăbdători să primească un răspuns.
You will never leave her alone.	Nu o vei lăsa niciodată singură.
The voice was calm.	Vocea era calmă.
The little girl invented a game.	Fetița și-a inventat un joc.
Their claim is false.	Afirmația lor este falsă.
Authorities distributed free food stamps.	Autoritățile au distribuit cupoane de mâncare gratuit.
Among them are anchovies, capers and olives.	Printre ale ei se numără hamsii, capere și măsline.
Lower taxes have encouraged business.	Taxele mai mici au încurajat afacerile.
They have a deep affection for their canine companions.	Au o afecțiune profundă pentru tovarășii lor canini.
Some children believe that magic exists.	Unii copii cred că magia există.
He found the mining town deserted and fled.	A găsit orașul minier pustiu și a fugit.
Serrated rocks are in sharp corners.	Stânci zimțate se află în colțuri ascuțite.
Many saw this as an affront.	Mulți au văzut asta ca pe un afront.
Water has been missing everywhere this summer.	Apa a lipsit peste tot în această vară.
This huge island is uninhabited.	Această insulă imensă este nelocuită.
They often meet at conventions.	Se întâlnesc adesea la convenții.
The petals of the rose fell to the ground.	Petalele trandafirului au căzut la pământ.
Because the car is attached to the wall, it is secure.	Deoarece mașina este atașată de perete, este sigură.
The young man let out a long whistle of appreciation.	Tânărul a scos un fluier lung de apreciere.
The skin of this creature is hard, thick and scaly.	Pielea acestei creaturi este dură, groasă și solzoasă.
The mood will be gloomy.	Starea de spirit va fi sumbră.
She consulted a calendar.	Ea a consultat un calendar.
Another popular pastime is walking on the beach.	O altă distracție populară este mersul pe plajă.
In fact, this has hampered the implementation of their reforms.	De fapt, acest lucru a împiedicat implementarea reformelor lor.
Contradictory evidence on the effects of alcohol consumption.	Dovezi contradictorii cu privire la efectele consumului de alcool.
James was as tall as his father.	James era la fel de înalt ca tatăl său.
He felt his fingers wrap around him.	Își simți degetele încolăcindu-se în jurul lui.
The painting was refined.	Pictura era rafinata.
Mother's intuitions are seldom wrong.	Intuițiile mamei sunt rareori greșite.
The capital is also a vast, vast metropolis.	Capitala, de asemenea, este o metropolă vastă, întinsă.
Panda eats bamboo all day.	Panda mănâncă bambus toată ziua.
We admire his strength.	Îi admirăm puterea.
The clouds were darkening the moon.	Norii întunecau luna.
The state has imposed price caps and registration restrictions.	Statul a impus plafoane de preț și restricții de înregistrare.
Power plants are green and run on nuclear power.	Centralele electrice sunt verzi și funcționează cu energie nucleară.
The teacher solved the puzzle.	Profesorul a rezolvat puzzle-ul.
We need to plant more trees.	Trebuie să plantăm mai mulți copaci.
These symbols allow us to communicate.	Aceste simboluri ne permit să comunicăm.
The new rules prevent anyone from abusing immigrants.	Noile reguli împiedică pe oricine să abuzeze de imigranți.
This is an arbitrary rule, he said.	Aceasta este o regulă arbitrară, a spus el.
The beach was crowded this afternoon.	Plaja a fost aglomerată în această după-amiază.
The glass was thick.	Geamul era gros.
They are deep in the mountains.	Sunt adânci în munți.
Pollen befriends the moon.	Polenul se împrietenește cu luna.
Finely chop the garlic.	Tocați mărunt usturoiul.
I put down the newspapers and listened	Am pus jos ziarele și am ascultat
Let it boil for an hour.	Se lasă să fiarbă o oră.
He waited patiently for the students to finish their final exams.	A așteptat cu răbdare când studenții își terminau examenele finale.
Government policy has sparked a fiscal riot.	Politica guvernului a provocat o revoltă fiscală.
The water tower drew water from the river.	Turnul de apă a tras apa din râu.
Finally, the dream came true.	În cele din urmă, visul s-a împlinit.
For several years, this country has been buying coffee beans from abroad.	De câțiva ani, această țară a cumpărat boabe de cafea din străinătate.
He is determined to win at all costs.	Este hotărât să câștige cu orice preț.
After her husband's death, she learned to garden.	După moartea soțului ei, a învățat să facă grădină.
The weather was gloomy.	Vremea era sumbră.
This river flows under the city.	Acest râu curge pe sub oraș.
The yolk is made up of white and moral substance.	Gălbenușul este format din substanță albă și morală.
There was no police in sight.	Nu era poliție la vedere.
The drink is poured into a glass.	Băutura se toarnă într-un pahar.
Someone was waiting for her.	Cineva o aștepta.
All complaints should be addressed to our headquarters.	Toate reclamațiile trebuie adresate sediului nostru central.
The suitcase was too heavy.	Valiza era prea grea.
The exercise turned out to be somewhat painful.	Exercițiul s-a dovedit a fi oarecum dureros.
Take this medicine.	Ia acest medicament.
The university offers a wide variety of courses.	Universitatea oferă o mare varietate de cursuri.
The school is large, but the classes are small.	Școala este vastă, dar clasele sunt mici.
Humans are without a doubt the most intelligent tool that uses species.	Oamenii sunt, fără îndoială, cel mai inteligent instrument care folosește specii.
That street has many cafes and restaurants.	Strada aceea are multe cafenele și restaurante.
Some schools take students on visits to foreign countries.	Unele școli iau elevii în vizite în țări străine.
Please keep your hands inside the tram at all times.	Vă rugăm să țineți mâinile în interiorul tramvaiului tot timpul.
His doctor advised him to exercise.	Medicul lui l-a sfătuit să facă mișcare.
Think of children!	Gandeste-te la copii!
The lawn was always damp, the grass blackened.	Întotdeauna, gazonul era umed, iarba înnegrită.
This animal shows intelligence.	Acest animal dă dovadă de inteligență.
Give the monkey the nuts.	Dați alunele maimuței.
Many employees complained bitterly.	Mulți angajați s-au plâns cu amărăciune.
A familiar face is reassuring when faced with a stressful situation.	O față familiară este liniștitoare atunci când se confruntă cu o situație stresantă.
Makaravilakku,	Makaravilakku,
The accused man fled to his villa.	Bărbatul acuzat a fugit la vila sa.
He let out a sigh of frustration.	A scos un oftat de frustrare.
The team met today for a match.	Echipa s-a întâlnit astăzi pentru un meci.
She squeezed the napkin.	Ea strânse șervețelul.
He kicked the cat out.	A dat pisica afară.
Her gaze landed on the small, mysterious object.	Privirea ei a aterizat asupra obiectului mic, misterios.
During dinner, the young couple had an awkward silence.	În timpul cinei, tânărul cuplu a avut o tăcere incomodă.
The firefighter rushed into the burning building.	Pompierul s-a repezit în clădirea în flăcări.
Please submit completed forms by next weekend.	Vă rugăm să predați formularele completate până la weekendul viitor.
The mountain got its name from its dark peak.	Muntele și-a primit numele de la vârful său de culoare închisă.
They all worked together as a team.	Toți au lucrat împreună ca o echipă.
There was so much to do!	Erau atât de multe de făcut!
Cycads chirp loudly.	Cicadale ciripesc tare.
They turned off the lights and went to bed.	Au stins luminile și s-au dus la culcare.
It was discovered during a language study of the language.	A fost descoperit în timpul unui studiu lingvistic al limbii.
You opened the door and there were two people there.	Ai deschis ușa și erau doi oameni acolo.
She experienced a wide range of emotions.	Ea a experimentat o gamă largă de emoții.
False news, bigotry, disappointment in interviews.	Știri false, bigotism, dezamăgire a interviurilor.
Divide the biscuits into four.	Împărțiți biscuiții în patru.
The pain was becoming unbearable.	Durerea devenea insuportabilă.
In the wild, animals usually eat other animals to survive.	În sălbăticie, animalele mănâncă de obicei alte animale pentru a supraviețui.
We'll do the shopping for you.	Vom face cumpărăturile pentru tine.
The thymus is a chest organ.	Timusul este un organ din piept.
The ruling family was very aggressive.	Familia conducătoare a fost foarte agresivă.
Many houses are poorly ventilated.	Multe case sunt slab ventilate.
He was a regular visitor to the pub.	Era un vizitator obișnuit la cârciumă.
Lapps traditionally use snowshoes in the winter.	Laponii folosesc în mod tradițional rachetele de zăpadă iarna.
Not too high, not too low.	Nici prea sus, nici prea jos.
The local weather forecast said it would snow today.	Prognoza meteo locală spunea că astăzi va fi ninsoare.
The students visited the building this week.	Elevii au vizitat clădirea în această săptămână.
This leather jacket was made of cowhide.	Această geacă de piele a fost făcută din piele de vacă.
Make sure your pants are dry.	Asigurați-vă că pantalonii sunt bine uscați.
We joked with each other.	Ne-am glumit unul cu celălalt.
These trees are planted in rows.	Acești copaci sunt plantați în rânduri.
It's radioactive, so it probably shouldn't be used.	Este radioactiv, deci probabil că nu ar trebui folosit.
The poet wrote wonderfully beautiful songs.	Poetul a scris cântece minunat de frumoase.
He saw something moving in the kitchen	A văzut ceva mișcându-se în bucătărie
Those people lived in fear of the wolf.	Acei oameni trăiau cu frica de lup.
A large fire destroyed much of the city.	Un mare incendiu a distrus o mare parte a orașului.
Leeches can inject chemicals into people.	Lipitorile pot injecta substanțe chimice în oameni.
If you are cut, use antiseptic.	Dacă ești tăiat, folosește antiseptic.
The evacuation decision was made.	S-a luat decizia de evacuare.
A type of plant that is believed to have mystical qualities.	Un tip de plantă despre care se crede că are calități mistice.
She screamed when she saw the spider.	Ea a țipat când a văzut păianjenul.
He slowly adds the oil to the pan.	El adaugă încet uleiul în tigaie.
The fifth glass is blue.	A cincea de sticlă este albastră.
He hadn't eaten a decent meal in days.	Nu mai mâncase o masă decentă de câteva zile.
The old woman sighed in exasperation.	Bătrâna oftă exasperată.
I can't stay in the company.	Nu pot sta în companie.
We waited patiently for the car.	Ne-am așteptat cu răbdare mașina.
The bakery is a popular place for tourists.	Brutăria este un loc popular pentru turiști.
She was overjoyed to be reunited with her family.	A simțit o mare bucurie să se reîntâlnească cu familia ei.
This painting shows the artist as a young man.	Acest tablou îl arată pe artist ca un tânăr.
A combination of these two elements will form molecules.	O combinație a acestor două elemente va forma molecule.
We can't talk about that here.	Nu putem discuta despre asta aici.
The height of the mountain is maintained throughout the year.	Înălțimea muntelui se menține pe tot parcursul anului.
J egre argued for the elimination of tariffs.	J egre a argumentat pentru eliminarea tarifelor.
Let them know, he thought.	Lasă-i să-și dea seama, se gândi el.
Tell everyone to stay calm!	Spune-le tuturor să rămână calmi!
The outbreak started under control.	Focarul a început sub control.
Rising sea levels will threaten many of the world's cities.	Creșterea nivelului mării va amenința multe dintre orașele lumii.
Steer the sailboat in the wind.	Dirijați barca cu pânze în vânt.
Cyclists should form convoys to protect themselves.	Bicicliștii ar trebui să formeze convoai pentru a se proteja.
The receiver of the phone touched his ear with a metallic bang.	Receptorul telefonului i-a atins urechea cu un pocnit metalic.
The cop isn't wasting his time.	Polițistul nu pierde timpul.
Live long!	Să trăiești mult!
The prince and his father were very similar.	Prințul și tatăl său semănau foarte mult.
Some houses have roof gardens.	Unele case au grădini pe acoperiș.
The steps have been tested for many generations.	Pașii au fost testați de multe generații.
Use this sketch to organize your work.	Utilizați această schiță pentru a vă organiza lucrarea.
Lower taxes stimulate growth.	Taxele mai mici stimulează creșterea.
The investigator had a number of questions about	Anchetatorul a avut o serie de întrebări despre
The ticket inspector was friendly.	Inspectorul de bilete a fost prietenos.
She was awakened before the alarm clock rang.	A fost trezită înainte să sune ceasul deșteptător.
The locomotive stopped while the driver fled.	Locomotiva s-a oprit în timp ce mecanicul a fugit.
Raising taxes for the rich would benefit the poor.	Creșterea taxelor pentru cei bogați ar aduce beneficii celor săraci.
It is generally believed that people are intelligent.	În general, se crede că oamenii sunt inteligenți.
The curtain rose slowly on the stage.	Cortina se ridică încet pe scenă.
The snake was as thick as a pencil.	Șarpele era gros ca un creion.
The deformed face of the merchant drove him away.	Chipul deformat al comerciantului l-a dat departe.
Yours must be a problem.	A ta trebuie să fie o problemă.
He brought me some blueberries.	Mi-a adus niște afine.
He could smell the wet dog's hair on the couch.	A simțit mirosul părului umed de câine lipit de canapea.
There are several types of capital.	Există mai multe tipuri de capital.
I hired five waiters for my mission.	Am angajat cinci chelneri pentru misiunea mea.
The secluded nature of armadillo is well adapted to desert life.	Natura retrasă a armadillo-ului este bine adaptată vieții din deșert.
All the paths led to the river.	Toate potecile duceau la râu.
This topic requires discussion.	Acest subiect cere discutii.
They invited their friends to dinner.	Au invitat prietenii la cină.
They are the best area to look for oil.	Sunt cea mai bună zonă pentru a căuta ulei.
Norman lived in a small village not far from here.	Norman locuia într-un sat mic, nu departe de aici.
The musicians offered several passionate shows	Muzicienii au oferit mai multe spectacole pasionale
Return the shirt to the store for a full refund.	Returnați cămașa la magazin pentru o rambursare completă.
We long for peace, but we cannot live without war.	Tânjim după pace, dar nu putem trăi fără război.
The music had a spiritual dimension.	Muzica avea o dimensiune spirituală.
Its staff is led by the Prime Minister.	Personalul său este condus de prim-ministru.
The engineer was very pleased with the project.	Inginerul a fost foarte încântat de proiect.
Elephants have long been a prized commodity.	Elefanții au fost de mult timp o marfă prețuită.
Many amazing things happened during this remarkable war.	Multe lucruri uimitoare s-au întâmplat în timpul acestui război remarcabil.
To the north, the plain disappears into the sky.	Spre nord, câmpia dispare în cer.
Preparations for dinner have begun.	A început pregătirile pentru cină.
She drew a figure in the air with her fingers.	Ea a desenat o siluetă în aer cu degetele.
You must follow all safety instructions.	Trebuie să urmați toate instrucțiunile de siguranță.
A careful leader will naturally support you.	Un lider atent îl va sprijini în mod natural.
I've never seen an accident.	Nu am văzut niciodată accidentul petrecut.
He often gets angry.	De multe ori se enervează.
They are worried about what will happen next.	Ei sunt îngrijorați de ceea ce va urma în viitor.
Murder is punishable by death.	Crima se pedepsește cu moartea.
A life support patient received electric shocks.	Un pacient pe suport de viață a primit șocuri electrice.
The wilderness in which my eyes had looked	Pustia în care se uitaseră ochii mei
People called her crazy because she said such weird things.	Oamenii o spuneau nebună pentru că spunea lucruri atât de ciudate.
Untraditional for the time period.	Netradițional pentru perioada de timp.
Do not touch live wires.	Nu atingeți firele sub tensiune.
It is essential to keep the kitchen clean.	Este esențial să păstrați bucătăria curată.
Rivers have shaped the landscape.	Râurile au modelat peisajul.
The food is ready.	Mâncarea e gata.
A blue wave crashed on the shore.	Un val albastru s-a prăbușit pe țărm.
They were usually damp and cold.	De obicei erau umede și reci.
The combination of the two elements is critical.	Combinația celor două elemente este critică.
The wind was blowing hard.	Vântul bătea puternic.
The structure is exposed to strong winds.	Structura este expusă vântului puternic.
Willow had blackened branches.	Salcia avea crengi înnegrite.
Sometimes we forgot to stay together.	Uneori, am uitat să rămânem împreună.
The shadow of the mountain stretched over the valley.	Umbra muntelui se întindea peste vale.
Take care of the purple living room.	Ai grija de salota mov.
The fence had been demolished.	Gardul fusese demolat.
A sewerage system was built for the capital.	Pentru capitală a fost construit un sistem de canalizare.
The best dating advice comes from your friends.	Cel mai bun sfat pentru întâlniri vine de la prietenii tăi.
You can mix the paste with water.	Puteți amesteca pasta cu apă.
He tried several unsuccessful schemes.	A încercat mai multe scheme fără succes.
We're afraid it's worse.	Ne temem de ce e mai rău.
The region is dry and arid.	Regiunea este uscată și aridă.
Psychologists have found that listening to classical music reduces stress.	Psihologii au descoperit că ascultarea muzicii clasice reduce stresul.
The streets are almost deserted.	Străzile sunt aproape pustii.
They never married and lived together in peace until her death.	Nu s-au căsătorit niciodată și au trăit împreună în pace până la moartea ei.
Because companies have to compete, they are constantly reducing prices.	Pentru că întreprinderile trebuie să concureze, reduc constant prețurile.
A monster burst into the bodyguard's hut late at night.	Un monstru a izbucnit în baraca bodyguardului noaptea târziu.
The medicine tasted sour.	Medicamentul avea un gust acru.
Is it safe to swim in this lake?	Este sigur să înoți în acest lac?
Starting a business is expensive.	Pornirea unei afaceri este costisitoare.
She was wearing a flowing silk dress.	Purta o rochie fluidă de mătase.
The surgeons removed his arm.	Chirurgii i-au îndepărtat brațul.
My uncle left me the land	Unchiul meu mi-a lăsat pământul
Add the cat litter box to the service room.	Adăugați cutia de gunoi a pisicii în camera de serviciu.
Their leaders are constantly breaking the law.	Conducătorii lor încalcă în mod constant legea.
A number of young artists exhibited here.	O serie de tineri artiști au expus aici.
We are also proud of the local music scene.	De asemenea, suntem mândri de scena muzicală locală.
A group of passengers are trapped in a blizzard.	Un grup de călători sunt prinși într-un viscol.
The roller coaster is getting more and more excited.	Rolatorul devine din ce în ce mai entuziasmat.
This city is famous for its spectacular architecture.	Acest oraș este renumit pentru arhitectura sa spectaculoasă.
A mountain stream swelled into a river.	Un pârâu de munte s-a umflat într-un râu.
A boat came ashore with corpses inside.	O barcă a ajuns la mal cu cadavre înăuntru.
The effect of the drug was pronounced.	Efectul medicamentului a fost pronunțat.
We want to know the test results.	Vrem să aflăm rezultatele testelor.
This restaurant serves the best sushi.	Acest restaurant servește cel mai bun sushi.
They were a pair of old enemies.	Erau o pereche de vechi dușmani.
He told the story of a love story.	A spus povestea unei povești de dragoste.
The cardinal is right.	Cardinalul are dreptate.
The country is facing many problems.	Țara se confruntă cu multe probleme.
Spin the golf ball thoughtfully.	Învârti mingea de golf gânditor.
We can earn more money when we work harder.	Putem câștiga mai mulți bani când muncim mai mult.
Eventually, the nobles shared the wealth with the common people.	În cele din urmă, nobilii au împărțit bogăția cu oamenii obișnuiți.
I was busy cleaning my room.	Eram ocupat cu curățarea camerei mele.
The bronze statue of the elephant was taller than he was.	Statuia de bronz a elefantului era mai înaltă decât el.
Their house is a mess.	Casa lor este o masă de dezordine.
The clothes she wore were old and miserable.	Hainele pe care le avea pe ea erau vechi și mizerabile.
The sidewalk is damaged.	Trotuarul este avariat.
The optometrist prescribed new glasses.	Medicul optometrist a prescris ochelari noi.
He blames the murder on the lack of enlightenment.	El pune crima pe seama lipsei de iluminare.
The village was dotted with households.	Satul era presărat cu gospodării.
He guided them to the exit.	I-a ghidat spre ieșire.
The laws of physics are sometimes observed, but not always.	Legile fizicii sunt uneori respectate, dar nu întotdeauna.
A few months ago, another freezer broke down.	Cu câteva luni în urmă, un alt congelator s-a stricat.
A very small river flows.	Curge un râu foarte mic.
His promise cannot be broken.	Promisiunea lui nu poate fi încălcată.
After her death, her widow was forced to sell the property.	După moartea sa, văduva sa a fost nevoită să vândă proprietatea.
Pets are free of charge.	Pentru animalele de serviciu, asistența este gratuită.
Some considered him naive.	Unii l-au considerat naiv.
Fewer people visit	Mai puțini oameni vizitează
So we can consider ants to be beneficial.	Deci putem considera că furnicile sunt benefice.
A strong earthquake hit the city.	Un cutremur puternic a lovit orașul.
Growing vegetables in those hot, dry places has become difficult.	Cultivarea legumelor în acele locuri calde și uscate a devenit dificilă.
He will not lose.	El nu va pierde.
Many houses in this village were destroyed by fire.	Multe case din acest sat au fost distruse de incendiu.
This training is mandatory.	Această pregătire este obligatorie.
The growth rate of the city's population has slowed.	Rata de creștere a populației orașului a încetinit.
The church bells were barely audible.	Clopotele bisericii abia se auzeau.
Provide quality support to customers with problems.	Oferiți asistență calitativă clienților cu probleme.
She gathered the herbs in a basket.	Ea a adunat ierburile într-un coș.
I would like to buy two chickens.	As dori sa cumpar doi pui.
Soup cooking has been a boon for many hungry families.	Bucătăria cu ciorbă a fost o binefacere pentru multe familii înfometate.
His health improved after the operation.	Sănătatea lui s-a îmbunătățit după operație.
Vandalism is one of the most common forms of graffiti.	Vandalismul este una dintre cele mai comune forme de graffiti.
This stew tastes great.	Această tocană are un gust grozav.
He fell into a deep sleep.	S-a lăsat să cadă într-un somn adânc.
Firefighters found a terrified woman among the rubble.	Pompierii au găsit o femeie îngrozită printre dărâmături.
The wind shouts through a support of tall trees.	Vântul strigă printr-un suport de copaci înalți.
There are no words to describe our disappointment.	Nu există cuvinte pentru a descrie dezamăgirea noastră.
Keep the wood away from water for thirty minutes.	Țineți lemnul departe de apă timp de treizeci de minute.
We must defend our right to vote.	Trebuie să ne apărăm dreptul la vot.
That was her winning proposal.	Aceasta a fost propunerea ei câștigătoare.
The political tone was getting more and more resentful.	Tonul politic devenea din ce în ce mai ranchiunos.
He is trying to snatch power from the monarchy.	El încearcă să smulgă puterea de la monarhie.
Thousands of visitors come here every year.	Mii de vizitatori vin aici în fiecare an.
He's been out all day.	A fost afară toată ziua.
The farm is famous for its strawberries.	Ferma este renumită pentru căpșuni.
It was getting dark, and the city was quiet.	Se lăsa noaptea, iar orașul era liniștit.
The extreme heat reduced all the flowers and fruits in the stumps.	Căldura extremă a redus toate florile și fructele în cioturi.
A piece of paper was glued to the front door.	O bucată de hârtie a fost lipită de ușa din față.
Endangered species live in the wild.	Speciile pe cale de dispariție trăiesc în sălbăticie.
The cook is a good man.	Bucătarul este un om bun.
I'm waiting for my sister.	o astept pe sora mea.
His health is poor.	Sănătatea lui este defectuoasă.
We stood motionless, amazed.	Stăteam nemișcați, uimiți.
A volcano erupted last night, throwing ash into the air.	Un vulcan a erupt aseară, aruncând cenușă în aer.
A basic theme in poetry is death.	O temă de bază în poezie este moartea.
They will be responsible for cleaning the rooms	Aceștia vor fi responsabili cu curățarea camerelor
You're afraid of losing him.	Ți-e frică să nu-l pierzi.
Penny's warm hug filled me with a sense of comfort.	Îmbrățișarea caldă a lui Penny m-a umplut de un sentiment de confort.
She remained strong despite an unhappy childhood.	A rămas puternică în ciuda unei copilării nefericite.
Salt is essential to life.	Sarea este indispensabilă vieții.
The atmosphere was fascinating.	Ambianța era fascinantă.
Food for humans must be rational.	Hrana pentru oameni trebuie rațională.
Her eyes were glued to the TV screen.	Ochii ei erau lipiți de ecranul televizorului.
See that you write your name clearly and completely.	Vezi că-ți scrii numele clar și complet.
An epidemic broke out.	A izbucnit o epidemie.
The engine of the new car shines brightly in the sun.	Motorul noii mașini strălucește puternic la soare.
He protested loud enough to be heard.	A protestat suficient de tare pentru a fi auzit.
Winter fruits, including apples, plums and peaches, are delicious.	Fructele de iarnă, inclusiv mere, prune și piersici, sunt delicioase.
The gray squirrel hovers quickly over the snow.	Veverița cenușie țopăie repede peste zăpadă.
The country's economy remains weak.	Economia țării rămâne slabă.
Consumption is responsible for global warming.	Consumul este responsabil pentru încălzirea globală.
But it will be difficult to maintain resources.	Dar va fi greu să-și mențină resursele.
This experience taught me many things.	Această experiență m-a învățat multe lucruri.
The study revealed some interesting facts.	Studiul a scos la iveală câteva fapte interesante.
She worked as a nurse, then as a teacher.	A lucrat ca asistentă, apoi ca profesoară.
The boxer hit his opponent.	Pugilistul și-a lovit adversarul.
Overclocking a computer can be dangerous.	Overclockarea unui computer poate fi periculoasă.
They are made entirely of marble.	Acestea sunt realizate în întregime din marmură.
There were three castles and a palace.	Erau trei castele și un palat.
The leader appeared on TV, demanding calm.	Liderul a apărut la televizor, cerând calm.
Parents are happy, but children are not.	Părinții sunt fericiți, dar copiii nu.
She is seeking unemployment benefits.	Ea solicită ajutor de șomaj.
The city could do without the public pool.	Orașul s-ar putea descurca fără piscina publică.
The sky was dark and gloomy.	Cerul era întunecat și întunecat.
He looked at the guest, his mouth twitching.	Se uită la oaspete, cu gura tresărind.
We can never get rid of our weaknesses.	Nu putem scăpa niciodată de slăbiciunile noastre.
She realized she was looking at her own reflection.	Și-a dat seama că se uita la propria ei reflecție.
The whole world is at war with them.	Întreaga lume este în război cu ei.
Citric acid helps dissolve sugars.	Acidul citric ajută la dizolvarea zaharurilor.
There are three types of nutrients.	Există trei tipuri de nutrienți.
The animals thrive in the surrounding countryside.	Animalele prosperă în mediul rural din jur.
Her advice was ignored.	Sfatul ei a fost ignorat.
You have to be careful not to get hurt.	Trebuie să ai grijă să nu te rănești.
Many countries already have anti-racism laws.	Multe țări au deja legi împotriva rasismului.
You should never underestimate the forces of nature.	Nu ar trebui să subestimezi niciodată forțele naturii.
This truck can carry up to sixty tons.	Acest camion poate transporta până la șaizeci de tone.
The tumors have grown bigger and bigger.	Tumorile au crescut din ce în ce mai mari.
He threw his cigarette on the ground.	Și-a aruncat țigara la pământ.
The water was hot!	Apa era fierbinte!
The remains have been studied in detail.	Rămășițele au fost studiate amănunțit.
These problems are quite serious.	Aceste probleme sunt destul de grave.
My fingerprints are clear.	Amprentele mele sunt clare.
The farmer's fields were once empty and dusty.	Câmpurile fermierului erau cândva goale și prăfuite.
A man recently escaped from police custody.	Un bărbat a scăpat recent din custodia poliției.
The mare snorted and slammed her paws into the ground.	Iapa a pufnit și a dat cu lăbuțele în pământ.
Do you remember the name of the city?	Vă amintiți numele orașului?
He faces the inevitable.	Se confrunta cu inevitabilul.
The ancient ruins of the city can be visited nearby.	Ruinele antice ale orașului pot fi vizitate în apropiere.
These problems were difficult for him to solve.	Aceste probleme i-au fost greu de rezolvat.
I haven't met her yet.	Încă nu am întâlnit-o.
They were involved in national economic policy.	Au fost implicați în politica economică națională.
Hundreds of thousands have been forced to retire.	Sute de mii au fost forțați să se pensioneze.
Because she was so lost.	Pentru că era atât de pierdută.
Undeterred, he sat rocking in his chair.	Netulburat, stătea legănându-se pe scaun.
The festivities included music and dancing.	Festivitățile au inclus muzică și dans.
Still hoping they can fix the pipe.	Încă sperând că vor putea repara țeava.
The investigation should be extended.	Ancheta ar trebui extinsă.
The cops rushed.	Polițiștii s-au repezit.
The store has been visited by hundreds of tourists every year.	Magazinul a fost vizitat de sute de turiști în fiecare an.
He held out his flag.	A întins steagul.
Low temperatures were forecast for the weekend.	Pentru weekend au fost prognozate temperaturi scăzute.
The test showed an excessive level of lead in the children's blood.	Testul a evidențiat un nivel excesiv de plumb în sângele copiilor.
Errors may be found throughout the text.	Este posibil să se găsească erori în întregul text.
Primitive tribes roamed the wilderness.	Triburi primitive cutreierau pustia.
Only the bravest soldiers would survive.	Doar cei mai curajoși soldați ar supraviețui.
Indulgence will be extended to those who show remorse.	Indulgența va fi extinsă celor care manifestă remuşcări.
You never trust a stranger.	Nu ai încredere niciodată într-un străin.
The cyclist rode alone in the fog.	Biciclistul a mers singur în ceață.
I saw them running down the street.	I-am văzut alergând pe stradă.
The tongue must be pink.	Limba trebuie să fie roz.
We piled on the blankets.	Ne-am îngrămădit pe pături.
There was a traffic light at the intersection.	La intersecție era un semafor.
Students need to know how to present their thoughts clearly.	Elevii trebuie să știe să prezinte gândurile în mod clar.
Keep your hands away from that pipe.	Ține-ți mâinile departe de țeava aia.
Thieves are on alert.	Hoții sunt în alertă.
Judges are expected to decide correctly and objectively.	Se așteaptă ca judecătorii să hotărască în mod corect și obiectiv.
A few years later, he was found guilty of theft.	Câțiva ani mai târziu, a fost găsit vinovat de furt.
A chorus of groans joined me, the ringer.	Mie, cel care sună, mi s-a alăturat un cor de gemete.
The number of foreign visitors is increasing every year.	Numărul vizitatorilor străini crește în fiecare an.
He was sentenced to death for unintentional murder.	A fost condamnat la moarte pentru omor neintenționat.
The elections were very close.	Alegerile au fost foarte aproape.
He was smart enough not to leave.	Avea destulă minte să nu plece.
The location is interesting.	Locația este interesantă.
Letters of comment appeared in the newspapers.	În ziare au apărut scrisori de comentariu.
Clinton claims she's doing what she can.	Clinton susține că face ceea ce este în puterea ei.
All foreign visitors are expected to register at the consulate.	Toți vizitatorii străini sunt așteptați să se înregistreze la consulat.
This mountain is best for hiking.	Acest munte este cel mai bun pentru drumeții.
She closed the windows.	Ea a închis ferestrele.
I don't remember doing that.	Nu-mi amintesc să fi făcut asta.
The team performed well, gaining some recognition.	Echipa a evoluat bine, câștigând o oarecare recunoaștere.
A descendant that will mature in six years.	Un urmaș care se va maturiza în șase ani.
She ate several slices of pizza.	Ea a mâncat mai multe felii de pizza.
They now have little influence on the evolution of the city.	Ei au acum puțină influență asupra evoluției orașului.
Traveling at speed, the car hit the shore.	Călătorind cu viteză, mașina s-a izbit de mal.
He was returning from the hunt.	Se întorcea de la vânătoare.
Cooking is a science.	Gătitul este o știință.
She paused to think.	Ea făcu o pauză să se gândească.
It attracts millions of people every year for its variety and quality.	Atrage milioane de oameni în fiecare an, pentru varietatea și calitatea sa.
I was surprised by the beauty of the dress.	M-a surprins frumusețea rochiei.
It was clear that they wanted to build an empire.	Era clar că doreau să construiască un imperiu.
Children love to climb trees.	Copiilor le place să se catarase în copaci.
Every three years, the crop is tested by specialists.	La fiecare trei ani, recolta este testată de specialiști.
Spending your day helping others makes you a happier person.	Să-ți petreci ziua ajutându-i pe alții te face o persoană mai fericită.
The cloth spider is a small, hairy animal.	Păianjenul din pânză este un animal mic și păros.
He saw the priest and niece approaching.	A văzut preotul și nepoata apropiindu-se.
The driver's hands rested lightly on the steering wheel.	Mâinile șoferului s-au sprijinit ușor pe volan.
Turn on the radio and let the music play.	Porniți radioul și lăsați muzica să se joace.
Expensive, quite impressive.	Scump, destul de impresionant.
The mobile phone is a general purpose computer	Telefonul mobil este un computer de uz general
For young children, everything is new and strange.	Pentru copiii mici, totul este nou și ciudat.
The photo of a beautiful young woman accompanied the article.	Fotografia unei tinere frumoase a însoțit articolul.
How can the government solve these problems?	Cum poate guvernul să rezolve aceste probleme?
You have to be careful around the river.	Trebuie să fii atent în jurul râului.
She counted each coin to make sure it was correct.	Ea a numărat fiecare monedă pentru a se asigura că era corectă.
A rash is a symptom of a severe illness.	O erupție cutanată este un simptom al unei boli severe.
The system was corrupt but stable.	Sistemul era corupt, dar stabil.
She will often slip a cigarette or two.	Ea va strecura adesea o țigară sau două.
She saw him in the distance.	Îl zări în depărtare.
States are taking the most action.	Statele iau cele mai multe măsuri.
But the duke refused to pay.	Dar ducele a refuzat să plătească.
They are noisy.	Sunt zgomotoase.
She handed the teacher a small prayer book	Ea i-a dat profesorului o carte mică de rugăciuni
I forbade him to eat sweets.	I-am interzis să mănânce dulciuri.
Don't bury the treasure in the backyard.	Nu îngropa comoara în grădina din spate.
He refused to believe that there was life after death.	El a refuzat să creadă că există viață după moarte.
Don't eat this!	Nu mânca asta!
Instead of flames, he had a cough.	În loc de flăcări, acum îl cuprinse un acces de tuse.
Her silence was confused.	Tăcerea ei era confuză.
The forest caught fire.	Pădurea a luat foc.
Wear warm clothes and gloves.	Purtați haine calde și mănuși.
The fish swam around the boat.	Peștii au înotat în jurul bărcii.
The lake will provide adequate water to fill the ditch.	Lacul va oferi apă adecvată pentru a umple șanțul.
Everything was lost.	Totul era pierdut.
A river of mud surrounded the pile of mud.	Un râu de nămol înconjura grămada de nămol.
Your computer requires a small memory card.	Computerul necesită un card de memorie mic.
The company must avoid complacency.	Compania trebuie să evite automulțumirea.
All horses were horses.	Toți caii erau cai.
Robin flew on my finger.	Robin a zburat pe degetul meu.
After a hard day's work, everyone prefers to relax.	După o zi grea de muncă, toată lumea preferă să se relaxeze.
Who is speaking?	Cine vorbește?
The two companies reported strong gains this quarter.	Cele două companii au raportat câștiguri puternice în acest trimestru.
He remembered everything now.	Și-a amintit totul acum.
The quake caused severe damage.	Cutremurul a provocat mari pagube.
Our house was bright blue with a well-kept lawn.	Casa noastră era de un albastru strălucitor, cu un gazon frumos îngrijit.
The villagers are looking forward to the rain.	Sătenii nu așteaptă cu nerăbdare să plouă.
When the salt dissolves in water, it changes its taste.	Când sarea se dizolvă în apă, își schimbă gustul.
He entered the temple.	A intrat în templu.
The farmer led a frugal life.	Fermierul a dus o viață frugală.
Sometimes he stopped to rest.	Uneori se oprea să se odihnească.
Tall trees shade the field.	Copacii înalți fac umbră peste câmp.
Research has suggested that this may be true.	Cercetările au sugerat că acest lucru ar putea fi adevărat.
But the bird had a difficult time.	Pasărea a avut însă o perioadă dificilă.
Degradation causes most household problems.	Degradarea cauzează majoritatea problemelor casnice.
He preferred a comfortable sofa.	A preferat o canapea confortabilă.
The refrigerator is full.	Frigiderul este plin.
A cloud of dust blew along the road.	Un nor de praf a suflat de-a lungul drumului.
It was crucial to their survival.	A fost crucial pentru supraviețuirea lor.
They competed with each other for the prize.	Au concurat unul cu altul pentru premiu.
These are expensive.	Acestea sunt scumpe.
Then came the rains, making it much harder to harvest.	Apoi au venit ploile, făcând mult mai greu de recoltat.
This potion is made from essential oils.	Această poțiune este făcută din uleiuri esențiale.
The daffodils lie scattered on the ground.	Narcisele zac împrăștiate pe pământ.
The visit to the museum was interesting.	Vizita la muzeu a fost interesantă.
These guidelines are designed to address this issue.	Aceste linii directoare sunt concepute pentru a rezolva această problemă.
The forest has shrunk.	Pădurea s-a micșorat.
There are no leftovers.	Nu sunt resturi.
Coral reefs are a vital part of the ocean.	Recifele de corali sunt o parte vitală a oceanului.
Beauty is in the eye of the beholder.	Frumusețea este în ochiul privitorului.
These tools will help you find a solution.	Aceste instrumente vă vor ajuta să găsiți o soluție.
The earth's population has exploded.	Populația pământului a explodat.
A wide selection of ingredients is available.	Este disponibilă o selecție largă de ingrediente.
The city was divided into neighborhoods.	Orașul a fost împărțit în cartiere.
Warmest thanks.	Cele mai calde mulțumiri.
A period of intense activity.	O perioadă de activitate intensă.
She changed her mind.	Ea s-a răzgândit.
A mysterious stranger appears.	Apare un străin misterios.
The total is less than ten percent.	Totalul este mai mic de zece procente.
She cried because she didn't know anyone at the party.	A plâns pentru că nu a cunoscut pe nimeni la petrecere.
The cook taught the young apprentice how to cook.	Bucătarul l-a învățat pe tânărul ucenic să gătească.
The monastery is famous for its beautiful park.	Mănăstirea este renumită pentru parcul său frumos.
I wonder if money can bring back the dead.	Mă întreb dacă banii pot aduce înapoi morții.
The forest is a sanctuary for plants and animals.	Pădurea este un sanctuar pentru plante și animale.
He put one plate on top of another.	A pus o farfurie peste alta.
The project is scheduled to be completed next year.	Proiectul este programat să fie finalizat anul viitor.
The wedding went according to plan.	Nunta a decurs conform planului.
The cheetah is the fastest animal in the world.	Ghepardul este cel mai rapid animal din lume.
Four years have passed since the earthquake.	Au trecut patru ani de la cutremur.
He claimed it was for their son's upbringing.	El a susținut că ar fi fost pentru educația fiului lor.
He could have experienced eccentricity if he had chosen.	Ar fi putut trăi excentricitatea dacă ar fi ales.
Investigators hope to find clues on the spot.	Anchetatorii speră să găsească indicii la fața locului.
Men are often shy about pursuing leadership roles in business.	Bărbații se sfiesc adesea să urmărească roluri de conducere în afaceri.
He knocked on the door again.	Bătu din nou la uşă.
Their health cannot be improved, he says.	Sănătatea lor nu poate fi îmbunătățită, spune el.
The pensions in these paintings are refined.	Pensiile din aceste picturi sunt rafinate.
Reducing our consumption should help.	Dacă ne reducem consumul, asta ar trebui să ajute.
It looks down in the dumps.	Pare jos în gropi de gunoi.
She was especially creative at this age.	Era deosebit de creativă la această vârstă.
A cooking thermometer is essential to the success of this recipe.	Un termometru de gătit este esențial pentru succesul acestei rețete.
He managed to open a number of new stores.	A reușit să deschidă o serie de magazine noi.
I have noticed a significant decrease in recent months.	Am observat o scădere semnificativă în ultimele luni.
We'll go through small towns.	Vom trece prin orașe mici.
Advanced robots are used in warfare today.	Roboții avansați sunt folosiți astăzi în război.
An unlit candle will melt.	O lumânare neaprinsă se va topi.
One morning he woke up before dawn.	Într-o dimineață s-a trezit înainte de zori.
We have grown more fruit this year than last year.	Am cultivat mai multe fructe anul acesta decât anul trecut.
I had no fun on the weekends.	Nu am avut distracție în weekend.
The market is buzzing with excitement.	Piața bâzâie de entuziasm.
At the same time, he frowned and scratched his head.	În același timp, s-a încruntat și s-a scărpinat pe cap.
This region is famous for its drama.	Această regiune este renumită pentru drama sa.
The story is in two parts.	Povestea este în două părți.
The Sultan leads the discussion on a new statue.	Sultanul conduce discuția despre o nouă statuie.
This award is given to those who have accomplished much.	Acest premiu este acordat celor care au realizat multe.
The decrees were sent to cities and towns.	Decretele au fost trimise la orașe și orașe.
Water serves as an indicator of health.	Apa servește ca indicator al sănătății.
He was looking forward to the day's work.	Era nerăbdător să înceapă ziua de lucru.
This city is famous for its gardens.	Acest oraș este renumit pentru grădinile sale.
You probably need a jacket.	Probabil ai nevoie de o jachetă.
Don't be discouraged, he does his best.	Nu te descuraja, el face tot posibilul.
A milder winter will stimulate plant growth.	O iarnă mai blândă va stimula creșterea plantelor.
The local leader is very strong.	Conducătorul local este foarte puternic.
At that moment, my eyes closed.	În acel moment, ochii mei se închideau.
He resisted the temptation to leave.	A rezistat tentației de a pleca.
Everything in his shop was richly decorated.	Totul din magazinul lui era bogat ornamentat.
Iraq is the birthplace of civilization.	Irakul este locul de naștere al civilizației.
She read many books and made some notes.	Ea a citit multe cărți și a făcut câteva notițe.
Kipling's stories can be enjoyed by all ages.	Poveștile lui Kipling pot fi bucurate de toate vârstele.
The rain was relentless.	Ploaia a fost necruțătoare.
The woman's bag hung on one shoulder.	Geanta femeii era atârnată pe un umăr.
A salad head will serve two people.	Un cap de salată va servi două persoane.
The gift was given with a pile of gold.	Cadoul a fost oferit cu o grămadă de aur.
Close only when you're home.	Închide doar în momentul în care ești acasă.
Street musicians perform outside the subway station.	Muzicieni de stradă concertează în afara stației de metrou.
How was your day today?	Cum a fost ziua ta azi?
The battlefield was almost deserted.	Câmpul de luptă era aproape pustiu.
They manipulated the system.	Au manipulat sistemul.
The polar caps are melting.	Calotele polare se topesc.
This plane is delayed.	Acest avion este întârziat.
The explorers reached the shore after four days.	Exploratorii au ajuns la mal după patru zile.
He tried to catch her in his lair.	A încercat să o prindă în bârlogul lui.
Heaven is the ruler of the earth.	Cerul este conducătorul pământului.
Once in the bottle, it solidifies.	Odată ce intră în sticlă, se solidifică.
It is a synonym for "fight."	Este un sinonim pentru „luptă”.
Elephants travel in huge family groups.	Elefanții călătoresc în grupuri de familii enorme.
Its great beauty remains.	Marea sa frumusețe rămâne.
Only farmers had lived in this province.	Doar fermierii locuiseră în această provincie.
Winter is approaching.	Iarna s-a apropiat.
It grew rapidly and prospered.	A crescut rapid și a prosperat.
First remove the plunger.	Mai întâi scoateți pistonul.
The books were easy to find in this city.	Cărțile erau ușor de găsit în acest oraș.
The stranger was gone.	Străinul plecase.
The rebels set fire to the city.	Rebelii au dat foc orașului.
I could hardly believe it was true.	Cu greu îmi venea să cred că este adevărat.
He always lived on the outskirts of town.	A locuit mereu la marginea orașului.
She came from a conservative family.	Ea provenea dintr-o familie conservatoare.
How many haiku have you read?	Câte haiku-uri ai citit?
The baby baboon sucks his thumb.	Puiul de babuin își suge degetul mare.
It is our duty to make others happy.	Este de datoria noastră să îi facem fericiți pe alții.
The balloon flew over the sky.	Balonul a zburat pe cer.
The king had ordered taxes to be raised.	Regele poruncise ca impozitele să fie crescute.
The bird was singing loudly.	Pasărea cânta tare.
Greed and ambition are widespread among the country's leaders.	Lăcomia și ambiția sunt răspândite printre liderii țării.
Mercury is the only metal that melts at room temperature.	Mercurul este singurul metal care se topește la temperatura camerei.
The hills turn slightly towards the evening horizon.	Dealurile se rotesc ușor spre orizontul serii.
The painting was completed by a famous artist.	Pictura a fost finalizată de un artist celebru.
In ancient times, doctors were cooks.	În vremuri străvechi, medicii erau bucătari.
The professor was to give a lecture on astronomy.	Profesorul urma să conducă o prelegere despre astronomie.
A tree turned the desert.	Un copac a transformat deșertul.
Photo taken after the accident.	Fotografie făcută după accident.
But swift action prevented the disaster.	Dar acțiunea rapidă a evitat dezastrul.
Most doctors were skeptical but obligated.	Majoritatea medicilor erau sceptici, dar obligați.
Other features include a wine and champagne area.	Alte caracteristici includ un spațiu pentru vin și șampanie.
The chairs must be brought from the terrace.	Scaunele trebuie aduse din terasă.
Adding extra cream to the coffee makes a cappuccino.	Adăugarea de smântână suplimentară la cafea face un cappuccino.
The team was raised in the most populous nation in the world.	Echipa a fost crescută în cea mai populată națiune din lume.
The judge dismissed the case.	Judecătorul a declarat anularea procesului.
Some foods are difficult to digest.	Unele alimente sunt greu de digerat.
The man is a monkey.	Omul este o maimuță.
Astronomers have confirmed that there is indeed a neutron star.	Astronomii au confirmat că există într-adevăr o stea neutronică.
Ice points have long been used for this purpose.	Punctele de gheață au fost folosite de mult timp în acest scop.
He poured himself a glass of water.	Și-a turnat un pahar cu apă.
He remembered watching the race.	Și-a amintit că a privit cursa.
Dust blows over the dry plain.	Praful suflă peste câmpia uscată.
It was known that the barrel opened under immense pressure.	Se știa că butoiul s-a deschis sub o presiune imensă.
Putting more muscle means better athletic performance.	Punerea mai multor mușchi înseamnă performanțe sportive mai bune.
See how the necklace turns her hair into a sculpture.	Vezi cum colierul îi transformă părul într-o sculptură.
The astronaut looked at the empty landscape.	Astronautul a privit peisajul gol.
The report focused on three experts.	Raportul sa concentrat pe trei experți.
The war aroused secessionist sentiment.	Războiul a stârnit sentimente secesioniste.
He was shot at close range.	A fost împușcat de la mică distanță.
Scientists have struggled to measure changes in gravity.	Oamenii de știință s-au luptat să măsoare modificările gravitației.
The snake was disturbed by this.	Șarpele a fost tulburat de asta.
These doctors treat all patients.	Acești medici tratează toți pacienții.
Where have you been? 	Unde ai fost?
they asked.	au întrebat.
I like cooking.	Imi place sa gatesc.
The tall and elegant building is located in the city center.	Clădirea înaltă și elegantă se află în centrul orașului.
A photographer captured the scene.	Un fotograf a surprins scena.
I like both dancers.	Îmi plac ambii dansatori.
This team won the championship.	Această echipă a câștigat campionatul.
There's a crack in the dam.	E o crăpătură în baraj.
So few tourists visit this region.	Atât de puțini turiști vizitează această regiune.
Nowhere has electricity been regulated more strictly.	Nicăieri electricitatea nu a fost reglementată mai strict.
When the cat jumps on the table, you should cry.	Când pisica sare pe masă, ar trebui să plângi.
He rarely sees his father.	Își vede rar tatăl.
This is by far the driest year on record.	Acesta este de departe cel mai secetos an înregistrat.
The eggs were covered with plants.	Ouăle erau acoperite cu plante.
His story will not appeal to all readers.	Povestea lui nu va atrage toți cititorii.
Some find my mother's cooking difficult.	Unii consideră că gătitul mamei mele este dificil.
The monsoon rains in his country are unpredictable.	Ploile musonice din țara lui sunt imprevizibile.
The poor suffered badly during the famine.	Săracii au suferit rău în timpul foametei.
This is the first time we have set up such a clinic.	Este prima dată când înființăm o astfel de clinică.
After the war, people were upset and scared.	După război, oamenii erau supărați și speriați.
Only she can provide the peace she needs.	Doar ea poate oferi liniștea necesară.
It is quite important at this stage.	Este destul de important în această etapă.
Oxygen in the atmosphere is largely present in the form of oxygen.	Oxigenul din atmosferă este prezent în mare parte sub formă de dioxigen.
He ate quickly and left without saying goodbye.	A mâncat repede și a plecat fără să-și ia rămas bun.
That's not how it happened.	Nu așa s-a întâmplat.
Follow me and don't look behind you!	Urmează-mă și nu te uita în spatele tău!
The renovated park is now surrounded by houses.	Parcul renovat este acum înconjurat de case.
A commission has been appointed to organize the event.	A fost desemnată o comisie care să organizeze evenimentul.
This change in temperature produced an ice age.	Această schimbare de temperatură a produs o eră glaciară.
The grains were destroyed.	Boabele au fost distruse.
I noticed that the village is still celebrating.	Am observat că satul încă sărbătorește.
She sank	S-a scufundat
The mirror has been cleaned seven times.	Oglinda a fost curățată de șapte ori.
The audience laughed.	Publicul a râs.
Another old man crossing the road.	Un alt bătrân care traversează drumul.
Many countries claim ownership of the disputed land.	Numeroase țări pretind proprietatea asupra terenului în litigiu.
This woman is wise.	Femeia asta este înțeleaptă.
The lakeside path is a popular walking path.	Calea de pe malul lacului este o potecă populară de mers pe jos.
First, divide the eggs.	Mai întâi, împărțiți ouăle.
Her mouth remained open.	Gura ei rămase deschisă.
Are you coming from here?	Vii de pe aici?
An entrance to the cave was found.	S-a găsit o intrare în peșteră.
He used five whole chickens.	A folosit cinci pui întregi.
Our company makes billions in profits.	Compania noastră realizează profituri de miliarde.
The newspaper issued a written statement.	Ziarul a transmis o declarație scrisă.
She is a dedicated child psychology teacher.	Este o profesoară dedicată de psihologie a copilului.
At the end of the report, he cited concrete examples.	La finalul raportului, el a citat exemple concrete.
Others are sent for discussion.	Alții sunt trimiși la discuții.
The victims will not be able to retaliate.	Victimele nu vor putea riposta.
Water, lighting, heating and food cost money.	Apa, iluminatul, încălzirea și mâncarea costă bani.
He uncorked the jug.	A desfundat ulciorul.
People around the world are abandoning their homes.	Oamenii din întreaga lume își abandonează casele.
He graduated in theology.	A absolvit teologie.
Violent reprisals have been reported.	Au fost semnalate represalii violente.
Her daughter cried when she heard the news.	Fiica ei a plâns când a aflat vestea.
The young man leaned forward in his chair.	Tânărul se aplecă înainte pe scaun.
The cream would thicken and become lighter.	Crema s-ar îngroșa și va deveni ușoară.
Her concert was a great success.	Concertul ei a fost un mare succes.
This restaurant serves great seafood.	Acest restaurant servește fructe de mare grozave.
The speaker criticized the media.	Vorbitorul a criticat mass-media.
A guard rushed to her aid.	Un gardian s-a repezit în ajutorul ei.
They robbed the house.	Au jefuit casa.
The child will be kept under observation here.	Copilul va fi ținut aici sub observație.
The next morning, from the city of the same name, he headed east.	A doua zi dimineața, din orașul omonim, s-a îndreptat spre est.
Thousands of people have died here, but they still persevere.	Mii de oameni au murit aici, dar încă perseverează.
Experts recommend keeping children away from electronic devices.	Experții recomandă țineți copiii departe de dispozitivele electronice.
A lizard jumped over the path.	O șopârlă a sărit peste potecă.
Noise pollution is a problem in many countries.	Poluarea fonică este o problemă în multe țări.
The pursuit of the police ended without incident.	Urmărirea polițiștilor s-a încheiat fără incidente.
The survey was conducted on a representative sample of adults.	Sondajul a fost realizat pe un eșantion reprezentativ de adulți.
They were in the mood for adventure.	Aveau chef de aventură.
The poor will be hit hard.	Săracii vor fi loviti puternic.
Let me know right away.	Anunță-mă imediat.
A river flows east through this country.	Un râu curge spre est prin această țară.
A machine translates the language.	O mașină traduce limba.
There are no shortcuts to learning a language.	Nu există comenzi rapide pentru a învăța o limbă.
Scientists have described in detail how the ribosome works.	Oamenii de știință au descris în detaliu modul în care funcționează ribozomul.
The star will soon complete its journey.	În curând, steaua își va finaliza călătoria.
The population is concentrated in urban areas.	Populația este concentrată în zonele urbane.
Strong winds are common in this area.	În această zonă sunt frecvente vânturi puternice.
My uncle is an osteopath.	Unchiul meu este osteopat.
He'll be here for dinner tonight.	Va fi aici în seara asta la cină.
A number of natives live here.	Aici locuiesc o serie de indigeni.
The environment in the building has worsened.	Mediul din clădire s-a înrăutățit.
Food supply is limited.	Aprovizionarea cu alimente este limitată.
The knight's challenge was accepted.	Provocarea cavalerului a fost acceptată.
This window allows you to look out over the garden.	Această fereastră vă permite să priviți în grădină.
My parents responded by slapping me on the face.	Părinții mei au răspuns plesnindu-mă pe față.
Gargle with salt water neutralizes certain types of infections.	Gargara cu apă sărată neutralizează anumite tipuri de infecții.
Heat and oxidation turned the paper brown.	Căldura și oxidarea au transformat hârtia maro.
It is illegal to drive while intoxicated.	Este ilegal să conduci în stare de ebrietate.
He was decorated for courage.	A fost decorat pentru curaj.
And yet he retained his dignity.	Și totuși și-a păstrat demnitatea.
Fortunately, she escaped with her life.	Din fericire, ea a scapat cu viata.
Their exercises include jogging, sprinting and weight training.	Exercițiile lor includ jogging, sprint și antrenament cu greutăți.
He spoke in a loud voice.	Vorbea cu o voce puternică.
All residents are required to practice recycling.	Toți locuitorii sunt obligați să practice reciclarea.
He paid her an unexpected visit at home.	I-a făcut o vizită neașteptată acasă.
A clear sky greeted us upon our arrival.	Un cer senin ne-a întâmpinat la sosirea noastră.
Ice has been forming for days.	Gheața se formează de zile întregi.
The participant must extend his arm.	Participantul trebuie să-și întindă brațul.
People often interpret these dreams literally.	Oamenii interpretează adesea aceste vise la propriu.
They walked the winding paths.	Merseră pe căile întortocheate.
His loud voice interrupted my strange dream.	Vocea lui tare mi-a întrerupt visul ciudat.
The big man threw himself at my two bodyguards.	Bărbatul mare s-a aruncat peste cei doi bodyguarzi ai mei.
The toy train was scratching along the rails.	Trenul de jucărie zgâria de-a lungul șinelor.
He drove quickly, but carefully.	A condus repede, dar cu grijă.
His speech lasted several hours.	Discursul lui a durat câteva ore.
A luxury restaurant serves a sophisticated clientele.	Un restaurant de lux servește o clientelă sofisticată.
The court reluctantly pronounced this decision.	Instanța pronunță această hotărâre fără tragere de inimă.
The cake seemed to absorb moisture from the air.	Tortul părea să absoarbă umezeala din aer.
Passionate debates broke out between old and new thinkers	Au izbucnit dezbateri pasionate între vechi și noi gânditori
This seems to be the work of the vandals.	Aceasta pare a fi opera vandalilor.
The money doesn't seem worth the effort.	Banii nu par să merite efortul.
Pulling the lever down, the engine came to life.	Tragând maneta în jos, motorul a luat viață.
Long and luxurious hair can be considered beautiful in some cultures.	Părul lung și luxos poate fi considerat frumos în unele culturi.
It's boring to have a teacher like you.	Este plictisitor să ai un profesor ca tine.
She was sitting by the counter.	Ea stătea lângă tejghea.
They like to tease each other.	Le place să se tachineze unul pe celălalt.
He shot the store owners.	I-a împușcat pe proprietarii magazinului.
The children were taken aback because they were different.	Copiii au fost luați pe cap pentru că erau diferiți.
My luggage was too heavy.	Bagajul meu era prea greu.
This girl was very attractive.	Fata asta era foarte atrăgătoare.
The passage is blocked by a fallen tree.	Pasajul este blocat de un copac căzut.
He pretended not to notice.	S-a prefăcut că nu observă.
If she finds love, she may find happiness.	Dacă ea găsește dragostea, este posibil să găsească fericirea.
Very little of this novel is reliable.	Foarte puțin din acest roman este de încredere.
She was undecided.	Era indecisa.
The wood is cut in the forest.	Lemnul este tăiat în pădure.
The company intends to modernize its equipment.	Compania intenționează să își modernizeze echipamentele.
The head of the organization resigned this week.	Șeful organizației și-a dat demisia săptămâna aceasta.
The culture gave excellent results.	Cultura a dat rezultate excelente.
This law will be introduced next month.	Această lege va fi introdusă luna viitoare.
The speaker was very lively.	Vorbitorul a fost foarte animat.
I read a lot of novels in college.	Am citit multe romane la facultate.
She divides her time between the farm and her garden.	Ea își împarte timpul între fermă și grădina ei.
A steep hill prevented colonization.	Un deal abrupt a împiedicat colonizarea.
This tree is bent.	Acest copac este îndoit.
The ecosystem has been dramatically affected by human activity.	Ecosistemul a fost afectat dramatic de activitatea umană.
Many stories centered on pirates and smugglers.	Multe povești centrate pe pirați și contrabandiști.
There has been a drought in recent years.	A fost o secetă în ultimii ani.
Some areas are usually flooded.	Unele zone se confruntă în mod obișnuit cu inundații.
This controversy continues to grow.	Această controversă continuă să se dezvolte.
The contributions of melanocytes are often overlooked.	Contribuțiile melanocitelor sunt adesea trecute cu vederea.
Mercury, silver and gold were used in antiquity.	Mercurul, argintul și aurul erau folosite în antichitate.
Her eyes twinkled.	Ochii ei sclipeau.
The body was discovered the next day.	Cadavrul a fost descoperit a doua zi.
The easy ones to clean are the sweet potatoes.	Cei ușor de curățat sunt cartofii dulci.
Position papers are scheduled.	Lucrările de poziție sunt în programă.
It is a matter of discipline and perseverance.	Este o chestiune de disciplină și perseverență.
The sun looked red on the horizon.	Soarele avea un aspect roșcat la orizont.
Your hands will be slippery if you do not use soap.	Mâinile tale vor fi alunecoase dacă nu folosești săpun.
A few broken twigs lay scattered on the ground.	Câteva crenguțe rupte zăceau împrăștiate pe pământ.
Peace talks seem to be blocked.	Convorbirile de pace par a fi blocate.
Consider the enormity of the problem.	Luați în considerare enormitatea problemei.
How many different species of eagles live in this area?	Câte specii diferite de vulturi trăiesc în această zonă?
Before we begin, we've collected our data.	Înainte de a începe, ne-am colectat datele.
The scandal cost the dean his job.	Scandalul i-a costat postul pe decan.
His approval rating dropped dramatically.	Gradul său de aprobare a scăzut dramatic.
My hands were shaking.	Mâinile îmi tremurau.
The factory was severely damaged.	Fabrica a fost grav avariată.
What you eat affects your health.	Ceea ce mănânci îți afectează sănătatea.
I was invited to a dance.	Am fost invitat la un dans.
This can lead to dehydration.	Acest lucru poate duce la deshidratare.
Ten thousand words are needed to adequately describe this crime.	Zece mii de cuvinte sunt necesare pentru a descrie în mod adecvat această crimă.
As winter approaches, the rain becomes less frequent.	Pe măsură ce se apropie iarna, ploaia devine din ce în ce mai rară.
A young boy leaned against the railing.	Un băiat tânăr s-a rezemat de balustradă.
The water is mixed with sugar to make a drink.	Apa se amestecă cu zahăr pentru a face o băutură.
The feeling of panic slowly subsided.	Sentimentul de panică s-a scurs încet.
A hard forest path led to the castle.	O potecă dură de pădure ducea până la castel.
Farmers could be hungry next year if conditions worsen.	Fermierii ar putea să fie foame anul viitor dacă condițiile se înrăutățesc.
The dog's fur was dull and dirty.	Blana câinelui era mată și murdară.
The smell of pine filled the cabin.	Mirosul de pin a umplut cabina.
John's mood was always slightly ambiguous.	Starea de spirit a lui John a fost întotdeauna ușor ambiguă.
Maybe that will help.	Poate asta va ajuta.
The villagers must enjoy relative prosperity.	Sătenii trebuie să se bucure de o prosperitate relativă.
She threatened me too.	M-a amenințat și ea.
The soldier is seriously injured.	Soldatul suferă de răni grave.
The "Commander-in-Chief" shall supervise the Commander-in-Chief.	„Comandantul șef” îl supraveghează pe comandantul șef.
Children should run one after the other, rather than play alone.	Copiii ar trebui să alerge unul după altul, mai degrabă decât să se joace singuri.
The band consists of six men.	Trupa este formată din șase bărbați.
The national anthem is often sung at sporting events.	Imnul național este adesea cântat la evenimente sportive.
The song was a welcome relief.	Cântecul a fost o ușurare binevenită.
The animal population has declined after overhunting by humans.	Populația de animale a scăzut după vânătoarea excesivă de către oameni.
Whether you're an artist or not, she never imagined.	Indiferent dacă ești artist sau ea nu și-ar fi imaginat niciodată.
We took a walk along the beach.	Am făcut o plimbare de-a lungul plajei.
Many tourists come to this region every year.	Mulți turiști vin în această regiune în fiecare an.
The car's brakes have completely broken down.	Frânele mașinii s-au defectat complet.
He opened the water.	A deschis apa.
The room quickly filled with smoke from the flowing pipes.	Camera s-a umplut rapid de fum din conductele care curgeau.
The moon was shining brightly.	Luna strălucea puternic.
We tell the story of the journey.	Povestim povestea călătoriei.
We agreed that we need to close the deal.	Am convenit că trebuie să închidem afacerea.
There was a power outage during the session.	A avut loc o pană de curent în timpul sesiunii.
The poverty level here is staggering.	Nivelul sărăciei de aici este uluitor.
Towers and towers, covered with a patina of dirt,	Turnuri și turle, acoperite cu o patină de murdărie,
This is feasible because that system is already in place.	Acest lucru este fezabil, deoarece acel sistem este deja în vigoare.
World hunger was untreated.	Foamea în lume era de netratată.
The birds were noisy.	Păsările erau zgomotoase.
Her daughter is in her first year of college.	Fiica ei este în primul an la universitate.
I passed that mountain last year.	Am trecut pe lângă acel munte anul trecut.
She rushed to the car.	Ea s-a repezit spre mașină.
This should not take long.	Acest lucru nu ar trebui să dureze foarte mult.
Expect a tight race.	Se așteaptă la o cursă strânsă.
The army has taken control of the police station.	Armata a preluat controlul postului de poliție.
From above, a plane roared overhead.	De sus, un avion urlă deasupra capului.
Young children learn by imitating adults.	Copiii mici învață imitând adulții.
It would make an interesting architectural element.	Ar face un element arhitectural interesant.
Description of an event observer.	Descrierea unui observator a evenimentului.
He died a hero.	A murit ca erou.
They were a family of influential merchants.	Erau o familie de negustori influenți.
He also estimated the enemy's fighting power.	De asemenea, a estimat puterea de luptă a inamicului.
Nobody believes his story anymore.	Nimeni nu mai crede povestea lui.
She was the subject of a documentary.	Ea a fost subiectul unui documentar.
His gaze fell on her.	Privirea lui căzu asupra ei.
Industry and the exploitation of natural resources are widespread here.	Industria și exploatarea resurselor naturale sunt larg răspândite aici.
The team failed to reach the championship match.	Echipa nu a reușit să ajungă în meciul de campionat.
Keep the water above the eggs.	Țineți apa deasupra ouălor.
She drank some wine while her food was ready.	A băut niște vin în timp ce mâncarea ei era pregătită.
He must have been a rich man!	Trebuie să fi fost un om bogat!
I use a saw here.	Eu folosesc un ferăstrău aici.
This funding flow will be discontinued next year.	Acest flux de finanțare va fi întrerupt anul viitor.
They have earned a reputation as strong supporters.	Ei și-au câștigat reputația de susținători convinși.
The Prime Minister gave an inspiring speech.	Premierul a ținut un discurs inspirant.
A jar of radioactive substance was found here.	Aici a fost găsit un borcan cu substanță radioactivă.
The tiger is an elusive animal.	Tigrul este un animal evaziv.
Your hair looks very beautiful today.	Părul tău arată foarte frumos astăzi.
Woodworkers have been making wooden furniture for centuries.	Lucrătorii în lemn au făcut mobilier din lemn de secole.
The battle for independence was long and bloody.	Bătălia pentru independență a fost lungă și sângeroasă.
We can't wait.	Abia îi așteptăm.
Two ampoules were later found.	Ulterior, au fost găsite două fiole.
The widow was touring the world.	Văduva făcea un tur prin lume.
That examination took place last month.	Acea examinare a avut loc luna trecută.
A physician must be qualified in many areas of medicine.	Un medic trebuie să fie calificat în multe domenii ale medicinei.
She drinks several glasses of water daily.	Ea bea mai multe pahare de apă zilnic.
Sometimes it is necessary to change the rules.	Uneori este necesar să schimbați regulile.
Keep an eye on the animals.	Fii cu ochii pe animale.
Death was certainly inevitable.	Moartea era cu siguranță inevitabilă.
He puts too much sugar in the coffee.	El pune prea mult zahăr în cafea.
It was my privilege to work with him.	A fost privilegiul meu să lucrez cu el.
Give him this glass of water.	Dă-i acest pahar cu apă.
Some of the foresters were forty years old.	Unii dintre pădurari aveau patruzeci de ani.
He grinned devilishly.	El a rânjit diavolesc.
Winter is the worst season.	Iarna este cel mai prost anotimp.
Spikes rose above the house.	Spikes se ridicau deasupra casei.
She walked through the woods.	Ea a mers prin pădure.
The raven huddled as it fluttered its wings.	Corbul a grămăit în timp ce batea din aripi.
Birds are the result of millions of years of evolution.	Păsările sunt rezultatul a milioane de ani de evoluție.
It will break his heart.	Îi va frânge inima.
He gritted his teeth and said nothing.	Strânse din dinți și nu spuse nimic.
Take care of your pets properly.	Ai grijă de animalele tale în mod corespunzător.
It was worth a try, but the results were disappointing.	A meritat încercat, dar rezultatele au fost dezamăgitoare.
The faces all look different, though vaguely similar.	Fețele arată toate diferite, deși vag asemănătoare.
He cared for his garden for many years.	Mulți ani a îngrijit grădina lui.
Even though the fish was vicious, it tasted good.	Chiar dacă peștele era vicios, avea gust bun.
The high cliffs dominate the landscape of this region	Stâncile înalte domină peisajul din această regiune
Fishermen throw their nets into the sea.	Pescarii își aruncă mrejele în mare.
Her hair is slowly changing color.	Părul ei își schimbă încet culoarea.
A book opened at random.	O carte deschisă la întâmplare.
They will search the room again.	Vor căuta din nou prin cameră.
Their car got stuck in the mud.	Mașina lor a rămas blocată în noroi.
Never, ever snatch a ponytail.	Niciodată, niciodată nu smulgeți un pui de coadă.
He is married to the famous actress.	Este căsătorit cu celebra actriță.
The trip lasted four hours.	Călătoria a durat patru ore.
The package arrived safely.	Pachetul a ajuns în siguranță.
Put a kettle with water.	Puneți un ibric cu apă.
It makes the area look so picturesque.	Face ca zona să arate atât de pitorească.
Undoubtedly, this will lead to new energy discoveries.	Fără îndoială, acest lucru va duce la noi descoperiri energetice.
The people who live in these villages avoid strangers.	Oamenii care locuiesc în aceste sate se feresc de străini.
He softened his tone slightly.	Și-a înmuiat ușor tonul.
Pause at the climax.	Pauză în momentul punctului culminant.
Steam locomotives replaced horses in the early 19th century.	Locomotivele cu abur au înlocuit caii la începutul secolului al XIX-lea.
A line of customers waited patiently	O coadă de clienți aștepta cu răbdare
He wiped the crumbs from his mouth.	Și-a șters firimiturile de pe gură.
Try some dark steak.	Încercați niște friptură închisă la culoare.
Government action often adversely affects the environment.	Acțiunile guvernamentale afectează adesea negativ mediul.
We need to turn off global warming.	Trebuie să oprim încălzirea globală.
Erosion has greatly diminished the productivity of this region.	Eroziunea a diminuat foarte mult productivitatea acestei regiuni.
She tightened her grip on her briefcase.	Ea îşi strânse strâns servieta.
Eventually, a room was found for him.	În cele din urmă, i s-a găsit o cameră.
He tried again.	A încercat din nou.
He smiled broadly, revealing his perfect white teeth.	Zâmbi larg, dezvăluind dinții albi perfecti.
The local church was founded in the 12th century.	Biserica locală a fost fondată în secolul al XII-lea.
The cow nods.	Vaca dă din călcâie.
A policeman was killed during the service.	Un polițist a fost ucis în timpul serviciului.
All are, of course, welcome.	Toate sunt, desigur, binevenite.
She was determined to roll down.	Era hotărâtă să deruleze în jos.
So what's the time?	Deci, ce este timpul?
The birds flew in bewilderment.	Păsările zburau năucite.
Her tilted eyes were bright with light.	Ochii ei înclinați erau strălucitori de lumină.
The siege lasted three months.	Asediul a durat trei luni.
He licked his empty glass.	Și-a lins paharul gol.
The inventor also designed an irrigation system.	Inventatorul a conceput și un sistem de irigare.
The temple has been completed for over a month.	Templul a fost terminat de peste o lună.
The pond seems to be sad.	Iazul pare să curgă tristețe.
This church has become a national landmark.	Această biserică a devenit un reper național.
The good man is coming back.	Omul bun se întoarce.
This village is famous as a music center.	Acest sat este renumit ca centru de muzică.
It highlights the significant features of the city.	Ea subliniază caracteristicile semnificative ale orașului.
They accuse her of treason.	Ei o acuză de trădare.
Animals are raised commercially by many rich people.	Animalele sunt crescute comercial de mulți oameni bogați.
There was an explosion at the chemical plant.	A avut loc o explozie la uzina chimică.
That didn't taste good.	Acela nu avea gust bun.
Less than half of these refugees were accepted.	Mai puțin de jumătate dintre acești refugiați au fost acceptați.
Four huge winged birds flew overhead.	Patru păsări înaripate uriașe zburau deasupra capului.
Some cultures see birth as a beautiful part of life.	Unele culturi văd nașterea ca o parte frumoasă a vieții.
I don't know your intentions, raiders!	Nu vă cunosc intențiile, raiders!
The deacon presides over the church.	Diaconul prezidează biserica.
She went to the river	Ea a mers până la râu
A large chain of islands stretches from east to west.	Un mare lanț de insule se întinde de la est la vest.
A school trip is always fun.	O excursie școlară este întotdeauna distractivă.
The three thrive together.	Cei trei prosperă împreună.
People loved her!	Oamenii au iubit-o!
The horse was raised on pasture.	Calul a fost crescut pe pășune.
A reporter was denied access to police headquarters.	Un reporter i s-a interzis accesul la sediul poliției.
They suffer from physical disabilities.	Ei suferă de dizabilități fizice.
The number of unemployed has risen sharply.	Numărul șomerilor a crescut brusc.
He despises all modern inventions.	El disprețuiește toate invențiile moderne.
The families of the gang members are ostracized.	Familiile membrilor bandei sunt ostracizate.
The photo was destroyed.	Fotografia a fost distrusă.
Many stains of red ink damaged his sleeve.	Multe pete de cerneală roșie i-au stricat mâneca.
He inevitably lost another life.	A pierdut inevitabil o altă viață.
After her grandfather died, she found a diary.	După ce a murit bunicul ei, a găsit un jurnal.
Even though he lost the election, he is now mayor.	Chiar dacă a pierdut alegerile, acum este primar.
Birds often surround its fountain.	Păsările adesea înconjoară fântâna ei.
He opened a window to look at the blue mountains.	A deschis o fereastră ca să privească munții albaștri.
The people of that city consider it sacred.	Locuitorii acelui oraș îl consideră sacru.
The local council will try to raise the retirement age.	Consiliul local va încerca să majoreze vârsta de pensionare.
In a dark room, someone turned on the light.	Într-o cameră întunecată, cineva a aprins lumina.
Medical robots can perform very precise surgical procedures.	Roboții medicali pot efectua acțiuni chirurgicale foarte precise.
You two married sisters have a very different look.	Voi două surori căsătorite aveți o înfățișare extrem de diferită.
No independent candidates in elections.	La alegeri nu candidați independenți.
Friction caused by mechanical components must be treated with care.	Frecarea cauzată de componentele mecanice trebuie tratată cu grijă.
Pour the juice, please.	Turnați sucul, vă rog.
But the storm was so strong that it destroyed the village.	Dar furtuna a fost atât de puternică încât a distrus satul.
A strong wind blew and it started.	Un vânt puternic a suflat și începe.
Scientists suggest that pollution can cause global warming.	Oamenii de știință sugerează că poluarea poate cauza încălzirea globală.
Google's share price has risen this year.	Prețul acțiunilor Google a crescut în acest an.
Crying with laughter, the old woman hugged the boy.	Plângând în râs, bătrâna l-a îmbrățișat pe băiat.
The clouds rippled gracefully across the sky.	Norii se ondulau grațioși pe cer.
Please submit your name, address and telephone number.	Trimiteți numele, adresa și numărul de telefon.
First, peel the onion.	Mai întâi, curățați ceapa.
Here is your bank account number.	Iată numărul contului dvs. bancar.
Acai berries were grown from wild berries.	Boabele de acai au fost crescute din fructe de pădure sălbatice.
The rainy season lasts from late summer to early autumn.	Sezonul ploios durează de la sfârșitul verii până la începutul toamnei.
The ceremony included music, dancing and speeches.	Ceremonia a inclus muzică, dansuri și discursuri.
That will definitely make you uncomfortable.	Asta te va face cu siguranță inconfortabil.
The package arrived in two days.	Coletul a ajuns în două zile.
A system of government that provides basic education for all.	Un sistem de guvernare care oferă educație de bază pentru toată lumea.
A plant with soft leaves.	O plantă cu frunze moi.
Hopes rose steadily until they fell.	Speranțele au crescut constant până când nu au căzut.
The leaves were covered with frost.	Frunzele erau acoperite cu ger.
A thief was detained.	Un hoț a fost reținut.
Spiders lay eggs in turned silk sheets.	Păianjenii depun ouă în pânze de mătase întoarse.
What is certain is that these two poles were independent.	Cert este că acești doi poli erau independenți.
Crime is on the rise in this city.	Criminalitatea este în creștere în acest oraș.
On the way to the train station, they saw a tramp.	În drum spre gară, au văzut un vagabond.
I'm not feeling well anymore.	nu ma mai simt bine.
There are no traces of this building.	Nu au rămas urme din această clădire.
Start early tomorrow morning.	Începe devreme mâine dimineață.
The fish was later released unharmed.	Peștele a fost eliberat ulterior, nevătămat.
The results of this investigation are surprising.	Rezultatele acestei investigații sunt surprinzătoare.
This is a complicated matter.	Aceasta este o problemă complicată.
Please give me some money to pay for my place.	Vă rog să-mi dați niște bani să-mi plătesc locul.
The president returned traveling in a caravan.	Președintele s-a întors călătorind într-o caravană.
Somehow we land.	Cumva ne împământăm.
The survival of the tribe depends on the harvest.	Supraviețuirea tribului depinde de recoltă.
Well, the housekeeper was there.	Ei bine, menajera era acolo.
The whole city turned out.	Tot orașul s-a dovedit.
The cat sniffed at this new perfume.	Pisica a adulmecat la acest nou parfum.
All the people were silent.	Toți oamenii au tăcut.
The boy revealed the secret.	Băiatul a dezvăluit secretul.
They raised their glasses in a toast.	Și-au ridicat paharele într-un toast.
He was so drunk that he could barely remember his attempt.	Era atât de beat, încât abia și-a amintit de încercarea lui.
He gave me a bottle of house wine.	Mi-a dat o sticlă de vin de casă.
He collided with another car.	S-a ciocnit cu o altă mașină.
His smiling face smiled through the glass.	Chipul lui zâmbitor zâmbi prin sticlă.
The traditional place the king spoke of.	Locul tradițional din care vorbea regele.
Sighing, she listened to the news.	Oftând, ea a ascultat știrile.
He heard a noise coming from the kitchen.	A auzit un zgomot venind din bucătărie.
The valley is too dry to cultivate crops.	Valea este prea uscată pentru a cultiva culturi.
The villagers went to school to visit their friends.	Sătenii au mers la școală să-și viziteze prietenii.
Controversy will continue to surround this issue.	Controversele vor continua să înconjoare această problemă.
A bus full of tourists overturned.	Un autobuz plin de turiști s-a răsturnat.
The journalist began her investigation.	Jurnalista și-a început ancheta.
The momentary distraction proved fatal.	Distragerea de moment s-a dovedit fatală.
His condition was graceful.	Starea lui era grațioasă.
He is interested in my progress.	El este interesat de progresul meu.
A red sun hung high in the afternoon sky.	Un soare roșu atârna sus pe cerul după-amiezii.
The country's economic outlook is bright.	Perspectivele economice ale țării sunt luminoase.
The photographer took pictures of the buildings.	Fotograful a făcut fotografii ale clădirilor.
These huge monsters live in the ocean.	Acești monștri uriași trăiesc în ocean.
It has grown in size every year.	A crescut în dimensiune în fiecare an.
Water is essential for human life.	Apa este esențială pentru viața umană.
We need to try to understand how cultural change is happening.	Trebuie să încercăm să înțelegem cum se întâmplă schimbarea culturală.
I rarely hear from my sister.	Rar aud de la sora mea.
The frozen river flowed like a gray snake.	Râul înghețat curgea ca un șarpe cenușiu.
It was quiet when her neighbor left.	A fost liniște când vecina ei a plecat.
The room was black and attached to a tripod.	Camera era neagră și era atașată la un trepied.
He throws himself at you.	Se zvârnește pe lângă tine.
I apply for a lot of jobs right now.	Aplic pentru multe locuri de muncă chiar acum.
He thought for a moment.	S-a gândit o clipă.
He had a graceful manner.	Avea o manieră grațioasă.
Then she chose a yellow blouse.	Apoi a ales o bluză galbenă.
He wanted to have children, to have a family.	Vroia să aibă copii, să aibă o familie.
The climate here is very mild.	Clima aici este foarte blândă.
He looked at the body with distrust.	Se uită cu neîncredere la trup.
He looked at her intently, delighted.	El se uită atent la ea, încântat.
A branch broke loudly.	O creangă se rupse cu voce tare.
Many industries have been built near this location.	În apropierea acestei locații au fost construite multe industrii.
He could not hide his anger at this insult.	Nu și-a putut ascunde furia la această insultă.
He put his forehead on his palms, holding his breath.	Își puse fruntea pe palme, ținându-și respirația.
He was attacked by a pack of wild dogs.	A fost atacat de o haită de câini sălbatici.
Divide the dough between the two tarts.	Împărțiți aluatul între cele două tarte.
The sea was low.	Marea era scăzută.
She drove and reached her destination.	Ea a condus și a ajuns la destinație.
The roads here are in a terrible state.	Drumurile de aici sunt în stare groaznică.
The room seemed quite old.	Camera părea a fi destul de veche.
I want more information on this.	Vreau mai multe informații despre asta.
His beloved dog died last week.	Câinele lui iubit a murit săptămâna trecută.
Day and night, this metallurgy was buzzing with activity.	Zi și noapte, această metalurgie zumzea de activitate.
The carpet is worn and embroidered.	Covorul este purtat si brodat.
The princess's dress was adorned with pearls.	Rochia prințesei era împodobită cu perle.
The villagers were deeply upset.	Sătenii erau profund supărați.
Pink and purple flowers bloomed over the vine.	Flori roz și purpurie au înflorit peste vița de vie.
A small spider the size of your fingernail.	Un păianjen mic de mărimea unghiei tale.
Teachers instruct their students to use computers.	Profesorii își instruiesc elevii să folosească computerele.
What you see here is a bullet wound.	Ceea ce vezi aici este o rană de glonț.
First of all, we need some chocolate.	În primul rând, avem nevoie de niște ciocolată.
The "smile" does not require much muscle to hold.	„Zâmbetul” nu necesită multă mușchi pentru a ține.
Lime is used for construction.	Varul este folosit pentru constructii.
The problem of homelessness is endemic here.	Problema lipsei de adăpost este endemică aici.
The baby was lying on the pillows, crying quietly.	Bebeluşul stătea întins plângând liniştit pe perne.
Outrageous requests are made to us by our superiors.	Cereri scandaloase ne sunt puse de către superiorii noștri.
Their fish dishes were sumptuous.	Mâncărurile lor din pește erau somptuoase.
His thoughts were full of childhood memories.	Gândurile lui erau pline de amintiri din copilărie.
The factory uses large amounts of electricity.	Fabrica folosește cantități mari de energie electrică.
I missed the train.	Am pierdut trenul.
Mya cried.	Mya a plâns.
He was ready to run.	Era gata să alerge.
Cloud computing is the future of the computer.	Cloud computing este viitorul computerului.
Persist, despite obstacles.	Persista, in ciuda obstacolelor.
Wepner's power was formidable.	Puterea lui Wepner era formidabilă.
There is a strict ban on dogs in the church.	Există o interdicție strictă a câinilor în biserică.
She gained fame for her efforts.	Ea a obținut faima pentru eforturile ei.
The rally was attended by those who favored the destruction of the valley.	La miting au participat cei care favorizau distrugerea văii.
Study for exams.	Învăța pentru examene.
The tour group returned to the bus for lunch.	Grupul de tur s-a întors în autobuz pentru prânz.
Remove the ice.	Scoateți gheața.
The flowers were in bloom.	Florile erau în floare.
How could he escape?	Cum a putut să scape?
We won't have peace for long.	Nu vom avea pace multă vreme.
The politician resigned under pressure.	Politicianul a demisionat, sub presiune.
He drank a glass of water and ate an apple.	A băut un pahar cu apă și a mâncat un măr.
Try ripe apples for dessert.	Încercați merele coapte la desert.
Hit the ground.	Loviți la pământ.
The thief ran into the street.	Hoțul a fugit în stradă.
The human body contains hair, blood, organs and bones.	Corpul uman conține păr, sânge, organe și oase.
The ship's captain announced that the ship was sinking.	Căpitanul navei a anunțat că nava se scufundă.
The seamstress measured the material.	Croitoreasa a măsurat materialul.
The stench of rotten fish entered the room.	Duhoarea de pește putrezit pătrundea în cameră.
He became obsessed with becoming a famous scientist.	A devenit obsedat să devină un savant celebru.
Television cannot describe real life.	Televiziunea nu poate descrie viața reală.
Don't throw trash in the street.	Nu aruncați gunoiul în stradă.
The conflict between science and religion is ongoing.	Conflictul dintre știință și religie este în desfășurare.
It's part of our culture.	Face parte din cultura noastră.
Workers were swarming the streets, preparing for the storm.	Muncitorii roieau pe străzi, pregătindu-se pentru furtună.
A tourist center has been set up.	A fost înființat un centru turistic.
The train is loading on the river bank.	Trenul se încarcă pe malul râului.
These horses are expensive.	Acești cai sunt scumpi.
After years of hard work, the company is now successful.	După ani de muncă grea, compania are acum succes.
Her patience with all the children's comments seemed endless.	Răbdarea ei cu toate comentariile copiilor părea nesfârșită.
Children learn to talk by looking at others.	Copiii învață să vorbească privindu-i pe alții.
We had to risk everything.	A trebuit să riscăm totul.
Walk faster!	Mergi mai repede!
My baby is not crying! 	Copilul meu nu plânge!
she cried.	ea a plans.
The city is famous for its dance schools.	Orașul este renumit pentru școlile sale de dans.
People financed these movements.	Oamenii au finanțat aceste mișcări.
The one who stays up late is likely to get sick.	Cel care stă treaz târziu este probabil să se îmbolnăvească.
The streets are deserted.	Străzile sunt pustii.
He swallowed after tasting the meat.	A înghițit după ce a gustat carnea.
Selling cars is fast right now.	Vânzarea de automobile este rapidă tocmai acum.
A saleswoman showed elegant dresses to a lady.	Un asistent de vânzări a arătat rochii elegante către o doamnă.
This road is well paved.	Acest drum este bine asfaltat.
The dizzying heat faded to cool breezes.	Căldura vertiginoasă s-a stins până la brize răcoroase.
The king was buried in this tomb.	Regele a fost înmormântat în acest mormânt.
Native peoples are still waiting for adequate medical care.	Popoarele native încă așteaptă îngrijiri medicale adecvate.
The answer is not clear.	Răspunsul nu este clar.
A few pieces of seaweed are caught in the net	Câteva bucăți de alge marine sunt prinse în plasă
She hadn't seen him in a long time.	Nu-l mai văzuse de multă vreme.
The mind is very strong.	Mintea este foarte puternică.
Yumi put a warm arm around him.	Yumi a pus un braț cald în jurul lui.
You should assume that all foreigners are dangerous or dishonest.	Ar trebui să presupuneți că toți străinii sunt periculoși sau necinstiți.
He plays tennis well.	Joacă bine tenis.
They considered him a strong player.	L-au considerat un jucător puternic.
They received him in their house.	L-au primit în casa lor.
Don't sit too close to the window.	Nu sta prea aproape de fereastră.
The two boys lay down on the grass	Cei doi băieți s-au întins pe iarbă
The mountain peaks have a strong presence.	Vârfurile muntoase au o prezență pregnantă.
A suspicious batch of cargo was discovered.	A fost descoperit un lot suspect de marfă.
The complex process will continue for some time.	Procesul complex va continua pentru ceva timp.
It was the fifth time he had tried.	Era deja a cincea oară când încerca.
The marble slabs whistled as they passed over them.	Plăcile de marmură șuieră în timp ce trecea peste ele.
He bites his swollen fingers.	Își roade degetele umflate.
The uniforms are designed for comfort and functionality.	Uniformele sunt concepute pentru confort și funcționalitate.
The sisters were beaten badly.	Surorile au fost bătute rău.
Creditors owed a considerable sum of money.	Creditorilor li se datorau o sumă considerabilă de bani.
The government is obliged to guarantee a fair wage.	Guvernul este obligat să garanteze un salariu echitabil.
Most regions in this county have steep mountain ranges.	Majoritatea regiunilor din acest județ au lanțuri muntoase abrupte.
The dam was a historic achievement.	Barajul a fost o realizare istorică.
Children need to learn to read and write.	Copiii trebuie să învețe să scrie și să citească.
The scientist was pretty good.	Omul de știință era destul de bine.
The delicate petals of this flower are a good example	Petalele delicate ale acestei flori sunt un bun exemplu
Wood and brick were often found there.	Lemn și cărămidă au fost adesea găsite acolo.
Maybe that's why she felt so unhappy.	Poate de aceea se simțea atât de nefericită.
Many older men still can't walk.	Mulți bărbați în vârstă încă nu pot merge.
Some brands are quality standards.	Anumite mărci sunt standarde de calitate.
A state official revealed that you were under cover.	Un oficial de stat a dezvăluit că ai fost sub acoperire.
It can cause cancer.	Poate provoca cancer.
The cat ran across the street and disappeared.	Pisica a fugit peste drum și a dispărut.
Malaysia is well known for its traditional batik.	Malaezia este bine cunoscută pentru batik tradițional.
The shadows disappear.	Umbrele dispar.
He built an igloo to keep warm at night.	A construit un iglu pentru a se încălzi noaptea.
My nephew volunteered to join the army.	Nepotul meu s-a oferit voluntar să se alăture armatei.
Jealousy is always dangerous.	Gelozia este întotdeauna periculoasă.
The song was recognized and then adapted.	Melodia a fost recunoscută și apoi adaptată.
Some researchers have suggested that quantum mechanics may explain this.	Unii cercetători au sugerat că mecanica cuantică poate explica acest lucru.
The candle burned to the base.	Lumânarea a ars până la soclu.
The scout leader did not look happy.	Liderul cercetașului nu părea fericit.
They're all here!	Sunt toți aici!
Shakespeare's tragedies have been passed down through the centuries.	Tragediile lui Shakespeare au fost transmise de-a lungul secolelor.
He turned to the fire.	S-a întors spre foc.
She felt herself waking up.	Ea a simțit că se trezește.
Grandma sighed and tapped the animal on the head.	Bunica oftă și bătu pe capul animalului.
Many people think that house prices are too high.	Mulți oameni cred că prețurile caselor sunt prea mari.
I have to use them carefully.	Trebuie să le folosesc cu grijă.
The church was destroyed.	Biserica a fost distrusă.
Is anyone there?	E cineva acolo?
The woman rang the doorbell.	Femeia a sunat la uşă.
A teacher wants what is best for her students.	O profesoară vrea ce este mai bun pentru elevii săi.
The water flowed in frozen crystalline puddles.	Apa curgea în bălți cristaline înghețate.
Now that we are retired, we live off our savings.	Acum că suntem pensionari, trăim din economiile noastre.
The display screen will dim for a short time.	Ecranul de afișare se va estompa pentru scurt timp.
Most of his works are still unread.	Majoritatea lucrărilor sale sunt încă necitite.
The aftermath of civil war is often appalling.	Urmările războiului civil sunt adesea îngrozitoare.
Thus, he kept his own power.	Astfel, el i-a păstrat singur puterea.
These books cannot be sold here.	Aceste cărți nu pot fi vândute aici.
Finally, the fruit is removed from below.	În cele din urmă, fructele sunt îndepărtate de dedesubt.
"You have to be careful," her mother said.	Trebuie să fii atent, spuse mama ei.
Some people think it's important to record all of our words.	Unii oameni cred că este importantă înregistrarea tuturor cuvintelor noastre.
The glass was incredibly heavy!	Paharul era incredibil de greu!
Academically oriented, they only teach subjects with practical use.	Orientați academic, predau doar materii cu utilizare practică.
This has been going on for almost two years.	Acest lucru se întâmplă de aproape doi ani.
Years of conflict have exhausted this population.	Ani de conflicte au epuizat această populație.
The government is raising money by taxing the public.	Guvernul strânge bani prin impozitarea publicului.
The smoke descended to the sky.	Fumul cobora spre cer.
He spoke in a slow, deep voice.	Vorbea cu o voce lentă și profundă.
It was too late to go home.	Era prea târziu să merg acasă.
They are currently building a dam near here.	În prezent, ei construiesc un baraj lângă aici.
There is a large population of artists here.	Există o populație mare de artiști aici.
It was a close match.	A fost un meci strâns.
Time passed slowly.	Timpul a trecut încet.
The helicopter spun in the sky.	Elicopterul s-a învârtit pe cer.
London's population grew rapidly.	Populația Londrei a crescut rapid.
The buildings were covered in air pollution.	Clădirile erau acoperite de poluarea aerului.
Modern technology allows us to get things done faster.	Tehnologia modernă ne permite să facem lucrurile mai repede.
Washing his hands, he left the room.	Spălându-se pe mâini, a părăsit camera.
Police have arrested several drug traffickers.	Poliția a arestat mai mulți traficanți de droguri.
It was actually an international conspiracy.	În realitate a fost o conspirație internațională.
The company has been criticized for its secret practices.	Compania a fost criticată pentru practicile sale secrete.
They couldn't force him into their taxi.	Nu l-au putut forța să intre în taxiul lor.
He unbuttoned his shirt, revealing a stomach like a barrel.	Și-a descheiat cămașa, dezvăluind un stomac ca un butoi.
Some individuals live in cellars and attics.	Unii indivizi locuiesc în pivnițe și poduri.
She tiptoed into the room, clutching the ticket.	Ea a intrat în vârful picioarelor în cameră, strângând biletul.
This room is very small.	Această cameră este foarte mică.
Exercise regularly and you will feel much better.	Fă sport în mod regulat și te vei simți mult mai bine.
If you live in a heavily polluted area, sell.	Dacă locuiți într-o zonă puternic poluată, vindeți.
The summer weather had kept us outdoors.	Vremea de vară ne ținuse în aer liber.
To inhibit the growth of bacteria, the salad should be left in the refrigerator.	Pentru a inhiba creșterea bacteriilor, salata trebuie lăsată la frigider.
He kicked his pet out of the kitchen.	Și-a alungat animalul de companie din bucătărie.
That building has six floors.	Acea clădire are șase etaje.
First, you will need to remove a few stones.	În primul rând, va trebui să îndepărtați câteva pietre.
We use a lot of filters and chemicals here.	Folosim o mulțime de filtre și substanțe chimice aici.
The publication said that the government was complicit in the crimes.	Publicația spunea că guvernul a fost complice la crime.
That birds are social creatures.	Că păsările sunt creaturi sociale.
His family had supported his achievements.	Familia îi susținuse realizările.
The company has traditionally been a family business.	Compania a fost în mod tradițional o firmă de familie.
They will eat your stomach when you return!	Îți vor mânca stomacul la întoarcere!
The driver nodded.	Șoferul dădu din cap.
Maybe she'll get married eventually, she thought.	Poate în cele din urmă s-ar căsători, se gândi ea.
The article provides examples of famous women.	Articolul oferă exemple de femei celebre.
This egg is half raw.	Acest ou este pe jumătate crud.
He immediately fell asleep again.	Imediat a adormit din nou.
Shoot first, ask questions later.	Trage mai întâi, pune întrebări mai târziu.
They live in a humble house.	Ei locuiesc într-o casă umilă.
Be sure to remove the bones.	Asigurați-vă că îndepărtați oasele.
Weaving is one of the oldest known human crafts.	Țesutul este una dintre cele mai vechi meșteșuguri umane cunoscute.
He was suspended from work.	L-au suspendat de la serviciu.
He invites you to the opening night.	El te invită la seara de deschidere.
I know the city well.	Cunosc bine orașul.
They climb waterfalls and jump off cliffs.	Ei urcă cascade și sar de pe stânci.
The report contains several recommendations.	Raportul conține mai multe recomandări.
Road accidents make hundreds of lives every year.	Accidentele rutiere fac sute de vieți în fiecare an.
This chemical is used to tame rebellious hair.	Această substanță chimică este folosită pentru a îmblânzi părul rebel.
Grandpa put the stone in his bag.	Bunicul a pus piatra în geantă.
One measure of a city's prosperity is literacy.	O măsură a prosperității unui oraș este rata de alfabetizare.
The excitement of the season shone in his eyes.	Emoția sezonului strălucea în ochii lui.
It's getting a little too hard for me.	Devine puțin prea greu pentru mine.
It is closed for cleaning.	Este inchis pentru curatenie.
Please dispose of the waste properly.	Vă rugăm să aruncați gunoiul în mod corespunzător.
The boy was delighted with the results.	Băiatul a fost încântat de rezultate.
A bitter disagreement over family matters.	Un dezacord amar asupra problemelor de familie.
The neural network of the method can be easily modified.	Rețeaua neuronală a metodei poate fi ușor modificată.
It often rains here at this time of year.	Aici plouă des în această perioadă a anului.
The explosion was clear.	Explozia s-a auzit clar.
The inheritance was due to this father.	Moștenirea i se datora acestui tată.
The royal cook prepared dinner for them.	Bucătarul regal le-a pregătit cina.
The steel has a very high melting point.	Oțelul are un punct de topire foarte ridicat.
Streets and buildings have risen from the ground.	Străzi și clădiri s-au ridicat din pământ.
Beaten with a stick	Bătut cu un băț
Read it carefully so as not to find mistakes.	Citiți-l cu atenție, pentru a nu găsi greșeli.
In rural areas, pastures serve as natural pastures.	În mediul rural, pășunile servesc drept pășuni naturale.
This salt is fine as dust.	Această sare este fină ca praful.
His achievements are well known.	Realizările lui sunt binecunoscute.
A disproportionate number of victims are women.	Un număr disproporționat de victime sunt femei.
I was amazed that my request was approved.	Am fost uimit că cererea mea fusese aprobată.
Most cities in this region have excellent transport access.	Majoritatea orașelor din această regiune au acces excelent la transport.
After much deliberation, the position was decided.	După multă deliberare, s-a hotărât asupra poziției.
Blood and blood were everywhere.	Sângele și sângele erau peste tot.
All those people came to the wedding.	Toți acei oameni au venit la nuntă.
All my colleagues must follow the rules.	Toți colegii mei trebuie să respecte regulile.
A silver coin was donated to a temple.	O monedă de argint a fost donată unui templu.
The city's wildlife is abundant.	Fauna sălbatică a orașului este abundentă.
The president of the company previously announced his resignation.	Președintele companiei și-a anunțat anterior demisia.
The criminal stole ten pens that day.	Delincventul a furat zece pixuri în acea zi.
The government approved the solidarity fund.	Guvernul a aprobat fondul de solidaritate.
The earth is a foreign land to most of us.	Pământul este o țară străină pentru cei mai mulți dintre noi.
Here began a plan to build houses.	Aici a început un plan de construire a caselor.
They moved across the grass, which was full of dew.	S-au deplasat peste iarba, care era plină de rouă.
Water vapor is emitted from the heated object.	Vaporii de apă sunt emiși de la obiectul încălzit.
Cloud formation can be seen.	Se poate observa formarea norilor.
He imagined his sad day when he would die.	Și-a imaginat ziua tristă când va muri.
The narrator thinks this idea is stupid.	Naratorul crede că această idee este stupidă.
I went back to my cabin.	M-am întors în cabina mea.
Chop the vegetables angrily.	Toca cu furie legumele.
The accountant called them for questioning.	Contabilul i-a chemat la audieri.
He pulled his long nails over his palm.	Și-a tras unghiile lungi peste palmă.
He clenched his fists.	Își strânse pumnii.
No one should be exempt from this rule.	Nimeni nu ar trebui să fie scutit de această regulă.
Development is the subject of heated debate.	Dezvoltarea este subiectul unor dezbateri aprinse.
The sun made her skin tingle.	Soarele i-a făcut pielea să furnică.
The sentence started with "but".	Propoziţia începea cu „dar”.
Their departure is delayed by bad weather.	Plecarea lor este întârziată de vremea rea.
There was a forest fire.	A fost un incendiu de pădure.
The rider nodded encouragingly.	Călărețul îi dădu un semn încurajator din cap.
A verb is an action word.	Un verb este un cuvânt de acțiune.
The driver was distracted from the road.	Șoferul a fost distras de teren.
When they arrived, they were greeted warmly.	Când au ajuns, au fost întâmpinați cu căldură.
I found her asleep by the fire.	Am găsit-o adormită lângă foc.
Some boats were left abandoned on the sand.	Unele bărci au fost lăsate abandonate pe nisip.
Her latest book is well received.	Ultima ei carte este bine primită.
The soldier searched his pockets.	Soldatul îşi cercetă buzunarele.
We study our bodies.	Ne studiem corpurile.
The children's drawings were simple but beautiful.	Desenele copiilor erau simple, dar frumoase.
Visit the spa regularly.	Vizitez în mod regulat centrul spa.
It was a pandemonium in the city square.	A fost un pandemoniu pe piața orașului.
Forgive the wrong deeds and exhaust all efforts to forgive.	Iertați faptele greșite și epuizați toate eforturile de a ierta.
Many refugees camped in temporary camps.	Mulți refugiați lânceau în tabere temporare.
Punishments usually involve public beatings	Pedepsele implică de obicei lovituri publice
There are two types of people in this country.	În această țară, există două tipuri de oameni.
But as long as there is poverty, people will suffer.	Dar atâta timp cât va exista sărăcie, oamenii vor suferi.
He stared at her.	El o privi cu gura căscată.
It was a blow to the back.	A fost o lovitură în spate.
We should try to find a better idea.	Ar trebui să ne străduim să găsim o idee mai bună.
Even before the ceremony, the crowd had already formed.	Chiar înainte de ceremonie, mulțimea se formase deja.
These are the main regional divisions of this country.	Acestea sunt principalele diviziuni regionale ale acestei țări.
A game that challenges you without requiring too much skill.	Un joc care te provoacă fără a necesita prea multă abilitate.
Experts believe that the rainforest will soon disappear.	Experții cred că pădurea tropicală va dispărea în curând.
The pirates were bought and the ship was repaired.	Pirații au fost cumpărați, iar nava a fost reparată.
My aunt had some early symptoms of dementia.	Mătușa mea a prezentat câteva simptome timpurii de demență.
He carefully untied the string and unwound the string.	A dezlegat cu grijă sfoara și a desfășurat sfoara.
You can probably guess what's next.	Probabil poți ghici ce urmează.
Is a good person.	Este o persoană bună.
The forest, full of wild animals, was in his backyard.	Pădurea, plină de animale sălbatice, era în curtea lui din spate.
Mom and daughter were waiting at a bus stop.	Mama și fiica așteptau la o stație de autobuz.
She had grown up.	Ea crescuse.
The villagers were well fed that year.	Sătenii au fost bine hrăniți în acel an.
It was made entirely of marble.	A fost realizată în întregime din marmură.
Zoidberg's arms and legs were shaking.	Brațele și picioarele lui Zoidberg se agitau.
Her lips were red.	Buzele erau roșii.
The wave began to recede.	Valul a început să se retragă.
There were a lot of insects in his crops.	Erau o mulțime de insecte în culturile lui.
Her daughter has leukemia.	Fiica ei are leucemie.
What is the desired salary?	Care este salariul dorit?
You should not give up on yourself.	Nu ar trebui să renunți la tine însuți.
After much thought, she decided to leave.	După multă gândire, ea a decis să plece.
A cup of tea held firmly in his hand.	O cană de ceai ținută ferm în mână.
The photos show the two men wearing military uniforms.	Fotografiile îi arată pe cei doi bărbați purtând uniforme militare.
Some diseases are not communicable.	Unele boli nu sunt transmisibile.
He was very determined.	Era foarte hotărât.
This building is made of concrete.	Această clădire este construită din beton.
The trees swayed lazily in the breeze.	Copacii se legănau leneși în briză.
A light drizzle began to fall.	A început să cadă o burniță ușoară.
He had a secret from his past.	Avea un secret din trecutul său.
Sailboats slid across the lake.	Bărcile cu pânze alunecau peste lac.
Collapsed buildings are tilting dangerously.	Clădirile dărăpănate se înclină periculos.
No one can leave until they have finished eating.	Nimeni nu poate pleca până nu termină de mâncat.
The old woman is suffering from arthritis.	Bătrâna suferă de artrită.
On one side of the lake was a beautiful temple.	Pe o parte a lacului era un templu frumos.
An alliance of dissident factions has strengthened its power.	O alianță de facțiuni dizidente și-a consolidat puterea.
Books have been a popular item for centuries.	Cărțile au fost un articol popular de secole.
A patch of snow appeared on the ground.	Un petic de zăpadă a apărut pe pământ.
In winter the snow was very deep.	Iarna zăpada era foarte adâncă.
Ironically, more people die of heart disease than cancer.	În mod ironic, mor mai mulți oameni de boli de inimă decât de cancer.
Alone and alone.	Singura si singura.
The bird flew down from the tree.	Pasărea a zburat în jos din copac.
TV shows are extremely popular here.	Programele de televiziune sunt extrem de populare aici.
Raise your right leg, then bend it at the knees.	Ridicați piciorul drept, apoi îndoiți-l la genunchi.
A small child rattled the free trade in his pocket.	Un copil mic zdrăngăni schimbul liber din buzunar.
The modest girl hid her face in shame.	Fata modestă și-a ascuns fața de rușine.
The oil had been boiled.	Uleiul fusese fiert.
He was nominated for a promotion.	El a fost nominalizat la promovare.
Decades have passed and racism and prejudice are still widespread.	Au trecut decenii și rasismul și prejudecățile sunt încă răspândite.
Before the war, the area was largely agricultural.	Înainte de război, zona era în mare parte agricolă.
The city was full of music today.	Orașul a fost plin de muzică astăzi.
I wonder when he'll be home.	Mă întreb când se va întoarce acasă.
The elephant is the largest land animal.	Elefantul este cel mai mare animal terestru.
She found the behavior deplorable.	Ea i s-a părut deplorabil comportamentul.
She's shining her shoes.	Își strălucește pantofii.
The magician conjured a spell.	Magicianul a evocat o vrajă.
Plans include a fireplace in the living room.	Planurile includ un șemineu în camera de zi.
What she is proposing is absurd.	Ceea ce propune ea este absurd.
Spend some time cleaning the car.	Petreceți ceva timp pentru a curăța mașina.
She is very much loved here.	Ea este foarte iubită pe aici.
There were twenty students in the class.	Erau douăzeci de elevi în clasă.
The grass was green and damp.	Iarba era verde și umedă.
Put these eggs in a bowl, please.	Pune aceste ouă într-un castron, te rog.
The problem worked like a filter on the city.	Problema a funcționat ca un filtru asupra orașului.
Authorities concluded that the inspector was guilty.	Autoritățile au concluzionat că inspectorul a fost vinovat.
The manager is confident that the project will succeed.	Managerul este încrezător că proiectul va reuși.
What kind of music do you like?	Ce fel de muzică îți place?
Many acts of vandalism have been reported.	Au fost semnalate multe acte de vandalism.
The village produces wine, fruit, eggs and cheese.	Satul produce vin, fructe, ouă și brânză.
They are highly valued by collectors.	Sunt foarte apreciați de colecționari.
It is much easier to see cars.	Este mult mai ușor să vezi mașini.
She was crouched in a chair.	Ea stătea ghemuită pe un scaun.
Many public programs are closed.	Multe programe publice sunt încheiate.
The lively discussions continue on this question.	Discuțiile pline de spirit continuă asupra acestei întrebări.
A shorter working day would lift morale.	O zi de lucru mai scurtă ar ridica moralul.
He was left with no choice.	A rămas fără de ales.
The prudent businessman bought shares.	Omul de afaceri prudent a cumpărat acțiuni.
He is the best student in the company.	Este cel mai bun student din companie.
He wasn't sure how to proceed.	Nu era sigur cum să procedeze.
Chips, candy and other sugar snacks were also banned.	Chipsurile, bomboanele și alte gustări cu zahăr erau de asemenea interzise.
Time means money.	Timpul inseamna bani.
The tourist office is very active.	Oficiul de turism este foarte activ.
More people means more pollution.	Mai mulți oameni înseamnă mai multă poluare.
Coffee is an essential ingredient for a good drink.	Cafeaua este un ingredient esențial pentru o băutură bună.
I planted some pansies along the fence.	Am plantat niște panseluțe de-a lungul gardului.
Beaten and bruised, he could not walk.	Bătut și învinețit, nu putea merge.
The young woman was tall and slender.	Tânăra era înaltă și zveltă.
The souls chose to remain anonymous.	Sufragetele au ales să rămână anonime.
kiss.	sărut.
The crime rate in the city is high.	Rata criminalității în oraș este mare.
My father died a few years ago.	Tatăl meu a murit acum câțiva ani.
He let a feather touch his lips.	A lăsat ca o pană să-i atingă buzele.
Go easy with onions.	Mergeți ușor cu ceapa.
He was detained for questioning.	A fost reținut pentru audieri.
Now you need to put your oatmeal in the fridge.	Acum trebuie să vă puneți fulgii de ovăz la frigider.
Graduates will have better employment opportunities in nearby cities.	Absolvenții vor avea oportunități mai bune de angajare în orașele din apropiere.
Seedling time is near.	Timpul răsadurilor este aproape.
The artist painted some water	Artistul a pictat niște apă
That voice broke out on the radio.	Vocea aia a izbucnit la radio.
Upload was short	Încărcarea a fost scurtă
A company's reserves are money held for future debt	Rezervele unei firme sunt bani deținuti pentru datorii viitoare
Some workers refused to join the strike.	Unii muncitori au refuzat să se alăture grevei.
The old woman was talkative, but quite charming.	Bătrâna era vorbăreață, dar destul de încântătoare.
Insurance fraud results in a fairer health care system.	Frauda în asigurări are ca rezultat un sistem de sănătate mai echitabil.
The flag was raised on the mast.	Steagul a fost ridicat pe catarg.
These products are sold worldwide.	Aceste produse sunt vândute în întreaga lume.
These words are repeated over and over throughout the film.	Aceste cuvinte se repetă iar și iar pe tot parcursul filmului.
Fill it to the brim.	Umpleți-l până la refuz.
Play tennis as often as possible.	Joc tenis cât mai des posibil.
Only a fool would break the law.	Doar un prost ar încălca legea.
Give in to temptation.	Cedeți în fața ispitelor.
He collapsed in a nearby chair.	S-a prăbușit pe un scaun din apropiere.
The victory speech of the new president was broadcast live online.	Discursul de victorie al noului președinte a fost transmis în direct online.
The student gave high marks.	Studentul și-a dat note mari.
Turn on the electricity!	Porniți electricitatea!
Since ancient times, human cultural diversity has diminished.	Din cele mai vechi timpuri, diversitatea culturală umană s-a diminuat.
The transport was transported in barges.	Transportul a fost transportat în șlepuri.
It is very possible that he was angry.	Este foarte posibil să fi fost înfuriat.
She hopes to travel the world one day.	Ea speră să călătorească într-o zi prin lume.
After three weeks, the winter was over.	După trei săptămâni, iarna se terminase.
The hours are long.	Orele sunt lungi.
The alpha particle is dangerous.	Particula alfa este periculoasă.
We need two egg yolks.	Avem nevoie de două gălbenușuri de ou.
His proposal was unanimously rejected.	Propunerea sa a fost respinsă în unanimitate.
The adventurers traveled through this strange land.	Aventurierii au călătorit în acest pământ ciudat.
The siren sounded again.	Sirena a sunat din nou.
Thus, they can now operate more peacefully.	Astfel, ei pot opera acum mai pașnic.
The bulbous plant shows signs of disease.	Planta bulboasă prezintă semne de boală.
It is commonly used in cooking.	Este folosit în mod obișnuit în gătit.
Plastic bottles were collected and recycled.	Sticlele de plastic au fost colectate și reciclate.
Not all nations have hundreds of billions of inhabitants.	Nu toate națiunile au câteva sute de miliarde de locuitori.
Most students passed that exam with flying colors.	Majoritatea elevilor au trecut cu brio acel examen.
These stains on the carpet are a mystery.	Aceste pete de pe covor sunt un mister.
They lived in a small house.	Ei locuiau într-o căsuță mică.
Over a hundred people are hunting game here.	Peste o sută de oameni vânează vânat pe aici.
A helicopter landed on the roof.	Un elicopter ateriza pe acoperiș.
Victor jumped into the dark lake.	Victor a sărit în lacul întunecat.
After the reconstruction, the buildings looked dilapidated.	După reconstrucție, clădirile păreau dărăpănate.
The sad truth is that no one cares about animals.	Adevărul trist este că nimănui nu îi pasă de animale.
They answer all the questions.	Ei răspund la toate întrebările.
Soldiers on the battlefield celebrated victory.	Soldații de pe câmpul de luptă au sărbătorit victoria.
She enjoys her company.	Se bucura de compania ei.
Elmer worked hard at school.	Elmer a muncit foarte mult la școală.
As the sun sets, the temperature drops.	Pe măsură ce soarele se înclină, temperatura scade.
He told me he was retiring.	Mie mi-a spus că se pensionează.
The landscape is changing rapidly.	Peisajul se schimbă rapid.
His choice of words was deliberately confusing.	Alegerea lui de cuvinte a fost în mod deliberat confuză.
The traffic was light this morning.	Traficul a fost ușor în această dimineață.
Demand for luxury goods is also on the rise.	Cererea de bunuri de lux este, de asemenea, în creștere.
Make sure the potatoes are covered with water.	Asigurați-vă că cartofii sunt acoperiți cu apă.
A system of units.	Un sistem de unități.
The order came to a halt.	Ordinul a venit să se oprească.
I don't want him to find me.	Nu vreau să mă găsească.
These include a number of fields in the arts.	Acestea includ o serie de domenii în arte.
The politician lost the next election.	Politicianul a pierdut următoarele alegeri.
This substance is used in the manufacture of plastics.	Această substanță este folosită la fabricarea materialelor plastice.
Kate promised to help the homeless.	Kate a promis că îi va ajuta pe cei fără adăpost.
She came in with her head held high.	Ea a intrat cu capul sus.
There was a high demand for household products.	A fost o cerere mare pentru produsele de uz casnic.
Five thousand people went to fight, four thousand came home.	Cinci mii de oameni au plecat să lupte, patru mii au venit acasă.
I went to the big store.	Am mers la marele magazin.
Sharks are very mysterious creatures.	Rechinii sunt creaturi foarte misterioase.
The caretaker arrived just then.	Îngrijitorul a sosit chiar atunci.
A very large sleep is called an eel.	Un somn foarte mare se numește anghilă.
Many new foods have been introduced recently.	Multe produse alimentare noi au fost introduse recent.
My husband's strong arms carried me up.	Brațele puternice ale soțului meu m-au purtat sus.
The effectiveness of these measures can be tested elsewhere.	Eficacitatea acestor măsuri poate fi testată în altă parte.
We are lucky to be alive.	Suntem norocoși să fim în viață.
Authorities are cracking down on this evil.	Autoritățile reprimă această răutate.
The country needs more schools like this.	Țara are nevoie de mai multe școli ca aceasta.
This principle applies to all family members.	Acest principiu se aplică tuturor membrilor familiei.
The crisis has left its mark on the nation's economy.	Criza a lăsat urme adânci asupra economiei națiunii.
A foreigner could arrive in this village in an hour.	Un străin ar putea ajunge în acest sat într-o oră.
The barn was full of bales of hay.	Hambarul era plin cu baloti de fân.
Leave to cool for about ten minutes, then serve.	Se lasa la racit aproximativ zece minute, apoi se serveste.
Another way is to wash your hair thoroughly with shampoo.	O altă metodă este să spălați bine părul cu șampon.
The environment was polluted by the spill from the factory.	Mediul a fost poluat prin deversarea din fabrică.
The martyr was burned at the stake like his predecessor.	Martirul a fost ars pe rug ca și predecesorul său.
Offer prayers to the gods.	Oferă rugăciuni zeilor.
They met at the local restaurant.	S-au întâlnit la restaurantul local.
Notice how green the grass is.	Observați cât de verde este iarba.
They split the money in half.	Au împărțit banii în jumătate.
The farmer knew he could no longer stop production.	Fermierul știa că nu mai poate opri producția.
The police failed to solve the case.	Poliția nu a reușit să rezolve cazul.
Some women have shown that they have leadership skills.	Unele femei au demonstrat că au abilități de conducere.
The palace was the seat of power.	Palatul era sediul puterii.
Academics disagree with almost anything.	Academicienii nu sunt de acord cu aproape orice.
Many young people are unemployed in this region.	Mulți tineri sunt șomeri în această regiune.
Frequent use of imagination can lead to depression.	Folosirea frecventă a imaginației poate duce la depresie.
Clay helps the color to spread evenly.	Argila ajută culoarea să se difuzeze uniform.
The inhabitants were undisturbed by disease.	Locuitorii erau netulburați de boli.
This object can be either large or small.	Acest obiect poate fi fie mare, fie mic.
Their voices sounded unclear.	Vocile lor păreau neclare.
The church has a choir that sings modern songs.	Biserica are un cor care cântă cântece moderne.
The children were the only ones injured.	Copiii au fost singurii răniți.
The elders showed their grandchildren.	Bătrânii și-au arătat nepoții.
Smoke from burning coal can cause dangerous air pollution.	Fumul de la arderea cărbunelui poate provoca o poluare periculoasă a aerului.
He wanted to buy an antique chair.	A vrut să cumpere un scaun antic.
He generates numerous movies and TV shows every year.	El generează numeroase filme și programe de televiziune în fiecare an.
It grows every year.	Se mărește în fiecare an.
The sentence began with an adverb.	Propoziţia începea cu un adverb.
Their work is inspired by Eastern mythology.	Lucrarea lor este inspirată din mitologia orientală.
One tool that farmers often use is the wheel.	Un instrument pe care fermierii îl folosesc adesea este roata.
You will probably need three cups of flour.	Probabil veți avea nevoie de trei căni de făină.
Many physicists now believe that the universe is infinite.	Mulți fizicieni cred acum că universul este infinit.
Sometimes she does it without a job.	Uneori ea îl face fără slujbă.
The two coaches agreed to play each other.	Cei doi antrenori au convenit să joace unul pe celălalt.
Temperatures can be very low at high altitudes.	Temperaturile pot fi foarte scăzute la altitudini mari.
She closed the door and turned on the light.	Ea a închis ușa și a aprins lumina.
The court took action against corruption.	Instanța a luat măsuri împotriva corupției.
Pass the butter through a sieve.	Treceți untul printr-o strecurătoare.
Her expression was one of grim determination.	Expresia ei era una de determinare sumbră.
He helped me get my umbrella out of the rain.	M-a ajutat să-mi scot umbrela din ploaie.
The fish jump on the retina of the pupils.	Peștii sar pe retina pupilelor.
The scientist asked people to complete questionnaires.	Omul de știință le-a cerut oamenilor să completeze chestionare.
Climbing a mountain can be treacherous.	Urcarea unui munte poate fi perfidă.
They conducted a survey of the animal population.	Ei au efectuat un sondaj asupra populației de animale.
Hair accessories have a useful purpose.	Accesoriile de păr au un scop util.
The dialogue is full of surprises.	Dialogul este plin de surprize.
Miami was after the gold medal.	Miami a fost după medalia de aur.
He often took long walks in the woods.	Făcea adesea plimbări lungi prin pădure.
The couple was deeply in love.	Cuplul era profund îndrăgostit.
I found the energy generated by his speech a little exhausting.	Mi s-a părut puțin epuizantă energia generată de discursul lui.
Canned food is often rich in salt.	Conservele sunt adesea bogate în sare.
Ozone is divided into four regions.	Ozonul este împărțit în patru regiuni.
Cattle are raised for their meat.	Vitele sunt crescute pentru carnea lor.
He removed some debris.	A îndepărtat niște resturi.
The town was very small and quiet.	Orașul era foarte mic și liniștit.
At the top of the scales stood a large fisherman.	În vârful cântarului stătea un mare pescăr.
Every night, a full moon rises.	În fiecare noapte, răsare o lună plină mare.
The phone rang three times before she answered.	Telefonul a sunat de trei ori înainte ca ea să răspundă.
The teenager is looking at his shoes.	Adolescentul se uită la pantofii lui.
Test their cooking skills against those of professional chefs.	Testează-le abilitățile de gătit față de cele ale bucătarilor profesioniști.
A complex algorithm is built into the robot programming.	Un algoritm complex este încorporat în programarea roboților.
Go slowly and be careful.	Mergeți încet și aveți grijă.
This cannot even be called a class.	Acest lucru nu poate fi numit chiar o clasă.
Looks like I have a bad hair day.	Se pare că am o zi proastă pentru păr.
I need her phone number.	Am nevoie de numărul ei de telefon.
No one stopped the meeting.	Nimeni nu a oprit întâlnirea.
The evening was approaching for the fast break.	Se apropia seara pentru ruperea de post.
Do you want a helping hand with this?	Vrei o mână de ajutor cu asta?
Strengthen your grip.	Întărește-ți prinderea.
Local authorities have encouraged tourists to visit.	Autoritățile locale au încurajat turiștii să viziteze.
A shout escaped their lips.	Un strigăt le-a scăpat de pe buze.
Their eyes are gray.	Ochii lor sunt gri.
Farmers used to sell their products at the market.	Fermierii obișnuiau să-și vândă produsele la piață.
He chose his words carefully.	Și-a ales cu grijă cuvintele.
Many local distilleries make rum from sugar cane.	Multe distilerii locale fac rom din trestie de zahăr.
Iron bars protect this door.	Barele de fier protejează această ușă.
The cottage has excellent views of the surrounding mountains.	Cabana are vederi excelente asupra munților din jur.
The factory owners agreed with all the strikers' demands.	Patronii fabricii au fost de acord cu toate revendicările greviştilor.
A brave, determined child.	Un copil curajos, hotărât.
He has an inexhaustible fund of patience.	Are un fond inepuizabil de răbdare.
The muscles were tense.	Mușchii erau încordați.
The cat's tail got tangled.	Coada pisicii s-a încurcat.
The technology is expected to become viable.	Se așteaptă ca tehnologia să devină viabilă.
Reading a newspaper can be a great activity.	Citirea unui ziar poate fi o activitate grozavă.
You are being punished for your misconduct.	Ești pedepsit pentru purtarea ta greșită.
Drink warm water with lemon juice several times a day.	De câteva ori pe zi, bea apă caldă cu suc de lămâie.
Because lions hunt at night.	Pentru că leii vânează noaptea.
The speakers were impressive.	Difuzoarele au fost impresionante.
He hid behind the door.	S-a ascuns în spatele ușii.
The advertising company has produced some remarkable commercials.	Firma de publicitate a produs câteva reclame remarcabile.
This sentence contains what were once two sentences.	Această propoziție conține ceea ce odinioară erau două propoziții.
Any of your friends are welcome.	Oricare dintre prietenii tăi este binevenit.
A camel enters the road slowly.	O cămilă intră încet pe drum.
The armies fought all night.	Armatele au luptat toată noaptea.
The sounds of laughter and delighted noise filled the air.	Sunetele de râs și de zgomot încântat au umplut aerul.
Who invented the first coffee?	Cine a inventat prima cafea?
He grew up helping his father on the farm.	A crescut ajutându-și tatăl la fermă.
A doctor gave the patient some medicine.	Un medic i-a administrat pacientului niște medicamente.
A skeptic believes that extraordinary statements require extraordinary evidence.	Un sceptic crede că afirmațiile extraordinare necesită dovezi extraordinare.
We had to pay the bill.	A trebuit să plătim factura.
Go straight forward.	Mergi drept înainte.
I totally agree with what you say	Sunt total de acord cu ceea ce spui
Beat the cream and sugar until stiff.	Bateți smântâna și zahărul până la vârfuri tari.
Her devotion to him was admirable.	Devotamentul ei pentru el era admirabil.
Explore the natural trail in search of wildlife.	Explorați traseul natural în căutarea faunei sălbatice.
Our brand is very special.	Brandul nostru este foarte special.
The hotel was quite popular.	Hotelul a fost destul de popular.
Prepare ten milliliters of hydrochloric acid.	Se prepară zece mililitri de acid clorhidric.
Compare that to last month.	Comparați asta cu luna trecută.
The officer asked for my passport.	Ofițerul mi-a cerut pașaportul.
I hope you'll be my neighbor.	Sper că vei fi vecinul meu.
Her breathing was hot and her eyes were wild.	Respirația îi era fierbinte și ochii sălbatici.
The story was told over and over again.	Povestea a fost spusă iar și iar.
The car is bright red.	Mașina este roșu aprins.
The rose spoonbill is a national symbol.	Spoonbill-ul trandafir este un simbol național.
Temperatures were much further south.	Temperaturile au fost mult mai la sud.
The chair collapsed.	Scaunul s-a prăbușit.
The bell tower is a hundred feet high.	Turnul clopotniță are o sută de picioare înălțime.
Reduce inflammation with spicy foods such as hot peppers.	Reduceți inflamația cu alimente picante, cum ar fi ardei iute.
The products of the reputed company tarnish the reputation of the industry.	Produsele companiei cu reputație pătează reputația industriei.
The wood caught fire.	Lemnul a luat foc.
Theo wanted to thank the sage for his help.	Theo a vrut să-i mulțumească înțeleptului pentru ajutor.
The golden dome sparkled in the sun.	Domul aurit scânteia în soare.
In the center of the city is the historic square.	În centrul orașului se află piața istorică.
The country's economy is in turmoil.	Economia țării este în tumult.
So her daughter smeared clay on her face.	Așa că fiica ei și-a uns lutul pe față.
Edith hurriedly turned off her cell phone.	Edith și-a oprit în grabă telefonul mobil.
The painting expresses the violence of war.	Tabloul exprimă violența războiului.
The desert plant grows only a few inches tall.	Planta deșertului crește doar câțiva centimetri înălțime.
I will create a simple model.	Voi crea un model simplu.
Mix the spices together to form a paste.	Se amestecă condimentele împreună pentru a forma o pastă.
The young waiter's face frowned.	Chipul tânărului chelner s-a încruntat.
I used to play football.	Obisnuiam sa joc fotbal.
The coast is famous for its mild climate.	Coasta este renumită pentru clima blândă.
The door handle was locked.	Clanta usii era blocata.
The group has grown in recent years.	Grupul a crescut în ultimii ani.
Sometimes it rains, but it doesn't really rain.	Uneori plouă, dar nu plouă adevărată.
Sip from a glass of cold milk.	Sorbi dintr-un pahar cu lapte rece.
The fog horn of the lighthouse flew loudly.	Cornul de ceață al farului zbura puternic.
Her instructions are clear.	Instrucțiunile ei sunt clare.
The highway plays an important role in our lives.	Autostrada joacă un rol important în viața noastră.
Only after repeated washing does the starch turn white.	Abia după spălări repetate amidonul devine alb.
Approval or disapproval was reflected in the vote.	Aprobarea sau dezaprobarea a fost reflectată în vot.
Dan develops the skills needed to succeed.	Dan își dezvoltă abilitățile necesare pentru a reuși.
Someone knocked on the downstairs door.	Cineva a bătut la ușă de jos.
Progress depends on a revival of reason	Progresul depinde de o trezire a motivului
A stallion moaned in alarm.	Un armăsar necheza tare alarmat.
We are being held captive, say the prisoners.	Suntem ținuți prizonieri, spun prizonierii.
He rang the bell.	A sunat la sonerie.
These movies were not shown to the public.	Aceste filme nu au fost prezentate publicului.
Why do you think this happened?	De ce crezi că s-a întâmplat asta?
Unseasonable spring threatened to ruin crops.	Primăvara nesezonabilă amenința să strice recoltele.
She's wrong.	Ea greșește.
Designate a place to eat in advance.	Desemnați un loc de luat masa în avans.
He looked at the ceiling.	S-a uitat la tavan.
The poet is also a musician.	Poetul este și muzician.
He brought the glass to his lips.	A dus paharul la buze.
The singer's voice was strong and confident.	Vocea cântăreței era puternică și încrezătoare.
Which do you think?	Pe care crezi?
The stationmaster opened the timetable.	Şeful de gară deschise orarul.
It rained hard, keeping them inside.	A plouat puternic, ținându-i înăuntru.
You can fill a vacuum by pushing air in	Puteți umple un vid împingând aer înăuntru
The profit from the drug trade is high.	Profitul din comerțul cu droguri este mare.
This house has central heating.	Aceasta casa are incalzire centrala.
The selection committee debated for weeks.	Comisia de selecție a dezbătut săptămâni întregi.
They chose to sell the land to the state.	Au ales să vândă pământul statului.
When another fire broke out, retreating firefighters fled in panic.	Când a izbucnit un alt incendiu, pompierii în retragere au fugit în panică.
You were going to write a letter.	Aveai de gând să scrii o scrisoare.
The answer to this question is known.	Răspunsul la această întrebare este cunoscut.
My handwriting is illegible.	Scrisul meu de mână este ilizibil.
The merchants quickly packed the goods.	Negustorii au împachetat rapid marfa.
Animals are used to humans.	Animalele sunt obișnuite cu oamenii.
A storm is coming.	Urmează o furtună.
The signature verifies the authenticity of this letter.	Semnătura verifică autenticitatea acestei scrisori.
The branches were covered with snow.	Ramurile erau acoperite cu zăpadă.
Wood ovens were used to produce the pottery.	Pentru producerea ceramicii se foloseau cuptoare pe lemne.
It can also increase health risks.	De asemenea, poate crește riscurile pentru sănătate.
A black hole formed around it.	În jurul ei s-a format o gaură neagră.
She answered all the questions.	Ea a răspuns la toate întrebările.
Our restaurant has good food and serves generous portions.	Restaurantul nostru are mâncare bună și servește porții generoase.
The policeman took notes.	Polițistul a luat notițe.
He slapped her hard on the face.	El o plesni puternic peste față.
The nearest town is ninety miles away.	Cel mai apropiat oraș este la nouăzeci de mile distanță.
Few people drink milk.	Puțini oameni beau lapte.
He bathes in the river every morning.	Se scaldă în fiecare dimineață în râu.
Squeeze the eggs from the hen every day.	Strângeți ouăle de la găină în fiecare zi.
We should immediately stop releasing him into the environment.	Ar trebui să oprim imediat eliberarea lui în mediu.
Fold the circular leaves into squares.	Îndoiți frunzele circulare în pătrate.
He decided to fix his ways.	S-a hotărât să-și repare căile.
They don't work well on their own.	Nu funcționează bine singuri.
Other cultures use slightly different techniques.	Alte culturi folosesc tehnici ușor diferite.
The new tariffs will make consumer goods more expensive.	Noile tarife vor scumpi bunurile de consum.
A few years later, they got married.	Câțiva ani mai târziu, s-au căsătorit.
She planted various flowers along the walkway.	Ea a plantat flori variate de-a lungul pasarelei.
All rail transport was disrupted for several days.	Tot transportul feroviar a fost întrerupt timp de câteva zile.
Newspapers report that teachers are on strike.	Ziarele relatează că profesorii fac grevă.
He was forced to take a pay cut.	A fost obligat să ia o reducere de salariu.
This article appeared in the newspaper.	Acest articol a apărut în ziar.
I'll start with an introduction.	Încep cu o introducere.
This program has caused a great deal of public concern.	Acest program a generat multă îngrijorare a publicului.
It smelled like burnt rubber.	Se simțea un miros de cauciuc ars.
The volcano emitted fire and smoke.	Vulcanul a aruncat foc și fum.
We don't know how.	Nu știm cum.
Water provides us with vital nutrients.	Apa ne oferă nutrienți vitali.
The river is polluted by industry.	Râul este poluat de industrie.
I made a list of the ingredients I needed.	Am făcut o listă cu ingredientele de care aveam nevoie.
The marching band sang a lively song.	Fanfara a cântat o melodie plină de viață.
My book is dedicated to my grandmother's memory,	Cartea mea este dedicată memoriei bunicii mele,
A lively debate took place during the meeting.	În timpul întâlnirii a avut loc o dezbatere animată.
A wave of activity followed his death.	Un val de activitate a urmat moartea lui.
So they put their claim on this piece of land.	Așa că și-au pus revendicarea pe această bucată de pământ.
Farmers harvest crops on this land.	Fermierii recoltează culturi pe acest teren.
When summer comes, the plants will wither and die.	Când vine vara, plantele se vor ofili și vor muri.
The beast was standing on its hind legs.	Fiara stătea pe picioarele din spate.
This colony is run by a company.	Această colonie este administrată de o companie.
This type of work is the responsibility of the team.	Acest tip de muncă este responsabilitatea echipei.
The nuns say their evening prayers.	Călugărițele își fac rugăciunile de seară.
You won't be able to control it.	Nu o vei putea controla.
Their relationship was a symbiotic one.	Relația lor era o relație simbiotică.
The water rose on the bridge.	Apa a urcat pe pod.
The gnome slowly descended the stairs.	Gnomul coborî încet scările.
It will clearly be very hot today.	În mod clar va fi foarte cald astăzi.
Humid temperatures and calm waters.	Temperaturi umede și ape calme.
It used to be very popular.	Pe vremuri era foarte popular.
The cat ate finely chopped tuna.	Pisica a mâncat ton mărunțit mărunt.
When winter comes, it becomes harder to breathe.	Când vine iarna, devine mai greu să respiri.
Peace is increasingly elusive.	Pacea este din ce în ce mai evazivă.
In the dark, everything was quiet and calm.	În întuneric totul era tăcut și calm.
I'm not used to waking up so early.	Nu sunt obișnuit să mă trezesc atât de devreme.
Soldiers were sent to sort things out.	Soldații au fost trimiși să rezolve lucrurile.
My hair is so long that it tickles my chin.	Părul meu este atât de lung încât îmi gâdilă bărbia.
A violent earthquake struck the region.	Un cutremur violent a lovit regiunea.
The limousine stopped in front of our building.	Limuzina s-a oprit în fața clădirii noastre.
The pay scale is steep.	Grila de salarizare este abruptă.
Deodorants are widely used.	Deodorantele sunt utilizate pe scară largă.
Don't jump or break your arm.	Nu sari sau iti vei rupe bratul.
The boss is upset.	Șeful este supărat.
Make sure you cook evenly.	Asigurați-vă un gătit uniform.
They are unlikely to be released soon.	Este puțin probabil să fie lansate în curând.
The pond at dawn is surrounded by reeds.	Iazul în zori este înconjurat de stuf.
The king's two sons plotted to kill their father.	Cei doi fii ai regelui au complotat să-și omoare tatăl.
I have a wide range of musical tastes.	Am o gamă largă de gusturi muzicale.
Many animals migrate during the winter months.	Multe animale migrează în lunile de iarnă.
She worked hard.	Ea a lucrat cu sârguință.
This case has a number of irregularities.	Acest caz are o serie de nereguli.
As the network grew, so did its profits.	Pe măsură ce rețeaua a crescut, la fel și profiturile ei.
The fish was delicious!	Peștele a fost delicios!
It took an hour to get there.	A durat o oră până acolo.
The villagers came to applaud the fire truck.	Sătenii au venit să aplaude mașina de pompieri.
Our environment is severely degraded.	Mediul nostru este grav degradat.
They saw a beautiful dance.	Au văzut un dans frumos.
The surgeon was very skilled.	Chirurgul era foarte priceput.
The aliens landed on this planet decades ago.	Extratereștrii au aterizat pe această planetă cu zeci de ani în urmă.
The misspelled word has been removed.	Cuvântul scris greșit a fost eliminat.
There was the cry of a distant child.	Se auzea plânsul unui copil îndepărtat.
The cistern had been built centuries ago.	Cisterna fusese construită cu secole în urmă.
Often neglected, the air we breathe becomes polluted.	Adesea neglijat, aerul pe care îl respirăm devine poluat.
The tides have dropped in the last few weeks.	Mareele au scăzut în ultimele câteva săptămâni.
The frog jumped on the branch.	Broasca a sărit pe ramură.
These words were typical.	Aceste cuvinte erau tipice.
His wealth flowed into many hands.	Averea lui a revărsat în multe mâini.
If the fees are low, more students will enroll.	Dacă taxele sunt reduse, se vor înscrie mai mulți studenți.
Violating the law is a serious crime.	Încălcarea legii este o infracțiune gravă.
The nation's agricultural output has been declining.	Producția agricolă a națiunii a fost în declin.
Unfortunately, this bottle was broken.	Din păcate, acest sticla a fost spart.
Once they have packed their luggage, she is ready to leave.	Odată ce le-au împachetat bagajele, ea este gata să plece.
The houses here are made of marble.	Casele de aici sunt făcute din marmură.
He approached the door slowly.	S-a apropiat încet de uşă.
A plague swept through the village.	O ciumă a străbătut satul.
They argued over where the new park should be located.	S-au certat unde ar trebui să amplaseze noul parc.
The bird built a nest of green twigs.	Pasărea și-a construit un cuib de crenguțe verzi.
These sites were previously occupied by uninhabited villages.	Aceste situri au fost ocupate anterior de sate nelocuite.
How much do you know about paleontology?	Cât de multe știi despre paleontologie?
He read a book while standing in line.	A citit o carte în timp ce stătea la coadă.
The work is too little.	Munca este prea puțină.
I've always hated mushrooms.	Întotdeauna am urât ciupercile.
Together with the rest of the world, they left in peace.	Împreună cu restul lumii, au plecat în pace.
The politician said he would campaign in rural areas.	Politicianul a spus că va face campanie în mediul rural.
Businessmen and politicians have long advocated opportunism.	Oamenii de afaceri și politicienii au susținut de mult oportunism.
The queen was gloomy when she accepted the news.	Regina era sumbră când a acceptat vestea.
I think he'll be here later.	Cred că va sosi mai târziu.
The cold water froze as it came out of the tap.	Apa rece a înghețat când a ieșit de la robinet.
The museum has many antique objects.	Muzeul deține multe obiecte din antichitate.
Her limbs were wasted and she felt awful.	Membrele îi erau irosite și se simțea groaznic.
This creative activity is important for cognitive development.	Această activitate creativă este importantă pentru dezvoltarea cognitivă.
The magician folded his arms.	Magicianul și-a încrucișat brațele.
A book is a collection of written works.	O carte este o colecție de lucrări scrise.
A cream and wine service was prepared for the guests.	Oaspeților a fost pregătit un serviciu de smântână și vin.
First, toss the cake mixture into a large bowl.	Mai întâi trageți amestecul de tort într-un castron mare.
Three large eggs cover the nest.	Trei ouă mari acoperă cuibul.
We packed our bags shortly after noon.	Ne-am făcut valizele la scurt timp după prânz.
He looked longingly at the fried chicken.	Se uită cu dor la puiul fript.
To grow tomatoes, you will need a greenhouse.	Pentru a crește roșii, veți avea nevoie de o seră.
The crowd made a threatening noise.	Mulțimea scoase un sunet amenințător.
You can sip some green tea if you want.	Puteți să sorbiți niște ceai verde, dacă doriți.
His death was mourned by the whole nation.	Moartea lui a fost plânsă de întreaga națiune.
The king was delighted with the result.	Regele a fost încântat de rezultat.
She fell into a pool of water.	Ea a căzut într-un bazin cu apă.
Each house has a small altar at the back.	Fiecare casă are un mic altar în spate.
He's always late for classes.	Întotdeauna întârzie la cursuri.
The telescope was pointed at the moon.	Telescopul era îndreptat spre lună.
Do your best to help.	Fă tot ce poți pentru a ajuta.
During the monsoon, floods flood large parts of the city.	În timpul musonului, inundațiile inundă mari părți ale orașului.
This country is a land rich in nature and population.	Această țară este un pământ bogat în natură și populație.
The calm sea reflected the tall pines.	Marea calmă reflecta pinii înalți.
He heard the words before he could see the speaker.	A auzit cuvintele înainte de a putea vedea vorbitorul.
They had just buried their father.	Tocmai îl îngropaseră pe tatăl lor.
That place is common to see crowds of tourists.	Locul acela este obișnuit să vadă mulțimi de turiști.
The gallery hosts exhibitions by local artists.	Galeria găzduiește expoziții ale artiștilor locali.
It must be thunder, she thought.	Trebuie să fie un tunet, se gândi ea.
The dictionary defines it as "an undesirable situation".	Dicționarul o definește ca „o situație nedorită”.
His teeth were stained with red wine.	Dinții îi erau pătați de vin roșu.
Tourists were looking forward to it.	Turiştii aşteptau cu nerăbdare.
The buildings are leaning over the prairie.	Clădirile stau înclinate peste prerie.
The clothes were easy to wash.	Hainele erau ușor de spălat.
Bacteria have evolved to be resistant to drugs.	Bacteriile au evoluat pentru a rezista medicamentelor.
They have a trade agreement.	Au încheiat un acord comercial.
So you can't win!	Deci, nu poți câștiga!
Many people have lost their lives because of this.	Mulți oameni și-au pierdut viața din cauza asta.
Crossing the field confidently.	Trecând cu încredere pe teren.
The ground was slippery and he lost his feet.	Pământul era alunecos și și-a pierdut picioarele.
The mineral industry in this area has grown dramatically.	Industria minerală din această zonă a crescut dramatic.
A stone suddenly fell from the wall.	Din zid a căzut brusc o piatră.
What a terrible day!	Ce zi groaznică!
Of course, everyone wanted to arrive first.	Desigur, toți voiau să sosească primul.
These two people have always avoided each other.	Acești doi oameni s-au evitat mereu unul pe celălalt.
Some claim that the earth is ancient.	Unii susțin că pământul este străvechi.
The instrument suffered major damage.	Instrumentul a suferit avarii mari.
The terrorists attacked the property.	Teroriştii au atacat proprietatea.
This triggered a chain reaction.	Acest lucru a declanșat o reacție în lanț.
They lived by the ocean.	Trăiau lângă ocean.
Everything had been abandoned.	Totul fusese abandonat.
Will you be here next week?	Vei fi aici săptămâna viitoare?
Wastewater flowed into the river.	Apele uzate s-au scurs în râu.
The museum has collected stamps from around the world.	Muzeul a colectat timbre din întreaga lume.
That's why we have leap years.	De aceea avem ani bisecti.
I'm going to stop by tonight.	Am să trec pe aici în seara asta.
The surgeon removed my son's tumor.	Chirurgul a îndepărtat tumoarea fiului meu.
They claim that people benefit when prices fall.	Ei susțin că oamenii beneficiază atunci când prețurile scad.
So think twice before waving that flag.	Așa că gândește-te de două ori înainte de a flutura acel steagul.
The routine was completed without incident.	Rutina a fost finalizată fără incidente.
Plans have been made to expand the city's sewer system.	S-au făcut planuri pentru extinderea sistemului de canalizare al orașului.
She stopped crying after an hour.	Ea a încetat să plângă după o oră.
This is really wonderful.	Acest lucru este într-adevăr destul de minunat.
I knew he was in trouble.	Știam că el are probleme.
One kilogram of rice sells for about a dollar.	Un kilogram de orez se vinde cu aproximativ un dolar.
While in port, the fleet was repaired and renovated.	În timp ce se afla în port, flota a fost reparată și renovată.
Jesus walked on the water.	Isus a mers pe apă.
He promised fair, open elections.	Promitea alegeri corecte, deschise.
The exams become more challenging with each new year,	Examenele devin mai provocatoare cu fiecare an nou,
You can mix, you can't just mix.	Poți amesteca, nu poți doar amesteca.
Without sunlight, the plants die.	Fără lumina soarelui, plantele mor.
I traveled halfway around the world, carrying those little kids.	Am călătorit jumătate în jurul lumii, purtând acei copii mici.
Even strong men quarrel at the thought of dying.	Chiar și bărbații puternici se prepelează la gândul că vor muri.
Businesses need to make sure their spaces are clean.	Întreprinderile trebuie să se asigure că spațiile lor sunt curate.
The title of this song uses a style figure.	Titlul acestei piese folosește o figură de stil.
The soldiers' uniforms were stained with blood.	Uniformele soldaților erau pătate de sânge.
He wouldn't dare get up again.	Nu ar îndrăzni să se ridice din nou.
The poem criticized the royal family.	Poemul a criticat familia regală.
The tax was imposed on all rich people.	Taxa era impusă tuturor oamenilor bogați.
He claimed to have spent his time in space.	El a susținut că și-a petrecut timpul în spațiu.
The fire was extinguished by a neighbor.	Incendiul a fost stins de un vecin.
He was very generous.	A fost foarte generos.
The evil witch has been banished.	Vrăjitoarea rea ​​a fost alungată.
The band wore their hair long and loose.	Trupa își purta părul lung și liber.
The boy insisted on telling the story.	Băiatul a insistat să spună povestea.
He is quite charismatic.	El este destul de carismatic.
The costs of the business are high.	Costurile întreprinderii sunt mari.
The moon rises higher in the sky.	Luna se ridică mai sus pe cer.
She was sitting alone, watching the ocean.	Stătea singură, privind oceanul.
Who could be to blame?	Cine ar putea fi vinovat?
Many commuters prefer to take the train to work.	Mulți navetiști preferă să meargă cu trenul până la serviciu.
The car's windshield was broken.	Parbrizul mașinii a fost spart.
See you soon!	Ne vedem în curând!
This ancient city is famous for its civilization.	Acest oraș antic este renumit pentru civilizația sa.
He drove at a crazy speed.	A condus cu o viteză nebună.
A longer break from work would benefit workers.	O pauză mai lungă de lucru ar aduce beneficii muncitorilor.
The fish may be crowded.	Este posibil ca peștele să fie aglomerat.
The sign is three feet high.	Semnul are trei picioare înălțime.
Birds are an integral part of Indian culture.	Păsările sunt o parte integrantă a culturii indiene.
The beach was deserted that day.	Plaja era pustie in acea zi.
They faced a difficult challenge.	S-au confruntat cu o provocare dificilă.
His behavior should change, he says.	Comportamentul lui ar trebui să se schimbe, spune el.
The children wandered for hours eating golden fish.	Copiii au rătăcit ore în șir, mâncând pește auriu.
Move your chair closer to the desk, please.	Mută-ți scaunul mai aproape de birou, te rog.
The challenge offers a prize of forty dollars.	Provocarea oferă un premiu de patruzeci de dolari.
Soon, the approaching car markings paused.	Curând, marcajele benzii auto care se apropiau ne-au făcut o pauză.
Their citizens are ethnically diverse.	Cetăţenii lor sunt diverşi din punct de vedere etnic.
For a few days, this village was under water.	Pentru câteva zile, acest sat a fost sub apă.
I wondered how he would explain his absence.	M-am întrebat cum își va explica absența.
A succession of elderly leaders followed.	A urmat o succesiune de conducători în vârstă.
They threw trash out the window.	Au aruncat gunoiul pe fereastră.
Time passed slowly while the doctor was working on her patient.	Timpul a trecut încet în timp ce doctorul lucra la pacientul ei.
The child was silent.	Copilul era tăcut.
The king was very pleased with himself.	Regele era foarte mulțumit de el însuși.
Each of you will receive a meal voucher.	Fiecare dintre voi va primi un voucher de masă.
He rested his chin on his fist.	Și-a sprijinit bărbia pe pumn.
To replenish their mineral reserves, farmers irrigate their fields.	Pentru a-și umple rezervele de minerale, fermierii își iriga câmpurile.
Birds have special abilities.	Păsările au abilități speciale.
The stories were full of emotion.	Poveștile au fost pline de emoție.
Strawberries, berries, blueberries.	Căpșuni, fructe de pădure, afine.
Drying conditions will be warm and dry.	Condițiile de uscare vor fi calde și uscate.
He found that he had no talent for poetry.	A constatat că nu avea talent pentru poezie.
The weekend will be hot and humid.	Weekendul va fi cald și umed.
The noises of the city are slowly fading.	Zgomotele orașului se estompează încet.
These rules govern.	Aceste reguli guvernează.
A wild dog is terrorizing the city.	Un câine sălbatic terorizează orașul.
He took one last look in the mirror.	A aruncat o ultimă privire în oglindă.
I have to buy new curtains.	Trebuie să cumpăr perdele noi.
Sami is an ethnic minority.	Sami este o minoritate etnică.
My car went off the road.	Mașina mea a ieșit de pe șosea.
The mind is a vulnerable thing.	Mintea este un lucru vulnerabil.
Britain dominated the colonial world.	Marea Britanie a dominat lumea colonială.
Dark chocolate is rich in calcium.	Ciocolata neagră este bogată în calciu.
He is fast and can overcome obstacles.	Este rapid și poate trece peste obstacole.
She moved in with her boyfriend some time ago.	S-a mutat cu iubitul ei în urmă cu ceva timp.
This mess has to be removed from the park!	Această mizerie trebuie îndepărtată din parc!
It is counterproductive.	E contraproductiv.
Meeting location changed.	Locația întâlnirii a fost schimbată.
She looked ahead, deep in thought.	Ea privi înainte, adânc în gânduri.
He climbed the wall and went down the other side.	S-a urcat pe perete și a coborât pe cealaltă parte.
A python was relieved by the heat.	Un piton a fost ameliorat de căldură.
Improving air quality is a top priority.	Îmbunătățirea calității aerului este o prioritate de vârf.
Cut it into small pieces.	Tăiați-o în bucăți mici.
Many of the students found the lesson boring.	Mulți dintre elevi au găsit lecția plictisitoare.
A dozen minds we'd love to share with you.	O duzină de minți pe care ne-ar plăcea să le împărtășim cu voi.
The wind was blowing towards us.	Vântul bătea spre noi.
They were gathered from the food packages they brought.	Au fost adunați din pachetele cu alimente pe care le-au adus.
The prisoners were transported to that island.	Prizonierii au fost transportați pe acea insulă.
Delicious aroma fills the house.	Aroma delicioasă umple casa.
The number of people living on the streets has increased.	Numărul oamenilor care trăiesc pe stradă a crescut.
I like to eat avocados.	Îmi place să mănânc avocado.
It is customary for guests to be seated.	Se obișnuiește ca oaspeții să fie așezați.
The country voted against the repeal.	Țara a votat împotriva abrogarii.
The man was very muscular.	Bărbatul era foarte musculos.
After the hunt, the lioness picked up the clean bones.	După vânătoare, leoaica a cules oasele curate.
The waiter brought them the salad.	Chelnerul le-a adus salata.
My painting is not as good as yours.	Pictura mea nu este la fel de bună ca a ta.
The old woman was out of breath.	Femeia în vârstă era fără suflare.
Many customers never leave the store.	Mulți clienți nu părăsesc niciodată magazinul.
They had a car at their disposal.	Aveau o mașină la dispoziție.
She was exercising	Ea făcea exerciții fizice
The satellites orbited the globe.	Sateliții au orbit globul.
This city is a desert.	Acest oraș este un deșert.
Scientists have failed to explain this phenomenon.	Oamenii de știință nu au reușit să explice acest fenomen.
These mangrove trees above it provide little shade.	Acești arbori de mangrove de deasupra ei oferă puțină umbră.
These are items where inflation is high.	Acestea sunt articole la care inflația este ridicată.
Stem cells have been divided several times.	Celulele stem au fost împărțite de mai multe ori.
The music is overwhelming.	Muzica este zdrobitoare.
They started performing ballets.	Au început să interpreteze balete.
Her nails bite quickly.	Unghiile i se mușcă repede.
Their intentions are good.	Intențiile lor sunt bune.
Managers need to consider training and staff carefully.	Managerii trebuie să ia în considerare cu atenție pregătirea și personalul.
The news spread quickly throughout the village.	Vestea s-a răspândit rapid în tot satul.
This dish is in danger of spoiling.	Acest fel de mâncare este în pericol de a se strica.
Various government departments have refused to respond.	Diverse departamente guvernamentale au refuzat să ne răspundă.
Some of these people will not return.	Unii dintre acești oameni nu se vor mai întoarce.
Some, however, were worried about the new law.	Unii, însă, erau îngrijorați de noua lege.
It was a dark, quiet night outside.	Afară era o noapte întunecată, liniştită.
He drew a line across the page.	A tras o linie peste pagină.
Call an ambulance immediately.	Sunați imediat o ambulanță.
Dense fog covered the city.	Ceața densă acoperea orașul.
Buy fresh fish.	Cumpărați pește proaspăt.
Her love for cars was boundless.	Dragostea ei pentru mașini era nemărginită.
Temperatures will drop in the northern regions.	Temperaturile vor scădea în regiunile nordice.
The computer froze and the seller could not complete the sale.	Computerul a înghețat și vânzătorul nu a putut finaliza vânzarea.
An extra sweetener could make the dish more appealing.	Un îndulcitor suplimentar ar putea face felul de mâncare mai atrăgător.
The potato aphid can literally eat its host alive.	Afida cartofului își poate mânca literalmente gazda în viață.
He wondered why he was looking at her.	Se întrebă de ce se uită la ea.
Obviously, we have a variety of options.	Evident, avem o varietate de opțiuni.
All five children of the family were present.	Au fost prezenți toți cei cinci copii ai familiei.
They just don't care.	Pur și simplu nu le pasă.
The threat of danger is real.	Amenințarea pericolului este reală.
The baby's eyes were closed tightly.	Ochii bebelușului erau închiși bine.
The cathedral bell rang.	Clopotul catedralei a sunat.
The young girl from the village is embarrassed and nervous.	Tânăra fată din sat este stânjenită și nervoasă.
The flood is caused by strong monsoons.	Inundația este cauzată de musonii puternici.
People need to be educated in this matter.	Oamenii trebuie educați în această chestiune.
Scholars were more interested in ideas than money.	Scolasticii erau mai interesați de idei decât de bani.
The drivers demonstrated in front of the provincial government offices.	Șoferii au manifestat în fața birourilor guvernului provincial.
If you're unhappy, do something about it.	Dacă ești nemulțumit, fă ceva în privința asta.
He turned his attention back to the puzzle.	Și-a îndreptat atenția înapoi spre puzzle.
The sound of the car's horns woke him.	Sunetul claxonelor mașinii l-a trezit.
The soup was very nice!	Supa a fost foarte placuta!
She is the best singer.	Ea este cea mai bună cântăreață.
He was so surprised he couldn't speak.	Era atât de surprins încât nu putea vorbi.
The stranger was wearing a black fedora.	Străinul purta un fedora negru.
He saw the doctor this morning.	A văzut doctorul azi dimineață.
This store sells a variety of fresh fish.	Acest magazin vinde o varietate de pește proaspăt.
He had changed his name.	Își schimbase numele.
The sage made the sign of the horned frog.	Înțeleptul a făcut semnul broaștei cu coarne.
A radical group has claimed responsibility.	Un grup radical și-a revendicat responsabilitatea.
Scientists at the institute studied the plants.	Oamenii de știință ai institutului au studiat plantele.
It had to be a humorous story.	Trebuia să fie o poveste plină de umor.
She measured the tea.	Ea a măsurat ceaiul.
The wood supplier failed to deliver as promised.	Furnizorul de lemn nu a reușit să livreze așa cum a promis.
Details are on the order form you need to fill out.	Detaliile sunt pe formularul de comandă pe care trebuie să îl completați.
He used a typewriter.	A folosit o mașină de scris manuală.
A neutral tone was used in the discussion.	În discuție a fost folosit un ton neutru.
A complex algorithmic technique is first taught.	Mai întâi este predată o tehnică algoritmică complexă.
The national capital is a magnificent city.	Capitala națională este un oraș magnific.
Factories pumped all kinds of chemicals.	Fabricile pompau tot felul de produse chimice.
Their neighboring town is known for its religious practices.	Orașul lor vecin este cunoscut pentru practicile sale religioase.
She spent a week resting.	Ea a petrecut o săptămână odihnindu-se.
He enjoyed reading art books.	Îi plăcea să citească cărți de artă.
A park is a place where people can relax.	Un parc este un loc unde oamenii se pot relaxa.
A troubled economy was at the center of their problems.	O economie tulbure era în centrul problemelor lor.
Pour a little water over the chopped vegetables.	Se toarnă puțină apă peste legumele tocate.
He's not very talkative.	Nu este foarte vorbăreț.
The disease is endemic here.	Boala este endemică aici.
Iron ore and clay are extracted here.	Aici sunt extrase minereu de fier și argilă.
They often bribed inspectors to obtain licenses.	Adesea i-au mituit pe inspectori pentru a obține licențe.
He advised the boy to go to work.	L-a sfătuit pe băiat să meargă la muncă.
The priest warned them not to drink too much.	Preotul i-a avertizat să nu bea prea mult.
The interview team was reassuring.	Echipa de interviu a fost liniștitoare.
He was afraid of heights.	Îi era frică de înălțimi.
This car has a manual transmission.	Această mașină are transmisie manuală.
The king ascended the throne.	Regele s-a urcat pe tron.
Don't be alarmed, human beings!	Nu vă alarmați, ființe umane!
The mutation occurs at random.	Mutația apare la întâmplare.
The king ordered the people to take refuge in the refugees.	Regele a ordonat oamenilor să dea adăpost refugiaților.
The ship was empty.	Vasul era gol.
Interest rates are low.	Ratele dobânzilor sunt scăzute.
Some want to send a messenger to the capital.	Unii vor să trimită un mesager în capitală.
June is no longer here.	June nu mai este aici.
Water can boil, even at normal temperatures.	Apa poate fierbe, chiar și la temperaturi normale.
We teach our children to be polite.	Ne învățăm copiii să fie politicoși.
Some people who stutter don't think it's a big deal.	Unii oameni care se bâlbâie nu consideră că este o mare problemă.
Many older residents describe their experiences as a political awakening.	Mulți rezidenți în vârstă își descriu experiențele ca pe o trezire politică.
Most investors are tired of the stock market.	Majoritatea investitorilor rămân obosiți de bursă.
Research suggests that xxxxxx increases the risk of obesity.	Cercetările sugerează că xxxxxx crește riscul de obezitate.
The children behaved well at school.	Copiii s-au comportat bine la școală.
Your car is old and in need of frequent repairs.	Mașina dumneavoastră este veche și necesită reparații frecvente.
A crime has been committed.	S-a comis o infracțiune.
The victim suffered cuts to the head.	Victima a suferit tăieturi la cap.
I found a new species.	Am găsit o nouă specie.
Much of the east is desert.	O mare parte din est este deșert.
Improved road access to this village would help.	Accesul rutier îmbunătățit la acest sat ar ajuta.
Processing facilities may release this waste into waterways.	Instalațiile de procesare pot elibera aceste deșeuri în căile navigabile.
Scientists have argued that it is facing extinction.	Oamenii de știință au motivat că se confruntă cu dispariția.
This promise has been repeated every year.	Această promisiune a fost reiterata în fiecare an.
Express milk should be shaken before drinking.	Laptele expres trebuie agitat înainte de a bea.
Many politicians use this expression.	Mulți politicieni folosesc această expresie.
He is much taller than me.	El este mult mai înalt decât mine.
We broke our promise and he was upset.	Ne-am încălcat promisiunea și a fost supărat.
Officers did not report the incident.	Ofițerii nu au raportat incidentul.
Scientists are not sure.	Oamenii de știință nu sunt siguri de cauză.
They will probe your depths soon.	Îți vor sonda adâncurile în curând.
Music is an art form.	Muzica este o formă de artă.
Water acts as a conductor.	Apa acționează ca un conductor.
The doctor handed her the results of her tests to her patient.	Doamna doctor i-a înmânat pacientului ei rezultatele analizelor sale.
You have a reputation for being strict.	Ai reputația de a fi strict.
The ugliness was awful.	Urâțenia era îngrozitoare.
A light blue glow filled the room.	O strălucire albastră deschisă a umplut camera.
You have a dog?	Aveți un câine?
The hat was the size of a plate.	Pălăria era de mărimea unei farfurii.
He made a spelling mistake on purpose.	A făcut greșeala de ortografie intenționat.
The gardener was carrying a large basket of vegetables.	Grădinarul purta un coș mare de legume.
He'll probably be hungry in about an hour.	Probabil că îi va fi foame în aproximativ o oră.
The dentist gently probed her gums.	Stomatologul i-a sondat ușor gingiile.
Stop the car at that intersection.	Oprește mașina în acea intersecție.
Tie the knot with string.	Legați nodul cu șnur.
The cold wind cut his clothes.	Vântul rece îi tăia hainele.
Eventually, the man was forced to admit defeat.	În cele din urmă, bărbatul a fost nevoit să recunoască înfrângerea.
They did not want to hurt their feelings.	Nu au vrut să-și rănească sentimentele.
The house was up for sale.	Casa era scoasă la vânzare.
Instead of going to university, he found a job.	În loc să meargă la universitate, și-a găsit un loc de muncă.
What kind of medical care did you get?	Ce fel de asistență medicală ați primit?
He pressed the keys with his thumbs.	A apăsat tastele cu degetele mari.
Strive for simplicity, they advise.	Străduiește-te pentru simplitate, sfătuiesc ei.
Open the way to home ownership.	Deschide căi către proprietatea casei.
The troops were engaged in fierce fighting.	Trupele erau angajate în lupte aprige.
She screamed loudly.	Ea a țipat tare.
Peacekeepers are patrolling the area.	Trupele de menținere a păcii patrulează zona.
Blond hair is generally considered more attractive than brown hair.	Părul blond este în general considerat mai atractiv decât părul brunet.
He tilted his hats.	Își înclină pălăriile.
They bought houses by an estuary.	Au cumpărat case lângă un estuar.
The plants withered without water.	Plantele s-au ofilit fără apă.
This town was known for its citrus plantations.	Acest oraș era cunoscut pentru plantațiile de citrice.
I still haven't made much progress.	Încă nu am făcut prea multe progrese.
A fallen tree made the road impassable.	Un copac căzut a făcut drumul impracticabil.
Violence erupted with the release of the film.	Violența a izbucnit odată cu lansarea filmului.
The eggshells are discarded.	Cojile ouălor sunt aruncate.
Doctors arrived at the hospital at half past two.	Medicii au ajuns la spital la două și jumătate.
The statue was erected in her honor.	Statuia a fost ridicată în cinstea ei.
Some were open, but most were closed.	Unele erau deschise, dar majoritatea erau închise.
A few years ago there was only one tunnel.	Acum câțiva ani era un singur tunel.
The consulting framework can be part of an interesting exhibition.	Cadrul de consultanță poate face parte dintr-o expoziție interesantă.
The dancer turned.	Dansatorul se răsuci.
She was always busy.	Era mereu ocupată.
Today's word is picayune.	Cuvântul de astăzi este picayune.
The pizza came out of the oven smells delicious.	Pizza a iesit din cuptor miroase delicios.
Vegetarians are often saddened by this situation.	Vegeterianii sunt adesea tristi de aceasta situatie.
How do you turn text into symbols?	Cum se transformă textul în simboluri?
The tower was built using human slaves.	Turnul a fost construit folosind sclavi umani.
A broken sign was leaning against the brick wall.	Un semn stricat se sprijinea de peretele de cărămidă.
The thief managed to escape.	Hoțul a reușit să scape.
The speaker mentioned that ancient kings had ruled here.	Vorbitorul a menționat că aici stăpâniseră regi vechi.
We needed to cook for a large number of guests.	Aveam nevoie să gătim pentru un număr mare de oaspeți.
It smells like whiskey.	Mirosea a whisky.
The last train is always crowded.	Ultimul tren este mereu aglomerat.
The clouds passed quietly across the clear blue sky.	Norii treceau liniştiţi pe cerul albastru limpede.
This organization coordinates international relief efforts.	Această organizație coordonează eforturile internaționale de ajutorare.
The Titanic sank in its maiden voyage.	Titanicul s-a scufundat în călătoria ei inaugurală.
The soldiers fell fast asleep, knowing they were safe.	Soldații au adormit profund, știind că erau în siguranță.
What communication do people prefer?	Ce comunicare preferă oamenii?
But they were too narrow for the tribe to pass through.	Dar erau prea înguste pentru ca tribul să treacă.
As darkness fell, the party resumed.	Pe măsură ce întunericul s-a lăsat, petrecerea s-a reluat.
The virus quickly becomes resistant to all known antivirals.	Virusul devine rapid rezistent la toate antiviralele cunoscute.
A citizen attributed this addition	Un cetățean a atribuit această adăugare
He apologized to the girl.	I-a cerut iertare fetei.
The police are carefully searching the house.	Polițiștii percheziționează cu atenție casa.
The airline has taken steps to secure the runways.	Compania aeriană a luat măsuri pentru a securiza pistele.
He bathed in the moonlit sky.	S-a scăldat sub cerul luminat de lună.
The rich lady never participates in the functions of society.	Doamna bogată nu participă niciodată la funcțiile societății.
Which of the following words does not belong?	Care dintre următoarele cuvinte nu aparține?
This novel explores the relationship between art and love.	Acest roman explorează relația dintre artă și dragoste.
The conflict is still raging.	Conflictul încă fierbe.
They do not deny climate change.	Ei nu neagă schimbările climatice.
It will be completed by the end of the year.	Acesta va fi finalizat până la sfârșitul anului.
Its quiet façade belied the turmoil inside.	Fațada ei liniștită a dezmințit frământările din interior.
The plow pulled the earth into long furrows.	Plugul a tras pământul în brazde lungi.
My hair feels tangled because I don't wash it.	Mi se simte părul încurcat, din cauza faptului că nu îl spăl.
The British opposition was unanimous.	Opoziția britanică a fost unanimă.
Use oil sparingly.	Folosiți ulei cu moderație.
That place is known for its beautiful gardens.	Acel loc este cunoscut pentru grădinile sale frumoase.
The study suggested that the practice was widespread.	Studiul a sugerat că practica era larg răspândită.
I took off my glasses and rubbed my tired eyes.	Mi-am scos ochelarii și mi-am frecat ochii obosiți.
Several times, at key moments, his mother helped him.	De câteva ori, în momente cheie, mama lui l-a ajutat.
The robber was armed and dangerous.	Tâlharul era înarmat și periculos.
They don't lack fish.	Nu le lipsește pește.
Everyone has a story to tell.	Fiecare are o poveste de spus.
Too much salt will ruin the stew.	Prea multa sare va strica tocanita.
I got angry.	m-am enervat.
She is wearing a bright green summer dress.	Ea poartă o rochie de vară verde aprins.
Our armed forces are fit.	Forțele noastre armate sunt pe măsură.
The humidity in the fog was heavy in the air.	Umiditatea din ceață era grea în aer.
It will soon be spring.	În curând va fi primăvară.
The aliens appeared out of nowhere.	Extratereștrii au apărut de nicăieri.
As he climbed the stairs, his left foot slipped.	În timp ce urca scările, piciorul stâng i-a alunecat.
I have a lot of work to do.	Am o grămadă de muncă.
There are shards of glass everywhere.	Peste tot sunt cioburi de sticlă.
He carefully watches for any change in her tone.	El urmărește cu atenție orice schimbare în tonul ei.
The geographical location of the country is a handicap.	Amplasarea geografică a țării este un handicap.
An idea came to him instantly.	O idee i-a venit instantaneu.
She rubbed her eyes, trying to clear them.	Ea și-a frecat ochii, încercând să-i limpezească.
Hospitality is for everyone.	Ospitalitatea este pentru toată lumea.
She needs to rest after she's been up all night.	Trebuie să se odihnească după ce a stat trează toată noaptea.
This will take some time.	Asta va dura ceva timp.
Energy conversion is an important issue.	Conversia energiei este o problemă importantă.
He often visits his sick mother.	Își vizitează adesea mama bolnavă.
The capital of China is Beijing.	Capitala Chinei este Beijing.
In journalism, confidentiality exists.	În jurnalism, confidențialitatea există.
After a satisfying meal, we went to bed.	După o masă satisfăcătoare, ne-am culcat.
I'm tired of behaving like this.	M-am săturat să mă comport astfel.
Meal ticket!	Biletul de masă!
He ate some dinner.	A mâncat niște cină.
They win.	Ei castiga.
You may not know it, but it rained heavily yesterday.	Poate nu știi asta, dar ieri a plouat puternic.
The bombs exploded without warning.	Bombele au explodat fără avertisment.
The ship was struck by lightning.	Nava a fost avariată de fulger.
She waved as she passed.	Ea făcu cu mâna când trecea pe lângă.
The opera was performed last night in a packed house.	Opera a fost interpretată aseară într-o casă plină.
In all, it took them six hours to get there.	În total, i-au luat șase ore să ajungă.
Systems like these can be dangerous.	Sisteme ca acestea pot fi periculoase.
I serve fine beer here.	Aici servesc bere fină.
So you should pay more attention to the environment.	Deci ar trebui să acordați mai multă atenție mediului.
Find out what's beyond the stars.	Descoperă ce se află dincolo de stele.
The keys slipped out of my grip.	Cheile mi-au scăpat din strângere.
She painted the most beautiful paintings.	Ea a pictat cele mai frumoase tablouri.
She fell silent.	Ea a căzut în tăcere.
The waves hit the shore.	Valurile s-au lovit de țărm.
The oil industry will adapt to this new mechanism.	Industria petrolieră se va adapta la acest nou mecanism.
Most homeowners have moved.	Majoritatea proprietarilor de case s-au mutat.
It was raining fog.	A căzut o ploaie ceață.
The fighter jet is a formidable weapon.	Avionul de luptă este o armă formidabilă.
Global warming is now a serious threat.	Încălzirea globală este acum o amenințare gravă.
You saw the sky!	Ai văzut cerul!
They chose to place the satellite in orbit.	Au ales să plaseze satelitul pe orbită.
The government took care of that.	Guvernul a avut grijă de asta.
The effects can be devastating.	Efectele pot fi devastatoare.
A liquid is thicker than a solid.	Un lichid este mai gros decât un solid.
This is a big house.	Aceasta este o casă mare.
A mysterious flower.	O floare misterioasă.
A small pool is usually enough for many families.	O piscină mică este de obicei suficientă pentru multe familii.
A bill seeks to implement a new tax.	Un proiect de lege urmărește implementarea unei noi taxe.
The performance was amazing.	Performanța a fost uimitoare.
Nine out of ten people identify with the group.	Nouă din zece persoane se identifică cu grupul.
His head was tied with a rope.	Capul îi era legat cu frânghie.
I have confidence in my abilities.	Am încredere în abilitățile mele.
The TV makes her anxious.	Televizorul o face neliniștită.
I needed more money for that vacation.	Aveam nevoie de mai mulți bani pentru acea vacanță.
Patients are mostly elderly.	Pacienții sunt în mare parte în vârstă.
Venezuela has always relied on oil revenues.	Venezuela s-a bazat întotdeauna pe veniturile din petrol.
At the end of the sentence, he paused.	La sfârșitul frazei, a făcut o pauză.
Many of her colleagues predicted failure.	Mulți dintre colegii ei au prezis eșecul.
Workers are eligible for unemployment benefits.	Lucrătorii sunt eligibili pentru scutire de șomaj.
Salt is essential for fish.	Sarea este esențială pentru pește.
He just escaped a fatal accident.	Abia a scăpat de un accident mortal.
Computer scientists are now interested in models.	Informaticienii sunt acum interesați de modele.
The water looked dirty.	Se părea că apa era murdară.
A smile that cried out to me.	Un zâmbet care m-a strigat.
The dress was draped over a chair.	Rochia era drapată pe un scaun.
Use a pestle and place the seeds in a little water.	Folosiți un pistil și puneți semințele în puțină apă.
It is a sign of encouragement.	Este un semn de încurajare.
Surrounding countries would prefer to invest elsewhere.	Țările din jur ar prefera să investească în altă parte.
The manager encouraged the staff to be more aggressive.	Managerul a încurajat personalul să fie mai agresiv.
The baby woke up shortly after falling asleep.	Copilul s-a trezit la scurt timp după ce a adormit.
Transfer buses run between the tourist facilities and the park.	Autobuzele de transfer circulă între facilitățile turistice și parc.
For this to work, you will need a keyboard.	Pentru ca acest lucru să funcționeze, veți avea nevoie de o tastatură.
When heated, the leaves fall from the trees.	Când se încălzește, frunzele cad de pe copaci.
The operation was a success.	Operația a fost un succes.
Most of the inhabitants live in rural areas.	Majoritatea locuitorilor locuiesc în mediul rural.
You are right.	Ai dreptate.
Don't drink from the bottle!	Nu bea din sticla!
The intense debate continued for hours.	Dezbaterea intensă a continuat ore întregi.
According to international treaties, negotiations took place this month.	În conformitate cu tratatele internaționale, negocierile au avut loc în această lună.
It is not clear that we will be able to do that.	Nu este clar că vom putea face asta.
The wooden house was burning, burning slowly.	Casa de lemn ardea, ardea încet.
This city is famous for its singing.	Acest oraș este renumit pentru cântatul său.
The butcher sacrificed the animal herself.	Măcelarul a sacrificat ea însăși animalul.
A lady went shopping.	O doamnă a mers la cumpărături.
The village has a clinic.	Satul are o clinică.
Cooking was stopped.	Gătitul a fost întrerupt.
The pigeon was caught in a wheel well.	Porumbelul a fost prins într-un puț de roată.
Maybe he's hoping to prevent the disease from spreading.	Poate că speră să prevină răspândirea bolii.
The accident caused widespread outrage.	Accidentul a provocat o indignare larg răspândită.
The morning fog quickly disappeared.	Ceața de dimineață a dispărut rapid.
He rolled the cigarette with a gold cylinder.	A rulat țigara cu un cilindru de aur.
The ingredients were poured into a large pan.	Ingredientele au fost turnate într-o tigaie mare.
Most of the building is off the ground.	Cea mai mare parte a clădirii este în afara pământului.
The incident sparked controversy.	Incidentul a stârnit controverse.
Weather permitting, we will visit the zoo.	Dacă timpul ne permite, vom vizita grădina zoologică.
He began to eat passionately.	A început să mănânce înfocat.
The dog jumped up, barking excitedly.	Câinele a sărit în sus, lătrând entuziasmat.
The nomination came as a surprise.	Nominalizarea a fost o surpriză.
The money was taken from the banks.	Banii au fost ridicati de la banci.
Put your weight on your back leg.	Pune-ți greutatea pe piciorul din spate.
I am a big fan of his novels.	Sunt un mare admirator al romanelor lui.
The hats were pretty boring.	Pălăriile erau destul de plictisitoare.
Drink this drink and see you later.	Bea această băutură și ne vedem mai târziu.
This door needs painting.	Această ușă are nevoie de vopsire.
This is a quality lamp.	Aceasta este o lampă de calitate.
He was quite impressed by her beauty.	A fost destul de impresionat de frumusețea ei.
Let's do the washing.	Hai să facem spălatul.
She met a handsome young man on a short vacation.	Ea a cunoscut un tânăr frumos într-o vacanță scurtă.
First of all, we need to remember our mission.	În primul rând, trebuie să ne amintim misiunea noastră.
He fed the crows.	A pus hrana corbilor.
To sell fakes as genuine merchandise.	Pentru a vinde falsurile ca marfă autentică.
Sounds like unsolvable sentences.	Sună ca niște propoziții nesoluțibile.
Be careful not to damage the fragile fossil.	Aveți grijă să nu deteriorați fosila fragilă.
The mixture was stirred until homogeneous.	Amestecul a fost agitat până a fost omogen.
We need to reduce pollution.	Trebuie să reducem poluarea.
Others still say we can't be completely sure.	Alții încă spun că nu putem fi complet siguri.
She was informed that he died yesterday.	Ea a fost informată că el a murit, ieri.
The package is a supplement to the menu of our restaurant.	Pachetul este o completare la meniul restaurantului nostru.
The dry leaves crackled in the flames.	Frunzele uscate trosneau în flăcări.
Their shape is like round wool.	Forma lor este asemănătoare lânii rotunde.
He frowned as he looked at his watch.	Se încruntă în timp ce se uită la ceas.
My right hand was numb.	Mâna dreaptă îmi era amorțită.
Their barking and screaming friends barked loudly.	Prietenii lor care lătrau și țipăiau au lătrat tare.
Strict laws have been enacted to protect archeological sites.	Au fost adoptate legi stricte pentru a proteja siturile arheologice.
But these are relatively isolated incidents.	Dar acestea sunt incidente relativ izolate.
Construction was stopped for two weeks.	Construcția a fost oprită timp de două săptămâni.
Falling in love will change your life forever.	Îndrăgostirea îți va schimba viața pentru totdeauna.
Farmers needed wheat to feed their stallions.	Fermierii aveau nevoie de grâu pentru a-și hrăni armăsarii.
He finally understood.	În sfârșit a înțeles.
The death toll is still unclear.	Numărul morților este încă neclar.
Older detainees taught him to read and write.	Deținuții mai în vârstă l-au învățat să citească și să scrie.
He liked foxes and deer, and he liked to watch them.	Îi plăcea vulpile și căprioarele și îi plăcea să le privească.
They actually live in a rainforest.	Ei trăiesc de fapt într-o pădure tropicală.
The chicks mastered the hunting skills a long time ago.	Puii au stăpânit abilitățile de vânătoare cu mult timp în urmă.
We must continue to look after the rainforests.	Trebuie să continuăm să avem grijă de pădurile tropicale.
Police went undercover to investigate.	Poliția a intrat sub acoperire pentru a investiga.
Millions of words have been written on this subject.	S-au scris milioane de cuvinte pe acest subiect.
All but one patient survived the operation.	Toți pacienții, cu excepția unuia, au supraviețuit operației.
The cargo held, spun, and continued.	Cargovul ținea, se învârtea și continua.
These teachings are valid every century	Aceste învățături sunt valabile în fiecare secol
Cars, buses and trucks were moving fast.	Mașinile, autobuzele și camioanele mergeau cu viteză.
She cried bitterly as he walked away.	Ea a plâns amar în timp ce el se îndepărta.
Do you need anything else?	Mai ai nevoie de ceva?
Cycling is good for you.	Ciclismul este bun pentru tine.
The country has commented on the new government.	Țara a comentat noul guvern.
This factory produces plastic items.	Această fabrică produce articole din plastic.
The suspense was unbearable.	Suspansul era insuportabil.
The lake is rich in trout.	Lacul este bogat în păstrăv.
Articles on government spending were common.	Articolele despre cheltuielile guvernamentale erau frecvente.
Many publishers have stopped publishing.	Mulți editori au încetat să mai publice.
He called me repeatedly all week.	M-a sunat în mod repetat toată săptămâna.
The priest called the temple holy.	Preotul a numit templul ca fiind sfânt.
In summer, the river is high and fast.	Vara, râul este înalt și rapid.
Farmers also worked on a kind of irrigation system.	Fermierii au lucrat și la un fel de sistem de irigare.
The weather allowed sailors to land on the mainland.	Vremea a permis marinarilor să aterizeze pe continent.
Another key measure is literacy.	O altă măsură fundamentală este alfabetizarea.
They held hands, reluctant to part.	Se țineau de mână, reticenți să se despartă.
These products contain very little salt.	Aceste produse conțin foarte puțină sare.
He realized that he had to make a social adjustment.	Și-a dat seama că trebuie să facă o adaptare socială.
They ran to the ball.	Au alergat spre minge.
Some couples have a difficult time with a second child.	Unele cupluri au o perioadă dificilă cu un al doilea copil.
It's time to act.	E timpul să acționăm.
Only three of these species have been described by science.	Doar trei dintre aceste specii au fost descrise de știință.
The response was intense.	Răspunsul a fost intens.
We can smell the flowers.	Putem mirosi florile.
Images of the floods were soon posted around the world.	Imaginile inundațiilor au fost în curând afișate în întreaga lume.
He kissed her passionately.	A sărutat-o ​​pasional.
Some workers broke away from their factory.	Unii muncitori s-au desprins din fabrica lor.
The wind is exhausting my muscles!	Vântul îmi uzează mușchii!
They had reached several countries.	Acestea ajunseseră în mai multe țări.
The first hurdle was winning the franchise.	Primul obstacol a fost câștigarea francizei.
The fish was delicious.	Peștele a fost delicios.
There was no one in the kitchen.	Nu era nimeni în bucătărie.
The judges were silent for a moment.	Judecătorii au stat în tăcere o clipă.
Her guitar is reddish brown.	Chitara ei este maro roșcat.
Phoenix moth caterpillars are very colorful.	Omizile molie Phoenix sunt foarte colorate.
Xinjiang means "new frontier".	Xinjiang înseamnă „nouă frontieră”.
The bourgeoisie has taken over.	Burghezia a luat stăpânire.
Such behavior will not be tolerated.	Un astfel de comportament nu va fi tolerat.
Meanwhile, a census was taking place in the neighboring district.	Între timp, în raionul vecin avea loc un recensământ.
These minerals are vital to our steel production.	Aceste minerale sunt vitale pentru producția noastră de oțel.
Many species will be endangered due to pollution.	Multe specii vor fi pe cale de dispariție din cauza poluării.
You have to look away.	Trebuie să-ți abate privirea.
He frowned at the pitcher of pills.	Se încruntă la ulciorul de pastile.
My mother told me that today is my birthday.	Mama mi-a spus că astăzi este ziua mea de naștere.
The village is home to a famous primary school.	Satul găzduiește o școală primară faimoasă.
The oil was tar-black.	Uleiul era negru ca gudronul.
This time, the drunk man tried	De data aceasta, bărbatul beat a încercat
Long ago, these trees were covered with vines.	Cu mult timp în urmă, acești copaci erau acoperiți cu viță de vie.
This method of waste disposal is particularly effective.	Această metodă de eliminare a deșeurilor este deosebit de eficientă.
A pig drinks milk.	Un porc bea lapte.
Rivers flow too slowly for water sports.	Râurile curg prea încet pentru sporturi nautice.
It declined in price.	S-a refuzat la preț.
The murder took place in a dark alley.	Crima a avut loc pe o alee întunecată.
How much do you charge?	Cât te taxează?
Do you use the car on the train?	Folosești mașina în tren?
A decidedly unpleasant odor entered the room.	Un miros hotărât neplăcut pătrundea în cameră.
He bought some fish from the market.	A cumpărat niște pește de la piață.
Use the other word only if necessary.	Folosește celălalt cuvânt doar dacă trebuie.
The party was full.	Sărbătoarea a fost plină.
This material is not suitable for use.	Acest material nu este potrivit pentru utilizare.
The rotary saw can be conveniently used to cut wood.	Ferăstrăul rotativ poate fi folosit convenabil pentru a tăia lemn.
Everyone turned to look at him.	Toți s-au întors să se uite la el.
The reporter sent the story to his boss.	Reporterul a trimis povestea șefului său.
Her mother stripped her down.	Mama ei i-a dat un pansament jos.
Get up early and run now before they catch you.	Ridică-te devreme și fugi acum, înainte să te prindă.
The progress of these studies depends on the experimental result.	Progresul acestor studii depinde de rezultatul experimental.
Some ancestors were refugees.	Unii strămoși au fost refugiați.
The director was detained in his office.	Directorul a fost reținut în biroul său.
The black smoke was lazily up.	Fumul negru stătea leneș în sus.
My hobby is collecting stamps.	Hobby-ul meu este să colecționez timbre.
The waiter brought the food to our table.	Chelnerul a adus mâncarea la masa noastră.
Baking soda contains baking soda.	Bicarbonatul de sodiu conține bicarbonat de sodiu.
A very large building, just across the street	O clădire deosebit de mare, chiar peste drum
The carpet is gray.	Covorul este gri.
Police have been charged with bias.	Poliția a fost acuzată de părtinire.
Scientists have identified the cause of the disease.	Oamenii de știință au identificat cauza bolii.
For example, water evaporates in dry places.	De exemplu, apa se evaporă în locuri uscate.
Clear as mud.	Limpede ca noroiul.
So the party president gathered them all,	Așa că președintele partidului ia adunat pe toți,
I climbed to the top.	Am urcat pe vârf.
Power plants use natural gas.	Centralele electrice folosesc gaze naturale.
He is wearing a jacket and light trousers.	Poartă jachetă și pantaloni lejeri.
He suddenly felt sick.	I s-a simțit brusc rău.
Every year we see more and more of these cases.	În fiecare an vedem din ce în ce mai multe dintre aceste cazuri.
Emotional intelligence is the key to success.	Inteligența emoțională este cheia succesului.
He shouted his protests.	Și-a strigat protestele.
His brother slept all night.	Fratele lui a dormit toată noaptea.
He glanced at her.	El îi aruncă o privire rapidă.
The explosion was extraordinary.	Explozia a fost extraordinară.
You're playing with fire.	Te joci cu focul.
The holiday was hard, but in the end it was full of satisfaction.	Vacanța a fost grea, dar în cele din urmă plină de satisfacții.
The boy is running at full speed towards the tree.	Băiatul alergă cu viteza maximă spre copac.
The thoracic cavity contains the heart and lungs.	Cavitatea toracică conține inima și plămânii.
It was necessary to follow a strict diet.	Era necesar să se urmeze o dietă strictă.
Questions have been asked in the scientific community.	Au fost puse întrebări în comunitatea științifică.
This old statue was erected by the famous poet.	Această statuie veche a fost ridicată de celebrul poet.
Orders are scheduled for next week's delivery.	Comenzile sunt programate pentru livrare săptămâna viitoare.
Marseille is an important port city.	Marsilia este un oraș port important.
The king adopted this lucky child.	Regele a adoptat acest copil norocos.
The storm caused massive damage.	Furtuna a provocat pagube masive.
The surgeon uncovered the animal's entrails.	Chirurgul a dezgolit măruntaiele animalului.
Reject all food or drink that is not on the table.	Respinge toate alimentele sau băuturile care nu sunt pe masă.
The living room is spacious.	Livingul este spatios.
Why are people so rude these days?	De ce sunt oamenii atât de nepoliticoși în zilele noastre?
She felt a shiver run down her spine.	Ea a simțit un fior curgându-i pe coloana vertebrală.
The princess once promised to reward me handsomely.	Odată, prințesa a promis că mă va răsplăti frumos.
Unfortunately, most people are not aware of this.	Din păcate, majoritatea oamenilor nu sunt conștienți.
Then he moved to the other end of the room.	Apoi s-a mutat în celălalt capăt al camerei.
And when they woke up, they were all one family.	Și când s-au trezit, toți erau o singură familie.
The woman frowned irritably.	Femeia se încruntă iritată.
The wall was repaired quickly.	Zidul a fost reparat rapid.
The army camp is spread over a large area.	Tabăra armatei este întinsă pe o zonă largă.
The word "crackpot" has its origins in chemists.	Cuvântul „crackpot” își are originea la chimiști.
The dramatic smell filled the steep valley.	Mirosul dramatic a umplut valea abruptă.
Kids love this kind of bread.	Copiii iubesc acest fel de pâine.
The astronomer sought to discover habitable planets.	Astronomul a căutat să descopere planete locuibile.
That house is too big for one person.	Casa aceea este mult prea mare pentru o singură persoană.
He remembers how embarrassed he felt.	Își amintește cât de stânjenit se simțea.
Charity was essential, he said.	Caritatea era esențială, a spus el.
The leader leaned forward.	Liderul se aplecă înainte.
A committee of inhabitants was formed.	S-a format un comitet de locuitori.
Italy suffered many earthquakes in the 19th century.	Italia a suferit multe cutremure în secolul al XIX-lea.
A mouse is afraid of a cat.	Un șoarece îi este frică de o pisică.
Even in broad daylight, morbid plans can be hatched.	Chiar și în plină zi, planurile morbide pot fi eclozate.
The audience was delirious.	Publicul era în delir.
The brilliant composer produced several works.	Genialul compozitor a produs mai multe opere.
Actors have already shown disrespect.	Actorii au manifestat deja o lipsă de respect.
She read a number of magazines.	Ea a citit o serie de reviste.
The sea is calm and clear.	Marea este calmă și limpede.
It's been a week since the murder was discovered	Trecuse o săptămână de când a fost descoperită crima
Do not approach the water's edge.	Nu vă apropiați de malul apei.
The market for electric cars is crowded.	Piața mașinilor electrice este înghesuită.
Some children suffered minor injuries.	Unii copii au suferit răni ușoare.
The transport consists of five boxes.	Transportul este format din cinci cutii.
Several thousand migrants migrate to the country every year.	Câteva mii de migranți migrează în țară în fiecare an.
Signs of unrest have spread across the country.	Semne de neliniște au apărut în toată țara.
The government is building a new road.	Guvernul construiește un drum nou.
Subtract the first digit from each answer.	Scădeți prima cifră din fiecare răspuns.
The body is an extremophile.	Organismul este un extremofil.
War is barbaric and inhuman.	Războiul este barbar și inuman.
Halloween is a festival celebrated all over the world.	Halloween este un festival celebrat în întreaga lume.
I can barely hear the music.	Abia aud muzica.
Gasoline prices continue to rise.	Prețul benzinei continuă să crească.
Rats lead a life full of hardships and dangers.	Șobolanii duc o viață plină de greutăți și pericole.
The city's water comes from a desalination plant.	Apa orașului provine de la o uzină de desalinizare.
The new data collection will help researchers make predictions.	Noua colectare de date va ajuta cercetătorii să facă predicții.
He is depressed because of his divorce.	Este deprimat din cauza divorțului său.
The failure must be due to the defeatist attitude.	Eșecul trebuie să se datoreze atitudinii defetiste.
He lived in a log cabin in the woods.	Locuia într-o cabană din lemn în pădure.
Doing so is likely to have a small impact.	Faptul că a făcut-o va avea probabil un impact redus.
So here you are, as they have always said.	Așa că aici ești, așa cum s-au spus mereu.
The warriors all had full weapons.	Războinicii aveau toți o dotă completă de arme.
No one can predict the weather tomorrow.	Nimeni nu poate prezice vremea mâine.
The dense fog covered everything, making it difficult to see.	Ceața densă a acoperit totul, făcându-i greu de văzut.
With a roar of police cars, the vehicles were surrounded.	Cu un vuiet de mașini de poliție, vehiculele au fost înconjurate.
He poured a glass of water.	A turnat un pahar cu apă.
Astronauts are not allowed to smoke during takeoff.	Astronauții nu au voie să fumeze în timpul decolării.
Do you have any idea how many people live here?	Ai idee câți oameni locuiesc aici?
The tree was loaded with fragrant fruit this year.	Arborele a fost încărcat cu fructe parfumate anul acesta.
Most businesses have refused to comply.	Majoritatea întreprinderilor au refuzat să se conformeze.
The warm sun reminded him of home.	Soarele cald îi amintea de acasă.
A castle is the traditional seat of a ruler.	Un castel este sediul tradițional al unui domnitor.
Green algae grow in warm water.	Algele verzi se dezvoltă în apă caldă.
The teacher's manner was unfriendly.	Maniera profesorului era neprietenoasă.
This river is too shallow for navigation.	Acest râu este prea puțin adânc pentru navigație.
Scientists have not found a cure for this.	Oamenii de știință nu au descoperit un remediu pentru aceasta.
There is no room for error.	Nu este loc de eroare.
Please make sure you sign the contract.	Vă rugăm să vă asigurați că semnați contractul.
There is a sweet smell in the air.	În aer se simte un miros dulce.
Readings must be read.	Lecturile trebuie citite.
We walked along the river.	Am mers de-a lungul râului.
The squirrel runs up the tree.	Veverița alergă în sus în copac.
A balloon rising in the air.	Un balon care se ridică în aer.
The young man was upset.	Tânărul era supărat.
The soup was thick with pieces of vegetables.	Supa era groasă cu bucăți de legume.
I didn't do much homework at first.	Nu mi-am făcut prea multe teme la început.
Traveling to other countries is easy.	Călătoria în alte țări este ușoară.
Most older people can speak foreign languages.	Majoritatea bătrânilor pot vorbi limbi străine.
The manager wants more people to work overtime.	Managerul vrea ca mai mulți oameni să lucreze peste program.
That tree was felled last month.	Acel copac a fost doborât luna trecută.
I raised an eyebrow at him.	Am ridicat o sprânceană spre el.
The bus hit dozens of people.	Autobuzul s-a izbit de zeci de oameni.
The ashes fell silently on the snow.	Cenușa a căzut în tăcere pe zăpadă.
Methodologies range from strictly legal to totally illegal.	Metodologiile variază de la strict legal la total ilegal.
A smaller man would have exploded.	Un om mai mic ar fi explodat.
The seasons have been brought under control.	Anotimpurile au fost aduse sub control.
The priest thought about what steps he should take.	Preotul s-a gândit ce măsuri ar trebui să întreprindă.
Canadian food safety regulations are known to be somewhat lax.	Se știe că reglementările canadiene privind siguranța alimentelor sunt oarecum laxe.
They walked calmly, setting aside the dead leaves.	Merseră calmi, dând deoparte frunzele moarte.
I made this recipe myself.	Reteta asta am facut-o singur.
He regains consciousness	Își recapătă cunoștința
They "liberate" other nations from oppression.	Ei „eliberează” alte națiuni de opresiune.
They rushed to a nearby restaurant.	S-au repezit într-un restaurant din apropiere.
My family intends to continue farming for generations.	Familia mea își propune să continue agricultura de generații.
He didn't like living in a big city.	Nu-i plăcea să trăiască într-un oraș mare.
The gypsies were watching.	Țiganii priveau.
He thought for a moment.	Se gândi o clipă.
The flowers are planted in this vase.	Florile sunt plantate în această vază.
The tables are decorated with hard stone.	Mesele sunt decorate cu piatra tare.
He's been at the office for a while.	El la birou pentru o vreme.
The local will feel safer.	Locuitorul local se va simți mai în siguranță.
They lived on the island for many years.	Ei au trăit pe insulă mulți ani.
Arrange the lettuce leaves on the plates.	Aranjați frunzele de salată verde pe farfurii.
The panda's belly looks swollen.	Burta panda pare umflată.
We need to be courageous.	Trebuie să ne păstrăm curajul.
The damp spot spread all over the chair.	Punctul umed s-a răspândit pe tot scaunul.
Some species are now threatened.	Unele specii sunt acum amenințate.
This rock may be part of a fossil.	Această rocă poate face parte dintr-o fosilă.
Society places too much emphasis on fame.	Societatea acordă prea multă importanță faimei.
I ordered julienned cucumbers.	Am comandat castraveți tăiați în juliană.
Growth limits will eventually be reached.	Limitele de creștere vor fi atinse în cele din urmă.
The dishes were served simultaneously.	Mâncărurile au fost servite simultan.
Movies were popular at the time.	Filmele erau populare la acea vreme.
Their actions would inspire others to try.	Acțiunile lor i-ar inspira pe alții să încerce.
Ideas often come up spontaneously.	Ideile apar adesea spontan.
An electronic keyboard has been modified.	O tastatură electronică a fost modificată.
Her brother's clothes were dirty and torn.	Hainele fratelui ei erau murdare și rupte.
Load the washing machine.	Încărcați mașina de spălat.
The house is too high for our little yard.	Casa este prea înaltă pentru curtea noastră mică.
The great dome is subjugated by shadows.	Marea cupolă este subjugată de umbre.
The biggest city is known for its love.	Cel mai mare oraș este cunoscut pentru dragostea sa.
Many elderly people were evacuated from abandoned buildings.	Mulți bătrâni au fost evacuați din clădirile abandonate.
Sorry, he changed the channel.	Cu scuze, a schimbat canalul.
Please wrap the sandwiches in foil.	Vă rugăm să înfășurați sandvișurile în folie de tablă.
Contemporary philosophy is based on mistrust.	Filosofia contemporană se bazează pe neîncredere.
An abundance of greenery surrounds the monastery.	O abundență de verdeață înconjoară mănăstirea.
I'm staying here two more days.	Stau aici două zile în plus.
The village was famous for its religious tolerance.	Satul era renumit pentru toleranța sa religioasă.
It can be transplanted to the ground.	Acesta poate fi transplantat pe sol.
Most organizations are hierarchically structured.	Majoritatea organizațiilor sunt structurate ierarhic.
Please check in at the reception.	Vă rugăm să vă înregistrați la recepție.
Don't worry about it.	Nu lăsa acest lucru să te preocupe.
They were afraid of being invaded.	Se temeau să nu fie invadați.
Private business is booming.	Afacerile private sunt înfloritoare.
Two hours is the recommended driving time.	Două ore este timpul recomandat de condus.
It floats on the river and on the sandbank.	Plutește pe râu și pe banc de nisip.
The show lasted six hours.	Spectacolul a durat șase ore.
He spoke very slowly.	Vorbea foarte încet.
Olympic swimming is extremely popular here.	Înotul olimpic este extrem de popular aici.
Don't waste water.	Nu irositi apa.
No deadline has been set.	Nu a fost stabilit un termen limită.
The two have been arguing for years.	Cei doi se ceartă de ani de zile.
Pointing to the ridge, he shouted orders.	Arătând spre creasta, a strigat ordine.
The tsar ruled with absolute power.	Țarul a condus cu putere absolută.
The cat loves to play.	Pisica iubește să se joace.
The restaurants here are excellent.	Restaurantele de aici sunt excelente.
The priest sprinkled holy water on the altar.	Preotul a stropit cu apă sfințită pe altar.
Patients need to be cared for.	Bolnavii trebuie îngrijiți.
They ride donkeys to the city.	Ei călăresc pe măgari până în oraș.
We laughed, enjoying each other's company.	Am râs, bucurându-ne de compania celuilalt.
They arrived a little late.	Au ajuns cam tarziu.
Move at a tiring slow pace.	Mișcă-te într-un ritm obositor de lent.
Children look at you with curious eyes.	Copiii te privesc cu ochi curioși.
This region is largely flat.	Această regiune este în mare parte plată.
At this rate, the world will be uninhabitable.	În acest ritm, lumea va fi de nelocuită.
The train slowed as it approached a train station.	Trenul a încetinit când se apropia de o gară.
Take time to enjoy the scenery.	Fă-ți timp să te bucuri de peisaj.
He watched carefully as the child drew the flower.	A privit cu atenție cum copilul desena floarea.
Most medicines are now available in pharmacies.	Majoritatea medicamentelor se găsesc acum în farmacii.
The government is alarmed by the wave of crime.	Guvernul este alarmat de valul criminalității.
Human communication is a rich and varied phenomenon.	Comunicarea umană este un fenomen bogat și variat.
The cake was moist and delicious.	Prajitura a fost umeda si delicioasa.
The straws were stuffed into the horse's mouth.	Paiele erau îndesate în gura calului.
The boxer lost his temper.	Boxerul și-a pierdut cumpătul.
Many countries are located in this area.	Multe țări sunt situate în această zonă.
A single candle provides enough light to read.	O singură lumânare oferă suficientă lumină pentru a citi.
The scientist established that the arguments have an emotional basis.	Omul de știință a stabilit că argumentele au o bază emoțională.
Try to remember to keep your feet apart.	Încercați să vă amintiți să țineți picioarele depărtate.
The enormous cost of keeping the world's citizens alive.	Costul enorm al menținerii cetățenilor lumii în viață.
Don't take your nose off in public.	Nu vă luați nasul în public.
I saw him until he left.	L-am văzut până la plecare.
His goodness will be severely tested.	Bunătatea lui va fi sever pusă la încercare.
Even small industries use computers.	Chiar și industriile mici folosesc computere.
It was a lie.	A fost o minciună.
The tire must rotate to maintain pressure.	Anvelopa trebuie să se rotească pentru a-și menține presiunea.
She was as beautiful as her mother.	Era la fel de frumoasă ca mama ei.
Oil and coal are widely used to produce electricity.	Petrolul și cărbunele sunt utilizate pe scară largă pentru a produce energie electrică.
The monkeys look amazed.	Maimuțele par uimite.
Take a piece of cake, please.	Luați o bucată de prăjitură, vă rog.
It rained from time to time, but the harvest was good.	A plouat din când în când, dar recolta a fost bună.
Life for the young lady was a routine one.	Viața pentru domnișoara a fost una de rutină.
His uncle is a miner.	Unchiul lui este miner.
Diabetes screening is recommended on an annual basis.	Se recomandă screening-ul pentru diabet pe o bază anuală.
Minister,	Ministerul,
It is not safe to drink this water.	Nu este sigur să bei această apă.
He has no patience with fools.	Nu are răbdare cu proștii.
The glass, jumping off the sidewalk, shattered.	Sticla, sărind de pe trotuar, s-a spart în bucăți.
The local bird population has dropped dramatically.	Populația locală de păsări a scăzut drastic.
The plastic bag floated down the river.	Punga de plastic a plutit în josul râului.
A very old fossil species.	O specie de fosilă foarte veche.
The police transported a housewife to an ambulance.	Polițiștii au transportat o gospodină la o ambulanță.
All baskets are made of wicker.	Toate coșurile sunt făcute din răchită.
The accident killed ten people.	Accidentul a făcut zece morți.
A murderer tried to hide the evidence.	Un criminal a încercat să ascundă probele.
But these laws are a little ambiguous.	Aceste legi sunt însă puțin ambigue.
Plants grow rapidly in rich soil.	Plantele cresc rapid în sol bogat.
You need three lemons for this recipe.	Ai nevoie de trei lămâi pentru această rețetă.
Reforms are working.	Reformele funcționează.
People formed a crowd around the prisoner.	Oamenii au format o mulțime în jurul prizonierului.
There is no other way out.	Nu există altă cale de ieșire.
The bridles are attached to the horse's bridles.	Căpăstrule sunt atașate de căpăstrui calului.
Finding a rental home is often difficult.	Găsirea unei case de închiriat este adesea dificilă.
The equipment must be tested.	Echipamentul trebuie testat.
The arrow hissed as it flew.	Săgeata șuieră în timp ce zbura.
She held out her hand.	Ea întinse mâna.
Despite poor economic conditions, many people still have jobs.	În ciuda condițiilor economice proaste, mulți oameni au încă locuri de muncă.
I have read your proposal carefully.	Am citit cu atentie propunerea ta.
Dolphins are very smart.	Delfinii sunt foarte inteligenți.
This definition is vague in most contexts.	Această definiție este vagă în majoritatea contextelor.
All entries start with a capital letter.	Toate intrările încep cu o literă mare.
In the best of circumstances, rural life is hard.	În cele mai bune circumstanțe, viața rurală este dură.
He wiped the crumbs off his chin.	Și-a șters firimiturile de pe bărbie.
The quake struck late Monday.	Cutremurul a avut loc spre sfârșitul lunii.
The boat hit something hard.	Barca a lovit ceva puternic.
I need a tablespoon of sauce.	Am nevoie de o lingură de sos.
The microscope was the most important instrument.	Microscopul era cel mai important instrument.
Waif looked like he was about fourteen.	Waif părea de vreo paisprezece ani.
Single-consonant syllables are quite common.	Silabele care cuprind o singură consoană sunt destul de comune.
The snow has increased the danger of avalanches.	Zăpada a crescut pericolul de avalanșă.
A member of the clergy called me this morning.	Un membru al clerului m-a sunat în această dimineață.
I'm the branch manager.	Eu sunt directorul sucursalei.
Traditional arts are usually concerned with myth and folklore.	Artele tradiționale sunt de obicei preocupate de mit și folclor.
The runner arrived first at the store.	Cel care alerga a ajuns primul la magazin.
The main character inspires men.	Personajul principal inspiră bărbații.
This was becoming more and more difficult.	Acest lucru devenea din ce în ce mai dificil.
The perfect design.	Designul perfect.
Her mind was completely lost in time.	Mintea ei era complet pierdută în timp.
My family includes my wife, my child, and my parents.	Familia mea include soția mea, copilul meu și părinții mei.
The weather is getting worse.	Vremea se înrăutățește.
Large pieces of earth were put in sacks and taken.	Bucăți mari de pământ au fost puse în saci și luate.
Be very careful!	Fii foarte atent!
The treatment seemed to last an eternity.	Tratamentul părea să dureze o veșnicie.
She frowned, then laughed.	Ea s-a încruntat, apoi a râs.
It snowed heavily overnight.	A nins puternic peste noapte.
Study your lessons before you leave home.	Studiază-ți lecțiile înainte de a pleca din casă.
Kevin had just returned from overseas.	Kevin tocmai se întorsese de peste mări.
The witch cast a spell.	Vrăjitoarea a aruncat un farmec.
His smile was contagious.	Zâmbetul lui era molipsitor.
We need someone to lead this project.	Avem nevoie de cineva care să conducă acest proiect.
They built interconnected houses, clad in mud brick.	Au construit case interconectate, îmbrăcate cu cărămidă de noroi.
During the night, she met several neighbors.	Pe timpul nopții, ea a făcut cunoștință cu mai mulți vecini.
What will end the violence?	Ce va pune capăt violenței?
This is my favorite movie.	Acesta este filmul meu preferat.
He soon developed an addiction.	Curând a dezvoltat o dependență.
There is only one way to find out what is going on.	Există o singură modalitate de a afla ce se întâmplă.
Some bees died during the storm.	Unele albine au murit în timpul furtunii.
We don't have enough money.	Nu avem destui bani.
When he plays, he looks pretty tired.	Când joacă, pare destul de obosit.
Some of the most important scientists live in this city.	Unii dintre cei mai importanți oameni de știință trăiesc în acest oraș.
His money was stolen.	Banii i-au fost furați.
This poem is about a young poet.	Această poezie este despre un tânăr poet.
Every day, the tiger devours the goat and the sheep.	În fiecare zi, tigrul devorează capra și oaia.
They reached the top of the hill.	Au ajuns în vârful dealului.
Many new food additives are unhealthy.	Mulți aditivi alimentari noi sunt nesănătoși.
Our neighbors raised chickens.	Vecinii noștri au crescut pui.
Protect your face from the sun.	Ferește-ți fața de soare.
Then he had a subdermal implant.	Apoi a făcut un implant subdermic.
Her position was part of her new position.	Poziția ei făcea parte din noua ei funcție.
The bottle shattered, splashing splinters across the room.	Sticla sa spart, împroșcând așchii prin încăpere.
We don't need more military spending.	Nu avem nevoie de mai multe cheltuieli militare.
The strike lasted several days.	Greva a durat câteva zile.
People were attracted to their religion.	Oamenii erau atrași de religia lor.
He encouraged her to write letters.	El a încurajat-o să scrie scrisori.
Her breathing took a deep breath.	Respirația i-a ieșit în gâfâituri.
People gathered to pay tribute to him.	Oamenii s-au adunat pentru a-i aduce un omagiu.
At the sight of the blood, the patient began to cry.	La vederea sângelui, pacientul a început să plângă.
The mountain air made him sleepy.	Aerul de munte îl făcea somnoros.
Peace seems like a distant dream.	Pacea pare un vis îndepărtat.
The mud is slippery, so be very careful.	Noroiul este alunecos, așa că aveți mare grijă.
She worked constantly throughout the day.	Ea a lucrat constant pe tot parcursul zilei de lucru.
So in the future, remember the manners.	Deci, pe viitor, amintiți-vă manierele.
By next summer, most of the trees will have turned orange.	Până în vara viitoare, majoritatea copacilor vor fi devenit portocalii.
Protesters clashed with police.	Manifestanții s-au ciocnit cu poliția.
The room smelled of cigarette smoke.	Camera mirosea a fum de țigară.
The discipline of architecture has a rich history.	Disciplina arhitecturii are o istorie bogată.
People will never set foot on the moon again.	Niciodată oamenii nu vor mai pune piciorul pe lună.
Telephone connections are limited.	Conexiunile telefonice sunt limitate.
Simple tools are just as effective as a computer.	Instrumentele simple sunt la fel de eficiente ca un computer.
They walked for hours.	Au mers ore întregi.
Run the structure through another simulation.	Rulați structura printr-o altă simulare.
The fire is hot.	Focul este fierbinte.
Some dangers cannot be avoided.	Unele pericole nu pot fi evitate.
I'm a network engineer.	Sunt inginer de rețea.
The captain must make an important announcement.	Căpitanul trebuie să facă un anunț important.
The holiday was a disaster.	Vacanta a fost un dezastru.
The teddy bear was a gift from the zoo.	Ursulețul a fost un cadou de la grădina zoologică.
Severe floods will damage crops and homes.	Inundațiile severe vor deteriora culturile și casele.
Our school has reopened.	Școala noastră s-a redeschis.
Some young people who have committed crimes receive disciplinary counsel.	Unii tineri care au comis infracțiuni beneficiază de consiliere disciplinară.
Some visitors were disturbed and offended by these exhibitions.	Unii vizitatori au fost deranjați și jigniți de aceste expoziții.
This region is famous for its cave dwellings.	Această regiune este renumită pentru locuințele troglodite.
The schools here are known for their academic excellence.	Școlile de aici sunt cunoscute pentru excelența lor academică.
He stared at her, as if to say yes.	Se uită fix la ea, de parcă ar fi spus da.
Fierce water gushed from the lake.	Din lac a izvorât apă din ce în ce mai aprigă.
Please remove weeds from the garden.	Vă rugăm să îndepărtați buruiana din grădină.
The game ended in triumph, but not without fear.	Jocul s-a încheiat cu triumf, dar nu fără sperietură.
The storm came three hours later than expected.	Furtuna a venit cu trei ore mai târziu decât se aștepta.
It was noticed that almost all the students	S-a remarcat că aproape toți elevii
He was definitely charismatic.	Era cu siguranță carismatic.
She hadn't combed her hair.	Nu-și pieptănase părul.
India's defeat was unexpected.	Înfrângerea Indiei a fost neașteptată.
She stopped talking.	Ea a încetat să mai vorbească.
He seemed thoughtful.	Părea gânditor.
The village will continue to decline.	Satul va continua să scadă.
Many workers live on farms near the factory.	Mulți muncitori locuiesc la ferme din apropierea fabricii.
Greenery should not be covered.	Verdeața nu trebuie acoperită.
The burden is great today.	Sarcina este mare astăzi.
The negotiation was long.	Negocierea a fost lungă.
Susan said the boy liked to play the piano.	Susan a spus că băiatului îi plăcea să cânte la pian.
He moved more in the front seat.	S-a deplasat mai mult pe scaunul din față.
Rather, it abandoned the planned structure and expanded the subject.	Mai degrabă, a renunțat la structura planificată și a extins subiectul.
Once upon a time, there was an ancient tomb full of mummies.	Odată, a existat un mormânt antic plin de mumii.
Neo won the third highest award in the world for his painting.	Neo a câștigat al treilea cel mai mare preț din lume pentru pictura sa.
It had become quite mundane.	Devenise destul de banal.
Many businesses have had to close.	Multe afaceri au fost nevoite să se închidă.
He took a shower, then went to bed.	A făcut un duș, apoi s-a urcat în pat.
He looked at the wide, empty horizon.	Se uită la orizontul vast și gol.
The first floor has three apartments.	Primul etaj are trei apartamente.
Understand the jargon if you want to succeed.	Înțelegeți jargonul dacă doriți să reușiți.
A century ago, it prospered.	Acum un secol, a prosperat.
An armistice has finally been reached.	S-a ajuns în sfârșit la un armistițiu.
He looked at me.	S-a uitat la mine.
From the glass, the vase shone in the torchlight.	Din sticlă, vaza strălucea la lumina torței.
The tree was cut with a saw.	Copacul a fost tăiat cu un ferăstrău.
They climbed the rocky slope.	Au urcat pe panta stâncoasă.
A star grows bigger and brighter as it dies.	O stea devine mai mare și mai strălucitoare pe măsură ce moare.
The huge crowd applauded wildly.	Mulțimea uriașă a aplaudat sălbatic.
He was one of the best poets in the kingdom.	A fost unul dintre cei mai buni poeți din regat.
She carefully wrapped the cables.	Ea a înfășurat cu grijă cablurile.
The arsonist was caught at the crime scene.	Piromanul a fost prins la locul crimei.
Such discoveries have not been taken very seriously.	Astfel de descoperiri nu au fost luate foarte în serios.
An old man blew his foot.	Un bătrân și-a suflecat piciorul.
Uncover the egg and set it aside.	Descoperiți oul și lăsați-l deoparte.
Sewerage works pollutes the river.	Lucrările de canalizare poluează râul.
She felt more and more isolated as the years passed.	Se simțea din ce în ce mai izolată pe măsură ce treceau anii.
The clock is ticking.	Ceasul sună brusc.
The female peregrine can be identified by its shorter tail.	Femela peregrină poate fi identificată după coada ei mai scurtă.
The ocean pools were full of life.	Piscinele oceanului erau pline de viață.
Matthew's desire was to travel the world.	Dorința lui Matthew era să călătorească în lume.
The threat of further regulation looms over business.	Amenințarea unei reglementări suplimentare planează asupra afacerilor.
Matilda studied hard at school.	Matilda a studiat din greu la școală.
A van crashed into a stationary car.	O dubă s-a izbit de o mașină staționară.
She will gladly pass on everything she has learned.	Ea va transmite cu plăcere tot ce a învățat.
The purse with coins was full of banknotes and coins.	Poșeta cu monede era plină cu bancnote și monede.
This initiative is long awaited.	Această inițiativă este așteptată de mult.
He is a reasonable man.	Este un om rezonabil.
The ministry declined to comment.	Ministerul a refuzat să comenteze această problemă.
They dreamed with lazy open eyes.	Au visat cu ochii deschiși leneși.
The cat jumped on the table.	Pisica a sărit pe masă.
How long have you been planning this?	De cât timp plănuiește asta?
Prices are unlikely to rise significantly.	Este puțin probabil ca prețurile să crească semnificativ.
The voice was calm, soothing, firm.	Vocea era calmă, liniștitoare, fermă.
Protests broke out in the region.	În regiune au izbucnit proteste.
The dams withstood the storm well.	Digurile au rezistat bine furtunii.
He told me he liked poetry.	Mi-a spus că îi place poezia.
First, cut off the brown ends.	Mai întâi, tăiați capetele maro.
Peter didn't think the butter would melt in his mouth.	Peter părea că untul nu s-ar topi în gură.
A ray of sunshine seeped through the curtains, trapping dust particles.	O rază de soare s-a filtrat prin perdele, prinzând particulele de praf.
You will walk miles.	Vei merge mile.
The clerk refused to serve him.	Grefierul a refuzat să-l servească.
Many illegal immigrants are unskilled.	Mulți imigranți ilegali sunt necalificați.
The soldier was killed.	Soldatul a fost ucis.
A man can fail many times and yet he can succeed.	Un bărbat poate eșua de multe ori și totuși poate avea succes.
The first meal should be simple.	Prima masă ar trebui să fie simplă.
The road was elegant and bright.	Drumul era elegant și strălucitor.
The team leader had only a hundred people.	Liderul de echipă avea doar o sută de oameni.
Skeletons of sea creatures were scattered around.	În jur erau împrăștiate schelete de creaturi marine.
Some concrete houses are being demolished.	Unele case din beton sunt demolate.
We are immigrants.	Suntem imigranti.
Never say a word.	Nu spune niciodată un cuvânt.
Try using a wrench to loosen it.	Încercați să folosiți o cheie pentru a o slăbi.
Time flies, even when it is working.	Timpul zboară, chiar și atunci când este de lucru.
Arrows can be poisoned.	Săgețile pot fi otrăvite.
The scorpion has nothing to fear from the serpent.	Scorpionul nu are de ce să se teamă de șarpe.
A police officer checks the checkpoint.	Un ofițer de poliție controlează punctul de control.
The drivers tried to slow down the cars.	Șoferii au încercat să încetinească mașinile.
This film stars a veteran actor.	Acest film are în rol principal un actor veteran.
They keep talking, regardless of the outside world.	Ei continuă să vorbească, fără să țină seama de lumea exterioară.
Both governments will sue for fraud.	Ambele guverne vor da în judecată pentru fraudă.
Eli taught his two sons how to play the flute.	Eli i-a învățat pe cei doi fii ai săi cum să cânte la flaut.
Mark sat down on the bench, reading his book.	Mark s-a așezat pe bancă, și-a citit cartea.
A drug addict lives next door.	Alături locuiește un dependent de droguri.
Do monkeys burn in the sun?	Maimuțele se ard la soare?
The movie is addictive.	Filmul este captivant.
Pour a little glue into the bowl.	Turnați puțin lipici în bol.
A good night's sleep is essential for a healthy life.	Un somn bun de noapte este indispensabil pentru o viață sănătoasă.
He sipped his green tea, sighing	Sorbi din ceai verde, oftând
He had already taken a taxi.	Luase deja un taxi.
It took him hours to think of the perfect name.	I-a luat ore întregi să se gândească la numele perfect.
The rain began to fall again.	Ploaia a început să cadă din nou.
A fight broke out between the prisoners and the guards.	A izbucnit o încăierare între prizonieri și gardieni.
Sad music echoes in my mind.	Muzica tristă îmi răsună în minte.
Elections are affected by violence.	Alegerile sunt afectate de violență.
Walk slowly and carefully on this steep path.	Mergeți încet și cu atenție pe această potecă abruptă.
Problems solved	Probleme rezolvate
Take care of the mountains.	Ai grijă de munți.
Sport was an integral part of their college experience.	Sportul a fost o parte integrantă a experienței lor la facultate.
That thief stole from me.	Acel hoț a furat de la mine.
The logic of language theory contains evidence.	Logica teoriei lingvistice conține dovezi.
The opposition won few seats in the election.	Opoziția a câștigat puține locuri în alegeri.
The wind calmed down even faster.	Vântul s-a potolit și mai repede.
People only care about material goods.	Oamenilor le pasă doar de bunurile materiale.
The boy felt much calmer after the meeting.	Băiatul s-a simțit mult mai calm după ședință.
The remark is motivated by jealousy.	Remarca este motivată de gelozie.
They've already opened offices here.	Au deschis deja birouri aici.
At twelve o'clock, groups of wandering thieves attacked.	La douăsprezece prânz, cete de hoți rătăcitori atacau.
The bus was going quite slowly.	Autobuzul mergea destul de încet.
The sun and showers periodically bathe the countryside.	Soarele și aversele scaldă periodic peisajul rural.
He looked at the melting snow.	Se uită la zăpada care se topea.
It is prudent to keep the room clean.	Este prudent să-și păstreze camera curată.
The author lives in this district.	Autorul locuiește în acest district.
He took courage and approached the threshold.	Și-a făcut curaj și s-a apropiat de prag.
The evening quickly turned into night.	Seara s-a transformat repede în noapte.
When ready, transfer the mixture to the pan	Când este gata, transferați amestecul în tavă
He poured water into the sink.	A turnat apă în chiuvetă.
After all, mathematics is the language of science.	La urma urmei, matematica este limbajul științei.
So he ran faster.	Așa că a alergat mai repede.
Do you prefer bagpipes to music?	Preferi cimpoiele muzicii?
Interest rates have fallen sharply in the last week.	Ratele dobânzilor au scăzut brusc în ultima săptămână.
They will play an important role in the future.	Vor juca un rol important în viitor.
The president of the company urged us to act quickly.	Președintele firmei ne-a îndemnat să acționăm rapid.
What made you do this, she asks?	Ce te-a stăpânit să faci asta, întreabă ea?
A variety of geological factors	O varietate de factori geologici
Have you heard of the fire?	Ai auzit de incendiu?
The province is very proud of its history.	Provincia este foarte mândră de istoria sa.
A large drill was used to enlarge the hole.	S-a folosit un burghiu mare pentru a mări gaura.
Choose leeks and celery.	Alegeți prazul și țelina.
The guards arrived on time and caught the killer.	Gardienii au sosit la timp și l-au prins pe criminal.
Brown hair indicates high blood sugar.	Părul șaten indică un nivel ridicat de zahăr din sânge.
The smell of the breeze began to confuse him.	Mirosul de pe briza a început să-l încurce.
The reporter described the scene in front of reporters.	Reporterul a descris scena în fața reporterilor.
He threw a fist dramatically in the air.	A aruncat dramatic un pumn în aer.
The school is hosting a ceremony to commemorate the event.	Școala găzduiește o ceremonie pentru comemorarea evenimentului.
Find the second smallest number.	Găsiți al doilea cel mai mic număr.
Two bottles of beer.	Două sticle de bere.
Please correct the spelling of this word.	Vă rugăm să corectați ortografia acestui cuvânt.
Silk rugs and blankets are expensive and rare.	Covoarele și cuverturile din mătase sunt scumpe și rare.
More on that later.	Mai multe despre asta mai târziu.
The rain kept her from coming out.	Ploaia a împiedicat-o să iasă.
The interior of the restaurant has been well laid out.	Interiorul restaurantului a fost bine amenajat.
They cared for the sick and the wounded.	Au îngrijit bolnavii și răniții.
Industrial development provides jobs for many.	Dezvoltarea industrială oferă locuri de muncă pentru mulți.
To make the cake, you will need a little baking powder	Pentru a face tortul, veți avea nevoie de puțin praf de copt
Her stories captivated the audience.	Poveștile ei au captivat publicul.
Computer science is a booming industry.	Informatica este o industrie în plină expansiune.
We need to engage in global communication.	Trebuie să ne angajăm în comunicarea la nivel mondial.
The loan was granted without difficulty.	Împrumutul a fost acordat fără dificultate.
Your table manners are atrocious.	Manierele tale la masă sunt atroce.
This equipment carries compressed air.	Acest echipament transportă aer comprimat.
These cups come in a set of four.	Aceste căni vin într-un set de patru.
Crying tears of sadness.	Plângând lacrimi de tristețe.
The new gadget is something every teacher needs.	Noul gadget este ceva de care fiecare profesor are nevoie.
Use two egg yolks.	Folosiți două gălbenușuri de ou.
Fossil fuels provide most of our energy needs.	Combustibilii fosili asigură majoritatea nevoilor noastre de energie.
The streets are paved with marble slabs.	Străzile sunt pavate cu plăci de marmură.
The spacecraft landed with a soft thud.	Nava spațială a aterizat cu o bufnitură blândă.
Cornstarch thickens the chocolate pudding and prevents it from clotting.	Amidonul de porumb îngroașă budinca de ciocolată și le împiedică să se coaguleze.
The sovereign is the head of government.	Suveranul este șeful guvernului.
She rubbed the floor hard.	Ea a frecat puternic podeaua.
Few migrating animals are so large.	Puține animale care migrează sunt atât de mari.
A circular red ball is a planet.	O bilă roșie circulară este o planetă.
She opened the door carefully.	Ea deschise ușa cu precauție.
He was entirely to blame.	El era în întregime de vină.
He saw the train station and hurried to it.	A văzut gara și s-a grăbit spre ea.
Nature is cruel to all her creatures.	Natura este crudă cu toate creaturile ei.
Many modern cultures select their leaders by choice.	Multe culturi moderne își selectează conducătorii prin alegeri.
The baby bird was already feathered.	Puiul de pasăre avea deja pene.
The manager addresses difficult situations.	Managerul abordează situații dificile.
This is the man who killed my brother.	Acesta este omul care mi-a ucis fratele.
The chairs were made of wood.	Scaunele erau din lemn.
He stated the obvious.	El a afirmat ceea ce este evident.
The challenger was disqualified for using an illegal engine.	Provocatorul a fost descalificat pentru utilizarea unui motor ilegal.
A roaring fire burned in the hearth.	Un foc hohotitor a ars în vatră.
If you are rich, you can do anything in this world.	Dacă ești bogat, poți face orice pe lumea asta.
People need to learn to appreciate other cultures.	Oamenii trebuie să învețe să aprecieze alte culturi.
The population is expected to grow.	Se așteaptă ca populația să crească.
Some people like to wear their hair long.	Unora le place să-și poarte părul lung.
The country attracted thousands of tourists last year.	Țara a atras anul trecut mii de turiști.
They have big ears.	Au urechi mari.
Some people like to meditate.	Unora le place să mediteze.
She uncovered her face and laughed.	Ea și-a descoperit fața și a râs.
The monkeys were talking alone in the tree.	Maimuțele vorbeau singure în copac.
A month later, he reconsidered.	O lună mai târziu, s-a reconsiderat.
I wanted to ask him more, but the doors closed.	Am vrut să-l întreb mai multe, dar ușile s-au închis.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Încă nu se știe dacă rezoluția va fi adoptată.
I turned the knob.	Am răsucit butonul.
Different countries have different cultures.	Țări diferite au culturi diferite.
Would anyone like a cookie?	Ar vrea cineva un biscuit?
His calls continue to be ignored.	Apelurile lui continuă să fie ignorate.
This egg white is hard at first.	Acest albuș de ou este tare la început.
Millions of small galaxies are present in every ordinary galaxy.	Milioane de galaxii mici sunt prezente în fiecare galaxie obișnuită.
Don't waste money on drugs and alcohol.	Nu irositi banii pe droguri si alcool.
The nanny was watching the children.	Dădaca privea copiii.
The dog barked a few times.	Câinele a lătrat de câteva ori.
As the day grew warmer, the boy felt drowsy.	Pe măsură ce ziua devenea din ce în ce mai caldă, băiatul simțea somnolență.
Everyone has the same basic creative skills.	Toți oamenii posedă aceleași abilități creative de bază.
The cruel bad boy licked his lips.	Băiatul rău crud și-a lins buzele.
People managed to survive only by drinking milk.	Oamenii au reușit să supraviețuiască numai bând lapte.
He went in and broke the bottle.	A intrat si a spart sticla.
They arrived at the farm at dusk.	Au ajuns la fermă la amurg.
It suited the needs of the middle class perfectly.	Se potrivea perfect nevoilor clasei de mijloc.
The waiter brought water in a carafe.	Chelnerul a adus apă într-o carafă.
This leads me to believe that more trees should go here.	Acest lucru mă face să cred că mai mulți copaci ar trebui să meargă aici.
The kite was carefully folded.	Zmeul a fost pliat cu grijă.
Her children certainly look at her as a role model.	Copiii ei o privesc cu siguranta ca pe un model.
We need to work now.	Trebuie să lucrăm acum.
They studied the appreciation of art together.	Au studiat împreună aprecierea artei.
I felt calm inside.	M-am simțit calm înăuntru.
The dog finally gave up and lay down to sleep.	Câinele a renunțat în cele din urmă și s-a întins să doarmă.
I don't want to go there.	Nu vreau să merg acolo.
Do you believe in ghosts?	Crezi in fantome?
You don't have to eat much.	Nu trebuie să mănânci mult.
She stretched her limbs.	Ea și-a întins membrele.
A combination of salt and sugar.	O combinație de sare și zahăr.
Trains carry people to a city on every continent.	Trenurile transportă oameni într-un oraș de pe fiecare continent.
Similar hats fall under the name of Tamzian.	Pălării similare cad sub numele de tamzian.
Good evening for a walk.	O seară bună pentru o plimbare.
We must never forget our roots.	Nu trebuie să ne uităm niciodată rădăcinile.
Are you ready to party?	Ești gata de petrecere?
They furnished their rooms with luxury furniture.	Și-au mobilat camerele cu mobilier de lux.
Mercury rises.	Mercurul se ridică.
One study found that this population continues to grow.	Un studiu a arătat că această populație continuă să crească.
Most stores accept credit cards nowadays.	Majoritatea magazinelor acceptă carduri de credit în zilele noastre.
All members of the household share household chores.	Toți membrii gospodăriei împărtășesc treburile casnice.
Put the sugar on the stove.	Pune zahărul pe aragaz.
The earth rotates on its axis.	Pământul se rotește pe axa sa.
The rebel leader soon surrendered.	Liderul rebel s-a predat curând.
It will be the happiest day of your life.	Va fi cea mai fericită zi din viața ta.
The race takes place at night.	Cursa se desfășoară noaptea.
The dress fell to the ground.	Rochia a căzut la pământ.
More and more people cross the border every day	Mai mulți oameni trec granița în fiecare zi
Several different factors may indicate the future.	Mai mulți factori diferiți pot indica viitorul.
In many villages these people live in wooden huts.	În multe sate acești oameni trăiesc în colibe de lemn.
A young lady shouted.	O domnișoară a țipat.
Candidates responded enthusiastically.	Candidații au răspuns cu entuziasm.
The castle can't even be visited.	Castelul nici măcar nu poate fi vizitat.
The seams must be removed.	Cusăturile trebuie îndepărtate.
A storm is approaching from the east.	O furtună se apropie dinspre est.
The tone was very famous.	Tonul a avut multă faimă.
This is a type of archeological artifact.	Acesta este un tip de artefact arheologic.
Let's talk about the history of modern art.	Să vorbim despre istoria artei moderne.
I'm in charge of this office.	Eu sunt responsabil de acest birou.
My hat crumbled in front of my eyes.	Pălăria mi s-a dezintegrat în fața ochilor mei.
License plate numbers can be difficult to read.	Numerele plăcuțelor de înmatriculare pot fi greu de citit.
They sat in the shade of the trees.	Stăteau la umbra copacilor.
They hit me in the head with a stone.	M-au lovit în cap cu o piatră.
The mayor spent much of his free time planning activities	Primarul și-a petrecut o mare parte din timpul liber planificând activități
The power line was cut during the storm.	Linia de alimentare a fost tăiată în timpul furtunii.
Our ambitions, our dreams have been shattered.	Ambițiile noastre, visele noastre au fost spulberate.
He was born without arms and legs.	S-a născut fără brațe și picioare.
The mixture of chamomile and tea is good for sleep.	Amestecul de musetel si ceai este bun pentru somn.
A recent wave of suicides has been alarming.	Un val recent de sinucideri a fost alarmant.
We're going back to where we are now.	Ne întoarcem unde suntem acum.
Her cheeks were round, pink.	Avea obrajii rotunzi, roz.
Acid rain polluted the lake, killing fish.	Ploaia acidă a poluat lacul, ucigând peștii.
She dragged the body to the gates.	Ea a târât cadavrul spre porți.
People live comfortably in this part of the country.	Oamenii trăiesc confortabil în această parte a țării.
The peasants are poor.	Țăranii sunt săraci.
The ocean was as calm as a mill pond.	Oceanul era calm ca un iaz de moară.
An old tradition that will soon become history.	O tradiție veche care va deveni istorie în curând.
The boss approached her, smiling.	Șeful s-a apropiat de ea, zâmbind.
We could get a secure and cheap supply of food.	Am putea obține o aprovizionare sigură și ieftină de alimente.
They flaunted themselves as if they had beaten her.	Se pavaneau de parcă ar fi bătut-o.
This city is known for its ancient temples.	Acest oraș este cunoscut pentru templele sale antice.
As time went on, the tree became healthier.	Odată cu trecerea timpului, copacul a devenit mai sănătos.
Maybe we could adopt this resolution.	Poate am putea adopta această rezoluție.
The poet's subjects were often ordinary people.	Subiecții poetului erau adesea oameni obișnuiți.
A variety of fruits are served here.	Aici se servesc o varietate de fructe.
Sales fell when the fall began.	Vânzările au scăzut când au început zilele de toamnă.
Look at those beautiful flowers!	Uită-te la florile acelea superbe!
It had an alloy of gold and silver.	Avea un aliaj de aur și argint.
We can expect our summer climate to worsen.	Ne putem aștepta ca clima noastră de vară să se înrăutățească.
The waters of the river flow through the dam in a constant current.	Apele râului trec prin baraj într-un curent constant.
There were loud cheers from the fans.	Au fost urale puternice din partea suporterilor.
She will seek to claim her inheritance.	Ea va căuta să-și revendice moștenirea.
The traffic was light.	Traficul era lejer.
The poor woman was imprisoned and charged with theft.	Biata femeie a fost închisă, acuzată de furt.
Lack of sleep causes many problems.	Lipsa somnului cauzează multe probleme.
The beans should be soaked overnight.	Fasolea trebuie să fie înmuiată peste noapte.
Your doctor will advise you.	Medicul dumneavoastră vă va sfătui.
Every year ends badly.	Fiecare an se termina prost.
We will need plastic sheets for this roof.	Vom avea nevoie de foile de plastic pentru acest acoperiș.
Mitsuba is fried in the same way as other vegetables.	Mitsuba este prăjită în același mod ca și alte legume.
The weight of school supplies costs us a fortune.	Greutatea rechizitelor școlare ne costă o avere.
The store never closes.	Magazinul nu se închide niciodată.
The mayor gave a brilliant speech.	Primarul a ținut un discurs strălucit.
I haven't seen him in months.	Nu l-am văzut de multe luni.
I'm worried about the extreme cold.	Sunt îngrijorat de frigul extrem.
Water, water everywhere, but not a drop of drink.	Apă, apă peste tot, dar nici o picătură de băut.
We enjoy a wide variety of music.	Ne bucurăm de o mare varietate de muzică.
She served the soup before the fish.	Ea a servit supa înainte de pește.
Our walking tour of the city turned out to be interesting.	Turul nostru pe jos prin oraș s-a dovedit a fi interesant.
Prohibition of smoking in public places is in force.	Interzicerea fumatului în locuri publice este în vigoare.
There was no evidence linking that arrest to murder.	Nu existau dovezi care să lege acea arestare de crimă.
Our calendar dates back to ancient times.	Calendarul nostru datează din cele mai vechi timpuri.
There was silence.	S-a lăsat tăcerea.
Is the ice cold enough for my drink?	Este gheața suficient de rece pentru băutura mea?
The detective arrived at the scene around three o'clock.	Detectivul a ajuns la fața locului în jurul orei trei.
The detective arrived quickly after receiving an anonymous tip.	Detectivul a sosit repede, după ce a primit un pont anonim.
He spent the rest of his life there.	Și-a petrecut restul vieții acolo.
He helped the poor.	I-a ajutat pe cei săraci.
The chick is crammed up into the tree.	Puiul este înghesuit sus în copac.
A boat was lying on the shore.	O barcă zăcea răsturnată pe mal.
They disguised themselves as monks and went to the banquet.	S-au deghizat în călugări și au mers la banchet.
Don't run so fast, you'll sprain your knee.	Nu alerga atât de repede, îți vei entorsa genunchiul.
The inhabitants had a constant supply of drinking water.	Locuitorii aveau o aprovizionare constantă cu apă potabilă.
The corn crop failed.	Recolta de porumb a eșuat.
The children ran in a circle around the adults.	Copiii alergau în cerc în jurul adulților.
I discovered a traffic-free route.	Am descoperit un traseu lipsit de trafic.
The bear was lying dead in the grass.	Ursul zăcea mort în iarbă.
He bought a newspaper at the train station.	A cumpărat un ziar de la gară.
E-mail is much faster than sending letters by mail.	Poșta electronică este mult mai rapidă decât trimiterea de scrisori prin poștă.
A young girl, lost in a blizzard.	O fată tânără, pierdută într-un viscol.
A child lying on a hospital bed.	Un copil întins pe un pat de spital.
The danger is enormous.	Pericolul este enorm.
The cake has collapsed.	Tortul s-a prăbușit.
Remembrance services were held throughout the province.	Slujbele de pomenire au fost ținute în întreaga provincie.
I had just started when he was called.	Tocmai începusem când a fost chemat.
The air was foggy.	Aerul era ceață.
These facts are known only to scientists.	Aceste fapte sunt cunoscute doar de oamenii de știință.
It was the neighborhood that interested me the most.	Era cartierul care m-a interesat cel mai mult.
Make a list of all the shops in town.	Alcătuiește o listă cu toate magazinele din oraș.
Remove the cobs.	Scoateți știuleții.
The fish was stocky and had a strange greenish skin.	Peștele era bas și avea o piele ciudată verzuie.
I want sweets.	Vreau dulciuri.
The door frame is made of cedar.	Tocul ușii este din cedru.
Mountains often attract lakes.	Munții atrag adesea lacuri.
Fish are caught with nets or lured.	Peștii sunt prinși cu plase sau atrași cu momeală.
He was in a concentration camp.	A fost într-un lagăr de concentrare.
The second stage has the easiest questions, but still difficult.	A doua etapă are cele mai ușoare întrebări, dar totuși dificile.
The race was in doubt until the race leader collapsed.	Cursa a fost în dubiu până când liderul cursei s-a prăbușit.
The monkey stood motionless, staring at the woman.	Maimuța stătea nemișcată, cu privirea ațintită asupra femeii.
Obediently, he sat down behind the tree.	Ascultător, s-a lăsat jos în spatele copacului.
The markets were closed at the time.	Piețele erau închise în acel moment.
These treatments have side effects.	Aceste tratamente produc efecte secundare.
These harsh working conditions were illegal in many states.	Aceste condiții dure de muncă erau ilegale în multe state.
I forgot my mother's day.	Am uitat ziua mamei.
Her voice was firm and determined.	Vocea era fermă și hotărâtă.
The results highlighted by the company are as follows.	Rezultatele evidențiate de companie sunt următoarele.
Our house is next door to theirs.	Casa noastră se învecinează cu a lor.
The toy fell out of his hands.	Jucăria i-a căzut din mâini.
"We won't be visiting tonight," she said.	Nu vom fi vizitați în seara asta, spuse ea.
It's cold enough outside to skate on the ice.	Afară este destul de frig pentru a patina pe gheață.
He studies sociology and culture.	Studiază sociologie și cultură.
Measuring worker productivity is difficult.	Măsurarea productivității lucrătorilor este dificilă.
He rushed to a slightly bright crater.	S-a repezit spre un crater ușor strălucitor.
When he hears bad news, he reacts immediately.	Când aude o veste proastă, reacționează imediat.
The police consider that the suspect has a mental state.	Polițiștii consideră că suspectul are o stare psihică.
The teenager leaned against the counter.	Adolescenta se rezema de tejghea.
She told him not to be afraid.	Ea i-a spus să nu-i fie frică.
Animism involves belief in people or things as spirits.	Animismul implică credința în oameni sau lucruri ca spirite.
The skeleton found at the scene was old.	Scheletul găsit la fața locului era vechi.
Salted fish was once eaten as a staple food.	Peștele sărat era odată consumat ca aliment de bază.
A raven piled up.	Un corb a grămăit.
The driver is on the platform.	Conducătorul este pe platformă.
The population of this small town is growing rapidly.	Populația acestui mic oraș crește rapid.
Their first impression was that he was still talking.	Prima lor impresie a fost că era tot vorbitor.
Clinton has been accused of abusing her power.	Clinton a fost acuzat că a abuzat de puterea sa.
Several national parks have recently been set up here.	Aici au fost înființate recent mai multe parcuri naționale.
It is now illegal to drive without a seat belt.	Acum este ilegal să conduci fără centură de siguranță.
A shallow tomb was discovered by archaeologists.	Un mormânt de mică adâncime a fost descoperit de arheologi.
She used paper towels to wipe the pieces.	Ea a folosit prosoape de hârtie pentru a șterge bucățile.
Some people knew that a revolt was imminent.	Unii oameni știau că o răscoală este iminentă.
Art is an outlet for my creativity.	Arta este o ieșire pentru creativitatea mea.
Can you give me some money?	Poți să-mi dai niște bani?
Water, holy water.	Apă, apă sfințită.
Children should be careful.	Copiii să fie atenți.
I'll help you open the door.	Te voi ajuta să deschizi ușa.
But they are usually replaced by more modern buildings.	Dar, de obicei, sunt înlocuite cu clădiri mai moderne.
Iron is extracted from ore.	Fierul este extras din minereu.
The arrow hit the target dead.	Săgeata a lovit ținta mort.
I don't know where it starts and where it ends.	Nu știu unde începe și unde se termină.
He carefully removed the document from the envelope.	Scoase cu precauție documentul din plic.
You look so much better.	Arăți mult mai bine.
Always take care of coyotes.	Ai grijă întotdeauna de coioți.
The boat was equipped with the latest navigation tools.	Barca a fost echipată cu cele mai noi instrumente de navigație.
James made a full confession.	James a făcut o mărturisire completă.
Natural disasters and climate change are mainly to blame.	Dezastrele naturale și schimbările climatice sunt în principal de vină.
She wants to change her life.	Ea vrea să-și schimbe viața.
The code had been broken.	Codul fusese rupt.
On a bicycle, he went down the hill.	Pe o bicicletă, a coborât dealul.
Planes and helicopters were spinning overhead.	Avioanele și elicopterele se învârteau deasupra capetelor.
She hurried out of the kitchen.	Ea a părăsit bucătăria în grabă.
He tried his best to comply.	A încercat din răsputeri să se conformeze.
The bill would have other effects.	Proiectul de lege ar avea alte efecte.
Your flowers look beautiful.	Florile tale arată frumos.
Serve the orange slices with the fish.	Serviți feliile de portocală alături de pește.
They started reading a new book when they arrived.	Au început să citească o carte nouă când au sosit.
Her weak knees bent.	Genunchii ei slabi s-au curbat.
He managed to insult everyone.	A reuşit să insulte pe toată lumea.
Wash the frying pan.	Spălați tava de prăjire.
Guilt was not the only emotion he felt.	Vinovația nu a fost singura emoție pe care a simțit-o.
The gym is still closed today.	Sala de sport este și astăzi închisă.
The older woman frowned at the younger woman.	Femeia mai în vârstă se încruntă la femeia mai tânără.
In a country where ordinary people rarely travel by plane,	Într-o țară în care oamenii obișnuiți călătoresc rar cu avionul,
Disposable income is a key indicator of economic prosperity.	Venitul disponibil este un indicator cheie al prosperității economice.
They slowed down the flow of traffic.	Au încetinit fluxul de trafic.
But he can't go to the store, he's too tired.	Dar nu poate merge la magazin, e prea obosit.
These divisions usually occur in earthquakes.	Aceste diviziuni apar de obicei la cutremure.
Shake the bottle vigorously before spraying.	Agitați puternic sticla înainte de pulverizare.
The pillar supports a large tent.	Stâlpul susține un cort mare.
The whirlwind tore the flags to pieces.	Vârtejul a rupt steagurile în bucăți.
She wants to get married this year.	Vrea să se căsătorească anul acesta.
Strict regulations have led to famine.	Reglementările stricte au dus la foamete.
They carefully tested the water system.	Au testat cu atenție sistemul de apă.
He urged us to do our best.	Ne-a îndemnat să facem tot posibilul.
She studied hard.	Ea a studiat din greu.
The streets are full of visitors, noisy and colorful.	Străzile sunt pline de vizitatori, zgomotoase și pline de culoare.
Most countries offer health insurance to retired workers.	Majoritatea țărilor oferă asigurări de sănătate lucrătorilor pensionari.
The reporter asked this celebrity for an autograph.	Reporterul i-a cerut acestei celebrități un autograf.
It was driving him crazy.	Îl înnebunea.
Static electricity can damage electronic equipment.	Electricitatea statică poate deteriora echipamentele electronice.
He feels exhausted.	Se simte epuizat.
The bottle was overturned.	Sticla a fost răsturnată.
The deadly disease can be transmitted across borders.	Boala mortală poate fi transmisă peste graniță.
Their pistachio ice cream with chocolate sauce was delicious.	Înghețata lor de fistic cu sos de ciocolată a fost delicioasă.
The king decreed that all men should work.	Regele a decretat că toți oamenii trebuie să lucreze.
The inner tube is cut by cutting with scissors.	Tubul interior este tăiat prin tăiere cu foarfecele.
He bought a book.	A cumpărat o carte.
It was relatively luxurious.	Era relativ luxos.
The atmosphere was packed.	Atmosfera era încărcată.
The grass was softening.	Iarba devenea domolită.
They started singing the national anthem.	Au început să cânte imnul național.
She learns fast.	Ea învață rapid.
The operation will take two to three weeks.	Operația va dura două până la trei săptămâni.
This car works better than my old one.	Această mașină funcționează mai eficient decât vechea mea.
He dragged a small bag of cloth.	A târât o pungă mică de pânză.
Using spreadsheet software, users can edit the data.	Folosind software-ul pentru foi de calcul, utilizatorii pot edita datele.
He forgot the recipe for the cake.	A uitat rețeta prăjiturii.
There were a lot of young, energetic people.	Erau o mulțime de oameni tineri, energici.
The capital is to the south.	Capitala este la sud.
The delegation was here a few months ago.	Delegația a fost aici acum câteva luni.
The ship made its way slowly along the shore.	Nava și-a făcut încet drum de-a lungul țărmului.
They were late for work.	Au întârziat la serviciu.
The military parade included planes and helicopters.	Parada militară a inclus avioane și elicoptere.
We need to inform our circle of friends.	Trebuie să informăm cercul nostru de prieteni.
Don't underestimate the importance of this book.	Nu subestima importanța acestei cărți.
I hope you enjoy this course.	Sper că acest curs vă va interesa.
The punishment does not match the crime.	Pedeapsa nu se potrivește cu crima.
He wandered aimlessly through the city.	Rătăcea fără țintă prin oraș.
Cycads sang in the trees.	Cicadale cântau în copaci.
Some buildings can damage the soil and groundwater.	Unele construcții pot deteriora solul și apele subterane.
Consent to the treaty was rejected.	Consimțământul la tratat a fost respins.
She thought to herself, "affectionate."	S-a gândit în sinea ei, „afectuoasă”.
He rarely attends meetings these days.	El participă rar la întâlniri în aceste zile.
What can make a more charming outfit?	Ce poate face o ținută mai plină de farmec?
Our habits may seem strange to you.	Obiceiurile noastre vi se pot părea ciudate.
The gate was open, with the key in the lock.	Poarta era deschisă, cu cheia în broască.
The sea goes out every night.	Marea se stinge în fiecare noapte.
The policeman was polite but firm.	Polițistul a fost politicos, dar ferm.
The queen wanted to marry someone suitable.	Regina a vrut să se căsătorească cu cineva potrivit.
How to keep your body healthy.	Cum să-ți menții corpul sănătos.
I took out the cheese with a polish.	Am scos brânza cu un polonic.
The nation was declared bankrupt	Națiunea a fost declarată falimentară
She strokes his head, ignoring his protests.	Ea îl mângâie pe cap, ignorând protestele lui.
The country's president is waiting for his guests to arrive.	Președintele țării își așteaptă sosirea oaspeților.
He is unlikely to answer.	Este puțin probabil să răspundă.
She was delighted with the idea.	Era încântată de idee.
A flower makes an attractive decoration.	O floare face un decor atractiv.
Wealthy areas can develop without such assistance.	Zonele bogate se pot dezvolta fără o astfel de asistență.
He was the father of three project managers.	A fost tatăl a trei manageri de proiect.
Rose petals are one of my favorite things.	Petalele de trandafir sunt unul dintre lucrurile mele preferate.
Changes in sexual partnership are common.	Schimbările în parteneriatul sexual sunt frecvente.
She believes in witchcraft and magic.	Ea crede în vrăjitorie și magie.
The ship is subject to frequent inspections.	Nava face obiectul unor inspecții frecvente.
Can you hear the birds singing outside?	Auzi cântecele păsărilor afară?
He boasted that he has a perfect memory.	S-a lăudat că are o memorie perfectă.
The newspaper's editor-in-chief resigned in protest.	Editorul-șef al ziarului și-a dat demisia în semn de protest.
This room smells of mold.	Camera asta miroase a mucegai.
My mother cooked a delicious dinner, which the family enjoyed.	Mama a gătit o cină delicioasă, pe care familia sa bucurat.
A person can lose muscle if a meal is omitted.	O persoană poate pierde mușchi dacă se omite o masă.
The cat chased the mouse, which fled.	Pisica l-a urmărit pe șoarece, care a fugit.
The temples were destroyed.	Templele au fost distruse.
He hurried to confession and knelt before the priest.	S-a repezit în spovedanie și a îngenuncheat în fața preotului.
The kangaroo jumped down and disappeared into the bush.	Cangurul a sărit jos și a dispărut în tufă.
They forgot what they drank.	Au uitat ce au băut.
The east coast was a rich industrial area.	Coasta de est era o zonă industrială bogată.
I hope you're not doing anything important.	Sper că nu faci nimic important.
Foreign investors were eager to get involved.	Investitorii străini erau dornici să se implice.
It was too small to load.	Era prea mică pentru a încărca.
The sermons of this preacher are full of humor.	Predicile acestui predicator sunt pline de umor.
The earth is populated by about seven billion people.	Pământul este populat de aproximativ șapte miliarde de oameni.
Divers spotted on a wreck.	Scafandri observați pe o epavă.
Education is one of the most important sectors in the country.	Educația este printre cele mai importante sectoare din țară.
The old woman's face was wrinkled.	Chipul bătrânei era încrețit.
Wallpaper two muffin tins with paper muffin cups.	Tapetați două forme de brioșe cu cești de hârtie pentru brioșe.
The mountains can be climbed.	Munții pot fi urcați.
She emphasized her sentence.	Ea și-a subliniat propoziția.
People steal cars and then hide them in the woods.	Oamenii fură mașini și apoi le ascund în pădure.
This relative is visiting your uncle.	Această rudă îl vizitează pe unchiul tău.
He sat in the corner of the room.	S-a așezat în colțul camerei.
The newspaper article on global warming was rejected.	Articolul din ziar despre încălzirea globală a fost respins.
However, most males weigh much more than females.	Cu toate acestea, majoritatea bărbaților cântăresc mult mai mult decât femelele.
There are many variations of this popular dish.	Există multe variante ale acestui fel de mâncare popular.
Three of them are on trial for murder.	Trei dintre ei sunt judecați pentru crimă.
I was carrying a heavy load.	Purtam o încărcătură grea.
The commotion was too great for him.	Tumultul era prea mare pentru el.
So far, no test has provided conclusive evidence.	Până acum, niciun test nu a oferit dovezi concludente.
He was carrying a backpack.	Purta un rucsac pe spate.
My lips stick together.	Buzele mele se lipesc împreună.
The anchor was lifted and the sails filled.	Ancora a fost ridicată și pânzele umplute.
This is a form of feminism.	Aceasta este o formă de feminism.
White paint covers the wall.	Vopsea albă acoperă peretele.
The cow went mad and started kicking.	Vaca a înnebunit și a început să bată cu piciorul.
This is a very good meal.	Aceasta este o masă deosebit de bună.
Read the following sentences aloud.	Citiți cu voce tare următoarele propoziții.
Don't take risks, he told her.	Nu-ți asuma riscuri, îi spuse el.
The time and place had to be decided.	Ora și locul trebuiau decise.
He's a bad man.	Este un om rău.
Shakespearean tragedy	Tragedie shakespeariană
A wolf sneaks into the cottage.	Un lup se strecoară în cabană.
He struggled desperately, struggling in vain.	Se zbătea cu disperare, zbătându-se în zadar.
He spent many of his early years in prison.	Și-a petrecut mulți dintre primii ani în închisoare.
The animal population is declining worldwide.	Populația de animale este în scădere în întreaga lume.
He felt good while jogging on the road.	Se simțea bine în timp ce făcea jogging pe drum.
Her expression is mixed.	Expresia ei este amestecată.
They looked at the hills, smiling.	S-au uitat la dealuri, zâmbind.
That riddle was too heavy.	Acea ghicitoare era prea grea.
All odds were against him.	Toate șansele erau împotriva lui.
She collects art and antiques.	Ea colecționează artă și antichități.
After heavy rains, the river swelled.	După ploi abundente, râul s-a umflat.
Fans of this movie flocked to see him.	Fanii acestui film s-au înghesuit să-l vadă.
He spoke slowly, deliberately.	Vorbea încet, deliberat.
They refused to have their work checked.	Ei au refuzat să li se verifice munca.
Every year, there is a parade in the king's park.	În fiecare an, în parcul regelui are loc o paradă.
His car was always spotless.	Masina lui a fost mereu impecabila.
These birds are not really owls.	Aceste păsări nu sunt de fapt bufnițe.
He now lives in a prison cell.	Acum locuiește într-o celulă de închisoare.
He studied hard at school.	A studiat din greu la școală.
He was later acquitted of the charges.	Ulterior a fost achitat de acuzații.
Steel and iron are widely used.	Oțelul și fierul sunt utilizate pe scară largă.
His guilt is beyond any doubt.	Vina lui este dincolo de orice îndoială.
We have to water the plants, otherwise they will die.	Trebuie să udăm plantele, altfel vor muri.
The people of the country have a number of complaints.	Locuitorii țării au o serie de plângeri.
The wall was built to protect the city.	Zidul a fost construit pentru a proteja orașul.
All the feathers of her parrot are bright green.	Toate penele papagalului ei sunt de un verde strălucitor.
The meeting had been allowed to take place after hours.	Întâlnirea fusese lăsată să aibă loc peste ore.
Laser radiation is bright, so be careful.	Radiația laser este intens luminoasă, așa că aveți grijă.
The government wants to prevent foreign elements from gaining influence.	Guvernul vrea să împiedice elementele străine să capete influență.
He pressed on her fragile, aged body.	A apăsat pe corpul ei fragil și îmbătrânit.
Take stock of your financial resources.	Faceți un bilanț al resurselor dvs. financiare.
Her feet sank deep into the soft floor.	Picioarele i se înfipseră adânc în podeaua moale.
Everyone had to pay a contribution to the team.	Toată lumea trebuia să plătească o contribuție echipei.
Local agents arrested the two.	Agenții locali i-au arestat pe cei doi.
Give me the salt, please.	Dați sarea, vă rog.
They slept outside the winter storm.	Au dormit afară de furtuna de iarnă.
You can see the city from here.	Puteți vedea orașul de aici.
If you are thinking of getting married, pay close attention here!	Dacă te gândești să te căsătorești, acordă o atenție sporită aici!
Her personal affairs were well guarded.	Afacerile ei personale erau bine păzite.
The road to the city was very difficult.	Drumul spre oraș a fost foarte dificil.
Like a tiger, it roars loudly.	Ca un tigru, răcnește tare.
So most of the outraged were some venal bastards.	Așa că cei mai mulți dintre revoltăți au fost niște nenorociți venali.
The cruise is best enjoyed in the afternoon.	Croaziera se bucură cel mai bine după-amiaza.
The operation lasted several hours.	Operația a durat câteva ore.
The streets of the city were narrow and difficult to walk.	Străzile orașului erau înguste și greu de parcurs.
A dentist will draw the shape of the teeth.	Un dentist va desena forma dinților.
He climbed to the top of the mountain.	A urcat în vârful muntelui.
He was the first to build one in his village.	A fost primul care a construit unul în satul său.
The spy statue is a symbol of freedom.	Statuia spionului este un simbol al libertății.
Who is the man who jumped out of the building?	Cine este omul care a sărit din clădire?
A sudden breeze rustled the leaves.	O briză bruscă foșnea frunzele.
Some men can't cope with life after divorce.	Unii bărbați nu pot face față vieții după divorț.
The factory produces cheap goods for export.	Fabrica produce bunuri ieftine pentru export.
The box contains a note addressed to her.	Cutia conține o notă adresată ei.
It rained heavily that day.	A plouat puternic în acea zi.
A new law will help promote this sector.	O nouă lege va contribui la promovarea acestui sector.
Denial of negation is a valid argument.	Negația negației este un argument valid.
The boys played on the beach late at night.	Băieții s-au jucat pe plajă până târziu în noapte.
His favorite hobby was traveling the world.	Hobby-ul lui preferat era să călătorească prin lume.
A feeling of compassion touched me and moved me.	Un sentiment de compasiune m-a atins și m-a mișcat.
This is both a historic site and a museum.	Acesta este atât un sit istoric, cât și un muzeu.
The local council is to consider raising the fees.	Consiliul local urmează să ia în considerare majorarea taxelor.
After all, they were immortal.	La urma urmei, erau nemuritori.
Mix the garlic and almonds.	Se amestecă usturoiul și migdalele.
I'm a young man	Sunt un tânăr
The factory produces a wide range of products.	Fabrica produce o gamă largă de produse.
A clear conscience is the sign of a virtuous life.	O conștiință curată este semnul unei vieți virtuoase.
She divided the money into three piles.	Ea a împărțit banii în trei grămezi.
She whistled through her teeth and looked away.	Ea a fluierat printre dinți și și-a întors privirea.
His frequent absences from work became annoying.	Absențele lui frecvente de la serviciu deveneau supărătoare.
More and more, new industries are being set up.	Din ce în ce mai mult, se înființează noi industrii.
The busy road crosses this small town.	Drumul aglomerat traversează acest mic oraș.
Don't forget the marzipan.	Nu uitați de marțipan.
Winter wheat crops have been devastated by weed seeds.	Culturile de grâu de iarnă au fost devastate de semințele de neghină.
Scientists have investigated whether optimism is good for health.	Oamenii de știință au investigat dacă optimismul este benefic pentru sănătate.
Don't you think we should use the free camera?	Nu crezi că ar trebui să folosim camera liberă?
The government security agency is always on the alert.	Organismul de pază al guvernului este mereu în alertă.
Slow burning takes place in gas ovens.	Arderea lentă are loc în cuptoarele cu gaz.
The budget plans are a huge improvement over last year.	Planurile bugetare reprezintă o îmbunătățire uriașă față de anul trecut.
So he went ahead and tossed the coin.	Așa că a mers înainte și a aruncat moneda.
The train sped along the track.	Trenul a mers în viteză de-a lungul șinei.
Students should show great respect for their teacher.	Elevii ar trebui să arate mult respect față de profesorul lor.
He clenched his knife.	A strâns cuțitul strâns.
Corn has become a staple crop for humans.	Porumbul a devenit o cultură de bază pentru oameni.
A multicolored ray of light penetrated the darkness.	O rază de lumină multicoloră a pătruns în întuneric.
Cars passing by horns rang.	Mașinile care treceau pe lângă claxoane au sunat.
People have called for an end to corrupt practices.	Oamenii au cerut încetarea practicilor corupte.
Prices have risen in recent years.	Prețurile au crescut în ultimii ani.
It is the duty of a son to serve his parents.	Este datoria unui fiu să-și servească părinții.
Mary, our cook, is known for her excellent pies.	Mary, bucătăreasa noastră, este cunoscută pentru plăcintele ei excelente.
Write down your new mailing address here.	Notează-ți noua adresă poștală aici.
Soil is the main source of fertility.	Solul este principala sursă de fertilitate.
Saffron is the author of many books.	Şofran este autorul multor cărţi.
He went from being a coal miner to a manager.	A trecut de la a fi muncitor la mine de cărbune la manager.
It was cold.	Era frig.
On sunny days, the clouds are bright blue.	În zilele însorite, norii sunt de un albastru strălucitor.
The trial has been postponed for years.	Judecata a fost amanata de ani de zile.
He insisted on tightening his tie.	A insistat să strângă cravata.
The mice climbed a tree in the kitchen.	Șoarecii s-au cățărat într-un copac în bucătărie.
Boys and girls alike were required to learn these tools.	Băieților și fetelor deopotrivă li se cerea să învețe aceste instrumente.
Any of you?	Oricare dintre voi?
The eruption recurred.	Erupția a recidivat.
People in your city have been hit by "floods."	Oamenii din orașul tău au fost strămuți de „inundații”.
It will rain, although sunshine may occur.	Va ploua, deși pot apărea pauze de soare.
He met her with a hug.	A întâlnit-o cu o îmbrățișare.
When they arrived at school, the children separated from their parents.	Când au ajuns la școală, copiii s-au despărțit de părinți.
The alley descends at this point.	Aleea coboară în acest punct.
This city is famous for its cuisine.	Acest oraș este renumit pentru bucătăria sa.
Please help.	Vă rog să vă ajutați.
In the past, most elves were women.	În trecut, majoritatea spiridușilor erau femei.
She's making me angry.	Ea îmi dă furori.
They destroyed the forests.	Au distrus pădurile.
Every year, we come up with new slogans.	În fiecare an, venim cu noi sloganuri.
Thanks to her outstanding work, she is well regarded.	Datorită muncii sale remarcabile, este bine privită.
Wines from around the world are available here.	Vinuri din întreaga lume sunt disponibile aici.
Many, however, believed that the dangers were exaggerated.	Mulți, însă, credeau că pericolele au fost exagerate.
If the suspect shows up, please arrest him.	Dacă suspectul apare, vă rugăm să-l arestați.
Her emotion was palpable.	Emoția ei era palpabilă.
The gray cat rubbed my foot.	Pisica cenușie s-a frecat de piciorul meu.
Throughout the day, the cicada's songs are constant.	Pe tot parcursul zilei, cântecele cicadelor sunt constante.
The government should impose higher taxes on wasting homeowners.	Guvernul ar trebui să impună taxe mai mari proprietarilor de case care irosesc.
If you need help, give me a call.	Dacă ai nevoie de ajutor, dă-mi un strigăt.
The empire experienced a period of decline.	Imperiul a cunoscut o perioadă de declin.
The main course was a chicken fricasee.	Felul principal a fost o fricasee de pui.
Clouds roll across the azure sky.	Norii se rostogolesc pe cerul azur.
Three actors played in the theater.	Trei actori au jucat la teatru.
The cows often stayed outside at night.	Adesea vacile stăteau afară noaptea.
New rules have been developed to improve gender equality.	Au fost elaborate noi reguli pentru a îmbunătăți egalitatea de gen.
Pay attention to the details.	Acordați atenție detaliilor.
Imports increase annually.	Importurile cresc anual.
The government is taking steps to deal with it.	Guvernul ia măsuri pentru a trata.
He lay down nervously in his chair.	S-a întins nervos pe scaun.
Make sure the cut is straight.	Asigurați-vă că tăietura este dreaptă.
Time passes slowly in the desert.	Timpul trece încet în deșert.
The house was destroyed.	Casa a fost distrusă.
The conductor was prevented from returning home.	Dirijorul a fost împiedicat să se întoarcă acasă.
She explained that she was a vegetarian.	Ea a explicat că este vegetariană.
Many children quarreled over who could hold the child.	Mulți copii s-au certat pentru cine a putut să țină copilul în brațe.
The government is taking steps to address this issue.	Guvernul ia măsuri pentru a rezolva această problemă.
At home, his girlfriend paid him a little attention.	Acasă, iubita lui i-a acordat puțină atenție.
Officials made a careless mistake.	Oficialii au făcut o greșeală neglijentă.
Thin rays of light crept into my bedroom.	Raze subțiri de lumină s-au strecurat în dormitorul meu.
Elephants have the largest brain of any terrestrial mammal.	Elefanții au cel mai mare creier dintre orice mamifer terestre.
A wooden ship was built in the woods.	S-a construit o corabie cu lemn din pădure.
He paused for a moment.	Se opri o clipă.
A good body requires good heating.	Un corp bun necesită o încălzire bună.
A general consensus has been reached.	S-a ajuns la un consens general.
He was annoyed with his work.	Era enervat de munca lui.
Retired, he suffered from memory problems.	Pensionar, suferea de probleme de memorie.
His efforts were in vain.	Eforturile lui au fost în zadar.
He has a purpose without error.	El are un scop fără greșeală.
Their goals were to become rich.	Obiectivele lor erau axate pe a deveni bogate.
Push the plunger down.	Împingeți pistonul în jos.
The pump gives water to the house.	Pompa dă apă casei.
Don't you believe your story?	Nu crezi povestea ta?
Many new products were launched quickly.	Multe produse noi au fost lansate rapid.
Repetitive speech should be avoided.	Vorbirea repetitivă trebuie evitată.
One of two, or possibly three.	Unul din doi, sau posibil trei.
The cage had a round opening.	Cușca avea o deschidere rotundă.
The waves roll gently along the shore, so quiet.	Valurile se rostogolesc ușor pe mal, atât de liniştite.
There was once a kingdom of tigers.	A existat odată un regat al tigrilor.
This view offers a unique perspective on the city.	Acest punct de vedere oferă o perspectivă unică asupra orașului.
Gather your supplies and head for the river.	Adună-ți proviziile și mergi spre râu.
The question was about her work.	Întrebarea era legată de munca ei.
It should be completely cooked until the vegetables are tender.	Ar trebui să fie complet fiert până când legumele sunt fragede.
The fool spread his wings and flew away.	Prostul și-a întins aripile și a zburat.
The military has signaled that an attack is imminent.	Armata a trimis semnale că un atac este iminent.
She carefully polished the silver with her cloth.	Ea a lustruit cu grijă argintul cu pânza ei.
The economy is in a bad state.	Economia este într-o stare proastă.
Gargoyles and statues dominate the cathedral.	Garguile și statuile domină catedrala.
The project has been abandoned.	Proiectul a fost abandonat.
Cardids have not been able to migrate this year.	Cardideii nu au putut migra în acest an.
Cars passed us.	Mașinile treceau pe lângă noi.
The kangaroo has a population of just over one million.	Cangurul are o populație de puțin peste un milion.
She fled into the wilderness after escaping persecution.	Ea a fugit în pustie după ce a scăpat de persecuție.
A running shoe is made of canvas.	Un pantof de alergare este făcut din pânză.
Bamboo has very useful properties.	Bambusul are proprietăți deosebit de utile.
Her boyfriend is following her.	Iubitul lui îl urmărește.
Traveling by train is generally faster than by plane.	Călătoria cu trenul este în general mai rapidă decât cu avionul.
True, but it's fun to play.	Adevărat, dar este distractiv să te joci.
This was the next day at the new school.	Aceasta a fost a doua zi la noua școală.
The following is an excerpt.	Ceea ce urmează este un extras.
They caressed each other with sad, nostalgic songs and dances.	S-au mângâiat unul pe altul cu cântece și dansuri triste, nostalgice.
This apple is very old.	Acest măr este foarte bătrân.
The manager said I still can't tell them anything.	Managerul a spus că încă nu le pot spune nimic.
Lyell was the leading geologist of his day.	Lyell a fost principalul geolog al zilei sale.
The fields were covered with straw.	Câmpurile erau acoperite cu paie.
What she had done was illegal.	Ceea ce făcuse ea era ilegal.
Some people say that money can't buy happiness.	Unii oameni spun că banii nu pot cumpăra fericirea.
The old woman was wise.	Bătrâna era înțeleaptă.
Stimulating the local economy.	Stimularea economiei locale.
The boy's mother brought him a cup of tea.	Mama băiatului i-a adus o ceașcă de ceai.
Would this be an acceptable compromise?	Ar fi acesta un compromis acceptabil?
This road leads to the village.	Acest drum duce la sat.
He was visiting his uncle.	Își vizita unchiul.
Many of the company's goods and services are obsolete.	Multe dintre bunurile și serviciile companiei sunt depășite.
The thick fog seemed to be over the city.	Ceața deasă părea să stea peste oraș.
The translator put all his energy into it.	Traducătorul și-a depus toată energia.
There is a charge for each kilogram of tobacco.	Se percepe o taxă pentru fiecare kilogram de tutun.
A truck loaded with bananas overturned, spilling its cargo.	Un camion încărcat cu banane s-a răsturnat, vărsându-și încărcătura.
The band sang our favorite song.	Trupa a cântat melodia noastră preferată.
Some critics have misinterpreted these reports.	Unii critici au interpretat negativ aceste rapoarte.
They realized they had to act fast.	Și-au dat seama că trebuie să acționeze rapid.
His wife was depressed.	Soția lui era deprimată.
Most students behaved respectfully.	Majoritatea elevilor s-au comportat cu respect.
In the well, the climber dropped the yellow rope.	În fântână, cățărătorul a scăpat frânghia galbenă.
The whole company blushed.	Întreaga companie a înroșit.
Apples were scattered in the field.	Meri erau împrăștiați pe câmp.
A dozen jars were lined up on the table.	Pe masă erau aliniate o duzină de jarre.
Africa is big and diverse.	Africa este mare și diversă.
Husband doesn't like to cook.	Soțului nu îi place să gătească.
The throne was draped in red velvet.	Tronul era drapat în catifea roșie.
He packed his bags carefully.	Și-a împachetat lucrurile cu grijă.
You are encouraged by your successes.	Ești încurajat de succesele tale.
Many people have been outraged by this blatant rejection of literature.	Mulți oameni au fost revoltați de această respingere flagrantă a literaturii.
Hurricanes and tornadoes are common in these regions.	Uraganele și tornadele sunt frecvente în aceste regiuni.
The judges deliberated for an hour.	Judecătorii au deliberat timp de o oră.
They voted by secret ballot.	Au votat prin vot secret.
The audience applauded loudly.	Publicul a aplaudat vocifer.
It faces stiff competition from foreign brands.	Se confruntă cu o concurență acerbă din partea mărcilor străine.
Authorities expect heavy rains.	Autoritățile se așteaptă la ploi abundente.
The restaurant owner says he's losing money.	Proprietarul restaurantului spune că pierde bani.
My family has long supported the royal family.	Familia mea a susținut de mult familia regală.
A gentle breeze blows cotton clouds in the sky.	O adiere blândă suflă nori de bumbac pe cer.
The northern region is famous for its intricate jewelry.	Regiunea de nord este renumită pentru bijuteriile sale complicate.
He waited at the bus stop.	A așteptat la stația de autobuz.
From the often stormy throw,	Din aruncarea adesea furtunoasă,
Do you suffer from a cold?	Suferi de raceala?
Any biting dog must be destroyed.	Orice câine care mușcă trebuie distrus.
The fittest managed to survive.	Cei mai apți au reușit să supraviețuiască.
He was, in fact, a loner.	Era, la propriu, un singuratic.
He took his briefcase.	Și-a luat servieta.
He was suffocated here.	Era înăbușit aici.
As cities grew, so did the number of cars.	Pe măsură ce orașele au crescut, numărul de mașini a crescut.
Consumers need to be more careful when buying food.	Consumatorii trebuie să fie mai atenți atunci când cumpără alimente.
The city received an angry letter from the governor.	Orașul a primit o scrisoare furioasă de la guvernator.
He looked deep into her dark eyes.	Se uită adânc în ochii ei întunecați.
That book sounds interesting.	Acea carte sună interesant.
Smoking is prohibited within ten meters of any building.	Fumatul este interzis la zece metri de orice clădire.
This is an experiment in alternative energy sources.	Acesta este un experiment în surse alternative de energie.
The castle was originally built by a nobleman.	Castelul a fost construit inițial de un nobil.
He added two pots of boiling water.	A adăugat două oale cu apă clocotită.
The effort was not in vain.	Efortul nu a fost fructuos.
The biggest obstacle they face is lack of funds.	Cel mai mare obstacol cu ​​care se confruntă este lipsa fondurilor.
He fled the country, changing his name.	A fugit din țară, schimbându-și numele.
The blue sky prevailed in the morning.	Cerul albastru a predominat dimineața.
An old, cunning fox can get bored easily.	O vulpe bătrână și vicleană se poate plictisi ușor.
But he also said, "Do your best."	Dar a spus și „fă tot posibilul”.
You should only buy new furniture.	Ar trebui să cumpărați doar mobilier nou.
Museums are worth a visit.	Muzeele merită vizitate.
I was relieved to be back in town.	Am fost uşurat să mă întorc în oraş.
The peat picked up the dead leaves.	Turbii ridicau frunzele moarte.
He crushed the remains with his boot.	A zdrobit rămășițele cu cizma.
Where do you want to go?	Unde vrei sa mergi?
Theologians will no doubt have opinions.	Teologii vor avea fără îndoială păreri.
Turn the cake over.	Întoarceți tortul.
The eggs were lightly charred.	Ouăle au fost ușor carbonizate.
Fifteen percent of the world's surface.	Cincisprezece la sută din suprafața lumii.
The walls of the church are made of gray stone.	Pereții bisericii sunt construiti din piatră gri.
The man was harsh and careless.	Bărbatul era aspru și neîngrijit.
This region is very mountainous.	Această regiune este foarte muntoasă.
I wanted you to know that I had difficulties.	Am vrut să știți că am avut dificultăți.
Diabetes is a serious disease.	Diabetul este o boală gravă.
The dam will improve access to water.	Barajul va îmbunătăți accesul la apă.
I'm wondering why the cop asked to see you!	Sunt nedumerit de ce polițistul a cerut să te vadă!
During the holidays, many people travel.	În perioada sărbătorilor, mulți oameni călătoresc.
Protesters demanded that the ruler resign.	Protestatarii au cerut domnitorului să demisioneze.
To clean the dishes, pour a little detergent.	Pentru a curăța vasele, turnați puțin detergent.
List five things you do every day.	Enumeră cinci lucruri pe care le faci în fiecare zi.
They expect a lot from students.	Ei așteaptă multe de la studenți.
Some people thought this was true.	Unii oameni au crezut că acest lucru este adevărat.
Farmers' markets have become popular in recent years.	Piețele fermierilor au devenit populare în ultimii ani.
Some are considered quite special.	Unele sunt considerate ca fiind destul de speciale.
The villagers were poor, but very happy.	Sătenii erau săraci, dar foarte fericiți.
Put on your seatbelt.	Pune-ți centura.
He spread his coat over the bed.	Și-a întins haina peste pat.
The less time we spend together, the happier we are.	Cu cât petrecem mai puțin timp împreună, cu atât suntem mai fericiți.
He was a doctor.	Era doctor.
She blushed.	Ea a roșit.
The coach is a stern manager.	Antrenorul este un director sever.
He spent all day looking for work.	Și-a petrecut toată ziua căutând de lucru.
He sat down and read his book.	S-a așezat și și-a citit cartea.
He liked to encourage others, despite the occasional failure.	Îi plăcea să-i încurajeze pe alții, în ciuda eșecurilor ocazionale.
Which exercise has the greatest impact on muscle growth?	Care exercițiu are cel mai mare impact asupra creșterii musculare?
Nicotine reduces the strength of the optic nerve.	Nicotina reduce puterea nervului optic.
Lava flows are slowing now.	Fluxurile de lavă încetinesc acum.
Robots have made life easy in factories.	Roboții au făcut viața ușoară în fabrici.
The officer forwarded the list to his assistant.	Ofițerul a transmis lista asistentului său.
The bears forced the wolves to retreat.	Urșii i-au forțat pe lupi să se retragă.
A cold wind blew and the cold rain fell.	A bătut un vânt rece și ploaia rece cădea.
She felt great happiness.	Ea a simțit o mare fericire.
The bitterness of my uncles was evident in the expressions on their faces.	Amărăciunea unchilor mei se arăta în expresiile feței lor.
Scan the bananas for worms.	Scanează bananele, verificând viermi.
We need to catch this terrorist on the railroad.	Trebuie să-l prindem pe acest terorist de cale ferată.
Many people thought the new measures were unfair.	Mulți oameni au considerat că noile măsuri sunt nedrepte.
The children were full of energy and enthusiasm.	Copiii erau plini de energie și entuziasm.
We swear allegiance to the flag.	Jurim loialitate drapelului.
The scenery, however, was beautiful.	Peisajul, însă, era frumos.
The numbers have doubled in ten years.	Cifrele s-au dublat în cei zece ani.
There is no cure for this fatal disease.	Nu există leac pentru această boală fatală.
The expert spoke about research in this area.	Expertul a vorbit despre cercetări în acest domeniu.
A militant attack, chaos, fire and destruction.	Un atac militant, haos, incendiu și distrugere.
The prince was bitterly disappointed.	Prințul a fost amar dezamăgit.
Many different languages ​​are now spoken.	Acum sunt vorbite multe limbi diverse.
A small waterfall was turned into a fountain.	Dintr-o mică cascadă a fost făcută o fântână.
She says fortunes behind the store.	Ea spune averi în spatele magazinului.
The patient showed a slight reaction while the doctor examined him.	Pacientul a arătat o reacție mică în timp ce medicul l-a examinat.
The youngest student became discouraged.	Cel mai tânăr student a devenit descurajat.
The Minerva Temple is beautiful.	Templul Minervei este frumos.
That museum has been around for centuries.	Muzeul acela există de secole.
Type the words in the word processor.	Tastați cuvintele în procesorul de text.
This is the immigration line from the airport.	Aceasta este linia de imigrare de la aeroport.
Engineers pumped water from the well.	Inginerii au pompat apă din fântână.
The danger posed by smoke was obvious.	Pericolul reprezentat de fum era evident.
Neither children nor adults can withstand strong sunlight for long.	Nici copiii, nici adulții nu pot suporta lumina puternică a soarelui pentru mult timp.
But no one knew why they became blind.	Dar nimeni nu știa de ce au devenit orbi.
This book is full of interesting facts.	Această carte este plină de fapte interesante.
The local population has decreased in recent years.	Populația autohtonă s-a diminuat în ultimii ani.
A typical village house had only one room.	O casă tipică de sat avea doar o singură cameră.
The government is the center of political life.	Guvernul este centrul vieții politice.
Hundreds of teams were abandoned in the team race.	Sute de echipe au fost abandonate din cursa pe echipe.
she whispered in horror.	îşi şopti ea îngrozită.
The sun was shining in a clear, clear sky.	Soarele strălucea pe un cer senin și luminos.
He was now a senior statesman.	Acum era omul de stat senior.
The state has a trained militia.	Statul are o miliție instruită.
Please don't forget to eat.	Vă rugăm să nu uitați să mâncați.
They were all young volunteers.	Toți erau tineri voluntari.
Each face was illuminated.	Fiecare față era luminată.
He looked up briefly, then looked back.	El îşi ridică privirea scurt, apoi îşi întoarse din nou privirea.
They endured days of hunger.	Au îndurat zile de foame.
Human language has evolved through a series of precise stages.	Limbajul uman a evoluat printr-o serie de etape precise.
The devastating hurricane wreaked havoc.	Uraganul devastator a făcut ravagii.
We must be united.	Trebuie să fim uniți.
Farmers often face the weather.	Fermierii se confruntă adesea cu vremea.
The snake hissed loudly.	Șarpele șuieră tare.
He searched inside and found nothing.	A căutat înăuntru și nu a găsit nimic.
The company claims that the production of fuel cells will resume.	Firma susține că se va relua producția de celule de combustie.
I'm sure you can.	Sunt sigur că o poți face.
She came to the surface for air.	Ea a ieșit la suprafață pentru aer.
The rope holds tight and makes climbing easier.	Coarda ține strâns și ușurează urcarea.
His cheeks flushed.	Obrajii i se înroșiră.
A horizontal mark along the midline of the body.	Un semn orizontal de-a lungul liniei mediane a corpului.
It'll be fine, sir.	Va merge bine, domnule.
The train is late.	Trenul a întârziat.
The man lives in a narrow house.	Bărbatul locuiește într-o casă îngustă.
The river waves are very strong here.	Valurile râului sunt foarte puternice aici.
In some developing countries, people work as unpaid workers.	În unele țări în curs de dezvoltare, oamenii lucrează ca muncitori neremunerați.
The contents of his suitcase were scattered on the floor.	Conținutul valizei lui era împrăștiat pe podea.
Rain, wind and drought influence the growth of rice.	Ploaia, vântul și seceta influențează creșterea orezului.
So, they said, will you marry me?	Deci, au spus ei, te vei căsători cu mine?
Close the door.	Închideţi ușa.
When the grass got wet, it turned to mud.	Când iarba s-a udat, s-a transformat în noroi.
However, some confrontations with the police persist.	Cu toate acestea, unele confruntări cu poliția persistă.
The border is in a dirty industrial suburb.	Granița este într-o suburbie industrială murdară.
The surgeon used his knife to cauterize the bleeding.	Chirurgul și-a folosit cuțitul pentru a cauteriza sângerarea.
The soil is rich in minerals.	Solul este bogat în minerale.
The remnants of these relationships should not be destroyed.	Rămășițele acestor relații nu ar trebui distruse.
The ad was addressed to children.	Reclama a fost adresată copiilor.
This tactic is commonly used by terrorists.	Această tactică este folosită în mod obișnuit de teroriști.
Add a cold, chopped dry martini.	Adăugați un martini uscat rece și agitat.
It is beautiful here.	Este frumos aici.
He persuaded her to return.	El a convins-o să se întoarcă.
So far, no progress has been made in this area.	Până acum, nu s-a înregistrat niciun progres în domeniu.
Some children prefer to play outdoors.	Unii copii preferă să se joace în aer liber.
The army was still stationed there.	Armata era încă staționată acolo.
Tigers are dangerous animals.	Tigrii sunt animale periculoase.
The squirrel squeaks.	Veverița scârțâie.
This treatment saved my life.	Acest tratament mi-a salvat viața.
The legislature will examine the issue.	Legislativul va examina problema.
A brick wall surrounds our property.	Un zid de cărămidă înconjoară proprietatea noastră.
Call the police.	Suna la politie.
The heroine admired the hero from afar.	Eroina l-a admirat de departe pe erou.
This region is famous for its oil.	Această regiune este renumită pentru uleiul său.
The cherries were ripe and sweet.	Cireșele erau coapte și dulci.
A nonprofit group is trying to raise awareness.	Un grup nonprofit încearcă să crească gradul de conștientizare.
Read the following passage carefully.	Citiți cu atenție următorul pasaj.
Ten thousand ships are sailing in its waters.	Zece mii de corăbii navighează în apele ei.
He accused the police of harassment.	El a acuzat poliția de hărțuire.
I prefer to travel by land, sea or air.	Prefer să călătoresc pe uscat, pe mare sau pe aer.
The terrorist plans to blow up a power plant.	Teroristul plănuiește să arunce în aer o centrală electrică.
I'm only here if one of us falls overboard.	Sunt aici doar în cazul în care unul dintre ai noștri cade peste bord.
Cooking requires precision in preparation.	Gătitul necesită precizie în pregătire.
So what did it look like?	Deci, cum arăta?
Accommodation units are rare.	Unitățile de cazare sunt puțin rare.
He counted quickly.	A numărat rapid.
He made a lot of money buying coal.	A câștigat destui bani cumpărând cărbune.
They rushed to the river to help.	S-au repezit la râu să ajute.
He always looks so serious.	Întotdeauna arată atât de serios.
Many describe him as a skilled politician.	Mulți îl descriu drept un politician priceput.
She lived with her brother and his wife.	Ea locuia cu fratele ei și cu soția acestuia.
The blast was blamed on a defective bomb.	Explozia a fost pusă pe seama unei bombe defecte.
Travel back a decade or two.	Călătorește înapoi cu un deceniu sau doi.
Why do you persist in this madness?	De ce persisti în această nebunie?
A wall of fire broke out beside them.	Un zid de foc a izbucnit pe lângă ei.
The dams were not suitable for the ensuing floods.	Digurile nu s-au potrivit pentru inundațiile care au urmat.
The man died after being hit by a truck.	Bărbatul a murit după ce a fost lovit de un camion.
The execution was hard and strong.	Plmuirea a fost dură și puternică.
The psychologist asked the children to talk.	Psihologul le-a cerut copiilor să vorbească.
If the situation is serious, go to the doctor.	Dacă situația este gravă, mergi la medic.
Pass the language exam.	Trece examenul de limbă.
The owner asked for high permission to repair the roof.	Proprietarul a cerut permisiunea înaltă pentru a repara acoperișul.
Most modern cars are powered by either gasoline or diesel.	Majoritatea mașinilor moderne sunt alimentate fie cu benzină, fie cu motorină.
The odds were stacked against her.	Şansele erau stivuite împotriva ei.
Her children died one after another.	Copiii ei au murit unul după altul.
Even though it was winter, it was wet.	Chiar dacă era iarnă, era umed.
Some voters have indicated they will support the opposition.	Unii alegători au indicat că vor sprijini opoziția.
New inhabitants have arrived in this village.	În acest sat au sosit niște locuitori noi.
The cat was gone.	Pisica dispăruse.
She's running so fast.	Ea aleargă atât de repede.
She's claustrophobic, so that means she'll have a hard time.	Este claustrofobă, așa că asta înseamnă că va avea dificultăți.
They were speeding down the street.	Mergeau cu viteză pe stradă.
Water can collect at the bottom of the plant.	Apa se poate colecta în partea de jos a plantei.
I arrived at the train station.	Am ajuns la gara.
The probability of winning is low.	Probabilitatea de a câștiga este mică.
The mystic says that this is the key to the universe.	Misticul spune că aceasta este cheia universului.
They have developed a new environmentally friendly manufacturing process.	Ei au dezvoltat un nou proces de fabricație prietenos cu mediul.
First, cut the onion.	Mai întâi, tăiați ceapa.
People usually say that people make up stories.	Oamenii spun de obicei că oamenii inventează povești.
The four women needed to clear their consciences.	Cele patru femei au avut nevoie să-și curețe conștiința.
Sprinkle with hot water, stirring until smooth.	Stropiți cu apă fierbinte, amestecând până se omogenizează.
The orchestra gave a magnificent march.	Orchestra a dat un marș magnific.
I like to eat a tomato sandwich for lunch.	Îmi place să mănânc un sandviș cu roșii la prânz.
It is imperative that this factory be closed.	Este imperativ ca această fabrică să fie închisă.
The vast gulf surrounded the beach.	Golful vast înconjura plaja.
The game had all the ingredients to create addiction.	Jocul a avut toate ingredientele pentru a crea dependență.
William's face turned worried.	Chipul lui William căpătă o expresie îngrijorată.
He drew attention to unused roads.	A atras atenția asupra drumurilor nefolosite.
To win, you need resources, planning, patience.	Pentru a câștiga, ai nevoie de resurse, planificare, răbdare.
There was a strange throbbing noise.	Se auzi un zgomot pulsatil ciudat.
The high-speed train arrived late this morning.	Trenul rapid a sosit târziu în această dimineață.
Why chickens are a better choice than beef.	De ce puii sunt o alegere mai bună decât carnea de vită.
Dogs are very sociable animals.	Câinii sunt animale foarte sociabile.
The exercise regimen required four hours each day.	Regimul de exerciții a necesitat patru ore în fiecare zi.
This is a test of concentration.	Acesta este un test de concentrare.
A sarcastic remark, indeed.	O remarcă sarcastică, într-adevăr.
To make sure the bread is perfect, remove the excess yeast.	Pentru a vă asigura că pâinea este perfectă, îndepărtați excesul de drojdie.
She saw a deer.	Ea a văzut o căprioară.
I was thinking about how my father treated me.	Mă gândeam cum mă tratează tatăl meu.
The reserve currency is used in international trade.	Moneda de rezervă este utilizată în comerțul internațional.
He reached for the knife, then lowered it carefully.	Întinse mâna după cuțit, apoi îl puse jos cu grijă.
Their reserves of power are rapidly declining.	Rezervele lor de putere se scad rapid.
Poachers regularly break the law here.	Braconierii încalcă regulat legea aici.
This small aircraft had excellent handling characteristics.	Această aeronavă mică avea caracteristici excelente de manevrabilitate.
Try something new!	Incearca ceva nou!
Take a seat please.	Ia un loc te rog.
It changes significantly from season to season.	Se schimbă semnificativ de la un sezon la altul.
I built a big snowman last year.	Am construit un om de zăpadă mare anul trecut.
The killer remained silent, awaiting punishment.	Criminalul a rămas tăcut, așteptând pedeapsa.
Dinner will be ready in a few minutes.	Cina va fi gata în câteva minute.
I missed the deviation.	Am ratat deviația.
Half of people suffer from anxiety.	Jumătate dintre oameni suferă de anxietate.
The queen cannot shed tears.	Regina nu poate vărsa lacrimi.
They were surrounded by beautiful tropical plants.	Erau înconjurate de plante tropicale frumoase.
Tradition forbids women to study history.	Tradiția interzice femeilor să studieze istoria.
Those people were very rude to me.	Oamenii aceia au fost foarte nepoliticoși cu mine.
The plane had landed safely.	Avionul aterizase în siguranță.
Nobody wanted to listen.	Nimeni nu a vrut să asculte.
Storms strong enough to destroy homes are common.	Furtunile suficient de puternice pentru a distruge casele sunt obișnuite.
Many artists believe that good music can lift people's spirits.	Mulți artiști cred că muzica bună poate ridica spiritele oamenilor.
That office looks very old.	Acel birou pare foarte vechi.
The car is getting cold.	Mașina se răcește.
The seagulls were spinning over their heads.	Pescărușii se învârteau deasupra capului.
Eventually, the roads will be repaired.	În cele din urmă, drumurile vor fi reparate.
You will need a cooking pot, a serving platter.	Veți avea nevoie de o oală de gătit, un platou de servire.
The reckless driver collapsed through the barrier.	Șoferul nesăbuit s-a prăbușit prin barieră.
The force on the spring pushes one step forward.	Forța asupra arcului împinge un pas înainte.
Some cities were quiet and tidy.	Unele orașe erau liniștite și ordonate.
This game is simple, even small children will enjoy it.	Acest joc este simplu, chiar și copiii mici se vor bucura de el.
The passengers suffered a lot.	Pasagerii au suferit foarte mult.
They arrived ashore late in the afternoon.	Au ajuns la mal după-amiaza târziu.
Detectives asked a lot of questions.	Detectivii au pus multe întrebări.
Thunderstorms cause intense erosion, which causes flooding and landslides.	Furtunile provoacă eroziune intensă, care provoacă inundații și alunecări de teren.
At the sound of the alarm clock, he got up.	La sunetul ceasului deşteptător, se ridică.
He mixes the tea, moaning.	El amestecă ceaiul, gemuind.
The man is now limping.	Bărbatul merge acum șchiopătând.
We hope the war can be avoided.	Sperăm că războiul poate fi evitat.
The baby was screaming inconsolably.	Bebelușul țipa neconsolat.
They rushed to the nearest hospital.	Au mers de urgență la cel mai apropiat spital.
The bird nests in the dry, open country.	Pasărea cuibărește în țară uscată, deschisă.
Books allow people to discover new ideas.	Cărțile permit oamenilor să descopere idei noi.
They couldn't follow her.	Nu au putut să o urmărească.
Farmers have been accused of depleting the aquifer.	Fermierii au fost acuzați că au epuizat acviferul.
Some golfers make huge fortunes.	Unii jucători de golf fac averi enorme.
She felt guilty for being absent from church.	Ea s-a simțit vinovată pentru că a lipsit în biserică.
It's time to eat lunch.	E timpul să mănânci prânzul.
A few seconds of intense pain.	Câteva secunde de durere intensă.
Pour a small amount of oil into a large pot.	Turnați o cantitate mică de ulei într-o oală mare.
Looking up, the ocean seemed to bend.	Privind în sus, oceanul părea să se îndoaie.
Why should that woman be blonde?	De ce ar trebui acea femeie să fie blondă?
The medieval defense of the castle had become completely inadequate.	Apărarea medievală a castelului devenise complet inadecvată.
The oil is an excellent lubricant.	Uleiul este un lubrifiant excelent.
The peasants were forced to leave their land.	Țăranii au fost forțați să părăsească pământul lor.
All societies have distinct values, customs and artifacts.	Toate societățile au valori, obiceiuri și artefacte distincte.
It can be very tiring if you ride a bike.	Ar putea deveni foarte obositor dacă ai urca cu bicicleta.
The researchers calculated that the birds had matured.	Cercetătorii au calculat că păsările s-au maturizat.
They have good relations with neighboring countries.	Au relații bune cu țările vecine.
He fell asleep.	A căzut în somn.
The mountain scenery here is stunning.	Peisajul montan de aici este uluitor.
I'm going to visit the old lady today.	O să merg azi să o vizitez pe bătrâna doamnă.
We will have to appeal to the idealism of our children.	Va trebui să facem apel la idealismul copiilor noștri.
I heard a familiar voice enter the room.	Am auzit o voce familiară intrând în cameră.
Many people have been delighted with this technological breakthrough.	Mulți oameni au fost încântați de această descoperire tehnologică.
The flight was on time.	Zborul a fost la timp.
They're tired of waiting in the apartment.	S-au săturat să aştepte în apartament.
All the things we own are considered ours.	Toate lucrurile pe care le deținem sunt considerate ca fiind ale noastre.
A recent study found that air pollution exacerbates respiratory problems.	Un studiu recent a constatat că poluarea aerului agravează problemele respiratorii.
She quickly scanned the list of items.	Ea a scanat rapid lista de articole.
I assume you have no bread?	Presupun că nu ai pâine?
Women want to be treated as equals.	Femeile doresc să fie tratate ca niște egali.
He motioned for me to follow him.	Mi-a făcut semn să-l urmez.
A car often has an internal clock.	O mașină are adesea un ceas intern.
The mountain could collapse at any moment.	Muntele s-ar putea prăbuși în orice moment.
I'll be back next year.	Voi reveni anul viitor.
She scratched her nose.	Ea s-a scarpinat pe nas.
Astronomy is the act of studying the sky.	Astronomia este actul de a studia cerul.
The mysterious man sank into a narrow alley.	Bărbatul misterios s-a afundat pe o alee îngustă.
The region produces a variety of agricultural crops.	Regiunea produce o varietate de culturi agricole.
He lives on the street.	Locuiește în stradă.
He stroked her dog passionately.	I-a mângâiat câinele, pasional.
When he is frustrated, he can attack angrily.	Când este frustrat, el poate ataca furios.
The problem with this car is that it doesn't start.	Problema cu această mașină este că nu pornește.
The clouds were thick when the storm hit.	Norii erau groși când a lovit furtuna.
This experienced pilot is a veteran of countless flights.	Acest pilot experimentat este un veteran al nenumărate zboruri.
A group of women walk along.	Un grup de femei merge de-a lungul.
A shadow passed slowly over the wall.	O umbră trecu încet peste perete.
Their behavior is badly reflected on them.	Comportamentul lor se reflectă prost asupra lor.
The air was shining and crackling.	Aerul strălucea și trosnea.
Their ancestors had lived there for many generations.	Strămoșii lor trăiseră acolo de multe generații.
The walls are cemented in the mud.	Pereții sunt cimentați în noroi.
He ate the whole cake in one night.	A mâncat toată prăjitura într-o singură noapte.
That girl is stained.	Fata aia este pete.
Her father charged her an exorbitant tuition fee.	Tatăl ei ia perceput o taxă exorbitantă pentru lecții.
Born into a wealthy family, he became a great leader.	Născut într-o familie bogată, a devenit un mare lider.
Ligers are hybrids of lions and tigers.	Ligrii sunt hibrizi de lei și tigri.
Stick the label on your clothes.	Lipește eticheta pe îmbrăcămintea ta.
Both are expected to do well in the competition.	Ambii sunt de așteptat să se descurce bine în concurs.
The fish were swimming lazily upstream.	Peștii înotau leneși în amonte.
You have to choose the right bike.	Trebuie să alegeți bicicleta potrivită.
The task is divided into four sub-tasks.	Sarcina este împărțită în patru subsarcini.
He moved his hand slowly through the water.	Își mișcă încet mâna prin apă.
Put the chicken in the oven.	Pune puiul la cuptor.
He made a lot of money that year.	A făcut o mulțime de bani în acel an.
This agreement is binding and should not be amended.	Acest acord este obligatoriu și nu trebuie modificat.
It was once the center of international banking.	Odinioară a fost centrul serviciilor bancare internaționale.
It must be washed.	Acesta trebuie spălat.
Young children often accept the influence of science fiction.	Copiii mici acceptă adesea influența science fiction-ului.
At this embassy, ​​the staff is always rude.	La această ambasadă, personalul este întotdeauna nepoliticos.
He didn't finish his meal.	Nu și-a terminat masa.
Peter was angry with himself.	Peter era supărat pe sine.
The second new highway to be completed.	A doua autostradă nouă care urmează să fie finalizată.
The bright sun set over the city.	Soarele strălucitor a apus asupra orașului.
Most people come here on pilgrimages.	Majoritatea oamenilor vin aici în pelerinaje.
The little girl seemed to be sleeping.	Fetița părea că doarme.
White lilies were withered and therefore were of no use.	Crinii albi au fost ofilite și, prin urmare, nu au fost de folos.
He crossed his legs and crossed his arms.	Și-a încrucișat picioarele și și-a încrucișat brațele.
There are many kinds of birds.	Există multe feluri de păsări.
My agent has some influence in the media.	Agentul meu are o oarecare influență în mass-media.
Angel ran, laughing.	Angel alergă, râzând.
The villagers finally reached the river.	Sătenii au ajuns în sfârşit la râu.
The population grew rapidly.	Populația a crescut rapid.
They pooled their earnings to buy a car.	Și-au unit câștigurile pentru a cumpăra o mașină.
The vine slipped through the fence.	Vița de vie s-a strecurat pe gard.
The flowers in the forest are the brightest in summer.	Florile din pădure sunt cele mai strălucitoare vara.
Make sure all shrimp shells are removed.	Asigurați-vă că toate cojile de creveți sunt îndepărtate.
The air here was too humid to breathe easily.	Aerul de aici era prea umed pentru a putea respira ușor.
Such a choice must be made.	O astfel de alegere trebuie făcută.
This region is known for its beautiful architecture.	Această regiune este cunoscută pentru arhitectura sa frumoasă.
Two women were sitting at a long table.	Două femei stăteau la o masă lungă.
The beetles entered the house and began to scratch everywhere.	Gândacii au intrat în casă și au început să se zgârie peste tot.
The main character decides to continue his journey.	Personajul principal decide să-și continue călătoria.
Farmers plant the seeds in the spring.	Fermierii plantează semințele primăvara.
They burned their fields and crops.	Și-au ars câmpurile și recoltele.
She is afraid of being deceived.	Îi este frică să nu fie înșelat.
And there was no dairy nearby.	Și nu era nici o lactate în apropiere.
Those who sought power often resorted to corruption.	Cei care căutau puterea recurgeau adesea la corupție.
The weight of an object.	Greutatea unui obiect.
Detectives searched the area for clues.	Detectivii au examinat împrejurimile pentru a găsi indicii.
An agreement has been reached.	S-a încheiat o înțelegere.
My sister lives with my parents.	Sora mea locuiește cu părinții mei.
Construction workers are often injured at work.	Muncitorii din construcții sunt adesea răniți la locul de muncă.
We have nowhere to go.	Nu avem unde să mergem.
Hieroglyphs have remained a mystery for many centuries.	Hieroglifele au rămas un mister timp de multe secole.
I want to build a tower.	Vreau să construiesc un turn.
We spent much of the afternoon on the beach.	Am petrecut o mare parte a după-amiezii pe plajă.
The horse climbed the hill.	Calul a urcat pe deal.
They provide generous incentives for teachers.	Ei oferă stimulente generoase profesorilor.
The lawn looks beautiful.	Gazonul arată frumos.
His car is old, but it works well.	Mașina lui este veche, dar merge bine.
There are many varieties and hybrid plants.	Există multe variante și plante hibride.
The block looked like a bomb shelter.	Blocul arăta ca un adăpost antibombe.
There is smoke over the hills.	E fum peste dealuri.
How tall are you?	Ce inaltime ai?
Blood donation helps us all.	Donarea de sânge ne ajută pe toți.
Things went from bad to worse.	Lucrurile au mers din rău în mai rău.
We talked for hours.	Am vorbit ore întregi.
The attacker pulled out a knife and cut it.	Atacatorul a scos un cuțit și a tăiat.
It characterizes the population of this country.	Ea caracterizează populația acestei țări.
The sign read "turn right."	Semnul scria „faceți la dreapta”.
The chief said he would make a decision soon.	Șeful a spus că va lua o decizie în curând.
A train entered a crowded open-air market.	Un tren a intrat într-o piață aglomerată în aer liber.
A lot of people gathered in the market.	O mulțime de oameni s-a adunat în piață.
He was panting loudly.	Gâfâia puternic.
The pope now visits every continent every year.	Papa vizitează acum fiecare continent în fiecare an.
The crucial issue has been resolved.	Problema crucială a fost rezolvată.
He put the file in the drawer.	A pus dosarul în sertar.
She was confused, angry, and angry.	Era confuză, supărată și furioasă.
They realized they were in love.	Și-au dat seama că sunt îndrăgostiți.
Give it to the gods.	Oferă-o zeilor.
It was decided that people's protests should be ignored.	S-a decis ca protestele oamenilor să fie ignorate.
We were hoping to rebuild the city.	Speram să reconstruim orașul.
He was all bones and tendencies, with bruised black eyes.	Era tot oase și tendințe, cu ochii negri învinețiți.
However, some scientists have warned against eating processed meat.	Cu toate acestea, unii oameni de știință au avertizat împotriva consumului de carne procesată.
Watching the ground, she criticizes his plan.	Supraveghând terenul, ea îi critică planul.
The water evaporates in a medium.	Apa se evaporă într-un mediu.
Many streets are barricaded.	Multe străzi sunt închise de baricade.
They finished their drinks in silence.	Și-au terminat băuturile în tăcere.
The pest has destroyed millions of acres of crops.	Dăunătorul a distrus milioane de acri de culturi.
These results were not surprising.	Aceste rezultate nu au fost surprinzătoare.
A glass of milk would be delicious right now.	Un pahar de lapte ar fi delicios chiar acum.
The landlord threatened to evict the tenants for non-payment.	Proprietarul a amenințat că îi va evacua pe chiriași pentru neplată.
He owed his life to the doctor.	Își datora viața medicului.
The police were surprised.	Poliția a fost surprinsă.
It flies at an altitude of forty thousand feet.	Zboară la o altitudine de patruzeci de mii de picioare.
We must separate the living from the dead.	Trebuie să-i despărțim pe cei vii de cei morți.
The cigarette was brown.	Țigara era maro.
This man has an urgent message for you.	Acest om are un mesaj urgent pentru tine.
The ball rolled away from the boy's feet.	Mingea s-a rostogolit departe de picioarele băiatului.
The city was completely destroyed.	Orașul a fost complet distrus.
The fog brought unexpected anxiety.	Ceața a adus o anxietate neașteptată.
An alarm clock wakes them up.	Un ceas cu alarmă îi trezește.
He made his mark in the business world.	Și-a pus amprenta în lumea afacerilor.
They received a reward for their work.	Au primit o recompensă pentru munca lor.
Angels work in our lives.	Îngerii lucrează în viețile noastre.
An employee of the factory died as a result of a wrong surgery.	Un angajat al fabricii ar fi murit în urma unei intervenții chirurgicale greșite.
A lion stalked the body of a dead gas.	Un leu a pândit cadavrul unei gazele moarte.
All ingredients must be mixed well.	Toate ingredientele trebuie amestecate bine.
The young girl ran back and forth on the highway.	Tânăra fată a alergat înainte și înapoi pe autostradă.
On their journey, they passed countless villages.	În călătoria lor, au trecut pe lângă nenumărate sate.
That music was weird.	Muzica aceea era ciudată.
He was warned not to speak.	A fost avertizat să nu vorbească.
A technology designed to reduce greenhouse gases.	O tehnologie concepută pentru a reduce gazele cu efect de seră.
Officers have a reputation for being ruthless.	Ofițerii au reputația de nemilos.
Don't forget your toothbrush.	Nu uita nici periuta de dinti.
Rice that is overcooked is hard.	Orezul care este gătit prea mult este dur.
She seemed a little upset.	Părea să fie puțin supărată.
I should cut down that tree.	Ar trebui să taie acel copac.
A headache is more likely if you are stressed.	O durere de cap este mai probabilă dacă ești stresat.
She flipped through the book.	Ea răsfoi cartea.
After the bridge collapsed, traffic was paralyzed for hours.	După ce podul s-a prăbușit, traficul a fost paralizat ore în șir.
A large group of refugees arrived in the country.	Un grup mare de refugiați a ajuns în țară.
He considers the possible legal ramifications of his action.	El are în vedere posibilele ramificații juridice ale acțiunii sale.
The other side of a tomato has seeds.	Cealaltă parte a unei roșii are semințe.
Trained dogs were used for herding sheep.	Câinii dresați erau folosiți pentru păstorirea oilor.
He used to volunteer at the hospital.	Obișnuia să facă muncă de voluntariat la spital.
Her poems were amazingly alive.	Poeziile ei erau uimitor de vii.
The mountain is surrounded by a high stone wall.	Muntele este înconjurat de un zid înalt de piatră.
She returned the money to the cashier.	Ea a returnat banii de la casierie.
Remember to wash your hands.	Amintiți-vă să vă spălați pe mâini.
Please stop calling me at work.	Te rog să nu mă mai suni la serviciu.
Animal populations will begin to decline sharply.	Populațiile de animale vor începe să scadă brusc.
An irresistible force had encountered an immovable object.	O forță irezistibilă întâlnise un obiect imobil.
Water vapor forms a halo around the moon.	Vaporii de apă formează un halou în jurul Lunii.
His uncle was a great guy.	Unchiul lui era un tip grozav.
The sun was shining.	Soarele strălucea.
I think the problem is with the department.	Cred că problema ține de departament.
He tightened his chains.	Își încordă lanțurile.
They walked together, talking all the way.	Au mers împreună, vorbind tot drumul.
Most countries ban abortion.	Majoritatea țărilor interzic avortul.
Don't drive too fast.	Nu conduceți prea repede.
He thinks it's rude to look at people.	El crede că este nepoliticos să se uite la oameni.
Costs have risen since then.	Costurile au crescut de atunci.
A flower-cactus cactus is a backless cactus.	Un cactus cu fiur-chip este un cactus fără spinare.
The crowd protested against his acquittal.	Mulțimea a protestat împotriva achitării sale.
Do you eat a varied diet?	Mănânci o dietă variată?
Up, up, the birds chattered in the branches.	Sus, sus, păsările trăncăneau în ramuri.
Three cups and a cup of tea	Trei căni și o ceașcă de ceai
A hungry crowd gathered.	S-a adunat o mulțime înfometată.
The painting is a rural scene.	Pictura reprezintă o scenă din mediul rural.
Give them something nice to eat.	Dă-le ceva frumos de mâncare.
She was tortured for days before she was executed.	A fost torturată zile întregi înainte de a fi executată.
The piano was new.	Pianul era nou.
A man's job is to make himself felt.	Munca unui om este să se facă simțit.
She quickly fell in love with him.	S-a îndrăgostit repede de el.
Blurring the border between animal and human.	Estomparea graniței dintre animal și om.
From a modern perspective, it doesn't seem plausible.	Dintr-o perspectivă modernă, nu pare plauzibil.
He built an altar for his father.	El a construit un altar pentru tatăl său.
The bus was so old, the windows were opaque.	Autobuzul era atât de vechi, geamurile erau opace.
True to his word, the farmer showed the rich land.	Fidel cuvântului său, fermierul a arat pământul bogat.
He could prove his point, he told himself.	Își putea dovedi punctul de vedere, își spuse.
Gather some straw and make a nest.	Adună niște paie și fă un cuib.
He will wake the baby.	El va trezi copilul.
The aging process can be accelerated by intense exercise.	Procesul de îmbătrânire poate fi grăbit prin exerciții fizice intense.
The tip of his nose was sprinkled with freckles.	Vârful nasului îi era presărat cu pistrui.
We eat all kinds of food here.	Mâncăm tot felul de mâncare aici.
Take this medicine three times a day.	Luați acest medicament de trei ori pe zi.
The neighborhood is full of life today.	Cartierul este plin de viață astăzi.
Products should be grown and sold locally.	Produsele ar trebui să fie cultivate și vândute local.
We have adapted to the constraints.	Ne-am adaptat la constrângeri.
She was asked by science	A fost întrebată de știință
I put them in my mouth one by one.	Le bag pe rând în gură.
He focused his gaze on the speaker.	Și-a concentrat privirea asupra vorbitorului.
Many animals live in the rainforests.	Multe animale trăiesc în pădurile tropicale.
He looked at his watch before sipping his coffee.	Se uită la ceas înainte de a sorbit din cafea.
Luckily, they'll fall for it.	Cu noroc, vor cădea de asta.
The soup was hot.	Supa era fierbinte.
Her hands were rough and weak.	Mâinile ei erau aspre și slăbite.
The offspring is a replica of the mother.	Progenitul este o replică a mamei.
The hiker was injured in a fall.	Excursionul a fost rănit într-o cădere.
The beach is patrolled by guards.	Plaja este patrulată de gardieni.
They are gradually improving the situation.	Ei îmbunătățesc treptat situația.
He was a skilled carpenter.	Era un tâmplar priceput.
I have very little experience with this.	Am foarte puțină experiență cu asta.
Of course, some farmers believe that the arrival of aliens is imminent.	Desigur, unii fermieri cred că sosirea extratereștrilor este iminentă.
War creates conflict.	Războiul generează conflicte.
The governor is conservative.	Guvernatorul este conservator.
The deputy mayor, accompanied by several activists, spoke solemnly.	Viceprimarul, însoțit de mai mulți activiști, a vorbit solemn.
A good leader must be inflexible.	Un lider bun trebuie să fie inflexibil.
The new temple will be built on a sacred mountain.	Noul templu va fi construit pe un munte sacru.
This construction is proving remarkably difficult.	Această construcție se dovedește remarcabil de dificilă.
The bell rings for the end of the working day.	Sună clopoțelul pentru sfârșitul zilei de lucru.
She was seen driving dangerously.	A fost văzută conducând periculos.
It's a dangerous secret.	Adăpostește un secret periculos.
I think these people knew each other.	Cred că acești oameni se cunoșteau.
The plane left the ground on time.	Avionul a părăsit solul punctual.
He was handcuffed.	A fost luat cu cătușe.
Dispose of the old battery properly.	Aruncați bateria veche în mod corespunzător.
The dead are cremated.	Morții sunt incinerați.
He roamed the mountains and forests for years.	A cutreierat munți și păduri ani de zile.
Few survivors were reported.	Au fost raportați puțini supraviețuitori.
The bees were as numerous as the flowers.	Albinele erau la fel de numeroase ca si florile.
A small fire broke out in a trash can.	Un mic incendiu a izbucnit într-un coș de gunoi.
The test results are inconclusive.	Rezultatele testelor sunt neconcludente.
For the children in the village, life had changed a lot.	Pentru copiii din sat, viața se schimbase foarte mult.
The accused was arrested on remand.	Învinuitul a fost arestat preventiv.
Juicers help you extract fruit juice.	Storcatoarele te ajuta sa extragi sucul din fructe.
The minister preaches responsibility for the environment.	Ministrul predică responsabilitatea pentru mediu.
I asked for extra labor.	Am cerut forță de muncă suplimentară.
They searched for the land and eventually found it.	Au căutat terenul și, în cele din urmă, l-au găsit.
A light breeze blew from the sea.	O adiere ușoară sufla dinspre mare.
Fate intervened.	Soarta a intervenit.
The car is old, but not unsafe.	Mașina este veche, dar nu nesigură.
The island is dominated by green hills.	Insula este dominată de dealuri verzi.
He stared at the stars, lost in thought.	Se uita la stele, pierdut în gânduri.
He got up and lay down.	S-a ridicat și s-a întins.
They voted unanimously against the bill.	Au votat în unanimitate împotriva proiectului de lege.
The study lasted two years.	Studiul a durat doi ani.
These people were proud of their vast knowledge.	Acești oameni se mândreau cu cunoștințele lor vaste.
In the background, the speech of the parliament could be heard.	Pe fundal, se auzea vorbăria parlamentului.
The nanny was washing the children in the bathtub.	Dădaca spăla copiii în cadă.
Leave her alone.	Lasă-o în pace.
The dust clung to the girl's face.	Praful s-a lipit de fața fetei.
His boots creaked hard on the ground.	Cizmele lui scârțâiau tare pe pământ.
A new law has been introduced.	A fost introdusă o nouă lege.
His delivery was smooth.	Livrarea lui a fost lină.
Would you be interested in watching a play?	Ați fi interesat să vizionați o piesă de teatru?
The population is more concentrated along the coast.	Populația este mai concentrată de-a lungul coastei.
Every family has their own traditions.	Fiecare familie are tradițiile lor.
Three cups of yogurt	Trei căni de iaurt
The troops were victorious.	Trupele au fost învingătoare.
He couldn't keep his eyes off the flowers.	Nu putea să-și țină ochii de la flori.
A type of magnetic particles.	Un tip de particule de natură magnetică.
Volume is measured in decibels.	Volumul se măsoară în decibeli.
Water is heavier than air.	Apa este mai grea decât aerul.
We hear with great sadness the news of the disaster.	Auzim cu mare tristețe vestea dezastrului.
They gave us a yuan each for the trip.	Ne-au dat câte un yuan pentru călătorie.
They asked him to give them a call.	I-au cerut să dea un telefon pentru ei.
The agent opposes the arrest.	Agentul se opune arestării.
Oil revenues were the main source of income.	Veniturile din petrol au fost principala sursă de venit.
The failed merger was the biggest disaster in recent history.	Fuziunea eșuată a fost cel mai mare dezastru din istoria recentă.
Some workers were left behind to help.	Unii muncitori au rămas în urmă să ajute.
The university professor is ill.	Profesorul universitar este bolnav.
The leader was elected by the ruling party.	Liderul a fost ales de partidul de guvernământ.
Cigarettes are cheap and claim to cure many diseases.	Țigările sunt ieftine și pretind că vindecă multe boli.
A solution should be sold at a lower retail price.	O soluție ar trebui vândută la un preț cu amănuntul mai mic.
Her hair had to dry forever.	Părul i-a trebuit să se usuce pentru totdeauna.
The penalty could have been worse.	Penalty-ul ar fi putut fi mai rău.
All he had to do was submit.	Nu avea de ales decât să se supună.
He seemed to disapprove of me.	A dat impresia că mă dezaprobă.
Reading improves vocabulary.	Cititul îmbunătățește vocabularul.
They knew each other well.	Se cunoșteau bine unul cu altul.
This job changed my mind a lot.	Acest job mi-a schimbat foarte mult punctul de vedere.
The examiner was standing behind him.	Examinatorul stătea în spatele lui.
A cat was crawling on the stairs.	O pisică se târâia pe furiș pe scări.
The reactor has overheated.	Reactorul s-a supraîncălzit.
Get up, get up, my dear.	Ridică-te, scoală-te, draga mea.
Jack was late for school, as usual.	Jack a ajuns târziu la școală, ca de obicei.
She stopped asking.	Ea a încetat să o întrebe.
The soldiers loaded the ammunition into trucks.	Soldații au încărcat muniția în camioane.
A cookbook is a wonderful gift for any chef.	O carte de bucate este un cadou minunat pentru orice bucătar.
Police arrested the car thief.	Poliția l-a arestat pe hoțul de mașini.
He developed a fascination with numbers.	A dezvoltat o fascinație pentru numere.
You two will have an interesting summer.	Voi doi veți avea o vară interesantă.
Clearly, parkour is not for everyone.	În mod clar, parkour-ul nu este pentru toată lumea.
He muttered to himself as he shaved.	Mormăi pentru sine în timp ce se bărbieria.
We will teach you to dance.	Te vom învăța să dansezi.
The tiger is the king of all animals.	Tigrul este regele tuturor animalelor.
Watch out for potholes on the road.	Atenție la gropile de pe drum.
He's just an ordinary man.	Este doar un om obișnuit.
Be sure to add salt.	Asigurați-vă că adăugați sare.
This region is famous for its wine.	Această regiune este renumită pentru vinul său.
He was thrilled to hear that.	A fost încântat să audă asta.
The farmer's field adjoins the lake.	Câmpul fermierului se învecina cu lacul.
The theater was full of eager children.	Teatrul era plin de copii dornici.
Is your candidate qualified to be prime minister?	Candidatul dumneavoastră este calificat pentru a fi prim-ministru?
He believes in equality and fair play.	El crede în egalitate și fair-play.
The two men stole fifty thousand dollars from the bank.	Cei doi bărbați au furat cincizeci de mii de dolari de la bancă.
State decoration.	Decor de stat.
Sam washes his clothes.	Sam își spală hainele.
He led an official ascetic life.	A dus o viață oficială ascetică.
My neighbor bought a new sports car.	Vecinul meu a cumpărat o mașină sport nouă.
Many varieties of cauliflower are grown.	Se cultivă multe soiuri de conopidă.
Researchers suggest that the brain responds to sound.	Cercetătorii sugerează că creierul răspunde la sunet.
The boy pulls the faucet.	Băiatul trage de robinetul care curge.
There are so few trees.	Sunt atât de puțini copaci.
The problem of water must be addressed systematically.	Problema apei trebuie abordată sistematic.
The architectures of the communist and capitalist systems	Arhitecturile sistemelor comunist și capitalist
The program was written completely from scratch.	Programul a fost scris complet de la zero.
From the north, solid ice walls flowed down.	Dinspre nord, pereții solidi de gheață curgeau în jos.
The birds had to migrate again.	Păsările au trebuit să migreze din nou.
He never cried like a child.	Nu a plâns niciodată ca un copil.
The snakes slid slowly toward the river.	Șerpii alunecau încet spre râu.
The brave general led his troops into battle.	Viteazul general și-a condus trupele în luptă.
The hot coffee spilled into his lap.	Cafeaua caldă i s-a vărsat în poală.
God, he said, completely shocked.	Doamne, spuse el, complet șocat.
Be polite.	Fi politicos.
The settlers were deeply affected by the first defeat.	Coloniștii au fost profund afectați de prima înfrângere.
The truck overheated and blocked.	Camionul s-a supraîncălzit și a blocat.
I saw the face of the wounded girl.	Am văzut chipul fetei rănite.
I feel pretty disappointed.	Mă simt destul de dezamăgit.
Industrial conflicts were frequent.	Conflictele industriale erau frecvente.
She ate milk cakes.	Ea a mâncat prăjituri cu lapte.
Who travels alone?	Cine călătorește singur?
"You're completely upset," she said.	Ești complet supărat, spuse ea.
Journalists rarely use this word.	Jurnaliştii folosesc rar acest cuvânt.
Career planning is now mandatory in schools.	Planificarea carierei este acum obligatorie în școli.
The recipes in this book are amazing.	Rețetele din această carte sunt uimitoare.
First of all, we need a solid foundation.	În primul rând, avem nevoie de o bază solidă.
The tank no longer exists because the tank has dried out.	Rezervorul nu mai există, deoarece rezervorul s-a secat.
Take your luggage and let's go.	Ia-ți bagajele și hai să mergem.
The king ruled over a vast empire.	Regele domnea peste un vast imperiu.
The zoo houses the starling.	Grădina zoologică găzduiește graurul.
Water resources are scarce.	Resursele de apă sunt rare.
The island was famous for its oranges.	Insula era faimoasă pentru portocalele sale.
The teacher's front yard was completely covered in vegetation.	Curtea din față a profesorului era complet acoperită de vegetație.
Each team member receives a salary.	Fiecare membru al echipei primește un salariu.
Let's review all the rules again.	Să revizuim din nou toate regulile.
The population of this area has decreased by almost half.	Populația acestei zone a scăzut cu aproape jumătate.
Some of the oldest human settlements were near rivers.	Unele dintre cele mai vechi așezări umane se aflau lângă râuri.
Use the red house.	Folosește casa roșie.
They frequently fly in packs.	Ei zboară frecvent în haite.
The pig is out in the field.	Porcul este afară pe câmp.
Only one in ten people received their letters back.	Doar unul din zece oameni și-a primit scrisorile înapoi.
I feel tired and sleepy.	Mă simt obosit și somnoros.
I'm not at all interested in all this.	Nu sunt deloc interesat de toate astea.
The kingdom was rich in natural resources.	Regatul era bogat în resurse naturale.
This passage defines the facts.	Acest pasaj definește faptele.
It smelled like rotten eggs.	Mirosea a ouă putrezite.
A tremor shook the lab.	Un tremur a zguduit laboratorul.
He insisted on cycling.	A insistat să meargă pe bicicletă.
A household appliance, for example, will need several components.	Un aparat de uz casnic, de exemplu, va avea nevoie de mai multe componente.
The company paid ten million yen in taxes last year.	Compania a plătit zece milioane de yeni în taxe anul trecut.
The cup contained a strong dose of caffeine.	Cana conținea o doză puternică de cofeină.
Some critics believe that the boom is an unsustainable bubble.	Unii critici cred că boom-ul este o bulă nesustenabilă.
She had assembled a small army of stuffed animals.	Ea adunase o mică armată de animale împăiate.
One can acquire a gentle, calm behavior.	Se poate dobândi un comportament blând, liniștit.
He escaped a long prison sentence.	A scăpat de o pedeapsă lungă de închisoare.
Everyone who lives here is strongly opposed to the project.	Toți cei care locuiesc aici sunt ferm împotriva proiectului.
I lived in a tent for four weeks.	Timp de patru săptămâni, am locuit într-un cort.
Calm down, he took the cup offered.	Calm, luă cupa oferită.
The kitten is spinning happily.	Pisicuța se învârte bucuroasă.
Some tourists were obviously lost.	Unii turiști s-au pierdut în mod evident.
Tino needed a long break from school.	Tino avea nevoie de o pauză lungă de la studii.
This city is known for its ancient pagodas.	Acest oraș este cunoscut pentru pagodele sale antice.
The food is poor, but plentiful.	Mâncarea este săracă, dar din belșug.
He often gets nervous during tests.	Devine frecvent nervos în timpul testelor.
Did the scenes make anyone wonder, were they really real?	Scenele au făcut pe cineva să se întrebe, au fost de fapt reale?
She put the soup in bowls.	Ea a pus sopa în boluri.
All children love ice cream.	Toți copiii iubesc înghețata.
The trip lasted a few days.	Excursia a durat câteva zile.
Ten percent come from abroad.	Zece la sută vin din străinătate.
They tend to eat beetles, slugs and snails.	Au tendința de a mânca gândaci, limacși și melci.
Galilee is famous for its fish.	Galileea este renumită pentru peștele său.
His expression was calm and calm.	Expresia lui era calmă și calmă.
But all these images were fictitious.	Dar toate aceste imagini erau fictive.
This small village was destroyed by an earthquake.	Acest mic sat a fost distrus de un cutremur.
These situations and examples further illustrate my point.	Aceste situații și exemple ilustrează în continuare punctul meu de vedere.
Consider your own needs first.	Luați în considerare mai întâi propriile nevoi.
Our society is very hierarchical.	Societatea noastră este foarte ierarhică.
A black cricket scratched the wooden floor.	Un greier negru a zgâriat podeaua de lemn.
The sentence contains expressions	Propoziția conține expresii
That old dog has vision problems.	Câinele ăla bătrân are probleme cu vederea.
The police respected our privacy.	Poliția ne-a respectat intimitatea.
Harry's studio is in an attic.	Garsoniera lui Harry este într-o mansardă.
Never turn your back on the ball.	Nu întoarce niciodată spatele mingii.
Iron and steel are used in road construction.	Fierul și oțelul sunt folosite în construcția drumurilor.
The children were fully clothed, but trembling.	Copiii erau îmbrăcați complet, dar tremurau.
It is built when you order.	Este construit când comandați.
From time to time, tourists come here.	Din când în când, turiştii vin aici.
Did you play guitar when you were younger?	Cântai la chitară când erai mai mic?
The emperor announced his rise to the status of empress.	Împăratul și-a anunțat ridicarea la statutul de împărăteasă.
Some authors have claimed that they are not guilty of any wrongdoing.	Unii autori au pretins că sunt nevinovați de orice faptă greșită.
It was the beautiful color of white gold.	Era frumoasa culoare a aurului alb.
The lights flickered as the wind blew out.	Luminile pâlpâia în timp ce vântul urla afară.
The experimental results supported the hypothesis.	Rezultatele experimentale au susținut ipoteza.
The landslide resulted in a number of deaths.	Alunecarea de teren a dus la o serie de morți.
These researchers claimed that they had been treated incorrectly.	Acești cercetători au susținut că au fost tratați incorect.
The file contains a text file.	Fișierul conține un fișier text.
One look told him the man was	O privire i-a spus că bărbatul era
There were times when he didn't know where he was.	Au fost momente în care nu știa unde se află.
He would have preferred to remove the monarch.	Ar fi preferat să înlăture monarhul.
After the feast, the village chief drank wine.	După sărbătoare, şeful satului a băut vin.
Such an action would greatly upset the international community.	O astfel de acțiune ar supăra foarte mult comunitatea internațională.
Who will be the strongest?	Cine va fi cel mai puternic?
The census was taken into account in the results.	Recensământul a fost luat în considerare în rezultate.
The tree was still there.	Copacul era încă acolo.
Some scientists believe that climate change is a myth.	Unii oameni de știință cred că schimbările climatice sunt un mit.
More than fifty thousand people volunteered.	Peste cincizeci de mii de oameni s-au oferit voluntari.
You must complete these forms.	Trebuie să completați aceste formulare.
A metal bar is pushed into the concrete,	O bară de metal este împinsă în beton,
It was dry and exposed to the sun.	Era uscat și expus la soare.
Everyday life has become more expensive.	Viața de zi cu zi a devenit mai scumpă.
They left everything behind and ran away.	Au lăsat totul în urmă și au fugit.
He turned onto a cold, clear path.	S-a întors pe o potecă rece și degajată prin tupusul dens.
Divided into three sections.	Împărțit în trei secțiuni.
The presence of heavy metals in the environment.	Prezența metalelor grele în mediu.
She had decided to give up.	Ea hotărâse că va renunța.
Practice is important.	Practica este importantă.
Beef can easily become hard and dry.	Carnea de vită poate deveni cu ușurință tare și uscată.
Put the tent in the garden.	Pune cortul, în grădină.
The "switch" has been pressed.	„Comutatorul” a fost apăsat.
She has been married for seven years.	Ea este căsătorită de șapte ani.
All cows are ruminants.	Toate vacile sunt rumegătoare.
Remember that you are human.	Amintește-ți că ești om.
They will meet his needs.	Ei vor răspunde nevoilor lui.
Eat fresh fruits and vegetables.	Mănâncă fructe și legume proaspete.
The bird began to rebuke its offspring immediately.	Pasărea a început să-și mustre progenitul imediat.
Our experiment with emissions was so unsuccessful.	Experimentul nostru cu emisiile a fost atât de nereușit.
The food is poor.	Mâncarea este săracă.
The politician is admired by the inhabitants of the region.	Politicianul este admirat de locuitorii regiunii.
The village was located near a water source.	Satul era situat lângă o sursă de apă.
He chose a shirt, a tie and a jacket.	A ales o cămașă, o cravată și o jachetă.
This medicine works well for me.	Acest medicament funcționează bine pentru mine.
Many artists were first known for their work.	Mulți artiști au fost cunoscuți pentru prima dată pentru munca lor.
A cup of tea, please.	O ceașcă de ceai, vă rog.
Victor's grandfather was the chief of police.	Bunicul lui Victor era șeful poliției.
Sometimes problems arise, but no one wants to listen.	Uneori apar probleme, dar nimeni nu vrea să asculte.
Remember that language is culture.	Amintiți-vă că limba este cultură.
Gastric acid chemistry has declined in recent years.	Chimia acidului gastric a scăzut în ultimii ani.
Come now, come now.	Vino acum, vino acum.
The priest smiled in recognition.	Preotul a zâmbit în semn de recunoaștere.
In the country, people are poor.	La țară, oamenii sunt săraci.
The summer holidays were extremely hot.	Vacanțele de vară au fost extrem de calde.
The floods wreaked havoc.	Inundația a provocat devastări pe scară largă.
Sutcliffe, who cries out for justice, becomes a hero.	Sutcliffe, care strigă după dreptate, devine un erou.
The city's population grew rapidly last year.	Populația orașului a crescut rapid anul trecut.
He was a strong swimmer.	Era un înotător puternic.
Our society is obsessed with youth.	Societatea noastră este obsedată de tineret.
Many scientists believe that global warming can reverse environmental trends.	Mulți oameni de știință cred că încălzirea globală poate inversa tendințele ecologice.
The speaker provided a context on regulations.	Vorbitorul a oferit un context despre reglementări.
The bodies lay scattered on the river bank.	Cadavrele zăceau împrăștiate pe malul râului.
The city is surrounded by high walls.	Orașul este înconjurat de ziduri înalte.
Let's study the past to solve future problems.	Să studiem trecutul pentru a rezolva problemele din viitor.
People fell dead.	Oamenii au căzut morți.
If it works, we can make it a tourist attraction.	Dacă funcționează, îl putem face o atracție turistică.
The boy was reading in silence.	Băiatul citea în tăcere.
If you're tired, get some sleep.	Dacă ești obosit, dormi puțin.
Study this research carefully.	Studiați aceste cercetări cu atenție.
The mining towns have disappeared into obscurity.	Orașele miniere au dispărut în obscuritate.
Two scores and five years later, they won the championship.	Două scoruri și cinci ani mai târziu, au câștigat campionatul.
The vase has an azure glaze.	Vaza are o glazura azurie.
Use a potato fork.	Folosește o furculiță pentru cartofi.
The pianist sang for a few hours.	Pianistul a cântat câteva ore.
The region was devastated by the flood.	Regiunea a fost devastată de inundație.
The medical situation here is really serious.	Situația medicală de aici este cu adevărat gravă.
Finally, your wife is coming.	În sfârșit, soția ta vine.
The Earth orbits the Sun in an elliptical fashion.	Pământul înconjoară Soarele pe o cale eliptică.
He had a small poker face.	Avea o față mică de poker.
The house was torn down.	Casa a fost dărâmată din pământ.
A young man was riding his bicycle past the pond.	Un tânăr trecea cu bicicleta pe lângă iaz.
This breed of dog cleans better than one.	Această rasă de câini curăță mai bine decât un.
The amount of gold in the earth's crust is small.	Cantitatea de aur din scoarța terestră este mică.
This book provides students with a stimulating and fun learning experience.	Această carte oferă studenților o experiență de învățare stimulativă și distractivă.
These houses are shabby.	Casele astea sunt ponosite.
They gave him an honorable funeral.	I-au dat o înmormântare onorabilă.
We wish him a speedy recovery.	Îi dorim însănătoșire grabnică.
He flooded her brain with electrical impulses.	El i-a inundat creierul cu impulsuri electrice.
Several hundred people were reported injured.	S-a raportat că câteva sute de persoane au fost rănite.
Many leading poets are associated with the city.	Mulți poeți de frunte sunt asociați cu orașul.
He seduced his victim.	Și-a sedus victima.
Now the tennis championships are over.	Acum s-au terminat campionatele de tenis.
A risk worth taking.	Un risc care merită asumat.
A clay stove burns better than an ordinary one.	O sobă de lut arde mai bine decât una obișnuită.
A short nap will refresh the spirits.	Un pui de somn scurt va împrospăta spiritele.
The newly installed electric lights were bright.	Luminile electrice nou instalate erau strălucitoare.
She explained how the idea came about.	Ea a explicat cum a apărut ideea.
The rapid mixing of cultures has blurred traditional distinctions.	Amestecarea rapidă a culturilor a estompat distincțiile tradiționale.
Gas is more constant than electricity.	Gazul este constant decât electricul.
Her hair was silky and incredibly beautiful.	Părul ei era mătăsos și incredibil de frumos.
The cat arched its back and hissed.	Pisica și-a arcuit spatele și a șuierat.
People can change their attitude.	Oamenii își pot schimba atitudinea.
Many people own vehicles these days.	Mai mulți oameni dețin vehicule în aceste zile.
Or maybe you just want to diversify your investment?	Sau poate doriți doar să vă diversificați investițiile?
Technology is evolving rapidly.	Tehnologia evoluează rapid.
Although the rice was thin, it was delicious.	Deși orezul era subțire, era delicios.
The suitors send the hand of the princess.	Pețitorii trimit mâna prințesei.
Smoking is prohibited in the commercial area.	Fumatul este interzis în zona comercială.
A light breeze blew.	O adiere ușoară sufla.
Man's work has ruined the river.	Munca omului a stricat râul.
He was afraid that his brother would beat him.	Se temea că fratele său îl va bătu.
You did not see him?	Nu l-ai văzut?
The factory is located south of the city.	Fabrica este situată la sud de oraș.
War veterans receive free medical care.	Veteranii de război primesc îngrijiri medicale gratuite.
My brother is in the army.	Fratele meu este în armată.
The middle sector of the economy has grown rapidly.	Sectorul mijlociu al economiei s-a dezvoltat rapid.
Decisions will depend on many factors.	Deciziile vor depinde de mulți factori.
She's looking forward to going home.	E nerăbdătoare să se întoarcă acasă.
The monarch is the power behind the throne.	Monarhul este puterea din spatele tronului.
Many people still live in extreme poverty here.	Mulți oameni încă trăiesc în sărăcie extremă aici.
Add vanilla to the milk.	Adăugați vanilie în lapte.
Most hair colors include ammonia.	Majoritatea culorilor de păr includ amoniac.
Unfortunately, he was seriously injured.	Din păcate, a fost grav rănit.
Give us five minutes.	Dă-ne cinci minute.
The computer must be programmed.	Calculatorul trebuie programat.
His speech was sprinkled with jokes and anecdotes.	Discursul lui a fost presărat cu glume și anecdote.
A common cause of stress is the work environment.	O cauză comună a stresului este mediul de lucru.
A citizen of a country is obliged to obey its laws.	Un cetățean al unei țări este obligat să respecte legile acesteia.
Use the bottom seats of the bus.	Folosiți locurile de jos ale autobuzului.
After the meeting, we decided to implement the strategy.	După întâlnire, am decis să implementăm strategia.
He didn't say a word.	N-a spus un cuvânt.
The light annoyed him.	Lumina îl enerva.
He stumbled over a large stone.	S-a împiedicat de o piatră mare.
Eventually, the perpetrator was punished.	În cele din urmă, făptuitorul a fost pedepsit.
Two competing hypotheses are presented.	Sunt prezentate două ipoteze concurente.
Tennis matches were full of life.	Meciurile de tenis au fost pline de viață.
The teacher's lecture was interrupted by a bomb scare.	Prelegerea profesorului a fost întreruptă de o sperietură de bombă.
The metal is strong and durable.	Metalul este puternic și rezistent.
Either you do or you don't.	Ori o faci, ori nu.
It was a pungent odor.	Era un miros înțepător.
The dead were lined up in chronological order.	Morții au fost aliniați în ordine cronologică.
Jade and sapphire have always been highly prized.	Jadul și safirul au fost întotdeauna foarte apreciate.
Today's outlook is bright.	Perspectiva de astăzi este strălucitoare.
Suppressing the alarm, he lowered the curtain.	Suprimând alarma, lăsă perdeaua.
Most of the revenue for the state comes from tourists.	Cele mai multe venituri pentru stat provin de la turiști.
Many countries are affected by poverty.	Multe țări sunt afectate de sărăcie.
Each figure was unique.	Fiecare figură era unică.
He has no criminal record.	Nu are antecedente penale.
They will clean up the mess as soon as possible.	Vor curăța mizeria în cel mai scurt timp.
I wondered why he was late.	M-am întrebat de ce a întârziat.
He had strange hair.	Avea un păr ciudat.
The smell is intoxicating.	Mirosul este îmbătător.
The ancient inhabitants used to worship the river.	Vechii locuitori obișnuiau să se închine râului.
People need a chef.	Oamenii au nevoie de un bucătar șef.
They would, however, prefer to remain anonymous.	Ei ar prefera, totuși, să rămână anonimi.
The driving force was the wind.	Forța motrice a fost vântul.
This government is constantly changing its position.	Acest guvern își schimbă constant poziția.
The fruit crop was destroyed by the drought.	Recolta de fructe a fost distrusă din cauza secetei.
This hotel was full of tourists.	Acest hotel era plin de turiști.
Americans rely on cheap fuel.	Americanii se bazează pe combustibili ieftini.
Water is essential for the survival of any life.	Apa este esențială pentru supraviețuirea oricărei vieți.
A community council organized a rally to protest the development.	Un consiliu comunitar a organizat un miting pentru a protesta împotriva dezvoltării.
The enemy fired white phosphorus shells	Inamicul a tras obuze de fosfor alb
The headlights of his car cut through the darkness.	Farurile mașinii lui tăiau întunericul.
This store does not accept plastic.	Acest magazin nu acceptă plastic.
Don't wear that skirt!	Nu purta fusta aia!
The noise woke her.	Zgomotul a trezit-o.
He ran his hand over his eyes.	Și-a trecut mâna peste ochi.
The soybean harvest has been rich this year.	Recolta de boabe de soia a fost bogată anul acesta.
Poor performance from his team.	Performanță slabă din partea echipei sale.
Most couples argue about sex.	Majoritatea cuplurilor se ceartă despre sex.
The campaign was a total failure.	Campania a fost un eșec total.
Four hours of phone calls.	Patru ore de apeluri telefonice.
They traveled a few weeks before reaching a fort.	Au călătorit câteva săptămâni înainte de a ajunge la un fort.
You have to learn to forgive your enemies.	Trebuie să înveți să-ți ierți dușmanii.
The politician was rewarded for his efforts.	Politicianul a fost răsplătit pentru eforturile sale.
The wife of the lights laughed, laughed, laughed.	Soția luminilor a râs, a râs, a râs.
Engineering is a practical field.	Ingineria este un domeniu practic.
Please wash your hands before eating.	Vă rugăm să vă spălați pe mâini înainte de a mânca.
He shouted his name as he ran.	Și-a țipat numele în timp ce alerga.
The factory pollutes children's drinking water.	Fabrica poluează apa potabilă a copiilor.
He crumpled a newspaper into a ball.	A mototolit un ziar într-o minge.
Don't move.	Nu vă mișcați.
Jenny was punished for hooking after class.	Jenny a fost pedepsită pentru că a jucat hook după oră.
She ate some of the cheese.	Ea a mâncat o parte din brânză.
Going after a monster like this is too risky.	Să mergi după un monstru ca acesta este prea riscant.
Eat carefully.	Mănâncă cu atenție.
He lay with his back to the wall.	S-a întins cu spatele la perete.
I boiled two eggs.	Am fiert două ouă.
The fish is not for sale yet.	Peștele nu este încă de vânzare.
The nation's debt is out of control.	Datoria națiunii este scăpată de sub control.
He passed through the cavernous interior with a torch.	A străbătut interiorul cavernos cu o torță.
The clock has stopped.	Ceasul s-a oprit.
The white fence made him feel safe.	Gardul alb îl făcea să se simtă în siguranță.
Smoke blew from the chimney.	Din coș a suflat fum.
The government is trying to force the locals to leave.	Guvernul încearcă să-i oblige pe localnici să plece.
His cheek is swollen.	Obrazul lui este marcat de o umflătură.
He was back at the door.	A fost întors la uşă.
Take the pipe and light it.	Luați țeava și aprindeți.
They took their prey to a waiting car.	Și-au dus prada la o mașină care aștepta.
An increasing number of children are unmarried.	Un număr tot mai mare de copii sunt necăsătoriți.
She has participated in marathon races regularly.	Ea a participat în mod regulat la curse de maraton.
As a product manager, his projects often fail.	În calitate de manager de produs, proiectele sale deseori eșuează.
The frost will soon cover the earth.	Înghețul va acoperi în curând pământul.
A new world, the report says.	O lume nouă, spune raportul.
Be patient!	Ai răbdare!
These trees have grown to enormous heights.	Acești copaci au crescut la înălțimi enorme.
They served us cold rice.	Ne-au servit cu orez rece.
A river meanders through the old town.	Un râu șerpuiește prin orașul vechi.
He fingered his worn skin.	A deget cu pielea uzată.
She uncovered her wide breast.	Și-a descoperit sânul lat.
Galvanic cells are based on chemical energy.	Celulele galvanice se bazează pe energia chimică.
Doctors removed him from life support.	Medicii l-au scos de la suportul vital.
She turned in her chair and smiled at him.	Ea se întoarse pe scaun și îi zâmbi.
Rows of storytellers performed for crowds.	Rânduri de povestitori interpretate pentru mulțimi.
The boat went west.	Barca a plecat spre apus.
Trucks were parked everywhere!	Camioanele erau parcate peste tot!
I only slept for an hour last night.	Am dormit doar o oră noaptea trecută.
Hormones cause major physiological changes.	Hormonii provoacă modificări fiziologice majore.
He decided to go out.	A decis să iasă.
The injured man was eventually taken to hospital.	În cele din urmă, bărbatul rănit a fost transportat la spital.
This village is famous for its abundant water supply.	Acest sat este renumit pentru aprovizionarea cu apă din belșug.
The existence of political agendas does not necessarily indicate corruption.	Existența agendelor politice nu indică neapărat corupție.
The ship was fighting the wind, but it was floating.	Nava se lupta împotriva vântului, dar plutea.
Long, long ago, things were very different.	Cu mult, cu mult timp în urmă, lucrurile erau foarte diferite.
The dog ran, jumping up and down.	Câinele a fugit, sărind în sus și în jos.
The use of raw eggs solidifies the cream.	Folosirea ouălor crude solidifică crema.
These tiles are quite dirty.	Aceste gresie sunt destul de murdare.
There was a lot of feasting and drinking.	Era multă ospătare și băutură.
This plant was fed water.	Această plantă era hrănită cu apă.
First, pull out the leaves.	Mai întâi, trageți frunzele.
An ascetic lived alone in the wilderness.	Un ascet trăia singur în pustie.
Choose the best dissertation.	Alege cea mai bună disertație.
This is a difficult subject to talk about.	Acesta este un subiect dificil de vorbit.
The dark night was shaken by the warm wind.	Noaptea întunecată se agita de vânt cald.
He ate a bologna sandwich for lunch.	A mâncat un sandviș cu bologna la prânz.
Many people blame globalization for this situation.	Mulți oameni dau vina pe globalizare pentru această situație.
Do not put the hot pan in the sink!	Nu pune tigaia fierbinte în chiuvetă!
The smell of coffee filled the air.	Mirosul de cafea umplea aerul.
The stones vary in size and texture.	Pietrele variază ca dimensiune și textura.
The walls were lined with silver.	Pereții erau căptușiți cu argint.
There are few cars on the highways.	Pe autostrăzi apar puține mașini.
He held a finger to the trigger.	A ținut un deget pe trăgaci.
A bread knife is useful for cutting bread.	Un cuțit de pâine este util pentru tăierea pâinii.
The walls are brown.	Pereții sunt de culoare cafenie.
Officials in the region demanded more money.	Oficialii din regiune au cerut mai mulți bani.
He wore a shiny gold necklace.	Purta un colier strident de aur.
It went with purpose and confidence.	A mers cu scop și încredere.
Scientists believe that early humans were largely illiterate.	Oamenii de știință cred că oamenii timpurii erau în mare parte analfabeți.
See your computer's records for details.	Consultați înregistrările computerului pentru detalii.
This tower was built to commemorate an important event.	Acest turn a fost construit pentru a comemora un eveniment important.
More storms could threaten the region.	Mai multe furtuni ar putea amenința regiunea.
Finally, they found the message they were looking for.	În cele din urmă, au găsit mesajul pe care îl căutau.
She was lying on the makeshift bed.	Ea stătea întinsă pe patul improvizat.
Bicycles should only be driven on designated bike lanes.	Bicicletele ar trebui să fie conduse numai pe pistele pentru biciclete desemnate.
He looked older than he was.	Părea mai în vârstă decât anii lui.
A bear with a prominent hump on its back.	Un urs cu o cocoașă proeminentă pe spate.
Aspirin can be used for headaches.	Aspirina poate fi folosită pentru durerile de cap.
She met her husband while working here.	Și-a cunoscut soțul în timp ce lucra aici.
Here's another trick.	Iată un alt truc.
Our boat was lucky to return.	Barca noastră a avut noroc să se întoarcă.
The old man was taken to the hospital.	Bătrânul a fost dus la spital.
He received several awards for his work.	A primit mai multe distincții pentru munca sa.
Right now her phone has run out of power.	Chiar acum telefonul ei a rămas fără curent.
The offensive was a total failure.	Ofensiva a fost un eșec total.
The poison killed the animals almost instantly, he says.	Otrava a ucis animalele aproape instantaneu, spune el.
She seemed to be in pain.	Părea să fie îndurerată.
The truth about his activities was hidden by strong interests.	Adevărul despre activitățile sale a fost ascuns de interese puternice.
A "for sale" sign is pasted on display.	Un semn „de vânzare” este lipit de vitrină.
Many remote areas do not have traditional public health care.	Multe zone îndepărtate nu au asistență medicală publică tradițională.
He wore shoes that crushed his toes.	Purta pantofi care zdrobeau degetele de la picioare.
Air pollution is the biggest threat to human health.	Poluarea aerului este cea mai mare amenințare pentru sănătatea umană.
They got up to leave, locking the door behind them.	S-au ridicat pentru a pleca, încuind ușa în urma lor.
To protest, she tied herself to the fence.	Pentru a protesta, ea s-a legat de gard.
The population witnessed today a circus menagerie.	Populația a asistat astăzi la o menajerie de acte de circ.
Newspapers in several cities reported that it happened.	Ziarele din mai multe orașe au relatat că s-a întâmplat.
The bubble doubled in size.	Bula și-a dublat dimensiunea.
The sound of running water soothes me.	Sunetul apei curgătoare mă liniștește.
The signal dropped to zero.	Semnalul a scăzut la zero.
The smell of popcorn floated in the theater.	Mirosul de floricele de porumb a plutit în teatru.
They will make every effort to ensure results.	Vor depune toate eforturile pentru a asigura rezultatele.
Most people live in small houses.	Majoritatea oamenilor locuiesc în căsuțe mici.
Chocolate milk is sweet and rich in nutrition.	Laptele de ciocolată este dulce și bogat în nutriție.
Well, maybe the new one	Ei bine, poate numirea noului
Do not wash the toilet when it is wet.	Nu spălați toaleta când este udă.
They use many different objects as tools.	Ei folosesc multe obiecte diferite ca instrumente.
He trained two special dogs for assistance.	A dresat doi câini speciali pentru asistență.
The scientific community supported the government's decision.	Comunitatea științifică a susținut decizia guvernului.
They belong to a rich family of banks.	Ei aparțin unei familii bogate de bănci.
The bus has unsafe connections at rush hour.	Autobuzul are conexiuni nesigure la ora de vârf de seară.
Despite the warning, no one listened.	În ciuda avertismentului, nimeni nu a ascultat.
A bath in the clear water was refreshing.	O baie în apa limpede a fost răcoritoare.
Sand dunes can take many different forms.	Dunele de nisip pot lua multe forme diferite.
The girls saw the surgeon tonight.	Fetele l-au văzut pe chirurg în seara asta.
The muscle grows on damp and shady surfaces.	Mușchiul crește pe suprafețe umede și umbroase.
If prisoners are genotyped, their crimes will become known.	Dacă prizonierii sunt genotipați, crimele lor vor deveni cunoscute.
She paid the bill.	Ea a plătit factura.
The villagers spoke a strange dialect.	Sătenii vorbeau un dialect ciudat.
So, spread the cheese on it.	Deci, și întindeți brânza pe ea.
This masterpiece is considered the first great epic.	Această capodopera este considerată prima mare epopee.
Hunting is prohibited in the park.	Vânătoarea este interzisă în parc.
But there were differences of opinion, he said.	Dar au existat diferențe de opinii, a spus el.
This city was essentially damaged by foreign expansion.	Acest oraș a fost în esență deteriorat de expansiunea străină.
The name of the mineral reflects its color.	Numele mineralului reflectă culoarea acestuia.
Diligence is a point of local pride.	Diligența este un punct de mândrie locală.
I started my own business.	Mi-am început propria afacere.
I started packing.	Am început să-mi aranjez treburile.
The poor girl could no longer hide her tears.	Biata fată nu-și mai putea ascunde lacrimile.
These socks are warm and comfortable.	Acești șosete sunt calde și confortabile.
The last sentence has seven words.	Ultima propoziție are șapte cuvinte.
They died in a great fire.	Au murit într-un mare incendiu.
A wave of smoke rose in the distance.	Un val de fum se ridica în depărtare.
He has a few hours off every two weeks.	Are concediu de câteva ore la fiecare două săptămâni.
We need to find a way to unite these divergent cultures.	Trebuie să găsim o modalitate de a uni aceste culturi divergente.
She would only meet him once more.	L-ar mai întâlni doar o dată.
The children complained as they struggled in the water.	Copiii se plângeau în timp ce se zbăteau în apă.
A volatile market has shattered all the optimistic hopes of investors.	O piață volatilă a spulberat toate speranțele optimiste ale investitorilor.
He was an ordinary thief.	Era un hoț obișnuit.
The mountain was covered with fir trees.	Muntele era acoperit de brazi.
An empty glass was found on the windowsill.	Un pahar gol a fost găsit pe pervaz.
Almost every field of science has its share of misconceptions.	Aproape fiecare domeniu al științei are cota sa de concepții greșite.
They sat down to share a meal.	S-au așezat să împartă o masă.
Five companies competed for the contract.	Cinci companii au concurat pentru contract.
A life of pleasure or a life of principles?	O viață de plăcere sau o viață de principii?
Later that morning, they wandered off the sand.	Mai târziu în acea dimineață, au rătăcit pe nisip.
Betty sat in the back, reading quietly.	Betty stătea în spate, citind în liniște.
Write a poem about winter.	Scrie o poezie despre iarnă.
Things have changed since I first came here.	Lucrurile s-au schimbat de când am venit prima oară aici.
The children were running wild around.	Copiii alergau sălbatic în jur.
There are many strings that make the dance fantastic.	Există multe corzi care fac dansul fantezist.
I filled the bird feeder.	Am umplut hrănitorul pentru păsări.
They put their trust in the gods.	Și-au pus încrederea în zei.
The cat was crawling.	Pisica târâia.
The jury ruled against the accused.	Juriul a decis împotriva acuzatului.
The castle has been rebuilt many times.	Castelul a fost reconstruit de multe ori.
The young couple was walking on the waterfront.	Tânărul cuplu mergea pe malul apei.
These two things are not the same.	Aceste două lucruri nu sunt la fel.
They didn't pay attention to him, they just pretended to listen.	Nu le-au dat atenție, ci doar s-au prefăcut că ascultă.
My hair is a few inches long now.	Părul meu are acum câțiva centimetri lungime.
The salad did not contain meat or animal products.	Salata nu conținea carne, nici produse de origine animală.
A narrow path winds its way through the foliage.	O potecă îngustă își șerpuiește drum prin frunziș.
Younger children often imitate the impression of a show.	Copiii mai mici imită adesea impresia unui spectacol.
This is the most loyal dog I've ever had.	Acesta este cel mai loial câine pe care l-am avut vreodată.
Remove the carrots from the heat.	Scoateți morcovii de pe foc.
The fee will be charged for all passenger vehicles.	Taxa va fi percepută pentru toate vehiculele de pasageri.
It needs to be protected.	Trebuie protejat.
So three centuries ago, the emperor commissioned a huge painting.	Deci în urmă cu trei secole, împăratul a comandat un tablou enorm.
I received the department medal.	Am primit medalia de departament.
The fish sank slowly to the bottom of the lake.	Peștele s-a scufundat încet spre fundul lacului.
They opened a new flower shop.	Au deschis o nouă florărie.
It rained all day.	A plouat toată ziua.
The religious ones	Cele religioase
After a few years of hard work, he had succeeded.	După câțiva ani de muncă grea, reușise.
Here is a list of our prices.	Iată o listă cu prețurile noastre.
The artist rested his elbows on the table.	Artistul și-a sprijinit coatele pe masă.
The king, eager for adventure, agreed to the proposal.	Regele, dornic de aventură, a fost de acord cu propunerea.
Football has become the most popular sport.	Fotbalul a devenit cel mai popular sport.
Police suspect the thief was a man.	Poliția bănuiește că hoțul era bărbat.
The arch was made of white marble.	Arcul a fost realizat din marmură albă.
The politician was known for his wisdom.	Politicianul era cunoscut pentru înțelepciunea sa.
Make sure your children are constantly monitored	Asigurați-vă că copiii sunt supravegheați în permanență
Potassium deposits in the area make it viable.	Depozitele de potasiu din zonă o fac viabilă.
This region is rich in edible products.	Această regiune este bogată în produse comestibile.
Some people predicted that it would rain in three months.	Unii oameni au prezis că va cădea ploaia în trei luni.
This city is home to the capital's international airport.	Acest oraș găzduiește aeroportul internațional al capitalei.
Police soon established that the accident was an accident.	Poliția a stabilit curând că accidentul a fost un accident.
The wedding ring symbolizes love.	Verigheta simbolizează dragostea.
The two sides agreed to work together.	Cele două părți au convenit să lucreze împreună.
The houses are cast with towers, rising to the sky.	Casele sunt turnate cu turle, ridicându-se spre cer.
The policeman guarded the city gates.	Polițistul a păzit porțile orașului.
In the past, women have never won equal rights.	În vremurile trecute, femeile nu au câștigat niciodată drepturi egale.
A teacher should value students as individuals.	Un profesor ar trebui să prețuiască elevii ca indivizi.
She argued that her privacy should be respected.	Ea a susținut că viața ei privată ar trebui respectată.
We need to control the use of plastic bags.	Trebuie să controlăm utilizarea pungilor de plastic.
In response to growing alarm, officials have begun enforcing the regulations.	Ca răspuns la alarmarea tot mai mare, oficialii au început să aplice reglementările.
Oh, yes, of course.	Oh, da, desigur.
The court ruled in favor of the applicant.	Instanța a decis în favoarea reclamantului.
He read only one novel.	A citit un singur roman.
A simple wooden house stood by the river.	O casă simplă de lemn stătea lângă râu.
Our health depends on the food we eat.	Sănătatea noastră depinde de alimentele pe care le consumăm.
I'm bringing a friend to school.	Aduc un prieten la școală.
Cabinet members fully agreed.	Membrii cabinetului au fost deplin de acord.
He moved because of a promotion.	S-a mutat din cauza unei promovări.
He stared at the ceiling.	Se uită fix în tavan.
Democracy is the best form of government.	Democrația este cea mai bună formă de guvernare.
How important is literature?	Ce importanță are literatura?
The robbery was clearly an inside job.	Jaful a fost în mod clar o muncă din interior.
I'll take over this business.	Voi prelua această afacere.
The country's government is reducing its tax rates.	Guvernul țării își reduce cotele de impozitare.
The creek was blue and clear.	Pârâul era albastru și limpede.
As children, we were often told stories.	În copilărie, ni se spuneau adesea povești.
The dancer jumped and spun.	Dansatorul sări și se învârte.
Manicure is an essential part of a woman's beauty regimen	Manichiura este o parte esențială a regimului de frumusețe al femeilor
Heslop started as a bodyguard.	Heslop a început ca bodyguard.
He ate grapes from the vine.	A mâncat strugurii din viță de vie.
Inside there is an altar dedicated to the saint.	În interior există un altar dedicat sfântului.
The scientist claimed that his discovery was accidental.	Omul de știință a susținut că descoperirea sa a fost întâmplătoare.
If the line is too long,	Dacă linia este prea lungă,
Fear of the dark is a common feature.	Frica de întuneric este o trăsătură comună.
He had to stay in jail.	A trebuit să rămână în închisoare.
Government stability has become an issue.	Stabilitatea guvernului a devenit o problemă.
Bedtime is generally nine o'clock.	Ora de culcare este, în general, ora nouă.
Illuminated by the full moon.	Iluminat de luna plină.
Ships were sailing against the waves.	Navele navigau împotriva valurilor.
Cows eat grass and produce milk.	Vacile mănâncă iarbă și produc lapte.
His hair didn't seem to have changed.	Părul lui nu părea să se fi schimbat.
Grammar is complex here.	Gramatica este complexă aici.
People have always feared traveling to the moon.	Oamenii s-au temut întotdeauna de călătoria pe Lună.
Two cats are fighting on the railing.	Două pisici se joacă luptă pe balustradă.
When the circle is tightly closed, voila!	Când cercul este bine închis, voila!
The fireplace cracked.	Semineul trosni.
The curtains have been closed.	Perdelele au fost închise.
Her hair was falling over her shoulders.	Părul îi cădea pe lângă umeri.
I hope you enjoyed the last chapter.	Sper că v-a plăcut ultimul capitol.
Applause greeted him as he entered the concert hall.	Aplauze i-au salutat intrarea în sala de concert.
He entered the room without a sound.	A intrat în cameră fără nici un sunet.
These small packages are very helpful.	Aceste pachete mici sunt de mare ajutor.
Get behind the wheel and tell us what you think.	Ia volanul și spune-ne ce crezi.
The clock was ticking.	Ceasul batea.
Their parents are very sad.	Părinții lor sunt foarte triști.
I felt a sense of relief.	Am simțit un sentiment de ușurare.
John is tall and thin.	John este înalt și slab.
The project manager oversees the entire project.	Managerul de proiect supraveghează întregul proiect.
He spent days traveling the region.	A petrecut zile întregi călătorind în regiune.
People were laughing at the madman.	Oamenii râdeau de nebunul.
He looked up at the sky for a long time.	S-a uitat îndelung spre cer.
She didn't complain.	Ea nu s-a plâns.
Lead is a bluish-white metal.	Plumbul este un metal alb-albăstrui.
She carefully picked the peas from the pods.	Ea a cules cu grijă mazărea din păstăi.
The crew was shot by pirates.	Echipajul a fost tras de pirați.
The poaching authorities tracked down the poachers.	Autoritățile de braconaj i-au urmărit pe braconieri.
His ignorance was astonishing.	Ignoranța lui era uluitoare.
She succumbed to temptation.	Ea a cedat ispitei.
It's sad to think that everything will be gone soon.	Este trist să mă gândesc că totul va dispărea în curând.
He was exceptionally stubborn.	Era excepțional de încăpățânat.
Only women are allowed to use the pool.	Numai femeile au voie să folosească piscina.
This city once had a thriving textile industry.	Acest oraș a avut cândva o industrie textilă înfloritoare.
That is still not enough to convince the public.	Asta încă nu este suficient pentru a convinge publicul.
Life is a journey.	Viața este o călătorie.
Add more rice or salt.	Adăugați mai mult orez sau sare.
It is dangerous to sink with a diaphragm.	Este periculos să te scufunzi cu diafragmă.
A road map provided useful information.	O hartă rutieră a oferit informații utile.
Do the same with the egg yolks.	Faceți același lucru și cu gălbenușurile de ou.
So what were the wolves doing?	Deci, ce făceau lupii?
Then he went on stage.	Apoi a urcat pe scenă.
The girl was close to tears.	Fata era aproape de lacrimi.
The ship left at noon.	Nava a plecat la prânz.
All the animals were free to move.	Toate animalele erau libere să se miște.
Nowadays almost all cars run on electricity.	În zilele noastre aproape toate mașinile funcționează cu energie electrică.
The taxi stopped at the curb.	Taxiul a oprit până la bordură.
The transition was orchestrated.	Tranziția s-a ocupat de orchestră.
Accustomed to working alone, he was happy to make friends.	Obișnuit să lucreze singur, era fericit să-și facă prieteni.
A large crowd had gathered.	Se adunase o mulțime mare.
He counted the coins as they fell.	A numărat bănuții pe măsură ce cădeau.
Magpies flew back and forth.	Magpies zburau înainte și înapoi.
The fish looked wet.	Peștele părea umed.
His vagueness caused a great deal of agitation.	Vagul lui a provocat multă agitație.
Fishermen depend a lot on the weather for their livelihood.	Pescarii depind foarte mult de vreme pentru traiul lor.
The league has strict eligibility rules.	Liga are reguli stricte privind eligibilitatea.
A small price to pay for this.	Un preț mic de plătit pentru asta.
The folk art of this era represented scenes of nature.	Arta populară a acestei epoci a reprezentat scene ale naturii.
I was making breakfast.	Pregăteam micul dejun.
They showed no mercy to this victim.	Nu i-au arătat milă acestei victime.
She headed for the sky.	Ea se îndreptă spre cer.
It was covered in mud.	Era acoperit de noroi.
The Bolovians rolled on the mountain slope.	Bolovenii s-au rostogolit pe coasta muntelui.
The government will work with the local community.	Guvernul va colabora cu comunitatea locală.
The southern region is often prone to earthquakes.	Regiunea de sud este adesea predispusă la cutremure.
The mushroom soup was delicious.	Supa de ciuperci a fost delicioasă.
In white, the heat from the sun was intense.	În alb, căldura de la soare era intensă.
Her heart was swollen with affection.	Inima i se umfla de afecțiune.
The city was created entirely from scratch.	Orașul a fost creat în întregime de la zero.
The hand cream was rich and soothing.	Crema de mâini a fost bogată și liniștitoare.
Violence by armed gangs is widespread.	Violența comisă de bandele armate este larg răspândită.
The village is famous for its ancient customs.	Satul este renumit pentru obiceiurile sale vechi.
A number of students failed the exam.	Un anumit număr de studenți au picat examenul.
The crowd shouted their approval.	Mulțimea și-a urlit aprobarea.
The boombox is stronger than a rifle.	Boombox-ul este mai puternic decât o pușcă.
If pollution continues, lake ecosystems will collapse.	Dacă poluarea continuă, ecosistemele lacurilor se vor prăbuși.
He was angry, almost screaming.	Era furios, aproape că țipa.
Are you a Democrat?	Ești democrat?
Additional passengers were allowed to leave.	Pasagerii suplimentari au fost lăsați să plece.
There has been a huge increase in thefts recently.	Recent a fost o mare creștere a furturilor.
Massive changes are taking place.	Au loc schimbări masive.
The meter had just been installed.	Contorul tocmai fusese instalat.
Some describe this view as "capitalist."	Unii descriu această viziune drept „capitalistă”.
I try not to drink too much wine.	Încerc să nu beau prea mult vin.
Let's hope this plan doesn't work out.	Să sperăm că acest plan nu eșuează.
His wrongdoings ruined his future.	Acțiunile lui greșite i-au distrus viitorul.
Heavy rains washed away crops.	Ploile abundente au spălat recoltele.
They applied for jobs at the same company.	Au aplicat pentru locuri de muncă la aceeași companie.
Millions live below the poverty line.	Milioane trăiesc sub pragul sărăciei.
Frowning in disgust, he turned.	Încrețindu-și nasul cu dezgust, se întoarse.
Scientists claim that stem cells have great potential.	Oamenii de știință susțin că celulele stem au un potențial mare.
A strange sound was heard at night.	Un sunet ciudat s-a auzit noaptea.
Bad behavior will not be tolerated.	Comportamentul rău nu va fi tolerat.
Gray clouds hung lazily over the brown hills.	Nori gri atârnau alene peste dealurile maro.
The manuscript is in the third drawer.	Manuscrisul se află în al treilea sertar.
I hope this does not fail.	Sper că acest lucru nu va eșua.
Salt and sugar were rational during the war.	Sarea și zahărul au fost raționale în timpul războiului.
Some animals need to be protected.	Unele animale trebuie protejate.
Apples are grown in every region.	Merele sunt cultivate în fiecare regiune.
He talked extensively about this issue.	A vorbit pe larg despre această chestiune.
We can't be late.	Nu putem întârzia.
Don't cook this fish!	Nu gătiți acest pește!
Spelling is the systematic representation of written speech.	Ortografia este reprezentarea sistematică a vorbirii în scris.
Rats, mice and other animals disappear quickly.	Sobolanii, soarecii si alte animale dispar rapid.
So it's time to dig up the flower beds.	Așa că este timpul să sapi paturile de flori.
I'm hungry, so let's eat.	Mi-e foame, așa că hai să mâncăm.
The former prime minister has been found guilty of corruption.	Fostul premier a fost găsit vinovat de corupție.
A group of tourists wanted to visit the altar.	Un grup de turiști a vrut să viziteze altarul.
His opinion was that you can't change the past.	Părerea lui era că nu poți schimba trecutul.
Scientific publications are subject to peer review.	Publicațiile științifice sunt supuse evaluării de către colegi.
Voting followed years of bitter division.	Votarea a urmat ani de diviziune amară.
An increase in the incidence of this disease is alarming.	O creștere a incidenței acestei boli este alarmantă.
Before they parted, they kissed.	Înainte de a se despărți, s-au sărutat.
Do not reject the medicine just because it makes you sick.	Nu respinge medicamentul doar pentru că te îmbolnăvește.
He had something big in his vest pocket.	Avea ceva mare în buzunarul vestei.
Some animals lay eggs.	Unele animale depun ouă.
The suspect died in police custody.	Suspectul a murit în custodia poliției.
There are two types of pain you can't survive.	Există două tipuri de durere la care nu poți supraviețui.
Their enormous size makes them difficult to capture.	Dimensiunea lor enormă le face dificil de capturat.
The glass is easy to clean.	Geamul este ușor de curățat.
Students and teachers should volunteer in the community.	Studenții și profesorii ar trebui să facă voluntariat în comunitate.
The quiet street was deserted.	Strada liniștită era pustie.
He went to work.	S-a dus la muncă.
Jack tried to resist.	Jack a încercat să reziste.
It burst into flames.	A izbucnit în flăcări.
The villagers were lifting nets, baskets and household tools.	Sătenii ridicau plase, coșuri și unelte de casă.
Scattered clouds enveloped the sky.	Norii împrăștiați au învăluit cerul.
The city relies heavily on tourism.	Orașul se bazează foarte mult pe turism.
He is an educated, polite individual.	Este un individ educat, politicos.
This book is beautifully illustrated.	Această carte este frumos ilustrată.
Authorities have suggested that people stay away from the beach.	Autoritățile au sugerat ca oamenii să stea departe de plajă.
The old house looked gloomy and vaguely threatening.	Vechea casă părea sumbru și vag amenințătoare.
Her visit is eagerly awaited.	Vizita ei este așteptată cu nerăbdare.
Just take a cake.	Luați doar o prăjitură.
The hippopotamus is a large animal.	Hipopotamul este un animal mare.
The poor villagers were hungry for animal feed.	Sătenii săraci erau flămânzi de hrană pentru animale.
The company reported record profits last year.	Compania a raportat profituri record anul trecut.
The mountain was lit with colored lights.	Muntele era luminat cu lumini colorate.
A nice place, this park.	Un loc plăcut, acest parc.
They indulged in sensual pleasure.	S-au răsfățat în plăcerea senzuală.
She is significantly smaller than usual.	Ea este semnificativ mai mică decât ea obișnuită.
A chicken is an animal.	Un pui este un animal.
The villagers did not need their help.	Sătenii nu aveau nevoie de ajutorul lor.
He likes farming, just like his father.	Îi place agricultura, ca și tatăl său.
Coal burns without producing smoke.	Cărbunele arde fără a produce fum.
Leave the dishes in the sink.	Lăsați vasele în chiuvetă.
The mountain is shrouded in fog.	Muntele este învăluit în ceață.
We are independent.	Suntem independenți.
Her brown eyes were full of tears.	Ochii ei căprui erau plini de lacrimi.
An extremely unfavorable position.	O poziție extrem de nefavorabilă.
The villagers say it was the work of witches.	Sătenii spun că a fost opera vrăjitoarelor.
She dreams of becoming a famous singer.	Ea visează să devină o cântăreață celebră.
What did you do after class?	Ce ai făcut după curs?
Several heavy blankets were carefully folded on the chair.	Mai multe pături grele erau împăturite cu grijă pe scaun.
The bus was full to the brim.	Autobuzul era plin până la branhii.
Several international companies were present at the dinner.	La cină au fost prezenți ai mai multor companii internaționale.
A leather jacket keeps me warm.	O geacă de piele mă ține de cald.
He and the president spoke in private.	El și președintele au vorbit în privat.
Gelenius is caused by prolonged exposure to cold.	Geleniile sunt cauzate de expunerea prelungită la frig.
The President's speech was short and to the point.	Discursul președintelui a fost scurt și la obiect.
She smiled loudly.	Ea a zâmbit puternic.
Wooden utensils are stronger than iron utensils.	Ustensilele din lemn sunt mai rezistente decât cele din fier.
Their bodies are riddled with bullets.	Corpurile lor sunt ciuruite de gloanțe.
The cooking pot was left on the fire.	Oala de gătit a fost lăsată de foc.
The form was not completed correctly.	Formularul nu a fost completat corect.
Everyone who took the test passed.	Toți cei care au susținut testul au trecut.
She was unwilling to discuss the subject.	Nu era dispusă să discute subiectul.
Some countries prohibit the use of the vehicle.	Unele țări interzic utilizarea vehiculului.
The younger child is tired of being ignored.	Copilul mai mic s-a săturat să fie ignorat.
I waited and waited, but no one came.	Am așteptat și am așteptat, dar nu a venit nimeni.
She has long golden hair.	Are peri lungi, aurii.
There was so much to do.	Erau atât de multe de făcut.
What does your accountant have to say about this?	Ce are de spus contabilul tău despre asta?
We're back home from the game.	Ne-am întors acasă de la meci.
Kids don't like to swim.	Copiilor nu le place să înoate.
They were accused of stealing jewelry.	Aceștia au fost acuzați că au furat bijuterii.
How many miles can you walk in a day?	Câți mile poți merge într-o zi?
The paintings were exhibited with great success.	Picturile au fost expuse cu mare succes.
The palm grove was a spectacle.	Livada de palmieri a fost un spectacol.
Police checked everyone's luggage.	Poliția a verificat bagajele tuturor.
The smell of coffee floated in the living room.	Mirosul de cafea a plutit în camera de zi.
Make sure the oil is hot.	Asigurați-vă că uleiul este fierbinte.
This connection will not be permanent.	Această conexiune nu va fi permanentă.
And so my hopes of finding peace were finally dashed.	Și astfel speranțele mele de a găsi pacea s-au stins în sfârșit.
A bad habit can be hard to break.	Un obicei prost poate fi greu de spart.
Notice that each vowel retains its distinct sound.	Observați că fiecare vocală își păstrează sunetul distinct.
Can you imagine how this plant grows?	Vă puteți gândi cum crește această plantă?
We're tired of the same old thing.	Ne-am săturat de același lucru vechi.
This is my room.	Asta este camera mea.
The doctors found nothing wrong.	Medicii nu au găsit nimic în neregulă.
Finally, the boy quickly mastered the language.	În cele din urmă, băiatul a stăpânit rapid limba.
Granite is extracted for its construction.	Granitul este extras pentru construcția sa.
He waited until the heavy door closed behind him.	A așteptat până când ușa grea se închise în urma lui.
Telephone lines were cut off due to strong winds.	Liniile telefonice au fost întrerupte din cauza vântului puternic.
The landscape is dotted with cornfields.	Peisajul este presărat cu câmpuri de porumb.
I listen to music and write down my lyrics.	Ascult muzică și îmi notez versurile.
Some believe that union causes unhappiness.	Unii cred că unirea provoacă nefericire.
The company will have to shut down if it fails.	Compania va trebui să se închidă dacă eșuează.
Long ago, this area was an old forest.	Cu mult timp în urmă, această zonă era o pădure veche.
There was some noise, some whispers and then a gasp.	S-a auzit ceva zgomot, unele șoapte și apoi un gâfâit.
Cleaning the kitchen floor can be quite tiring.	Curățarea podelei bucătăriei poate fi destul de obositoare.
Radio waves crackle with noise.	Undele radio trosnesc de zgomot.
A lemon so sour that it stings the tongue.	O lamaie atat de acra incat ustura limba.
We have to look at the sky.	Trebuie să privim spre cer.
Many good doctors practice here.	Mulți medici buni practică aici.
The old woman tugged at her skirt worriedly.	Bătrâna și-a tras de fustă îngrijorată.
Do the walls have cracks?	Pereții au crăpături?
Enemy forces marched for miles before the battle began.	Forțele inamice au mărșăluit câțiva kilometri înainte de a începe bătălia.
Other members of the commission said the same.	La fel au spus și alți membri ai comisiei.
Breaking under the table.	Spărgând sub masă.
The athlete ran on the track faster and faster.	Sportivul a alergat pe pistă din ce în ce mai repede.
We need a way to fix this.	Avem nevoie de o modalitate de a remedia asta.
The teachers taught her to write.	Profesorii au învățat-o să scrie.
The effect was immediate.	Efectul a fost imediat.
Some argue that this societal structure has inherent flaws.	Unii susțin că această structură societală are defecte inerente.
The leaders of the sect believe that the holy lake cures diseases.	Liderii sectei cred că lacul sfânt vindecă bolile.
Her sister is a talented painter.	Sora ei este o pictoră talentată.
Wear warm clothing.	Purtați îmbrăcăminte caldă.
Many modern workers are engaged in various occasional jobs.	Mulți muncitori moderni angajează diverse munci ocazionale.
Learning to speak another language is a lifelong process.	A învăța să vorbești o altă limbă este un proces de-a lungul vieții.
He looked tense and upset.	Părea încordat și supărat.
These words make the title ironic.	Aceste cuvinte fac titlul ironic.
That money will be in the air, my friend.	Banii aceia vor dispărea în aer, prietene.
Now, there's nothing wrong with being good at math.	Acum, nu e nimic rău în a fi bun la matematică.
Love is blind and illogical.	Dragostea este oarbă și ilogică.
She shot him with a silver arrow.	Ea l-a împușcat cu o săgeată de argint.
She remains convinced that he is innocent.	Ea rămâne convinsă că el este nevinovat.
Chemistry is the study of matter.	Chimia este studiul materiei.
Melting glaciers will raise sea levels.	Topirea ghețarilor va ridica nivelul mării.
The general rule is to build in layers.	Regula generală este să construiești în straturi.
The soldier was eager to finish the war games sooner.	Soldatul era dornic să termine mai devreme jocurile de război.
The scientist was born in the 19th century.	Omul de știință s-a născut în secolul al XIX-lea.
Lightning struck the storm.	Fulgerele au fulgerat prin furtună.
When it rains, the water evaporates.	Când plouă, apa se evaporă.
We go to movies, concerts, dances.	Mergem la filme, concerte, dansuri.
The inexorable march of time.	Marșul inexorabil al timpului.
The crowd fell silent.	Mulțimea a tăcut.
The city has schools, shops and restaurants.	Orașul are școli, magazine și restaurante.
The table below shows the results.	Tabelul de mai jos prezintă rezultatele.
The song reached a high note.	Cântarea a atins o notă înaltă.
Raise your hand if you know anything about it.	Ridică mâna dacă știi ceva despre chestiune.
He bent down and kissed me lightly.	S-a aplecat și m-a sărutat ușor.
Open the window wide.	Deschide larg fereastra.
His parents were severe with him as a child.	Părinții lui au fost severi cu el în copilărie.
The Commission will speak today.	Comisia va interveni astăzi.
Alan was unperturbed.	Alan a rămas netulburat.
No, you don't seem lucky.	Nu, se pare că nu ai noroc.
Reading between the lines, she later apologized.	Citind printre rânduri, ea și-a cerut scuze mai târziu.
A fine mist floated above the forest.	O ceață fină plutea deasupra pădurii.
He wrote in his diary.	A scris în jurnalul său.
The glow of the sunlight disappeared.	Strălucirea luminii soarelui dispăru.
Many ancient gold mines were found there.	Acolo au fost găsite multe mine de aur antice.
The carpenter saw the table.	Tâmplarul a văzut masa.
He screamed hysterically.	A tipat isteric.
However, the risk of corruption is high.	Cu toate acestea, riscul de corupție este mare.
The dessert consists of several fruits.	Desertul este format din mai multe fructe.
He lived a long life.	A trăit o viață lungă.
Congratulations on your recent marriage.	Felicitări pentru recenta căsătorie.
The lenses of the human eye have three layers.	Lentilele ochiului uman au trei straturi.
He stayed up all night.	A stat treaz toată noaptea.
The driver was of little or no help.	Șoferul a fost de puțin sau deloc de ajutor.
English is studied rigorously.	Engleza este studiată riguros.
His next film was very popular.	Următorul său film a fost foarte popular.
A deeply divided country.	O țară profund divizată.
Buy two ounces of sour cream.	Cumpărați două uncii de smântână.
Slowly open the door if it is locked.	Deschideți ușa încet, în cazul în care este încuiată.
With each successive generation, families become smaller.	Cu fiecare generație succesivă, familiile devin mai mici.
Faith is about raising awareness.	Credința este despre creșterea conștiinței.
Many cities are expanding, while others are shrinking.	Multe orașe se extind, în timp ce altele se micșorează.
Turn off the burner on the stove.	Opriți arzătorul aragazului.
The disciples had been without leave for months.	Ucenicii lipsiseră fără concediu de luni de zile.
The road was flanked by woods on both sides.	Drumul era flancat de pădure pe ambele părți.
The main industry of the city is construction.	Industria principală a orașului este construcțiile.
Don't read too much about it.	Nu citi prea mult despre asta.
Tap water is drinkable.	Apa de la robinet este potabilă.
Her grandfather's voice was loud and warm.	Vocea bunicului ei era puternică și caldă.
His behavior is unique.	Comportamentul lui este unic.
The ground was damp and lumpy.	Pământul era umed și cocoloși.
He refused to help.	A refuzat să ajute.
A section of the road is awaiting repairs.	O porțiune de drum așteaptă reparații.
The smoke rose lazily to the sky.	Fumul se ridică alene spre cer.
Why are you looking at me like that?	De ce te uiți așa la mine?
Why bother shaving your feet?	De ce să vă deranjați să vă radeți picioarele?
The woman's protest was completely peaceful.	Protestul femeii a fost complet pașnic.
The national unemployment rate has remained unchanged.	Rata șomajului la nivel național a rămas neschimbată.
I took the blame for someone else's mistake.	Am luat vina pentru greșeala altcuiva.
It's time to dump her and move on.	Este timpul să luăm măsuri.
The dragon drew a large, shining sword.	Dragonul a scos o sabie mare, strălucitoare.
Some animals are endangered due to their habitat.	Unele animale sunt pe cale de dispariție din cauza habitatului lor.
On the market, prices have remained stable.	Pe piata, preturile au ramas stabile.
A financial lawyer practices law.	Un avocat financiar practică avocatura.
The use of butter preserves nutrition in vegetables and fruits.	Utilizarea untului păstrează nutriția în legume și fructe.
Abundant freshwater reserves were essential for life.	Rezervele abundente de apă dulce erau esențiale pentru viață.
Seb's eyes began to water.	Ochii lui Seb au început să lăcrimeze.
Kids love to compete in the "hot potatoes" game.	Copiilor le place să concureze în jocul „cartofii fierbinți”.
Eventually, they reach the creek that leads to the waterfall.	În cele din urmă, ajung la pârâul care duce la cascadă.
During this time, next year, their dynasty will have collapsed	În această perioadă, anul viitor, dinastia lor se va fi prăbușit
Families often have both daughters and sons.	Familiile au adesea atât fiice, cât și fii.
As people often say, there are no shortcuts.	După cum spun oamenii adesea, nu există comenzi rapide.
Pure lake water full of fish.	Apa pură din lac plină de pești.
Without letting the driver go first, he accelerated.	Fără să-l lase pe șofer să plece primul, a accelerat.
His very presence weakened his energy.	Însăși prezența lui i-a slăbit energia.
The gas company turned off the gas.	Compania de gaze ne-a oprit gazul.
The groups have done extensive research on this phenomenon.	Grupurile au făcut cercetări ample asupra acestui fenomen.
Put all the ingredients in a bowl.	Pune toate ingredientele într-un bol.
The grass here reminds me of my hometown.	Iarba de aici îmi amintește de casa mea natală.
An exhibition containing real fossils.	O expoziție care conține fosile reale.
The bus is late.	Autobuzul întârzie.
What did we talk about?	Despre ce am vorbit?
I mark my territory with urine.	Îmi marchez teritoriul cu urină.
At a conference, he said things were going well.	La o conferință, el a spus că lucrurile au mers bine.
Afterwards, he mourned the loss of his home on the island.	După aceea, a plâns pentru pierderea casei sale de pe insulă.
He stood up, rubbing his eyes dizzy.	S-a ridicat, frecându-și ochii amețit.
A criminal gang is suspected of robbing ATMs.	O bandă criminală este suspectată că a jefuit bancomatele.
The little girl was pale and fragile.	Fetița era palidă și fragilă.
Countless people get sick from this pollution.	Nenumărați oameni se îmbolnăvesc din cauza acestei poluări.
Turn on a light on each egg	Aprindeți o lumină pe fiecare ou
Salt water and ice condition your skin.	Apa sărată și gheața vă condiționează pielea.
In those days, the peasants were the only farmers.	În acele vremuri, țăranii erau singurii fermieri.
The escape is in vain.	Evadarea este zadarnică.
The kitchen of my house was crowded.	Bucătăria casei mele era aglomerată.
New technologies are always welcome.	Noile tehnologii sunt întotdeauna binevenite.
Effective persuasion often involves some form of deception.	Persuasiunea eficientă implică adesea un anumit element de înșelăciune.
She feels that her management style is improving.	Ea simte că stilul ei de management se îmbunătățește.
We are more progressive now.	Suntem mai progresişti acum.
Emotionally, she was wearing the smallest piece of her dress.	În mod emoționant, purta cel mai mic fragment de rochie.
He worked in a bank.	A lucrat într-o bancă.
The temple was destroyed by fire.	Templul a fost distrus de incendiu.
The caretaker opened the next door.	Îngrijitorul a deschis ușa alăturată.
He lives in a country town.	Locuiește într-un oraș de țară.
Dig a shallow ditch in the center of the field.	Săpați un șanț puțin adânc în centrul câmpului.
The bones should be boiled for at least an hour.	Oasele trebuie fierte cel puțin o oră.
The chemical company soon became profitable.	Compania chimică a devenit curând profitabilă.
After about three hours, we arrive.	După vreo trei ore, ajungem.
The variable "cm" stores the distance in centimeters.	Variabila „cm” stochează distanța în centimetri.
Money is the most valuable commodity in the world.	Banii sunt cea mai valoroasă marfă din lume.
Workers need heavy machinery to build a new road.	Pentru a construi un drum nou, muncitorii au nevoie de utilaje grele.
Then mix in a pinch of salt.	Apoi, amestecați puțină sare.
Like a clock, the train reached its destination.	Ca un ceasornic, trenul a ajuns la destinație.
The forests were full of birds and animals.	Pădurile erau pline de păsări și animale.
He felt another tragedy, more personal.	A simțit o altă tragedie, mai personală.
The patient is too fragile for surgery.	Pacientul este prea fragil pentru operație.
Stories like this are occasionally seen here.	Povești ca aceasta se văd ocazional aici.
Politicians often advocate dubious voting.	Politicienii pledează adesea pentru voturi prin mijloace dubioase.
A storm suddenly broke out.	A izbucnit brusc o furtună.
She was as graceful as a young girl.	Era la fel de grațioasă ca o fată tânără.
Someone stole his bike a few weeks ago.	Cineva i-a furat bicicleta acum câteva săptămâni.
The corpse lay face down on the ground.	Cadavrul s-a întins cu fața în jos la pământ.
The young man stared at the floor.	Tânărul îşi lăsă privirea pe podea.
The clouds will block the sun.	Norii vor bloca soarele.
The class meets twice a week.	Clasa se intalneste de doua ori pe saptamana.
He sang with his heart in his mouth as he sang on stage.	Și-a cântat cu sufletul la gură când a cântat pe scenă.
The food had a delicate aroma.	Mâncărurile aveau o aromă delicată.
These beds are not as comfortable as you might think.	Aceste paturi nu sunt atât de confortabile pe cât ai putea crede.
The trees shone in the early morning dew.	Copacii străluceau în roua dimineții devreme.
Ian's parents warned him not to make friends too soon.	Părinții lui Ian l-au avertizat să nu-și facă prieteni prea repede.
The choir sang beautifully.	Corul a cântat frumos.
We seek to improve the well-being of our people.	Căutăm să îmbunătățim bunăstarea oamenilor noștri.
The pearl was worthless.	Perla era fără valoare.
Protesters demanded justice.	Protestatarii au cerut dreptate.
The poor, in particular, will suffer the most.	Cei săraci, în special, vor suferi cel mai mult.
Some religious groups oppose the project.	Unele grupuri religioase se opun proiectului.
The room is on the third floor.	Camera este la etajul trei.
Beating, beating.	Bătăind, bătând.
The soldiers performed their duties faithfully.	Soldații și-au îndeplinit îndatoririle cu fidelitate.
The stock market was in a state of disarray.	Bursa a fost într-o stare de tulburare.
A balanced approach is needed.	Este nevoie de o abordare echilibrată.
In the city, other identical billboards displayed identical information.	În oraș, alte panouri publicitare identice afișau informații identice.
The army occupied the city, then left.	Armata a ocupat orașul, apoi a plecat.
After a four-month absence, the passenger returned.	După o absență de patru luni, călătorul s-a întors.
Flavors vary throughout the tea.	Aromele variază pe tot parcursul ceaiului.
The star's orbit is slowly expanding over time.	Orbita stelei se extinde încet în timp.
My boots were full of mud.	Cizmele mele erau pline de noroi.
Some countries are big sports nations.	Unele țări sunt națiuni mari sportive.
The store was empty.	Magazinul era gol.
Small drops of water flew through the air.	Picături mici de apă zburau prin aer.
Another bird flew across the river.	O altă pasăre a zburat peste râu.
The disease is spreading rapidly.	Boala se răspândește rapid.
The station was soon invaded by visitors.	Stația a fost în curând invadată de vizitatori.
None of them wanted to leave the house.	Niciunul dintre ei nu a vrut să iasă din casă.
One hundred years ago, we had a great war.	Acum o sută de ani, am avut un mare război.
The man was taken to the prison infirmary.	Bărbatul a fost dus la infermeria închisorii.
They came down from the stars.	Au coborât din stele.
The animal poses no danger to humans.	Animalul nu prezintă niciun pericol pentru oameni.
"Everyone ignores me," he said dejectedly.	Toată lumea mă ignoră, spuse el abătut.
A school for children has been set up.	S-a înființat o școală pentru copii.
There is no pollution.	Nu există poluare.
The window manufacturer initially offered free repairs.	Producătorul de ferestre a oferit inițial reparații gratuite.
Coconut oil is widely used in cooking.	Uleiul de cocos este utilizat pe scară largă în gătit.
The health department is in crisis.	Departamentul de sănătate este în criză.
These magical calls seem to bring good luck.	Aceste chemări magice par să aducă noroc.
Similar color spots are adjacent.	Locuri asemănătoare ca culoare sunt adiacente.
The new building is much bigger than the old one.	Noua clădire este mult mai mare decât cea veche.
He is a bright boy with bright blue eyes.	Este un băiat strălucitor, cu ochi albaștri strălucitori.
Water flows through underground channels.	Apa curge prin canalele subterane.
Psychologists say that money cannot buy happiness.	Psihologii spun că banii nu pot cumpăra fericirea.
The peasant gathers fruit for the market.	Țăranca aduna fructe pentru piață.
They built their houses using mud and straw.	Și-au construit casele folosind noroi și paie.
Sarcastic remarks are common in that school.	Remarcile sarcastice sunt frecvente în acea școală.
They saw people of both sexes engaged in discussions.	Au văzut oameni de ambele sexe angajați în discuții.
John usually eats porridge for breakfast.	John mănâncă de obicei terci la micul dejun.
They met with their classmates.	S-au întâlnit cu colegii lor de clasă.
This law was voted yesterday.	Această lege a fost votată ieri.
He fired the photographer.	L-a concediat pe fotograf.
The sale went extremely well.	Vanzarea a mers extrem de bine.
Many young people can afford their own homes.	Mulți tineri își permit propriile case.
The leaders were assured of our friendship.	Liderii au fost asigurați de prietenia noastră.
The girl's face was pale with fear.	Fața fetei era palidă de frică.
Caffeine acts as a stimulant of the central nervous system.	Cofeina acționează ca un stimulent al sistemului nervos central.
Mix the ingredients quickly.	Amestecați ingredientele rapid.
Through careful observation, scientists have gained a better understanding of birds.	Prin observarea atentă, oamenii de știință au dobândit o mai bună înțelegere a păsărilor.
You called for prayer.	Ai chemat la rugăciune.
The sword was encrusted with jewelry.	Sabia era încrustată cu bijuterii.
Our friends arrived and we ate a delicious dinner.	Prietenii noștri au sosit și am mâncat o cină delicioasă.
This series aims to examine the world's hunger.	Această serie își propune să examineze foamea din întreaga lume.
He was driving at full speed when the accident occurred.	Conducea cu viteză maximă când a avut loc accidentul.
The owl's whispers silenced the crowd.	Bufnitele bufniței au făcut mulțimea la tăcere.
No species has disappeared in modern times.	Nicio specie nu a dispărut în vremurile moderne.
These maps are very useful.	Aceste hărți sunt foarte utile.
He folded his arms, frowning angrily.	Își încrucișă brațele, încruntându-se supărat.
But he really can't stand people who lie.	Dar chiar nu suportă oamenii care mint.
Water is essential for life.	Apa este esențială pentru viață.
The plant has been given the common name of "stinky smell".	Plantei i s-a dat denumirea comună de „miros puturos”.
I notice you're a management specialist.	Observ că ești specialist în management.
The will of the people determines the political legitimacy.	Voința poporului determină legitimitatea politică.
The crow stomped hard, its black feathers swollen.	Cioara a călăcat aspru, cu penele negre umflate.
For a long time, this population was treated as serfs.	Multă vreme, această populație a fost tratată ca iobagi.
This city was known for its wealth and prosperity.	Acest oraș era cunoscut pentru bogăția și prosperitatea sa.
Buses should improve passenger conditions.	Autobuzele ar trebui să îmbunătățească condițiile pentru pasageri.
They sat in tunnels,	S-au așezat în tuneluri,
Hotel staff must be trained by a foreigner.	Personalul hotelului trebuie să fie instruit de un străin.
Her clothes were wrinkled and dirty.	Hainele ei erau șifonate și murdare.
To pass the test, you must answer the questions correctly.	Pentru a trece testul, trebuie să răspundeți corect la întrebări.
She was wearing a yellow dress with black stripes.	Purta o rochie galbenă cu dungi negre.
Freedom, equality and fraternity are the watchwords.	Libertatea, egalitatea și fraternitatea sunt cuvintele de ordine.
This is the hardest road I've ever built.	Aceasta este cea mai grea stradă pe care am construit-o vreodată.
Be proud of your work, or someone else will.	Fii mândru de munca ta, sau altcineva o va face.
Many thousands of refugees fled across the border.	Multe mii de refugiați au fugit peste graniță.
Saturday is market day.	Sambata este zi de piata.
This man is too inexperienced to be president.	Acest om este prea lipsit de experiență pentru a fi președinte.
It rains a lot here every year.	Aici plouă abundent în fiecare an.
Pull the door toward.	Trage ușa spre.
He wished he hadn't come.	Și-a dorit să nu fi venit.
This family lives beyond its borders.	Această familie trăiește dincolo de granițele ei.
Life would have been unbearable without sugar.	Viața ar fi fost insuportabilă fără zahăr.
She said we had to be patient.	Ea a spus că trebuie să avem răbdare.
The effects of bad grammar	Efectele gramaticii proaste
The thief hit his car.	Hoțul și-a lovit mașina.
Poetry flows easily and naturally.	Poezia curge ușor și natural.
Is expensive.	Este scump.
She closed her eyes.	Ea a închis ochii.
Even scientists disagree about the origins of the universe.	Chiar și oamenii de știință nu sunt de acord cu privire la originile universului.
Many athletes competed in this competition.	La această competiție au concurat mulți sportivi.
The bus went up the hill slowly.	Autobuzul a urcat încet pe deal.
I wanted a perfect birthday.	Am vrut să am o zi de naștere perfectă.
The soldier was wounded and bleeding profusely	Soldatul a fost rănit și sângera abundent
The bride was given to her by her father.	Mireasa a fost dăruită de tatăl ei.
The floods devastated their crops.	Inundațiile le-au devastat recoltele.
He moved slowly as he spoke.	Se mișca încet în timp ce vorbea.
The child was crying loudly.	Copilul plângea tare.
My house is surrounded by forests.	Casa mea este inconjurata de paduri.
Music is a powerful instrument.	Muzica este un instrument puternic.
He pressed Stop, but the car kept moving.	A apăsat pe Stop, dar mașina a continuat să se miște.
Well, all the exams went well.	Ei bine, toate examenele au mers bine.
Locals say officials ignored their concerns.	Localnicii spun că oficialii le-au ignorat preocupările.
Selling yourself short means denigrating your potential.	A te vinde scurt înseamnă a-ți denigra potențialul.
The blood is nourishing.	Sângele este hrănitor.
There are a variety of apartments available.	Există o mare varietate de apartamente disponibile.
The basic procedure was quite simple.	Procedura de bază a fost destul de simplă.
Fighting simulation games are increasingly considered an educational tool.	Jocurile de simulare de luptă sunt din ce în ce mai considerate ca un instrument educațional.
Chemical reactions generate new substances.	Reacțiile chimice generează noi substanțe.
They spoke out against a proposed dam.	Ei s-au pronunțat împotriva unui baraj propus.
That's their fault, isn't it?	Asta e greșeala lor, nu-i așa?
The food consisted of fried chicken and boiled potatoes.	Mâncarea a constat din pui fript și cartofi fierți.
The contours of her face looked sharp and angular.	Contururile feței ei păreau ascuțite și unghiulare.
It was carved from a block of pink marble.	A fost sculptat dintr-un bloc de marmură roz.
The principalities and vassals were divided on earth.	Principatele și vasalii erau împărțiți pe pământ.
They are in their thirties.	Ei ajung la treizeci de ani.
Pamela said she was too tired to study tonight.	Pamela s-a declarat prea obosită pentru a studia în seara asta.
The changes were gradual, but unmistakable.	Schimbările au fost treptate, dar inconfundabile.
He pledged his commitment to quiet diplomacy.	El și-a promis angajamentul față de diplomația liniștită.
This river flows between the mountains.	Acest râu curge între munți.
The frogs were croaking.	Broaștele crocneau.
The old woman likes to knit in her free time.	Bătrânei îi place să tricoteze în timpul liber.
The treaty made no mention of tariffs.	Tratatul nu a făcut nicio mențiune despre tarife.
The house was painted in pastel colors.	Casa a fost vopsită în culori pastelate.
She organized many events to raise money for the poor.	Ea a organizat multe evenimente pentru a strânge bani pentru cei săraci.
This is known as the Dokin effect.	Acest lucru este cunoscut sub numele de efectul Dokin.
No answer yet.	Inca nici un raspuns.
The word is rude and vulgar.	Cuvântul este grosolan și vulgar.
They have been in various stages of financial ruin.	Au stat în diferite stadii de ruină financiară.
He opposes the ban on private cars.	El se opune interzicerii mașinilor private.
I'd rather stay home than go.	Prefer să stau acasă decât să plec.
Each lake is fed by underground springs.	Fiecare lac este alimentat de izvoare subterane.
The surrounding countryside was silent.	Peisajul rural din jurul ei era tăcut.
The wine was flavored with orange peel.	Vinul a fost aromat cu coaja de portocala.
The strong and luxurious building has an incredible view.	Clădirea puternică și de lux are o priveliște incredibilă.
She returned an hour later, looking relaxed.	S-a întors o oră mai târziu, părând relaxată.
He keeps a secret from us.	El ne ține un secret.
He values ​​the wisdom of his friends.	El prețuiește înțelepciunea din prietenii săi.
The experienced gardener trimmed hedges.	Grădinarul a tuns gardurile vii cu experiență.
These songs have an evocative sound.	Aceste cântece au un sunet evocator.
Stop playing this stupid music!	Nu mai cânta muzica asta stupidă!
He still writes songs.	Încă mai scrie cântece.
The body is a complex and fascinating car.	Corpul este o mașină complexă și fascinantă.
The agent searched the street from his post.	Agentul a cercetat strada de la postul său.
You live in a quiet location.	Locuiți într-o locație liniștită.
Work with your sister.	Lucrează cu sora ta.
The election was a referendum on his performance.	Alegerile au fost un referendum asupra performanței sale.
Most people have never seen such a device.	Majoritatea oamenilor nu au văzut niciodată un astfel de dispozitiv.
He reached for the knife on the table.	Întinse mâna după cuțitul de pe masă.
The bells are ringing for the beginning of the service.	Clopotele sună pentru începutul slujbei.
So why does the old man gather firewood every day?	Deci de ce strânge bătrânul lemne de foc în fiecare zi?
She was tall, almost 6 feet tall, and very slender.	Era înaltă, aproape 6 picioare și foarte zveltă.
A dozen villagers gathered around her.	În jurul ei erau adunați o duzină de săteni.
I scribbled a rough sketch.	Am mâzgălit o schiță brută.
The wise old woman gave them some silver.	Bătrâna înțeleaptă le-a dat niște argint.
When the woman opened a closet, she found beetles.	Când femeia a deschis un dulap, a găsit gândaci.
Analysts also discussed malnutrition.	Analiștii au discutat și despre malnutriție.
Among his many talents, the chemist was particularly talented.	Printre multele sale talente, chimistul era deosebit de talentat.
The rains have become more and more unpredictable.	Ploile au devenit din ce în ce mai imprevizibile.
The leopard lurked in the bush.	Leopardul și-a pândit prada prin tufăr.
Salt has many uses.	Sarea are multe întrebuințări.
He plays an important role here.	El joacă un rol important aici.
He managed to land his plane on a narrow street.	A reușit să-și aterizeze avionul pe o stradă îngustă.
And so the wise old woman began.	Și așa a pornit bătrâna înțeleaptă.
The fish swims upstream.	Peștele înoată în amonte.
The two finally agreed to dismantle the weapons.	Cei doi au convenit în cele din urmă să demonteze armele.
The state grants him a monthly pension.	Statul îi acordă o pensie lunară.
The giant octopus shook its tentacles.	Caracatița uriașă și-a scuturat tentaculele.
Yields and prices fluctuated.	Randamentele și prețurile au fluctuat.
It takes some time for the poison to work.	Este nevoie de ceva timp pentru ca otrava să funcționeze.
They carry the most popular radios.	Ei poartă cele mai populare radiouri.
The cold wind bites the flesh.	Vântul rece muşcă carnea.
They hid behind the statues.	S-au ascuns în spatele statuilor.
The jailer began beating his victim.	Temnicerul a început să-și bată victima.
You should remember that gold is hard.	Ar trebui să vă amintiți că aurul este greu.
Put a slice of bread in the toaster.	Pune o felie de pâine în prăjitor de pâine.
He nodded thoughtfully.	El a dat din cap gânditor.
The local cleric opposed the proposed changes.	Clericul local s-a opus modificărilor propuse.
He had difficulty planning and organizing a big party	Avea dificultăți în planificarea și organizarea unei petreceri mari
Why are there so many words for hair?	De ce există atât de multe cuvinte pentru păr?
The gravel creaked under the car's wheels.	Pietrișul scârțâia sub roțile mașinii.
The government intends to reduce taxes in this area.	Guvernul intenționează să reducă taxele în acest domeniu.
The President rejected the bill.	Președintele a respins proiectul de lege.
Do you want to work in food distribution?	Vrei să lucrezi în distribuția de alimente?
Measure the biscuits before placing them in the pan.	Măsurați biscuiții înainte de a-i pune în tavă.
She is eager to try all the attractions in the city.	Ea este dornică să încerce toate atracțiile din oraș.
The shipping industry is highly regulated.	Industria de transport maritim este foarte reglementată.
The psychiatrist found that the patient had been deceived.	Psihiatrul a constatat că pacientul a fost înșelat.
Experts say the end is near.	Experții au spus că sfârșitul este aproape.
A work of art can be studied for hours.	O operă de artă poate fi studiată ore întregi.
He vacuumed the house well.	A aspirat bine casa.
The people here are friendly.	Oamenii de aici sunt prietenoși.
His speech was interrupted by loud cheers.	Vorbirea lui a fost întreruptă de urale puternice.
There is a difference between wisdom and intelligence.	Există o diferență între înțelepciune și inteligență.
Sandalwood oil was burned to ward off evil spirits.	Uleiul de lemn de santal a fost ars pentru a alunga spiritele rele.
During the night, the air cooled.	În timpul nopții, aerul s-a răcit.
The earth is slowly cooling.	Pământul se răcește încet.
He ran away.	A dat o fugă.
They like to eat dead animals.	Le place să mănânce animale moarte.
He didn't try to answer.	Nu a încercat să răspundă.
He fired two shots.	A doborât două focuri.
The weight of this bag would be great.	Greutatea acestei genți ar fi grozavă.
It has its roots in an ancient custom.	Are rădăcinile într-un obicei străvechi.
The man's face was stern.	Chipul bărbatului era sever.
The city of love was covered with thick fog.	Orașul iubirii era acoperit cu ceață deasă.
I'm studying this book.	Studiez această carte.
Our grandchildren will live in a different world.	Nepoții noștri vor trăi într-o lume diferită.
She paused.	Ea a făcut o pauză.
The shortest route is directly on the boulevard.	Cel mai scurt traseu este direct pe bulevard.
The danger of pollution is growing.	Pericolul poluării este în creștere.
Everyone tried to guess who was talking.	Toți au încercat să ghicească cine vorbea.
The centipede is a relatively harmless creature.	Centipedul este o creatură relativ inofensivă.
These coins are counterfeit.	Aceste monede sunt contrafăcute.
It was a dream come true.	A fost un vis devenit realitate.
Users reported difficulties with the cars.	Utilizatorii au raportat dificultăți cu mașinile.
First of all, we will collect this money.	În primul rând, vom colecta acești bani.
Which science is most often used?	Care știință este folosită cel mai des?
The phenomenon of brain imaging was first observed.	Fenomenul imagistică cerebrală a fost observat pentru prima dată.
Our new tennis coach is outstanding.	Noul nostru antrenor de tenis este remarcabil.
Floods are becoming a serious problem.	Inundațiile devin o problemă serioasă.
Almost everyone boarded early.	Aproape toată lumea s-a îmbarcat devreme.
The painting was ugly.	Pictura era urâtă.
They used a form of writing called "cuneiform."	Au folosit o formă de scriere numită „cuneiform”.
Some animals live in the sea.	Unele animale trăiesc în mare.
Suddenly, a scream pierced the air.	Deodată, un țipăt străpunse aerul.
She shouted, fighting her ties.	Ea strigă, luptându-se împotriva legăturilor ei.
I dreamed of traveling abroad again.	Visez să călătoresc din nou în străinătate.
In short, everyone should help to look after the forests.	Pe scurt, toată lumea ar trebui să ajute la îngrijirea pădurilor.
The prince dreamed of visiting exotic lands.	Prințul visa să viziteze ținuturi exotice.
He slipped in a damp place.	A alunecat pe un loc umed.
The rocket took off and ran into space.	Racheta a decolat și a alergat în spațiu.
That's your problem, you told your neighbor.	Asta e problema ta, i-ai spus vecinului tău.
So you need an excellent source of fresh air.	Deci este nevoie de o sursă excelentă de aer curat.
The government has increased the old-age pension system.	Guvernul a crescut sistemul de pensii pentru limită de vârstă.
They embarked on a long journey.	Au întreprins o călătorie lungă.
Potions contain a large amount of alcohol.	Poțiunile conțin o cantitate mare de alcool.
Comb her hair and tie it with a ribbon.	Pieptănați-i părul și legați-l cu o panglică.
The bridge collapsed under the force of the flood.	Podul s-a prăbușit sub forța inundației.
Well, he did my education a little better.	Ei bine, puțin bine mi-a făcut educația.
The status of women is dramatically improving.	Statutul femeii se îmbunătățește dramatic.
The problems were constantly getting worse.	Problemele s-au înrăutățit constant.
Farmers produced almost all the food.	Fermierii produceau aproape toată mâncarea.
The link has been removed by the copyright holder.	Linkul a fost eliminat de deținătorul drepturilor de autor.
Two ugly creatures came out of the grove.	Două creaturi urâte au ieșit din crâng.
If you catch the ball, you will win the football match.	Dacă prinzi mingea, vei câștiga meciul de fotbal.
Without such burials, society could not function.	Fără astfel de înmormântări, societatea nu ar putea funcționa.
The soldiers dug trenches using shovels.	Soldații au săpat tranșee, folosind lopeți.
This region is known for its ancient temples.	Această regiune este cunoscută pentru templele sale antice.
The water that evaporates evaporates into the air.	Apa care se evaporă se evaporă în aer.
Most of the clergyman's flock fled in terror.	Majoritatea turmei clericului au fugit îngrozite.
The atom has a positive charge and a negative charge.	Atomul are o sarcină pozitivă și o sarcină negativă.
A leather jacket, black boots and jeans.	O geacă de piele, cizme negre și blugi.
She had contact with her family.	A avut contact cu familia ei.
I felt guilty that my husband had spent for me.	M-am simțit vinovat că soțul meu a cheltuit pentru mine.
She walked slowly, defiantly, down the street.	A mers încet, sfidătoare, pe stradă.
They were silent for a while.	Au stat în tăcere o vreme.
Almost all foods come with nutrition labels.	Aproape toate alimentele vin cu etichete nutriționale.
Some varieties of beans are toxic.	Unele soiuri de fasole sunt toxice.
How hard it is for the lost to cope with the pain.	Cei pierduți cât de greu este să faci față durerii.
A herd of elephants passed by.	O turmă de elefanți trecu greu pe lângă.
Don't eat meat too often.	Nu mâncați carne prea des.
Their intentions were noble, but some criticized them.	Intențiile lor erau nobile, dar unii le-au criticat.
The fire was allowed to go out on its own.	Focul a fost lăsat să se stingă singur.
We didn't want any problems and we avoided leaving any traces.	Nu am vrut probleme și am evitat să lăsăm urme.
Deep sea currents carried him away from shore.	Curenții marini de adâncime l-au purtat departe de coastă.
If you need a change, let me know.	Dacă aveți nevoie de o schimbare, anunțați-mă.
Superhero comics have flourished here for generations.	Benzile desenate cu supereroi au înflorit aici de generații.
Listen to music.	Asculta muzica.
Her jaw shook slightly.	Maxilarul îi tremura ușor.
He looked in the mirror.	Se privi în oglindă.
The full moon is high in the sky.	Luna plină este sus pe cer.
The company has denied any liability.	Compania a negat orice responsabilitate.
The field was empty.	Câmpul era gol.
The grass is fertilized with manure.	Iarba este fertilizată cu gunoi de grajd.
Thick hair frames the normally oval face.	Părul gros încadrează fața normal ovală.
They danced to the music together.	Au dansat împreună pe muzică.
The water smelled strongly of chlorine.	Apa mirosea puternic a clor.
Break the wax into small pieces.	Rupeți ceara în bucăți mici.
Suspicion has been around for years.	Suspiciunea este prezentă de ani de zile.
The teenager is completely amused.	Adolescentul este amuzat de tot.
The prime minister is staying with the scientist's family.	Premierul stă cu familia savantului.
His large mouth was square, with long, uneven yellow teeth.	Gura lui mare era pătrată, cu dinți galbeni lungi și neuniformi.
Take out the trash.	Du gunoiul.
A city full of dual prices.	Un oraș plin de prețuri duale.
Our goal is to provide transportation for these needy people.	Scopul nostru este să oferim transport acestor oameni nevoiași.
The father's clothing store was closed.	Magazinul de îmbrăcăminte al tatălui a fost închis.
He remembered visiting the city years ago.	Și-a amintit că a vizitat orașul cu ani în urmă.
We arrived safely at our destination.	Am ajuns cu bine la destinație.
The winds blew hard.	Vânturile au suflat puternic.
They have a lot of fans.	Au o mulțime de fani.
Take the cat out.	Scoate pisica afară.
The war has led to a terrible social injustice.	Războiul a dus la o nedreptate socială teribilă.
The government condemned the attacks.	Guvernul a condamnat atacurile.
The oil must be heated carefully.	Uleiul trebuie încălzit cu grijă.
Metal has a higher melting point than wood.	Metalul are un punct de topire mai mare decât lemnul.
This substance is insoluble in water.	Această substanță este insolubilă în apă.
The cake was ready in an hour.	Tortul a fost gata într-o oră.
Dependence on imported fossil fuels paralyzes the economy.	Dependența de combustibilii fosili importați paralizează economia.
Children's memories can be uncertain.	Amintirile copiilor pot fi nesigure.
A wave of advanced troops came running down the hill.	Un val de trupe avansate a venit în fugă pe deal.
They were rescued by aircraft from a mountain estate.	Au fost salvați cu aeronave dintr-o moșie montană.
Trains in rural areas are slow.	Trenurile din zonele rurale sunt lente.
The elderly couple were on the verge of starvation.	Cuplul de bătrâni a fost la un pas de foame.
A general market has existed for centuries.	O piață generală există de secole.
Farmers should plant a variety of crops.	Fermierii ar trebui să planteze o varietate de culturi.
A teenage girl died in a car accident.	O adolescentă a murit într-un accident de mașină.
The tropical cyclone devastated the region.	Ciclonul tropical a devastat regiunea.
The population continues to decline.	Populația continuă să scadă.
The car failed to hit me.	Mașina a ratat să mă lovească.
Here's a picture of the sunset.	Iată o poză cu apusul.
The peasant pushed her chair back.	Ţăranca îşi împinse scaunul înapoi.
As difficult as it is, they must continue.	Oricât de dificil este, ei trebuie să continue.
The egg he laid was large and green.	Oul pe care l-a depus era mare și verde.
The moon was looking down at the golden minarets.	Luna privea în jos minaretele de aur.
His methods are often remarkably successful.	Metodele sale au adesea un succes remarcabil.
A crowd formed in the town square, applauding wildly.	O mulțime s-a format în piața orașului, aplaudă sălbatic.
She thought he lied to her.	Ea credea că el a mințit-o.
Apply the ointment on the right ear.	Aplicați unguentul pe urechea dreaptă.
The train was on time, as always.	Trenul a fost punctual, ca întotdeauna.
The man was upset.	Bărbatul era supărat.
Coughing, the boy felt her throat.	Tușind, băiatul îi simți gâtul.
A man should have a beard and a mustache.	Un bărbat ar trebui să aibă barbă și mustață.
I often watched the sunset.	Am privit deseori apusul soarelui.
She was a talented performer.	Era o interpretă talentată.
A solid foundation is important for any building.	O fundație solidă este importantă pentru orice clădire.
Clothes are washed by washing.	Hainele se curăță prin spălare.
A history of water scarcity is engraved in the landscape.	O istorie a penuriei de apă este gravată în peisaj.
A coroner's investigation has been scheduled.	A fost programată o anchetă a medicului legist.
I need some strong glue to fix the screen.	Am nevoie de niște lipici puternic pentru a repara ecranul.
He said he would wash her hands before dinner.	A spus că o va spăla pe mâini înainte de cină.
The nearby town is poor.	Orașul din apropiere este sărac.
I've always liked my mother.	Intotdeauna mi-a placut mama.
Most people hate to see a dentist.	Majoritatea oamenilor urăsc să viziteze medicul dentist.
Grandmother closed her eyes and whispered softly.	Bunica închise ochii și șopti încet.
A politician must treat other parties with respect.	Un politician trebuie să trateze celelalte partide cu respect.
Three thousand people crowded at that concert.	Trei mii de oameni s-au înghesuit la acel concert.
In some regions, rice is the staple food.	În unele regiuni, orezul este principalul aliment de bază.
All passengers must have passports.	Toți pasagerii trebuie să aibă pașapoarte.
He ate burrito, making time.	A mâncat burrito, făcându-și timp.
A notorious murderer, he managed to escape capture.	Un criminal notoriu, el a reușit să scape de captură.
A gentle smile fell on her face.	Un zâmbet blând căzu pe chipul ei.
He used better quality timber to build a better house.	A folosit cherestea de calitate mai bună pentru a construi o casă mai bună.
Heavy rains triggered flash floods.	Ploile abundente au declanșat viituri fulgerătoare.
Some groups consider monkeys to be sacred.	Unele grupuri consideră maimuțele ca fiind sacre.
A shy smile appeared on her beautiful face.	Un zâmbet timid apăru pe chipul ei minunat.
This proposal was rejected.	Această propunere a fost respinsă.
One year experience, in one day.	Experiență de un an, într-o singură zi.
Action is a great motivation.	Acțiunea este o mare motivație.
An excavator was used to build the highway.	Un excavator a fost folosit pentru a construi autostrada.
The big metal door slammed shut.	Ușa mare de metal se închise cu o bubuitură.
What keeps the water from boiling?	Ce împiedică apa să fiarbă?
Robots are a major source of employment.	Roboții sunt o sursă majoră de muncă.
We buy vegetables from the market.	Ne cumpărăm legumele din piață.
The new sports complex will be completed soon.	Noul complex sportiv va fi finalizat în curând.
We all had a great time!	Cu toții ne-am distrat minunat!
She was naturally ashamed of her mistakes	Îi era în mod natural rușine de greșelile ei
Governments collect taxes.	Guvernele colectează taxe.
By the time the neighbors arrived, the wounded were dead	Până la sosirea vecinilor, răniții erau morți
Increased tourist activity has put pressure on the government.	Activitatea crescută în rândul turiștilor a pus presiune asupra guvernului.
The tourists were delighted.	Turistii au fost incantati.
Blurred clouds floated lazily across the lake.	Nori încețoșați pluteau leneși peste lac.
Her speech was well structured and coherent.	Discursul ei a fost bine structurat și coerent.
Field crops are grown here.	Aici se cultivă culturi de câmp.
Where did he go?	Unde a plecat?
He climbed the ladder.	S-a urcat pe scară.
Recently, he had trouble sleeping.	Recent, a avut probleme cu somnul.
The fish were plentiful.	Peștii erau din belșug.
Both players are highly skilled.	Ambii jucători sunt foarte calificați.
Identify your demographics.	Identificați-vă demografia.
They were waiting for his return.	Îi așteptau întoarcerea.
Being such a large corporation, they employ a lot of people.	Fiind o corporație atât de mare, ei angajează mulți oameni.
But wood can be used to make paper.	Dar lemnul poate fi folosit pentru a face hârtie.
Copper is widely used in production.	Cuprul este utilizat pe scară largă în producție.
He felt exhausted and depressed.	Se simțea epuizat și deprimat.
The look on his face was unreadable.	Expresia feței lui era de necitit.
These fossils were millions of years old.	Aceste fosile erau vechi de milioane de ani.
The drought has caused widespread discontent.	Seceta a provocat o nemulțumire larg răspândită.
Smog is released into the atmosphere by cars.	Smogul este eliberat în atmosferă de automobile.
At the lowest level, it was a small pond.	La cel mai jos nivel, era un mic iaz.
The pressure gauge needs to be changed.	Manometrul trebuie schimbat.
The bus driver was overweight and rude.	Șoferul de autobuz era supraponderal și nepoliticos.
She laughed merrily.	Ea a râs veselă.
Lunch is ready.	Pranzul este gata.
Thousands of families were forced to flee.	Mii de familii au fost nevoite să fugă.
In the following years, the population continued to grow.	În următorii ani, populația a continuat să crească.
It's completely up to you.	Depind complet de tine.
The factory has a factory owner.	Fabrica are un proprietar de fabrică.
Trust is linked to an acceptable cause.	Încrederea este legată de o cauză acceptabilă.
The sign is dangerous up close.	Semnul este periculos de aproape.
It's on the southwest wall.	Este pe peretele de sud-vest.
Spread a layer of frozen food on the baking trays.	Întindeți un strat de alimente congelate pe tăvile de copt.
Some businesses have not been immune to the crisis.	Unele afaceri nu au fost imune la criză.
She took her husband's name.	Ea a luat numele soțului ei.
Police say the suspect was most likely armed.	Poliția spune că suspectul era cel mai probabil înarmat.
These polar regions are vulnerable.	Aceste regiuni polare sunt vulnerabile.
The bridge collapsed once the bridge was considered old.	Podul s-a prăbușit odată ce podul a fost considerat vechi.
They left a clear trail for the police to follow.	Au lăsat o urmă clară pe care să o urmeze poliția.
So far, all our attempts have failed.	Până acum, toate încercările noastre au eșuat.
Strawberries are best eaten fresh.	Capsunile sunt consumate cel mai bine cand sunt proaspete.
It's pretty amazing, really.	Este destul de uimitor, într-adevăr.
Ladies should lift their skirts above the knee.	Doamnele ar trebui să-și ridice fustele deasupra genunchiului.
People love animals of all kinds.	Oamenii iubesc animalele de orice fel.
In short, the report blames the victim.	Pe scurt, raportul dă vina pe victimă.
I plan to spend the afternoon at a mall.	Plănuiesc să-mi petrec după-amiaza la un centru comercial.
Until recently, people believed that this planet was man's home.	Până de curând, oamenii credeau că această planetă este casa omului.
Fresh vegetables are delicious.	Legumele proaspete sunt delicioase.
A factory will be built here soon.	O fabrică va fi construită aici în curând.
A captivating song will help you learn the language easier.	O melodie captivantă te va ajuta să înveți limba mai ușor.
The elephants were wandering in a semicircle.	Elefanții rătăceau într-un semicerc.
When the water boiled, she poured it into the kettle.	Când apa a fiert, ea a turnat-o în ceainic.
This island is known for its picturesque beauty.	Această insulă este cunoscută pentru frumusețea sa pitorească.
Will you pay for the damage?	Vei plăti paguba?
The villagers were in dire need of help.	Sătenii aveau mare nevoie de ajutor.
The market is open today.	Piața este deschisă astăzi.
Don't be sad for them.	Nu te întrista pentru ei.
There was no one in the building.	Nu era nimeni în clădire.
Filipinas is a nation of festivals and festivities.	Filipinas este o națiune de festivaluri și festivități.
Lowering the literacy rate is a big problem.	Scăderea ratei de alfabetizare este o mare problemă.
She used the excess onion to make this sauce.	Ea a folosit surplusul de ceapă pentru a face acest sos.
The sweater was a testament to her good taste.	Puloverul era o dovadă a bunului ei gust.
We need to reform our education system, she argues.	Trebuie să ne reformăm sistemul educațional, argumentează ea.
My job often requires me to work at night.	Meseria îmi cere adesea să lucrez noaptea.
The sleigh was pulled by a team of eight dogs.	Sania a fost trasă de o echipă de opt câini.
His apology did not win many supporters.	Scuzele lui nu i-au câștigat mulți susținători.
Change is difficult in organizations.	Schimbarea este dificilă în organizații.
He opened the fridge and got a beer.	A deschis frigiderul și a luat o bere.
He lived in an old, squeaky house.	Locuia într-o casă veche și scârțâitoare.
He washed, shaved, and then took a hot shower.	S-a spălat, s-a bărbierit și apoi a făcut un duș fierbinte.
Bend over while you kiss.	Aplecă-te în timp ce te săruți.
The temple is flanked on both sides by statues.	Templul este flancat pe ambele părți de statui.
Several horses were attached to the carts.	Mai mulți cai s-au atașat la căruțe.
Family and friends help us in our times of need.	Familia și prietenii ne ajută în vremurile noastre de nevoie.
The streets were crowded.	Străzile erau aglomerate de oameni.
A full moon lit up the darkness.	O lună plină a luminat întunericul.
Their hands were soft with fear.	Mâinile lor erau moale de frică.
The dead were found lying on the streets.	Morții au fost găsiți întinși pe străzi.
What is the name of this river?	Care este numele acestui râu?
The book had leather covers and gilded edges.	Cartea avea coperți din piele și margini aurite.
Please take these medicines at regular intervals.	Vă rugăm să luați aceste medicamente la intervale regulate.
A variety of techniques are used in conversations with children.	În conversațiile cu copiii sunt folosite o varietate de tehnici.
The local economy depends on the cultivation of rice.	Economia locală depinde de cultivarea orezului.
Work on these roads is still ongoing.	Lucrările pe aceste drumuri sunt încă în desfășurare.
This was followed by dinner.	Aceasta a fost urmată de o cină.
The gallows was the site of public executions.	Spânzurătoarea era locul execuțiilor publice.
The air temperature was so hot and dry.	Temperatura aerului era atât de cald și uscat.
The men began to lose their hair.	Bărbații au început să-și piardă părul.
The main purpose of the document is to outline the principles involved.	Scopul principal al documentului este de a contura principiile implicate.
She shuddered and went to bed again.	Ea se cutremură și se culcă din nou.
He had a bad cold.	Avea o răceală urâtă.
Convincing people to act in a certain way.	Convingerea oamenilor să acționeze într-un anumit mod.
The test was relatively easy, he thought.	Testul a fost relativ ușor, se gândi el.
Suddenly, the moon shone pale white and ghostly.	Dintr-o dată, luna a strălucit alb palid și fantomatic.
A bandit tried to rob him.	Un bandit a încercat să-l jefuiască.
The atmosphere was warm and crowded.	Atmosfera era încălzită și înghesuită.
An individual unit of tissue.	O unitate individuală de țesut.
Reading is the best way to improve your vocabulary.	Cititul este cel mai bun mod de a îmbunătăți vocabularul.
It's cold outside!	E frig afara!
Sitting in the front seat, she watches the traffic.	Așezată pe scaunul din față, ea observă traficul.
The fence is shocked.	Gardul este șocat.
The lines were blurred.	Liniile erau estompate.
Some cities were practically deserted after nightfall.	Unele orașe erau practic pustii după căderea nopții.
The captain ordered the crew to jump back.	Căpitanul a ordonat echipajului să sară înapoi.
Children are encouraged to ask questions and explore.	Copiii sunt încurajați să pună întrebări și să exploreze.
She sat and cried all day.	Ea a stat și a plâns toată ziua.
Books are the only way to understand history deeply.	Cărțile sunt singura modalitate de a înțelege profund istoria.
She felt something was wrong.	Ea a simțit că ceva nu era în regulă.
Paradise is located somewhere beyond the mountains.	Paradisul este situat undeva dincolo de munți.
The twins grew up together.	Gemenii au crescut împreună.
Some buildings were completely burned down.	Unele clădiri au fost arse complet.
Are you going to paint this room?	Ai de gând să pictezi camera asta?
She suddenly felt an irrational desire to knit.	Ea a simțit deodată o dorință irațională de a tricota.
The obstruction caused a traffic jam.	Obstrucția a provocat un blocaj în trafic.
Several windows had been broken.	Mai multe geamuri fuseseră sparte.
Fishermen throw their nets into the water.	Pescarii își aruncă mrejele în apă.
Many believe that preparations are underway.	Mulți consideră că pregătirile sunt în curs.
Everyone in this household has to work.	Toată lumea din această gospodărie trebuie să lucreze.
The bracelet is made of gold.	Bratara este realizata din aur.
It was a crowded bus.	Era un autobuz supraaglomerat.
Many countries have certainly decriminalized prostitution.	Multe țări au dezincriminat cu siguranță prostituția.
The hill turned out to be too steep to climb.	Dealul s-a dovedit prea abrupt pentru a urca.
More tourist information is available at the museum.	Mai multe informații turistice sunt disponibile la muzeu.
The stock collapsed last week.	Stocul s-a prăbușit săptămâna trecută.
He chewed a piece of bread slowly.	A mestecat încet o bucată de pâine.
The wind whipped the red steps around his head.	Vântul îi biciuia treptele roșii în jurul capului.
The moon is visible tonight.	Luna este vizibilă în seara asta.
The experiments of the science laboratory were quite successful.	Experimentele laboratorului de știință au fost destul de reușite.
These drugs are used to relieve pain and induce sleep.	Aceste medicamente sunt utilizate pentru a calma durerea și pentru a induce somnul.
The city is full of activity.	Orașul este plin de activitate.
The error simply does not add up.	Eroarea pur și simplu nu se adună.
How is it possible to keep love alive?	Cum este posibil să păstrezi iubirea vie?
Her back muscles curled with tight streaks.	Mușchii spatelui i se ondulară cu striații strânse.
This law protects coastal properties.	Această lege protejează proprietățile de coastă.
Take a shovel and get ready for work.	Ia o lopată și pregătește-te de lucru.
The company's policy is to increase productivity.	Politica companiei este de a crește productivitatea.
Water becomes hydrogen and oxygen when heated.	Apa devine hidrogen și oxigen atunci când este încălzită.
Use a serrated knife to cut the bread.	Folosiți un cuțit zimțat pentru a tăia pâinea.
I gave a lecture on social psychology.	Am ținut o prelegere despre psihologia socială.
I didn't mean to bother her.	Nu am vrut să o deranjez.
Turn them into delicious sandwich fillings.	Transformă-le în umpluturi delicioase pentru sandvici.
There is little demand for such a program.	Există puțină cerere pentru un astfel de program.
Our customers often complain about high prices.	Clienții noștri se plâng frecvent de prețurile mari.
He is a remarkable hero.	Este un erou remarcabil.
The author of this text is unknown.	Autorul acestui text este necunoscut.
Can you show me the bus stop nearby, please?	Poți să-mi arăți stația de autobuz din apropiere, te rog?
He strongly supports women's rights.	El susține cu fermitate drepturile femeilor.
You should travel with a guide.	Ar trebui să călătorești cu un ghid.
She says her son is better now.	Ea spune că fiul ei este mai bine acum.
The homeless population will increase in the coming years.	Populația fără adăpost va crește în următorii ani.
There is no denying the effect it had on him.	Nu se poate nega efectul pe care l-a avut asupra lui.
The government has restored water supply.	Guvernul a restabilit alimentarea cu apă.
The gas is stored in a flexible rubber balloon.	Gazul este stocat într-un balon de cauciuc flexibil.
The engineer is an engineer.	Inginerul este inginer.
They talked and decided not to shop here.	Au discutat și au decis să nu facă cumpărături aici.
The rest are gone.	Restul au plecat.
Through the work of microscopes, we see cells.	Prin munca microscoapelor, vedem celule.
He was born into a wealthy family.	S-a născut într-o familie bogată.
The dry leaves crackled under my feet.	Frunzele uscate trosneau sub picioarele mele.
I have a weakness for baklava.	Am o slăbiciune pentru baklava.
The measurements reveal a lot about the past.	Măsurătorile dezvăluie multe despre trecut.
Shut up now, my child, and feed your courage.	Taci acum, copilul meu, și hrănește-ți focul curajului.
The man was carrying a large, black suitcase.	Bărbatul purta o valiză mare, neagră.
No one in history is perfect.	Nicio persoană din istorie nu este perfectă.
The decision is final.	Decizia este definitivă.
Supports spinning blades.	Suportă lame pentru filare.
Good parents tend to take care of their children	Părinții buni tind să își îngrijească copiii
The steep incline prevented the locomotion.	Înclinația abruptă a împiedicat locomoția.
You worked so long.	Ai muncit atât de mult timp.
He needed help to lift his suitcase upstairs.	Avea nevoie de ajutor pentru a-și ridica valiza la etaj.
The dragon's flames were harsh.	Flăcările dragonului erau aspre.
The lobby was spacious with high ceilings.	Holul era spatios, cu tavane inalte.
The electricity bill is too high.	Factura de energie electrică este prea mare.
It came out in the bright sunlight.	A ieşit afară în lumina strălucitoare a soarelui.
The seller was walking along the sidewalk, convincing passers-by with	Vânzătorul se plimba de-a lungul trotuarului, convingând trecătorii cu
The sofa is simple but comfortable.	Canapeaua este simplă, dar confortabilă.
Many factors affect the success or failure of your business.	Mulți factori afectează succesul sau eșecul afacerilor.
The house has a fairly comfortable interior.	Casa are un interior destul de confortabil.
Some cities have benefited from this initial reduction.	Unele orașe au beneficiat de această reducere inițială.
The activity on the construction site in our area has slowed down.	Activitatea pe șantierul din zona noastră a încetinit.
Salt is used to prevent the growth of bacteria.	Sarea este folosită pentru a preveni creșterea bacteriilor.
The ocean looked dark and threatening.	Oceanul părea întunecat și amenințător.
Sometimes the monkey hopped on his shoulders.	Uneori, maimuța țopăia pe umeri.
The vacuum cleaners contained dangerous chemicals.	Aspiratoarele conțineau substanțe chimice periculoase.
An incomplete sketch.	O schiță incompletă.
Bold and courageous, the soldier was deeply loved by all.	Îndrăzneț și curajos, soldatul a fost profund iubit de toți.
I have to catch up with my friends.	Trebuie să-mi ajung din urmă prietenii.
He waved his wand, muttering an incantation.	Și-a fluturat bagheta, mormăind o incantație.
Use a firm, steady blow.	Folosiți o lovitură fermă și constantă.
I'm in favor of my plan.	Sunt în favoarea planului meu.
Our surroundings affect us in ways we ignore.	Împrejurimile noastre ne afectează în moduri pe care le ignorăm.
This ugly building will soon be demolished.	Această clădire urâtă va fi în curând demolată.
He is arguing hotly.	Se ceartă aprins.
The prioress has been renovated approximately, but with respect.	Priora a fost renovată aproximativ, dar cu respect.
She seemed to be fading.	Ea părea să înceapă să se estompeze.
The little brother cried for help.	Frățiorul a strigat după ajutor.
A cheetah is a wild animal.	Un ghepard este un animal sălbatic.
Increasing biodiversity will combat global warming.	Creșterea biodiversității va combate încălzirea globală.
He misses his mother.	Îi este dor de mama lui.
These books are useless!	Aceste cărți sunt inutile!
The soldiers searched the house from top to bottom.	Soldații au cercetat căsuța de sus până jos.
The rising fog becomes visible.	Ceața care se ridică devine vizibilă.
There's a fly on my soup.	E o muscă pe supa mea.
You have to live in the present.	Trebuie să trăiești în prezent.
He learned that his sister was in danger.	A aflat că sora lui era în pericol.
The baby cried all night.	Copilul a plâns toată noaptea.
The virus was transmitted by insect bites.	Virusul a fost transmis prin mușcături de insecte.
The package weighed twelve pounds.	Pachetul cântărea douăsprezece kilograme.
First, you will need to find a glass jar.	În primul rând, va trebui să găsiți un borcan de sticlă.
These twin volcanoes can be seen as it is	Acești vulcani gemeni pot fi văzuți ca e
Take down enemy planes.	Doborâți avioanele inamice.
The young poet composed an ode to spring.	Tânărul poet a compus o odă primăverii.
The decline in the birth rate has been worrying.	Scăderea natalității a fost îngrijorătoare.
The tram crosses the city.	Tramvaiul traversează orașul.
These conversations were difficult to carry out.	Aceste conversații au fost greu de purtat.
A reliable report on the epidemic was impossible.	Un raport de încredere asupra epidemiei a fost imposibil.
Water is a precious commodity here.	Apa este într-adevăr o marfă prețioasă aici.
Their communication, in word and deed, was sublime.	Comunicarea lor, în cuvânt și faptă, a fost sublimă.
Put on your winter jacket and gloves.	Pune-ți jacheta și mănușile de iarnă.
My job is to talk to customers about new products.	Treaba mea este să vorbesc cu clienții despre produse noi.
A cup of strong black tea	O ceașcă de ceai negru tare
The sand stretches for miles and miles.	Nisipul se întinde pe kilometri și mile.
There are usually six players on each side.	De obicei, sunt șase jucători de fiecare parte.
He threw stones into the river.	A aruncat cu pietre în râu.
The rosemary hung softly on the grill.	Rozmarinul atârna moale peste grătar.
Reduce the oil temperature.	Reduceți temperatura uleiului.
The wedding was grand and well attended.	Nunta a fost grandioasă și bine participată.
The poor young man was begging on the street.	Bietul tânăr cerșea pe stradă.
Several people are voting in favor of the proposals.	Mai multe persoane votează în favoarea propunerilor.
The bear struck, knocking him to the ground.	Ursul a izbit, doborându-l la pământ.
He suddenly felt very tired.	S-a simțit brusc foarte obosit.
They climbed to the top of a high, steep hill.	Au urcat în vârful unui deal înalt și abrupt.
She has only one child, a daughter.	Are un singur copil, o fiică.
Bob took a sip of coffee.	Bob a luat o înghițitură de cafea.
He is known for donating money to charity.	El este cunoscut pentru că își dă banii în scopuri caritabile.
Put some sugar in it.	Pune niște zahăr în el.
It is important to get enough sleep.	Este important să dormi suficient.
The scale rattled.	Cântarul zdrăngăni.
These creatures are known to inspire great fear	Se știe că aceste creaturi inspiră mare frică
Some studies support this theory.	Unele studii susțin această teorie.
Support the ceiling of that building.	Sprijiniți tavanul acelei clădiri.
She turned over the library book, trying not to sound guilty.	Ea a întors cartea bibliotecii, încercând să nu pară vinovată.
Now that you've finished your dinner, let's go out.	Acum că ți-ai terminat cina, hai să ieșim.
Childhood obesity is a threat to public health.	Obezitatea infantilă reprezintă o amenințare pentru sănătatea publică.
Evaluate programs only based on their results.	Evaluați programele numai pe baza rezultatelor lor.
The clock is frozen.	Ceasul este înghețat.
Many people died in this war.	Mulți oameni au murit în acest război.
They gathered wine grapes from the wild vineyards.	Au adunat struguri de vin din viile sălbatice.
Some shops do not allow indoor smoking.	Unele magazine nu permit fumatul în interior.
The old man scratched his head.	Bătrânul se scarpină în cap.
You may feel unwell if you have chills.	Este posibil să vă simțiți rău dacă aveți frisoane.
There was a deafening roar.	Se auzi un vuiet asurzitor.
Each student must pass this test to receive their diploma.	Fiecare student trebuie să treacă acest test pentru a-și primi diploma.
First, transfer the potatoes to a saucepan.	Mai întâi, transferați cartofii într-o cratiță.
The country's supreme court has set new rules.	Curtea supremă a țării a stabilit noi reguli.
A musician's career can increase and decrease.	Cariera unui muzician poate crește și scade.
The authorities were aware of our plans.	Autoritățile erau la curent cu planurile noastre.
Highly efficient leaders were respected.	Liderii foarte eficienți erau respectați.
He was sure he had seen it before.	Era sigur că mai văzuse asta.
Even so, little was known about this animal.	Chiar și așa, se știa puțin despre acest animal.
Once your baby is hungry, make sure you feed him.	Odată ce bebelușului îi este foame, asigurați-vă că îl hrăniți.
Complete the following sentences.	Completeaza urmatoarele propozitii.
These regions are primary energy sources.	Aceste regiuni sunt surse de energie primară.
For every action, there is an equal and opposite reaction.	Pentru fiecare acțiune, există o reacție egală și opusă.
But suddenly, the lights went out.	Dar brusc, luminile s-au stins.
Only ten teams survive.	Doar zece echipe supraviețuiesc.
I'm not interested in sports.	Nu sunt interesat de sport.
He couldn't immediately explain why he killed her.	Nu putea să explice imediat de ce a ucis-o.
Incorrect, because the sender remains anonymous.	Incorect, deoarece expeditorul își păstrează anonimatul.
He was killed by a severe blow to the head.	A fost ucis de o lovitură puternică în cap.
The opening scene was dramatic and compelling.	Scena de deschidere a fost dramatică și convingătoare.
The unique key has been thrown away.	Cheia unică a fost aruncată.
As he drove, he reflected on his situation.	În timp ce conducea, a reflectat asupra situației sale.
Your membership is delayed by two months.	Calitatea ta de membru este întârziată cu două luni.
After playing tennis, your muscles ache.	După ce joci tenis, muşchii dor.
I work as a nurse.	Lucrez ca asistent medical.
Everything has changed.	Totul s-a schimbat.
The forest is thick with trees in this biome.	Pădurea este groasă de copaci în acest biom.
Beans, black peas and bread.	Fasole, mazăre neagră și pâine.
The food tastes great.	Mâncarea are un gust foarte bun.
Inject a sedative to reduce pain.	Injectați un sedativ pentru a reduce durerea.
The wooden box had a lid.	Cutia de lemn avea un capac.
I spoke seldom, giving silent notes.	Vorbeam rar, dând note în tăcere.
The total number in this table is expected to increase.	Numărul total din acest tabel este de așteptat să crească.
Reforms have changed the structure of rural life.	Reformele au modificat structura vieții rurale.
The skeleton was flooded with blood.	Scheletul era inundat de sânge.
They dug piles of sand.	Au săpat grămezi de nisip.
The elderly have the right to cry.	Bătrânii au dreptul să plângă.
Researchers are wondering if there are any genetic causes.	Cercetătorii se întreabă dacă există cauze genetice.
My uncle suggested we go for a walk.	Unchiul meu ne-a propus să mergem la plimbare.
Some villagers lived along the green river.	Unii săteni locuiau de-a lungul râului verde.
They cannot hide forever.	Ei nu se pot ascunde pentru totdeauna.
After that, she grabbed her coat.	După aceea, ea și-a apucat haina.
Steamy showers this spring are rare.	Aversele aburite în această primăvară sunt rare.
The killer was convicted of murder.	Criminalul a fost condamnat pentru omor.
A growing awareness of environmental issues.	O conștientizare în creștere cu privire la problemele de mediu.
The photo was taken by a tourist.	Fotografia a fost surprinsă de un turist.
The decor is fictitious.	Decorul este fictiv.
He formed the words carefully.	El a format cuvintele cu grijă.
Move your belongings to the new house.	Mută-ți bunurile în noua casă.
The hills are shrouded in fog.	Dealurile sunt învăluite în ceață.
A group of people protested against the increase.	Un grup de oameni a protestat împotriva măririi.
The daily newspaper is published every morning.	Ziarul zilnic este publicat în fiecare dimineață.
He ate with his fingers.	A mâncat cu degetele.
The shark, in turn, is a formidable predator.	Rechinul, la rândul său, este un prădător formidabil.
This is only partially true.	Acest lucru este doar parțial adevărat.
He should study.	Ar trebui să studieze.
The circus makes a profit.	Circul face profit.
Some people reject the theory of evolution.	Unii oameni resping teoria evoluției.
Workers learn about water management.	Lucrătorii învață despre gestionarea apei.
The European Communities has supported those in prison.	Comunitățile europene i-au sprijinit pe cei aflați în închisoare.
The salad is very tasty.	Salata este foarte gustoasa.
India's population now stands at over one billion.	Populația Indiei se ridică acum la peste un miliard.
The saliva secreted by mammals gives them a bitter taste.	Saliva secretată la mamifere le conferă un gust amar.
She listened to the news on the radio.	Ea a ascultat știrile la radio.
The mobilizations took place all over the country.	Mobilizările au avut loc în toată țara.
A submarine was lowered into the water.	Un submarin a fost coborât în ​​apă.
She pointed to the ruined house.	Ea arătă spre casa ruinată.
Suddenly, the earth shook.	Deodată, pământul s-a cutremurat.
There is a big home mortgage.	Există o ipotecă mare pe casă.
Social pressure has pushed many alcoholics into rehab centers.	Presiunea socială a împins mulți oameni care consumau alcool în centrele de dezintoxicare.
My cat refused to eat dinner.	Pisica mea a refuzat să-și mănânce cina.
The new computer is much faster than the old one.	Noul computer este mult mai rapid decât cel vechi.
A cold wind rattled the windows.	Un vânt rece zdrăngăni geamurile.
Cross the road again.	Încreți din nou drumul.
Set the clocks one hour before going to bed.	Setați ceasurile cu o oră înainte înainte de a merge la culcare.
She has traveled extensively, visiting many countries.	Ea a călătorit destul de mult, vizitând multe țări.
Soft and sweet candies are not good for my teeth.	Bomboanele moi și dulci nu sunt bune pentru dinții mei.
She asked me not to tell her husband.	M-a rugat să nu-i spun soțului ei.
There was a terrible explosion.	A avut loc o explozie groaznică.
Previous research has shown changes in crop yields.	Cercetările anterioare au arătat modificări ale randamentului culturilor.
Four thousand tourists visit this space center every year.	Patru mii de turiști vizitează acest centru spațial în fiecare an.
She was taking a bath.	Ea făcea baie.
There is a problem.	Există o problemă.
Take some cold water and sponge it over it.	Ia niște apă rece și pune-o cu burete peste ea.
I climbed the falling ladder.	Am urcat scara care se prăbușește.
Other items can be repaired cheaper.	Alte articole pot fi reparate mai ieftin.
The bag slid back on the floor.	Geanta i-a alunecat pe spate pe podea.
The late amendment was signed by all members of the committee.	Amendamentul târziu a fost semnat de toți membrii comisiei.
His silence was cursing.	Tăcerea lui era blestemătoare.
Dengue fever is more common in this tropical country.	Febra dengue este mai frecventă în această țară tropicală.
No parasites infect these corals.	Niciun parazit nu infectează acești corali.
I overheard your conversation, you know.	Am auzit conversația ta, știi.
The noise level here was unbearable.	Nivelul de zgomot aici era insuportabil.
The winter sports event is the largest of its kind.	Evenimentul de sporturi de iarnă este cel mai mare de acest gen.
Play some music.	Redați niște muzică.
Such stories suggest the existence of a spiritual world.	Astfel de povești sugerează existența unei lumi spirituale.
A new strange drug has appeared on the market.	Un nou medicament ciudat a apărut pe piață.
Many trucks were carrying goods.	Multe camioane transportau mărfuri.
The royal couple visited the altar for the first time.	Cuplul regal a vizitat altarul pentru prima dată.
Eat only local fruits and vegetables.	Consumați numai fructe și legume locale.
The winds blew wildly.	Vânturile au suflat sălbatic.
This is the most comfortable chair in the house.	Acesta este cel mai confortabil scaun din casă.
Have you seen this lake before?	Ai mai văzut acest lac?
Rodents reproduce rapidly in these conditions.	Rozatoarele se reproduc rapid in aceste conditii.
The budget has been exhausted.	Bugetul a fost epuizat.
The candidate presented himself to the Secretary of State.	Candidatul s-a prezentat secretarului de stat.
His story was true.	Povestea lui era adevărată.
He saw her from a distance and smiled.	A văzut-o de la distanță și a zâmbit.
The nearby castle was badly burned during the war.	Castelul din apropiere a fost puternic ars în timpul războiului.
The nation's economy is completely dependent on oil.	Economia națiunii este complet dependentă de petrol.
Contemplating his situation, he sighed deeply.	Contemplând situația lui, oftă adânc.
She entered the church, sat quietly, and closed her eyes.	Ea a intrat în biserică, a stat liniștită și a închis ochii.
Stay as long as you want.	Stai cât vrei.
The princess looked elegant in her dress.	Prințesa arăta elegantă în rochie.
The king left a huge legacy to his son.	Regele a lăsat fiului său o moștenire uriașă.
Later this month, people will gather.	Mai târziu în această lună, oamenii se vor aduna.
The history and traditions of this area are unique.	Istoria și tradițiile acestei zone sunt unice.
The place is on fire.	Locul este în flăcări.
Cinnamon sprinkles add a pleasant aroma.	Stropirea de scorțișoară adaugă o aromă plăcută.
The flood killed hundreds of people.	Inundația a ucis sute de oameni.
Officials thought they were safe, but they were wrong.	Oficialii credeau că sunt în siguranță, dar s-au înșelat.
This city is known for its horticulture.	Acest oraș este cunoscut pentru horticultură.
It refers to the act of praying for the dead.	Se referă la actul de a se ruga pentru morți.
Leave us alone!	Lasă-ne în pace!
He proved to be a good, reliable manager.	S-a dovedit a fi un manager bun, de încredere.
Reorganizing the file directory can help.	Reorganizarea directorului de fișiere poate ajuta.
Apple prices are already rising.	Prețurile la Apple sunt deja în creștere.
He slipped out of the office.	S-a strecurat de pe birou.
His image has been televised all over the world.	Imaginea lui a fost televizată în toată lumea.
The national flag is more colorful than a national flag.	Steagul național este mai colorat decât un steag național.
They visit this city for miles around.	Ei vizitează acest oraș de la kilometri în jur.
The region is rich in industrial centers.	Regiunea este bogată în centre industriale.
The new movie musical made people happy.	Noul musical de film i-a făcut pe oameni fericiți.
The boy's face lit up.	Fața băiatului s-a luminat.
A bag weighs about ten pounds.	Un sac conține aproximativ zece kilograme.
A variety of trade agreements have been signed.	Au fost semnate o varietate de acorduri comerciale.
Mix two tablespoons of salt in boiling water.	Se amestecă două linguri de sare în apa clocotită.
He advocated legalizing marijuana.	El a susținut legalizarea marijuanei.
This is an easy way to do this.	Aceasta este o modalitate simplă de a rezolva acest lucru.
Divided into three regions, the country has rich resources	Împărțită în trei regiuni, țara are resurse bogate
News is circulating fast here, thanks to mobile devices.	Știrile circulă rapid aici, datorită dispozitivelor mobile.
After deleting the information, she unwrapped the paper.	După ce a șters informațiile, ea a desfăcut hârtia.
To protect our forests, we need to conserve water.	Pentru a ne proteja pădurile, trebuie să conservăm apa.
Alfred hung the painting in his bedroom.	Alfred a atârnat tabloul în dormitorul său.
Typically, the huge tree was very dark.	În mod caracteristic, copacul uriaș era foarte întunecat.
Workers can easily get sick here.	Muncitorii se pot îmbolnăvi cu ușurință aici.
The calm waters now seemed calm.	Apele liniştite păreau acum liniştite.
Please give me two aspirins, please.	Te rog, da-mi două aspirine, te rog.
Harmful waste products pollute waterways.	Produsele de deșeuri nocive poluează căile navigabile.
A swan is someone who is beautiful and graceful.	O lebădă este cineva care este frumos și grațios.
The mind is constantly affected by various sensations.	Mintea este în mod constant afectată de diferite senzații.
Most students work to pay for their education.	Majoritatea studenților lucrează pentru a-și plăti studiile.
These winter storms mean that there will be heavy snow.	Aceste furtuni de iarnă înseamnă că va fi ninsoare abundentă.
The young man is friendly, if not charismatic.	Tânărul este prietenos, dacă nu carismatic.
The locals are enjoying the sun.	Localnicii se bucură de soare.
The store is open seven days a week.	Magazinul este deschis șapte zile pe săptămână.
The highway has countless long tunnels.	Autostrada are nenumărate tuneluri lungi.
Due to heavy snowfall, the trains were delayed.	În urma unei căderi abundente de zăpadă, trenurile au avut întârzieri.
They took out the squirrel with tweezers.	Au scos schijul cu o pensetă.
Its status in society has certain advantages.	Statutul său în societate are anumite avantaje.
The suspension ropes of the suspension bridge were covered with varnish.	Corzile de suspendare ale podului suspendat au fost acoperite cu lac.
He ate heavy beef for lunch.	La prânz a mâncat carne de vită grea.
He ordered people to hurry.	Le-a ordonat oamenilor să se grăbească.
Be careful with the knife.	Aveți grijă cu cuțitul.
My neighbors are people from different backgrounds.	Vecinii mei sunt formați din oameni din diferite medii.
Free education has been available to everyone for years.	Educația gratuită este disponibilă tuturor de ani de zile.
Geologists predict that in ten years, the sand here	Geologii prezic că peste zece ani, nisipul de aici
Mercury spilled from the broken tube.	Mercur s-a vărsat din tubul rupt.
Several people seem to come to visit every day.	Mai mulți oameni par să vină în vizită în fiecare zi.
Her parents agreed to let her drop out of school.	Părinții ei au fost de acord să o lase să renunțe la școală.
The revolution ushered in an uncertain era.	Revoluția a inaugurat o eră incertă.
One to ten liters of gas.	Unu până la zece litri de gaz.
You will also need a baking tray.	Veți avea nevoie și de o tavă pentru a coace tarte.
A safe way to cross the river.	O modalitate sigură de a traversa râul.
Heavy rain flooded the streets of the city center.	O ploaie puternică a inundat străzile din centrul orașului.
Signs cover the entire northern border.	Semnele vizează întreaga frontieră de nord.
This statue is very beautiful.	Această statuie este foarte frumoasă.
He received essays of approximately equal quality.	A primit eseuri de calitate aproximativ egală.
I then visited the river bank.	Am vizitat apoi malul râului.
The study tried to measure sadness	Studiul a încercat să măsoare tristețea
They opened the windows every night.	Deschideau ferestrele în fiecare noapte.
Some methods will be quickly outdated.	Unele metode vor fi rapid depășite.
Bicycles were not allowed on the route.	Nu erau permise biciclete pe traseu.
The vast expanse was sparsely populated.	Întinderea vastă era slab populată.
He avoids eye contact at all costs.	El evită contactul vizual cu orice preț.
Our breasts are cup-shaped and our backs are firm.	Sânii noștri sunt în formă de cupă, iar spatele noastre sunt tari.
I hid in the hedge and pursued my enemy.	M-am ascuns în gard viu și mi-am urmărit inamicul.
The neighbor's dog growled mischievously.	Câinele vecinilor mârâia răutăcios.
The beetles had infested every corner of the house.	Gândacii infestaseră fiecare colț al casei.
We were tired, so we set off early for camp.	Eram obosiți, așa că am pornit devreme în tabără.
It is one of the largest cities in the world.	Este unul dintre cele mai mari orașe din lume.
The lion eats its prey, raw.	Leul își mănâncă prada, crudă.
She was silent but polite.	Era tăcută, dar politicoasă.
The novel became famous all over the world.	Romanul a devenit celebru în întreaga lume.
The village was deserted.	Satul era pustiu.
She decided she would pay him back.	Ea a decis că îi va plăti înapoi.
The manager complained about the unreasonable demands of the project.	Managerul s-a plâns de cerințele nerezonabile ale proiectului.
As dawn approached, the air became cold.	Pe măsură ce s-a apropiat zorii, aerul a devenit rece.
Her garden was small, but she had great plants.	Grădina ei era mică, dar avea plante grozave.
The wedding was a lot of fun.	Nunta a fost foarte distractiv.
His dog stole a crust of bread from the table.	Câinele lui a furat o crustă de pâine de pe masă.
I didn't say anything, I just smiled.	Nu am spus nimic, doar am zâmbit.
Usually drink water before eating.	De obicei, sorbi apă înainte de a mânca.
The girl thought carefully about her answer before speaking.	Fata s-a gândit cu atenție la răspunsul ei înainte de a vorbi.
Thousands of homeless people could be seen on the streets.	Mii de oameni fără adăpost au putut fi văzuți pe străzi.
The pale orange sun sank below the horizon	Soarele portocaliu pal s-a scufundat sub orizont
I heard you arguing with him last night.	Te-am auzit certându-te cu el aseară.
It was clear from his face that something was wrong.	Din chipul lui era clar că ceva nu era în regulă.
For a decade, he spent his life as an inmate.	Timp de un deceniu, și-a petrecut viața ca un reclus.
A variety of foods can be ordered.	Se pot comanda o varietate de alimente.
Their house is built on a small island.	Casa lor este construită pe o mică insulă.
The poor have left their land for the city.	Săracii și-au părăsit pământul pentru oraș.
A discount supermarket was opened near the factory.	În apropierea fabricii s-a deschis un supermarket cu reduceri.
The judges discussed the case with each other.	Judecătorii au discutat cazul între ei.
When you play the trumpet, you should take a deep breath.	Când cânți la trompetă, ar trebui să respiri adânc.
The school was isolated in the countryside.	Școala era izolată în mediul rural.
I'm leaving tomorrow.	Voi pleca mâine.
A butterfly is a beautiful little insect.	Un fluture este o mică insectă frumoasă.
The children from this small village go to school every morning.	Copiii din acest mic sat merg la școală în fiecare dimineață.
The state is mired in poverty.	Statul este înfundat în sărăcie.
Please lower the temperature.	Reduceți temperatura, vă rog.
The statue of the market building collapsed.	Statuia clădirii pieței s-a prăbușit.
This bird nests in colonies.	Această pasăre cuibărește în colonii.
He held his dog by the collar.	Și-a ținut câinele de guler.
Among the villagers, he was known for his cunning.	Printre săteni, era cunoscut pentru viclenia sa.
Many products enter the market every year.	Multe produse intră pe piață în fiecare an.
We'll be celebrating our anniversary for a week.	Ne vom sărbători aniversarea timp de o săptămână.
Most students prepare for exams.	Majoritatea studenților se pregătesc pentru examene.
He will survive his bride for more than five years.	Își va supraviețui mireasa cu mai bine de cinci ani.
A shy smile appeared on his face.	Un zâmbet timid i-a apărut pe față.
All five species are vulnerable to extinction.	Toate cele cinci specii sunt vulnerabile la dispariție.
We have deep problems.	Avem probleme profunde.
The song was beautifully arranged by a talented musician.	Melodia a fost aranjată frumos de un muzician talentat.
Apply a thick layer of cream.	Aplicați un strat gros de cremă.
The colorful shop windows on the main street.	Vitrinele colorate de pe strada principală.
Violence has spread to the suburbs.	Violența s-a extins în suburbii.
He was able to identify the man she wanted.	El a reușit să identifice bărbatul pe care și-l dorea.
The child was fascinated by the sight of fireworks.	Copilul a fost fascinat de vederea artificiilor.
The ruling is a statement of human rights.	Hotărârea este o afirmare a drepturilor omului.
The researcher is eager to understand population dynamics.	Cercetătorul este dornic să înțeleagă dinamica populației.
Her life was one.	Viața ei a fost una singură.
It takes the heroine a moment to catch her breath.	Eroinei îi ia un moment să-și tragă răsuflarea.
Riders will be provided with all necessary information.	Călăreților li se vor furniza toate informațiile necesare.
Maybe we should call him.	Poate ar trebui să-l sunăm.
The old man fell and broke his arm.	Bătrânul a căzut și și-a rupt brațul.
Oil is used as an energy source.	Petrolul este folosit ca sursă de energie.
The people of this village are famous for their colorful costumes.	Oamenii din acest sat sunt faimoși pentru costumele lor colorate.
A giant panda lives here.	Aici locuiește un panda uriaș.
He briefly appeared in court yesterday.	El s-a prezentat pentru scurt timp în instanță ieri.
Power plants and individual homes use electricity.	Centralele electrice și locuințele individuale folosesc energie electrică.
The pigeon needed repairs.	Porumbelul avea nevoie de reparații.
The soldiers used their bayonets to stab the prisoners.	Soldații și-au folosit baionetele pentru a-i înjunghia pe prizonieri.
The lawyer demanded justice.	Avocatul a cerut dreptate.
It was hot, so I chose a shady spot.	Era cald, așa că am ales un loc umbrit.
My cat is jumping on the table.	Pisica mea sare pe masă.
He asked her a question.	El i-a pus o întrebare.
The coach decided it was time for a substitution.	Antrenorul a decis să facă schimbarea.
The staff was informed of the accident.	Personalul a fost informat despre accident.
Without water, the plant cannot grow.	Fără apă, planta nu poate crește.
Wash and slice the cucumbers.	Spălați și feliați castraveții.
This road is dangerous.	Acest drum este periculos.
Public libraries now provide people with access to many Internet resources.	Bibliotecile publice oferă acum oamenilor acces la multe resurse de internet.
The water was clear and warm.	Apa era limpede și caldă.
Rest while you recover.	Odihnește-te în timp ce te recuperezi.
One child in twenty has been diagnosed with autism.	Un copil din douăzeci a fost diagnosticat cu autism.
From time to time, a dog ran on the streets.	Din când în când, un câine alerga pe străzi.
It is important that you prepare well for an interview.	Este important să vă pregătiți temeinic pentru un interviu.
The money is often stolen from the country's banks.	Banii sunt adesea furați de la băncile țării.
The river was swollen by the summer rains.	Râul era umflat de ploile de vară.
All schools, colleges and universities require credit in the arts,	Toate școlile, colegiile și universitățile necesită credit în arte,
Farmers in several villages starved, some all their lives.	Fermierii din mai multe sate au flămânzit, unii toată viața.
I've never been here before.	Nu am mai fost niciodată aici.
Business intelligence software and strategic management are closely linked.	Software-ul de business intelligence și managementul strategic sunt strâns legate.
He had trouble sleeping that night.	A avut probleme cu somnul în noaptea aceea.
The reporter was carefully placed in the front row.	Reporterul era aşezat cu grijă în primul rând.
People were throwing fruit at the trees.	Oamenii aruncau fructe în copaci.
The new factory was built to isolate the basic functions of the business.	Noua fabrică a fost construită pentru a izola funcțiile de bază ale afacerii.
It stirred all evening.	S-a amestecat toată seara.
However, some scientists claim that this is a misconception.	Cu toate acestea, unii oameni de știință susțin că aceasta este o concepție greșită.
You are invited to participate.	Sunteți invitat să participați.
The damp ground was slippery.	Solul umed era alunecos.
The mop has a handle and two squeezable heads.	Mopul are un mâner și două capete care se pot stoarce.
Please take this as a warning.	Vă rugăm să luați asta ca pe un avertisment.
People who live with someone of the opposite sex are difficult.	Persoanele care locuiesc cu cineva de sex opus sunt dificile.
Some activists were outraged.	Unii activiști au fost revoltați.
This process is also known as accretion.	Acest proces este cunoscut și sub denumirea de acreție.
The argument did not resemble reality.	Argumentul nu se asemăna cu realitatea.
May his tribe find rest in his eternal sleep.	Fie ca tribul lui să-și găsească odihnă în somnul său etern.
One million pieces were collected in this box.	Un milion de bucăți au fost adunate în această cutie.
The sea seemed calm.	Marea părea calmă.
A religious leader urged people to work and pray.	Un lider religios ia îndemnat pe oameni să muncească și să se roage.
They stopped at a sidewalk.	S-au oprit la o tarabă de lângă drum.
They argued that power should be shared equally.	Ei au susținut că puterea ar trebui împărțită în mod egal.
The campaign was poorly organized.	Campania a fost prost organizată.
Much remains to be done, however.	Rămân mult de făcut, însă.
Don't drink too much of this tea at once.	Nu bea prea mult din acest ceai deodată.
Education is the key to success.	Educația este cheia succesului.
She saw the world as beautiful.	Ea a văzut lumea ca fiind frumoasă.
What he failed to understand was that he was not special.	Ceea ce nu a reușit să înțeleagă este că nu era special.
This forest has almost no trees.	Această pădure aproape că nu are copaci.
Class rejected.	Clasa respinsă.
They abolished the death penalty.	Au abolit pedeapsa cu moartea.
I washed my hair with shampoo.	Mi-am spălat părul cu șampon.
As a result of their efforts, the mine reopened.	Ca urmare a eforturilor lor, mina s-a redeschis.
The nation's economy is increasingly tied to international markets.	Economia națiunii este din ce în ce mai legată de piețele internaționale.
You are in a stable phase.	Ești într-o fază stabilă.
No one wants to be reminded of their defeat.	Nimeni nu vrea să i se amintească de înfrângerea lor.
If the pain persists, consult a doctor.	Dacă durerea persistă, consultați un medic.
The stranger is at the end of the lane.	Străinul stă la capătul benzii.
I was not allowed to smoke.	Nu aveam voie să fumez.
Time was running out for the eastern tribes.	Timpul se scurgea pentru triburile estice.
This ingredient will make the sauce taste bitter.	Acest ingredient va face sosul să aibă un gust amar.
I'm sorry to say that.	Îmi pare rău să spun asta.
Artists use oil to paint images on canvas.	Artiștii folosesc ulei pentru a picta imagini pe pânză.
She was shocked to learn of her father's death.	Fusese șocată să afle de moartea părintelui ei.
Large palm trees were lying on the boulevard.	Mașini de plantare mari de palmieri se întindeau pe bulevard.
They are packed and ready to go.	Sunt împachetate și gata de plecare.
Please write with a pencil.	Vă rog să scrieți cu un creion.
The coat has many pockets.	Paltonul are multe buzunare.
Darkness envelops the world.	Întunericul cuprinde lumea.
A mixture of flour sticks to the bottom of the cup.	Un amestec de făină se lipește de fundul cupei.
He returned three hours later.	S-a întors trei ore mai târziu.
He quickly scanned the camera.	El a scanat rapid camera.
The people of this village are religious.	Oamenii din acest sat sunt religioși.
A complex carved wooden box.	O cutie din lemn sculptată complex.
The salaries of these workers are very low for a difficult job.	Salariile acestor muncitori sunt foarte mici pentru un job dificil.
The leader ordered them to move their fortifications.	Conducătorul le-a ordonat să-și mute fortificațiile.
Squid ink stains remain even after washing.	Petele de cerneală ale calamarului rămân chiar și după spălare.
In a wooded area, he heard a loud noise.	Într-o zonă împădurită, a auzit un zgomot puternic.
After a month in prison, he was released.	După o lună de închisoare, a fost eliberat.
The roads are better built, but there are fewer villages.	Drumurile sunt mai bine construite, dar sunt mai puține sate.
The moon rose over the jagged mountains.	Luna s-a ridicat peste munții zimțați.
The volcano erupted last month.	Vulcanul a erupt luna trecută.
The countess gave birth to all her own children.	Contesa și-a născut însăși toți copiii.
The chef finely grated the carrots.	Bucătarul a ras fin morcovii.
After sunset, the gibbous moon rose over the roofs.	După apusul soarelui, luna gibosă s-a ridicat peste acoperișuri.
The trees were cut down to make way for the crops.	Copacii au fost tăiați pentru a face loc culturilor.
Your doctor is completely useless!	Medicul tău este complet inutil!
Most bus lines are on time.	Majoritatea liniilor de autobuz sunt la oră.
War broke out between the two nations.	Războiul a izbucnit între cele două națiuni.
The saying was painted on the wall.	Zicala a fost pictată pe perete.
The ice cubes melted quickly.	Cuburile de gheață s-au topit rapid.
The end, of course, was not good.	Finalul, desigur, nu a fost bun.
Cornfields were harvested in this part of the countryside.	În această parte a ruralului s-au recoltat lanuri de porumb.
The farmer grew wheat and cotton on his farm.	Fermierul cultiva grâu și bumbac la ferma sa.
He needs a brain.	Are nevoie de creier.
It was a modest house with only a small yard.	Era o casă modestă, cu doar o curte mică.
The animal descended through the long tunnel.	Animalul a coborât prin tunelul lung.
Large amounts of food were destroyed.	Au fost distruse cantități mari de alimente.
Countless police officers were injured in the riots.	Nenumărați polițiști au fost răniți în revolte.
Corrupt officials line their pockets.	Oficialii corupți își aliniază buzunarele.
Police accepted the guard's statement that he had stumbled.	Poliția a acceptat afirmația paznicului că s-a împiedicat.
The procedure was performed under local anesthesia.	Procedura a fost efectuată cu anestezie locală.
Oil prices have risen in recent months.	Prețurile petrolului au crescut în ultimele luni.
Relax, it won't take long.	Relaxează-te, nu va dura mult.
Sumatran tigers are known for their large, rounded ears.	Tigrii de Sumatra sunt cunoscuți pentru urechile lor mari și rotunjite.
Sheep are ruminants.	Oile sunt animale rumegătoare.
The measure requires a medium blade.	Măsura necesită o lamă medie.
And people who were not involved in the protest were arrested.	Iar persoane care nu erau implicate în protest au fost arestate.
An extended period of total calm.	O perioadă prelungită, de calm total.
The green trees covered the plains for miles.	Copacii verzi îmbrăcau câmpiile kilometri întregi.
The snake crept to the rabbit.	Șarpele s-a târât pe furiș spre iepure.
How could anyone penetrate the dark Stygian space?	Cum ar putea cineva să pătrundă în întunericul stigian al spațiului cosmic?
The solution is simple.	Soluția este simplă.
The reporter announced their names.	Reporterul le-a anunțat numele.
Let's call this a break.	Să numim asta o pauză.
He shaved his beard.	Își rase barba.
Cut the potatoes into small pieces.	Tăiați cartofii în bucăți mici.
Blueberries grow in gardens.	Afinele cresc în grădini.
The official report revealed that the company was to blame.	Raportul oficial a dezvăluit că societatea a fost de vină.
He was much more interested in writing poetry.	Era mult mai interesat să scrie poezie.
Sporadic attacks have been reported.	Au fost semnalate atacuri sporadice.
The prisoner slept in a prison cell.	Prizonierul a dormit într-o celulă de închisoare.
Can't you see what's going on here?	Nu vezi ce se întâmplă aici?
He wondered how long it would take them to get there.	S-a întrebat cât timp le va dura să ajungă.
Yield is not a scientific term.	Randamentul nu este un termen științific.
However, he remains popular with his constituents.	Cu toate acestea, el rămâne popular printre alegătorii săi.
The small pipes carried water.	Țevile mici duceau apa.
A flock of birds does not usually follow a lead bird.	Un stol de păsări nu urmează de obicei o pasăre de plumb.
We are five miles from the nearest ocean.	Suntem la cinci mile de cel mai apropiat ocean.
He realized that his father loved him.	Și-a dat seama că tatăl lui îl iubește.
First, prepare the cream.	În primul rând, pregătiți crema.
The poor pay more taxes than the rich.	Săracii plătesc mai multe taxe decât bogații.
He was severely punished.	A fost pedepsit aspru.
Here is a schematic drawing of the new train network.	Iată un desen schematic al noii rețele de trenuri.
He radiated to her.	El a radiat spre ea.
Shaving cream is usually bought from the local supermarket.	Crema de ras se cumpara de obicei de la supermarketul local.
A coat of paint would work wonders for that table.	Un strat de vopsea ar face minuni pentru acea masă.
They missed the opportunity to build on the waterfront.	Au ratat ocazia de a construi pe malul apei.
Despite international condemnation, the dictator remained defiant.	În ciuda condamnării internaționale, dictatorul a rămas sfidător.
There is no easy way to monitor radiation levels.	Nu există o modalitate ușoară de a monitoriza nivelul radiațiilor.
All museums require staff security.	Toate muzeele necesită securitate pentru personal.
The teacher highlighted the common mistakes.	Profesorul a evidențiat greșelile comune.
Severe winters were predicted.	S-au prezis ierni aspre.
This material does not withstand too well.	Acest material nu rezistă prea bine.
She broke her arm.	Ea și-a rupt brațul.
The leader will have to make difficult decisions.	Liderul va trebui să ia decizii dificile.
Once the computer was connected, the data could be transferred.	Odată conectat computerul, datele puteau fi transferate.
The hunter caught the snake with great care.	Vânătorul a prins șarpele cu mare grijă.
That tired, old tree is often blown away by the wind.	Acel copac obosit și bătrân este adesea smuls de vânt.
When did these posters appear?	Când au apărut aceste afișe?
Resources are scarce and unevenly distributed.	Resursele sunt rare și distribuite inegal.
He was buried in this ancient tomb.	El a fost înmormântat în acest mormânt antic.
The dam tank was full.	Rezervorul barajului era plin.
Seal the package carefully.	Sigilați cu grijă pachetul.
The dog came in, sideways.	Câinele a intrat, lateral.
He had left his glasses in his room.	Își lăsase ochelarii în camera lui.
She was taking a course at a vocational school.	Ea urma un curs la o școală profesională.
The drug will help relieve headaches.	Medicamentul va ajuta la ameliorarea durerilor de cap.
Bacteria can ferment sugar.	Bacteriile pot fermenta zahărul.
We need specialist advice.	Avem nevoie de un sfat de specialitate.
The sound of a piano enters the building.	Sunetul unui pian pătrunde în clădire.
It is important to have access to water.	Este important să ai acces la apă.
She sings beautiful.	Ea cântă frumos.
Just smile, because you are beautiful!	Zâmbește doar, pentru că ești frumoasă!
A missionary and his daughter were on a land mission.	Un misionar și fiica lui erau într-o misiune pe uscat.
Our enemies are far away.	Dușmanii noștri sunt departe.
The snow was falling hard.	Zăpada cădea puternic.
The soldiers were advancing towards the fortress.	Soldații înaintau spre cetate.
The foreman sent a word to the foreman.	Maistrul i-a trimis un cuvânt maistrului.
They thought of slogans and songs.	S-au gândit la sloganuri și cântece.
The lack of electricity is getting worse.	Lipsa de energie electrică devine din ce în ce mai gravă.
The flood made extensive incursions into the ancient city.	Potopul a făcut incursiuni extinse în orașul antic.
A arrogant woman left people completely speechless.	O femeie trufașă a lăsat oamenii cu totul fără cuvinte.
The group ordered a buffet lunch.	Grupul a comandat un prânz tip bufet.
She was slender and delicate.	Era zveltă și delicată.
The windows are wooden frames with glass windows.	Ferestrele sunt rame din lemn cu geamuri de sticlă.
Drinking alcohol during pregnancy can be harmful.	Consumul de alcool în timpul sarcinii poate fi dăunător.
This is really effective.	Acest lucru este cu adevărat eficient.
The central region was flooded.	Regiunea centrală a fost inundată.
This river has very clear water.	Acest râu are o apă foarte limpede.
My little sister is heavy.	Sora mea mai mică este grea.
He complained that she often spoke rudely to him.	El s-a plâns că ea îi vorbea adesea nepoliticos.
The local area is famous for its beautiful countryside.	Zona locală este renumită pentru peisajul rural frumos.
We cannot allow this to happen.	Nu putem permite ca acest lucru să se întâmple.
I want to give you everything from me.	Vreau să-ți dau tot din mine.
The collapsing heat melted the plastic.	Căldura prăbușitoare a topit plasticul.
Cancel the reservation until tomorrow.	Anulați rezervarea până mâine.
The city was famous for its jewelry industry.	Orașul era renumit pentru industria sa de bijuterii.
The foliage was amazing in the fall.	Frunzișul era uluitor toamna.
I aspired to be a great teacher.	Am aspirat să devin un profesor grozav.
One of two primate species.	Una dintre cele două specii de primate.
I'm tired and hungry.	Sunt obosit și foame.
But some locals opposed the move.	Dar unii localnici s-au opus acestei mișcări.
Workers in this field have a hard life.	Muncitorii din acest domeniu au o viață grea.
Tornadoes are common in this part of the country.	Tornadele sunt frecvente în această parte a țării.
Forests are home to many rare species of birds.	Pădurile găzduiesc multe specii rare de păsări.
The research was based on a survey.	Cercetarea s-a bazat pe un sondaj.
Mushroom stalks should be cut into slices.	Tulpinile de ciuperci trebuie tăiate în felii.
I went to the zoo to take pictures of animals.	Am fost la grădina zoologică să fac poze cu animale.
The soldiers descended the steep cliff.	Soldații au coborât pe stânca abruptă.
The broken glass cost the owner a lot of money.	Geamul spart l-a costat pe proprietar o grămadă de bani.
People caught with drugs risk severe punishment.	Persoanele prinse cu droguri riscă pedepse severe.
She preferred to wear simple, clean clothes.	Ea a preferat să poarte haine simple, curate.
We weigh ourselves every week.	Ne cântărim în fiecare săptămână.
I've never seen him before.	Nu l-am mai văzut niciodată.
A black cloud floated in the distance.	Un nor negru plutea în depărtare.
The first step is for the president to resign.	Primul pas este ca președintele să demisioneze.
In total, it will take five weeks.	În total, va dura cinci săptămâni.
This is difficult for most of us to understand.	Acest lucru este greu de înțeles pentru cei mai mulți dintre noi.
The author's book received mixed reviews.	Cartea autoarei a primit recenzii mixte.
How deep is the ocean?	Cât de adânc este oceanul?
He survived a plane crash.	A supraviețuit unui accident de avion.
They decided to do an experiment.	Au decis să facă un experiment.
The thick cream is made from cow's milk.	Smântâna groasă este produsă din lapte de vacă.
Therefore, it is especially important to study.	Prin urmare, este deosebit de important să studiezi.
Please let me in, she shouted.	Te rog, lasă-mă să intru, strigă ea.
The accident cut off power to the entire floor.	Accidentul a tăiat curentul pentru întreg podeaua.
The water became still and glassy.	Apa a devenit nemișcată și sticloasă.
The papers were carefully sorted into transparent folders.	Hârtiile erau clasate cu grijă în dosare transparente.
Temperatures vary drastically on the island.	Temperaturile variază drastic pe insulă.
Their coach fell to the ground.	Antrenorul lor a căzut la pământ.
The doctor had to see two patients that night.	Doctorul a trebuit să vadă doi pacienți în acea seară.
He ate salami sandwiches and drank beer.	A mâncat sandvișurile cu salam și a băut bere.
He stands as a queen before him.	Stă așa cum se cuvine o regină înaintea lui.
Bring some cold water to a boil.	Pune puțină apă rece la fiert.
I am concerned about the concerns of others.	Sunt preocupat de preocupările altora.
A wave of activity followed.	A urmat un val de activitate.
He has fulfilled his responsibilities.	Și-a îndeplinit responsabilitățile.
Their money supply has stabilized this year.	Masa lor monetară s-a stabilizat în acest an.
We need to help her.	Trebuie să o ajutăm.
The race was an unfair competition.	Cursa a fost un concurs nedrept.
Her weight will soon double.	Greutatea ei se va dubla în curând.
The bride's dress was white with a black bow.	Rochia miresei era alba, cu fundita neagra.
The mountains were visible in the distance.	Munții erau vizibili în depărtare.
How much water do you need?	De câtă apă ai nevoie?
The princess slipped quickly into the water.	Prințesa se strecură repede în apă.
Such changes can have serious repercussions for the economy.	Astfel de schimbări pot avea repercusiuni grave asupra economiei.
We enjoyed an excellent dinner.	Ne-am bucurat de o cină excelentă.
The history of this country is fascinating.	Istoria acestei țări este fascinantă.
They spent months searching for the remote island.	Au petrecut luni de zile căutând insula îndepărtată.
Hail can form very quickly.	Grindină se poate forma foarte repede.
Watch out for pickpockets in town.	Atenție la hoții de buzunare din oraș.
He sat down and went to bed.	S-a așezat și s-a culcat.
What kind of kitchen is this?	Ce fel de bucătărie este aceasta?
Police are hunting the killer.	Poliția îl vânează pe ucigaș.
Under the new government, taxes will fall.	Sub noul guvern, taxele vor scădea.
This place has strange powers.	Acest loc are puteri ciudate.
This is an unusual choice for a holiday destination.	Aceasta este o alegere neobișnuită pentru o destinație de vacanță.
Children learn to speak by imitation.	Copiii învață să vorbească prin imitație.
The wreck was discovered by hikers.	Epava a fost descoperită de drumeți.
He was worried about the new development.	Era neliniștit de noua dezvoltare.
She often wore high pants and heels.	Ea purta adesea pantaloni și tocuri înalte.
The cats expressed great dissatisfaction.	Pisicile și-au exprimat o mare nemulțumire.
She is waiting for his return.	Ea așteaptă întoarcerea lui.
As for the price, sixty euros, please.	Cat despre pret, saizeci de euro, va rog.
The figure rose sharply.	Cifra s-a ridicat brusc.
The rocky mountains shine in the sunlight.	Munții stâncoși strălucesc în lumina soarelui.
All trains arriving at this station are checked for safety.	Toate trenurile care sosesc în această stație sunt verificate pentru siguranță.
An old tunnel connects the two sides,	Un tunel vechi leagă cele două părți,
Dotted lines represent the direction of thrust.	Liniile punctate reprezintă direcția de împingere.
He sifted through a tiny layer of dirt through a sieve.	A cernut un strat minuscul de murdărie prin sită.
He held the prize firmly in his hands.	Își ținea premiul ferm în mâini.
The speech was followed by a question and answer session.	Discursul a fost urmat de o sesiune de întrebări și răspunsuri.
She used to make wedding dresses.	Obișnuia să facă rochii de mireasă.
The trees were cut down on all sides.	Copacii au fost tăiați din toate părțile.
He leaned forward in his chair.	Se aplecă mai mult înainte pe scaun.
To avoid this, do not spam multiple chats at once.	Pentru a evita acest lucru, nu trimiteți spam la mai multe chaturi simultan.
This region is known for mining.	Această regiune este cunoscută pentru minerit.
He is led to distract himself from his son's constant demands	El este condus la distragerea atenției de cerințele constante ale fiului său
He sold the house next door last week.	A vândut casa de alături săptămâna trecută.
Next year's climate patterns suggest that global temperatures will rise.	Modelele climatice de anul viitor sugerează că temperaturile globale vor crește.
Hit firmly on all sides of the cake tin.	Loviți ferm pe toate părțile formei de tort.
Don't get close!	Nu te apropia!
This is the fastest way to get there.	Această cale este cea mai rapidă cale până acolo.
Social networks have changed the way we live.	Rețelele de socializare au schimbat modul în care trăim.
Very fine ground flour is used in the manufacture of pastries.	La fabricarea produselor de patiserie se folosește făina măcinată foarte fin.
A princess loves a prince.	O prințesă iubește un prinț.
On most days, it rises with the sun.	În majoritatea zilelor, el a răsărit odată cu soarele.
A narrow gauge railway would reduce traffic congestion.	O cale ferată cu ecartament îngust ar reduce congestionarea traficului.
Students are required to wear uniforms.	Elevii sunt obligați să poarte uniforme.
That disease is still a mystery.	Acea boală este încă un mister.
We have to make a sacrifice.	Trebuie să facem un sacrificiu.
It's time to wake up!	Este timpul să te trezești!
You will hear news about them in the news.	Veți auzi știri despre ei în știri.
One can only wonder about the danger of traveling here.	Nu se poate decât să se întrebe de pericolul călătorind aici.
He brought his trusty rifle.	Și-a adus pușca lui de încredere.
None of the solutions worked.	Niciuna dintre soluții nu a funcționat.
The cat is lying on the table	Pisica stă întinsă pe masă
The distance between cities is considerable.	Distanța dintre orașe este considerabilă.
He remembers when everything was perfect.	Își amintește când totul era perfect.
The cause of the fire has not been determined.	Motivul incendiului nu a fost încă stabilit.
Here are some grammar rules.	În continuare, vom demonstra câteva reguli gramaticale.
A former baseball player, he turned to boxing.	Fost jucător de baseball, s-a orientat spre box.
The Vice President should resign.	Vicepreședintele ar trebui să demisioneze.
The buyer's offer must beat the seller's.	Oferta cumpărătorului trebuie să o bată pe cea a vânzătorului.
This is definitely a great idea.	Aceasta este, fără îndoială, o idee excelentă.
He ate slowly and dressed precisely	A mâncat încet și s-a îmbrăcat precis
Try some vegetable juice instead.	Încearcă în schimb niște suc de legume.
The large number of weapons is undesirable.	Numărul mare de arme este de nedorit.
We make prank calls every day.	Facem telefoane farse zilnic.
White flour should be sifted before use.	Faina alba trebuie cernuta inainte de utilizare.
Make sure you write clearly.	Asigurați-vă că scrieți clar.
She picked up a twig and began to shake it.	Ea a luat o crenguță și a început să o scuture.
The crowd admired the bright sun.	Mulțimea admira soarele care strălucea.
The crowd was silent as people watched.	Mulțimea tăcea în timp ce oamenii priveau.
They took him out of the football team.	L-au scos din echipa de fotbal.
This is especially confusing for dyslexics.	Acest lucru este deosebit de confuz pentru dislexici.
Our leader is popular with the masses.	Liderul nostru este popular în rândul maselor.
Power hunger, corruption and greed are widespread	Foamea de putere, corupția și lăcomia sunt răspândite
The author claims that the planned cities were successful.	Autorul susține că orașele planificate au avut succes.
No significant developments were reported.	Nu au fost raportate evoluții semnificative.
A letter of complaint was written to the governor.	O scrisoare de plângere a fost scrisă guvernatorului.
How to solve this riddle?	Cum să rezolvi această ghicitoare?
The closet was huddled around a small fire.	Dulapul stătea înghesuit în jurul unui mic foc.
The minister has been demoted for corruption.	Ministrul a fost retrogradat pentru corupție.
The visitor did not notice the man's answer.	Vizitatorul nu dădu seama de răspunsul bărbatului.
The teacher shrugged absently.	Profesorul ridică din umeri absent.
The sow was so frightened that she ran to her bedroom.	Scroafa era atât de speriată, încât a fugit în dormitorul ei.
A growing number of stores in the mall are closing.	Un număr tot mai mare de magazine din mall se închid.
The bird ate the grain.	Pasărea a mâncat boabele.
I'm not there now.	Nu sunt acolo acum.
The British tend to break their brains.	Britanicii au tendința de a-și rupe creierii.
He coughed, drowned, and made that awfully funny sound.	A tușit, s-a înecat și a scos acest sunet teribil de amuzant.
He was found with a gunshot wound.	A fost găsit cu rana de armă.
The city’s restaurants specialize in local cuisine.	Restaurantele orașului sunt specializate în bucătăria locală.
Looks like you thought about us	Se pare că te-ai gândit la noi
Your opinion is really irrelevant in this matter.	Părerea ta este într-adevăr lipsită de importanță în această chestiune.
His office was completely destroyed, he says.	Biroul lui a fost complet distrus, spune el.
The winner is announced at the awards ceremony.	Câștigătorul este anunțat la ceremonia de premiere.
Politicians made their speeches and speeches.	Politicienii și-au făcut discursurile și ieșirile.
University graduates report difficulties in finding a job.	Absolvenții universității raportează dificultăți în găsirea unui loc de muncă.
Use butter instead of cooking oil.	Folosiți unt în loc de ulei pentru gătit.
The Senate voted unanimously.	Senatul a votat în unanimitate.
Please turn off the ignition.	Opriți contactul, vă rog.
The task force has been given a deadline.	Grupului operativ i s-a dat un termen limită.
I thought green was my favorite color.	Credeam că verdele este culoarea mea preferată.
Looks like I can't stop crying.	Se pare că nu mă pot opri din plâns.
Broadly speaking, some amoebae feed on bacteria.	În termeni largi, unele amibe se hrănesc cu bacterii.
Some feel that this leads to extinction.	Unii simt că acest lucru duce la pragul dispariției.
He was often teased because he was shy.	A fost adesea tachinat pentru că este timid.
His explanation is ambiguous.	Explicația lui este ambiguă.
The language is not usually encoded.	Limba nu este de obicei codificată.
He thought about the conversation with his friend.	Se gândi la conversația cu prietenul său.
Dinner came as a welcome respite from classes.	Cina a venit ca un răgaz binevenit de la cursuri.
Many passages in the original manuscript are incomplete.	Multe pasaje din manuscrisul original sunt incomplete.
The cat was completely still.	Pisica era complet nemișcată.
Everyone had the right to education.	Toată lumea avea dreptul la educație.
A red squirrel was sitting by a pine tree.	O veveriță roșie stătea lângă un pin.
The birds are attracted to the broken pepper.	Păsările sunt atrase de ardeiul spart.
Some architects have designed buildings with unusual shapes.	Unii arhitecți au proiectat clădiri cu forme neobișnuite.
She hated all that.	Ea ura toate astea.
Traveling out of town is not safe.	Călătoria în afara orașului nu este sigură.
The scientist's presentation lasted two hours.	Prezentarea omului de știință a durat două ore.
These supermarkets sell a wide range of products.	Aceste supermarketuri vând o gamă largă de produse.
Evidence was lacking.	Dovezile au lipsit.
The actress is known for her graceful dance.	Actrița este cunoscută pentru dansul ei grațios.
The young people lined up for their seats.	Tinerii au făcut coadă pentru locurile lor.
It was essential that his father stay abroad.	Era esențial ca tatăl său să rămână în străinătate.
A thin layer of dust covered everything.	Un strat subțire de praf a acoperit totul.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Până în prezent, nu au existat dovezi de joc greșit.
They serve as memories of a happy childhood.	Ele servesc ca amintiri ale unei copilării fericite.
Animals have a low tolerance to ether.	Animalele au o toleranță scăzută la eter.
Will you ask my mother?	O vei întreba pe mama?
Come home early.	Vino acasă devreme.
The students' performance was enthusiastic.	Performanța elevilor a fost entuziasmată.
The ring was bought at a yard sale.	Inelul a fost cumpărat la o vânzare de curte.
As time went on, she also seemed less upset.	Pe măsură ce trecea timpul, și ea părea mai puțin supărată.
The weather here is unpredictable.	Vremea aici este imprevizibilă.
Trust should prevail.	Încrederea ar trebui să prevaleze.
Get over the stone.	Treci peste piatră.
The country's first leader was assassinated.	Primul lider al țării a fost asasinat.
The night sky was full of stars.	Cerul nopții era plin de stele.
A public library has been opened.	A fost deschisă o bibliotecă publică.
The couple looked at their sleeping babies with satisfaction.	Cuplul s-a uitat mulțumit la bebelușii lor adormiți.
The road was unpaved and full of potholes.	Drumul era neasfaltat și plin de gropi.
The choir sang a gospel song to us.	Corul ne-a cântat un cântec gospel.
In fact, most teenagers	De fapt, majoritatea adolescenților
The emir will award him a medal.	Emirul îi va acorda o medalie.
The room was full of laughter.	Camera era plină de râs.
Some experts believe that stress can lead to illness.	Unii experți cred că stresul duce la boli.
Some stars only shine for a short time.	Unele stele strălucesc doar pentru scurt timp.
He reached into his pocket for a handkerchief.	Băgă mâna în buzunar după o batistă.
Growing evidence suggests that more is being lost.	Dovezile tot mai mari sugerează că se pierd mai mult.
There is no quick fix for this economy.	Nu există o soluție rapidă pentru această economie.
The young woman came out of the bathroom locked.	Tânăra a ieșit din baia încuiată.
Hunger was the worst memory of my life.	Foametea a fost cea mai gravă din amintirea vieții.
This dress is preferred by young women.	Aceasta rochie este preferata femeilor tinere.
Turn the handle to the right.	Rotiți mânerul spre dreapta.
The effect was electric.	Efectul a fost electric.
Pour the milk.	Se toarnă laptele.
I've never seen such a quiet road.	Nu am văzut niciodată drumul atât de liniștit.
No one would envy him.	Nimeni nu l-ar invidia.
Two pillars support the structure.	Doi stâlpi susțin structura.
I chose to stay another day.	Am ales să rămân încă o zi.
They worked to live, not live to work.	Au muncit ca să trăiască, nu să trăiască pentru a munci.
This disease kills millions of people every year.	Această boală ucide milioane de oameni în fiecare an.
This is a story of love, sacrifice and tragedy.	Aceasta este o poveste de dragoste, sacrificiu și tragedie.
The family talked kindly.	Familia a discutat amabil.
I'm sure the king will agree.	Sunt sigur că regele va fi de acord.
The priest began the ceremony.	Preotul a început ceremonia.
Yesterday they used a pickaxe.	Ieri au folosit un târnăcop.
He lives alone in a small house.	Locuiește singur într-o casă mică.
The sculpture was exhibited at major art exhibitions.	Sculptura a fost expusă la marile expoziții de artă.
The fish tasted very salty.	Peștele avea un gust foarte sărat.
Numerous studies have documented their activity.	Numeroase studii le-au documentat activitatea.
His suitcases are full of fresh pairs of socks.	Valisele lui sunt pline cu perechi proaspete de șosete.
He walked through the garden.	S-a plimbat prin grădină.
We expected this result.	Ne așteptam la acest rezultat.
Everything is polished, shiny.	Totul este lustruit, strălucitor.
These bacteria cause stomach ulcers.	Aceste bacterii provoacă ulcere în stomac.
Some data was extracted automatically.	Unele date au fost extrase automat.
She is a true friend.	Ea este o prietenă adevărată.
Many cultures recognize deities, spirits, and other entities.	Multe culturi recunosc zeitățile, spiritele și alte entități.
Every human being has certain universal rights.	Fiecare ființă umană are anumite drepturi universale.
The water in this tank is very polluted.	Apa din acest rezervor este foarte poluată.
The court found the man guilty.	Instanța l-a găsit vinovat pe bărbat.
They ate snacks and watched TV.	Au mâncat gustări și s-au uitat la televizor.
They drove into the heart of the city.	Au mers cu mașina în inima orașului.
He had taken three weeks off.	Își luase trei săptămâni libere.
This wine has an unusually long expiration date.	Acest vin are o dată de expirare neobișnuit de lungă.
The doctor's assistant smiled and concentrated.	Asistentul medicului miji și se concentră.
Why can't you read the signs?	De ce nu poți citi semnele?
Let's keep the boat in port.	Să ținem barca în port.
Birds have wings to fly.	Păsările au aripi pentru a zbura.
Crystal jewelry shone like stars in the sky.	Bijuteriile de cristal scânteiau ca stelele de pe cer.
Police arrived at the scene shortly after.	Poliția a ajuns în scurt timp la fața locului.
The tiger closed his jaws.	Tigrul își închise fălcile.
The teacher gave lectures for one hour at a time.	Profesorul a ținut prelegeri timp de o oră la rând.
The fuel bill has gone up.	Factura de combustibil a crescut.
Her remarks were greeted with contemptuous laughter.	Remarcile ei au fost întâmpinate cu râsete disprețuitoare.
Ventilate the camera before using it.	Aerisiți camera înainte de a o folosi.
Their conclusion was that radiation is harmful.	Concluzia lor a fost că radiațiile sunt dăunătoare.
She had to urinate urgently.	A trebuit să urineze urgent.
Why did he marry her?	De ce s-a căsătorit cu ea?
The tide rises and falls.	Mareea urcă și coboară.
The rebels refused.	Revoltații au refuzat.
The painting was damaged by rain.	Pictura a fost deteriorată de ploaie.
He has a very strong personality.	Are o personalitate foarte puternică.
This plant is quite rare.	Această plantă este destul de rară.
A politician has threatened to burn down the cathedral.	Un politician a amenințat că va arde catedrala.
A traitor might seem quite convincing.	Un trădător ar putea părea destul de convingător.
Roads are being built across the country.	În toată țara se construiesc drumuri.
The teacher nodded.	Profesorul dădu din cap.
She was quite beautiful, but he had won her heart.	Era destul de frumoasă, dar el îi cucerise inima.
Each group passed the test.	Fiecare grupă a trecut testul.
Their friendship has been going on for ten years.	Prietenia lor durează de zece ani.
He spends an hour every day in silence.	Petrece o oră în fiecare zi în tăcere.
The crime infuriated many.	Crima i-a înfuriat pe mulți.
The substance is much cheaper here.	Substanța este mult mai ieftină aici.
The monkeys came down from the trees.	Maimuțele au coborât din copaci.
The scene became flooded with light.	Scena a devenit inundată de lumină.
The scientific community is in its arms.	Comunitatea științifică este în brațe.
A tabby pet cat.	O pisică de casă tabby.
The group leader gave an emotional speech.	Liderul grupului a ținut un discurs emoționant.
This naive and trustworthy couple believed every word.	Acest cuplu naiv și de încredere i-a crezut fiecare cuvânt.
This kind of music doesn't appeal to me at all.	Genul ăsta de muzică nu mă atrage deloc.
The cat chased a mouse through the grass.	Pisica a urmărit un șoarece prin iarbă.
The names are carefully printed on them.	Numele sunt imprimate cu grijă pe ele.
He chooses to fight with everyone.	El alege lupte cu toată lumea.
Migrants have been allowed to enter our country freely.	Migranții au fost lăsați liber să intre în țara noastră.
Preference will be given to people with local experience.	Se vor acorda preferință persoanelor cu experiență locală.
This region is known for its natural beauty.	Această regiune este cunoscută pentru frumusețea sa naturală.
The picture shows two lovers.	Tabloul prezintă doi îndrăgostiți.
There are five music schools.	Există cinci școli de muzică.
Her dark hair fell in soft waves over her shoulders.	Părul ei întunecat cădea în valuri moale peste umeri.
It's poisonous, actually.	Este otrăvitor, de fapt.
The train rumbled through the tunnel.	Trenul a bubuit prin tunel.
Why didn't you let me know about the error?	De ce nu m-ai anunțat despre eroare?
That sounds pretty boring.	Asta pare destul de plictisitor.
Documents indicate that the river was contaminated.	Documentele indicau că râul a fost contaminat.
Army commanders defied military safety regulations.	Comandanții armatei au sfidat reglementările de siguranță ale armatei.
Plants and animals need water to live.	Plantele și animalele au nevoie de apă pentru a trăi.
Don't walk on the grass, please!	Nu te plimba pe iarbă, te rog!
Later, the doctor wrote about his astonishment.	Mai târziu, medicul a scris despre uimirea sa.
The coconut palm is the national tree of many countries.	Palmierul de cocos este arborele național al multor țări.
You have to keep your eyes open.	Trebuie să ții ochii deschiși.
His favorite pastime was reading.	Distracția lui preferată era cititul.
The ceiling was down.	Tavanul era jos.
Was this really his handwriting on the page?	Acesta a fost într-adevăr scrisul lui de mână de pe pagină?
This desert region is home to plateaus and hills.	Această regiune deșertică găzduiește platouri și dealuri.
The quake devastated the city.	Cutremurul a făcut orașul fără adăpost.
The psychologist consulted his notes.	Psihologul i-a consultat notițele.
Observe, listen and learn.	Observați, ascultați și învățați.
The philosopher encouraged his students to write their own essays.	Filosoful și-a încurajat studenții să-și scrie propriile eseuri.
The number of tourists has increased every year.	Numărul turiștilor a crescut în fiecare an.
One cannot help but wonder why delegates arrived so late.	Nu se poate să nu se întrebe de ce au sosit delegații atât de târziu.
Protesters shouted insults through the loudspeaker.	Manifestanții au strigat insulte prin difuzor.
The soil is rich enough to grow crops.	Solul este suficient de bogat pentru a crește culturi.
The activist called for a boycott of that company.	Activistul a cerut boicotarea acelei companii.
Excellent performance at a sports competition.	O performanță excelentă la o competiție sportivă.
Contact your doctor if you show any signs of infection.	Contactați medicul dumneavoastră dacă prezentați semne de infecție.
There is bipartisan support for his proposal.	Există sprijin bipartizan pentru propunerea sa.
Her father is the town doctor.	Tatăl ei este doctorul orașului.
The soldiers reached a high ridge overlooking a mountain valley.	Soldații au ajuns pe o creastă înaltă, cu vedere la o vale de munte.
Phone calls are not allowed.	Apelurile telefonice nu sunt permise.
She got married recently.	S-a căsătorit recent.
You are allowed to park here.	Ai voie să parchezi aici.
The bell was silent.	Clopoţelul tăcea.
The dump truck was standing on the side of the road.	Camionul basculant stătea pe marginea drumului.
He is devoted to his family.	Este devotat familiei sale.
Three bottles of soy sauce lie on the counter.	Trei sticle de sos de soia zac pe blat.
The child was raped by pedophiles.	Copilul a fost violat de pedofili.
Using a measuring tape, measure the length of the fence.	Folosind o bandă de măsurare, măsurați lungimea gardului.
The land at home is nothing like the land here!	Pământul de acasă nu seamănă cu nimic cu pământul de aici!
Don't pass by without greeting her.	Nu trece pe lângă ea fără să o saluti.
The operation will take place at the new hospital.	Operația se va desfășura la noul spital.
For many people, this is inconceivable.	Pentru mulți oameni, acest lucru este de neconceput.
The snake's head came out of its shelter.	Capul șarpelui ieșea din adăpostul său.
Hikers will often walk on muddy paths.	Drumeții vor merge adesea pe poteci noroioase.
There is no bus to the airport.	Nu există autobuz până la aeroport.
The branch broke and he fell.	Creanga s-a rupt și el a căzut.
All those rules seemed a little useless.	Toate acele reguli păreau puțin inutile.
Why do people always want to win the debate?	De ce vor oamenii mereu să câștige dezbaterea?
His left hand was shaking violently.	Mâna stângă îi tremura violent.
The message is, play by the rules.	Mesajul este, jucați după reguli.
The victim said he was afraid.	Victima a spus că îi era frică.
Many people consider nuclear energy to be unethical.	Mulți oameni consideră energia nucleară ca fiind lipsită de etică.
A precise historical record has been set.	S-a stabilit un record istoric precis.
He hurried downstairs.	S-a grăbit jos.
She fed the hungry children.	Ea a hrănit copiii flămânzi.
The ship sank in calm seas.	Nava s-a scufundat în mări calme.
He was late to feel his mood.	A întârziat să-i simtă starea de spirit.
His skin was a deep tan.	Pielea lui avea un bronz profund.
Numerous small shops, cafes and restaurants line the streets.	Numeroase magazine mici, cafenele și restaurante mărginesc străzile.
The new courthouse is a striking building.	Noul tribunal este o clădire izbitoare.
You made a mistake, you know!	Ai făcut o greșeală, știi!
He cleaned his glasses and then looked at them.	Și-a curățat ochelarii și apoi s-a uitat la ei.
The building looks suspicious.	Clădirea arată suspectă.
The carpet was covered with footprints.	Covorul era acoperit cu urme de pași.
All students are concerned about this issue.	Toți studenții sunt îngrijorați de această problemă.
The response was shocking.	Răspunsul a fost șocant.
The flight crew noticed a fishing vessel.	Echipajul de zbor a observat o navă de pescuit.
One of the workers found a suitcase by the river.	Unul dintre muncitori a găsit o valiză lângă râu.
What color were her eyes?	Ce culoare aveau ochii ei?
The water supply is clean, but not plentiful.	Alimentarea cu apă este curată, dar nu abundentă.
The floor was made of cement.	Podeaua era din ciment.
He caught the sparrow singing and carried it out.	A prins vrabia cântând și a cărat-o afară.
The mansion is located on a rocky hill.	Conacul se află pe un deal stâncos.
The rain was warm.	Ploaia era caldă.
It is a city known for its music.	Este un oraș cunoscut pentru muzica sa.
The supermarkets here sell very little fresh food.	Supermarketurile de aici vând foarte puține alimente proaspete.
They will not arrive on time.	Nu vor ajunge la timp.
Read the report carefully.	Citiți cu atenție raportul.
One gallon of milk contains eight ounces.	Un galon de lapte conține opt uncii.
The command seemed useless.	Comanda părea inutilă.
The rooster greeted the dawn with its crow	Cocoșul a salutat zorii cu cioara ei
He started coughing.	A început să tușească.
The wind was blowing hard.	Vântul se învârtea aprig.
He lost his job after claiming a pay cut.	Și-a pierdut locul de muncă după ce a cerut o reducere a salariului.
He handled it quickly.	S-a descurcat cu ea repede.
A glass wall protects the dining area.	Un perete de sticlă protejează zona de luat masa.
The flight attendants helped organize the relief efforts.	Însoțitorii de bord au ajutat la organizarea eforturilor de ajutorare.
The maple leaves will soon fall.	Frunzele de arțar vor cădea în curând.
He had crooked dark eyebrows.	Avea sprâncene întunecate strâmbe.
Demonstrate the complexity of human emotions.	Demonstrați complexitatea emoțiilor umane.
Many countries are starving.	Multe țări suferă de foamete.
There are only three stops on weekdays.	Sunt doar trei opriri în zilele lucrătoare.
The soup was so thick it was barely visible.	Supa era atât de groasă încât abia se vedea.
And the politician, considered a leading candidate, withdrew unexpectedly.	Iar politicianul, considerat un candidat de frunte, s-a retras pe neașteptate.
I wanted a mall, not a pomp and ceremony.	Am vrut un centru de comerț, nu fast și ceremonie.
Some manufacturers are reluctant to change their business model.	Unii producători se feresc să-și schimbe modelul de afaceri.
I threw my gun in the air.	Mi-am aruncat arma de foc în aer.
In large quantities, this substance is toxic.	În cantități mari, această substanță este toxică.
She tapped the keyboard lightly.	Ea a bătut ușor pe tastatură.
The bright moon can be seen at night.	Luna strălucitoare poate fi văzută noaptea.
The stranger began to sing.	Tăgașul a început să cânte.
The factory makes the products used in the space program.	Fabrica realizează produsele utilizate în programul spațial.
This doctor was able to eliminate the cancer.	Acest doctor a reușit să elimine cancerul.
Some families live in small wooden huts.	Unele familii locuiesc în colibe mici de lemn.
The ship's crew abandoned the sinking ship.	Echipajul navei a abandonat nava care se scufunda.
Feed the dog cheese.	Hrăniți brânză de câine.
Harmful fumes were spreading over the lighthouse.	Fumuri nocive se răspândeau peste far.
Don't forget to share this apartment with your brother.	Nu uita să împarți acest apartament cu fratele tău.
A complex carbon compound.	Un compus complex de carbon.
He is short and sturdy.	El este scund și robust.
The comment was a good laugh.	Comentariul a făcut râs bun.
There is unrest among city workers.	Există neliniște în rândul muncitorilor orașului.
One difference between his and her apartment was the color.	O diferență între apartamentul lui și al ei era culoarea.
The king divided his land among his heirs.	Regele și-a împărțit pământul între moștenitorii săi.
She carefully wrapped each cake individually.	Ea a împachetat cu grijă fiecare prăjitură individual.
A powerful secret service searched his home.	Un puternic serviciu secret i-a percheziţionat casa.
Animals are treated better than humans in this city.	Animalele sunt tratate mai bine decât oamenii în acest oraș.
I smile.	Eu zambesc.
So what is the purpose of this study?	Deci, care este scopul acestui studiu?
However, we did not find out how these insects communicate.	Cu toate acestea, nu am aflat cum comunică aceste insecte.
Fill the shower with hot water.	Umpleți dușul cu apă fierbinte.
Planet Styx was the military headquarters.	Planeta Styx era cartierul general militar.
The galaxy has billions of stars.	Galaxia are miliarde de stele.
He looked upon his neighbors as a great evil.	Își privea vecinii ca pe un mare rău.
The police are very hot with domestic violence.	Poliția este foarte fierbinte cu violența domestică.
The police consists of three units.	Poliția este formată din trei unități.
The ship was greeted by an old fisherman.	Nava a fost salutată de un bătrân pescar.
But, there is a downside to this.	Dar, există un dezavantaj la acest lucru.
These actors have appeared together in many films.	Acești actori au apărut împreună în multe filme.
The boy opened the back door.	Băiatul deschise ușa din spate.
He knocked on the door.	A bătut la uşă.
Canadian officials initially tried to cover up the leak.	Oficialii canadieni au încercat inițial să ascundă scurgerea.
Reflect on the fact that nothing stands alone.	Reflectați asupra faptului că nimic nu se susține singur.
I am an important group in political life.	Sunt un grup important în viața politică.
First rinse the peas and cut off the stems.	Mai întâi clătiți mazărea și tăiați tulpinile.
Why do you think people always choose what is familiar?	De ce crezi că oamenii aleg întotdeauna ceea ce este familiar?
Species such as kangaroos and koalas are on the verge of extinction.	Specii precum cangurul și koala sunt pe cale de dispariție.
However, everyone agrees that something needs to be done.	Cu toate acestea, toată lumea este de acord că trebuie făcut ceva.
They were arrested at a local bar.	Au fost arestați într-un bar local.
He felt really bad.	Se simțea foarte rău.
That store sells all sorts of unusual products.	Acel magazin vinde tot felul de produse neobișnuite.
I was deeply depressed after I was fired.	Am fost profund deprimat după ce am fost concediat.
My house is in the western part of town.	Casa mea este în partea de vest a orașului.
The nation's economy is based on its agriculture.	Economia națiunii se bazează pe agricultura sa.
The comedian rose to the stage, "drunk as a scoundrel."	Comediantul s-a ridicat pe scenă, „beat ca un sconc”.
The company has grown steadily.	Compania a crescut constant.
This building dates from the 13th century.	Această clădire datează din secolul al XIII-lea.
The magazine awarded him a scholarship to write a novel.	Revista i-a acordat o bursă pentru a scrie un roman.
The apple-headed god had a new look.	Zeul cu cap de măr avea un aspect nou.
They failed to increase production.	Nu au reușit să sporească producția.
Consumers are urged to read nutrition labels carefully.	Consumatorii sunt îndemnați să citească cu atenție etichetele nutriționale.
The poet began writing before he was ten years old.	Poetul a început să scrie înainte de a împlini zece ani.
The side and roof of the car are painted blue.	Partea laterală și acoperișul vagonului sunt vopsite în albastru.
Children love to read this story.	Copiilor le place să citească această poveste.
Her heart was satisfied.	Inima ei era mulțumită.
Half of the world's population currently breathes polluted air.	Jumătate din populația lumii respiră în prezent aer poluat.
The project created controversy.	Proiectul a creat controverse.
Everyone was thinking the same thing.	Toți se gândeau la același lucru.
He knows how to take care of himself.	Știe să aibă grijă de el însuși.
Please try another browser.	Încercați un alt browser.
But he couldn't hide his smile.	Dar nu a putut să-și ascundă zâmbetul.
Money becomes worthless if it is kept under mattresses.	Banii devin lipsiți de valoare dacă sunt ținuți sub saltele.
He examined the wound with his fingers.	A cercetat rana cu degetele.
The novel has been translated into several other languages.	Romanul a fost tradus și în alte câteva limbi.
Go out and have fun.	Ieși și distrează-te.
The stones are old and heavy.	Pietrele sunt vechi și grele.
She swept the floor off the kitchen floor.	Ea a măturat pământul de pe podeaua bucătăriei.
A scientist knows little about everything.	Un om de știință știe puțin despre toate.
The sordid history of the exposed media.	Istoria sordidă a mass-media expusă.
They talked long into the night.	Au vorbit lung până în noapte.
She is used to hard work.	Este obișnuită cu munca grea.
Opinions are very different on this subject.	Părerile sunt foarte diferite pe acest subiect.
The water, the sleet and the snow fell hard.	Apa, lapovița și zăpada au căzut puternic.
She was always tired, despite waking up early.	Era mereu obosită, în ciuda faptului că se trezea devreme.
He was lying there, looking up at the dark sky.	Stătea întins acolo, privind în sus la cerul întunecat.
Those people in the South are known for their hospitality.	Acei oameni din sud sunt cunoscuți pentru ospitalitatea lor.
Their estimates for climate change are based on erroneous assumptions.	Estimările lor pentru schimbările climatice se bazează pe ipoteze greșite.
Residents want to be consulted.	Locuitorii vor să fie consultați.
This word has been replaced by another.	Acest cuvânt a fost înlocuit cu altul.
When the ant finds food, it makes a traditional route.	Când furnica găsește hrană, face un traseu tradițional.
Some died of thirst and hunger.	Unii au murit de sete și de foame.
He said that firmly.	A spus asta ferm.
It was one of the nation's growing cities.	A fost unul dintre orașele în creștere ale națiunii.
He's been drinking too much alcohol lately.	A băut prea mult alcool în ultima vreme.
The survey was conducted over two days.	Sondajul a fost realizat pe parcursul a două zile.
The desert stretches for miles.	Deșertul se întinde pe kilometri.
Which of these issues is the most important?	Care dintre aceste probleme este cea mai importantă?
Maybe there's a breakthrough.	Poate că există o descoperire.
Adding salt to seawater increases its volume.	Adăugarea de sare în apa de mare crește volumul acesteia.
The women were photographed in bikinis.	Femeile au fost fotografiate în bikini suferiți.
This milk is fresh today.	Acest lapte este proaspăt astăzi.
The dog does not need to be purebred.	Nu este necesar ca câinele să fie de rasă pură.
The quake destroyed thousands of homes.	Cutremurul a distrus mii de case.
He was deeply impressed by his speech.	A fost profund impresionat de discursul său.
Today, authorities demolished most of the cohabs.	Astăzi, autoritățile au demolat majoritatea cohaburilor.
Air pollution kills about five million people each year.	Poluarea aerului ucide aproximativ cinci milioane de oameni în fiecare an.
No one has been prosecuted for these crimes.	Nimeni nu a fost urmărit penal pentru aceste infracțiuni.
The use of symbolism by an author may reflect personal experiences.	Utilizarea simbolismului de către un autor poate reflecta experiențe personale.
Some will not like it.	Unora nu le va plăcea.
He pushed an ice cube toward her.	Împinse un cub de gheață spre ea.
Spender was more optimistic.	Spender a fost mai optimist.
The climbing route is easy to follow.	Traseul de alpinism este ușor de urmat.
The salad was really good.	Salata a fost chiar destul de bună.
Two people were brought into the hall of fame.	Două persoane au fost introduse în sala faimei.
Watches, radios and televisions are examples of cars.	Ceasurile, radiourile și televizoarele sunt exemple de mașini.
Becoming a parent is a matter of chance.	Cum devine cineva părinte este o chestiune de întâmplare.
The scientific evidence was presented at a meeting.	Dovezile științifice au fost prezentate la o întâlnire.
I don't like this fabric at all.	Nu-mi place deloc această țesătură.
We studied the factors that affect plant growth.	Am studiat factorii care afectează creșterea plantelor.
Become more responsible.	Deveniți mai responsabil.
A telephone survey showed strong support for the measure.	Un sondaj telefonic a arătat un sprijin puternic pentru măsură.
A government spokesman says this is good news.	Purtătorul de cuvânt al guvernului spune că sunt vești bune.
A tiger lost its legs.	Un tigru și-a pierdut picioarele.
This sentence is an example of a passive voice.	Această propoziție este un exemplu de voce pasivă.
For example, pollen floats in the air.	De exemplu, polenul plutește în aer.
A few more words and here it is.	Încă câteva cuvinte și iată-l.
They arrived.	Au ajuns.
The camp was the first of many.	Tabăra a fost prima dintre multe.
He was wearing a black cloak.	Purta o mantie neagră.
Pesticides were sprayed on the plants.	Pe plante au fost pulverizate pesticide.
Speaking of breakfast, she waited for her boyfriend to arrive.	Trăbind la micul dejun, ea a așteptat sosirea iubitului ei.
He mumbled as he spoke.	El a bolborosit în timp ce vorbea.
The police responded with a quick and brutal repression.	Poliția a răspuns cu o reprimare rapidă și brutală.
The plates were washed and dried.	Plăcile au fost spălate și uscate.
I don't feel tired.	nu ma simt obosit.
He reached under the counter and grabbed a small package.	Întinse mâna sub tejghea și apucă un pachet mic.
This country needs more trade to thrive.	Această țară are nevoie de mai mult comerț pentru a prospera.
The coach gave three speeches before the match.	Antrenorul a ținut trei discursuri înainte de meci.
Form a ball.	Formează o minge.
The lips are moist, soft and supple.	Buzele sunt umede, moi și suple.
The main one was "the development of a unified theory."	Principalul dintre ele a fost „dezvoltarea unei teorii unificate”.
The company announced layoffs.	Compania a anunțat disponibilizări.
The sparrows chirped in the tree.	Vrăbiile ciripeau în copac.
It was hard for us to get up.	Ne-a fost greu să ajungem sus.
Smog has disastrous consequences.	Smogul are consecințe dezastruoase.
Let's meet me tonight.	Să ne întâlnim la mine în seara asta.
People are shaking.	Oamenii raportează tremor.
Your actions have led to contempt.	Acțiunile tale au atras disprețul.
The hostages filled the room with music.	Ostaticii au umplut camera cu muzică.
The trails are popular with hikers.	Traseele sunt populare în rândul drumeților.
The young man turned abruptly, holding a sword.	Tânărul s-a învârtit brusc, ținând o sabie.
Scientists have come to understand things much better.	Oamenii de știință au ajuns să înțeleagă lucrurile mult mai bine.
Any attempt to bypass the car failed.	Orice încercare de a ocoli mașina a eșuat.
He wanted a luxury vacation.	Și-a dorit o vacanță de lux.
He will ask his father for the allowance.	Îi va cere tatălui său alocația.
Voting opportunities were also a challenge.	Oportunitățile de vot au fost, de asemenea, o provocare.
The moon rose above the trees.	Luna s-a ridicat deasupra copacilor.
He was a rich man.	Era un om bogat.
The king abdicated because the new king was too young.	Regele a abdicat, deoarece noul rege era prea tânăr.
A year later, they forgot about him.	Un an mai târziu, au uitat de el.
He locked the door.	Încuia ușa.
Half of the dance moves are similar to the waltz.	Jumătate din mișcările de dans sunt similare cu valsul.
The transition to the social ladder is difficult.	Trecerea la scara socială este dificilă.
When we are angry, we make mistakes.	Când suntem supărați, facem greșeli.
The barn was surrounded by trees.	Hambarul era înconjurat de copaci.
The director was empty!	Directorul era gol!
It's easy to find out what happened yesterday.	Este ușor să afli ce s-a întâmplat ieri.
A strong wind blew the curtain.	Un vânt puternic a suflat cortina.
A man pays a prostitute for sex.	Un bărbat plătește o prostituată pentru sex.
The child laughed loudly.	Copilul a râs zgomotos.
The ant was shaking.	Furnica tremura.
Athletes can train every day to get results.	Sportivii se pot antrena în fiecare zi pentru a obține rezultate.
The rebels captured a number of government outposts.	Rebelii au capturat o serie de avanposturi guvernamentale.
I'll invite you if you want.	Te voi invita dacă vrei.
Mosquitoes carry and transmit dangerous viruses.	Țânțarii poartă și transmit viruși periculoși.
If you need loan spells, it is best to talk to experts.	Dacă aveți nevoie de vrăji de împrumut, cel mai bine este să discutați cu experți.
The lightning struck and the thunder rumbled angrily.	Fulgerul a trosnit și tunetele au bubuit furios.
Only a few people are eligible to vote.	Doar câteva persoane sunt eligibile să voteze.
The liver can regenerate after removal.	Ficatul se poate regenera după îndepărtare.
Agriculture in this region is largely dependent on rain.	Agricultura în această regiune depinde în mare măsură de ploaie.
Many people preferred the old regime.	Mulți oameni au preferat vechiul regim.
They were bored to death.	S-au plictisit de moarte.
Although we have some anti-discrimination laws,	Deși avem niște legi împotriva discriminării,
The exercise was tiring.	Exercițiul a fost obositor.
The leader said the motion should be upheld.	Liderul a spus că moțiunea ar trebui menținută.
The guards stood guard all night.	Gardienii au stat de veghe toată noaptea.
We should balance conflicting interests equally.	Ar trebui să echilibrăm în mod egal interesele conflictuale.
Photographing the king is now banned.	Fotografiarea regelui este acum interzisă.
Manga has a high proportion of violence.	Manga are o proporție mare de violență.
The water was cold and clear.	Apa era rece și limpede.
The priest said the rite over the altar cloth.	Preotul a rostit ritul peste pânza altarului.
They are worried that their crops will be destroyed.	Sunt îngrijorați că culturile lor vor fi distruse.
Temperatures have been high all month.	Temperaturile au fost ridicate toată luna.
Such optimism may seem out of place.	Un astfel de optimism poate părea deplasat.
Everything is not as it seems.	Totul nu este așa cum pare.
That country generates relatively little food.	Țara respectivă generează relativ puțină hrană.
Their hands were stained with blood.	Mâinile lor erau pătate de sânge.
Today is the last day of school.	Astăzi este ultima zi de școală.
He refused to answer his parents' questions.	A refuzat să răspundă la întrebările părinților săi.
It was inevitable that the port would eventually sink.	Era inevitabil ca portul să se înfunde în cele din urmă.
It's just a coincidence, he said brilliantly.	E doar o coincidență, spuse el cu brio.
The grass is greener on the other side.	Iarba este mai verde pe cealaltă parte.
Put the chicken in a large pot.	Pune puiul într-o oală mare.
This route was clearly marked.	Acest traseu era clar marcat.
Mark's face is tense and angry.	Fața lui Mark este încordată și furios.
The butcher claims to have killed the cow alone.	Măcelarul susține că a ucis singur vaca.
They drank beer from the local beer.	Au băut bere din berea locală.
She was the first to ask the question.	Ea a fost prima care a pus întrebarea.
The church has introduced monogamy.	Biserica a introdus monogamia.
I'm so excited.	Sunt atat de emotionat.
Hybrids bear fertile offspring.	Hibrizii fructifică descendenți fertili.
The scientist boils hydrochloric acid.	Omul de știință fierbe acidul clorhidric.
This class is more interesting.	Această clasă este mai interesantă.
The young man suffered terrible abuse.	Tânărul a suferit abuzuri groaznice.
So the field assistant carefully analyzed the data.	Așa că asistentul de teren a analizat cu atenție datele.
Soldiers' morale plummeted.	Moralul soldaților s-a prăbușit.
The computer can only be operated by a trained operator.	Calculatorul poate fi operat numai de un operator instruit.
The suspect was taken to a psychiatric ward.	Suspectul a fost dus la secția de psihiatrie.
Every year, more and more people die of heart disease.	În fiecare an, mai mulți oameni mor de boli de inimă.
The body of his car was blown up.	Corpul mașinii lui a fost aruncat în aer.
People working near landfills are at risk of cancer.	Oamenii care lucrează în apropierea depozitelor de deșeuri riscă cancer.
Fresh vegetables are sold daily.	Legumele proaspete sunt vândute zilnic.
They needed proof that there was money.	Aveau nevoie de dovezi că există bani.
These ashes are from a fire that burned hard.	Aceste cenușă sunt de la un foc care a ars puternic.
The photographer waited until the dragonfly stopped moving.	Fotograful a așteptat până când libelula s-a oprit din mișcare.
Natural ecosystems are threatened by global warming.	Ecosistemele naturale sunt amenințate de încălzirea globală.
He drove in a hard curve.	A condus într-o curbă dură.
He sprayed some lemon juice on her fish.	El a pulverizat niște suc de lămâie pe peștele ei.
He encouraged them to work harder.	I-a încurajat să muncească mai mult.
He was a tall, skinny, rotten guy.	Era un tip înalt, slăbănog și stricat.
Blow a light breeze.	Sufla o adiere ușoară.
Our meeting point is a tall building.	Punctul nostru de întâlnire este o clădire înaltă.
She spoke in a contemptuous voice.	Ea a vorbit cu o voce plină de dispreț.
The pig contained so many parasites that it became ill.	Porcul conținea atât de mulți paraziți încât s-a îmbolnăvit.
The men took off their hats and entered the church.	Bărbații și-au dat jos pălăriile și au intrat în biserică.
There was no evidence of religious repression.	Nu existau dovezi ale represiunii religioase.
The food is more and more prepared by the cooks than by the housewives.	Mâncarea este din ce în ce mai pregătită de bucătari decât de gospodine.
They spent the night late.	Au petrecut până târziu în noapte.
The wind blew my hair away.	Vântul mi-a aruncat părul.
The sheep is big but silent.	Oaia este mare, dar tăcută.
He opened the book and began to read.	A deschis cartea și a început să citească.
The women drank their coffee, their eyes full of sleep.	Femeile și-au băut cafeaua, cu ochii plini de somn.
He changed his job a lot.	Și-a schimbat mult locul de muncă.
She leaned back, sighing happily.	Ea se lăsă pe spate, oftând fericită.
This is a sad state of affairs.	Aceasta este o stare tristă de lucruri.
The syllogism was weak.	Silogismul era slab.
This war ended when they surrendered.	Acest război s-a încheiat când s-au predat.
Clearly, that solution is not optimal.	În mod clar, acea soluție nu este optimă.
Is the dog friendly?	Este câinele prietenos?
The sun shone faintly through the windows.	Soarele strălucea slab prin ferestre.
Being illiterate is not a crime.	A fi analfabet nu este o crimă.
He drove carelessly.	A condus nepăsător.
The effort was halved.	Efortul a fost pe jumătate.
Your morale is much stricter than mine.	Morala ta este mult mai strictă decât a mea.
She took a few steps back.	Ea a făcut câțiva pași înapoi.
The attacker was caught in a net.	Atacatorul a fost prins într-o plasă.
Wine is a class of fermented alcoholic beverages.	Vinul este o clasă de băuturi alcoolice fermentate.
Authority had barricaded the streets.	Autoritatea baricadase străzile.
They felt obliged to show their gratitude.	Au simțit obligația să-și arate mulțumirile.
Serious personal injury was caused.	A fost provocată vătămare corporală gravă.
I sympathize.	Simpatizez.
The nurse cleans the wound.	Asistenta curăță rana.
Recently, however, pollution has become a serious concern.	Recent, însă, poluarea a devenit o preocupare gravă.
The lake was teamed with wildlife.	Lacul făcea echipă cu fauna sălbatică.
Write me a letter, please.	Scrie-mi o scrisoare, te rog.
He says he will never eat bread again.	El spune că nu va mai mânca niciodată pâine.
The animal is on the verge of extinction.	Animalul este pe cale de dispariție.
It was the book he wanted.	Era cartea pe care și-o dorise.
The walk only takes five minutes.	Plimbarea durează doar cinci minute.
S'poreans suffer more than most from noise pollution.	S'poreans suferă mai mult decât majoritatea din cauza poluării fonice.
The guest list has been announced.	Lista invitaților a fost anunțată.
She laughed nervously.	Ea a râs nervos.
Study for the final exams.	Învăța pentru examenele finale.
A rented minibus was waiting for him.	Îi aștepta un microbuz închiriat.
His old age was protected by the government.	Bătrânețea lui era protejată de guvern.
The sea coast is arid.	Coasta mării este aridă.
The nearby river was used for traditional fishing.	Râul din apropiere a fost folosit pentru pescuitul tradițional.
This question has troubled philosophers for centuries.	Această întrebare îi tulbură pe filosofi de secole.
You need to follow her advice.	Trebuie să urmezi sfatul ei.
He located the black box in a harsh wasteland.	A localizat cutia neagră într-un pustiu aspru.
Most residents want to break the treaty.	Majoritatea locuitorilor vor să încalce tratatul.
Used in the brewing process, hops give the beer its aroma.	Folosit în procesul de preparare a berii, hameiul conferă berii aroma sa.
The weak economy has led to popular discontent.	Economia slabă a dus la nemulțumirea populară.
Put one on each side of the glass.	Pune unul pe fiecare parte a paharului.
Basically, it's the cop's job to enforce the law.	Practic, treaba polițistului este să aplice legea.
Jemi had lost her way.	Jemi pierduse drumul.
The drug was effective.	Medicamentul a fost eficient.
The quick brown fox jumped over the lazy dog.	Vulpea maro iute a sărit peste câinele leneș.
Mom baked the best cakes ever.	Mama a copt cele mai bune prăjituri vreodată.
But he had to swallow his pride.	Dar a trebuit să-și înghită mândria.
This type of crime is widespread.	Acest tip de infracțiuni este răspândit în favele.
Police took four hostages earlier this morning.	Poliția a luat patru ostatici mai devreme în această dimineață.
We couldn't agree on when to start.	Nu am putut fi de acord cu privire la momentul în care să pornim.
At night, we sleep in a shelter.	Noaptea, dormim la adăpost.
Stock prices were plummeting.	Prețurile acțiunilor se prăbușeau.
A small group of soldiers was walking on a road.	Un grup mic de soldați mergea pe un drum.
Nowadays, most people work alone.	În zilele noastre, majoritatea oamenilor lucrează singuri.
There was a loud thud.	Se auzi o bufnitură puternică.
Analyzing the statistics, they were able to predict rape.	Analizând datele statistice, ei au putut prezice violul.
These rapidly expanding cities do not have adequate sanitation.	Aceste orașe în expansiune rapidă nu au o salubritate adecvată.
This man spoke in a muffled tone.	Acest bărbat a vorbit pe un ton stins.
The delicate red flower is a symbol of beauty.	Floarea roșie delicată este un simbol al frumuseții.
Her long lashes curled.	Genele ei lungi s-au ondulat.
Some communities believe that pollution causes disease.	Unele comunități cred că poluarea provoacă boli.
The new president has opened the country to the world.	Noul președinte a deschis țara către lume.
Simple in structure, but deep in meaning.	Simplu ca structură, dar profund în sens.
That band was very good back then.	Acea trupă era foarte bună pe atunci.
The eruption was large and deadly.	Erupția a fost mare și mortală.
How to get a tax refund.	Cum să obțineți rambursarea taxelor.
These boxes are not present in the original issue.	Aceste cutii nu sunt prezente în problema originală.
Some dairy products seem uneven.	Unele produse lactate par inegale.
Some reports indicated that the oil had been stolen.	Unele rapoarte au indicat că uleiul a fost furat.
She needs something sweet to eat.	Are nevoie de ceva dulce de mâncare.
Mix the ingredients.	Amestecați ingredientele.
Fortunately, she escaped unnoticed.	Din fericire, a scăpat neobservată.
Weather conditions have worsened.	Condițiile meteo s-au înrăutățit.
The competition is good for business.	Concurența este bună pentru afaceri.
It's a terrible bore.	Este un plictisitor groaznic.
He disappointed the politician's record.	A dezamăgit palmaresul politicianului.
I climbed over the fence.	Am urcat peste gard.
The volcano erupted violently.	Vulcanul a explodat violent.
This shark species has its own religious rituals.	Această specie de rechin are propriile sale ritualuri religioase.
He is over six years older than her.	El este cu peste șase ani mai în vârstă decât ea.
English is the most widely spoken language in the world.	Engleza este limba cea mai vorbită din lume.
Plans are underway to build a desalination plant.	Sunt în derulare planuri pentru construirea unei uzine de desalinizare.
The referees refused to sign the protest.	Arbitrii au refuzat să semneze protestul.
The sages say that all actions have consequences.	Înțelepții spun că toate acțiunile au consecințe.
She sat on the platform, looking beyond her own reflection.	Stătea pe platformă, privind dincolo de propria ei reflecție.
The pipe was clogged with debris.	Conducta s-a înfundat cu resturi.
He ventured out again this morning.	S-a aventurat din nou în această dimineață.
In fact, no killers were found.	De fapt, niciun criminal nu a fost depistat.
She was the most talkative person in his class.	Era cea mai vorbăreață persoană din clasa lui.
The exercise will involve some heavy lifting.	Exercițiul va implica niște ridicări grele.
Smart people seem to be better informed.	Oamenii inteligenți par să devină mai bine informați.
I'm going there with that lady.	O să merg cu acea doamnă acolo.
The faculty and students are saddened by this.	Facultatea și studenții sunt amarați de acest lucru.
She knew it was a lie.	Ea știa că era o minciună.
Avoid using an air dryer.	Evitați utilizarea unui uscător de aer.
The country was divided as fighting continued.	Țara era împărțită, pe măsură ce luptele continuau.
I dreamed of a kitten.	Am visat la un pisoi.
And this discovery makes him question his religion.	Și această descoperire îl face să-și pună la îndoială religia.
Under colonial rule, fishing was nationalized.	Sub dominația colonială, pescuitul a fost naționalizat.
The plant is poisonous.	Planta este otrăvitoare.
This cathedral worships the holy bishop.	Această catedrală îl venerează pe sfântul episcop.
Blow the ink over the paper.	Suflați cerneala peste hârtie.
Police never mentioned the word bribe.	Poliția nu a menționat niciodată cuvântul mită.
His hypothesis attracts some, but others disagree.	Ipoteza lui îi atrage pe unii, dar alții nu sunt de acord.
Deforestation is a huge problem.	Defrișarea este o problemă uriașă.
Money is a poor substitute for human expertise.	Banii sunt un substitut slab pentru expertiza umană.
The farm is located by the lake.	Ferma se află lângă lac.
A lone wolf walks on the edge of the village.	Un lup singuratic se plimba la marginea satului.
The earth is made up of rocks, soil, water and living things.	Pământul este format din roci, sol, apă și viețuitoare.
Putting on his coat, he stops.	Punându-și haina, se oprește.
Only a few of the teams voted for the players of color.	Doar câțiva dintre echipe au votat jucătorii de culoare.
It is a painful job to lift such heavy stones.	Este o muncă dureroasă să ridic niște pietre atât de grele.
A faint smile played around his lips.	Un zâmbet ușor se juca în jurul buzelor lui.
She didn't look scared, but she looked tired.	Nu părea frică, dar părea obosită.
Her hair was long, wavy and silver.	Părul ei era lung, ondulat și argintiu.
The witch's houses were empty of all living things.	Casele vrăjitoarei erau goale de orice viu.
Others traveled to the neighboring village for the first time.	Alții au călătorit pentru prima dată în satul vecin.
The old woman's dress was ragged and dirty.	Rochia bătrânei era zdrențuită și murdară.
Aventurine is quartz with small inclusions of other minerals.	Aventurina este cuarț cu mici incluziuni de alte minerale.
Dozens of people gathered outside.	Zeci de oameni s-au adunat afară.
He ate the last piece of apple.	A mâncat ultima bucată de măr.
She's bored with housework.	E plictisită de treburile casnice.
The villagers gave the animals their names.	Sătenii le-au dat animalelor nume.
She took care of the children.	A avut grijă de copii.
She had a red birthmark just below her left eye.	Avea un semn de naștere roșu chiar sub ochiul stâng.
A city in drought can expect fires.	Un oraș în secetă se poate aștepta la incendii.
You can't talk unless you're full of air.	Nu poți vorbi decât dacă ești plin de aer.
The eagle hovered over them, searching for prey.	Vulturul s-a învârtit deasupra lor, căutând prada.
The radio only plays popular music these days.	Radioul redă doar muzică populară în aceste zile.
The nation's resources will be in dire straits.	Resursele națiunii vor fi extrem de solicitate.
The test has no obvious bias.	Testul nu are o părtinire evidentă.
Take the first available seat.	Luați primul loc disponibil.
The children who live here hate school.	Copiii care locuiesc aici urăsc școala.
He refused to listen to his mother.	A refuzat să-și asculte mama.
Erosion has taken its toll.	Eroziunea și-a luat tributul.
The sea has a strong influence on the climate.	Marea exercită o influență puternică asupra climei.
Officers are looking for clues.	Ofițerii caută indicii.
Not knowing what to do, he immediately called his mother.	Neștiind ce să facă, a sunat-o imediat pe mama sa.
Studies have linked the current trend to climate change.	Studiile au legat tendința actuală de schimbările climatice.
Most students live miles away from campus.	Majoritatea studenților locuiesc la kilometri distanță de campus.
The sidewalk was crowded on sunny days.	Trotuarul era aglomerat în zilele însorite.
It won't pass!	Nu va trece!
The fire destroyed half of her house.	Incendiul a distrus jumătate din casa ei.
Our next meeting is next month.	Următoarea noastră întâlnire este luna viitoare.
Beat the cream and fold it into the dough.	Bateți smântâna și îndoiți-o în aluat.
I'm dying to find her.	Mor de nerăbdare s-o găsesc.
He ate peanut butter.	A mâncat unt de arahide.
Such arguments were inconclusive.	Asemenea argumente au fost neconcludente.
She touched the doorknob.	Ea a atins clanța ușii.
A farmer usually carries two sickles.	Un fermier poartă de obicei două seceri.
They are used to working in shipping containers.	Sunt obișnuiți să lucreze în containere maritime.
The inhabitants of the village depended on the river for their existence.	Locuitorii satului depindeau de râu pentru existența lor.
This was my last day at work.	Aceasta a fost ultima mea zi la serviciu.
And he was very unfriendly.	Și el a fost foarte antipatic.
This region is famous for its delicious cuisine.	Această regiune este renumită pentru bucătăria sa delicioasă.
The band started singing.	Trupa a început să cânte.
The sonnet is a seventeen-line poem.	Sonetul este un poem de șaptesprezece linii.
He called an old aunt.	A sunat la o mătușă bătrână.
He works in real estate.	Lucrează în domeniul imobiliar.
He dreamed that his dog was a werewolf.	A visat că câinele lui era un vârcolac.
The coastline is dotted with islands	Linia de coastă este presărată cu insule
The apocalyptic novel is a favorite of teenagers.	Romanul apocaliptic este preferatul adolescenților.
The old woman said her neighbor was a witch.	Bătrâna a spus că vecina ei era o vrăjitoare.
They made love that morning.	Au făcut dragoste în acea dimineață.
Remove the tray from the oven and set it aside.	Scoateți tava din cuptor și lăsați-o deoparte.
Some of the older students wanted to practice more.	Unii dintre elevii mai mari au vrut să exerseze mai mult.
Her parents were ready to leave.	Părinții erau gata să plece.
Use the towel to dry the sink!	Folosește prosopul pentru a usca chiuveta!
These shoes are too big for you.	Acești pantofi sunt prea mari pentru tine.
The food looks great.	Mâncarea arată minunat.
The act contradicts the Charter of Human Rights.	Actul contrazice Carta drepturilor omului.
The zoo needed more volunteers.	Grădina zoologică avea nevoie de mai mulți voluntari.
I looked at all the possibilities.	M-am uitat la toate posibilitățile.
It was a harrowing experience.	A fost o experiență chinuitoare.
The remains of the dinosaurs can be seen there.	Acolo pot fi văzute rămășițele dinozaurilor.
The minister is a devoted man who collects ancient artifacts.	Ministrul este un om devotat care colecționează artefacte antice.
This study tried to identify the sources of different materials.	Acest studiu a încercat să identifice sursele diferitelor materiale.
Many participants rushed to the exits when the war ended.	Mulți participanți s-au repezit spre ieșiri când războiul s-a încheiat.
The surgeon's skills were said to be declining.	S-a spus că aptitudinile chirurgului sunt în declin.
A good score, don't you think?	Un scor bun, nu crezi?
We are told to avoid hatred of our enemies.	Ni se spune să evităm ura față de dușmanii noștri.
Her whole body trembled with rage.	Întregul trup îi tremura de furie.
It is the oldest building in the city.	Este cea mai veche clădire din oraș.
He headed for the bridge.	Se îndreptă spre pod.
Fill the tank.	Umpleți rezervorul.
Many locals insist on practicing their traditional customs	Mulți localnici insistă să-și practice obiceiurile tradiționale
The action was very productive.	Acțiunea a fost foarte productivă.
He lay on his back, looking up at the ceiling.	S-a întins pe spate, privind în sus la tavan.
A forest fire consumed houses and buildings.	Un incendiu de pădure a consumat case și clădiri.
When they saw the man, they all looked at him.	Când l-au văzut pe bărbat, s-au uitat cu toții la el.
The campfire rumbled.	Focul de tabără bubuia.
The woman who died was pregnant.	Femeia care a murit era însărcinată.
Most people who live in this city have cars.	Majoritatea oamenilor care locuiesc în acest oraș au mașini.
The cat relaxed under the tree.	Pisica s-a relaxat sub copac.
The neighborhood surveillance program is strictly enforced.	Programul de supraveghere a cartierului este aplicat cu strictețe.
Take care of the kids.	Ai grija de copii.
The young man was amazed by the graceful beauty of the animals.	Tânărul a rămas uimit de frumusețea grațioasă a animalelor.
He likes hiking in the mountains.	Îi place drumețiile în munți.
River water is used to make paper.	Apa din râu este folosită pentru a face hârtie.
Acid rain is blamed for the death of lakeside forests.	Ploaia acidă este învinuită pentru moartea pădurilor de pe malul lacului.
The new government promises jobs for everyone.	Noul guvern promite locuri de muncă tuturor.
We need to keep track of the plants.	Trebuie să urmărim plantele.
Our dogs were much friendlier than hers.	Câinii noștri erau mult mai prietenoși decât ai ei.
The boat trip takes about three hours.	Călătoria cu barca durează aproximativ trei ore.
The school was closed yesterday due to a power outage.	Scoala a fost inchisa ieri din cauza unei intreruperi de curent.
Farmers sell oranges in full basket.	Fermierii vând portocale la coș plin.
I barely survived that storm.	Abia am supraviețuit acelei furtuni.
Archaeologists have found evidence of the settlements.	Arheologii au găsit dovezi ale așezărilor.
Crime is punishable by death in many countries.	Crima este pedepsită cu moartea în multe țări.
Some of our most important discoveries were accidental.	Unele dintre cele mai importante descoperiri ale noastre au fost întâmplătoare.
Constant crying drives me crazy.	Plânsul constant mă înnebunește.
These urban areas are very noisy.	Aceste zone urbane sunt foarte zgomotoase.
She wondered what dress to choose.	Se întrebă ce rochie să aleagă.
Scientists use a thermometer to measure temperature change.	Pentru a măsura schimbarea temperaturii, oamenii de știință folosesc un termometru.
A pilot is a person who flies a plane.	Un pilot este o persoană care zboară un avion.
It has been raining heavily for the last few days.	A plouat abundent în ultimele zile.
They didn't expect that to happen.	Nu se așteptau să se întâmple așa ceva.
The waterfall is rarely seen.	Cascada se vede rar.
The owner of this building will not cooperate with us.	Proprietarul acestei clădiri nu va coopera cu noi.
The wind was constantly blowing from the east.	Vântul sufla constant dinspre est.
No, I haven't tried that restaurant yet.	Nu, nu am încercat până acum acel restaurant.
Children were allowed to play unattended.	Copiilor li se permitea să se joace nesupravegheați.
The temperature was warm, sticky and oppressive.	Temperatura era caldă, lipicioasă și apăsătoare.
The city plans to destroy the slums.	Orașul plănuiește să distrugă mahalalele.
The flour is first placed in a flour container.	Faina se pune mai intai intr-un recipient cu faina.
Fire is a natural element.	Focul este un element natural.
She will be dancing at the party tonight.	Ea va dansa la petrecere diseară.
The coast is dotted with small independent villages.	Coasta este presărată de mici sate independente.
There were a number of rude gestures.	Au fost o serie de gesturi grosolane.
The smell of freshly brewed coffee filled the air.	Mirosul de cafea proaspăt preparată umplea aerul.
Make sure you buy the right type.	Asigurați-vă că cumpărați tipul potrivit.
A guide to good manners at the table.	Un ghid pentru bunele maniere la masă.
Today will be a cold day, perfect for fishing.	Azi va fi o zi rece, perfectă pentru pescuit.
Wildlife is disappearing at an alarming rate.	Fauna sălbatică dispare într-un ritm alarmant.
Make sure the pants are ironed.	Asigurați-vă că pantalonii sunt călcați.
Sensitive children are especially at risk.	Copiii sensibili sunt în special expuși riscului.
The volcano is one of the most active in the world.	Vulcanul este unul dintre cei mai activi din lume.
You didn't write anything.	Nu ai scris nimic.
These waters are very deep.	Aceste ape sunt foarte adânci.
Climate change is a serious concern.	Schimbările climatice reprezintă o preocupare serioasă.
Researchers suggest that bird species have declined globally.	Cercetătorii sugerează că speciile de păsări au scăzut la nivel global.
Most rivers in this region are polluted.	Majoritatea râurilor din această regiune sunt poluate.
It is cleaned every morning.	Se curăță în fiecare dimineață.
The express train left according to schedule.	Trenul expres a plecat conform programului.
Horses can walk much faster, but the ox is stronger.	Caii pot merge mult mai repede, dar boul este mai puternic.
The sheikh wore a gold crown.	Șeicul purta o coroană de aur.
The captain made the boat stop easily.	Căpitanul a făcut ca barca să se oprească ușor.
The thief fled at the sight of the policeman.	Hoțul a fugit la vederea polițistului.
Time is ripe.	Timpul este copt.
The necklace looked refined.	Colierul arăta rafinat.
Many companies will have difficulty meeting their situation.	Multe companii vor avea dificultăți să își îndeplinească situația.
We hope that this project will bring benefits.	Sperăm că acest proiect va aduce beneficii.
As they grew older, they became friends.	Pe măsură ce au crescut, au încetat să mai fie prieteni.
The fragrant warm water made my skin soft.	Apa caldă parfumată mi-a făcut pielea moale.
Her lips formed an ugly smile.	Buzele ei formau un zâmbet urât.
These dishes are delicious.	Aceste feluri de mâncare sunt delicioase.
Some people ate fish.	Unii oameni au mâncat pește.
Combine sage, rosemary and thyme with olive oil.	Combinați salvie, rozmarin și cimbru cu ulei de măsline.
Birds have become more easily domesticated.	Păsările au devenit mai ușor domesticite.
Long lenses can capture extremely distant images.	Lentilele lungi pot surprinde imagini extrem de îndepărtate.
People develop different skills as they get older.	Oamenii își dezvoltă abilități diferite pe măsură ce îmbătrânesc.
This observation has been confirmed.	Această observație a fost confirmată.
He rushed wildly into the crowd.	S-a repezit sălbatic în mulțime.
The factory uses many chemicals in the production process.	Fabrica folosește multe substanțe chimice în procesul de producție.
Swim to the surface and breathe.	Înotați până la suprafață și respirați.
His arms trembled as he fired his gun.	Brațele îi tremurau când trăgea cu arma.
The transformation of water from a liquid into a gas.	Transformarea apei dintr-un lichid în gaz.
He believed that criminals were criminals.	El credea că criminalii sunt criminali.
There was a thud through the house.	Un zgomot zgomot răsună prin casă.
Practice makes perfect from the first.	Practica face perfectă din prima.
A narrow path leads to the village.	O potecă îngustă duce în sat.
She wasn't friendly with me.	Nu a fost prietenoasă cu mine.
The mountain has a distinct shape.	Muntele are o formă distinctă.
None of them could swim.	Niciunul dintre ei nu putea înota.
Dry clothes hang on a clothesline.	Hainele uscate atârnă de o funie pentru rufe.
The blue flowers smell sweet.	Florile albastre miros dulce.
No one touched.	Nimeni nu se atingea.
My tooth hurts.	Ma doare dintele.
The trains were late.	Trenurile întârziau.
I was surprised by his impertinence.	Am fost surprins de impertinența lui.
Using the calculated ingredients, the chef made a tasty curry.	Folosind ingredientele calculate, bucătarul a făcut un curry gustos.
Let's hope the rain puts an end to the fire.	Să sperăm că ploaia va pune capăt incendiului.
Just a simple sandwich.	Doar un simplu sandviș.
The car here makes huge amounts of noise.	Mașina de aici produce cantități enorme de zgomot.
The trunk sank again and was lifted again.	Cufărul sa scufundat din nou și din nou a fost ridicat din nou.
This box of chocolates is very expensive.	Această cutie de ciocolată este foarte scumpă.
The federal government has announced new tax laws.	Guvernul federal a anunțat noi legi fiscale.
She always dreams of a white-bearded man.	Ea visează mereu la un bărbat cu barbă albă.
Global temperatures are rising.	Temperaturile globale cresc.
Who taught you?	Cine te-a invatat?
The sunlight flowing through the window was unbearably bright.	Lumina soarelui care curgea prin fereastră era insuportabil de strălucitoare.
This disease is especially dangerous for women.	Această boală este deosebit de periculoasă pentru femei.
They claimed that this was true.	Ei au susținut că acest lucru este adevărat.
The ice is cold, but it melts easily.	Gheața este rece, dar se topește ușor.
The scenery is beautiful here.	Peisajul este frumos aici.
A farmer was carrying his vegetable crates.	Un fermier își ducea lăzile cu legume.
The children were alone.	Copiii erau singuri.
The deep river separated us.	Râul adânc ne-a despărțit.
There is no treatment for ovarian cysts.	Nu există tratament pentru chisturile ovariene.
A lot of new restaurants have opened this year.	Anul acesta s-au deschis o mulțime de restaurante noi.
The two sides were brought together in a tense peak	Cele două părți au fost adunate într-un vârf tensionat
He refused to let her go.	A refuzat să o lase să plece.
Thousands of people die in road accidents every year.	Mii de oameni mor în accidente rutiere în fiecare an.
The horizon was shrouded in fog.	Orizontul era învăluit de ceață.
The tree grows slowly and grows big.	Copacul crește încet și devine mare.
The cook was disbanded by her boss.	Bucătăreasa a fost desființată de șeful său.
Please come to the third floor.	Vă rugăm să veniți la etajul trei.
The plants were very bushy.	Plantele erau foarte stufoase.
The dog ran across the field, barking angrily.	Câinele a alergat prin câmp, lătrând furios.
The boys were playing video games.	Băieții jucau jocuri video.
I used math to track the trajectory of the bullet.	Am folosit matematica pentru a urmări traiectoria glonțului.
The golden chariot was tied to the horses.	Carul de aur era legat de cai.
Traveling through the oceans and deserts, they suddenly caught brutal bandits.	Călătorind prin oceane și deșerturi, au prins brusc bandiți brutali.
She abandoned the farm in the middle of the war.	Ea a abandonat ferma în mijlocul războiului.
She will be unhappy if she hears this news.	Va fi nemulțumită dacă va auzi această veste.
A star shines in the night sky.	O stea strălucește pe cerul nopții.
The rain continued to fall.	Ploaia a continuat să cadă.
Love and nature.	Dragoste și natură.
The village has a famous octagonal church.	Satul are o faimoasă biserică octogonală.
Three students were missing yesterday.	Trei studenți au lipsit ieri.
Coughing loudly.	Tuși zgomotos.
He's a TV star.	Este un star de televiziune.
His letter consists of eight paragraphs.	Scrisoarea lui este formată din opt paragrafe.
The bottle was crushed underfoot.	Sticla a fost zdrobită sub picioare.
At that time, there was no one	Pe vremea aceea, nu era nimeni
There has been a lot of debate in recent years.	În ultimii ani, au existat multe dezbateri.
Monogamy is the natural order in the animal kingdom.	Monogamia este ordinea naturală în regnul animal.
People celebrate with singing and dancing.	Oamenii sărbătoresc împreună cu mult cântând și dansând.
Most car thefts are committed by teenagers.	Cele mai multe furturi de mașini sunt comise de adolescenți.
In the sunlight, the gold shone.	În lumina soarelui, aurul strălucea.
A huge swamp area has been drained.	O zonă enormă de mlaștină a fost drenată.
The pirates robbed and robbed at will.	Pirații au jefuit și au jefuit în voie.
The campaign helped to highlight the situation.	Campania a contribuit la evidențierea situației.
Heavy rains caused flooding.	Ploile abundente au provocat inundații.
His speech was well received.	Discursul lui a fost bine primit.
Creating a budget is essential to our survival.	Crearea unui buget este esențială pentru supraviețuirea noastră.
I'm a grammarian by trade	Sunt gramatician de meserie
The coffee was very bitter.	Cafeaua a fost foarte amară.
She was still crying.	Ea încă plângea.
Put the apples in a bowl.	Pune merele într-un castron.
Women, in particular, had to learn to run a household.	Femeile, în special, au trebuit să învețe să gestioneze o gospodărie.
Every word is pronounced correctly.	Fiecare cuvânt este pronunțat corect.
They lived very modestly, barely making it through.	Trăiau foarte cumpătați, abia reușind să treacă.
The colors of autumn have melted into gold.	Culorile toamnei s-au topit în aur.
The effects of deregulation will be felt soon.	Efectele dereglementării vor fi resimțite în curând.
Some people are allergic to nuts.	Unii oameni sunt alergici la nuci.
The army fought a series of wars.	Armata a purtat o serie de războaie.
You should do everything you can.	Ar trebui să faci tot ce poți.
He was accused of falsifying the results.	L-au acuzat că a falsificat rezultatele.
The village is a crossroads for trade.	Satul este o răscruce de drumuri pentru comerț.
In his youth, he left many charismatic marks.	În tinerețe, a lăsat multe urme carismatice.
My aunt loved school.	Mătușii mele îi plăcea școala.
She was slightly pale.	Era ușor palidă.
The only exception was the blonde woman.	Singura excepție a fost femeia blondă.
What's the word again?	Care este cuvântul din nou?
Everything was quiet that evening.	Totul era liniște în acea seară.
Many rivers and lakes are polluted.	Multe râuri și lacuri sunt poluate.
The principal handed out two prizes to the students.	Directorul a înmânat elevilor două premii.
These ancient ruins remind us of the past.	Aceste ruine vechi ne amintesc de trecut.
She repeated a word, then repeated it again.	Ea a repetat un cuvânt, apoi l-a repetat din nou.
She was sure she wasn't dreaming.	Era sigură că nu visează.
Slovenia has been devastated by climate change.	Slovenia a fost afectată devastator de schimbările climatice.
A thoughtful expression crossed his face.	O expresie gânditoare îi traversă chipul.
If the battery light is on, recharge the battery.	Dacă ledul bateriei este aprins, reîncărcați bateria.
The microphone is designed for voice amplification.	Microfonul este conceput pentru amplificarea vocii.
She's desperate, poor thing.	E disperată, săraca.
The statue survived only a short time after a bit of vandalism.	Statuia a supraviețuit doar pentru scurt timp după un pic de vandalism.
Their clothes were black and shiny.	Hainele lor erau negre și strălucitoare.
The company denies any malfunction.	Compania neagă că există vreo defecțiune.
The company has launched a social responsibility program to improve conditions.	Compania a întreprins un program de responsabilitate socială pentru a îmbunătăți condițiile.
But given the circumstances, I felt we could not leave.	Dar date fiind circumstanțele, am simțit că nu putem pleca.
Sand dunes shape this desert landscape.	Dunele de nisip modelează acest peisaj deșert.
I was eager to use my new magnet.	Eram dornic să folosesc noul meu magnet.
In agriculture, these are some of the main crops.	În agricultură, acestea sunt unele dintre principalele culturi.
She hit the boy.	Ea a lovit băiatul.
I crushed the peppers in a paste with a knife.	Am zdrobit ardeii într-o pastă cu un cuțit.
Like a cat, he rejoiced.	Ca o pisică, se bucura.
The city is little more than a crossroads.	Orașul este puțin mai mult decât o răscruce de drumuri.
She curled her lip.	Ea și-a ondulat buza.
Their eyes met, then she suddenly shouted.	Privirea lor s-a întâlnit, apoi ea a strigat deodată.
Scientists are unsure of the cause of the drought.	Oamenii de știință nu sunt siguri de cauza secetei.
No one had ever thought that would happen.	Nimeni nu se gândise vreodată că asta se va întâmpla.
The cause of the explosion is still unknown.	Cauza exploziei este încă necunoscută.
Many people choose to own a car.	Mulți oameni aleg să dețină o mașină.
Someone stole their wallet.	Cineva le-a furat portofelul.
It was an important opportunity.	A fost o ocazie importantă.
We need to protect the ocean from further pollution.	Trebuie să protejăm oceanul de poluarea ulterioară.
The monks began to organize opposition against the king.	Călugării au început să organizeze opoziție împotriva regelui.
Similar results were obtained in the other locations.	Rezultate similare au fost obținute și în celelalte locații.
Many of the guests were formally dressed in tuxedos.	Mulți dintre invitați erau îmbrăcați formal în smoking.
The chemist mixed the chemicals carefully.	Chimistul a amestecat substanțele chimice cu grijă.
The singer's hands were wet with sweat.	Mâinile cântăreței erau umede de sudoare.
After heavy rains, the water level rose dangerously.	După ploi abundente, nivelul apei a crescut periculos.
People who are emotionally stable enjoy a good life.	Oamenii care sunt stabili din punct de vedere emoțional se bucură de o viață bună.
I chose the light snack instead of the heavy and greasy one.	Am ales gustarea ușoară în locul celei grele și grase.
The play was a comedy.	Piesa a fost o comedie.
In one last attempt, he went to his neighbor.	Într-o ultimă încercare, s-a dus la vecinul său.
He threw the ball.	A aruncat mingea.
His class was destroyed by fire.	Clasa lui a fost distrusă de un incendiu.
He was burdened with the guilt of his actions.	Era împovărat de vinovăția acțiunilor sale.
You should only use a humidifier as a temporary solution.	Ar trebui să utilizați doar un umidificator ca soluție temporară.
The chemical properties of honey make it useful.	Proprietățile chimice ale mierii o fac utilă.
Bird populations will decline further this century.	Populațiile de păsări vor scădea și mai mult în acest secol.
The concert lasts three hours.	Concertul durează trei ore.
I study math and physics on my own.	Studiez singur matematica și fizica.
The king quickly went to battle, swinging his mighty sword.	Regele s-a dus repede în luptă, legănându-și puternica sabie.
The sweater feels heavy on her shoulders.	Puloverul se simte greu pe umerii ei.
Cooking requires precision.	Gătitul necesită precizie.
The minibus screamed stopped.	Microbuzul țipă oprit.
So once again, he had to find a hiding place.	Așa că încă o dată, trebuia să găsească o ascunzătoare.
Scientists administered the drug to mice.	Oamenii de știință au administrat medicamentul șoarecilor.
The failure of the coup was blamed on poor planning.	Eșecul loviturii de stat a fost pus pe seama planificării proaste.
She told him she was thirsty.	Ea i-a spus că îi este sete.
The actress changed her hairstyle.	Actrița și-a schimbat coafura.
Cooling towers make the air feel cold.	Turnurile de răcire fac aerul să se simtă rece.
The judge ruled that the artist's paintings were original.	Judecătorul a decis că picturile artistului sunt originale.
He crawled into his chair.	Se târâi pe scaun.
The silence was strange.	Tăcerea era ciudată.
The killer left a trail of blood.	Criminalul a lăsat o urmă de sânge.
He pretended to be rich.	S-a prefăcut că este bogat.
The final exam is approaching.	Se apropie examenul final.
The latest excavations have found evidence of these ancient civilizations.	Ultimele săpături au găsit dovezi ale acestor civilizații antice.
Many thought she was a witch	Mulți credeau că este o vrăjitoare
Several casualties were reported.	Au fost raportate mai multe victime.
There was thunder and lightning.	Au fost tunete și fulgere.
The thief was captured by members of the public.	Hoțul a fost capturat de membri ai publicului.
The debt was then canceled.	Datoria a fost apoi anulată.
She always moves things.	Ea mișcă mereu lucrurile.
The regiment has a proud history.	Regimentul are o istorie mândră.
The fan was blowing softly.	Ventilatorul producea o adiere blândă.
This year's monsoons were torrential.	Musonii din acest an au fost torențiali.
All forests should be managed sustainably.	Toate pădurile ar trebui gestionate durabil.
There are many wild goats on the creamy hills.	Pe dealurile cremenoase sunt multe capre sălbatice.
The gunmen were firing wildly into the crowd.	Oamenii înarmați trăgeau sălbatic în mulțime.
The blue sky seemed to go on forever.	Cerul albastru părea să continue pentru totdeauna.
Many locals fear for their lives.	Mulți localnici se tem pentru viața lor.
They heard thunder in the distance.	Au auzit tunete în depărtare.
The boys had been captured.	Băieții fuseseră capturați.
Harsh punishments are usually handed down.	Pedepsele aspre sunt pronunțate de obicei.
Some countries do not issue passports.	Unele țări nu eliberează pașapoarte.
His teeth are crooked.	Dinții lui sunt strâmbi.
The purpose of this project is to ensure community access.	Scopul acestui proiect este de a asigura accesul comunității.
The water expands when heated.	Apa se dilată atunci când este încălzită.
All we have to do is go with him.	Nu avem de ales decât să mergem cu el.
The beer was cold and sparkling.	Berea era rece și spumante.
Leaving the window open at night is dangerous.	Să lași fereastra deschisă noaptea este periculos.
I put her in a small room.	Am pus-o într-o cameră mică.
We are in this together, as partners.	Suntem în asta împreună, ca parteneri.
The festival brings many tourists to the city.	Festivalul aduce mulți turiști în oraș.
There are few villages in the area.	Sunt puține sate în zonă.
A poem is an expression of thoughts and feelings.	O poezie este o expresie a gândurilor și sentimentelor.
Wood is used for furniture and construction projects.	Lemnul este folosit pentru mobilier și proiecte de construcții.
Polar bears are solitary animals.	Urșii polari sunt animale solitare.
The moon is terribly bright.	Luna este teribil de strălucitoare.
The new radio is designed to last for many years.	Noul radio este proiectat să reziste mulți ani.
Meet the welcoming people who have moved in with you.	Faceți cunoștință cu oamenii primitori care s-au mutat alături.
I would like to make a vegetarian curry.	Aș dori să fac un curry vegetarian.
Historically, the couple has always enjoyed certain freedoms.	Din punct de vedere istoric, cuplul s-a bucurat întotdeauna de anumite libertăți.
The man looked puzzled.	Bărbatul părea perplex.
The sheep were weeping.	Oile behăiau plângătoare.
Turn off the radio.	Opriți radioul.
She has found ways to generate income for her family.	Ea a găsit modalități de a genera venituri pentru familia ei.
The maids were about to arrive.	Servitoarele urmau să sosească.
They ended your day.	Ți-au încheiat ziua.
He hit his colleague's head against the wall.	I-a lovit capul colegului său de perete.
Partly due to traffic issues.	Parțial din cauza problemelor de trafic.
They heard a low shout.	Au auzit un țipăt de jos.
The artist studied natural history.	Artistul a studiat istoria naturală.
The coast, as calm as a mill-pond, stretched beneath us.	Coasta, liniştită ca un iaz de moară, se întindea sub noi.
He said he imported exotic fruits through the air.	El a spus că a importat fructe exotice prin aer.
It is imperative that we stop pollution before it is too late.	Este imperativ să oprim poluarea înainte de a fi prea târziu.
A vehicle is of no use to me.	Un vehicul nu-mi este de nici un folos.
And the icy winds hit them.	Și vânturile înghețate i-au lovit.
The children were inside the house.	Copiii erau înăuntrul casei.
The camp was below sea level.	Tabăra era sub nivelul mării.
Whiskey is a poison.	Whisky-ul este o otravă.
The smell of smoke hung in the damp air.	Mirosul de fum atârna în aerul umed.
She has received several awards.	Ea a primit mai multe premii.
However, I canceled it.	Cu toate acestea, am anulat-o.
It only looks one way.	Arată doar într-un fel.
She really is a talented singer.	Chiar este o cântăreață talentată.
You are not allowed here, said the guard, suddenly.	Nu ai voie aici, spuse gardianul, brusc.
He jumped to his death from the cathedral tower.	A sărit la moarte din turnul catedralei.
The kids said they liked me.	Copiii spuneau că mă place.
Clouds of dust settled over the desert.	Norii de praf s-au așezat peste deșert.
They don't like the weather in that country.	Nu le place vremea acelei țări.
He got some bread and cheese.	A luat niște pâine și brânză.
The courtyard was pleasantly cool.	Curtea era plăcut de răcoare.
These pictures remind me of home.	Aceste imagini îmi amintesc de acasă.
We have to thank the tree for this reward.	Trebuie să mulțumim copacului pentru această recompensă.
The nation struggled to recover from the storm.	Națiunea s-a luptat să-și revină după furtună.
You have to stand up straight.	Trebuie să stai drept.
Theirs was an academic marriage.	A lor a fost o căsătorie academică.
A ship was moving slowly around the lake,	O navă se mișca încet în jurul lacului,
The city has stopped.	Orașul s-a oprit.
Use this lemon in salad.	Utilizați această lămâie în salată.
Watch out for pocket thieves in the city center.	Atenție la hoții de buzunare din centrul orașului.
The ant was watching the piece of sugar with interest.	Furnica privea cu interes bucata de zahar.
The kitten grew up in a big and beautiful tiger.	Pisicuța a crescut într-un tigru mare și frumos.
The merchants urged the monarch to return to his place.	Comercianții l-au îndemnat pe monarh să se întoarcă la locul său.
It was bitterly cold that morning.	Era un frig amar în dimineața aceea.
The opposition is very weak.	Opoziția este foarte slabă.
She's the perfect housewife now.	Acum e casnică perfectă.
This large nature reserve contains the largest population of maras.	Această mare rezervație naturală conține cea mai mare populație de maras.
He pointed to the offending stranger.	Arătă spre străinul ofensator.
The data indicate that fewer people are willing to donate organs.	Datele indică faptul că mai puțini oameni sunt dispuși să doneze organe.
A group of six friendly tigers.	Un grup de șase tigri prietenoși.
He stopped under the tree, listening intently.	Se opri sub copac, ascultând cu atenție.
He left this city with a friend.	A plecat din acest oraș cu un prieten.
The water is still flowing.	Apa mai curge.
The wise man's counsel was heard.	Sfatul înțeleptului a fost ascultat.
The smog darkened the mountains.	Smogul a întunecat munții.
He feels that his situation is hopeless.	El simte că situația lui este fără speranță.
I'm ready for service.	Sunt gata de service.
Similar sounds had confused him.	Sunetele similare îl încurcaseră.
She traveled thousands of miles to reach this stage.	Ea a parcurs mii de kilometri pentru a ajunge la această etapă.
The trees in the forest look very green.	Copacii din pădure arată foarte verzi.
He was condemned to live in poverty.	A fost condamnat să trăiască în sărăcie.
They hired a special photographer to take pictures.	Au angajat un fotograf special pentru a face poze.
Some funeral processions were accompanied by music.	Unele cortegii funerare au fost acompaniate de muzică.
He faced them by the window, deep in thought.	Îi înfrunta lângă fereastră, adânc în gânduri.
The radio announcer said it was raining heavily.	Crainicul radio a spus că ploua puternic.
Many of the inhabitants of this village are farmers.	Mulți locuitori ai acestui sat sunt fermieri.
On paper, he had all the answers.	Pe hârtie, avea toate răspunsurile.
The musicians undertook to stage the musical show.	Muzicienii s-au angajat să monteze spectacolul muzical.
The villagers searched in vain for survivors.	Sătenii au căutat în zadar supraviețuitori.
The climate here is quite mild.	Clima aici este destul de blândă.
Use this fork to mash the potatoes.	Folosește această furculiță pentru a piure cartofii.
I hate anyone who tells them what to do.	Urăsc pe oricine le spune ce să facă.
The civil rights movement has a long history.	Mișcarea pentru drepturile civile are o istorie lungă.
The monks' singing acted as a soothing balm.	Cântarea călugărilor acționa ca un balsam liniștitor.
Students are encouraged to walk, bike or take public transport.	Elevii sunt încurajați să meargă pe jos, cu bicicleta sau să ia transportul public.
We were treated in the garage.	Am fost tratați în garaj.
You fell asleep last night.	Ai adormit aseară.
A harsh winter contributed to the widespread famine.	O iarnă aspră a contribuit la foametea pe scară largă.
Add a little salt, then mix well.	Adăugați puțină sare, apoi amestecați bine.
Many scientists believe that life began on our planet.	Mulți oameni de știință cred că viața a început pe planeta noastră.
Absence of sex seems to lead to atrophy.	Absența sexului pare să ducă la atrofie.
The villagers refused to share the profits.	Sătenii au refuzat să-i împartă profiturile.
Swallows are known to build their nests on rocks.	Se știe că rândunelele își construiesc cuiburile pe stânci.
A rooster crowing in a nearby tree.	Un cuc cocoș într-un copac din apropiere.
Sources could not be identified.	Sursele nu au putut fi identificate.
He took some expensive photos.	A făcut câteva fotografii scumpe.
This city is a showcase for art.	Acest oraș este o vitrină pentru artă.
Only the strong survive here.	Doar cei puternici supraviețuiesc aici.
Crispy, light pancakes are fast becoming popular.	Clătitele crocante, ușoare, devin rapid populare.
Aji is the pepper paste.	Aji este pasta de ardei.
The poor flashlight makes a sound as if someone is giving birth.	Biata linterna scoate un sunet ca și cum cineva fătează.
Only the new butterfly species discovered this year.	Numai noua specie de fluture descoperita in acest an.
A driver passed slowly.	Un șofer a trecut încet pe lângă.
Express all your ideas in clear and powerful language.	Exprimați-vă toate ideile într-un limbaj clar și puternic.
Write down the position of this boat.	Notați poziția acestei bărci.
We did not find such a record in the registry.	Nu am găsit o astfel de înregistrare în registru.
She uses tea to relax.	Ea folosește ceaiul pentru a se relaxa.
It's always been a jigsaw puzzle for scientists.	A fost întotdeauna un puzzle pentru oamenii de știință.
The patient suffered injuries to his arms and legs.	Pacientul a suferit răni la nivelul brațelor și picioarelor.
We will never solve this mystery.	Nu vom rezolva niciodată acest mister.
The water literally flows under the bridge.	Apa curge literalmente sub pod.
Rivers meander through lush forests.	Râurile șerpuiesc prin păduri luxuriante.
The minister is a man of great kindness.	Ministrul este un om de mare bunătate.
Most animals tremble in the cold wind.	Majoritatea animalelor tremură de vântul rece.
The maid carved the roast lamb.	Servitoarea a sculptat mielul fript.
The castle is located east of the city.	Castelul se află la est de oraș.
I'm three miles from the city line.	Sunt la trei kilometri de granița orașului.
Among the large animals on the island was the elephant.	Printre animalele mari de pe insulă se număra și elefantul.
The recent increase in the minimum wage has caused a stir.	Creșterea recentă a salariului minim a stârnit scandal.
The agenda includes two guest speakers.	Agenda include doi vorbitori invitați.
Remove the smell of burnt oil.	Îndepărtați mirosul de ulei ars.
We are members of the organization.	Suntem membri ai organizației.
Our legislature has passed many new laws this year.	Legislatura noastră a adoptat multe legi noi anul acesta.
Tiny creatures descended through the earth.	Creaturi minuscule coborau prin pământ.
The prototype was well received.	Prototipul a fost bine primit.
But there is a problem.	Dar există o problemă.
The letters were written in a variety of handwriting.	Scrisorile au fost scrise într-o varietate de scrieri de mână.
Green means to leave.	Verde înseamnă să pleci.
Julia is very nice.	Julia este foarte drăguță.
She is always so cheerful and energetic.	Este întotdeauna atât de veselă și energică.
So he decided to buy a bicycle.	Așa că a decis să cumpere o bicicletă.
The figures show that bloodshed will increase substantially.	Cifrele au arătat că vărsarea de sânge va crește substanțial.
Science has brought many benefits.	Știința a adus multe beneficii.
Yeast bread has long been a mainstay.	Pâinea cu drojdie a fost mult timp un pilon principal.
The housing development boom has stimulated this neighborhood.	Boom-ul dezvoltării de locuințe a stimulat acest cartier.
They walked miles, then climbed over the fence.	Au mers kilometri, apoi s-au cățărat peste gard.
Eighty percent of your salary goes to taxes.	Optzeci la sută din salariul tău merge la impozite.
The floods wreaked havoc.	Inundația a făcut ravagii.
The army began a lateral descent.	Armata a început o coborâre laterală.
The lion roared loudly in the woods.	Leul a răcnit tare în pădure.
The book contains a lot of information.	Cartea conține o mulțime de informații.
The argument was settled out of court.	Argumentul a fost soluționat în afara instanței.
The maze was fun at first.	Labirintul a fost distractiv la început.
Don't speak ill of him.	Nu vorbi de rău despre el.
A few years ago, he was a famous novelist.	În urmă cu câțiva ani, a fost un romancier celebru.
Trees and flowers were rare in the dry savannah.	Copacii și florile erau rare în savana uscată.
The gray clouds hid the distant horizon.	Norii gri au ascuns orizontul îndepărtat.
The pig's nipples were swollen.	Tetinele porcului erau umflate.
The bird is an endangered species.	Pasărea este o specie pe cale de dispariție.
The landlord offered alcohol to his tenants.	Proprietarul le-a oferit chiriașilor săi alcool.
The bed was engulfed in flames.	Patul a fost cuprins de flăcări.
She is the most talented person in the company.	Este cea mai talentată persoană din companie.
The pedestrian stopped abruptly.	Pietonul s-a oprit brusc.
The bee flew past me.	Albina a zburat pe lângă mine.
The ad contained new tax cuts.	Anunțul conținea noi reduceri de taxe.
What does the weather matter?	Ce contează ce face vremea?
Use only enough filler to cover the inside.	Folosiți doar suficientă umplutură pentru a acoperi interiorul.
His sister plays the piano.	Sora lui cântă la pian.
These are words from a poem.	Acestea sunt cuvinte dintr-o poezie.
The invention of traffic lights changed the world.	Invenția semafoarelor a schimbat lumea.
Everyone loves a comic book hero.	Toată lumea iubește un erou de benzi desenate.
An extremely comprehensive study.	Un studiu extrem de cuprinzător.
The weather is affecting people's health.	Vremea afectează sănătatea oamenilor.
This is a remarkable performance, almost unheard of.	Aceasta este o performanță remarcabilă, aproape nemaiauzită.
The newspapers distorted the facts.	Ziarele au denaturat faptele.
I'm proud to work for this company.	Sunt mândru că lucrez pentru această companie.
The drug improved her nausea and indigestion.	Medicamentul i-a îmbunătățit greața și indigestia.
The children were on vacation.	Copiii erau în vacanță.
The mountains are dotted with castles.	Munții sunt presărați cu castele.
Of course, she won't leave until you're safe.	Bineînțeles, ea nu va pleca până când nu ai fi stabilit în siguranță.
But the officer refused.	Dar ofițerul a refuzat.
Children are the future.	Copiii sunt viitorul.
So think twice before you throw away your money.	Așadar, gândiți-vă de două ori înainte de a vă arunca banii.
We did our best to influence the trend.	Am făcut tot posibilul pentru a influența tendința.
They were largely concerned with expanding their personal power.	Erau în mare parte preocupați de extinderea puterii lor personale.
Work experience will be invaluable.	Experiența de lucru va fi neprețuită.
His work is highly regarded in the scientific community.	Opera sa este foarte apreciată în comunitatea științifică.
Many people were injured in the blast.	Mulți oameni au fost răniți în urma exploziei.
Choose only the most ripe tomatoes.	Alegeți doar cele mai coapte roșii.
Unfortunately, the animal's leg was broken.	Din păcate, piciorul animalului a fost rupt.
A dog ran towards the man.	Un câine a alergat spre bărbat.
The factory polluted the air and water.	Fabrica a poluat aerul și apa.
The man now had a lot of work to do.	Omul avea acum multă treabă de făcut.
Dogs eat almost anything.	Câinii mănâncă aproape orice.
One method is to paint the wood.	O metodă este să vopsiți lemnul.
They continued undisturbed.	Au continuat nederanjați.
Medical science does not claim to understand this field.	Știința medicală nu pretinde că înțelege acest domeniu.
The signature must be handwritten.	Semnătura trebuie scrisă de mână.
He sat up, sighing loudly.	Se aşeză, oftând tare.
Her father drove her to the bus station.	Tatăl ei a condus-o la stația de autobuz.
Brown sugar is made up of sucrose.	Zahărul brun este format din zaharoză.
The duke's body was lying.	Trupul ducelui zăcea în stare.
We really have to work hard.	Chiar trebuie să muncim din greu.
I'll visit you in a few months.	O să te vizitez în câteva luni.
The country's political unrest began during the current century.	Tulburările politice ale țării au început în cursul secolului curent.
Now look for the hidden words.	Acum caută cuvintele ascunse.
Time is not money.	Timpul nu este bani.
Maria, the matchmaker, has always been optimistic.	Maria, cea de potrivire, a fost mereu optimistă.
If we rig the election, no one will know.	Dacă trucăm alegerile, nimeni nu va afla.
He was out grazing the cattle.	Era afară la păscut vitele.
The towel is clean.	Prosopul este curat.
All risks have been realized.	Toate riscurile s-au realizat.
We have to go back to the village.	Trebuie să ne întoarcem în sat.
Now all you have to do is add the eggs.	Acum tot ce trebuie să faci este să adaugi ouăle.
They haven't left their hotel in days.	Nu și-au părăsit hotelul de multe zile.
Fortunately, her father arrived on time.	Din fericire, tatăl ei a sosit la timp.
Women had to dress sober and modest.	Femeile trebuiau să se îmbrace sobru și modest.
There is no evidence that watches can harm people's health.	Nu există dovezi că ceasurile pot afecta sănătatea oamenilor.
A small amount of fog lingered on the ground.	O mică cantitate de ceață zăbovea pe pământ.
Water boils at a higher temperature than steam.	Apa fierbe la o temperatură mai mare decât aburul.
So many stars have planets.	Atâtea stele au planete.
The generals ordered his troops to attack the fortress.	Generalii au ordonat trupelor sale să atace cetatea.
The road was quite steep.	Drumul a fost destul de abrupt.
The text here is difficult to read.	Textul de aici este greu de citit.
Dark caterpillars eat the leaves.	Omizile întunecate mănâncă frunzele.
She mentioned her departure by accident.	Ea a menționat plecarea ei în mod întâmplător.
Several spectators were crushed to death.	Mai mulți spectatori au fost zdrobiți de moarte.
Today's diet contains the recommended amount of crude fiber.	Dieta de astăzi conține cantitatea recomandată de fibre brute.
Blindfolded, the musician tried to guess where the needle had fallen.	Legat la ochi, muzicianul a încercat să ghicească unde a căzut acul.
Insurers should pay a decent salary.	Asigurătorii ar trebui să plătească un salariu decent.
It is worth noting the calories in the milk you buy.	Merită remarcat caloriile din laptele pe care îl cumpărați.
A scientist has claimed that cancer is hereditary.	Un om de știință a susținut că cancerul este ereditar.
War is never the answer!	Războiul nu este niciodată răspunsul!
She was barely a nightingale.	De-abia era o privighetoare.
He rode a horse through the open gates.	A călărit pe un cal prin porțile deschise.
Scientists need increased funding for their experiments.	Oamenii de știință au nevoie de fonduri sporite pentru experimentele lor.
The wizard cast a spell, then disappeared.	Vrăjitorul a făcut o vrajă, apoi a dispărut.
However, twelve residents were arrested.	Cu toate acestea, doisprezece locuitori au fost arestați.
This material is gravel, not sand.	Acest material este pietriș, nu nisip.
This city is known for its incredible museums.	Acest oraș este cunoscut pentru că are muzee incredibile.
Many people died.	Au murit mulți oameni.
You had a good day?	Ai avut o zi buna?
It only takes a few moments to reach this destination.	Durează doar câteva clipe pentru a ajunge la această destinație.
We are waiting for the test results.	Așteptăm rezultatele testelor.
Many animal rights activists oppose it.	Mulți activiști pentru drepturile animalelor se opun.
The locals threw stones at the invaders.	Localnicii au aruncat cu pietre în invadatori.
He enjoys more freedom.	Se bucură de mai multă libertate.
The sky seemed blurry.	Cerul părea încețos.
Flour, sugar and eggs were added.	S-au adăugat făina, zahărul și ouăle.
Half a million people gathered at the parade.	O jumătate de milion de oameni s-au adunat la paradă.
A spear, a sword that doubles as a boomerang.	O lance, o sabie care se dubleaza ca un bumerang.
He pulled his hair back in a ponytail.	Și-a tras părul înapoi într-o coadă de cal.
He needs a few minutes to return his call.	Are nevoie de câteva minute pentru a-și întoarce apelul.
Their lives have been changed forever.	Viețile lor au fost schimbate pentru totdeauna.
The baker put the croissant in the oven.	Brutarul a pus croissantul la cuptor.
The policeman left his post without a fight.	Polițistul și-a părăsit postul fără luptă.
The rain fell in torrents, creating a flood.	Ploaia a căzut în torenți, creând o inundație.
They planned to make major investments in the region.	Ei plănuiau să facă investiții majore în regiune.
Many animal rights activists despise zoos.	Mulți activiști pentru drepturile animalelor disprețuiesc grădinile zoologice.
People started singing.	Oamenii au început să cânte.
I hope you have a good trip.	Sper să aibă o călătorie bună.
The boy thinks his band is amazing.	Băiatul crede că trupa lui este uimitoare.
Line up all your cards on the table.	Aliniază-ți toate cărțile pe masă.
The dog misbehaved and needed a quick bath afterwards.	Câinele s-a purtat prost și a avut nevoie de o baie rapidă după aceea.
Why is this man eating garlic?	De ce mănâncă omul ăsta usturoi?
The government and ordinary people have blamed this situation.	Guvernul și oamenii de rând au dat vina pe această situație.
Both nations are bordered by a body of water.	Ambele națiuni se învecinează cu un corp de apă.
Too many students withdrew.	Prea mulți elevi s-au retras.
Tweets like this don't even make sense.	Tweeturi ca acestea nici măcar nu au sens.
All the candidates wanted to win the election.	Toți candidații au vrut să câștige alegerile.
Neighbors opposed the man's actions.	Vecinii s-au opus acțiunilor acestui bărbat.
The harvest was plentiful that year.	Recolta a fost din belșug în acel an.
They came to the conclusion that the earth is round.	Au ajuns la concluzia că pământul este rotund.
The stadium was full of people.	Stadionul era plin de lume.
The city has narrow, winding streets.	Orașul are străzi înguste și întortocheate.
Attempts to exclude competitors affected their sales.	Încercările de a exclude concurenții le-au afectat vânzările.
A prehistoric creature, dodo is gone.	O creatură preistorică, dodo a dispărut.
We decided to adopt a child.	Am decis să adoptăm un copil.
She carefully analyzed the characters.	Ea a analizat cu atenție personajele.
She rubbed her eyes	Ea și-a frecat ochii
The population is growing rapidly.	Populația crește rapid.
I caught him stealing the money.	L-am prins furând banii.
The radio played music for the funeral procession.	Radioul a scos muzica pentru cortegiul funerar.
The small village was a place of beauty.	Micul sat era un loc de frumusețe.
He focused his efforts on finding good people.	Și-a îndreptat eforturile spre găsirea de oameni buni.
He could hardly control his enthusiasm.	Cu greu își putea stăpâni entuziasmul.
They produce their own electricity from fossil fuels.	Ei își produc propria energie electrică din combustibili fosili.
Negotiations will be formal.	Negocierile vor fi formale.
Our recommendation is essentially the same as yours.	Recomandarea noastră este în esență aceeași cu a ta.
The country has entered the first world	Țara a pășit în prima lume
More people die from the cold of winter than from the heat of summer.	Mai mulți oameni mor de frigul iernii decât de căldura verii.
Church bells can be heard ringing for miles around.	Clopotele bisericii pot fi auzite sunând pe kilometri în jur.
The mobile phone is an object of great mystery.	Telefonul mobil este un obiect de mare mister.
Most trees are evergreen, also known as cedars or conifers.	Majoritatea copacilor sunt veșnic verzi, cunoscuți și sub numele de cedri sau conifere.
My mother smiled without commitment.	Mama a zâmbit și fără angajament.
My aunt's house is not far from here.	Casa mătușii mele nu este departe de aici.
Another piece of cake, please.	Încă o bucată de tort, te rog.
He tripped on the stairs and hit his knee.	S-a împiedicat pe scări și a lovit genunchiul.
Clay is a good insulator.	Argila este un bun izolator.
You shouldn't park there.	Nu ar trebui să parchezi acolo.
The tables were completely covered in dirt.	Mesele erau complet acoperite de murdărie.
The first payment may not be made until next month.	Este posibil ca prima plată să nu fie efectuată decât luna viitoare.
Police recommend criminal charges against the suspect.	Poliția recomandă acuzații de infracțiune împotriva suspectului.
Shields are indicative of social status.	Scuturile sunt indicative ale statutului social.
You could only enter the city on foot.	Nu se putea intra în oraș decât pe jos.
The continent was covered in snow.	Continentul era acoperit de zăpadă.
I walked into the house and smoked a pipe.	Am intrat în casă și am fumat o pipă.
The object was shot, not the house.	Obiectul a fost tras, nu casa.
A discussion ensued.	A urmat o discuție.
They chose a factory to produce the product.	Au ales o fabrică pentru a produce produsul.
People use the radio for a variety of purposes.	Oamenii folosesc radioul pentru o varietate de scopuri.
Animals live in water holes.	Animalele trăiesc în găuri de apă.
Lack of physical activity will soon have serious consequences.	Lipsa activității fizice va avea în curând consecințe grave.
She swept things from the table to the floor.	Ea a măturat lucrurile de pe masă pe podea.
The planks creaked loudly.	Scândurile scârțâiau tare.
Please put the sheet in the washing machine.	Vă rugăm să puneți cearceaful în mașina de spălat.
He looked at her intently.	O privi cu atenție.
Are you mad at me?	Esti suparat pe mine?
He squeezed his chest and climbed slowly to his feet.	Își strânse pieptul și se urcă încet în picioare.
Don't let it dry.	Nu-l lăsa să se usuce.
She pulled a cord to ring the bell.	Ea a tras un cordon pentru a suna la sonerie.
Some slaves were freed.	Unii sclavi au fost eliberați.
The country's economy has grown rapidly.	Economia țării a crescut vertiginos.
The ability of people to think and reason.	Capacitatea oamenilor de a gândi și a raționa.
He hears that noise again.	El ascultă din nou acel zgomot.
The damage amounted to hundreds of thousands of pounds.	Prejudiciul s-a ridicat la sute de mii de lire sterline.
The scene changed color in stripes.	Scena și-a schimbat culoarea în dungi.
Scientists need to promote their findings to decision makers.	Oamenii de știință trebuie să-și promoveze concluziile în fața factorilor de decizie.
The introduction of trains had several benefits.	Introducerea trenurilor a avut mai multe beneficii.
There were quite a few people in the park today.	Erau destul de mulți oameni în parc astăzi.
The child is hungry.	Copilului îi este foame.
He was claiming a picture of a tall woman.	Reclamă prezenta o poză cu o femeie înaltă.
We missed our target.	Ne-am ratat ținta.
By evening, the wave had returned.	Spre seară, valul se întorsese.
Everything should be in order.	Totul ar trebui să fie în ordine.
Modern houses often have large living areas.	Casele moderne au adesea suprafețe mari de locuit.
She was recently injured at work.	Ea a fost rănită recent la locul de muncă.
He was never afraid of storms.	Nu i-a fost niciodată frică de furtuni.
Farmers in this region continue to plant cotton.	Fermierii din această regiune continuă să planteze bumbac.
The experimental findings were replicated.	Descoperirile experimentale au fost replicate.
I went to a lakeside restaurant.	Am fost la un restaurant pe malul lacului.
Let's call it a day.	Să numim o zi.
Teachers are suffering more and more from stress.	Profesorii suferă din ce în ce mai mult de stres.
These corporations use their profits to lobby politicians.	Aceste corporații își folosesc profiturile pentru a face lobby asupra politicienilor.
The smell was overwhelming.	Mirosul era copleșitor.
The announced layoffs came as a surprise to many.	concedierile anunțate au fost o surpriză pentru mulți oameni.
Waves hitting the rocks.	Valuri care se lovesc de stânci.
Did you see that movie?	Ai văzut acel film?
Run parallel to one side of the wall.	Alergați paralel cu o parte a peretelui.
Interesting neighbors live right next to the street.	Vecini interesanți locuiesc chiar lângă stradă.
Cigar puffs.	Pufăi din trabuc.
The starling, the common bird.	Graurul, pasărea comună.
The probability of success for this tactic is considerably high.	Probabilitatea de succes pentru această tactică este considerabil mare.
A cruel racist, his methods were legendary.	Un rasist crud, metodele lui erau legendare.
His goal is to become a senior manager.	Scopul lui este să devină un senior manager.
The fruit is not huge, but it is very tasty.	Fructul nu este imens, dar este foarte gustos.
The road is difficult.	Drumul este anevoios.
The poor boy did his best.	Bietul băiat a făcut tot ce a putut.
Yesterday morning, the temperature reached fifty degrees Celsius.	Ieri dimineață, temperatura a ajuns la cincizeci de grade Celsius.
It's a clear day!	Este o zi senină!
He agreed to accept the job.	A fost de acord să accepte postul.
Here, please.	Pe aici, vă rog.
A wood saw requires a saw or an ax.	Ferăstrăul lemnului necesită un ferăstrău sau un topor.
The chimney drew smoke from its funnel.	Coșul a scos fum din pâlnia lui.
She fell in love with the boy next door.	S-a îndrăgostit de băiatul de alături.
The trees have tall trunks and broad leaves.	Copacii au trunchiuri înalte și frunze late.
The sound of wind chimes was the only sound.	Tinetul clopotelor de vânt era singurul sunet.
Some mining companies erect fences around the properties.	Unele companii miniere ridică garduri în jurul proprietăților.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Poliția a lansat gaze lacrimogene pentru a dispersa manifestanții.
He seemed to want to get rid of her.	Părea că vrea să scape de ea.
The young girl, dressed in red, ran to the fence.	Tânăra fată, îmbrăcată în roșu, a alergat la gard.
Giving me the courage to raise my hand.	Făcându-mi curajul să ridic mâna.
The gallery offers space for the works of young artists.	Galeria oferă spațiu pentru lucrările tinerilor artiști.
They live on a farm.	Ei locuiesc la o fermă.
They will keep you too busy to worry about the future.	Te vor ține prea ocupat ca să-ți faci griji pentru viitor.
I asked the doctor a question.	I-am pus o întrebare doctorului.
The bride felt very tired.	Mireasa se simțea foarte obosită.
Working towards a goal of reducing carbon emissions.	Lucrând spre un obiectiv de reducere a emisiilor de carbon.
The language is spoken mainly in the south.	Limba este vorbită mai ales în sud.
A fine mist had fallen to the ground.	O ceață fină coborise pe pământ.
A water hole was their only livelihood.	O gaură de apă era singurul lor mijloc de viață.
He had to say more.	Trebuia să spună mai multe.
He can no longer hide his bitterness and disgust.	Nu își mai poate ascunde amărăciunea și dezgustul.
She experienced her haircut.	Ea a tuns cu experiență puloverul.
The park had been planted with exotic trees and flowers.	Parcul fusese plantat cu copaci și flori exotice.
The star was hidden by a thick layer of clouds.	Steaua a fost ascunsă de un strat gros de nori.
Squeeze the orange juice.	Stoarceți sucul de portocale.
With a simple twist, the cork came out.	Cu o simplă răsucire, pluta a ieșit afară.
The lady is making her way on the busy street.	Doamna își croiește drum pe strada aglomerată.
Many people use bicycles these days.	Mai multe persoane folosesc bicicletele în aceste zile.
He lay down on the soft grass.	Se întinse pe iarba moale.
The army is preparing for war.	Armata se pregătește de război.
The alley was long and dimly lit.	Aleea era lungă și slab luminată.
He was afraid of the arrival of the morning.	Se temea de sosirea dimineții.
See you downstairs in the bar.	Ne vedem jos, în bar.
A plastic bag was found on the second shelf.	Pe al doilea raft a fost găsită o pungă de plastic.
Watch out for the burning embers.	Ai grijă la jarul care arde.
Many people in this city are dissatisfied with politics.	Mulți oameni din acest oraș sunt nemulțumiți de politică.
This is an important question.	Aceasta este o întrebare importantă.
Politicians have been accused of mismanaging the economy.	Politicienii au fost acuzați de gestionarea proastă a economiei.
The turtle was quite surprised.	Țestoasa a fost destul de surprinsă.
Fire is the most dangerous element in nature.	Focul este cel mai periculos element din natură.
Eat fruit while fresh.	Mănâncă fructele cât timp sunt proaspete.
The weak economy has made life difficult for young people.	Economia slabă a făcut viața grea tinerilor.
Her poems have been strongly influenced by surrealism.	Poeziile ei au fost puternic influențate de suprarealism.
The two children must be taught to read and write.	Cei doi copii trebuie învățați să scrie și să citească.
Juniper berries are used as a flavoring in cooking.	Boabele de ienupăr sunt folosite ca aromă în gătit.
All students are required to participate.	Toți studenții sunt obligați să participe.
The poor girl was alone in the world.	Biata fată era singură pe lume.
She bought it.	Ea a cumpărat-o.
What is their average mood?	Care este starea lor medie de spirit?
The inspector agreed that it was the fault of his employees.	Inspectorul a fost de acord că vina este a angajaților săi.
The dead tree lay on its side.	Copacul mort zăcea pe o parte.
The research was carried out by an aid agency.	Cercetarea a fost efectuată de o agenție de ajutor.
Journalists have accused him of bias.	Jurnaliştii l-au acuzat de părtinire.
Many of my neighbors did not speak to me.	Mulți dintre vecinii mei nu mi-au vorbit.
Seeing the children climb the tree	Vederea copiilor urcându-se în copac
The game of cricket requires skill, strategy and teamwork.	Jocul de cricket necesită îndemânare, strategie și lucru în echipă.
The moon was shining as it rose in the east.	Luna era strălucitoare în timp ce răsare în est.
The battlefields were soon occupied.	Câmpurile de luptă au fost în curând ocupate.
The refrigeration system is very efficient.	Instalația frigorifică este foarte eficientă.
The circus was in town.	Circul era în oraș.
The streets were full of pedestrians.	Străzile erau pline de pietoni.
His opponent had disappointed him.	Adversarul îl dezamăgise.
Never swim without a life jacket.	Nu înota niciodată fără vestă de salvare.
The book recounts the author's childhood in the city.	Cartea relatează copilăria autoarei în oraș.
Cancer affects the body in many ways.	Cancerul afectează organismul în multe feluri.
The rain was blinding.	Ploaia era orbitoare.
The clerk at the front desk checked us in.	Grefierul de la recepție ne-a înregistrat.
Salt and pepper should be used in equal amounts.	Sare și piper trebuie folosite în cantități egale.
The coast is rich in coral reefs.	Coasta este bogată în recife de corali.
People began to gather in the streets.	Oamenii au început să se adune pe străzi.
He passed a herd of goats.	Trecu pe lângă o turmă de capre.
Now spread the jam on toast.	Acum întindeți dulceața pe pâine prăjită.
This painting is a sailing boat.	Acest tablou reprezintă o barcă cu pânze sub vele.
Top officials have contributed to the growth of the powerful nation.	Funcționarii de top au contribuit la creșterea națiunii puternice.
It is customary to tip waiters and waitresses.	Se obișnuiește să dai bacșiș chelnerilor și chelnerițelor.
This is a weird post.	Aceasta este o postare ciudată.
War clouds gather on the horizon.	La orizont se adună nori de război.
No one will lend you money now.	Nimeni nu-ți va împrumuta bani acum.
We do not agree with this decision.	Nu suntem de acord cu această decizie.
The sky was clear and the air warm.	Cerul era senin și aerul cald.
Not trusting the banks, many locals keep their savings at home.	Neavând încredere în bănci, mulți localnici păstrează economiile acasă.
The girl looked at the man and smiled.	Fetița s-a uitat la bărbat și a zâmbit.
The first stage is often the longest.	Prima etapă este adesea cea mai lungă.
The average house has three bedrooms.	Casa medie are trei dormitoare.
What is the best newspaper to watch?	Care este cel mai bun ziar de urmărit?
These instruments are the culmination of our celebration.	Aceste instrumente sunt punctul culminant al sărbătorii noastre.
My family lives in a big house.	Familia mea locuiește într-o casă mare.
Monster trucks are exceptionally noisy.	Camioanele monstru sunt excepțional de zgomotoase.
The day was extremely hot.	Ziua a fost extrem de caldă.
I didn't feel like playing games.	Nu aveam chef de jocuri.
The literary world is a sewer of mediocrity.	Lumea literară este o cloacă de mediocritate.
She tested the oven with a piece of bread.	Ea a testat cuptorul cu o bucată de pâine.
At that time, foreign tourists were also in the area.	La acea vreme se aflau în zonă și turiști străini.
The farmer's family was poor.	Familia fermierului era săracă.
The net sells at a reduced price.	Netul se vinde la preț redus.
There is not much left of the old industrial city.	Nu a mai rămas mare lucru din vechiul oraș industrial.
Recipients are not reported.	Se crede că destinatarii nu sunt raportați.
Companies that can afford this tend to use satellite navigation.	Companiile care își permit acest lucru tind să folosească navigația prin satelit.
This job requires excellent customer service skills.	Acest loc de muncă necesită abilități excelente de service clienți.
Apples and grapes produce well this year.	Merele și strugurii produc bine anul acesta.
The governor played no part in the decision.	Guvernatorul nu a jucat niciun rol în decizie.
The soup is boiling.	Supa se fierbe.
The fight lasted for over an hour.	Lupta dura de peste o oră.
The child is not afraid of the dark.	Copilului nu se sperie de întuneric.
The minister advised the congregation to pray for the victims.	Ministrul a sfătuit congregația să se roage pentru victime.
We can only hope for justice.	Nu putem decât să sperăm la dreptate.
Newer plants are blooming now.	Plantele mai noi înfloresc acum.
They were insulted as traitors.	Au fost insultați ca trădători.
He soaked his jacket in water.	A înmuiat jacheta în apă.
Identify the essential characteristics of your species.	Identificați caracteristicile esențiale ale speciei dvs.
He rarely laughs.	Mai rar râde.
A row of booths sell newspapers.	Un rând de cabine vând ziare.
The army has been brought to its knees!	Armata a fost adusă în genunchi!
The books are in schools.	Cărțile sunt în școli.
The coach gave a disapproving look.	Antrenorul a aruncat o privire dezaprobatoare.
He made sure he ate right.	S-a asigurat că mănâncă corect.
A fenced area surrounded the villa.	O zonă împrejmuită împrejmuia vila.
Kenosha is a booming city.	Kenosha este un oraș în plină expansiune.
Over the next ten years, this decline accelerated.	În următorii zece ani, acest declin s-a accelerat.
There is a grave here.	Există un mormânt aici.
Logical deduction is at the heart of analytical philosophy.	Deducția logică se află în centrul filosofiei analitice.
We might start a little earlier tomorrow.	S-ar putea să începem un pic mai devreme mâine.
If all else fails, raise your voice, he said.	Dacă totul eșuează, ridică-ți vocea, a spus el.
To be successful, they must adhere to certain ethical principles.	Pentru a avea succes, ei trebuie să respecte anumite principii etice.
Once everything was ready, it was time to leave.	După ce totul a fost pregătit, era timpul să plecăm.
Drink beer instead of water.	Bea bere în loc de apă.
In his absence, his son acts as mayor,	În lipsa acestuia, fiul său acționează ca primar,
She breathed violently.	Ea a respirat violent.
The horse received a prestigious racing award.	Calul a primit un prestigios premiu de curse.
My boss started working early.	Șeful meu a început să lucreze devreme.
Wisteria was in full bloom.	Glicina era în plină floare.
Her parents approved that she marry the professional man.	Părinții ei au aprobat ca ea să se căsătorească cu bărbatul profesionist.
All that matters to him is money.	Tot ceea ce contează pentru el sunt banii.
Where does this river come from?	De unde provine acest râu?
The party took place in the park.	Petrecerea a avut loc în parc.
Exercise is an important part of a healthy lifestyle.	Mișcarea este o parte importantă a unui stil de viață sănătos.
These workers were paid an hourly rate for their work.	Acești muncitori erau plătiți cu o rată orară pentru munca lor.
In fact, it is quite cold and foggy today.	De fapt, azi este destul de frig și ceață.
Change or risk of extinction.	Schimbarea sau riscul dispariția.
Enter or exit.	Intră sau ieși.
He refused to sell.	A refuzat să vândă.
The factory worker followed the instructions.	Muncitorul din fabrică a urmat instrucțiunile.
She stopped abruptly.	Ea s-a oprit brusc din mers.
Few men like to fight.	Puțini bărbați le place să lupte.
There is a strong market for women's clothing.	Există o piață puternică pentru îmbrăcămintea pentru femei.
He refused the job offer.	A refuzat oferta de muncă.
Our car was damaged in the accident.	Mașina noastră a fost avariată în urma accidentului.
Some of the proposals are almost absurd.	Unele dintre propuneri sunt aproape absurde.
The meat was cooked evenly.	Carnea a fost gătită uniform.
Sometimes he went to an Indian restaurant and liked it.	Uneori a mers la un restaurant indian și i-a plăcut.
It was an ominous silence in this noisy market before.	Era o tăcere de rău augur în această piață zgomotoasă anterior.
They simply planted more corn.	Pur și simplu au plantat mai mult porumb.
You have to watch out for wasps.	Trebuie să fii atent la viespi.
The position is ideal for fishing.	Pozitia este ideala pentru pescuit.
After much deliberation, he decided to resign.	După multe deliberări, a decis să demisioneze.
After many hours, she fell asleep.	După multe ore, ea a adormit.
Was there ever a time when everything was right?	A existat vreodată un moment în care totul a fost corect?
For science to flourish, it needs adequate funding.	Pentru ca știința să înflorească, are nevoie de finanțare adecvată.
Use paper towels and wipe up spills immediately.	Folosiți prosoape de hârtie și ștergeți imediat scurgerile.
You brought a book, didn't you?	Ai adus o carte, nu-i așa?
This time, he doubled his bet.	De data aceasta, și-a dublat pariul.
It goes slowly, but eventually a path becomes clear.	Merge lent, dar în cele din urmă o cale devine limpede.
Some scientists have opposing views.	Unii oameni de știință au opinii opuse.
Caught between a rock and a hard place.	Prins între o stâncă și un loc dur.
Leave your pens on the table.	Lasă-ți pixurile pe masă.
Her daughter was unhappy that her daughter was unhappy.	Fiica ei era nefericită că fiica ei era nefericită.
She insisted that we solve the problem.	Ea a insistat să rezolvăm problema.
The case was followed by a flashback.	Cazul a urmat un fulger de publicitate.
It takes a keen eye to notice a jaguar.	Este necesar un ochi atent pentru a observa un jaguar.
This is an item of clothing, not a weapon.	Acesta este un articol de îmbrăcăminte, nu o armă.
Jaharia was discovered by passers-by.	Jaharia a fost descoperită de trecători.
A fine was her punishment.	O amendă era pedeapsa ei.
I cut my finger earlier that day.	Mi-am tăiat degetul mai devreme în acea zi.
The owner of that restaurant is very rich.	Proprietarul acelui restaurant este foarte bogat.
This subject has always fascinated me.	Acest subiect m-a fascinat mereu.
The architect insisted that the canvases be made of canvas.	Arhitectul a insistat ca pânzele să fie făcute din pânză.
Mining was destroyed by legal action.	Mineritul a fost distrus prin acțiune în justiție.
Many areas have rich oil fields.	Mai multe zone au zăcăminte bogate de petrol.
The ticket office is next to the stairs.	Casa de bilete este lângă scări.
A relational bridge between minds.	O punte relațională între minți.
Make a soft dough.	Faceți un aluat moale.
He led the tourists on a narrow path.	A condus turiștii pe o potecă îngustă.
The atmosphere here is changing very fast.	Atmosfera aici se schimbă foarte repede.
Some rabbits hide their predator kit.	Unii iepuri își ascund trusa de prădători.
In the center of the garden is a swimming pool.	În centrul grădinii se află o piscină.
We will supply them with meat three times a week.	Le vom aproviziona cu carne de trei ori pe săptămână.
He followed his father's advice and did his best.	A urmat sfatul tatălui său și a făcut tot posibilul.
The streets are narrow and crooked.	Străzile sunt înguste și strâmbe.
The country is the third largest emitter of carbon.	Țara este al treilea cel mai mare emițător de carbon.
However, her questions never ceased.	Cu toate acestea, întrebările ei nu au încetat niciodată.
Some houses were destroyed.	Unele case au fost distruse.
The hospitality of the country was legendary.	Ospitalitatea țării a fost legendară.
The bike is suitable for racing.	Bicicleta este potrivită pentru curse.
The clouds gradually darkened.	Norii s-au întunecat treptat.
Go with my boyfriend tomorrow.	Du-te mâine cu prietenul meu.
At a shout, he went on.	La un cor de strigăte, el a mers mai departe.
The sun rose, and she looked up at the sky.	Soarele a răsărit, iar ea sa uitat la cer.
I think he will win.	Cred că va câștiga.
The best thing to do is to clean it.	Cel mai bun lucru de făcut este să-l curățați.
Firefighters worked quickly to put out the blaze.	Pompierii au lucrat rapid la stingerea incendiului.
Many diseases are transmitted by mosquitoes.	Multe boli sunt transmise de țânțari.
Unfortunately, the traveler could not read.	Din păcate, călătorul nu știa să citească.
A sharpener for cattle is dangerous.	Un ascuțiș pentru vite este periculos.
So the scorpion warned the lion, "Watch out!"	Așadar, scorpiiul l-a avertizat pe leu: „Atenție!”
Many wealthy families dined together tonight.	Multe familii bogate au luat masa împreună în seara asta.
He cried for his parents.	A plâns pentru părinții săi.
Lauri knew how the project affected his colleagues.	Lauri știa cum i-a afectat proiectul pe colegii săi.
Is that man a doctor?	Omul acela este medic?
This restaurant is popular with locals.	Acest restaurant este popular printre localnici.
Now put them straight down.	Acum, pune-le drept jos.
Anger killed four people.	Furia a făcut patru morți.
This path is partially washed.	Această cale este parțial spălată.
An economic boom has given the city a new direction.	Un boom economic a dat orașului o nouă direcție.
I have already finished mowing the lawn.	Am terminat deja de cosit gazonul.
Meet her at a party.	Întâlnește-o la o petrecere.
His words are lost in time.	Cuvintele lui se pierd în timp.
The poor often live in overcrowded slums.	Săracii trăiesc adesea în mahalale supraaglomerate.
The earth is divided into seven continents.	Pământul este împărțit în șapte continente.
There was a constant sound of insects in the orchard.	În livadă era un zgomot constant de insecte.
So he didn't do anything.	Deci, nu a făcut nimic.
The passengers took their seats.	Pasagerii își ocupau locurile.
Don't eat anything on the floor.	Nu mâncați nimic de pe podea.
They stayed together for three hours.	Au stat împreună trei ore.
He watches his favorite TV show every day.	Se uită zilnic la emisiunea lui preferată de televiziune.
Work together or alone, but work well.	Lucrați împreună sau singur, dar lucrați bine.
We live happily together.	Trăim fericiți împreună.
The budget was adopted in a previous year.	Bugetul a fost adoptat într-un an anterior.
This river flows into the ocean.	Acest râu se varsă în ocean.
Soon the fog began to melt.	Curând, ceața a început să se dizolve.
An objection to the budget was raised.	A fost ridicată o obiecție cu privire la buget.
The demand for these goods has increased dramatically.	Cererea pentru aceste mărfuri a crescut dramatic.
The ice began to break and break	Gheața a început să se spargă și să se spargă
He slipped on the ice.	A alunecat pe gheață.
He rode his bicycle around the street.	Și-a învârtit bicicleta învârtindu-se pe stradă.
These countries are important political partners.	Aceste țări sunt parteneri politici importanți.
The three men acted decisively.	Cei trei bărbați au acționat decisiv.
Canoes can be paddled by hand or with oars.	Canoele pot fi vâslit cu mâna sau cu vâsle.
The sea was rough.	Marea era agitată.
Local leaders are pushing for new schools.	Liderii locali fac presiuni pentru construirea de noi scoli.
They cannot access certain websites.	Ei nu pot accesa anumite site-uri web.
Fairway, turn left, then left again.	Fairway, mergeți la stânga, apoi la stânga din nou.
Data on air pollution and health are already available.	Datele despre poluarea aerului și sănătatea sunt deja disponibile.
My hands are full.	Mâinile mele sunt pline.
The mountains have turned into lush green forests.	Munții s-au transformat în păduri verzi și luxuriante.
The soil in this region is fertile.	Solul din această regiune este fertil.
Reduce heat.	Reduceți căldura.
Their father was killed last night.	Tatăl lor a fost ucis aseară.
A wide-brimmed hat protects against the sun.	O pălărie cu boruri largi protejează împotriva soarelui.
The little girl used all her vocabulary.	Fetița și-a folosit tot vocabularul.
The driver mentioned that the bus is new.	Șoferul a menționat că autobuzul este nou.
Improve your computer's performance with this simple trick.	Îmbunătățiți performanța computerului dvs. cu acest truc simplu.
The wise king told the servants not to hear anything.	Regele înțelept le-a spus slujitorilor să nu audă nimic.
Tom's job included inspecting cars.	Sarcina lui Tom includea inspecția mașinilor.
People feel a sense of loyalty to their country.	Oamenii simt un sentiment de loialitate față de țara lor.
Convinced of his innocence, he challenged the verdict.	Convins de nevinovăția sa, el a contestat verdictul.
Her jeans were tight.	Blugii ei erau strâmți.
Police have warned of a terrorist attack.	Poliția a avertizat despre un atac terorist.
Strain the minced meat through a sieve.	Se strecoară carnea tocată printr-o sită.
The police arrived at the scene.	Polițiștii au sosit la fața locului.
The soldier greeted his superior.	Soldatul și-a salutat superiorul.
He's going to a tunnel.	Se duce într-un tunel.
Do you have a driver's license?	Aveti permis de conducere?
The soldiers fell on their swords and had their heads cut off.	Soldații au căzut pe săbiile lor și au fost tăiați capul.
The cat meowed excitedly, then began to pour.	Pisica a miaunat entuziasmata, apoi a inceput sa toarne.
The train station is usually very busy at this time.	Gara este de obicei foarte aglomerată la această oră.
Store the cheese in the refrigerator.	Păstrați brânza la frigider.
Global warming is an environmental issue.	Încălzirea globală este o problemă de mediu.
The reductions will improve the living standards of many workers.	Reducerile vor îmbunătăți nivelul de trai al multor lucrători.
Bacteria are common but harmless.	Bacteriile sunt comune, dar inofensive.
Procedures like these were common.	Proceduri ca acestea erau obișnuite.
The shadows lengthened.	Umbrele s-au lungit.
His black eyes gleamed mischievously.	Ochii lui negri străluceau răutăcios.
The car salesman hesitated for a moment, then gave in.	Vânzătorul de mașini a ezitat un moment, apoi a cedat.
We must be vigilant!	Trebuie să fim vigilenți!
Stridia was alive, trembling.	Stridia era vie, tremura.
Churches offer authentic encounters with the divine.	Bisericile oferă întâlniri autentice cu divinul.
The weather forecast was invalid.	Prognoza meteo a fost invalidă.
I hope you bought a lot of healthy snacks.	Sper că ați cumpărat o mulțime de gustări sănătoase.
My barber, she says, needs fleas to bite him.	Frizerul meu, spune ea, are nevoie de purici să-l muște.
Put a small saucepan on the stove.	Puneți o cratiță mică pe plită.
The food turned out delicious!	Mâncarea a ieșit delicioasă!
Symphonic music occupies a special place in human culture.	Muzica simfonică ocupă un loc special în cultura umană.
Some attribute this condition to environmental toxins.	Unii atribuie această condiție toxinelor din mediu.
A hot desert wind touched her face.	Un vânt fierbinte din deșert i-a atins fața.
Crazy pretentious, but undeniably elegant.	Nebun de pretențios, dar incontestabil de elegant.
The horse whimpered nervously.	Calul a scâncit nervos.
Focus on keeping a steady pace.	Concentrează-te pe păstrarea unui ritm constant.
The cat meowed slowly.	Pisica mieuna încet.
This part of town is popular with tourists.	Această parte a orașului este populară printre turiști.
The pirates had tied him up.	Pirații îl legaseră.
These seeds have a nutty aroma.	Aceste semințe au o aromă de nucă.
Fortunately, he passed the exam with flying colors.	Din fericire, a trecut examenul cu brio.
The camera has a calming effect.	Camera are un efect calmant.
She's owned that horse all her life.	Ea a deținut acel cal toată viața.
I used humor to get rid of my hardships,	Am folosit umorul pentru a scăpa de greutățile mele din viață,
You can search the internet for carpet cleaning next to me.	Puteți căuta pe internet curățarea covoarelor lângă mine.
Many foreigners were present.	Au fost prezenți mulți străini.
You raised two daughters, didn't you?	Ai crescut două fiice, nu-i așa?
Because we have a small population, the land is cheap.	Pentru că avem o populație slabă, pământul este ieftin.
The car was very expensive.	Mașina era foarte scumpă.
Such an accusation is absurd.	O astfel de acuzație este absurdă.
The local council recently changed the model of the highway.	Consiliul local a schimbat recent modelul autostrăzii.
The sting of his remark cut her off at speed.	Înţepătura remarcii lui a tăiat-o la viteză.
He had busy days before.	Avea zile aglomerate înainte.
Many new condominiums have appeared here.	Multe condominii noi au apărut aici.
Some argue that children are better educated than ever.	Unii susțin că copiii sunt mai bine educați decât oricând.
There are a lot of different types.	Există o mulțime de tipuri diferite.
An endless variety of birds.	O varietate nesfârșită de păsări.
Are you going to study photography?	Ai de gând să studiezi fotografia?
The tide drops and flows twice a day.	Mareea scade și curge de două ori pe zi.
A time of joy and celebration.	O perioadă de bucurie și sărbătoare.
Many types of organic compounds are found in household products.	Multe tipuri de compuși organici se găsesc în produsele de uz casnic.
The burning of books has taken place here in the past.	Arderea cărților a avut loc aici în trecut.
Politicians are so forgetful.	Politicienii sunt atât de uituci.
A message of conciliation to end the war.	Un mesaj de conciliere pentru a pune capăt războiului.
Albert loved tennis, but found that he preferred chess.	Albert iubea tenisul, dar a descoperit că prefera șahul.
She was constantly checking her phone.	Ea își verifica constant telefonul.
Platinum is hard enough to withstand scratching.	Platina este suficient de greu pentru a rezista la zgâriere.
It takes ten minutes, he said.	Durează zece minute, a spus el.
Geopolitical unrest has continued to hit the region hard.	Tulburările geopolitice au continuat să afecteze puternic regiunea.
A tall woman with long black hair.	O femeie înaltă, cu părul lung și negru.
Don't let your rivals know your weakness.	Nu lăsați rivalii să vă cunoască slăbiciunea.
The difference between the two discs was not significant.	Diferența dintre cele două discuri nu a fost semnificativă.
The province is known for its abundant maple trees.	Provincia este cunoscută pentru copacii săi de arțar abundenți.
It went too slow, you'd think it was her	A mers prea încet, ai crede că a fost ea
Send crooks to jail.	Trimiteți escrocii la închisoare.
The original settlement was destroyed by a flood.	Așezarea inițială a fost distrusă de o inundație.
A moth fluttered inside.	O molie flutura înăuntru.
The coach suddenly turned to the left.	Antrenorul a întors brusc la stânga.
Now, let's go inside and see what we can find.	Acum, să intrăm înăuntru și să vedem ce putem găsi.
So he gave alms to the fish.	Așa că a dat de pomană peștilor.
You are not allowed to touch this.	Nu ai voie să atingi asta.
You can trust these people completely.	Poți avea încredere totală în acești oameni.
The road to the airport was clogged with traffic.	Drumul care ducea spre aeroport era înfundat de trafic.
All voting machines must be registered before use.	Toate aparatele de vot trebuie să fie înregistrate înainte de a fi utilizate.
China is the county's largest trading partner.	China este cel mai mare partener comercial al județului.
The oceans were dry, so the land was dry.	Oceanele erau uscate, așa că pământul era uscat.
The towers that rose to the sky reminded him of castles.	Turnurile care se înălțau spre cer îi aminteau de castele.
Why don't we go for a walk?	De ce nu mergem la plimbare?
The murder weapon was not found.	Arma crimei nu a fost găsită.
The rugged terrain forced them to travel slowly	Terenul accidentat i-a forțat să călătorească încet
The company aims to double its turnover in three years.	Compania își propune să-și dubleze cifra de afaceri în trei ani.
Low prices encourage more consumers to buy cars.	Prețurile mici încurajează mai mulți consumatori să cumpere mașini.
They got scared.	S-au speriat.
The factory is famous for its charity.	Fabrica este renumită pentru caritatea sa.
He was skeptical.	Era cuprins de îndoială.
The city is built on a hilly, somewhat arid land.	Orașul este construit pe un teren deluros, oarecum arid.
A crack opened in the ground, emitting thick smoke.	O crăpătură s-a deschis în pământ, scoțând un fum gros.
Should sharks be classified as fish?	Ar trebui rechinii clasificați ca pești?
Violets are my favorite flower.	Violetele sunt floarea mea preferată.
He left with a lot of money.	A plecat cu o mulțime de bani.
He suffers from poor eyesight.	Suferă de vedere slabă.
The sound of footsteps alerted her.	Zgomotul pașilor o alertă.
Good luck in your chosen career.	Mult succes în cariera aleasă.
They are extremely noisy.	Sunt extrem de zgomotoase.
Learn to greet your neighbors.	Învață să-ți saluti vecinii.
His silence was frustrating.	Tăcerea lui era frustrantă.
Work began next year.	Lucrările au început anul viitor.
Did you read each of his books?	Ai citit fiecare dintre cărțile lui?
There are a lot of flowers in the garden.	Sunt multe flori în grădină.
This prom dress is hideous.	Această rochie de bal este hidoasă.
There was a large turnout in this district.	În acest district a fost o prezență mare la vot.
Prisoners are exploited and abused.	Prizonierii sunt exploatați și abuzați.
He bit his hamburger.	Și-a mușcat hamburgerul.
He is an artistic person.	Este o persoană artistică.
It's dark inside the room.	Este întuneric în interiorul camerei.
Do what you want!	Fa ce vrei!
We want to improve overall air quality.	Vrem să îmbunătățim calitatea generală a aerului.
Never let your temper rise.	Nu lăsa niciodată temperamentul să crească.
Stored in jars, these delicacies are likely to spoil.	Păstrate în borcane, aceste delicatese probabil se vor strica.
He certainly likes to play cards.	Cu siguranță, îi place să joace cărți.
Aztec sculptures can also be seen in this church.	În această biserică se văd și sculpturi aztece.
The suspect was taken to prison.	Suspectul a fost adus în închisoare.
The queen became a widow overnight.	Regina a devenit văduvă peste noapte.
The incident took place early in the morning.	Incidentul a avut loc în cursul dimineții devreme.
Old books have an advantage over modern ones.	Cărțile vechi au un avantaj față de cele moderne.
A goat herder was tending his flock.	Un păstor de capre își păștea turma.
Water is needed to sustain life.	Apa este necesară pentru a menține viața.
The host country needs to plan carefully.	Țara gazdă trebuie să planifice cu atenție.
It would never hurt a fly.	N-ar răni niciodată o muscă.
The two heroes fought bravely against the enemy.	Cei doi eroi au luptat cu vitejie împotriva inamicului.
Keep reading and you'll find it.	Continuați să citiți și o veți găsi.
Your business etiquette is impeccable.	Eticheta ta în afaceri este impecabilă.
City workers were looking forward to their bus.	Muncitorii orașului își așteptau cu nerăbdare autobuzul.
My friends, he says, are very nice.	Prietenii mei, spune el, sunt foarte drăguți.
He continues to live in the country to this day.	El continuă să trăiască la țară până în zilele noastre.
The man's eyes were glassy.	Ochii bărbatului erau sticloși.
So he divided his goods equally among his children.	Așa că și-a împărțit bunurile în mod egal între copiii săi.
There was an overwhelming consensus among students.	A existat un consens copleșitor în rândul studenților.
The largest of the sixth century.	Cel mai mare din secolul al VI-lea.
The young man was very upset.	Tânărul era foarte supărat.
Hearing the thunder, everyone ran for cover.	Auzind tunetele, toată lumea a fugit după adăpost.
Jesus was defeated by his detractors.	Isus a fost învins de detractorii săi.
The baby was comforted by her mother.	Copilul a fost mângâiat de mama ei.
Too much chocolate can cause health problems.	Prea multă ciocolată poate cauza probleme de sănătate.
My panties are dirty.	Chiloții mei sunt murdari.
Some tourists complain that the cars are being driven too close.	Unii turiști se plâng că mașinile sunt conduse prea aproape.
The plane was dusting the farmers when it crashed.	Avionul făcea praf pe fermieri când s-a prăbușit.
The grass was gradually covered with weeds.	Iarba a fost treptat acoperită de buruieni.
The ship passed through the strait without any problems.	Nava a trecut prin strâmtoare fără probleme.
Highlight the healthy habits you want to promote.	Evidențiați obiceiurile sănătoase pe care doriți să le promovați.
Crime rates have skyrocketed.	Ratele criminalității au explodat.
It is a short hike to the waterfall.	Este o scurtă drumeție până la cascadă.
Stand up.	Se ridică în picioare.
It meant the cows could be milked again.	Însemna că vacile puteau fi mulse din nou.
Unfortunately, the water is not clean enough to be drunk.	Din păcate, apa nu este suficient de curată pentru a fi băută.
People living in the mountains were often poor.	Oamenii care trăiau în munți erau adesea săraci.
The light will go out in five minutes.	Lumina se va opri în cinci minute.
He waited his turn to beat.	A așteptat să-i vină rândul să bată.
This policy has helped to eradicate poverty.	Această politică a contribuit la eradicarea sărăciei.
The lobby was full of people.	Holul era plin de oameni.
It consisted of six parts.	Era compus din șase părți.
Worry about the details later.	Vă faceți griji pentru detalii mai târziu.
With the help of her father, she signed a contract.	Cu ajutorul tatălui ei, ea a întocmit un contract.
The child protested when the needles pierced his skin.	Copilul a protestat când acele i-au străpuns pielea.
Virgos are young unmarried women.	Fecioarele sunt tinere femei necăsătorite.
Less water will be available in the future.	Mai puțină apă va fi disponibilă în viitor.
The event was attended by a large number of students and readers.	La eveniment au participat o mulțime de studenți și lectori.
I myself am a pacifist.	Eu însumi sunt un pacifist.
They came together, hand in hand.	Au ajuns împreună, mână în mână.
A serious medical condition can change your life.	O condiție medicală gravă vă poate schimba viața.
He drowned in a nearby river.	S-a înecat într-un râu din apropiere.
The soldier screamed in pain as he fell.	Soldatul a țipat de durere când a căzut.
Street statistics show people were killed.	Statisticile străzii arată că oamenii au fost uciși.
The increase in tension has made everyone anxious.	Creșterea tensiunii i-a făcut pe toți neliniștiți.
The drain has been clogged.	Canalul de scurgere a fost înfundat.
In order to minimize the interruption of classes, the school canceled the classes.	Pentru a minimiza întreruperea cursurilor, școala a anulat cursurile.
He called the police to report the crime.	A chemat poliția pentru a raporta crima.
The foundation has awarded several grants.	Fundația a acordat mai multe granturi.
His clothes were tattered.	Hainele lui erau zdrențuite.
This heat will not break my spirit either.	Nici această căldură nu-mi va rupe spiritul.
A simple fence is not enough protection.	Un simplu gard nu este o protecție suficientă.
The set was clearly in disarray.	Setul era în mod clar în dezordine.
The strange bird flew boldly toward us.	Pasărea ciudată a zburat cu îndrăzneală spre noi.
You should choose a simpler topic for your thesis.	Ar trebui să alegeți un subiect mai simplu pentru teza dvs.
Writing takes time.	Scrierea necesită timp.
But no one is perfect, of course.	Dar nimeni nu este perfect, desigur.
He finished his plants and water.	Și-a terminat plantele și apa.
The river then flows another thousand kilometers.	Râul mai curge apoi încă o mie de kilometri.
It is highly recommended that you read these texts.	Este foarte recomandat să citiți aceste texte.
Many in the community, including politicians, have begun to panic.	Mulți din comunitate, inclusiv politicieni, au început să intre în panică.
It was a real feat.	A fost o adevărată ispravă.
There was a ruinous war.	S-a purtat un război ruinător.
A river flows through the city center.	Un râu curge prin centrul orașului.
Working with concrete is a challenge.	Lucrul cu betonul este o provocare.
He saw his reflection in the mirror.	Își zări reflexia în oglindă.
We can no longer tolerate this trend.	Nu mai putem tolera această tendință.
The king's army enjoyed massive support.	Armata regelui s-a bucurat de un sprijin masiv.
The car's brakes failed on the highway.	Frânele mașinii s-au defectat pe autostradă.
We look forward to your arrival.	Așteptăm cu nerăbdare sosirea dumneavoastră.
Politicians were mostly businessmen.	Politicienii erau în mare parte oameni de afaceri.
They saw a big ball on the forest floor.	Au văzut o minge mare pe podeaua pădurii.
Sparks flew through this crowded square.	Scânteile zburau în această piață aglomerată.
He began to walk around his desk.	Începu să se plimbe în jurul biroului său.
Children were denied access.	Copiilor li s-a interzis accesul.
Gradually, more and more people moved to the city.	Treptat, tot mai mulți oameni s-au mutat în oraș.
People often complain about heating bills during the winter.	Oamenii se plâng adesea de facturile la încălzire în timpul iernii.
Multiply by six.	Înmulțiți cu șase.
The birds went up yesterday.	Păsările au urcat ieri.
Serve tortillas with tomato sauce.	Serviți tortillas cu salsa de roșii.
His fingers were long and thin.	Degetele lui erau lungi și subțiri.
Speaks! 	Vorbeste!
he cried.	el a strigat.
The police are very strict about speed.	Poliția este foarte strictă în ceea ce privește viteza.
Use an electric comb if necessary.	Folosiți un pieptene electric dacă este necesar.
So few people know that.	Atât de puțini oameni știu asta.
She has spent the last twenty years teaching children.	Ea și-a petrecut ultimii douăzeci de ani predând copii.
My blind cat has learned to do tricks.	Pisica mea oarbă a învățat să facă trucuri.
Water weakens an external physical body.	Apa slăbește un corp fizic extern.
Most tourists do not venture so far outside the city.	Majoritatea turiștilor nu se aventurează atât de departe în afara orașului.
The film is based on a true story.	Filmul se bazează pe o poveste reală.
Nuclear power is controversial.	Energia nucleară este controversată.
She is an incredible cook!	Este o bucătăreasă incredibilă!
The prince fell in love with the virgin.	Prințul s-a îndrăgostit de fecioară.
I decided to go on a diet.	M-am hotărât să țin o dietă.
He always believes that young people can do anything.	Întotdeauna crede că tinerii pot realiza orice.
The weather is the most important factor that determines the growth of crops.	Vremea este cel mai important factor care determină creșterea culturilor.
In the uterus, the embryo grows.	În uter, embrionul crește.
The bell rang at six.	Clopoțelul a sunat șase.
Unnecessary quarrels discourage the whole group.	Cearta inutila descurajeaza intregul grup.
Thousands of children are suffering from malnutrition in remote areas.	Mii de copii suferă de malnutriție în zone îndepărtate.
The passenger of the car was willing to help.	Pasagerul automobilului a fost dispus să ajute.
The farmer's sons went digging for worms.	Fiii fermierului plecau să sape după viermi.
Authorities insisted the sanctions were harsh.	Autoritățile au insistat că sancțiunile sunt dure.
Do you have a compass here?	Ai o busolă aici?
This is the official translation.	Aceasta este traducerea oficială.
Put everything in the plastic bag.	Pune totul în punga de plastic.
The user interface needs to be improved.	Interfața cu utilizatorul trebuie îmbunătățită.
The raven hopped freely on the side of the road.	Corbul a țopăit degajat pe marginea drumului.
In the meantime, most districts have a regular water supply.	Între timp, majoritatea districtelor beneficiază de o aprovizionare regulată cu apă.
That date was etched in his memory forever.	Acea dată a fost gravată în memoria lui pentru totdeauna.
The rockets, of course, are powered by chemical fuel.	Rachetele, desigur, sunt propulsate de combustibil chimic.
Our researcher could not find the dinosaur bones.	Cercetatorul nostru nu a putut găsi oasele de dinozaur.
First impression is a good place to start.	Prima impresie este un loc bun de început.
The cat jumped into his open arms.	Pisica a sărit în brațele lui deschise.
A narrow valley stretches in the distance.	O vale îngustă se întinde în depărtare.
He failed to get a job after college	Nu a reușit să obțină un loc de muncă după facultate
Carolyn was sitting on the porch reading a book.	Carolyn stătea pe verandă și citea o carte.
Proof that this alkali metal exists in nature.	Dovada că acest metal alcalin există în natură.
Many pythons live in tropical forests.	Mulți pitoni trăiesc în pădurile tropicale.
Water is an integral part of life as we know it.	Apa este parte integrantă a vieții așa cum o cunoaștem.
The coffee was hot and frothy.	Cafeaua era fierbinte și spumoasă.
He took his children to school.	Și-a luat copiii la școală.
The tomatoes are ripe.	Roșiile sunt coapte.
The stock price was expected to rise.	Era de așteptat să crească prețul acțiunilor.
Medical experiments must follow ethical rules.	Experimentele medicale trebuie să respecte regulile etice.
After a few minutes of swimming, he was tired.	După câteva minute înot, era obosit.
The murder weapon was never found.	Arma crimei nu a fost găsită niciodată.
The chemist then weighed the sucrose,	Chimistul a cântărit apoi zaharoza,
The city skyline is dominated by skyscrapers.	Orizontul orașului este dominat de zgârie-nori.
Young girls are particularly at risk.	Fetele tinere sunt deosebit de expuse riscului.
Life in the valley was good.	Viața în vale era bună.
My eyes got used to the darkness.	Ochii mei s-au obișnuit cu întunericul.
Pour hot water on the plates to heat them.	Pe farfurii se toarna apa fierbinte pentru a le incalzi.
Detainees take vocational training courses.	Deținuții urmează cursuri de pregătire profesională.
An old man from the village offered advice.	Un bătrân din sat a oferit sfaturi.
The dress is a reflection of her personality.	Rochia este o reflectare a personalității ei.
Plans to build a new key road have been delayed.	Planurile de construire a unui nou drum cheie au suferit întârzieri.
The chances of the robot recovering are slim.	Șansele de a recupera robotul sunt îndepărtate.
There is an inn nearby.	Există un han în apropiere.
Lightning lit up the sky.	Fulgerul a luminat cerul.
The poor pay a high price for their food.	Săracii plătesc un preț mare pentru mâncarea lor.
The village was covered in snow.	Satul era acoperit de zăpadă.
The royal guards shone in their splendid uniforms.	Gărzile regale străluceau în uniformele lor splendide.
The treaty imposed limits on nuclear testing.	Tratatul a impus limite testelor nucleare.
Is this wheelchair accessible restaurant?	Acest restaurant este accesibil cu scaunul cu rotile?
His boss glared at him.	Șeful lui se uită furios la el.
However, this proved to be quite difficult to achieve.	Cu toate acestea, acest lucru s-a dovedit destul de dificil de realizat.
Strawberries give a pleasant taste to pancakes.	Căpșunile dau un gust plăcut clătitelor.
The drill pierced the ground.	Burghiul a străpuns pământul.
Scientists disagree and continue to argue.	Oamenii de știință nu sunt de acord și continuă să se certe.
He gasped for breath, his agony obvious.	Gâfâi să-și respiră, agonia lui evidentă.
He spoke in a deep voice.	Vorbea cu o voce profundă.
First, he unloaded the goods.	Mai întâi, a descărcat marfa.
Life is Beautiful.	Viaţa este frumoasă.
The flower was pale purple.	Floarea era violet pal.
Continuously flowing water is called running water.	Apa care curge continuu se numește apă curgătoare.
References were selected by the city publisher.	Referințele au fost selectate de editorul orașului.
The underground stream is sometimes a drip.	Pârâul subteran este uneori un picurător.
The heat of the sun is beating down.	Căldura soarelui bate în jos.
They managed to produce all their food.	Au reușit să-și producă toată mâncarea.
There it was, under a carefully cut leaf.	Acolo era, sub o frunză tăiată cu grijă.
The injured girl was hit in the leg.	Fata rănită a fost lovită la picior.
The buildings in the city are all very distinctive.	Clădirile din oraș sunt toate foarte distinctive.
The hope was that this peace would be permanent.	Speranța era că această pace va fi permanentă.
He spent days contemplating.	Își petrecea zile în contemplație.
We humans have created our own problems.	Noi, oamenii, ne-am creat propriile probleme.
Why is the city so clean?	De ce este orașul atât de curat?
Search and you will find.	Căutați și veți găsi.
The settlers managed to save many animals.	Coloniștii au reușit să salveze multe animale.
Will it be cloudy today?	O să fie înnorat astăzi?
The baby's cries filled the apartment.	Plânsetele bebelușului au umplut apartamentul.
Enter car insurance.	Intra in asigurare auto.
Humans are the most dangerous species on the planet.	Oamenii sunt cea mai periculoasă specie de pe planetă.
She gave her friend a cup of coffee.	I-a dat prietenei ei o ceașcă de cafea.
The Sahara is the largest sandy desert in the world.	Sahara este cel mai mare deșert de nisip din lume.
Some places have been affected by violent crime.	Unele locuri au fost afectate de crime violente.
These trees were planted a long time ago.	Acești copaci au fost plantați cu mult timp în urmă.
He threw an empty bottle in the basket.	A aruncat o sticlă goală în coș.
This city is known for its great restaurants and theaters.	Acest oraș este cunoscut pentru restaurantele și teatrele sale grozave.
The blast caused panic.	Explozia a provocat panică.
The sea was calm, but very calm.	Marea era calmă, dar era foarte liniştită.
They welcomed the opening of the clinic.	Au salutat deschiderea clinicii.
He used a blunt knife to sacrifice the goat.	A folosit un cuțit contondent pentru a sacrifica capra.
He hurried to greet her.	S-a repezit să o salute.
He put a basin under the table to collect water.	A pus un lighean sub masă pentru a colecta apă.
Remove with a spatula.	Scoateți-l cu o spatulă.
The store assistant was extremely helpful.	Asistentul magazinului a fost extrem de util.
She stopped and looked around nervously.	S-a oprit și s-a uitat nervoasă în jur.
The accident left me unable to walk.	Accidentul m-a lăsat în imposibilitatea de a merge.
The downturn in the economy has been profound.	Întorsătura descendentă a economiei a fost profundă.
The big wheel spins slowly.	Roata mare se învârte încet.
A candle can illuminate an entire room.	O lumânare poate ilumina o cameră întreagă.
Quick climbing climb.	Cearta a escaladat rapid.
Clothes need washing.	Hainele necesită spălare.
She threw her arms around the bird.	Ea și-a aruncat brațele în jurul păsării.
Slowly, he began to put his plan into action.	Încet, a început să-și pună planul în acțiune.
Poor farmers sell their cattle.	Fermierii săraci își vând boii.
Gene therapy is a promise.	Terapia genică este o promisiune.
Your performance has improved a lot from last year.	Performanța ta s-a îmbunătățit mult față de anul trecut.
She can use a computer to type her compositions.	Ea poate folosi un computer pentru a-și tasta compozițiile.
You use the toilet as if you were alone.	Folosești toaleta ca și cum ai fi singur.
A light dust covered the ground.	O ușoară praf de zăpadă a acoperit pământul.
The soloist's voice was quite loud.	Vocea solistului era destul de puternică.
After its defeat, this province was deliberately neglected.	După înfrângerea sa, această provincie a fost neglijată în mod deliberat.
A hot drink is usually a good source of comfort.	O băutură caldă este de obicei o bună sursă de confort.
Is the air polluted?	Este aerul poluat?
A low stone wall separated the church from the school.	Un zid jos de piatră despărțea biserica de școală.
An excellent suggestion.	O sugestie excelentă.
He stole fruit from his neighbor's tree.	Fură fructe din pomul vecinului.
Generous food was served.	S-a servit mâncare generoasă.
Sam hurried to see an old friend.	Sam s-a grăbit să vadă un vechi prieten.
The pollution has reached frightening levels.	Poluarea a atins cote înspăimântătoare.
Fresh herbs are the key to good nutrition.	Ierburile proaspete sunt cheia unei bune nutriții.
Secondly, you will need a cup of sugar.	În al doilea rând, veți avea nevoie de o cană de zahăr.
That dog won't be allowed out.	Acel câine nu va avea voie să iasă.
All sesame seed oil is made from sesame seeds.	Tot uleiul din semințe de susan este făcut din semințe de susan.
Don't think of the forest as anything other than trees.	Nu vă gândiți la pădure ca la nimic altceva decât copaci.
He had an affair with another student.	A avut o aventură cu un alt student.
When your grandmother is old, you will know me well.	Când bunica ta va fi bătrână, mă vei cunoaște bine.
I don't think he cares what we think.	Nu cred că îi pasă de ceea ce credem noi.
He was greeted warmly on his return.	A fost întâmpinat călduros la întoarcere.
The two sides have irreconcilable differences.	Cele două părți au diferențe ireconciliabile.
Then they danced.	Apoi au dansat.
Not many children have pets these days.	Nu mulți copii au animale de companie în zilele noastre.
Her personal assistant uses a cell phone.	Asistentul ei personal folosește un telefon portabil.
She counted two dollars in cash.	Ea a numărat doi dolari în numerar.
Love is an eternal flame.	Dragostea este o flacără eternă.
Office staff are highly qualified.	Angajații birourilor sunt înalt calificați.
The coffee was hot and delicious.	Cafeaua a fost fierbinte și delicioasă.
I baked a cake yesterday.	Am copt o prăjitură ieri.
A warmth enveloped his whole body.	O căldură îi cuprinse tot corpul.
Evenly spaced rows of houses stretch across the main street.	Șiruri de case uniform distanțate se întind pe strada principală.
The tiger was fast asleep.	Tigrul adormea ​​adânc.
Bullets can kill people when fired at close range.	Gloanțele pot ucide oameni atunci când sunt trase la distanță apropiată.
Identify two foods that are similar to each other.	Identificați două alimente care sunt similare între ele.
The colors were so bright the sun ached.	Culorile erau atât de strălucitoare încât soarele durea ochii.
A hall was built on the site.	Pe șantier a fost construită o sală.
You know, you look pretty tired.	Știi, arăți destul de obosit.
In the first instance, the President requested a position.	În primă instanță, președintele a cerut o funcție.
Heavy rains and strong winds have affected crops this year.	Ploile abundente și vânturile puternice au afectat recoltele în acest an.
The river flows slowly but strongly.	Râul curge încet, dar puternic.
The clouds were very clear, but the sky was gray.	Norii erau foarte senini, dar cerul era gri.
No one could remember when the meeting took place.	Nimeni nu-și putea aminti când a avut loc întâlnirea.
People love to listen to live music.	Oamenilor le place să asculte muzică live.
Use existing resources.	Utilizați resursele existente.
They were mostly married couples with small children.	Erau în mare parte cupluri căsătorite cu copii mici.
One of the attackers was tall and muscular.	Unul dintre atacatori era înalt și musculos.
My laptop will never work properly, never again!	Laptopul meu nu va mai funcționa niciodată corect, niciodată!
However, we must be vigilant.	Totuși, trebuie să fim vigilenți.
These are the only ingredients you will need.	Acestea sunt singurele ingrediente de care veți avea nevoie.
Graphic feet or legs.	Picioarele sau picioarele graficelor.
The field of wildflowers is amazing.	Câmpul de flori sălbatice este uluitor.
She was shocked by what she saw.	A fost șocată de ceea ce a văzut.
A huge crowd filled the place, muddy.	O mulțime uriașă a umplut locul, mâlind.
The hill was steep and slippery.	Dealul era abrupt și alunecos.
His red bag is lying on the floor.	Geanta lui roșie e întinsă pe podea.
A period of relative peace followed.	A urmat o perioadă de relativă pace.
Her beauty is indescribable.	Frumusețea ei este de nedescris.
He began his research with a questionnaire.	Și-a început cercetarea cu un chestionar.
The rain fell relentlessly all day.	Ploaia a căzut necruțător toată ziua.
This river is known for many fish.	Acest râu este cunoscut pentru mulți pești.
The man saves for old age.	Bărbatul economisește pentru bătrânețe.
The climate here is moderate.	Clima aici este moderată.
This rising water threatened to destroy everything in its path.	Această apă în creștere amenința să distrugă totul în cale.
Don't move this stone.	Nu mișca această piatră.
Nobody reads his poems anymore.	Nu mai citește nimeni poeziile lui.
Police sealed the street in front of his house.	Polițiștii au sigilat strada din fața casei sale.
It is a paradise on earth.	Este un paradis pe pământ.
The newspaper contains a large amount of advertising.	Ziarul conține o cantitate mare de publicitate.
There's a tavern just down the street.	E o tavernă chiar în josul străzii.
The ability of bees to transport pollen efficiently has evolved	Capacitatea albinelor de a transporta polenul eficient a evoluat
At all times, people worshiped the emperor.	În toate timpurile, oamenii l-au venerat pe împărat.
The smartest killer will be caught soon.	Cel mai deștept criminal va fi prins în curând.
Legal immigration into the state was strictly controlled	Imigrația legală în stat a fost strict controlată
The city was notorious for its murder.	Orașul era renumit pentru crima sa.
He wrote her a letter.	I-a scris o scrisoare.
She hit the fire.	Ea a lovit focul.
After a fierce battle, the rebels were victorious.	După o luptă aprigă, rebelii au fost învingători.
The new airport opened in a rage.	Noul aeroport s-a deschis în mare furie.
Be careful, ma'am!	Ai grijă, doamnă!
The small plants are in rootless clusters.	Plantele mici sunt în pâlcuri fără rădăcini.
The swampy soil made it difficult to grow crops.	Solul mlaștinos a făcut dificilă creșterea culturilor.
Perhaps some readers might offer a perspective on this.	Poate că unii cititori ar putea oferi o perspectivă asupra acestui lucru.
The two nations are on friendly terms.	Cele două națiuni sunt în relații amicale.
A new theory assumes that spoken language has developed slowly.	O nouă teorie presupune că limbajul vorbit s-a dezvoltat lent.
They clashed with the police.	S-au ciocnit cu polițiștii.
His long-standing support for a tyrant was nonsense.	Suportul lui față de un tiran cu mult timp în urmă a fost o prostie.
Its culture is characterized by traditional music and dance.	Cultura sa se caracterizează prin muzică și dans tradițional.
She ate a steak sandwich.	Ea a mâncat un sandviș cu friptură.
Initiate a plan to improve bicycle safety.	Inițiază un plan de îmbunătățire a siguranței bicicletelor.
The castle stood on a mound.	Castelul stătea pe o movilă.
She grew a red rose on her windowsill.	Ea a crescut un trandafir rosu pe pervazul ei.
The coach felt every unevenness on the uneven road.	Antrenorul a simțit fiecare denivelare pe drumul denivelat.
This abandoned factory is infested with rats.	Această fabrică abandonată este infestată cu șobolani.
He is the president.	El este președintele.
She begins her day exploring the earth.	Ea își începe ziua cercetând pământul.
Firefighters responded.	Pompierii au răspuns.
Only he can solve this problem.	Numai el poate rezolva această problemă.
Attach the arms and legs of the wooden statue.	Fixați brațele și picioarele statuii din lemn.
Our new leader has shown great integrity.	Noul nostru lider a dat dovadă de o mare integritate.
Many people are optimistic about the future.	Mulți oameni se simt optimiști cu privire la viitor.
The company has been heavily criticized.	Compania a fost supusă unor critici acerbe.
Scientists aim to develop better vaccines.	Oamenii de știință își propun să dezvolte vaccinuri mai bune.
He walked the path.	A mers pe potecă.
Slight movements are all that remains.	Mișcări ușoare sunt tot ce rămâne.
It was a crucial moment.	A fost un moment crucial.
Venereal diseases are infections of the genital or anal areas.	Bolile venerice sunt infecții ale zonelor genitale sau anale.
The facts about the fish are spread all over the net.	Faptele despre pește sunt împrăștiate pe tot plasa.
Remove any bones from the fish.	Scoateți orice oase din pește.
The snow stays all year round.	Zăpada rămâne pe tot parcursul anului.
The buildings were white.	Clădirile erau albe.
The lake was calm and clear.	Lacul era calm și limpede.
The policeman asked them to stop.	Polițistul le-a cerut să se oprească.
The comb has a curved handle at one end.	Pieptene are un mâner curbat la un capăt.
She's so tall.	E atât de înaltă.
The stock suffered terrifying losses.	Acțiunile au suferit pierderi terifiante.
This is an ideal gift for the elegant lady.	Acesta este un cadou ideal pentru doamna elegantă.
I didn't think it was right.	Nu am crezut că este corect.
The wagons were moving slowly along the ditch-filled rails.	Vagoanele se îndreptau încet de-a lungul șinelor pline de șanțuri.
She was lost in thought.	Era pierdută în gândurile ei.
She stirred the porridge, sighing deeply.	A amestecat terciul, oftând profundă mulțumită.
Would you give me your phone number?	Imi dai numarul tau de telefon?
The heaviest rain falls in the summer.	Ploaia cea mai puternică cade vara.
The tour guide gave an eloquent speech.	Ghidul turistic a ținut un discurs elocvent.
The kids loved playing with the robot.	Copiilor le plăcea să se joace cu robotul.
I'm leaving this restaurant.	Plec din acest restaurant.
This is a solemn ceremony.	Aceasta este o ceremonie solemnă.
Was the math test really simple?	Examenul de matematică a fost chiar simplu?
He didn't say a word.	N-a rostit nici măcar un cuvânt.
Goats and sheep were fed on pasture.	Caprele și oile erau hrănite în pășune.
The boy pricked the piglet with his finger.	Băiatul a înțepat purcelul cu degetul.
Ralph was ecstatic.	Ralph era extaziat.
I am influenced by music in my writing.	Sunt influențat de muzică în scrisul meu.
The stain is so disgusting	Pata este atât de dezgustătoare
Rainwater is the preferred drinking water in this area.	Apa de ploaie este apa potabilă preferată în această zonă.
On these pages are objects that have wood stoves.	Pe aceste pagini sunt obiectele care au sobe pe lemne.
The day began with a temple service.	Ziua a început cu o slujbă în templu.
Security was in full swing.	Securitatea era din plin la uşă.
Pronouns that refer to humans or an animal.	Pronume care se referă la oameni sau un animal.
A hungry man cannot be humble.	Un om flămând nu poate fi umil.
See you in six months.	Ne revedem peste șase luni.
The killer has a colorful past.	Criminalul are un trecut colorat.
The economy will improve this year.	Economia se va îmbunătăți anul acesta.
Please do not forget to turn off the stove.	Vă rugăm să nu uitați să opriți aragazul.
Each cloud has an ascending current.	Fiecare nor are o curent ascendent.
Unfortunately, the telescope lens was defective.	Din păcate, lentila telescopului era defectă.
She was wearing a bright white dress.	Purta o rochie albă strălucitoare.
The building that houses a million people has been destroyed.	Clădirea care adăpostește un milion de oameni a fost distrusă.
So the ocean is shrinking.	Oceanul, deci, se micșorează.
That must be difficult.	Asta trebuie să fie dificil.
Eat apples and apples.	Mănâncă mere și mere.
The government held a press conference.	Guvernul a ținut o conferință de presă.
Locals say crops will increase this year.	Localnicii spun că recoltele vor crește anul acesta.
A wave of guilt ran through him.	Un val de vinovăție îl străbătu.
They were supported by many of their neighbors.	Au fost sprijiniți de mulți dintre vecinii lor.
This city is known for its agriculture.	Acest oraș este cunoscut pentru agricultură.
Elaborate plans have been developed.	Au fost elaborate planuri elaborate.
There was a sudden explosion in the street.	A avut loc o explozie bruscă în stradă.
He has no recollection of any of the events.	Nu are amintiri despre niciunul dintre evenimente.
He drove recklessly.	A condus mașina nechibzuit.
We don't need more roads.	Nu avem nevoie de mai multe drumuri.
His sister was tall and thin.	Sora lui era înaltă și slabă.
Taxes have become very high.	Taxele au devenit foarte mari.
At breakfast we each had a bowl of cereal.	La micul dejun am luat fiecare câte un bol cu ​​cereale.
He stayed up late to finish his homework.	A stat până târziu să-și termine temele.
Are you willing to sacrifice for the common good?	Ești dispus să te sacrifici pentru binele comun?
Heavy machinery was used to demolish the building.	Pentru demolarea clădirii au fost folosite utilaje grele.
A tropical storm is approaching the earth.	O furtună tropicală se apropie de pământ.
We are going for a walk?	Mergem la o plimbare?
The dancers rushed forward in a circle.	Dansatorii s-au repezit înainte, formând un cerc.
This type of masonry has been used here for centuries.	Acest tip de zidărie a fost folosit aici de secole.
It has also been used for the extraction and refining of minerals.	De asemenea, a fost folosit pentru extragerea și rafinarea mineralelor.
Her face was flushed with the beatings she had received.	Fața îi era îmbujorată de bătăile pe care le primise.
The baby's bones were stained with blood.	Oasele puiului au fost pătate de sânge.
Most white men in this country are shrinking.	Majoritatea bărbaților albi din această țară se micșorează.
He adjusted his glasses, focusing his gaze on the viewer.	Și-a ajustat ochelarii, concentrându-și privirea asupra privitorului.
He sat down on his mother's lap.	S-a așezat în poala mamei sale.
Baby and pet mixer in the bedroom.	Mixer copii și animale de companie în dormitor.
He gathered his things from the table.	Și-a adunat lucrurile de pe masă.
The villagers referred to the work as a "monster."	Sătenii s-au referit la lucru drept „monstru”.
The dessert plate came with three small cakes.	Farfuria de desert a sosit cu trei prăjituri mici.
A sudden startled her.	Un zgomot brusc o tresări.
Farmers were devastated by the floods.	Fermierii au fost devastați de inundații.
They risked their lives.	Și-au pus viața în pericol.
Move the mouse up, left, right, down.	Mutați mouse-ul în sus, stânga, dreapta, jos.
Having a garden can be the most rewarding experience,	A avea o grădină poate fi cea mai satisfăcătoare experiență,
The simple life of the village is his choice.	Viața simplă a satului este alegerea lui.
Although he was exhausted, he jumped to his feet.	Deși era epuizat, a sărit în picioare.
The emperor ordered his armies to leave.	Împăratul a ordonat armatelor sale să plece.
There are many places in this room.	Sunt multe locuri în această sală.
It was a great pleasure to meet you.	A fost o mare plăcere să te cunosc.
It wasn't exactly what you ordered.	Nu a fost exact ceea ce ai comandat.
He visited the local museum, looking at the exhibits.	A vizitat muzeul local, uitându-se la exponate.
The noise is hard to ignore.	Zgomotul este greu de ignorat.
The bed was soft and warm.	Patul era moale și cald.
She expects a lot from me.	Ea așteaptă multe de la mine.
The militia is loyal to the government.	Miliția este loială guvernului.
His shirt was uncomfortably hot.	Cămașa îi era incomod de fierbinte.
There was always peace in the room.	În cameră era mereu liniște.
Cooking requires care in food preparation.	Gătitul necesită grijă în pregătirea alimentelor.
Eventually he gained respect at school.	În cele din urmă și-a câștigat respectul la școală.
A desert is covered with sand.	Un deșert este acoperit cu nisip.
The policeman wrote down the information carefully.	Polițistul a notat informațiile cu atenție.
He found peace in his new home.	Și-a găsit liniștea în noua lui casă.
The findings of these studies are inconclusive.	Constatările acestor studii sunt neconcludente.
This cake had a delicious moist texture.	Acest tort avea o textura umeda delicioasa.
He is very skilled, but he remains modest.	Este foarte priceput, dar rămâne modest.
He wants democracy to be restored in this country.	El vrea să fie restabilită democrația în această țară.
I felt responsible for looking at her.	M-am simțit responsabil că mă uit la ea.
The monastery is now an archeological site.	Mănăstirea este acum un sit arheologic.
He removes a layer and reveals a dirty village.	Îndepărtează un strat și se dezvăluie un sat murdar.
Speak louder so that everyone can hear you.	Vorbește mai tare pentru ca toată lumea să te poată auzi.
His doctors are waiting for him to recover.	Medicii lui se așteaptă să-și revină.
The old woman looked a little agitated.	Bătrâna părea oarecum agitată.
This project is over budget.	Acest proiect este peste buget.
I had my head bandaged for a week.	Am avut capul bandajat timp de o săptămână.
She had heard that.	Ea auzise asta.
Although we enjoy vast freedoms, we must abide by the law.	Deși ne bucurăm de libertăți vaste, trebuie să respectăm legea.
The city is small and quiet.	Orașul este mic și liniștit.
We hang our bags on the hook provided.	Ne agățăm gențile de cârligul furnizat.
Your assistance was invaluable.	Asistența dumneavoastră a fost neprețuită.
The executive mansion is being renovated.	Conacul executiv este în curs de renovare.
The cat meows.	Pisica miăuna.
Poetry was the first literary form to flourish.	Versurile de poezie au fost primele forme literare care au înflorit.
Subjects were asked by researchers for their opinions.	Subiecții au fost întrebați de cercetători pentru opiniile lor.
Suddenly they heard footsteps on the stairs.	Deodată au auzit pași pe scări.
They drink milk tea.	Ei beau ceai cu lapte.
The sand is coarse.	Nisipul este grosier.
He is pursuing another line of inquiry.	El urmărește o altă linie de anchetă.
Water is not suitable for drinking.	Apa nu este potrivită pentru băut.
After her lies were revealed, she was despised.	După ce minciunile ei au fost dezvăluite, a fost disprețuită.
She often looks nervous.	Ea pare adesea nervoasă.
Little barely managed with her critics.	Mica cu greu s-a descurcat cu criticii ei.
This theory holds that pollution causes mental illness.	Această teorie susține că poluarea cauzează boli mintale.
When it rains, umbrellas are useless.	Când plouă, umbrelele sunt inutile.
Neighbors confused this strange sound with thunder.	Vecinii au confundat acest sunet ciudat cu un tunet.
Camerax x xs scene action.	Camerax x xs acțiunea scenei.
The forest floor is covered in fog.	Podeaua pădurii este acoperită de ceață.
The body of a young girl was discovered.	Cadavrul unei fete tinere a fost descoperit.
The cough is so persistent, the doctor said.	Tusea este atât de persistentă, a spus medicul.
His paintings have been exhibited in museums around the world.	Picturile sale au fost expuse în muzee din întreaga lume.
A light rain began to fall.	A început să cadă o ploaie uşoară.
The coffee was bitter and burned his lower lip.	Cafeaua era amară și i-a ars buza de jos.
The obvious conclusion is reached.	S-a ajuns la concluzia evidentă.
The amount increases, then decreases.	Cantitatea crește, apoi scade.
The map shows where the volcano is.	Harta arată unde se află vulcanul.
The roof of the building was open to the sky.	Acoperișul clădirii era deschis spre cer.
More care is needed here, given the needs of this population.	Este nevoie de mai multă grijă aici, având în vedere nevoile acestei populații.
There are alternative sources of supply.	Există surse alternative de aprovizionare.
This city is a good example of modern architecture.	Acest oraș este un bun exemplu de arhitectură modernă.
A light shone over the water.	O lumină strălucea peste apă.
The poor have always suffered.	Săracii au suferit mereu.
I felt sick.	M-am simțit rău.
The company plans thousands more layoffs.	Compania plănuiește alte mii de disponibilizări.
Her son refused to give her divorce papers.	Fiul ei a refuzat să-i dea actele de divorț.
Many families still enjoy camping in tents.	Multe familii încă se bucură de camping în corturi.
Avoid buying back-dated shares.	Evitați să cumpărați acțiuni retrodatate.
A string of lions guarded the castle.	Un șir de lei străjuia castelul.
Wearing a coat and a scarf, he left.	Purtând o haină și o eșarfă, a plecat.
Lawyers and judges agreed to overturn his conviction.	Avocații și judecătorii s-au înțeles pentru a-i anula condamnarea.
He has two brothers.	Are doi frați.
Sounds familiar.	Sună familiar.
So french fries are good with chocolate.	Așadar, cartofii prăjiți sunt buni cu ciocolată.
Some cities have begun to discuss the possibility of secession.	Unele orașe au început să discute despre posibilitatea secesiunii.
The house commission recommended against the measure.	Comisia casei a recomandat împotriva măsurii.
Not everyone believed his story.	Nu toată lumea a crezut povestea lui.
This ancient city was once a powerful kingdom.	Acest oraș antic a fost cândva un regat puternic.
This medicine will help treat migraines.	Acest medicament va ajuta la tratarea migrenelor.
This road is usually full of traffic.	Acest drum este de obicei plin de trafic.
Arabian horses are intelligent and agile.	Caii arabi sunt inteligenți și ageri.
I left all my papers at home!	Mi-am lăsat toate actele acasă!
The orange sun rose slowly from behind the mountains.	Soarele portocaliu a răsărit încet din spatele munților.
The river flows north into a lake.	Râul se varsă spre nord într-un lac.
Try to mix as much as possible.	Încercați să amestecați cât mai mult posibil.
He insisted he had new evidence.	A insistat că are noi dovezi.
The soldiers were expected to desert.	Se așteptau ca soldații să dezerteze.
From now on, all latrines will be cleaned daily.	De acum înainte, toate latrinele vor fi curățate zilnic.
The postman was shoveling snow.	Poștașul îndepărta zăpada cu lopata.
Her dress clung to her flexible figure.	Rochia ei se agăța de silueta ei flexibilă.
The buoy is anchored by the dike.	Geamandura este ancorată de dig.
There was no sign of movement.	Nu era niciun semn de mișcare.
I noticed something different.	Am observat ceva diferit.
The government has acknowledged that the project should be canceled.	Guvernul a admis că proiectul ar trebui anulat.
Society needs to prepare for more natural disasters.	Societatea trebuie să se pregătească pentru mai multe dezastre naturale.
The theft was unprecedented for an aristocrat.	Furtul a fost fără precedent pentru un aristocrat.
I carried my little brother on his back.	L-am purtat pe fratele meu mai mic în spate.
So his coach brought him a present.	Așa că antrenorul lui i-a adus un cadou.
My hair is blonde.	Părul meu este blond.
The strategies were a success.	Strategiile au fost un succes.
The bird chirped happily.	Pasărea ciripit fericită.
Death to the dictator!	Moarte dictatorului!
Add more sugar.	Pune mai mult zahăr.
Tobacco smoke is harmful.	Fumul de tutun este dăunător.
As time went on, their language began to change.	Pe măsură ce timpul trecea, limba lor a început să se schimbe.
The explosion was deafening.	Explozia a fost asurzitoare.
The arrow misses the target.	Săgeata ratează ținta.
The cottage is located high on a hill.	Cabana este amplasată înalt pe un deal.
Reliable evidence was hard to find.	Dovezi de încredere au fost greu de găsit.
I recommend that you try to go by bus.	Vă recomand să încercați să mergeți cu autobuzul.
He studied a variety of subjects at school.	A studiat o varietate de materii la școală.
The collie followed.	A urmat collieul.
He tries to attract customers by offering free samples.	El încearcă să atragă clienți oferind mostre gratuite.
Minor roads are often rugged due to poor maintenance.	Drumurile minore sunt adesea accidentate din cauza întreținerii proaste.
The research team found dead plants in the room.	Echipa de cercetare a găsit plante moarte în cameră.
Her hair was long and blond.	Părul ei era lung și blond.
Without this service, innocent people will die unnecessarily.	Fără acest serviciu, oameni nevinovați vor muri inutil.
Discussions usually last for hours.	Discuțiile durează de obicei ore întregi.
It started to rain again that night.	A început să plouă din nou în acea noapte.
The boys stepped over the broken door.	Băieții au pășit peste ușa spartă.
To cross a desert, you must have a camel.	Pentru a traversa un deșert, trebuie să ai o cămilă.
She apologized sternly.	Ea și-a cerut scuze sever.
The seagull flew west, honking loudly.	Pescăruşul a zburat spre vest, claxonând tare.
Identify similarities and differences.	Identificați asemănările și diferențele.
The newspapers predicted a significant victory.	Ziarele au prezis o victorie semnificativă.
Here are three different definitions of "flea".	Iată trei definiții diferite ale „fleeliei”.
You have to learn everything by heart.	Trebuie să înveți totul pe de rost.
Were you at the party last week?	Ai fost săptămâna trecută la petrecere?
And a choir of white peacocks emerged from the woods.	Și un cor de păuni albi a apărut din păduri.
I've been anxious all day.	Am fost neliniștit toată ziua.
The frog jumped over the wall.	Broasca a sărit peste zid.
Read the instructions before assembling the machine.	Citiți instrucțiunile înainte de a asambla mașina.
The flow of people is increasing.	Fluxul de oameni este în creștere.
His hair is well combed.	Părul lui este bine pieptănat.
The problem with global warming is real.	Problema cauzată de încălzirea globală este reală.
He had too many messages to reply to.	Avea prea multe mesaje la care să răspundă.
You don't say?	Nu mai spuneţi?
The battle lasted three days.	Bătălia a durat trei zile.
The butter is softer and creamier in the mouth.	Untul este mai moale și mai cremos în gură.
The neck is the central axis of the body.	Gâtul este axa centrală a corpului.
Everyone was panting in surprise.	Toată lumea gâfâia surprinsă.
An oyster is always eaten alive.	O stridie este întotdeauna mâncată de vie.
The doctor was convinced that the operation would be a success.	Doctorul era convins că operația va fi un succes.
His enemies had underestimated his power.	Dușmanii lui îi subestimaseră puterea.
One of the canals was polluted.	Unul dintre canale a fost poluat.
Being divorced is a traumatic experience.	A fi divorțat este o experiență traumatizantă.
Although their motives were noble, their actions were drastic.	Deși motivele lor erau nobile, acțiunile lor au fost drastice.
This textbook is an indispensable resource for all students.	Acest manual este o resursă indispensabilă pentru toți elevii.
The moon has no craters.	Luna este lipsită de cratere.
No survivors were found.	Nu au fost găsiți supraviețuitori.
I live like a refugee.	Trăiesc ca un refugiat.
They're different, that's for sure.	Sunt diferite, asta e sigur.
The fish is still alive.	Peștele este încă în viață.
One last will and testament.	O ultimă voință și testament.
The ship failed.	Nava a eșuat.
The city is also home to various government organizations.	Orașul găzduiește și diverse organizații guvernamentale.
The boy turned his painful expression into a smile.	Băiatul a transformat expresia dureroasă într-un zâmbet.
Put on a clean shirt before you go out.	Pune-ți o cămașă curată înainte de a ieși.
Their traditional dress is adopted in other countries.	Portul lor tradițional este adoptat în alte țări.
The flour has been sifted.	Faina a fost cernuta.
A city with many public gardens was planned.	A fost planificat un oraș cu multe grădini publice.
You should have asked me.	Ar fi trebuit să mă întrebi.
I hope it doesn't rain tomorrow.	Sper să nu plouă mâine.
I went to a mall to buy a present.	Am fost la un centru comercial să cumpăr un cadou.
There were no signs of fighting in the house.	Nu erau semne de luptă în casă.
They have difficult times with pronunciation.	Au momente dificile cu pronunția.
He retired this year.	S-a pensionat anul acesta.
Run away.	Fugi.
He finished his drink and set his glass aside.	Și-a terminat băutura și a pus paharul deoparte.
It was cold, but quite warm.	Era frig, dar destul de cald.
Consider both ethical and health benefits.	Luați în considerare atât beneficiile etice, cât și pentru sănătate.
I drank some water.	Am băut niște apă.
We divide our time between different departments.	Ne împărțim timpul între diferite departamente.
Rob was sure he didn't need any added salt.	Rob era sigur că nu avea nevoie de sare adăugată.
I pulled hard on the rope.	Am tras cu putere de frânghie.
The butterfly continues its circumnavigation of the flower.	Fluturele își continuă circumnavigarea florii.
He has joined a new program.	S-a înscris într-un nou program.
The sand is white.	Nisipul este alb.
External signs are difficult to interpret.	Semnele exterioare sunt greu de interpretat.
Three crows were standing by the open gate.	Trei corbi se pavaneau pe lângă poarta deschisă.
The train skilfully bypasses obstacles on the way.	Trenul ocolește cu dibăcie obstacolele de pe drum.
The igloos are shaped like domes.	Igluurile au formă de cupole.
He refuses to talk to reporters.	Refuză să vorbească cu reporterii.
The smell of pine filled the room.	Mirosul de pin a umplut camera.
Write a letter of termination and resignation.	Scrieți o scrisoare de încetare și renunțare companiei.
Take a break every two hours.	Luați o pauză la fiecare două ore.
Some workers will receive three dollars less per week.	Unii lucrători vor primi cu trei dolari mai puțin pe săptămână.
These wounds are flowing.	Aceste răni curg.
Put the sugar in the bowl.	Pune zahărul în bol.
The language vocabulary of these tribes is almost extinct.	Vocabularul limbilor acestor triburi este aproape dispărut.
This operation is performed in hospitals.	Această operație se efectuează în spitale.
Several hotels will be built in this area.	În această zonă vor fi construite mai multe hoteluri.
Children change over time, just like anything else.	Copiii se schimbă în timp, la fel ca orice altceva.
He told her to get out of his room.	I-a spus să iasă din camera lui.
The minister was walking slowly.	Ministrul mergea încet.
He followed his cat.	Și-a urmărit pisica.
I am the one who seeks your forgiveness.	Eu sunt cel care îți caută iertarea.
I'm learning a lot.	Învăt mult.
Some workers are still on strike.	Unii muncitori sunt încă în grevă.
The referee whistles for a foul.	Arbitrul a fluierat.
The scientist focused entirely on finding the cause.	Omul de știință s-a concentrat în întregime pe găsirea cauzei.
The cunning thief led the police in a merry pursuit.	Hoțul viclean a condus poliția într-o urmărire veselă.
They approached infinity.	Au abordat infinitul.
This gift is given to a teacher on the occasion of her birthday.	Acest cadou este oferit unei profesoare cu ocazia aniversării ei.
There are a lot of jobs available.	Sunt o mulțime de locuri de muncă disponibile.
The plumber was called to repair the pipes.	Instalatorul a fost chemat să repare conductele.
He has worked as an engineer since graduating from college.	De când a absolvit facultatea, a lucrat ca inginer.
The first millennium saw incredible advances in technology.	Primul mileniu a cunoscut progrese incredibile în tehnologie.
We want a full explanation from you.	Vrem o explicație completă de la tine.
He moved carefully so as not to disturb the dust.	S-a mișcat cu grijă, ca să nu deranjeze praful.
She lives alone, without a family.	Trăiește singură, fără familie.
Water becomes gas	Apa devine gaz
Behind the gate is a water fountain.	În spatele porții este o fântână de apă.
Suppose we can't write new words.	Să presupunem că nu putem scrie cuvinte noi.
The body of a man was found near the hospital.	Cadavrul unui bărbat a fost descoperit în apropierea spitalului.
Maxima is "a doctor makes the worst patient."	Maxima este „un medic face cel mai rău pacient”.
They refused to admit any wrongdoing.	Au refuzat să admită vreo faptă greșită.
Have you prepared the documents we discussed?	Ați pregătit documentele despre care am discutat?
A pale mist hung over the river.	O ceață palidă atârna deasupra râului.
They rely on these positions for an income.	Ei se bazează pe aceste poziții pentru un venit.
The streams are in deep canyons.	Pârâurile sunt în canioane adânci.
A snail is a small, plump animal.	Un melc este un animal mic și plinuț.
A rose plant grows here.	Aici crește o plantă de trandafir.
They grow only on trees that grow in warm climates.	Ele cresc doar pe copacii care se dezvoltă în climat cald.
I think they're good neighbors.	Cred că sunt vecini buni.
The politician painted a pink picture of the country.	Politicianul a pictat un tablou roz al țării.
I watched the student jog across the field.	Am privit cum studentul făcea jogging peste câmp.
This land is polluted.	Acest teren este poluat.
The baker quickly put the bread in the oven.	Brutarul a pus repede pâinea în cuptor.
Many rainforests have been destroyed to make way for crops.	Multe păduri tropicale au fost distruse pentru a face loc culturilor.
Some crocodiles can launch into the air.	Unii crocodili se pot lansa în aer.
The streets of this city don't make sense.	Străzile acestui oraș nu au sens.
Skaters circled the ice, deftly turning.	Patinatorii au înconjurat gheața, făcând viraj cu dibăcie.
How to split the text into chips?	Cum să împărțiți textul în jetoane?
The northern region of this country has been evacuated.	Regiunea de nord a acestei țări a fost evacuată.
A single pipe supplied water to the entire city.	O singură conductă a furnizat apă întregului oraș.
The term derives from the spring tide.	Termenul derivă de la mareea de primăvară.
He was guilty.	Era cuprins de vinovăție.
It was a relationship between you and me.	A fost o relație a ta și a mea.
The substrates make up the lighter and darker parts of the plants.	Substraturile alcătuiesc părțile mai deschise și mai întunecate ale plantelor.
The old man studied the route.	Domnul în vârstă a studiat traseul.
There are twice as many as yesterday.	Sunt de două ori mai mulți decât ieri.
Let's go out now.	Hai să ieșim acum.
They argued for hours.	S-au certat ore întregi.
The narrator was not ready to give up.	Naratorul nu era pregătit să renunțe.
Armed police occupied the area.	Poliția înarmată a ocupat zona.
Squeeze the lemon juice.	Stoarceți sucul de lămâie.
She overturned in his bed.	S-a răsturnat în patul lui.
An increasing number of urban dwellers are facing psychological problems.	Un număr tot mai mare de locuitori urbani se confruntă cu probleme psihologice.
The candidate ran in the democratic elections.	Candidatul a candidat la alegeri democratice.
Prepare one of the delicious pastries.	Pregătiți unul dintre delicioasele produse de patiserie.
They entered through the main entrance.	Au intrat prin intrarea principală.
He stared out the window, lost in thought.	Se uită pe fereastră, pierdut în gânduri.
The man stopped walking.	Bărbatul s-a oprit din mers.
The factory has strict safety rules.	Fabrica are reguli stricte de siguranță.
The country's electricity supply is uncertain.	Furnizarea de energie electrică a țării este nesigură.
Natural disasters are becoming more frequent.	Dezastrele naturale devin din ce în ce mai frecvente.
The scientist explained his conclusions.	Omul de știință și-a explicat concluziile.
The children were fascinated by the animals.	Copiii au fost fascinati de animale.
It's hot today.	Azi e cald.
The ships were ready to go to sea.	Corăbiile erau gata să plece pe mare.
The drink made her cheeks flush.	Băutura îi făcu obrajii înroșiți.
She took us to her cottage.	Ne-a dus la cabana ei.
Children have problems when they grow up.	Copiii au probleme când cresc.
He proposed building a new government.	El a propus construirea unui nou guvern.
There was a knock on the door.	Se auzi o bătaie în uşă.
But his summer plans were pretty simple.	Planurile lui pentru vară erau însă destul de simple.
She withdrew her hand from the window.	Ea și-a retras mâna de la fereastră.
A young girl is studying at the library.	O fată tânără învață la bibliotecă.
The prime minister declared a state of emergency.	Premierul a declarat stare de urgență.
I've heard the same message many times before.	Am auzit același mesaj de multe ori înainte.
The dye is not suitable for this fabric.	Vopseaua nu este potrivită pentru această țesătură.
Be careful now, it's hot.	Atenție acum, e cald.
An intensive program is needed to solve these problems.	Este necesar un program intensiv pentru a rezolva aceste probleme.
This message has been forwarded without permission.	Acest mesaj a fost redirecționat fără permisiune.
He replaced the old ones with new ones.	A înlocuit firele vechi cu fire noi.
The use of plastic bag packaging is widespread.	Utilizarea ambalajelor de pungi de plastic este larg răspândită.
It also shocked me to the end.	De asemenea, m-a șocat până la capăt.
The crowd screams inside.	Mulțimea urlă înăuntru.
They gladly accepted the award.	Și-au acceptat cu bucurie premiul.
The village is famous for its date trees.	Satul este renumit pentru copacii săi de curmal.
Be sure to add plenty of butter.	Asigurați-vă că adăugați mult unt.
He plans to embark on an expedition around the world.	El plănuiește să se îmbarce într-o expediție în jurul lumii.
The only information you seem to have is anecdotal.	Singurele informații pe care se pare că le aveți sunt anecdotice.
It is essential that we obey the law.	Este esențial să respectăm legea.
The role of the miners was to undermine the strike.	Rolul minerilor a fost de a submina greva.
She became famous for her glamorous dresses and extravagant hats.	Ea a devenit faimoasă pentru rochiile ei pline de farmec și pălăriile extravagante.
They rested and finally reached the hill.	S-au odihnit și în cele din urmă au ajuns la deal.
They rely on each other for support.	Ei se bazează unul pe altul pentru sprijin.
They finished the tour and headed for the mountains.	Au terminat turul și au plecat spre munți.
The driver of the car was lucky to escape serious injuries.	Șoferul mașinii a avut norocul să scape de răni grave.
I suddenly heard the sound of running feet.	Am auzit brusc zgomotul unor picioare care alergau.
The larvae looked like fat worms.	Larvele arătau ca niște viermi grasi.
A "tasting" tour of the city's new restaurants.	Un tur „degustare” al noilor restaurante ale orașului.
He did not stop to consider the matter.	Nu s-a oprit să analizeze chestiunea.
The ship sank in turbulent waters.	Nava s-a scufundat în apele tulburi.
Their skin becomes paler in the winter months.	Pielea lor devine mai palidă în lunile de iarnă.
We will consider your request.	Vom lua în considerare cererea dvs.
Teenagers like to gamble.	Adolescenților le place să joace de noroc.
Scientists have taken the wrong pill.	Oamenii de știință au luat pilula greșită.
The wall was built of huge, rough stones.	Zidul a fost construit din pietre uriașe, aspre.
There was a snack table by the window.	Lângă fereastră era o masă cu gustări.
He hurried to buy bread.	S-a repezit să cumpere pâine.
How do you prefer to cook your meat?	Cum preferați să vă gătiți carnea?
She was still dressed.	Era încă îmbrăcată.
Our water comes mainly from underground sources.	Apa noastră provine în principal din izvoare subterane.
The festivities continued throughout the weekend.	Festivitățile au continuat pe tot parcursul weekendului.
Age, not gender, is the most important factor.	Vârsta, nu sexul, este factorul cel mai important.
Toom was the fastest runner on our team.	Toom a fost cel mai rapid alergător din echipa noastră.
As expected, the guide for waiting times has come into force.	Așa cum era de așteptat, a intrat în vigoare ghidul pentru timpii de așteptare.
Compared to other cities, this city has few museums.	În comparație cu alte orașe, acest oraș are puține muzee.
The flames blew up.	Flăcările au sărit sus în aer.
Any suspicious action will trigger an investigation.	Orice acțiune care ridică suspiciuni va declanșa o anchetă.
Even many white plantation owners opposed slavery.	Chiar și mulți proprietari de plantații albe s-au opus sclaviei.
The Supreme Court is due to examine the appeal today.	Curtea supremă urmează să examineze recursul astăzi.
Raw eggs contain harmful bacteria.	Ouăle crude conțin bacterii dăunătoare.
Activists took to the streets in protest.	Activiștii au ieșit în stradă în semn de protest.
She looked out the window.	Ea se uită pe fereastră.
The cows escaped and got lost on the road.	Vacile au scăpat și au rătăcit pe drum.
They reached the altar, which stood in the middle of a lush green.	Au ajuns la altar, care stătea în mijlocul unei verzi luxuriante.
His was an adventurous life.	A lui a fost o viață de aventură.
Many men died during the war.	Mulți bărbați au murit în timpul războiului.
An increasing number of people visit here every year.	Un număr tot mai mare de oameni vizitează aici în fiecare an.
The eel is between their jaws.	Anghila este între fălcile lor.
Dozens suffer from diarrhea.	Zeci suferă de diaree.
This research is very important to me.	Această cercetare este foarte importantă pentru mine.
Efforts to find fossils are still ongoing.	Eforturile de a găsi fosile sunt încă în desfășurare.
Convicted persons are banned from the government welfare system.	Persoanele condamnate sunt interzise din sistemul guvernamental de bunăstare.
The sea is known for its great beauty.	Marea este cunoscută pentru marea sa frumusețe.
They made a friendship.	Au legat o prietenie.
The young woman drove carefully.	Tânăra a condus cu grijă.
A politician is someone who tries to influence people.	Un politician este cineva care încearcă să influențeze oamenii.
If you are found guilty	Dacă ești găsit vinovat
She walked over to me, her hands clenched in her fists.	Ea a mers spre mine, cu mâinile strânse în pumni.
That building has been abandoned for years.	Acea clădire a fost abandonată de ani de zile.
The lion began to walk back and forth.	Leul a început să se plimbe înainte și înapoi.
New technologies can make our lives easier.	Noile tehnologii ne pot face viața mai ușoară.
the slaughter of animals for sport was prohibited.	sacrificarea animalelor pentru sport a fost interzisă.
His behavior is awful.	Comportamentul lui este îngrozitor.
Most locals oppose it.	Majoritatea localnicilor se opun.
Text boxes are designed to approximate the font.	Casetele de text sunt concepute pentru a aproxima fontul.
Roger insisted the experiment be done.	Roger a insistat ca experimentul să fie făcut.
I just didn't want to do my homework.	Pur și simplu nu am vrut să-mi fac temele.
The cat liked to be petted.	Pisicii îi plăcea să fie mângâiată.
The old woman opened the refrigerator.	Bătrâna deschise frigiderul.
All this must stop!	Toate acestea trebuie să înceteze!
I have to admit it was a little messy.	Trebuie să recunosc că a fost puțin dezordonat.
After spending time in the family cottage, he felt rejuvenated.	După ce a petrecut timp la cabana familiei, s-a simțit întinerit.
Her attempts to push failed.	Încercările ei de a împinge au eșuat.
Check the camera to see if it works.	Verificați camera pentru a vedea dacă funcționează.
The prices were similar to those in the city.	Preturile erau asemanatoare cu cele din oras.
Work involves visiting clients at their homes.	Munca presupune vizitarea clienților la casele lor.
I should pick him up from the airport.	Ar trebui să-l iau de la aeroport.
Please be sure to turn off your computer.	Vă rugăm să nu uitați să opriți computerul.
Eat the plant poisonously.	Consumați planta în mod otrăvitor.
He's going to clean his office today.	Își va curăța biroul azi.
The owner was delighted with the news.	Proprietarul a fost încântat de veste.
Hang them upside down to get the birds out.	Atârnă-le cu capul în jos pentru a scoate păsările.
There he lay, pale and shining, all of them	Acolo zăcea, palid și sclipitor, toți
He lived in a comfortable house.	Locuia într-o casă confortabilă.
This is the second largest island.	Aceasta este a doua insulă ca mărime.
The punishment is severe.	Pedeapsa este severă.
The ornate altar is flanked by two statues.	Altarul ornat este flancat de două statui.
The leader had to make a quick decision.	Liderul a trebuit să ia o decizie rapidă.
The bats in the garden bloomed brightly.	Liliacurile din grădină au înflorit strălucitor.
The rebels had been in power since the war.	Rebelii dețineau puterea încă de la război.
The local football team got a complete victory.	Echipa locală de fotbal a obținut o victorie completă.
Years of abuse have severely affected her.	Ani de abuz au marcat-o grav.
Dinner came quickly.	Cina a venit repede.
These are days that seem like an eternity.	Sunt zile care par eternitate.
The heat dissipates like light.	Căldura se risipește ca lumină.
A large crowd had gathered in front of the palace.	O mulțime mare se adunase în fața palatului.
They were invited to every important dinner.	Au fost invitați la fiecare cină importantă.
His expression looked grim.	Expresia lui părea sumbră.
The soldiers demanded an armistice.	Soldații au cerut un armistițiu.
A sheet of corrugated parchment.	O foaie de pergament ondulat.
I'm almost done!	Aproape am terminat!
The bear fought two wolves.	Ursul s-a luptat cu doi lupi.
The friend smiled broadly.	Prietenul a zâmbit larg.
Researchers have proposed new technologies for water purification.	Cercetătorii au propus noi tehnologii pentru purificarea apei.
The bird sought to mate with its friend.	Pasărea a căutat să se împerecheze cu prietenul său.
The ants are hurrying through the ground.	Furnicile se grăbesc prin sol.
He'll find the missing girl.	O să o găsească pe fata dispărută.
These are beautiful photos, don't you think?	Sunt fotografii frumoase, nu crezi?
He spent several hours examining the instruments.	A petrecut câteva ore examinând instrumentele.
A bizarre legend that the village was haunted.	O legendă bizară care susținea că satul era bântuit.
He was thin and old.	Era slab și bătrân.
The forecast was for rain.	Prognoza era pentru ploaie.
There may have been many causes of hunger.	S-ar putea să fi fost multe cauze ale foametei.
You must protest against the arms ban.	Trebuie să protestezi împotriva interzicerii armelor.
A considerable proportion of people considered them false.	O proporție considerabilă de oameni le-au considerat false.
What does it mean to be a citizen?	Ce înseamnă să fii cetățean?
We do a live demonstration every week.	Facem o demonstrație live în fiecare săptămână.
She tightened her grip on the steering wheel.	Ea strânse strâns de volan.
He grew up here and died here.	A crescut aici și a murit aici.
You are sensitive to investing in this fund.	Sunteți sensibil să investiți în acest fond.
He must have been about ten years old.	Trebuie să fi avut vreo zece ani.
The opposition is reputed to be strong.	Opoziția este reputată a fi puternică.
Volunteers were soon to arrive to help clean up the area.	În curând aveau să sosească voluntari pentru a ajuta la curățarea zonei.
The steering wheel can be easily adjusted.	Volanul poate fi reglat cu ușurință.
The ocean is one of the most varied habitats.	Oceanul este unul dintre cele mai variate habitate.
The military has created roadblocks to block the strike.	Armata a creat blocaje rutiere pentru a bloca greva.
That cat was old and sick.	Pisica aceea era bătrână și bolnavă.
Many locals consider this land sacred.	Mulți cetățeni locali consideră acest pământ ca fiind sacru.
To succeed, you need the support of others.	Pentru a reuși, ai nevoie de sprijinul celorlalți.
The clerk rolled his eyes.	Funcționarul și-a dat ochii peste cap.
The dashboard lights indicated a problem.	Luminile de pe tabloul de bord au indicat o problemă.
The then government hid the crime.	Guvernul de la acea vreme a ascuns crima.
The politician's speeches were very clear.	Discursurile politicianului au fost foarte clare.
The stormy waters of this river are dangerous.	Apele furtunoase ale acestui râu sunt periculoase.
This is a social disease.	Aceasta este o boală socială.
I drove along the narrow strip of water.	Am condus de-a lungul fâșiei înguste de apă.
A large screen hangs above the stage.	Un mare ecran atârnă deasupra scenei.
The city center was full of visitors.	Centrul orașului era plin de vizitatori.
The worker was hard to imagine as a source	Muncitorul era greu de imaginat ca sursă
He moved his hand slowly toward the pistol.	Și-a mutat încet mâna spre pistol.
Many friends joined the protest.	Mulți prieteni s-au alăturat protestului.
They crossed it quickly, helped by the clear weather.	Au traversat-o cu repeziciune, ajutați de vremea senină.
His dark eyes were alert, but barely noticeable.	Ochii lui întunecați erau atenți, dar abia perceptibili.
The samples were covered with various things.	Mostrele au fost acoperite cu diferite lucruri.
The elegant woman walked slowly toward him.	Femeia elegantă se îndreptă încet spre el.
We must not disturb the ecosystem.	Nu trebuie să perturbăm ecosistemul.
As a class, we want you to be creative.	Ca clasă, vrem să fii creativ.
We expected to see elephants, but we saw	Ne așteptam să vedem elefanți, dar am văzut
The orphan boy desperately wanted the toy.	Băiatul orfan și-a dorit cu disperare jucăria.
The factory owners have filed a lawsuit.	Proprietarii fabricii au intentat un proces.
They work continuously from morning to evening.	Acestea funcționează continuu de dimineața până seara.
Evidence suggests that glaciers in this area have begun to retreat.	Dovezile sugerează că ghețarii din această zonă au început să se retragă.
The president won the day.	Președintele a câștigat ziua.
With his hands, he touched my cheeks.	Cu mâinile lui, mi-a atins obrajii.
My mother baked a cake.	Mama a copt o prăjitură.
The massive bus stopped completely	Autobuzul masiv s-a oprit complet
Measure out a cup of wholemeal flour.	Măsurați o cană de făină integrală.
The colony was established on the coast.	Colonia a fost înființată pe coastă.
The party is organizing a fundraiser for unemployed writers.	Partidul organizează o strângere de fonduri pentru scriitorii șomeri.
The temperature in the shade was much lower.	Temperatura la umbră era mult mai scăzută.
Their eyes sparkled, their cheeks were red.	Ochii lor scânteiau, obrajii lor erau roșii.
Houses were being built in rural areas.	Se construiau case în mediul rural.
Beware of attacks.	Ferește-ne de atacuri.
The financial situation of farmers has steadily deteriorated.	Situația financiară a fermierilor s-a înrăutățit în mod constant.
The senator voted against the bill.	Senatorul a votat împotriva proiectului de lege.
The boy smiled shyly.	Băiatul zâmbi timid.
A bedbug is a wingless insect.	O ploșniță este o insectă fără aripi.
A lot of oil spilled on the ocean floor.	S-a vărsat mult petrol pe fundul oceanului.
He is an expert in tango and waltz.	Este un expert la tango și la vals.
They argued that their actions were justified.	Ei au susținut că acțiunile lor sunt justificate.
He was sent to purgatory	A fost trimis la purgatoriu
He carried the eggs carefully.	A cărat ouăle cu grijă.
So you didn't tell anyone.	Deci, nu ai spus nimănui.
I sat there, looking amazed.	Am stat acolo, privind uimit.
Children are encouraged to master these skills.	Copiii sunt încurajați să stăpânească aceste abilități.
He had nowhere to go.	Nu avea unde să meargă.
Crush the tomatoes and mix with olive oil.	Zdrobiți roșiile și amestecați cu ulei de măsline.
Most women prefer lipstick.	Majoritatea femeilor preferă rujul rujului.
The streets were full of businessmen.	Străzile erau pline de oameni de afaceri.
Dissatisfied members of the public gather on suspicion of corruption.	Se adună membri nemulțumiți ai publicului, care suspectează corupție.
Almost anything can be dyed with food coloring.	Aproape orice poate fi vopsit cu colorant alimentar.
A mountain lion was caught in one of the enclosures.	Un leu de munte a fost prins într-unul dintre incinte.
Water vapor condenses in the clouds.	Vaporii de apă se condensează în nori.
Tears filled her eyes as she looked at the boy.	Lacrimile i-au umplut ochii în timp ce îl privea pe băiat.
Many modern buildings have a lift.	Multe clădiri moderne au lift.
Its ice cream is worth tasting.	Înghețata sa merită degustată.
Cover the onion in sugar.	Acoperiți ceapa în zahăr.
A crow was sitting on a large rock.	O cioară stătea pe o stâncă mare.
The orchard looked bright in the spring.	Livada arăta strălucitoare primăvara.
There were other dead and wounded.	Au fost și alte morți și răniți.
Built for the comfort of guests.	Construit pentru confortul oaspeților.
He took some personal time.	Și-a luat ceva timp personal.
Close your eyes and imagine yourself there.	Închide ochii și imaginează-te acolo.
The ambulance arrived quickly.	Ambulanța a sosit repede.
The shoggs rose from the darkness, their tentacles fluttering.	Ei shoggoți s-au ridicat din întuneric, cu tentaculele fluturând.
The diagnosis was devastating.	Diagnosticul a fost devastator.
The cheese is usually made from milk.	Brânza este de obicei făcută din lapte.
The jug contains two liters of water.	Urciorul conține doi litri de apă.
Two wheels are used, one in front and one in the back.	Se folosesc două roți, una în față și una în spate.
The intelligent man knows his limits.	Omul inteligent își cunoaște limitele.
Sing, sing, sing!	Cântă, cântă, cântă!
Vichy water is a type of bottled mineral water.	Apa Vichy este un tip de apă minerală îmbuteliată.
The film starred in crowded houses.	Filmul a jucat în case pline.
It cost us a fortune.	Ne-a costat o avere.
The colony at that time was ruled by a governor.	Colonia la acea vreme era condusă de un guvernator.
He saw a prostitute drinking late.	A văzut un desfrânat bând până târziu.
Some scientists believe that life has its origins in the sea.	Unii oameni de știință cred că viața își are originea în mare.
The soldiers arrived as promised.	Soldații au sosit conform promisiunii.
The snow covers the ground, a bright white.	Zăpada acoperă pământul, de un alb strălucitor.
The cocktail did its magic.	Cocktailul și-a făcut magia.
He was just happy.	Era doar fericit.
His math scores improved rapidly.	Scorurile lui la matematică s-au îmbunătățit rapid.
The door has a green wooden handle.	Ușa are un mâner din lemn verde.
Women are encouraged to pursue their profession and science.	Femeile sunt încurajate să urmeze meseria și știința.
Some parents seemed indifferent to their children's music.	Unii părinți păreau indiferenți la muzica copiilor lor.
There was laughter in the hall.	În hol izbucniră râsete.
At the end of the day she is tired.	La sfârșitul zilei este obosită.
A group of lions is called pride.	Un grup de lei se numește mândrie.
It was green with new growth.	Era verde cu o nouă creștere.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Forțele de poliție au luptat împotriva militanților din munți.
As word spread about his plan, it was rejected.	Pe măsură ce s-a răspândit vestea despre planul său, acesta a fost respins.
Some jobs are designed to be mindless.	Unele locuri de muncă sunt concepute pentru a fi fără minte.
He chose five volunteers at random.	A ales la întâmplare cinci voluntari.
Are you familiar with the company?	Sunteți familiarizat cu compania?
The factory owner got angry.	Proprietarul fabricii a ieșit furios.
It is difficult to perceive practical examples of mining.	Este dificil de perceput exemple practice de minerit.
Her throat was almost blocked by mucus.	Gâtul îi era aproape blocat de mucus.
He painted his face with gold dust.	Și-a vopsit fața cu pudră de aur.
He saved the child's life with courage and selflessness.	A salvat cu curaj și abnegație viața copilului.
The room was full of eager candidates.	Camera era plină de candidați dornici.
Walk through the thick jungle.	Plimbare prin jungla deasă.
The stolen jewelry was never really recovered.	Bijuteriile furate nu au fost niciodată recuperate cu adevărat.
National parks are famous all over the world.	Parcurile naționale sunt renumite în întreaga lume.
That book has a fascinating history.	Acea carte are o istorie fascinantă.
The song was funny.	Piesa a fost amuzantă.
The government has imposed strict sanctions.	Guvernul a impus sancțiuni stricte.
He liked to play volleyball.	Îi plăcea să joace volei.
The courts are strictly ordered.	Instanțele sunt strict ordonate.
The store manager was furious.	Managerul magazinului era furioasă.
The mathematical details are complex.	Detaliile matematice sunt complexe.
The main challenge was to persuade people to recycle.	Principala provocare a fost aceea de a convinge oamenii să recicleze.
The branch breaks under its weight.	Creanga se rupe sub greutatea lui.
They cook rice and corpses.	Ei gătesc orez și cadavre.
No one noticed him slipping.	Nimeni nu l-a observat să se strecoare.
The vegetable was fried in oil.	Leguma a fost prăjită în ulei.
Not so young, but experienced.	Nu atât de tineri, dar experimentați.
The art in the central district reflects the history of the area.	Arta din cartierul central reflectă istoria zonei.
Kiki spent the whole afternoon doing housework.	Kiki și-a petrecut întreaga după-amiază făcând treburile casnice.
Potato chips are sold in supermarkets.	Chipsurile de cartofi sunt vândute în supermarketuri.
Our mission is complete.	Misiunea noastră este completă.
He had the magic touch.	Avea atingerea magică.
He was talking with clenched teeth.	Vorbea cu dinții închiși.
The limbic system of the brain responds strongly to fear.	Sistemul limbic al creierului răspunde puternic la frică.
These rules cannot be applied universally.	Aceste reguli nu pot fi aplicate universal.
The localities were settled in an important period.	Localitățile au fost așezate într-o perioadă importantă.
Several protesters were arrested.	Mai mulți protestatari au fost arestați.
The experience made her shy.	Experiența a făcut-o timidă.
On the way home, he passed a lake.	În drum spre casă, a trecut pe lângă un lac.
Her smile was complete.	Zâmbetul ei era complet.
The clock struck six.	Ceasul a bătut șase.
Despite their differences, they found common ground.	În ciuda diferențelor lor, au găsit un teren comun.
A contented but tired silence fell into the room.	O tăcere mulțumită, dar obosită, se lăsă în cameră.
He had a family history of heart disease.	Avea antecedente familiale de boli de inima.
The fridge is buzzing loudly.	Frigiderul bâzâie tare.
The paper is made of wood.	Hârtia este făcută din lemn.
The soldiers ordered the villagers to line up.	Soldații le-au ordonat sătenilor să se alinieze.
The temperature dropped sharply.	Temperatura a scăzut brusc.
Each city has gardens, fountains and statues.	Fiecare oraș are grădini, fântâni și statui.
Stay where you are.	Stai unde ești.
The monkeys screamed and pushed each other.	Maimuțele țipau și s-au împins între ele.
Then close your eyes.	Apoi, închide ochii.
She is in front of him.	Ea este în fața lui.
The creamy sauce was poured over the fish.	Sosul cremos a fost turnat peste peste.
The circus is coming to town.	Circul vine în oraș.
The butter was smooth.	Untul era neted.
Only a part of the population lives in rural areas.	Doar o parte din populație trăiește în mediul rural.
Swimming is a convenient form of exercise.	Înotul este o formă convenabilă de exercițiu.
The main industry of the city is growing and selling flowers.	Industria principală a orașului este creșterea și vânzarea de flori.
Mosquitoes were spotted in populated areas.	Tantari au fost reperati in zonele populate.
Don't tell anyone, okay?	Nu spune nimănui, bine?
Pickling in vinegar is an essential step in the recipe.	Muratul în oțet este un pas esențial în rețetă.
We are determined to make this project a success.	Suntem hotărâți să facem din acest proiect un succes.
He carved his name into the tree with his sword.	Și-a sculptat numele în copac cu sabia.
Government policies are too extreme.	Politicile guvernului sunt prea extreme.
She continues to have this faith.	Ea continuă să aibă această credință.
She pressed her hands to the glass.	Ea și-a apăsat mâinile pe sticlă.
They can interpret dreams, according to this site.	Ei pot interpreta visele, conform acestui site.
The disused factory stood alone in the countryside.	Fabrica dezafectată stătea singură în mediul rural.
These statements are largely confident.	Aceste afirmații sunt în mare parte încrezătoare.
Their car was struck by lightning.	Mașina lor a fost lovită de fulger.
However, many smaller cities were completely destroyed.	Cu toate acestea, multe orașe mai mici au fost complet distruse.
It is important to be a diplomat in business relations.	Este important să fii diplomatic în relațiile de afaceri.
They walked away, leaving their furniture behind.	S-au îndepărtat, lăsându-și mobila în urmă.
Don't confuse this with the other noun.	Nu confunda asta cu celălalt substantiv.
This cream has a heavy texture.	Aceasta crema are o textura grea.
The rose is a decorative plant.	Trandafirul este o plantă decorativă.
Better use of agricultural machinery is called a "mechanism".	Folosirea mai bună a mașinilor agricole se numește „mecanism”.
Fifty thousand people were killed.	Cincizeci de mii de oameni au fost uciși.
Stomach cancer has a high mortality rate.	Cancerul de stomac are o mortalitate ridicată.
Put the chicken, onion and potatoes in the pot.	Puneți puiul, ceapa și cartofii în oală.
Education is a key part of life.	Educația este o parte cheie a vieții.
These jewelry should be worn by the bride.	Aceste bijuterii ar trebui purtate de mireasă.
Place your bets now!	Pune-ți pariurile acum!
It splashed into the shallow water.	S-a împroșcat prin apa puțin adâncă.
Isosceles triangles have equal sides!	Triunghiurile isoscele au laturile egale!
The sale of photos is prohibited.	Vânzarea fotografiilor este interzisă.
Some writers use narrative elements to express their point of view.	Unii scriitori folosesc elemente narative pentru a-și exprima punctul de vedere.
It wouldn't be a piglet this year.	Nu ar fi purcei anul acesta.
He filled it with fuel.	L-a umplut cu combustibil.
It won't hurt a little.	Nu va doare un pic.
Temperatures in this tropical region	Temperaturile în această regiune tropicală
The child must experience death.	Copilul trebuie să experimenteze moartea.
Pour the melodious song into the listening ear.	Turnați melodia melifluă în urechea care ascultă.
The closet door slammed shut.	Ușa dulapului s-a închis trântit.
I arrived at the gym on time.	Am ajuns la timp la sală.
After the earthquake, he bought some house paint.	După cutremur, a cumpărat niște vopsea de casă.
Prices seem to be rising everywhere.	Prețurile par să crească peste tot.
This is rare in medieval times.	Acest lucru este rar în epoca medievală.
The wind tore off his straw hat.	Vântul i-a smuls pălăria de paie.
The company will double our salaries!	Compania ne va dubla salariile!
He told her to recite the poem.	I-a spus să recite poezia.
The vice president had that to say.	Vicepreședintele a avut asta de spus.
That city is famous for organized crime.	Acel oraș este renumit pentru crima organizată.
Are we really talking to you?	Chiar vorbim cu tine?
He went back to work yesterday.	S-a întors la muncă ieri.
It would be very difficult to repair these windows.	Ar fi foarte greu să repari aceste ferestre.
Stop this nonsense right away.	Încetează imediat cu prostiile astea.
The fall in population has accelerated in recent years.	Căderea locuitorilor s-a accelerat în ultimii ani.
Fish need a lot of water.	Peștele are nevoie de multă apă.
Let's make a garden tomorrow, they said.	Să facem grădină mâine, au spus ei.
Newspapers, television and radio stations report extensively.	Ziarele, televiziunea și posturile de radio raportează pe larg.
The chief jumped to his feet.	Șeful sări în picioare.
A family of fireflies threw themselves through the hedge.	O familie de licurici s-a aruncat prin gard viu.
He wrote a letter but did not tell his mother.	A scris o scrisoare, dar nu i-a spus mamei sale.
Elisha snuck out of the house.	Elisei s-a furișat afară din casă.
The conflict ended and the land was divided.	Conflictul s-a încheiat, iar pământul a fost împărțit.
Thousands of soldiers marched to war.	Mii de soldați au mărșăluit spre război.
He is led in search of knowledge.	El este condus în căutarea cunoașterii.
The results were not surprising to those in the industry.	Rezultatele nu au fost surprinzătoare pentru cei din industrie.
The crisis has triggered an investment boom.	Criza a declanșat un boom investițional.
Always keep the street side clean.	Păstrați întotdeauna partea de stradă curată.
There were earthquakes and heavy rains.	Au fost cutremure și ploi abundente.
It is also thought to be extremely painful.	De asemenea, se crede că ar fi extrem de dureros.
The pregnancy did not involve any complications.	Sarcina nu a implicat complicații.
They are obliged to examine the filling for defects.	Ei sunt obligați să examineze umplutura pentru defecte.
He is said to have measured with incredible accuracy.	Se spune că a măsurat cu o precizie incredibilă.
The meeting was exhausting.	Întâlnirea a fost epuizantă.
Three years later they resumed their journey.	Trei ani mai târziu și-au reluat călătoria.
The rot flew over the fallen beggar.	Rotul a zburat peste cerșetorul căzut.
A bridge was built over them.	Peste ei a fost construit un pod.
Thick blankets of clouds darkened the skies.	Pături groase de nori întunecau cerurile.
The caretaker ran away from the building.	Îngrijitorul a fugit din clădire.
China is a communist country.	China este o țară comunistă.
The station is the center of commerce.	Gara este punctul central al comerțului.
Then he pointed to a mop.	Apoi arătă spre un mop.
The man has poor eyesight.	Bărbatul are o vedere slabă asupra situației.
The activities that are currently taking place in our society are harmful.	Activitățile care se desfășoară în prezent în societatea noastră sunt dăunătoare.
Many tourists visit this landmark every year.	Mulți turiști vizitează acest reper în fiecare an.
The baker scraped chalk dust off the sidewalk.	Brutarul a răzuit praf de cretă de pe trotuar.
A dissident escaped detention today.	Un dizident a scăpat de detenție astăzi.
He ran out of food.	A rămas fără mâncare.
A distant mountain range was shrouded in fog.	Un lanț muntos îndepărtat era învăluit în ceață.
Erosion has damaged many roads and bridges.	Eroziunea a deteriorat multe drumuri și poduri.
Lamp light is as essential to life as air and water.	Lumina lămpii este la fel de esențială pentru viață ca aerul și apa.
She had a successful academic career.	Ea a avut o carieră academică de succes.
Someone is after me.	Cineva este după mine.
I ran into the woods.	Am fugit în pădure.
Then you will need two tablespoons of sugar.	Apoi, veți avea nevoie de două linguri de zahăr.
It was said that the princess possessed an incomparable beauty.	Se spunea că prințesa posedă o frumusețe de neegalat.
This year's rainfall was well below average.	Precipitațiile din acest an au fost cu mult sub medie.
The French Minister of Finance presented a national budget	Ministrul de Finanțe al Franței a prezentat un buget național
In this section, we will look at fish in depth.	În această secțiune, ne vom uita la pești în profunzime.
He refused to drink.	A refuzat să bea.
Take a seat by the window.	Luați loc lângă fereastră.
We're going to the zoo.	Mergem la grădina zoologică.
Consume all your enemies.	Consumă-ți toți dușmanii.
The table is long and rectangular.	Masa este lungă și dreptunghiulară.
The charges are unproven.	Acuzațiile nu sunt dovedite.
Valuable cultural heritage has been lost forever.	Moștenirea culturală valoroasă a fost pierdută pentru totdeauna.
This neighborhood is home to a variety of art establishments.	Acest cartier găzduiește o varietate de stabilimente artistice.
It took a long time for the wounds to heal.	A durat mult timp pentru ca rănile să se vindece.
Squirrels jump from branch to branch.	Veverițele sar din ramură în ramură.
I usually travel in groups.	De obicei călătoresc în grupuri.
The frog jumped into the tree.	Broasca a sărit în copac.
He has long eyelashes.	Are gene lungi.
My taste for clothes has become more elegant.	Gustul meu pentru haine a devenit mai elegant.
Her lips were red with sugar cane juice.	Buzele ei erau roșii din sucul de trestie de zahăr.
He blamed the villagers for their ignorance.	El a dat vina pe săteni pentru ignoranța lor.
Several soldiers preferred not to participate.	Mai mulți soldați au preferat să nu participe.
The animals were taken one by one.	Animalele erau duse una câte una.
His return was greeted by protesters.	Întoarcerea lui a fost întâmpinată de protestatari.
Store assistants help customers choose clothes.	Asistentii de magazine îi ajută pe clienți să aleagă hainele.
His uniform was clear and tidy.	Uniforma lui era clară și ordonată.
The two men said little.	Cei doi bărbați au spus puțin.
Lift the pot off the heat.	Ridică oala de pe foc.
The farmer looked thoughtfully at the tree.	Fermierul se uită gânditor la copac.
The swamps are extensively drained.	Mlaștinile sunt drenate extensiv.
It is often more difficult for the elderly to walk.	Bătrânilor le este adesea mai greu să meargă.
We have to get to the point.	Trebuie să ajungem la obiect.
The officers kept the believers waiting.	Ofițerii îi țineau pe credincioși în așteptare.
He sat down slowly.	S-a așezat încet.
I found this cookie delicious.	Mi s-a părut delicios acest biscuit.
The water drains quickly.	Apa se scurge repede.
The weather forecast for rain.	Prognoza prezice ploaie.
The baby has blue eyes.	Bebelușul are ochii albaștri.
Only two countries remained undefeated.	Doar două țări au rămas neînvinse.
Pammy's speech included some humorous moments.	Discursul lui Pammy a inclus câteva momente pline de umor.
The store was broken into several times.	Magazinul a fost spart de mai multe ori.
The government opposed the new law.	Guvernul s-a opus noii legi.
The geography of the region is rugged.	Geografia regiunii este accidentată.
Breastfeeding is the first step.	Înțărcarea copilului de la sân este primul pas.
A country where democracy is practiced.	O țară în care se practică democrația.
The earth has seen very little human activity.	Pământul a văzut foarte puțină activitate umană.
Adoption agencies did not answer questions.	Agențiile de adopție nu au răspuns întrebărilor.
The diamond fell to the ground.	Diamantul a căzut pe pământ.
As the snow began to fall, the two sought refuge.	Pe măsură ce zăpada a început să cadă, cei doi și-au căutat adăpost.
She was accused of endangering the public.	Ea a fost acuzată că a pus publicul în pericol.
Workers tried to repair the hole in the dam	Muncitorii au încercat să repare gaura din baraj
The bear growls angrily.	Ursul mârâie furios.
He closed the door and looked around.	A închis ușa și s-a uitat în jur.
The tower seems to rise above the clouds.	Turnul pare să se ridice deasupra norilor.
Her clothes smelled dangerous.	Hainele ei miroseau a pericol.
You should have got an umbrella.	Ar fi trebuit să iei o umbrelă.
The daughter becomes a mother.	Fiica devine mamă.
This particular case was very unusual.	Acest caz particular a fost foarte neobișnuit.
His hasty decision came with the price of his job	Decizia sa pripită a venit cu prețul slujbei sale
The population is angry with the government.	Populația este supărată pe guvern.
He closed the door slowly.	A închis încet ușa.
His power was gradually restored.	Puterea lui a fost restabilită treptat.
He was disturbed by the news.	A fost deranjat de vești.
Few fabrics are suitable for washing dishes.	Puține țesături sunt potrivite pentru spălarea vaselor.
When smoking stops, the cancer starts.	Când se oprește fumatul, începe cancerul.
She watches the boys.	Ea îi observă pe băieți.
A major innovation in interior design.	O inovație majoră în designul interior.
The dictator ignored it.	Dictatorul nu a băgat în seamă.
The committee called for an end to the program.	Comitetul a cerut încetarea programului.
Birds are a symbol of happiness.	Păsările sunt un simbol al fericirii.
He drove carefully.	A condus cu grijă.
Building a wall along the border would solve the problem.	Construirea unui zid de-a lungul graniței ar rezolva problema.
Corn is a favorite of wild birds.	Porumbul este preferatul păsărilor sălbatice.
The creature's head was blurry, brown, and reptilian.	Capul creaturii era neclar, maro și reptilian.
Like many businessmen, he had a ruthless reputation.	Ca mulți oameni de afaceri, avea o reputație de nemilos.
Some workers have confused the oat crop with a weed.	Unii muncitori au confundat recolta de ovăz cu o buruiană.
We at the fact that certain foods are unhealthy.	Noi la faptul că anumite alimente sunt nesănătoase.
This road is important for international traffic.	Acest drum este important pentru traficul internațional.
I quietly grabbed my fork and knife.	Mi-am luat în liniște furculița și cuțitul.
He was among the elderly women who sold vegetables.	Stătea printre femei în vârstă care vindeau legume.
The room is very cold and damp.	Camera este foarte rece și umedă.
They visited each other's countries.	Au vizitat unul altuia tarile.
The cracks in the wall went unnoticed.	Crăpăturile din perete au trecut neobservate.
Tom was looking for a new job in the wild.	Tom a căutat un nou loc de muncă în sălbăticie.
We had just returned when the storm began.	Tocmai ne întorsesem când a început furtuna.
This restaurant’s menu includes vegan dishes.	Meniul acestui restaurant include preparate vegane.
Life here is not as difficult as it seems.	Viața aici nu este atât de grea pe cât ar părea.
Therefore, I never see the need for seat belts.	Prin urmare, nu văd niciodată nevoia centurilor de siguranță.
The prisoner pierced his heart.	Prizonierul ia traversat inima.
This will be a very trying year.	Acesta va fi un an foarte încercat.
Religious groups fear that their souls are in danger.	Grupurile religioase se tem că sufletele lor sunt în pericol.
Their eyes shone with reflected light.	Ochii lor străluceau de lumină reflectată.
You need to strengthen your body through exercise.	Trebuie să întăriți corpul prin exerciții fizice.
The poet said that the rain was enough.	Poetul a spus că ploaia este de ajuns.
The latest product received an ecstatic response.	Cel mai recent produs a primit un răspuns extatic.
They lived a rich, full life.	Au trăit o viață bogată, plină.
When did the civil war end?	Când s-a încheiat războiul civil?
Thirty thousand people die every year.	Treizeci de mii de oameni mor în fiecare an.
Why was he so upset?	De ce era atât de supărat?
The streets were crowded with pedestrians.	Străzile erau aglomerate de pietoni.
Authorities have blamed separatists for the violence.	Autoritățile au dat vina pe separatiști pentru violență.
It was definitely not fresh.	Cu siguranță nu era proaspăt.
Some love dancing.	Unii iubesc dansul.
He wanted to study hard and succeed.	Și-a dorit să studieze din greu și să reușească.
The young man's heart darkened.	Inima tânărului se întuneca.
Some people think they can taste gold in their mouths.	Unii cred că pot gusta aur în gură.
This book contains a number of useful exercises.	Această carte conține o serie de exerciții utile.
She evaluated the options.	Ea a evaluat opțiunile.
Knead the dough until smooth.	Framantam aluatul pana se omogenizeaza.
In a packed courtroom, the judge announced the verdict.	Într-o sală de judecată plină, judecătorul a anunțat verdictul.
The convicts were sentenced to execution.	Condamnații au fost condamnați la executare.
A deep sense of loss came over her.	Un sentiment profund de pierdere o cuprinse.
The glass glued to the frame.	Geamul a lipit geamul de cadru.
Deforestation has severely affected the ecosystem.	Defrișarea a afectat grav ecosistemul.
They had lost their way on the main road.	Își pierduseră calea de pe drumul principal.
Last year, they blizzarded.	Anul trecut, au dat viscol.
Books have taught me so much.	Cărțile m-au învățat atât de multe.
The stock market is down.	Bursa a scazut.
A bomb exploded at the bus stop.	O bombă a explodat în stația de autobuz.
Animals fight to stay alive.	Animalele luptă pentru a rămâne în viață.
The work was paid less than she wanted.	Munca a fost plătită mai puțin decât și-a dorit ea.
A world of mystery stretched beyond the mountains.	O lume de mister se întindea dincolo de munți.
Survivors died in the hurricane.	Supraviețuitorii au murit în uragan.
The leaders had a sincere exchange.	Liderii au avut un schimb sincer.
The walled city defended itself resolutely.	Orașul zidit s-a apărat hotărât.
The students were watching the movie.	Elevii se uitau la film grăunți.
The vast majority of residents are employed by private companies.	Marea majoritate a rezidenților sunt angajați la companii private.
The earth is warming at a very fast pace.	Pământul se încălzește într-un ritm foarte rapid.
His father's face was hard.	Fața tatălui era dură.
Scientists need more data on this issue.	Oamenii de știință au nevoie de mai multe date despre această problemă.
The school bus is yellow.	Autobuzul școlar este galben.
This risk reduction workshop is particularly important.	Acest atelier de reducere a riscurilor este deosebit de important.
This will be very difficult.	Acest lucru se va dovedi foarte dificil.
The dry season prevented researchers from walking far.	Sezonul uscat a împiedicat cercetătorii să meargă departe pe jos.
The conversation has shifted to medical topics.	Conversația s-a mutat pe subiecte medicale.
This measure is intended to prevent overheating.	Această măsură este menită să prevină supraîncălzirea.
As the sun rose above, the leaves began to fall.	Pe măsură ce soarele a răsărit mai sus, frunzele au început să cadă.
The poet here is not a conventional person.	Poetul de aici nu este persoana convențională.
Sometimes you feel like you're being attacked.	Uneori, te simți ca și cum ai fi atacat.
The experiment consisted of a drug regimen.	Experimentul a constat într-un regim de medicamente.
No one in the family did.	Nimeni din familie nu a făcut-o.
The object is usually made of metal.	Obiectul este de obicei realizat din metal.
The ship was carrying large quantities of oil.	Nava transporta cantități mari de petrol.
The crisis has forced the government to revise its budget.	Criza a forțat guvernul să-și revizuiască bugetul.
The manager was concerned about employee safety.	Managerul era preocupat de siguranța angajaților.
The word means rocky mountain.	Cuvântul înseamnă munte stâncos.
Promoting the use of renewable energy sources.	Promovarea utilizării surselor regenerabile de energie.
Workers at the city's morgue are often overworked	Lucrătorii de la morga orașului sunt adesea suprasolicitați
I'm a fan of that band.	Sunt un fan al acelei trupe.
The local environment is polluted.	Mediul local este poluat.
The poor of the nation paid a high price for his leadership.	Săracii națiunii au plătit un preț mare pentru conducerea sa.
Neighbors protested against the planned demolition.	Vecinii au protestat împotriva demolării planificate.
His long, matte hair looked repulsive.	Părul lui lung și mată arăta respingător.
The audience was amazed to hear such words.	Publicul a fost uimit să audă asemenea cuvinte.
Give everything you need.	Dă tot ce este necesar.
The nobleman began his speech with a joke.	Nobilul și-a început discursul cu o glumă.
It is radioactive, so be careful not to touch it.	Acesta este radioactiv, așa că aveți grijă să nu atingeți.
An ominous message appeared on the screen.	Pe ecran a apărut un mesaj de rău augur.
His head hung down as he walked, humiliated.	Capul îi atârna jos în timp ce mergea, umilit.
He had great difficulty finding his hotel.	A avut mari dificultăți în a-și găsi hotelul.
He became a leading player in drama.	A devenit un jucător de frunte al dramei.
The rocket took off from the launch pad.	Racheta a decolat de pe rampa de lansare.
Farmers are committing suicide in increasing numbers.	Fermierii se sinucid în număr tot mai mare.
Look for the word "catastrophe."	Căutați cuvântul „catastrofă”.
The bill was passed, but was rejected by the president.	Proiectul de lege a fost adoptat, dar a fost respins de președinte.
In those days, there was a lot of suffering.	În acele zile, era multă suferință.
The gloomy part of the mountain was covered with dense vegetation.	Partea sumbră a muntelui era acoperită de vegetație deasă.
The literacy rate is very high.	Rata de alfabetizare este foarte mare.
Pull the safety harness.	Trageți de ham de siguranță.
He was now a wanted man.	Acum era un bărbat căutat.
Ants called them ants, though most ants	Furnicii i-au numit furnici, chiar dacă majoritatea furnicilor
Steam was rising from our bodies.	Din corpurile noastre se ridicau aburi.
How's tonight's concert going?	Cum va decurge concertul diseară?
Sheesh!	Sheesh!
He moved quickly and was silent in the shadows.	Se mișca repede și tăcut în umbră.
The government has embarked on a massive infrastructure program.	Guvernul a întreprins un program masiv de infrastructură.
More than anything else, he's interested in comedy.	Mai mult decât orice altceva, este interesat de comedie.
The work involved breaking the stone.	Lucrarea presupunea spargerea pietrei.
Spray the perfume in the air.	Pulverizați parfumul în aer.
This chemical is a poison.	Această substanță chimică este o otravă.
He's been upset for weeks.	A fost supărat săptămâni întregi.
Opponents of the politician claimed victory.	Oponenții politicianului și-au încasat victoria.
This law was passed to reduce traffic congestion.	Această lege a fost adoptată pentru a reduce congestionarea traficului.
The government has taken action against criminals.	Guvernul a luat măsuri împotriva infractorilor.
The government of a country often faces serious problems.	Guvernul unei țări se confruntă adesea cu probleme serioase.
These agglomerations grow only every year.	Aceste aglomerații cresc doar în fiecare an.
The ambitious man worked hard for his goal.	Omul ambițios a muncit din greu pentru obiectivul său.
This country is known for its beautiful countryside.	Această țară este cunoscută pentru peisajul rural frumos.
The forest was full of wild animals.	Pădurea era plină de animale sălbatice.
The city was decimated by fire.	Orașul a fost decimat de incendiu.
Most young pop singers dream of becoming a top star.	Majoritatea tinerilor cântăreți pop visează să devină o vedetă de top.
He enjoyed a short stay there.	S-a bucurat de șederea scurtă acolo.
The financial blockade ended with the lifting of sanctions.	Blocada financiară s-a încheiat cu ridicarea sancțiunilor.
Some caterpillars become a cocoon, while others form a chrysalis.	Unele omizi devin un cocon, în timp ce altele formează o crisalidă.
The weather varies considerably here throughout the year.	Vremea variază considerabil aici pe parcursul anului.
Her eyebrow glistened with sweat.	Sprânceana ei strălucea de sudoare.
He tried to disguise himself as a farmer's wife.	A încercat să se deghizeze în soția unui fermier.
Dozens of people were trampled on.	Zeci de oameni au fost călcați în picioare.
It took four hours to get to the cottage.	A fost nevoie de patru ore pentru a ajunge la cabană.
Our land is fertile and productive.	Pământul nostru este fertil și productiv.
He hopes that the court's decision can be changed.	El speră că hotărârea instanței poate fi schimbată.
The clothes were too tight.	Hainele erau prea strâmte.
The buildings were badly damaged by the earthquake.	Clădirile au suferit avarii mari în urma cutremurului.
This park is a popular place for jogging.	Acest parc este un loc popular pentru jogging.
Rows and rows of colorful balloons floated in the sky.	Rânduri și rânduri de baloane colorate pluteau pe cer.
She noticed that she was missing her wallet.	Ea a observat că îi lipsea portofelul.
For an hour, the granite shattered.	Timp de o oră, a ciobit granitul.
The accident was a terrible shock to the town.	Accidentul a fost un șoc teribil pentru orășelul.
I'm almost always misunderstood.	Sunt aproape întotdeauna greșit înțeleși.
The candles light up as evening approaches.	Lumânările se aprind pe măsură ce se apropie seara.
The bear ate the apple.	Ursul a mâncat mărul.
To navigate a path through a thick jungle.	Pentru a naviga pe o potecă printr-o junglă deasă.
He carried my uncle in his arms.	L-a purtat pe unchiul meu în brațe.
A dog sniffed him immediately.	Un câine l-a adulmecat imediat.
Another cup of coffee, please.	Încă o ceașcă de cafea, te rog.
I received tickets to the match.	Am primit bilete la meci.
Your boots are splattered with blood.	Cizmele tale sunt împroșcate cu sânge.
Rising temperatures have led to melting rivers.	Creșterea temperaturii a dus la topirea râurilor.
It has become more and more popular in recent years.	Ea a devenit din ce în ce mai populară în ultimii ani.
It will soon start to rain.	În curând va începe să plouă.
The expert suggested that schools should take precautions.	Expertul a sugerat că școlile ar trebui să ia măsuri de precauție.
Many believed that women would disappear.	Mulți credeau că femeile vor dispărea.
Armed guards are standing around the museum.	Garzi înarmați stau în jurul muzeului.
The student left without finishing her homework.	Studenta a plecat fără să-și termine lucrările.
I think he's trying to impress us.	Cred că încearcă să ne impresioneze.
A deep silence stretched over the earth.	O tăcere adâncă se întindea peste pământ.
Now the battle is over.	Acum, bătălia s-a terminat.
The motel has only a jukebox.	Motelul are doar un tonomat.
Women tend to wear bright colors.	Femeile tind să poarte culori strălucitoare.
He led the army to victory.	A condus armata la victorie.
There is no clear sky at this time.	Nu există cer senin în acest moment.
A number of family members reported that six were missing.	Un număr de membri ai familiei a arătat că șase erau dispăruți.
He had trouble finding a job.	A avut probleme în găsirea unui loc de muncă.
It is illegal to kill endangered animals.	Este ilegal să ucizi animale pe cale de dispariție.
The journalist filmed at great risk.	Jurnalistul a filmat cu mare risc.
She frowned angrily.	Ea se încruntă furioasă.
We can make further progress if we work together.	Putem face progrese suplimentare dacă lucrăm împreună.
Vast open spaces now characterize the new city.	Spații vaste deschise caracterizează acum noul oraș.
But new protesters are starting to appear.	Dar încep să apară noi protestatari.
The mail boat was about to sail.	Barca poștală era pe cale să navigheze.
This was an outstanding performance.	Aceasta a fost o performanță excepțională.
Tonight, two performers of Eastern and Western music will perform.	În această seară vor concerta doi interpreți de muzică estică și vestică.
The shoemaker lived in his own house.	Cizmarul locuia în propria sa casă.
They passed the old mill.	Au trecut pe lângă moara veche.
When the water boils, remove the pan from the heat.	Când apa fierbe, scoateți tigaia de pe foc.
His father was an attractive, physically fit man.	Tatăl său era un bărbat atrăgător, în formă fizică.
It is not easy to answer this question.	Nu este ușor să răspunzi la această întrebare.
Finally, she let go.	În cele din urmă, ea și-a dat drumul.
Beer is considered a major beverage.	Berea este considerată o băutură majoră.
Bananas grew on trees along the way.	Bananele au crescut pe copaci de-a lungul drumului.
The human population on earth is growing explosively.	Populația umană de pe pământ crește exploziv.
The immigrant found work as a nurse.	Imigrantul a găsit de lucru ca asistent medical.
Thanks to your support, my baby has grown.	Datorită sprijinului dumneavoastră, copilul meu a crescut.
The accused faces the death penalty if found guilty.	Acuzatul riscă pedeapsa cu moartea dacă va fi găsit vinovat.
There is a mixture of local and national culture.	Există un amestec de cultură locală și națională.
The sun disappeared into the thick clouds.	Soarele a dispărut în nori groși.
The howling wind stung their faces.	Vântul urlator le ustura fețele.
The knife cut the bread well.	Cuțitul a tăiat bine pâinea.
These traditions have deep roots.	Aceste tradiții au rădăcini adânci.
Unfortunately, the harvest will end soon.	Din păcate, recolta se va termina în curând.
The cat jumped on the windowsill.	Pisica a sărit pe pervaz.
Many good books are now available in cheap brochure.	Multe cărți bune sunt acum disponibile în broșurat ieftin.
Thus, it can be concluded that the bird is conscious.	Astfel, se poate concluziona că pasărea este conștientă.
Every year they painted the classrooms again.	În fiecare an au pictat din nou sălile de clasă.
To withdraw payments from the state budget.	Pentru a retrage plățile de la bugetul de stat.
The lid of the pan was boiling.	Capacul cratiței fierbea.
Exercise can help reduce stress.	Exercițiile fizice pot ajuta la reducerea stresului.
Keep this in the kitchen.	Ține asta în bucătărie.
All animals and plants depend on the sun.	Toate animalele și plantele depind de soare.
This city is known for its raw sewers.	Acest oraș este cunoscut pentru canalizarea sa brută.
A roaring chorus broke out.	A izbucnit un cor de hohote.
He climbed the tree, but fell, hitting his head.	S-a urcat în copac, dar a căzut, lovindu-se cu capul.
Forests are flourishing in this region.	Pădurile înfloresc în această regiune.
Tourists flock to this famous café.	Turiștii se îngrămădesc în această renumită cafenea.
This scent gives me headaches.	Acest parfum îmi dă bătăi de cap.
Put this in the oven.	Puneți asta în cuptor.
Behind these puzzles is an interesting story.	În spatele acestor puzzle-uri se află o poveste interesantă.
Despite the blizzard, the school was successful.	În ciuda viscolului, școala a avut loc cu succes.
Water and electricity were scarce.	Apa și electricitatea erau rare.
Her lips formed a smile	Buzele ei formau un zâmbet
The road was tarred.	Drumul era marcat cu gudron.
Political protest is not legal here.	Protestul politic nu este legal aici.
In contrast, the southern region is very mountainous.	În schimb, regiunea de sud este foarte muntoasă.
They watched the sunset in silence.	Priveau în liniște apusul.
He could see his friend in the distance.	Își putea vedea prietenul în depărtare.
She showed the boy how to arrange the flowers.	I-a arătat băiatului cum să aranjeze florile.
The piano was a fixed element in the house.	Pianul era un element fix în casă.
He was given some of that sweet syrup.	I s-a dat puțin din acel sirop dulce.
Trees cast long shadows across the street.	Copacii aruncau umbre lungi peste stradă.
Be careful not to break the vase.	Aveți grijă să nu rupeți vaza.
The algebra page was blank.	Pagina de algebră era goală.
He was not very receptive.	Nu a fost foarte receptiv.
The guard was armed only with a small wooden stick.	Paznicul era înarmat doar cu o mică bâtă de lemn.
Earth has not yet been explored from space.	Pământul nu a fost încă explorat din spațiu.
He stopped the car.	A oprit mașina.
Rescuers struggled to reach more survivors.	Salvatorii s-au luptat să ajungă la mai mulți supraviețuitori.
It quickly became a problem.	S-a transformat rapid într-o problemă.
The road was particularly difficult to travel.	Drumul a fost deosebit de dificil de parcurs.
He was in pain.	Era îndurerat.
The snakeskin boots were filled with newspaper.	Cizmele din piele de șarpe erau umplute cu ziar.
The side effects of the drug are numerous.	Efectele secundare ale medicamentului sunt numeroase.
All six dogs showed how smart they were.	Toți cei șase câini au arătat cât de deștepți erau.
One seller offered early retirement.	Un vânzător a oferit pensionare anticipată.
He warned her not to go out.	El a avertizat-o să nu iasă.
They considered themselves elite.	Ei se considerau elita.
The belt contains spare ammunition.	Cureaua conține muniție de rezervă.
The interview consisted of five questions.	Interviul a constat din cinci întrebări.
The tasks were complex, requiring physical effort.	Sarcinile erau complexe, necesită efort fizic.
The use of mobile phones should be strictly restricted.	Utilizarea telefoanelor mobile ar trebui să fie strict restricționată.
The vast, arid plain stretches to the horizon.	Câmpia vastă și aridă se întinde până la orizont.
They are able to compete.	Sunt apți să concureze.
My brother lives abroad.	Fratele meu locuiește în străinătate.
They are going to move away.	Ei urmează să se îndepărteze.
It's a breakfast cereal.	Este o cereală pentru micul dejun.
The thesis explains why the children were absent from school.	Teza explică de ce copiii lipseau de la școală.
Few countries have such a lively mix of ethnic groups.	Puține țări prezintă un amestec atât de viu de grupuri etnice.
The worst threat to ocean health is negligent fishing.	Cea mai gravă amenințare la adresa sănătății oceanelor este pescuitul neglijent.
We were trying to get to the end.	Ne străduiam să ajungem la capăt.
Images were displayed as a slide show.	Imaginile au fost afișate ca o prezentare de diapozitive.
Touch the fire with water.	Atingeți focul cu apă.
Identity fraud has become an increasingly common crime.	Frauda de identitate a devenit o crimă din ce în ce mai comună.
The old woman fell fast asleep, overshadowed by her own image.	Bătrâna a adormit profund, umbrită de propria ei imagine.
Hundreds of women took part in the march.	La marș au participat sute de femei.
A sign reads "You must not cross this point by bicycle."	Pe un panou scrie „nu trebuie să treci cu bicicleta peste acest punct”.
Some good choices for dinner are vegetables, bread and cheese.	Unele alegeri bune pentru cină sunt legumele, pâinea și brânza.
The result was not as expected.	Rezultatul nu a fost cel prevăzut.
Make the rivers flow up.	Face râurile să curgă în sus.
Yes, this oil is extracted from the seeds.	Da, acest ulei este extras din seminte.
This recipe is really simple!	Aceasta reteta este chiar simpla!
Several people died.	Mai multe persoane au murit.
Place the flour with the chocolate dough.	Asezam faina cu aluatul de ciocolata.
The garden was full of color.	Grădina era plină de culoare.
He bought the ingredients.	A cumpărat ingredientele.
We're glad we found you!	Ne bucurăm că v-am găsit!
So my question was ignored.	Deci, întrebarea mea a fost ignorată.
The holiday was completely enjoyable.	Vacanța a fost complet plăcută.
The cost is prohibitive.	Costul este prohibitiv.
Vivid illustrations fill the pages.	Ilustrațiile vii umplu paginile.
He overthrows the government.	Răsturnează guvernul.
The moon was washed away by thick, gray clouds.	Luna a fost spălată de nori groși și gri.
Why can't I do something about it?	De ce nu pot face ceva în privința asta?
The local police were rude.	Poliția locală a fost nepoliticos.
The task was to remove the weeds.	Sarcina a fost eliminarea buruienilor.
Tears welled up in his eyes.	Lacrimile i s-au format în ochi.
The flight leaves in half an hour.	Zborul pleacă într-o jumătate de oră.
Farmers need support to help them cope with climate change.	Fermierii au nevoie de sprijin pentru a-i ajuta să facă față schimbărilor climatice.
A deadly virus has broken out.	A izbucnit un virus mortal.
He likes to argue with people.	Îi place să se certe cu oamenii.
You will enjoy the lamb chops.	Vă veți bucura de cotletele de miel.
I'll take a picture of you someday.	Îți voi face o poză cândva.
Mountain trails are treacherous in wet weather.	Traseele montane sunt perfide după vreme umedă.
Scientists believe that practice makes perfect.	Oamenii de știință cred că practica face perfectă.
Until the end, curse and curse.	Până la sfârșit, blestema și blestema.
In combat, it is best to use a sword.	În luptă, cel mai bine este să folosiți o sabie.
The regional government sent bulldozers to clean up the debris.	Guvernul regional a trimis buldozere pentru a curăța resturile.
Her advice should be followed.	Sfatul ei ar trebui urmat.
The news story was about massive floods.	Povestea știrilor spunea despre inundații masive.
The horse snorted impatiently.	Calul pufni nerăbdător.
A nightingale's deafening song sounded sweet.	Cântecul asurzitor al unei privighetoare a răsunat dulce.
A thin piece of wood.	O bucată subțire de lemn.
As he spoke, the sun rose higher into the sky.	În timp ce vorbea, soarele se ridica mai sus spre cer.
Pam looks tired.	Pam pare obosită.
There has been a significant increase.	S-a înregistrat o creștere semnificativă.
The joke deserves a good reaction.	Gluma merită o reacție bună.
The number of cars is growing rapidly.	Numărul de mașini crește rapid.
Tom believed her.	Tom a crezut-o.
Congress will elect a speaker.	Congresul va alege un vorbitor.
They got married right away.	S-au căsătorit din clipă.
The spices make the food taste better.	Condimentele fac mâncarea să aibă un gust mai bun.
Doubt darkened the man's eyes.	Îndoiala a întunecat privirea bărbatului.
I discovered my role in this conspiracy.	Mi-am descoperit rolul în această conspirație.
It won't take long.	Nu-ți va lua mult.
The climate in these mountains is cold and temperate.	Clima din acești munți este rece și temperată.
Immigrants were greeted with suspicion and fear.	Imigranții au fost întâmpinați cu suspiciune și teamă.
Weather forecast this cloudy.	Prognoza meteo este noros.
Is very beautiful.	Este foarte frumos.
Then count about fifteen grapes.	Apoi numără vreo cincisprezece struguri.
The walls were decorated with colorful murals.	Pereții au fost decorați cu picturi murale colorate.
The highway bridge was crowded with cars.	Podul autostrăzii era aglomerat de mașini.
Wear clean clothes every day.	Purtați haine curate în fiecare zi.
People in that village often traveled to another village.	Oamenii din acel sat au călătorit adesea în alt sat.
Here, he first met the princess.	Aici, a cunoscut-o prima dată pe prințesă.
He stared at the message.	S-a uitat lung la mesaj.
The corruption investigation has revealed a lot	Ancheta de corupție a scos la iveală multe
The cook heated two cups of milk on the stove.	Bucătarul a încălzit două căni de lapte pe plită.
He was always very friendly.	A fost întotdeauna foarte prietenos.
In their language, "ka" means "father."	În limba lor, „ka” înseamnă „tată”.
Spray the hose along the alley.	Pulverizați furtunul de-a lungul aleii.
Someone please give me a hand.	Cineva vă rog să-mi dea o mână de ajutor.
Pharaoh seemed to be seriously ill.	Faraonul părea să se fi îmbolnăvit grav.
The revolution of popular power will not last long.	Revoluția puterii populare nu va dura mult.
All visitors must go through customs.	Toți vizitatorii trebuie să treacă prin vamă.
Books, papers, photos and drawings crowd the room.	Cărțile, hârtiile, fotografiile și desenele aglomerează camera.
The anaconda's eyes shone orange.	Ochii anacondei străluceau portocalii.
The flying bugs were buzzing lazily around the room.	Gângănii zburători bâzâiau leneș prin cameră.
A small crystal formed on the thin film of water.	Pe pelicula subțire de apă s-a format un mic cristal.
The calculation is correct.	Calculul este corect.
We must all try to save water for the future.	Cu toții trebuie să încercăm să economisim apa pentru viitor.
She chose to live alone in the newspapers.	A ales să trăiască singură, printre ziare.
We live in a society governed by social class.	Trăim într-o societate guvernată de clasa socială.
This region is known for its beautiful scenery.	Această regiune este cunoscută pentru peisajele sale frumoase.
So is cannon fire.	La fel și focul de tun.
The child cried in pain.	Copilul a plâns de durere.
She agreed to act as a translator.	Ea a fost de acord să acționeze ca traducător.
The leader struggles to maintain control.	Conducătorul se luptă să-și mențină controlul.
It is said that traders benefit from rising prices.	Se spune că comercianții beneficiază de creșterea prețurilor.
It will take us a while to do that.	Ne va lua ceva timp să facem asta.
As the village grew, it became more prosperous.	Pe măsură ce satul a crescut, a devenit mai prosper.
Some plants do not grow well in poor soil.	Unele plante nu cresc bine în sol sărac.
The government used force to expel the intruders.	Guvernul a folosit forța pentru a-i expulza pe intruși.
The invention was presented at the fair.	Invenția a fost prezentată la târg.
Give her my love.	Dă-i dragostea mea.
The lack of communication between regional authorities is growing.	Lipsa de comunicare între autoritățile regionale este în creștere.
The books were placed in a tall, narrow library.	Cărțile erau așezate într-o bibliotecă înaltă și îngustă.
The boss accused another worker of stealing his files.	Șeful a acuzat un alt muncitor că i-a sustras dosarele.
The measurements of the new products differ from the original ones	Măsurătorile noilor produse diferă de cele inițiale
Meteorologists predict that temperatures will drop tomorrow.	Meteorologii prevăd că temperaturile vor scădea mâine.
The trees now look shabby.	Copacii arată acum ponosit.
He was deeply saddened.	Era profund întristat.
The atmosphere of the meeting was friendly.	Atmosfera întâlnirii a fost convivială.
Bring the dish to the table.	Aduceți vasul la masă.
It was raining hard, and the water came	Ploua foarte tare, iar apa a ajuns
From time to time he said something funny.	Din când în când spunea ceva amuzant.
Its natural habitat is the narrow band of mountain habitat.	Habitatul său natural este banda îngustă a habitatului montan.
Linguists have long studied language.	Lingviștii au studiat de mult limbajul.
Bring the broken statue to the temple.	Adu statuia spartă la templu.
The trials and tribulations of running an organic farm.	Încercările și necazurile conducerii unei ferme ecologice.
A girl in a pink dress with a ruffle enters the kitchen.	O fată într-o rochie roz, cu volan, intră în bucătărie.
The party leadership rejected the criticism.	Conducerea partidului a respins această critică.
It was hard to predict what this year's harvest would be like.	Era greu de prezis cum a fost recolta din acest an.
Don't strain your eyes.	Nu-ți încorda ochii.
It builds strong social relationships.	Ea construiește relații sociale puternice.
I envied you.	te-am invidiat.
The Coast Guard came to the rescue.	Garda de coastă a venit în ajutor.
Some places have abundant natural resources.	Unele locuri au resurse naturale abundente.
In fact, it felt pretty dull.	De fapt, se simțea destul de necolorat.
Therefore, he chose another path.	Prin urmare, a ales o altă cale.
Children should learn to do things for themselves.	Copiii ar trebui să învețe să facă lucruri pentru ei înșiși.
Cycads chirp loudly in the afternoon heat.	Cicadale ciripesc tare în căldura după-amiezii.
The sacred mountain has mystical powers.	Muntele sacru are puteri mistice.
The eastern regions are hit by icy winds in winter.	Regiunile de est sunt bătute de vânturi înghețate iarna.
His popularity with fans has waned.	Popularitatea lui la fani a scăzut.
The whole region was drenched by rain for weeks.	Întreaga regiune a fost udată de ploaie săptămâni întregi.
Sweet drinks provide empty calories.	Băuturile dulci oferă calorii goale.
When this bloc began to confront the government,	Când acest bloc a început să se confrunte cu guvernul,
An attitude of superiority was evident.	O atitudine de superioritate era evidentă.
His high score is a blow to the competition.	Scorul său mare este o lovitură pentru competiție.
She gently turned each petal.	Ea întoarse fin fiecare petală.
The coach urged the players.	Antrenorul i-a îndemnat pe jucători.
After they were evacuated, some residents returned home.	După evacuarea lor, unii locuitori s-au întors acasă.
Everyone knew that the base was built on bad foundations.	Toată lumea știa că baza era construită pe fundații proaste.
Exercise is important.	Exercițiul este important.
Ballot papers were crammed into boxes.	Buletinele de vot au fost îndesate în cutii.
What if the road was blocked?	Ce s-ar întâmpla dacă drumul ar fi blocat?
We don't like distant relatives.	Nu ne plac rudele îndepărtate.
The geography of the region is fascinating.	Geografia regiunii este fascinantă.
The foliage hides the identities of men.	Frunzișul ascunde identitățile bărbaților.
He sat down and folded his arms.	S-a așezat și și-a încrucișat brațele.
The party started at five.	Petrecerea a început la cinci.
I called the church, but no one answered.	Am sunat la biserică, dar nimeni nu a răspuns.
The waterfall was beautiful.	Cascada era frumoasa.
She tossed the box into the back seat.	Ea a aruncat cutia pe bancheta din spate.
The party was big and noisy.	Sărbătoarea a fost mare și zgomotoasă.
Beliefs are strongly supported.	Credințele sunt puternic susținute.
Wine is a beverage that precedes recorded history.	Vinul este o băutură care precede istoria înregistrată.
A heavy film of smoke hung over the camp.	O peliculă grea de fum atârna peste tabără.
The fire probes in the dark, looking for warmth.	Focul sondează în întuneric, căutând căldură.
A sudden gust of wind blew the newspapers away.	O rafală bruscă de vânt a făcut să zboare ziarele.
At the time, this was his neighborhood.	Pe vremea aceea, acesta era cartierul lui.
The work was done with care and patience.	Lucrarea a fost făcută cu grijă și cu răbdare.
The mother smiled when she saw her little daughter.	Mama a zâmbit când și-a văzut fiica cea mică.
Trees are an important source of energy for water.	Copacii sunt o sursă importantă de energie pentru apă.
People don't know enough about cancer.	Oamenii nu știu suficient despre cancer.
Many young people enter politics.	Mulți tineri intră în politică.
How can we maintain peace in this country?	Cum putem menține pacea în această țară?
Children should be supervised by adults at all times.	Copiii ar trebui să fie supravegheați de adulți în orice moment.
Remember to keep it clean.	Amintiți-vă să vă păstrați curat.
Her parents' fortunes encouraged her to study.	Averea părinților ei a încurajat-o să studieze.
The little boy looked under the blanket.	Băiețelul s-a uitat sub pătură.
Few students attended that course.	Puțini elevi au participat la acel curs.
Travel is a worldwide industry.	Călătoriile sunt o industrie în întreaga lume.
He thought they were too spicy.	I s-a părut că sunt prea picante.
Many believe that a university education is necessary.	Mulți cred că o educație universitară este necesară.
It is impossible to divide it equally by four.	Este imposibil să-l împarți în mod egal între patru.
The peasants set up barricades on the main road.	Țăranii au înființat baricade pe drumul principal.
The drought here has been severe this year.	Seceta de aici a fost gravă anul acesta.
Every country benefits from free trade.	Fiecare țară beneficiază de comerțul liber.
He spent his whole life here.	Și-a petrecut toată viața aici.
He is terrified of heights.	Este îngrozit de înălțimi.
Put her down on the blanket, please.	Pune-o jos pe pătură, te rog.
When isolated, the silver stains easily.	Când este izolat, argintul se pătește ușor.
It was a rotten old building.	Era o clădire veche putrezită.
The cottage had a balcony.	Cabana avea balcon.
He usually eats only once a day.	De obicei mănâncă doar o dată pe zi.
This region boasts the most diverse ecosystems.	Această regiune se mândrește cu cele mai extrem de diverse ecosisteme.
The following year, she completed a full octave.	În anul următor, ea a completat o octavă întreagă.
The pump has been stopped.	Pompa a fost oprită.
He persuaded her to quit.	A convins-o să se lase de fumat.
We found it very surprising	Ni s-a părut deosebit de surprinzător
The bullet missed the bone.	Glonțul a ratat osul.
The river flows south for hundreds of miles.	Râul curge spre sud pe sute de mile.
Bats flew from tree to tree.	Liliecii zburau din copac în copac.
With a small group of close friends.	Cu un grup mic de prieteni apropiați.
Not all buildings should be preserved.	Nu toate clădirile ar trebui conservate.
The main node is in the central area.	Nodul principal este în zona centrală.
Swords shook his defense.	Lovituri de sabie i-au zdruncinat apărarea.
He touched his watch.	Și-a atins ceasul.
It is very calculated.	Este foarte calculat.
She smiled slyly.	Ea a zâmbit viclean.
No need to talk about it now.	Nu este nevoie să discutăm despre asta acum.
He moved gracefully.	Se mișca cu mișcări grațioase.
The roots of the tree grow deep in the ground.	Rădăcinile copacului cresc adânc în pământ.
Many are injured every year.	Mulți sunt răniți în fiecare an.
Can you guess what island this is?	Poți ghici ce insulă este aceasta?
Tickets cost twenty dollars.	Biletele costă douăzeci de dolari.
On that occasion, the singer performed particularly well.	Cu acea ocazie, cântăreața a evoluat deosebit de bine.
As expected, the result was favorable.	După cum era de așteptat, rezultatul a fost favorabil.
He added salt to the pot.	A adăugat sare în oală.
Many houses in the city were destroyed.	Multe case din oraș au fost distruse.
Words like love, hate, and respect are intangible concepts.	Cuvinte precum iubire, ură și respect sunt concepte intangibile.
The bus was traveling at breakneck speed.	Autocarul circula cu viteză vertiginoasă.
She calculated the sample average and the accuracy score.	Ea a calculat media eșantionului și scorul de precizie.
For centuries, many have gathered to worship in this place.	Timp de secole, mulți s-au adunat să se închine în acest loc.
Private companies make all the important decisions.	Companiile private iau toate deciziile importante.
Erosion leads directly to desertification.	Eroziunea duce direct la deșertificare.
She closed the door slowly.	Ea închise încet ușa.
Sit down!	Aşezaţi-vă!
Her mood was bad.	Starea ei de spirit era proastă.
He formed a new government.	A format un nou guvern.
It is wise not to trust this person.	Este înțelept să nu ai încredere în această persoană.
The area is famous for its medieval architecture.	Zona este renumită pentru arhitectura sa medievală.
Hopefully there will be less rain than last year.	Să sperăm că vor fi mai puține ploi decât anul trecut.
From time to time, virtual interactions were interrupted.	Din când în când, interacțiunile virtuale se întrerupeau.
The domain has been developed at great cost.	Domeniul a fost dezvoltat cu costuri mari.
His meeting took place in the museum's conference room.	Întâlnirea sa a avut loc în sala de conferințe a muzeului.
The bishop gave a long blessing.	Episcopul a dat o binecuvântare lungă.
You are as strong as your weakness.	Ești la fel de puternic ca punctul tău slab.
The ideas were overturned at home.	Ideile au fost răsturnate acasă.
The young man's face was pale.	Chipul tânărului era palid.
She explored the chaos of her new environment.	Ea a cercetat haosul noului ei mediu.
Some politicians do not try to educate the public.	Unii politicieni nu încearcă să educe publicul.
Cigarette smoking increased coughing.	Fumatul țigării a crescut tusea.
The harvest was extraordinary last year.	Recolta a fost extraordinară anul trecut.
He never achieved his goal.	Nu și-a atins niciodată scopul.
The bride looked beautiful in her white dress.	Mireasa arăta minunat în rochia ei albă.
The broken bridge stopped traffic.	Podul spart a oprit traficul.
This involves several companies, both public and private.	Aceasta implică mai multe companii, atât publice, cât și private.
They visit this area every year to get rid of the heat.	Ei vizitează această zonă în fiecare an pentru a scăpa de căldură.
The builder bypassed the third floor.	Constructorul a ocolit etajul al treilea.
Although she lived alone, she made easy friends.	Deși trăia singură, și-a făcut prieteni ușor.
Salt gathers bacon.	Sarea strânge slănina.
History shows that irrigation actually replaces many animals.	Istoria arată că irigarea înlocuiește de fapt multe animale.
They continued talking as they left.	Ei au continuat să vorbească în timp ce au plecat.
You should enter your password again.	Ar trebui să introduceți parola din nou.
They crowded around the window.	S-au înghesuit în jurul ferestrei.
The school accepted all students from the age of five.	Școala a acceptat toți elevii de la vârsta de cinci ani.
A strange scene greeted me.	M-a întâmpinat o scenă ciudată.
Make sure all food is in a straight line.	Asigurați-vă că toate produsele alimentare sunt în linie dreaptă.
They were arguing for money.	Se certau pentru bani.
He has a nicely shaved beard.	Își poartă barba tunsă frumos.
I instinctively backed away.	M-am dat înapoi instinctiv.
That village is an hour's walk west.	Satul acela este la o oră de mers spre vest.
Some puppies are stray and beg for food.	Unii căței sunt fără stăpân și cerșesc mâncare.
The kindness of strangers never ceases to amaze me.	Bunătatea străinilor nu încetează să mă uimească.
This noise will bother you.	Acest zgomot te va deranja.
She is a passionate student of music and dance.	Este o studentă pasionată a muzicii și dansului.
The results of the survey were disappointing.	Rezultatele sondajului au fost dezamăgitoare.
The students rushed to the door.	Elevii s-au repezit la uşă.
The national park is popular with bird watchers.	Parcul național este popular printre observatorii de păsări.
Before the match, the fans sang the national anthem.	Înainte de meci, suporterii au cântat imnul național.
He often told her his opinion.	Îi spunea adesea părerea.
The award aims to encourage equestrian sports.	Premiul își propune să încurajeze sporturile ecvestre.
This forum is an essential part of internet culture.	Acest forum este o parte esențială a culturii internetului.
The wheels of the bus rotate.	Roțile autobuzului se rotesc.
The scientist was very knowledgeable about the subject.	Omul de știință era foarte informat despre subiect.
Many local prosecutors are honest.	Mulți procurori locali sunt sinceri.
This city is famous for its cuisine.	Acest oraș este renumit pentru bucătăria ei.
There are countless chemical reactions that take place.	Există nenumărate reacții chimice care au loc.
For solutions, call on experts.	Pentru soluții, apelați la experți.
Some animals were easy to catch.	Unele animale erau ușor de prins.
The statue overturned.	Statuia s-a răsturnat.
A sudden rise in temperature kills.	O creștere bruscă a temperaturii ucide.
The taxi driver had long hated the police.	Taximetristul urâse de mult poliția.
They estimated the age base of the young people based on observation.	Ei au estimat baza de vârstă a tinerilor pe baza de observație.
You are irresponsible.	Ești iresponsabil.
The baskets asked the passengers to get off.	Coșorii le-au cerut pasagerilor să coboare.
Three giraffes were relaxing in the sun.	Trei girafe se relaxau la soare.
Climbers often bring their children with them.	Alpiniștii își aduc adesea copiii cu ei.
Adventure tourism attracts visitors from all over the world.	Turismul de aventură atrage vizitatori din întreaga lume.
The pork was made into sausages for consumption.	Porcul era făcut cârnați pentru consum.
The fat raised the water temperature	Grăsimea a crescut temperatura apei
A panacea is the cure for all diseases.	Un panaceu este vindecarea tuturor bolilor.
Study after study has confirmed that smoking kills.	Studiu după studiu a confirmat că fumatul ucide.
She was suffering from a deep depression.	Ea suferea de o depresie profundă.
It is a noble profession.	Este o profesie nobilă.
A long chain of hills stretches to the horizon.	Un lanț lung de dealuri se întinde la orizont.
There are few things as frustrating as bureaucracy.	Sunt puține lucruri la fel de frustrante ca birocrația.
A sharp sense of smell.	Un simț ascuțit al mirosului.
The technique is inefficient.	Tehnica este ineficientă.
Have selenite crystals ever been found in the jungle?	Au fost găsite vreodată cristale de selenit în junglă?
We must not forget the past.	Nu trebuie să ne uităm trecutul.
Is this your conventional way of teaching?	Acesta este modul tău convențional de a preda?
Alloys are easy to notice.	Aliajele sunt ușor de observat.
Clues could be found in the broken vessels.	Indiciile puteau fi găsite în vasele sparte.
They intended to visit their grandparents.	Intenționau să-și viziteze bunicii.
A large car collided with the minibus.	Un automobil mare s-a ciocnit de microbuz.
The conductor is famous for being late.	Dirijorul este renumit pentru că a întârziat.
That dog barks like it's tomorrow.	Câinele ăla latră de parcă n-ar fi mâine.
Students select their subjects for next year.	Elevii își selectează subiectele pentru anul viitor.
Tourists are crowding the city this season.	Turiștii înghesuie orașul în acest sezon.
Count the number of birds flying by.	Numărați numărul de păsări care zboară pe lângă.
Basically, reality exists outside the human mind.	Practic, realitatea există în afara minții umane.
Pollution has risen to dangerous levels in this industrial city.	Poluarea a crescut la niveluri periculoase în acest oraș industrial.
The race was still underway.	Cursa era încă în curs.
The king was deeply concerned about the welfare of his subjects.	Regele era profund preocupat de bunăstarea supușilor săi.
The hotel was expensive.	Hotelul era scump.
Construction work should be completed on time.	Lucrările de construcție ar trebui să fie finalizate la timp.
The eagle has swept its prey.	Vulturul și-a măturat prada.
Bows and arrows were used for hunting.	Arcurile și săgețile erau folosite pentru vânătoare.
That cathedral is huge.	Catedrala aceea este uriașă.
Creative thinking is more than just thinking.	Gândirea creativă este mai mult decât gândirea diferită.
Provide as much information as possible.	Oferă cât mai multe informații.
Public apathy and government indifference have led to the situation.	Apatia publică și indiferența guvernului au dus la situație.
Clean any residue at this time.	Curățați orice reziduu în acest moment.
The conflict lasted eight days.	Conflictul a durat opt ​​zile.
Farmers borrow money when they can't afford it.	Fermierii împrumută bani atunci când nu pot face rost.
Cracks began to appear on the asphalt.	Au început să apară crăpături pe asfalt.
It annoys me when people do that.	Mă enervează când oamenii fac asta.
I couldn't walk because of the storm.	Nu am putut merge din cauza furtunii.
They drove into town.	Au mers în oraș cu mașina.
He cried, burying his face in his hands.	A plâns, îngropându-și fața în mâini.
She will be dead for six hours at that time.	Ea va fi moartă șase ore în acel moment.
The hectic political activity marked a turbulent year.	Activitatea politică agitată a marcat acest an tulbure.
Many families have fled the community.	Multe familii au fugit din această comunitate.
This is the season for picking apples.	Acesta este sezonul culesului de mere.
The government immediately ordered the arrest of two men.	Guvernul a ordonat imediat arestarea a doi bărbați.
Give me the scissors.	Dă-mi foarfecele.
Is there any milk or cream in the fridge?	Există lapte sau smântână în frigider?
Now, let's take a closer look at the issue of pollution.	Acum, să privim mai atent problema poluării.
It exploded fiercely in the hot desert landscape.	A explodat aprig pe peisajul fierbinte al deșertului.
Temperatures gradually drop to below zero.	Temperaturile scad treptat până sub zero.
The thieves left no trace.	Hoții nu au lăsat nicio urmă în urmă.
We can survive without nuclear power.	Putem supraviețui fără energie nucleară.
I longed to return.	Tânjeam să mă întorc.
Did you like the first chapter, then?	Ți-a plăcut primul capitol, atunci?
They paraded through the streets.	Au defilat pe străzi.
He dreamed of becoming a doctor.	A visat să devină medic.
The creature is moving away.	Creatura se îndepărtează.
Many people were killed in the fire.	Mulți oameni au fost uciși în incendiu.
The birth rate continued to rise steadily.	Rata natalității a continuat să crească constant.
Use a sharp object to cut the dough.	Folosiți un obiect ascuțit pentru a tăia aluatul.
The child's condition is improving.	Starea copilului se îmbunătățește.
Be careful, otherwise you can break your leg.	Ai grijă, altfel îți poți rupe piciorul.
He hid his worries well.	Și-a ascuns bine îngrijorarea.
Everything turns to gas when heated.	Totul devine gaz atunci când este încălzit.
The change was marked on the invoice.	Modificarea a fost marcată pe factură.
He sat down at the kitchen table, rocking his cat.	S-a așezat la masa din bucătărie, legănând pisica.
A swarm of bees landed on last summer's crops.	Un roi de albine a coborât pe culturile verii trecute.
The valley receded.	Valea s-a retras.
He drank a glass of orange juice.	A băut un pahar cu suc de portocale.
The request was rejected.	Solicitarea a fost respinsă.
In a warm country, the temperature barely varies.	Într-o țară caldă, temperatura abia variază.
The bride's heart sank when she heard this.	Inima miresei s-a scufundat când a auzit asta.
Their farm next door is for sale.	Ferma lor de alături este de vânzare.
This is an assumption about grammar rules.	Aceasta este o presupunere despre regulile gramaticale.
He has faithfully fulfilled his duties for years.	Și-a îndeplinit îndatoririle cu fidelitate ani de zile.
He awoke when the priest began to speak.	S-a trezit când preotul a început să vorbească.
Rows and rows of vegetables tidy.	Rânduri și rânduri de legume ordonate.
A boy is impaled on a metal pole.	Un băiat este pus în țeapă pe un stâlp de metal.
A plane was seen landing at the airport.	S-a văzut un avion coborând în aeroport.
They made them with the hand of passers-by.	Le-au făcut cu mâna trecătorilor.
Her gaze was full of sadness.	Privirea ei era plină de tristețe.
This project was condemned from the beginning.	Acest proiect a fost condamnat de la început.
He couldn't find his way through the maze of alleys.	Nu-și putea găsi drumul în labirintul de alei.
At this school, students take a lot of tests.	La această școală, elevii susțin o mulțime de teste.
He hated the greed he saw in the world.	El detesta lăcomia pe care o vedea în lume.
The poor creature died slowly, in great pain.	Biata creatură a murit încet, cu mari dureri.
The dense forest hid the road.	Pădurea deasă a ascuns casa de drum.
She competed against him, but never beat him.	Ea a concurat împotriva lui, dar nu l-a bătut niciodată.
Rolling the dice is something the players have to do.	Aruncarea zarurilor este ceva ce trebuie să facă jucătorii.
A stream flowed through the rocky canyon.	Un pârâu curgea prin canionul stâncos.
Different countries interpret this law in different ways.	Diferite țări interpretează această lege în moduri diferite.
Some of the younger men have long hair.	Unii dintre bărbații mai tineri au părul lung.
Do not touch!	Nu atinge!
This is the first large square number.	Acesta este numărul prim pătrat mare.
Ice crystals formed in the afternoon sun.	Cristale de gheață s-au format în soarele după-amiezii.
Mom made us dinner.	Mama ne-a pregătit cina.
The lady of the house served the family tea.	Doamna casei a servit ceaiul familiei.
The railway was built decades ago.	Calea ferată a fost construită cu zeci de ani în urmă.
There are a lot of issues at stake.	Sunt în joc un număr mare de probleme.
The king had other plans for his son.	Regele avea alte planuri pentru fiul său.
What is the value of p?	Care este valoarea lui p?
She went from one experiment to another.	Ea a trecut de la un experiment la altul.
Scientists are eager to find creative solutions.	Oamenii de știință sunt dornici să găsească soluții creative.
He stood up, crying with rage.	Se ridică în picioare, plângând de furie.
He helped her gather the scattered papers.	El a ajutat-o ​​să adune hârtiile împrăștiate.
No, it's none of my business.	Nu, nu e treaba mea.
Government involvement	Implicarea guvernului
Could you detail what you mean?	Ai putea detalia ce vrei să spui?
The weather was mild, but the water was cold.	Vremea era blândă, dar apa era rece.
The brick house was big.	Casa din cărămidă era mare.
That business closed years ago.	Acea afacere s-a închis cu ani în urmă.
These documents have recently been declassified.	Aceste documente au fost recent desecretizate.
Don't be too quick to judge.	Nu fi prea repede să judeci.
Who's the guy in the brown coat?	Cine este tipul cu haina maro?
The animal climbed the tree.	Animalul s-a urcat în copac.
He was late to return until he was fired.	A întârziat să se întoarcă până a fost concediat.
Most developed countries have strict patent laws.	Majoritatea țărilor dezvoltate au legi stricte privind brevetele.
Growing fetuses grow larger in the warmer months.	Fetușii în creștere cresc mai mari în lunile mai calde.
The painting will soon be valued at millions.	Pictura va fi evaluată în curând la milioane.
The court ordered the agent to pay damages.	Instanța a obligat agentul la plata daunelor.
A special committee has been set up.	A fost creat un comitet special.
Every class in a university is quite small.	Fiecare clasă dintr-o universitate este destul de mică.
Their muscles were broken and bruised.	Mușchii lor erau rupti și învinețiți.
After trying everything, he returned the plate to the waitress.	După ce a probat totul, i-a întors farfuria chelneriței.
The lion looked at the crowd	Leul se uită la mulțime
These chemicals cause cancer.	Aceste substanțe chimice provoacă cancer.
A live band sang lively music.	O trupă live a cântat muzică plină de viață.
She had suffered the most painful blows.	Ea suferise cele mai dureroase lovituri.
This can cause high blood pressure.	Acest lucru poate provoca hipertensiune arterială.
The farmer's sons will one day inherit the farm.	Fiii fermierului vor moșteni într-o zi ferma.
He kept me close.	M-a ținut aproape.
The forecast is for tomorrow.	Prognoza este pentru mâine.
Some chefs have no formal training.	Unii bucătari nu au pregătire formală.
Deeper in the forest, the vegetation grows taller.	Mai adânc în pădure, vegetația devine mai înaltă.
The doctor prescribed her a pain medication.	Medicul i-a prescris un medicament pentru durere.
Ideal for dinner.	Ideal pentru cină.
Several species of crustaceans are raised for their meat.	Mai multe specii de crustacee sunt crescute pentru carnea lor.
Any opinions expressed are mine.	Orice opinii exprimate sunt ale mele.
Her doctor has a strong, confident manner.	Doctorul ei are o manieră puternică, încrezătoare.
When he opens his mouth, he holds the knife.	Când deschide gura, ține cuțitul.
Burning books is a terrible crime.	A da foc cărților este o crimă teribilă.
The office building houses even more new staff.	Clădirea de birouri găzduiește și mai mult personal nou.
His new novel was well received by critics.	Noul său roman a fost bine primit de critici.
How can this be?	Cum poate fi aceasta?
The elders have become incredibly knowledgeable.	Bătrânii au devenit incredibil de cunoscători.
He's lucky he was spared.	Este norocos că a fost cruțat.
These countries have a common language.	Aceste țări au o limbă comună.
The dressing room is there.	Dressingul este acolo.
It was a time of relative peace.	A fost o perioadă de relativă pace.
The sage understood his wishes	Înțeleptul i-a înțeles dorințele
The government must protect its vulnerable groups.	Guvernul trebuie să-și protejeze grupurile vulnerabile.
Many people see negative influences in this cultural practice.	Mulți oameni văd influențe negative în această practică culturală.
The villagers claimed it to be sacred land.	Sătenii pretindeau că este un teren sacru.
The unfamiliarity with the clothing label was emphasized by the officers.	Nefamiliarizarea cu eticheta vestimentară a fost subliniată de ofițeri.
The tulips were a beautiful shade of purple	Lalelele erau o nuanță frumoasă de violet
A crocodile is considered to be a very dangerous animal.	Un crocodil este considerat a fi un animal foarte periculos.
The water that an owner sells is water.	Apa pe care o vinde un proprietar este apă.
The muddy waters passed slowly	Apele pline de noroi treceau încet
I'll stay to greet you.	Voi sta să te salut.
This bacterium grows in warm milk.	Această bacterie se dezvoltă în laptele cald.
Why was it so severe?	De ce era atât de sever?
Some seabirds lay a single egg.	Unele păsări marine depun un singur ou.
The customer left without comment.	Clientul a plecat fără niciun comentariu.
The onset of such diseases can be gradual, but astonishing.	Debutul unor astfel de boli poate fi treptat, dar uluitor.
In some countries, the crime rate has dropped.	În unele țări, rata criminalității a scăzut.
Competition between nations can take place both abroad and militarily.	Competiția între națiuni poate avea loc atât în ​​exterior, cât și militar.
The wizard took his old enemy prisoner.	Vrăjitorul și-a luat vechiul inamic prizonier.
His shout resounded throughout the tavern.	Strigătul lui răsună puternic în toată taverna.
She listened to stories, sometimes intervening.	Ea asculta povești, intervenind uneori.
The scene is peaceful.	Scena este pașnică.
People consumed much more than they produced.	Oamenii au consumat mult mai mult decât au produs.
The musicians began to sing lively songs.	Muzicienii au început să cânte melodii pline de viață.
They spent the whole day in the garden.	Au petrecut toată ziua în grădină.
The carpenter chopped the wood.	Tâmplarul a tocat lemnele.
The prime minister did not comment.	Premierul nu a comentat.
Many employers refused to attend.	Mulți angajatori au refuzat să participe.
A smoky fog hung in the air.	O ceață fumurie atârna în aer.
The crowded city is an important railway junction.	Orașul aglomerat este un nod feroviar important.
These new ideas have led to new developments.	Aceste noi idei au condus la noi dezvoltări.
The moon is a source of mystery.	Luna este o sursă de mister.
It was a sign that said "park here and here."	Era un semn care însemna „parchezi aici și aici”.
Hotels have been closed for the season.	Hotelurile au fost închise pentru sezon.
Cooking involves preparing and cooking food.	Gătitul implică pregătirea și gătirea alimentelor.
Our city has a professional basketball team.	Orașul nostru are o echipă profesionistă de baschet.
Our eyes went over the crowd.	Ochii noștri au trecut peste mulțime.
The news was broadcast on national television.	Știrea a fost difuzată la televiziunea națională.
The heating system needs repairs.	Sistemul de încălzire necesită reparații.
X is happy today.	X se bucură astăzi.
Most teachers have degrees in education.	Majoritatea profesorilor au diplome în educație.
The perpetrators are free.	Făptuitorii sunt în libertate.
Do you know how to catch a pig?	Știi cum să prinzi un porc?
Beware of pickpockets!	Atenție la hoții de buzunare!
The prime minister tried to explain the policy.	Premierul a încercat să explice politica.
This information was learned from the main doll.	Această informație a fost învățată de la păpușa principală.
A book on the shelf caught my eye.	O carte pe raft mi-a atras atenția.
He was only eighteen.	Avea doar optsprezece ani.
Participants had to maintain a high level of concentration.	Participanții au trebuit să mențină un nivel ridicat de concentrare.
The revenues of many businesses have declined.	Veniturile multor afaceri au scăzut.
Being born human is the great equalizer.	Să te naști om este marele egalizator.
The best approach is to use a simple vegetable peeler.	Cea mai bună abordare este să folosiți un simplu decojitor de legume.
The pier is lined with statues of fishermen.	Debarcaderul este căptușit cu statui de pescari.
Your furniture is lying in the air.	Mobilierul tău se întinde în aer viciat.
I bought this book yesterday.	Am cumpărat această carte ieri.
The energy from a coal-fired power plant is converted into electricity.	Energia dintr-o centrală pe cărbune este transformată în energie electrică.
These discoveries offer exciting new possibilities.	Aceste descoperiri oferă noi posibilități interesante.
She cooked the fish in sweet mustard sauce.	Ea a gătit peștele în sos dulce de muștar.
He rested his chin on his hands, resting.	Și-a sprijinit bărbia în mâini, odihnindu-se.
An egg will fool an ostrich.	Un ou va păcăli un struț.
I was hoping you could help me.	Speram să mă poți ajuta.
The otter slips into the water.	Vidra alunecă în apă.
She arrives here at noon.	Ea ajunge aici la prânz.
We have made a lot of progress in recent years.	Am făcut multe progrese în ultimii ani.
It's not safe to drive here at night.	Nu este sigur să conduci aici noaptea.
She looked at him in admiration.	Ea îl privi cu admirație.
The peasants were crushed by the police.	Țăranii au fost zdrobiți de poliție.
Badgers are primitive but efficient.	Bursucii sunt primitivi, dar eficienți.
The country continues to face political unrest.	Țara continuă să se confrunte cu tulburări politice.
Run through that pile of leaves.	Alerga prin mormanul acela de frunze.
A small village on the island.	Un mic sat de pe insulă.
Food grains and animals are essential.	Cerealele alimentare și animalele sunt esențiale.
She took the box out of its hiding place.	Ea a scos cutia din ascunzătoarea ei.
Part of speech is a group of words.	O parte a vorbirii este un grup de cuvinte.
It's hard, but you can learn.	E greu, dar poți învăța.
The glaciers here are shrinking at an alarming rate.	Ghețarii de aici se micșorează într-un ritm alarmant.
She fought hard against her addiction.	Ea a luptat din greu împotriva dependenței sale.
My brother made two loaves of bread.	Fratele meu a făcut două pâini.
The prestigious publishing house offered him a profitable contract.	Prestigioasa editură i-a oferit un contract profitabil.
A coup attempt failed and killed thousands.	O tentativă de lovitură de stat a eșuat și a provocat moartea a mii de oameni.
Many women will tell you that this is their ideal job.	Multe femei vă vor spune că este jobul lor ideal.
People in cities no longer tend to own animals.	Oamenii din orașe nu mai au tendința de a deține animale.
Mercury is a liquid at room temperature.	Mercurul este un lichid la temperatura camerei.
She wants to go back to her hometown.	Ea vrea să se întoarcă în orașul natal.
Many people complained about loud music.	Mulți oameni s-au plâns de muzica tare.
However, the process is not widespread.	Cu toate acestea, procesul nu este larg răspândit.
It warms the heart, this muddy drink.	Încălzește inima, această băutură nămoloasă.
Heavy metal has some redeeming qualities.	Metalul greu are unele calități răscumpărătoare.
He hid his emotions well.	Și-a ascuns bine emoțiile.
She uses the toaster to heat the bread.	Ea folosește prăjitorul de pâine pentru a încălzi pâinea.
He remembered all the words he had learned.	Și-a amintit toate cuvintele pe care le învățase.
Some cars are surprisingly light.	Unele mașini sunt surprinzător de ușoare.
A hawk spun overhead.	Un șoim s-a învârtit deasupra capului.
The farmer showed his fields with a tractor.	Fermierul și-a arat câmpurile cu un tractor.
What annoyed her was that he was cheating.	Ceea ce a enervat-o a fost faptul că el înșela.
There is a report that will interest you.	Există un raport care te va interesa.
This is an ancient city.	Acesta este un oraș antic.
He flirted with many women at the party.	A cochetat cu multe femei la petrecere.
The detective examines the glove carefully.	Detectivul examină cu atenție mănușa.
The academy was located in the heart of the city.	Academia era situată în inima orașului.
He seems unlikely to succeed.	Pare puțin probabil să reușească.
She wanted to discourage him from going to war.	Ea a vrut să-l descurajeze să meargă la război.
The little church was full.	Biserica mică era plină.
In a fit of rage, he ran to the window.	Într-un acces de furie, a fugit la fereastră.
A certain tension develops when children grow up.	O anumită tensiune se dezvoltă atunci când copiii cresc.
He liked to have an audience.	Îi plăcea să aibă un public.
When she heard the news, she threw herself on the floor.	La aflarea veștii, ea s-a aruncat pe jos.
The lid remains tightly closed.	Capacul rămâne bine închis.
If you have any objections to his plan, please.	Dacă ați prezenta vreo obiecție la planul lui, vă rog.
The cows were grazing quietly in the field.	Vacile pășteau liniștite pe câmp.
She pointed to the cow.	Ea arătă spre vaca.
The cat is missing from the box.	Pisica lipsește din cutie.
Cloudy with a chance of showers.	Înnorat cu șanse de averse.
Unfortunately, it was blocked at every step.	Din păcate, a fost blocat la fiecare pas.
I think they were wrong.	Cred că au căzut în eroare.
The waves and tides were so big.	Valurile și mareele erau atât de mari.
People felt sleepy because of the heat.	Oamenii au simțit somn din cauza căldurii.
Researchers are studying the anatomy of the brain.	Cercetătorii studiază anatomia creierului.
She was shaking.	Ea tremura.
No tax cuts for the rich.	Fără reduceri de taxe pentru cei bogați.
The wood was mostly cedar.	Lemnul era în mare parte cedru.
They fired him on the spot.	L-au concediat pe loc.
If business doesn't improve, people may lose respect.	Dacă afacerile nu se îmbunătățesc, oamenii își pot pierde respectul.
They should be treated equally.	Ar trebui tratați în mod egal.
The cat chased a squirrel through the old oak.	Pisica a urmărit o veveriță prin bătrânul stejar.
The sea began to recede	Marea a început să se retragă
She offered everyone a cup of tea.	Ea a oferit o ceașcă de ceai tuturor.
Toxic plants are very dangerous.	Plantele toxice sunt foarte periculoase.
The engineer checked with his boss.	Inginerul sa verificat cu șeful său.
The scientist warned us about global warming.	Omul de știință ne-a avertizat despre încălzirea globală.
The small town has few employment opportunities.	Micul oraș are puține oportunități de angajare.
It was quiet.	A fost liniște.
The islanders all descended from the settlers.	Insularii au descins cu toții din coloniști.
Manjula's cooking was just imaginative.	Gătitul lui Manjula nu era decât imaginativ.
Some pioneers began cultivating the area around the river.	Unii pionieri au început să cultive zona din jurul râului.
The curtains began to flutter.	Perdelele au început să fluture.
Read the recipe carefully before you begin.	Citiți cu atenție rețeta înainte de a începe.
She rubbed her eyes and woke up.	Ea și-a frecat ochii și s-a trezit.
Relationships between humans and wildlife are fragile and	Relațiile dintre oameni și animale sălbatice sunt fragile și
The priest is late for the scheduled service.	Preotul întârzie la slujba programată.
Researchers felt that they needed to act quickly.	Cercetătorii au simțit că trebuie să acționeze rapid.
The bread was sliced ​​and raised.	Pâinea a fost feliată și ridicată.
An eight-lane highway was built here last year.	O autostradă cu opt benzi a fost construită aici anul trecut.
We need to investigate this matter.	Trebuie să investigăm în această chestiune.
His plan did not materialize.	Planul lui nu a avut loc.
Rice, millet and dried beans are grown here.	Aici se cultiva orez, mei și fasole uscată.
The youngest boy jumped over the car.	Cel mai mic băiat a sărit deasupra mașinii.
The captain then offered a toast to the guests.	Căpitanul a oferit apoi un toast oaspeților.
I saw three bears.	Am văzut trei urși.
These are not the worst.	Acestea nu sunt cele mai rele.
The bus wheels spin and spin.	Roțile autobuzului se rotesc și se rotesc.
She rolled it into a ball.	Ea a rostogolit-o într-o minge.
Many trees had been felled.	Mulți copaci fuseseră doborâți.
He was considered the most successful boxer in the game.	A fost considerat cel mai de succes boxer din joc.
Cattle had been the star attraction.	Vitele fuseseră atracția vedetă.
This region is famous for its orange plantations.	Această regiune este renumită pentru plantațiile de portocali.
Flying in turbulence is terrifying!	Zborul în turbulențe este terifiant!
She finished second in the road race.	Ea a ajuns pe locul al doilea în cursa rutieră.
Some researchers even suggest that there are more.	Unii cercetători sugerează chiar că există și mai multe.
Her fingers moved with lightning speed.	Degetele ei se mișcau cu viteza fulgerului.
The exit is clearly marked.	Ieșirea este marcată clar.
Karachi is a bustling port city.	Karachi este un oraș-port aglomerat.
Three friends were walking down the street.	Trei prieteni mergeau pe stradă.
Lay the fruit in layers.	Așezați fructele în straturi.
A basin is an inverted vessel with a curved edge.	Un lighean este un vas răsturnat cu o margine curbată.
Scientists have confirmed his suspicions.	Oamenii de știință i-au confirmat suspiciunile.
She strives to overcome prejudice.	Ea se străduiește să depășească prejudecățile.
This new restaurant is delicious.	Acest nou restaurant este delicios.
She wants to face life with all her problems.	Ea vrea să înfrunte viața cu toate problemele ei.
Raise your hands.	Ridica-ti mainile.
My neighbors are nice.	Vecinii mei sunt drăguți.
The queen likes chocolate.	Reginei îi place ciocolata.
Sticky snails were exposed on each surface.	Melci lipicios erau expuși pe fiecare suprafață.
This business is great.	Această afacere este excelentă.
This fish is poisonous.	Acest pește este otrăvitor.
The weights were hanging from the hooks.	Greutățile erau atârnate de cârlige.
He spent a few minutes struggling to open the drawer.	A petrecut câteva minute chinuindu-se să deschidă sertarul.
The children are mesmerized as the tadpoles turn into frogs.	Copiii privesc hipnotizați cum mormolocii se transformă în broaște.
What is your favorite music?	Care este muzica ta preferată?
These stories are unbelievable.	Aceste povești sunt de necrezut.
And most importantly, the windows need to be cleaned often.	Și, cel mai important, ferestrele trebuie curățate des.
Plastics do not decompose easily.	Materialele plastice nu se descompun ușor.
His friends were not amused by the prank.	Prietenii lui nu s-au amuzat de farsa.
The water of the stream was green on the surface.	Apa pârâului era verde la suprafață.
Tree populations are described as declining sharply.	Populațiile de arbori sunt descrise ca fiind în scădere bruscă.
The wise old woman laughed and laughed.	Bătrâna înțeleaptă râdea și râdea.
I studied hard and got a perfect score.	Am studiat din greu și am obținut un punctaj perfect.
We will travel there by boat.	Vom călători acolo cu vaporul.
He tapped his fingers on the desk.	Își bătu degetele pe birou.
He was struck by lightning!	A fost lovit de fulger!
This photo shows the artist in his studio.	Această fotografie îl arată pe artist în atelierul său.
That boat is full of people.	Barca aceea este plină de oameni.
We refused to return the money.	Am refuzat să returnăm banii.
The young girl was sitting next to her.	Tânăra fată stătea lângă ea.
Children often play with wooden blocks.	Copiii se joacă adesea cu blocuri de lemn.
He took it, not knowing who it was.	L-a luat, fără să știe cine este.
Their behavior remained disruptive throughout.	Comportamentul lor a rămas perturbator pe tot parcursul.
He wears his emotions on his sleeve.	Își poartă emoțiile pe mânecă.
Many of these rivers are sacred.	Multe dintre aceste râuri sunt sfinte.
Businesses are booming in the country.	Afacerile sunt în plină expansiune în țară.
Glue paper around the top and bottom.	Lipiți hârtie în jurul părții superioare și inferioare.
The engineer was criticized for his inefficient projects.	Inginerul a fost criticat pentru proiectele sale ineficiente.
He bought a bag of chips.	A cumpărat o pungă de chipsuri.
Replace the old boiler now.	Înlocuiți boilerul vechi acum.
The pool was fed by a natural spring.	Bazinul era alimentat de un izvor natural.
They are generally raised in captivity.	În general, sunt crescuți în captivitate.
I packed my things quickly.	Mi-am împachetat lucrurile repede.
He took the box down the alley.	A dus cutia pe alee.
The engineers' union protested loudly.	Sindicatul inginerilor a depus un puternic protest.
People were reluctant to cooperate.	Oamenii au fost reticenți în a coopera.
Several villages are severely affected by forest fires.	Mai multe sate sunt grav afectate de incendiile forestiere.
Engineers carefully measured the steam temperature.	Inginerii au măsurat cu atenție temperatura aburului.
Your message is important to me.	Mesajul tau este important pentru mine.
The boxer was wearing blue trunks.	Boxerul purta cuferele albastre.
The fish in his bowl is breathing.	Peștele din castronul lui răsuflă.
His room was comfortable with wooden floors and furniture.	Camera lui era confortabilă, cu podele și mobilier din lemn.
This is a new development.	Aceasta este o dezvoltare nouă.
A friend of mine said they proposed to her.	Un prieten de-al meu a spus că i-au cerut-o în căsătorie.
He knew he had to forget it.	Știa că trebuie să o uite.
He pushed his gray hair back.	Și-a împins părul cărunt pe spate.
The children were glad to hear the news.	Copiii s-au bucurat să audă vestea.
Our creativity has been weakened.	Creativitatea noastră a fost slăbită.
This figure represented the entire expenditure of the year.	Această cifră a reprezentat întreaga cheltuială a anului.
Please face forward.	Vă rugăm să vă îndreptați spre față.
Then she remembered the little violin in her violin box.	Apoi și-a amintit de vioara mică din cutia ei de vioară.
Put all the rubbish in the trash, please.	Strângeți tot gunoiul la coș, vă rog.
The outcome of the election is still unclear.	Rezultatul alegerilor este încă neclar.
They greeted each other warmly in the hotel lobby.	S-au salutat călduros în holul hotelului.
Eventually they left town.	În cele din urmă au părăsit orașul.
A game of hiding outside.	Un joc de-a v-ați ascunselea afară.
She was a distant relative of the king.	Era o rudă îndepărtată a regelui.
His entire fleet was sunk.	Întreaga sa flotă a fost scufundată.
Find some stones to decorate the garden.	Găsiți câteva pietre pentru a decora grădina.
He heard the bowls colliding.	A auzit bolurile ciocnindu-se.
He doesn't have time for sports.	Nu are timp de sport.
The director of that department was absent.	Directorul acelui departament a lipsit.
It is often cloudy and rainy here.	Aici este adesea noros și ploios.
These fertilizers are widely used by farmers.	Aceste îngrășăminte sunt utilizate pe scară largă de fermieri.
The study showed that human infants can learn.	Studiul a demonstrat că sugarii umani pot învăța.
Despite their struggles, the country continues to make progress.	În ciuda luptelor lor, țara continuă să facă progrese.
It consists of waves that break on the shore.	Este format din valuri care se sparg pe mal.
An image found peace in her sleep.	O imagine a găsit liniște în somnul ei.
I assumed the algorithm would work.	Am presupus că algoritmul va funcționa.
Everyone was aware of the control they exercised.	Toți erau conștienți de controlul pe care îl exercitau.
You can take the train, but it's not fast.	Poți să iei trenul, dar nu este rapid.
Only those who live there really know about this place.	Doar cei care locuiesc acolo știu cu adevărat despre acest loc.
Such languages ​​combine the characteristics of natural and formal languages.	Astfel de limbi combină caracteristicile limbajelor naturale și ale limbajelor formale.
The king walked slowly towards the palace.	Regele se îndreptă încet spre palat.
The list goes on	Lista continuă
Gather firewood here, please.	Adună lemne de foc aici, te rog.
The thief entered the village at night.	Hoțul a intrat noaptea în sat.
To make sure, lift it vertically and tighten the sides.	Pentru a vă asigura, ridicați-l vertical și strângeți părțile laterale.
Doctors prescribed a low dose of the drug.	Medicii au prescris o doză mică de medicament.
Consider some of the following topics.	Luați în considerare câteva dintre următoarele subiecte.
This tree is young.	Acest copac este tânăr.
Bakeries use a process known as baking to make bread.	Brutăriile folosesc un proces cunoscut sub numele de coacere pentru a produce pâine.
Failure to reach an agreement could have serious consequences.	Eșecul de a ajunge la un acord ar putea avea ramificații grave.
Neoclassical architecture was prominent in the city.	Arhitectura neoclasică era proeminentă în oraș.
However, the leaders of the various political parties did so.	Liderii diferitelor partide politice au făcut-o însă.
It takes great skill and talent to succeed.	Este nevoie de o mare abilitate și talent pentru a reuși.
The charity organizes free art classes.	Organizația de caritate organizează cursuri gratuite de artă.
This city has many parks.	Acest oraș are multe parcuri.
Once a week, we'll see a doctor.	O dată pe săptămână, vom vizita un medic.
There was nothing to do but wait.	Nu era nimic de făcut decât să aștepte.
Don't be so harsh with yourself!	Nu fi atât de dur cu tine!
After dark, everything seems very quiet.	După lăsarea întunericului, totul pare foarte liniștit.
The priest blessed them and motioned for them to come forward.	Preotul i-a binecuvântat și le-a făcut semn să înainteze.
The killer's face was hidden by a hood.	Fața asasinului era ascunsă de o glugă.
The young man looked at the girl.	Tânărul se uită la fată.
Here the sheep are raised to supply wool.	Aici sunt crescute oile pentru a furniza lână.
First, you need to boil the apples.	În primul rând, trebuie să fierbi merele.
Teamwork has been the key to our success.	Munca în echipă a fost cheia succesului nostru.
Instead, she found that cars were burning in the streets.	În schimb, ea a constatat că mașini ardeau pe străzi.
I think he committed a horrible crime.	Cred că a comis o crimă îngrozitoare.
Put some dishcloths through the washing machine.	Pune niște cârpe de vase prin mașina de spălat.
After all, it's not an accident.	La urma urmei, nu este un accident.
Roosevelt survived two blows.	Roosevelt a supraviețuit la două lovituri.
Not all villages live the same way.	Nu toate satele trăiesc în același mod.
He complained that the food was cold.	S-a plâns că mâncarea era rece.
He has a soft, round face.	Are o față moale, rotundă.
Mark looked forward to the man's book.	Mark a luat cu nerăbdare cartea de la bărbat.
The steel pieces turn red in the fire.	Bucățile de oțel devin înroșite în foc.
The shape of each particle differs.	Forma fiecărei particule diferă.
The cheapest way to travel would be by bus.	Cel mai ieftin mod de a călători ar fi cu autocarul.
Draw a line through.	Desenați o linie prin.
Set your priorities.	Definiți-vă prioritățile.
The police are getting more and more overwhelmed.	Poliția devine din ce în ce mai copleșită.
The charming bracelet shone in the light of the lamp.	Brățara cu farmec strălucea la lumina lămpii.
A river channel meanders through the fields.	Un canal de râu șerpuiește prin câmpuri.
He focused on his breathing and tried to relax.	S-a concentrat asupra respirației și a încercat să se relaxeze.
I'm not interested in national events.	Evenimentele naționale nu mă interesează.
I was convinced that no one was coming.	M-am convins că nu se apropia nimeni.
The government has not taken any action.	Guvernul nu a luat nicio măsură.
The agricultural workers' union rejected the proposal.	Sindicatul muncitorilor agricoli a respins propunerea.
The desire to learn is essential.	Dorința de a învăța este esențială.
She was bringing water in a bucket.	Ea aducea apă într-o găleată.
My computer died unexpectedly.	Computerul meu a murit pe neașteptate.
A large crowd of mourners waited in line.	O mulțime mare de îndoliați a așteptat la coadă.
The phone vibrated in his pocket.	Telefonul îi vibra în buzunar.
Many of the animals in this world are on the verge of extinction.	Multe dintre animalele din această lume sunt pe cale de dispariție.
The view was heartbreaking	Vederea era sfâșietoare
The mayor has declared a legal holiday.	Primarul a decretat sărbătoare legală.
The man looked away.	Bărbatul își aruncă privirea larg.
It goes with an air of certainty.	Merge cu un aer de certitudine.
The new book full of romance.	Noua carte plină de romantism.
The air was full of the stench of rotten flesh.	Aerul era plin de duhoarea cărnii putrede.
Several people seem to support the new proposal.	Mai mulți oameni par să susțină noua propunere.
This sentence has too many words.	Această propoziție are prea multe cuvinte.
Her hair was as black as coal.	Părul ei era negru ca cărbunele.
The villagers left their homes.	Sătenii și-au părăsit casele.
Vivid, detailed and realistic.	Viu, detaliat și realist.
The wall is higher on the east side.	Zidul este mai sus pe latura de est.
The horse rose abruptly, throwing the rider.	Calul se ridică brusc, aruncându-l pe călăreț.
Our house is close to the park.	Casa noastră este aproape de parc.
He decided to study medicine.	A decis să studieze medicina.
People listen to the radio for news and entertainment.	Oamenii ascultă radioul pentru știri și divertisment.
A rose with any other name is still just as sweet.	Un trandafir cu orice alt nume este încă la fel de dulce.
The four horses were running very fast.	Cei patru cai alergau foarte repede.
Pour two cups of sugar into this cup.	Turnați două căni de zahăr în această cană.
They are too short and narrow for this job.	Sunt prea scurte și înguste pentru această meserie.
He worked the night shift.	A lucrat în tura de noapte.
These works always displease the crowd.	Aceste lucrări nemulțumesc mereu mulțimii.
The mountain air was clean and fresh.	Aerul de munte era curat și proaspăt.
Businessmen in the city have lobbied for a new college.	Oamenii de afaceri ai orașului au făcut lobby pentru o nouă facultate.
The overall result was promising.	Rezultatul general a fost promițător.
The day after the discovery, they were imprisoned.	A doua zi după descoperire, au fost închiși.
I saw some turtles in the water.	Am văzut câteva țestoase în apă.
The thief escaped through the side door.	Hoțul a scăpat pe ușa laterală.
Forest fires reduced the area to ashes.	Incendiile de pădure au redus zona în cenuşă.
Computer technology is advancing so fast these days.	Tehnologia computerelor avansează atât de repede în zilele noastre.
The ducklings fell into the river.	Rățucile au căzut în râu.
In one sitting, he ate most of the pie.	Într-o singură ședință, a mâncat cea mai mare parte din plăcintă.
Provinces and cities usually have their own distinct characteristics.	Provinciile și orașele au, de obicei, propriile lor caracteristici distincte.
The boy was hit by a car.	Băiatul a fost lovit de o mașină.
These grades will prepare you for the exam.	Aceste note te vor pregăti pentru examen.
What a stupid idea!	Ce idee cu totul stupidă!
The underground railway was closed due to an accident.	Calea ferată subterană a fost închisă în urma unui accident.
Take care of your home and your family.	Ai grijă de casa ta și de familia ta.
The maid handed him her hat.	Servitoarea îi întinse pălăria.
This phenomenon is called convection.	Acest fenomen se numește convecție.
Big shoes have big soles to fit your long toes.	Pantofii mari au tălpi mari pentru a se potrivi cu degetele lungi.
The walls were made of clay.	Pereții erau din lut.
Looking at the photo, the old man hurts.	Privind fotografia, bătrânul îl doare.
Maybe riding on her success as a successful actress.	Poate călărind pe succesul ei ca actriță de succes.
So the wise old woman counted three coins	Așa că bătrâna înțeleaptă a numărat trei monede
She was determined to meet the challenge.	Era hotărâtă să facă față provocării.
A blindfolded monkey threw the pieces in the basket.	O maimuță legată la ochi a aruncat bucățile în coș.
I'm thirsty.	Imi este sete.
The company's profits fell last year.	Profiturile companiei au scăzut anul trecut.
Her breathing was strong.	Respirația ei era puternică.
The tax authorities refused to respond to their requests.	Fiscul a refuzat să le răspundă cererilor.
The king's army raided and plundered the neighboring lands.	Armata regelui a făcut raid și a jefuit pământurile învecinate.
The location of the archives was extremely secret.	Locația arhivelor era extrem de secretă.
The rest was used in experiments.	Restul a fost folosit în experimente.
Make as little noise as possible.	Faceți cât mai puțin zgomot posibil.
Nature can be very beautiful.	Natura poate fi foarte frumoasă.
When these cars were first developed, they looked magical.	Când aceste mașini au fost dezvoltate pentru prima dată, păreau magice.
The rings were engaged.	Inelele erau logodite.
They hired a new secretary.	Au angajat o nouă secretară.
He raised his voice in anger.	El a ridicat vocea de furie.
Wooden bridges were a disaster.	Podurile construite din lemn au fost un dezastru.
The landslide buried the road for several meters.	Alunecarea de noroi a îngropat drumul pe câțiva metri.
The cat nibbled on a small mouse.	Pisica a ciugulit un șoarece mic.
The young man was serious in his efforts.	Tânărul a fost serios în eforturile sale.
He proposed that taxes be reduced dramatically.	El a propus ca taxele să fie reduse dramatic.
They like to drink coffee and watch movies.	Le place să bea cafea și să se uite la filme.
He's a man of his word.	Este un om de cuvânt.
It was a little windy tonight.	A fost puțin vânt în seara asta.
He works as a freelance reporter.	Lucrează ca reporter independent.
In an instant, he turned and ran away from the room.	Într-o clipă, s-a întors și a fugit din cameră.
It's my passion.	Este pasiunea mea.
It was getting harder and harder for me to run my business.	Mi-a fost din ce în ce mai greu să gestionez afacerea.
No one could have predicted such an event.	Nimeni nu ar fi putut prezice un asemenea eveniment.
There is a lot of tourist traffic here.	Aici este mult trafic turistic.
The horse jumped forward.	Calul a sărit înainte.
The fields here are covered in snow.	Câmpurile de aici sunt acoperite de zăpadă.
Her nails were chewed briefly.	Unghiile îi erau mestecate scurt.
You should put a lid on the pot.	Ar trebui să puneți un capac pe oală.
The city is flooded every year	Orașul se inundă în fiecare an
They received a standing ovation when they left the stage.	Au primit ovație în picioare când au părăsit scenă.
Many people felt great joy.	Mulți oameni au simțit o mare bucurie.
A more polluted river.	Un râu mai poluat.
Some farmers felt that growth was insufficient.	Unii fermieri au considerat că creșterea este insuficientă.
The rain has been falling steadily for over a week.	Ploaia a căzut constant timp de peste o săptămână.
We hope that these new rules will change that.	Sperăm că aceste noi reguli vor schimba asta.
The bride's dress was white.	Rochia miresei era alba.
The scientist examined the plant carefully.	Omul de știință a examinat planta cu atenție.
Bring me a well-defined problem.	Adu-mi o problemă bine definită.
Other animals also migrate for seasonal reasons.	Alte animale migrează, de asemenea, din motive sezoniere.
The issue of climate change has become a major issue.	Problema schimbărilor climatice a devenit o problemă majoră.
This large clay statue was damaged by bad weather.	Această statuie mare, de lut, a fost afectată de vreme rea.
These include certain structure details.	Acestea includ anumite detalii de structură.
They need a lot of shells.	Au nevoie de o mulțime de scoici.
Drink some water, she said.	Bea niște apă, spuse ea.
Industrialization has led to a radical change in people's lives.	Industrializarea a dus la o schimbare radicală în viața oamenilor.
A little girl was found abandoned in this forest.	O fetiță a fost găsită abandonată în această pădure.
It is vital that we all volunteer.	Este vital ca toți să fim voluntari.
She looked out the bedroom window.	Ea se uită pe fereastra dormitorului.
The letter itself was not remarkable.	Scrisoarea în sine nu era remarcabilă.
Place the avocado on the bottom of the cake.	Așezați avocado pe fundul prăjiturii.
Books are the main source of entertainment.	Cărțile sunt principala sursă de divertisment.
Rats were usually found in sewers.	Șobolanii se găseau de obicei în canalizări.
Four hundred copies were collected.	Au fost colectate patru sute de exemplare.
Cats are more popular than dogs.	Pisicile sunt mai populare decât câinii.
John is fine in his new life.	John este bine în noua lui viață.
The study indicates that such behavior is unhealthy.	Studiul indică faptul că un astfel de comportament este nesănătos.
Not having this information was a matter of great concern.	Neavând aceste informații a fost un motiv de mare îngrijorare.
The water will be polluted with sewage.	Apa va fi poluată cu canalizare.
Many roads are closed.	Multe drumuri sunt închise.
On the way to dinner.	În drum spre cină.
Fill in your name and address here.	Completează-ți numele și adresa aici.
He provided some small but important details.	A oferit câteva detalii mici, dar importante.
Read between the lines here.	Citiți printre rânduri aici.
The pig screams in fear.	Porcul țipă de frică.
Legumes come from a family of flowering plants.	Leguminoasele provin dintr-o familie de plante cu flori.
Several publications contain this information.	Mai multe publicații conțin aceste informații.
He painted his house a bright pumpkin color.	Și-a vopsit casa într-o culoare strălucitoare de dovleac.
He did not understand his superior's instructions.	Nu a înțeles instrucțiunile superiorului său.
There are too many time zones on this planet.	Există prea multe fusuri orare pe această planetă.
The idea that people are causing climate change is controversial.	Ideea că oamenii provoacă schimbările climatice este controversată.
Sentries patrolled the city all night.	Santinelele au patrulat orașul toată noaptea.
He lit two candles on the small table.	A aprins două lumânări pe măsuța mică.
This time, success is not guaranteed.	De data aceasta, succesul nu este garantat.
They have opened their doors to migrants and refugees fleeing the war.	Și-au deschis porțile migranților și refugiaților care fug de război.
The descendants of the nobility still live in the old castles.	Descendenții nobilimii încă locuiesc în vechile castele.
There are lots of shops nearby.	Există o mulțime de magazine în apropiere.
You wear your heart on your sleeve.	Îți porți inima pe mânecă.
The food was delicious.	Mancarea a fost delicioasa.
She cried until she fell asleep.	Ea a plâns până adormi.
He was amazed at how big the city was.	Era uimit de cât de mare era orașul.
To coincide with the month of cultural heritage.	Pentru a coincide cu luna patrimoniului cultural.
The animal shot him a look of contempt.	Animalul îi aruncă o privire de dispreț.
Smoking is not allowed in public buildings.	Fumatul este interzis în clădirile publice.
She milked the cow for the third time.	Ea a muls vaca pentru a treia oară.
I've always felt that life is worth living.	Întotdeauna am simțit că viața merită trăită.
He may feel depressed.	S-ar putea să se simtă deprimat.
The use of pesticides may harm the environment.	Utilizarea pesticidelor riscă să dăuneze mediului.
This site is completely secure.	Acest site este complet securizat.
Persistence pays off when you teach difficult concepts.	Persistența dă roade atunci când predați concepte dificile.
The Prime Minister and the Minister have arrived here.	Prim-ministrul și ministrul au ajuns aici.
The food is usually eaten with your hands.	Mâncarea este de obicei consumată cu mâinile tale.
Support for the proposal was growing.	Sprijinul pentru propunere era în creștere.
This magician can enchant snakes.	Acest magician poate fermeca șerpii.
I searched the streets with flashlights.	Am căutat pe străzi cu lanterne.
The country has a vast mineral wealth.	Țara are o vastă bogăție minerală.
I have no idea where we live now.	Habar n-am unde locuim acum.
Serve the fish while it is still hot.	Servește peștele cât este încă cald.
The building is huge!	Clădirea este imensă!
Remove the smallest bouquet and discard the rest.	Scoateți cea mai mică buchetă și aruncați restul.
Vegetarianism has many health benefits.	Vegetarianismul are multe beneficii pentru sănătate.
I wash my hands before eating.	Mă spăl pe mâini înainte de a mânca.
He stopped and looked at the picture.	S-a oprit și s-a uitat la tablou.
Details of the plan are not yet known.	Detaliile planului nu sunt încă cunoscute.
A group of government inspectors visited businesses in the area.	Un grup de inspectori guvernamentali au vizitat afaceri din zonă.
He has a phobia of admitting he's wrong.	Are fobia de a recunoaște că greșește.
This year's jam is very sweet.	Dulceata de anul acesta este foarte dulce.
Next, sprinkle the oatmeal with cinnamon.	În continuare, stropiți fulgii de ovăz cu scorțișoară.
The younger generation believes that we have achieved equality.	Generația tânără crede că am atins egalitatea.
The usher took our seats.	Usherul ne-a dat jos locurile.
The container is labeled "paraffin".	Recipientul este etichetat „parafină”.
The rain finally stopped.	Ploaia s-a oprit în sfârșit.
He managed to defuse the bomb.	A reușit să dezamorseze bomba.
The seal is stamped in the work.	Sigiliul este ștampilat în lucrare.
The water forms a cloudy mass.	Apa formează o masă tulbure.
The exam was difficult.	Examenul a fost greu.
In the afternoon, many people visited the park to relax.	După-amiaza, mulți oameni au vizitat parcul pentru a se relaxa.
You need a new pair of shoes.	Ai nevoie de o pereche nouă de pantofi.
He read voraciously and actively participated in sports.	A citit cu voracitate și a participat activ la sport.
An unfortunate illness prevented her from traveling.	O boală nefericită a împiedicat-o să călătorească.
The children almost crouched in their sleeping bags.	Copiii s-au ghemuit aproape în sacii de dormit.
The stakes were stacked in her favor.	Mizele erau stivuite în favoarea ei.
He said he was upset.	A spus că este supărat.
Their driving licenses were confiscated by the police.	Permisele lor de conducere au fost confiscate de poliție.
All members of society were equal and free.	Toți membrii societății erau egali și liberi.
He slipped through the foliage.	S-a strecurat printre frunziș.
He studied and passed the driving test.	A studiat și a promovat examenul de conducere.
The blue flowers on the front are daisies.	Florile albastre din față sunt margarete.
The death toll is expected to rise.	Numărul morților este de așteptat să crească.
The waiter offered a menu.	Chelnerul a oferit un meniu.
She tends to follow the leader these days.	Ea tinde să-l urmeze pe lider în aceste zile.
Careful preparation is needed.	Este nevoie de o pregătire atentă.
These birds were hunted for their wonderful plumage.	Aceste păsări au fost vânate pentru penajul lor minunat.
The speech was interrupted by a farmer in the crowd.	Discursul a fost întrerupt de un fermier în mulțime.
Research shows that pollution has a declining impact.	Cercetările arată că poluarea are un impact în scădere.
Alcohol is harmful to the body.	Alcoolul este dăunător pentru organism.
I'd like to make a reservation.	Aș vrea să fac o rezervare.
The spray light went out and died.	Lumina pulverizatoare s-a stins și a murit.
It is a useful skill to learn.	Este o abilitate utilă de învățat.
Scientists use a thermometer to measure heat.	Pentru a măsura căldura, oamenii de știință folosesc un termometru.
The cook put the food on the table.	Bucătarul a pus mâncarea pe masă.
Today, it is very rare to come across an insectivorous animal.	Astăzi, este foarte rar să întâlniți un animal insectivor.
The plans called for the construction of bridges.	Planurile prevedeau construirea de poduri.
He soon began to notice changes.	Curând, a început să observe schimbări.
Capitalism is essentially a form of slavery.	Capitalismul este în esență o formă de sclavie.
Researchers are working on this reconstruction.	Cercetătorii lucrează la această reconstrucție.
Their contributions are essential to our success.	Contribuțiile lor sunt esențiale pentru succesul nostru.
They no longer had to live in the wilderness.	Nu mai trebuiau să trăiască în pustie.
This city is very green.	Acest oraș este foarte verde.
My block burned to the ground.	Blocul meu a ars din temelii.
She stopped, loaded with packages.	Se opri, încărcată cu pachete.
She works as a nurse.	Lucrează ca asistentă medicală.
Apply generous oil to salad.	Aplicați ulei generos în salată.
They were late for school.	Au întârziat la școală.
The blast was heard miles away.	Explozia s-a auzit la kilometri depărtare.
The secret is in the secret compartment.	Secretul se află în compartimentul secret.
Some suspect that the logger is guilty.	Unii bănuiesc că loggerul este vinovat.
We must commemorate these events.	Trebuie să comemorăm aceste evenimente.
There was a heavy silence.	A dominat o tăcere grea.
He helped foreign visitors.	A ajutat vizitatorii străini.
He built a system of artificial canals.	El a construit un sistem de canale artificiale.
For the good of society,	Spre binele societății,
Many libraries offer a quiet place to study.	Multe biblioteci oferă un loc liniștit pentru a studia.
Many young people live in this city.	În acest oraș locuiesc mulți tineri.
Some business owners were understandably upset.	Unii proprietari de afaceri erau de înțeles supărați.
What a difference a year makes!	Ce diferență face un an!
This river supports our region.	Acest râu susține regiunea noastră.
The cold hit his skin like steel.	Frigul s-a lovit de pielea lui ca oțelul.
The doctor cut off my son's finger.	Doctorul i-a tăiat degetul fiului meu.
The railway is noisy.	Calea ferată este zgomotoasă.
The birds are on the phone.	Păsările stau pe firele de telefon.
Some trees grow in tropical climates.	Unii copaci cresc în climat tropical.
Fill the bowl with eggs.	Umpleți vasul cu ouă.
Her girlfriend was desperate to find a suitable partner.	Prietena ei a disperat să-i găsească vreodată un partener potrivit.
China is facing a massive water crisis.	China se confruntă cu o criză masivă a apei.
The loric flew fast.	Loricul a zburat repede.
The house was the size of a small house.	Casa era de mărimea unei căsuțe mici.
He held his breath as he ran.	Și-a ținut respirația în timp ce alerga.
There are three types of crystals.	Există trei tipuri de cristale.
The peasants overthrew the feudal lords.	Țăranii i-au răsturnat pe feudalii.
The cat followed the fish, slowly approaching.	Pisica a urmărit peștele, apropiindu-se încet.
Who knows why people love football so much?	Cine știe de ce oamenii iubesc atât de mult fotbalul?
They sought refuge in the city.	Au căutat refugiu în oraș.
The silence was broken by the sound of the train.	Tăcerea a fost întreruptă de zgomotul trenului.
Tourists take pictures of the view.	Turistii fac fotografii cu privelistea.
This road is under construction.	Acest drum este în construcție.
Without their help, we would not have succeeded.	Fără ajutorul lor, nu am fi reușit.
Globalization has had a profound impact on modern life.	Globalizarea a avut un impact profund asupra vieții moderne.
But in the mind of the worker he fired them.	Dar în mintea muncitorului i-a concediat.
Sometimes he laughs well.	Uneori râde bine.
Everything in the world has an ideal temperature.	Totul în lume are o temperatură ideală.
He was ready for anything.	Era pregătit pentru orice.
A strange fear seized her.	O frică ciudată o cuprinse.
You can sleep here if you want.	Puteți dormi aici, dacă doriți.
Remember you are here to learn.	Amintiți-vă că sunteți aici pentru a învăța.
The expansion of the port has caused much controversy.	Extinderea portului a stârnit multe controverse.
The platform will be lowered to the floor.	Platforma se va coborî la podea.
A courageous effort.	Un efort curajos.
She chose to approach this project with her eyes open.	Ea a ales să abordeze acest proiect cu ochii deschiși.
His dog died during his walk at midnight.	Câinele lui a murit în timpul plimbării sale la miezul nopții.
Some people, however, are suspicious of strangers.	Unii oameni, însă, sunt suspicioși față de străini.
Who's this one looking back at me?	Cine este ăsta care se uită înapoi la mine?
Air pollution is a serious threat to public health.	Poluarea aerului este o amenințare serioasă pentru sănătatea publică.
What happened at that house last night is a mystery.	Ce s-a întâmplat aseară la acea casă este un mister.
There are only a few days left until winter comes.	Au mai rămas doar câteva zile până să vină iarna.
Take a tablespoon to help the sugar dissolve.	Luați o lingură pentru a ajuta zahărul să se dizolve.
Many plants and vegetables are edible.	Multe plante și legume sunt comestibile.
They saw her running to the edge of the cliff.	Au văzut-o alergând spre marginea stâncii.
Ask him to come with me if you want.	Roagă-l să vină cu mine, dacă vrei.
It is an island nation.	Este o națiune insulară.
The language barrier presents many challenges.	Bariera lingvistică prezintă multe provocări.
His wife died in a hiking accident.	Soția lui a murit într-un accident de drumeție.
She took his hand and smiled at him.	Ea îl luă de mână și îi zâmbi.
The new director will be at the opening ceremony.	Noul director va fi la ceremonia de deschidere.
A shade for lunch.	O umbră pentru prânz.
The cave has narrow tunnels.	Peștera are tuneluri înguste.
The new teacher was young and enthusiastic.	Noul profesor era tânăr și entuziast.
However, it is snowing harder now.	Cu toate acestea, acum ninge mai puternic.
Who is referring to this?	Cui se face referire la asta?
She won the gold medal in swimming.	Ea a câștigat medalia de aur la înot.
Stone falls are not uncommon here.	Căderile de pietre nu sunt neobișnuite aici.
An orbiting satellite captured this image.	Un satelit în orbită a surprins această imagine.
The weather looks frighteningly gloomy.	Vremea pare înfricoșător de mohorâtă.
Over time, workers developed a fear of snakes.	De-a lungul timpului, muncitorii au dezvoltat o frică de șerpi.
So we invited five experts from our offices.	Așadar, am invitat cinci experți de la birourile noastre.
He seeks to improve efficiency in his department.	El caută să îmbunătățească eficiența în departamentul său.
The ruler is in excellent condition.	Rigla este in stare excelenta.
He removed the dirt from his hands.	Și-a îndepărtat murdăria de pe mâini.
He claims to have fresh and creative ideas.	El susține că are idei proaspete și creative.
Look at that tour bus!	Uită-te la autobuzul ăla de vizitare!
She picked up her dress.	Ea și-a ridicat rochia.
The army has been trained to protect its citizens.	Armata a fost instruită să protejeze cetățenii.
The lake is drained every year.	Lacul este drenat în fiecare an.
This innovative machine has increased efficiency and reduced production costs.	Această mașină inovatoare a crescut eficiența și a redus costurile de producție.
There are familiar expressions in common use.	Există expresii cunoscute în uz comun.
The army was stationed around the enemy's capital.	Armata era staționată în jurul capitalei inamicului.
Every day, almost a billion people travel on two wheels.	În fiecare zi, aproape un miliard de oameni călătoresc pe două roți.
A gray bird with a crest and a blue tail.	O pasăre cenușie cu o creastă și o coadă albastră.
They finished fifth in the competition.	Au terminat pe locul cinci în competiție.
Don't be afraid to think outside the box.	Nu vă fie teamă să gândiți în afara cutiei.
Data transmission was interrupted by a neuron.	Transmiterea datelor a fost întreruptă de un neuronet.
Cut strips of crust off the bread.	Tăiați fâșii de crustă de pe pâine.
All the bamboo lumps have been cut.	Toate bulgări de bambus au fost tăiate.
All the relics were buried here.	Toate relicvele au fost îngropate aici.
The survivors were transported safely.	Supraviețuitorii au fost transportați în siguranță.
Many political disagreements have been international events.	Multe dezacorduri politice au fost evenimente internaționale.
He drew a careful map.	A desenat o hartă atentă.
Cow droppings are meant to fertilize the soil.	Excrementele de vacă sunt menite să fertilizeze solul.
The bottle hit the ball, breaking it in half.	Sticla a lovit mingea, rupând-o în jumătate.
Many tourists visit here every year.	Mulți turiști vizitează aici în fiecare an.
Soy has recently been found to have health benefits.	S-a descoperit recent că soia are beneficii pentru sănătate.
He injects the drink directly into his arm.	Injectează băutura direct în brațul lui.
The poor farmer had begun so optimistically.	Bietul fermier începuse atât de optimist.
The man decided to quit his job.	Bărbatul a decis să renunțe la serviciu.
The plane landed safely.	Avionul a aterizat în siguranță.
I saw a bird lying on the ground.	Am văzut o pasăre întinsă pe pământ.
The school has no windows.	Școala nu are ferestre.
Excedrin	Excedrin
Unfortunately, many political alliances are not honored.	Din păcate, multe alianțe politice nu sunt onorate.
They advised people not to do this.	Ei i-au sfătuit pe oameni să nu facă acest lucru.
He acquired goods through hard work.	El a dobândit bunuri prin munca sa grea.
The project will use solar energy.	Proiectul va folosi energia solară.
Men and women live separately.	Bărbații și femeile trăiesc separat.
Opposition to the local government was strong.	Opoziția față de administrația locală a fost puternică.
The boy was lying in bed with a fever.	Băiatul zăcea în pat cu febră.
The man was a butcher.	Bărbatul era măcelar.
The sentence was very short.	Sentința a fost foarte scurtă.
Daily use of mobile phones is on the rise.	Utilizarea zilnică a telefoanelor mobile este în creștere.
Previous officials have been fired on corruption charges.	Oficialii anteriori au fost demiși din cauza acuzațiilor de corupție.
The valley was full of picnics.	Valea era plină de picnic.
Over the centuries, people have suffered from fires.	De-a lungul secolelor, oamenii au suferit de pe urma incendiilor.
Sometimes we see him walking in his garden.	Uneori îl vedem plimbându-se în grădina lui.
The children enjoyed the circus.	Copiii s-au bucurat de circ.
That seemed to please him.	Asta părea să-l mulțumească.
It tended to be distant.	Avea tendința să fie distant.
Watch out for the sink.	Ai grijă la chiuvetă.
Two seats were available.	Două locuri erau disponibile.
A muscle works by stretching and contracting.	Un mușchi funcționează prin extindere și contractare.
The judge sentenced her to the maximum sentence.	Judecătorul a condamnat-o la pedeapsa maximă.
Samuel used very elegant language.	Samuel folosea limbajul foarte elegant.
We can't spend so much time on frivolous things.	Nu putem petrece atât de mult timp pe lucruri frivole.
I wouldn't have believed it!	nu as fi crezut!
Yes, he did.	Da, a făcut-o.
Don't waste food.	Nu irositi mancarea.
Before boarding the plane, visitors must go through customs.	Înainte de a se urca în avion, vizitatorii trebuie să treacă prin vamă.
The weather varies greatly from region to region.	Vremea variază foarte mult de la o regiune la alta.
The ticket agent apologized.	Agentul de bilete și-a cerut scuze.
Have faith and things will go well.	Ai credință și lucrurile vor ieși bine.
People who travel long distances need little training.	Oamenii care merg pe distanțe lungi au nevoie de puțină pregătire.
They were giggling.	Ei chicoteau.
A merchant brought rice to the city and sold sugar.	Un negustor aducea orez în oraș și vindea zahăr.
Drivers are obliged to stop for pedestrians on the crosswalk.	Șoferii sunt obligați să oprească pentru pietoni pe trecerea de pietoni.
She was very polite to me.	A fost foarte politicoasă cu mine.
It had not yet been presented to the royal family.	Încă nu fusese prezentată familiei regale.
My family is infamous.	Familia mea este infamă.
They were brave enough to resist the government.	Ei au fost suficient de curajoși pentru a rezista guvernului.
The local secret society celebrated the victory over their rivals.	Societatea secretă locală a sărbătorit victoria asupra rivalilor lor.
The separate dining room has been converted into other uses.	Sala de mese separată a fost transformată în alte utilizări.
As a result, a great war broke out on the continent.	În consecință, pe continent a izbucnit un mare război.
We need to use the opening of this space.	Trebuie să folosim deschiderea acestui spațiu.
The silent explosion shook the mountain slope.	Explozia tăcută a zguduit versantul muntelui.
I was greeted by the receptionist.	Am fost întâmpinat de recepționer.
We look forward to seeing you.	Vom fi încântați să vă vedem.
The picture hung crooked.	Tabloul era atârnat strâmb.
Those in power have little or no respect for justice.	Cei de la putere au puțin sau deloc respect pentru dreptate.
In her haste, she poured a glass of milk.	În graba ei, a vărsat un pahar cu lapte.
The poet's mother advised him to eat homemade soup.	Mama poetului l-a sfătuit să mănânce supă de casă.
This poem is designed to raise awareness about war.	Această poezie este concepută pentru a ridica conștiința despre război.
The young woman stepped on the dock.	Tânăra a pășit pe doc.
Nitrogen is colorless, odorless and tasteless.	Azotul este incolor, inodor și fără gust.
The detective looked the woman up and down.	Detectivul o privi pe femeie în sus și în jos.
Two people died in the crash.	În accident au murit două persoane.
There was ice on the lake shore.	Era gheață pe malul lacului.
He raised his glass for a toast.	Ridică paharul pentru un toast.
Some birds migrate long distances each year.	Unele păsări migrează pe distanțe lungi în fiecare an.
Learn how to develop a startup from scratch!	Aflați cum să dezvoltați un startup de la zero!
He complained about the noise.	S-a plâns de zgomot.
Ordinary criminals are being held in provincial prisons.	Infractorii de rând sunt închiși în închisorile provinciale.
The old woman lived alone with her many cats.	Bătrâna locuia singură cu multele ei pisici.
Prompt delivery led them to reduce prices.	Livrarea promptă le-a determinat să reducă prețurile.
The night sky is a magnificent sight.	Cerul nopții este o priveliște magnifică.
The lamp should have a very low power.	Lampa ar trebui să aibă o putere foarte mică.
Two apples were added to make the three apples cake.	S-au adăugat două mere pentru a face tortul trei mere.
The city's industry is in rapid decline.	Industria orașului este în declin rapid.
The theater has a reputation for being violent.	Teatrul are reputația de a fi violent.
These fields have been in danger of drought for several years.	Aceste câmpuri au fost puse în pericol de secetă de câțiva ani.
He asked to meet him at the old barn.	A cerut să ne întâlnim cu el la vechiul hambar.
Her health had improved a lot.	Sănătatea ei se îmbunătățise mult.
His clothes were in rags.	Hainele lui erau în zdrențuri.
A group of authoritarian individuals.	Un grup de indivizi autoritari.
They decorated the station with signs and banners.	Au împodobit gara cu pancarte și bannere.
When passing, the lights changed automatically.	La trecere, luminile s-au schimbat automat.
He rocked the little boy in his arms.	A legănat copilul mic în brațe.
The importance of this work cannot be overstated.	Importanța acestei lucrări nu poate fi exagerată.
The reaction was instantaneous.	Reacția a fost instantanee.
The air was fresh and cold.	Aerul era proaspăt și rece.
Their homeland has been devastated by pollution.	Patria lor a fost devastată de poluare.
Horses are useful to farmers.	Caii sunt utili fermierilor.
The priest had done the funeral service.	Preotul făcuse slujba de înmormântare.
Snakes can appear anywhere.	Șerpii pot apărea oriunde.
Write down the exact time of the accident.	Notați ora exactă a accidentului.
A small mistake can have big consequences.	O mică greșeală poate avea consecințe mari.
Bullets flew everywhere.	Gloanțele zburau peste tot.
The computer monitors several physiological functions.	Calculatorul monitorizează mai multe funcții fiziologice.
You are in trouble.	Esti in dificultate.
He said nothing during his presentation.	Nu a spus nimic în timpul prezentării sale.
It is my duty to help the homeless.	Este de datoria mea să îi ajut pe cei fără adăpost.
The comb can be used in the kitchen.	Pieptene poate fi folosit în bucătărie.
The opposition has accused the government of failing the country.	Opoziția a acuzat guvernul că a eșuat țara.
This business is moving at lightning speed.	Această afacere se mișcă cu viteza fulgerului.
The falling rock shattered the boy's life.	Stânca care cădea a zdrobit viața băiatului.
What caused the flood?	Ce a provocat inundația?
He has a wide vocabulary.	Are un vocabular larg.
System security is ensured by redundancy.	Siguranța sistemului este asigurată de redundanță.
Exactly how many cell phones were sold last year?	Mai exact câte telefoane mobile s-au vândut anul trecut?
Don't forget to break the sandpaper into small pieces.	Nu uitați să rupeți șmirghel în bucăți mici.
The prince ordered the construction of the temple.	Prințul a ordonat construirea templului.
It was followed by a severe cold.	A fost urmată de o răceală puternică.
This is a conventional test method for concrete.	Aceasta este o metodă de testare convențională pentru beton.
He patiently walked the wet stone path.	Merse cu răbdare pe poteca umedă de piatră.
The volume of water was enough last month.	Volumul de apă a fost suficient luna trecută.
The windmill stood on a low hill.	Moara de vânt stătea pe un deal jos.
So he started walking.	Așa că a început să se plimbe.
The humidity in the air in the depression was rising.	Umiditatea din aerul din depresiune se învârtea în sus.
Edwin received many death threats.	Edwin a primit multe amenințări cu moartea.
He spoke with great vehemence.	Vorbea cu mare vehemență.
They need to learn about a new culture.	Ei trebuie să învețe despre o nouă cultură.
Several dogs followed the car.	Câțiva câini au urmărit mașina.
The bigger cake was ready first.	Tortul mai mare era gata mai întâi.
He gave up all hope.	A abandonat orice speranță.
The words fade together.	Cuvintele se estompează împreună.
The police must be notified immediately.	Poliția trebuie anunțată imediat.
He can run as fast as a racehorse.	Poate alerga la fel de repede ca un cal de curse.
This new improvement is expected to save money.	Se așteaptă că această nouă îmbunătățire va economisi bani.
He produced a number of documents.	A produs o serie de documente.
We enjoyed good food.	Ne-am bucurat de mâncare bună.
Oil is the most important source of energy in the world.	Petrolul este cea mai importantă sursă de energie din lume.
Carefully measure the detergent.	Măsurați cu atenție detergentul.
He announced that he would be a politician.	A anunțat că va fi politician.
The main streets and the back streets were decorated with both colored lights.	Străzile principale și străzile din spate erau decorate deopotrivă cu lumini colorate.
She breathed fresh air.	Ea a respirat aer curat.
There was a defiant look in her eye.	Era o privire de sfidare în ochiul ei.
The sellout event was a great success.	Evenimentul sellout a fost un mare succes.
Children should be encouraged to think for themselves.	Copiii ar trebui încurajați să gândească singuri.
After the death of his wife, he felt alone.	După moartea soției sale, s-a simțit singur.
The officer pointed to the directions.	Ofițerul arătă spre indicații.
The stems are removed from the paper.	Tulpinile sunt îndepărtate de pe hârtie.
Small mammals come out of hibernation.	Micile mamifere ies din hibernare.
He was considered an idiot by his colleagues.	Era considerat un idiot de către colegii săi.
He washed them carefully.	Le-a spălat cu grijă.
After that, he came back seven more times.	După aceea, s-a întors de încă șapte ori.
The secretary has been here for the last three mornings.	Secretara a fost aici în ultimele trei dimineți.
All the boys in the class were sitting next to the teacher.	Toți băieții din clasă stăteau în preajma profesorului.
He sang his favorite song.	A cântat melodia lui preferată.
Nurses, doctors and nurses work non-stop.	Asistentele, medicii și infirmierele lucrează non-stop.
She wandered aimlessly through the garden.	Ea a rătăcit prin grădină fără țintă.
The lyrics were deep and serious.	Versurile au fost profunde și serioase.
The university refused to cancel his offer.	Universitatea a refuzat să-i anuleze oferta.
He has an exalted vision of the poor.	El are o viziune exaltată asupra săracilor.
He is studying science at university.	Studiază știința la universitate.
He spent many nights in bars.	A petrecut multe nopți în baruri.
The equipment is located near the home for boats.	Echipamentul este situat în apropierea căminului pentru bărci.
Diseases that were once controlled continue to sweep the country.	Bolile care au fost odată controlate continuă să măture țara.
All children love to play with dolls.	Tuturor copiilor le place să se joace cu păpușile.
The government should restructure the financial system.	Guvernul ar trebui să restructureze sistemul financiar.
The smell of lamb cooked in the oven is delicious.	Mirosul de miel gătit la cuptor este delicios.
The objectives of this course explain its importance.	Obiectivele acestui curs explică importanța acestuia.
Some parts of the city have become accustomed to factories.	Anumite părți ale orașului au fost obișnuite cu fabrici.
The statue has a serene smile on its face.	Statuia are un zâmbet senin pe față.
Apa becomes w	Apa devine w
An examination showed signs of illness.	Un examen a evidențiat semne de boală.
It is quite common in this country.	Este destul de comun în această țară.
She wears impressive rings on her fingers.	Poartă inele impresionante pe degete.
When water or oil heats up, it expands.	Când apa sau uleiul se încălzește, se dilată.
Relatively speaking, few students attend this college.	Relativ vorbind, puțini studenți frecventează acest colegiu.
No smoking in this factory.	Nu se fumează în această fabrică.
By the time you finish your education, you will learn slowly.	Până când îți vei termina educația, vei învăța încet.
He dropped his phone and started walking.	Și-a lăsat telefonul jos și a început să meargă.
They looked at the towers, sighing.	S-au uitat la turnuri, oftând.
Rumors spread on the internet are spreading.	Zvonurile răspândite pe internet sunt răspândite.
The beach was a quiet sports field.	Plaja era un teren de sport liniștit.
They produced spectacular fireworks.	Au produs focuri de artificii spectaculoase.
The most loving family in the world.	Cea mai iubitoare familie din lume.
Life is full of uncertainties.	Viața este plină de multe incertitudini.
My car won't start again.	Mașina mea nu va porni din nou.
The band includes some very talented musicians.	Trupa include câțiva muzicieni foarte talentați.
Army commanders responded quickly.	Comandanții armatei au intervenit rapid.
The hamlet was a sleeping place.	Cătunul era un loc adormit.
They are well aware of the potential for dissent.	Ei sunt foarte conștienți de potențialul de disidență.
They gathered to discuss the situation.	S-au adunat pentru a discuta situația.
The young artist painted the city red.	Tânărul artist a pictat orașul în roșu.
The rose bush attracted the bees.	Tufa de trandafiri a atras albinele.
He dug a hole under the fence.	A săpat o groapă sub gard.
He threw himself across the road.	S-a aruncat peste drum.
Indeed, he was too weak.	Într-adevăr, era prea slab.
If the number exceeds the number of calories, harass yourself.	Dacă cifra depășește un număr de calorii, hărțuiește-te pentru tine.
The apparent negligence of the younger generations is worrying.	Aparenta neglijență a generațiilor tinere este îngrijorătoare.
She talks a lot.	Ea vorbește mult.
Don't worry, it's just a theoretical scientific project.	Nu vă faceți griji, este doar un proiect științific teoretic.
None of my books are available at the library.	Niciuna dintre cărțile mele nu este disponibilă la bibliotecă.
He often does such things.	El face deseori astfel de lucruri.
They are used to communicate with each other.	Sunt folosite pentru a comunica între ei.
He entered the room silently and took his cup of tea.	A intrat în cameră tăcut și și-a luat ceașca de ceai.
Two of his students played the piano.	Doi dintre elevii săi cântau la pian.
Build roads fast before winter comes.	Construiți drumuri repede, înainte de a veni iarna.
A large number of people would come.	Ar veni un număr mare de oameni.
Most likely, the poor cannot afford health services.	Cel mai probabil, cei săraci nu își pot permite servicii de sănătate.
It is difficult to negotiate the crowded streets of this country.	Este greu să negociezi străzile aglomerate ale acestei țări.
Turn on the recorder.	Porniți recorderul.
Hot air balloons have traveled for centuries.	Baloanele cu aer cald au călătorit de secole.
Heavy rain fell heavily.	Ploaia abundentă a căzut puternic.
At the time, it was a thriving small town.	Pe atunci, era un oraș mic înfloritor.
The warm weather encouraged the vegetation to grow.	Vremea caldă a încurajat vegetația să crească.
The carpet looks like new.	Covorul arata ca nou.
This room costs way too much.	Camera asta costa mult prea mult.
Now he can go to the bathroom.	Acum, poate merge la o baie.
She was highly regarded as an actress.	A fost foarte apreciată ca actriță.
You should pay him a visit sometime.	Ar trebui să-i faci o vizită cândva.
The gas stations in town are sold out.	Benzinăriile din oraș s-au epuizat.
In some areas, there is a lot of oil waste.	În unele zone, există o mulțime de deșeuri de petrol.
The arrow was sharp.	Săgeata era ascuțită.
The public should be notified.	Publicul ar trebui anunțat.
There has been a rapid rise in unemployment.	S-a înregistrat o creștere rapidă a șomajului.
These bags can be used to carry heavy loads.	Aceste saci pot fi folosite pentru transportul de încărcături grele.
Workers wore masks to protect them from harmful vapors.	Muncitorii purtau măști care îi protejează de vaporii nocivi.
The harsh and dry desert full of life.	Deșertul aspru și uscat plin de viață.
He was physically abusive to her.	A fost abuziv fizic față de ea.
The forest is expensive to maintain.	Pădurea este costisitoare de întreținut.
Scientists have realized that something is wrong.	Oamenii de știință și-au dat seama că ceva nu este în regulă.
He wants a kitten to play with.	Vrea un pisoi cu care să se joace.
It was a lucky guess.	A fost o presupunere norocoasă.
Parents, it's time to send the kids to school.	Părinți, este timpul să trimitem copiii la școală.
A few years later, she managed to convince him.	Câțiva ani mai târziu, ea a reușit să-l convingă.
The priest took three steps forward.	Preotul a făcut trei pași înainte.
I could hear the cars coming out.	Auzeam mașinile trecând afară.
Citizens were reluctant to exercise their right to vote.	Cetăţenii au fost reticenţi în a-şi exercita dreptul de vot.
The hospital doctors were eager to answer.	Medicii spitalului au fost dornici să răspundă.
Take a notebook, a pen and a pencil to class.	Luați un caiet, un pix și un creion la clasă.
Jupiter is four months old.	Jupiter are patru luni.
The infection spread rapidly.	Infecția s-a răspândit rapid.
Henry's office was a mess.	Biroul lui Henry era o mizerie.
People like to travel.	Oamenilor le place să călătorească.
You want to share apples with a friend.	Vrei să împarți mere cu un prieten.
He gestured for a pen and a pencil.	Făcu semn pentru un pix și un creion.
There are thousands of stars.	Sunt mii de stele.
We rarely see him these days.	Îl vedem rar zilele astea.
Everyone here is healthy, they say.	Toată lumea de aici este sănătoasă, spun ei.
After a few moments, he calmed down.	După câteva clipe, s-a liniştit.
The stars shone brightly.	Stelele străluceau strălucitor.
Her grandfather left his family a cottage by the sea.	Bunicul ei și-a lăsat familiei o cabană lângă mare.
The rain was constantly falling.	Ploaia a căzut constant.
He drove to the village.	A condus până în sat.
He passed a test and turned pink with fear.	A trecut un test și a devenit roz de frică.
She cried for hours every day.	Ea plângea câteva ore în fiecare zi.
A raven cries in a tree.	Un corb plânge într-un copac.
Crowds shouted as the president entered.	Mulțimile au strigat când președintele a intrat.
Are there parks in your city?	Există parcuri în orașul tău?
This is an open research unit.	Aceasta este o unitate de cercetare deschisă.
Water is undoubtedly important for survival.	Apa este, fără îndoială, importantă pentru supraviețuire.
Government branches have only recently changed.	Ramurile guvernamentale s-au schimbat abia recent.
Who voted for the one who cheated?	Cine l-a votat pe cel care a trișat?
The buyer changed his mind.	Cumpărătorul s-a răzgândit.
The change must be counted.	Schimbarea trebuie socotită.
Their argument was beginning to sound strange.	Argumentul lor începea să pară ciudat.
That businessman succeeded because he worked hard.	Acel om de afaceri a reușit pentru că a muncit din greu.
Try to avoid these books.	Încercați să evitați aceste cărți.
She attributed her success and luck.	Ea și-a atribuit succesul și norocului.
I am so tired.	Sunt atât de obosit.
John slipped through a hole in a fence.	John s-a strecurat printr-un gol dintr-un gard.
They reported seeing the ghosts there.	Au raportat că au văzut fantomele acolo.
The clouds float lazily in the clear sky.	Norii plutesc alene pe cerul senin.
It took him an hour to get there.	I-a luat o oră să ajungă acolo.
Dancing is a powerful social experience.	Dansul este o experiență socială puternică.
A creature of the deep	O creatură a adâncului
A fork should be used to dig potatoes.	Ar trebui folosită o furcă pentru a săpa cartofi.
The police were armed with rifles and sticks.	Polițiștii erau înarmați cu puști și bastoane.
What happened next was shocking.	Ceea ce s-a întâmplat în continuare a fost șocant.
The peacock's cry filled the trees with color.	Strigătul păunului a umplut copacii de culoare.
The blank page contained a simple message.	Pagina, care părea goală, conținea un mesaj simplu.
These regions have high rainfall.	Aceste regiuni au precipitații mari.
His promotion was well deserved.	Promovarea lui a fost bine meritată.
Archaeologists have found evidence of human habitation in this area.	Arheologii au găsit dovezi ale locuirii umane în această zonă.
The soup is delicious!	Supa este delicioasă!
The company specializes in metal fabrication.	Compania este specializata in fabricarea metalelor.
Honey has antiseptic properties.	Mierea are proprietăți antiseptice.
Feeding her milk makes her playful.	Hrănirea ei cu lapte o face jucăușă.
The scent smells great.	Parfumul miroase minunat.
Such students behaved better.	Astfel de studenți se comportau mai bine.
The country has been invaded by criminals.	Țara a fost invadată de criminali.
A woman is floating in the middle of the pond.	O femeie plutește în mijlocul iazului.
A rising tide lifted the keel of the boat.	O maree în creștere a ridicat chila bărcii.
The people who live in this city are practically friendly.	Oamenii care locuiesc în acest oraș sunt practic prietenoși.
The lone wolf is now locked up in a zoo.	Lupul singuratic este acum închis într-o grădină zoologică.
Over the last decade, he has tried to communicate his ideas.	În ultimul deceniu, el a încercat să-și comunice ideile.
This storm caused enormous damage.	Această furtună a provocat pagube enorme.
The mixture is then allowed to settle.	Amestecul este apoi lăsat să se depună.
He winked at me.	Mi-a făcut cu ochiul.
She likes it so much.	Îi place atât de mult.
We consider ourselves lucky.	Ne considerăm norocoși.
The settlement, sheltered by mountains, grew rapidly.	Așezarea, adăpostită de munți, a crescut rapid.
The "Friendship Store" has recently closed.	„Magazinul de prietenie” s-a închis recent.
She suffers from agoraphobia.	Ea suferă de agorafobie.
She put it back on a protective sleeve.	L-a pus înapoi într-o mânecă de protecție.
Other common varieties of tomatoes are brandywine, black and cherry.	Alte soiuri comune de roșii sunt brandywine, negru și cireș.
He needed more light.	Avea nevoie de mai multă lumină.
A moment later, the boy's father returned.	O clipă mai târziu, tatăl băiatului s-a întors.
The stewards are very helpful.	Stewardii sunt de mare ajutor.
Many countries practice multiculturalism.	Multe țări practică multiculturalismul.
Don't pollute the river!	Nu poluați râul!
Three young girls came to the store.	Trei fete tinere au venit la magazin.
Remove all signs of war.	Îndepărtați toate semnele de război.
She had been separated from her husband for five years.	Se despărțise de soțul ei timp de cinci ani.
Some people consider education a social service.	Unii oameni consideră educația un serviciu social.
He used to own a small business.	Obișnuia să dețină o mică afacere.
We will never forgive them.	Nu-i vom ierta niciodată.
The house was built of raw materials.	Casa a fost construită din materii prime.
A tent is a portable shelter.	Un cort este un adăpost portabil.
The paper confirmed my suspicions.	Hârtia mi-a confirmat suspiciunile.
Pomegranates originate in the region.	Rodiile sunt originare din regiune.
The outlook for farmers this season is bleak.	Perspectivele pentru fermieri în acest sezon sunt sumbre.
Your shoes are falling apart.	Ți se destramă pantofii.
The sentence is boring and superficial.	Propoziţia este plictisitoare şi superficială.
Most of the buildings were damaged by bombs.	Majoritatea clădirilor au fost avariate de bombe.
The city's famous cathedral was also damaged.	Celebra catedrală a orașului, de asemenea, a fost avariată.
Some guests prefer train travel.	Unii clienți preferă călătoriile cu trenul.
He took a stand and refused to cooperate.	A luat atitudine și a refuzat să coopereze.
The family was busy, but they managed.	Familia a avut treaba, dar s-a descurcat.
Extracting morphine required a lot of ingenuity.	Extragerea morfinei a necesitat multă ingeniozitate.
But in the end, they agreed not to agree.	Dar în cele din urmă au fost de acord să nu fie de acord.
He didn't say anything.	Nu a spus nimic.
The only way to the city is treacherous.	Singurul drum spre oraș este perfide.
Accumulate the necessary supplies when they are still cheap.	Acumulați proviziile necesare atunci când sunt încă ieftine.
Declare the action illegal!	Declarați acțiunea ilegală!
The moral was obvious.	Morala era evidentă.
Some residents insisted on following the communist example.	Unii locuitori au insistat să urmeze exemplul comunist.
Protesters are showing signs.	Oamenii care participă la proteste poartă semne.
I perched on a chair and watched the unfolding drama.	M-am cocoțat pe un scaun și am urmărit drama care se desfășoară.
The cat is sleeping in the sun.	Pisica doarme la soare.
Danny was a master fisherman.	Danny era un maestru pescar.
This method can separate mixtures that do not dissolve.	Această metodă poate separa amestecurile care nu se dizolvă.
The prophet addressed the assembly in an unusually zealous manner.	Profetul s-a adresat adunării într-un mod neobișnuit de zelos.
Driving to work was a nightmare.	Să conduc la serviciu a fost un coșmar.
Hundreds of police officers attended the funeral.	La înmormântare au participat sute de polițiști.
The mortality rate has been steadily declining.	Rata mortalității a scăzut constant.
She stopped muttering and began to listen.	Ea a încetat să se îmbufneze și a început să asculte.
The face of this city is changing rapidly.	Fața acestui oraș se schimbă rapid.
That's why these parts are so different.	De aceea aceste părți sunt atât de diferite.
The clan leader stands out for his experience.	Liderul clanului se remarcă prin experiența sa.
This restaurant serves fine food at reasonable prices.	Acest restaurant servește mâncare rafinată la prețuri rezonabile.
This patch of land was once a forest.	Acest petic de pământ era odinioară o pădure.
This factory polluted the water.	Această fabrică a poluat apa.
The problem is now under the control of the authorities.	Problema este acum controlată de autorități.
A fleet of ships left port at dawn.	O flotă de nave a plecat din port în zori.
Dark spots covered his face.	Pete întunecate i-au acoperit fața.
The prisoner could barely walk into the overcrowded cell.	Prizonierul abia putea să meargă în celula supraaglomerată.
He refused to be threatened.	A refuzat să se lase amenințat.
Seasonal weather is constantly changing.	Vremea sezonului se schimbă constant.
He knows all the tricks to best handle a dog.	El știe toate trucurile pentru a manevra cel mai bine un câine.
I contacted the police immediately.	Am contactat imediat poliția.
The tourist smiled encouragingly.	Turistul a zâmbit încurajator.
He opened his purse and took out coins.	Și-a deschis poșeta și a scos monede.
The storm finally subsided.	Furtuna s-a domolit în cele din urmă.
They ate a ton of mushrooms.	Au mâncat o tonă de ciuperci.
Thousands of pilgrims flocked to the sacred temple.	Mii de pelerini s-au înghesuit la templul sacru.
Strangely enough, this seemed less annoying than it had been.	În mod ciudat, acest lucru părea mai puțin supărător decât fusese.
Grow tomatoes from seed.	Cultivați roșii din semințe.
The river is flowing.	Râul se scurge.
He is very reliable.	El este foarte de încredere.
The country is famous for its peaches.	Țara este renumită pentru piersici.
These functions are presented in the table.	Aceste funcții sunt prezentate în tabel.
He was tall and slender	Era înalt și zvelt
Her closet was empty.	Dulapul ei era gol.
The robbers robbed the shops.	Jefuitorii au jefuit magazinele.
He put an ad in the newspaper.	A pus un anunț în ziar.
This is where the word was coined.	Aici a fost inventat cuvântul.
This medicine relieves nausea caused by chemotherapy.	Acest medicament ameliorează greața cauzată de chimioterapie.
So you have to try harder.	Deci, va trebui să încerci mai mult.
People were constantly complaining that this country was too poor.	Oamenii se plângeau în permanență că această țară este prea săracă.
He needed seven cups of flour.	Avea nevoie de șapte căni de făină.
This meeting is not open to the public.	Această întâlnire nu este deschisă publicului.
Sometimes tank traps were used.	Uneori se foloseau capcane de rezervor.
To bring the young people together, we had a huge party.	Pentru a aduce tinerii împreună, am avut o petrecere uriașă.
Beloved birds often make their home in the spring.	Păsările iubite își fac adesea casa primăvara.
The squares were always full of people.	Piețele erau mereu pline de oameni.
Just think like that!	Gândește-te doar așa!
He invented a "computer" that does math.	El a inventat un „calculator” care face matematică.
squatting, read the message aloud.	ghemuit, citi cu voce tare mesajul.
The birds fly, some travel by land.	Păsările zboară, unele călătoresc pe uscat.
Quite a lot of irony is involved.	Este implicată o cantitate destul de mare de ironie.
The loss of wildlife is a constant concern.	Pierderea faunei sălbatice este o preocupare constantă.
You have to move right.	Trebuie să faci mișcare corect.
The boat capsized in the water.	Barca s-ar fi răsturnat în apă.
Open flames are prohibited in the club hall.	Flăcările deschise sunt interzise în sala clubului.
The country needs to invest more in cultural development.	Țara trebuie să investească mai mult în dezvoltarea culturală.
I heard good things about him.	Am auzit lucruri bune despre el.
This dish is too sweet for me.	Acest fel de mâncare este prea dulce pentru mine.
The country was heading for chaos.	Țara se îndrepta spre haos.
That restaurant has cheap food.	Restaurantul acela are mâncare ieftină.
She is always willing to help people.	Ea este întotdeauna dispusă să ajute oamenii.
The warning signs of the problems appeared slowly.	Semnele de avertizare ale problemelor au apărut încet.
Keep windows and doors open.	Țineți ferestrele și ușile deschise.
Research indicates that there are no significant sources of food.	Cercetările indică faptul că nu sunt surse semnificative de hrană.
Here's the money you sent for your mother's funeral.	Iată banii pe care i-ai trimis pentru înmormântarea mamei tale.
The city destroyed everything.	Orașul a distrus totul.
But don't let me hear you're eating meat.	Dar nu mă lăsa să aud că mănânci carne.
Bridezilla syndrome is a common phenomenon.	Sindromul Bridezilla este un fenomen comun.
The doctor's techniques have dramatically improved the quality of life	Tehnicile medicului au îmbunătățit dramatic calitatea vieții
She swallowed the whole glass, liking the lemon flavor.	Ea a înghițit întregul pahar, plăcându-i aroma de lămâie.
The soldier clutched his rifle to his chest.	Soldatul și-a strâns pușca strâns la piept.
Her hair is long and blond.	Părul ei este lung și blond.
The gardener mowed the lawn.	Grădinarul a tuns gazonul.
Missouri is known for its wine.	Missouri este cunoscut pentru vinul său.
A glorious sight to behold.	O priveliște glorioasă de privit.
The long front of the port was crossed by several bridges.	Frontul lung al portului era traversat de mai multe poduri.
This car has an automatic transmission.	Această mașină are o transmisie automată.
He ate all the eggs.	A mâncat toate ouăle.
They were very happy with their success.	Au fost foarte bucuroși de succesul lor.
This cat is cute.	Această pisică este drăguță.
This record is partly pop, partly rock, partly folk.	Acest disc este în parte pop, în parte rock, în parte folk.
Watching fireworks is an experience not to be missed.	Vizionarea artificiilor este o experiență care nu trebuie ratată.
The avengers were surrounded.	Răzbunătorii au fost înconjurați.
The coffee box was almost empty.	Cutia de cafea era aproape goală.
The planes left late, but eventually arrived.	Avioanele au plecat târziu, dar au ajuns în cele din urmă.
The streets were full of people, all in a hurry.	Străzile erau pline de oameni, toți grăbiți.
The elephant's trunk is an organ for odor.	Trompa elefantului este un organ pentru miros.
She swam across the river and back, thinking about it	Ea a înotat peste râu și înapoi, gândindu-se la asta
My hair was soft and soft, like an abandoned doll.	Părul meu era moale și moale, ca o păpușă abandonată.
No one could escape his fate.	Nimeni nu putea scăpa de soarta lui.
After being wounded, the lion is vulnerable to attack.	După ce a fost rănit, leul este vulnerabil la atac.
Iron and steel are used to make houses and fences.	Fierul și oțelul sunt folosite pentru a face case și garduri.
The legend has grown and spread.	Legenda a crescut și s-a răspândit.
We need solid evidence before we can complete this assessment.	Avem nevoie de dovezi solide înainte de a finaliza această evaluare.
In some families, grandparents babysit and grandparents	În unele familii, bunicii fac dădacă și bunicii
He climbed the volcano.	S-a urcat în vulcan.
The date was carefully chosen from two tribes.	Data a fost aleasă cu grijă din două triburi.
He was imprisoned for life.	A fost închis pe viață.
Some stores opened early in response to customer demand.	Unele magazine s-au deschis devreme ca răspuns la cererea clienților.
Horses will soon be replaced by other types of vehicles.	În curând, caii vor fi înlocuiți cu alte tipuri de vehicule.
Air force exercises are dry and boring.	Exercițiile forțelor aeriene sunt lucruri seci și plictisitoare.
My seams have five needles.	Cusăturile mele au cinci ace.
The pleasant cold of the ocean.	Frigul plăcut al oceanului.
The oil could be used as a substitute for whale fat.	Uleiul ar putea fi folosit ca înlocuitor pentru grăsimea de balenă.
The seller highlighted the benefits.	Vânzătorul a evidențiat beneficiile.
It's enough to make someone cry with anger.	Este suficient să faci pe cineva să plângă de furie.
Forgotten, the sports club was later demolished.	Uitat de mult, clubul sportiv a fost ulterior demolat.
The church stands on a hill.	Biserica stă pe un deal.
The modest neighborhoods of the priest were full of books.	Cartierele modeste ale preotului erau pline de cărți.
He used a refined accent to educate his students.	A afectat un accent rafinat pentru a-și educa elevii.
The reported noise became louder.	Zgomotul raportat a devenit mai puternic.
He could not continue his work.	Nu a putut să-și continue munca.
They looked at past defense strategies.	Ei au analizat strategiile de apărare din trecut.
We want people to feel comfortable here.	Vrem ca oamenii să se simtă confortabil aici.
He spent a lot of time there, sunbathing.	A petrecut mult timp acolo, lăsându-se la soare.
He was not injured, but he was not in good shape.	Nu era rănit, dar nu era în formă bună.
The hot oil immediately hit the bread.	Uleiul fierbinte a lovit imediat pâinea.
The hat is clean and in perfect condition.	Palaria este curata si in perfecta stare.
When people are passionate about a problem, they take action.	Când oamenii sunt pasionați de o problemă, aceștia iau măsuri.
The noise receded quickly.	Zgomotul s-a retras rapid.
He was once famous for his poetry.	A fost cândva faimos pentru poezia sa.
She rested her cheek on his hand.	Ea și-a sprijinit obrazul de mâna lui.
After much debate, the councilors ruled against it.	După multe dezbateri, consilierii au decis împotriva.
Investigate if fraud is involved.	Investigați dacă este implicată fraudă.
The garden was surrounded by a white fence.	Grădina era împrejmuită cu un gard alb.
This year it adds more rooms.	Anul acesta adaugă mai multe camere.
He rang the bell again.	A apăsat din nou pe sonerie.
Some roads use asphalt, others use concrete.	Unele drumuri folosesc asfalt, altele folosesc beton.
I have a strange dream last night.	Am un vis ciudat aseară.
The landlord looked at the rent he owed.	Proprietarul s-a uitat la chiria care i se datorează.
Put the chicken on the grill.	Pune puiul pe gratar.
Is there any more milk?	Mai este lapte?
He was meticulous in his study and training.	A fost meticulos în studiu și pregătire.
Several nearby villages were completely destroyed.	Mai multe sate din apropiere au fost complet distruse.
Ragged pieces of paper floated above his head.	Pe deasupra capului pluteau bucăți de hârtie zdrențuite.
The crowd was listening intently.	Mulțimea înghesuită stătea ascultând cu atenție.
Many times, she offered banalities and banalities.	De multe ori, ea a oferit banalități și banalități.
She likes to eat bread, jam and fruit.	Îi place să mănânce pâine, dulceață și fructe.
People were fascinated by his words.	Oamenii au fost fascinati de cuvintele lui.
Judges must now be selected from alternative sources.	Judecătorii trebuie acum selectați din surse alternative.
He ordered her to be put to sleep.	El a poruncit să fie pusă într-un somn fermecat.
This car consumes less gas.	Această mașină consumă mai puțin gaz.
There is some evidence to support this belief.	Există unele dovezi care susțin această credință.
Her gaze was cold, not blinking.	Privirea ei era rece, fără să clipească.
Farmers planted their crops last year.	Fermierii și-au plantat recoltele anul trecut.
Boston is pretty peaceful.	Boston este destul de pașnic.
The second step is to build a hospital.	A doua etapă este construirea unui spital.
We need to make sure that human rights are respected.	Trebuie să ne asigurăm că drepturile omului sunt respectate.
The emperor awarded medals to the winners of the tournament.	Împăratul a acordat medalii câștigătorilor turneului.
The flames licked around my ankles.	Flăcările mi-au lins în jurul gleznelor.
The books are beautifully illustrated.	Cărțile sunt ilustrate magnific.
I kept it to the letter of the law.	L-am ținut la litera legii.
The robber rose from his hiding place.	Tâlharul se ridică din ascunzătoarea lui.
The plant needs water in abundance to survive.	Planta are nevoie de apă din abundență pentru a supraviețui.
The leader must inspire the nation to overcome adversity.	Liderul trebuie să inspire națiunea să depășească adversitatea.
Our restaurant is known for serving fresh and quality food.	Restaurantul nostru este cunoscut pentru că servește mâncăruri proaspete și de calitate.
The farm produces many varieties of vegetables.	Ferma produce multe soiuri de legume.
Much of the country's trade is with foreign markets.	O mare parte din comerțul țării este cu piețele externe.
He expects to arrive soon.	Se așteaptă să sosească în scurt timp.
I have no idea what you're talking about.	Habar n-am despre ce vorbești.
Violence breaks out.	Violența izbucnește.
The smoky quartz necklace was refined.	Colierul, din cuarț fumuriu, era rafinat.
After much deliberation, he agreed to have surgery.	După multă grămadă, a acceptat să se opereze.
The car deflated.	Mașina s-a deflat.
Getting home on time is always a challenge.	A ajunge acasă la timp este întotdeauna o provocare.
Respect your elders.	Respectă-ți bătrânii.
This city has a long history of rebellion.	Acest oraș are o lungă istorie de rebeliune.
The bird fluttered its wings in the air.	Pasărea își batea lângă aripile în aer.
They sent for the government investigator.	Au trimis după anchetatorul guvernului.
Many animals die on the roads every year.	Multe animale mor în fiecare an pe drumuri.
She notices the tall and handsome man.	Ea observă bărbatul înalt și frumos.
He has won numerous awards for his scientific work.	A câștigat numeroase premii pentru munca sa științifică.
Most modern students live off-campus.	Majoritatea studenților moderni locuiesc în afara campusului.
It rained constantly throughout the night.	Ploaia a căzut constant pe tot parcursul nopții.
The snow lay deep in the forest.	Zăpada zăcea adânc în pădure.
He was thinking about the meaning of life.	Se gândea la sensul vieții.
A daily dance has traditionally been performed here.	Un dans zilnic a fost interpretat în mod tradițional aici.
She said she was very lonely.	Ea a spus că se simte foarte singură.
The economy is becoming increasingly dominated by the service sector.	Economia devine din ce în ce mai dominată de sectorul serviciilor.
It was hard to decipher the words.	A fost greu de descifrat cuvintele.
Police are patrolling the streets.	Poliția patrula pe străzi.
This change was imperceptible until it became visible.	Această schimbare a fost imperceptibilă până când a devenit vizibilă.
A crack filled the cold winter night.	Un trosnet umplu noaptea rece de iarnă.
The birds crowded out of the building.	Păsările s-au înghesuit din clădire.
The horse was wandering restlessly.	Calul rătăcea neliniștit.
I sent a lost letter.	Am trimis o scrisoare care s-a rătăcit.
The number of homeless people is growing.	Numărul persoanelor fără adăpost este în creștere.
The mill once operated on animal power.	Moara a funcționat cândva cu putere animală.
The cancer can spread to other places.	Cancerul se poate răspândi în alte locuri afectate.
A flashlight helps you see the keyhole.	O lanternă vă ajută să vedeți gaura cheii.
She was followed by her mentor.	A fost urmată de mentorul ei.
Check your bike's tires.	Verificați anvelopele bicicletei dvs.
The researchers described their work in the journal.	Cercetătorii și-au descris activitatea în jurnal.
Their remains were found in the bush.	Rămășițele lor au fost găsite în arbust.
Please apply some logic here.	Vă rugăm să aplicați ceva logică aici.
Her grandfather was visiting.	Bunicul ei venea în vizită.
The video shows a white man beaten by police.	Videoclipul arată un bărbat alb bătut de poliție.
The train was hot and crowded.	Trenul era fierbinte și aglomerat.
The matter is now in dispute.	Chestiunea este acum în litigiu.
The prime minister made a statement to the press.	Premierul a făcut o declarație în fața presei.
The librarian was a little confused.	Bibliotecarul era puțin confuz.
The villagers fought and died in battle.	Sătenii au luptat și au murit în luptă.
The architect designed the complex facade of the building.	Arhitectul a proiectat fațada complexă a clădirii.
The policeman was responsible for law enforcement.	Polițistul era responsabil cu aplicarea legii.
She is afraid of the dark.	Îi este frică de întuneric.
But the bigger question doesn't have an easy answer.	Dar întrebarea mai mare nu are un răspuns ușor.
So let's see how we can build hamlets properly.	Deci, haideți să vedem cum putem construi catune în mod corespunzător.
The intellectual climate is favorable.	Climatul intelectual este favorabil.
You can find outstanding doctors and hospitals here.	Este posibil să găsiți medici și spitale remarcabile aici.
She wiped her face.	Ea și-a șters fața.
She picked up an unappetizing plate.	Ea ridică o farfurie neapetisantă.
One morning, a faint, sweet scent floated through their bedroom.	Într-o dimineață, un parfum slab și dulce a plutit prin dormitorul lor.
But the task turned out to be more difficult.	Dar sarcina s-a dovedit a fi mai dificilă.
Firms need to produce the goods that people want.	Firmele trebuie să producă bunuri pe care oamenii le doresc.
She went about her business.	S-a dus la treburile ei.
They traveled the globe in search of the perfect meal.	Au călătorit pe tot globul în căutarea mesei perfecte.
The horses were grazing quietly.	Caii pășteau liniștiți.
They were engulfed in flames.	Au fost cuprinse de flăcări.
Against a rainy day, the umbrella opened slightly.	Împotriva unei zile ploioase, umbrela s-a deschis ușor.
The leopard is almost inside.	Leopardul aproape că a intrat.
Rainforests are disappearing fast.	Pădurile tropicale dispar rapid.
The calico cat made itself at home.	Pisica calico s-a făcut ca acasă.
The most affected will be the poor.	Cei mai afectați vor fi săracii.
Remember not to smoke.	Amintiți-vă să nu fumați.
The army is very active.	Armata este foarte activă.
He destroyed the document.	A distrus documentul.
Always eat a balanced diet.	Mâncați întotdeauna o dietă echilibrată.
The man's admiration for her increased.	Admirația bărbatului pentru ea a crescut.
Come with me, he said, smiling warmly.	Vino cu mine, spuse el, zâmbind călduros.
The couple quarreled incessantly.	Cuplul s-a certat necontenit.
However, his attempt to steal the computer was unsuccessful.	Încercarea lui de a fura computerul nu a reușit însă.
Some planes may glide.	Unele avioane pot plana.
The nurse checked her heart.	Asistenta și-a verificat inima.
He speaks out against injustice.	Vorbește împotriva nedreptății.
She lifted the baby up into the air.	Ea a ridicat copilul sus în aer.
I estimate it will take at least three hours.	Eu estimez că va dura cel puțin trei ore.
The shops were closed, as were the restaurants.	Magazinele au fost închise, la fel și restaurantele.
Tanuki were actually raccoon dogs.	Tanuki erau de fapt câini raton.
For maximum flavor, marinate the chicken overnight.	Pentru o aromă maximă, marinați puiul peste noapte.
The rooms had bare, white walls.	Camerele aveau pereți goi, albi.
He hit me with his elbow as he passed.	M-a lovit cu cotul când a trecut.
I only eat organic food.	Eu mănânc doar alimente organice.
The agreement has already been signed.	Acordul a fost deja semnat.
On the left, the sun slid under the horizon.	În stânga, soarele a alunecat sub orizont.
She was photographed without makeup.	A fost fotografiată fără machiaj.
The sun rose over the horizon	Soarele a răsărit peste orizont
The forest outside was dark and gloomy.	Pădurea de afară era întunecată și întunecată.
After the flood, sand dunes began to grow.	După inundație, dune de nisip au început să crească.
He took off his gloves and untied his scarf.	Și-a scos mănușile și și-a desfăcut eșarfa.
Her hair stood on end.	Părul îi stătea în picioare.
The big bands were especially fun to dance to.	Marile trupe au fost deosebit de distractive să dansezi.
The captain raised his anchor.	Căpitanul ridică ancora.
Her neck began to close.	Gâtul ei a început să se închidă.
The eye, in particular, has a low exchange value.	Ochiul, mai ales, are o valoare de schimb mică.
The water becomes steamy.	Apa devine abur.
The horse had sharp hooves.	Calul avea copite ascuțite.
This question cannot be answered directly.	La această întrebare nu se poate răspunde direct.
The walk through the neighborhood was harder than expected.	Plimbarea prin cartier a fost mai grea decât se aștepta.
The narrator is sympathetic to the caller.	Naratorul este simpatic cu apelantul.
When the rain that falls on these mountains evaporates,	Când ploaia care cade pe acești munți se evaporă,
They fear for their livelihood.	Se tem pentru mijloacele lor de trai.
Use this pot and pot every day.	Folosiți această oală și vas în fiecare zi.
Doctors warn that a sedentary lifestyle can cause health problems.	Medicii avertizează că un stil de viață sedentar poate provoca probleme de sănătate.
Like the sea, the seabed is moving.	Ca și marea, fundul mării este în mișcare.
Virulent disease has decimated the population.	Boala virulentă a decimat populația.
Politicians never tire of arguing.	Politicienii nu se obosesc niciodată să se ceartă.
The rock split in two.	Stânca s-a despărțit în două.
Remove the first dough.	Scoateți primul aluat.
The government regulates the activities of the army.	Guvernul reglementează activitățile armatei.
He forced the boy to drink a pint of whiskey.	L-a forțat pe băiat să bea o halbă de whisky.
The local weather report today is with moderate rainfall.	Raportul meteo local este astăzi cu ploaie moderată.
A decade earlier, the city suffered a major wave of crime.	Cu un deceniu mai devreme, orașul a suferit un val major de criminalitate.
It is said to be made of bronze.	Se spune că este făcută din bronz.
He broke the picture.	A rupt poza.
Candidates said they felt under pressure.	Candidații au spus că s-au simțit sub presiune.
The author describes a blizzard.	Autorul descrie un viscol.
Tap water is not safe to drink.	Apa de la robinet nu este sigură de băut.
All television stations were shut down this week.	Toate posturile de televiziune au fost închise săptămâna aceasta.
Wildfires erupted over the dry landscape.	Incendiile de sălbăticie au izbucnit peste peisajul uscat.
Bacteria are mobile.	Bacteriile sunt mobile.
Crime rates are low here, but they are steadily rising.	Ratele criminalității sunt scăzute aici, dar cresc constant.
The president has announced that the city will invest more	Președintele a anunțat că orașul va investi mai multe
There was an incident.	S-a desfășurat un incident.
They are firmly back from their past.	S-au întors ferm de la trecutul lui.
A mountain is just a kind of elevation.	Un munte este doar un fel de cotă.
I'm in love with her.	Sunt indragostit de ea.
April is a glorious month for hiking.	Aprilie este o lună glorioasă pentru drumeții.
I really don't understand why.	Chiar nu înțeleg de ce.
The umbrellas have been damaged by the weather.	Umbrelele au fost stricate de vreme.
Applause broke out, and my heart pounded.	Au izbucnit aplauze, iar inima mi-a bătut cu putere.
Help fish is sought after by aquarium owners.	Peștele ajutor este căutat de proprietarii de acvariu.
This stone is square.	Această piatră este pătrată.
Once you gain her trust, she will be generous.	Odată ce îi vei câștiga încrederea, ea va fi generoasă.
The dough has a fine texture.	Aluatul are o textura fina.
The hostages were released.	Ostaticii au fost eliberați.
The disease is caused by unhealthy conditions.	Boala este cauzată de condiții insalubre.
Carnival is coming to town.	Carnavalul vine în oraș.
It was a hot summer day.	Era o zi fierbinte de vară.
This option is better for the environment.	Această variantă este mai bună pentru mediu.
The government never intends to give up.	Guvernul nu intenționează niciodată să cedeze.
Universal store workers are paid by the hour.	Lucrătorii dintr-un magazin universal sunt plătiți la oră.
The determined young man was determined.	Tânărul hotărât era hotărât.
The ship's captain remained in office.	Căpitanul navei a rămas la postul său.
Now she is completely invisible these days.	Acum ea este complet invizibilă în aceste zile.
The rat ate the food.	Șobolanul a mâncat mâncarea.
Her childhood friend is moving.	Prietena ei din copilărie se mută.
The country's leadership reputation is regional.	Reputația conducerii țării este regională.
Sidewalk cafes have proliferated in recent years.	Cafenelele de pe trotuar au proliferat în ultimii ani.
Yesterday, another boat capsized.	Ieri, o altă barcă s-a răsturnat.
Shale gas is produced from shale rock.	Gazul de șist este produs din roca de șist.
The company is run by a father and a son.	Compania este condusă de un tată și un fiu.
There is no toothpaste left.	Nu a mai rămas nicio pastă de dinți.
Once a month, rich people bring food for the poor.	O dată pe lună, oamenii bogați aduc mâncare pentru săraci.
Those questions were repeated over and over again.	Acele întrebări au fost repetate iar și iar.
Take the medicine at regular intervals.	Luați medicamentul la intervale regulate.
Members only need to work in threes.	Membrii trebuie să lucreze doar în trei.
I have many photos of our apartment.	Am multe fotografii cu apartamentul nostru.
Potatoes are a healthy choice.	Cartofii sunt o opțiune sănătoasă.
The food was delicious.	Mâncarea a fost delicioasă.
Officials have vowed to step up police forces.	Oficialii au promis că vor spori forțele de poliție.
She glanced around the room.	Ea aruncă o privire rapidă prin cameră.
She says she likes her poetry.	Spune că îi place poezia ei.
A traditional country house, surrounded by a few hectares.	O căsuță de țară tradițională, înconjurată de câteva hectare.
Sand oil has traditionally been used for lighting.	Uleiul din nisip a fost folosit în mod tradițional pentru iluminat.
He was skeptical of his claims.	Era sceptic cu privire la afirmațiile sale.
The nation's infrastructure remains inadequate.	Infrastructura națiunii rămâne inadecvată.
The bright lights and loud music sounded oppressive.	Luminile strălucitoare și muzica tare păreau apăsătoare.
Both the Liberals and the Conservative MPs supported it.	Atât liberalii, cât și parlamentarii conservatori au susținut-o.
He fell off the bridge, throwing himself into the water below.	A căzut de pe pod, aruncându-se în apa de dedesubt.
He stretched out his hands in a gesture of despair.	Își întinse mâinile într-un gest de disperare.
Mosquitoes abound in summer.	Țânțarii abundă vara.
Block the wind and you and your horse will survive.	Blocați vântul și tu și calul tău veți supraviețui.
She answered all my questions.	Ea mi-a răspuns la toate întrebările.
Which journalist wrote this?	Care jurnalist a scris asta?
The activist planned a five-day march.	Activistul a planificat un marș de cinci zile.
Suddenly, a huge figure appeared in the doorway.	Deodată, o siluetă uriașă a apărut în prag.
It is often associated with active political participation	Este adesea asociată cu participarea politică activă
The pilot's voice cracked on the radio.	Vocea pilotului trosni la radio.
The water was too salty to drink.	Apa era prea sărată pentru a fi băută.
The vase broke when it fell to the floor.	Vaza s-a spart când a căzut pe podea.
By donating to our scheme, you are helping children everywhere.	Donând pentru schema noastră, ajuți copiii de pretutindeni.
Several boxes arrived in the back.	Au sosit mai multe cutii în spate.
The courage of the soldiers saved many lives.	Curajul soldaților a salvat multe vieți.
Bring two bowls to make this dish.	Aduceți două boluri pentru a face acest fel de mâncare.
Lehrer was a persuasive speaker.	Lehrer a fost un vorbitor persuasiv.
This road is extremely dangerous.	Acest drum este extrem de periculos.
What makes a cat meow?	Ce face o pisică să miaună?
Who played that role?	Cine a jucat acel rol?
When the ice melts, the rain is announced.	Când gheața se topește, se anunță ploaia.
Today the fish are caught with nets.	Astăzi peștii sunt prinși cu plasele.
She took a bite, smiling.	Ea a luat o mușcătură, zâmbind.
Many ancient monuments have been damaged or destroyed by invading communities.	Multe monumente antice au fost deteriorate sau distruse de comunitățile invadatoare.
The choir brought down the house.	Grupul coral a dat jos casa.
The weekly newspaper is aimed primarily at young people.	Ziarul săptămânal se adresează în primul rând tinerilor.
The smell of peat smoke filled the air.	Mirosul de fum de turbă umplea aerul.
Can't you talk to him alone?	Nu poți vorbi singur cu el?
She was the most popular woman in town.	Era cea mai populară femeie din oraș.
Her distracted husband walked up a hill.	Și-a plimbat soțul distras pe un deal.
The emotion was already fading.	Emoția se stingea deja.
The young master follows his father.	Tânărul maestru își ia după tatăl său.
Always use cold water.	Utilizați întotdeauna apă rece.
The event aroused a lot of interest.	Evenimentul a suscitat mult interes.
This disease is fatal if not taken quickly.	Această boală este fatală dacă nu este luată rapid.
Her hat blew in the wind.	Pălăria ei a suflat în vânt.
The king sent a large army to suppress the rebels.	Regele a trimis o mare armată pentru a-i suprima pe rebeli.
A walk in the woods should be relaxing and rejuvenating.	O plimbare prin pădure ar trebui să fie relaxantă și întineritoare.
It would be wise to heed advice.	Ar fi înțelept să țină cont de sfaturi.
I began to feel sleepy.	Am început să simt somn.
Citizens were taken by surprise.	Cetăţenii au fost luaţi complet prin surprindere.
A young woman smiled at him.	O tânără i-a zâmbit.
The experiment was full of difficulties.	Experimentul a fost plin de dificultăți.
We must not neglect our duty to the less fortunate.	Nu trebuie să ne neglijăm datoria față de cei mai puțin norocoși.
The deal was complicated by conflicting evidence.	Afacerea a fost complicată de dovezi contradictorii.
He bravely accepted the challenge.	Cu curaj, el acceptă provocarea.
The driver almost drove past the girl.	Șoferul aproape a trecut cu mașina peste fetiță.
We have to go back now.	Trebuie să ne întoarcem acum.
She threw drops of water on the leaves.	Ea a aruncat picături de apă pe frunze.
Its name means "butterfly".	Numele ei înseamnă „fluture”.
They invited all their friends to a surprise party.	Și-au invitat toți prietenii la o petrecere surpriză.
There is little awareness of human rights.	Există puțină conștientizare a drepturilor omului.
The topsoil is fertile.	Solul vegetal este fertil.
The older generation, however, was more acceptable.	Generația mai în vârstă, însă, a fost mai acceptabilă.
It is customary for the bride to wear white.	Se obișnuiește ca mireasa să poarte alb.
Hundreds of islanders were evacuated.	Sute de insulari au fost evacuați.
The car is a small moving city.	Mașina este un oraș mic în mișcare.
Let's write a book together.	Să scriem împreună o carte.
Nothing new to see here.	Nimic nou de văzut aici.
Some bridges are now for sale.	Unele poduri sunt acum de vânzare.
The employee was praised for his actions.	Angajatul a fost lăudat pentru acțiunile sale.
Diced, lamb well served in curry	Tăiat cubulețe, mielul servit bine în curry
The old men broke their fast.	Bătrânii și-au rupt postul.
The canals are the main means of transport in the area.	Canalele sunt principalul mijloc de transport din zonă.
The mountains are rough and barren.	Munții sunt aspre și sterpi.
The police managed to calm the crowd.	Poliția a reușit să liniștească mulțimea.
It is not wise to play pool billiards.	Nu este înțelept să te joci biliard beat.
When they finally woke up, they walked five miles.	Când s-au trezit în cele din urmă, au mers cinci mile.
The library restaurant serves canteen-style food.	Restaurantul bibliotecii servește mâncare în stil cantină.
With a single pipe, you can draw water at each end.	Cu o singură țeavă, puteți trage apă în fiecare capăt.
He started taking drugs at an early age.	A început să se drogheze de la o vârstă fragedă.
The third step is to make a law.	A treia etapă este elaborarea unei legi.
Villages must have a safe source of clean water	Satele trebuie să aibă o sursă sigură de apă curată
Don't eat too much.	Nu mânca prea mult.
Do you want me to read your question?	Vrei să-ți citesc chestiunea?
No road leads to this place.	Niciun drum nu duce în acest loc.
The harvest blossomed that year.	Recolta a înflorit în acel an.
France is a republic.	Franta este o republica.
The tip was somehow lost.	Bacsisul s-a pierdut cumva.
The infrastructure of this country is collapsing.	Infrastructura acestei țări se prăbușește.
Scientists now have ways to explore these planets.	Oamenii de știință au acum modalități de a explora aceste planete.
The largest railway network in the world.	Cea mai mare rețea feroviară din lume.
This theme will be explored throughout the novel.	Această temă va fi explorată pe tot parcursul romanului.
A girl's life is not measured in years.	Viața unei fete nu se măsoară în ani.
Don't wear a collar.	Nu purta guler.
The talk lasted three hours.	Durata discuției a fost de trei ore.
We are concerned about climate change.	Suntem îngrijorați de schimbările climatice.
The ground was barren and devoid of vegetation.	Terenul era sterp și lipsit de vegetație.
A hermit lived in the desert.	Un pustnic locuia în deșert.
The farther I traveled, the warmer it became.	Cu cât călătoriam mai departe, cu atât era mai cald.
To spread the coffee cream.	Pentru a întinde crema de cafea.
They tried to bribe the judge.	Au încercat să-l mituiască pe judecător.
Please turn off your phones.	Vă rog, opriți-vă telefoanele.
Always stay right when greeting someone.	Stați întotdeauna pe dreapta când salutați pe cineva.
Cats have furs.	Pisicile au blana.
The balloon has fallen to the ground.	Balonul s-a prăbușit la pământ.
He studied the maps carefully, choosing important landmarks.	A studiat hărțile cu atenție, alegând repere importante.
The refugee population has grown worldwide.	Populația de refugiați a crescut în întreaga lume.
Gold coins were struck.	Au fost bătute monede de aur.
The field blooms in red and white.	Câmpul înflorește cu culori roșii și albe.
Use a sharp knife to slice the onion.	Folosește un cuțit ascuțit pentru a feli ceapa.
Many plants are destroyed by grazing animals.	Multe plante sunt distruse de animalele care pasc.
The veteran teacher is admired by all.	Profesorul veteran este admirat de toți.
Authorities could no longer question him.	Autoritățile nu l-au mai putut chestiona.
The crime of theft is punishable by death.	Infracțiunea de furt se pedepsește cu moartea.
I will return to the capital.	Mă voi întoarce în capitală.
A puff of smoke rose from his cigarette.	Din țigară i se ridica un pană de fum.
The audience was gloomy.	Publicul era sumbru.
He was tempted to tell his wife the truth.	A fost tentat să-i spună soției sale adevărul.
I can't go to that pile of trash.	Nu pot merge la grămada aia de gunoi.
The competition jury was made up of university professors.	Compania de jurizare a concursului a fost formată din profesori universitari.
He hopes to visit her one day.	El speră să o viziteze într-o zi.
Hang the rope at a uniform railing height.	Agățați frânghia la o înălțime uniformă de balustradă.
He invited his friends to watch the football match.	Și-a invitat prietenii să se uite la meciul de fotbal.
My car was in the repair shop.	Mașina mea era în magazin pentru reparații.
It was bought at great expense.	A fost cumparat cu mare cheltuiala.
He gave a cautious answer.	Făcu un răspuns prudent.
The news of the natural disaster astonished the nation.	Vestea dezastrului natural a uimit națiunea.
He quoted statistics from a government source.	El a citat statistici dintr-o sursă guvernamentală.
Today is his birthday.	Astăzi este ziua lui.
He is in favor of an arms embargo.	El este în favoarea unui embargo asupra vânzărilor de arme.
He felt too bad to help.	Se simțea prea rău pentru a ajuta.
All you have to do is press the small lever.	Tot ce trebuie să faceți este să apăsați micul levier.
The bartender serves drinks and snacks.	Barmanul servește băuturi și gustări.
Neighbors reported seeing strange lights in the sky.	Vecinii au raportat că au văzut lumini ciudate pe cer.
The poor are even poorer than last year.	Săracii sunt mai săraci chiar și decât anul trecut.
His young wife was alone in the house.	Tânăra lui soție era singură în casă.
Dashed lines are not visible in this photo.	Liniile întrerupte nu sunt vizibile în această fotografie.
She described her romantic adventures with her boyfriend.	Și-a descris aventurile romantice cu prietenul său.
He snatched the money from the table.	A smuls banii de pe masă.
World War II was a serious international crisis.	Al doilea război mondial a fost o criză internațională gravă.
Every student learns differently.	Fiecare elev învață diferit.
The above examples outline the basic structure of sentences.	Exemplele de mai sus conturează structura de bază a propozițiilor.
The company was quickly destroyed by a rival.	Compania a fost rapid distrusă de un rival.
Irritated goat.	Capra behăi iritată.
Because he's a shy animal.	Pentru că este un animal timid.
They were delighted to hear the news.	Au fost încântați să audă vestea.
Her love is blind.	Dragostea ei este oarbă.
A ten-year-old girl entered the room.	O fată de vreo zece ani a intrat în cameră.
Police have arrested several teenagers in the area.	Poliția a arestat mai mulți adolescenți din zonă.
A slice of apple pie disappeared in one gulp.	O felie de plăcintă cu mere a dispărut dintr-o singură înghițitură.
His reputation has waned since he moved to the city.	Reputația lui a scăzut de când s-a mutat în oraș.
What style of music do you like the most?	Ce stil de muzică vă place cel mai mult?
It smells like flowers.	Miroase a flori.
The fugitives came from a variety of backgrounds.	Fugații proveneau din medii diverse.
He is an engineer specializing in steam engines.	Este inginer, specializat în motoare cu abur.
To my relief, no one was hurt.	Spre ușurarea mea, nimeni nu a rănit pe nimeni.
A stray dog ​​was found wandering the streets.	Un câine pierdut a fost găsit rătăcind pe străzi.
The highest court in the country has sentenced him to death.	Cea mai înaltă instanță din țară a declarat condamnarea la moarte.
They know they will fail, but they still persist.	Ei știu că vor eșua, dar totuși persistă.
The chase lasted for days.	Goana a durat zile întregi.
The lake is a source of drinking water.	Lacul este o sursă de apă potabilă.
Jellyfish are a common occurrence in coastal waters.	Meduzele sunt o întâlnire frecventă în apele de coastă.
The old man raised his cane.	Bătrânul a ridicat bastonul.
A maze of streets followed the river.	Un labirint de străzi urma râul.
Temperatures have dropped below zero.	Temperaturile au scăzut sub zero.
Then he painted the door blue.	Apoi, i-a vopsit ușa în albastru.
I bought a computer at a yard sale this morning.	Am cumpărat un computer la o vânzare de curte azi dimineață.
He was walking fast on the street.	Mergea repede pe stradă.
A person who travels at the speed of light does not age.	O persoană care călătorește cu viteza luminii nu îmbătrânește.
There is a souvenir fee.	Există o taxă pentru suveniruri.
Her argument was in vain.	Argumentul ei a fost zadarnic.
Solar farms are opening in the region.	Fermele solare se deschid în regiune.
The news was well received.	Vestea a fost primită pozitiv.
By nightfall, the survivors were crowded.	Până la căderea nopții, supraviețuitorii se înghesuiau.
So much water, so little space.	Atâta apă, atât de puțin loc.
Taste the water.	Gustă apa.
I will move my life to the city of coriander.	Îmi voi muta viața în orașul coriandru.
The prime minister lost the election.	Premierul a pierdut alegerile.
I smelled the vanilla.	Am perceput parfumul de vanilie.
Officials were not satisfied with his performance.	Oficialii nu au fost mulțumiți de prestația lui.
Let's change this song.	Să schimbăm melodia asta.
The cow fell into a deep well.	Vaca a căzut într-o fântână adâncă.
Do this in a calm mood.	Faceți acest lucru într-o stare de spirit calmă.
Offensive language is used in many commercials.	Limbajul ofensator este folosit în multe reclame.
Traveling at night is not recommended.	Călătoria pe timp de noapte nu este recomandată.
Cecily hated the cold.	Cecily ura frigul.
Who's next?	Cine urmează?
The new government has taken steps to dissolve the old parliament.	Noul guvern a luat măsuri pentru a dizolva vechiul parlament.
Serious injuries have been reported.	Au fost raportate răni grave.
She showed students new alternatives to smoking.	Ea le-a arătat studenților noi alternative la fumat.
The locals once thought that dogs were witches.	Localnicii credeau cândva că câinii sunt vrăjitoare.
Once again the water was safe in the tub.	Încă o dată apa era în siguranță în cadă.
It's wrong to stereotype people.	Este greșit să stereotipezi oamenii.
He usually eats his lunch in an hour.	De obicei își mănâncă prânzul într-o oră.
The village was connected by roads to other cities.	Satul era legat prin drumuri de alte orașe.
The ugly can be beautiful.	Urâtul poate fi frumos.
A war broke out between two factions in this city.	Un război a izbucnit între două facțiuni din acest oraș.
The surgeon performed a delicate operation.	Chirurgul a efectuat o operație delicată.
The meeting was so boring that she fell asleep.	Întâlnirea a fost atât de plictisitoare, încât ea adoarme.
We almost collapsed.	Aproape ne-am prăbușit.
The root disappears underground.	Rădăcina dispare sub pământ.
So stay awake.	Așa că rămâi treaz.
Bee populations have declined.	Populațiile de albine au scăzut.
You use much less firewood in the woods.	Folosești mult mai puțin lemn de foc în pădure.
A large group of people gathered.	Un grup mare de oameni s-a adunat.
A semicircular section of a building or structure.	O secțiune semicirculară a unei clădiri sau structuri.
There has been considerable speculation this week.	Au existat speculații considerabile săptămâna aceasta.
Undressed, she walked down the street.	Dezbrăcată, a mers pe stradă.
The mourners brought food.	Cei îndoliați au adus daruri de mâncare.
We need to improve the well-being of the working poor.	Trebuie să îmbunătățim bunăstarea lucrătorilor săraci.
He burst out laughing.	A izbucnit într-un hohot de râs.
Elephants have the strongest vertebrate trunks.	Elefanții au cele mai puternice trunchiuri ale animalelor vertebrate.
Peter is applying for a new job.	Peter aplică pentru un nou loc de muncă.
Your work must be of excellent quality, sir.	Munca dumneavoastră trebuie să fie de o calitate excelentă, domnule.
He hummed to the music.	Fredonă pe muzică.
Progressives should oppose income inequality.	Progresiștii ar trebui să se opună inegalității veniturilor.
She swore when she heard the news.	Ea a înjurat când a aflat vestea.
The sun was setting.	Soarele a început să apune.
She's back.	Ea sa întors.
What made you want to study it?	Ce te-a făcut să vrei să-l studiezi?
The stage indications here must be concise.	Indicațiile de etapă de aici trebuie să fie concise.
This has been a common problem facing businesses.	Aceasta a fost o problemă comună cu care se confruntă întreprinderile.
Many children now suffer from malnutrition.	Mulți copii suferă acum de malnutriție.
Unfortunately, the problem is quite serious.	Din păcate, problema este destul de gravă.
We should all try to help the environment.	Ar trebui să încercăm cu toții să ajutăm mediul.
In general, carrots improve eyesight.	În general, morcovii îmbunătățesc vederea.
It also lacks any culture.	De asemenea, îi lipsește orice cultură.
You should dress modestly if you want to get involved.	Ar trebui să te îmbraci modest dacă vrei să te amesteci.
The royal family is very much loved.	Familia regală este foarte iubită.
His efforts were appreciated.	Eforturile lui au fost apreciate.
A warehouse fire has damaged several buildings.	Un incendiu într-un depozit a afectat mai multe clădiri.
We may need a bigger building in the future.	S-ar putea să avem nevoie de o clădire mai mare în viitor.
Cut off any excess fat from the steak.	Tăiați orice exces de grăsime din friptură.
Now look at him.	Acum uită-te la el.
Bernie could barely control himself.	Bernie abia se putea stăpâni.
These men will not be hurt.	Acești bărbați nu vor fi răniți.
She falls and is slightly injured.	Ea cade și se rănește ușor.
She had to look for a new job.	A fost nevoită să-și caute un nou loc de muncă.
Warm clothing is essential in colder climates.	Îmbrăcămintea caldă este esențială în climatele mai reci.
We filled up, as usual.	Ne-am umplut, ca de obicei.
Two cars collided due to a sudden explosion of clouds.	Două mașini s-au ciocnit din cauza unei explozii bruște de nori.
The sun was beating mercilessly.	Soarele bătea fără milă.
The restaurant was full.	Restaurantul era plin.
It is often used as a way to transport water.	Este adesea folosit ca o modalitate de a transporta apa.
Countries should adopt stricter policies on this issue.	Țările ar trebui să adopte politici mai stricte în această problemă.
They rode horses along the beach.	Au călărit pe cai de-a lungul plajei.
His voice was steady.	Vocea lui era neclintită.
If you believe in fate, you will become rich!	Dacă crezi în soartă, vei deveni bogat!
I was amazed by the fierce attack.	Am fost uimit de atacul aprig.
Her body was burned without being recognized.	Trupul ei a fost ars fără a fi recunoscut.
The transport of nuclear materials requires extreme care.	Transportul materialelor nucleare necesită o grijă extremă.
Some wild species have disappeared.	Unele specii sălbatice au dispărut.
Three special buses have been booked.	Au fost rezervate trei autobuze speciale.
It may be deadlocked.	S-ar putea să fie în impas.
They retired to their homes.	S-au retras în casele lor.
The crows seemed to hear nothing.	Corbii păreau să nu audă nimic.
A backhoe loader will be used to dig the pit.	Un buldoexcavator va fi folosit pentru a săpa groapa.
Painting is much more than a painting.	Pictura este mult mai mult decât un tablou.
The porter never returned.	Portarul nu s-a mai întors.
"Come on," she said softly.	Vino, spuse ea blând.
The fugitive fell silent, refusing to answer any questions.	Fugazul a tăcut, refuzând să răspundă la orice întrebări.
The queen turned the big green caterpillars into beautiful butterflies.	Regina a transformat marile omizi verzi în fluturi frumoși.
Workers used excavators to level the slope.	Muncitorii au folosit excavatoare pentru a nivela panta.
Africans receive medical care there.	Africanii primesc îngrijiri medicale acolo.
The trees are hundreds of years old.	Copacii au sute de ani.
We will try to solve the problem.	Vom încerca să rezolvăm problema.
A river is formed by rock erosion.	Un râu se formează prin eroziunea rocilor.
Henri's upbringing was stopped from birth.	Creșterea lui Henri a fost oprită de la naștere.
She was known for her kindness and generosity.	Era cunoscută pentru bunătatea și generozitatea ei.
He was charged with felony criminal mischief.	A fost acuzat de abatere gravă.
These principles are often used in education.	Aceste principii sunt adesea folosite în educație.
Power and water supplies have been cut off.	Sursele de alimentare cu energie și apă au fost întrerupte.
Come on girls.	Haideti fetelor.
The light shone a pale blue hue.	Lumina strălucea cu o nuanță de albastru pal.
His colleagues were surprised that he achieved so much.	Colegii lui au fost surprinși că a realizat atât de multe.
A famous nuclear scientist.	Un om de știință nuclear renumit.
The attendant was a short man.	Însoțitorul era un bărbat scund.
They went to work carrying heavy loads.	Au mers la muncă, purtând poveri grele.
The water was freezing cold.	Apa era înghețată de rece.
Pick up the cabbage.	Culege varza.
Sheep's wool is soft and warm.	Lâna de oaie este moale și caldă.
He was immediately put in his place.	A fost pus imediat în locul lui.
The smell of a picnic was everywhere.	Mirosul de picnic era peste tot.
They examined the parking area.	Au examinat zona de parcare.
These people were no better than other poor families.	Acești oameni nu erau mai bine decât alte familii sărace.
Thousands of visitors and tourists attend every year.	Mii de vizitatori și turiști participă în fiecare an.
The bird screamed loudly.	Pasărea țipă tare.
The links on each page open in new tabs.	Linkurile de pe fiecare pagină se deschid în file noi.
The farmer took a week off from work.	Fermierul și-a luat o săptămână liberă de la muncă.
Citizens were encouraged to participate in national celebrations.	Cetăţenii au fost încurajaţi să participe la serbările naţionale.
Reporters were curious as to exactly what was happening.	Reporterii au fost curioși de ce se întâmplă exact.
These allegations have been widely disputed.	Aceste acuzații au fost larg contestate.
The study found that rats were really aggressive.	Studiul a concluzionat că șobolanii erau într-adevăr agresivi.
The cave is full of stalagmites and stalactites.	Peștera este plină de stalagmite și stalactite.
The fighting escalated.	Luptele au escaladat.
The news caused a stir.	Vestea a făcut furori.
Her laughter echoed through the quiet hallway.	Râsul ei răsuna prin holul liniștit.
An hour later, the waitress returned.	O oră mai târziu, chelnerița s-a întors.
Is this an answer?	Acesta este un răspuns?
Use an electric mixer to create the butter and sugar together.	Folosește un mixer electric pentru a crea împreună untul și zahărul.
The metal legs of the table were not strong.	Picioarele metalice ale mesei nu erau rezistente.
A pole is used to support a flag.	Un stâlp este folosit pentru a susține un steag.
He poured himself a glass of water.	Și-a turnat un pahar cu apă.
Sift the flour to remove the lumps.	Cerneți făina pentru a îndepărta cocoloașele.
Several sets of fingerprints were found.	Au fost găsite mai multe seturi de amprente.
The places near the volcano were dull and damp.	Locurile din apropierea vulcanului erau plictisitoare și umede.
Leaders of both parties expressed frustration with the government's actions.	Liderii ambelor partide și-au exprimat frustrarea față de acțiunile guvernului.
How have you been?	Cum ai fost?
I'm refreshed and full of energy after being here.	Sunt împrospătat și plin de energie după ce am stat aici.
The village doctor monitored the patient's condition.	Medicul satului a monitorizat starea pacientului.
Our union has been stable for decades.	Sindicatul nostru a fost stabil de zeci de ani.
The blacksmith used pliers to keep the iron hot.	Fierarul folosea clești pentru a ține fierul fierbinte.
Jung was arrested shortly after.	Jung a fost arestat la scurt timp după.
We need to protect this important heritage site.	Trebuie să protejăm acest important sit de patrimoniu.
The loss was primarily due to mismanagement.	Pierderea s-a datorat în primul rând unei administrări defectuoase.
The salad was delicious.	Salata a fost delicioasă.
Her eyes were half closed with pleasure.	Ochii îi erau pe jumătate închiși de plăcere.
So don't be afraid to make mistakes.	Așa că nu vă fie frică să faceți greșeli.
This district is famous for having the best hospitals.	Acest district este renumit pentru că are cele mai bune spitale.
There were three cherries in the orchard.	În livadă erau trei cireși.
The necessary ingredients are easy to find.	Ingredientele necesare sunt ușor de găsit.
This house is on a steep hill.	Această casă este pe un deal abrupt.
He will drain the swamp.	El va drena mlaștina.
They reached an agreement to disagree.	Au ajuns la un acord pentru a nu fi de acord.
Some teachers try to save every student they can.	Unii profesori încearcă să salveze fiecare elev pe care îl pot.
One study compared college students to monkeys.	Un studiu a comparat studenții universitari cu maimuțe.
We live on a large estate in the country.	Locuim pe o moșie întinsă la țară.
The force of the impact threw her against the door.	Forța impactului a aruncat-o împotriva ușii.
The flames were starving the dry wood.	Flăcările linseau cu foame lemnul uscat.
The nature of this social phenomenon is unclear.	Natura acestui fenomen social este neclară.
People are living longer now because of a better diet.	Oamenii trăiesc mai mult acum datorită unei diete mai bune.
Nepotism is the abuse of power by relatives.	Nepotismul este abuzul de putere de către rude.
Initial reports suggest the accident was an accident.	Rapoartele inițiale sugerează că accidentul a fost un accident.
Thick clouds enveloped the city early in the morning.	Norii groși au învăluit orașul dimineața devreme.
The wheel supports my weight.	Roata îmi susține greutatea.
Plants benefit from high humidity.	Plantele profită de umiditatea ridicată.
I paraded through the tundra.	Am defilat prin tundra.
Students need guidance in math and biology.	Elevii au nevoie de îndrumare în matematică și biologie.
The cherry blossomed earlier that year.	Cireșul a înflorit devreme în acel an.
A puff of smoke came out of his mouth.	Din gura lui ieşea o pufă de fum.
The children were silent and refused to answer.	Copiii au tăcut și au refuzat să răspundă.
A light from above lit up the kitchen.	O lumină de deasupra a luminat bucătăria.
Eels can be seen in this region.	În această regiune pot fi văzute anghile.
The city offers plenty of shopping opportunities.	Orașul oferă oportunități de cumpărături din belșug.
Aerial view of the forest.	Vedere aeriană a pădurii.
He finished his work and went home.	Și-a terminat treaba și a plecat acasă.
Life after death is a debatable point.	Viața după moarte este un punct discutabil.
They take shelter inside the cave.	Se adăpostesc în interiorul peșterii.
I decided to go alone.	Am decis să merg singură.
He put the nails in the wood.	A băgat cuiele în lemn.
A variety of species populate this region.	O varietate de specii populează această regiune.
My uncle is official.	Unchiul meu este oficial.
The foldable handle makes it easy to store.	Mânerul pliabil îl face ușor de depozitat.
The poor woman's screams echoed throughout the house.	Țipetele sărmanei au răsunat în toată casa.
My gaze was fixed on the valley below.	Privirea mea era fixată pe valea de dedesubt.
The landscape offers several views.	Peisajul oferă mai multe priveliști.
At the moment, he is standing up.	În momentul de față, se ridică în picioare.
When he heard the news, he burst into tears.	Când a auzit vestea, a izbucnit în plâns.
Each of you must hunt for food.	Fiecare dintre voi trebuie să vâneze pentru hrană.
The radioactive substance decomposes slowly.	Substanța radioactivă se descompune încet.
How will it affect the household budget?	Cum va afecta bugetul gospodăriei?
She knitted sweaters for a dear friend.	A tricotat pulovere pentru un prieten drag.
The fuel is extracted here and transported to the factories.	Combustibilul este extras aici și transportat către fabrici.
She washes her face, then uses a moisturizer.	Ea se spală pe față, apoi folosește o cremă hidratantă.
He gave a speech at the meeting.	A ținut un discurs la ședință.
The prince promised to lead wisely.	Prințul a promis că va conduce cu înțelepciune.
The next case was challenging.	Următorul caz a fost provocator.
They think only of themselves.	Ei se gândesc doar la ei înșiși.
Keep covered when not in use.	Păstrați acoperit atunci când nu este utilizat.
For a moment, her eyes widened in shock.	Pentru o clipă, ochii i s-au mărit de șoc.
Some attempts to poison her failed.	Unele încercări de a o otrăvi au eșuat.
John gave his wife a present.	John i-a făcut un cadou soției sale.
She can't stop crying.	Ea nu se poate opri din plâns.
The procession winds through narrow cobbled streets.	Procesiunea șerpuiește pe străzi înguste pietruite.
The book was as thick as an eight-hundred-page novel.	Cartea era groasă ca un roman de opt sute de pagini.
Before eating,	Înainte de a fi mâncat,
Many rainforests are disappearing.	Multe păduri tropicale dispar.
The four were assigned to the project.	Cei patru au fost repartizați în proiect.
What wonderful weather we have today!	Ce vreme minunată avem astăzi!
The poet was known for her lyricism.	Poetea era cunoscută pentru lirismul ei.
I'll have more work tomorrow.	Voi avea mai multă treabă mâine.
He investigated the damage.	El a cercetat pagubele.
He slept in the truck.	A dormit în camion.
She climbed onto the platform.	Ea a urcat pe platformă.
What's your name?	Care e numele tău?
Did you follow the ban on eating in the bedroom?	Ați respectat interdicția de a mânca în dormitor?
The union demands higher wages.	Sindicatul cere salarii mai mari.
He felt his heart pounding.	Își simți inima bătând cu putere.
They flew around the world, visiting every country.	Au zburat în jurul lumii, vizitând fiecare țară.
Wanted posters show their faces.	Posterele căutate prezintă fețele lor.
He set out confidently on his way.	A pornit cu încredere pe drumul său.
A cottage collapsed in the trees.	O cabană s-a prăbușit printre copaci.
The townspeople were late in reacting.	Oamenii orășenii au întârziat să reacționeze.
Now we can start cooking.	Acum putem începe să gătim.
He stumbled and fell on the rocks.	S-a împiedicat și a căzut pe stânci.
The rain and sleet hit their weak shelter.	Ploaia și lapovița se loveau de adăpostul lor slab.
They used their bare hands to cut the heavy chains.	Și-au folosit mâinile goale pentru a tăia lanțurile grele.
Many people choose three languages.	Mulți oameni aleg trei limbi.
The bird nibbled at the barricade.	Pasărea ciugulea baricada.
If you ask me, you won't get an answer.	Dacă mă întrebi, nu vei primi un răspuns.
She loved animals very much.	Ea iubea foarte mult animalele.
A gust of wind slammed into my face.	O rafală de vânt m-a trântit în față.
He learned to swim at the age of ten.	A învățat să înoate la vârsta de zece ani.
The speaker spoke for hours.	Vorbitorul a vorbit ore întregi.
Laws are an important part of democracy.	Legile sunt o parte importantă a democrației.
They are very excited, said the expert.	Sunt foarte emoționați, a spus expertul.
It was agreed that he was guilty.	S-a convenit că el este vinovat.
Air quality is poor today.	Calitatea aerului este proastă astăzi.
And a goat was escaping.	Și o capră își făcea scăparea.
Each of these steps has been carefully explained.	Fiecare dintre acești pași a fost explicat cu atenție.
Concrete is the most widely used building material today.	Betonul este cel mai utilizat material de construcție astăzi.
Honey jam never fades.	Dulceața mierii nu se estompează niciodată.
He and his son died in a car accident.	El și fiul său au murit într-un accident de mașină.
The ship was anchored near a small island	Nava era ancorată lângă o mică insulă
Roads are crowded at this time of year.	Drumurile sunt aglomerate în această perioadă a anului.
The elderly couple never married or had children.	Cuplul de bătrâni nu s-a căsătorit niciodată și nici nu a avut copii.
The birds were pinching the trees.	Păsările ciupăiau în copaci.
The aroma of the food spread throughout the room.	Aroma mâncării se răspândi prin cameră.
He had recently been elected governor.	Recent fusese ales guvernator.
Three is enough.	Trei este suficient.
The mud was wet.	Noroiul era umed.
Most individuals have a certain level of nervousness.	Majoritatea indivizilor au un anumit nivel de nervozitate.
It is illegal to smoke in a vehicle.	Este ilegal să fumezi într-un vehicul.
They buried their dead last week.	Și-au îngropat morții săptămâna trecută.
A fisherman's weak hands.	Mâinile slăbite ale unui pescar.
The gas company said it had not received any threats.	Compania de gaz a susținut că nu a primit nicio amenințare.
Many people work here for many hours.	Mulți oameni lucrează aici multe ore.
Nowhere is violence as common as here.	Nicăieri violența nu este atât de comună ca aici.
They were excited and happy.	Erau entuziasmați și fericiți.
The candidate received an honorary degree.	Candidatul a primit un titlu onorific.
They have been under siege for the past four months.	Au fost asediați în ultimele patru luni.
He closed his eyes and disappeared.	A închis ochii și a dispărut.
Passive smoke causes cancer.	Fumul pasiv provoacă cancer.
The swollen clouds floated in the sky.	Norii umflați au plutit pe cer.
The houses were almost deserted.	Casele erau aproape pustii.
They are still arrested by the police sometimes.	Ei sunt încă arestați de poliție uneori.
Large-scale deforestation has depleted the timber supply.	Defrișarea pe scară largă a epuizat oferta de lemn.
The government ignores them.	Guvernul le ignoră.
She helped the boy carry his bag.	Ea l-a ajutat pe băiat să-și ducă geanta.
Many names are meaningless.	Multe nume sunt lipsite de sens.
The hard work in the garden is rewarding.	Munca grea din grădină este plină de satisfacții.
I'm from a small village up in the mountains.	Sunt dintr-un sat mic, sus în munți.
The police followed the thief.	Polițiștii l-au urmărit pe hoț.
The engineer came down, holding on to the rope.	Inginerul a coborât, ținându-se de frânghie.
The theme of the book is civilization.	Tema cărții este civilizația.
This city has no more shopping.	Acest oraș nu mai are cumpărături.
So while the print media is dying, online advertising is booming.	Deci, în timp ce presa scrisă este pe moarte, publicitatea online este înfloritoare.
Blouses are worn without a belt.	Bluzele se poartă fără centură.
She will come immediately.	Ea va veni imediat.
The building is cursed.	Clădirea este blestemată.
It is widely believed that scientists are indifferent.	Se crede larg că oamenii de știință sunt indiferenți.
The rat is white.	Șobolanul este alb.
The store is open every day.	Magazinul este deschis în fiecare zi.
This law protects the rights of citizens.	Această lege protejează drepturile cetățenilor.
Insects swarmed over the still, still water.	Insectele roiau deasupra apei liniştite, care nu se agita.
He had finally decided how he would spend his vacation.	În cele din urmă hotărâse cum își va petrece vacanța.
When the baby is inside, he will not feel cold.	Când copilul este înăuntru, nu va simți frig.
He wrote down his recipe.	Și-a notat rețeta.
After a long silence, he spoke.	După o lungă tăcere, a vorbit.
The animal must fit in the enclosure.	Animalul trebuie să se potrivească în incintă.
We hung the quilt to dry on the tail.	Ne-am atârnat pilota să se usuce pe coadă.
Choose the brightest.	Alege-l pe cel mai luminos.
Many foreign visitors were impressed by the park.	Mulți vizitatori străini au fost impresionați de parc.
The victory parade lasted all night.	Parada victoriei a durat toată noaptea.
The poor can no longer afford meat.	Săracii nu-și mai permit carnea.
Our community has been devastated.	Comunitatea noastră a fost devastată.
This delicious pudding is for dessert.	Această budincă delicioasă este pentru desert.
Many animals have a short lifespan.	Multe animale au o durată scurtă de viață.
Enjoying the fruity aroma, she sipped her tea.	Bucurându-se de aroma fructată, ea sorbi din ceai.
This region has a temperate, continental climate.	Această regiune are un climat temperat, continental.
Large piles of earth blocked the road.	Mormane mari de pământ blocau drumul.
It was a sumptuous celebration.	A fost o sărbătoare somptuoasă.
In other words, it was a kind of epidemic.	Cu alte cuvinte, a fost un fel de epidemie.
He wanted to live by the sea.	Și-a dorit să trăiască lângă mare.
The Council discussed various options.	Consiliul a discutat diferite opțiuni.
The news of the pardon has reached the prison.	Vestea grațierii a ajuns la închisoare.
She was upset with her mother for ignoring politics.	S-a supărat pe mama ei pentru că a ignorat politica.
New equipment has entered the market.	Echipamente noi au intrat pe piață.
Estimates of oil reserves vary.	Estimările rezervelor de petrol variază.
They wore hats decorated with feathers.	Purtau pălării decorate cu pene.
The separation and classification of these entities is already done.	Separarea și clasificarea acestor entități este deja făcută.
Avery had more visitors than expected.	Avery a avut mai mulți vizitatori decât se aștepta.
His doctor advised him to avoid strenuous exercise.	Medicul lui l-a sfătuit să evite exercițiile fizice intense.
We'll try to keep you posted, she said.	Vom încerca să vă ținem la curent, a spus ea.
The farmer asked his son to help spread the hay.	Fermierul i-a cerut fiului său să ajute la răspândirea fânului.
A land without history, without culture.	Un pământ fără istorie, fără cultură.
He plans to stay here for a while.	Plănuiește să rămână aici pentru ceva timp.
The knight had to act quickly.	Cavalerul a trebuit să acţioneze repede.
Animals experience feelings of pain.	Animalele experimentează sentimente de durere.
The corporation focused on the energy industry.	Corporația sa concentrat pe industria energetică.
The authors would like to thank our generous sponsors.	Autorii ar dori să mulțumească sponsorilor noștri generoși.
Workers, teachers, factory workers.	Muncitori, profesori, muncitori din fabrici.
The feeling of accomplishment and triumph soon evaporated.	Sentimentul de realizare și de triumf s-a evaporat curând.
Life is all about balance.	Viața este totul despre echilibru.
She stared at him, her mouth open.	Se uită la el, cu gura căscată.
Pulling out her phone, she dialed a number.	Scoțându-i telefonul, ea a format un număr.
The company has built an environmentally friendly factory.	Compania a construit o fabrică prietenoasă cu mediul.
The wood was very damp and inaccessible.	Lemnul era foarte umed și inaccesibil.
The children are noisy.	Copiii sunt zgomotoși.
You have to be more polite.	Trebuie să fii mai politicos.
The minister sat on the platform talking to his constituents.	Ministrul a stat pe platformă discutând cu alegătorii săi.
He took the boxes back to his house.	A dus cutiile înapoi la casa lui.
Cambula has a mild taste.	Cambula are un gust blând.
He felt lucky to escape.	S-a simțit norocos să scape.
The mannequins swayed slightly and swayed.	Manechinele se legănau ușor și se legănau.
The border is marked with a modest sign.	Granita este marcată cu un semn modest.
He was dressed like a king.	Era îmbrăcat ca un rege.
Farmers raised sheep and were compensated for their efforts.	Fermierii au crescut oi și au fost compensați pentru eforturile lor.
There are new rules for the workplace.	Există reguli noi pentru locul de muncă.
The latest trick from a sophisticated computer magician.	Cel mai recent truc al unui magician computerizat sofisticat.
He was standing in front of the mirror.	Stătea în fața oglinzii.
The judge welcomed the lawyer's argument.	Judecătorul a salutat argumentul avocatului.
Cats were originally kept for entertainment.	Pisicile au fost ținute inițial ca divertisment.
He was tragically lost.	A fost pierdut în mod tragic.
The man's eyes were full of determination.	Ochii bărbatului erau plini de hotărâre.
There were big trees on the banks of the river.	Pe malurile râului stăteau copaci mari.
Long periods of isolation are traditionally encouraged.	Perioadele lungi de izolare sunt în mod tradițional încurajate.
The police are notorious for being corrupt.	Poliția este renumită pentru că este coruptă.
You had to be careful when riding on busy roads.	Trebuia să fii atent la călărie pe drumuri aglomerate.
No dates have been set for this year's conference.	Datele pentru conferința din acest an nu au fost stabilite.
His fat cat is always here.	Pisica lui grasă stă mereu aici.
These old houses need a thorough renovation.	Aceste case vechi au nevoie de renovare amănunțită.
He never stopped to think.	Nu s-a oprit niciodată să se gândească.
This rare fish is on the verge of extinction.	Acest pește rar este pe cale de dispariție.
The hardware is good quality.	Hardware-ul este de bună calitate.
A stormy tablecloth led to an argument.	O față de masă furtunoasă a dus la o ceartă.
The tall, graceful tree was surrounded by nature.	Copacul înalt și grațios era înconjurat de natură.
The sun rising over the mountain gave a magnificent view.	Soarele răsărit peste munte făcea o priveliște magnifică.
The cup looks like a bowl of sugar.	Cupa seamănă cu un vas de zahăr.
I greeted him with a warm smile.	L-am salutat cu un zâmbet cald.
I had never seen such a magnificent palace.	Nu văzusem niciodată un palat atât de magnific.
To win, teams must score more goals than the opponent.	Pentru a câștiga, echipele trebuie să marcheze mai multe goluri decât adversarul.
There is no evidence of any improvement.	Nu există dovezi ale vreunei îmbunătățiri.
An ancestor of mine was exiled from this land.	Un strămoș de-al meu a fost exilat din acest pământ.
Python has many unique attributes.	Python are multe atribute unice.
He stormed down the steps.	A coborât treptele cu furtună.
The two companies recently merged.	Cele două companii au fuzionat recent.
No seat belts, no brakes.	Fără centuri de siguranță, fără frâne.
The little boy hesitated.	Băiețelul a ezitat.
Kids love to play with the trains.	Copiilor le place să se joace cu trenurile.
She was convinced she had been wronged.	Era convinsă că fusese nedreptățită.
The harvest began to grow thicker and thicker.	Recolta a început să crească din ce în ce mai groasă.
Why can't she leave him?	De ce nu poate să-l părăsească?
The goddess then blessed the local river.	Zeița a binecuvântat apoi râul local.
Never take horses for granted.	Nu lua niciodată caii pentru dat.
He sat down and looked out the window.	S-a așezat și s-a uitat pe fereastră.
The technology is quite popular.	Tehnologia este destul de populară.
The caretaker found the wallet.	Îngrijitorul a găsit portofelul.
The snake's poison killed the princess.	Otrava șarpelui a ucis-o pe prințesă.
These texts are not original works of the author.	Aceste texte nu sunt opere originale ale autorului.
Attracted by the military, many young people volunteer.	Atrași de militari, mulți tineri se fac voluntari.
The bathroom is behind the bedroom.	Baia este în spatele dormitorului.
Geography of the region.	Geografia regiunii.
Farmers usually plant different crops each year.	Fermierii plantează de obicei diverse culturi în fiecare an.
A large part of the population is illiterate.	O mare parte a populației este analfabetă.
The scenery was beautiful.	Peisajul era frumos.
Smoking causes many diseases.	Fumatul provoacă multe boli.
But no one thinks they'll fix it.	Dar nimeni nu crede că o vor repara.
The villagers were burned alive.	Sătenii au fost arși de vii.
The village nestled near the mountains.	Satul se cuibăra lângă munți.
The hashtag is used all over the world.	Hashtag-ul este folosit în întreaga lume.
Several large bags were left on the platform.	Mai multe pungi mari au fost lăsate pe platformă.
She greeted her family.	Ea și-a salutat familia.
Use this ointment twice a day.	Utilizați acest unguent de două ori pe zi.
In fact, he went to school as a child.	De fapt, a fost la școală în copilărie.
The structure was huge.	Structura era enormă.
The mountains rise above the flat earth.	Munții se înalță peste pământul plat.
But this is not a new idea.	Dar asta nu este o idee nouă.
These organisms are amoeboid in nature.	Aceste organisme sunt de natură ameboid.
It's time for employers to evaluate productivity.	Este timpul ca angajatorii să evalueze productivitatea.
This priest developed our brand.	Acest preot a dezvoltat marca noastră.
He studied hard all night, eventually falling asleep.	A studiat cu înverșunare toată noaptea, în cele din urmă a adormit.
An alternative to hardware installation is the virtual machine.	O alternativă la instalarea hardware este mașina virtuală.
The ship turned the corner.	Nava dădu colțul.
Jane's keys were in her pocket.	Cheile lui Jane erau în buzunar.
Be careful not to use too much salt.	Aveți grijă să nu folosiți prea multă sare.
Japan's isolationist policy has failed.	Politica de izolare a Japoniei a eșuat.
The air carries a dizzying mixture of fragrance and perspiration.	Aerul poartă un amestec amețitor de parfum și transpirație.
A row of beautiful pines stood behind this mansion.	Un șir de pini frumoși stătea în spatele acestui conac.
Third, we need some eggplant.	În al treilea rând, avem nevoie de niște vinete.
The library is a designated historic building.	Biblioteca este o clădire istorică desemnată.
The air was full of the smell of smoke.	Aerul era plin de miros de fum.
They washed their mud from their bare feet.	Și-au spălat noroiul de pe picioarele goale.
The house is made of wood.	Casa este construita din lemn.
Of major interest are large-scale deforestation and weakening ecosystems.	De cel mai mare interes sunt defrișările pe scară largă și slăbirea ecosistemelor.
The new mayor is a dedicated civil servant.	Noul primar este un funcționar public dedicat.
The pumpkin was turned into soup.	Dovleacul a fost transformat în supă.
He muttered a harsh, curious sound.	Mormăi un sunet aspru, curios.
The fire was burning hot.	Focul ardea puternic.
Those who act illegally are to be arrested.	Cei care acționează ilegal urmează să fie arestați.
The wooden blocks are very durable.	Blocurile de lemn sunt foarte rezistente.
The great azure fishermen nest on the banks of the river.	Pe malurile râului cuibăresc marii pescari azur.
The peasant used to tell old stories to his children.	Țăranul le spunea povești vechi copiilor săi.
He was charged with public misconduct.	A fost acuzat de abatere publică.
He was severely punished.	L-au pedepsit aspru.
Our teacher was tough, frowning all the time.	Profesorul nostru a fost dur, încruntat tot timpul.
The elderly baby boomers couple had few children.	Cuplul de bătrâni baby boomers a avut puțini copii.
The streets were deserted.	Străzile erau pustii.
The government's position made the front page of the newspapers.	Poziția guvernului a făcut prima pagină a ziarelor.
Also, make sure you wear protective clothing.	De asemenea, asigurați-vă că purtați îmbrăcăminte de protecție.
The fish swam and plunged into the waves.	Peștii au înotat și s-au scufundat în valuri.
Bird populations will soon be extinct.	Populațiile de păsări vor dispărea în curând.
Put lightly, then mix.	Puneți ușor, apoi amestecați.
This has led to much controversy.	Acest lucru a dus la multe controverse.
They were of another religion.	Erau de altă religie.
He has no real powers.	Nu are puteri reale.
Clean the spoon before using it.	Curățați lingura înainte de a o folosi.
Overall, this is an encouraging story.	În general, este o poveste încurajatoare.
Blood was still running down my nose.	Sângele îmi curgea încă din nas.
The court was pleased with his explanation.	Instanța a fost mulțumită de explicația sa.
The delicate structures of the cell wall were disturbed.	Structurile delicate ale peretelui celular au fost perturbate.
Examine the atmosphere there.	Examinați atmosfera de acolo.
I drank water from a well.	Am băut apă dintr-o fântână.
Ancient buildings were discovered here at the end of the 17th century.	Aici au fost descoperite clădiri antice la sfârșitul secolului al XVII-lea.
The winds became stronger as the wind changed direction.	Vânturile au devenit mai puternice odată cu schimbarea direcției vântului.
Take your coat and jump in the car.	Ia-ți haina și sari în mașină.
Gerald has a wide vocabulary.	Gerald are un vocabular larg.
These cabins are run by private investigators	Aceste cabine sunt conduse de anchetatori privați
The song reminded him of war.	Cântecul îi amintea de război.
His childhood had been difficult.	Copilăria lui fusese grea.
The glass is half empty.	Paharul este pe jumătate gol.
The dog looked hungry.	Câinele părea flămând.
The agent was easy to spot in the crowd.	Agentul era ușor de observat în mulțime.
People approached her on the street.	Oamenii au abordat-o pe stradă.
Darkness fell around midnight.	Întunericul a căzut în jurul miezului nopții.
A weasel looked at his reflection.	O nevăstuică se uită la reflexia lui.
The deer went to bed for the night.	Căprioara s-a culcat pentru noapte.
London will always be home to us.	Londra va fi mereu casa pentru noi.
In recent decades, scientists have discovered many previously unknown bacteria.	În ultimele decenii, oamenii de știință au descoperit multe bacterii necunoscute anterior.
He could have spent the money on nicer things.	Ar fi putut cheltui banii pe lucruri mai plăcute.
When was the first cunning man?	Când a fost omul mai întâi viclean?
Of course, we will pay all damages.	Desigur, vom plăti toate daunele.
Last year, the country received large amounts of international aid.	Anul trecut, țara a primit cantități mari de ajutor internațional.
The baby's screams filled the room.	Țipetele bebelușului au umplut camera.
Skating is a popular winter sport.	Patinajul este un sport de iarnă popular.
The woman screamed, ran away and hid in a nearby store.	Femeia a țipat, a fugit și s-a ascuns într-un magazin din apropiere.
In most cases, automatic correction will not interpret punctuation.	În cele mai multe cazuri, corectarea automată nu va interpreta semnele de punctuație.
The summer heat should last until next week.	Căldura de vară ar trebui să dureze până săptămâna viitoare.
The study of geography is fascinating.	Studiul geografiei este fascinant.
After dinner, we'll turn off the lights.	După masă, vom stinge luminile.
He's late for work.	A întârziat la serviciu.
Her hair was tied back and she smiled.	Avea părul legat pe spate și zâmbi.
The singer tries to be careful with the fans.	Cântăreața încearcă să fie atentă cu fanii.
A crack of sunshine shone through the window.	Prin fereastră o spărtură de soare strălucea slab.
The study tried to measure size.	Studiul a încercat să măsoare dimensiunea.
We need to control our consumption of plastic bags.	Trebuie să ne controlăm consumul de pungi de plastic.
A weak earthquake has recently shaken the country.	Un cutremur slab a zguduit țara recent.
The two lovers go hand in hand.	Cei doi îndrăgostiți merg mână în mână.
The passages were a little wider than a man's.	Pasajele erau puține mai largi decât un bărbat.
Tokyo is known as the "noisy capital".	Tokyo este cunoscută drept „capitala zgomotoasă”.
This is a beach town.	Acesta este un oraș de plajă.
This type of clothing is embarrassing.	Acest tip de îmbrăcăminte este penibil.
The victim was stabbed several times.	Victima a fost înjunghiată de mai multe ori.
His daughter is studying a foreign language.	Fiica lui studiază o limbă străină.
The stem extends along the length of the plant.	Tulpina se întinde pe lungimea plantei.
He had many ways to greet his old friends.	Avea multe feluri de a saluta vechii prieteni.
He held his left ear with his right hand.	Și-a ținut urechea stângă cu mâna dreaptă.
Today's meeting did not go well.	Întâlnirea de astăzi nu a decurs bine.
The factory, once a business show, has just closed.	Fabrica, cândva un spectacol de afaceri, tocmai s-a închis.
Enter the website address below.	Introduceți mai jos adresa site-ului web.
The vegetables look tired.	Legumele par obosite.
He helps many homeless people.	El ajută mulți oameni fără adăpost.
Their loss is our gain.	Pierderea lor este câștigul nostru.
Work is boring.	Munca este plictisitoare.
My headache intensified.	Durerea mea de cap s-a intensificat.
Some kind of creature, she thought, that's all.	Un fel de creatură, se gândi ea, asta-i tot.
So, for now, let's end this story here.	Deci, deocamdată, să încheiem această poveste aici.
The streets were flooded by a strong storm.	Străzile au fost inundate de o furtună puternică.
What is this? 	Ce este asta?
he asked.	el a intrebat.
Noise pollution is an issue here.	Poluarea fonică este o problemă aici.
Did you have a similar experience?	Ai avut o experiență similară?
The water flows over a waterfall.	Apa curge peste o cascadă.
A religious ceremony was held.	A avut loc o ceremonie religioasă.
He was in a good mood.	Era într-o dispoziție bună.
Each family saved a few grains.	Fiecare familie a economisit câteva boabe.
The dates are dried in the sun.	Curmalele sunt uscate la soare.
Experimental canine genetics works.	Genetica canină experimentală dă rezultate.
The tour will include stops at many attractive locations.	Turul va include opriri în multe locații atractive.
Many of these conflicts have been limited to limited resources.	Multe dintre aceste conflicte au fost legate de resursele limitate.
As you know, this engine runs on diesel.	După cum știți, acest motor funcționează pe motorul diesel.
The country was flooded with refugees.	Țara a fost inundată de refugiați.
The government was anxious to remedy this situation.	Guvernul era nerăbdător ca această situație să fie remediată.
They were neatly lined up behind each other.	Erau aliniați îngrijit unul în spatele celuilalt.
Make sure you keep any medicines handy.	Asigurați-vă că păstrați orice medicamente la îndemână.
Listen to the same song every night.	Asculta aceeași melodie în fiecare seară.
She repeated the song.	Ea a repetat cântecul.
The wise old man created the city.	Bătrânul înțelept a creat orașul.
Did you behave well in the school play?	Te-ai comportat bine în piesa școlii?
I cooked in the woods that night.	Am gătit în pădure în noaptea aceea.
It is the bread that feeds us.	Pâinea este cea care ne hrănește.
The controller began to bring the planes to land.	Controlorul a început să aducă avioanele la aterizare.
The militia guarded the city for two weeks.	Miliția a păzit orașul timp de două săptămâni.
Many animals also live in deserts.	Multe animale trăiesc și în deșerturi.
His speech was not very deep, but it was interesting.	Discursul lui nu a fost foarte profund, dar a fost interesant.
You need to practice your handwriting every day.	Trebuie să exersezi caligrafia în fiecare zi.
We will definitely miss them.	Cu siguranță ne vor lipsi.
Both coal and oil burned.	Cărbunele și petrolul au ars ambele.
Snow covered the countryside.	Zăpada a acoperit zona rurală.
It is not pleasant to be in the room of either parent.	În camera niciunuia dintre părinți nu este plăcut să fii.
No one had done that before.	Nimeni nu mai făcuse asta până acum.
Pass the sugar.	Treceți zahărul.
The gas station was forcibly taken into private ownership.	Benzinăria a fost luată cu forța în proprietate privată.
The research results were confusing.	Rezultatele cercetării au fost confuze.
It is forbidden to shoot on the street,	Este interzis să tragi pe stradă,
Restore the stolen item to its rightful owner.	Restaurați obiectul furat proprietarului său de drept.
Can we have another cup of tea?	Mai bem o ceașcă de ceai?
God rested on the seventh day.	Dumnezeu S-a odihnit în ziua a șaptea.
The fields were a sea of ​​green.	Câmpurile erau o mare de verde.
A storm was brewing!	Se pregătea o furtună!
To make dumplings, we will have to use our hands.	Pentru a face găluște, va trebui să ne folosim mâinile.
The television program has been reduced.	Programul de televiziune a fost redus.
You should remove the tag to reveal your name.	Ar trebui să eliminați eticheta pentru a vă dezvălui numele.
Family life changes drastically after marriage.	Viața de familie se schimbă drastic după căsătorie.
Parents must be responsible for the decisions they make.	Părinții trebuie să fie responsabili pentru deciziile pe care le iau.
The intensity of their pain is striking.	Intensitatea durerii lor este izbitoare.
The statue stains easily.	Statuia se patează ușor.
The volume is low.	Volumul este redus.
Function that returns the minimum value in a list.	Funcție care returnează valoarea minimă dintr-o listă.
Cereals such as rice, buckwheat and millet are basic.	Cerealele precum orezul, hrișca și meiul sunt de bază.
Many stores shop online.	Multe magazine fac cumpărături online.
The smart worker has left his job.	Muncitorul inteligent și-a părăsit slujba.
The writer was intrigued by the case.	Scriitorul a fost intrigat de caz.
The day was bright and clear, a perfect morning.	Ziua era luminoasă și senină, o dimineață perfectă.
They were both wet and shivering.	Amândoi erau udă și tremurau.
The ink on the stamp has been stained.	Cerneala de pe ștampilă a fost pătată.
She glared at him sternly.	Ea îi aruncă o privire severă.
The population has shrunk.	Populația s-a micșorat.
The father is often distracted.	El pare adesea distras.
It is a global challenge.	Este o provocare globală.
I saved this piece of treasure.	Am salvat această bucată de comoară.
That seems very unlikely.	Asta pare foarte puțin probabil.
They left the city with a handshake.	Au părăsit orașul cu o strângere de mână.
Some claims were against him.	Unele pretenții erau împotriva lui.
Fewer people work today.	Mai puțini oameni lucrează astăzi.
The gap between rich and poor is widening.	Decalajul dintre bogați și săraci se mărește.
The peasant believed that the sacrifice would protect him.	Țăranul credul credea că sacrificiul îl va proteja.
In times of famine and famine, people resort to cannibalism.	În vremuri de foamete și foamete, oamenii recurg la canibalism.
The recreation process has begun.	A început procesul de recreere.
The shows were fascinating!	Spectacolele au fost fascinante!
Emma looked at the sales figures.	Emma se uită peste cifrele de vânzări.
He sat in bed all day sipping orange juice.	A stat în pat toată ziua, sorbind suc de portocale.
We now realize that his illness was terminal.	Ne dăm seama acum că boala lui era terminală.
Nocturnal animals go out at night.	Animalele nocturne ies noaptea.
Use a knife to cut the carrots into julienne.	Folosește un cuțit pentru a tăia morcovii în juliană.
The nose and eyes needed frequent cleaning.	Nasurile și ochii aveau nevoie de curățare frecventă.
Mathematics is an integral part of engineering.	Matematica este parte integrantă a ingineriei.
Pay attention to the instructions given by the instructor.	Fiți atenți la instrucțiunile date de instructor.
Money can be a powerful motivator.	Banii pot fi un puternic motivator.
The young man was wandering in aimless circles.	Tânărul rătăcea în cercuri fără scop.
The country, rather than one person, can be sued.	Țara, mai degrabă decât o persoană, poate fi dată în judecată.
The names of the two men were very confusing.	Numele celor doi bărbați erau foarte confuze.
The rainforest is being destroyed by deforestation.	Pădurea tropicală este distrusă de tăierile forestiere.
The pawnshop is located on a narrow alley.	Casa de amanet este situată pe o alee îngustă.
That colleague won the promotion almost overnight.	Acel coleg a câștigat promovarea aproape peste noapte.
But who remembers him?	Totuși cine își amintește de el?
The first sentence cannot hold water.	Prima propoziție nu poate reține apă.
It's the court's fault.	Vina o revine instantelor de judecata.
They will have better turrets.	Vor avea turnulețe mai bune.
Many people gathered against their hospitalization.	Mulți oameni s-au adunat împotriva internării lor.
The desert can be a rough place.	Deșertul poate fi un loc aspru.
Cities in this region are grouped in cold areas.	Orașele din această regiune sunt grupate în zone reci.
Many people died in the quake.	Mulți oameni au murit în urma cutremurului.
You are as unique and individual as anyone else.	Ești la fel de unic și individual ca oricine altcineva.
He even washed his hands!	Chiar s-a spălat pe mâini!
There are many alternatives.	Există multe alternative.
Only taxpayers have the right to vote.	Doar cetățenii plătitori de impozite beneficiază de drept de vot.
So why do you think rainwater contains so many minerals?	Deci de ce crezi că apa de ploaie conține atât de multe minerale?
Their conversation has been interrupted.	Conversația lor a fost întreruptă.
The homeless man raised his hand.	Bărbatul fără adăpost și-a ridicat mâna.
The cave is made up of millions of tiny crystals.	Peștera este compusă din milioane de cristale minuscule.
She was silent, thoughtful.	Era tăcută, gânditoare.
Water is a very valuable resource.	Apa este o resursă foarte valoroasă.
The bush was thick and uncontrollable.	Tufișul era gros și nestăpânit.
The symbol of peace.	Simbolul păcii.
The tired knight rested well that night.	Cavalerul obosit s-a odihnit bine în noaptea aceea.
The weather was rainy and cold.	Vremea a fost ploioasă și rece.
This region is famous for its beautiful sunsets.	Această regiune este renumită pentru apusurile sale frumoase.
Scientists believe this is due to climate change.	Oamenii de știință cred că acest lucru se datorează schimbărilor climatice.
The pond is a popular place for bathing during the day.	Iazul este un loc popular pentru scăldat în timpul zilei.
The cat meows.	Pisica miauna.
She explained everything clearly.	Ea a explicat totul clar.
Some research suggests that fish gather in schools for protection.	Unele cercetări sugerează că peștii se adună în școli pentru protecție.
He declined to explain why he violated the agreement.	El a refuzat să explice de ce a încălcat acordul.
In most cities, the crime rate is low.	În majoritatea orașelor, rata criminalității este scăzută.
It was only a matter of time before people did.	Era doar o chestiune de timp înainte ca oamenii să o facă.
They accused the government of not doing enough.	Au acuzat guvernul că nu a făcut suficient.
Chronic lack of water is a serious problem.	Lipsa cronică de apă este o problemă serioasă.
She closed her eyes, rubbing her temples.	Ea închise ochii, frecându-și tâmplele.
She rarely likes what she eats.	Rareori îi place ce mănâncă.
A kind of microorganism lives inside this wall.	Un fel de microorganism trăiește în interiorul acestui perete.
The policeman helps them find their way home.	Polițistul îi ajută să găsească drumul spre casă.
If a spell checker is incorrect, correct it yourself.	Dacă un corector ortografic este greșit, corectați-l singur.
The study shows that, on average, children remained unchanged.	Studiul arată că, în medie, copiii au rămas neschimbați.
A bottle of water is next to the chair.	O sticlă de apă este lângă scaun.
Targeting the moon is too ambitious.	A ținti luna este prea ambițioasă.
Wash the fruit well.	Spălați bine fructele.
Many years have passed since it was last renovated.	Au trecut mulți ani de când a fost renovat ultima dată.
I do not understand the question.	Nu inteleg intrebarea.
There are milk bottle collection stations throughout the city.	Există stații de colectare a sticlelor de lapte în tot orașul.
This is a classic dish.	Acesta este un fel de mâncare clasic.
Each glass had about a centiliter of liquid.	Fiecare pahar avea aproximativ un centilitru de lichid.
The legislature quickly came to power.	Legiuitorul a ajuns rapid la putere.
The zoo waved at the tiger.	Grădina zoologică îi făcu semn cu mâna tigrului.
To want wealth or power.	Să dorești bogăție sau putere.
He says it's because of the water shortage.	El spune că este din cauza deficitului de apă.
I win all the time.	Câștig tot timpul.
Air has become a vital commodity.	Aerul a devenit o marfă vitală.
The village has been torn apart by the outside world.	Satul a fost rupt de lumea exterioară.
I looked fascinated.	Am privit fascinati.
She was silent, her eyes downcast.	Ea a tăcut, cu privirea abătută.
Although rare, venomous snakes are occasionally seen here.	Deși rari, șerpi veninoși sunt văzuți aici ocazional.
It has deep dimples on both sides of the jaw.	Are gropițe adânci pe ambele părți ale maxilarului.
The evil king had to be executed.	Regele rău a trebuit să fie executat.
The manager, feeling deep, did his best.	Managerul, simțindu-se din profunzime, a făcut tot posibilul.
His work is of the utmost importance.	Munca lui este de cea mai mare importanță.
The emperor's daughter wanted to be married to a prince.	Fiica împăratului dorea să fie căsătorită cu un prinț.
He agreed to lead the expedition.	A fost de acord să conducă expediția.
A whistling teapot indicates a clear liquid inside	Un ceainic care fluieră indică un lichid limpede în interior
Some people consider the dolphin a good companion.	Unii oameni consideră delfinul un bun însoțitor.
Tomorrow night, come on.	Mâine seară, vii.
Cooking requires skill and care.	Gătitul necesită îndemânare și grijă.
The roads in this area are notoriously bad.	Drumurile din această zonă sunt notoriu de proaste.
Once again in the breach, dear friends!	Încă o dată în breșă, dragi prieteni!
The kitten has a fluffy coat.	Pisicuța are o haină pufoasă.
We must end this violence.	Trebuie să punem capăt acestei violențe.
The news was received with horror by the townspeople.	Vestea a fost primită cu groază de către orășeni.
At dawn, the men left.	În zori, bărbații plecau.
The prime minister has not yet commented.	Premierul nu a comentat încă.
He needed more time to prepare.	Avea nevoie de mai mult timp să se pregătească.
I'm afraid he'll resort to drastic measures.	Mă tem că va recurge la măsuri drastice.
An undercover photographer was hired.	A fost angajat un fotograf sub acoperire.
You were more than patient.	Ai fost mai mult decât răbdător.
This can be a dangerous trick.	Acesta poate fi un truc periculos.
The books look interesting.	Cărțile arată interesant.
The key to happiness is good health.	Cheia fericirii este sănătatea bună.
Look at this cool airplane model!	Uită-te la acest model tare de avion!
They rely on the road for their existence.	Ei se bazează pe drum pentru existența lor.
A visitor once asked to borrow an egg.	Un vizitator a cerut odată să împrumute un ou.
The legislature meets twice a year.	Legislativul se întrunește de două ori pe an.
He raised his head and smiled.	Și-a ridicat capul și a zâmbit.
The cathedral has tall towers.	Catedrala are turnuri înalte.
She lives in a world of her own.	Ea stă, într-o lume a ei.
The panda's nose is flat.	Nasul panda este plat.
The pollen is dried to become fodder for cattle.	Polenul este uscat pentru a deveni furaj pentru vite.
It was the second time the train had been delayed.	Era a doua oară când trenul întârziase.
Shining green and gold dunes shone in the distance.	Dune strălucitoare de verde și aur sclipeau în depărtare.
Give the hot peppers, please.	Dați ardeii iute, vă rog.
The zoo hopes to adopt this animal.	Grădina zoologică speră să adopte acest animal.
A television news casts a shadow over the game.	O știre de televiziune aruncă o umbră asupra jocului.
The language is easy to learn.	Limba este ușor de învățat.
Oregon is home to all kinds of wildlife.	Oregon găzduiește tot felul de animale sălbatice.
A dispute broke out between the mayor and the governor.	A izbucnit o dispută între primarul orașului și guvernator.
He deposited the money in the armored truck.	A depus banii în camionul blindat.
Boys and girls are the ones who suffer the most in war.	Băieții și fetele sunt cei care suferă cel mai mult în război.
The room was shrouded in darkness.	Camera era învăluită în întuneric.
They live in misery.	Ei trăiesc în mizerie.
He wanted some butter.	Și-a dorit să aibă niște unt.
We decided to go to the department store.	Am decis să mergem la magazin universal.
They were always trying to correct her.	Întotdeauna încercau să o corecteze.
They are known for their poetry.	Sunt cunoscuți pentru poezia lor.
The two fishermen caught the dead bird.	Cei doi pescari au pescuit pasărea moartă.
Donkeys are cheap, hardy animals.	Măgarii sunt animale ieftine, rezistente.
Weleavers generally attend high school.	Weleavers frecventează în general o școală mare.
The environment is deteriorating.	Mediul se degrada.
He studied the room for clues.	A studiat camera în căutare de indicii.
The city maintains a hypocentric database.	Orașul menține o bază de date hipocentrică.
They applied for a building permit.	Au solicitat autorizația de construire.
The producers tried desperately to get their money back.	Producătorii au încercat cu disperare să-și recupereze banii.
This region enjoys a mild climate.	Această regiune se bucură de o climă blândă.
I put on my robe and slippers.	Mi-am îmbrăcat halatul și papucii.
A flock of crows flies overhead.	Un stol de corbi zboară deasupra capului.
He'll stop this in a few seconds.	El va opri asta în câteva secunde.
Many wealthy families live in this area.	În această zonă trăiesc multe familii bogate.
Do your homework now!	Fă-ți temele acum!
Deep words cut short.	Cuvintele crude tăiate adânc.
An entire village was fired without warning.	Un sat întreg a fost tras fără avertisment.
We need to make alternative plans.	Trebuie să facem planuri alternative.
A dog is an animal.	Un câine este un animal.
I want wine and fish for dinner.	Vreau vin și pește la cină.
The role was focused on getting others to follow him.	Rolul s-a concentrat pe a-i determina pe alții să-l urmeze.
Water provides the key nutrients for life.	Apa oferă nutrienții cheie pentru viață.
The library has a number of computer games.	Biblioteca are o serie de jocuri pe calculator.
The soldier was shot and fell into the creek.	Soldatul a fost împușcat și a căzut în pârâu.
A car passing by the farm caused considerable damage.	O mașină care trecea pe lângă fermă a provocat pagube considerabile.
I felt very sad after that.	M-am simțit foarte trist după aceea.
Break the pieces of paper into quarters.	Rupeți bucățile de hârtie în sferturi.
He is known to frequent unpleasant bars.	Se știe că frecventează barurile neplăcute.
Pain relief is a top priority for a doctor.	Calmarea durerii este o prioritate de top pentru un medic.
He clearly remembered his face.	Și-a amintit clar chipul.
The last time they saw her was when she was four.	Au văzut-o ultima oară când avea patru ani.
I need to find a ladder.	Trebuie să găsesc o scară.
After midnight, everything was quiet.	După miezul nopții, totul era liniște.
The other workers went on strike.	Ceilalți muncitori au declarat grevă.
Traveling to the far north is a problem.	Călătoria în nordul îndepărtat este o problemă.
He sold ice cream from an "ice cream bike."	A vândut înghețată dintr-o „bicicletă cu înghețată”.
Put dirty clothes in the trash.	Pune hainele murdare în coș.
He handed her a coin.	I-a întins o monedă.
If cows produce more milk, farmers will have money.	Dacă vacile produc mai mult lapte, fermierii vor avea bani.
She was sitting next to me.	Ea stătea lângă mine.
Rivers flow with muddy water.	Râurile curg cu apă noroioasă.
He whistled long.	A fluierat lung.
An origami boat was lying in the corner.	O barcă cu origami zăcea în colț.
The building was in perfect condition.	Edificiul era in perfecta stare.
Your new phone includes three months of free internet access.	Noul tău telefon include trei luni de acces gratuit la internet.
Be careful not to get burned!	Ai grijă să nu te arzi!
Buy some flowers for the table.	Cumpără niște flori pentru masă.
Use tweezers to remove the wart from my nose.	Folosește penseta pentru a-mi îndepărta negul de pe nas.
Parliament voted to investigate corruption.	Parlamentul a votat pentru investigarea corupției.
A frieze depicts the coronation of the first.	O friză înfățișează încoronarea primei.
Reading gives pleasure and enriches the intellect in many ways.	Cititul dă plăcere și îmbogățește în multe feluri intelectul.
Practice with your camcorder before you go on vacation.	Exersați-vă cu camera video înainte de a pleca în vacanță.
The man always protected the girl.	Bărbatul a protejat-o mereu pe fată.
He must have had a terrible fight.	Trebuie să fi avut o luptă groaznică.
Shouldn't you have been shopping?	Nu trebuia să faci cumpărături?
The chef mixed cocoa powder and vanilla.	Bucătarul a amestecat pudra de cacao și vanilia.
Oil and natural gas insulate homes from the winter cold.	Petrolul și gazele naturale izolează casele de frigul iernii.
The parking lot was full of cars.	Parcarea era plină de mașini.
About this time, he sent out the invitations.	Cam la această oră, el a trimis invitațiile.
Other scientists, however, have criticized his methods.	Alți oameni de știință, însă, i-au criticat metodele.
Add the oats and sugar.	Adăugați ovăzul și zahărul.
Let us pray that they will be tireless in their efforts.	Să ne rugăm ca ei să fie neobosite în eforturile lor.
The queen lived alone.	Regina trăia singură.
Here are some rules.	Iată câteva reguli.
It is extremely dangerous.	Este extrem de periculos.
Both are yellow and orange.	Ambele sunt galbene și portocalii.
I washed the fruit in the creek.	Am spălat fructele în pârâu.
The government needs a major overhaul.	Guvernul are nevoie de o revizuire majoră.
But it was minus seven degrees here this morning.	Dar aici au fost minus șapte grade în această dimineață.
He lived by a river.	Trăia lângă un râu.
The leader decided not to attend the meeting.	Liderul a decis să nu participe la întâlnire.
You must be careful not to damage the plants.	Trebuie să aveți grijă să nu deteriorați plantele.
Please make sure my table was clean.	Vă rog să vă asigurați că masa mea a fost curată.
Keep the windows closed at night.	Țineți ferestrele închise noaptea.
The bus was late.	Autobuzul a întârziat.
To get out of a bad situation, they sold everything.	Pentru a se ieși dintr-o situație proastă, au vândut totul.
The turbulent debate sparked several fights.	Dezbaterea tulbure a făcut să izbucnească mai multe lupte.
Couples are increasingly demanding that rabbis make symbolic unions.	Cuplurile își cer din ce în ce mai mult rabinii să realizeze uniuni simbolice.
The path of the eclipse was very long.	Calea eclipsei a fost foarte lungă.
There is no time, my friend.	Timpul nu există, prietene.
The city's first tram has been put into operation.	Primul tramvai al orașului a fost pus în funcțiune.
You can never know for sure.	Nu se poate ști niciodată cu siguranță.
The government intervened.	Guvernul a intervenit.
The terrorists planted a bomb on a truck.	Teroriștii au plasat o bombă pe un camion.
Their population is growing rapidly.	Populația lor crește rapid.
It was a beautiful night.	A fost o noapte frumoasă.
Much of our happiness comes from the people we meet.	O mare parte din fericirea noastră vine de la oamenii pe care îi întâlnim.
He swallowed his food.	Și-a înghițit mâncarea.
After the hurricane, much of his family's fortune was lost.	După uragan, o mare parte din averea familiei sale s-a pierdut.
The elephant is at home in the savannah.	Elefantul este acasă în savană.
In some countries, the penalty for dumping garbage is a fine.	În unele țări, pedeapsa pentru aruncarea gunoiului este o amendă.
Many birds, including parrots, look like oversized ara.	Multe păsări, inclusiv papagalii, arată ca ara supradimensionate.
Farmers wanted to grow a profitable crop.	Fermierii doreau să cultive o recoltă profitabilă.
They serve customers 24 hours a day.	Ei servesc clienții nonstop.
I'm curious how this research will go.	Sunt curios cum va decurge această cercetare.
The warm glow of a cigarette.	Strălucirea caldă a unei țigări.
The rich lifestyle was hard to give up.	Stilul de viață bogat a fost greu de renunțat.
He hoped to find work as a lumberjack.	Spera să-și găsească de lucru ca lucrător de lemn.
Hurry spoils the job.	Graba strica treaba.
The woman angrily put the letter in the box.	Femeia vâră furioasă scrisoarea în cutie.
The storm struck with a deadly ferocity.	Furtuna a lovit cu o ferocitate mortală.
She tried to run.	Ea a încercat să fugă.
Steve pricked the cupcake with a fork.	Steve a înțepat cupcake-ul cu o furculiță.
The customs duty payable on importation varies by product.	Taxa vamală plătibilă la import variază în funcție de produs.
This region boasts some of the most interesting museums.	Această regiune se mândrește cu unele dintre cele mai interesante muzee.
No matter how hard he tried, he couldn't drink everything.	Oricât ar încerca, nu putea să bea totul.
The woman bows her head in gratitude.	Femeia își pleacă capul în semn de mulțumire.
The interview went well.	Interviul a mers bine.
These figures confirm what most had suspected.	Aceste cifre confirmă ceea ce bănuiseră majoritatea.
Politicians are perceived as untrustworthy.	Politicienii sunt percepuți a fi nedemni de încredere.
I write with pleasure.	Scriu cu drag.
Not everyone agrees that slavery is wrong.	Nu toată lumea este de acord că sclavia este greșită.
Inula helenium is a perennial herbaceous plant that grows only a	Inula helenium este o plantă erbacee perenă, care crește doar a
The riders were dressed in colorful costumes.	Călăreții erau îmbrăcați în costume colorate.
He studied law at a university.	Studia dreptul la o universitate.
Although she is over seventy, she is healthy.	Deși are peste șaptezeci de ani, este sănătoasă.
A spaceship slowed to a halt.	O navă spațială a încetinit până la oprire.
When the water gets hot, boil it.	Când apa devine fierbinte, fierbe.
Some rural areas have given up agriculture.	Unele zone din mediul rural au renunțat la agricultură.
This book will help you improve your skills.	Această carte vă va ajuta să vă îmbunătățiți abilitățile.
Most animals live in groups known as herds.	Majoritatea animalelor trăiesc în grupuri cunoscute sub numele de turme.
Very little is known about the animals that live there.	Se cunosc foarte puține despre animalele care trăiesc acolo.
The product is now used worldwide.	Produsul este acum folosit în întreaga lume.
The children were playing in a nearby yard.	Copiii se jucau într-o curte din apropiere.
Call an ambulance!	Chemați o salvare!
Large amounts of methane are released into the atmosphere.	Cantități mari de metan sunt eliberate în atmosferă.
The road is bordered by shops.	Drumul este mărginit de magazine.
A door remained ajar, inviting us inside.	O uşă a rămas întredeschisă, invitându-ne să intrăm.
He snuck up on me.	S-a furișat asupra mea.
The church bell rings while the priest rings.	Clopotul bisericii sună în timp ce preotul sună.
The animals slaughtered by the hunters provided food.	Animalele tăiate de vânători au oferit hrană.
The chair began to sway.	Scaunul a început să se clătinească.
His business failed.	Afacerea lui a eșuat.
The noise slowly faded into silence.	Zgomotul a dispărut încet până la tăcere.
If, for any reason, you are not completely satisfied,	Dacă, din orice motiv, nu sunteți complet mulțumit,
They looked out to sea.	S-au uitat în mare.
Surveillance cameras are everywhere.	Camerele de supraveghere sunt peste tot.
This cake is absolutely delicious.	Acest tort este absolut delicios.
The sewer was dug deep into the ground.	Canalizarea a fost săpată adânc în pământ.
The statue was displayed throughout the city.	Statuia a fost expusă în tot orașul.
So locomotives can travel relatively fast for a relatively long time	Deci locomotivele pot călători relativ repede pentru o perioadă relativ lungă
The passenger was angry, but not angry.	Pasagerul era supărat, dar nu furios.
It is forbidden to drink alcohol here.	Aici este interzis consumul de alcool.
The food in this dish is delicious.	Mâncarea din acest fel de mâncare este delicioasă.
A glow lit up his face.	O strălucire i-a luminat fața.
He is the new president.	El este noul presedinte.
The global economy can shrink.	Economia globală se poate contracta.
My mother taught me how to make this soup.	Mama m-a învățat cum să fac această supă.
The wounded were taken out of the grave.	Răniții au fost scoși din mormânt.
Do you understand why he did that?	Înțelegi de ce a făcut asta?
The runway is too short.	Pista de aterizare este prea scurtă.
The bell rang six times.	Clopoțelul a sunat de șase ori.
Second, cut the apples into small pieces.	În al doilea rând, tăiați merele în bucăți mici.
The cook got sick.	Bucătăreasa s-a îmbolnăvit.
Most white wines are acceptable.	Majoritatea vinurilor albe sunt acceptabile.
His voice was hoarse.	Vocea îi era răgușită.
The inhabitants of the cities are more than those of the rural area.	Locuitorii orașelor sunt mai mulți decât cei din mediul rural.
He revisited several cities.	A revăzut și mai multe orașe.
She was crying quietly and her body was bent.	Ea plângea în liniște și cu corpul îndoit.
A girl takes a doll and swings it with love.	O fată ia o păpușă și o leagăn cu dragoste.
High atmospheric pressure can cause coughing.	Presiunea atmosferică ridicată poate provoca tuse.
A career graduate, he has served in many countries.	Diplomat de carieră, a servit în multe țări.
He ate far too many chips.	A mâncat mult prea multe chipsuri.
The sculpture was originally placed in the temple.	Sculptura a fost amplasată inițial în templu.
Do you want to delete the table?	Vrei să ștergi masa?
Students will have to pay for college.	Studenții vor trebui să plătească pentru facultate.
Consumers prefer products with attractive labels.	Consumatorii preferă produsele cu etichete atractive.
Health care in this country is inadequate.	Îngrijirea sănătății în această țară este inadecvată.
The infantryman looked at the helicopter with suspicion.	Infanteristul privi elicopterul cu suspiciune.
The king made sure that justice was done.	Regele s-a asigurat că se face dreptate.
Wipe the butter.	Ștergeți untul.
I don't see what it's all about!	Nu văd despre ce e tam-tam!
These ships were blown by the wind.	Aceste nave au fost suflate de vânt.
Drought has pushed up food prices.	Seceta a făcut ca prețurile alimentelor să crească.
The military has taken control of the situation.	Armata a preluat controlul asupra situației.
Concrete, brick or stone are an excellent building material.	Betonul, cărămida sau piatra reprezintă un material de construcție excelent.
The wolves ate in silence for a few minutes.	Lupii au mâncat în tăcere câteva minute.
The solution was clearly stated.	Soluția a fost exprimată clar.
The court often issues strict orders.	Instanța emite adesea ordine stricte.
In order to achieve more balanced growth,	Pentru a obține o creștere mai echilibrată,
Soldiers learned basic combat strategies.	Soldații au învățat strategii de bază de luptă.
The operation was underway until noon.	Operațiunea era în derulare până la ora prânzului.
Fortunately, the tall ship was in good condition.	Din fericire, nava înaltă era în stare bună.
These two opposing ideas have been debated for centuries.	Aceste două idei opuse au fost dezbătute de secole.
Were employees interviewed?	Au fost intervievați angajații?
They have grown fatter and fatter in recent years.	Au crescut din ce in ce mai gras in ultimii ani.
She makes her own clothes.	Ea își face singur hainele.
He confirmed his identity with a second document.	Și-a confirmat identitatea cu un al doilea document.
The country was divided into numerous feudal principalities.	Țara a fost împărțită în numeroase principate feudale.
The flight was severely delayed.	Zborul a fost întârziat grav.
The oceans are rapidly becoming polluted.	Oceanele devin rapid poluate.
Television programs are watched almost entirely by women.	Programele de televiziune sunt vizionate aproape în întregime de femei.
The instructor pushed her lightly with a pencil.	Instructorul a împuns-o ușor cu creionul.
She often helps her mother cook.	Ea își ajută adesea mama să gătească.
Some of the fruits are unripe.	Unele dintre fructe sunt necoapte.
I'm very proud of this song.	Sunt foarte mândru de această melodie.
Cities have specialized agencies for environmental protection.	Orașele au agenții specializate pentru protecția mediului.
New roads are being completed at a fast pace.	Drumuri noi sunt finalizate într-un ritm rapid.
The festive occasion will overshadow that of the previous night.	Ocazia festivă o va eclipsa pe cea din noaptea precedentă.
Stroudburn requires extinguishing.	Stroudburn necesită stingere.
Pots are an integral part of most kitchens.	Cratițele sunt o parte integrantă a majorității bucătăriilor.
Many tigers were hunted.	Mulți tigri au fost vânați.
The court also amended the taxation decision.	Instanța a modificat și decizia privind impozitarea.
I teach rigorously demanding courses.	Predau cursuri riguros solicitante.
This river was once much wider.	Acest râu era odinioară mult mai lat.
He had no friends to play with.	Nu avea prieteni cu care să se joace.
Piles of ash lay on the path.	Mormane de cenuşă se întindeau pe potecă.
The lack of wood forced us to look for firewood elsewhere.	Lipsa de lemn ne-a obligat să căutăm lemne de foc în altă parte.
Please show me a new shirt.	Te rog, arată-mi o cămașă nouă.
Beautiful yellow flowers bloom in the meadows.	Splendide flori galbene înfloresc în pajiști.
My car has a broken muffler.	Mașina mea are toba de eșapament ruptă.
Come back.	Întoarceţi-vă.
Deep in the jungle were large, exotic fruits.	Adânc în junglă erau fructe mari, exotice.
He paid no attention to her pleas.	El nu a acordat nicio atenție rugăminților ei.
They waived the royalties for an appropriate fee.	Ei au renunțat la redevențele pentru o taxă adecvată.
This city is polluted beyond belief.	Acest oraș este poluat dincolo de orice credință.
The accused was found guilty.	Învinuitul a fost găsit vinovat.
The sound of gunfire rang out in the distance.	Zgomotul unei împușcături răsună în depărtare.
No sand blew on the deserted beach.	Niciun nisip nu a suflat pe plaja pustie.
These royal apartments offer city views.	Aceste apartamente regale oferă vedere la oraș.
The problem they face is pollution.	Problema cu care se confruntă este poluarea.
I don't think they'll build the road.	Nu cred că vor construi drumul.
Wheat and barley were the main grains grown.	Grâul și orzul erau principalele cereale cultivate.
Birds migrate every year.	Păsările migrează în fiecare an.
She couldn't hold back her tears.	Nu a reușit să-și rețină lacrimile.
Your concern is greatly appreciated.	Grija dumneavoastră este foarte apreciată.
The killer laughed as he did his awful job.	Ucigașul a râs în timp ce își făcea treaba îngrozitoare.
What was he saying?	Ce spunea?
Eva's parents love her when she worked hard.	Părinții Evei o iubesc când a muncit din greu.
The next bus will be in five minutes.	Următorul autobuz va fi în cinci minute.
During the day, a storm damaged the transmitter.	În cursul zilei, o furtună a avariat emițătorul.
The water lilies were in full bloom.	Nuferii erau în plină floare.
More tea is needed.	Este nevoie de mai mult ceai.
The joys of spring were in the air.	Bucuriile primăverii erau în aer.
The cakes contain more butter.	Prăjiturile conțin mai mult unt.
We need to save energy.	Trebuie să economisim energie.
He caressed the cat with love.	A mângâiat pisica cu dragoste.
Is your cat overweight?	Pisica ta este supraponderală?
A talented writer.	Un scriitor cu oarecare talent.
The retail official apologized for the mistake.	Funcționarul de vânzări cu amănuntul și-a cerut scuze pentru greșeală.
Ministers often tour the provinces before elections.	Miniștrii deseori turează provinciile înainte de alegeri.
The logs look wrinkled and worn.	Buștenii arată zbârcit și uzați.
Many children have been malnourished this year.	Mulți copii au fost subnutriți anul acesta.
The roads were empty.	Drumurile au rămas goale.
His hair doesn't look that good.	Părul lui nu arată prea frumos așa.
Please give the dog a bone.	Vă rugăm să dați câinelui un os.
The air was cold.	Aerul era rece.
You accepted my invitation, didn't you?	Mi-ai acceptat invitația, nu-i așa?
The coffin was draped in rich cloth.	Sicriul era drapat în pânză bogată.
Please keep the door locked.	Vă rugăm să țineți ușa încuiată.
A fat cat was fluttering in front of me.	O pisică grasă se pavanea în fața mea.
Visitors were required to wear these guards.	Vizitatorii erau obligați să poarte aceste apărători.
Now hunger is caused by malnutrition.	Acum foametea este cauzată de malnutriție.
He tried to press her to "make a fuss."	A încercat să o preseze să „facă tam-tam”.
Everyone loves a tasty cake.	Toată lumea adoră o prăjitură gustoasă.
He accused me of wrongdoing.	M-a acuzat că am comis o nedreptate.
The supermarket still lets the cat in.	Supermarketul încă lasă pisica să intre.
He's a national hero.	Este un erou național.
The guests started again.	Oaspeții au pornit din nou.
Bill and his family have rich experience.	Bill și familia lui au o experiență bogată.
He ran into the woods.	A fugit în pădure.
They started shouting insults at each other.	Au început să strige insulte unul la altul.
Be careful, that bird is poisonous.	Atenție, acea pasăre este otrăvitoare.
The right solutions have been found.	S-au găsit soluții potrivite.
The two went on in silence.	Cei doi au mers mai departe în tăcere.
How much do you pay for translation?	Cât plătiți pentru traducere?
Most people think that this type of car is unsafe.	Majoritatea oamenilor cred că acest tip de mașină este nesigur.
A fence surrounds the property.	Un gard înconjoară proprietatea.
The prince's mother had recently died.	Mama prințului murise de curând.
No one lives forever.	Nimeni nu trăiește pentru totdeauna.
Rich flour sifted smoothly in a bowl.	Faina bogata a cernut lin in castron.
But you love your brother!	Dar tu iti iubesti fratele!
Farmers have planted crops in a variety of places.	Fermierii au plantat culturi într-o varietate de locuri.
He was totally focused on books.	Era total concentrat pe cărți.
Driving planes made their way through the clouds.	Avioanele de conducere au croit o cale printre nori.
The famine there continued unabated.	Foametea de acolo a continuat fără încetare.
Frank lost his temper.	Frank și-a pierdut calmul.
The soldiers advanced towards the palace.	Soldații au înaintat spre palat.
We are exhausted from walking.	Suntem epuizați de mers pe jos.
Violence broke out in the country.	Violența a izbucnit în țară.
Please help me with this problem.	Va rog sa ma ajutati cu aceasta problema.
He stared into space, deep in thought.	S-a uitat în spațiu, adânc în gânduri.
The crowd of hungry spectators murmured in anticipation.	Mulțimea de privitori flămânzi murmura în așteptare.
There are no simple answers here.	Nu există răspunsuri simple aici.
This is an adorable greeting card.	Aceasta este o felicitare adorabilă.
The pistol is rarely used.	Pistolul este rar folosit.
Pour the dough into the pan.	Turnați aluatul în tigaie.
We are dedicated to solving the problems of this region.	Suntem dedicați rezolvării problemelor acestei regiuni.
The global airline industry is extremely competitive.	Industria aeriană globală este extrem de competitivă.
A small town is a few miles from here.	Un oraș mic este la câțiva kilometri de aici.
Strict regulation of the air temperature increases comfort.	Reglarea strictă a temperaturii aerului crește confortul.
The food is bland.	Mâncarea este fadă.
Protest leaders called for a boycott.	Liderii protestului au îndemnat la boicot.
They slaughtered the innocent villagers.	Au măcelărit sătenii nevinovați.
He endured his suffering with dignity.	Și-a suportat suferința cu demnitate.
These cities contain many monuments of architectural beauty.	Aceste orașe conțin multe monumente de frumusețe arhitecturală.
Once the paper is dry, you can tear it.	Odată ce hârtia este uscată, o puteți rupe.
There was less rain this year than in the previous year.	Anul acesta a căzut mai puține ploi decât în ​​anul precedent.
The airbag escaped.	Airbag-ul a scapat din ceas.
The scale of corruption is considerable.	Amploarea corupției este considerabilă.
Don't worry.	Să nu-ți faci griji.
Invisibility coats are fiction.	Mantele de invizibilitate sunt ficțiune.
The crime was widely reported in the media.	Crima a fost raportată pe scară largă în mass-media.
The economic recovery is underway.	Redresarea economică este în curs.
It's a stupidity.	E o prostie.
The waste would go to a landfill.	Deșeurile ar merge la o groapă de gunoi.
Some species of whales are completely extinct.	Unele specii de balene dispar complet.
The winds were light.	Vânturile erau slabe.
Another declining factor is the economy.	Un alt factor de declin este economia.
He refused the honor, saying he was not a politician.	El a refuzat onoarea, spunând că nu este politician.
Your kindness was greatly appreciated.	Amabilitatea dumneavoastră a fost foarte apreciată.
Evidence suggests that many young people are unhappy.	Dovezile sugerează că mulți tineri sunt nefericiți.
Here, the maps clearly indicate.	Aici, hărțile indică clar.
Lead poisoning can be fatal.	Otrăvirea cu plumb poate fi fatală.
The most basic spice, salt has many different uses.	Cel mai de bază condiment, sarea are multe utilizări diferite.
The rover's wheels made grinding sounds as it moved.	Roțile roverului scoteau sunete de măcinat în timp ce se mișca.
The phone rings constantly.	Telefonul sună constant.
She is looking forward to summer vacation.	Ea așteaptă cu nerăbdare vacanța de vară.
I'm sure he'll be back.	Sunt sigur că se va întoarce.
The curtains came down, revealing the panorama.	Coborau draperiile, dezvăluind panorama.
People have been engaged in this ritual for thousands of years.	Oamenii s-au angajat în acest ritual de mii de ani.
In this study, he administered a drug to rats.	În acest studiu, el a administrat un medicament la șobolani.
The national flag is now internationally renowned.	Steagul național este acum renumit la nivel internațional.
These organizations have a poor management history.	Aceste organizații au o istorie de management defectuos.
The forest looked like a medieval fortress.	Pădurea părea o cetate medievală.
Undoubtedly, water availability is the main factor.	Fără îndoială, disponibilitatea apei este factorul principal.
The award ceremony was affected by misconduct.	Ceremonia de premiere a fost afectată de un comportament prost.
Every child hates to clean their room.	Fiecare copil urăște să-și curețe camera.
They put the boy on the track.	L-au pus pe băiat pe pistă.
Locals will have to pay higher taxes.	Localnicii vor trebui să plătească taxe mai mari.
He bit his lip.	Și-a mușcat buza.
This is a bad explanation for behavioral variations.	Aceasta este o explicație proastă pentru variațiile de comportament.
They were visiting their old friend.	Își vizitau vechiul prieten.
Her hair was dyed an unnatural shade of red.	Părul ei era vopsit într-o nuanță nenaturală de roșu.
The jet lag effect varies from person to person.	Efectul jet lag variază de la persoană la persoană.
The noise at dinner was unbearable.	Zgomotul de la cina era insuportabil.
A blond woman entered the living room.	O femeie blondă a intrat în sufragerie.
A politician should not just sign an agreement.	Un politician nu ar trebui doar să semneze un acord.
This man's face turned red.	Fața acestui bărbat s-a înroșit.
When he heard the news, he jumped to his feet.	Când a auzit vestea, a sărit în picioare.
Does anyone know how to play? 	Stie cineva sa se joace?
he asked.	el a intrebat.
Pour the whipped cream into a bowl.	Turnați frișca pentru frișcă într-un bol.
The ratio of candy to chocolate was unmatched.	Raportul dintre bomboane și ciocolată a fost inegal.
So he went down to the window.	Așa că a coborât pe fereastră.
The flowers bloom in spring.	Florile înfloresc primăvara.
Only a government can declare war.	Numai un guvern poate declara război.
She is said to practice witchcraft.	Se spune că ea practică vrăjitoria.
The priest bent down to read the ant's thoughts.	Preotul se aplecă să citească gândurile furnicii.
Locals say the money doesn't grow on trees.	Localnicii spun că banii nu cresc pe copaci.
Seven people were killed in the crash.	În accident au murit șapte persoane.
The neighborhood has an air of luxury.	Cartierul are un aer categoric de lux.
These plants are in bloom.	Aceste plante sunt în floare.
He was never afraid to express his opinion.	Nu i-a fost niciodată frică să-și spună părerea.
However, many studies have shown that this diet is harmful.	Cu toate acestea, numeroase studii au arătat că această dietă este dăunătoare.
The pig snorted mockingly.	Porcul pufni batjocoritor.
The crushed vegetables sit in a corner of the garden.	Legumele zdrobite stau într-un colț al grădinii.
The hominid species has advanced rapidly.	Specia de hominid a avansat rapid.
The campsite is located at the foot of a hill.	Campingul este situat la poalele unui deal.
The kitten knocks her arm with delight.	Pisicuta framanta bratul cu incantare.
He prefers paper books.	Preferă cărțile de hârtie.
She is looking forward to her summer vacation.	Își așteaptă cu nerăbdare vacanța de vară.
I'll give you a call later.	Vă voi da un telefon mai târziu.
As night fell, the group continued to dance.	Când s-a lăsat noaptea, grupul a continuat să danseze.
Two of the children were waiting at the bus stop.	Doi dintre copii așteptau la stația de autobuz.
I preferred his movie.	Eu i-am preferat filmul lui.
You've lost your temper again, haven't you? 	Ți-ai pierdut din nou cumpătul, nu-i așa?
his mother asked.	a întrebat mama lui.
The conflict lasted for more than twenty years.	Conflictul a durat mai bine de douăzeci de ani.
The handle of this hammer is loose.	Mânerul acestui ciocan este slăbit.
Susan sank into her pillow and sighed.	Susan se afundă în perne și oftă.
Give me the phone.	Dă-mi telefonul.
When the raw material is combined, a bond is formed.	Când materia primă este combinată, se formează o legătură.
Some writers believe that the modern world is morally decadent.	Unii scriitori cred că lumea modernă este decadentă din punct de vedere moral.
She released her briefcase and opened it.	Ea a eliberat servieta și a deschis-o.
He moved through the fog in a trance.	S-a mișcat prin ceață în transă.
A stranger cannot understand the feelings of the community.	Un străin nu poate înțelege sentimentele comunității.
The ship sank in stormy seas.	Nava s-a scufundat în mările furtunoase.
They worked together on the grass.	Au lucrat împreună pe iarbă.
He called his mother.	A sunat-o pe mama lui.
The princess carefully turned her fans back.	Prințesa și-a făcut cu grijă fanii înapoi.
A number of them arrived late.	Un anumit număr dintre ei au ajuns cu întârziere.
He was a famous man who was hard to please.	Era un om celebru greu de mulțumit.
Research in this area continues.	Cercetările în acest domeniu continuă.
She unlocked the car door.	Ea a descuiat ușa mașinii.
The soldiers were very afraid.	Soldaților le era foarte frică.
The man deliberately wrote with a childish hand.	Bărbatul a scris în mod deliberat cu o mână copilărească.
This experiment was inconclusive.	Acest experiment a fost neconcludent.
Take time to exercise daily.	Fă-ți timp să faci exerciții zilnic.
He had gone to look for his missing keys.	Plecase să-și caute cheile lipsă.
They were asked to provide maps and other maps.	Li s-a cerut să furnizeze hărți și alte hărți.
Try not to upset your sister.	Încercați să evitați să vă enervezi sora.
This business was hijacked by the mafia.	Această afacere a fost sechestrată de mafie.
A huge rainbow appeared over the valley.	Un curcubeu imens a apărut peste vale.
The smile spread slowly across his face.	Zâmbetul i se răspândi încet pe chipul lui.
The man's lips were blue.	Buzele bărbatului erau albastre.
It was a light drizzle this morning.	A fost o burniță ușoară în această dimineață.
Pay close attention to the problem.	Acordați-i atenția imediată problemei.
What an interesting discovery!	Ce descoperire interesantă!
The building was struck by lightning.	Clădirea a fost lovită de fulger.
The snow cracked as we passed through the forest.	Zăpada a crăpat în timp ce treceam prin pădure.
Who do you think won the match?	Cine crezi că a câștigat meciul?
Things got worse as the war continued.	Lucrurile s-au înrăutățit pe măsură ce războiul a continuat.
She looked very depressed.	Ea părea foarte deprimată.
Jogging is good for the cardiovascular system.	Jogging-ul este bun pentru sistemul cardiovascular.
We'll leave at six tomorrow morning.	Vom pleca mâine dimineață la șase.
He crossed his legs.	Și-a încrucișat picioarele.
Soon all traces of the river disappeared.	În curând, toate urmele râului au dispărut.
My cooking skills are very average.	Abilitatea mea de gătit este foarte medie.
He bowed his head in reverence.	Și-a plecat capul în reverență.
He should have been at the meeting.	Ar fi trebuit să fie la întâlnire.
The news is inaccurate.	Știrile sunt inexacte.
The bird's feathers were iridescent red.	Penele păsării erau roșii irizați.
The cruise ship was overcrowded.	Nava de croazieră era supraaglomerată.
Do you know the way to the hotel?	Știți drumul spre hotel?
Use less salt when cooking.	Folosiți mai puțină sare când gătiți.
The towering waves crashed on the shore.	Valurile falnice s-au prăbușit pe țărm.
He was tormented by his guilt.	Era chinuit de vina lui.
The tall butter stands are running out.	Standurile înalte de unt se epuizează.
The rains resumed after three years of drought.	Ploile au reluat, după trei ani de secetă.
Unfortunately, this forest has already been threatened.	Din păcate, această pădure a fost deja amenințată.
This city is full of history.	Acest oraș este plin de istorie.
With these exceptions, the diet is easy to follow.	Cu aceste excepții, dieta este ușor de respectat.
A steel tip is pushed through the stopper.	Un vârf de oțel este împins prin dop.
This small country enjoys tourism.	Această țară mică se bucură de turism.
The problem will be between supply and demand.	Problema va fi între cerere și ofertă.
The lake is empty.	Lacul este gol.
Old bells have been installed in the tower.	În turn au fost instalate niște clopote vechi.
Mosquitoes build a maze of tunnels.	Tantarii construiesc un labirint de tuneluri.
The grape juice has reached boiling point.	Sucul de struguri a ajuns la punctul de fierbere.
Every year, many birds migrate thousands of miles.	În fiecare an, multe păsări migrează mii de mile.
The forest is beautiful at this time of year.	Pădurea este superbă în acea perioadă a anului.
The broken leg is made of plaster.	Piciorul rupt este în ghips.
The site includes all the best movies ever made.	Site-ul include toate cele mai bune filme realizate vreodată.
Don't use detergents for this.	Nu folosiți detergenți pentru asta.
Good luck, he murmured.	Noroc, murmură el.
Under each was a small knife.	Sub fiecare era un cuțit mic.
The quake completely disrupted traffic.	Cutremurul a perturbat total traficul.
Some birds are on the verge of extinction.	Unele păsări sunt pe cale de dispariție.
The house, affected by mold, was uninhabited.	Casa, afectată de mucegai, era nelocuită.
A gang of stray bandits broke into his house.	O bandă de bandiți rătăcitori a pătruns în casa lui.
A land of devastating natural beauty.	Un pământ de o frumusețe naturală devastatoare.
The natural beauty attracts tourists as well as locals.	Frumusețea naturală atrage turiști, precum și locuitorii locali.
Sleep is essential for good health.	Somnul este esențial pentru o sănătate bună.
Some people prefer to be alone.	Unii oameni preferă să fie singuri.
The streets are empty.	Străzile sunt goale.
The children are out of class, playing.	Copiii sunt în afara clasei, jucându-se.
This new version is limited.	Această nouă versiune este în cantitate limitată.
After checking his watch, he started walking.	După ce și-a verificat ceasul, a început să meargă.
The sand almost buried him.	Nisipul aproape l-a îngropat.
He had never seen the forest before.	Nu mai văzuse niciodată pădurea.
They measured the temperature at regular intervals.	Au măsurat temperatura la intervale regulate.
He attended many parties.	A participat la multe petreceri.
Today is the day we can win.	Astăzi este ziua în care putem obține victoria.
There were fewer birds in the trees.	Erau mai puține păsări în copaci.
In ancient times, most cities had walls.	În cele mai vechi timpuri, majoritatea orașelor aveau ziduri.
The holy book says it is wrong to kill.	Cartea sfântă spune că este greșit să ucizi.
If you try this, you'll be sorry.	Dacă încerci asta, o să-ți pară rău.
The needle was constantly thrown into the disc.	Acul s-a aruncat constant, în disc.
Children often start school at the age of three.	Copiii încep adesea școala la vârsta de trei ani.
It's cool here.	E misto aici.
You will need a small frying pan and vegetable oil.	Veți avea nevoie de o tigaie mică și ulei vegetal.
This is an important announcement.	Acesta este un anunț important.
Make sure all apples are peeled.	Asigurați-vă că toate merele sunt curățate de coajă.
They lay down on the grass, staring at the stars.	S-au întins pe iarbă, privind stelele.
It is said that the young woman is pregnant.	Se spune că tânăra este însărcinată.
What happened will be treated accordingly.	Ceea ce s-a întâmplat va fi tratat în consecință.
This country has suffered many wars over the decades.	Această țară a suferit multe războaie de-a lungul deceniilor.
Did everything go well?	A mers totul bine?
The company recorded a significant loss.	Compania a înregistrat o pierdere semnificativă.
The speaker was a lawyer.	Vorbitorul a fost un avocat.
His life at home was quite easy.	Viața lui de acasă era destul de lejeră.
It is easier to cut lettuce than celery.	Este mai ușor să tăiați salata verde decât țelina.
The defeat was due in part to an internal conflict.	Înfrângerea s-a datorat în parte unui conflict intern.
This film is an embodiment of conflicting moral values.	Acest film este o întruchipare a valorilor morale contradictorii.
Most big cities now have electric trams.	Majoritatea orașelor mari au acum tramvaie electrice.
I'm tired of your apology.	M-am săturat de scuzele tale.
They put their hopes in the students.	Și-au pus speranțele în studenți.
He recently retired and started living in the countryside.	S-a pensionat recent și a început să locuiască în mediul rural.
She's been watching him for a while.	Ea îl observă de ceva vreme.
The sun shone faintly through the trees.	Soarele strălucea slab printre copaci.
Now lie like a corpse!	Acum minți ca un cadavru!
The man came to her stall and offered her money.	Bărbatul a venit la taraba ei și i-a oferit bani.
All classes have a religious education.	Toate clasele au educație religioasă.
There was a plate of sour chicken on the table.	Pe masă stătea o farfurie de pui acidulat.
A math teacher often spoke outside the classroom.	Un profesor de matematică vorbea adesea în afara sălii de curs.
Suggestions are for your benefit.	Sugestiile sunt în beneficiul dumneavoastră.
The party decided to dismiss the dissident members.	Partidul a decis demiterea membrilor dizidenți.
It can be enjoyed with oysters.	Se poate savura cu stridii.
I will write this message again and again.	Voi scrie acest mesaj iar și iar.
A pleasant, comfortable home.	O casă plăcută, confortabilă.
The sailors mingled with the workers.	Marinarii se amestecau cu muncitorii.
The strange creature's head rose and fell with each breath.	Capul ciudatei creaturi se ridica și cobora cu fiecare respirație.
There are not many people in this village.	Nu sunt mulți oameni în acest sat.
It's the middle of winter.	Este mijlocul iernii.
He sat down on a leather chair.	Se lăsă pe un scaun de piele.
He woke up startled.	S-a trezit cu tresărire.
They lived in the northern part of the village.	Ei locuiau în partea de nord a satului.
The skin is not normal.	Pielea nu este normală.
My mind floated.	Mintea mi-a plutit.
Lush green hills can be seen from all sides.	Dealuri verzi luxuriante pot fi văzute din toate părțile.
This series of articles is widely read.	Această serie de articole este citită pe scară largă.
They often spoke in foreign languages.	Vorbeau adesea în limbi străine.
Accept the fruits of modern life.	Acceptă roadele vieții moderne.
He is an expert in finding groundwater sources.	Este un expert în găsirea surselor de apă subterană.
An old woman died on the street.	O bătrână a murit pe stradă.
The castle was torn down and beaten.	Castelul a fost petic și bătut.
The forest is now allowed.	Pădurea este acum permisă.
There are always two sides to a story.	Există întotdeauna două laturi ale unei povești.
The young man serviced the car yesterday.	Tânărul a făcut service ieri mașina.
Listening intently, he could make out their voices.	Ascultând cu atenție, le putea distinge vocile.
Fresh milk contains a large proportion of water.	Laptele proaspăt conține o proporție mare de apă.
Who will find such a treasure?	Cine va găsi o asemenea comoară?
The floor, walls and ceilings were whitewashed.	Podeaua, pereții și tavanele au fost văruite în alb.
The boss entered the meeting room.	Șeful a intrat în sala de ședințe.
Her hands moved quickly, stretching across the canvas.	Mâinile ei se mișcau rapid, întinzându-se pe pânză.
Plant your seeds eighteen inches apart.	Plantați-vă semințele în rânduri de optsprezece centimetri unul de celălalt.
Visitors must provide proof of identity.	Vizitatorii trebuie să furnizeze dovada identității.
Many people suffer from poor eyesight.	Mulți oameni suferă de vedere slabă.
This plant is easy to grow.	Această plantă este ușor de cultivat.
The stars appear right in front of the city lights.	Stelele apar chiar în fața luminilor orașului.
This island is barren.	Această insula este sterilă.
Put it in the fridge.	Pune-l la frigider.
This wasp house when he died.	Această casă a viespei când a murit.
But he soon got bored.	Dar curând s-a plictisit.
There will be no speeches today.	Astăzi nu vor fi discursuri.
I did not anticipate such fierce opposition.	Nu anticipam o opoziție atât de feroce.
We've made the biggest space program ever.	Am realizat cel mai mare program spațial de până acum.
The locals complained bitterly about the increase in prices.	Localnicii s-au plâns amar de creșterea prețurilor.
No progress has been made on this issue.	Nu s-a înregistrat niciun progres în această problemă.
He could not run a full race.	Nu a putut să alerge o cursă completă.
Several pedestrians went face to face.	Pietonii au mers mai mulți față în față.
This city is rich in history.	Acest oraș este bogat în istorie.
The city was full of flags.	Orașul era plin de steaguri.
The boat was anchored in the mouth of the harbor.	Barca era ancorată în gura portului.
She skillfully wove the basket.	Ea a țesut cu pricepere coșul.
The man had been injured in an accident.	Bărbatul fusese rănit într-un accident.
Don't lie, or you'll suffer for it.	Nu spune minciuni, altfel vei suferi pentru asta.
The distinct lack of light made it a dark area.	Lipsa distinctă de lumină a făcut o zonă întunecată.
The young woman felt a deep sense of uneasiness.	Tânăra a simțit un sentiment profund de neliniște.
Most families have a car.	Majoritatea familiilor au o mașină.
The sail mast is affected.	Catargul velei este afectat.
Unfortunately, many young children are victims of exploitation.	Din păcate, mulți copii mici sunt victime ale exploatării.
They sat down late.	S-au așezat până târziu.
But there was still enough light to see.	Dar era încă suficientă lumină pentru a vedea.
She's afraid she's having an affair.	Îi este teamă că ea ar fi avut o aventură.
The problem is widespread, especially among young people.	Problema este larg răspândită, mai ales în rândul tinerilor.
Half of the companies said they had a bad year.	Jumătate dintre companii au spus că au avut un an prost.
He pulled out the tape recorder.	A scos casetofonul.
Scientists have begun testing a new treatment.	Oamenii de știință au început să testeze un nou tratament.
They built a snow fort in their backyard.	Au construit un fort de zăpadă în curtea lor din spate.
The warrior leader was highly respected by members of his tribe.	Șeful războinic era foarte respectat de membrii tribului său.
He tore the page out of the book carefully.	A rupt pagina din carte cu grijă.
We bought everything we needed.	Am cumpărat tot ce ne trebuia.
The soldiers dug and confronted the invaders.	Soldații au săpat și i-au înfruntat pe invadatori.
He whispered something to her and she nodded.	El i-a șoptit ceva și ea a dat din cap.
He worked hard, but was not very successful.	A muncit din greu, dar nu a avut prea mult succes.
He decided to quit his job.	A decis să renunțe la slujbă.
We have a lot to do.	Avem multe de făcut.
Her mood was mild.	Starea ei de spirit era ușoară.
He is slightly distracted and forgetful.	Este ușor distras și uituc.
Moderate exercise has many benefits.	Exercițiul moderat are multe beneficii.
These soldiers are trained to kill.	Acești soldați sunt antrenați să omoare.
They will invent something soon.	Vor inventa ceva în curând.
Forget the past, don't dwell on the past.	Uită trecutul, nu te opri asupra trecutului.
In the far corner, they opened a small shop.	În colțul îndepărtat, au deschis un mic magazin.
She tossed the book around the room.	Ea a aruncat cartea prin cameră.
As his fingers began to work constantly, he felt trapped.	Pe măsură ce degetele lui au început să lucreze constant, se simțea blocat.
Remove any debris.	Îndepărtați eventualele resturi.
The poor family relied on charity.	Familia săracă se baza pe caritate.
She had an accident at work.	Ea a suferit un accident la locul de muncă.
The cold wind was blowing deep.	Vântul rece tăia adânc.
The houses were covered with vines.	Casele erau acoperite cu viță de vie.
He suggested a different interpretation.	El a sugerat o interpretare diferită.
These animals should be protected.	Aceste animale ar trebui protejate.
The climate is getting warmer.	Clima devine din ce în ce mai caldă.
I mixed the ingredients in a large pot.	Am amestecat ingredientele într-o oală mare.
The moon rises when the shadow reaches the horizon.	Luna răsare când umbra ajunge la orizont.
He injured his wrist while playing football.	S-a rănit la încheietura mâinii când juca fotbal.
The settlers cultivated and fished.	Coloniștii cultivau și pescuiau.
The spirit of high drama was reflected in the show.	Spiritul de înaltă dramă a fost reflectat în spectacol.
No one claimed responsibility for the attack.	Nimeni nu și-a revendicat atacul.
He placed great value on his education system.	A pus o mare valoare sistemului său de învățământ.
For some, poetry is a divine gift.	Pentru unii, poezia este un dar divin.
When she is hired, she expects to prepare for retirement.	Când este angajată, se așteaptă să se pregătească pentru pensionare.
The sun's rays are the strongest in summer.	Razele soarelui sunt cele mai puternice vara.
The facts that come to mind are facts.	Faptele care vin în minte sunt fapte.
Any loud noise would alarm the sleeping bear.	Orice zgomot puternic ar alarma ursul adormit.
Maybe you could help her?	Poate ai putea-o ajuta?
The village is located west of the village.	Satul se află la vest de sat.
She felt lonely and miserable.	Se simțea singură și mizerabilă.
She's not worried.	Nu are griji.
She looked ill, but she didn't want to show any weakness.	Părea bolnavă, dar nu voia să arate slăbiciune.
The lake had already evaporated.	Lacul se evaporase deja.
The rebels massacred hundreds of innocent people.	Rebelii au masacrat sute de oameni nevinovați.
Rivers and streams provide drinking water.	Râurile și pâraiele furnizează apă pentru băut.
The runner follows in the footsteps of his predecessor.	Alergatorul calcă pe urmele predecesorului său.
A policeman arrived and fired a warning light.	Un polițist a sosit și a tras un foc de avertizare.
This work week is tiring.	Această săptămână de lucru este obositoare.
Racial tensions are the subject of much criticism.	Tensiunile rasiale sunt subiectul multor critici.
Swallows were looking for insects by the water's edge	Rândunelele căutau insecte lângă malul apei
Sometimes you forget all your troubles.	Uneori îți uiți toate necazurile.
He couldn't help but notice her beautiful appearance.	Nu putea să nu-și observe aspectul frumos.
The population grew rapidly as people built their homes.	Populația a crescut rapid pe măsură ce oamenii și-au construit case.
Pineapple is a tropical plant.	Ananasul este o plantă tropicală.
Farmers used to harvest their crops by hand.	Fermierii obișnuiau să-și recolteze recoltele manual.
She destroyed her perfectly good house.	Ea și-a distrus casa perfect bună.
The little boy was watching intently.	Băiețelul privea cu atenție.
The burrito was dripping with fat.	Burritoul picura în grăsime.
There are a number of factors that explain this.	Există o multitudine de factori care explică acest lucru.
I put salt on french fries.	Am pus sare pe cartofi prajiti.
A ripe tomato is eye-catching.	O roșie coaptă este atrăgătoare pentru ochi.
The worst part of that life was the slums.	Cea mai urâtă parte a acelei vieți au fost mahalalele.
A lamb was slaughtered for the feast.	Un miel a fost sacrificat pentru sărbătoare.
The walls were lined with mirrors.	Pereții erau căptușiți cu oglinzi.
Only the rich have access to electricity.	Doar cei bogați au acces la electricitate.
He patiently cleaned his nails one by one.	Și-a curățat cu răbdare unghiile una câte una.
The poet wrote a series of sonnets.	Poetul a scris o serie de sonete.
Greek mathematics was considered the best in the world.	Matematica greacă era considerată cea mai bună din lume.
These flowers are so fragrant.	Aceste flori sunt atât de parfumate.
They can enjoy a tasty meal.	Ei pot aprecia o masă gustoasă.
They finished drinking and returned to leave the room.	Au terminat de băut și s-au întors să părăsească camera.
The palace was located in a green valley.	Palatul era situat într-o vale înverzită.
Most computers use electricity.	Majoritatea calculatoarelor folosesc electricitate.
Soon a document appeared on the table.	În scurt timp, de pe masă a apărut un document.
Tiny houses are in a group on the outskirts.	Casele minuscule stau într-un grup la periferie.
The hero drank from the magic spring.	Eroul a băut din izvorul magic.
The board meeting was chaired by the president.	Şedinţa de consiliu a fost condusă de preşedinte.
To them, it is to become the most educated nation.	Lor, este să devină cea mai educată națiune.
The light shone through the nearby branches.	Lumina strălucea prin ramurile apropiate.
A red sunset paints the sky red.	Un apus roșu pictează cerul în roșu.
He remains under investigation.	El rămâne în anchetă.
Just a point on the horizon, the hill was lonely.	Doar un punct la orizont, dealul era singuratic.
This gas is invisible.	Acest gaz este invizibil.
A strong language is needed for poetry.	Pentru poezie este nevoie de un limbaj puternic.
Most of the village was destroyed.	Cea mai mare parte a satului a fost distrusă.
It's pretty amazing how far this relationship has come.	Este destul de uimitor cât de departe a ajuns această relație.
First, you will need to cut the macadamia nuts.	În primul rând, va trebui să tăiați nucile de macadamia.
They stared at the star in amazement.	S-au uitat mirați la stea.
They have a reputation for eccentric behavior.	Au o reputație de comportament excentric.
I'd better get an umbrella.	Mai bine iau o umbrelă.
Trees are often planted along roadsides.	Copacii sunt adesea plantați de-a lungul drumurilor.
The inn is crowded.	Hanul este aglomerat.
Food is often contaminated with poisons.	De multe ori, alimentele sunt poluate cu otrăvuri.
He handed her a pair of scissors.	I-a întins o pereche de foarfece.
Metals react chemically with other substances.	Metalele reacţionează chimic cu alte substanţe.
He is said to know no fear.	Se spune că nu cunoaște frica.
He will never pay me back.	Nu mă va plăti niciodată înapoi.
The company has received numerous complaints about this scam.	Compania a primit numeroase plângeri cu privire la această înșelătorie.
I need to finish my homework quickly!	Trebuie să-mi termin temele repede!
Her pale cheeks flushed with rage.	Obrajii ei palizi se înroșiră de furie.
The bird flew inside, fluttering its wings.	Pasărea a zburat înăuntru, fâlfâind din aripi.
Protesters shouted slogans.	Protestatarii au strigat sloganuri.
He is still upset by his boss's decision.	Încă este supărat de decizia șefului său.
Housewives are busy preparing dinner.	Gospodinele sunt ocupate cu pregătirea cina.
The soles of her shoes were dirty.	Tălpile pantofilor ei erau murdare.
The hawk soared around the world	Șoimul s-a înălțat sus, înconjurând lumea
Greet him politely when you meet him.	Salută-l politicos când te întâlnești cu el.
Knead the dough to make a pizza.	Aluatul se framanta pentru a face o pizza.
Gentle as a lover's kiss, she formed her letters gently.	Blând ca sărutul iubitului, ea și-a format literele blând.
We hire more staff, but not new workers.	Angajăm mai mult personal, dar nu noi lucrători.
Use long, even movements.	Folosiți mișcări lungi și uniforme.
The investment agreement seems to have failed.	Acordul de investiții pare să fi eșuat.
The smell of white roses is sweet.	Mirosul trandafirilor albi este dulce.
Mosquitoes can be a real problem, especially in the summer.	Tantarii pot fi o adevarata problema, mai ales vara.
He opened the refrigerator and took out the milk.	A deschis frigiderul și a scos laptele.
The vase was stolen from the dealer.	Vaza a fost furată de la dealer.
A train from the airport leaves regularly.	Un tren de la aeroport pleacă regulat.
Rivers are constantly polluted,	Râurile sunt poluate constant,
The rabbit has a bare, black face.	Iepurele are fața goală, neagră.
So let's follow the steps.	Deci haideți să urmăm pașii.
An intentional change in content was observed.	A fost observată o modificare intenționată a conținutului.
The festival was interrupted by military repression.	Festivalul a fost întrerupt de o represiune militară.
He later studied to become a nuclear physicist.	Mai târziu a studiat pentru a deveni fizician nuclear.
The scientist can help us become stronger.	Omul de știință ne poate ajuta să devenim mai puternici.
I managed to polish the hockey stick until it shone.	Am reușit să lustruiesc bastonul de hochei până a strălucit.
They were boring meetings to attend.	Au fost întâlniri plictisitoare la care să participe.
It is unclear if they really know.	Nu este clar dacă ei știu cu adevărat.
Women were allowed free entry.	Femeilor li se permitea intrarea liberă.
The elections were held in strict security.	Alegerile au avut loc în condiții de securitate strictă.
Put the flour in a bowl.	Pune faina intr-un bol.
Linear equations are linear equations.	Ecuațiile liniare sunt ecuații liniare.
My son is allergic to nuts.	Fiul meu este alergic la nuci.
A man with long hair and a crushed beard entered.	A intrat un bărbat cu părul lung și o barbă zdrobită.
The excellent solvent properties of water make it useful in many applications.	Proprietățile excelente de solvent ale apei o fac utilă în multe aplicații.
I've always liked long expeditions.	Întotdeauna mi-au plăcut expedițiile lungi.
Thus, their reception was quite silent.	Astfel, primirea lor a fost destul de mut.
Earning a living causes anxiety.	A-ți câștiga existența provoacă anxietate.
If you don't see it, you won't believe it.	Dacă nu o vezi, nu o să crezi.
Everyone applauded his perseverance.	Toată lumea i-a aplaudat perseverența.
He has a white beard and glasses.	Are o barbă albă și ochelari.
Immediately after the storm, the family dog ​​disappeared.	Imediat după furtună, câinele familiei a dispărut.
He'll have to go to the hospital tomorrow.	Va trebui să meargă la spital mâine.
It was noon when the war began.	Era amiază când a început războiul.
It has always been a source of family conflict.	A fost întotdeauna o sursă de conflict familial.
The glasses were found, broken on the kitchen floor.	Ochelarii au fost găsiți, sparți pe podeaua bucătăriei.
The animal was pregnant.	Animalul era însărcinat.
Use lots of scented soaps and moisturizers.	Folosește o mulțime de săpunuri și creme hidratante parfumate.
It was a tiring process, but the community persevered.	A fost un proces obositor, dar comunitatea a perseverat.
The winning matador was, as always, highly respected.	Matadorul câștigător a fost, ca întotdeauna, foarte respectat.
Check that the valves open freely.	Verificați dacă supapele se deschid liber.
The local council has chosen to replace him.	Consiliul local a ales să-l înlocuiască.
The prominent medieval church is still in use.	Proeminenta biserică medievală este încă în uz.
He is worried about their future.	El este îngrijorat de viitorul lor.
He questions voters intensely.	El chestionează intens alegătorii.
The rider was injured, but the horse was not.	Călărețul a fost rănit, dar calul nu.
They could not identify the suspect.	Nu au putut identifica suspectul.
Neighboring counties have extended police assistance.	Județele învecinate au extins asistența poliției.
A forest fire threatened the village.	Un incendiu de pădure a amenințat satul.
Do you know his address?	Îi știi adresa?
Imagine a cross.	Imaginează-ți o cruce.
The confused man frantically sought the solution.	Bărbatul confuz a căutat frenetic soluția.
A conflicting relationship developed between the two.	Între cei doi s-a dezvoltat o relație de conflict.
The wizard's intestines exploded.	Vrăjitorului intestinele au explodat.
The salt is hygroscopic.	Sarea este higroscopică.
The landscape here is very beautiful.	Peisajul de aici este foarte frumos.
My cat is very small.	Pisica mea este foarte mică.
Tom appeared in the doorway.	Tom a apărut în prag.
Heat and sunshine change the winds.	Căldură și însorită schimbă vânturile.
Put some sugar in the coffee, please.	Pune niște zahăr în cafea, te rog.
The villagers have been used as slaves for generations.	Sătenii au fost folosiți ca sclavi timp de generații.
She was very kind to them.	A fost foarte blândă cu ei.
That student is about to pass the exam soon.	Acel student urmează să treacă examenul în curând.
Finally, the police found the aggressor.	În cele din urmă, poliția l-a găsit pe agresor.
Today, weight loss is a big deal.	Astăzi, pierderea în greutate este o afacere mare.
Snoopers have invaded the released personal data.	Snoopers au invadat datele personale eliberate.
A velociraptor is a great predator.	Un velociraptor este un răpitor mare.
It marked the end of an era	A marcat sfârșitul unei ere
She was married to a diplomat.	Era căsătorită cu un diplomat.
He was greeted by a maid.	A fost întâmpinat de o doamnă de serviciu.
The city attracts thousands of tourists every year.	Orașul a atras mii de turiști în fiecare an.
Put the egg in a pan.	Pune oul pe o tigaie.
He suffered from arthritis in his joints.	A suferit de artrită la nivelul articulațiilor.
The integrated circuit is the heart of the computer.	Circuitul integrat este inima computerului.
She looked up at him.	Ea ridică privirea spre el.
His beauty distinguished him, even among the gods.	Frumusețea lui îl deosebea, chiar și printre zei.
I dropped the books all of a sudden.	Am scăpat cărțile, dintr-o dată.
The director's son died in an accident.	Fiul regizorului a murit în accident.
Let's have some chocolate.	Hai să bem niște ciocolată.
The army conducted a training exercise.	Armata a efectuat un exercițiu de antrenament.
This gadget is surprisingly portable.	Acest gadget este surprinzător de portabil.
Turn the pears over.	Întoarceți perele.
Honey, get out!	Dragă, ieși afară!
I tried to lift the weight.	M-am străduit să ridic greutatea.
Wash your hands and face.	Spălați-vă pe mâini și pe față.
Death statistics are disturbing.	Statisticile privind decesele sunt tulburătoare.
You can rent videos at your local store.	Puteți închiria videoclipuri la magazinul local.
The young man was afraid of what was worse.	Tânărul se temea de ce e mai rău.
The waves caressed the shore lightly.	Valurile mângâiau ușor malul.
I sold my jewelry to raise funds.	Mi-am vândut bijuteriile pentru a strânge fonduri.
Their faith is an article of their way of life	Credința lor este un articol al modului lor de viață
The education system in this country is deplorable.	Sistemul de învățământ din această țară este deplorabil.
Take threads from the staples.	Luați fire de la agrafe.
Hard work brings its own rewards.	Munca grea aduce propriile sale recompense.
I raised my umbrella over the wet grass.	Mi-am ridicat umbrela peste iarba uda.
The epic was composed in the form of a poem.	Epopeea a fost compusă sub forma unei poezii.
A state of restlessness and enthusiasm.	O stare de neliniște și entuziasm.
The labyrinth stretched in all directions.	Labirintul se întindea în toate direcțiile.
Prepare the salsa according to the instructions.	Pregătiți salsa conform instrucțiunilor.
Her courage is admired by many.	Curajul ei este admirat de mulți.
Instead of discussing the subject, they quarreled.	În loc să discute subiectul, s-au certat.
Horrible beasts roam the countryside.	Fiare oribile cutreieră peisajul rural.
The policeman smiled broadly.	Polițistul a zâmbit larg.
The pillows were soft and comfortable.	Pernele erau moi și confortabile.
He's been making jokes all day.	Toată ziua a făcut glume.
We cut a piece of meat to cook.	Taiem o bucata de carne pentru a gati.
She sang her favorite song.	Cânta melodia ei preferată.
An ugly mood usually marks a bad mood.	O dispoziție urâtă marchează de obicei o dispoziție proastă.
The two cities began their rivalry many years before.	Cele două orașe și-au început rivalitatea cu mulți ani înainte.
The chicken will provide meat for the family.	Puiul va oferi carne pentru familie.
His trusted dog kept him company for years.	Câinele lui de încredere i-a ținut companie ani de zile.
The shallow lake was located in a stream.	Lacul de mică adâncime era situat într-un arroyo.
With a sigh, the man rose from his chair.	Cu un oftat, bărbatul se ridică de pe scaun.
The crowd longed for an interesting match.	Mulțimea a tânjit la un meci interesant.
The researcher highlighted some interesting sentences.	Cercetătorul a subliniat câteva propoziții interesante.
You shouldn't spill any of this.	Nu ar trebui să verse nimic din toate astea.
The dog whimpered worriedly.	Câinele a scâncit îngrijorat.
He wrapped his cloak tightly around her.	Își trase strâns mantia în jurul ei.
The bowl was poured with soy sauce.	Vasul a fost turnat cu sos de soia.
There were small geographical variations in the climate.	Au existat mici variații geografice ale climei.
The device is made of plastic.	Aparatul este fabricat din plastic.
Driving is a dangerous pastime.	Conducerea este o distracție periculoasă.
Teachers can discuss ideas with their classmates.	Profesorii pot discuta ideile cu colegii lor.
She had been proud of her work.	Fusese mândră de munca ei.
I think we're going to have a problem remembering all this.	Cred că vom avea o problemă să ne amintim toate astea.
The wreck covers a huge area.	Epava acoperă o zonă imensă.
The band played some of the favorites of old rock.	Trupa a cântat câteva dintre favoritele rockului vechi.
Courts and prisons discourage violence.	Tribunalele și închisorile descurajează violența.
The senators stood up and applauded as the president spoke.	Senatorii s-au ridicat și au aplaudat în timp ce președintele vorbea.
He threw sand into the fire.	A aruncat nisip în foc.
Better health means fewer days of illness.	O sănătate mai bună înseamnă mai puține zile de boală.
The national anthem is sung before sporting events.	Imnul național este cântat înaintea evenimentelor sportive.
Police are now looking for the teenager.	Poliția îl caută acum pe adolescent.
I write poetry.	Eu scriu o poezie.
I am nervous.	Am emotii.
A story full of intrigue and mystery.	O poveste plină de intrigi și mister.
He left the office early, without saying goodbye.	A plecat devreme de la birou, fără să-și ia rămas bun.
This closet is a treasure trove of secrets.	Acest dulap este o comoară de secrete.
In general, hiking is not too bad.	În general, drumeția la cascadă nu este prea rea.
He was born here, but he left a long time ago.	S-a născut aici, dar a plecat de mult.
The drink is sweetened with sugar.	Băutura este îndulcită cu zahăr.
Thin trees dot the mountainside.	Copaci subțiri punctează coasta muntelui.
He refused to open the package.	El a refuzat să deschidă coletul.
We updated our site yesterday.	Ne-am actualizat site-ul ieri.
He was badly injured, but alive.	Era foarte rănit, dar viu.
A young newlywed couple was sitting on the steps of the church	Un cuplu tânăr, proaspăt căsătorit, stătea pe treptele bisericii
Police have promised to bring him back.	Poliția a promis că îl va aduce înapoi.
He was reluctant to talk about his past.	Era reticent să vorbească despre trecutul său.
During lunch, some people ate with pleasure.	În timpul prânzului, unii oameni au mâncat cu plăcere.
The sun is warm and pleasant.	Soarele este cald și plăcut.
The troops are armed with new tanks.	Trupele sunt înarmate cu tancuri noi.
Together, they assisted him.	Împreună, l-au asistat.
The artist's hand was shaking.	Mâna artistului tremura.
India has traditionally been a land of poets.	India a fost în mod tradițional o țară a poeților.
Their jewelry adorned many royal figures.	Bijuteriile lor au împodobit multe personaje regale.
Integrate data from separate tools.	Integrați datele de la instrumente separate.
Every city is unique.	Fiecare oraș este unic.
I can't stand people who are rude.	Nu suport oamenii care sunt nepoliticoși.
The roof of the house is red.	Acoperișul casei este roșu.
The flowers failed to grow.	Florile nu au reușit să crească.
She pulled on the rope and they fell to the ground.	Ea a tras de sfoară și au căzut la pământ.
The burglars robbed the house.	Spărgătorii au jefuit casa.
The doors slammed shut as the ship pulled away.	Ușile s-au închis trântind când nava se îndepărta.
The rumor spread quickly.	Zvonul s-a răspândit rapid.
But jellyfish can't move their tentacles.	Dar meduzele nu își pot mișca tentaculele.
Wash the apples with cold water.	Spălați merele cu apă rece.
Did you notice an improvement in sales?	Ați observat o îmbunătățire a vânzărilor?
You need to keep these points in mind.	Trebuie să țineți cont de aceste puncte.
The government has increased social payments.	Guvernul a majorat plățile sociale.
There were eight people at the party.	Au fost opt ​​persoane la petrecere.
You have to try harder.	Trebuie să încerci mai mult.
The vast majority of young people here go to college.	Marea majoritate a tinerilor de aici merg la facultate.
They came to the caves.	Au venit la grote.
Be prepared for the rain.	Fiți pregătiți pentru ploaie.
She was curious about her friends.	Era curioasă de prietenii ei.
Some birds are migratory.	Unele păsări sunt migratoare.
Some critics suggest that this government is failing.	Unii critici sugerează că acest guvern eșuează.
This village has many farms.	Acest sat are multe ferme.
Tourists often comment on its unusual architecture.	Turiștii comentează adesea arhitectura sa neobișnuită.
Other departing passengers refrained from speaking.	Alți pasageri care plecau s-au abținut să vorbească.
The loss of his daughter was devastating.	Pierderea fiicei sale a fost devastatoare.
A tired fox crawled inside.	O vulpe obosită s-a târât înăuntru.
This party is best for children.	Această petrecere este cea mai potrivită pentru copii.
She specializes in medieval workwear.	Ea este specialista în îmbrăcăminte de lucru medievală.
He motioned for the boy to leave.	Îi făcu semn băiețelului să plece.
The children were intrigued by the fairy tale.	Copiii au fost intrigați de povestea cu zâne.
Her clothes are dry.	Hainele i se uscate.
Bob trained his dog to sit, sit, and straighten.	Bob și-a dresat câinele să stea, să stea și să se îndrepte.
He ate a slice of cheesecake.	A mâncat o felie de cheesecake.
On this day, he was named "boss".	În această zi, a fost numit „șef”.
Oil is essential for our lifestyle.	Uleiul este indispensabil pentru modul nostru de viață.
Ah, the benefits of modern medicine!	Ah, beneficiile medicinei moderne!
It's hard to keep a beach ball underwater.	Este dificil să ții o minge de plajă sub apă.
Often, the prospects are poor.	Adesea, perspectivele sunt slabe.
The ingredients for this dish are simple.	Ingredientele pentru acest fel de mâncare sunt simple.
Hot springs and mineral resorts were once popular with tourists.	Izvoarele termale și stațiunile balneare cu minerale au fost cândva populare printre turiști.
The devices themselves were small.	Dispozitivele în sine erau mici.
I reported you to the authorities for cheating.	Te-am denunțat autorităților pentru că ai înșelat.
It's been working for almost two decades.	Se lucra de aproape două decenii.
The man who committed this atrocity is insane.	Omul care a comis această atrocitate este nebun.
She continued her actions with great energy.	Ea și-a continuat acțiunile cu mare energie.
This country has its own currency.	Această țară are propria sa monedă.
The referendum did not pass.	Referendumul nu a trecut.
I'm pretty sure our borders will be safe.	Sunt destul de sigur că granițele noastre vor fi sigure.
A bicycle storage room locked its doors.	O magazie pentru biciclete și-a încuiat ușile.
The fireplace is on the left side of the house.	Semineul se afla in partea stanga a casei.
The cart was loaded with numerous packages of food.	Căruciorul era încărcat cu numeroase pachete cu produse alimentare.
The residence will have to be rebuilt.	Reședința va trebui reconstruită.
Some languages ​​overlap with hundreds of words.	Unele limbi se suprapun cu sute de cuvinte.
Government interference in business is typical.	Interferența guvernului în afaceri este tipică.
Give in to the momentum.	Cedați impulsului.
The rice is yellow, but not a surprise.	Orezul este galben, dar nu este o surpriză.
The situation is getting worse.	Situația merge din rău în mai rău.
Dust masks help reduce dust exposure.	Măștile de praf ajută la reducerea expunerii la praf.
Swimming and fishing are popular pastimes here.	Înotul și pescuitul sunt distracții populare aici.
Give him an apple.	Dă-i un măr.
The form requires an address.	Formularul necesită o adresă.
I hope we can leave the differences behind.	Sper că putem lăsa diferențele în urmă.
So, would you like to open the door?	Deci, ai vrea să deschizi ușa?
Any museum dedicated to nature conservation is welcome.	Orice muzeu dedicat conservării naturii este binevenit.
There were clear signs of drought.	Erau semne clare de secetă.
Sometimes we have to disappoint ourselves.	Uneori, trebuie să ne dezamăgim pe noi înșine.
Then he drove out of town.	Apoi a plecat cu mașina din oraș.
The polar front stretched over the mountains.	Frontul polar se întindea deasupra munților.
Asked to calculate a few figures, she agreed to do so.	Solicitată să calculeze câteva cifre, ea a fost de acord să facă acest lucru.
Many people have left the farm since then.	Mulți oameni au părăsit fermă de atunci.
The tall, slender figure moved easily with confidence.	Silueta înaltă și subțire se mișca cu ușurință încrezătoare.
They are too few to wear while riding a bike.	Sunt prea puțini pentru a fi purtati în timp ce mergi cu bicicleta.
What tools can you see in this picture?	Ce instrumente puteți vedea în această imagine?
This medicine must be refrigerated.	Acest medicament trebuie refrigerat.
Many in the community used to go to church regularly.	Mulți din comunitate obișnuiau să meargă regulat la biserică.
Easily transport large quantities of goods.	Transportați cu ușurință cantități mari de mărfuri.
Metabolic enzymes act on organic substrates to help	Enzimele metabolice acționează asupra substraturilor organice pentru a ajuta
Wages remain low, despite massive economic development.	Salariile rămân scăzute, în ciuda dezvoltării economice masive.
A terrible storm had swept through the city.	O furtună teribilă năvălise prin oraș.
Economists have condemned the bank's decision.	Economiștii au condamnat decizia băncii.
It is said that happy people live the longest.	Se spune că oamenii fericiți trăiesc cel mai mult.
Younger students rarely spend time studying.	Studenții mai tineri rareori dedică timp studiilor lor.
Their study was funded by a local university.	Studiul lor a fost finanțat de o universitate locală.
When the sun goes down, the sky turns bright red.	Când soarele apune, cerul a devenit roșu intens.
The company has moved into a larger unit.	Compania s-a mutat într-o unitate mai mare.
In addition, a 17th-century art form has been revived.	În plus, o formă de artă din secolul al XVII-lea a fost reînviată.
The inhabitants of the city are proud of their city.	Locuitorii orașului sunt mândri de orașul lor.
Earthquakes strike without warning.	Cutremurele lovesc fără avertisment.
Political unrest has affected the economy.	Tulburările politice au afectat economia.
Recently, a financial transaction took place.	Recent, a avut loc o tranzacție financiară.
He spoke in a gentle, calm manner.	Vorbea cu o voce blândă, cu un comportament calm.
His insults were humiliating.	Insultele lui erau umilitoare.
It's still night.	E încă noapte.
They handled the spinning wheels.	S-au descurcat cu roțile care se învârteau.
She didn't want to answer the phone.	Ea nu a vrut să răspundă la telefon.
Heavy rains can cause flooding.	Ploile abundente pot provoca inundații.
The princess was constantly called upon to settle disputes.	Prințesa a fost chemată în mod constant să decidă disputele.
People have suffered in difficult conditions.	Oamenii au suferit în condiții grele.
Ancient stone structures have been discovered.	Au fost descoperite structuri antice din piatră.
The steps are steep, but there are many banks.	Treptele sunt abrupte, dar sunt multe bănci.
Give up the dark grays and move on to something brighter.	Renunță la griurile sumbre și trece la ceva mai luminos.
A state investigator called the shooting a scandal.	Un anchetator de stat a numit împușcătura un scandal.
In many countries, you are legally required to be vaccinated.	În multe țări, ești obligat legal să fii vaccinat.
They are confident that they can continue to win the championship.	Sunt încrezători că pot câștiga în continuare campionatul.
I attacked him directly.	Am atacat direct spre el.
He hardly qualifies as fit to lead this country.	Cu greu se califică drept apt să conducă această țară.
Here's a picture of my family.	Iată o poză cu familia mea.
Hundreds of banks in the financial district looked alike.	Sutele de bănci din districtul financiar arătau asemănător.
He managed to convince the press that he was innocent.	A reușit să convingă presa că este nevinovat.
The lambs were raised for their meat.	Mieii erau crescuți pentru carnea lor.
The cheese was so hard it was inedible.	Brânza era atât de tare, încât era necomestabilă.
The children left the classroom in protest.	Copiii au ieșit din clasă în semn de protest.
The waiter took our order and left.	Chelnerul ne-a luat comanda și a plecat.
Being in the military is hard work and stressful.	A fi în armată este o muncă grea și stresantă.
The player's bat proved ineffective.	Bâta jucătorului s-a dovedit ineficientă.
The tiger was thin but strong.	Tigrul era subțire, dar puternic.
An ancient mill stood silent and empty.	O moară străveche stătea tăcută și goală.
How many kittens were born?	Câți pisoi s-au născut?
The revolutionary movement shook the country's political foundations	Mișcarea revoluționară a zguduit fundațiile politice ale țării
The manager gave each employee a day off.	Managerul a acordat fiecărui angajat o zi liberă.
He looked out from under his hat.	Se uită afară de sub șapcă.
I paid the bill and thanked the waitress.	Am plătit nota și i-am mulțumit chelneriței.
The phone started ringing.	Telefonul a început să sune.
The case was under investigation.	Cauza era în curs de anchetă.
He was devoted to his family.	Era devotat familiei sale.
There is an increase in temperature with altitude.	Există o creștere a temperaturii cu altitudinea.
I have a little flu today.	Am un pic de gripă azi.
Her beaded dress shines in the dim light.	Rochia ei cu mărgele strălucește în lumina slabă.
The boss used to praise all his employees.	Șeful obișnuia să-și laude toți angajații.
The sonar of the bats is based on the sonar element.	Sonarul liliecilor se bazează pe elementul sonar.
The wind came from the southeast, beating my whirlwind.	Vântul a venit dinspre sud-est, bătându-mi zbârnâitul.
The annex smelled.	Anexa mirosea.
She loved him, but she was afraid of his marriage proposal.	Îl iubea, dar se temea de cererea lui de căsătorie.
Some cities are still facing the consequences of the recession.	Unele orașe se confruntă încă cu consecințele recesiunii.
The results were amazing.	Rezultatele au fost uluitoare.
What a perfect opportunity!	Ce ocazie perfectă!
This region is known for its good coffee.	Această regiune este cunoscută pentru cafeaua bună.
The manuscript is entrusted to us.	Manuscrisul ne este încredințat.
Some shoppers spend large sums of money on food.	Unii cumpărători cheltuiesc sume mari de bani pe alimente.
It's too late to fix the house.	E prea târziu pentru a repara casa.
His gaze had a certain intensity.	Privirea lui avea o anumită intensitate.
A sudden brake suddenly stopped the train.	O frânare bruscă a oprit brusc trenul.
An increase in the basic salary was unacceptable.	O creștere a salariului de bază a fost inacceptabilă.
We have rent control.	Avem controlul chiriei.
The spring water was surprisingly refreshing.	Apa de izvor era surprinzător de răcoritoare.
Be sure to wash your hands before eating.	Asigurați-vă că vă spălați pe mâini înainte de a mânca.
The ends of the rope were tightly tied together.	Capetele frânghiei erau bine legate între ele.
The man counted his coins.	Bărbatul și-a numărat monedele.
Mina quickly fled the city.	Mina a fugit rapid din oraș.
These products can be purchased at the supermarket.	Aceste produse pot fi cumpărate de la supermarket.
The epidemic eventually spread to all communities.	Epidemia s-a extins în cele din urmă în toate comunitățile.
Take these with you.	Ia astea cu tine.
She was kind and admired by everyone she met.	Era amabilă și era admirată de toți cei pe care i-a întâlnit.
How much light was in the room?	Câtă lumină era în cameră?
Wash the vegetables well.	Spălați bine legumele.
The baby rabbit rolled contentedly on the smooth sand.	Puiul de iepure se rostogoli mulțumit pe nisipul neted.
Learn to live with pain.	Învață să trăiești cu durere.
Coal is one of the most important sources of energy.	Cărbunele este una dintre cele mai importante surse de energie.
The bed of the brook eventually dried up.	Albia pârâului s-a uscat în cele din urmă.
Justice will be done fairly.	Justiția se va face corect.
The statue of the angel wept.	Statuia îngerului a plâns.
I attended a lecture by a respected expert.	Am participat la o prelegere susținută de un expert respectat.
The emperor decreed that all forms of entertainment should cease.	Împăratul a decretat că toate formele de divertisment trebuie să înceteze.
These natural resources are in constant demand.	Aceste resurse naturale sunt în cerere constantă.
Jesus' followers were uniquely devoted to him.	Urmașii lui Isus i-au fost devotați în mod unic.
His teeth chattered.	Îi clănţăneau dinţii.
Do you think they can hear us?	Crezi că ne pot auzi?
The test failed.	A picat testul.
The ship crossed the coast.	Nava a traversat coasta.
They managed to maintain the unity of the monarchy.	Au reușit să mențină unitatea monarhiei.
This is my third week here.	Este a treia săptămână a mea aici.
The sky was blue, a clear azure.	Cerul era albastru, un azur curat.
That is why this intervention was necessary.	De aceea a fost necesară această intervenție.
Greenpeace frequently calls for a reduction in	Greenpeace solicită frecvent o reducere a
A potential employer has carefully scanned his resume.	Un potențial angajator și-a scanat cu atenție CV-ul.
Since becoming mayor, he has implemented a number of reforms.	De când a devenit primar, a implementat o serie de reforme.
The school board voted to approve a new bus route.	Consiliul școlii a votat pentru aprobarea unei noi rute de autobuz.
It is okay to use pesticides.	Este în regulă să folosești pesticide.
Everything has changed.	Totul s-a schimbat.
Milk is a rich source of calcium.	Laptele este o sursă bogată de calciu.
The smell of smoke lingered in the air.	Mirosul de fum persista în aer.
A sharp pain in my throat woke me up.	O durere ascuțită în gât m-a trezit.
This ensures that individuals remain in circulation.	Acest lucru asigură că indivizii rămân în circulație.
Learning is a slow process.	Învățarea este un proces lent.
Guests were greeted with hospitality.	Oaspeții au fost întâmpinați cu ospitalitate.
He pushed open the door.	A împins ușa deschisă.
The meter operator has inserted a new card into the device.	Operatorul de contor a introdus un card nou în aparat.
He would have beaten me, but my father stopped him.	M-ar fi bătut, dar tatăl meu l-a oprit.
It was a class riot.	A fost o revoltă în clasă.
Long ago, humans and animals lived in peace.	Cu mult timp în urmă, oamenii și animalele trăiau în pace.
The store burned down and left a charred ruin.	Magazinul a ars și a lăsat o ruină carbonizată.
Stocks have fallen in the last year.	Stocurile au scăzut în ultimul an.
The rebels burned all the houses in the village.	Rebelii au ars toate casele satului.
Wages are low across the country.	Salariile sunt mici în toată țara.
Soldiers began dismantling the building.	Soldații au început să demonteze clădirea.
Do you have shoes?	Ai pantofi?
He is revered as a saint by the villagers.	El este venerat ca sfânt de către sătenii din zonă.
Such behavior is deplorable.	Un astfel de comportament este deplorabil.
The beauty of nature was clear everywhere.	Frumusețea naturii era clară peste tot.
She cleared her throat, then spoke.	Ea și-a dres glasul, apoi a vorbit.
Do not linger in the woods, where the wild beasts lurk.	Nu zăbovi în pădure, unde fiarele sălbatice pândesc.
I promise to return to you soon!	Promit să mă întorc la tine în curând!
The leader was overtaken by his deputy.	Liderul a fost depășit de adjunctul său.
They polished their nails, giggling.	Și-au șlefuit unghiile, chicotind.
She opened the window and leaned out.	Ea deschise fereastra și se aplecă afară.
The cat is eating a mouse.	Pisica mănâncă un șoarece.
This, she insists, is "her true destiny."	Acesta, insistă ea, este „destinul ei adevărat”.
The writing was beautiful.	Scrisul a fost frumos.
He set his violin aside and climbed the podium.	Și-a lăsat vioara deoparte și a urcat pe podium.
Her hair is unkempt.	Părul ei este neîngrijit.
A variety of delicious cakes are available.	Sunt disponibile o varietate de prăjituri delicioase.
Diabetes rates are rising.	Ratele de diabet sunt în creștere.
The policeman seen in this photo has now retired.	Polițistul văzut în această fotografie s-a pensionat acum.
The city has been recognized as a center of religious art.	Orașul a fost recunoscut ca centru de artă religioasă.
Someone knocked on the door and entered the room.	Cineva a bătut la uşă şi a intrat în cameră.
This letter is addressed only to the President.	Această scrisoare este adresată numai președintelui.
The boy said nothing, waiting for a shot.	Băiatul nu spuse nimic, așteptând lovitură.
The barking dog approached the car.	Câinele care lătră s-a apropiat de mașină.
It was moving at a superhuman speed.	Se mișca cu o viteză supraomenească.
Your data is divided into pieces.	Datele dvs. sunt împărțite în bucăți.
The gold bar was too heavy to lift.	Lingoul de aur era prea greu pentru a fi ridicat.
The cat jumped on the table.	Pisica a sărit pe masă.
The moon was shining brightly that night.	Luna strălucea puternic în noaptea aceea.
Archaeological evidence seems to suggest this.	Dovezile arheologice ar părea să sugereze acest lucru.
He got used to working outdoors.	S-a obișnuit să lucreze în aer liber.
His friends applauded.	Prietenii lui au aplaudat.
Fern growing is popular in the tropics.	Creșterea ferigilor este populară în regiunile tropicale.
Today was the first day of spring.	Astăzi a fost prima zi de primăvară.
Venomous snakes hibernate in winter.	Șerpii veninoși hibernează iarna.
After lengthy deliberations, the committee made its decision.	După lungi deliberări, comisia a luat decizia.
Don't go swimming in the pond.	Nu mergeți să înotați în iaz.
He could barely control his sneezing.	Abia a putut să-și stăpânească strănutul.
That way, he was open to new ideas.	Ca, așa, era deschis la idei noi.
His conduct is deeply disturbing.	Conduita lui este profund tulburătoare.
With a smile, he opened the door.	Cu un zâmbet, a deschis ușa.
The evening was cold and humid.	Seara era rece și umedă.
This is my boss's handwriting.	Acesta este scrisul de mână al șefului meu.
She was amazed by the vegetation here in the tropics.	A fost uimită de vegetația de aici, la tropice.
It was hard to take the first step.	A fost greu să faci primul pas.
Maybe he didn't have much to choose from.	Poate că nu a avut prea multe de ales.
Which of these actions would best help move things forward?	Care dintre aceste acțiuni ar ajuta cel mai bine să avanseze lucrurile?
This paper is folded in four.	Această hârtie este împăturită în patru.
Open the pod before eating the beans.	Deschide pastaia inainte de a manca fasolea.
The company blamed the lack of funds for the failure.	Compania a acuzat lipsa de fonduri pentru eșec.
Write your name on the box.	Scrie-ți numele pe cutie.
They throw the garbage out the window.	Ei aruncă gunoiul pe fereastră.
Books are rarely produced in this country.	Cărțile sunt rareori produse în această țară.
The nation has made significant progress this year.	Națiunea a făcut progrese semnificative în acest an.
The tennis community has been outraged.	Comunitatea tenisului a fost revoltată.
His new car is a capable racing car.	Noua lui mașină este o mașină de curse capabilă.
Build trust, friendship and understanding.	Construiește încredere, prietenie și înțelegere.
I didn't want to risk life on the ocean.	Nu am vrut să risc viața pe ocean.
Generally, we grow tomatoes in this part of the garden.	În general, cultivăm roșii în această parte a grădinii.
The task was daunting.	Sarcina era descurajantă.
She talked incessantly about her job.	Vorbea necontenit despre meseria ei.
One source of salt is the sea.	O sursă de sare este marea.
When night falls, the cottage is silent.	Când se lasă noaptea, cabana tace.
The moon seemed to be getting bigger.	Luna părea din ce în ce mai mare.
Sift the flour.	Se cerne făina.
Their house had three floors.	Casa lor avea trei etaje.
A flock of birds rose effortlessly over the valley.	Un stol de păsări se înălța fără efort peste vale.
A uniform or long dress is required.	Este necesară o uniformă sau o rochie lungă.
The exercise was tiring, but the participants enjoyed it.	Exercițiul a fost obositor, dar participanților le-a plăcut.
He gave directions to the woman.	I-a dat indicații femeii.
Carelessly, he wielded the knife.	Nepăsător, a mânuit cuțitul.
This year's meals sent me on a quest.	Mesele de anul acesta m-au trimis într-o căutare.
However, no one lives here anymore.	Totuși, nimeni nu mai locuiește aici.
The stench of sewage rises from the nearby canal.	Duhoarea apelor uzate se ridică din canalul din apropiere.
This area of ​​the city is becoming very fashionable.	Această zonă a orașului devine foarte la modă.
When he woke up, he was thirsty.	Când s-a trezit, îi era sete.
So the monkey went down to the palm tree.	Așa că maimuța a coborât în ​​palmier.
I need some celery for my recipe.	Am nevoie de niște țelină pentru rețeta mea.
Many citizens today expressed their anger at the news.	Mulți cetățeni și-au exprimat astăzi furia față de știri.
We eat food to stay alive.	Mâncăm mâncare pentru a rămâne în viață.
Time is running out.	Timpul trece neapărat în viitor.
The old woman slept by the fire, squatting.	Bătrâna a dormit lângă foc, ghemuită.
He closed his eyes and fell asleep slowly.	A închis ochii și a adormit încet.
The square was full of flowers.	Piața era plină de flori.
The effects of pollution are only now becoming clear.	Efectele poluării abia acum devin clare.
Heat is formed when objects move.	Căldura se formează atunci când obiectele se mișcă.
The forest was dense and dark.	Pădurea era densă și întunecată.
He is the most charismatic politician the region has ever produced.	Este cel mai carismatic politician pe care l-a produs vreodată regiunea.
The ox made a few leaps forward.	Bouul a făcut câteva salturi înainte.
Two tablespoons of ice cream in a bowl.	Două linguri de înghețată într-un castron.
The old town was beautiful.	Orașul vechi era frumos.
She motioned for me to sit down.	Ea mi-a făcut semn să mă așez.
The boy left the farm.	Băiatul a părăsit fermă.
Lions have been extinct in this region for decades.	Leii au dispărut în această regiune de zeci de ani.
It filled him with pride to receive such acclaim.	L-a umplut de mândrie să primească asemenea aclamații.
The water was cloudy.	Apa era tulbure.
The old farmer looked admiringly at his award-winning cow.	Bătrânul fermier se uită admirativ la vaca sa premiată.
A calm lake reflects the outline of the mountains.	Un lac calm reflectă conturul munților.
She grew up in an era of relaxed social morals.	Ea a crescut într-o eră a moravurilor sociale relaxate.
A body was found near the house.	Un cadavru a fost găsit în apropierea casei.
A policeman tried to break his arm with a stick.	Un polițist a încercat să-i spargă brațul cu o bâtă.
This table has an unusual shape.	Această masă are o formă neobișnuită.
We need to get rid of this!	Trebuie să scăpăm de asta!
Fish in rivers are threatened by pollution.	Peștii din râuri sunt amenințați de poluare.
Does the company adequately support your product?	Compania vă sprijină în mod adecvat produsul?
A mixture of coconut juice and rum.	Un amestec de suc de nucă de cocos și rom.
The elephants were chained.	Elefanții erau înlănțuiți.
The earth is a boiling world now.	Pământul este o lume în fierbere acum.
The supervisor offered me the job.	Supraveghetorul mi-a oferit postul.
The old reporter coughed into his handkerchief.	Bătrânul reporter tuși în batistă.
People here consider her a hero.	Oamenii de aici o consideră un erou.
His mother looked at her watch worriedly.	Mama lui se uită îngrijorată la ceas.
Due to lack of funding, the project failed.	Din cauza lipsei de finanțare, proiectul a eșuat.
Children should not play on the street.	Copiii nu ar trebui să se joace pe stradă.
Most people think that this idea is acceptable.	Majoritatea oamenilor cred că această idee este acceptabilă.
The tasteless metal bowl has been replaced with a new plate.	Vasul metalic fără gust a fost schimbat cu o farfurie nouă.
The ceiling collapsed, causing the roof to collapse.	Tavanul s-a prăbușit, provocând prăbușirea acoperișului.
Built with curved arches.	Construit cu arcade curbate.
Pollution from one country can affect others.	Poluarea provenită dintr-o țară le poate afecta pe altele.
Terrible weather was forecast.	S-a prognozat vreme îngrozitoare.
Wear pants, not skirts.	Purtați pantaloni, nu fuste.
If you stay over the visa, you will be expelled.	Dacă rămâneți peste viză, veți fi expulzat.
The economy was booming.	Economia era în plină expansiune.
However, humans have created geoengineering to compensate for the damage.	Cu toate acestea, oamenii au creat geoinginerie pentru a compensa daunele.
Despite their small size,	În ciuda dimensiunilor lor mici,
Our house is big.	Casa noastră este mare.
He broke his ankle while skiing.	Și-a rupt glezna în timp ce schia.
He broke a fingernail trying to open the box.	Și-a rupt o unghiă încercând să deschidă cutia.
The flowers in these boxes were purchased yesterday.	Florile din aceste cutii au fost achiziționate ieri.
Do you have a word for "riddle"?	Ai un cuvânt pentru „ghicitoare”?
The last passenger disembarked.	Ultimul pasager a debarcat nava.
There is no point in fighting crime.	Nu are rost să combatem criminalitatea.
Run through the fields and have fun!	Aleargă prin câmpuri și distrează-te!
Second, the slaked lime is mixed with water.	În al doilea rând, varul stins este amestecat cu apă.
What is the best way to organize this work?	Care este cel mai bun mod de a organiza această muncă?
My uncle has a collection of rare books.	Unchiul meu are o colecție de cărți rare.
The vending machine distributed three rounds of popcorn.	Distribuitorul automat a distribuit trei ture de floricele de porumb.
They risked losing their homes.	Ei riscau să-și piardă casele.
Are we going to the theater?	Vom merge la teatru?
She wore a navy hat.	Avea o pălărie bleumarin pe ea.
There were too many fires.	Au fost prea multe incendii.
There was an advanced school of thought among the ancients.	A existat o școală avansată de gândire printre antici.
The old woman got angry.	Bătrâna s-a înfuriat.
Her wardrobe was full.	Garderoba ei era plină.
If you eat too much, you will gain weight.	Daca mananci prea mult, te vei ingrasa.
He had eaten the cake, ignoring the weak portions.	Mâncase prăjitura, ignorând porțiile slabe.
This factory produced plastic products.	Această fabrică producea produse din plastic.
He worked hard, as was his daily routine.	A muncit din greu, așa cum era obiceiul lui zilnic.
He waved his pen in the air.	Își flutură stiloul în aer.
Their society was more traditional than ours.	Societatea lor era mai tradițională decât a noastră.
The storm was here earlier.	Furtuna a fost aici mai devreme.
Absolutely the best vacation company I've ever used.	Absolut cea mai bună companie de vacanță pe care am folosit-o vreodată.
Accountants were hired to audit the books.	Contabilii au fost angajați să auditeze cărțile.
By the fall, they had finished the work.	Până în toamnă, au terminat lucrarea.
He tore a large piece of paper.	A rupt o bucată mare de ziar.
Fresh meat is expensive.	Carnea proaspătă este scumpă.
Blame my classmates.	Dă vina pe colegii mei de clasă.
There, trade routes have long since disappeared.	Acolo, rutele comerciale au dispărut de mult.
Employees did not work hard enough.	Angajații nu au muncit suficient.
His performance was appreciated.	Performanța sa a fost apreciată.
The villagers destroyed the forest.	Sătenii au distrus pădurea.
The water was drawn from the river by the windmills.	Apa era extrasă din râu de morile de vânt.
None of them wanted to go.	Niciunul dintre ei nu a vrut să meargă.
The typical jury had little formal education.	Juratul tipic avea puțină educație formală.
The people here thought we were giants.	Populația de aici credea că suntem giganți.
He learns fast.	El învață repede.
We don't eat that!	Nu mâncăm asta!
The mess was too heavy for her.	Mizeria era prea grea pentru ea.
Many regulators and municipalities do not comply.	Multe autorități de reglementare și municipalități nu se conformează.
Go and have a glass of lemonade.	Du-te și amestecă-ți un pahar de limonada.
The colors of the waterfall are constantly changing.	Culorile cascadei se schimbă constant.
The walls were covered with wooden panels.	Pereții erau acoperiți cu panouri de lemn.
The tamed camels were used to carry cargo.	Cămilele îmblânzite erau folosite pentru a transporta încărcături.
Even without electricity, there are many things we can do.	Chiar și fără electricitate, există multe lucruri pe care le putem face.
Volunteer groups immediately began relief work.	Grupurile de voluntari au început imediat lucrările de ajutorare.
This city was once known for its fine pottery.	Acest oraș a fost cândva cunoscut pentru ceramica sa fină.
The lion roared defiantly at the attack.	Leul a răcnit sfidător în fața atacului.
Don sat down at the table, sipping his coffee.	Don s-a așezat la masă, sorbindu-și cafeaua.
This organization fights poverty.	Această organizație luptă împotriva sărăciei.
He ordered a drink, smoking a cigarette.	A comandat o băutură, fumând o țigară.
She poured her lover a glass of water.	Îi turnă iubitului ei un pahar cu apă.
The moon was shining brightly.	Luna strălucea puternic.
All living things depend on water.	Toate ființele vii depind de apă.
They lived on a small island.	Ei locuiau pe o mică insulă.
The cheese was very dry.	Brânza era foarte uscată.
They were not allowed to bring pets to the hotel.	Nu aveau voie să aducă animale de companie în hotel.
The crack of lightning filled the sky.	Trosnetul fulgerelor umplea cerul.
Where the bulls fight, the cows watch.	Acolo unde se bat taurii, vacile privesc.
Every writer should read great short stories.	Fiecare scriitor ar trebui să citească povestiri scurte grozave.
He hopes to make a living from music.	Speră să-și câștige existența din muzică.
Their ambitions seem boundless.	Ambițiile lor par nemărginite.
She must finally choose a career, she told her friends.	Trebuie să aleagă în sfârșit o carieră, le-a spus ea prietenilor.
He had seen her before, though he couldn't remember where.	O mai văzuse, deși nu-și amintea unde.
An onion bed is a small village specialty.	Un pat de ceapă este o specialitate din satul mic.
My clothes have become shabby.	Hainele mele au devenit ponosite.
The cashier's eyes widened when he realized the mistake.	Ochii casierului s-au mărit când și-a dat seama de greșeală.
This coffee tastes pretty good to me.	Această cafea are un gust destul de bun pentru mine.
It started to rain lightly.	A început să cadă ploi ușoare.
He needs patience to find out the truth.	Pentru a descoperi adevărul, el are nevoie de răbdare.
Statistics show that more young people are divorcing.	Statisticile arată că mai mulți tineri divorțează.
Corporations and the general public have blamed each other	Corporațiile și publicul în general s-au învinuit unul pe altul
The horses jumped.	Caii au sărit.
They were looking for a place to sleep.	Au căutat un loc unde să doarmă.
Words come out of your mouth like a waterfall.	Cuvintele îți ies din gură ca o cascadă.
You have to approach the waterfall carefully.	Trebuie să te apropii de cascadă cu grijă.
Young players want to develop the game.	Jucătorii tineri vor să dezvolte jocul.
She trembled in the cold night air.	Tremura în aerul rece al nopții.
Many people believe that he is innocent.	Mulți oameni cred că el este nevinovat.
The statue was dominated by a large square pedestal.	Statuia era dominată de un mare piedestal pătrat.
The film was a huge success, gaining millions of viewers.	Filmul a avut un succes uriaș, câștigând milioane de spectatori.
Egrets reproduce again.	Egretele se reproduc din nou.
A castle stood on the side of the road.	Un castel stătea pe marginea drumului.
Many films and novels depict a dystopian society.	Multe filme și romane descriu o societate distopică.
This ship worked well.	Această navă a funcționat bine.
The neighborhood has many gloomy, abandoned buildings.	Cartierul are multe clădiri sumbre, abandonate.
Strangely enough, she found the visit comforting.	În mod ciudat, ea a găsit vizita reconfortantă.
The president made the announcement on national television.	Președintele a făcut anunțul la televiziunea națională.
His confidence grew as he approached the hotel.	Încrederea lui a crescut pe măsură ce se apropia de hotel.
Men, women and children crowded in to celebrate the wedding.	Bărbați, femei și copii s-au înghesuit să sărbătorească nunta.
The medicine helped her feel a little better.	Medicamentul a ajutat-o ​​să se simtă puțin mai bine.
Most of the roofs are made of tile.	Majoritatea acoperișurilor sunt din țiglă.
It was struck down by lightning.	A fost doborât de un fulger.
He hurried to order tickets.	S-a grăbit să comande bilete.
The arrangement was temporary.	Aranjamentul a fost temporar.
Most people have a good sense of humor.	Majoritatea oamenilor au un bun simț al umorului.
No one knows for sure why these things happen.	Nimeni nu știe sigur de ce apar aceste lucruri.
Those workers on the roof didn't notice us.	Muncitorii aceia de pe acoperiș nu ne-au observat.
It would have been damn if he had obeyed his command.	Ar fi fost al naibii dacă i-a ascultat porunca.
She often ate chocolate when she missed him.	Ea mânca adesea ciocolată când îi era dor de el.
There was a strange quarrel in the room.	În cameră era o ceartă ciudată.
She was reading the news.	Ea citea știrile.
The horses snorted and stirred.	Caii pufneau și se agitau.
He locked himself in his office.	S-a închis în biroul lui.
An ancient dream.	Un vis străvechi.
Modern medicine has made great strides in this area.	Medicina modernă a făcut progrese mari în acest domeniu.
Jesus was a carpenter.	Isus a fost un tâmplar.
We need volunteers to help with the refugees.	Avem nevoie de voluntari care să ajute cu refugiații.
The man climbed during the busy hours of the morning.	Bărbatul a urcat în timpul orelor aglomerate ale dimineții.
Although it was full of holes, the woman was impressed.	Deși era plin de găuri, femeia a fost impresionată.
The winters were severe.	Iernile au fost severe.
Boston is home to several major hospitals.	Boston găzduiește mai multe spitale importante.
Fairy tales are timeless.	Basmele sunt atemporale.
A storm was brewing.	Se pregătea o furtună.
A new computer model has been launched on the market.	Un nou model de computer a fost lansat pe piață.
The commission met to discuss the issues.	Comisia sa reunit pentru a discuta problemele.
We were "cut" by him.	Am fost „tăiați” de el.
He took the cake out of the oven.	A scos tortul din cuptor.
The cyclist was warned by the police.	Biciclistul a fost avertizat de poliție.
Turning off the lights, she left the room.	Stingând luminile, ea părăsi camera.
The news of his divorce spread throughout the country.	Vestea despre divorțul său a răsunat în toată țara.
The locals expressed their opposition to the project.	Localnicii și-au exprimat opoziția față de proiect.
I know what the problem is!	Stiu care este problema!
It was a wide range of hotels.	Era o gamă largă de hoteluri.
The flowers have withered.	Florile s-au ofilit.
A vegetable seller is carrying a basket full of baked mangoes.	Un vânzător de legume poartă un coș plin cu mango copt.
She became more frightened at the thought.	Ea a devenit mai speriată la acest gând.
A big black dog was sitting by the window.	Un câine mare negru stătea lângă fereastră.
It came in like a bullet and fast.	Acesta a intrat ca un glonț și repede.
After thawing the meat, put it in the fridge.	După ce dezghețați carnea, puneți-o la frigider.
They found an abandoned child on the side of the road.	Au găsit un copil abandonat pe marginea drumului.
There is a lot of traffic on this bridge.	Este un volum mare de trafic pe acest pod.
This is a collection of stories.	Aceasta este o colecție de povești.
The weather felt warmer than usual today.	Vremea s-a simțit mai caldă decât de obicei astăzi.
I chose to ignore that.	Am ales să ignor asta.
He hurried to a nearby farm.	S-a grăbit la o fermă din apropiere.
I was too scared to say anything.	Mi-a fost prea frică să spun ceva.
Only proper hygiene can prevent the disease.	Doar igiena adecvată poate preveni boala.
The proposal was approved unanimously.	Propunerea a fost aprobată în unanimitate.
Looks like the thieves broke into the old mansion on the corner.	Se pare că hoții au pătruns în vechiul conac din colț.
However, this domination is not unique to our century	Cu toate acestea, această dominație nu este unică pentru secolul nostru
However, the court said the statue could remain up.	Cu toate acestea, instanța a spus că statuia ar putea rămâne sus.
Eventually, he was discovered and arrested.	În cele din urmă, a fost descoperit și arestat.
People started building boats.	Oamenii au început să construiască bărci.
The police were put to full service.	Poliția a fost pusă la serviciu complet.
They were suspicious of each other.	Erau suspicioși unul față de celălalt.
The river was treacherous.	Râul era perfid.
The Prime Minister rejected the report.	Premierul a respins raportul.
How do we treat people who smell bad?	Cum tratăm oamenii care miros urât?
He noticed a lack of doctors in the villages.	El a observat în sate o lipsă de medici.
The village housed many capable merchants.	Satul găzduia mulți negustori capabili.
An animal educates from its lair.	Un animal educe din bârlogul său.
The search for drug traffickers continues.	Căutarea traficanților de droguri continuă.
Milk cannot be used as a water substitute.	Laptele nu poate fi folosit ca înlocuitor al apei.
The beans were crushed with a heavy stone.	Fasolea a fost zdrobită cu o piatră grea.
How beautiful it will be when you receive an inheritance!	Cât de frumos va fi când vei primi o moștenire!
Crawlers cover the forest.	Târâtoarele acoperă pădurea.
The horizon is foggy and the air is polluted.	Orizontul este cețos, iar aerul este poluat.
He destroyed the mice with the bazooka.	A distrus șoarecii cu bazooka.
Coal is extracted from this mountain.	Cărbunele este extras din acest munte.
She cleaned her closets carefully.	Și-a curățat cu grijă dulapurile.
A quiet visit to a picturesque location	O vizită liniștită într-o locație pitorească
This poem is about feelings of separation.	Această poezie este despre sentimentele despărțirii.
The tyrant overthrew the constitution.	Tiranul a răsturnat constituția.
At the same time, the number of workers has increased.	În același timp, numărul muncitorilor a crescut.
The chicken has just been cooked.	Puiul abia a fost gătit.
Bean paste is rich in nutrients.	Pasta de fasole este bogată în nutrienți.
The mad miller beat his ox in the well.	Morarul nebun și-a bătut boul în fântână.
There was no social division.	Nu exista diviziune socială.
After the physical examination, the doctor diagnosed him with cancer.	După examenul fizic, medicul l-a diagnosticat cu cancer.
The protagonist is a ghost child who kills criminals.	Protagonistul este un copil fantomă care ucide criminali.
Alice raised an eyebrow.	Alice ridică o sprânceană.
The flowers smell sweet.	Florile miros dulce.
A replica of this church will be worshiped next week.	O replică a acestei biserici va fi închinată săptămâna viitoare.
The peak is the highest point in the mountains.	Vârful este cel mai înalt punct din munți.
The main benefit is the performance of practical tests.	Principalul beneficiu este efectuarea de teste practice.
The transport of animals, both domestic and wild, is facilitated here.	Transportul animalelor, atât domestice, cât și sălbatice, este facilitat aici.
They searched the area carefully.	Au cercetat zona cu prudență.
He pressed the microphone lightly.	A apăsat ușor microfonul aparatului.
It is best to take a bath in the morning.	Cel mai bine este să faci baie dimineața.
He never ate fish again.	Nu a mai mâncat pește.
Expensive balloons collided with her outfit.	Balonurile scumpe s-au ciocnit cu ținuta ei.
She read the instruction manual.	Ea a citit manualul de instrucțiuni.
I stole it from my own mother.	L-am furat de la propria mea mamă.
Solving an equation involves expressing both sides in different forms.	Rezolvarea unei ecuații presupune exprimarea ambelor părți în forme diferite.
At a loss, he played the piano.	La pierdere, a cântat la pian.
It rained hard all day.	Toată ziua aceea a plouat puternic.
The poor have to sell their cattle.	Săracii sunt nevoiți să-și vândă vitele.
Water vapor has become a commodity.	Vaporii de apă au devenit o marfă.
The task proved too difficult for him.	Sarcina s-a dovedit prea dificilă pentru el.
Stop polluting the river!	Nu mai poluați râul!
The sea was calm, but the weather was cold.	Marea era calmă, dar vremea era rece.
The sequence of events is confusing.	Secvența evenimentelor este confuză.
Construction of the new bridge has begun.	A început construcția noului pod.
Use your dog's fur to avoid thorns.	Folosește blana câinelui pentru a evita spinii.
A train left the station.	Un tren a plecat din gară.
Quickly pour the tea into the cup.	Turnați rapid ceaiul în ceașcă.
Geometric graphics are used in many fields.	Graficele geometrice sunt folosite în multe domenii.
So he turned to her and smiled.	Așa că s-a întors spre ea și a zâmbit.
Whale blowing is the smoke channel.	Suflarea balenei este canalul de fum.
It is better to arrive earlier.	Este mai bine să ajungeți mai devreme.
She cried in horror when she saw the bloodied corpse.	A plâns de groază când a văzut cadavrul însângerat.
The smell of hot cakes filled the kitchen.	Mirosul de prăjituri fierbinți a umplut bucătăria.
Toddlers love to play with dolls.	Copiilor mici le place să se joace cu păpușile.
The hands of a watch are infinitely small.	Mâinile unui ceas sunt infinitezimal de mici.
The light cast a faint glow over the room.	Lumina arunca o strălucire slabă peste încăpere.
He's two inches taller than me.	El stă cu doi centimetri mai înalt decât mine.
The train was delayed and therefore overcrowded,	Trenul întârzia și, prin urmare, era supraaglomerat,
Her poetry was widely admired.	Poezia ei a fost larg admirată.
Many people today believe that he was born in another age.	Mulți oameni cred astăzi că s-a născut într-o altă epocă.
The waitress offered us coffee and cake.	Chelnerița ne-a oferit cafea și prăjitură.
They've known each other for years.	Se cunosc de ani de zile.
Small but significant relief for the besieged gardener.	Mic, dar semnificativ, relief pentru grădinarul asediat.
At least three people were injured yesterday.	Cel puțin trei persoane au fost rănite ieri.
The fog formed a strange atmosphere.	Ceața a format o atmosferă ciudată.
He was joking about splitting money evenly.	Glumea despre împărțirea banilor în mod egal.
Your resume is impressive.	CV-ul tău este impresionant.
It swayed slightly.	Se legăna ușor.
He spent his years making money.	Și-a petrecut anii făcând bani.
Smell of salt and pepper.	Miros de sare și piper.
The astronaut shot an arrow at the sky.	Astronautul a tras o săgeată pe cer.
The Communist Party is four years behind schedule.	Partidul Comunist merge cu patru ani în întârziere.
Not far from the city center.	Nu departe de centrul orașului.
The church is a place of prayer and meditation.	Biserica este un loc de rugăciune și meditație.
This is a rare opportunity.	Aceasta este o oportunitate rară.
Use two tablespoons of butter.	Folosiți două linguri de unt.
The businesswoman had a brief moment of panic.	Femeia de afaceri a avut un scurt moment de panică.
The house is as bad as he is.	Casa este la fel de rea ca el.
The work of a security guard is both dangerous and laborious.	Munca unui paznic este atât periculoasă, cât și laborioasă.
The sphinx looks at you with penetrating eyes.	Sfinxul te privește cu ochi pătrunzători.
The largest organ in the human body is the skin.	Cel mai mare organ din corpul uman este pielea.
The animals in the team are well cared for.	Animalele din echipă sunt bine îngrijite.
John crossed the ocean.	John a traversat oceanul.
The kitchen is clean and attractive.	Bucătăria este curată și atractivă.
She swore angrily.	Ea a înjurat furioasă.
The temperatures were extremely high.	Temperaturile au fost extrem de ridicate.
Word searches are available for download.	Căutările de cuvinte sunt disponibile pentru descărcare.
After all, diseases cannot be cured with medication.	La urma urmei, bolile nu pot fi vindecate cu medicamente.
His gaze met mine, putting it in my soul.	Privirea lui a întâlnit-o pe a mea, punându-mi în suflet.
Don't lie.	Nu spune minciuni.
They buy and sell things.	Ei cumpără și vând lucruri.
Nobody went there that day.	Nimeni nu a mers acolo în ziua aceea.
Vocabulary is important.	Vocabularul este important.
The bomb killed sixteen people.	Bomba a ucis șaisprezece persoane.
A renowned vocal academic scored higher than the subject matter expert.	Un academic vocal renumit a obținut scoruri mai mari decât expertul în subiect.
The kitten meowed hard.	Pisicuța miăuna tare.
None of us know what to do.	Niciunul dintre noi nu știe ce să facă.
It's not safe here.	Nu este sigur aici.
Much progress has been made.	S-au realizat multe progrese.
True Democrat	Adevarat democrat
Currently, the transport is not too big.	În prezent, transportul nu este prea mare.
Deforestation continues to destroy the forest.	Tăierea forestieră continuă să distrugă pădurea.
His brain was a mixture of conflicting emotions.	Creierul lui era un amestec de emoții conflictuale.
Our school was covered by office politics.	Școala noastră era cuprinsă de politică de birou.
We need to form alliances with our neighbors.	Trebuie să facem alianțe cu vecinii noștri.
She killed a man.	Ea a ucis un bărbat.
The book has been compiled over several decades.	Cartea a fost compilată de-a lungul mai multor decenii.
Maybe we should go somewhere else.	Poate ar trebui să ne plimbăm în altă parte.
Most lightning strikes during thunderstorms.	Majoritatea fulgerelor apar în timpul furtunilor.
He was obviously very ill.	Era evident că era foarte bolnav.
The elevator went down to the parking lot.	Liftul a coborât în ​​parcare.
The museum exhibited a variety of exhibits.	Muzeul a expus o varietate de exponate.
Subsequently, the company gave up most of its facilities.	Ulterior, compania a renunțat la majoritatea facilităților sale.
Education system reform is under way.	Reforma sistemului de învățământ este în desfășurare.
A young woman floated aimlessly.	O tânără a plutit fără scop.
The sun set mercilessly.	Soarele a apus fără milă.
I went home to hear some news.	M-am întors acasă să aud câteva știri.
I'm just not talking about sex.	Pur și simplu nu vorbesc despre sex.
I didn't sleep last night.	Nu am dormit aseară.
Flax and hemp plants are also tall perennials.	Plantele de in și cânepă sunt, de asemenea, plante perene înalte.
He stopped quickly.	S-a oprit repede din mers.
A dozen students stood behind her, wearing identical uniforms.	O duzină de studenți stăteau în spatele ei, purtând uniforme identice.
Many historians believe he was a coward.	Mulți istorici cred că a fost un laș.
The secretary received an official rebuke.	Secretara a primit o mustrare oficială.
Doctors urge patients to consult a doctor.	Medicii îndeamnă pacienții să consulte un medic.
A lone figure was sitting by the river.	O figură solitară stătea lângă râu.
People are smart.	Oamenii sunt inteligenți.
The chemical process must be done very carefully.	Procesul chimic trebuie făcut cu mare atenție.
The factory produced excellent food.	Fabrica producea alimente excelente.
The cloudless sky was lavender.	Cerul fără nori era lavandă.
I have to go back to work.	Trebuie să mă întorc la muncă.
This museum is known for its excellent collection.	Acest muzeu este cunoscut pentru colecția sa excelentă.
Open the window and let in fresh air.	Deschide fereastra și lasă să intre aerul proaspăt.
He pushed open the heavy door and stepped inside.	A împins ușa grea și a intrat cu pași mari înăuntru.
This bar is beautiful, isn't it?	Acest bar este frumos, nu-i așa?
Many people here are refugees elsewhere.	Mulți oameni de aici sunt refugiați din alte părți.
What your company needs most right now is reorganization.	Ceea ce are cea mai mare nevoie compania dumneavoastră în acest moment este reorganizarea.
First, you'll need two cups of brown sugar.	Mai întâi, veți avea nevoie de două căni de zahăr brun.
There are murders here, but life goes on.	Sunt crime aici, dar viața continuă.
He is capable of great things.	El este capabil de lucruri mari.
This agreement is a triumph for diplomacy.	Acest acord este un triumf pentru diplomație.
The desert is dry.	Deșertul este uscat.
They will not do what they say they will do.	Nu vor face ceea ce spun că vor face.
Serenity vocative atmosphere conducive to contemplation.	Serenitate atmosferă vocativă propice pentru contemplare.
Many modern homes have solar panels.	Multe case moderne au panouri solare.
They live in a rural suburb of the city.	Ei locuiesc într-o suburbie rurală a orașului.
In a way, it's all your fault!	Într-un fel, toți sunteți de vină!
The villagers were grateful that the hurricane passed quickly.	Sătenii au fost recunoscători că uraganul a trecut repede.
The manufacturer said it would offer refunds to dissatisfied customers.	Producătorul a spus că va oferi rambursări clienților nemulțumiți.
I'm gradually losing my sight.	Îmi pierd treptat vederea.
Sometimes war can be avoided.	Uneori, războiul poate fi evitat.
The forest has its own ecosystem.	Pădurea are propriul ecosistem.
Look closely and you will see their little eyes.	Privește cu atenție și le vei vedea ochii mici.
She taught me how to live on my own.	Ea m-a învățat cum să trăiesc pe cont propriu.
There was no one in the locker room.	Nu era nimeni în vestiar.
The buildings in this village are very old.	Clădirile din acest sat sunt foarte vechi.
Two weeks after the heart attack, he walked two miles.	La două săptămâni după atacul de cord, a mers pe jos două mile.
The man thought his wife was unfaithful.	Bărbatul credea că soția lui este infidelă.
My teacher told me to read this book.	Profesorul meu mi-a spus să citesc această carte.
The barriers were strong.	Barierele erau puternice.
The fee was affordable, but the facilities were basic.	Taxa era accesibilă, dar facilitățile erau de bază.
Lucy was three years old.	Lucy avea trei ani.
My friend struggled to find a new job.	Prietenul meu s-a chinuit să-și găsească un nou loc de muncă.
Tourists visiting the historical museum can buy a postcard.	Turiștii care vizitează muzeul istoric pot cumpăra o carte poștală.
The pits were filled with fermented juice.	Gropile au fost umplute cu suc fermentat.
She took out the tape.	Ea a scos caseta.
A jacket will keep me warm.	O jachetă îmi va ține de cald.
More meetings are planned for the future.	Mai multe întâlniri sunt planificate pentru viitor.
The detainee tried to plead his case.	Deținutul a încercat să-și pledeze cazul.
Such a wild story!	O poveste atât de sălbatică!
These measures will help to improve air quality.	Aceste măsuri vor contribui la îmbunătățirea calității aerului.
This capability allows the user to communicate with other users.	Această capacitate permite utilizatorului să comunice cu alți utilizatori.
The death toll among officers was relatively high.	Numărul morților în rândul ofițerilor a fost relativ mare.
Fatal accidents occur frequently during earthquakes.	Accidentele mortale apar frecvent în timpul cutremurelor.
The composition displayed an impressive mastery of tone.	Compoziția a afișat o măiestrie impresionantă a tonului.
After three hours, he arrived at the city's new theater.	După trei ore, a ajuns la noul teatru al orașului.
Scientists have tried a different approach.	Oamenii de știință au încercat o abordare diferită.
The extradition treaty was signed by both countries.	Tratatul de extrădare a fost semnat de ambele țări.
The sugar melted the ice.	Zahărul a topit gheața.
These cars rest quietly next to each other.	Aceste mașini se odihnesc liniștite una lângă alta.
Do what you have to do to survive.	Faceți ceea ce trebuie să faceți pentru a supraviețui.
The bird's nest had been destroyed.	Cuibul de pasăre fusese distrus.
The factory will expand its capacity.	Fabrica își va extinde capacitatea.
Experience is a great teacher.	Experiența este un profesor grozav.
The little girl laughed at the stories she was telling him.	Fetița a râs de poveștile pe care i le spunea.
Gloomy and solemn are adjectives.	Sumbru și solemn sunt adjective.
He went from an outcast to a hero overnight.	A trecut de la un proscris la un erou peste noapte.
The target object tends to be easy to hit.	Obiectul țintă tinde să fie ușor de lovit.
There's a visitor at the door.	E un vizitator la uşă.
They came across a large piece of dry wood.	Au dat peste o bucată mare de lemn uscat.
Nobody here understands speech.	Nimeni aici nu înțelege vorbirea.
She was, of course, delighted.	Era, desigur, încântată.
We do not accept personal checks.	Nu acceptăm cecuri personale.
That tree has always been there.	Acel copac a fost mereu acolo.
The task is to write a long poem.	Sarcina este de a scrie o poezie lungă.
The trees on the street were blocking our car.	Copacii de pe stradă ne blocau calea mașinii.
Henry liked a healthy debate.	Lui Henry îi plăcea o dezbatere sănătoasă.
The boys stole all the mangoes.	Băieții au furat toate mangourile.
Any milk can be used in hot chocolate.	Orice lapte poate fi folosit in ciocolata calda.
They visit city after city in their efforts.	Ei vizitează oraș după oraș în eforturile lor.
They left the light on in our apartment.	Au lăsat lumina aprinsă în apartamentul nostru.
That riddle now leaves me stunned.	Acea ghicitoare acum mă lasă năucită.
The brook was bubbling quietly in the spring sun.	Pârâul bolborosea liniștit în soarele de primăvară.
East is the direction in which the sun rises.	Est este direcția în care răsare soarele.
Although foreigners, they are successful here.	Deși străini de țară, au succes aici.
The sky was sunny and clear.	Cerul era însorit și senin.
The car stopped on the main street.	Mașina s-a oprit pe strada principală.
Researchers say this is not a coincidence.	Cercetătorii susțin că acest model nu este o coincidență.
Some people like to send messages to their loved ones.	Unora le place să trimită mesaje celor dragi.
It is widely believed that crime is on the rise.	Se crede larg că criminalitatea este în creștere.
The western sky was a dull shade of gray.	Cerul de vest era o nuanță plictisitoare de gri.
Years of mismanagement have led to this crisis.	Ani de administrare proastă au dus la această criză.
She was not an ordinary teenager.	Ea nu era o adolescentă obișnuită.
Over the years, he has amassed a great fortune.	De-a lungul anilor, a strâns o mare avere.
No one acknowledged its existence.	Nimeni nu i-a recunoscut existența.
Now the permafrost is rapidly destroyed.	Acum permafrostul este distrus rapid.
She was not killed.	Ea nu a fost ucisă.
They were testing a driverless car.	Ei testau o mașină fără șofer.
Sclerosis has been affected, the researchers said.	Scleroza a fost afectată, au spus cercetătorii.
The poor region has suffered from drought.	Regiunea săracă a suferit de secetă.
Rest assured she won't be discouraged.	Fii sigur că nu va fi descurajată.
There is a good nature reserve nearby.	Există o rezervație naturală bună în apropiere.
I knew it was going to rain.	Știam că va ploua.
The stew boils merrily on the stove.	Tocanita clocotește veselă pe plită.
The monk's words came to me clearly, despite his shaky voice.	Cuvintele călugărului au ajuns la mine limpede, în ciuda vocii lui zdruncinate.
The old woman was on the verge of tears.	Bătrâna a fost în pragul lacrimilor.
There is often news on these topics on television.	Deseori se aude știri despre aceste subiecte la televizor.
Avoid mixing the new religion with the old tradition.	Evitați să amestecați noua religie cu vechea tradiție.
He moves cautiously, as if in pain.	Se mișcă cu prudență, de parcă ar doare.
The villagers threw their tools into the fire.	Sătenii și-au aruncat uneltele în foc.
Most living structures are made of natural materials.	Majoritatea structurilor vii sunt realizate din materiale naturale.
He had a knack for music.	Avea talent pentru muzică.
So before we get started, let's break the rules.	Așa că înainte de a începe, să trecem peste reguli.
The factory was destroyed by fire in the great collapse.	Fabrica a fost distrusă de incendiu în marea prăbușire.
The small island is of volcanic origin.	Mica insulă este de origine vulcanică.
I caught a glimpse of the sunrise from the top of the mountain.	Am surprins răsăritul din vârful muntelui.
Since then, however, the airport has become overcrowded.	De atunci, însă, aeroportul a devenit supraîncărcat.
In my humble opinion, it's a bad idea.	În umila mea părere, este o idee proastă.
This new model looks robust.	Acest nou model pare robust.
This machine should measure two meters by three meters.	Această mașină trebuie să măsoare doi metri pe trei metri.
She sees this as a terrible waste.	Ea vede asta ca pe o risipă îngrozitoare.
The vehicle's engines burn gasoline.	Motoarele vehiculului ard benzină.
Refusers described their experiences at the headquarters.	Persoanele care refuză au descris experiențele lor la sediu.
They gathered stones, grass and leaves.	Au adunat pietre, iarbă și frunze.
James arrived an hour later, looking tired.	James a sosit o oră mai târziu, părând obosit.
Starve the fever instead of treating it.	Înfometați febra în loc să o tratați.
Each is important in its own way.	Fiecare este important în felul său.
Help yourself and anyone who wants to drink.	Ajută-te pe tine și pe oricine vrea să bea.
You have to use your own judgment.	Trebuie să-ți folosești propria judecată.
Sentences like this convey emotion.	Propoziții ca aceasta transmit emoție.
The workers are on strike.	Muncitorii sunt în grevă.
Children become infected with bird flu through the consumption of infected birds.	Copiii se infectează cu gripa aviară prin consumul de păsări infectate.
The team won easily.	Echipa a câștigat ușor.
We will need to approach a regional tree specialist.	Va trebui să abordăm un specialist regional în arbori.
My uncle sat in a chair.	Unchiul meu s-a instalat pe un scaun.
The fact that it will not be repeated.	Faptul că nu se va repeta.
Stir the mixture until it thickens.	Amestecați amestecul până se îngroașă.
Hippos can be seen in this river.	Hipopotami pot fi văzuți în acest râu.
He has a boat waiting outside.	Are o barcă care așteaptă afară.
The village school was threatened with closure.	Școala din sat a fost amenințată cu închiderea.
She hated families.	Ea ura familiile.
Make yourself comfortable in our new meeting room.	Faceți-vă confortabil în noua noastră sală de ședințe.
Her face turned deep purple.	Fața ei roși într-un purpuriu profund.
The marks on her arm were still fresh.	Urmele de pe brațul ei erau încă proaspete.
The cloud of smoke floated lazily in the dark morning sky.	Norul de fum plutea leneș pe cerul întunecat al dimineții.
This man will be punished if found guilty.	Acest bărbat va fi pedepsit dacă va fi găsit vinovat.
The high mountains create an almost palpable peace.	Munții înalți creează o liniște aproape palpabilă.
The creek was washed over the rocks.	Pârâul s-a spălat peste pietre.
The children were so upset that they could not sleep.	Copiii erau atât de supărați încât nu puteau dormi.
During that time, the musician's career took off.	În acea perioadă, cariera muzicianului a luat amploare.
We know this tree, but we don't know its name.	Cunoaștem acest copac, dar nu-i știm numele.
He arrived a day late.	A sosit cu o zi întârziere.
He leaned against me.	S-a rezemat de mine.
She sat alone and silent, looking out into the garden.	Stătea singură și tăcută, privind în grădină.
The relationship between politics and religion is often strained.	Relația dintre politică și religie este adesea tensionată.
The villages on the outskirts are quiet.	Satele de la periferie sunt liniştite.
Some crops have disappeared due to overexploitation.	Unele culturi au dispărut prin supraexploatare.
Russian companies were active throughout the war.	Companiile rusești au fost active pe tot parcursul războiului.
Traveling by car is a great commute.	Călătoria cu mașina este o navetă grozavă.
Some artists may be unsure.	Unii artiști pot fi nesiguri.
She knocked on the door.	Ea a bătut la uşă.
You have to build more houses.	Trebuie să construiți mai multe case.
The vessel needs thickening.	Vasul are nevoie de îngroșare.
Living conditions are often quite checked.	Condițiile de viață sunt adesea destul de verificate.
It was a fierce hunt.	Era o vânătoare aprigă.
Prices are skyrocketing in the city.	Prețurile cresc vertiginos în oraș.
Living in the city is not so appealing.	A trăi în oraș nu este atât de atrăgător.
I was in town, but I didn't have much money.	Am fost în oraș, dar nu aveam mulți bani.
Make sure a lot of light enters through the window.	Asigurați-vă că intră multă lumină prin fereastră.
The prison walls were high and thick.	Zidurile închisorii erau înalte și groase.
A unit of measurement used by physicists.	O unitate de măsură folosită de fizicieni.
Explain why.	Explicați motivul pentru care.
It's better to always be safe than sorry.	Mai bine să fii mereu în siguranță decât să-ți pară rău.
Death penalty?	Pedeapsa cu moartea?
The train derailed.	Trenul a deraiat.
Drinks made her feel better.	Băuturile o făceau să se simtă mai bine.
The water flowed slowly into the ocean.	Apa curgea ușor spre ocean.
The writers of classical literature were ignited by creative energy.	Scriitorii literaturii clasice au fost aprinși de energie creativă.
Many fish are caught in large, floating nets.	Mulți pești sunt prinși din plasele mari, plutitoare.
The player scored four goals that night.	Jucătorul a marcat patru goluri în acea noapte.
The leaves of these plants flicker in the wind.	Frunzele acestor plante pâlpâie în vânt.
Cabaret songs are more upbeat than love songs.	Cântecele de cabaret sunt mai optimiste decât cântecele de dragoste.
The decision was thus made.	Decizia a fost astfel luată.
This practice of controlling soldiers is deeply wrong.	Această practică de a controla soldații este profund greșită.
The walk is a pleasant one on a quiet street.	Plimbarea este una plăcută pe o stradă liniștită.
She went shopping tirelessly until she finally found the perfect dress.	A făcut cumpărături neobosit până când a găsit în sfârșit rochia perfectă.
First, prepare the apples.	Mai întâi, pregătiți merele.
These little creatures are found on many continents.	Aceste mici creaturi se găsesc pe multe continente.
The young woman was struck by lightning and was killed.	Tânăra a fost lovită de fulger și a fost ucisă.
The limousine slid smoothly through the crowded streets.	Limuzina aluneca lin pe străzile aglomerate.
Always use a serrated knife when cutting bread.	Utilizați întotdeauna un cuțit zimțat când tăiați pâinea.
Tourism is an important part of the economy.	Turismul este o parte importantă a economiei.
She rambled on.	Ea a divagat mai departe.
It will keep you cool on a hot day.	Vă va menține răcoros într-o zi fierbinte.
They cried for her, but she slowly recovered.	Au plâns pentru ea, dar încet și-a revenit.
The novelist is known as a pacifist.	Romancierul este cunoscut ca un pacifist.
It may rain tomorrow.	Poate ploua mâine.
He claims to be a descendant of a medieval knight.	El pretinde că este descendent dintr-un cavaler medieval.
This amount quickly became unmanageable.	Această sumă a devenit rapid imposibil de gestionat.
Water is a limited resource.	Apa este o resursă limitată.
He walked through the garden for hours.	Se plimba prin grădină ore în șir.
Critics insist that art you can't appreciate has no value.	Criticii insistă că arta pe care nu o poți aprecia nu are valoare.
He must obey his teachers or parents.	El trebuie să se supună profesorilor sau părinților săi.
The station was severely damaged by the fire.	Gara a fost grav avariată în urma incendiului.
The glass shattered on the floor.	Sticla s-a spart pe podea.
She kissed him.	Ea l-a sărutat.
People here often have family picnics.	Oamenii de aici fac adesea picnicuri în familie.
The locals also have their fair share of criminals.	Localnicii au și ei partea lor bună de răufăcători.
It took him a while.	I-a luat ceva timp.
When will you ever learn?	Când vei învăța vreodată?
Stock is a measure of a company's market capitalization.	Stocul este o măsură a capitalizării de piață a unei companii.
We choose our politicians carefully.	Ne alegem politicienii cu grijă.
The cat let out a loud meow.	Pisica a scos un miaunat puternic.
I'm a qualified teacher.	Sunt un profesor calificat.
All four elevators were shut down.	Toate cele patru lifturi au fost scoase din funcțiune.
The statue has been unveiled.	Statuia a fost dezvelită.
A taffan is annoying.	Un tafan este enervant.
A farmer's wife will handle the hoe.	Soția unui fermier va mânui sapa.
They drive miles to meet relatives.	Ei conduc kilometri întregi pentru a se întâlni cu rude.
Yesterday, the giraffe escaped from the zoo.	Ieri, girafa a scăpat de la grădina zoologică.
Much has changed in recent history.	S-au schimbat multe în istoria recentă.
He was missing his front teeth.	Îi lipseau dinții din față.
The square was lined with statues of the gods.	Piața era căptușită cu statui ale zeilor.
The authors recommend an education in theater.	Autorii recomandă o educație în teatru.
Two species of plants make up the blueberry bush.	Două specii de plante alcătuiesc tufa de afin.
This story contains a lot of tragedy.	Această poveste conține multă tragedie.
Wild wolves are sometimes seen in the mountains.	Lupii sălbatici sunt văzuți uneori în munți.
Fewer people	Mai puțini oameni
The continent is still inhabited by many natives.	Continentul este încă locuit de numeroși băștinași.
There is no evidence that he was in danger.	Nu există nicio dovadă că era în pericol.
He was wearing pajamas on his back.	Purta pijamaua pe dos.
It wasn't like breaking his fingers.	Nu era ca atunci când i se rupsese degetele.
Many children's toys are brightly colored.	Multe jucării pentru copii sunt viu colorate.
Middle age brings the highest increase in body fat.	Vârsta mijlocie aduce cea mai mare creștere a grăsimii corporale.
Now we need to find the right software.	Acum, trebuie să găsim software-ul potrivit.
The work team will be here by noon.	Echipa de lucru va trece pe aici până la prânz.
Ask them to come.	Cere-le să vină.
These drugs are toxic and dangerous.	Aceste medicamente sunt toxice și periculoase.
Fewer people go to church every year.	Mai puțini oameni merg la biserică în fiecare an.
At dawn, the fog covered everything.	În zori, ceața a cuprins totul.
She spoke proudly of her father's success.	Ea a vorbit cu mândrie despre succesul tatălui ei.
Milk is a common type of food.	Laptele este un tip de aliment comun.
She seemed to feel his anxiety.	Ea părea să-i simtă anxietatea.
The poor child had never known a day of peace.	Bietul copil nu cunoscuse niciodată o zi de pace.
The guilt he felt was overwhelming.	Vinovația pe care o simțea era copleșitoare.
He spread them out, one by one.	Le-a întins, unul câte unul.
The dunes rose even higher.	Dunele se ridicau și mai sus.
At noon she eats lunch.	La prânz ea mănâncă prânzul.
He was very lonely.	Era foarte singur.
The family has eleven members.	Familia are unsprezece membri.
The cat jumped from the top of the bookshelf.	Pisica a sărit din vârful raftului cu cărți.
I need to prepare my mind for this exam.	Trebuie să-mi pregătesc mintea pentru acest examen.
The researchers conducted their investigation.	Cercetătorii și-au efectuat investigația.
She returned shortly after with a new friend.	Ea s-a întors la scurt timp cu un nou prieten în urmă.
The pillars of power connect the cities.	Pilonii de putere leagă orașele între ele.
They plan to tear down the old city.	Ei plănuiesc să dărâme orașul vechi.
Hold the umbrella over your head.	Țineți umbrela deasupra capului.
Some of these products are made of vinyl.	Unele dintre aceste produse sunt realizate din vinil.
He made a blood sacrifice.	A făcut un sacrificiu de sânge.
It was a little windy.	Era puțin vânt.
Masked gunmen opened fire during a rally.	Oameni înarmați mascați au deschis focul în timpul unei întâlniri.
The tourists were very lucky.	Turiștii au fost foarte norocoși.
The pig was fat as a barrel and lazy.	Porcul era gras ca un butoi și leneș.
Copyrighted material cannot be displayed here, please abide by it.	Materialele protejate prin drepturi de autor nu pot fi afișate aici, vă rugăm să respectați asta.
The interest rate dropped sharply.	Rata dobânzii a scăzut brusc.
Dogs mostly exhibit territorial behavior.	Câinii manifestă în cea mai mare parte un comportament teritorial.
The philosopher dreamed of a better life.	Filosoful a visat la o viață mai bună.
Make sure the door is closed.	Asigurați-vă că ușa este bine închisă.
The young girl continues to cry.	Tanara fata continua sa planga.
This region was once covered in ice.	Această regiune a fost odată acoperită de gheață.
I've had enough, thank you.	Am destul, mulțumesc.
Many who read the news were disappointed.	Mulți dintre cei care au citit știrile au fost dezamăgiți.
Make sure the cat is fed.	Asigurați-vă că pisica este hrănită.
He was a fast runner.	Era un alergător rapid.
This government seeks to develop the nation.	Acest guvern caută să dezvolte națiunea.
That's what he told me.	Asta mi-a spus.
He pushed the boat into the lake.	A împins barca în lac.
They wanted to reform the corrupt political system.	Au vrut să reformeze sistemul politic corupt.
They cut logs on the street with a chainsaw.	Au tăiat bușteni pe stradă cu drujba.
The government, however, oversaw deindustrialization.	Guvernul, însă, a supravegheat dezindustrializarea.
It was a break in the rain.	A fost o pauză în ploaie.
The mortality rate has been slowly declining.	Rata mortalității a scăzut încet.
The government has announced plans to relocate residents.	Guvernul a anunțat planuri de relocare a locuitorilor.
Water played a key role in the battle.	Apa a jucat un rol esențial în luptă.
Potatoes are an excellent source of potassium.	Cartofii sunt o sursă excelentă de potasiu.
He fought the disease for many years.	A luptat mulți ani împotriva bolilor.
The president signed the order.	Președintele a semnat ordinul.
Prepare the golden syrup.	Pregătiți siropul auriu.
Dogs and cheetahs are carnivores.	Câinii și gheparzii sunt carnivore.
It looks like my backpack.	Arata ca rucsacul meu.
From the new space station, the planet can be seen.	Din noua stație spațială, planeta poate fi văzută.
The effort was doomed to failure.	Efortul a fost sortit eșecului.
She believes that the religion of cats dates back to ancient times.	Ea crede că religia pisicilor datează din cele mai vechi timpuri.
The application is only partially successful.	Solicitarea are succes doar parțial.
A good book is worth reading several times.	O carte bună merită citită de mai multe ori.
Although he liked to drive, he preferred to drive.	Deși, îi plăcea să meargă, prefera să conducă.
He ordered pizza for dinner.	A comandat pizza pentru cină.
The walls were strewn with mirrors.	Pereții erau presărați cu oglinzi.
The loud crash was deafening.	Păbușirea puternică a fost asurzitoare.
Can't even think of insults?	Nici măcar nu vă puteți gândi la insulte?
It is essential to always wash your hands.	Este esențial să vă spălați întotdeauna mâinile.
The milk was cooled in the refrigerator.	Laptele a fost racit la frigider.
The tribe danced together, wearing only a canvas.	Tribul a dansat împreună, purtând doar o pânză.
Foo foo	Foo foo
In many ways, the region is quite conservative.	În multe privințe, regiunea este destul de conservatoare.
The waves were pounding on the edge of the boat.	Valurile băteau ușor pe marginea bărcii.
He was very afraid of snakes.	Îi era foarte frică de șerpi.
A contestant had to play two songs.	Un concurent trebuia să cânte două melodii.
A sun that is slowly warming in the fog.	Un soare care se încălzește încet licări în ceață.
We should have music at our wedding.	Ar trebui să avem muzică la nunta noastră.
Few trees grew in the wilderness.	Puțini copaci au crescut în pustietate.
The cat tried to catch the mouse, but failed.	Pisica a încercat să prindă șoarecele, dar nu a reușit.
She left the office angrily.	Ea a părăsit biroul furioasă.
The "green" revolution that is sweeping the world has many new inventions.	Revoluția „verde” care mătură lumea are multe invenții noi.
Our house was flooded today.	Casa noastră a fost inundată de apă astăzi.
Sweet cow's milk supports human life.	Laptele dulce de vacă susține viața umană.
His modest house was surrounded by trees.	Casa lui modestă era înconjurată de copaci.
Two students showed up at school today.	Doi elevi s-au prezentat astăzi la școală.
Finally, he closed his eyes in despair.	În cele din urmă, îşi închise ochii de disperare.
After the accident, he resigned.	După accident, acesta și-a dat demisia.
Their life together was tumultuous.	Viața lor împreună a fost tumultoasă.
It is usually stolen from parks.	De obicei este furat din parcuri.
I was alone.	Eram singur.
However, some relatives were lost.	Cu toate acestea, unele rude s-au pierdut.
She framed the flowers.	Ea a înrămat florile.
She believes in the power of prayer.	Ea crede în puterea rugăciunii.
They began to dance, hoping to attract the prince.	Au început să danseze, sperând să-l atragă pe prinț.
It was covered in spider webs.	Era acoperit de pânze de păianjen.
The roar of the car's engine disturbed the silence.	Bubuitul motorului mașinii a tulburat liniștea.
They were mad at the old woman.	Erau supărați pe bătrână.
Take care of your neighbors.	Ai grijă de vecinii tăi.
A massive fire broke out.	Un incendiu masiv a izbucnit.
Suddenly there was a loud bang, and the boat swayed.	Deodată s-a auzit o bubuitură puternică, iar barca s-a legănat.
Protesters are urging the government to take this seriously.	Protestatarii îndeamnă guvernul să ia acest lucru în serios.
The author did not want to get involved.	Autorul nu a vrut să se implice.
In the 16th century, life was hard here.	În secolul al XVI-lea, viața era grea aici.
The refugees fled across the newly formed borders.	Refugiații au fugit peste granițele nou formate.
The cat was lying on the floor with its legs outstretched.	Pisica stătea pe podea, cu picioarele întinse.
We were glad to see you.	Ne-am bucurat să te vedem.
He had a son and a daughter.	A avut un fiu și o fiică.
Place the tomatoes in an ovenproof dish.	Pune roșiile într-un vas rezistent la cuptor.
They shouted questions at the old man.	Au strigat întrebări bătrânului.
An outbreak of the disease has recently increased infant mortality.	Un focar de boală a crescut recent mortalitatea infantilă.
He is afraid of heights.	Îi este frică de înălțimi.
The lone woman began to cry.	Femeia singuratică a început să plângă.
People should not use this method to cook.	Oamenii nu ar trebui să folosească această metodă pentru a găti.
People sometimes laugh at the naivete of outdated conventions.	Oamenii râd uneori de naivitatea convențiilor învechite.
Lastly, make sure you have enough bananas.	În cele din urmă, asigurați-vă că există suficiente banane.
A storm damaged the city last night.	O furtună a stricat orașul aseară.
The passengers packed uncomfortably in the small room.	Pasagerii s-au împachetat inconfortabil în încăperea mică.
The recipe for this cake is even more complicated.	Rețeta pentru acest tort este cu atât mai complicată.
Fearing he would lose his job, he changed his name.	De teamă să nu-și piardă locul de muncă, și-a schimbat numele.
The unemployment rate is alarming.	Nivelul șomajului este alarmant.
The sentence contains data	Propoziția conține date
The child was smiling in front of the TV.	Copilul stătea zâmbind în fața televizorului.
The house is beautiful and clean.	Casa este frumoasa si curata.
Some species survive only here on this island.	Unele specii supraviețuiesc doar aici, pe această insulă.
The two sides continually changed fire.	Cele două părți au schimbat continuu focul.
Braille is obsolete.	Braille a căzut din uz.
She was wearing an elegant bracelet.	Purta o brățară elegantă.
The coach has evolved well.	Antrenorul a evoluat bine.
This model also embraces pluralism.	Acest model îmbrățișează și pluralismul.
Finally, he headed for the village square.	În cele din urmă, se îndreptă spre piaţa satului.
At last she heard her name shouted.	În cele din urmă, ea a auzit numele ei strigat.
They were breathless.	Erau fără suflare de frică.
Parents need to protect their children.	Părinții trebuie să-și protejeze copiii.
Oaks have been widely used in bridge construction.	Stejarii au fost folosiți pe scară largă în construcția podurilor.
After the Second World War, state control over production greatly increased.	După al doilea război, controlul statului asupra producției a crescut foarte mult.
The production of electricity from renewable resources is becoming increasingly important.	Producerea de energie electrică din resurse regenerabile devine din ce în ce mai importantă.
Keep up to date.	Fii la curent cu actualitatea.
Pour in the hot milk.	Se toarnă laptele fierbinte.
Ornate with bas-reliefs.	Ornamentat cu basoreliefuri.
Sing the national anthem.	Cântați imnul național.
Policies, laws and regulations.	Politici, legi și reglementări.
The flood soon destroyed all the houses in the village.	Viitura a distrus curând toate casele din sat.
The boy dreamed of playing baseball one day.	Băiatul a visat să joace baseball într-o zi.
His sister opposed his plan.	Sora lui s-a opus planului său.
The clothes were thrown away along with the garbage.	Haina a fost aruncată împreună cu gunoiul.
It was a cold, sunny day.	Era o zi rece, însorită.
He pretended not to notice.	S-a prefăcut că nu o observă.
Some men and women fail to recognize their own worth.	Unii bărbați și femei nu reușesc să-și recunoască propria valoare.
Invisibility is a common skill of the sherens.	Invizibilitatea este o abilitate comună a sherens.
Many people collect these figurines.	Mulți oameni colecționează aceste figurine.
The bottle is designed to be used every day.	Flaconul este conceput pentru a fi folosit în fiecare zi.
Mercury is a light, malleable metal.	Mercurul este un metal ușor, maleabil.
A program to stop deforestation is underway.	Este în curs de desfășurare un program pentru oprirea defrișărilor.
Many large animals are fed grain.	Multe animale mari sunt hrănite cu cereale.
He strode across the field, scanning the crops.	A traversat câmpul cu pași mari, scanând recoltele.
The roar of the surf rumbled.	Bubuitul surfului a bubuit.
Children should learn to play chess.	Copiii ar trebui să învețe să joace șah.
This food is spicy.	Mâncarea asta este condimentată.
Butter is formed as the milk is stirred for butter.	Untul se formează pe măsură ce laptele este agitat pentru unt.
The ship had sailed a few miles offshore.	Nava navigase la câteva mile în larg.
He took advantage of this opportunity.	A profitat de această oportunitate.
Well, both of my dogs are alive.	Ei bine, ambii mei câini sunt în viață.
Save water, they say.	Economisiți apa, spun ei.
When faced with new information, we re-evaluate our opinions.	Când ne confruntăm cu informații noi, ne reevaluăm opiniile.
The elephant opened its jaws and roared.	Elefantul și-a deschis fălcile și a răcnit.
I started singing slowly.	Am început să cânt încet.
The country is entering a new era.	Țara intră într-o nouă eră.
The game returns to the capital.	Jocul revine în capitală.
She carefully poured the milk into a bowl.	Ea a turnat cu grijă laptele într-un castron.
He returned earlier than expected.	S-a întors mai devreme decât se aștepta.
Look, she says, at that cute bird.	Uite, spune ea, la pasărea aceea drăguță.
The process only takes a minute.	Procesul durează doar un minut.
Glass has traditionally been associated with elegance and richness.	Sticla a fost în mod tradițional asociată cu eleganța și bogăția.
He was asked to go on a long journey.	I s-a cerut să plece într-o călătorie lungă.
Please stop doing this.	Te rog nu mai faci asta.
Scientists inspecting the camera caught a suspicious-looking figure.	Oamenii de știință care inspectau camera au surprins o figură cu aspect suspect.
Cut the horse's mane until its face is hard.	Tăiați coama calului, până când fața acestuia este tare.
The cup does not match the plate.	Cupa nu se potrivește cu farfuria.
People were buying goods in a lively market.	Oamenii cumpărau mărfuri într-o piață plină de viață.
The rumor could not be confirmed.	Zvonul nu a putut fi confirmat.
Authorities will review the law to ensure justice.	Autoritățile vor revizui legea pentru a asigura dreptatea.
I moved my leg.	Mi-am mișcat piciorul.
Snakes and crocodiles lurk in this ancient landscape.	Șerpii și crocoșii pândesc în acest peisaj străvechi.
Gasoline will be very scarce.	Benzina va fi foarte rară.
Spring thaw brings new life to the earth.	Dezghețul de primăvară aduce o nouă viață pământului.
To many, it seemed accidental.	Pentru mulți, a părut întâmplător.
The possibility of dying slowly disappears.	Posibilitatea de a muri dispare încet.
Satellite images showed that the area was growing.	Imaginile din satelit au arătat că zona era în creștere.
I remember him so clearly.	Îmi amintesc de el atât de clar.
He slowly pulled his free arm.	Își trase încet brațul liber.
Every business must comply with the regulations.	Fiecare afacere trebuie să respecte reglementările.
She was upset by his decision, but accepted.	Ea a fost frântă de decizia lui, dar a acceptat.
The distribution list will be announced soon.	Lista distribuției va fi anunțată în curând.
The king convened a meeting of the townspeople.	Regele a convocat o întâlnire a orășenilor.
Jack could remember very little.	Jack își putea aminti foarte puțin.
She gladly receives little criticism.	Ea primește cu plăcere puține critici.
Patients taking certain medications have an increased risk of diabetes.	Pacienții care iau anumite medicamente au un risc crescut de diabet.
Do not inhale this type of gas.	Nu inhalați acest tip de gaz.
These cars are becoming popular.	Aceste mașini devin populare.
This charming island has enjoyed relative peace since colonial times.	Această insulă fermecătoare se bucură de o liniște relativă încă din perioada colonială.
The church no longer feels at ease.	Bisericii nu se mai simt în largul lor.
Seeing that her students were thirsty, she brought them lemonade.	Văzând că elevilor ei le era sete, le-a adus limonadă.
The soldiers hid.	Soldații s-au ascuns.
Recent technological advances have helped reduce traffic congestion.	Progresele tehnologice recente au contribuit la reducerea congestionării traficului.
Almost everyone in the country has a cell phone.	Aproape toată lumea din țară are un telefon mobil.
In this region, even circus acts take place.	În această regiune, se desfășoară chiar și acte de circ.
The following year, milk production increased.	În anul următor, producția de lapte a crescut.
The photo shows a cheerful young man.	Fotografia prezintă un tânăr vesel.
The road to the altar is usually a rough road.	De obicei, drumul către altar este un drum accidentat.
A bottle of perfume lay on the table.	O sticlă de parfum zăcea pe masă.
There was a problem with the power supply.	A apărut o problemă cu sursa de alimentare.
The pub in the village has closed.	Cârciuma din sat s-a închis.
It was known throughout the province.	Era cunoscută în întreaga provincie.
The toilet is there.	Toaleta este acolo.
Osaka is a mess!	Osaka este o mizerie!
There has been a dramatic increase in crime.	A existat o creștere dramatică a criminalității.
Workers were constantly forced to compromise.	Muncitorii au fost forțați constant să facă compromisuri.
The beach was covered with tourists.	Plaja era acoperită de turiști.
Let's wait and see what it looks like.	Să așteptăm și să vedem cum arată.
The minister took a large piece of meat.	Ministrul a luat o bucată mare de carne.
My boss told me he was hiring someone new.	Șeful meu mi-a spus că angajează pe cineva nou.
His request was extremely reasonable.	Cererea lui a fost extrem de rezonabilă.
An increase in the number of tourists is forecast this year.	Se prognozează o creștere a numărului de turiști în acest an.
Did you complete your sentence?	Ți-ai completat propoziția?
Partly myth, partly history, partly legend.	În parte mit, în parte istorie, în parte legendă.
She wasn't supposed to fall in love.	Nu trebuia să se îndrăgostească.
The witch threw illusory flames at the victim.	Vrăjitoarea a aruncat flăcări iluzorii asupra victimei.
The room was empty.	Camera era goală.
Fortunately, he escaped unharmed.	Din fericire, a scăpat nevătămat.
The nails were pushed through the bottom.	Unghiile au fost împinse prin partea inferioară.
The bus was full to capacity.	Autobuzul era plin la capacitate maximă.
Scientists now believe that the moon may be empty.	Oamenii de știință cred acum că luna poate fi goală.
Then the boy smashed the nearest window.	Apoi băiatul a spart fereastra cea mai apropiată.
Most snakes are harmless to humans.	Majoritatea șerpilor sunt inofensivi pentru oameni.
Spiders weave beautiful webs.	Păianjenii țes pânze frumoase.
You can use unbleached flour.	Puteți folosi făină nealbită.
He wants to be a millionaire.	Vrea să devină milionar.
Such people are worth listening to.	Astfel de oameni merită ascultați.
Construction of new homes has already begun.	Construcția de noi case a început deja.
The train was full of noisy passengers.	Trenul era plin de pasageri zgomotoși.
Don't touch that plant.	Nu atingeți acea plantă.
Our group is small but busy.	Grupul nostru este mic, dar angajat.
The servants moved quietly around the room	Servitorii se mișcau în liniște prin cameră
It took half a dozen beats.	A luat o jumătate de duzină de bătăi.
Hot coffee poured into the coffee maker.	Cafea fierbinte a turnat în cafetiera.
He was represented by the party.	A fost reprezentat de partid.
The mongoose rushed home.	Mangusta s-a repezit spre casă.
The children loved her rather eccentric personality.	Copiii iubeau personalitatea ei destul de excentrică.
Melting stone hearts with fire.	Topind inimile de piatră, cu foc.
They wanted the rent paid on time.	Au vrut ca chiria să fie plătită la timp.
You will want to avoid shellfish.	Veți dori să evitați crustaceele.
They were instructed to stay away from the river.	Au fost instruiți să țină departe de râu.
The number of soldiers in training continued to grow.	Numărul soldaților aflați în pregătire a continuat să crească.
Greed is destructive.	Lăcomia este distructivă.
What sells on the market so cheaply?	Ce se vinde la piață atât de ieftin?
The teachers' union complained about the reforms.	Sindicatul profesorilor s-a plâns de reforme.
The leaves of the trees swayed slightly.	Frunzele copacilor se legănau ușor.
The artists painted the walls in bright colors.	Artiștii au pictat pereții cu culori strălucitoare.
The birds were furious at his presence.	Păsările au fost înfuriate de prezența lui.
The doctor is a good man.	Medicul este un om bun.
Everyone looked at the map.	Toți s-au uitat la hartă.
In fact, she had already been married once.	De fapt, ea fusese deja căsătorită o dată.
Two novels read continuously, book after book.	Două romane citite continuu, carte după carte.
Remove the chocolate.	Scoateți ciocolata.
From this distance, you can't tell the peach.	De la această distanță, nu poți distinge piersicul.
Their food is low in protein.	Hrana lor conține puține proteine.
He lives his life once a day.	Își trăiește viața o dată pe zi.
People were now free from diploid arithmetic.	Oamenii erau acum eliberați de aritmetica diploidă.
This country has a harsh climate.	Această țară are o climă aspră.
Clearly, there was something wrong with his car.	În mod clar, a fost ceva în neregulă cu mașina lui.
The Prime Minister's veiled statements reflect the position of his cabinet.	Declarațiile voalate ale premierului reflectă poziția cabinetului său.
It was full of hot air.	Era plin de aer fierbinte.
She suggested we plan the dance together.	Ea ne-a sugerat să planificăm dansul împreună.
They searched through charred old documents.	Au căutat prin documente vechi carbonizate.
The farmer was furious.	Fermierul s-a înfuriat.
The resident did not find anything remarkable in the location.	Locuitorul nu a găsit nimic remarcabil în locație.
Thermal depression and thermal depletion are common in the field.	Depresia termică și epuizarea termică sunt frecvente în domeniu.
Put water in the kettle.	Pune apă în ibric.
The innate statements have become obsolete.	Afirmațiile înnăscute au demodat.
Methane is a colorless, odorless gas.	Metanul este un gaz incolor, inodor.
First, you'll need to cook some rice.	Mai întâi, va trebui să gătești niște orez.
She was charged with perjury.	Ea a fost acuzată de mărturie mincinoasă.
It wasn't his fault.	Nu a fost vina lui.
The gardeners had to clear the snow from the paths.	Grădinarii au fost nevoiți să curețe zăpada de pe poteci.
A blood test was given to measure blood alcohol levels.	A fost dat un test pentru măsurarea alcoolemiei.
Experts have been called in to help resolve the crisis.	Pentru a ajuta la rezolvarea crizei, au fost chemați experți.
He finds huge popularity in her home country.	El găsește o popularitate uriașă în țara ei natală.
What this country needs is diplomacy.	Ceea ce are nevoie această țară este diplomație.
Survey respondents were happier	Respondenții la sondaj care s-au simțit mai fericiți au fost
These inflated balloons were brightly colored.	Aceste baloane umflate erau viu colorate.
Fruits and vegetables continued to rot in the field.	Fructele și legumele au continuat să putrezească pe câmp.
My cousin was born deaf.	Vărul meu s-a născut surd.
Make sure you are not crushed under the sheets.	Asigurați-vă că nu sunteți zdrobit sub cearșafuri.
Much of the city was demolished and rebuilt.	O mare parte a orașului a fost demolată și reconstruită.
The guard was sleeping at work.	Paznicul dormea ​​la serviciu.
The older brother was a monk	Fratele cel mare era călugăr
Mandarin oranges are commonly used in this household.	Portocalele mandarine sunt utilizate în mod obișnuit în această gospodărie.
I think it's very important to know foreign languages.	Cred că este foarte important să cunoști limbi străine.
The mayor promises to redouble his efforts.	Primarul orașului promite să-și dubleze eforturile.
She earned her living by catering to wealthy clients.	Ea și-a câștigat existența cu catering clienților bogați.
Fortunately, he had left his things in the car.	Din fericire, își lăsase lucrurile în mașină.
A group of them are burning garbage in this pit.	Un grup dintre ei ard gunoiul în această groapă.
He leaned deep in front of her.	Se înclină adânc în fața ei.
Email addresses must match.	Adresele de e-mail trebuie să coincidă.
The solution to global warming has been found!	Soluția la încălzirea globală a fost găsită!
The newspapers discuss her retirement every year.	Ziarele discută în fiecare an despre pensionarea ei.
A cold wind blew across the field.	Un vânt rece a suflat pe câmp.
A life-size statue of this famous character has recently appeared.	O statuie în mărime naturală a acestui personaj celebru a apărut recent.
There was some discussion about what to do.	S-a discutat ceva despre ce să faci.
The enemy appeared without warning.	Inamicul a apărut fără avertisment.
They have previously been described as "zymotic" organisms.	Ele au fost descrise anterior ca organisme „zimotice”.
Let this be the beginning of a more open society.	Să fie acesta începutul unei societăți mai deschise.
Scientists are trying to determine how animals feel earthworms	Oamenii de știință încearcă să determine modul în care animalele simt râmele
Science has had to overcome skepticism.	Știința a trebuit să învingă scepticismul.
In the dark, the starry sky is clearly visible.	În întuneric, cerul înstelat este clar vizibil.
The clash between two nations looms on the horizon.	Ciocnirea dintre două națiuni se profilează la orizont.
This helps the birds to migrate.	Acest lucru ajută păsările să migreze.
Scientists believe that this would encourage innovation.	Oamenii de știință cred că acest lucru ar încuraja inovația.
What we need is more tolerance and understanding.	Ceea ce avem nevoie este mai multă toleranță și înțelegere.
The financial impact of this is enormous.	Impactul financiar al acestui lucru este enorm.
A psychologist explained how the brain gradually changes with age.	Un psiholog a explicat cum se schimbă treptat creierul odată cu vârsta.
Use your hands to knead the dough.	Folosește-ți mâinile pentru a frământa aluatul.
This world is in turmoil.	Această lume este în frământare.
She carefully placed the pieces in their correct positions.	Ea a așezat cu grijă piesele în pozițiile lor corecte.
When he finished eating, he lit a cigarette.	Când mâncarea a terminat, și-a aprins o țigară.
The children are clearly delighted.	Copiii sunt clar încântați.
The child can only walk a few steps.	Copilul poate merge doar câțiva pași.
The broken leg seems to be healing.	Piciorul rupt pare să se vindece.
The store offers the latest computing technology.	Magazinul oferă cele mai noi tehnologii de calcul.
Dry lips require only one drink.	Buzele uscate cer doar o băutură.
The revolution provided universal health care for all.	Revoluția a oferit asistență medicală universală tuturor.
This case is being studied by historians.	Acest caz este studiat de istorici.
The silent protest led to riots.	Protestul tăcut a dus la revolte.
He wrapped his shawl around his shoulders.	Își înfășura șalul pe umeri.
You can read a lot of books if you do your homework.	Poți citi multe cărți dacă îți faci temele.
Look in front of every person you meet.	Privește în fața fiecărei persoane pe care o întâlnești.
The suffering of prisoners is never taken into account.	Suferința prizonierilor nu este niciodată luată în considerare.
Conventions and protocol have been violated in the negotiations.	Convențiile și protocolul au fost încălcate în cadrul negocierilor.
He climbed the stairs carefully.	A urcat pe scară cu grijă.
This fence prevents criminals from entering.	Acest gard împiedică accesul infractorilor.
The winter rains provided excellent pasture for cattle.	Ploile de iarnă au oferit o pășunată excelentă pentru vite.
But our goal was to assess the quality of education.	Dar scopul nostru a fost să evaluăm calitatea educației.
Maulidur juta liked to cook.	Maulidur juta ii placea sa gateasca.
The main roads were well maintained.	Drumurile principale au fost bine întreținute.
A deep cave was connected to the system.	O peșteră adâncă a fost legată de sistem.
His tone was ironic.	Tonul lui era ironic.
The administrator had big plans for the city.	Administratorul avea planuri mari pentru oraș.
Most foods seem to be eaten in transit.	Majoritatea alimentelor par să fie consumate în tranzit.
Our biggest challenge is to get organized.	Cea mai mare provocare a noastră este să ne organizăm.
The second issue of the magazine was largely devoted to poetry.	Al doilea număr al revistei a fost în mare parte dedicat poeziei.
In heavy rain, you risk a shortcut.	Pe o ploaie abundentă, riscați pe o scurtătură.
Fresh from the fridge.	Proaspăt de la frigider.
The elephant was fatally wounded in the back.	Elefantul a fost rănit mortal în partea din spate.
The lace flowed like a waterfall.	Dantela curgea ca o cascada.
These letters write my name.	Aceste litere scriu numele meu.
Her children are older now.	Copiii ei sunt mari, acum.
Some people prefer contrast.	Unii oameni preferă contrastul.
He arrived at his wife's funeral in a limousine.	A ajuns la înmormântarea soției sale într-o limuzină.
Improper shoes can be very painful.	Pantofii nepotriviți pot fi foarte dureroși.
Marriage is a state institution.	Căsătoria este o instituție de stat.
The concert was excellent.	Concertul a fost excelent.
The conflict ended very quickly.	Conflictul s-a încheiat foarte repede.
Any number of things can lead to gradual erosion.	Orice număr de lucruri pot duce la eroziune treptată.
The only exception is genetically modified foods.	Singura excepție o reprezintă alimentele modificate genetic.
I ate pizza, my favorite meal.	Am mâncat pizza, masa mea preferată.
The explosion created an extraordinary boom.	Explozia a creat un boom extraordinar.
The company had strict laws regarding agriculture.	Societatea respectivă avea legi stricte în privința agriculturii.
The song was sung by two rival bands.	Cântecul a fost cântat de două trupe rivale.
The flooding led to huge floods.	Inundația a dus la inundații uriașe.
Not so strong, but extremely sweet.	Nu atât de puternic, dar extrem de dulce.
No matter how hard he tried, he just couldn't breathe.	Oricât ar încerca, pur și simplu nu și-a putut trage respirația.
A record number of immigrants arrived in the city.	Număr record de imigranți au sosit în oraș.
Save the settings for the end.	Salvați setările pentru final.
Significant questions remain unanswered.	Întrebări semnificative rămân fără răspuns.
The milk turned sour.	Laptele s-a acru.
Treat this as an experiment.	Tratează asta ca pe un experiment.
A reader wonders how many more lives will be lost.	Un cititor se întreabă câte vieți se vor mai pierde.
I prefer energy drinks to coffee.	Prefer băuturile energizante cafelei.
Each sentence is followed by a punctuation mark.	Fiecare propoziție este urmată de un semn de punctuație.
The taxi slipped on the lane.	Taxiul s-a strecurat pe bandă.
There is a disease in his family.	Există boală în familia lui.
Always forget her name.	Întotdeauna uită numele ei.
Singing and dancing are important elements of many holidays.	Cântecul și dansul sunt elemente importante ale multor sărbători.
If they think you're smart, they'll let you go.	Dacă ei cred că ești deștept, te lasă să pleci.
He suffered a severe blow to the head.	A suferit o lovitură puternică la cap.
I don't mind doing that.	Nu mă deranjează să fac asta.
We should investigate the opposing team's game plan.	Ar trebui să investigăm planul de joc al echipei adverse.
Her heart was beating faster, she swallowed some water nervously.	Inima îi bătea mai repede, a înghițit nervoasă niște apă.
We need to widen the canal.	Trebuie să mărim canalul.
The climb was short and fun.	Urcarea a fost scurtă și distractivă.
I will study hard for the test.	Voi studia din greu pentru test.
Thousands of languages ​​are still spoken around the world.	În întreaga lume se vorbesc încă mii de limbi.
He got lost on the river bank.	S-a rătăcit pe malul râului.
With this information, he could start his project.	Cu aceste informații și-ar putea începe proiectul.
This park has a long history.	Acest parc are o istorie lungă.
Your show will be rescheduled.	Spectacolul tău va fi reprogramat.
You just became the newest employee.	Tocmai ai devenit cel mai nou angajat.
Why is it thought impossible?	De ce se crede că este imposibil?
Crowded housing is home to the poor.	Locuințe aglomerate găzduiesc pe cei săraci.
Scratches disappear.	Broaștele râioase dispar.
The snow floated in silence.	Zăpada a plutit în tăcere.
You didn't follow the rules.	Nu ai respectat regulile.
Please come back here soon.	Vă rugăm să reveniți aici curând.
The inhabitants of the city celebrated.	Locuitorii orașului au sărbătorit.
He is polite and attentive.	Este politicos și atent.
Slowly climb up the steep hills.	Creșteți încet până la dealurile abrupte.
A sense of uneasiness spread through the crowd.	Un sentiment de neliniște s-a răspândit în mulțime.
It is certainly not an easy task.	Cu siguranță nu este o sarcină ușoară.
The ship floated during the fasting month, burning incense.	Corabia a plutit în timpul lunii de post, arzând tămâie.
Do we have to repeat ourselves?	Trebuie să ne repetăm?
The injury was so severe that it required emergency surgery.	Rănirea a fost atât de gravă, încât a necesitat o intervenție chirurgicală de urgență.
The brothers were married to a priest.	Frații au fost căsătoriți de un preot.
The passage is loaded with words like this.	Pasajul este încărcat cu cuvinte ca acesta.
The girl's friends shouted around, giggling.	Prietenii fetei au strigat în jur, chicotind.
It is against my religion to eat meat.	Este împotriva religiei mele să mănânc carne.
The device is considered a kind of computer printer.	Dispozitivul este considerat un fel de imprimantă de computer.
It adds a lot to the aesthetic value of the room.	Se adaugă foarte mult la valoarea estetică a camerei.
That statue was carved into a mountain.	Acea statuie a fost cizelată într-un munte.
He placed her carefully beside him.	O puse cu grijă lângă el.
Dairy products have been shown to increase bone mass.	S-a dovedit că produsele lactate cresc masa osoasă.
I examined the prisoners one by one.	I-am examinat pe rând pe prizonieri.
The terminal diverted trucks on an alternate route.	Terminalul a deturnat camioanele pe o rută alternativă.
He broke his fall with his arms.	Și-a rupt căderea cu brațele.
At work, upset their bosses.	La serviciu supărați pe șefii lor.
He accepted the proposal.	A acceptat propunerea.
I promised to call you today.	Am promis să te sun astăzi.
This clause specifically refers to environmental protection.	Această clauză se referă în mod specific la protecția mediului.
She was hired.	A fost angajată pe post.
More and more people are turning to their pets for comfort.	Din ce în ce mai mult, oamenii apelează la animalele lor de companie pentru confort.
She told her friends that the concert was great.	Ea le-a spus prietenilor ei că concertul a fost grozav.
There is a wide range of trees here.	Există o gamă largă de copaci aici.
She claimed that the restaurant was incompetent.	Ea a susținut că restaurantul era incompetent.
Maa is a devoted believer.	Maa este un credincios devotat.
The roots of the tree need to be cut down, he said.	Rădăcinile copacului trebuie tăiate, a spus el.
From the age of one he had dreams.	De la vârsta de un an a avut vise.
He was caught in the rain.	A fost prins de ploaie.
He retired to his home, exhausted.	S-a retras în căminul său, epuizat.
The text command inserts a line break.	Comanda text inserează o întrerupere de linie.
Small rodents abound in some areas.	Micile rozătoare abundă în anumite zone.
The perpetrators of this crime can be caught.	Făptuitorii acestei infracțiuni pot fi capturați.
Two women were brutally killed last week.	Două femei au fost ucise cu brutalitate săptămâna trecută.
Modern irrigation techniques have changed the ecology.	Tehnicile moderne de irigare au modificat ecologia.
Her landscape painting was not included.	Pictura ei de peisaj nu a fost inclusă.
He's just a kid, after all.	El este doar un copil, până la urmă.
Doctors discovered that her illness was caused by her.	Medicii au descoperit că boala ei a fost cauzată de ea.
Selling goods in small quantities.	Vanzarea marfurilor in cantitati mici.
The weather is awful today!	Vremea este îngrozitoare azi!
Turn the handle.	Rotiți mânerul.
Workers began construction at midnight.	Muncitorii au început construcția la miezul nopții.
The documents are subject to control by several reviewers.	Documentele sunt supuse controlului mai multor recenzori.
Migrants filled the streets.	Migranții au umplut străzile.
He's a decent man.	Este un om decent.
Some visitors take pride in their adventurous spirit.	Unii vizitatori se mândresc cu spiritul lor aventuros.
The party's popularity has declined since then.	Popularitatea partidului a scăzut de atunci.
The locals favor well-educated candidates.	Localnicii favorizează candidații cu o bună educație.
She also failed to pass the exams.	La fel de ea nu a reușit la promovarea examenelor.
The conflict has finally been resolved.	Conflictul a fost în sfârșit rezolvat.
He is undoubtedly a good fisherman.	El este, fără îndoială, un pescar bun.
He and his brother were remembered for their courage.	El și fratele său au fost amintiți pentru curajul lor.
Then she leaves her house.	Apoi iese din casa ei.
Species disappear when their habitats are destroyed.	Speciile dispar când habitatele lor sunt distruse.
It hadn't been formed in decades.	Nu se formase de câteva decenii.
Utilities cut off electricity to all residents.	Utilitățile au întrerupt curentul electric tuturor locuitorilor.
There are a lot of attractive cottages here.	Există o mulțime de căsuțe atractive aici.
She looked out the small living room window.	Ea se uită pe fereastra mică a sufrageriei.
The virus moves easily.	Virusul mută ușor.
He was in danger of death.	Era în pericol de moarte.
The basement door was locked.	Ușa de la subsol era încuiată.
That post offers a pretty attractive package.	Acea postare oferă un pachet destul de atractiv.
The dress was torn.	Rochia era ruptă.
Support your customer.	Susține-ți clientul.
A "no smoking" sign hangs on the door.	Pe uşă este atârnat un semn „fumatul interzis”.
They drove a hybrid car.	Au condus o mașină hibridă.
Because very little sunlight seeps through the forest canopy.	Pentru că foarte puțină lumină solară se filtrează prin coronamentul pădurii.
For those who love reading, there is nothing more enjoyable.	Pentru cei care iubesc cititul, nu există nimic mai plăcut.
An alarm rang.	A sunat un sonerie de alarmă.
The chair is moved by speeches.	Scaunul este mișcat de discursuri.
The beveled edges create a more sophisticated look.	Marginile teșite creează un aspect mai sofisticat.
Bread is prepared in different ways in many different cultures.	Pâinea este preparată în diferite moduri în multe culturi diferite.
The lanterns revealed the secret passage.	Lanternele au scos la iveală pasajul secret.
The accounting firm acted as consultants for other companies.	Societatea de contabilitate a acționat ca consultanți pentru alte companii.
Many lives have been lost.	S-au pierdut multe vieți.
A "big bang" produced the universe.	Un „big bang” a produs universul.
When the air was heated, the molecules became more agitated.	Când aerul a fost încălzit, moleculele au devenit mai agitate.
Technology has made agricultural tasks much easier.	Tehnologia a făcut sarcinile agricole mult mai ușoare.
The night sky was stained with stars.	Cerul nopții era pătat de stele.
No injuries were reported.	Nu s-au raportat răni.
Authorities have urged ranchers to get used to the drought.	Autoritățile au îndemnat crescătorii de vite să se obișnuiască cu seceta.
The chicken squeaked loudly.	Puiul a scârțâit tare.
Australian authorities say some forests have virtually disappeared.	Autoritățile australiene au spus că unele păduri au dispărut practic.
Notice that the water has started to boil.	Observați că apa a început să fiarbă.
Some critics say the country's foreign policy is dangerous.	Unii critici spun că politica externă a țării este periculoasă.
I had two children.	Am făcut două copii.
The man looked thoughtful.	Bărbatul părea gânditor.
The bridge can be seen from miles away.	Podul poate fi văzut de la kilometri distanță.
Our salaries are rising.	Salariile noastre cresc.
Research has shown that babies give unconditional love to their mothers.	Cercetările au arătat că bebelușii le oferă mamelor dragoste necondiționată.
Forecast for today announces rains.	Prognoza pentru astăzi anunță ploi.
Developing countries consume more food per person than richer nations.	Țările în curs de dezvoltare consumă mai multe alimente per persoană decât națiunile mai bogate.
We have a witness who can testify to this!	Avem un martor care poate depune mărturie despre acest fapt!
The prime minister's wife was found dead in	Soția premierului a fost găsită moartă în
Local activists tried to restore it.	Activiștii locali au încercat să o restaureze.
Drink some tea before bed at night.	Bea niște ceai înainte de a dormi noaptea.
He agreed to rent us his apartment.	A fost de acord să ne închirieze apartamentul lui.
Many of the villages were destroyed.	Multe dintre sate au fost distruse.
We enjoyed many long conversations.	Ne-am bucurat de multe conversații lungi.
There is no one to help you.	Nu există nimeni care să te ajute.
He has a long history of consuming excess alcohol.	Are o istorie lungă de a consuma alcool în exces.
The car could not move on.	Mașina nu putea merge mai departe.
The band was not small.	Banda nu era mică.
Use the shampoo sparingly, otherwise your scalp will become dry.	Folosește șamponul cu moderație, altfel scalpul tău va deveni uscat.
I really like the music on this album.	Îmi place foarte mult muzica de pe acest album.
They waited patiently for me to finish.	Au așteptat cu răbdare să termin.
Many plant species have flowers.	Multe specii de plante au flori.
Salaries are pathetic.	Salariile sunt jalnice.
Some boys run faster than others.	Unii băieți aleargă mai repede decât alții.
The mood was gloomy after dinner.	Dispoziţia era sumbră după masă.
Quiet waters and dense green forests.	Ape liniștite și păduri dese verzi.
Water is a vital part of life.	Apa este o parte vitală a întregii vieți.
He was criticized by some netizens for signing that contract.	A fost criticat de unii internauți pentru că a semnat acel contract.
The soldiers armed themselves with swords.	Soldații s-au înarmat cu săbii.
In the face of such an internal turmoil,	În fața unei astfel de tulburări interne,
Her thoughts were interrupted by the bell.	Gândurile i-au fost întrerupte de soneria.
They are interested in rock festivals.	Sunt interesați de festivalurile rock.
Please don't say a word about it.	Vă rog să nu spuneți un cuvânt despre asta.
The woman sighed heavily as she looked out the window.	Femeia oftă greu în timp ce se uita pe fereastră.
The horse snorted, nodding.	Calul pufni, dând din cap.
The captain sent his officers to inspect the ship.	Căpitanul și-a trimis ofițerii să inspecteze nava.
They had too much beer to drink.	Aveau prea multă bere de băut.
The balance is dangerously close to zero.	Bilanțul este periculos de aproape de zero.
A bricklayer is responsible for laying the bricks.	Un zidar este responsabil pentru așezarea cărămizilor.
The workers stood guard outside the gate.	Muncitorii au stat de pază în afara porții.
The community was upset that they had to pay fines.	Comunitatea s-a supărat că trebuie să plătească amenzi.
Not at all, she replied.	Deloc, răspunse ea.
This village nests in dense, green forests.	Acest sat se cuibărește în pădurile dese și verzi.
It's like talking to a friend who is far away.	Este ca și cum ai vorbi cu un prieten care este departe.
This restaurant is known for its healthy fish dishes.	Acest restaurant este cunoscut pentru preparatele sale sănătoase din pește.
Their job is boring, but they can handle it.	Meseria lor este plictisitoare, dar o suportă.
Never more to say.	Niciodată mai mult de spus.
He preferred not to consider the question.	A preferat să nu ia în considerare întrebarea.
They didn't let him innovate.	Nu l-au lăsat să inoveze.
A river was stammering nearby.	Un râu bâlbâia în apropiere.
The hotel room is large and comfortable.	Camera de hotel este mare și confortabilă.
Authorities could ban smoking in public buildings next year.	Autoritățile ar putea interzice fumatul în clădirile publice anul viitor.
The speaker's voice was clear and resonant.	Vocea vorbitorului era clară și rezonantă.
What are the root causes of water pollution?	Care sunt cauzele de bază ale poluării apei?
The full moon rose above the mountains.	Luna plină s-a ridicat deasupra munților.
She hugged the material to her chest.	Ea strânse materialul la piept.
I buried my sister after three years of illness.	Mi-am îngropat sora după trei ani de boală.
I observed the ritual with astonishment.	Am respectat ritualul cu uimire.
His stomach was stretched.	Stomacul era întins.
This demonstration attracted large crowds.	Această demonstrație a atras mulțimi mari.
Her grandfather's advice was never to give up.	Sfatul bunicului ei a fost să nu renunțe niciodată.
Eventually, they discovered that electricity could turn on the lights.	În cele din urmă, au descoperit că electricitatea ar putea face luminile să se aprindă.
This group of islands is known for its beautiful beaches.	Acest grup de insule este cunoscut pentru plajele sale frumoase.
Most retailers use this style.	Majoritatea comercianților cu amănuntul folosesc acest stil.
Unusually clear water flows in this river.	În acest râu curge apă neobișnuit de limpede.
Use stainless steel cutlery.	Folosiți tacâmuri din oțel inoxidabil.
He was looking forward to their eventual meeting.	El aștepta cu nerăbdare eventuala lor întâlnire.
A national healthcare service will reduce waiting lists.	Un serviciu național de asistență medicală va reduce listele de așteptare.
Soldiers must have had enough.	Soldații trebuie să fi mâncat săturat.
The company violated antitrust laws.	Compania a încălcat legile antitrust.
He broke his will in the name of love.	Și-a rupt voința, în numele iubirii.
Lettuce should be washed well.	Salata verde trebuie spălată bine.
That river shouldn't be polluted either.	Nici râul acela nu ar trebui să fie poluat.
Most of the buildings had large wooden porches.	Majoritatea clădirilor aveau verande mari din lemn.
He couldn't lift the box.	Nu a putut ridica cutia.
The road is well paved.	Drumul este bine asfaltat.
The smell of bat filled the room.	Mirosul de liliac a umplut camera.
Her big eyes sparkled in the candlelight.	Ochii ei mari scânteiau la lumina lumânărilor.
Water is the favorite drink in this area.	Apa este bautura preferata in aceasta zona.
Some prosper, but others decline.	Unii prosperă, dar alții declin.
Illiterate children cannot benefit from this lesson.	Copiii analfabeți nu pot beneficia de această lecție.
The men were silent.	Bărbații au tăcut.
The bird is singing.	Pasărea cânta.
This took several months.	Acest lucru a durat câteva luni.
How the hell did you do that?	Cum naiba ai reușit asta?
This dress is made of silk.	Aceasta rochie este realizata din matase.
A large number of tourists visit this area.	Un număr mare de turiști vizitează această zonă.
The orchestra began to play.	Orchestra a început să cânte.
Billions of people live in poverty.	Miliarde de oameni trăiesc în sărăcie.
The symptoms gradually disappeared.	Simptomele au dispărut treptat.
He was well paid to the average worker.	Era bine plătit față de muncitorul mediu.
As you walk through the desert, you will come across prickly cacti.	În timp ce te plimbi în deșert, vei întâlni cactusi spinoși.
Balance the cards at the end of each month.	Echilibrați cărțile la sfârșitul fiecărei luni.
Their lives are governed by complex rituals.	Viețile lor sunt guvernate de ritualuri complexe.
He waited for the waiter to come.	A așteptat să vină chelnerul.
These flowers were in full bloom.	Aceste flori erau în plină floare.
Doctors are now examining the possible links between sugar and diabetes.	Medicii examinează acum posibilele legături dintre zahăr și diabet.
The author suffers from asthma.	Autorul suferă de astm bronșic.
The cold winter weather will soon pass.	Vremea rece de iarnă va trece în curând.
Cleaning may take days.	Curățarea ar putea dura zile.
They test the patience of travelers.	Ei testează răbdarea călătorilor.
Writing about war is not entirely an objective endeavor.	A scrie despre război nu este în întregime un efort obiectiv.
A new technology has been introduced to improve efficiency.	A fost introdusă o nouă tehnologie pentru a îmbunătăți eficiența.
His remarks were arrogant and elitist.	Remarcile lui au fost arogante și elitiste.
The train rattled through the countryside.	Trenul zdrăngăni prin mediul rural.
The visitor stayed for a while.	Vizitatorul a stat puțin.
A few years ago, she did all the chores.	Acum câțiva ani, ea făcea toate treburile din tabără.
When he arrived, something was wrong.	Când a sosit, ceva nu era în regulă.
The ban has been lifted.	Interdicția a fost ridicată.
The public expressed its anger at the government's decision.	Publicul și-a exprimat furia față de decizia guvernului.
There will be more natural disasters in the future.	Vor fi mai multe dezastre naturale în viitor.
She rubbed angrily.	Ea s-a frecat furios.
When the train left, the young woman was crying.	Când a plecat trenul, tânăra plângea.
A crescent moon hung in the sky.	O semilună atârna pe cer.
The cemetery was full of brightly colored tombstones.	Cimitirul era plin de pietre funerare viu colorate.
Her long, dark hair was wet with sweat.	Părul ei lung și închis era umed de sudoare.
Last summer, he disappeared for three months.	Vara trecută, a dispărut timp de trei luni.
Another cup of coffee, please.	Încă o ceașcă de cafea, te rog.
He hit a tree and burst into flames.	A lovit un copac și a izbucnit în flăcări.
These mushrooms do not harm people.	Aceste ciuperci nu dăunează oamenilor.
No one should learn through pain.	Nimeni nu ar trebui să învețe prin durere.
Many scientists are skeptical about the plant's existence.	Mulți oameni de știință sunt sceptici cu privire la existența plantei.
Make a cloth mask.	Alcătuiește o mască de pânză.
He has no history of depression.	Nu are antecedente de depresie.
Clouds sailed across the sky.	Pături de nori navigau prin cer.
Authorities are trying to eradicate poverty.	Autoritățile încearcă să elimine sărăcia.
It's easy to make simple, addictive cookies.	Este ușor să faci biscuiți simpli, care creează dependență.
This is the fourth such incident in ten years.	Acesta este al patrulea astfel de incident în zece ani.
A family day out.	O zi în familie.
The audience was outraged.	Publicul a fost revoltat.
The research looked only at students.	Cercetarea s-a uitat doar la studenți.
An armistice brought a short break in the war.	Un armistițiu a adus o scurtă pauză în război.
It rains repeatedly, year after year.	Plouă în mod repetat, an de an.
Many famous people studied there.	Mulți oameni celebri au studiat acolo.
A herd of elephants crossed the savannah.	O turmă de elefanți a străbătut savana.
One of his grandparents was a doctor.	Unul dintre bunicii lui era doctor.
He has to put his whole self to work.	Trebuie să-și aducă întregul sine la sarcină.
To hide her smiles, she lowered her eyebrows.	Pentru a ascunde zâmbetele, ea a lăsat sprâncenele în jos.
The housewife's duties included cleaning the house.	Atribuțiile gospodinei includeau curățarea casei.
Your daughter will have many admirers.	Fiica ta va avea mulți admiratori.
This new software is easy to use.	Acest nou software este ușor de utilizat.
However, the epidemic eventually receded.	Cu toate acestea, epidemia s-a retras în cele din urmă.
All lakes shrink when it doesn't rain.	Toate lacurile se micșorează când ploaia nu cade.
These costs can be reduced.	Aceste costuri pot fi reduse.
The sentence contains eighteen words.	Propoziția conține optsprezece cuvinte.
He loaded up and down the hall, speaking quickly.	A încărcat în sus și în jos pe hol, vorbind rapid.
They took the opportunity to escape.	Au profitat de ocazie pentru a scăpa.
Jaws jaws fast.	Jaws bate din fălci repede.
Many small flowers grow here.	Aici cresc multe flori mici.
Leave my coat.	Lasă-mi haina.
The result is that he has not found a home that he likes.	Rezultatul este că nu a găsit o casă care să-i placă.
We cooked our food outdoors.	Ne-am gătit mâncarea în aer liber.
During the day, the town seems deserted.	În timpul zilei, orășelul pare părăsit.
The milk was too hot to drink.	Laptele era prea fierbinte pentru a fi băut.
A new dental device has recently been developed.	Un nou dispozitiv dentar a fost dezvoltat recent.
This boy is full of enthusiasm.	Acest băiat este plin de entuziasm.
The government will send a message immediately.	Guvernul va trimite imediat un mesaj.
Oxygen in the air is becoming less and less abundant.	Oxigenul din aer devine din ce în ce mai puțin abundent.
He was a fair man, wise in his own way.	Era un om corect, înțelept în felul lui.
Teachers need regular training.	Profesorii trebuie să urmeze o pregătire regulată.
The earth's crust consists of several layers.	Scoarța terestră este formată din mai multe straturi.
The streets were calm.	Străzile erau calme.
He instantly fell in love with her.	S-a îndrăgostit instantaneu de ea.
With modern electric oil pumps now widely available,	Cu pompele electrice moderne de ulei acum disponibile pe scară largă,
The wall was built to repel the invaders.	Zidul a fost construit pentru a respinge invadatorii.
The cat on the edge scratched its ears contentedly.	Pisica de pe margine și-a scărpinat mulțumită urechile.
This recipe was adapted from an old cookbook.	Această rețetă a fost adaptată dintr-o carte veche de bucate.
Pepperoni is made from pork.	Pepperoni este făcut din carne de porc.
Unemployment is rising sharply.	Șomajul crește brusc.
Liquids are denser than gases.	Lichidele sunt mai dense decât gazele.
She paused to examine the list.	Ea făcu o pauză pentru a examina lista.
She is famous locally for her love of gardening.	Ea este faimoasă la nivel local pentru dragostea ei pentru grădinărit.
You are under arrest.	Ești arestat.
The bard sang proudly of his people.	Bardul cânta mândru de poporul său.
Even newcomers to our country are horrified by its corruption.	Chiar și noii veniți în țara noastră sunt îngroziți de corupția acesteia.
My mother could never cook very well.	Mama nu a putut găti niciodată foarte bine.
Oil prices have skyrocketed, threatening industry.	Prețurile petrolului au crescut vertiginos, punând industria în pericol.
He leaves home in the morning for breakfast.	Pleacă de acasă dimineața să ia micul dejun.
Our air conditioner has broken down.	Aparatul nostru de aer condiționat s-a stricat.
The husband took his wife by the arm.	Soțul și-a luat soția de braț.
The default value is eight.	Valoarea implicită este opt.
Sound is produced when the string vibrates.	Sunetul este produs atunci când coarda vibrează.
He usually watches the same program every night.	De obicei, se uită la același program în fiecare seară.
He has a reputation for being a tough master.	Are reputația de a fi un stăpân greu.
His favorite pastime was fishing.	Distracția lui preferată era pescuitul.
Swords crossed, she said.	Săbii încrucișate, spuse ea.
The milk soured overnight.	Laptele s-a acris peste noapte.
She needs surgery.	Are nevoie de operație.
I comforted the crying woman.	Am consolat-o pe femeia care plângea.
It's dark.	E intuneric.
Have finished?	Ai terminat?
He had a checkered past.	Avea un trecut în carouri.
Looks like he was rich.	Se pare că era bogat.
The prince returned to his bedroom.	Prințul se întoarse în dormitorul său.
You will have to wait and see.	Va trebui să aștepți și să vezi.
He learned it from his father.	A învățat-o de la tatăl său.
He studied hard for three years.	A studiat din greu timp de trei ani.
The chair creaked as he sat still.	Scaunul scârțâi, în timp ce el stătea nemișcat.
She put the house up for sale.	Ea a scos casa la vânzare.
The water is high in minerals.	Apa are un conținut ridicat de minerale.
For summer, you need to wear lighter clothes.	Pentru vara, trebuie sa porti haine mai usoare.
She remembered her father's warnings.	Și-a amintit de avertismentele tatălui ei.
A string of pearls	Un șirag de perle
She blushed as he bent down to kiss her.	Ea se înroși când el se aplecă să o sărute.
A lot of money changed his whole life.	Mulți bani i-au schimbat toată viața.
The technician advised him to buy an expensive computer.	Tehnicianul l-a sfătuit să cumpere un computer scump.
He detected a faint, familiar scent.	A detectat un parfum ușor, familiar.
The leaves are often used in salads.	Frunzele sunt adesea folosite în salate.
Give him one last chance.	Dă-i o ultimă șansă.
As a pedestrian, you must obey the law.	Ca pieton, trebuie să respectați legea.
The temperature will drop tonight, so wear long sleeves.	Temperatura va scădea în această seară, așa că purtați mâneci lungi.
Every year, the population grows.	În fiecare an, populația crește.
This year's temperature was eight degrees above the rest.	Temperatura din acest an a fost cu opt grade peste restul.
Some of the city's historic buildings have recently been restored.	Unele dintre clădirile istorice ale orașului au fost recent restaurate.
The President and the Vice-President have limited power.	Președintele și vicepreședintele au putere limitată.
We probably have many identical twins in future generations.	Probabil că avem mulți gemeni identici în generațiile viitoare.
The cheese was cut thin.	Brânza a fost tăiată subțire.
The pirates began attacking the merchant ships again.	Pirații au început să atace din nou navele comerciale.
Because the stones were hard, the cars could not dig.	Pentru că pietrele erau dure, mașinile nu puteau săpa.
The statue is a reminder of the famous director.	Statuia este o reamintire a celebrului regizor.
These people lost everything.	Acești oameni au pierdut totul.
She was amazed at what she saw.	A fost uimita de ceea ce a vazut.
Count the trees.	Numără copacii.
This soup is delicious.	Această supă este delicioasă.
The mosaic structure of these rocks.	Structura mozaic a acestor roci.
A handful of sugar cubes is placed in the sink.	O mână de cuburi de zahăr se pune în chiuvetă.
He overthrew unjust leaders.	El a răsturnat conducătorii nedrepți.
The laws of arithmetic are universally applicable.	Legile aritmeticii sunt universal aplicabile.
That drink is filled with sugar and artificial coloring.	Acea băutură este umplută cu zahăr și colorant artificial.
Holmes poured himself another cup of tea.	Holmes îşi turnă încă o ceaşcă de ceai.
She left in a hurry.	Ea a plecat în grabă.
Pumping and unloading schemes are common here.	Schemele de pompare și de descărcare sunt comune aici.
It was the first time here.	A fost prima oară aici.
There are many shops selling spices.	Există multe magazine care vând condimente.
The light receded.	Lumina se retrăgea.
I was close to where the competitor was.	Eram aproape de locul unde era concurentul.
They argue that driving should be completely banned.	Ei susțin că conducerea ar trebui interzisă complet.
Dream vacations, he said, are a fantasy.	Vacanțele de vis, a spus el, sunt o fantezie.
His wife thinks he's innocent.	Soția lui crede că el este nevinovat.
He has some secret plans.	Are niște planuri secrete.
The eyes, nose and mouth were clearly visible.	Ochii, nasul și gura erau clar vizibile.
Cavalry may appear without warning.	Cavaleria poate apărea fără avertisment.
Insulin leads to diabetes.	Insulina duce la diabet.
The butter should be soft and yellow.	Untul trebuie să fie moale și galben.
The killer is wearing a mask.	Criminalul poartă o mască.
There were many species of sparrows and predators in the country.	În țară existau numeroase specii de paseriști și răpitori.
The soldiers fired a barrage of missiles.	Soldații au tras un baraj de rachete.
He was buried in a shallow grave.	L-au îngropat într-un mormânt puțin adânc.
The oak leaves will follow the maples.	Frunzele de stejar vor urma arțarii.
A miracle, according to religious beliefs.	Un miracol, conform credințelor religioase.
They are eager to buy a second car.	Sunt dornici să cumpere a doua mașină.
A sniff and I knew it wouldn't work.	Un adulmec și am știut că nu va funcționa.
Please close the window.	Te rog închide fereastra.
They added that selling wine in stores was necessary.	Ei au adăugat că vânzarea vinului în magazine era necesară.
His assistance was absolutely essential.	Asistența lui a fost absolut esențială.
The farmer complained that the government did not pay him enough.	Fermierul s-a plâns că guvernul nu îl plătea suficient.
The government has been slow to take action.	Guvernul a întârziat să ia măsuri.
The film sparked public protests.	Filmul a stârnit proteste publice.
Demands for school improvement have increased significantly.	Cererile pentru îmbunătățirea școlii au crescut semnificativ.
Do some exercises.	Fă niște exerciții.
She sat at the bar.	Ea a stat la bar.
Life is cheap in this city.	Viața este ieftină în acest oraș.
She captured a scene from her life.	Ea a surprins o scenă din viața ei.
This was one of the toughest matches.	Acesta a fost unul dintre cele mai grele meciuri.
Sugar crystals form because water boils.	Cristalele de zahăr se formează deoarece apa fierbe.
These materials can stain anything.	Aceste materiale pot păta orice.
The porters were wearing dirty clothes.	Portarii purtau haine murdare.
The cloud moved slowly over the sky blue.	Norul se mișca încet peste albastrul ceresc.
Some wanted more information.	Unii au vrut mai multe informații.
He ran away, with the band's insignia sewn on his shirt.	A fugit, cu însemnele bandei cusute pe cămașă.
Blasphemy is punishable by death.	Blasfemia se pedepsește cu moartea.
It was useless to argue with the old man.	Nu era de folos să te certam cu bătrânul.
Sound travels through the air and through the ground.	Sunetul circulă în aer și prin pământ.
This is the last of them.	Acesta este ultimul dintre ei.
An attractive coastal town.	Un oraș atractiv situat lângă coastă.
He left his house in a hurry, leaving his belongings behind.	Și-a părăsit casa în grabă, lăsându-și bunurile în urmă.
This is not a healthy way to sleep.	Acesta nu este un mod sănătos de a dormi.
They fell fast asleep.	Au adormit adânc.
This report is sent to you.	Acest raport vă este transmis.
The secretary frowned and disappeared.	Secretara s-a încruntat și a dispărut.
A magician appeared and waved his hand.	A apărut un magician și și-a fluturat mâna.
The nylon rope broke.	Frânghia de nailon s-a rupt.
These people were traditionally farmers.	Acești oameni erau în mod tradițional fermieri.
So they reported the drinks to the police.	Așa că au raportat băuturile la poliție.
This steamer is carrying lumber and passengers.	Acest vas cu aburi încărcă cherestea și pasageri.
Alcohol can contribute to heart disease.	Alcoolul poate contribui la apariția bolilor de inimă.
If you have time, please keep reading.	Dacă aveți timp, vă rugăm să continuați să citiți.
They fought bravely.	Au luptat curajos.
He may have been a spy.	S-ar putea să fi fost un spion.
God has blessed us with much earth.	Dumnezeu ne-a binecuvântat cu mult pământ.
There's a woman there.	E o femeie acolo.
So do people.	La fel și oamenii.
People like to read such stories.	Oamenilor le place să citească astfel de povești.
You should wash your face.	Ar trebui să te speli pe față.
The city's water sources now come from underground.	Sursele de apă ale orașului provin acum din subteran.
The noise almost drowned out the music.	Zgomotul aproape a înecat muzica.
Information workers make home visits	Lucrătorii de informare fac vizite la domiciliu
The director was clearly in charge of the conference.	Directorul era clar responsabil de conferință.
A portrait hung above the fireplace.	Un portret atârna deasupra șemineului.
Chicory tastes like coffee.	Cicoarea are gust de cafea.
Apply the scent of the flower.	Aplicați parfumul florii.
We have no idea why it crashed.	Nu avem idee de ce s-a prăbușit.
The march divided the city into two factions.	Marșul a împărțit orașul în două facțiuni.
A dead star is a blue wanderer.	O stea moartă este un rătăcit albastru.
When they are small, children are like sponges.	Când sunt mici, copiii sunt ca niște bureți.
He refused to admit any wrongdoing.	A refuzat să admită vreo faptă greșită.
Does the organization need more money?	Organizația are nevoie de mai mulți bani?
The young woman closed her notebook.	Tânăra și-a închis caietul.
He made a short, polite bow.	Făcu o plecăciune scurtă și politicoasă.
First of all, there will be a gas shortage problem.	În primul rând, va veni o problemă de lipsă de gaz.
This museum is dedicated to the history of the city.	Acest muzeu este dedicat istoriei orașului.
Many people think this is a myth.	Mulți oameni cred că acesta este un mit.
Newspapers are useless.	Ziarele sunt inutile.
This cookbook contains simple and easy recipes.	Această carte de bucate conține rețete simple și ușoare.
She thought the picture belonged to her.	Ea credea că tabloul îi aparține.
She was put in touch with the right person.	A fost pusă în legătură cu persoana potrivită.
This sheep has never been domesticated by humans.	Această oaie nu a fost niciodată domesticită de oameni.
There is another sentence to add.	Mai este o propoziție de adăugat.
Fewer people died from the disease last year.	Mai puțini oameni au murit din cauza bolii anul trecut.
This store serves wonderful pastries.	Acest magazin servește produse de patiserie minunate.
The body of water was accompanied by heavy rains.	Trupa de apă a fost însoțită de ploi abundente.
This car was made of recycled metal.	Această mașină a fost făcută din metal reciclat.
The car parts are of poor quality.	Piesele mașinii sunt de proastă calitate.
The shooting was triggered by an argument.	Împușcarea a fost declanșată de o ceartă.
It was a little cold.	A fost ușor rece.
The airways are clear, so enjoy the air!	Căile respiratorii sunt clare, așa că bucurați-vă să respirați aerul!
She fell on her back on the rock and broke her neck.	Ea a căzut cu spatele peste stâncă și și-a rupt gâtul.
A piece of sugar would improve the taste.	O bucată de zahăr ar îmbunătăți gustul.
The storm came from nowhere.	Furtuna a venit de nicăieri.
We walk through the lake.	Ne plimbăm prin lac.
Candles flicker in the dark.	Lumânările pâlpâie în întuneric.
Therefore, you should pack this carefully.	Prin urmare, ar trebui să împachetați acest lucru cu atenție.
Remove the spinach from the pan.	Scoateți spanacul din tigaie.
Speech is creative.	Vorbirea este creativă.
Red wines tend to go well with red meat.	Vinurile roșii tind să se asorteze bine cu carnea neagră.
The sun rose on the horizon.	Soarele a răsărit la orizont.
The soprano was drowned in the tub.	Soprana a fost înecată în cadă.
The evidence was circumstantial.	Dovezile erau circumstanțiale.
The process is simple.	Procesul este simplu.
The lawyer's client insisted on his innocence.	Clientul avocaților a insistat asupra nevinovăției sale.
This company has been surprisingly helpful to its employees.	Această companie a fost surprinzător de utilă angajaților săi.
Supports the local library.	Susține biblioteca locală.
Before they arrived, they were unaware of the problem.	Înainte de sosirea lor, nu erau conștienți de problemă.
Oceans and land produce carbon dioxide.	Oceanele și pământul produc dioxid de carbon.
It is said to possess supernatural powers.	Se spune că posedă puteri supranaturale.
They are tired of this climate.	S-au săturat de acest climat.
The inhabitants have lived here for centuries.	Locuitorii au trăit aici de secole.
These are powerful things.	Acestea sunt lucruri puternice.
The disadvantages of solar energy are well documented.	Dezavantajele energiei solare sunt bine documentate.
Temperatures will continue to rise.	Temperaturile vor continua să crească.
Clouds of dust shone in the sun.	Norii de praf străluceau în soare.
Many tourists visit this wonder every year.	Mulți turiști vizitează această minune în fiecare an.
The thought embarrassed him.	Gândul îl stânjeni.
They said the building was a crisis.	Ei au declarat că clădirea este o criză.
She danced, her arms fluttering.	Ea a dansat, cu brațele fluturând.
But she never lost her confidence.	Dar ea nu și-a pierdut niciodată încrederea.
Most of the population migrated to cities.	Majoritatea populației a migrat în orașe.
Show us the code.	Arată-ne codul.
Can you tell the difference between poetry and prose?	Poți face diferența dintre poezie și proză?
She is carrying a purse full of money.	Ea poartă o poșetă plină cu bani.
The sun went down hard	Soarele a apus aspru
The water will definitely recede.	Apa se va retrage cu siguranță.
The snake slipped.	Șarpele s-a strecurat.
Doctors are trying to limit the spread of this disease.	Medicii încearcă să limiteze răspândirea acestei boli.
The sea captain's family has lived there for generations.	Familia căpitanului de mare locuiește acolo de generații.
The neighborhood was lively, noisy, and lively.	Cartierul era plin de viață, zgomotos și plin de viață.
Clearly, we need to act now.	În mod clar, trebuie să acționăm acum.
Does everyone arrive by car?	Toată lumea ajunge cu mașina?
The value of the bond is stable.	Valoarea obligațiunii este stabilă.
He clings nervously to their parents.	Se agață nervos de părinții lor.
A servant at the royal court wore fine clothes.	Un servitor de la curtea regală purta obiceiuri frumoase.
He escaped miserably, ran away and crawled	A scăpat nenorocit, a fugit și s-a târât
The system had been hijacked.	Sistemul fusese deturnat.
He offered his condolences to the family.	El a oferit condoleanțe familiei.
Lack of sleep can have serious health effects.	Lipsa somnului poate avea efecte grave asupra sănătății.
He was looking for blood.	Era în căutare de sânge.
The streets are lined with flags and billboards.	Străzile sunt mărginite de steaguri și panouri publicitare.
The race is considered difficult.	Cursa este considerată grea.
Be careful when crossing the street.	Aveți grijă când traversați strada.
The edges of the funnel are taped.	Marginile pâlniei sunt lipite cu bandă adezivă.
For centuries, the earth has been deeply disturbed.	Timp de secole, pământul a fost profund tulburat.
A gutter roof will collect rainwater.	Un acoperiș cu jgheaburi va colecta apa de ploaie.
Rotate the artwork a quarter turn to the left.	Rotiți opera de artă un sfert de tură la stânga.
Other issues include soil erosion and biodiversity loss.	Alte probleme includ eroziunea solului și pierderea biodiversității.
A flock of birds flew to the rotors above their heads.	Un stol de păsări a zburat spre rotori deasupra capetelor.
Bill didn't even try to protest.	Bill nici nu a încercat să protesteze.
He is very short.	El este foarte scund.
No meat or eggs are available.	Nu sunt disponibile nici carne, nici ouă.
The power of the human heart is phenomenal.	Puterea inimii umane este fenomenală.
That tree is long dead.	Acel copac a murit de mult.
Her skin was smooth and tanned.	Pielea ei era netedă și bronzată.
The fortress was built over several centuries.	Cetatea a fost construită de-a lungul mai multor secole.
She practiced with the children in the village.	Ea a exersat cu copiii în sat.
The security situation has deteriorated severely.	Situația de securitate s-a deteriorat grav.
Later, he invited me to stay longer.	Mai târziu, m-a invitat să stau mai mult.
More and more people travel to this destination every year.	Mai mulți oameni călătoresc către această destinație în fiecare an.
A humble beginning for an important mission.	Un început umil pentru o misiune importantă.
The cold wind stung our faces.	Vântul rece ne ustura fețele.
He pushed open the door and pushed his way.	A împins ușa și și-a împins drum.
They went to a city famous for pottery.	Au mers într-un oraș faimos pentru ceramică.
Those who worked in the fields were paid.	Cei care lucrau la câmp erau plătiți.
The surgeon said the operation would be fairly straightforward.	Chirurgul a spus că operația va fi destul de simplă.
These buildings have no foundations.	Aceste clădiri nu au fundații.
Spy planes are secret planes.	Avioanele spion sunt avioane secrete.
Green monkeys are unusual in the wild.	Maimuțele verzi sunt neobișnuite în sălbăticie.
There have been rumors of a coup in the palace.	Au existat zvonuri despre o lovitură de stat la palat.
The cake they baked had the consistency of a pudding.	Prajitura pe care au copt-o avea consistenta unei budinci.
His distance was so great.	Distanța lui era atât de mare.
The hunting lodge had been empty for years.	Cabana de vânătoare stătuse goală de ani de zile.
The crisis has sparked protests across the country.	Criza a declanșat manifestații în toată țara.
Don't play with the red dog.	Nu vă jucați cu câinele roșu.
He was charged only with assault.	A fost acuzat doar de agresiune.
Some animals migrate south for the winter.	Unele animale migrează spre sud pentru iarnă.
The child was suffering from a pneumonia attack.	Copilul suferea de o criză de pneumonie.
Each team has one athlete in each event.	Fiecare echipă are câte un sportiv în fiecare eveniment.
This unit has a reputation for excellence.	Această unitate are o reputație de excelență.
Only liquids are returned to the sea.	Numai lichidele sunt returnate în mare.
Glaciers retreat and disappear.	Ghețarii se retrag și dispar.
The jump was long and colorful.	Sari-ul era lung și plin de culoare.
This view offers a pleasant view.	Această priveliște oferă o panoramă plăcută.
The merchant was dealing with fish.	Comerciantul se ocupa cu pește.
A clogged drain is a problem that needs to be repaired.	O scurgere înfundată este o problemă care necesită reparație.
Some objects may look similar, but they have very different properties.	Unele obiecte pot arăta asemănătoare, dar au proprietăți foarte diferite.
Her presence seemed to tarnish the process.	Prezența ei părea să arunce o pată asupra procesului.
These boots are made of strong rubber.	Aceste cizme sunt fabricate din cauciuc puternic.
The bear walked slowly toward the camp.	Ursul se îndreptă încet spre tabără.
Too bad he never finished that book.	Păcat că nu a terminat niciodată acea carte.
People died in the first stage of the operation.	Oameni au murit în prima etapă a operațiunii.
Several members of parliament have remained silent in principle.	Mai mulți membri ai parlamentului au păstrat o tăcere de principiu.
He was hit by the beautiful girl.	A fost lovit de fata frumoasa.
He had gained a reputation as a cunning womanizer.	Dobândise o reputație de afemeiat viclean.
During storms, the road will flood frequently.	În timpul furtunilor, drumul se va inunda frecvent.
Each room has its own unique design.	Fiecare cameră are propriul design unic.
She poured the thick mixture into a bowl.	Ea a turnat amestecul gros într-un castron.
The pipeline projects have upset many locals.	Proiectele de conducte i-au supărat pe mulți localnici.
If all goes well, adoption papers will not be required.	Dacă totul merge bine, actele de adopție nu vor fi necesare.
She looks sad.	Se arată o față tristă.
The research team first looked at the brains of stuffed pigs.	Echipa de cercetare a analizat mai întâi creierul porcilor îmbălsămați.
The scarf belonged to his mother.	Esarfa era a mamei lui.
He was completely unprepared for the question.	Era complet nepregătit pentru întrebare.
Nowadays, most of the villagers make a living from tourism.	În zilele noastre, majoritatea sătenilor își trăiesc din turism.
A look at the shore is relaxing.	O privire la țărm este relaxantă.
These soldiers are famous for their courage.	Acești soldați sunt renumiți pentru curajul lor.
He lives only a few blocks away.	Locuiește la doar câteva străzi distanță.
Some argue that the philosophy of this university is superior to others.	Unii susțin că filosofia acestei universități este superioară altora.
The government repressed the protesters.	Guvernul a reprimat protestatarii.
Explorers have banned tobacco from their expeditions.	Exploratorii au interzis tutunul din expedițiile lor.
Take this medicine exactly as prescribed.	Luați acest medicament exact așa cum este prescris.
The crowd continued toward him.	Mulțimea a continuat spre el.
The rain began to fall.	Ploaia a început să cadă.
The walls are stained with moisture.	Pereții sunt pătați de umezeală.
You don't want to toast your bread.	Nu vrei să-ți pârjoli pâinea.
The writer only reported the facts.	Scriitorul a raportat doar faptele.
Before that can happen, we need a change of government.	Înainte ca asta să se întâmple, avem nevoie de o schimbare de guvern.
The author gave up the conventional epic.	Autorul a renunțat la epopeea convențională.
The prince died young.	Prințul a murit tânăr.
Blue whales have their own language and are loyal.	Balenele albastre au propriul lor limbaj și sunt loiale.
The huge storm flattened the city.	Furtuna imensă a aplatizat orașul.
Fury gripped the village.	Furia a cuprins satul.
Most breweries sell their drinks in cans, bottles or barrels.	Majoritatea producătorilor de bere își vând băuturile în cutii, sticle sau butoaie.
The aroma of fried fish filled the room.	Aroma peștelui prăjit umplea încăperea.
You have to respect your elders.	Trebuie să vă respectați bătrânii.
So cook some beans in a pot.	Așa că gătiți niște fasole într-o oală.
We've been stuck in traffic for over an hour.	Am fost prinși în trafic de peste o oră.
This road is famous for its wonderful views.	Acest drum este renumit pentru priveliștile sale minunate.
The caretaker found the documents.	Îngrijitorul a găsit documentele.
Let's do the experiment first.	Să facem mai întâi experimentul.
During the night, the young people danced to loud music.	Pe parcursul nopții, tinerii au dansat pe muzică tare.
Like many cities, this has become more crowded in recent years.	La fel ca multe orașe, acest lucru a devenit mai aglomerat în ultimii ani.
The hospital is painted green.	Spitalul este vopsit în verde.
The vegetable soup was delicious.	Supa de legume a fost delicioasă.
There is only one entrance and one exit.	Există o singură intrare și o singură ieșire.
This book contains very little fiction.	Această carte conține foarte puțină ficțiune.
A cell phone call can disturb a driver.	Un apel pe telefonul mobil poate perturba un șofer.
Fine wine was drunk by a few.	Vinul fin a fost băut de câțiva.
A colleague accused me of incompetence.	Un coleg m-a acuzat de incompetență.
We use buses in the city.	Folosim autobuze în oraș.
Airports were closed for two hours today.	Aeroporturile au fost închise pentru două ore astăzi.
Tamales stuffed with meat and cheese are popular.	Tamalele umplute cu carne și brânză sunt populare.
Truck accidents are far too common.	Accidentele în care sunt implicate camioane sunt mult prea frecvente.
He parked his car there by mistake last week.	Săptămâna trecută și-a parcat mașina acolo din greșeală.
There's almost grass left.	Aproape că a mai rămas iarbă.
A common greeting for newcomers.	Un salut obișnuit pentru nou-veniți.
Vast tracts of land are wasted in deserts.	Întinderi vaste de pământ sunt irosite în deșerturi.
It's not just him.	Nu este doar el.
The use of nuclear energy is controversial.	Utilizarea energiei nucleare este controversată.
A single battle took place there many years ago.	O singură bătălie a avut loc acolo cu mulți ani în urmă.
The concept of the season is unknown.	Conceptul de anotimp este necunoscut.
No citizen will be denied freedom of fear.	Niciun cetățean nu i se va refuza libertatea de frică.
Air conditioning has become a common feature of buildings in	Aerul condiționat a devenit o caracteristică comună a clădirilor din
So many students are cheating on tests.	Atâția studenți trișează la teste.
Compensation will be awarded	Se va acorda compensație
Only a hand-cut table would be acceptable.	Doar o masă tăiată manual ar fi acceptabilă.
The line was built to cope with the growing traffic.	Linia a fost construită pentru a face față traficului în creștere.
The comedian is so funny that he makes everyone laugh.	Comediantul este atât de amuzant, încât îi face pe toată lumea să râdă.
The waves were calm when the storm started.	Valurile erau calme când a început furtuna.
The team needs to work harder.	Echipa trebuie să muncească mai mult.
The rich gave food, clothing and shelter to the poor.	Cei bogați le-au dat săracilor hrană, îmbrăcăminte și adăpost.
lepontine	lepontină
I bought a subway ticket.	Am cumpărat un bilet pentru metrou.
Let's play volleyball, said the student.	Să jucăm volei, spuse elevul.
The fire burned the woman's house.	Focul a mistuit casa femeii.
The old woman moved to the table.	Bătrâna s-a mutat la masă.
This story has been told for centuries.	Această poveste a fost spusă de secole.
The community is in crisis.	Comunitatea este în criză.
Diseases caused by poor hygiene are widespread here.	Bolile cauzate de igiena precară sunt răspândite aici.
People had to adapt to the climate.	Oamenii au trebuit să se adapteze climatului.
The school teacher greeted them warmly.	Profesorul școlii i-a salutat cu căldură.
There was no panic.	Nu a fost nicio panică.
You need to eat slowly!	Trebuie să mănânci încet!
A controversial issue and also a passionate one.	O problemă controversată și, de asemenea, una pasionată.
Times are tough for us right now.	Vremurile sunt grele pentru noi în acest moment.
It is believed that every culture in the world uses music.	Se crede că fiecare cultură din lume folosește muzică.
Both are published weekly.	Ambele sunt publicate săptămânal.
We use this garden to grow mushrooms.	Folosim această grădină pentru cultivarea ciupercilor.
The cat looked lethargic.	Pisica părea letargică.
They were accused of exploiting the poor of the empire.	Ei au fost acuzați că exploatează săracii imperiului.
All victims of violent crime deserve justice.	Toate victimele crimelor violente merită dreptate.
The politician said he knew nothing about it.	Politicianul a spus că nu știe nimic despre asta.
The lace of her dress made her look young.	Laceul rochiei ei o făcea să pară tânără.
Sludge is a rich source of organic matter.	Namolul este o sursa bogata de materie organica.
Fluoride added to water helps prevent tooth decay.	Fluorul adăugat în apă ajută la prevenirea cariilor dentare.
Many vehicles were damaged.	Multe vehicule au fost avariate.
The test results were remarkable.	Rezultatele testelor au fost remarcabile.
His arrogance was notorious.	Aroganța lui era notorie.
Objects are not transported across the road.	Obiectele nu sunt transportate peste drum.
The security device was eventually dismantled.	Aparatul de securitate a fost în cele din urmă desființat.
She sat down at his desk, waiting for him to finish.	Ea s-a aşezat la biroul lui, aşteptând ca el să termine.
The fish overturned on the sand.	Peștele s-a răsturnat pe nisip.
You have to stay in bed and rest.	Trebuie să stai în pat și să te odihnești.
A string of pearls is a group of pearls.	Un șir de perle este un grup de perle.
We almost drowned when the boat capsized.	Aproape ne-am înecat când barca s-a răsturnat.
We baked a cake together.	Am copt împreună o prăjitură.
So they all set out on their long journey.	Așa că și-au pornit cu toții în lunga lor călătorie.
You're not right for me!	Nu ești pe măsură pentru mine!
The safest.	Cel mai sigur.
Some trips are best done by train.	Unele călătorii se realizează cel mai bine cu trenul.
Bird populations are flourishing.	Populațiile de păsări înfloresc.
See you at the post office later.	Ne vedem la poștă mai târziu.
Locals gathered around the gossiping woman.	Cetăţenii locali s-au adunat în jurul femeii bârfitoare.
Friends, the holidays are near, hoo!	Prieteni, sărbătorile sunt aproape, hoo!
My father and uncle took me to this school.	Tatăl meu și unchiul meu m-au condus la această școală.
The government provides free medical care to all residents.	Guvernul oferă asistență medicală gratuită tuturor locuitorilor.
Psychological studies have shown a correlation.	Studiile psihologice au arătat o corelație.
A hunter was seen with a hawk.	Un vânător a fost văzut cu un șoim.
This decision is always debatable.	Această decizie este întotdeauna discutabilă.
The Prime Minister is visiting this region today.	Prim-ministrul vizitează astăzi această regiune.
This village came in hard times.	Acest sat a venit în vremuri grele.
The cat meows.	Pisica miauna.
She mixed her tea with a spoon.	Ea și-a amestecat ceaiul cu o lingură.
Tickets are cheaper at the door.	Biletele sunt mai ieftine la ușă.
Software engineers will have to adapt to the times.	Inginerii de software vor trebui să se adapteze vremurilor.
It was a long, high wall surrounding the entire property.	Era un zid lung și înalt înconjurând întreaga proprietate.
Industries have been nationalized, but remain inefficient.	Industriile au fost naționalizate, dar rămân ineficiente.
The dividend divider must be zero.	Împărțitorul dividendului trebuie să fie zero.
Fruits are a powerful medicine.	Fructele sunt un medicament puternic.
He took his vitamins before breakfast.	Înainte de micul dejun și-a luat vitaminele.
She claimed to have seen an angel.	Ea a susținut că a văzut un înger.
That, he says, is their raison d'être.	Aceasta, afirmă el, este rațiunea lor de a fi.
All these cars have leather seats.	Toate aceste mașini au scaune din piele.
That city is between two volcanoes.	Acel oraș se află între doi vulcani.
It had a very colorful history.	A avut o istorie foarte colorată.
You should think about a career in politics.	Ar trebui să vă gândiți la o carieră în politică.
The protagonist of the story is in a difficult situation.	Protagonistul poveștii se află într-o situație dificilă.
The cottage had a rustic charm.	Cabana avea farmec rustic.
This dish contains peas and turnips.	Acest fel de mâncare conține mazăre și napi.
The buildings in this area have been decorated with murals.	Clădirile din această zonă au fost împodobite cu picturi murale.
Theft can be punishable by death.	Furții pot fi pedepsiți cu moartea.
Soil sediments are deposited in the form of mud.	Sedimentele din sol sunt depuse sub formă de nămol.
The sleeping child woke up scared.	Copilul adormit s-a trezit speriat.
The ocean stretched out before them.	Oceanul se întindea înaintea lor.
I opened the closet and found it empty.	Am deschis dulapul și am descoperit că era gol.
The drunk spilled vodka on himself.	Bețivul și-a vărsat vodcă pe sine.
Collie barked angrily.	Collie a lătrat furios.
The parameter for measuring happiness should not be monetary wealth.	Parametrul pentru măsurarea fericirii nu ar trebui să fie bogăția monetară.
He was caught red-handed.	A fost prins în flagrant.
Several rows have been added to the table.	Mai multe rânduri au fost adăugate lângă tabel.
This is not possible because breathing depends on protein.	Acest lucru nu este posibil, deoarece respirația depinde de proteine.
She wants to get married, but she doesn't know how.	Vrea să se căsătorească, dar nu știe cum.
An indoor fish aquarium is an elaborate piece of technology.	Un acvariu de pești de interior este o piesă elaborată de tehnologie.
The schedule is easy to understand.	Orarul este ușor de înțeles.
She eased the throttle.	Ea a mai uşurat clapeta de acceleraţie.
The water cools the coffee to a suitable temperature.	Apa răcește cafeaua la o temperatură adecvată.
The dictator ensured the safety of his family.	Dictatorul a asigurat siguranța familiei sale.
Pollution is rampant.	Poluarea este rampantă.
Workers' livelihoods were severely affected.	Mijloacele de trai ale muncitorilor au fost grav afectate.
The room is damp.	Camera este umedă.
Some monarchs were known for their religious devotion.	Unii monarhi erau cunoscuți pentru devotamentul lor religios.
North to northwest, or a little further north?	Nord cu nord-vest, sau puțin mai la nord?
He is revered for his wisdom.	Este venerat pentru înțelepciunea sa.
He pressed the nozzle onto a sheet of paper.	A apăsat duza pe o coală de hârtie.
A country with poor infrastructure has little chance of development.	O țară cu infrastructură slabă are șanse mici de dezvoltare.
He is from a large and distinguished family.	Este dintr-o familie numeroasă și distinsă.
She talked about her little sister.	Ea a vorbit despre sora ei mai mică.
The beginning and the end were simple.	Începuturile și sfârșitul erau simple.
Such food is common in rural areas.	O astfel de mâncare este comună în zonele rurale.
Bread was like a soccer ball!	Pâinea era cât o minge de fotbal!
The rest of the route is steep and rocky.	Restul traseului este abrupt și stâncos.
The king's son, heir to the throne, died.	Fiul regelui, moștenitorul tronului a murit.
A drastic change must take place now.	O schimbare drastică trebuie să aibă loc acum.
He was carrying his ax on his shoulder.	Își purta securea pe umăr.
But in the end, he achieved his goal.	Dar în cele din urmă și-a atins scopul.
The crack filled with mud.	Crăpătura umplută cu nămol.
His car was involved in a minor accident.	Mașina lui a fost implicată într-un accident minor.
He drove his wife crazy with all his fuss.	Și-a înnebunit soția cu toată cicăleala lui.
The painting hangs proudly on the wall.	Tabloul atârnă cu mândrie pe perete.
As a result, many young people are leaving the city.	Drept urmare, mulți tineri părăsesc orașul.
He lived until he was old.	A trăit până să fie bătrân.
The dripping sound of the faucet woke him.	Sunetul picurător al robinetului îl trezi.
Her studies led her to create several theories.	Studiile ei au condus-o să creeze mai multe teorii.
The tower withstood numerous earthquakes.	Turnul a rezistat la numeroase cutremure.
The prime minister insisted his party was innocent.	Premierul a insistat că partidul său este nevinovat.
His body is light.	Corpul lui este ușor.
The court is located just north of here.	Tribunalul este situat chiar la nord de aici.
This city has banned the sale of all alcohol.	Acest oraș a interzis vânzarea tuturor alcoolului.
She found the tea soft and watery.	Ea a găsit ceaiul blând și apos.
You need to eat more fruit to stay healthy.	Trebuie să mănânci mai multe fructe pentru a rămâne sănătos.
The meeting was a long one.	Întâlnirea a fost una prelungită.
The mountains are a beautiful sight.	Munții sunt o priveliște frumoasă.
Civic authorities deny responsibility.	Autoritățile civice neagă responsabilitatea.
I'm worried about my lack of privacy.	Sunt îngrijorat de lipsa mea de intimitate.
The party is expected to take place in the evening.	Petrecerea este de așteptat să aibă loc seara.
There are rumors that he is ill.	Există zvonuri că este bolnav.
Run a marathon to save lives!	Alergă un maraton pentru a salva vieți!
The children were delighted.	Copiii au fost încântați.
A vast bamboo forest stretches over the hills.	O pădure vastă de bambus se întinde pe dealuri.
The economy of this city grew during the gold rush.	Economia acestui oraș a crescut în timpul goanei aurului.
Dried flowers were used to perfume the room.	Florile uscate erau folosite pentru a parfuma camera.
Her head was down in pain.	Capul ei era plecat de durere.
The box contains a stone.	Cutia conține o piatră.
My computer was running slow.	Computerul meu a acţionat lent.
What advice would you give to a young athlete?	Ce sfat ai da unui tânăr sportiv?
Many travelers go there every year.	Mulți călători merg acolo în fiecare an.
I don't know if it's such a good idea.	Nu știu dacă este o idee atât de bună.
Many people travel here to enjoy winter sports.	Mulți oameni călătoresc aici pentru a se bucura de sporturile de iarnă.
The three white pillars are washed with	Cei trei stâlpi albi sunt spălați cu
This practice is unlikely to be revived.	Este puțin probabil ca această practică să fie reînviată.
The muezzin's voice floated in the evening breeze.	Vocea muezinului a plutit pe briza serii.
A sip here, a sip there.	O înghițitură aici, o înghițitură acolo.
Wear warm, comfortable shoes.	Purta pantofi caldi, confortabili.
My parents live there.	Părinții mei locuiesc acolo.
He finally found what he was looking for.	În cele din urmă, a găsit ceea ce căuta.
After the summons, the judges announced their verdict.	După convocare, judecătorii și-au anunțat verdictul.
The tourist police will intervene immediately.	Poliția turistică va interveni imediat.
The building is very dilapidated.	Clădirea este foarte dărăpănată.
The sound of the river calmed her.	Zgomotul fluviului o linişti.
The man escaped from the city.	Bărbatul a scăpat din oraș.
All foresters are against this.	Toți pădurarii sunt împotriva acestui lucru.
It's her job to have children.	Este treaba ei să facă copii.
After the medicine took effect, she felt tired.	După ce medicamentul a făcut efect, s-a simțit obosită.
Kenzo baked delicious bread.	Kenzo a copt pâine delicioasă.
It's hotter than the yard.	E mai fierbinte decât curtea.
Once again, the local company was the winner.	Încă o dată, firma locală a fost învingătoare.
She was pleased with the result.	A fost mulțumită de rezultat.
The army stopped the rebels from advancing.	Armata i-a oprit pe rebeli să înainteze.
The walls of the house were covered with wallpaper.	Pereții casei erau acoperiți cu tapet.
To her surprise, it wasn't very difficult.	Spre surprinderea ei, nu a fost foarte greu.
A business empire is something to be envied for.	Un imperiu al afacerilor este ceva pentru care să fie invidiat.
Headaches are common during puberty.	Durerile de cap sunt frecvente în timpul pubertății.
A delicate cake with sugar.	O prăjitură delicată cu zahăr.
The soldiers used tricks to trick the enemy.	Soldații au folosit trucuri pentru a păcăli inamicul.
Pour the milk into the pan.	Se toarnă laptele în tigaie.
I dug a deep hole, using a powerful pickaxe.	Am săpat o groapă adâncă, folosind un târnăcop puternic.
She told everyone what had happened.	Ea a povestit tuturor ce s-a întâmplat.
A distance of two miles is not far.	O distanță de două mile nu este departe.
The discovery disturbed scientists.	Descoperirea i-a tulburat pe oamenii de știință.
The island gradually rises above the surface of the ocean.	Insula se ridică treptat deasupra suprafeței oceanului.
But the audience is weak.	Dar, publicul este slab.
The manager made sure everything went well.	Managerul s-a asigurat că totul a decurs bine.
This flag was hoisted before a battle.	Acest steag a fost arborat înaintea unei bătălii.
Behave with integrity.	Să ne comportăm cu integritate.
Mankind can be credited with inventing the transport wheel.	Omenirea poate mulțumi inventării roții pentru transport.
He balances our checkbook every month.	El ne echilibrează carnetul de cecuri în fiecare lună.
Wake up early tomorrow.	Trezește-te mâine devreme.
Our climate is largely dry.	Clima noastră este în mare parte uscată.
He wanted to avoid further confrontation with them.	Voia să evite confruntările ulterioare cu ei.
This is a good story.	Aceasta este o poveste bună.
Pollution of the factory resulted in ten deaths.	Poluarea fabricii a dus la zece morți.
Funk's music was very rhythmic, with a lot of bass.	Muzica lui Funk era foarte ritmată, cu mult bas.
Soon the air thickened.	Curând, aerul s-a îngroșat de tensiune.
Nowadays, there is almost no literacy in rural areas.	În zilele noastre, aproape că nu există alfabetizare în zonele rurale.
The smaller seeds float on the surface of the water.	Semințele mai mici plutesc la suprafața apei.
All this traffic talk is ridiculous.	Toate aceste discuții despre trafic sunt ridicole.
Is this milk fresh?	Acest lapte este proaspăt?
Her sudden silence took them by surprise.	Tăcerea ei bruscă i-a luat prin surprindere.
Now, heat the stove!	Acum, încinge aragazul!
They will serve their sentence.	Ei își vor ispăși pedeapsa.
A blizzard hit the area five years ago.	Un viscol a lovit zona în urmă cu cinci ani.
Hurricanes and typhoons will cause more damage.	Uraganele și taifunurile vor duce la pagube mai mari.
The area is rich in agriculture.	Zona este bogată în agricultură.
This incident has worsened relations between the two nations.	Acest incident a înrăutățit relațiile dintre cele două națiuni.
Radioactivity can be found in rocks, soil, pens,	Radioactivitatea poate fi găsită în roci, sol, pixuri,
The children found a small pond in the garden.	Copiii au găsit un mic iaz în grădină.
The inventors introduced new technologies.	Inventatorii au introdus noi tehnologii.
The door is broken.	Ușa e stricată.
To prevent crime, the police constantly patrol the streets at night.	Pentru a preveni criminalitatea, poliția patrulează constant pe străzi noaptea.
All players agreed unanimously.	Toți jucătorii au fost de acord în unanimitate.
A taxi is available at the airport.	Un taxi este disponibil la aeroport.
It is beyond the realm of possibility.	Este dincolo de tărâmurile posibilităților.
There are many goals to see!	Multe sunt obiectivele de văzut!
The day will come when we will see many changes.	Va veni ziua în care vom vedea multe schimbări.
There is a strong animosity between the tribes.	Există o puternică animozitate între triburi.
I'm sure you looked beautiful.	Sunt sigur că arătai frumos.
The man hurried across the street.	Bărbatul a traversat în grabă strada.
They are accused of collusion.	Sunt acuzați de coluziune.
The duration of labor should be closely monitored	Durata travaliului trebuie monitorizată îndeaproape
We need to build new houses faster.	Trebuie să construim mai repede case noi.
The culprits are gun owners.	Vinovații sunt posesorii de arme.
Several monkeys were sitting in a tree above the road.	Mai multe maimuțe stăteau într-un copac deasupra drumului.
She was wearing a simple white blouse, a black skirt and sandals.	Purta o bluză albă simplă, fustă neagră și sandale.
The ant has a venomous sting.	Furniciul posedă o înțepătură veninoasă.
Michaelangelo spoke to the sculpture, ordering it to obey.	Michaelangelo a vorbit sculpturii, ordonându-i să se supună.
The tree is susceptible to attack by insects.	Arborele este susceptibil de a fi atacat de insecte.
The traffic in the city is terrible.	Traficul în oraș este îngrozitor.
He covered his mouth with his hand, stifling a yawn.	Și-a acoperit gura cu mâna, înăbușind un căscat.
This is the man you're looking for.	Acesta este bărbatul pe care îl cauți.
A cloud of dust obscured his view.	Un nor de praf i-a ascuns vederea.
People wear torches.	Oamenii poartă torțe.
If the violence continues like this, my country will be destroyed.	Dacă violența continuă așa, țara mea va fi distrusă.
I'd love to hear more about this.	Mi-ar plăcea să aud mai multe despre asta.
He is unhappy with the routine changes.	El este nemulțumit de schimbările din rutină.
What do you like to eat?	Ce iti place sa mananci?
The old structure has been restored.	Vechea structură a fost restaurată.
A landslide buried an entire village.	O alunecare de teren a îngropat un sat întreg.
The queen swore at their rudeness.	Regina a înjurat pe grosolănia lor.
He impressed us with his analytical skills.	Ne-a impresionat prin abilitățile sale analitice.
A band of musicians once entertained the king.	O trupă de muzicieni îl distra odată pe rege.
We want clean, clean water.	Vrem apă potabilă, curată.
I can see the ocean in my room.	Pot vedea oceanul din camera mea.
He took off his jacket.	Și-a scos jacheta.
Chemical additives in processed foods are dangerous.	Aditivii chimici din alimentele procesate sunt periculoși.
There used to be a mill town here.	Aici se afla cândva un oraș de morari.
The smell is overwhelming.	Mirosul este copleșitor.
I think it's time to be serious.	Cred că este timpul să fim serioși.
Our island is surrounded by coral reefs.	Insula noastră este înconjurată de recife de corali.
The valley is a fertile region.	Valea este o regiune fertilă.
He crawled to the bathroom.	S-a dus târâind la baie.
A fire broke out in the kitchen.	Un incendiu a izbucnit în bucătărie.
The plains were littered with flowers.	Câmpiile erau presărate cu flori.
He followed her with his eyes.	A urmat-o cu privirea.
The wind blew wildly out the window.	Vântul a suflat sălbatic pe fereastră.
The church regularly celebrated its feasts.	Biserica își celebra în mod regulat sărbătorile.
What are the new sanctions in this law?	Care sunt noile sancțiuni din această lege?
But is she really innocent?	Dar este ea cu adevărat nevinovată?
The wife turned to her husband.	Soția s-a întors către soțul ei.
The countryside is phenomenally beautiful.	Peisajul rural rămâne fenomenal de frumos.
I like making movies.	Îmi place să fac filme.
The disobedient slave was regularly beaten.	Sclavul neascultător era bătut în mod regulat.
All the religious leaders in this village are women.	Toți liderii religioși din acest sat sunt femei.
Go and see his foot doctor.	Du-te și vezi-l pe medicul lui picior.
Let's see the model here.	Să vedem modelul aici.
It's the same as last week.	Este la fel ca săptămâna trecută.
Its influence is waning.	Influența ei scade.
They had to pawn most of their belongings.	Au fost nevoiți să amaneteze majoritatea bunurilor lor.
The girl came in breathless.	Fata a intrat fără suflare.
Snow-capped mountain peaks rise above the clouds.	Deasupra norilor se ridică vârfuri muntoase înzăpezite.
The collective noun refers to a group of things.	Substantivul colectiv se referă la un grup de lucruri.
He has a sharp tongue.	Are o limbă ascuțită.
A walker is a man who walks.	Un mers este un om care merge.
The island was rich in valuable minerals.	Insula era bogată în minerale valoroase.
He had gone there on a business trip.	Mersese acolo într-o călătorie de afaceri.
The boat moved slowly through the water.	Barca se mișca încet prin apă.
Cooking is because they do not eat meat.	Gătitul este pentru că ei nu mănâncă carne.
The sandwich was decorated with tomatoes and cucumbers.	Sandvișul a fost decorat cu roșii și castraveți.
The mother and son were killed on the spot.	Mama și fiul au fost uciși pe loc.
I would definitely be ashamed.	Cu siguranță mi-ar fi rușine.
Firefighters had difficulty coping with the blaze.	Pompierii au avut dificultăți în a face față incendiului.
It lay in the sun.	S-a întins la soare.
The most important thing is to learn.	Cel mai important lucru este să înveți.
The coffee at this cafe was delicious.	Cafeaua de la această cafenea a fost delicioasă.
We walked three miles along the deserted beach.	Am mers trei mile de-a lungul plajei pustii.
Cereals are a source of basic food.	Cerealele sunt o sursă de hrană de bază.
Animals have such a complex brain.	Animalele au un creier atât de complex.
Men begin to establish new settlements.	Bărbații încep să stabilească noi așezări.
By reading this magazine, you will absorb a lot of information.	Citind această revistă, vei absorbi o mulțime de informații.
Early socialization and weaning are key factors.	Socializarea timpurie și înțărcarea sunt factori cheie.
The runner came first.	Alergatorul a venit primul.
On the way, we will buy fruits and vegetables.	Pe drum, vom cumpăra fructe și legume.
New drugs need to be developed to cure cancer.	Pentru a vindeca cancerul, trebuie dezvoltate noi medicamente.
She burst out laughing.	Ea a izbucnit în râs.
It houses thousands of songbirds.	Adăpostește mii de păsări cântătoare.
The heat is awful.	Căldura este îngrozitoare.
Can you wash lettuce?	Poți să speli salata verde?
It involves a long journey by land.	Este implicată o călătorie lungă pe uscat.
Countless buildings in the ancient city have fallen into disrepair.	Nenumărate clădiri din orașul antic au căzut în ruine.
The civil war broke out for years.	Războiul civil a izbucnit ani de zile.
A vast world is underwater, unseen.	O lume vastă se află sub apă, nevăzută.
His temper was burning with rage.	Temperatul îi ardea de furie.
A subordinate complained to his superior.	Un subaltern s-a plâns superiorului său.
Not even she believed.	Nici măcar ea nu credea.
He slipped slowly into the bedroom.	S-a strecurat încet în dormitor.
This is encouraging.	Acest lucru este încurajator.
Electricity is unavailable.	Electricitatea este indisponibilă.
Some regions are more polluted than others.	Unele regiuni sunt mai poluate decât altele.
The winds were cooling.	Vânturile răcoreau.
I can not sleep.	Eu nu pot dormi.
The shepherd brought his animals to the village early.	Ciobanul și-a adus animalele în sat devreme.
His companions lived in the mountains.	Însoțitorii lui locuiau în munți.
This is a complex issue.	Aceasta este o problemă complexă.
However, some experts believe that it will continue.	Cu toate acestea, unii experți cred că va continua.
The trick worked.	Smecheria a funcționat.
She was tormented by the ghost of her past.	Era chinuită de fantoma trecutului ei.
The hat was dirty, so he wore a white one.	Șapca era murdară, așa că purta una albă.
Are the pants suitable for wearing?	Pantalonii sunt potriviți de purtat?
Add a little salt to it.	Adăugați puțină sare la asta.
Our city is famous for its parks.	Orașul nostru este renumit pentru parcurile sale.
The sun is gradually setting.	Soarele apune treptat.
Their test was much easier than ours.	Testul lor a fost mult mai ușor decât al nostru.
Local traders boycotted their goods.	Comercianții locali și-au boicotat mărfurile.
The rapid rise in healthcare costs is frustrating physicians.	Creșterea rapidă a costurilor pentru îngrijirea sănătății îi frustrează pe medici.
Add milk to the pudding.	Adăugați lapte în budincă.
The crime rate is higher than ever.	Rata criminalității este mai mare ca niciodată.
I'm an average driver.	Sunt un șofer mediu.
We must cultivate goodness.	Trebuie să cultivăm bunătatea.
The priest said a prayer.	Preotul a spus o rugăciune.
It's his flesh and blood.	Este carnea și sângele lui.
Sentences like this are common.	Propoziții ca aceasta sunt frecvent întâlnite.
His nose grew bigger.	Nasul i-a crescut mai mult.
The alarm sounded relentless.	Alarma a sunat necruțător.
He saw me, but pretended not to see me.	M-a văzut, dar s-a făcut că nu mă vede.
The young woman was nervous at first, but soon relaxed.	Tânăra a fost nervoasă la început, dar în curând s-a relaxat.
The cat saw a mouse.	Pisica a văzut un șoarece.
He slept well that night.	A dormit bine în noaptea aceea.
There were no fire trucks.	Nu erau autospeciale de pompieri.
There are several trolls on this bridge.	Trolii sunt mai mulți căpcauni pe acest pod.
Extreme temperature fluctuations are the result of monsoons.	Variațiile extreme de temperatură sunt rezultatul musonilor.
Make the soup in a heavy saucepan.	Faceți supa într-o cratiță grea.
Find the intersection of the two streets.	Găsiți intersecția celor două străzi.
Important historical documents have also been discovered.	Au fost descoperite și documente istorice importante.
One speaker asked the crowd something.	Un vorbitor a întrebat ceva mulțimii.
The impact of the earthquake was particularly strong.	Impactul cutremurului a fost deosebit de puternic.
The news team is investigating the allegations.	Echipa de știri investiga acuzațiile.
The former prime minister has resigned.	Fostul premier a demisionat.
Do you want to go dancing?	Vrei sa mergi sa dansezi?
Their children had a difficult childhood.	Copiii lor au avut o copilărie dificilă.
Winning a sports competition is a great honor.	Câștigarea unei competiții sportive este o mare onoare.
She was trying to stay awake.	Se străduia să rămână trează.
Goblins are believed to be good guards.	Se crede că goblinii sunt paznici buni.
The team was waiting for the volunteers.	Echipa aștepta voluntarii.
May restrict data	Poate restricționa datele
The first hospital in the city was built of granite.	Primul spital din oraș a fost construit din granit.
Pour the rum.	Se toarnă romul.
Shops and businesses were blocked and closed.	Magazinele și afacerile au fost blocate și închise.
This story happened a long time ago.	Această poveste se întâmplă cu mult timp în urmă.
For ten minutes, they watched the sky darken.	Timp de zece minute, au privit cerul întunecându-se.
We are accused of not living up to our expectations.	Suntem acuzați că nu ne îndeplinim așteptările.
He was clearly disturbed.	Era clar tulburat.
Their president often talks about the importance of education.	Președintele lor vorbește adesea despre importanța educației.
What is human?	Ce este și uman?
The state usually bears the brunt of the delays.	Statul suportă, de obicei, greul întârzierilor.
He learns from her.	El învață de la ea.
The cities of this region were known for their poetry	Orașele din această regiune erau cunoscute pentru poezia lor
Bring back a pint of milk.	Aduceți înapoi o halbă de lapte.
I love movies and music.	Iubesc filmele și muzica.
The factory pollutes the air and the water!	Fabrica poluează aerul și apa!
They counted every penny.	Au numărat fiecare bănuț.
He was hit by a strange wave.	A fost lovit de un val ciudat.
Although it was canceled, the seminar continued.	Deși a fost anulat, seminarul a continuat.
The toy derailed and crashed into a parked car.	Jucăria a deraiat și s-a izbit într-o mașină parcata.
You have to follow the rules.	Trebuie să respectați regulile.
The city was crowded and noisy.	Orașul era aglomerat și zgomotos.
Why didn't you come yesterday?	De ce nu ai venit ieri?
First he threw the stick into the water.	Mai întâi a aruncat băţul în apă.
He teaches, travels and writes eloquently.	Predă, călătorește și scrie elocvent.
Parents are obliged to vaccinate their children.	Părinții sunt obligați să își vaccineze copiii.
The child laughed and clapped his hands.	Copilul a râs și a bătut din palme.
She read the letter over and over again.	Ea a citit scrisoarea iar și iar.
I was born with a split lip.	M-am nascut cu buza despicata.
The sky was getting darker and darker.	Cerul devenea din ce în ce mai întunecat.
A man is talking on the phone.	Un bărbat vorbește la telefon.
Use a sharp knife when cutting the cake.	Folosiți un cuțit ascuțit când tăiați tortul.
The horse was tied up nearby.	Calul era legat în apropiere.
Where does the information come from?	De unde provine informatia?
In time, the fog cleared.	În timp, ceața s-a limpezit.
These trains are very punctual.	Aceste trenuri sunt foarte punctuale.
Practices vary from region to region.	Practicile variază de la o regiune la alta.
His thin face reflected his tiredness.	Fața lui slabă îi reflecta oboseala.
She strokes his eyebrow.	Ea îl mângâie pe sprânceană.
They believed that food taboos protected them from harm.	Ei credeau că tabuurile alimentare îi protejează de rău.
She expressed her anger.	Ea și-a exprimat furia.
John has been ill for many years.	John a fost bolnav de mulți ani.
The sand and the temperature, of course, make it unbearable.	Nisipul și temperatura, desigur, îl fac insuportabil.
Develop a payment plan with your credit card company.	Elaborați un plan de plată cu compania de carduri de credit.
He has the best job in town.	Are cea mai bună slujbă din oraș.
He later left that church to become a servant of agriculture.	Mai târziu a părăsit acea biserică pentru a deveni slujitor al agriculturii.
The horses' ears trembled.	Urechile cailor tremurau.
Some observers reported seeing the man's face.	Unii observatori au raportat că au văzut fața bărbatului.
His sister died last year in a car accident.	Sora lui a murit anul trecut într-un accident de mașină.
You have to earn a living somehow.	Trebuie să-ți câștigi existența cumva.
The rebels will soon take power.	Rebelii își vor prelua puterea în curând.
It's time to move on.	Este timpul să mergem înainte.
You need a license before you can drive in this country.	Aveți nevoie de permis înainte de a putea conduce în această țară.
The importance of big data in the retail industry	Importanța datelor mari în industria de retail
A renewed sense of hope came over me.	Un sentiment de speranță reînnoită a apărut în mine.
Streams of yellow light shone from the windows.	Fluxuri de lumină galbenă străluceau de la ferestre.
Sorry.	Imi pare rau.
The presidential candidate apologized at first.	Candidatul la președinție și-a cerut scuze la început.
I had to get some new clothes for school.	A trebuit să-mi iau niște haine noi pentru școală.
This is an example of an intransitive verb.	Acesta este un exemplu de verb intranzitiv.
So will weapons be used to serve justice?	Deci armele vor fi folosite pentru a servi justiția?
The first humans lived in caves.	Primii oameni trăiau în peșteri.
The floods damaged the infrastructure.	Inundația a provocat pagube infrastructurii.
He ate his freshly grilled trout.	Și-a mâncat păstrăvul proaspăt la grătar.
The male novelist wrote his stories in secret.	Romancierul masculin și-a scris poveștile în secret.
Most students, however, choose to go to university.	Majoritatea studenților, totuși, aleg să meargă la universitate.
He could see a tiny field of rice in the distance.	Putea vedea în depărtare un câmp minuscul de orez.
What a difference a day makes!	Ce diferenta face o zi!
He pressed the wrong key and typed the wrong word.	A apăsat tasta greșită și a tastat cuvântul greșit.
The bed was soft, the pillow was soft.	Patul era moale, perna era moale.
The accident was quiet, almost unnoticed.	Accidentul a fost liniștit, aproape neobservat.
The tractor would move slowly.	Tractorul avea să înainteze încet.
An activist supporting the villagers was too enthusiastic.	Un activist care îi susținea pe săteni era prea entuziasmat.
Immigrants got angry.	Imigranții s-au înfuriat.
The runner fell on his face.	Alergatorul a căzut pe față.
He had to recover from the shock first.	Mai întâi trebuia să-și revină din șoc.
These problems can only be solved by working together.	Aceste probleme pot fi rezolvate doar lucrând împreună.
As things stand, nothing is done.	Așa cum stau lucrurile, nu se face nimic.
A lake or a seashore?	Un lac sau un mal de mare?
To do this, you will need two cups of thick cream.	Pentru a face acest lucru, veți avea nevoie de două căni de smântână groasă.
Pollution of all kinds threatens our environment.	Poluarea de toate felurile amenință mediul nostru.
There are two inhabitants of the village.	Sunt doi locuitori ai satului.
The sawmill was closed after the owner died.	Fabrica de cherestea a fost închisă după ce proprietarul a murit.
A class can be classified in a variety of ways.	O clasă poate fi clasificată într-o varietate de moduri.
Her family owns a dairy business.	Familia ei deține o afacere cu produse lactate.
I fell and broke my leg.	Am căzut și mi-am rupt piciorul.
Astronomers have detected a black hole in a nearby galaxy.	Astronomii au detectat o gaură neagră într-o galaxie din apropiere.
A small village surrounded by mountains.	Un mic sat inconjurat de munti.
The restless smell was too much to bear.	Mirosul neliniştitor era prea mult ca să-l suporte.
This is the right skirt.	Aceasta este fusta potrivită.
The population is large and stable.	Populația este mare și stabilă.
This dish is especially suitable for cold weather.	Acest fel de mâncare este deosebit de potrivit pentru vremea rece.
He can do no less than thirty push-ups.	El poate face nu mai puțin de treizeci de flotări.
He tried hard to improve his golf game.	A încercat foarte mult să-și îmbunătățească jocul de golf.
John apologized to the group for going to the bathroom.	John s-a scuzat din grup pentru a merge la baie.
Many people were worried about the future of the island.	Mulți oameni s-au îngrijorat de viitorul insulei.
Travel is the norm here.	Călătoria este norma aici.
The soldiers were down on the totem pole.	Soldații erau mai jos pe totem.
He likes to play chess.	Îi place să joace șah.
The soldiers took the girl.	Soldații au dus fata.
The penguins performed their inimitable dance.	Pinguinii și-au executat dansul inimitabil.
Their dialogue was short.	Dialogul lor a fost scurt.
The ashes floated lazily on the river.	Cenușurile pluteau leneș pe râu.
Replace the cloth if there is an odor.	Înlocuiți cârpa dacă există un miros.
Students	Studentii
He currently works as a taxi driver.	În prezent, lucrează ca taximetrist.
I have to come home soon.	Trebuie să vin acasă curând.
Do you regret what you did?	Regreți ce ai făcut?
My house is made of brick.	Casa mea este făcută din cărămidă.
Shoppers packed into the mall.	Cumpărătorii s-au împachetat în mall.
The crows croaked as they flew overhead.	Corbii croșcau în timp ce zburau deasupra capului.
He visited us every day while we were on vacation.	Ne-a vizitat în fiecare zi cât eram în vacanță.
The victims were taken to nearby hospitals.	Victimele aeriene au fost duse la spitalele din apropiere.
They generally have higher survival rates.	Au rate de supraviețuire mai mari în general.
Hunger has killed hundreds of thousands of people.	Foametea a ucis sute de mii de oameni.
The enemy attacked our troops,	Inamicul a atacat trupele noastre,
Coal is used to produce electricity in most countries.	Cărbunele este folosit pentru a produce energie electrică în majoritatea țărilor.
Wash the baby's bottle in hot soapy water.	Spălați biberonul bebelușului în apă fierbinte, cu săpun.
The ice was very thick.	Gheața era foarte groasă.
Population control reduces food shortages.	Controlul populației reduce penuria de alimente.
My mother was tall and beautiful.	Mama era înaltă și frumoasă.
Negotiations have been complicated by language issues.	Negocierile au fost complicate de probleme de limbă.
Who should we blame for this?	Pe cine ar trebui să dăm vina pentru asta?
I cried bitterly, but in silence.	Am plâns amar, dar în tăcere.
Take a seat there.	Luați loc acolo.
Usually, a student will encounter a variety of these.	De obicei, un student va întâlni o varietate de acestea.
Galen gave a rambling speech.	Galen a ținut un discurs divagator.
Use the funnel to pour the tea.	Utilizați pâlnia pentru a turna ceaiul.
There was a huge sign at the entrance to the station.	La intrarea în gară era un panou uriaș.
It wasn't long before they were discovered.	Nu a trecut mult până când au fost descoperiți.
Children grow up so fast.	Copiii cresc atât de repede.
The rebels were severely defeated.	Rebelii au fost puternic bătuți.
Some people were trapped under the rubble.	Unii oameni au rămas prinși sub dărâmături.
Press harder.	Apasa mai tare.
After a great struggle, he managed to overcome his disability.	După o mare luptă, a reușit să-și depășească handicapul.
What's the point of going this far?	Ce rost are să mergi în această măsură?
The health system needs to be reviewed.	Sistemul de sănătate trebuie revizuit.
We will meet with influential people at this conference.	Ne vom întâlni cu oamenii influenți la această conferință.
A certain type of cancer is widespread in the region.	Un anumit tip de cancer este larg răspândit în regiune.
It seemed reasonable to suspect a wrong game.	Părea rațional să bănuiești un joc greșit.
The siren could be heard miles away.	Sirena se auzea la kilometri în jur.
The sequence has a very obvious pattern.	Secvența are un model foarte evident.
They moved home to a nearby village.	S-au mutat acasă într-un sat din apropiere.
Students and their parents are present.	Sunt prezenți studenți și părinții acestora.
Birds use the sun's rays to warm their feathers.	Păsările folosesc razele soarelui pentru a-și încălzi penele.
Plastic containers were banned last year.	Containerele din plastic au fost interzise anul trecut.
In the next few weeks, the prisons will fill up quickly.	În următoarele câteva săptămâni, închisorile se vor umple rapid.
The street was crowded, as always.	Strada era aglomerată, ca întotdeauna.
The church rises above the plain.	Biserica se ridica deasupra câmpiei.
He sends his greetings.	Își trimite salutările.
The man boasted of these objects.	Bărbatul s-a lăudat cu aceste obiecte.
The tall legs of the aliens hit the tree.	Picioarele înalte ale extratereștrilor s-au lovit de copac.
Two months earlier, the train had derailed.	Cu două luni mai devreme, trenul deraiase.
The fermented liquid is then allowed to ferment.	Lichidul fermentat este apoi lăsat să fermenteze.
The local elders ransacked their herds.	Bătrânii locali și-au sălbăticit efectivele.
You better pack your lunch.	Mai bine împachetează-ți prânzul.
We should camp overnight within the castle walls.	Ar trebui să tabărăm peste noapte între zidurile castelului.
These nuns are deeply dedicated to their order.	Aceste călugărițe sunt profund dedicate ordinului lor.
This type of party attracts me.	Acest tip de petrecere mă atrage.
She suddenly hid behind her book.	Se ascunse brusc în spatele cărții ei.
The impact on the environment will be negligible.	Impactul asupra mediului va fi neglijabil.
When he spoke, everyone listened intently.	Când vorbea, toată lumea asculta cu atenție.
The doctor focused on the patient.	Doctorul și-a concentrat atenția asupra pacientului.
He had a big mouth.	Avea gura mare.
These sharks are brown.	Acești rechini sunt maro.
He called the chief to explain his absence.	L-a sunat pe șef pentru a-și explica absența.
It's time to apologize.	E timpul să-și facă scuze.
People do not oppose the demolition of old houses.	Oamenii nu se opun la demolarea caselor vechi.
You should wear comfortable shoes.	Ar trebui să purtați pantofi confortabili.
She walked through the crowded square.	Ea a mers prin piața aglomerată.
I bought tickets to see a concert.	Am cumpărat bilete pentru a vedea un concert.
Chips are a popular snack here.	Chipsurile sunt o gustare populară aici.
He drove his yacht between the rocks.	Și-a condus iahtul între stânci.
The young man swallowed some water.	Tânărul a înghițit niște apă.
You have less than five minutes to finish.	Ai mai puțin de cinci minute să termini.
The river swelled quickly.	Râul s-a umflat repede.
The royal family also played a role in people's lives.	Familia regală a jucat, de asemenea, un rol în viața oamenilor.
Some horses are bred for racing.	Unii cai sunt crescuți pentru cursă.
The comet had a huge tail.	Cometa avea o coadă enormă.
If you are thinking of building a shed, here are some tips.	Dacă vă gândiți să construiți un șopron, iată câteva sfaturi.
This building is a bank.	Această clădire este o bancă.
He had a devotion to beauty.	Avea un devotament pentru frumos.
The soldiers drew their weapons.	Soldații și-au scos armele.
The people of this region can cultivate anything.	Oamenii din această regiune pot cultiva orice.
It's your turn to play.	E rândul tău să joci.
But only the rich enjoy modern comfort.	Dar numai cei bogați se bucură de confortul modern.
He heard the subtle knock again.	A auzit din nou ciocănitul subtil.
The world is threatened by pollution.	Lumea este amenințată de poluare.
The horizon slowly darkened.	Orizontul s-a întunecat încet.
The winds blow lightly over the sands of the desert.	Vânturile bat ușor peste nisipurile deșertului.
This is the most famous document in the world.	Acesta este cel mai faimos document din lume.
It was very secretive.	Era foarte secretos.
Some foragers occasionally returned to camp.	Unii furajatori se întorceau ocazional în tabără.
The house needs new windows.	Casa are nevoie de ferestre noi.
Norma is approaching her meeting with fear.	Norma se apropie de întâlnirea ei cu teamă.
He bit into an apple, scratching hard.	A muşcat într-un măr, zgâriind tare.
Opposition to his rule has grown steadily.	Opoziția față de domnia sa a crescut constant.
He spoke little, but what he said was profound.	Vorbea puțin, dar ceea ce spunea era profund.
The donkey was tied to a pole.	Măgarul era legat de un stâlp.
Make a knot, then tighten it.	Faceți un nod, apoi strângeți-l.
The boy cried as he washed his hands.	Băiatul a plâns în timp ce se spăla pe mâini.
An entire generation of children missed learning.	O întreagă generație de copii a ratat să învețe.
Neglecting the insurgents is a mistake.	Neglijarea insurgenților este o greșeală.
The books say that it is possible to live in the forest.	Cărțile spun că este posibil să trăiești în pădure.
He decided to renovate his former residence.	A decis să-și renoveze fosta reședință.
Don't linger and come inside.	Nu te mai zăbovi și vino înăuntru.
Chemistry is at the heart of many life processes.	Chimia se află în centrul multor procese de viață.
A genius wouldn't need logic.	Un geniu nu ar avea nevoie de logică.
A bag, a suit and a tie.	O geantă, un costum și o cravată.
The road is deserted.	Strada e pustie.
The traffic was heavy.	Traficul era intens.
A handful of journalists broke the story.	O mână de jurnalişti au spart povestea.
A thick fog covered the valley early in the morning.	O ceață deasă a acoperit valea dimineața devreme.
This city has many industries.	Acest oraș are multe industrii.
What do you mean by that remark?	Ce vrei să spui cu acea remarcă?
Can you teach me his theory?	Poți să mă înveți teoria lui?
Cool hot tea.	Răciți ceaiul fierbinte.
A maze of winding alleys and narrow streets.	Un labirint de alei întortocheate și străzi înguste.
Once bathed, the young woman climbed into bed.	Odată ce s-a îmbăiat, tânăra s-a urcat în pat.
When the baby falls, she cries.	Când copilul cade, ea plânge.
The poor will be discouraged by this news.	Săracii vor fi descurajați de această veste.
An eclipse is a type of eclipse.	O eclipsă este un tip de eclipsă.
Don't send that letter.	Nu trimite acea scrisoare.
Perform the entire procedure twice a week.	Efectuați întreaga procedură de două ori pe săptămână.
Please downgrade or fire him!	Te rog retrogradează-l sau concediază-l!
Medieval knights wore heavy armor on horseback.	Cavalerii medievali purtau armuri grele călare.
Fishermen saved the wreck.	Pescarii au salvat epava.
The company was eager to introduce its new product.	Compania era nerăbdătoare să-și prezinte noul produs.
It moves away from the main artery.	Ea se îndepărtă de artera principală.
It was a mystery.	Era misterios.
That person seems familiar to me.	Acea persoană mi se pare cunoscută.
I'll teach you how to fish.	Te voi învăța cum să pescuiești.
There are few inspirational examples in the literature.	Puține exemple inspiraționale există în literatură.
Mathematics is a vast subject.	Matematica este o materie vastă.
The rangers had killed the bear.	Rangerii omoriseră ursul.
Ten years earlier, they were a vibrant and active congregation.	Cu zece ani înainte, ei erau o congregație vibrantă și activă.
She continues to live alone with her son.	Ea continuă să trăiască singură, cu fiul ei.
The smog caused several deaths last year.	Smogul a provocat mai multe decese anul trecut.
No one could enter the backyard.	Nimeni nu putea intra în curtea din spate.
Your job is to submit the report.	Sarcina ta este să prezinți raportul.
We plant our crops on irrigated land.	Ne plantăm culturile pe teren irigat.
The new mayor was elected after the previous mayor died.	Noul primar a fost ales după ce primarul precedent a murit.
She doesn't play guitar anymore.	Ea nu mai cântă la chitară.
Most educated people say that reading is very beneficial.	Majoritatea oamenilor educați spun că lectura este foarte benefică.
Break the bread into small pieces.	Rupeți pâinea în bucăți mici.
Heat a little oil in a pan.	Încinge puțin ulei într-o tigaie.
Malaria is pervasive in some countries.	Malaria este omniprezentă în unele țări.
The discouraging mountains rose above him.	Munții descurajanți se ridicau deasupra lui.
He says he's looking for a job.	El spune că își caută un loc de muncă.
The local environment was seriously endangered.	Mediul local a fost pus în pericol grav.
The most popular sport is distance running.	Cel mai popular sport este alergarea la distanță.
The soil here is sandy.	Solul de aici este nisip.
We must not hurry.	Nu trebuie să ne grăbim.
A university lecturer conducted an experiment.	Un lector la o universitate a efectuat un experiment.
We came from all over to be together.	Am venit de peste tot pentru a fi împreună.
Air travel is becoming more and more popular.	Călătoriile cu avionul devin din ce în ce mai populare.
People have been freed from ownership of the land.	Oamenii au fost eliberați de proprietatea asupra pământului.
This tree bears little fruit.	Acest copac dă puține fructe.
He and his friend talked about it.	El și prietenul lui au vorbit despre asta.
Ginseng is grown in this part of the world.	Ginseng este cultivat în această parte a lumii.
Black swans are rare, but white swans are extremely rare.	Lebedele negre sunt rare, dar cele albe sunt extrem de rare.
To the north of this lies a stretch of desert desert.	La nord de aici se întinde o întindere de deșert pustiu.
Reports of corruption in her department abound.	Rapoartele despre corupție în departamentul ei abundă.
The house has four bedrooms.	Casa are patru dormitoare.
You have to bother washing the dishes.	Trebuie să te deranjezi să speli vasele.
Sea level rise has destroyed many coastal communities.	Creșterea nivelului mării a distrus multe comunități de coastă.
Breakfast cereals contain sugar, salt and flavors.	Cerealele pentru micul dejun conțin zahăr, sare și arome.
It will rain.	Va ploua.
As air pollution worsens, more and more people are taking up sports.	Pe măsură ce poluarea aerului se înrăutățește, mai mulți se apucă de sport.
The climbers all froze.	Alpiniștii au înghețat toți.
Myth says that their remains were turned to stone.	Mitul spune că rămășițele lor au fost transformate în piatră.
The man rarely visited here.	Bărbatul a mai vizitat aici rar.
He was a gentle, caring man.	Era un om blând, grijuliu.
The country as a whole is losing confidence.	Țara în ansamblu își pierde încrederea.
The clock is ticking.	Ceasul ticaie.
Be careful not to disturb them.	Aveți grijă să nu le deranjați.
Neighbors gossiped about the young couple.	Vecinii bârfeau despre tânărul cuplu.
An intern at a legal clinic filed the documents.	Un stagiar la o clinică juridică a depus actele.
The scientific literature is full of references to this paper.	Literatura științifică este plină de referințe la această lucrare.
This is her sixth trip.	Aceasta este a șasea ei călătorie.
It has an aluminum frame.	Are cadru din aluminiu.
Always make sure you clearly mark the expiration date.	Asigurați-vă întotdeauna că marcați clar data de expirare.
The hours were tense.	Orele erau tensionate.
Only gang leaders benefit from this arrangement.	Doar liderii de bande beneficiază de acest aranjament.
An earthquake struck at dusk.	Un cutremur a avut loc la amurg.
Make several holes in the top of the cake.	Faceți mai multe găuri în partea de sus a tortului.
She ate the dessert slowly, enjoying every bite.	Ea a mâncat desertul încet, savurând fiecare mușcătură.
He will always be remembered for his exceptional courage.	El va fi mereu amintit pentru curajul său excepțional.
I'm tired of you.	M-am săturat de tine.
Out of pity, the newspaper spared me no details.	Din milă, ziarul m-a scutit de detalii.
A tsunami caused severe damage along the coast.	Un tsunami a provocat pagube grave de-a lungul coastei.
Some cities from that time are still visible.	Unele orașe din acea vreme sunt încă vizibile.
Rafael's father gave him this statuette.	Tatăl lui Rafael i-a dat această statuetă.
Since we got married, none of us have felt free.	De când ne-am căsătorit, niciunul dintre noi nu s-a simțit liber.
They oppose the government's decision.	Ei se opun deciziei guvernului.
Farmers have planted more rice than usual this year.	Fermierii au plantat mai mult orez decât de obicei anul acesta.
They were finally ready!	Au fost în sfârșit gata!
Put the lid on the sink.	Pune capacul în chiuvetă.
There had been huge cuts on his forearm.	Pe antebraț îi fuseseră tăieturi uriașe.
Many races will perish.	Multe rase vor pieri.
The historian drew an arrow on the map.	Istoricul a desenat o săgeată pe hartă.
Farmers use tractors to harvest crops.	Fermierii folosesc tractoare pentru a recolta recoltele.
He was kept in a dirty cell for three days.	Timp de trei zile, a fost ținut într-o celulă murdară.
Six people died in the accident.	Șase persoane au murit în accident.
Is this soapless hand cleaner safe?	Este sigur acest aparat de curățat mâini fără săpun?
I fought my hunger.	Am luptat împotriva foametei mele.
Scientists need access to technology.	Oamenii de știință au nevoie de acces la tehnologie.
Diplomacy will help resolve this crisis.	Diplomația va ajuta la rezolvarea acestei crize.
Move closer to the speaker and turn up the volume.	Apropiați-vă de difuzor și creșteți volumul.
Earn your existence, not just exist.	Câștigă-ți existența, nu doar să existe.
This garden bears fruit all year round.	Această grădină dă fructe tot anul.
Her hands were shaking.	Mâinile îi tremurau.
As the news spread, people began to gather.	Pe măsură ce vestea s-a răspândit, oamenii au început să se adune.
The visit was a welcome break from the routine.	Vizita a fost o pauză binevenită de la rutină.
Here we hold the line.	Aici ținem linia.
They started talking about weight loss options.	Au început să discute despre opțiuni pentru pierderea în greutate.
His clothes are worn and battered.	Haina lui este uzată și bătută.
Unfortunately, the data did not agree with the theory.	Din păcate, datele nu au fost de acord cu teoria.
He looked up at her and smiled.	El ridică privirea spre ea și zâmbi.
The city is a good place to do business.	Orașul este un loc bun pentru a face afaceri.
She had developed a reputation not only for her beauty.	Ea își dezvoltase o reputație nu numai pentru frumusețea ei.
The reckless driving of the driver was dangerous.	Conducerea nesăbuită a șoferului a fost periculoasă.
They guarantee a luxurious life.	Ele garantează o viață de lux.
Cats were originally domesticated for rodent hunting.	Pisicile au fost domesticite inițial pentru a vâna rozătoare.
The desert wind was relentless.	Vântul din deșert era necruțător.
His audience was large and enthusiastic.	Publicul său era numeros și entuziast.
The good lord knows exactly who did this.	Bunul lord știe exact cine a făcut asta.
She was wearing a simple dress.	Purta o rochie simplă.
Children are more afraid of the dark.	Copiilor le este mai frică de întuneric.
The questions were shouted in a chorus of dismay.	Întrebările au fost strigate într-un cor de consternare.
Some experts believe that global warming could be reduced.	Unii experți cred că încălzirea globală s-ar putea reduce.
Some cities have created a literacy campaign.	Unele orașe au creat o campanie de alfabetizare.
The rider was as empty as the moon.	Călărețul era la fel de gol ca luna.
The flower has a yellow center.	Floarea are un centru galben.
I invite everyone to visit our site.	Îi invit pe toți să viziteze site-ul nostru.
Their main goal is to organize a reading.	Obiectivul lor principal este organizarea unei lecturi.
Never underestimate the power of prayer.	Nu subestima niciodată puterea rugăciunii.
Related by blood.	Înrudite prin sânge.
He realized that the dictator's dream would never be fulfilled.	Și-a dat seama că visul dictatorului nu va fi niciodată împlinit.
Nature is a source of great beauty.	Natura este o sursă de mare frumusețe.
She showed the child a picture book.	Ea i-a arătat copilului o carte cu imagini.
A nurse gives a vaccine to a patient.	O asistentă administrează un vaccin unui pacient.
The silence was as golden as ever.	Tăcerea era de aur ca întotdeauna.
The politician demanded that the wine be brought.	Politicianul a cerut să fie adus vinul.
She had good hair and was taller than she was.	Avea părul bun și era mai înalt decât ea.
Instead of wine, I drank juice.	În loc de vin, am băut suc.
These provisions are hardly enough.	Aceste prevederi sunt cu greu suficiente.
The little ship floated through the fog.	Mica navă pluti prin ceață.
The dark car sped off into the night.	Mașina întunecată a plecat cu viteză în noapte.
Pick up the peppers long before they turn any color.	Culegeți ardeii cu mult înainte să capete orice culoare.
This ticket can be used for city walks.	Acest bilet poate fi folosit pentru plimbări în oraș.
Most people suffer from frequent headaches.	Majoritatea oamenilor suferă de dureri de cap frecvente.
The sun is setting over a quiet horizon.	Soarele apune peste un orizont liniştit.
Things are no longer what they once were.	Lucrurile nu mai sunt ce au fost cândva.
The population has grown steadily.	Populația a crescut constant.
He could hear his daughter's voice in the distance.	Putea auzi vocea fiicei sale în depărtare.
But in a surprise turn, she announced her resignation.	Dar într-o turnură surpriză, ea a anunțat că renunță.
First they gassed the rats.	Mai întâi au gazat șobolanii.
The duke smiled.	Ducele a zâmbit.
He jumped into the mud and struggled to his feet.	A sărit în noroi și s-a chinuit să se ridice în picioare.
The passengers and crew boarded the plane safely.	Pasagerii și echipajul s-au urcat în avion în siguranță.
The woman was instructed to drink the liquid.	Femeia a fost instruită să bea lichidul.
Evidence of early human activity has been found here.	Aici au fost găsite dovezi ale activității umane timpurii.
The disappearance of the woolly mammoth was a mystery.	Dispariția mamutului lânos a fost un mister.
Many, many people come to the concert.	Mulți, mulți oameni vin la concert.
Bamboo grows well only in certain climates.	Bambusul crește bine doar în anumite climate.
The sun is hot in the sky.	Soarele este fierbinte pe cer.
A workers' strike has paralyzed the city.	O grevă a muncitorilor a paralizat orașul.
The rains were frequent in the mountains.	Ploile erau frecvente la munte.
The child hurried to his mother.	Copilul s-a grăbit la mama lui.
The revolution was provoked by rage.	Revoluția a fost provocată de furie.
The unemployment rate in the county is increasing.	Rata șomajului în județ este în creștere.
They have undergone renovations last time.	Au fost supuși unor lucrări de renovare de data trecută.
Can we stop for tea?	Ne putem opri la ceai?
Locals say pollution is on the rise.	Localnicii spun că poluarea este în creștere.
The milk was lukewarm.	Laptele era călduț.
The window is covered in frost this morning.	Fereastra este acoperită de ger în această dimineață.
The deceased will have no mention.	Decedatul nu va avea pomenire.
Children use pencils to make abstract drawings.	Copiii folosesc creioane pentru a face desene abstracte.
He will try to persuade you to give up.	Va încerca să te convingă să renunți.
Some let the weather be capricious.	Unii lasa vremea este capricioasa.
The girl answered the questions firmly, without objection.	Fata a răspuns ferm la întrebări, fără obiecții.
She was a slender girl with long black hair.	Era o fată zveltă, cu părul lung și negru.
It was straightforward about his experience.	A fost direct cu privire la experiența lui.
For cross-border travel, you must present a passport.	Pentru călătoriile între țări, trebuie să prezentați un pașaport.
The city is surrounded by a small defensive wall.	Orașul este înconjurat de un mic zid de apărare.
Another object of curiosity is the melaleuca.	Un alt obiect de curiozitate este melaleuca.
He put his hand on her shoulder.	Își puse mâna pe umărul ei.
He was lynched and then hanged.	A fost linșat, apoi spânzurat.
The factory was closed yesterday due to a strike.	Fabrica a fost închisă ieri din cauza unei greve.
Educating children on this scale is what we do.	Educarea copiilor la această scară este ceea ce facem.
A policeman will camp at our door.	Un polițist va tabăra la ușa noastră.
He looked at the fluff.	S-a uitat la puful.
Scientists agree that car pollution is harmful.	Oamenii de știință sunt de acord că poluarea de la mașini este dăunătoare.
Not even the sky could be seen.	Nici măcar cerul nu se mai vedea.
Its goods consist of a small package.	Bunurile sale constau dintr-un pachet mic.
The dark clouds floated lazily across the sky	Norii întunecați pluteau leneși pe cer
She knew he was in danger.	Ea știa că era în pericol.
Capitalizing on the country's vast resources.	Valorificarea vastelor resurse ale țării.
The busy highway will no doubt suffer more accidents.	Autostrada aglomerată va suferi, fără îndoială, mai multe accidente.
A scientist has made a new discovery.	Un om de știință a făcut o nouă descoperire.
This task requires skill and dexterity.	Această sarcină necesită îndemânare și dexteritate.
He read from a book on the way home.	A citit dintr-o carte în timp ce mergea acasă.
His boat was kept in the dry dock for the winter.	Barca lui a fost ținută în doc uscat pentru iarnă.
Her writing reveals a deep commitment to justice.	Scrierea ei dezvăluie un angajament profund față de justiție.
You should suspend all activities.	Ar trebui să suspendați toate activitățile.
So, I come up with ideas, and to see them flush it out, it's really fun.	Deci, am venit cu un plan alternativ.
The six men formed a useful team.	Cei șase bărbați au format o echipă utilă.
This is his hotel.	Acesta este hotelul lui.
A diver, dressed in an unusual suit, jumped inside.	Un scafandru, îmbrăcat într-un costum de neobișnuit, a sărit înăuntru.
Apparently, not many people know about it.	Aparent, nu mulți oameni știu despre asta.
Scientists had discovered these forests many centuries ago.	Oamenii de știință descoperiseră aceste păduri cu multe secole în urmă.
We will die together.	Vom muri împreună.
The prime minister has taken over as interim president.	Prim-ministrul a preluat funcția de președinte interimar.
He works as an intern at the university.	Lucrează ca stagiar la universitate.
She felt something was wrong.	Ea a simțit că ceva nu era în regulă.
When do you think you will retire?	Când crezi că te vei pensiona?
This temple has withstood centuries of earthquakes.	Acest templu a rezistat secolelor de cutremure.
The boats were tied to swimming trunks.	Bărcile se legau pe benzi de înot.
Pour the honey into the mixture.	Turnați miere în amestec.
Stay here for now.	Stai aici pentru moment.
I saw a blue pony barking in the river.	Am văzut un ponei albastru bând din râu.
They took the teacher to inspect the roof of the school.	L-au condus pe profesor să inspecteze acoperișul școlii.
The enthusiasm of the show is often criticized.	Entuziasmul spectacolului este adesea criticat.
Astronauts perform a series of experiments.	Astronauții efectuează o serie de experimente.
An hour later, he began to feel drowsy.	O oră mai târziu, a început să simtă somnolență.
The fish will jump out of the pan.	Peștele va sări din tigaie.
The sound of the bird's alarm is deep and loud.	Sunetul de alarmă al păsării este profund și puternic.
The fire broke out in the factory.	Incendiul a izbucnit în fabrică.
I was born here, he says.	M-am născut aici, spune el.
Her eyes shone.	Ochii ei străluciră.
A state court upheld the decision.	O instanță de stat a menținut decizia.
The merchant watched the fight intently.	Negustorul urmărea cu atenție lupta.
Examine the cups one at a time.	Examinați cupele pe rând.
He has a good relationship with his students.	Are o relație bună cu elevii săi.
So the police decided to raid the house.	Așa că poliția a decis să facă o raiune în casă.
There was no food to buy.	Nu era mâncare de cumpărat.
I burned the dead man's body.	Am ars cadavrul mortului.
Weigh two tablespoons of baking powder.	Se cântăresc două linguri de praf de copt.
The atmosphere is full of irony.	Atmosfera este plină de ironie.
I could feel the pain in his eyes.	Simțeam suferința din ochii lui.
The number of people using electricity has grown rapidly.	Numărul de oameni care folosesc electricitatea a crescut rapid.
Under the rock was a bench.	Sub stâncă era o bancă.
The sea stretches endlessly.	Marea se întinde la nesfârșit.
A terrible storm destroyed this beautiful structure.	O furtună teribilă a distrus această frumoasă structură.
They spent all evening drinking.	Și-au petrecut toată seara bând.
So far, the members of the group have been mostly lesbians.	Până acum, membrii grupului au fost în mare parte lesbiene.
The abbot sighed.	Stareţul oftă.
A murmur of voices fills the room.	Murmur de voci umple camera.
A herd of elephants passed slowly.	O turmă de elefanți trecu încet pe lângă.
The boatman deftly threw his boat to shore.	Barcagiul și-a aruncat cu dibăcie barca până la țărm.
What hopeful message did he bring?	Ce mesaj plin de speranță a adus el?
John lit a cigarette.	John și-a aprins o țigară.
The stones protrude, creating an uneven surface.	Pietrele ies în afară, creând o suprafață neuniformă.
People need energy to survive.	Oamenii au nevoie de energie pentru a supraviețui.
The device rests on the ground.	Aparatul se sprijină pe sol.
The steel chair was cut in his neck.	Scaunul de oțel i s-a tăiat în gât.
But will our nation survive?	Dar va supraviețui națiunea noastră?
We win the election!	Câștigăm alegerile!
Last year's harvest was devastated.	Recolta de anul trecut a fost devastată.
I am proud to be a partner in this great business.	Sunt mândru că sunt partener în această mare afacere.
The army was deployed as soon as possible.	Armata a fost dislocată cât mai repede posibil.
This young horse is bred for the table.	Acest cal tânăr este crescut pentru masă.
A hunger strike was underway at the time.	O greva foamei era în desfășurare în acel moment.
I was helped by the man.	Am fost ajutat de bărbat.
A government task force is inspecting all vehicles for pollution.	Un grup de lucru guvernamental inspectează toate vehiculele pentru poluare.
She got to her feet to kill him.	S-a ridicat pe picioare ca să-l omoare.
Homework tended to be particularly difficult.	Temele tindeau să fie deosebit de grele.
He was extremely proud of his university.	Era extrem de mândru de universitatea lui.
His left arm was injured.	Brațul său stâng a fost rănit.
He finished his breakfast, then went to work.	Și-a terminat micul dejun, apoi s-a dus la muncă.
Manufacturers are trying to maximize profits.	Producătorii încearcă să maximizeze profiturile.
Don't forget to pay your electricity bill when it arrives.	Nu uitați să plătiți factura la electricitate atunci când vine.
These turned out to be false.	Acestea s-au dovedit a fi false.
The student worked diligently, finishing the course early.	Elevul a lucrat cu sârguință, terminând cursul devreme.
Her initial success did not translate into respect.	Succesul ei inițial nu s-a tradus în respect.
The risk of most cancers increases with age.	Riscul majorității cancerelor crește odată cu vârsta.
The light that filters through the branches.	Lumina care se filtrează prin ramuri.
So the couple broke up.	Așa că cuplul s-a despărțit.
The book has no missing pages.	Cartea nu are pagini lipsă.
Many forests have been destroyed.	Multe păduri au fost distruse.
No, thanks.	Nu multumesc.
He was known as the "father of modern medicine."	Era cunoscut drept „părintele medicinei moderne”.
Walking through the park, they came across a boy.	Plimbându-se prin parc, au dat peste un băiat.
Try to complete the task as soon as possible.	Încercați să finalizați sarcina cât mai curând posibil.
This newsletter contains a short gossip section.	Acest buletin informativ conține o scurtă rubrică de bârfă.
Vertigo occurs as a result of an imbalance of the inner ear.	Vertijul apare ca urmare a unui dezechilibru al urechii interne.
He sent them away in a crash.	I-a trimis departe într-un bubuit.
The unexpected result deeply affected him.	Rezultatul neașteptat l-a afectat profund.
Let's eat?	Să mâncăm?
After resting, he went for a walk.	După ce s-a odihnit, a plecat la plimbare.
She climbed the stairs carefully	Ea a urcat pe scară cu grijă
Tourists often visit this city.	Turiștii vizitează adesea acest oraș.
I'm a little worried about my grades.	Sunt oarecum îngrijorat de notele mele.
A general is an army officer.	Un general este un ofițer de armată.
Purple quince is found in all habitats.	Cintezul violet se găsește în toate habitatele.
A thick cloud of smoke rose in the blue sky	Un nor gros de fum s-a ridicat pe cerul albastru
If you cut down the woods, the soil will be degraded.	Dacă tăiați pădurile, solul va fi degradat.
He was on his way home.	Era în drum spre casă.
We used to spend a lot of time together.	Obișnuiam să petrecem mult timp împreună.
So you need olive oil, sugar and vanilla extract.	Deci, aveți nevoie de ulei de măsline, zahăr și extract de vanilie.
He was known and respected for his wisdom.	Era cunoscut și respectat pentru înțelepciunea sa.
The math problem was too hard.	Problema de matematică a fost prea grea.
Many theories try to explain these models.	Multe teorii încearcă să explice aceste modele.
The new treatments offer extra hope.	Noile tratamente oferă o speranță suplimentară.
Eat people.	Mănâncă oameni.
He lied about his age to join the army.	A mințit cu privire la vârsta lui pentru a se înscrie în armată.
Climate change is nothing new.	Schimbarea climatului nu este nimic nou.
The cat was patient when washed.	Pisica stătea răbdătoare când i se spăla.
A deafening silence greeted the announcement.	O tăcere asurzitoare îi salută anunțul.
Your dog needs a lot of movement.	Câinele tău are nevoie de multă mișcare.
Meanwhile, the villagers are learning crafts.	Între timp, sătenii învață meșteșuguri.
Wash them well to remove all traces of grease.	Spălați-le bine pentru a elimina toate urmele de grăsime.
People interacted peacefully.	Oamenii au interacționat pașnic.
Another way is recommended.	Este recomandabil un alt mod.
The boy smiled shyly.	Băiatul a zâmbit timid.
The river converges until it reaches the sea.	Râul converge până ajunge la mare.
The team consists of young men and women.	Echipa este formată din tineri bărbați și femei.
Now their research is focused on cancer.	Acum, cercetarea lor se concentrează pe cancer.
Many children know little about the history of the city.	Mulți copii știu puțin despre istoria orașului.
The family is a mixture of several cultures.	Familia este un amestec de mai multe culturi.
These symbols indicate that this is a natural area.	Aceste simboluri indică faptul că aceasta este o zonă naturală.
Researchers are divided on this issue.	Cercetătorii sunt împărțiți în această problemă.
One of the most famous examples of this effect.	Unul dintre cele mai faimoase exemple ale acestui efect.
A glass fell to the floor.	Un pahar s-a prăbușit pe podea.
Now free from her mother's control, she finally felt free.	Acum eliberată de sub controlul mamei ei, ea a simțit în sfârșit libertatea.
This sentence is not yet on solid ground.	Această propoziție nu se sprijină încă pe un teren solid.
A stone's throw from the train station.	La o aruncătură de băţ de gară.
A team of scientists is developing new technologies.	O echipă de oameni de știință dezvoltă noi tehnologii.
Can you pay me tomorrow?	Poți să-mi plătești mâine?
He said no, pointing to a tapestry on the wall.	A spus nu, arătând spre o tapiserie de pe perete.
Cholera broke out in the same month.	În aceeași lună a izbucnit holera.
The old man was injured due to falling debris.	Bătrânul a fost rănit din cauza căderii de resturi.
He suspected she was up to something.	Avea bănuiala că ea punea la cale ceva.
He is under the table, playing with his blocks.	El este sub masă, jucându-se cu blocurile lui.
They need new shoes.	Au nevoie de pantofi noi.
Her car was too heavy to make the turn.	Mașina ei era prea grea pentru a face virajul.
Today's society is very contentious.	Societatea de astăzi este foarte litigioasă.
A word can have different meanings.	Un cuvânt poate avea semnificații diferite.
He scratched his absent pen.	Și-a scărpinat pixul absent.
The house burned down in seconds.	Casa a ars în câteva secunde.
A quick movement startled her.	O mișcare rapidă o tresări.
This ruin is an ancient temple.	Această ruină este un templu antic.
The short report reveals the problems.	Scurtul raport scoate la iveală problemele.
Here is an active volcano.	Aici se află un vulcan activ.
Grandma's voice was loud.	Vocea bunicii era puternică.
Hello all!	Bună ziua tuturor!
Beer is usually sold in bottles and cans.	Berea este de obicei vândută în sticle și cutii.
To stick things on the walls.	Pentru a lipi lucrurile pe pereți.
Vehicle emissions cause pollution.	Emisiile vehiculelor produc poluare.
He is popular with his peers.	Este popular printre semenii săi.
You won't be kept secret, you know.	Nu vei fi ținut secret, știi.
I gathered half of the soup in the pot.	Am adunat jumătate din supă în oală.
Most people prefer to read rather than watch TV.	Majoritatea oamenilor preferă să citească decât să se uite la televizor.
The sight of the flames was a welcoming sight.	Vederea flăcărilor a fost o priveliște primitoare.
The food was cooked quickly.	Mâncărurile au fost gătite rapid.
A little rain softened her hair.	Puțină ploaie i-a înmuiat părul.
Here, the taste is secondary to the artistic talent of the dish.	Aici, gustul este secundar talentului artistic al preparatului.
They were relieved at last.	S-au simțit ușurați în cele din urmă.
The wizard put a bandage over the girl's eyes.	Vrăjitorul i-a pus o bandă la ochi pe ochi fetei.
Landscape, history, hiking and camping are available nearby.	Peisaj, istorie, drumeții și camping sunt disponibile în apropiere.
The felling of trees has been linked to global warming.	Doborârea copacilor a fost legată de încălzirea globală.
That book contains many grammatical errors.	Acea carte conține multe erori gramaticale.
She found the subterfuge funny.	Ea a găsit subterfugiul amuzant.
The stars shone brightly in the dark sky.	Stelele străluceau puternic pe un cer întunecat.
I'll talk to him.	Voi vorbi cu el.
The physical condition of the country is poor.	Condiția fizică a țării este proastă.
These fields have been on leverage for many years.	Aceste câmpuri au rămas în pârghie de mulți ani.
The state has recognized three forms of government.	Statul a recunoscut trei forme de guvernare.
Children were denied access near the tower.	Copiilor li s-a interzis accesul în apropierea turnului.
Not everyone agreed that this was the best plan.	Nu toată lumea a fost de acord că acesta este cel mai bun plan.
His gait was slow and stiff.	Mersul lui era lent și rigid.
He was known for her rather direct manners.	Era cunoscut pentru manierele ei destul de directe.
Follow the path to the right.	Urmați poteca la dreapta.
Elephants have large ears and long trunks.	Elefanții au urechi mari și trunchi lungi.
Her tone was biting.	Tonul ei era muşcător.
Stop after use.	Opriți după utilizare.
Machine learning and artificial intelligence are gaining popularity.	Învățarea automată și inteligența artificială câștigă popularitate.
Her lips were beautifully shaped.	Buzele ei erau frumos modelate.
The cars are parked here.	Mașinile sunt parcate aici.
Schools in this area do not have enough funds.	Școlile din această zonă nu dispun de fonduri suficiente.
The minister was in the middle of the sermon.	Ministrul era în mijlocul predicii.
A young boy is fast asleep.	Un băiat tânăr doarme adânc.
Politicians are pork that is drying up the country.	Politicienii sunt carne de porc care usc țara.
She poured him another cup of coffee.	Ea îi turnă încă o ceașcă de cafea.
A man without a job and without a future.	Un bărbat fără loc de muncă și fără viitor.
Thousands of commuters were stranded today.	Mii de navetiști au rămas blocați astăzi.
His songs sound happy as if spring is coming.	Cântecele lui sună fericit de parcă ar primi primăvara.
The tea was hot, bitter and bitter.	Ceaiul era fierbinte, amar și amar.
Frustrated, the driver turned off the ignition.	Frustrat, șoferul a oprit contactul.
The most important human rights group.	Cel mai important grup pentru drepturile omului.
Keep testing your nodes until you find one that can be repaired.	Continuați să vă testați nodurile până când găsiți unul care poate fi reparat.
The storms covered the city after days of intense heat.	Furtunile au acoperit orașul după zile de căldură intensă.
The snow was fluffy and white.	Zăpada era pufoasă și albă.
Several trees were planted there.	Acolo au fost plantați mai mulți copaci.
She was agitated, angry, and upset.	Ea s-a agitat, a înfuriat și a supărat.
Nutrition has always been important.	Nutriția a fost întotdeauna importantă.
Leather production is far from a modern phenomenon.	Producția de piele este departe de a fi un fenomen modern.
She sleeps very little at night.	Ea doarme foarte puțin noaptea.
An hour later, the butcher's nephew arrived.	O oră mai târziu a sosit nepotul măcelarului.
After a long pause, he spoke.	După o lungă pauză, a vorbit.
The bride wore long sleeves and a full skirt.	Mireasa a purtat mâneci lungi și o fustă plină.
The climate in this area is very pleasant.	Clima în această zonă este foarte plăcută.
Sorry, who makes those products?	Scuze, cine face acele produse?
Most animals have small brains.	Majoritatea animalelor au creier mic.
The pages of the book have been turned upside down many times.	Paginile cărții s-au întors de nenumărate ori.
He had heard that people visited this place frequently.	Auzise că oamenii vizitau frecvent acest loc.
When someone breaks a traffic law, they are usually fined.	Când cineva încalcă o lege rutieră, este de obicei amendat.
The proposal is viable, but perhaps too ambitious.	Propunerea este viabilă, dar poate prea ambițioasă.
This city is becoming more and more prosperous.	Acest oraș devine din ce în ce mai prosper.
These citizens spoke intelligibly and eloquently.	Acești cetățeni au vorbit inteligibil și elocvent.
She likes hot drinks.	Îi plac băuturile calde.
The wind was blowing hard on his face.	Vântul îi sufla puternic pe față.
It shone in the bright light.	S-a mijit în lumina strălucitoare.
He was in love with a young girl.	Era îndrăgostit de o fată tânără.
Study hard and take the test well.	Studiați din greu și faceți bine testul.
The meteorite landed on the roof.	Meteoritul a aterizat pe acoperiș.
The scene was transformed into a small village.	Scena a fost transformată într-un mic sat.
There are flowers in the market.	Sunt flori în piață.
A waitress brought drinks to the table.	O chelneriță a adus băuturi la masă.
Business cafes are opening everywhere.	Cafenelele de afaceri se deschid peste tot.
It means "a desire to take risks."	Înseamnă „o dorință de a-și asuma riscuri”.
I was troubled by the situation.	Am fost tulburat de situație.
A large part of the population is still illiterate.	O mare parte a populației este încă analfabetă.
Some cultures have practices that would be considered brutal.	Unele culturi au practici care ar fi considerate brutale.
We returned to the ship exhausted.	Ne-am întors la navă epuizați.
The lecture will last three hours.	Prelegerea va dura trei ore.
Head south, turn left.	Mergeți spre sud, faceți stânga.
The elephant walked slowly toward the car.	Elefantul se îndreptă încet spre mașină.
That building is known for being extremely dilapidated.	Acea clădire este cunoscută pentru că este extrem de degradată.
The island was quiet, except for the rustling of the leaves.	Insula era liniștită, cu excepția foșnetului frunzelor.
When the king's horse fell ill, the king was blamed.	Când calul regelui s-a îmbolnăvit, regele a fost învinuit.
The problem with active matrix displays is the high cost.	Problema cu afișajele cu matrice activă este costul ridicat.
Exercising too much is not good for your health.	Să faci prea mult exercițiu nu este bun pentru sănătatea ta.
The arts continued to flourish.	Artele au continuat să înflorească.
People have complained that the system is biased.	Oamenii s-au plâns că sistemul este părtinitor.
Clapping and kicking.	Batand din brate si batand din picioare.
The horse got up angrily.	Calul se ridică furios.
He's been in bed for two days	Stă în pat de două zile
It's a short hike.	Este o drumeție scurtă.
The peasant revolted.	Ţăranul s-a revoltat.
The new process is more efficient and cleaner.	Noul proces este mai eficient și mai curat.
He dropped out of college.	A abandonat facultatea.
His sunny face was lit by deep, warm laughter.	Fața lui însorită era luminată de râsete profunde și calde.
With this promotion, he will earn twice as much.	Cu această promovare, el va câștiga de două ori mai mult.
Her eyes followed his body.	Ochii ei i-au urmărit corpul.
The protesters did not offer any alternative plan.	Protestatarii nu au oferit niciun plan alternativ.
Her leg was saved, but not her pride.	Piciorul i-a fost salvat, dar nu și mândria.
Put some rice in the cauldron.	Pune niște orez în cazan.
Why did we get wet?	De ce ne-am udat?
Is this the reason for your unusual behavior?	Acesta este motivul comportamentului tău neobișnuit?
This takes far too long.	Acest lucru durează mult prea mult.
Past generations built of muscle.	Generațiile trecute construite de mușchi.
The jury must reach a unanimous verdict to be valid.	Juriul trebuie să ajungă la un verdict unanim pentru a fi valabil.
A thick veil of dust hung over the city.	Un văl gros de praf atârna deasupra orașului.
She burned herself.	S-a opărit singură.
Many tourists complained that they were deceived.	Mulți turiști s-au plâns că au fost înșelați.
Her black hair fell to her shoulders in waves.	Părul ei negru cădea în valuri până la umeri.
The newspaper was good, she said.	Ziarul era bun, a spus ea.
Their plans were derailed by the war.	Planurile lor au fost deraiate de război.
Despite its difficulties, life is slowly improving here.	În ciuda dificultăților sale, viața se îmbunătățește încet aici.
I fixed my programs to keep the kids entertained.	Mi-am reparat programele pentru a distra copiii.
Street fights often break out between rival gangs.	Luptele de stradă izbucnesc adesea între bande rivale.
What language do you speak?	Ce limbă vorbiți?
A refill is often available.	O reumplere este adesea disponibilă.
The debate ended in confusion.	Dezbaterea s-a oprit în confuzie.
The national weather forecast predicted cloudy skies.	Prognoza meteo națională prevedea cer înnorat.
Ask your mother to boil the milk.	Cere-i mamei tale să pună laptele la fiert.
This photographer often works in other cities.	Acest fotograf lucrează adesea în alte orașe.
We donated money to promote clean water projects.	Am donat bani pentru a promova proiecte de apă curată.
This scheme has been criticized by many.	Această schemă a fost criticată de mulți.
The tallest tree stood right in front of the house.	Cel mai înalt copac stătea chiar în fața casei.
He crashed from above, landing with a thud.	S-a prăbușit de sus, aterizand cu o bufnitură.
The lawyer's precise words are unclear.	Cuvintele precise ale avocatului sunt neclare.
He left without saying goodbye.	A plecat fără să-și ia rămas bun.
The teacher advised him to resume his homework.	Profesorul l-a sfătuit să-și reia temele.
Drizzle dripped from the gathering clouds.	Din norii care se adunau se scurgea burniță.
A dozen cars failed the test.	O duzină de mașini au picat testul.
A signal appeared on the radar.	Pe radar a apărut un semnal.
I appreciate your help.	Apreciez ajutorul tău.
The man drove carefully across the rugged road.	Bărbatul a condus cu grijă peste drumul accidentat.
Only a few humble people can afford to use it.	Doar câțiva umili își pot permite să-l folosească.
Many of us enjoy using computers.	Mulți dintre noi ne face plăcere să folosim computerele.
These animals feed the chicks with algae.	Aceste animale hrănesc puii cu alge.
It was introduced by a usher.	Ea a fost introdusă de un ușacer.
She was unable to recognize the bacterial disease.	Era incapabilă să recunoască boala bacteriană.
It was exciting to see a new plane for sale.	A fost emoționant să văd un avion nou la vânzare.
The dancers covered themselves with silver paint.	Dansatorii s-au acoperit cu vopsea argintie.
No wonder you were tired.	Nu e de mirare că erai obosit.
Three glasses of red wine will definitely affect my vision.	Trei pahare de vin roșu îmi vor afecta cu siguranță vederea.
So it has been with countless others.	Așa a fost cu nenumărați alții.
The numbers must be counted.	Numerele trebuie numărate.
In the fall, the trees changed color.	În toamnă, copacii și-au schimbat culoarea.
The flower swelled.	Floarea s-a umflat.
The flood rushed up the stairs.	Viitura s-a repezit pe scări.
A wooden lever is pressed to open a gate.	O pârghie de lemn este apăsată pentru a deschide o poartă.
The host received a warm welcome.	Gazda a primit o primire călduroasă.
I was born in a small village.	M-am născut într-un sat mic.
The idea seemed absurd.	Ideea părea absurdă.
She jumped out of bed.	Ea a sărit din pat.
Washing is a difficult task.	Spălatul este o sarcină grea.
The river meanders.	Râul șerpuiește.
Living in a desert would be quite difficult.	Să trăiești într-un deșert ar fi destul de dificil.
Open the window and let in fresh air.	Deschide fereastra și lasă să intre aerul proaspăt.
People had to go through extensive testing before they could get a license.	Oamenii trebuiau să treacă prin teste ample înainte de a obține o licență.
We will all mourn the loss of our heroes.	Cu toții vom plânge pierderea eroilor noștri.
That beautiful dress is on sale.	Rochia aceea frumoasă este la reducere.
The girl decided to walk through the park.	Fata a decis să se plimbe prin parc.
You don't have to break the eggs.	Nu trebuie să spargi ouăle.
She remembers her feelings when she crossed the finish line.	Își amintește sentimentele ei când a trecut linia de sosire.
Too many books lay around the house.	Prea multe cărți zăceau prin casă.
Citizenship gives you the right to vote.	Cetățenia vă oferă dreptul de a vota.
Language is the most obvious part of culture.	Limba este partea cea mai evidentă a culturii.
This newspaper destroyed itself.	Acest ziar s-a autodistrus.
Not even that could be done.	Nici măcar asta nu s-au putut descurca.
Nearby is a large lake.	În apropiere este un lac mare.
The box contained a block of wood.	Cutia conținea un bloc de lemn.
People in this region are very poor.	În această regiune, oamenii sunt foarte săraci.
Scientists have noted that depression is more common in urban populations.	Oamenii de știință au observat că depresia era mai frecventă în populațiile urbane.
Silk curtain harmonized with paint.	Perdeaua de mătase armonizată cu vopseaua.
Give him the book, please.	Da-i cartea, te rog.
It was getting dark and the night was silent.	S-a lăsat întunericul și noaptea a fost tăcută.
Generations of families have cultivated this land for generations.	Generații de familii au cultivat acest pământ de generații.
The convict was hanged.	Condamnatul a fost spânzurat.
Airplanes were first invented almost a century ago.	Avioanele au fost inventate pentru prima dată în urmă cu aproape un secol.
The craft of storytelling will soon be lost.	Meșteșugul povestirii se va pierde în curând.
She looked up at the stars.	Ea ridică privirea la stele.
They have formed a solid coalition.	Au format o coaliție solidă.
Do you agree or disagree?	Esti de acord sau nu?
Is the political system effective?	Este sistemul politic eficient?
In the distance, there was thunder.	În depărtare, bubuia tunete.
I deftly bypassed the pickpocket.	Am ocolit cu pricepere hoțul de buzunare.
The line between good and evil is often blurred.	Limita dintre bine și rău este adesea neclară.
The truck crashed on the road.	Camionul a bubuit pe drum.
Schools were closed during the war.	Școlile au fost închise în timpul războiului.
He hit the bottle and broke it.	A lovit sticla și l-a spart.
An task force has been set up to investigate.	Un grup operativ a fost creat pentru a investiga.
The deer sat motionless, looking deep into my eyes.	Căprioara stătea nemișcată, privindu-mi adânc în ochi.
The first wave of engineers trains skilled workers.	Primul val de ingineri formează muncitori calificați.
The water boils at a certain temperature.	Apa fierbe la o anumită temperatură.
His cheeks were flushed with exertion.	Obrajii îi erau înroșiți de efort.
An exotic bird rarely seen in the region.	O pasăre exotică rar observată în regiune.
The river flows fast through the middle of the city.	Râul curge rapid prin mijlocul orașului.
You must have read a lot of books to know that.	Trebuie să fi citit multe cărți ca să știi asta.
Winters are very cold here.	Iernile sunt foarte reci aici.
He reached for his cup of coffee.	Întinse mâna după ceașca de cafea.
I was excited.	Eram entuziasmat.
He stood up abruptly, almost overturning his plate.	Se ridică brusc, aproape răsturnând farfuria.
This journalist knew several languages.	Acest jurnalist cunoștea mai multe limbi.
A variety of buses serve the airport.	O varietate de autobuze deservesc aeroportul.
A public bus crashed.	Un autobuz public s-a prăbușit.
Despite their good work, they were fired.	În ciuda muncii lor bune, au fost disponibilizați.
Big changes have finally been made.	S-au făcut în sfârșit schimbări mari.
Lower taxes make business more profitable.	Taxele mai mici fac afacerile mai profitabile.
The curtain fluttered in a sudden gust of wind.	Cortina flutura într-o rafală bruscă de vânt.
He put his purse on the table.	Și-a pus poșeta pe masă.
Mike was unaware of the threat.	Mike nu era conștient de amenințare.
They were buried together in the garden.	Au fost îngropați împreună în grădină.
Come here right now!	Vino aici chiar acum!
Several people protested outside.	Câțiva oameni au protestat afară.
He knew it belonged to him.	Știa că îi aparține.
Nepal suffers from a lack of electricity.	Nepal suferă de o lipsă de energie electrică.
Such use is discouraged.	O astfel de utilizare este descurajată.
Eventually, the insurgents left.	În cele din urmă, insurgenții au plecat.
We have faced legal challenges, but we will win.	Ne-am confruntat cu provocări legale, dar vom învinge.
It is a region of great natural beauty.	Este o regiune de o mare frumusețe naturală.
The skirt she is wearing is too short.	Fusta pe care o poartă este prea scurtă.
The ammunition capacity of a tank depends on its armament.	Capacitatea muniției unui tanc depinde de armamentul acestuia.
Make horseradish cream and mix it with cream cheese.	Faceti crema de hrean si amestecati-o cu crema de branza.
Her laughter resounded loud and clear.	Râsul ei răsună tare și clar.
Cook over medium heat until thickened, stirring often.	Gatiti la foc mediu pana se ingroasa, amestecand des.
There's a lot of garbage around here.	Sunt multe gunoaie pe aici.
Workers have recently gone on strike.	Muncitorii au intrat recent în grevă.
They define this as a perfect day.	Ei definesc asta ca fiind o zi perfectă.
That woman was my best friend as a child.	Acea femeie a fost cea mai bună prietenă a mea în copilărie.
The swimmer rose to the surface of the water.	Inotatorul a rasarit suprafata apei.
But some can't learn on their own.	Dar unii nu pot învăța singuri.
Smoke rose from the chimney.	Din coș se ridica fum.
It's time to clean the garden shed.	Este timpul să curățați șopronul de grădină.
Put some fresh lime in the drink.	Pune niște lime proaspătă în băutură.
They have more than enough food.	Au mâncare mai mult decât suficientă.
Therefore, you need to reform.	Prin urmare, trebuie să te reformezi.
The city has gone through a lot	Orașul a trecut prin multe
It was magnificent, he said.	A fost magnific, a spus el.
Foreign experts advise the government on cultural issues.	Experții străini consiliază guvernul în chestiuni culturale.
Children tend to run more in the summer months.	Copiii tind să alerge mai mult în lunile de vară.
Only three countries still restrict freedom of expression.	Doar trei țări încă restricționează libertatea de exprimare.
The cat scratched fiercely on the cable.	Pisica s-a zgâriat feroce la cablu.
The bomber flew to his target.	Bombardierul a zburat mai departe spre ținta sa.
The farmer sweeps the front yard.	Fermierul mătură curtea din față.
We don't know where he went.	Nu știm nimic despre unde s-a dus.
I rarely give voluntary opinions.	Rareori ofer opinii voluntare.
The farmer cultivated his crops with the seed he grew.	Fermierul și-a cultivat recoltele cu sămânța pe care a crescut-o.
This species is endangered.	Această specie este pe cale de dispariție.
They kept their distance.	Le-au păstrat distanța.
The cat ran around the room.	Pisica a alergat prin cameră.
Many types of bacteria cause disease.	Numeroase tipuri de bacterii provoacă boli.
In some countries, diesel cars are favored over gasoline cars.	În unele țări, mașinile diesel sunt favorizate față de mașinile pe benzină.
Pudding is my favorite dessert.	Budinca este desertul meu preferat.
Start from the beginning.	Începe de la început.
You don't have to mess with real snakes.	Nu trebuie să te încurci cu șerpi adevărați.
This training program has been a great success.	Acest program de formare a fost un mare succes.
Canned tomatoes do not look very appetizing.	Conservele de roșii nu arată foarte apetisante.
The sad history of this church is largely unknown.	Istoria tristă a acestei biserici este în mare parte necunoscută.
Everest is a mountain.	Everestul este un munte.
These pants are very long.	Acești pantaloni sunt foarte lungi.
The spectrum allows scientists to distinguish between colors.	Spectrul permite oamenilor de știință să facă distincția între culori.
Soldiers, this time history is written by the victors.	Soldaților, această dată istoria este scrisă de învingători.
This forest was once a volcano.	Această pădure a fost cândva un vulcan.
Did I understand that we would see that car in action?	Am înțeles că vom vedea acea mașină în acțiune?
He withdrew his hopes and set off.	Și-a retras speranțele și a pornit avionul.
The documents included evidence suggesting she had taken a bribe.	Documentele includeau dovezi care sugerează că ea a luat mită.
He shifted nervously in his chair.	Se mişcă nervos pe scaun.
Peeing on this tree was kind of cool.	Să te piși pe acest copac a fost cam mișto.
He hit his knee on a sharp rock.	Și-a lovit genunchiul de o stâncă ascuțită.
This wonderful family is famous for their hospitality.	Această familie minunată este renumită pentru ospitalitatea lor.
It's an unpleasant experience.	Este o experiență neplăcută.
Ten minutes later, she opened her eyes.	Zece minute mai târziu, ea a deschis ochii.
He looked at me, waiting for an answer.	S-a uitat la mine, așteptând un răspuns.
His knife easily cut the chicken bone.	Cuțitul lui a tăiat cu ușurință osul de pui.
A shiver ran down his spine.	Un fior i-a trecut pe coloana vertebrală.
I wasn't aware of her plans.	Nu eram la curent cu planurile ei.
Read the email slowly and carefully.	Citi e-mailul încet și cu atenție.
He wrote to his parents and grandparents.	Le-a scris părinților și bunicilor săi.
Chocolate cake, anyone?	Tort de ciocolată, cineva?
He'd rather go out alone.	Ar prefera să iasă singur.
Elizabeth looked at her reflection in the mirror.	Elizabeth își privi reflectarea în oglindă.
I read him a short poem.	I-am citit o poezie scurtă.
Over the years, the fire has destroyed many trees.	De-a lungul anilor, focul a distrus mulți copaci.
He filed a complaint.	A depus plângere.
His colleague was very helpful.	Colegul lui a fost de mare ajutor.
It is a common saying among farmers.	Este un refren comun printre fermieri.
Our software costs too much.	Software-ul nostru costă prea mult.
A newborn drinks only milk.	Un nou-născut bea doar lapte.
No bacon left in the fridge.	Nu a mai rămas slănină în frigider.
The hunter's dog rushed through the deep forest.	Câinele vânătorului năvăli prin pădurea adâncă.
The naked child was wandering through the wooded forest, scared.	Copilul gol rătăcea prin pădurea împădurită, speriat.
She asked what had lasted so long.	Ea a întrebat ce a durat atât de mult.
The bright flowers shone in the sunlight.	Florile strălucitoare străluceau în lumina soarelui.
He lives in a fairytale tower.	Locuiește într-un turn de basm.
It was inevitable for the two of you to see each other.	Ca cei doi să te vadă împreună era inevitabil.
Lack of skilled workers is a global problem.	Lipsa de muncitori calificați este o problemă globală.
If the government refuses, we will go on strike.	Dacă guvernul refuză, vom face grevă.
Many people think that leadership is boring.	Mulți oameni cred că conducerea este plictisitoare.
This photo shows a family on vacation.	Această fotografie arată o familie în vacanță.
This organization was established this year.	Această organizație a fost înființată anul acesta.
You need to act fast.	Trebuie să acționați rapid.
Soon, however, the boy got tired of trying.	În scurt timp, însă, băiatul s-a săturat să încerce.
The demonstration was full of tension.	Demonstrația a fost plină de tensiune.
He had been at sea for many years.	Fusese pe mare de mulți ani.
The new moon is clearly visible tonight.	Luna nouă este clar vizibilă în această seară.
The hand lotion is packed in the same box.	Loțiunea de mâini este ambalată în aceeași cutie.
The salmon was delicious.	Somonul a fost delicios.
Some experts say that this resource will soon dry up.	Unii experți susțin că această resursă se va usca în curând.
From the mountain to the valley, from the yellow to the green.	De la munte la vale, de la galben la verde.
That corrupts the purity of our thinking.	Asta corupă puritatea gândirii noastre.
Put some flour on your hands.	Puneți niște făină pe mâini.
The towers were brightly lit.	Turnurile erau puternic luminate.
You can take a walk along the beach.	Puteți face o plimbare de-a lungul plajei.
The sounds of celebration floated over the meadow.	Sunetele sărbătoririi au plutit peste luncă.
There is a lonely silence.	Există o liniște singuratică.
Fill the pie form halfway.	Umpleți forma de plăcintă la jumătate.
Everyone was amazed.	Toți au fost uimiți.
They would come to an agreement.	Ei ar ajunge la o înțelegere.
The bartender prepares a cup of coffee.	Barista pregătește o ceașcă de cafea.
The network will redistribute medical benefits.	Rețeaua va redistribui beneficiile medicale.
We have plenty of time.	Avem destul timp.
The lyrics of the play were about women's suffering.	Versurile piesei vorbeau despre suferința femeilor.
Most investors use this strategy.	Majoritatea investitorilor folosesc această strategie.
A swaying boat swayed slightly on the shore of salt.	O barcă legănată se legăna ușor, pe malul sării.
Clean the kitchen now!	Curăță bucătăria acum!
These images require framing.	Aceste imagini necesită încadrare.
Why do you think he killed her?	De ce crezi că a ucis-o?
Public transportation options have expanded in recent years.	Opțiunile de transport public s-au extins în ultimii ani.
The chair creaked loudly as he sat down.	Scaunul scârțâi tare când se așeză.
The house at the bottom left is abandoned.	Casa din stânga jos este abandonată.
They ran out of oil.	Au rămas fără ulei.
The actor fought a losing battle to regain his reputation.	Actorul a dus o bătălie pierdută pentru a-și recupera reputația.
The initial plan is considerably outdated.	Planul inițial este considerabil depășit.
The commander is studying ancient military strategies.	Comandantul studiază strategiile militare antice.
These sentences are a little strange.	Aceste propoziții sunt puțin ciudate.
In each cup of milk, pour two parts flour.	În fiecare cană de lapte, turnați două părți de făină.
Many people love science.	Mulți oameni adoră știința.
These students receive guidance from their teachers.	Acești studenți primesc îndrumare de la profesorii lor.
The doctors on duty were two elderly women.	Medicii de gardă erau două femei în vârstă.
The sun pierces a pastel sky.	Soarele străpunge un cer pastelat.
The climate here is harsh.	Clima aici este aspră.
The immigration office denied his request.	Biroul de imigrare i-a respins cererea.
He leaves home at six in the morning.	Pleacă de acasă la șase dimineața.
The horse is moaning,	Calul necheza,
The country was swept away by a storm.	Țara a fost măturată de o furtună.
She wrote it for him, her brown eyes shining.	Ea a scris-o pentru el, ochii ei căprui strălucind.
Yellow and green lights are everywhere.	Luminile galbene și verzi sunt peste tot.
The ocean is bringing us closer to disaster.	Oceanul ne apropie de dezastru.
He sent his form.	Și-a trimis formularul.
The pink coat was torn and torn.	Haina roz era ruptă și zdrențuită.
Pollution can cause various health problems, such as heart disease	Poluarea poate cauza diverse probleme de sănătate, cum ar fi boli de inimă
She was delighted to receive him.	A fost încântată să-l primească.
The cat mercilessly stalked the mouse.	Pisica a pândit fără milă șoarecele.
James ordered mineral water with a slice of lemon.	James a comandat o apă minerală cu o bucată de lămâie.
The new president was inaugurated yesterday.	Noul președinte a fost inaugurat ieri.
The sentence is very long.	Propozitia este foarte lunga.
There is a magic circle in front of you.	Există un cerc magic în fața ta.
Cats are often kept as pets.	Pisicile sunt adesea ținute ca animale de companie.
Mosquitoes like wetlands.	Tantarilor le plac zonele umede.
His stepmother always shouted at him.	Mama lui vitregă striga mereu la el.
Unskilled labor is insufficient.	Forța de muncă necalificată este insuficientă.
The trend is obvious every year.	Tendința este evidentă pentru fiecare an.
The suburbs are expanding rapidly.	Suburbiile se extind rapid.
The clerk put the hot dogs in the refrigerator.	Funcționarul a pus hotdog-urile în frigider.
Lightning struck the wall, splitting it in two.	Fulgerul a lovit peretele, împărțindu-l în două.
People in this area rely on water fountains.	Oamenii din această zonă se bazează pe fântâni pentru apă.
Sales of apricot kernels have skyrocketed.	Vânzările de sâmburi de caise au crescut vertiginos.
I hope there's no one here to upset me.	Sper că nu e nimeni aici care să mă supere.
It's been two months since the incident.	Au trecut două luni de la incident.
Try a jelly made with fruit juice.	Încearcă un jeleu făcut cu suc de fructe.
Heating gas is routed to homes.	Gazul de încălzire este condus la case.
The reason is that everyone likes bananas.	Motivul este că tuturor le plac bananele.
The wolves followed one after another.	Lupii au urmat unul după altul.
Consider the season.	Luați în considerare sezonul.
He entered the room.	A intrat în cameră.
Three hundred people were present.	Trei sute de oameni au fost prezenți.
A ritual that is rarely performed nowadays.	Un ritual care se face rar în zilele noastre.
The richest people in the world were the duke's family.	Cei mai bogați oameni din lume erau familia ducelui.
We are witnessing the end of an empire.	Asistăm la sfârșitul unui imperiu.
This period of silence in his life was priceless	Această perioadă de tăcere din viața lui a fost neprețuită
No one can deny his surgeon skills.	Nimeni nu-i poate nega abilitățile de chirurg.
The calm waters reflect the Milky Way.	Apele liniştite reflectă calea lactee.
He turned with a thoughtful expression on his face.	Se întoarse cu o expresie gânditoare pe față.
Police said the murder was not accidental.	Poliția a spus că crima nu a fost întâmplătoare.
The hall was empty of people.	Holul era gol de oameni.
It is best to lie on a thick coat.	Cel mai bine este să vă întindeți pe o haină groasă.
She was dressed in red.	Era îmbrăcată în roșu.
The suspects were arrested when they returned to their rooms.	Suspecții au fost arestați când s-au întors în camerele lor.
Then they delved into the rudiments of philosophy.	Apoi s-au adâncit în rudimentele filozofiei.
An opening is a gate or a door.	O deschidere este o poartă sau o ușă.
The building was made of brick and mortar.	Clădirea a fost făcută din cărămidă și mortar.
Evidence will be provided to support his alibis.	Vor fi prezentate dovezi pentru a-i susține alibiurile.
The army in our city is always in rebellion.	Armata din orașul nostru este mereu în rebeliune.
Joe studied his map.	Joe și-a studiat harta.
The equipment is difficult to use.	Echipamentul este greu de utilizat.
The neighborhood should be safe, she thought.	Cartierul ar trebui să fie în siguranță, se gândi ea.
The discoveries open up new hopes.	Descoperirile deschid noi speranțe.
Some scientists believe that oxygen is toxic.	Unii oameni de știință cred că oxigenul este toxic.
He took the bottle to the closet.	A dus sticla în dulap.
Managerial work largely involves administrative issues.	Munca de manager implică în mare măsură probleme administrative.
Scientists believe that precipitation will decrease during the summer.	Oamenii de știință cred că precipitațiile vor scădea în timpul verii.
We met on the way.	Ne-am întâlnit pe drum.
Hundreds of protesters filled the square.	Sute de protestatari au umplut piața.
Please don't hit me again!	Te rog nu ma mai lovi!
The drought has forced many people to abandon their homes.	Seceta a forțat mulți oameni să-și abandoneze casele.
I teach at a local school.	Predau la o școală locală.
The dragon's eyes shone.	Ochii dragonului străluceau.
The people on the survey team saw some amazing views.	Oamenii echipei de sondaj au văzut câteva priveliști uimitoare.
He succeeded and labeled two different types of animals.	A reușit și a etichetat două tipuri diferite de animale.
He was tired.	El era obosit.
The method used was influential.	Metoda folosită a fost influentă.
The lamp gave off a warm yellow light	Lampa arunca o lumină galbenă caldă
The teacher's persuasive speech inspired everyone.	Discursul persuasiv al profesorului i-a inspirat pe toți.
That person went through a lot.	Acea persoană a trecut prin destule.
The sea is calm.	Marea este calmă.
There is hardly any traffic on the roads.	Pe drumuri abia se circulă.
Lightning struck the ground nearby.	Fulgerul a lovit pământul din apropiere.
Many had tears in their eyes.	Mulți aveau lacrimi în ochi.
Many scientists agree that climate change will worsen.	Mulți oameni de știință sunt de acord că schimbările climatice se vor agrava.
Local business people are worried about the new tax.	Oamenii de afaceri locali sunt îngrijorați de noua taxă.
The frog drinks rainwater.	Broasca bea apa de ploaie.
Carefully check each item produced by the group.	Verificați cu atenție fiecare obiect produs de grup.
She weighed her hair carefully.	Ea a cântărit părul cu grijă.
Toxic waste is dumped in landfills.	Deșeurile toxice sunt aruncate în gropile de gunoi.
The problem with plumbing is always an annoying problem.	Problema cu instalațiile sanitare este întotdeauna o problemă enervantă.
The pollution created by their factory is disastrous.	Poluarea creată de fabrica lor este dezastruoasă.
Some girls offered flowers.	Unele fete au oferit flori.
A detective novel.	Un roman polițist.
The improvement is marginal.	Îmbunătățirea este marginală.
It was made using vintage techniques.	A fost realizat folosind tehnici vintage.
The fabric is stretched in straight lines.	Țesătura este întinsă în linii drepte.
The stench of the canals was unbearable.	Duhoarea canalelor era de nesuportat.
Each book has twelve chapters.	Fiecare carte are douăsprezece capitole.
An inheriting cat snores loudly.	O pisică care moțenește sforăie tare.
Following recent events, the fleet will be ready.	După evenimentele recente, flota va fi pregătită.
Water, water everywhere.	Apă, apă peste tot.
His speech was superficial.	Discursul lui a fost superficial.
Some have lost touch with their relatives.	Unii au pierdut contactul cu rudele lor.
The rules were clear and the punishments severe.	Regulile erau clare, iar pedepsele severe.
August is the happiest month on the island.	August este cea mai plăcută lună de pe insulă.
Recycling preserves natural resources.	Reciclarea conservă resursele naturale.
The railway company should invest in more wagons.	Compania de căi ferate ar trebui să investească în mai multe vagoane.
Amy waved her hand as she left the house.	Amy și-a fluturat mâna când ieșea din casă.
We cannot stop climate change.	Nu putem opri schimbările climatice.
She poured the noodles into a bowl.	Ea a turnat tăițeii într-un castron.
This will boil the water.	Aceasta va fierbe apa.
This poor family is very poor.	Această familie săracă este foarte săracă.
The beeper in his pocket came to life.	Beeperul din buzunar a prins viață.
The match ends in a draw.	Meciul se încheie la egalitate.
Yogurt is healthy for you.	Iaurtul este sănătos pentru tine.
A small number of players excelled in that tournament.	Un număr mic de jucători au excelat la acel turneu.
The country is famous for its love of music.	Țara este renumită pentru dragostea sa pentru muzică.
Outside, the night deepened at dawn.	Afară, noaptea s-a adâncit în zori.
They handed him a bouquet of flowers.	I-au înmânat un buchet de flori.
Banks are using new technologies to provide more efficient services.	Băncile folosesc noile tehnologii pentru a oferi servicii mai eficiente.
Man has always suffered from poor health.	Omul a suferit întotdeauna de sănătatea precară.
I managed to convince them of my innocence.	Am reușit să-i conving de nevinovăția mea.
There are seven million species on our planet.	Există șapte milioane de specii pe planeta noastră.
It is better to work alone today.	Este mai indicat să lucrezi singur astăzi.
The rope broke, sinking into oblivion.	Frânghia s-a rupt, cufundându-i în uitare.
I parked by the lake this morning.	Am parcat lângă lac în această dimineață.
Avian flu is a threat to the poultry industry.	Gripa aviară reprezintă o amenințare pentru industria păsărilor de curte.
It hasn't rained in weeks.	Nu a plouat de câteva săptămâni.
Public spaces are a defining part of the city.	Spațiile publice sunt o parte definitorie a orașului.
The tactless remark hurt his feelings.	Remarca lipsită de tact i-a rănit sentimentele.
Spread the pine nuts evenly over the dough.	Se împrăștie nucile de pin uniform peste aluat.
Carrots and cabbage are grown here.	Aici se cultivă morcovi și varză.
For several hours he forgot his troubles.	Timp de câteva ore, și-a uitat necazurile.
Families should eat together.	Familiile ar trebui să mănânce împreună.
This will be the last chapter.	Acesta va fi ultimul capitol.
Long ago, the country was known for its music.	Cu mult timp în urmă, țara era cunoscută pentru muzica sa.
Spirits gather outside.	Spiritele se adună afară.
Cars, trucks and motorcycles will all be affected.	Mașinile, camioanele și motocicletele vor fi toate afectate.
The origins of the band are unknown.	Originile fanfarei sunt necunoscute.
Please, stop that man, it bothers us.	Te rog, oprește-l pe omul ăla, ne deranjează.
The drugs had no effect on him.	Drogurile nu au avut niciun efect asupra lui.
Please do not run on the platform.	Vă rugăm să nu alergați pe platformă.
The fire quickly became hell.	Incendiul a devenit rapid un infern.
The volcano erupted with devastating force.	Vulcanul a erupt cu o forță devastatoare.
The wolf rushed in with its teeth sunk into the deer.	Lupul s-a năpustit, cu dinții scufundați în căprioară.
The pool is deep.	Piscina este adâncă.
A prominent religious figure initiated the fight.	O figură religioasă proeminentă a inițiat lupta.
The architect's design has been controversial.	Designul arhitectului a fost controversat.
He collapsed on the street.	S-a prăbușit pe stradă.
As more and more people choose to immigrate	Pe măsură ce tot mai mulți oameni aleg să imigreze
An expression of sadness passed over the old man's face.	Pe chipul bătrânului trecu o expresie de tristețe.
Her hands were free and soft.	Mâinile ei erau libere și moi.
Authorities issued an evacuation order.	Autoritățile au emis un ordin de evacuare.
The novelist is said to be in hospital.	Se spune că romancierul se află în spital.
Now those turbans are very wet.	Acum turbanele alea sunt foarte umede.
Try to be calm.	Încearcă să fii calm.
The season seemed both distant and immediate.	Sezonul părea atât îndepărtat, cât și imediat.
This author's writing style is alive and well.	Stilul de scriere al acestui autor este viu.
The cemetery is not far from the city.	Cimitirul nu este departe de oraș.
The effectiveness of this task has been astonishing.	Eficacitatea acestei sarcini a fost uluitoare.
The country is homeless.	Țara este fără ieșire la mare.
A door leads to an interior room.	O ușă duce la o cameră interioară.
The flowers were shades of blue.	Florile erau nuanțe de albastru.
The family recently moved to the neighborhood.	Familia s-a mutat recent în cartier.
After five hours of uninterrupted rain, the storm ended.	După cinci ore de ploaie neîntreruptă, furtuna s-a încheiat.
Her words had a profound effect.	Cuvintele ei au avut un efect profund.
A farm has fertile soil.	O fermă are sol fertil.
The mud and mud were transported in wheelbarrows.	Noroiul și nămolul erau transportați în roabe.
It's worth looking around to make sure you catch everything.	Merită să te uiți în jur pentru a te asigura că prinzi totul.
The former president of my school always drove too fast.	Fostul președinte al școlii mele a condus întotdeauna prea repede.
The moment was pure magic.	Momentul a fost pură magie.
Many interpret his lyrics as love songs.	Mulți interpretează versurile sale ca fiind cântece de dragoste.
The farmer's wife gave the sick cow a medicine.	Soția fermierului i-a dat un medicament vacii bolnave.
The sisters discuss religious doctrine.	Surorile discută despre doctrina religioasă.
Let's not buy anything yet!	Să nu cumpărăm nimic încă!
She measured him, finding that he was very tall.	Ea i-a luat măsura, descoperind că era foarte înalt.
The voice sounded vaguely familiar.	Vocea suna vag familiară.
Many people believe that she is the greatest musician ever.	Mulți oameni cred că ea este cea mai mare muziciană vreodată.
The village has dozens of temples.	Satul are zeci de temple.
It is said that in some countries people are poor.	Se spune că în unele țări oamenii sunt săraci.
She camped in the mountains in the summer.	Ea a tabărat de vară la munte.
She's not very friendly.	Nu este foarte prietenoasă.
The prisoners revolted.	Prizonierii se revoltau.
Leaders disagreed when they heard the suggestion.	Liderii nu au fost de acord când au auzit sugestia.
I'm sure he saw me.	Sunt sigur că m-a văzut.
Pack your lunch and some water.	Împachetați prânzul și niște apă.
He showed her the two T-shirts.	I-a arătat cele două tricouri.
The emperor remained impassive when the battle began.	Împăratul a rămas impasibil când a început bătălia.
An island never visited by humans	O insulă niciodată vizitată de oameni
The bush was armed with thorns.	Tufa era înarmată cu spini.
Beautiful birds flew from branch to branch.	Păsări frumoase zburau din ramură în ramură.
She paused before answering.	Ea a făcut o pauză înainte de a răspunde.
Wolves are known for their ferocity.	Lupii sunt cunoscuți pentru ferocitatea lor.
This vase can hold five full cups.	Această vază poate ține cinci căni pline.
He was known to tell the funniest stories.	Se știa că spunea cele mai amuzante povești.
Our society is becoming more and more urban.	Societatea noastră devine din ce în ce mai urbană.
A boat is a boat.	O barcă este o barcă.
Music is one of the most beautiful arts.	Muzica este una dintre cele mai frumoase arte.
He sent five men to do the work.	A trimis cinci oameni să facă treaba.
While the men worked, they sang religious songs.	În timp ce bărbații lucrau, cântau cântece religioase.
This is a very moving story.	Aceasta este o poveste foarte emoționantă.
The priest swore that his parish would enjoy a patron.	Curatul a jurat că parohia sa se va bucura de un patron.
Change is constant in itself.	Schimbarea este constantă în sine.
The seasons are changing fast.	Anotimpurile se schimbă rapid.
But the human impact was devastating.	Dar impactul uman a fost devastator.
He apologized for leaving.	Și-a cerut scuze că a trebuit să plece.
Local divers found these large and delicate shells.	Scafandrii locali au găsit aceste scoici mari și delicate.
Come with me and you'll be safe.	Vino cu mine și vei fi în siguranță.
The relentless sun beat us down.	Soarele necruțător ne-a bătut.
Several roads were blocked and power outages were reported.	Mai multe drumuri au fost blocate și au fost semnalate întreruperi de curent.
The soldier's announcement was received with confused confusion.	Anunțul soldatului a fost primit cu o tăcere confuză.
Three people in a canoe rush through.	Trei oameni într-o canoe trec prin repezi.
This discovery offers great hope to those who suffer.	Această descoperire oferă o mare speranță celor care suferă.
He was convicted of a crime he did not commit.	A fost condamnat pentru o crimă pe care nu a comis-o.
The initial plan was to build one at each intersection.	Planul inițial era să construim câte unul la fiecare intersecție.
Most businesses in the city have been affected.	Majoritatea afacerilor din oraș au fost afectate.
The work went smoothly and smoothly.	Lucrarea a decurs rapid și fără probleme.
River water has been used for centuries before cities were built.	Apa râului a fost folosită de secole înainte ca orașele să fie construite.
You can choose the one you like best	Îl poți alege pe cel care îți place cel mai mult
Most birds prefer to sing early in the morning.	Majoritatea păsărilor preferă să cânte dimineața devreme.
A tsunami hit the east coast.	Un tsunami a lovit coasta de est.
Better education is needed for people with disabilities.	Este nevoie de o educație mai bună pentru persoanele cu dizabilități.
Collie is trying to help the pony.	Collie încearcă să ajute poneiul.
I don't really like it, she said.	Nu prea mă place, a spus ea.
In a way, we choose to be alone together.	Într-un fel, alegem să fim singuri împreună.
He took the train early, arriving early.	A luat trenul devreme, sosind devreme.
The assassination took place in the dark.	Asasinarea a avut loc pe întuneric.
The woman was small, wrinkled, and old.	Femeia era micuță, șifonată și bătrână.
Joseph never spoke of his experiences.	Joseph nu a vorbit niciodată despre experiențele sale.
We need to work harder to promote reform.	Trebuie să muncim mai mult pentru a promova reforma.
A crowd of protesters gathered in the square.	O mulțime de protestatari s-a adunat în piață.
This novel is about a dystopian society.	Acest roman este despre o societate distopică.
The river flowed quietly through the forest.	Râul curgea liniștit prin pădure.
She lived alone with her dog.	Ea locuia singură cu câinele ei.
Make sure the cream has a thick texture	Asigurați-vă că crema are o textură groasă
First of all, we need milk.	În primul rând, avem nevoie de lapte.
Never lose sight of your goal.	Nu pierde niciodată din vedere obiectivul tău.
London's population has doubled in the last twenty years.	Populația Londrei s-a dublat în ultimii douăzeci de ani.
The little boy laughed.	Băiețelul a râs.
But who was responsible?	Dar cine era responsabil?
Do you have any questions?	Aveti intrebari?
We have to learn from the past.	Trebuie să învățăm din trecut.
His money was running low.	Banii lui se scurgeau încet.
The death of her boyfriend was sudden and tragic.	Moartea iubitului său a fost bruscă și tragică.
The gutter will not hold water.	Jgheabul nu va reține apa.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Nu se știe ce vor găsi.
It is very difficult to train a cat.	Este foarte greu să antrenezi o pisică.
Temperatures have dropped dramatically in recent years.	Temperaturile au scăzut dramatic în ultimii ani.
The temperature of the day was unusually low.	Temperatura zilei a fost neobișnuit de scăzută.
Heavy clouds cover the tops of the trees.	Norii grei acoperă vârfurile copacilor.
These fingers have calluses.	Aceste degete au calusuri.
The horse came out of the gate with a majestic trot.	Calul a ieşit cu trap maiestuos pe poartă.
A doctor is called if a patient is ill.	Un medic este chemat dacă un pacient este bolnav.
I'm looking for a job.	Caut un loc de munca.
Select the items you want to save for later.	Selectați articolele pe care doriți să le salvați pentru mai târziu.
The headlight flashed the warning signal.	Farul a emis semnalul de avertizare.
The government's energy policy needs to change.	Politica energetică a guvernului trebuie schimbată.
Toyota was the world's largest carmaker.	Toyota a fost cel mai mare producător de mașini din lume.
No one is able to teach others everything.	Nimeni nu este capabil să-i învețe pe alții totul.
The atmosphere is oppressive and stifling.	Atmosfera este apăsătoare și înăbușitoare.
He rubs his hands.	Își freacă mâinile.
I always think of him as another human being.	Întotdeauna mă gândesc la el ca la o altă ființă umană.
The community was shocked by the murders.	Comunitatea a fost șocată de crime.
The poet recommended chamomile tea.	Poetea a recomandat ceai de musetel.
The study consisted of two phases.	Studiul a constat din două faze.
He produced a portable radio	A produs un radio portabil
In modern times, science has progressed at an unprecedented rate.	În vremurile moderne, știința a progresat într-un ritm fără precedent.
Doctors believe his cancer is genetic.	Medicii cred că cancerul lui este genetic.
There is little food left.	Mai rămâne puțină mâncare.
strategically placed boulders are a common method of defense.	bolovanii plasați strategic sunt o metodă comună de apărare.
An angle consists of two radii.	Un unghi este format din două raze.
His description was colorful and accurate.	Descrierea lui a fost colorată și precisă.
They are easily distinguished from lions by their yellow faces.	Se disting cu ușurință de lei după fețele lor galbene.
Early education is essential for a child's future.	Educația timpurie este esențială pentru viitorul unui copil.
The footsteps roamed the streets.	Paşaşii străbăteau străzile călare.
Six more people died from the flu last night.	Încă șase persoane au murit de gripă aseară.
A tornado is a type of cloud-funnel.	O tornadă este un tip de nor-pâlnie.
The new administrative structure included a committee-based system.	Noua structură administrativă a inclus un sistem bazat pe comitete.
Put your fingers in your mouth.	Pune-ți degetele în gură.
This tool was originally old.	Acest instrument a fost vechi la origine.
The mountain team went down the mountain to ski.	Echipa de munte a coborât pe munte la schi.
A profound, mystical question.	O întrebare profundă, mistică.
Their flag still bears the image of a lion.	Steagul lor încă poartă imaginea unui leu.
I introduce him to a lot of interesting people.	Îi prezint o mulțime de oameni interesanți.
It's a beautiful picture.	Este un tablou superb.
He was seriously injured in the accident.	A fost grav rănit în accident.
The water and the food are gone.	Apa și mâncarea s-au terminat.
The train was late this morning.	Trenul a întârziat în această dimineață.
We have invested all our capital in this company.	Am investit tot capitalul nostru în această companie.
It was so disappointing.	A fost atât de dezamăgitor.
The influence of television has slowly waned in recent years.	Influența televiziunii a scăzut încet în ultimii ani.
Seawater contains a multitude of microscopic organisms.	Apa de mare conține o multitudine de organisme microscopice.
He kisses his daughter warmly.	Își sărută călduros fiica la revedere.
Bring the soup to a boil.	Aduceți supa la fiert.
She worked long hours.	Ea a muncit ore lungi.
They keep the bees for honey.	Ei păstrează albinele pentru miere.
The forest land is exhausted.	Terenul forestier este epuizat.
The old woman seemed quite pleased.	Femeia în vârstă părea destul de mulțumită.
The plan has already been drawn up.	Planul a fost deja întocmit.
Everyone is expected to do their part for the environment.	Se așteaptă ca fiecare să își facă partea pentru mediu.
The geologist was surprised by the unexpected signs of life.	Geologul a fost surprins de semnele neașteptate de viață.
The birds are flying overhead.	Păsările zboară deasupra capului.
The road leads to the lake.	Drumul duce la lac.
A southern city, the capital of the southern country.	Un oraș sudic, capitala țării sudice.
The therapist asked the woman questions.	Terapeutul i-a pus femeii întrebări.
The walls are collapsing.	Pereții se prăbușesc.
Bees recognize each other by their distinct odors.	Albinele se recunosc între ele după mirosuri distincte.
Two wooden measuring sticks.	Două bețe de lemn pentru măsurare.
This village was completely destroyed.	Acest sat a fost complet distrus.
There were only ten minutes left until the start of the match.	Au mai rămas doar zece minute până la începutul meciului.
The subway is a convenient way to travel.	Metroul este o modalitate convenabilă de a călători.
The building is full of bullet holes.	Clădirea este plină de găuri de gloanțe.
The study claims that people often exaggerate.	Studiul susține că oamenii exagerează adesea.
A single seed produces thousands of plants.	O singură sămânță produce mii de plante.
Give the chef mushrooms.	Dați ciupercile bucătarului.
This government is apathetic, cruel and corrupt.	Acest guvern este apatic, crud și corupt.
After a long illness, she died peacefully.	După o lungă boală, ea a murit liniştită.
It's important to be polite to your guests.	Este important să fii politicos cu oaspeții.
The air is still and humid.	Aerul este nemișcat și umed.
It also provides guidelines for poetry.	De asemenea, oferă linii directoare pentru poezie.
The factory currently produces kitchen equipment.	Fabrica produce în prezent echipamente de bucătărie.
It's a dangerous time to be a politician.	Este un moment periculos să fii politician.
The refrigerator contained rotten food.	Frigiderul conținea alimente putrede.
Healthcare varies widely around the world.	Îngrijirea medicală variază foarte mult în lume.
The evacuees were crammed into tiny apartments.	Evacuații erau înghesuiți în apartamente minuscule.
The officer said the prisoner confessed.	Ofițerul a spus că prizonierul a mărturisit.
Everywhere you look today, the tide of protectionist sentiment is flowing.	Oriunde te uiți, există construcții.
The robber took the money box.	Tâlharul a luat cutia de bani.
That company needs to develop innovative new products.	Compania respectivă trebuie să dezvolte produse noi inovatoare.
Agriculture is certainly an accelerating process.	Agricultura este cu siguranță un proces care accelerează.
Artificial intelligence is artificial intelligence.	Inteligența artificială este inteligența artificială.
The information we received was incomplete.	Informațiile pe care le-am primit au fost incomplete.
He was probably trained in locksmithing.	Probabil că a primit pregătire în alegerea lacăturilor.
Clouds appeared from behind the hills.	Norii au apărut din spatele dealurilor.
The rainforest is fast disappearing.	Pădurea tropicală dispare rapid.
Milk is nutritious.	Laptele este hrănitor.
The government has tightened its regulations.	Guvernul și-a înăsprit reglementările.
Local villagers gathered in the cemetery to pay their respects.	Sătenii localnici s-au adunat în cimitir pentru a-și aduce omagia.
In addition, they are regularly browned on both sides.	În plus, sunt rumeniți în mod regulat pe ambele părți.
Actually aware of the discomforts of the day.	Acut conștient de disconforturile zilei.
We like our house, despite its small size.	Ne place casa noastră, în ciuda dimensiunilor ei mici.
Poor farmers have been severely affected by the drought.	Fermierii săraci au fost larg afectați de secetă.
Although the country is rich, most people live in poverty.	Deși țara este bogată, majoritatea oamenilor trăiesc în sărăcie.
Let's imagine you're lying under a tree.	Să ne imaginăm că stai întins sub un copac.
The cat ran to the room.	Pisica a fugit în cameră.
That traditional way of life is disappearing.	Acel mod tradițional de viață dispare.
The king felt the need to go to war.	Regele a simțit nevoia de a merge la război.
The city suffered terribly during two world wars.	Orașul a suferit teribil în timpul a două războaie mondiale.
The city's main source of food was the river.	Sursa principală de hrană a orașului era râul.
He was, at best, a poor chess player.	Era, în cel mai bun caz, un sărac jucător de șah.
Transportation costs are rising and sometimes unpredictable.	Costurile de transport sunt în creștere și uneori imprevizibile.
Overestimation of criminal recidivism rates has been criticized.	Supraestimarea ratelor de recidivă penală a fost criticată.
She donated most of her possessions.	Ea a dăruit majoritatea bunurilor ei.
Silicate is found naturally in sandstone, limestone and clay.	Silicatul se găsește în mod natural în gresie, calcar și argilă.
All ships are trying to head west.	Toate navele încearcă să se îndrepte spre vest.
Look at the beautiful sunset!	Uită-te la minunatul apus de soare!
The husband of the peasants grew dramatically.	Soțul țăranilor a crescut dramatic.
His answer was unclear.	Răspunsul lui a fost neclar.
This community depends on animals.	Această comunitate depinde de animale.
The priestess was assisted by other priestesses.	Preoteasa era asistată de alte preotese.
When was it?	Când a fost?
He grabbed the suitcase before it fell.	A prins valiza înainte să cadă.
Leaders met this week to address the issue.	Liderii s-au întâlnit în această săptămână pentru a aborda problema.
He was known as a great statesman.	Era cunoscut ca un mare om de stat.
A car sped past the nearby street.	O mașină a trecut cu viteză pe strada din apropiere.
Cut the green beans into small pieces.	Tăiați fasolea verde în bucăți mici.
You stretched out on the table to help me.	Te-ai întins peste masă ca să mă ajuți.
The smallest industrial sector here is tourism.	Cel mai mic sector industrial de aici este turismul.
Street vendors decorated their carts with crepe paper flowers.	Vânzătorii ambulanți și-au împodobit căruțele cu flori de hârtie creponată.
Good night sweet dream.	Noapte buna vis dulce.
Their actions had negative consequences.	Acțiunile lor au avut consecințe negative.
The trip was both profitable and enjoyable.	Călătoria a fost atât profitabilă, cât și plăcută.
That smell is driving me crazy, she thought.	Mirosul ăsta mă înnebunește, își spuse ea.
I've traveled the world.	Am călătorit prin lume.
Teeth are natural materials.	Dintii sunt materiale naturale.
Few birds nest in this lake.	Puține păsări cuibăresc la acest lac.
The tree has grown a lot every year.	Copacul a crescut mult în fiecare an.
It was an easy day.	A fost o zi ușoară.
It was an agreement that no one agreed on.	A fost un acord pe care nimeni nu l-a găsit de acord.
It was forbidden to participate in swimming.	A fost interzis înotul la care participase.
Fish stocks are better managed today.	Stocurile de pește sunt mai bine gestionate astăzi.
Because the plastic decomposes if left in the sun.	Pentru că plasticul se descompune dacă este lăsat la soare.
The smell of gunpowder was pungent.	Mirosul de praf de pușcă era înțepător.
So you can blame me.	Deci mă poți învinovăți.
The villagers grabbed their tools and rushed to her aid.	Sătenii și-au apucat uneltele și s-au repezit în ajutorul ei.
Not that you're so unpleasant.	Nu ca tu să fii atât de neplăcut.
The milk is running out soon.	Laptele se strică în curând.
The law requires all drivers to have liability insurance.	Legea cere ca toți șoferii să aibă o asigurare de răspundere civilă.
The boss despised him.	Șeful îl disprețuia.
They apologized for the inconvenience.	Și-au cerut scuze pentru inconvenient.
She led us to her precious rose bushes.	Ne-a condus la prețuiții ei tufe de trandafiri.
He seems to be suffering from something like amnesia.	Se pare că suferă de ceva de genul amneziei.
I'm studying engineering at university.	Studiez ingineria la universitate.
This operation was performed under general anesthesia.	Această operație a fost efectuată sub anestezie generală.
These calamities can devastate families.	Aceste calamități pot devasta familii.
With a good amount of fuel.	Cu o cantitate bună de combustibil.
The two stories are identical.	Cele două povești sunt identice.
Masterfully crafted, it hangs on the wall.	Realizat cu măiestrie, se atârnă pe perete.
It is unlikely that we will discover oil under this lake.	Este puțin probabil să descoperim petrol sub acest lac.
Absenteeism is widely practiced here.	Absentismul este practicat pe scară largă aici.
He was not afraid of car tires.	Nu i-a fost frică de anvelopele mașinii.
The above models are too complex.	Modelele de mai sus sunt prea complexe.
Fathers should be loving and caring for their children.	Tații ar trebui să fie iubitori și afectuoși față de copiii lor.
The fish were swimming close to the surface.	Peștii înotau aproape de suprafață.
Population growth has increased the demand for staple foods.	Creșterea populației a crescut cererea de alimente de bază.
Such rumors are unfounded.	Astfel de zvonuri sunt nefondate.
Humans are the only members of the species.	Oamenii sunt singurii membri ai speciei.
He spoke softly in a soft voice.	Vorbea încet, cu o voce blândă.
Drinking water should be avoided.	Apa potabilă trebuie evitată.
You need to live in a cool place.	Trebuie să locuiești într-un loc rece.
The monkeys are wonderful.	Maimuțele sunt minunate.
Stay in a rainforest.	Stai într-o pădure tropicală.
The leaves changed color as autumn approached.	Frunzele și-au schimbat culoarea pe măsură ce se apropia toamna.
Some people were randomly selected.	Unii oameni au fost selectați la întâmplare.
Venomous snakes can be very dangerous.	Șerpii veninoși pot fi foarte periculoși.
I have a few suggestions.	Am câteva sugestii.
There was a queue at the door.	Era o coadă pe uşă.
He was very satisfied.	Era foarte mulțumit.
The walls were decorated with brightly colored murals.	Pereții au fost decorați cu picturi murale viu colorate.
The building will be completed once you renovate it.	Clădirea va fi finalizată odată ce o veți renova.
It took the cake forty minutes to bake.	Tortul a avut nevoie de patruzeci de minute pentru a se coace.
There were thirty children in each class.	Erau treizeci de copii în fiecare clasă.
He poured a glass of red wine.	A turnat un pahar de vin roșu.
Wild elephants roam freely through the pastures.	Elefanții sălbatici cutreieră în voie prin pășuni.
The sea was big.	Marea era mare.
This acorn fell from the tree.	Această ghindă a căzut din copac.
Reporters rushed to hear the news.	Reporterii s-au adunat repede pentru a auzi vestea.
It kills crops, destroys buildings and causes traffic accidents.	Ucide culturile, distruge clădirile și provoacă accidente de circulație.
You are what you eat.	Esti ceea ce mananci.
Only ten kilometers now separate the two cities.	Abia zece kilometri separă acum cele două orașe.
The view was amazing.	Vederea era uluitoare.
She let him go.	Ea i-a dat voie să plece.
Some types of roses produce a sweet scent.	Unele tipuri de trandafiri produc un miros dulce.
The walls, decorated with paintings, were covered with dust.	Pereții, decorați cu picturi, erau acoperiți de praf.
The widow agreed to marry.	Văduva a fost de acord să se căsătorească.
Today's women can vote.	Femeile de astăzi pot vota.
Bread is made of flour and water.	Pâinea este făcută din făină și apă.
The hall was full.	Sala era plină.
Milk is an excellent source of calcium.	Laptele este o sursă excelentă de calciu.
She raised her eyebrows in surprise.	Ea a ridicat din sprâncene surprinsă.
The neighborhood was deserted, I had no one to talk to.	Cartierul era pustiu, nu aveam cu cine vorbi.
You should pay promptly.	Ar trebui să plătiți prompt.
The dog growled menacingly.	Câinele mârâia amenințător.
In general, leprosy is a slow disease.	În general, lepra este o boală lentă.
He demands compensation for those killed.	El cere despăgubiri pentru cei uciși.
Cigarettes contain highly addictive nicotine.	Țigările conțin nicotină foarte dependentă.
He aimed his weapon at the prince.	Și-a îndreptat arma spre prinț.
This was my favorite part of the holiday.	Aceasta a fost partea mea preferată din vacanță.
The princess did not get out of bed.	Prințesa nu s-a ridicat din pat.
Apparently he decided to retire.	Se pare că a decis să se pensioneze.
You should have seen him!	Ar fi trebuit să-l vezi!
We need to ensure air purity.	Trebuie să asigurăm puritatea aerului.
The fish was not edible.	Peștele nu era comestibil.
Society has changed slowly but inexorably.	Societatea s-a schimbat încet, dar inexorabil.
The judge was stern, but fair.	Judecătorul a fost sever, dar corect.
Many waterways introduce pollution into the ecosystem.	Multe căi navigabile introduc poluare în ecosistem.
They work as teachers.	Ei lucrează ca profesori.
Two days passed without any sign of a storm.	Au trecut două zile fără niciun semn de furtună.
The finalists will visit our offices next week.	Finaliștii vor vizita birourile noastre săptămâna viitoare.
The speed limit is strictly enforced here.	Limita de viteză este strict aplicată aici.
Take part in this celebration!	Luați parte la această sărbătoare!
The director showed little enthusiasm.	Regizorul a arătat puțin entuziasm.
Could he have done more?	Ar fi putut face mai mult?
The newspaper is distributed nationwide.	Ziarul este distribuit la nivel național.
Her priorities were clear.	Prioritățile ei erau clare.
You see, she's happy.	Vezi că e fericită.
There was no need to fight.	Nu era nevoie să lupți.
Who has the power to send people to the gallows?	Cine are puterea să trimită oamenii la spânzurătoare?
Some of the letters were hard to recognize.	Unele dintre scrisori erau greu de recunoscut.
This region has a hot and dry climate.	Această regiune are o climă caldă și uscată.
The emergency lasted for hours.	Urgența a durat ore întregi.
He confronted the bully in the hallway.	S-a confruntat cu bătăuşul pe coridor.
The drought destroyed crops and killed animals.	Seceta a distrus recoltele și a ucis animalele.
Cooking requires care and precision.	Gătitul necesită grijă și precizie.
Frame the lithograph.	Încadrați litografia.
He'll need scissors to cut the thread.	Va avea nevoie de foarfece pentru a tăia firul.
Who poured the sugar into the tea?	Cine a turnat zahărul în ceai?
Some atrocities are committed under cover of night.	Unele atrocități sunt comise sub acoperirea nopții.
The area was dotted with buildings on pillars.	Zona era presărată cu clădiri pe piloni.
It was the only way to see the doctor.	A fost singura modalitate de a vedea doctorul.
All formulas and equations are contained in this notebook.	Toate formulele și ecuațiile sunt conținute în acest caiet.
Caught on the concrete sign of peace, he stood up.	Prins pe semnul beton al păcii, se ridică.
The greedy young man wanted all the computer chips.	Tânărul lacom a vrut toate cipurile de calculator.
To ensure success, the politician promised his constituents prosperity.	Pentru a asigura succesul, politicianul le-a promis alegătorilor săi prosperitate.
Not all cities have the same opportunities.	Nu toate orașele au aceleași oportunități.
They revealed that the lead pipes were corroded.	Ei au dezvăluit că conductele de plumb sunt corodate.
She grew up in a very strict religious education.	Ea a crescut într-o educație religioasă foarte strictă.
The car was pushed off the road.	Mașina a fost împinsă de pe șosea.
In thousands of galaxies, each star is unique.	În mii de galaxii, fiecare stea este unică.
Lots of historical records have been lost.	S-au pierdut o mulțime de înregistrări istorice.
The alleys along the main road were dark and quiet.	Aleile de lângă drumul principal erau întunecate și liniștite.
These bags weigh a little less than a kilogram.	Aceste pungi cântăresc puțin mai puțin de un kilogram.
The book tells the remarkable story of the master.	Cartea spune povestea remarcabilă a maestrului.
The clerk of this hotel is very attentive.	Grefierul acestui hotel este foarte atent.
The audience shouted their approval.	Publicul și-a urlit aprobarea.
The farmer hired new workers to help with spring planting.	Fermierul a angajat noi muncitori pentru a ajuta la plantarea de primăvară.
His comments sparked a storm of protest.	Comentariile sale au provocat o furtună de proteste.
Tapeworm droppings contain masses of eggs.	Excrementele de tenie conțin mase de ouă.
Ability to perform more than one task.	Capacitatea de a efectua mai mult de o sarcină.
The year started with heavy snow and extremely cold temperatures.	Anul a început cu ninsoare abundentă și temperaturi extrem de reci.
Some children beg on the way home from school.	Unii copii cerșesc în drum spre casă de la școală.
She consistently ranked in the top five.	Ea s-a clasat constant în primele cinci.
The stars shone brightly in the night sky.	Stelele străluceau puternic pe cerul nopții.
She will arrive by bus at five o'clock.	Ea va ajunge cu autobuzul la ora cinci.
The coach describes the plan in detail.	Antrenorul descrie planul în detaliu.
The old man entered the store.	Bătrânul a intrat în magazin.
She entered the building, full of bold colors.	Ea a intrat în clădire, plină de culori îndrăznețe.
The widow has six children to keep her busy.	Văduva are șase copii pentru a o ține ocupată.
There is no evidence to support any theory.	Nu există dovezi care să susțină vreo teorie.
I'll just take some aspirin.	Voi lua doar niște aspirină.
Most people think he's innocent.	Majoritatea oamenilor cred că el este nevinovat.
Three adults and three children drowned when the typhoon struck.	Trei adulți și trei copii s-au înecat când a lovit taifunul.
The politician was praised as a hero.	Politicianul a fost lăudat ca un erou.
Our programs successfully address this important topic.	Programele noastre abordează cu succes acest subiect important.
I'll stop taking drugs.	Voi înceta să mă droghez.
The song took them effortlessly.	Cântecul i-a dus fără efort.
Two thousand sounded much better than seven hundred.	Două mii au sunat mult mai bine decât șapte sute.
This book is good about artificial intelligence.	Această carte este bună despre inteligența artificială.
The window was broken and the rain came in.	Geamul era spart și ploaia a intrat.
It is widely believed that the island was cursed.	Se crede pe scară largă că insula a fost blestemată.
My mother spent several hours in the kitchen every day.	Mama a petrecut câteva ore în bucătărie în fiecare zi.
A stranger appeared unexpectedly.	Un străin a apărut pe neașteptate.
Give each worker ten gold pieces.	Dați fiecărui muncitor zece piese de aur.
Get away from the rock!	Îndepărtează-te de stâncă!
How many science programs does he follow?	Câte programe științifice urmărește?
The army marched on the dusty road.	Armata a mărșăluit pe drumul prăfuit.
The workers dug a well with their hands.	Muncitorii au săpat o fântână cu mâna.
The mineral is found in abundance in that region.	Mineralul se găsește din abundență în acea regiune.
During courtship, the male bird makes an extraordinary cry.	În timpul curtarii, pasărea mascul produce un strigăt extraordinar.
The family agreed to join our mission team.	Familia a fost de acord să se alăture echipei noastre de misiune.
The old woman was persistent.	Bătrâna era persistentă.
Our tour group was very disorganized.	Grupul nostru de tur a fost foarte dezorganizat.
The wide open harbor caught the rough sea.	Limanul larg deschis a prins marea agitată.
Many countries have committed themselves to doing the same.	Multe țări s-au angajat să facă același lucru.
Ellipses indicate omitted text.	Punctele de suspensie indică text omis.
So far he has had little success.	Până acum a avut puțin succes.
The massive trunks of the trees decorated the hills.	Trunchiurile masive ale copacilor decorau dealurile.
A crater has formed in the valley below.	S-a format un crater în valea de dedesubt.
But soldiers wear many different uniforms.	Dar soldații poartă multe uniforme diferite.
Carbon dioxide is considered a pollutant.	Dioxidul de carbon este considerat un poluant.
The effects of obesity are now widely discussed.	Efectele obezității sunt acum discutate pe larg.
Intracity buses carry passengers to nearby cities.	Autobuzele intracity transportă pasagerii în orașele din apropiere.
Be thankful that we have a water source.	Fiți recunoscători că avem o sursă de apă.
Spend time with your partner.	Petrece timp cu partenerul tău.
Faced with this question, he closes his eyes.	Confruntat cu această întrebare, el închide ochii.
The view from the apartment was superb.	Priveliștea din apartament a fost superbă.
It's not really easy to say.	Nu este chiar foarte ușor de spus.
A teacher should be right.	Un profesor ar trebui să fie corect.
Some ancient tombs have been discovered on a hill.	Unele morminte antice au fost descoperite pe un deal.
This piece of parchment is half burned.	Această bucată de pergament este pe jumătate arsă.
Needing to scratch an itch, he scratched his eyebrows.	Având nevoie să se scarpină o mâncărime, el și-a zgâriat sprâncenele.
A small tray had some fresh herbs and sliced ​​vegetables.	O tavă mică avea câteva ierburi proaspete și legume tăiate felii.
The lake is his home.	Lacul este casa lui.
The pears finally soften.	Perele se înmoaie în cele din urmă.
The process is simple.	Procesul este simplu.
Surfing is popular with surfers.	Surf-ul este popular printre surferi.
We need to look at these results carefully.	Trebuie să examinăm aceste rezultate cu atenție.
The alleys are narrow and crowded.	Aleile sunt înguste și aglomerate.
Scientists continue to study the disease.	Oamenii de știință continuă să studieze boala.
The newcomer was a small, fragile man.	Noul venit era un om mic, fragil.
This is the best time to eat cold soup.	Acesta este cel mai bun moment pentru a mânca supă rece.
The village was evacuated.	Satul a fost evacuat.
That name was not taken.	Numele acela nu a fost luat.
He wore a long, flowing cloak.	Purta o mantie lungă și curgătoare.
They immediately rented a new location.	Au închiriat imediat un nou sediu.
I spilled my tea on the cuff.	Mi-am vărsat ceaiul peste manșetă.
Huge crowds are expected.	Sunt așteptate aglomerații uriașe.
The spacecraft went in a new direction.	Nava spațială a mers într-o nouă direcție.
The world's largest airport opened last month.	Cel mai mare aeroport din lume a fost deschis luna trecută.
He earned his own fortune.	Și-a câștigat propria avere.
The bees produced honey.	Albinele produceau miere.
She approaches slowly, almost mesmerized.	Se apropie încet, aproape ca hipnotizată.
Ancient people often wondered about the mystery of life.	Oamenii antici s-au întrebat adesea despre misterul vieții.
Hearing sports news can make you very informed.	Auzind știri sportive te poate face foarte informat.
They were going at a steady pace.	Mergeau într-un ritm constant.
The store was empty, except for a few jugs of water.	Magazinul era gol, cu excepția câtorva ulcioare de apă.
Several small, unattractive houses stood next to the house.	Mai multe case mici, neatrăgătoare stăteau lângă casă.
To achieve great things, you need to stay focused.	Pentru a realiza lucruri grozave, trebuie să rămâi concentrat.
The widespread problem of malnutrition.	Problema larg răspândită a malnutriției.
My skin suffers from pollution.	Pielea mea suferă de poluare.
Although this region was quite poor, it was peaceful.	Deși această regiune era destul de săracă, era pașnică.
I love the four seasons.	Iubesc cele patru anotimpuri.
The worker's wages are modest at best.	Salariile muncitorului sunt în cel mai bun caz modeste.
The royal robes were incredibly adorned.	Vesmintele regale erau incredibil de impodobite.
Authorities have not talked about anything else for days.	Autoritățile nu vorbesc despre nimic altceva de zile întregi.
She built the house herself.	Ea însăși a construit casa.
Goats' ears are cut off.	Urechile caprelor sunt tăiate.
He sat cross-legged.	A rămas aşezat, cu picioarele încrucişate.
A shadow falls over the boy's face.	O umbră cade peste chipul băiatului.
They tend to argue.	Au tendința de a se certa.
The rebels took hostages.	Rebelii au luat ostatici.
Many crops are grown in this region.	Multe culturi sunt crescute în această regiune.
This statue is a tribute to the artist.	Această statuie este un omagiu adus artistului.
This city is famous for its museums.	Acest oraș este renumit pentru muzeele sale.
Well, that concludes a lesson on prepositions.	Ei bine, asta încheie o lecție despre prepoziții.
No animal attacks were reported.	Nu a fost raportat niciun atac de animale.
Let the dough rise overnight.	Lasam aluatul la crescut peste noapte.
Sowing a tomato plant can help it bear more fruit.	Semănarea unei plante de roșii o poate ajuta să dea mai multe fructe.
The poet used words to describe how he felt.	Poetul a folosit cuvinte pentru a descrie cum s-a simțit.
The population of that nation is shrinking.	Populația acelei națiuni se micșorează.
The lips and teeth of hippos are very strong.	Buzele și dinții hipopotamilor sunt foarte puternice.
The local minister denounced the new taxes.	Ministrul local a denunţat noile taxe.
The soft light of an enchanted moon.	Lumina blândă dintr-o lună fermecată.
The police are not sure what to do.	Poliția nu este sigură ce să facă.
Protesters stretched their leader.	Protestatarii și-au întins liderul.
The basis of his argument was purely scientific.	Baza argumentului său era pur științifică.
Fear of homelessness led them to seek help.	Frica de lipsă de adăpost i-a determinat să caute ajutor.
A faint smile crossed his face.	Un zâmbet slab îi străbătu chipul.
So he went to her girlfriend for advice.	Așa că s-a dus la prietena ei pentru un sfat.
There are many dangers on the bridge.	Sunt multe pericole prezente pe pod.
Dioxin levels here are dangerously high.	Nivelurile de dioxină de aici sunt periculos de ridicate.
Don't talk to strangers.	Nu vorbi cu străinii.
A chorus of dogs howled in the distance.	Un cor de câini urlă în depărtare.
Here's my cell phone.	Iată telefonul meu mobil.
However, the accident happened in another area of ​​the city.	Accidentul s-a petrecut însă într-o altă zonă a orașului.
Everything is too expensive here.	Totul este prea scump aici.
Whether it is important or not is debatable.	Dacă este important sau nu este discutabil.
But few of the rumors were true.	Dar puține dintre zvonuri erau adevărate.
Billions of people are being held out of global poverty.	Miliarde de oameni sunt ținuți în afara sărăciei de globalizare.
The artist became disappointed with the painting.	Artistul a devenit dezamăgit de pictură.
Their houses were heated with oil.	Casele lor erau încălzite cu ulei.
The road to the castle was steep.	Drumul spre castel a fost abrupt.
The magician performed many amazing tricks.	Magicianul a executat multe trucuri uluitoare.
Doctors tried to save his life.	Medicii au încercat să-i salveze viața.
The tides rise and fall twice a day.	Mareele cresc și scad de două ori pe zi.
He stretched out his legs and tilted his chair	Și-a întins picioarele și și-a înclinat scaunul
This girl goes to school every day.	Fata asta merge la școală în fiecare zi.
The aircraft crashed on impact.	Aeronava sa prăbușit la impact.
The prince was silent for a moment.	Prințul tăcu o clipă.
The snake was in the grass.	Șarpele era în iarbă.
Military advisers have suggested the merits of a preemptive strike.	Consilierii militari au sugerat meritele unei lovituri preventive.
The atmosphere can be easily polluted.	Atmosfera se poate polua cu ușurință.
The interviewer asked this question.	Intervievatorul a pus această întrebare.
Yesterday was a music festival in the village.	Ieri a fost un festival muzical în sat.
Gather your tools and hurry up!	Adună-ți uneltele și grăbește-te!
The church is on the north bank.	Biserica este pe malul de nord.
His request was denied.	Cererea i-a fost respinsă.
The smell worsened during the long journey.	Mirosul s-a agravat în timpul călătoriei lungi.
She was arguing with her daughter.	Se certa cu fiica ei.
People here suffer from lung disease.	Oamenii de aici suferă de boli pulmonare.
The statue captured its prey.	Statuia și-a capturat prada.
The investigation found no irregularities.	Ancheta a constatat că nu au avut loc nereguli.
The festivities lasted almost a week.	Festivitățile au durat aproape o săptămână.
The necklace is a family heirloom.	Colierul este o moștenire de familie.
He answered a question from a researcher.	El a răspuns la întrebarea pusă de un cercetător.
His story, complemented by simple facts, quickly became national news.	Povestea lui, completată cu fapte simple, a devenit rapid știri naționale.
The man carefully cut the pineapple.	Omul a tăiat cu grijă ananasul.
The streets were often choked with traffic.	Străzile erau adesea sufocate de trafic.
This old stone building had stood for centuries.	Această clădire veche de piatră stătuse de secole.
The number of people affected by depression is declining.	Numărul persoanelor afectate de depresie este în scădere.
There are no buses for more than an hour.	Nu există autobuze mai mult de o oră.
He couldn't risk being late for the meeting.	Nu putea risca să întârzie la întâlnire.
Recited slowly, with hand movements.	Recitat încet, cu mișcări ale mâinii.
The dragon spits fire into the thief.	Dragonul scuipă foc în hoț.
I made my decision.	Mi-am luat decizia.
Provide very specific instructions.	Furnizați instrucțiuni foarte specifice.
The defendant was charged with pocketing funds.	Inculpatul a fost acuzat de buzunare de fonduri.
She had a lot of clothes in the closet.	Avea multe haine în dulap.
A falling tree creates many branches.	Un copac care cade creează multe ramuri.
The oil industry is dominated by foreign corporations.	Industria petrolieră este dominată de corporații străine.
Don't be afraid to ask questions.	Nu vă fie frică să puneți întrebări.
The settled areas have fertile soil.	Zonele așezate au sol fertil.
The lumber had been cut and transported elsewhere.	Cherestea fusese tăiată și transportată în altă parte.
Technology is making a huge difference in our lives.	Tehnologia aduce schimbări uriașe în viața noastră.
The series of events led to the rise of communism.	Seria de evenimente a dus la ascensiunea comunismului.
In fact, one family did not leave.	De fapt, o familie nu a plecat.
We should update our policy.	Ar trebui să ne actualizăm politica.
They are made of steel.	Sunt construite din oțel.
I found his remark offensive.	Mi s-a părut jignitoare observația lui.
The archer aimed carefully, waited patiently.	Arcașul a țintit cu atenție, a așteptat cu răbdare.
The piece was very modern.	Piesa era deosebit de modernă.
A rich, intense chocolate sauce.	Un sos de ciocolata bogat, intens.
He is slender and does not eat much.	Este zvelt și nu mănâncă mult.
Many of his novels have been translated into other languages.	Multe dintre romanele sale au fost traduse în alte limbi.
Authorities are still looking for him.	Autoritățile încă îl caută.
The widow's lips curled in disgust.	Buzele văduvei se curbeau de dezgust.
He rested briefly by a spring.	S-a odihnit scurt lângă un izvor.
Her rose cheeks were framed by a halo of curls.	Obrajii ei trandafirii erau încadrați de un halou de bucle.
A veteran pilot can fly this aircraft alone.	Un pilot veteran poate pilota acest avion singur.
Using convnets, the encoder maps the entry to continuous hidden layers.	Folosind convnets, codificatorul mapează intrarea la straturi ascunse continue.
Put the cake in the fridge.	Pune tortul la frigider.
Her claim was rejected because the weather forecast predicted showers.	Afirmația ei a fost respinsă, deoarece prognoza meteo prevedea averse.
He then presented his credentials and qualifications.	Apoi, și-a prezentat acreditările și calificările.
A vast expanse.	O întindere vastă.
Do not eat between meals.	Nu mâncați între mese.
These books teach children about numbers.	Aceste cărți îi învață pe copii despre numere.
These gifts are from friends.	Aceste cadouri sunt de la prieteni.
There is a park with a magnificent fountain here.	Există un parc cu o fântână magnifică aici.
A fire broke out in the parking lot last night.	Ieri seară, în parcare a izbucnit un incendiu.
Some people need constant medication, unfortunately.	Unii oameni au nevoie de medicație constantă, din păcate.
The rattlesnake was covered with rust and red dust.	Șarpele cu clopoței era acoperit cu rugină și praf roșu.
The artist opened his exhibition at the gallery.	Artistul și-a deschis expoziția la galerie.
He murmured something under his breath.	îi murmură ceva pe sub răsuflarea lui.
The body was stained with stab wounds.	Cadavrul a fost pătat de rănile provocate de înjunghiător.
The bill was short and simple.	Factura era scurtă și simplă.
The neck is a sensitive part of the body.	Gâtul este o parte sensibilă a corpului.
The advice of this sage was impeccable.	Sfatul acestui înțelept a fost impecabil.
The gray clouds were swallowed by the sky.	Norii gri au fost înghițiți de cer.
The train once ran nowhere.	Trenul a fugit odată spre nicăieri.
Her actions are stupid.	Acțiunile ei sunt o prostie.
We also can't let children play with wild animals.	De asemenea, nu putem lăsa copiii să se joace cu animale sălbatice.
The pilots were experienced.	Piloții erau experimentați.
A doctor examined the patient.	Un medic a examinat pacientul.
This country is rich in resources, but poorly developed.	Această țară este bogată în resurse, dar slab dezvoltată.
A seagull squeaks in the distance.	Un pescăruş se scârcâie în depărtare.
Strong contrasts speak volumes about the country.	Contrastele puternice vorbesc multe despre țară.
This building caught fire.	Această clădire a luat foc.
That shouldn't be a small task, he said.	Aceasta nu ar trebui să fie o sarcină mică, a spus el.
The bird behaved strangely.	Pasărea s-a comportat ciudat.
Poor people often live in slums.	Oamenii săraci trăiesc adesea în mahalale.
A shooting star shone in the sky.	O stea căzătoare a strălucit pe cer.
A steep cliff is across the road.	O stâncă abruptă se află vizavi de drum.
Some species have adapted to the arid conditions of the desert.	Unele specii s-au adaptat la condițiile aride ale deșertului.
If the values ​​were greater than one hundred,	Dacă valorile au fost mai mari de o sută,
We couldn't control our feelings.	Nu ne puteam controla sentimentele.
He's not very religious, but it's his birthday.	Nu este foarte religios, dar este ziua lui.
The stars began to fade slowly.	Stelele au început să dispară încet.
It was outlawed from the beginning.	A fost o proscrisă de la început.
The fog was thick and impenetrable.	Ceața era densă și de nepătruns.
I do not know what are you talking about.	Nu stiu despre ce vorbesti.
She almost returned in tears.	Aproape s-a întors în lacrimi.
Do not crush the chestnuts before boiling them.	Nu zdrobiți castanele înainte de a le fierbe.
Was it day or night?	A fost zi sau noapte?
Her coat was wet with sweat.	Haina îi era udă de transpirație.
She met him at the market every day.	Îl întâlnea în fiecare zi la piață.
The cow moos.	O vaca moos.
We need to take action to stop climate change.	Trebuie să luăm măsuri pentru a opri schimbările climatice.
This is a dish that you can easily prepare.	Acesta este un fel de mâncare pe care îl puteți pregăti cu ușurință.
The king ruled the country with an iron fist.	Regele a condus țara cu o mână de fier.
He wanted to drive, but he couldn't.	A vrut să conducă, dar nu a putut.
Construction of the structure should begin soon.	Construcția structurii trebuie să înceapă în curând.
The supermarket has recently become a local landmark.	Supermarketul a devenit recent un reper local.
Many babies can't speak yet.	Mulți bebeluși nu pot vorbi încă.
The community is particularly sensitive to environmental issues.	Comunitatea este deosebit de sensibilă la problemele de mediu.
Smuggling brings huge profits to criminal organizations.	Contrabanda aduce profituri uriașe organizațiilor criminale.
She seemed to be getting older with her husband.	Ea părea să se apropie în vârstă de soțul ei.
The poetry counter is characterized by an internal rhythm.	Contorul poeziei este caracterizat de un ritm intern.
Glass tea sets are great gifts.	Seturile de ceai din sticlă sunt cadouri grozave.
However, the "compensation fee" usually remains steep.	Cu toate acestea, „taxa de compensare” rămâne, de obicei, abruptă.
Animals lack a sense of time.	Animalelor le lipsește simțul timpului.
The boy ran towards the girl.	Băiatul a alergat spre fată.
They photographed him from all angles.	L-au fotografiat din toate unghiurile.
The trees consisted of wildflowers, grass and trees.	Arboretul era format din flori sălbatice, iarbă și copaci.
They raped and killed women.	Au violat și ucis femei.
Understanding her needs was his main concern.	Înțelegerea nevoilor ei era principala lui preocupare.
His gaze met mine.	Privirea lui a întâlnit-o pe a mea.
A vicious circle continues.	Un cerc vicios continuă.
Here is such an example.	Iată un astfel de exemplu.
She blamed the failure on poor time management.	Ea și-a atribuit eșecul unei gestionări proaste a timpului.
The pool was full of activity.	Piscina era plină de activitate.
He went out on the balcony.	A ieșit pe balcon.
The village chief was very worried.	Șeful satului era foarte îngrijorat.
The slow decline of the manufacturing industry continues.	Declinul lent al industriei prelucrătoare continuă.
It is obvious that smoking causes heart disease.	Este evident că fumatul provoacă boli de inimă.
Children who eat ice cream at school will have cavities.	Copiii care mănâncă înghețată la școală vor avea carii.
I expect you to do a better job.	Mă aștept să faci o treabă mai bună.
A wild bear suddenly appeared beside them.	Un urs sălbatic a apărut deodată lângă ei.
The kingdom was oppressive and centralized.	Regatul era opresiv și centralizat.
He was pronounced dead at the local hospital.	El a fost declarat mort la spitalul local.
The young man began to cry.	Tânărul a început să plângă.
He had a good sense of balance.	Avea un bun simț al echilibrului.
Scientists have become known as "kings".	Savanții au devenit cunoscuți ca „regi”.
The soldier scratched the itch on his nose.	Soldatul și-a zgâriat mâncărimea nasului.
I put the pot on the table.	Am pus vasul pe masă.
New ships often require extensive reconstruction.	Noile nave necesită adesea o reconstrucție extinsă.
This case is before the national courts.	Acest caz este în fața instanțelor naționale.
The girl chuckled.	Fetița chicoti.
This resource has been exhausted.	Această resursă a fost epuizată.
He imported food and opened the city's first store.	A importat alimente și a deschis primul magazin al orașului.
There are many more male trees than female trees.	Există mult mai mulți copaci bărbați decât copaci femele.
This meal was as tasty as home cooking.	Această masă a fost la fel de gustoasă ca și gătit acasă.
November is sometimes considered the best time to visit.	Noiembrie este uneori considerat cel mai bun moment pentru a vizita.
Their eyes froze.	Privirea lor s-a blocat.
So you think you're pretty smart, don't you?	Deci crezi că ești destul de deștept, nu-i așa?
So who's going to clean the room?	Deci, cine va curăța camera?
It is not uncommon for older people to philosophize.	Nu este neobișnuit ca oamenii în vârstă să filosofeze.
How do we get there? 	Cum ajungem acolo?
the girl asked.	a întrebat fata.
What are the rules of use?	Care sunt regulile de utilizare?
Give me the salt, will you?	Da-mi sarea, vrei?
Most historians accept this account.	Majoritatea istoricilor acceptă această relatare.
He was walking at a fast pace.	Mergea într-un ritm rapid.
The ant gave the audience an impromptu show.	Furnica a oferit publicului un spectacol improvizat.
More water is needed as the population grows.	Este nevoie de mai multă apă pe măsură ce populația crește.
The clerk took another banknote out of his pocket.	Funcționarul a scos o altă bancnotă din buzunar.
William was tired of work.	William era obosit de muncă.
Books and magazines are readily available.	Cărțile și revistele sunt ușor disponibile.
They lived in a state of perpetual fear.	Trăiau într-o stare de frică perpetuă.
We couldn't help but laugh at her.	Nu ne-am putut abține să râdem de ea.
Creating such machines seems impossible today.	Crearea unor astfel de mașini pare imposibilă astăzi.
She took another bite of her sandwich.	Mai luă o mușcătură din sandvișul ei.
The dragon is a large creature.	Dragonul este o creatură mare.
A study transplant showed the growth of trees.	Un transplant de studiu a arătat creșterea copacilor.
The young woman took a deep breath before speaking.	Tânăra inspiră adânc înainte de a vorbi.
The artist donated half of his work to charities.	Artistul a donat jumătate din lucrarea sa unor organizații de caritate.
The vehicles were all damaged.	Vehiculele au fost toate avariate.
The gentle pressure of her hand reassured him.	Presiunea blândă a mâinii ei l-a liniștit.
An hour's drive away, a busy street	La o oră de mers cu mașina, o stradă aglomerată
What are the top three things?	Care sunt cele mai bune trei lucruri?
Sweat dripped down her face.	Mărgelele de sudoare i se scurgeau pe față.
The sentence gave him relief.	Sentința i-a dat o ușurare.
She smelled the flowers.	Ea a mirosit florile.
Here's some helpful tips.	Iată un sfat util.
The chair creaked as he sat back down.	Scaunul scârțâi când se așeză la loc.
He applauded loudly.	A aplaudat tare.
Some trees must be at least fifty feet tall.	Unii copaci trebuie să aibă cel puțin cincizeci de picioare înălțime.
Competitors are a threat to a well-established company.	Concurenții reprezintă o amenințare pentru o firmă consacrată.
A vibrant city, it attracts tourists from all over the world.	Un oraș vibrant, atrage turiști din întreaga lume.
They are pleased with the success of their proposal.	Sunt mulțumiți de succesul propunerii lor.
The location was not ideal.	Locația nu era ideală.
Throwing away old decorations could improve your quality of life.	Aruncarea decorațiunilor vechi ar putea îmbunătăți calitatea vieții.
The atmosphere contains traces of oxygen and carbon dioxide.	Atmosfera conține urme de oxigen și dioxid de carbon.
Pantone colors are purchased for this very purpose.	Culorile Pantone sunt achiziționate exact în acest scop.
Make plans that fit everyone's needs.	Faceți planuri care să țină cont de nevoile fiecăruia.
Don't be fooled by promises you don't understand.	Nu te lăsa păcălit de promisiuni pe care nu le înțelegi.
Use only abrasive cleaners on marble.	Folosiți numai produse de curățare abrazive pe marmură.
The fight continues unabated.	Lupta continuă fără încetare.
The panic was well-founded, for the enemy was near.	Panica era întemeiată, căci inamicul era aproape.
He really doesn't need it anymore.	Chiar nu mai este nevoie de el.
Sells fish and smoked meat.	Vinde pește și carne afumată.
There is little hope for this child.	Există puține speranțe pentru acest copil.
The government has passed a law restricting logging activities.	Guvernul a adoptat o lege care limitează activitățile de exploatare forestieră.
The mysterious creature was not captured.	Creatura misterioasă nu a fost capturată.
The boy was ill, so I postponed the meeting.	Băiatul a fost bolnav, așa că am amânat întâlnirea.
I made a mistake.	Am facut o greseala.
The lawyer's latest case was against a large corporation.	Ultimul caz al avocatului a fost împotriva unei mari corporații.
He was the first to climb the mountain.	El a fost primul care a urcat pe munte.
The construction crew ran out of debris.	Echipajul de construcție a rămas fără resturi.
The mosquito sat behind a serious insult.	Țânțarul s-a așezat în spatele urechii unui afront grav.
Her skin is surprisingly soft.	Pielea ei este surprinzător de moale.
The cat was amazingly agile.	Pisica era uimitor de agilă.
It was a diplomatic disaster.	A fost un dezastru diplomatic.
The encyclopedia is a very useful work.	Enciclopedia este o lucrare foarte utilă.
Traveling abroad adds thousands of dollars to study abroad.	Călătoria în străinătate adaugă mii de dolari la studiile în străinătate.
A pure hydrocarbon.	O hidrocarbură pură.
Commodity prices have risen.	Prețurile mărfurilor au crescut.
The fish swim in calm and shallow pools.	Peștii înoată în bazine calme și puțin adânci.
The helicopter landed safely.	Elicopterul a aterizat în siguranță.
Population figures tend to decline and flow over time.	Cifrele populației tind să scadă și să curgă în timp.
On the battlefield, two armies clashed.	Pe câmpul de luptă, două armate s-au ciocnit.
I also grow wheat.	Cultivam grau si mei.
I rinsed the chicken.	Am clătit puiul.
The thieves stole from the man's house.	Hoții au furat din casa bărbatului.
The animals formed a ring around the elephant.	Animalele au format un inel în jurul elefantului.
A white lily bloomed in the garden.	Un crin alb a înflorit în grădină.
He twisted his hair around his finger.	Și-a răsucit părul în jurul degetului.
This region is famous for its car production.	Această regiune este renumită pentru producția de automobile.
The lawyer walked slowly into the room.	Avocatul a intrat încet în cameră.
There were seven hundred people present.	Erau șapte sute de oameni prezenți.
She was her eighth child.	Era al optulea ei copil.
In another location, a forest fire started.	În altă locație a început un incendiu de pădure.
The bottle has a screw cap.	Sticla are un capac cu șurub cu dop.
They should never have been convicted in the first place.	Ei nu ar fi trebuit niciodată condamnați în primul rând.
The sun was shining on the dusty streets.	Soarele bătea pe străzile prăfuite.
The young monk knelt before the altar.	Tânărul călugăr a îngenuncheat înaintea altarului.
The noise circulates well through the water.	Zgomotul circulă bine prin apă.
At sea, she followed the course of the month.	Pe mare, ea a urmat cursul lunii.
So did the wise old woman count three coins.	La fel și bătrâna înțeleaptă a numărat trei monede.
Employers were irritated by the sudden change of leadership.	Patronii au fost iritați de schimbarea bruscă a conducerii.
Vegetables need a lot of water.	Legumele au nevoie de multă apă.
No one in her family had ever been rich.	Nimeni din familia ei nu fusese vreodată bogat.
The administrator acknowledged that he needed help.	Administratorul a recunoscut că are nevoie de ajutor.
Recent archaeological discoveries have changed our view of our ancestors.	Descoperirile arheologice recente ne-au schimbat viziunea asupra strămoșilor noștri.
Many theologians claim that science is inherently religious.	Mulți teologi susțin că știința este în mod inerent religioasă.
The teams went head to head.	Echipele s-au dus cap la cap.
Many rodents are threatened.	Multe rozătoare sunt amenințate.
Immigrants do not assimilate well in their new home.	Imigranții nu se asimilează bine în noua lor casă.
Over the years, several types of dogs have been bred.	De-a lungul anilor au fost crescute mai multe tipuri de câini.
It is too hot to work until it warms up.	Este mult prea cald pentru a lucra până se încălzește.
Here are some examples of comparisons.	Iată câteva exemple de comparații.
He was knocked unconscious during the fight.	A fost doborât în ​​inconștiență în timpul luptei.
Our cooking water has an unpleasant odor.	Apa noastră de gătit are un miros neplăcut.
The cat got behind the wheel.	Pisica s-a urcat la volan.
Do not oppress the weak!	Nu-i asupri pe cei slabi!
They will stop receiving social benefits.	Ei vor înceta să mai primească prestații sociale.
The water of this river can be the elixir of life.	Apa acestui râu poate fi elixirul vieții.
This mountain stream is full of trout.	Acest pârâu de munte este plin de păstrăvi.
The hilly terrain gradually disappears.	Terenul deluros dispare treptat.
Do not throw debris at birds.	Nu aruncați resturi la păsări.
Escaping from a prison requires planning.	Evadarea dintr-o închisoare necesită planificare.
The cat lay lush under the blanket.	Pisica se întinse luxuriantă sub cuvertură.
We walked in the garden.	Ne-am plimbat în grădină.
Steel was used for the development of this country.	Oțelul a fost folosit pentru dezvoltarea acestei țări.
Don't marry so young, she advised.	Nu te căsători atât de tânăr, a sfătuit ea.
The Nordic population, especially women, is adopting the dress	Populația nordică, în special femeile, adoptă rochia
The rapid rise in local taxes is alarming.	Creșterea rapidă a impozitelor locale este alarmantă.
Then a house is built there.	Apoi, acolo se construiește o casă.
All those who denounced him seemed to lack his virtues.	Toți cei care îl denunțau păreau să-i fi lipsit virtuțile.
This activity will not be tolerated.	Această activitate nu va fi tolerată.
These statues are gone.	Aceste statui au dispărut.
The smell of cooking ham fills the room.	Mirosul de a găti o șuncă umplu încăperea.
Match the slices of bread together.	Potriviți feliile de pâine împreună.
They have been warned several times not to play there.	Au fost avertizați de mai multe ori să nu joace acolo.
The dress is made of silk.	Rochia este confectionata din matase.
You need to quit smoking!	Trebuie să renunți la fumat!
An infectious disease is sweeping the country.	O boală infecțioasă mătură țara.
The doors opened.	Ușile s-au deschis.
The exhibition was very interesting.	Expoziția a fost foarte interesantă.
The train left the station.	Trenul a părăsit gara.
Her thoughts were interrupted by a knock on the door.	Gândurile i-au fost întrerupte de o bătaie în uşă.
The coach coughed and stopped.	Antrenorul a tușit și s-a oprit.
Be careful, firefighters are fierce.	Fiți atenți, pompierii sunt înverșunați.
This princess knew how to deal with strong men.	Această prințesă a știut să se descurce cu bărbații puternici.
Turn off the light to save energy.	Oprește lumina pentru a economisi energie.
He ate some more soup.	A mai mâncat niște supă.
Carefully fold the dough.	Îndoiți cu grijă aluatul.
The young man lowered his head.	Tânărul a lăsat capul în jos.
India is a silent church.	India este o biserică în tăcere.
Trees grow beautifully in this country.	Copacii cresc frumos în această țară.
The dealer asked for the details of the buyer.	Dealerul a cerut detaliile cumpărătorului.
I can't vouch for that guy.	Nu pot garanta pentru acel tip.
The baby is crying again.	Copilul plânge din nou.
The result remains uncertain.	Rezultatul rămâne incert.
He promised to overthrow the government.	El a promis că va răsturna guvernul.
And people started following him.	Și oamenii au început să-l urmeze.
We'll rebuild as soon as the soldiers return.	Vom reconstrui de îndată ce soldații se întorc.
The shuttle fired parallel to the runway.	Naveta a tras în paralel cu pista.
They were sitting in the shallow river.	Stăteau în râul de mică adâncime.
This disease kills very quickly.	Această boală ucide foarte repede.
Police found many clues on the spot.	Polițiștii au găsit multe indicii la fața locului.
A frivolous base for landing on the moon.	O bază frivolă pentru aterizarea pe lună.
I did not comment.	Nu am făcut niciun comentariu.
This table is made of heavy oak.	Această masă este făcută din stejar greu.
The water was cold and refreshing.	Apa era rece și răcoritoare.
Few parties have engaged in the party platform.	Puține partide s-au angajat în platforma partidului.
It's hard to see in this dark room.	Este greu de văzut în această cameră întunecată.
The group defies Muslim law and follows the Christian god.	Grupul sfidează legea musulmană și îl urmează pe zeul creștin.
Who wants to lead?	Cine vrea să conducă?
Instead of sugar, use honey.	În loc de zahăr, folosește miere.
Open a box of pepper jack cheese.	Deschideți o cutie de brânză pepper jack.
The advance was necessary in order to be eligible for funding.	Avansul a fost necesar pentru a putea beneficia de finanțare.
The locals were in shock.	Localnicii erau în stare de șoc.
The subjects laughed out loud at his death.	Subiecții au râs tare la moartea lui.
The door was always locked.	Ușa a fost întotdeauna încuiată.
The rainforest provides food and clothing for many	Pădurea tropicală oferă hrană și îmbrăcăminte pentru mulți dintre
Her hands were shaking.	Mâinile îi tremurau.
Ministers are in hot water over revelations of political rejection.	Miniștrii sunt în apă fierbinte din cauza dezvăluirilor de respinse politice.
The bill did not get the necessary support.	Proiectul de lege nu a obținut sprijinul necesar.
A racing team and their fans danced enthusiastically.	O echipă de curse și fanii lor au dansat cu entuziasm.
The pavement shone with mud.	Pavajul strălucea de noroi.
This passage is often considered poetic.	Acest pasaj este adesea considerat a fi poetic.
The expedition involved the use of a lander and a rover.	Expediția a implicat folosirea unui lander și a unui rover.
He was convicted following a trial.	A fost condamnat în urma unui proces.
I put salt on the french fries.	Am pus sare pe cartofii prăjiți.
The doctor spoke to the child through interpreters.	Doctorul i-a vorbit copilului prin interpreți.
The yogurt is almost gone.	Iaurtul aproape a dispărut.
The rivalry was obvious.	Rivalitatea era evidentă.
He walked down the narrow path.	Merse pe poteca îngustă.
The train crossed the bridge and entered the tunnel.	Trenul a traversat podul și a intrat în tunel.
The young woman holds up a pair of headphones.	Tânăra ține în sus o pereche de căști.
The soldiers occupied positions in the cave.	Soldații au ocupat poziții în peșteră.
Use this ingredient sparingly.	Utilizați acest ingredient cu moderație.
The degree obtained was not in architecture.	Gradul obținut nu a fost în arhitectură.
The lightbulb is out.	Becul s-a ars.
He wants to get in shape.	Vrea să intre în formă.
The teacher's death is called an accident.	Moartea profesorului este numită accident.
The foreign minister defended his country.	Ministrul de externe și-a apărat țara.
The souls were imprisoned for many years.	Sufragetele au fost întemnițate mulți ani.
The roads are slippery.	Drumurile sunt alunecoase.
Snow is ice water in ice crystals.	Zăpada este apă înghețată în cristale de gheață.
Summer temperatures are also rising	Temperaturile de vară cresc și ele
The car was hit by a truck.	Mașina a fost lovită de un camion.
I built a new bridge over that river.	Am construit un nou pod peste acel râu.
Laws limiting child labor have been passed.	Au fost adoptate legi care limitează munca copiilor.
Nothing is so bad as to laugh with friends.	Nimic nu este atât de grav ca să râzi cu prietenii.
The terrorists had infiltrated the city.	Teroriștii se infiltraseră în oraș.
I'm also amused by children's intelligence.	Pe mine mă amuză și inteligența copiilor.
Once for each species.	O dată pentru fiecare specie.
The scenery around the lake is stunning.	Peisajul din jurul lacului este uluitor.
A train was approaching.	Se apropia un tren.
It was difficult to talk to her.	S-a dovedit dificil să conversezi cu ea.
She needs to remember to call her mother soon.	Trebuie să-și amintească să-și sune mama în curând.
I allowed him to recite both poems.	I-am permis să recite ambele poezii.
We need data processing equipment.	Avem nevoie de echipamente de prelucrare a datelor.
The streets seem strangely quiet.	Străzile par ciudat de liniște.
Everything went smoothly.	Totul a mers fără probleme.
The monk placed the vessel on the steps.	Călugărul a aşezat vasul pe trepte.
He leaned against the doorframe.	S-a sprijinit de tocul ușii.
The peasants set to work immediately.	Țăranii s-au pus pe treabă, imediat.
The text was a bit difficult to read.	Textul a fost cam greu de citit.
Participants were also asked if they had eaten sweets recently.	De asemenea, participanții au fost întrebați dacă au mâncat dulciuri recent.
Many international corporations now have their headquarters in this city.	Multe corporații internaționale își au acum sediul în acest oraș.
The diamonds had been stolen.	Diamantele fuseseră furate.
He was red in the face and full of emotion.	Era roșu la față și plin de emoție.
A generous farmer, he donated generously.	Un fermier generos, a donat cu generozitate.
Compare the nutritional values ​​of different brands.	Comparați valorile nutriționale ale diferitelor mărci.
A storm last night flooded nearby fields.	O furtună aseară a inundat câmpurile din apropiere.
Climbers are often forced to climb at night.	Alpiniștii sunt adesea forțați să urce noaptea.
The job requires a lot of dexterity.	Meseria necesită multă dexteritate.
Tense with rage, the boy slammed the phone.	Încordat de furie, băiatul a trântit telefonul.
The woman looked at him intently.	Femeia îl privi atent.
There is an art museum next to the train station.	Există un muzeu de artă lângă gară.
Reserves are running low and will soon be gone.	Rezervele sunt în scădere și în curând nu vor mai fi.
This country is known throughout the world for its poets.	Această țară este cunoscută în întreaga lume pentru poeții săi.
But scientists suggest that will not happen.	Dar oamenii de știință sugerează că nu se va întâmpla.
Our house was very crowded this weekend.	Casa noastră a fost foarte aglomerată în acest weekend.
His struggle with addiction continued.	Lupta lui cu dependența a continuat.
He had a wise sense of business.	Avea un simț înțelept al afacerilor.
The story ends at dawn.	Povestea se termină în zori.
Some people wondered if it was right.	Unii oameni se întrebau dacă este corect.
They ate mangoes and oranges.	Au mâncat mango și portocale.
The monks perform their duties.	Călugării își îndeplinesc îndatoririle.
The edge of the spearhead was sharp.	Marginea vârfului de lance era ascuțită.
The courts were overwhelmed during the filing season.	Instanțele au fost copleșite în timpul sezonului de depunere a dosarelor.
Scientists have developed a technique for turning cereals into fuel.	Oamenii de știință au dezvoltat o tehnică de transformare a cerealelor în combustibil.
He was sitting on the bank of a river.	A fost așezat pe malul unui râu.
The refined prince liked to hunt.	Prințului rafinat îi plăcea vânătoarea.
The embassy invited political traders to a party.	Ambasada a invitat comercianții politici la o petrecere.
The moon is rising.	Luna crește.
He lives to make the most of this gift.	El trăiește pentru a profita la maximum de acest dar.
The animal has a restless expression.	Animalul are o expresie agitată.
The kitten rushed when the man opened the door.	Pisicuța s-a repezit când bărbatul a deschis ușa.
The minister spoke at length.	Ministrul a vorbit pe larg.
The next person, in turn, has a few short discussions.	Următoarea persoană, la rândul său, ține câteva discuții scurte.
The introduction of this innovative technology has been controversial.	Introducerea acestei tehnologii inovatoare a fost controversată.
The doctor told the patient to rest.	Medicul i-a spus pacientului să se odihnească.
They made a bold rescue attempt.	Au întreprins o încercare îndrăzneață de salvare.
He bought me a cup of tea.	Mi-a cumpărat o ceașcă de ceai.
Her gaze was fixed on the rippling waters.	Privirea ei era fixată asupra apelor ondulate.
The tissue sample was analyzed under a microscope.	Proba de țesut a fost analizată la microscop.
Figures show that there were ten casualties.	Cifrele arată că au fost zece victime.
The canvas is made of cotton.	Pânza este din bumbac.
He's a confirmed bachelor.	Este un burlac confirmat.
She was carrying butter in her bag.	Ea purta unt în geantă.
The man asked, "What time do you open?"	Bărbatul a întrebat: „La ce oră deschizi?”
The prince's body lay frozen.	Corpul prințului zăcea înțepenit.
Think beyond conventional offers.	Gândește-te dincolo de ofertele convenționale.
I bought some fruit, but no chocolate.	Am cumpărat niște fructe, dar nu ciocolată.
You can run a little faster by wearing them.	Puteți alerga puțin mai repede purtând acestea.
Use ice to cool.	Pentru răcire, folosiți gheață.
Use cream better than milk for this dish.	Mai bine folosiți smântână decât lapte pentru acest fel de mâncare.
The gym is full of attractive women.	Sala de sport este plină de femei atrăgătoare.
The fog was thick on the ground.	Ceața era deasă pe pământ.
The three boys shared a ragged bed.	Cei trei băieți împărțeau un patul zdrențuit.
An important feature of the city is its vertical density.	O caracteristică importantă a orașului este densitatea sa verticală.
The zoo is next to the aquarium.	Grădina zoologică este lângă acvariu.
The teacher explained the course in detail.	Profesorul a explicat cursul în detaliu.
Crushed under the wheels of a car.	Zdrobit sub roțile unei mașini.
He quickly ran a brush through his hair.	Și-a trecut rapid o perie prin păr.
Does my dentist have experience performing root canals?	Dentistul meu are experiență în efectuarea canalelor radiculare?
The apartment was not crowded.	Apartamentul nu era aglomerat.
His gaze was fixed on her.	Privirea lui era fixată asupra ei.
I invited some friends over for dinner.	Am invitat câțiva prieteni la cină.
It is a form of torture.	Este o formă de tortură.
The city's parks are numerous and beautiful.	Parcurile orașului sunt numeroase și frumoase.
The president of the company resigned.	Președintele companiei și-a dat demisia.
Take the fish off the grill.	Luați peștele de pe grătar.
Quotation marks are punctuation marks.	Ghilimelele sunt semne de punctuație.
The committee's proposal was adopted unanimously.	Propunerea comisiei a fost adoptată în unanimitate.
He studied for years without a break.	A studiat ani de zile fără pauză.
Interviewers wanted sincere answers.	Intervievatorii doreau răspunsuri sincere.
Her heartbeat is accelerating.	Bătăile inimii ei se accelerează.
They certainly weren't going to walk.	Cu siguranță nu aveau de gând să călătorească pe jos.
Numbers are much easier to remember than words.	Numerele sunt mult mai ușor de reținut decât cuvintele.
During the war, most men were called to work.	În timpul războiului, majoritatea bărbaților au fost chemați pentru serviciu.
You will need to add tomatoes and sugar.	Va trebui să adăugați roșii și zahăr.
The desert is very hot.	Deșertul este foarte fierbinte.
Cigarettes are no longer cheap.	Țigările nu mai sunt ieftine.
It will be his new office.	Va fi noul lui birou.
The buses provided cheap and fast transportation.	Autobuzele asigurau transport ieftin și rapid.
During their discussions, the two men often disagreed.	În timpul discuțiilor lor, cei doi bărbați erau adesea în dezacord.
The politician was accused of receiving illegal funding.	Politicianul a fost acuzat că a primit finanțare ilegală.
Too many almonds were present in this valley.	Prea mulți migdali erau prezenți în această vale.
Let me show you my poncho!	Lasă-mă să-ți arăt poncho-ul meu!
Planets are created when large objects collide with each other.	Planetele sunt create atunci când obiectele mari se ciocnesc unele de altele.
Water pollution often has a negative impact on people.	Poluarea apei are adesea un impact negativ asupra oamenilor.
The girl drank the medicine.	Fata a băut medicamentul.
It was almost midnight when I heard a knock.	Era aproape miezul nopții când am auzit o bătaie.
The battles severely affected the defenses.	Bătăliile au afectat grav apărările.
The city's economic outlook is bright.	Perspectivele economice ale orașului sunt luminoase.
Love is a strange thing.	Dragostea este un lucru ciudat.
He was warned to leave, but refused.	A fost avertizat să plece, dar a refuzat.
It's not really a "trap" if you want the truth.	Nu este chiar o „capcană” dacă vrei adevărul.
She was wearing a sun dress and high heels.	Purta o rochie de soare și tocuri înalte.
Place your thumb on the palm of your hand.	Puneți degetul mare pe palma mâinii.
The forecast was for rain.	Prognoza prevedea ploaie.
This country has abundant natural resources.	Această țară are resurse naturale abundente.
The bees fly only a few kilometers.	Albinele zboară doar câțiva kilometri.
Blow a strong breeze.	Sufla o adiere puternică.
The two countries share a border.	Cele două țări împart o graniță.
Cloud banks hung down on the horizon.	Băncile de nori atârnau jos la orizont.
He reached for the mug by the bed.	Întinse mâna spre cana de lângă pat.
He strode into the bedroom.	A intrat cu pași mari în dormitor.
Kim encouraged people to learn the "truth" of history.	Kim a încurajat oamenii să învețe „adevărul” din istorie.
Identifying and reducing carbon emissions are.	Identificarea și reducerea emisiilor de carbon sunt.
Once upon a time, tourists ate at this restaurant every day.	Odată, turiștii mâncau la acest restaurant în fiecare zi.
The night is drawing to a close.	Noaptea se apropie de sfârșit.
The business plan was a substantial investment.	Planul de afaceri a reprezentat o investiție substanțială.
His parents said they wanted the best for him.	Părinții lui au spus că își doresc tot ce este mai bun pentru el.
She's just upset that her son doesn't love her.	E doar supărată că fiul ei nu o iubește.
She repaired the tire on her bike.	A reparat anvelopa de pe bicicleta ei.
I have no idea what it is.	Habar n-am ce este.
These experiences are too torturous to tell.	Aceste experiențe sunt prea chinuitoare pentru a fi relatate.
The diggers worked bitterly in the bitter cold.	Săpătorii lucrau cu amărăciune în frigul amar.
The thatched roofs covered the houses of the villages.	Acoperișurile din stuf acopereau locuințele satelor.
The drought has caused irreparable damage to the area's economy.	Seceta a provocat daune ireparabile economiei zonei.
The farm had been abandoned for years.	Ferma fusese abandonată de ani de zile.
Lack of water is a major concern.	Lipsa de apă este un motiv de mare îngrijorare.
Many students are involved in the protest.	Mulți studenți sunt implicați în protest.
A small crowd gathered outside the club.	O mică mulțime s-a adunat în afara clubului.
The cat is spinning.	Pisica toarcă.
I love to cook.	Ador să gătesc.
This old building should be demolished.	Această clădire veche ar trebui dărâmată.
The artillery fire continued until dusk.	Focul de artilerie a continuat până la amurg.
The door was open and the candles flickered inside.	Poarta era deschisă și lumânările pâlpâie înăuntru.
Boring colors matched her nature.	Culorile plictisitoare se potriveau firii ei.
He jumped into the water to save her.	A sărit în apă pentru a o salva.
The possibilities are endless.	Posibilitățile sunt aparent nesfârșite.
Most residents agree that the police station is understaffed.	Majoritatea locuitorilor sunt de acord că secția de poliție are personal insuficient.
The result was unexpected.	Rezultatul a fost neașteptat.
He cleaned his front yard with a rake.	Și-a curățat curtea din față cu o greblă.
You've never seen a house so empty, empty.	N-ai mai văzut niciodată o casă atât de goală, goală.
The danger is imminent.	Pericolul este iminent.
Well, that's hard to explain.	Ei bine, acest lucru este greu de explicat.
The ice had melted.	Gheața se topise.
It was a beautiful autumn day.	Era o zi frumoasă de toamnă.
He painted the walls.	A pictat pereții.
That didn't work either.	Nici asta nu a mers.
These materials are safe even if inhaled.	Aceste materiale sunt sigure chiar dacă sunt inhalate.
It consists mainly of corn.	Constă în principal din porumb.
You can easily learn how to cook pasta.	Puteți învăța cu ușurință să gătiți paste.
The great extinct auk is gone.	Marele auk pe cale de dispariție a dispărut.
The old house was falling apart.	Casa veche se dărâma.
Spiral galaxies move in a circular orbit.	Galaxiile spirale se mișcă pe o orbită circulară.
I do not want to talk about this.	Nu vreau să vorbesc despre asta.
She is still very upset with her brother.	Ea este încă foarte supărată pe fratele ei.
The end of my vacation was really bleak.	Sfârșitul vacanței mele a fost într-adevăr sumbru.
Ghosts were drawn to her by candlelight.	Fantomele au fost atrase de drumul ei la lumina lumânărilor.
You don't have to be anxious, you have to be prepared.	Nu trebuie să fii anxios, ci să fii pregătit.
The window unit faces north.	Unitatea de ferestre este orientată spre nord.
A quiet mountain village.	Un sat linistit la munte.
Some friends withstood the flood.	Unii prieteni au rezistat cu rezistență la inundație.
To prepare the tomatoes, peel them, core them and cut them.	Pentru a pregăti roșiile, curățați-le de coajă, miezul și tăiați-le.
Simply dial the number.	Pur și simplu formați numărul.
We should clean up the area around the school.	Ar trebui să curățăm zona din jurul școlii.
Employees are expected to arrive on time.	Se așteaptă ca angajații să vină la timp.
The sea stretched out before him.	Marea se întindea înaintea lui.
Here are some basic principles of liberalism.	Iată câteva principii de bază ale liberalismului.
There was a terrible accident.	A avut loc un accident groaznic.
They are enemies of each other.	Sunt dușmani unul celuilalt.
This was as confusing as it was intriguing.	Acest lucru a fost pe cât de derutant, pe atât de intrigant.
The cup was almost empty.	Cupa era aproape goală.
The shoots are fragile.	Lăstarii sunt fragili.
This region has produced many illustrious world leaders.	Această regiune a produs mulți lideri mondiali iluștri.
He spent two hours in the emergency room.	A petrecut două ore în camera de urgență.
The speaker frowned, then continued.	Vorbitorul s-a încruntat la un hăiț, apoi a continuat.
The village has never been large or prosperous.	Satul nu a fost niciodată mare sau prosper.
The clinic staff is preparing for the arrival of a child.	Personalul clinicii se pregătește pentru sosirea unui copil.
When I got home, it was dark.	Când am ajuns acasă, era întuneric.
The child chuckled in his sleep.	Copilul a chicotit în somn.
His eyes were sharp.	Ochii lui erau ascuțiți.
He imposed a strict form of conscription.	El a impus o formă strictă de conscripție.
Her dress was stained with paint.	Rochia ei era profund pătată de vopsea.
Who here would like to join this discussion?	Cine de aici ar dori să se alăture acestei discuții?
He stayed home and didn't even visit his parents.	A rămas acasă și nici măcar nu și-a vizitat părinții.
This woman never smiles.	Femeia asta nu zâmbește niciodată.
The harsh sounds of the gong echoed across the valley.	Sunetele aspre ale gongului au răsunat peste vale.
It is made up of small, dense clusters of stars.	Este alcătuită din grupuri mici și dense de stele.
The climate is always temperate.	Clima este întotdeauna temperată.
Additional police patrols have been set up.	Au fost instituite patrule suplimentare de poliție.
Officials denied any wrongdoing.	Oficialii au negat orice joc greșit.
Form a bus queue.	Formați o coadă pentru autobuz.
Those involved in night shifts work both day and night	Cei implicați în ture de noapte lucrează atât ziua, cât și noaptea
The cities were burning with noise.	Orașele ardeau de zgomot.
Travel taxes vary depending on the length of your stay.	Taxele de călătorie variază în funcție de durata șederii dumneavoastră.
They had a common passion for cycling.	Aveau o pasiune comună pentru ciclism.
The old woman saw soldiers moving into the neighborhood.	Bătrâna a văzut soldați mutandu-se în cartier.
He had such a passion for cooking.	Avea o asemenea pasiune pentru gătit.
This city boasts a mild climate.	Acest oraș se mândrește cu o climă blândă.
She was hit by a truck.	A fost lovită de un camion.
Apples can be bought at many grocery stores.	Merele pot fi cumpărate de la multe magazine alimentare.
He was wearing jeans and a blue shirt.	Purta blugi și cămașă albastră.
Once the carpet was clean, it smelled of make-up remover.	Odată ce covorul era curat, mirosea a demachiant.
A fat, happy cat was lying in the sun.	O pisică grasă și fericită stătea întinsă la soare.
The opposition leader called the proposal irresponsible.	Liderul opoziției a etichetat propunerea ca fiind iresponsabilă.
His voice was hoarse, his words hoarse.	Glasul îi era răgușit, cuvintele lui răgușite.
Thousands of severe storms are expected this summer.	Mii de furtuni puternice sunt așteptate în această vară.
The smell of burnt rubber was in the air.	Mirosul cauciucului ars era în aer.
Newspapers print stories that infuriate the public.	Ziarele imprimă povești care stârnesc indignarea publicului.
The starling can imitate the human voice.	Graurul poate imita vocea umană.
There was a local rebellion.	A avut loc o rebeliune locală.
It takes about two minutes to cook these eggs.	Este nevoie de aproximativ două minute pentru a găti aceste ouă.
A serious accident shocked the entire city	Un accident grav a șocat întreg orașul
Poetry ends with the bitter tears of love.	Poezia se încheie cu lacrimile amare ale iubirii.
The burnt food smelled awful.	Mâncarea arsă mirosea groaznic.
Things were heating up.	Lucrurile se încălzeau.
On the houses, the lanterns flicker, the candles glow in the dark.	Pe case, felinarele pâlpâie, lumânările strălucesc în întuneric.
The taste is reminiscent of mint.	Gustul amintește de menta.
The water was black, almost ink.	Apa era neagră, aproape cerneală.
He looked across the ocean.	S-a uitat peste ocean.
He was very defensive.	Era foarte defensiv.
You will need two cups of brown sugar.	Veți avea nevoie de două căni de zahăr brun.
Beat the cake mixture until smooth.	Bateți amestecul de tort până se omogenizează.
The attack took place at dawn.	Atacul a avut loc în zori.
The sounds of the river rustling in the reeds.	Sunetele râului, foșnind în stuf.
A long time ago, the vase was stolen.	Cu mult timp în urmă, vaza a fost furată.
He sees it as a privilege to visit them.	El vede ca pe un privilegiu să-i viziteze.
Rural areas have lost half a million jobs.	Zonele rurale au pierdut o jumătate de milion de locuri de muncă.
Eat lots of fruits and vegetables.	Mănâncă multe fructe și legume.
It should be more than enough.	Ar trebui să fie mai mult decât suficient.
But the child quickly learned to peel.	Dar copilul și-a însușit rapid coaja.
Do not fly to the city.	Nu îndreptați avionul privat spre oraș.
He is a famous scientist.	Este un savant celebru.
He studied music at night.	A studiat muzica noaptea.
The floods destroyed the village.	Inundațiile au nimicit satul.
On the other hand,	Pe de altă parte,
Weren't you supposed to be at the synagogue?	Nu trebuia să fii la sinagogă?
A regional governor said that if recent winds subside,	Un guvernator regional a spus că dacă vânturile recente se potolesc,
He's been helping his mother for years.	A ajutat-o ​​pe mama lui de ani de zile.
The people of this city were young and dynamic.	Oamenii din acest oraș erau tineri și dinamici.
A storm has buried the village.	O furtună a îngropat satul.
Fashion awareness is an integral part of modern society.	Conștientizarea modei este parte integrantă a societății moderne.
Furthermore,	În plus,
He finished his lunch with an iced tea.	Și-a terminat prânzul cu o băutură de ceai cu gheață.
The cathedral was still standing.	Catedrala era încă în picioare.
She suggested we walk to the lake.	Ea a sugerat să mergem pe jos până la lac.
Please do not eat now that you have finished the meal.	Vă rugăm să nu mai mâncați acum că ați terminat masa.
This watch works, but the numbers don't.	Acest ceas funcționează, dar numerele nu.
Their behavior was unpredictable.	Comportamentul lor era imprevizibil.
He put a grape in his mouth.	Și-a băgat un strugure în gură.
Let's not forget those who contributed.	Să nu-i uităm pe cei care au contribuit.
This enthusiasm generated a lot of enthusiasm.	Acest entuziasm a generat mult entuziasm.
Never use a phone.	Nu folosiți niciodată un tel.
She opened the letter and began to read.	Ea a deschis scrisoarea și a început să citească.
Many lakes in this region have been created by glaciers.	Multe lacuri din această regiune au fost create de ghețari.
The chair was broken, but carefully fastened.	Scaunul era rupt, dar fixat cu grijă.
A nightmare sounded in his mind.	Un sunet de coșmar îi răsuna în minte.
He balanced a tray of glasses on his hip.	Și-a echilibrat o tavă cu pahare pe șold.
He stifled his yawn behind his hand and stood up.	Și-a înăbușit căscatul în spatele mâinii și s-a ridicat.
Be very careful where you step.	Fii foarte atent pe unde calci.
It kept going.	A continuat să meargă.
Researchers have conducted several studies.	Cercetătorii au efectuat câteva studii.
In a fit of rage, he threw down a chair.	Într-un acces de furie, a aruncat un scaun.
This method of travel is quite slow.	Această metodă de călătorie este destul de lentă.
"I suppose you're right," she said.	Presupun că ai dreptate, răspunse ea.
They fell in love with each other at first sight.	S-au îndrăgostit unul de celălalt la prima vedere.
He watched the movements of the animals with his own eyes.	A observat cu ochii mișcările animalelor.
It rained continuously all afternoon, with the water rushing	Toată după-amiaza a plouat continuu, apa năvălindu-se
Their support is greatly appreciated.	Sprijinul lor este foarte apreciat.
Weeds and trees grow on every side of the road.	Buruienile și copacii cresc de fiecare parte a drumului.
There were three convicts in this area.	Erau trei condamnați din această zonă.
The patient died of pneumonia.	Pacientul a murit din cauza pneumoniei.
The planet was no longer inhabited.	Planeta nu mai era locuită.
Einstein's theory of relativity is considered classical.	Teoria relativității a lui Einstein este considerată clasică.
Farmers swept away animal manure and straw.	Fermierii au măturat deoparte bălegarul și paiele animalelor.
The writer's first book was a collection of short stories.	Prima carte a scriitorului a fost o colecție de nuvele.
Three children disappeared without a trace.	Trei copii au dispărut fără urmă.
Strong winds destroyed many buildings.	Vânturile puternice au distrus multe clădiri.
Today's technology has made life easier.	Tehnologia de astăzi a făcut viața mai ușoară.
Many songbirds are on the verge of extinction.	Multe păsări cântătoare sunt pe cale de dispariție.
He had lost all feeling.	Își pierduse orice simțire în picior.
Resist them and you may be unharmed.	Rezistați-i și puteți rămâne nevătămat.
The founder of the company is internationally renowned.	Fondatorul companiei este de renume internațional.
Farmers used to carry water by hand.	Fermierii obișnuiau să ducă apa cu mâna.
The antenna was damaged.	Antena a fost deteriorată.
She likes to be busy.	Îi place să fie ocupată.
The hens even start laying eggs	Găinile chiar încep să depună ouă
Several olive trees were planted here.	Aici au fost plantați mai mulți măslini.
Drivers are eager for the election to end.	Șoferii sunt nerăbdători să se încheie alegerile.
Plastic drums are surprisingly cheap.	Timbalele din plastic sunt surprinzător de ieftine.
Tourists flock to this place every summer.	Turiștii s-au înghesuit în acest loc în fiecare vară.
Police searched the apartment.	Poliția a percheziționat apartamentul.
The government has taken over the business.	Guvernul a preluat afacerea.
He was arrested for drunk driving.	A fost arestat pentru conducere în stare de ebrietate.
Put two cups of flour in the processor.	Pune două căni de făină în procesor.
The carpet has been there for decades.	Covorul a fost acolo de multe decenii.
Ian talked to her about everything.	Ian a vorbit cu ea despre toate.
The car is parked near a forest.	Masina este parcata langa o padure.
Take a bath after working in the garden.	Faceți o baie după ce lucrați în grădină.
His phone kept ringing.	Telefonul lui continuă să bâzâie.
On tour you will see some of the attractions.	În tur vei vedea câteva dintre atracții.
Let's relax once.	Să ne relaxăm o dată.
The study ended last month.	Studiul s-a încheiat luna trecută.
They were forced to leave their homes.	Au fost forțați să-și abandoneze casele.
A nuclear submarine is on deck.	Un submarin nuclear stă pe punte.
He heard the birds singing.	Auzi păsările cântând.
Do not mix the egg whites into the dough yet.	Nu amestecați încă albușurile în aluat.
Part of the roof was damaged by strong winds.	O parte a acoperișului a fost avariată de vântul puternic.
Dirt has accumulated on your car all this time.	Murdăria s-a acumulat pe mașina ta în tot acest timp.
First, make the dough.	Mai întâi, faceți aluatul.
These medicines are often given when the symptoms start to appear.	Aceste medicamente sunt adesea administrate atunci când simptomele încep să apară.
You will need to post a bond to get entry.	Va trebui să postați o obligațiune pentru a obține intrarea.
Some numbers are projected.	Sunt proiectate unele cifre.
It was raining heavily now.	Ploaia cădea foarte puternic acum.
The sun rose slowly to the east.	Soarele a răsărit încet în est.
The algorithm ran optimally and finished quickly.	Algoritmul a rulat optim și s-a terminat rapid.
Weapons of destruction will come soon.	Armele de distrugere vor veni în curând.
The loss of life is tragic.	Pierderea de vieți omenești este tragică.
This room has three doors.	Această cameră are trei uși.
He went down to the window.	A coborât pe fereastră.
Where do the rivers flow from?	De unde curg râurile?
This state was ruled by sultans for many years.	Acest stat a fost condus de sultani timp de mulți ani.
His father was a missionary.	Tatăl său era misionar.
This medical test is required.	Acest test medical este necesar.
The fight was in the neighborhood.	Lupta era vorba în cartier.
The driver did not notice the man on the curb.	Șoferul nu l-a observat pe bărbatul de pe bordură.
Where will you send these?	Unde vei trimite astea?
He spoke emotionally about the poor.	Vorbea emoționant despre săraci.
Sailboats have been used for thousands of years.	Bărcile cu pânze au fost folosite de mii de ani.
Form a coalition with your local allies.	Formează o coaliție cu aliații tăi locali.
The boy noticed that his shirt had become transparent.	Băiatul a observat că cămașa lui devenise transparentă.
I told our accountant we were moving.	I-am spus contabilului nostru că ne mutăm.
More and more people seem to be on a diet.	Din ce în ce mai mulți oameni par să țină dietă.
Size and shape are important factors in determining your fit.	Mărimea și forma sunt factori importanți atunci când se determină potrivirea.
Tree climbing is prohibited here.	Cățăratul în copaci este interzis aici.
The roads in this country are excellent.	În această țară drumurile sunt excelente.
This city was known for its silk weaving.	Acest oraș era cunoscut pentru țesutul său de mătase.
Seven people drowned.	Șapte persoane au fost înecate.
This country needs efficient transportation.	Această țară are nevoie de transport eficient.
Therefore, the data suggested that early detection increases survival.	Prin urmare, datele au sugerat că detectarea precoce crește supraviețuirea.
Put the book aside and finish your homework.	Pune cartea deoparte și termină-ți temele.
The ambassador negotiated a favorable agreement for his country.	Ambasadorul a negociat un acord favorabil pentru țara sa.
He wanted to be alone.	Voia să fie singur.
A pale, slender young man was wearing a black suit.	Un tânăr palid, zvelt, purta un costum negru.
Consumed in her presence, he did not know.	Consumat în prezența ei, el nu știa.
It hit the air victoriously.	A lovit aerul victorios.
She knelt on the ground.	Ea a îngenuncheat în pământ.
Nothing beats red strawberries.	Nimic nu bate căpșunile roșii.
Support local artisans by buying their products.	Susține artizanii locali cumpărându-și produsele.
This time, the flood was much worse.	De data aceasta, inundația a fost mult mai gravă.
The wine was diluted with water.	Vinul a fost diluat cu apă.
Offices are located throughout the city.	Birourile sunt situate în întreg orașul.
Authorities said there were no extremists.	Autoritățile au susținut că nu există extremiști.
The desperate man tried to overtake the tiger.	Bărbatul disperat a încercat să-l depășească pe tigru.
Many plants depend on animals to transport their seeds.	Multe plante depind de animale pentru a-și transporta semințele.
No one was injured.	Nimeni nu a fost rănit.
He was forced to admit failure.	A fost forțat să recunoască eșecul.
She is sensitive to criticism.	Este sensibilă la critici.
So you're willing to compromise.	Deci, ești dispus să faci compromisuri.
The new film of the actress will be a great success.	Noul film al actriței va fi un mare succes.
The ruling families gave way to a communist government.	Familiile conducătoare au făcut loc unui guvern comunist.
The number of possessions crowded our lives.	Numărul de posesiuni ne aglomera viața.
The merit room was full of visitors.	Sala de merit era plină de vizitatori.
The government has asked officers to take a physical exam.	Guvernul le-a cerut ofițerilor să facă un examen fizic.
The spare bedroom can be used as an office.	Dormitorul de rezervă poate fi folosit ca birou.
The dress is exhausted.	Rochia este epuizată.
Many of the animals have a form of camouflage.	Multe dintre animale au o formă de camuflaj.
The noisy children were immediately scolded by the teacher.	Copiii gălăgioși au fost imediat certați de profesor.
Can you hear me talking?	Mă auzi vorbind?
Temperatures eased once the company refused to negotiate.	Temperarile s-au aprins odată ce firma a refuzat să negocieze.
Hate had flowed into every fiber of their being.	Ura se scursese în fiecare fibră a ființei lor.
We need higher fuel prices to discourage pollution.	Avem nevoie de prețuri mai mari la combustibil pentru a descuraja poluarea.
The abandoned tuberculosis hospital is a dangerous area.	Spitalul de tuberculoză abandonat este o zonă periculoasă.
The supplier was shown the door.	Furnizorului i s-a arătat ușa.
The showers incriminated him.	Aversele l-au incriminat.
Rest in peace.	Să se odihnească în pace.
He earned a degree in philosophy.	A obținut o diplomă în filozofie.
A seagull cries over his head.	Un pescăruş strigă deasupra capului.
Early in the morning, the man liked to sit quietly.	În fiecare dimineață devreme, bărbatului îi plăcea să stea în liniște.
A deciduous tree with smooth, flaky bark.	Un copac foios, cu scoarță netedă, fulgioasă.
A shouter announces important news.	Un strigător anunță o veste importantă.
They went exploring the city.	Au mers să exploreze orașul.
The winding road meanders through the hills.	Drumul întortocheat șerpuiește printre dealuri.
Half of the cargo was loaded in a month.	Jumătate din marfă a fost încărcată într-o lună.
An increase in diseases and health complications.	O creștere a bolilor și a complicațiilor de sănătate.
The deep snow made it difficult for vehicles to move.	Zăpada adâncă a îngreunat mișcarea vehiculelor.
This government intends to introduce new legislation.	Acest guvern intenționează să introducă o nouă legislație.
The books are tied to the ceiling.	Cărțile sunt legate de tavan.
And they began their long journey.	Și și-au început călătoria lungă.
Children are fascinated by dinosaurs.	Copiii sunt fascinați de dinozauri.
He might be back soon.	S-ar putea întoarce în curând.
The children sang loudly.	Copiii cântau tare.
She reached out to shake mine.	Ea și-a întins mâna ca să o strângă pe a mea.
Bears feed on fallen fruit.	Urșii se hrănesc cu fructe căzute.
They need the minimum amount of heat.	Au nevoie de cantitatea minimă de căldură.
Tea is rich in antioxidants.	Ceaiul este bogat în antioxidanți.
A goat is an animal.	O capră este un animal.
The seeds will take root in rich soil.	Semințele vor prinde rădăcini în sol bogat.
The child cried while the doctor injected him with a medicine.	Copilul a plâns în timp ce doctorul i-a injectat un medicament.
A rival candidate had to be withdrawn.	Un candidat rival a trebuit să fie retras.
Although the disease is painful, it is rarely fatal.	Deși boala este dureroasă, rareori este fatală.
The value was down.	Valoarea era în jos.
Reading and writing are fundamental skills.	Cititul și scrisul sunt abilități fundamentale.
Scientists say sharks are particularly vulnerable.	Oamenii de știință spun că rechinii sunt deosebit de vulnerabili.
Smoking is not recommended during pregnancy.	Fumatul nu este recomandabil în timpul sarcinii.
She asked at sea, full of tears.	A întrebat ea pe mare, plină de lacrimi.
He described the problem as a "powder keg".	El a descris problema drept „un butoi de pulbere”.
To get good results, make sure your teeth are clean.	Pentru a obține rezultate bune, asigurați-vă că aveți dinții curați.
He can be seen singing to the spot.	El poate fi văzut cântând la pieta.
She likes to go to the beach.	Îi place să meargă la plajă.
The coach's bench was full of discarded water bottles.	Banca antrenorului era plină de sticle de apă aruncate.
She wasn't stupid.	Nu era proastă.
High-ranking officials were found guilty.	Oficialii de rang înalt au fost găsiți vinovați.
A dark shadow flies over his field of vision.	O umbră întunecată zboară pe câmpul său vizual.
They stopped for gas at the next gas station.	S-au oprit pentru benzină la următoarea benzinărie.
The lake has only a few fish left.	Lacul mai are doar câțiva pești.
I fell asleep almost immediately.	Am adormit aproape imediat.
The snow-capped mountain views provided a dramatic backdrop.	Priveliștile montane pătate de zăpadă au constituit un fundal dramatic.
Take these things home with you.	Luați aceste lucruri acasă cu voi.
Ventilation systems are mandatory in all cities.	Sistemele de ventilație sunt obligatorii în toate orașele.
The young people crowded to see the concert.	Tinerii s-au înghesuit să vadă concertul.
All men are created equal.	Toți bărbații sunt creați egali.
Mint brought back childhood memories.	Monetăria a adus înapoi amintiri din copilărie.
His request was commendable, but not feasible.	Solicitarea lui a fost lăudabilă, dar nu fezabilă.
The bottle is often used to serve drinks, especially in restaurants.	Sticla este adesea folosită pentru a servi băuturi, în special în restaurante.
She leaned forward, resting her chin on her hands.	Ea se aplecă înainte, sprijinindu-și bărbia în mâini.
He looked in the mirror.	S-a privit în oglindă.
Tensions between the two countries could be controlled.	Tensiunea dintre două țări ar putea fi controlată.
They are famous for their ceremonial dance.	Sunt faimoși pentru dansul lor ceremonial.
They removed all the leaves from the tree.	Au scos toate frunzele de pe copac.
Later, he will marry the moneylender's daughter.	Mai târziu, se va căsători cu fiica cămătarului.
This bungalow has a thatched roof.	Acest bungalou are acoperiș de paie.
The soldiers were under constant attack.	Soldații erau sub atac constant.
This report can make them think twice.	Acest raport îi poate face să se gândească de două ori.
The lonely figure appeared.	Silueta singuratică a apărut.
Weekends are short.	Weekend-urile sunt scurte.
People are frustrated by the lack of progress.	Oamenii se simt frustrați de lipsa progresului.
He tapped her lightly on the shoulder.	O bătu ușor pe umăr.
She was aware of the writer's fame.	Era conștientă de faima scriitorului.
He took an apple and ate it.	A luat un măr și l-a mâncat.
The house has three bedrooms.	Casa are trei dormitoare.
This question is too difficult for me.	Această întrebare este prea dificilă pentru mine.
Any decision they made was considered final.	Orice decizie pe care au luat-o era considerată definitivă.
The laws of physics are seldom broken.	Legile fizicii sunt rareori încălcate.
Our high school colors are blue and gold.	Culorile noastre de liceu sunt albastru și auriu.
Environmental toxins suppress the immune system.	Toxinele de mediu suprimă sistemul imunitar.
Superhero movies have become popular in recent years.	Filmele cu supereroi au devenit populare în ultimii ani.
The sting of the wasp was very painful.	Înțepătura viespolei a fost foarte dureroasă.
Install telephone lines and electricity.	Instalați liniile telefonice și electricitatea.
He pulled out a dagger.	A tras un pumnal.
No one would believe that the government would grant such permission.	Nimeni nu ar crede că guvernul va acorda o asemenea permisiune.
This industry provides an important source of income.	Această industrie oferă o sursă importantă de venit.
Kids love to eat this sweet fruit.	Copiilor le place să mănânce acest fruct dulce.
The bright sun was burning hot.	Soarele strălucitor ardea fierbinte.
This exercise will help you relax.	Acest exercițiu te va ajuta să te relaxezi.
The law does not really protect ordinary people.	Legea nu protejează cu adevărat oamenii obișnuiți.
The sentence ends with a full stop.	Propoziţia se termină cu punct.
He spent a few hours there.	A petrecut câteva ore acolo.
The journey took several years.	Călătoria a durat câțiva ani.
A new road bypasses the city center.	Un drum nou ocolește centrul orașului.
Although he was upset, he did not leave.	Deși era supărat, nu a plecat.
Now stretch it to form a log.	Acum întindeți-l pentru a forma un buștean.
The moon had risen steadily.	Luna răsărise constant.
A foreign visitor comes to this remote village every year.	Un vizitator străin vine în fiecare an în acest sat îndepărtat.
In their opinion, radiation is harmful to you.	În opinia lor, radiațiile sunt dăunătoare pentru tine.
They were arrested after a brutal gang rape.	Au fost arestați după un viol brutal în grup.
Take a clean towel and put it on the package.	Luați un prosop curat și puneți-l peste pachet.
Most kids love candy.	Majoritatea copiilor iubesc bomboanele.
Flying fish jump long distances.	Peștii zburători sar pe distanțe mari.
Many people do not wear seat belts.	Mulți oameni nu poartă centurile de siguranță.
His frustration was palpable.	Frustrarea lui era palpabilă.
Has the dancer ever met the director?	L-a întâlnit vreodată dansatorul pe regizor?
Red wine is a symbol of hospitality and friendship.	Vinul roșu este un simbol al ospitalității și al prieteniei.
These problems exist everywhere.	Aceste probleme există peste tot.
The group of people was sitting by the bar.	Grupul de oameni stătea lângă bar.
The moon hung high in the sky.	Luna atârna jos pe cer.
I think he will change his career soon.	Cred că în curând își va schimba cariera.
The dog barked.	Cainele a latrat.
I do not want to cause you any trouble.	Nu vreau să-ți fac probleme.
She doesn't like anything better than sewing.	Nu-i place nimic mai bun decât să coasă.
A finely made razor.	Un aparat de ras fin facut.
Most passengers chose to move on.	Majoritatea pasagerilor au ales să meargă mai departe.
A marketing survey indicated that customers wanted bigger screens.	Un sondaj de marketing a indicat că clienții își doreau ecrane mai mari.
The doctor will examine the patient in one hour.	Medicul va examina pacientul într-o oră.
Everything is right in love and in war.	Totul este corect in dragoste si in razboi.
In life, we must avoid danger.	În viață, trebuie să evităm pericolul.
We exchanged views on literature.	Am făcut schimb de opinii despre literatură.
Anyone who thinks differently is called a heretic.	Oricine gândește diferit este numit eretic.
I came to the right diagnosis.	Am ajuns la diagnosticul corect.
The volcano erupted with devastating consequences.	Vulcanul a erupt cu consecințe devastatoare.
If so, then life will be easier.	Dacă este așa, atunci viața va fi mai ușoară.
The sky was cloudless.	Cerul era fără nori.
Suppose physics is true.	Să presupunem că fizica este adevărată.
Again, count to ten.	Din nou, numără până la zece.
He lives next door to his sister in a small house.	Locuiește lângă sora lui, într-o casă mică.
She yawned.	Ea căscă.
I would give my life for you.	Mi-as da viata pentru tine.
Two new cities have been set up here.	Aici au fost înființate două orașe noi.
Most children wear school uniforms.	Majoritatea copiilor poartă uniforme școlare.
This plan will not help the poor at all.	Acest plan nu va ajuta cu nimic pe cei săraci.
Avoid contact with makeup, cosmetics, saliva and perspiration.	Evitați contactul cu machiajul, produsele cosmetice, saliva și transpirația.
The whole island is shrouded in mystery.	Întreaga insulă este învăluită în mister.
The valley rose and fell rhythmically.	Valea a crescut și a scăzut ritmic.
The candidate submitted his statement to the electoral commission.	Candidatul și-a depus extrasul de cont la comisia electorală.
The investigation was inconclusive.	Ancheta a fost neconcludentă.
The rain began to fall heavily.	Ploaia a început să cadă puternic.
Every year, he has to find a partner.	În fiecare an, el trebuie să-și găsească un partener.
Some of her work was boring.	O parte din munca ei a fost plictisitoare.
The aroma develops over time.	Aroma se dezvoltă cu timpul.
The coffee is excellent here, say the clientele.	Cafeaua este excelentă aici, spun clientela.
It was a dark, foggy night.	Era o noapte întunecată și ceață.
Redwoods contain very large amounts of tannic acid.	Redwoods conțin cantități foarte mari de acid tanic.
The hills are dotted with bushes.	Dealurile sunt presărate cu tufiș.
Others predicted that the business would fail.	Alții au prezis că afacerea va eșua.
State governments can be fragmented and unstable.	Guvernele de stat pot fi fragmentate și instabile.
There has been a lot of discussion in the local council.	Au fost multe discuții în consiliul local.
You could see the subtle change in her expression.	Puteai vedea schimbarea subtilă în expresia ei.
The king ordered that all the temples be destroyed.	Împăratul a ordonat ca toate templele să fie distruse.
This recipe is delicious!	Aceasta reteta este delicioasa!
Given the risks, the locals moved.	Având în vedere riscurile, localnicii s-au mutat.
The storm will threaten the region's water supplies.	Furtuna va amenința rezervele de apă din regiune.
We must also teach others to live without war.	De asemenea, trebuie să-i învățăm pe alții să trăiască fără război.
Taste this cake.	Gustă această prăjitură.
Africa is vast, vast in size.	Africa este vastă, vastă ca mărime.
We did not find any accident reports.	Nu am descoperit niciun raport de accidente.
Please read it carefully.	Vă rugăm să o citiți cu atenție.
Lifting the canvas requires the width of an arm.	Ridicarea pânzei necesită lățimea unui braț.
The island's population grew rapidly.	Populația insulei a crescut rapid.
The presence of butane gas caused an explosion.	Prezența gazului butan a provocat o explozie.
She didn't want to stop him.	Ea nu a vrut să-l oprească.
The government has decided on an austerity program.	Guvernul a decis asupra unui program de austeritate.
He was not very successful as a playwright.	Nu a avut prea mult succes ca dramaturg.
Thursday is my day off.	Joi este ziua mea liberă.
Civil wars kill hundreds of thousands of people every year.	Războaiele civile ucid sute de mii de oameni în fiecare an.
The accuracy will vary depending on the data set.	Precizia va varia în funcție de setul de date.
The confrontation between the demonstrators and the police lasted five days.	Confruntarea dintre demonstranți și poliție a durat cinci zile.
We're lucky to have her here.	Suntem norocoși să o avem aici.
The ten-pin bowling game remains a popular pastime.	Jocul de bowling cu zece pini rămâne o distracție populară.
The trend continues.	Tendința continuă.
The ancient art forms seemed to be gone.	Formele antice de artă păreau să se fi stins.
Every year, she becomes more familiar with him.	An de an, ea devine mai familiară cu el.
So do you recognize this song?	Deci recunoști această melodie?
A threatening storm struck.	A intervenit o furtună amenințătoare.
The man's life is spoiled by alcohol.	Viața bărbatului este stricăcioasă de alcool.
We conclude that he is guilty.	Tragem concluzia că el este vinovat.
He could not make a living.	Nu putea să-și câștige existența.
The teacher could influence us all our lives.	Profesorul ne-ar putea influența toată viața.
The house smells really nice.	Casa miroase deosebit de frumos.
When the army returned, the structure of the city was still intact.	Când armata s-a întors, structura orașului era încă intactă.
This patch of pasture is a protected habitat.	Acest petic de pășune este un habitat protejat.
A strange couple walked along the rocky beach.	Un cuplu ciudat s-a plimbat de-a lungul plajei stâncoase.
Farm maintenance costs are high.	Costurile de întreținere a fermei sunt mari.
How do heavy trucks get to these hills?	Cum ajung camioanele grele pe aceste dealuri?
Aesop was famous for his fables.	Esop era faimos pentru fabulele sale.
Don't steal your life, your friends, or your beliefs.	Nu-ți fura nici viața, nici prietenii, nici convingerile.
Judges must act impartially.	Judecătorii trebuie să acționeze imparțial.
You don't have to steal	Nu trebuie să furi
Many generations have guarded this precious object.	Multe generații au păzit acest obiect prețios.
Soothing music was played in the operating room.	În sala de operație era difuzată muzică liniștitoare.
A similar habit or reasoning may be involved.	Poate că este implicat un obicei sau un raționament similar.
There are few plastic things in the world.	Sunt puține lucruri din plastic în lume.
The telegram came just before he left.	Telegrama a venit chiar înainte să plece.
He remembered every moment.	Și-a amintit fiecare clipă.
In one village, the director resigned.	Într-un sat, directorul și-a dat demisia.
Natural enemies include natural disasters.	Dușmanii naturali includ dezastrele naturale.
The organization is very well known.	Organizația este foarte cunoscută.
Sometimes a tulip bulb contains more than one flower.	Uneori, un bulb de lalele conține mai mult de o floare.
The statue was destroyed in a storm.	Statuia a fost distrusă într-o furtună.
She was always capricious at this age.	Ea a fost mereu capricioasă la această vârstă.
The pirates were eager to join her crew.	Pirații erau dornici să se alăture echipajului ei.
This building has two floors.	Această clădire are două etaje.
A qualified surgeon can repair a damaged heart.	Un chirurg calificat poate repara o inimă deteriorată.
The mountain region is famous for this fruit.	Regiunea montană este renumită pentru acest fruct.
He looked intently at that short, curved stick.	Se uită cu atenție la acel băț scurt și curbat.
Please make sure the room is clean.	Vă rugăm să vă asigurați că camera este curată.
Additional restrictions were imposed on the sale of these products.	Au fost impuse restricții suplimentare privind vânzarea acestor produse.
He threw the garbage in the street.	A aruncat gunoiul în stradă.
He met his wife at university.	Și-a cunoscut soția la universitate.
Strong winds blew people as they struggled to stay afloat.	Vânturile puternice au bătut oamenii în timp ce se luptau să rămână în picioare.
The butter was spread thickly on the bread.	Untul a fost întins gros pe pâine.
Hire only those who have professional qualifications.	Angajeaza doar cei care au calificari profesionale.
The furniture was upholstered in a discreet purple.	Mobilierul era tapițat într-un purpuriu discret.
We can make our cars more fuel efficient.	Ne putem face mașinile mai eficiente din punct de vedere al consumului de combustibil.
Where do you live, son?	Unde locuiești, fiule?
Kids need to learn, you know.	Copiii trebuie să învețe, știi.
Can you show me your driver's license?	Îmi poți arăta permisul de conducere?
It was hard for him to settle down.	I-a fost greu să se stabilească.
Be very careful.	Fii foarte atent.
There are lights in every room.	Există lumini în fiecare cameră.
The children were getting impatient.	Copiii deveneau nerăbdători.
She wanted to join us.	Ea a vrut să ni se alăture.
So he was curious to see what was going on.	Așa că era curios să vadă ce se întâmplă.
The solution was effective, but not immediate.	Soluția a fost eficientă, dar nu imediată.
But in the end, love was won.	Dar, în cele din urmă, dragostea a fost cucerită.
Apples and oranges are both edible fruits.	Merele și portocalele sunt ambele fructe comestibile.
They don't make friends easily.	Nu îmi fac prieteni ușor.
At dusk, the city's protective walls gleamed with gold.	În amurg, zidurile de protecție ale orașului străluceau de aur.
A wave of horror swept over her.	Un val de groază o cuprinse.
This market has been popular with tourists.	Această piață a fost populară printre turiști.
The prime minister has suggested that councilors resign.	Premierul a sugerat consilierilor să demisioneze.
The charlatan attacked the pharmaceutical industry.	Șarlatanul a atacat industria farmaceutică.
Our teacher joined the discussion team.	Profesorul nostru s-a alăturat echipei de dezbateri.
He was a painter.	A fost pictor.
Many people hope to resolve the conflict peacefully.	Mulți oameni speră să rezolve conflictul în mod pașnic.
It was so hard to navigate.	A fost atât de greu de navigat.
The killer hid in the bushes.	Criminalul s-a ascuns în tufișuri.
He fell head over heels in love with her.	S-a îndrăgostit capul peste cap de ea.
The bright color of the butterfly's wings shone.	Culoarea strălucitoare a aripilor fluturelui a strălucit.
Most patients recover from this disease.	Majoritatea pacienților se recuperează de această boală.
Her mother was completely transformed.	Mama ei a fost complet transformată.
My son's favorite toy is a stuffed dog.	Jucăria preferată a fiului meu este un câine de pluș.
The blacksmith's hammer was heavy and long.	Ciocanul fierarului era greu și lung.
The workers accepted low wages.	Muncitorii au acceptat salarii mici.
She was no longer alone.	Acum nu mai era singură.
I can't compete!	Nu pot face față concurenței!
Only then,	Doar atunci,
The boy had to admit he was wrong.	Băiatul a trebuit să recunoască că a greșit.
The whole region was quiet.	Toată regiunea era liniștită.
It's a short book.	Este o carte scurtă.
We cannot guarantee their safety.	Nu le putem garanta siguranța.
Containers should be tight.	Recipientele ar trebui să fie etanșe.
Heavy rains fell throughout the afternoon.	Ploaie mari au căzut pe tot parcursul după-amiezii.
Look carefully at each sentence.	Observați cu atenție fiecare propoziție.
The contents of this book are horrible.	Conținutul acestei cărți este oribil.
The walk was long but pleasant.	Plimbarea a fost lungă, dar plăcută.
A necklace was part of the bride's traditional attire.	Un colier făcea parte din ținuta tradițională a miresei.
A single violin played sad notes.	O singură vioară cânta note triste.
What do you see when you look in the mirror?	Ce vezi când te uiți în oglindă?
The man's body was found by hikers.	Trupul bărbatului a fost găsit de drumeți.
Then add salt to the water.	Apoi, adăugați sare în apă.
The balloon was inflated.	Balonul era umflat.
The engine is idling.	Motorul este la ralanti.
The metal parts are connected to the wooden body.	Piesele metalice sunt legate de corpul din lemn.
These lights feel warm to the touch.	Aceste lumini se simt calde la atingere.
This case is before the court.	Acest caz este în fața instanței.
I donated everything I could.	Am donat tot ce am putut.
Butter the caramelize in the pan.	Untul se caramelizează în tigaie.
The friend became jealous.	Prietenul a devenit gelos.
A young man's dream.	Visul unui tânăr.
However, they are not the first to make fun of me.	Totuși, aceștia nu sunt primii care își bat joc de mine.
Use an ingredient that always makes a delicious cake.	Utilizați un ingredient care produce întotdeauna o prăjitură delicioasă.
The hunters searched for the body.	Vânătorii au căutat cadavrul.
Water vapor condenses and freezes to form clouds.	Vaporii de apă se condensează și îngheață formând nori.
When the fire goes out, we can rest.	Când focul se stinge, ne putem odihni.
The novel quickly became a bestseller.	Romanul a devenit rapid un bestseller.
The railway company was fined a heavy fine.	Compania feroviară a fost sancționată cu o amendă grea.
The circus was set up near our tent.	Circul a fost amenajat lângă cortul nostru.
She was addicted to smoking.	Era dependentă de fumat.
The evidence of wrongdoing is overwhelming.	Dovezile faptelor greșite sunt copleșitoare.
They started selling the movie.	Au început să vândă filmul.
The school resumed after the break.	Scoala a reluat dupa pauza.
The manager handed her a package.	Managerul i-a întins un pachet.
Jupiter is a gas giant.	Jupiter este un gigant gazos.
She knocked lightly on the door.	Ea a bătut ușor în uşă.
Cigarette smoke has a negative effect on the heart.	Fumul de țigară are efecte negative asupra inimii.
The computer generated this interesting result.	Computerul a generat acest rezultat interesant.
The boy's toy car lost its traction on the gravel road.	Mașina de jucărie a băiatului și-a pierdut tracțiunea pe drumul cu pietriș.
He gathered his personal belongings.	Și-a adunat lucrurile personale.
The prime minister is the only candidate from the ruling party.	Prim-ministrul este singurul candidat al partidului de guvernământ.
Some jurisdictions prohibit the use of compressed air weapons.	Unele jurisdicții interzic utilizarea armelor cu aer comprimat.
These early works laid the foundations of modern jazz.	Aceste lucrări timpurii au pus bazele jazz-ului modern.
The speech lasted an hour.	Discursul a durat o oră.
Fill the cocktail shaker with ice cubes.	Umpleți agitatorul de cocktail cu cuburi de gheață.
They used chemical fertilizers to grow their crops.	Au folosit îngrășăminte chimice pentru a-și crește culturile.
A notorious womanizer, much insulted by women.	Un afemeiat notoriu, mult ocărât de femei.
The cathedral was bombed by an enemy squadron.	Catedrala a fost bombardată de o escadrilă inamică.
Take the bread out of the pantry.	Ia pâinea din cămară.
The dream he shared with her was a nightmare.	Visul pe care l-a împărtășit cu ea a fost un coșmar.
The priest blessed her in silence.	Preotul a binecuvântat-o ​​în tăcere.
This ancient tradition is still alive today.	Această tradiție străveche este încă vie și astăzi.
She refused to support the bill.	Ea a refuzat să susțină proiectul de lege.
He had a deep, melodious voice.	Avea o voce profundă, melodioasă.
Fish is a very effective and inexpensive source of protein.	Peștele este o sursă foarte eficientă și ieftină de proteine.
We cautiously approached the hut.	Ne-am apropiat cu prudență de colibă.
The test results showed that he was in excellent shape.	Rezultatele testului au arătat că era într-o formă excelentă.
Everyone was motivated to help the president.	Toată lumea era motivată să-l ajute pe președinte.
After a basic diagnosis, the doctor advised her to rest.	După un diagnostic de bază, medicul a sfătuit-o să se odihnească.
I watched them and saw them heading in that direction.	I-am urmărit și i-am văzut îndreptându-se în acest sens.
It gets worse that way.	Se agravează în acest fel.
It is widely believed that humans are descended from monkeys	Se crede pe scară largă că oamenii sunt descendenți din maimuțe
Maybe the author was making fun of history.	Poate că autorul făcea umor la istorie.
The creek is dirty.	Pârâul este murdar.
Something you should be looking for	Ceva ce ar trebui să cauți
Take a short vacation.	Luați o scurtă vacanță.
People who break the traffic laws will be fined.	Persoanele care încalcă legile rutiere vor fi amendate.
The evil one was finally caught.	Cel rău a fost în cele din urmă prins.
The lawyer applied for an inventor's certificate.	Avocatul a cerut un certificat de inventator.
The press houses don't give too much news.	Casele de presă nu dau prea multe știri.
Some contracts are valuable.	Unele contracte sunt valoroase.
Using our technology, they produced fuel-efficient cars.	Folosind tehnologia noastră, au produs mașini eficiente din punct de vedere al consumului de combustibil.
The oldest resident of the zoo is an elephant.	Cel mai bătrân rezident al grădinii zoologice este un elefant.
Researchers have been able to grow gold and platinum crystals.	Cercetătorii au reușit să crească cristale de aur și platină.
This recipe has thirteen ingredients.	Această rețetă are treisprezece ingrediente.
The restaurant serves escargot in a garlic butter sauce.	Restaurantul servește escargot într-un sos de unt de usturoi.
He caught the snake and threw it into the fire.	A prins șarpele și l-a aruncat în foc.
Visitors stared in amazement at the vast metropolis.	Vizitatorii priveau cu uimire la metropola întinsă.
Use flange joints, he added.	Folosiți îmbinări cu flanșe, a adăugat el.
My father's attention is my greatest reward.	Atenția părintelui este cea mai mare răsplată a mea.
The presenters explained the uses of honey.	Prezentatorii au explicat despre utilizările mierii.
Her heart ached for her daughter.	O durea inima pentru fiica ei.
The external environment shapes social norms.	Mediul extern modelează normele sociale.
Words are the main means by which we communicate.	Cuvintele sunt mijlocul principal prin care comunicăm.
Small branches of trees overturned in the breeze,	Ramuri mici de copaci răsturnate în briză,
Few lawyers can afford their own offices.	Puțini avocați își permit propriile birouri.
She finished her story.	Ea și-a încheiat povestea.
Develop our creative talents to the fullest.	Dezvoltă-ne la maximum talentele creative.
The captain shouted at the passengers not to panic.	Căpitanul a strigat către pasageri să nu intre în panică.
She wasn't too happy to be late.	Nu era prea fericită că a ajuns târziu.
The muezzin announced the call to prayer.	Muezinul a anunțat chemarea la rugăciune.
Her hair was swollen in the air.	Părul i se umfla în aer.
A park was designed in the square.	În piață a fost proiectat un parc.
The waiter brought a few cups of water.	Chelnerul a adus câteva căni de apă.
This market is famous as the site of many gatherings.	Această piață este renumită ca locul multor adunări.
Apples, oranges, lemons and limes grow here.	Aici cresc mere, portocale, lămâi și lime.
The judges asked the defendant a series of questions.	Judecătorii i-au adresat inculpatului o serie de întrebări.
The cause of the explosion is unknown.	Cauza exploziei este necunoscută.
Some diseases are more common in winter.	Unele boli sunt mai frecvente iarna.
It was too hot in the sun.	Devenise prea cald la soare.
He started a conversation with his neighbor.	A început o conversație cu vecinul său.
The ticket agent tells you how much you paid.	Agentul de bilete vă spune cât ați plătit.
This is very disappointing.	Acest lucru este foarte dezamăgitor.
It's your leg that hurts.	Piciorul tău este cel care te doare.
A stream of clear water of continuous bubble springs.	Un curent de apă limpede de izvor bule continuu.
The star has just lost consciousness.	Vedeta abia și-a pierdut cunoștința.
The young man climbed the tree.	Tânărul s-a urcat în copac.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Deci, cu puțin rău, s-ar putea argumenta.
The water was boiling, spilling over the edge.	Apa clocotea, se revarsa peste margine.
Include apples in your diet.	Includeți merele în dietă.
Sunlight came in through the tall window.	Lumina soarelui pătrundea prin fereastra înaltă.
Go away, brute!	Pleacă, brută!
Strawberries are used for baking.	Căpșunile sunt folosite pentru coacere.
The manager is very strict.	Managerul este foarte strict.
It is not possible to remove all bacteria.	Nu este posibil să eliminați toate bacteriile.
To reduce pollution, the industry needs to use more sophisticated technology.	Pentru a reduce poluarea, industria trebuie să folosească o tehnologie mai sofisticată.
The tree sends its roots deep into the ground.	Arborele își trimite rădăcinile adânc sub pământ.
Some people think that eating insects is healthy.	Unii oameni cred că consumul de insecte este sănătos.
He approached her slowly.	S-a apropiat de ea încet.
The theater is close to the hotel.	Teatrul este aproape de hotel.
Although water is essential, it is rare in arid countries.	Deși apa este esențială, este rară în țările aride.
Going home is nothing but nostalgia.	Să te întorci acasă nu este altceva decât nostalgie.
A neighbor's cat scratched our car.	Pisica unui vecin ne-a zgâriat mașina.
Coal combustion produces some of the worst emissions in the world.	Arderea cărbunelui produce unele dintre cele mai grave emisii din lume.
It is widely believed that cats prefer fish meat.	Se crede pe scară largă că pisicile preferă carnea de pește.
Beneath the ancient city walls, the ruins are still visible.	Sub zidurile antice ale orașului, ruinele sunt încă vizibile.
Feathers were all I could gather.	Pene erau tot ce puteam aduna.
The mud settled on the bottom after a few hours.	Nămolul s-a așezat pe fund după câteva ore.
The railway lines regularly carry supplies on the waterways.	Liniile de cale ferată transportă în mod regulat provizii pe căile navigabile.
The police are taking him.	Poliția îl ia.
Her husband's madness drives her crazy.	Nebunurile soțului ei o înnebunesc.
There was a sudden explosion.	A avut loc o explozie bruscă.
The young men sank into the water.	Tinerii s-au scufundat în apă.
Nobody likes to be bothered.	Nimănui nu-i place să fie deranjat.
The slaves were released.	Sclavii au fost eliberați.
This was our family home.	Aceasta a fost casa familiei noastre.
All parties to the dispute were represented at the meeting.	Toate părțile disputei au fost reprezentate la întâlnire.
Take your statement, please.	Ia-ți declarația, te rog.
The crew sailed at night.	Echipajul a navigat noaptea.
The car was big, with wheels.	Mașina era mare, cu roți.
A perimeter fence surrounds the zoo.	Un gard perimetral înconjoară grădina zoologică.
The team performed poorly.	Echipa a avut performanțe slabe.
They moved slowly along the beach.	S-au deplasat încet de-a lungul plajei.
Exercise every morning to stay healthy.	Face exerciții fizice în fiecare dimineață pentru a-și menține sănătatea.
The agitated winds peel off the leaves of the trees.	Vânturile agitate dezlipesc frunzele copacilor.
Dust began to form on the surface of the paper.	Pe suprafața hârtiei a început să se formeze praf.
The customs office is to the north.	Biroul vamal se află la nord.
Eggplants are very similar to tomatoes.	Vinetele prezintă multe asemănări cu roșia.
Charities urge people to help.	Organizațiile caritabile de conservare îndeamnă oamenii să ajute.
The muse inspired the poet.	Muza l-a inspirat pe poet.
This package gives the impression of luxury.	Acest ambalaj dă impresia de lux.
An island is a piece of land surrounded by water.	O insulă este o bucată de pământ înconjurată de apă.
Only through generosity can we succeed.	Doar prin generozitate putem reuși.
The trees are heavy with fruit.	Copacii sunt grei de fructe.
The people of the city agree with such decisions.	Locuitorii orașului sunt de acord cu astfel de decizii.
The prince may change, but the king will not change.	Prințul s-ar putea schimba, dar regele nu se va schimba.
It's cheaper to buy your own camera.	Este mai ieftin să-ți cumperi propriul aparat foto.
He gave up trying to see through the thick smog.	A renunțat să mai încerce să vadă prin smogul dens.
It takes time to do homework.	Pentru a face temele necesită timp.
The eclipse lasted only two minutes.	Eclipsa a durat doar două minute.
The countries in this area are diverse.	Țările din această zonă sunt diverse.
These recent elections have been marred by widespread corruption.	Aceste alegeri recente au fost afectate de corupție pe scară largă.
The harvest was poor last year.	Recolta a fost slabă anul trecut.
After many hours of casting, the fish was still untouched.	După ce a aruncat multe ore, peștele era încă neprins.
A sneeze is all it takes to cool down.	Un strănut este tot ce este nevoie pentru a răci.
This fee covers the use of all facilities in the resort.	Această taxă acoperă utilizarea tuturor facilităților din stațiune.
The tiger jumped out of the tree.	Tigrul a sărit din copac.
Jake will take care of her tomorrow.	Jake se va ocupa de ea mâine.
The soldiers stole some jewelry.	Soldații au furat niște bijuterii.
This song was on our band's first album.	Acest cântec a fost pe primul album al grupului nostru.
The trucks will start at nine o'clock.	La ora nouă vor porni camioanele.
A modern city with a growing economy and cultural diversity.	Un oraș modern, cu o economie în creștere și o diversitate culturală.
The bones were buried in a simple, unmarked grave.	Oasele au fost îngropate într-un mormânt simplu, nemarcat.
The bear broke a twig.	Ursul a rupt o crenguță.
There is widespread support in the international community.	Există un sprijin larg în comunitatea internațională.
Some workers' rights lawyers have opposed the legislation.	Unii avocați ai drepturilor lucrătorilor s-au opus legislației.
Birds and small animals agreed.	Păsările și animalele mici au fost de acord.
Such behavior is not tolerated.	Un astfel de comportament nu este tolerat.
This patient is really sick.	Acest pacient este chiar bolnav.
Ink stains are difficult to move.	Petele de cerneală sunt greu de mutat.
How to be a fly	Cum să fii o muscă
I don't know when to leave the airport.	Nu știu când să plec de la aeroport.
Evidence shows that sea ice is thinning.	Dovezile arată că gheața de mare se subțiază.
Becoming rich meant becoming strong.	A deveni bogat însemna să devii puternic.
He learned to read using alphabetical blocks.	A învățat să citească folosind blocuri alfabetice.
A prominent rapper lost his life.	Un rapper proeminent și-a pierdut viața.
He raised his hand as if to ask a question.	A ridicat mâna de parcă ar fi vrut să pună o întrebare.
The company has announced an announcement.	Compania a anunțat un anunț.
There was once a hermit who lived in this cave.	A fost odată un pustnic care trăia în această peșteră.
Another man, a little older, sat down next to her.	Un alt bărbat, puțin mai în vârstă, s-a așezat lângă ea.
Humans are the only animal that laughs.	Oamenii sunt singurul animal care râde.
The earth will glow bright red tonight.	Pământul va străluci în roșu aprins în seara asta.
The monkey landed with a thud.	Maimuța a aterizat cu o bufnitură.
They collect a low interest rate.	Ei colectează o rată scăzută a dobânzii.
He liked to walk along the creek.	Îi plăcea să se plimbe de-a lungul pârâului.
When the river flooded, I lost everything.	Când râul s-a inundat, am pierdut totul.
Please find attached a check for five pounds.	Vă rugăm să găsiți atașat un cec de cinci lire sterline.
Both the child and the boy cooperated.	Atât copilul, cât și băiatul au cooperat.
His voice was low and steady.	Vocea lui era joasă și stabilă.
The director insisted that his film be shown without cuts.	Regizorul a insistat ca filmul său să fie prezentat fără tăieturi.
Initial qualifications are a basic requirement for the position.	Calificările inițiale sunt o cerință de bază pentru post.
A book was placed in each bag.	În fiecare sac era pusă o carte.
Engineers could design a bridge on his chair.	Inginerii ar putea proiecta un pod pe scaunul lui.
He walked on, hoping he could leave.	A mers mai departe, sperând că ar putea pleca.
Justice is an evasive reward.	Dreptatea este un premiu evaziv.
The birds lie down in the trees.	Păsările se culcă în copaci.
The mountain has beautiful greenery, water and waterfalls.	Muntele are verdeață frumoasă, apă și cascade.
The noise lasted almost an hour.	Zgomotul a durat aproape o oră.
Once the box is opened, it cannot be closed.	Odată deschisă cutia, aceasta nu poate fi închisă.
The worker was upset to be forced to work overtime.	Muncitorul s-a supărat să fie obligat să facă ore suplimentare.
Alcohol is obtained from the fermentation of grains.	Alcoolul se obține din fermentarea boabelor.
The cause of the accident has not been determined.	Cauza accidentului nu a fost stabilită.
The locker room was small and dirty.	Vestiarul era mic și murdar.
We need to monitor it closely.	Trebuie să o monitorizăm cu atenție.
These medicines can seriously affect the heart.	Aceste medicamente pot afecta grav inima.
The steps were clearly indicated here.	Pașii au fost clar indicați aici.
He was silent, his expression unreadable.	Tăcea, cu expresia de necitit.
The government is financing the development of renewable energy.	Guvernul finanțează dezvoltarea energiei regenerabile.
This will not make a difference to the grand design.	Acest lucru nu va face o diferență pentru designul grandios.
First of all, you need to understand how the process works.	În primul rând, trebuie să înțelegeți cum funcționează procesul.
Do not include text from unverified sources.	Nu includ text din surse neverificate.
Neighboring governments have accused them of corruption.	Guvernele vecine i-au acuzat de corupție.
For such a small country, they produce great writers.	Pentru o țară atât de mică, ei produc scriitori mari.
A court spokesman said the laws had been violated.	Un purtător de cuvânt al instanței a spus că legile au fost încălcate.
The natural environment is endangered.	Mediul natural este pus în pericol.
Hundreds of thousands of young adults have left the country.	Sute de mii de tineri adulți au părăsit țara.
The detainee received a life sentence.	Deținutul a primit o închisoare pe viață.
The cars started working normally.	Mașinile au început să funcționeze normal.
Assess the importance of any external relations.	Evaluați importanța oricăror relații externe.
The soldiers beat the band.	Soldații au bătut trupa.
In order to "understand" each other, people must compromise.	Pentru a se „înțelege”, oamenii trebuie să facă compromisuri.
These structures are for storing liquids.	Aceste structuri sunt pentru depozitarea lichidelor.
So they demolished the palace stone by stone.	Deci, au demolat palatul piatră cu piatră.
One of the detectives kindly offered to escort me home.	Unul dintre detectivi s-a oferit amabil să mă escorteze acasă.
The study looked at the effect of chocolate on rats.	Studiul a examinat efectul ciocolatei asupra șobolanilor.
Three children were killed.	Trei copii au fost uciși.
The climb took many hours.	Urcarea a durat multe ore.
Some animals can recognize human faces.	Unele animale pot recunoaște fețele umane.
Birds can't stand freezing temperatures.	Păsările nu pot suporta temperaturi de îngheț.
The weather was beautiful today.	Vremea a fost frumoasă astăzi.
Modern weapons are expected to be used.	Se așteaptă să fie folosite arme moderne.
Better to live than to dream.	Mai bine să trăiești decât să visezi.
The walls were covered with bright green paint.	Pereții erau acoperiți cu vopsea verde strălucitor.
The trees are magnificent.	Copacii sunt magnifici.
So he took the ball to the repair shop.	Așa că a dus mingea la magazin pentru reparații.
The result thus generated is analyzed.	Rezultatul astfel generat este analizat.
The child was crying.	Copilul plângea.
The numbers were shocking.	Cifrele erau șocante.
A serious accident caused massive travel disruptions.	Un accident grav a cauzat perturbări masive de călătorie.
The interview was arranged shortly.	Interviul a fost aranjat în scurt timp.
Some countries are richer than others.	Anumite țări sunt mai bogate decât altele.
I almost drowned.	Aproape m-am înecat.
He held out his hand, palm down.	Își întinse mâna, cu palma în jos.
This country is blessed with an abundance of natural resources.	Această țară este binecuvântată cu o abundență de resurse naturale.
Greece has a strong military presence.	Grecia are o prezență militară puternică.
This is an independent state.	Acesta este un stat independent.
It was a long walk to the beach.	A fost o plimbare lungă până la plajă.
The prince and his wife eventually divorced.	Prințul și soția sa au divorțat în cele din urmă.
Safety standards in this country have long been inadequate.	Standardele de siguranță în această țară au fost de mult timp inadecvate.
This exhibition is a waste of money.	Această expoziție este o risipă groaznică de bani.
The weak student was assaulted by arrogant schoolmates.	Elevul slab a fost agresat de colegii aroganți de școală.
The villagers do not speak any common language.	Sătenii nu vorbesc nicio limbă comună.
The guards had made no attempt to stop the protesters.	Gardienii nu făcuseră nicio încercare să-i oprească pe manifestanți.
Look carefully and tell us your impressions.	Observați cu atenție și spuneți-ne impresiile dvs.
The government has imposed new taxes on cigarettes.	Guvernul a impus noi taxe pe țigări.
It marks the end of the line.	Acesta marchează sfârșitul liniei.
Many people fear that pollution will destroy the planet's environment.	Mulți oameni se tem că poluarea distruge mediul planetei.
He was lying drunk on the ground.	Stătea întins beat pe pământ.
The building was a square, rather indescribable brick business.	Clădirea era o afacere pătrată, destul de nedescris, din cărămidă.
Water is pumped from deep mines.	Apa este pompată din minele adânci.
The coating was smooth, but the contents were sharp.	Acoperirea a fost netedă, dar conținutul a fost ascuțit.
The software is called by the program.	Software-urile sunt apelate de program.
She smelled the flowers, lingering on the lavender.	Ea a mirosit florile, zăbovind pe lavandă.
The warm air pushes him forward.	Aerul cald îl împinge înainte.
He has to ask.	El trebuie să ceară.
She closed the door in front of him.	Ea îi închise ușa în față.
Drunk driving is a major problem.	Conducerea în stare de ebrietate este o problemă majoră.
She lives alone in a country house.	Ea locuiește singură într-o casă de țară.
These trees are probably fifty years old.	Acești copaci au probabil cincizeci de ani.
The family doctor refused to operate until the instructions.	Medicul de familie a refuzat să opereze până la instrucțiuni.
His immunity certainly depended on her.	Imunitatea lui depindea cu siguranță de ea.
The crisis of the nation was unusual.	Criza națiunii a fost neobișnuită.
To illustrate his point, he made a cutting motion.	Pentru a-și ilustra punctul de vedere, a făcut o mișcare de tăiere.
They finished last in the race.	Au terminat ultimul în cursă.
This bright light burned in my mind.	Această lumină strălucitoare mi-a ars în minte.
He was in pain weeks later.	A avut dureri săptămâni după aceea.
The armies were in front of a massive rock wall.	Armatele erau în fața unui zid masiv de stâncă.
You don't trust his word.	Nu ai încredere în cuvântul lui.
Look for a shady spot.	Căutați un loc umbrit.
A morning mist rolled over the fields.	O ceață de dimineață se rostogoli peste câmpuri.
They opened the window to get some fresh air.	Au deschis fereastra pentru a atrage aer nou.
He later became a philanthropist.	Mai târziu a devenit filantrop.
Many other questions remained unanswered.	Multe alte întrebări au rămas fără răspuns.
The study measured success in competition.	Studiul a măsurat succesul în competiție.
A dirty film on the surface of the object.	O peliculă murdară pe suprafața obiectului.
Corpses could be found everywhere.	Cadavre puteau fi găsite peste tot.
This road is famous for its incredible roadblocks.	Acest drum este renumit pentru blocajele sale incredibile.
Consider an example of simple grammar.	Să luăm în considerare un exemplu de gramatică simplă.
Sunspots continue to grow.	Petele solare continuă să crească.
Water turns to ice when the temperature drops below zero.	Apa devine gheață când temperatura scade sub zero.
The rally took place in the city center.	Mitingul a avut loc în centrul orașului.
The man had a desperate look on his face.	Bărbatul avea o privire deznădăjduită pe față.
The genius fulfilled three wishes.	Geniul i-a îndeplinit trei dorințe.
They thought they were in danger.	Ei credeau că sunt în pericol.
This line will be discontinued soon.	Această linie va fi întreruptă în curând.
Most of the forests are still untouched.	Majoritatea pădurilor sunt încă neatinse.
The problem is particularly acute in rural areas.	Problema este deosebit de acută în zonele rurale.
When the weather cleared, the old woman left the house.	Când vremea s-a limpezit, bătrâna a părăsit casa.
The mountain appeared like an island.	Muntele a apărut ca o insulă.
Rivers flow through the earth.	Râurile curg prin pământ.
To love means to long for union with another being.	A iubi înseamnă a tânji după unirea cu o altă ființă.
He gained widespread fame for his oratory skills.	A câștigat faima pe scară largă pentru abilitățile sale oratorice.
Iraq was a woman.	Irakul era o femeie.
About three hundred protesters surrounded the building.	Aproximativ trei sute de protestatari au înconjurat clădirea.
The bell rings three times.	Sună clopoțelul de trei ori.
The electoral map should be redrawn to correct this imbalance.	Harta electorală ar trebui redesenată pentru a corecta acest dezechilibru.
What do you expect me to write?	Ce te astepti sa scriu?
She sent a poem to an ideal man.	Ea a trimis o poezie unui bărbat ideal.
We must live among the people on earth.	Pe pământ trebuie să trăim printre oameni.
The baby needs attention.	Bebelușul are nevoie de atenție.
The generals have continued to quarrel to this day.	Generalii au continuat să se dispute până astăzi.
He felt upset.	Se simțea răsturnat.
The yellowest of the yellows is best for dyeing fabrics.	Cel mai galben dintre galbeni este cel mai bun pentru vopsirea țesăturilor.
How long have you lived in the capital?	De cât timp locuia în capitală?
There are no public markets.	Nu există piețe publice.
The impact on the local economy has been severe.	Impactul asupra economiei locale a fost sever.
The whole family took part in the local dance competition.	Întreaga familie a participat la concursul local de dans.
The space station orbits its head.	Stația spațială orbita deasupra capului.
He lost consciousness.	Și-a pierdut cunoștința.
The store had a window through which to look.	Magazinul avea o vitrină prin care putea privi.
She lives alone now.	Ea locuiește singură acum.
The sea swayed gently in the wind.	Marea se legăna ușor în vânt.
Jasmine tea is delicious.	Ceaiul de iasomie este delicios.
A teacher's responsibilities can be very demanding.	Responsabilitățile unui profesor pot fi foarte solicitante.
One cup is half full.	O ceașcă este plină pe jumătate.
We will increase the contribution next year.	Vom crește aportul anul viitor.
He jumped like a flea, as if trying to escape.	A sărit ca un purice, parcă ar fi încercat să scape.
Cattle are attracted to this mineral in the dirt.	Vitele sunt atrase de acest mineral în murdărie.
This city is famous for its beautiful churches.	Acest oraș este renumit pentru bisericile sale frumoase.
Bread can be baked in a clay oven.	Pâinea poate fi coaptă într-un cuptor de lut.
Schools were closed due to freezing weather.	Școlile au fost închise din cauza vremii înghețate.
The man answered in a serious tone.	Bărbatul a răspuns pe un ton serios.
The crowd was quiet with money.	Mulțimea a fost liniștită cu bani.
Everyone was ordered to evacuate the city.	Toată lumea a primit ordin să evacueze orașul.
The plan is approved.	Planul este aprobat.
The waiter was very polite.	Chelnerul a fost nespus de politicos.
His efforts were rewarded.	Eforturile lui au fost răsplătite.
His name will not be mentioned here.	Numele lui nu va fi rostit aici.
The plane took off with a loud bang.	Avionul a decolat cu un bubuit puternic.
She realized that no one was listening.	Și-a dat seama că nimeni nu o asculta.
The film was shown at prime time.	Filmul a fost difuzat la orele de maximă audiență.
He went downstairs, limping hard.	A coborât scările, șchiopătând din greu.
I couldn't stop the dog from barking.	Nu am putut face ca câinele să nu mai latre.
He spoke slowly but firmly.	Vorbea încet, dar ferm.
All the ladies were standing and drinking tea.	Toate doamnele stăteau în picioare și beau ceai.
After much searching, he found it!	După multe căutări, a găsit-o!
Suddenly, they ran out of gas.	Deodată, au rămas fără benzină.
Disobedience was severely punished.	Neascultarea a fost pedepsită aspru.
The river is low due to the drought.	Râul este scăzut din cauza secetei.
Wastewater treatment is common in many countries.	Tratarea apelor uzate este comună în multe țări.
A patch of grass appears at the entrance.	Un petic de iarbă apare la intrare.
The victim's neck was cut off.	Victimei i s-a tăiat gâtul.
We have four bedrooms upstairs.	Avem patru dormitoare la etaj.
The first fire truck arrived ten minutes later.	Prima mașină de pompieri a sosit zece minute mai târziu.
This form of ant has two pairs of wings.	Această formă de furnici are două perechi de aripi.
Our driver was driving too fast.	Șoferul nostru conducea prea repede.
They looked at the sea.	S-au uitat la mare.
He covered his mouth with his hand.	Și-a acoperit gura cu mâna.
Is it a shortcut?	Este o scurtătură?
The birds' screams swirled above their heads.	Țipetele păsărilor se învârteau deasupra capului.
Big, brown and shaky, this dog is beautiful and friendly.	Mare, maro și zdruncinat, acest câine este frumos și prietenos.
It's never too late.	Nu e niciodată prea târziu.
Summer is coming, all the windows are closed and the shutters are drawn.	Vine vara, toate ferestrele sunt închise și obloanele trase.
Locals can expect an extraordinary harvest this year.	Localnicii se pot aștepta la o recoltă extraordinară în acest an.
The cream was the right size.	Puțica de smântână avea dimensiunea potrivită.
The media coverage of the study was overly biased.	Acoperirea în mass-media a studiului a fost excesiv de părtinitoare.
The second class is much higher than the first.	A doua clasă este mult mai mare decât prima.
The timing was perfect.	Momentul a fost impecabil.
The stripes of the tiger camouflage it in the stained forest.	Dungile tigrului îl camuflează în pădurea pătată.
They demanded clean water for everyone.	Au cerut apă curată pentru toată lumea.
Here, let me write a note for you.	Aici, lasă-mă să scriu o notă pentru tine.
He read his poetry to a small audience.	Și-a citit poezia unui public restrâns.
The statistics have been challenged.	Statisticile au fost contestate.
The women were crying and crying.	Femeile plângeau și plângeau.
The rain increased in intensity.	Ploaia a crescut în intensitate.
You will be called for a second interview later.	Veți fi chemat mai târziu pentru al doilea interviu.
He was a close friend of the prime minister.	Era prieten apropiat cu premierul.
Reviewing is a lifelong process.	Revizuirea este un proces de-a lungul vieții.
The servants of the demon have been defeated.	Slujitorii demonului au fost învinși.
Leopards eat both meat and plants.	Leoparzii mănâncă atât carne, cât și plante.
Let's buy some more souvenirs!	Să mai cumpărăm câteva suveniruri!
The grass is very green.	Iarba este foarte verde.
The room was full of smoke.	Camera era plină de fum.
The missing girl had brown hair.	Fata dispărută avea părul castaniu.
Stay with the plan	Rămâi cu planul
Ancient drinking fountains have been found in the deserts.	În deșerturi au fost găsite fântâni antice cu apă potabilă.
The king is hated by this population.	Regele este urât de această populație.
The soldier climbed the ridge.	Soldatul a urcat pe creasta.
You don't know what to expect.	Nu știi ce te așteaptă.
This road was badly damaged by a storm last year.	Acest drum a fost grav avariat de o furtună anul trecut.
Take the blue lake, for example.	Luați lacul albastru, de exemplu.
An intangible thing cannot be seen, smelled or touched.	Un lucru intangibil nu poate fi văzut, mirosit sau atins.
The borders of each locality follow the original ancient borders.	Granițele fiecărei localități urmează granițele antice originale.
He slammed his fist into the table.	A trântit cu pumnul în masă.
Many children have died, either from disease or from malnutrition.	Mulți copii au murit, fie din cauza bolii, fie din cauza malnutriției.
This explains why the hunting population has declined.	Așa se explică de ce populația de vânătoare a scăzut.
A forest fire quickly spread through the nearby hills.	Un incendiu de pădure s-a extins rapid prin dealurile din apropiere.
The supermarket takes up a huge amount of space.	Supermarketul ocupă o cantitate imensă de spațiu.
You will go far in life.	Vei ajunge departe în viață.
We have a lot of food in the pantry.	Avem o mulțime de mâncare în cămară.
Last year's harvest was great.	Recolta de anul trecut a fost grozavă.
The song was a lot of fun.	Piesa a fost foarte distractivă.
I don't really like music.	Nu prea imi place muzica.
Choose one of the balls to play with.	Alege una dintre mingi cu care să te joci.
Next time, she's wearing a hat.	Data viitoare, poartă o pălărie.
The internal market dictates stock prices.	Piața internă dictează prețurile acțiunilor.
The characters are important in the novels.	Personajele sunt importante în romane.
We need a drop of water.	Avem nevoie de o picătură de apă.
He took a deep breath, preparing to jump.	Își trase răsuflarea, pregătindu-se să sară.
The gunman was arrested.	Omul înarmat a fost arestat.
She found out there were three.	Ea a aflat că erau trei.
Melting glaciers will flood the plains.	Topirea glaciarelor va inunda câmpiile.
The royal elephant was reportedly absent.	S-a raportat că elefantul regal era absent.
They longed for his daughter's death.	Erau dornici de moartea fiicei lui.
These techniques are based on rural workers.	Aceste tehnici se bazează pe muncitorii rurali.
The president refused to back down.	Președintele a refuzat să dea înapoi.
The forest is wet.	Pădurea este umedă.
They soon lost control of the situation.	Curând și-au pierdut controlul asupra situației.
He took off his coat and prepared for the city.	Și-a luat haina și s-a pregătit pentru oraș.
The children are delighted with the new playground.	Copiii sunt încântați de noul loc de joacă.
There was disagreement about the source.	A existat un dezacord cu privire la sursă.
Soldiers will sometimes hide in a nearby school.	Soldații se vor ascunde uneori într-o școală din apropiere.
The mountain is covered in snow.	Muntele este acoperit de zăpadă.
Avoid polluted areas on sunny days.	Evitați zonele poluate în zilele însorite.
The falling apple made a huge roar.	Mărul care cădea a făcut un vuiet uriaș.
This business, this business, you take it.	Această afacere, această afacere, o iei tu.
A wooden barricade was erected around the campsite.	În jurul campingului a fost ridicată o baricadă de lemn.
I'm afraid he lost her.	Mi-e teamă că a pierdut-o.
Victor was anxious to leave.	Victor era nerăbdător să plece.
Another aspect, however, is that people in rural areas have few benefits.	Un alt aspect, însă, este că oamenii din mediul rural au puține beneficii.
The room is full of strange objects.	Camera este plină de obiecte ciudate.
The health department tested the samples.	Departamentul de sănătate a testat mostre.
Go right, young man!	Du-te la dreapta, tinere!
He dropped forks and spoons wherever he went.	A scăpat furculițe și linguri oriunde mergea.
The stem rises from the ground.	Tulpina se ridică din pământ.
Once considered sacred, now a patron of commerce.	Cândva considerat sacru, acum un patron al comerțului.
Her friends were always gossiping about her.	Prietenii ei bârfeau mereu despre ea.
New laws have been introduced that make abortion illegal.	Au fost introduse noi legi care fac avortul ilegal.
John had breakfast at the hotel every morning.	John a luat micul dejun la hotel în fiecare dimineață.
Please come meet me.	Vă rog să veniți la întâlnire.
She was told she was good, so she tried.	I s-a spus să fie bună, așa că a încercat.
The swimmer won a bronze medal.	Înotatorul a câștigat o medalie de bronz.
Many researchers have supported this method.	Mulți cercetători au susținut această metodă.
The moon is like a white dot.	Luna este ca un punct alb.
Trees and grass grow quickly.	Copacii și iarba răsare repede.
What you see is old.	Ceea ce vezi este vechi.
One nanometer equals ten billion meters.	Un nanometru este egal cu zece miliarde de metru.
The church is popular with tourists.	Biserica este populară printre turiști.
The work required a little effort.	Lucrarea a necesitat un pic de efort.
The fee will not increase.	Taxa nu va crește.
The hooves were worn close to the ground.	Copitele erau uzate aproape de pământ.
Put a tea bag in the cup.	Pune o pliculețe de ceai în ceașcă.
We need to focus on sustainable development.	Trebuie să punem accent pe dezvoltarea durabilă.
A mine going down a mine tunnel.	Un mină care coboară într-un tunel de mine.
He is a well-known local surgeon.	Este un chirurg de renume local.
The workers went on strike.	Muncitorii au intrat în grevă.
The cow was milked twice a day.	Vaca era mulsă de două ori pe zi.
Use a whisk to mix the mixture.	Folosiți un tel pentru a amesteca amestecul.
There was no soul in sight.	Nu era niciun suflet la vedere.
The lines were finally crossed.	Liniile au fost în cele din urmă depășite.
He was promoted again.	A fost trecut din nou pentru promovare.
After invading the neighboring country, the economy grew.	După ce am invadat țara vecină, economia a crescut.
The style of this work is experimental.	Stilul acestei lucrări este experimental.
The evil witch rides the broom at night.	Vrăjitoarea rea ​​se călărește noaptea cu mătura.
He gratefully accepted the award.	A acceptat premiul cu recunoștință.
The man was scratched by a falling branch.	Bărbatul a fost zgâriat de o creangă care cădea.
It had a warming effect on the room.	Ea a avut un efect de încălzire asupra camerei.
He came to my house unexpectedly.	A venit la mine acasă pe neașteptate.
He was killed in an avalanche.	A fost ucis în avalanșă.
The sale fan is used to dry the wheat.	Evantaiul de vanzare se foloseste la uscarea grauului.
This policy has helped reduce pollution.	Această politică a contribuit la reducerea poluării.
These shoes look great on you.	Acești pantofi îți arată foarte bine.
Modern families can be difficult to organize.	Familiile moderne pot fi dificil de organizat.
Ketchup and mustard were very popular.	Ketchup-ul și muștarul erau foarte populare.
All foreigners are legally required to have a visa.	Toți străinii sunt obligați legal să aibă viză.
Three angels appeared before him.	Trei îngeri au apărut înaintea lui.
The fuses have been blown.	Siguranțele au fost arse.
He enters a room in silence.	Intră în tăcere într-o cameră.
Most plants need sunlight for photosynthesis.	Majoritatea plantelor au nevoie de lumina soarelui pentru fotosinteză.
The water is flowing from the tap.	Apa curge de la robinet.
Place the dough on a floured surface	Asezati aluatul pe o suprafata infainata
Too bad he has so little time.	Păcat că are atât de puțin timp.
The students gave their potatoes a pinch of salt.	Elevii le-au dat cartofilor lor un strop de sare.
The property is vast, with hills covered with greenery.	Proprietatea este vastă, cu dealuri acoperite de verdeață.
This is often not true.	Acest lucru nu este adesea adevărat.
Fish is known for its variety.	Peștele este cunoscut pentru varietatea sa.
Tell me, madam, how did you come to such a decision?	Spuneți-mi, doamnă, cum ați ajuns la o asemenea decizie?
She fulfilled her wish.	Ea și-a îndeplinit dorința.
You're stupid, you don't have to be here.	Ești prost, nu trebuie să fii aici.
The eldest son makes mud pies today.	Fiul cel mare face astăzi plăcinte cu noroi.
The best advice is to avoid stress.	Cel mai bun sfat este să evitați stresul.
The morning mist hung over the city.	Ceața dimineții atârna deasupra orașului.
Light pollution and global warming are all linked.	Poluarea luminoasă și încălzirea globală sunt toate legate.
He waved his knife angrily at the driver.	A fluturat furios cuțitul către șofer.
The robber ran to a grocery store.	Tâlharul a fugit într-un magazin alimentar.
Frost is formed on cooling bodies.	Înghețul se formează pe corpurile care se răcesc.
There are three main groups of mammals.	Există trei grupuri principale de mamifere.
Farmers will benefit greatly.	Fermierii vor beneficia foarte mult.
Their policies have led to political unrest.	Politicile lor au dus la tulburări politice.
She enjoys washing clothes.	Îi face mare plăcere în spălarea rufelor.
Most children like to eat yams.	Majoritatea copiilor le place să mănânce igname.
A father teaches his son to ride a bicycle.	Un tată îl învață pe fiul său să meargă pe bicicletă.
The little green plant blooms in this room.	Mica plantă verde înflorește în această cameră.
Worth a visit.	Merită o vizită.
They had a heated argument for three hours.	S-au certat aprig trei ore.
If the facts are not clear, things can get messy.	Dacă faptele nu sunt clare, se poate încurca lucrurile.
Arrange the fruit on the tray.	Aranjați fructele pe platou.
She glanced around the room.	Ea aruncă o privire rapidă prin cameră.
The team improved and was finally victorious.	Echipa s-a îmbunătățit și a fost în sfârșit victorioasă.
He put the bags down carefully.	A pus pungile jos cu prudență.
It will finally arrive.	În sfârșit, va ajunge.
He expressed concern about the competence of managers.	El și-a exprimat îngrijorarea cu privire la competența managerilor.
A young man went into a coma.	Un tânăr a intrat în comă.
However, he was a very good father.	Cu toate acestea, a fost un tată foarte bun.
The bridesmaid is wearing a white dress.	Domnișoara de onoare poartă o rochie albă.
Her face was disfigured in a car accident.	Fața ei a fost desfigurată într-un accident de mașină.
The room was dark except for the candles.	Camera era întunecată, cu excepția lumânărilor.
We need to know the history of the city.	Trebuie să cunoaștem istoria orașului.
His lips were as red as wine.	Buzele lui erau roșii ca vinul.
Your health is my main concern.	Sănătatea ta este preocuparea mea principală.
Get her portrait to document.	Obțineți portretul ei pentru a o documenta.
Use a very light touch.	Utilizați o atingere foarte ușoară.
Flying over rivers is extremely dangerous.	Zborul peste râuri este extrem de periculos.
The two shook hands, then left together.	Cei doi și-au dat mâna, apoi au plecat împreună.
The telegraph system is now obsolete.	Sistemul telegrafic este acum învechit.
The fetus develops rapidly in the mother's womb.	Fătul se dezvoltă rapid în pântecele mamei.
Drink plenty of water.	Bea multa apa.
I watched, mesmerized, as the ball bounced.	Am privit, hipnotiți, cum mingea sară.
The elderly couple's home was unrepaired after the flood.	Casa cuplului de bătrâni era nereparată după inundație.
The court's verdict was an inevitable conclusion.	Verdictul instanței a fost o concluzie inevitabil.
He reached for his plate.	Întinse mâna spre farfurie.
Some readers may be misled.	Unii cititori se pot simți induși în eroare.
The oncoming truck sped up.	Camionul care venea a accelerat puternic.
Hundreds of millions have been affected.	Sute de milioane au fost afectate.
A bowl of porridge provides the energy you need.	Un castron de terci oferă energia necesară.
She combed her hair.	Și-a pieptănat părul.
When the doctor returned, the fractures healed.	Când doctorul s-a întors, fracturile s-au vindecat.
All three performers looked exhausted.	Toți cei trei interpreți păreau epuizați.
There was the sound of traffic in the distance.	În depărtare, se auzea zgomotul traficului.
The involvement of "friends of the court" has been highly controversial.	Implicarea „prietenilor curții” a fost foarte controversată.
The quarrel was intense and made us forget about hunger.	Cearta a fost intensă și ne-a făcut să uităm de foamea.
I will help you finance your trip.	Te voi ajuta să-ți finanțezi călătoria.
The cracks developed and became dangerously fragile.	Crăpăturile s-au dezvoltat și au devenit periculos de fragile.
He advanced along the path.	A înaintat de-a lungul potecii.
Otherwise our tires are good.	În rest anvelopele noastre sunt bune.
The composer touched the keys.	Compozitorul a atins tastele.
Pine is distinguished by red needles.	Pinul se distinge prin acele roșii.
The basement is charitably described as a rat run.	Subsolul este descris în mod caritabil ca o alergare de șobolani.
Children educated in schools here are known in society.	Copiii educați în școli de aici sunt cunoscuți în societate.
The beach is a popular tourist attraction.	Plaja este o atracție populară pentru turiști.
The aquarium has been reopened to the public.	Acvariul a fost redeschis publicului.
The game was called "a three-ball race."	Jocul a fost numit „o cursă de trei bile”.
I was terrified of spiders.	Eram îngrozit de păianjeni.
New discoveries are being made all the time.	Noi descoperiri se fac tot timpul.
The ambassador visits the historic building.	Ambasadorul vizitează clădirea istorică.
The sun rises and sets every day.	Soarele răsare și apune în fiecare zi.
These flat, dry stones are often used by builders.	Aceste pietre plate și uscate sunt adesea folosite de constructori.
It has a square shape.	Are formă pătrată.
Although she is unemployed, the young woman always dresses well.	Deși este șomeră, tânăra se îmbracă mereu bine.
It's rude to look.	Este nepoliticos să te uiți.
So he was left alone.	Așa că a rămas în urmă, singur.
The young girls giggled behind the screen.	Fetele tinere chicotiră în spatele ecranului.
Plants need a certain amount of nitrogen.	Plantele au nevoie de o anumită cantitate de azot.
Many trees and billboards line the busy road.	Mulți copaci și panouri publicitare mărginesc drumul aglomerat.
Turn left here.	Virați la stânga aici.
Global warming may affect us all.	Este posibil ca încălzirea globală să ne afecteze pe toți.
Use this damp cloth to cool the burns.	Utilizați această cârpă umedă pentru a răci arsurile.
This model has been denied.	Acest model a fost dezmințit.
Window views are for decoration only.	Vederile ferestrelor sunt doar pentru decor.
He acknowledged that the company was in trouble.	El a recunoscut că compania are probleme.
The boy was unable to come home last night.	Băiatul nu a reușit să vină acasă aseară.
It is a bad idea to pour boiling water over the ice.	Este o idee proastă să turnați apă clocotită peste gheață.
The graffiti here is pretty colorful.	Graffiti-ul de aici este destul de colorat.
Look for the lack of juice in your neighborhood.	Căutați lipsa de suc în cartierul dvs.
The cat enters the room silently.	Pisica intră fără zgomot în cameră.
He surprised everyone by announcing his retirement.	I-a surprins pe toată lumea anunțându-și retragerea.
A beef stew recipe.	O rețetă de tocană de vită.
The soldiers are marching towards the city.	Soldații mărșăluiesc spre oraș.
Critics were unimpressed	Criticii au fost neimpresionați
He was knocked unconscious.	A fost doborât în ​​inconștiență.
The hotel was big and beautiful.	Hotelul era mare și frumos.
An interesting thing about them	Un lucru interesant despre ei
Don't worry, you won't get wet.	Nu-ți face griji, nu te vei uda.
She danced for the first time in years.	A dansat pentru prima dată în ultimii ani.
The flowers shone in the sunlight.	Florile străluceau în lumina soarelui.
The night sky was strangely dark.	Cerul nopții era ciudat de întunecat.
Blow on the embers.	Suflați pe jar.
The poet's work was widely admired.	Opera poetului a fost larg admirată.
She got off the horse,	Ea a coborât de pe cal,
The bus was late.	Autobuzul a întârziat.
He was so handsome, but so shy.	Era atât de frumos, dar atât de timid.
Weight lifting is good for your overall health.	Ridicarea de greutăți este bună pentru sănătatea dumneavoastră generală.
I keep my fingers crossed.	Îmi țin degetele încrucișate.
A steep, winding road led to the castle.	Un drum abrupt și întortocheat ducea spre castel.
The rascal reached for the dagger beside him.	Necinstitul întinse mâna după pumnalul de lângă el.
A maze of streets.	Un labirint de străzi.
The company fought the fire.	Compania a luptat cu focul.
She's been my nurse for two years.	Ea este asistenta mea de doi ani.
There are a number of reasons why she rejected him.	Există o serie de motive pentru care ea l-a respins.
Remove any lint from the upholstery.	Îndepărtați orice scame de pe tapițerie.
The manufacturer has been fined repeatedly for pollution.	Producătorul a fost amendat în mod repetat pentru poluare.
A young woman drowned while swimming.	O tânără s-a înecat în timp ce înota.
Different nations are experimenting with different reports.	Națiuni diferite experimentează cu rapoarte diferite.
The queen is a beautiful woman.	Regina este o femeie frumoasă.
Bulldozing was carried out near the old fountain.	Buldozarea a fost efectuată în apropierea fântânii vechi.
Nasal bleeding is a serious matter.	O sângerare nazală este o treabă serioasă.
The gas often becomes liquid when heated.	Gazul devine adesea lichid atunci când este încălzit.
Beauty was beyond anything she could have imagined.	Frumusețea era dincolo de orice și-ar fi putut imagina.
Paramedics rushed the patients to the hospital.	Paramedicii au transportat de urgență pacienții la spital.
She bought several gifts for her family.	Ea a cumpărat mai multe cadouri pentru familia ei.
I bought some milk and bread.	Am cumpărat niște lapte și pâine.
The viscous creature slid back to the water's edge.	Creatura vâscoasă a alunecat înapoi la malul apei.
Researchers have figured out how to double the effect.	Cercetătorii au descoperit cum să dubleze efectul.
She only washed her face and hands.	Ea s-a spălat doar pe față și pe mâini.
Some entrepreneurs have even benefited from the new law.	Unii antreprenori chiar au beneficiat de noua lege.
It was a sunny day, but the sky was gloomy.	Era o zi însorită, dar cerul era posomorât.
The children were told not to talk.	Copiilor li s-a spus să nu vorbească.
The villagers bring food to the altar.	Sătenii aduc mâncare la altar.
Fish is one of the most consumed animals.	Peștele este unul dintre cele mai consumate animale.
There is a stream at the bottom of the valley.	Există un pârâu în fundul văii.
There was something wrong with his eyes.	Ceva nu era în regulă cu ochii lui.
An accident led to his illness.	Un accident a dus la îmbolnăvirea lui.
There are relatively few books in the library.	Există relativ puține cărți în bibliotecă.
Its forests were destroyed by settlers.	Pădurile sale au fost distruse de coloniști.
A row of white houses stood by the road.	Un șir de case albe stătea lângă drum.
Most companies will have to deal with this.	Majoritatea societăților vor trebui să se descurce fără.
All transfers have been delayed.	Toate transferurile au fost întârziate.
Mercury dropped below freezing.	Mercurul a scăzut sub punctul de îngheț.
The tumor shrank in size after the operation.	Tumoarea s-a redus în dimensiune după operație.
The book is full of beautiful illustrations.	Cartea este plină de ilustrații frumoase.
He sat alone in the corner, staring into space.	Stătea singur în colț, privind în spațiu.
Farming is a challenging job.	Ferma este un loc de muncă provocator.
A play will be played here next year.	Aici va fi jucată o piesă anul viitor.
The car's engine ticked quietly.	Motorul mașinii a bifat în liniște.
They have completed their project.	Și-au finalizat proiectul.
A geyser of muddy water gushed from the ground.	Un gheizer de apă noroioasă a țâșnit din pământ.
And rabbits are hunted for their meat.	Și iepurii sunt vânați pentru carnea lor.
I wasted precious minutes with a lie.	Am pierdut minute prețioase cu o minciună.
Chase peered out the window.	Chase se uită cu capriciu pe fereastră.
To hide his shame, he left.	Pentru a-și ascunde rușinea, a plecat.
Exhibitors were reluctant to reveal their recipes.	Expozanții au fost reticenți în a-și dezvălui rețetele.
The apartment has a sea view.	Apartamentul are vedere la mare.
He's probably planning his next move right now.	Probabil că își plănuiește următoarea mișcare chiar acum.
They started arguing.	Au început să se certe aprins.
Butter is a fat emulsion.	Untul este o emulsie de grăsime.
Suitable for talking on the phone.	Potrivit pentru a vorbi la telefon.
Champagne flowed freely.	Șampania curgea liber.
The head is above the body.	Capul se află deasupra corpului.
Keep thinking about the meaning of life.	Continuă să te gândești la sensul vieții.
Poverty is endemic here.	Sărăcia este endemică aici.
A platform, raised above a stage.	O platformă, ridicată deasupra unei scene.
They researched the local environment carefully.	Au cercetat mediul local cu atenție.
It was a huge party in the park.	A fost o petrecere uriașă în parc.
Our city has become quieter since he retired.	Orașul nostru a devenit mai liniștit de când s-a pensionat.
The classroom burst out laughing.	Sala de clasă a izbucnit în râs.
Apathetic to suffering, the mother is indifferent to her children.	Apatică față de suferință, mama este indiferentă față de copiii ei.
This fish is tasty.	Acest peste este gustos.
The moon was bright, but largely invisible.	Luna era strălucitoare, dar în mare măsură invizibilă.
For water to flow, it must be disturbed.	Pentru ca apa să curgă, trebuie deranjată.
However, both political parties supported the increase.	Cu toate acestea, ambele partide politice au susținut creșterea.
She was described as hysterical.	A fost descrisă ca fiind isterică.
He was terrified when the tiger attacked him.	A fost îngrozit când tigrul l-a atacat.
They did illegal experiments on humans.	Au făcut experimente ilegale pe oameni.
The thief will have to go home without money.	Hoțul va trebui să plece acasă fără bani.
The water was fresh.	Apa era proaspătă.
The coal mine is here.	Mina de cărbune se află aici.
We would be very happy to host your visit.	Am fi foarte bucuroși să vă găzduim vizita.
Each shelf is full of books.	Fiecare raft este plin de cărți.
The main square was a hive of activity.	Piața principală era un stup de activitate.
The two men met again by chance.	Cei doi bărbați s-au întâlnit din nou întâmplător.
A sweet scent floated in the breeze.	Un parfum dulce plutea pe briza.
Thousands of boats scatter the lake.	Mii de bărci împrăștie lacul.
He told me the story of his life.	Mi-a spus povestea vieții lui.
She fell helplessly to the ground.	Ea a căzut neputincioasă la pământ.
Examination of applicants continues.	Examinarea solicitanților continuă.
The factory produced electrical transformers.	Fabrica producea transformatoare electrice.
The manager suggested they discuss the issue.	Managerul le-a sugerat să discute problema.
His opposition said it was impossible.	Opoziția lui a spus că este imposibil.
The plot is a mystery.	Intriga este un mister.
I ran the length of the track.	Am alergat pe lungimea pistei.
A hummingbird passed by.	O pasăre colibri trecu pe lângă.
He decided to take the bus home.	A decis să ia autobuzul spre casă.
The computer's hard disk has crashed.	Hard disk-ul computerului s-a prăbușit.
Many poor people live in slums.	Mulți oameni săraci trăiesc în mahalale.
He couldn't walk as usual.	Nu putea să meargă ca de obicei.
It's so slow.	E atât de lent.
Wood is used for musical instruments.	Pentru instrumentele muzicale se folosește lemn.
Some lines of reasoning or dissent were omitted.	Au fost omise unele linii de raționament sau disidență.
Then he showed the team his picture.	Apoi le-a arătat echipei fotografia lui.
You will need three cups of flour.	Veți avea nevoie de trei căni de făină.
The instructions must be followed carefully.	Instrucțiunile trebuie urmate cu mare atenție.
George was deceived by the nice game.	George a fost înșelat de jocul drăguț.
The priest seemed to know her.	Preotul părea să o cunoască.
A newspaper subscription is not essential.	Un abonament la ziar nu este esențial.
The richest citizens fled the city.	Cei mai bogați cetățeni au fugit din oraș.
Death is a natural part of life.	Moartea este o parte naturală a vieții.
I always remember my father's face	Îmi amintesc mereu chipul tatălui meu
No pun intended.	Nici un joc de cuvinte.
You need a unique password for each user.	Aveți nevoie de o parolă unică pentru fiecare utilizator.
The new housing complex is now open.	Noul complex de locuințe este acum deschis.
Most workers say they have no choice.	Majoritatea lucrătorilor spun că nu au de ales.
I put some chemicals in some test tubes.	Am pus niște substanțe chimice în niște eprubete.
This feature allows people to leave excess luggage.	Această facilitate permite oamenilor să lase bagajele în exces.
Today, he frequently visits the palace.	Astăzi, el vizitează frecvent palatul.
She survived minor injuries.	Ea a supraviețuit cu răni ușoare.
Our parents taught us to work hard.	Părinții noștri ne-au învățat să muncim din greu.
The island is rich in natural resources.	Insula este bogată în resurse naturale.
A beautiful woman in her twenties.	O femeie frumoasă la vârsta de douăzeci de ani.
He was arrested after robbing a bank.	A fost arestat după ce a jefuit o bancă.
The pieces of wood are neatly stacked.	Bucățile de lemn sunt stivuite îngrijit.
Panda spent her day eating bamboo.	Panda și-a petrecut ziua mâncând bambus.
The boxer has only six wins.	Boxerul are doar șase victorii.
The bushes provided a shady refuge from the hot sun.	Arbuștii au oferit un refugiu umbros de soarele fierbinte.
Years ago they paid tribute.	Acum anii și-au luat tributul.
He sought advice from his friend and neighbor.	A cerut sfaturi de la prietenul și vecinul său.
He evicted his brother from the house.	Și-a evacuat fratele din casă.
The ceiling collapsed, causing panic.	Tavanul s-a prăbușit, provocând o panică.
There's something wrong here.	Ceva nu e în regulă aici.
Can you travel in time?	Poți călători în timp?
Please take the key, it's on target.	Vă rog să luați cheia, este pe țintă.
The bride and groom cut the cake.	Mirii tăiau tortul.
Wrinkle a cut ukulele shape.	Încrețiți o formă de ukulele tăiată.
The king lived at the top of the hill.	Regele locuia în vârful dealului.
We can no longer ignore this problem.	Nu mai putem ignora această problemă.
Two cups of brown sugar were poured.	S-au turnat două căni de zahăr brun.
A question asked at almost every job interview.	O întrebare pusă la aproape fiecare interviu de angajare.
A nearby park is a nice place to walk.	Un parc din apropiere este un loc frumos pentru a te plimba.
The priest gave a shocking sermon on morality.	Preotul a ținut o predică dezamorsătoare despre moralitate.
Continuous monitoring is needed for proper development.	Monitorizarea continuă este necesară pentru o dezvoltare adecvată.
I investigated a number of ways.	Am investigat o serie de căi.
The house has no electricity.	Casa nu are curent electric.
He cannot survive without water.	El nu poate supraviețui fără apă.
A tree grows closest to the water.	Un copac crește cel mai aproape de apă.
This is the heart of the battle.	Acesta este inima bătăliei.
Doctors warned patients not to shake the medicine bottle vigorously.	Medicii i-au avertizat pe pacienți să nu agite energic sticla cu medicament.
Our research suggests that this is the best solution.	Cercetările noastre sugerează că aceasta este cea mai bună soluție.
Many scientists believe that smoking causes cancer.	Mulți oameni de știință cred că fumatul provoacă cancer.
She appealed to the audience for an understanding.	Ea a făcut apel la audiență pentru înțelegere.
An elegant way to store photos?	O modalitate elegantă de a stoca fotografii?
The world of medicine is advancing with leaps and bounds.	Lumea medicinei avansează cu salturi și limite.
He was joined by his two friends.	Lui i s-au alăturat cei doi prieteni ai săi.
The king ordered that the prisoners be killed.	Regele a ordonat ca prizonierii să fie omorâți.
The free room was dusty and cluttered.	Camera liberă era prăfuită și în dezordine.
This building has an enclosed courtyard.	Această clădire are o curte închisă.
A careful reading reveals wide inconsistencies.	O lectură atentă dezvăluie ample inconsecvențe.
He lived with his neighbor.	Locuia cu vecinul lui.
He worked hard.	A muncit din greu.
He began to examine them one by one.	A început să le examineze unul câte unul.
I jog regularly in the park.	Fac jogging regulat în parc.
In recent years, the death toll has risen.	În ultimii ani, numărul morților a crescut.
The city prospered greatly.	Orașul a prosperat foarte mult.
You don't often see white tigers in the rainforest.	Nu vezi des tigri albi în pădurea tropicală.
A swan is resting among the reeds.	O lebădă se odihnește printre stuf.
A pale, moon-like face shone from the moon alone.	O față palidă, asemănătoare lunii, strălucea din luna singură.
She waved an impatient hand.	Ea flutură o mână nerăbdătoare.
Wages were minimal.	Salariile erau minime.
The boys returned home early from school.	Băieții s-au întors acasă devreme de la școală.
Anchovies are a type of fish.	Ansoa este un tip de pește.
The solution "seems stable".	Soluția „pare a fi stabilă”.
Gardeners planted new shrubs in the garden.	Grădinarii au plantat noi arbuști în grădină.
One of the five buildings in the region collapsed.	Una din cinci clădiri din regiune s-a prăbușit.
The living room was overheated when the sun came up.	Camera de zi era supraîncălzită când a ieșit soarele.
Salt crystals dissolved in water.	Cristalele de sare dizolvate în apă.
Not everyone is happy with the changes.	Nu toată lumea este mulțumită de schimbări.
The small island is rarely visited.	Micuța insulă este rar vizitată.
He finally arrived, out of breath.	A sosit în sfârșit, fără suflare.
He goes to the train station every day.	Merge la gară în fiecare zi.
Weak will show little struggle.	Voința slabă a dat dovadă de puțină luptă.
A white cat jumps in the hole.	O pisică albă sare în gaură.
The rejected woman was angry.	Femeia respinsă era furioasă.
They played chess.	Au jucat șah.
The ferry is ready to leave again.	Feribotul este gata să plece din nou.
We need to encourage children to be more active.	Trebuie să încurajăm copiii să fie mai activi.
The guests were entertained with songs.	Invitații au fost distrați cu cântece.
The smell of popcorn floated toward them.	Mirosul de floricele de porumb plutea spre ei.
He often seemed lethargic.	Părea adesea letargic.
The trees here were full of greenery.	Copacii de aici erau plini de verdeață.
You were ten years old when the war broke out.	Aveai zece ani când a izbucnit războiul.
Each member of the group had their own agenda.	Fiecare membru al grupului avea propria agendă.
It receives little rainfall.	Primește puține precipitații.
The toys were ordinary.	Jucăriile erau obișnuite.
The dead man was still falling from the black fence.	Omul mort era încă prăbușit de gardul negru.
In ancient times, the earth was said to be flat	În antichitate, se spunea că pământul era plat
The inspector measured the excavation.	Inspectorul a măsurat săpătura.
We had a great time tonight.	În această seară, ne-am distrat de minune.
The goat chews contented grass.	Capra mesteca mulțumită iarbă.
The chick was destroyed.	Puiul a fost distrus.
Not everything that is sold has value.	Nu tot ce se vinde are valoare.
Monsanto pesticides are toxic.	Pesticidele Monsanto sunt toxice.
Installing a fence helps prevent animals from getting lost.	Montarea unui gard ajută la prevenirea rătăcirii animalelor.
The cynical villagers mocked her.	Sătenii cinici o batjocoreau.
Negotiations have been difficult.	Negocierile au fost dificile.
The factory was equipped with state-of-the-art cars.	Fabrica a fost echipată cu mașini de ultimă generație.
It is rumored that she married in secret.	Se zvonește că s-a căsătorit în secret.
The cat sat on its head, looking at me.	Pisica s-a așezat pe cap, privindu-mă.
A federal investigation is planned.	Este planificată o anchetă federală.
Many of their traditions are religious.	Multe dintre tradițiile lor sunt religioase.
A grandmother reassures a child with a lullaby.	O bunica liniștește un copil cu un cântec de leagăn.
All beef products come from here.	Toate produsele din carne de vită provin de aici.
Thousands of precious coins were collected.	Au fost adunate mii de monede prețioase.
The locals are very friendly and welcoming.	Localnicii sunt foarte prietenoși și primitori.
There are nineteen lakes covering an area of ​​two million square kilometers.	Există nouăsprezece lacuri pe o suprafață de două milioane de kilometri pătrați.
A sly smile crept across his face.	Un zâmbet viclean se strecură pe chipul lui.
Spiritually, this river is sacred.	Din punct de vedere spiritual, acest râu este sacru.
He is said to have been killed.	Se spune că a fost ucis.
The picture was hanging too high for this old woman.	Tabloul era atârnat prea sus pentru această bătrână.
He barely noticed his elderly father.	Abia și-a observat tatăl în vârstă.
Your car has been stored monthly	Mașina dvs. a fost depozitată pe lună
The entrepreneur takes care of his organic farm.	Antreprenorul își îngrijește ferma ecologică.
We walked through the city center.	Ne-am plimbat prin centrul orașului.
They convened a meeting to consider our proposal.	Au convocat o întâlnire pentru a examina propunerea noastră.
The capital is home to many huge and magnificent temples.	Capitala găzduiește multe temple enorme și magnifice.
The cheetah is the fastest animal in the world.	Ghepardul este cel mai rapid animal din lume.
They are eager to celebrate.	Sunt dornici de sărbătoare.
It flies daily in the lush garden.	Se zboară zilnic în grădina luxuriantă.
The warm sun felt good, but the breeze was frozen.	Soarele cald se simțea bine, dar briza era înghețată.
Many large companies refuse to accept cash.	Multe companii mari refuză să accepte numerar.
A tourist opened his eyes.	Un turist a deschis ochii.
In extinct glory, the knight stood with his sword beside him.	În glorie stinsă, cavalerul stătea, cu sabia lângă el.
What happened to the fire department?	Ce s-a întâmplat cu pompierii?
His only problem is his temperament.	Singura lui problemă este temperamentul lui.
This is an immersive environment.	Acesta este un mediu imersiv.
The poor paid the price for the tycoon's greed.	Săracii au plătit prețul lăcomiei magnatului.
Labor and capital go together.	Munca și capitalul merg împreună.
The fish took a deep breath before jumping.	Peștele a tras aer în piept înainte de a sări.
Appropriate safety measures should be taken.	Ar trebui luate măsuri de siguranță adecvate.
Artificial fertilizers and animal manure have been widely used.	Îngrășămintele artificiale și gunoiul de grajd animal au fost utilizate pe scară largă.
Men often talk about football.	Bărbații vorbesc adesea despre fotbal.
Much of the food was wasted.	O mare parte din mâncare era irosită.
The cream was flowing.	Crema curgea.
Nobody likes these loud noises late at night.	Nimănui nu-i plac aceste zgomote puternice noaptea târziu.
The zoo has a large collection of birds.	Grădina zoologică are o colecție mare de păsări.
He studied his scratches carefully.	Și-a studiat cu atenție zgârieturile.
Discussing the origins and structure of language.	Discutarea originilor și structurii limbajului.
I packed my things in a backpack.	Mi-am împachetat lucrurile într-un rucsac.
Use your index and middle finger.	Folosește-ți degetul arătător și mijlociu.
The poor man had no friends.	Sărmanul nu avea prieteni.
Her dog jumped into the water.	Câinele ei a sărit în apă.
The test failed.	A picat testul.
We were asked to clean the bathroom to help.	Ni s-a cerut să curățăm baia pentru a ajuta.
You can buy it from a corner store.	Îl poți cumpăra de la un magazin din colț.
Sketching is one of his hobbies.	Schița este unul dintre hobby-urile lui.
The strike affected production.	Greva a afectat producția.
First, get rid of some clutter.	Mai întâi, scoateți câteva încurcături.
Beautiful, honest and kind.	Frumos, cinstit și amabil.
The workers were treated like animals.	Muncitorii au fost tratați ca niște animale.
This thing?	Acest lucru?
The study of digital forensics has only recently been developed.	Studiul criminalisticii digitale a fost dezvoltat abia recent.
A supermarket worker is trapped under the rubble.	Un lucrător al unui supermarket este prins sub dărâmături.
The author found the book missing.	Autorul a găsit cartea lipsită.
There are many schools in this city.	Există multe școli în acest oraș.
The ice cream melts very quickly.	Inghetata se topeste foarte repede.
The bird sang easily with liquid.	Pasărea cânta cu ușurință lichidă.
The activist criticized the government's poor policies.	Activista a criticat politicile slabe ale guvernului.
He looked up at the sky.	A ridicat privirea spre cer.
The two options were difficult to choose.	Cele două variante au fost greu de ales.
Between ten and twenty kilometers from the city center.	Între zece și douăzeci de kilometri de centrul orașului.
The sky darkened and the lights came on.	Cerul s-a întunecat și s-au aprins luminile.
This, he said, was his last day of work.	Aceasta, a spus el, a fost ultima lui zi de muncă.
The bedroom window is dirty.	Fereastra din dormitor este murdară.
I hope it rains.	Sper să plouă.
The villagers follow the old paths to find firewood.	Sătenii urmează cărările vechi pentru a găsi lemne de foc.
He prefers music books with capital letters.	Preferă cărțile muzicale cu litere mari.
This is my favorite moment.	Acesta este momentul meu preferat.
The waves rolled on the beach in slow motion.	Valurile s-au rostogolit pe plajă cu încetinitorul.
This group of islands has little wildlife.	Acest grup de insule are puțină faună sălbatică.
Massive improvements to transport infrastructure were needed.	Au fost necesare îmbunătățiri masive ale infrastructurii de transport.
He's a pretty handsome man.	Este un bărbat destul de frumos.
Rich in texture, this cheese has a delicious aroma.	Texturată bogată, această brânză are o aromă delicioasă.
She is looking for adventure.	Ea caută aventură.
His friends left him.	Prietenii lui l-au părăsit.
There are two basic ways to cut a sandwich.	Există două moduri de bază de a tăia un sandviș.
Asbestos must be handled with care.	Azbestul trebuie manipulat cu grijă.
On the same day, the same general provision prevailed.	În aceeași zi, a prevalat aceeași dispoziție generală.
We can kill them.	Îi putem ucide.
A girl, apparently a teenager, was arguing with her mother.	O fată, aparent o adolescentă, se certa cu mama ei.
The rate of deforestation has increased in recent years.	Rata defrișărilor a crescut în ultimii ani.
The text is an intrinsic element of almost all human cultures.	Textul este un element intrinsec al aproape tuturor culturilor umane.
She is eager to help in the office.	Ea este dornică să ajute la birou.
The forest looks beautiful at this time of year.	Pădurea arată frumos în această perioadă a anului.
He stared at the shore.	Își aținti privirea asupra țărmului.
Indeed, citizens have taken precautionary measures.	Într-adevăr, cetățenii au adoptat măsuri de precauție măsurate.
These mountains rise suddenly from the plain.	Acești munți se ridică brusc din câmpie.
Police blocked the road.	Poliția a blocat drumul.
We have a winner!	Avem un castigator!
He overdid his account during the holidays.	Și-a depășit contul în timpul vacanței.
Success in outer space is not guaranteed.	Succesul în spațiul cosmic nu este asigurat.
Negotiations between the government and the rebel militia have been disrupted.	Negocierile dintre guvern și miliția rebelă au fost întrerupte.
There are several possibilities.	Există mai multe posibilități.
The leader supported universal health care.	Liderul a susținut asistența medicală universală.
Dale tapped his finger on the mahogany table.	Dale bătu cu degetele pe masa de mahon.
Walking is the most efficient means of transportation.	Mersul pe jos este cel mai eficient mijloc de transport.
The photographer brought his camera to his eyes.	Fotograful și-a adus camera la ochi.
Most of the water evaporates into the air.	Cea mai mare parte a apei se evaporă în aer.
Tradition says that the bride and groom wear separate dresses.	Tradiția spune ca mirii să poarte rochii separate.
He argued that parents should make decisions for their children.	El a susținut că părinții ar trebui să ia decizii pentru copiii lor.
Camping is not allowed on this ancient site.	Campingul nu este permis pe acest sit antic.
Gradually, it became harder to live with him.	Treptat, a devenit mai greu de trăit cu el.
Her book was not very good.	Cartea ei nu a fost foarte bună.
They parked in front of her block.	Au parcat în fața blocului ei.
The type of hat he wore was unique.	Tipul de pălărie pe care îl purta era unic.
The typhoon destroyed much of this city.	Taifunul a distrus o mare parte din acest oraș.
Most areangangan groups are rice growers.	Majoritatea grupurilor areangangan sunt cultivatori de orez.
The aim of the project is to protect the environment.	Scopul proiectului este protejarea mediului.
We think they will fail.	Credem că vor eșua.
It is important not to let the water boil.	Este important să nu lăsați apa să fiarbă.
I had to check my wallet several times.	A trebuit să-mi verific portofelul de mai multe ori.
You may be planning a career in clothing design.	Este posibil să vă planificați o carieră în design vestimentar.
Insurgents attacked a city, killing many residents.	Insurgenții au atacat un oraș, ucigând mulți locuitori.
He comes and goes.	El vine și pleacă.
So they hanged her upside down.	Așa că au spânzurat-o cu capul în jos.
They don't speak the same language as you.	Ei nu vorbesc aceeași limbă ca tine.
The stars look brighter tonight.	Stelele par mai strălucitoare în seara asta.
They're going out to dinner together.	Vor ieși la cină împreună.
He was carrying the pitcher in an old cloth bag.	Căra ulciorul într-o geantă veche de pânză.
Cover your head before entering the mosque.	Acoperiți-vă capul înainte de a intra în moschee.
The mechanic tried to repair the car.	Mecanicul a încercat să repare mașina.
He snapped his fingers and pointed to the ceiling.	El pocni din degete și arătă spre tavan.
Transport equipment manufacturers have expanded rapidly.	Producătorii de echipamente de transport s-au extins rapid.
John was very upset.	John era foarte supărat.
It wasn't long before my mother had a baby.	Nu a trecut mult până când mama a avut un copil.
The baby was nervous.	Bebelușul era nervos.
Today we enjoy this colorful parade.	Astăzi ne delectăm cu această paradă plină de culoare.
The judge declared a case open and closed.	Judecătorul a declarat un caz deschis și închis.
Thousands of people crowded the park.	Mii de oameni s-au înghesuit în parc.
He spends all his time reading.	Își petrece tot timpul citind.
The project should never have been abandoned.	Proiectul nu ar fi trebuit niciodată abandonat.
The student approached the principal.	Elevul s-a apropiat de director.
A black snake always comes from the same hole.	Un șarpe negru vine întotdeauna din aceeași gaură.
Unemployment is a serious problem in this country.	Șomajul este o problemă serioasă în această țară.
The crushing of the students was terrible.	Zdrobirea studenților a fost groaznică.
The climate is mild and humid.	Clima este blândă și umedă.
Cows drink a lot of water.	Vacile beau multă apă.
However, many were superior.	Cu toate acestea, mulți au fost superiori.
She glared at him.	Ea îi aruncă o privire ofilită.
That book smells like oil.	Cartea aceea miroase a ulei.
Babies learn to walk trying to get up.	Bebelușii învață să meargă încercând să se ridice.
The food gave them strength.	Mâncarea le-a dat putere.
An article was published in the local newspaper.	Un articol a fost publicat în ziarul local.
The apples are ripe.	Merele sunt coapte.
Is the cellar locked?	Pivnița este încuiată?
They grew rapidly in population.	Au crescut rapid în populație.
So the children were sent to the orphanage.	Așa că copiii au fost trimiși la orfelinat.
The painting reminds him of his ancestral village.	Tabloul îi amintește de satul său strămoșesc.
There will be major political repercussions.	Vor fi repercusiuni politice majore.
Eventually, the man decided to return home.	În cele din urmă, bărbatul a decis să se întoarcă acasă.
The resulting hybrids can produce fertile offspring.	Hibrizii rezultați pot produce descendenți fertili.
A society that oppresses women is doomed to failure.	O societate care opresează femeile este destinată eșuării.
She broke a vase and lost her job.	Ea a spart o vază și și-a pierdut slujba.
The protagonist struggles to make his way through life.	Protagonistul se luptă să-și croiască drum prin viață.
The monkey used his mouth to open the bottle.	Maimuța și-a folosit gura pentru a deschide sticla.
Millions of people will benefit from this program.	Milioane de persoane vor beneficia de acest program.
Five passengers were killed.	Cinci pasageri au fost uciși.
My efforts failed.	Eforturile mele au eșuat.
These images reveal the great natural beauty of the region.	Aceste imagini dezvăluie marea frumusețe naturală a regiunii.
The circus was in town.	Circul era în oraș.
In conclusion, the prognosis is poor.	În concluzie, prognosticul este prost.
After a while, he entered, holding an object in his hand.	După un timp, a intrat, ținând în mână un obiect.
After boiling, the wort can be carbonated.	După fierbere, mustul poate fi carbonatat.
The zoo knows how to take care of animals.	Grădina zoologică știe să aibă grijă de animale.
She drank the whole cup herself.	Ea a băut ea însăși toată ceașca.
He has a heart of gold.	Are o inimă de aur.
The path meandered through the swamp.	Traseul șerpuia prin mlaștină.
They embarked on a journey.	Au pornit într-o călătorie.
The migrant population continues to grow.	Populația migrantă continuă să crească.
The demand for such drugs is growing.	Cererea pentru astfel de medicamente este în creștere.
The family was later escorted by police.	Familia a fost ulterior escortată de poliție.
I took the opportunity.	Am profitat de ocazie.
The blue of the sea had just begun to fade.	Albastrul mării tocmai începuse să se estompeze.
Reactions to these changes have been mixed.	Reacțiile la aceste schimbări au fost mixte.
He turned back across the garden to the gate.	S-a întors înapoi peste grădină spre poartă.
They said he would pay for it.	Au spus că va plăti pentru asta.
If you learn hard, you will do well.	Dacă înveți din greu, te vei descurca bine.
Maybe you want to visit her soon.	Poate doriți să o vizitați în curând.
Miles away, the beach stretched for miles.	La kilometri depărtare, plaja se întindea pe kilometri.
People will breathe the air emitted by the factories.	Oamenii vor respira aerul emis de fabrici.
A lone dog passed by.	Un câine singuratic a trecut pe lângă.
I saw the book there.	Am văzut cartea de acolo.
He won the race by a small margin.	A câștigat cursa cu o marjă mică.
They were fined for killing the baby.	Au fost amendați pentru că au ucis puiul.
You have to be rational about that.	Trebuie să fii rațional în privința asta.
It is our custom to drink afternoon tea.	Este obiceiul nostru să bem ceaiul de după-amiază.
The point where you can't talk anymore.	Punctul în care nu mai poți vorbi.
Some manuscripts date from the third century.	Unele manuscrise datează din secolul al treilea.
This will change everything.	Acest lucru va schimba totul.
Residents are often proud of their language.	Locuitorii sunt adesea mândri de limba lor.
The water particles evaporate into the air.	Particulele de apă se evaporă în aer.
The climate here is temperate and generally dry.	Clima aici este temperată și în general uscată.
A thick layer of smog covered the distant hills.	Un strat gros de smog acoperea dealurile îndepărtate.
They fell into total exhaustion.	Au căzut în epuizare totală.
Her skirt was tight.	Fusta ei era strânsă.
Politicians have negotiated a deal.	Politicienii au negociat un acord.
Many whales are threatened by humans.	Multe balene sunt amenințate de oameni.
The stage was set for the show.	Scena a fost pregătită pentru spectacol.
The politician demanded more spending on education.	Politicianul a cerut mai multe cheltuieli pentru educație.
He closed his eyes on the screen.	Și-a închis ochii pe ecran.
A dark cloud hung over the country.	Un nor întunecat atârna peste țară.
The village is famous for its stunning scenery.	Satul este renumit pentru peisajul său uimitor.
Since its inception, science has grown in importance.	De la începuturile sale, științele au crescut în importanță.
He can finish the crossword puzzle in twelve minutes.	El poate termina cuvintele încrucișate în douăsprezece minute.
But they had nothing to lose.	Dar nu aveau nimic de pierdut.
Garbage is burned in this pit.	Gunoiul este arse în această groapă.
A cat is sitting quietly on the windowsill.	O pisică stă liniștită pe pervaz.
You better ask for directions.	Mai bine cereți indicații.
He collapsed, the blood of his life accumulating on the pavement.	S-a prăbușit, sângele vieții lui cumulându-se pe pavaj.
Adopt laws to protect animal rights.	Adoptă legi pentru a proteja drepturile animalelor.
He will fish in this river for many years.	El va pescui în acest râu mulți ani.
Most of the planet's surface is covered by water.	Cea mai mare parte a suprafeței planetei este acoperită de apă.
A brick wall or brick wall.	Un zid de cărămidă sau un perete din cărămidă.
The farm worker was trampled.	Muncitorul agricol a fost călcat în picioare.
Some families now buy all their food online.	Unele familii își cumpără acum toate alimentele online.
It was just a place to stand.	Era doar loc în picioare.
The volcano erupted violently and without warning.	Vulcanul a erupt violent și fără avertisment.
People were angry with her for behaving like that.	Oamenii erau supărați pe ea pentru că s-a comportat așa.
The two forms combined refer to radiation or radioactivity.	Cele două forme combinate se referă la radiații sau radioactivitate.
These documents require editing.	Aceste documente necesită editare.
Water is a chemical compound composed of oxygen and hydrogen.	Apa este un compus chimic compus din oxigen și hidrogen.
The scene is full of discarded clothing.	Scena este plină de piese vestimentare aruncate.
The main character was rich, privileged and arrogant.	Personajul principal era bogat, privilegiat și arogant.
The initials mean "pipe."	Inițialele înseamnă „țeavă”.
Everyone's appearance changed slightly.	Aspectul exterior al tuturor s-a schimbat ușor.
Encouragement is needed to return the country.	Este nevoie de încurajare pentru a întoarce țara.
Pollution is widespread in this city.	Poluarea este larg răspândită în acest oraș.
Tall buildings usually contain several elevators.	Clădirile înalte conțin de obicei mai multe lifturi.
She's sleeping only in her blue nightgown.	Doarme, îmbrăcată doar în cămașa de noapte albastră.
Find the source of this leak.	Găsiți sursa acestei scurgeri.
Sectarian violence has plagued the country for decades.	Violența sectantă a afectat țara de zeci de ani.
Marginalized groups are vulnerable to poverty.	Grupurile marginalizate sunt vulnerabile la sărăcie.
Incorporate the ham into cheese cubes.	Încorporați șunca în cuburi de brânză.
He rarely received visitors.	Rareori primea vizitatori.
He sympathized with the situation of those persecuted.	El a simpatizat cu situația celor persecutați.
Many people believe that he killed his wife.	Mulți oameni cred că el și-a ucis soția.
This is a very important issue in today's world.	Aceasta este o problemă foarte importantă în lumea de astăzi.
I have to return the library books today.	Trebuie să returnez cărțile bibliotecii astăzi.
John stared silently at the ground, motionless.	John se uită în tăcere la pământ, nemișcat.
Walk in the fields.	Plimbați-vă pe câmpuri.
The rocket hit two kilometers from the target.	Racheta a impactat la doi kilometri de țintă.
The president parades his mistress regularly.	Președintele își defilează în mod regulat amanta.
They competed in a competition for musicians.	Au concurat la un concurs pentru muzicieni.
The young man was a member of the Olympic Committee.	Tânărul a fost membru al comitetului olimpic.
He heard the rustle of leaves.	A auzit foșnetul frunzelor.
She moaned softly.	Ea gemu încet.
It's hard to teach an old dog new tricks.	Este greu să înveți un câine vechi trucuri noi.
A collection of glass pipes leans to one side.	O colecție de țevi de sticlă se înclină într-o parte.
But the princess felt burdened with responsibilities.	Dar prințesa s-a simțit îngreunată de responsabilități.
Nearby was a magnificent castle.	În apropiere era un castel magnific.
An tapestry tells the story of the historical battle.	O tapiserie spune povestea bătăliei istorice.
I went back to the city by bus.	M-am întors în oraș cu autobuzul.
He worked hard as a goalkeeper.	A muncit din greu ca portar.
After a while, you explore their feelings for them.	După un timp, le explorezi sentimentele pentru ei.
The train left, the townspeople applauded.	Trenul a plecat, orășenii au aplaudat.
The truck's wet brakes pressed on him to accelerate.	Frânele ude ale camionului l-au presat să accelereze.
The company had financial difficulties.	Compania a avut dificultăți financiare.
Temporary power outage.	S-a întrerupt curentul temporar.
It went unnoticed through the narrow entrance.	Trecu neobservată prin intrarea îngustă.
The quarrel turned into a fight.	Cearta s-a transformat într-o luptă.
The interpreter was helpless.	Interpretul era neajutorat.
Maybe the effect was due to one or two samples.	Poate că efectul s-a datorat uneia sau două mostre.
A miracle happened in the forest.	Un miracol s-a întâmplat în pădure.
A group of high-ranking officials was visiting.	Un grup de oficiali la nivel înalt era în vizită.
They made love last night, then fell asleep.	Au făcut dragoste aseară, apoi au adormit.
Other mammals are single-parent.	Alte mamifere sunt uniparentale.
Her children studied hard.	Copiii ei studiau din greu.
It was the first company.	A fost prima societate.
His friends spread the word.	Prietenii lui răspândeau vestea.
He will sleep here tonight.	Va dormi aici diseară.
The manager asked everyone to sit down.	Managerul a cerut ca toată lumea să se așeze.
She looked at him fondly.	Ea îl privi cu drag.
The new emigrant was seriously injured.	Noul emigrant a fost profund rănit.
Smog becomes a problem when it blocks the sun.	Smogul devine o problemă atunci când blochează soarele.
A doctor or nurse will take a look at you.	Un medic sau o asistentă vă va arunca o privire.
After much deliberation, she agreed.	După multă deliberare, ea a fost de acord.
The kennels were closed last year during a plague.	Canisele au fost închise anul trecut în timpul unei ciumă.
A narrow road winds its way through the woods.	Un drum îngust își șerpuiește drum prin pădure.
Diplomacy proved futile in solving the problem.	Diplomația s-a dovedit inutilă în rezolvarea problemei.
Her skirt was always too short.	Fusta ei era întotdeauna prea scurtă.
For dessert I ate black cherries.	La desert am mancat cirese negre.
On each side, the rebel army withdrew.	De fiecare parte, armata rebelă s-a retras.
People applauded politely when the president entered the hall.	Oamenii au aplaudat politicos când președintele a intrat în hol.
The mine was closed after the strike.	Mina a fost închisă după grevă.
The water evaporates when it is boiled.	Apa se evaporă când este fiartă.
She thinks this could happen one day.	Ea crede că asta s-ar putea întâmpla într-o zi.
She had learned to drive on her own at the age of seventeen.	Ea învățase singură să conducă la vârsta de șaptesprezece ani.
On a hot day, he liked to swim.	Într-o zi fierbinte, îi plăcea să înoate.
She opened the landing door.	Ea deschise ușa palierului.
Salt has been used since time immemorial.	Sarea a fost folosită din timpuri imemoriale.
The wall was covered with stickers.	Peretele era acoperit cu autocolante.
Funding reductions are imposed on provincial authorities.	Reducerile de finanțare sunt impuse autorităților provinciale.
The meals are made of wheat, millet and rye.	Mesele sunt făcute din grâu, mei și secară.
This table is made of solid wood.	Această masă este realizată din lemn masiv.
The soldiers wandered among the ruins.	Soldații rătăceau printre ruine.
She looked around nervously.	Ea se uită nervoasă în jur.
Lhasa is a difficult place to visit.	Lhasa este un loc greu de vizitat.
The chimneys emit smoke.	Coșurile scot fum.
The deputy consul chuckled when asked.	La întrebarea, consulul adjunct a răspuns chicotind.
Few people choose to live so close to the river.	Puțini oameni aleg să trăiască atât de aproape de râu.
I started smoking.	M-am apucat de fumat.
The reports provided a clear picture of the situation.	Rapoartele au oferit o imagine clară a situației.
She started writing a novel.	Ea a început să scrie un roman.
Life expectancy was very low at the time.	Speranța de viață era la acea vreme foarte scăzută.
Hearing this, she burst into tears.	Auzind asta, a izbucnit în lacrimi.
My son has such a vivid imagination!	Fiul meu are o imaginație atât de vie!
The cover is horrible.	Acoperirea este oribilă.
Some spiders are dangerous, but others are harmless.	Unii păianjeni sunt periculoși, dar alții sunt inofensivi.
She dismissed all charges as unfounded.	Ea a respins toate acuzațiile ca nefondate.
The local radio station provided the listeners with the latest news.	Postul de radio local a oferit ascultătorilor cele mai recente știri.
The experience was very strong.	Experiența a fost foarte puternică.
He noticed that some of the leaves were turning yellow.	A observat că câteva dintre frunze îngălbeneau.
Some people keep horses as pets.	Unii oameni păstrează caii ca animale de companie.
Close the windows or you'll catch a cold.	Închide geamurile sau te vei răci.
You can camp here.	Poti tabara aici.
The new information triggered a wave of panic.	Noile informații au declanșat un val de panică.
Change dirty clothes before wearing them again.	Schimbați hainele murdare înainte de a le purta din nou.
The guitarist's popularity waned with his death.	Popularitatea chitaristului a scăzut odată cu moartea sa.
This bench is made of wood.	Această bancă este realizată din lemn.
The gods sent lightning and heavy rain.	Zeii au trimis fulgere și ploi abundente.
The attempt was doomed to failure.	Încercarea a fost sortită eșecului.
Enemies kept coming.	Dușmanii continuau să vină.
People come to the party.	Oamenii vin la petrecere.
The conditions here are extremely dry.	Condițiile de aici sunt extrem de uscate.
The city is divided into two parts by a river.	Orașul este împărțit în două părți de un râu.
Can we ask who is calling?	Putem întreba cine sună?
The chemical process is uncertain.	Procesul chimic este nesigur.
Suddenly, there was a knock on the door.	Deodată, s-a auzit o bătaie în uşă.
Many people believe he is still alive.	Mulți oameni cred că este încă în viață.
The sisters immediately attacked the outlaws.	Surorile i-au atacat imediat pe haiduci.
The food was tasty.	Mâncarea a fost gustoasă.
They crowded at this famous altar.	S-au înghesuit la acest faimos altar.
They never guessed my secret.	Nu mi-au ghicit niciodată secretul.
The soldier shook people.	Soldatul i-a agitat pe oameni.
A flood has devastated many homes.	O inundație a devastat multe case.
She shook her husband's hand lightly.	Ea a strâns ușor mâna soțului ei.
The young man smiled broadly	Tânărul a zâmbit larg
Lightning lit up the sky.	Un fulger a luminat cerul.
Let's make a campfire.	Să facem un foc de tabără.
The doctor prescribed a mild painkiller.	Medicul a prescris un analgezic ușor.
Chances are always against the house.	Şansele sunt întotdeauna împotriva casei.
It was a dark night.	Era o noapte întunecată.
Whales are considered intelligent animals.	Balenele sunt considerate animale inteligente.
The government offered full reimbursement.	Guvernul a oferit rambursarea integrală.
The eagles were spinning overhead.	Vulturii se învârteau deasupra capului.
Take a walk under the dock.	Fă o plimbare pe sub doc.
Passion and pain are hallmarks of literature.	Pasiunea și durerea sunt semne distinctive ale literaturii.
You must want to own your own land.	Trebuie să vrei să deții propriul tău pământ.
It was a worthwhile investment.	A fost o investiție utilă.
There are thousands of bat species.	Există mii de specii de lilieci.
Information about the differences between the different types of carrots	Informații despre diferențele dintre diferitele tipuri de morcovi
He was only fifteen years old when he died.	Avea doar cincisprezece ani când a murit.
I've been working here for ten years.	Lucrez aici de zece ani.
Archaeologists have found remains of roads, dams and bridges.	Arheologii au găsit rămășițe de drumuri, diguri și poduri.
According to psychologists, this is an innate fear.	Potrivit psihologilor, aceasta este o frică înnăscută.
Susan's parents hated the cold.	Părinții lui Susan urau frigul.
The chemistry teacher is good at demonstrating concepts.	Profesorul de chimie este priceput să demonstreze concepte.
The newspaper he helped found is very popular.	Ziarul pe care a ajutat-o ​​la fondat a adus multă faimă.
One terrorist was killed and two were injured.	Un terorist a fost ucis și doi au fost răniți.
Her hair was unkempt.	Părul ei era neîngrijit.
They do their best to avoid accidents.	Ei fac tot posibilul pentru a evita accidentele.
The police are constantly following them.	Poliția îi urmărește fără încetare.
The company is divided in connection with the mining project.	Societatea este împărțită în legătură cu proiectul minier.
Why should we be concerned about traffic congestion?	De ce trebuie să ne îngrijorăm cu privire la congestionarea traficului?
The atmosphere was stifling.	Atmosfera era înăbușitoare.
We need to grow maples in our backyard.	Trebuie să creștem arțari în curtea noastră.
She encouraged her children to read books.	Și-a încurajat copiii să citească cărți.
The flower exhibitions are magnificent.	Expozițiile cu flori sunt magnifice.
He spent the weekend with us.	Și-a petrecut weekendul cu noi.
Great Britain is an island surrounded by the sea.	Marea Britanie este o insulă înconjurată de mare.
Their relationship has been strained.	Relația lor a fost tensionată.
We drove to the mountain hut.	Ne-am deplasat cu mașina până la cabana de munte.
He was injured in the accident.	A suferit răni în urma accidentului.
Did the program accomplish what it set out to do?	A realizat programul ceea ce și-a propus?
The sergeant put his hat back on.	Sergentul și-a pus la loc șapca.
She showed him a pair of shoes.	Ea i-a arătat o pereche de pantofi.
My family's watch was stolen.	Ceasul familiei mele a fost furat.
She repeated the song as quietly as she could.	Ea a repetat cântecul cât a putut de liniștit.
Their lunches were left out in the sun today.	Prânzurile lor au fost lăsate afară la soare astăzi.
Then they carefully scanned the labels on the boxes.	Apoi au scanat cu atenție etichetele de pe cutii.
Her father was a lifelong scientist.	Tatăl ei a fost un om de știință pe viață.
Consumption is not associated with obesity.	Consumul nu este asociat cu obezitatea.
She sat in silence at her desk.	Stătea în tăcere la biroul ei.
The citizens of this city lack compassion.	Cetăţenilor acestui oraş le lipseşte compasiune.
The workers were on strike that day.	Muncitorii erau în grevă în acea zi.
You should consider taking a vacation.	Ar trebui să vă gândiți să luați o vacanță.
The ship was dark and gloomy.	Vasul era întunecat și sumbru.
The lines on the clock have moved back.	Liniile de pe ceas s-au mutat înapoi.
It always sounds like a trumpet.	Întotdeauna sună din propria trâmbiță.
They planted crops in the fertile region.	Au plantat culturi în regiunea fertilă.
The modern city stretches over the surrounding countryside.	Orașul modern se întinde peste peisajul rural din jur.
The items were presented for sale.	Articolele au fost prezentate spre vânzare.
He bent down to kiss her.	Se aplecă să o sărute.
Repair all roads.	Reparați toate drumurile.
These definitions are well established.	Aceste definiții sunt bine stabilite.
I ground the coffee with a mashed potato.	Am măcinat cafeaua cu un zdrobitor de cartofi.
The relationship between teacher and student is very important.	Relația dintre profesor și elev este foarte importantă.
Warning signs are useless.	Semnele de avertizare sunt inutile.
"Don't bother him," said the doctor.	Nu-l deranja, spuse doctorul.
Many were forcibly evicted from their homes.	Mulți au fost evacuați cu forța din casele lor.
Some information has changed.	Unele informații au fost modificate.
Buildings are often made of concrete or brick.	Clădirile sunt adesea din beton sau cărămidă.
Discard any food that does not taste good.	Aruncați orice mâncare care nu are un gust bun.
Work requires a lot of patience.	Munca necesită multă răbdare.
Beyond the village, the mountains rose steeply.	Dincolo de sat, munții se ridicau abrupt.
Businesses are trying to manipulate consumers.	Afacerile încearcă să manipuleze consumatorii.
Spring is a time of renewal.	Primăvara este o perioadă de reînnoire.
The scorching sun was beating down.	Soarele arzător bătea.
He beheaded the bully with a single blow.	L-a decapitat pe bătăuş cu o singură lovitură.
Suddenly the engine stopped.	Brusc motorul s-a oprit.
The small apartment was cramped and damp.	Micul apartament era înghesuit și umed.
He protected her.	El ne va proteja.
These processes provide a useful means of transfer.	Aceste procese oferă un mijloc util de transfer.
A charming young woman entered the bar.	O tânără fermecătoare a intrat în bar.
The streets were full of cars.	Străzile erau pline de mașini.
The bass piece was deafening.	Bucăitul de la bas era asurzitor.
This terrain is subject to frequent landslides.	Acest teren este supus alunecărilor de teren frecvente.
A great article, the article was brilliant.	Un articol superb, articolul a fost strălucitor.
The rain stopped only after nightfall.	Ploaia a încetat abia după căderea nopții.
He chewed slowly, savoring the taste of pineapple.	A mestecat încet, savurând gustul ananasului.
The resolution was adopted unanimously.	Rezoluția a fost adoptată în unanimitate.
For these people, poverty is a reality.	Pentru acești oameni, sărăcia este o realitate.
A group of workers was detained at gunpoint.	Un grup de muncitori a fost reținut sub amenințarea armei.
The search for life on other planets continues.	Căutarea vieții pe alte planete continuă.
The tax was imposed as a penalty for past wrongdoing.	Taxa a fost impusă ca penalizare pentru fapte greșite din trecut.
The votes were rigged.	Voturile au fost trucate.
The farm also grows corn.	Ferma cultivă și porumb.
The smell of gas was very strong.	Mirosul de gaz era foarte puternic.
I drank dark beer at my aunt's house.	Am băut bere neagră acasă la mătușa mea.
Gold is a yellowish metal.	Aurul este un metal gălbui.
Following the legal proceedings, the arrest was made.	În urma procedurilor legale, arestarea a fost efectuată.
Fruits have been the favorite of the people since ancient times.	Fructele au fost preferatele oamenilor din cele mai vechi timpuri.
He repeatedly said the same thing.	În repetate rânduri, a spus același lucru.
The spoon is blunt, the tea is cold.	Lingura este tocită, ceaiul este rece.
A revolution in the woods.	O revoluție în pădure.
His mother was fast asleep.	Mama lui era într-un somn adânc.
The moon rose over the black gates.	Luna s-a ridicat peste porțile negre.
The speaker loudly defended the legislation	Vorbitorul a apărat cu voce tare legislația
Sleep is important.	Somnul este important.
Impotence can be a symptom of heart disease.	Impotenta poate fi un simptom al bolilor de inima.
The football referee was a wonderful man.	Arbitrul de fotbal a fost un om minunat.
The mountain stretched out before us.	Muntele se întindea înaintea noastră.
I handed him a letter.	I-am întins o scrisoare.
Her hair was ruffled as she got off the train.	Avea părul ciufulit când a coborât din tren.
The cat disappeared into the bush.	Pisica a dispărut în tufăr.
The fish jumps over the school.	Peștele sare peste școală.
He drew his terrible weapon.	Și-a scos teribila arma.
He looked longingly at the fish.	Se uită cu dor la pește.
The bacteria were responsible.	Bacteriile au fost responsabile.
She was somehow able to subdue him.	Ea a fost cumva capabilă să-l supună.
Her husband's eyes were injected with blood because he drank too much.	Ochii soțului ei erau injectați de sânge pentru că a băut prea mult.
The seasons are changing at an astonishing rate.	Anotimpurile se schimbă cu o rapiditate uluitoare.
The weather was hot and dry.	Vremea era caldă și uscată.
The singer cried desperately.	Cântăreața a plâns disperată.
The clouds darkened and the wind rose.	Norii s-au întunecat și vântul s-a înălțat.
A manager must have experience in his field.	Un manager trebuie să aibă experiență în domeniul său.
Try to follow the rules when playing.	Încercați să respectați regulile când jucați.
He didn't leave anything in the kitchen.	Nu lăsa nimic în bucătărie.
So your grandmother came to town.	Așa că bunica ta a venit în oraș.
The jury awarded him a large sum of money.	Juriul i-a acordat o sumă mare de bani.
His past deeds are hidden from his current portfolio.	Faptele sale trecute sunt ascunse de portofoliul său actual.
Occasionally, there are deep crevices near the top.	Ocazional, există crevase adânci în apropierea vârfului.
It should be easy to recognize.	Ar trebui să fie ușor de recunoscut.
The rebels were exiled from that region.	Rebelii au fost exilați din acea regiune.
The crane in this valley can lift huge weights.	Macaraua din această vale poate ridica greutăți uriașe.
Mango was waiting for him at the front door.	Mango îl aștepta lângă ușa din față.
He continued his ascent in rows.	Și-a continuat ascensiunea prin rânduri.
His friend spoke to her in a low voice.	Prietenul lui i-a vorbit pe tonuri joase.
He ran away, leaving his wife behind.	A fugit, lăsându-și în urmă soția.
This is where our ancestors came from.	De aici au venit strămoșii noștri.
The tall man cried out for help.	Bărbatul înalt a strigat după ajutor.
They shook hands after the ceremony.	Și-au dat mâna după ceremonie.
This mighty river irrigates thousands of acres of farmland.	Acest râu puternic iriga mii de acri de teren agricol.
The queen left the palace in a carriage.	Regina a părăsit palatul într-o trăsură.
The singer sparked the crowd.	Cântăreața a stârnit mulțimea.
The stone floor was covered with sand.	Podeaua de piatră era acoperită cu nisip.
The experiment was a total failure.	Experimentul a fost un eșec total.
Entrance to an apartment.	Intrarea într-un apartament.
At first, many farmers were reluctant to plant it.	La început, mulți fermieri au ezitat să o planteze.
You do not need to enter any of our details.	Nu este nevoie să introduceți niciunul dintre detaliile noastre.
Another goal was sterilization.	Un alt scop a fost sterilizarea.
Prepare the soil and plant the seed.	Pregătiți pământul și plantați sămânța.
Why won't they leave us alone?	De ce nu ne vor lăsa în pace?
I'm starting to doubt my mind.	Încep să mă îndoiesc de mintea mea.
Eliminate or improve legislation on racial discrimination.	Eliminarea sau îmbunătățirea legislației privind discriminarea rasială.
I can't run very fast.	Nu pot alerga foarte repede.
She's been looking for him all night.	L-a căutat toată noaptea.
Text size can be increased or decreased.	Dimensiunea textului poate fi mărită sau micșorată.
They wrote on the sand.	Au scris pe nisip.
Anything less would be unfair.	Orice mai puțin ar fi nedrept.
The accident caused widespread disruption.	Accidentul a provocat perturbări pe scară largă.
The investigation team found convincing evidence.	Echipa de anchetă a descoperit dovezi convingătoare.
Later, the group took a coffee break.	Mai târziu, grupul a luat o pauză de cafea.
Their best hope is now the main road.	Cea mai bună speranță a lor este acum drumul principal.
The soldier carefully counted the change.	Soldatul și-a numărat cu atenție schimbarea.
The noise became louder.	Zgomotul a devenit mai puternic.
We refuse to eat animal products.	Refuzam sa mancam produse de origine animala.
In prehistoric times, titanic battles were fought between dinosaurs.	În vremurile preistorice, s-au purtat bătălii titanice între dinozauri.
Wear it!	Poartă-l!
The guano industry flourished here for three hundred years.	Industria guanoului a înflorit aici timp de trei sute de ani.
The prime minister was popular.	Prim-ministrul era popular.
Many scientists are working in this field.	Mulți oameni de știință lucrează în acest domeniu.
The president has repeatedly denied any wrongdoing.	Președintele a negat în repetate rânduri orice faptă greșită.
It's time to escape.	E timpul să scapi.
The birds were anxious to leave.	Păsările erau nerăbdătoare să plece.
Oil companies extract crude oil and natural gas.	Companiile petroliere scot țiței și gaze naturale.
Soldiers lay down their weapons.	Soldații își depun armele.
Many commercial products are made of wood.	Multe produse comerciale sunt fabricate din lemn.
All countries were represented.	Toate țările au fost reprezentate.
This period was marked by riots and military coups.	Această perioadă a fost marcată de revolte și lovituri militare.
A string of cotton clouds stretched across the sky.	Un șir de nori de bumbac se întindea pe cer.
This city has a reputation for being insecure.	Acest oraș are reputația de a fi nesigur.
The wolves were getting braver.	Lupii deveneau mai curajoși.
He tried to exploit the situation.	A încercat să exploateze situația.
He joined his uncle's army.	S-a alăturat armatei unchiului său.
People started disappearing after a murder.	Oamenii au început să dispară după o crimă.
They could not hide their feelings.	Nu și-au putut ascunde sentimentele.
True happiness is hard to come by.	Adevărata fericire este greu de obținut.
You should make sure that you store them properly.	Ar trebui să vă asigurați că le păstrați în mod corespunzător.
Behind the curtain.	A tras cortina.
The bike is marked with my name.	Bicicleta este marcată cu numele meu.
The police usually investigate serious crimes.	De obicei, poliția investighează infracțiuni grave.
Why do most stars have colors?	De ce majoritatea stelelor au culori?
These ancient ruins are spectacular.	Aceste ruine antice sunt spectaculoase.
The snow fell hard.	Zăpada a căzut puternic.
Several brands of bottled spring water are readily available.	Mai multe mărci de apă de izvor îmbuteliată sunt disponibile cu ușurință.
The trees here are hundreds of years old.	Copacii de aici au sute de ani.
In many places, smoking is strictly forbidden.	În multe locuri, fumatul este absolut interzis.
The population is still declining.	Populația este încă în declin.
Air traffic is stressful.	Traficul aerian este stresant.
So it is best to research carefully.	Deci cel mai bine este să cercetezi cu atenție.
The increase in the demand for bread has led to an increase in prices.	Creșterea cererii de pâine a determinat creșterea prețurilor.
I ate a fried chicken that night.	Am mâncat un pui fript în acea noapte.
There will be no tax increase this year.	Nu va exista nicio creștere a impozitelor în acest an.
Every pedestrian has his own story.	Fiecare pieton are povestea lui.
Mix the flour well.	Amesteca bine faina.
We set out to write a novel together.	Ne-am propus să scriem împreună un roman.
His sudden return had thrown all her friends into confusion.	Întoarcerea lui bruscă îi aruncase pe toți prietenii ei în confuzie.
The text warns that dehydration is a serious problem.	Textul avertizează că deshidratarea este o problemă serioasă.
Copyright infringement is prohibited.	Este interzisă încălcarea drepturilor de autor.
For example, these chickens were raised on corn.	De exemplu, acești pui au fost crescuți pe porumb.
Some groups claim that the world will end next year.	Unele grupuri susțin că lumea se va sfârși anul viitor.
Every day, the poor horse ate grass.	Zi de zi, bietul cal mânca iarbă.
For some students, this was their first time abroad.	Pentru câțiva studenți, aceasta a fost prima oară în străinătate.
The same problem elsewhere is not so serious.	Aceeași problemă în altă parte nu este atât de gravă.
A thread holds the beads in place.	Un fir ține mărgelele în loc.
Singaporeans enjoy many benefits.	Singaporeanii se bucură de multe beneficii.
The court ruling was a preliminary finding.	Sentința instanței a fost o concluzie prealabilă.
He was taken by the police.	A fost luat de poliție.
The length of the paragraph should vary depending on the length of the sentence.	Lungimea paragrafului ar trebui să varieze în funcție de lungimea propoziției.
The sounds of monkeys screamed.	Sunetele maimuțelor țipau.
Adapting to change, they quickly built new roads.	Adaptandu-se la schimbare, au construit rapid drumuri noi.
The children were taught to be obedient and happy.	Copiii au fost învățați să fie ascultători și fericiți.
Ignore all the rules when it comes to cooking.	Ignorați toate regulile când vine vorba de gătit.
Many police officers are corrupt.	Mulți ofițeri de poliție sunt corupți.
I always prefer skiing to swimming.	Întotdeauna prefer schiul decât înotul.
The impact of climate change on humanity is severe	Impactul schimbărilor climatice asupra umanității este sever
The educated urologist was alone in his office.	Urologul educat era singur în cabinetul său.
The termites are white and feed on wood.	Termitele sunt de culoare albă și se hrănesc cu lemn.
She crossed her mind resolutely.	Ea traversă hotărâtă hotărâre.
Lack of water will become more and more common.	Lipsa de apă va deveni din ce în ce mai frecventă.
The student shows interest and enthusiasm in the learning process.	Elevul manifestă interes și entuziasm în procesul de învățare.
Some scientists remain skeptical about global warming.	Unii oameni de știință rămân sceptici cu privire la încălzirea globală.
Significant increases were observed globally.	Au fost observate creșteri semnificative la nivel global.
These people went into the wilderness.	Acești oameni au mers în pustie.
He was in a terrible state.	Era într-o stare groaznică.
He walked slowly along this dark, narrow street.	A mers încet pe această stradă întunecată și îngustă.
She was tired and needed rest.	Era obosită și avea nevoie de odihnă.
The school is close to my house.	Școala este aproape de casa mea.
Jonica thought about her problem.	Jonica s-a gândit la problema ei.
This important document is confidential.	Acest document important este confidențial.
She enjoys communicating with her friends.	Îi place să comunice cu prietenii ei.
His earnings were not adequate for his family's needs.	Câștigurile sale nu au fost adecvate nevoilor familiei sale.
He and his family are peasants.	El și familia lui sunt țărani.
Her husband was never home.	Soțul ei nu a fost niciodată acasă.
The man cried bitterly.	Bărbatul a plâns amar.
Mangosteen is considered to be very nutritious.	Mangosteenul este considerat a fi foarte hrănitor.
Refrigerate the dough.	Pune aluatul la frigider.
The country has a tropical climate.	Țara are un climat tropical.
Experience has shown that trade is beneficial.	Experiența a arătat că comerțul este benefic.
Their performance has improved considerably.	Performanța lor s-a îmbunătățit considerabil.
The poet's skull was crushed during the invasion.	Craniul poetului a fost zdrobit în timpul invaziei.
Gather all your things and put them in your luggage.	Adună-ți toate lucrurile și pune-le în bagaj.
Using his new tactics, the air force quickly regained control.	Folosind noua sa tactică, forțele aeriene au recăpătat rapid controlul.
They will have to make a decision.	Vor trebui să ia o decizie.
Many dairy farms in the region produce excess milk.	Multe ferme de lapte din regiune produc lapte în exces.
Join the police if you qualify.	Alăturați-vă poliției dacă vă calificați.
This restaurant has a good reputation.	Acest restaurant are o reputație bună.
Technology can control.	Tehnologia poate controla.
The population is well informed by the media.	Populația este bine informată de către mass-media.
They saw the gigantic waves coming upon them	Au văzut valurile gigantice care se îndreptau asupra lor
The truck was moving at a reckless speed.	Camionul mergea cu viteză nesăbuită.
Reduce stress levels.	Reduceți nivelul de stres.
Used on automatic machines.	Folosit la mașinile automate.
The princess lived in a beautiful castle.	Prințesa locuia într-un castel frumos.
The guards were looking for him.	Gardienii îl căutau.
Use the advice of old posters.	Apelează la sfatul unor afișe vechi de mai înainte.
There is no rationalization of evil.	Nu există o raționalizare a răului.
Dry the duck in the oven.	Uscați rața la cuptor.
Not many people know about this.	Nu mulți oameni știu despre asta.
The highway was crowded when we arrived.	Autostrada s-a aglomerat când am ajuns.
This country desperately needs more infrastructure.	Această țară are nevoie disperată de mai multă infrastructură.
Researchers have found several abnormalities in the brain.	Cercetătorii au descoperit mai multe anomalii la nivelul creierului.
A dirty little secret.	Un mic secret murdar.
Foe's inexperience was obvious.	Neexperienta lui Foe era evidenta.
The poem was written by a young poet.	Poezia a fost scrisă de un tânăr poet.
On a clear day you can see forever.	Într-o zi senină poți vedea pentru totdeauna.
Exegesis is declining.	Exegeza este în scădere.
He is dedicated to the party.	El este dedicat partidului.
Space agencies are now looking for life in other worlds.	Agențiile spațiale caută acum viață pe alte lumi.
He stuck a few coins in the slot.	A înfipt câteva monede în fantă.
Huge crowds filled the old town square.	Mulțimi uriașe au umplut piața orașului vechi.
Those who prayed in the mosque were touched by despair.	Cei care s-au rugat în moschee au fost atinși de disperare.
High-ranking officials promise change for the better.	Oficialii de rang înalt promit schimbare în bine.
Their eyes met.	Ochii lor s-au întâlnit.
Three of her fingers were broken in an accident.	Trei dintre degetele ei au fost rupte într-un accident.
If the hat fits, wear it!	Dacă pălăria se potrivește, poartă-o!
The apple turns brown.	Mărul devine maro.
My anger is bubbling with rage.	Furia mea clocotește de furie.
The rotten fruit was covered with ants.	Fructul putrezit era acoperit cu furnici.
It is essential to have a high level of education.	Este esențial să aveți un nivel înalt de educație.
Facilities are still lacking.	Dotările încă lipsesc.
The search for truffles had become an obsession	Căutarea trufelor devenise o obsesie
The forest is home to deer and mountain goats.	Pădurea găzduiește căprioare și capre de munte.
Put the eggs in a glass mixing bowl.	Pune ouăle într-un bol de amestecare de sticlă.
What a good man he turned out to be.	Ce om bun s-a dovedit a fi.
Cities continue to expand into underdeveloped areas.	Orașele continuă să se extindă în zone nedezvoltate.
Here lies a bronze plaque engraved with the name.	Aici zace o tăbliță de bronz gravată cu nume.
The shuttle's engine stopped and they fell.	Motorul navetei s-a oprit și ei cădeau.
Your deception has ruined our relationship.	Înșelăciunea ta ne-a distrus relația.
This season, snow often falls on the mountains.	În acest sezon, zăpada cade des pe munți.
She found him snoring	L-a găsit sforăind
That afternoon he planted trees.	În după-amiaza aceea a plantat copaci.
The number of people who attended this concert has increased.	Numărul celor care au participat la acest concert a crescut.
Violent crime is more common today.	Infracțiunile cu violență sunt mai frecvente astăzi.
The ice melted, forming small pieces of water.	Gheața s-a topit, formând bucăți mici de apă.
Cigarette smoking is not banned in this country.	Fumatul de țigări nu este interzis în această țară.
The stench in the standing water was sickening.	Duhoarea din apa stătătoare era îmbolnăvitoare.
He suggested a course of action.	El a sugerat un curs de acțiune.
The villagers were delighted.	Sătenii erau încântați.
A variety of birds live in the region.	În regiune trăiesc o varietate de păsări.
A blow fell and he fell to his knees.	A căzut o lovitură, iar el a căzut în genunchi.
The inspection revealed illegal fishing.	Inspecția a evidențiat un pescuit ilegal.
No rest for the tired.	Nicio odihnă pentru cei obosiți.
Police initially assumed he had no accomplices.	Poliția a presupus inițial că nu are complici.
Let it grow until it reaches six inches in height.	Lăsați-l să crească până când atinge șase inci înălțime.
Acid rain also damages forests.	Ploaia acidă dăunează și pădurilor.
His story, if true, is incredible.	Povestea lui, dacă este adevărată, este incredibilă.
The project manager takes care of all the details.	Managerul de proiect se ocupă de toate detaliile.
They walked slowly forward.	Au mers încet înainte.
You will be measured both physically and mentally.	Vei fi măsurat atât fizic, cât și psihic.
The head of the nation's military has resigned.	Șeful forțelor militare ale națiunii și-a dat demisia.
A tall tree falls after a storm.	Un copac înalt cade după o furtună.
Everyone present applauded.	Toți cei prezenți au aplaudat.
We have become specialists in cleaning and purification.	Am devenit specialiști în curățare și purificare.
Doctors use knives and scalpels in their work.	Medicii folosesc cuțite și bisturii în munca lor.
They waited for hours.	Au așteptat de ore întregi.
The clerk looks unhappy.	Funcționarul pare nefericit.
He is now the stock market capitalization to earn money from regular employment.	El este acum capitalizarea bursieră a câștiga bani din angajarea obișnuită.
They criticized the electoral system as a whole.	Au criticat sistemul electoral în ansamblu.
There is a risk of dust storms.	Există riscul unor furtuni de praf.
It is important to mix the dough well.	Este important să amestecați bine aluatul.
Cover the edge with water.	Acoperiți marginea cu apă.
Is there a doctor in the house?	E vreun doctor in casa?
Mercury has been used as a treatment for dwarfism.	Mercurul a fost folosit ca tratament pentru nanism.
Drive carefully.	Conduceti cu atentie.
Her lips were dry.	Buzele îi erau uscate.
They were not trusted by those present.	Nu au dat dovadă de încredere de către cei prezenți.
A mother cow was muttering and her calf was moaning.	O vacă-mamă mormăia și vițelul ei behăia.
He was delighted with the turn of events.	Era încântat de întorsătura evenimentelor.
I better see if she's home.	Mai bine văd dacă e acasă.
A constant drizzle made it difficult to water the garden.	O burniță constantă a îngreunat udarea grădinii.
Pork is another popular dish.	Carnea de porc este un alt fel de mâncare popular.
They use gas to dissolve the limestone.	Ei folosesc gaz pentru a dizolva calcarul.
Be generous with spices.	Fii generos cu condimentele.
Sixteenth, imagine you are a soldier.	Al șaisprezecelea, imaginează-ți că ești soldat.
They were lambs for slaughter.	Erau miei pentru sacrificare.
High crime rates lead to widespread fear.	Ratele ridicate ale criminalității conduc la o frică larg răspândită.
The best students are often chosen for government internships.	Cei mai buni studenți sunt adesea aleși pentru stagii guvernamentali.
We could not provide adequate ventilation.	Nu am putut asigura o ventilație adecvată.
The promenades, dams and beaches attract tourists.	Promenadele, digurile și plajele atrag turiștii.
Although outnumbered, the rebels refused to surrender.	Deși depășiți numeric, rebelii au refuzat să se predea.
Leave that to me.	Lasă-mi asta.
Most cities have subways these days.	Majoritatea orașelor au metrou în aceste zile.
A judge ordered a retrial.	Un judecător a dispus rejudecarea.
The school coat of arms is boldly displayed on the walls.	Stema școlii este afișată cu îndrăzneală pe pereți.
Several buildings will follow this model.	Mai multe clădiri vor urma acest model.
Please try again from a different angle.	Încercați din nou, dintr-un unghi diferit.
This landmark has been rejected.	Acest reper a fost respins.
This tall, handsome man spoke a foreign language.	Acest bărbat înalt și frumos vorbea într-o limbă străină.
Reduce the amount of salt.	Reduceți cantitatea de sare.
Her face was framed by her long black hair.	Fața ei era încadrată de părul ei lung și negru.
Once he's gone, he won't be back.	Odată plecat, nu se va mai întoarce.
The device was raised right at sunset.	Dispozitivul a fost ridicat chiar la apusul soarelui.
Pikesbill sea turtles are found on sandy beaches.	Țestoasele marine Pikesbill se găsesc pe plajele cu nisip.
The ocean was attacked by an unimaginable force.	Oceanul a fost atacat de o forță de neimaginat.
The city's economy is well established.	Economia orașului este bine stabilită.
The doors were closed, but the noise was still passing.	Ușile erau închise, dar zgomotul încă trecea.
The smooth black beach stretches in both directions.	Plaja neagră netedă se întinde în ambele direcții.
He walked slowly toward her.	S-a îndreptat încet spre ea.
He had beautiful eyes.	Avea ochi frumoși.
Now scientists are excited to find out this inspiring truth.	Acum, oamenii de știință sunt încântați să afle acest adevăr inspirator.
He nodded kindly.	El îi făcu semn cu amabilitate.
They bet which man will win the race.	Ei au pariat pe care bărbat va câștiga cursa.
He put his money into a savings bond.	Și-a pus banii într-o obligațiune de economii.
Clearly visible from outer space.	Vizibil clar din spațiul cosmic.
James' eyes are brown.	Ochii lui James sunt căprui.
The farm produces a variety of crops.	Ferma produce o varietate de culturi.
Make the cheese creamy and smooth.	Faceți brânza cremoasă și netedă.
These pills will help you sleep.	Aceste pastile te vor ajuta să dormi.
The noise from the fireworks was deafening.	Zgomotul de la artificiile era asurzitor.
Each paragraph should contain sufficient information.	Fiecare paragraf ar trebui să conțină suficiente informații.
According to researchers, there is no quick fix.	Potrivit cercetătorilor, nu există o soluție rapidă.
You can enroll in unlimited courses.	Vă puteți înscrie la cursuri nelimitate.
He awoke from a deep sleep.	S-a trezit dintr-un somn adânc.
Many girls wore gypsy costumes this summer.	Multe fete în această vară au purtat costume de țigănesc.
She is running for city council.	Ea candidează la consiliul municipal.
Men, women and children are encouraged to find work.	Bărbații, femeile și copiii sunt încurajați să găsească de lucru.
He struggled to keep up with all the new technology.	S-a luptat să țină pasul cu toată noua tehnologie.
You must be patient.	Trebuie sa ai rabdare.
Several fires burned in the forest.	Mai multe incendii au ars în pădure.
This city boasts a number of good clubs.	Acest oraș se mândrește cu o serie de cluburi bune.
An introductory course in philosophy, politics and history follows.	Urmează un curs introductiv în filozofie, politică și istorie.
A child was lying on his stomach in the sand.	Un copil stătea întins pe burtă în nisip.
He adjusted the chair.	A reglat scaunul.
I can't stand that politician.	Nu-l suport pe acel politician.
My skin tingled with fear.	Pielea îmi furnică de frică.
The lecture was given by a philosophy teacher.	Prelecția a fost susținută de un profesor de filozofie.
Pineapples and bananas were falling from the fruit.	Ananasii și bananii stăteau căzuți de fructe.
He lived for thirty years.	A trăit treizeci de ani.
Children are the future.	Copiii sunt viitorul.
The rocks were covered with snow.	Stâncile erau acoperite cu zăpadă.
He stroked her eyebrow, trying to stroke her.	El o mângâie pe sprânceană, încercând să o mângâie.
The tunnel was flooded.	Tunelul a fost inundat cu apă.
The drivers took the train into town.	Șoferii au luat trenul în oraș.
Water is the lifeblood of our ecosystem.	Apa este sângele vital al ecosistemului nostru.
He hoped the old woman had met him.	Spera că bătrâna îl întâlnise.
The earth's atmosphere protects us from harmful radiation.	Atmosfera pământului ne protejează de radiațiile dăunătoare.
The hours passed slowly.	Orele treceau încet.
At the first light they light a fire.	La prima lumina ei aprind un foc.
The cake is broken.	Tortul este stricat.
Other works are being done to clean the groundwater.	Se fac alte lucrări pentru curățarea apelor subterane.
Test yourself with the top ten issues.	Testează-te cu primele zece probleme.
He is an experienced traveler.	Este un călător experimentat.
A flood of refugees poured into the city.	Un potop de refugiați s-a revărsat în oraș.
Dave could never find his keys.	Dave nu și-a putut găsi niciodată cheile.
Next year, tour ticket prices will rise.	Anul viitor, prețurile biletelor de tur vor crește.
Prolonged drought has devastated agriculture.	Seceta prelungită a devastat agricultura.
The willows swayed lightly in the breeze.	Sălcii se legănau ușor în briză.
A heavy amount of rain fell on the region.	O cantitate mare de ploaie a căzut peste regiune.
Sweat was running down her face.	Transpirația îi curgea pe față.
Many species, including the polar bear, are on the verge of extinction.	Multe specii, inclusiv ursul polar, sunt pe cale de dispariție.
In this movie, there are frequent flashbacks.	În acest film, există flashback-uri frecvente.
Customers apologize politely and quickly when they forget their wallets.	Clienții își cer scuze politicos și rapid atunci când își uită portofelele.
I hope you win millions in the lottery!	Sper că veți câștiga milioane la loterie!
In the early days, children learned their trade at home.	În primele timpuri, copiii își învățau meseria acasă.
His friend slipped him a dollar bill.	Prietenul lui i-a strecurat o bancnotă de un dolar.
It smells nice and helps me focus.	Miroase frumos și mă ajută să mă concentrez.
He greeted each member of the party in turn.	A salutat pe rând fiecare membru al partidului.
I passed the exams after all.	Am trecut examenele până la urmă.
Filming will begin tomorrow.	Filmările vor începe mâine.
The prime minister took advantage of the public protest.	Premierul a profitat de protestul public.
Here you will find no trace of her.	Aici, nu vei găsi nicio urmă a ei.
They fled into exile.	Au fugit în exil.
Your mother came down, holding the broken broom in her hand.	Mama ta a coborât, ținând în mână mătura spartă.
Can money buy happiness?	Pot banii să cumpere fericirea?
They started digging a small hole in the ground.	Au început să sape o groapă mică în pământ.
We were impressed by the large size of the warehouse.	Ne-a impresionat dimensiunea mare a depozitului.
What do we know about these people?	Ce știm despre acești oameni?
Newspapers reported this as a "surprise."	Ziarele au raportat asta ca pe o „surpriză”.
Like others like this, he has no eyes.	Ca și altele de acest fel, nu are ochi.
The six children quarreled over the toy.	Cei șase copii s-au certat pentru jucărie.
He studied physics everywhere.	A studiat, din toate locurile, fizica.
A scientist considered the world's population.	Un om de știință a considerat populația lumii.
Six out of ten are women.	Șase din zece sunt femei.
We need a thermometer to take our temperature.	Avem nevoie de un termometru pentru a ne lua temperatura.
Several shrubs have been added to comply with regulations.	Au fost adăugate mai multe arbuști pentru a respecta reglementările.
A short break in the clouds revealed the moon.	O mică pauză în nori a scos la iveală luna.
No one can ever stand still here.	Nimeni nu poate sta vreodată pe loc aici.
We paint the walls all white.	Vopsim pereții toți în alb.
I made this cake, you know.	Am făcut acest tort, știi.
There was nothing left, so the plane probably crashed.	Nu a mai rămas nimic, așa că, probabil, avionul s-a prăbușit.
The colors of the fruit mix.	Culorile fructelor se amestecă.
She negotiated with the rebels.	Ea a negociat cu rebelii.
There were at least four ships docked in the harbor.	Erau cel puțin patru nave andocate în port.
A steel bridge crosses the raging river.	Un pod de oțel traversează râul furibund.
A hungry cat growled.	O pisică flămândă mârâi.
This is a tasty but occasionally challenging dish to cook.	Acesta este un fel de mâncare gustos, dar ocazional provocator de gătit.
He nodded in agreement.	El dădu din cap în semn de acord.
This island is forty kilometers long.	Această insulă are patruzeci de kilometri lungime.
He wasn't sure which one was weird.	Nu era sigur care era cel ciudat.
Experiments with mice show that they are intelligent creatures.	Experimentele cu șoareci arată că aceștia sunt creaturi inteligente.
These books are beyond our comprehension.	Aceste cărți sunt dincolo de înțelegerea noastră.
When he got home, he called his sister.	Când a ajuns acasă, a sunat-o pe sora lui.
I was interested in acting from an early age.	Am fost interesat de actorie de la o vârstă fragedă.
Stock prices and employment are falling.	Prețurile acțiunilor și ocuparea forței de muncă sunt în scădere.
The minister looked pale and sick.	Ministrul părea palid și rău.
Did you know that parrots can imitate human speech?	Știați că papagalii pot imita vorbirea umană?
The walls were full of water.	Pereții erau plini de apă.
Don't be fooled by appearances.	Nu vă lăsați înșelați de aparențe.
In most parts of the world, tourism is a major industry.	În cea mai mare parte a lumii, turismul este o industrie majoră.
An ant colony occupies this log.	O colonie de furnici ocupă acest buștean.
The politician seemed to have lost interest in the subject.	Politicianul părea să-și fi pierdut interesul pentru subiect.
Many argue that withdrawal is unfair.	Mulți susțin că retragerea este nedreaptă.
So why did you do that?	Deci de ce ai făcut asta?
We'd better move on.	Ar fi bine să mergem mai departe.
A collection of bones has been discovered.	O colecție de oase a fost descoperită.
So he resigned, honorably rejoining the army.	Așa că a renunțat, reintrând onorabil în armată.
His music is unique.	Muzica lui este unică.
The structure was dilapidated.	Structura era dărăpănată.
Stumbling, he reached for the medicine.	Poticnându-se, întinse mâna spre medicament.
You have a strong experience in helping people.	Ai o experiență puternică în a ajuta oamenii.
If he could reach the shore, he would be safe.	Dacă ar putea ajunge la mal, ar fi în siguranță.
The new program provides professional training for former detainees.	Noul program oferă pregătire profesională pentru foștii deținuți.
Ubuntu is a computer operating system.	Ubuntu este un sistem de operare pentru computer.
He was silent for a moment.	A rămas tăcut câteva clipe.
Rescuers found a body in the water.	Salvatorii au dat peste un cadavru în apă.
Rinse your mouth before spitting chewing gum.	Clătiți-vă gura înainte de a scuipa guma de mestecat.
Please refrain from smoking in all enclosed areas.	Vă rugăm să vă abțineți de la fumat în toate zonele închise.
The bird's plumage is black with a turquoise glow.	Penajul păsării este negru cu o strălucire turcoaz.
The merger will greatly benefit the company.	Fuziunea va aduce foarte mult beneficii companiei.
The government must ensure equality for all.	Guvernul trebuie să asigure egalitatea tuturor.
The king apologized.	Regele a cerut scuze.
The detector is designed to scan containers for radioactive materials.	Detectorul este conceput pentru a scana containerele pentru materiale radioactive.
Water can be used to produce electricity.	Apa poate fi folosită pentru a produce energie electrică.
Small earthquakes are common in this region.	Cutremurele mici sunt frecvente în această regiune.
Your childhood was better than mine.	Copilăria ta a fost mai bună decât a mea.
The pioneering political party is still active.	Partidul politic de pionier este încă activ.
There is a road to the town from this village.	Există un drum către oraș din acest sat.
The bartender fell asleep.	Bargemanul a adormit.
Fresh from the garden, the vegetables are crispy and fragrant.	Proaspete din grădină, legumele sunt crocante și aromate.
Some readers will object to this statement.	Unii cititori vor obiecta la această afirmație.
He made a good presentation in tennis.	A făcut o prezentare bună în tenis.
He has many friends and acquaintances.	Are mulți prieteni și cunoștințe.
This region is rich in biodiversity.	Această regiune este bogată în biodiversitate.
The scientist claims that the formula works.	Omul de știință susține că formula funcționează.
Return all items you do not use.	Returnați toate articolele pe care nu le utilizați.
If someone took them, they would be too heavy.	Dacă le-ar duce cineva, ar fi prea grele.
The fair was surrounded by high walls.	Târgul era înconjurat de ziduri înalte.
The jelly was soft and slippery.	Jeleul era moale și alunecos.
The plains were covered with fog.	Câmpiile erau acoperite de ceață.
The salinity of this tone is awful.	Salinitatea acestui ton este îngrozitoare.
Chemicals are extremely dangerous.	Substanțele chimice sunt extrem de periculoase.
A large number of students flocked to this university every year.	O multitudine de studenți s-au înghesuit la această universitate în fiecare an.
The troop clash looms over the beach.	Chiocul de trupe se profilează deasupra plajei.
A surprise awaited the cat.	O surpriză o aștepta pe pisică.
The trees swayed lightly in the warm breeze.	Copacii se legănau ușor în briza caldă.
This land was once fertile and rich.	Acest pământ a fost cândva fertil și bogat.
She camouflaged the fruit with dark green leaves.	Ea a camuflat fructele cu frunze de culoare verde închis.
The airport is heavily polluted.	Aeroportul este puternic poluat.
Amalie has two phones in her ear.	Amalie ține două telefoane la ureche.
These boats are the most expensive on our small list.	Aceste bărci sunt cele mai scumpe din lista noastră mică.
He's bored.	S-a plictisit.
The soldiers were fighting for their men.	Soldații luptau pentru oamenii lor.
The tropics are hot in all seasons.	Tropicele sunt fierbinți în toate anotimpurile.
The essence of the problem.	Esența problemei.
They also warned the public to be careful.	De asemenea, au avertizat publicul să fie precaut.
Is the train going downtown?	Trenul merge in centrul orasului?
This jacket is made of a wool blend.	Această jachetă este confecționată dintr-un amestec de lână.
Lightly fry the dough.	Incentati usor aluatul.
The wooden desk was broken.	Biroul din lemn era rupt.
The procession was quite slow.	Procesiunea a fost destul de lentă.
Now, after an hour of walking, she was exhausted.	Acum, după o oră de mers pe jos, era epuizată.
They left the lights off, plunging the room into darkness.	Au lăsat luminile stinse, cufundând camera în întuneric.
It takes months to rebuild something here.	Este nevoie de luni de zile pentru a reconstrui ceva aici.
The winding waterway caused a lot of damage to the land.	Calea navigabilă șerpuitoare a provocat multe pagube pământului.
A small window collapsed to the ground.	O fereastră mică s-a prăbușit la pământ.
The men were whispering conspiratorially.	Bărbații șopteau conspirativ.
He repeated each word slowly and carefully.	A repetat fiecare cuvânt încet și cu grijă.
The first tomatoes of the season are ready!	Primele roșii din sezon sunt gata!
Michalet is a slum.	Michalet este un cartier marginal.
Many artists consider such musical forms to be "high culture."	Mulți artiști consideră că astfel de forme muzicale sunt „cultură înaltă”.
Public pressure has forced the government to act.	Presiunea publică a forțat guvernul să acționeze.
The house has three bedrooms upstairs.	Casa are trei dormitoare la etaj.
We lost our luggage on yesterday's trip.	Ne-am pierdut bagajele în călătoria de ieri.
The minister is being attacked by political opponents.	Ministrul este atacat de oponenții politici.
The audience was enchanted by his story.	Publicul a fost fermecat de povestea lui.
We must all live in harmony with the earth.	Trebuie să trăim cu toții în armonie cu pământul.
Change the color of the paint red to orange.	Schimbați culoarea vopselei roșii în portocaliu.
Always return the keys after use.	Returnați întotdeauna cheile după ce le utilizați.
The use of artificial materials is growing rapidly.	Utilizarea materialelor artificiale este în creștere rapidă.
Please go here with the coffin.	Te rog, mergi aici cu sicriul.
She remembered that her brother was ill.	Și-a amintit că fratele ei era bolnav.
Lubricate moving parts.	Lubrifiați piesele în mișcare.
There is no more love in the city.	Nu mai există dragoste în oraș.
The college principal was tired.	Directorul colegiului era obosit.
Will people ever stop leaving?	Oare oamenii vor înceta vreodată să plece?
The burden of proof is on him.	Sarcina probei revine lui.
Teenagers usually keep their cell phones in their pockets.	De obicei, adolescenții își țin telefoanele mobile în buzunare.
He poured himself another cup of green tea.	Și-a turnat încă o ceașcă de ceai verde.
The sky darkened as evening approached.	Cerul s-a întunecat pe măsură ce se apropia seara.
Support agencies are struggling to reach these people.	Agențiile de asistență se luptă să ajungă la acești oameni.
She continued to encourage him to volunteer.	Ea a continuat să-l determine să facă voluntariat.
Children are more likely to learn these skills.	Copiii au șanse mai mari de a învăța aceste abilități.
These pharmacies are colossal sinks of money.	Aceste farmacii sunt chiuvete colosale de bani.
The interesting part of this book is the appendix.	Partea interesantă a acestei cărți este anexa.
Our planes have the latest technology.	Avioanele noastre au cea mai recentă tehnologie.
The students were allowed to enter the hall last.	Studenții au fost lăsați să intre ultimii în sală.
The peak was a mile above sea level.	Vârful era la o milă deasupra nivelului mării.
A cat rubbed my foot.	O pisică s-a frecat de piciorul meu.
The walls were covered with paintings.	Pereții erau acoperiți cu picturi.
Light up the dark days.	Luminează zilele întunecate.
The erosion patterns in the canyon are stunning.	Modelele de eroziune din canion sunt uluitoare.
The chemical industry is responsible for the biggest pollution.	Industria chimică este responsabilă pentru cea mai mare poluare.
Fashionable shoes and accessories were scattered around the room.	Pantofii și accesoriile la modă erau împrăștiate prin cameră.
Terminologist and language instructor	Terminolog și instructor de limbi străine
I got a bottle of beer from the fridge.	Am luat o sticlă de bere de la frigider.
These hand warmers were very popular in the market.	Aceste încălzitoare de mâini erau foarte populare pe piață.
Every year, this company increases its profits.	În fiecare an, această companie crește profitul.
The policeman handcuffs the culprits.	Polițistul îi încătușează pe vinovați.
He shook hands.	Își strânse mâinile.
Watch out for spiders!	Atenție la păianjeni!
Quickly pour a little milk into a bowl.	Turnați rapid puțin lapte într-un castron.
They only have a handful of goods.	Au doar o mână de bunuri.
The card catalog requires special treatment.	Catalogul cardurilor necesită un tratament special.
The material has too many problems.	Materialul are prea multe probleme.
For two years, he spent a fortune.	Timp de doi ani, a cheltuit o avere.
Many trees were uprooted.	Mulți copaci au fost smulși.
The mistake is unforgivable.	Greșeala este de neiertat.
One day, the monkeys escaped from the zoo.	Într-o zi, maimuțele au scăpat de la grădina zoologică.
She felt pampered by her attention.	Se simțea răsfățată de atenția acordată ei.
The waitress poured cold coffee into their cups.	Chelnerița le-a turnat cafea rece în cești.
He threw the ball.	A aruncat mingea.
These devils are truly contemptuous!	Acești diavoli sunt cu adevărat disprețuitori!
Students should work hard on their homework.	Elevii ar trebui să lucreze din greu la temele lor.
There's a big dog in the garden.	E un câine mare în grădină.
Strawberries are widely grown in this area.	Căpșunile sunt cultivate pe scară largă în această zonă.
He rewarded them kindly.	Le-a răsplătit cu bunătate.
Their faces shone with happiness and relief.	Fețele lor străluceau de fericire și uşurare.
Impulsively, he ran to the beast.	Impulsiv, alergă spre fiară.
A cup of tea with milk and sugar.	O ceașcă de ceai cu lapte și zahăr.
He got dressed quickly and left the house.	S-a îmbrăcat repede și a părăsit casa.
Tobacco is usually smoked using a cigarette.	De obicei, tutunul este fumat folosind o țigară.
There are few people left in the city.	Mai sunt puțini oameni în oraș.
The mountain was inexplicably barren.	Muntele era inexplicabil de steril.
The object was moving with this uncertain wind.	Obiectul se mișca cu acest vânt incert.
Faced with floods, families have moved to higher areas.	Confruntate cu inundații, familiile s-au mutat în zonele mai înalte.
We managed to secure funding.	Am reușit să asigurăm finanțarea.
The country was literally drowning in debt.	Țara se îneca literalmente în datorii.
Get up before dawn.	Ridică-te înainte de zori.
He would use the heavy liquid as ballast.	Ar folosi lichidul greu ca balast.
The glass is securely fastened to the metal frame.	Sticla este fixată în siguranță în cadrul metalic.
This mountain has a beautiful view over the valley.	Acest munte are o vedere superbă asupra văii.
The dialogue was close and artificial.	Dialogul a fost strâns și artificial.
Retailers need to do more to combat plastic pollution.	Retailerii trebuie să facă mai mult pentru a combate poluarea cu plastic.
The fog settled over the mountain valley.	Ceața s-a așezat peste valea muntelui.
He pulled out a knife and thrust it into it.	El a scos un cuțit și l-a înfipt în ea.
It will probably rain tomorrow.	Probabil va ploua mâine.
Find salt, please.	Găsiți sare, vă rog.
She just smiled at me.	Ea doar mi-a zâmbit.
Ten thousand trees lay in the streets.	Zece mii de copaci se întindeau pe străzi.
So far, nothing has changed.	Deocamdată, nimic nu s-a schimbat.
It looks like a bank robbery took place today.	Se pare că astăzi a avut loc un jaf de bancă.
Mary was contradicted by her husband.	Mary a fost contrazisă de soțul ei.
You will need these witnesses to make a will.	Pentru a întocmi un testament, vei avea nevoie de acești martori.
The umbrella soon came flying towards him.	Umbrela a venit curând zburând spre el.
The crowded surroundings were stifling.	Împrejurimile înghesuite erau înăbușitoare.
The price of food has risen sharply.	Prețul alimentelor a crescut brusc.
This box is heavy.	Această cutie este grea.
I'll give you as much gin as you need.	Îți dau cât de mult gin ai nevoie.
The protest movement has grown even more.	Mișcarea de protest a crescut și mai mult.
Wars are born of conflict.	Războaiele se nasc din conflict.
He packed his bags and left.	Și-a făcut bagajele și a plecat.
Once the repairs are complete, we'll start counting down.	Odată ce reparațiile sunt finalizate, vom începe numărătoarea inversă.
The cyclone caused extensive flooding in the area.	Ciclonul a provocat inundații ample în zonă.
They started early in the morning.	Au început dimineața devreme.
Many birds migrate from colder to warmer regions.	Multe păsări migrează din regiuni mai reci în regiuni mai calde.
This road winds through the hills.	Acest drum șerpuiește prin dealuri.
Silence is the rule in her house.	Tăcerea este o regulă în casa ei.
My wallet!	Portofelul meu!
A firewall prevents unauthorized attempts to interrupt our operations.	Un firewall previne încercările neautorizate de a ne întrerupe operațiunile.
As part of a reform program, a regiment was disbanded.	Ca parte a unui program de reformă, un regiment a fost desființat.
The impact of the research is unknown.	Impactul cercetării este necunoscut.
Judges criticized the government for its laziness.	Judecătorii au criticat guvernul pentru lenea sa.
He drew his bow back and shot an arrow.	Și-a tras arcul înapoi și a tras o săgeată.
Dozens of cars line the road here.	Zeci de mașini mărginesc drumul aici.
In the meantime, there have been a number of objections	Între timp, au existat un număr destul de mare de obiecții
He poured himself a cup of coffee.	Și-a turnat o ceașcă de cafea.
She does what she has to do.	Ea face ceea ce are de făcut.
Agriculture is important for the village economy.	Agricultura este importantă pentru economia satului.
The fight is finally over.	Lupta s-a stins în cele din urmă.
Doctors can often cure ulcers.	Medicii pot vindeca adesea ulcerele.
The prime minister condemned the plan.	Premierul a condamnat planul.
Most linguists agree that this is true.	Majoritatea lingviștilor sunt de acord că acest lucru este adevărat.
Alcohol can cause cancer.	Alcoolul poate provoca cancer.
Check the list of ingredients on the package.	Verificați lista de ingrediente de pe pachet.
They hurried to find her.	S-au grăbit să o găsească.
You have nothing good to say about anything.	Nu ai nimic bun de spus despre nimic.
They blamed him for the mess.	L-au învinuit pentru mizerie.
My grandparents are buried in that cemetery.	Bunicii mei sunt îngropați în acel cimitir.
It usually causes allergic reactions.	De obicei provoacă reacții alergice.
The contents of a warehouse flew due to strong winds.	Conținutul unui depozit a zburat din cauza vântului puternic.
Some medications can be harmful to young children.	Unele medicamente pot fi dăunătoare copiilor mici.
Ten people in a tiny elevator.	Zece persoane strânse într-un lift minuscul.
After eating this bread, he felt that it was too sweet.	După ce a mâncat această pâine, a simțit că este prea dulce.
See what happens when you work hard?	Vezi ce se întâmplă când muncești din greu?
The poet's love songs were often misinterpreted.	Cântecele de dragoste ale poetului erau adesea interpretate incorect.
Her eyes were red and swollen with tears.	Ochii ei erau roșii și umflați de plâns.
She looked pleadingly at the priest.	Ea se uită rugătoare la preot.
There was a revolution in the streets.	Pe străzi se făcea o revoluție.
The trunk of the tree was finally split in half.	Trunchiul copacului s-a împărțit în cele din urmă în jumătate.
Don't forget to clean the garage soon.	Nu uitați să curățați garajul în curând.
I wake up in the morning with the birds singing.	Mă trezesc dimineața cu păsările cântând.
The virgin territory was discovered and mapped.	Teritoriul virgin a fost descoperit și cartografiat.
Messengers are mounted and armed.	Mesagerii sunt montați și înarmați.
I played tennis in my backyard.	Am jucat tenis în curtea mea.
He threw the heavy stone into the water.	A aruncat piatra grea în apă.
Mustard seeds were first cultivated several thousand years ago.	Semințele de muștar au fost cultivate pentru prima dată în urmă cu câteva mii de ani.
A wooden chair is surprisingly heavy.	Un scaun din lemn este surprinzător de greu.
Sticks and leaves allow the animals to stay dry.	Bastoanele și frunzele permit animalelor să rămână uscate.
The captain ordered the ship to return.	Căpitanul a ordonat navei să se întoarcă.
They lived by the river.	Ei locuiau lângă râu.
In many countries, certain female roles are discouraged.	În multe țări, anumite roluri feminine sunt descurajate.
His reasoning is emphasized with calm rationality.	Raționamentul lui este subliniat cu o raționalitate calmă.
Farmers often do a little extra in the summer months.	Fermierii fac adesea un pic în plus în lunile de vară.
The president's speech was interrupted by protesters.	Discursul președintelui a fost întrerupt de manifestanți.
These cities are known for their special scenery.	Aceste orașe sunt cunoscute pentru decorul lor deosebit.
They planted crops.	Au plantat culturi.
He should have been abandoned.	Trebuia să fi fost abandonat.
Well, good luck to you.	Ei bine, mult noroc pentru tine.
We need to ensure that everyone has access to safe healthcare.	Trebuie să asigurăm accesul tuturor la asistență medicală sigură.
The workers came out of the cleaning of the workspace.	Muncitorii au ieșit din curățarea spațiului de lucru.
He doubted his decision.	S-a îndoit asupra deciziei sale.
Take care of our children.	Ai grijă de copiii noștri.
The mountainous region is very beautiful.	Regiunea muntoasă este foarte frumoasă.
Investigators confirmed that the accident was not an accident.	Anchetatorii au confirmat că accidentul nu a fost un accident.
The chicken preparation was superb.	Preparatul cu pui a fost superb.
The ruby ​​is the symbol of love.	Rubinul este simbolul iubirii.
He left the country in a hurry.	A plecat în grabă din țară.
Their mother tongue is incomprehensible to me.	Limba lor maternă este de neînțeles pentru mine.
The moon was bright at dawn.	Luna era strălucitoare în zorii paliți devreme.
She felt calmer after he talked about death.	S-a simțit mai calmă după ce el a vorbit despre moarte.
That means we could find out something about his innocence.	Asta înseamnă că am putea afla ceva despre inocența lui.
The daughter of a farmer.	Fiica unui fermier.
You should pay more attention to your studies.	Ar trebui să acordați mai multă atenție studiilor.
The servants took the table to the terrace.	Servitorii au scos masa pe terasă.
I can't be totally disappointed.	Nu pot să-mi exprim total dezamăgire.
He never tired of admiring the clear blue sky.	Nu se satură să admire cerul senin și albastru.
The room was full of paintings.	Camera era plină de tablouri.
These flat squares are made of solidified lava.	Aceste pătrate plate sunt făcute din lavă solidificată.
However, I am not one of those conspiracy theorists.	Totuși, nu sunt unul dintre acei teoreticieni ai conspirației.
The reason is a mystery.	Motivul este un mister.
Of all his ideas, this was the worst.	Dintre toate ideile lui, această idee era cea mai proastă.
It rained the night before.	A plouat cu o noapte înainte.
Her speech was clear, even in this poor light.	Discursul ei era clar, chiar și în această lumină săracă.
Make sure you have access to fresh water.	Asigurați-vă că aveți acces la apă proaspătă.
Most stores are closed.	Majoritatea magazinelor sunt închise.
The coins were kept in a leather bag.	Monedele erau păstrate într-o pungă de piele.
The lights went out suddenly.	Luminile s-au stins brusc.
Then you will never get the promotion.	Atunci nu vei primi niciodată promovarea.
Prepare the vegetables.	Pregătiți legumele.
Her hair is cut short with bangs.	Părul ei este tuns scurt, cu breton.
The blueberry bush made a bright, attractive flower bed.	Tufa de afine a făcut un pat de flori strălucitor, atrăgător.
The most common form of heating is electric.	Cea mai comună formă de încălzire este electrică.
Women often feel trapped and isolated.	Femeile se simt adesea prinse și izolate.
The moon is visible tonight.	Luna este vizibilă în seara asta.
Smokers fill the glass doors with gray vapor.	Fumătorii umplu ușile de sticlă cu vapori gri.
His gaze was stunning.	Privirea lui era uluitoare.
The crowd was lively.	Mulțimea era animată.
This structure has seven floors.	Această structură are șapte etaje.
The mayor took responsibility for the situation.	Primarul și-a asumat responsabilitatea pentru situație.
He declined to comment.	El a refuzat alte comentarii.
This is an updated version of the search engine.	Aceasta este o versiune actualizată a motorului de căutare.
Some animals have lost their natural habitat.	Unele animale și-au pierdut habitatul natural.
He slid his hand over her rounded hip.	Și-a alunecat mâna peste șoldul ei rotunjit.
The grass is green there.	Iarba este verde acolo.
The coach always arrives on time.	Antrenorul ajunge mereu la timp.
The griffin eagle has an extremely sharp sense of smell.	Vulturul grifon are un simț al mirosului extrem de ascuțit.
The dialogue was going well.	Dialogul mergea bine.
The grass is beautiful and green.	Iarba este frumoasă și verde.
Seal skin was used to treat wounds.	Pielea de focă a fost folosită pentru tratarea rănilor.
Sony's goal is to dominate the market.	Scopul Sony este de a domina piața.
Adolescents are at risk of eating disorders.	Adolescentele sunt expuse riscului de tulburări de alimentație.
As cities expand, they invade agricultural land.	Pe măsură ce orașele se extind, ele invadează terenurile agricole.
Fewer people visit this church each year.	Mai puțini oameni vizitează această biserică în fiecare an.
His ideas caused quite a stir.	Ideile lui au făcut destulă agitație.
He was beginning to realize his true height.	Începea să-și dea seama de înălțimea lui reală.
We headed for the thawed snow.	Ne-am îndreptat spre zăpada dezghețată.
He seems reluctant to give us any information.	Pare reticent să ne dea orice informație.
He was a short, muscular man.	Era un bărbat scund, musculos.
Unfortunately, they are reluctant to cooperate.	Din păcate, ei sunt reticenți în a coopera.
Political crises have continued for far too long.	Crizele politice au continuat mult prea mult timp.
One bite of the cake is enough.	O mușcătură de tort este suficientă.
Her life revolved around her family and home.	Viața ei se învârtea în jurul familiei și casei ei.
She pushed aside a purple curtain.	Ea dădu deoparte o perdea violet.
He seemed indifferent to her remarks.	Părea indiferent la remarcile ei.
This vase looks handmade.	Această vază pare făcută manual.
This medicine must be stored carefully.	Acest medicament trebuie păstrat cu grijă.
I dreamed of traveling the world one day.	Visez să călătoresc prin lume într-o zi.
Some dissidents considered these measures draconian.	Unii dizidenți au considerat că aceste măsuri sunt draconice.
I only stopped to use the toilet twice.	M-am oprit doar de două ori să folosesc toaleta.
The company's shares have performed well.	Acțiunile companiei au evoluat bine.
A poll found widespread urban poverty.	Un sondaj a descoperit sărăcia urbană pe scară largă.
The cat liked to watch the toy mouse.	Pisicii îi plăcea să urmărească șoarecele de jucărie.
She gathered wood and helped support the family.	Ea a adunat lemne și a ajutat la întreținerea familiei.
Do not eat while standing.	Nu mânca în timp ce stai în picioare.
Being overweight is unhealthy.	A fi supraponderal este nesănătos.
A heated debate on this proposed bridge.	O dezbatere aprinsă asupra acestui pod propus.
Don't pollute the river!	Nu poluați râul!
He peeked, his mouth slightly open.	Se uită pe furiș, cu gura ușor deschisă.
The number of tourists visiting this region was declining.	Numărul turiștilor care vizitează această regiune era în scădere.
All councils have a duty to promote sustainable development.	Toate consiliile au datoria de a promova dezvoltarea durabilă.
A writer needs a good imagination.	Un scriitor are nevoie de o bună imaginație.
I went to my old school today.	Am trecut pe la vechea mea școală astăzi.
We need more pollution control.	Avem nevoie de mai mult control al poluării.
Her happiness was a mystery.	Fericirea ei era un mister.
The compact car handles well.	Mașina compactă se descurcă bine.
As the rain gradually slowed down, the family gathered	Pe măsură ce ploaia a încetinit treptat, familia s-a adunat
He suggested that everyone be vaccinated.	El a sugerat ca toată lumea să fie vaccinată.
Hey, it's a big challenge.	Hei, este o mare provocare.
Tearing weeds on a hot day is not fun at all.	A smulge buruienile într-o zi fierbinte nu este deloc distractiv.
The budding couple almost missed the ceremony.	Cuplul în devenire aproape că a ratat ceremonia.
Be careful not to spill sediment.	Aveți grijă să nu vărsați sedimentul.
The mayor has solved the problem.	Primarul a rezolvat problema.
A plan was finalized	Un plan era finalizat
It is helpful to have a regular meal.	Este util să aveți o masă regulată.
A black man has been arrested for theft.	Un bărbat de culoare a fost arestat pentru furt.
Fry the peas in a little oil until golden.	Prăjiți mazărea cu puțin ulei până devin aurii.
We've been writing to each other for years.	Ne-am scris unul altuia ani de zile.
This is a good and reliable store.	Acesta este un magazin bun și de încredere.
The juvenile delinquency rate has risen.	Rata criminalității juvenile a crescut.
This is not my cup.	Aceasta nu este ceașca mea.
This building was severely damaged by a recent earthquake.	Această clădire a fost grav avariată în urma unui cutremur recent.
These mountains are a useful landmark.	Acești munți sunt un reper util.
Many residents are employed as labor.	Mulți rezidenți sunt angajați ca forță de muncă.
He slept for a few hours, then woke up feeling refreshed.	A dormit câteva ore, apoi s-a trezit, simțindu-se împrospătat.
Most of the industry has been privatized.	Cea mai mare parte a industriei a fost privatizată.
He is good at writing poetry.	Se pricepe la scris poezie.
You feel an extraordinary sense of relief.	Simți un sentiment extraordinar de ușurare.
The social climate in this country is currently bleak.	Climatul social din această țară este în prezent sumbru.
This means you need to read more.	Aceasta înseamnă că trebuie să citiți mai mult.
The bread was old.	Pâinea era veche.
This world of ours is full of life.	Această lume a noastră plină de viață.
Countless angles of happiness	Nenumăratele unghiuri ale fericirii
This coffee is very good.	Aceasta cafea este foarte buna.
I could feel my heart pounding.	Îmi simțeam inima bătând cu putere.
There was a lot of traffic.	A fost mult trafic.
The use of amphetamines is becoming more common.	Utilizarea amfetaminelor devine din ce în ce mai comună.
The hand fell from the sky as the quails flew overhead.	Mana a căzut din cer în timp ce prepelițele zburau deasupra capului.
The forecast was unusually accurate.	Prognoza a fost neobișnuit de exactă.
The answer was short and to the point.	Răspunsul a fost scurt și la obiect.
The audience is overwhelmingly supportive.	Publicul este copleșitor de sprijin.
The blanket smelled of mold.	Pătura mirosea a mucegai.
They rode their bikes along the sidewalk.	Au mers cu bicicletele de-a lungul trotuarului.
It was impossible to cut down the trees.	Era imposibil să tăiați copacii.
The climate of the area is ideal for agriculture.	Clima zonei este ideală pentru agricultură.
Many industries have been adversely affected by the accident.	Multe industrii au fost afectate negativ de accident.
That car can't be driven.	Acea mașină nu poate fi condusă.
The rich produce butter, milk and other dairy products.	Cei bogați produc unt, lapte și alte produse lactate.
He took his backpack and left.	Și-a luat rucsacul și a plecat.
The glass was strong enough to withstand damage.	Sticla era suficient de puternică pentru a rezista la deteriorare.
Tourists enjoy a relaxed walk.	Turiștii se bucură de o plimbare relaxată.
The politician made the bold announcement.	Politicianul și-a făcut anunțul îndrăzneț.
If the boat leaks, the boat sinks.	Dacă barca se scurge, barca se scufundă.
Make sure the cream has a	Asigurați-vă că crema are a
The climate was hot and humid.	Clima era caldă și umedă.
This region is rich in iron.	Această regiune este bogată în fier.
Living in a small hut, his family struggled to survive.	Trăind într-o colibă ​​mică, familia lui s-a luptat să supraviețuiască.
The nation's electricity supply is terribly inadequate.	Furnizarea de energie electrică a națiunii este îngrozitor de inadecvată.
Many young birds are killed every year in this village.	Multe păsări tinere sunt ucise în fiecare an în acest sat.
He is able to answer all the questions correctly.	El este capabil să răspundă corect la toate întrebările.
Thanks and sorry for the inconvenience.	Mulțumesc și scuze pentru inconvenient.
Doing the right thing at the right time saves time.	Lucrul facut la momentul potrivit economiseste timp.
Such new developments could be an advantage for the industry.	Astfel de noi evoluții ar putea fi un avantaj pentru industrie.
The dead tree creaked in the wind.	Copacul mort scârțâia în vânt.
Only the wind passed.	Numai vântul a trecut.
Worsening weather conditions will lead to lower crop yields.	Înrăutățirea condițiilor meteorologice va duce la o producție mai scăzută a culturilor.
I'm too sleepy to read.	Mi-e prea somn să citesc.
This is known as a differential equation.	Aceasta este cunoscută ca o ecuație diferențială.
Transcripts need to be done quickly.	Transcrierile trebuie făcute rapid.
They counted every calorie they ate.	Au numărat fiecare calorie pe care le-au mâncat.
The walls are covered with faded photos.	Pereții sunt acoperiți cu fotografii decolorate.
My wife is very patient.	Soția mea este foarte răbdătoare.
She came home too tired to bother with dinner.	A venit acasă prea obosită pentru a se deranja cu cina.
The salary is negotiable.	Salariul este negociabil.
My uncle raised cattle and sheep on the land.	Unchiul meu a crescut vite și oi pe pământ.
The planet had suffered and is now recovering.	Planeta suferise și acum își reveni.
The enemy had strategically placed his tanks.	Inamicul își plasase tancurile strategic.
On the train, we met a friend.	În tren, ne-am întâlnit cu un prieten.
She lifted the lid carefully.	Ea ridică capacul cu grijă.
They moved the furniture to the terrace.	Au mutat mobilierul pe terasă.
For new students, the first term was a shock.	Pentru studenții noi, primul trimestru a fost un șoc.
The doors of this small shop are always open.	Ușile acestui mic magazin sunt mereu deschise.
He was clearly depressed.	Era clar că era deprimat.
His analysis shows no anomalies.	Analiza lui nu arată nicio anomalie.
Heavy rain has been forecast for the region.	Pentru regiune a fost prognozată o ploaie puternică.
Military personnel will be deployed to secure the eastern border.	Personalul militar va fi desfășurat pentru a securiza granița de est.
The quake triggered a landslide.	Cutremurul a declanșat o alunecare de teren.
Magpie was the first to reach the clearing.	Magpie a ajuns prima în poiană.
His gaze was steady.	Privirea lui era neclintită.
We had to throw away most of the food.	A trebuit să aruncăm cea mai mare parte din mâncare.
He has published five books of poetry.	A publicat cinci cărți de poezie.
The idea was completely impractical.	Ideea era complet impracticabila.
Chlorine bubbles lit up the dark room.	Bulele de gaz de clor au aprins camera întunecată.
The state legislature has passed a new ordinance.	Legislativul statului a adoptat o nouă ordonanță.
He stepped slightly on the landing.	A pășit ușor pe palier.
The village is a remarkably quiet place.	Satul este un loc remarcabil de liniștit.
Challenging his policies, he challenged her presidency.	Contestând politicile sale, el a contestat președinția ei.
Now the lumberjack is in trouble.	Acum tăietorul de lemne are probleme.
A discussion of today's politics	O discuție despre politica de astăzi
There is an interesting historical connection with this city.	Există o legătură istorică interesantă cu acest oraș.
Most women have found a job.	Majoritatea femeilor și-au găsit un loc de muncă.
The talent show came and went.	Spectacolul de talente a venit și a plecat.
The boy reached into his pocket.	Băiatul băgă mâna în buzunar.
The minister is visiting the city for the first time.	Ministrul vizitează pentru prima dată orașul.
The surface of the lake is calm.	Suprafața lacului este calmă.
A flood swept away the textiles.	O inundație a dus textilele în aval.
We are witnessing the end of the great crisis.	Asistăm la sfârșitul marii crize.
In these provinces, we found four elephant cemeteries.	În aceste provincii, am găsit patru cimitire de elefanți.
I'm on vacation this week.	Sunt in vacanta saptamana asta.
The speech was well received.	Discursul a fost bine primit.
He was sent from the university to spy on them.	A fost trimis de la universitate să-i spioneze.
The next two lines rhyme.	Următoarele două rânduri rimează.
The mountain range rises steeply behind the city.	Lanțul muntos se ridică abrupt în spatele orașului.
Kim's future will hang in the balance.	Viitorul lui Kim va atârna în balanță.
The prolapse will only get worse if it continues.	Prolapsul se va agrava doar dacă continuă.
We will need an effective defense.	Vom avea nevoie de o apărare eficientă.
The contents spilled out, splattering my white shirt.	Conținutul s-a vărsat, stropindu-mi cămașa albă.
It's very hot today.	E foarte cald azi.
These pills are specially designed to make you feel younger.	Aceste pastile sunt special concepute pentru a te face să te simți mai tânăr.
The caterpillars started out as a small, green worm.	Omizile au început ca un vierme mic, verde.
He went to an elegant restaurant for dinner.	S-a dus la un restaurant elegant pentru cină.
A heavy blow knocked him down.	O lovitură grea l-a doborât.
She will arrive on time.	Ea va veni la timp.
It rained constantly all day.	A plouat constant toată ziua.
The sun rose to greet the day.	Soarele a răsărit pentru a saluta ziua.
Her long curls jumped as she walked.	Buclele ei lungi săriră când mergea.
It will rain this afternoon.	Va ploua în această după-amiază.
The policeman pulled her hair.	Polițistul o trase de păr.
The seller's present was convincing.	Prezentul vânzătorului a fost convingător.
Research shows that training methods need to be improved.	Cercetarea arată că metodele de antrenament trebuie îmbunătățite.
The two dogs growled and screamed at each other.	Cei doi câini mârâiau și țipau unul la altul.
Recourse to violence is never acceptable.	Recursul la violență nu este niciodată acceptabil.
The royal family walked slowly down the aisle.	Familia regală a mers încet pe culoar.
Police have advised drivers on the region's roads to drive slowly.	Poliția le-a sfătuit șoferilor de pe drumurile din regiune să conducă încet.
He sat down on one of the plastic chairs.	Se aşeză pe unul dintre scaunele de plastic.
Because it is considered unlucky, it usually needs to be covered.	Deoarece este considerat ghinionist, de obicei trebuie să se acopere.
It provides water to the thirsty.	Oferă apă celor însetați.
His books became well known.	Cărțile lui au început să fie bine cunoscute.
The soldiers arrived at the airport.	Soldații au ajuns la aeroport.
The insect's strong jaws could cause severe pain.	Fălcile puternice ale insectei ar putea provoca dureri severe.
He should travel to any form of sart oor.	El ar trebui să călătorească la orice formă de sarte oor.
The little girl crossed the field.	Fetița a străbătut câmpul.
The new road will improve access.	Noul drum va îmbunătăți accesul.
The movie scene is gradually moving towards digital.	Scena cinematografică se îndreaptă treptat către digital.
The setting was beautiful.	Cadrul a fost frumos.
They shared their breakfast with coffee.	Și-au împărțit masa de dimineață cu cafea.
How often do you go to the movies?	Cât de des te duci la filme?
To achieve great things, we must work together.	Pentru a realiza lucruri mari, trebuie să lucrăm împreună.
He sat up on the bed, sighing deeply.	Se aşeză pe pat, oftând adânc.
Artists are still creating masterpieces.	Artiștii încă creează capodopere.
Search the internet for the best flights.	Căutați pe internet cele mai bune zboruri.
Unfortunately, we do not have corn seed this year.	Din păcate, nu avem porumb sămânță anul acesta.
This tradition is disappearing, however.	Această tradiție dispare, totuși.
The built-in amplifier produced a clear signal.	Amplificatorul integrat a produs un semnal clar.
She's wearing an old knotted sweater.	Poartă un pulover vechi, plin de noduri.
Faced with a ban, the protest organizer quickly complied.	Confruntat cu o interdicție, organizatorul protestului s-a conformat rapid.
Lions live in packs.	Leii trăiesc în haite.
Used to use or neglected.	Uzat până la uz de utilizare sau neglijență.
The theater has a rectangular shape.	Teatrul are formă dreptunghiulară.
She motioned for him to continue.	Ea îi făcu semn să continue.
L'oreal argues that thinking about positive things has the same effect.	L'oreal susține că gândirea la lucruri pozitive are același efect.
He was stung by a bee.	A fost înțepat de albină.
Their department lost federal funding.	Departamentul lor a pierdut finanțarea federală.
A narrow area separates the two countries.	O zonă îngustă separă cele două țări.
The easiest way is to cross the bridge by car.	Cel mai simplu mod este să traversezi podul cu mașina.
The oral request was settled amicably.	Cererea verbală a fost rezolvată pe cale amiabilă.
This screwdriver is pretty well built.	Această șurubelniță este destul de bine construită.
He kept his distance from the window.	Și-a păstrat distanța față de fereastră.
Our expert shares his knowledge with us.	Expertul nostru ne împărtășește cunoștințele sale.
The sound of a rooster woke her up early.	Sunetul unui cocoș a trezit-o devreme.
Modern writers take a new approach.	Scriitorii moderni adoptă o nouă abordare.
His cough was painful.	Tusea lui era dureroasă.
The art of making pottery is thousands of years old.	Arta de a face ceramică este veche de mii de ani.
Some experts say this means war.	Unii experți spun că asta înseamnă război.
People are lazy.	Oamenii sunt leneși.
The ravine was deep and dangerous.	Râpa era adâncă și periculoasă.
The wind blows hard sometimes.	Vântul bate puternic uneori.
He's quite sociable.	Este destul de sociabil.
The iconic project has been frequently criticized.	Proiectul emblematic a fost frecvent criticat.
People living in developed countries do not suffer from hunger.	Oamenii care trăiesc în țările dezvoltate nu suferă de foame.
He painted his eyes, lips and cheeks.	Și-a pictat ochii, buzele și obrajii.
The concert will start soon.	Concertul va începe în scurt timp.
After weeks of waiting, the big day has finally arrived.	După săptămâni de așteptare, ziua cea mare a sosit în sfârșit.
The accident was caused by a drunk driver.	Accidentul a fost provocat de un șofer beat.
Pianos are used to measure time.	Pianele sunt folosite pentru a măsura timpul.
The flower was faded.	Floarea era decolorată.
The numbers are rising fast.	Cifrele cresc rapid.
The previous administration was corrupted.	Administrația anterioară a fost coruptă.
She shuddered in fear and covered her ears.	Se cutremură de frică și și-a acoperit urechile.
The historic site was looted by thieves.	Situl istoric a fost jefuit de hoți.
The exchanges with the government were irregular.	Schimburile cu guvernul au fost neregulate.
The opportunity was too good to miss.	Ocazia a fost prea bună pentru a o rata.
The pond turned into waves.	Iazul s-a transformat în unduri.
Shelves of literature held thousands of books.	Rafturile de literatură dețineau mii de cărți.
A diverse group of inventors designed the plane.	Un grup divers de inventatori au proiectat avionul.
Did you hear he quit his job?	Ai auzit că și-a părăsit slujba?
The trumpet sounds a pathetic note.	Trâmbița sună o notă jalnică.
The area is one of incredible beauty and diversity.	Zona este una de o frumusețe și o diversitate incredibile.
Jim moved a heavy crate, muttering.	Jim a mutat o ladă grea, mormăind.
It is a democratic government.	Este un guvern democratic.
I'm tired of crying all the time.	M-am săturat de plânsul tău tot timpul.
The boy saw that everyone was staring at him.	Băiatul a văzut că toată lumea se holba la el.
Write the ten words of the compound verb.	Scrie cele zece cuvinte ale verbului compus.
Attacks were frequent and he trusted few.	Atacurile erau frecvente și avea încredere în puțini.
This is often the case.	De cele mai multe ori, acesta este cazul.
This is a beautiful church.	Aceasta este o biserică frumoasă.
We must give priority to education.	Trebuie să acordăm prioritate educației.
He was sweeping her eyes.	Îi mătura ochii cu privirea.
The water flows down the valley.	Apa curge la vale.
Some governments build new temples each year.	Unele guverne ridică noi temple în fiecare an.
They love their children.	Își iubesc copiii.
The aged monarch held power from time immemorial.	Monarhul îmbătrânit a deținut puterea din timpuri imemoriale.
Unfortunately, major reforms have been blocked.	Din păcate, reformele majore au fost blocate.
Running on an open field.	Alergând pe un câmp deschis.
He steals his wedding rings from his own fingers.	El își fură verighetele de pe propriile degete.
Sometimes, if necessary, we have to cross swords.	Uneori, dacă este necesar, trebuie să încrucișăm săbiile.
Her cat looked bored.	Pisica ei părea plictisită.
Sometimes passing the test is worse than passing the class.	Uneori, a pisa testul este mai rău decât a pisa clasa.
The young man looked down at the window.	Tânărul se uită abătut pe fereastră.
The drawer of the dressing table was full of lipsticks.	Sertarul mesei de toaletă era plin de rujuri.
It snowed last night.	A nins aseară.
Coffee is good here.	Cafeaua este bună aici.
Robots can interpret language, work emotions and socialize.	Roboții pot interpreta limbajul, pot funcționa emoțiile și pot socializa.
The store was completely destroyed by fire.	Magazinul a fost complet distrus de incendiu.
Once these holes have formed, the wood can rot faster.	Odată ce aceste găuri s-au format, lemnul poate putrezi mai repede.
He was released after three years.	A fost eliberat după trei ani.
The pope called for peace among religious believers.	Papa a cerut pacea între credincioșii religioși.
Could you please repeat that?	Ai putea te rog repeta asta?
A dispute arose between the villagers.	Între săteni a apărut o dispută.
The building caught fire.	Clădirea a luat foc.
The climate is warm.	Clima este caldă.
Convince me!	Convinge-ma!
They fell in love.	S-au iubit.
What steps have governments taken to combat it?	Ce măsuri au luat guvernele pentru a-l combate?
Changing scenery increases creativity.	Schimbarea decorului crește creativitatea.
This latest development is one of many.	Această ultimă dezvoltare este una dintre multele.
How many kilometers can a person cover in an hour?	Câți kilometri poate parcurge o persoană într-o oră?
It's not hard to cook stew.	Nu este greu să gătești tocană.
But as the news spread, people's outrage grew.	Dar, pe măsură ce vestea s-a răspândit, sentimentul de indignare al oamenilor a crescut.
I'll send you a postcard.	Îți voi trimite o carte poștală.
I'll help you prepare for the interview.	O să te ajut să te pregătești pentru interviu.
The upstairs windows were covered with thick curtains.	Ferestrele de la etaj erau acoperite cu draperii groase.
These houses were built on pillars.	Aceste case au fost ridicate pe piloni.
He was also interested in literature, especially poetry.	De asemenea, era interesat de literatură, în special de poezie.
His writing was impeccable.	Scrisul lui a fost impecabil.
As the days go by, the song will become more and more ragged.	Pe măsură ce zilele trec, cântecul va deveni din ce în ce mai zdrențuit.
He wrapped his arms around her.	El și-a cuprins brațele în jurul ei.
This lake is full of fish.	Acest lac este plin de pești.
My husband gave birth to a baby.	Soțul meu a adus un copil pe lume.
Prepare the second batch of cream.	Pregătiți al doilea lot de smântână.
The children looked on with hope.	Copiii priveau cu ochi plini de speranță.
He felt nothing but peace.	Nu simțea nimic altceva decât pace.
He became disillusioned with the anti-war movement.	A devenit deziluzionat de mișcarea antirăzboi.
In her village, she finds everything she needs to thrive.	În satul ei, ea găsește tot ce are nevoie pentru a se dezvolta.
He moves quietly down the road.	Se mișcă în liniște din drum.
I read several books about myth, legend and folklore.	Am citit mai multe cărți despre mit, legendă și folclor.
Vacuum cleaner.	Aspirator.
James was only placed under surveillance.	James a fost doar pus sub supraveghere.
The thieves were caught and hanged.	Hoții au fost prinși și spânzurați.
A smooth plane blew off the air.	Un avion neted a tăiat aerul.
So stay awake and drink plenty of water.	Așa că rămâneți treaz și beți multă apă.
Circus artists began to set up their tents.	Artistii de circ au inceput sa-si monteze corturile.
The human soul is immortal.	Sufletul uman este nemuritor.
He studied various religions, then joined one.	A studiat diverse religii, apoi s-a alăturat uneia.
This girl has a habit of coughing.	Fata asta are obiceiul de a tuse.
It is said that they are distant relationships.	Se spune că sunt relații îndepărtate.
Birds are an important source of food for mankind.	Păsările sunt o sursă importantă de hrană pentru omenire.
The poverty of this neighborhood is awful.	Sărăcia acestui cartier este îngrozitoare.
It was made entirely of wood.	A fost realizată în întregime din lemn.
She's going to the zoo.	Ea merge la grădina zoologică.
Pour hot water into the kettle and cook.	Se toarnă apă fierbinte în ceainic și se prepară.
They can live next to these strange creatures.	Ei pot trăi lângă aceste creaturi ciudate.
I do not approve of that decision.	Nu aprob acea decizie.
Some people watch federal prisons on television.	Unii oameni urmăresc închisorile federale la televizor.
The ancient city stretches for miles.	Orașul antic se întinde pe mulți kilometri.
The report is as expected.	Raportul este conform așteptărilor.
The vase was excellently crafted.	Vaza a fost lucrată excelent.
That store has a butcher shop.	Magazinul acela are o macelarie.
The time is about forty minutes.	Timpul este de aproximativ patruzeci de minute.
Clean the room thoroughly.	Curățați bine camera.
He's really weird.	El este chiar ciudat.
Egyptian troops have been fighting rebel forces for weeks.	Trupele egiptene s-au luptat cu forțele rebele timp de săptămâni.
It was an old bag, but in good condition.	Era o geantă veche, dar în stare bună.
Some headaches are more severe than others.	Unele dureri de cap sunt mai severe decât altele.
The grapes were wrapped in cling film.	Strugurii au fost înveliți în folie alimentară.
The plastics industry is growing rapidly.	Industria materialelor plastice este în creștere rapidă.
Exercise regularly and eat healthy.	Fă sport în mod regulat și mănâncă sănătos.
Muslims are a minority here.	Musulmanii sunt o minoritate aici.
All my pictures were taken in that city.	Toate pozele mele au fost făcute în acel oraș.
The poet read the story of the poor man.	Poetul a citit povestea săracului.
We generally eat three meals a day.	În general, mâncăm trei mese pe zi.
The king's body was burned at the stake.	Trupul regelui a fost ars pe un rug funerar.
City officials calculated the exact amount of water.	Oficialii orașului au calculat cantitatea exactă de apă.
The desert looked gloomy and deserted.	Deșertul părea sumbru și pustiu.
The spacecraft landed slowly on the rocky planet.	Nava spațială a aterizat încet pe planeta stâncoasă.
The cat follows every move we make.	Pisica urmărește fiecare mișcare pe care o facem.
Hope is strengthened by even the smallest victories.	Speranța este întărită chiar și de cele mai mici victorii.
The horses howled and got up.	Caii au urlăit și s-au ridicat.
The authors believe that these differences are due to climatic differences.	Autorii cred că aceste diferențe se datorează diferențelor climatice.
A arsonist set fire to the house.	Un incendiar a incendiat casa.
The boss was still upset.	Șeful era încă supărat.
The stench of death spread through the crowd.	Duhoarea morții se răspândi prin mulțime.
The same is true of lionesses.	Același lucru este valabil și pentru femeile leoaice.
A fake doctor lived next door.	Alături locuia un doctor fals.
The novel details the experiences of a young woman.	Romanul detaliază experiențele unei tinere.
His incredible smile is overshadowed only by his singing voice.	Zâmbetul lui incredibil este eclipsat doar de vocea lui cântătoare.
Federal estimates show that the level of pollution will decrease.	Estimările federale arată că nivelul de poluare va scădea.
He looked up at the sun.	A ridicat privirea spre soare.
This game should be played without cheating.	Acest joc ar trebui să fie jucat fără a înșela.
Although it is forbidden, he can still smoke.	Deși este interzis, el încă poate fuma.
They offer an excellent meal.	Ele oferă o masă excelentă.
She contributed ideas to the creation of the constitution.	Ea și-a contribuit cu ideile la crearea constituției.
The docks are busy.	Docurile sunt ocupate.
It must be deleted.	Trebuie să fie șters.
Evolution is not responsible for the birth of man.	Evoluția nu este responsabilă pentru nașterea omului.
He ate his breakfast slowly.	Și-a luat micul dejun încet.
He had a lot of suitors.	Avea foarte mulți pretendenți.
Tim is a good friend.	Tim este un prieten bun.
The athlete will swim in the pool.	Sportivul va înota în piscină.
The wild snow leopard population is declining.	Populația de leopard de zăpadă în sălbăticie este în declin.
The soil is fertile.	Solul este fertil.
They've been doing strong exercises for years.	Au făcut exerciții puternice ani de zile.
Which of these pressures is higher?	Care dintre aceste presiuni este mai mare?
Scientists should avoid making subjective observations.	Oamenii de știință ar trebui să evite să facă observații subiective.
Farmers receive government subsidies.	Fermierii primesc subvenții de la guvern.
Was that the whine of the wind?	Acela a fost bocetul vântului?
Compared to the previous data, there were few differences.	În comparație cu datele înregistrate anterior, au existat puține diferențe.
We're looking for people to work here.	Căutăm oameni care să lucreze aici.
Work hard and move on.	Munciți din greu și veți trece înainte.
Total ban on plastic bags.	Interdicția totală a pungilor de plastic.
However, fewer children died in the past.	Cu toate acestea, mai puțini copii mureau în trecut.
The window was large enough to admire the scenery.	Fereastra era suficient de mare pentru a admira peisajul.
The prime minister's helicopter has disappeared.	Elicopterul premierului a dispărut.
Be calm and vigilant, everyone.	Fiți calmi și vigilenți, toată lumea.
She used to bake cakes for him.	Obișnuia să coace prăjituri pentru el.
The man called the police, acting instinctively.	Bărbatul a sunat la poliție, acționând din instinct.
Mountain ranges have different elevations.	Lanțurile muntoase au cote diferite.
Their relationship is tense.	Relația lor este tensionată.
Their faces lost in the shadows, lit by their lamps.	Fețele lor pierdute în umbră, luminate de lămpile lor.
He has to be a pretty good chess player.	Trebuie să fie un jucător de șah destul de bun.
The romantic couple fell deeply in love.	Cuplul romantic s-a îndrăgostit profund.
The greater the variety of vegetables, the healthier the preparation.	Cu cât varietatea legumelor este mai mare, cu atât preparatul este mai sănătos.
The city has really changed, hasn't it?	Orașul s-a schimbat cu adevărat, nu-i așa?
The engine spun fast.	Motorul s-a turat puternic.
The ingredients must be well mixed.	Ingredientele trebuie să fie bine amestecate.
The slide is inefficient.	Toboganul este ineficient.
Finally, it is the decisive action of the couple.	În fine, este acțiunea decisivă a cuplului.
Now the seal is open.	Acum, sigiliul este deschis.
However, the announcement was a shock.	Cu toate acestea, anunțul a fost un șoc.
The two sides blamed each other for disagreements.	Cele două părți și-au dat vina una pe cealaltă pentru dezacorduri.
Me, but he had the money himself.	Eu, dar el avea banii însuși.
She was wearing an elegant ivory silk dress.	Purta o rochie elegantă din mătase fildeș.
The report uses old data.	Raportul folosește date vechi.
They carefully removed the damaged wing.	Au îndepărtat cu grijă aripa deteriorată.
Poaching is a serious problem.	Braconajul este o problemă serioasă.
The politician insisted he was innocent.	Politicianul a insistat că este nevinovat.
The newspaper is for passengers.	Ziarul este pentru pasageri.
Some women don't like him.	Unele femei nu-l plac.
A reader of a theological text.	Un cititor al unui text teologic.
This country needs more windows.	Țara asta are nevoie de mai multe hublouri.
Considered invulnerable, the hawks were destroyed.	Considerați a fi invulnerabili, șoimii au fost distruși.
His colleagues looked at him with envy.	Colegii lui îl priveau cu invidie.
Clothes must be washed well.	Hainele trebuie spălate bine.
He entered his house.	A intrat în casa lui.
Fifteen people were rescued from the wreckage.	Cincisprezece persoane au fost salvate din epavă.
The violent and bloody conflict would last three years.	Conflictul violent și sângeros avea să dureze trei ani.
Painting was delayed due to transportation issues.	Pictura a fost întârziată din cauza unor probleme de transport.
We need to study the past to build a better future.	Trebuie să studiem trecutul pentru a construi un viitor mai bun.
The shelter is provided by a large tent.	Adăpostul este asigurat de un cort mare.
Initially, the hero struggled to complete his report.	Inițial, eroul s-a chinuit să-și completeze raportul.
She was angry.	Ea era furioasa.
She paused before answering.	Ea a făcut o pauză înainte de a răspunde.
People need to be protected from criminals.	Oamenii trebuie protejați de criminali.
The earth orbits the sun.	Pământul orbitează în jurul soarelui.
Love comes from being with someone.	Dragostea vine din a fi cu cineva.
Her hair was in a free ponytail.	Părul ei era într-o coadă de cal liber.
They were glad he hadn't married their sister.	Erau bucuroși că nu se căsătorise cu sora lor.
The protesters were peaceful, according to the law.	Protestatarii au fost pașnici, conform legii.
I hope they go fast.	Sper că vor merge repede.
You must administer each dose carefully.	Trebuie să administrați fiecare doză cu atenție.
A local priest declared the temple sacred.	Un preot local a declarat templul ca fiind sacru.
A dog continues to bark at the stranger.	Un câine continuă să latre la străin.
Many people criticized his policies.	Mulți oameni i-au criticat politicile.
Slot machines make this casino quite profitable.	Mașinile de slot fac ca acest cazinou să fie destul de profitabil.
Manufacturing progressed rapidly on the continent.	Fabricarea a progresat rapid pe continent.
She talked to her classmates.	Ea a discutat cu colegii ei de casă.
Most families had a TV.	Majoritatea familiilor aveau televizor.
Housework has reduced my income.	Treburile casnice mi-au redus veniturile.
It ended with bloodshed.	S-a terminat cu vărsare de sânge.
Many mysteries remain about space travel.	Rămân multe mistere despre călătoriile în spațiu.
She sang songs for me.	Ea a cântat cântece pentru mine.
At the time, it was generally believed that psychics were fraudulent.	În general, la vremea aceea, se credea că psihicii sunt fraudulenți.
He started drinking kerosene.	A început să bea kerosen.
The barrier looked formidable.	Bariera părea formidabilă.
This exercise helps you notice unnecessary details.	Acest exercițiu vă ajută să observați detalii inutile.
The final exam was easy.	Examenul final a fost ușor.
This pool looked awfully dirty.	Această piscină părea îngrozitor de murdară.
She is a trusted confidante.	Este o confidentă de încredere.
They barked and froze at the door.	Au lătrat și s-au gheat la uşă.
She plucked the flowers.	Ea a smuls florile.
The senator denies any wrongdoing.	Senatorul neagă orice faptă greșită.
The declaration of urgency was made.	S-a făcut declarația de urgență.
Oil and water do not mix.	Uleiul și apa nu se amestecă.
A hot spring is a useful resource for travelers.	Un izvor termal este o resursă utilă pentru călători.
The puzzle of her smile escaped her.	Puzzle-ul zâmbetului ei îi scăpa.
The oven temperature must be gradually raised.	Temperatura cuptorului trebuie crescută treptat.
Sikhs have a long history in agriculture.	Sikhii au o istorie lungă în agricultură.
This temple was destroyed in an earthquake.	Acest templu a fost distrus într-un cutremur.
The flames gradually went out.	Flăcările s-au stins treptat.
Bacterial cultures are frozen.	Culturile de bacterii sunt înghețate.
The color and texture of the curtains are amazing.	Culoarea și textura perdelelor sunt uimitoare.
Countries in the region have experienced significant economic growth.	Țările din regiune au cunoscut o creștere economică semnificativă.
Her gaze was steady.	Privirea ei era constantă.
The young people leave en masse.	Tinerii pleacă în masă.
The party needed volunteers.	Partidul avea nevoie de voluntari.
Few workers have yet to vote.	Puțini lucrători au votat încă.
Human beings can communicate with each other.	Ființele umane pot comunica între ele.
The countess invited them to stay for lunch.	Contesa i-a invitat să rămână la prânz.
The teacher looked at her.	Profesorul s-a uitat la ea.
I was glad to see you again.	Mi-a făcut plăcere să te revăd.
The pig splashed at the point of attack.	Porcul s-a bălăcit în punctul de atac.
The robber took off his mask.	Tâlharul și-a scos masca.
The chain of events was extremely complex.	Lanțul de evenimente a fost extrem de complex.
Peter saw a bird flying.	Peter a văzut o pasăre zburând.
His mother cried during the funeral.	Mama lui a plâns în timpul înmormântării.
The parking lot was full of visitors.	Parcarea era plină de vizitatori.
However, families are poor.	Totuși, familiile sunt sărace.
A new hairdresser has opened in this village.	În acest sat s-a deschis un nou coafor.
The pungent smell of aftershave.	Mirosul ascuțit de aftershave.
The roof of the house has leaked.	Acoperișul casei s-a scurs.
The pizza is still hot.	Pizza este încă caldă.
Local authorities often promise to provide better services.	Autoritățile locale promit adesea să ofere servicii mai bune.
Many artists produce some works in their youth.	Mulți artiști produc unele lucrări în tinerețe.
You can see the radiant smile of the instructor.	Puteți vedea zâmbetul radiant al instructorului.
Puzzles are difficult.	Puzzle-urile sunt dificile.
It's easy to get addicted here.	Este ușor să devii dependent aici.
Use a brush to clean the pans.	Pentru a curăța tigăile, folosiți peria.
Never spill petrol in your car's petrol tank.	Nu turnați niciodată benzină în rezervorul de benzină al mașinii dvs.
Driving a car can be dangerous.	Conducerea unei mașini poate fi periculos.
He has six legs.	Are șase picioare.
He decided to take a walk.	S-a hotărât să facă o plimbare.
When the storm subsided, the water level returned to normal.	Când furtuna s-a domolit, nivelul apei a revenit la normal.
They will meet again that night.	Se vor întâlni din nou în acea noapte.
The cuffs closed with a click.	Manșetele se închiseră cu un clic.
The company's product is both expensive and efficient.	Produsul companiei este atât scump, cât și eficient.
He has a strong reputation in the country's medical community.	Are o reputație acerbă în comunitatea medicală a țării.
As expected, she heard the news with considerable consternation.	Așa cum era de așteptat, ea a auzit vestea cu o consternare considerabilă.
He painted the distant hills with a thick brush.	A pictat dealurile îndepărtate cu o pensulă groasă.
Increasing rainfall in this area is causing flooding.	Precipitațiile în creștere în această zonă provoacă inundații.
She was alone in the first place.	Ea stătea singură în primul rând.
Most of the scientists at that university are very smart.	Majoritatea oamenilor de știință de la acea universitate sunt foarte inteligenți.
A ghost walked the streets of the village last night.	O fantomă a pășit aseară pe străzile satului.
The corn soup was delicious.	Supa de porumb a fost delicioasă.
Because of his gentleness, no one will help him.	Din cauza blândeții lui, nimeni nu-l va ajuta.
This particular route was affected by floods.	Acest traseu special a fost afectat de inundații.
The defense is powered by hydrogen.	Apărarea este alimentată de hidrogen.
The lyre bird was not able to make its own sounds.	Pasărea liră nu era capabilă să scoată sunete proprii.
Six villages were destroyed by the storm.	Șase sate au fost distruse de furtună.
According to this theory, nature is benevolent.	Conform acestei teorii, natura este binevoitoare.
The police department demanded his resignation.	Departamentul de poliție i-a cerut demisia.
The president was ousted in a military coup.	Președintele a fost răsturnat de la putere într-o lovitură de stat militară.
Four hundred people live in the village.	În sat locuiesc patru sute de oameni.
Check where you can go without paying.	Verificați unde puteți merge fără să plătiți.
Many customers were dissatisfied with the quality of their services.	Mulți clienți au fost nemulțumiți de calitatea serviciilor.
The car screamed to a stop.	Mașina țipă până la oprire.
Make a note of city property prices.	Luați notă de prețurile proprietăților din oraș.
This wine bottle stopper is worn.	Acest dop de sticla de vin este uzat.
The water in the river tastes delicious.	Apa din râu are un gust delicios.
A light drizzle soon followed.	A urmat curând o burniță ușoară.
They study birds and bees.	Ei studiază păsările și albinele.
A film company needs actors.	O companie de film are nevoie de actori.
He plays guitar and drums.	Cântă la chitară și la tobe.
New grants are needed.	Mai sunt necesare noi granturi.
No such thing has ever been seen in this city.	Nu s-a mai văzut așa ceva în acest oraș.
The offender was sentenced to the heaviest possible prison sentence.	Infractorul a fost condamnat la cea mai grea pedeapsă cu închisoarea posibilă.
Rainwater flows on the hills.	Apa de ploaie curge pe dealuri.
A black cloud hangs menacingly on the horizon.	Un nor negru atârnă amenințător la orizont.
The crime was widespread before the time of television.	Crima era răspândită înainte de vremea televiziunii.
The children are there, at the playground.	Copiii sunt acolo, la locul de joacă.
She was always surrounded by men.	Ea a fost mereu înconjurată de bărbați.
The school closed during the crisis.	Școala s-a închis în timpul crizei.
Timber companies have not replanted the trees.	Companiile de cherestea nu au replantat copacii.
I preferred the umbrellas.	Am preferat umbrele.
Our young friend's smile was warm.	Zâmbetul tânărului nostru prieten era cald.
The rumor reached us and we couldn't believe it.	Zvonul a ajuns la noi și nu ne venea să credem.
A sharp scream broke the silence.	Un țipăt ascuțit străpunse liniștea.
The operation was a success.	Operația a fost un succes.
Other ethnic backgrounds were also well represented.	Alte origini etnice au fost, de asemenea, bine reprezentate.
His body was found when the bank opened the next day.	Cadavrul lui a fost găsit când banca s-a deschis a doua zi.
The heat makes the steel more flexible and the sand more solid.	Căldura face oțelul mai flexibil și nisipul mai solid.
These pieces of bark were found near the tree.	Aceste bucăți de scoarță au fost găsite lângă copac.
Three men armed with knives entered the laundry.	Trei bărbați înarmați cu cuțite au intrat în spălătorie.
The moon is shining on us.	Luna strălucește peste noi.
The more you drive, the more you save.	Cu cât conduci mai mult, cu atât economisești mai mult.
The cave was quite small.	Peștera era destul de mică.
Language is the foundation of culture.	Limba este fundamentul culturii.
Still, she looked across the lake.	Nemişcată, se uită dincolo de lac.
This village is known for its beautiful pottery.	Acest sat este cunoscut pentru frumoasa sa ceramică.
Looks like this is your house.	S-ar părea că aceasta este casa ta.
Fish can feel electricity, although no one knows how.	Peștii pot simți electricitatea, deși nimeni nu știe cum.
As a precaution, he changed his clothes.	Ca măsură de precauție, și-a schimbat hainele.
Taming wild horses required a lot of work.	Îmblanzirea cailor sălbatici a necesitat multă muncă.
A shallow ditch was dug around the tree.	Un șanț de mică adâncime a fost săpat în jurul copacului.
The lining is detachable.	Captuseala este detasabila.
The potential for violence was obvious.	Potențialul de violență era evident.
Then they started fighting.	Apoi, au început să lupte.
The students wanted to talk to their teacher.	Elevii au dorit să vorbească cu profesorul lor.
The motion was adopted unanimously.	Moțiunea a fost adoptată în unanimitate.
The cat struggled to its feet and ran away.	Pisica s-a chinuit dureros să se ridice în picioare și a fugit.
The research team published its findings.	Echipa de cercetare și-a publicat concluziile.
Give him time, the villagers advised.	Dă-i timp, l-au sfătuit sătenii.
Meetings are sporting events in many companies.	Întâlnirile sunt evenimente sportive în multe companii.
This country needs an efficient transportation system.	Această țară are nevoie de un sistem de transport eficient.
Avoid the fumes, he told everyone.	Evitați fumurile, le-a spus tuturor.
One of her neighbors called her.	Unul dintre vecinii ei a sunat-o.
She's acting weird today.	Ea se comportă ciudat astăzi.
He reaped the fruits of his labor.	El a adunat roadele muncii sale.
The dog continued to bark after we sat down.	Câinele a continuat să latre după ce ne-am așezat.
I was the only passenger.	Eram singurul pasager.
There is not enough evidence to support this theory.	Nu există suficiente dovezi care să susțină această teorie.
I packed the food in the car.	Am împachetat alimentele în mașină.
Get help.	Obțineți ajutor.
The story ended on a gloomy note.	Povestea s-a încheiat într-o notă sumbră.
He should be here by now.	Ar trebui să fie aici până acum.
Water vapor is a greenhouse gas.	Vaporii de apă sunt un gaz cu efect de seră.
The ink is green.	Cerneala este verde.
The ant was seen jumping into the warehouse.	Furnica a fost văzută sărind în magazie.
The guest list included all the important guests.	Lista invitaților includea toți oaspeții importanți.
The royal couple was very unpopular.	Cuplul regal a fost foarte nepopular.
The controls were found to be safe.	S-a descoperit că comenzile arată că este sigur.
Steel is a very malleable, strong and rich material.	Oțelul este un material foarte maleabil, puternic și bogat.
The flower is a symbol of mother and child.	Floarea este un simbol al mamei și al copilului.
This is the heart of this war.	Acesta este inima acestui război.
The sun began to shine after rainy days.	Soarele a început să strălucească după zile de ploaie.
The journalist had deep black eyes.	Jurnalistul avea ochi negri adânci.
None of them were willing to be interviewed.	Nici unul nu a fost dispus să fie intervievat.
To do this, cut the chicken into small pieces.	Pentru a face acest lucru, tăiați puiul în bucăți mici.
They will try to increase the game here.	Vor încerca să crească jocul aici.
There is an old saying about taking a horse to the water.	Există o veche zicală despre a duce un cal la apă.
The bride wore a long white lace dress.	Mireasa a purtat o rochie albă lungă cu margine de dantelă.
I'm tired of my job.	M-am săturat de slujba mea.
Drinking a lot of coffee does not help.	Să bei multă cafea nu ajută.
Highways and bridges connecting urban centers are overloaded.	Autostrăzile și podurile care leagă centrele urbane sunt supraîncărcate.
The powerful military leader was afraid to fight them.	Puternicul conducător militar îi era frică să lupte cu ei.
They insisted the documents were safe.	Ei au insistat că documentele sunt în siguranță.
When you made her breakfast, you didn't include jam.	Când i-ai făcut micul dejun, nu ai inclus gem.
Some species have thrived, while others have become extinct.	Unele specii au prosperat, în timp ce altele au dispărut.
Zoo caretakers have formed a chain to save the baby.	Îngrijitorii grădinii zoologice au format un lanț pentru a salva copilul.
Some areas suffer from a lack of water.	Unele zone suferă de lipsă de apă.
Think of innovative ways to solve problems.	Gândiți-vă la modalități inovatoare de a rezolva probleme.
A hippopotamus feeds during the midday heat.	Un hipopotam se hrănește în timpul căldurii amiezii.
This woman is looking for drugs.	Femeia asta caută droguri.
Some men say it gets better with age.	Unii bărbați spun că se îmbunătățește cu vârsta.
A patient with an inadequate immune system	Un pacient cu un sistem imunitar inadecvat
The crow is a symbol of bad luck.	Cioara este un simbol al ghinionului.
The monkey was afraid of other animals.	Maimuței îi era frică de alte animale.
Harassed as a child, he became depressed.	Hărțuit în copilărie, a devenit deprimat.
The wind blows.	Bate vantul.
She was made to wait outside in the torrential rain.	A fost pusă să aștepte afară, sub ploaia torenţială.
After work, we went to a pub for drinks.	După muncă, ne-am dus la un pub pentru băuturi.
Dating emails were coming in.	Soseau e-mailuri despre întâlniri.
The newer car had a quieter engine.	Mașina mai nouă avea un motor mai silentios.
The company has been criticized for its reporting practices.	Compania a fost criticată pentru practicile sale de raportare.
The most common type of seabird is the seagull.	Cel mai comun tip de pasăre de mare este pescărușul.
Reading a book can be a relaxing experience.	Citirea unei cărți poate fi o experiență relaxantă.
Fast food is convenient and efficient.	Fast-food-ul este convenabil și eficient.
He wiped the sweat from his forehead.	Și-a șters transpirația de pe frunte.
They met and fell in love.	S-au cunoscut și s-au îndrăgostit.
At their next meeting, they planned to present their research.	La următoarea lor întâlnire, ei plănuiau să-și prezinte cercetările.
The pensioner walked slowly.	Pensionarul a mers încet.
These tribes are famous for their magic.	Aceste triburi sunt renumite pentru magia lor.
The sound of trumpets sounded loud in the field.	Sunetele trâmbițelor răsunară puternic pe câmp.
The bottom of the lakes absorbs garbage.	Fundul lacurilor absoarbe gunoiul.
When was the last time you ate out?	Când ai mâncat ultima dată afară?
We will support you when you return home.	Vă vom sprijini când vă întoarceți acasă.
The road is too narrow for a motor vehicle.	Strada este prea îngustă pentru un vehicul cu motor.
She was very pleased.	Era foarte mulțumită.
This is generally considered a classic design.	Acesta este în general considerat un design clasic.
Complications arising from her chemotherapy.	Complicații care decurg din chimioterapia ei.
Prepare the salad dressing.	Pregătiți dressingul pentru salată.
He picked up a glass for another's health.	A ridicat un pahar pentru sănătatea altuia.
The servants felt very humiliated.	Slujitorii s-au simțit foarte umiliți.
A taxi took us from the airport to the hotel.	Un taxi ne-a adus de la aeroport la hotel.
Ethical issues have been reported.	Au fost semnalate probleme etice.
Those widgets have been placed on the shelves.	Acele widget-uri au fost puse pe rafturi.
But the sound was intoxicating.	Dar sunetul era îmbătător.
he whispered to me.	mi-a șoptit.
This is easier said than done.	Acest lucru este mai ușor de făcut decât de spus.
It is often difficult to say what he thinks.	De multe ori este dificil să spui ce gândește.
Her eyes widened in horror.	Ochii i se mariră de groază.
The food is covered with crispy noodles.	Mâncarea este acoperită cu tăiței crocanți.
Some organizations are built on money rather than loyalty.	Unele organizații sunt construite mai degrabă pe bani decât pe loialitate.
This healthy and sour soup is very popular.	Această supă sănătoasă și acidulată este foarte populară.
His story was strange, she said.	Povestea lui a fost ciudată, a spus ea.
A shepherd was walking with his flock on a narrow path.	Un păstor mergea cu turma lui pe o potecă îngustă.
A luggage horse was a widely used means of transportation.	Un cal de bagaj era un mijloc de transport larg utilizat.
The lawyers decided "not to go to battle this time".	Avocații au decis „de data aceasta să nu meargă la luptă”.
They considered the danger of that course.	Au luat în considerare pericolul în urma acelui curs.
Education reform has been difficult to achieve.	Reforma educației a fost greu de realizat.
Heavy industry has declined.	Industria grea a scăzut.
A severe cold has created misery for millions of people.	O răceală severă a creat mizerie pentru milioane de oameni.
A quick response from the coast guard was needed.	Era nevoie de un răspuns rapid din partea pazei de coastă.
He was used to fighting from the beginning.	Era obișnuit să lupte încă de la început.
Scientists have gained knowledge through experimentation.	Oamenii de știință au dobândit cunoștințe prin experimentare.
A fleet of ferries took us across the narrow waterway.	O flotă de feriboturi ne-a dus peste calea navigabilă îngustă.
Put that cigarette aside and never touch it again!	Pune deoparte acea țigară și nu o mai atinge niciodată!
He found the work enjoyable.	I s-a părut plăcut munca.
It's hard for a clown to tell jokes.	Clovnului îi este greu să spună glume.
The school refused to transfer him to another school.	Școala a refuzat să-l transfere la altă școală.
She ate the vegetables slowly.	Ea a mâncat legumele încet.
She smoothed her skirt.	Și-a netezit fusta.
This park is a delight to visit.	Acest parc este o încântare de vizitat.
Legend has it that he will lift the curse.	Legenda spune că va ridica blestemul.
Chickens are more nutritious than beef.	Puii sunt mai hrănitoare decât carnea de vită.
The wind is warm.	Vântul este cald.
Everyone was silent.	Toată lumea a tăcut.
More power in the city will lead to such problems.	Mai multă putere în oraș va duce la astfel de probleme.
A local council meeting was held last night.	Aseară a avut loc o ședință de consiliu local.
Paramedics pushed her onto a stretcher.	Paramedicii au împins-o pe o targă.
Cameras are not essential, but they can be useful.	Camerele foto nu sunt esențiale, dar pot fi utile.
The clouds floated lazily in the dark morning sky	Norii pluteau leneși pe cerul întunecat al dimineții
Ten minutes!	Zece minute!
He started talking about work again, this time.	A început să vorbească din nou, de data aceasta despre muncă.
Starlings chirp.	Graurii ciripesc.
A warm welcome awaits visitors to this university.	O primire călduroasă îi așteaptă pe vizitatori în această universitate.
He reached for his pack of cigarettes.	Întinse mâna după pachetul de țigări.
How did you get into that state?	Cum ai ajuns in acea stare?
The drought has had a severe impact on agriculture.	Seceta a avut un impact grav asupra agriculturii.
The bulbs emit light when heated.	Becurile emit lumină atunci când sunt încălzite.
She mutters something incomprehensible.	Ea mormăie ceva de neînțeles.
The animals used here have been carefully selected.	Animalele folosite aici au fost atent selectate.
You fall asleep in your chair.	Adormi pe scaunul tău.
As a person gets older, he or she becomes less active.	Pe măsură ce omul îmbătrânește, devine mai puțin activ.
Do you want to wipe the water, please?	Vrei să ștergi apa, te rog?
This area has two seasons.	Această zonă are două sezoane.
Police said they would charge the suspect.	Poliția a anunțat că va pune sub acuzare suspectul.
Try one of these delicious pastries.	Încercați una dintre aceste produse de patiserie delicioase.
Your face is flushed.	Fața ta este îmbujorată.
I'm hungry.	Mi-e foame.
With a quick movement, she grabbed a knife.	Cu o mișcare rapidă, ea apucă un cuțit.
You need to apply lotion regularly.	Trebuie să aplicați loțiune în mod regulat.
Waste causes contamination of rivers, soil and crops.	Deșeurile provoacă contaminarea râurilor, a solului și a culturilor.
Parliament adopted the act unanimously.	Parlamentul a adoptat actul în unanimitate.
The report was submitted orally.	Raportul a fost transmis verbal.
This area is known for its orchards.	Această zonă este cunoscută pentru livezile sale.
So start preparing.	Așa că începeți pregătirile.
A stain ruined the otherwise perfect paper.	O pată a stricat hârtia de altfel perfectă.
Mankind has been building cities for thousands of years.	Omenirea construiește orașe de mii de ani.
His hug was warm and comforting.	Îmbrățișarea lui era caldă și reconfortantă.
The debate was a total draw.	Dezbaterea a fost o remiză totală.
A full moon rose in the clear night sky	O lună plină a răsărit pe cerul senin al nopții
He forgot the previous conversation.	A uitat conversația anterioară.
The tea was bitter.	Ceaiul era amar.
Senior officials held emergency meetings.	Înalți oficiali au ținut întâlniri de urgență.
The new secretary seems determined.	Noua secretară pare hotărâtă.
Local authorities have reported the attack.	Autoritățile locale au denunțat atacul.
He offers little or no support.	El oferă puțin sau deloc sprijin.
A raven bit.	Un corb a croșcat.
He was wearing an expensive suit.	Purta un costum scump.
You have to try some of the local cuisine.	Trebuie să încercați o parte din bucătăria locală.
He heard voices in his head.	A auzit voci în capul lui.
This is the work of the students.	Aceasta este munca elevilor.
The little boy got bored.	Băiețelul s-a plictisit.
At the beginning of the country, it was relatively peaceful.	La începutul țării, a fost relativ pașnic.
When the train finally pulled into town, the crowd applauded.	Când trenul a tras în sfârșit în oraș, mulțimea a aplaudat.
Hundreds of people were treated for minor injuries.	Sute de persoane au fost tratate pentru răni ușoare.
A fine mist swept across the valley.	O ceață fină a cuprins valea.
Smoking causes cancer.	Fumatul provoacă cancer.
Companies are always looking for cheap labor.	Companiile caută întotdeauna forță de muncă ieftină.
You're only late this month.	Doar luna asta ai întârziat.
Jean left the room.	Jean a ieșit din cameră.
Use this in combination with income models.	Utilizați acest lucru în combinație cu modele de venituri.
Government officials are enriched by illicit schemes.	Oficialii guvernamentali se îmbogățesc din scheme ilicite.
Unfortunately, personal interests will distort the outcome.	Din păcate, interesele personale vor denatura rezultatul.
The couple spent the whole evening together.	Cuplul a petrecut toată seara împreună.
There was not much room left in the fridge.	Nu mai era mult loc în frigider.
We have a lot to learn from other cultures.	Avem multe de învățat de la alte culturi.
The elk is the second largest land animal.	Elanul este al doilea animal terestru ca mărime.
The children ran outside to play.	Copiii au fugit afară să se joace.
You need to be careful when preparing food.	Trebuie să aveți grijă când pregătiți mâncarea.
The grass is dry and dies.	Iarba este uscată și moare.
In previous years, the films were filmed in a real prison.	În anii precedenți, filmele erau filmate într-o închisoare adevărată.
The lawyer's arguments were rejected.	Argumentele avocatului au fost respinse.
He felt tired.	Simțea obosit.
This article will provide an overview of this topic.	Acest articol va oferi o perspectivă asupra acestui subiect.
The stove was off.	Aragazul era stins.
We threw our fishing nets into the water.	Ne-am aruncat plasele de pescuit în apă.
He filled his pockets with money.	Și-a umplut buzunarele cu bani.
After that, they returned to their seats.	După aceea, s-au întors la locurile lor.
The windows were broken.	Geamurile erau sparte.
Although most people work hard, they do not get a good salary.	Deși majoritatea oamenilor muncesc din greu, nu primesc un salariu bun.
As soon as he left, the rain began.	Imediat ce a plecat, a început ploaia.
Salt removes water.	Sarea scoate apa.
They measured the radioactive material in the air.	Au măsurat materialul radioactiv din aer.
They developed the first electric telegraph.	Ei au dezvoltat primul telegraf electric.
He didn't like the woody aroma.	Nu-i plăcea aroma lemnoasă.
The settlement had fine sandstone structures and magnificent temples.	Așezarea avea structuri din gresie fină și temple magnifice.
Process the meat, then season with salt.	Procesați carnea, apoi condimentați-o cu sare.
To be elected, you have to study hard.	Pentru a fi ales, trebuie să studiezi din greu.
It is considered a sacred holiday in many Asian cultures.	Este considerată o sărbătoare sacră în multe culturi asiatice.
All these creatures live in this vast forest.	Toate aceste creaturi locuiesc în această pădure vastă.
The grass was green and growing fast.	Iarba era verde și creștea repede.
Driving with a mobile phone is illegal.	Conducerea cu telefonul mobil este ilegală.
Identify the word that best completes the sentence.	Identificați cuvântul care completează cel mai bine propoziția.
His speech was overwhelmingly popular.	Discursul lui a fost copleșitor de popular.
The cricket chirped merrily.	Greierul ciripit vesel.
Wild deer are extremely fast.	Căprioarele sălbatice sunt extrem de rapizi.
Disarmament can best be achieved by treaty.	Dezarmarea poate fi realizată cel mai bine prin tratat.
Graphic novels have recently grown in popularity.	Romanele grafice au crescut recent în popularitate.
Here we find one of the two hearts.	Aici găsim una dintre cele două inimi.
A raven stole food from children.	Un corb a furat mâncare de la copii.
The difficulties increase as we approach the horizon.	Dificultățile cresc pe măsură ce ne apropiem de orizont.
The savage drove them to the nearest forest.	Sălbaticul i-a gonit în cea mai apropiată pădure.
Oil companies hire the best people.	Companiile petroliere angajează cei mai buni oameni.
The coffee here is delicious.	Cafeaua de aici este delicioasă.
Pour the cream into the mixing bowl.	Se toarnă smântâna în bolul de mixare.
Tired of fighting, the peasant turned north.	Obosit de luptă, țăranul s-a întors spre nord.
Give him three peeled oranges.	Dă-i trei portocale, decojite.
Make sure you check everything that is sent to you.	Asigurați-vă că verificați tot ceea ce vi se trimite.
Politicians often resort to bribery to win elections.	Politicienii recurg adesea la mită pentru a câștiga alegeri.
We set off at dawn.	Am pornit în zori.
All children need education.	Toți copiii au nevoie de educație.
Fortunately, the man survived.	Din fericire, bărbatul a supraviețuit.
She heard his voice at night.	Ea îi auzi vocea noaptea.
Some cities in the region are known for their parks.	Unele orașe din regiune sunt cunoscute pentru parcurile lor.
The paved road was repaired in winter.	Drumul pietruit a fost reparat iarna.
Two different types of moths have been announced.	Au fost anunțate două tipuri diferite de molii.
The utility model has been extended.	Modelul de utilitate a fost extins.
The ominous clouds continued to darken over the city.	Norii de rău augur continuau să se întunece peste oraș.
They built a gym.	Au construit o sală de sport.
Going forward.	A merge înainte.
What a shame!	Ce păcat!
The launch has been postponed indefinitely.	Lansarea a fost amânată pe termen nelimitat.
A prominent cardiologist testified on their behalf.	Un cardiolog proeminent a mărturisit în numele lor.
A highway runs through the region.	O autostradă se întinde prin regiune.
He had a sharp tongue.	Avea o limbă ascuțită.
The back of the trailer is equipped with many hooks.	Spatele remorcii este prevăzut cu multe cârlige.
She invents fantasy stories.	Ea inventează povești fanteziste.
The crowd was flying around the box office.	Mulțimea zburda în jurul casetei de bilete.
He drove into it.	A intrat cu mașina în ea.
Nobody knew where.	Nimeni nu știa unde.
His son has delicate facial features.	Fiul lui are trăsături delicate ale feței.
Cow bellows.	Burduful de vacă.
He kept asking, but got no answer.	A tot întrebat, dar nu a primit niciun răspuns.
He escaped under the cover of darkness.	A scăpat sub acoperirea întunericului.
The director has been contacted.	Directorul a fost contactat.
Nobody lives there.	Nimeni nu locuiește acolo.
I remember him fondly.	Îmi amintesc de el cu drag.
The robbers searched the local bank.	Tâlharii au făcut o percheziție la banca locală.
The phrase was often repeated by my mother.	Fraza a fost repetată adesea de mama mea.
Women were just as eager as men.	Femeile erau la fel de dornice ca și bărbații.
Sunlight flooded the room.	Lumina soarelui a inundat camera.
A few clouds ruined an otherwise wonderful day.	Câțiva nori au stricat o zi de altfel minunată.
Cleanse.	Curăță.
She entered the live stream gracefully.	Ea a intrat cu grație în fluxul live.
The egg was wrapped in paper and foil.	Oul a fost învelit în hârtie și folie.
Put butter, sugar and lemon in a bowl.	Pune într-un bol untul, zahărul și lămâia.
Their defeat was not at all surprising.	Înfrângerea lor a fost deloc surprinzătoare.
The bones are made of a porous material known as the marrow.	Oasele sunt făcute dintr-un material poros cunoscut sub numele de măduvă.
The bear's tracks could be seen on the snow.	Pe zăpadă se vedeau urmele ursului.
Sleepwalking is an inherited disorder.	Somnambulismul este o tulburare moștenită.
Many children had parties at their homes.	Mulți copii făceau petreceri la casele lor.
Trained people may face problems.	Oamenii instruiți s-ar putea confrunta cu probleme.
My statement is a lie.	Declarația mea este o minciună.
Please take all personal belongings with you.	Vă rugăm să luați cu dvs. toate lucrurile personale.
Charity immediately gave help to the poor.	Caritatea a dat ajutor imediat celor săraci.
This dessert has a heavenly taste.	Acest desert are un gust ceresc.
The train is late today.	Trenul întârzie astăzi.
The documentation asks you to fill in this form.	Documentația vă solicită să completați acest formular.
We shouldn't drink so much.	Nu ar trebui să bem atât de mult.
He used his vacation time to visit his ancestral home.	Și-a folosit timpul de vacanță pentru a-și vizita casa strămoșească.
The value of the shares increased after the rotation.	Valoarea acțiunilor a crescut după rotire.
This country is famous for its writers.	Această țară este renumită pentru scriitorii săi.
You should continue to study for exams.	Ar trebui să continui să studiez pentru examene.
The bridges are made of iron and concrete.	Podurile sunt construite din fier și beton.
Don't worry too much about your diet!	Nu vă faceți griji prea mult cu privire la dieta dvs.!
Bird populations will continue to decline this century.	Populațiile de păsări vor scădea în continuare în acest secol.
The climate here is ideal for growing crops.	Clima de aici este ideală pentru cultivarea culturilor.
These tricks are not hard to learn.	Aceste trucuri nu sunt greu de învățat.
He was tired from the long journey.	Era obosit de călătoria lungă.
It was considered a good screen.	A fost considerat un ecran bun.
Aroma of wet sand.	Aroma de nisip umed.
The ancient lion is a symbol of power.	Leul antic este un simbol al puterii.
The demand for food is growing rapidly.	Cererea de alimente este în creștere rapidă.
The city is surrounded by mountains.	Orașul este înconjurat de munți.
The project is a joint venture.	Proiectul este un joint venture.
Corrupt cops, desperate for money, made up these stories.	Polițiștii corupți, disperați după bani, au inventat aceste povești.
After choosing his path, he followed it.	După ce și-a ales calea, a urmat-o.
This story is a work of fiction.	Această poveste este o operă de ficțiune.
Most cars of this era were built to withstand.	Majoritatea mașinilor din această epocă au fost construite pentru a rezista.
According to legend, this was the site of a battle.	Potrivit legendei, acesta a fost locul unei bătălii.
I can smell the roast meat.	Simt aroma de carne friptă.
Some problems are so insoluble that they simply cannot be solved.	Unele probleme sunt atât de insolubile încât pur și simplu nu pot fi rezolvate.
He managed to do something that no one had expected.	A reușit să facă ceva la care nimeni nu se așteptase.
Dust goggles were worn.	S-au purtat ochelari de protecție împotriva prafului.
He used the art of storytelling to build his empire.	A folosit arta povestirii pentru a-și construi imperiul.
That would hardly hurt.	Asta cu greu ar strica.
The house boats were anchored at the dock.	Barcile case erau ancorate la doc.
He grew up here, but he moved.	A crescut aici, dar s-a mutat.
The snake was buried in the sand.	Șarpele sa îngropat în nisip.
A record of civilian casualties.	O evidență a victimelor civile.
He discovered a burning fire.	A descoperit un foc arzând.
The engine crashed when I was halfway there.	Motorul a cedat când eram la jumătatea drumului.
Some of my friends think the internet is bad.	Unii dintre prietenii mei cred că internetul este rău.
There is no improvement in the conditions for workers.	Nu există nicio îmbunătățire a condițiilor pentru lucrători.
Beauty is unaltered.	Frumusețea este nealterată.
The party took place late into the night.	Petrecerea a avut loc până târziu în noapte.
The fire caused the evacuation of the area.	Incendiul a determinat evacuarea zonei.
As the temperature rose, the woman felt uncomfortable.	Pe măsură ce temperatura creștea, femeia s-a simțit inconfortabil.
The consequences of this decision were enormous.	Consecințele acestei decizii au fost enorme.
He needs to change his lifestyle.	Trebuie să-și schimbe stilul de viață.
The slopes of the mountains were silvery white in the morning.	Pantele munților erau alb argintiu dimineața.
Her wealth was built on tourism.	Bogăția ei a fost construită pe turism.
Hokkaido is a large island.	Hokkaido este o insulă mare.
That building is an art museum.	Acea clădire este un muzeu de artă.
Turn left toward the city center.	Virați la stânga spre centrul orașului.
The tests are clear and relatively painless.	Testele sunt clare și relativ nedureroase.
While some studies show improvements, others show no change.	În timp ce unele studii arată îmbunătățiri, altele nu arată nicio schimbare.
Describing her current circumstances as a tragedy.	Descriind circumstanțele ei actuale ca pe o tragedie.
Sparrows chirp when the morning sun rises.	Vrăbiile ciripesc când răsare soarele dimineții.
The monster belched a cloud of foul-smelling vapors.	Monstrul a eructat un nor de vapori urât mirositori.
Some snakes may feel fear.	Unii șerpi pot simți frica.
They were rough riders.	Erau călăreți aspri.
They saw an old canal being restored.	Au văzut un vechi canal fiind restaurat.
I won't say.	Nu voi spune.
A stranger with a strange accent asks me questions.	Un străin, cu un accent ciudat, îmi pune întrebări.
Sloane opposed the death penalty.	Sloane s-a opus pedepsei capitale.
This is now a new society.	Aceasta este acum o nouă societate.
Blood flowed freely from her nose.	Sângele curgea liber din nasul ei.
The child was eating when the letter arrived.	Copilul mânca când a sosit scrisoarea.
In those days, he was already famous for his poetry.	În acele vremuri, era deja renumit pentru poezia sa.
The years have hardened the traveler.	Anii l-au călit pe călător.
Troy is a rich area.	Troia este o zonă bogată.
They sat at the table for a few minutes, talking.	Câteva minute au stat la masă, vorbind.
Consider yourself lucky that your training went well yesterday.	Consideră-te norocos că antrenamentul tău a mers bine ieri.
The inhabitants of this region drink a special alcohol.	Locuitorii acestei regiuni beau un alcool special.
The Coast Guard arrived after a hostage situation.	Gărzile de coastă au sosit după o situație de ostatici.
Let's paint the fence blue.	Să vopsim gardul în albastru.
We arrived at the lake at noon.	Am ajuns la lac la prânz.
Pour hot water.	Se toarnă apa fierbinte.
His mother died while he was in prison.	Mama lui a murit în timp ce el era în închisoare.
We breathed fresh air, glad we were outside.	Am respirat aer curat, bucuroși că suntem afară.
She is sitting on a bench reading a book.	Ea stă pe o bancă și citește o carte.
Advances in biotechnology have dramatically improved food production.	Progresul biotehnologiei a îmbunătățit dramatic producția de alimente.
She left early, as always.	Ea a plecat devreme, ca întotdeauna.
This man was the mayor of the city.	Acest om era primarul orașului.
She poured two cups of tea.	Ea a turnat două căni de ceai.
Her father had taught her to play chess.	Tatăl ei o învățase să joace șah.
The museum has a famous exhibition.	Muzeul prezintă o expoziție faimoasă.
He spoke eloquently and passionately.	Vorbea elocvent și pasional.
The woman spoke calmly, her voice betraying no emotion.	Femeia vorbea calmă, vocea ei nu trădând nicio emoție.
A green rabbit jumped on the path.	Un iepure verde a sărit pe potecă.
The men became tense, but remained motionless.	Bărbații au devenit încordați, dar au rămas nemișcați.
There were only six passengers on the flight	Pe zbor erau doar șase pasageri
The poorest people in the region are farmers.	Cei mai săraci oameni din regiune sunt fermierii.
I own a lot of paintings.	Dețin multe tablouri.
Most of the locals are very poor.	Majoritatea localnicilor sunt foarte săraci.
This law protects wildlife.	Această lege protejează fauna sălbatică.
A crooked crow from a tall branch.	O cioara crocheta dintr-o ramura inalta.
Some writers want their work read.	Unii scriitori doresc ca munca lor să fie citită.
The two solutions were combined.	Cele două soluții au fost combinate.
He is famous for his fiery speeches.	Este renumit pentru discursurile sale înflăcărate.
The boy's prediction turned out to be wrong.	Prognoza băiatului s-a dovedit greșită.
Socrates believed that knowledge is wisdom.	Socrate credea că cunoașterea este înțelepciune.
The schedule has been restored to its original form.	Orarul a fost restabilit la forma sa inițială.
Don't deprive yourself of sleep.	Nu te priva de somn.
What the hell are you doing? 	Ce naiba faci?
the teacher asked.	întrebă profesorul.
In winter, the island is covered with ice.	În timpul iernii, insula este acoperită cu gheață.
The proud woman had grown her hair back.	Femeia mândră își recreștese părul.
A hole broke his fall.	O gaură i-a rupt căderea.
Many are due to poor health.	Multe se datorează sănătății precare.
A fine mist hung over the village.	O ceață fină atârna deasupra satului.
You should have a job.	Ar trebui să ai un loc de muncă.
A computer can store data.	Un computer poate stoca date.
The disagreement has led to many casualties.	Dezacordul a dus la multe victime.
This medicine will relieve your headache.	Acest medicament va ameliora durerea de cap.
The sheikh's son liked to play computer games.	Fiului șeicului îi plăcea să joace jocuri pe calculator.
It is water resistant.	Este rezistent la apa.
In cold weather, the animals hibernate.	Pe vreme rece, animalele hibernează.
It was an ugly job.	A fost o lucrare urâtă.
It was a sad ending.	A fost un final trist.
The organization demanded its abolition.	Organizația a cerut desființarea acesteia.
The editors of the magazine are to be congratulated.	Redactorii revistei trebuie felicitati.
Janos's mother had taught him how to be responsible.	Mama lui Janos îl învățase cum să fie responsabil.
Drive carefully, especially in stormy weather.	Conduceți cu atenție, mai ales pe vreme furtunoasă.
Their treatment requires close monitoring.	Tratamentul lor necesită o monitorizare atentă.
How can we make sure children are not killed?	Cum ne putem asigura că copiii nu sunt uciși?
He opened his briefcase.	Și-a deschis servieta.
Mental health is a big issue here.	Sănătatea mintală este o mare problemă aici.
Oranges have thick bark.	Portocalii au scoarță groasă.
Ants build complex underground societies.	Furnicile construiesc societăți subterane complexe.
A warm breeze filled the room.	O adiere caldă a umplut camera.
The descendants of the former slave owners live in the city.	Descendenții foștilor proprietari de sclavi locuiesc în oraș.
Minimal aesthetic attraction.	Atractie estetică minimă.
Try to present a wide range of topics.	Încercați să prezentați un spectru larg de subiecte.
The race drivers endured the hot temperatures.	Piloții de curse au îndurat temperaturile caniculare.
He asked her to choose between them.	El a rugat-o să aleagă între ei.
He repeated the repetition over and over again.	A repetat repetarea din nou și din nou.
The magician's tricks proved to be quite successful.	Trucurile magicianului s-au dovedit destul de reușite.
The stranger was walking between two rows of houses.	Străinul se plimba printre două rânduri de case.
It's easy to get bored in a movie.	Este ușor să te plictisești într-un film.
The local priest declared the temple sacred.	Preotul local a declarat templul ca fiind sacru.
However, he supported the experiment.	Cu toate acestea, el a susținut experimentul.
His body was covered in scars.	Corpul lui era acoperit de cicatrici.
The operation was a complete success.	Operația a fost un succes total.
The number of pilots doubled after bankruptcy.	Numărul piloților s-a dublat după faliment.
Think about what you did!	Gândește-te la ce ai făcut!
The river foams furiously.	Râul face spume furios.
This is not an easy task.	Aceasta nu este o treabă ușoară.
He will be on a diet soon.	El va merge la dietă în curând.
He died of a heart attack.	A murit în urma unui atac de cord.
Don't neglect your caring duties!	Nu vă neglijați îndatoririle de îngrijire!
Many animals migrate in large groups.	Multe animale migrează în grupuri mari.
An engineer may have to apply the principles of both.	Un inginer poate fi nevoit să aplice principiile ambelor.
The country was plunged into war.	Țara a fost cufundată în război.
The troops gathered in the main square.	Trupele s-au adunat în piaţa principală.
He moved quickly, thinking of his goal.	S-a mișcat repede, cu gândul la obiectivul său.
You are not allowed to smoke near me.	Nu ai voie să fumezi în apropierea mea.
I tripped over the crack or the sidewalk and collapsed.	M-am împiedicat de crăpătură sau de trotuar și m-am prăbușit.
They drove in silence.	Au condus în tăcere.
She is known for her sense of humor.	Este cunoscută pentru simțul ei al umorului.
Some old people buy lottery tickets.	Unii bătrâni cumpără bilete de loterie.
Most students go to school every day.	Majoritatea elevilor merg la școală în fiecare zi.
This is an easy trip.	Aceasta este o excursie ușoară.
Living independently together is usually a recipe for disaster.	A trăi independent împreună este de obicei o rețetă pentru dezastru.
She was sitting alone on a small rug staring at the stars.	Stătea singură, pe un covoraș mic, privind stelele.
I have to express the regrettable actions that had a negative impact on mr	Trebuie să exprim acțiunile regretate care au avut un impact negativ pe mr
They've been married for as long as they can remember.	Au fost căsătoriți de când își amintesc.
The pies were delicious.	Plăcintele au fost delicioase.
I love old architecture.	Ador arhitectura veche.
He did some things on his own.	A făcut unele lucruri pe cont propriu.
The tropical weather was hot and humid.	Vremea tropicală era caldă și umedă.
The poor tend to overeat.	Săracii au tendința de a mânca în exces.
Forest fires continue to threaten the national park.	Incendiile forestiere continuă să amenințe parcul național.
This factory produces any type of vehicle	Această fabrică produce orice tip de vehicul
The bakery is five miles away.	Brutăria este la cinci mile distanță.
The old woman raised her eyebrows in surprise.	Bătrâna ridică surprinsă din sprâncene.
The document did not contain any useful information.	Documentul nu conținea informații utile.
The clouds floated lazily in the dark morning sky.	Norii pluteau leneși pe cerul întunecat al dimineții.
They quarreled for hours, then went to bed.	S-au certat ore întregi, apoi s-au culcat.
It was important to keep records.	Era important să ținem evidențe.
There was a quick knock on the door.	Se auzi o bătaie rapidă în uşă.
Some fish are discarded.	Unii pești sunt aruncați.
Everyone lost interest.	Toată lumea și-a pierdut interesul.
The Imam was revered in the community.	Imamul era venerat în comunitate.
The job of that speechwriter is very difficult.	Meseria acelui scriitor de discursuri este foarte grea.
They often have paper bags.	Au adesea pungi de hârtie.
This building is full of mold.	Această clădire este plină de mucegai.
Each child received an equal amount of candy.	Fiecare copil a primit o cantitate egală de bomboane.
They lived in a small house behind their store.	Ei locuiau într-o casă mică în spatele magazinului lor.
She lit a cigarette and smiled contentedly.	Și-a aprins o țigară și a zâmbit mulțumită.
Summer is hot and dry.	Vara este caldă și uscată.
Yours really hope this review was helpful.	Al tău sper cu adevărat că această recenzie a fost utilă.
Cats sleep in baskets.	Pisicile dorm in cos.
This plot is important to me.	Acest complot este important pentru mine.
Activists had "occupied" the building.	Activiștii „ocupaseră” clădirea.
There is a wide variety of medical treatments.	Există o mare varietate de tratamente medicale.
They calculated how much power would be needed.	Au calculat de câtă putere ar fi nevoie.
Panic spread rapidly throughout the city.	Panica se răspândea rapid în tot orașul.
She believes in honesty.	Ea crede în onestitate.
Youth seems to be focused on music.	Tineretul pare concentrat pe muzică.
There is a huge demand for graphic and web designers.	Există o cerere uriașă pentru designeri grafici și web.
The cake had a good aroma.	Prajitura a avut o aroma buna.
They live near a cemetery.	Ei locuiesc lângă un cimitir.
Take a vacation.	Ia o vacanta.
Two of the men had been killed.	Doi dintre bărbați fuseseră uciși.
The political turmoil has been disastrous for the country.	Tulburările politice au fost dezastruoase pentru țară.
Huge gusts of wind made the sea swell.	Rafalele uriașe de vânt au făcut ca marea să se umfle.
However, some argue that the opposite is true.	Cu toate acestea, unii susțin că este adevărat invers.
New houses appear.	Apar case noi.
The brothers were friends.	Frații erau prieteni.
The fast boat is the most venerable boat in the industry.	Barca rapidă este cea mai venerabilă ambarcațiune din industrie.
Society tends to abuse children.	Societatea tinde să abuzeze de copii.
The city's development committee is dominated by homeowners.	Comitetul de dezvoltare al orașului este dominat de proprietari.
Ridiculous speed	Viteză ridicolă
Many artists lived in this village.	În acest sat locuiau mulți artiști.
These reactions last about an hour.	Aceste reacții durează aproximativ o oră.
The princess tightened the strings of her sandals.	Prințesa și-a strâns sforile sandalelor.
You will need to hang the paintings at the correct height.	Va trebui să agățați tablourile la înălțimea corectă.
A spoonful of that syrup will make her sick.	O lingură din acel sirop o va îmbolnăvi.
The sign says children can enter.	Semnul spune că pot intra copiii.
New members will bring new ideas to the group.	Noii membri vor aduce idei noi grupului.
The headlines sparked outrageous protests.	Titlurile au provocat proteste furioase.
The company was fined for selling defective goods.	Compania a fost amendată pentru vânzarea de bunuri defecte.
The class was interrupted.	Clasa a fost întreruptă.
Life in a prison is infernal.	Viața într-o închisoare este infernală.
Eating too many hot dogs can make you sick.	Mâncatul mai multor hot-dogs te poate îmbolnăvi.
She was prone to sudden temper tantrums.	Era predispusă la accese bruște de temperament.
He woke up quickly.	S-a trezit repede.
The higher the salary, the higher the pressure.	Cu cât salariul este mai mare, cu atât presiunea este mai mare.
He suffered a dramatic loss of morale.	A suferit o pierdere dramatică de moral.
They loaded their horses.	Și-au încărcat caii.
The lady looked a little embarrassed.	Doamna părea puțin stânjenită.
Their lips moved, but there was no sound.	Buzele lor s-au mișcat, dar nu se auzea niciun sunet.
Consumers are seduced by low prices.	Consumatorii sunt sedusi de preturile mici.
He was proud of his daughter's accomplishments.	Era mândru de realizările fiicei sale.
The boy hit the ball.	Băiatul a lovit mingea.
First, rinse the chicken with cold water.	În primul rând, clătiți puiul cu apă rece.
The rooster crowed loudly.	Cocoșul a cântat zgomotos.
She answered a few questions from her interrogator.	Ea a răspuns la câteva întrebări de la interogatorul ei.
Law enforcement officers found illegal weapons in her apartment.	Oamenii legii au descoperit arme ilegale în apartamentul ei.
She rolled up her sleeve.	Ea îl trase de mânecă.
He was deeply moved by the ceremony.	A fost profund mișcat de ceremonie.
It collapsed in my hands.	Mi s-a prăbușit în mâini.
Philosophy provides us with a framework for thinking.	Filosofia ne oferă un cadru de gândire.
Protesters camped for several days.	Protestatarii au tabărat câteva zile.
Some countries have been less successful.	Unele țări au avut mai puțin succes.
The fools fermented the vinegar again.	Proștii au fermentat din nou oțetul.
His distinctive style transcends time.	Stilul său distinctiv transcende timpul.
This is his hometown.	Acesta este orașul lui natal.
The rural landscape near here was once home to many farms.	Peisajul rural de lângă aici a fost odată adăpostul multor ferme.
He plays the violin very well.	Cântă foarte bine la vioară.
She said a prayer of thanksgiving.	Ea a făcut o rugăciune de recunoștință.
Wait five minutes before serving the soup.	Așteptați cinci minute înainte de a servi supa.
Some people take a bath before bed.	Unii oameni fac baie înainte de culcare.
You have to be patient, hold on.	Trebuie să ai răbdare, ține-o.
Fewer poets write verse today.	Mai puțini poeți scriu astăzi în versuri.
Zeros appear to the right of the decimal point.	Zerourile apar în dreapta punctului zecimal.
The judiciary is subject to political influence.	Sistemul judiciar este supus influenței politice.
He could barely walk after the long walk.	Abia putea să meargă după plimbarea lungă.
Spring has arrived.	Primavara a sosit.
Expect the city to flourish in a garden.	Așteptați-vă ca orașul să înflorească într-o grădină.
The bones were devoured by rats and birds.	Oasele au fost devorate de șobolani și păsări.
It reminded me of my younger days.	Mi-a amintit de zilele mele tinere.
The germ theory of the disease states that germs cause disease.	Teoria germenilor a bolii afirmă că germenii provoacă boli.
A complex system of trade routes has been developed.	S-a dezvoltat un sistem complex de rute comerciale.
The factory has a conveyor belt system.	Fabrica are un sistem de bandă transportoare.
People talked!	Oamenii au vorbit!
The factory owners refused.	Proprietarii fabricii au refuzat.
A thief stole the jewelry and disappeared.	Un hoț a furat bijuteriile și a dispărut.
It is important to monitor food quality.	Este important să monitorizați calitatea alimentelor.
The cows murmured loudly.	Vacile murmurau zgomotos.
Let customers unleash is a recipe for disaster.	Lăsați clienții frâu liber este o rețetă pentru dezastru.
Which way would you go? 	Pe ce cale ai merge?
the coach asked.	întrebă antrenorul.
Many species are facing extinction.	Multe specii se confruntă cu dispariția.
The study of birds continues.	Studiile păsărilor continuă.
The rate of carbon emissions is quite alarming.	Rata emisiilor de carbon este destul de alarmantă.
My grandfather was an uneducated peasant.	Bunicul meu era un țăran needucat.
In these times of peace, life could be better.	În aceste vremuri de pace, viața ar putea fi mai bună.
The wind was blowing at me, pushing me back.	Vântul bătea spre mine, împingându-mă înapoi.
The traveler was shaken by the memory.	Călătorul a fost zdruncinat de amintire.
The old fisherwoman worked in the waves.	Bătrâna pescară lucra în valuri.
She read his diary.	Ea i-a citit jurnalul.
She assured him she was fine.	L-a asigurat că e bine.
A balance should be found to preserve both cultures.	Ar trebui găsit un echilibru pentru a păstra ambele culturi.
They drank their black coffee.	Și-au băut cafeaua neagră.
The pioneers pushed west despite the dangers.	Pionierii au împins spre vest în ciuda pericolelor.
They didn't have enough bread for the meal.	Nu aveau suficientă pâine pentru masă.
The river was once the outflow of a lake.	Râul a fost cândva revărsarea unui lac.
The flame flickered for just a moment.	Flacăra a pâlpâit, doar pentru o clipă.
I was talking about her at the time.	Vorbeam puțin despre ea la acea vreme.
The beautiful old woman sang in a clear and powerful voice.	Frumoasa bătrână a cântat cu o voce clară și puternică.
The student did not like the food, but ate little.	Studentului nu i-a plăcut mâncarea, dar a mâncat puțin.
Most big cities have recycling programs.	Majoritatea orașelor mari au programe de reciclare.
The spirits were troubled by desecration.	Spiritele au fost tulburate de profanare.
The bank receives many complaints from debtors.	Banca primește multe plângeri de la debitori.
Workers' wages have barely dropped since the rally.	Salariile muncitorilor abia au scăzut de la miting.
She climbed the wall.	Ea s-a cățărat peste zid.
Her hair is blonde.	Părul ei este blond.
The company's shares have risen dramatically.	Acțiunile companiei au crescut dramatic.
She was locked up in a severe arthritis home.	Era închisă în casă de artrită severă.
She was popular with her students.	Era populară printre elevii ei.
When the meal is over, she collapses into a chair.	Masa terminată, ea se prăbușește pe un scaun.
The region is known for its wild game.	Regiunea este cunoscută pentru vânatul sălbatic.
He raised a hand to stop her.	El a ridicat o mână pentru a o opri.
He carefully filled the bowl with tomato soup.	A umplut cu grijă bolul cu supă de roșii.
Folded parchment leaves for a useful map.	Frunze de pergament îndoite pentru o hartă utilă.
The blind man crossed the crowded road.	Orbul a traversat drumul aglomerat.
Discrimination will only serve to inflame the situation.	Discriminarea va servi doar la inflamarea situației.
I'll sleep here overnight.	Voi dormi aici peste noapte.
The font has changed.	Fontul s-a schimbat.
He threw his ball over the fence.	Și-a aruncat mingea peste gard.
The policeman stopped the car.	Polițistul a oprit mașina.
Police are understaffed in many areas.	Poliția are personal insuficient în multe regiuni.
He still had a bachelor's degree.	Avea încă o diplomă de licență.
The city offers drinking water.	Orașul oferă apă potabilă.
The warm days have inspired many artistic activities.	Zilele calde au inspirat multe activități artistice.
It fit perfectly in the wine restaurant.	Se potrivea perfect în restaurantul de vinuri.
What married man didn't envy him?	Ce bărbat în vârstă de căsătorie nu l-a invidiat?
He tried in vain to open the door.	A încercat în zadar să deschidă ușa.
She motioned for me to leave.	Ea mi-a făcut semn să plec.
The night sky is oppressively dark.	Cerul nopții este apăsător de întunecat.
I don't remember exactly what was said.	Nu-mi amintesc exact ce s-a spus.
The public health crisis will continue for decades.	Criza de sănătate publică va continua timp de zeci de ani.
The translation was correct.	Traducerea a fost corectă.
For a start, it's hard to breathe down there.	Pentru început, este greu să respiri acolo jos.
A strange man approached them, speaking a strange language.	Un bărbat ciudat s-a apropiat de ei, vorbind o limbă ciudată.
The paint comes off the walls.	Vopseaua se desprinde de pe pereți.
Change the water daily.	Schimbați apa zilnic.
Heavy snow made the trip difficult.	Ninsorile abundente au îngreunat călătoria.
No, thank you, she said.	Nu, mulțumesc, spuse ea.
Unfortunately, the armed struggle is not over yet.	Din păcate, lupta armată nu s-a încheiat încă.
The government punished those responsible.	Guvernul i-a pedepsit pe cei responsabili.
I take the salt out of the shaker.	Scot sarea din shaker.
Tom ran upstairs with the lazy dog.	Tom a alergat în sus cu câinele leneș.
Prices must be reasonable.	Prețurile trebuie să fie rezonabile.
Their relationship was not easy.	Relația lor nu a fost simplă.
His changes made the car faster.	Modificările lui au făcut mașina mai rapidă.
They plan to travel to another country later this year.	Ei plănuiesc să călătorească în altă țară în cursul acestui an.
The game system is outdated.	Sistemul de joc este depășit.
The director questioned her qualifications.	Directorul punea la îndoială calificările ei.
Police have launched an investigation into the murder.	Polițiștii au început o anchetă cu privire la crimă.
It depends on the individual to.	Depinde de individ să.
The wizard had defeated the evil queen!	Vrăjitorul o învinsese pe regina rea!
Some words have several meanings.	Unele cuvinte au mai multe semnificații.
No, you can't accept it.	Nu, nu o poți accepta.
Please stand up, sir.	Vă rog să vă ridicați, domnule.
People made me feel so welcome.	Oamenii m-au făcut să mă simt atât de binevenit.
Communities are deeply divided on this issue.	Comunitățile sunt profund împărțite în această chestiune.
Salt is made from sea water.	Sarea este făcută din apă de mare.
Write down the phone number.	Notează numărul de telefon.
Education is important to her.	Educația este importantă pentru ea.
But in our restaurant, we only serve the best food.	Dar în restaurantul nostru, servim doar cele mai bune alimente.
This car is spotlessly clean.	Această mașină este impecabil de curată.
The shower is right next to the toilet.	Dușul este chiar lângă toaletă.
Insects were a common sight.	Insectele erau o vedere comună.
She insisted that he promised to help her.	Ea a insistat că el a promis că o va ajuta.
A few clouds floated lazily in the dark morning sky.	Câțiva nori pluteau leneși pe cerul întunecat al dimineții.
He will not give up.	Nu va renunța.
The effects of global warming are severe.	Efectele încălzirii globale sunt grave.
They played a stupid video game.	S-au jucat cu prostie un joc video.
The water evaporates when it boils.	Apa se evaporă când se fierbe.
A familiar widow rarely goes out at night.	O văduvă familiară, iese rar noaptea.
A metal detector will make it easier to find weapons.	Un detector de metale va ușura găsirea armelor.
The kayak quickly negotiated the agitated speeds with ease.	Caiacul a negociat rapid rapidurile agitate cu ușurință.
She spat and muttered angrily.	Ea scuipă și mormăi supărată.
She strokes the velvet neck of the lamb.	Ea mângâie gâtul de catifea al mielului.
He died alone and unloved.	A murit singur și neiubit.
Some scientists claim that cats are poor swimmers.	Unii oameni de știință susțin că pisicile sunt înotători săraci.
Swords were instruments of destruction.	Săbiile erau instrumente de distrugere.
The country is in the middle of a civil war.	Țara se află în plin război civil.
Word borders are separated by a space.	Granițele cuvintelor sunt separate cu un spațiu.
Ironically, the city has become a magnet for immigrants.	În mod ironic, orașul a devenit un magnet pentru imigranți.
He will receive the award this year.	Va primi premiul anul acesta.
She shares a room with her sister.	Împarte o cameră cu sora ei.
You have to work to avoid poverty.	Trebuie să lucrați pentru a evita sărăcia.
He came to my house today.	A venit azi la mine acasă.
Wear warm clothes when you go outside.	Îmbrăcați-vă cu căldură când ieșiți afară.
A continuous meal.	O masă continuă.
The gays shook loudly.	Gaii au zguduit tare.
Nurses are subject to difficult working conditions.	Asistentele sunt supuse unor condiții grele de muncă.
Her hair is wavy.	Părul ei este ondulat.
The gleaming tower stood in the sky.	Turnul strălucitor stătea pe cer.
Large mammals have disappeared.	Mamiferele mari au dispărut.
A tiger can easily overtake a human.	Un tigru poate depăși cu ușurință un om.
A woman died in a car accident.	O femeie a murit într-un accident de mașină.
Frowning lines appear.	Apar liniile încruntate.
The fine was small.	Amenda a fost mică.
The proportion of citizens living in poverty has decreased.	Proporția cetățenilor care trăiesc în sărăcie a scăzut.
The geese flew south for the winter.	Gâștele au zburat spre sud pentru iarnă.
The activity of the scientist was largely limited to theory,	Activitatea omului de știință s-a limitat în mare parte la teorie,
The mill produces paper from rags.	Moara produce hârtie din cârpe.
She is employed in the electricity department.	Este angajată în departamentul electricitate.
The exchange rate has dropped.	Cursul de schimb a scăzut.
His eyes were fixed.	Ochii lui erau neclintiți.
You are on your own.	Esti pe cont propriu.
Sponges are useful in the kitchen.	Bureții sunt utili în bucătărie.
Soon we will all be able to see the aurora.	În curând vom putea vedea cu toții aurora.
Be sure to clean the area with a cloth.	Asigurați-vă că curățați zona cu o cârpă.
This railway line serves many smaller towns and villages.	Această linie de cale ferată deservește multe orașe și sate mai mici.
The missing coins were confiscated.	Monedele lipsă au fost confiscate.
The snow was falling lightly.	Zăpada cădea ușor.
Most children do not take care of their gardens.	Majoritatea copiilor nu au grijă de grădinile lor.
The traffic lights will change in another three hours.	În alte trei ore se vor schimba semafoarele.
The red sun rose over the mountains.	Soarele roșu a răsărit deasupra munților.
They stood in line for the grand opening.	Au stat la coadă pentru marea deschidere.
He wants his children to be musicians.	Își dorește ca copiii săi să fie muzicieni.
He woke up suddenly.	S-a trezit brusc.
We are both scientists.	Suntem amândoi oameni de știință.
Their country was invaded by bandits.	Țara lor a fost invadată de bandiți.
That man is rude.	Omul acela este nepoliticos.
Put each egg in a shell.	Pune fiecare ou într-o coajă.
The small buds were now open, revealing bright green leaves.	Mugurii mici erau acum deschiși, dezvăluind frunze verzi strălucitoare.
Vitamins and minerals are essential for good health.	Vitaminele și mineralele sunt esențiale pentru o sănătate bună.
It rained heavily for a few days.	A plouat puternic timp de câteva zile.
Books can be stacked on a shelf.	Cărțile pot fi stivuite pe un raft.
The vast majority of the fish were killed.	Marea majoritate a peștilor au fost uciși.
The pace of life here is slow.	Ritmul vieții aici este lent.
The day has finally come.	În sfârșit, a venit ziua.
He used green tea when he wanted to lose weight.	A folosit ceai verde când a vrut să slăbească.
Shuffle the books at random.	Amestecă cărțile la întâmplare.
You must send a copy of your passport.	Trebuie să trimiteți o copie a pașaportului.
The way of life was very different in those days.	Modul de viață era foarte diferit în acele vremuri.
Many hills, but no mountains.	Multe dealuri, dar niciun munte.
Their teacher made them work hard.	Profesorul lor i-a făcut să muncească foarte mult.
However, so far, there is no solution in production.	Cu toate acestea, până acum, nu există nicio soluție în producție.
The debate was fierce.	Dezbaterea a fost aprigă.
There is no approach to this issue.	Nu există nicio abordare a acestei probleme.
The full moon rose majestically to the sky.	Luna plină s-a ridicat maiestuos spre cer.
This will make a beautiful gift.	Acest lucru va face un cadou frumos.
We all need to save water.	Cu toții trebuie să economisim apă.
The fish were easily caught.	Peștii au fost prinși ușor.
Fireworks explode across the river.	Focuri de artificii explodează peste râu.
The strategy worked regardless.	Strategia a funcționat indiferent.
The night sky shines with countless bright stars.	Cerul nopții strălucește cu nenumărate stele strălucitoare.
He writes humorous poems.	El scrie poezii pline de umor.
The weekend passed quickly.	Weekendul a trecut repede.
A woman was raped.	O femeie a fost violată.
Coal produces more greenhouse gases than natural gas.	Cărbunele produce mai multe gaze cu efect de seră decât gazele naturale.
John has lived here all his life.	John a trăit aici toată viața.
So the old woman counted three coins.	Așa că bătrâna a numărat trei monede.
From the mountainside, the story seemed magical.	De pe coasta muntelui, povestea părea magică.
The flooding caused extensive damage.	Inundația a provocat pagube mari.
A wise man, whoever he was, never broke his word.	Un om înțelept, oricine ar fi, nu și-a încălcat niciodată cuvântul.
People started whispering together.	Oamenii au început să șoptească împreună.
I found traces of contradictory behavior.	Am găsit urme de comportament contradictoriu.
The school made the students carry a large rock.	Școala i-a pus pe elevi să poarte o stâncă mare.
We need to create a more sustainable society.	Trebuie să creăm o societate mai durabilă.
The taxpayer saw that the meter reading was high.	Contribuabilul a văzut că citirea contorului era mare.
Some villages are still accessible only by canoe.	Unele sate sunt încă accesibile doar cu canoea.
He studies for school.	Învață pentru școală.
The neighbor's boy was building a castle.	Băiatul vecinului construia un castel.
The city's water supply has been cut off.	Alimentarea cu apă a orașului a fost întreruptă.
Housewives tend to buy more cans.	Gospodinele tind să cumpere mai multe conserve.
Move carefully or you may stumble.	Mișcă-te cu grijă sau te poți împiedica.
It's been in the game for a while.	E în joc de ceva vreme.
The corporation made a significant payment to an environmental charity.	Corporația a făcut o plată semnificativă către o organizație de caritate pentru mediu.
He divided his time between work and study.	Și-a împărțit timpul între muncă și studii.
His honesty is exemplary.	Onestitatea lui este exemplară.
They looked at the horizon.	S-au uitat la orizont.
The bumper fell off the car.	Bara de protecție a căzut de pe mașină.
The murder was immediately convicted.	Crima a fost condamnată pe loc.
They live a few blocks away.	Ei locuiesc la câteva străzi distanță.
A criminal gang stole a large sum of money.	O bandă criminală a furat o sumă mare de bani.
The gray cat hurried over the rocky sand.	Pisica cenușie s-a grăbit peste nisipul stâncos.
Thousands of people gathered in the square to protest against the dictatorship.	Mii de oameni s-au adunat în piață pentru a protesta împotriva dictaturii.
You can learn a lot from children.	Poți învăța multe de la copii.
Try the new device this afternoon.	Încercați noul aparat în această după-amiază.
She sipped green tea,	Ea a sorbit ceai verde,
We would enjoy the company of a colleague.	Ne-am bucura de compania unui coleg.
A boiling sound comes from under the pot.	Un sunet clocotitor vine de sub oală.
The key to the success of your business is marketing.	Cheia succesului afacerii tale este marketingul.
He wore comfortable clothes and seemed at ease.	Purta haine confortabile și părea în largul lui.
But the car remains mysterious and unfathomable.	Dar mașina rămâne misterioasă și insondabilă.
The count's hair was dark brown.	Părul contelui era castaniu închis.
Change your socks daily.	Schimbați-vă șosetele zilnic.
Almost all limousines are black.	Aproape toate limuzinele sunt negre.
A few small bushes grew along the rails.	Câțiva arbuști mici au crescut de-a lungul șinelor.
The population is declining.	Populația este în scădere.
Bees are good for the environment.	Albinele sunt benefice pentru mediu.
Her heart was pounding.	Inima i se simțea ciudat.
The courts are giving us a fair trial.	Instanțele ne dau un proces echitabil.
A specialization in literature is now available.	O specializare în literatură este acum disponibilă.
At the moment, the country is facing economic difficulties.	În acest moment, țara se confruntă cu dificultăți economice.
In winter, the days get shorter.	În timpul iernii, zilele se scurtează.
All that was left was a hole in the ground.	Tot ce a mai rămas a fost o gaură în pământ.
The window was open.	Fereastra era deschisă.
He talked a little and people listened.	Vorbea puțin, iar oamenii ascultau.
The young man had a terrible temper.	Tânărul avea un temperament groaznic.
Finally, he brought the paper to class	În cele din urmă, a adus lucrarea la clasă
He planted the roses in a large container.	A plantat trandafirii într-un recipient mare.
You need sunscreen and sun hats.	Ai nevoie de protecție solară și pălării de soare.
The government has announced that the lake has been polluted.	Guvernul a anunțat că lacul a fost poluat.
He was finally able to stay awake for three hours.	În cele din urmă a putut să stea treaz trei ore.
She pulled her hair through one of the curls.	Și-a tras părul printr-una dintre bucle.
Her bulging eyes were tired.	Ochii ei bombați au dat dovadă de oboseală.
He poured salt into the stew.	A turnat sare în tocană.
He sat there with a surprised look.	Stătea acolo cu o privire surprinsă.
His musical compositions have been praised by critics.	Compozițiile sale muzicale au fost lăudate de critici.
She stared at the elongated figure of time.	Ea a privit silueta alungită de timp.
They hope to be promoted next year.	Ei speră să fie promovați în anul următor.
The wind was steady,	Vântul era statornic,
This city has become quieter over the years.	Acest oraș a devenit din ce în ce mai liniștit de-a lungul anilor.
Mosquitoes are a constant source of pain.	Tantarii sunt o sursa constanta de durere.
Prayer beads are commonly used during meditation.	Mărgelele de rugăciune sunt utilizate în mod obișnuit în timpul meditației.
The report included quantitative data.	Raportul includea date cantitative.
The traveler was exhausted, but he went on.	Călătorul era epuizat, dar a mers mai departe.
Officials do not take environmental concerns into account.	Oficialii nu țin cont de preocupările de mediu.
Can you check the spare wheel?	Poți verifica roata de rezervă?
After sleeping for a few days, she woke up refreshed.	După ce a dormit câteva zile, s-a trezit înviorată.
Our fragile boat does not fly earlier	Ambarcațiunea noastră fragilă nu zboară mai devreme
A group of men set up camp nearby.	Un grup de bărbați a înființat o tabără în apropiere.
Suppressing anger is almost impossible.	Suprimarea furiei este aproape imposibilă.
Police crack down on gang activity.	Poliția reprimă activitatea bandelor.
He was sent to the border town.	A fost trimis în orașul de graniță.
Have you ever traveled on an international flight?	Ați călătorit vreodată cu un zbor internațional?
These plans seem rather foolish in retrospect.	Aceste planuri par mai degrabă prostești din retrospectivă.
A heavy industry relies on a constant supply of electricity.	O industrie grea se bazează pe aprovizionarea constantă cu energie electrică.
He thanked her for a wonderful meal.	I-a mulțumit pentru o masă minunată.
It is necessary to reduce pollution.	Este necesar să se reducă poluarea.
Do not turn left.	Nu virați la stânga.
This room was my office.	Această cameră era biroul meu.
The girl chuckled.	Fetița chicoti.
He grew corn and rice.	A cultivat porumb și orez.
They were so hungry that they almost collapsed.	Erau atât de flămânzi încât aproape că s-au prăbușit.
That's because of technology.	Asta din cauza tehnologiei.
Some of her poems have appeared in literary magazines.	Unele dintre poeziile ei au apărut în reviste literare.
The criminals were arrested.	Infractorii au fost arestați.
The villagers think his statements are incredible.	Sătenii cred că afirmațiile lui sunt incredibile.
A brief introduction.	O scurtă introducere.
The students studied hard.	Elevii au studiat din greu.
A pastor left the church ten years ago.	Un pastor a părăsit biserica în urmă cu zece ani.
Dogs are man's best friend.	Câinii sunt cel mai bun prieten al omului.
Water flows through the tail organ.	Apa curge prin organul de coadă.
The politician has promised to fight corruption.	Politicianul a promis că va lupta împotriva corupției.
Its delicate leaves rustled in the wind.	Frunzele sale delicate foșneau în vânt.
The beach was swept away by strong waves.	Plaja a fost măturată de valuri puternice.
Her teeth were nicely groomed.	Dinții ei erau îngrijiți frumos.
The sun rose over the mountains the next day.	Soarele a răsărit peste munți a doua zi.
The government is cracking down on crime.	Guvernul reprimă criminalitatea.
I would have glued the tape to the party wall.	Aș fi lipit banda de peretele de petrecere.
We picked vegetables from our garden.	Am cules legume din grădina noastră.
First, you'll need to boil the kettle.	În primul rând, va trebui să fierbi ibricul.
This exercise is deceptively simple.	Acest exercițiu este înșelător de simplu.
My laptop cover fell off.	Mi-a căzut capacul laptopului.
The herd trampled the newly planted fields.	Turma de vite a călcat în picioare câmpurile nou plantate.
His family made a modest fortune in the lumber industry.	Familia lui a făcut o avere modestă în industria lemnului.
But the sage did not answer.	Dar înțeleptul nu a răspuns.
She removed all the bouquets from the table.	Ea a îndepărtat toate buchetele de flori de pe masă.
A broken mirror will terrify young children.	O oglindă spartă îi va îngrozi pe copiii mici.
A shepherd boy was tending his flock.	Un băiat cioban își păștea turma.
Science has explained this in detail.	Știința a explicat acest lucru în detaliu.
A baby bird is an interesting source of controversy.	Un pui de pasăre este o sursă interesantă de controversă.
A heated debate broke out.	A izbucnit o dezbatere aprigă.
Neighbors have never been friendly enough.	Vecinii nu au fost niciodată destul de prietenoși.
Mobile phones have become ubiquitous.	Telefoanele mobile au devenit omniprezente.
They gathered water from a well.	Au adunat apă dintr-o fântână.
The seasons changed rapidly as the day progressed.	Anotimpurile s-au schimbat rapid pe măsură ce ziua înainta.
The noise level was unbearable.	Nivelul de zgomot era insuportabil.
We need to take precautions.	Trebuie să luăm măsuri de precauție.
New houses were built every year.	Au fost construite case noi în fiecare an.
The fire was soon extinguished.	Incendiul a fost stins curând.
The vault of the sky is high and firm.	Bolta cerului este înaltă și fermă.
Don't worry about the future, my friend.	Nu-ți face griji pentru viitor, prietene.
People rushed to take shelter as the storm approached.	Oamenii s-au grăbit să se adăpostească când se apropia furtuna.
Don't forget to turn off the lights when you leave.	Nu uitați să stingeți luminile când plecați.
His gaze went to the ceiling.	Privirea lui se îndreptă spre tavan.
The song was a hit at launch.	Piesa a fost un hit la lansare.
He refuses to go to church.	El refuză să meargă la biserică.
A volcano erupted.	Un vulcan a erupt.
The politician's son was not prone to honesty.	Fiul politicianului nu era predispus la onestitate.
Forests are the natural habitat of mountain lions.	Pădurile sunt habitatul natural al leilor de munte.
Gradually, he learned that this was not an ordinary dream.	Treptat, a știut că acesta nu era un vis obișnuit.
They went to a lake to camp.	Au mers la un lac să tabără.
The man played with countless toys.	Bărbatul s-a jucat cu nenumărate jucării.
In such circumstances, it is best to consider professional support.	În astfel de circumstanțe, cel mai bine este să luați în considerare sprijinul profesional.
Improvements increase consumption.	Îmbunătățirile cresc consumul.
Trains are a modern means of transportation.	Trenurile sunt un mijloc de transport modern.
That was his great ambition.	Aceasta a fost marea lui ambiție.
An active, vocal member.	Un membru activ, vocal.
A mixture of sugar, water and milk.	Un amestec de zahăr, apă și lapte.
His friends often talk about him.	Prietenii lui vorbesc des despre el.
I saw the boy's face light up with pleasure.	Am văzut chipul băiatului luminând de plăcere.
Echinacea is widely used.	Echinacea este utilizată pe scară largă.
Rice is the main food source in this area.	Orezul este principala sursă de hrană în această zonă.
The surface of the lake was as smooth as glass.	Suprafața lacului era netedă ca sticla.
Remembering the city's history is important to the mayor.	Amintirea istoriei orașului este importantă pentru primar.
The main priority is to improve rural transport.	Prioritatea principală este îmbunătățirea transportului rural.
As every politician knows, people are reluctant to pay taxes.	După cum știe fiecare politician, oamenii sunt reticenți în a plăti taxe.
Oh my!	Vai!
Two dogs wagged their tails.	Doi câini dădură furioși din coadă.
The garage was very crowded at five o'clock.	Garajul era foarte aglomerat la ora cinci.
He went to the tree.	S-a dus la copac.
The fable was written a few centuries ago.	Fabula a fost scrisă cu câteva secole în urmă.
The town has retired seniors.	Orașul are bătrâni care trăiesc din pensii.
A murderous man with boots threatened her.	Un criminal cu cizme a amenințat-o.
Animal life was hard.	Viața pentru animale a fost grea.
Make sure the omelet is well cooked.	Asigurați-vă că omleta este gătită bine.
Not much was known about the species.	Nu se știau prea multe despre specie.
The ship was destroyed during a storm.	Nava a fost distrusă în timpul unei furtuni.
Radio waves drove her to the river.	Undele radio au condus-o la râu.
Leadership is a quality that a person must possess.	Leadership-ul este o calitate pe care o persoană trebuie să o posede.
His study revealed several facts.	Studiul său a scos la iveală mai multe fapte.
She is proud of her cooking.	Ea se mândrește cu gătitul ei.
This house has two floors.	Această casă are două etaje.
The padlock is old and shocked.	Lacătul este vechi și șocat.
Roman coins were found all over the country.	Monede romane au fost găsite în toată țara.
It's amazing how simplicity can work wonders.	Este uimitor cum simplitatea poate face minuni.
Come on, come on in.	Hai, vino înăuntru.
A teacher is needed to instruct these young children.	Este nevoie de un profesor pentru a instrui acești copii mici.
National parks are reserved for nature conservation.	Parcurile naționale sunt rezervate pentru a păstra natura.
To enter the residence, you must ring a bell.	Pentru a intra în reședință, trebuie să suni un clopoțel.
Only the guilty are punished.	Doar cei vinovați sunt pedepsiți.
The number of scientific papers published each year is skyrocketing.	Numărul de lucrări științifice publicate în fiecare an crește vertiginos.
How many women do you hire?	Câte femei angajezi?
The little girl asks her mother to buy candy.	Fetița o roagă pe mama ei să-și cumpere bomboane.
A group of soldiers knelt before the defeated emperors.	Un grup de soldați a îngenuncheat în fața împăraților învinși.
The forest is home to abundant wildlife.	Pădurea găzduiește faună sălbatică abundentă.
His twin brother is cutting back the grass.	Fratele lui geamăn este în spate tăind iarba.
Hot water poured over him.	Apa fierbinte s-a turnat peste el.
The condition worsens over time.	Starea se agravează în timp.
This region is known for their fine metal work.	Această regiune este cunoscută pentru lucrările lor metalice fine.
The driver was seriously injured in an accident.	Șoferul a fost grav rănit într-un accident.
Another study showed that monkeys can learn new tricks.	Un alt studiu a arătat că maimuțele pot învăța trucuri noi.
The writing on the signs is about two meters high.	Scrisul de pe indicatoare are aproximativ doi metri înălțime.
They grow on vines.	Ele cresc pe viță de vie.
The prince's eyes lit up.	Ochii prințului s-au luminat.
Water was scarce in many areas.	Apa era rară în multe zone.
The road is unpaved and rocky.	Drumul este neasfaltat și stâncos.
Henry's mother died when he was young.	Mama lui Henry a murit când el era tânăr.
The forecast recommends wearing warm clothes.	Prognoza recomanda purtarea hainelor calde.
The view of the sunset was indescribable.	Vederea apusului era de nedescris.
After baking, the cake disappeared.	După ce a fost copt, prăjitura a dispărut.
Compiling this dictionary will be a useful reference.	Compilarea acestui dicționar va face o referință utilă.
An academic who is well known for his landmark studies.	Un universitar care este bine cunoscut pentru studiile sale de reper.
I bought a telescope for my son.	Am cumpărat un telescop pentru fiul meu.
He averted his eyes.	Și-a ferit privirea.
Her question made me nervous.	Întrebarea ei m-a nervos.
For the religious, there is no afterlife.	Pentru cei religioși, nu există viață de apoi.
The word itself has been declared to be	Cuvântul în sine a fost declarat a fi de
We often take books off the shelves.	Luăm adesea cărți de pe rafturi.
Water vapor in the atmosphere creates clouds.	Vaporii de apă din atmosferă creează nori.
These species will eventually disappear from the earth.	Aceste specii vor dispărea în cele din urmă de pe pământ.
During the winter, most of the grass becomes dormant.	În timpul iernii, cea mai mare parte a ierbii devine latentă.
It was an extremely strange case.	A fost un caz extrem de ciudat.
Dressed in cerulean, the tote bag was fashionable.	Îmbrăcată în cerulean, geanta tote era la modă.
You better take the bus home.	Mai bine iei autobuzul acasă.
He was exhausted from work.	Era epuizat de muncă.
He easily lifted the heavy box.	A ridicat cu ușurință cutia grea.
She broke a glass of rage.	Ea a spart un pahar de furie.
No such polls have yet taken place.	Asemenea sondaje încă nu au avut loc.
They made many scientific discoveries.	Au adus multe descoperiri științifice.
A poor diet negatively affects our overall health.	O dietă proastă afectează negativ sănătatea noastră generală.
New highways had to be built.	Trebuiau construite noi autostrăzi.
I came here to do something important.	Am venit aici să fac ceva important.
They entered the conference room.	Au intrat în sala de conferințe.
He remained steadfast and silent.	A rămas neclintit și tăcut.
These texts have now been translated into many languages.	Aceste texte au fost acum traduse în multe limbi.
This door is always unlocked.	Această ușă este întotdeauna descuiată.
They arrived home exhausted.	Au ajuns acasă extenuați.
This activity requires care and patience.	Această activitate necesită grijă și răbdare.
She likes to unload.	Îi place să se descarce.
The exact location has been described.	Locația exactă a fost descrisă.
Curiosity is a powerful force.	Curiozitatea este o forță puternică.
People in bigger cities need more complex equipment.	Oamenii din orașele mai mari au nevoie de echipamente mai complexe.
This style of house building is fast disappearing.	Acest stil de construcție a caselor dispare rapid.
Environmentalists have warned that the project is ecologically unhealthy.	Ecologiștii au avertizat că proiectul este nesănătos din punct de vedere ecologic.
He chewed his nails.	Și-a mestecat unghiile.
A sharp stone penetrated his chest.	O piatră ascuțită i-a pătruns în piept.
Many critics say the new policies are draconian.	Mulți critici susțin că noile politici sunt draconice.
Just five years after independence, he declared peace.	La doar cinci ani de la independență, a declarat pacea.
The full moon shone brightly in the sky.	Luna plină strălucea senină pe cer.
The family is close, but very formal.	Familia este apropiată, dar foarte formală.
The popularity of the game was not supported.	Popularitatea jocului nu a fost susținută.
More than 18,000 golfers qualified for this year's tournament.	Peste optsprezece mii de jucători de golf s-au calificat la turneul din acest an.
The first microchip was the size of a nail.	Primul microcip avea dimensiunea unei unghii.
He clasped his hands together to stop them from shaking.	Și-a prins mâinile împreună pentru a le opri să tremure.
The tea had a bitter, herbaceous aroma.	Ceaiul avea o aromă amară, de iarbă.
They diluted the ink with cheaper ink.	Au diluat cerneala cu cerneală mai ieftină.
This man likes to communicate through images.	Acestui bărbat îi place să comunice prin imagini.
Eight men went swimming on a hot day.	Opt bărbați au mers la înot într-o zi fierbinte.
When he heard her footsteps approaching, he jumped.	Când i-a auzit pașii apropiindu-se, a sărit.
This mess is bothering me.	Mizeria asta îmi dă bătăi de cap.
The trainer put his foot on the dog's back.	Dresorul și-a pus piciorul pe spatele câinelui.
After "ten or fifteen minutes" of walking, he reached his destination.	După „zece sau cincisprezece minute” de mers pe jos, a ajuns la destinație.
Use a food processor or blender.	Utilizați un robot de bucătărie sau un blender.
This road is well traveled, but narrow.	Acest drum este bine parcurs, dar îngust.
I like this job.	Îmi place această meserie.
After that incident, she was moved to another store.	După acel incident, a fost mutată într-un alt magazin.
The building was severely damaged by fire.	Clădirea a fost grav avariată de incendiu.
Some cows are allergic to grass.	Unele vaci sunt alergice la iarbă.
However, warm weather encourages people to drink more.	Cu toate acestea, vremea caldă încurajează oamenii să bea mai mult.
Families gathered for this special occasion.	Familiile s-au reunit pentru această ocazie specială.
The young lady swam in the cool pool.	Tanara domnisoara a inotat in piscina racoroasa.
The sheep drowned in the mud.	Oile s-au înecat în noroi.
The clouds floated lazily in the dark sky.	Norii pluteau leneși pe cerul întunecat.
Pay close attention to car insurance prices.	Observați cu atenție prețurile asigurărilor auto.
Farmers invariably work hard all year round.	Fermierii muncesc invariabil din greu pe tot parcursul anului.
The smell of garlic filled the air.	Mirosul de usturoi umplea aerul.
A leak can be very dangerous.	O scurgere poate fi foarte periculoasă.
The price of potatoes has dropped dramatically.	Prețul cartofilor a scăzut dramatic.
In the circle were a pile of gold coins.	În cerc se afla o grămadă de monede de aur.
Marcia's hand trembled slightly as the difficult process began.	Mâna Marciei a tremurat ușor când a început procesul anevoios.
The mouse ran there.	Șoarecele a fugit acolo.
He whispered instructions to the assistant.	I-a șoptit instrucțiuni asistentului.
Pour the flour through a sieve.	Se toarnă făina prin sită.
He glanced at the surface, then looked back.	Aruncă o privire de la suprafață, apoi se uită înapoi.
The church was full of holy people.	Biserica era plină de oameni sfinți.
The farmer sprayed poison on the aliens.	Fermierul a pulverizat otravă în explorarea extratereștrilor.
It hit him in the head.	L-a lovit peste cap.
Triumphant returns from the battlefield.	S-au întors triumfători de pe câmpul de luptă.
The smell of the chemical is quite pungent.	Mirosul substanței chimice este destul de înțepător.
This ocean has become full of plastic waste.	Acest ocean a devenit plin de deșeuri de plastic.
The government is still trying to figure out why.	Guvernul încă încearcă să afle de ce.
Six bullets pierced his chest.	Șase gloanțe i-au străpuns pieptul.
They tasted fresh fruit.	Au gustat fructe proaspete.
The study sought to assess the effects of vitamin supplements.	Studiul a încercat să evalueze efectele suplimentelor de vitamine.
The consequences of global warming are obvious.	Consecințele încălzirii globale sunt evidente.
It's in the corner, almost invisible.	Este la colț, aproape invizibil.
The cruise was secret.	Croaziera a fost secretă.
The huge crowd quickly decided.	Mulțimea uriașă s-a hotărât repede.
This text presents a readable prose.	Acest text prezintă o proză lizibilă.
It was raining heavily, and the visibility was close to zero.	Ploua abundent, iar vizibilitatea era aproape de zero.
The two sides agreed that the fighting should end.	Cele două părți au convenit că luptele trebuie să se încheie.
The government will destroy all forests.	Guvernul va distruge toate pădurile.
The soil contained inconsistent levels of calcite.	Solul conținea niveluri inconsistente de calcit.
It was several hours before the body was found.	Au trecut câteva ore până când cadavrul a fost găsit.
The quarrel began amicably.	Cearta a început pe cale amiabilă.
The scientist is frustrated by the lack of cooperation.	Omul de știință este frustrat de lipsa de cooperare.
We will become estranged if we persist in this way.	Vom deveni înstrăinați dacă persistăm pe această cale.
She lost her temper with her husband.	Și-a pierdut răbdarea cu bărbatul.
It is highly dependent on imported fossil fuels.	Depinde în mare măsură de combustibilii fosili importați.
She is one of the most famous authors in the world.	Ea este una dintre cele mai cunoscute autori din lume.
Scientists have been researching this for years.	Oamenii de știință au cercetat acest lucru de ani de zile.
Sugar becomes less sweet when heated.	Zahărul devine mai puțin dulce atunci când este încălzit.
The cat was snatching the chicken from the steak.	Pisica smulgea puiul la friptură.
This book is old.	Această carte este veche.
The flame was burning hot.	Flacăra ardea puternic.
The factory is located on the outskirts of the city.	Fabrica este situată la marginea orașului.
This program does not give respite to the exhausted.	Acest program nu oferă răgaz celor epuizați.
Are these rules set in stone?	Sunt aceste reguli puse în piatră?
A nurse has a small round tampon.	O asistentă are un tampon mic rotund.
Its distinction between young and mature peaches is very significant.	Distincția sa între piersici tinere și mature este foarte semnificativă.
First, catch the snake.	Mai întâi, prinde șarpele.
That's what all parents want.	Este ceea ce își doresc toți părinții.
The production of these textiles fell sharply in	Producția acestor textile a scăzut drastic în
Smartphones have greatly improved everyday life.	Smartphone-urile au îmbunătățit considerabil viața de zi cu zi.
The washing machine is too old.	Mașina de spălat este prea veche.
He died.	El a murit.
What terrible news!	Ce veste groaznică!
First, we will arrange all the fruit evenly on the table.	Mai întâi, vom aranja toate fructele uniform pe masă.
Difficult decisions have to be made about gun laws.	Trebuie luate decizii dificile cu privire la legile armelor.
They were silent for a few minutes.	Au stat în tăcere câteva minute.
Children are constantly reminded to be polite.	Copiilor li se reamintește în mod constant să fie politicoși.
I came home late again.	Am venit din nou acasă târziu.
She later returned home exhausted.	Mai târziu s-a întors acasă epuizată.
Can you be excused?	Poți fi scuzat?
He smothered the chocolate cake.	A înăbușit tortul de ciocolată.
These buses are generally overcrowded.	Aceste autobuze sunt în general supraaglomerate.
Mountain peaks rose on all sides of the valley.	Pe toate laturile văii se ridicau vârfuri muntoase.
Sunlight reflected off the water.	Lumina soarelui se reflecta în apă.
She had barely touched her manhood before she got married.	Cu greu atinsese bărbăția înainte de a se căsători.
The farmer planted corn and beans in his field.	Fermierul a plantat porumb și fasole în câmpul său.
An asterisk indicates a key point.	Un asterisc indică un punct cheie.
The real purpose of the meeting remains obscure.	Scopul real al întâlnirii rămâne obscur.
Only a select few understand how difficult it can be.	Doar câțiva aleși înțeleg cât de dificil poate fi.
It can make cities almost twice as productive.	Poate face orașele aproape de două ori mai productive.
The waves crashed against the rocks on the shore.	Valurile s-au izbit de stâncile de pe mal.
The old woman was old.	Bătrâna era bătrână.
The enemy navy began firing flat.	Marina inamică a început să tragă în plat.
This success story has been made possible by key government strategies.	Această poveste de succes a fost posibilă prin strategiile guvernamentale cheie.
She is immersed in the study of dinosaurs.	Ea se cufundă în studiul dinozaurilor.
They felt a strong sense of attachment to the mountains.	Au simțit un puternic sentiment de atașament față de munți.
The passenger went to the intersection.	Călătorul a mers până la intersecție.
My ears are still ringing.	Inca imi suna urechile.
A few inches of clay make the clay bricks waterproof.	Câțiva centimetri de lut fac cărămizile de lut impermeabile.
The man studied the map carefully.	Bărbatul studie harta cu atenție.
An aerial view of the battlefield.	O vedere aeriană a câmpului de luptă.
Tomorrow we will visit the capital.	Maine vom vizita capitala.
These small seeds grow fast.	Aceste semințe mici cresc rapid.
The student was delighted with this opportunity.	Elevul a fost încântat de această oportunitate.
He was standing, looking at the chessboard.	Stătea în picioare, uitându-se la tabla de șah.
A ship is docked at the wharf.	O navă este andocata la debarcader.
A green ribbon whirled at her.	Un cintez verde zbârnâi la ea.
The castle was about seven hundred years old.	Castelul avea vreo șapte sute de ani.
Use a fork to beat the eggs.	Folosiți o furculiță pentru a bate ouăle.
Erosion will lead to climate change.	Eroziunea va duce la schimbări climatice.
That actor is an arrogant guy.	Actorul acela este un tip arogant.
Salt is often added to this sauce.	La acest sos se adaugă adesea sare.
The ruin is shrouded in weeds and creeping.	Ruina este învăluită în buruieni și târâtoare.
You need less sugar in these muffins.	Ai nevoie de mai puțin zahăr în aceste brioșe.
There were some problems, but I solved them quickly.	Au fost unele probleme, dar le-am rezolvat rapid.
Sweat profusely under the hot sun.	Transpira abundent sub soarele fierbinte.
I do not mind.	Nu ma deranjeaza.
Don't judge a book by its cover!	Nu judeca o carte după coperta ei!
The surgeon controls the operation.	Chirurgul controlează operația.
The woman barely recovered from the shock.	Femeia abia și-a revenit după șoc.
The house has a stone terrace.	Casa are o terasa din piatra.
The words in the room were left under the desk.	Vorbirile din cameră s-au lăsat sub birou.
The team called eight times.	Echipa a sunat de opt ori.
Several roads in the northern suburbs have now been reopened.	Mai multe drumuri din suburbiile de nord au fost redeschise acum.
He is among those whose happiness has been shattered.	El este printre cei a căror fericire a fost spulberată.
More experienced players began to dominate the game.	Jucătorii mai experimentați au început să domine jocul.
The government has announced a major action against bribery.	Guvernul a anunțat o acțiune majoră împotriva mituirii.
The madman's eyes are on nothing.	Ochii nebunului nu urmăresc nimic.
Likewise, it seems, the cows did.	La fel, s-ar părea, au făcut vacile.
There was very little wind this morning.	A fost foarte puțin vânt în această dimineață.
It rained every afternoon.	Ploua în fiecare după-amiază.
He's panicking.	El este în panică.
These steps lead to shelter.	Acești pași duc la adăpost.
Children usually eat their vegetables.	Copiii își mănâncă de obicei legumele.
It exudes warmth and joy.	Degajă căldură și bucurie.
The administration was outraged.	Administrația a fost revoltată.
The trees swayed in the breeze.	Copacii se legănau în briză.
The policeman was over twenty years old.	Polițistul avea peste douăzeci de ani.
In its heyday, this theater hosted important productions.	În perioada sa de glorie, acest teatru a găzduit producții importante.
The earth was soaked with rain.	Pământul era îmbibat de ploaie.
The worker ran a small farm.	Muncitorul conducea o mică fermă.
Thousands of white stones line the city's roads.	Mii de pietre albe mărginesc căile orașului.
Write in pencil, especially if you make a lot of mistakes.	Scrieți cu creionul, mai ales dacă faceți multe greșeli.
Many small trees grow there.	Acolo cresc mulți copaci mici.
Everyone in the group looked offended.	Toți cei din grup păreau jigniți.
Then he dropped it on the floor.	Apoi a scăpat-o pe podea.
They came together again as children.	Au venit din nou împreună când erau copii.
A vain woman is sure to have many enemies.	O femeie deșartă este sigur că va avea mulți dușmani.
A young woman began to cry.	O tânără a început să plângă.
Develop good habits.	Dezvoltați obiceiuri bune.
She was carrying a huge suitcase.	Ea căra o valiză uriașă.
The walls were covered with dirty stains.	Pereții erau acoperiți cu pete murdare.
The two candidates debated for hours.	Cei doi candidați au dezbătut ore întregi.
The farmer angrily swept the floor.	Fermierul a măturat furios podeaua.
The study tried to measure sadness.	Studiul a încercat să măsoare tristețea.
The music made everyone smile.	Muzica a atras zâmbetele tuturor.
The results were just right.	Rezultatele au fost pe măsură.
Raise your hand if you understand.	Ridică mâna dacă înțelegi.
The shortening of the seasons is disconcerting.	Scurtarea anotimpurilor este deconcertant.
What do you do today?	Ce faceţi azi?
He has encyclopedic knowledge of plants.	Are cunoștințe enciclopedice despre plante.
It was all about starting a revolution.	Era cu totul pentru începerea unei revoluții.
Do your best to improve the city!	Fă tot posibilul pentru a îmbunătăți orașul!
His death had not been an accident.	Moartea lui nu fusese un accident.
A relaxed but elegant image.	O imagine relaxată, dar elegantă.
If tooth extraction is required, all teeth should be removed.	Dacă este necesară extracția dentară, toți dinții trebuie îndepărtați.
Apply a thick layer of sauce.	Aplicați un strat gros de sos.
She thinks she's getting older.	Ea crede că îmbătrânește.
The tents were erected along the road.	Corturile s-au ridicat de-a lungul drumului.
The extracted materials have been used for a wide range of purposes.	Materialele extrase au fost folosite pentru o gamă largă de scopuri.
His cheerful voice woke us up.	Vocea lui veselă ne-a trezit din somn.
People like to soak rice in water.	Oamenilor le place să înmoaie orezul în apă.
This produces more frequent rebellious acts.	Aceasta produce acte rebele mai frecvente.
The magic pot shone with a strange orange light.	Oala magică strălucea cu o lumină portocalie ciudată.
The farmer's crops suffered after the flood.	Recoltele fermierului au avut de suferit după inundație.
I heard a creak on the floor.	Am auzit un scârțâit în podea.
A comet crossed the night sky.	O cometă a străbătut cerul nopții.
It's raining.	Ploaia toarnă.
This paper will also cover new species.	Această lucrare va acoperi și specii noi.
She attributed her success to her grandmother's support.	Ea și-a atribuit succesul sprijinului bunicii sale.
The bright green light pierces the darkness.	Lumina verde strălucitoare străpunge întunericul.
One mysteriously disappeared.	Unul a dispărut în mod misterios.
The objects were stacked around the room.	Obiectele erau stivuite în jurul camerei.
It's a nice, shiny stone.	Este o piatră drăguță, strălucitoare.
He was a millionaire.	Les era milionar.
His beautiful words stung.	Cuvintele lui frumoase au usturat.
You don't have to eat until later!	Nu trebuie să mănânci decât mai târziu!
One morning, she woke up and found him looking at her.	Într-o dimineață, s-a trezit și l-a găsit uitându-se la ea.
The fox had three kits this year.	Vulpea a avut trei truse anul acesta.
Very rarely does anyone come in.	Foarte rar intră cineva.
Hasty decisions often cause problems.	Deciziile pripite cauzează adesea probleme.
We study so we can learn.	Studiem ca să putem învăța.
He made them with the hand of the soldiers.	Le-a făcut cu mâna soldaților.
This park was once the site of the old prison.	Acest parc a fost cândva locul vechii închisori.
He ate large amounts of alcohol.	A mâncat cantități mari de alcool.
A long time ago.	Cu mult mult timp in urma.
The wind had picked up speed.	Vântul luase viteză.
A confusing road sign frightened the drivers.	Un semn rutier confuz le-a înspăimântat șoferilor.
This disease is now treatable.	Această boală este acum tratabilă.
A group of tourists could be seen in the distance.	În depărtare se vedea un grup de turiști.
The deep green color captivates the eye.	Culoarea verde profund captivează privirea.
The accused was tried as an illegal immigrant.	Învinuitul a fost judecat ca imigrant ilegal.
He coughed, trained his voice, then spoke again.	Tuși, dresându-și glasul, apoi vorbi din nou.
Her thoughts were on the day he was to marry her.	Gândurile ei se îndreptau spre ziua în care avea să se căsătorească cu ea.
An alarming increase in the number of smokers.	O creștere alarmantă a numărului de fumători.
I wouldn't use that elephant.	Nu am folosi acel elefant.
He dreamed of starting his own business.	A visat să-și înceapă propria afacere.
I dropped a honey sandwich in my bag.	Am scăpat un sandviș cu miere în geantă.
The shocking news spread quickly.	Vestea șocantă s-a răspândit rapid.
The letter was short.	Scrisoarea a fost scurtă.
He made her bread dough.	I-a pregătit aluatul de pâine.
Seven of the bloodiest battles have been fought in this region.	În această regiune s-au purtat șapte dintre cele mai sângeroase bătălii.
The airport is closed due to heavy rains.	Aeroportul este închis din cauza ploilor abundente.
The mouse ran into the kitchen.	Șoarecele a fugit în bucătărie.
We're trying to leave the dishes in the sink.	Încercăm să lăsăm vasele în chiuvetă.
She conjured a spell, uttering ancient words.	Ea a evocat o vrajă, rostind cuvinte străvechi.
This must be done gently and thoroughly.	Acest lucru trebuie făcut cu blândețe și temeinic.
The minister declared his support for the crackdown.	Ministrul și-a declarat sprijinul pentru represiunea.
This is the age of steam and fire.	Aceasta este epoca aburului și a focului.
An internal revolution took place in the province.	În provincie a avut loc o revoluție internă.
The woman left town at the age of twenty.	Femeia a părăsit orașul la vârsta de douăzeci de ani.
Now here's the basic recipe for bread.	Acum iată rețeta de bază pentru pâine.
Of course not!	Cu siguranta nu!
It was my first mistake.	A fost prima mea greșeală.
They need long periods of free flow.	Au nevoie de perioade lungi de curgere liberă.
Some even believe that modern industry is a disaster.	Unii cred chiar că industria modernă este o nenorocire.
The plane flew carefully over the city.	Avionul a zburat cu grijă deasupra orașului.
These girls are too young for this kind of company!	Aceste fete sunt prea tinere pentru acest gen de companie!
In the business world, profit is everything.	În lumea afacerilor, câștigul este totul.
The villagers gave permission for the project.	Sătenii au dat permisiunea pentru proiect.
Railways are often made of wood.	Căile ferate sunt adesea făcute din lemn.
Old age is a sad time for almost everyone.	Bătrânețea este o perioadă tristă pentru aproape toată lumea.
The soldiers refused to carry out their orders.	Soldații au refuzat să-și îndeplinească ordinele.
I don't know if we should help him.	Nu știu dacă ar trebui să-l ajutăm.
The chartered accountant became a partner in the firm.	Contabilul public autorizat a devenit partener în firmă.
The rich and the poor alike struggled to make ends meet.	Bogații și săracii deopotrivă s-au străduit să-și facă rostul.
The students quickly dispersed when the fire alarm sounded.	Elevii s-au împrăștiat rapid când a sunat alarma de incendiu.
This chicken is tender and delicious.	Acest pui este fraged și delicios.
The curtain slid quickly across the stage.	Cortina alunecă repede pe scenă.
Animal populations continued to decline.	Populațiile de animale au continuat să scadă.
Complete the paper by the deadline.	Finalizați lucrarea până la termenul limită.
Large flocks of parrots migrate south for the winter.	Stoluri mari de papagali migrează spre sud pentru iarnă.
It is dangerous to rely solely on rumors.	Este periculos să te bazezi exclusiv pe zvonuri.
We will need a lot of food and fresh water.	Vom avea nevoie de multă mâncare și apă proaspătă.
This is not a good movie.	Acesta nu este un film bun.
In barren and cold regions, most animals hibernate.	În regiunile sterpe și reci, majoritatea animalelor hibernează.
Her hair fell in wavy waves over her shoulders.	Părul îi cădea în valuri ondulate peste umeri.
The work required a lot of travel.	Lucrarea a necesitat multă călătorie.
Gas and electricity prices are rising.	Prețurile la gaz și energie electrică sunt în creștere.
The law prohibits people from using this building.	Legea interzice oamenilor să folosească această clădire.
The shock of the explosion set him on fire.	Șocul exploziei l-a stârnit.
The sea stretched endlessly before us.	Marea s-a întins la nesfârșit în fața noastră.
This ring is not worth much.	Acest inel nu valorează prea mult.
Go play in that alley!	Du-te să te joci pe aleea aceea!
The government has announced a series of reforms.	Guvernul a anunțat o serie de reforme.
People normally associate fog with bad weather.	Oamenii asociază în mod normal ceața cu vremea rea.
Their descendants followed them everywhere.	Urmașii lor i-au urmat peste tot.
The answer is so obvious.	Răspunsul este atât de evident.
There was also tension in the relationship.	A existat și tensiune în relație.
These statistics include the possibility of insurgency.	Aceste statistici includ posibilitatea insurgenței.
Countless experts predict that this train line will never open.	Nenumărați experți prevăd că această linie de tren nu se va deschide niciodată.
The gates were closed.	Porțile erau închise.
It is important to get accurate measurements.	Este important să obțineți măsurători precise.
He apologized many times.	Și-a cerut scuze de multe ori.
Heavy storms could occur tonight.	În această noapte ar putea să apară furtuni puternice.
The cat is spinning loudly.	Pisica toarcă zgomotos.
However, we will not be held liable for any damages.	Cu toate acestea, nu vom fi făcuți responsabili pentru nicio daune.
They exchanged a few words briefly.	Au schimbat câteva cuvinte pe scurt.
The children put on a show	Copiii au făcut spectacol
Farmers often grow cotton, beans and corn.	Fermierii cultivă adesea bumbac, fasole și porumb.
How much does this magazine cost?	Cât costă această revistă?
That old building is scheduled to be destroyed.	Acea clădire veche este programată să fie distrusă.
I guess he'll buy himself a nice mirror.	Presupun că își va cumpăra o oglindă frumoasă.
Her path has embraced both science and ancient remedies.	Calea ei a îmbrățișat atât știința, cât și remediile antice.
He left his profession to pursue social causes.	Și-a părăsit profesia pentru a se dedica cauzelor sociale.
It's beautiful here.	E frumos aici.
I ran out of food.	Am rămas fără mâncare.
The teacher considered the behavior disrespectful.	Profesorul a considerat comportamentul ca fiind lipsit de respect.
Maybe he was right.	Poate că avea dreptate.
The little girl burst into the bathroom.	Fetița a dat buzna în baie.
You should now hear this ingredient in action.	Acum ar trebui să auziți acest ingredient în acțiune.
Both mother and baby are fine.	Atât mama, cât și copilul sunt bine.
The courtyard was lit by a dim lamp.	Curtea era luminată de o lampă slabă.
He pointed to the bruises on her feet.	El arătă spre vânătăile de pe picioarele ei.
This train is late.	Acest tren a întârziat.
Construction workers arrived at the scene the next morning.	Muncitorii în construcții au ajuns la fața locului în dimineața următoare.
Keep track of the goods you sold.	Păstrați evidența mărfurilor pe care le-ați vândut.
I just finished reading that book.	Tocmai am terminat de citit acea carte.
The inauguration is a festive occasion.	Inaugurarea este o ocazie festivă.
I was looking forward to it.	Am așteptat cu nerăbdare să termine.
It's getting harder and harder to breathe.	Devine din ce în ce mai greu să respiri.
I need to write you some bad news.	Trebuie să-ți scriu niște vești proaste.
I decided to be a vegetarian.	Am decis să fiu vegetarian.
The nightclub is full of music.	Clubul de noapte este plin de muzică.
Stagnant water causes disease and pests.	Apa stagnantă generează boli și dăunători.
A vast field of corn stretches south.	Un câmp vast de porumb se întinde spre sud.
He kept his head down and his eyes closed.	Își ținea capul în jos și ochii închiși.
Every year, she sends the child a postcard.	În fiecare an, îi trimite copilului o carte poștală.
The robot's performance exceeded expectations.	Performanța robotului a depășit așteptările.
That old farm is so picturesque.	Acea veche fermă este atât de pitorească.
This house has more than four bedrooms.	Această casă are mai mult de patru dormitoare.
Don't shout like that!	Nu striga asa!
In winter, his cottage was very cold.	Iarna, cabana lui era foarte frig.
He pushed open the door carefully.	A împins ușa cu grijă.
A distant thunder rumbled.	Tunete îndepărtate bubui.
We'll have to be patient, he said.	Va trebui să avem răbdare, a spus el.
He noticed the young tourist.	L-a observat pe tânărul turist.
Put your books aside before dinner.	Pune-ți cărțile deoparte înainte de cină.
The success of the team came gradually.	Succesul echipei a venit treptat.
He walked quickly down the street.	A mers repede pe stradă.
Each country has different systems of government.	Fiecare țară are sisteme diferite de guvernare.
The water was warm.	Apa era caldă.
Many of the most fundamental aspects of life are quantifiable.	Multe dintre cele mai fundamentale aspecte ale vieții sunt cuantificabile.
To enjoy it, bring dried fruit.	Pour en profiter, apportez des fruits secs.
This mountain road has earned a reputation for being dangerous.	Acest drum de munte și-a câștigat o reputație de pericol.
The moon was hidden by clouds.	Luna era ascunsă de nori.
A previous conviction had prevented him from traveling abroad.	O condamnare anterioară îl împiedicase să călătorească în străinătate.
The boy got a stern look.	Băiatul a căpătat o expresie severă.
The garage is empty.	Garajul este gol.
The house was damaged without repairs.	Casa a fost avariată fără reparații.
The view of the plum blossoms was beautiful.	Vederea florilor de prun era frumoasă.
We rehearse for the show.	Repetăm ​​pentru spectacol.
The trophy sits on a pedestal.	Trofeul stă pe un piedestal.
The cat fights at her reflection.	Pisica se bate la reflexia ei.
This land is not easy to make fertile.	Acest pământ nu este ușor de făcut fertil.
He wrote a line or two.	A scris un rând sau două.
He took the time to clean his closet.	Și-a luat timp să-și curețe dulapul.
When traveling, mothers should pack their diapers.	Când călătoresc, mamele ar trebui să împacheteze scutecele.
The president's remarks were largely ignored.	Remarcile președintelui au fost în mare parte ignorate.
Breaking the back of the camel.	Rupând spatele cămilei.
He waited for the pain to subside.	A așteptat ca durerea să scadă.
This statement has never been verified.	Această afirmație nu a fost niciodată verificată.
They discuss plans for next year's event.	Ei discută despre planurile pentru evenimentul de anul viitor.
They are building a new subway.	Ei construiesc un nou metrou.
The flowers withered in the sun.	Florile s-au ofilit la soare.
The water escapes through a small hole.	Apa scapă printr-o gaură mică.
The young prince had been taken by surprise.	Tânărul prinț fusese luat prin surprindere.
The monitor displays the temperature.	Monitorul afișează temperatura.
New laws are currently being debated in the Senate.	Noi legi sunt dezbătute în prezent în Senat.
She paused, thinking of something.	Ea făcu o pauză, gândindu-se la ceva.
She made him a loaf of bread.	Ea i-a pregătit aluatul de pâine.
We're going to need four cups of flour.	Vom avea nevoie de patru căni de făină.
You will receive a friendly reception.	Veți primi o primire prietenoasă.
Their flag, the white flag, was used as a signal.	Steagul lor, steagul alb, a fost folosit ca semnal.
Those debtors whose debts exceeded their assets were closed.	Acei debitori ale căror datorii le depășeau bunurile au fost închiși.
Did he mean you?	Se referea la tine?
A strong wind blows over the rocky valley.	Un vânt puternic bate peste valea stâncoasă.
They told him to leave.	I-au spus să plece.
In front of him stood his three sons.	În fața lui stăteau cei trei fii ai săi.
He had managed to save maybe twenty or thirty people.	Reuşise să salveze poate douăzeci sau treizeci de oameni.
These teams have a fierce rivalry.	Aceste echipe au o rivalitate acerbă.
The little girl looked at him.	Fetița se uită la el.
The politician fled the incident.	Politicianul a fugit de incident.
More people would be better able to answer that question.	Mai mulți oameni ar fi mai în măsură să răspundă la această întrebare.
The store sells books, candles and toys.	Magazinul vinde cărți, lumânări și jucării.
We can turn music into an art form.	Putem transforma muzica într-o formă de artă.
A ferry crosses the river twice a day.	Un feribot traversează râul de două ori pe zi.
She struggled for years to overcome her shyness.	Ea s-a chinuit ani de zile să-și depășească timiditatea.
A crow croaked loudly.	O cioara a crochetat zgomotos.
Six armies surrounded the castle.	Șase armate au înconjurat castelul.
Tilt the microscope to look at the slide.	Înclinați microscopul pentru a privi diapozitivul.
I lost the mayor's support.	Am pierdut sprijinul primarului.
Try a new hairstyle for the new year.	Încearcă o nouă coafură pentru noul an.
I'm very interested in archeology.	Sunt foarte interesat de arheologie.
Some houses have window forests.	Unele case au păduri de ferestre.
The athlete ignored the warning signs.	Sportivul a ignorat semnele de avertizare.
The dogs chased after the rabbit.	Câinii au alergat după iepure.
The substances in this newspaper were once alive.	Substanțele din acest ziar erau cândva vii.
We hear a lot about global warming.	Auzim multe despre încălzirea globală.
A hospital appeared nearby.	Un spital a apărut în apropiere.
Television programs are often about crime.	Programele de televiziune sunt adesea despre criminalitate.
The pen is above the desk.	Pixul este deasupra biroului.
It is located just east of the city center.	Este situat chiar la est de centrul orasului.
Some species now exist only in captivity.	Unele specii există acum doar în captivitate.
She has pale skin, dark hair and dark eyes.	Are pielea palidă, părul închis la culoare și ochii întunecați.
The film received rave reviews.	Filmul a primit recenzii extraordinare.
People throw trash everywhere.	Oamenii aruncă gunoi peste tot.
The honorary student was doing his homework.	Studentul de onoare își făcea temele.
It is inevitable.	Este inevitabil.
Combine deep breathing with relaxation techniques.	Combinați respirațiile profunde cu tehnicile de relaxare.
Normally, students stayed away from this place at night.	În mod normal, studenții stăteau departe de acest loc noaptea.
He was almost as tall as she was.	Stătea aproape la fel de înalt ca ea.
They need less sleep than adults.	Au nevoie de mai puțin somn decât adulții.
The barrel was scraped.	Butoiul a fost răzuit.
This region is known for its fine wines.	Această regiune este cunoscută pentru vinurile sale fine.
He would fight flies.	S-ar bate cu muștele.
Jane's grandmother was a devoted member of the church.	Bunica lui Jane a fost un membru devotat al bisericii.
The weak engine climbed the hill with difficulty.	Motorul slab a urcat cu greu dealul.
This is the castle where the famous siege took place.	Acesta este castelul unde a avut loc celebrul asediu.
His term in office was short.	Mandatul său în funcțiile publice a fost scurt.
They put the box next to the front door.	Au pus cutia lângă ușa din față.
During the war, people were frequently arrested.	În timpul războiului, oamenii au fost arestați frecvent.
An elephant drinks over three liters of water.	Un elefant bea peste trei litri de apă.
Look at my brother again!	Uită-te iar la fratele meu!
he shouted angrily.	strigă el de furie.
The yellow moon hung low in the eastern sky.	Luna galbenă atârna jos pe cerul estic.
More women than men suffer from cataracts.	Mai multe femei decât bărbați suferă de cataractă.
The disorder in a family is due to depression.	Tulburarea dintr-o familie se datorează depresiei.
The country's energy industry is booming.	Industria energetică a țării se confruntă cu un boom.
An ax blow would kill anyone.	O lovitură de topor ar ucide pe oricine.
The clinic was overcrowded that day.	Clinica era supraaglomerată în acea zi.
A dark frown crossed the woman's face.	O încruntare întunecată străbătu faţa femeii.
The soldier escaped!	Soldatul a scăpat!
She refused to do her homework.	Ea a refuzat să-și facă temele.
They drank tea after every meal.	Au băut ceai după fiecare masă.
The mind seems almost unlimited.	Mintea pare a fi aproape nelimitată.
They worked together for decades.	Au lucrat împreună zeci de ani.
The passengers put their hands in the bucket of water.	Pasagerii și-au băgat mâinile în găleata cu apă.
Chefs have to cut vegetables.	Bucătarii trebuie să taie legumele.
How much did it cost you?	Cât ai costat?
Cut and chop the herbs.	Tăiați și tocați ierburile.
The strong voice of the singer transmitted the audience.	Vocea puternică a cântăreței a transmis publicul.
Doctors advised the patient to have surgery.	Medicii au recomandat pacientului să se opereze.
He held his breath as the doctor applied the needle.	Și-a ținut respirația în timp ce doctorul a aplicat acul.
The man confronted his demons.	Bărbatul și-a înfruntat demonii.
The climax scene is played in slow motion.	Scena de luptă culminală este redată cu încetinitorul.
Do these pens need to be sharpened?	Aceste stilouri trebuie ascuțite?
They do not vaccinate their children.	Ei nu își vaccinează copiii.
The doors creaked open.	Ușile se deschiseră scârțâind.
She hates that shirt.	Ea urăște cămașa aia.
All my food tasters seemed to be promising candidates.	Toți degustătorii mei de mâncare păreau a fi candidați promițători.
They were recently demoted.	Au fost retrogradați recent.
Is the road broken?	Este drumul stricat?
The paper is stuck in the teeth.	Hârtia se blochează în dinți.
The princess slipped quietly.	Prințesa s-a strecurat în liniște.
Urging them to freedom.	Îndemnându-i spre libertate.
Satellite images captured huge clouds of smoke.	Imaginile din satelit au surprins nori enormi de fum.
The demand for new housing far exceeds the supply.	Cererea de locuințe noi depășește cu mult oferta.
The local administration of the village is inefficient.	Administrația locală a satului este ineficientă.
Iron ore is the basic ingredient in steel.	Minereul de fier este ingredientul de bază al oțelului.
The expert made his decision.	Expertul și-a dat decizia.
A late autumn frost froze the crops.	Un îngheț de toamnă târzie a înghețat recoltele.
To wash dishes.	A spala vasele.
Shock waves shattered the windows for miles around.	Undele de șoc au spart ferestrele pe kilometri în jur.
The two cities shared a border.	Cele două orașe împărțeau o graniță.
Don't rely on industry to solve our problems.	Nu vă bazați pe industrie pentru a ne rezolva problemele.
She opens the mailbox, waiting to find a letter.	Ea deschide cutia poștală, așteptând să găsească o scrisoare.
Using his own hair, he tied a ribbon.	Folosindu-și propriul păr, și-a înnodat o bentiță.
They swam together like fish, rushing into the cold waters.	Au înotat împreună ca peștii, năvălind în apele reci.
The transition went smoothly.	Tranziția a decurs fără probleme.
Not many people visit this holy place now.	Nu mulți oameni vizitează acum acest loc sfânt.
The accident was unfortunate.	Accidentul a fost nefericit.
The dachshund bit my hand viciously.	Teckelul m-a muşcat vicios de mână.
These fish are raised for their meat.	Acești pești sunt crescuți pentru carnea lor.
He has a strong face.	Are o față puternică.
There are five mountain peaks around this glacier.	În jurul acestui ghețar sunt cinci vârfuri muntoase.
The email attachment provided even more details.	Atașamentul de e-mail a oferit și mai multe detalii.
Such equipment is quite expensive.	Un astfel de echipament este destul de scump.
Temperatures are set to drop.	Temperaturile sunt setate să scadă.
The credit went to him.	Meritul îi aparținea.
Compare her measurements with those of other twins.	Comparați măsurătorile ei cu ale altor gemeni.
International agencies have called on the government to investigate.	Agențiile internaționale au cerut guvernului să investigheze.
The new rich young generation has a lot of influence.	Noua generație tânără bogată are multă influență.
He chuckled and smiled.	A chicotit și a zâmbit.
Keep your body warm with blankets.	Păstrați corpul cald cu pături.
Time passed slowly as they waited.	Timpul a trecut încet în timp ce ei așteptau.
None of us were sure what to say.	Nici unul dintre noi nu era sigur ce să spună.
The result was surprising.	Rezultatul a fost surprinzător.
The author of this paper is from the region.	Autorul acestei lucrări este din regiune.
The soup boiled lightly on the stove.	Supa fierbea usor pe aragaz.
Form the dough in a circle.	Formați aluatul într-un cerc.
The first aid tent was supplied with medicines and bandages.	Cortul de prim ajutor a fost aprovizionat cu medicamente și bandaje.
The bowling pitcher stammered down the alley.	Pitterul de bowling bâlbâi pe alee.
He made a remark about the weather.	A făcut o remarcă despre vreme.
The puppy weighed only one kilogram at birth.	Cățelușul cântărea doar un kilogram la naștere.
Their chests swelled proudly.	Pieptul lor umfla mândru.
An amendment to the general principle must be made.	Trebuie adusă o modificare la principiul general.
Their demands seem very reasonable.	Cererile lor par foarte rezonabile.
The minister is of medium height.	Ministrul este de înălțime medie.
The film looks at the screens.	Filmul se uită la ecrane.
Poetry was a commentary on life.	Poezia era un comentariu asupra vieții.
The ordinary led to disaster.	Obișnuitul a dus la dezastru.
The variety of human cultures is striking.	Varietatea culturilor umane este izbitoare.
No other house has offered me the same comfort.	Nicio altă casă nu mi-a oferit același confort.
Wood is used to make boats.	Lemnul este folosit pentru a face bărci.
I need new boots.	Am nevoie de cizme noi.
No need to worry too much.	Nu este nevoie să vă faceți griji excesive.
His mouth remained open.	Gura îi rămase deschisă.
The forest is a protected ecosystem.	Pădurea este un ecosistem protejat.
This is an economic boom.	Acesta este un boom economic.
Unfortunately, there are no buses here.	Din păcate, nu sunt autobuze de aici.
He threw the ax, hitting the victim on the shoulder.	A aruncat toporul, lovind victima pe umăr.
A major earthquake affected homes.	Un cutremur mare a afectat case.
The lights flickered, casting a cold shadow over the room.	Luminile pâlpâiau, aruncând o umbră rece peste încăpere.
Some mornings are the coldest at this altitude.	Unele dimineți sunt cele mai reci la această altitudine.
A widespread disease is transmitted through physical contact.	O boală răspândită se transmite prin contact fizic.
The flower of light was dazzling.	Floarea luminilor era orbitoare.
They disagreed with each other.	Erau în dezacord unul cu celălalt.
This crazy dog ​​is mean.	Acest câine nebun este răutăcios.
The wood is rotten.	Lemnul este putred.
A cultural movement has begun.	A început o mișcare culturală.
We collect our garbage at a landfill.	Ne colectăm gunoiul la un centru de gunoi.
She first gained fame as a singer.	Ea a câștigat faima pentru prima dată ca cântăreață.
But most of us consider such candidates unrealistic.	Dar cei mai mulți dintre noi considerăm că astfel de candidați sunt nerealişti.
It feels almost like home.	Se simte aproape la fel ca cel de acasă.
Artificial sweeteners are often tolerated sweet.	Îndulcitorii artificiali sunt adesea tolerați dulce.
The blade of my knife is frozen on the cutting board.	Lama cuțitului meu este înghețată pe placa de tăiat.
I want to help children discover their creative sides.	Vreau să ajut copiii să-și descopere laturile creative.
The inspector glances at the request.	Inspectorul aruncă o privire superficială asupra cererii.
The conductor smiled contentedly.	Dirijorul zâmbi satisfăcut.
The artist follows his conscience.	Artistul își urmează conștiința.
These variables are not independent of each other.	Aceste variabile nu sunt independente una de alta.
Officials closed the school due to heavy fraud.	Funcționarii au închis școala din cauza înșelăciunii abundente.
If you make a mistake, you must correct it.	Dacă faci o greșeală, trebuie să o corectezi.
He sprayed the beetle with insecticide.	A stropit gandacul cu insecticid.
The rogue boat headed for the crowded pier.	Barca necinstită se îndreptă spre debarcaderul aglomerat.
The children ate ice cream.	Copiii au mâncat înghețată.
The elderly couple moved into the assisted living unit	Cuplul de vârstnici s-a mutat în unitatea de locuit asistată
People generally like to visit these museums.	Oamenilor în general le place să viziteze aceste muzee.
The little girl began to cry.	Fetița a început să plângă.
Cake hearts and brownies.	Inimioare de tort și brownies.
The omnivorous baboon is a voracious animal.	Babuinul omnivor este un animal vorace.
Most of all, she applauded this performance.	Cel mai mult, ea a aplaudat aceste performanțe.
I needed quality undamaged clothing.	Aveam nevoie de îmbrăcăminte de calitate nedeteriorată.
These areas have been affected by fracking.	Aceste zone au fost afectate de fracking.
The handle is embossed with a star.	Mânerul este în relief cu o stea.
I counted to ten and it came to life.	Am numărat până la zece și a prins viață.
I made the mistake of letting him go.	Am făcut greșeala de a-l lăsa să plece.
Don't confuse me with this impostor.	Nu mă confunda cu acest impostor.
The fish and chicken had a wonderful feast.	Peștele și puiul au avut un festin minunat.
A chair with thick, soft pillows.	Un scaun cu perne groase și moi.
Do not obstruct pedestrian crossings.	Nu obstrucționați trecerea de pietoni.
This city is famous for its ceramic art.	Acest oraș este renumit pentru arta sa ceramică.
A whirlwind caught the advertising papers,	Un vârtej a prins hârtiile de publicitate,
None of the men were found guilty.	Niciunul dintre bărbați nu a fost vinovat.
A new type of fusion energy is developing.	Se dezvoltă un nou tip de energie de fuziune.
Government officials condemned the shooting.	Oficialii guvernamentali au condamnat împușcătura.
He spoke calmly.	Vorbea calm.
The level of "nanotechnology" is rising rapidly.	Nivelul de „nanotehnologie” crește rapid.
The moonlight that filtered through the trees was beautiful.	Lumina lunii care se filtra prin copaci era frumoasă.
You need to consider what others might need.	Trebuie să luați în considerare ce ar putea avea nevoie alții.
She was upset and cried all day.	Era tulburată și plângea toată ziua.
The audience listened intently.	Publicul a ascultat cu atenție.
Watch out for slippery rocks.	Ai grijă la stâncile alunecoase.
He doesn't date those people anymore.	Nu mai iese cu acei oameni.
He stopped and looked down at the clear lake.	Se opri și se uită în jos la lacul limpede.
He came home smelling of perfume.	A venit acasă mirosind a parfum.
She spoke with authority.	Ea a vorbit cu autoritate.
Descartes considered the empirical research to be uncertain.	Descartes a considerat cercetarea empirică ca fiind nesigură.
The mayor attended the opening.	La deschidere a participat primarul.
Lazy breakfast on bread and coffee.	Micul dejun leneș pe pâine și cafea.
His father left the village to avoid conflict.	Tatăl său a părăsit satul pentru a evita conflictul.
The auction was to raise capital for charitable purposes.	Licitația urma să strângă capital în scopuri caritabile.
They were physically and mentally strong.	Erau puternici fizic și psihic.
The distribution is impeccable.	Distributia este impecabila.
They dispute the claim to empire.	Ei contestă pretenția asupra imperiului.
She tore the corner of the letter.	Ea a rupt colțul scrisorii.
She poured him another cup of rice milk.	Ea îi turnă încă o cană de lapte de orez.
The responsible party must start cleaning immediately.	Partea responsabilă trebuie să înceapă imediat curățarea.
Let the light shine in the darkest places.	Lasă lumina să strălucească în locurile cele mai întunecate.
The bad weather forced us to postpone our journey.	Vremea rea ​​ne-a obligat să ne amânăm călătoria.
It was decided to put the land up for auction.	S-a decis scoaterea la licitație a terenului.
The researchers were delighted.	Cercetătorii au fost încântați.
Wait until they all disappear.	Așteptați până când toți dispar.
They only meet once a year.	Se întâlnesc doar o dată pe an.
Kids can enjoy swimming here.	Copiii se pot bucura de înot aici.
She received professional advice on this matter.	Ea a primit sfaturi profesioniste în această chestiune.
Strong winds blew the ship.	Vânturile puternice zvâcneau nava.
The machine is buzzing.	Aparatul bâzâie.
She is busy at home.	Ea este ocupată acasă.
He was standing with his head down.	Stătea deoparte, cu capul în jos.
The troops entered the city at dawn.	Trupele au intrat în oraș în zori.
In some countries, education is universal.	În unele țări, educația este universală.
If the line is busy, you can try again later.	Dacă linia este ocupată, puteți încerca mai târziu.
Emails are checked frequently.	E-mailurile sunt verificate frecvent.
An old friend of theirs was visiting.	Un vechi prieten de-al lor era în vizită.
She enjoys painting, writing and reading.	Îi place să picteze, să scrie și să citească.
Where did you see the charm?	Unde ai văzut farmecul?
Kim refused to inform his wife.	Kim a refuzat să-și informeze soția.
A youth gathering was taking place nearby.	În apropiere avea loc o adunare a tinerilor.
It spreads and dissolves easily.	Se propagă și se dizolvă ușor.
One form of energy is derived from fossil fuels.	O formă de energie este derivată din combustibilii fosili.
There are many species of snakes in this forest.	Există multe specii de șerpi în această pădure.
Don't drive too fast!	Nu conduceți prea repede!
How many bus stops are there on this line?	Câte stații de autobuz există pe această linie?
Immigrants rented a boat to cross the river.	Imigranții au închiriat o barcă pentru a traversa râul.
Low interest rates will make everyone happy.	Ratele scăzute ale dobânzii îi vor face pe toți fericiți.
Some people live in the mountains.	Unii oameni trăiesc în munți.
She was dead.	Era moartă.
The hawk flew overhead.	Şoimul a zburat deasupra capului.
She was angry.	Era furioasă.
He and his comrades struggled to climb the rocks.	El și tovarășii lui s-au chinuit să escaladeze stâncile.
Emma had leprosy.	Emma avea lepră.
The scientist began to clarify his ideas.	Omul de știință a început să-și clarifice ideile.
A winding country road leads to this small town.	Un drum de țară întortocheat duce la acest oraș mic.
The boats were painted in bright colors.	Bărcile au fost vopsite în culori strălucitoare.
Will you help us?	Ne vei ajuta?
The tundra was covered in snow.	Tundra era acoperită de zăpadă.
The fitness lover was puffed up.	Iubitorul de fitness a fost pufăit.
Pollution has a devastating effect.	Poluarea are un efect devastator.
The "no parking" sign flashed and rang.	Semnul „interzice parcare” a fulgerat și a sunat la mine.
The decks were full of boxes.	Punțile erau pline de cutii.
A lot of canvas on display in the bazaar looked attractive.	Un lot de pânză, expus în bazar, părea atrăgător.
They quickly agreed not to agree.	Au fost rapid de acord să nu fie de acord.
The street was almost deserted.	Strada era aproape pustie.
He arrived home in tears, overwhelmed with pain.	A ajuns acasă în lacrimi, copleșit de durere.
The audience looked enchanted.	Publicul a privit fermecat.
This neighborhood has almost no crime.	Acest cartier nu are aproape nicio crimă.
These messages exist in everyone's mind.	Aceste mesaje există în mintea tuturor.
This cake has a very thick crust.	Această prăjitură are o crustă foarte groasă.
These books remained important documents.	Aceste cărți au rămas documente importante.
The indictment alleges that the company engaged in pricing.	Rechizitoriul acuză că firma s-a angajat în stabilirea prețurilor.
Most living things are unable to see infrared light.	Majoritatea viețuitoarelor sunt incapabile să vadă lumina infraroșie.
He was ranked first among his colleagues.	A fost clasat pe primul loc printre colegii săi.
Humans are gregarious creatures.	Oamenii sunt creaturi gregare.
Make sure you complete the application carefully.	Asigurați-vă că completați cererea cu mare atenție.
His cheeks flushed as he approached the altar.	Obrajii i se înroșiră când se apropia de altar.
Within seconds, she was crying out for help.	În câteva secunde, ea strigă după ajutor.
A computer network is a type of telecommunications system.	O rețea de calculatoare este un tip de sistem de telecomunicații.
It will become more and more obvious as the century passes.	Va deveni din ce în ce mai evident odată cu trecerea secolului.
A crowd of spectators quickly gathered.	O mulțime de privitori s-a adunat rapid.
A fire broke out in the kitchen.	Un incendiu a izbucnit în bucătărie.
We don't want it anymore.	Nu mai vrem.
This sentence is grammatically correct.	Această propoziție este corectă din punct de vedere gramatical.
Turn the cake over.	Întoarceți tortul.
Tell him his best and most sincere feelings.	Transmite-i cele mai bune și mai sincere sentimente ale lui.
A landslide followed a major earthquake.	O alunecare de teren a urmat unui cutremur major.
Watch out for pickpockets when you go shopping.	Atenție la hoți de buzunare când ieși la cumpărături.
Certain minerals are suitable for drying food.	Anumite minerale sunt potrivite pentru uscarea alimentelor.
The strange combination of factors provided a sublime experience.	Combinația ciudată de factori a oferit o experiență sublimă.
The floodwaters began to rise.	Apa de inundație a început să crească.
No laws were violated.	Nu au fost încălcate legi.
The baby was just a baby.	Copilul era doar un bebeluș.
Choose three words to describe yourself.	Alege trei cuvinte pentru a te descrie.
A quick and goodbye greeting, then they left.	Un salut rapid și la revedere, apoi au plecat.
A woman is enjoying her morning coffee.	O femeie se bucură de cafeaua de dimineață.
The raven spun and screamed.	Corbul s-a învârtit și a țipat.
It was a race against the clock.	A fost o cursă contra cronometru.
He hunted and killed for his own dinner.	El a vânat și a ucis pentru propria sa cină.
They were regular visitors to the market.	Erau vizitatori regulati la piata.
Many children around the world face poverty.	Mulți copii din întreaga lume se confruntă cu sărăcia.
The tourist made stupid flies.	Turistul a făcut muțe stupide.
It can be dangerous to your health.	Poate fi periculos pentru sănătatea dumneavoastră.
He studied medicine.	A studiat medicina.
It should do more to combat pollution.	Ar trebui să facă mai mult pentru a combate poluarea.
He lost his sight.	Și-a pierdut vederea.
Bacteria are invisible to the naked eye.	Bacteriile sunt invizibile cu ochiul liber.
The sentence is punctuated correctly.	Propozitia este punctata corect.
A city was built on the river bank.	Un oraș a fost construit pe malul râului.
He obeyed the soldiers' orders.	A respectat ordinele soldaților.
She subscribes to many magazines.	Ea este abonată la multe reviste.
People are rushing the streets.	Oamenii se grăbesc pe străzi.
The reconstruction project is expected to take months.	Proiectul de reconstrucție este de așteptat să dureze luni de zile.
This new edition of his autobiography contains many improvements.	Această nouă ediție a autobiografiei sale conține multe îmbunătățiri.
Most glaciers are retreating.	Majoritatea ghețarilor se retrag.
Mothers should teach their children from an early age.	Mamele ar trebui să-și învețe copiii de la o vârstă fragedă.
These cities had the highest crime rates.	Aceste orașe au avut cele mai mari rate de crime.
She was a beautiful cook.	Era o bucătăreasă superbă.
Daughters replace sons in families after marriage.	Fiicele înlocuiesc fiii în familii după căsătorie.
A slave can be bought, sold and held.	Un sclav poate fi cumpărat, vândut și deținut.
They ran to the car.	Au fugit spre mașină.
The fog is breaking.	Ceața se sparge.
Put food and beer in the fridge.	Pune mâncarea și berea în frigider.
The market value of the house is growing rapidly.	Valoarea de piață a casei crește rapid.
The search was unsuccessful.	Căutarea nu a avut succes.
The lion's sciences are a collection of disciplines.	Științele leului reprezintă o colecție de discipline.
As a young man, he owned several restaurants.	De tânăr, deținea mai multe restaurante.
Indicate the words that mean "beautiful flower."	Indicați cuvintele care înseamnă „floare frumoasă”.
The two friends had a brief exchange.	Cei doi prieteni au avut un scurt schimb.
The guards followed the fugitive for miles.	Gardienii l-au urmărit pe fugar kilometri întregi.
A court concerned with justice.	Un tribunal preocupat de justiție.
A few greasy drops of rain fell from a passing cloud.	Câteva picături grase de ploaie au căzut dintr-un nor care trecea.
He sold his car to finance the study.	Și-a vândut mașina pentru a finanța studiul.
Drop by drop, drop by drop.	Picătură cu picătură, picătură cu picătură.
The level of sanitation is deplorable.	Nivelul de salubritate este deplorabil.
Many people at this time were religious.	Mulți oameni în acest moment erau religioși.
This year's budget will be very tight.	Bugetul din acest an va fi foarte strâns.
Of course, the chicks need to bloom.	Desigur, puii trebuie să înflorească.
It will need a lot of care.	Va avea nevoie de multă îngrijire.
The sky rose above his head.	Cerul s-a ridicat sus deasupra capului.
Put a damp cloth over the wound.	Puneți o cârpă umedă peste rană.
And sweet	A și dulce
He lived all over the world.	A trăit în toată lumea.
The university library contains a vast collection of fiction.	Biblioteca universității conține o colecție vastă de ficțiune.
I told him he was fired.	I-am spus că a fost concediat.
These shoes look old.	Acești pantofi par vechi.
He was worried about what might happen next.	Își făcea griji ce s-ar putea întâmpla în continuare.
The first shot was fired without warning.	Prima lovitură a fost trasă fără avertisment.
The beans were cooked like red beans.	Fasolea a fost gătită ca fasole roșie.
Iron ore is found in the ground.	Minereu de fier se găsește în pământ.
A doctor examined the patient.	Un medic a examinat pacientul.
The students were lined up.	Elevii erau așezați în rânduri.
He learned a little from school.	A învățat puțin de la școală.
There are strict rules about smoking.	Există reguli stricte despre fumat.
Farmers depend on winter rains.	Fermierii depind de ploile de iarnă.
This novel was full of philosophical questions.	Acest roman a fost plin de întrebări filozofice.
Climate change will have catastrophic consequences.	Schimbările climatice vor avea consecințe catastrofale.
It was meant to be a secret.	Acesta a fost menit să fie un secret.
Keep training!	Continua sa te antrenezi!
He promises to be back by four o'clock.	El promite că se va întoarce până la ora patru.
The acrobat can perform most historical stunts.	Acrobatul poate efectua cele mai multe cascadorii istorice.
Each sentence is a noun.	Fiecare propoziție este un substantiv.
The noble knight jumped beside his horse.	Nobilul cavaler a sărit lângă calul său.
The wooden planks were used as oars.	Scândurile de lemn erau folosite ca vâsle.
They've been crossing the plains for days.	Au străbătut câmpiile zile întregi.
Thus, the development of the economy becomes almost impossible.	Astfel, dezvoltarea economiei devine aproape imposibilă.
Salt is found in many foods.	Sarea apare în multe produse alimentare.
The young man was crying.	Tânărul plângea.
Once revered by the ancients, it is now largely forgotten.	Cândva venerată de antici, ea este acum în mare parte uitată.
It is especially remarkable for its wonderful temple.	Este deosebit de remarcabil pentru templul său minunat.
The area was rich in oil.	Zona era bogată în petrol.
Her wide sweater did nothing to hide her curves.	Puloverul ei largi nu a făcut nimic pentru a-și ascundea curbele.
I hope to meet her again.	Sper să o reîntâlnesc.
You have the courage to live a stoic life.	Ai curajul să trăiești o viață stoică.
Chickens are raised for meat and eggs.	Puii sunt crescuti pentru carne si oua.
Horse racing is very popular here, according to statistics.	Cursele de cai sunt foarte populare aici, conform statisticilor.
An army of heavily armed policemen had surrounded the property.	O armată de polițiști puternic înarmați înconjurase proprietatea.
Her grandfather holds the key to the safe.	Bunicul ei deține cheia seifului.
A young woman was lying in bed crying.	O tânără zăcea plângând în pat.
How could she have failed?	Cum ar fi putut ea să eșueze?
There was no room for movement.	Nu mai era loc de mișcare.
What a difference a day makes.	Ce diferenta face o zi.
A few foreign films are occasionally shown here.	Câteva filme străine sunt prezentate aici ocazional.
How can anyone become so addicted?	Cum poate cineva să devină atât de dependent?
Many decide to accept lower wages.	Mulți decid să accepte salarii mai mici.
The meat was tender, so tasty.	Carnea era fragedă, atât de savuroasă.
The enemy will not find us.	Inamicul nu ne va găsi.
The manager wanted us to get to work on time.	Managerul a vrut să ajungem la timp la lucru.
Then it started to rain.	Apoi a început să plouă.
Now a new movie is imminent.	Acum un nou film este iminent.
He climbed on her back to be carried.	S-a urcat pe spatele ei pentru a fi purtat.
Stop harassing me!	Nu ma mai hartui!
Shake the container well.	Agitați bine recipientul.
The economy is in good shape.	Economia este într-o formă bună.
Child psychologists divide intelligence into seven types.	Psihologii copiilor împart inteligența în șapte tipuri.
The locals have lived in caves for centuries.	Localnicii trăiau în peșteri de secole.
The king's ransom had been stolen.	Răscumpărarea regelui fusese furată.
Raindrops fell.	Foi de ploaie s-au aruncat.
There is much debate on this issue.	Există multe dezbateri pe această problemă.
A few years ago, forests covered much of the world.	Cu câțiva ani în urmă, pădurile acopereau o mare parte a lumii.
The outlook is not good.	Perspectivele nu sunt bune.
When you drink water, the water passes down your throat.	Când bei apă, apa îți trece pe gât.
This region produced a lot of tobacco.	Această regiune producea mult tutun.
He lived a life of poverty.	A trăit o viață de sărăcie.
Please look at this page.	Vă rugăm să priviți această pagină.
Recently, the suicide rate among young men has increased.	Recent, rata sinuciderilor în rândul bărbaților tineri a crescut.
Sentences marked for deletion are written in italics.	Propozițiile marcate pentru ștergere sunt scrise în cursive.
Carbon dioxide in the atmosphere is increasing.	Dioxidul de carbon din atmosferă este în creștere.
She was my best friend.	Ea a fost cea mai bună prietenă a mea.
A mixture of three powders will scatter violently.	Un amestec de trei pulberi va spulbera violent.
This city is famous for its delicious food.	Acest oraș este renumit pentru mâncarea sa delicioasă.
The cat had somehow managed to escape.	Pisica reușise să scape cumva.
The water rose rapidly.	Apa a crescut rapid.
The policeman followed, but the thief left quickly.	Polițistul a urmărit, dar hoțul a plecat cu viteză.
She sold vegetables at the market.	Ea vindea legume la piață.
Therefore, we can conclude that a mutation has taken place.	Prin urmare, putem concluziona că a avut loc o mutație.
They will have to share the cost of the trip.	Ei vor trebui să împartă costul călătoriei.
He arranged for the duke's body to be burned.	A aranjat ca trupul ducelui să fie ars.
The calf is breastfeeding its mother.	Vițelul își alăptează mama.
The excursions were planned to spend the night outdoors.	Excursii plănuiau să petreacă noaptea în aer liber.
These stores are known to buy cheap goods.	Aceste magazine sunt cunoscute pentru a cumpăra bunuri ieftine.
They looked at each other, sharing a private secret.	S-au uitat unul la altul, împărtășind un secret privat.
The price has dropped again.	Pretul a scazut din nou.
This resort town offers many attractions.	Acest oraș stațiune oferă multe atracții.
Check for a large amount of clear pus.	Verificați dacă există o cantitate mare de puroi limpede.
The success of this adventure was uncertain.	Succesul acestei aventuri a fost incert.
Several shops will be built in the city.	În oraș vor fi construite mai multe magazine.
She shared her beer with him.	Ea a împărțit berea ei cu el.
A university of this stature deserves respect.	O universitate de această statură merită respect.
Children gather shells along the beach.	Copiii adună scoici de-a lungul plajei.
My favorite flower is the tulip.	Floarea mea preferată este laleaua.
The ocean is a primary natural feature.	Oceanul este o caracteristică naturală primară.
Some of the hotels have been booked solidly.	Unele dintre hoteluri au fost rezervate solid.
To my relief, it didn't get any worse for wear and tear.	Spre ușurarea mea, a sosit deloc mai rău pentru uzură.
The parking lot was full by this time.	Parcarea era plină până la această oră.
Sometimes the leaves are stinging.	Uneori frunzele sunt înțepătoare.
Understanding the basics of astronomy is a great hobby.	Înțelegerea elementelor de bază ale astronomiei este un hobby excelent.
He scratched his head in bewilderment.	Se scărpină în cap de nedumerit.
This region is known for its beautiful scenery.	Această regiune este cunoscută pentru peisajul său frumos.
Your doctor will probably give you an anesthetic.	Medicul dumneavoastră vă va administra probabil un anestezic.
The factory is the heart of the economy.	Fabrica este inima economiei.
Study after study has shown that smoking is harmful.	Studiu după studiu a arătat că fumatul este dăunător.
A number of people are traveling with him.	O serie de oameni călătoresc cu el.
They finished work early and went home.	Au terminat treaba devreme și au plecat acasă.
This image demonstrates the concept.	Această imagine demonstrează conceptul.
A veteran in danger of losing his home.	Un veteran în pericol de a-și pierde casa.
He was by nature a peaceful man.	Era prin fire un om pașnic.
The container must be rinsed with cold water.	Recipientul trebuie clătit cu apă rece.
Be free of suspicion.	Să fie liberă de suspiciuni.
The government declared a day of mourning.	Guvernul a declarat zi de doliu.
The clothes were not worn very often.	Haina nu a fost purtată foarte des.
The thief was armed and dangerous.	Hoțul era înarmat și periculos.
It should be of a certain size and shape.	Ar trebui să aibă o anumită dimensiune și formă.
She cut a strand of hair.	Și-a tăiat o șuviță de păr.
He asked her about her childhood.	A întrebat-o despre copilăria ei.
A short survey was conducted to evaluate the project.	A fost efectuat un scurt sondaj pentru evaluarea proiectului.
Her teeth are stained, with uneven gaps between them.	Dinții ei sunt pătați, cu decalaje inegale între unii.
She dreamed of a better life.	Ea a visat la o viață mai bună.
The sun was shining brightly.	Soarele strălucea puternic.
I will eat separately from the rest of the guests.	Voi mânca separat de restul oaspeților.
The monsoons brought a season of terrible floods.	Musonii au adus un sezon de inundații groaznice.
He was a friendly, generous man.	Era un om prietenos, generos.
The elephant is the king of the jungle.	Elefantul este regele junglei.
This institution is famous all over the world.	Această instituție este renumită în întreaga lume.
Most vandals escape prosecution.	Majoritatea vandalilor scapă de urmărire penală.
Praise the ancestors!	Lăudați strămoșii!
He remembered that she was married.	Și-a amintit că era căsătorită.
This house on the island served as a road stop for thousands of people	Această casă de pe insulă a servit drept stație de drum pentru mii de oameni
The dam has greatly improved our water supply.	Barajul ne-a îmbunătățit foarte mult alimentarea cu apă.
We are in danger of running out of supplies.	Suntem în pericol să rămânem fără provizii.
The businessman had one last request.	Omul de afaceri a avut o ultimă cerere.
She is very sensitive.	Ea este foarte sensibilă.
The flames jumped in astonishment and danced in front of him.	Flăcările au sărit uluite și au dansat în fața lui.
All the girls at school looked the same.	Toate fetele de la școală îi păreau la fel.
The farmer must be lucky.	Fermierul trebuie să fie norocos.
Since the harvest season, the price of corn has doubled.	Din sezonul recoltei, prețul porumbului s-a dublat.
I cleaned up the mess and went home.	Am curățat mizeria și am plecat acasă.
Stay away from strangers.	Stai departe de străini.
Raw sugar tastes stronger than brown.	Zahărul brut are un gust mai puternic decât brun.
Pour a cup of milk into the pan.	Turnați o cană de lapte în tigaie.
The chick stood patiently as she slaughtered him.	Puiul a stat cu răbdare în timp ce ea îl măcela.
I choose my own clothes.	Îmi aleg singur hainele.
All the students agreed that the new campus is elegant.	Toți studenții au fost de acord că noul campus este elegant.
Most development aid does more harm than good.	Majoritatea ajutorului pentru dezvoltare face mai mult rău decât bine.
He spent his time daydreaming.	Își petrecea timpul visând cu ochii deschiși.
It was an unusual experience.	A fost o experiență neobișnuită.
The region is steamy and humid.	Regiunea este vaporoasă și umedă.
Romantic languages ​​are many and varied.	Limbile romantice sunt multe și variate.
We should explore other options.	Ar trebui să explorăm alte opțiuni.
The air is polluted by cigarette smoke.	Aerul este poluat de fumul de țigară.
Let's see what's in this brown box.	Să vedem ce se află în această cutie maro.
Others are hunted for their fur.	Alții sunt vânați pentru blana lor.
She will come anytime now.	Ea va sosi oricând acum.
On the contrary, it is associated only with evil.	Dimpotrivă, este asociat doar cu răul.
No country should conduct nuclear tests in the atmosphere.	Nicio țară nu ar trebui să efectueze teste nucleare în atmosferă.
My heart started pounding.	Inima a început să-mi bată cu putere.
He got bored of the lecture.	S-a plictisit de prelegere.
Some companies were not completely willing to comply.	Unele companii nu au fost complet dispuse să se conformeze.
A few weeks later, the guerrillas attacked.	Câteva săptămâni mai târziu, gherilele au atacat.
Mitteleuropa does not refer to the geographical region, nor to it	Mitteleuropa nu se referă la regiunea geografică, nici la ea
Bring three cups of milk to a boil.	Aduceți trei căni de lapte la fiert.
Creditors smell blood.	Creditorii miros sânge.
He found the house easily.	A găsit casa cu ușurință.
They lost everything that mattered.	Au pierdut tot ce contau.
The optimistic chorus of the chorus arouses the audience.	Melodia optimistă a refrenului stârnește publicul.
The ant is an insect that lives within organizations.	Furnica este o insectă care trăiește în cadrul organizațiilor.
Something was broken.	Ceva era întrerupt.
Her heart raced with enthusiasm.	Inima i-a năvălit de entuziasm.
The milk bottle continued to fall to the floor.	Sticla de lapte continua să cadă pe podea.
The boy looked tired.	Băiatul părea obosit.
The airline announced that the flights had been canceled.	Compania aeriană a anunțat că zborurile au fost anulate.
The flags fluttered lightly in the breeze.	Steagurile fluturau ușor în briza.
Firefighters removed the roof while the fire burned.	Pompierii au scos acoperișul în timp ce focul ardea.
He liked to use his computer.	Îi plăcea să-și folosească computerul.
Eastern and Western Hemisphere.	Emisfera estică și vestică.
This river is polluted by industrial waste.	Acest râu este poluat de deșeuri industriale.
Let them be our guide.	Lasă-i să ne fie ghidul.
After drinking, he fell asleep.	După ce a băut, a adormit.
She knows her onion.	Ea își cunoaște ceapa.
She tore the document in two.	Ea a rupt documentul în două.
Other countries also have excellent education systems.	Alte țări au, de asemenea, sisteme educaționale excelente.
This road will be widened soon.	Acest drum va fi lărgit în curând.
It is small and looks like all the other trees.	Este mic și arată ca toți ceilalți copaci.
The climate in this city is dry.	Clima în acest oraș este uscată.
I'd like to see the products, please.	Aș dori să văd produsele, vă rog.
He got on the plane.	S-a urcat în avion.
Vaccinations were given by the local doctor.	Vaccinările au fost administrate de medicul local.
I've never seen him look so serious.	Nu l-am văzut niciodată arătând atât de serios.
Our compatriots offered little resistance to the invaders.	Conaționalii noștri au oferit puțină rezistență invadatorilor.
He couldn't light the match.	Nu a putut aprinde chibritul.
A string was pinched from a musical instrument.	O coardă a fost ciupită dintr-un instrument muzical.
The pistol was soft and warm in his hands.	Pistolul era moale și cald în mâinile lui.
The sea was too rough.	Marea era prea agitată.
This building was once the shelter of a factory.	Această clădire a fost odată adăpostul unei fabrici.
As she disciplined her son, she slapped him.	În timp ce și-a disciplinat fiul, ea l-a pălmuit.
Urging parents to restrict their children's television viewing.	Îndemnând părinții să restricționeze vizionarea televiziunii copiilor lor.
The martyr's body was covered with traces of beatings.	Trupul martirului era acoperit de urme de la bătăi.
This dish contains nuts.	Acest fel de mâncare conține nuci.
A rare condition, it is found in three percent of cases.	O afecțiune rară, se găsește în trei la sută din cazuri.
The brakes gave way.	Frânele au cedat.
Their perimeter is surrounded by low hills.	Perimetrul lor este înconjurat de dealuri joase.
The guards stood guard.	Gardienii au stat de pază.
Things got worse yesterday.	Lucrurile s-au înrăutățit ieri.
The deputy mayor was also elected unanimously.	La fel, viceprimarul a fost ales în unanimitate.
The village church was struck by lightning.	Biserica satului a fost lovită de fulger.
People with bipolar disorder often suffer from extreme mood swings.	Persoanele cu tulburare bipolară suferă adesea de schimbări extreme de dispoziție.
A lion flattened a rhino.	Un leu a turtit un rinocer.
The house was full of books.	Casa era plină de cărți.
The fruit was ripe and juicy.	Fructul era copt și suculent.
He added sugar to his coffee.	A adăugat zahăr la cafea.
He was obviously lying.	Era evident că minte.
There is only one way to avoid this.	Există o singură modalitate de a evita acest lucru.
The artifact is on display in the museum foyer.	Artefactul este expus în foaierul muzeului.
The child continued to play with the toy.	Copilul a continuat să se joace cu jucăria.
This company is related to the second	Această companie este legată de a doua
The policeman spoke politely but firmly.	Polițistul a vorbit politicos, dar ferm.
Some birds migrate south during the winter.	Unele păsări migrează spre sud în timpul iernii.
She's tired of dancing.	S-a săturat să danseze.
Storms are often followed by droughts.	Furtunile sunt adesea urmate de secete.
Thousands of people gathered at the site of the disaster.	Mii de oameni s-au adunat la locul dezastrului.
The doctor told the patient to quit smoking.	Medicul i-a spus pacientului să renunțe la fumat.
It is believed to have been his invention.	Se crede că a fost invenția lui.
The top of the mountain was shrouded in fog.	Vârful muntelui era învăluit în ceață.
It's been four years since my accident.	Au trecut patru ani de la accidentul meu.
The runner was very favored in the marathon race.	Alergatorul a fost foarte favorizat în cursa de maraton.
The protests were severely suppressed.	Protestele au fost înăbușite cu forță.
Your father's advice is wise.	Sfatul tatălui tău este înțelept.
Billy has spoken very little since he broke his leg.	Billy a vorbit foarte puțin de când și-a rupt piciorul.
People started singing and dancing.	Oamenii au început să cânte și să danseze.
This restaurant offers delicious food.	Acest restaurant oferă mâncare delicioasă.
The serpent froze in the torments of death.	Șarpele a înghețat în chinurile morții.
The killing of this child has shaken the community.	Uciderea acestui copil a zguduit comunitatea.
The barrier prevented flooding.	Bariera a prevenit inundațiile.
He believed that peace was possible.	El credea că pacea este posibilă.
This was followed by silence.	Aceasta a fost urmată de tăcere.
This structure houses several shops, restaurants and offices.	Această structură găzduiește mai multe magazine, restaurante și birouri.
There were loud cheers at the end of the match.	Au fost urale puternice la finalul meciului.
The sermon was incredibly boring.	Predica a fost incredibil de plictisitoare.
Everyone present was terrified.	Toți cei prezenți erau plini de groază.
She rummaged in the dresser.	Ea a scotocit prin comoda.
Ten new students arrive on campus each week.	Zece noi studenți sosesc în campus în fiecare săptămână.
The clock ticked for minutes.	Ceasul a ticăit minutele.
The two rivals met on the battlefield.	Cei doi rivali s-au întâlnit pe câmpul de luptă.
She has superior qualities over being a real mother.	Are calități superioare față de a fi o mamă adevărată.
The small room was dark, with a man in it.	Cameră mică era întunecată, cu un bărbat în ea.
He turned pale and leaned back.	El a palid și s-a lăsat înapoi.
He slipped in the mud.	A alunecat în noroi.
The mountain was much more interesting than the city.	Muntele era mult mai interesant decât orașul.
He taught his children well.	Și-a învățat bine copiii.
Some statistics were presented.	Au fost prezentate câteva statistici.
These hills are amazing.	Aceste dealuri sunt uluitoare.
We have a new president.	Avem un nou președinte.
He withdrew slowly.	S-a retras încet.
Many species of animals have disappeared.	Multe specii de animale au dispărut.
Instead, the salt is poured into the cooking pot.	În schimb, sarea este turnată în oala de gătit.
They are often richly inlaid.	Ele sunt adesea bogat încrustate.
Few of these farmers received official schooling.	Puțini dintre acești fermieri au primit școală oficială.
The shape is timeless.	Forma este atemporală.
The novelist's novels were frequently banned.	Romanele romancierului au fost frecvent interzise.
The rapids made navigation dangerous.	Rapidurile făceau navigația periculoasă.
The game of chess is centuries old.	Jocul de șah este vechi de secole.
The place seemed abandoned.	Locul părea abandonat.
Then he turned his pistol on him.	Apoi și-a întors pistolul asupra lui.
Now we are about to start filming.	Acum, suntem pe cale să începem filmările.
Poisonous gases, such as mercury, are emitted into the atmosphere.	Gazele otrăvitoare, cum ar fi mercurul, sunt emise în atmosferă.
He called his wife two or three times a day.	Își suna soția de două sau trei ori pe zi.
In the publication, the stars are given more attention.	În publicare, vedetelor li se acordă mai multă atenție.
There was a faucet in the small bathroom.	În baia mică curgea un robinet.
The Minister conveyed his condolences to all.	Ministrul a transmis tuturor condoleanțe.
My job requires overnight travel.	Slujba mea necesita călătorii peste noapte.
Well, that sounds boring.	Ei bine, sună plictisitor.
This question is difficult to answer.	La această întrebare este greu de răspuns.
A beautiful stretch of ocean is beyond this fjord.	O întindere superbă de ocean se află dincolo de acest fiord.
It was as cool as a cucumber.	Era cool ca un castravete.
To reduce the altitude, the commander dropped the bomb.	Pentru a reduce altitudinea, comandantul a aruncat bomba.
A flock of birds	Un stol de păsări
Many dancers are injured every year.	Mulți dansatori sunt răniți în fiecare an.
Many peasants died during the famine.	Mulți țărani au murit în timpul foametei.
Some cars are now automated.	Unele mașini sunt acum automatizate.
She lightly announced the news.	Ea a anunțat cu lejeritate vestea.
A sudden gust of wind scattered the petals.	O rafală bruscă de vânt a împrăștiat petalele.
She woke him up.	L-a trezit.
Two cups of sugar are needed.	Sunt necesare două căni de zahăr.
Two boys were sitting by the river.	Doi băieți stăteau pe malul râului.
The stations at both ends of the tunnel were closed.	Stațiile de la ambele capete ale tunelului au fost închise.
He was fined for speeding.	I s-a dat o amendă pentru viteză.
A mixture of different creatures.	Un amestec de diferite creaturi.
The warm air rises.	Aerul cald se ridică.
The electric lights came on.	S-au aprins luminile electrice.
Please stay away from this area!	Vă rugăm să stați departe de această zonă!
Once the smoke cleared, the factory was deserted.	Odată ce fumul s-a îndepărtat, fabrica era pustie.
Residents voted overwhelmingly in favor of the plan.	Locuitorii au votat cu o majoritate covârșitoare în favoarea acestui plan.
Brown cows eat grass.	Vacile brune mănâncă iarbă.
The soldiers broke the compound wall.	Soldații au spart zidul compusului.
The city was surrounded by four walls.	Orașul era înconjurat de patru ziduri.
Fill this pot with water.	Umpleți această oală cu apă.
Music is an element of almost all human societies.	Muzica este un element al aproape tuturor societăților umane.
The bright light blinded him as he opened the door.	Lumina puternică l-a orbit când a deschis ușa.
In general, they seem to be getting stronger.	În general, se pare că sunt din ce în ce mai puternice.
Politicians speak in platitudes.	Politicienii vorbesc în platitudini.
The forest fire is under control.	Incendiul de pădure este sub control.
The smile barely caught his eye.	Zâmbetul abia i-a ajuns la ochi.
Chocolate is made from cocoa beans.	Ciocolata este prelucrată din boabe de cacao.
He lives on a small street.	Locuiește pe o stradă mică.
It is essential to our best interests.	Este esențial pentru cele mai mari interese ale noastre.
A southerly wind caused huge waves at sea.	Un vânt de sud a provocat valuri enorme în larg.
The business environment here is quite hostile.	Mediul de afaceri de aici este destul de ostil.
I drink a lot of water.	beau multă apă.
The helicopter landed in enemy territory.	Elicopterul a aterizat pe teritoriul inamic.
The flowers make the garden look.	Florile fac grădina să arate.
He wrote a series of detailed notes.	A scris o serie de note detaliate.
Scary creatures live in this region.	Creaturi înfricoșătoare locuiesc în această regiune.
Can you recommend a good restaurant?	Îmi puteți recomanda un restaurant bun?
Our streets are dark and empty at night.	Străzile noastre sunt întunecate și goale noaptea.
I've always liked her.	Mi-a plăcut mereu de ea.
Julian was sentenced to death.	Julian a fost condamnat la moarte.
I have to make sure everything is right.	Trebuie să mă asigur că totul este corect.
In winter, it is usually cold.	Iarna, de obicei este frig.
The drizzle dampened her hair.	Burnița îi umezi părul.
He was disappointed to find only a few members of the audience.	A fost dezamăgit să găsească doar câțiva membri ai publicului.
He drank scotch and looked at the stars.	A băut scotch și s-a uitat la stele.
Some major projects are delayed this year.	Unele proiecte majore au întârziere în acest an.
The most beautiful mansions were built there.	Acolo au fost ridicate cele mai frumoase conace.
The process of psychotherapy is slow.	Procesul psihoterapiei este lent.
The animals look at their cubs to protect them.	Animalele se uită la puii lor pentru a-i proteja.
My hair is so long!	Părul meu este atât de lung!
The dead were buried in a cemetery.	Morții au fost îngropați într-un cimitir.
These cities are close to the water and easy to defend.	Aceste orașe sunt aproape de apă și ușor de apărat.
Her mother told her she was messy.	Mama ei i-a spus că s-a dezordonat.
Gatwick Airport is a huge shopping center.	Aeroportul Gatwick este un centru comercial imens.
Crush the pumpkin with a mashed potato.	Se zdrobește dovleacul cu un zdrobitor de cartofi.
Scientists in the laboratory came to examine the patient.	Oamenii de știință din laborator au venit să examineze pacientul.
Some extremely wealthy people own huge empires.	Unii oameni extrem de bogați au imperii de proprietate enorme.
The highway threat would disappear.	Amenințarea autostrăzii avea să dispară.
June is considered a favorable month for fishing.	Iunie este considerată o lună favorabilă pentru pescuit.
They have installed new garden furniture this year.	Au montat noi mobilier de grădină anul acesta.
She was afraid of the dark.	Îi era frică de întuneric.
Every second, six acres of forest disappear.	În fiecare secundă, șase acri de pădure dispar.
The prime minister has revealed new reforms	Premierul a dezvăluit noi reforme în urma
The sentence included several errors.	Sentința includea mai multe erori.
Her hair was slipped back into small tips.	Părul era alunecat pe spate în vârfuri mici.
The village is located on a high ground.	Satul este situat pe un teren înalt.
The river floods every year.	Râul se inunda în fiecare an.
It was easy to tell them apart from animals.	Era ușor să le deosebești de animale.
Snow is rare here.	Zăpada este rară aici.
He was described as tall, brown and thin.	El a fost descris ca fiind înalt, brunet și slăbit.
He stepped on a thorn.	A călcat pe un ghimpe.
He poured her a glass of orange juice.	I-a turnat un pahar cu suc de portocale.
Key regions need to be protected.	Regiunile cheie trebuie protejate.
Diana is a saint to many.	Diana este o sfântă pentru mulți.
What you need to do is.	Ceea ce trebuie să faci este.
The elevator has been out of order for several months.	Ascensorul a fost nefuncționat de câteva luni.
We are experimenting in this area.	Facem experimente în acest domeniu.
To incinerate is to burn.	A incinera înseamnă a arde.
It's getting cold, so put on some extra clothes.	Se face frig, așa că pune-ți haine suplimentare.
He put down his coffee cup.	A pus jos ceașca de cafea.
The nation has steadily declined since independence.	Națiunea a scăzut constant de la independență.
Living abroad is an adventure.	A trăi în străinătate este o aventură.
It took two weeks to replace the roof.	A fost nevoie de două săptămâni pentru a înlocui acoperișul.
So each man paid a brass coin to the monk.	Așa că fiecare bărbat a plătit o monedă de aramă călugărului.
We leave the light on.	Lăsăm lumina aprinsă.
A normal or medium body.	Un corp normal sau mediu.
As the disease progresses, the symptoms become more severe.	Pe măsură ce boala progresează, simptomele devin mai severe.
He was charged with theft.	El a fost acuzat de furt.
She called crossing the street a "dangerous undertaking."	Ea a numit traversarea străzii o „întreprindere periculoasă”.
Mobile phones emit electromagnetic radiation.	Telefoanele mobile emit radiații electromagnetice.
It had to be somewhere under that rubble.	Trebuia să fie undeva sub molozul acela.
As the light went out, the birds rested for the night.	Pe măsură ce lumina se stingea, păsările s-au odihnit pentru noapte.
Many expensive shoes throw away their leather soles.	Mulți pantofi scumpi își aruncă tălpile din piele.
Garbage could.	Gunoiul putea.
They haven't been seen since.	Nu au mai fost văzute de atunci.
Excessive exposure to sunlight can cause skin cancer.	Expunerea excesivă la lumina soarelui poate provoca cancer de piele.
I can't trust him.	Nu pot avea încredere în el.
Because some people don't keep their promises.	Pentru că unii oameni nu își țin promisiunile.
He is a surgeon.	El este chirurg.
The car broke down.	Mașina s-a stricat.
The game was suspended for his violent behavior.	Jocul a fost suspendat pentru comportamentul său violent.
The villagers let their crops rot.	Sătenii și-au lăsat recoltele să putrezească.
The party was a lot of fun.	Petrecerea a fost foarte distractivă.
Some cultures discourage violent crime.	Unele culturi descurajează crimele violente.
This document contains interesting figures.	Acest document conține cifre interesante.
The plague can kill a large number of people.	Ciuma poate ucide o mare parte din oameni.
The prime minister criticized the proposal.	Premierul a criticat propunerea.
Several firefighters were killed.	Mai mulți pompieri au fost uciși.
He always seems to be sick.	Pare să fie mereu bolnav.
A train went around the curve slowly.	Un tren a ocolit curba încet.
I'll sneak into the meeting.	Mă voi strecura în întâlnire.
Fish is the largest aquatic animal.	Peștele este cel mai mare animal acvatic.
The changes will affect our students.	Schimbările vor afecta studenții noștri.
Spring is a time of renewal.	Primăvara este o perioadă de reînnoire.
The flood swept away dozens of homes.	Inundația a măturat zeci de case.
The male nests in a tree.	Masculul pune cuibul într-un copac.
They watched him helplessly bleed to death.	L-au privit neputincioși cum sângerează până la moarte.
They were trying to get to town.	Încercau să ajungă în oraș.
Such a horrible death is almost unbelievable.	O moarte atât de înfiorătoare este aproape de necrezut.
The cow ate the grass.	Vaca a mâncat iarba.
The disrespectful spectacle was outrageous.	Spectacolul de lipsă de respect a fost revoltător.
This region has suffered a severe drought.	Această regiune a suferit o secetă gravă.
He's not the type to repeat his speech.	Nu este genul care și-ar repeta discursul.
The radio was off.	Radioul era oprit.
Do not eat chocolate icing cakes.	Nu mâncați prăjituri cu glazură de ciocolată.
The waves rounded the shore.	Valurile s-au rotunjit pe mal.
The artists sold some of his paintings.	Artiștii au vândut unele dintre picturile sale.
Industry and trade prospered in the boom years.	Industria și comerțul au prosperat în anii de boom.
He lost a little weight.	A slabit putin.
The tiger is the chosen animal of the werewolf.	Tigrul este animalul ales al vârcolacului.
It seems that the burning pain has finally stopped.	Se pare că durerea arzătoare a încetat în sfârșit.
They were amazed.	Au fost uimiți.
The hero was considered rebellious by some.	Eroul a fost considerat rebel de unii.
He has learned new things over the years.	De-a lungul anilor a învățat lucruri noi.
Build on local knowledge.	Construiți-vă pe cunoștințele locale.
They argue whether to increase government spending or reduce taxes.	Ei argumentează dacă să mărească cheltuielile guvernamentale sau să reducă taxele.
This is very damaging to coral reefs.	Acest lucru dăunează mult recifelor de corali.
Some works like this have been mechanized.	Unele lucrări de genul acesta s-au mecanizat.
He had a satisfied smile.	Purta un zâmbet mulțumit.
He rubbed his head and winced.	Și-a frecat capul și a tresărit.
They had all gathered the grapes.	Adunaseră toți strugurii.
The army was overwhelmed by guerrilla attacks.	Armata a fost copleșită de atacurile de gherilă.
These weeds are overloaded.	Aceste buruieni sunt supraîncărcate.
First, let me sweep the floor.	Mai întâi, lasă-mă să mătur podeaua.
He was influenced by several philosophers.	A fost influențat de mai mulți filozofi.
Broken, dirty, unloved, but still loved.	Spărțit, murdar, neiubit, dar încă iubit.
Residents believe he is innocent.	Locuitorii cred că este nevinovat.
This city has many beautiful parks.	Acest oraș are multe parcuri frumoase.
I've had enough.	M-am saturat.
Canada's forests are vast and protected.	Pădurile Canadei sunt vaste și protejate.
More people die of hunger each year than from murder.	Mai mulți oameni mor de foame în fiecare an decât din crimă.
Wind and rain are the traditional enemies of palm trees.	Vântul și ploaia sunt inamicii tradiționali ai palmierilor.
He refused to join the group.	A refuzat să se alăture grupului.
There is a history museum in town.	Există un muzeu de istorie în oraș.
The army cut off all means of communication.	Armata a întrerupt toate mijloacele de comunicare.
There are many positive aspects to living in the countryside.	Există multe aspecte pozitive în a trăi în mediul rural.
A small seed has grown to become a huge tree.	O sămânță mică a crescut pentru a deveni un copac uriaș.
The valley is dominated by its valley.	Valea este dominată de valea ei.
I wrote a poem about this yesterday.	Am scris o poezie despre asta ieri.
Create a reserve army in case of war.	Creați o armată de rezervă în caz de război.
Farmers were evacuated to make way for the factory.	Fermierii au fost evacuați pentru a face loc fabricii.
She specializes in the local dialect.	Ea este specializată în dialectul local.
Education is the best way to improve the situation of most people.	Educația este cea mai bună modalitate de a îmbunătăți situația majorității oamenilor.
The boat swayed slightly in the gentle waves.	Barca se legăna ușor în valurile blânde.
The theory is still controversial.	Teoria este încă controversată.
Oscar should learn more manners.	Oscar ar trebui să învețe mai multe maniere.
She made it look so easy.	Ea a făcut să pară atât de ușor.
A staircase led to the bedroom.	O scară ducea în dormitor.
Fever can affect judgment.	Febra poate afecta judecata.
The slender mountain goat moved with unparalleled grace.	Capra subțire de munte s-a mișcat cu o grație fără egal.
It started to rain.	A început să plouă.
She desperately searched the woods for his killer.	Ea a căutat disperată în pădure după ucigașul lui.
He reached for his wallet, intending to pay the bill,	Întinse mâna după portofel, intenționând să plătească nota,
The soldier was killed in a fight.	Soldatul a fost ucis în încăierare.
Since this was the first time, they are not confident.	Deoarece aceasta a fost prima dată, nu sunt încrezători.
The recoverer gave him a high interest rate.	Recuperătorul i-a oferit o dobândă mare.
The city is famous for its subtlety.	Orașul este renumit pentru subtilitatea sa.
Only those who took an entrance exam were admitted.	Au fost admiși doar cei care au susținut un examen de admitere.
I'll be home by five o'clock.	Voi fi acasă la ora cinci.
The cargo ship was sailing slowly through the fog.	Nava de marfă naviga încet prin ceață.
The lab has moved away from the coast.	Laboratorul s-a îndepărtat de coastă.
The government has tried to allay fears of famine.	Guvernul a încercat să calmeze temerile legate de foamete.
The arrival of this man is highly anticipated.	Sosirea acestui bărbat este foarte așteptată.
It led to a series of lawsuits.	A dus la o serie de procese.
The power of amphetamines is sedative and euphoric.	Puterea amfetaminelor este sedativă și euforizantă.
The killer escaped.	Criminalul a scăpat.
Their lives are meaningless.	Viețile lor sunt lipsite de sens.
The decision was never made public.	Decizia nu a fost niciodată făcută publică.
This building looks new.	Această clădire arată nouă.
The clerk made sure my purchases were correct.	Funcționarul s-a asigurat că achizițiile mele sunt corecte.
The van traveled another ten kilometers.	Furgoneta a mai parcurs zece kilometri.
He talked about most things.	El a vorbit despre majoritatea lucrurilor.
This New Year's Eve, many couples burned paper dolls.	Revelionul acesta, multe cupluri au ars păpuși de hârtie.
The annual growth of these trees is considerable.	Creșterea anuală a acestor arbori este considerabilă.
She was the reigning champion in this sport.	Ea a fost campioana în vigoare la acest sport.
The emperor was engaged in battle.	Împăratul era angajat în luptă.
The violence was blinding.	Violența a fost orbitoare.
This region is known for its poverty.	Această regiune este cunoscută pentru sărăcia ei.
They did an experiment with eggs.	Au făcut un experiment cu ouă.
It's a little hard to land on this beach.	Este puțin dificil să aterizezi pe această plajă.
This is not my cup of tea.	Aceasta nu este ceașca mea de ceai.
You have a sweet tooth.	Ai un dinte de dulce.
The children got on the bus.	Copiii s-au urcat în autobuz.
About half of the population suffers from hearing loss.	Aproximativ jumătate din populație suferă de pierdere a auzului.
She resigned after a long career.	Ea a demisionat după o lungă carieră.
Without pallets, transporting food was difficult.	Fără paleți, transportul alimentelor era dificil.
They have enjoyed success in recent years.	S-au bucurat de succes în ultimii ani.
It was suggested that a peace treaty be signed.	S-a sugerat semnarea unui tratat de pace.
His condition was grim.	Starea lui era sumbră.
The depots were badly damaged by the hurricane.	Depozitele au fost grav avariate de uragan.
During a drought, a farmer may suffer from insufficient harvests.	În timpul unei secete, un fermier poate suferi recolte insuficiente.
The strangest thing happened to me at the pub.	Cel mai ciudat lucru mi s-a întâmplat la cârciumă.
We'll have to adjust the recipe a bit.	Va trebui să ajustam puțin rețeta.
Wheat is an important grain.	Grâul este un cereale important.
Her life was chaotic.	Viața ei a fost haotică.
The shape of water bodies can affect circulation.	Forma corpurilor de apă poate afecta circulația.
We need to reduce the number of fatal accidents.	Trebuie să reducem numărul de accidente mortale.
The lovers walked down the street.	Îndrăgostiții au mers pe stradă.
His comedy sketches are fondly remembered.	Schițele lui de comedie sunt amintite cu drag.
Get rid of negative thoughts.	Alungați gândurile negative.
The fire went out.	Focul s-a stins.
Bacteria produce greenhouse gases.	Bacteriile produc gaze cu efect de seră.
I drank a glass of water and answered.	Am băut un pahar de apă și i-am răspuns.
Orange juice is often found on breakfast tables.	Sucul de portocale se găsește adesea pe mesele de mic dejun.
A hill overlooking the city.	Un deal cu vedere la oraș.
He ate more cake than he should have.	A mâncat mai multă prăjitură decât ar trebui.
Our country has abundant natural resources.	Țara noastră are resurse naturale abundente.
The ocean is a reservoir of carbon dioxide.	Oceanul este un depozit de dioxid de carbon.
This bike is fully equipped with racing equipment.	Această bicicletă este complet echipată cu echipament de curse.
First of all, you will need a melon.	În primul rând, vei avea nevoie de un pepene galben.
Many artists enjoy oil painting.	Mulți artiști se bucură de pictură în ulei.
Bird populations will continue to decline this century.	Populațiile de păsări vor continua să scadă în acest secol.
Shake the container several times before use.	Agitați recipientul de mai multe ori înainte de utilizare.
I'm probably saving to buy a bigger TV.	Probabil că economisesc pentru a cumpăra un televizor mai mare.
The policeman raised the baton.	Polițistul a ridicat ștafeta.
Weapons are prohibited.	Armamentul este interzis.
The busy pedestrian crossing was clogged with traffic.	Trecerea de pietoni aglomerată era înfundată de trafic.
My uncle is terrified of spiders.	Unchiul meu este îngrozit de păianjeni.
He asked us for help with his studies.	Ne-a cerut ajutorul pentru studiile lui.
In the evening, two teams will compete.	Seara vor concura două echipe.
It could have serious consequences if it did so.	S-ar putea confrunta cu consecințe grave dacă ar face acest lucru.
A retired teacher passed the information on to the principal.	Un profesor pensionar a transmis informațiile directorului.
The blue color of the stone is the best known.	Culoarea albastră a pietrei este cea mai cunoscută.
My dog ​​always barks.	Câinele meu latră mereu.
A gang of outlaws controls this region.	O bandă de haiduci controlează această regiune.
The man who broke the window escaped.	Bărbatul care a spart geamul a scăpat.
He maintains a strict routine.	El menține o rutină strictă.
The prime minister avoided controversy.	Premierul a evitat controversele.
This is a historic moment.	Acesta este un moment istoric.
There is more information in the report.	Există mai multe informații în raport.
He hid under your desk.	S-a ascuns sub biroul tău.
He lit a cigarette and slipped it between his lips.	Și-a aprins o țigară și și-a strecurat-o între buze.
Add a tablespoon of butter to the cream.	Adăugați o lingură de unt în cremă.
The opposition claimed victory.	Opoziţia a revendicat victoria.
A fireworks display exploded over the stadium	Un foc de artificii a explodat deasupra stadionului
Parliamentary rules ensure a transparent system.	Regulile parlamentare asigură un sistem transparent.
Wealth does not make people happy.	Bogăția nu îi face pe oameni fericiți.
We hope that the problem will be solved soon.	Sperăm că problema va fi rezolvată în curând.
The cabinet has been charged with wasted spending.	Cabinetul a fost acuzat de cheltuieli irosite.
Nature needs our help.	Natura are nevoie de ajutorul nostru.
He gave himself coffee and said goodbye.	Și-a dat cafeaua și și-a luat rămas bun.
A messy workspace.	Un spațiu de lucru dezordonat.
He's a great athlete.	Este un mare atlet.
Save money, invest it.	Economisiți bani, investiți-i.
Add to that the fact that it exists	Adăugați la asta faptul că există așa
An argument broke out.	A izbucnit o ceartă.
He publicly praised his performance.	El și-a lăudat public performanța.
Two different ways of life stood out.	Două moduri diferite de viață erau în evidență.
The killer remained silent when questioned.	Criminalul a rămas tăcut când a fost interogat.
The mother was horrified when her daughter came home.	Mama a fost îngrozită când fiica ei a venit acasă.
The deer struck one last blow and overturned.	Căprioara a dat o ultimă lovitură și s-a răsturnat.
She wisely bought shares in the company.	Ea a cumpărat cu înțelepciune acțiuni la companie.
My voice is hoarse.	Vocea mea este răgușită.
The medicine helped a lot.	Medicamentul a ajutat foarte mult.
The crowd began to shout.	Mulțimea a început să strige.
Our team has faced success and failure.	Echipa noastră s-a confruntat cu succes și eșec.
Every business started with an idea.	Fiecare afacere a început cu o idee.
The sewer system is slightly defective.	Sistemul de canalizare este puțin defect.
Many farmers are losing their jobs.	Mulți fermieri își pierd locurile de muncă.
This country needs more sun.	Țara asta are nevoie de mai mult soare.
He had a large shelf of pamphlets.	Avea un raft mare de broșuri.
The demonstration attracted a large crowd.	Demonstrația a atras o mulțime numeroasă.
He will now answer in a military court.	Acum va răspunde în fața unui tribunal militar.
High-speed trains reduce travel time by half.	Trenurile de mare viteză reduc timpul de călătorie la jumătate.
The actress is a popular public figure.	Actrița este o figură publică populară.
It was an amazing experience.	A fost o experiență uimitoare.
If possible, try to be tolerant of strangers.	Dacă este posibil, încearcă să fii tolerant cu străinii.
He was injured when he fell.	S-a rănit când a căzut.
She recovered slowly.	Ea și-a revenit lentă.
He wore a suit made of the finest wool.	Purta un costum făcut din cea mai fină lână.
He didn't see the new movie last week.	El nu a văzut noul film săptămâna trecută.
The aurora borealis is a magnificent phenomenon.	Aurora boreala este un fenomen magnific.
The canal rarely freezes.	Canalul îngheață rar.
Guaranteeing peace, security and prosperity.	Garantarea păcii, securității și prosperității.
The workload was light.	Volumul de muncă a fost ușor.
They called her for help.	Au apelat la ea pentru ajutor.
There is a lot to do.	Sunt multe de făcut.
The temperature index can be relatively high.	Indicele de temperatură poate fi relativ ridicat.
The television series is popular with viewers.	Serialul de televiziune este popular printre telespectatori.
The coach made a number of dubious calls.	Antrenorul a făcut o serie de apeluri dubioase.
Breakfast was cooked by my sister.	Micul dejun a fost gătit de sora mea.
The teacher explained that the phenomenon is reversible.	Profesorul a explicat că fenomenul este reversibil.
She sued the court for delays.	Ea a acuzat instanța pentru întârzieri.
Four young people were killed.	Patru tineri au fost uciși.
Loggers cut down trees to be used as timber in construction.	Tăietorii de lemne taie copacii pentru a fi folosiți ca cherestea în construcții.
The plants grew in warm, dry soil.	Plantele creșteau în solul cald și uscat.
After sunset, the leaves and flowers fade into darkness.	După apus, frunzele și florile se estompează în întuneric.
If you didn't leave the house, you might be dead.	Dacă nu ai ieșit din casă, s-ar putea să fii mort.
She has not been seen in public since that day.	Ea nu a mai fost văzută în public din acea zi.
The painting hung crooked on the wall.	Tabloul era atârnat strâmb pe perete.
He fought a growling dog.	S-a luptat cu un câine care mârâia.
He sometimes received irregular payments.	A primit uneori plăți neregulate.
As he walked the dog, he looked like a fox.	În timp ce plimba câinele, arăta ca o vulpe.
He strived to provide the best possible care.	S-a străduit să ofere cea mai bună îngrijire posibilă.
There was a loud noise, followed by screams.	S-a auzit un zgomot puternic, urmat de țipete.
Painting is a masterpiece.	Pictura este o capodopera.
He has a golden charm.	El deține un farmec de aur.
The walls were bare.	Pereții erau goi.
Conversely, in a difficult conversation, she did not score any points.	Viceversa, într-o conversație dificilă, ea nu a înscris niciun punct.
The trials of her youth had left her bitter.	Încercările tinereții ei o lăsaseră amară.
In the end, Zhousu made the decision.	În cele din urmă, Zhousu a luat decizia.
The blue sky was strewn with dark clouds.	Cerul albastru era presărat cu nori întunecați.
The company was boycotted.	Compania a fost boicotată.
Most of the people in this room are old friends.	Majoritatea oamenilor din această cameră sunt prieteni vechi.
There is a strip of park along the river bank.	Există o fâșie de parc de-a lungul malului râului.
The sun sets quickly at this time of year.	Soarele apune rapid în această perioadă a anului.
He had a strong intellect.	Avea un intelect puternic.
The evening's entertainment began with a piano recital.	Divertismentul serii a început cu un recital de pian.
We discussed the issue in depth.	Am discutat problema în profunzime.
He took a long sip of coffee.	A luat o înghițitură lungă de cafea.
Sandstorms can occur frequently in the summer months.	Furtunile de nisip pot apărea frecvent în lunile de vară.
A fatal collision occurred near the bridge.	O coliziune fatală a avut loc în apropierea podului.
There are many different types of music.	Există multe tipuri diferite de muzică.
The dog barked aggressively at the intruder.	Câinele a lătrat agresiv la intrus.
He was annoyed.	Era enervat.
They allow young people to explore traditional art forms.	Ele permit tinerilor să exploreze forme tradiționale de artă.
It is certainly rich, but too pretentious.	Este cu siguranță bogat, dar prea pretențios.
This restaurant serves delicious food at reasonable prices.	Acest restaurant servește mâncăruri delicioase la prețuri rezonabile.
Compliance with the rules of etiquette is absolutely necessary.	Respectarea regulilor de etichetă este absolut necesară.
The factory pollutes the air in the neighborhood.	Fabrica poluează aerul din cartier.
She lay down on the couch, listening to her favorite music.	S-a întins pe canapea, ascultând muzica ei preferată.
It moved me and my family into a better home.	M-a mutat pe mine și pe familia mea într-o casă mai bună.
When he woke up, he woke up in a strange place.	Când s-a trezit, s-a trezit într-un loc ciudat.
The killer escaped from prison.	Criminalul a scăpat din închisoare.
Army barracks were usually kept in perfect condition.	Barăcile armatei erau de obicei păstrate în stare perfectă.
A kingdom lies to the north.	Un regat se află la nord.
So he ran home.	Așa că a fugit acasă.
This restaurant is well known for its good food.	Acest restaurant este bine cunoscut pentru mâncarea sa bună.
The family then moved.	Familia s-a mutat apoi.
Population growth has declined significantly in recent years.	Creșterea populației a scăzut semnificativ în ultimii ani.
The wood is hung over the ribs.	Lemnul este atârnat peste coaste.
This is the kind of service we get.	Acesta este genul de serviciu pe care îl primim.
Some diseases are caused by pollution	Unele boli sunt cauzate de poluare
Otherwise, he seemed to have a purpose in his appearance.	În rest, părea să aibă un scop în înfățișarea lui.
The noise continues to grow.	Zgomotul continuă să crească.
The disease can cause vision loss.	Boala poate provoca pierderea vederii.
We consider our contribution to the project worthwhile.	Considerăm că contribuția noastră la proiect merită.
You're wearing two skirts today.	Porți două fuste astăzi.
It would be better if you studied more.	Ar fi mai bine dacă ai fi studiat mai mult.
The weather seemed strange.	Vremea părea ciudată.
The white man laughed loudly.	Omul alb a râs zgomotos.
Put this in the package.	Pune asta în pachet.
He can see for miles on the shore.	Poate vedea de mile kilometri acolo, lângă țărm.
Heavy rains fall in this region during the rainy season.	Ploi abundente cad în această regiune în timpul sezonului ploios.
He opened a literary magazine on his lap.	A deschis o revistă literară în poală.
He failed to make ends meet.	Nu a reușit să își facă rostul.
The earth's atmosphere is warming.	Atmosfera pământului se încălzește.
There is no point in living if you are bored.	Nu are rost să trăiești dacă te plictisești.
Only a large and powerful army could accomplish the task.	Doar o armată mare și puternică ar putea îndeplini sarcina.
This bill is designed to strengthen environmental laws.	Acest proiect de lege este conceput pentru a consolida legile de mediu.
A colorful market.	O piață plină de culoare.
The large living room needed careful furniture.	Livingul mare avea nevoie de un mobilier atent.
The factory emitted poisonous smoke.	Fabrica a aruncat fum otrăvitor.
Temperature too cold in harsh conditions.	Temperatura prea rece in conditii grele.
How can the government solve the overcrowding of schools?	Cum poate guvernul să rezolve supraaglomerarea școlilor?
My children are so small.	Copiii mei sunt atât de mici.
Write clearly on a piece of paper.	Scrieți clar pe o foaie de hârtie.
Many people are afraid to fly.	Mulți oameni se tem de a zbura cu avioane.
The old woman smiled at him.	Bătrâna i-a zâmbit.
Her lips tightened in disapproval.	Buzele îi erau strânse în semn de dezaprobare.
Jim waited at the bus stop.	Jim a așteptat la stația de autobuz.
The goddess established the young girl's education.	Zeița a stabilit educația tinerei fete.
The atmosphere in this room is electric.	Atmosfera din această cameră este electrică.
It turns out to be a porch.	Acesta se dovedește a fi o verandă.
The place was deserted.	Locul era pustiu.
The used car market is booming.	Piața de mașini second hand este în plină dezvoltare.
More people speak this language than any other.	Mai mulți oameni vorbesc această limbă decât oricare alta.
The pictures are posed.	Imaginile sunt pozate.
The judiciary was inefficient.	Sistemul judiciar era ineficient.
They felt uncomfortable, though.	S-au simțit inconfortabil, totuși.
We urge you to remain peaceful.	Vă îndemnăm să rămâneți pașnici.
The company has launched several upgrades for their products.	Compania a lansat mai multe upgrade-uri pentru produsele lor.
The flowers smelled sweet and the air was fresh.	Florile miroseau dulce, iar aerul era proaspăt.
The trees were already bare.	Copacii erau deja goi.
A lifetime of smoking or drinking can shorten telomeres.	O viață întreagă de fumat sau băutură poate scurta telomerii.
Start by cleaning and becoming all the shrimp.	Începeți prin curățarea și devenarea tuturor creveților.
Play music in this room for hours.	Cântă muzică în această cameră de ore întregi.
Stir in the kettle.	Amestecă fierbătorul.
The discovery of these tunnels was a long process.	Descoperirea acestor tuneluri a fost un proces lung.
The sky was clear today.	Cerul a fost senin azi.
The fugitive was not detained.	Fugarul nu a fost reținut.
The blood test looks positive.	Testul de sânge arată pozitiv.
The birds arrived on time.	Păsările au sosit la timp.
He took a deep breath.	A respirat greu.
Their delivery arrived promptly.	Livrarea lor a sosit prompt.
The forecast for today is poor.	Prognoza pentru astăzi este slabă.
The ship is a very robust ship.	Nava este o navă foarte robustă.
His reputation remains tarnished.	Reputația lui rămâne nepătată.
A scourge caused by drought, famine and epidemics.	Un flagel cauzat de secetă, foamete și epidemii.
A prolonged strike has caused much unrest.	O grevă prelungită a provocat multe tulburări.
He was very lonely.	Era foarte singur.
Police quickly arrest street thieves.	Poliția arestează rapid hoții de stradă.
What town are you from?	Din ce oras esti?
The water is extracted by pumping to the surface.	Apa este extrasă prin pompare la suprafață.
Every year, various diseases appear, for which vaccines are available.	În fiecare an, apar diverse boli, cărora le sunt disponibile vaccinuri.
It was a clash of swords.	A fost o ciocnire de săbii.
This city has no river or ocean.	Acest oraș nu are râu sau ocean.
First, heat the water in a saucepan.	În primul rând, încălziți apa într-o cratiță.
The epidemic could be controlled.	Epidemia ar putea fi controlată.
We strive to ensure adequate funding.	Ne străduim să asigurăm o finanțare adecvată.
The owner of the garden grew vegetables and flowers there.	Proprietarul grădinii cultiva acolo legume și flori.
He treats his patients like cars.	Își tratează pacienții ca pe niște mașini.
A lie repeatedly told comes true.	O minciună spusă în mod repetat devine adevăr.
You will enjoy the show.	Te vei bucura de spectacol.
The city center is occupied by government buildings.	Centrul orașului este ocupat de clădiri guvernamentale.
His parents' house was too small.	Casa părinților lui era prea mică.
The radio was tuned to a popular talk show.	Radioul a fost acordat la un post de discuții popular.
A hot bath always relaxes me.	O baie fierbinte mă relaxează întotdeauna.
He unscrewed the lid, poured it into boiling water.	A deșurubat capacul, a turnat în apă clocotită.
He got home in a bad mood.	A ajuns acasă într-o dispoziție proastă.
Several cattle were grazing on the pasture.	Pe pășune pășteau mai multe vite.
Albert clung firmly to the chair.	Albert se lipi ferm de scaun.
There was once a duchy a few hundred miles north.	A existat odată un ducat la câteva sute de mile nord.
Iron ore was found in abundant quantities here.	Aici s-a găsit minereu de fier în cantități abundente.
The separatists are seeking the independence of this region.	Separatiștii caută independența acestei regiuni.
She's just a little girl.	E doar o fetiță.
She had suffered a severe bout of indigestion.	Ea suferise un atac sever de indigestie.
It was great talking to that girl.	A fost grozav să vorbesc cu fata aceea.
The priest and the priestess perform the semester rituals.	Preotul și preoteasa efectuează ritualurile semestriale.
A tsunami hit at thirty miles an hour.	Un tsunami a lovit la treizeci de mile pe oră.
Clean the fish.	Curățați peștele.
After much discussion, they decided.	După multe discuții, s-au hotărât.
The horse galloped toward the ocean.	Calul a galopat spre ocean.
The climate was hot and humid	Clima era caldă și umedă
Farmers are advised to use pesticides.	Fermierii sunt sfătuiți să folosească pesticide.
The teenager felt a presence in his bedroom.	Adolescentul a simțit o prezență în dormitorul său.
The weather forecast for storms in the area.	Prognoza meteo prevedea furtuni în zonă.
Unarmed troops moved into the village.	Trupe neînarmate s-au mutat în sat.
That's what the ancient myth says.	Așa spune mitul antic.
It is written on the front page of the newspaper.	Este scris pe prima pagină a ziarului.
The cold wind guesses the very core of the soul.	Vântul rece ghiceste chiar miezul sufletului.
The minister did not comment.	Ministrul nu a comentat.
The region is known for its beautiful orchids.	Regiunea este cunoscută pentru orhideele sale frumoase.
They weren't sure they were ready.	Nu erau siguri că sunt pregătiți.
Take me to the top, please.	Du-mă în vârf, te rog.
Foldable strip of paper.	Fâșie pliabilă de hârtie.
The onion began to sweat	Ceapa a început să transpire
The doctor prescribed medication.	Medicul a prescris medicamente.
The woman was upset by his condescending attitude.	Femeia era supărată de atitudinea lui condescendentă.
Tears welled up in her eyes, but she couldn't remember crying.	Lacrimile i-au căzut din ochi, dar nu-și amintea să fi plâns.
The pistons are mounted horizontally.	Pistoanele sunt montate orizontal.
The wind was calm.	Vântul era calm.
The access ban was strict.	Interdicția de acces a fost riguroasă.
This business, this business, you take it	Această afacere, această afacere, o iei tu
He hated waking up early.	Ura să se trezească devreme.
The captain sang messages to the other ships.	Căpitanul a cântat mesaje celorlalte nave.
Nature and nourishment are inextricably intertwined.	Natura și hrănirea sunt indisolubil împletite.
You will be free to leave.	Vei fi liber să pleci.
You saw that!	Ai văzut asta!
The soldiers controlled their troops.	Soldații și-au controlat trupele.
Most of the children were painted white.	Majoritatea copiilor erau vopsiți în alb.
Across the country, people celebrated this festival.	În toată țara, oamenii au sărbătorit acest festival.
I dont like to lie.	Nu-mi place să mint.
Tomatoes can be eaten raw.	Roșia poate fi consumată crudă.
The report outlined plans for more deforestation.	Raportul a subliniat planuri pentru mai multe defrișări.
The frog felt safe floating on the water.	Broasca se simțea în siguranță, plutind peste apă.
They traveled the country by train.	Au călătorit prin țară cu trenul.
Surgeons carefully removed the bottle.	Chirurgii au îndepărtat cu grijă sticla.
But wherever he went, he received only criticism.	Dar oriunde mergea a primit doar critici.
The problem has finally been resolved.	Problema a fost rezolvată în sfârșit.
Many houses in this area have been destroyed.	Multe case din această regiune au fost distruse.
This valley is rich in gold and precious stones.	Această vale este bogată în aur și pietre prețioase.
Around the corner, a dazzling light shone.	După colț, a strălucit o lumină orbitoare.
Few farmers still work the land.	Puțini fermieri mai lucrează pământul.
The natural virtues of Britain are becoming a problem.	Virtuțile naturale ale Marii Britanii devin o problemă.
The street was deserted at the time.	Strada era pustie la acea ora.
The delivery man shook his head.	Livrătorul clătină din cap.
The fireworks will precede the award ceremony.	Focul de artificii va preceda ceremonia de premiere.
The two men compared notes.	Cei doi bărbați au comparat note.
The factory floor is large and the conditions of the workers are bad.	Etajul fabricii este mare, iar condițiile muncitorilor sunt proaste.
Pour hot water over the tea bag.	Turnați apă fierbinte pe pliculețul de ceai.
The bridge needs to be restored soon.	Podul trebuie restaurat în curând.
Do not strain the soup.	Nu strecurați supa.
Statistics show a clear upward trend.	Statisticile arată o tendință clară ascendentă.
They carefully checked the gas indicator before leaving.	Au verificat cu atenție indicatorul de gaz înainte de a pleca.
The hills were covered with fog.	Dealurile erau acoperite de ceață.
Don't miss today's match!	Nu rata meciul de azi!
A humidity meter measures air humidity.	Un contor de umiditate măsoară umiditatea din aer.
Avoid sweet and sour flavors.	Evitați aromele dulci și acrișoare.
A rich variety of food and flowers awaited him.	Oaspeții îi așteptau o varietate bogată de mâncare și flori.
His hands tightened on the steering wheel.	Mâinile lui strânseră volanul.
The king and his followers marched through the capital.	Regele și adepții săi au mărșăluit prin capitală.
The government continued to fund his research.	Guvernul a continuat să-i finanțeze cercetarea.
Police have not yet determined the cause of death.	Poliția nu a stabilit încă cauza morții.
The captain is currently in jail.	Căpitanul se află în prezent la închisoare.
The objections to the proposal were upheld.	Obiecțiile la propunere au fost susținute.
Closing schools will reduce the pressure on public schools.	Închiderea școlilor va reduce presiunea asupra școlilor publice.
As a child, he was fascinated by birds.	În copilărie, a fost fascinat de păsări.
This city was perched on a mountain top.	Acest oraș era cocoțat pe un vârf de munte.
Many nations have benefited from a weaker economy.	Multe națiuni au profitat de economia mai slabă.
I kick one ball and then another.	dau cu piciorul într-o minge și apoi în alta.
The benefits are largely psychological.	Beneficiile sunt în mare parte psihologice.
People in the region have complained about the high taxes.	Oamenii din regiune s-au plâns de taxele mari.
Write the date, time and name on the envelope.	Scrieți data, ora și numele pe plic.
Kuhubia had a girlfriend.	Kuhubia avea o iubită.
Women, but in special circumstances, are not allowed to vote.	Femeile, dar în circumstanțe speciale, nu au voie să voteze.
This city is rich in biodiversity.	Acest oraș este bogat în biodiversitate.
The speaker is addressing a major national conference.	Vorbitorul se adresează unei mari conferințe naționale.
The pilot's hammer began to crack angrily.	Ciocanul-pilot a început să clacă furios.
The author of this book argues that evolution is insignificant.	Autorul acestei cărți susține că evoluția este nesemnificativă.
What are you trying to tell me?	Ce încerci să-mi spui?
Most doctors visit the library regularly.	Majoritatea medicilor vizitează în mod regulat biblioteca.
The cougar is known as the top predator here.	Puma este cunoscută ca prădătorul de vârf aici.
Few people can live alone on earth.	Puțini oameni pot trăi singuri din pământ.
They proceed with caution.	Aceștia procedează cu prudență.
The bullet shattered the windshield.	Glonțul a spart parbrizul.
Many lamas perform rituals here.	Mulți lama desfășoară ritualuri aici.
The nobility was known for its liberal views.	Nobilimea era cunoscută pentru opiniile sale liberale.
That baby is beautiful.	Copilul acela este frumos.
Whole orchestras are useless.	Orchestre întregi sunt inutile.
The government suggests that all business be taxed.	Guvernul sugerează ca toate afacerile să fie impozitate.
He was so nervous that he stammered.	Era atât de nervos încât se bâlbâi.
The moth fluttered frantically, trying to escape.	Molia flutura frenetic, încercând să scape.
Several scientists joined the group.	Mai mulți oameni de știință s-au alăturat grupului.
Some animals hibernate during the winter.	Unele animale hibernează în timpul iernii.
There are no chairs in this room.	Nu sunt scaune în această cameră.
Bees are good for plant life.	Albinele sunt benefice vieții plantelor.
A small waterfall falls from the top of the mountain.	Din vârful muntelui cade o mică cascadă.
The pillow tickled his face.	Perna îi gâdilă faţa.
The blizzard led to a complete power outage.	Viscolul a dus la o întrerupere totală a curentului.
A second leader took power when the king died.	Un al doilea lider a preluat puterea când regele a murit.
The government has just announced it.	Guvernul tocmai a anunțat-o.
The clouds seemed threatening.	Norii păreau amenințători.
John attended the seminar.	John a participat la seminar.
Green rice is delicious.	Orezul verde este delicios.
The attorney general is examining the allegations.	Procurorul general analizează acuzațiile.
He was a witness.	A fost martor.
He was required to work long hours.	I se cerea să lucreze ore lungi.
He turned his gaze to the mountains.	Și-a întors privirea spre munți.
The water was heated by a small wood fire.	Apa era încălzită de un mic foc de lemne.
I wonder if they'll ever visit us.	Mă întreb dacă ne vor vizita vreodată.
Every city has a library.	Fiecare oraș are o bibliotecă.
I rolled the noodle cylinder.	Am rulat cilindrul de tăiței.
The people here were very friendly.	Oamenii de aici au fost foarte prietenoși.
The crack has become bigger.	Crăpătura a devenit mai mare.
She was exhausted, but determined to finish.	Era epuizată, dar hotărâtă să termine.
This map shows the population of a particular country.	Această hartă prezintă populația unei anumite țări.
Silicon is used to create semiconductors.	Siliciul este folosit pentru a crea semiconductori.
Payments were periodically interrupted by violence.	Plățile au fost întrerupte periodic de violență.
Recently, many migrants have arrived from neighboring countries.	Recent, mulți migranți au sosit din țările vecine.
They are still married.	Sunt încă căsătoriți.
Authorities have warned that these measures will be implemented	Autoritățile au avertizat că aceste măsuri vor fi aplicate
Some opted for cremation, others for burial.	Unii au optat pentru incinerare, alții pentru înmormântare.
That's right, she said.	Așa se pare, spuse ea.
He was suspected of misplay.	A fost suspectat de joc greșit.
Place the fish on an oven tray.	Puneți peștele pe o tavă de cuptor.
She was married at an early age.	A fost căsătorită la o vârstă fragedă.
Carefully, he touched her thigh lightly.	Cu grijă, el i-a atins ușor coapsa.
Can you describe how your dog behaves?	Poți să descrii cum se comportă câinele tău?
The ship was delayed due to bad weather.	Nava a rămas în întârziere din cauza vremii urâte.
A well is dug deep into the ground.	O fântână este săpată în pământ puțin adânc.
She put only one gold coin on the table.	Ea a pus o singură monedă de aur pe masă.
The ants found sweets outside their colony.	Furnicile au găsit dulciuri în afara coloniei lor.
Her hands were rough but soft.	Mâinile ei erau aspre, dar moi.
Several students suggested more solutions.	Mai mulți studenți au sugerat mai multe soluții.
Ancient documents describe the history of the college in detail.	Documentele antice descriu în detaliu istoria colegiului.
This should be my last marriage.	Aceasta ar trebui să fie ultima mea căsătorie.
I'm a source of information.	Sunt o sursă de informare.
I had to put up with the radioactive substances.	A trebuit să suport substanțele radioactive.
The black-haired girl ran away.	Fata cu părul negru a fugit.
So be mercifully forgiven.	Să fie, deci, iertat cu milă.
First, heat the beef in a pan.	În primul rând, încălziți carnea de vită într-o tigaie.
The game of this team was weak.	Jocul acestei echipe a fost slab.
She carefully cleaned her glasses.	Ea a curățat cu grijă ochelarii.
The priest asked the king for help.	Preotul a cerut ajutor regelui.
Light aircraft are used for a number of tasks.	Avioanele ușoare sunt folosite pentru o serie de sarcini.
A line was a few meters long.	O linie era lungă de câțiva metri.
The situation is chaotic.	Situația este haotică.
The air conditioning in the room was faulty.	Aerul condiționat din cameră era defect.
The weather forecast for the rest of the week.	Prognoza prezice nori pentru restul săptămânii.
The census begins next month.	Recensământul începe luna viitoare.
He stuck his tongue out.	Și-a scos limba afară.
The workers all seemed relieved.	Muncitorii păreau cu toţii uşuraţi.
How does the evergreen forest survive in a desert?	Cum supraviețuiește pădurea veșnic verde într-un deșert?
The property belongs to the federal government.	Proprietatea aparține guvernului federal.
These animals cannot fly.	Aceste animale nu pot zbura.
As he looks out the window, he begins to smile.	În timp ce se uită pe fereastră, începe să zâmbească.
At midnight, the ghosts become restless.	La miezul nopții, fantomele devin neliniştite.
The house was on fire.	Casa era în flăcări.
It is powerful and versatile.	Este puternic și versatil.
The fish swam quickly to the surface.	Peștele a înotat repede spre suprafață.
He put the money in his pocket.	A băgat în buzunar banii.
The salad was seasoned to perfection.	Salata a fost asezonată la perfecțiune.
The government wanted to develop a resort here.	Guvernul a vrut să dezvolte aici un complex turistic.
Try to have the best behavior.	Încercați să aveți cel mai bun comportament.
Read, reread, and read again.	Citiți, recitiți și citiți din nou.
The river is polluted with industrial waste and sewage.	Râul este poluat cu deșeuri industriale și canalizare.
The forest fire was extinguished in a few hours.	Incendiul de padure a fost stins in cateva ore.
Go away!	Pleacă de aici!
He put bread in the toaster.	A pus pâine în prăjitor de pâine.
Some of the animals were wild.	Unele dintre animale erau sălbatice.
More storms are expected this season.	În acest sezon sunt așteptate mai multe furtuni.
The wind was blowing hard from the southwest.	Vântul sufla puternic dinspre sud-vest.
He danced until the music stopped.	A dansat până când muzica s-a oprit.
Mankind must move away from fossil fuels.	Omenirea trebuie să se îndepărteze de combustibilii fosili.
The snake charmer did his act.	Fermecitorul de șerpi și-a făcut actul.
A hailstorm flooded the road with lumps of ice.	O furtună de grindină a presărat carosabilul cu bulgări de gheață.
When preparing hot chocolate, be careful to avoid lumps.	Când pregătiți ciocolată caldă, aveți grijă să evitați cocoloașele.
The box is made of wood.	Cutia este realizata din lemn.
A pretty girl was laughing with her friends.	O fată drăguță râdea cu prietenii ei.
He just got out of the house.	Abia a mai ieșit din casă.
We send a lot of food to poor countries.	Trimitem multă mâncare în țările sărace.
Pour most of the milk into a bowl.	Turnați cea mai mare parte a laptelui într-un bol.
A group of hunters hunt deer in the woods.	Un grup de vânători vânează căprioare în pădure.
It is known that the palace was abandoned years ago.	Se știe că palatul a fost abandonat cu ani în urmă.
The liver absorbs drugs.	Ficatul absoarbe medicamentele.
English is widely spoken here.	Engleza este vorbită pe scară largă aici.
His family owns large tracts of land in the area.	Familia lui deține vaste suprafețe de teren în zonă.
He used the spare key to open the door.	A folosit cheia de rezervă pentru a deschide ușa.
An archive holds all the historical events of the past.	O arhivă deține toate evenimentele istorice din trecut.
Today, modern historians cannot agree.	În zilele noastre, istoricii moderni nu pot fi de acord.
After a deep sigh, my patience ran out.	După un oftat adânc, mi s-a terminat răbdarea.
A bad wind was blowing from the north.	Un vânt rău sufla dinspre nord.
The big, scary creature looked at him.	Creatura mare și înfricoșătoare se uită la el.
If left unchecked, global warming could lead to widespread flooding.	Dacă nu este controlată, încălzirea globală ar putea duce la inundații pe scară largă.
Transportation is cheaper than air travel.	Transportul este mai ieftin decât călătoria cu avionul.
The generous duke did not hesitate to offer help.	Generosul duce nu a ezitat să ofere ajutor.
Fight for justice, but avoid violence.	Luptă pentru dreptate, dar evită violența.
The rooster crowed.	Cocoșul a cântat.
James escapes from prison.	James evadează din închisoare.
A burst of activity in the kitchen.	O rafală de activitate în bucătărie.
The guests sat around the large table.	Oaspeții s-au așezat în jurul mesei mari.
The streets were crowded.	Străzile erau pline de oameni.
The wood is soft and fragile.	Lemnul este moale și fraged.
A landslide near the river has buried several houses.	O alunecare de teren în apropierea râului a îngropat câteva case.
Now listen here	Acum ascultă aici
A strong wind blew, blowing the papers off the table.	S-a stârnit un vânt puternic, suflând hârtiile de pe masă.
The school building was destroyed by a storm.	Clădirea școlii a fost distrusă de furtună.
The little girl turned to her mother and smiled.	Fetița s-a întors către mama ei și a zâmbit.
Gala is the capital of this country.	Gala este capitala acestei țări.
Deposit your money at a local bank.	Depuneți banii la o bancă locală.
You have to watch out for a bargain.	Trebuie să fii atent pentru un chilipir.
He saw the warning in the raven's eyes.	A văzut avertismentul în ochii corbii.
Product reviews can be positive or negative.	Recenziile produselor pot fi pozitive sau negative.
The storms had driven away the tourists.	Furtunile alungaseră turiştii.
He threw his hat on the ground in disgust.	Și-a aruncat pălăria la pământ cu dezgust.
We have a person in that house.	Avem o persoană în acea casă.
The atmosphere has become warmer in recent weeks.	Atmosfera a devenit din ce în ce mai încălzită în ultimele săptămâni.
Understanding these instructions is fairly straightforward.	Înțelegerea acestor instrucțiuni este destul de simplă.
She agreed, with some reluctance.	Ea a fost de acord, cu oarecare reticență.
Time heals all wounds.	Timpul vindecă toate rănile.
She poured the milk into the pan.	Ea a turnat laptele în tigaie.
My boss wants to make an unfair decision.	Șeful meu vrea să ia o decizie nedreaptă.
A fine mist began to form in the morning air.	În aerul dimineții a început să se formeze o ceață fină.
The supplier tried to deceive me.	Furnizorul a încercat să mă înșele.
The government rejected the petition.	Guvernul a respins petiția.
A horse race is held every summer at that cemetery.	În fiecare vară se ține o cursă de cai la acel cimitir.
The chemist was passionate about chemistry	Chimistul era pasionat de chimie
Glue the outline to the wall.	Lipiți conturul pe perete.
The clouds looked ominous.	Norii păreau de rău augur.
The jar was heavy.	Borcanul era greu.
The fist fight was both brutal and sudden.	Lupta cu pumnii a fost atât brutală, cât și bruscă.
He was surrounded by computer monitors.	Era înconjurat de monitoare de computer.
It is vital to have a successful restaurant.	Este vital pentru a avea un restaurant de succes.
It's a shame, man.	Este o rușine, omule.
We were delighted with the results.	Am fost încântați de rezultate.
The company was forced into bankruptcy.	Compania a fost forțată să intre în faliment.
There have been earthquakes in the region.	Au fost cutremurări în regiune.
He spent the whole afternoon gardening.	Și-a petrecut toată după-amiaza făcând grădină.
The dog began to bark frantically.	Câinele a început să latre frenetic.
She was joined by her sister.	I s-a alăturat sora ei.
Causes of global warming include burning fossil fuels.	Cauzele încălzirii globale includ arderea combustibililor fosili.
He is used to hard work.	Este obișnuit cu munca grea.
She took food for thought out of my mind.	Ea a scos din mintea mea hrană de gândit.
Her whole face lit up with renewed animation.	Întreaga ei față s-a luminat cu o animație reînnoită.
They use chemical fertilizers to maintain high yields.	Ei folosesc îngrășăminte chimice pentru a menține randamentele ridicate.
Most scientists agree that global warming is affecting the weather.	Majoritatea oamenilor de știință sunt de acord că încălzirea globală afectează vremea.
Once I leave the buds, it's too late.	Odată ce părăsesc mugurii, a devenit prea târziu.
Study after study shows that it is extremely beneficial.	Studiu după studiu arată că este extrem de benefic.
A cannon is a scary weapon of war.	Un tun este o armă înfricoșătoare de război.
Make sure your fees are up to date.	Asigurați-vă că taxele dvs. sunt la zi.
Corruption is	Corupția este
The dessert was tasteless.	Desertul a fost fără gust.
Berge has been a successful businessman for many years.	Berge este un om de afaceri de succes de mulți ani.
The teacher's choice was thunderous and boring.	Prelecția profesorului a fost tunătoare și plictisitoare.
Many modern buildings use the same construction rules.	Multe clădiri moderne folosesc aceleași reguli de construcție.
Cats have long tails and round ears.	Pisicile au cozi lungi și urechi rotunde.
They always wanted a son.	Întotdeauna și-au dorit un fiu.
The boy in the stable groped for the bridle.	Băiatul grajdului bâjbâi după căpăstru.
The method is simple, except for the final step.	Metoda este simplă, cu excepția pasului final.
This mansion, although not very large, is very elegant.	Acest conac, deși nu foarte mare, este foarte elegant.
It should replace the equipment.	Ar trebui să înlocuiască echipamentul.
He is a popular novelist.	Este un romancier popular.
That morning they left home after breakfast.	În dimineața aceea au plecat din casă după micul dejun.
He was overwhelmed with fear.	Era copleșit de frică.
The player tripped and fell.	Jucătorul s-a împiedicat și a căzut.
He was robbed on a train.	A fost jefuit într-un tren.
It is important to reduce your energy consumption.	Este important să reduceți consumul de energie.
Anyone can make mistakes in life.	Oricine poate face greșeli în viață.
The developer is pioneering new research methods.	Dezvoltatorul este pionierat în noi metode de cercetare.
No one misses the opportunity to make a "quick buck".	Nimeni nu pierde ocazia de a face un „dolar rapid”.
He organized a recruitment campaign this year.	El a organizat o campanie de recrutare anul acesta.
Recover all later.	Refaceți-vă tuturor mai târziu.
After much discussion, the representatives approved the budget.	După multe discuții, reprezentanții au aprobat bugetul.
He keeps the refrigerator stocked with food.	El ține frigiderul aprovizionat cu alimente.
When you're done, the water must drain.	Când ați terminat, apa trebuie scursă.
The investigation has found him not guilty.	Ancheta a arătat că este nevinovat.
He admired the sculpture.	A admirat sculptura.
They were often found without food.	De multe ori s-au găsit lipsiți de mâncare.
Their house is close to the beach.	Casa lor este aproape de plajă.
After the rain, the rivers flow faster.	După ploaie, râurile curg mai repede.
The level of the reservoir has dropped dramatically this year.	Nivelul lacului de acumulare a scăzut dramatic anul acesta.
A natural city sprang from the sands of the desert.	Un oraș natural a apărut din nisipurile deșertului.
The army is bigger than the navy.	Armata este mai mare decât marina.
Some businesses were destroyed.	Unele afaceri au fost distruse.
Fill out the questionnaire and hand it to me.	Completați chestionarul și predați-l mie.
The hacker is trying to spread discord and dissatisfaction.	Hackerul încearcă să răspândească discordie și nemulțumire.
The tomatoes are ripe.	Roșiile sunt coapte.
She could feel the anguish in him.	Putea simți angoasa în el.
Many beggars make a living from beggars.	Mulți cerșetori își trăiesc din cerșetori.
The streets are very clean in these cities.	Străzile sunt foarte curate în aceste orașe.
Six countries that helped negotiate.	Șase țări care au ajutat la negocieri.
After reading this manual, you will become more adept at tennis.	După ce ați citit acest manual, veți deveni mai priceput la tenis.
The world is a dangerous place.	Lumea este un loc periculos.
The soil was not healthy.	Solul nu era sănătos.
Recently, this procedure has been much improved.	Recent, această procedură a fost mult îmbunătățită.
They stopped singing in church.	Au încetat să cânte în biserică.
Butter is produced by mixing milk.	Untul este produs prin amestecarea laptelui.
Biographies of other famous scientists were exhibited.	Au fost expuse biografii ale altor oameni de știință celebri.
Each of these communities has slightly different habits.	Fiecare dintre aceste comunități are obiceiuri ușor diferite.
A qualified physician must be present.	Trebuie să fie prezent un medic calificat.
The conditions are just right for something to grow.	Condițiile sunt tocmai potrivite pentru ca ceva să crească.
The two friends met again.	Cei doi prieteni s-au întâlnit din nou.
He started a new business of his own.	A început o nouă afacere proprie.
Such accidents are common here.	Astfel de accidente sunt frecvente aici.
A cemetery rose about a hundred miles away.	Un cimitir se înălța la aproximativ o sută de mile depărtare.
Interviews with locals have shown that they are optimistic.	Interviurile cu locuitorii locali au arătat că sunt optimiști.
He poured water into the bowl.	A turnat apă în vas.
It was clear they had something to hide.	Era clar că aveau ceva de ascuns.
After that, they returned to the hotel.	După aceea, s-au întors la hotel.
The village stretched in a circle around a castle.	Satul se întindea în cerc în jurul unui castel.
The hills are covered with jagged cliffs.	Dealurile sunt acoperite cu stânci zimțate.
Some people complain that "the weather is crazy."	Unii oameni se plâng că „vremea este nebună”.
There are hundreds of supporters at this stadium.	Sunt sute de suporteri pe acest stadion.
A word consists of two syllables.	Un cuvânt este format din două silabe.
The football match was very interesting.	Meciul de fotbal a fost foarte interesant.
Doctors warned him to quit smoking.	Medicii l-au avertizat să se lase de fumat.
The village was surrounded by mountains on three sides.	Satul era înconjurat de munți pe trei laturi.
She turned down his offer.	Ea a refuzat oferta lui.
Snow is not common in this region.	Zăpada nu este obișnuită în această regiune.
I'm in holiday now.	Sunt în vacanță acum.
This is not really a good idea.	Aceasta nu este de fapt o idee bună.
Direct evidence is impossible to obtain.	Dovezile directe sunt imposibil de obținut.
His skin is pale and sweaty	Pielea lui este palidă și transpirată
She cried bitterly.	Ea a plâns amar.
Be careful not to damage the plant.	Aveți grijă să nu deteriorați planta.
Our students were unmotivated and uninterested in learning.	Elevii noștri erau nemotivați și neinteresați de învățare.
An aggressive tax investigation has been launched.	A fost lansată o anchetă fiscală agresivă.
These species are threatened with extinction.	Aceste specii sunt amenințate cu dispariția.
Now she just does her nails pretty consistently.	Acum, ea își face doar unghiile destul de constant.
She wanted to go home, but she was afraid of her girlfriend.	Voia să meargă acasă, dar se temea de prietena ei.
They are a very popular brand of tea.	Sunt o marcă foarte populară de ceai.
After milking, remove the tea bags.	După ce ați muls, scoateți pliculețele de ceai.
All citizens are required to register with the police.	Toți cetățenii sunt obligați să se înregistreze la poliție.
The scientist believed in freedom of expression for all.	Omul de știință a crezut în libertatea de exprimare pentru toți.
The castle is in ruins today.	Castelul este în ruine astăzi.
You need to slow down.	Trebuie să reduceți viteza.
The cook smiled.	Bucătarul zâmbi.
She was convinced that her daughter would succeed.	Era convinsă că fiica ei va reuși.
The nurses were efficient, friendly and attentive.	Asistentele au fost eficiente, prietenoase și atente.
Young people have been more involved in crime this year.	Tinerii au fost mai implicați în infracțiuni anul acesta.
The priest blessed her before she left the tomb.	Preotul a binecuvântat-o ​​înainte de a părăsi mormântul.
The dentist pulled four teeth.	Stomatologul a tras patru dinți.
They accompanied him on the journey.	L-au însoțit în călătorie.
With a sharp knife, cut the bread into four slices.	Cu un cuțit ascuțit, tăiați pâinea în patru felii.
What's the matter with you? 	Care este problema cu tine?
he asked.	el a intrebat.
The strip was finally cleared of snow.	Banda a fost în cele din urmă curățată de zăpadă.
In medieval times, there were indeed two kingdoms.	În epoca medievală, existau într-adevăr două regate.
The theory remains unproven.	Teoria rămâne nedovedită.
She rubbed her temples, moaning softly.	Ea și-a frecat tâmplele, gemând încet.
He probably spoke a few words to the driver.	Probabil că a vorbit câteva cuvinte cu șoferul.
Light rain fell on the dry ground.	Ploaie ușoară a căzut pe solul uscat.
He snubbed his neighbors because his parents said they should.	Și-a snobit vecinii pentru că părinții lui au spus că ar trebui.
Your explanation is very reasonable.	Explicația ta este foarte rezonabilă.
There has been much discussion about whether this is feasible.	S-a discutat mult dacă acest lucru este fezabil.
The roof was perched on tall wooden poles.	Acoperișul era așezat pe stâlpi înalți de lemn.
Blood seemed to be dripping through his veins.	Sângele părea să i se scurgă prin vene.
The audience was outraged.	Publicul a fost revoltat.
In the modern world, time has become very important.	În lumea modernă, timpul a devenit foarte important.
Soften the cream and mix in the flour.	Se inmoaie crema si se amesteca in faina.
The port was occupied by dozens of people.	Portul era ocupat de zeci de oameni.
His mother, a little annoyed, slapped his hand.	Mama lui, putin enervata, i-a plesnit mana.
The tractor was destroyed in the accident.	Tractorul a fost distrus în accident.
The police won a major victory.	Poliția a câștigat o victorie importantă.
We divided our work between us.	Ne-am împărțit munca între noi.
There are rare cases of voter fraud.	Există cazuri rare de fraudă a alegătorilor.
Put the eggs in a bowl.	Pune ouăle într-un castron.
Instead of a party, we're going to have a disco.	În loc de petrecere, vom organiza o discotecă.
She grew up in a traveling circus.	Ea a crescut într-un circ ambulant.
The fish lay their eggs at sea.	Peștii își depun ouăle în larg.
Does not matter.	Nu contează.
He drank his coffee quickly.	Și-a băut cafeaua repede.
He made no effort to hide his anger.	Nu făcu nici un efort să-și ascundă furia.
They wore simple, modest clothes.	Purtau haine simple, modeste.
Everyone was sitting around the campfire and singing songs.	Toată lumea stătea în jurul focului de tabără și cânta cântece.
Many people do not use this.	Mulți oameni nu folosesc acest lucru.
Drink chuckling slowly	Bea chicoti încet
He inspected the herring.	A inspectat heringul.
They arrived just before sunset.	Au sosit chiar înainte de apusul soarelui.
Please water the plants every day.	Vă rugăm să udați plantele în fiecare zi.
Why do you need two cups of brown sugar?	Pentru ce ai nevoie de două căni de zahăr brun?
The computer cannot access this disk.	Computerul nu poate accesa acest disc.
He publicly attacked the opposition party.	El a atacat public partidul de opoziție.
Some spiders are found only in the rainforest.	Unii păianjeni se găsesc doar în pădurea tropicală.
I was surprised by her remark.	Am fost surprins de remarca ei.
The water was warm this morning.	Apa era caldă în această dimineață.
I characterized several people with facial expressions.	Am caracterizat facial mai multe persoane.
Today we use cars instead of horses.	Astăzi folosim mașini în loc de cai.
Plants absorb carbon dioxide from the atmosphere.	Plantele absorb dioxidul de carbon din atmosferă.
The birds flew up into the sky.	Păsările au zburat în sus spre cer.
We got used to the bad weather.	Ne-am obișnuit cu vremea neregulată.
He wanted to see his father.	Voia să-și vadă tatăl.
I smiled at her, but she didn't answer.	I-am zâmbit, dar ea nu mi-a răspuns.
Mine and yours.	Al meu și al tău.
The "chemists of the future" will be bioengineers.	„Chimiștii viitorului” vor fi bioingineri.
He was really tall.	Era într-adevăr înalt.
That child has an attitude problem is a known fact.	Copilul acela are o problemă de atitudine este un fapt cunoscut.
White foamy waves broke on the shore	Valuri albe spumoase s-au spart pe mal
The packaging must be thorough.	Ambalarea trebuie să fie minuțioasă.
Look at the tree!	Uită-te la copac!
Write a bibliography about the movie.	Scrieți o bibliografie despre film.
The police were armed with revolvers.	Polițiștii erau înarmați cu revolvere.
The drug cures nausea.	Medicamentul vindecă greața.
He crossed the street at a normal pace.	A traversat strada într-un ritm normal.
The group finally stopped moving.	Lotul a încetat în cele din urmă să se miște.
The teacher revised his lesson.	Profesorul și-a revizuit lecția.
The king of that country is a tyrant.	Împăratul acelei țări este un tiran.
He prepared a light meal for the family.	A pregătit o masă ușoară pentru familie.
He declared war on injustice.	A declarat război nedreptății.
There is an urgent need for fuel containers.	Este nevoie urgentă de containere de combustibil.
The prestige of the position attracts only qualified candidates.	Prestigiul postului atrage doar candidați calificați.
He is an expert on the history of the city.	Este un expert în istoria orașului.
They started talking.	Au început să vorbească.
After almost three decades, she remains engaged in this profession.	După aproape trei decenii, ea rămâne angajată în această meserie.
Music is an element of almost everyone	Muzica este un element al aproape tuturor oamenilor
He immediately contacted the secretary.	A contactat imediat secretara.
The old tradition is fading.	Vechea tradiție se stinge.
She was unwilling to speak out against the lies.	Nu era dispusă să vorbească împotriva minciunilor.
Small birds can make prodigious journeys.	Păsările mici pot face călătorii prodigioase.
There are conflicting reports.	Există rapoarte contradictorii.
Moonshine is distilled from the sap of maple trees.	Moonshine este distilat din seva copacilor de arțar.
We should find another way.	Ar trebui să găsim o altă cale.
Possession of these weapons is strictly prohibited.	Deținerea acestor arme este strict interzisă.
The character was chosen.	Personajul a fost ales în funcție.
He hurried to study.	S-a grăbit să studieze.
Rows of houses were destroyed by the earthquake.	Rânduri de case au fost distruse în urma cutremurului.
Three cups will give enough cake for ten people.	Trei căni vor da suficient tort pentru zece persoane.
He tried to escape controversy.	A încercat să scape de controversă.
The stock has risen sharply.	Stocul a crescut brusc.
I fell asleep reading a novel.	Am adormit citind un roman.
This country is lucky to have so many lakes.	Această țară este norocoasă să aibă atât de multe lacuri.
Workers are tired after a long shift.	Muncitorii sunt obosiți după o tură lungă.
This company has a reputation for superior quality.	Această companie are o reputație de calitate superioară.
Sleep is vital for the health of the body.	Somnul este vital pentru sănătatea organismului.
Summer brought with it a lot of fatigue.	Vara a adus cu ea multă oboseală.
Contrary to popular belief, asparagus is not a vegetable.	Contrar credinței populare, sparanghelul nu este o legumă.
They crossed the frozen river on skis.	Au traversat râul înghețat pe schiuri.
Try to avoid eating too much pork.	Încercați să evitați să mâncați prea multă carne de porc.
They are strong, experienced fighters.	Sunt luptători puternici, cu experiență.
I've seen her around town several times.	Am văzut-o de câteva ori prin oraș.
The swellings are unpredictable.	Umflaturile sunt imprevizibile.
Muslims do not use numbers.	Musulmanii nu folosesc cifre.
The fog enveloped the mountains.	Ceața a învăluit munții.
They believe they have the right to work.	Ei cred că au dreptul la muncă.
Other experiments were not so successful.	Alte experimente nu au fost atât de norocoase.
The postcard was torn in half.	Cartea poștală a fost ruptă în jumătate.
The rains give the fields a renewed vigor.	Ploile dau câmpurilor o vigoare reînnoită.
Their village was moved to higher ground decades ago.	Satul lor a fost mutat pe un teren mai înalt cu zeci de ani în urmă.
The indignant protester was expelled from the meeting.	Protestatarul indignat a fost dat afară din ședință.
The girl sat down next to me.	Fata s-a așezat lângă mine.
Tempering lit up as the arguments continued.	Temperarile s-au aprins pe măsură ce argumentele continuau.
Masturbation is healthier than masturbation.	Masturbarea este mai sănătoasă decât masturbarea.
We didn't have much to say to each other.	Nu am avut multe de spus unul altuia.
A ship passes their village.	O navă trece pe lângă satul lor.
This economic crisis has affected all types of businesses.	Această criză economică a afectat toate tipurile de afaceri.
This decision was received with indignation.	Această decizie a fost primită cu indignare.
The leader promised to serve his country well.	Liderul a promis că își va sluji bine țara.
The bus was full.	Autobuzul era plin.
The charity focused on improving healthcare.	Organizația de caritate s-a concentrat pe îmbunătățirea asistenței medicale.
He claimed it was a robbery.	El a susținut că a fost un jaf.
They did what they had to do.	S-au descurcat cu ceea ce au avut.
Have you ever been to this room?	Ai mai fost vreodată în această cameră?
He chuckles.	El chicotește.
Most states have free primary and secondary education.	Majoritatea statelor au învățământ primar și secundar gratuit.
A few years ago, famine swept through many of these countries.	Cu câțiva ani în urmă, foametea a cuprins multe dintre aceste țări.
We seem to forget our sacred duties far too easily.	Se pare că uităm mult prea ușor de îndatoririle noastre sacre.
During the floods, much of the city was flooded.	În timpul inundațiilor, o mare parte a orașului a fost inundată.
She walked the dusty streets, hoping to find work.	Ea a mers pe străzile prăfuite, sperând să-și găsească de lucru.
The waters of this gulf are deep and very rich.	Apele din acest golf sunt adânci și foarte bogate.
You'd think it was time for mangoes.	Ai crede că ar fi timpul pentru mango.
Make the fire by rubbing sticks between them.	Faceți focul frecând bețișoare între ele.
This road leads to the city.	Acest drum duce la oraș.
Seek medical advice.	Cereți sfatul unui medic.
To provide counseling services, you must first study psychology.	Pentru a oferi servicii de consiliere, trebuie mai întâi să studiezi psihologia.
Desperate for money, the boy applied for a job	Disperat după bani, băiatul a aplicat pentru un loc de muncă
Many listeners nodded in agreement.	Mulți ascultători dădu din cap în semn de acord.
The city has a great history.	Orașul are o istorie grozavă.
I bathed my baby in the lake.	Mi-am scăldat copilul în lac.
The toilet has been washed.	Toaleta s-a spălat.
Combine sugar, butter, salt and cinnamon.	Combinați zahărul, untul, sarea și scorțișoara.
A mysterious stranger appears on the outskirts of the village.	Un străin misterios apare la marginea satului.
Many birds live here.	Multe păsări trăiesc aici.
I had to help my mother with her daily chores.	A trebuit să o ajut pe mama cu treburile zilnice.
The death of the bee is mourned by beekeepers.	Moartea albinei este deplânsă de apicultori.
Your sentence will be checked by the publisher.	Propoziția dumneavoastră va fi verificată de editor.
The ringing of the bells rang in the distance.	Târâitul clopotelor răsuna în depărtare.
Many people have started buying herbal products.	Mulți oameni au început să cumpere produse pe bază de plante.
Police discovered this well-hidden cache.	Poliția a descoperit acest cache bine ascuns.
It rains often in the summer.	Plouă des vara.
She's a nice cape.	E o pelerină drăguță.
The soldier was called to active duty.	Soldatul a fost chemat la serviciu activ.
The life of the village was simple in those days.	Viața satului era simplă în acele vremuri.
We would like to help you.	Am dori să vă ajutăm.
That company is corrupt.	Compania aia este coruptă.
The weather was pretty warm.	Vremea a fost destul de caldă.
He expected to lose the election.	Se aștepta să piardă alegerile.
The concert was attended by several hundred students.	La concert au participat câteva sute de studenți.
The moon was eclipsed for a short time, then the bright sun reappeared.	Luna a fost eclipsată pentru scurt timp, apoi a reapărut soarele strălucitor.
Forehead glued to the glass.	Fruntea lipită de sticlă.
These weather conditions favor the spread of disease.	Aceste condiții meteorologice favorizează răspândirea bolilor.
The exodus of refugees continues.	Exodul refugiaților continuă.
Make sure you have enough travel supplies.	Asigurați-vă că aveți suficiente provizii pentru călătorie.
The appearance of clouds indicated rain.	Apariția norilor a indicat ploaie.
The humidity was oppressive.	Umiditatea era apăsătoare.
Check that all the cooked vegetables are al dente.	Verificați dacă toate legumele fierte sunt al dente.
Be careful what you post on social media.	Ai grijă ce postezi pe rețelele sociale.
This aisle is blocked.	Acest culoar este blocat.
Their respect for the king was palpable.	Respectul lor pentru rege era palpabil.
Meters per second per second.	Metri pe secundă pe secundă.
Police whistles are heard in the village every week.	Săptămânal, în sat se aude fluiere de poliție.
Most of the work is done by hand.	Cea mai mare parte a lucrărilor este făcută manual.
The cities in this area have benefited from its railway system.	Orașele din această zonă au beneficiat de sistemul său feroviar.
Decreased inflation or rising unemployment?	Scăderea inflației sau creșterea șomajului?
The weather is changing fast.	Vremea se schimbă rapid.
Her frail body twisted like a broken doll.	Corpul firav s-a răsucit ca o păpușă ruptă.
The couple identifies road signs all summer long.	Perechea identifică semne rutiere toată vara.
The sun rises in the east.	Soarele răsare la est.
They were full of confetti.	Erau plini de confetti.
He died without seeing his beloved daughter.	A murit fără să-și mai vadă fiica iubită.
The mast of the ship has a sail from above.	Catargul navei are o vela de sus.
Pigs can jump high enough.	Porcii pot sări destul de sus.
No other species has ever existed on our earth.	Nicio altă specie nu a existat vreodată pe pământul nostru.
It has suffered many problems due to the floods.	A suferit numeroase probleme din cauza inundațiilor.
Get rid of everything.	Scăpat de toate.
The team worked hard.	Echipa a muncit din greu.
He visited his uncle, who owned a distillery.	Și-a vizitat unchiul, care deținea o distilerie.
Chemical weapons have the potential to kill thousands of people.	Armele chimice au potențialul de a ucide mii de oameni.
The floor is full of pieces of paper.	Podeaua este plină de bucăți de hârtie.
He was not breaking the law, he had warned.	Nu încălca legea, avertizase el.
The dog can be ruthless!	Câinele poate fi nemilos!
The foreman ignored my advice.	Maistrul a ignorat sfatul meu.
The pigeon was kept in a cardboard box.	Porumbelul era ținut într-o cutie de carton.
The police department will impose more security.	Departamentul de poliție va impune mai multă securitate.
Nobody leaves voluntarily.	Nimeni nu pleacă de bunăvoie.
Put the egg in a small bowl of ice water.	Pune oul într-un castron mic cu apă cu gheață.
The author planned to discuss the last novel.	Autorul a plănuit să discute ultimul roman.
They posted a lost map of this country.	Au afișat o hartă rătăcită a acestei țări.
The mental processes of the conscious brain were mysterious.	Procesele mentale ale creierului conștient erau misterioase.
The captain called for volunteers.	Căpitanul a chemat voluntari.
So he arrived after a terribly long wait.	Așa că a sosit după o așteptare îngrozitor de lungă.
The terrible violence he was accused of.	Violența teribilă de care a fost acuzat.
Many snakes are harmful.	Mulți șerpi sunt dăunători.
The body was lying on the road.	Cadavrul zăcea pe drum.
He finished his application letters.	Și-a terminat scrisorile de cerere.
This dress is the perfect length for your knees.	Această rochie este lungimea perfectă pentru genunchii tăi.
The crack in the rock is spacious enough to enter.	Crăpătura din stâncă este suficient de spațioasă pentru a intra.
They argued for hours about the merits of the show.	S-au certat ore în șir despre meritele spectacolului.
We wondered if he would come back to life.	Ne-am întrebat dacă va reveni în viață.
The morning sunlight hit the tall trees.	Lumina soarelui dimineață a lovit copacii înalți.
The wise old woman chopped two apples.	Bătrâna înțeleaptă a tăiat mărunt două mere.
I spend most of my time hunting.	Își petrec cea mai mare parte a timpului vânând.
A sinister sound emanated from above.	Un sunet sinistru emana de sus.
She visited her grandmother every year.	Și-a vizitat bunica în fiecare an.
He is a quality doctor.	Este un medic de calitate.
The smell of cinnamon is overwhelming.	Mirosul de scorțișoară este copleșitor.
Society should protect its weaker members.	Societatea ar trebui să-și protejeze membrii mai slabi.
We lost our most valuable player due to an injury.	Ne-am pierdut cel mai valoros jucător din cauza unei accidentări.
The dictator was arrested.	Dictatorul a fost arestat.
He produces improvised music in his spare time.	El produce muzică improvizată în timpul liber.
Then her eyes widened in horror.	Apoi ochii ei se mariră de groază.
He realized he had been sentenced to death.	Și-a dat seama că fusese condamnat la moarte.
He pinched the bridge of his nose.	Și-a ciupit puntea nasului.
A high density of water vapor is required.	Este necesară o densitate mare a vaporilor de apă.
She lay down beside him.	Se întinse lângă el.
The sheikh's new wife is a dancer.	Noua soție a șeicului este dansatoare.
They passed through a densely wooded area.	Treceau printr-o zonă dens împădurită.
There were dozens of cows in the field.	Pe câmp erau zeci de vaci.
He's a terrible dancer.	Este un dansator groaznic.
The warlord took his personal doctor with him.	Lordul războiului și-a luat medicul personal cu el.
A concise summary of his argument.	Un rezumat concis al argumentului său.
We want you to be aware of the problem.	Vrem să fiți conștienți de problemă.
Many animals migrate over long distances.	Multe animale migrează pe distanțe lungi.
Our team defeated its rivals.	Echipa noastră și-a învins rivalii.
Enraged, he lunges forward	Înfuriat, se aruncă înainte
His sense of humor didn't appeal to her.	Simțul lui al umorului nu a atras-o.
She can barely breathe.	Ea abia poate respira.
Turn off the lights when you leave.	Stinge luminile când pleci.
They refused to feed the animals in the cage.	Au refuzat să hrănească animalele în cușcă.
The little boy felt the wind on his face.	Băiețelul simți vântul pe față.
This is a pod we do.	Este un pod faimos.
You can consult this protocol for more details.	Puteți consulta acest protocol pentru mai multe detalii.
Civil society groups have warned of the threat to democracy.	Grupurile societății civile au avertizat cu privire la amenințarea la adresa democrației.
The old woman's house was alone.	Casa bătrânei stătea singură.
He was successful as a rock'n'roll star.	A avut succes ca star rock'n'roll.
The working conditions in many factories are shocking.	Condițiile de lucru din multe fabrici sunt șocante.
The workers will go to your office.	Lucrătorii vor merge până la biroul tău.
The priest drew the attention of the whole congregation.	Preotul a atras atenția întregii congregații.
The stranger's bag was full of stolen goods.	Geanta străinului era plină de bunuri furate.
He earns his living by grinding wheat.	El își câștigă existența măcinând grâul.
He ate too much cake.	A mâncat prea multă prăjitură.
Meanwhile, the sun casts long shadows.	Între timp, soarele arunca umbre lungi.
The terrorists were not caught.	Teroriștii nu au fost prinși.
The new parliament met quickly.	Noul parlament s-a întrunit rapid.
Are you buying a new washing machine?	Cumpărați o mașină de spălat nouă?
The government has begun to consider such measures.	Guvernul a început să ia în considerare astfel de măsuri.
The anthropologist studied the histories of several societies.	Antropologul a studiat istoriile mai multor societăți.
She was wearing a long skirt and a pink blouse.	Purta o fustă lungă și o bluză roz.
There is no point.	Nu există nici un punct.
A cyclist is trying to climb.	Un biciclist încearcă să urce.
They worked long hours.	Au muncit ore lungi.
They could not explain the phenomenon, of course.	Nu au putut explica fenomenul, desigur.
The break was short.	Pauza a fost scurtă.
Few people know that.	Puțini oameni știu asta.
Give him a hug and a kiss from me.	Dă-i o îmbrățișare și un sărut din partea mea.
Many in attendance were concerned about the proposal.	Mulți dintre cei prezenți au fost îngrijorați de propunere.
The guests entered the room.	Invitații au intrat în cameră.
Some animals regenerate after injuries.	Unele animale se regenerează după răni.
The city was badly damaged by the storm.	Orașul a fost grav avariat de furtună.
The soldiers heard screams.	Soldații au auzit țipetele.
Farmers were skeptical, according to the report.	Fermierii au fost sceptici, potrivit acestui raport.
The chemical treatment process involves the use of heavy machinery.	Procesul de tratare chimică implică utilizarea mașinilor grele.
Her confidence is in rags.	Încrederea ei este în zdrențuri.
Nobody trusted her.	Nimeni nu avea încredere în ea.
A huge billboard was unfurled along the street.	Un panou uriaș de reclame a fost derulat de-a lungul străzii.
Several experiments were performed.	Au fost efectuate mai multe experimente.
He seemed pretty calm on the phone.	Părea destul de calm la telefon.
Some countries subscribe to this concept.	Unele țări subscriu la acest concept.
We are looking for a positive role model.	Căutăm un model pozitiv.
The dangers of the chemical may seem minor at first.	Pericolele substanței chimice ar putea părea minore la început.
Many have a suspicious nature.	Mulți au o fire suspectă.
They stopped to listen to the woman's story.	S-au oprit să asculte povestea femeii.
Our relationship has suffered a major blow.	Relația noastră a suferit o lovitură majoră.
The water pipe exploded and flooded the house.	Conducta de apă a explodat și a inundat casa.
Reacts quickly when an animal is injured.	Reacționează rapid când un animal este rănit.
The daily laundry ritual is still with us.	Ritualul zilnic al spălării rufelor este încă la noi.
The government could have more talks.	Guvernul ar putea purta mai multe discuții.
This patch is raw but effective.	Acest plasture este brut, dar eficient.
The child learns to crawl.	Copilul învață să se târască.
You need to build a good foundation.	Trebuie să construiți o bază bună.
Relevant legislative changes will be debated in parliament.	Modificările legislative relevante vor fi dezbătute în parlament.
He gritted his teeth.	Strânse din dinți.
The pirates take their prisoners from the merchant ship.	Pirații își iau prizonierii de pe nava comercială.
Every year, employers are largely unaware of their legal obligations.	În fiecare an, angajatorii nu sunt în mare măsură conștienți de obligațiile lor legale.
Endoscopic surgery, a new medical technique, has recently been developed.	Chirurgia endoscopică, o nouă tehnică medicală, a fost dezvoltată recent.
The number of obese people is constantly growing.	Numărul persoanelor obeze este în continuă creștere.
Open your mouth wide.	Deschide larg gura.
The scientist explained that his theory was solid.	Omul de știință a explicat că teoria lui era solidă.
Talk to your manager.	Vorbește cu managerul tău.
The song was in minor key.	Piesa a fost în tonalitate minoră.
She cried, tears streaming down her baby.	Ea a plâns, lacrimile căzând peste copilul ei.
This highway caused traffic congestion.	Această autostradă a provocat aglomerație în trafic.
The company says its sales are growing every year.	Compania spune că vânzările sale cresc în fiecare an.
Coffee machines have pampered many people.	Aparatele de cafea au rasfatat multi oameni.
A visit to this museum will be well worth it.	O vizită la acest muzeu va merita din plin.
Get rid of weeds.	Scapa de buruieni.
The jury is not yet unanimous.	Juriul nu este încă unanim.
After a cup of tea, it feels much better.	După o ceașcă de ceai, se simte mult mai bine.
The lamp was dim, but she could see quite well.	Lampa era slabă, dar ea vedea destul de bine.
Another record was broken.	Un alt record a fost doborât.
He entered the room nervously.	A intrat nervos în cameră.
They realized they had been arrested.	Și-au dat seama că au fost arestați.
This story begins in an animal shelter.	Această poveste începe într-un adăpost de animale.
She was the only female politician at the conference.	A fost singura femeie politiciană de la conferință.
Make sure the lettuce is completely dry.	Asigurați-vă că salata verde este complet uscată.
She was surrounded by eager lawyers, begging for her services.	Era înconjurată de avocați dornici, cerșind serviciile ei.
Try this program.	Încercați acest program.
The operation was performed quickly.	Operația a fost efectuată rapid.
When you enter the village, you will see a signpost.	Când intri în sat, vei vedea un stâlp indicator.
A new leader has been elected.	A fost ales un nou lider.
He hoped his family would survive.	Spera ca familia lui să supraviețuiască.
Too much money corrupts the mind.	Prea mulți bani corup mintea.
Cobalt is used in the manufacture of stainless steel.	Cobaltul este folosit la fabricarea oțelului inoxidabil.
The fire broke out.	Focul a sărit.
The villagers are proud of their singing.	Sătenii sunt mândri de cântarea lor.
The current is strong.	Curentul curge puternic.
You better finish this fast.	Ar fi bine să termini asta repede.
They will make a terrible rocket in the woods.	Vor face o rachetă groaznică în pădure.
Water is precious.	Apa este prețioasă.
Items were shipped by air.	Articolele au fost expediate prin aer.
Her pupils flooded her eyes with tears.	Pupilele ei i-au inundat ochii cu lacrimi.
A shopping street is also called a shopping street.	O stradă comercială se mai numește și o stradă a magazinelor.
She stared blankly at him as he spoke.	Ea se uită în gol la el în timp ce vorbea.
Someone stole her wallet.	Cineva i-a furat portofelul.
The incident started a fire that destroyed the forest.	Incidentul a declanșat un incendiu care a distrus pădurea.
The siphon is the chosen color.	Sifonul este culoarea aleasă.
The cash prize was split between several winners.	Premiul în bani a fost împărțit între mai mulți câștigători.
There was a vase of yellow flowers on the fireplace.	Pe şemineu era o vază cu flori galbene.
It's hard for me to remember names.	Îmi este greu să-mi amintesc nume.
Workers built dams along the river.	Muncitorii au construit diguri de-a lungul râului.
He reluctantly went downstairs.	El a coborât fără tragere de inimă.
A wide variety is offered to vegetarians.	O mare varietate este oferită pentru vegetarieni.
Warehouses are full to capacity.	Depozitele sunt pline la capacitate maximă.
A gentle breeze blew through the park.	O adiere blândă a suflat prin parc.
The nations of the world are isolated.	Națiunile lumii sunt izolate.
There is a steady stream of tourists.	Există un flux constant de turiști.
But in the future, bans will probably be introduced.	Dar în viitor, probabil că vor fi introduse interdicții.
Employees must wear company uniforms.	Angajații trebuie să poarte uniformele companiei.
Experienced craftsmen are common in rural areas.	Meșteșugarii cu experiență sunt obișnuiți în zonele rurale.
He usually gave me a ticket during class.	De obicei îmi dădea un bilet în timpul orei.
The colonial government forced them to move to another island.	Guvernul colonial i-a forțat să se mute pe o altă insulă.
They gave me detailed information.	Mi-au oferit informații detaliate.
Her eyes were covered with sadness.	Ochii ei erau acoperiți de tristețe.
Dust storms are common in this part of the world.	Furtunile de praf sunt comune în această parte a lumii.
The lovers were delighted with each other.	Îndrăgostiții au fost încântați unul de celălalt.
The locals claim that they never have problems with the sanitary installations.	Localnicii susțin că nu au niciodată probleme cu instalațiile sanitare.
It was a great movie.	A fost un film magnific.
They usually plan the menu around the meat.	De obicei, ei planifică meniul în jurul cărnii.
As you can see, there was a slight change.	După cum puteți vedea, a existat o ușoară schimbare.
She doesn't want to move to a foreign country.	Ea nu vrea să se mute într-o țară străină.
Finally, the water gushed into the river.	În cele din urmă, apa a țâșnit în râu.
The flower is on the verge of extinction.	Floarea este pe cale de dispariție.
Horses and dogs were destroyed during the war.	Caii și câinii au fost distruși în timpul războiului.
She learned about ancient civilizations at school.	Ea a învățat despre civilizațiile antice la școală.
These words have been carefully chosen.	Aceste cuvinte au fost alese cu grijă.
Poor soil has made agriculture a challenge.	Solul sărac a făcut ca agricultura să fie o provocare.
Can read a balance sheet	Poate citi un bilanţ
Happiness is the state of well-being.	Fericirea este starea de bine.
Teachers are encouraged to help students think for themselves.	Profesorii sunt încurajați să-i ajute pe elevi să gândească singuri.
He made a sweeping gesture.	Făcu un gest măturator.
The floor was wet with hose.	Podeaua era uda de furtun.
But how frantic the pursuit is	Dar cât de frenetică este urmărirea
The explorer explored the region's wildlife.	Exploratorul a explorat fauna sălbatică a regiunii.
The mushrooms were prepared by her.	Ciupercile au fost pregătite cu drag de ea.
I just got back from last week's trip.	Abia mi-am revenit din călătoria de săptămâna trecută.
This lake is watered by melting snow.	Acest lac este udat de topirea zăpezii.
It has become almost obsessive for the homeless.	Ea a devenit aproape obsesivă pentru oamenii fără adăpost.
This line, like most, is busy all day.	Această linie, ca majoritatea, este ocupată pe tot parcursul zilei.
He planted an apple tree by the tree.	A plantat un măr lângă copac.
Slowly fill the pie with the mince.	Umpleți încet plăcinta cu tocat.
She was clearly worried.	Era clar îngrijorată.
The formation of clouds depends on the humidity in the atmosphere.	Formarea norilor depinde de umiditatea din atmosferă.
He was highly praised for his decision.	A fost foarte lăudat pentru decizia sa.
The question is what can be done.	Întrebarea este ce se poate face.
She came to visit me.	Ea a venit să mă viziteze.
Insert the nail.	Introduceți unghia.
The city was besieged by the enemy for three days.	Orașul a fost asediat de inamic timp de trei zile.
He allowed the workers to sleep in the dining room.	Le-a permis muncitorilor să doarmă în sala de mese.
The next morning, he arrived early for the meeting.	În dimineața următoare, a ajuns devreme la întâlnire.
There was a fire over the bay.	A fost un incendiu peste golf.
There are many types of tea.	Există multe tipuri de ceai.
Language is not innate.	Limbajul nu este înnăscut.
The Queen received ambassadors from foreign countries.	Regina a primit ambasadori din țări străine.
Fish live in fresh water.	Peștele trăiește în apă dulce.
The statue is the work of a talented artist.	Statuia este opera unui artist talentat.
Find out how many pages your document contains.	Aflați câte pagini conține documentul dvs.
The smell was bad and nauseous.	Mirosul era urât și greață.
The northern plains are home to millions of sheep.	Câmpiile nordice găzduiesc milioane de oi.
Fish grow fast if they get a lot of oxygen.	Peștii cresc repede dacă primesc mult oxigen.
Many restaurants in the area are famous for their food.	Multe restaurante din acea regiune sunt renumite pentru mâncarea lor.
Tie a knot string.	Legați o sfoară de nod.
I should have known better.	Trebuia sa fi stiut mai bine.
The bad weather cleared up in the afternoon.	Vremea rea ​​s-a limpezit după-amiaza.
The leaves were beautiful in the golden autumn.	Frunzele erau frumoase în toamna aurie.
It will rain for the next ten days.	În următoarele zece zile va ploua.
It was commonplace to find out all the facts.	A fost banal să descoperi toate faptele.
Customers generally appreciate the service as excellent.	Clienții apreciază în general serviciul ca fiind excelent.
Don't drive around the village too fast.	Nu conduceți prea repede prin sat.
He finally got to her house.	În cele din urmă a ajuns la ea acasă.
A strange set of circumstances and events took place.	A avut loc un set ciudat de circumstanțe și evenimente.
One man was twice as heavy as another.	Un bărbat era de două ori mai greu decât altul.
What do you call that? 	Cum numești asta?
he asked.	el a intrebat.
Make adjustments as needed.	Faceți ajustări după cum este necesar.
The snake bit the dog and then ran up into the tree.	Șarpele a mușcat câinele apoi a alergat în sus în copac.
The elves couldn't be ashamed.	Spiridușii nu puteau simți rușine.
A "chemical reagent" is a substance that becomes another substance	O „reactivă chimic” este o substanță care devine o altă substanță
A refreshing drink, perfect for a hot day.	O băutură răcoritoare, perfectă pentru o zi fierbinte.
The ruby ​​necklace was pawned to pay the rent.	Colierul de rubin a fost amanet pentru a plăti chiria.
Take the beef out of the fridge.	Scoate carnea de vită din frigider.
To speed up the process, recognize the rule.	Pentru a accelera procesul, recunoașteți regula.
The dog tensed on a leash.	Câinele s-a încordat în lesă.
During the festival, food is limited.	În timpul festivalului, mâncarea este limitată.
Living conditions have become intolerable.	Condițiile de viață au devenit intolerabile.
He reminds us that students should always take notes.	El ne reamintește că elevii ar trebui să își ia întotdeauna notițe.
Dramatic increases in food demand.	Creșteri dramatice ale cererii de alimente.
These statistics reveal a detail of the city's history.	Aceste statistici dezvăluie un detaliu al istoriei orașului.
Save money.	Economiseste bani.
She was deeply disturbed by the news.	A fost profund tulburată de vești.
The restaurant has several meals available.	Restaurantul are mai multe mese disponibile.
The thief gave an encouraging smile.	Hoțul a aruncat un zâmbet încurajator.
He slipped out quietly.	S-a strecurat afară în liniște.
The court found the applicant innocent.	Instanța a constatat-o ​​pe reclamant nevinovat.
Rice and flour are used to keep the body healthy.	Orezul și făina sunt folosite pentru a menține organismul sănătos.
Peanut butter is a popular spread in many homes.	Untul de arahide este un tartinat popular in multe case.
Nobody remembers what happened that day.	Nimeni nu-și amintește ce s-a întâmplat în acea zi.
Cavalry arrived first.	Cavaleria a sosit prima.
Harvesting crops is hard work.	Recoltarea culturilor este o muncă grea.
They are trying to cut people's rights.	Ei încearcă să taie drepturile oamenilor.
All students were forced to wash their hands before lunch.	Toți elevii au fost obligați să se spele pe mâini înainte de prânz.
She was getting stronger every day.	Ea devenea mai puternică în fiecare zi.
But he couldn't figure it out after a while.	Dar nu și-a putut da seama după un timp.
The farmer witnessed the wonderful view.	Fermierul a fost martor la priveliștea minunată.
Cut citalopram in half.	Tăiați citalopramul în jumătate.
He has a lot of clients, but little free time.	Are o mulțime de clienți, dar puțin timp liber.
The old woman looked very fragile.	Femeia în vârstă părea foarte fragilă.
There was a strong quarrel between husband and wife.	A fost o ceartă puternică între soț și soție.
More deaths have been reported among men than among women.	Au fost raportate mai multe decese în rândul bărbaților decât în ​​rândul femeilor.
Poetry proved to be a chore.	Poezia s-a dovedit a fi o corvoadă.
The bell rings merrily.	Clopoţelul sună vesel.
The little fish unwrapped the fish and began to prepare it	Peșteșorul a desfăcut peștele și a început să-l pregătească
His clothes are neat and tidy.	Hainele lui sunt îngrijite și ordonate.
The locals complained about their terrible living conditions.	Localnicii s-au plâns de condițiile lor groaznice de viață.
He was wearing a silly hat.	Purta o pălărie prostească.
The circle is barely visible.	Cercul abia se vede.
The baby splashed enthusiastically in the tub.	Bebelușul a stropit entuziasmat în cadă.
Using new reading techniques has improved my vocabulary.	Folosirea noilor tehnici de citire mi-a îmbunătățit vocabularul.
He liked rare antiques.	Îi plăceau antichitățile rare.
Each king is granted one by law.	Fiecărui rege i se acordă unul, prin lege.
This vision is foreign to my thinking.	Această viziune este străină gândirii mele.
Smoking can be harmful to your health.	Fumatul poate fi dăunător sănătății tale.
You can share a room, but a shared bathroom.	Puteți împărți o cameră, dar o baie comună.
Hello, Doctor.	Bună ziua, doamnă doctor.
Many discoveries have been made here in science and technology.	Aici au fost făcute multe descoperiri în știință și tehnologie.
The glass was half empty.	Paharul era pe jumătate gol.
The devil is known as the star of wickedness.	Diavolul este cunoscut drept steaua răutății.
Some children in the class were not paying attention.	Unii copii din clasă nu au fost atenți.
His friend's house was late in sending the bill.	Casa prietenului său a întârziat să trimită factura.
The local magistrate became worried.	Magistratul local a devenit îngrijorat.
He left the pan on the stove.	A lăsat tigaia pe plită.
We eat too much, she says.	Mâncăm prea mult, spune ea.
If you jump, make sure you break your fall.	Dacă sari, asigură-te că îți spargi căderea.
The weakened scientist was walking around the room as his brain was bleeding.	Omul de știință slăbit se plimba prin cameră în timp ce creierul îi hemoragia.
Is it a little weird?	Este un pic ciudat?
The cavalry charged against the enemy with drawn swords.	Cavaleria a încărcat împotriva inamicului cu săbiile scoase.
That window is yellow with age.	Fereastra aceea este galbenă cu vârsta.
He spat on the ground.	A scuipat pe pământ.
The lack of rain caused a devastating famine.	Lipsa ploii a produs o foamete devastatoare.
He found his wallet on the train.	A găsit portofelul în tren.
Tests are often tried in crowded school classrooms.	De foarte multe ori testele sunt încercate în sălile școlilor aglomerate.
They decided to do it without rain.	Au decis să se descurce fără ploaie.
She paused.	Ea făcu o pauză.
Most of the viewpoints are only accessible on foot.	Majoritatea punctelor de belvedere sunt accesibile doar pe jos.
She jumped excitedly.	Ea a sărit entuziasmată.
The council was lenient when it came to postponing work.	Consiliul a fost îngăduitor când a fost vorba de amânarea lucrărilor.
The neighborhood was full of laughter and laughter.	Cartierul era plin de hohote si hohote.
The painting received mixed reviews.	Pictura a primit recenzii mixte.
The stock fell to the floor.	Stocul a căzut la podea.
She gasped in surprise.	Ea icni de surprindere.
Many women work outside the home.	Multe femei lucrează în afara casei.
She glanced at the boy in front of her.	Ea aruncă o privire spre băiatul care stă în fața ei.
The indications are positive.	Indicațiile sunt pozitive.
Electricity is widely used in this region.	Energia electrică este utilizată pe scară largă în această regiune.
They started looking for the downed pilot.	Au început să-l caute pe pilotul doborât.
As they say, beauty is only on the skin.	După cum se spune, frumusețea este doar la nivelul pielii.
He provided climate statistics.	El a oferit statistici climatice.
All members of the animal kingdom need food.	Toți membrii regnului animal au nevoie de hrană.
So the king built a beautiful palace for his daughter.	Așa că regele a construit un palat frumos pentru fiica sa.
But he hardly spoke.	Dar cu greu a vorbit.
They're made of mud.	Sunt făcute din noroi.
The computer has a total of seven keys.	Calculatorul are un total de șapte taste.
The prison was closed.	Închisoarea era închisă.
Many people wonder if it will ever rain.	Mulți oameni se întreabă dacă va ploua vreodată.
The sun rising over the bay shone with a dazzling gold.	Soarele răsărind peste golf strălucea de un aur orbitor.
The eggs were stored in the pantry.	Ouăle erau depozitate în cămară.
The bridge collapsed when someone drove a truck over it.	Podul s-a prăbușit când cineva a condus un camion peste el.
He's looking forward to making a good impression.	Este nerăbdător să facă o impresie bună.
His story was interrupted by the entrance of a police officer.	Povestea lui a fost întreruptă de intrarea unui polițist.
Yesterday, the pollution was drastically reduced.	Ieri, poluarea a fost redusă drastic.
He hid the treasure in the tomato garden.	A ascuns comoara în grădina de roșii.
The wings fluttered.	Aripile bateau puternic.
Organizers have declared a state of emergency.	Organizatorii au declarat stare de urgență.
The blank page seemed endless.	Pagina goală părea nesfârșită.
The animals have long since stopped migrating.	Animalele au încetat de mult să migreze.
They often quarreled.	Se certau adesea.
These sea creatures live in the depths of the ocean.	Aceste creaturi marine trăiesc în adâncurile oceanului.
I have to do this at my own risk.	Trebuie să fac asta pe propria răspundere.
Some companies refused to comply.	Unele companii au refuzat să se conformeze.
Oil is an important source of energy.	Uleiul este o sursă importantă de energie.
The plant bore much fruit.	Planta a dat fructe din belșug.
His health is deteriorating due to a serious illness.	Sănătatea lui se deteriorează după o boală gravă.
Most families prefer cash.	Majoritatea familiilor preferă banii în numerar.
He did his best not to cry.	Făcea tot posibilul să nu plângă.
Many bicycles were damaged in a storm.	Multe biciclete au fost avariate într-o furtună.
He shook his hand.	Și-a dat mâna.
He ate in silence.	A mâncat în tăcere.
It is considered a health hazard.	Este considerat un pericol pentru sănătate.
Instinctively, his hand flew down her neck.	Instinctiv, mâna i-a zburat la gât.
The environmental footprint is a measure of human impact on	Amprenta ecologică este o măsură a impactului uman asupra
We don't have to waste our money.	Nu trebuie să ne risipim banii.
Many people died during a plague outbreak.	Mulți oameni au murit în timpul unui focar de ciumă.
It's right behind that house.	Este chiar în spatele acelei case.
So a more productive route would be to travel east.	Deci, o rută mai productivă ar fi călătoria spre est.
To increase yield, spring plant alfalfa.	Pentru a-și spori randamentul, primăvara plantă lucernă.
Don't go out and rob a bank.	Nu ieși să jefuiești o bancă.
She plans to stay with us all weekend.	Ea intenționează să stea cu noi pentru tot weekendul.
The journey was a long one.	Călătoria a fost una lungă.
Nowadays, we are always on the move.	În zilele noastre, suntem mereu în mișcare.
Who gave birth to whom?	Cine a născut pe cine?
The star shone brightly.	Steaua a strălucit puternic.
The singer had a beautiful voice and a strong presence.	Cântăreața avea o voce superbă și o prezență puternică.
The frightened men walked through the bushes.	Bărbații înspăimântați au mers prin tufiș.
On a bitter winter night, a baby is born.	Într-o noapte amară de iarnă se naște un copil.
This file has four pages.	Acest fișier are patru pagini.
The return to office came without applause.	Revenirea la birouri a venit fără aplauze.
Put the kettle to soak.	Pune fierbătorul la înmuiat.
He poured himself a cup of tea.	Și-a turnat o ceașcă de ceai.
A speeding car collided with a truck.	O mașină care circula cu viteză a intrat în coliziune cu un camion.
If you eat too many beans, you will get gas.	Dacă mănânci prea multe fasole, vei primi gaze.
Farmers will be happier if they receive more rain.	Fermierii vor fi mai fericiți dacă vor primi mai multă ploaie.
The nurse discusses yesterday's visit with the consultant.	Asistenta discuta despre vizita de ieri cu consultantul.
I'm making plans for the distant future.	Îmi fac planuri pentru viitorul îndepărtat.
The scene is shrouded in fog.	Scena este învăluită în ceață.
Tell me, what did you want to eat?	Spune-mi, ce ai vrut să mănânci?
The summer heat killed most of the roses.	Căldura verii a ucis majoritatea trandafirilor.
It was covered with red and gold leaves.	Era acoperit cu frunze roșii și aurii.
This experiment tested the wisdom of the crowds.	Acest experiment a testat înțelepciunea mulțimilor.
The animation is smooth.	Animația este netedă.
You eat to survive.	Mănânci pentru a supraviețui.
Swim a little, then dive.	Înotă puțin, apoi scufundă-te.
We stopped for lunch.	Ne-am oprit la prânz.
It was too sudden for many of us.	A fost prea brusc pentru mulți dintre noi.
Put soap and hot water in the sink.	În chiuvetă, puneți săpun și apă fierbinte.
We must stop trying to suppress the truth.	Trebuie să încetăm să încercăm să suprimăm adevărul.
This development would have a major impact.	Această dezvoltare ar avea un impact major.
Recently, a new ant species was discovered.	Recent, a fost descoperită o nouă specie de furnică.
An ancient legend tells of several wizards.	O legendă străveche povestește despre mai mulți vrăjitori.
Reduce the brightness of this image.	Reduceți luminozitatea acestei imagini.
Ice cream melts very quickly when hot.	Inghetata se topeste foarte repede cand este fierbinte.
Some soldiers were disciplined.	Unii soldați au fost disciplinați.
She fell to pieces when she heard the bad news.	Ea a căzut în bucăți când a auzit veștile proaste.
Nobody benefited.	Nimeni nu a beneficiat.
He's pretty eccentric and writes weird books.	Este destul de excentric și scrie cărți ciudate.
The casino is under pressure to improve its games.	Cazinoul este sub presiune pentru a-și îmbunătăți jocurile.
Eventually, he was captured and imprisoned.	În cele din urmă, a fost capturat și închis.
The punishment is severe.	Pedeapsa este severă.
Children read novels for fun.	Copiii citesc romane pentru a se distra.
A government spokesman declined to comment.	Un purtător de cuvânt al guvernului a refuzat să comenteze.
The children used to play in this park.	Copiii obișnuiau să se joace în acest parc.
I admire his loyalty to his company.	Îi admir loialitatea față de companie.
She took note of what had happened.	Ea a luat notă de ceea ce se întâmplase.
The government has introduced a recycling scheme.	Guvernul a introdus o schemă de reciclare.
Hanging a trout on a fly rod requires skill.	A agăța un păstrăv pe o tijă de muște necesită îndemânare.
A string of false clues left the police puzzled.	Un șir de indicii false a lăsat poliția nedumerită.
Some of our neighbors are complaining about the noise.	Unii dintre vecinii noștri se plâng de zgomot.
He bought three bottles of beer.	A cumpărat trei sticle de bere.
Japan's booming economy is built on silk.	Economia în plină expansiune a Japoniei este construită pe mătase.
We need legislation to protect children.	Avem nevoie de legislație care să protejeze copiii.
The sea covered the coast, shining in the morning sun.	Marea acoperea coasta, strălucind în soarele dimineții.
They came to this country to find a home.	Au venit în această țară să-și găsească o casă.
Then he fell into a deep sleep.	Apoi a căzut într-un somn adânc.
Therefore, everything happened naturally.	Prin urmare, totul s-a întâmplat natural.
People were worried.	Oamenii erau neliniştiţi.
They threw away the seeds when they were done.	Au aruncat semințele când au terminat.
She insisted I leave immediately.	Ea a insistat să plec imediat.
Our cities are expanding rapidly.	Orașele noastre se extind rapid.
A fox jumped on the road.	O vulpe a sărit pe drum.
It is true that only man knows that he lives.	Este adevărat că doar omul știe că trăiește.
The hybrid car is expected.	Mașina hibridă este așteptată.
Product placement is common in advertisements.	Plasarea produselor este comună în reclame.
The boy and the girl waved excitedly.	Băiatul și fata făcură cu mâna entuziasmați.
The rope was cut with extraordinary precision.	Coarda a fost tăiată cu o precizie extraordinară.
He stretched out his arms and began to sing.	Și-a întins brațele și a început să cânte.
The teacher studies the mechanics of brain function.	Profesorul studiază mecanica funcționării creierului.
This restaurant serves truly delicious food.	Acest restaurant servește preparate cu adevărat delicioase.
This is often a problem with landfills.	Aceasta este adesea o problemă la depozitele sanitare.
The construction of the new hospital was completed today.	Construcția noului spital s-a terminat astăzi.
Some ancient ruins have been discovered in these parts.	În aceste părți au fost descoperite câteva ruine antice.
Those in power have become increasingly arrogant and ruthless.	Cei aflati la putere au devenit din ce în ce mai aroganți și nemiloși.
The ragged flag fluttered in silence in a damp breeze.	Steagul zdrențuit flutura în tăcere într-o adiere umedă.
There were many injustices committed during the colonial period.	Nedreptățile săvârșite în perioada colonială au fost multe.
Fireworks lit up the night sky.	Focuri de artificii au luminat cerul nopții.
Farmers harvest alfalfa like hay.	Fermierii recoltează lucerna ca fân.
He looked at the passing cars.	Se uită la mașinile care treceau.
An employment agency saved the situation.	O agenție de ocupare a forței de muncă a salvat situația.
he said louder than usual.	a afirmat el mai strident decât de obicei.
He would have meetings without me.	Ar ține întâlniri fără mine.
Sometimes people have trouble counting.	Uneori, oamenii au dificultăți în a număra în minte.
The children were very upset by her death.	Copiii au fost foarte supărați de moartea ei.
Salt water ensures their longevity.	Apa sărată le asigură longevitatea.
They can usually be sealed in an airtight container.	De obicei, pot fi sigilate într-un recipient etanș.
The fur is wavy.	Blana este ondulată.
So the wise old woman counted three coins.	Așa că bătrâna înțeleaptă a numărat trei monede.
The water was warm but satisfying.	Apa era călduță, dar satisfăcătoare.
The capricious weather continued until the following week.	Vremea capricioasă a continuat până în săptămâna următoare.
Financial experts advise such a move.	Experții financiari sfătuiesc o astfel de mișcare.
The water becomes less dense as it heats up.	Apa devine mai puțin densă pe măsură ce se încălzește.
His health began to decline and he died.	Sănătatea lui a început să scadă și a murit.
It's pretty safe to drive here.	Este destul de sigur să conduci aici.
Nobody argued with me.	Nimeni nu s-a certat cu mine.
Such an attitude is immoral.	O astfel de atitudine este imorală.
She was an illiterate, impoverished peasant.	Era o țărană analfabetă, sărăcită.
The supermarket is full of food.	Supermarketul este plin de mâncare.
The prognosis is not good.	Prognosticul nu este bun.
The rich are obliged to pay their taxes.	Bogații sunt obligați să-și plătească impozitele.
Ferocious animals endangered human life.	Animalele feroce au pus în pericol viața umană.
A horse is a horse, of course.	Un cal este un cal, desigur.
The school is located on top of the hill.	Școala este situată în vârful dealului.
The device is in my hand.	Aparatul imi sta in mana.
The room is quiet and warm.	Camera este liniștită și caldă.
Trying to get your message across can sometimes be overwhelming.	Încercarea de a vă transmite mesajul poate părea uneori copleșitoare.
The size of the talent here is staggering.	Mărimea talentului de aici este uluitoare.
A battle of wills ensued.	A urmat o bătălie a voințelor.
A legend has emerged about its origins.	A apărut o legendă despre originile sale.
She was wearing a red sweater and jeans.	Purta un pulover roșu și blugi.
I hate you!	Vă urăsc!
Erosion has weakened the foundation of many buildings.	Eroziunea a slăbit fundația multor clădiri.
For example, buy a combination padlock.	De exemplu, cumpărați un lacăt cu combinație.
A lock protects this door.	O încuietoare protejează această ușă.
A bird sings in a winter forest.	O pasăre cântă într-o pădure de iarnă.
Flatten the logs into a plate.	Aplatizați buștenii într-o placă.
Deformed clouds covered the moon.	Nori deformați au acoperit luna.
The rain fell angrily.	Ploaia a căzut cu furie.
The inspector studied the autopsy report.	Inspectorul a studiat raportul de autopsie.
The rich man could not resist the urge	Bogatul nu a putut rezista îndemnului
He died in a plane crash.	A murit într-un accident de avion.
Some roses were full of sweet scent.	Unii trandafiri erau plini de parfum dulce.
He grew a mustache.	I-a crescut o mustață.
He highlighted several criticisms of his work.	El a subliniat mai multe critici cu privire la munca sa.
The problem of pollution is getting worse.	Problema poluării se înrăutățește.
Seriously, how ridiculous!	Serios, ce ridicol!
There is a wide range of food available.	Există o gamă largă de alimente disponibile.
Creative writing is often taught in schools.	Scrierea creativă este adesea predată în școli.
The commitment to fight climate change is clear.	Angajamentul de a lupta împotriva schimbărilor climatice este clar.
This seems like a true story.	Aceasta pare a fi o poveste adevărată.
Its large mass makes it difficult to move.	Masa sa mare face dificilă mișcarea.
Children can fly like birds.	Copiii pot zbura ca păsările.
This spring, the harvest will be plentiful.	În această primăvară, recolta va fi din belșug.
Take nap in the morning and in the afternoon.	Luați pui de somn dimineața și după-amiaza.
She was completely immersed in her work.	Era complet cufundată în munca ei.
People dream of starting their own business.	Oamenii visează să își înceapă propria afacere.
He looked into her eyes and she smiled.	El s-a uitat în ochii ei și ea a zâmbit.
People's eating habits are changing rapidly.	Obiceiurile alimentare ale oamenilor se schimbă rapid.
But they often work as a team.	Dar ei lucrează adesea în echipă.
He behaved bravely.	A adoptat un comportament curajos.
This house is large and comfortable.	Această casă este mare și confortabilă.
In a spirit of cooperation, they offered to help.	În spiritul cooperării, s-au oferit să ajute.
Did you meet our new neighbors?	Ne-ați cunoscut pe noii noștri vecini?
The look in his eyes was cold.	Privirea din ochii lui era rece.
They were asked to keep an open mind.	Li s-a cerut să păstreze mintea deschisă.
They brought a big truck.	Au adus un camion mare.
Urbanization is common in some parts of the world.	Urbanizarea este comună în unele zone ale lumii.
He took me to a new cafe.	M-a dus la o cafenea nouă.
A cloud floated lazily in the dark morning sky.	Un nor plutea leneș pe cerul întunecat al dimineții.
Feature selection.	Selectarea caracteristicilor.
It is not very easy to get an extension.	Nu este foarte ușor să obțineți o extensie.
The ship is set to sail tomorrow.	Nava urmează să navigheze mâine.
Sarcasm is included in many human languages.	Sarcasmul este inclus în multe limbi umane.
The boat casts a shadow over the water.	Barca aruncă o umbră peste apă.
They waited patiently, leaning against a tree.	Au așteptat cu răbdare, rezemați de un copac.
One language, one religion.	O singură limbă, o singură religie.
A tiny fly buzzed around his head.	O muscă minusculă bâzâia în jurul capului lui.
Improper labeling of this post will avoid possible confusion.	Etichetarea incorectă a acestei postări va evita posibila confuzie.
The soldier died on the front line.	Soldatul a murit pe prima linie.
Few people live here all year round.	Puțini oameni locuiesc aici pe tot parcursul anului.
The building had been demolished.	Clădirea fusese demolată.
An airstrike killed many people this week.	Un atac aerian a ucis multe persoane în această săptămână.
Decomposition occurs faster in extreme heat.	Descompunerea are loc mai rapid la căldură extremă.
An unusual number of animals were killed.	Un număr neobișnuit de animale au fost ucise.
This is not true before protesting.	Înainte de a protesta, acest lucru nu este adevărat.
The pool was deep and cold.	Piscina era adâncă și rece.
He stressed that affordable health care is of vital importance.	El a subliniat că îngrijirea medicală accesibilă este de o importanță vitală.
Our friend is on vacation.	Prietenul nostru este plecat în vacanță.
He wrote openly about his experiences.	A scris deschis despre experiențele sale.
More women than men go to college.	Mai multe femei decât bărbați merg la facultate.
You read that text, didn't you?	Ai citit acel text, nu-i așa?
At the beginning of the game, he was in charge.	La începutul jocului, el avea conducerea.
He reported that everyone was present.	El a raportat că toată lumea era prezentă.
The king demanded additional fees.	Regele a cerut taxe suplimentare.
Some rivers, however, remain pure.	Unele râuri, însă, rămân pure.
They need strong knees.	Au nevoie de genunchi puternici.
This dog breed has smooth, short fur.	Această rasă de câini are blana netedă, scurtă.
Sweet-bitter tastes are often found in pastries.	Gusturile dulci-amar se gasesc adesea in produse de patiserie.
A strong breeze blew across the lake.	O adiere puternică sufla peste lac.
Put the fruit in a food processor.	Puneți fructele într-un robot de bucătărie.
I'm studying engineering in college.	Studiez ingineria la facultate.
Trade union membership is declining.	Calitatea de membru al sindicatului este în scădere.
All tomatoes are red.	Toate roșiile sunt roșii.
Let's meet in the meeting room.	Să ne întâlnim în sala de ședințe.
After the dentist removed the caries, the pain disappeared.	După ce medicul dentist a îndepărtat cariile, durerea a dispărut.
Only thirty people attend the weekly service.	Doar treizeci de persoane participă la slujba săptămânală.
Rojas could not finish his sentence.	Rojas nu a putut să-și termine fraza.
Then he straightened up and bowed.	Apoi se îndreptă și se înclină.
On the beach, the children built sand castles.	Pe plajă, copiii au construit castele de nisip.
The amount of soil erosion has dropped dramatically.	Cantitatea de eroziune a solului a scăzut dramatic.
This dress is too short.	Aceasta rochie este prea scurta.
Police use gas to control the crowds.	Forțele de poliție folosesc gaz pentru a controla mulțimile.
The company sold its core business division.	Compania și-a vândut divizia de afaceri de bază.
High fever often indicates a serious illness.	Febra mare indică adesea o boală gravă.
A mechanic checked the load.	Un mecanic a verificat sarcina.
The scout slipped into the shadows.	Cercetașul se strecură în umbră.
A blacksmith shop is a metalworking workshop.	O fierărie este un atelier de prelucrare a metalelor.
The locals love this beach.	Localnicii iubesc această plajă.
A gemstone is a valuable mineral.	O piatră prețioasă este un mineral valoros.
Patients go through an extensive series of tests	Pacienții trec printr-o serie extinsă de teste
A dog that recently gave birth to puppies.	Un caine care a nascut recent catelusi.
A crab can move its shell.	Un crab își poate muta coaja.
He sat in the back of the desk and smiled.	Stătea în spatele biroului și zâmbi.
This student received the highest grade in the class.	Acest elev a primit cea mai mare notă din clasă.
He assured us of his absolute fidelity.	Ne-a asigurat de fidelitatea lui absolută.
The story is about a young man and a maid.	Povestea vorbește despre un tânăr și o servitoare.
The elders have never been offered such luxury.	Bătrânilor nu li s-au oferit niciodată asemenea lux.
Ancient civilizations migrated here by ship.	Civilizațiile antice au migrat aici cu vaporul.
He kept busy after retirement.	S-a ținut ocupat după pensionare.
The scientific evidence is overwhelming.	Dovezile științifice sunt copleșitoare.
A man, a woman, a child.	Un bărbat, o femeie, un copil.
The road passes through the desert.	Drumul trece prin deșert.
Some experts believe that climate change is happening.	Unii experți cred că schimbările climatice au loc.
Some insects breed in dark forests.	Unele insecte se reproduc în pădurile întunecate.
The ball bounces back into the net.	Mingea a sărit înapoi în plasă.
The club is famous for its climbing wall.	Clubul este renumit pentru peretele de alpinism.
Scientists say climate change is affecting compliance.	Oamenii de știință spun că schimbările climatice afectează conformitatea.
A large body of water occupies this dry region.	Un corp mare de apă ocupă această regiune uscată.
Play chess well.	Joacă bine șah.
Some leaders are so corrupt that they cannot be trusted.	Unii lideri sunt atât de corupți încât nu se poate avea încredere în ei.
Sausage boiled in fat.	Cârnatul fiert în grăsime.
His world soon collided with many brick walls.	Lumea lui s-a ciocnit curând de mulți pereți de cărămidă.
He was wearing a red scarf.	Purta o eșarfă roșie.
I watched him for hours.	L-am urmărit ore întregi.
The monthly salary is not enough to survive	Salariul lunar nu este suficient pentru a supraviețui
He was in charge of production.	El era responsabil de producție.
She doesn't understand anything about that.	Ea nu înțelege nimic despre asta.
He walked down the hall.	A pășit prin hol.
These animals use the branches for rest.	Aceste animale folosesc ramurile pentru odihnă.
To express something abstract, use the metaphor.	Pentru a exprima ceva abstract, folosiți metafora.
They weren't sure why.	Nu erau siguri de motivele ei.
The best time to visit was during the day.	Cel mai bun moment pentru a vizita a fost ziua.
The repairmen arrived promptly at eight in the morning.	Reparatorii au sosit prompt la opt dimineața.
I held my tongue long enough.	Mi-am ținut limba destul de mult.
The sciatic nerve sends the roots down from the lumbar region.	Nervul sciatic trimite rădăcinile în jos din regiunea lombară.
He holds his red umbrella up.	Își ține umbrela roșie sus.
You have to accept that you are a communist.	Trebuie să accepți faptul că ești comunist.
I will not forget you!	Nu te voi uita!
His mother urged him to go to work.	Mama lui l-a îndemnat să se apuce de muncă.
Nowadays, it is fashionable to eat healthy.	În zilele noastre, este la modă să mănânci sănătos.
The previous year's performance was quite good.	Performanța din anul precedent a fost destul de bună.
The clock on the wall ticked, loudly.	Ceasul de pe perete ticăie, zgomotos.
So it was the following year.	Așa a fost și anul următor.
A service charge will be added to your invoice.	O taxă de serviciu va fi adăugată la factura dvs.
The race is over soon.	Cursa s-a terminat curând.
Higher education is growing rapidly.	Învățământul superior crește rapid.
Proof of these news sites with their names.	Dovada acestor site-uri de știri cu numele lor.
A talented writer, she toured the northern states.	O scriitoare talentată, a făcut un turneu prin statele din nord.
There are cats hunting in the plains.	Sunt pisici care vânează pe câmpie.
They were lucky to get rid of the wounds.	Au avut norocul să scape de răni.
Most attacks take place at night.	Cele mai multe atacuri au loc noaptea.
Monday is the first day of the week.	Luni este prima zi a săptămânii.
You can't trust everyone you meet.	Nu poți avea încredere în toți cei pe care îi întâlnești.
This park is closed to the public.	Acest parc este închis publicului.
She is always so disorganized.	Ea este mereu atât de dezorganizată.
The politician was accused of electoral fraud.	Politicianul a fost acuzat de fraudă electorală.
He jumped on his friend.	A sărit peste prietenul său.
They divorced in the same year.	Au divorțat în același an.
The planned economy has produced many good ideas.	Economia planificată a produs multe idei bune.
On the list of chicken favorites is the paprika.	Pe lista preferatelor de pui este boia de ardei.
The city contained large concrete buildings.	Orașul conținea clădiri mari din beton.
The living room was decorated with religious icons.	Livingul era decorat cu icoane religioase.
The force was pushed into chaos.	Forța a fost împinsă în haos.
Sentences that start a sentence on the same word.	Propoziții care încep o propoziție pe același cuvânt.
The indented sentence started with.	Propoziţia cu liniuţă a început cu.
Such properties must be paid promptly.	Astfel de proprietăți trebuie plătite prompt.
Most houses have a small plot of land around them.	Majoritatea caselor au în jurul lor un mic teren.
Finally, some advice from an old soldier.	În sfârșit, câteva sfaturi de la un bătrân soldat.
The man picked up the photo.	Bărbatul ridică fotografia.
The wall collapsed, causing a lot of damage.	Zidul s-a prăbușit, provocând multe distrugeri.
The figure below represents a node.	Figura de mai jos reprezintă un nod.
An influenza epidemic has devastated the world.	O epidemie de gripă a devastat lumea.
Keep it for the next batch.	Păstrați-l pentru următorul lot.
He claims that this was the first scientific discovery.	El susține că aceasta a fost prima descoperire științifică.
He built a tree house.	Și-a construit o casă în copac.
It's always been a little weird.	Întotdeauna a fost puțin ciudat.
Therefore, execute the sentences together.	Prin urmare, executați propozițiile împreună.
The fish is very tasty.	Peștele este foarte gustos.
The dampness had left her skin pale.	Umiditatea îi lăsase pielea palidă.
Every great river offers a remarkable natural beauty.	Orice râu mare oferă o frumusețe naturală remarcabilă.
The president recently announced plans to protect endangered species.	Președintele a anunțat recent planuri de protejare a speciilor amenințate.
Nigerians have often supported opposition parties.	Nigerianii au susținut adesea partidele de opoziție.
A text is not a book.	Un text nu este o carte.
It was a massacre.	A fost un masacru.
He managed to repel the attackers.	A reușit să respingă atacatorii.
Large quantities of porcelain fragments were found here.	Aici s-au găsit fragmente de porțelan în cantități mari.
Organic foods do not contain genetically modified organisms.	Alimentele organice nu conțin organisme modificate genetic.
Put these receipts in the box.	Pune aceste chitanțe în cutie.
The women had to paint their nails.	Femeile au fost nevoite să-și picteze unghiile.
I saturated the sheet with ink.	Am saturat foaia cu cerneală.
The man's hands were tied behind his back.	Mâinile bărbatului erau legate la spate.
The merchant hurried to see our bald friend.	Negustorul s-a grăbit să-l vadă pe prietenul nostru chel.
He had lost three stones.	Slăbise trei pietre în greutate.
Governments have long struggled to control the traffic light.	Guvernele s-au luptat de mult să controleze semaforul.
Her skin was pale, her eyes were full of pain.	Pielea îi era palidă, ochii îi erau plini de durere.
She was discharged from the hospital.	Ea a fost externată din spital.
The full moon shone brightly in the sky.	Luna plină strălucea puternic pe cer.
The digital revolution has changed the world.	Revoluția digitală a schimbat lumea.
He never breaks his promises.	Nu își încalcă niciodată promisiunile.
Water is the basis of life.	Apa este baza vieții.
He hurried to the train station, waving goodbye.	S-a grăbit spre gara, făcându-și rămas bun cu mâna.
She visited many healers.	Ea a vizitat mulți vindecători.
When a woman gives birth, she has to go to the doctor.	Când o femeie dă naștere, trebuie să meargă la medic.
It hinders my development as an artist.	Îmi împiedică dezvoltarea ca artist.
It is important to succeed in this industry.	Este important să reușiți în această industrie.
This saga is being retold around the world.	Această saga este repovestită în întreaga lume.
The weather is getting worse every year.	Vremea se înrăutățește în fiecare an.
It continues to improve infrastructure.	Continuă să îmbunătățească infrastructura.
The city was bustling with life.	Orașul s-a agitat de viață.
There were riots in the cities.	Au fost revolte în orașe.
Many people now pay their credit card bills.	În prezent, mulți oameni își plătesc facturile cu carduri de credit.
First, we need to make some bean sauce.	În primul rând, trebuie să facem niște sos de fasole.
When his work is finished, he dies.	Când munca sa este terminată, moare.
He will not come.	El nu va veni.
The manager is ruthless, but fair.	Managerul este nemilos, dar corect.
At seven o'clock, the secretary is in the office.	La ora șapte, secretara este în birou.
I'm sorry that was the case.	Îmi pare rău că lucrurile au stat așa.
Some buildings are still smoldering today.	Unele clădiri mocnesc și astăzi.
The matriarch gave orders, and the servants obeyed.	Matriarha a dat ordine, iar servitorii s-au supus.
Public sector corruption is a serious problem.	Corupția din sectorul public este o problemă serioasă.
A thug.	Un brutar.
He won't let you touch him.	Nu te va lăsa să-l atingi.
What has changed in our economy recently?	Ce s-a schimbat recent în economia noastră?
To clog pores, use a scrub with lemon and salt.	Pentru a desfunda porii, folosește un scrub cu lămâie și sare.
Some farmers became rich, while others were broken.	Unii fermieri s-au îmbogățit, în timp ce alții au fost frântii.
The dominoes fall one after the other.	Piesele de domino cad una după alta.
The weather is notoriously unsafe here.	Vremea este notoriu de nesigură aici.
Many women wonder if men really understand.	Multe femei se întreabă dacă bărbații înțeleg cu adevărat.
Here are some frequently asked questions.	Iată câteva întrebări frecvente.
Brown belts should be stylish.	Curelele maro ar trebui să fie elegante.
Some operations take several hours.	Unele operații durează câteva ore.
The Titanic sank under waves after hitting an iceberg.	Titanicul s-a scufundat sub valuri după ce a lovit un aisberg.
he shouted at the waitress.	îi strigă el chelneriţei.
This man is a genius.	Acest om este un geniu.
The helicopter blades complained loudly.	Palele elicopterului s-au plâns cu voce tare.
Trains are their fastest means of transportation.	Trenurile sunt cel mai rapid mijloc de transport al lor.
Countries are building factories and creating jobs.	Țările construiesc fabrici și creează locuri de muncă.
She led the horse to the trough.	Ea a condus calul la jgheab.
See maps on the way to the front entrance.	Vedeți hărțile în drum spre intrarea din față.
Carefully select what to use and discard the rest.	Selectați cu atenție ce să utilizați și aruncați restul.
That guy has almost no sense of style.	Acel individ nu are aproape niciun simț al stilului.
Don't forget to get your passport.	Nu uitați să vă luați pașaportul.
They attributed their poor memory to stress.	Ei și-au atribuit memoria defectuoasă stresului.
The waterfall overflowed the edge of the precipice.	Cascada s-a revărsat peste marginea prăpastiei.
Mark the clock, please.	Marcați ceasul, vă rog.
Never underestimate their power, comrade.	Nu le subestima niciodată puterea, tovarășe.
The share has steadily fallen over the next month.	Cota a scăzut constant în luna următoare.
We stopped talking.	Ne-am oprit din vorbit.
Federal forces as well as militias fought the rebels.	Forțele federale, precum și milițiile au luptat cu rebelii.
Experts fear that climate change will bring drought and famine.	Experții se tem că schimbările climatice vor aduce secete și foamete.
A new diet has begun.	A început o nouă dietă.
Our life is monotonous, boring and gray.	Viața noastră este monotonă, plictisitoare și gri.
The walls were old and collapsing.	Zidurile erau vechi și se prăbușeau.
The rebels are gaining ground.	Rebelii câștigă teren.
Some water spilled on the floor.	Niște apă s-a vărsat pe podea.
It was time for the politician to justify his decision.	Era timpul ca politicianul să-și justifice decizia.
The prince realized that he was powerless.	Prințul și-a dat seama că este neputincios.
There was a loud bang.	Se auzi o bubuitură puternică.
There are hundreds of languages ​​in the world.	Există sute de limbi în lume.
Security concerns are obvious.	Preocupările de securitate sunt evidente.
The furniture must be unpacked.	Mobilierul trebuie despachetat.
A path leads around the lakes, next to a collapsing waterfall.	O potecă duce în jurul lacurilor, pe lângă o cascadă care se prăbușește.
Tighten the shrimp lightly.	Strângeți creveții ușor.
The flag was raised for the first time.	Steagul a fost ridicat pentru prima dată.
the crow was nibbling on snacks.	cioara ciugulea gustarile.
Police closed the area.	Poliția a închis zona.
Definitely worth investigating.	Cu siguranță merită investigat.
The women in this society are despised.	Femeile din această societate sunt obiect de dispreț.
The steel bridge was torn down.	Podul de oțel a fost dărâmat.
The city did not have hotel accommodation.	Orașul nu avea locuri de cazare la hotel.
The mother was stroking her daughter's hair.	Mama mângâia părul fiicei sale.
He muttered, waved, and left.	El a mormăit, a făcut cu mâna și a plecat.
A long discussion on environmental issues followed.	A urmat o discuție lungă asupra problemelor ecologice.
Please don't make any sound.	Te rog nu scoate niciun sunet.
The group has spread all over the world.	Grupul s-a răspândit în întreaga lume.
She shed a few tears for the old man.	Ea a vărsat câteva lacrimi pentru bătrân.
I already bought it.	L-am cumparat deja.
But something forced me to continue.	Dar ceva m-a obligat să continui.
The great musk deer has distinctive short horns.	Cerbul mare de mosc are coarne scurte distinctive.
Your father must be very proud of you!	Tatăl tău trebuie să fie foarte mândru de tine!
The seats were all occupied.	Scaunele erau toate ocupate.
He wrapped his shawl around his shoulders.	Își înfășura șalul în jurul umerilor.
He balanced the books carefully.	El a echilibrat cărțile cu grijă.
The chicken was tender.	Puiul era fraged.
I'm really hungry.	chiar mi-e foame.
The preacher wore brightly colored clothing.	Predicatorul purta o haină viu colorată.
He put a hand to his face, sighing deeply.	Și-a tras o mână pe față, oftând adânc.
A symbol of endurance and hope.	Un simbol al rezistenței și al speranței.
The importance of history in education is widely debated.	Importanța istoriei în educație este larg dezbătută.
They enjoyed their stay in the city.	S-au bucurat de șederea lor în oraș.
The lake is crystal blue.	Lacul este de un albastru cristal.
The city is at the foot of a volcano.	Orașul se află la poalele unui vulcan.
Exercise is important for maintaining good health.	Exercițiile fizice sunt importante pentru menținerea sănătății.
This is the path we follow in life.	Acesta este drumul pe care îl urmăm în viață.
Accounting is one of the most important disciplines.	Contabilitatea este una dintre cele mai importante discipline.
Be careful not to spill sugar.	Aveți grijă să nu vărsați zahăr.
It brings together the various activities of governmental and civic organizations.	Reunește diversele activități ale organizațiilor guvernamentale și civice.
Only one highway passed through the city.	O singură autostradă trecea prin oraș.
This food is often served at room temperature.	Această mâncare este adesea servită la temperatura camerei.
That was the price he was willing to pay.	Acesta era prețul pe care era dispus să-l plătească.
The commuters were going to work.	Navetiștii mergeau la serviciu.
Use scissors to cut a piece of paper in half.	Folosește foarfecele pentru a tăia o bucată de hârtie în două.
you do not see?	nu vezi?
The road is frozen.	Drumul este înghețat.
Children are getting taller these days.	Copiii devin mai inalti in aceste zile.
Perform routine ship inspections.	Efectuați inspecții de rutină pe nave.
She helped set up the pigs.	Ea a ajutat la înființarea porcilor.
This project will use computers to analyze financial data.	Acest proiect va folosi computere pentru a analiza datele financiare.
Always beware of novels by new writers.	Feriți-vă întotdeauna de romanele scriitorilor noi.
I managed to load the dishwasher.	Am reusit sa incarc masina de spalat vase.
A shallow ditch was dug to bury it.	Un șanț de mică adâncime a fost săpat pentru a o îngropa.
The police came out in force.	Poliția a ieșit în forță.
The magic was so incredible.	Magia era atât de incredibilă.
Children are offered a stimulating education.	Copiilor li se oferă o educație stimulativă.
He took off his gloves and rang the bell.	Și-a scos mănușile și a sunat la sonerie.
He spent some time living in a small village.	A petrecut ceva timp trăind într-un sat mic.
Grandmothers can spend part of the year in the country.	Bunicile pot petrece o parte a anului în țară.
Unable to control his curiosity, he rushed.	Incapabil să-și stăpânească curiozitatea, se repezi.
He looked through the blinds.	Se uită prin jaluzele.
A mixture of sugar and water.	Un amestec de zahăr și apă.
I've heard a lot about this project.	Am auzit multe despre acest proiect.
An electric railway runs between the city and the country.	O cale ferată electrică circulă între oraș și țară.
The baby's bowels contracted again.	Intestinele bebelușului s-au contractat din nou.
His office is on the corner of the second floor.	Biroul lui este în colțul etajului doi.
The service has been ordered.	Serviciul a fost ordonat.
They will do anything for the money.	Vor face orice pentru bani.
Examiners noted everyone's performance.	Examinatorii au notat performanța tuturor.
She hates being locked up in the house.	Ea detestă să fie închisă în casă.
The soup was delicious with a taste of fresh herbs.	Supa a fost delicioasă, cu gust de ierburi proaspete.
A storm began to rumble.	O furtună a început să bubuie.
He was taken to the hospital by ambulance.	A fost dus la spital cu ambulanța.
Polo's influence has waned.	Influența lui Polo a scăzut.
The old woman got up and limped back into the house.	Bătrâna s-a ridicat și a intrat șchiopătând înapoi în casă.
The problem of water resources affects farmers.	Problema resurselor de apă îi afectează pe fermieri.
The purse contained two credit cards.	Poșeta conținea două cărți de credit.
Locals were often involved in water rights disputes.	Localnicii erau adesea implicați în dispute cu privire la drepturile la apă.
The crowd erupted in applause.	Mulțimea a izbucnit în aplauze.
I'm not ready to talk to you yet.	Încă nu sunt pregătit să vorbesc cu tine.
He gave her an affectionate smile.	El îi aruncă un zâmbet afectuos.
The sciences are constantly changing.	Științele sunt în continuă schimbare.
The tragedy struck his family.	Tragedia i-a cuprins familia.
They've been hiding for months.	S-au ascuns de multe luni.
I hope to visit you one day.	Sper ca intr-o zi sa te vizitez.
Construction was not completed when it started to rain.	Construcția nu a fost terminată când a început să plouă.
You eat too much.	Mănânci prea mult.
How do you get around here?	Cum te deplasezi pe aici?
Be sure to read the package instructions carefully.	Asigurați-vă că citiți cu atenție instrucțiunile pachetului.
Most people talk about the "poor."	Majoritatea oamenilor vorbesc despre „săraci”.
This measure would have a punitive effect on students.	Această măsură ar avea un efect punitiv asupra elevilor.
You don't have to drive when you're tired.	Nu trebuie să conduci când ești obosit.
Animals are becoming increasingly rare.	Animalele devin din ce în ce mai rare.
It is surprisingly open.	Ea este surprinzător de deschisă.
When you are upset, take a break and take a few deep breaths.	Când sunteți supărat, faceți o pauză și respirați adânc de câteva ori.
Careful!	Atenție!
Hard question!	Grea intrebare!
This city is known for its many churches.	Acest oraș este cunoscut pentru numeroasele sale biserici.
A nearby town is recovering.	Un oraș din apropiere își reveni.
Audio books offer a new way to read.	Cărțile audio oferă o nouă modalitate de a citi.
In colonial history, children were often exploited.	În istoria colonială, copiii au fost adesea exploatați.
The mixed team lost the game.	Echipa mixtă a pierdut jocul.
He also collects stamps.	El colectioneaza si timbre.
The company can be divided into separate groups.	Societatea poate fi împărțită în grupuri distincte.
The prince's dark eyes shone with enthusiasm.	Ochii întunecați ai prințului străluceau de entuziasmul lui.
The police will check if this improvement is necessary.	Poliția va verifica dacă această îmbunătățire este necesară.
A stranger is coming to town.	Un străin vine în oraș.
These people lived in caves.	Acești oameni trăiau în peșteri.
Here water becomes gas after it is heated.	Aici apa devine gaz după ce este încălzită.
The deadline was easily met.	Termenul a fost respectat cu ușurință.
The factory closed last year.	Fabrica s-a închis anul trecut.
The brothers did not remember anything.	Frații nu rețineau nimic.
The ducks have webbed legs.	Rațele au picioare palmate.
The cougar's fur is brown.	Blana pumei este brună.
He punched the table.	A lovit cu pumnul în masă.
The soldier's wife offered milk three times a day.	Soția soldatului a oferit lapte de trei ori pe zi.
She was planning a big, lavish wedding.	Ea a plănuit o nuntă mare și fastuoasă.
Scientists believe that this animal was hunted to extinction.	Oamenii de știință cred că acest animal a fost vânat până la dispariție.
The students are all sitting outside.	Studenții stau toți afară.
The answer is not in the scatter plot.	Răspunsul nu este în graficul de dispersie.
Muslims kept dogs as pets.	Musulmanii țineau câinii ca animale de companie.
I expected the news to be written by his hand.	Mă așteptam ca vestea să fie scrisă de mâna lui.
Avoid contact with someone who is ill.	Evitați contactul cu cineva care este bolnav.
She became a huge woman.	A devenit o femeie uriașă.
The prisoner escaped successfully.	Prizonierul a scăpat cu succes.
This is a recipe for baklava.	Aceasta este o rețetă pentru a face baklava.
I argued with him.	M-am certat cu el.
Christianity spread rapidly abroad.	Creștinismul s-a răspândit rapid peste hotare.
No one was injured.	Nimeni nu a fost rănit.
The orchestra sang beautifully.	Orchestra a cântat frumos.
People often think of hypnosis as a salon trick.	Oamenii se gândesc adesea la hipnoză ca la un truc de salon.
Clay is used to make pottery and fire bricks.	Lutul este folosit pentru a face ceramică și cărămizi de foc.
The family went to a play last year.	Familia a mers la o piesă anul trecut.
Some researchers believe that diet may be responsible for this effect.	Unii cercetători cred că dieta poate fi responsabilă pentru acest efect.
They have carefully managed the forest's resources.	Au gestionat cu grijă resursele pădurii.
Check out these statements from trusted sources.	Verificați aceste afirmații din surse de încredere.
The cat spins contentedly.	Pisica toarcă mulțumită.
The bird flew fast, its tail swaying slightly.	Pasărea zbura repede, coada clătinându-i ușor.
Meoble helps seven days.	Șapte zile ajută Meoble.
Those who support democracy are called democrats.	Cei care susțin democrația se numesc democrați.
It is important to support human life.	Este important să susținem viața umană.
The causes of global warming are many and varied.	Cauzele încălzirii globale sunt multe și variate.
The elderly couple fled through a cemetery.	Cuplul de bătrâni a fugit printr-un cimitir.
Her eyes were red with tears.	Ochii ei erau roșii de plâns.
If you want to earn, you have to work harder.	Dacă vrei să câștigi, va trebui să muncești mai mult.
No one seemed to understand what the other was saying.	Nimeni nu părea să înțeleagă ce spunea celălalt.
It was quite confusing writing.	A fost un scris destul de confuz.
He was sad for his wife.	S-a întristat pentru soția lui.
I'm out of money.	Nu mai sunt fără bani.
This plant is known for its medicinal properties.	Această plantă este cunoscută pentru proprietățile sale medicinale.
Until then, it was completely dark.	Până atunci, era întuneric complet.
He talked about his travels in foreign lands.	El a vorbit despre călătoriile sale în țări străine.
A new sense of optimism emerged during the peace talks.	Un nou sentiment de optimism a apărut în cadrul discuțiilor de pace.
Like all animals, humans seek food, water, and shelter.	Ca toate animalele, oamenii caută hrană, apă și adăpost.
People keep their foreign passports.	Oamenii își păstrează pașapoartele străine.
This diagnosis is so important.	Acest diagnostic este atât de important.
A blacksmith shop stood by the river.	O fierărie stătea lângă râu.
In its sixth decade, this festival features talented children.	Ajuns la a șasea decadă, acest festival prezintă copii talentați.
The man came in, waving a bottle of whiskey.	Bărbatul a intrat, fluturând o sticlă de whisky.
The government will help the miners in the local community.	Guvernul va ajuta minerii din comunitatea locală.
It was hard for him to understand.	Îi era greu să înțeleagă.
Vehicles have become widespread.	Autovehiculele au devenit răspândite.
Some of the results were encouraging.	Unele dintre rezultate au fost încurajatoare.
The food was prepared by her sister.	Mâncarea a fost pregătită de sora ei.
It's a form of hypnosis.	Este o formă de hipnoză.
Write his name on this piece of paper.	Scrie-i numele pe această bucată de hârtie.
The sports stadium was demolished.	Stadionul de sport a fost demolat.
The lion attacked the antelope.	Leul a atacat antilopa.
The water was generally clean and fresh.	Apa era în general curată și proaspătă.
Thousands of academics have died.	Mii de cadre universitare au murit.
Many companies let their employees work from home.	Multe firme își lasă angajații să lucreze de acasă.
The merchants rushed to the bank of the river.	Comercianții s-au repezit pe malul râului.
Pyramids and other ancient monuments remain to this day.	Piramidele și alte monumente antice rămân la acest lucru și astăzi.
People sing and dance in the streets.	Oamenii cântă și dansează pe străzi.
He took off his iron mask.	Și-a scos masca de fier.
The peeled curtains were pushed aside.	Perdelele decojite au fost împinse deoparte.
Water vapor condenses and falls in the form of rain.	Vaporii de apă se condensează și cad sub formă de ploaie.
The tweet led to widespread criticism.	Tweet-ul a dus la critici pe scară largă.
Researchers say the new road will reduce traffic congestion.	Cercetătorii spun că noul drum va reduce congestionarea traficului.
People love sweets and pastries.	Oamenii își iubesc dulciurile și produsele de patiserie.
An odor immediately penetrated the air.	Un miros a pătruns imediat în aer.
Give me your glasses.	Dă-mi ochelarii tăi.
India imports a large part of its oil.	India importă o mare parte din petrolul său.
She was wearing panties and high heels.	Era îmbrăcată în chiloți și tocuri înalte.
The connection between the sisters is very precious.	Legătura dintre surori este foarte prețioasă.
The idea of ​​love as a choice is often confused.	Ideea iubirii ca o alegere este adesea încurcată.
The cat spins as it spins.	Pisica toarcă în timp ce toarcă.
The snow is white.	Zăpada este albă.
Scientists are studying the past with fossils and bones.	Oamenii de știință studiază trecutul cu fosile și oase.
First you need to cut the oranges.	Mai întâi, va trebui să tăiați portocalele.
Enthusiastic and excited, she left.	Entuziastă și entuziasmată, ea a plecat.
Currently, water is eroding some of the paintings.	În prezent, apa erodează unele dintre picturi.
Since the war began, people have sought mediation.	De când a început războiul, oamenii au căutat medierea.
The fire was suspected of burning.	Incendiul a fost suspectat de incendiu.
Local priests declared the temple sacred.	Preoții locali au declarat templul ca fiind sacru.
Steam rose from the water.	Din apă s-au ridicat aburi.
She was surprised to hear the news.	A fost surprinsă să audă vestea.
The strings were commonly used at that time.	Corzile erau folosite în mod obișnuit la acea vreme.
The weightlifter died during a competition.	Halterofilul a murit în timpul unei competiții.
They have become violent about this issue.	Au devenit violenți în legătură cu această problemă.
The boys are washing their bikes.	Băieții își spală bicicletele.
The phenomenon has been largely ignored.	Fenomenul a fost larg ignorat.
An old friendship lasted.	O veche prietenie a durat.
You will need a piece of muslin.	Veți avea nevoie de o bucată de muselină.
They stepped on the gas again.	Au călcat din nou pe gaz.
Poetry is about the four elements.	Poezia este despre cele patru elemente.
Any drilling activity would be particularly far to the north.	Orice activitate de foraj ar fi deosebit de departe spre nord.
The grass is turning green.	Iarba se înverzește.
The wall was destroyed without repair.	Zidul a fost distrus fără reparații.
Who doesn't want to succeed?	Cine nu vrea să reușească?
She begins to discuss the possibility of marriage	Ea începe să discute despre posibilitatea căsătoriei
The borders of the counties were clearly established.	Granițele județelor erau clar stabilite.
Peter sang a few verses from his favorite song.	Peter a cântat câteva versuri din cântecul lui preferat.
I listened intently as the teacher spoke.	Am ascultat cu atenție în timp ce profesorul vorbea.
The rain and the snow began to fall.	Ploaia și zăpada au început să cadă.
The old man had a distinct air around him.	Bătrânul avea un aer distins în jurul lui.
They met at a neighborhood party.	S-au întâlnit la o petrecere din cartier.
It rained bombs.	Au plouat bombe.
Some cities are popular tourist destinations.	Unele orașe sunt destinații turistice populare.
They sat by the fire and talked until dawn.	S-au așezat lângă foc și au vorbit până în zori.
When a man is angry, the devil enters him.	Când un om este supărat, diavolul intră în el.
Electric street lamps have replaced many gas lamps.	Lămpile stradale electrice au înlocuit multe lămpi cu gaz.
Most people believe that nuclear energy is dangerous.	Majoritatea oamenilor cred că energia nucleară este periculoasă.
The pharmacist mixed the medicine with water.	Farmacistul a amestecat medicamentul cu apă.
The official predicted serious problems.	Oficialul a prezis probleme grave.
This region accounts for almost half of all oil imports.	Această regiune reprezintă aproape jumătate din toate importurile de petrol.
The boat casts a shadow in the water.	Barca aruncă o umbră în apă.
She doesn't want to be bothered.	Ea nu vrea să fie deranjată.
The office is equipped with a computer.	Biroul este dotat cu calculator.
He knew he couldn't refuse.	Știa că nu era în măsură să refuze.
The soldier turned to her.	Soldatul se întoarse spre ea.
I'm too old for you.	Sunt prea batran pentru tine.
It reminded him of that stupid statement.	Îi amintea de acea afirmație prostească.
Move to a great location.	Mută-te într-o locație excelentă.
But I discovered that it is a beautiful country.	Dar am descoperit că este o țară frumoasă.
He suffers from a severe hangover.	El suferă de o mahmureală severă.
Researchers say we have little control over our genes.	Cercetătorii spun că avem puțin control asupra genelor noastre.
A hospital ship is a patient transport ship.	O navă spital este o navă de transport de pacienți.
The adoption of modern technology has been slow.	Adoptarea tehnologiei moderne a fost lentă.
Clarence has been living with us ever since.	Clarence locuiește cu noi de atunci.
The prison is located some distance outside the city.	Închisoarea este situată la oarecare distanță în afara orașului.
Food preservation is an important step in preventing food spoilage.	Conservarea alimentelor este un pas important în prevenirea deteriorării alimentelor.
All you have to do is take these pills.	Ceea ce trebuie să faci este să iei aceste pastile.
He was a very attractive man.	Era un bărbat foarte atrăgător.
We need to reduce our dependence on fossil fuels.	Trebuie să ne reducem dependența de combustibilii fosili.
They wore black hats and coats.	Purtau pălării și paltoane negre.
A heavy snowfall devastated the countryside.	O cădere puternică de zăpadă a devastat zona rurală.
The family spent the weekend at their home in the country.	Familia și-a petrecut weekendul la casa lor de la țară.
The strange landscape had terrified him.	Peisajul ciudat îl îngrozise.
This world will soon be over.	Această lume se va sfârșit în curând.
She was wearing a yellow dress.	Purta o rochie galbenă.
Their married life was uneventful.	Viața lor de căsătorie a fost fără evenimente.
The trumpets sounded the alarm.	Trâmbițele au tras un semnal de alarmă.
These materials are frequently recycled.	Aceste materiale sunt frecvent reciclate.
Blurred, ghostly strips of light stretched between the buildings.	Între clădiri se întindeau benzi de lumină încețoșate, fantomatice.
The reviews were good.	Recenziile au fost bune.
The bird population is devastated.	Populația de păsări este devastată.
The carpet in the whole house looked old.	Mocheta din toată casa părea veche.
She proved her point to be unbearable.	Ea și-a dovedit punctul de vedere a fi insuportabil.
She drove home, cursing.	Ea a condus acasă, înjurând.
The dress was long, with long sleeves.	Rochia era lungă, cu mâneci lungi.
Blessed are the meek, for they shall inherit the earth.	Fericiți cei blânzi, căci ei moștenesc pământul.
The city is the capital of the province.	Orașul este capitala provinciei.
The bus started.	Autobuzul le-a pornit.
The ingredients take about an hour to marinate.	Ingredientele au nevoie de aproximativ o oră pentru a marina.
Forest fires have swept the region.	Incendiile de pădure au măturat regiunea.
Advocates of the death penalty say it discourages crime.	Apologeții pedepsei cu moartea susțin că descurajează criminalitatea.
The train was a month late.	Trenul a fost întârziat cu o lună.
The news is a surprise.	Vestea este o surpriză.
What was the reason?	Care a fost motivul?
The drink is best served hot.	Băutura este cel mai bine servită fierbinte.
So the captain decided to postpone his departure.	Așa că căpitanul a decis să-și amâne plecarea.
The effects of the drug took effect almost immediately.	Efectele medicamentului au avut efect aproape imediat.
It has been especially popular with female consumers.	El a fost deosebit de popular în rândul consumatorilor de sex feminin.
He will be received at the royal palace.	El va fi primit la palatul regal.
The weekend festival is here to celebrate the recent harvest.	Festivalul de weekend este aici pentru a sărbători recolta recentă.
Neighboring countries are known for their corruption.	Țările vecine sunt cunoscute pentru corupția lor.
Scientists are not sure why.	Oamenii de știință nu sunt siguri de ce.
A handful of men were killed by police.	O mână de bărbați au fost uciși de polițiștii.
His constant talk irritated the teachers.	Vorbăria lui continuă i-a iritat pe profesori.
This plague continues to spread.	Această ciumă continuă să se răspândească.
Their success led to increased pressure.	Succesul lor a dus la creșterea presiunii.
The clear sky turned pink.	Cerul senin a devenit roz.
I chose the wrong path in my career.	Am ales o cale greșită în carieră.
The criminals threatened to commit a brutal act.	Infractorii au amenințat că vor face un act brutal.
Only the main candidate of the state opposition made his support public.	Doar principalul candidat al opoziției statului și-a făcut public susținerea.
She marked a century in her first half.	Ea a marcat un secol în prima ei repriză.
They live a quiet, day-to-day life.	Ei duc o viață liniștită, zi de zi.
The visit went smoothly.	Vizita a decurs fără incidente.
The moon is almost full.	Luna este aproape plină.
Navigators rely on maps to find their way.	Navigatorii se bazează pe hărți pentru a-și găsi drumul.
Will you join us for lunch tomorrow?	Ne vei alătura la prânz mâine?
She was wearing a white dress.	Purta o rochie albă.
The poor child must grow up in poverty.	Bietul copil trebuie să crească în sărăcie.
It turned out to be a big disappointment.	S-a dovedit a fi o mare dezamăgire.
Then, for good measure, she hit the man again.	Apoi, pentru bună măsură, l-a lovit din nou pe bărbat.
The thought of betraying her almost froze her.	Gândul că i-ar putea trăda aproape a înghețat-o.
Their fate will be decided by the stars.	Soarta lor va fi hotărâtă de stele.
The power plant uses coal to produce electricity.	Centrala electrică folosește cărbune pentru a produce energie electrică.
Be careful not to get in the way.	Ai grijă să nu te împiedici.
We're getting rid of iron sulfate.	Scăpăm de sulfat de fier.
This famous politician is known for making controversial statements.	Acest celebru politician este cunoscut pentru că a făcut declarații controversate.
The journalists left en masse.	Jurnaliştii au plecat în masă.
The plate was carefully removed from its cardboard case.	Farfuria a fost scoasă cu grijă din carcasa ei de carton.
In some countries, people consider poetry a science.	În unele țări, oamenii consideră poezia o știință.
He ate his dinner with a knife and a fork.	Și-a mâncat cina cu un cuțit și o furculiță.
She was familiar with various cooking methods.	Era familiarizată cu diferite metode de gătit.
Pilot fish can keep predators away from vulnerable fish.	Peștele pilot poate îndepărta prădătorii de la un pește vulnerabil.
Previous research suggests that this may not be the case.	Cercetările anterioare sugerează că acest lucru ar putea să nu fie cazul.
What are the disadvantages of this model?	Care sunt dezavantajele acestui model?
This medicine has been used for many years.	Acest medicament a fost utilizat de mulți ani.
On the way home, the girl caught the bus.	În drum spre casă, fata a prins autobuzul.
I admire that.	Admir asta.
More cake!	Mai mult tort!
As it is, we cannot continue to study forever.	Așa cum este, nu putem continua să studiem pentru totdeauna.
Pour the oil over the flour and mix well.	Se toarnă uleiul peste făină și se amestecă bine.
A cup of sugar, three cups of milk.	O cană de zahăr, trei căni de lapte.
The new talent is for celebrity	Noul talent este destinat celebrității
The computer is running at full speed.	Computerul funcționează la viteză maximă.
His response was quick and to the point.	Răspunsul lui a fost rapid și la obiect.
Excessive heat caused global warming.	Excesul de căldură a provocat încălzirea globală.
Antidepressants are widely used by adolescents.	Antidepresivele sunt utilizate pe scară largă de adolescenți.
Her complexion is pale.	Tenul ei este palid.
A farmer's wife cooks dinner.	Soția unui fermier gătește cina.
The teacher put on his reading glasses.	Profesorul și-a pus ochelarii de citit.
She closed the door quietly.	Ea închise ușa în liniște.
We keep a low carbon footprint.	Păstrăm o amprentă scăzută de carbon.
Many beach visitors were upset by the development.	Mulți vizitatori de plajă au fost supărați de dezvoltare.
Members of the public often gathered against this practice.	Membrii publicului s-au adunat adesea împotriva acestei practici.
He stole the money boldly.	A furat banii cu îndrăzneală.
He began to mourn his fate.	A început să-și plângă soarta.
Not all cars have airbags.	Nu toate mașinile au airbag-uri.
The young couple seem completely devoted to each other.	Cuplul de tineri par cu totul devotați unul altuia.
A skilled worker should be able to do the job.	Un muncitor calificat ar trebui să poată face treaba.
He died of his wounds in battle.	A murit în urma rănilor suferite în luptă.
His ancestors fought for the settlers.	Strămoșii săi au luptat pentru coloniști.
Once a month, the sun crosses the celestial equator.	O dată pe lună, soarele traversează ecuatorul ceresc.
The bitter cold forced them to return.	Frigul amar i-a forțat să se întoarcă.
The newspaper says nothing about the scandal.	Ziarul nu spune nimic despre scandal.
The waterfall makes a satisfying sound.	Cascada scoate un sunet satisfăcător.
They sought to overthrow his government.	Au căutat să-i răstoarne guvernul.
If you turn the key now, it will not fit.	Dacă rotiți cheia acum, nu se va potrivi.
A lion and a tiger joined the fight.	Un leu și un tigru s-au alăturat luptei.
Pollution makes breathing difficult.	Poluarea îngreunează respirația.
Blue balloons are easy to find	Baloanele albastre sunt ușor de găsit
How much was this food?	Cât a fost mâncarea asta?
She looked out over the river that separated them.	Ea se uită afară peste râul care îi despărțea.
The higher the mass of the star, the hotter it burns.	Cu cât masa stelei este mai mare, cu atât arde mai fierbinte.
Economic growth is a dynamic process that flows back and forth.	Creșterea economică este un proces dinamic care curge și reflux.
You can feel the tension in the air.	Se simte tensiunea din aer.
A strange expression on his face.	O expresie ciudată pe chipul lui.
A box had appeared in those woods.	O cutie apăruse în acele păduri.
Cracks formed on the side.	S-au format crăpături în lateral.
The dress is a very simple design.	Rochia este un design foarte simplu.
This is the unmistakable sound of an approaching train.	Acesta este sunetul inconfundabil al unui tren care se apropie.
She kept the kitten hidden.	Ea a ținut pisoiul ascuns în siguranță.
Many ethnic groups claim this land as their own.	Multe grupuri etnice pretind acest pământ ca fiind al lor.
There were many rumors of his irregular behavior.	Zvonurile despre comportamentul lui neregulat erau numeroase.
He was the center of attention.	El era în centrul atenției.
Whether you're training your muscles or your brain.	Indiferent dacă antrenezi mușchii sau creierul.
Put it in.	Pune-l în.
This album is meant to be listened to calmly.	Acest album este menit să fie ascultat cu calm.
It's raining outside.	Afară ploua.
Every home now has solar panels.	Fiecare casă are acum panouri solare.
He was later convicted of theft.	Ulterior a fost condamnat pentru furt.
Julia took a sip from her cup.	Julia luă o înghițitură din cană.
The conversation has ended.	Conversația s-a stins.
A group of autonomous cars arrived in the city.	Un grup de mașini autonome a ajuns în oraș.
Some passengers ignored the warning signs.	Unii călători au ignorat semnele de avertizare.
This proposal is unacceptable to us.	Prezenta propunere este inacceptabilă pentru noi.
Everyone raises their own set of problems.	Fiecare își ridică propriul set de probleme.
The number of workers has grown rapidly.	Numărul lucrătorilor a crescut rapid.
His reputation as a skilled businessman preceded him.	Reputația sa de om de afaceri priceput l-a precedat.
Authorities have taken harsh action against the protesters.	Autoritățile au luat măsuri dure asupra protestatarilor.
He got on the bus.	S-a urcat în autobuz.
So his doctor put him on strong drugs.	Așa că doctorul lui l-a pus pe medicamente puternice.
Many visitors come here to buy cheap silk.	Mulți vizitatori vin aici pentru a cumpăra mătase ieftină.
They dragged the man out of the car.	L-au târât pe bărbat din mașină.
This city council has always opposed this plan.	Acest consiliu municipal s-a opus mereu acestui plan.
These scans involve the use of strong magnets.	Aceste scanări implică utilizarea de magneți puternici.
The cook made the soup thick and rich.	Bucătarul a făcut supa groasă și bogată.
You can't eat anything.	Nu poți mânca orice.
Snow covers the ground.	Zăpada acoperă pământul.
We use alarms to signal emergencies.	Folosim alarme pentru a semnala situații de urgență.
He struggles to afford his food bill every month.	Se luptă să-și permită factura de mâncare în fiecare lună.
Despite the heat, she trembled slightly.	În ciuda căldurii, ea tremura ușor.
People are kind and welcoming.	Oamenii sunt amabili și primitori.
Stress affects people in different ways.	Stresul afectează oamenii în moduri diferite.
He was suspicious.	Se purta suspicios.
Many merchants were imprisoned.	Mulți negustori au fost închiși.
Nobody likes a weakling.	Nimănui nu-i place un slab.
It is better to take care of your own health than to follow habits.	Mai bine să ai grijă de propria sănătate decât să urmezi obiceiuri.
So are many insects.	La fel și multe insecte.
Monetists say inflation is caused by monetary policy.	Monetiştii spun că inflaţia este cauzată de politica monetară.
A zero was typed on the computer keyboard.	Un zero a fost tastat pe tastatura computerului.
Will you wash the rice?	Vei spăla orezul?
The regulations clearly state that children must be vaccinated.	Reglementările stabilesc clar că copiii trebuie să primească vaccinări.
A complex machine followed, involving several computers.	A urmat o mașină complexă, care implică mai multe computere.
All these experiments are being done to test new methods.	Toate aceste experimente sunt făcute pentru a testa noi metode.
There is an international airport near here.	Există un aeroport internațional aproape de aici.
Provide the police with all possible evidence.	Furnizați poliției toate dovezile posibile.
Water evaporates from the surface of the earth.	Apa se evaporă de pe suprafața pământului.
Quickly close the door.	Repede, închide ușa.
So he decided to test his new theory.	Așa că a decis să-și testeze noua teorie.
There is a water treatment complex under construction.	Există un complex de tratare a apei în construcție.
The child needs fresh air.	Copilul are nevoie de aer curat.
The oak supported the house.	Stejarul a sprijinit casa.
As in previous years, the president signed the law.	Ca și în anii trecuți, președintele a semnat legea.
The food helped to clear the sinus congestion.	Mâncarea i-a ajutat la curățarea congestiei sinusurilor.
Governments must take responsibility for these losses.	Guvernele trebuie să-și asume responsabilitatea pentru aceste pierderi.
Cook the apples for ten minutes.	Gatiti merele timp de zece minute.
The lady looks elegant in her dress.	Doamna arată elegantă în rochie.
I poured a drink of water and swallowed it.	Am turnat o băutură de apă și am înghițit-o.
Fifty miles away, the road begins to fork.	La cincizeci de kilometri, drumul începe să se bifurcă.
The eye will get used to the darkness.	Ochiul se va obișnui cu întuneric.
The captain had to make up his mind quickly.	Căpitanul a trebuit să se hotărască repede.
The mechanics wanted to charge us for repairs.	Mecanicii au vrut să ne taxeze pentru reparații.
Spiny fish live on lakes.	Peștii spinos trăiesc pe lacuri.
Massive conferences or workshops take place at the convention center.	La centrul de convenții au loc conferințe sau ateliere masive.
Make an apple mousse.	Faceți o mousse de mere.
She was sitting on an island with fertile land around her.	Stătea pe o insulă cu pământ fertil în jurul ei.
I'm madly in love with him.	Sunt nebunește îndrăgostită de el.
To protect themselves, many people buy insurance.	Pentru a se proteja, mulți oameni cumpără asigurări.
She didn't do what she was told.	Ea nu a făcut ceea ce i s-a spus.
he whispered in her ear.	îi şopti el la ureche.
The shadow gradually disappeared.	Umbra a dispărut treptat.
His house was made of wood.	Casa lui era construită din lemn.
Check these boxes.	Bifați aceste casete.
The fruit is also known as jujube.	Fructul este cunoscut și ca jujube.
Pour the honey into the hot milk.	Se toarnă mierea în laptele fierbinte.
He was looking for a job.	Era în căutarea unui loc de muncă.
The plan had been under discussion for months.	Planul fusese discutat de luni de zile.
The treatment was very controversial.	Tratamentul a fost foarte controversat.
They trotted off without breaking the bank.	Au trecut la trap fără să-și rupă pasul.
The disease is transmitted through saliva.	Boala se transmite prin saliva.
He will not make a fortune playing the stock market.	Nu își va face avere jucând la bursă.
After three months, he went to the post office.	După trei luni, s-a dus la poștă.
Nothing could stop us now, she thought.	Nimic nu ne putea opri acum, se gândi ea.
Express your concerns or mistrust.	Exprimați-vă îngrijorările sau neîncrederea.
We need to understand that there is a problem.	Trebuie să înțelegem că există o problemă.
Most people believe that the myth is true.	Majoritatea oamenilor cred că mitul este adevărat.
The king ordered an investigation.	Regele a ordonat o anchetă.
What will you do with the money?	Ce vei face cu banii?
Kids love to hear these stories.	Copiilor le place să asculte aceste povești.
A cloud rose in the distance.	Un nor se ridica sus în depărtare.
He tried to calm his trembling chest.	A căutat să-și liniștească pieptul tremurător.
In your opinion, why is spending on education so high?	În opinia dumneavoastră, de ce sunt cheltuielile cu educația atât de mari?
Children like to eat watermelon.	Copiilor le place să mănânce pepene verde.
Many unemployed people have desperately broken the law.	Mulți șomeri au încălcat legea în disperare.
The company's balance sheet looks good.	Bilanțul companiei arată bine.
A handful of sugar.	O mână de zahăr.
They passed a street full of smog.	Au trecut pe lângă o stradă plină de smog.
He was not entirely satisfied with his decision.	Nu era pe deplin mulțumit de decizia lui.
He started switching to breakfast cereal,	A început să treacă la cereale pentru micul dejun,
Do you know why death is so final?	Știi de ce moartea este atât de definitivă?
He was insulted for his bad reputation.	A fost insultat pentru reputația sa proastă.
Wipe the crumbs off the table.	Șterge firimiturile de pe masă.
Our investigation has resorted to bribery.	Ancheta noastră a recurs la mită.
Her birth was an important event.	Nașterea ei a fost un eveniment important.
A new language developed here.	Un nou limbaj dezvoltat aici.
Fire alerts were issued that year.	În acel an au fost emise alerte de incendiu.
He wrote a novel.	A scris un roman.
He was standing in the doorway, holding the tea box tightly.	Stătea în prag, ținând strâns cutia de ceai.
These markets produce a wide variety of foods.	Aceste piețe produc o mare varietate de alimente.
Color changed, indicating availability.	Culoarea s-a schimbat, indicând disponibilitatea.
Animals eat hay and grass.	Animalele mănâncă fân și iarbă.
The earth is flat, the explorers said.	Pământul este plat, au spus exploratorii.
This is the highest mountain in the world.	Acesta este cel mai înalt munte din lume.
Money allows families to cope.	Banii permit familiilor să se descurce.
Sheep need care.	Oile au nevoie de îngrijire.
Only the best works will survive.	Doar cele mai bune lucrări vor supraviețui.
You need to submit a new form.	Este necesar să depuneți un nou formular.
The warehouse smelled like dirty ashtray.	Depozitul mirosea ca o scrumieră murdară.
The decision can be appealed.	Decizia poate fi atacată cu recurs.
The quality of the output changes with the quality of the input.	Calitatea ieșirii se modifică odată cu calitatea intrării.
The instructor asks each student to write an article.	Instructorul cere fiecărui elev să scrie un articol.
Not if you insist on driving too fast.	Nu dacă insisti să conduci prea repede.
More people logged in than logged out.	Mai multe persoane s-au conectat decât au ieșit.
Len was unprepared for the great revolution.	Len nu era pregătit pentru marea reloziune.
The butcher said he would gladly cut his fingers.	Măcelarul a spus că își va tăia cu plăcere degetele.
The link has strengthened relations between nations.	Legătura a întărit relațiile dintre națiuni.
Their marriage was for the most part peaceful.	Căsătoria lor a fost pașnică, în cea mai mare parte.
Several large buildings were destroyed.	Mai multe clădiri mari au fost distruse.
I'll call him as soon as we get home.	Îl voi suna imediat ce ajungem acasă.
There were many people in the village.	Erau mulți oameni în sat.
The government will not tolerate such oppression.	Guvernul nu va tolera o asemenea opresiune.
An elaborate coffin was prepared for the five kings.	Un sicriu elaborat a fost pregătit pentru cei cinci regi.
The church tower dominates the horizon.	Turnul bisericii domină orizontul.
A glass of milk, please.	Un pahar cu lapte, te rog.
The cleric resigned before being involved in the scandal.	Duhovnicul a demisionat înainte de a fi implicat în scandal.
He puts his briefcase on the passenger seat.	Își pune servieta pe scaunul pasagerului.
The test specimens must comply with the requirements regarding the sample size.	Probele de testat trebuie să respecte cerințele privind dimensiunea eșantionului.
Do you still like going to museums?	Îți mai place să mergi la muzee?
It helped me improve my communication skills.	M-a ajutat să-mi îmbunătățesc abilitățile de comunicare.
This country needs efficient transportation,	Această țară are nevoie de transport eficient,
Finally, use the plastic cups.	În cele din urmă, folosiți paharele de plastic.
The butterfly flew upwards, descending on a red leaf.	Fluturele a zburat în sus, coborând pe o frunză roșie.
Russia's air force participated.	Forțele aeriene ale Rusiei au participat.
Muddy water will damage the car.	Apa noroioasă va deteriora mașina.
The elephants ate much of the corn.	Elefanții au mâncat o mare parte din porumb.
Ivan's eyes gleamed with delight.	Ochii lui Ivan străluceau de încântare.
To save energy, turn off the lights.	Pentru a economisi energie, stinge luminile.
The medieval world was a place of terror and horror.	Lumea medievală era un loc de teroare și groază.
Which archery club has the best arrows?	Care club de tir cu arcul are cele mai bune săgeți?
Soldiers could kill or detain any suspect.	Soldații puteau ucide sau reține orice suspect.
People should obey the law.	Oamenii ar trebui să respecte legea.
These birds may soon be extinct.	Aceste păsări ar putea dispărea în curând.
Birds are so important to the environment.	Păsările sunt atât de importante pentru mediu.
But life has become a little less ordinary.	Dar viața a devenit puțin mai puțin obișnuită.
But it's getting harder and harder to control.	Dar devine din ce în ce mai greu de controlat.
Firefighters stormed the ruins.	Pompierii au aruncat cu furtun ruinele.
He has difficulty maintaining his diet.	Are dificultăți în a-și menține dieta.
The page was strewn with voter names.	Pagina era presărată cu numele alegătorilor.
Crops grow every year.	Recoltele cresc an de an.
Flags fluttering in the breeze.	Steaguri fluturând în briză.
Many scientists have argued against pollution.	Mulți oameni de știință au argumentat împotriva poluării.
The wind blows desert sand over the plain.	Vântul suflă nisip din deșert peste câmpie.
Nobody said a word.	Nimeni nu a spus un cuvânt.
Researchers want to create synthetic life.	Cercetătorii vor să creeze viață sintetică.
The streets were full of shoppers.	Străzile erau pline de cumpărători.
His youthful approach has often paved the way for positive change.	Abordarea sa tinerească a deschis adesea calea către o schimbare pozitivă.
This novel is worth reading.	Acest roman merită citit.
This city is quite cosmopolitan.	Acest oraș este destul de cosmopolit.
There are about five hundred buildings in the neighborhood.	În cartier sunt aproximativ cinci sute de clădiri.
Few women want to work as programmers.	Puține femei își doresc să lucreze ca programatoare.
Enthusiasts frequently attend these events.	Entuziaștii participă frecvent la aceste evenimente.
This is my favorite type of hair dye.	Acesta este tipul meu preferat de vopsea de păr.
A lysobiologist helps preserve our fragile natural environment.	Un lizobiolog ajută la conservarea mediului nostru natural fragil.
The latest census shows that plants are disappearing rapidly.	Cel mai recent recensământ arată că plantele dispar rapid.
Your job is to use the computer.	Treaba ta este să folosești computerul.
The government should re-examine the dam.	Guvernul ar trebui să reexamineze barajul.
How strange, she thought, that images of future events could	Cât de ciudat, se gândi ea, că imaginile evenimentelor viitoare pot
The house was full of books.	Casa era plină de cărți.
The gardener carefully placed the plants in the garden.	Grădinarul a așezat cu grijă plantele în grădină.
Swimming is prohibited here.	Aici este interzis înotul.
An escape tunnel was discovered in the structure.	Un tunel de evacuare a fost descoperit în structură.
The villagers were watching with concern.	Sătenii priveau cu îngrijorare.
The kitten writhed happily.	Pisicuța s-a zvârcolit fericit.
She was looking at the river.	Ea se uită la râu.
The necklace weighs seven grams.	Colierul cântărește șapte grame.
The island is no longer habitable.	Insula nu mai este locuibilă.
So the artists decided to plagiarize the story.	Așa că artiștii au decis să plagieze povestea.
We need to put pressure.	Trebuie să facem presiune.
The Minotaur is an ancient mythological creature.	Minotaurul este o creatură mitologică veche.
My uncle is always honest.	Unchiul meu este întotdeauna sincer.
She is better than her older brother.	Ea este mai bună decât fratele ei mai mare.
She is fluent in three languages.	Ea vorbește fluent trei limbi.
Pollution was a big problem.	Poluarea a fost o mare problemă.
To prevent scurvy, eat apples.	Pentru a preveni scorbutul, mâncați mere.
A sharp pain flows down his spine.	O durere aprinsă îi curge pe coloana vertebrală.
The seemingly endless unity was endless.	Unitatea aparent nesfârșită a fost neîncetată.
Oranges, apples and bananas are not "delicacies".	Portocalele, merele și bananele nu sunt „delicii”.
Every little detail is brought to life with stunning beauty.	Fiecare mic detaliu este adus la viață cu o frumusețe uluitoare.
She drank some blood without being upset.	Ea a băut puțin sânge fără să fie supărată.
Scientific knowledge is constantly growing.	Cunoștințele științifice cresc tot timpul.
My tea was cold.	Ceaiul mi se răcise.
He was much taller than she was.	El era mult mai înalt decât ea.
The study suggested that hormone levels are not uncommon.	Studiul a sugerat că nivelurile de hormoni nu sunt neobișnuite.
The accountant seemed competent.	Contabilul părea competent.
Wash the potatoes well.	Spălați bine cartofii.
His goal was to find out the truth.	Scopul lui era să afle adevărul.
City firefighters responded within minutes.	Pompierii orașului au răspuns în câteva minute.
There is a small lake in the center of town.	Există un mic lac în centrul orașului.
Soldiers inspected every inch of the battlefield.	Soldații au inspectat fiecare centimetru al câmpului de luptă.
He attacked her neck with a bottle.	I-a atacat gâtul cu o sticlă.
Phoenix and eagles fly over the grassy fields.	Fenice și vulturi zboară peste câmpurile de iarbă.
He trained for a marathon.	S-a antrenat pentru un maraton.
I know he's my friend.	Știu că e prietenul meu.
The people of this village have lost all hope.	Oamenii din acest sat și-au pierdut orice speranță.
Something was moving in the grass behind him.	Ceva se mișcă în iarbă în spatele lui.
Her skin was freckled brown.	Pielea îi era maro pistruiat.
I don't work for you anymore.	Nu mai lucrez pentru tine.
The need for clean water is urgent.	Nevoia oamenilor de apă curată este urgentă.
We pay for school.	Plătim pentru școală.
The cotton tree grows fast.	Arborele de bumbac crește rapid.
A city that was about to be flooded.	Un oraș care era pe cale să fie inundat.
The robber slipped quietly down the alley	Tâlharul se strecură liniștit pe alee
The natives do not appreciate the changes brought to the city.	Nativii nu apreciază schimbările aduse orașului.
Street lights would illuminate the area.	Luminile stradale ar ilumina zona.
A hotel, offices and shops were once here.	Un hotel, birouri și magazine au fost odată aici.
The children are also fascinated by him.	Copiii sunt și ei fascinați de el.
It's time for lunch.	Este timpul pentru pranz.
It will rain today.	Azi va ploua.
It took him a long time to get to the post office.	A durat mult să ajungă la oficiul poștal.
The domestic economy has begun to recover.	Economia internă a început să revină.
The villagers were surrounded by lush jungles.	Sătenii erau înconjurați de junglele luxuriante.
He thought about what a lie to tell.	S-a gândit la ce minciună să spună.
This explorer became famous for his brave deeds.	Acest explorator a devenit faimos pentru isprăvile sale curajoase.
An archive holds records of past events.	O arhivă deține înregistrări ale evenimentelor trecute.
She is very good at her job.	Ea se descurcă foarte bine la meseria ei.
Babies are not fully developed at birth.	Bebelușii nu sunt complet dezvoltați la naștere.
After that, he moved out of the house.	După aceea, s-a mutat din casă.
Cats and dogs are meat eaters.	Pisicile și câinii sunt mâncatori de carne.
Thousands of pilgrims arrive every day.	Mii de pelerini sosesc în fiecare zi.
His tone was bitter.	Tonul lui era amar.
They were misunderstood.	Erau sub neînțelegere.
Several refugees were received in his hometown.	Mai mulți refugiați au fost primiți în orașul său.
The melody of that song is haunting.	Melodia acelei melodii este bântuitoare.
Be careful!	Procedați cu prudență!
We continued walking along the track.	Am continuat să mergem de-a lungul pistei.
The climate has not changed much.	Poziția climei nu s-a schimbat prea mult.
He crossed the aisle, greased his bread.	A traversat culoarul, și-a unt pâinea.
Hearing voices in his head, he apologized.	Auzind voci în capul lui, se scuză.
She put her hand on his shoulder, supporting him.	Ea și-a pus mâna pe umărul lui, sprijinindu-l.
On this trip, we are scheduled to visit eight countries.	În această călătorie, suntem programați să vizităm opt țări.
She walked the path.	Ea a mers pe potecă.
She used five different types of spices.	Ea a folosit cinci tipuri diferite de condimente.
The symbols on this cake are simple.	Simbolurile de pe acest tort sunt simple.
She was lying on her back in the sun.	Stătea întinsă pe spate la soare.
Strong currents made her insecure.	Curenții puternici au făcut-o nesigură.
This design is based on a concept of the artist.	Acest design se bazează pe un concept al artistului.
Advances in technology have lagged behind the decline.	Progresele în tehnologie au stat în spatele declinului.
It is important to be punctual.	Este important să fii punctual.
It takes sugar instead of artificial sweeteners.	Ea ia zahăr în loc de îndulcitori artificiali.
The poet's face was hidden by a black scarf.	Chipul poetului era ascuns de o eșarfă neagră.
Oh, let me get this for you.	Oh, lasă-mă să-ți iau asta.
People who speak these languages ​​are closely related.	Oamenii care vorbesc aceste limbi sunt strâns înrudiți.
The Commission met to consider the proposal.	Comisia s-a reunit pentru a analiza propunerea.
Some native groups still live in this area.	Unele grupuri native încă trăiesc în această zonă.
You can't think about the future.	Nu te poți gândi la viitor.
You can't imagine how much it helped me.	Nu vă puteți imagina cât de mult m-a ajutat.
Faces and expressions reflect emotion.	Chipurile și expresiile reflectă emoția.
The policeman arrived shortly after.	La scurt timp a sosit polițistul.
A strange noise was coming from the city.	Un zgomot ciudat venea din oraș.
They had to create an underground network.	Au trebuit să creeze o rețea subterană.
Refugees from other countries have found refuge in this village.	Refugiații din alte țări și-au găsit refugiu în acest sat.
The temperature dropped considerably.	Temperatura a scăzut considerabil.
The building is spread over seven floors.	Clădirea este întinsă pe șapte etaje.
The vegetables in this salad are cooked.	Legumele din această salată sunt fierte.
He realizes that catching the thief will be difficult.	Își dă seama că prinderea hoțului va fi dificilă.
She kissed him tenderly.	L-a sărutat tandru.
These forests were once prolific.	Aceste păduri au fost cândva prolifice.
The food is clean, but expensive and overrated.	Mâncarea este curată, dar scumpă și supraevaluată.
Some writers create their work in a frenzy of activity.	Unii scriitori își creează opera într-o frenezie de activitate.
We need to use renewable energy sources.	Trebuie să folosim surse de energie regenerabilă.
Be very careful here.	Fii foarte atent aici.
It was a quiet journey.	A fost o călătorie liniștită.
We will know the results next week.	Rezultatele le vom ști săptămâna viitoare.
There are some good universities here.	Sunt niște universități bune aici.
I sell oranges here, but they are very sour.	Aici vând portocale, dar sunt foarte acre.
I don't like their gloomy expressions.	Nu-mi plac expresiile lor sumbre.
The purchase of brightly colored plants is encouraged	Cumpărarea de plante viu colorate este încurajată
The guests were all seated, the host greeted them.	Oaspeții erau toți așezați, gazda i-a salutat.
Respiratory and heart disease are almost completely non-existent.	Bolile respiratorii și cardiace sunt aproape complet inexistente.
The strange smell penetrates the dark and cold shadows.	Mirosul ciudat pătrunde în umbrele întunecate și reci.
This dish is high in protein.	Acest fel de mâncare este bogat în proteine.
The game of chess ended in a draw.	Jocul de șah s-a încheiat la egalitate.
A lake is full of water.	Un lac este plin cu apă.
The poor ate only bread.	Săracii mâncau numai pâine.
A piece of cheese on a cookie.	O bucată de brânză pe un biscuit.
The bald eagle is the bird of the state.	Vulturul pleșuv este pasărea statului.
Two wheels gave way and he fell.	Două roți au cedat și el a căzut.
His work has been remarkable.	Munca lui a fost remarcabilă.
The votes encouraged women to vote.	Sufragetele au încurajat femeile să voteze.
Tigers live in the jungle.	Tigrii trăiesc în junglă.
He's just upset that his son doesn't love him.	E doar supărat că fiul lui nu îl iubește.
Some time ago, most of us lived in small houses.	Cu ceva timp în urmă, cei mai mulți dintre noi locuiau în case mici.
They were seldom dangerous here.	Erau rareori periculoși aici.
It's a text adventure, but not as we know it.	Este o aventură text, dar nu așa cum o știm noi.
The rich and the middle classes dominated the business.	Cei bogați și clasele mijlocii dominau afacerile.
Our lives are intertwined.	Viețile noastre sunt împletite.
The color dripped from her face.	Culoarea se scurgea de pe chipul fetei.
Put the hot pepper in the pan.	Puneți ardeiul iute în tigaie.
Ghosts appear mostly in folklore.	Fantomele apar mai ales în folclor.
They were afraid to go out.	Le era frică să iasă.
Roads are often flooded during the rainy season.	Drumurile sunt adesea inundate în timpul sezonului ploios.
The factory is an emblematic landmark in the city.	Fabrica este un reper emblematic în oraș.
These problems have been around for a long time.	Aceste probleme au fost de mult timp în devenire.
It's time for nature conservation.	Este timpul pentru conservarea naturii.
She glanced nervously at the threshold.	Ea aruncă o privire nervoasă spre prag.
The refugee crisis has escalated.	Criza refugiaților a escaladat.
The cocktail turned out to be a disaster.	Cocktailul s-a dovedit a fi un dezastru.
The workers were sitting in their cars working.	Muncitorii stăteau la mașinile lor, lucrând.
Manatees are especially endangered.	Lamantinii sunt în special pe cale de dispariție.
Sales have increased for our new product line.	Vânzările au crescut la noua noastră linie de produse.
She hurried through the parking lot.	Ea traversă repede parcare.
It is a symbol of peace.	Este un simbol al păcii.
The boss was meticulous in his explanations.	Șeful a fost minuțios în explicațiile sale.
This is not a pipe.	Ceci n'est pas une pipe.
She began to cry.	Ea a început să plângă.
Put a slice of bacon in a slice of bread.	Pune o felie de bacon intr-o felie de paine.
Swords are forged using special materials such as brass.	Săbiile sunt forjate folosind materiale speciale precum alama.
Cold, mischievous and uncompromising.	Rece, răutăcioasă și fără compromisuri.
He snatched the book from his hand.	I-a smuls cartea din mână.
A terrible accident changed his life forever.	Un accident teribil i-a schimbat viața pentru totdeauna.
They started running and didn't stop.	Au început să alerge și nu s-au oprit.
After his capture, he escaped.	După capturarea sa, a scăpat.
The bird flew from branch to branch.	Pasărea a zburat din ramură în ramură.
Thousands were evacuated.	Mii de persoane au fost evacuate.
When a raft floats, it is stable.	Când o plută plutește, este stabilă.
Such rhetoric is not limited to one country.	O astfel de retorică nu se limitează la o singură țară.
People need to be careful about these poisonous snakes.	Oamenii trebuie să fie atenți în jurul acestor șerpi otrăvitori.
The star refused to show up for work.	Vedeta a refuzat să se prezinte la serviciu.
The bones lay on the floor.	Oasele zăceau pe podea.
An old man was looking out the window.	Un bătrân se uită pe fereastră.
Take a trip to the past.	Faceți o călătorie în trecut.
This camera is capable of taking great photos.	Această cameră este capabilă să facă fotografii grozave.
The need to walk was overwhelming.	Nevoia de a merge era copleșitoare.
The partner and his supervisor approved the proposal.	Partenerul și supervizorul său au aprobat propunerea.
They opened shops and businesses.	Au deschis magazine și afaceri.
There is no justice in that.	Nu există dreptate în asta.
Investors should not be afraid of market volatility.	Investitorii nu ar trebui să se teamă de volatilitatea pieței.
The author strongly advocates more tolerance.	Autorul pledează puternic pentru mai multă toleranță.
His proposal is bold.	Propunerea lui este îndrăzneață.
At the time, the explorers were unsure.	La acea vreme, exploratorii erau nesiguri.
However, they usually need more layers.	Cu toate acestea, de obicei au nevoie de mai multe straturi.
She returned home to find her husband's body.	S-a întors acasă pentru a găsi cadavrul soțului ei.
The news of the team's victory spread quickly.	Vestea victoriei echipei s-a răspândit rapid.
Urgent questions were diverted.	Întrebările urgente au fost deviate.
Instead, the exercise rider stayed.	În schimb, călărețul cu exerciții a rămas.
He was found by accident.	A fost găsit dintr-un simplu accident.
He suffered a great loss when the theater caught fire.	A suferit o mare pierdere când teatrul a luat foc.
However, no other crime was cited.	Nicio altă infracțiune nu a fost însă citată.
The training center is located twenty km north of the city.	Centrul de antrenament este situat la douăzeci de km nord de oraș.
His research involves the use of medical imaging.	Cercetările sale implică utilizarea imaginilor medicale.
A good start, but a long way to go.	Un început bun, dar un drum lung de parcurs.
The flowers have regained their color.	Florile și-au redat culoarea.
Nuclear reactors release giant clouds of radioactive gas.	Reactoarele nucleare eliberează nori giganți de gaz radioactiv.
Poetry is about love.	Poezia este despre dragoste.
She drew two soft green, black and rose cards.	Ea a tras două cărți din moale verde, negru și trandafir.
This process was extremely slow, the bureaucrats complained.	Acest proces a fost extrem de lent, s-au plâns birocrații.
A scattering of clouds darkened the sky.	O împrăștiere de nori întuneca cerul.
Negotiations have stalled.	Negocierile au stagnat.
The stock market was a disaster area.	Bursa a fost o zonă de dezastru.
Crush the beans with a fork.	Se zdrobește fasolea cu o furculiță.
The complex was located on top of a high hill.	Complexul a fost amplasat pe vârful unui deal înalt.
They agreed to introduce austerity measures.	Au convenit să instituie măsuri de austeritate.
An annual festival, held in honor of the poet.	Un festival anual, ținut în cinstea poetului.
The journalist asked us not to name the party.	Jurnalistul ne-a cerut să nu denumim partidul.
Freight trucks are potentially dangerous.	Camioanele de marfă sunt potențial periculoase.
Her house is close to the market.	Casa ei este aproape de piață.
This ravine is unusually deep.	Această râpă este neobișnuit de adâncă.
First of all, we need to find answers.	În primul rând, trebuie să găsim răspunsuri.
Adding sugar to coffee can add flavor.	Adăugarea de zahăr la cafea poate adăuga aromă.
We should build a road across the river.	Ar trebui să construim un drum peste râu.
There was no station in this fan village.	În acest sat al suporterilor nu era nicio stație.
In the midst of the general silence, a bird chirped.	În mijlocul liniștii generale, o pasăre a ciripit.
The sale of children's toys is dynamic.	Vânzarea de jucării pentru copii este dinamică.
The sock went inside the sneakers.	Șoseta a intrat în interiorul adidașilor.
I just want to relax, mmm.	Vreau doar să mă relaxez, mmm.
Look at all the flowers.	Uită-te la toate florile.
Their lips were cold.	Buzele lor erau reci.
Please clean the table after each meal.	Vă rugăm să curățați masa după fiecare masă.
He kept his face close to the ground.	Și-a ținut fața aproape de pământ.
Ask them to redo the laundry.	Cere-i să refacă rufele.
It weighs over one hundred and seventy kilograms.	Cântărește mai mult de o sută șaptezeci de kilograme.
The mighty river flowed quietly through the valley.	Râul puternic curgea liniștit prin vale.
Hundreds of people were on the street.	Sute de oameni erau în stradă.
The census showed an increase in all forms of crime,	Recensământul a arătat o creștere a tuturor formelor de criminalitate,
They won't be in business too soon.	Nu vor fi în afaceri prea curând.
Normally, we take off our clothes.	În mod normal, ne dezbrăcăm hainele.
They ran to the river.	Au fugit la râu.
He set his clothes aside and lay down on the bed.	Și-a lăsat hainele deoparte și s-a întins pe pat.
The bullet struck the huge creature's leg.	Glonțul a lovit piciorul imensei creaturi.
He commented that he was delighted with the premiere of the film.	El a comentat că a fost încântat de premiera filmului.
Turtles live on the lake.	Țestoasele trăiesc pe lac.
He danced the ballet to the building.	El a dansat baletul până în clădire.
She frequently visited the pharmacy in nearby cities.	Ea a vizitat frecvent la farmacie din orașele din apropiere.
The moon signaled to them in silence.	Luna le făcu semn în tăcere.
My father decided to sell his store.	Tatăl meu a decis să-și vândă magazinul.
The church has renovated the sanctuary.	Biserica a renovat sanctuarul.
She threw away a pack of empty cigarettes.	Ea a aruncat un pachet de țigări gol.
The cathedral was a famous landmark of the city.	Catedrala a fost un reper faimos al orașului.
The rich held all important positions of power.	Bogații dețineau toate pozițiile importante de putere.
Cats are related to dogs.	Pisicile sunt rude cu câinii.
A small animal rushed into the bush.	Un animal mic s-a repezit în tufăr.
The police chief was arrested for bribery.	Șeful poliției a fost arestat pentru luare de mită.
They produced about half of the country's vegetables.	Au produs aproximativ jumătate din legumele țării.
It was a very difficult decision.	A fost o decizie foarte grea.
The budget proposal led to public protests.	Propunerea de buget a dus la proteste publice.
The prime minister insists the quakes are caused by fracking.	Premierul insistă că cutremurele sunt cauzate de fracking.
Large numbers appeared on some lines.	Pe unele rânduri au apărut numere mari.
I bought this book at a garage sale.	Am cumpărat această carte la o vânzare de garaj.
The device was difficult to use.	Aparatul era greu de folosit.
The court will question her later.	Instanța o va interoga mai târziu.
He was told he was in trouble.	I s-a spus că are probleme.
A cascade of coins falls to the ground.	O cascadă de monede cade la pământ.
Slowly, he began to speak.	Încetul cu încetul, a început să vorbească.
They dug the grass into the ground.	Au săpat iarba, făcând-o în pământ.
The waters receded quickly.	Apele s-au retras repede.
Apart from a temporary decrease, population growth is stable.	În afară de o scădere temporară, creșterea populației este stabilă.
Tempera paint is influenced by color.	Vopseaua tempera este influențată de culoare.
Only a highly trained specialist surgeon can perform the operation.	Doar un chirurg de specialitate cu înaltă pregătire poate efectua operația.
Use pliers.	Folosiți clești.
Each species has adapted to its environment.	Fiecare specie s-a adaptat la mediul său.
He did not try to defend himself.	Nu a încercat să se apere.
Often paid for in cigarettes, gifts were coins.	Adesea plătite în țigări, cadourile erau monedă.
She examines every leaf for bugs.	Ea examinează fiecare frunză, căutând bug-uri.
He offered the skeleton a glass of warm milk.	I-a oferit scheletului un pahar cu lapte cald.
He was determined to make the journey on his own.	Era hotărât să facă călătoria singur.
The money would go to the orphanage.	Banii ar merge pentru orfelinat.
Obviously it happens.	Evident că se întâmplă.
A car thief was detained in front of the camera.	Un hoț de mașină a fost reținut în fața camerei.
The priest held the service.	Preotul a ținut slujba.
The trees cast shadows that spread to the ground.	Copacii aruncă umbre care se răspândesc pe pământ.
His tie was blue, not red.	Cravata lui era albastră, nu roșie.
It's too early to give a verdict.	Este prea devreme pentru a da un verdict.
This seems to improve living conditions.	Acest lucru pare să îmbunătățească condițiile de viață.
His house is painted pink.	Casa lui este vopsită în roz.
The police also passed by, asking to see his permit.	A trecut și poliția, cerând să-i vadă permisul.
The environment has changed rapidly in recent years.	Mediul s-a schimbat rapid în ultimii ani.
Crushed ice floats in cold water.	Gheața zdrobită plutește în apă rece.
Defendant refused to accept the charges.	Acuzatul a refuzat să accepte acuzațiile.
A stranger opens the door.	Un străin deschide ușa.
A bowl of still hot rice from the oven.	Un bol cu ​​orez încă cald din cuptor.
The advent of plastics has revolutionized packaging.	Apariția materialelor plastice a revoluționat ambalajul.
The mission fields were remote and difficult to reach.	Câmpurile de misiune erau îndepărtate și greu de ajuns.
The government has undertaken a major reorganization.	Guvernul a întreprins o reorganizare majoră.
He broke the law wrong.	A încălcat legea greșit.
The discovery is a scientific discovery.	Descoperirea este o descoperire științifică.
A very obvious lie was obvious to everyone.	O minciună foarte evidentă era evidentă pentru toată lumea.
They are only interested in their own careers.	Sunt interesați doar de propria lor carieră.
The harvest was rich.	Recolta a fost bogată.
He was mad at me.	Era furios pe mine.
The wine will sour if you don't put it in the fridge.	Vinul se va acri dacă nu îl dai la frigider.
The rock crystal is the origin of the name "crystal".	Cristalul de stâncă este originea numelui „cristal”.
This plant grows in moist soil.	Această plantă crește în sol umed.
A golfer drives a ball on the field.	Un jucător de golf conduce o minge pe teren.
The damp air saturated my clothes with moisture.	Aerul umed mi-a saturat hainele cu umezeală.
The butcher uses a butcher.	Măcelarul folosește un satar.
Pop music is popular music.	Muzica pop este muzica populara.
Marijuana is legal in several states.	Marijuana este legală în mai multe state.
The workers worked hard.	Muncitorii au muncit din greu.
His disappearance remains shrouded in mystery.	Dispariția lui rămâne învăluită în mister.
The stranger's smile chilled her to the end.	Zâmbetul străinului a înfrigurat-o până la capăt.
I warned her not to do that.	Am avertizat-o să nu facă asta.
The fresh air felt cold and fresh in his lungs.	Aerul proaspăt se simțea rece și proaspăt în plămânii lui.
The furniture was transported by truck.	Mobilierul a fost transportat cu un camion.
A molecule is made up of atoms.	O moleculă este compusă din atomi.
His awful stench seemed to penetrate the entire room.	Duhoarea lui îngrozitoare părea să pătrundă în întreaga cameră.
The rate at which electricity can be generated is variable.	Rata cu care electricitatea poate fi generată este variabilă.
I couldn't understand why they were hiding.	Nu puteam înțelege de ce se ascundeau.
The disastrous effects of pollution have been widely acknowledged.	Efectele dezastruoase ale poluării au fost larg recunoscute.
It blinks night after night.	Clipește noapte de noapte.
Some teachers have been accused of sexual misconduct.	Unii profesori au fost acuzați de abatere sexuală.
These roads are in poor condition.	Aceste drumuri sunt în stare proastă.
Rising, the tall man approached.	Ridicându-se, bărbatul înalt se apropie.
A cypress tree was sitting alone on a mound.	Un chiparos stătea singur pe o movilă.
It is in a variety of foods and liquids.	Este într-o varietate de alimente și lichide.
I have a dream.	Am un vis.
Dozens of delegates gathered to hear the politician speak.	Zeci de delegați s-au adunat pentru a-l auzi pe politician vorbind.
Each field of rice was irrigated with water.	Fiecare câmp de orez era irigat cu apă.
The runners stretched out before the race.	Alergătorii s-au întins înainte de cursă.
This is the largest mosque in the world.	Aceasta este cea mai mare moschee din lume.
The birds chirped happily in the trees.	Păsările ciripeau fericite în copaci.
A carbon tax has been introduced.	A fost introdusă o taxă pe carbon.
The closet is full of cans.	Dulapul este plin cu conserve.
My grandfather is my best friend.	Bunicul meu este cel mai bun prieten al meu.
The elephant is the third largest land mammal.	Elefantul este al treilea cel mai mare mamifer terestru.
Her voice was hoarse with emotion.	Vocea îi era răgușită de emoție.
The gift was a small car model.	Cadoul a fost un model de mașină mic.
That was hard to understand.	Asta a fost greu de înțeles.
The city has a great history.	Orașul are o istorie grozavă.
Be determined!	Fii hotărât!
Reject these financial documents.	Respinge aceste documente financiare.
The whole nation was astonished.	Întreaga națiune a fost uluită.
Most residents walk to work.	Majoritatea locuitorilor merg pe jos la serviciu.
He was a handsome man.	Era un bărbat frumos.
A siren sounds continuously when the fire alarm is sounded.	O sirenă sună continuu când alarma de incendiu este trasă.
A police spokesman declined to comment.	Un purtător de cuvânt al poliției a refuzat să comenteze.
The song was over.	Cântecul se terminase.
The book gives the reader vivid descriptions.	Cartea oferă cititorului descrieri vii.
So do many people.	La fel și mulți oameni.
Plants and animals evolved millions of years ago.	Plantele și animalele au evoluat cu milioane de ani în urmă.
There is a fine line between genius and madness.	Există o linie subțire între geniu și nebunie.
It was the flickering lights that were to blame.	Vina a fost luminile pâlpâitoare.
So, with many families nearby, they received little government assistance.	Deci, cu multe familii din apropiere, au primit puțin ajutor guvernamental.
In developed countries, central heating is common.	În țările dezvoltate, încălzirea centrală este obișnuită.
Pollution is a major problem in this country.	Poluarea este o problemă majoră în această țară.
The digital age has changed the balance of power.	Era digitală a modificat echilibrul de putere.
Once part of the drier regions.	Odată o parte din regiunile mai uscate.
He felt unjustly accused.	A simțit că este învinuit pe nedrept.
He questioned the wisdom of this decision.	El a pus sub semnul întrebării înțelepciunea acestei decizii.
She took my brother's place at the meeting.	Ea a luat locul fratelui meu la întâlnire.
The fruit had not been well watered.	Fructele nu fuseseră udate prea bine.
The young man punched him in the arm.	Tânărul l-a lovit cu pumnul în braț.
The plane above its head tilted its wings.	Avionul de deasupra capului și-a înclinat aripile.
They approached until she was in his arms.	S-au apropiat până când ea a fost în brațele lui.
The inventor invented an alternative to television.	Inventatorul a inventat o alternativă la televiziune.
He smiled wryly.	El a zâmbit ironic.
How sad for her to lose a child.	Ce trist pentru ea a pierdut un copil.
This is your lucky day.	Aceasta este ziua ta norocoasă.
Our main goal is to create lasting peace.	Scopul nostru principal este să creăm o pace durabilă.
Computers, cars, planes and other machines are becoming more and more powerful.	Calculatoarele, mașinile, avioanele și alte mașini devin din ce în ce mai puternice.
She predicted that the rains would be favorable this year.	Ea a prezis că ploile vor fi favorabile anul acesta.
They abandon their children and run away with aliens.	Își abandonează copiii și fug cu extratereștri.
He ran, his shoes creaking on the polished floor.	A alergat, cu pantofii scârțâind pe podeaua lustruită.
He remains alert, but relaxed.	El rămâne alert, dar relaxat.
Boycotts spread rapidly throughout the country.	Boicoturile s-au răspândit rapid în toată țara.
The plane slid silently over the ground.	Avionul aluneca fără zgomot deasupra pământului.
This bridge supports the weight of many cars.	Acest pod suportă greutatea multor automobile.
Some cities are developing hybrid cars.	Unele orașe dezvoltă mașini hibride.
Stir constantly.	Se amestecă constant.
Make sure the phone call is not recorded!	Asigurați-vă că apelul telefonic nu este înregistrat!
He behaved badly afterwards.	S-a purtat urât după aceea.
A river flows behind the house.	În spatele casei curge un râu.
I did this for my boyfriend last week.	Am făcut asta pentru prietenul meu săptămâna trecută.
She made minced pies only once a year.	Ea făcea plăcinte tocate doar o dată pe an.
A neighbor was worried about the fire.	Un vecin era îngrijorat de incendiu.
He led his team with confidence to victory.	Și-a condus echipa cu încredere spre victorie.
The vast majority of people carry this gene.	Marea majoritate a oamenilor poartă această genă.
What is your favorite type of food?	Care este tipul tău preferat de mâncare?
He carefully placed his things on the shelf.	Și-a așezat cu grijă lucrurile pe raft.
This humid region is characterized by tropical weather.	Această regiune umedă este caracterizată de vreme tropicală.
Some people believe that alternative medical treatments are superior.	Unii oameni cred că tratamentele medicale alternative sunt superioare.
They found a lake here	Au găsit un lac aici
We need to reduce our wood consumption.	Trebuie să ne reducem consumul de lemn.
It was "essential" that people stop smoking, he said.	A fost „esențial” ca oamenii să nu mai fumeze, a spus el.
The new village chief reluctantly took office.	Noul șef al satului a preluat postul fără tragere de inimă.
Small towns are still an important part of the economy.	Orașele mici sunt încă o parte importantă a economiei.
The supermarket parking lot was crowded.	Parcarea supermarketului era plină de oameni.
The mercy of the king saved his life.	Mila împăratului i-a salvat viața.
The yellow card is considered the most dangerous.	Cartonașul galben este considerat cel mai periculos.
A man may want the company of an elegant woman.	Un bărbat își poate dori compania unei femei elegante.
The village was once known as a place of wonders.	Satul a fost odată cunoscut ca un loc al minunilor.
This region is known for its textile factories.	Această regiune este cunoscută pentru fabricile sale textile.
Music is an element of almost all human cultures	Muzica este un element al aproape tuturor culturilor umane
He does his best to protect his privacy.	Face tot posibilul pentru a-și proteja intimitatea.
In a number of cities around the world,	Într-un număr de orașe din întreaga lume,
Build a secret tunnel to the castle.	Construiește un tunel secret către castel.
Although her voice was hoarse, she continued to read.	Deși vocea ei era răgușită, ea a continuat să citească.
My secret admirer writes me poetry.	Admiratorul meu secret îmi scrie poezie.
The teacher is a talented instructor.	Profesorul este un instructor talentat.
Farmers have started operating tractors.	Fermierii au început să opereze tractoare.
The shepherds were tending the cattle.	Păstorii pășteau vitele.
The cat rubbed his feet.	Pisica s-a frecat de picioarele lui.
That customer always asks for discounts.	Clientul respectiv cere mereu reduceri.
The diners ate and drank freely.	Mesenii au mâncat și au băut în voie.
The seagull's cry woke him.	Strigătul pescăruşului l-a trezit.
The rainforest was destroyed.	Pădurea tropicală de vaci a fost distrusă.
The old man was irritated.	Bătrânul era iritat.
To complete the project, we will need more consumables.	Pentru a finaliza proiectul, vom avea nevoie de mai multe consumabile.
They posted negative reviews.	Au publicat recenzii negative.
She was removed from ordeal.	A fost îndepărtată de calvar.
A bottle of the best vinegar should be enough.	O sticlă cu cel mai bun oțet ar trebui să fie suficientă.
The stunning beauty of the surrounding countryside was breathtaking.	Frumusețea uluitoare a peisajului rural din jur era uluitoare.
The landscape is dotted with greenery.	Peisajul este presărat cu verdeață.
The villagers are members of the village community council.	Sătenii sunt membri ai consiliului comunității satului.
Some advocate total sterilization.	Unii pledează pentru sterilizarea totală.
The rebels have an overwhelming advantage.	Rebelii păstrează un avantaj covârșitor.
The writers were pleased with her novel.	Scriitorii au fost mulțumiți de romanul ei.
In rural areas, most children go to school.	În mediul rural, majoritatea copiilor merg la școală.
Manufacturers must first develop a suitable product.	Producătorii trebuie mai întâi să dezvolte un produs adecvat.
Her behavior is inappropriate.	Comportamentul ei este nepotrivit.
He was a skilled craftsman.	Era un artizan cu pricepere.
Due to the earthquake, the bridge collapsed.	Din cauza cutremurului, podul s-a prăbușit.
The driver of the cement truck was ejected and died.	Șoferul camionului de ciment a fost ejectat și a murit.
Apples rot after a few weeks.	Merele putrezesc după câteva săptămâni.
The village received a large sum of money.	Satul a primit o sumă mare de bani.
The local population has suffered a lot in recent years.	Populația autohtonă a suferit foarte mult în ultimii ani.
This place is full of people.	Acest loc plin de oameni.
The currency is devaluing.	Moneda se devalorizează.
Some researchers believe that thalidomide could lead to cancer.	Unii cercetători cred că talidomida ar putea duce la cancer.
This is a matter of great concern.	Această chestiune este de mare îngrijorare.
Don't forget to use a new milk cup.	Nu uitați să folosiți o ceașcă nouă pentru lapte.
The climate here is temperate, not hot.	Clima aici este temperată, nu caldă.
He may take time to choose a new home.	Își poate lua timp în alegerea unei noi căminuri.
Signs have been posted telling people to be more careful.	Au fost postate semne care le spun oamenilor să fie mai atenți.
He got the job through a friend of a friend.	A primit slujba printr-un prieten al unui prieten.
They eat insects	Ei mănâncă insecte
It's still morning	Este încă dimineață
They fought, then joined forces.	Au luptat, apoi și-au unit forțele.
He looked into space.	Se uită în spațiu.
A skirt is usually worn over pants.	O fusta este de obicei purtata peste pantaloni.
Many employees complained of ill-treatment.	Mulți angajați s-au plâns de maltratare.
These artistic drawings have been copied.	Aceste desene artistice au fost copiate.
A state of war has been declared.	S-a declarat stare de război.
The repair will be free.	Reparația va fi gratuită.
Authorities canceled the riot.	Autoritățile au anulat revolta.
He was dazed.	Mergea năucit.
He is trying to solve a complex problem.	El încearcă să rezolve o problemă complexă.
The crime rate rises sharply after dark.	Rata criminalității crește brusc după lăsarea întunericului.
Add soothing oil before applying the color.	Înainte de a aplica culoarea adăugați ulei calmant.
Part of the coin is dark blue.	O parte a monedei este albastru închis.
Not even my little sister uses a tablet.	Nici măcar sora mea mai mică nu folosește o tabletă.
The chef added an extra note to this meal.	Bucătarul a adăugat o notă în plus acestei mese.
But certain situations arise daily.	Dar anumite situații apar zilnic.
Wooden cottages blend perfectly with the landscape.	Cabanele din lemn se imbina perfect cu peisajul.
These are the moral issues of our time.	Acestea sunt problemele morale ale timpului nostru.
He jumps out of the tree.	El sare din copac.
The dancers swayed together sinuously.	Dansatorii se legănau împreună sinuos.
The dictionary was with her.	Dicționarul era alături de ea.
People also believe that most engineers are men.	Oamenii cred, de asemenea, că majoritatea inginerilor sunt bărbați.
He spoke with conviction.	A vorbit cu convingere.
Sawyer is drunk, he said.	Sawyer este beat, spuse el.
Everyone enjoys it.	Toată lumea se bucură de asta.
Let's not make a drama out of this.	Să nu facem o dramă din asta.
I hope to fulfill my dreams.	Sper să-mi îndeplinesc visele.
The hero is transported to another world.	Eroul este transportat într-o altă lume.
Acid rains began to fall with increasing frequency.	Ploile acide au început să cadă cu o frecvență tot mai mare.
The procession meandered through the crowded streets.	Procesiunea șerpuia pe străzile aglomerate.
An abyss of sadness.	Un abis de tristete.
Smoke was pouring from the building.	Din clădire curgea fum.
She will go far.	Ea va ajunge departe.
These two birds are very different.	Aceste două păsări sunt foarte diferite.
The leaders were suspected of tyranny.	Conducătorii erau suspectați de tiranie.
We should think carefully about the points of opposition.	Ar trebui să ne gândim cu atenție la punctele opoziției.
Some scholars question the authenticity of the document.	Unii savanți pun la îndoială autenticitatea documentului.
The noises of the children playing resounded through the open window.	Zgomotele copiilor care se jucau răsunau prin fereastra deschisă.
I can't confirm this number.	Nu pot confirma acest număr.
The police quickly apprehended her.	Poliția a reținut-o rapid.
He gave me a tour of the new factory.	Mi-a făcut un tur al noii fabrici.
It was a horrible death.	A fost o moarte îngrozitoare.
These groups remain impoverished.	Aceste grupuri rămân sărăcite.
The iconic statue fell long ago.	Statuia emblematică a căzut cu mult timp în urmă.
The streets were mostly empty.	Străzile erau în mare parte goale.
Lunch was served by monks and nuns.	Prânzul a fost servit de călugări și călugărițe.
When the storm is over, the air will be clear.	Când se va termina furtuna, aerul se va fi limpezit.
This is my favorite color.	Asta e culoarea mea preferată.
They hope to expand beyond this region.	Ei speră să se extindă dincolo de această regiune.
The delegation was led by two ministers.	Delegația a fost condusă de doi miniștri.
The name of the city derives from a strange linguistic.	Numele orașului derivă dintr-o ciudată lingvistică.
The accused was never exonerated.	Învinuitul nu a fost niciodată exonerat.
Give her time to marinate.	Dă-i timp să se marineze.
Storm clouds gather on the horizon.	Norii de furtună se adună la orizont.
Solar power plants generate large amounts of energy.	Centralele solare generează cantități mari de energie.
The merchant said he would give me a good deal.	Comerciantul a spus că îmi va oferi o afacere bună.
The bricks were painted white.	Cărămizile au fost vopsite în alb.
I grew vegetables and flowers.	Am cultivat legume și flori.
While sapphires are more precious.	În timp ce safirele sunt mai prețioase.
The ship's captain was planning to catch fish.	Căpitanul navei plănuia să prindă pește.
You will sleep easier knowing you are protected.	Vei dormi mai ușor știind că ești protejat.
The best way to cook chicken is on the grill.	Cel mai bun mod de a găti pui este pe grătar.
Long ears, big nose, black eyes, long tail.	Urechi lungi, nas mare, ochi negri, coada lunga.
Police found no signs of forced entry.	Poliția nu a găsit niciun semn de intrare forțată.
It's a thick creature.	E o creatură groasă.
Stay away from the main boulevard!	Stai departe de bulevardul principal!
The mountain is too steep to climb.	Muntele este prea abrupt pentru a urca.
She went shopping at the supermarket.	S-a dus la supermarket să facă cumpărături.
This document has been revised.	Acest document a fost revizuit.
This region was once famous for its trade.	Această regiune a fost cândva faimoasă pentru comerțul său.
The new law has some alarming implications for small businesses.	Noua lege are unele implicații alarmante pentru întreprinderile mici.
This route is only accessible in the dry season.	Acest traseu este accesibil doar în sezonul uscat.
Scientists have not yet determined the exact cause.	Oamenii de știință nu au stabilit încă cauza exactă.
The children were running on her feet.	Copiii alergau pe picioarele ei.
Ice crystals can form in the clouds.	În nori se pot forma cristale de gheață.
She was standing with her glass in her hand.	Ea stătea în picioare, cu paharul în mână.
The hatchback offers more space than a small sedan.	Hatchback-ul oferă mai mult spațiu decât un sedan mic.
It's time to move on.	E timpul să mergem mai departe.
The cat fluttered its wings and flew away.	Pisica a bătut din aripi și a plecat.
The manuscript was not a work of fiction,	Manuscrisul nu a fost o operă de ficțiune,
The holiday resort is now a popular place.	Stațiunea de vacanță este acum un loc popular.
Unfortunately, he is no longer with us.	Din păcate, el nu mai este printre noi.
Changes in their environment are quite dangerous.	Schimbările din mediul lor sunt destul de periculoase.
Whole milk is rich in calcium.	Laptele integral este bogat în calciu.
The boys jumped around the fire.	Băieții au sărit în jurul focului.
A thick fog hid the rise.	O ceață densă a ascuns ridicarea.
Some fans have been heat treated.	Unele ventilatoare au fost tratate pentru epuizare termică.
He searched for her in silence.	O cercetă în tăcere.
She only spoke briefly yesterday.	Ea a vorbit doar pe scurt ieri.
I wanted to buy a cheaper bike.	Am vrut să cumpăr o bicicletă mai ieftină.
However, the story has a dark side.	Cu toate acestea, povestea are o latură întunecată.
Thunder clouds roared menacingly overhead.	Norii de tunete au bubuit amenințător deasupra.
Legitimate issues have been neglected.	Au fost neglijate problemele legitime.
The option to vote is, of course, open.	Opțiunea de a vota este, desigur, deschisă.
For me, coffee tastes best in a simple cup.	Pentru mine, cafeaua are cel mai bine gust într-o ceașcă simplă.
He hates the taste of citrus fruits.	Urăște gustul citricelor.
The benefits of this trip are obvious.	Beneficiile acestei călătorii sunt evidente.
They thought they owned their land.	Ei credeau că dețin pământul lor.
He hopes to increase his popularity through several appearances.	El speră să-și crească popularitatea prin mai multe apariții.
Bacteria are good for the body.	Bacteriile sunt benefice pentru organism.
We must remember the failures of the past.	Trebuie să ne amintim eșecurile din trecut.
A sign indicates that there is danger ahead.	Un semn indică faptul că există pericol în față.
Fruits are a rich source of carbohydrates.	Fructele sunt o sursă bogată de carbohidrați.
Despite its fame, the region is far away.	Cu toată faima sa, regiunea este îndepărtată.
Seasonal temperatures rise.	Temperaturile sezonului cresc.
The streets are deserted.	Străzile sunt pustii.
The rain stopped after an hour.	Ploaia a încetat după o oră.
Check that the measurement is correct.	Verificați dacă măsurarea este corectă.
Things were much worse.	Lucrurile erau mult mai rele.
There has been very little rain lately.	În ultima vreme a căzut foarte puțină ploaie.
The poet's strained voice was full of intensity.	Vocea încordată a poetului era plină de intensitate.
A single sentence can convey many.	O singură propoziție poate transmite multe.
The apostles were the first converts.	Apostolii au fost primii convertiți.
The train broke down, sir!	S-a stricat trenul, domnule!
What are we doing now? 	Ce facem acum?
she asked.	ea a intrebat.
The caravan stopped for the night.	Caravana s-a oprit pentru noapte.
The bear was hungry.	Ursul i-a fost foame.
The ship can barely navigate.	Nava abia mai poate naviga.
A permanent war may be needed to end terrorism.	Poate că este necesar un război permanent pentru a pune capăt terorismului.
He was not known.	Nu era cunoscut.
Although he rarely sees his cousins, he enjoys visiting.	Deși își vede rar verii, îi face plăcere vizitele.
The organ swelled with sound.	Orga s-a umflat de sunet.
Her work has been criticized as non-original.	Opera ei a fost criticată ca neoriginală.
I never found the right answer.	Nu am găsit niciodată răspunsul corect.
Stay away from the road!	Stai departe de drum!
Farmers are informed in advance about the price.	Fermierii sunt informați în prealabil cu privire la preț.
Tomatoes are delicious when ripe.	Roșiile sunt delicioase când sunt coapte.
Where are we going?	Unde mergem?
Can you believe he has a hundred?	Îți vine să crezi că are o sută?
The city is located some distance from the city.	Orașul este situat la oarecare distanță de oraș.
Finding a parking space was quite difficult.	Găsirea unui loc de parcare a fost destul de dificilă.
The farmer lived in the area a century ago.	Fermierul locuia în zonă în urmă cu un secol.
This book is really interesting.	Această carte este cu adevărat interesantă.
The film gave an excellent picture of their beliefs.	Filmul a oferit o imagine excelentă a convingerilor lor.
The last pages of the book have been destroyed.	Ultimele pagini ale cărții au fost distruse.
To solve this problem, we must all work together.	Pentru a rezolva această problemă, trebuie să lucrăm cu toții împreună.
One point of criticism is that he is not very informed.	Un punct de critică este că nu este foarte informat.
They did not realize that someone was following them.	Nu și-au dat seama că cineva îi urmărea.
He stood with his arms folded, looking out the window.	Stătea cu brațele încrucișate, privind pe fereastră.
His enemies accused him of lying and corruption.	Dușmanii lui l-au acuzat de minciuni și corupție.
Your braids are beautiful.	Impletiturile tale sunt frumoase.
She hummed a song.	Ea fredonă o melodie.
His teeth were grinding.	Dinții îi erau măcinați.
This soup is delicious, she said as she ate.	Această supă este delicioasă, a spus ea, în timp ce a mâncat.
A fire destroyed their farm.	Un incendiu le-a distrus ferma.
The bird fluttered around with its feathers outstretched.	Pasărea flutura în jur, cu penele întinse.
The young woman poured herself a glass of water.	Tanara si-a turnat un pahar cu apa.
The law prohibits the dumping of rubbish.	Legea interzice aruncarea gunoiului.
This leaf has an elongated shape.	Această frunză are formă alungită.
The government has taken many steps to ensure peace.	Guvernul a făcut mulți pași pentru a asigura pacea.
Would you like to buy my painting?	Doriți să-mi cumpărați tabloul?
Her red lips tightened in disgust.	Buzele ei roșii erau strânse de dezgust.
It's hard to say whose laces they are.	Este greu de spus ale cui sunt șireturile.
Every traveler should learn basic first aid.	Fiecare călător ar trebui să învețe primul ajutor de bază.
Squid tentacles have a variety of functions.	Tentaculele calmarului au o varietate de funcții.
The government is losing patience with that region.	Guvernul își pierde răbdarea cu acea regiune.
They hired a backhoe to dig the ditch.	Au angajat un buldoexcavator pentru a săpa șanțul.
Smoking was prohibited in this building.	Fumatul era interzis în această clădire.
The creator proposed new research.	Creatorul a propus noi cercetări.
The interrogation of the king was considered a heresy.	A fost considerat o erezie interogarea regelui.
There are many common types of birds in this forest.	Există multe tipuri comune de păsări în această pădure.
You need a permit before digging.	Ai nevoie de un permis înainte de a săpa.
John is a good friend.	John este un prieten bun.
Some historians criticize this approach.	Unii istorici critică această abordare.
Some people destroy their reputation by boasting about them.	Unii oameni le distrug reputația lăudându-se cu ele.
He was struck by pneumonia.	A fost lovit de pneumonie.
You missed the exit.	Ai ratat ieșirea.
Some words have different meanings in different languages.	Unele cuvinte au semnificații diferite în diferite limbi.
A huge ant climbs the tree.	Un furnicar uriaș se urcă în copac.
Her experience was very different from his.	Experiența ei a fost foarte diferită de a lui.
Jack is sleeping.	Jack doarme.
He answered the question.	El a răspuns la întrebare.
He wrote great poems.	A scris poezii grozave.
The cow, chewing the rum boldly, made a low sound.	Vaca, mestecând cu îndrăzneală rumea, scoase un sunet scăzut.
She paid a taxi driver more than the usual fare.	Ea a plătit unui șofer de taxi mai mult decât tariful obișnuit.
Those were the good times.	Erau vremurile bune.
Clearly, this is a scam.	În mod clar, aceasta este o înșelăciune.
The birds are nesting again.	Păsările cuibăresc din nou.
The factory produced high quality products.	Fabrica producea produse de înaltă calitate.
The baby's cries pierced the silence of the landscape.	Plânsetele bebelușului au străpuns liniștea peisajului.
He barely knew it.	Abia se pricepea la asta.
There was no warning, no explanation.	Nu exista nici un avertisment, nici o explicație.
The villagers live close to the water.	Sătenii locuiesc aproape de apă.
Plants and animals live in close association.	Plantele și animalele trăiesc în strânsă asociere.
He slept like a baby.	A dormit ca un bebeluș.
But without water, there is no air.	Dar fără apă, nu există aer.
Maybe he was expecting something different.	Poate că se aștepta la ceva diferit.
The poster explains that swimming is risky.	Afișul explică că înotul este riscant.
He was tired and depressed.	Era obosit și deprimat.
A ghost suddenly appeared at the window.	O fantomă a apărut deodată la fereastră.
This village is famous for its architecture.	Acest sat este renumit pentru arhitectura sa.
His job was to destroy the invading army.	Treaba lui era să distrugă armata invadatoare.
This neighborhood supports a very small population.	Acest cartier susține o populație foarte mică.
A runaway horse can be very dangerous.	Un cal fugit poate fi foarte periculos.
After much deliberation, the student finally handed in the tax.	După multă grămadă, studentul a predat în sfârșit taxa.
The owner of the cafe was surprised by the generous tip.	Proprietarul cafenelei a fost surprins de bacșișul generos.
Her voice is cut off.	Vocea îi este tăiată.
The crowd was so dense that it was almost overwhelming.	Mulțimea era atât de densă încât aproape că era zdrobitoare.
She was deeply upset by her aunt's reaction.	Era profund supărată de reacția mătușii.
Clothing was sold on the black market.	Articole de îmbrăcăminte erau vândute pe piața neagră.
You will be punished for your crimes.	Vei fi pedepsit pentru crimele tale.
Their country was ravaged by war.	Țara lor a fost devastată de război.
So where do you sleep tonight?	Deci unde dormi diseară?
The boy whistled softly as he played the violin.	Băiatul fluieră încet în timp ce cânta la vioară.
There was a murmur of voices in the crowd.	Din mulțime se auzea un murmur de voci.
My pencil broke.	Mi s-a rupt creionul.
Cowardice is not courage.	Lașitatea nu este curaj.
Guin's boat hit the rocks.	Barca lui Guin se izbi de stânci.
Mix the flour in the butter mixture.	Amestecați făina în amestecul de unt.
It was a big decision.	A fost o decizie mare.
The hotel is located near the beach.	Hotelul este situat langa plaja.
A piece of paper rolled off the table.	O bucată de hârtie s-a rostogolit de pe masă.
After choosing his path, he decided to follow it.	După ce și-a ales calea, a decis să o urmeze.
The grapes were ripe.	Strugurii erau copți.
Cloud computing has become ubiquitous.	Cloud computing a devenit omniprezent.
Children are most at risk for this pest.	Copiii sunt cei mai expuși riscului de acest dăunător.
Dangerously polluted rivers have been declared a health risk.	Râurile poluate periculos au fost declarate un risc pentru sănătate.
Boring negotiations lasted for days.	Negocierile plictisitoare au durat zile întregi.
It translates to "place of cultures."	Se traduce prin „locul culturilor”.
The benches were crowded, but everyone found a place.	Băncile erau aglomerate, dar toată lumea și-a găsit un loc.
Fortunately, the signal has been restored.	Din fericire, semnalul a fost restabilit.
This restaurant serves delicious lamb dishes.	Acest restaurant servește mâncăruri delicioase din miel.
But wars are awful.	Dar războaiele sunt îngrozitoare.
Computer programs run efficiently.	Programele computerului rulează eficient.
A majestic fountain gushes into the pool.	O fântână maiestuoasă țâșnește în piscină.
The way you did it was very admirable.	Modul în care te-ai descurcat a fost foarte admirabil.
Align your glasses carefully.	Aliniați ochelarii cu grijă.
The signal from that tower is too weak.	Semnalul de la acel turn este prea slab.
I saw a bird perched on a telephone line.	Am văzut o pasăre cocoțată pe un fir de telefon.
His thinking is confused.	Gândirea lui este încurcată.
Take care of children and animals.	Ai grijă de copii și de animale.
He lost consciousness on the spot.	Și-a pierdut cunoștința la fața locului.
House prices are rising, so don't expect big profits.	Prețurile caselor sunt în creștere, așa că nu vă așteptați la profituri mari.
The teacher asked the students to write.	Profesorul le-a cerut elevilor să scrie.
I didn't hear the bell ring.	Nu am auzit sunând soneria.
Animals are also affected by global warming.	Animalele sunt, de asemenea, afectate de încălzirea globală.
The arrow pierced the ox's shoulder.	Săgeata a străpuns umărul bouului.
The boy had terrible nightmares.	Băiatul a avut coșmaruri groaznice.
In many countries, major sporting events are public holidays.	În multe țări, evenimentele sportive majore sunt sărbătorile legale.
I like the color, it is very attractive.	Imi place culoarea, este foarte atractiva.
When evening came, she turned off her laptop.	Când s-a lăsat seara, ea și-a închis laptopul.
The government has introduced an amnesty for old weapons.	Guvernul a introdus o amnistie pentru armele vechi.
The atmosphere in the room was full of emotion.	Atmosfera din cameră era încărcată de emoție.
She stroked the absent cat.	Ea a mângâiat pisica absentă.
The anti-riot police intervened.	Poliția antirevoltă a intervenit.
Debussy, as a composer, is not a well-known name.	Debussy, ca compozitor, nu este totuși un nume cunoscut.
The news was good.	Vestea era la curent.
Despite his lack of experience, he was given the job.	În ciuda lipsei de experiență, i s-a dat postul.
Although some families live entirely on earth.	Deși unele familii trăiesc în întregime din pământ.
The whale's harpoon was useless.	Harponul balenei era inutil.
His homemade stew was delicious.	Tocana lui de casă a fost delicioasă.
My hair is very long.	Părul meu este foarte lung.
The climate is changing daily, disrupting the lives of citizens.	Clima se schimba zilnic, perturbând viața cetățenilor.
A grebe whistling for his cubs.	Un greb care fluieră după puii săi.
The water was red.	Apa era roșie.
The whole village was evacuated.	Întregul sat a fost evacuat.
The crisis had deepened considerably.	Criza se adâncise considerabil.
If you work hard, you will make progress.	Dacă muncești din greu, vei face progrese.
We are expecting a lot of visitors to our stand.	Așteptăm o mulțime de vizitatori la standul nostru.
The city's water supply is unsafe.	Alimentarea cu apă a orașului este nesigură.
The warm air rises.	Aerul cald se ridică.
The sudden storm made it difficult to cross the creek.	Furtuna bruscă a făcut dificilă trecerea pârâului.
He tossed the glass into the pool.	A aruncat paharul în piscină.
Let's eat today!	Hai să mâncăm astăzi!
Strictly speaking, this is not an appropriate sentence.	Strict vorbind, aceasta nu este o propoziție adecvată.
A year worth visiting.	Un an merită vizitat.
He worked hard all his life.	A muncit din greu toată viața.
The parents kept a large garden.	Părinții au păstrat o grădină mare.
A love poem was improvised on the spot.	O poezie de dragoste a fost improvizată pe loc.
This is an example of analog computing.	Acesta este un exemplu de calcul analogic.
He feeds his ducks twice a day.	Își hrănește rațele de două ori pe zi.
Swimming in the ocean can be dangerous.	Înotul în ocean poate fi periculos.
She slipped very quietly into the closet.	Ea se strecură foarte liniștită în dulap.
It is very important to meet the deadline.	Este foarte important să respectăm termenul limită.
Cut the onion.	Tăiați ceapa.
The worker was wearing protective clothing.	Muncitorul purta haine de protecție.
The water is heated without changing state.	Apa este încălzită fără schimbarea stării.
Rising levels of pollution are a major health issue.	Nivelurile în creștere ale poluării reprezintă o problemă majoră de sănătate.
The winery was destroyed by steel tanks.	Crama a fost distrusă de rezervoarele de oțel.
He had only been in town for a week.	Fusese în oraș doar o săptămână.
He was saddened by the size of the crowd.	Era întristat de mărimea mulțimii.
The left hand makes the right, etc.	Mâna stângă face dreapta etc.
She went out the opposite door.	Ea a ieșit pe ușa opusă.
The tree grew along the river bank.	Copacul a crescut de-a lungul malului râului.
In the coming years, car ownership is likely to increase.	În următorii ani, deținerea de mașini este probabil să crească.
We write poetry in many cultures.	Scriem poezie în multe culturi.
He set his eyes on who we are.	Și-a pus ochii pe ceea ce suntem noi.
Although the store was closed, the lights were on.	Deși magazinul era închis, luminile erau aprinse.
He became stronger, but more refined.	A devenit mai puternic, dar mai rafinat.
Pretend the oven is hot.	Prefă-te că cuptorul este fierbinte.
He keeps saying that.	El continuă spunând asta.
The miners work in the mine most of the year.	Minerii lucrează cea mai mare parte a anului în mine.
I consulted several experts.	Am consultat mai mulți experți.
A dark cloud hung over the city.	Un nor întunecat atârna deasupra orașului.
Under that rotten board was a hatch.	Sub scândura aceea putredă era o trapă.
Excavations have revealed the foundations of an old church.	Săpăturile au scos la iveală fundațiile unei biserici vechi.
They abandoned the jungle village.	Au abandonat satul junglei.
So I went downstairs.	Așa că am coborât la subsol.
The sword was wrought of iron.	Sabia a fost forjată din fier.
We live around this kind of environment.	Trăim în jurul acestui tip de mediu.
The vaccination campaign will be extended throughout the country.	Campania de vaccinare va fi extinsă în toată țara.
The beach is quiet, but that could change.	Plaja este liniștită, dar asta s-ar putea schimba.
This mysterious veil of smoke overlaps the city.	Acest văl misterios de fum suprapune orașul.
The peasants showed little interest in the revolt.	Țăranii au manifestat puțin interes pentru revoltă.
Be sure to turn off the lights before you leave.	Asigurați-vă că stingeți luminile înainte de a pleca.
She gave her number to the man.	I-a dat numărul ei bărbatului.
Her green eyes gleamed with rage.	Ochii ei verzi străluceau de furie.
Animals reproduce by sexual reproduction.	Animalele se reproduc prin reproducere sexuală.
He generally ate his food in piles of green vegetables.	În general, își mânca mâncarea în grămezi de legume verzi.
The cheese makes a pleasant filling.	Brânza face o umplutură plăcută.
The rainbow captured the sunlight brilliantly.	Curcubeul a captat cu brio lumina soarelui.
He looked into space.	S-a uitat în spațiu.
The economic difficulties in the city are widespread.	Dificultățile economice din oraș sunt larg răspândite.
The building collapsed under its own weight.	Clădirea s-a prăbușit sub propria greutate.
He has no idea what he's talking about.	Habar nu are despre ce vorbește.
The company's revenue rose last year.	Veniturile companiei au crescut anul trecut.
He poured himself a glass of orange juice.	Și-a turnat un pahar cu suc de portocale.
Every street has a strange story to tell.	Fiecare stradă are de spus o poveste ciudată.
Then they set out for a new home.	Apoi au pornit spre o casă nouă.
The giant panda is primarily vegetarian.	Panda uriaș este în primul rând vegetarian.
I'd better stop playing.	Ar fi bine să nu mă mai joc.
Some industries felt that the new rules were not strictly enforced.	Unele industrii au considerat că noile reguli nu au fost aplicate strict.
A large number of people.	Un număr mare de oameni.
The farmer poured water on the compost pile.	Fermierul a turnat apă pe grămada de compost.
The prophet wandered through this region, teaching the people.	Profetul a rătăcit prin această regiune, învăţând pe oameni.
But he couldn't stop himself.	Dar nu s-a putut împiedica.
The temperature of the new furnace is exactly suitable for casting metal.	Temperatura noului cuptor este exact potrivită pentru turnarea metalului.
It is an extremely common type of cancer.	Este un tip de cancer extrem de comun.
Chinese exports rose sharply.	Exporturile chineze au crescut brusc.
Suddenly, it started to rain heavily.	Brusc, a început să plouă puternic.
But the festival was destroyed.	Dar festivalul a fost distrus.
But unfortunately, they didn't.	Dar, din păcate, nu au făcut-o.
He knelt down and took some pebbles.	A îngenuncheat și a luat niște pietricele.
It was a time of horror and despair.	A fost o perioadă plină de groază și disperare.
Jupiter is four months old.	Jupiter deține patru luni majore.
Some snakes can swallow large prey.	Unii șerpi pot înghiți prada mare.
The carpet was thick and soft.	Covorul era gros și moale.
The historian easily identified the specimen.	Istoricul a identificat cu ușurință specimenul.
Lava flows blocked power lines.	Fluxurile de lavă au blocat liniile de alimentare.
This road leads to the beach.	Acest drum duce la plajă.
He owed his success to hard work and determination.	Și-a datorat succesul muncii asidue și hotărârii.
His book of poetry has won critical acclaim.	Cartea sa de poezie a câștigat aprecieri de critică.
Look as much as they want.	Priviți atât de mult pe cât își doresc.
There is little arable land in the area.	Există puțin teren arabil în zonă.
Agatha opened her eyes and frowned.	Agatha deschise un ochi și se încruntă.
Let's have tea and biscuits later.	Să bem ceai și biscuiți mai târziu.
There was an emotional buzz of conversation.	Se auzi un bâzâit emoționat de conversație.
overcome with rage,	biruit de furie,
He took a deep, hard breath.	A respirat adânc și greu.
The litany of discontent continues.	Litania nemulțumirilor continuă.
The dish consists of ground beef wrapped in cabbage leaves.	Felul de mâncare este format din carne de vită măcinată învelită în frunze de varză.
Many people believe that the scheme will fail.	Mulți oameni cred că schema va eșua.
This is the only possible course of action.	Acesta este singurul curs posibil de acțiune.
The perception of the passage of time depends on observation.	Percepția trecerii timpului depinde de observație.
It was another stressful day at work.	A fost o altă zi stresantă la serviciu.
After the last episode, viewers' ratings dropped.	După ultimul episod, ratingurile telespectatorilor au scăzut.
There were three young cadets at the ceremony.	Au fost trei tineri cadeți la ceremonie.
The fort's position was a valuable strategic checkpoint.	Poziția fortului era un punct de control strategic valoros.
Order the soldiers to march.	Comandă soldaților să mărșăluiască.
They chose him unanimously.	L-au ales în unanimitate.
A handful of rice bolts fell into the basket.	O mână de șuruburi de orez au căzut în coș.
The benefits of a university education are becoming less and less obvious.	Beneficiile unei educații universitare devin din ce în ce mai puțin evidente.
The boy shaved during the summer.	Băiatul și-a lăsat barbă în timpul verii.
His experiment was a failure.	Experimentul lui a fost un eșec.
Grandpa's voice was so loud it woke us up.	Vocea bunicului era atât de tare încât ne-a trezit.
I really liked the movie.	Mi-a plăcut foarte mult filmul.
Birds use a variety of intricate flight patterns.	Păsările folosesc o varietate de modele de zbor complicate.
A strange sound hung in the air.	Un sunet ciudat atârna în aer.
Electricity is distributed through a grid system.	Energia electrică este distribuită printr-un sistem de rețea.
Change the hours if the teacher does not show up.	Schimbați orele în cazul în care profesorul nu apare.
She spreads the cheese slices.	Ea întinde feliile de brânză.
Behavior is the cause.	Conducta este cauza.
This most famous of the poets composed his best works here.	Acest cel mai celebru dintre poeți și-a compus aici cele mai bune lucrări.
The future remains uncertain.	Viitorul rămâne incert.
He wanted everything to be pleasant.	Voia ca totul să fie plăcut.
It wasn't his fault.	Nu a fost vina lui.
The afternoon entertainment was excruciating.	Divertismentul de după-amiază a fost chinuitor.
Ancient tribes wore jewelry-like sculptures.	Triburile antice purtau sculpturi ca bijuterii.
Most students find this approach extremely effective.	Majoritatea studenților consideră că această abordare este extrem de eficientă.
The rescue team searched urgently.	Echipa de salvare a căutat urgent.
When the work was hard, we complained.	Când munca era grea, ne plângeam.
A monarch once ruled over this region.	Un monarh a condus odată peste această regiune.
Don't bend over!	Nu te apleca!
The actors look silly in those costumes.	Actorii arată prostesc în acele costume.
His temperament was legendary.	Temperamentul lui era legendar.
Farmers have carefully selected the best seeds.	Fermierii au selectat cu grijă cele mai bune semințe.
The child looked up at her.	Copilul ridică privirea spre ea.
What kind of soil do you have in your garden?	Ce tip de sol ai in gradina ta?
These noodles make a perfect lunch.	Acești tăiței fac un prânz perfect.
The valley is known for its natural beauty.	Valea este cunoscută pentru frumusețea sa naturală.
Her hair is deep red.	Părul ei este de un roșu intens.
Make sure you keep the fire low.	Asigurați-vă că țineți focul scăzut.
Resentment built in him.	Resentimentul s-a construit în el.
The young man and the young woman killed themselves.	Tânărul și tânăra s-au ucis.
He sat down at the exit to read his book.	S-a așezat lângă ieșire pentru a-și citi cartea.
Cornmeal needs a soaking period.	Făina de porumb are nevoie de o perioadă de înmuiere.
The whole family is respected here.	Întreaga familie este respectată aici.
Tourists have helped the local economy.	Turiştii au ajutat economia locală.
The climate is starting to change.	Clima începe să se schimbe.
Unfortunately, their older cousin is an alcoholic.	Din păcate, vărul lor mai mare este alcoolic.
It was hard to keep talking to him.	Era greu să continui să vorbesc cu el.
Bird populations are declining worldwide.	Populațiile de păsări sunt în scădere în întreaga lume.
School uniforms for girls are gray.	Uniformele școlare pentru fete sunt gri.
It was completely empty.	Era complet gol.
She got bored to tears.	S-a plictisit până la lacrimi.
We arrived at our destination at midnight.	Am ajuns la destinație la miezul nopții.
Food, drink and water are essential for life.	Mâncarea, băutura și apa sunt esențiale pentru viață.
Every statement is carefully measured.	Fiecare afirmație este măsurată cu atenție.
Children learn primarily from watching.	Copiii învață în primul rând din vizionare.
She is a famous artist.	Este o artistă renumită.
Wait, what do you mean?	Stai, ce vrei să spui?
A few drops of water dripped from her hair.	Câteva picături de apă i-au picurat din păr.
They turned and turned and danced in the air.	S-au întors și s-au răsucit și au dansat în aer.
Water is a gas after it is heated.	Apa este un gaz după ce este încălzită.
Tetanus is a nerve infection.	Tetanusul este o infecție a nervilor.
This building was completely destroyed by fire.	Această clădire a fost complet distrusă de incendiu.
He would have approached.	S-ar fi apropiat.
The locals are friendly people.	Localnicii sunt oameni prietenoși.
We were thirsty and hungry, so we drank and ate.	Ne era sete și foame, așa că am băut și am mâncat.
They were nervous that they were late.	Erau nervoși că au întârziat.
I'd like a bottle of water, please.	Aș dori o sticlă de apă, te rog.
Read anything you can get your hands on.	Citiți orice puteți pune mâna.
That accident was a tragedy.	Acel accident a fost o tragedie.
He sprayed the plants with water.	A stropit cu apă plantele.
Attached are three samples of the house's trademark coffee.	Sunt anexate trei mostre din cafeaua marca înregistrată a casei.
He was equally interested in music and computers.	Era în egală măsură interesat de muzică și de computere.
It is best to go on a moderate diet.	Cel mai bine este să iei o dietă moderată.
Nature's resources are limited.	Resursele naturii sunt limitate.
The climate is quite humid.	Clima este destul de umedă.
She strongly hopes that the project will be approved.	Ea speră cu tărie că proiectul va fi aprobat.
They began to surface.	Au început să iasă la suprafață.
Lots of angry men destroyed the shop window.	O mulțime de bărbați supărați a distrus vitrina magazinului.
The tools were slipping.	Uneltele alunecau.
Dense deciduous forests have grown here in the past.	Păduri dese de foioase au crescut aici în trecut.
The glacial waters of the lake are cold.	Apele glaciare ale lacului sunt reci.
Improve your performance, increase your income.	Îmbunătățiți-vă performanța, creșteți-vă veniturile.
This lake is inhabited by a variety of fish.	Acest lac este locuit de o varietate de pești.
Are you ready to go?	Ești gata de plecare?
The food was delicious.	Mancarea a fost delicioasa.
He's a cool customer.	Este un client cool.
The cold wind cuts like a knife.	Vântul rece taie ca un cuțit.
He joined a yoga and meditation group.	S-a alăturat unui grup de yoga și meditație.
Jurors asked the defendant several questions.	Membrii juriului i-au adresat inculpatului mai multe întrebări.
The cold wind blew straight through his woolen jacket.	Vântul rece îi trecea direct prin jacheta de lână.
The president of the agency strongly defended the new policy.	Președintele agenției a apărat ferm noua politică.
They followed his work closely.	Au urmărit îndeaproape munca lui.
The robbery was eventually reported to the police.	Tâlhăria a fost în cele din urmă raportată la poliție.
The cloud computing facility was launched last week.	Facilitatea de cloud computing a fost lansată săptămâna trecută.
Coffee is one of the most popular drinks in the world.	Cafeaua este una dintre cele mai populare băuturi din lume.
The pain was intense!	Durerea a fost intensă!
I feel unhappy and empty.	Mă simt nefericit și gol.
We needed cold water to wash.	Aveam nevoie de apă rece ca să ne spălăm.
It rained practically every afternoon.	A plouat practic în fiecare după-amiază.
Bird and nature lover.	Iubitor de păsări și natură.
Choose a canoe for your trip.	Alegeți o canoe pentru călătoria dvs.
Travel costs money, so travelers should travel lightly.	Călătoria costă bani, așa că călătorii ar trebui să călătorească ușor.
He headed straight for snacks.	S-a îndreptat direct spre gustări.
The company's prevention program seems to be effective.	Programul de prevenire al companiei pare a fi eficient.
He squeezed her tightly.	El o strânse strâns.
The noise is unbearable.	Zgomotul este insuportabil.
The seller's stall was very crowded.	Taraba vânzătorului era foarte aglomerată.
Let's find out what happened to her.	Să aflăm ce s-a întâmplat cu ea.
Noise complaints are getting louder and louder.	Plângerile legate de zgomot sunt din ce în ce mai puternice.
Some seagulls are spinning over the lake water.	Niște pescăruși se rotesc peste apa lacului.
The small town was invaded by refugees.	Micul oraș a fost invadat de refugiați.
She rarely sees her grandchildren.	Ea își vede rar nepoții.
The dress hangs from the hanger.	Rochia atârnă de cuier.
A sudden gust of wind almost knocked the tree over.	O rafală bruscă de vânt aproape că a răsturnat copacul.
She had been planning the trip for months.	Ea plănuise călătoria de luni de zile.
Transfer the minced meat to an ovenproof dish.	Transferați carnea tocată într-un vas rezistent la cuptor.
Some criticized his methods.	Unii i-au criticat metodele.
She held out her hand to the merchant.	Ea îi întinse mâna negustorului.
This car has the best fuel consumption.	Această mașină are cel mai bun consum de benzină.
Waste is accumulating.	Deșeurile se acumulează.
A number of features make this neighborhood attractive.	O serie de caracteristici fac acest cartier atractiv.
This fish dish is delicious, as always.	Acest fel de mâncare din pește este delicios, ca întotdeauna.
A monk spends his day in prayer.	Un călugăr își petrece ziua în rugăciune.
He felt mortified.	Se simțea mortificat.
We invented a new method of storing solar energy.	Am inventat o nouă metodă de stocare a energiei solare.
She took her handbag.	Ea și-a luat geanta de mână.
Her hands were covered with dry clay.	Mâinile ei erau acoperite cu lut uscat.
Eventually they agreed to live separately.	În cele din urmă au fost de acord să trăiască separat.
They worked the fields using traditional tools.	Au lucrat câmpurile folosind unelte tradiționale.
A black bear can be seen here.	Un urs negru poate fi văzut aici.
Sunlight seeps through the trees.	Lumina soarelui se filtrează prin copaci.
We need a fairer driver tax system.	Avem nevoie de un sistem mai echitabil de taxare a șoferilor.
He didn't particularly like the dog.	Câinele nu-i plăcea în mod special.
The class is tough.	Clasa este dură.
Move left.	Deplasați-vă la stânga.
A clear, cold stream flowed over the rocks.	Un pârâu limpede și rece curgea peste stânci.
The baby's news came as a big surprise.	Vestea copilului a venit ca o mare surpriză.
The chemical element is located deep in the ground.	Elementul chimic este situat adânc în pământ.
In fact, they should be ashamed.	De fapt, ar trebui să le fie rușine.
The swollen river could no longer reach the ocean.	Râul umflat nu mai putea ajunge la ocean.
It is a condition known as "stomach flu".	Este o afecțiune cunoscută sub numele de „gripă de stomac”.
This water grows algae.	Această apă crește alge.
The birds were flying over the tops of the trees.	Păsările zburau peste vârfurile copacilor.
She left him on the ground.	L-a lăsat pe pământ.
We should listen to our sister when she speaks.	Ar trebui să ascultăm de sora noastră când vorbește.
The items on my desk are confusing.	Obiectele de pe biroul meu sunt confuze.
He faced her problems.	S-a confruntat cu problemele ei.
Winter is usually cold in this region.	Iarna este de obicei rece în această regiune.
Like any new skill, it takes time to acquire it.	Ca orice abilitate nouă, este nevoie de timp pentru a o dobândi.
Living here is bad for your health.	A trăi aici este rău pentru sănătatea ta.
Some bee populations are declining.	Unele populații de albine înregistrează un declin.
The village was full of rubble.	Satul era plin de moloz.
What harm could he do?	Ce rău ar putea face?
He refused to talk to me, muttering incoherently.	A refuzat să vorbească cu mine, mormăind incoerent.
This family lost everything in the flood.	Această familie a pierdut totul în inundație.
Their horses need careful care.	Caii lor au nevoie de îngrijire atentă.
She was robbed.	A fost jefuită.
This package contains everything you need to study.	Acest pachet conține tot ce aveți nevoie pentru a studia.
An investigation was requested, but no one was to blame.	S-a cerut o anchetă, dar nimeni nu a fost de vină.
Measure the butter into the flour mixture.	Măsurați untul în amestecul de făină.
The fine was imposed for smoking in the building.	Amenda a fost aplicată pentru fumatul în clădire.
Sewerage must be unclogged.	Canalizarea trebuie desfundată.
Cadets are scheduled to go from base to base.	Cadeții sunt programați să meargă de la bază la bază.
I put diamonds in my necklace.	Am pus diamante în colierul meu.
This site does not have good air quality.	Acest site nu are o calitate bună a aerului.
The horizon was flat, ruined by high clouds.	Orizontul era plat, stricat de norii înalți.
She looked sad, but she smiled sadly.	Părea tristă, dar zâmbea tristă.
Such work cannot be done without tools.	O astfel de muncă nu poate fi făcută fără unelte.
Several cars were parked on the road.	Câteva mașini au rămas parcate pe șosea.
The forest was dark.	Pădurea era întunecată.
The noise woke the sleeping family.	Zgomotul a trezit familia adormită.
The speaker apologized for the interruption.	Vorbitorul și-a cerut scuze pentru întrerupere.
It was a warm, serene day, perfect for hiking.	A fost o zi caldă, senină, perfectă pentru drumeții.
The young man's behavior was criticized.	Comportamentul tânărului a fost criticat.
A drunk man crashed his car, injuring himself.	Un bărbat beat și-a prăbușit mașina, rănindu-se.
It's time to dump her and move on.	E timpul să te apuci de treabă.
The weather was hot and dry.	Vremea a fost caldă și uscată.
The word blade is final.	Cuvântul lamei este definitiv.
He was brave, but not very wise.	Era curajos, dar nu foarte înțelept.
Low interest rates will make your business thrive.	Ratele reduse ale dobânzilor vor face ca afacerile să înflorească.
This year's harvest is expected to be poor.	Se preconizează că recolta din acest an va fi slabă.
The cat looked at the bird, but did not move.	Pisica a privit pasărea, dar nu a făcut nicio mișcare.
Opponents' supporters support him.	Suporterii adversarului îl susțin.
Oma's face looks scary.	Fața lui Oma arată teamă.
He played the piano for two hours.	A cântat la pian timp de două ore.
Some surrounding towns and villages were severely damaged.	Unele orașe și sate din jur au suferit daune grave.
She knitted quietly.	Ea a tricotat în liniște.
Eggs are a rich source of protein.	Ouăle sunt o sursă bogată de proteine.
They hurried to finish the report.	S-au grăbit să termine raportul.
I haven't seen you since you were little.	Nu te-am văzut de când erai mică.
Three workers died when the roof collapsed	Trei muncitori au murit când acoperișul s-a prăbușit
The fort is famous for its cannonballs.	Fortul este renumit pentru ghiulele sale.
It rained incessantly for many weeks during the trip.	Timp de multe săptămâni în timpul călătoriei a plouat neîncetat.
You should keep a log of your progress.	Ar trebui să ții un jurnal cu progresul tău.
Monitor crops regularly for pests and diseases.	Monitorizați recoltele în mod regulat pentru dăunători și boli.
It's better to drink water than coffee.	E mai bine să bei apă decât cafea.
It's a way of experiencing life.	Este un mod de a experimenta viața.
Quickly packed in an airtight jar.	Strâns rapid într-un borcan ermetic.
Caring for a garden requires endurance.	Îngrijirea unei grădini necesită rezistență.
She pulled him back from the brink of disaster.	Ea l-a tras înapoi din pragul dezastrului.
The links are easy to click.	Link-urile sunt ușor de făcut clic.
Study the pain and sacrifice of the cave dwellers.	Studiați durerea și sacrificiul locuitorilor din peșteră.
The company's annual sales continued to decline.	Vânzările anuale ale companiei au continuat să scadă.
The threat of terrorism is now part of everyday life.	Amenințarea terorismului face acum parte din viața de zi cu zi.
He studied hard for the final exam.	A studiat din greu pentru examenul final.
Authorities did not properly inspect the timber.	Autoritățile nu au verificat în mod corespunzător cheresteaua.
A common food can be eaten raw or cooked.	Un aliment comun, poate fi consumat crud sau gătit.
He has no talent for painting.	Nu are talent la pictură.
The developers wanted to build this store.	Dezvoltatorii au vrut să construiască acest magazin.
Smoking was prohibited in public places.	Fumatul era interzis în spațiile publice.
I rode in a busy bus for an hour.	Am mers într-un autobuz aglomerat timp de o oră.
The chief of the tribe was old and blind.	Șeful tribului era în vârstă și orb.
After much thought, they decided not to come.	După lungă gândire, au decis să nu vină.
Preparations for this year's fair are well underway.	Pregătirile pentru târgul din acest an sunt bine în mână.
Water is a precious and limited resource.	Apa este o resursă prețioasă și limitată.
Air and artillery strikes are still taking place.	Loviturile aeriene și de artilerie încă au loc.
I feel a little lonely sometimes, the old man thinks.	Mă simt cam singur uneori, crede bătrânul.
He dragged his luggage behind him.	Și-a târât bagajele în spatele lui.
They live up to a hundred years.	Ei trăiesc până la o sută de ani.
All over the world, young women have been abducted.	Peste tot în lume, tinere au fost răpite.
None of his terms were met.	Nici unul dintre termenele lui nu a fost respectat.
It was raining heavily.	Ploua torential.
First, we need a cup of vegetable oil.	În primul rând, avem nevoie de o cană de ulei vegetal.
This time the meeting was much more productive.	De data aceasta întâlnirea a fost mult mai productivă.
The unjust were exiled.	Cei nedrepți au fost exilați.
Hot peaches are a wonderful treat in the summer.	Piersicile fierbinți sunt un răsfăț minunat vara.
Turkey offers a comfortable home for migrants.	Turcia oferă o casă confortabilă pentru migranți.
I'd like to try it.	Aș vrea să-l încerc.
Temperatures are falling.	Temperaturile sunt în scădere.
She described the problems caused by the flood.	Ea a descris problemele cauzate de inundație.
The child was happy.	Copilul era fericit.
The west wing was recently renovated.	Aripa de vest a fost renovată recent.
Large areas of ancient rainforest have been lost.	S-au pierdut suprafețe mari de pădure tropicală antică.
The viewpoint offered an impressive view of the city.	Puntea de vizionare oferea o priveliște impresionantă asupra orașului.
The bee was buzzing loudly, enjoying the sweet nectar.	Albina bâzâia tare, bucurându-se de nectarul dulce.
Most women now wear make-up.	Majoritatea femeilor se machiază acum.
He really likes football.	Îi place foarte mult fotbalul.
He rolled a sheet of paper home.	A rostogolit acasă o foaie de hârtie.
First, you need to clean the apple.	În primul rând, va trebui să curățați mărul.
Dozens of people gathered at the monument.	La monument s-au adunat zeci de oameni.
The water was flowing downstream.	Apa curgea în aval.
I quickly extinguished the flames with water.	Am stins rapid flăcările cu apă.
Rivers flow above and below ground.	Râurile curg deasupra și sub pământ.
James was known for his kindness.	James era cunoscut pentru bunătatea sa.
There is always a shortage of teachers here.	Aici este întotdeauna o lipsă de profesori.
It was three days before they could leave.	Au trecut trei zile până când au putut să plece.
You were invited to dinner, but you were unable to attend.	Ai fost invitat la cină, dar nu ai putut participa.
A sly smile crossed his cheek.	Un zâmbet viclean îi străbătu obrazul.
The canyons were formed when the rock formations eroded.	Canioanele s-au format atunci când formațiunile de stâncă s-au erodat.
He couldn't count to ten.	Nu putea număra până la zece.
The old man closed his eyes, feeling incredibly tired.	Bătrânul a închis ochii, simțindu-se incredibil de obosit.
However, under the glossy paint, the paint came off.	Totuși, sub vopseaua lucioasă, vopseaua se desprindea.
Their patience was exhausted.	Răbdarea lor era epuizată.
We need a day to relax and enjoy.	Avem nevoie de o zi în care să ne relaxăm și să ne bucurăm.
In winter, the city's climate is harsh.	Iarna, clima orașului este aspră.
Dogs don't like bathrooms.	Câinilor nu le plac băile.
He gave up on us.	El a renuntat la noi.
It was a small village.	Era un sat mic.
Children should eat three meals a day.	Copiii trebuie să mănânce trei mese pe zi.
Experts are debating whether the ozone layer is thinning.	Experții dezbat dacă stratul de ozon se subțiează.
This vicious circle will have to be broken.	Acest cerc vicios va trebui rupt.
The nurse will be here in less than an hour.	Asistenta va fi aici în mai puțin de o oră.
The new president was a breath of fresh air.	Noul președinte era o gură de aer proaspăt.
They drank tea, chewed betel nuts and played cards.	Au băut ceai, au mestecat nuci de betel și au jucat cărți.
The diplomat visits many countries.	Diplomatul vizitează multe țări.
Their tent was crushed under the weight of the snow.	Cortul lor a fost zdrobit sub greutatea zăpezii.
His eyes	Ochii lui
Boys and girls need to learn early in life.	Băieții și fetele trebuie să învețe devreme în viață.
He used his laptop to play chess online.	Și-a folosit laptopul pentru a juca șah online.
The dancers wore a gorgeous dress.	Dansatorii purtau o rochie superba.
The chicks are raised in a pen.	Puii sunt crescuti intr-un tarc.
The monkey swings through the trees.	Maimuța se leagăn printre copaci.
The company is divided into two divisions.	Compania este împărțită în două divizii.
He found himself staring at the phone for hours.	Se trezi uitându-se la telefon ore în șir.
The soldiers sat down for the night.	Soldații s-au așezat pentru noapte.
When the boat sank, only four people survived.	Când barca s-a scufundat, doar patru oameni au supraviețuit.
The cat was sitting on the mattress, yawning.	Pisica stătea pe saltea, căscând.
The journey to the market lasted most of the day.	Călătoria până în piață a durat cea mai mare parte a zilei.
They watched cautiously as the battle progressed.	Au privit cu prudență pe măsură ce bătălia progresa.
Make sure there is meat in the soup.	Asigurați-vă că există carne în supă.
His father was hit by a truck.	Tatăl său a fost lovit de un camion.
They are not too passionate about the idea.	Nu sunt prea pasionați de idee.
The accident was devastating.	Accidentul a fost devastator.
The man was fast asleep	Bărbatul dormea ​​profund
Her eyes rest on you.	Ochii ei se sprijină asupra ta.
She wanted to break her contract with her boss.	Ea a vrut să-și rupă contractul cu șeful ei.
The weather continued to deteriorate rapidly.	Vremea a continuat să se deterioreze rapid.
The bartender served four cups of coffee.	Barmanul a servit patru cești de cafea.
He looked everyone in the eye.	I-a privit pe toată lumea în ochi.
Huge amounts of grain were wasted.	Au fost irosite cantități uriașe de cereale.
He hears a dog barking at night.	El aude lătrat de câine în noapte.
He climbed the stairs to the top.	A urcat pe scară până sus.
This rose is red.	Acest trandafir este roșu.
His question surprised the woman.	Întrebarea lui a surprins-o pe femeie.
This city is well known for its ancient architecture.	Acest oraș este bine cunoscut pentru arhitectura sa veche.
She is the group's pet.	Ea este animalul de companie al grupului.
His father is a successful lawyer.	Tatăl său este un avocat de succes.
How does he do that?	Cum face el asta?
He avoided her gaze.	El a evitat privirea ei.
The price of a car is dictated by its cubic capacity.	Prețul unei mașini este dictat de capacitatea sa cubică.
He would not admit any wrongdoing.	Nu ar admite nicio faptă greșită.
The rooms need good ventilation.	Camerele au nevoie de o aerisire buna.
She decided to sleep on the lawn.	Ea a decis să doarmă pe gazon.
They came to the mainland to exchange goods.	Insulei au venit pe continent pentru a face schimb de mărfuri.
How long has it been since he died?	Cât timp a trecut de când a murit?
The captain lost his mind completely.	Căpitanul și-a pierdut mințile complet.
None of the passengers were injured in the crash.	Niciunul dintre pasageri nu a fost rănit în accident.
The students approached a nearby lake.	Elevii s-au apropiat de un lac din apropiere.
The clouds floated lazily across the pale blue sky.	Norii pluteau leneși pe cerul albastru pal.
He spent the morning on his laptop.	Și-a petrecut dimineața pe laptop.
My dog ​​stayed by my side.	Câinele meu a rămas lângă mine.
The dim light made the room useless.	Lumina slabă a făcut camera inutilă.
Girls are trained to change their behavior.	Fetele sunt instruite în modificarea comportamentului.
He placed her ceremoniously on the ground.	El a așezat-o în mod ceremonial pe pământ.
The nation's belief in communism seemed heroic at the time.	Credința națiunii în comunism părea eroică la acea vreme.
He almost dropped the phone.	Aproape că a scăpat telefonul.
That puts them in a very bad state.	Asta îi pune într-o stare foarte proastă.
The box is on the top shelf.	Cutia este pe raftul de sus.
The confrontation is over.	Confruntarea s-a încheiat.
Tom is an engineer.	Tom este inginer.
The sound of hooves filled the empty street.	Zgomotul copitelor umplea strada goală.
He sold the lemonade to passing traffic.	A vândut limonada traficului care trecea.
She managed to get the promotion.	Ea a reușit să obțină promovarea.
Once upon a time, the country was a swamp.	Cândva, țara era o mlaștină.
This church has an unusual tower.	Această biserică are o turlă neobișnuită.
A curious writer, she is always trying something new.	O scriitoare curioasă, ea încearcă mereu ceva nou.
The stream flowed swiftly across the plain.	Pârâul curgea rapid peste câmpie.
He jumped up, waving his arms in triumph.	A sărit în sus, făcându-și brațele în semn de triumf.
A classic sci-fi movie.	Un film științifico-fantastic clasic.
A small plane left the airport.	Un avion mic a părăsit aeroportul.
The nuclear power plant is seen here as a lifeline.	Centrala nucleară este văzută aici ca un salvator.
The Air Force has an impressive history.	Forțele aeriene au o istorie impresionantă.
What you take may not match what comes out.	Ceea ce iei s-ar putea să nu se potrivească cu ceea ce iese.
Mom pulls her little boy toward her.	Mama își trage băiețelul spre ea.
There were mixed results for most of the day.	Au fost rezultate mixte pentru cea mai mare parte a zilei.
It sometimes takes years to get rid of customs.	Este nevoie uneori de ani pentru a elimina vama.
Please excuse the language.	Vă rog să scuzați limbajul.
The clone was indistinguishable from the original.	Clona nu se distingea de originală.
He destroyed all known copies of the treaty.	El a distrus toate copiile cunoscute ale tratatului.
All they know is that this is it.	Ei știu doar că acesta este acela.
The factory refused to offer health insurance.	Fabrica a refuzat să ofere asigurări de sănătate.
A house is built on the foundation stone foundation.	O casă este construită pe fundația de piatră de bază.
Instead, I increased the price.	În schimb, am mărit prețul.
Poetry impressed the judges.	Poezia i-a impresionat pe judecători.
A bicycle wheel can have a spoke.	O roată de bicicletă poate avea o spiță.
How easy it is to be seduced by beauty.	Cât de ușor este să fii sedus de frumusețe.
She walked calmly up the stairs.	Mergea calmă pe scări.
These peasants are starving.	Acești țărani mor de foame.
For mushrooms, water is not the most important factor.	Pentru ciuperci, apa nu este cel mai important factor.
I've lived in this neighborhood before.	Am mai locuit în acest cartier.
Here is a list of bans.	Iată o listă de interdicții.
Thanks for the help.	Multumesc pentru ajutor.
Use this spoon to mix the master bedroom.	Folosește această lingură pentru a amesteca dormitorul matrimonial.
The guards denied looking for us.	Gardienii au negat că ne-au căutat.
If the client is both honest and diligent,	Dacă clientul este și onest și sârguincios,
There will be a lot of people in the stadium tomorrow.	Mâine vor fi mulți oameni pe stadion.
You have to beware of danger.	Trebuie să te ferești de pericol.
He was charged with treason.	A fost acuzat de trădare.
The girl said she understood.	Fetița a spus că a înțeles.
The beam is made of reinforced concrete with steel bars.	Grinda este realizată din beton armat cu bare de oțel.
Alex sang to them.	Alex le cânta degetele.
The actress started in a theater production.	Actrița a început într-o producție de teatru.
These monkeys are dangerous.	Aceste maimuțe sunt periculoase.
Water is an essential element for life.	Apa este un element esențial pentru viață.
The connection was removed and he tried on his glasses.	Legătura a fost scoasă și a încercat ochelarii.
I danced all night at the party.	Am dansat toată noaptea la petrecere.
An old country road winds through the valley.	Un vechi drum de țară șerpuiește prin vale.
Most of the children who go to school go to university.	Majoritatea copiilor care urmează acea școală merg la universitate.
The streets of the village are unpaved.	Străzile satului sunt neasfaltate.
Every face in the crowd is different.	Fiecare față din mulțime este diferită.
Jane is not used to driving on snow.	Jane nu este obișnuită să conducă pe zăpadă.
The woman looked thoughtful for a moment.	Femeia păru gânditoare pentru o clipă.
Some factories will only become profitable on the black market.	Unele fabrici vor deveni profitabile doar pe piața neagră.
I run every day.	Alerg în fiecare zi.
He earns a high salary.	Câștigă un salariu mare.
This strange arrangement was interesting.	Acest aranjament ciudat era interesant.
The policemen giggled and whispered to each other.	Polițiștii au chicotit și și-au șoptit unul altuia.
The development of the refrigerator was a remarkable feat.	Dezvoltarea frigiderului a fost o ispravă remarcabilă.
He found the first batch delicious.	A găsit că primul lot este delicios.
Thank you for your time.	Îți mulțumesc pentru timpul acordat.
He struggled to get to work on time.	S-a chinuit să ajungă la serviciu la timp.
It was a depressing scene.	A fost o scenă deprimantă.
An armistice was declared.	A fost declarat un armistițiu.
The sugar is black or brown.	Zahărul este negru sau maro.
The birds huddle around the feeder.	Păsările se înghesuie în jurul hrănitorului.
I was once asked the same question.	Mi s-a pus odată aceeași întrebare.
Some people think he has supernatural powers.	Unii oameni cred că are puteri supranaturale.
The show was a failure.	Spectacolul a fost un eșec.
It is considered soft and sophisticated.	Se consideră suav și sofisticat.
This soup is kind of sweet to me.	Supa asta e cam dulce pentru mine.
The young woman wants children.	Tânăra își dorește copii.
The streets of the city are crowded with heavy traffic.	Străzile orașului sunt aglomerate cu trafic intens.
He is known for being an excellent cook.	Este cunoscut pentru că este un bucătar excelent.
They weren't the brightest, but they knew a lot.	Nu erau cei mai strălucitori, dar știau multe.
For centuries, it has been used by goldsmiths.	Timp de secole, a fost folosit de fierarii de aur.
The soldiers were sitting there, watching.	Soldații stăteau acolo, stând atenți.
One viewer complained that the movie was disastrous.	Un spectator s-a plâns că filmul este dezastruos.
Jack stepped lightly, avoiding the cock poop.	Jack călca ușor, evitând caca de cocoș.
A university education is essential nowadays.	O educație universitară este esențială în zilele noastre.
The lawyer said his case was based on three precedents.	Avocatul a spus că cazul său se bazează pe trei precedente.
Water pipes are often equipped with a trap.	Conductele de apă sunt adesea echipate cu o capcană.
Today, the sun is shining again.	Astăzi, soarele strălucește din nou.
Training and development are very important.	Formarea și dezvoltarea sunt foarte importante.
Remove the leaves.	Îndepărtați frunzele.
The leader in particular was open to disapproval.	Liderul în special a fost deschis în dezaprobarea ei.
Greed is one of the seven deadly sins.	Lăcomia este unul dintre cele șapte păcate capitale.
The making of the film is as old as the cinematography.	Realizarea filmului este la fel de veche ca și cinematografia.
The shorter word is pronounced "tad".	Cuvântul mai scurt se pronunță „tad”.
It was a fallen block of masonry.	Era un bloc de zidărie căzut.
Cut the vegetables into small pieces.	Tăiați legumele în bucăți mici.
Now he's resting.	Acum, se odihnește.
The man moaned in pain.	Bărbatul gemu de durere.
I'll take the dog outside.	Voi duce câinele afară.
The unemployed formed a protest group.	Șomerii au format un grup de protest.
The earth will become barren if nothing is done.	Pământul va deveni sterp dacă nu se face nimic.
I'm going to return the books to the library tomorrow.	Am de gând să returnez cărțile la bibliotecă mâine.
This country is famous for its long period of colonialism.	Această țară este renumită pentru perioada lungă de colonialism.
Verbosity should be avoided at all costs.	Verbositatea trebuie evitată cu orice preț.
The bull came out of the barn, snorting.	Taurul a ieșit din hambar, pufnind.
Draw water from a deep well.	Extrageți apă dintr-o fântână adâncă.
The army was ready to receive shipments of weapons.	Armata era pregătită să primească transporturi de arme.
Many cities now have underground subway systems.	Multe orașe au acum sisteme de metrou subterane.
Her friends called for advice.	Prietenii ei au sunat pentru sfaturi.
It's hard to deal with two kids.	E greu să te descurci cu doi copii.
The fabric caught fire.	Țesătura a luat foc.
To form a sentence, the words must be executed together.	Pentru a forma o propoziție, cuvintele trebuie să fie executate împreună.
Place the presents on the tree.	Așezați cadourile pe copac.
It continued to grow slowly	A continuat să crească încet
What made you choose that job?	Ce te-a determinat să alegi acel job?
This change in the law was long overdue.	Această modificare a legii era de mult așteptată.
Sometimes these creatures scare me.	Uneori, aceste creaturi mă sperie.
They prepared to open the gates.	S-au pregătit să deschidă porțile.
Some young people like to play computer games.	Unii tineri le place să joace jocuri pe calculator.
The legend tells of their fate.	Legenda povestește despre soarta lor.
A strong storm was raging outside.	Afară năvăli o furtună puternică.
A pensioner is an elderly citizen.	Un pensionar este un cetăţean în vârstă.
This temple is the oldest in the region.	Acest templu este cel mai vechi din regiune.
The water can be boiled to clean it.	Apa poate fi fiartă pentru a o curăța.
Roads are narrow and often unpaved.	Drumurile sunt înguste și adesea nu sunt asfaltate.
They said a doctor examined him.	Au spus că un medic l-a examinat.
Few women in the region are literate.	Puține femei din regiune sunt alfabetizate.
He can use his savings to open a small restaurant.	Își poate folosi economiile pentru a deschide un mic restaurant.
He loosened a few screws with a hammer.	A slăbit câteva șuruburi cu un ciocan.
This wood is extremely hard.	Acest lemn este extrem de dur.
First, you will need a cup of brown sugar.	În primul rând, veți avea nevoie de o cană de zahăr brun.
They arrived in the city, which quickly took revenge.	Au ajuns în oraș, care și-a luat rapid răzbunare.
A light breeze blew through the park.	O adiere ușoară a suflat prin parc.
The donkey dropped the load.	Măgarul și-a aruncat sarcina.
The mountain protects the valley.	Muntele protejează valea.
Her eye fell on an envelope.	Ochiul ei căzu pe un plic.
The opium was falling apart under his chair.	Opiul se descompunea sub scaunul lui.
The children were forced to go to school.	Copiii au fost obligați să meargă la școală.
Scientists are starting new projects.	Oamenii de știință încep proiecte noi.
He sent two teams to investigate.	A trimis două echipe să investigheze.
This dog was alone.	Acest câine era singur.
The lights went out suddenly.	Luminile s-au stins brusc.
We will open a pizzeria.	Vom deschide o pizzerie.
The newspaper was both current and informative.	Ziarul era atât actual, cât și informativ.
The captain sailed his ship across the ocean.	Căpitanul și-a navigat pe nava peste ocean.
I witnessed tall ships sailing across the ocean.	Am asistat la nave înalte navigând peste ocean.
I dreamed of their future.	Am visat la viitorul lor.
So he started counting.	Așa că a început să numere.
Boys and girls are born differently.	Băieții și fetele se nasc diferit.
There is no clay in this vessel.	Nu există lut în acest vas.
I meditate daily.	Meditez zilnic.
It was a company meeting at the convention center.	A fost o întâlnire a companiei la centrul de convenții.
The sky was clear and sunny yesterday.	Cerul a fost senin și însorit ieri.
The story begins with the discovery of gold.	Povestea începe cu descoperirea aurului.
Water injection is the most effective.	Injectarea cu apă este cea mai eficientă.
Scientists still do not agree on its origin.	Oamenii de știință încă nu sunt de acord cu privire la originea sa.
He longed to return to the village.	Tânjea să se întoarcă în sat.
He had to be careful when changing lanes.	Trebuia să fie atent când schimba benzile.
He dreamed of a great country.	A visat la o țară mare.
This nation is rich in natural resources.	Această națiune este bogată în resurse naturale.
The government has agreed to repeal the law.	Guvernul a fost de acord să abroge această lege.
So what is the meaning of life?	Deci, care este sensul vieții?
The teacher claimed he was being persecuted.	Profesorul a susținut că este persecutat.
We are told that the plant is poisonous.	Ni se spune că planta este otrăvitoare.
These repellent insects repel all kinds of beetles and insects.	Aceste insecte respingătoare resping tot felul de gândaci și insecte.
Sitting on the shore, the city grew slowly.	Asezat pe mal, orasul a crescut incet.
She was restless.	Era neliniştită.
Novels can provide insight into life.	Romanele pot oferi o perspectivă asupra vieții.
Minimize sunlight exposure.	Minimizați expunerea la lumina soarelui.
You were right about one thing.	Ai avut dreptate despre un lucru.
The treatment works best for adults.	Tratamentul funcționează cel mai bine la adulți.
He arrives in three decades.	El ajunge în trei decenii.
The basketball team won the championship match.	Echipa de baschet a câștigat meciul de campionat.
Some animals do not seem to be bothered by airplanes.	Unele animale par să nu fie deranjate de avioane.
This house is new!	Această casă este nouă!
Some men are simply not made to be leaders.	Unii bărbați pur și simplu nu sunt făcuți să fie lideri.
She and her family live in a housing project.	Ea și familia ei trăiesc într-un proiect de locuințe.
They offered to pay him for his efforts.	S-au oferit să-l plătească pentru eforturile sale.
The flowers bloom in summer.	Florile înfloresc vara.
The employer must ensure fair working conditions.	Angajatorul trebuie să asigure condiții de muncă echitabile.
So he was amazed when he found out the truth.	Așa că a fost uluit când a aflat adevărul.
The yolk was as yellow as gold.	Gălbenușul era galben ca aurul.
Use lotions, but do not overdo it.	Folosește loțiuni, dar nu le exagera.
Unfortunately, we have no other information about the animal.	Din păcate, nu avem alte informații despre animal.
In the hot summer months, people rarely leave home.	În lunile fierbinți de vară, oamenii pleacă rar de acasă.
Ants are social insects.	Furnicile sunt insecte sociale.
Only experienced people should try this.	Doar cei cu experiență ar trebui să încerce asta.
The rabbit's long ears help him find danger.	Urechile lungi ale iepurelui îl ajută să găsească pericolul.
What could be better than fresh air and green trees?	Ce poate fi mai bun decât aerul curat și copacii verzi?
The drawer was full of socks.	Sertarul era plin de șosete.
The statue shows a young woman standing tense.	Statuia arată o tânără în picioare încordată.
Be sure to clean them before you begin.	Asigurați-vă că le curățați înainte de a începe.
A nurse examined the patient carefully.	O asistentă a examinat pacientul cu atenție.
If you do not stop speeding, you will be arrested.	Dacă nu te oprești din viteza, vei fi arestat.
They say it was common practice.	Ei spun că era o practică obișnuită.
It was with his grandparents.	Era la bunicii lui.
Her sister's marriage turned out to be disastrous.	Căsnicia surorii ei s-a dovedit dezastruoasă.
Decades of research have confirmed his initial instincts.	Deceniile de cercetare adunate i-au confirmat instinctele inițiale.
The children played in the park.	Copiii s-au jucat în parc.
All the natives of this village were farmers.	Toți băștinașii din acest sat erau fermieri.
Some caesarean section is performed.	Se efectuează unele operații cezariane.
His behavior was severe.	Comportamentul lui era sever.
When the workers arrived, they were sent to the kitchen.	Când au ajuns muncitorii, au fost trimiși la bucătărie.
Flight is the easiest way to travel.	Zborul este cel mai lejer mod de călătorie.
We must remove this mess from our land.	Trebuie să eliminăm această mizerie de pe pământul nostru.
A bleeding ulcer is usually a symptom of an ulcer.	Un ulcer care sângerează este de obicei un simptom al unui ulcer.
The townspeople gathered every year.	Orășenii se adunau în fiecare an.
There are many forms of social organization on this planet.	Pe această planetă există multe forme de organizare socială.
It was a lot of excitement.	A fost multă emoție.
Replace phrases with synonyms.	Înlocuiți expresiile cu sinonime.
What will happen to you?	Ce va fi cu tine?
Cats are very friendly.	Pisicile sunt foarte prietenoase.
The union stood up for better wages and working conditions.	Sindicatul a rezistat pentru salarii și condiții de muncă mai bune.
When mixed with hot ash, the paste becomes hard.	Când este amestecată cu cenușă fierbinte, pasta devine tare.
These were hard times for farmers.	Au fost vremuri grele pentru fermieri.
He punched me in the stomach.	Mi-a dat un pumn în stomac.
He puts his hand on my shoulder.	Își pune mâna pe umărul meu.
He is best known for his poetry.	Este cunoscut local pentru poezia sa.
He didn't take any evasive action, as if he didn't care.	Nu a luat nicio măsură evazivă, de parcă nu i-ar fi păsat.
Power is concentrated in the hands of a few.	Puterea este concentrată în mâinile câtorva.
Empty boxes rattled on the cold floor.	Cutiile goale zdrăngăneau pe podeaua rece.
The situation has escalated to some violence.	Situația a escaladat la unele violențe.
Car overflows crashed on the highway.	Fluxuri de mașini au răvășit pe autostradă.
The authorities shall draw up guidelines.	Autoritățile elaborează linii directoare.
The regurgitant was expelled in a plastic bag.	Regurgitantul a fost expulzat într-o pungă de plastic.
Heavy rain threatened to shorten the harvest.	Ploaia abundentă amenința să scurteze recoltele.
The wall was covered with flags.	Zidul era acoperit cu steaguri.
He wrote that life is a chain of events.	El a scris că viața este un lanț de evenimente.
The wolf devoured her quickly.	Lupul a devorat-o repede.
Parents' names can be easily established.	Numele părinților pot fi ușor de stabilit.
Birds migrate south at this time of year.	Păsările migrează spre sud în această perioadă a anului.
The man drank a glass of water.	Bărbatul a băut din greu un pahar cu apă.
The child tried to get up and fell.	Copilul a încercat să se ridice și a căzut.
The winners' faces were red with triumph.	Fețele învingătorilor erau roșii de triumf.
Unfortunately, dancing was banned decades ago.	Din păcate, dansurile au fost interzise cu zeci de ani în urmă.
A wire fence surrounds the property.	Un gard de sârmă înconjoară proprietatea.
He encouraged people to learn hard at school.	El a încurajat oamenii să învețe din greu la școală.
She was the third person to contact them.	Ea a fost a treia persoană care a luat legătura cu ei.
They stopped to buy food.	S-au oprit să cumpere mâncare.
She arrived with two friends, invited by a friend's husband.	A sosit cu doi prieteni, invitați de soțul unei prietene.
He received two hemorrhages in his left leg.	A primit două hemoragii la piciorul stâng.
He did his best to help.	A făcut tot posibilul să ajute.
He had to repackage his boat.	A trebuit să-și reipotecare barca.
I'm going out to smoke now.	O să ies acum să fumez.
He grabbed the baby by the arm.	A apucat copilul de braț.
The soldiers were well armed.	Soldații erau bine înarmați.
The mist of roses hung on the stage.	Ceață de trandafiri atârna pe scenă.
A dome of smoke formed over the water.	Peste apă s-a format o cupolă de fum.
We passed a few barracks on our way.	Am trecut pe lângă câteva baraci în drumul nostru.
The bike was stolen at night.	Bicicleta a fost furată noaptea.
Heavy rain was followed by several.	Ploaia abundentă a fost urmată de mai multe.
My dresser is dirty.	Comoda mea este murdară.
The task of forming a team	Sarcina de a forma o echipă
The jungle was incredibly dense.	Jungla era incredibil de densă.
He was wandering the streets, lost in dizziness.	Rătăcea pe străzi, pierdut în amețeală.
Do not allow the bananas to turn brown.	Nu lăsați bananele să devină maro.
But they gave up immediately.	Dar au renunțat imediat.
The city has many restaurants.	Orașul are multe restaurante.
We need to find the password!	Trebuie să găsim parola!
In the wee hours of the morning, our train was late.	În ora de vârf a dimineții, trenul nostru a întârziat.
It was also used as a political tool for dictatorship.	A fost folosit și ca instrument politic pentru dictatură.
He ate them with cream filling.	Le-a mâncat cu umplutură de cremă.
People should plant more trees to fight global warming.	Oamenii ar trebui să planteze mai mulți copaci pentru a lupta împotriva încălzirii globale.
Iron ore is a metal rich in iron.	Minereul de fier este un metal bogat în fier.
He recorded two pigeons.	A înregistrat doi porumbei.
Her reaction to his remark was swift.	Reacția ei la remarca lui a fost rapidă.
The boxer catches his breath after the fight.	Boxerul își trage răsuflarea după luptă.
In tears, the girl burst into tears as her mother stroked her.	În lacrimi, fata a plâns în hohote în timp ce mama ei o mângâia.
He spends all his waking hours making money.	Își petrece fiecare oră de veghe făcând bani.
Little is known about his early life.	Se știu puține despre viața sa timpurie.
Vegetables have grown abundantly on their farm.	Legumele au crescut din abundență în ferma lor.
The traveler looked away.	Călătorul se uită în depărtare.
There will be fireworks tonight.	În seara asta vor fi focuri de artificii.
She sat down and answered questions.	Ea s-a așezat și a răspuns la întrebări.
Each candidate ran on a different platform.	Fiecare candidat a candidat pe o platformă diferită.
Once common, these trees are now rare.	Cândva obișnuiți, acești copaci sunt acum rari.
The increase in the birth rate has nowhere to go, but is increasing.	Creșterea natalității nu are încotro, ci în creștere.
The train derailed when.	Trenul a deraiat când.
The palace is clad in stone.	Palatul este imbracat in piatra.
Jane overcame many difficulties.	Jane a depășit multe greutăți.
Furthermore,	În plus,
Deception is part of human nature.	Înșelăciunea face parte din natura umană.
Plastic bottles are not recycled in many countries.	Sticlele de plastic nu sunt reciclate în multe țări.
The party will take place next month.	Petrecerea va avea loc luna viitoare.
I will help you fix the situation.	Vă voi ajuta să remediați situația.
When she raised her arms, her beauty	Când și-a ridicat brațele, frumusețea ei
Repeatedly ask your little ones to put things in order.	Roagă-i în mod repetat micuților tăi să facă ordine.
Stokes sought shelter in the hedge.	Stokes a căutat adăpost în gard viu.
The government quickly imposed a media outage.	Guvernul a impus rapid o întrerupere a presei.
The rivers were swollen by melting water this year.	Râurile au fost umflate de apa de topire anul acesta.
The results of the experiment were astonishing.	Rezultatele experimentului au fost uluitoare.
It was a big fuss.	A fost o mare agitație.
So you need to speak slowly and carefully.	Deci, trebuie să vorbiți încet și cu atenție.
The novice monk finds his way around the temple.	Călugărul novice își găsește drumul în jurul templului.
Listen to classical music in the evening.	Ascultă muzică clasică seara.
Steel is the most commonly used metal in construction.	Oțelul este metalul cel mai des folosit în construcții.
Oil reserves are located to the south.	Rezervele de petrol sunt situate la sud.
They do not want to accept that they are failing.	Ei nu vor să accepte că eșuează.
New recruits are invited to a special briefing.	Noii recruți sunt invitați la un briefing special.
The government is committed to rebuilding the city.	Guvernul s-a angajat să reconstruiască orașul.
I have to run.	Trebuie să fug.
Pour water into the tank.	Turnați apă în rezervor.
The disorder is still widespread in these areas.	Tulburările sunt încă răspândite în aceste zone.
The movement of the mountains, overcoming all obstacles.	Mișcarea munților, ridicând toate obstacolele.
The sight of so much blood terrified him.	Vederea atât de mult sânge l-a îngrozit.
She was confident she could pass the test.	Era încrezătoare că poate trece testul.
The sentence was handed down yesterday.	Sentința a fost pronunțată ieri.
The moon was red.	Luna era roșie.
Three of the four runners finished in eighth place.	Trei dintre cei patru alergători au ajuns pe locul opt.
Sometimes you will find large vegetables in the supermarket.	Uneori, vei găsi legumele mari în supermarket.
The insurgents are fighting for an independent state.	Insurgenții luptă pentru un stat independent.
Donors are required to donate blood regularly.	Donatorilor li se cere să dea sânge în mod regulat.
The door was fitted by workers.	Ușa a fost montată de muncitori.
That's the question, isn't it?	Asta e întrebarea, nu-i așa?
The planet contains both plants and animals.	Planeta conține atât plante, cât și animale.
Take four cups of milk and boil together.	Luați patru căni de lapte și fierbeți împreună.
His reports were timely, detailed and accurate.	Rapoartele sale au fost oportune, detaliate și exacte.
The tsunami was triggered by a volcanic eruption.	Tsunami-ul a fost declanșat de o erupție vulcanică.
A small number of her students are talented.	Un număr mic dintre elevii ei sunt talentați.
The flavors were different.	Aromele erau diferite.
Technicians have prepared for the time when the asteroid will hit.	Tehnicienii s-au pregătit pentru momentul în care va lovi asteroidul.
He thought his chance was over.	Credea că șansa lui trecuse.
So choose your words carefully.	Așa că alegeți-vă cuvintele cu grijă.
The killer jumped out of a window to escape.	Criminalul a sărit pe o fereastră pentru a scăpa.
Joe was an ordinary teenager.	Joe era un adolescent obișnuit.
The stamp marked "value" is no longer used.	Ștampila marcată „valoare” nu mai este folosită de mult.
He didn't eat his breakfast.	Nu și-a mâncat micul dejun.
She grew her hair long.	Și-a crescut părul lung.
There were four lines of text on its header.	Pe antetul lui erau patru rânduri de text.
This mold can appear anywhere in the house.	Acest mucegai poate apărea oriunde prin casă.
Put the strawberries, sugar and lemon juice in a blender.	Pune căpșunile, zahărul și sucul de lămâie în blender.
The flood washed everything away.	Potopul a spălat totul în cale.
Use a teaspoon of salt.	Folosiți o linguriță de sare.
All types of exercise are effective in reducing stress.	Toate tipurile de exerciții sunt eficiente în reducerea stresului.
Duke gained momentum in popularity.	Duke a primit un impuls în popularitate.
There are some differences between the sexes.	Există unele diferențe între sexe.
The water bottle exploded!	Sticla de apă a explodat!
He caught the fly in the mouth.	A prins musca în gură.
The children in that family are all very bright.	Copiii din acea familie sunt toți foarte strălucitori.
This is their biggest success ever.	Acesta este cel mai mare succes al lor vreodată.
The polar bear population has declined.	Populația de urși polari a scăzut.
Police believe the police arrested the wrong person.	Poliția crede că poliția a arestat persoana greșită.
She was very excited to see her favorite author.	Era foarte încântată să-și vadă autoarea preferată.
The batik fabric was colorful.	Țesătura batik era colorată.
The afternoon entertainment was excruciating.	Divertismentul de după-amiază a fost chinuitor.
They all went to high school together.	Au mers cu toții la liceu împreună.
This restaurant is not suitable for children.	Acest restaurant nu este potrivit pentru copii.
At least once a week, children disappear.	Cel puțin o dată pe săptămână, copiii dispar.
The moon lit up the whole sky.	Luna a luminat tot cerul.
The ruins were very covered.	Ruinele erau foarte acoperite.
A blue certificate is issued by the bank.	Un certificat albastru este emis de bancă.
Our friendship is based on trust.	Prietenia noastră se bazează pe încredere.
The dynamic and lively atmosphere helped us to lift our spirits.	Atmosfera dinamică și plină de viață ne-a ajutat să ne ridicăm starea de spirit.
Fishermen used nets to catch salmon.	Pescarii foloseau plase pentru a pescui somon.
Fire is an important element in human culture.	Focul este un element important în cultura umană.
Her maid helps her get dressed.	Servitoarea ei o ajută să se îmbrace.
Smells of citrus and berries filled the air.	Mirosuri de citrice și fructe de pădure umpleau aerul.
The face of the watch was scratched and pricked.	Fața ceasului era zgâriată și înțepată.
Don't make too much noise.	Nu face prea mult zgomot.
Habitat destruction has resulted in the loss of thousands of species.	Distrugerea habitatului are ca rezultat pierderea a mii de specii.
They sought refuge in the nearby forest.	Au căutat refugiu în pădurea din apropiere.
Her upper lip curled.	Buza superioară i se curmă într-un mârâit.
I thought she was really serious.	Am crezut că e cu adevărat serioasă.
That coat was popular a few years ago.	Acea haină era populară în urmă cu câțiva ani.
The trees along the river bank bend slightly in the breeze.	Copacii de-a lungul malului râului se îndoaie ușor în briză.
Consider the volume of the local population.	Luați în considerare volumul populației locale.
Statisticians believe that crime will decrease.	Statisticienii cred că criminalitatea va scădea.
The fish were swimming around.	Peștii înotau în jur.
The dog was big and strong.	Câinele era mare și puternic.
On top of the cake was a layer of chocolate icing.	Deasupra prăjitura avea un strat de glazură de ciocolată.
He tended to wear colorful clothes.	Avea tendința să poarte haine colorate.
All he enjoys is gossiping.	Nu se bucură decât să bârfească.
The state of public sanitation is deplorable.	Starea salubrității publice este deplorabilă.
For a horror, she deleted her social media account.	Pentru o groază, ea și-a șters contul de socializare.
Take high notes.	Luați note mari.
The government has decided to impose new taxes.	Guvernul a decis să impună noi taxe.
The physicist performed an experiment.	Fizicianul a efectuat un experiment.
Summer just brought more heat.	Vara a adus doar mai multă căldură.
The fish slipped underwater.	Peștele a alunecat sub apă.
A woman cannot pursue a career.	O femeie nu poate urma o carieră.
The transistors are made of semiconductor materials.	Tranzistoarele sunt fabricate din materiale semiconductoare.
There was silence in the library.	Tăcerea s-a lăsat în bibliotecă.
You could choose to call ahead.	Ai putea alege dacă să apelezi înainte.
The statesman mixes his coffee.	Omul de stat îşi amestecă cafeaua.
Gently add the onion to a recipe.	Adăugați ușor ceapa la o rețetă.
Fresh and strong coffee would be welcome.	Cafeaua proaspătă și tare ar fi binevenită.
After centuries of language studies, experts still don't know.	După secole de studii lingvistice, experții încă nu știu.
Following his disappearance, the police investigated.	În urma dispariției sale, polițiștii au anchetat.
Use a spatula to spread the mixture over the hazelnuts.	Folosește o spatulă pentru a întinde amestecul peste alune.
Clothing often has sentimental value.	Îmbrăcămintea are adesea valoare sentimentală.
Slide the ice cube over the spoon.	Glisați cubul de gheață de pe lingură.
He's pretty naive.	El este destul de naiv.
The fortunes of this city depend on tourism.	Averile acestui oraș depind de turism.
She offered us water, but we refused.	Ea ne-a oferit apă, dar noi am refuzat.
The nightmare scene was broadcast all over the world.	Scena de coșmar a fost difuzată în întreaga lume.
Some animals are prone to violence.	Unele animale sunt predispuse la violență.
The design of this bridge is remarkable.	Designul acestui pod este remarcabil.
As we age, we experience changes in our sleep patterns.	Pe măsură ce îmbătrânim, experimentăm schimbări în tiparele de somn.
Container ships will arrive in port next week.	Navele de containere vor ajunge în port săptămâna viitoare.
Needs when the devil leads.	Nevoile trebuie când diavolul conduce.
His mind kept running around the park.	Mintea lui continua să alerge în jurul parcului.
First, you need to assemble the ingredients.	În primul rând, trebuie să asamblați ingredientele.
The least anticipated proved to be the most resilient.	Cel mai puțin așteptat s-a dovedit a fi cel mai rezistent.
Give the answer on the test sheet.	Dați răspunsul pe foaia de test.
The sentence was punctuated with grammatical errors.	Propoziţia a fost punctată cu erori gramaticale.
Care must be taken when choosing a place to live.	Trebuie avut grijă atunci când alegeți un loc de locuit.
The hyena stared at the moon.	Hiena se uită fix la lună.
The villagers moaned and moaned as they passed.	Sătenii gemeau și gemeau când treceau pe lângă.
She stopped playing the piano after her mother died.	Ea a încetat să cânte la pian după ce mama ei a murit.
The announcement shocked the young reporter.	Anunțul l-a șocat pe tânărul reporter.
I crossed the road.	Am traversat drumul.
Did she argue with her friends?	S-a certat cu prietenii ei?
Only one person was injured.	O singură persoană a fost rănită.
Many other crocodiles were seen in the distance.	Mulți alți crocodili au fost văzuți în depărtare.
She dreamed of becoming a pop star.	A visat să devină o vedetă pop.
Hospitality is highly valued in this country.	Ospitalitatea este foarte apreciată în această țară.
All technology has advantages and disadvantages.	Toată tehnologia are avantaje și dezavantaje.
He enjoyed photographing local landscapes.	Îi plăcea să fotografieze peisajele locale.
Struggles for power were common in schools.	Luptele pentru putere erau frecvente în școli.
It only takes five minutes.	Durează doar cinci minute.
Many workers have lost their jobs in this region.	Mulți muncitori și-au pierdut locul de muncă în această regiune.
They buried her in the ground.	Au reîngropat-o în pământ.
The locals are complaining about the pollution.	Localnicii se plâng cu înverșunare de poluare.
Thus, half the audience was on their feet.	Astfel, jumătate din public era pe picioare.
The princess has been accused of being a witch.	Prințesa a fost acuzată că este vrăjitoare.
Many goods are imported into this country.	Multe bunuri sunt importate în această țară.
The breeze rose again, shaking the tops of the trees.	Briza se ridică din nou, scuturând vârfurile copacilor.
Her reaction made her look surprised.	Reacția ei a făcut-o să pară surprinsă.
This simple stew is delicious.	Această tocană simplă este delicioasă.
These little feathers are washed away by the rain.	Aceste pene mici sunt spălate de ploaie.
How will you get this skill?	Cum vei obține această abilitate?
He spent all his money on food.	Și-a cheltuit toți banii pe mâncare.
The mood was festive.	Starea de spirit era festivă.
The value was far away.	Valoarea era departe.
Politicians have made many promises, but they have not been fulfilled.	Politicienii au făcut multe promisiuni, dar nu s-au îndeplinit.
He longs for peace and quiet.	Este dornic de puțină pace și liniște.
They have a huge statue in the garden.	Au o statuie uriașă în grădină.
The whole city was pleading for his return.	Întregul oraș pleda pentru întoarcerea lui.
He's planning to take me to a movie.	Plănuiește să mă ducă la un film.
He was almost hit by a car.	A fost aproape lovit de o mașină.
Sand dunes cover this land.	Dunele de nisip acoperă acest pământ.
Fossil fuels have many negative effects on the environment.	Combustibilii fosili au multe efecte negative asupra mediului.
Plastics and petroleum products pollute the oceans.	Materialele plastice și produsele petroliere poluează oceanele.
He listened to soothing music.	A ascultat muzică liniștitoare.
He looked in the mirror, frowning.	Se uită în oglindă, încruntatându-și fața.
The woman's husband died.	Soțul femeii a murit.
Our country needs advanced weapons.	Țara noastră are nevoie de arme avansate.
Once the birds have flown, withdraw immediately.	Odată ce păsările au zburat, retrageți-vă imediat.
Some local newspapers are owned by advertisers.	Unele ziare locale sunt deținute de agenții de publicitate.
The room was filled with smoke.	Camera s-a umplut de fum.
Move a short distance forward.	Deplasați-vă înainte pe o distanță scurtă.
I think breakfast is ready.	Cred că micul dejun este gata.
The sailors greeted him as the ship passed.	Marinarii salutară când nava trecea.
Birds migrate north.	Păsările migrează spre nord.
The last row was occupied by ordinary people.	Ultimul rând era ocupat de oameni obișnuiți.
In rotten wines.	În vinurile putrede.
Only a few pieces of bone remain.	Au rămas doar câteva bucăți de os.
Children need music as part of their education.	Copiii au nevoie de muzică ca parte a educației lor.
I depend heavily on their charity.	Eu depind în mare măsură de caritatea lor.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Chiar și așa, a reușit să găsească niște fructe.
Whose is it sent to?	Al cui este trimis?
A little bit was all that was left.	Un firicel mic a fost tot ce a mai rămas.
Why did you come here without telling us?	De ce ai venit aici fără să ne spui?
They drove her away, whispering to her all the time.	Au condus-o departe, șoptindu-i tot timpul.
His gaze was no longer stable.	Privirea lui nu mai era stabilă.
Five minutes later, the call came.	Cinci minute mai târziu, a venit apelul.
There is evidence of human habitation in this area.	Există dovezi ale locuirii umane în această zonă.
He was born into poverty.	S-a născut în sărăcie.
He teaches art at a famous school.	Predă artă într-o școală faimoasă.
His father was ill and needed his help.	Tatăl lui era bolnav și avea nevoie de ajutorul lui.
Three simple people visited the village.	Trei oameni simpli au vizitat satul.
Public schools may require banners.	Școlile publice ar putea necesita banderole.
Please put the cover and lining inside.	Vă rugăm să puneți capacul și căptușeala în interior.
His coach ordered his team to finish the match.	Antrenorul a ordonat echipei sale să se înghesuie.
Bring the water to a boil in a large saucepan.	Aduceți apa la fiert într-o cratiță mare.
All places are thrown away by at least some visitors.	Toate locurile sunt aruncate la gunoi de cel puțin unii vizitatori.
Some people voted no to the proposal.	Câțiva oameni au votat „nu” împotriva propunerii.
He grabbed the railing and went down the stairs.	A apucat balustrada si a coborat scarile.
I advised him to go home.	L-am sfătuit să meargă acasă.
We place red roses on her grave.	Așezăm trandafiri roșii pe mormântul ei.
The owner was a law for himself in the region.	Proprietarul era o lege pentru sine în regiune.
Brown will help soften the aroma.	Maro va ajuta la înmuierea aromei.
The painter advised not to use oils.	Pictorul a sfătuit să nu folosească uleiuri.
A guard stood guard outside the building.	Un gardian a stat de veghe în afara clădirii.
The division was difficult to negotiate.	Împărțirea a fost greu de negociat.
The storms are bigger and the lightning is more severe in winter.	Furtunile sunt mai mari, iar fulgerele mai severe iarna.
He was hanged the next morning.	A fost spânzurat în dimineața următoare.
His chin was shaking.	Bărbia îi tremura.
The government encourages domestic tourism.	Guvernul încurajează turismul intern.
A government program aims to mitigate the damage.	Un program guvernamental urmărește atenuarea daunelor.
His sentences were punctuated with comments.	Propozițiile lui erau punctate cu comentarii.
The leaders were preparing for war	Conducătorii se pregăteau de război
His speech did nothing to improve his morale.	Discursul lui nu a făcut nimic pentru a îmbunătăți moralul.
Her skin was peeling.	Pielea i se decojea.
The city's population has doubled.	Populația orașului s-a cam dublat.
Her face was drawn and pale.	Fața ei era trasă și palidă.
Snakes, scorpions and other poisonous creatures thrive in this climate.	Șerpii, scorpionii și alte creaturi otrăvitoare prosperă în acest climat.
The church was not far away.	Biserica nu era departe.
The science department did well this year as well.	Departamentul de știință s-a descurcat bine și anul acesta.
Trees cast shadows across the park.	Copacii aruncau umbre pete prin parc.
People always spill their food.	Oamenii își vărsă întotdeauna mâncarea.
The modern art exhibition was very interesting.	Expoziția de artă modernă a fost foarte interesantă.
He holds the key.	El deține cheia.
The article was mentioned in the newspaper article.	Articolul a fost menționat în articolul din ziar.
The birds chirped happily in the garden.	Păsările ciripeau fericite în grădină.
Families live almost together, even in big cities.	Familiile trăiesc aproape împreună, chiar și în orașele mari.
The mayor said they would look for a lawyer.	Primarul a spus că vor căuta un avocat.
His famous poems and critiques will last for centuries.	Poeziile și criticile sale celebre vor rezista timp de secole.
In the summer months, plant life flourishes.	În lunile de vară, viața plantelor înflorește.
Conservatives are seeking to overturn reforms and curtail government powers.	Conservatorii caută să anuleze reformele și să restrângă puterile guvernamentale.
A vessel is a vessel.	Un vas este un vas.
Death was inevitable.	Moartea era inevitabilă.
The soldier was blindfolded and handcuffed.	Soldatul era legat la ochi și încătușat.
Men hire workers to work hard.	Bărbații angajează muncitori pentru a lucra greoi.
There were few areas of agreement.	Au fost puține domenii de acord.
Many northern regions have been flooded.	Multe regiuni din nord au fost inundate.
The monkey had escaped from the zoo.	Maimuța scăpase de la grădina zoologică.
A fire broke out in the city center.	Un incendiu a izbucnit în centrul orașului.
The creature's fur is black.	Blana creaturii este neagră.
She left him last month.	L-a părăsit luna trecută.
A man can go anywhere he wants.	Un bărbat poate merge oriunde dorește.
He won second place in a debate.	A câștigat locul doi într-o dezbatere.
However, it made me curious.	Totuși, m-a făcut curios.
The sound of screams broke the quiet night.	Zgomotul urletelor a rupt noaptea liniştită.
The curbs built along the sidewalks prevent parking for vehicles.	Bordurile construite de-a lungul trotuarelor împiedică parcarea vehiculelor.
Mountains are a type of relief.	Munții sunt un tip de relief.
A sea of ​​fog stretched out in front of her.	O mare mare de ceață se întindea în fața ei.
He was hungry before he left.	Înainte de a ieși, îi era foame.
A short distance to the southwest	La mică distanţă spre sud-vest
I found the objects surprisingly simple.	Am găsit obiectele surprinzător de simple.
The face is wrinkled.	Fața este încrețită.
She arranged her clothes carefully.	Și-a aranjat cu grijă hainele.
The new construction equipment took years to arrive.	Echipamentele noi de construcții au durat ani să ajungă.
Dolphins and whales mate for life.	Delfinii și balenele se împerechează pe viață.
An interesting fact emerged from the study.	Din studiu a reieșit un fapt interesant.
This river flows through the city.	Acest râu curge prin oraș.
The phone call woke him up.	Apelul telefonic l-a trezit.
The public will be invited to the school.	Publicul va fi invitat la școală.
The milk is sour.	Laptele se acru.
The bill has been carefully analyzed.	Proiectul de lege a fost atent analizat.
The pencil sharpener was very strong.	Ascuțitorul creionului era foarte tare.
People's attitudes towards public transport are changing.	Atitudinea oamenilor față de transportul public se schimbă.
Kids, stay out of the house.	Copii, stați în afara casei.
Learning to fly is an expensive proposition.	A învăța să zbori este o propunere costisitoare.
Millions of years ago, the world was under water.	Cu milioane de ani în urmă, lumea era sub apă.
This river is home to many species of fish.	Acest râu găzduiește multe specii de pești.
Most homes use solar energy.	Majoritatea caselor folosesc energie solară.
Please enter your password.	Vă rugăm să introduceți parola.
No one remembered to water the flowers.	Nimeni nu și-a amintit să ude florile.
That company is blood.	Compania aia este un sânge.
Vinegar cleaning is good for playing in the dirt.	Curățarea cu oțet este bună pentru a juca în murdărie.
This painting is a masterpiece.	Acest tablou este o capodopera.
People are becoming more and more dependent on technology.	Oamenii devin din ce în ce mai dependenți de tehnologie.
These slippers are very comfortable.	Acești papuci sunt foarte comozi.
The opposition said the changes would affect smaller businesses.	Opoziția a susținut că aceste schimbări ar afecta întreprinderile mai mici.
Elusive and bloodthirsty, traditional dresses are not easy to sell.	Evazive și consangvinizate, rochiile tradiționale nu sunt ușor de vândut.
Many trees were also damaged.	Mulți copaci au fost, de asemenea, avariați.
She blamed herself for being so nervous.	Ea s-a reproșat pentru că era atât de nervoasă.
Let's eat this blue cheese pie!	Să mâncăm această plăcintă cu brânză albastră!
The ordeal ended before dawn.	Calvarul s-a încheiat înainte de zori.
In his youth he wrote a diary.	În tinerețe scria un jurnal.
The manager promised to pay me soon.	Managerul mi-a promis că mă va plăti în curând.
Contrary to popular belief, smoking is bad for your health.	Contrar credinței populare, fumatul dăunează sănătății.
He managed to get them on the boat.	A reușit să-i strângă pe barcă.
The sunset on the horizon inspires astonishment.	Apusul soarelui la orizont inspiră uimire.
He didn't have time for homework.	Nu avea timp de teme.
The priest also provided appropriate burial rituals.	Preotul a asigurat și ritualuri de înmormântare adecvate.
He was swallowed by the deep, dark wood.	A fost înghițit de lemnul adânc și întunecat.
Passive smoking is also known to have harmful effects.	De asemenea, se știe că fumatul pasiv are efecte nocive.
The supermarket offers a wide variety of products.	Supermarketul oferă o mare varietate de produse.
I paid the taxi driver on the way out.	L-am plătit pe șoferul de taxi la ieșire.
He always complains.	El se plânge mereu.
I wonder what "superfoods" are.	Mă întreb ce sunt „super-alimentele”.
Using the pan, pour the dough onto the pan.	Folosind tigaia, turnați aluatul pe tigaie.
The army is well equipped with weapons.	Armata este bine echipată cu arme.
A storm hit the coast for days.	O furtună a lovit coasta zile întregi.
The moon rises at sunset.	Luna răsare la apus.
There is no error.	Nu are loc de eroare.
A coloring is an energy area.	O coloratura este o arie energetică.
Take off all your clothes.	Da-ti jos toate hainele.
Breathe easy.	Respir usurat.
I'm tired of your complaints.	M-am săturat de plângerile tale.
The use of funds for school taxes is prohibited.	Este interzisă utilizarea fondurilor pentru impozitele școlare.
These cities were once important religious centers.	Aceste orașe au fost cândva centre religioase importante.
He went to a very expensive restaurant.	A mers la un restaurant foarte scump.
Their children lack intelligent leadership.	Copiilor lor le lipsește conducerea inteligentă.
The number of potholes is increasing.	Numărul gropilor este în creștere.
The soil is rich and fertile.	Solul este bogat și fertil.
The factory has been officially closed.	Fabrica a fost închisă oficial.
Her house had no TV.	Casa ei era fără televizor.
You must be patient.	Trebuie să ai răbdare.
Enjoy the opportunity to add this dish to your repertoire.	Bucurați-vă de ocazia de a adăuga acest fel de mâncare la repertoriul dvs.
The retirement plan was not popular with shareholders.	Planul de pensionare nu a fost popular printre acționari.
Most children seem to prefer this toy.	Majoritatea copiilor par să prefere această jucărie.
First, choose a bunch of cabbage.	În primul rând, alegeți o grămadă de varză.
He covered his head with his hands.	Și-a acoperit capul cu mâinile.
Our furniture is starting to look really old.	Mobilierul nostru începe să arate cu adevărat vechi.
Cities need massive investment for modernization.	Orașele au nevoie de investiții masive pentru modernizare.
Some people believe that technological progress is beneficial.	Unii oameni cred că progresul tehnologic este benefic.
A huge crowd is expected at the festival.	La festival este așteptată o mulțime uriașă.
They packed their bags carefully.	Și-au împachetat cu grijă lucrurile.
There are so many people visiting the temple today.	Sunt atât de mulți oameni care vizitează templul astăzi.
The water supply is constantly renewed.	Furnizarea cu apă este în mod constant reînnoită.
A swing provides comfort.	Un balansoar oferă confort.
There was little movement in the clouds.	Era puțină mișcare în nori.
Doctors placed a catheter in the patient's arm.	Medicii au plasat un cateter în brațul pacientului.
The teacher was excited about your idea.	Profesorul a fost entuziasmat de ideea ta.
They hurried to the clinic.	S-au grăbit la clinică.
In the early morning fog, a sound caught my eye.	În ceața dimineții devreme, un sunet mi-a atras atenția.
A bird's nest?	Un cuib de pasăre?
They lived in a rural town.	Ei locuiau într-un oraș rural.
She ran home.	Ea a alergat acasă.
There are many disasters that occur due to climate change.	Există multe dezastre care apar din cauza schimbărilor climatice.
Greed is rooted in human nature.	Lăcomia este înrădăcinată în natura umană.
He found that she had left her purse behind.	A descoperit că ea își lăsase poșeta în urmă.
The truth can set us free.	Adevărul ne poate elibera.
Oxygen deficiency is a health hazard.	Deficiența de oxigen este un pericol pentru sănătate.
Provincial governor, he led the area for a year	Guvernator provincial, el a condus zona timp de un an
It was a slight cold in the air that morning.	În acea dimineață era un ușor frig în aer.
The foresters felled the tree.	Pădurarii au doborât copacul.
Blankets were draped over her shoulders.	Pături erau drapate peste umerii ei.
The coffee was old.	Cafeaua era veche.
Only very dry places receive snow.	Numai locurile foarte uscate primesc zapada.
Her kindness will always be remembered.	Bunătatea ei va fi mereu amintită.
Men are hardworking.	Bărbații sunt harnici.
Pour all the flour into the mixing bowl.	Se toarnă toată făina în bolul de mixare.
The canyon road is treacherous.	Drumul prin canion este perfid.
We work best with close friends.	Lucrăm cel mai bine cu prietenii apropiați.
The cat was lurking.	Pisica stătea la pândă.
Fill the glass jar with honey.	Umple borcanul de sticlă cu miere.
Have you ever considered a hybrid car?	Te-ai gândi vreodată la o mașină hibridă?
The prosecution did not pursue the case.	Procuratura nu a urmărit cazul.
It rose to the surface of the pond.	A ridicat pana plutind pe suprafata iazului.
It was an unusually sunny day.	Era o zi neobișnuit de însorită.
His personal trainer has created an effective training program.	Antrenorul său personal a creat un program de antrenament eficient.
This is like a family.	Aceasta este ca o familie.
The clinic is open to anyone.	Clinica este deschisă oricui.
An asylum for victims of abuse.	Un azil pentru victimele abuzului.
The two species occupy a similar ecological niche.	Cele două specii ocupă o nișă ecologică similară.
Evacuate immediately!	Evacuati imediat!
Here, in this small town, everyone knows everyone else.	Aici, în acest oraș mic, toată lumea îi cunoaște pe toți ceilalți.
Wash the apples with soap.	Spălați merele cu săpun.
Pay the maid by the end of the week.	Plătește femeia de serviciu până la sfârșitul săptămânii.
The ordered vehicles were returned to their owners.	Vehiculele comandate au fost returnate proprietarilor lor.
Don't spill that!	Nu vărsați asta!
First, you'll need two cups of brown sugar.	În primul rând, veți avea nevoie de două căni de zahăr brun.
An amateur cyclist finished second behind a professional.	Un biciclist amator a terminat pe locul doi în spatele unui profesionist.
The dog was friendly.	Câinele era prietenos.
An task force has been set up to investigate the allegations.	Un grup operativ a fost înființat pentru a investiga acuzațiile.
I never liked snakes.	Nu mi-au plăcut niciodată șerpii.
The economy has grown rapidly in recent years.	Economia a crescut rapid în acești ani.
Taxes and levies were levied on the inhabitants.	Se percepeau taxe și impozite asupra locuitorilor.
The island is covered in snow.	Insula este acoperită de zăpadă.
You will succeed if you apply.	Vei reuși dacă te aplici.
This country has a witness protection program.	Această țară are un program de protecție a martorilor.
Her pale lips formed a polite smile.	Buzele ei palide formau un zâmbet politicos.
Software developers were also present.	Au fost prezenți și dezvoltatori de software.
The smell of all the flowers smells in you.	Mirosul tuturor florilor miroase în tine.
He said the monarch had no right to rule.	El a spus că monarhul nu are dreptul să conducă.
The child looks shyly at the malnourished figure.	Copilul se uită timid la silueta subnutrită.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Se curata usturoiul si se rade in ceapa.
The farmer had a plan to solve the problem.	Fermierul avea un plan pentru a rezolva problema.
The church is a holy place.	Biserica este un loc sfânt.
The sun rose slowly over the mountains.	Soarele a răsărit încet deasupra munților.
You could say they were unhappy.	Ai putea spune că erau nefericiți.
Scientists say overfishing is a serious problem.	Oamenii de știință susțin că pescuitul excesiv este o problemă serioasă.
The noble family may have been barbarians.	Familia nobiliară poate să fi fost barbari.
The number of parties we identify with has dropped substantially.	Numărul partidelor cu care ne identificăm a scăzut substanțial.
Employees need a certain degree of training.	Angajații au nevoie de un anumit grad de pregătire.
He built this house himself.	El însuși a construit această casă.
More, however, was at stake.	Mai mult, însă, era în joc.
I see no reason to hope.	Nu văd niciun motiv de speranță.
She could not save his life.	Ea nu putea să-i salveze viața.
To make our dreams come true, we need to reach our full potential.	Pentru a ne realiza visele, trebuie să ne împlinim potențialul.
The toy contains small parts that could be in danger of suffocation.	Jucăria conține piese mici care ar putea fi pericol de sufocare.
They have their own printing press.	Au propria lui tiparnă.
Lesions can increase the risk for some cancers.	Leziunile pot crește riscul pentru unele tipuri de cancer.
They spent the rest of the day in bed.	Au petrecut restul zilei în pat.
The higher the temperature, the faster the water boils.	Cu cât temperatura este mai mare, cu atât fierbe mai repede apa.
The room is dirty!	Camera este murdară!
But few agreed.	Puțini au fost însă de acord.
The boy was unseen.	Băiatul era nevăzut.
His jaw fell.	Falca i-a căzut.
We must always question authority.	Trebuie întotdeauna să punem la îndoială autoritatea.
The smell of food was in the kitchen.	Mirosul de mâncare stătea din bucătărie.
John is overweight.	John este supraponderal.
The robber kept them at a distance.	Tâlharul i-a ținut la distanță.
He sold ice cream to drivers.	El a vândut înghețată șoferilor.
The salt dissolves in water.	Sarea se dizolvă în apă.
Her selfishness and respect for others earned her respect.	Neegoismul și respectul ei pentru ceilalți i-au câștigat respectul.
The old woman dressed carefully, in a skirt and blouse.	Bătrâna s-a îmbrăcat cu grijă, în fustă și bluză.
She was wearing a dark blue blouse.	Purta o bluză albastru închis.
Discolored and crumpled pages in my notebook.	Pagini decolorate și mototolite în caietul meu.
I packed them in my pockets.	Le-am adunat în buzunare.
It feels good on my hands.	Se simte bine pe mâinile mele.
The sentence became unbearable.	Sentința a devenit insuportabilă.
Thick fog made visibility difficult.	Ceața deasă a îngreunat vizibilitatea.
They withdrew their money from the bank.	Și-au retras banii de la bancă.
His mother and grandmother were nurses.	Mama și bunica lui erau asistente.
They stopped in front of a shabby hut.	S-au oprit în fața unei colibe șubrede.
The key to a mold is its temperature.	Cheia unei matrițe este temperatura acestuia.
The oar fell into the water with a splash.	Vâsla a căzut în apă cu o stropire.
A tall, slender figure slips past the stranger.	O siluetă înaltă și subțire se strecoară pe lângă străin.
The pre-selection has been postponed for next year.	Prelecția a fost amânată pentru anul viitor.
Castles, cities and towers were built here.	Aici au fost construite castele, orașe și turnuri.
There is a courtyard and a bar.	Există o curte interioară și un bar.
She strongly supports the idea of ​​monarchy.	Ea susține foarte mult ideea de monarhie.
The rebels took control of many cities.	Rebelii au preluat controlul multor orașe.
Passengers should expect delays of up to two days.	Pasagerii ar trebui să se aștepte la întârzieri de până la două zile.
The company seems to consider environmental protection a cost.	Compania pare să considere protecția mediului un cost.
The fish died on the assembly line.	Peștele a murit pe linia de asamblare.
The crowd began to revolt.	Mulțimea a început să se revolte.
Check your locks before you leave the house.	Înainte de a pleca din casă, verificați încuietorile.
He pulled me into a room.	M-a tras într-o cameră.
Shortages of food, medicine and other necessities are expected.	Se așteaptă lipsuri de alimente, medicamente și alte necesități.
The most obvious answer is to organize protests.	Cel mai evident răspuns este organizarea de proteste.
She was raised in rural areas.	Ea a fost crescută în mediul rural.
We cry for them.	Plângem pentru ei.
This illustration will make more sense.	Această ilustrație va avea mai mult sens.
Vandana has a bad reputation at work.	Vandana are o reputație proastă la locul de muncă.
That new skyscraper wasn't the only thing that stood up.	Acel nou zgârie-nori nu a fost singurul lucru care s-a ridicat.
He failed to attend regular meetings.	Nu a reușit să se prezinte regulat la întâlniri.
The fish was drowned.	Peștele a fost înecat.
Existing technology produces only syntactol.	Tehnologia existentă produce doar sintactol.
They grow corn everywhere.	Ei cresc porumb peste tot.
Competitors had five minutes to write their answers.	Concurenții au avut cinci minute pentru a-și scrie răspunsurile.
The tourist moved to the next town.	Turistul s-a mutat în următorul oraș.
The snow fell hard overnight.	Zăpada a căzut puternic peste noapte.
It balances the national economy.	Echilibrează economia națională.
She approaches him.	Se apropie de el.
It has been said that the athlete is in excellent physical condition.	S-a spus că sportivul este într-o condiție fizică excelentă.
Now it's time to move on.	Acum este timpul să trecem la felul principal.
It's the origin of her name.	Este originea numelui ei.
Outside, the storm was howling.	Afară, furtuna urlă.
Estimates vary widely.	Estimările variază foarte mult.
She became melancholy.	Ea a devenit melancolică.
That area was engulfed in flames.	Acea zonă a fost mistuită de flăcări.
An empty house can be alone.	O casă goală poate fi singură.
The soup did not contain heavy cream.	Supa nu conținea smântână grea.
All happy families are alike.	Toate familiile fericite seamănă între ele.
His blood was transfused into me.	Sângele lui a fost transfuzat în mine.
My parents were very strict.	Părinții mei au fost foarte severi.
The engine snorted.	Motorul a pufnit.
He weighed his words carefully.	Și-a cântărit cu atenție cuvintele.
Immerse the apples in a bowl of water.	Scufundați merele într-un vas cu apă.
It turned out to have fatal consequences.	S-a dovedit a avea consecințe fatale.
The construction team swore at their foreman.	Echipa de construcție și-a înjurat maistrul.
We sell the house through a real estate agent.	Vindem casa printr-un agent imobiliar.
The man is crying.	Bărbatul plânge.
There was smoke on the horizon.	Era fum la orizont.
He is considered by the locals to be an honest man.	Este considerat de localnici un om cinstit.
The prints were faint but unmistakable.	Amprentele erau slabe, dar inconfundabile.
It smelled like a lotus flower.	Mirosea a floare de lotus.
She looked at her reflection in the mirror.	Ea s-a uitat la reflexia ei în oglindă.
More colony, please.	Mai multă colonie, te rog.
The painting depicts seven happy fishermen.	Pictura înfățișează șapte pescari fericiți.
Ideally, all homes should be powered by renewable energy.	În mod ideal, toate casele ar trebui să fie alimentate cu energie regenerabilă.
The guild hall has highly trained craftsmen.	Sala breslei are artizani foarte pregătiți.
There was a time when the people of the province did not have rights.	A fost o vreme când oamenii din provincie nu aveau drepturi.
Hostility is endemic here.	Ostilitatea este endemică aici.
Certain types of research pose special problems.	Anumite tipuri de cercetare pun probleme speciale.
Looking forward to the fashion show.	Așteaptă cu nerăbdare prezentarea de modă.
The brakes on this car do not work well.	Frânele acestei mașini nu funcționează bine.
A drought followed the torrential rains.	O secetă a urmat ploilor torenţiale.
In this approach, each word is treated as a number.	În această abordare, fiecare cuvânt este tratat ca un număr.
We can do great things together.	Putem realiza lucruri grozave împreună.
Our guide hurried us.	Ghidul nostru ne-a grăbit.
Spend more time with family.	Petrece mai mult timp cu familia.
The picture was taken from the window.	Poza a fost făcută de la fereastră.
This is my birthday present.	Acesta este cadoul meu de ziua mea.
The amount reached hundreds of millions of loans.	Suma a ajuns la sute de milioane de credite.
Constants involved in chemical reactions.	Constante implicate în reacțiile chimice.
As innocent as a lamb.	La fel de nevinovat ca un miel.
The refugees were brought to the camps.	Refugiații au fost aduși în tabere.
The artist painted various women in different states.	Artistul a pictat diverse femei în diferite state.
I fell and broke my ankle.	Am căzut și mi-am rupt glezna.
During the summer, farmers harvest wild strawberries.	În timpul verii, fermierii culeg căpșuni sălbatice.
These two works are remarkable.	Aceste două lucrări sunt remarcabile.
The only real success of the war.	Singurul succes real al războiului.
She was wearing a black dress.	Purta o rochie neagră.
The mountain range was in trouble.	Lanțul muntos era cuprins de probleme.
I went down the steep and winding road.	Am coborât drumul abrupt și întortocheat.
After two hours of traveling, we stopped for gas.	După două ore de călătorie, ne-am oprit să luăm benzină.
Customers can vote online.	Clienții pot vota online.
A desert could mean a lot of sun.	Un deșert ar putea însemna mult soare.
A red balloon was tied to a pole.	Un balon roșu a fost legat de un stâlp.
In the late afternoon, the temperature dropped below zero.	După-amiaza târziu, temperatura a scăzut sub zero.
Check to see if anything can fly.	Verificați dacă ceva poate zbura.
He ran his thumb along the hull of the ship	Și-a trecut degetul mare de-a lungul carenei navei
They favor independence the most.	Ei favorizează cel mai mult independența.
These animals have compound eyes.	Aceste animale au ochi sunt ochi compuși.
Will this be the last time we see each other?	Va fi ultima dată când ne vedem?
A bottle of perfume is a gift for our anniversary.	O sticlă de parfum este un cadou pentru aniversarea noastră.
The building was forbidden in front of us.	Clădirea stătea cu interdicție în fața noastră.
The military returned the convoy.	Militarii au întors convoiul.
Some historians believe the legend to be untrue.	Unii istorici cred că legenda este neadevărată.
These results were totally unacceptable.	Aceste rezultate au fost total inacceptabile.
The young man rushed to the window.	Tânărul s-a repezit la fereastră.
Many women are expected to give birth this year.	Multe femei sunt așteptate să nască anul acesta.
This rule applies to both individuals and countries.	Această regulă se aplică atât persoanelor fizice, cât și țărilor.
He gradually began to adjust to the classroom routine.	A început treptat să se adapteze la rutina de la clasă.
The children were recommended to attend two years of kindergarten.	Li s-a recomandat copiilor să urmeze doi ani de grădiniță.
The buses passed the vehicle quickly.	Autobuzele au trecut rapid pe lângă vehicul.
This man is definitely enjoying his scotch!	Acest om cu siguranță se bucură de scotch-ul lui!
The region's industrial sector is booming.	Sectorul industrial al regiunii este în plină expansiune.
A rare art, indeed!	O artă rară, într-adevăr!
The reader was speaking too fast for me to understand.	Lectorul vorbea prea repede pentru ca eu să înțeleg.
Sometimes she dreams of her husband.	Uneori își visează soțul.
A large pile of goldfish passes over.	O grămadă mare de pești aurii trec peste.
Her brown eyes were bored and lifeless.	Ochii ei căprui erau plictisiți și lipsiți de viață.
The wind blew hard over the tundra.	Vântul a suflat puternic peste tundra.
See how much has changed.	Vezi cât de mult s-a schimbat.
It is located on a ridge overlooking the city.	Se află pe o creastă cu vedere la oraș.
Without oxygen, all living things die.	Fără oxigen, toate ființele vii mor.
Squirrels, chipmunks and other rodents are common in this region.	Veverițele, chipmunks și alte rozătoare sunt comune în această regiune.
He was hungry, so he went shopping.	Îi era foame, așa că a mers la cumpărături.
The outcome depended on different choices.	Rezultatul depindea de diferite alegeri.
It is a "street art" graffiti, painted by the artist.	Este un graffiti „street art”, pictat de artist.
Pollution negatively affects the world's oceans.	Poluarea afectează negativ oceanele lumii.
Pass all the short exams!	Treci toate examenele scurte!
The guide gave a brief description.	Ghidul a oferit o scurtă descriere.
It was a dark, stormy night.	Era o noapte întunecată, furtunoasă.
According to the data, this trend is gradually decreasing.	Potrivit datelor, această tendință scade treptat.
The heat rose from the steam oven.	Căldura s-a ridicat din cuptorul cu aburi.
But it was a welcome sight.	Dar a fost o priveliște primitoare.
The students sang the national anthem.	Elevii au interpretat imnul național.
Close your eyes, relax.	Închide ochii, relaxează-te.
Crested with weeds, this old house is collapsing.	Creștetă de buruieni, această casă veche se prăbușește.
The chemical quickly converted to ether.	Substanța chimică s-a transformat cu viteză mare în eter.
Shakespeare is a remarkable playwright.	Shakespeare este un dramaturg remarcabil.
The flight went smoothly.	Zborul a mers fără probleme.
The strange sound of screaming broke the silence.	Zgomotul ciudat de urlet străpunse tăcerea.
The economy has been in crisis for years.	Economia a fost în stare de criză de ani de zile.
He wants to take a cat too.	Vrea să ia și el o pisică.
This kingdom is a melting pot of different cultures.	Acest regat este o topire a diferitelor culturi.
The consul's palace is shown above.	Palatul consulului este arătat mai sus.
Many men feared that they would never hold the title.	Mulți bărbați se temeau că nu vor deține niciodată titlul.
Ergo, he wrote the book.	Ergo, el a scris cartea.
The cat is gray with a white bib.	Pisica este gri cu baveta alba.
Close one eye and look through the lens.	Închideți un ochi și priviți prin lentile.
The task will be challenging but achievable.	Sarcina va fi provocatoare, dar realizabilă.
Add the flour and oil to the yeast mixture.	Adăugați făina și uleiul la amestecul de drojdie.
Do your homework!	Fă-ți tema!
He'll have to make his own bed.	Va trebui să-și facă singur patul.
The singer's new song became a hit.	Noua piesă a cântăreței a devenit un hit.
The passage looks gloomy.	Pasajul are un aer sumbru.
We're planning a divorce.	Plănuim să divorțăm.
These creatures are said to always travel in flocks.	Se spune că aceste creaturi călătoresc întotdeauna în turme.
Half the room was painted blue.	O jumătate din cameră era vopsită în albastru.
Making paper is complicated.	A face hârtie este complicată.
In every country, including yours, too many children are hungry.	În fiecare țară, inclusiv în a ta, prea mulți copii sunt foame.
Laughter gas is used to treat anxiety.	Gazul râd este folosit pentru tratarea anxietății.
Capital punishment still exists in some parts of the world.	Pedeapsa capitală încă există în unele părți ale lumii.
The bulbs stared out into space.	Becurile priveau în spațiu, aruncate.
The snake's head shook.	Capul șarpelui s-a clătinat.
We pull the curtain back.	Tragem cortina înapoi.
She could not live in peace.	Ea nu putea trăi în pace.
The swimming pool is a popular place to relax.	Piscina este un loc popular pentru relaxare.
The dead were mostly women and children.	Morții erau în mare parte femei și copii.
The detective grinned.	Detectivul rânji.
The police stopped the traffic and cleared the road.	Polițiștii au oprit traficul și au eliberat drumul.
This is how we should be in someone's eyes.	Uite cum trebuie să fim în ochii cuiva.
Discard any food you prepare that is spoiled.	Aruncați orice mâncare pe care o pregătiți și care este stricată.
Move carefully so as not to cause damage.	Deplasați-vă cu grijă, astfel încât să nu provocați daune.
The troops fought savagely.	Trupele au luptat cu sălbăticie.
These poems are intended for a young audience.	Aceste poezii sunt destinate unui public tânăr.
Needless to say, they are separate species.	Este inutil să argumentăm că sunt specii separate.
Workers will lay the groundwork next week.	Muncitorii vor pune bazele săptămâna viitoare.
The smell of smoke filled the air.	Mirosul de fum umplea aerul.
She examines the vase carefully.	Ea examină vaza cu atenție.
The stock market crashed.	Bursa s-a prăbușit.
Stop talking! 	Nu mai vorbi!
he cried.	el a strigat.
The peasants hated taxation.	Țăranii urau impozitarea.
Today, the earth revolves around the sun.	Astăzi, pământul se învârte în jurul soarelui.
Let's do the test together.	Să facem testul împreună.
Provides a deeper background.	Oferă un fundal mai profund.
She noticed strange behavior.	Ea a observat un comportament ciudat.
The symphony ends with a flowering.	Simfonia se încheie cu o înflorire.
Please give me some drinking water.	Te rog, dă-mi niște apă de băut.
The poor creature starved to death.	Biata creatură muri de foame.
He's a police officer, a detective.	Este un ofițer de poliție, un detectiv.
The industry needs stable, consistent policies.	Industria are nevoie de politici stabile, consecvente.
Some of the dozens on board were women and children.	Câteva dintre zecile de la bord erau femei și copii.
All traffic was blocked for several hours.	Tot traficul a fost blocat timp de câteva ore.
The sudden smell of food woke her.	Mirosul brusc al mâncării o trezi.
He did not venture any opinion.	Nu și-a aventurat nicio părere.
The political party had only one candidate.	Partidul politic a avut un singur candidat.
I'll only be here a year.	Voi fi aici doar un an.
Her cheekbones were sharp and angular.	Pomeții ei erau ascuțiți și colțoși.
First graders had a new teacher.	Elevii de clasa întâi au avut un profesor nou.
The assortment of vegetables looked beautiful.	Sortimentul de legume arăta frumos.
The birds migrated south.	Păsările migrau spre sud.
We use these creatures to catch dolphins.	Folosim aceste creaturi pentru a captura delfini.
They are made by the makoto company.	Ele sunt realizate de societatea makoto.
The interview was split.	Interviul a fost dezbinat.
His request will be considered in due course.	Cererea sa va fi luată în considerare în timp util.
As a reward, we were treated to ice cream.	Drept recompensă, am fost tratați cu înghețată.
This speaker is convenient to use.	Acest difuzor este convenabil de utilizat.
Hot as the hot sun.	Cald ca soarele fierbinte.
The neighborhood is full of investors.	Cartierul este plin de investitori.
Form an opinion.	Formează o opinie.
Some objects are made of metal only.	Unele obiecte sunt realizate numai din metal.
No teacher had grammar books.	Niciun profesor nu avea cărți de gramatică.
He waved his hand from the shore.	Făcu cu mâna de pe mal.
Bad weather distorted the image of the mountain	Vremea rea ​​a distorsionat imaginea muntelui
The sun was floating on the horizon.	Soarele plutea jos la orizont.
Wildflowers bloomed here.	Aici au înflorit flori sălbatice.
Fluffy white clouds floated lazily in the dawn sky.	Nori albi pufoși pluteau leneși pe cerul zorilor.
The scientist was familiar with these two theories.	Omul de știință era familiarizat cu aceste două teorii.
Such action games bring players together.	Astfel de jocuri de acțiune reunesc jucătorii.
Her smile was bright.	Zâmbetul ei era strălucitor.
His friend told him how to get to the zoo.	Prietenul lui i-a spus cum să ajungă la grădina zoologică.
He was the nephew of a rabbi.	Era nepotul unui rabin.
The birds flew overhead, squeaking.	Păsările zburau deasupra capetelor, scârțâind.
Make sure you choose ripe fruit.	Asigurați-vă că alegeți fructe coapte.
The management of the company has constantly shown incompetence.	Conducerea companiei a arătat constant incompetență.
Their behavior is inexplicable.	Comportamentul lor este inexplicabil.
Their loud voices echoed in the hallways.	Vocile lor puternice răsunau pe holuri.
Whoever is behind this action must stop.	Cine se află în spatele acestei acțiuni trebuie să se oprească.
The wise old woman guessed correctly.	Bătrâna înțeleaptă a ghicit corect.
The government provides insurance for the peasants.	Guvernul asigură asigurări pentru țărani.
The scientist pointed out the warning.	Omul de știință a subliniat avertismentul.
A circus is in town!	Un circ este în oraș!
A lens is a transparent object through which light passes.	O lentilă este un obiect transparent prin care trece lumina.
Boys and girls can only do that, it's not true.	Băieții și fetele pot face doar asta, nu este adevărat.
They asked for more.	Au cerut mai mult.
A large black bird can be seen on the roof.	Pe acoperiș se vede o pasăre mare neagră.
Finally, the old woman sat down to rest.	În cele din urmă, bătrâna s-a așezat să se odihnească.
Wipe your shoes on the mattress before entering.	Ștergeți-vă pantofii pe saltea înainte de a intra.
The floor is covered with sand.	Podeaua este acoperită cu nisip.
The team has full confidence in its ability to win.	Echipa are încredere totală în capacitatea sa de a câștiga.
His plea was rejected.	Pledoaria lui a fost respinsă.
His band sang at his wedding.	Trupa lui a cântat la nunta lui.
He stretched out his arms to cool his burning face.	Și-a întins brațele pentru a-și răcori fața arzătoare.
The oven was not working properly.	Cuptorul nu funcționa corect.
The factory is famous for its pollution.	Fabrica este renumită pentru poluarea sa.
The key has been missing for months.	Cheia a dispărut de luni de zile.
Dwarfs live underground.	Piticii trăiesc în subteran.
Old friends meet for lunch.	Vechi prieteni se întâlnesc la prânz.
Some individuals live their whole lives	Unii indivizi își trăiesc întreaga viață
The old man walked slowly home.	Bătrânul a mers încet spre casă.
Virgo is a sign of hard work.	Fecioara este un semn de munca grea.
He had a frown on his face.	Avea o încruntătură pe față.
Several buildings had collapsed.	Câteva clădiri căzuseră.
The rising sun flooded the valley with golden light.	Răsăritul soarelui a inundat valea cu lumină aurie.
His parents were poor and lived in a small house.	Părinții lui erau săraci și locuiau într-o casă mică.
It takes some time for the salt water to evaporate.	Este nevoie de ceva timp pentru ca apa sărată să se evapore.
One kilogram of bacon may be enough for two people.	Un kilogram de slănină ar putea fi suficient pentru două persoane.
Pigeons were seen on the roofs.	Pe acoperișuri s-au văzut porumbei.
People drowned.	Oamenii s-au scufundat în apă.
A dim light was burning.	Ardea o lumină slabă.
Email forwarded.	E-mailul a fost redirecționat.
Researchers believe that this could be a powerful tool.	Cercetătorii consideră că acesta ar putea fi un instrument puternic.
The reef was small but rich.	Reciful era mic, dar bogat.
Some plants grow in hostile climates.	Unele plante cresc în climat ostile.
Many children today play computer games.	Mulți copii din ziua de azi joacă jocuri pe calculator.
Some restaurants charge extra for barbecue.	Unele restaurante percep un cost suplimentar pentru grătar.
Prepare the beef soup according to the instructions on the package.	Pregătiți supa de vită conform instrucțiunilor de pe pachet.
He shouted that the sky had fallen inside.	A strigat că cerul a căzut înăuntru.
She was ashamed, but he kept talking.	Îi era rușine, dar el a continuat să vorbească.
A nutritious yeast is collected on another continent.	O drojdie nutritivă este colectată pe alt continent.
Find a container to germinate the seeds.	Găsiți un recipient pentru a încolți semințele.
The unexpected launch of the rocket surprised people around the globe.	Lansarea neașteptată a rachetei a surprins oamenii de pe tot globul.
The pollution from the factory had destroyed the water.	Poluarea din fabrică distrusese apa.
The same rules apply to everyone.	Aceleași reguli se aplică tuturor.
A highly qualified doctor.	Un medic cu înaltă calificare.
An almost endless stream of cars flowed along the highway.	Un flux aproape nesfârșit de mașini curgea de-a lungul autostrăzii.
He could feel the stiffness in his neck.	Își simțea rigiditatea gâtului.
Poets write about love and passion.	Poeții scriu despre dragoste și pasiune.
Rival political parties refused to meet, despite differences.	Partidele politice rivale au refuzat să se întâlnească, în ciuda divergențelor.
He refused to marry me.	A refuzat să se căsătorească cu mine.
So he gave her three minutes to finish.	Așa că i-a dat trei minute să termine.
Children are curious creatures.	Copiii sunt creaturi curioase.
Radiation from nuclear tests can cause cancer.	Radiațiile rezultate din testele nucleare pot provoca cancer.
The boat was hit	Barca a fost lovită
The higher the number, the more significant the difference.	Cu cât numărul este mai mare, cu atât diferența este mai semnificativă.
Skydiving is fun and dangerous.	Parașutismul este distractiv și periculos.
The documents required the director's signature.	Documentele necesitau semnătura directorului.
thunderbolt	Trăsnet
The budding writers of my day were cherished.	Scriitorii în devenire din zilele mele erau prețuiți.
Thirteen years have passed since the incident.	Au trecut treisprezece ani de la incident.
The zoo is located on an island.	Grădina zoologică este situată pe o insulă.
The country's primary exports are mobile phones.	Exporturile primare ale acestei țări sunt telefoanele mobile.
Life is too short to be wasted with unpleasant words.	Viața este prea scurtă pentru a fi irosită cu cuvinte neplăcute.
A sophisticated warning system has been implemented.	A fost implementat un sistem de avertizare sofisticat.
A sharp pain stabbed his chest	O durere ascuțită i-a înjunghiat pieptul
His stories were long, boring and winding.	Poveștile lui erau lungi, plictisitoare și șerpuitoare.
The house is located away from the road.	Casa este situată departe de drum.
A bush snake wrapped itself around a nearby rock.	Un șarpe de tufiș s-a încolăcit în jurul unei stânci din apropiere.
It was another hot spring day this year.	A fost o altă zi fierbinte de primăvară anul acesta.
Open the sauce jar.	Deschide borcanul cu sos.
This is the dental health service.	Acesta este serviciul de sănătate dentară.
Tears streamed down her cheeks.	Lacrimile îi curgeau pe obraji.
It's definitely just a matter of time.	Cu siguranță este doar o chestiune de timp.
They fought for almost an hour, without giving up either side.	Timp de aproape o oră s-au luptat, fără să cedeze niciuna dintre părți.
They soon realized their fears.	Curând și-au dat seama de temerile lor.
This room is dedicated to the memory of our founders.	Această sală este dedicată memoriei fondatorilor noștri.
Read the ad, it was said.	Citiți anunțul, se spunea.
The tradition is very old.	Tradiția este foarte veche.
Here's a swimming hole, he said.	Iată o groapă de înot, spuse el.
The counter-arguments are simply set aside.	Contraargumentele sunt pur și simplu puse deoparte.
Eventually, they retired to their homes.	În cele din urmă, s-au retras la casele lor.
They were arrested by police shortly thereafter.	Ei au fost arestați de poliție la scurt timp după aceea.
Can anyone help identify this aircraft?	Poate cineva să ajute la identificarea acestei aeronave?
His desk contained a bouquet of roses.	Biroul lui conținea un buchet de trandafiri.
Such a diet is unhealthy.	O astfel de dietă este nesănătoasă.
This festival is famous for its gladiator fights.	Acest festival este renumit pentru luptele sale cu gladiatori.
What a shame!	Ce rușine!
The minister will discuss this issue with the provincial governor.	Ministrul va discuta această problemă cu guvernatorul provinciei.
Water vapor condenses and releases heat.	Vaporii de apă se condensează și eliberează căldură.
The balloon rose slowly as the wind picked up speed.	Balonul s-a ridicat încet pe măsură ce vântul a luat viteza.
A waiting room is available.	Este disponibilă o sală de așteptare.
Heat the oil in the pan.	Încinge uleiul în tigaie.
He fired his gun three times.	A tras cu arma de trei ori.
The soup is terribly salty.	Supa este teribil de sărată.
The aircraft crashed into the sea.	Aeronava s-a prăbușit în mare.
The whole round of the team was extraordinary.	Totalul rundei echipei a fost extraordinar.
Are you glad to see me?	Ești bucuros să mă vezi?
The teachers were exhausted.	Profesorii erau epuizați.
Use oil sparingly when frying food.	Folosiți ulei cu moderație când prăjiți alimente.
He was determined to find him.	Era hotărât în ​​căutarea lui.
All love songs should end in the same way.	Toate melodiile de dragoste ar trebui să se încheie în același mod.
How will you cook it?	Cum o vei găti?
Judges must serve with integrity.	Judecătorii trebuie să servească cu integritate.
He often mentioned his hometown.	El a menționat adesea orașul natal.
He had planned to surprise her with flowers.	Plănuise să o surprindă cu flori.
The gunman opened fire on the crowd.	Omul înarmat a deschis tras în mulțime.
It's finally hot outside.	În sfârșit e cald afară.
According to my calculations, we need to start now.	După calculele mele, trebuie să începem acum.
We must do everything we can to help the children.	Trebuie să facem tot ce putem pentru a ajuta copiii.
Water can freeze faster than you can imagine.	Apa poate îngheța mai repede decât vă puteți imagina.
These shoes are made for walking.	Acești pantofi sunt făcuți pentru mers pe jos.
The inscription said they died three years ago.	Inscripția spunea că au murit cu trei ani în urmă.
Clean the table after each meal.	Curățați masa după fiecare masă.
He discovered his true self after a serious accident.	Și-a descoperit adevăratul sine după un accident grav.
The summer air was hot and sticky.	Aerul de vară era fierbinte și lipicios.
This is the worst possible time.	Acesta este cel mai rău moment posibil.
She couldn't stand still, walking around the room.	Nu putea să stea nemișcată, plimbându-se prin cameră.
That sounds pretty weird.	Asta pare destul de ciudat.
Wash the apples in a gentle astringent solution.	Spălați merele într-o soluție delicată astringentă.
Drastic changes have taken place in recent years.	În ultimii ani au avut loc schimbări drastice.
The glass is slightly discolored.	Sticla este ușor decolorată.
The strawberries mixed very well with the bananas.	Căpșunile s-au amestecat foarte bine cu bananele.
There were few benefits to this child.	Pentru acest copil au fost puține avantaje.
Many local businesses have been abandoned.	Multe afaceri locale au fost abandonate.
This venerable old man lives alone.	Acest venerabil bătrân trăiește singur.
To create an assembly line, you will need a conveyor belt.	Pentru a crea o linie de asamblare, veți avea nevoie de o bandă transportoare.
One bad habit leads to another.	Un obicei prost duce la altul.
I will do my duty as president.	Îmi voi îndeplini datoria de președinte.
The sun goes down as the rooster crows.	Soarele apune pe măsură ce cântă cocoșul.
A concert hall, a bar, two hotels, a.	O sală de concert, un bar, două hoteluri, a.
One day, an archaeologist discovered a beautifully carved ivory sculpture.	Într-o zi, un arheolog a descoperit o sculptură din fildeș sculptată frumos.
The beam was soft.	Bârnul era blând.
Negotiations have been tough.	Negocierile au fost dure.
Western agriculture has also had a major impact.	Agricultura occidentală a avut, de asemenea, un impact major.
Every year, the inhabitants suffered floods and famines.	În fiecare an, locuitorii au suferit inundații și foamete.
The apartment was hard to find.	Apartamentul a fost greu de găsit.
It took the plumber a long time to fix the toilet.	Instalatorului i-a luat mult timp să repare toaleta.
This plant grows wild.	Această plantă crește sălbatic.
Packaging materials take up too much space.	Materialele de ambalare ocupă prea mult spațiu.
A mountain of man raised his head.	Un munte de om a ridicat capul.
Prehistoric creatures often lived underground.	Creaturile preistorice trăiau adesea sub pământ.
More beautiful cars are usually more expensive.	Mașinile mai frumoase sunt de obicei mai scumpe.
How is the sky different from an ocean?	Cum este diferit cerul de un ocean?
The inhabitants built a wall that separates the valley.	Locuitorii au ridicat un zid care desparte valea.
The famous novelist made an elegant figure.	Renumitul romancier a croit o figură elegantă.
The tomb is decorated.	Mormântul este împodobit.
After three months of illness, the explorer regained his health.	După trei luni de boală, exploratorul și-a recăpătat sănătatea.
Hands clasped.	Mâinile s-au adunat.
Farmers are not the only victims of the drought.	Fermierii nu sunt singurele victime ale secetei.
The queen's rule was absolute.	Regula reginei era absolută.
All passengers were heard screaming in horror.	Toți pasagerii au fost auziți țipând de groază.
Temperatures are expected to rise, causing problems.	Temperaturile sunt de așteptat să crească, provocând probleme.
The crocodile that lives in the river is very dangerous.	Crocodilul care trăiește în râu este foarte periculos.
This city is polluted.	Acest oraș este poluat.
The country is famous for its tea.	Țara este renumită pentru ceaiul său.
He stole her diary and hid it under his bed.	I-a furat jurnalul și l-a ascuns sub patul lui.
Many modern inventions are the result of basic research.	Multe invenții moderne sunt rezultatul cercetării de bază.
He is a very good cook.	Este un bucătar foarte bun.
Sports programs enjoy even those with disabilities.	Programele sportive se bucură chiar și de cei cu dizabilități.
A transparent, graceful page.	O pagină transparentă, grațioasă.
A family that didn't invite anyone to dinner.	O familie care nu a invitat pe nimeni la masă.
Consider the implications of this.	Luați în considerare implicația acestui lucru.
He was told not to disturb the mummy.	I s-a spus să nu deranjeze mumia.
This is called a "smart army."	Aceasta se numește o „armată șmecher”.
He wanted a chance at love.	Vroia o șansă la dragoste.
The population has been declining considerably lately.	Populația a scăzut considerabil în ultima vreme.
However, she was confident enough to reject the proposal.	Cu toate acestea, era suficient de încrezătoare încât să refuze propunerea.
He chopped the vegetables quickly.	A tocat legumele repede.
One argument is an increase in defense spending.	Un argument prezentat este o creștere a cheltuielilor pentru apărare.
Living in poverty is the norm.	A trăi în sărăcie este o normă.
You shouldn't fool people.	Nu ar trebui să înșeli oamenii.
The population of the region is declining.	Populația regiunii este în scădere.
Widows can remarry after six months.	Văduvii se pot recăsători după șase luni.
This city is home to several temples.	Acest oraș găzduiește mai multe temple.
He has one leg.	Are un singur picior.
It seemed like an invention.	Părea a fi o invenție.
He would benefit from additional training.	Ar beneficia de un antrenament suplimentar.
Coal is also widely used in the manufacture of steel.	Cărbunele este, de asemenea, utilizat pe scară largă pentru fabricarea oțelului.
The passengers were disappointed with the food.	Pasagerii au fost dezamăgiți de mâncare.
A politician's promise was made on television.	Promisiunea unui politician a fost făcută la televizor.
Mandatory police drug tests were introduced this year.	Testele antidrog obligatorii ale poliției au fost introduse în acest an.
The priest blessed the church.	Preotul a binecuvântat biserica.
The documents provided were barely legible.	Documentele furnizate erau abia lizibile.
The company expected high profits this year.	Compania se aștepta la profituri mari în acest an.
It was an easy target.	Era o țintă ușoară.
He did not know the letter he had received.	Nu știa de scrisoarea pe care o primise.
The result is that we are also disappointed.	Rezultatul este că și noi suntem dezamăgiți.
The walls were decorated with beautiful paintings.	Pereții erau decorați cu picturi frumoase.
Small venomous snakes live in the rainforest.	Mici șerpi veninoși trăiesc în pădurea tropicală.
Firmly press your fingers on the glass.	Apăsați ferm degetele pe sticlă.
We must strive to reverse this situation.	Trebuie să ne străduim să întoarcem această situație.
She wants to buy a dress.	Ea vrea să cumpere o rochie.
This village was full of music.	Acest sat era plin de muzică.
Police detained several people at the scene.	Polițiștii au reținut mai multe persoane la fața locului.
The car made a squeaking noise.	Mașina scotea zgomote de scârțâit.
Finally, the judge declared the case closed.	În cele din urmă, judecătorul a declarat cazul închis.
The infantryman stopped and narrowed his eyes.	Infanteristul se opri și miji ochii.
In medical circles, it is considered a viable alternative.	În cercurile medicale, este considerată o alternativă viabilă.
The first and only nuclear test was a failure.	Primul și singurul test de arme nucleare a fost un eșec.
The number of crimes has been steadily rising.	Numărul infracțiunilor a crescut constant.
I'm fascinated.	Sunt fascinat.
Have a strong feeling for someone's country.	Să aibă un sentiment puternic pentru țara cuiva.
He threw the tomatoes in the trash.	A aruncat roșiile la gunoi.
The more things change, the more they stay the same.	Cu cât lucrurile se schimbă mai mult, cu atât rămân la fel.
Neither the cook nor his wife knew the recipe.	Nici bucătarul, nici soția lui nu cunoșteau rețeta.
The young couple soon got married.	Tânărul cuplu s-a căsătorit curând.
He was always late.	Întotdeauna întârzia.
Managers offered annual bonuses to senior staff.	Directorii au oferit bonusuri anuale personalului superior.
He jumped over the table, his eyes gleaming with rage.	A sărit peste masă, cu ochii strălucind de furie.
It rained heavily for two hours.	A plouat puternic timp de două ore.
The final version has probably changed slightly from previous versions.	Versiunea finală s-a schimbat probabil puțin față de versiunile anterioare.
Death is a time of sorrow.	Moartea este un timp de tristețe.
That doesn't make sense.	Asta nu are niciun sens.
Freedom of expression is one of the most cherished values ​​of this country.	Libertatea de exprimare este una dintre cele mai prețuite valori ale acestei țări.
Stay friendly with him.	Rămâneți prietenos cu el.
The teacher was lenient with his students.	Profesorul a fost îngăduitor cu elevii săi.
A trivial remark.	O observație banală.
They were sitting in an elegant tavern.	Stăteau într-o tavernă elegantă.
Pay close attention to the instructions.	Acordați o atenție deosebită instrucțiunilor.
Larry went fishing for his son.	Larry și-a luat fiul la pescuit.
The protesters came out in force.	Protestatarii au ieșit în forță.
Do no harm to the surrounding ecosystem.	Nu aduceți niciun rău ecosistemului din jur.
Try to find a hotel.	Încercați să găsiți un hotel.
The student was upset.	Elevul era tulburat.
They like to help each other.	Le place să se ajute unul pe altul.
The birds were flying overhead.	Păsările zburau deasupra capului.
Inform the public about the dangers.	Informați publicul despre pericole.
The paper should arrive tomorrow.	Hârtia ar trebui să sosească mâine.
The teacher encouraged his students to think independently.	Profesorul și-a încurajat elevii să gândească independent.
Many had lost their livelihood.	Mulți își pierduseră mijloacele de existență.
Go left, young man!	Du-te la stânga, tinere!
The book was useless.	Cartea a fost inutilă.
Our allies fought among themselves.	Aliații noștri au luptat între ei.
Farmers in this area now fear for their livelihood.	Fermierii din această zonă se tem acum pentru mijloacele lor de existență.
They degrade air quality.	Ele degradează calitatea aerului.
Factory workers clean their workspaces daily.	Muncitorii din fabrică își curăță zilnic spațiile de lucru.
This discouraging factor is becoming obsolete.	Acest factor de descurajare devine învechit.
Judges questioned whether the verdict was correct.	Judecătorii au pus la îndoială dacă verdictul a fost corect.
The sandy hills blew into the panel.	Dealurile de nisip au suflat în panou.
They chained her to the railroad tracks.	Au înlănțuit-o de șinele de cale ferată.
The two politicians had a heated argument.	Cei doi politicieni aveau o ceartă aprinsă.
Weight loss regulations are divided.	Reglementările de slăbire au păreri împărțite.
No, it wasn't me.	Nu, nu am fost eu.
Modern medicine has done much to alleviate suffering.	Medicina modernă a făcut multe pentru a atenua suferința.
The second experiment confirmed that the data were random.	Al doilea experiment a confirmat că datele erau aleatorii.
Voices are circulating in the park.	Vocile circulă prin parc.
The ruling party's central committee appoints the leaders.	Comitetul central al partidului de guvernământ numește liderii.
A young lady in her teens.	O domnișoară în adolescență.
Do not poison food with pesticides.	Nu otrăviți mâncarea cu pesticide.
They sold their boat and moved to the mainland.	Și-au vândut barca și s-au mutat pe continent.
It is best to stick to established cases.	Cel mai bine este să te ții de cazurile stabilite.
He has a large family.	Are o familie numeroasă.
I normally travel at night.	În mod normal călătoresc noaptea.
While you're here, why not visit the local museum?	Cât timp ești aici, de ce să nu vizitezi muzeul local?
Contemporary art is becoming more and more abstract.	Arta contemporană este din ce în ce mai abstractă.
Heat the linguine in salted water.	Se încălzește linguine în apă cu sare.
Those who doubt can leave freely.	Cei care se îndoiesc pot pleca liber.
The driver turned onto the side road.	Șoferul a virat pe drumul lateral.
To the uninitiated, the prospect of travel seemed formidable.	Pentru cei neinițiați, perspectiva călătoriei li se părea formidabilă.
Try to go with different shoes.	Încearcă să mergi cu niște pantofi diferiți.
Be sure to leave the oven on.	Asigurați-vă că lăsați cuptorul aprins.
The charred remains of the bomber were found nearby.	Rămășițele carbonizate ale bombardierului au fost găsite în apropiere.
Their research found that music affects people's emotions.	Cercetările lor au descoperit că muzica afectează emoțiile oamenilor.
He paid little attention to his health.	A acordat puțină atenție sănătății sale.
His remarks were unexpected.	Remarcile lui au fost neașteptate.
They are carefully researching the area.	Ei cercetează cu atenție zona.
His expressionless blue eyes looked at me with utter distrust.	Ochii lui albaștri, inexpresivi, mă priveau cu neîncredere totală.
The Commission approved the project.	Comisia a aprobat proiectul.
Apples, carrots and onions are all roots.	Merele, morcovii și ceapa sunt toate rădăcinoase.
The sky becomes more cloudy as the temperature rises.	Cerul devine mai înnorat pe măsură ce temperatura crește.
Cold waves swept over the water.	Valuri reci năvăleau peste apă.
The three shook hands.	Cei trei s-au făcut cu mâna unul la altul.
He watched his friends arguing.	Își urmărea prietenii ceartandu-se.
It's pretty cold outside.	Este destul de rece afară.
As the girl watched, the fish swam back and forth.	În timp ce fata privea, peștele înota înainte și înapoi.
A pack of wolves attacked a farm.	O haită de lupi a atacat o fermă.
Brussels is a wonderful city.	Bruxelles este un oraș minunat.
The spell book contains several pages written in a foreign language,	Cartea de vrăji conține mai multe pagini scrise într-o limbă străină,
You're not crazy at all.	Nu ești deloc nebun.
Seaside towns usually depend on water to attract tourists.	Orașele de pe litoral depind de obicei de apă pentru a atrage turiști.
Some were not injured.	Unii nimeni nu a fost rănit.
Children often become less vocal as they get older.	Copiii devin adesea mai puțin vocali atunci când îmbătrânesc.
The moon, still bright, rose in the sky.	Luna, încă strălucitoare, s-a ridicat pe cer.
The sand was too hot to walk on.	Nisipul era prea fierbinte pentru a merge pe el.
My old man called me a robber.	Bătrânul meu mă numea tâlhar.
I made you half a portion.	Ți-am pregătit o jumătate de porție.
Real estate in this region is highly desirable.	Imobiliare în această regiune este foarte de dorit.
The incident was the latest in a long and slow decline.	Incidentul a fost cel mai recent dintr-un declin lung și lent.
Quotations play an important role in the literary text.	Citatele joacă un rol important în textul literar.
The moon hangs in the sky.	Luna atârnă jos pe cer.
He lay down on the bed.	S-a întins pe pat.
None of our opponents will beat us.	Niciunul dintre adversarii noștri nu ne va învinge.
What man wants, he finds.	Ce que l'homme veut, il le trouve.
The locals believe that the region is haunted.	Localnicii cred că regiunea este bântuită.
No message from that mysterious stranger.	Niciun mesaj de la acel străin misterios.
Do you have a new recipe for us?	Aveți o rețetă nouă pentru noi?
Warm welcome for his controversial ideas.	Primire caldă pentru ideile sale controversate.
He put his hand in his pocket.	Își băgă mâna în buzunar.
The grapes were used to make wine.	Strugurii erau folosiți pentru a face vin.
He turned and walked away in the dark.	S-a întors și s-a îndepărtat cu greu în întuneric.
He insisted on maintaining his innocence.	A insistat să-și mențină nevinovăția.
The newlyweds complemented each other.	Cuplul proaspăt căsătorit s-a completat unul pe celălalt.
It contained only milk.	Nu conținea decât lapte.
Many of the processes involved in power generation are irreversible.	Multe dintre procesele implicate în generarea de energie sunt ireversibile.
These pants are too big for me.	Acesti pantaloni sunt prea mari pentru mine.
A nice day!	O zi plăcută!
The tribe lives in this small village.	Tribul locuiește în acest sat mic.
The feeling of injustice was overwhelming.	Sentimentul de nedreptate era copleșitor.
His lips twisted into an ironic smile.	Buzele lui s-au răsucit într-un zâmbet ironic.
Technical problems prevented him from carrying out his task.	Problemele tehnice l-au împiedicat să-și îndeplinească sarcina.
This region is blessed with a pleasant climate.	Această regiune este binecuvântată cu o climă plăcută.
Two police officers searched the premises.	Doi polițiști au percheziționat localul.
Read it again.	Mai citește-o o dată.
The detainees were taken to court.	Deţinuţii au fost ţinuţi la judecată.
A heavy feeling of melancholy invaded my heart.	Un sentiment greu de melancolie mi-a invadat inima.
This country's system of government is broken.	Sistemul de guvernare al acestei țări este stricat.
She was so impatient that she could hardly sleep.	Era atât de nerăbdătoare încât cu greu putea să doarmă.
There is a small difference in his mood.	Există o mică diferență în starea lui de spirit.
The song was popular that year.	Cântecul a fost popular în acel an.
The curtain of the night hid the secrets of the river.	Cortina nopții ascundea secretele râului.
This is an interesting book.	Aceasta este o carte interesantă.
This plant can be used for cooking.	Această plantă poate fi folosită la gătit.
The fish swayed in the depths.	Peștii se clătinau în adâncuri.
He began to climb slowly, carefully looking for points of support.	A început să urce încet, căutând cu grijă puncte de sprijin.
The athlete's determination was admirable.	Determinarea sportivului a fost admirabilă.
An efficient, albeit expensive, means of transportation.	Un mijloc de transport eficient, chiar dacă scump.
We enjoyed visiting these gardens.	Ne-a plăcut să vizităm aceste grădini.
The baby's room has been decorated with bright pastel colors.	Camera bebelușului a fost decorată cu culori pastelate luminoase.
The heat continues to rise throughout the day.	Căldura continuă să crească pe tot parcursul zilei.
Professional athletes engage in a huge workout before the competition.	Sportivii profesioniști se angajează într-un antrenament enorm înainte de competiție.
Nobody answered me.	Nimeni nu mi-a răspuns.
This region has many large lakes.	Această regiune are multe lacuri mari.
They contain everything you need for a recipe.	Acestea conțin tot ce aveți nevoie pentru rețetă.
The snakes kept their voices low, hissing.	Șerpii și-au păstrat vocile joase, șuierătoare.
I can not see anything.	Nu pot vedea nimic.
She suspected the perfume had been diluted.	Ea bănuia că parfumul fusese diluat.
The boy was amazed at the size of the building.	Băiatul a fost uimit de mărimea clădirii.
She tells her students that she should respect others.	Ea le spune elevilor săi că ar trebui să-i respecte pe ceilalți.
Transportation is often quite crowded.	Transportul este adesea destul de înghesuit.
She usually left the house at half past seven.	De obicei, ea ieșea din casă la șapte și jumătate.
The street is paved with stones.	Strada este pietruită cu pietre.
It will be a concert.	Va fi un concert.
He fined her for throwing garbage.	A amendat-o pentru că a aruncat gunoi.
It seems to me that the bathroom is the most pleasant.	Mi se pare că baia este cea mai plăcută.
You can count on me in case of an emergency.	Poți conta pe mine în caz de urgență.
The juice can be used in cream.	Sucul poate fi folosit în cremă.
Heart disease is widespread in this country.	Bolile de inimă sunt foarte răspândite în această țară.
He insisted on signing the contract.	A insistat să semneze contractul.
Shake the tray to make the mixture even.	Agitați tava pentru ca amestecul să se uniformizeze.
The umbrella was damaged.	Umbrela a fost deteriorată.
You need to define the climate of a region.	Trebuie să definiți clima unei regiuni.
Our presidents are smart and capable people.	Președinții noștri sunt oameni inteligenți și capabili.
They domesticated horses long before humans.	Au domesticit caii cu mult înaintea oamenilor.
The results of the study were surprising.	Rezultatele studiului au fost surprinzătoare.
We changed our name.	Ne-am schimbat nume.
They watched the massive wooden decks slide into the water.	Au privit punțile masive de lemn alunecând în apă.
She sat down at her desk, ready to work.	S-a așezat la biroul ei, gata de muncă.
The camel was docile, it seemed.	Cămila era docilă, se părea.
Scientists have used complex mathematical models to investigate gravitational waves.	Oamenii de știință au folosit modele matematice complexe pentru a investiga undele gravitaționale.
Doctors say his vital signs remain normal.	Medicii spun că semnele lui vitale rămân normale.
She crossed the street on the other side.	Ea a traversat strada pe partea cealaltă.
The spring floods have receded.	Inundațiile de primăvară s-au retras.
His colleagues came well dressed to the party.	Colegii lui au venit bine îmbrăcați la petrecere.
I bought a new book.	Am cumpărat o carte nouă.
Eating is a hobby shared by many people.	Mâncatul este un hobby împărtășit de mulți oameni.
Use the back of a spoon to remove it.	Folosiți dosul unei linguri pentru a o scoate.
It is important to have a sense of proportion.	Este important să ai simțul proporției.
The woman jumps.	Femeia sare.
This country is in good economic health.	Această țară se bucură de o sănătate economică bună.
Smoke billowed up lazily.	Fumuri de fum se îndreptau alene în sus.
He complained about my manners at the table.	S-a plâns de manierele mele la masă.
The soil must be composted to improve its nutrients.	Solul trebuie compostat pentru a-și îmbunătăți nutrienții.
Make a fresh espresso every morning.	Faceți un espresso proaspăt în fiecare dimineață.
The water has come to a boil.	Apa a ajuns la fiert.
The disease is endemic in rural areas.	Boala este endemică în zonele rurale.
The group performed many small tasks.	Grupul a îndeplinit multe sarcini mici.
Do we have to do anything right?	Trebuie să facem ceva bine?
An army is sweeping the country.	O armată mătură țara.
The village was completely destroyed.	Satul a fost complet distrus.
She led the group as they walked through the woods.	Ea a condus grupul în timp ce mergeau în pădure.
She had a painful ear infection for weeks.	Ea a alăptat o infecție dureroasă a urechii timp de săptămâni.
The water becomes steamy when heated.	Apa devine abur atunci când este încălzită.
Her long hair flowed over her shoulders.	Părul lung îi curgea peste umeri.
He lost consciousness after an accident.	Și-a pierdut cunoștința după un accident.
The butterfly had settled on the flower.	Fluturele se așezase pe floare.
The floodwaters receded after two weeks.	Apele inundațiilor s-au retras după două săptămâni.
London has fallen!	Londra a cazut!
An instrument known simply as a "piano."	Un instrument cunoscut pur și simplu drept „pian”.
An aura of mystery surrounded her.	O aură de mister o înconjura.
The failure of the authorities to control the crowd provoked a riot.	Eșecul autorităților de a controla mulțimea a provocat o revoltă.
Never, ever go in that direction.	Niciodată, niciodată să nu te îndrepti în acea direcție.
This man is concerned about the welfare of his city.	Acest om este preocupat de bunăstarea orașului său.
Beware, this game can be deadly!	Ai grijă, acest joc poate fi mortal!
She muttered something to herself.	Ea mormăi ceva pentru sine.
So I went to the nearby market.	Așa că am plecat la piața din apropiere.
Three cups of sugar.	Trei căni de zahăr.
Meat is not permitted under this Regulation.	Carnea nu este permisă conform prezentului regulament.
Nan looked out the window.	Nan se uită pe fereastră.
He poured the tea into the cup.	A turnat ceaiul în cană.
The performer finished his last dance, balancing on one leg.	Interpretul și-a încheiat ultimul dans, echilibrându-se pe un picior.
His nose twitched.	Nasul i se zvâcni.
Are you riding horses?	Mergi pe cai?
Hydrogen and oxygen combine to form water.	Hidrogenul și oxigenul se combină pentru a forma apă.
The minister addressed the crowd.	Ministrul s-a adresat mulțimii.
The fresh sound of the water filled the volunteers with optimism.	Sunetul dulce al apei ia umplut pe voluntari de optimism.
Are you sure you want to do this?	Ești sigur că vrei să faci asta?
He drew attention to each new building.	A atras atenția asupra fiecărei clădiri noi.
The bright trail of the meteor persisted for more than thirty seconds	Urma strălucitoare a meteorului a persistat mai mult de treizeci de secunde
So either his death was an accident or a suicide.	Deci, fie moartea lui a fost un accident, fie o sinucidere.
She complained of a headache.	Ea s-a plâns de dureri de cap.
An excavator is a massive machine.	Un excavator este o mașină masivă.
His narrow smile melted as he kissed her.	Zâmbetul lui îngust s-a topit în timp ce o săruta.
Our neighbor planted hundreds of trees.	Vecinul nostru a plantat sute de copaci.
Pollution remains a problem in this region.	Poluarea rămâne o problemă în această regiune.
He helped those in need wherever he could.	I-a ajutat pe cei nevoiași oriunde a putut.
He can't read maps.	Nu poate citi hărți.
Write a summary for each paragraph.	Scrieți un rezumat pentru fiecare paragraf.
Landslides ruin the lives of many.	Alunecările de teren ruinează viețile multora.
They liked to grill outdoors.	Le plăcea să-și facă grătar în aer liber.
The full and unrestricted vehicle was out of service.	Vehiculul plin și neîngrădit era în afara serviciului.
Her mind went back to her childhood friend.	Mintea ei s-a întors înapoi la prietena ei din copilărie.
In each case, the color schemes are dominated by black.	În fiecare caz, schemele de culori sunt dominate de negru.
Each state has its own distinctive regional cuisine.	Fiecare stat are propria sa bucătărie regională distinctivă.
A grin	Un rânjet cu dinți
He packed his things and left.	Și-a adunat lucrurile și a plecat.
Scientists have described their findings.	Oamenii de știință și-au descris descoperirile.
In cities, the air is usually polluted.	În orașe, aerul este de obicei poluat.
From their village, the path tilted slightly upwards.	Din satul lor, poteca a înclinat ușor în sus.
The main path was narrow and difficult to walk.	Poteca principală era îngustă și greu de parcurs.
Scientists have confirmed that climate change is taking place.	Oamenii de știință au confirmat că au loc schimbări climatice.
She had already ordered lunch.	Ea comandase deja prânzul.
The poor girl fainted just then.	Biata fată a leșinat chiar atunci.
A picture should be hung evenly.	O poză ar trebui să fie atârnată uniform.
He gave up his hopes of becoming a footballer.	Și-a abandonat speranțele de a deveni fotbalist.
To dissolve the sugar in water, boil it.	Pentru a dizolva zahărul în apă, fierbeți-l.
He kissed his wife passionately, then parted.	Și-a sărutat soția cu pasiune, apoi s-a despărțit.
Large asteroids have hit our planet at rare intervals.	Asteroizi mari au lovit planeta noastră la intervale rare.
Theft and burglary are a serious issue here.	Furtul și spargerea sunt o problemă serioasă aici.
The advent of the Internet has changed history.	Apariția internetului a schimbat istoria.
Burning rubber.	Cauciuc care arde.
This package has been returned to the sender.	Acest pachet a fost returnat expeditorului.
Serve hot vegetables.	Servește legumele fierbinți.
We went on the road together.	Am mers împreună pe drum.
In the village, everyone left their doors open.	În sat, toată lumea și-a lăsat ușile deschise.
The committee commissioned further research.	Comitetul a comandat cercetări suplimentare.
The box was quickly sealed with duct tape.	Cutia a fost sigilată rapid cu bandă adezivă.
Animal protection mechanisms include camouflage and crippling.	Mecanismele de apărare ale animalelor includ camuflajul și cripsisul.
A crowd gathered in front of the school.	O mulțime s-a adunat în fața școlii.
His friends laughed at him, but he was hungry.	Prietenii lui râdeau de el, dar el era foame.
The stream meandered lazily through a valley.	Pârâul șerpuia leneș printr-o vale.
She watched a Robin feed her chicks.	Ea a privit un Robin care își hrănea puii.
The architecture of the hotel is superb.	Arhitectura hotelului este superba.
Bamboo and coconut are common building materials here	Bambusul și nuca de cocos sunt materiale de construcție comune aici
The failure was attributed to human error.	Eșecul a fost atribuit unei erori umane.
The brightness of the sun made it difficult to see.	Strălucirea soarelui făcea dificil de văzut.
The key to a good business is the right location.	Cheia unei afaceri bune este o locație adecvată.
The inventor was interested in friction.	Inventatorul era interesat de frecare.
The men were convicted of conspiracy and murder.	Bărbații au fost condamnați pentru conspirație și crimă.
Others were threatened with real violence.	Alții au fost amenințați cu violență reală.
I have a stomach ache.	Ma doare stomacul.
Research has shown that cooking with gas can be harmful.	Cercetările au demonstrat că gătitul cu gaz poate fi dăunător.
Someone had hidden a meat grinder under the sink.	Cineva ascunsese un satar pentru carne sub chiuveta.
This woman is not suffering from paranoia.	Femeia asta nu suferă de paranoia.
The thing that surprised me the most was this.	Lucrul care m-a surprins cel mai mult a fost acesta.
A writer must distinguish between emotion and deeds.	Un scriitor trebuie să facă distincția între emoție și fapte.
A shepherd uses a bell to gather his flock.	Un cioban folosește un clopot pentru a-și aduna turma.
Authorities have promised to provide details.	Autoritățile au promis că vor oferi detalii.
The farmer rushed outside to pull out the weeds.	Fermierul s-a repezit afară să smulgă buruienile.
The opposition is too divided.	Opoziția este prea divizată.
The board was scattered in pieces.	Scândura era împrăștiată cu bucăți.
Then she shouted "shut up!"	Apoi ea a strigat "taci!"
The people here always put their needs first.	Oamenii de aici pun mereu nevoile lor pe primul loc.
They thought the sun was moving in the sky.	Au crezut că soarele se mișcă pe cer.
Be aware of the danger.	Fii atent la pericol.
Fossil fuels are an important source of energy.	Combustibilii fosili sunt o sursă importantă de energie.
The text states that he hid his wealth in caves.	Textul afirmă că și-a ascuns bogăția în peșteri.
The brightly colored flowers grow beautifully in the country.	Florile viu colorate cresc frumos la țară.
The fish swam to a large rock.	Peștele a înotat spre o stâncă mare.
It was such a unique story.	A fost o poveste atât de unică.
Cows live in the field.	Vacile trăiesc pe câmp.
It was hard to determine someone's age.	Era greu să stabilești vârsta cuiva.
He opened the first letter and began to read it.	A deschis prima scrisoare și a început să o citească.
It won't be long before the operation heals.	Nu va trece mult până când operația se va vindeca.
The girl cried and kept crying.	Fata a plâns și a tot plâns.
Tribal leaders by the lake discouraged fishing.	Liderii tribali de lângă lac au descurajat pescuitul.
He paid his dues faithfully.	Și-a plătit cotizațiile cu fidelitate.
Greater efficiency is urgently needed.	Este nevoie urgentă de o mai mare eficiență.
I like to read historical fiction.	Îmi place să citesc ficțiune istorică.
I spent the next few days there.	Următoarele zile le-am petrecut acolo.
Can't you see that man sitting there?	Nu-l vezi pe bărbatul acela stând acolo?
In their free time, they listen to a songbird.	În timpul lor liber, ei ascultă o pasăre cântătoare.
I listened to pop music.	Am ascultat muzică pop.
Collect anything that might be useful.	Colectați orice ar putea fi util.
Some families have more than enough food.	Unele familii au mâncare mai mult decât suficientă.
This country is being forced to give up nuclear energy.	Această țară este forțată să renunțe la energia nucleară.
Read the instructions carefully!	Citiți cu atenție instrucțiunile!
These books are very boring.	Aceste cărți sunt foarte plictisitoare.
Beads directly from the shell.	Ciocuri boabe direct din coajă.
It is important to eat healthy, nutritious food.	Este important să mănânci alimente sănătoase, hrănitoare.
Make sure the protective equipment fits properly.	Asigurați-vă că echipamentul de protecție se potrivește corect.
Thousands of people gathered in the town square.	Mii de oameni s-au adunat în piața orașului.
He always dreamed of visiting this place.	Întotdeauna a visat să viziteze acest loc.
When the sun went down, the lights came on.	Când soarele apunea, s-au aprins luminile.
He lives with his wife in a modest house.	Locuiește cu soția sa într-o casă modestă.
They repaired the bridge, which was damaged by the flood.	Au reparat podul care a fost avariat de viitură.
This house is big.	Această casă este mare.
The child smiled, showing a few missing teeth.	Copilul a zâmbit, arătând câțiva dinți lipsă.
Draw the attention of a potential employer immediately.	Atrageți imediat atenția unui posibil angajator.
The country is very prosperous now.	Țara este foarte prosperă acum.
He dug into the ground for boulders.	A săpat în pământ, căutând bolovani.
She realized she could be serious.	Ea și-a dat seama că ar putea vorbi serios.
Better a poor horse than no horse at all.	Mai bine să sorbi decât să înghiți.
She poured grape juice into it.	Ea a turnat suc de struguri în el.
The wood was starting to rot.	Lemnul începea să putrezească.
Scientists are working to reduce this risk.	Oamenii de știință lucrează pentru a reduce acest risc.
A striped skirt was visible under her long coat.	O fustă în dungi era vizibilă sub haina lungă.
The body is cylindrical, with no visible head or legs.	Corpul este cilindric, fără cap sau picioare vizibile.
We were silent.	Am rămas tăcuți.
The water in this river is polluted.	Apa din acest râu este poluată.
Floods have devastated many homes in the region this year.	Inundațiile au devastat multe case anul acesta în această regiune.
The tourist was missing all signs of fatigue.	Turistului îi lipseau toate urmele de oboseală.
Three aliens in a foreign land.	Trei străini într-un pământ străin.
The milk turned sour.	Laptele s-a acru.
Drink strong coffee daily.	Bea zilnic cafea tare.
Swimming is a good form of exercise.	Înotul este o formă bună de exercițiu.
The murder remains unsolved.	Crima rămâne nerezolvată.
The terrible accident happened in the middle of the night.	Teribilul accident s-a petrecut în miezul nopții.
His wife rejected the line of work.	Soția lui a respins linia de muncă.
He was a brave soldier.	Era un soldat curajos.
You just have to drink a little at a time.	Trebuie doar să bei puțin la un moment dat.
Around him, the forest was silent.	În jurul lui, pădurea era tăcută.
Our team was victorious.	Echipa noastră a fost învingătoare.
The judges asked the parties to wait for their final decision.	Judecătorii au cerut părților să aștepte decizia lor finală.
The bow pierces in a flash of light.	Arcul străpunge într-un fulger de lumină.
The afternoon was mild, with a gentle breeze.	După-amiaza a fost blândă, cu adiere blândă.
There was no electricity.	Nu era curent electric.
Many notable poets came from this region.	Din această regiune au venit mulți poeți de seamă.
There is a table of data.	Există o masă de date.
They lived in an ancient village on top of a hill.	Ei locuiau într-un sat străvechi pe vârful unui deal.
The planned settlement proved to be a success.	Așezarea planificată s-a dovedit a fi un succes.
Translating letters into words.	Transpunerea literelor în cuvinte.
This beach is the perfect place to swim.	Această plajă este locul perfect pentru a înota.
Have you heard of the earthquake?	Ai auzit de cutremur?
It's lunch.	Este pranzul.
He revived his interest in painting.	A reînviat interesul pentru pictură.
Some classification systems break down the problem further.	Unele sisteme de clasificare defalcă problema în continuare.
The dust settled.	Praful s-a asezat.
After studying hard, she applied to become a teacher.	După ce a studiat din greu, a aplicat pentru a fi profesoară.
The transformation of the gallery went largely unannounced.	Transformarea galeriei a rămas în mare parte neanunțată.
In ancient times, this region was famous for its poets.	În antichitate, această regiune era renumită pentru poeții săi.
He hit the ball into the goal.	A lovit mingea în poartă.
The ship was severely damaged during the storm.	Nava a fost grav avariată în timpul furtunii.
In this new program, there are monthly topics.	În acest nou program, există teme lunare.
Their house is decorated with flowery curtains and ruffled pillows.	Casa lor este decorată cu perdele cu flori și perne cu volan.
He rarely showed his emotions.	Rareori își arăta emoțiile.
She handed the boy three pictures.	Ea i-a înmânat băiatului trei poze.
What is she doing?	Ce face ea?
The tomatoes were ripe and sweet.	Roșiile erau coapte și dulci.
Gently pour the melted cheese into the bowl.	Turnați ușor brânza topită în bol.
The series is popular with young people.	Serialul este popular printre tineri.
The weather here is seldom extreme.	Vremea aici este rareori extremă.
That's why you should eat lots of fruits and vegetables.	De aceea ar trebui să mănânci multe fructe și legume.
A modest village now a brilliant metropolis.	Un sat modest acum o metropolă strălucitoare.
They ate a hearty lunch.	Au mâncat un prânz copios.
Put the skin and chops in an ice tray.	Pune pielea și cotleturile într-o tavă cu gheață.
Add sugar to the jam.	Adăugați zahăr în dulceață.
Animals live in the wild.	Animalele trăiesc în sălbăticie.
He has been in prison for twenty years.	El este în închisoare de douăzeci de ani.
Lisa had a confident look.	Lisa avea o privire încrezătoare.
Wood must be protected from disease.	Lemnul trebuie protejat de boli.
She pretended not to hear him.	Ea s-a prefăcut că nu-l aude.
Chocolate plays a central role in the show.	În spectacol, ciocolata joacă un rol central.
Older workers are often laid off.	Lucrătorii în vârstă sunt adesea disponibilizați.
Drive carefully to avoid getting involved in an accident.	Conduceți cu atenție pentru a evita implicarea într-un accident.
All human life is interconnected and the world around us.	Toată viața umană este interconectată și lumea înconjurătoare.
Reminders appear several times a day.	Mementourile apar de mai multe ori pe zi.
At first, the dance was slow and graceful.	La început, dansul a fost lent și grațios.
His hand was washed in peace.	Mâna s-a spălat în pace.
The central shore has a rocky promontory.	Malul central are un promontoriu stâncos.
He liked the challenges of football.	Îi plăceau provocările pe care le pune fotbalul.
The princess felt that the prince was upset.	Prințesa simți că prințul era supărat.
The heater was running at full capacity.	Încălzitorul mergea la maxim.
Can lightning bring rain?	Fulgerele pot aduce ploaia?
He washes cars for a local garage.	El spală mașini pentru un garaj local.
When activated, the holographs were destroyed.	Când au fost activate, holografiile au fost distruse.
Bill says I'm planning a camping trip.	Bill spune că plănuiesc o excursie în camping.
I graciously accepted defeat.	Am acceptat înfrângerea cu grație.
The other five meals were just as tasty.	Celelalte cinci mese au fost la fel de gustoase.
There are poisonous snakes and spiders in this region.	În această regiune există șerpi și păianjeni otrăvitori.
It has limited natural resources.	Are resurse naturale limitate.
Her voice was cut off.	Vocea îi era tăiată.
These two films have been adapted by different authors.	Aceste două filme au fost adaptate după autori diferiți.
People need to cultivate a civilized lifestyle.	Oamenii trebuie să cultive un stil de viață civilizat.
Metric religion has dominated for centuries.	Religia metrică a dominat timp de secole.
An increase was forecast a few years ago.	O creștere a fost prognozată în urmă cu câțiva ani.
This will be the last time we meet.	Fiind aceasta va fi ultima dată când ne întâlnim.
The food was made from pork and potatoes.	Mâncarea a fost făcută din carne de porc și cartofi.
Every year, the local mosque organizes an international festival.	În fiecare an, moscheea locală organizează un festival internațional.
This tournament will decide who will win the championship.	Acest turneu va decide cine va câștiga campionatul.
A pack of wolves is hunting in a forest.	O haită de lupi vânează într-o pădure.
Quickly arranging the scene is essential.	Aranjarea rapidă a scenei este esențială.
Cake ingredients include eggs.	Ingredientele pentru tort includ ouă.
A sharp noise echoed against the polished steel.	Un zgomot ascuțit răsună împotriva oțelului lustruit.
Every summer, the lake warms up enough to swim.	În fiecare vară, lacul se încălzește suficient pentru a înota.
Higher education should be available to everyone	Învățământul superior ar trebui să fie disponibil pentru toată lumea
The bell rang, signaling the beginning of the show.	Clopoțelul a sunat, semnalând începutul spectacolului.
This expression is also synonymous with potatoes.	Această expresie este, de asemenea, sinonimă cu cartofi.
Local artisans produced gold jewelry and precious stones.	Artizanii locali produceau bijuterii din aur și pietre prețioase.
The TV is a square box with a screen.	Televizorul este o cutie pătrată cu ecran.
She took the picture off the wall.	Ea i-a luat poza jos de pe perete.
Use cooking spray to grease the baking dish.	Folosiți spray de gătit pentru a unge vasul de copt.
A picture of my grandmother.	O imagine a bunicii mele.
The yellow flowers bloom happily in the rain.	Florile galbene înfloresc vesele în ploaie.
The secretary was deeply embarrassed.	Secretara era profund stânjenită.
The population is also growing rapidly.	De asemenea, populația crește rapid.
The tourist village was a short distance from the city.	Satul turistic era puțin departe de oraș.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Nu se știe dacă era un pericol sau nu.
It was a long climb to the top.	A fost o urcare lungă până la vârf.
The rain washes the soil clean.	Ploaia spală solul curat.
A large stone lion guarded the entrance.	Un leu mare de piatră păzea intrarea.
Gather the flour in the bowl.	Strângeți făina în bol.
Move the iceberg to a slightly warmer place.	Mutați aisbergul într-un loc puțin mai cald.
Little has been published about this organization.	S-a publicat puțin despre această organizație.
Advertising is generally believed to be harmful to society.	În general, se crede că publicitatea este dăunătoare pentru societate.
The minister is checking his watch impatiently.	Ministrul îşi verifică ceasul nerăbdător.
It is important to preserve the world's forests.	Este important să păstrăm pădurile lumii.
But he learned to be afraid of the sea.	Dar a învățat să se teamă de mare.
Here in the city, we have beautiful parks.	Aici, în oraș, avem parcuri frumoase.
So the boy returned just before dinner.	Așa că băiatul s-a întors chiar înainte de cină.
He tried to explain his theory.	El a încercat să-i explice teoria lui.
She was absent most of the time.	Ea a lipsit de cele mai multe ori.
More evidence of climate change?	Mai multe dovezi ale schimbărilor climatice?
He and his three friends had gone hiking.	El și cei trei prieteni ai săi făcuseră drumeții.
A twinkle of emotion.	O sclipire de emoție.
Worried mother.	Mama îngrijorată.
The soldiers are resting in the barracks.	Soldații se odihnesc în cazarmă.
Works are great sources of emotion.	Operele sunt surse grozave de emoție.
My apartment is on the third floor.	Apartamentul meu este la etajul trei.
The new law has weakened trade union rights.	Noua lege a slăbit drepturile sindicatelor.
Holiday time is precious, so plan your trip carefully.	Timpul de vacanță este prețios, așa că planificați-vă călătoria cu atenție.
The city was a sea of ​​thorns.	Orașul era o mare de picăci.
The old man greeted his partner warmly.	Bătrânul și-a întâmpinat cu căldură partenerul.
The climate had not changed much.	Clima nu se schimbase prea mult.
They baked bread.	Au copt pâinea.
It was a stone bridge over the river.	Era un pod de piatră peste râu.
Police tracked down the thieves on horseback.	Poliția i-a urmărit pe hoți călare.
Mary made a delicious lunch.	Mary a pregătit un prânz delicios.
Plants need water, sunlight and air.	Plantele au nevoie de apă, lumină solară și aer.
They can request treatment at the hospital.	Ei pot solicita tratament la spital.
The grieving parents crowded in.	Părinții îndurerați s-au înghesuit.
The region boasts a thriving tourism industry.	Regiunea se mândrește cu o industrie turistică înfloritoare.
It is sprinkled with old chips.	Este presărat cu schije vechi.
The leader has huge support.	Liderul are un sprijin imens.
Three weeks after the extreme heat started,	La trei săptămâni după ce a început căldura extremă,
The dealer gave up and agreed to a reduced price.	Dealerul a cedat și a fost de acord cu un preț redus.
She covers her face when the shepherdess passes by.	Ea își acoperă fața când păstorița trece.
They always knew the best way to sing.	Ei au știut întotdeauna cel mai bun mod de a cânta.
He spent two days in bed.	A petrecut două zile în pat.
Wizards can levitate small objects.	Vrăjitorii pot levita obiecte mici.
Some insist that politicians remain in their constituencies.	Unii insistă ca politicienii să rămână în circumscripțiile lor.
The truck passed and honked almost immediately.	Camionul a trecut și a claxonat aproape imediat.
This restaurant is famous for its excellent selection of seafood.	Acest restaurant este renumit pentru selecția sa excelentă de fructe de mare.
The delegates were outraged.	Delegații au fost revoltați.
The motorcycle came straight out.	Motocicleta a sosit direct afară.
They thought their words were true.	Ei credeau că cuvintele lor sunt adevărate.
Ash covered his hands and face.	Ash și-a acoperit mâinile și fața.
A view from a hot air balloon.	O vedere dintr-un balon cu aer cald.
This should not take long.	Acest lucru nu ar trebui să dureze mult.
At that time, it had to be assembled by hand.	Pe atunci, aceasta trebuia adunată manual.
I breathed in the salty sea air.	Am respirat aerul sărat al mării.
The walls of this temple are decorated with intricate sculptures.	Pereții acestui templu sunt decorați cu sculpturi complicate.
After a light dinner, he went to bed.	După o cină ușoară, s-a culcat.
Make sure both sides are covered.	Asigurați-vă că ambele părți sunt acoperite.
Put some of the mixture in each jar.	Pune o parte din amestec în fiecare borcan.
While some people were still going to church, others went to jail.	În timp ce unii oameni încă mergeau la biserică, alții au mers la închisoare.
Luggage should also be kept to a minimum.	Și bagajele ar trebui reduse la minimum.
They were a merit for their unity.	Au fost un merit pentru unitatea lor.
The region's religious customs include many rituals.	Obiceiurile religioase ale regiunii includ multe ritualuri.
We spent the whole day together.	Am petrecut toată ziua împreună.
Eggs are extremely nutritious.	Ouăle sunt extrem de hrănitoare.
The lawyer has a strong argument.	Avocatul are un argument puternic.
Tiger parts are distributed to zoos around the world.	Părțile tigrilor sunt distribuite grădinilor zoologice din întreaga lume.
The boy can easily lift the vehicle.	Băiatul poate ridica cu ușurință vehiculul.
That man is very cruel.	Omul acela este foarte crud.
You have to do this.	Trebuie să faci asta.
The priest arrived at four o'clock.	Preotul a sosit la ora patru.
Ask the cow to lie down.	Rugați vaca să se întindă.
It is written that the city will host traditional festivals.	Este scris că orașul va organiza festivaluri tradiționale.
The company was the largest of its kind.	Compania a fost cea mai mare de acest gen.
There was a beautiful bird there.	Era o pasăre frumoasă acolo.
This bacterium lives in a sticky film.	Această bacterie trăiește într-o peliculă lipicioasă.
However, the water quality is correct.	Calitatea apei este totuși corectă.
The sugar is pretty sweet.	Zahărul este destul de dulce.
This time of year is quiet.	Această perioadă a anului este liniștită.
She realized that she had moved away from her son.	Și-a dat seama că s-a îndepărtat de fiul ei.
However, few bacteria are harmful.	Puține bacterii sunt totuși dăunătoare.
The vaccine prevented infection.	Vaccinul a prevenit infectarea.
She had sent the animals home early.	Ea trimisese animalele acasă devreme.
The Indians were feared as wizards and witches.	Indusdeții erau temuți ca vrăjitori și vrăjitoare.
A bone fracture means that there will be permanent scars.	O fractură osoasă înseamnă că vor exista cicatrici permanente.
The king was sitting at dawn, staring at the battlements.	Regele stătea în zori, privind la creneluri.
Another job at the shipyards.	Un alt loc de muncă în șantierele navale.
We need to find other sources of energy.	Trebuie să găsim alte surse de energie.
The government strongly supported the project.	Guvernul a susținut puternic proiectul.
Over the years, they have made sacrifices for their children.	De-a lungul anilor, ei au făcut sacrificii pentru copiii lor.
I need more calcium.	Am nevoie de mai mult calciu.
She was raised on a farm.	A fost crescută la o fermă.
Unfortunately, the dress did not fit.	Din păcate, rochia nu i s-a potrivit.
She was trapped under the rubble for hours.	A rămas prinsă sub dărâmături ore întregi.
The glass is fragile.	Sticla este fragilă.
Birds build their nests.	Păsările își construiesc cuiburile.
We are saddened by the opportunity.	Suntem întristați de ocazie.
This event signaled the end of the Cold War.	Acest eveniment a semnalat sfârșitul războiului rece.
Gently mix the nuts and dried fruit.	Se amestecă ușor nucile și fructele uscate.
Is this the captain from whom he stole the cattle?	Acesta este căpetenia de la care a furat vitele?
Salt and sugar, water and flour, eggs and butter.	Sare și zahăr, apă și făină, ouă și unt.
Because the weather is still cold, wear thick clothes.	Pentru că vremea este încă rece, purtați haine groase.
The ocean wave entered the sand.	Valul oceanului a intrat în nisip.
The photos in this article are my work.	Fotografiile din acest articol sunt opera mea.
Temporarily disable access.	Dezactivați temporar accesul.
She looked out the window.	Ea se uită pe fereastră.
Life, he thought, was an endless series of choices.	Viața, gândi el, era o serie infinită de alegeri.
The houses were built in two months.	Casele au fost construite în două luni.
They fired their guns into the air.	Au tras cu arma în aer.
Allow the mixture to dry overnight.	Lăsați compusul să se usuce peste noapte.
The restaurant has a shady table.	Restaurantul a amenajat o masă la umbră.
The house is comfortable and bright.	Casa este confortabila si luminoasa.
He discovered a small, wounded bird.	A descoperit o pasăre mică, rănită.
No one had learned anything.	Nimeni nu învățase nimic.
The old river passes by the city.	Râul vechi trece pe lângă oraș.
The word that signifies one's state of mind.	Cuvântul care semnifică starea de spirit a cuiva.
The sign was broken.	Semnul a fost rupt.
This road will take you to the city center.	Acest drum vă va duce în centrul orașului.
The fruit was golden and delicious.	Fructul era auriu și delicios.
The crumbling woman stuck her nose in everything.	Femeia năruitoare și-a băgat nasul în toate.
Until the publication of this book, his poetry was unknown.	Până la publicarea acestei cărți, poezia sa a fost necunoscută.
I remember hearing his name back then.	Îmi amintesc că i-am auzit numele pe atunci.
A wooden fence surrounds the house.	Un gard de lemn înconjoară casa.
There is a growing gap between them.	Între ei a crescut un decalaj.
The ship sank at the sight of the coast.	Nava s-a scufundat la vedere de coastă.
She imagined that everyone was looking at her.	Își imagina că toată lumea se uită la ea.
Never despise people.	Niciodată să nu disprețuiești oamenii.
I waited an hour.	Am așteptat o oră.
Most places are heavily contaminated.	Majoritatea locurilor sunt puternic contaminate.
Failure is due to negligence.	Eșecul este pus pe seama neglijenței.
Scientists fear that these species could become extinct.	Oamenii de știință se tem că aceste specii ar putea dispărea.
Let's eat the food.	Să mâncăm mâncarea.
King penguins are surrounded by large, loyal families.	Pinguinii rege sunt înconjurați de familii mari, loiale.
Officials called for an end to discrimination.	Oficialii au cerut încetarea discriminării.
The tiger is chasing its prey.	Tigrul își urmărește prada.
The government crushed the strike.	Guvernul a zdrobit greva cu forță.
The houses were covered with a layer of dust.	Casele erau acoperite cu un strat de praf.
In mild winters, many trees are evergreen.	În climatele cu ierni blânde, mulți copaci sunt veșnic verzi.
They walked on the dusty road to the capital.	Au mers pe drumul prăfuit spre capitală.
My blood pressure is a bit high.	Tensiunea mea este cam mare.
The river sculpts through the bottom of the mountain.	Râul sculptează prin fundul muntelui.
The weekend was relaxed and happy.	Weekendul a fost relaxat și fericit.
Recruits are taught to fear death.	Recruții sunt învățați să se teamă de moarte.
Millions of people do not exercise at all.	Milioane de oameni nu fac deloc exerciții fizice.
Her delicate hand trembled slightly.	Mâna ei delicată tremura ușor.
Jane's mother advised her to be quiet.	Mama lui Jane a sfătuit-o să tacă.
She used many words, but he said very little.	Ea a folosit multe cuvinte, dar el a spus foarte puțin.
Turn the egg rolls to brown on the other side.	Întoarceți rulourile de ouă să se rumenească pe cealaltă parte.
This is unlikely to be the result.	Acesta este puțin probabil să fie rezultatul.
The company has grown rapidly.	Compania a crescut rapid.
He apologizes for taking your time.	Își cere scuze că ți-a luat timpul.
The summer season will be exceptionally hot and humid.	Sezonul de vară va fi excepțional de cald și umed.
She thought she was dreaming.	Ea credea că visează.
You don't need that, he said.	Nu e nevoie de asta, a spus el.
Poisonous gases are released into the air.	Gazele otrăvitoare sunt eliberate în aer.
The gingerbread tossed a kiss.	Turta dulce a aruncat un sărut.
She gave the guest a glass of wine.	Ea i-a dat invitatului un pahar de vin.
A national campaign has been launched.	A fost lansată o campanie națională.
Most students cheat on exams.	Majoritatea studenților trișează la examene.
One drink leads to another.	O băutură duce la alta.
The orders were in order.	Comenzile erau ordine.
Fish farming has declined in recent years.	Piscicultura a scăzut în ultimii ani.
Fishing and hunting are allowed throughout the year.	Pescuitul și vânătoarea sunt permise pe tot parcursul anului.
Deforestation continues to threaten wildlife.	Defrișarea continuă să amenințe viața sălbatică.
Some drugs interact with alcohol.	Unele medicamente interacționează cu alcoolul.
Alcohol can be used to clean wounds.	Alcoolul poate fi folosit pentru a curăța rănile.
He is also a respected scholar.	Este, de asemenea, un savant respectat.
The scorpion stabbed the girl by mistake.	Scorpionul a înțepat fata din greșeală.
The train was late, as usual.	Trenul a întârziat, ca de obicei.
No more stories!	Gata cu poveștile!
The ceiling has deep cracks.	Tavanul are crăpături adânci.
An eruption of burglaries has terrifying inhabitants.	O erupție de spargeri are locuitori îngrozitori.
Many farmers hoped that their profits would not be affected.	Mulți fermieri sperau ca profiturile lor să nu fie afectate.
The trees bent slightly under the weight of their fruit.	Copacii s-au aplecat ușor sub greutatea fructelor lor.
She refused to eat dinner.	Ea a refuzat să-și mănânce cina.
He looked in the bag for some free trade.	A căutat în geantă niște schimburi libere.
The boat is about to leave the river in fifteen minutes.	Barca urmează să iasă din râu în cincisprezece minute.
The government needs to restructure the railway system.	Guvernul trebuie să restructureze sistemul feroviar.
The clock is ticking loudly.	Ceasul ticăie zgomotos.
She was sitting next to her mother.	Stătea lângă mama ei.
He thought carefully about his answer.	El îşi gândi cu atenţie răspunsul.
His works stand out for their innovation.	Lucrările sale se remarcă prin inovația lor.
I had a terrible childhood.	Am avut o copilărie groaznică.
We need to take care of our natural resources.	Trebuie să avem grijă de resursele noastre naturale.
Scientists have observed the social behavior of ants.	Oamenii de știință au observat comportamentul social al furnicilor.
A necklace of black and white pearls	Un colier din perle albe și negre
We can compare ourselves to others.	Ne putem compara cu ceilalți.
We have new books in the library.	Avem cărți noi în bibliotecă.
In recent centuries, civilization has spread throughout the world.	În ultimele secole, civilizația s-a răspândit în întreaga lume.
Cutting yourself with a knife can cause serious injuries.	A te tăia cu un cuțit poate provoca răni grave.
Customer service has been at the heart of our strategy.	Serviciul pentru clienți a stat în centrul strategiei noastre.
His face was gray.	Fața lui era cenușie.
The vast majority felt dissatisfied.	Marea majoritate a simțit nemulțumiri.
The birds were spinning lazily over their heads.	Păsările se învârteau alene deasupra capului.
A university lecturer spoke for an hour.	Un lector universitar a vorbit timp de o oră.
It's just a temporary measure.	Este doar o măsură temporară.
The program was a huge success last year.	Programul a avut un succes enorm anul trecut.
Some have felt that this inequality is unfair.	Unii au simțit că această inegalitate este nedreaptă.
Plastic containers retain heat.	Recipientele din plastic rețin căldura.
He hid under the bed.	S-a ascuns sub pat.
A path runs along the greenway.	O potecă merge de-a lungul drumului verde.
Gas leaks are common from gas pipes.	Scurgerile de gaz sunt frecvente de la conductele de gaz.
I'm just visiting.	Sunt doar în vizită.
The coastline is full of islands.	Linia de coastă este plină de insule.
Her background has been overlooked.	Antecedentele ei au fost trecute cu vederea.
He opened the window.	A deschis fereastra.
Cinnamon was added to these.	La acestea s-a adăugat scorțișoară.
She saw a rider in the distance.	Ea a văzut un călăreț în depărtare.
Evidence of an explosion was found.	S-au găsit dovezi ale unei explozii.
She summarizes these reasons.	Ea rezumă aceste motive.
She swallowed hard, trying not to cry.	Ea înghiți în sec, încercând să nu plângă.
I've already explained that.	Am explicat deja asta.
He enjoyed the new promotion of his friend.	S-a bucurat de noua promovare a prietenului său.
She added it to the broth.	Ea l-a adăugat la bulion.
The newest addition to the zoo was a male elephant cub.	Cea mai nouă adăugare a grădinii zoologice a fost un pui de elefant mascul.
He stole the watch.	A furat ceasul.
Most people have trouble understanding geometry.	Majoritatea oamenilor au probleme cu înțelegerea geometriei.
He gave us a certificate attesting to our allegiance.	Ne-a dat un certificat care atestă fidelitatea noastră.
The conditions are warm and pleasant.	Condițiile sunt calde și plăcute.
He compared cost-of-living statistics around the world.	El a comparat statisticile privind costul vieții din întreaga lume.
He was wearing a green coat.	Purta o haină verde.
An optional checkbook system may violate accounting regulations.	Un sistem de carnet de cecuri la alegere liberă poate încălca reglementările contabile.
He doesn't want to admit he's wrong.	Nu vrea să recunoască că greșește.
The evidence was overwhelming.	Dovezile au fost copleșitoare.
They sank deeper and deeper into the abyss	S-au scufundat din ce în ce mai adânc în abis
This material can conduct electricity.	Acest material poate conduce electricitatea.
My neighbor is reading a detective novel.	Vecinul meu citește un roman polițist.
He was released for lack of evidence.	A fost eliberat din lipsă de probe.
Do you want to pass the test?	Vrei să treci testul?
The soldiers had set up camp for the night.	Soldații pregătiseră o tabără pentru noapte.
A handsome prince has arrived in the kingdom.	Un prinț frumos a sosit în regat.
The weather was perfect for a picnic.	Vremea a fost perfectă pentru picnic.
The lamp is electric.	Lampa este electrica.
I was proud of my son.	Eram mândru de fiul meu.
If you need help, feel free to ask.	Dacă aveți nevoie de ajutor, nu ezitați să întrebați.
She told him she wanted a divorce.	Ea i-a spus că vrea să divorțeze.
Dental work is free.	Lucrările dentare sunt gratuite.
Which of the following countries is landlocked?	Care dintre următoarele țări este fără ieșire la mare?
Napoleon filled the country with spies.	Napoleon a umplut țara cu spioni.
She cried uncontrollably.	Ea a plâns neconsolat.
Inadequate water supply.	Aprovizionare inadecvată cu apă.
Moss covered the walls of the cave.	Mușchi acoperea pereții peșterii.
Some dealers have been able to obtain rough diamonds.	Unii dealeri au reușit să obțină diamante brute.
Stop throwing empty threats!	Nu mai arunca amenințări goale!
After twenty years of schooling, they finally graduated.	După douăzeci de ani de școală, în sfârșit au absolvit.
There are many items on the weekly menu.	Există multe articole în meniul săptămânal.
He spent hours walking inside, sending his thoughts.	A petrecut ore întregi mergând înăuntru, trimițându-și gândurile.
He often quarrels with his family.	Se ceartă adesea cu familia lui.
The singer was greeted with enthusiastic applause.	Cântăreața a fost întâmpinată cu aplauze entuziaste.
Confusion reigned supreme.	Confuzia domnea supremă.
The other students protested loudly.	Ceilalți studenți au protestat cu voce tare.
However, without these few principles, science could not advance.	Cu toate acestea, fără aceste câteva principii, știința nu ar putea avansa.
He sent a messenger to Pharaoh.	A trimis un trimis la faraon.
The animals are kept in narrow cages.	Animalele sunt ținute în cuști înguste.
They brought smuggled weapons into the country.	Au adus arme de contrabandă în țară.
The leaves are beautiful in this forest.	Frunzele sunt frumoase în această pădure.
The refugees were crammed into overcrowded camps.	Refugiații au fost înghesuiți în tabere supraaglomerate.
Some canine teeth are adapted to catch large prey.	Unii dinți canini sunt adaptați pentru a se prinde de prada mare.
The earth is made of iron.	Pământul este făcut din fier.
After years of debate, the dam was finally built.	După ani de dezbateri, barajul a fost în sfârșit construit.
The city has several cultural objectives.	Orașul are mai multe obiective culturale.
The Earth's atmosphere captures heat.	Atmosfera terestră captează căldura.
So transportation services to these areas have improved.	Deci serviciile de transport către aceste zone s-au îmbunătățit.
She enjoys going to the movies.	Îi face plăcere să meargă la film.
The target customer is the rich woman who is looking for enthusiasm.	Clientul țintă este femeia bogată care caută entuziasm.
We need to complete the entire electrical circuit.	Trebuie să completăm întregul circuit electric.
The teacher tells me to study hard.	Profesorul îmi spune să studiez din greu.
The Prophet had long since died.	Profetul murise de mult până atunci.
The labor market is competitive.	Piața muncii este competitivă.
Such a scheme would be nonsense.	O astfel de schemă ar fi o prostie.
True bitter chocolate is reputed to be unhealthy.	Ciocolata amară adevărată este reputată a fi nesănătoasă.
Farmers found the rains disappointing.	Fermierii au considerat ploile dezamăgitoare.
Suddenly the earth began to shake.	Deodată pământul a început să se cutremure.
The sun is shining brightly today.	Soarele strălucește puternic astăzi.
It smelled bad.	Era un miros neplăcut.
What did they say about your security setup?	Ce au spus despre configurarea ta de securitate?
He angrily tossed his plate on the table.	Și-a aruncat supărat farfuria pe masă.
The smell of damp earth spread through the air.	Mirosul de pământ umed se răspândi prin aer.
Only a minority of people work in this field.	Doar o minoritate de oameni lucrează în acest domeniu.
The narcissus is as colorful as a rainbow.	Narcisa este la fel de colorată ca un curcubeu.
The project encountered difficulties.	Proiectul a întâmpinat dificultăți.
The following article details how to manage these pests.	Următorul articol detaliază cum să gestionați acești dăunători.
Our troops will protect the country.	Trupele noastre vor proteja țara.
The ships leave every hour.	Navele pleacă în fiecare oră.
Wasn't that the circus woman?	Nu era asta femeia de la circ?
The cake contains sultans.	Tortul contine sultane.
He urged people to repent of their sins.	El a îndemnat oamenii să se pocăiască de păcatele lor.
She took every opportunity to praise her employees.	Ea a profitat de orice ocazie pentru a-și lăuda angajații.
Read the wrong book.	Citiți cartea greșită.
A slight earthquake shook the region yesterday.	Un cutremur ușor a zguduit ieri regiunea.
Sharks are regularly used in medical research.	Rechinii sunt folosiți în mod regulat în cercetarea medicală.
A woman was moaning softly beside him.	Lângă el o femeie se văita încet.
The priest was in a coma for five days.	Preotul a stat cinci zile în comă.
He found a pebble he could use for the paper press.	A găsit o pietricică pe care l-ar putea folosi pentru presa hârtie.
He paid little attention and just read the meme.	A acordat puțină atenție și doar a citit meme-ul.
It was a light drizzle.	Era o burniță ușoară.
Bring three cups of water to a boil.	Aduceți trei căni de apă la fiert.
It remains unclear how this will be resolved.	Rămâne neclar cum se rezolvă problema.
These regulations have recently been revised.	Aceste reglementări au fost recent revizuite.
This truck has oil leaks.	Acest camion are scurgeri de ulei.
Beware of boiling water.	Aveți grijă la apa clocotită.
Our society is invaded by this type of behavior.	Societatea noastră este invadată de acest tip de comportament.
Our goal is to promote community pride.	Scopul nostru este să promovăm mândria comunității.
She stood firm.	Ea stătea fermă.
A traditional story from the Middle Ages.	O poveste tradițională din evul mediu.
Your questions will be answered at the meeting.	Întrebările tale vor primi răspuns la întâlnire.
Even textbook authors sometimes make mistakes.	Chiar și autorii de manuale fac uneori erori.
He also plans to write a book.	De asemenea, plănuiește să scrie o carte.
Their homes were destroyed by the earthquake.	Casele lor au fost distruse de cutremur.
The atmosphere seems a little strange.	Atmosfera pare puțin ciudată.
He sat down in a comfortable chair.	S-a așezat pe un scaun confortabil.
The Constitution prohibits such discrimination.	Constituția interzice o astfel de discriminare.
Citizens' rights are largely respected.	Drepturile cetățenilor sunt în mare măsură respectate.
The farm also hosts donkeys.	Ferma găzduiește și măgarii.
The visit to the toilet lasted an eternity.	Vizita la toaletă a durat o eternitate.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Poliția a folosit gaze lacrimogene pentru a dispersa manifestanții violenți.
He was crying, her eyes wild.	El plângea, cu ochii ei sălbatici.
The speaker painted a vivid picture.	Vorbitorul a pictat o imagine vie.
The writer of the letter was a junior director.	Scriitorul scrisorii era un director junior.
These clothing styles have been in vogue for forty years.	Aceste stiluri vestimentare sunt la modă de patruzeci de ani.
Children experience many emotions.	Copiii experimentează multe emoții.
Respect your elders.	Respectă-ți bătrânii.
They decided to test all alternatives.	Au decis să testeze toate alternativele.
She was pleased with her progress.	Era mulțumită de progresul ei.
Winter is the snow season.	Iarna este anotimpul zăpezii.
The bones of his hands were cracked.	Oasele mâinilor îi erau crăpate.
Fifteen people were killed in a bomb attack in the city.	Cincisprezece oameni au fost uciși într-un atentat cu bombă în oraș.
She carefully researched his resume before hiring him.	Ea îi cercetă cu atenție CV-ul înainte de a-l angaja.
White wine is an excellent accompaniment to this fish.	Vinul alb este un acompaniament excelent pentru acest pește.
Military troops patrolled the streets.	Trupele militare patrulau pe străzi.
Another day, another picture.	Încă o zi, altă imagine.
The mountain is covered with snow.	Muntele este acoperit cu zăpadă.
These delicacies are delicious.	Aceste delicii sunt delicioase.
The water boils hot.	Apa fierbe fierbinte.
He only had enough money to get home.	Avea doar suficienți bani să ajungă acasă.
The manager searched the employees' lockers and confiscated all the contraband.	Managerul a percheziţionat dulapurile angajaţilor şi a confiscat toată contrabanda.
The cat is staring at the mouse.	Pisica se uită atent la șoarece.
The signal was clear when the judge spoke.	Semnalul a fost clar când judecătorul a vorbit.
A caterpillar starts like a butterfly	O omidă începe ca un fluture
Selling alcohol to minors is a crime.	Vânzarea de alcool minorilor este o infracțiune.
He bought two rice cakes.	A cumpărat două prăjituri de orez.
Gather, children.	Adunați-vă, copii.
The action should speak louder than words.	Acțiunea ar trebui să vorbească mai tare decât cuvintele.
Every living animal uses oxygen.	Fiecare animal viu folosește oxigen.
A magazine article gives an impression of climate science.	Un articol de revistă oferă o impresie despre știința climei.
The cities of this region were known for their poetry.	Orașele din această regiune erau cunoscute pentru poezia lor.
Enter the text below in a text editor.	Introduceți textul de mai jos într-un editor de text.
The grant is awarded by the pharmaceutical company.	Grantul este acordat de compania farmaceutică.
There are ample opportunities for young workers.	Există oportunități ample pentru tinerii muncitori.
I got to know a lot of happy couples.	Am ajuns să cunosc multe cupluri fericite.
Markets have risen sharply.	Piețele au crescut brusc.
He hopes to find a more profitable job.	Speră să-și găsească un loc de muncă mai profitabil.
The film has some weird parallels to his own life.	Filmul are unele paralele ciudate cu propria sa viață.
The trees swayed slightly in the night breeze.	Copacii se legănau ușor în briza nopții.
The elders are the source of wisdom.	Bătrânii sunt sursa înțelepciunii.
This province was once heavily populated.	Această provincie era odinioară foarte populată.
We discussed possible solutions.	Am dezbătut soluții posibile.
An epidemic swept the city.	O epidemie a cuprins orașul.
In order to free themselves, people are constantly pursuing their desires.	Pentru a se elibera, oamenii își urmăresc dorințele fără încetare.
They will perform their song.	Ei își vor interpreta piesa.
After two minutes, the soup was ready.	După două minute, supa era gata.
The square was crowded, but quite quiet.	Piața era aglomerată, dar destul de liniștită.
Consumers put a little price on pumpkin.	Consumatorii pun puțin preț pe dovlecei.
The fall became harder.	Căderea a devenit mai grea.
Increasing demand for renewable energy causing shortages.	Creșterea cererii de energie regenerabilă provocând penurie.
This organization plays an important role in medical research.	Această organizație joacă un rol important în cercetarea medicală.
The streets are full of noisy traffic.	Străzile sunt pline de trafic zgomotos.
This kind of feeling is selfish and immature.	Acest tip de sentiment este egoist și imatur.
Until his retirement, he held this position.	Până la pensionare, a ocupat această funcție.
He ate heated rice.	A mâncat orez încălzit.
They lined up in formation.	S-au aliniat în formație.
I recently had a wonderful dinner here.	Am avut recent o cină splendidă aici.
It was a very hot day.	Aceasta a fost o zi deosebit de fierbinte.
The children's eyes were full of amazement.	Ochii copiilor erau plini de uimire.
It flew through the sky and then suddenly disappeared.	A zburat prin cer și apoi a dispărut brusc.
Poor screens smell of mold.	Ecranele sărace miroase a mucegai.
Water flows through pipes.	Apa curge prin conducte.
He mixes with the dancers, kicking in time.	Se amestecă cu dansatorii, bătând cu piciorul la timp.
That place was a sacred burial place.	Locul acela era un loc de înmormântare sacru.
We talked for a while before we broke up.	Am stat de vorbă o vreme înainte de a ne despărți.
Words mean things.	Cuvintele înseamnă lucruri.
A fundamental feature of human societies.	O caracteristică fundamentală a societăților umane.
A kind of holiday celebration.	Un fel de sărbătoare de sărbătoare.
This book was printed locally.	Această carte a fost tipărită local.
An appeal must be lodged within thirty days.	O contestație trebuie făcută în termen de treizeci de zile.
He was the first person to predict this event.	El a fost prima persoană care a prezis acest eveniment.
The furrow was deepened by the rain.	Brazda a fost adâncită de ploaie.
The poet wrote about longing and beauty.	Poetul a scris despre dor și despre frumusețe.
He inhaled his coffee, enjoying it.	Și-a inhalat cafeaua, savurând-o.
Gone are the days of division and enmity.	S-au dus zilele dezbinării și dușmăniei.
Two policemen were hit by drunk drivers.	Doi polițiști au fost loviți de șoferi beți.
Under the table, she took his hand lightly.	Sub masă, ea îl luă ușor de mână.
Diligent workers are offered incentives.	Lucrătorilor diligenti li se oferă stimulente.
He sat down for a while.	S-a asezat o vreme.
After the ball fell, the people crowded around and sang.	După ce mingea a căzut, oamenii s-au înghesuit și au cântat.
Soil erosion is a common problem in developing countries.	Eroziunea solului este o problemă comună în țările în curs de dezvoltare.
Their training included a sanatorium.	Antrenamentul lor includea un sanatoriu.
She seems vaguely familiar.	Ea pare vag familiară.
Yesterday's lunch was delicious.	Prânzul de ieri a fost delicios.
This house is white.	Această casă este albă.
He drew a line in the water with a stick.	A tras o linie în apă cu un băț.
Some educators oppose the idea.	Unii educatori se opun ideii.
The company's profits fell.	Profiturile companiei au scăzut.
The employee's salary increased slightly.	Salariul angajatului a crescut ușor.
Environmentalists have long advocated wind energy.	Ecologiștii susțin de mult energia eoliană.
The huge volume of trade requires efficient transport systems.	Volumul imens al comerțului necesită sisteme de transport eficiente.
Only a handful of people showed up to protest.	Doar o mână de oameni s-au prezentat pentru a protesta.
The Senate must actively monitor electoral processes.	Senatul trebuie să monitorizeze activ procesele electorale.
Several theories have been proposed to explain this phenomenon.	Au fost propuse mai multe teorii pentru a explica acest fenomen.
It takes a long time to build a skyscraper.	Construirea unui zgârie-nori durează foarte mult.
The birds migrate north for the summer.	Păsările migrează spre nord pentru vară.
Many victims live in constant fear.	Multe victime trăiesc într-o frică constantă.
Factories have proliferated in the area over the years.	Fabricile au proliferat în zonă de-a lungul anilor.
Much of this land is desert.	O mare parte din acest teren este un deșert.
He declares his surprise at the success of his company.	Își declară surprinderea de succesul companiei sale.
Ancient sculptures look down on the crowds.	Sculpturile antice privesc în jos mulțimile.
Auctions are open to all.	Licitațiile sunt deschise tuturor.
She dismissed the case.	Ea a respins cazul.
He was a master at hiding his emotions.	Era un maestru în a-și ascunde emoțiile.
It can be seen three or four times a year.	On peut voir trois ou quatre fois par an.
It was nothing.	Nu era nimic.
They went on a trip.	Au plecat într-o excursie.
Nobody has to worry, he told me.	Nimeni nu trebuie să-și facă griji, mi-a spus.
Trains have become an integral part of this city's infrastructure.	Trenurile au devenit o parte integrantă a infrastructurii acestui oraș.
She started sewing a button on her sweater.	A început să-și coasă un nasture pe pulover.
Sometimes he drinks beer on the weekends.	Uneori bea bere în weekend.
You've reached your limit.	Ți-ai atins limita.
There is a link between insufficient water and conflict.	Există o legătură între apa insuficientă și conflict.
The thief was sentenced to death.	Hoțul a fost condamnat la moarte.
Most people here own a car.	Majoritatea oamenilor de aici dețin o mașină.
He postponed his studies, devoting himself to his poker career.	Și-a amânat studiile, dedicându-se carierei sale de poker.
He counted one coin after another.	A numărat o monedă după alta.
The army was in a fierce battle.	Armata era într-o luptă grea.
The newspaper printed a scathing editorial.	Ziarul a tipărit un editorial usturător.
The main objective of this center is biomedical research.	Obiectivul major al acestui centru este cercetarea biomedicală.
Show that you're upset.	Arată că ești supărat.
Beware of pickpockets on public transportation.	Atenție la hoți de buzunare în transportul public.
He was drenched in sweat.	Era udat de sudoare.
Airplanes are the fastest way to travel.	Avioanele sunt cel mai rapid mod de a călători.
This boat can carry quite a lot of cargo.	Această barcă poate transporta destul de multă marfă.
I planted white roses next to rose bushes.	Am plantat trandafiri albi lângă tufe de trandafiri.
Many nutrients are found in cocoa beans.	Mulți nutrienți se găsesc în boabele de cacao.
He was never one to complain.	Nu a fost niciodată unul care să se plângă.
The animals are fed grain.	Animalele sunt hrănite cu cereale.
Teachers who quit their jobs for a lower salary.	Profesori care renunță la locul de muncă pentru un salariu mai mic.
Her gaze was fixed on him, unmoved.	Privirea ei era fixată asupra lui, neclintită.
The simple metal door opened silently.	Ușa metalică simplă se deschise fără zgomot.
Activity centered around a place of worship.	Activitate centrată în jurul unui lăcaș de cult.
The peasant planted crops in the rich soil.	Țăranul a plantat culturi în pământul bogat.
He raised his right leg.	Și-a ridicat piciorul drept.
Slightly bend your knees.	Îndoiți ușor genunchii.
You wake up in the dark, but a light comes on.	Te trezești în întuneric, dar se aprinde o lumină.
She draws a chalk line on the screen.	Ea trasează o linie de cretă pe ecran.
There are seven continents, not just five.	Sunt șapte continente, nu doar cinci.
But others have seen more signs of improvement.	Dar alții au văzut mai multe semne de îmbunătățire.
The villagers will be angry and furious,	Sătenii vor fi supărați și furioși,
I clean my apartment inside and out.	Îmi curăț apartamentul pe dinăuntru și pe dinafară.
My husband spends a lot of time in his office.	Soțul meu petrece mult timp în biroul lui.
Familiar with the social habits of the time.	Familiar cu obiceiurile sociale ale vremii.
Nobody believed him.	Nimeni nu i-a crezut.
The sheep farmer's wife guarded fifteen sheep.	Soția fermierului de oi a păzit cincisprezece oi.
Why should you avoid the company of bad people?	De ce ar trebui să eviți compania oamenilor răi?
After regaining his intelligence, he decided to escape.	După ce și-a revenit inteligența, a decis să evadeze.
He arrived at the office just in time for lunch.	A ajuns la birou chiar la timp pentru prânz.
Therefore, we can say that they seem very closely related.	Prin urmare, putem spune că ele par foarte strâns legate.
This nation keeps its traditions close.	Această națiune își ține aproape tradițiile.
John was called to the principal's office.	John a fost chemat la biroul directorului.
A large number of homes are occupied.	Un mare număr de locuințe sunt ocupate.
The villagers live in a desert.	Sătenii trăiesc într-un pustiu.
Every decision must be based on evidence.	Fiecare decizie trebuie să se bazeze pe dovezi.
The inspector threw him out of the car.	Inspectorul l-a aruncat din mașină.
I looked up at the forbidden rocks.	M-am uitat în sus la stâncile interzice.
This plant is usually found in the forest.	Această plantă se găsește de obicei în pădure.
The barrels of gunpowder were transported.	Butoaiele de praf de pușcă au fost transportate.
The bicycle overturned to one side.	Bicicleta s-a răsturnat într-o parte.
It was obvious that the man was drunk.	Era evident că bărbatul era beat.
We can all do our part to recycle.	Cu toții putem face partea noastră pentru a recicla.
It would have been a perfect murder.	Ar fi fost o crimă perfectă.
He strokes his pet pigeon.	Își mângâie porumbelul de companie.
The meek will become full.	Cei blânzi vor deveni plini.
The dictator began a campaign of economic revitalization.	Dictatorul a început o campanie de revitalizare economică.
The first humans hunted game.	Primii oameni au vânat vânat.
In fairy tales, the heroine's name is sometimes given first.	În povești, numele eroinei este uneori dat primul.
The emperor asked the messenger to stay.	Împăratul i-a cerut mesagerului să rămână.
Many people opposed the plan.	Mulți oameni s-au opus planului.
In front of them lay a sea of ​​sand dunes.	În fața lor se întindea o mare de dune de nisip.
Who would not envy such a life.	Cine nu ar invidia o astfel de viață.
He was calm, deliberate and very intelligent.	Era calm, deliberat și foarte inteligent.
Soldiers accidentally killed many civilians.	Soldații au ucis accidental mulți civili.
The rat was running through the beams.	Șobolanul alerga printre grinzi.
By sunset, the students had successfully caught the rabbit.	Până la apus, studenții prinseseră cu succes iepurele.
The expressions on their faces were eloquent.	Expresiile de pe fețele lor erau grăitoare.
Your hair grew greasy from your sweaty forehead.	Părul ți s-a întins cu grăsime de pe fruntea ta transpirată.
The deflated ball was hit hard.	Mingea dezumflată a fost lovită puternic.
The young woman sang her heart out.	Tânăra și-a cântat inima.
Bathing is not a recommended activity here.	Scăldatul nu este o activitate recomandată aici.
They have three small children.	Au trei copii mici.
The parents were happy.	Părinții erau fericiți.
Usually, mothers everywhere try to limit the time spent on their children's screen.	De obicei, mamele de pretutindeni încearcă să limiteze timpul petrecut pe ecranul copiilor lor.
I became frustrated and confused.	Am devenit frustrat și confuz.
He visited the pass that morning.	A vizitat pasul în acea dimineață.
The government's responsibilities include providing social services.	Printre responsabilitățile guvernului se numără și furnizarea de servicii sociale.
Some of the exam papers had been stolen.	Unele dintre foile de examen fuseseră furate.
The street narrowed as he approached the river.	Strada s-a îngustat pe măsură ce se apropia de râu.
The proposal was rejected three times.	Propunerea a fost respinsă de trei ori.
The landlords refused the tenants' requests.	Proprietarii au refuzat cererile chiriașilor.
Give me your best performance!	Dă-mi cea mai bună performanță a ta!
A type of alcohol.	Un tip de alcool.
They urged him to work harder.	L-au îndemnat să muncească mai mult.
The few remaining trees were scarred.	Cei câțiva copaci rămași erau rupti de cicatrici.
The two chambers of government must work together.	Cele două camere ale guvernului trebuie să lucreze împreună.
Always shake the box vigorously before opening.	Agitați întotdeauna cutia puternic înainte de deschidere.
There was an envelope on her lap.	Pe poala ei era un plic adresat ei.
It grows in cold climates.	Crește în climă rece.
Thousands of hands beat rhythmically.	Mii de mâini bat ritmic.
The plane spun over us.	Avionul s-a rotit deasupra noastră.
The figure was printed in red and blue inks.	Figura a fost imprimată cu cerneluri roșii și albastre.
We need to do something, and fast!	Trebuie să facem ceva, și repede!
Their conversation often turned to books.	Conversația lor se îndrepta adesea spre cărți.
The journey will take five long hours.	Călătoria va dura cinci ore lungi.
She slept soundly that night.	Ea a dormit adânc în noaptea aceea.
The animal responded poorly.	Animalul a răspuns slab.
The polar caps are melting.	Calotele polare se topesc.
He is often mistaken for his brother.	El este adesea confundat ca fiind fratele lui.
Safety is paramount in this situation.	Siguranța este primordială în această situație.
It's hard for me to trust my boyfriend.	Îmi este greu să am încredere în iubitul meu.
In the early days, bears were kept by humans.	În vremuri timpurii, urșii erau ținuți de oameni.
Walking on the street can be dangerous.	Mersul pe stradă poate fi periculos.
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The power plant is closed.	Centrala electrică este închisă.
Plato believed that the world is governed by strict rules.	Platon credea că lumea este guvernată de reguli stricte.
The sable antelope usually lives in remote meadows.	Antilopa sable trăiește de obicei în pajiști îndepărtate.
He did not want to reveal his identity.	Nu a vrut să-și dezvăluie identitatea.
The city boasts a population of a thousand inhabitants.	Orașul se mândrește cu o populație de o mie de locuitori.
The novelist liked these two very different types of stories.	Romancierului i-au plăcut aceste două tipuri foarte diferite de povești.
Indeed, such discussions can be problematic.	Într-adevăr, discuțiile de acest fel pot fi problematice.
Sparrows are not concerned.	Vrăbiile nu sunt preocupate.
She began to blush, but remained silent.	Ea a început să roșească, dar a rămas tăcută.
Family boundaries are fluid.	Granițele familiei sunt fluide.
Weeds suffocating the drain grate.	Buruienile care sufocă grătarul de scurgere.
The necklace looked great on her neck.	Colierul arăta minunat pe gâtul ei.
You need to raise these animals properly.	Trebuie să creșteți aceste animale corect.
Forests and woods are common in this area.	Pădurile și pădurile sunt comune în această zonă.
His expression brightened.	Expresia lui s-a luminat vizibil.
Without the cup, the medicine will not decrease, she explained.	Fără ceașcă, medicamentul nu va scădea, a explicat ea.
Pay close attention to the work at hand.	Acordați toată atenția muncii la îndemână.
Souvenir shop.	Magazin specializat în vânzarea de suveniruri.
The sitting was postponed due to lack of quorum.	Ședința a fost amânată din lipsă de cvorum.
Their influence is widespread.	Influența lor este larg răspândită.
The watching crowd applauded.	Mulțimea care se uită a aplaudat.
These properties are in a great location.	Aceste proprietăți se află într-o locație excelentă.
The man took a big sip of wine.	Bărbatul a luat o gură mare de vin.
An officer approached the farmer.	Un ofițer s-a apropiat de fermier.
There is an army to wage war.	Există o armată pentru a duce războiul.
Open a book and use a pencil.	Deschide o carte și folosește un creion.
Her hair shone like gold.	Părul ei strălucea ca aurul.
It was noon.	Era ora prânzului.
The two halves of the article looked at each other.	Cele două jumătăți ale articolului s-au uitat una la alta.
Her appearance seemed to sum up authority.	Înfățișarea ei părea să rezuma autoritate.
He slipped his hand into his purse.	Și-a strecurat mâna în poșetă.
Farewell!	Drum bun!
This is a very good car.	Aceasta este o mașină foarte bună.
This cultural tradition has survived for thousands of years.	Această tradiție culturală a supraviețuit de mii de ani.
They wet their beards and wiped their glasses.	Si-au umezit barba si si-au sters ochelarii.
Girls are the main victims of domestic violence.	Fetele sunt principalele victime ale violenței domestice.
Experts believe the problem is a virus.	Experții cred că problema este un virus.
Pass all exams!	Treci toate examenele!
Please sir!	Vă rog, domnule!
There may be doubts about his honesty and loyalty.	S-ar putea să existe îndoieli cu privire la onestitatea și loialitatea lui.
Painting the walls will lift the spirits of the company.	Vopsirea pereților va ridica moralul companiei.
The rabbit lies motionless in the grass.	Iepurele zace nemișcat în iarbă.
She cared for the ten orphans.	A avut grijă de cei zece copii orfani.
The factory was built on the mountain.	Fabrica a fost construită pe munte.
The air was pungent with the smell of rotten vegetation.	Aerul era înțepător de miros de vegetație putrezită.
The cafe was located in the middle of the city.	Cafeneaua era situată în mijlocul orașului.
The days when you could smoke in the house seem long gone.	Zilele în care puteai să fumezi în casă par de demult.
They both laughed nervously.	Amândoi râseră nervoși.
The villagers are mainly farmers.	Sătenii sunt în principal fermieri.
This village has a railway connection to a larger city.	Acest sat are o legătură feroviară cu un oraș mai mare.
The village depends on the river for water supply.	Satul depinde de râu pentru alimentarea cu apă.
The jury reached a verdict.	Juriul a ajuns la un verdict.
Be careful not to take the bait.	Ai grijă să nu iei momeala.
Overall, the tea was delicious.	Per total, ceaiul a fost delicios.
They will take advantage of the opportunities of existence.	Vor profita de oportunitățile de existență.
A rampant but enigmatic problem in telecommunications.	O problemă rampantă, dar enigmatică în telecomunicații.
There's nothing wrong with that.	Nu e nimic în neregulă cu asta.
The cat fell back on its feet.	Pisica a căzut înapoi pe labe.
Climb the highest mountain you can find.	Urcă pe cel mai înalt munte pe care îl poți găsi.
The bell rang.	Soneria a sunat.
Extensive safety controls are required.	Sunt necesare controale ample pentru siguranță.
Her scent was overwhelming.	Parfumul ei era copleșitor.
Some of our family members came here.	Unii dintre membrii familiei noastre au venit aici.
A house in dire need of repairs.	O casă care are mare nevoie de reparații.
She offered to take over as treasurer.	Ea s-a oferit să preia funcția de trezorier.
She repeated this several times.	Ea a repetat asta de mai multe ori.
It is the most versatile building material.	Este cel mai versatil material de construcție.
There has been a sharp decline in participation in sports.	S-a observat o scădere bruscă a participării la sport.
The horse is a running animal.	Calul este un animal care alergă.
The truck sped away, leaving a wave of dirt.	Camionul a plecat cu viteză, lăsând un val de murdărie.
The sports teams of this school are famous all over the world.	Echipele sportive ale acestei școli sunt renumite în întreaga lume.
Iron and steel were used to make the ax.	Se foloseau fier și oțel la fabricarea toporului.
Lie on the couch.	Stai culcat pe canapea.
An element of most music.	Un element al majorității muzicii.
He started saying something, but the bell rang.	A început să spună ceva, dar soneria a sunat.
Use this computer to add these numbers.	Utilizați acest calculator pentru a adăuga aceste numere.
I need to buy some new magazines.	Trebuie să cumpăr niște reviste noi.
This pie is quite thick.	Această plăcintă este destul de densă.
The class was big.	Clasa era mare.
He put his fist in the air.	A pus pumnul în aer.
We need to try harder in the exam.	Trebuie să încercăm mai mult la examen.
Hunters were collectively referred to as "a people."	Vânătorii erau numiți în mod colectiv „un popor”.
The box was sent for recycling.	Cutia a fost trimisă spre reciclare.
A woman gives birth.	O femeie naște.
She lost interest in him.	Și-a pierdut interesul pentru el.
You will have trouble getting rid of it.	Vei avea probleme să scapi de ea.
Pop songs are very loud.	Melodiile pop sunt foarte tare.
A stream of light was flowing downstream.	Un flux de lumină se îndrepta în aval.
The new opera was opened the following year.	Noua operă a fost deschisă anul următor.
The street smells bad because too many people are peeing here.	Strada miroase urât pentru că prea mulți oameni se pișează aici.
Tell untold stories.	Spune povești nespuse.
The nurse was working at the time.	Asistenta lucra la acea vreme.
The car's engine starts to spin.	Motorul mașinii începe să se rotească.
The newspaper said it was a "day of infamy."	Ziarul a declarat că este o „zi a infamiei”.
The treasure chest was buried in the castle.	Cufărul de comori a fost îngropat în castel.
We need two cups of fresh orange juice.	Avem nevoie de două căni de suc proaspăt de portocale.
When the first rain stopped, a bewildered silence ensued.	Când s-a oprit prima ploaie, a urmat o tăcere năucită.
Bob quit his job and started his own business.	Bob și-a părăsit slujba și și-a început propria afacere.
The country was known for its tragic history.	Țara era cunoscută pentru istoria sa tragică.
A mountain passes through the city.	Un munte trece prin oraș.
Open your eyes and ears to new ideas.	Deschide-ți ochii și urechile la idei noi.
In the desert, sandstorms are very common.	În deșert, furtunile de nisip sunt foarte frecvente.
He is a cunning merchant.	Este un comerciant viclean.
The cave was dark and damp.	Peștera era întunecată și umedă.
Poor animals are tortured for their fur.	Bietele animale sunt torturate pentru blană.
Harry probably went to that party.	Harry probabil a mers la acea petrecere.
Both the team and their opponents played from the heart.	Atât echipa, cât și adversarii lor și-au jucat din suflet.
This dramatic love story ends in tragedy.	Această poveste dramatică de dragoste se termină în tragedie.
The grains were very large this year.	Boabele au fost foarte mari anul acesta.
Traces of the dinosaur were discovered here.	Aici au fost descoperite urme de dinozaur.
He spent the afternoon smoking a cigar.	Și-a petrecut după-amiaza fumând un trabuc.
The traffic in this city is barely moving.	În acest oraș traficul abia se mișcă.
Museum visitors are required to register.	Vizitatorii muzeului sunt obligați să se înregistreze.
He studied the aeronautical industry.	A studiat industria aeronautică.
People are required to pay a fee.	Oamenii sunt obligați să plătească o taxă.
The birds flew fast, shaking the water.	Păsările zburau cu repeziciune, scuturând apa.
Most of our data came from unrepresentative samples.	Majoritatea datelor noastre au provenit din eșantioane nereprezentative.
It's a false dichotomy.	Este o falsă dihotomie.
Tourists sometimes hire local guides.	Turiștii angajează uneori ghizi locali.
This church has been used by believers for centuries.	Această biserică a fost folosită de credincioși de secole.
Winter is almost here.	Iarna este aproape de puțin timp.
She asked him why he was leaving.	L-a întrebat de ce pleacă.
The words of this song express a deep emotion.	Cuvintele acestui cântec exprimă o emoție profundă.
She cut the cake, placing a slice on each plate.	Ea a tăiat tortul, așezând câte o felie pe fiecare farfurie.
Children can be born with albinism.	Copiii se pot naște cu albinism.
Can't you come back next year?	Nu poți să te întorci anul viitor?
The railway was built with the work of the prisoners.	Calea ferată a fost construită cu munca prizonierilor.
The court ruled that slavery was illegal.	Instanța a decis că sclavia este ilegală.
The next challenge is how to prepare food.	Următoarea provocare este cum să pregătiți mâncarea.
The chemical composition of the plant's leaves was analyzed.	A fost analizată compoziția chimică a frunzelor plantei.
The utility responded quickly.	Serviciul de utilitate a răspuns rapid.
The president holds weekly meetings with cabinet members.	Președintele ține întâlniri săptămânale cu membrii cabinetului.
Some people believe that a vegetarian diet is the healthiest.	Unii oameni cred că o dietă vegetariană este cea mai sănătoasă.
The trees were abundant.	Copacii erau abundenți.
Cow's milk is nutritious, but also curd.	Laptele de vacă este hrănitor, dar și caș.
The student did not pass the exam.	Elevul nu a trecut prin examen.
Few people visit his farm.	Puțini oameni îi vizitează ferma.
Plants cannot survive without water.	Plantele nu pot supraviețui fără apă.
The effects of the drought were devastating.	Efectele secetei au fost devastatoare.
He's still active.	Este încă activ.
In the city, people's concerns are becoming more and more political.	În oraș, preocupările oamenilor devin din ce în ce mai politice.
He was too old for a hungry wolf.	Era prea bătrân pentru un lup flămând.
Most rivers come to life in the spring.	Majoritatea râurilor prind viață primăvara.
He will challenge the charges.	El va contesta acuzațiile.
Pepper prevents cancer.	Piperul previne cancerele.
A fish is a beautiful swimmer.	Un pește este un înotător frumos.
Larry hated bees, and his temper was always short.	Larry ura albinele, iar temperamentul lui era întotdeauna scurt.
What do you think of my new shoes?	Ce părere ai despre pantofii mei noi?
The impact affected several homes.	Impactul a afectat mai multe case.
This appliance helps us to make cans.	Acest aparat ne ajută să facem conserve.
All of them contain iron.	Toate acestea conțin fier.
The soda smelled of fruit.	Soda avea arome de fructe.
They lived their whole life in the country.	Și-au trăit întreaga viață la țară.
Secondly, you will need a cup and a half of milk.	În al doilea rând, veți avea nevoie de o cană și jumătate de lapte.
Cultural assumptions can give rise to prejudice and discrimination.	Ipotezele culturale pot da naștere la prejudecăți și discriminări.
He was born here, although he really wanted to leave.	S-a născut aici, deși și-a dorit mult să plece.
He died trying.	A murit încercând.
The local temple is very old.	Templul local este foarte vechi.
I closed the store early.	Am închis magazinul devreme.
The stranger thanked the priest and left.	Străinul a mulțumit preotului și a plecat.
The butler was respected for his honesty.	Majordomul era respectat pentru relativa onestitate.
The seminary was set up to train priests.	Seminarul a fost înființat pentru a pregăti preoți.
Many children played football.	Mulți copii au jucat fotbal.
Next to you is the elephant.	Lângă tine este elefantul.
The isolated poet is well known for his writings.	Poetul izolat este bine cunoscut pentru scrierile sale.
All signs indicate an explosion.	Toate semnele indică o explozie.
A storm is coming.	Vine o furtună.
The lonely beach was littered with garbage.	Plaja singuratică era presărată cu gunoaie.
Few soap sellers are dishonest.	Puțini vânzători de săpun sunt necinstiți.
The rebels did not do well.	Rebelii nu s-au descurcat bine.
Butter is mainly used in cooking.	Untul este folosit în principal la gătit.
The grapes are delicious.	Strugurii sunt deliciosi.
She looked worried.	Părea îngrijorată.
Her comrades were there too.	Tovarășii ei au fost și ei acolo.
She didn't like traveling alone.	Nu-i plăcea să călătorească singură.
The dentist punctured four cavities in my front tooth.	Stomatologul mi-a perforat patru cavități în dintele din față.
The cooking must be perfect.	Gătitul trebuie să fie perfect.
The plane landed safely.	Avionul a aterizat în siguranță.
The sky is blue.	Cerul este albastru.
Scan the headlines of tomorrow's newspapers.	Scanați titlurile ziarelor de mâine.
People with signs of clinical depression often follow electroconvulsive therapy.	Persoanele cu semne de depresie clinică urmează adesea terapie electroconvulsivă.
I saw a hummingbird flying around.	Am văzut o pasăre colibri zburând în jur.
She hugged the baby.	A îmbrățișat copilul.
She plans to study abroad.	Ea plănuiește să studieze în străinătate.
My hands are dirty.	Mâinile mele sunt murdare.
Some customers leave the store without paying.	Unii clienți părăsesc magazinul fără să plătească.
The sea was calm.	Marea era calmă.
That building is a museum.	Acea clădire este un muzeu.
This technique is useful in police investigations.	Această tehnică este utilă în anchetele poliției.
An artificial lake occupies almost half of the city's surface.	Un lac artificial ocupă aproape jumătate din suprafața orașului.
She felt a trembling fist.	Ea a simțit un pumn de trepidare.
The pool water was cold as ice.	Apa piscinei era rece ca gheața.
Our bosses are terrible!	Sefii nostri sunt groaznici!
The truck hit her at full speed.	Camionul a lovit-o cu viteză maximă.
No more than two hours had passed.	Nu trecuseră mai mult de două ore.
The soil is generously sprayed with gold paint.	Solul este stropit generos cu vopsea aurie.
Time was short.	Timpul era scurt.
Some critics believe that computer animation steals authentic works.	Unii critici consideră că animația pe computer fură operelor de autenticitate.
A sacred ritual was performed in a temple.	Într-un templu se făcea un ritual sacru.
I'll miss the annual festival.	Voi rata festivalul anual.
The rainy season is hot and humid.	Sezonul ploios este cald și umed.
The cook handed me a steaming bowl of soup.	Bucătăreasa mi-a întins un vas aburind cu supă.
These cows are full of milk.	Aceste vaci sunt pline de lapte.
He was careful to keep his distance.	A avut grijă să păstreze distanța.
A diet consisting mainly of fruits and vegetables is healthy.	O dietă care constă în principal din fructe și legume este sănătoasă.
They got a sample of water from the river.	Au obținut o probă de apă din râu.
These cities have many trees.	Aceste orașe au mulți copaci.
They enter the palace, where royalty is proclaimed.	Ei intră în palat, unde se proclamă regalitate.
Some creatures are harmless and some are deadly.	Unele creaturi sunt inofensive, iar altele mortale.
We organized a party to celebrate.	Am organizat o petrecere pentru a sărbători.
So you're saying it snowed last night?	Deci, spui că a nins aseară?
She was shocked at how cold it was outside.	A fost șocată de cât de frig era afară.
Every man must do his part.	Fiecare om trebuie să-și facă partea lui.
The hot oatmeal was delicious.	Fulgii de ovaz fierbinti au fost deliciosi.
Some of the beer spilled on the floor.	O parte din bere s-a scurs pe podea.
Farmers use several methods of storing grain.	Fermierii folosesc mai multe metode de depozitare a cerealelor.
Visitors were drawn to the museum on the opening day.	Vizitatorii au fost atrași de muzeu în ziua deschiderii.
A dozen people came into the house to look around.	O duzină de oameni au venit în casă să se uite în jur.
Any further progress towards democracy seems unlikely.	Orice progres suplimentar către democrație pare puțin probabil.
The strike was suspended.	Acțiunea de grevă a fost suspendată.
The bird sang sweetly.	Pasărea cânta dulce.
First you need to mix the yeast.	Mai întâi trebuie să amestecați drojdia.
Place the fruit slices on the baking tray.	Asezati feliile de fructe pe tava de copt.
The new government has set new strict service standards.	Noul guvern a stabilit noi standarde stricte de serviciu.
After preparing the book nicely, he began to read.	După ce a pregătit frumos cartea, a început să citească.
Famous for its temples, this city is located in a valley.	Renumit pentru templele sale, acest oraș se află într-o vale.
Sugar-free is good.	Fara zahar este bine.
The troll stepped along the bridge.	Trolul a călcat de-a lungul podului.
The population of that village is constantly growing.	Populația acelui sat crește constant.
She wanted to kill him.	Ea a vrut să-l ucidă.
His girlfriend asked what she knew.	Prietena lui a întrebat ce știe ea.
My family often plays board games in the winter.	Familia mea joacă adesea jocuri de societate iarna.
A potter shapes the pot.	Un olar modelează oala.
Many political demonstrations take place here.	Aici au loc multe manifestații politice.
The location of the hotel is well chosen.	Locația hotelului este bine aleasă.
He couldn't pick up the paper.	Nu a putut să ridice hârtia.
Put the ingredients in this order.	Pune ingredientele în această ordine.
This is how you wash your hair.	Acesta este modul de a vă spăla părul.
When you lift weights, your heartbeat increases.	Când ridici greutăți, bataile inimii tale cresc.
The short-sighted old man stared at the distant horizon.	Bătrânul miop se uită la orizontul îndepărtat.
The "red zone" has long been a region of violence.	„Zona roșie” a fost mult timp o regiune a violenței.
There are many fish in the sea.	Sunt mulți pești în mare.
A dog had stolen my heart.	Un câine îmi furase inima.
The Vikings used it for fertilizer.	Vikingii l-au folosit pentru îngrășământ.
Beavers are known for their ability to build dams.	Castorii sunt cunoscuți pentru capacitatea lor de a construi baraje.
Her skin was pale, her eyes dark.	Pielea ei era palidă, ochii ei întunecați.
Carrots are a good source of vitamins.	Morcovii sunt o sursă bună de vitamine.
Weak swimmers should not bathe alone.	Înotătorii slabi nu ar trebui să facă baie singuri.
The polar regions are always relatively cold.	Regiunile polare sunt întotdeauna relativ reci.
A gold deposit was found in the riverbed.	Un depozit de aur a fost găsit în albia râului.
I grew up near the forest.	Am crescut lângă pădure.
They were already boarding the plane.	Deja se urcau în avion.
The region is remote, but the people are friendly.	Regiunea este îndepărtată, dar oamenii sunt prietenoși.
A group of heavily armed soldiers burst into the room.	Un grup de soldați puternic înarmați a izbucnit în cameră.
The dancer's face was painted.	Fața dansatorului era pictată.
She was paralyzed with fear.	Era paralizată de frică.
She divided it into four sections.	Ea a împărțit-o în patru secțiuni.
First, I tasted the soup.	Mai întâi, am gustat supa.
She's going to therapy.	Ea merge la terapie.
The environment is changing rapidly.	Mediul se schimbă rapid.
Two red deer came out of the woods.	Două căprioare roșii au ieșit din pădure.
All the money will go to charities.	Toți banii vor merge către organizații de caritate.
Touch the spoon of lips.	Atingeți lingura de buze.
The woman's voice broke.	Vocea femeii se frânse.
Many of the residents wore masks and goggles.	Mulți dintre locuitori purtau măști și ochelari de protecție.
The books were thrown away by careless children.	Cărțile au fost aruncate la gunoi de copii nepăsători.
Children were warned not to enter the area.	Copiii au fost avertizați să nu intre în zonă.
Everyone should adapt their lifestyle to environmental changes.	Fiecare ar trebui să-și adapteze stilul de viață la schimbările de mediu.
The taxi driver looked at the girl with suspicion.	Taximetristul s-a uitat la fată cu suspiciune.
Salt and sugar are often used in cooking.	Sarea și zahărul sunt folosite frecvent în gătit.
Food is often more expensive than elsewhere.	Produsele alimentare sunt adesea mai scumpe decât în ​​altă parte.
Quickly, the door opened.	Iute, usa se deschise.
The coachman drove the carriage around the curve.	Coșerul a condus trăsura în jurul curbei.
His new office has windows on three sides.	Noul său birou are ferestre pe trei laturi.
The priest thanked the surprised man.	Preotul îi mulţumi omului surprins.
Why did not you answer?	De ce nu ai raspuns?
She looked at him in astonishment.	Ea îl privi uluită.
Don't shout at the movies.	Nu striga la cinema.
Drinking too much is dangerous to one's health.	Bea prea mult este periculos pentru sănătatea cuiva.
In the morning, the market will be flooded with buyers.	Dimineața, piața va fi inundată de cumpărători.
Teenagers seem to spend hours every day on social networks.	Adolescenții par să petreacă ore întregi în fiecare zi pe rețelele de socializare.
A high standard of honesty is important in business.	Un standard ridicat de onestitate este important în afaceri.
This information, of course, was very classified.	Aceste informații, desigur, erau foarte clasificate.
Federal money has been made available to repair the railways.	S-au pus la dispoziție bani federali pentru a repara liniile ferate.
Animals need to share the planet with us.	Animalele trebuie să împartă planeta cu noi.
His retirement announcement shocked the world.	Anunțul său de pensionare a șocat lumea.
Farmers and fishermen suffered devastating losses.	Fermierii și pescarii au suferit pierderi devastatoare.
This is not an ordinary dictionary.	Acesta nu este un dicționar obișnuit.
The earth has suffered from catastrophes.	Pământul a avut parte de catastrofe.
Factory workers painted the wall.	Muncitorii fabricii au pictat peretele.
They built roads to connect isolated communities.	Au construit drumuri pentru a conecta comunitățile izolate.
I need a blinis recipe.	Am nevoie de o rețetă de blinis.
The baron raised his eyebrows.	Baronul ridică din sprâncene.
The moon rose at half past eleven this morning.	Luna a răsărit la unsprezece și jumătate în această dimineață.
The child laughed happily.	Copilul a râs încântat.
These various opinions show that some facts can be debated.	Aceste opinii variate arată că unele fapte pot fi dezbătute.
The wind made the waves.	Vântul a făcut valurile.
I should have caught that.	Ar fi trebuit să prind asta.
There was a moment of silence.	Urmă o clipă de tăcere.
His chest hurts.	Îl doare pieptul.
A wheeled vehicle is propelled by rolling over the ground.	Un vehicul pe roți este propulsat prin rostogolire peste sol.
Playing football is a favorite pastime for teenagers.	Jocul fotbalului este o distracție preferată pentru adolescenți.
A large army assembled, but had little success.	S-a adunat o armată mare, dar a avut puțin succes.
He built a big house in town.	A construit o casă mare în oraș.
Use this grocery bag.	Folosește această pungă de băcănie.
The population has become more and more urban.	Populația a devenit din ce în ce mai urbană.
In this country, the heroes are buried with honor.	În această țară, eroii sunt îngropați cu onoare.
More animals are starving than any other cause.	Mai multe animale mor de foame decât orice altă cauză.
A spring boiled from the ground.	Un izvor a clocotit din pământ.
The rain caused a landslide that blocked the river.	Ploaia a provocat o alunecare de teren care a blocat râul.
Even the strongest creatures, such as tigers and bears, need rest.	Chiar și cele mai puternice creaturi, cum ar fi tigrii și urșii, au nevoie de odihnă.
I didn't know about the approaching storm.	Nu știam despre furtuna care se apropie.
The comedian's jokes were brilliant.	Glumele comediantului au fost geniale.
The train passed under a huge bridge.	Trenul a trecut pe sub un pod enorm.
Buy peaches this week	Cumpărați piersici săptămâna aceasta
The water was polluted	Apa era poluată
The locals are very friendly with foreigners.	Localnicii sunt foarte prietenoși cu străinii.
There is also a library service.	Există și un serviciu de bibliotecă.
This is certainly not the case.	Cu siguranță nu este cazul.
There was no time to waste.	Nu era timp de pierdut.
The ink makes beautiful, permanent images on paper.	Cerneala face imagini frumoase, permanente pe hârtie.
What a strange woman.	Ce femeie ciudată.
They will serve us well in the years to come.	Ne vor servi bine în anii următori.
Some people like to shop at the department store.	Unora le place să facă cumpărături la magazinul universal.
Her books were piled on a nearby table.	Cărțile ei erau îngrămădite pe o masă din apropiere.
Curiously, she never smiles.	În mod curios, ea nu zâmbește niciodată.
To keep our hair soft, many of us use conditioners.	Pentru a menține părul moale, mulți dintre noi folosesc balsamuri.
The big man shouted at them.	Omul mare a strigat la ei.
Relief and reconstruction efforts are ongoing.	Eforturile de ajutorare și reconstrucție sunt în desfășurare.
The coastline is dotted with cliffs and hills.	Linia de coastă este presărată cu stânci și dealuri.
The ripe fruit is pleasing to the eye.	Fructele coapte sunt plăcute ochiului.
Existing hydropower plants are becoming inadequate.	Hidrocentralele existente sunt din ce în ce mai inadecvate.
You can focus your studies now.	Vă puteți concentra studiile acum.
Attention to detail was important.	Atenția la detalii era importantă.
Water becomes gas after it is heated.	Apa devine gaz după ce este încălzită.
My hair was wet with sweat.	Părul meu era ud de transpirație.
The painter was shrouded in clouds of white smoke.	Pictorul stătea învăluit în nori de fum alb.
I crowded into the crowd.	M-am înghesuit cu mulțimea.
Laws are usually broken.	Legile sunt încălcate în mod obișnuit.
The husband was with another woman.	Soțul era cu o altă femeie.
Lack of gas can lead to severe fuel shortages.	Lipsa de gaz poate duce la lipsuri grave de combustibil.
Water cannot be mixed with other liquids.	Apa nu se poate amesteca cu alte lichide.
These animals are kept for trophy hunting.	Aceste animale sunt ținute pentru vânătoarea de trofee.
Caterpillars make cocoons out of silk.	Omizile fac coconi din mătase.
That ship is much bigger than this.	Nava aceea este mult mai mare decât aceasta.
She looked nervously at her husband.	Se uită nervoasă la soțul ei.
The knee is the largest joint in the human body.	Genunchiul este cea mai mare articulație din corpul uman.
My hair is fading.	Părul meu se estompează.
Meteorologists predicted a mild winter.	Meteorologii au prezis o iarnă blândă.
She trusted her friends.	Ea le-a făcut încredere prietenilor ei.
This rain is a bad sign for the future.	Ploaia aceasta este un semn rău pentru viitor.
Overcrowding is already causing serious problems.	Suprapopularea provoacă deja probleme serioase.
Tell him about it later.	Spune-i despre asta mai târziu.
The seemingly endless discussion is over.	Discuția aparent fără sfârșit s-a încheiat.
The man looked pale.	Bărbatul părea palid.
They made sure to follow the speed limits.	Au avut grijă să respecte limitele de viteză.
The local economy was based on archeological excavations.	Economia locală s-a bazat pe săpăturile arheologice.
I really hope he does well.	Chiar sper să se descurce bine.
The crowd applauded wildly.	Mulțimea a aplaudat sălbatic.
No, he cries, not you!	Nu, plânge el, nu tu!
The book is about the lives of many saints.	Cartea povestește despre viața mai multor sfinți.
The wedding took place in the city.	Nunta a avut loc în oraș.
The landscape is beautiful.	Peisajul este frumos.
He listened intently to the teacher.	L-a ascultat atent pe profesor.
The birds migrated south for the winter.	Păsările migrau spre sud pentru iarnă.
Some types of tea have medicinal properties.	Unele tipuri de ceai au proprietăți medicinale.
She will persist with her beautiful voice.	Ea va persista cu vocea ei frumoasă.
The civilian operator has troubleshooting capabilities.	Operatorul civil are capabilități de depanare.
In the past, people believed that diseases were caused by demons.	În trecut, oamenii credeau că bolile erau cauzate de demoni.
The officer was hit in the back with the handle of an ax.	Ofițerul a fost lovit din spate cu mânerul unui topor.
The job of the stable was simple but demanding.	Meseria de grajd era simplă, dar solicitantă.
The ambassador proposed a solution to the dispute.	Ambasadorul a propus o soluție la dispută.
He is wearing a long dark coat and a hat.	Poartă o haină lungă de culoare închisă și o pălărie.
Cut the dough into the desired shape	Tăiați aluatul în forma dorită
They have no e-mail.	Nu au e-mail.
This path is difficult in the snow.	Această potecă este dificilă în zăpadă.
They looked for shelter in the cave.	Au căutat un adăpost în peșteră.
Never try to quarrel to get it wrong.	Nu încercați niciodată să vă certați pentru a ieși din greșeală.
A loving teenage girl was often seen walking outside her home.	O adolescentă bolnavă de dragoste era adesea văzută plimbându-se în afara casei ei.
He has an unusual fascination with bicycles.	Are o fascinație neobișnuită pentru biciclete.
For many years, she remained silent.	Mulți ani, a rămas mută.
After the accident, I rushed him to the hospital.	După accident, l-am dus de urgență la spital.
Make the sauce by mixing the egg yolks and lemon.	Faceți sosul amestecând gălbenușurile de ou și lămâia.
He was in despair.	Era în disperare.
Farmers were looking forward to the rains every year.	Fermierii așteptau cu nerăbdare ploile în fiecare an.
Maybe the snake was hungry.	Poate că șarpele îi era foame.
A government minister has investigated the matter.	Un ministru de guvern a cercetat această problemă.
Try this for size.	Încercați asta pentru dimensiune.
The earth was stained with blood.	Pământul era pătat de sânge.
The students crowded outside.	Studenții s-au înghesuit afară.
Neighbors complained about the noise.	Vecinii s-au plâns de zgomot.
Lucy tickled her toes.	Lucy și-a gâdilat degetele de la picioare.
That's what they say.	Așa spun ei.
The cavalry pushed towards the city, entangled in battle.	Cavaleria a împins spre oraș, încurcată în lupte.
We feel isolated here.	Ne simțim izolați aici.
Car ownership is on the rise these days.	Proprietatea de mașini este în creștere în aceste zile.
We hardly know anything about her.	Cu greu știm nimic despre ea.
It is not a matter of ignoring the past.	Nu este o chestiune de ignorare a trecutului.
The thief approached with a smile on his face.	Hoțul s-a apropiat cu zâmbetul pe buze.
Some scientists claim that the aliens visited this planet.	Unii oameni de știință susțin că extratereștrii au vizitat această planetă.
Industry and agriculture are ongoing activities in this field.	Industria și agricultura sunt activități în desfășurare în acest domeniu.
The government of that country is corrupt.	Guvernul acelei țări este corupt.
Police found six men in the house.	Poliția a găsit șase bărbați în casă.
Foggy green eyes.	Ochi verzi cețoși.
The flood affected all those who live along the river.	Inundația i-a afectat pe toți cei care locuiesc de-a lungul râului.
The bus fell on the rock.	Autobuzul a căzut pe stâncă.
To reconcile the tension, they discussed the issue.	Pentru a reconcilia tensiunea, au discutat problema.
Common parts of a greenhouse.	Părți comune ale unei sere.
I worked hard today, didn't I?	Am muncit din greu azi, nu?
She heated the porridge on the fire.	Ea a încălzit terciul pe foc.
Our lives were saved by an ambulance.	Viețile noastre au fost salvate de o ambulanță.
They returned in triumph.	S-au întors în triumf.
The Committee considers this to be a public health issue.	Comitetul consideră că aceasta este o problemă de sănătate publică.
Before they died, their relationship hit the rocks.	Înainte de a muri, relația lor a lovit stâncile.
Strain the cream through a sieve.	Se strecoară crema printr-o sită.
Some suspected that this was a government plot.	Unii bănuiau că acesta a fost un complot guvernamental.
There was a shout out about the proposed new development.	A existat un strigăt asupra noii dezvoltări propuse.
This survey explored how people view government.	Acest sondaj a explorat modul în care oamenii văd guvernul.
It didn't take long to find a solution.	Nu a durat mult pentru a găsi o soluție.
These books are not yours.	Aceste cărți nu sunt ale tale.
The government wants to regulate alcohol consumption.	Guvernul vrea să reglementeze consumul de alcool.
Some members of parliament have expressed opposition.	Unii membri ai parlamentului și-au exprimat opoziția.
Always receive clear instructions.	Primiți întotdeauna instrucțiuni clare.
He made her comfortable.	A făcut-o confortabilă.
Dads and moms need to be good role models.	Tații și mamele trebuie să fie modele bune.
I was delayed by the ice storm.	Am fost întârziat de furtuna de gheață.
The whole village turned out to meet them.	Întregul sat s-a dovedit să-i întâmpine.
The mourners walked slowly behind the coffin.	Cei îndoliați au mers încet în spatele sicriului.
She was afraid to face herself in the mirror every morning.	Îi era frică să se înfrunte în oglindă în fiecare dimineață.
The old, cunning fox had escaped through the woods.	Vulpea bătrână și vicleană scăpase prin pădure.
Many professionals find faxing more convenient.	Mulți profesioniști consideră că comunicațiile prin fax sunt mai convenabile.
The author of this book had extensive experience in journalism.	Autorul acestei cărți avea o vastă experiență în jurnalism.
Biological science has many fundamental questions.	Știința biologică are multe întrebări fundamentale.
Make a deep incision in the fruit.	Faceți o incizie adâncă în fruct.
We appreciate from a large pool of candidates.	Apreciem dintr-un bazin mare de candidați.
Have a loaf of bread.	Luați o pâine.
We visited the altar to pray for her.	Am vizitat altarul ca să ne rugăm pentru ea.
The album became an international hit.	Albumul a devenit un succes internațional.
Clouds tend to form in humid air.	Norii tind să se formeze în aerul umed.
A new restaurant or shop is open almost every week.	Un nou restaurant sau magazin este deschis aproape în fiecare săptămână.
She asked the boy a question.	Ea i-a pus o întrebare băiatului.
Sculptures made of angels and dragons decorated the temple.	Sculpturile elaborate cu îngeri și dragoni au decorat templul.
Politics rarely does anything better.	Politica rareori face ceva mai bun.
The girls followed the deer in the woods.	Fetițele au urmat căprioarele în pădure.
Skill and experience make the chef an excellent cook.	Îndemânarea și experiența fac din bucătar un bucătar excelent.
He was never seen wearing anything other than jeans.	Nu a fost văzut niciodată purtând altceva decât blugi.
He was dressed in expensive clothes.	Era îmbrăcat în haine scumpe.
The potion healed her instantly.	Poțiunea a vindecat-o instantaneu.
She was holding a small sword.	Ea ținea o sabie mică.
Elsewhere, this temple will be called the stupa.	În alte locuri, acest templu va fi numit stupa.
This natural disaster took many lives.	Această catastrofă naturală a luat multe vieți.
She doubled over with a laugh.	Ea se dubla în râs.
Problems are solved more easily at an earlier stage.	Problemele sunt rezolvate mai ușor într-o etapă mai timpurie.
A cat ran across the street.	O pisică a alergat peste drum.
He is wearing a mask to filter the dust.	El poartă o mască pentru a filtra praful.
We need simple and practical solutions to our problems.	Avem nevoie de soluții simple și practice la problemele noastre.
Putting the mind in a state of meditation	Punerea minții într-o stare de meditație
Guests sipped champagne, laughing.	Oaspeții au sorbit șampanie, râzând.
Snow falls in winter.	Zapada cade iarna.
The circus had come to town.	Circul venise în oraș.
The engineer placed his project on the drawing board.	Inginerul și-a plasat proiectul pe planșa de desen.
Your hair looks great today.	Părul tău arată minunat astăzi.
The water tower was stained.	Turnul de apă era pătat.
You have to get rid of all the thoughts of failure.	Trebuie să alungi toate gândurile de eșec.
They speak many languages	Ei vorbesc multe limbi
When animals perceive danger, they run away.	Când animalele percep pericolul, ele fug.
Only three percent of women work outside the home.	Doar trei la sută dintre femei lucrează în afara casei.
The government intends to merge these two universities.	Guvernul intenționează să fuzioneze aceste două universități.
Christmas is so popular nowadays.	Crăciunul este atât de comercializat în zilele noastre.
This statue is a reminder of his remarkable ability.	Această statuie este o reamintire a abilității sale remarcabile.
Go swimming.	Merge la înot.
The two major airlines have announced ambitious expansion plans.	Cele două mari companii aeriene au anunțat planuri de expansiune ambițioase.
Use the measuring cup.	Utilizați paharul de măsurat.
Part of this addictive fantasy.	O parte din această fantezie captivantă.
Put the beans in the pan.	Pune fasolea in cratita.
He knocked on the door, but no one answered.	A bătut la uşă, dar nimeni nu a răspuns.
The rich and powerful are accustomed to this city.	Cei bogați și puternici sunt obișnuiți în acest oraș.
The theory is widely criticized.	Teoria este larg criticată.
Lifestyle in the city affects the environment.	Stilul de viață în oraș afectează mediul.
The little boy found his father's watch on his dresser.	Băiețelul a găsit ceasul tatălui său pe comoda lui.
Taking a long glass, he swore.	Luând un pahar lung, a înjurat.
Her smile was usually swept away.	Zâmbetul ei de obicei a fost măturat.
Apply for this job.	Aplica pentru acest job.
Only human bones were found.	S-au găsit doar oase umane.
I can whistle with both hands at the same time.	Pot să fluier cu ambele mâini simultan.
The paint on this door was chipped.	Vopseaua de pe această ușă a fost ciobită.
This is a typical summer storm.	Aceasta este o furtună tipică de vară.
She gestured helplessly.	Ea gesticulă neputincioasă.
Lots of experts have testified.	O mulțime de experți au dat mărturie.
Suddenly, a figure appeared in the doorway.	Deodată, o siluetă se ivi în prag.
Treat my words as gently as silk.	Tratează-mi cuvintele la fel de blând ca mătasea.
A river flows through the middle of the city.	Un râu curge prin mijlocul orașului.
After my mother died, my father remarried.	După ce mama a murit, tatăl meu s-a recăsătorit.
Water is a source of life.	Apa este o sursă de viață.
So the sugar season is the culmination of spring.	Deci sezonul de zahăr este punctul culminant al primăverii.
Put the lighters on the grill.	Pune brichetele pe grătar.
Increasing state spending will help the economy.	Creșterea cheltuielilor de stat va ajuta economia.
The priest gave a sermon to the priest on morality.	Preotul a ținut preotului o predică despre moralitate.
Looking out of this window, he looked at the rolling hills.	Privind prin această fereastră, se uită la dealurile ondulate.
Some members of the group conspired against him.	Unii membri ai grupului au conspirat împotriva lui.
Many people die every year due to car accidents.	Numeroase persoane mor în fiecare an din cauza accidentelor de mașină.
The man is feeling tense and irritable today.	Bărbatul se simte încordat și iritabil astăzi.
The city was named after the nearby river.	Orașul a fost numit după râul din apropiere.
All things get old with time.	Toate lucrurile îmbătrânesc cu timpul.
You can easily wash that stone with soap and water.	Puteți spăla cu ușurință acea piatră cu apă și săpun.
Cars travel much faster in the city.	Mașinile circulă mult mai repede în oraș.
She gave each doll a name.	Ea a dat un nume fiecărei păpuși.
The reward was enough for the couple to retire.	Recompensa a fost suficientă pentru ca cuplul să se retragă.
The newspaper described the event.	Ziarul a descris evenimentul.
Maple syrup is delicious.	Siropul de arțar este delicios.
The poor and disadvantaged were largely ignored by the government.	Cei săraci și dezavantajați au fost în mare măsură ignorați de guvern.
Yesterday the market was flooded by heavy rains.	Ieri piața a fost inundată de ploi violente.
Gathering stones and branches, she made a fire.	Adunând pietre și ramuri, ea a făcut un foc.
Eventually, she accepted her fate and got married.	În cele din urmă, ea și-a acceptat soarta și s-a căsătorit.
He worked as a worker, but he wanted a better life.	A lucrat ca muncitor, dar și-a dorit o viață mai bună.
As the thunder struck, the girl covered her ears.	În timp ce tunetul a izbit, fata și-a acoperit urechile.
Farmers here are lucky to be able to sell their crops.	Fermierii de aici sunt norocoși dacă își pot vinde recoltele.
The floodwaters were rising rapidly.	Apele inundațiilor creșteau rapid.
He lives near the ruins of the ancient city.	Locuiește lângă ruinele orașului antic.
He had an urgent message for the mayor.	Avea un mesaj urgent pentru primar.
Understanding the mechanisms of apoptosis is of vital importance.	Înțelegerea mecanismelor de apoptoză este de o importanță vitală.
The wind whispered through the dusty cornfields.	Vântul şopti prin lanurile de porumb prăfuite.
If you like swimming, take a bath.	Dacă vă place să înotați, faceți o baie.
This is a good way to keep warm.	Aceasta este o modalitate bună de a vă menține cald.
Tourists visit the area throughout the year.	Turiștii vizitează zona pe tot parcursul anului.
Floods cause great damage.	Inundațiile provoacă pagube mari.
Carbon bonds can be broken.	Legăturile de carbon pot fi rupte.
The majority of the population fled.	Majoritatea populației a fugit.
Monday is considered a lucky day.	Luni este considerată o zi norocoasă.
Only acts of extreme violence can trigger a nuclear	Numai actele de violență extremă pot declanșa un nuclear
These steps are either backwards or forwards.	Acești pași sunt fie înapoi, fie înainte.
Research on the roots of schizophrenia is ongoing.	Cercetările privind rădăcinile schizofreniei sunt în desfășurare.
The governor attended the meeting.	La întâlnire a participat guvernatorul.
Fox said he found the child missing.	Fox a susținut că a găsit copilul dispărut.
From time to time someone might visit.	Din când în când cineva ar putea vizita.
Her study shows how the sun's rays can distort proteins.	Studiul ei arată cum razele soarelui pot denatura proteinele.
You should think about the implications.	Ar trebui să vă gândiți la implicații.
Monkeys have long tails.	Maimuțele au cozi lungi.
She is inspirational as a role model for other depressives.	Ea este inspirațională, ca model pentru alți depresivi.
Beware of that dog.	Ferește-te de acel câine.
There is no denying the importance of higher education.	Nu se poate nega importanța învățământului superior.
You should delete the file manually.	Ar trebui să ștergeți fișierul manual.
An accountant is mainly concerned with keeping careful records.	Un contabil este preocupat în principal de ținerea unor evidențe atente.
Some believe these rumors to be true.	Unii cred că aceste zvonuri sunt adevărate.
This trend is associated with increased responsiveness.	Această tendință este asociată cu o capacitate de răspuns crescută.
I posed for photos.	Am pozat pentru fotografii.
A fat, bushy caterpillar with a pink mouth.	O omidă grasă și stufoasă, cu o gură roz.
I saw a good movie a few weeks ago.	Am văzut un film bun acum câteva săptămâni.
The number of homicides is rising every year.	Numărul de omucideri crește anual.
A loud cough broke the silence.	O tuse sonoră a rupt tăcerea.
He blew his whistle, and the train stopped.	A sunat cu fluierul, iar trenul s-a oprit.
Thick smoke was coming out of a huge factory.	Dintr-o fabrică enormă ieșea fum gros.
He ate a whole bag of cakes.	A mâncat o pungă întreagă de prăjituri.
If you love me, you will not leave me.	Dacă mă iubești, nu mă vei părăsi.
The eagle's sharp, penetrating gaze.	Privirea ascuțită, pătrunzătoare a vulturului.
George felt he needed a change of pace.	George a simțit că are nevoie de o schimbare de ritm.
He started a pleasant conversation with the front panel.	A început o conversație plăcută cu panoul frontal.
People still carry salt with them, it prevents it from evaporating.	Oamenii încă poartă sare cu ei, o împiedică să se evapore.
The entrance to the cottage was hidden by vines.	Intrarea cabanei era ascunsă de viță de vie.
The island is known for its fertility.	Insulei sunt cunoscuți pentru fertilitatea lor.
The manager wants you in his office.	Managerul te vrea în biroul lui.
A heated debate ensued.	A urmat o dezbatere aprinsă.
Take it, take it, take it!	Ia-l, ia-l, ia-l!
The invading jungle threatened to destroy it.	Junglea invadatoare a amenințat că o va distruge.
The stars shone in the night sky.	Stelele sclipeau pe cerul nopții.
This dish has changed a lot over the years.	Acest fel de mâncare s-a schimbat mult de-a lungul anilor.
Students are taught to follow the instructions from an early age.	Elevii sunt învățați încă de la o vârstă fragedă să urmeze instrucțiunile.
These customs date back millennia.	Aceste obiceiuri datează de milenii.
To his great dismay, it seemed too heavy.	Spre marea lui consternare, i s-a părut prea greu.
I must emphasize again that this earth supports human life.	Trebuie să subliniez din nou că acest pământ susține viața umană.
This formula is too complicated.	Această formulă este prea complicată.
A fine mist hung over the fields.	O ceață fină atârna peste câmpuri.
The thief managed to steal several cars.	Hoțul a reușit să fure mai multe mașini.
A diplomat consulted his notes closely.	Un diplomat și-a consultat îndeaproape notele.
The old woman carefully opened the envelope.	Bătrâna a deschis cu grijă plicul.
Such methods have been widely criticized.	Astfel de metode au fost larg criticate.
What is the correct pronunciation for "delicious?"	Care este pronunția corectă pentru „delicious?”
She took care of her sick mother.	A avut grijă de mama ei bolnavă.
The plant is here.	Planta se află aici.
Fill a glass with ice.	Umpleți un pahar cu gheață.
The waiter was picking up rags from the tables.	Chelnerul strângea cârpe de pe mesele mesenilor.
The door swung in.	Ușa s-a balansat înăuntru.
What language do you speak?	Ce limba vorbesti?
The fire roared.	Focul urlă.
This account does not leave much room for speculation.	Acest cont nu lasă mult loc pentru speculații.
Is anyone sick in this family?	Este cineva bolnav în această familie?
The safe has an electronic lock.	Seiful are încuietoare electronică.
I drove slowly on the dark country roads.	Am condus încet pe drumurile întunecate de țară.
Anger, they say, is an energy and a hope.	Furia, spun ei, este o energie și o speranță.
A tendon can rupture.	Un tendon se poate rupe.
She's scared to death.	Îi este frică de moarte.
This map was overly expensive.	Această hartă era exagerat de scumpă.
Great scholars of the ancient world.	Mari savanți ai lumii antice.
My friend is sure to go crazy when he finds out.	Prietenul meu sigur va înnebuni când va afla.
Soon, however, we become mature enough to judge for ourselves.	Curând însă, devenim suficient de maturi pentru a judeca singuri.
She went to the fair with her father.	A mers la târg cu tatăl ei.
Many musical traditions are practiced by indigenous peoples.	Multe tradiții muzicale sunt practicate de popoarele indigene.
He ate the vegetables.	A mâncat legumele.
The game continued for another hour.	Jocul a continuat încă o oră.
Have you done any research on this topic?	Ai făcut vreo cercetare pe această temă?
Can't you smell that spring wind in the air?	Nu miroși vântul acela de primăvară în aer?
The countryside was peaceful.	Peisajul rural era liniştit.
There is a danger in that plan.	Există un pericol în acel plan.
The music was loud and vulgar.	Muzica era tare și vulgară.
His jacket was too small for him.	Jacheta lui era prea mică pentru el.
The company has previously worked in this field.	Compania s-a ocupat anterior în acest domeniu.
Many hot summer nights were spent outdoors.	Multe nopți calde de vară au fost petrecute în aer liber.
The cow relies on grass for maintenance.	Vaca se bazează pe iarbă pentru întreținere.
She reopened the document.	Ea a redeschis documentul.
Some birds are very social	Unele păsări sunt foarte sociale
Their methods consist of amputating parts of the animal's body.	Metodele lor constau în amputarea unor părți ale corpului animalului.
You will first need to practice with a partner.	Mai întâi va trebui să exersați cu un partener.
Some journalists have been criticized for covering the election.	Unii jurnalişti au fost criticaţi pentru reflectarea despre alegeri.
Four roads lead to the old mill.	Patru drumuri duc la vechea moară.
The house is spacious and has a fully equipped kitchen.	Casa este spatioasa si are o bucatarie complet utilata.
It was sad to leave.	Era trist să plece.
You should have done your job by now.	Ar fi trebuit să-ți termini treaba până acum.
Blueberries are used to make jam.	Afinele sunt folosite pentru a face dulceata.
Now, he told us, it was time to talk.	Acum, ne-a spus, era momentul să vorbim.
This is a football magazine.	Aceasta este o revistă de fotbal.
Drops of sweat glistened on his forehead.	Pe frunte îi străluceau picături de sudoare.
The sofa needs new pillows.	Canapea are nevoie de perne noi.
The chemist was amused by the boy's ignorance.	Chimistul s-a amuzat de ignoranța băiatului.
There is more violence in prison than on the streets.	Există mai multă violență în închisoare decât pe străzi.
She bought an expensive dress.	Și-a cumpărat o rochie scumpă.
His synthesized voice sounds quite human.	Vocea lui sintetizată sună destul de umană.
Wait until later.	Așteptați până mai târziu.
He was almost blind.	Era aproape orb.
For personal use only, not for distribution.	Numai pentru uz personal, nu pentru distribuție.
He barely raised his head.	Abia a ridicat capul.
His wife has never been seen before.	Soția nu a mai fost văzută niciodată.
He had an affair with the governor's wife.	A avut o aventură cu soția guvernatorului.
Our public education system is in a bad state.	Sistemul nostru de învățământ public este într-o stare proastă.
Next, we need three tablespoons of milk.	În continuare, avem nevoie de trei linguri de lapte.
I had gone to school in another city.	Mersesem la școală într-un alt oraș.
The princess fell in love with the handsome prince	Prințesa s-a îndrăgostit de chipeșul prinț
You may be eligible to join.	Este posibil să fiți eligibil să vă alăturați.
The most common food here is rice.	Cea mai comună hrană aici este orezul.
First, cut the chicken breast.	În primul rând, tăiați pieptul de pui.
The seller spoke to the merchant.	Vânzătorul a vorbit cu negustorul.
A small hole is visible here, he says.	O gaură mică este vizibilă aici, spune el.
The wind direction is variable.	Direcția vântului este variabilă.
They danced until the early hours of the morning.	Au dansat până la primele ore ale dimineții.
His position is unbearable.	Poziția lui este insuportabilă.
His prose is direct, safe and detached.	Proza lui este directă, sigură și detașată.
So let's take this opportunity.	Deci, haideți să profităm de această oportunitate.
Environmental activities say the sky is no longer the limit.	Activitățile de mediu spun că cerul nu mai este limita.
It takes years of practice to be an expert.	Este nevoie de ani de practică pentru a fi un expert.
The train was delayed due to a signal failure.	Trenul a întârziat din cauza unei defecțiuni a semnalului.
A spectator noticed that the man had lost his companion.	Un spectator a observat că bărbatul și-a pierdut tovarășul.
The classroom faces north.	Sala de clasă este orientată spre nord.
The young man looked at the cat in confused confusion.	Tânărul se uită la pisică într-o tăcere confuză.
Many forces have played a role in shaping the region.	Multe forțe au jucat un rol în modelarea regiunii.
He was a good, gentle man.	Era un om bun și blând.
Make a conscious effort to control your temper.	Faceți un efort conștient pentru a vă controla temperamentul.
Mirrors are often used by artists.	Oglinzile sunt adesea folosite de artiști.
The chronology indicates the time in which people lived.	Cronologia indică timpul în care oamenii au trăit.
Butter floats.	Untul pluteste.
He refused to talk to us.	A refuzat să vorbească cu noi.
The weather forecast for the week was bleak.	Prognoza meteo pentru săptămâna a fost sumbră.
The neckline of the dress was often too low.	Decolteul rochiei era adesea prea jos.
They chose three winners at random.	Au ales trei câștigători la întâmplare.
Prepare the barley for steam.	Pregătiți orzul pentru abur.
These experiments measured the effects of authority.	Aceste experimente au măsurat efectele autorității.
The constituency contains two provinces.	Circumscripția electorală conține două provincii.
A good book is easy to read.	O carte bună este ușor de citit.
They came looking for me, but they couldn't find me.	Au venit să mă caute, dar nu m-au găsit.
Traveling by plane is convenient.	Călătoria cu avionul este convenabilă.
A coach is on the field helping a football player.	Un antrenor este pe teren ajutand un fotbalist.
The executors of the succession are in dispute regarding the property.	Executorii succesiunii sunt în litigiu cu privire la proprietate.
The greetings were mutual.	Salutările au fost reciproce.
Food prices were cheap and plentiful.	Prețurile la mâncare erau ieftine și abundente.
He sat on the side of the road and watched the children play.	Stătea pe marginea drumului și privea copiii care se jucau.
Improper handling of food can lead to food poisoning.	Manipularea incorectă a alimentelor poate duce la otrăviri alimentare.
The animals in the reserve were in danger of extinction.	Animalele din rezervație erau în pericol de dispariție.
He left as a doctor.	A plecat ca medic.
Be very careful if you choose to use this shampoo.	Fii foarte atent dacă alegi să folosești acest șampon.
How nations lose their political and moral nature.	Cum își pierd națiunile natura politică și morală.
The complex was huge.	Complexul era imens.
The rapids here present a spectacular natural spectacle.	Rapidurile de aici prezintă un spectacol natural spectaculos.
I don't know why he was so rude.	Nu știu de ce a fost atât de nepoliticos.
We insist that economic conditions are not the same.	Insistăm că condițiile economice nu sunt aceleași.
The children have finally arrived home.	Copiii au ajuns în sfârșit acasă.
The electrified fence is good for keeping animals out.	Gardul electrificat este bun pentru a ține animalele afară.
Add two tablespoons of lemon juice.	Adăugați două linguri de suc de lămâie.
Once applied, this new paint dries quickly.	Odată aplicată, această nouă vopsea se usucă rapid.
Look, the first snow of the year.	Uite, prima ninsoare a anului.
She was wearing a blue blouse and black pants.	Purta o bluză albastră și pantaloni negri.
The boats floated lazily on the river.	Bărcile pluteau alene pe râu.
The city was known for its beauty and cleanliness.	Orașul era cunoscut pentru frumusețea și curățenia sa.
A recruitment office will provide more information.	Un birou de recrutare va oferi mai multe informații.
The oars slipped into the water.	Vâslele au alunecat în apă.
He looked around nervously.	Se uită nervos în jur.
The brave boy slipped out of the station.	Băiatul curajos s-a strecurat afară din gară.
That man's behavior is bizarre.	Comportamentul acelui om este bizar.
The course seemed to last forever.	Cursul părea să dureze o veșnicie.
The play area was quite large.	Zona de joc era destul de mare.
An old woman was working on arranging the insects in rows.	O bătrână lucra la aranjarea insectelor în rânduri.
A thick fog rolled up the river.	O ceață deasă se rostogoli în susul râului.
Some of the children had never seen the ocean.	Unii dintre copii nu văzuseră niciodată oceanul.
The cats sat and jumped.	Pisicile au stat și au sărit.
The murderous attack killed three police officers.	Atacul criminal a provocat moartea a trei polițiști.
Slowly but surely, he reached the city.	Încet, dar sigur, a ajuns în oraș.
Take a good look before you leave the house.	Uită-te bine, înainte de a pleca din casă.
Cows are a good source of milk.	Vacile sunt o sursă bună de lapte.
Sentences end with punctuation marks.	Propozițiile se termină cu semne de punctuație.
The historical record I came across was far too vague.	Înregistrarea istorică pe care am întâlnit-o a fost mult prea vagă.
We need to develop a culture of reading.	Trebuie să dezvoltăm o cultură a lecturii.
The electronic system in your vehicle may be damaged.	Sistemul electronic din vehiculul dumneavoastră poate defecta.
Divide the mixture in half.	Împărțiți amestecul în jumătate.
It's my favorite movie of all time.	Este filmul meu preferat din toate timpurile.
These insects feed on mollusks.	Aceste insecte se hrănesc cu moluște.
They waved their arms, as if dancing.	Și-au balansat brațele, parcă ar dansa.
The hotel offers a decent buffet breakfast.	Hotelul oferă un mic dejun tip bufet decent.
A bouquet of roses for your true love!	Un buchet de trandafiri pentru dragostea ta adevărată!
This plot will obviously succeed in the end.	Acest complot va reuși, evident, în cele din urmă.
The birds sang duets from tall trees.	Păsările cântau duete din copaci înalți.
The city was built using slave labor.	Orașul a fost construit folosind muncă sclavă.
It was after nightfall when I arrived.	Era după căderea nopții când am ajuns.
Using language, animals are able to communicate with each other.	Folosind limbajul, animalele sunt capabile să comunice între ele.
The flow of the great river must have been immense.	Debitul marelui râu trebuie să fi fost imens.
How do you prepare game meat?	Cum prepari carnea de vânat?
Robert had to bow to his political masters.	Robert a trebuit să se închine în fața stăpânilor politici.
However, she was tired.	Cu toate acestea, era obosită.
The days of strict rules are over.	Zilele regulilor stricte au trecut.
Anna was born a princess.	Anna s-a născut prințesă.
Many people choose electric cars.	Mai mulți oameni aleg mașini electrice.
Her long blond hair flew behind her.	Părul ei lung și blond zbura în spatele ei.
Lazy, next to, lazy.	Leneș, lângă, leneș.
Pollution destroys my faces.	Poluarea îmi distruge fetele.
They spread like wildfire.	S-au răspândit ca focul de pădure.
Eventually, they found all that stuff.	În cele din urmă, au găsit toate acele lucruri.
Sometimes they received confusing instructions.	Uneori, au primit instrucțiuni confuze.
The entrepreneur received generous grants for his research.	Antreprenorul a primit granturi generoase pentru cercetarea sa.
Our guide was very knowledgeable.	Ghidul nostru a fost foarte informat.
The cause of the fire has never been determined.	Cauza incendiului nu a fost niciodată stabilită.
Thus, the food supply has become increasingly inadequate.	Astfel, aprovizionarea cu alimente a devenit din ce în ce mai insuficientă.
Yesterday, she worked hard at her garden.	Ieri, a muncit din greu la grădina ei.
Buy flour in bulk.	Cumpărați făină în vrac.
It's hard for him to stop in the evening.	Îi este greu să se oprească seara.
The player is on the bat scratching his armpit.	Jucătorul e la bâtă scărpinându-și la subsuoară.
At the traffic lights, he had to wait for centuries.	La semafoare, a trebuit să aștepte veacuri.
A clipboard and a pen are worn at all times.	Un clipboard și un stilou sunt purtate în orice moment.
The class has shrunk.	Clasa s-a redus.
The last bean seed was harvested.	Ultima sămânță de fasole a fost recoltată.
Our data shows that the value of the company's assets continues to decline.	Datele noastre arată că valoarea activelor companiei continuă să scadă.
The fire station is located near the police station.	Centrul de pompieri se află în apropierea secției de poliție.
She drank her coffee, sighing heavily.	Ea a băut cafea, oftând din greu.
It's one o'clock in the afternoon.	Este ora unu după-amiaza.
A fire engulfed the city early this morning.	Un incendiu a cuprins orașul în această dimineață devreme.
She saw his face.	Ea îi zări chipul.
They will sign the peace agreement.	Vor semna acordul de pace.
The medieval lords were suspicious of their subjects.	Lordii medievali erau suspicioși față de supușii lor.
A bowl of melted cheese is placed on the glass top.	Pe blatul de sticlă se sprijină un bol cu ​​brânză topită.
The sea is calm today.	Marea este liniştită astăzi.
The work will be well paid, provided you work hard.	Munca va fi bine plătită, cu condiția să muncești din greu.
When it's good, it's very good.	Când e bun, e foarte bun.
The bus service is cheap and reliable.	Serviciul de autobuz este ieftin și de încredere.
One of the oldest cities in the state.	Unul dintre cele mai vechi orașe din stat.
The open field stretched in all directions.	Câmpul deschis se întindea în toate direcțiile.
Countless people watched the ceremony.	Nenumărați oameni au urmărit ceremonia.
That bungalow has become a center of activity.	Acel bungalou a devenit un centru de activitate.
The winding road climbs steeply into the mountains.	Drumul întortocheat urca abrupt în munți.
A river flows in front of the hotel.	În fața hotelului curge un râu.
The manager is responsible for reporting to the director.	Managerul este responsabil pentru raportarea către director.
The king is a close adviser to the king.	Regele este un consilier apropiat al regelui.
They will continue their incursions next year.	Își vor continua incursiunile și anul viitor.
This city of buildings fascinates me.	Acest oraș al clădirilor mă fascinează.
Wherever he traveled, he took souvenir plates and cutlery.	Oriunde călătorea, lua farfurii cu suvenir și tacâmuri.
There is no alternative.	Nu există alternativă.
I could hardly hear him talking.	Cu greu îl auzeam vorbind.
A new mountain is being built there.	Acolo se construiește un nou munte.
I think she has too much on her schedule.	Cred că are prea multe în programul ei.
The king's son was happily playing with his toys.	Fiul regelui se juca fericit cu jucăriile lui.
The sheep was tied to a cart.	Oaia era legată de o căruță.
Quick and easy to do.	Rapid și ușor de făcut.
The soup was delicious.	Supa a fost delicioasă.
The rebels gave themselves up to save others.	Rebelii s-au dat pe ei înșiși pentru a-i salva pe alții.
The sermon ended, the congregation was removed.	Predica sa încheiat, congregația a fost destituită.
The colors of this painting are slightly faded.	Culorile acestui tablou sunt puțin atenuate.
Many children never go to school.	Mulți copii nu merg niciodată la școală.
The war on tuberculosis is heating up.	Războiul împotriva tuberculozei se încălzește.
The heroine saved the pig.	Eroina a salvat porcul.
The colony was affected by disease.	Colonia a fost afectată de boli.
The highway follows this river.	Autostrada urmează acest râu.
The lady looked upset.	Doamna părea supărată.
A group of researchers said this was obvious.	Un grup de cercetători a spus că acest lucru este evident.
She likes my coffee.	Îi place cafeaua mea.
The sun began to beat.	Soarele a început să bată.
Women have higher rates of heart disease.	Femeile au rate mai mari de boli de inima.
Cancel the previous two items in this list.	Anulați cele două articole anterioare din această listă.
The retention rate of this university is low.	Rata de reținere a acestei universități este scăzută.
A smallpox on our house, a smallpox on it!	O variola pe casa noastra, o variola pe ea!
The policeman nodded.	Polițistul dădu din cap.
We hope you enjoy your stay with us.	Sperăm să vă bucurați de șederea cu noi.
The poor come out slowly, though.	Cei săraci ies încet, însă.
They were about to change careers, according to newspapers.	Urmau să-și schimbe cariera, potrivit ziarelor.
The astronomer gave a lecture at a local university.	Astronomul a ținut o prelegere la o universitate locală.
They dressed for a formal occasion.	S-au îmbrăcat ca pentru o ocazie formală.
The cut on his arm added to the sting.	Tăietura de pe brațul lui s-a adăugat la înțepătura.
He dropped to his knees.	S-a lăsat în genunchi.
There was too much at stake for her to risk losing.	Era prea mult în joc pentru ca ea să riște să piardă.
We'll arrange a taxi for you.	Vă vom aranja un taxi.
The climate is harsh, but rich in flora and fauna.	Clima este aspră, dar bogată în floră și faună.
All houses have beautiful gardens.	Toate casele au grădini frumoase.
Tomorrow is my birthday.	Maine este ziua mea de nastere.
This city is growing fast.	Acest oraș crește rapid.
He ignored the crowd protests.	El a ignorat protestele mulțimii.
How about this picture?	Ce zici de poza asta?
I didn't know about his wife's death.	Nu știam de moartea soției lui.
E.g,	De exemplu,
He was finally acquitted.	În cele din urmă, a fost declarat nevinovat.
Fishermen sailed for hours in search of the sea.	Pescarii au navigat ore întregi, căutând marea.
While the protesters were effectively overtaken,	În timp ce protestatarii au fost efectiv depășiți,
Put the milk in a pan and simmer over medium heat.	Pune laptele într-o tigaie și fierbe la foc mediu.
Don't argue because you fell.	Nu te certa pentru că ai căzut.
The solar eclipse was not visible from this high location.	Eclipsa de soare nu a fost vizibilă din această locație înaltă.
The language of poetry, in his opinion.	Limbajul poeziei, în opinia sa.
Some scientists are worried about global warming.	Unii oameni de știință sunt îngrijorați de încălzirea globală.
The temple remains intact, though neglected.	Templul rămâne intact, deși neglijat.
This industry produces a large amount of waste.	Această industrie produce o cantitate mare de deșeuri.
It was an interesting match.	A fost un meci interesant.
But he did not leave.	Dar el nu a plecat.
She is breastfeeding her wounds.	Își alăptează rănile.
As a teacher, he found himself unable to articulate clearly.	Ca profesor, s-a trezit incapabil să articuleze clar.
My father arrived in time for lunch.	Tatăl meu a sosit la timp pentru prânz.
The truth triumphs over the lie in the end.	Adevărul triumfă asupra minciunii în cele din urmă.
This ancient hymn is beautiful.	Acest imn antic este frumos.
Here are the latest on the origins of the comet.	Iată cele mai recente despre originile cometei.
The orchestra added flourish to their singing.	Orchestra a adăugat înflorire cântării lor.
These men are covered in tattoos.	Acești bărbați sunt acoperiți de tatuaje.
Be sure to follow the instructions carefully.	Asigurați-vă că urmați cu atenție instrucțiunile.
The story of the three cousins.	Povestea celor trei veri.
No fireworks are lit during the ceremony.	Nu se aprind focuri de artificii în timpul ceremoniei.
The dam slows down the flow of water.	Barajul încetinește curgerea apei.
My nails were uneven.	Unghiile mele erau neuniforme.
The film passed quietly from hand to hand.	Filmul a trecut liniștit din mână în mână.
She was, in fact, the dirtiest gossip in town.	Ea a fost, de fapt, cea mai murdară bârfă din oraș.
The walls collapsed into a pile of rubble.	Pereții s-au prăbușit într-un morman de moloz.
His grandfather had a wandering eye.	Bunicul lui avusese un ochi rătăcitor.
The man gritted his teeth.	Bărbatul strânse din dinți.
The dispute was finally resolved.	Disputa a fost în cele din urmă rezolvată.
He was also fined for missing a goat.	A fost amendat și pentru dispariția unei capre.
He believes in the divine law of kings.	El crede în dreptul divin al regilor.
All organisms need water to survive.	Toate organismele au nevoie de apă pentru a supraviețui.
He was strong.	Era puternic.
If the supply is not reliable, there can be no progress.	Dacă aprovizionarea nu este fiabilă, nu poate exista niciun progres.
The ruins are slowly being restored.	Ruinele sunt incet restaurate.
This story is old.	Această poveste este veche.
See where you step!	Vezi unde calci!
One of the reasons is people's laziness.	Unul dintre motive este lenea oamenilor.
The storm continued unabated.	Furtuna a continuat fără încetare.
Many people believe that this poem is his most beautiful.	Mulți oameni cred că această poezie este cea mai frumoasă a lui.
She seemed to see everything.	Ea părea să vadă totul.
That business has made many enemies.	Acea afacere și-a făcut mulți dușmani.
The moonlight caressed his face.	Lumina lunii îi mângâia chipul.
I propose a new identity to the government.	Propun guvernului o nouă identitate.
He died of a long and painful illness.	A murit după o boală lungă și dureroasă.
First, peel the sweet potatoes.	Mai întâi, curățați cartofii dulci.
Attempts by the government to stop inflation proved impossible.	Încercările guvernului de a opri inflația s-au dovedit imposibile.
He set many world speed records.	A stabilit numeroase recorduri mondiale de viteză.
My mother drank milk with cream and sugar.	Mama a băut lapte cu smântână și zahăr.
Her mother disappeared, but her father was still alive.	Mama ei a dispărut, dar tatăl ei era încă în viață.
They published their own magazine.	Au publicat propria lor revistă.
Most people are involved in some kind of work.	Majoritatea oamenilor sunt implicați într-un fel de muncă.
He was speechless in shock.	A rămas mut de șoc.
This discovery has led to much controversy.	Această descoperire a dus la multe controverse.
The teacher advised him to study hard.	Profesorul i-a sfătuit să studieze din greu.
Make a passport sign.	Faceți un semn în pașaport.
A pilgrimage is a spiritual journey.	Un pelerinaj este o călătorie spirituală.
I had lunch at the restaurant next door.	Am luat masa la restaurantul de alături.
The core of the Earth is made of iron.	Miezul Pământului este format din fier.
The electric city has been polluted by factories.	Orașul electric a fost poluat de fabrici.
Relatives of the deceased visited the scene.	La fața locului au vizitat rudele decedatului.
Transportation is poor in this country.	Transportul este slab în această țară.
If you smoke, quit.	Dacă ai fumat, lasă-te.
Be careful not to hit anyone.	Ai grijă să nu lovești pe nimeni.
The new locomotive was shipped in sections.	Noua locomotivă a fost expediată pe secțiuni.
In this way, inflation distorts prices.	În acest fel, inflația denaturează prețurile.
He persuaded her to go with him.	El a convins-o să meargă cu el.
Use a clean glass and ice-free drinks.	Folosiți un pahar curat și băuturi fără gheață.
Private cars are not allowed in the area.	Mașinile private sunt interzise în regiune.
They are all normal adults.	Toți sunt adulți normali.
Nectar is produced in flower petals.	Nectarul este produs în petale de flori.
Learning styles vary.	Stilurile de învățare variază.
Cotton forms the fiber that is used to make cloth.	Bumbacul formează fibra care este folosită pentru a face pânză.
Under pressure from above, she was forced to resign.	Sub presiunea de sus, a fost nevoită să demisioneze.
The funds help provide food, shelter and education.	Fondurile ajută la furnizarea de hrană, adăpost și educație.
That tree symbolizes what we are fighting for.	Acel copac simbolizează pentru ce luptăm.
A mother works to feed her family.	O mamă lucrează pentru a-și hrăni familia.
Water, water everywhere and not a drop of drinking.	Apă, apă peste tot și nici o picătură de băut.
The affected areas were deserted.	Zonele afectate erau pustii.
The sun rose slowly from the fog.	Soarele a răsărit încet din ceață.
I am your friend	Eu sunt prietenul tău
His father was gone a long time ago.	Tatăl lui a fost plecat multă vreme.
Suddenly, the man stabbed her in the neck	Deodată, bărbatul i-a înfipt cuțitul în gât
This city has been hit by street crime.	Acest oraș a fost afectat de criminalitatea stradală.
Her delicate voice was lovely.	Vocea ei delicată era încântătoare.
He has a passion for research.	Are o pasiune pentru cercetare.
The nation is aging.	Națiunea îmbătrânește.
And it's time to wake up.	Și e timpul să te trezești.
This room is so full of garbage!	Camera asta e atât de plină de gunoaie!
Guards are stationed along trains to prevent crime.	Gardienii sunt staționați de-a lungul trenurilor pentru a preveni criminalitatea.
Our manager came to us with an amazing proposal.	Managerul nostru a venit la noi cu o propunere uluitoare.
You need a sharp knife to clean that fruit.	Ai nevoie de un cuțit ascuțit pentru a curăța acel fruct.
The capital has gained a reputation for corruption.	Capitala și-a dobândit o reputație de corupție.
The fat from the animal was turned into lard.	Grăsimea de la animal a fost transformată în untură.
You must send an essay to the teacher.	Trebuie să trimiteți un eseu profesorului.
Maybe a carpenter or a teacher.	Poate un tâmplar sau profesor.
Shyness is a disposition of the mind.	Timiditatea este o dispoziție a minții.
The composer's message is clear.	Mesajul compozitorului este clar.
The school team made few mistakes.	Echipa școlii a făcut puține erori.
He unlocked the door and turned the handle.	A descuiat ușa și a întors mânerul.
He wasn't sure if he was looking for a job.	Nu era sigur dacă să caute un loc de muncă.
The smell of fresh bread.	Miros de pâine proaspătă.
Our house is located near the train station.	Casa noastra este situata langa gara.
The baby's cries were full of joy.	Plânsetele bebelușului erau pline de bucurie.
This rug matches the curtains.	Acest covor se potrivește cu draperiile.
Sunlight flowed through the curtains of their bedroom.	Lumina soarelui curgea prin perdelele dormitorului lor.
The farmer lost all his livestock.	Fermierul și-a pierdut tot efectivul.
Wherever there is agriculture, there are scarecrows.	Oriunde există agricultură, există sperietori.
Everyone wants to know about it.	Toată lumea vrea să știe despre asta.
He raised his objections, but no one paid any attention.	Și-a ridicat obiecțiile, dar nimeni nu a acordat nicio atenție.
The cash register called for sale.	Casa de marcat a sunat la vânzare.
The police are cautious.	Poliția este precaută.
As children, they fought regularly.	În copilărie, se luptau în mod regulat.
He could not be captured.	El nu a putut fi capturat.
He hasn't been to this city since high school.	Nu a mai fost în acest oraș de la liceu.
An apple a day keeps the doctor away.	Un măr pe zi ține doctorul departe.
No one will enter the temple.	Nimeni nu va intra în templu.
She showed me how to ride a bike.	Ea mi-a arătat cum să merg pe bicicletă.
She feels it strongly.	Ea o simte puternic.
The trip was tiring and tiring.	Călătoria a fost obositoare și obositoare.
The unhappy man could hardly stand.	Omul nefericit cu greu putea să stea în picioare.
The gates closed in silence.	Porțile se închiseră în tăcere.
Some people seem to enjoy criticism.	Unii oameni par să se bucure de critici.
The religious teacher was revered by all.	Profesorul religios era venerat de toți.
He was her secret admirer.	El era admiratorul ei secret.
The dog jumped to catch the ball.	Câinele a sărit pentru a prinde mingea.
Please stay away from the door.	Îndepărtează-te de uşă, te rog.
Three studies were performed.	Au fost efectuate trei studii.
The party was a great success.	Petrecerea a fost un succes frumos.
The screams ended with his disappearance.	Țipetele s-au încheiat cu dispariția lui.
People can be incredibly wasteful.	Oamenii pot fi incredibil de risipitori.
His favorite color is dark blue.	Culoarea lui preferată este albastrul închis.
It's a warm evening.	Este o seară caldă.
Her gaze wandered across the room.	Privirea ei s-a dus prin cameră.
It is open, but reserved by nature.	Este deschisă, dar rezervată de natură.
The clerk at the counter also looked bored.	De asemenea, funcționarul de la ghișeu părea plictisit.
Some say it's a mental illness.	Unii spun că este o boală psihică.
The lion is the king of the jungle.	Leul este regele junglei.
We must put an end to such selfish behavior.	Trebuie să punem capăt unui asemenea comportament egoist.
The rain fell heavily.	Ploaia a căzut în picături mari.
The woman screamed.	Femeia țipă.
Few children now visit our museum.	Puțini copii vizitează acum muzeul nostru.
He hurried around the table.	S-a repezit în jurul mesei.
The old village and the new house stood side by side.	Vechiul sat și noua casă stăteau una lângă alta.
The sweet smell of chai tea was everywhere.	Mirosul dulce de ceai chai era peste tot.
Those who stayed home had to fend for themselves.	Cei care au rămas acasă trebuiau să se descurce singuri.
The factory offered jobs to the locals, but they were noisy.	Fabrica a oferit locuri de muncă localnicilor, dar erau zgomotoase.
Don't worry too much about money.	Nu vă faceți griji prea mult pentru bani.
She was sitting under the window, contemplating the ground.	Ea stătea sub fereastră, contemplând pământul.
The warehouse was empty.	Depozitul era gol.
This cannot be allowed to stand.	Acest lucru nu poate fi lăsat să stea.
A boy fell from a tree and broke his leg.	Un băiat a căzut dintr-un copac și și-a rupt piciorul.
The theme park plans to open next year.	Parcul tematic plănuiește să se deschidă anul viitor.
Businesses pay higher taxes.	Întreprinderile plătesc taxe mai mari.
Bring a saucepan of water to a boil.	Aduceți o cratiță cu apă la fiert.
Pointing out that inappropriate behavior was unacceptable.	Arătând că un comportament inadecvat era inacceptabil.
His wife admired the diamond ring.	Soția admira inelul cu diamante.
This region is also noted for its artistic achievements.	Această regiune este remarcată și pentru realizările sale artistice.
I've been selling foods that can be microwaves for years.	De ani de zile vând alimente care pot fi cuptorul cu microunde.
A training tool developed by this research group.	Un instrument de instruire dezvoltat de acest grup de cercetare.
People who visit the park appreciate its natural beauty.	Oamenii care vizitează parcul îi apreciază frumusețea naturală.
Symbiosis occurs when two or more organisms live together.	Simbioza are loc atunci când două sau mai multe organisme trăiesc împreună.
Many religious doctrines involve flying.	Multe doctrine religioase implică zborul.
The government should be banned, says the insurgent leader.	Guvernul ar trebui interzis, spune liderul insurgenților.
He was famous for refusing to compromise his principles.	Era faimos pentru că a refuzat să-și compromită principiile.
It rained heavily for a few days.	A plouat puternic timp de câteva zile.
They serve this drink in cafes.	Ei servesc această băutură în cafenele.
To avoid uncertainty, it is best to buy insurance.	Pentru a evita incertitudinea, cel mai bine este să cumpărați o asigurare.
Her mother made every effort to help her.	Mama ei a făcut toate eforturile pentru a o ajuta.
Collects antique furniture and antiques.	Colectioneaza mobila antica si antichitati.
A sandstorm destroyed my picture.	O furtună de nisip mi-a distrus tabloul.
I left her there for about an hour.	Am lăsat-o acolo aproximativ o oră.
The soldier was practically deaf.	Soldatul era practic surd.
The snow melted when spring arrived.	Zăpada s-a topit când a sosit primăvara.
The theory is strong.	Teoria este puternică.
Witnesses say he screamed in fear.	Martorii spun că a țipat de frică.
He put the pot back on the stove.	A pus vasul înapoi pe aragaz.
As a result, many people lost their jobs.	Drept urmare, mulți oameni și-au pierdut locul de muncă.
Please enter your name here.	Vă rugăm să scrieți numele dvs. aici.
Her house faces the ocean.	Casa ei este orientată spre ocean.
He broke a window and broke a car.	A spart un geam și a spart o mașină.
The young bear will be hungry.	Tânărul urs îi va fi foame.
The work is mainly performed by machines.	Lucrarea este efectuată în principal de mașini.
The legal system has many peculiarities.	Sistemul juridic are multe particularități.
There is a long tradition of drinking here.	Există o tradiție lungă de a bea aici.
The merchants were surprisingly sincere.	Comercianții au fost surprinzător de sinceri.
This year's outlook for farmers is bleak.	Perspectivele pentru fermieri din acest an sunt sumbre.
The fish was strangely brown and vicious.	Peștele era ciudat de maro și vicios.
She usually stays in a good mood.	Ea rămâne de obicei într-o dispoziție bună.
They went to the right, the rain had stopped.	Merseră spre dreapta, ploaia încetase.
Therefore, their equipment must never be damaged.	Prin urmare, echipamentul lor nu trebuie lăsat niciodată să se deterioreze.
Want to see what it's like?	Vrei să vezi cum este?
Ships sail into our port every year.	Navele navighează în portul nostru în fiecare an.
Wild cats were not locked in the zoo.	Pisicile sălbatice erau neînchise în grădina zoologică.
This bill will vitally affect your life.	Această factură vă va afecta vital viața.
Only a few people have this ability.	Doar puțini oameni au această abilitate.
Because of the keynote address, our night was ruined.	Din cauza discursului principal, noaptea noastră a fost distrusă.
After several hours of debate, an agreement was reached.	După câteva ore de dezbatere, s-a ajuns la un acord.
The two men embrace, saying words of consolation.	Cei doi bărbați se îmbrățișează, rostind cuvinte de mângâiere.
Some books are deeply philosophical.	Unele cărți sunt profund filozofice.
The competition was a total failure.	Competiția a fost un eșec total.
It is very profitable to fill cars with petrol.	Este foarte profitabil să umpleți mașinile cu benzină.
The sword could do great harm.	Sabia ar putea cauza un mare rău.
The vase was overturned and shattered.	Vaza a fost răsturnată și zdrobită în bucăți.
Running tap water can be contaminated.	Apa curentă de la robinete poate fi contaminată.
When driving on ice and snow, be careful!	Când conduceți pe gheață și zăpadă, aveți grijă!
This landlocked country is largely dependent on the sea.	Această țară fără ieșire la mare depinde în mare măsură de mare.
A baseball cap frequently protects the head and ears.	O șapcă de baseball protejează frecvent capul și urechile.
They detected a harmful odor.	Au detectat un miros nociv.
Police called several forensic experts.	Poliția a chemat numeroși specialiști criminaliști.
A considerable amount of resources is wasted.	O cantitate considerabilă de resurse este irosită.
First of all, you have to break the ice.	În primul rând, va trebui să spargi gheața.
Most species have existed for millions of years.	Majoritatea speciilor există de milioane de ani.
The city has even installed traffic lights.	Orașul a instalat chiar și semafoare.
You look tired.	Arați obosit.
The supermarket is next to a bus stop.	Supermarketul se află lângă o stație de autobuz.
They hold a firm hand in fear.	Ei țin o mână fermă pe timă.
This is such an interesting idea.	Aceasta este o idee atât de interesantă.
Open the file by clicking on it.	Deschideți fișierul făcând clic pe el.
The rabbit jumps and jumps.	Iepurele sare și sare.
Besides, it was hard.	Pe lângă toate acestea, era greu.
Rainwater is diverted to irrigate the desert.	Apa de ploaie este deviată pentru a iriga deșertul.
Be sure to clean all dirt before planting.	Asigurați-vă că curățați toată murdăria înainte de plantare.
The next steps will help you step by step.	Următorii pași vă vor ajuta, pas cu pas.
The building was in dire need of repairs!	Clădirea avea mare nevoie de reparații!
His business was a great success.	Afacerea lui a avut un mare succes.
Their proposal was rejected by the local council.	Propunerea lor a fost respinsă de către consiliul local.
This workout will make you feel younger.	Acest antrenament te va face să te simți întinerită.
The commission met at the town hall.	Comisia s-a întrunit la primărie.
The classroom was full of pretty girls.	Sala de clasă era plină de fete drăguțe.
She needs to spend some time away from her dementia.	Trebuie să petreacă ceva timp în afara demenței ei.
She was obviously tired.	Era evident că era obosită.
The tendons are damaged due to overload.	Tendoanele sunt deteriorate din cauza suprasolicitarii.
He saw a hungry fox in the woods.	A văzut o vulpe înfometată în pădure.
Tension has risen and someone has been killed.	Tensiunea a crescut și cineva a fost ucis.
The crime rate is low here.	Rata criminalității este scăzută aici.
That being said, watch out for wars.	Așa fiind, ai grijă la războaie.
This island is famous for its citrus fruits.	Această insulă este renumită pentru fructele sale citrice.
Milk and dairy products are nutritious.	Laptele și produsele lactate sunt hrănitoare.
In some areas, live oaks grow to enormous size.	În unele zone, stejarii vii cresc la dimensiuni enorme.
Grammar is an integral part of language.	Gramatica este o parte integrantă a limbii.
A fresh breeze blew into the room.	O briză proaspătă sufla în cameră.
The master has acquired considerable skill.	Meșterul a dobândit o pricepere considerabilă.
Increasing the pollution brought to this plan.	Creșterea poluării aduse acestui plan.
He hated being told what to do.	Ura când i se spunea ce să facă.
The crown of any meal should be dessert.	Încoronarea oricărei mese ar trebui să fie desertul.
He studied for a university degree.	A studiat pentru o diplomă universitară.
The robber did not realize that he was being noticed.	Tâlharul nu și-a dat seama că este observat.
The emperor's wife had a beautiful singing voice.	Consoarta împăratului avea o voce frumoasă cântătoare.
This university is known for its excellent football team.	Această universitate este cunoscută pentru echipa sa excelentă de fotbal.
The king later decreed their marriage.	Regele le-a decretat ulterior căsătoria.
I appreciate your honesty.	Apreciez sinceritatea ta.
It often helped him get out of trouble	L-a ajutat de multe ori să iasă din necaz
We have to decide where to go on vacation.	Trebuie să decidem unde să mergem în vacanță.
The streets were crowded, so he walked carefully.	Străzile erau pline, așa că a mers cu grijă.
A huge explosion shook the earth.	O explozie enormă a zguduit pământul.
The experiment was completed in a few weeks.	Experimentul a fost realizat în câteva săptămâni.
There are more moderate people in that party.	Sunt oameni mai moderati în acel partid.
Guests crowded around the champagne bottle.	Oaspeții s-au înghesuit în jurul sticlei de șampanie.
The business has collapsed.	Întreprinderea s-a prăbușit.
The dwarf asked the farmer for some seeds.	Piticul i-a cerut fermierului niște sămânță.
Tammy muttered angrily.	mormăi Tammy furioasă.
The man ran away in terror.	Bărbatul a fugit îngrozit.
A gust of sapphire floated slowly through the deserted streets.	O adiere de zefir plutea încet pe străzile pustii.
It is impossible to drive faster than the traffic allows.	Este imposibil să conduci mai repede decât ne permite traficul.
It was ice cold.	Era rece ca gheața.
The cities of this region were known for their poetry.	Orașele din această regiune erau cunoscute pentru poezia lor.
She didn't seem to notice.	Ea nu părea să observe.
There are usually two lines separating parliamentary parties.	De obicei, există două linii care separă partidele parlamentare.
Many works are performed outdoors.	Multe opere sunt interpretate în aer liber.
The rumor has been circulating for weeks.	Zvonul circulă de săptămâni întregi.
The room was dark.	Camera era întunecată.
The treatment also included personal dental hygiene lessons.	Tratamentul a presupus și lecții de igiena personală dentară.
Her birthday present brought tears to her eyes.	Cadoul ei de ziua ei i-a adus lacrimi în ochi.
The children were searched for weapons before boarding the bus.	Copiii au fost percheziționați după arme înainte de a se urca în autobuz.
The hill can be climbed in almost two hours.	Dealul poate fi urcat în aproape două ore.
Many women wore bright silk robes.	Multe femei purtau halate strălucitoare de mătase.
You should take the opportunity.	Ar trebui să profite de ocazie.
I want to eat some grilled fish.	Vreau să mănânc niște pește la grătar.
Measure the cinnamon and add it to a large skillet.	Măsurați scorțișoara și adăugați-o într-o tigaie mare.
We have a duty to protect the goods of our nation.	Avem datoria de a proteja bunurile națiunii noastre.
What he really wants is for his wife to cooperate.	Ceea ce își dorește cu adevărat este ca soția sa să coopereze.
Many thought it was the work of the devil.	Mulți credeau că este opera diavolului.
Using money to move forward is not fair.	Folosirea banilor pentru a merge înainte nu este corect.
The union is optimistic about this development.	Sindicatul este optimist cu privire la această evoluție.
The accident was caused by the loss of the car's coolant.	Accidentul a fost cauzat de pierderea lichidului de răcire al mașinii.
The policeman struggled to control the teenager.	Polițistul s-a chinuit să-l controleze pe adolescent.
She wanted to venture deeper into the conversation.	Ea dorea să se aventureze mai adânc în conversație.
The location had strategic value.	Locația avea valoare strategică.
We moved to a corner.	Ne-am mutat într-un colț.
Theater is a very important part of our culture.	Teatrul este o parte foarte importantă a culturii noastre.
Disappointingly, the team missed out on qualifying for the tournament.	În mod dezamăgitor, echipa a ratat calificarea la turneu.
I'll go visit her when she feels better.	O să merg să o vizitez când se va simți mai bine.
The owners gave their opinion.	Proprietarii și-au dat părerea.
Upstream is the direction of flow.	În amonte este direcția curgerii.
A cracked, dripping ceiling, stray chairs and dirty floors.	Un tavan crăpat, picurător, scaune rătăcitoare și podele murdare.
Smoking is good for your health.	Fumatul este bun pentru sănătatea ta.
She poured milk into a cup.	Ea a turnat lapte într-o cană.
Some die young.	Unii mor tineri.
This poem is extraordinary in its emotional intensity.	Această poezie este extraordinară prin intensitatea sa emoțională.
There are no paved roads in the remote mountain village.	În satul de munte îndepărtat, nu există drumuri asfaltate.
The company spread its wings across the ocean.	Compania și-a extins aripile peste ocean.
Familiarize yourself with the corporate structure.	Familiarizați-vă cu structura corporativă.
There was a sad smile on her face.	Pe chipul ei se juca un zâmbet trist.
Population growth is the main cause of environmental degradation.	Creșterea populației este principala cauză a degradării mediului.
Writers need an agent to be published.	Pentru a fi publicati, scriitorii au nevoie de un agent.
Pete rode his bike to school.	Pete a mers la școală cu bicicleta.
A twinned market has developed and grown.	S-a dezvoltat și a crescut o piață înfrățită.
This is the final part of the sermon.	Aceasta este partea finală a predicii.
The monk lives in a monk's cell.	Călugărul locuiește în chilia unui călugăr.
This house was huge.	Această casă era enormă.
We cannot solve this problem using these conventional methods.	Nu putem rezolva această problemă folosind aceste metode convenționale.
Instead of brushing his hair, he combed it.	În loc să-și perie părul, l-a pieptănat.
Each person is locked in their own separate room.	Fiecare persoană este închisă în camera sa separată.
Why did the comet get so close to our planet?	De ce a trecut cometa atât de aproape de planeta noastră?
The air was as cold as ice.	Aerul era rece ca gheața.
To rehabilitate war veterans, the government has provided employment opportunities.	Pentru a-i reabilita pe veteranii de război, guvernul a oferit oportunități de angajare.
The stones rattled on the road as the horse galloped.	Pietrele zăngăneau pe drum în timp ce calul galopează.
The background score was exciting.	Scorul de fundal a fost emoționant.
The bride and groom danced all night.	Mirii au dansat toată noaptea.
A city with a vibrant literary community.	Un oraș cu o comunitate literară vibrantă.
The priest wanted to answer their questions.	Preotul a vrut să le răspundă la întrebări.
You don't have to be rich to be influential.	Nu trebuie să fii bogat pentru a fi influent.
The hedgehogs of the street were disturbing her again.	Aricii străzii o frământau din nou.
A complex system of agriculture has developed.	S-a dezvoltat un sistem complex de agricultură.
It was time to start the course.	Era timpul să înceapă cursul.
Now, two lions are sleeping here.	Acum, doi lei dorm aici.
Some children grew up relying solely on their parents.	Unii copii au crescut bazându-se doar pe părinți.
Oil and gasoline are fossil fuels.	Petrolul și benzina sunt combustibili fosili.
This is a difficult task.	Aceasta este o sarcină dificilă.
He was putting shelves.	El punea rafturi.
Come home with me.	Vino acasă cu mine.
If he forgave you, you would be bankrupt.	Dacă ți-ar fi iertat datoriile, ai fi faliment.
What do you think we could do?	Ce crezi că am putea face?
To become elected, a candidate must gather support.	Pentru a deveni ales, un candidat trebuie să adune sprijin.
As long as he swims, he can stay alive.	Atâta timp cât înoată, poate rămâne în viață.
The other artists blamed him for jealousy.	Ceilalți artiști l-au învinuit pentru gelozie.
Choose the one you like best.	Alegeți-l pe cel care vă place cel mai mult.
The mechanic assured me that everything would be fine.	Mecanicul m-a asigurat că totul va fi bine.
A second cousin, once removed, struck.	Un văr al doilea, odată îndepărtat, a lovit.
After much deliberation, she declined his invitation to the party.	După multă deliberare, ea a refuzat invitația lui la petrecere.
My jeans were torn.	Blugii mei erau rupti.
He immediately understood the meaning of the expression.	A înțeles imediat sensul expresiei.
The chef mixed the contents of the pan.	Bucătarul a amestecat conținutul tigaii.
The ship was severely damaged.	Nava a fost grav avariată.
The woman hurried to her car.	Femeia s-a grăbit la mașina ei.
It was overwhelming at times.	Uneori a fost copleșitor.
A poor diet is unhealthy.	O dietă proastă este nesănătoasă.
The shelves were completely empty.	Rafturile erau complet goale.
Steam curved from his shoes.	Din pantofii lui i se curba aburi.
One-sixth of the world's population lives in poverty.	O șesime din populația lumii trăiește în sărăcie.
She gave birth to a beautiful baby girl.	Ea a născut o fetiță frumoasă.
Our attempts to push for democracy have failed.	Încercările noastre de a apăsa pentru democrație au eșuat.
Farmers are planting less wheat this year.	Fermierii plantează mai puțin grâu anul acesta.
Is something wrong with your grammar?	Este ceva în neregulă cu gramatica ta?
The site of an ancient temple.	Locul unui templu antic.
Group counseling is very beneficial.	Consilierea de grup este foarte benefică.
Hundreds of people gathered around the mall.	O mulțime de sute s-a adunat în jurul centrului comercial.
A train passes without stopping.	Un tren trece fără să se oprească.
We decided to reduce our rates.	Am decis să reducem tarifele noastre.
New cars have been introduced.	Au fost introduse noi mașini.
A new series of children's books is appealing.	O nouă serie de cărți pentru copii este atrăgătoare.
People leaked into the room.	Oamenii s-au filtrat în cameră.
He decided not to go on holiday to the mountains.	A decis să nu plece în vacanță la munte.
He bought a new and prestigious sports car.	Și-a cumpărat o mașină sport nouă și prestigioasă.
The sun was beating mercilessly.	Soarele bătea fără milă.
To make matters worse, the work is now insufficient.	Pentru a înrăutăți lucrurile, munca este acum insuficientă.
These birds have extensive wing feathers.	Aceste păsări au pene extinse ale aripilor.
The projections were optimistic.	Proiecțiile erau optimiste.
After tasting the grass, he nodded.	După ce a gustat iarba, a dat din cap.
It was a simple game of chess.	A fost un simplu joc de șah.
He hung the portrait on the wall.	A atârnat portretul pe perete.
The institute offers grants to promising young scientists.	Institutul oferă granturi tinerilor oameni de știință promițători.
The painting hung on the wall.	Tabloul era atârnat pe perete.
How long can you stay without water?	Cât timp poți sta fără apă?
They are known for their numbers.	Sunt cunoscuți pentru efectivele lor.
She took her picture from her purse.	Ea și-a luat fotografia din poșetă.
With each successive year, it became more bitter.	Cu fiecare an succesiv, a devenit mai amar.
He ordered dinner for them.	A comandat cina pentru ei.
A dog barked somewhere on the side street.	Un câine a lătrat undeva pe strada alăturată.
Many inventors have contributed greatly to the field of robotics.	Mulți inventatori au contribuit foarte mult la domeniul roboticii.
The prisoner did not learn any lessons.	Prizonierul nu a învățat deloc lecții.
My kids need me.	Copiii mei au nevoie de mine.
The surface of the water remained calm.	Suprafața apei a rămas calmă.
He sat down at the table.	S-a așezat singur la masă.
The captain took command of the pilot.	Căpitanul a preluat comenzile de la pilot.
The pipe broke due to corrosion.	Conducta s-a rupt din cauza coroziunii.
She noticed that the glass was shaking as it poured.	Ea a observat că paharul clintea în timp ce turna.
The log smelled of smoke.	Bușteanul mirosea a fum.
The sun sets behind the mountain.	Soarele apune în spatele muntelui.
He jumped up and ran down the stairs.	A sărit în sus și a alergat în jos pe scări.
The cake has such a delicious flavor.	Tortul are o aromă atât de delicioasă.
The regulations are very strict.	Reglementările sunt foarte stricte.
The politician successfully declared himself a moderate.	Politicianul s-a autoproclamat cu succes drept moderat.
Trains run frequently throughout the day.	Trenurile merg frecvent pe tot parcursul zilei.
They tried to set up a commission to investigate the allegations.	Au încercat să formeze o comisie care să investigheze acuzațiile.
Put the boxes in the middle.	Pune cutiile la mijloc.
The rows of funerary signs stretch into the distance.	Șirurile de semne funerare se întind în depărtare.
Two roads diverged in the woods.	Două drumuri divergeau în pădure.
He raised his head proudly, his gaze meeting hers.	El a ridicat capul mândru, privirea lui întâlnindu-se pe a ei.
Rainwater is too salty to drink.	Apa de ploaie este prea sărată pentru a fi băută.
He was known for his strictness.	Era cunoscut pentru strictețea sa.
The room smelled of rotten eggs.	Camera mirosea a ouă putrede.
A large number of protesters gathered.	S-a adunat o mulțime de protestatari.
A beloved daughter, she was.	O fiică iubită, era.
The material of space and time is disputed.	Materialul spațiului și al timpului este disputat.
The work of the famous local artist was visibly exhibited.	Lucrarea faimosului artist local a fost expusă în mod vizibil.
This is your office now.	Aici e biroul tău acum.
He had trouble writing his list.	A avut probleme în a-și scrie lista.
Tests indicated he was suffering from conjunctivitis.	Testele au indicat că suferea de conjunctivită.
The girls in the store looked bored.	Fetele din magazin păreau plictisite.
Cold fog gives the earth an etheric air	Ceața rece conferă pământului un aer eteric
She sniffed the cake.	Ea a adulmecat tortul.
I parked my car illegally.	Mi-am parcat mașina ilegal.
You can count the rings in a tree trunk.	Puteți număra inelele dintr-un ciot de copac.
She reached into her pocket and tapped him nervously.	Își întinse mâna spre buzunar, îl bătu nervos.
A sudden gust of wind knocked him to one side.	O rafală bruscă de vânt l-a trântit într-o parte.
The cat is fast asleep, twisting loudly.	Pisica doarme adânc, torcând zgomotos.
The Japanese tend to be reserved.	Japonezii tind să fie rezervați.
This city is famous for its musicians.	Acest oraș este renumit pentru muzicienii săi.
Do this, this or that.	Fă asta, asta sau altul.
Low clouds formed in the west.	S-au văzut nori joase formându-se în vest.
You don't want to get married, do you?	Nu vrei să te căsătorești, nu-i așa?
Landslides have buried entire villages.	Alunecarea de teren a îngropat sate întregi.
His grave was robbed twice.	Mormântul i-a fost jefuit de două ori.
Do you find that person attractive?	Găsiți acea persoană atrăgătoare?
He turned his back on the window.	Era întors cu spatele la fereastră.
Built to protect the rebels.	Construit pentru a-i proteja pe rebeli.
The soldier smiled politely.	Soldatul a zâmbit politicos.
The armchair was quite large.	Fotoliul era destul de mare.
The conflict has been resolved peacefully.	Conflictul a fost rezolvat pașnic.
Fashion madness engulfed the city.	O nebunie a modei a cuprins orașul.
He didn't grow up near any store.	Nu a crescut în preajma niciunui magazin.
He brushed his hair back from his face.	Și-a dat părul înapoi de pe față.
Electricity is produced from natural resources.	Electricitatea este produsă din resurse naturale.
Among the most popular tourist attractions are the hot springs.	Printre cele mai populare atracții turistice se numără izvoarele termale.
Many women cannot easily relate to football.	Multe femei nu se pot relaționa ușor cu fotbalul.
Come back soon for updates.	Reveniți în curând pentru actualizări.
While blindfolded, the competitor was able to taste five foods.	În timp ce era legat la ochi, concurentul a putut gusta cinci produse alimentare.
A hot shower washed away her pain.	Un duș fierbinte i-a spălat durerile.
The weather was not good for flying.	Vremea nu era bună pentru zbor.
Other land is being sold for construction.	Alte terenuri sunt vândute pentru construcție.
The rats starved to death.	Șobolanii au murit de foame.
First, we look for the sandwich.	În primul rând, căutăm sandvișul.
In this country, abortion is illegal.	În această țară, avortul este ilegal.
Baked tomatoes are delicious.	Roșiile coapte sunt delicioase.
Some places are affected by robbers.	Unele locuri sunt afectate de tâlhari.
So is the supply.	La fel și furnizarea.
The higher the speed, the more dangerous it is.	Cu cât viteza este mai mare, cu atât este mai periculoasă.
Wealthy businessmen poured money into the campaign.	Oameni de afaceri bogați au turnat bani în campanie.
They insisted on their innocence.	Au insistat asupra nevinovăției lor.
You're definitely lucky.	Cu siguranță ai noroc.
The company enjoys a high reputation for integrity.	Compania se bucură de o înaltă reputație pentru integritate.
The barking dog scared the pigeons off the roof.	Câinele care lătră a speriat porumbeii de pe acoperiș.
He spoke softly to her.	I-a vorbit blând.
She took a deep breath.	Ea trase adânc aer în piept.
The boy was only twelve years old.	Băiatul avea doar doisprezece ani.
But many of them are afraid to collect it.	Dar mulți dintre ei se tem să-l strângă.
Suffice it to say that the economy is an important issue.	Este suficient să spunem că economia este un subiect important.
The rain poured into the sheets.	Ploaia s-a revărsat în cearșafuri.
Price tags are clearly displayed next to each item.	Etichetele de preț sunt afișate clar în apropierea fiecărui articol.
The canal will serve the whole nation.	Canalul va deservi toată națiunea.
Internet business continues to grow rapidly.	Afacerile pe internet continuă să se extindă rapid.
The football star has been nominated several times.	Vedeta fotbalului a fost nominalizată de mai multe ori.
It refers to a certain attitude or point of view.	Se referă la o anumită atitudine sau punct de vedere.
The bread was delicious.	Pâinea a fost delicioasă.
In rural areas, turnout was unfavorable.	În mediul rural, prezența la vot a fost defavorabilă.
I'm challenging you to a race.	Te provoc la o cursă.
Some Eskimos live in igloos.	Unii eschimoși trăiesc în igluuri.
So he and his assistant went to interrogate him.	Așa că el și asistentul lui au mers să-l interogheze.
This combined with the humidity made me sick.	Acest lucru în combinație cu umiditatea m-a făcut rău.
The alley was paved with gravel.	Aleea era pavată cu pietruire.
That book has already been banned.	Acea carte a fost deja interzisă.
Cleaning takes half the effort.	Curățarea necesită jumătate din efort.
How he got there was a mystery to her.	Cum a ajuns el acolo, pentru ea era un mister.
These predictions are based on our observations.	Aceste predicții se bazează pe observațiile noastre.
He endured her frozen gaze.	El a îndurat privirea ei înghețată.
The landscape of this area is dotted with caves.	Peisajul acestei zone este presărat cu peșteri.
He rushes to work every morning.	În fiecare dimineață, el merge cu viteză la serviciu.
At noon, we had delicious rice dumplings.	La prânz, am avut găluște de orez delicioase.
Few tourists visited the ancient temple.	Puțini turiști au vizitat templul antic.
Many great musicians came from this culture.	Mulți mari muzicieni au venit din această cultură.
She is a vegetarian and does not eat meat.	Este vegetariană și nu mănâncă carne.
Argentina has its own currency, peso.	Argentina are propria sa monedă, peso.
He learned to swim in swimming pools.	A învățat să înoate în piscine.
Frugality is fundamental to their way of life.	Frugalitatea este fundamentală pentru modul lor de viață.
The flower grew tall, with silky soft petals.	Floarea a crescut înalt, cu petalele moi ca mătasea.
This area was originally deserted by humans.	Această zonă a fost inițial pustie de oameni.
Tickets sold out immediately.	Biletele s-au epuizat imediat.
The screenwriters quickly repaired the set.	Scenarii au reparat rapid platoul.
I'll become a doctor.	Voi deveni doctor.
It smells like a dog here, man.	Miroase a câine aici, omule.
It was a space trip after all.	A fost o călătorie în spațiu până la urmă.
These ribs were cooked for several hours.	Aceste coaste au fost gătite câteva ore.
Tiger populations are declining rapidly.	Populațiile de tigri sunt în scădere rapidă.
Many elderly people choose to retire early.	Mulți bătrâni aleg să se pensioneze anticipat.
Remember, that's right!	Ține minte, așa este!
When the sandstorm ended, the search resumed.	Când s-a terminat furtuna de nisip, au reluat căutările.
The pipes need to be repaired.	Tuburile trebuie reparate.
She stared blankly at the boy.	Se uită în gol la băiat.
The living room was large.	Sufrageria era mare.
She declined to comment.	Ea a refuzat să comenteze.
Do this in exactly ten minutes.	Faceți acest lucru în exact zece minute.
A bright regiment of white sails.	Un regiment strălucitor de pânze albe.
Add another cup of flour to the mixing bowl.	Adăugați încă o cană de făină în bolul de amestecare.
The telescope was state-of-the-art.	Telescopul era de ultimă generație.
The flowers in this garden are white.	Florile din această grădină sunt albe.
He made himself a cup of tea.	Și-a făcut o ceașcă de ceai.
Sarah's bedroom is tidy.	Dormitorul lui Sarah este ordonat.
The tranquility of this old village is magical.	Liniștea acestui vechi sat este magică.
The rich smell of hot chocolate filled the store.	Mirosul bogat de ciocolată caldă a umplut magazinul.
The journalist arrived late for an interview.	Jurnalistul a ajuns târziu la interviu.
This is the first part of the recipe.	Aceasta este prima parte a rețetei.
The journey took several hours.	Călătoria a durat câteva ore.
This industry is dominated by the big five.	Această industrie este dominată de cei cinci mari.
In general, I lose a lot of my earnings because of corruption.	În general, pierd cantități mari din câștigurile mele din cauza corupției.
This man believes wholeheartedly in organic farming.	Acest om crede din toată inima în agricultura ecologică.
Stations also sell soft drinks.	Stațiile vând și băuturi răcoritoare.
He is happy to receive this prestigious award.	El este bucuros să primească acest premiu prestigios.
It is best to wear synthetic fibers.	Cel mai bine este să porți fibre sintetice.
The young woman corrected her teacher.	Tânăra și-a corectat profesorul.
The people of this neighborhood are known for their generosity.	Oamenii din acest cartier sunt cunoscuți pentru generozitatea lor.
It must be renewed every year.	Trebuie reînnoit în fiecare an.
Water conducts electricity better than air.	Apa conduce electricitatea mai bine decât aerul.
Picturesque houses stand along the river.	Case pitoresc stau de-a lungul râului.
Breakfast cereals contain a large amount of artificial sugar.	Cerealele pentru micul dejun conțin cantități mari de zahăr artificial.
I am bathed in the sweet scent of flowers.	Sunt scăldat în parfumul dulce al florilor.
She put them down.	Ea le-a pus jos.
A bird flew to the ground.	O pasăre a fluturat la pământ.
Birds, of course, can fly.	Păsările, desigur, pot zbura.
Small but densely populated, these islands contain many treasures.	Mici, dar dens populate, aceste insule conțin multe comori.
Think of all the civil wars that have taken place.	Gândiți-vă la toate războaiele civile care au avut loc.
Their vehicle had been broken into.	Vehiculul lor fusese spart.
We must protect this peaceful region.	Trebuie să protejăm această regiune pașnică.
Fighting could escalate into a world war.	Luptele ar putea escalada într-un război mondial.
Occasionally, the lake dries up.	Ocazional, lacul se usucă.
The frog jumped out of the pond and into the grass.	Broasca a sărit din iaz și în iarbă.
His mother taught him to read.	Mama lui l-a învățat să citească.
Several zoo caretakers escaped.	Mai mulți îngrijitori ai grădinii zoologice au scăpat.
Learning a foreign language can be difficult.	Învățarea unei limbi străine poate fi dificilă.
Even a robot can be a trusted friend.	Chiar și un robot poate fi un prieten de încredere.
Put a silver coin in that box.	Pune o monedă de argint în acea cutie.
She was just a teenager.	Era doar o adolescentă.
The harsh winter was followed by a rainy spring.	Iarna grea a fost urmată de o primăvară ploioasă.
He took off his jacket, revealing a merino sweater.	Și-a scos jacheta, dezvăluind un pulover din merinos.
She was poorer than she had ever been.	Era mai săracă decât fusese vreodată.
Try this banana bread recipe, it's delicious.	Încearcă această rețetă de pâine cu banane, este delicioasă.
This boat was also used in the storm.	Această barcă a fost folosită și în furtună.
A book is open on the desk.	O carte stă deschisă pe birou.
We need to turn off global warming.	Trebuie să oprim încălzirea globală.
Again, the work began in earnest.	Din nou, munca a început cu seriozitate.
A new era in space exploration has begun	O nouă eră în explorarea spațiului a început
Some birds migrate south during the winter.	Unele păsări migrează spre sud în timpul iernii.
They also began to show sociable behavior.	De asemenea, au început să manifeste un comportament sociabil.
The desert is a vast territory that stretches for hundreds of miles.	Deșertul este un teritoriu vast care se întinde pe sute de mile.
The guests had left the room.	Oaspeții părăsiseră camera.
She hates food.	Ea detesta alimentele.
The country's literacy rate is high.	Rata de alfabetizare a țării este ridicată.
Maybe the Earth was once a hot, waterless world.	Poate că Pământul a fost cândva o lume fierbinte, fără apă.
The soldiers did not know where he was going.	Soldații nu știau unde duce calea.
Three more trees were cut down for firewood.	Încă trei copaci au fost tăiați pentru lemne de foc.
They have little control over their destiny.	Ei au puțin control asupra destinului lor.
We can buy a new smartphone cheaply.	Putem cumpăra un nou smartphone ieftin.
The team also did not consult with department heads.	De asemenea, echipa nu a consultat șefii de departamente.
The event has been rescheduled.	Evenimentul a fost reprogramat.
The height of this mountain is eighteen thousand feet.	Înălțimea acestui munte este de optsprezece mii de picioare.
He looked at her.	Se uită la ea.
Cacti and succulents are common in this area.	Cactusii și suculentele sunt comune în această zonă.
It is difficult to gain sustained speed here.	Este dificil să dobândești viteză susținută aici.
An item of clothing left inside can be washed.	Un articol de îmbrăcăminte rămas înăuntru poate fi spălat.
It's pretty weird, isn't it?	E destul de ciudat, nu-i așa?
There is very little enthusiasm around this project.	Există foarte puțin entuziasm în jurul acestui proiect.
Volunteers came from all over the country.	Voluntarii au venit din toată țara.
The company's chief executive explained how this happened.	Directorul executiv al companiei a explicat cum s-a întâmplat acest lucru.
There will be some snow this winter.	În această iarnă va fi puțină zăpadă.
Some forests have been planted to help reduce erosion.	Unele păduri au fost plantate pentru a ajuta la reducerea eroziunii.
The sooner we start this thing, the better.	Cu cât începem mai devreme chestia asta, cu atât mai bine.
The bridge was severely damaged by the storm.	Podul a fost grav avariat de furtună.
They spent it all on their children's education.	Au cheltuit în totalitate pentru educația copiilor lor.
Some children are undisciplined.	Unii copii sunt indisciplinați.
Her eyebrows furrowed.	Sprânceana i s-a încruntat.
Looks like he owned the orchard.	Se pare că el deținea livada.
The young man was lying dead on the street.	Tânărul zăcea pe moarte pe stradă.
The summer was the warmest on record.	Vara a fost cea mai caldă înregistrată.
This city is famous for its gas lighthouses.	Acest oraș este renumit pentru farurile sale cu gaz.
The instructions are written on the container.	Instrucțiunile sunt scrise pe recipient.
Local police have urged citizens not to panic.	Poliția locală a îndemnat cetățenii să nu intre în panică.
Some historians have described the events as a victory.	Unii istorici au descris evenimentele ca pe o victorie.
Check your work carefully.	Verificați-vă cu atenție munca.
She is unsure of her future.	Ea nu este sigură de viitorul ei.
The man is drinking at a bar.	Bărbatul bea la un bar.
About one in three children has autism.	Aproximativ unul din trei copii suferă de autism.
Her aunt is a fanatical vegetarian.	Mătușa ei este o vegetariană fanatică.
She entered the yard.	Ea a intrat în curte.
Smiling, he turned.	Zâmbind, se întoarse.
The government has announced universal employment.	Guvernul a anunțat angajarea universală.
After choosing his path, he walked it.	După ce și-a ales calea, a parcurs-o.
Without antibiotics, this disease would have been fatal.	Fără antibiotice, această boală ar fi fost fatală.
That tree was planted years ago.	Acel copac a fost plantat cu ani în urmă.
She's a teacher here, you know.	E profesoară aici, știi.
Neighbors' dogs barked incessantly.	Câinele vecinilor lătră neîncetat.
We spend the weekend at his country house.	Ne petrecem weekendul în casa lui de la țară.
She seemed unsure what to do.	Părea nesigură ce să facă.
The north wind was cold.	Vântul de nord era rece.
Some take on the responsibility of teaching newcomers.	Unii își asumă responsabilitatea să-i învețe pe nou-veniți.
Jamie struggled to control his laughter.	Jamie se strădui să-și stăpânească râsul.
He went to the train station every morning.	Mergea la gară în fiecare dimineață.
The drops of water were as cold as ice.	Picăturile de apă erau reci ca ca gheață.
Cautiously, she lifted her to her feet.	Cu prudență, ea o ridică în picioare.
Social media is all the rage.	Rețelele sociale sunt la modă.
The horse's hooves hit the tar.	Copitele calului au lovit gudronul.
The villagers are tired of the pollution.	Sătenii s-au săturat de poluare.
The team was devastated.	Echipa a plecat abătută.
The thief put his hand in his pocket.	Hoțul și-a băgat mâna în buzunar.
The floor is covered with a carpet of purple poppies.	Podeaua este acoperită de un covor de maci purpuri.
They all have blue eyes.	Toți au ochi albaștri.
I almost never get married.	Nu mă căsătoresc aproape niciodată.
Keep it warm.	Păstrați-l cald.
It was quite expensive to build.	A fost destul de scump de construit.
The government is in dire need of better hospitals.	Guvernul are mare nevoie de spitale mai bune.
She was shaking.	Ea tremura.
Our data shows that sales have grown steadily.	Datele noastre arată că vânzările au crescut constant.
Unfortunately, there is a great famine.	Din păcate, există o mare foamete.
People are asked to keep their collection packages.	Oamenii sunt rugați să-și păstreze pachetele pentru colectare.
She was reprimanded by her boss for being late.	A fost mustrată de șeful ei pentru că a apărut târziu.
The farmer said his wife had died.	Fermierul a spus că soția lui a murit.
He wore old clothes and smelled bad.	Purta haine vechi și mirosea urât.
I chose the wrong path.	Am ales drumul greșit.
Of course, we should do our best.	Desigur, ar trebui să facem tot posibilul.
His car was hit and bruised.	Mașina lui a fost lovită și învinețită.
Dogs are a threat to society.	Câinii sunt o amenințare pentru societate.
You should give up the idea of ​​becoming a politician.	Ar trebui să renunți la ideea de a deveni politician.
The poll was a team effort.	Sondajul a fost un efort de echipă.
Once the oil is hot, add the onion.	Odată ce uleiul este fierbinte, adăugați ceapa.
Some squirrels bite people.	Unele veverițe mușcă oamenii.
The experiment was soon hailed as a success.	Experimentul a fost devreme salutat ca un succes.
Who invited this new woman to our house?	Cine a invitat această nouă femeie la noi acasă?
Lying is hard work.	Minciuna este o muncă grea.
When proteins consume glucose, they need a source of energy.	Când proteinele consumă glucoză, au nevoie de o sursă de energie.
The old woman smiled serenely.	Bătrâna zâmbi senină.
A sudden wave of excitement ran through his veins.	Un val brusc de entuziasm i-a trecut prin vene.
It was completely messy.	Era complet dezordonat.
This bridge connects the two cities.	Acest pod leagă cele două orașe.
A fragile condition caused by a prolonged illness.	O afecțiune fragilă cauzată de o boală prelungită.
Is it close here?	Este aproape de aici?
This fact is often forgotten.	Acest fapt este adesea uitat.
Which horse won the race?	Care cal a câștigat cursa?
The author was not impressed by the book.	Autorul nu a fost impresionat de carte.
These steps are common among serial killers	Acești pași sunt obișnuiți în rândul criminalilor în serie
Soil erosion can wreak havoc on crops.	Eroziunea solului poate face ravagii culturilor.
Is it a cat?	Este o pisică?
The clouds covered the sun.	Norii au acoperit soarele.
There are other ways to purify water.	Există și alte moduri de purificare a apei.
The virus is resistant to many drugs.	Virusul este rezistent la multe medicamente.
New information was missing.	Noile informații au lipsit.
I came to hand over these papers to your boss.	Am venit să predau aceste hârtii șefului tău.
Medical experts are concerned about the rise in obesity.	Experții medicali sunt îngrijorați de creșterea obezității.
She tries to find interesting things during their walks.	Ea încearcă să găsească lucruri interesante în timpul plimbărilor lor.
We need to protect the planet, scientists say.	Trebuie să protejăm planeta, spun oamenii de știință.
The animal's fur had a rich copper color.	Blana animalului avea o culoare arămii bogată.
A spark jumped between the flames and the steel.	O scânteie a sărit între cremene și oțel.
An intriguing question remained.	A rămas o întrebare intrigantă.
Scattered clouds covered the sky.	Nori împrăștiați acopereau cerul.
Apples in many orchards are disappointing this year.	Merele din multe livezi sunt dezamăgitoare anul acesta.
Citizens rushed to the polls.	Cetăţenii s-au înghesuit la vot.
This square is named after a river.	Această piață poartă numele unui râu.
Two of her uncles died during the war.	Doi dintre unchii ei au murit în timpul războiului.
He comes from a wealthy family.	El provine dintr-o familie bogată.
Test your knowledge of world history.	Testează-ți cunoștințele despre istoria lumii.
You don't have to struggle with natural trends.	Nu trebuie să lupți cu tendințele naturale.
The building was in a terrible state of disrepair.	Clădirea era într-o stare groaznică de paragină.
Okay, so you're doing two jobs.	Bine, deci lucrezi două locuri de muncă.
The guards managed to contain a determined attack.	Gardienii au reușit să rețină un atac hotărât.
After the revolution, women won the right to vote.	După revoluție, femeile au câștigat dreptul de vot.
She drank a glass of orange juice.	Ea a băut un pahar cu suc de portocale.
Several new writings appeared in her diary.	În jurnalul ei au apărut câteva scrieri noi.
The city has a wonderful zoo	Orașul are o grădină zoologică minunată
Moving from one house to another is stressful.	Mutarea dintr-o casă în alta este stresantă.
The old man had a reputation for gossip.	Bătrânul avea o reputație de bârfă.
The smell of burnt earth made him think of war.	Mirosul de pământ ars îl făcea să se gândească la război.
Photographs of the operation were taken.	Au fost făcute fotografii ale operațiunii.
The doctor has been working here for seven years.	Medicul lucrează aici de șapte ani.
Lightly grease the egg whites in the mixture.	Ungeți ușor albușurile spumă în amestec.
He folded his arms.	Și-a încrucișat brațele.
To protect ourselves, we will remain vigilant.	Pentru a ne proteja, vom rămâne vigilenți.
There is considerable concern among farmers.	Există o îngrijorare considerabilă în rândul fermierilor.
Of those killed, half were civilians.	Dintre cei uciși, jumătate erau civili.
The children exchanged gifts.	Copiii au făcut schimb de cadouri.
The building on the far right is a school.	Clădirea din extrema dreaptă este o școală.
There were times when poetry was a form of propaganda.	Au fost vremuri când poezia era o formă de propagandă.
The wool has a distinctive luster.	Lâna are un luciu distinctiv.
Much of the agricultural land has now been abandoned.	O mare parte din terenurile agricole au fost acum abandonate.
What an extraordinary change she has made.	Ce schimbare extraordinară a făcut ea.
He left his job at the factory.	Și-a lăsat munca la fabrică.
Unexpected rains dampened the group's spirits.	Ploaia neașteptată a umezit spiritele grupului.
The government supported their argument.	Guvernul le-a susținut argumentul.
Put the butter in an oven tray.	Pune untul într-o tavă de cuptor.
Scientists have also studied how the forest regenerates.	Oamenii de știință au studiat și modul în care pădurea se regenerează.
There is a connection between the sexes.	Există o legătură între sexe.
Their experiment passed all the tests.	Experimentul lor a trecut toate testele.
To protect yourself from theft, lock the door.	Pentru a vă proteja împotriva furtului, încuiați ușa.
Apply extra cream on burns.	Aplicați cremă suplimentară pe arsuri.
The farmer harvests the crops in his spare time.	Fermierul recoltează recoltele în timpul liber.
A sign of a healthy economy is a healthy population.	Un semn al unei economii sănătoase este o populație sănătoasă.
She handed the baby to her husband.	I-a înmânat soțului ei copilul.
The plane crash caused a lot of damage.	Accidentul aviatic a provocat multe pagube.
A collection of stories.	O colecție de povești.
His first thought was to call the police.	Primul lui gând a fost să cheme poliția.
She obeys the law.	Ea se supune legii.
The exam covered a wide range of topics.	Examenul a acoperit un spectru larg de subiecte.
Become a real man.	Deveniți un bărbat adevărat.
He fell to the ground.	S-a prăbușit la pământ.
The cause of the error has been discovered and removed.	Cauza erorii a fost descoperită și eliminată.
The bridge is old, but maybe just restored.	Podul este vechi, dar poate tocmai restaurat.
The plane crashed into a house.	Avionul s-a prăbușit într-o casă.
It was a good change.	A fost o schimbare bună.
These modern homes are expensive.	Aceste locuințe moderne sunt scumpe.
We all went swimming together.	Am mers toți împreună la înot.
The drought has caused many crops to fail.	Seceta a făcut ca multe recolte să eșueze.
He saw a silver fox.	A zărit o vulpe argintie.
He himself had never thought of suing.	El însuși nu se gândise niciodată să dea în judecată.
The cat could feel the danger.	Pisica putea simți pericolul.
The occupation of the space was illegal under international law.	Ocuparea spațiului era ilegală conform dreptului internațional.
He slipped into the water.	S-a strecurat în apă.
He began to choke.	A început să se sufoce.
The school building was once a monastery.	Clădirea școlii a fost altădată o mănăstire.
Despite the reservation, the children enjoyed playing outdoors.	În ciuda rezervării, copiilor le-a plăcut să se joace în aer liber.
Protesters marched in silence in the streets.	Protestatarii au mărșăluit în tăcere pe străzi.
The car suspension is defective.	Suspensia mașinii este defectă.
It is said that the king is a good man.	Se spune că regele este un om bun.
He longed to be aboard that ship.	Tânjea să fie la bordul acelei nave.
This process has been repeated many times.	Acest proces a fost repetat de multe ori.
She ordered to buy more supplies.	Ea a dat ordin să cumpere mai multe provizii.
The novel was a wonderful read.	Romanul a făcut o lectură minunată.
The bird thrives in the taiga swamps.	Pasărea prosperă în mlaștinii de taiga.
They trained hard, but failed to win the tournament.	S-au antrenat din greu, dar nu au reușit să câștige turneul.
The murder was committed.	A fost comisă crima.
Excessive use of fertilizer causes many environmental problems.	Folosirea excesivă a îngrășământului cauzează multe probleme de mediu.
The soil has been found to be fertile.	S-a constatat că solul este fertil.
Grandpa's watch rang seven times last night.	Ceasul bunicului a sunat aseară de șapte ori.
The country's policies have made progress.	Politicile țării s-au soldat cu progrese.
The phone rings all the time.	Telefonul sună tot timpul.
Add the carrot, onion, potatoes and celery.	Adăugați morcovul, ceapa, cartofii și țelina.
We don't know if the shower will work.	Nu știm dacă dușul va funcționa.
A lone runner ran across the field.	Un alergător singuratic a alergat peste câmp.
Forty windows were broken.	Patruzeci de ferestre au fost sparte.
Spirits float and dance in the moonlight.	Spiritele plutesc și dansează în lumina lunii.
Efforts to carry heavy loads often cause back problems.	Efortul de a transporta sarcini grele cauzează adesea probleme cu spatele.
Her murder had terrified the nation.	Crima ei îngrozise națiunea.
The ice was thick on the ground.	Înghețul stătea gros pe pământ.
The chef wanted to expand the menu.	Serviciul de bucătar a vrut să extindă meniul.
It was a burning smell.	Era un miros de ars.
This planet is in trouble.	Planeta asta are probleme.
Trained by their students, the young gymnasts showed amazing skill.	Antrenați de elevii lor, tinerele gimnaste au dat dovadă de o îndemânare uimitoare.
I asked him questions, which he answered carefully.	I-am pus întrebări, la care a răspuns cu atenție.
Last year there were angry protests.	Anul trecut au fost proteste furioase.
Studies on human aging have become a major area.	Studiile asupra îmbătrânirii umane au devenit un domeniu principal.
Autumn here is not really autumn.	Toamna aici nu este chiar toamnă.
They were tired after traveling all afternoon.	Erau obosiți după ce au călătorit toată după-amiaza.
The legs of the rabbit with broken ears are white.	Picioarele iepurelui cu urechi zdrobite sunt albe.
It was one of those days.	A fost una din acele zile.
An unmatched sum was paid as a ransom.	O sumă de neegalat a fost plătită ca răscumpărare.
Put the champagne on the ice.	Pune șampania pe gheață.
He's following my daughter relentlessly.	O urmărește pe fiica mea fără reproș.
More blood rushed to the sidewalk.	Mai mult sânge s-a strâns pe trotuar.
Only a small group participated.	A participat doar un grup mic.
This incident is the latest in a series of incidents.	Acest incident este cel mai recent dintr-o serie de incidente.
When is the right time to stop buying?	Când este momentul potrivit să nu mai cumpărați?
The room was dimly lit.	Camera era slab luminată.
He bravely confronted his accusers.	Și-a înfruntat acuzatorii cu curaj.
Boiling water makes steam.	Apa clocotita face abur.
Scientists say there will be more natural disasters in this century.	Oamenii de știință spun că vor fi mai multe dezastre naturale în acest secol.
The whole city was emptied after the tornado.	Întregul oraș s-a golit după tornadă.
The immigrant arrived here a week ago.	Imigrantul a sosit aici acum o săptămână.
The folk dancer cannot dance.	Dansatorul popular nu poate dansa.
The road must lead to the river.	Drumul trebuie să ducă la râu.
Gold refining is a long and tedious process.	Rafinarea aurului este un proces lung și obositor.
The desert landscape is extremely rare.	Peisajul deșertului este extrem de rar.
Researchers have been fighting for years.	Cercetătorii se luptă de ani de zile.
Amber is a form of fossilized tree resin.	Chihlimbarul este o formă de rășină de copac fosilizată.
Their job is to cut down trees.	Treaba lor este să doboare copaci.
I think he's dead.	Cred că e mort.
The cats were lying in the sun.	Pisicile stăteau bine întinse la soare.
Copper does not react easily with water.	Cuprul nu reacționează ușor cu apa.
Converted from obscure to png.	Convertit din format obscur în png.
Mix the flour, then add the milk, eggs and butter.	Se amestecă făina, apoi se adaugă laptele, ouăle și untul.
Atmospheric conditions cause severe drought.	Condițiile atmosferice provoacă secete severe.
We can only speculate on what the future holds.	Nu putem decât să speculăm ce ne rezervă viitorul.
He is getting more and more disappointed.	El devine din ce în ce mai dezamăgit.
The water should continue at normal temperature.	Apa trebuie să continue la temperatura normală.
The villagers met to organize a protest march.	Sătenii s-au întâlnit pentru a organiza un marș de protest.
I got pretty nervous.	Am început destul de nervoși.
The whole effort had finally paid off.	Tot efortul dăduse în sfârșit roade.
She grows her own vegetables.	Ea își cultivă propriile legume.
The strike was a great success.	Greva a avut un mare succes.
He studied abroad last year.	A studiat anul trecut în străinătate.
He examined his fingernails in a hand mirror.	Și-a examinat unghiile într-o oglindă de mână.
The women dance in delicate costumes to beautiful music.	Femeile dansează în costume delicate pe muzică frumoasă.
He turned off the tap.	A închis robinetul.
Barry reduced his alcohol consumption.	Barry și-a redus consumul de alcool.
Local communities fear the mine will pollute the water.	Comunitățile locale se tem că mina va polua apa.
My kids don't want to be with me anymore.	Copiii mei nu mai vor să fie cu mine.
They finally reunited with their families.	S-au reunit în cele din urmă cu familiile lor.
After that, the list goes on and on.	După aceasta, lista va continua pentru totdeauna.
A pretty young woman climbed the steps of the temple.	O tânără drăguță a urcat treptele templului.
Many felt ashamed.	Mulți au simțit un sentiment de rușine.
The surgeon tried to persuade him to undergo surgery.	Chirurgul a încercat să-l convingă să fie supus unei intervenții chirurgicale.
She gave him an apple.	Ea i-a dat un măr.
Support organizations provide many services to war veterans.	Organizațiile de sprijin oferă multe servicii veteranilor de război.
The party was in full swing when the president arrived.	Petrecerea era în plină desfășurare când a sosit președintele.
And the daughter is a doctor.	Și fiica este medic.
I drove slowly on the highway.	Am condus încet pe autostradă.
He happily opened the envelope.	Deschise cu bucurie plicul.
Steel production is vital to the economy.	Producția de oțel este vitală pentru economie.
A black bear.	Un urs negru.
Nebulae often contain hot, newborn stars.	Nebuloasele conțin adesea stele fierbinți, nou-născute.
The fence stands between several fields.	Gardul stă între mai multe câmpuri.
She called the children to the room.	Ea a chemat copiii în cameră.
Many cities were destroyed.	Multe orașe au fost distruse.
Lazo first and tighten it.	Lazo primul și strângeți-l.
The south wind blows.	Vântul de sud bate.
The man pointed to the thirsty lizard.	Bărbatul arătă spre șopârla însetată.
A large part of the population is unemployed.	O mare parte a populației este fără loc de muncă.
Neither party was represented on the committee.	Niciuna dintre partide nu a fost reprezentată în comisie.
She took a mirror and powdered her face.	Ea a luat o oglindă și și-a pudrat fața.
Even a few kind words would help.	Chiar și câteva cuvinte amabile ar ajuta.
The leaves can be eaten raw or boiled.	Frunzele pot fi consumate crude sau fierte.
These people seemed bored with modern life.	Acești oameni păreau plictisiți de viața modernă.
When we walk, sometimes we walk slowly.	Când mergem, uneori mergem încet.
The cats hurried through the grass.	Pisicile s-au grăbit repede prin iarbă.
I'm busy this morning.	Sunt ocupat azi dimineață.
The poor child was treated for mild frostbite.	Bietul copil a fost tratat pentru degeraturi usoare.
The company is one of the largest in the world.	Compania este una dintre cele mai mari din lume.
Foxgloves grow wild in these parts.	Foxgloves cresc sălbatic în aceste părți.
My father is a conservative priest.	Tatăl meu este un preot conservator.
The hermit was deep in thought.	Pustnicul era adânc în gânduri.
We killed the only creature we feared.	Am ucis singura creatură de care ne temeam.
The guards were afraid of thieves.	Gardienilor le era frică de hoți.
Free medical care is only available to employees.	Asistența medicală gratuită este disponibilă numai angajaților salariați.
This product does not contain artificial colors or flavors.	Acest produs nu conține coloranți sau arome artificiale.
The factory is close to the shore.	Fabrica este aproape de mal.
Christian missionaries have established churches in remote areas.	Misionarii creștini au înființat biserici în regiunile îndepărtate.
The nation's wealth depended largely on mining.	Bogăția națiunii depindea în mare parte de minerit.
With a start, they realized that the room was empty.	Cu o tresărire, și-au dat seama că camera era pustie.
The findings were not accepted.	Constatările nu au fost acceptate.
The aroma of vanilla floated from the cake.	Aroma de vanilie a plutit din tort.
There are all kinds of festivals here.	Aici sunt tot felul de festivaluri.
It can't stand the smell of onions.	Nu suporta mirosul de ceapă.
Unsure and irregular.	Nesigur și neregulat.
The lungs work like a pair of bellows.	Plămânii funcționează ca o pereche de burduf.
The desire to lie on a bed of fine sand.	Dorința de a se întinde pe un pat de nisip fin.
The areas mentioned tend to be less rural.	Zonele citate tind să fie mai puțin rurale.
It was a snowstorm.	A fost o furtună de zăpadă.
The naval base will be completed soon.	Baza navală va fi finalizată în curând.
The snails curled up on the shell after the rain stopped.	Melcii s-au încolăcit pe cochilie după ce ploaia a încetat.
The lone engine in the sky.	Motorul singuratic pe cer.
There is a lighthouse on the cloak.	Pe pelerină se află un far.
The weather today will be cool.	Vremea astăzi va fi răcoroasă.
The weight of the stone floor caused the structure to collapse.	Greutatea podelei de piatră a făcut ca structura să se prăbușească.
If the waterline reaches this point, it will overflow.	Dacă linia de plutire ajunge în acest punct, se va revărsa.
She is an inventor of mathematical theories.	Ea este un inventator al teoriilor matematice.
He intends to study engineering.	Intenționează să studieze ingineria.
The minister moved his chair closer to the king.	Ministrul și-a mutat scaunul mai aproape de rege.
Another problem arises when trying to translate writing.	O altă problemă apare atunci când se încearcă traducerea scrisului.
It was so cold there.	Era atât de frig acolo.
She prepared and set off on her journey.	S-a pregătit și a pornit în călătoria ei.
The clouds floated lazily in the dark morning sky.	Norii pluteau leneși pe cerul întunecat al dimineții.
Health officials stress the need to move.	Oficialii din domeniul sănătății subliniază nevoia de a face mișcare.
Previously, there was only one outlet.	Anterior, exista o singură priză.
But sometimes it's hard to control.	Dar uneori este greu de controlat.
The fuel in the truck exploded.	Combustibilul din camion a dus la o explozie.
There was talk of the beautiful girl who lived here.	S-a vorbit despre frumoasa fată care locuia aici.
She barely eats anything.	Ea abia mănâncă nimic.
We better stop and rest.	Mai bine ne oprim să ne odihnim.
We have a serious drug addiction problem in this country.	Avem o problemă serioasă de dependență de droguri în această țară.
The sounds of this instrument are pleasing to the ear.	Sunetele acestui instrument sunt plăcute pentru ureche.
Terrorist groups used oil money to pay their members.	Grupurile teroriste au folosit bani din petrol pentru a-și plăti membrii.
The waves rolled inward.	Valurile s-au rostogolit spre interior.
Eggs contain cholesterol to lower blood cholesterol.	Ouăle conțin colesterol pentru a reduce colesterolul din sânge.
The last house is a community of seniors.	Ultima casă este o comunitate de seniori.
He rode on a donkey, driven by a stormy wind.	Călărea pe un măgar, mânată de un vânt furtunos.
His story was littered with high stories.	Povestea lui era presărată de povești înalte.
Flies buzzed around his head.	Muștele bâzâiau în jurul capului lui.
Plan your schedule carefully.	Planificați-vă cu atenție orarul.
Economic growth has been halted by political unrest.	Creșterea economică a fost oprită de tulburările politice.
An attic is a type of bedroom in a building	Un mansardă este un tip de dormitor într-o clădire
A zoo guard released the animals.	Un gardian de la grădina zoologică a eliberat animalele.
The tips of the leaves are wavy inwards, grayish gray.	Vârfurile frunzelor sunt ondulate spre interior, cenușiu cenușiu.
The newspapers demanded an additional amount for the mail.	Ziarele au cerut o sumă suplimentară pentru poștă.
They were surprised to learn that they had won.	Au fost surprinși să afle că au câștigat.
Only two percent of the population is vegetarian.	Doar două procente din populație sunt vegetarieni.
The minister's speech was boring.	Discursul ministrului a fost plictisitor.
She will have to give birth every day.	Va trebui să nască în orice zi.
she muttered in disgust.	mormăi ea dezgustată.
He woke up at seven o'clock.	S-a trezit la ora șapte.
We have done a lot of work to improve living conditions.	Am făcut o muncă amplă pentru a îmbunătăți condițiile de viață.
Not far from the city is a whitewashed church.	Nu departe de oraș se află o biserică văruită în alb.
The new contract is an important step forward.	Noul contract reprezintă un pas important înainte.
The wooden sign creaked in the wind.	Semnul din lemn scârțâia în vânt.
She worked hard.	Ea a muncit din greu.
We will defend it at all costs.	O vom apăra cu orice preț.
There is an attempt to introduce drugs into the country.	Există o încercare de a introduce droguri în țară.
Use only clean water for drinking and cooking.	Folosiți numai apă curată pentru băut și gătit.
An investigation has begun.	A început o anchetă.
Here are your very generous gifts.	Iată darurile tale foarte generoase.
Did you say you need this course notebook?	Ai spus că ai nevoie de acest caiet pentru curs?
The muscles of the lion's jaw developed naturally.	Mușchii maxilarului leului s-au dezvoltat în mod natural.
If you are brave, you can climb the tower.	Dacă ești curajos, poți urca în turn.
The study lasted ten years.	Studiul a durat zece ani.
Women have traditionally been excluded from candidates for office.	Femeile au fost în mod tradițional excluse de la candidați pentru funcții.
People are poor in this region.	Oamenii sunt săraci în această regiune.
Now we have to reinstate tuition fees.	Acum trebuie să restabilim taxele de școlarizare.
They played tennis five days a week.	Jucau tenis cinci zile pe săptămână.
The pancreas is behind the stomach.	Pancreasul se află în spatele stomacului.
The king was persuaded to sign the document.	Regele a fost convins să semneze documentul.
Icebergs are melting due to global warming.	Aisbergurile se topesc din cauza încălzirii globale.
Have you ever been there?	Ai fost vreodată acolo?
A lonely road that stretches to the distant horizon.	Un drum singuratic, care se întinde până la orizont îndepărtat.
Plants need water to grow.	Plantele au nevoie de apă pentru a crește.
Surgeons hope the new method will prove effective.	Chirurgii speră că noua metodă se va dovedi eficientă.
The man is tall and athletic.	Bărbatul este înalt și atletic.
The perspective on all these things will be quite different	Perspectiva asupra tuturor acestor lucruri va fi destul de diferită
A national conference on transport was held today.	Astăzi a avut loc o conferință națională despre transport.
The bicycle has been my means of transportation for years.	Bicicleta a fost mijlocul meu de transport de ani de zile.
This is the answer to our question.	Acesta este răspunsul la întrebarea noastră.
So everyone asked him for advice.	Așa că toată lumea i-a cerut un sfat.
The noise sometimes spoils an otherwise beautiful day.	Zgomotul strică uneori o zi altfel frumoasă.
The sentence became confusing.	Sentința a devenit confuză.
Outsiders were shocked by what was done.	Cei din afară au fost șocați de ceea ce s-a făcut.
Inventions that made life easier.	Invenții care au făcut viața mai ușoară.
She was respected by the people.	Era respectată de oameni.
These ethnic groups share similar traditions.	Aceste grupuri etnice împărtășesc tradiții similare.
He speaks with a harsh accent.	Vorbește cu un accent aspru.
The oarsman struggled to pull his boat through the waves.	Vâslașul se strădui să-și tragă barca prin valuri.
Do not slam the door!	Nu trânti ușa!
That can't be true!	Asta nu poate fi adevărat!
There is a quiet area in the upper garden.	Există o zonă liniștită în grădina de sus.
Streptomycin has been used as a powerful antibiotic.	Streptomicina a fost folosită ca un antibiotic puternic.
Onions smell bad when raw.	Ceapa miroase urât când este crudă.
Margarine and vegetable oils can be used instead of butter.	Margarina și uleiurile vegetale pot fi folosite în loc de unt.
Internet connections have improved in recent years.	Conexiunile la internet s-au îmbunătățit în ultimii ani.
She didn't like the idea of ​​traveling alone.	Nu-i plăcea ideea de a călători singură.
We should study the nature and wildlife of this land.	Ar trebui să studiem natura și fauna sălbatică din acest pământ.
The character of the leader cannot be questioned.	Caracterul liderului nu poate fi pus la îndoială.
The issues at issue are completely irreconcilable.	Problemele în litigiu sunt complet ireconciliabile.
She finished the pie.	Ea a terminat plăcinta.
The scorched earth gave off an unpleasant odor.	Pământul pârjolit emana o miros neplăcut.
The sweet aroma of coffee.	Aroma dulce a cafelei.
Things will never be the same again.	Lucrurile nu vor mai fi niciodată la fel.
We must remain united.	Trebuie să rămânem uniți.
The colors are faded.	Culorile sunt atenuate.
The lamp gave off a warm, golden glow over the room.	Lampa arunca o strălucire caldă, aurie, peste încăpere.
The flight is not safe.	Zborul nu este sigur.
This could strengthen our argument.	Acest lucru ar putea întări argumentul nostru.
We need to reduce waste.	Trebuie să reducem deșeurile.
The full moon hung high in the sky.	Luna plină atârna jos pe cer.
Two police forces are guarding the area.	Două forțe de poliție veghează în zonă.
He went to pay his respects to her for a long time.	S-a dus să-i aducă omagiul îndelung.
Mixed assets for the modest housewife.	Averi mixte pentru gospodina cumpătată.
Legend has it that lost gold was buried long ago.	Legenda spune despre aurul pierdut îngropat cu mult timp în urmă.
It's hard to understand what he's saying.	Este greu să înțelegi ce spune.
The yearbook is a school tradition.	Anuarul este o tradiție școlară.
Eventually, they reached their destination.	În cele din urmă, au ajuns la destinație.
The president was ready	Președintele era pregătit
He criticizes the government's lack of transparency.	El critică lipsa de transparență a guvernului.
People seem to sleep less these days.	Oamenii par să doarmă mai puțin în aceste zile.
Either outdoors or indoors, we need sun protection.	Fie în aer liber, fie în interior, avem nevoie de protecție împotriva soarelui.
A minute later, my heart beat faster.	Un minut mai târziu, inima mi-a bătut mai constant.
People in rural areas rely on remittances	Oamenii din mediul rural se bazează pe remitențe
The lawyer's work was hard and exhausting.	Munca avocatului a fost grea și epuizantă.
Without electricity, people could not work.	Fără electricitate, oamenii nu ar putea lucra.
You have to leave before it gets dark.	Trebuie să pleci înainte să se întunece.
Many dogs were released.	Mulți câini au fost eliberați.
She sits at the table on a boiled egg and toast.	Ea stă la masă pe un ou fiert și pâine prăjită.
We are constantly monitoring our strategic markets.	Ne monitorizăm continuu piețele strategice.
The cheese is not made from milk.	Brânza nu este făcută din lapte.
Summers are hot and humid, but winters are mostly mild.	Verile sunt calde și umede, dar iernile sunt în mare parte blânde.
But their number is only a fraction of comparable populations.	Dar numărul lor este doar o fracțiune din populațiile comparabile.
A government committee has been set up to investigate.	Un comitet guvernamental a fost înființat pentru a investiga.
My family will open a modest restaurant.	Familia mea va deschide un restaurant modest.
The bizarre elements were scattered on the floor.	Elementele bizare au fost împrăștiate pe podea.
The generals separated the enemy forces.	Generalii au separat forțele inamice.
He jumped up the stairs.	A sărit în sus pe scări.
The stone has many depressions.	Piatra are multe adâncituri.
We should take steps to deter corruption.	Ar trebui să adoptăm măsuri pentru a descuraja corupția.
The sunlight reflecting on the water was blinding.	Lumina soarelui care se reflecta asupra apei era orbitoare.
Children learn to speak by making speech sounds.	Copiii învață să vorbească emitând sunete de vorbire.
Seinfeld is obviously his main inspiration.	Seinfeld, evident, este principala lui inspirație.
The car runs on gasoline.	Mașina funcționează cu benzină.
No one has traveled here in decades.	În ultimele decenii, nimeni nu a călătorit aici.
Detects and eliminates issues that threaten your business.	Detectează și elimină problemele care amenință afacerea.
The leopard crouched down, preparing to receive.	Leopardul se ghemui, pregătindu-se să primească.
Does the air smell fresh today?	Aerul miroase proaspăt astăzi?
The king put an emerald ring on his finger.	Regele i-a pus un inel de smarald pe deget.
Some historians believe that history is written by victors.	Unii istorici cred că istoria este scrisă de învingători.
Left to its own devices, the local economy will collapse.	Lăsată în voia sa, economia locală se va prăbuși.
They are all very good friends.	Toți sunt prieteni foarte buni.
The questions are tiring.	Întrebările sunt obosite.
She loved gardening.	Îi plăcea să facă grădină.
A murmur of conversation.	Un murmur de conversație.
Most of the store's ice cream flavors are seasonal.	Majoritatea aromelor de înghețată ale magazinului sunt de sezon.
Today, hollyhock is a symbol of luck.	Astăzi, hollyhock este un simbol al norocului.
The locals were friendly, but they were poor.	Localnicii erau prietenoși, dar erau săraci.
Many factors, including vitamin deficiency, affect bone growth.	Mulți factori, inclusiv deficiența de vitamine, afectează creșterea oaselor.
The car salesman is famous for selling vehicles.	Vânzătorul de mașini este renumit pentru supravânzarea de vehicule.
Ten thousand roses adorn the rose garden.	Zece mii de trandafiri împodobesc grădina de trandafiri.
A blade approached them, but hurried away.	O lamă s-a apropiat de ei, dar a plecat în grabă.
The sea pulled their ship west.	Marea le-a tras nava spre vest.
The rude man turned on the TV.	Bărbatul nepoliticos a deschis televizorul.
They sailed through the thick forest, heading west.	Au navigat prin pădurea deasă, îndreptându-se spre vest.
The sun rises in a city rebuilt from ashes	Soarele răsare într-un oraș reconstruit din cenuşă
She is a voracious reader.	Este o cititoare vorace.
The speakers were huge!	Difuzoarele au fost uriașe!
To be a good leader, you have to be determined.	Pentru a fi un lider bun, trebuie să fii hotărât.
Wally turned to look at her.	Wally se întoarse să se uite la ea.
A very bad smell filled the air.	Un miros foarte urat a umplut aerul.
Long extensions often cause eye fatigue.	Extensiile lungi provoacă adesea oboseala ochilor.
His remarks are unfounded.	Remarcile lui sunt nefondate.
They have to work and live.	Ei trebuie să lucreze și să trăiască.
The old woman remembered the first time she left home.	Bătrâna și-a amintit prima dată când a plecat de acasă.
It's said to be quite romantic there.	Se spune că e destul de romantic acolo.
Nothing was found missing.	Nu s-a găsit nimic lipsit.
He got up and left the platform.	S-a ridicat și a plecat de pe platformă.
He threw the package in the trunk of the car.	A aruncat coletul în portbagajul mașinii.
But others disagree.	Dar alții nu sunt de acord.
The old trustworthy car soon broke down.	Vechea mașină de încredere s-a stricat curând.
The bird sang in bursts.	Pasărea cânta în rafale.
The freezer worked, but the ice soon melted.	Congelatorul a funcționat, dar gheața s-a topit curând.
The streets were crowded that night.	Străzile erau pline de oameni în acea seară.
The science of economics depends on supply.	Știința economiei depinde de ofertă.
The desert rose in waves from the horizon.	Deșertul s-a ridicat în valuri de la orizont.
The setup had an additional speaker.	Configurația a avut un difuzor suplimentar.
Baptism is a serious sacrament.	Botezul este un sacrament serios.
The sense of hearing allows us to hear sounds.	Simțul auzului ne permite să auzim sunete.
In the wild, most dogs avoid strangers.	În sălbăticie, majoritatea câinilor se feresc de străini.
The tiger's skin was hard and brown.	Pielea tigrului era dura și maronie.
The sea is a dangerous place.	Marea este un loc periculos.
Some believe that conflicts are not inevitable.	Unii cred că conflictele nu sunt inevitabile.
He had a restless spirit and many new ideas.	Avea un spirit neliniștit și multe idei noi.
Adjective	Adjectiv
The phone had an important conference.	Telefonul a avut o conferință importantă.
What is the chemical symbol for gold?	Care este simbolul chimic pentru aur?
This report is based on recent research.	Acest raport se bazează pe cercetări recente.
We'll call when we have the results.	Vom suna când vom avea rezultatele.
Therefore, it is important to learn from our mistakes.	Prin urmare, este important să învățăm din greșelile noastre.
They offered him a job, but he refused.	I-au oferit un loc de muncă, dar el a refuzat.
The tiny closet window provided little light.	Fereastra minusculă a dulapului oferea puțină lumină.
A sentence without a subject or verb is useless.	O propoziție fără subiect sau verb este inutilă.
Greet everyone in the room.	Salutați pe toți cei din cameră.
Many teenagers feel depressed during the winter months.	Mulți adolescenți se simt deprimați în lunile de iarnă.
Both candidates were speaking at the same time.	Ambii candidați vorbeau în același timp.
More rains are expected tomorrow.	Mâine sunt așteptate mai multe ploi.
She crouched under the blanket.	Ea se ghemui sub cuvertură.
Many words have several meanings.	Multe cuvinte au mai multe semnificații.
Thus, for years, it was used as a writing tool.	Astfel, ani de zile, a fost folosit ca instrument de scris.
The dead animal was motionless.	Animalul mort era nemișcat.
The beach was strewn with broken bottles.	Plaja era presărată cu sticle sparte.
Be careful not to take shortcuts.	Ai grijă să nu iei scurtături.
He was soon completely exhausted.	Curând a fost complet epuizat.
They feasted on fine food and wine.	S-au ospătat cu mâncare și vin rafinat.
After the task was completed, she cleaned her face.	După ce sarcina a fost finalizată, ea și-a curățat fața.
This result was unexpected.	Acest rezultat a fost neașteptat.
In this culture, women are treated as second-class citizens.	În această cultură, femeile sunt tratate ca cetățeni de clasa a doua.
A beautifully carved cedar chair.	Un scaun de cedru frumos sculptat.
He ate a peach from the grocery store.	A mâncat o piersică de la băcănie.
The path of the investigation indicates the former officials.	Calea anchetei indică foștii oficiali.
The guards were distracted.	Gardienii erau distrași.
Some plants need more moisture than others.	Unele plante necesită mai multă umiditate decât altele.
The most important issue was air pollution.	Cea mai importantă problemă a fost poluarea aerului.
Many of his films are now classics.	Multe dintre filmele sale sunt acum clasice.
A group of environmentalists protested.	Un grup de ecologisti a protestat.
She was working on a new widget.	Ea lucra la designul unui nou widget.
Then we need to add the essential oil.	Apoi trebuie să adăugăm uleiul esențial.
At this time people gather for worship.	În aceste momente oamenii se adună pentru închinare.
Removing the nail was difficult.	Îndepărtarea unghiei a fost dificilă.
Famous for its fresh bread.	Renumit pentru pâinea proaspătă.
Each cylinder is capable of holding three liters of gas.	Fiecare cilindru este capabil să conțină trei litri de gaz.
The bird hides and runs to a new location.	Pasărea se ascunde și fugi spre o nouă locație.
The conditions are conducive to a military coup.	Condițiile sunt propice pentru o lovitură de stat militară.
Most of his work paints paintings.	Cea mai mare parte a lucrării sale pictează tablouri.
Dakotah finds joy in swimming.	Dakotah găsește bucurie în înot.
That building is made of wood.	Acea clădire este construită din lemn.
They walked on a flat stretch of road.	Au mers pe o porțiune plată de drum.
The mission succeeds in many ways.	Misiunea reușește în multe feluri.
You need to take one of these pills in three hours.	Trebuie să luați una dintre aceste pastile în trei ore.
Over time, the human race has evolved.	De-a lungul timpului, rasa umană a evoluat.
The sun rose above the sky.	Soarele a răsărit mai sus pe cer.
He bites his words.	Îşi muşcă cuvintele.
Why do birds migrate?	De ce migrează păsările?
A nurse gives a vaccine to a child.	O asistentă administrează un vaccin unui copil.
A car passed.	O mașină a trecut.
His speech was eloquent, persuasive and moving.	Discursul lui a fost elocvent, persuasiv și emoționant.
She hopes you have a great time.	Ea speră să te distrezi grozav.
The moon hung bigger than life.	Luna atârna mai mare decât viața.
Action is needed.	Este necesară o acțiune.
The man's outrageous behavior shocked his girlfriend.	Comportamentul scandalos al bărbatului și-a șocat iubita.
So, although she was scared, she agreed.	Așa că, deși era speriată, a fost de acord.
He snatched the flashlight from my hand.	Mi-a smuls lanterna din mână.
The satellite was designed to provide accurate forecasts.	Satelitul a fost proiectat pentru a oferi prognoze precise.
We have deliberately promoted a climate of fear among the population.	Am promovat în mod deliberat un climat de frică în rândul populației.
A number of peaceful factories have sprung up.	Un șir de fabrici pașnice au apărut.
The interviewer scanned his notes.	Intervievatorul și-a scanat notele.
The survey was conducted by an independent organization.	Sondajul a fost realizat de o organizație independentă.
Fun and games don't last forever.	Distracția și jocurile nu durează pentru totdeauna.
People are struggling with poverty around the world.	Oamenii se luptă cu sărăcia din întreaga lume.
The new mayor of the city has a youthful face.	Noul primar al orașului are o față tinerească.
The abandoned car exploded with a loud bang.	Mașina abandonată a explodat cu un vuiet puternic.
This problem has affected the industry for years.	Această problemă a afectat industria de ani de zile.
This water is really delicious.	Această apă este cu adevărat delicioasă.
The cabinet has resigned.	Cabinetul a demisionat.
Many ethnic minorities live in internal exile.	Multe minorități etnice trăiesc în exil intern.
He lingered in the garden, drinking quietly.	A zăbovit în grădină, bând în liniște.
That's funny.	Asta e amuzant.
The boss was tough.	Șeful a fost dur.
It should be kept at room temperature.	Ar trebui păstrat la temperatura camerei.
She witnessed the murder.	Ea a fost martoră la crimă.
The community continued the protest.	Comunitatea a continuat protestul.
Preheat the oven.	Pre-încălzește cuptorul.
There is no water in the nearby rivers.	Nu există apă în râurile din apropiere.
The reign of the late king was marked by great prosperity.	Domnia defunctului rege a fost marcată de o mare prosperitate.
Sessions playing the saxophone in the big band.	Sesiuni cântat la saxofon în big band.
The sun has reached its peak.	Soarele a atins apogeul.
He wasn't interested at first.	Inițial nu era interesat.
They fed the dolphins.	Au hrănit peștii delfinilor.
Stone and concrete are used to protect buildings.	Piatra și betonul sunt folosite pentru a proteja clădirile.
He felt a sudden shiver.	A simțit un fior brusc.
The cabbage was pretty untouched.	Varza era destul de neatinsă.
He is a very private person.	Este o persoană foarte privată.
They painted the city black!	Au vopsit orașul în negru!
That piece of chocolate was delicious!	Bucata aia de ciocolata a fost delicioasa!
The war engulfed the nation.	Războiul a cuprins națiunea.
What politicians say is completely different.	Ceea ce spun politicienii este cu totul diferit.
A headache caused by stress.	O durere de cap provocată de stres.
These shoes have an expensive design.	Acești pantofi au un design scump.
Make sure the cream has a thick texture.	Asigurați-vă că crema are o textură groasă.
Used a lot	Folosit foarte mult
They had a happy life.	Au avut o viață mulțumită.
Describe the ceremony to me.	Descrie-mi ceremonia.
Put them on a plate and let them dry.	Pune-le pe o farfurie si lasa sa se usuce.
Oil barons use their wealth to influence politics and politics.	Baronii petrolului își folosesc averea pentru a influența politica și politica.
The expert was asked to be the keynote speaker.	Expertul a fost solicitat ca vorbitor principal.
It's a good feeling to have a clean house.	Este o senzație bună să ai o casă curată.
He spent his whole life without eating.	Și-a petrecut toată viața fără să mănânce.
The theorem says that the net force is zero.	Teorema spune că forța netă este zero.
He painted his tattoo on his face.	Și-a pictat tatuajul pe față.
He gave a passionate speech.	A ținut un discurs pasional.
He wanted respect.	El dorea respect.
She entered the dark hall.	Ea a intrat pe holul întunecat.
In his dream, he saw a handsome boy.	În visul său, a văzut un băiat frumos.
The cat entered the room and sat down.	Pisica a intrat în cameră și s-a așezat.
She became troubled.	Ea a devenit tulburată.
It is a difficult decision.	Este o decizie dificilă.
This dessert is very easy to make.	Acest desert este foarte ușor de făcut.
There are many places to see.	Sunt multe locuri de văzut.
Winter is not the time for the holidays	Iarna nu este vremea sărbătorilor
The new car is very fast.	Noua mașină este foarte rapidă.
It was raining hard.	Ploua tare.
I used to play tennis.	Obișnuiam să joc tenis.
Free movement between all countries is vital for democracy.	Libera circulație între toate țările este vitală pentru democrație.
This river has supplied water to humans for centuries.	Acest râu a furnizat apă oamenilor timp de secole.
Please give me your recipe.	Te rog da-mi reteta ta.
The hive was inspected and the workers removed.	Stupul a fost inspectat și muncitorii scoși.
Sheltered from the desert sun, we moved on.	Păstrați de soarele deșertului, am mers mai departe.
The crow crocheted, shook and fluttered its wings.	Cioara a crochetat, a zguduit si a batut din aripi.
Several cars were sold each year.	În fiecare an s-au vândut mai multe mașini.
Due to bad weather, many accidents occur.	Din cauza vremii nefavorabile, au loc multe accidente.
He is a very kind man.	Este un om foarte amabil.
The public interest in this matter has been aroused.	Interesul public în această chestiune a fost trezit.
We woke up early the next day.	Ne-am trezit devreme a doua zi.
You can choose between grilled chicken or beef stew.	Puteți alege între pui la grătar sau tocană de vită.
It rains all year round in this region.	Ploaia cade pe tot parcursul anului în această regiune.
The government adopted this policy last year.	Guvernul a adoptat această politică anul trecut.
Exercise increases blood flow.	Exercițiile fizice cresc fluxul sanguin.
He headed for the landmarks.	S-a îndreptat spre repere.
They excel in production efficiency.	Ei excelează în eficiența producției.
The stolen car was later discovered.	Mașina furată a fost descoperită ulterior.
People drink tea in many parts of the world.	Oamenii beau ceai în multe părți ale lumii.
The planet's magnetic field is generated by a moving liquid.	Câmpul magnetic al planetei este generat de un lichid în mișcare.
Water is necessary for life.	Apa este necesară vieții.
Most of the predictions about the pending ecological disaster have been widely accepted.	Majoritatea predicțiilor privind dezastrul ecologic în așteptare au fost acceptate pe scară largă.
The teacher's suggestion was resoundingly rejected.	Sugestia profesorului a fost respinsă răsunător.
The cat is sitting on a chair.	Pisica stă pe un scaun.
He had a baby girl last year.	A avut o fetiță anul trecut.
It was just a small river.	Era doar un mic râu.
The pregnancy lasted much longer than expected.	Sarcina a durat mult mai mult decât se aștepta ea.
The house looked small from the outside.	Casa părea mică din exterior.
Buses and trains arrived late in the morning.	Autobuzele și trenurile au sosit dimineața târziu.
She likes to play in the shower.	Îi place să cânte la duș.
There were many poets of old.	Poeții vremurilor anterioare erau mulți.
A decent salary for decent work.	Un salariu decent pentru muncă decentă.
Thick clouds floated lazily in the dark morning sky.	Nori denși pluteau leneși pe cerul întunecat al dimineții.
Traditionally, families eat together.	În mod tradițional, familiile mănâncă împreună.
This country needs efficient transportation,	Această țară are nevoie de transport eficient,
The driver often spent on the inner lane.	Șoferul a petrecut des pe banda interioară.
I will travel by helicopter.	Voi călători cu elicopterul.
A daunting feat, indeed.	O ispravă descurajantă, într-adevăr.
He thought of a happier time.	S-a gândit la o perioadă mai fericită.
A certain number of particles will diffuse from the system.	Un anumit număr de particule vor difuza din sistem.
Why not drink some water!	De ce să nu bei puțină apă!
The crime was linked to the failed economy.	Crima a fost legată de economia eșuată.
We'd better meet to decide what to do.	Ar fi bine să ne întâlnim pentru a decide ce vom face.
A comfortable silence enveloped the room.	O liniște confortabilă a cuprins încăperea.
The heat was stifling.	Căldura era înăbușitoare.
These boxes are fragile.	Aceste cutii sunt fragile.
These men came up with a plan to defraud them.	Acești bărbați au venit cu un plan pentru a-i frauda.
They expressed their case in a determined manner.	Ei și-au exprimat cazul într-o manieră hotărâtă.
My pitiful cat.	Pisica mieuna jalnic.
Many tourists visit that cave.	Mulți turiști vizitează acea peșteră.
They distributed pollution warning posters.	Au distribuit afișe de avertizare împotriva poluării.
One spring, their neighbors were stung by a bee.	Într-o primăvară, vecinii lor au fost înțepați de o albină.
We all needed a good night's sleep.	Cu toții aveam nevoie de un somn bun.
But please buy local products.	Dar vă rugăm să cumpărați produse locale.
They put butter on the bread.	Au pus unt pe pâine.
They marched in an organized manner.	Au defilat într-o manieră organizată.
This rich soil produces excellent crops.	Acest sol bogat produce recolte excelente.
We can easily see a creature.	Putem observa cu ușurință o creatură.
The film crew visited the small village today.	Echipa de film a vizitat astăzi micul sat.
Bulldozers were tearing down old buildings.	Buldozerele dărâmau clădirile vechi.
A cloud rushed across the sky.	Un nor s-a repezit pe cer.
This plant has small leaves.	Această plantă are frunze mici.
The glass was broken.	Paharul a fost spart.
Poetry helped fill a boring day.	Poezia a ajutat să umple o zi plictisitoare.
His staff members may disagree with him.	Membrii personalului său ar putea să nu fie de acord cu el.
My shoes are too tight.	Pantofii mei sunt prea strâmți.
Mix the filling very lightly.	Amestecați umplutura foarte ușor.
A long, important life.	O viață lungă, importantă.
It happened in a hurry.	S-a întâmplat în grabă.
Lelouch's pistols fired simultaneously.	Pistoalele lui Lelouch au tras simultan.
No problem, we'll keep looking.	Nicio problemă, vom continua să căutăm.
I used old books for the shelves.	Am folosit cărți vechi pentru rafturi.
Her scream was barely audible.	Țipătul ei abia se auzea.
The country is for the poorest.	Țara este pentru cei mai săraci.
He asked his teacher to explain.	Și-a rugat profesorul să-i explice.
Many women are surprised by this change.	Multe femei sunt surprinse de această schimbare.
He agreed with me.	A fost de acord cu mine.
My aunt baked a small cake.	Mătușa mea a copt o prăjitură mică.
People need to learn to treat each other with respect.	Oamenii trebuie să învețe să se trateze unii pe alții cu respect.
Get up, get up!	Ridică-te, ridică-te!
The grieving family left quickly.	Familia îndurerată a plecat repede.
Here, the palm plantations give way to the desert.	Aici, plantațiile de palmieri lasă loc deșertului.
Their two children are twins.	Cei doi copii ai lor sunt gemeni.
Put your arms around each other.	Puneți-vă brațele unul în jurul celuilalt.
His advice was valuable.	Sfatul lui a fost valoros.
The dentist removed the dead tooth.	Medicul dentist a scos dintele mort.
The sky is dark.	Cerul este întunecat.
Several people gather in theme parks every year.	Mai mulți oameni se adună în parcuri tematice în fiecare an.
This hallway must be well lit at all times.	Acest hol trebuie să fie bine iluminat în orice moment.
He was lying in bed.	Stătea întins în pat.
He is convinced that there is life after death.	El este convins că există viață după moarte.
You can drink the juice at room temperature.	Puteți bea sucul la temperatura camerei.
This theme park has roller coasters and other rides.	Acest parc tematic are roller coasters și alte plimbări.
In this region, people valued handmade goods.	În această regiune, oamenii prețuiau bunurile realizate manual.
She stopped crying.	Ea a încetat să plângă.
The shape of this leaf is irregular.	Forma acestei frunze este neregulată.
The swamps were full of exotic birds.	Mlaștinile erau pline de păsări exotice.
Dinner was delicious!	Cina a fost delicioasă!
He swore he was innocent.	A jurat că este nevinovat.
First soak the tea bag in warm water.	Înmuiați mai întâi plicul de ceai în apă caldă.
This function supports two arguments.	Această funcție acceptă două argumente.
Many mills have been closed in rural areas.	În mediul rural s-au închis multe mori.
Elephants like to roll in the mud.	Elefanților le place să se rostogolească în noroi.
The legislature will debate the issue of human rights.	Legislativul va dezbate problema drepturilor omului.
Push the cart toward the printer.	Împingeți căruciorul spre imprimantă.
A scientist appeared with his discovery.	Un om de știință a apărut cu descoperirea sa.
The cause of the accident is unknown.	Cauza accidentului nu este cunoscută.
Having to travel so far is tiring.	A trebui să călătorești atât de departe este obositor.
The government recently announced plans to increase corruption.	Guvernul a anunțat recent planuri de creștere a corupției.
The gate creaked loudly as she opened it.	Poarta scârțâi zgomotos când ea o deschise.
Dishonest traders posed a significant economic threat.	Comercianții necinstiți reprezentau o amenințare economică semnificativă.
She taught us how to make cheese,	Ea ne-a învățat cum să facem brânză,
Those who knew history understood that things needed to change.	Cei care cunoșteau istoria au înțeles că lucrurile trebuie să se schimbe.
Take another portion of that delicious dessert.	Mai luați o porție din acel desert delicios.
Most employers require a high school diploma.	Majoritatea angajatorilor necesită o diplomă de liceu.
This region is known for its fine craftsmanship.	Această regiune este cunoscută pentru măiestria sa fină.
He stood in the mirror and admired her reflection.	Se ridică la o oglindă și îi admiră reflexia.
He had always longed for adventure.	Întotdeauna tânjise după aventură.
It turned out to be leaking.	S-a demonstrat că s-a scurs.
They were rewarded with a piece of flannel.	Au fost răsplătiți cu o bucată de flanel.
Some animals have feathers, while others have furs.	Unele animale au pene, în timp ce altele au blană.
She was hit by a car.	A fost lovită de o mașină.
The tumor has shrunk.	Tumora s-a micșorat.
A young girl was raped.	O fată tânără a fost violată.
Plans call for a new hospital to be built.	Planurile prevăd construirea unui nou spital.
Money is meant to encourage people to save.	Banii sunt meniți să încurajeze oamenii să economisească.
Don't touch those threads, your presence distracts.	Nu atinge acele fire, prezența ta distrag atenția.
The jug becomes quite hot after a few minutes.	Urciorul devine destul de fierbinte după câteva minute.
It is highly doubtful that the rebels would risk such violence.	Este extrem de îndoielnic că rebelii ar risca o asemenea violență.
Anyone investigating this case must leave immediately.	Toți cei care investighează acest caz trebuie să plece imediat.
Very little is known or learned about this subject.	Se cunosc sau se învață foarte puține despre acest subiect.
Please hand in this completed form at the office.	Vă rugăm să predați acest formular completat la birou.
The whole world is full of interesting people	Întreaga lume este plină de oameni interesanți
The thief stole the jewelry from the case.	Hoțul a furat bijuteriile din carcasă.
Rafael did not comment.	Rafael nu a comentat.
The sports field has become a ghost town.	Terenul de sport a devenit un oraș fantomă.
It's a little cold this morning.	Este ușor frig în această dimineață.
Smokers should absolutely refrain from smoking.	Fumătorii ar trebui să se abțină absolut de la fumat.
They live in the dry interior of the forest.	Ei locuiesc în interiorul uscat al pădurii.
People from all walks of life came to see her talking.	Oameni din diferite medii au venit să o vadă vorbind.
The end is in sight.	Sfârșitul este la vedere.
He bought a new family radio.	A cumpărat un nou radio pentru familie.
He prefers to go there.	Preferă să meargă acolo.
These examples involve the use of time.	Aceste exemple implică utilizarea timpului.
An athlete has been suspended for doping.	Un sportiv a fost suspendat pentru dopaj.
A village chief was leading the tribe.	Un șef de sat conducea tribul.
Some people like to gain weight fast.	Unii oameni le place să ia în greutate rapid.
She lets her old rickshaw slide constantly down the hill.	Își lasă vechea ei ricșă să alunece constant pe deal.
He's a good investigator.	Este un bun investigator.
I managed to catch up with the bus.	Am reușit să ajung din urmă cu autobuzul.
They smiled.	Ei au zâmbit.
The city is built on a hill.	Orașul este construit pe un deal.
The speech was not recorded.	Discursul nu a fost înregistrat.
The dining table is loaded with food.	Masa de sufragerie este încărcată cu mâncare.
The reporter has been sued for defamation.	Reporterul a fost dat în judecată pentru calomnie.
She had thick, bushy eyebrows.	Avea sprâncene groase și stufoase.
There seemed to be no end in sight.	Părea să nu existe un sfârșit în vedere.
There were other drugs in the drawer.	Și mai erau și alte droguri în sertar.
She has since been discharged from the hospital.	De atunci, ea a fost externată din spital.
This battlefield must be haunted by ghosts.	Acest câmp de luptă trebuie bântuit de fantome.
Four separate issues were raised by my constituents.	Patru probleme separate au fost ridicate de alegătorii mei.
The bride was strangled to death.	Mireasa a fost sugrumata de moarte.
She pointed at the man.	Arătă spre bărbat.
Both assailants were detained.	Ambii agresori au fost închiși.
The distant fog bathed the hills in a typhoon light.	Ceața îndepărtată scălda dealurile într-o lumină tifonă.
The beach has become a popular place for swimming and surfing.	Plaja a devenit un loc popular pentru înot și surf.
He argued his case firmly.	Și-a argumentat cu fermitate cazul.
In short, we can refer the subject to the verb "rule."	Rezumând, putem referi subiectul la verbul „regula”.
The students shared sweets.	Elevii au împărțit dulciuri.
They filled the bucket with water.	Au umplut găleata cu apă.
He didn't ask any questions.	Nu a pus întrebări.
It rained heavily last night.	A plouat puternic aseară.
Despite social progress, many companies still discriminate.	În ciuda unor progrese sociale, multe companii încă discriminează.
Impressed, the company named him head of legal affairs.	Impresionată, compania l-a numit șef al afacerilor juridice.
The yeast flavored the bread dough.	Drojdia aromă aluatul de pâine.
Many migrants have become rich in this process.	Mulți migranți s-au îmbogățit în acest proces.
Let's take a short break.	Să luăm o scurtă pauză.
She looked into his red eyes.	Ea se uită în ochii lui și roși.
All the boys looked on in amazement.	Toți băieții priveau cu uimire.
Small beams of light filter through the leaves.	Mici fascicule de lumină se filtrează prin frunze.
The flood devastated the city.	Inundația a devastat orașul.
The sensitive part of the plate is at the bottom.	Partea sensibilă a plăcii este în partea de jos.
Two sides of the same coin, but different.	Două fețe ale aceleiași monede, dar diferite.
Finally, he came to see me.	În cele din urmă, a venit să mă vadă.
In theory, a golden age of democracy is near.	În teorie, o epocă de aur a democrației este aproape.
The cat snuck into its prey.	Pisica s-a furișat pe prada sa.
This sleepy city was once prosperous and rich.	Acest oraș somnoros a fost cândva prosper și bogat.
He aimed his bow at the cat.	Și-a îndreptat arcul spre pisică.
Please behave.	Vă rog să vă comportați.
They enjoyed a love affair.	S-au bucurat de o relație de dragoste.
Some studies have shown that young children are colorblind.	Unele studii au arătat că copiii mici sunt daltonici.
Two of the women came.	Două dintre femei au venit.
The farmer washed the dirt from his hands.	Fermierul și-a spălat murdăria de pe mâini.
An ocean breeze was blowing into the room.	O briză oceanică pătrundea în cameră.
The laboratory performed a comprehensive analysis of the results.	Laboratorul a efectuat o analiză cuprinzătoare a rezultatelor.
It is the largest single expense in most countries.	Este cea mai mare cheltuială unică din majoritatea țărilor.
You can loosen the buckle.	Puteți slăbi catarama.
We use paper instead of plastic whenever possible.	Folosim hârtie în loc de plastic ori de câte ori este posibil.
The plate is placed on a pedestal.	Placa se așează pe un piedestal.
Naive demands were met with contemptuous sarcasm.	Cererile ingenue au fost întâmpinate cu sarcasm disprețuitor.
They have adapted to living independently.	S-au adaptat să trăiască autonom.
I assure you that the event will be unforgettable.	Vă asigur că evenimentul va fi de neuitat.
She will need a hot water bottle to make sure she feels comfortable.	Va avea nevoie de o sticlă de apă fierbinte pentru a se asigura că se simte confortabil.
Sprinkle a little salt over it.	Presărați puțină sare peste el.
Your characters are well developed and credible.	Personajele tale sunt bine dezvoltate și credibile.
Insurance alone will not solve your problems.	Numai asigurarea nu vă va rezolva problemele.
The president praised them for their loyalty.	Președintele i-a lăudat pentru loialitatea lor.
A year and a half ago, she left her job.	Acum un an și jumătate, ea și-a părăsit slujba.
Try not to get your house dirty.	Încercați să nu murdăriți casa.
The principal sent letters to the parents.	Directorul a trimis scrisori părinților.
Beer was the next most popular beverage.	Berea a fost următoarea băutură cea mai populară.
The boy looked around.	Băiatul se uită în jur.
The bombs fell from the sky.	Bombele au căzut din cer.
Job was innocent of this tragedy.	Iov a fost fără vină în această tragedie.
The storm-blown snow explodes from the sky.	Zăpada abătută de furtună explodă din cer.
So please enjoy your trip.	Așa că, te rog, bucură-te de călătoria ta.
The maid carefully moved the cups and plates.	Servitoarea a mutat cu grijă ceștile și farfuriile.
Should children be taught sexuality at school?	Copiii ar trebui să fie predați la școală despre sexualitate?
Moments later, the raven came.	Câteva clipe mai târziu, a venit corbul.
The factory was built on top of a hill.	Fabrica a fost construită pe vârful unui deal.
The vote was unanimous.	Votul a fost unanim.
People say she is extremely bright and hardworking	Oamenii spun că este extrem de strălucitoare și muncitoare
Be careful what you wish for!	Ai grija ce iti doresti!
Apple juice is produced in this village, not apples.	În acest sat se produce suc de mere, nu mere.
Understandably, he stared around for a moment.	Neînțeles, rămase o clipă, privind în jurul lui.
Many trees were planted here after the merger.	Mulți copaci au fost plantați aici după fuziune.
She managed to stop the bleeding.	Ea a reușit să încetinească sângerarea.
Read academic journals in your spare time.	Citește jurnale academice în timpul liber.
Nature is not something separate from us.	Natura nu este ceva separat de noi.
Canned food was the one that disrupted the ecosystem.	Conservele au fost cele care au perturbat ecosistemul.
The bucket did not spill.	Găleata nu s-a vărsat.
There are many beaches along the coast.	Există multe plaje de-a lungul țărmului.
People were trampling through the thick mud.	Oamenii călcau în picioare prin noroiul gros.
Honey!	Dragule!
The young prince raised his glass and smiled.	Tânărul prinț și-a ridicat paharul și a zâmbit.
They kissed at the altar.	S-au sărutat la altar.
However, it sank.	Cu toate acestea, s-a scufundat.
We're running out of food.	Rămânem fără mâncare.
They do not contain phosphorus.	Nu conțin fosfor.
The river was the safest known route to the castle.	Râul era cea mai sigură cale cunoscută către castel.
The picture should be hanging somewhere prominent.	Poza ar trebui să fie agățată undeva proeminent.
He wrapped his cloak around her shoulders.	Și-a întins mantia în jurul umerilor ei.
I hugged my dearest friend.	I-am îmbrățișat cel mai drag prietenul meu.
The village is most famous for its crafts.	Satul este cel mai renumit pentru meșteșugurile sale.
Remember, you don't have to betray us.	Ține minte, nu trebuie să ne trădezi.
This habit of smoking will eventually kill him.	Acest obicei de a fumat îl va ucide în cele din urmă.
He is dedicated to this project for a long time.	El este dedicat acestui proiect pe o perioadă lungă de timp.
The blades scraped the top coat of paint.	Lamele au răzuit stratul superior de vopsea.
The boys waved their hands.	Băieții făcură cu mâna veseli.
They were loyal to their king.	Erau loiali regelui lor.
So he bought his scarves there.	Așa că și-a cumpărat eșarfele acolo.
Is this place deserted?	Este acest loc pustiu?
He prefers to speak slowly.	Preferă să vorbească încet.
Another birthday is approaching.	Se apropie o altă zi de naștere.
The choice of courses has been fixed.	Alegerea cursurilor a fost fixată.
These animals are often caught in the wild.	Aceste animale sunt adesea prinse în sălbăticie.
She hired a housekeeper to help her.	Ea a angajat o menajeră să o ajute.
The authors of the book described their research in detail.	Autorii cărții și-au descris în detaliu cercetările.
This act upset several party members.	Acest act a supărat mai mulți membri de partid.
Great things can happen when we support each other.	Lucruri grozave se pot întâmpla atunci când ne sprijinim unii pe alții.
Daylight faded as night fell.	Lumina zilei s-a stins odată cu lăsarea nopții.
When he got to school, he hurried inside.	Când a ajuns la școală, s-a grăbit înăuntru.
Sarah hadn't used her wooden spoon in years.	Sarah nu-și mai folosise lingura de lemn de ani de zile.
She has been married three times.	Ea a fost căsătorită de trei ori.
Isolating the buttons, he unscrewed them one by one.	Izolând butoanele, le-a deșurubat unul câte unul.
A huge fire broke out.	Un foc enorm a izbucnit.
They lead a quiet life in the country, she says.	Ei duc o viață liniștită la țară, spune ea.
And yet capitalism is largely responsible for their own demise.	Și totuși, capitalismul este în mare măsură responsabil pentru propria lor dispariție.
They are plotting to overthrow the king!	Ei complotează să-l răstoarne pe rege!
There's a cat in my bedroom!	E o pisică în dormitorul meu!
He didn't speak for ten minutes.	Nu a vorbit zece minute întregi.
Her gaze was fixed on the distance.	Privirea ei era fixată în depărtare.
She wrote in her diary every day.	Ea a scris în jurnalul ei în fiecare zi.
We were surrounded by towering mountains.	Eram înconjurați de munți falnici.
Let's eat!	Hai sa mancam!
More people used buses than cars.	Mai mulți oameni au folosit autobuze decât mașini.
Come and enjoy a glass of wine with us.	Vino și savurați un pahar de vin cu noi.
The bridge withstood countless storms.	Podul a rezistat la nenumărate furtuni.
All the soldiers seemed quite happy.	Toți soldații păreau destul de fericiți.
We need to review our policies.	Trebuie să ne revizuim politicile.
He's crazy about her.	El este înnebunit după ea.
Gold costs a lot of money nowadays.	Aurul costă o grămadă de bani în zilele noastre.
Washing machines use electricity.	Mașinile de spălat folosesc energie electrică.
The parade will follow the usual route.	Parada va urma traseul obișnuit.
We need to be careful, the doctor warned.	Trebuie să fim atenți, a avertizat medicul.
To point it out, look back at me and shake your head.	Pentru a sublinia, priviți înapoi la mine și clătină din cap.
The scandal involved several prominent people.	Scandalul a implicat mai multe persoane marcante.
Pour the sugar into a saucepan.	Se toarnă zahărul într-o cratiță.
They lack good jobs, many are leaving the city.	Le lipsesc locuri de muncă bune, mulți părăsesc orașul.
A statement from the perspective was clear.	O declarație din perspectiva a fost clară.
There is also a cemetery here.	Există și un cimitir aici.
Property prices have fallen after the housing bubble burst.	Prețurile proprietăților au scăzut după izbucnirea bulei imobiliare.
Once we meet, you will find out everything.	Odată ce ne vom întâlni, veți afla totul.
Maybe you'd like something to drink.	Poate că ți-ar păsa ceva de băut.
The moon was full, the brightness pouring from its surface.	Luna era plină, strălucirea revărsându-se de la suprafața ei.
She lost her temper.	Ea și-a pierdut cumpătul de furie.
The police were not careful.	Polițiștii nu au fost atenți.
The quality of life has greatly improved.	Calitatea vieții s-a îmbunătățit mult.
The fish swims around.	Peștele înoată în jur.
An environmental campaign encouraged recycling.	O campanie a grupurilor de mediu a încurajat reciclarea.
They will probably lose even more weight.	Probabil că se vor slăbi și mai mult.
He bent down to pick up his handbag.	Se aplecă să ridice geanta de mână.
Which of the following are types of shrubs?	Care dintre următoarele sunt tipuri de arbuști?
They look older than they are.	Par a fi mai în vârstă decât ei.
The wicked man wore a cloak to hide his identity.	Nelegiuitul purta o mantie pentru a-și ascunde identitatea.
Several farmers in the valley are heading to ecotourism.	Mai mulți fermieri din vale se îndreaptă către ecoturism.
Gradual cooling of the climate can be expected.	Se poate aștepta răcirea treptată a climei.
You don't trust anyone.	Nu ai încredere în nimeni.
No one can stop these scientists.	Nimeni nu-i poate opri pe acești oameni de știință.
Roads in the region are well designed and maintained.	Drumurile din regiune sunt bine proiectate și întreținute.
The soldiers fired on the rebels.	Soldații au tras asupra rebelilor.
It is usually not dangerous.	De obicei, nu este periculos.
Not far from the city, the beach offered quiet solitude.	Nu departe de oraș, plaja oferea singurătate liniștită.
Children need access to health care.	Copiii au nevoie de acces la servicii de sănătate.
His proposal was widely welcomed.	Propunerea lui a fost larg salutată.
Stories are written by winners.	Istoriile sunt scrise de învingători.
Living through the rainforest as fast as a jaguar.	Trăind prin pădurea tropicală la fel de repede ca un jaguar.
The defeat forced the king to withdraw from power.	Înfrângerea l-a forțat pe rege să se retragă de la putere.
You need to show full dedication to the task.	Trebuie să dai dovadă de dedicare completă pentru sarcină.
They prepared a sumptuous feast for the king.	Au pregătit un ospăț somptuos pentru rege.
The walls of this temple are decorated with exquisite frescoes.	Pereții acestui templu sunt decorați cu fresce rafinate.
Scientists are studying the symptoms of depression.	Oamenii de știință studiază simptomele depresiei.
These forests are home to many rare species.	Aceste păduri găzduiesc multe specii rare.
The royal heirs will inherit part of their kingdom.	Moștenitorii regali vor moșteni o parte din regatul lor.
Many say that modern technology is worsening human life.	Mulți spun că tehnologia modernă înrăutățește viața omului.
We are extremely busy these days.	Suntem extrem de ocupați în aceste zile.
Her performance tonight was extraordinary.	Prestația ei din seara asta a fost extraordinară.
There are probably too many people there, he said.	Probabil că sunt prea mulți oameni acolo, a spus el.
These children seem extremely unhappy.	Acești copii par extrem de nefericiți.
The building collapsed, killing many people.	Clădirea s-a prăbușit, ucigând mulți oameni.
Scarcity has hit the region hard.	Penuria a lovit puternic regiunea.
The soldier spent most of the day cleaning his gun.	Soldatul și-a petrecut cea mai mare parte a zilei curățându-și arma.
Negotiations were marred by disagreements.	Negocierile au fost punctate de dezacorduri.
The cat blinked slowly.	Pisica clipi încet.
While the representatives argued over the budget figures, the debate was interrupted.	În timp ce reprezentanții s-au certat pe marginea cifrelor bugetare, dezbaterea a fost întreruptă.
Although there was animosity, there was not much hostility.	Deși a existat animozitate, nu a fost prea multă ostilitate.
Streamlined and modern, public transportation is available in many cities.	Raționalizat și modern, transportul public este disponibil în multe orașe.
The city is famous for its flower markets.	Orașul este renumit pentru piețele sale de flori.
The jury found a verdict of guilt.	Juriul a dat un verdict de vinovăție.
The children were safe from harm.	Copiii erau feriți de rău.
Coffee is consumed all over the world.	Cafeaua este consumată în întreaga lume.
The flight is never on time.	Zborul nu este niciodată la timp.
The soldier's ears were covered.	Urechile soldatului erau acoperite.
The soldier nods at them.	Soldatul dă scurt din cap spre ei.
They were silent for a moment.	Au stat în tăcere o clipă.
"Let's go for a walk by the sea," he said.	Să mergem la o plimbare pe malul mării, spuse el.
In a neighboring village, people were selling food.	Într-un sat vecin, oamenii vindeau mâncare.
You can't protect people from their own stupidity.	Nu poți proteja oamenii de propria lor prostie.
The stories are very funny.	Poveștile sunt foarte amuzante.
The meal was excellent.	Masa a fost excelentă.
Politicians often make promises they know they can't keep.	Politicienii fac adesea promisiuni pe care știu că nu le pot respecta.
The new frame was defective.	Noul cadru a fost defectuos.
The city is surrounded by tall apartment buildings.	Orașul este înconjurat de blocuri înalte de apartamente.
This city is known for its huge skyscrapers.	Acest oraș este cunoscut pentru uriașii săi zgârie-nori.
It was summer, so the sky was blue.	Era vară, deci cerul era albastru.
Some horses seem to know how to move.	Unii cai par să știe cum să se miște.
This book is a comprehensive introduction to the stars.	Această carte este o introducere cuprinzătoare în stele.
This dish is easy to prepare.	Acest fel de mâncare este ușor de preparat.
People born here tend to stay here.	Oamenii născuți aici tind să rămână aici.
Each star has its own color.	Fiecare stea are propria ei culoare.
The walls were torn down and unstable.	Pereții erau dărâmați și instabili.
In the past, people cultivated the land.	În trecut, oamenii cultivau pământul.
The herd snuck past the window.	Turma de vite s-a furișat pe lângă fereastră.
A cat jumped on a table.	O pisică a sărit pe o masă.
Venus has an atmosphere.	Venus are o atmosferă.
The wolf is the enemy of all domestic animals.	Lupul este dușmanul tuturor animalelor domestice.
Farmers need to rebuild their lives.	Fermierii trebuie să-și refacă viața.
Most birds carry oxygen in their lungs.	Majoritatea păsărilor poartă oxigen în plămâni.
The leader tried to galvanize his followers.	Liderul a încercat să-și galvanizeze adepții.
They examine some basic samples.	Ei examinează câteva mostre de bază.
The thief tried to overtake the victim.	Hoțul a încercat să depășească victima.
Children are the most impressive.	Copiii sunt cei mai impresionabili.
She's here for her daughter's birthday.	Ea este aici de ziua fiicei ei.
The aliens kidnapped him.	Extratereștrii l-au răpit.
Milk should not be used if it coagulates.	Laptele nu trebuie folosit dacă se coagulează.
The politician visited the countryside.	Politicianul a vizitat zona rurală.
The doors opened slowly.	Ușile s-au deschis încet.
He hated his alcoholic mother.	Își ura mama alcoolică.
There are fewer jobs right now.	Sunt mai puține locuri de muncă în acest moment.
She was wrongfully accused of killing her sister.	A fost acuzată pe nedrept de uciderea surorii ei.
She climbed the stairs, biting her lip.	Ea a urcat scările, muşcându-şi buza.
Use eggs or baking powder if left without.	Folosește ouă sau praf de copt dacă a rămas fără.
Various ethnic groups are represented here.	Aici sunt reprezentate diferite grupuri etnice.
Heat a few tablespoons of olive oil in a large skillet.	Încinge câteva linguri de ulei de măsline într-o tigaie mare.
Cut each avocado in half.	Tăiați fiecare avocado în jumătate.
So it helps to express what the student wants.	Deci ajută să exprime ceea ce își dorește elevul.
My leg is swollen.	Piciorul meu este umflat.
The only important thing in life is to enjoy life.	Singurul lucru important în viață este să te bucuri de viață.
My grandfather loves the violin.	Bunicul meu iubește vioara.
The pavement was hot from the midday sun.	Pavajul era cald din cauza soarelui de amiază.
The city was in ruins after the earthquake.	Orașul era în ruine după cutremur.
He's gone crazy.	A devenit nebun.
The minister is unhappy with this scandal.	Ministrul este nemulțumit de acest scandal.
Injuries to the inner ear are quite common.	Leziunile la nivelul urechii interne sunt destul de frecvente.
A hairdresser will cut your hair.	Un frizer îți va tunde părul.
Versions are interchangeable.	Versiunile sunt interschimbabile.
The hall was full of happy people.	Sala era plină de oameni fericiți.
It is a largely agricultural society.	Este o societate în mare parte agricolă.
Without evidence, the administration rejected the motion.	Fără dovezi, administrația a respins moțiunea.
Thousands of birds fly away from the city every spring.	Mii de păsări zboară departe de oraș în fiecare primăvară.
The chimpanzees were gradually removed from service.	Cimpanzeii erau treptat eliminati din serviciu.
Try to imagine an animal with dozens of legs.	Încercați să vă imaginați un animal cu zeci de picioare.
Look over there!	Uite acolo!
The rain with spots fell in a constant drizzle.	Ploaia cu pete a căzut într-o burniță constantă.
He claims that banks have hurt small businesses.	El susține că băncile au rănit întreprinderile mici.
Here, every valley has a wonderful fresh water.	Aici, fiecare vale are o apa dulce minunata.
A new bench was needed.	Era nevoie de o nouă bancă.
This is terrible news!	Aceasta este o veste groaznică!
I didn't know how many children we had.	Nu știam câți copii avem.
A very contagious disease broke out in the city.	O boală foarte contagioasă a izbucnit în oraș.
You can take a picture of this remarkable place.	Puteți face o poză acestui loc remarcabil.
There was no water from the window.	Nu se vedea apă de la fereastră.
Some people see life in these terms.	Unii oameni văd viața în acești termeni.
This equation is at the heart of physics.	Această ecuație este în centrul fizicii.
It was inevitable that they would meet.	Era inevitabil să se întâlnească.
There are no pieces that sink or float.	Nu există bucăți care se scufundă sau plutesc.
I'm a farmer, sir.	Sunt fermier, domnule.
I needed a small room.	Aveam nevoie de o cameră mică.
He strategically hid his fear.	Și-a ascuns strategic teama.
He was a man.	Era un bărbat.
She made repairs before visiting her sister.	Ea a făcut reparații înainte de a-și vizita sora.
Our new baby is born today!	Noul nostru copil se naște astăzi!
The astronaut went to the moon.	Astronautul a mers pe Lună.
I'm mad at everything!	Sunt supărat pentru tot!
A little boy was waiting for me at my hotel.	Un băiețel mă aștepta la hotelul meu.
The students formed a circle.	Elevii au format un cerc.
I was inspired by my studies to become a journalist.	Am fost inspirat de studiile mele pentru a deveni jurnalist.
The experiment proved successful.	Experimentul sa dovedit a fi de succes.
The prognosis has been delayed.	Prognosticul a fost întârziat.
You will be late.	Vei fi întârziat.
Her hands twisted nervously.	Mâinile ei se răsuciră nervos.
Blood pressure drops.	Tensiunea arterială scade.
Our team lost the match.	Echipa noastră a pierdut meciul.
The rice is boiled, it smells delicious.	Orezul este fiert, miroase delicios.
Who are you going to meet? 	Cu cine ai de gând să întâlnești?
the woman asked.	a întrebat femeia.
The first area of ​​concern is maternal mortality.	Primul domeniu de îngrijorare este mortalitatea maternă.
The oil slicks proved that this was the case.	Petele de ulei au demonstrat că asta s-a întâmplat.
How do you think these writers could get rid of clichés?	Cum credeți că acești scriitori ar putea elimina clișeele?
What used to take hours now takes minutes.	Ceea ce înainte dura ore, acum durează minute.
He was injured, but he survived.	A fost rănit, dar a supraviețuit.
Crops evolve over time.	Culturile evoluează în timp.
Aboriginal Australians lived in small huts.	Aborigenii australieni trăiau în colibe mici.
A small team of volunteers would clean the rooms.	O echipă mică de voluntari ar face curățenie în camere.
They formed the basis of communist ideology.	Ei au stat la baza ideologiei comuniste.
This city has a distinctive architecture.	Acest oraș are o arhitectură distinctivă.
There were six billion people on the planet then.	Atunci erau șase miliarde de oameni pe planetă.
The farmer fired his rifle at random.	Fermierul a tras cu pușca la întâmplare.
The peasants were butchered.	Țăranii au fost măcelăriți.
A government minister recently announced measures.	Un ministru de guvern a anunțat recent măsuri.
That is the reason.	Acela este motivul.
A waitress led him to a small table.	O chelneriță l-a condus la o masă mică.
Trees contribute to the beauty of a garden.	Copacii contribuie la frumusețea unei grădini.
Most students attend the concert.	Majoritatea elevilor participă la concert.
We ventured out on the beach after dinner.	Ne-am aventurat de pe plajă după cină.
There are many kinds of fish in the sea.	Există multe feluri de pești în mare.
Today's country is facing serious economic challenges.	Țara de astăzi se confruntă cu provocări economice serioase.
His mother's last letter described how her health was improving.	Ultima scrisoare a mamei lui descria modul în care sănătatea ei se îmbunătăți.
Most of the body is made up of water.	Cea mai mare parte a corpului este compusă din apă.
Use a spoon to mix the mixture.	Folosiți lingura pentru a amesteca amestecul.
This summer has been exceptionally mild.	Vara acestui an a fost excepțional de blândă.
The country's national parks are national treasures.	Parcurile naționale ale țării sunt comori naționale.
The population is aging.	Populația îmbătrânește.
He dropped out of school when he was fifteen.	A părăsit școala când avea cincisprezece ani.
Whom the gods love, they die young.	Pe cine iubesc zeii mor tineri.
The idea was controversial.	Ideea a fost controversată.
It took the ruler weeks to agree.	Domnitorului i-au trebuit săptămâni să își dea acordul.
Take some time off in the summer.	Luați-vă puțin timp liber vara.
The house is completely destroyed.	Casa este complet distrusă.
Pour a little sugar into the mixture.	Se toarnă puțin zahăr în amestec.
Children are vulnerable to hunger.	Copiii sunt vulnerabili la foamete.
He insisted on being questioned immediately.	A insistat să fie interogat imediat.
The camel gracefully raised its front legs.	Cămila și-a ridicat cu grație picioarele din față.
The company was engaged in the manufacture of colored pencils.	Întreprinderea era angajată în fabricarea de creioane colorate.
Learning to play an instrument requires practice.	A învăța să cânți la un instrument necesită practică.
You can park your car on the street.	Ne puteți parca mașina pe stradă.
The doctors operated on her heart.	Medicii i-au operat inima.
Police crack down on jaywalking.	Poliția reprimă jaywalking-ul.
People lined up for tickets.	Oamenii au făcut coadă pentru bilete.
The President is legally responsible for all decisions taken.	Președintele răspunde legal pentru toate deciziile luate.
A kidnapper is demanding a ransom from her family.	Un răpitor cere o răscumpărare de la familia ei.
He wants to marry her!	Vrea să se căsătorească cu ea!
What will be the effect of this excess heat?	Care va fi efectul acestui exces de căldură?
The water in the sink was hot.	Apa din chiuvetă era fierbinte.
He was from the generation.	El era din generație.
The vase collapsed on the floor.	Vaza s-a prăbușit pe podea.
This mixture should make a frothy mixture.	Acest amestec ar trebui să facă un amestec spumos.
He hurried to the canteen, past three cafes.	Se îndreptă cu viteză spre cantină, trecând pe lângă trei cafenele.
The consequences could be disastrous.	Consecințele ar putea fi dezastruoase.
Smoking is not allowed here in this restaurant.	Fumatul nu este permis aici în acest restaurant.
Math can be fun when taught properly.	Matematica poate fi distractivă atunci când este predată corespunzător.
The settlement has prospered in ancient times.	Așezarea a prosperat în cele mai vechi timpuri.
This simple house caresses the family.	Această casă simplă mângâie familia.
The production was well received.	Producția a fost bine primită.
It will blow a pleasant breeze.	Va sufla o adiere plăcută.
A vehicle was nearby when the accident occurred.	Un vehicul se afla în apropiere când a avut loc accidentul.
We would have had a new place to call home.	Am fi avut un loc nou pe care să-l numim acasă.
He cut the carrots with a knife.	A tăiat morcovii cu un cuțit.
She burst out laughing.	Ea a izbucnit în râs.
The human body is complicated.	Corpul uman este complicat.
They want to get rich like miners.	Ei vor să se îmbogăţească ca minerii.
He spent a month in the nearest hospital.	A petrecut o lună în cel mai apropiat spital.
Lush grass grew in the shady yard.	A crescut iarbă luxuriantă în curtea umbrită.
They swim lazily.	Ei înoată cu grație leneșă.
He avoided her, unable to face her.	A evitat-o, incapabil să o înfrunte.
Many immigrants began to cultivate agriculture in rural areas.	Mulți imigranți au început să cultive agricultură în mediul rural.
Farmers say that this drought is the worst in the memory of life.	Fermierii spun că această secetă este cea mai gravă din amintirea vieții.
The school stretches over three and a half acres.	Școala se întinde pe trei acri și jumătate.
The chemical element originally designated any metal.	Elementul chimic a desemnat inițial orice metal.
Don't forget to buy bread.	Nu uitați să cumpărați pâine.
A tour lasts half a day.	Un tur durează o jumătate de zi.
The sailor was frightened when he saw a large whale.	Marinarul s-a speriat când a văzut o balenă mare.
I dreamed of her constantly.	Am visat la ea constant.
You need to cut the recipe in half.	Trebuie să tăiați rețeta în jumătate.
Raw sugar is used to make brown sugar.	Zahărul brut este folosit pentru a face zahăr brun.
This is the most shocking part of her job.	Aceasta este partea cea mai șocantă a muncii ei.
Stool or prevent any disease.	Scaun sau previne orice boală.
She traveled west.	Ea a călătorit spre vest.
I fell in love with your new hairstyle.	Am devenit foarte îndrăgostit de noua ta coafură.
We're looking at a new house.	Suntem cu ochii pe o casă nouă.
Nobody wanted to play.	Nimeni nu a vrut să se joace.
The boss was angry with his secretary.	Șeful era furios pe secretara lui.
The soldiers marched quickly to the beach.	Soldații au mărșăluit repede spre plajă.
The film was adapted from a popular novel.	Filmul a fost adaptat după un roman popular.
The capital was rebuilt in the following centuries.	Capitala a fost reconstruită în secolele următoare.
Craftsmen used to hire many uneducated people.	Meșterii obișnuiau să angajeze mulți oameni needucați.
There are huge landslides in the rainy months.	Există alunecări uriașe de teren în lunile ploioase.
The policeman prevented the crowd from gathering.	Polițistul a împiedicat mulțimea să se adune.
Bibles, pocket knives and other personal items.	Biblii, cuțite de buzunar și alte obiecte personale.
The disabled woman cries for help.	Femeia cu handicap strigă după ajutor.
Don't be discouraged if you can't submit a perfect essay.	Nu vă descurajați dacă nu puteți trimite un eseu perfect.
Failure to provide adequate ventilation can result in death.	Neasigurarea unei ventilații adecvate poate duce la moarte.
I delivered the personal package.	Am livrat coletul personal.
She sang thoughtfully.	Ea cânta gânditoare.
Science is gradually returning there.	Știința se întoarce treptat acolo.
A sudden jolt on the gravel road infuriated him.	O zguduire bruscă pe drumul cu pietriș l-a înfuriat.
You knocked down the playing card tower.	Ai doborât turnul de cărți de joc.
The most memorable hike of my life.	Cea mai memorabilă drumeție din viața mea.
Remember to be kind.	Amintește-ți să fii amabil.
In ancient times, the coin was made of gold or silver.	În antichitate, moneda era făcută din aur sau argint.
They stopped with a jerk.	S-au oprit cu o smucitură.
We'll talk about that later.	Vom discuta despre asta mai târziu.
Jack liked to travel around the world.	Lui Jack îi plăcea să călătorească în jurul lumii.
These explosions marked the beginning of the end.	Aceste explozii au însemnat începutul sfârșitului.
At all levels, from elementary school to university.	La toate nivelurile, de la școala elementară la universitate.
The interview lasted four hours.	Interviul a durat patru ore.
How does someone warm up?	Cum se încălzește cineva?
The old man stepped on a pile of garbage.	Bătrânul a călcat peste o grămadă de gunoi.
The shoreline stretched out in front of him.	Linia țărmului se întindea înaintea lui.
One eye witnesses the accident.	Un ochi este martor la accident.
The bus stopped and the driver got off.	Autocarul s-a oprit, iar șoferul a coborât.
Corrosion is the disaster of wind turbines.	Coroziunea este dezastrul generatoarelor eoliene.
So the process was repeated.	Deci procesul s-a repetat.
A powerful technology company.	O companie de tehnologie puternică.
Sea urchins are edible.	Aricii de mare sunt comestibili.
I like the atmosphere of this house.	Îmi place atmosfera din această casă.
Hundreds of people gathered in protest.	Câteva sute de oameni s-au adunat în semn de protest.
More computing power, less memory.	Mai multă putere de calcul, mai puțină memorie.
They were simply planting ideas.	Pur și simplu plantau idei.
After that, they ran away from home.	După aceea, au fugit de acasă.
The name was chosen by a group of children.	Numele a fost ales de un grup de copii.
Many people claim to control a political party.	Mulți oameni pretind că controlează un partid politic.
She was busy making a cake.	Era ocupată să facă o prăjitură.
The newspaper proclaimed that it was the last story.	Ziarul a proclamat că este ultima poveste.
The scent of violet filled the room.	Parfumul violetei umplea camera.
They went on as a whole.	Au mers înainte ca un întreg.
Most companies refused to cooperate.	Majoritatea întreprinderilor au refuzat să coopereze.
The news of his death shocked the world.	Vestea morții lui a șocat lumea.
The dwarf city was in a gloomy desert.	Orașul pitic stătea într-un deșert sumbru.
These famous people were born or raised in the village.	Acești oameni celebri s-au născut sau au crescut în sat.
Don't expect material comfort at all.	Nu vă așteptați deloc la confort material.
A substitute teacher arrived in class.	Un profesor suplinitor a sosit în clasă.
Few countries equal their wealth.	Puține țări își egalează bogăția.
The reporter often had dinner with the artist.	Reporterul a luat cina adesea cu artistul.
His sister's restaurant is in the local guide.	Restaurantul surorii lui este în ghidul local.
He remains obtained in his search.	El rămâne obținut în căutarea lui.
The negotiations were successful.	Negocierile au avut succes.
He plans to pursue painting as a hobby.	Plănuiește să se apuce de pictură ca hobby.
She looked up from the paper.	Ea îi ridică ochii de pe hârtie.
The work started early.	Lucrarea a început devreme.
Close one eye, then the other.	Închide un ochi, apoi celălalt.
The car got stuck in a muddy ditch.	Mașina a rămas blocată într-un șanț plin de noroi.
Food supplies are declining.	Rezervele de alimente sunt în scădere.
The miners work in treacherous conditions.	Minerii lucrează în condiții perfide.
This application has easy to use functions.	Această aplicație are funcții ușor de utilizat.
The quake struck at midnight.	Cutremurul s-a produs la miezul nopții.
People prefer to use sustainable sources of fuel.	Oamenii preferă să folosească surse durabile de combustibil.
There was so much to do.	Erau atât de multe de făcut.
The sea air is salty and sprinkled with fishing boats.	Aerul mării este sărat și presărat cu bărci de pescuit.
The rain is falling.	Ploaia cade.
I have embarked on many trips abroad.	M-am îmbarcat în numeroase călătorii în străinătate.
Any truth on that statement?	Vreun adevăr în acea afirmație?
His hands were rough and cracked.	Mâinile îi erau aspre și crăpate.
It makes no sense!	Nu are nici un sens!
Noise pollution affects health.	Poluarea fonică afectează sănătatea.
Shaded spring is important for many types of animals.	Primăvara umbrită este importantă pentru mai multe tipuri de animale.
I have to try this time.	Trebuie să încerc așa de data asta.
I learned many lessons during that war.	Am învățat multe lecții în timpul acelui război.
Such stories soon spread.	Asemenea povești s-au răspândit curând.
The penalty for consuming too much alcohol was death.	Pedeapsa pentru consumul prea mare de băuturi alcoolice era moartea.
Skylab is in the wrong orbit.	Skylab este pe o orbită greșită.
Water can turn to ice.	Apa poate deveni gheață.
He tucked his shirt into his waistband.	Și-a băgat cămașa în talia pantalonilor.
The upper limit of this disease is very high.	Limita superioară a acestei boli este foarte mare.
We strive to get our ingredients locally.	Ne străduim să obținem ingredientele noastre la nivel local.
He tends to travel abroad to renew his perspective.	El tinde să călătorească în străinătate pentru a-și reînnoi perspectiva.
It is a pleasure to meet you.	Este o placere sa te cunosc.
There were some interesting paintings in the gallery.	În galerie erau câteva tablouri interesante.
She pressed her lips to his forehead.	Ea îşi lipi buzele de fruntea lui.
She was no doubt disappointed.	Ea a fost fără îndoială dezamăgită.
Soldiers outside the school gates raised their weapons.	Soldații din afara ușilor școlii și-au ridicat armele.
Tell me what you know about the technique.	Spune-mi ce știi despre tehnică.
He needed a day off.	Avea nevoie de o zi liberă.
The shape of the boats has changed a little over the centuries.	Forma bărcilor s-a schimbat puțin de-a lungul secolelor.
He is looking forward to more information.	Este nerăbdător pentru mai multe informații.
A mixture containing gunpowder was sprayed.	A fost pulverizată un amestec care conținea praf de pușcă.
The great literary men are considered to be born, not made.	Marii literari sunt considerati a fi nascuti, nu facuti.
It rained hard all night.	A plouat puternic toată noaptea.
Business was a stage of excessive wealth.	Afacerile erau o etapă de bogăție excesivă.
It was often cloudy.	Era adesea noros.
The scientist said the bacteria transmitted the disease.	Omul de știință a spus că bacteriile au transmis boala.
A waterfall rushed down the majestic slopes.	O cascadă se repezi pe versanții maiestuosi.
We can't handle anything.	Ne descurcam cu nimic.
So it can definitely cause an unexpected problem.	Deci poate cauza cu siguranță o problemă neașteptată.
I can smell blood ten miles away.	Pot mirosi sânge la zece mile distanță.
The sentences in the passage are grammatically correct.	Propozițiile din pasaj sunt corecte din punct de vedere gramatical.
The teenager danced to loud music.	Adolescentul a dansat pe muzică tare.
Other cities face similar problems.	Alte orașe se confruntă cu probleme similare.
A movie show told the story.	O emisiune de film a spus povestea.
The country has plans to build facilities.	Țara are planuri de a construi facilități.
He's tired of waiting.	S-a săturat să aştepte.
He had difficulty reading this novel.	A avut dificultăți să citească acest roman.
It's perfectly understandable.	Este perfect de înțeles.
But in the end, he accepted the offer.	Dar în cele din urmă, a acceptat oferta.
A tear ran down my cheek.	O lacrimă a curs pe obrazul meu.
Do not worry.	Nu vă faceți griji.
His speech addressed important issues.	Discursul său a tratat probleme de importanță.
His legs are much stronger than my arms.	Picioarele lui sunt mult mai puternice decât brațele mele.
The tiger is hungry.	Tigrul îi este foame.
We do this research to study the brain.	Facem această cercetare pentru a studia creierul.
Clouds float lazily in the dark morning sky.	Norii plutesc leneși pe cerul întunecat al dimineții.
This is a mathematical theorem.	Aceasta este o teoremă matematică.
As we walked through the woods, we saw a deer.	În timp ce ne plimbam prin pădure, am văzut o căprioară.
Negotiations were underway.	Negocierile erau în curs.
All products sold on the site will be discounted.	Toate produsele vândute pe site vor fi reduse.
A train ride will always be a pleasure.	O călătorie cu trenul va fi întotdeauna plăcută.
So let's try to make this scene clearer.	Deci, haideți să încercăm să facem această scenă mai clară.
Both sides claimed victory.	Ambele părți au revendicat victoria.
Doctors, police and journalists earn good salaries here.	Medicii, polițiștii și jurnaliștii câștigă salarii bune aici.
Come with me if you want.	Vino cu mine dacă vrei.
He stormed onto the scene.	A urcat pe scenă cu asalt.
Please complete this and return it.	Vă rugăm să completați acest lucru și să îl returnați.
The impact of a tornado can be devastating.	Impactul unei tornade poate fi devastator.
The mail always arrived on time.	Poșta a ajuns întotdeauna la timp.
The water was scarce and the air was bad.	Apa era puțină și aerul era urât.
When speaking, remember the three points.	Când rostiți un discurs, amintiți-vă de cele trei puncte.
Americans tend to be materialistic.	Americanii tind să fie materialişti.
The magnetic field can be felt like a bird's song.	Câmpul magnetic poate fi simțit ca un cântec al păsărilor.
With unparalleled knowledge of rock music.	Având cunoștințe de neegalat despre muzica rock.
They think it can be done.	Ei cred că se poate realiza.
Alice poured some milk into the plate.	Alice a turnat niște lapte în farfurie.
They spent hours digging through the rubble	Au petrecut ore întregi săpat printre dărâmături
The city's economy now depends heavily on tourism.	Economia orașului depinde acum în mare măsură de turism.
The two teams are divided by a wide river.	Cele două echipe sunt împărțite de un râu larg.
He did an experiment with eggs.	A făcut un experiment cu ouă.
The man was sitting in a chair drinking steamed tea.	Bărbatul stătea pe un scaun și bea ceai aburind.
The streets were locked and dark.	Străzile erau încuiate și întunecate.
He looked out the window in silence.	S-a uitat în tăcere prin fereastră.
It was sunny, with a gentle breeze.	Era soare, cu o adiere blândă.
The test is to see how far you can throw.	Testul este să verifici cât de departe poți arunca.
His job suits him well.	Meseria lui i se potrivește bine.
The need for new roads is obvious.	Este evidentă nevoia de noi drumuri.
A neighbor's dog ran after the car, barking incessantly.	Câinele unui vecin a alergat după mașină, lătrând neîncetat.
Protesters, dressed in white shirts,	Protestatarii, îmbrăcați în cămăși albe,
Clean wells are an integral part of the ecosystem.	Fântânile curate sunt o parte integrantă a ecosistemului.
Upon entering college, many young adults felt depressed.	La intrarea la facultate, mulți adulți tineri s-au simțit deprimați.
Dialogue is the spoken or written conversation between characters.	Dialogul este conversația vorbită sau scrisă între personaje.
His parents worked hard to take care of him.	Părinții lui au muncit din greu pentru a-l îngriji.
The stem was wrapped in paper.	Tulpina a fost înfășurată în hârtie.
The dancer tried to smile for the video camera.	Dansatorul a încercat să zâmbească pentru camera video.
He had packed his things carefully.	Își împachetase cu grijă lucrurile.
The prince spoke at length, as always.	Prințul a vorbit lung, ca întotdeauna.
Six hundred people protested against the bill.	Șase sute de oameni au protestat împotriva proiectului de lege.
Let the egg whites stand.	Lasă albușurile să stea.
The field is located southwest of the building.	Câmpul se află la sud-vest de clădire.
The judge imposed strict sentences.	Judecătorul a impus pedepse stricte.
Research shows that people rarely change.	Cercetările arată că oamenii se schimbă rareori.
He didn't have many friends.	Nu avea mulți prieteni.
The village was known for the quality of its tomatoes.	Satul era cunoscut pentru calitatea roșiilor sale.
These warnings have proved largely ineffective.	Aceste avertismente s-au dovedit în mare parte ineficiente.
There were two new chicks in the nest.	Erau doi pui noi în cuib.
Dogs don't like to swim!	Câinilor nu le place să înoate!
He ran to his apartment, panting.	A fugit în apartamentul lui, gâfâind.
He gave the coveted beast a piece of beef steak.	I-a dat fiarei râvnite o bucată de friptură de vită.
The meeting was important for his work.	Întâlnirea a fost importantă pentru munca lui.
He was convinced of his innocence.	Era convins de nevinovăția lui.
He climbed the ramparts and took control of the catapult.	A urcat pe metereze și a preluat controlul catapultei.
They waited helplessly.	Au așteptat neputincioși.
The police chief pulled her aside.	Șeful poliției a tras-o deoparte.
The wounded soldier was transported to the aid station.	Soldatul rănit a fost transportat la stația de ajutor.
New fossil evidence suggests that ancient apes were toolmakers.	Noi dovezi fosile sugerează că maimuțele antice erau producătoare de unelte.
If a new drug is patented, the company makes a profit.	Dacă un medicament nou este brevetat, compania are profit.
The policeman, wearing a torn blue uniform, pointed at us.	Polițistul, purtând o uniformă albastră răvășită, a arătat spre noi.
We will not rest until our country is liberated.	Nu ne vom odihni până când țara noastră nu va fi eliberată.
A group of journalists was stationed in front of the embassy.	Un grup de jurnalişti a fost cantonat în faţa ambasadei.
The phone rang non-stop.	Telefonul a sunat non-stop.
The food smelled awful.	Mâncarea mirosea îngrozitor.
Cats are famous for their ability to run fast.	Pisicile sunt renumite pentru capacitatea lor de a alerga rapid.
Bring me some coffee, will you?	Adu-mi o cafea, vrei?
Skeptics played on the fears of the general public.	Scepticii au jucat pe temerile publicului larg.
The consultant was late for an additional meeting.	Consultantul a rămas târziu pentru o întâlnire suplimentară.
Men are the first item in the periodic table.	Bărbații sunt primul element din tabelul periodic.
After hours of testing, we finally solved the problems.	După ore întregi de teste, în sfârșit am rezolvat problemele.
Although children love to read, they hate to be read.	Deși copiilor le place să citească, ei detestă să li se citească.
The question of her presence was raised.	S-a pus problema prezenței ei.
He tried to slow down.	A încercat să încetinească.
His mother had never told him she loved him.	Mama lui nu-i spusese niciodată că îl iubește.
With a single action, he dealt the death blow.	Cu o singură acțiune, a dat lovitura de moarte.
Go through the exercise one last time.	Treceți prin exercițiu pentru ultima dată.
The song ends with the death of the protagonist.	Cântecul se termină cu moartea protagonistului.
We must seek development with wisdom and consideration.	Trebuie să căutăm dezvoltarea cu înțelepciune și considerație.
They knocked on the door.	Au bătut la uşă.
Her family members were forced to flee.	Membrii familiei ei au fost forțați să fugă.
Asia is the largest continent in the world.	Asia este cel mai mare continent din lume.
Grandma taught me to embroider.	Bunica m-a învățat să brodez.
He raised his glass to fry it.	Și-a ridicat paharul pentru a o prăji.
costume	Costumul
Gravitational force is a force of attraction between particles.	Forța gravitațională este o forță de atracție între particule.
Many authors use symbolism in their writing.	Mulți autori folosesc simbolismul în scrisul lor.
This newspaper stopped about ten years ago.	Acest ziar a încetat cu vreo zece ani în urmă.
The bird flew north.	Pasărea a zburat spre nord.
Sort ingredients by weight.	Sortați ingredientele după greutate.
She has fluctuations up and down in her mood.	Ea are fluctuații în sus și în jos în starea ei de spirit.
In this case, he was right.	În acest caz, a avut dreptate.
The boy was upset.	Băiatul era supărat.
None were taken into account.	Nici unul nu a fost luat în seamă.
A panda is a bear.	Un panda este un urs.
The hammer broke.	Ciocanul sa spart.
He was known for his exceptional memory.	Era cunoscut pentru memoria sa excepțională.
She grabs the pot and mixes the pot vigorously.	Ea apucă oala și amestecă energic oala.
I climbed the winding hill in record time.	Am urcat pe dealul întortocheat în timp record.
I rummaged through the room, muttering.	Am scotocit prin cameră, mormăind.
It depends on your point of view.	Depinde de punctul tău de vedere.
The sea is a rich source of minerals.	Marea este o sursă bogată de minerale.
A floating icebreaker spent several weeks in the area.	Un spărgător de gheață plutitor a petrecut câteva săptămâni în zonă.
They're tired of the noise.	S-au săturat de zgomot.
Visitors come in large numbers.	Vizitatorii vin în număr mare.
Those who tortured him did so with hammers.	Cei care l-au torturat au făcut-o cu ciocanele.
There were three candidates for the position.	Au fost trei candidați pentru post.
Our bodies are made up of tiny cells.	Corpurile noastre sunt formate din celule minuscule.
The bride and groom kissed affectionately.	Mirii se sărutau cu afecțiune.
The quality of the abraded areas suffers.	Calitatea zonelor abrazate are de suferit.
The artist painted his masterpiece over twenty years.	Artistul și-a pictat capodopera peste douăzeci de ani.
He carefully planned his schedule.	Și-a planificat cu atenție programul.
An important street bears his name.	O stradă importantă poartă numele lui.
I'm pleased.	Sunt mulțumit.
Tomorrow at this time, you will know.	Mâine la această oră, vei ști.
The company will supply electricity in that neighborhood.	Compania va furniza energie electrică în cartierul respectiv.
This ring is his.	Acest inel este al lui.
A candle burned in the upstairs room.	O lumânare a ars în camera de la etaj.
The plant grows a bulb at its base.	Planta crește un bulb la baza ei.
There are several scientists and engineers.	Există mai mulți oameni de știință și ingineri.
A strong earthquake shook the city.	Un cutremur puternic a zguduit orașul.
Many cards have been exchanged between the parties.	S-au schimbat multe carduri între părți.
The black spot on the wall suddenly appeared.	Pata neagră de pe perete a apărut brusc.
She has long dark hair and penetrating blue eyes.	Are părul lung și închis la culoare și ochi albaștri pătrunzători.
The annex is used by workers.	Anexa este folosită de muncitori.
He was in a broken car.	Era într-o mașină spartă.
The Dutch colonies had significant imports of sugar and coffee.	Coloniile olandeze aveau importuri semnificative de zahăr și cafea.
There was a lot of dirty and smelly stuff.	Erau o mulțime murdară și mirositoare.
The pollution problem is cumulative.	Problema poluării este cumulativă.
The government simply refused to cooperate.	Guvernul a refuzat pur și simplu să coopereze.
So that's your story.	Deci, care este povestea ta.
They won the game easily	Au câștigat jocul cu ușurință
It would be wise to avoid conflict.	Ar fi înțelept să feriți de conflict.
The government has imposed new pollution restrictions.	Guvernul a impus noi restricții privind poluarea.
Everyone can agree that the rat is an annoying creature.	Toți pot fi de acord că șobolanul este o creatură supărătoare.
I turned off the radio.	Am oprit radioul.
The members of the group are as diverse as their cultures.	Membrii grupului sunt la fel de diverși ca și culturile lor.
A lake of cold, fresh water appeared in the desert.	Un lac de apă rece și dulce a apărut în deșert.
The smell of incense filled the room.	Mirosul de tămâie umplu încăperea.
The cyclone ripped off the roof of our house.	Ciclonul a smuls acoperișul casei noastre.
The situation went from bad to worse.	Situația a mers din rău în mai rău.
The peacekeeping force acted aggressively.	Forța de menținere a păcii a acționat într-o manieră agresivă.
He's out of sight.	A dispărut din vedere.
A student starts her university studies.	O studentă își începe studiile la universitate.
People should do more to fight pollution.	Oamenii ar trebui să depună mai mult efort pentru combaterea poluării.
The son tried to imitate his father's style.	Fiul a încercat să imite stilul tatălui său.
People are increasingly concerned about the cost of healthcare.	Oamenii sunt din ce în ce mai îngrijorați de costul asistenței medicale.
The house was marked for destruction.	Casa a fost marcată pentru distrugere.
Fortunately, no one was seriously injured.	Din fericire, nimeni nu a fost rănit grav.
It sounds normal, but appearances can be misleading.	Pare a fi normal, dar aparențele pot fi înșelătoare.
The mountains are covered with snow.	Munții sunt acoperiți de zăpadă.
Can you collect some oil?	Poți aduna niște ulei?
He was dean of medicine for many years.	A fost timp de mulți ani decan de medicină.
Fishing, of course, is quite different from buying stocks.	Pescuitul, desigur, este destul de diferit de cumpărarea de stocuri.
Making bread is not an easy process.	A face pâine nu este un proces simplu.
Malaria is a disease caused by a parasite.	Malaria este o boală cauzată de un parazit.
Waiter, there's a fly in my soup!	Chelner, e o muscă în supa mea!
Team spirit is vital to success.	Spiritul de echipă este vital pentru succes.
The man seemed to follow the doctor's advice.	Bărbatul părea atent la sfaturile medicului.
This place is well known for its beach resorts.	Acest loc este bine cunoscut pentru stațiunile sale pe plajă.
My parents rarely go to my baseball games.	Părinții mei merg rar la meciurile mele de baseball.
He has already written his memoirs.	Și-a scris deja memoriile.
He woke up and found the room empty.	S-a trezit și a găsit camera goală.
You have to do it that way.	Trebuie să o faci așa.
The government has no plans.	Guvernul nu are niciun plan.
The crow flew to a tall branch of the tree.	Cioara zbura spre o ramura inalta a copacului.
In addition to being pretty, she also played the piano excellently.	Pe lângă faptul că era drăguță, a cântat excelent și la pian.
Unknown faces preoccupied him.	Fețele necunoscute îl preocupau.
He screamed in the night, his cries filling the house.	A țipat în noapte, strigătele lui umplând casa.
Now that she's an adult, she's no longer swimming.	Acum că este adultă, nu mai înoată.
The streets were full of people walking.	Străzile erau pline de oameni care se plimbau.
He visited the city several times each year.	A vizitat orașul de mai multe ori în fiecare an.
The struggle to make the community work together.	Lupta de a face comunitatea să lucreze împreună.
It was worn, old and a little shabby.	Era uzat, vechi și puțin ponosit.
So confident of victory, the soldiers left their swords behind.	Atât de încrezători în victorie, soldații și-au lăsat săbiile în urmă.
Throughout history, poetry has been a powerful weapon.	De-a lungul istoriei, poezia a fost o armă puternică.
She earns only a few hundred dollars a year.	Ea câștiga doar câteva sute de dolari pe an.
The old man bowed politely, smiling.	Bătrânul s-a înclinat politicos, zâmbind.
All food left in the refrigerator should be discarded.	Toate alimentele rămase în frigider trebuie aruncate.
It is widely used for protection.	Este utilizat pe scară largă pentru protecție.
The sheriff was called.	A fost chemat șeriful.
Research seeks to provide more insights into these factors.	Cercetarea încearcă să ofere mai multe perspective asupra acestor factori.
Dilute the fish sauce with the vegetable soup.	Sosul de peste se dilueaza cu supa de legume.
The forest floor was covered with thick, brown moss.	Podeaua pădurii era acoperită cu mușchi gros, maro.
The trap has been set.	Capcana a fost întinsă.
The commuter train was full to the brim.	Trenul de navetiști era plin până la branhii.
There was a great deal of unrest in the city at that time.	Pe vremea aceea, în oraș era o mare neliniște.
The scheme is doomed to failure.	Schema este sortită eșecului.
The first problem is finding enough teachers.	Prima problemă este să găsești destui profesori.
If you don't drain the tofu, it will spoil.	Dacă nu scurgi tofu, se va strica.
Traces of claws were visible on the surface of the rock.	Urme de gheare erau vizibile pe suprafața stâncii.
I thanked him for buying me something to drink.	I-am mulțumit că mi-a cumpărat ceva de băut.
There are ten off-the-record movies.	Sunt zece filme off-the record.
She is out of work.	Ea este fără muncă.
The president has been under increasing pressure to resign.	Președintele a fost supus unei presiuni din ce în ce mai mari să demisioneze.
The strange song of a cicada buzzed in the grass.	Cântecul ciudat al unei cicade bâzâia în iarbă.
He was too polite to tell them.	Era prea politicos ca să le spună.
The abbey was known for its hospitality.	Abația era cunoscută pentru ospitalitatea sa.
The birds are flying, chirping merrily.	Păsările zboară, ciripind vesele.
The streets of the village are mostly unpaved.	Străzile satului sunt în mare parte neasfaltate.
The chair broke.	Scaunul s-a rupt.
Few buildings have metal roofs.	Puține clădiri au acoperișuri metalice.
Once in a royal position, he was caught dancing.	Odată aflat într-o funcție regală, a fost surprins dansând.
This was their attempt to have a new design.	Aceasta a fost încercarea lor de a avea un nou design.
The sense of duty comes before all other considerations.	Simțul datoriei vine înaintea tuturor celorlalte considerații.
A global outpouring of pain.	O revărsare globală de durere.
In a metaphorical sense, we survive by going through life.	Într-un sens metaforic, supraviețuim trecând prin viață.
A citizen has the right to practice any religion.	Un cetățean are dreptul de a practica orice religie.
He cut with a machete.	A tăiat cu o macetă.
Such stories have a depressing effect on morale.	Astfel de povești au un efect deprimant asupra moralului.
To try the prophet's food was to refuse the prophet.	A încerca mâncarea profetului însemna a-l refuza pe profet.
It was the best kind of break.	A fost cel mai bun tip de pauză.
It was a wet, muddy, rain-covered morning.	Era o dimineață umedă, noroioasă, acoperită de ploaie.
To be eligible, you must apply.	Pentru a fi admis, trebuie să depuneți o cerere.
Everyone shook hands.	Toată lumea și-a dat mâna.
Water that has a high salt concentration is abnormally corrosive.	Apa care are o concentrație mare de sare este anormal de corozivă.
Crime has risen recently.	Criminalitatea a crescut recent.
She looked back, her eyes shining with joy.	Ea se uită înapoi, cu ochii strălucind de bucurie.
You will not be paid for any work in progress.	Nu veți fi plătit pentru nicio lucrare neexecută.
However, no one paid any attention to what she said.	Cu toate acestea, nimeni nu a acordat nicio atenție la ceea ce a spus ea.
This fruit has a short shelf life.	Acest fruct are o perioadă de valabilitate scurtă.
But some say his gifts were a scam.	Dar unii susțin că darurile lui au fost o înșelătorie.
He broke his mind with a knife and a fork.	Și-a spart ideile cu un cuțit și o furculiță.
The river is full of fish.	Râul este plin de pești.
Farmers use canals to water their crops.	Fermierii folosesc canale pentru a-și uda culturile.
The country is homeless.	Țara este fără ieșire la mare.
The woodcutter put a pole on the trunk of the tree.	Tăgădușul de lemne a pus un stâlp de trunchiul copacului.
The radio silence lasted for several hours.	Tăcerea radio a durat câteva ore.
It's the fashion of the day.	Este moda zilei.
Today, it is a thriving area of ​​back office operations.	Astăzi, este o zonă înfloritoare de operațiuni de back office.
The environment is hostile	Mediul este ostil
There was a time when nothing seemed to happen.	A fost un moment când nu părea să se întâmple nimic.
These measures are aimed at reducing pollution.	Aceste măsuri vizează reducerea poluării.
A dog was lying on the grass.	Un câine stătea întins pe iarbă.
They will not check to see if there is a problem.	Nu vor verifica să vadă dacă există o problemă.
The government has tried to introduce a minimum wage.	Guvernul a încercat să introducă un salariu minim.
However, the traffic was moving at its usual fast pace.	Cu toate acestea, traficul se mișca în ritmul său rapid obișnuit.
Open the windows wide.	Deschide larg ferestrele.
This ritual is thousands of years old.	Acest ritual este vechi de mii de ani.
This restaurant is known for its delicious food.	Acest restaurant este cunoscut pentru mâncarea sa delicioasă.
I want all the cakes to be evenly spaced.	Vreau ca toate prăjiturile să fie uniform distanțate.
You are not allowed to enter the museum.	Nu aveți voie să intrați în muzeu.
Your work is careless.	Munca ta este neglijentă.
The rice was good, but nothing special.	Orezul a fost bun, dar nimic deosebit.
This great dessert is made up mostly of fruit.	Acest desert mare este compus în mare parte din fructe.
A fool and his money soon fall apart.	Un prost și banii lui se despart în curând.
Every archeological find has been news around the world.	Fiecare descoperire arheologică a fost o știre în întreaga lume.
He couldn't understand her singing voice at all.	Nu putea înțelege deloc vocea ei cântătoare.
Bring some napkins.	Adu niște șervețel.
He was deeply unpopular with the royal family.	Era profund nepopular în rândul familiei regale.
They will soon realize that this was a mistake.	În curând își vor da seama că aceasta a fost o greșeală.
Increasing benefit payments in high-debt countries.	Creșterea plăților de beneficii în țările cu datorii mari.
Do not judge a book by its cover.	Nu judeca o carte dupa coperta.
The walls were covered with photographs.	Pereții erau acoperiți cu fotografii.
Cross your right leg over your left.	Încrucișează piciorul drept peste stânga.
His mother is mad at him.	Mama lui este supărată pe el.
An employment opportunity suddenly arose.	O oportunitate de angajare a apărut brusc.
Tom needs to grow his business.	Tom trebuie să dezvolte afaceri.
The jar of lentils was on the shelf.	Borcanul cu linte era pe raft.
Many women die in childbirth.	Multe femei mor la naștere.
Different species live in different habitat types.	Diferite specii trăiesc în diferite tipuri de habitat.
This soup is more nutritious than plain water.	Această supă este mai hrănitoare decât apa plată.
The brothers quarreled for a few minutes.	Frații s-au certat tare câteva minute.
After the bombing, many businesses gave up.	După bombardament, multe afaceri au renunțat.
They are related to history and culture.	Ele sunt legate de istorie și cultură.
Many homes have power lines along the way.	Multe case au fire electrice înșirate de-a lungul căii.
He cleared his throat with his finger.	Mi-a dres glasul cu degetul.
Pilgrims regularly sacrificed to their gods.	Pelerinii făceau în mod regulat sacrificii zeilor lor.
The young man begins to shine with pride.	Tânărul începe să strălucească de mândrie.
Pinschers are smart dogs.	Pinscherii sunt câini inteligenți.
He woke up at dawn the next day.	S-a trezit în zorii zilei următoare.
Can you lend us a hand, please?	Ne dai o mână de ajutor, te rog?
There is a lot of interest in these lectures.	Există mult interes pentru aceste prelegeri.
The muscle grew over the car.	Mușchiul a crescut peste mașină.
Some beverages, such as fruit juice, are considered healthy.	Unele băuturi, cum ar fi sucul de fructe, sunt considerate sănătoase.
The economic system is broken, he said.	Sistemul economic este stricat, declară el.
This poem has little literary merit.	Această poezie are puțin merit literar.
People have turned this place into a tourist attraction.	Oamenii au transformat acest loc într-o atracție turistică.
The possessive pronoun shows the property.	Pronumele posesiv arată proprietatea.
This class is shrinking, he murmured.	Această clasă se micșorează, murmură el.
The thick, yellow grass was moist, lush, and fragrant.	Iarba groasă și galbenă era umedă, luxuriantă și parfumată.
A closet has been installed in this room.	În această cameră a fost instalat un dulap.
I think this is a better division.	Cred că aceasta este o diviziune mai bună.
The upper classes were also passionate about keeping pets.	Clasele superioare erau, de asemenea, pasionate de a păstra animale de companie.
He tasted his coffee and smiled in appreciation.	Și-a gustat cafeaua și a zâmbit în semn de apreciere.
I talked to a travel agent.	Am vorbit cu un agent de turism.
Most people stay up all night.	Majoritatea oamenilor stau trează toată noaptea.
His mood was as flat as his behavior.	Starea lui de spirit era la fel de plată ca și comportamentul lui.
Again and again, he failed the test.	Din nou și din nou, a picat testul.
Resolve the conflict over the division of responsibilities in the workplace.	Rezolvați conflictul privind împărțirea responsabilităților la locul de muncă.
Again, the crushing light of the sun.	Din nou, lumina zdrobitoare a soarelui.
The country needs efficient transportation.	Țara are nevoie de transport eficient.
A layer of sleepy mist crept across the fields.	Un strat de ceață somnoroasă se strecură pe câmpuri.
The bird's screams don't seem to bother anyone.	Țipetele păsării nu par să deranjeze pe nimeni.
Her head throbbed with pain.	Capul îi pulsa de durere.
Raymond's tone was pleasant but business-like.	Tonul lui Raymond era plăcut, dar de afaceri.
Peter returned with a package under his arm.	Peter s-a întors cu un pachet sub braț.
He played the guitar while he played.	Cânta la chitară în timp ce cânta.
Sleep is very important.	Somnul este foarte important.
The rainy season lasts for several months.	Sezonul ploios durează câteva luni.
The settlers established a new settlement.	Coloniștii au stabilit o nouă așezare.
Her head lowered in shame.	Capul ei coborât de rușine.
This community once flourished.	Această comunitate a înflorit cândva.
He slowly climbed the steps, his back hunched.	A urcat încet treptele, cu spatele cocoșat.
A bacterium that causes diarrhea.	O bacterie care provoacă diaree.
The island was quite beautiful, every hour of the day.	Insula era destul de frumoasă, în fiecare oră a zilei.
He was recruited for the job.	A fost recrutat pentru post.
The coins were dirty.	Monedele erau murdare.
Who doesn't want to succeed in life?	Cine nu vrea să reușească în viață?
I took the ship a little upstream.	Am luat nava fară puțin în amonte.
Get some help with your preparation.	Obțineți puțin ajutor cu pregătirea.
Operation is scheduled to begin next week.	Exploatarea este planificată să înceapă săptămâna viitoare.
Zara is used to make mayonnaise.	Zara este folosită la prepararea maionezei.
Oil companies are looking for oil in these regions.	Companiile petroliere caută petrol în aceste regiuni.
I studied the ecology of the lake.	Am studiat ecologia lacului.
Demand has grown exponentially.	Cererile au crescut exponențial.
His fingerprints and photo were in the file.	Amprentele și fotografia lui erau în dosar.
The news spread quickly through the streets.	Vestea s-a răspândit rapid pe străzi.
Other animals rely heavily on smell to find food.	Alte animale se bazează foarte mult pe miros pentru a găsi hrană.
The pious man prayed before entering the church.	Cuviosul s-a rugat înainte de a intra în biserică.
It is best if the butter is soft.	Cel mai bine este dacă untul este moale.
Violent crime rates are higher here.	Ratele crimelor violente sunt mai mari aici.
We may run into problems.	S-ar putea să întâmpinăm probleme.
The creature was huge!	Creatura era uriașă!
The ants marched over the anthill.	Furnicile au mărșăluit peste furnicar.
A wave of heat swept over her.	Un val de căldură o cuprinse.
They are accused of diarrhea.	Sunt acuzați de diaree.
The food was served with a dozen garnishes.	Mâncarea a fost servită cu o duzină de garnituri.
Many people consider poetry to be an art.	Mulți oameni consideră poezia ca fiind o artă.
He was also curiously unusual.	De asemenea, era curios de neobișnuit.
Lack of fuel has caused widespread power outages.	Lipsa combustibilului a cauzat întreruperi de curent pe scară largă.
Look, darling, a butterfly!	Uite, dragă, un fluture!
A heavy stench of rotten flesh hung in the air.	O duhoare grea de carne putredă atârna în aer.
The industry has undergone dramatic changes in recent years.	Industria a cunoscut schimbări dramatice în ultimii ani.
Large amounts of chlorine are used to treat drinking water.	Cantități mari de clor sunt folosite pentru tratarea apei de băut.
The crime rate has been steadily declining.	Rata criminalității a scăzut constant.
She wasn't always so shy.	Nu a fost întotdeauna atât de timidă.
The owner was rich.	Proprietarul era bogat.
Meals for children were half price when purchased with an adult.	Mesele pentru copii au fost la jumătate de preț atunci când au fost cumpărate cu un adult.
They marched in celebration.	Au mărșăluit în semn de sărbătoare.
They studied the causes and effects of aging.	Ei studiau cauzele și efectele îmbătrânirii.
The cooling factor of the wind made it feel even colder.	Factorul de răcire a vântului a făcut să se simtă și mai rece.
Dogs were known to attack wolves.	Se știa că câinii atacă lupii.
Many peasants despise the rich.	Mulți țărani disprețuiesc pe cei bogați.
I'm reading this new book by this author.	Citesc această nouă carte a acestui autor.
The plane went down at a steady pace.	Avionul a coborât într-un ritm constant.
Many people consider changing jobs.	Mulți oameni iau în considerare schimbarea locului de muncă.
She wasn't happy with her life at all.	Nu era deloc fericită cu viața ei.
As she got older, she decided to become a nurse.	Când a îmbătrânit, a decis să devină asistentă.
He examined the crowd carefully.	El a examinat cu atenție mulțimea.
The meeting did not reach any conclusion.	Întâlnirea nu a ajuns la nicio concluzie.
He was delighted with his success.	A fost încântat de succesul său.
His romantic ideals proved to be false.	Idealurile sale romantice s-au dovedit a fi false.
I lost him in the crowd.	L-am pierdut în mulțime.
The train flew along the tracks, snorting black smoke.	Trenul zbura de-a lungul șinelor, pufnind fum negru.
The volume is one page.	Volumul este de o pagină.
He looked around for a place to hide.	S-a uitat în jur căutând un loc unde să se ascundă.
People are social animals	Oamenii sunt animale sociale
The news spread quickly throughout the village.	Vestea s-a răspândit rapid în tot satul.
The fountain is in front of the church.	Fântâna se află în fața bisericii.
She smiled weakly.	Ea a zâmbit slab.
The young man drank the milk from the box.	Tânărul a băut laptele din cutie.
A young boy is an early reader.	Un băiat tânăr este un cititor precoce.
So cut off the excess material.	Deci tăiați excesul de material.
The movements of planets, stars and galaxies are complex.	Mișcările planetelor, stelelor și galaxiilor sunt complexe.
I rarely go to work.	Rareori merg la serviciu.
Five thousand experiments were performed.	Au fost efectuate cinci mii de experimente.
A doctor will tour him today.	Un medic îi va face turul astăzi.
The bird lay down on the bare branches of the tree.	Pasărea s-a culcat pe ramurile goale ale copacului.
He was glad to bite an apple.	A muşcat cu plăcere un măr.
She shouted at her husband.	Ea l-a strigat pe soțul ei.
I lowered the water level in the pool.	Am coborât nivelul apei în piscină.
He washed his hair in the creek.	Și-a spălat părul în pârâu.
Smog has become a serious health problem.	Smogul a devenit o problemă serioasă de sănătate.
The man was wearing a black leather jacket.	Bărbatul purta o geacă de piele neagră.
Even before the rain, the water level in this lake dropped.	Chiar înainte de ploaie, nivelul apei din acest lac a scăzut.
Many buyers value these papers, which are so economical.	Mulți cumpărători prețuiesc aceste hârtii, care sunt atât de economice.
These ingredients are used to make cosmetics.	Aceste ingrediente sunt folosite pentru a face produse cosmetice.
As demand grows, so must production.	Pe măsură ce cererea crește, și producția trebuie să crească.
If your expenses increase, consider reducing them.	Dacă cheltuielile cresc, luați în considerare reducerea acestora.
The sunny weather quickly dried up the mud.	Vremea însorită a uscat rapid noroiul.
The poor were often forced to pay their taxes.	Săracii erau adesea forțați să-și plătească impozitele.
He broke the padlock with a wooden stick.	A spart lacătul cu o bâtă de lemn.
A pilot forced me to land the plane.	Un pilot m-a forțat să aterizez avionul.
They got in the truck.	S-au urcat în camion.
The President has warned us of the dangers of international travel.	Președintele ne-a avertizat despre riscurile călătoriilor internaționale.
They grow the best strawberries.	Ei cresc cele mai bune căpșuni.
A seal was found in the bay.	O focă a fost depistată în golf.
There are no borders here, no walls or barbed wire.	Nu există granițe aici, nici ziduri sau sârmă ghimpată.
The winds whipped, scattering paper and debris.	Vânturile se biciuiau, împrăștiind hârtie și resturi.
They let their hair down.	Și-au lăsat părul jos.
He was scheduled to speak on a popular radio show.	Era programat să vorbească la o emisiune de radio populară.
That family never speaks ill of others.	Acea familie nu vorbește niciodată de rău pe ceilalți.
An elegant young sailor with his heroic friends.	Un tânăr marinar elegant cu prietenii săi eroici.
It's time to clean up the mess.	E timpul să curățăm mizeria.
Many patients will get sick as summer approaches.	Mulți pacienți se vor îmbolnăvi pe măsură ce vara se apropie.
The lady's hair shone in the sunlight.	Părul doamnei strălucea în lumina soarelui.
There are limits to what can be known.	Există limite la ceea ce poate fi cunoscut.
There have been reports of disappearances.	Au existat rapoarte despre dispariții.
The thermostat is set at seventy degrees.	Termostatul este setat la șaptezeci de grade.
Sentinels patrol with their rifles.	Santinelele patrulează cu puștile lor.
The mother left her three children alone at home.	Mama și-a lăsat cei trei copii singură acasă.
Several laws have recently been passed to combat the problem.	Recent au fost adoptate mai multe legi pentru a combate problema.
His lawyer challenged the verdict.	Avocatul său a contestat verdictul.
The seas began to rise.	Mările au început să se ridice.
The submarine crew suffered severe turbulence.	Echipajul submarinului a suferit turbulențe puternice.
Hard work.	Musca harnică.
He arrives dressed in a colorful shirt.	Ajunge îmbrăcat cu o cămașă colorată.
It's hard to imagine what he must have been through.	E greu de imaginat prin ce trebuie să fi trecut.
Rice wine was deadly.	Vinul de orez era de moarte.
The cook adds two teaspoons of salt to the water.	Bucătarul adaugă două lingurițe de sare în apă.
The new local yoke looked down on the city.	Noul jug local privea orașul cu dispreț.
She screamed as her girlfriend held a knife.	Ea a țipat când prietena ei ținea un cuțit.
The disease is spreading rapidly.	Boala se răspândește rapid.
The poets examined the changing form of language in everyday life	Poeții au examinat forma în schimbare a limbajului dintr-un cotidian
The sauce needs cooking.	Sosul are nevoie de gătit.
The essay recounts the man's journey.	Eseul relatează călătoria bărbatului.
Pour the lentils into a bowl.	Turnați lintea într-un castron.
Methane is found in natural gas.	Metanul se găsește în gazele naturale.
He had just turned thirty.	Tocmai împlinise treizeci de ani.
You should be careful when crossing the street.	Ar trebui să fii atent când traversezi strada.
The computer paid for itself.	Calculatorul s-a plătit singur.
Two of the defendants come from wealthy families.	Doi dintre inculpați provin din familii înstărite.
The valley came easily.	Valea a venit ușor.
Two boys were fishing in the river.	Doi băieți pescuiau în râu.
The game is simple and only takes a few minutes.	Jocul este simplu și durează doar câteva minute.
He covered his mouth with his sleeve.	Și-a acoperit gura cu mâneca.
Turkey claims to have discovered many lost cities.	Turcia susține că a descoperit multe orașe pierdute.
It often appears next to Brazil nuts.	Apare adesea alături de nucile braziliene.
Spaces, pauses and commas are normally enclosed in quotation marks.	Spațiile, pauzele și virgulele sunt în mod normal între ghilimele.
She came in, red-faced, with a red face.	A intrat, înroșită, cu fața roșie.
Without her consent, this divorce took place.	Fără acordul ei, acest divorț a avut loc.
She was arrested for drunk driving.	A fost arestată pentru conducere în stare de ebrietate.
Her favorite pastime is reading poetry books.	Distracția ei preferată este să citească cărți de poezie.
The village was submerged in thick fog.	Satul era scufundat sub o ceață groasă.
A white dog fell asleep in the sun.	Un câine alb a adormit la soare.
You can also learn to ride a bike.	De asemenea, poți învăța să mergi pe bicicletă.
The psychiatrist claimed that the patient was suffering from schizophrenia.	Psihiatrul a susținut că pacientul suferea de schizofrenie.
They trust our leader.	Au încredere în liderul nostru.
The sun was shining through the windows.	Soarele strălucea prin ferestre.
The tank refused to move.	Tancul a refuzat să se miște.
The whole community was happy with her success.	Întreaga comunitate a fost bucuroasă de succesul ei.
There are many kinds of birds in this park.	Există multe feluri de păsări în acest parc.
Boxes of books lined the shelves.	Cutii cu cărți aliniau rafturile.
The streets quickly became flooded with cars.	Străzile au devenit rapid inundate de mașini.
The closet was full of various herbs.	Dulapul era plin cu diverse ierburi medicinale.
More and more windmills were being built.	Se construiau din ce în ce mai multe mori de vânt.
It will be difficult to lure them.	Va fi greu să-i ademenești.
The perfect storm of wind, snow and ice.	Furtuna perfectă de vânt, zăpadă și gheață.
Through practice, people become experts.	Prin practică, oamenii devin experți.
She cut a thin slice of ham.	Ea a tăiat o felie subțire din șuncă.
The speaker provides useful advice.	Vorbitorul oferă sfaturi utile.
The study aims to correct past mistakes.	Studiul urmărește să corecteze greșelile trecute.
The decision was unpopular with the victims.	Decizia a fost nepopulară în rândul victimelor.
One of the most important climatic effects is heat transfer.	Unul dintre cele mai importante efecte climatice este transferul de căldură.
The landscape is dry and ruined due to lack of water.	Peisajul este uscat și ruinat din cauza lipsei de apă.
She stopped singing in the middle of the song.	Ea a încetat să cânte în mijlocul cântecului.
He walked back and forth on the beach.	Se plimba înainte și înapoi pe plajă.
The mosque is the largest in the city.	Moscheea este cea mai mare din oraș.
A river flows through the valley.	Un râu străbate valea.
The skilful fingers worked the potter's wheel.	Degetele dibace lucrau roata olarului.
A dozen soldiers surrounded the prisoner.	O duzină de soldați l-au înconjurat pe prizonier.
The suburban house was built of wood.	Casa suburbană a fost construită din lemn.
This city has always been known for its bridges.	Acest oraș a fost întotdeauna cunoscut pentru podurile sale.
The following is the food pyramid.	Ceea ce urmează este piramida alimentară.
A national campaign against drug abuse has been organized.	A fost organizată o campanie națională împotriva abuzului de droguri.
The bed was wrapped in white sheets.	Patul era învăluit în cearșafuri albe.
The number of divorcees continues to rise.	Numărul divorțaților este în continuare în creștere.
This fabric is well worn.	Această țesătură se poartă bine.
This city has a reputation as a haven for writers.	Acest oraș are o reputație de refugiu pentru scriitori.
All materials can be used for fuel.	Toate materialele pot fi folosite pentru combustibil.
You will be amazed by the discovery!	Vei fi uimit de descoperire!
The clouds hung low in the colorful sky.	Norii atârnau jos pe cerul colorat.
There is a lot of traffic on the road.	E mult trafic pe drum.
But overall, the outlook is bleak.	Dar, per total, perspectivele sunt sumbre.
Her heart was pounding again.	Inima îi bătea din nou.
He became a famous writer.	A devenit un scriitor celebru.
The project was greeted with concern.	Proiectul a fost întâmpinat cu îngrijorare.
I'm tired of these constant blockages.	M-am săturat de aceste blocaje constante.
They obviously want to take advantage of the "translation" sales.	Ei, evident, vor să profite de pe urma vânzărilor de „traduceri”.
Candidates were required to perform songs.	Candidații erau obligați să interpreteze cântece.
He was confident in his goals.	Era încrezător în obiectivele sale.
But it didn't take much cleaning.	Dar nu a fost nevoie de multă curățenie.
The soldier left the audiologist's daughter pregnant.	Soldatul a lăsat-o însărcinată pe fiica audiologului.
The sheer beauty of the turquoise water is breathtaking.	Frumusețea absolută a apei turcoaz este uluitoare.
Some objects, of course, need to be moist to function.	Unele obiecte, desigur, trebuie să fie umede pentru a funcționa.
In recent years, there has been an increase in crime.	În ultimii ani, a existat o creștere a criminalității.
Sikh pilgrims went to the temple.	Pelerinii sikh mergeau la templu.
The world's oldest cities have been irrigated by gravity.	Cele mai vechi orașe ale lumii au fost irigate prin gravitație.
He was accused of setting fire to houses.	L-au acuzat că le-a dat foc caselor.
A census of the dead was conducted.	A fost efectuat un recensământ al morților.
The villagers were poor, but life was simple.	Sătenii erau săraci, dar viața era simplă.
His clothes were covered in dust.	Hainele lui erau acoperite de praf.
Look carefully for charcoal for small pieces of food.	Căutați cu atenție cărbunii pentru mici fragmente de mâncare.
The police arrested her.	Poliția a arestat-o.
Many families cannot afford heating.	Multe familii nu-și permit încălzirea.
The boy was vaguely aware of these circumstances.	Băiatul era vag conștient de aceste împrejurimi.
The cost of getting a loan has risen dramatically	Costul obținerii unui împrumut a crescut dramatic
They laughed at his expense.	Au râs pe cheltuiala lui.
Taking samples from the seabed was a thorough process.	Preluarea probelor de fundul mării a fost un proces minuțios.
Smoking causes cancer and birth defects.	Fumatul provoacă cancer și malformații congenitale.
She opened the letter and read the message.	Ea a deschis scrisoarea și a citit mesajul.
The company is expected to generate substantial profits.	Se așteaptă ca compania să genereze profituri substanțiale.
He was driving on a locked lane.	Conducese pe o bandă încuiată.
A variety of apples are grown here.	Aici se cultivă o varietate de mere.
It was awfully cold and snowy.	Era îngrozitor de frig și zăpadă.
The new mayor of the village lied to the press.	Noul primar al satului a mințit presa.
He spoke slowly, barely moving his lips.	Vorbea încet, mișcându-și abia buzele.
He swims ten times a day.	Înoată de zece ori în fiecare zi.
This country is a mosaic of different and complex cultures.	Această țară este un mozaic de culturi diferite și complexe.
The museum has many beautiful ceramic vessels.	Muzeul are multe vase frumoase din ceramică.
The sport also contains an element of drama.	Sportul conține și un element de dramă.
Hit the iron while it is hot	Loviți fierul de călcat în timp ce este fierbinte
The judges unanimously ruled that the neighbors could not be evacuated.	Judecătorii au decis în unanimitate că vecinii nu pot fi evacuați.
I worked hard to finish the job.	Am muncit foarte mult pentru a termina lucrarea.
Experts investigated the outbreak.	Experții au investigat focarul.
He was sitting in a wide position.	Stătea într-o poziţie largă.
Heavy machinery is used to transport logs from the forests.	Pentru a transporta bușteni din păduri se folosesc mașini grele.
The bird soared above the trees.	Pasărea s-a înălțat deasupra copacilor.
He held out his hand in greeting.	Își întinse mâna în semn de salut.
Some sculptures were hundreds of years old.	Unele sculpturi erau vechi de sute de ani.
An arm cut requires stitches.	O tăietură la braț necesita ochiuri.
My hands were shaking.	Mâinile îmi tremurau.
Soldiers confiscated the contraband.	Soldații au confiscat contrabanda.
Pour the flour through a sieve.	Se toarnă făina prin sită.
The answer will come when you least expect it.	Răspunsul va veni atunci când vă așteptați mai puțin.
The actors came in and out.	Actorii au intrat și ieșit.
Everyone was advised to boil water for drinking.	Toată lumea a fost sfătuită să fiarbă apă pentru băut.
The hole in the ozone layer is widening.	Gaura din stratul de ozon se lărgește.
He glanced at her.	El îi aruncă o privire lungă.
I can not take it anymore.	nu mai suport.
The flowers smelled sweet.	Florile miroseau dulce.
Our vision is to provide unbiased information online.	Viziunea noastră este să oferim online informații imparțiale.
His friends always enjoyed being with him.	Prietenilor lui le-a plăcut mereu să fie cu el.
The wall was made of tiles.	Peretele era făcut din plăci de gresie.
I tied his shoe for him.	I-am legat pantoful pentru el.
The effects of certain pollutants are now well understood.	Efectele anumitor poluanți sunt acum bine înțelese.
They had just received their test results.	Tocmai primiseră rezultatele testului lor.
The little black dot soon became a brown dot.	Punctul negru mic a devenit curând un punct maro.
The donut is delicious.	Gogoasa este delicioasa.
You're too beautiful, my secret love.	Ești prea frumoasă, iubirea mea secretă.
It rained constantly all night.	Ploaia a căzut constant toată noaptea.
His story was compelling.	Povestea lui a fost convingătoare.
The problem has been solved, more or less peacefully.	Problema a fost rezolvată, mai mult sau mai puțin pașnic.
The old man told him about it.	Bătrânul i-a spus despre asta.
Gathering accurate information will be essential.	Colectarea informațiilor exacte va fi esențială.
He spoke slowly.	Vorbea încet.
He was confident he would get the job.	Era încrezător că va primi postul.
Abuse is a reality of modern life.	Abuzul este o realitate a vieții moderne.
Prayer is an act of worship.	Rugăciunea este un act de închinare.
The disciples followed in his footsteps.	Ucenicii i-au călcat pe urme.
The incident took place in a supermarket.	Incidentul a avut loc într-un supermarket.
This child, shining in a blue dress, goes on stage.	Acest copil, strălucitor într-o rochie albastră, urcă pe scenă.
Their conversations are often very intimate.	Conversațiile lor sunt adesea foarte intime.
The floor is made of oak planks.	Podeaua este din scânduri de stejar.
Her mind wandered back to the island.	Mintea ei s-a rătăcit înapoi pe insulă.
Jacob called his son and daughter.	Iacov și-a chemat fiul și fiica.
The lesson emphasized the connection between geography and history.	Lecția a subliniat legătura dintre geografie și istorie.
Her intellect was well developed.	Intelectul ei era bine dezvoltat.
The noise from a crowded train station	Zgomotul de la o gară aglomerată
He threw himself into sociology.	S-a aruncat în sociologie.
The clouds are white, fluffy and made up of small drops of water.	Norii sunt albi, pufoși și sunt formați din picături mici de apă.
Workers were paid equally.	Muncitorii erau plătiți în mod egal.
An unhappy child was pushed on the cradle.	Un copil nefericit a fost împins pe leagăn.
The floor was made of wood.	Podeaua era din lemn.
He spends all his time studying.	Își petrece tot timpul studiind.
A solution had to be found quickly.	O soluție trebuia găsită rapid.
The forest deer was an exotic species.	Căprioara din pădure era o specie exotică.
She is destined to marry her inappropriate cousin.	Ea este sortită să se căsătorească cu verișoara ei nepotrivită.
The walls, ceiling and floor were made of stone.	Pereții, tavanul și podeaua au fost făcute din piatră.
He kicked a box in the street.	A dat cu piciorul într-o cutie pe stradă.
There was no need to feel sorry for the homeless.	Nu mai era nevoie să-i fie milă de cei fără adăpost.
The queen's son became king one day.	Fiul reginei a devenit rege într-o zi.
A century ago, none of this was here.	Acum un secol, nimic din toate astea nu era aici.
A pandemonium ensued.	A urmat un pandemoniu.
There was fog everywhere.	Peste tot era ceață.
It was a coincidence that I won the championship.	A fost o întâmplare că am câștigat campionatul.
This type of rice tastes like walnuts.	Acest tip de orez are un gust de nucă.
Ask all the questions you feel you need to ask.	Pune toate întrebările pe care simți că trebuie să le pui.
So happy to see you!	Atat de fericit sa te vad!
Victoria's minorities were heard.	Minoritățile Victoriei s-au făcut auzite.
Change the oil regularly.	Schimbați uleiul în mod regulat.
She ate a meal of beans, rice and tortillas.	Ea a mâncat o masă cu fasole, orez și tortilla.
Muslim women can wear hijabs.	Femeile musulmane pot purta hijab.
These drugs are addictive.	Aceste medicamente creează dependență.
Her manners remained calm throughout.	Manierele ei au rămas calme pe tot parcursul.
Most of the construction work is now done by foreign workers.	Majoritatea lucrărilor de construcții sunt acum realizate de muncitori străini.
This country is rich in natural resources.	Această țară este bogată în resurse naturale.
We drove along the coast.	Ne-am plimbat cu mașina de-a lungul coastei.
We cannot allow our love to stagnate.	Nu putem permite dragostea noastră să stagneze.
The economy of the mountain region was based on agriculture.	Economia regiunii de munte se baza pe agricultură.
I couldn't stand the noise.	Nu am suportat zgomotul.
He thought it appropriate.	A considerat că este potrivit.
She sprinkled rose oil on the tablecloth, taking a deep breath.	Ea a stropit cu ulei de trandafiri peste fața de masă, respirând adânc.
My garden is full of beautiful flowers.	Grădina mea este plină de flori frumoase.
Frank's friends were mad at him.	Prietenii lui Frank erau supărați pe el.
Critics insist that this approach is ineffective.	Criticii insistă că această abordare este ineficientă.
These books were old and moldy.	Aceste cărți erau vechi și mucegăite.
Conservation of natural resources is crucial.	Conservarea resurselor naturale este crucială.
Clouds of dust floated lazily across the plain	Nori de praf pluteau alene peste câmpie
The display was coded using the computer code.	Afișajul a fost codificat folosind codul computerului.
Board members freely expressed their views.	Membrii consiliului și-au exprimat liber opiniile.
The seagulls were screaming over their heads.	Pescărușii țipau deasupra capului.
Once a desert, now an oasis of greenery.	Odinioară un deșert, acum o oază de verdeață.
Can you recommend me a good vegetarian restaurant?	Îmi puteți recomanda un restaurant vegetarian bun?
He motioned to a waiter.	Îi făcu semn unui chelner.
He paused to wipe the sweat from his forehead.	Făcu o pauză pentru a-și șterge transpirația de pe frunte.
A community was born, supported by volunteers.	S-a născut o comunitate, susținută de voluntari.
He went to town to buy a shovel.	S-a dus în oraș să cumpere o lopată.
There was a flow of foreign investment.	A existat un flux de investiții străine.
Huge crowds gathered to hear the message.	Mulțimi imense s-au adunat pentru a auzi mesajul.
They enjoyed a wonderful meal.	S-au bucurat de o masă minunată.
The newspaper criticized the government.	Ziarul a criticat guvernul.
He massaged his temples.	Și-a masat tâmplele.
The robot's wide jaws open wide.	Fălcile largi ale robotului se deschid larg.
The city is famous for its football stadiums.	Orașul este renumit pentru stadioanele sale de fotbal.
The administrator found out about the problem.	Administratorul a aflat despre problemă.
Coal is an important part of the manufacture of pottery.	Cărbunele este o parte importantă în fabricarea ceramicii.
She is a charming host.	Este o gazdă fermecătoare.
He sat down on a pillow and sipped his tea.	S-a așezat pe o pernă și a sorbit din ceai.
The steam is cooked while the food is in the oven.	Aburul este gătit în timp ce alimentele sunt în cuptor.
He pulled his fingers over the bread.	Și-a tras degetele peste pâine.
They arrived outside a large warehouse.	Au ajuns în afara unui depozit mare.
A deep river flows through the middle of the country.	Un râu adânc străbate mijlocul țării.
Landslides are common in this region.	Alunecările de teren sunt frecvente în această regiune.
The main attraction of the city is the zoo.	Principala atracție a orașului este grădina zoologică.
Researchers agree that this is a minor effect.	Cercetătorii sunt de acord că acesta este un efect minor.
Grapes are a rich source of vitamins.	Strugurii sunt o sursă bogată de vitamine.
We hear very little about you.	Auzim foarte puțin despre tine.
He planted some flowers in the garden.	A plantat niste flori in gradina.
You have to be careful not to create a scene.	Trebuie să ai grijă, nu cumva să creezi o scenă.
Meteorologists have promised sunny days.	Meteorologii au promis zile mai însorite.
The government has urged citizens to report all these violations.	Guvernul a îndemnat cetățenii să raporteze toate aceste încălcări.
I'm sorry I called you so often.	Îmi pare rău că te-am sunat atât de des.
The party's youth wing is notorious for its violence.	Aripa de tineret a partidului este renumită pentru violența sa.
The falling snow covered the slopes.	Zăpada care cădea a acoperit versanții.
They finally managed to agree.	Au reușit în cele din urmă să fie de acord.
Who met this brave man?	Cine a întâlnit acest om curajos?
I think that's true for most people.	Cred că este adevărat pentru majoritatea oamenilor.
She went outside and shivered.	Ea a ieșit afară și a tremurat.
The box contains a letter.	Cutia conține o scrisoare.
They applied too much perfume.	Au aplicat prea mult parfum.
He got lost in a maze of narrow streets.	S-a pierdut într-un labirint de străzi înguste.
He heard a thud.	A perceput un sunet bătut.
The office fit perfectly.	Biroul se potrivea perfect.
The school year includes a three-month break.	Anul școlar include o pauză de trei luni.
He spread out on the street corners.	A împânzit la colțurile străzilor.
Seagulls and canoes were sitting on the bay.	Pescăruși și canoe stăteau pe golf.
Bird migration is part of the nature cycle.	Migrația păsărilor face parte din ciclul naturii.
The children were frightened by the thunder.	Copiii s-au speriat de tunete.
She's about my age.	Ea are cam de vârsta mea.
Sometimes it rains.	Uneori, ploua.
They agreed to discuss the matter.	Au fost de acord să discute chestiunea.
The most popular food here is fried noodles.	Cea mai populară mâncare de aici sunt tăițeii prăjiți.
I'm not used to driving in the city.	Nu sunt obișnuit să conduc în oraș.
Many historians doubt the historical significance of this event.	Mulți istorici se îndoiesc de semnificația istorică a acestui eveniment.
One meaning of the term "justice" includes equal opportunities.	Un sens al termenului „dreptate” include egalitatea de șanse.
We need to counter global warming.	Trebuie să contracarăm încălzirea globală.
She received a long stay.	Ea a primit o ședere lungă.
I'm sleepy, she said	Mi-e somn, spuse ea
Flying rats have plagued the city for months.	Șobolanii zburători au afectat orașul luni de zile.
That coach was painted black.	Acel antrenor era vopsit în negru.
A blanket is used to protect against the cold.	O pătură este folosită pentru protecție împotriva frigului.
The death toll continues to rise.	Numărul morților continuă să crească.
They weakened him at every opportunity.	L-au slăbit cu fiecare oportunitate pe care o aveau.
Dams prevented seawater from entering the interior.	Digurile au împiedicat apa de mare să pătrundă în interior.
Bill is now a teenager.	Bill este acum adolescent.
He came to the door and knocked three times.	A venit la uşă şi a bătut de trei ori.
Describe your action plan in detail.	Descrieți în detaliu planul dvs. de acțiune.
I look forward to working with you, sir.	Aștept cu nerăbdare să lucrez cu dumneavoastră, domnule.
This is a budget hotel.	Acesta este un hotel de buget.
I am close to what can be described as traditional.	Sunt aproape de ceea ce poate fi descris ca fiind tradițional.
He was confident they would win.	Era încrezător că vor învinge.
The answers to these questions are important.	Răspunsurile la aceste întrebări sunt importante.
She uses glass in many of her paintings.	Ea folosește sticlă în multe dintre picturile ei.
The diver was struggling to get to the surface.	Scafandrul se chinuia să iasă la suprafață.
The weather was mild.	Vremea a fost blândă.
The hills were surrounded by wolves.	Dealurile erau înconjurate de lupi.
This farm is so ubiquitous in the country.	Această fermă este atât de peste tot în țară.
The institute will become vibrant, vibrant.	Institutul va deveni vibrant, vibrant.
The cat attacked people.	Pisica a atacat oamenii.
Before you buy them, try each pair first.	Înainte de a le cumpăra, încercați mai întâi fiecare pereche.
He attacked the tiger with a steel knife.	A atacat tigrul cu un cuțit de oțel.
The drought continued despite restoration efforts.	Seceta a continuat în ciuda eforturilor de restaurare.
The landscape is intensely colorful.	Peisajul este intens colorat.
It can be used as a travel guide.	Acesta poate fi folosit ca ghid de călătorie.
He smiled calmly.	El a zâmbit calm.
The plains run in all directions.	Câmpiile aleargă în toate direcțiile.
Please put the glass down.	Vă rog, puneți paharul.
A farm animal that lives mainly on grass	Un animal de fermă care trăiește în principal pe iarbă
Help me with my taxes	Ajută-mă cu taxele mele
The rice harvest is ready now.	Recoltarea orezului este în acest moment, gata.
He is looking for a better job.	El caută un loc de muncă mai bun.
I need to study further.	Trebuie să studiez mai departe.
Cloudy with occasional showers.	Înnorat cu averse ocazionale.
The kidnappers demanded a large ransom.	Răpitorii au cerut o răscumpărare mare.
He complained loudly about the bad service.	S-a plâns cu voce tare de serviciul prost.
An ancient dwelling was discovered during excavations.	Un loc de locuit antic a fost descoperit în timpul săpăturilor.
Make cuts in orange to expose the pulp underneath.	Faceți tăieturi în portocală pentru a expune pulpa de dedesubt.
A village is located on this agricultural land.	Un sat este situat pe acest teren agricol.
A poor harvest this year will affect food prices.	O recoltă slabă din acest an va afecta prețurile alimentelor.
We all know that exercise is good.	Știm cu toții că exercițiile fizice sunt benefice.
It is a robust type of wood.	Este un tip de lemn robust.
The look on his face was extremely serious.	Expresia feței lui era extrem de serioasă.
He scribbled a word on the page.	A mâzgălit un cuvânt pe pagină.
We have an export surplus.	Avem un excedent de export.
They wiped the sun and the stars.	Au șters soarele și stelele.
We rode our horses slowly through the city.	Ne-am călărit încet cu caii în oraș.
Do not feed animals!	Nu hrăniți animalele!
This text needs to be edited.	Acest text trebuie editat.
List the dishes that are vegetarian.	Enumerați felurile de mâncare care sunt vegetariene.
We're going camping tomorrow.	Mergem în camping mâine.
Take care of the language, young man.	Ai grijă de limbaj, tinere.
He leads a quiet life in the country.	El duce o viață liniștită la țară.
My dishwasher doesn't work anymore.	Mașina mea de spălat vase nu mai funcționează.
The commander was upset.	Comandantul era supărat.
I was ready to go.	Eram gata să plec.
He said a few words, then resumed his work.	A rostit câteva cuvinte, apoi și-a reluat munca.
There has been less rain this summer.	Vara aceasta a căzut mai puține ploi.
Farmers have slowly begun to return to agriculture.	Fermierii au început încetul cu încetul să se întoarcă la agricultură.
A bottle remained by the water's edge.	O sticlă a rămas lângă malul apei.
This machine will automatically break the nuts.	Această mașină va sparge automat nucile.
This is just to give you an overview.	Acest lucru este doar pentru a vă oferi o idee generală.
The little boy threw away his toys.	Băiețelul și-a aruncat jucăriile.
A dog barked in the alley.	Un câine lătra pe alee.
A national exam is notoriously difficult.	Un examen național este notoriu de dificil.
The cargo ship was anchored in the bay.	Nava de marfă era ancorată în golf.
An entire block of buildings collapsed during the earthquake.	Un întreg bloc de clădiri s-a prăbușit în timpul cutremurului.
The fire was burning hot.	Focul ardea puternic.
Dad demanded everyone's attention.	Tata a cerut atenția tuturor.
The seat rests on a rubber support.	Scaunul se sprijină pe un suport de cauciuc.
The suspect confessed to the burglary.	Suspectul a mărturisit spargerea.
The exhibition was rather striking.	Expoziția a fost mai degrabă izbitoare.
The congestion has worsened in recent years.	Aglomerația s-a înrăutățit în ultimii ani.
He is known to have spoken eloquently.	Se știe că a vorbit elocvent.
The circus is very popular at this time of year.	Circul este foarte popular în această perioadă a anului.
The regional government has introduced new measures.	Guvernul regional a introdus noi măsuri.
Believers try to be merciful.	Credincioșii încearcă să fie milostivi.
Researchers are working to understand how the brain works.	Cercetătorii lucrează pentru a înțelege cum funcționează creierul.
The streets were empty in the quiet village.	Străzile erau goale în satul liniștit.
No newcomer to the host planet would be safe.	Niciun nou venit pe planeta gazdă nu ar fi în siguranță.
The city's tourist attractions will be expanded.	Atracțiile turistice ale orașului vor fi extinse.
Rather, idiots would ruin financial markets.	Mai degrabă, idioții ar strica piețele financiare.
We had to wait fifteen minutes for a doctor.	A trebuit să așteptăm cincisprezece minute pentru un doctor.
Warning, the razor is dangerous!	Atenție, briciul este periculos!
Jim leaned over and kissed my hand.	Jim s-a înclinat și mi-a sărutat mâna.
He moved two nest boxes and a few bottles of water.	A mutat două cutii de cuib și câteva sticle de apă.
The package had been opened and resealed.	Pachetul fusese deschis și resigilat.
Oven temperature was measured reading skills of young children.	Temperatura cuptorului a fost măsurată abilitățile de citire ale copiilor mici.
Travel agencies and travel companies need efficient transportation.	Agențiile de turism și companiile de turism au nevoie de transport eficient.
They had reached the main gates.	Ajunseseră la porțile principale.
He was found alone on the railway.	A fost găsit singur pe calea ferată.
The economic boom is unprecedented.	Boom-ul economic este fără precedent.
The sailors cleaned the deck and began to untie the ropes.	Marinarii au curățat puntea și au început să dezlege frânghiile.
In the first four years, a tree grows slowly.	În primii patru ani, un copac crește încet.
The economy of this city is largely based on tourism.	Economia acestui oraș se bazează în mare măsură pe turism.
Girls are always told to be good.	Fetelor li se spune mereu să fie bune.
Mexico is a sovereign state.	Mexicul este un stat suveran.
Why do we always have to count the money?	De ce trebuie să numărăm întotdeauna bănuții?
It was unbearably hot.	Era insuportabil de cald.
Two big storms were to hit the city that year.	Două furtuni mari urmau să lovească orașul în acel an.
Economists believe that the economy is improving.	Economiștii cred că economia se îmbunătățește.
Morning is a pleasant time of day.	Dimineața este un moment plăcut al zilei.
A curse on him!	Un blestem pe el!
There are several varieties of fish in the pool.	În piscină există mai multe soiuri de pește.
Would you like to bring my loofah from the basement, please?	Vrei să-mi aduci lufa de la subsol, te rog?
The bamboo mat almost burned.	Covorașul de bambus aproape a ars.
He lived in a small village.	Locuia într-un sat mic.
The snake slipped through the grass.	Șarpele s-a strecurat prin iarbă.
The speedometer showed ninety.	Vitezometrul arăta nouăzeci.
We talk a lot about places, don't we?	Vorbim mult despre locuri, nu-i așa?
Send flowers to your sister.	Trimite flori surorii tale.
They were involved in a bitter war.	Au fost implicați într-un război amar.
I looked out the window, watching the snow fall.	M-am uitat pe fereastră, privind zăpada căzând.
Starting tomorrow, we all need to start recycling.	Începând de mâine, trebuie să începem cu toții reciclarea.
She anoints the bread.	Ea unge pâinea.
There was a glass box in the corner.	În colț era o cutie din sticlă.
He spoke very slowly and clearly.	Vorbea foarte încet și clar.
The bullet broke his chest.	Glonțul i-a rupt pieptul.
The hills are beautiful, with fresh air and blue sky.	Dealurile sunt frumoase, cu aer curat și cer albastru.
A homeless boy approached the car.	Un băiețel fără adăpost s-a apropiat de mașină.
The sound of the crashing waves never stopped.	Zgomotul valurilor care bătea nu înceta niciodată.
What is the moral here?	Care este morala aici?
The irrigation system needs constant repairs.	Sistemul de irigare necesită reparații constante.
The water in this man's bottle was warm.	Apa din sticla acestui om era caldă.
Many children live in poverty.	Mulți copii trăiesc în sărăcie.
Troops were needed to secure the new colony.	Au fost necesare trupe pentru a asigura noua colonie.
He holds this pen and pencil by the bed.	El ține acest pix și creion lângă pat.
Fried vegetables have a wonderful aroma.	Legumele prăjite au o aromă minunată.
This valley was known for its wild flowers.	Această vale era cunoscută pentru florile sale sălbatice.
How's the weather?	Cum este vremea?
The naughty child was scolded by her teacher.	Copilul obraznic a fost certat de profesoara ei.
He's taking me to the zoo tomorrow.	Mă duce mâine la grădina zoologică.
The landscape is dotted with ancient temples.	Peisajul este presărat cu temple vechi.
A commission has been set up to investigate the incident.	A fost înființată o comisie care să investigheze incidentul.
A ghostly figure emerged from the shadows.	Din umbră a apărut o siluetă fantomatică.
So the wise old woman	Deci bătrâna înțeleaptă
The police are hunting the man.	Poliția îl vânează pe bărbat.
We need to make significant changes.	Trebuie să facem schimbări semnificative.
These oxen are equal.	Acești boi sunt egali.
That new actress evolved from supporting roles.	Acea nouă actriță a evoluat din rolurile secundare.
He's struggling with depression.	Se luptă cu depresia.
He walked quickly down the street.	A mers repede pe stradă.
The restaurant was crowded.	Restaurantul era aglomerat.
The local chemist supplies a wide range of medicines.	Chimistul local furnizează o gamă largă de medicamente.
You will need a lot of sugar for this.	Veți avea nevoie de mult zahăr pentru asta.
Wealth does not come in money, but in care.	Bogăția nu vine în bani, ci în grijă.
Roads and rail links were quickly repaired.	Drumurile și legăturile feroviare au fost reparate rapid.
The piece of clay falls off the table and breaks.	Bucul de lut cade de pe masă și se sparge.
The sky is overcast.	Cerul este acoperit.
He often made mistakes in grammar.	A făcut adesea greșeli la gramatică.
The city was named in honor of this king.	Orașul a fost numit în onoarea acestui rege.
Every woman in the village helps with the search.	Fiecare femeie din sat ajuta la căutare.
On paper, it might seem impossible.	Pe hârtie, ar putea părea imposibil.
This region is known for its large iron ore deposits.	Această regiune este cunoscută pentru depozitele mari de minereu de fier.
A monsoon produces heavy rains.	Un muson produce ploi abundente.
Do not stop the engine.	Nu opriți motorul.
Do you think he's innocent?	Crezi că este nevinovat?
They sought medical attention, but it was too late.	Au căutat îngrijiri medicale, dar era prea târziu.
A comfortable person should consult a psychiatrist.	O persoană confortabilă ar trebui să consulte un psihiatru.
The dam produces massive amounts of electricity.	Barajul produce cantități masive de energie electrică.
Do you believe in that?	În asta crezi?
The manager is determined to improve working conditions.	Managerul este hotărât să îmbunătățească condițiile de muncă.
The roof is covered with tar paper.	Acoperișul este acoperit cu hârtie de gudron.
Wash your hands thoroughly after using the bath.	Spălați-vă bine mâinile după ce ați folosit baia.
A ray of hope in an amoral society.	O rază de speranță într-o societate amorală.
The government has been urged to do more.	Guvernul a fost îndemnat să facă mai mult.
His family can read and write.	Familia lui știe să scrie și să citească.
I think he's innocent.	Eu cred că este nevinovat.
This author's style bears some distinctive signs of modernist writing.	Stilul acestui autor poartă câteva semne distinctive ale scrierii moderniste.
The government has decided to continue the program.	Guvernul a decis să continue programul.
If you want to lose weight, eat less cake.	Dacă vrei să slăbești, mănâncă mai puțină prăjitură.
There was once a girl who liked to paint flowers.	A fost odată o fată căreia îi plăcea să picteze flori.
No one can talk to the dead.	Nimeni nu poate vorbi cu morții.
A sensitive government will regulate smoking.	Un guvern sensibil va reglementa fumatul.
Drought has affected crop yields.	Seceta a afectat randamentul culturilor.
He wrote dozens of novels.	A scris zeci de romane.
It has had some success.	A produs câteva succese.
Books can brighten anyone's day.	Cărțile pot însenina ziua oricui.
I don't see anyone here.	Nu văd pe nimeni aici.
The detergents we use are harmful to the environment.	Detergenții pe care îi folosim sunt dăunători mediului.
The king ruled his country for many years.	Regele și-a condus țara mulți ani.
His tragic end left us all shocked and saddened.	Sfârșitul lui tragic ne-a lăsat pe toți șocați și întristați.
Country wine was widely exported this week.	Vinul de țară a fost exportat pe scară largă în această săptămână.
Just say no, just don't spread rumors, she said.	Spune doar nu, doar nu răspândi zvonuri, a spus ea.
A plan to extend maternity leave to all mothers.	Un plan de extindere a concediului de maternitate tuturor mamelor.
The minister never fails to show up on time.	Ministrul nu omite niciodată să se prezinte la timp.
Our brain is designed to remember things.	Creierul nostru este conceput pentru a-și aminti lucruri.
The tall building dominated the horizon.	Clădirea înaltă domina orizontul.
Don't mop, be positive.	Nu te mopa, fii pozitiv.
He found a perfectly spherical hole in the apple tree.	A găsit o gaură perfect sferică în măr.
These are complicated financial statements.	Acestea sunt situații financiare complicate.
His life was marked by tragedy.	Viața lui a fost marcată de tragedie.
It is so wise that it is difficult to know what is true.	Este atât de înțeleaptă, încât este greu de știut ce este adevărat.
There was considerable damage.	S-au produs pagube considerabile.
The paralyzing drought has affected millions.	Seceta paralizantă a afectat milioane de oameni.
The stain formed a permanent stain on that dress.	Pata a format o pată permanentă pe acea rochie.
A physics textbook will allow you to do some experiments.	Un manual de fizică vă va permite să faceți câteva experimente.
These actions can ignite war.	Aceste acțiuni pot aprinde război.
She revised her exam marks.	Ea și-a revizuit notele pentru examen.
A calm river flows through a nearby village.	Un râu liniștit curge printr-un sat din apropiere.
Rats and mice are notoriously resourceful.	Șobolanii și șoarecii sunt notoriu de resurse.
They were shouted in surprise and delight.	Au fost strigăte de surpriză și de încântare.
You're absolutely right anyway!	Oricum ai perfecta dreptate!
He had a stroke.	A avut un accident vascular cerebral.
The construction of the bridge was completed without any problems.	Construcția podului a fost finalizată fără probleme.
The tiger chased its prey without knowing it was being pursued.	Tigrul și-a urmărit prada, fără să știe că era urmărit.
The elderly couple had two daughters.	Cuplul de bătrâni avea două fete.
Trains were diverted on various lines.	Trenurile au fost deviate pe diferite linii.
Things went better than expected.	Treaba a mers mai bine decât se aștepta.
We will analyze all the details, we will make a decision and	Vom analiza toate detaliile, vom lua o decizie și
It is rumored that the owner of the cafe is a billionaire	S-a zvonit că proprietarul cafenelei ar fi miliardar
What remains is serious and gloomy.	Ceea ce rămâne este grav și sumbru.
Who put salt in the soup?	Cine a pus sarea in supa?
It's not just people who communicate through facial expressions.	Nu numai oamenii comunică prin expresii faciale.
No one will confirm that.	Nimeni nu va confirma asta.
The children were excited and ran to the garden.	Copiii au fost entuziasmați și au fugit în grădină.
The tides change twice a day.	Mareele se schimbă de două ori pe zi.
The rain did not fall as predicted	Ploaia nu a căzut așa cum era prezis
He hired a new assistant.	A angajat un nou asistent.
The manager was overwhelmed by her hostility.	Managerul a fost copleșit de ostilitatea ei.
Her smile seemed genuine.	Zâmbetul ei părea autentic.
The economic crisis has forced many companies to close.	Criza economică a forțat multe firme să se închidă.
She was deeply nervous about the exam.	Era profund nervoasă în legătură cu examenul.
This dress is too tight.	Rochia asta e prea strâmtă.
The forest protects us from the extreme heat of summer.	Pădurea ne protejează de căldura extremă vara.
The conversation turned to other topics.	Conversația s-a îndreptat către alte subiecte.
The exercise helped to improve the mood of the patients.	Exercițiul a ajutat la îmbunătățirea stării de spirit a pacienților.
She staggered to her feet and shouted.	Ea s-a clătinat în picioare și a strigat.
The sage sat alone on the mountain.	Înțeleptul stătea singur pe munte.
They started running hand in hand.	Au început să alerge mână în mână.
This family has completely different eating habits.	Această familie are obiceiuri alimentare complet diferite.
She rarely speaks in public.	Ea vorbește rar în public.
She sank into a chair, exhausted.	S-a scufundat pe un scaun, epuizată.
The study yielded surprising results.	Studiul a dat rezultate surprinzătoare.
The migrants fled here.	Migranții au fugit aici.
The committee met behind closed doors.	Comitetul s-a întrunit cu ușile închise.
The philosophy of pragmatism has a number of followers.	Filosofia pragmatismului are un număr de adepți.
A loud, shocking noise shook the room.	Un zgomot puternic, zguduitor a zguduit camera.
The accused was charged with attempted murder.	Învinuitul a fost acuzat de tentativă de omor.
Many trees were lost in the fire.	În incendiu s-au pierdut mulți copaci.
The meal was mediocre.	Masa a fost mediocra.
Partridges, thrushes and robins fly south for the winter.	Potârnichile, sturzii și Robinii zboară spre sud pentru iarnă.
Studies have linked smoking to lung cancer.	Studiile au legat fumatul de cancerul pulmonar.
Spring was the first season.	Primăvara a fost primul sezon.
I kept the cooler on the window.	Am ținut răcitorul pe fereastră.
The child stopped crying.	Copilul s-a oprit din plâns.
These rich red raspberries are truly delicious.	Aceste zmeură bogată și roșie sunt cu adevărat delicioase.
The streets were crowded.	Străzile erau pline de oameni.
As always, there was little news.	Ca întotdeauna, știrile erau puține.
They started fighting.	Au început să se bată.
He feels he is being treated unfairly.	Simte că este tratat nedrept.
We will do this for you.	Vom face asta pentru tine.
They are becoming more and more widespread in our big cities.	Ele devin din ce în ce mai răspândite în orașele noastre mari.
The grammar is boring.	Gramatica este plictisitoare.
Amor neglected to report the incident to the police.	Amor a neglijat să raporteze incidentul poliției.
In the past, women fought prejudice.	În trecut, femeile se luptau împotriva prejudecăților.
The wind blew a few small boats over.	Vântul a răsturnat câteva bărci mici.
The city skyline is dominated by Gothic cathedrals.	Orizontul orașului este dominat de catedrale gotice.
Include herbs in your meals	Includeți ierburi în mesele dvs.
Soon, the number of women with passports increased.	În curând, numărul femeilor care dețin pașaport a crescut.
Four lunar eclipses occurred that year.	Patru eclipse de Lună au avut loc în acel an.
Place the chicken legs on top of the rice.	Peste orez se aseaza pulpele de pui.
Twelve people died.	Douăsprezece persoane au murit.
The city walls were thick.	Zidurile orașului erau groase.
All electronic devices use electricity.	Toate dispozitivele electronice folosesc electricitate.
Carry a camera with you at all times.	Poartă cu el un aparat foto în orice moment.
The water was warm, welcoming and cold.	Apa era caldă, primitoare și rece.
Make sure the water boils.	Asigurați-vă că apa fierbe.
The diamond was cut into a square.	Diamantul a fost tăiat într-un pătrat.
The floor was covered with a thick layer of dust.	Podeaua era acoperită cu un strat gros de praf.
The children listened while the teacher read.	Copiii au ascultat în timp ce profesorul a citit.
It's time to go back to work.	E timpul să mă întorc la muncă.
Sport is an important part of our culture.	Sportul este o parte importantă a culturii noastre.
The lecture was interrupted by a fire alarm.	Prelegerea a fost întreruptă de alarma de incendiu.
They are used to hard physical work.	Sunt obișnuiți cu munca fizică grea.
The steep path climbs steeply to the top	Poteca abruptă urca abrupt spre vârf
Local newspapers often print rumors.	Ziarele locale tipăresc adesea zvonuri.
The commander ordered his men to attack immediately.	Comandantul a ordonat oamenilor săi să atace imediat.
Take this extract and dilute it with water.	Luați acest extract și diluați-l cu apă.
First it was gold, then silver and then copper.	Mai întâi a fost aur, apoi argint și apoi cupru.
You can wear your new sunglasses on the beach.	Poți purta noii tăi ochelari de soare la plajă.
A century ago, the city was destroyed by fire.	Acum un secol, orașul a fost distrus de incendiu.
Mike's skills as a mechanic are renowned.	Abilitățile lui Mike ca mecanic sunt renumite.
That elderly couple visited the rose garden in the park.	Acel cuplu de bătrâni a vizitat grădina de trandafiri din parc.
The weather has been very mild here this winter.	Vremea a fost foarte blândă aici în această iarnă.
Her neck was as clear as glass.	Gâtul îi era limpede ca sticla.
Heavy showers preceded the monsoon season.	Averse abundente au precedat sezonul musonic.
The warrior fled in madness, out of control of any opponent.	Războinicul a fugit în nebunie, necontrolat de niciun oponent.
The population continued to grow rapidly.	Populația a continuat să crească rapid.
Look! 	Uite!
the rabbit came out of the den.	iepurele a ieșit din vizuina.
How do we make good food?	Cum facem mâncare bună?
A fine mist hung in the air.	O ceață fină atârna în aer.
A popular music video went viral last year.	Un videoclip muzical popular a devenit viral anul trecut.
Important life lessons can be learned from reading.	Lecții importante de viață pot fi învățate din lectură.
The composer claimed that "this music does not sing".	Compozitorul a susținut că „aceasta muzică nu cântă”.
It's the same country.	Este aceeași țară.
The report stated that a permit was required.	În raport se menționa că este necesar un permis.
You need to supplement your diet with vitamins.	Trebuie să vă completați dieta cu vitamine.
He lay down on the grass and closed his eyes.	S-a întins pe iarbă și a închis ochii.
The man rushed forward.	Bărbatul s-a repezit înainte.
But others believe that the project is not worth the expense.	Dar alții cred că proiectul nu merită cheltuiala.
I saw the man walking down the street.	L-am văzut pe bărbat mergând pe stradă.
The children were scared.	Copiii s-au speriat.
A lone figure walks the deserted road.	O figură solitară calcă drumul pustiu.
Dew collection was a challenging issue.	Colectarea rouei de munte a fost o problemă provocatoare.
The lion's mane is brown.	Coama leului este maro.
The ham was expensive, so he ate only one slice.	Sunca era scumpa, asa ca a mancat doar o felie.
She gritted her teeth in pain.	Ea strânse din dinți împotriva durerii.
This autobiography was written by the author's niece.	Această autobiografie a fost întocmită de nepoata autorului.
You will not go much further on this road.	Nu vei merge mult mai departe pe acest drum.
The earth was made of a single plane.	Pământul a fost făcut dintr-un singur plan.
The speaker spoke loudly.	Vorbitorul a vorbit tare.
Widespread flooding ensued.	Au urmat inundații larg răspândite.
The strike ended after negotiations.	Greva s-a încheiat după negocieri.
The date is nine o'clock today.	Data este ora nouă astăzi.
The interesting textural contrast between stone and wood.	Interesantul contrast textural dintre piatră și lemn.
They work from early morning until early evening.	Ei lucrează de dimineața devreme până seara devreme.
Touch the gong.	Atingeți gongul.
We met by chance and since then we have been inseparable.	Ne-am cunoscut întâmplător și de atunci am fost de nedespărțit.
People should stand up, eat right and sleep.	Oamenii ar trebui să stea în picioare, să mănânce corect și să doarmă.
She left, slamming the door behind her.	Ea a plecat, trântind ușa cu putere în urma ei.
The farmer's crops were destroyed by a strong storm.	Recoltele fermierului au fost distruse de o furtună puternică.
Someone is probably laughing somewhere right now.	Cineva, undeva probabil râde chiar acum.
He could barely control his enthusiasm.	Abia și-a putut stăpâni entuziasmul.
Six of the animals went in the truck.	O șaseme dintre animale au mers în camion.
The injured were taken care of by hospital staff.	Răniții au fost îngrijiți de personalul spitalului.
We live on this street.	Locuim pe strada asta.
It had been a bright, sunny day.	Fusese o zi luminoasă și însorită.
The yacht was anchored in the harbor.	Iahtul era ancorat în port.
Tourists have bought so much fresh food.	Turiștii au cumpărat atât de multă mâncare proaspătă.
Children often beg for money.	Copiii cerșesc adesea bani.
She bought a new dress.	Și-a cumpărat o rochie nouă.
Some teams lose more than others.	Unele echipe pierd mai mult decât altele.
The stock has collapsed.	Stocul s-a prăbușit.
Few people know anything about this faith.	Puțini oameni știu ceva despre această credință.
Using the hotel pool, he swam a mile.	Folosind piscina hotelului, a înotat o milă.
Her life began to revolve around her work.	Viața ei a început să se învârte în jurul muncii ei.
When it is cold enough, add the grapes.	Când este suficient de rece, adăugați strugurii.
Please give us a minute alone.	Vă rog să ne acordați un minut singuri.
Democide can only be pursued directly in war.	Democidul poate fi urmărit direct doar la război.
Family is also important here.	Familia este, de asemenea, importantă aici.
He has a wide circle of friends.	Are un cerc larg de prieteni.
The status quo is unsustainable.	Statu quo-ul este nesustenabil.
Her suitcase was full of books and papers.	Valiza ei era plină cu cărți și hârtii.
The task was complicated.	Sarcina a fost complicată.
Leaders hoped to encourage growth in rural areas.	Liderii au sperat să încurajeze creșterea în zonele rurale.
I could hear the low hum of the engine.	Auzeam zumzetul scăzut al motorului.
A lot of things pollute our water.	O multitudine de lucruri ne poluează apa.
His reasoning was absurd.	Raționamentul lui era absurd.
The city was full of tourists.	Orașul era plin de turiști.
She is very picky when buying clothes.	Este foarte exigentă când cumpără haine.
Quickly remove the mixture from the heat.	Scoateți rapid amestecul de pe foc.
Dozens of roses are in bloom.	Câteva zeci de trandafiri sunt în floare.
It's hard for us to study here.	Ne este greu să studiem aici.
Adding to personal library is delayed.	Adăugarea la biblioteca personală este întârziată.
The violent storm shook the windows.	Furtuna violentă a zguduit ferestrele.
He got up to make an important announcement.	S-a ridicat pentru a face un anunț important.
The local organizers promise an interesting evening.	Organizatorii locali promit o seară interesantă.
He realized he couldn't go on.	Și-a dat seama că nu poate continua.
They created farms and plowed the land.	Au creat ferme și au arat pământul.
Horse racing is more popular today than ever before.	Cursele de cai sunt mai populare astăzi decât oricând.
We use adjectives to compare things.	Folosim adjective pentru a compara lucrurile.
Eating one is the equivalent of three cups of fruit.	A mânca unul este echivalentul a trei căni de fructe.
You can buy that painting tomorrow.	Poți cumpăra acel tablou mâine.
This information is classified.	Aceste informații sunt clasificate.
How will you read this text?	Cum vei citi acest text?
This belt holds your pants up.	Această centură îți ține pantalonii sus.
The brothers were of a very different nature.	Frații erau de o natură foarte diferită.
He spends many hours practicing the piano.	Petrece multe ore exersând pianul.
I flew through thick clouds.	Am zburat printre nori groși.
She left the boarding house.	Ea a plecat de la pensiune.
When the shoe fits, wear it.	Când pantoful se potrivește, purtați-l.
The speakers are very powerful, so turn up the volume.	Difuzoarele sunt foarte puternice, așa că măriți volumul.
He is a doctor by profession.	Este medic de profesie.
His speech was full of references to "our families."	Discursul său a fost plin de referiri la „familiile noastre”.
He doesn't want to leave.	Nu vrea să plece.
Their house is cleaned regularly.	Casa lor este curățată în mod regulat.
Her legs felt weak.	Picioarele i se simțeau slabe.
What is the cause of the problem?	Care este cauza problemei?
Add a little wheatgrass powder and ginger juice.	Adăugați puțină pudră de iarbă de grâu și suc de ghimbir.
The study tried to measure sadness.	Studiul a încercat să măsoare tristețea.
They were surrounded by a crowd of spectators.	Stăteau înconjurați de o mulțime de privitori.
Tom was lying on the bed, staring at the ceiling.	Tom stătea întins în pat, privind în tavan.
An animal raises its chicks in a nest.	Un animal își crește puii într-un cuib.
The moon seems to rise in the west.	Luna pare să răsară în vest.
The two organizations involved are still in negotiations.	Cele două organizații implicate sunt încă în negocieri.
I can't find it anywhere!	Nu-l găsesc nicăieri!
Fifty thousand people attended the event.	La eveniment au participat cincizeci de mii de oameni.
They will be killed soon, they say.	În curând vor fi uciși, spun ei.
Einstein argued that every human action has a cause.	Einstein a susținut că fiecare acțiune umană are o cauză.
They invited her to dinner.	Au invitat-o ​​la cină.
A letter from home never fails to cheer us up.	O scrisoare de acasă nu eșuează niciodată să ne înveselească.
Roll your eyes.	Da-ți peste cap ochii.
William shook hands with the policeman.	William a dat mâna polițistului.
The capital looks delicious.	Capitala arată delicios.
He put the camera on a shelf.	A pus camera pe un raft.
Not long ago, this place was under water.	Nu cu mult timp în urmă, acest loc era sub apă.
The child smiled.	Copilul a zâmbit.
Cattle tend to give birth in winter.	Vitele tind să nască iarna.
The cows were grazing on the pasture.	Vacile pășteau pe pășune.
His car was a major target for thieves.	Mașina lui a fost o țintă principală pentru hoți.
The farm was devastated by floods.	Ferma a fost devastată de inundații.
The operation was a total disaster.	Operațiunea a fost un dezastru total.
Our children are used to reading books.	Copiii noștri sunt obișnuiți să li se citească cărți.
It's time to try something new.	E timpul să încerci ceva nou.
Normal activity will resume when the dust clears.	Activitatea normală va fi reluată când praful se va curăța.
Too many customers flocked to the small shop.	Prea mulți clienți s-au înghesuit în micul magazin.
They woke up at dawn and set off.	S-au trezit în zori și au pornit.
He has complete confidence in me, he added.	Are completă încredere în mine, a adăugat el.
His gaze was not steady.	Privirea lui nu era stabilă.
Many popular tablets and rock carvings have been found here.	Multe tăblițe populare și sculpturi în stâncă au fost găsite aici.
The food consisted of vegetables, rice and meat.	Mâncarea a constat din legume, orez și carne.
She promised him she would never take another medicine.	Ea i-a promis că nu va lua niciodată alt medicament.
The cat crouches down to sleep in the heat.	Pisica se ghemuiește să doarmă în căldură.
Our daffodils are growing.	Narcisele noastre cresc.
A farmer leads his geese behind him.	Un fermier își conduce gâștele în spatele lui.
Over the last fifty years, the population has grown substantially.	În ultimii cincizeci de ani, populația a crescut substanțial.
The boy's shoes were dusty.	Pantofii băiatului erau prăfuiți.
We found out that most of our neighbors had cancer.	Am aflat că majoritatea vecinilor noștri aveau cancer.
He greeted me warmly.	M-a întâmpinat cu căldură.
At the pump.	La pompă.
Rats are multiplying rapidly.	Șobolanii se înmulțesc rapid.
When you have free time, use it wisely.	Când ai timp liber, folosește-l cu înțelepciune.
The singer had a rich voice.	Cântăreața avea o voce bogată.
This restaurant is known for its friendly services.	Acest restaurant este cunoscut pentru serviciile sale prietenoase.
This rural town is famous for its charming shops	Acest oraș rural este renumit pentru magazinele sale fermecătoare
Be careful not to play too close to home.	Ai grijă să nu te joci prea aproape de casă.
The effect of smoking on health is being debated.	Se dezbate efectul fumatului asupra sănătății.
She resumed her calm expression.	Ea și-a reluat expresia calmă.
The cloud was full of moisture.	Norul era plin de umezeală.
Future generations of citizens will be much more educated.	Generațiile viitoare de cetățeni vor fi mult mai educate.
They left in a hurry.	Au plecat în grabă.
The boat swayed slightly in the waves.	Barca se legăna ușor în valuri.
The painting is impressive.	Pictura este impresionantă.
His sigh seemed slightly annoyed.	Oftat lui părea ușor enervat.
The elements consist of combinations of protons and electrons.	Elementele constau din combinații de protoni și electroni.
The bird sat down on the edge again.	Pasărea s-a așezat din nou pe margine.
Many have fallen ill with violence.	Mulți s-au îmbolnăvit de violență.
There are many expert philosophers here.	Sunt mulți filozofi experți aici.
This building is very old.	Această clădire este foarte veche.
But brutality is widespread in many regions.	Dar brutalitatea este răspândită în multe regiuni.
The children were tickled.	Copiii erau gâdilați.
We headed for the road.	Ne-am îndreptat pe drum.
I believe that marriage must meet certain standards.	Cred că căsătoria trebuie să îndeplinească anumite standarde.
Don't eat chips!	Nu mânca chipsuri!
Many of the city's older residents were poor.	Mulți locuitori mai în vârstă din acest oraș erau săraci.
Surrounded by darkness, a small light flickered.	Înconjurat de întuneric, o mică lumină pâlpâi.
The weather was expected to be pleasant.	Se aștepta ca vremea să rămână plăcută.
The train moves slowly through the valley.	Trenul se deplasează încet prin vale.
The labor market is formalized.	Piața muncii este oficializată.
The system includes many important components.	Sistemul include multe componente importante.
So can we sit down now?	Deci ne putem așeza acum?
The brave young man had noticed something strange.	Tânărul curajos observase ceva ciudat.
We believe it is morally right to protect elephants.	Credem că este corect din punct de vedere moral să protejăm elefanții.
She considers it a necessary evil.	Ea îl consideră un rău necesar.
Storm clouds are heading in that direction.	Norii de furtună se îndreaptă în acest sens.
You'll be fine as long as you follow my advice.	Vei fi bine atâta timp cât îmi vei urma sfaturile.
The Vice-President, as President, will be inaugurated tomorrow.	Vicepreședintele, în calitate de președinte, va fi inaugurat mâine.
Many things went wrong.	Mai multe lucruri au mers prost.
The cartoon depicts a drunk driver hitting another vehicle.	Desenul animat înfățișa un șofer beat care se lovește de un alt vehicul.
A local charity provides support to young people.	O organizație caritabilă locală oferă sprijin tinerilor.
Alcohol consumption should be limited.	Consumul de alcool ar trebui limitat.
This time, he's serious.	De data asta, el serios.
One edge of this leaf is longer than the other.	O margine a acestei frunze este mai lungă decât cealaltă.
The supermarket sells a wide variety of foods.	Supermarketul vinde o mare varietate de alimente.
A diverse range of plants are grown in greenhouses.	O gamă diversă de plante sunt cultivate în sere.
The cloud of dust approached quickly.	Norul de praf s-a apropiat rapid.
She came to live with us.	Ea a venit să locuiască cu noi.
She thinks it's a mistake.	Ea crede că este o greșeală.
Whiskey is a type of hard liqueur.	Whisky-ul este un tip de lichior tare.
Fourteen billion tons of plastic are dumped every year.	Paisprezece miliarde de tone de plastic sunt aruncate în fiecare an.
So the body cannot prosper.	Deci organismul nu poate prospera.
This region is known for its sand dunes.	Această regiune este cunoscută pentru dunele sale de nisip.
Being informed was seriously considered.	A fi informat era serios luat în considerare.
Many crops grow well in this region.	Multe culturi cresc bine în această regiune.
The parade will feature fanfares and floats.	Parada va avea parte de fanfare și flotoare.
Build on the ideas of others.	Construiți-vă pe ideile altora.
You need to cover the fire as it burns.	Trebuie să acoperi focul pe măsură ce arde.
Communicate with your computer via typed messages.	Comunicați cu computerul prin mesaje tastate.
The windows were smeared with grease.	Geamurile erau mânjite cu grăsime.
He threw the cloak behind him.	A aruncat mantia în spatele lui.
The locals tried to defend the village, but to no avail.	Localnicii au încercat să apere satul, dar fără rezultat.
However, her dress was simple and gloomy.	Cu toate acestea, rochia ei era simplă și mohorâtă.
He has a quick mind.	Are o minte iute.
Under the full moon you can cast shadows.	Sub lună plină poți arunca umbre.
The underground was active throughout the day.	Subteranul a fost activ pe tot parcursul zilei.
The movement has attracted much criticism from other cities.	Mișcarea a atras multe critici din alte orașe.
Elephants live in groups called flocks.	Elefanții trăiesc în grupuri, numite turme.
New technologies will lead to new discoveries.	Noile tehnologii vor duce la noi descoperiri.
The target shouldn't bother you anymore.	Ținta nu ar trebui să vă mai preocupe.
The ox and the python are found all over the world.	Boa și pitonul se găsesc în toată lumea.
The bricks are heavy.	Cărămizile sunt grele.
His fingers were stuck.	Degetele i se înţepeniseră.
A skull is the main article of an active skeleton.	Un craniu este articolul principal al unui schelet activ.
None of them were willing to help.	Niciunul dintre ei nu a fost dispus să ajute.
It takes a lot of effort to develop a computer program.	Este nevoie de mult efort pentru a dezvolta un program de calculator.
They are about to arrive at any moment.	Ei urmează să sosească în orice moment.
The soldiers turned cautiously towards the enemy.	Soldații s-au îndreptat precauți spre inamic.
Underestimating him would be a mistake.	Subestimarea lui ar fi o greșeală.
These historic buildings now serve as museums.	Aceste clădiri istorice servesc acum ca muzee.
Are you sitting by the pot?	Stai lângă oală?
The tomato season will end soon.	Sezonul roșiilor se va încheia în curând.
Many families grow their own food.	Multe familii își cultivă propria hrană.
Animals have a common interest in food.	Animalele au un interes comun pentru mâncare.
We have requested more information about your files.	Am solicitat mai multe informații despre fișierele dvs.
People today are fascinated by new technologies.	Oamenii din zilele noastre sunt fascinați de noile tehnologii.
There is a distinctive arch in his step.	Există un arc distinctiv în pasul lui.
All participants were eager to find out what happened.	Toți participanții au fost dornici să afle ce s-a întâmplat.
They wished him a speedy recovery.	I-au urat însănătoșire grabnică.
She deflated suddenly.	Ea s-a dezumflat brusc.
The streets were clogged with traffic.	Străzile s-au înfundat de trafic.
The cat meowed loudly in the trees.	Pisica miau zgomotos în copaci.
The trees are green.	Copacii sunt verzi.
You have to count every penny you spend.	Trebuie să contabilizați fiecare bănuț pe care îl cheltuiți.
This compound is made up of carbon and hydrogen.	Acest compus este format din carbon și hidrogen.
Bob was a hunter with a real sense of adventure.	Bob era un vânător cu un adevărat simț al aventurii.
The forecast announces a warm and sunny autumn.	Prognoza anunță o toamnă caldă și însorită.
He tends to stay away from people.	El tinde să stea departe de oameni.
Large families live in blocks of flats.	Familiile numeroase locuiesc în blocuri.
Crossing the desert can be dangerous.	Traversarea deșertului poate fi periculoasă.
Some of the sentences contain more words.	Unele dintre propoziții conțin mai multe cuvinte.
We have already lost students and parents.	Am pierdut deja elevi și părinți.
This park is famous for its beautiful scenery.	Acest parc este renumit pentru peisajul său minunat.
Their conversation was interrupted by the sound of drums.	Conversația lor a fost întreruptă de sunetul tobelor.
The fuel economy for the supercar is not great.	Economia de combustibil pentru supercar nu este grozavă.
Millions of people are planning to boycott the popular social networking site.	Milioane de oameni plănuiesc să boicoteze popularul site de rețea socială.
He jumped upstairs, flipping the table in his haste.	A sărit în sus, răsturnând masa în graba lui.
This, then, is a modest proposition.	Aceasta, deci, este o propunere modestă.
The pretty woman laughed.	Femeia drăguță a râs.
She looked at the librarian suspiciously.	Ea o privi cu suspiciune pe bibliotecară.
Shortly before dawn, the witch flew with the broom.	Cu puțin timp înainte de zori, vrăjitoarea a zburat cu mătura.
They rejected her complaint.	Au respins plângerea ei.
Steam and smoke rose into the sky.	Abur și fum s-au înălțat spre cer.
It is efficient to use public transport.	Este eficient să folosești transportul public.
The traditional theater is scheduled to be restored.	Teatrul tradițional este programat să fie restaurat.
The scent of dinner was in the air.	Parfumul cinei era în aer.
A spirit came to call the haunted house.	Un spirit a venit să cheme casa bântuită.
He dug up some potatoes.	A dezgropat niște cartofi.
I bought a pair of pants that look good.	Mi-am cumpărat o pereche de pantaloni care arată bine.
It's absolutely freezing outside.	Afară este absolut îngheț.
She has beautiful brown hair.	Are un păr castaniu frumos.
Their story never made headlines.	Povestea lor nu a ajuns niciodată pe prima pagină a ziarelor.
She will have to be careful when driving this truck.	Va trebui să fie atentă la conducerea acestui camion.
The chemical plant spilled poisonous gases into the surrounding countryside.	Uzina chimică a scurs gaze otrăvitoare în mediul rural din jur.
Children should learn to wash their hands.	Copiii ar trebui să învețe să se spele pe mâini.
Put the sweet potato slices in a single layer	Puneți feliile de cartofi dulci într-un singur strat
Many of the old houses have been demolished.	Multe dintre casele vechi au fost dărâmate.
And he becomes a national hero.	Și devine un erou național.
Shoe manufacturers around the world produce thong sandals.	Producătorii de pantofi din întreaga lume produc sandale tanga.
He prefers to wear loose pants.	Prefera să poarte pantaloni largi.
Do not explode or release poison.	Nu exploda și nu elibera otravă.
He touched the nape of his neck slightly.	A atins ușor ceafa.
There was no other outlet.	Nu exista altă priză.
It was closed.	A fost închis.
I was stuck.	Eram în impas.
Diseases spread from person to person.	Bolile se răspândesc de la o persoană la alta.
The wheat fields were lush and green.	Câmpurile de grâu erau luxuriante și verzi.
The water is very clean.	Apa este foarte curata.
The wise man takes his time.	Înțeleptul își ia timpul.
We'd better leave soon, he said.	Ar fi bine să plecăm curând, a spus el.
The soldiers marched day and night.	Soldații au mărșăluit zi și noapte.
There was no shortage of food.	Mâncarea nu a lipsit.
Ideas of duty, honor, and patriotism dominate this society.	Ideile de datorie, onoare și patriotism domină această societate.
Residents were scared to lose their homes.	Locuitorii s-au speriat să-și piardă casele.
We broke up.	Ne-am separat.
The river was dark.	Râul era întunecat.
Panda was sleeping hard.	Panda dormea ​​greu.
The protagonist of this story is a boy.	Protagonistul acestei povești este un băiat.
This is a great opportunity.	Este o mare oportunitate.
The hairbrush fits perfectly into its niche.	Peria de păr se potrivește perfect în nișa sa.
It targeted the poorest part of the population.	A vizat partea cea mai săracă a populației.
The hypotheses I tested were uncorrelated.	Ipotezele pe care le-am testat au fost necorelate.
The warm sun was shining.	Soarele cald strălucea.
The blonde woman is pregnant.	Femeia blondă este însărcinată.
My father is unscrupulous.	Tatăl meu este lipsit de scrupule.
He needs to find a way to support his family.	Trebuie să găsească o modalitate de a-și întreține familia.
This luxury car requires little maintenance.	Această mașină de lux necesită puțină întreținere.
The cave was full of bats.	Peștera era plină de lilieci.
Temperatures will continue to rise.	Temperaturile vor continua să crească.
Fountainfield has been busy all summer.	Fountainfield a fost ocupat toată vara.
My neighbor is still very generous, though	Vecinul meu este încă foarte generos, deși
Does the sun shine?	Straluceste soarele?
The poor boy felt humiliated.	Bietul băiat s-a simțit umilit.
They live in the city.	Ei locuiesc în oraș.
The girls started exchanging notes.	Fetele au început să facă schimb de note.
I am ready to join any effort to end the suffering.	Sunt gata să mă alătur oricărui efort de a pune capăt suferinței.
It is vital that you have good references.	Este vital să aveți referințe bune.
Her robe flowed gracefully over the ground.	Roba ei curgea grațios peste pământ.
I'm ready to start work.	Sunt gata să încep munca.
Bird populations will continue to decline this century.	Populațiile de păsări vor scădea în continuare în acest secol.
However, economic data is optimistic.	Cu toate acestea, datele economice sunt optimiste.
The bird's wings were bruised.	Aripile păsării erau învinețite.
The principal thinks the school is doing well.	Directorul crede că școala merge bine.
Only government critics were invited.	Au fost invitați doar criticii guvernului.
History shows us that anything is possible.	Istoria ne arată că orice este posibil.
His teeth were brushed.	Dinții i-au fost periați.
It was so hard to focus!	A fost atât de greu să te concentrezi!
The cat crouched by the fire.	Pisica s-a ghemuit lângă foc.
Knee pain immobilized me.	Durerea de la genunchi mă imobiliza.
Some galaxies are billions of light-years away.	Unele galaxii se află la miliarde de ani lumină distanță de noi.
Most children can't stand peer pressure.	Majoritatea copiilor nu pot rezista presiunii colegilor.
When she was looked at, the cow kicked.	Când a fost privită cu privirea, vaca a dat cu piciorul.
A trace of broken neurons.	O urmă de neuroni rupti.
The satellite orbits the Earth every ninety minutes.	Satelitul orbitează Pământul la fiecare nouăzeci de minute.
She went into the bank, feeling confident.	Ea a intrat în bancă, simțindu-se încrezătoare.
The ice was thick enough to drive a truck.	Gheața era suficient de groasă pentru a conduce un camion.
The prime minister has been accused of leaving his party.	Premierul a fost acuzat că și-a părăsit partidul.
Take half of what is in the pot.	Luați jumătate din ceea ce este în oală.
There was no point in appealing to his reason.	Nu avea rost să apelezi la rațiunea lui.
It was a time of turbulent social change.	A fost o perioadă de schimbări sociale tulburi.
He found every recipe he wanted to try.	A găsit fiecare rețetă pe care a vrut să o încerce.
Foreign invaders destroyed the city, as they often do.	Invadatorii străini au distrus orașul, așa cum o fac adesea.
The former dancer burst into tears at the news.	Fosta dansatoare s-a prăbușit în lacrimi la vești.
A stranger appeared as if she had been called.	O străină a apărut de parcă ar fi fost chemată.
After a long silence, it's over.	După o lungă tăcere, a terminat.
He's thinking about suicide, staying in bed all night.	Se gândește la sinucidere, stând în pat toată noaptea.
The judges ruled that they should not inherit their property.	Judecătorii au decis că nu ar trebui să-și moștenească averea.
He criticized anti-imperialism and colonialism.	El a criticat împotriva imperialismului și colonialismului.
The prophet foretold drought and famine.	Profetul a prezis secetă și foamete.
The news spread quickly throughout the city.	Vestea s-a răspândit rapid în tot orașul.
Be careful not to overheat it.	Aveți grijă să nu-l supraîncălziți.
He was disappointed to lose the race.	A fost dezamăgit că a pierdut cursa.
The night was lit by the moon and stars.	Noaptea era luminată de lună și stele.
In this factory, we produce a variety of products.	În această fabrică, producem o varietate de produse.
The winter season brings death.	Sezonul de iarnă aduce la moarte.
Discover the nature of the event.	Descoperiți natura evenimentului.
I learned about the economic benefits of free trade.	Am aflat despre avantajele economice ale liberului schimb.
In fact, we don't have to do this exercise.	De fapt, nu trebuie să facem acest exercițiu.
The entrepreneurial spirit of our times.	Spiritul întreprinzător al vremurilor noastre.
Many villages have been left behind by the modern world.	Multe sate au fost lăsate în urmă de lumea modernă.
The poll gave both parties reasons to celebrate.	Sondajul a dat ambelor partide motive de sarbatoare.
Extreme poverty has forced many children to work in me.	Sărăcia extremă a forțat mulți copii să lucreze în mine.
I searched the dictionary for the right word.	Am căutat în dicționar cuvântul potrivit.
The population grows when people have children.	Populația crește atunci când oamenii au copii.
They started building a wooden shed.	Au început să construiască un șopron de lemn.
Some bridges collapse after heavy rains.	Unele poduri se prăbușesc după ploi abundente.
The wind tears flags.	Vântul sfâșie steaguri.
Her jaw shook.	Falca i-a tremurat.
The villagers marched in protest.	Sătenii au mărșăluit în semn de protest.
Clean the drain pipe regularly.	Curățați țeava de evacuare în mod regulat.
A steep staircase led from the courtyard.	O scară abruptă ducea din curte.
She lay motionless.	Ea zăcea nemișcată.
Prisons are among the most dangerous places in the world.	Închisorile sunt printre cele mai periculoase locuri din lume.
Prepare this sugar immediately.	Pregătiți imediat acest zahăr.
Troops are ideally trained for combat.	Trupele sunt antrenate în mod ideal pentru luptă.
The sheep jumped over the fence.	Oaia a sărit peste gard.
The teacher is famous for his sound logic.	Profesorul este renumit pentru logica sa temeinică.
They created an ecosystem.	Au creat un ecosistem.
In fact, it is against the law.	De fapt, este împotriva legii.
Iron is used to make ballast.	Fierul este folosit pentru a face balast.
It is very important to be aware of one's limitations.	Este foarte important să fii conștient de limitările cuiva.
There was almost no tree left in that forest.	Aproape că nu a mai rămas un copac în acea pădure.
The steam usually rises from the water.	Aburul se ridică de obicei din apă.
I tossed some raisins and nuts.	Am aruncat câteva stafide și nuci.
He received admission to the village school.	A primit admiterea la școala din sat.
Have you ever seen one of their shows?	Ai văzut vreodată unul dintre spectacolele lor?
Jack's house was recently renovated.	Casa lui Jack a fost recent renovată.
They will come, no doubt.	Vor veni, fără îndoială.
Mercury is used in the manufacture of batteries.	Mercurul este folosit la fabricarea bateriilor.
The collision attracted a lot of attention.	Ciocnirea a atras multă atenție.
This creature can carry its chicks on its back.	Această creatură își poate duce puii pe spate.
Both countries are celebrating their independence.	Ambele țări își sărbătoresc independența.
There is an outbreak of measles throughout the area.	Există un focar de rujeolă în toată această zonă.
This choir sings well.	Acest cor cântă bine.
More cyclists means better road conditions.	Mai mulți bicicliști înseamnă condiții mai bune de drum.
Thunder rumbled across the plain.	Tunetele au bubuit peste câmpie.
Gray clouds crossed the sky.	Nori cenușii au străbătut cerul.
This plant has many reputable medicinal uses.	Această plantă are multe utilizări medicinale reputate.
My aunt gave me that hair dryer.	Mătușa mea mi-a dat acel uscător de păr.
The stagecoach driver has been locked up.	Șoferul diligenței a fost închis.
He plays jazz.	Cântă jazz.
They washed their clothes in the river.	Și-au spălat hainele în râu.
The car's engine honked.	Motorul mașinii a claxonat.
Make yourself at home.	Simte-te ca acasa.
The Minister spoke in the presence of a large audience.	Ministrul a vorbit în prezența unui public numeros.
Many early documents were destroyed.	Multe documente timpurii au fost distruse.
They sought refuge in a thicket of nearby trees.	Au căutat refugiu într-un desiș de copaci din apropiere.
They ran together	Au alergat împreună
So he drove his car to the gas station.	Așa că și-a condus mașina la benzinărie.
The politician claimed that crime is declining.	Politicianul a susținut că criminalitatea este în scădere.
The cascading waters flow from the mountains.	Apele în cascadă curg din munți.
A crane lifted the trunk of the tree.	O macara a ridicat trunchiul copacului.
They were going in different directions.	Mergeau în direcții diferite.
In most states, sales tax increases.	În majoritatea statelor, impozitul pe vânzări crește.
The orange had completely withered by then.	Portocala se ofilise complet până atunci.
I left early this morning.	Am plecat devreme azi dimineață.
The forest is full of life.	Pădurea este plină de viață.
What is the nature of the problem?	Care este natura problemei?
The poet was known for writing extravagant poetry.	Poetul era cunoscut pentru a scrie poezie extravagantă.
Lunch was eaten in silence.	Prânzul a fost mâncat în tăcere.
The team won the cup.	Echipa a câștigat cupa.
Of course, there are still those who deny climate change.	Desigur, există încă cei care neagă schimbările climatice.
The runner was suspended for doping.	Alergatorul a fost suspendat pentru dopaj.
It was beautiful, but it wasn't my type.	Era frumos, dar nu era genul meu.
The building is relatively small.	Clădirea este relativ mică.
The works are being carried out on site.	Lucrările se execută pe șantier.
Film directors must respect the production company.	Regizorii de film trebuie să respecte compania de producție.
She persuaded the twins to remain silent.	Ea i-a convins pe gemeni să rămână tăcuți.
Before the storm, the sky was clear.	Înainte de furtună, cerul era senin.
The age of this body is difficult to determine.	Vârsta acestui cadavru este greu de determinat.
We used to see people doing this more.	Obișnuiam să vedem oameni făcând asta mai mult.
It was a faint scent of flowers.	Era un parfum slab de flori.
Few tourists come here these days.	Puțini turiști vin aici în aceste zile.
Put sand in the sandbox.	Pune nisip în cutia de nisip.
Take a nap before dinner?	Să faci un pui de somn înainte de cină?
It is almost always more effective to take short breaks.	Este aproape întotdeauna mai eficient să iei pauze scurte.
They listened to the song that was broadcast on the radio.	Au ascultat melodia care a fost difuzată la radio.
They gestured excitedly at the big fish they had caught.	Ei au făcut gesturi emoționați către peștele mare pe care îl prinseseră.
Look at that girl over there!	Uită-te la fata aia de acolo!
Predators, mammals hunt other animals for food.	Animal de pradă, mamiferele vânează alte animale pentru hrană.
The village does not receive any government funding.	Satul nu primește nicio finanțare guvernamentală.
Don't waste my time.	Nu-mi pierde timpul.
The term refers to the brain.	Expresia se referă la creier.
He remembered the happiness he missed.	Și-a amintit de fericirea care i-a fost dor.
The women in our group were passionate about women's rights.	Femeile din grupul nostru erau pasionate de drepturile femeilor.
She repeated the question.	Ea a repetat întrebarea.
The house was in disarray.	Casa era în dezordine.
The decision was controversial.	Decizia a fost controversată.
Glecit carefully researched the scene.	Glecit, a cercetat cu atenție scena.
Her hair ran down her shoulders.	Părul îi trecea pe lângă umeri.
Make sure you stay calm.	Asigurați-vă că mențineți un comportament calm.
She gestured with her gloved hand toward the door.	Ea făcu un semn cu mâna înmănuşată către uşă.
She burst into tears.	A izbucnit în lacrimi.
Objections began to materialize.	Obiecțiile au început să se materializeze.
Only sugar can sweeten coffee.	Doar zahărul poate îndulci cafeaua.
A national newspaper reported the tragedy for several days.	Un ziar național a relatat această tragedie timp de câteva zile.
It is isolated from the rest of the world.	Este izolat de restul lumii.
Luxury cloths are used to cover tables.	Pânzele de lux sunt folosite pentru a acoperi mesele.
He can't walk anymore.	Nu mai poate merge.
Four bedrooms, two bathrooms.	Patru dormitoare, doua bai.
Half empty, he drank more.	Pe jumătate goală, a băut mai mult.
The number of gay men was growing rapidly.	Numărul bărbaților gay creștea rapid.
It is a field of academic study.	Este un domeniu de studiu academic.
Add a little more sugar if needed.	Mai adaugă puțin zahăr dacă are nevoie.
The professor gave a lecture on the civilizations of the world.	Profesorul a ținut o prelegere despre civilizațiile lumii.
The office manager will clean up the mess you made.	Managerul biroului va curăța mizeria pe care ați făcut-o.
The swaying suspension bridge was perfect for crossing the river.	Podul suspendat clătinat era perfect pentru a traversa râul.
The mechanism is complicated and complicated.	Mecanismul este complicat și complicat.
Many tourists choose to visit the island for its museums.	Mulți turiști aleg să viziteze insula pentru muzeele sale.
A funeral was held last night.	Aseară a avut loc o înmormântare.
So he came to live here.	Așa că a venit să locuiască aici.
Use online healthcare services.	Utilizați serviciile online pentru asistența medicală.
They went hand in hand.	Au mers mână în mână.
He moved his hand absently.	Și-a mișcat mâna absent.
Some cultures have used ancient rites to appease their gods.	Unele culturi au folosit rituri antice pentru a-și liniști zeii.
The study tried to measure sadness.	Studiul a încercat să măsoare tristețea.
We need to conserve our water resources.	Trebuie să ne conservăm resursele de apă.
Grind the wheat into flour.	Se macină grâul în făină.
Like her, they seemed foreign to the world.	La fel ca ea, păreau străini pentru lume.
The alley was a deserted place, full of garbage.	Aleea era un loc pustiu, plin de gunoaie.
The night sky is bright above us.	Cerul nopții este strălucitor deasupra noastră.
General elections were held in this country last year.	Alegerile generale au fost organizate în această țară anul trecut.
Paleontologists have discovered animal bones and teeth.	Paleontologii au descoperit oase și dinți de animale.
Heroin was injected directly into the bloodstream.	Heroina a fost injectată direct în sânge.
My sister's car is orange.	Mașina surorii mele este portocalie.
There is a bridge at the end of the road.	La capătul drumului este un pod.
The minister was in a dark mood.	Ministrul era într-o dispoziție întunecată.
Imaginative writers are drawn to dystopian novels.	Scriitorii imaginativi sunt atrași de romanele distopice.
Water is essential for life.	Apa este esențială pentru viață.
The toilet is clogged again.	Toaleta este din nou înfundată.
They cut under the bush.	Au tăiat sub tufă.
The two red buildings are facing each other.	Cele două clădiri roșii stau una vizavi de alta.
A logarithm table.	Un tabel de logaritmi.
The roof was badly damaged.	Acoperișul a fost grav avariat.
The noise kept us awake all night.	Zgomotul ne-a ținut treji toată noaptea.
My company is world famous.	Compania mea este renumită în lume.
The workers were mobilized shortly after.	Muncitorii au fost mobilizați la scurt timp după.
The walls were covered with masterpieces.	Pereții erau acoperiți cu capodopere.
She took a loaf of bread.	Ea a luat un cuțit de pâine.
Each syllable is a resonant symbol.	Fiecare silabă este un simbol rezonant.
According to our information, the baby is fine.	Conform informațiilor noastre, copilul este bine.
A farmer told me it was impossible.	Un fermier mi-a spus că este imposibil.
Proponents of her case have been working to make the actual transcript of this statement available online.	Susținătorii contracepției spun că marfa lor salvează vieți.
The greedy monarch was exiled to a desert island.	Lacomul monarh a fost exilat pe o insulă pustie.
The factory produced cardboard packaging for the products.	Fabrica producea ambalaje din carton pentru produse.
Our job is to make the list.	Treaba noastră este să facem lista.
He sat down next to me.	S-a asezat langa mine.
The savannah is a vast and undulating pasture.	Savana este o pășune vastă și ondulată.
He studied at school using the latest methods.	A studiat la școală folosind cele mai noi metode.
I'm looking for a loan.	Mă urmărește un împrumut.
There was a squeak of snow under his feet.	Se auzi un scrâșnet de zăpadă sub picioare.
The coat of arms features three gold lei.	Stema prezintă trei lei de aur.
She told terrifying stories about wildlife.	Ea a spus povești terifiante despre animale sălbatice.
At the gates, a guard fumbles for a gun.	La porți, un gardian bâjbâie după o armă.
The young woman was tall, with long black hair.	Tânăra era înaltă, cu părul lung și negru.
She really likes the last few pages.	Îi plac foarte mult ultimele pagini.
Police suspect the driver was drunk.	Poliția bănuiește că șoferul ar fi fost beat.
His philosophy was that leaders should be role models.	Filosofia lui era că liderii trebuie să fie exemple.
A long farm lotion settled on him.	O lungă lasiune de fermă s-a instalat asupra lui.
They remained silent until the police entered the room.	Au rămas tăcuți până când poliția a intrat în cameră.
Let your credit score improve over time.	Lasă-ți scorul de credit să se îmbunătățească în timp.
She is hardworking.	Ea este muncitoare.
Police believe the surrounding area is safe.	Poliția consideră că zona înconjurătoare este sigură.
The average life expectancy in this area is increasing.	Durata medie de viață în această zonă este în creștere.
He was a passionate athlete.	Era un atlet pasionat.
The elements combine to form compounds.	Elementele se combină între ele pentru a forma compuși.
Don't be surprised if something happens.	Nu fi surprins dacă se întâmplă ceva.
Write a letter to your friend.	Scrie o scrisoare prietenului tău.
The doctor assured the patient that she would recover soon.	Doctorul a asigurat-o pe pacientă că se va recupera în curând.
This valley is quiet all year round.	Această vale este liniștită tot anul.
The deadly cholera outbreak began last year.	Focarul mortal de holeră a început anul trecut.
Many animals suffer in captivity.	Multe animale suferă în captivitate.
High ratings causing a drop in sales.	Evaluări ridicate provocând o scădere a vânzărilor.
Friends gathered to have mercy.	Prietenii s-au adunat să-și facă milă.
Mix all ingredients in a bowl.	Amestecă toate ingredientele într-un bol.
They have to lower their prices.	Trebuie să-și scadă prețurile.
The poems did not have a clear rhyme pattern.	Poeziile nu aveau o schemă clară de rimă.
To solve this problem, let's build a new electrical network.	Pentru a rezolva această problemă, să construim o nouă rețea electrică.
Just a grain of sand	Doar un grăunte de nisip
She emptied her bag on the table.	Ea și-a golit geanta pe masă.
Changing the electricity was dangerous.	Modificarea energiei electrice era periculoasă.
Her father had not slept in three days.	Tatăl ei nu dormise de trei zile.
She sat and watched her classmates paint the hallway.	Ea a stat și și-a privit colegii de clasă pictând holul.
The most popular dessert in the world.	Cel mai popular desert din lume.
Traveling between cities is almost impossible.	Călătoria între orașe este aproape imposibilă.
The bird took flight, soaring into the bright blue sky.	Pasărea și-a luat zborul, înălțându-se spre cerul albastru strălucitor.
She first approached the hill when she was alone.	S-a apropiat prima dată de deal când ea era singură.
His music was pure and pure, like a mountain stream.	Muzica lui era pură și curată, ca un pârâu de munte.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Poliția a folosit gaze lacrimogene pentru a-i alunga pe protestatari.
The more he tried to concentrate, the more sleepy he became.	Cu cât încerca să se concentreze mai mult, cu atât era mai somnoros.
Apply the cream generously.	Aplicați crema cu generozitate.
The castle is built on a steep hill.	Castelul este construit pe un deal abrupt.
A modest person, although robust	O persoană modestă, deși robustă
The duke's wife remarried and moved.	Soția ducelui s-a recăsătorit și s-a mutat.
The speech was interrupted by a shout.	Discursul a fost întrerupt de o urale.
The toilet is in the corner.	Toaleta este în colț.
Some people claim that anger can cause heart attacks.	Unii oameni susțin că furia poate provoca atacuri de cord.
Do your best to keep things quiet.	Faceți tot posibilul să păstrați lucrurile în liniște.
A shallow lake full of algae.	Un lac de mică adâncime, plin de alge.
A room can capture both daylight and starlight.	O cameră poate capta atât lumina zilei, cât și lumina stelelor.
The girl asked her grandmother for advice about the boys.	Fata și-a cerut sfaturi bunicii despre băieți.
It was crushed between two stones.	A fost zdrobită între două pietre.
Rainfall has been very heavy this year.	Precipitațiile au fost foarte abundente anul acesta.
Although he sold millions, his film was a huge commercial success.	Deși a înstrăinat milioane, filmul său s-a bucurat de un succes comercial uriaș.
This happens once in a blue month.	Acest lucru se întâmplă o dată într-o lună albastră.
The grill where you sit is broken.	Grătarul unde stai este rupt.
In a fit of jealousy, his wife killed him.	Într-un acces de gelozie, soția lui l-a ucis.
This baseball was a gift for my brother.	Această minge de baseball a fost un cadou pentru fratele meu.
The newly elected mayor was a woman.	Primarul nou ales a fost o femeie.
He went to bed at ten every night.	Se ducea la culcare la zece în fiecare noapte.
A counter-offer was submitted by the potential buyer.	O contraofertă a fost depusă de către potențialul cumpărător.
Everyone will be here.	Toți vor fi aici.
The villagers were gathering their cattle in the shelter.	Sătenii își strângeau vitele la adăpost.
As she showed each child the way.	Pe măsură ce ea arăta fiecărui copil calea.
Can this be cured?	Se poate vindeca asta?
A stain remains today.	O pată rămâne și astăzi.
He shuddered.	El se cutremură.
This material is great for making tents.	Acest material este excelent pentru a face corturi.
This machine cannot manufacture a new product.	Această mașină nu poate fabrica un produs nou.
He opened the door.	A deschis ușa.
The fire broke out near a power line.	Incendiul a izbucnit în apropierea unei linii electrice.
This lake was once a source for the locals.	Acest lac a fost cândva o sursă pentru localnici.
No doctor has yet given an explanation.	Niciun medic nu a oferit încă o explicație.
He decided to abandon ship.	A decis să abandoneze nava.
Some doctors believe that surgery is not essential.	Unii medici consideră că intervenția chirurgicală nu este esențială.
Because the words were separate, it was easy to read.	Pentru că cuvintele erau separate, era ușor de citit.
Would you like another cup of coffee?	Mai vrei o ceașcă de cafea?
The restaurants here serve out-of-this-world food.	Restaurantele de aici servesc mâncare ieșită din lumea asta.
At night, the music became louder.	Noaptea, muzica a devenit mai tare.
Develop a healthier lifestyle.	Dezvoltați un stil de viață mai sănătos.
They can be used as fertilizer.	Ele pot fi folosite ca îngrășăminte.
One summer day I made a hole in the fence.	Într-o zi de vară am făcut o gaură în gard.
There are many species of freshwater fish.	Există multe specii de pești de apă dulce.
You need to wake up early.	Trebuie să te trezești devreme.
He implanted the bottle in the patient's eye.	A implantat sticla în ochiul pacientului.
A priest was called to bless the castle.	Un preot a fost chemat să binecuvânteze castelul.
Peace is elusive.	Pacea este evazivă.
The young man found an apple.	Tânărul a găsit un măr.
Ideas flow perfectly from one mind to another.	Ideile curg perfect de la o minte la alta.
Please open the jar.	Vă rugăm să deschideți borcanul.
The slope of the hill was obviously unstable.	Panta dealului era evident instabilă.
The supermarket was overcrowded.	Supermarketul era supraaglomerat de oameni.
The country is famous for its strong buildings.	Țara este renumită pentru clădirile sale puternice.
The tour is a great success.	Turul este un mare succes.
The lady hesitated and then smiled.	Doamna a ezitat și apoi a zâmbit.
Stock sales rose sharply today.	Vânzarea de acțiuni a crescut brusc astăzi.
Be careful not to spoil the broth.	Aveți grijă să nu stricați bulionul.
Don't drink too much or it will be a problem.	Nu bea prea mult sau va fi o problemă.
I bought three creams and three lotions.	Am cumpărat trei creme și trei loțiuni.
Start the meal with a salad.	Începeți masa cu o salată.
Only one door remained open.	O singură ușă a rămas deschisă.
The government has ordered a refund.	Guvernul a ordonat restituirea banilor.
Jealousy is destructive to society.	Gelozia este distructivă pentru societate.
She burst into tears.	A izbucnit în lacrimi.
Experts report that global temperatures are rising.	Experții raportează că temperaturile globale sunt în creștere.
The silver fleet returned to shore.	Flota de argint s-a întors la țărm.
The stars shone in the dark night.	Stelele sclipeau în noaptea întunecată.
Each coin is made of copper.	Fiecare monedă este făcută din cupru.
Tattoos are roughly equivalent to scars on the mind.	Tatuajele sunt aproximativ echivalente cu cicatricile minții.
They contain few nutrients.	Conțin puțini nutrienți.
Do not inhale the smoke.	Nu inhalați fumul.
The wire is corrugated in the hills.	Sârma este ondulată în dealuri.
Another model industry is tourism.	O altă industrie model este turismul.
A fungal disease has almost wiped out the population of toads	O boală fungică aproape a eliminat populația de broaște râioase
Often the choice is hybrid or electric.	Adesea, alegerea este hibridă sau electrică.
The task would take several hours.	Sarcina ar dura câteva ore.
The boss stayed up all night to make a profit.	Șeful a stat treaz toată noaptea să înregistreze profiturile.
She sees herself as a role model.	Ea se vede ca un model de urmat.
Okubo was a talented calligrapher.	Okubo a fost un caligraf talentat.
The heat wave continues.	Valul de căldură continuă.
The observer's head was close to the ground.	Capul observatorului era aproape de pământ.
Police have been criticized for using excessive force.	Poliția a fost criticată pentru utilizarea excesivă a forței.
Excuse us, are you upset?	Scuză-ne, te superi?
Watch the waves crash against the rocks.	Privește valurile care se lovesc de stânci.
A dress sprinkled with fuchsia and neon orange.	O rochie stropit cu fucsia și portocaliu neon.
Rain and wind.	Ploaie și vânt.
A thin fog covers the mountain tops.	O ceață subțire acoperă vârfurile munților.
There is a mosque here, but it is very quiet.	Există o moschee aici, dar este foarte liniștită.
The bright sun shone hot.	Soarele strălucitor strălucea fierbinte.
Sleeping with the enemy has always been discouraged.	Să te culci cu inamicul a fost întotdeauna descurajat.
Question marks may indicate uncertainty.	Semnele de întrebare pot indica incertitudine.
She stopped to think.	Ea se opri să se gândească.
I wake him up from a good night's sleep.	Îl trezesc dintr-un somn plăcut.
Feed orphaned children with food.	Hrăniți copiii orfani cu mâncare.
The more you work, the healthier you become.	Cu cât muncești mai mult, cu atât devii mai sănătos.
People think we can treat cancer.	Oamenii cred că putem trata cancerul.
The woman was giving directions to the visitor.	Femeia îi dădea indicații vizitatorului.
The gold band shone brightly in the sunlight.	Banda de aur strălucea puternic în lumina soarelui.
Condensation occurs more easily when the air is cold.	Condensul apare mai usor cand aerul este rece.
First, fry the bacon.	În primul rând, prăjiți slănina.
Stroke victims often regain lost mobility.	Victimele accidentului vascular cerebral își recuperează adesea mobilitatea pierdută.
We must make a serious effort to protect the environment.	Trebuie să facem un efort serios pentru a proteja mediul.
There was a dispute between the two companies.	A existat o dispută între cele două companii.
But others have a different view.	Dar alții au o viziune diferită.
We will go to war against the government.	Vom intra în război împotriva guvernului.
Diplomacy has become a weak substitute for war.	Diplomația a devenit un substitut slab al războiului.
They built a big office building.	Au construit o clădire mare de birouri.
The child slept happily, dreaming of sugar plums.	Copilul a dormit mulțumit, visând la prune de zahăr.
They built a small house.	Au construit o casă mică.
What an interesting day!	Ce zi interesantă!
Some people live longer than others.	Unii oameni trăiesc mai mult decât alții.
What the hell are you doing? 	Ce naiba faci?
called out.	a strigat.
The operation went smoothly.	Operația s-a desfășurat fără incidente.
The river flows around the rock.	Râul curge în jurul stâncii.
Provides an excellent framework for writing software.	Oferă un cadru excelent pentru scrierea de software.
Many boys love baseball.	Mulți băieți le place baseballul.
The villagers had moved many years ago.	Sătenii se mutaseră cu mulți ani în urmă.
Scientists base their opinions on scientific evidence.	Oamenii de știință își bazează opiniile pe dovezi științifice.
The storm was going fast.	Furtuna mergea repede.
Rice straw flooring is very popular.	Pardoseala din paie de orez este foarte populară.
The country is struggling with this problem.	Țara este în luptă cu această problemă.
Make sure your car has new tires.	Asigurați-vă că mașina dvs. are anvelope noi.
I was stunned to find out.	Am fost năucit să fiu aflat.
This car has a low fuel efficiency.	Această mașină are o eficiență scăzută a combustibilului.
So it must be returned immediately.	Deci, trebuie returnat imediat.
Water becomes gas after it is heated.	Apa devine gaz după ce este încălzită.
She told a wild story about a magic ring.	Ea a spus o poveste sălbatică despre un inel magic.
A republic is a form of government.	O republică este o formă de guvernare.
No tricks or violence.	Fără șmecherie sau violență.
Many of the public buildings have fallen into disrepair.	Multe dintre clădirile publice au căzut în paragină.
The japonica lily is a hardy flower.	Crinul japonica este o floare rezistentă.
When pressed, this vegetable loses its fiber.	Când este presată, această legumă își pierde fibrele.
The water is dirty.	Apa este murdară.
The factory produced hardware.	Fabrica producea feronerie.
The discovery came as a complete surprise.	Descoperirea a fost o surpriză completă.
A drunk man crashed his car into a light pole.	Un bărbat beat și-a izbit mașina într-un stâlp de lumină.
The couple's behavior seemed threatening.	Comportamentul perechii părea amenințător.
This car needs repair.	Această mașină necesită reparație.
They crashed before reaching the train station.	S-au prăbușit înainte de a ajunge la gară.
The beach is bordered by cottages.	Plaja este mărginită de cabane.
Her heart was pounding in her chest.	Inima îi bătea cu putere în piept.
The prime minister tried to defuse the situation.	Premierul a încercat să dezamorseze situația.
What he said is unclear.	Ceea ce a vorbit este neclar.
The building tilts slightly to one side.	Clădirea se înclină ușor într-o parte.
This fragrance is a little too overwhelming.	Acest parfum este un pic prea copleșitor.
The first people discovered fire.	Primii oameni au descoperit focul.
A revolt is at hand.	O revoltă este la îndemână.
This log must be kept private.	Acest jurnal trebuie păstrat privat.
This waffle is delicious!	Această vafe este delicioasă!
Monitoring the topography of this area is difficult.	Monitorizarea topografiei acestei zone este dificilă.
A strong storm hit the small coastal town.	O furtună puternică a lovit micul oraș de coastă.
Write your story in the first person.	Scrie-ți povestea la persoana întâi.
The water level is expected to rise over time.	Nivelul apei este de așteptat să crească în timp.
The streets are bordered by beautiful trees.	Străzile sunt mărginite de copaci frumoși.
His shoes were too small.	Pantofii lui erau mult prea mici.
Tomatoes were once thought to cause cancer.	Se credea cândva că roșiile provoacă cancer.
Many of the city's buildings are well worth a visit.	Multe clădiri ale acestui oraș au meritat un tur.
A young man was robbed on the way home.	Un tânăr a fost jefuit în drum spre casă.
It seems that the rebels were making considerable progress.	Se pare că rebelii făceau progrese considerabile.
He was sentenced to life in prison.	A fost condamnat la închisoare pe viață.
An industrious businessman, he was respected by his colleagues.	Un om de afaceri harnic, era respectat de colegii săi.
Many stores have closed.	Multe magazine s-au închis.
For a sustainable economy to thrive,	Pentru ca o economie durabilă să prospere,
Now the priest must pour new wine into the chalice.	Acum preotul trebuie să toarne vin nou în potir.
The university had many successful students.	Universitatea a avut mulți studenți de succes.
The lakeside village once boasted a small theater.	Satul de la malul lacului se mândrea cândva cu un mic teatru.
Every second of your journey has been full of pain.	Fiecare secundă a călătoriei tale a fost plină de durere.
These conductors are often combined with parallel resistors.	Acești conductori sunt adesea combinați cu rezistențe paralele.
Can anyone tell me what that means?	Imi poate spune cineva ce inseamna asta?
The latest forecast announces rains.	Ultima prognoză anunță ploi.
Heavy traffic was caused in the area.	Trafic intens era cauzat în zonă.
Firefighters responded to the fire.	Pompierii au răspuns la incendiu.
Sugar and vanilla extract.	Zahar si extract de vanilie.
After two days, we plan to head for the mountains.	După două zile, plănuim să ne îndreptăm spre munți.
The chef's decision was not well received.	Decizia bucătarului nu a fost bine primită.
The cat was standing upright.	Pisica stătea drept, întinzându-se.
To alleviate human suffering in the world.	Pentru a alina suferința umană din lume.
The winds whipped the dust, stinging his eyes.	Vânturile au biciuit praful, usturându-i ochii.
Being stressed is bad for your health.	A fi stresat este rău pentru sănătatea ta.
The advent of cars has revolutionized passenger transport.	Apariția automobilelor a revoluționat transportul de pasageri.
A government report sanctions the use of stem cells.	Un raport guvernamental sancționează utilizarea celulelor stem.
A perceived tremor alerted her to an earthquake.	Un tremur perceput a alertat-o ​​despre un cutremur.
The petals of the flowers were scattered on the stones.	Petalele de flori s-au spulberat pe pietre.
This text is currently quite uninteresting.	Acest text este momentan destul de neinteresant.
When spring began to warm the earth,	Când primăvara a început să încălzească pământul,
Cat's claws.	Ghearele de pisică.
The fruit has no flavor.	Fructul nu are aromă.
This is her first play.	Aceasta este prima ei piesă.
A country is being explored because it is on their way.	O țară este explorată pentru că este pe drumul lor.
He was captured last night	A fost capturat aseară
The statue remained standing.	Statuia a rămas în picioare.
She knew the story was true.	Ea știa că povestea era adevărată.
The bad weather almost kept him from leaving.	Vremea rea ​​aproape că l-a împiedicat să plece.
This film has launched an endangered species rescue movement.	Acest film a declanșat o mișcare de salvare a speciilor pe cale de dispariție.
The controversial decision has drawn widespread criticism.	Decizia controversată a stârnit critici ample.
A large ship is anchored off the coast.	O navă mare este ancorată în largul coastei.
The dressing room is on the first floor.	Sala de toaletă este la primul etaj.
He tried one cigarette after another.	A încercat o țigară după alta.
Take care of what you want.	Ai grijă la ceea ce îți dorești.
You have chosen the best school for your son.	Ai ales cea mai bună școală pentru fiul tău.
He was extremely encouraged by these words.	A fost extrem de încurajat de aceste cuvinte.
Children are taught to appreciate culture.	Copiii sunt învățați să aprecieze cultura.
I carefully cleaned the sweet potatoes.	Am curățat cu grijă cartofii dulci.
The origins of the city's deadly plague are still unknown.	Originile ciumei mortale a orașului sunt încă necunoscute.
Please fill the bowl with sauce.	Vă rugăm să umpleți vasul cu sos.
The recipe is so simple that a child can make it.	Rețeta este atât de simplă încât un copil o poate face.
The mission aimed to improve living standards.	Misiunea a urmărit îmbunătățirea nivelului de trai.
He got out of nowhere.	A ieșit de nicăieri.
This phenomenon has been observed by many scientists.	Acest fenomen a fost observat de mulți oameni de știință.
Her hands, stained with dry blood, were stained with tears.	Mâinile ei, pătate de sânge uscat, erau pătate de lacrimi.
A strong breeze made the trip unpleasant.	O adiere puternică a făcut călătoria neplăcută.
When the air is cooled, it contracts.	Când aerul este răcit, se contractă.
Many residents protested against the city's development plan.	Mulți locuitori au protestat împotriva planului de dezvoltare a orașului.
Money was a purpose in human life.	Banii erau un scop în viața umană.
Copper is widely used by power companies.	Cuprul este utilizat pe scară largă de companiile electrice.
The lizard could hardly move as it hissed.	Șopârla cu greu se putea mișca în timp ce șuieră.
The sea is surprisingly warm.	Marea este surprinzător de caldă.
He got to the hospital.	A ajuns la spital.
I smell something burned.	Miros a ceva ars.
Cleaner drinking water is needed.	Este nevoie de apă potabilă mai curată.
The bitter man reached for a fork.	Bărbatul amar întinse mâna după o furcă.
Carefully fill the ice cube tray with water.	Umpleți cu grijă tava pentru cuburi de gheață cu apă.
You are the luckiest slob in the world!	Esti cel mai norocos slob din lume!
Perfect for steaks or baking.	Perfect pentru fripturi sau coacere.
Elephants have long memories.	Elefanții au amintiri lungi.
His men marched into the castle.	Oamenii lui au mărșăluit în castel.
Can you take these skates back?	Poți să iei aceste patine înapoi?
Most countries have their own flags.	Majoritatea țărilor au propriile lor steaguri.
Many religious people believe that blood is sacred.	Mulți oameni religioși cred că sângele este sacru.
A short distance to the northeast	La o mică distanţă spre nord-est
The animal is deformed.	Animalul este deformat.
He teaches at a college in the city.	Predă la o facultate din oraș.
But the orders were efficient and effective.	Dar comenzile au fost eficiente și eficiente.
The penalty is a fine.	Pedeapsa este o amendă.
He was the guardian of the diamond mines.	El era gardianul minelor de diamante.
Did the milk spoil?	S-a stricat laptele?
Today it is much warmer than the weather forecast.	Astăzi este mult mai cald decât prognoza meteo.
The mocking rain filled the umbrella.	Ploaia batjocoritoare a umplut umbrela.
The creature moved quickly through the forest.	Creatura s-a mișcat repede prin pădure.
This city relies on agriculture for its income.	Acest oraș se bazează pe agricultură pentru veniturile sale.
This fruit is ripe.	Acest fruct este copt.
The earth is dark there.	Pământul este întunecat acolo.
Put on your bike helmet now, did you hear?	Pune-ți casca de bicicletă acum, ai auzit?
The water was cold.	Apa era rece.
The appliance was used for pumping water.	Aparatul a fost folosit pentru pomparea apei.
So is the method he used.	La fel este și metoda pe care a folosit-o.
The number of students continues to grow.	Numărul studenților continuă să crească.
Some children have not yet gone to school.	Unii copii nu au mers încă la școală.
Farmers plant more cotton.	Fermierii plantează mai mult bumbac.
I hate to brag, but my guess is always right.	Urăsc să mă laud, dar presupunerea mea este întotdeauna corectă.
The jug was filled to the brim.	Urciorul era umplut până la refuz.
I can hardly carry the boxes.	Cu greu pot transporta cutiile.
The river was full of fish.	Râul era plin de pește.
Many of the philosophies were passed down orally.	Multe dintre filozofii au fost transmise oral.
Some organisms need water.	Unele organisme necesită apă.
A larger body of water.	Un corp de apă mai mare.
March is full of hope.	Martie este plină de speranță.
They insist on burning all the garbage.	Ei insistă să ardă tot gunoiul.
You misunderstood my question.	Mi-ai inteles gresit intrebarea.
Now is the time for action.	Momentul pentru acțiune este acum.
His comments have been widely criticized.	Comentariile sale au fost larg criticate.
He decided to name a day.	S-a hotărât să numească o zi.
Do children prefer fruit cereals these days?	În aceste zile, copiii preferă cerealele fructelor?
He seldom thought about his past.	Rareori se gândea la trecutul său.
They argued over what to eat for lunch.	S-au certat despre ce să mănânce la prânz.
Fountains are the centerpiece of this beautiful garden	Fântânile sunt piesa centrală a acestei grădini frumoase
Mold often colonizes food.	Mucegaiul colonizează adesea alimentele.
The equations describe the shapes of the molecules.	Ecuațiile descriu formele moleculelor.
The villagers tried to catch the fish.	Sătenii au încercat să prindă peștele.
The unions opposed the law.	Sindicatele au opus legii.
Pour enough cream into the second bowl.	Turnați suficientă smântână în al doilea castron.
In the same bowl, pour two cups of milk.	În același castron, turnați două căni de lapte.
The waves hit hard on the side of the ship.	Valurile au lovit cu putere pe partea laterală a navei.
This building is famous for its colorful murals.	Această clădire este renumită pentru picturile sale murale colorate.
In a big city, there are many different dialects.	Într-un oraș mare, există multe dialecte diferite.
The pancreas produces a substance called insulin.	Pancreasul produce o substanță numită insulină.
The bacteria they fly in are an invasive strain.	Bacteriile în care zboară sunt o tulpină invazivă.
Disguise, magic and mythology were common elements in these stories.	Deghizarea, magia și mitologia au fost elemente comune în aceste povești.
A strong wind blew the newspapers.	O rafală puternică de vânt a zburat ziarele.
She knew everything.	Ea știa totul.
Heated water turns directly into gas when released.	Apa încălzită se transformă direct în gaz atunci când este eliberată.
Many men have never killed an animal in their lives.	Mulți bărbați nu au ucis niciodată un animal în viața lor.
Chinese authorities have dramatically raised the price of rice.	Autoritățile chineze au crescut dramatic prețul orezului.
Most animals hibernate in winter.	Majoritatea animalelor hibernează iarna.
Lots of movie stars visit this church every year.	O mulțime de vedete de film vizitează această biserică în fiecare an.
He fell off his bike and skinned his knee.	A căzut de pe bicicletă și și-a jupuit genunchiul.
He didn't take his eyes off the strict teacher.	Nu și-a luat ochii de la profesorul strict.
Breathe deeply.	Respiră adânc.
These trees provide animal feed.	Acești copaci oferă hrană hrănitoare pentru animale.
The museum often hires students as tour guides.	Muzeul angajează adesea studenți ca ghizi turistici.
They have become addicted to smoking.	Au devenit dependenți de fumat.
Below is the complete list of sources used.	Mai jos este lista completă a surselor utilizate.
The operation was a success.	Operația a fost un succes.
Indians are worried about global warming.	Indienii sunt îngrijorați de încălzirea globală.
It burned hard.	A ars puternic.
Gradually, most of them lost interest in manual labor.	Treptat, majoritatea și-au pierdut interesul pentru munca manuală.
Poverty, hardship and racism are terrible.	Sărăcia, greutățile și rasismul sunt îngrozitoare.
His death was not entirely unexpected.	Moartea lui nu a fost complet neașteptată.
The electricity grid is fragile.	Rețeaua electrică este fragilă.
Her silk pajamas are so beautiful.	Pijamalele ei de mătase sunt atât de frumoase.
These bacteria demonstrate drug resistance.	Aceste bacterii demonstrează rezistență la medicamente.
He looked amused.	Se uita amuzat.
He studied the faces of men and women alike.	A studiat chipurile bărbaților și femeilor deopotrivă.
Histrionics and tantrums were not uncommon.	Histrionismul și crizele de furie nu erau neobișnuite.
The birds are very adapted to flight.	Păsările sunt foarte adaptate zborului.
The ceremony was an occasion for joy.	Ceremonia a fost un prilej de bucurie.
A thin layer of dust covered the windows.	Un strat fin de praf a acoperit ferestrele.
The water can be heated or cooled.	Apa poate fi încălzită sau răcită.
We need more of this important resource.	Avem nevoie de mai mult din această resursă importantă.
They searched in vain for hours.	Au căutat în zadar ore întregi.
Carl questions the expenses of the Ministry of Finance.	Carl pune la îndoială cheltuielile Ministerului de Finanțe.
Again and again, the goatherd's wife paused.	Din nou şi din nou, soţia căprarului făcu o pauză.
You can count these animals in less than a minute.	Puteți număra aceste animale în mai puțin de un minut.
Your income will be doubled.	Venitul tău va fi dublat.
He was severely beaten.	A fost bătut aspru.
He wrote long and eloquent letters at home.	A scris acasă scrisori lungi și elocvente.
The earth was flat when people inhabited it.	Pământul era plat când oamenii l-au locuit.
The thief ran away in a long, black car.	Hoțul a fugit într-o mașină lungă și neagră.
Smoking can be harmful to your health.	Fumatul poate fi dăunător sănătății dumneavoastră.
Apples spread when cooked.	Merele se extind când sunt gătite.
Dramatic events took place there.	Acolo au avut loc evenimente dramatice.
The movement is motivated by altruism.	Mișcarea este motivată de altruism.
We will collect all the timing belts here.	Vom colecta toate curelele de distribuție aici.
He establishes mentoring relationships with his successors.	El stabilește relații de mentorat cu succesorii săi.
It's almost too dark to see that.	E aproape prea întuneric ca să vezi asta.
The rich woman had a mirror in her room.	Femeia bogată avea o oglindă în camera ei.
He lost all hope.	Și-a pierdut orice speranță.
A car collided with a tree.	O mașină a intrat în coliziune cu un copac.
From his place of exile he was allowed to speak.	Din locul său de exil i s-a permis să vorbească.
The city was built on seven hills.	Orașul a fost construit pe șapte dealuri.
Species may disappear.	Speciile pot dispărea.
Most surgeries are performed on an outpatient basis.	Majoritatea intervențiilor chirurgicale sunt efectuate în ambulatoriu.
The farmer's wife sold the eggs.	Soția fermierului a vândut ouăle.
She's not the type to forget.	Ea nu este genul care uită ușor.
Prisoners were normally held without trial.	În mod normal, prizonierii erau ținuți fără proces.
Catherine threw away her cigarette.	Catherine și-a aruncat țigara.
Rounded hills surrounded the city.	Dealuri rotunjite înconjurau orașul.
Three years after her death, her body is still missing.	La trei ani de la moartea ei, trupul ei este încă dispărut.
The politician did not pay much attention to detail.	Politicianul nu a fost prea atent la detalii.
Most governments rely on the private sector to transport goods.	Majoritatea guvernelor se bazează pe sectorul privat pentru a transporta mărfuri.
He rolled the roll carefully.	A rulat cu grijă sulul.
Fewer people attend this church each year.	Mai puțini oameni frecventează această biserică în fiecare an.
Today's solar ovens require very little energy.	Cuptoarele solare de astăzi necesită foarte puțină energie.
Snow, rain and wind hit the windows.	Zăpada, ploaia și vântul se loveau de geamurile ferestrelor.
The newly completed road is well completed.	Drumul nou terminat este bine parcurs.
Diabetics need to be careful about what they eat.	Diabeticii trebuie să fie atenți la ce alimente consumă.
In bungalow architecture, a veranda.	În arhitectură de bungalou, o verandă.
These measures will save lives.	Aceste măsuri vor salva vieți.
The virus binds to the host cell.	Virusul se leagă de celula gazdă.
He deeply regretted his mistake.	A regretat profund greșeala sa.
They will help establish a dialogue with the citizens.	Ei vor ajuta la stabilirea unui dialog cu orășenii.
This cafe serves the best coffee in town.	Această cafenea servește cea mai bună cafea din oraș.
She shows no emotion.	Ea nu arată nicio emoție.
The noisy crowd drowned out all the news relays.	Mulțimea zgomotoasă a înecat toate releele de știri.
The speech was controversial.	Discursul a fost unul controversat.
Few fossils from this era have been found.	Au fost găsite puține fosile din această epocă.
The important thing is that the agreement was aimed at ensuring peace.	Important este că acordul urmărea să asigure pacea.
He saw a billboard.	A văzut un afiș publicitar.
The forest cover decreases every year.	Acoperirea pădurii scade în fiecare an.
The trees were cut down, removing the vital habitat of wildlife.	Copacii au fost tăiați, eliminând habitatul vital al vieții sălbatice.
After about an hour, however, there were no messages.	După aproximativ o oră, însă, nu au existat mesaje.
A full cup of milk is perfect for breakfast.	O ceașcă plină de lapte este perfectă pentru micul dejun.
Firefighters searched for survivors.	Pompierii au căutat supraviețuitori.
I sent you an email.	Ți-am trimis un mail.
Countries with modern infrastructure attract tourists.	Țările cu infrastructură modernă atrag turiști.
The baby has been taken.	Copilul a fost luat.
Put a spatula over the bowl.	Pune o spatulă peste vas.
The president issued an edict to protect the birds.	Președintele a emis un edict pentru a proteja păsările.
A small advertisement remained on the board.	Pe tablă a rămas o mică reclamă.
Root for large red dogs.	Rădăcină pentru câinii roșii mari.
Type the words in the dictionary.	Tastați cuvintele în dicționar.
The quarreling brothers quarreled all the way home.	Frații care se certau s-au certat până acasă.
He ate many slices of this fruit.	A mâncat multe felii din acest fruct.
This city is known for its unique architecture.	Acest oraș este cunoscut pentru arhitectura sa unică.
The cops are under threat.	Polițiștii sunt amenințați.
Any home that does not have adequate heating is in danger.	Orice casă care nu are încălzire adecvată este în pericol.
The army leader was with the troops.	Conducătorul armatei era cu trupele.
Athletes in this sport are trained from an early age.	Sportivii din acest sport sunt antrenați încă de la o vârstă fragedă.
That's when the lights went out.	Chiar atunci s-au stins luminile.
Eventually, traffic became calmer.	În cele din urmă, traficul a devenit mai calm.
The horrific reports of torture turned out to be untrue.	Rapoartele îngrozitoare despre tortură s-au dovedit a fi neadevărate.
There was a small garden in the yard.	În curte era o grădină mică.
Have him hand over the goods.	Pune-l să predea marfa.
Unpleasant words should be censored.	Cuvintele neplăcute ar trebui cenzurate.
Her father was a good man.	Tatăl ei era un om bun.
They liked each other quite a bit.	Se plăceau destul de mult.
Beautiful, a botanical paradise.	Frumos, un paradis pentru botanici.
This equipment will be repaired.	Acest echipament va reuși să fie reparat.
Completion of pregnancy will take two to three weeks.	Finalizarea sarcinii va dura două până la trei săptămâni.
The queen ascended the throne.	Regina s-a ridicat de pe tron.
I'm leaving for two months.	Plec pentru două luni.
Do not use this vacuum cleaner with a damaged cord.	Nu utilizați acest aspirator cu un cablu deteriorat.
The most common type of transportation is the bicycle.	Cel mai comun tip de transport este bicicleta.
Nietzsche despised religion.	Nietzsche disprețuia religia.
The king is the ruler of the country.	Regele este conducătorul țării.
Write to me when you find work.	Scrie-mi când găsești de lucru.
We should not rely entirely on the internet for communication.	Nu ar trebui să depindem în întregime de internet pentru comunicare.
The sound of crickets filled the air.	Zgomotul greierii umplea aerul.
Some had colorful emblems.	Unele aveau embleme colorate.
In other words, no one can predict the future.	Cu alte cuvinte, nimeni nu poate prezice viitorul.
Greed is the nation's most pressing issue.	Lăcomia este cea mai presantă problemă a națiunii.
The upholstery is extremely valuable.	Tapiseria este extrem de valoroasă.
He dedicated himself to painting.	S-a dedicat picturii.
There is gold in the mountains.	Există aur în munți.
He worked that land with his sons for many years.	A lucrat acea pământ cu fiii săi mulți ani.
Economists expect prices to remain high.	Economiștii se așteaptă ca prețurile să rămână ridicate.
They are ideal shoes for this weather.	Sunt pantofi ideali pentru vremea asta.
An expedition was sent because all lives were in danger.	A fost trimisă o expediție, deoarece toate viețile erau în pericol.
The trip turned out to be uneventful.	Călătoria s-a dovedit fără evenimente.
Remember to keep an eye on your baby.	Amintiți-vă să fiți cu ochii pe copil.
His dog is sleeping on his heels.	Câinele lui doarme la călcâi.
They plan to have more children.	Ei plănuiesc să aibă mai mulți copii.
The snow forecast was awful.	Prognozele pentru ninsori erau îngrozitoare.
I told him about milk.	I-am spus despre lapte.
They have become stronger.	Au devenit mai puternici.
An employee may be fired at any time without notice.	Un angajat poate fi concediat în orice moment fără notificare.
He heard a noise upstairs.	A auzit un zgomot sus.
This village was once inhabited by fishermen.	Acest sat a fost odată locuit de pescari.
Ants travel in large numbers.	Furnicile călătoresc în număr foarte mare.
Many businesses have gone bankrupt.	Multe afaceri au dat faliment.
He finally moved out of the house.	În cele din urmă s-a mutat din casă.
The economy is expected to improve next year.	Se așteaptă ca economia să se îmbunătățească anul viitor.
Each ship is required by law to carry a lifeboat.	Fiecare navă este obligată prin lege să transporte o barcă de salvare.
The child with disabilities sees the world differently.	Copilul cu dizabilități vede lumea diferit.
Constance visits her aunt.	Constance își vizitează mătușa.
The patient's vital signs are stable.	Semnele vitale ale pacientului sunt stabile.
A king and a queen live here.	Un rege și o regină locuiesc aici.
Scientific theories are not fully substantiated.	Teoriile științifice nu sunt pe deplin fundamentate.
What do you think about this evolution?	Ce părere aveți despre această evoluție?
The bathroom is heated with hot water.	Baia se incalzeste cu apa fierbinte.
Important information is often included as part of fiction.	Informațiile importante sunt adesea incluse ca parte a ficțiunii.
Rescuers found him trapped under the wreckage.	Salvatorii l-au găsit prins sub epavă.
The burden of proof lies with the accused.	Sarcina probei revine acuzatului.
There are three national parks in the area.	În zonă sunt situate trei parcuri naționale.
My voice crackles.	Vocea îmi trosnește.
The elephant attacked the lion.	Elefantul a atacat leul.
He did it for fun.	A făcut-o pentru distracție.
These materials should be stored in a cool, dry place.	Aceste materiale trebuie depozitate în locuri uscate și răcoroase.
Some languages ​​have more than one word for "love."	Unele limbi au mai mult de un cuvânt pentru „dragoste”.
The annual festival brings thousands of tourists to the region.	Festivalul anual aduce mii de turiști în regiune.
Rainfall for the year was almost normal.	Precipitațiile pentru anul au fost aproape normale.
The walls of these buildings were decorated with paintings.	Pereții acestor clădiri au fost decorați cu picturi.
The use of weapons in war is dangerous.	Folosirea armelor în război este periculoasă.
So, in the end, the girl told them.	Așa că, în cele din urmă, fata le-a spus.
She clenched her fingernails, looking elegantly.	Ea strânse unghiile, observând elegant.
It was clear he had something in mind.	Era clar că avea ceva în minte.
If you're upset, let her go.	Dacă ești supărat, dă-i drumul puțin.
The girl was barefoot.	Fetița era desculță.
Your hair looks gray.	Părul tău arată cenușă.
The moon was surprisingly bright tonight.	Luna a fost surprinzător de strălucitoare în seara asta.
She crushed the rosemary twig in her hand.	Ea zdrobi crenguța de rozmarin în mână.
The pale moonlight flowed through the narrow threshold.	Lumina palidă a lunii curgea prin pragul îngust.
The voice was hoarse but distinct.	Vocea era răgușită, dar distinctă.
As you study, she looks over your shoulder.	În timp ce studiai, ea se uită peste umărul tău.
A number of rich people were moving.	O serie de oameni bogați se mutau.
Meteorologists predicted that this mild winter would continue.	Meteorologii a prezis că această iarnă blândă va continua.
This dish works best with ripe tomatoes.	Acest fel de mâncare funcționează cel mai bine cu roșii coapte.
Lack of awareness costs the planet dearly.	Lipsa de conștientizare costă scump planeta.
The balance is uneven.	Echilibrul este neuniform.
The soldier was standing by the door.	Soldatul stătea lângă uşă.
Many people in the city are losing their appetite.	Mulți oameni din oraș își pierd pofta de mâncare.
Dabney suspected there must be twenty people on the ship.	Dabney a bănuit că trebuie să fie douăzeci de oameni pe navă.
A coupon is a good product.	Un cupon este un produs bun.
No one knew the hostage was dead.	Nimeni nu știa că ostaticul era mort.
Boiled shrimp are a treat.	Creveții fierți sunt un răsfăț.
It took them three days to get to camp.	Le-a luat trei zile să ajungă în tabără.
He fascinated everyone with his amazement	I-a fascinat pe toată lumea cu uimirea lui
For a global company, this is disappointing.	Pentru o companie globală, acest lucru este dezamăgitor.
New technology will help developing countries improve agriculture.	Noua tehnologie va ajuta țările în curs de dezvoltare să îmbunătățească agricultura.
Cut the crust with a bread knife.	Tăiați crusta cu un cuțit de pâine.
Doctors in the ancient world often administered bleeding.	Medicii din lumea antică administrau adesea sângerări.
I want to start a charity.	Vreau să înființez o organizație de caritate.
A dictionary contains an entry for each word.	Un dicționar conține o intrare pentru fiecare cuvânt.
A second man entered the kitchen.	Un al doilea bărbat a intrat în bucătărie.
The stream flows easily through the fields.	Pârâul curge ușor prin câmpuri.
The recovery process is painful.	Procesul de recuperare este dureros.
It is used in many areas of industry.	Este folosit în multe domenii ale industriei.
One of these people was hit by a truck.	Una dintre aceste persoane a fost lovită de un camion.
Get some rest, little man.	Odihnește-te puțin, omulețule.
Authorities believe that organized crime is behind organized crime.	Autoritățile cred că în spatele acestei crime se află crima organizată.
A few were clearly having fun.	Câțiva se distrau clar.
She sings beautiful.	Ea cântă frumos.
I fall asleep fast every night.	Adorm repede în fiecare noapte.
She was wearing a simple cotton dress.	Purta o rochie simplă de bumbac.
Water is the essential ingredient.	Apa este ingredientul esențial.
There's a new mayor in town.	E un nou primar în oraș.
He longs for his house.	Tânjește după casa lui.
This soup is too hot.	Această supă este prea fierbinte.
He was hungry for chocolate.	Îi era foame de ciocolată.
Jane met the new manager at the hotel reception.	Jane l-a întâlnit pe noul manager la recepția hotelului.
The delay has caused us considerable expense.	Întârzierea ne-a cauzat cheltuieli considerabile.
The fire burned hard.	Focul a ars puternic.
Sometimes you have to take risks, she told herself firmly.	Uneori trebuie să-ți asumi riscuri, își spuse ea ferm.
He stuck his head out the tiny window.	Și-a scos capul pe fereastra minusculă.
Rice provides the staple food for half the world.	Orezul oferă hrana de bază pentru jumătate din lume.
The employee refused to testify in court.	Angajatul a refuzat să depună mărturie în instanță.
The media often exaggerates the dangers of accidents.	Mass-media exagerează adesea pericolele accidentelor.
Rents tripled last year without warning.	Chiria s-a triplat, fără avertisment, anul trecut.
He remembered not to bother him.	Și-a amintit să nu-l deranjeze.
All the teachers agreed that he was a great student.	Toți profesorii au fost de acord că era un elev grozav.
He was trained in the use of firearms.	A fost instruit în folosirea armelor de foc.
The writer was not paid for his articles.	Scriitorul nu a fost plătit pentru articolele sale.
He retired to his cabin.	S-a retras în cabina lui.
The gorilla is strong.	Gorila este puternică.
Lightning struck a nearby mountain.	Fulgerul a lovit un munte din apropiere.
The effects of climate change are undeniable.	Efectele schimbărilor climatice sunt incontestabile.
The students were tortured by their teachers.	Elevii au fost torturați de profesorii lor.
Count narrow columns of small coins.	Numără coloane înguste de monede mici.
The lion roared!	Leul a răcnit!
Her pupils were dilated.	Pupilele ei erau dilatate.
Choose your future carefully.	Alege-ți viitorul cu grijă.
A gas leak caused an explosion.	O scurgere de gaz a provocat o explozie.
The lecture was disappointing.	Prelegerea a fost dezamăgitoare.
Millions of households have lost power.	Milioane de gospodării au pierdut puterea.
All human life is a gift.	Toată viața umană este un dar.
Their eyes met, and she smiled.	Ochii lor s-au întâlnit, iar ea a zâmbit.
All grains are herbs.	Toate cerealele sunt ierburi.
She is a mysterious but sensitive woman.	Este o femeie misterioasă, dar sensibilă.
He sipped hot tea thoughtfully.	Sorbi gânditor ceai fierbinte.
This was an important discovery.	Aceasta a fost o descoperire importantă.
Unfortunately, the lions died in captivity.	Din păcate, leii au murit în captivitate.
The children were immunized against this disease.	Copiii au fost imunizați împotriva acestei boli.
The thieves were secretly photographed by police.	Hoții au fost fotografiați în secret de poliție.
Life will never be the same again.	Viața nu va mai fi niciodată la fel.
They are famous for their big red walls.	Sunt faimoși pentru pereții lor mari roșii.
Give the hungry something to eat.	Dă-i celor flămând ceva de mâncare.
This temple is revered.	Acest templu este venerat.
The diners looked at the dancers, dazed.	Mesenii s-au uitat la dansatori, năuciți.
They had several meetings this month.	Au avut mai multe întâlniri luna aceasta.
Doctors have advised viewers to avoid watching this movie.	Medicii au sfătuit telespectatorii să evite vizionarea acestui film.
He advises her to play the flute.	El o sfătuiește să cânte la flaut.
The milk is mixed directly into the coffee.	Laptele este amestecat direct în cafea.
The chemist told his assistant to mix these ingredients.	Chimistul ia spus asistentului său să amestece aceste ingrediente.
Sometimes the couple even has sex.	Uneori, cuplul face chiar sex.
A glass neck developed at the intersection.	Un gât de sticlă s-a dezvoltat la intersecție.
His bifurcated head with a ridge nods in time, according to the rhythm.	Capul său bifurcat cu creastă dă din cap în timp, după ritm.
Although he was old, he was remarkable.	Deși era în vârstă, era remarcabil.
When is the right time to stop buying?	Când este momentul potrivit să nu mai cumpărați?
This city is famous for its many universities.	Acest oraș este renumit pentru numeroasele sale universități.
The farm has four cows.	Ferma are patru vaci.
People gathered outside to watch the parade.	Oamenii s-au adunat afară pentru a urmări parada.
But they are certainly not angels.	Dar cu siguranță nu sunt îngeri.
Some wasps use screws to build their nests.	Unele viespi folosesc șuruburi pentru a-și construi cuiburile.
The villagers had been at war for centuries	Sătenii erau în război de secole
He handed her the books.	I-a împărțit cărțile.
The salesman looks angrily at the customer.	Vânzătorul se uită furios la client.
You have to be more patient.	Trebuie să ai mai multă răbdare.
He's been traveling for weeks.	Călătorea de săptămâni întregi.
They need to eat a balanced diet.	Au nevoie să mănânce o dietă echilibrată.
Many industries are expanding their operations in this region.	Multe industrii își extind operațiunile în această regiune.
Peace broke out between the two nations.	Pacea a izbucnit între cele două națiuni.
Detectives were following clues.	Detectivii urmăreau o urmă de indicii.
The weight of the water makes it easier to stress the joints.	Greutatea apei ușurează solicitarea articulațiilor.
Not the right unit!	Nu este unitatea potrivită!
The smell is unbearable.	Mirosul este insuportabil.
Farmers have become quite adept at growing cucumbers.	Fermierii au devenit destul de adepți la cultivarea castraveților.
Size is largely a matter of inheritance.	Mărimea este în mare măsură o chestiune de ereditate.
He was trying to tell his friend something.	Încerca să-i spună ceva prietenului său.
You are angry?	Esti suparat?
The landscape is dotted with ancient tombs.	Peisajul este presărat cu morminte antice.
I will not be assaulted.	Nu voi fi agresat.
I can't even tell you what the prisoners of war did.	Nici nu vă pot spune ce au făcut prizonierii de război.
The scenery looked beautiful when I arrived.	Peisajul arăta frumos când am ajuns.
Some really radical ideas have been suggested.	Au fost sugerate câteva idei cu adevărat radicale.
Grease the cake pan.	Unge tava de tort.
He was arrested immediately.	A fost arestat imediat.
The launch was scheduled to coincide with a major holiday.	Lansarea a fost programată să coincidă cu o sărbătoare majoră.
Give those sweets to your sister, not me.	Dă-i dulciurile acelea surorii tale, nu mie.
Can read three languages.	Poate citi trei limbi.
His alibi was accepted by the jury.	Alibiul său a fost acceptat de juriu.
This city is famous for its music.	Acest oraș este renumit pentru muzica sa.
The state is not in a position to save them.	Statul nu este în măsură să-i salveze.
The eagle flew high above the trees.	Vulturul zbura sus deasupra copacilor.
The government recently announced a public health campaign.	Guvernul a anunțat recent o campanie de sănătate publică.
A house is a place to put your feet.	O casă este un loc în care să-ți pui picioarele.
He lost weight when we threatened to call the police.	S-a slăbit când am amenințat că vom chema poliția.
His children complained of pain.	Copiii lui s-au plâns de durere.
The alarm went off.	Alarma s-a oprit.
Grandpa smiled affectionately.	Bunicul a zâmbit afectuos.
No wonder it's a drought.	Nu e de mirare că este o secetă.
The chef prepares vegetables and curry.	Bucătarul pregătește legume și curry.
He built an early version of a computer.	El a construit o versiune timpurie a unui computer.
They were alone in the park.	Stăteau singuri în parc.
The hyena slowly disappeared into one of the trees.	Hiena a dispărut încet într-unul dintre copaci.
We need to make sure it fails.	Trebuie să ne asigurăm că eșuează.
I don't quite understand that.	Nu prea înțeleg asta.
The lady kicked the carpet.	Doamna bătu cu piciorul pe covor.
Thursday is the traditional day for commissions.	Joi este ziua tradițională pentru comisioane.
The villagers took the injured man back to his family.	Sătenii l-au dus pe bărbatul rănit înapoi la familia sa.
The dwarf, although small in stature, has formidable strength.	Piticul, deși mic de statură, are o forță formidabilă.
He died early of liver cancer.	A murit devreme de cancer la ficat.
The vast and brilliant expanse stretches for miles.	Întinderea vastă și strălucitoare se întinde pe kilometri întregi.
The sailor was exhausted.	Marinarul era epuizat.
My memory is weak.	Memoria mea este slabă.
The lunar eclipse occurred in the early hours of the morning.	Eclipsa de Lună a avut loc în primele ore ale dimineții.
Cycling has many benefits.	Ciclismul are multe beneficii.
He saw her across the street.	A văzut-o peste drum.
They argued that all people are equal.	Ei au susținut că toți oamenii sunt egali.
Put a cup under it.	Pune o ceașcă sub ea.
The meat is exaggerated.	Carnea este exagerată.
In recent years, wheat production has declined.	În ultimii ani, producția de grâu a scăzut.
The earth is spherical in shape.	Pământul are formă sferică.
He tasted his cake and thought how good it is.	Și-a gustat tortul și s-a gândit cât de bun este.
The noise grew louder and louder.	Zgomotul devenea din ce în ce mai puternic.
This sentence contains two or three errors.	Această propoziție conține două sau trei erori.
Pour water over the tomatoes.	Se toarnă apă peste roșii.
People are weird, you really don't know who to trust.	Oamenii sunt ciudați, chiar nu știi în cine să ai încredere.
The senator was accused of channeling illegal contributions to the campaign	Senatorul a fost acuzat că a canalizat contribuții ilegale la campanie
The farm produces rice, wheat, vegetables and fruits.	Ferma produce orez, grâu, legume și fructe.
The heat was unbearable.	Căldura era insuportabilă.
He is not very good at choreography.	Nu se pricepe prea bine la coregrafie.
The soldiers fled in a hurry, leaving the city.	Soldații au fugit în grabă, abandonând orașul.
The girl did not fall into the boy's trick.	Fata nu a căzut în smecheria băiatului.
The owners were shocked by the murder.	Patronii au fost șocați de crimă.
The young women painted their nails bright red.	Tinerele și-au vopsit unghiile cu un roșu strălucitor.
You might give life to an ancient rock!	S-ar putea să dai viață unei stânci străvechi!
It rained heavily that night.	A plouat puternic în noaptea aceea.
Many cosmetics companies continue to use ingredients of animal origin.	Multe firme de cosmetice continuă să folosească ingrediente de origine animală.
Doctors should not be too quick to cut and sew.	Medicii nu ar trebui să fie prea repede să taie și să coase.
The soldiers began to sing hymns.	Soldații au început să cânte imnuri.
That religion is the belief in things that do not exist.	Acea religie este credința în lucruri care nu există.
A piece of yellow material fell out of his pocket.	Din buzunar a căzut o bucată de material galben.
It must have been hard for them.	Trebuie să fi fost greu pentru ei.
The man with the white mustache moves carefully.	Bărbatul cu mustață albă se mișcă cu grijă.
Later, it becomes shallower.	Mai târziu, devine mai puțin adânc.
The street was paved with stones and cobblestones.	Strada era pavată cu pietre și pavele.
Our children had fun at the fair.	Copiii noștri s-au distrat la târg.
This winter has been very mild.	Iarna aceasta a fost foarte blândă.
The grant was intended to help local industry.	Subvenția era menită să ajute industria locală.
He had a bright smile.	Avea un zâmbet strălucitor.
It is widely believed that heroes are strong and courageous.	Se crede larg că eroii sunt puternici și curajoși.
The princess held many positions.	Prințesa a ocupat multe funcții.
Such ideas target the future as chaotic, unpredictable, unstable.	Astfel de idei vizează viitorul ca haotic, imprevizibil, instabil.
Every valley in our country is fertile.	Fiecare vale din tara noastra este fertila.
The workload was enormous.	Volumul de muncă a fost enorm.
A short distance to the west	La o mică distanţă spre vest
There should be a movement to reduce poverty.	Ar trebui să existe o mișcare pentru reducerea sărăciei.
They keep the sheep on the hill.	Ei țin oile pe deal.
He took a key from his coat pocket.	Scoase o cheie din buzunarul hainei.
The two men were strangers.	Cei doi bărbați erau străini.
The threat of being fired makes employees anxious.	Amenințarea de a fi concediați îi face pe angajați să fie anxioși.
Local authorities have tried to remove the mess from the horizon.	Autoritățile locale au încercat să îndepărteze mizeria de pe orizont.
No one, she said, should drink and drive.	Nimeni, a spus ea, nu ar trebui să bea și să conducă.
The disintegration of the federation led to war.	Dezintegrarea federației a dus la război.
The guest addressed the crowd.	Invitatul s-a adresat mulțimii.
So she ordered the dress from a store.	Așa că a comandat rochia într-un magazin.
The letter was addressed to the hospital.	Scrisoarea a fost adresată spitalului.
I got my first pregnancy.	Am obținut prima sarcină.
Overexcited children were running around.	Copii supraexcitați alergau în jur.
The source of peanut oil is peanuts.	Sursa de ulei de arahide sunt arahide.
You've had it pretty insidious.	Ai pățit-o ca fiind destul de insidioasă.
The neighbor waved happily as he ran away.	Vecinul i-a făcut cu mâna fericit în timp ce trecea în fugă.
Bees pollinate flowers.	Albinele polenizează florile.
That person is exceptionally qualified.	Acea persoană este excepțional de calificată.
A small number of subatomic particles are thought to exist.	Se crede că există un număr mic de particule subatomice.
A large apiary was set up in the back pasture.	În pășunea din spate a fost înființată o stupină mare.
Has some teaching experience.	Are ceva experiență în predare.
The plant has waxy leaves.	Planta are frunze cerate.
Use it as breakfast cereal.	Folosește-o ca cereale pentru micul dejun.
The parent's job is to feed the child.	Treaba părintelui este să hrănească copilul.
Which two are black?	Ce două sunt negre?
One room should be available by the hour.	O cameră ar trebui să fie disponibilă la oră.
Educational facilities expanded in the colony.	Facilitățile de învățământ s-au extins în colonie.
New business growth is slowing.	Creșterea noilor afaceri încetinește.
The roads on the hills were spectacular.	Drumurile pe dealuri au fost spectaculoase.
How much does this plate on the window cost?	Cât costă această farfurie pe geam?
Altocumulus clouds became visible.	Norii altocumulus au devenit vizibili.
Would you like the magazine?	Ți-ar plăcea revista?
Stand aside, fellow passers-by!	Dă-te deoparte, colegi trecători!
Construction was stopped for many hours.	Construcția a fost oprită multe ore.
He traveled the country fishing.	A călătorit prin țară pentru a pescui.
The chef is experimenting with flavors.	Bucătarul experimentează cu arome.
She greeted him politely.	L-a salutat politicos.
The proposal was abandoned due to popular opposition.	Propunerea a fost abandonată în urma opoziției populare.
A metal detector must be installed at all international airports.	Un detector de metale trebuie instalat în toate aeroporturile internaționale.
Stand up.	Se ridică în picioare.
The river flowed in front of him.	Râul se desfășura în fața lui.
I watched the sunrise this morning.	Am privit răsăritul azi dimineață.
She found a frog, but he was dead.	Ea a găsit o broască, dar el era mort.
The accident caused small delays on the commuter line.	Accidentul a provocat mici întârzieri pe linia de navetiști.
I swore not to leave a stone unturned.	Am jurat să nu las piatră neîntoarsă.
The snow is disappearing from the mountains.	Zăpada dispare din munți.
The divide between rich and poor nations remains deep.	Diviziunea dintre națiunile bogate și cele sărace rămâne profundă.
He called for stricter pollution laws.	El a pledat pentru legi mai stricte privind poluarea.
The enemy burdened his troops with heavy weapons.	Inamicul și-a împovărat trupele cu arme grele.
It is essential to listen.	Este esențial să asculți.
Relayed back and forth, the story grew in stature.	Retransmisă înainte și înapoi, povestea a crescut în statură.
Zapada falls.	Zapada cade.
The besieged team gathered their thoughts.	Echipa asediată și-a adunat gândurile.
Many tropical snakes are very venomous.	Mulți șerpi tropicali sunt foarte veninoși.
The parade was for the winning football team.	Parada a fost pentru echipa victorioasă de fotbal.
It's a hard game to master.	Este un joc greu de stăpânit.
Long ago, traders carried camel caravans.	Cu mult timp în urmă, comercianții transportau mărfuri cu rulota de cămile.
So, the wise old woman decided to bring three coins.	Așa că, bătrâna înțeleaptă a decis să aducă trei monede.
In geometry, a sharp angle.	În geometrie, un unghi ascuțit.
I won't have a problem finding a job there.	Nu voi avea probleme să-mi găsesc un loc de muncă acolo.
The mountains are a source of fresh water.	Munții sunt o sursă de apă dulce.
The guards immediately caught the thief.	Gardienii l-au prins imediat pe hoț.
The colony was proclaimed in	Colonia a fost proclamată în
The curtain is considerable.	Rideaua este considerabilă.
This bottle of wine has passed the peak.	Această sticlă de vin a trecut de vârf.
The hurricane caused countless deaths and injuries.	Uraganul a provocat nenumărate morți și răniți.
Darkness descends slowly into the valley.	Întunericul coboară încet în vale.
These changes have led to widespread unemployment.	Aceste schimbări au dus la un șomaj pe scară largă.
The packaging is attractive, but the content is boring.	Ambalajul este atractiv, dar conținutul este plictisitor.
The alternative to this is a potted plant.	Alternativa la aceasta este o plantă în ghiveci.
Wallpaper a baking tray with baking paper.	Tapetați o tavă de copt cu hârtie de copt.
Salt is usually obtained from salt mines.	Sarea este obținută de obicei din minele de sare.
Envelopes are envelopes made of paper or plastic.	Plicurile sunt plicuri, fie că sunt din hârtie sau plastic.
She took a big sip of her hot chocolate.	A luat o înghițitură mare din ciocolata ei fierbinte.
Landmarks give you the opportunity to see the world.	Repere vă oferă posibilitatea de a vedea lumea.
This river is famous for its crocodiles.	Acest râu este renumit pentru crocodilii săi.
Please be careful when crossing the road.	Vă rugăm să fiți atenți când traversați drumul.
He finally received the award.	În cele din urmă și-a primit premiul.
He is not a politician.	El nu este un politician.
A volcano erupted a long time ago.	Un vulcan a erupt cu mult timp în urmă.
Years of civil war devastated the country.	Ani de război civil au devastat țara.
He is a lawyer by profession.	Este avocat de profesie.
Victory was euphemistically called "peace with honor."	Victoria a fost denumită eufemistic „pace cu onoare”.
It pollutes the riverbed!	Poluează albia râului!
This region is so impoverished that even the roads are unpaved.	Această regiune este atât de sărăcită, până și drumurile sunt neasfaltate.
Country summers are often hot.	Verile la țară sunt adesea fierbinți.
The elephant was hungry, so he ate some banana leaves.	Elefantului îi era foame, așa că a mâncat niște frunze de banane.
The bread is cooked to perfection.	Pâinea este gătită la perfecțiune.
The runaway vehicle may be lurking in front.	Vehiculul fugar poate fi pândit în față.
Evidently exhausted, he lay on his back in his chair.	În mod evident epuizat, se întinse pe spate în scaun.
The explorer has been charged with espionage.	Exploratorul a fost acuzat de spionaj.
Be careful with the knife.	Aveți grijă cu cuțitul.
What is meant by the word "infrastructure"?	Ce se înțelege prin cuvântul „infrastructură”?
Please try to remember every little detail.	Încercați să vă amintiți fiecare mic detaliu, vă rog.
The vote will take place according to plan.	Votul va avea loc conform planului.
The more you work, the more you eat.	Cu cât muncești mai mult, cu atât mănânci mai mult.
An ant crawled to his cup.	O furnică s-a târât lângă cupa lui.
The colleague was surprisingly absent.	Colega a lipsit surprinzător.
Any protests were quickly repressed.	Orice proteste au fost rapid reprimate.
The math teacher was clear and concise.	Profesorul de matematică a fost clar și concis.
He seems unlikely to leave the post.	Pare puțin probabil să părăsească postul.
I will study hard every day.	Voi studia din greu în fiecare zi.
She made dinner for her family.	Ea a pregătit cina pentru familia ei.
They started singing as soon as they arrived.	Au început să cânte imediat ce au ajuns.
The wolf was walking outside the village, looking for prey.	Lupul se plimba în afara satului, căutându-și prada.
We decorated our walls with beautiful pictures.	Ne-am decorat pereții cu poze frumoase.
By law, you can't keep it.	Prin lege, nu o poți păstra.
The heavy box was too hard to move.	Cutia grea era prea greu de mutat.
Google is a search engine.	Google este un motor de căutare.
A tiger in a zoo killed a coach.	Un tigru într-o grădină zoologică a ucis un antrenor.
Bottles of mineral water are for sale.	Sticlele de apă minerală sunt la vânzare.
Ventilate the living room in the afternoon.	Aerisiți camera de zi după-amiaza.
The lead role was played by a famous actor.	Rolul principal a fost jucat de un actor celebru.
He studied it carefully.	A studiat-o cu atenție.
They believe that everyone will inherit their family.	Ei cred că oricine își va lua moștenirile familiei.
Sheep do not graze in these places.	Oile nu pasc în aceste locuri.
In the distance, a procession of elephants	În depărtare, o procesiune de elefanți
A shopping price is set.	Se stabilește un preț pentru cumpărături.
He slept late and missed the first bus.	A dormit târziu și a pierdut primul autobuz.
The mother feeds the chicks.	Mama hrănește puii.
An error occurred on the technician's keyboard.	A apărut o eroare la tastatura tehnicianului.
The data were analyzed quantitatively.	Datele au fost analizate cantitativ.
The survey covered almost every household in the district.	Sondajul a acoperit aproape fiecare gospodărie din district.
A swarm of interviewers rushed at him.	Un roi de intervievatori s-a repezit spre el.
This chart compares the variation in house prices in	Acest grafic compară variația prețurilor caselor în
Joe won the 1st prize.	Joe a câștigat premiul I.
They specialize in the manufacture of cheese.	Sunt specializați în fabricarea brânzeturilor.
My uncle went fishing.	Unchiul meu a mers la pescuit.
Some people were injured.	Unii oameni au fost răniți.
He explained the procedure in detail.	El a explicat în detaliu procedura.
Bobby's new girlfriend is beautiful.	Noua iubită a lui Bobby este frumoasă.
But where did you put it?	Dar unde ai pus-o?
She found presents from her mother under the tree.	A găsit cadouri de la mama ei sub copac.
The fire was quickly extinguished.	Incendiul a fost stins rapid.
The young scientists studied plants and animals.	Tinerii oameni de știință au studiat plantele și animalele.
The plants withered.	Plantele s-au ofilit.
Many large cities around the world are affected by pollution.	Multe orașe mari din întreaga lume sunt afectate de poluare.
I would have lost without you.	Aș fi pierdut fără tine.
The price of flour has risen steadily.	Prețul făinii a crescut constant.
He graduated from college this year.	A absolvit facultatea anul acesta.
Crop crops will decline this year.	Recoltele culturilor vor scădea anul acesta.
The inhabitants of this village celebrated almost two weeks.	Locuitorii acestui sat au sărbătorit aproape două săptămâni.
They lived in a small apartment.	Ei locuiau într-un apartament mic.
The two companies merged to form a new corporation.	Cele două companii au fuzionat pentru a forma o nouă corporație.
The barns are dilapidated.	Hambarele sunt dărăpănate.
Bees have a specific social structure.	Albinele au o structură socială specifică.
The miners worked deep under the desert floor.	Minerii lucrau adânc sub podeaua deșertului.
Fractional fighting devastated the country	Luptele fracționale au devastat țara
Dogs are brought to town to sniff out bombs.	Câinii sunt aduși în oraș pentru a adulmeca bombele.
This term refers to the central processing unit.	Acest termen se referă la unitatea centrală de procesare.
There are so many hours of videos uploaded worldwide.	La nivel mondial, sunt încărcate atât de multe ore de videoclipuri.
She took a deep, deep breath.	Ea a respirat lung și adânc.
To make up for lost time, he took shortcuts.	Pentru a recupera timpul pierdut, a luat scurtături.
This is, without a doubt, a fabrication of his imagination.	Aceasta este, fără îndoială, o născocire a imaginației sale.
Go to bed at ten in the evening.	Du-te la culcare la zece seara.
The shelves were full of books.	Rafturile erau pline de cărți.
The princess locked herself in her room, crying.	Prințesa s-a închis în camera ei, plângând.
The oval chamber was covered with a dome.	Camera ovală era acoperită cu o cupolă.
Beautiful views line our main street.	Vederi frumoase mărginesc strada noastră principală.
Most of those who pleaded guilty were pardoned.	Majoritatea celor care au pledat vinovați au fost grațiați.
Take a walk?	Să facem o plimbare?
The apple is beautiful in spring.	Mărul este frumos primăvara.
The sentence is unjustifiably harsh.	Sentința este nejustificat de dură.
The magic mushrooms were delicious!	Ciupercile magice au fost delicioase!
Put the cut in a bowl with vinegar.	Puneți tăietura într-un castron cu oțet.
Scientists have found a barrel of radioactive waste.	Oamenii de știință au găsit un butoi de deșeuri radioactive.
He could only whisper, because the wind was strong.	Putea doar să șoptească, pentru că vântul era puternic.
The company provided the necessary funds.	Compania a oferit fondurile necesare.
This is the oldest temple in this city.	Acesta este cel mai vechi templu din acest oraș.
The trumpets sounded for the last time.	Trâmbițele au sunat pentru ultima oară.
His car hits slippery patches of ice.	Mașina lui lovește pete alunecoase de gheață.
He must be upset.	Trebuie să fie supărat.
The queen was out on horseback when she heard the news.	Regina era afară călare când a auzit vestea.
The pictures show only people.	Pozele arată doar oameni.
On the fourth day, the scientist was still working.	În a patra zi, omul de știință încă nu lucra.
Speed ​​is relative rather than absolute.	Viteza este mai degrabă relativă decât absolută.
The newspaper described him as gentle, caring and kind.	Ziarul l-a descris ca fiind blând, grijuliu și amabil.
It's a weird story.	Este o poveste ciudată.
The government has abandoned its privatization plan.	Guvernul a abandonat planul de privatizare.
This problem is symptomatic of larger problems.	Această problemă este simptomatică a unor probleme mai mari.
She prefers to use public transport.	Ea preferă să folosească transportul public.
Roads meander through the rugged landscape.	Drumurile șerpuiesc drum prin peisajul accidentat.
It was a strong wind.	Era un vânt puternic.
He suddenly realized his mistake.	Și-a dat brusc seama de greșeala lui.
The birds sang sweetly in the quiet of the morning.	Păsările cântau dulce în liniștea dimineții.
The city offers wonderful opportunities for young people.	Orașul oferă oportunități minunate tinerilor.
Start at the beginning.	Începe cu inceputul.
Use a soft, damp cloth to wipe the surface.	Utilizați o cârpă moale și umedă pentru a șterge suprafața.
Some particles can be seen around the nucleus.	Unele particule pot fi văzute în jurul nucleului.
The snow was a few meters deep.	Zăpada era adâncă de câțiva metri.
Then we need to add the essential oil.	Apoi trebuie să adăugăm uleiul esențial.
The bumpy road stopped our vehicle.	Drumul accidentat ne-a oprit vehiculul.
They were scared the night the house was broken into.	S-au speriat în noaptea în care a fost spartă casa.
Nature and society are interconnected.	Natura și societatea sunt interconectate.
She was always worried about him.	Ea își făcea mereu griji pentru el.
They spend a month on summer vacation every year.	Ei petrec o lună în vacanța de vară în fiecare an.
I bought everything from this sales room.	Am cumpărat totul de la această cameră de vânzare.
I want to move on.	Vreau să merg înainte.
Milk should be stored in the refrigerator after purchase.	Laptele trebuie păstrat la frigider după cumpărare.
A number of politicians have received millions.	O serie de politicieni au primit mită de milioane.
I like the food I serve here.	Îmi plac mâncărurile pe care le servesc aici.
A group of rebel soldiers invaded the city.	Un grup de soldați rebeli a invadat orașul.
Winters are cold and humid.	Iernile sunt reci și umede.
The living standards of the workers have increased.	Nivelul de trai al muncitorilor a crescut.
The stones shine when hit.	Pietrele strălucesc când sunt lovite.
This pollution has real consequences for human health.	Această poluare are consecințe reale asupra sănătății oamenilor.
The purpose of life is to find meaning.	Scopul vieții este de a găsi sens.
You were a careless father.	Ai fost un tată neglijent.
He believes in the power of prayer.	El crede în puterea rugăciunii.
Students should visit the university library often.	Studenții trebuie să viziteze des biblioteca universității.
Do you want to keep this for me, please?	Vrei să ții asta pentru mine, te rog?
After making the dishes, they relaxed.	După ce au făcut vasele, s-au relaxat.
Expectations were low.	Așteptările erau scăzute.
Rotary blades cut wood.	Lamele rotative taie lemnul.
Dust storms are common in the desert.	Furtunile de praf sunt frecvente în deșert.
After a long debate, the last post was chosen.	După o lungă dezbatere, s-a ales ultimul post.
Many young people today do not think about the future.	Mulți tineri de astăzi nu se gândesc la viitor.
Today, let's learn about form.	Astăzi, să învățăm despre formă.
The sun is setting behind the horizon.	Soarele apune în spatele orizontului.
There are two basic types of enzymes.	Există două tipuri de bază de enzime.
We have an average dedication over several days.	Avem o medie de dedicare pe mai multe zile.
True friendship is rare in this world.	Prietenia adevărată este rară în această lume.
Grace's work never ends.	Munca lui Grace nu se termină niciodată.
There was a strong smell of burnt rubber.	Se simțea un miros puternic de cauciuc ars.
The feeling of relief was perfect.	Senzația de ușurare a fost perfectă.
The enemy and his allies were defeated.	Inamicul și aliații săi au fost învinși.
He tried to climb back up the roof.	A încercat să se urce înapoi pe acoperiș.
Some teachers believe that vocational education is outdated.	Unii profesori consideră că învățământul profesional este depășit.
We are waiting on the side of the road.	Așteptăm pe marginea drumului.
This word has been widely used.	Acest cuvânt a fost folosit pe scară largă.
She arranged the flowers in vases with water.	Ea a aranjat florile în vaze cu apă.
You can start a new life there.	Poți începe o viață nouă acolo.
The plants will harvest as much sunlight as possible.	Plantele vor recolta cât mai multă lumină solară.
The tour has no water.	Excursionul nu are apă.
The police chief was fired yesterday.	Seful politiei a fost concediat ieri.
Such incidents occur regularly.	Astfel de incidente apar în mod regulat.
She entered the thick forest.	Ea a intrat în pădurea deasă.
The watchdog barked angrily.	Câinele de pază lătră furios.
One slice of cake was enough for everyone.	O felie de tort a fost suficientă pentru toată lumea.
The patient took a deep breath.	Pacientul a respirat adânc.
The railway system is slow.	Sistemul feroviar este lent.
Few pedestrians visit the tunnels.	Puțini pietoni vizitează tunelurile.
Today, crime and crime rates are extremely low.	Astăzi, ratele criminalității și crimelor sunt extrem de scăzute.
The attendants kept their distance.	Însoțitorii au păstrat distanța.
Put the sponge in the water.	Introduceți buretele în apă.
During this time of year, the summer heat is intense.	În această perioadă a anului, căldura verii este intensă.
The tiger suffered minor injuries.	Tigrul a suferit răni ușoare.
The new logo on the shirt was green and gold.	Noul logo de pe cămașă era verde și auriu.
The coach's batch contains a series of stars.	Lotul antrenorului conține o serie de stele.
The leopard jumped out of the tree.	Leopardul a sărit din copac.
They ran to the beach.	Au fugit la plajă.
He found the best place in the whole village.	A găsit cel mai bun loc din tot satul.
You made an important point.	Ai făcut un punct important.
He's obviously lying.	Este evident că minte.
Spain has many islands.	Spania are multe insule.
But their quiet tones were disturbed by a shrill scream.	Dar tonurile lor liniştite au fost tulburate de un ţipăt strident.
A movie is being screened.	Se proiectează un film.
For example, it is often used in chemistry.	De exemplu, este folosit frecvent în chimie.
He hurried to photograph the eclipse.	S-a grăbit să fotografieze eclipsa.
That's how they finally got to their destination.	Astfel au ajuns în cele din urmă la destinație.
Throw away the garbage.	Aruncați gunoiul.
This tradition is threatened by poachers.	Această tradiție este amenințată de braconieri.
I can't seem to see how relevant this is.	Nu reușesc să văd cât de relevant este acest lucru.
This door never opened.	Această ușă nu s-a deschis niciodată.
He addresses the crowd.	Se adresează mulțimii.
They had a total solar eclipse	Au avut o eclipsă totală de soare
The crowd chuckled quietly.	Mulțimea chicoti în liniște.
The animal is graceful but evasive.	Animalul este grațios, dar evaziv.
She nodded politely, her gaze never leaving his face.	Ea a dat din cap politicos, privirea ei nu i-a părăsit niciodată fața.
Some sushi is wrapped in rice and seaweed.	Unele sushi sunt învelite în orez și alge marine.
I'm making too much noise.	Fac prea mult zgomot.
A giant hole is all that's left of the station.	O gaură gigantică este tot ce rămâne din stație.
The era of the cash register is over.	Epoca casei de marcat se termină.
To avoid arrest, he fled abroad.	Pentru a evita arestarea, a fugit în străinătate.
The conflict has left thousands homeless.	Conflictul a făcut mii de oameni fără adăpost.
He made a funny joke to lighten his mood.	A făcut o glumă amuzantă pentru a ușura starea de spirit.
As the ship filled with water, people panicked.	Pe măsură ce nava se umplea cu apă, oamenii au intrat în panică.
The staircase has a glass wall.	Scara are un perete de sticlă.
Other animals are also affected by the factory.	Alte animale sunt și ele afectate de fabrică.
You do not have to do anything!	Nu trebuie să faci nimic!
Other types of transport are available.	Sunt disponibile și alte tipuri de transport.
She picked up an air mile card.	Ea a strâns un card de mile aeriene.
Those who live in disgrace will never be revered.	Cei care trăiesc în dizgrație nu vor fi niciodată venerați.
A grassy area surrounded by trees.	O zonă ierboasă înconjurată de copaci.
He ran a men's company.	A condus o companie de bărbați.
She drove home slowly, lost in thought.	Ea a condus acasă încet, pierdută în gânduri.
It really helped me be happier.	Chiar m-a ajutat să fiu mai fericit.
The announcer's voice sounded very calm.	Vocea crainicului părea foarte calmă.
The unsteady trembling trembled.	Tremuratorul instabil tremură.
Wear comfortable clothes.	Purtați haine confortabile.
The leaders engaged the country in the war.	Liderii au angajat țara în război.
With a rod, cut two meat triangles.	Cu o tijă, tăiați două triunghiuri din carne.
It took longer to finish than he thought.	A durat mai mult până a terminat decât credea.
Remove the tray from the microwave.	Scoateți tava din cuptorul cu microunde.
Geisha wore a kimono embroidered with delicate flowers.	Gheișa purta un kimono brodat cu flori delicate.
Throw!	Aruncă!
She asked the students to be quiet.	Ea le-a rugat elevilor să tacă.
Melt a small amount of butter.	Se topește o cantitate mică de unt.
Heavy rains have led to devastating floods.	Ploile abundente au dus la inundații care au fost devastatoare.
We collected samples and photos.	Am colectat mostre și fotografii.
The free market economy has reduced prices and increased profits.	Economia pieței libere a redus prețurile și a crescut profiturile.
Local fishermen will not catch any fish this year.	Pescarii locali nu vor prinde niciun pește anul acesta.
She killed him with her bare hands.	L-a ucis cu mâinile goale.
The sheriff died in a tragic car accident.	Șeriful a murit într-un tragic accident de mașină.
This is part of a process called sedimentation.	Aceasta face parte dintr-un proces numit sedimentare.
No such party has emerged.	Nu a apărut un astfel de partid.
Modern technology is already changing people's lives.	Tehnologia modernă schimbă deja viața oamenilor.
She played the violin while singing love songs.	Ea a cântat la vioară în timp ce cânta cântece de dragoste.
Every child has sports equipment.	Fiecare copil are echipament sportiv.
Camouflaged in the surrounding forest, the hunters waited.	Camuflați în pădurea din jur, vânătorii au așteptat.
The resolution is considered meaningless.	Rezoluția este considerată lipsită de sens.
The rivers flow into the ocean.	Râurile curg spre ocean.
Most people believe that this planet is inhabited.	Majoritatea oamenilor cred că această planetă este locuită.
Where is the city museum?	Unde este muzeul orașului?
Don't let them exhaust you.	Nu-i lăsa să te epuizeze.
If you are poor, the government will exploit you.	Dacă ești sărac, guvernul te va exploata.
The chair is of medieval origin.	Scaunul este de origine medievală.
The smell of formaldehyde hurt.	Mirosul de formaldehidă i-a făcut rău.
The geometry of the structure is quite unusual.	Geometria structurii este destul de neobișnuită.
The villagers had been expecting a storm for a long time.	Sătenii se așteptau de mult la o furtună.
The child whispered softly.	Copilul șopti încet.
The zoo monkeys rushed through the park.	Maimuțele din grădina zoologică au năvălit prin parc.
The fire consumes wood and leaves.	Focul consumă lemne și frunze.
Waste must be disposed of properly.	Deșeurile trebuie eliminate în mod corespunzător.
The experiment involved testing the effects of light on plants.	Experimentul a implicat testarea efectelor luminii asupra plantelor.
The tube fell and revealed a deflated balloon.	Tubul a căzut și a scos la iveală un balon dezumflat.
New roads have been built this year.	Au fost construite noi drumuri anul acesta.
All expenses were borne by the company.	Toate cheltuielile au fost suportate de companie.
The princess leaned over and touched her hair.	Prințesa se aplecă și își atinse părul.
She tried to talk to him, but he left.	Ea a încercat să vorbească cu el, dar el a plecat.
Motorola is the world's largest mobile phone maker.	Motorola sunt cei mai mari producători de telefoane mobile din lume.
The culprit escaped unnoticed.	Vinovatul a scăpat neobservat.
The cemetery is a short walk from the city.	Cimitirul este la câțiva pași de oraș.
There has been some progress in water purification.	S-au înregistrat unele progrese în purificarea apei.
Locals protested against the court's decision.	Localnicii au protestat împotriva deciziei instanței.
I hope this law is respected.	Sper ca aceasta lege sa fie respectata.
The events have consequences.	Evenimentele au consecințe.
A harsh god is working here.	Un zeu aspru lucrează aici.
First, crush the tuna with a fork until it becomes soft.	Mai întâi, zdrobiți tonul cu o furculiță până devine moale.
The heroes found themselves cornered by the menacing giant monster.	Eroii s-au trezit încolțiți de monstrul amenințător de uriaș.
The water is clear and clean by the river.	Apa este limpede și curată lângă râu.
The countryside is beautiful and peaceful.	Peisajul rural este frumos și liniștit.
The prime minister's wife has been constantly harassed by the media.	Soția premierului a fost hărțuită constant de mass-media.
They have been married for over twenty years.	Sunt căsătoriți de peste douăzeci de ani.
Their ship was trapped in the ice.	Nava lor a fost prinsă în gheață.
Adam felt enveloped in warmth and tranquility.	Adam se simțea învăluit de căldură și liniște.
A cat is sleeping, squatting.	O pisică doarme, ghemuită.
Mathematics is taught in all schools.	Matematica este predată în toate școlile.
He watched his step closely.	Își urmărea cu atenție pasul.
They fill the caravan with grain.	Ei umplu rulota cu cereale.
The mouse hole was too small for the creature.	Gaura pentru șoarece era prea mică pentru creatură.
The forest is rich in wildlife.	Pădurea este bogată în animale sălbatice.
The penalties could be severe.	Pedepsele ar putea fi severe.
Which store sells the cheapest coffee beans?	Care magazin vinde cele mai ieftine boabe de cafea?
When Viata Iti Da Lamai, Make Lemonade.	Cand Viata Iti Da Lamai, Fa Limonada.
Please try again later.	Vă rugăm să încercați din nou mai târziu.
The order is significant.	Comanda este semnificativă.
You need to drill deep to get oil.	Este necesar să forați adânc pentru a obține ulei.
I put my typewriter on top of some boxes.	Mi-am pus mașina de scris deasupra unor cutii.
Much of modern economic activity is based on electronics.	O mare parte din activitățile economice moderne se bazează pe electronice.
She listened with great interest.	Ea a ascultat cu mare interes.
This field is still to be harvested.	Acest câmp este încă de recoltat.
A filet mignon is lean beef.	Un filet mignon este carne de vită slabă.
The chef was at the festival selling hot churros.	Bucătarul era la festival și vindea churros cald.
He rubbed his skin cream.	Si-a frecat crema in piele.
The poor man had to sell his house.	Săracul a fost nevoit să-și vândă casa.
Despite the fact that they look sturdy, they are actually quite delicate.	În ciuda faptului că par robuste, sunt de fapt destul de delicate.
To have a successful career, you must never give up.	Pentru a avea o carieră de succes, nu trebuie să renunți niciodată.
Meanwhile, two thousand miles away, another ant liked another.	Între timp, la două mii de mile depărtare, o altă furnică îi plăcea alta.
This house offers spacious living space.	Această casă oferă spații de locuit spațioase.
The patient is recovering from a serious illness.	Pacientul se recuperează după o boală gravă.
Apply the cream generously.	Aplicați crema cu generozitate.
Dictionaries describe a job as "work."	Dicționarele descriu un loc de muncă drept „muncă”.
The rebels were defeated by government forces.	Rebelii au fost învinși de forțele guvernamentale.
We gathered under the blanket that separates us.	Ne-am adunat sub pătura care ne desparte.
It will smell good too!	Va mirosi bine, de asemenea!
Don't make this difficult.	Nu face acest lucru dificil.
Birds are among those species whose populations are declining.	Păsările se numără printre acele specii ale căror populații sunt în declin.
Artists use paint to create their masterpieces.	Artiștii folosesc vopsea pentru a-și crea capodoperele.
Many homes now have solar water heaters.	Multe case au acum încălzitoare solare de apă.
I've been thinking about this all day.	M-am gândit la asta toată ziua.
He was ordered to perform three years of forced labor.	I s-a ordonat să execute trei ani de muncă silnică.
The tsunami has generated an international outcry.	Tsunami-ul a generat un strigăt internațional.
Iron ore is a valuable source of energy.	Minereul de fier este o sursă valoroasă de energie.
Traveling by train is a popular way of traveling.	Călătoria cu trenul este o metodă populară de călătorie.
The water is, of course, contaminated.	Apa este, desigur, contaminată.
Tin was discovered in this region, starting from a new era.	Staniul a fost descoperit în această regiune, pornind de la o nouă eră.
Cremate him.	Incinerează-l.
The prime minister spoke on the podium.	Premierul a vorbit pe podium.
Hackers, hackers, hackers.	Hackeri, hackeri, hackeri.
After a night of drinking, he headed straight home.	După o noapte petrecută la băut, s-a îndreptat direct acasă.
The ants kept crawling on the sugar.	Furnicile se tot târau peste zahăr.
When asked who they thought she was, the woman laughed.	Când a fost întrebat cine credeau că este, femeia a râs.
Kids don't like sweets.	Copiilor nu le plac dulciurile.
Their vehicle broke down.	Vehiculul lor s-a stricat.
Tangier has always been a popular beach town.	Tanger a fost întotdeauna un oraș popular pe plajă.
His new novel sold out shortly after its publication.	Noul său roman s-a vândut la scurt timp după publicare.
The curtains were made of textile.	Perdelele erau din material textil.
The policeman was convicted of failure.	Polițistul a fost condamnat pentru eșec.
Let them drink as much as they want.	Lasă-i să bea cât vor.
Local farmers began to be disappointed by the war.	Fermierii locali au început să fie dezamăgiți de război.
He eagerly studied science books.	A studiat cu avid cărțile de știință.
Jim lost his job.	Jim și-a pierdut slujba.
He spoke loudly so that everyone could hear.	Vorbea tare, ca să audă toată lumea.
I passed a couple of young people holding hands.	Am trecut pe lângă un cuplu de tineri care se țineau de mână.
As you study, make sure you don't get distracted.	Pe măsură ce studiezi, asigură-te că nu devii distras.
They go to church regularly.	Ei merg regulat la biserică.
This story is about dreams.	Această poveste este despre vise.
The fans hummed loudly.	Fanii fredonau tare.
Finally, the sun broke the cloudy darkness.	În cele din urmă, soarele a spart întunericul înnorat.
Nobody likes to grow old.	Nimănui nu-i place să îmbătrânească.
It will provide jobs for tens of thousands of people.	Va oferi locuri de muncă pentru zeci de mii de oameni.
The countdown has begun.	Număratoarea inversă a început.
The fight began when an infiltrator was infiltrated.	Lupta a început când s-a infiltrat un infiltrat.
Each region has its own kitchen.	Fiecare regiune are propria sa bucătărie.
Bring her here quickly	Adu-o repede aici
Disappears quickly when heated.	Dispare rapid la încălzire.
A bat found its house with a gaping hole.	Un liliac și-a găsit casa cu o gaură căscată.
Sleep is the only cure for many serious illnesses.	Somnul este singurul remediu pentru multe boli grave.
Water, when heated, becomes gas.	Apa, atunci când este încălzită, devine gaz.
The soldier drove at breakneck speed.	Soldatul a condus cu o viteză vertiginoasă.
She said a number of complex things.	Ea a spus o serie de lucruri complexe.
The train left the station.	Plecarea trenului a părăsit gara.
She was radiantly happy.	Era radiant de fericită.
Some forces in this field are urging nuclear development.	Unele forțe din acest domeniu îndeamnă dezvoltarea nucleară.
The strong storms continued all night.	Vijeliile puternice au continuat toată noaptea.
He went through the other door.	A trecut pe cealaltă uşă.
The plant bloomed, covered with pink flowers.	Planta a înflorit, acoperită cu flori roz.
She cried when she heard the news.	A plâns când a auzit vestea.
The store was run by a cunning old woman.	Magazinul era condus de o bătrână vicleană.
Nutmeg is very expensive.	Nucsoara este foarte scumpa.
They ate and drank comically.	Au mâncat și au băut comic.
Thousands were trapped.	Mii au fost prinși în capcană.
Precise science is not possible in the humanities.	Știința precisă nu este posibilă în științe umaniste.
Your parents would be proud of you.	Părinții tăi ar fi mândri de tine.
He grabbed his bag and headed for the hallway.	Își apucă geanta și se îndreptă spre culoar.
The safety net was essential last year.	Plasa de siguranță a fost esențială anul trecut.
But several people were killed in the war.	Dar mai mulți oameni au fost uciși în război.
So is a long, round loaf.	La fel și o pâine lungă și rotundă.
A marching band was present.	O fanfară a fost prezentă.
The river was a myth, many believed.	Râul era un mit, credeau mulți.
The mold began to flow from the cuts.	Mucegaiul a început să curgă din tăieturi.
My cat is brown and white.	Pisica mea este maro și albă.
Despite all the hostilities between the nations,	În ciuda tuturor ostilităților dintre națiuni,
The snow melted weeks ago.	Zăpada s-a topit cu săptămâni în urmă.
The structure looked so simple, but so elegant.	Structura părea atât de simplă, dar atât de elegantă.
Voters have decided that he should stay in power.	Alegătorii au decis că el ar trebui să rămână la putere.
When the soldiers arrived, the rebels fled.	Când au sosit soldații, rebelii au fugit.
Trees along the road are protected by law.	Copacii de-a lungul drumului sunt protejați prin lege.
The end was unexpected.	Finalul a fost neașteptat.
Urgent action is needed.	Este nevoie de măsuri urgente.
The countryside is tense with fear.	Zona rurală este tensionată de teamă.
I made a hearty breakfast.	Am pregătit un mic dejun copios.
A bowl of hot porridge.	Un bol cu ​​terci fierbinte.
The words in the language are organized into common elements.	Cuvintele din limbă sunt organizate pe elemente comune.
The policeman beat the prisoner mercilessly.	Polițistul l-a bătut pe prizonier fără milă.
She sits there knitting, smiling to herself.	Ea stă acolo tricotând, zâmbind pentru sine.
Diplomacy is a more equitable approach.	Diplomația este o abordare mai echitabilă.
The prosecution charged the suspect with fraud.	Procuratura l-a acuzat pe suspect de fraudă.
He was a wealthy factory owner.	Era un proprietar bogat de fabrică.
Pain is the essence of human existence.	Durerea este esența existenței umane.
The population grew rapidly.	Populația a crescut rapid.
Is there any way we can prevent fires?	Nu există vreo modalitate prin care putem preveni incendiile?
The crowd grabbed him, beat him and kicked him.	Mulțimea l-a prins, l-a bătut și l-a lovit cu piciorul.
The police were harsh on the child.	Poliția a fost dură cu copilul.
The warrior smiled as he jumped on the roof.	Războinicul a zâmbit când a sărit pe acoperiș.
They will try to make you learn.	Vor încerca să te facă să înveți.
Braxton sprained his ankle.	Braxton a ajuns cu o entorsă la gleznă.
I'm afraid he'll kill himself.	Mi-e teamă că se va ucide.
The detainee was given unauthorized access to government information.	Deținutului i sa oferit acces neautorizat la informații guvernamentale.
The waves hit the sides of the ship	Valurile se lovesc de părțile laterale ale navei
His car was detained last year.	Mașina lui a fost reținută anul trecut.
The men rushed to the rescue.	Bărbații s-au grăbit la salvare.
His gaze was fixed on the distant mountains.	Privirea lui se îndreptă spre munții din depărtare.
Last summer he painted his bedroom red.	Vara trecută și-a vopsit dormitorul în roșu.
Only anatomy and physiology.	Doar anatomie și fiziologie.
The local group disbanded after several members resigned.	Gruparea locală s-a desființat după ce mai mulți membri au demisionat.
He rejoiced after speaking.	S-a bucurat după ce a vorbit.
They had lunch.	Au luat prânzul.
The lines are open, or with a ticket inspector.	Liniile sunt deschise, sau cu un inspector de bilete.
The match was exciting.	Meciul a fost emotionant.
The gravity of the earth helps to produce	Gravitația pământului ajută la producere
The dogs gasped, wagged their tails, and grinned.	Câinii gâfâiau, fluturau coada și rânjeau.
The government's support for the developing world has been commendable.	Sprijinul guvernului pentru lumea în curs de dezvoltare a fost lăudabil.
Let me hold you in my arms.	Dă-mi voie să te țin în brațe.
A new job has started this year.	A început un nou loc de muncă anul acesta.
An old woman was crouched in the corner.	O bătrână stătea ghemuită în colț.
He played football and soccer.	A jucat fotbal și fotbal.
It gets harder to get through the changing seasons.	Devine mai greu să treci prin schimbarea anotimpurilor.
They were going for a walk.	Ei mergeau la plimbare.
All the evidence was against them.	Toate dovezile erau împotriva lor.
Use a fork to turn the dumplings over.	Folosiți o furculiță pentru a întoarce găluștele.
The little girl spent her days doing chores.	Fetița își petrecea zilele făcând treburi.
The bottle broke.	S-a spart sticla.
The more, the better, she replied.	Cu cât mai mult, cu atât mai bine, a răspuns ea.
The room was magnificent.	Camera era magnifică.
The scenery was amazingly beautiful.	Peisajul era uluitor de frumos.
The true origins of the myths of origin have not yet been determined.	Originile adevărate ale miturilor originii nu au fost încă determinate.
They went to town together.	Au mers împreună în oraș.
They migrated to the ocean many years ago.	Ei au migrat în ocean cu mulți ani în urmă.
The wise old woman put two coins in the pot.	Bătrâna înțeleaptă a pus două monede în oală.
The ice was thick enough to hold me.	Gheața era suficient de groasă încât să mă țină.
The meeting was so boring that the students fell asleep.	Întâlnirea a fost atât de plictisitoare, încât elevii au adormit.
I can't afford to stay home today.	Nu-mi permit să stau acasă astăzi.
Today, people are more likely to buy organic food.	Astăzi, oamenii sunt mai predispuși să cumpere alimente organice.
She tidied up the kitchen in a hurry.	Ea a făcut ordine în bucătărie în grabă.
The same song, three decades later.	Aceeași melodie, trei decenii mai târziu.
Her absence was noticed during the game.	Absența ei a fost remarcată în timpul jocului.
This church dates from the ninth century.	Această biserică datează din secolul al IX-lea.
Eventually, they agreed on a price.	În cele din urmă, au căzut de acord asupra unui preț.
The case is now considered by many to be corrupt.	Cazul este acum considerat de mulți ca fiind corupt.
We'd better go home.	Ar fi bine să mergem acasă.
So the pope refused to condemn the papal election.	Așa că papa a refuzat să condamne alegerile papale.
He disappeared into the crowd.	A dispărut în mulțime.
Use bottled gas whenever possible.	Folosiți gaz îmbuteliat ori de câte ori este posibil.
Fueled by rising demand, prices have risen.	Alimentate de cererea în creștere, prețurile au crescut.
They talk, they lie.	Ei vorbesc, mint.
The open windows let a breeze through the room.	Ferestrele deschise lăsau o briză să treacă prin cameră.
The seeds float on the water.	Semințele plutesc pe apă.
A fencing instructor has demonstrated improved techniques.	Un instructor de scrimă a demonstrat tehnici îmbunătățite.
Add them one at a time.	Adaugă-le pe rând.
The report was released to the newspaper.	Raportul a fost divulgat ziarului.
The goat sniffed the milk quickly.	Capra a adulmecat repede laptele.
He struggled to get back on his feet.	S-a luptat pentru a reveni în picioare.
We should trust ourselves.	Ar trebui să avem încredere în noi înșine.
Their grapes are used to make fine wine.	Strugurii lor sunt folosiți pentru a face vin fin.
The story was written in verse.	Povestea a fost scrisă în versuri.
No one noticed that the beautiful girl was approaching.	Nimeni nu a observat că frumoasa fată se apropie.
The steel doors were tightly closed.	Ușile de oțel erau închise etanș.
It's dangerous to ski on the Black Diamond slopes.	Este periculos să schiezi pe pârtiile Black Diamond.
This is the garden where the cars are kept.	Aceasta este grădina în care sunt păstrate mașinile.
He reached out and operated the light switch.	S-a întins și a acționat întrerupătorul luminii.
Fruit cake is always very popular at summer parties.	Tortul cu fructe este întotdeauna foarte popular la întâlnirile de vară.
This hospital uses the latest techniques.	Acest spital folosește cele mai noi tehnici.
The waters of the river parted.	Apele râului s-au separat.
The government is now spending more on scientific research.	Guvernul cheltuiește acum mai mult pentru cercetarea științifică.
We need to develop the oil field.	Trebuie să dezvoltăm câmpul petrolier.
She worked hard all day.	Ea a muncit din greu toată ziua.
Carefully remove the pins.	Scoateți știfturile cu grijă.
A lake surrounded three sides of the island.	Un lac înconjura trei laturi ale insulei.
The oceans contain most of the earth's water.	Oceanele conțin cea mai mare parte a apei pământului.
The company was restructured, leading to large-scale layoffs.	Compania s-a restructurat, ducând la concedieri pe scară largă.
The song is full of emotion.	Melodia este plină de emoție.
There was a gasp of excitement.	Se auziră gâfâituri de entuziasm.
They determined the oxygen content of the atmosphere.	Ei au determinat conținutul de oxigen al atmosferei.
One-fifth of its members are emigrants.	O cincime dintre membrii săi sunt emigranți.
She will miss her dear departed grandmother.	Îi va lipsi draga ei bunică plecată.
Water is usually recycled by tap water suppliers.	Apa este de obicei reciclată de furnizorii de apă de la robinet.
He became a leader out of poverty.	A devenit un lider din sărăcie.
For advice, she turned to the wise.	Pentru sfaturi, ea a apelat la înțelepți.
The narrator never said his age.	Naratorul nu și-a spus niciodată vârsta.
The ship needed repairs.	Nava avea nevoie de reparații.
I was surprised at her request	Am fost surprins la cererea ei
American police have been trained in martial arts.	Poliția americană a fost instruită în arte marțiale.
Tourists were eager to explore the cave.	Turiștii erau dornici să exploreze peștera.
This is a helpful, helpful person.	Aceasta este o persoană utilă, de ajutor.
The test compared the two ideas.	Testul a comparat cele două idei.
Tomorrow, my parents will kill me, he says.	Mâine, părinții mei o să mă omoare, spune el.
The river is deep and flows very fast.	Râul este adânc și curge foarte rapid.
The trees lose their leaves in the fall.	Copacii își pierd frunzele toamna.
The incantation worked.	Incantația a funcționat.
This silver piece is authentic.	Această piesă de argint este autentică.
It rained heavily before the sun rose.	A plouat puternic înainte de a răsări soarele.
I closed my eyes and prayed in silence.	Am închis ochii și m-am rugat în tăcere.
The chefs make delicious soups here.	Bucătarii fac aici supe delicioase.
Everyone accepted it in a way.	Toată lumea a acceptat-o ​​într-un fel.
He happened to meet an old friend.	S-a întâmplat să întâlnească un vechi prieten.
The series of photos was displayed in the window.	Seria de fotografii a fost afișată în fereastră.
Take jujitsu.	Luați jujitsu.
We sat at the window and said goodbye.	Am stat la fereastră și ne-am luat la revedere.
Today was a special holiday.	Astăzi a fost o sărbătoare specială.
Boil some water and pour over the vegetables.	Se fierbe niște apă și se toarnă peste legume.
Chickens are very popular.	Puii sunt foarte populari.
Using the right ingredients is essential to making a good cake.	Folosirea ingredientelor potrivite este esențială pentru a face un tort bun.
When the winters came, he died frozen.	Când au sosit iernile, a murit înghețat.
The cows graze quietly in these meadows.	Vacile pasc liniştite în aceste poieni.
The cat's mother licked her newborn kittens.	Mama pisica și-a lins pisoii nou-născuți.
The man showed no fear.	Bărbatul nu a arătat nicio teamă.
A child of this parent and that parent.	Un copil al acestui părinte și al acelui părinte.
He was once a monkey king.	A fost odată un rege maimuță.
He won't have a problem lifting it.	Nu va avea probleme să-l ridice.
An earthquake struck downtown.	Un cutremur a avut loc în centrul orașului.
The signal failed completely.	Semnalul a eșuat complet.
A bridge collapses into the water.	Un pod se prăbușește în apă.
I'm tired of your complaint.	M-am săturat de plângerea ta.
When the sun set behind the mountains, everything seemed quiet.	Când soarele apunea în spatele munților, totul părea liniștit.
Research will continue in this regard.	Cercetările vor continua în acest sens.
The woman claimed she was wrongfully accused.	Femeia a susținut că a fost acuzată pe nedrept.
Be friendly with everyone, not just your relatives.	Fii prietenos cu toți oamenii, nu doar cu rudele tale.
She was on the jury.	Ea a fost în juriu.
The jungle is full of snakes.	Jungla este plină de șerpi.
So we failed in our vision.	Deci, am eșuat în viziunea noastră.
She tossed the empty cup aside.	Ea a aruncat deoparte cana goală.
He was a friend of the king.	Era un prieten al regelui.
The water here remains quite warm.	Apa aici rămâne destul de caldă.
The lake is an integral part of the ecosystem.	Lacul este o parte integrantă a ecosistemului.
These tumors are often benign.	Aceste tumori sunt adesea benigne.
A scientist has to differentiate between gene and organism.	Un om de știință trebuie să facă diferența între genă și organism.
The combination of sugar and lemon juice enlivened the dish.	Combinația de zahăr și suc de lamaie a însuflețit preparatul.
The wounds were covered with bandages.	Rănile erau acoperite cu bandaje.
Remember to use oregano in moderation.	Nu uitați să folosiți oregano cu moderație.
Sing a choir.	Cântă un cor.
Sherri watched them leave.	Sherri i-a privit plecând.
Several tests have shown that the product is effective.	Mai multe teste au arătat că produsul este eficient.
We will need more than a month to cover the territory.	Vom avea nevoie de mai mult de o lună pentru a acoperi teritoriul.
I bought him several toys and books.	I-am cumpărat mai multe jucării și cărți.
My room is in the attic.	Camera mea este la mansardă.
The warm wind blew hard.	Vântul cald sufla cu putere.
The singer was drunk.	Cântăreața era beată.
Over short distances, gravity can be ignored.	Pe distanțe scurte, gravitația poate fi ignorată.
Linguistics focuses on social behavior.	Știința lingvistică se concentrează pe comportamentul social.
He put his arm on his back.	Și-a pus brațul pe spătar.
The march was peaceful.	Marșul a fost pașnic.
The issue is hotly debated.	Problema este aprins dezbătută.
The birds in the trees by the window were chirping loudly.	Păsările din copacii de lângă fereastră ciripeau zgomotos.
Experiments were performed to assess this damage.	Au fost efectuate experimente pentru a evalua aceste daune.
I need to become an expert on ancient cultures.	Trebuie să devin un expert în culturi antice.
He jumped out of the car.	A sărit din mașină.
Go to the living room and sit at the table.	Du-te în sufragerie și stai la masă.
Education is the foundation of all success in life.	Educația este fundamentul tuturor succesului în viață.
Describe a number of techniques.	Descrie o serie de tehnici.
A young man was stabbed to death last night.	Un tânăr a fost înjunghiat până noaptea trecută.
All factories are located in the valley.	Toate fabricile sunt situate în vale.
Time flows in both directions.	Timpul curge în ambele sensuri.
Her teeth were white.	Dinții ei erau albi.
Data must be kept against corruption and loss of benefits.	Datele trebuie păstrate împotriva corupției și pierderii alocației.
Lack of money has paralyzed the industry.	Lipsa banilor a paralizat industria.
He began to smile.	A început să zâmbească.
This road construction project is to be completed next year.	Acest proiect de construcție a drumului urmează să fie finalizat anul viitor.
Please credit your sources when using the text.	Vă rugăm să vă creditați sursele când utilizați textul.
It was stormy, rainy and cold all year round.	A fost furtunoasă, ploioasă și frig tot anul.
This plan was rejected by Congress.	Acest plan a fost respins de Congres.
I never doubted my abilities.	Nu m-am îndoit niciodată de abilitățile mele.
She bathed the baby.	Ea i-a făcut baie copilului.
We should think about our children.	Ar trebui să ne gândim la copiii noștri.
Error rates in estimating distances are surprisingly high.	Ratele de eroare în estimarea distanțelor sunt surprinzător de ridicate.
She carefully led her child across the border.	Și-a condus cu grijă copilul peste graniță.
Some came early to hear the news.	Unii au venit devreme să audă vestea.
The athletics field was empty.	Terenul de atletism era gol.
The kitten hissed menacingly.	Pisicuța șuieră amenințător.
His horse galloped off.	Calul lui a decolat în galop.
I'd rather spend an evening alone.	Aș prefera să petrec o seară singur.
Test your statistical knowledge.	Testează-ți cunoștințele de statistică.
Not only is it forbidden, it is also dangerous.	Nu numai că este interzis, este și periculos.
Employers yearn for employees with the latest computer skills.	Angajatorii tânjesc după angajați cu cele mai noi abilități de calculator.
She lives alone in the quiet house.	Ea locuiește singură în casa tăcută.
The union encourages members to attend monthly meetings.	Sindicatul încurajează membrii să participe la întâlnirile lunare.
The bakery should start early in the morning.	Brutăria ar trebui să înceapă dimineața devreme.
A crocodile killed a man yesterday.	Un crocodil a ucis un bărbat ieri.
His older brother was a temple priest.	Fratele lui mai mare era preot la templu.
Be honest.	Dă-ți părerea sinceră.
The monkey approaches cautiously.	Maimuța se apropie precaută.
We expect a huge crowd.	Ne așteptăm la o mulțime uriașă de oameni.
Some islands are completely uninhabited.	Unele insule sunt complet nelocuite.
They have traveled far and wide.	Au călătorit foarte departe.
He must have known he would be punished.	Trebuie să fi știut că va fi pedepsit.
Help yourself to a cookie.	Ajută-te la un biscuit.
He ran up the stairs to his son's bedroom.	A alergat pe scările în dormitorul fiului său.
The men sat around the fire, drinking rum.	Bărbații stăteau în jurul focului, bând rom.
Its aroma is sweet and sour.	Aroma sa este dulce și acidulată.
Some poets speak in a low voice, almost in a whisper.	Unii poeți vorbesc cu voce joasă, aproape în șoaptă.
Ours is one of the oldest families in the region.	A noastră este una dintre cele mai vechi familii din regiune.
Puzzles were a great way to pass the time.	Puzzle-urile erau o modalitate minunată de a trece timpul.
I'm sick.	Sunt bolnav.
My aunt's house was not far from the city center.	Casa mătușii mele nu era departe de centrul orașului.
Experts suggest that one man should represent each city.	Experții sugerează că un bărbat trebuie să reprezinte fiecare oraș.
In general, they offer sincere advice.	În general, ei oferă sfaturi sincere.
The floor was dirty and the room smelled.	Podeaua era murdară, iar camera mirosea.
He sold a piece of land to his neighbor.	A vândut o bucată de pământ vecinului său.
The shorter the cake, the crispier it is.	Cu cât prăjitura este mai scurtă, cu atât este mai crocantă.
The windows of each room had wooden shutters.	Ferestrele fiecărei camere aveau obloane din lemn.
The act probably had little impact on the war.	Actul a avut probabil un impact redus asupra războiului.
The stock ticker exploded in the middle of the night.	Tickerul bursier a explodat în miezul nopții.
The money was much appreciated.	Banii au fost mult apreciați.
The nightmare crept away.	Posumul s-a strecurat departe.
Go and take care of the cattle.	Du-te și îngrijește vitele.
A construction company has announced that it will build more houses.	O companie de construcții a anunțat că va construi mai multe case.
She began to cry bitterly.	Ea a început să plângă amar.
Can you call the data "raw"?	Puteți numi datele „brute”?
In other words, the snake is perfectly harmless.	Cu alte cuvinte, șarpele este perfect inofensiv.
Any sign of them should not be ignored.	Orice semn al acestora nu trebuie ignorat.
Mercury has also been used in cosmetics.	Mercurul a fost folosit și în cosmetică.
His desk was above a bakery.	Biroul lui era deasupra unei brutărie.
She sat up laughing.	Ea s-a așezat hohotită.
They have a daughter and five sons.	Au o fiică și cinci fii.
Mix the two solutions together carefully.	Amestecă cele două soluții împreună cu grijă.
He stopped talking and hung up.	S-a oprit din vorbit și a pus telefonul jos.
The mouse climbed the tree.	Șoarecele s-a urcat în copac.
Uniforms and regulations are part of "their military culture."	Uniformele și regulamentele fac parte din „cultura lor militară”.
They drink hot, stinging liqueur, even in winter.	Ei beau lichior aprins, usturator, chiar si iarna.
They were told to report for work today.	Li s-a spus să se prezinte astăzi la serviciu.
A full consultation takes place before the changes are implemented.	O consultare completă are loc înainte de implementarea modificărilor.
The leader of the opposition is a divisive figure.	Liderul opoziției este o figură dezbinătoare.
I think you're too young to work here!	Cred că ești prea tânăr să lucrezi aici!
Cold water was sprayed on the plants.	A fost pulverizată apă rece pe plante.
It is a crime punishable by law.	Este o infracțiune pedepsită de lege.
Some stubborn people refused to persevere.	Unii oameni încăpățânați au refuzat să persevereze.
The ship was moving slowly across the lake.	Vasul se deplasa încet peste lac.
He ordered the three to leave immediately.	Le-a ordonat celor trei să plece imediat.
There was an awkward silence between them.	Între ei stătea o tăcere incomodă.
However, there is still no cure for this condition.	Cu toate acestea, încă nu există un tratament pentru această afecțiune.
We do not need other leaders whose policies do not work.	Nu avem nevoie de alți lideri ale căror politici nu funcționează.
All around him, people were talking about war.	În jurul lui, oamenii nu vorbeau decât despre război.
They shook hands and parted.	Și-au dat mâna și s-au despărțit.
First, pour the milk into a bowl.	Mai întâi, turnați laptele într-un bol.
Her coat was ragged.	Haina îi era zdrențuită.
The little boy checked under the bed for the monsters.	Băiețelul a verificat sub pat pentru monștri.
Authorities were shocked by the carnage.	Autoritățile au fost șocate de carnagiu.
The debt was remarkably small.	Datoria era remarcabil de mică.
The Prime Minister never took a day off from work.	Ministrul-șef nu și-a luat niciodată o zi liberă de la muncă.
The city was evacuated.	Orașul a fost evacuat.
Minnesota residents have decided to use wind power.	Locuitorii din Minnesota au decis să folosească energia eoliană.
She is looking forward to having children.	Ea este nerăbdătoare să aibă copii.
But the farmer had gone out for his smoke,	Dar fermierul ieșise afară pentru fumul lui,
Here I sell everything from spare parts to mobile phones.	Aici vând totul, de la piese de schimb la telefoane mobile.
Turn the chairs in the hall.	Întoarceți scaunele în sală.
He also hates being miserable.	De asemenea, urăște să fie mizerabil.
The wave began to turn in her favor.	Valul a început să se întoarcă în favoarea ei.
The rich soil of the region produces lush vegetation.	Solul bogat al regiunii produce vegetație luxuriantă.
She's not the man she was ten years ago.	Ea nu este bărbatul care era acum zece ani.
Listen carefully.	Ascultă cu atenție.
We have to build a wall around the village.	Trebuie să construim un zid în jurul satului.
He makes tea like that.	El face ceai așa.
His father owned an ice cream shop.	Tatăl său deținea un magazin de înghețată.
The local temple is modest in appearance.	Templul local este modest ca aspect.
He continued to explore the philosophy of pragmatism.	El a continuat să exploreze filosofia pragmatismului.
The dictator crushed all opposition.	Dictatorul a zdrobit toată opoziția.
A candle flickers humbly like a burning wick.	O lumânare pâlpâie umil ca fitilul aprins.
He jumped up quickly.	A sărit repede în sus.
She gave him a solid piece of her mind.	Ea i-a dat o bucată solidă din mintea ei.
They are bored.	Ei sunt plictisiti.
Trains from the capital rarely arrived.	Trenurile din capitală soseau rar.
Pour the wine into glasses.	Se toarnă vinul în pahare.
Writing poetry was once considered a frivolous pastime.	Scrierea poeziei a fost odată considerată o distracție frivolă.
The politician gave a detailed speech.	Politicianul a ținut un discurs detaliat.
This sentence is ambiguous.	Această propoziție este ambiguă.
It's a little lonely, you know.	E un pic singuratic, știi.
He then removed the magnifying glass.	A scos apoi lupa.
We should make sure they are tested correctly.	Ar trebui să ne asigurăm că sunt încercate în mod corect.
A champion, running in a race.	Un campion, alergând într-o cursă.
This student confessed to cheating.	Acest student a mărturisit că a înșelat.
He will never forgive me for that.	Nu mă va ierta niciodată pentru asta.
They had been in each other's arms for hours.	Stătuseră unul în brațele celuilalt ore în șir.
The spider began to build a canvas.	Păianjenul a început să construiască o pânză.
The country's population has begun to decline.	Populația țării a început să scadă.
Investors are often skeptical of a new company.	Investitorii sunt adesea sceptici față de o nouă companie.
The patriarch of the village was a good man.	Patriarhul satului era un om bun.
The weather has always been unpredictable.	Vremea a fost întotdeauna imprevizibilă.
The chicken was delicious.	Puiul a fost delicios.
The software industry is facing serious problems.	Industria software se confruntă cu probleme serioase.
Maybe you prefer to walk in the park.	Poate preferați să vă plimbați în parc.
There were statues of kings in the field.	Pe câmp stăteau statui de regi.
The price and quality of food have been reduced.	Prețul și calitatea alimentelor au fost reduse.
That teapot belonged to my mother.	Acel ceainic a aparținut mamei mele.
In light of this, he was skeptical.	În lumina acestei situații, el a fost sceptic.
Its food tastes good.	Mâncarea lui are gust bun.
I couldn't bear to buy clothes alone!	Nu puteam suporta să cumpăr singură haine!
The prince left the castle on horseback.	Prințul a părăsit castelul pe cal.
The global effort benefits from scientific innovation.	Efortul global beneficiază de inovarea științifică.
The temperature was constantly rising.	Temperatura creștea constant.
Nobody was paying attention.	Nimeni nu a fost atent.
The sharp crawl pierced the air.	Târâitul ascuțit străpunse aerul.
Using this method will dramatically reduce waste.	Utilizarea acestei metode va reduce risipa dramatic.
His deep voice echoed in the church.	Vocea lui adâncă răsuna în biserică.
In past centuries, stars were used for navigation.	În secolele trecute, stelele erau folosite pentru navigație.
The tape recorder screamed loudly as he walked.	Casetofonul țipă tare în timp ce mergea.
Who wrote the poems in the ancient scrolls?	Cine a scris poeziile din sulurile antice?
The words failed the novelist.	Cuvintele eșuau romancierului.
Salt, sugar and pepper went into it.	Sare, zahăr și piper au intrat în el.
Most of the students could not locate the city center.	Majoritatea studenților nu au putut localiza centrul orașului.
He ate his lunch flat in five minutes.	Și-a mâncat prânzul în cinci minute plat.
The cathedral dominates the horizon.	Catedrala domina orizontul.
The child was stubborn.	Copilul era încăpăţânat.
He sang only those who travel.	A cântat decât cei care călătoresc.
This song is so moving.	Această melodie este atât de emoționantă.
He made no attempt to hide his face.	Nu făcu nicio încercare să-și ascundă fața.
Instead of watching, he preferred to attend.	În loc să privească, a preferat să participe.
The room was quiet, except for the crying of the children.	Camera era liniștită, cu excepția plânsului copiilor.
The miners went on strike for higher wages.	Minerii au grevat pentru salarii mai mari.
So did the wise old woman count three coins.	La fel și bătrâna înțeleaptă a numărat trei monede.
The flowers were as delicate as spring water.	Florile erau la fel de delicate ca apa de izvor.
He was upset when the lights suddenly went out.	S-a supărat când luminile s-au stins brusc.
They giggled.	Au chicotit.
Her parents agreed to take her a dog.	Părinții ei au fost de acord să-i ia un câine.
As a murderer, he has no alibi.	Ca criminal, nu are alibi.
The earth rotates on its own axis.	Pământul se rotește pe propria sa axă.
To prepare the marinade, simply combine the ingredients well.	Pentru a pregăti marinada, pur și simplu combinați bine ingredientele.
He is a very hardworking teacher.	Este un profesor foarte muncitor.
Research has focused on how human activities affect the ocean.	Cercetările s-au concentrat asupra modului în care activitățile umane afectează oceanul.
The number of people living in rural areas has decreased.	Numărul oamenilor care trăiesc în mediul rural a scăzut.
Exercise to avoid stiffness.	Faceți exerciții pentru a evita rigiditatea.
It's likely that a meter of ice has been lost.	Este probabil să se fi pierdut un metru de gheață.
A mother and daughter live together.	O mamă și o fiică locuiesc împreună.
Bird populations will continue to decline this century	Populațiile de păsări vor scădea în continuare în acest secol
The man stumbled through the crowd.	Bărbatul s-a împiedicat prin mulțime.
So the farmer exchanged eggs for eggs.	Așa că fermierul a schimbat ouă cu ouă.
To get to the nearby stadium, take the bus.	Pentru a ajunge la stadionul din apropiere, luați autobuzul.
A blind person is also considered ugly.	Un orb este, de asemenea, considerat urât.
He is very meticulous in keeping records.	Este foarte meticulos în ținerea evidențelor.
It was the first time we had met.	Era prima dată când ne întâlnim.
The only sound was a soft breeze.	Singurul sunet era briza moale.
A fierce wind shook the windows.	Un vânt înverșunat a zguduit geamurile.
It took them several hours to make three chandeliers.	I-au luat câteva ore să facă trei candelabre.
The surgeon quickly removed the equipment from the patient.	Chirurgul a scos rapid echipamentul de la pacient.
He was noted for his profound comments	El a fost remarcat pentru comentariile sale profunde
We need to grow wheat.	Trebuie să creștem grâu.
The old woman waited patiently.	Bătrâna a așteptat cu răbdare.
Then his stout fingers disappeared under the table.	Apoi degetele lui corpulente au dispărut sub masă.
A great common cause is wealth.	O cauză comună mare este bogăția.
Bacteria need to stay alive for a long time.	Bacteriile trebuie să rămână în viață mult timp.
Progressive counties have passed laws against cruelty to animals.	Județele progresiste au adoptat legi împotriva cruzimii împotriva animalelor.
The ground is very soft.	Pamantul este foarte moale.
Three days of noise turned out to be too much for him.	Trei zile de gălăgie s-au dovedit în cele din urmă prea multe pentru el.
The king died in the war.	Regele a murit în război.
She let them in, explaining that she was not home.	Ea le-a lăsat să intre, explicându-i că nu era acasă.
The wasp stings its victim.	Viespa își înțeapă victima.
Okay, let's get started.	Bine, să începem.
The comet was brighter than the sun.	Cometa era mai strălucitoare decât soarele.
There is a stray cat walking by the window.	Există o pisică fără stăpân care se plimbă pe lângă fereastră.
This region is known for its tranquility.	Această regiune este cunoscută pentru liniștea sa.
Most terrorists are men.	Majoritatea teroriştilor sunt bărbaţi.
They were caught stealing.	Au fost prinși furând.
A crowd of a hundred had gathered in front of the embassy.	O mulțime de o sută se adunase în fața ambasadei.
A handful of black beans add flavor to the tortillas.	O mână de fasole neagră adaugă savoare tortillelor.
Drug treatments do not work for everyone.	Tratamentele medicamentoase nu funcționează pentru toată lumea.
The coffee has a bitter cold taste.	Cafeaua are un gust amar de rece.
The coastline has abundant wildlife.	Linia de coastă are faună sălbatică abundentă.
she shouted angrily.	strigă ea de furie.
The conflict reflects similar struggles elsewhere in the region.	Conflictul reflectă lupte similare în altă parte din regiune.
Citizens were protesting against the war.	Cetăţenii protestau împotriva războiului.
The three-year war was a brutal affair.	Războiul de trei ani a fost o afacere brutală.
We want the best for the country, he says.	Vrem ceea ce este mai bun pentru țară, spune el.
We face a similar problem in our household.	Ne confruntăm cu o problemă similară în gospodăria noastră.
We were shrouded in mystery.	Eram învăluiți în mister.
When the founder died, he left no heir.	Când fondatorul a murit, nu a lăsat niciun moștenitor.
Mary's father works in a factory.	Tatăl lui Mary lucrează într-o fabrică.
Refining the descriptive term "scleroderma".	Rafinarea termenului descriptiv „sclerodermie”.
The stars seem closer than before.	Stelele par mai aproape decât înainte.
The city's skyline is constantly changing.	Orizontul orașului este în continuă schimbare.
The ethnic structure of this nation is changing.	Structura etnică a acestei națiuni se schimbă.
The rockets soared into space.	Rachetele s-au înălțat în spațiu.
Boats use sails to propel themselves.	Bărcile folosesc pânze pentru a se propulsa.
A capital was a symbol of status.	O capitală era un simbol al statutului.
Agriculture has a negative impact on the environment.	Agricultura are un impact negativ asupra mediului.
He went to the market alone.	S-a dus singur la piata.
Star dust flakes cling to the surfaces of the reed.	Fulgi de praf de stele se agață de suprafețele stufului.
The king ordered him killed.	Regele a poruncit să fie omorât.
European music was played during the break.	În pauză s-a cântat muzică europeană.
The coach should help the players with their game.	Antrenorul ar trebui să ajute jucătorii cu jocul lor.
A simple machine that inserts a nail into the wood.	O mașină simplă care bagă un cui în lemn.
The child barely said a word.	Copilul abia a spus un cuvânt.
Narcissists think they're not good.	Narcisiștii cred că nu sunt buni.
It was eaten by a bear.	A fost mâncat de un urs.
Many people turn to vegetarian food.	Mai multe persoane apelează la mâncare vegetariană.
Pack a Bible in your suitcase.	Împachetează o Biblie în valiză.
Many children in the country do not go to school.	Mulți copii din țară nu merg la școală.
He was acting weird.	Se purta ciudat.
Items such as wheat and dairy products were marketed for the first time.	Articole precum grâul și produsele lactate au fost comercializate pentru prima dată.
They ascended above, then ascended below.	Au înălțat mai sus, apoi au urcat mai jos.
The tedious train journey took hours.	Călătoria plictisitoare cu trenul a durat ore întregi.
There is little shopping in this village.	În acest sat sunt puține cumpărături.
The site tilts slightly upwards.	Situl se înclină ușor în sus.
Anything is possible in the pursuit of knowledge.	Orice este posibil în căutarea cunoașterii.
There is a debate about the authorship of some texts.	Există o dezbatere cu privire la paternitatea unor texte.
Fields in this area are treated with chemical pesticides.	Câmpurile din această zonă sunt tratate cu pesticide chimice.
The train left early.	Trenul a plecat devreme.
This is pretty unusual, don't you think?	Acest lucru este destul de neobișnuit, nu crezi?
I needed more volunteers.	Aveam nevoie de mai mulți voluntari.
The purpose of the rebel was to assassinate the president.	Scopul rebelului era să-l asasineze pe președinte.
An archive contains abundant historical information.	O arhivă deține informații istorice abundente.
Some public buildings were destroyed during the war.	Unele clădiri publice au fost distruse în război.
To conquer the enemy, we must love.	Pentru a cuceri dușmanul, trebuie să iubim.
If the rain continues, we could lose our crops.	Dacă ploaia continuă, ne-am putea pierde recoltele.
She had become addicted to this drug.	Devenise dependentă de acest drog.
The population of the region consists primarily of minorities.	Populația regiunii este formată în primul rând din minorități.
The police officer is investigating the murder case.	Ofițerul de poliție investighează cazul de crimă.
The guards at the shoemaker's stall were polite.	Gardienii din taraba cizmarului au fost politicoși.
The age of chivalry is dead.	Epoca cavalerismului a murit.
He was itching to play again.	Avea mâncărime să se joace din nou.
President in her role.	Președinte în rolul ei.
Skyscrapers rose up into the sky.	Zgârie-nori s-au ridicat în sus, spre cer.
He enjoyed staging poetry in his cellar.	Îi plăcea să pună în scenă lecturi de poezie în pivnița lui.
The fishmonger claimed the shrimp were fresh.	Negustorul de pește a susținut că creveții sunt proaspeți.
Errors are common when the numbers are large.	Erorile sunt frecvente când numerele sunt mari.
Any interview will give you some information.	Orice interviu vă va oferi câteva informații.
He ate the ice cream slowly.	A mâncat înghețata încet.
This fruit is unique in this province.	Acest fruct este unic în această provincie.
So we're going to have to make some changes.	Așa că va trebui să facem câteva modificări.
The play is adapted from a novel.	Piesa este adaptată după un roman.
Wearing a glove, she touched a flame on it.	Purtând o mănușă, ea a atins o flacără de ea.
The mother's crying made the children run.	Plânsul mamei i-a adus pe copii să alerge.
Many business offers and employment contracts here are forged.	Multe oferte de afaceri și contracte de muncă aici sunt falsificate.
The closet was full of food boxes.	Dulapul era plin de cutii de mâncare.
The most beautiful butterfly in the world.	Cel mai frumos fluture din lume.
The shelves were crowded with all sorts of books.	Rafturile erau aglomerate cu tot felul de carti.
Some people feel that such praise is not necessary.	Unii oameni consideră că o astfel de laudă nu este necesară.
She is a very talented young woman.	Este o tânără foarte talentată.
Mathematical theory describes this phenomenon.	Teoria matematică descrie acest fenomen.
Their home is a place of refuge.	Casa lor este un loc de refugiu.
Keep your eyes open.	Ține-ți ochii deschiși.
The water was used efficiently in the city.	Apa era folosită eficient în oraș.
The vocal cords of the animal are very developed.	Corzile vocale ale animalului sunt foarte dezvoltate.
They use oil to heat their homes.	Ei folosesc ulei pentru a-și încălzi casele.
Everything happened in complete silence.	Totul s-a petrecut într-o liniște deplină.
Capitalism has developed considerably in recent years.	Capitalismul s-a dezvoltat considerabil în ultimii ani.
The ship's crew was overwhelmed by the sea.	Echipajul navei a fost copleșit de mare.
He left with the sunlight reflected on his cheek.	A plecat cu lumina soarelui reflectată pe obraz.
Coaches love nothing more than growing new champions.	Antrenorilor nu le place nimic mai mult decât să crească noi campioni.
The historian has been accused of being a liar.	Istoricul a fost acuzat că este un mincinos.
This kind of thing is just wrong.	Genul ăsta de lucruri este pur și simplu greșit.
Other studies show that taller people have more sexual partners.	Alte studii arată că oamenii mai înalți au mai mulți parteneri sexuali.
The "supreme leader" is the head of state.	„Liderul suprem” este șeful statului.
His tone was enthusiastic.	Tonul lui era entuziast.
Family members remembered the happy times.	Membrii familiei și-au amintit vremurile fericite.
The siege ended in famine.	Asediul s-a încheiat cu foamete.
The castle is located on a hill.	Castelul este situat pe un deal.
The container is made of metal.	Recipientul este realizat din metal.
He shook the puppy enthusiastically.	A scuturat catelul cu entuziasm.
Please come forward and introduce yourself.	Vă rugăm să treceți în față și să vă prezentați.
These images show complicated emotions.	Aceste imagini înfățișează emoții complicate.
The way it operates is by the book.	Modul în care operează este după carte.
The first meeting was attended by world leaders.	La prima întâlnire au participat lideri mondiali.
His behavior is often erratic.	Comportamentul lui este adesea neregulat.
The cat rubbed my foot.	Pisica s-a frecat de piciorul meu.
An amalgam of cannons, tanks and missiles.	Un amalgam de tunuri, tancuri și rachete.
He was desperately hoping to get home.	Spera cu disperare să ajungă acasă.
Popular entertainment is a series of special effects.	Divertismentul mult popular este un șir de efecte speciale.
Close your eyes and listen to my flute.	Închide ochii și ascultă-mi flautul.
Doctors examined the sick child.	Medicii au examinat copilul bolnav.
We look forward to more data in the future.	Sperăm pentru date suplimentare în viitor.
A small number of oil-seeking fishing vessels.	Un număr mic de nave de pescuit care caută petrol.
Try translating the sentence, will you?	Încearcă să traduci propoziția, vrei?
The new moon was shining brightly.	Luna nouă strălucea puternic.
The scientist conducted his research in a remote village in the jungle.	Omul de știință și-a efectuat cercetările într-un sat îndepărtat din junglă.
Six pizza ovens, nine fireplaces.	Șase cuptoare pentru pizza, nouă șeminee.
I was twenty when it happened.	Aveam douăzeci de ani când s-a întâmplat.
The competition can draw the best athletes in the state.	Concursul poate trage cei mai buni sportivi din stat.
His poem speaks of the bittersweet agony of love.	Poemul lui vorbește despre agonia dulce-amăruie a iubirii.
The refugees fled back to the hills.	Refugiații au fugit înapoi pe dealuri.
A fire broke out in the room.	Un incendiu a izbucnit în cameră.
Becoming rich is the goal of an architect.	A deveni bogat este scopul unui arhitect.
Rising sea levels pose a threat to civilization.	Creșterea nivelului mării reprezintă o amenințare pentru civilizație.
You must have taken a cold shower.	Trebuie să fi făcut un duș rece.
Tourists pile up on the sand during the peak season.	Turiștii se îngrămădesc pe nisip în timpul sezonului de vârf.
Don't be afraid to make mistakes.	Nu vă fie frică să faceți greșeli.
There is a certain comfort in knowing what will happen.	Există un anumit confort în a ști ce se va întâmpla.
This job requires a high degree of attention to detail.	Acest job necesită un grad ridicat de atenție la detalii.
He announced that he would form a new party.	El a anunțat că va forma un nou partid.
The preacher's message was clear.	Mesajul predicatorului a fost clar.
The government has continued with reform plans.	Guvernul a continuat cu planuri de reformă.
A solar eclipse is visible in this area.	O eclipsă de soare este vizibilă în această zonă.
People around the world are worried about the future.	În întreaga lume, oamenii sunt îngrijorați de viitor.
She examined her manicure.	Și-a examinat manichiura.
The fish jumped wildly into the cage.	Peștele a sărit sălbatic în cușcă.
Every cell needs calcium to function properly.	Fiecare celulă are nevoie de calciu pentru a funcționa corect.
The winner showed little emotion.	Câștigătorul a arătat puțină emoție.
The family had become like distant relatives.	Familia devenise ca niște rude îndepărtate.
We head to the village.	Pornim spre sat.
Lions and tigers were almost extinct.	Leii și tigrii au fost conduși aproape la dispariție.
The diagram below shows the effects of this phenomenon.	Diagrama de mai jos prezintă efectele acestui fenomen.
A rainbow stretched across the sky.	Un curcubeu se întindea pe cer.
The opposition party denied any wrongdoing.	Partidul de opoziție a negat orice faptă greșită.
Our children are allergic to dust.	Copiii noștri sunt alergici la praf.
He had an alibi.	Avea un alibi.
A lot of poor people live in this city.	O mulțime de oameni săraci trăiesc în acest oraș.
The machine has an automatic closing system.	Mașina are sistem de închidere automată.
Oil and gas are widely used in industry.	Petrolul și gazele sunt utilizate pe scară largă în industrie.
The passengers were injured in the crash.	Pasagerii au fost răniți în accident.
Music is an integral part of almost any modern culture.	Muzica este o parte integrantă a aproape oricărei culturi moderne.
The bar serves a wide range of beers.	Barul servește o gamă largă de beri.
The boy smiled slightly.	Băiatul a zâmbit ușor.
The committee was not allowed to participate.	Comitetul nu a avut voie să participe.
Count four seconds after each word.	Numără patru secunde după fiecare cuvânt.
The revised document was approved.	Documentul revizuit a fost aprobat.
This land was once covered by the desert.	Acest pământ a fost cândva acoperit de deșert.
Bring the sugar and milk to a boil.	Aduceți zahărul și laptele la fiert.
Some men are not very good looking.	Unii bărbați nu sunt foarte arătoși.
Define mood-related words.	Definiți cuvinte legate de starea de spirit.
He ran a marathon.	A alergat un maraton.
In fact, he fired her after she got hurt.	De fapt, el a concediat-o după ce i s-a făcut rău.
Go straight to the mall.	Du-te direct la mall.
The lion roared loudly.	Leul a răcnit tare.
Glue is the sticky liquid that dries and hardens.	Lipiciul este lichidul lipicios care se usucă și se întărește.
The hero of the novel was a conservative military officer.	Eroul romanului a fost un ofițer militar conservator.
I'd like to talk about your new work.	Aș vrea să vorbesc despre noua ta lucrare.
The older group staged regular protests against the government.	Grupul în vârstă a organizat proteste regulate împotriva guvernului.
The government has even supported this measure.	Guvernul a susținut chiar această măsură.
Then he fell asleep.	Apoi a adormit.
The streets were full of crowds of worried citizens.	Străzile erau pline de mulțimi de cetățeni îngrijorați.
The soldiers staged a coup.	Soldații au dat o lovitură de stat.
That person died when his house collapsed.	Acea persoană a murit când casa i s-a prăbușit.
He was absorbed in his book.	Era absorbit de cartea lui.
The song of the birds filled the silence.	Cântecul păsărilor a umplut tăcerea.
Flying fish really seem to be flying.	Peștii zburători chiar par să zboare.
This plant is a type of grass.	Această plantă este un tip de iarbă.
Many fear Peter may be upset.	Mulți se tem de Peter că ar fi tulburat.
I waited a long time for the train.	Am așteptat mult trenul.
The news was received with some skepticism.	Vestea a fost primită cu oarecare scepticism.
In the meantime, it was snowing.	Între timp, ningea.
The author raises many pertinent questions.	Autorul ridică multe întrebări pertinente.
You are not allowed to enter this area.	Nu sunteți autorizat să intrați în această zonă.
Her performance was hailed as a great success.	Prestația ei a fost salutată ca fiind un mare succes.
The group would then have complete freedom.	Grupul ar avea atunci libertate deplină.
Scientists have successfully grown hybrid plants.	Oamenii de știință au crescut cu succes plante hibride.
The pungent odor of the perfume penetrated the air.	Mirosul înțepător al parfumului pătrundea în aer.
The tape recorder turned on automatically.	Casetofonul s-a pornit automat.
He has twice been involved in fatal traffic accidents.	A fost implicat de două ori în accidente de circulație mortale.
They complained bitterly about the high price of food.	S-au plâns cu amărăciune de prețul mare al alimentelor.
The virus is very infectious.	Virusul este foarte infecțios.
The elders decide who will marry whom.	Bătrânii decid cine se va căsători cu cine.
A white horse was running on the green field.	Un cal alb alerga pe câmpul verde.
He drinks carrot juice.	El bea suc de morcovi.
He could not hide his feelings.	Nu a putut să-și ascundă sentimentele.
Drugs and weapons were found at the scene.	La fața locului au fost găsite droguri și arme.
Someone had stolen my wallet.	Cineva îmi furase portofelul.
He sat down next to his grandfather.	S-a așezat lângă bunicul său.
The doctor struggled desperately to save the dying child.	Medicul s-a luptat cu disperare să salveze copilul pe moarte.
The dogs aggressively guarded the herd.	Câinii au păzit agresiv turma.
His view of how history should be remembered has changed.	Opinia lui despre cum ar trebui amintită istoria sa schimbat.
The output of an electric generator is high purity electricity.	Ieșirea de la un generator electric este electricitate de înaltă puritate.
The woman looked delighted.	Femeia părea încântată.
Due to low rainfall, the crops failed.	Din cauza precipitațiilor scăzute, recoltele au eșuat.
He urged reporters to cover the epidemic.	El a cerut prudență reporterilor care acoperă epidemia.
Many sharks live in the shallow waters of this area.	Mulți rechini trăiesc în apele puțin adânci ale acestei zone.
Farmers had to ventilate their homes before cleaning them.	Fermierii au fost nevoiți să aerisească casele înainte de a le curăța.
We believe it is important to distinguish between.	Credem că este important să facem o distincție între .
Thus, half of the lines form a suitable set.	Astfel, jumătate din linii formează un set potrivit.
Articles must be written in clear, direct language.	Articolele trebuie scrise într-un limbaj clar, direct.
Long ago, canals connected rivers to the sea.	Cu mult timp în urmă, canalele legau râurile cu marea.
The mountain is famous for its wildlife.	Muntele este renumit pentru fauna sălbatică.
High levels of air pollution are known to affect growth.	Se știe că nivelurile ridicate de poluare a aerului afectează creșterea.
Researchers are studying how to reduce traffic accidents.	Cercetătorii studiază cum să reducă accidentele de circulație.
Don't let anyone see you smoking.	Nu lăsa pe nimeni să te vadă fumând.
The company started a wage freeze.	Compania a început o înghețare a salariilor.
The boat crowded under a gray sky.	Barca se înghesui sub un cer gri.
Leave a space between your fingers.	Lăsați un spațiu între degete.
The ark is above the tree line.	Chivotul se găsește deasupra liniei copacilor.
The public broadcaster has suffered severe budget cuts.	Radiodifuzorul public a suferit reduceri severe de buget.
This wine is too sweet for my personal taste.	Acest vin este prea dulce pentru gustul meu personal.
The center sucks cold air	Centrul aspira aer rece
He carefully took the ring from his velvet box.	A luat cu grijă inelul din cutia lui de catifea.
His weak body could not cope.	Corpul lui slab nu a putut face față.
The queen was born into an influential family.	Regina s-a născut într-o familie influentă.
His relatives' networks are well established.	Rețelele rudelor sale sunt bine stabilite.
A spider spinning its web	Un păianjen care își învârte pânza
The monkey's mother was killed.	Mama maimuței a fost ucisă.
For about two months, he worked every day.	Timp de vreo două luni, a lucrat în fiecare zi.
This job requires a lot of patience.	Acest job necesită multă răbdare.
The eggs are raw.	Ouăle sunt crude.
The government of Egypt was very unpopular.	Guvernul Egiptului a fost foarte nepopular.
Our neighbor ironed her blouse.	Vecina noastră și-a călcat bluza.
The holidays were enlivened by music and dance.	Sărbătorile au fost însuflețite de muzică și dans.
He suggested we plant seeds.	El ne-a sugerat să plantăm semințe.
There was a knock.	Se auzi un ciocănit.
Small improvements in fuel efficiency will make a difference.	Micile îmbunătățiri ale eficienței combustibilului vor face diferența.
He took off his hat.	Și-a scos pălăria.
A number of objects fell to the floor.	O serie de obiecte au căzut pe podea.
The building, an old warehouse, has been remodeled.	Clădirea, un vechi depozit, a fost remodelată.
The publication of the book has led to much debate.	Publicarea cărții a dus la multe dezbateri.
The children threw stones at the dog.	Copiii au aruncat cu pietre în câine.
Her movements were eloquent.	Mișcările ei erau elocvente.
Be prepared for emergencies.	Fiți pregătiți pentru situații de urgență.
Some people think that pollution is getting better.	Unii oameni cred că poluarea se îmbunătățește.
Your behavior clearly shows that you are a fool.	Comportamentul tău arată clar că ești un prost.
The leaves rustled and the cicadas buzzed.	Frunzele foșneau, iar cicadele bâzâiau.
Shoes are expensive.	Pantofii sunt scumpi.
This city was destroyed by an earthquake.	Acest oraș a fost distrus de un cutremur.
Boys are taught these skills from an early age.	Băieții sunt învățați aceste abilități de la o vârstă fragedă.
The information gathered from these interviews revealed some interesting facts.	Informațiile culese din aceste interviuri au dezvăluit câteva fapte interesante.
The sky cleared as the storm moved away from the region.	Cerul s-a limpezit pe măsură ce furtuna s-a îndepărtat de regiune.
But she quickly silenced him.	Dar ea l-a făcut repede la tăcere.
Writing on glass was like poetry.	Scrisul pe sticlă era ca poezia.
She hesitated before answering.	Ea a ezitat înainte de a răspunde.
The girl's face fell.	Fața fetei căzu.
All of these have been tested and confirmed to work.	Toate acestea au fost testate și confirmate că funcționează.
We have dinner tonight.	Avem o cină în seara asta.
This house is made of straw and wood	Această casă este făcută din paie și lemn
Its distinguishing features are that it must be fed.	Caracteristicile sale distinctive sunt că trebuie hrănit.
Rich in cocaine and heroin.	Bogată în cocaină și heroină.
She was shocked to learn of his death.	A fost șocată când a aflat de moartea lui.
A recent census showed a deepening of the division.	Un recensământ recent a evidențiat o adâncire a diviziunii.
Generally, medications are prescribed based on the symptoms.	În general, medicamentele sunt prescrise pe baza simptomelor.
Eventually, he found true love.	În cele din urmă, și-a găsit adevărata dragoste.
The priest sprinkled the bodies with holy water.	Preotul a stropit cadavrele cu apă sfințită.
That man is so bad!	Omul acela este atât de rău!
Everyone was talking in low voices.	Toți vorbeau cu voci stinse.
They ruled the region for about a thousand years.	Ei au condus regiunea aproximativ o mie de ani.
You need to wear something warmer.	Trebuie să porți ceva mai cald.
Human vocals are part of a wide range of sounds.	Vocalizările umane fac parte dintr-o gamă largă de sunete.
He wore white gloves when handling ice.	Purta mănuși albe când mânuia gheața.
The experimental model balloon gradually became larger.	Balonul model experimental a devenit treptat mai mare.
Overall production per person has increased dramatically.	Producția globală per persoană a crescut dramatic.
A documentary about children living in poverty.	Un documentar despre copiii care trăiesc în sărăcie.
How long will we stay here?	Cât vom rămâne aici?
This puppy is adorable.	Acest cățel este adorabil.
Curfew was forty minutes after the game.	Curfew a fost la patruzeci de minute după meci.
Take my findings with a grain of salt.	Ia-mi descoperirile cu un grăunte de sare.
It will soon be spring.	În curând va fi primăvară.
First, make sure the butter is at room temperature.	În primul rând, asigură-te că untul este la temperatura camerei.
The white snow shone in the morning sun.	Zăpada albă strălucea în soarele dimineții.
You can bring two cups of milk.	Puteți aduce două căni de lapte.
The accused was not just a man.	Acuzatul nu era doar un om.
Police are investigating the death.	Poliția investighează moartea.
She took a long glass.	Ea a luat un pahar lung.
The drop of water rolls on the window.	Picătura de apă se rostogolește pe geam.
Their clothes were worn and dirty.	Hainele lor erau uzate și murdare.
She sighs heavily in her pillow.	Ea suspină tare în pernă.
The calendar on my wall has been wrong for weeks.	Calendarul de pe peretele meu a fost greșit de săptămâni întregi.
The prime minister organized the march.	Premierul a organizat marșul.
Now, open that jar!	Acum, deschide borcanul acela!
He washes and clothes the fish.	El spală și îmbracă peștele.
It was bad, she says.	S-a făcut prost, spune ea.
He met us outside the hotel.	Ne-a întâlnit în afara hotelului.
Most people think this is ridiculous.	Majoritatea oamenilor cred că acest lucru este ridicol.
Vivaldi composed many famous concerts.	Vivaldi a compus multe concerte celebre.
She bites her nails.	Ea își roade unghiile.
Absurd, she missed the stop.	Absurată, a ratat oprirea.
He became a billionaire through his first company.	A devenit miliardar prin prima sa companie.
That bottle is empty.	Sticla aceea este goală.
Inevitably, computers are being used more and more.	Inevitabil, computerele sunt folosite din ce în ce mai mult.
A vicious attack by the rebels.	Un atac vicios al rebelilor.
All the children drank her delicious soup.	Toți copiii au băut supa ei delicioasă.
The villagers live a subsistence lifestyle.	Sătenii trăiesc un stil de viață de subzistență.
Volunteers must clean up trash.	Voluntarii trebuie să efectueze curățarea gunoiului.
They will ask their officials to pay taxes.	Ei vor cere funcționarilor lor să plătească taxe.
I found traces of radiation in the area.	Am găsit urme de radiații în regiune.
The streets were clogged with traffic.	Străzile erau înfundate de trafic.
He was found in an abandoned factory.	A fost găsit într-o fabrică abandonată.
It's an old building.	Este o clădire veche.
Some villagers refuse to honor the agreement.	Unii săteni refuză să onoreze acordul.
The boss asked me to deliver this ticket to you.	Șeful mi-a cerut să-ți livrez acest bilet.
Rescuers struggled to help flood victims.	Salvatorii au luptat pentru a aduce ajutor victimelor inundațiilor.
The party is scheduled for tomorrow.	Petrecerea este programată mâine.
A more subtle form of discrimination is subtle.	O formă mai subtilă de discriminare este subtilă.
We should do something about it.	Ar trebui să facem ceva în privința asta.
Does anyone have any questions?	Are cineva întrebări?
These are the most expensive apartments in the area.	Acestea sunt cele mai scumpe apartamente din zonă.
My brother wanted a dog, but my mother refused.	Fratele meu a vrut un câine, dar mama a refuzat.
The motive for the murder remains a mystery.	Motivul crimei rămâne un mister.
Many adults can't solve their problems.	Mulți adulți nu își pot rezolva problemele.
Some old people disappear without a trace.	Unii bătrâni dispar fără urmă.
He sipped his green tea, sighing	Sorbi din ceai verde, oftând
No major progress has been made in this area.	Nu s-au înregistrat progrese majore în acest domeniu.
Gold is precious, being the least reactive metal.	Aurul este prețios, fiind metalul cel mai puțin reactiv.
Power outages or power outages are expected this year.	În acest an sunt așteptate întreruperi sau lipsuri de curent.
The changes needed are drastic.	Schimbările necesare sunt drastice.
Parents worked hard for their children.	Părinții au muncit din greu pentru copii.
How many children do you have?	Cati copii ai?
The king had two sons.	Împăratul a avut doi fii.
The shadow indicated that it was close to sunset.	Umbra indica că era aproape de apus.
He has won critical acclaim from both critics and audiences alike.	A câștigat laude deopotrivă din partea criticilor și a publicului.
A transitive verb	Un verb tranzitiv
Broken glass and shards of metal.	Sticlă spartă și cioburi de metal.
The concern of experts is growing.	Preocuparea experților este în creștere.
This city is picturesque.	Acest oraș este pitoresc.
She was wearing warm clothes as she started.	Ea purta haina caldă în timp ce porni.
Do not cross the street in a strange city at night.	Nu traversați strada într-un oraș ciudat noaptea.
She cried when she remembered her parents.	Plângea când își aducea aminte de părinții ei.
Many people played tricks on their classmates.	Mulți oameni le-au jucat feste colegilor de clasă.
This trip was truly amazing.	Această excursie a fost cu adevărat uluitoare.
Mountains and hills everywhere.	Munți și dealuri peste tot.
They swept the curtain aside.	Au măturat perdeaua deoparte.
A number of parks in the region have been destroyed.	O serie de parcuri din regiune au fost distruse.
He met an unhappy ending.	A întâlnit un final nefericit.
He has a strong sense of right and wrong.	Are un puternic simț al binelui și al răului.
Data can reveal patterns.	Datele pot dezvălui tipare.
He would put his trust in the future.	Și-ar pune încrederea în viitor.
As the light moves at different speeds, the moon appears larger.	Deoarece lumina se deplasează cu viteze diferite, luna pare mai mare.
He immediately put his glass down.	A pus imediat paharul jos.
Huge piles of broken concrete covered the ground.	Mormane uriașe de beton spart au acoperit pământul.
She received a visa, a passport and a plane ticket.	Ea a primit o viză, un pașaport și un bilet de avion.
The warehouse manager embezzled funds.	Managerul depozitului a deturnat fonduri.
We managed to get help.	Am reușit să obținem ajutor.
Curtains have often been overlooked in many homes.	Perdelele au fost adesea trecute cu vederea în multe case.
The pillow fell to the floor.	Perna a căzut pe podea.
Our teacher kindly helped us.	Profesorul nostru ne-a ajutat cu drag.
Don't eat this fruit!	Nu mâncați acest fruct!
What are the most remarkable animals on the planet?	Care sunt cele mai remarcabile animale de pe planetă?
A time of global war, a time of great struggle.	Un timp de război global, un timp de mare luptă.
Not all planes have certified pilots.	Nu toate avioanele au piloții certificați.
He has a tight budget.	Are un buget restrâns.
The spell has no practical value to them.	Vraja nu are valoare practică pentru ei.
The elevators are malfunctioning	Lifturile sunt nefuncționale
The day is coming to an end.	Ziua se apropie de sfârșit.
Dark clouds rolled in.	Norii întunecați se rostogoleau înăuntru.
There are other ways to recycle.	Există și alte moduri de reciclare.
I know this city very well.	Cunosc foarte bine acest oraș.
The elephant trumpeted.	Elefantul trâmbița.
These viruses can infect cells in the brain.	Acești viruși pot infecta celulele din creier.
They started playing rock music.	Au început să cânte muzică rock.
If the problem persists, notify your technician.	În cazul în care problema reapare, anunțați tehnicianul.
The scent spread quickly throughout the room.	Parfumul s-a răspândit rapid prin încăpere.
People protested.	Oamenii au protestat.
She raised her fork and stabbed loudly.	Ea și-a ridicat furculița și a înjunghiat zgomotos.
He always goes the same way to work.	Mereu merge pe aceeași cale către muncă.
This plant is sensitive to sunlight.	Această plantă este sensibilă la lumina soarelui.
A belief is more than an idea.	O credință este mai mult decât o idee.
He waits patiently for his indication.	Așteaptă, răbdător, indicația lui.
The crowd applauded loudly.	Mulțimea a aplaudat zgomotos.
The weather is always unpredictable here.	Vremea este întotdeauna imprevizibilă aici.
The bee entered with great zeal.	Albina a intrat cu mare ardoare.
You can feel her eyes start to tear.	Simți că ochii încep să-i lăcrimeze.
This is my favorite picture.	Aceasta este poza mea preferată.
A fishing net was used to catch mackerel.	Se folosea o plasă de pescuit pentru a prinde macrou.
He's a bad boy.	Este un băiat rău.
Roads were often congested.	Drumurile erau adesea înfundate de trafic.
Bright red arches framed it.	Arcade roșii strălucitoare o încadrau.
A cardboard box sprinkled the floor.	O cutie de carton a presărat podeaua.
Talk to people, not just about politics.	Vorbește cu oamenii, nu doar despre politică.
Comparative studies show that this is the best.	Studiile comparative arată că acesta este cel mai bun.
Coal fields are managed by private companies.	Câmpurile de cărbune sunt administrate de companii private.
This place was once a thriving commercial port.	Acest loc a fost cândva un port comercial înfloritor.
The earth began to shake, then to shake.	Pământul a început să tremure, apoi să tremure.
The lake was quiet, except for a few ducks.	Lacul era tăcut, cu excepția unor rațe care trăgeau.
His instinct for trouble was not to be ignored.	Instinctul lui de necaz nu era de ignorat.
He robbed the house for a paper clip.	A jefuit casa în căutarea unei agrafe.
However, all disciplines use the scientific method.	Cu toate acestea, toate disciplinele folosesc metoda științifică.
They accompanied the mourners.	Îi însoțeau pe cei îndoliați.
He thought of the people he loved.	S-a gândit la oamenii pe care i-a iubit.
Computers are an important part of our daily lives.	Calculatoarele sunt o parte importantă a vieții noastre de zi cu zi.
And a sour face.	Și o față acru.
It erupts	Se ţâşneşte
Get out of the house more often.	Ieși mai des din casă.
The fish was slippery.	Peștele era alunecos.
There were three cities in this valley.	În această vale erau trei orașe.
As a result, fewer cars are parked.	Ca urmare, mai puține mașini sunt în parcare.
We were too excited to sleep through the night.	Eram prea încântați să dormim toată noaptea.
The account is credited with thousands of dollars.	Contul este creditat cu mii de dolari.
This restaurant is well known for its good steaks.	Acest restaurant este bine cunoscut pentru fripturile bune.
The dealer price is too high.	Prețul dealer-ului este prea mare.
The rats rushed to the ship as it approached.	Șobolanii s-au grăbit pe navă când se apropia.
The leaves twitched wildly.	Frunzele zvâcneau sălbatice.
The death fee was five or six hundred dollars.	Taxa de deces era cinci sau șase sute de dolari.
Exercise is good for your health.	Exercițiile fizice sunt bune pentru sănătatea ta.
The game gets faster when the players become more skilled.	Jocul devine mai rapid atunci când jucătorii devin mai pricepuți.
This type of torture is illegal.	Acest tip de tortură este ilegal.
She cried on her birthday.	Ziua de naștere a plâns.
A spoiled child is often unpleasant.	Un copil răsfățat este adesea dezagreabil.
He carried some fruit in his arms.	A purtat niște fructe în brațe.
The mural has been completed.	Pictura murală a fost finalizată.
The photo showed him in his youth.	Fotografia îl arăta în tinerețe.
For example, these ants are ugly.	De exemplu, aceste furnici sunt urâte.
Here, a sea vessel enters a canal.	Aici, un vas maritim intră într-un canal.
There are companies that have decided to expand.	Sunt companii care au decis să se extindă.
Bowser could not enter the castle.	Bowser nu a putut să intre în castel.
Is there a city nearby?	Există vreun oraș în apropiere?
A handful of dust fell from the ceiling.	O mână de praf a căzut de pe tavan.
The farmer decided to go into business.	Fermierul a decis să intre în afaceri.
This gets out of hand.	Acest lucru scapă de sub control.
He had a strong sense of moral responsibility.	Avea un puternic simț al responsabilității morale.
This island has an abundant economy.	Această insulă are o economie abundentă.
A layer of earth covered the compost.	Un strat de pământ a acoperit compostul.
Please stand until the officer guides you.	Vă rugăm să rămâneți în picioare până când ofițerul vă îndrumă.
Prisoners have been charged with felony criminal mischief.	Prizonierii au fost învinuiți pentru crime.
It was a cruel and humiliating experience.	A fost o experiență crudă și umilitoare.
The old woman was muttering to herself in her sleep.	Bătrâna mormăia pentru sine în somn.
Scientists are doing research to explain this phenomenon.	Oamenii de știință fac cercetări pentru a explica acest fenomen.
Typical tourists are attracted to the island.	Turiștii tipici sunt atrași de insulă.
The tomato plant thrived.	Planta de tomate a prosperat.
A strong wind blew through the fields.	Un vânt puternic a suflat prin câmpuri.
I showed the whole field.	Am arat tot câmpul.
The committee is likely to investigate the latest allegations in detail.	Comitetul va investiga probabil cele mai recente acuzații în detaliu.
He tossed the coin.	A aruncat moneda.
These ruins date back to the Middle Ages.	Aceste ruine datează din Evul Mediu.
Water vapor is invisible to the naked eye.	Vaporii de apă sunt invizibili cu ochiul liber.
This violation was remedied by the king.	Această încălcare a fost remediată de rege.
The material of the dress was beaded.	Materialul rochiei era cu margele.
Due to the unexpected rains, he postponed his departure.	Având în vedere ploile neașteptate, acesta și-a amânat plecarea.
An increase in crop yields could lead to malnutrition.	O creștere a randamentelor culturilor ar putea duce la malnutriție.
The factory stopped production for more than two months.	Fabrica a oprit producția pentru mai bine de două luni.
Here are some pictures of my animals.	Iată câteva poze cu animalele mele.
He never misses a sports match.	Nu ratează niciodată niciun meci sportiv.
Science was about discovery, not the application of dogma.	Știința era despre descoperire, nu despre aplicarea dogmei.
Run and exercise.	Alergați și faceți exerciții.
Of course, the snowstorm had other effects.	Desigur, furtuna de zăpadă a avut alte efecte.
He shook her hand in a silent greeting.	El i-a luat mâna într-un salut tăcut.
Don't forget to cut a medium slice.	Nu uitați să tăiați o felie medie.
The villagers began to sing together.	Sătenii au început să cânte împreună.
There are over fifty thousand people in this city.	Sunt peste cincizeci de mii de oameni în acest oraș.
The globe is divided horizontally by the equator.	Globul este divizat orizontal de ecuator.
A scientist observed the phenomenon.	Un om de știință a observat fenomenul.
Some observers were horrified by what they heard.	Unii observatori au fost îngroziți de ceea ce au auzit.
He forbids signs or symbols of worship.	El interzice semnele sau simbolurile de închinare.
It is important to consider the application possibilities.	Este important să luați în considerare posibilitățile de aplicare.
Hang the clothes next to the radiator.	Agățați hainele lângă calorifer.
The rotation of the earth itself is not violent.	Rotirea pământului în sine nu este violentă.
The puppy whimpered and wagged its tail.	Cățelul s-a scâncit și a dat din coadă.
She searched her phone anxiously.	Și-a căutat îngrijorată telefonul.
Finally, she sat down next to the old man.	În cele din urmă, se aşeză lângă bătrân.
Butterflies and moths disappear.	Fluturii și moliile dispar.
These bacteria are harmless to humans.	Aceste bacterii sunt inofensive pentru oameni.
The ceremony started late.	Ceremonia a început cu întârziere.
The river flows into the sea.	Râul curge spre mare.
She doesn't seem to have any friends.	Ea nu pare să aibă prieteni.
Deaths from road accidents are increasing every year.	Decesele din accidente rutiere cresc în fiecare an.
He raised the barbell.	A ridicat mreana.
Someone stopped to help.	Cineva s-a oprit să ajute.
He became more undisciplined and disliked his parents.	A devenit mai indisciplinat și nu-și plăcea părinții.
The city was stripped naked by the rebels.	Orașul a fost dezbrăcat de răzvrătiți.
They caught us at twenty miles an hour.	Ne-au prins cu douăzeci de kilometri pe oră.
The drought devastated the countryside.	Seceta a devastat zona rurală.
After eating, she went to bed feeling exhausted.	După ce a mâncat, s-a culcat simțindu-se epuizată.
Drivers are extremely careless in these neighborhoods.	Șoferii sunt extrem de neglijenți în aceste cartiere.
Her mother is a university administrator.	Mama ei este administrator de universitate.
This region is famous for its tin production.	Această regiune este renumită pentru producerea staniului.
He makes glasses with orange jelly for the county fair.	Face pahare cu jeleu de portocale pentru targul judetean.
The actors cheered the crowd with a loud shout.	Actorii au încurajat mulțimea cu o urale trezitoare.
Maya waited for her children to fall asleep.	Maya a așteptat ca copiii ei să adoarmă.
Some features of the system need work.	Unele caracteristici ale sistemului au nevoie de lucru.
A wide range of leisure activities are offered.	Sunt oferite o gamă largă de activități de petrecere a timpului liber.
Pour the dough into a large rectangular bowl.	Turnați aluatul într-un castron mare dreptunghiular.
The rain is light.	Ploaia este puțin lăsată.
The woman did as she was told.	Femeia a făcut ce i s-a spus.
Fortunately, the cave was empty.	Din fericire, peștera era goală.
Then came the first book.	Apoi a apărut prima carte.
He supported a strict regime.	El a susținut un regim strict.
Their throats reddened.	Gâtul li s-a înroșit.
The front door was open.	Ușa din față era deschisă.
Journalists arrived at the rally early.	Jurnaliştii au ajuns devreme la miting.
Officials say the government has a clear development strategy.	Oficialii susțin că guvernul are o strategie clară de dezvoltare.
Project researchers are undergoing gene therapy.	Cercetătorii proiectului experimentează terapia genică.
They eat aristocrats the way we eat vegetables.	Ei mănâncă aristocrați așa cum mâncăm noi legume.
Huge fines will be imposed.	Vor fi aplicate amenzi uriașe.
The people of this city have a rich literary tradition.	Oamenii din acest oraș au o bogată tradiție literară.
We have no time to waste on such nonsense.	Nu avem timp de pierdut cu asemenea prostii.
I think staying up late is unhealthy.	Cred că a sta până târziu este nesănătos.
After breakfast, the girls went to the beauty salon.	După micul dejun, fetele au plecat la salonul de înfrumusețare.
The replacement has even more typos than usual.	Înlocuitorul are chiar mai multe erori de tastare decât în ​​mod normal.
What causes cholera?	Ce cauzează holera?
If you don't touch it, you won't be infected.	Dacă nu te atingi, nu vei fi infectat.
He had an exam tomorrow.	A avut un examen mâine.
Parliament has been postponed.	Parlamentul a fost amânat.
He threatened to defend his honor.	A amenințat că își va apăra onoarea.
Quickly, the thief snatched his wallet from the pile.	Rapid, hoțul a smuls portofelul din grămadă.
His remarks were greeted with silence.	Remarcile lui au fost întâmpinate cu tăcere.
To help them remember the names of their friends.	Pentru a-i ajuta să-și amintească numele prietenilor lor.
Most people would assume that this is a cave.	Majoritatea oamenilor ar presupune că aceasta este o peșteră.
The thief dialed the police station number.	Hoțul a format numărul secției de poliție.
He easily broke all records in the recent marathon.	A depășit cu ușurință toate recordurile în recentul maraton.
Don't worry about washing my hair for me!	Nu-ți face griji să-mi speli părul pentru mine!
A locust plague has defoliated the countryside.	O ciuma de lăcuste a desfoliat zona rurală.
However, in some countries they are common.	Cu toate acestea, în unele țări sunt comune.
Only glycans are affected by this disease.	Doar glicanii sunt afectați de această boală.
Don't throw trash in the street.	Nu aruncați gunoiul în stradă.
Police found the suspect hidden in an alley.	Poliția l-a găsit pe suspect ascuns pe o alee.
A drug epidemic has swept through the suburbs.	O epidemie de droguri a trecut prin suburbie.
The highway connects the city to the city.	Autostrada lega orașul de oraș.
The facade of the building is made of stone.	Fațada clădirii este din piatră.
They did not stop playing until the game was over.	Nu s-au oprit din joc până nu s-a terminat jocul.
The killer is a psychopath.	Criminalul este un psihopat.
The little girl looked forward to her father.	Fetița și-a urmat cu nerăbdare tatăl.
The commander abruptly stopped taking notes.	Comandantul a încetat brusc să ia notițe.
He was full of energy, his eyes shining.	Era plin de energie, cu ochii strălucind.
The "dark ages" were a time of great human progress.	„Epocile întunecate” au fost o perioadă de mare progres uman.
John is helping his mother.	John o ajuta pe mama lui.
Two large dogs were grazing in a field.	Doi câini mari pășteau pe un câmp.
Every aspect of our lives is affected.	Fiecare aspect al vieții noastre este afectat.
They flew in similar formations.	Au zburat în formațiuni similare.
It was a long and difficult journey.	A fost o călătorie lungă și grea.
Use molasses instead of sugar.	Folosiți melasă în loc de zahăr.
This island is almost entirely deserted.	Această insulă este aproape în întregime pustie.
We expected it to be easy.	Ne așteptam ca treaba să fie ușoară.
Five minutes later, he said the police rescue team had arrived.	După cinci minute, a spus că echipa de salvare a poliției a sosit.
My uncles are also my teachers.	Unchii mei sunt și profesorii mei.
In fact, she didn't know much.	De fapt, ea nu știa prea multe.
The champion became famous for his divine power.	Campionul a devenit faimos pentru puterea sa divină.
The birds stopped chirping.	Păsările au încetat să ciripească.
The death of a king led to civil war.	Moartea unui rege a dus la război civil.
In their opinion, it was immoral.	În opinia lor, a fost imoral.
Raids usually take place during the monsoon season.	Raidurile au loc de obicei în timpul sezonului muson.
A soldier led us to their pen.	Un soldat ne-a condus la condeiul lor.
Red poppies have traditionally symbolized the memory of war.	Macii roșii au simbolizat în mod tradițional amintirea războiului.
To succeed, you have to work hard.	Pentru a reuși, trebuie să muncești din greu.
The government refuses on the net to admit any wrongdoing.	Guvernul refuză pe net să admită orice faptă greșită.
The king ordered his daughter to marry the usurper.	Regele a ordonat fiicei sale să se căsătorească cu uzurpatorul.
Never leave this beach unguarded.	Nu lăsa niciodată această plajă nepăzită.
All that sugar makes me feel dizzy.	Tot acel zahăr mă face să mă simt amețit.
In many cultures, it is considered unlucky.	În multe culturi, este considerat ghinion.
Scientists have identified proteins in spider venom.	Oamenii de știință au identificat proteine ​​în veninul de păianjen.
Are you thinking of moving?	Te gândești să te muți?
He has a talent for linguistics.	Are talent pentru lingvistică.
Her water broke and she gave birth immediately.	Apa i s-a rupt și a născut imediat.
The statue was cut out of white marble.	Statuia a fost tăiată din marmură albă.
The child looked up at her father.	Copilul își ridică privirea la tatăl ei.
A beacon is not reliable.	Un radiofar nu este de încredere.
Maybe it's best to learn to swim.	Poate că cel mai bine este să înveți să înoți.
Give yourself homework now.	Dă-ți temele acum.
It covers several hectares of land.	Se întinde pe mai multe hectare de teren.
This building is the tallest in the city.	Această clădire este cea mai înaltă din oraș.
A large group entered the city.	Un grup mare a intrat în oraș.
Tow trucks use strong magnets to remove heavy trucks	Camioanele de remorcare folosesc magneți puternici pentru a îndepărta camioanele grele
Save the cute animals from the endangered species list.	Salvați animalele drăguțe de pe lista speciilor pe cale de dispariție.
The reporter searches through documents.	Reporterul caută prin documente.
That's all up to you.	Asta depinde în întregime de tine.
The courses followed a strict chronological order.	Cursurile au urmat o ordine cronologică strictă.
Clients received priority treatment.	Clienții au primit un tratament prioritar.
Cars and trucks travel on highways.	Mașinile și camioanele circulă pe autostrăzi.
She is wearing a red hat when she goes out.	Ea poartă o pălărie roșie când iese.
His expression looked amused.	Expresia lui arăta că era amuzat.
I'm studying here in the evening.	Studiez aici seara.
The circus is in town.	Circul este în oraș.
Keep your cat out of sight.	Nu lăsa pisica din vedere.
The harvest was difficult due to the drought.	Recolta a fost dificilă din cauza secetei.
He was tall, slender, and handsome.	Era înalt, zvelt și frumos.
The house next door was empty.	Casa de alături era goală.
The scarlet scent was a dizzying mixture of aromas.	Parfumul stacojiu era un amestec amețitor de arome.
Fruits and vegetables came from the garden.	Fructele și legumele veneau din grădină.
Hundreds of thousands of people are affected by the disease.	Sute de mii de oameni sunt afectați de boală.
The blue heron waits patiently, its wings folded.	Stârcul albastru așteaptă răbdător, cu aripile îndoite.
The bottles will be washed thoroughly.	Sticlele vor fi spălate temeinic.
I advised him not to smoke.	L-am sfătuit să nu fumeze.
I asked her if she needed help.	Am întrebat-o dacă are nevoie de ajutor.
Your soup is way too sour.	Supa ta este mult prea acra.
Gorbachev essentially privatized the economy.	Gorbaciov a privatizat în esență economia.
He smiled confidently.	El a zâmbit cu încredere.
That changed the world.	Asta a schimbat lumea.
The soldier quickly corrected his mistake.	Soldatul și-a corectat rapid greșeala.
He had a white beard and a gentle smile.	Avea o barbă albă și un zâmbet blând.
He saw her at a party and was delighted.	A văzut-o la o petrecere și a fost încântat.
Everyone was urged to vote promptly.	Toți au fost îndemnați să voteze prompt.
Smell the herbs to make sure they smell good.	Adulmecă ierburile pentru a te asigura că miros bine.
His imagination ran wild.	Imaginația i-a fugit.
The metal rusted.	Metalul a ruginit.
The device removed the broken jack.	Aparatul a scos cricul spart.
But the fashion world is often very conservative.	Dar lumea modei este adesea foarte conservatoare.
The book was of great historical importance.	Cartea a avut o mare importanță istorică.
He was subsequently acquitted of all charges.	Ulterior, el a fost scutit de toate acuzațiile.
He turns into an angry monster.	Se transformă într-un monstru furios.
The lion was strong and almost mature.	Leul era puternic și aproape matur.
The girl threw her braid over her shoulder.	Fata și-a aruncat împletitura peste umăr.
Now there's nothing to say.	Acum nu mai e de spus.
The edges softened and fried as the chocolate melted.	Marginile s-au înmuiat și s-au prăjit pe măsură ce ciocolata se topea.
From time to time, it began to rain.	Din când în când, începea să cadă ploaia.
From the plebs arose the bourgeoisie.	Din plebei a apărut burghezia.
Widely used in architecture.	Folosit pe scară largă în arhitectură.
The prospect was overwhelming.	Perspectiva era zdrobitoare.
Neighboring countries have been at war for decades.	Țările învecinate erau în război de zeci de ani.
The rich pay little or no taxes.	Bogații plătesc puține taxe sau deloc.
Make sure the potatoes are cleaned properly.	Asigurați-vă că cartofii sunt curățați corespunzător.
The new tax law was adopted by an overwhelming majority.	Noua lege fiscală a fost adoptată cu o majoritate covârșitoare.
A group of kindergartens enjoyed rest outside.	Un grup de grădinițe se bucura de odihnă afară.
The bride was wearing a stunning red wedding dress.	Mireasa avea o rochie de mireasă roșie uimitoare.
My best friend always makes sure everything goes well.	Cel mai bun prieten al meu se asigură întotdeauna că totul merge bine.
The cloud floated lazily in the dark morning sky	Norul plutea leneș pe cerul întunecat al dimineții
A new species of frog has been found.	A fost găsită o nouă specie de broaște.
After winning the tournament, we felt at the forefront.	După ce am câștigat turneul, ne-am simțit în frunte.
Sort them by size.	Clasifică-le după mărime.
Some celebrities have won sponsorships.	Unele celebrități au câștigat sponsorizări.
But the story soon fell silent.	Dar povestea a fost în scurt timp tăcută.
My baseball team won the championship this year.	Echipa mea de baseball a câștigat campionatul anul acesta.
He added that he was interested in philosophy.	El a adăugat că este interesat de filozofie.
I've seen it happen many times.	Am văzut că se întâmplă de multe ori.
Echidna are often shy.	Echidna sunt adesea timide.
They refused to enter the room.	Au refuzat să intre în cameră.
This country has an abundance of natural resources.	Această țară are o abundență de resurse naturale.
Commissions are necessary for the commercial success of a product.	Comisioanele sunt necesare pentru succesul comercial al unui produs.
A highway can help protect the environment.	O autostradă poate ajuta la protejarea mediului.
I anticipated the holiday by a month.	Am anticipat vacanța cu o lună.
So modern recreation needs artificial pools.	Deci, recreerea modernă are nevoie de piscine artificiale.
A cloud was floating in the evening sky.	Un nor plutea pe cerul serii.
There are a multitude of careers to choose from.	Există o multitudine de cariere din care poți alege.
The crew resisted arrest.	Echipajul a rezistat arestării.
Willie stole them, but his father never knew.	Willie le-a furat, dar tatăl lui nu a știut niciodată.
This explains in particular why kindergartens are important.	Asta explică în special de ce grădinițele sunt importante.
Now she was shaking.	Acum, ea tremura.
The crowd burst into uncontrollable laughter.	Mulțimea a izbucnit în râsete incontrolabile.
He opened the jar and poured the elixir.	A deschis borcanul și a turnat elixirul.
It was a pretty good experience.	A fost o experiență destul de bună.
Their house is so deserted that the grass grows.	Atât de pustie este căsuța lor, încât iarba crește.
The robbers could barely control their enthusiasm.	Tâlharii abia și-au putut stăpâni entuziasmul.
A drought had swept the country.	O secetă cuprinsese țara.
He received a hate letter this morning.	A primit o scrisoare de ură în această dimineață.
I turned on the lights one by one.	Am aprins luminile unul câte unul.
I assisted her in her work.	Am asistat-o ​​în munca ei.
Everyone present signed the document, aware of its importance.	Toți cei prezenți au semnat documentul, conștienți de importanța acestuia.
Heat half the oil in a large skillet.	Încinge jumătate din ulei într-o tigaie mare.
The secretary pointed to the door, smiling.	Secretara arătă spre uşă, zâmbind.
The body is seventy percent water.	Corpul este șaptezeci la sută apă.
She preferred a cottage by the sea.	Ea a preferat o cabană lângă mare.
The street is bordered by tall buildings.	Strada este mărginită de clădiri înalte.
The area once housed a large library.	Cândva, zona a susținut o bibliotecă mare.
One cup contains seven kilograms of sugar.	O cană conține șapte kilograme de zahăr.
The table is full of fruit.	Masa este plină de fructe.
The teachers' union is demanding better wages.	Sindicatul profesorilor cere salarii mai bune.
The meteorite blades were sharper than usual.	Lamele de meteorit erau mai ascuțite decât cele obișnuite.
Language is usually considered a form of communication.	Limbajul este considerat de obicei o formă de comunicare.
The liquid rose to the top of the jar.	Lichidul s-a ridicat în vârful borcanului.
The dragon roared with rage.	Dragonul urlă de furie.
The paint started to flow.	Vopseaua a început să curgă.
She held her breath and listened intently.	Ea și-a ținut respirația și a ascultat cu atenție.
The state supports development in remote areas.	Statul sprijină dezvoltarea în zonele îndepărtate.
Lamb's wool is used to make soft jumps.	Lâna de miel este folosită pentru a face sărituri moi.
He will not vote for the recall.	El nu va vota pentru rechemare.
The villagers migrated here a few years ago.	Sătenii au migrat aici în urmă cu câțiva ani.
How many apples do you want?	Câte mere vrei?
His gaze was fixed on me.	Privirea lui era fixată asupra mea.
The nation has seen a rising rate of homelessness.	Națiunea a cunoscut o rată în creștere a persoanelor fără adăpost.
People travel long distances to visit ancient temples here.	Oamenii călătoresc pe distanțe lungi pentru a vizita templele antice aici.
The animals opened the cage and escaped.	Animalele au deschis cușca și au scăpat.
High salaries attract creative thinkers, he said.	Salariile mari atrag gânditori creativi, a spus el.
It must be added to the ingredients and fried.	Aceasta trebuie adăugată la ingrediente și prăjită.
Workers are advised to go home early today.	Lucrătorii sunt sfătuiți să plece acasă devreme astăzi.
No one heard her cry for help.	Nimeni nu a auzit-o strigătele după ajutor.
The demand for coffee has skyrocketed last year.	Cererea de cafea a crescut vertiginos anul trecut.
Replace the old label with the new label.	Înlocuiți eticheta veche cu eticheta nouă.
However, the famine was unbearable.	Totuși, foamea era insuportabilă.
Bring some flowers with you.	Adu niște flori cu tine.
There are many historic buildings of interest here.	Există numeroase clădiri istorice de interes aici.
We talked in depth about experiments.	Am discutat în profunzime despre experimente.
At the same time, make sure that no lumps remain.	În același timp, asigurați-vă că nu rămân bulgări.
Well, not literally impossible.	Ei bine, nu literalmente imposibil.
The store was empty, except for one customer.	Magazinul era gol, cu excepția unui singur client.
The package arrived today.	Pachetul a sosit azi.
One teacher is respected by all students.	Un profesor este respectat de toți elevii.
At first, I thought the moon was a new planet.	Inițial, am crezut că luna este o nouă planetă.
The recipes here sound pretty unusual.	Rețetele de aici sună destul de neobișnuit.
The company's new plant will be operational during the year.	Noua fabrică a companiei va fi operațională în cursul anului.
Beaten and bruised, he returned to the party.	Bătuit și învinețit, s-a întors la petrecere.
They destroyed most of the civilian population.	Au distrus majoritatea populației civile.
Landscape analysis is essential for conservation planning.	Analiza peisajului este esențială pentru planificarea conservării.
This country is famous for its whiskey.	Această țară este renumită pentru whisky-ul său.
Children should be allowed to express themselves creatively.	Copiii ar trebui să aibă voie să se exprime în mod creativ.
The landscape is dotted with tamarind.	Peisajul este presărat cu tamarind.
A vehicle brake is malfunctioning.	O frână a vehiculului funcționează defectuos.
Many radical groups use violence to achieve their goals.	Multe grupuri radicale folosesc violența pentru a-și atinge obiectivele.
The government was democratically elected.	Guvernul a fost ales democratic.
The trees were found only on some islands.	Copacii au fost găsiți doar pe unele insule.
They flew across the ocean in six weeks.	Au zburat peste ocean în șase săptămâni.
People took shelter from the sun in the cozy teahouse.	Oamenii s-au adăpostit de soare în ceainăria confortabilă.
Some animals eat fruit.	Unele animale mănâncă fructe.
I have studied this subject myself.	Eu însumi am studiat acest subiect.
The baby's health has improved dramatically with the new drug.	Starea de sănătate a sugarului s-a îmbunătățit dramatic cu noul medicament.
Their goal is to destroy traditional institutions.	Scopul lor este distrugerea instituțiilor tradiționale.
It was clear he was getting frustrated.	Era clar că devenea frustrat.
Today's events have been broadcast worldwide.	Evenimentele de astăzi au fost difuzate în toată lumea.
She was sure she would succeed.	Era sigură că va reuși.
She speaks as if her life were unreal.	Ea vorbește de parcă viața ei ar fi ireală.
She did not answer.	Ea nu a răspuns.
The controversy over these platforms continues to rage.	Controversa asupra acestor platforme continuă să facă furori.
If the spirit dwells in my body, so be it.	Dacă spiritul locuiește în trupul meu, așa să fie.
Usually a sip of wine is enough to wake you up.	De obicei, o înghițitură de vin este suficientă pentru a te trezi.
The number of tourists visiting this city has increased significantly.	Numărul de turiști care vizitează acest oraș a crescut semnificativ.
This flight will leave shortly.	Acest zbor va pleca în scurt timp.
The grass is green.	Iarba este verde.
He aimed to organize the demonstration.	A urmărit organizarea demonstrației.
A soldier's life is hard.	Viața unui soldat este dură.
These muffins are delicious.	Aceste briose sunt delicioase.
Plastic has become a controversial topic in recent years.	Plasticul a devenit un subiect controversat în ultimii ani.
There must be a connection between them.	Trebuie să existe o legătură între ei.
An ugly old man was standing nearby.	Un bătrân urât stătea în apropiere.
Her grades dropped this quarter.	Notele ei au scăzut în acest trimestru.
Wooden road	Drum de lemn
She ordered the chicken.	Ea a comandat puiul.
Her makeup was flawless.	Machiajul ei era impecabil.
Hunger and malnutrition are a pressing concern.	Foamea și malnutriția sunt o preocupare presantă.
The day was bright and warm.	Ziua era luminoasă și caldă.
The dentist reminded me to floss every day.	Stomatologul mi-a reamintit să folosesc ata dentară în fiecare zi.
Secure your belongings before you leave.	Asigurați-vă bunurile înainte de a pleca.
Marketers have realized that consumers may buy newer products.	Specialiștii de marketing și-au dat seama că este posibil ca consumatorii să cumpere produse mai noi.
Scientists hope to complete their research in the near future.	Oamenii de știință speră să-și termine cercetările în viitorul apropiat.
This gift will work wonders.	Acest cadou va face minuni.
The raven flew into the river.	Corbul a zburat în râu.
Large boats could sail up the river.	Bărci mari ar putea naviga în susul râului.
He blamed the government for rising unemployment.	El a dat vina pe guvern pentru creșterea șomajului.
Children are multicultural.	Copiii sunt multiculturali.
This plant is a vine that climbs a trellis.	Această plantă este o viță de vie care urcă pe un spalier.
Poets often comment on love in romantic verse.	Poeții comentează adesea dragostea în versuri romantice.
He grows rice, sorghum and beans.	El cultivă orez, sorg și fasole.
A quarter of all human diseases are caused by microbes.	Un sfert din toate bolile umane sunt cauzate de microbi.
Considerable research has investigated this phenomenon.	Cercetări considerabile au investigat acest fenomen.
Unknown wines took our breath away.	Vinurile necunoscute ne-au tăiat răsuflarea.
Wear full armor!	Purtați armură completă!
Were you out today?	Ai fost afară astăzi?
Pay special attention to numbers.	Luați o atenție deosebită la numere.
The origin of the band's name is unknown.	Originea numelui trupei este necunoscută.
The metro station will be busier in summer.	Stația de metrou va fi mai aglomerată vara.
The soldier hid the stolen jewelry in the yard.	Soldatul a ascuns în curte bijuteriile furate.
Please wear a helmet when riding a bicycle.	Vă rugăm să purtați o cască atunci când mergeți cu bicicleta.
Peter liked to sail.	Lui Peter îi plăcea să navigheze.
I like to collect stamps, but it's a little expensive.	Îmi place să colecționez timbre, dar este puțin scump.
You will appreciate this in a very short time.	Vei aprecia asta într-un timp foarte scurt.
The two friends were inseparable.	Cei doi prieteni erau de nedespărțit.
The city's reputation as the birthplace of leather processing is legendary.	Reputația orașului ca locul de naștere al prelucrarii pielii este legendară.
The flowers in the garden fail to please him.	Florile din grădină nu reușesc să-i facă pe plac.
From this angle, the building looks like a fat cigar.	Din acest unghi, clădirea seamănă cu un trabuc gras.
Some items need to be cleaned.	Unele articole trebuie curățate.
The aliens burst out laughing.	Extratereștrii au izbucnit în râs.
Tired of working on the farm, he ran away.	Sătul să lucreze la fermă, a fugit.
They were waiting for the probe.	Ei așteptau sonda.
I just wanted to be famous.	Am vrut doar să fiu celebru.
The wall should be made of brick.	Peretele ar trebui să fie din cărămidă.
I'll help you tomorrow.	Te ajut mâine.
He drew a sketch of the country on the map.	A desenat pe hartă o schiță a țării.
Tears streamed down her cheeks.	Lacrimile îi curgeau pe obraji.
The sixth column says when the event took place.	A șasea coloană spune când a avut loc evenimentul.
A firm answer will be provided soon.	Un răspuns ferm va fi furnizat în curând.
I am forbidden to drink and drive.	Îmi este interzis să beau și să conduc.
The inspector pushed open the door.	Inspectorul a împins ușa.
His chair was so close to the show.	Scaunul lui era atât de aproape de spectacol.
His main task is to take care of his father.	Principala lui sarcină este să aibă grijă de tatăl său.
He comes from a noble family.	El provine dintr-o familie nobilă.
Organize your notes.	Organizează-ți notele.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Curățați și segmentați dovleceii.
The prime minister has said he will resign.	Premierul a spus că va demisiona.
But for the most part, the measures seem effective.	Dar, în cea mai mare parte, măsurile par eficiente.
No more than two beers should be consumed each day.	Nu trebuie consumate mai mult de două beri în fiecare zi.
However, his childhood remains alive.	Cu toate acestea, copilăria lui rămâne vie.
The company postponed its plans.	Compania și-a amânat planurile.
The regions around the city limits tend to produce more crops.	Regiunile din jurul granițelor orașului tind să producă mai multe culturi.
Do not allow strangers to enter your home.	Nu permiteți străinilor să intre în casa dvs.
Panda belongs to a rare species.	Panda aparține unei specii rare.
Birds are creatures of instinct.	Păsările sunt creaturi ale instinctului.
The medical field is constantly evolving.	Domeniul medical este în continuă evoluție.
Isaac looked up at the sky.	Isaac ridică privirea spre cer.
Their daughter and the nobleman's son fell in love.	Fiica lor și fiul nobilului s-au îndrăgostit.
They are very happy.	Ei sunt foarte fericiti.
She is afraid of being rejected.	Îi este frică să nu fie respins.
Last year's budget was revised several times.	Bugetul de anul trecut a fost revizuit de mai multe ori.
The song was beautiful.	Melodia a fost frumoasa.
So far, so good.	Până acum, bine.
The progress of civilization has largely depended on technology.	Progresul civilizației a depins în mare măsură de tehnologie.
They are caught between a rock and a hard place.	Sunt prinși între o stâncă și un loc dur.
The dogs bark fiercely.	Câinii latră feroce.
This moisturizer smells amazing.	Această cremă hidratantă miroase incredibil.
Beijing's ancient wall is world famous.	Zidul antic al Beijingului este faimos în lume.
Dolphins have excellent hearing.	Delfinii au un auz excelent.
Pocket thieves quickly fled the scene.	Hoții de buzunare au fugit repede de la locul faptei.
The proportion of women is constantly growing.	Proporția femeilor este în continuă creștere.
A new housing development is being built here.	Aici se construiește o nouă dezvoltare de locuințe.
Despite the occasional storm, the climate here is mild.	În ciuda furtunii ocazionale, aici clima este blândă.
A fixed or variable period of time.	O perioadă de timp fixă ​​sau variabilă.
First, wash the vegetables and cut them into slices.	Mai întâi, spălați legumele și tăiați-le felii.
He was eventually found guilty.	În cele din urmă s-a descoperit că el este vinovat.
The hair on his head was red.	Părul de pe cap era roșu.
Many studies show that bilinguals are more creative.	Multe studii arată că persoanele bilingve sunt mai creative.
The birds were flying through the pines.	Păsările zburau printre pini.
The ship's captain ordered everyone under the deck.	Căpitanul navei a ordonat tuturor de sub punte.
He expects them to lose all hope of being saved.	Se așteaptă să-și piardă orice speranță de a fi salvați.
I liken this story to fairy tales.	Eu asemăn această poveste cu basmele.
So he left the apartment in peace.	Așa că a părăsit în liniște apartamentul.
He was delighted.	Era încântat.
The holiday was very good.	Vacanta a fost foarte buna.
Is there something? 	Este acolo ceva?
the woman asked.	a întrebat femeia.
Ours is not the nation of merchants.	A noastră nu este națiunea de negustori.
The children were eager to help.	Copiii erau dornici să ajute.
These novels are universally appreciated.	Aceste romane sunt apreciate universal.
The clothes were carefully folded.	Hainele au fost împăturite cu grijă.
The college will spend $ 3 million on new buildings.	Colegiul va cheltui trei milioane de dolari pe clădiri noi.
Some companies have completely refused to comply.	Unele companii au refuzat complet să se conformeze.
A global company with offices around the world.	O companie globală cu birouri în toată lumea.
That movie was awful.	Filmul acela a fost groaznic.
The rat was visible in the shadows.	Șobolanul era vizibil în umbră.
The villagers have lived here for centuries.	Sătenii locuiau aici de secole.
Salt plays a crucial role in the human body.	Sarea joacă un rol crucial în corpul uman.
Listen carefully to the facts in the story.	Ascultă cu atenție faptele din poveste.
Police were seen outside the apartment.	Poliția a fost văzută în afara apartamentului.
The beans are now ready to be picked.	Fasolea este acum gata de cules.
The solution works if dilution is sufficient.	Soluția funcționează dacă diluarea este suficientă.
A reasonable request, isn't it?	O cerere rezonabilă, nu-i așa?
The metal is cut with great care.	Metalul este tăiat cu mare grijă.
The textual content is the exclamation mark.	Conținutul textual este semnul exclamării.
This is a clean trash can.	Acesta este un coș de gunoi curat.
The remark was received with indignation.	Remarca a fost primită cu indignare.
I hope this elixir makes you stronger.	Sper că acest elixir te face mai puternic.
An artist created a beautiful painting of an old woman.	Un artist a creat un tablou frumos al unei bătrâne.
These figures are based on both expert opinions and data.	Aceste cifre se bazează atât pe opiniile experților, cât și pe date.
Life here is a constant struggle.	Viața aici este o luptă constantă.
They like to help foreign students.	Le place să ajute studenții străini.
A cloud of dust swirled in the air.	Un nor de praf s-a învârtit în aer.
A nomadic tribe once settled on this plateau.	Un trib de nomazi s-a stabilit cândva pe acest platou.
A dust storm was blowing.	O furtună de praf sufla.
The census was conducted using scientific methods.	Recensământul a fost efectuat folosind metode științifice.
The main square was recovered from a swamp.	Piața principală a fost recuperată dintr-o mlaștină.
Many people depend on a small fishing port.	Mulți oameni depind de un mic port de pescuit.
This necklace is very old.	Acest colier este foarte vechi.
So she went first.	Deci, ea a mers prima.
He strokes his fluffy white beard.	Își mângâie barba albă pufoasă.
They did this to keep the peace.	Au făcut asta pentru a menține pacea.
A huge number of people visited the museum.	Un număr enorm de oameni au vizitat muzeul.
The frog's skin was very smooth and slippery.	Pielea broaștei era foarte netedă și alunecoasă.
The ham and cheese sandwich was cut in half.	Sandvișul cu șuncă și brânză a fost tăiat în jumătate.
The price per kilogram has risen steadily.	Prețul pe kilogram a crescut constant.
Our government has introduced a series of economic reforms.	Guvernul nostru a introdus o serie de reforme economice.
Rat populations are growing.	Populațiile de șobolani sunt în creștere.
Sorry, this place has been reserved.	Ne pare rău, dar acest loc anume a fost rezervat.
The wide green area stretched for miles.	Zona verde largă se întindea pe kilometri întregi.
The squeaky effort was rewarded.	Efortul scârțâit a fost răsplătit.
He was misled by her smile.	El a fost indus în eroare de zâmbetul ei.
Emails with medical records must be kept confidential.	E-mailurile cu dosarele medicale trebuie păstrate confidențiale.
Education costs have risen.	Costurile educației au crescut.
Increase the heat a bit.	Creșteți puțin căldura.
Statistical analysis was not performed.	Analiza statistică nu a fost efectuată.
He can't resist his charm.	Nu se poate rezista farmecului lui.
Some pirates were notorious for their cruelty.	Unii pirați erau renumiți pentru cruzimea lor.
The man shrugged.	Bărbatul ridică din umeri largi.
The truck overturned, almost overturned.	Camionul a virat brusc, aproape că s-a răsturnat.
The village is in the heart of this forest.	Satul se afla în inima acestui pădure.
Inland, the rainforests are lush and green.	În interior, pădurile tropicale sunt luxuriante și verzi.
Henry became a doctor.	Henry a devenit doctor.
She cleaned up quickly,	Ea a curățat repede,
The committee was set up by the government.	Comitetul a fost înființat de guvern.
We need to find a way to help the survivors.	Trebuie să găsim o modalitate de a-i ajuta pe supraviețuitori.
Charity starts at home.	Caritatea incepe acasa.
He is a vegetarian.	El este vegetarian.
A political lawyer is an expert in constitutional law.	Un jurist politic este un expert în drept constituțional.
Then he pointed to the wounded soldier.	Apoi arătă spre soldatul rănit.
The house is quite large.	Casa este destul de mare.
Let's play catch.	Hai să ne jucăm prind.
Congress voted overwhelmingly in favor of the bill.	Congresul a votat cu o majoritate covârșitoare în favoarea proiectului de lege.
The interior of the building was quite ornate.	Interiorul clădirii era destul de ornamentat.
He has an appointment today, so he took a taxi.	Are o programare astăzi, așa că a luat un taxi.
He described the voices he had heard.	El a descris vocile pe care le auzise.
She named her child after her husband.	Și-a numit copilul după soțul ei.
Do you think the world is beyond the stars?	Crezi că lumea se află dincolo de stele?
He was discharged from the hospital the next day.	A doua zi a fost externat din spital.
The dancers poured water on them on stage.	Dansatorii și-au turnat apă peste ei pe scenă.
Millions of students are studying at universities this year.	Milioane de studenți învață la universități anul acesta.
The lady's hands were shaking.	Mâinile doamnei tremurau.
It only takes a day.	Durează doar o zi.
He studied for three hours.	A studiat trei ore.
The stream is known for strong currents.	Pârâul este cunoscut pentru curenții puternici.
They examined hundreds of ant species.	Au examinat sute de specii de furnici.
They are famous for their knowledge of herbs.	Sunt renumiți pentru cunoștințele lor despre ierburi.
No one counted the bodies.	Nimeni nu a numărat cadavrele.
The destructive storm devastated the city.	Furtuna distructivă a devastat orașul.
Or could it have been something else?	Sau ar fi putut fi altceva?
This city has easy access to the ocean.	Acest oraș are acces ușor la ocean.
When they met with opposition, they fled the country.	Întâmpinați opoziție, au fugit din țară.
A medical examination must be performed.	Trebuie efectuat un studiu medical.
I've heard a lot of stories about magic.	Am auzit multe povești despre magie.
They were trapped in the jungle for three days.	Au rămas blocați în junglă timp de trei zile.
It was a very humiliating experience.	A fost o experiență foarte umilitoare.
Again and again they expelled the offensive words.	Din nou și din nou au expulzat cuvintele jignitoare.
At that time, more bicycles were sold than cars.	În acea perioadă, s-au vândut mai multe biciclete decât mașini.
Let's hear it again.	Să-l auzim încă o dată.
He was waiting at the bus stop.	El aștepta la stația de autobuz.
The two detectives were like chalk and cheese.	Cei doi detectivi erau ca creta și brânză.
We will first discuss the varieties of flowers.	Mai întâi vom discuta despre soiurile de flori.
Every day, they flooded their homes and farms.	În fiecare zi, își inundau casele și fermele.
The robber was armed.	Tâlharul era înarmat.
Thousands of young children play in the park every night.	Mii de copii mici se joacă în parc în fiecare seară.
Meet my roommate.	Faceți cunoștință cu colegul meu de apartament.
The man is running.	Omul aleargă.
The film will be screened shortly.	Filmul va fi proiectat în scurt timp.
The fire is a serious threat, especially in a housing project.	Incendiul este o amenințare serioasă, mai ales într-un proiect de locuințe.
People are becoming less and less racist.	Oamenii devin din ce în ce mai puțin rasiști.
When the team arrived, the crowd went crazy.	Când echipa a sosit, mulțimea s-a înnebunit.
He was proud of his legacy.	Era mândru de moștenirea sa.
Can science provide the answers?	Poate știința să ofere răspunsurile?
The courts ruled that the regulations were invalid.	Instanțele au decis că reglementările sunt nevalide.
The captain fired a warning light.	Căpitanul a tras un foc de avertizare.
It doesn't seem to be raining too soon.	Nu pare să plouă prea curând.
She was the first lady to hold this position.	Ea a fost prima doamnă care a ocupat această funcție.
His wife defends her infidelities.	Soția lui își apără infidelitățile.
These bridges were used by pilgrims and traders.	Aceste poduri erau folosite de pelerini și comercianți.
Put a pot of tea.	Pune o oală cu ceai.
We must not allow this to happen!	Nu trebuie să permitem să se întâmple asta!
Time passes unnoticed, unless deliberately observed.	Timpul trece neobservat, dacă nu se observă în mod deliberat.
Water is essential for life.	Apa este esențială pentru toată viața.
The study found growing evidence of loneliness.	Studiul a găsit dovezi tot mai mari ale singurătății.
The wall was two feet thick.	Zidul era gros de două picioare.
This public transport system consists of buses.	Acest sistem de transport public este format din autobuze.
We regret their passage.	Regretăm trecerea lor.
This bike is too slow, says your father.	Bicicleta asta e prea lentă, spune tatăl tău.
The airport was full of activity.	Aeroportul era plin de activitate.
The cow stuck her nose in the fence.	Vaca și-a băgat nasul prin gard.
Some people have been sentenced to transportation in penal colonies.	Unii oameni au fost condamnați la transport în colonii penale.
Open the wine immediately.	Deschide imediat vinul.
Axes are powerful tools for cutting down trees.	Topoarele sunt instrumente puternice pentru tăierea copacilor.
Assuming certain conditions are met, most children go to school.	Presupunând că sunt îndeplinite anumite condiții, majoritatea copiilor merg la școală.
The government will bear the costs of repairing the dam.	Guvernul va suporta costurile pentru repararea digului.
He's just a friend.	El este doar un prieten.
I have some visitors next week.	Am niște vizitatori săptămâna viitoare.
Did you read the novel?	Ai citit romanul?
This group has been seen in a wide range of colors.	Acest grup a fost văzut într-o gamă largă de culori.
Gather the ashes after the fire, please.	Strângeți cenușa după foc, vă rog.
We want the government to cut gas taxes.	Vrem ca guvernul să reducă taxele pe benzină.
The evil witch bewitched the prince.	Vrăjitoarea rea ​​l-a vrăjit pe prinț.
Our body is made up of billions of cells.	Corpul nostru este format din miliarde de celule.
Children need care to survive.	Copiii au nevoie de îngrijire pentru a supraviețui.
We moved in together in six months.	Ne-am mutat împreună în șase luni.
The project was a success.	Proiectul a fost un succes.
His skin was alabaster.	Pielea lui era de alabastru.
Self-cataloging is tiring.	Auto-catalogarea este obositoare.
Wheat was harvested in the fall.	Grâul era recoltat toamna.
He's been gone since that fateful day.	El a dispărut din acea zi fatidică.
He quickly wrote his name on the page.	Și-a scris rapid numele pe pagină.
From this operation, he was able to sleep.	De la această operație, a putut să doarmă.
The rats sought refuge from the cold.	Sobolanii au cautat refugiu de frig.
They fell just a few meters from the target.	Au căzut la doar câțiva metri de țintă.
She is having surgery on her keyhole.	Ea efectuează o intervenție chirurgicală la gaura cheii.
The waiter refilled my tea.	Chelnerul mi-a umplut din nou ceaiul.
These can be less poisonous than regular table salts.	Acestea pot fi mai puțin otrăvitoare decât sărurile de masă obișnuite.
Be careful not to damage the windows.	Aveți grijă să nu deteriorați geamurile.
Each season brings new tasks.	Fiecare sezon aduce noi sarcini.
Gradually, prefabricated houses appeared.	Încetul cu încetul, au apărut casele prefabricate.
Changes in the field led him to reconsider his beliefs.	Schimbările din domenii l-au determinat să-și revizuiască convingerile.
Mix all ingredients together.	Amestecă toate ingredientele împreună.
He was arrested for embezzlement from the company.	El a fost arestat pentru delapidare de la companie.
The village has grown steadily.	Satul a crescut constant.
Authorities could neither confirm nor deny the allegations.	Autoritățile nu au putut nici să confirme, nici să infirme acuzațiile.
He almost forgot to eat lunch.	Aproape că a uitat să mănânce prânzul.
I have difficulty understanding the parts in bold.	Întâmpin dificultăți în înțelegerea părților cu caractere aldine.
He turned to face the parking lot.	Se întoarse cu fața spre parcare.
Stir in the mixture until the dough sticks.	Amestecați amestecul până când aluatul se lipește.
He spoke several languages.	Vorbea mai multe limbi.
They want her to take over as a representative.	Ei vor ca ea să preia rolul de reprezentant.
The main objectives of the center are literary research.	Obiectivele principale ale centrului sunt cercetarea literară.
Milk chocolate will result in softer cookies.	Ciocolata cu lapte va avea ca rezultat fursecuri mai moi.
Allow the milk to cool for a few minutes.	Lăsați câteva minute să se răcească laptele.
Enter the key here.	Aici introduceți cheia.
Protesters were brutally repressed.	Protestatarii au fost reprimați cu brutalitate.
They spent their family wealth trying to find their roots.	Ei și-au cheltuit averea familiei încercând să-și găsească rădăcinile.
Our lives were changed forever that day.	Viețile noastre au fost schimbate pentru totdeauna în acea zi.
Medical experts consider obesity to be bad.	Experții medicali consideră obezitatea ca fiind rea.
He turned to avoid the blow.	S-a abătut pentru a evita lovitura.
She took a deep breath, trembling.	Ea respiră adânc, tremurând.
Consume this juice.	Consumă acest suc.
Pack all your clothes carefully.	Împachetați toate hainele cu grijă.
Newspaper and magazine reporters.	Reporteri de ziare și reviste.
The rider was injured in the fall.	Călărețul a fost rănit în cădere.
A new technology has been discovered!	S-a descoperit o nouă tehnologie!
Nowadays, you can see many stars with the naked eye.	În zilele noastre, puteți vedea multe stele cu ochiul liber.
Look, a bee is flying!	Uite, o albină zboară!
They don't make fun of you.	Ei nu-și bat joc de tine.
I celebrated with a bottle of champagne.	Am sărbătorit cu o sticlă de șampanie.
Anger increases with wealth.	Furia crește în egală măsură cu bogăția.
He wears a gold necklace around his neck.	El poartă un colier de aur la gât.
The appearance of the polluted river shocked everyone.	Apariția râului poluat a șocat pe toată lumea.
There was a significant improvement in scores.	S-a înregistrat o îmbunătățire semnificativă a scorurilor.
John's frown deepened.	Încruntarea lui John se adânci.
Even with the new airport, security issues remain.	Chiar și cu noul aeroport, problemele de securitate rămân.
The walls were decorated with bird sketches.	Pereții erau decorați cu schițe de păsări.
The rider left his horse trapped in the mud.	Călărețul și-a lăsat calul prins în noroi.
The opposition described the new laws as draconian.	Opoziţia a descris noile legi drept draconice.
She feels the danger.	Ea simte pericolul.
The onset of plagiocephaly makes headphones a necessity.	Debutul plagiocefaliei face ca o cască să fie o necesitate.
They climbed the hill slowly.	Au urcat încet pe deal.
Where did they come from?	De unde au venit?
Don't touch the stove, baby.	Nu atinge aragazul, copile.
A crowd began to gather outside the bank.	O mulțime a început să se adune în afara băncii.
The sight gave me a glimmer of hope.	Priveliștea mi-a dat o licărire de speranță.
Farmers use this fertilizer in their fields.	Fermierii folosesc acest îngrășământ pe câmpurile lor.
Addiction is a serious problem in this country.	Dependența este o problemă serioasă în această țară.
She remained in a coma for seven days.	Ea a rămas în comă timp de șapte zile.
The main crop of the country is rice.	Cultura principală a țării este orezul.
The killer was caught.	Ucigașul a fost prins.
Be careful not to damage the cover.	Aveți grijă să nu deteriorați capacul.
There are some clever ideas in this book.	Există câteva idei inteligente în această carte.
Complete the figure by joining the dots.	Completați figura unind punctele.
The horse is no longer breathing.	Calul nu mai respira.
He hit the match against the fire.	A lovit chibritul împotriva cremenei.
The housing estates are impressive.	Coloniile de locuințe sunt impresionante.
The government is now starting work.	Guvernul începe acum lucrările.
The relative youth of the workers was evident.	Tineretea relativă a muncitorilor era evidentă.
The bold explorer faced his greatest fears.	Îndrăznețul explorator s-a confruntat cu cele mai mari temeri ale sale.
They went to the river.	Au mers spre râu.
Could you sign this invoice before you leave?	Înainte de a pleca, ați putea să semnați această factură?
The farm is not very productive.	Ferma nu este foarte productivă.
Password is weak.	Parola este slabă.
We sit around the campfire and sing songs until bedtime.	Ne așezăm în jurul focului de tabără și cântăm cântece până la culcare.
Don't you think the market is bad?	Nu crezi că piața e proastă?
She was silent, vigilant, and cautious.	Era tăcută, vigilentă și precaută.
The specialist was under pressure to solve the problem.	Specialistul a fost sub presiune pentru a rezolva problema.
The leopard has long since disappeared in this area.	Leopardul a dispărut de mult în această zonă.
The factory produced chic clothing.	Fabrica producea îmbrăcăminte cochetă.
The level of trust between nations is very low.	Nivelul de încredere între națiuni este foarte scăzut.
The father and son promised to take care of each other.	Tatăl și fiul au promis că vor avea grijă unul de celălalt.
A freewheeling "mad scientist" figure.	O figură „savant nebun” cu roată liberă.
Get on your knees and stretch your legs.	Îngenuncheați și întindeți picioarele.
He revealed his true identity after decades of hiding.	Și-a dezvăluit adevărata identitate după decenii în care a stat ascuns.
She couldn't help but listen to her father's will.	Nu putea să nu asculte de voința tatălui ei.
The yard was full of boxes.	Curtea era plină de cutii.
The company asked customers not to buy their products.	Compania a cerut clienților să nu-și cumpere produsele.
We have a reservation for two.	Avem rezervare la două.
People need food, water and shelter to survive.	Oamenii au nevoie de hrană, apă și adăpost pentru a supraviețui.
It adorns an altar.	Aceasta împodobește un altar.
Some crops need more water and fertilizer than others.	Unele culturi au nevoie de mai multă apă și îngrășământ decât altele.
Any sign of weakness will not be tolerated.	Orice semn de slăbiciune nu va fi tolerat.
Look carefully.	Privește cu atenție.
A lovely sight.	O priveliște încântătoare.
Generate heat by burning fossil fuels.	Generați căldură prin arderea combustibililor fosili.
Writing software is a difficult job.	Scrierea de software este o muncă dificilă.
By the way, your hair looks great.	Apropo, părul tău arată minunat.
It strikes when the iron is hot.	El lovește când fierul este fierbinte.
Some companies have refused to do so.	Unele companii au refuzat să facă acest lucru.
Cruelty to animals will not be tolerated.	Cruzimea față de animale nu va fi tolerată.
This is a moderate climb.	Aceasta este o urcare moderată.
Is something wrong, Doctor?	E ceva în neregulă, doctore?
Neither he nor his sisters were happy to do that.	Nici el, nici surorile lui nu au fost fericiți să facă asta.
A foul odor spread through the air.	Un miros urât se răspândi prin aer.
She slammed the door.	Ea a trântit ușa.
His sword shattered his shield.	Sabia lui a spulberat scutul.
A group of cows, still roaring, passed him.	Un grup de vaci, care încă rumea, trecu pe lângă el.
I made it clear that the boat was not mine.	Am spus clar că barca nu era a mea.
He begged more.	A implorat mai mult.
The dam was built to control a raging river.	Barajul a fost construit pentru a controla un râu furios.
He'll be at the party tonight.	Va fi la petrecere diseară.
Some computers have a large processing capacity.	Unele computere au o capacitate mare de procesare.
She boils a kettle.	Ea pune un ibric la fiert.
Her lips turned blue.	Buzele ei au devenit albastre.
This is known as the greenhouse effect.	Acesta este cunoscut sub numele de efect de seră.
I try to walk to work, but it's too far.	Încerc să merg la serviciu pe jos, dar e prea departe.
It will be quiet here at sunset.	Aici va fi liniște la apus.
She sipped her coffee slowly.	Ea sorbi încet din cafea.
Enter the zip code.	Introdu codul poștal.
He looked tired, but he wasn't sick.	Părea obosit, dar nu era bolnav.
This water will make the chocolate cake rise.	Această apă vă va face să crească tortul de ciocolată.
A traveler had to make a quick decision.	Un călător trebuia să ia o decizie rapidă.
People were forced to live in a rabbit hut.	Oamenii au fost forțați să trăiască într-un lăcaș de iepuri.
Carefully remove the chocolate from the package.	Scoateți cu grijă ciocolata din ambalaj.
Very little is known about the animals that live there.	Se știu foarte puține despre animalele care trăiesc acolo.
His question put the woman on the defensive.	Întrebarea lui a pus-o pe femeie în defensivă.
The mood was light.	Starea de spirit era ușoară.
The gibbon is an animal in the monkey family.	Gibonul este un animal din familia maimuțelor.
No wonder it took him weeks to find him.	Nu e de mirare că i-au trebuit săptămâni să-l găsească.
She leaned forward temporarily.	Ea s-a aplecat provizoriu înainte.
The city was quiet this morning.	Orașul a fost liniștit în această dimineață.
Cherry blossoms will bloom until early spring.	Florile de cireș vor înflori până la începutul primăverii.
The masons threw the stone into the mold.	Zidarii au aruncat piatra în matriță.
Some creatures in the area are protected.	Unele creaturi din zonă sunt protejate.
Measure the water carefully.	Măsurați apa cu atenție.
The painting depicted a sailor throwing flowers into the sea.	Pictura înfățișa un marinar aruncând flori în mare.
Another name for this system is the separation of powers.	Un alt nume pentru acest sistem este separarea puterilor.
Primitive societies consumed a soup of thirst.	Societățile primitive consumau o ciorbă de ensetă.
As he spoke, the barber spoke even faster.	În timp ce vorbea, frizerul vorbea și mai repede.
A tradition of drinking tea.	O tradiție a consumului de ceai.
The ball bounced off the net.	Mingea a sărit de pe fileu.
Tom knew he expected to say something.	Tom știa că se aștepta să spună ceva.
A sudden gust of wind whipped the curtains aside.	O rafală bruscă de vânt a biciuit perdelele deoparte.
The door creaked as it closed.	Ușa scârțâi când se închise.
The elderly couple was interviewed by a doctor.	Cuplul în vârstă a fost intervievat de medic.
The region is notable for its literary heritage.	Regiunea este remarcată pentru moștenirea sa literară.
Heat is measured in kelvins.	Căldura se măsoară în kelvins.
There are better ways to do this.	Există modalități mai bune de a face acest lucru.
The law requires licenses for all trucks	Legea cere licențe pentru toate camioanele
He decided not to roll the dice.	A decis să nu arunce zarurile.
The statue is made of bronze.	Statuia este realizată din bronz.
He adds milk to the coffee.	El adaugă lapte la cafea.
A marching band signaled the arrival of the train.	O fanfară a semnalat sosirea trenului.
For a while, the children stayed outside.	O vreme, copiii au rămas afară.
He sat on the firmest ground.	S-a așezat pe cel mai ferm teren.
His ability to execute has repeatedly been called into question.	În repetate rânduri, capacitatea lui de execuție a fost pusă sub semnul întrebării.
I'll call her right now.	O voi suna chiar acum.
He spoke in class about globalization.	El a vorbit în clasă despre globalizare.
The moon sets.	Luna apune.
Open your eyes wider.	Deschide ochii mai larg.
He took my suitcase out of the closet.	Mi-a scos valiza din dulap.
She looks unusually tired today.	Ea pare neobișnuit de obosită astăzi.
It has been two years since the floods hit the village.	Se împlinesc doi ani de când inundațiile au lovit satul.
It was forbidden to drink water in the campsite.	A fost interzis să bei apă în camping.
He will be remembered for the wrong reasons.	Va fi amintit din motive greșite.
Paka da yad ka oz	Paka da yad ka oz
He promised her he would not regret it.	El i-a promis că nu va regreta.
Take today's newspaper with you.	Luați ziarul de astăzi cu dvs.
Has it ever crossed your mind?	Ți-a trecut vreodată prin cap?
The hippopotamus is a tenacious creature.	Hipopotamul este o creatură tenace.
Her life is in danger of being threatened.	Viața ei este în pericol de a fi amenințată.
The prince and princess arrived at the airport.	Prințul și prințesa au ajuns la aeroport.
It is important to keep the houses warm in winter.	Este important să menținem casele calde iarna.
Test after test has been a method used in the past.	Proba după încercare a fost o metodă folosită în trecut.
The salt should be allowed to soften slightly.	Sarea trebuie lăsată să se înmoaie puțin.
The skyscraper was unharmed by the storm.	Zgârie-nori a fost nevătămat de furtună.
He was reluctant to change his original painting.	Era reticent să-și modifice pictura originală.
The airline warned customers not to smoke.	Compania aeriană a avertizat clienții să nu fumeze.
The roads are in a terrible state.	Drumurile sunt in stare groaznica.
The cat was very happy to see her.	Pisica a fost foarte fericită să o vadă.
She drank from the glass, thankfully.	A băut din sticlă, mulțumită.
No one noticed him entering.	Nimeni nu l-a observat intrând.
Many species live in the wild.	Multe specii trăiesc în sălbăticie.
The experiment was a failure.	Experimentul a fost un eșec.
A tribute to a famous actor is to be paid.	Urmează să fie făcut un omagiu unui actor celebru.
This region has warm and rainy weather.	Această regiune are vreme caldă și ploioasă.
So let's worship this beast.	Deci să ne închinăm acestei fiare.
The dress was so beautiful, everyone wanted to wear it.	Rochia era atât de frumoasă, toată lumea dorea să o poarte.
You need to save energy.	Trebuie să economisiți energia.
The effect was immediate.	Efectul a fost imediat.
Researching the book has become an obsession.	Cercetarea cărții a devenit o obsesie.
Many people believe that the school has mismanaged finances.	Mulți oameni cred că școala a gestionat prost finanțele.
She advised him to paddle vigorously to the left.	Ea l-a sfătuit să vâslească viguros spre stânga.
Use enough oil to cover the bottom of the pan.	Folosiți suficient ulei pentru a acoperi fundul tigaii.
I read a lot of books this year.	Am citit multe cărți anul acesta.
Only the broken bricks of the stadium remain.	Au rămas doar cărămizile sparte ale stadionului.
Take them out and wash them.	Scoate-le și spală-le.
The length of his fur varies greatly.	Lungimea blanii lui variaza foarte mult.
However, rarely noticed for the scenery.	Cu toate acestea, rar remarcat pentru peisaj.
Her mother's face was a mask of anguish.	Chipul mamei ei era o mască de angoasă.
He learned all his favorite songs by ear.	Și-a învățat toate melodiile preferate după ureche.
There was a fire and the house was badly damaged.	A fost un incendiu, iar casa a fost grav avariată.
The border between the two countries is in dispute.	Granița dintre cele două țări este în dispută.
The minister did his best.	Ministrul a făcut tot posibilul.
Who is this man?	Cine este acest barbat ?
The animal population has declined in recent decades.	Populația de animale a scăzut în ultimele decenii.
The stabilizer is shown here.	Stabilizatorul este ilustrat aici.
We need to improve airport security.	Trebuie să îmbunătățim securitatea în aeroporturi.
How to build more houses?	Cum se pot construi mai multe case?
My house is close to the bank.	Casa mea este aproape de bancă.
Plump and enticing cookies with chocolate.	Fursecuri plinuțe și îmbietoare cu ciocolată.
I didn't know all the locations.	Nu știam toate locațiile.
He was in a bad mood.	Era într-o dispoziție proastă.
Supervisors were asked for advice.	Supraveghetorilor li s-a cerut sfatul.
It was snowing on that island.	Pe acea insula ningea.
The result is a fruit salad.	Rezultatul este o salată de fructe.
The political speeches of the candidates were remarkably similar.	Discursurile politice ale candidaților au fost remarcabil de asemănătoare.
Good writers keep a journal.	Scriitorii buni țin un jurnal.
When the temperature gets colder, the ice cream melts.	Când temperatura devine mai rece, înghețata se topește.
These apartments have easy access to the metro.	Aceste apartamente au acces ușor la metrou.
Thanks.	Mulțumesc.
The proposal was met with resistance.	Propunerea a fost întâmpinată cu rezistență.
Please save some water.	Vă rog să economisiți puțină apă.
She put her arms around her boyfriend.	Și-a pus brațele în jurul prietenului ei.
The two brothers asked to be fired.	Cei doi frați au cerut să fie concediată.
Mattyev wants to travel around the world.	Mattyev vrea să călătorească în jurul lumii.
I opened the door slightly.	Am deschis ușor ușa.
What is the relationship between nutrition and physical health?	Care este relația dintre nutriție și sănătatea fizică?
The previous regime lost touch with ordinary citizens.	Regimul anterior a pierdut legătura cu cetățenii de rând.
The leader's health has deteriorated.	Starea de sănătate a liderului s-a deteriorat.
You can ask all the questions you like.	Puteți pune toate întrebările care vă plac.
Dirty water was flowing from the pipe.	Din țeavă curgea apă murdară.
The evil witch tried to kill the princess.	Vrăjitoarea rea ​​a încercat să o omoare pe prințesă.
Give this meat a good frequency with oil.	Dați această carne o frecvență bună cu ulei.
The bush sat majestically in the meadow.	Arbustul stătea maiestuos în poiană.
The leader listened to his young followers.	Liderul și-a ascultat tinerii adepți.
Pollution is a major problem today.	Poluarea este o problemă majoră astăzi.
Get in shape now.	Începeți să puneți lucrurile în formă acum.
What type of steak is more expensive?	Ce tip de friptură este mai scumpă?
We can see this as a matter of stages.	Putem vedea asta ca o chestiune de etape.
the cat whispered in a muffled tone.	i-a șoptit pisica pe un ton stins.
This is confusing, to say the least.	Acest lucru este confuz, cel puțin.
At most, the city had a population of thirty thousand.	Cel mult, orașul avea treizeci de mii de locuitori.
Someone has to take care of you.	Cineva trebuie să aibă grijă de tine.
The swamp has become a haven for wildlife.	Mlaștina a devenit un refugiu pentru animale sălbatice.
It was splattered with blood everywhere.	Peste tot era stropit de sânge.
This temple was made of granite.	Acest templu a fost făcut din granit.
He works on computer chips at the factory.	La fabrică lucrează pe cipuri de computer.
Greek drama retained its fascination until the twentieth century.	Drama greacă și-a păstrat fascinația până în secolul al XX-lea.
African elephants, the largest land mammal in the world, are disappearing.	Elefanții africani, cel mai mare mamifer terestru din lume, dispar.
Take care!	Ai grija!
Most students live in dormitories.	Majoritatea studenților locuiesc în cămine.
His hands were shaking as he pulled the strings.	Mâinile îi tremurau când trăgea sforile.
Most horses are bigger than donkeys.	Majoritatea cailor sunt mai mari decât măgarii.
Her hair was tousled.	Părul îi era ciufulit.
He had a troubled childhood.	A avut o copilărie tulbure.
A shepherd leads his flock.	Un păstor își conduce turma.
The confused bark didn't know what to do.	Lătratul confuz nu știa ce face.
The shepherd led his flock to the alpine pasture.	Păstorul și-a condus turma la pășunea alpină.
They started cleaning his room.	Au început să-i curețe camera.
Drop by drop, the sea fills up.	Picătură cu picătură, marea se umple.
He returned to heaven.	S-a întors spre cer.
This is the second tallest skyscraper in the world.	Acesta este al doilea cel mai înalt zgârie-nori din lume.
The crowd applauded when a royal woman landed.	Mulțimea a aplaudat când o femeie regală a debarcat.
Poets, painters and sculptors are often overlooked in history.	Poeții, pictorii și sculptorii sunt adesea neglijați în istorie.
So he took off his shoes.	Așa că și-a scos pantofii.
His idea was almost too radical.	Ideea lui era aproape prea radicală.
Cane is heavily subsidized, so it is easy to grow.	Trestia de zahăr este puternic subvenționată, așa că este ușor de cultivat.
The show has been canceled.	Spectacolul a fost anulat.
The air was full of smoke and steam.	Aerul era plin de fum și aburi.
People have traveled here on a number of routes.	Oamenii au călătorit aici printr-o serie de trasee.
Creatures behave strangely.	Creaturile se comportă ciudat.
He must take a test before marriage.	Înainte de căsătorie, el trebuie să facă un test.
Tom will do this by tomorrow.	Tom va face asta până mâine.
Use a warm cloth to remove the paint.	Utilizați o cârpă caldă pentru a îndepărta vopseaua.
A completely false story was printed in the newspaper.	O poveste complet falsă a fost tipărită în ziar.
In developing countries, growing obesity is a problem.	În țările în curs de dezvoltare, obezitatea în creștere este o problemă.
The bread was very soft.	Pâinea era moale cât se poate de moale.
He rarely visited his friends.	Rareori își vizita prietenii.
Some studies have shown that it has anticancer properties.	Unele studii au arătat că are proprietăți anticancerigene.
He alternates latte with vanilla and mocha.	El alternează latte-uri cu vanilie și moka.
The child leaned against her.	Copilul s-a rezemat de ea.
The ban was effective.	Interdicția a fost efectivă.
The rocks were covered with salt.	Stâncile erau acoperite de sare.
It rained today, so the streets were slippery.	A plouat astăzi, așa că străzile erau alunecoase.
The red card is rarely used in international football matches.	Cartonașul roșu este rar folosit în meciurile internaționale de fotbal.
My team won the tournament.	Echipa mea a câștigat turneul.
Herbal products are most often organic.	Produsele din plante sunt cel mai adesea organice.
Indeed, few scientists have believed that such research is important.	Într-adevăr, puțini oameni de știință au crezut că o astfel de cercetare este importantă.
The box was crumpled.	Cutia era mototolită.
Many women wear hijabs when they go out.	Multe femei poartă hijab când ies afară.
Forests are a major source of oxygen.	Pădurile sunt o sursă majoră de oxigen.
The bus ride took more than an hour.	Călătoria cu autobuzul a durat mai mult de o oră.
We need to repopulate that region.	Trebuie să repopulăm acea regiune.
The thieves started taking the money.	Hoții au început să scoată banii.
Not long ago.	Cu puțin timp în urmă.
This city has few tall buildings.	Acest oraș are puține clădiri înalte.
A discreet cough broke the silence.	O tuse discretă despărți tăcerea.
I need to paint my closet.	Trebuie să-mi vopsesc dulapul.
His rise to fame was lightning fast.	Ascensiunea lui la faimă a fost fulgerătoare.
The vaccine is designed to protect against disease.	Vaccinul este conceput pentru a proteja împotriva bolilor.
What kind of food do you like to eat?	Ce fel de mâncare îți place să mănânci?
The company reduces overtime.	Compania reduce orele suplimentare.
Many public events have been canceled since the outbreak.	Multe evenimente publice au fost anulate de la izbucnire.
There are many schools in the area.	Sunt multe școli în zonă.
The house on the left was an unusual color.	Casa din stânga avea o culoare neobișnuită.
Drug and alcohol abuse is widespread in these parts.	Abuzul de droguri și alcool este larg răspândit în aceste părți.
The merchant went out into the street and shouted angrily.	Negustorul a mers în stradă și a strigat furios.
He thought for a moment.	Se gândi o clipă.
She rolled up her sleeve.	Ea și-a suflecat mâneca.
Fiery and times are not the only types of states.	Ardentele și timpurile nu sunt singurele tipuri de stări.
Don't drink and drive.	Nu bea și conduce.
All he had to do was accept her request	Nu avea de ales decât să accepte cererea ei
These girls are the daughters of farmers.	Aceste fete sunt fiicele fermierilor.
His guilt was hard to bear.	Vina îi era greu de suportat.
My business partner is optimistic.	Partenerul meu de afaceri este optimist.
The wooden structure collapsed.	Structura din lemn s-a prăbușit.
Reckless drivers ruin the lives of road users.	Șoferii nesăbuiți ruinează viața utilizatorilor drumurilor.
His secretary was a model worker.	Secretara lui era un muncitor model.
The town square was full of people.	Piața orașului era plină de lume.
The woman turned, frightened.	Femeia se întoarse, speriată.
I could not confirm this news.	Nu am putut confirma această știre.
Seeing his reflection in the river, he was startled.	Văzându-și reflectarea în râu, a tresărit.
My brother is afraid of heights.	Fratelui meu îi este frică de înălțimi.
Gravity is the result of the mass of the earth.	Gravitația este rezultatul masei pământului.
Fifty years of diplomatic relations have ended.	Cincizeci de ani de relații diplomatice s-au încheiat.
The ship is transporting grain.	Nava transporta cereale.
They are a solid source of nutrition.	Sunt o sursă solidă de nutriție.
The lions roared, then jumped on the tiger.	Leii au răcnit, apoi au sărit la tigru.
Democracy is the rule of the people.	Democrația este stăpânirea poporului.
The island is famous for their cherries.	Insula este renumită pentru cireșele lor.
Many were rejected.	Mulți au fost respinși.
Donkeys were transporting goods to the market.	Măgarii transportau mărfuri la piață.
One million people visit this city every year.	Un milion de oameni vizitează acest oraș în fiecare an.
The sun shone through the leaves of the trees.	Soarele strălucea printre frunzele copacilor.
We are grateful for your invaluable advice.	Suntem recunoscători pentru sfaturile neprețuite pe care le oferă.
They're building a water park here.	Ei construiesc un parc acvatic aici.
Suffixes can change the meaning of a word.	Sufixele pot modifica sensul unui cuvânt.
The roots remain viable for years.	Rădăcinile rămân viabile ani de zile.
Surprise catering will appear at local taverns.	La tavernele locale vor apărea catering surpriză.
Let's go on a picnic, okay?	Să mergem la un picnic, bine?
He hurried to escape the crowds of the city.	S-a grăbit să scape de aglomerația orașului.
The church is shrouded in mystery.	Biserica este învăluită în mister.
Boys tend to play football.	Băieții tind să joace fotbal.
You need strong legs to support an ibis.	Ai nevoie de picioare puternice pentru a susține un ibis.
Old photos adorn the hallways.	Fotografiile vechi împodobesc holurile.
A poet makes officially agreed-upon remarks at a funeral.	Un poet rostește remarci convenite în mod oficial la o înmormântare.
The smell of rain hangs heavily in the air.	Mirosul ploii atârnă puternic în aer.
No future has been set yet.	Nu s-a stabilit încă niciun viitor.
Jessica used to see tables covered with food.	Jessica era obișnuită să vadă mesele acoperite cu mâncare.
This ocean is the second largest in the world.	Acest ocean este al doilea ca mărime din lume.
The food will be served shortly.	Mâncarea va fi servită în scurt timp.
The teacher raised his hand.	Profesorul ridică mâna.
When grown, it produces beautiful flowers.	Când este crescut, produce flori frumoase.
However, others were delighted to hear the news.	Cu toate acestea, alții au fost încântați să audă vestea.
This tailor uses only the softest fabric.	Acest croitor folosește doar cea mai moale țesătură.
There were many houses here, but they were all abandoned.	Aici erau multe case, dar toate erau abandonate.
They fought with wooden swords.	S-au luptat cu săbii de lemn.
Put on your coat.	Pune-ti haina.
It is sold by the grocers.	Este vândut de băcănii.
It was the first time he had seen her there.	Era prima dată când o vedea acolo.
All my stories start with the same sentence.	Toate poveștile mele încep cu aceeași propoziție.
Fashion has changed radically.	Moda s-a schimbat radical.
The cells divide and multiply constantly.	Celulele se divid și se înmulțesc în mod constant.
Factory workers must be treated with respect.	Muncitorii din fabrică trebuie tratați cu respect.
I need a new broom.	Am nevoie de o mătură nouă.
Dark clouds brought torrential rains.	Norii întunecați au adus ploi torențiale.
Her hair was the color of a deep blue sea.	Părul ei avea culoarea unei mări albastre adânci.
He would marry his partner only once.	El avea să se căsătorească cu partenerul său o singură dată.
You should never pour boiling water over ice.	Nu trebuie să turnați niciodată apă clocotită peste gheață.
Do not use animal products.	Nu utilizați produse de origine animală.
You will not be able to verify this.	Nu veți putea verifica acest lucru.
A sudden, dazzling lightning.	Un fulger brusc, orbitor.
Children can believe almost anything they read.	Copiii pot crede aproape orice citesc.
Trade imbalances are causing resentment overseas.	Dezechilibrul comerțului provoca resentimente peste mări.
The river was five miles wide and four feet deep.	Râul avea cinci mile lățime și patru picioare adâncime.
Which way are you going? 	În ce direcție te îndrepți?
he asked.	el a intrebat.
Fish swim slower than before.	Peștii înoată mai încet decât înainte.
Residents in the area are increasingly worried.	Locuitorii din zonă sunt din ce în ce mai îngrijorați.
Many animals have died from the ozone layer.	Multe animale au murit din cauza stratului de ozon.
People are increasingly believing that man is responsible for climate change.	Oamenii cred din ce în ce mai mult că omul este responsabil pentru schimbările climatice.
The streets were strangely deserted.	Străzile erau ciudat de pustii.
I advise you to refrain from coffee.	Vă sfătuiesc să vă abțineți de la cafea.
We build cars, electronics and hardware.	Construim mașini, electronice și hard.
An emotional reunion between the two grandparents.	O reîntâlnire emoționantă între cele două bunici.
The band sang several musical compositions.	Trupa a cântat mai multe compoziții muzicale.
This castle was impressive in its time.	Acest castel a fost impresionant la vremea sa.
His employee was desperate to leave.	Angajatul lui era disperat să plece.
The forest is changing slowly due to slow climate change.	Pădurea se schimbă lent din cauza schimbărilor climatice lente.
The cookies were baked the day before.	Fursecurile au fost coapte cu o zi înainte.
The smell of the guards floated through the open window.	Mirosul gardeniilor a plutit prin fereastra deschisă.
Music is an important element of all human cultures.	Muzica este un element important al tuturor culturilor umane.
These big trees can shelter you from the scorching sun.	Acești copaci mari te pot adăposti de soarele arzător.
The show attracted a lot of attention.	Spectacolul a atras mult atenția.
The city is divided into districts.	Orașul este împărțit în districte.
They researched the area carefully.	Au cercetat cu atenție zona.
After two or three minutes, the engine began to shake.	După două-trei minute, motorul a început să tremure.
He paid her the price she wanted.	El i-a plătit prețul pe care ea și-a dorit.
Build roads and other infrastructure.	Construiți drumuri și alte infrastructuri.
Nine dollars is what you get for a dollar.	Nouă dolari este ceea ce primești pentru un dolar.
The perfect place to enjoy your retirement.	Locul perfect pentru a te bucura de pensionare.
Impurities can be filtered.	Impuritățile pot fi filtrate.
Smith is interested in her computer engineering course.	Smith este interesată de cursul ei de inginerie informatică.
The activist's passionate speech made the front page of newspapers worldwide.	Discursul plin de pasiune al activistei a făcut prima pagină a ziarelor la nivel mondial.
Do you want to sign a full contract?	Doriți să încheiați un contract integral?
He took a sip of water.	A luat o înghițitură de apă.
The district is popular with tourists.	Districtul este popular printre turiști.
The bastard had fallen in hard times.	Nenorocitul căzuse în vremuri grele.
Take three slices of bread and butter.	Luați trei felii de pâine și unt.
Eventually, she broke the silence.	În cele din urmă, ea a rupt tăcerea.
Crime statistics show no change in criminal activity.	Statisticile criminalității nu indică nicio schimbare în activitatea criminală.
A young girl tried to protect her brother.	O fată tânără a încercat să-și protejeze fratele.
Our train was ambushed on the way.	Trenul nostru a fost prins în ambuscadă pe drum.
The young businessman could succeed one day.	Tânărul om de afaceri ar putea reuși într-o zi.
The coyote was lying in the grass.	Coiotul zăcea în iarbă.
She could not justify her behavior.	Ea nu putea să-și justifice comportamentul.
If you have the patience, you will succeed.	Dacă ai răbdare, vei reuși.
Sometimes she can be heard whistling quietly to herself.	Uneori poate fi auzită fluierând în liniște pentru ea însăși.
A sudden burst of laughter startled me.	O izbucnire bruscă de râs m-a tresărit.
They pay a much higher price.	Ei plătesc un preț mult mai mare.
State-of-the-art computing technology.	Tehnologie de calcul de ultimă oră.
Concrete is widely used in road construction.	Betonul este utilizat pe scară largă în construcția de drumuri.
He's been waiting in this room for two hours.	El așteaptă în această cameră de două ore.
We sat down and watched a football game	Ne-am așezat și ne-am uitat la un meci de fotbal
The geologist examined the area.	Geologul a examinat zona.
The clock struck noon and the meeting began.	Ceasul a sunat la prânz și a început întâlnirea.
It's a dark night.	Este o noapte întunecată.
The animal is an ectoparasitic mammal.	Animalul este un mamifer ectoparazitar.
Tobacco smoking is harmful.	Fumatul de tutun este dăunător.
The cell phone rang.	A sunat telefonul mobil.
He gave long lectures to the audience.	El a dat prelegeri îndelung audienței.
The jet landed at the airport.	Avionul cu reactie a aterizat la aeroport.
The prince survived his ordeal.	Prințul a supraviețuit calvarului său.
They lay on the beach	S-au întins pe plajă
She was delighted with everything she saw.	Era încântată de tot ce vedea.
The government has urged people to remain vigilant.	Guvernul a cerut oamenilor să rămână vigilenți.
Scientists have not abandoned their ancient beliefs.	Oamenii de știință nu și-au lăsat în urmă credințele lor străvechi.
So we can restart now.	Deci putem reporni acum.
The key is to divide the line between	Cheia este să împărțiți linia între
Doctors tried in vain to save his life.	Medicii au încercat în zadar să-i salveze viața.
I returned home holding the keys.	M-am întors acasă ținând în mână cheile.
This woman has a wonderful voice.	Această femeie are o voce minunată.
It will be a difficult match.	Va fi un meci greu.
The marketing manager writes a monthly newsletter.	Managerul de marketing scrie un buletin informativ lunar.
But he is a very good teacher.	Dar este un profesor foarte bun.
Years ago, there were far fewer contaminated beaches.	Cu ani în urmă, erau mult mai puține plaje contaminate.
The shops were crowded.	Magazinele erau aglomerate.
Porridge, eggs and bacon.	Terci, ouă și slănină.
They have a son and twins on the way.	Au un fiu și gemeni pe drum.
The farm was next to the forest.	Ferma era lângă pădure.
The heat caused the soil to dry out.	Căldura a făcut ca solul să se usuce.
It seems that the film is based on a true story.	Se pare că filmul se bazează pe o poveste adevărată.
The cat jumped on her shoulder.	Pisica a sărit pe umărul ei.
Our culture is rich in dance.	Cultura noastră este bogată în dans.
The compassionate doctor felt sorry for the patients.	Medicul plin de compasiune i-a părut rău pentru pacienți.
The water is boiling.	Apa fierbe.
Roads and highways were severely damaged.	Drumurile și autostrăzile au fost grav avariate.
The soldier was grateful.	Soldatul a fost recunoscător.
The disc began to spin.	Discul a început să zbârnească.
She looked at her clenched fist.	Ea se uită la pumnul închis.
Pour some honey on top.	Se toarnă niște miere deasupra.
Some of the best art is housed in this museum.	Unele dintre cele mai bune artă sunt găzduite în acest muzeu.
She trimmed her mustache with a razor.	Ea i-a tuns mustața cu un brici.
There is a late payment fee.	Există o taxă pentru plata întârziată.
Goats need very little water.	Caprele au nevoie de foarte puțină apă.
Roses are fragrant in early spring.	Trandafirii sunt parfumați la începutul primăverii.
They were moved to tears	Au fost emoționați până la lacrimi
Many people thought he was spared.	Mulți oameni au crezut că a fost cruțat.
This cake has a lot of sugar and calories.	Acest tort are mult zahăr și calorii.
The ice cream melted in the midday heat.	Înghețata s-a topit în căldura amiezii.
Globalization reduces the workforce.	Globalizarea reduce forța de muncă.
I'm uncomfortable talking about human biology.	Sunt inconfortabil să discut despre biologia umană.
Visitors threw flowers at the monks.	Vizitatorii le-au aruncat călugărilor cu flori.
He poured a lot of milk over the grain.	A turnat mult lapte peste cereale.
The wall is built of brick.	Zidul este construit din cărămidă.
You have my oath.	Ai jurământul meu.
Everyone was crying.	Toată lumea plângea.
He opened the milk carton.	A deschis cutia de lapte.
Each went on a different path.	Fiecare a mers pe un drum diferit.
The bloodshed was flowing south.	Sângele vărsat curgea spre sud.
I can't help you, ma'am.	Nu pot să vă ajut, doamnă.
They talked briefly about the weather.	Au vorbit pe scurt despre vreme.
His notoriety allows him to escape with many things.	Notorietatea lui îi permite să scape cu multe lucruri.
This book needs to be reviewed.	Această carte trebuie revizuită.
Looks like he can't handle it.	Se pare că nu poate face față.
The results show that arming the police has no effect.	Rezultatele arată că înarmarea poliției nu are niciun efect.
New materials are still being developed.	Noi materiale sunt încă în curs de dezvoltare.
The factory owners fired them.	Proprietarii fabricii i-au concediat.
Her character was as strong as steel.	Caracterul ei era puternic ca oțelul.
They're gone forever.	Au plecat pentru totdeauna.
The bird slightly restored its balance	Pasărea și-a restabilit ușor echilibrul
Then she put out the flame.	Apoi, ea a stins flacăra.
He's my uncle.	Este unchiul meu.
Industrialization has produced pernicious social divisions.	Industrializarea a produs diviziuni sociale pernicioase.
The boys were building a tree house.	Băieții construiau o casă în copac.
The two spoke briefly.	Cele două persoane au vorbit scurt.
Since she asked, he was willing to consider the idea.	Din moment ce ea a întrebat, el a fost dispus să ia în considerare ideea.
The countryside has beautiful views.	Peisajul rural are vederi frumoase.
The public was insulted by the practice.	Publicul a fost insultat de practică.
He got home half an hour late.	A ajuns acasă cu o jumătate de oră întârziere.
Now peel the apples and core.	Acum, curățați merele de coajă și miez.
The artist had the only woman in his paintings.	Artistul avea singura femeie în picturile sale.
Young people have managed to learn skills they would not otherwise have.	Tinerii au reușit să învețe abilități pe care altfel nu le-ar avea.
The first birthday of a child is very interesting.	Prima zi de naștere a unui copil este foarte interesantă.
Childhood obesity is a growing problem.	Obezitatea infantilă este o problemă în creștere.
Dozens of citizens rioted in the streets.	Zeci de cetățeni s-au revoltat pe străzi.
The security of the common man has been seriously undermined.	Securitatea omului de rând a fost serios subminată.
He could move freely without pain.	Se putea mișca liber, fără durere.
It doesn't matter when you do it.	Nu contează când o faci.
There was water everywhere.	Peste tot era apă.
He saw the broken lock.	A văzut încuietoarea spartă.
The cakes were cooked at home.	Prajiturile au fost coapte cu drag acasa.
The quality of children's education is a major concern.	Calitatea educației copiilor este o preocupare majoră.
A dozen sheep were slaughtered in one day.	O duzină de oi au fost tunse într-o singură zi.
Put all these customers on hold.	Pune toți acești clienți în așteptare.
The children played football outside.	Copiii au jucat fotbal afară.
Her sentences are long.	Propozițiile ei sunt lungi.
Don't forget your sunglasses.	Nu uitați de ochelarii de soare.
He made a small cut in his skin and bled.	Și-a făcut o mică tăietură în piele și a sângerat.
She saw the light suddenly fade.	Ea a văzut lumina slăbindu-se brusc.
She's weak, but she's getting better.	E slabă, dar se îmbunătățește.
He was in a one-room apartment.	Era într-un apartament cu o singură cameră.
She stood up.	Ea se ridică în picioare.
Artichokes are a valuable commodity in today's market.	Anghinarea este o marfă valoroasă pe piața actuală.
This baby was born outside the womb.	Acest copil s-a născut în afara uterului.
There were a number of books on the table, probably his.	Pe masă erau o serie de cărți, probabil ale lui.
Some countries deny that this is happening.	Unele țări neagă că acest lucru are loc.
Wear shorts and sandals.	Purta pantaloni scurți și sandale.
Some novels focus on war.	Unele romane se concentrează pe război.
It is easier if you use a dowry.	Este mai ușor dacă folosești un zester.
He gave me a sideways glance.	Mi-a aruncat o privire piezișă.
What is your favorite food?	Care este mancarea ta preferata?
Try not to sound too excited about the project.	Încercați să nu suni prea entuziasmat de proiect.
Metals such as copper and tin are extracted here.	Aici sunt extrase metale precum cuprul și staniul.
The skull was crushed, the ribs were broken.	Craniul a fost zdrobit, coastele rupte.
That creature is a bird.	Acea creatură este o pasăre.
Everyone has the right to express their opinion.	Fiecare are dreptul să-și exprime părerea.
He ate a lot of red meat.	A mâncat cantități abundente de carne roșie.
The fish swam upstream, past the drifting foliage.	Peștele a înotat în amonte, pe lângă frunzișul în derivă.
I was grinding coffee in a mill.	Măcinam cafeaua într-o moară.
Authorities have raised the price of gasoline.	Autoritățile au crescut prețul la benzină.
The child's mother entered the hospital panting.	Mama copilului a intrat gâfâind în spital.
The more flowers you give, the more you will receive.	Cu cât dai mai multe flori, cu atât vei primi mai multe.
He went shopping.	Mersese la magazine.
He ran away from the police.	A fugit de poliție.
The growing population is at the limit of the country's possibilities.	Populația în creștere este în limita posibilităților țării.
Turn on the tap.	Deschide robinetul.
The child smiled.	Copilul a zâmbit.
The treatment is expensive.	Tratamentul este costisitor.
Data integrity is of paramount importance.	Integritatea datelor este de mare importanță.
We have a lot of work to do here.	Nous avons beaucoup de travail ici.
Reduce carbon emissions.	Reduceți emisiile de carbon.
The domes and buttresses of the cathedral are the most beautiful features.	Cupolele și contraforturile catedralei sunt cele mai frumoase caracteristici.
She threw herself and returned that night.	Ea s-a aruncat și s-a întors în noaptea aceea.
The inventor of the telephone was a wealthy businessman.	Inventatorul telefonului a fost un om de afaceri bogat.
The missionary needed more books to translate.	Misionarul avea nevoie de mai multe cărți de traducere.
They were successful in growing potatoes.	Au avut succes în cultivarea cartofilor.
The monkey climbed on the bench.	Maimuța s-a urcat pe bancă.
The van broke down in half.	Furgoneta s-a stricat pe jumătate.
The week begins with a legal holiday.	Săptămâna începe cu o sărbătoare legală.
Why is he doing this?	De ce face asta?
Their job was to bury the dead.	Treaba lor era să îngroape morții.
Many problems must be solved before we can rest.	Multe probleme trebuie rezolvate înainte de a ne putea odihni.
Many of us have to eat on our own.	Mulți dintre noi trebuie să mâncăm singuri.
Government leaders dissolved parliament.	Liderii guvernului au dizolvat parlamentul.
There are different ways to travel.	Există diferite moduri de a călători.
Your support will allow us to help more people.	Sprijinul dumneavoastră ne va permite să ajutăm mai mulți oameni.
Sometimes people do good deeds against their will.	Uneori, oamenii fac fapte bune împotriva voinței lor.
The destination is east.	Destinația este la est.
It was a bright day, perfect for taking pictures.	A fost o zi luminoasă, perfectă pentru a face fotografii.
It is hoped that such meetings will prove more productive.	Se speră că astfel de întâlniri se vor dovedi mai productive.
The flood victim was rescued.	Victima inundației a fost salvată.
She can't bear to look at him	Nu suporta să se uite la el
This is the king's daughter.	Aceasta este fiica regelui.
He put his hand on his heart.	Și-a pus mâna peste inimă.
He worked hard all his life.	A muncit din greu toată viața.
The soldier smiled.	Soldatul a zâmbit.
Copper is valuable, but not many people say that.	Cuprul este valoros, dar nu mulți oameni spun asta.
The villagers came to regard him as a prophet.	Sătenii au ajuns să-l considere ca pe un profet.
The child cried for hours when he was left alone.	Copilul a plâns ore întregi când a rămas singur.
It's always late.	Întotdeauna întârzie.
They sat there in silence.	Stăteau acolo, în tăcere.
That man must be a liar.	Omul acela trebuie să fie un mincinos.
My mother was so happy that she cried.	Mama era atât de fericită încât a plâns.
Do not use blasphemy in the classroom.	Nu folosiți blasfemia în clasă.
His friends played together.	Prietenii lui s-au jucat împreună.
He likes to sit quietly and listen to music.	Îi place să stea liniștit și să asculte muzica.
Thanks for the explanation.	Multumesc pentru explicatie.
It was a sad day, but fortunately it was not raining.	A fost o zi tristă, dar din fericire nu ploua.
We have been working with this startup for three years.	Lucrăm cu acest startup de trei ani.
The needle is stuck in the groove.	Acul este blocat în canelura.
The winter season was mild.	Sezonul de iarnă a fost blând.
Deepen the mortar.	Adânciți mortarul.
Adding any superfluous words will make the paper longer.	Adăugarea oricăror cuvinte de prisos va face o hârtie mai lungă.
They will have to accept the change.	Vor trebui să accepte schimbarea.
One of the animals was injured during transit.	Unul dintre animale a fost rănit în timpul tranzitului.
Few people noticed the fox there.	Puțini oameni au observat vulpea acolo.
He escaped from captivity.	A scăpat din captivitate.
He tried to focus on the text.	A încercat să se concentreze asupra textului.
The dogs kept barking.	Câinii au continuat să latre.
She doesn't understand math.	Ea nu înțelege matematica.
This bird is endangered.	Această pasăre este pe cale de dispariție.
Road trips are becoming more and more dangerous.	Călătoriile rutiere devin din ce în ce mai periculoase.
They chose a central location.	Au ales o locație centrală.
Everyone sang his praises.	Toată lumea a cântat laudele lui.
Older cars drive to the front of the line.	Mașinile mai vechi conduc până în fața liniei.
I saw her open the door and enter the house.	Am văzut-o deschizând ușa și intrând în casă.
So what is your favorite vegetable?	Deci, care este leguma ta preferată?
A white man claims that the police beat him.	Un bărbat alb susține că poliția l-a bătut.
The moon shone faintly orange in the black night sky.	Luna strălucea slab portocaliu pe cerul negru al nopții.
The choir sang an emotional hymn.	Corul a cântat un imn emoționant.
Light dough, flakes, filled with fruit.	Aluat ușor, fulgi, umplut cu fructe.
Noticing her resentful expression, he stepped back.	Observând expresia ei resentită, el se dădu înapoi.
A sudden change in plan often leads to a tilt.	O schimbare bruscă a planului duce adesea la o înclinare.
He demanded that the prisoner be released.	El a cerut ca prizonierul să fie eliberat.
The red grapes are ripe and ready to be picked.	Strugurii roșii sunt copți și gata de culegere.
He claimed the house was haunted.	El a susținut că casa era bântuită.
Careful!	Atenţie!
Seven hours later, his body was found in a cave.	După șapte ore, trupul său a fost găsit într-o peșteră.
Scientists have identified a new cancer gene.	Oamenii de știință au identificat o nouă genă a cancerului.
Unproductive land, unused factories and idle cars	Terenuri neproductive, fabrici nefolosite și mașini inactiv
We spent the evening somewhere between tourism and adventure.	Am petrecut seara undeva între turism și aventură.
Sirius is the brightest star in the night sky.	Sirius este cea mai strălucitoare stea de pe cerul nopții.
Add a pinch of salt to the chocolate.	Adăugați un praf de sare la ciocolată.
Sure, it snowed last week, but not here.	Sigur, a nins săptămâna trecută, dar nu aici.
Veterinarians treat sick animals.	Medicii veterinari tratează animalele bolnave.
Do you prefer a single room or a double room?	Preferi o cameră single sau cameră dublă?
Make sure you dry your laundry well.	Asigurați-vă că ați uscat rufele bine.
His jaw was tightened.	Maxilarul îi era întărit.
Cutting an artery can be fatal.	Tăierea unei artere poate fi fatală.
Some people like to swim or dive into the ocean.	Unii oameni le place să înoate sau să se scufunde în ocean.
Water changes its properties when heated.	Apa își schimbă proprietățile atunci când este încălzită.
This is not an apartment, it is a terraced land.	Acesta nu este un apartament, este un teren terasat.
Never choose a business partner based on friendship.	Nu alegeți niciodată un partener de afaceri bazat pe prietenie.
The aerodynamic profile offers lift.	Profilul aerodinamic oferă portanță.
He yawned, burying his face in his hands.	Căscă, îngropându-și fața în mâini.
We taste the soup before it is served.	Gustăm supa înainte de a fi servită.
Poorer countries are struggling to provide healthcare and sanitation.	Țările mai sărace întâmpină dificultăți în furnizarea de asistență medicală și canalizare.
This was a tragic event.	Acesta a fost un eveniment tragic.
May cause allergic reactions.	Poate provoca reacții alergice.
The children began to sing.	Copiii au început să cânte.
They stopped to take a look.	S-au oprit să arunce o privire.
The farmer plants the rice.	Fermierul plantează orezul.
The children were properly informed.	Copiii au fost informați în mod corespunzător.
His concentration was constant.	Concentrarea lui era constantă.
In chaos, the girl's mother left.	În haos, mama fetiței a plecat.
Researchers are confused about the causes of autism.	Cercetătorii rămân confuzi cu privire la cauzele autismului.
In many countries, electric trains are used as public transportation.	În multe țări, trenurile electrice sunt folosite ca transport public.
New roads, new houses, everything is new.	Drumuri noi, case noi, totul este nou.
I learned so much here.	Am învățat atât de multe aici.
He drew a smiling face on the wall.	A desenat o față zâmbitoare pe perete.
The sale was largely incident-free.	Vânzarea a fost în mare parte fără incidente.
Compiling lists of irregular verbs is hard work.	Compilarea listelor de verbe neregulate este o muncă grea.
They could barely eat.	Abia aveau să mănânce.
A bullet struck his fingerprint.	Un glonț și-a lovit amprenta.
People hold hands as they walk down the alley.	Oamenii se țin de mână în timp ce merg pe alee.
She is very good at it.	Ea este foarte descurcată.
A new and interesting tourist destination.	O destinație turistică nouă și interesantă.
There is widespread dissatisfaction with this.	Există o nemulțumire larg răspândită cu aceasta.
His head ached.	Îl durea capul.
Do you notice how the ears drop?	Observați cum se lasă urechile?
What are your favorite songs to listen to?	Care sunt melodiile tale preferate de ascultat?
Facts about the weather must be reported.	Faptele despre vreme trebuie raportate.
These papers were on top of my briefcase.	Aceste hârtii erau deasupra servietei mele.
The commander ordered his men to fire.	Comandantul a ordonat oamenilor săi să tragă la vedere.
The property had fallen into disrepair.	Proprietatea căzuse în paragină.
A strong breeze tilted their skirts.	O adiere puternică le înclina fustele.
The walls can turn white, gray or brown.	Pereții pot deveni albi, gri sau maro.
A careful approach is needed.	Este nevoie de o abordare atentă.
The store was very crowded.	Magazinul era foarte aglomerat.
It becomes an irreversible process.	Acesta devine un proces ireversibil.
The explosion was felt all over the city.	Explozia a fost resimțită în tot orașul.
The children were suspicious.	Copiii erau suspicioși.
The glacier is melting fast.	Ghețarul se topește rapid.
Poor student, he frequently skipped classes.	Student sărac, a sărit frecvent la cursuri.
All new employees must now be subject to background checks.	Toți angajații noi trebuie acum să fie supuși verificărilor antecedentelor.
Computers can do many things, but they can't talk.	Calculatoarele pot face multe lucruri, dar nu pot vorbi.
Those who fall in love have an intense emotional experience.	Cei care se îndrăgostesc au o experiență emoțională intensă.
After a few days, the war was over.	După câteva zile, războiul se terminase.
Some dogs may hear cars approaching from great distances.	Unii câini pot auzi mașinile care se apropie de la distanțe mari.
Some types of fish are illegal to catch.	Unele tipuri de pești sunt ilegale de prins.
They were an international band.	Erau o trupă internațională.
At that time he was raised from sheep.	Pe vremea aceea era crescut din oi.
Her heart was still beating fast.	Inima ei încă mai bătea repede.
The cook fixed the fish with a cloth.	Bucătarul a fixat peștele cu o cârpă.
You laugh and people laugh at you.	Râzi și lumea râde cu tine.
After that, everything went well.	După aceea, totul a mers bine.
Satellite images came from many countries.	Imaginile din satelit au venit din multe țări.
This study will shed more light on this issue.	Acest studiu va aduce o lumină mai puternică asupra acestei probleme.
The opposition party won the majority in the last election.	Partidul de opoziție a câștigat majoritatea la ultimele alegeri.
The nation's currency is named after a queen.	Moneda națiunii poartă numele unei regine.
The poor man's clothes were far from fine.	Hainele de casă ale unui om sărac nu erau nici pe departe la fel de fine.
The manager could not understand the problem.	Managerul nu a putut înțelege problema.
What does she want from us?	Ce vrea ea de la noi?
This farm produces olives twice a year.	Această fermă produce măsline de două ori pe an.
Stable economic growth is expected to return this year.	Creșterea economică stabilă este de așteptat să revină în acest an.
The tastiest bread should be made from wheat.	Cea mai gustoasă pâine ar trebui să fie făcută din grâu.
The world has changed rapidly.	Lumea s-a schimbat rapid.
Bring water to a boil.	Pune apa la fiert.
The snow was thick and heavy.	Zăpada era groasă și grea.
I'm bored of this argument.	M-am plictisit de acest argument.
Some of the houses were destroyed.	Unele dintre case au fost distruse.
Before she could react, he was on her.	Înainte ca ea să poată reacționa, el era pe ea.
She promised to fulfill her duties.	Ea a promis că își va îndeplini îndatoririle.
We all make mistakes.	Cu toții facem greșeli.
The fabric is sold by the meter.	Tesatura se vinde la metru.
The history of the castle is long and full of legends.	Istoria castelului este lungă și plină de legende.
The images that passed before his eyes were blurry.	Imaginile care ii treceau in fata ochilor erau neclare.
The Poverty Sweeping Pill is a miracle drug.	Pastila de măturare a sărăciei este un medicament minune.
The accident was attributed to drunk driving.	Accidentul a fost pus pe seama conducerii în stare de ebrietate.
Temperatures are expected to rise.	Temperaturile sunt de așteptat să crească.
In more recent times, the species has been protected.	În vremuri mai recente, specia a fost protejată.
A child needs special attention.	Un copil are nevoie de o atenție specială.
The court ruled in favor of the defendant.	Instanța a dat dreptate inculpatului.
It didn't rain yesterday.	Ieri nu a plouat.
Write a review on the restaurant's website.	Scrieți o recenzie pe site-ul restaurantului.
He snatched a small yellow flower, petal by petal.	A smuls o mică floare galbenă, petală cu petală.
His dog had just woken up.	Câinele lui tocmai se trezise.
She doesn't like to take showers	Nu-i place să facă dușuri
The gods were angry with the farmer.	Zeii erau supărați pe fermier.
There are also a lot of jobs in these areas.	Există, de asemenea, o mulțime de locuri de muncă în aceste zone.
His dress was crooked.	Rochia lui era strambata.
Populations are experiencing a natural decline over time.	Populațiile se confruntă cu declin natural în timp.
Don't be fooled, my friend.	Nu te păcăli, prietene.
The artist recommends placing the music in a foreign language.	Artistul recomandă plasarea muzicii într-o limbă străină.
Water vapor rises to the sky to form a cloud.	Vaporii de apă se ridică spre cer pentru a forma un nor.
To some extent, he repressed his emotions.	Într-o oarecare măsură, și-a reprimat emoțiile.
He leads a simple, monastic life.	El duce o viață simplă, monahală.
Many people will not eat shark meat.	Mulți oameni nu vor mânca carne de rechin.
All visitors were searched.	Toți vizitatorii au fost căutați.
Their eyes met and stopped for a moment.	Ochii lor s-au întâlnit și s-au oprit o clipă.
Write your name in the guestbook.	Scrie-ți numele în cartea de oaspeți.
She is widely regarded as a feminist icon.	Ea este considerată pe scară largă ca o icoană feministă.
It was easy for Sally to bake this cake.	Lui Sally i-a fost ușor să coacă acest tort.
The remains of the mysterious object are still missing.	Rămășițele obiectului misterios sunt încă dispărute.
A seasonal fruit, it is harvested at the time of flowering.	Un fruct de sezon, se culege la momentul înfloririi.
The page is in perfect condition.	Pagina este in stare impecabila.
He listens to music and hums quietly to himself.	Ascultă muzica și fredonează în liniște pentru sine.
I noticed many careless drivers on the road.	Am observat pe drum mulți șoferi nepăsători.
The young girl slipped out of her dress.	Tânăra fată s-a strecurat din rochie.
This leads to increased burning.	Acest lucru duce la o ardere sporită.
The new car is more reliable than the old one.	Noua mașină este mai fiabilă decât cea veche.
The driver drove slowly, confused.	Șoferul a condus mașina încet, zăpăcit.
The government is seducing the people.	Guvernul seduce oamenii.
The abyss of death yawns at his feet.	Abisul morții căscă la picioarele lui.
The cook went through the pantry for ingredients.	Bucătarul a străbătut cămară după ingrediente.
Is your train late?	A întârziat trenul tău?
The butter and cream were rolled together in a pan.	Untul și smântâna s-au învârtit împreună în tigaie.
Business meetings are often short and to the point.	Întâlnirile de afaceri sunt adesea scurte și la obiect.
The old man laughed, slamming his knee.	Bătrânul râse, pocnindu-și genunchiul.
You will be there to greet them.	Vei fi acolo să-i saluti.
A bus accident caused traffic chaos.	Un accident de autobuz a provocat haos în trafic.
The departure of the intruders caused a panic.	Plecarea intrușilor a stârnit o panică.
The snow that falls in large pieces is called sleet.	Zăpada care cade în bucăți mari se numește lapoviță.
Wherever he went, he was greeted with suspicion.	Oriunde mergea, era întâmpinat cu suspiciune.
Flowers grew all along the route.	Flori au crescut pe tot traseul.
She entered the house.	Ea a intrat în casă.
The sauce should boil for half an hour.	Sosul trebuie să fiarbă jumătate de oră.
The information should come from a variety of sources.	Informațiile ar trebui să provină din mai multe surse.
This is a big spider.	Acesta este un păianjen mare.
Now open the cookbook.	Acum, deschide cartea cartea rețetelor.
The fountain in the park is lit at night.	Fântâna din parc este luminată noaptea.
She finished this task, then ran outside.	Ea a terminat această sarcină, apoi a fugit afară.
More people are eating fish these days.	Mai mulți oameni mănâncă pește în aceste zile.
The plane spun overhead.	Avionul s-a rotit deasupra capului.
This dog is biting.	Acest câine mușcă.
Her clothes were so heavy she could hardly walk.	Hainele ei erau atât de grele încât cu greu putea merge.
They were successful businessmen.	Erau oameni de afaceri de succes.
The senator was talking too much.	Senatorul vorbea prea mult.
People here are very aware of climate change.	Oamenii de aici sunt foarte conștienți de schimbările climatice.
Our soldiers discovered a desert right here.	Soldații noștri au descoperit un deșert chiar aici.
The scientist confirmed his theory.	Omul de știință și-a confirmat teoria.
The moon gave off a strange bluish light.	Luna emana o lumină albăstruie ciudată.
The river has been polluted for years.	Râul a fost poluat de ani de zile.
Her skin shone quite brightly.	Pielea ei strălucea destul de mult.
He just started singing.	Tocmai a început să cânte.
I couldn't fall asleep last night.	Nu am putut adormi noaptea trecută.
There were no signs of intruders.	Nu s-au văzut semne de intruși.
A dog is a man's best friend.	Un câine este cel mai bun prieten al unui bărbat.
This road is patrolled every day.	Acest drum este patrulat în fiecare zi.
The scenery here was spectacular.	Peisajul de aici a fost spectaculos.
I suspected he would refuse.	Am bănuit că va refuza.
Retailers compete for price and service.	Retailerii concurează la preț și servicii.
The buildings are decorated with decorative ornaments.	Clădirile sunt decorate cu ornamente decorative.
The items matched their descriptions.	Elementele au fost potrivite cu descrierile lor.
Try to avoid outside influences.	Încearcă să te ferești de influențele exterioare.
The family was very upset.	Familia era foarte supărată.
We never gossip about each other.	Nu ne bârfim niciodată unul despre celălalt.
He spoke slowly and succinctly.	Vorbea încet și succint.
Time passed and he was left alone.	Timpul a trecut și el a rămas singur.
An explosion occurred at this factory today.	Azi a avut loc o explozie la această fabrică.
This forest has survived many natural disasters.	Această pădure a supraviețuit multor dezastre naturale.
The emperor accepted the sword with apparent grace.	Împăratul a acceptat sabia cu aparentă grație.
The unfortunate woman began to laugh hysterically.	Nefericita a început să râdă isteric.
I was drawn to the realm of insects.	Am fost atras de tărâmul insectelor.
It is the ideal place for a weekend getaway.	Este locul ideal pentru o escapadă de weekend.
She was silent.	Ea a rămas tăcută.
The evil king had a bad queen.	Regele rău a avut o regină rea.
Every spring, small green moths sneak out of the root.	În fiecare primăvară, din rădăcină se strecoară niște cârcețe verzi mici.
A village complex.	Un complex de sate.
Short, clear fish swim close to the surface.	Peștii scunzi și limpezi înoată aproape de suprafață.
The house was made of wood.	Casa era din lemn.
The elderly woman limped into the kitchen.	Femeia în vârstă a intrat şchiopătând în bucătărie.
The landscape is beautiful.	Peisajul este frumos.
The grease was measured in smoke.	Unsoarea a fost măsurată în fum.
The car sped off.	Mașina a plecat cu viteză.
Gas station attendants often wear a uniform.	Însoțitorii pompei de benzină poartă adesea o uniformă.
Go straight on the road.	Mergeți drept pe drum.
I climbed the mountain slowly.	Am urcat pe munte încet.
We still don't know the exact cause.	Încă nu știm cauza exactă.
He spent months in solitary confinement.	A petrecut luni de zile în izolare.
She knitted a beautiful sweater.	Ea a tricotat un pulover frumos.
Children need to be taught to respect the property of others.	Copiii trebuie să fie învățați să respecte proprietățile altora.
The cardinal believed that his flock had a pure heart.	Cardinalul credea că turma lui avea inima curată.
The cat had kittens and abandoned them.	Pisica avea pisoi și i-a abandonat.
Her heart rate increases and decreases rapidly.	Bătăile inimii îi cresc și scad rapid.
He was injured in an accident.	A fost rănit într-un accident.
He adjusted his travel hat.	Și-a ajustat pălăria de călătorie.
The houses are all close by.	Casele stau toate apropiate.
The soldiers took to the streets.	Soldații au ieșit în stradă.
The soldiers fought bravely, but were overwhelmed.	Soldații au luptat curajos, dar au fost copleșiți.
It has a bright color.	Aceasta are o culoare strălucitoare.
Earthquakes are one of the most devastating natural disasters.	Cutremurele sunt una dintre cele mai devastatoare dezastre naturale.
Potatoes were a weekly treat.	Cartofii erau un răsfăț săptămânal.
He came home on horseback.	A venit la casă călare.
The government is investigating whether the pollution is to blame.	Guvernul investighează dacă poluarea este de vină.
Who controls this show?	Cine controlează această emisiune?
The pill cured his cold in two days.	Pastila i-a vindecat raceala in doua zile.
The photos show the fate of many millions of people.	Fotografiile arată soarta multor milioane de oameni.
My mother hurried into the kitchen.	Mama s-a grăbit în bucătărie.
The student took notes from the board.	Elevul a luat notițe de la tablă.
The computer industry has completely transformed our lives.	Industria calculatoarelor ne-a transformat total viața.
He probably tried to pull out the bear's paw.	Probabil că a încercat să scoată laba ursului.
Wretched conditions in refugee camps.	Condiții mizerabile în taberele de refugiați.
Many birds migrate south in winter.	Multe păsări migrează iarna spre sud.
The overflowing rivers threatened to destroy houses.	Râurile revărsate amenințau să distrugă case.
Did you see that huge moon?	Ai văzut acea lună uriașă?
This bird will lead us to spy.	Această pasăre ne va conduce la spioni.
This leads to poorer health.	Aceasta duce la o sănătate mai precară.
He turned his head and laughed.	Și-a dat capul pe spate și a râs.
The laughter of his children echoed happily through the woods.	Râsetele copiilor lui au răsunat fericit prin pădure.
Its lid was made of silver, inlaid with garnets and pearls.	Capacul său era din argint, încrustat cu granate și perle.
A large number of fans.	Un număr mare de fani.
The loud noise woke her up.	Zgomotul puternic a trezit-o.
The helicopter's rotor whimpered loudly above his head.	Rotorul elicopterului se văita puternic deasupra capului.
Such suspicions have raised concerns about sex discrimination.	Asemenea suspiciuni au stârnit îngrijorări cu privire la discriminarea sexuală.
The bus driver's eyes were as empty as the windows.	Ochii șoferului de autobuz erau la fel de goli ca geamurile.
A sketch of a butterfly.	O schiță a unui fluture.
They changed the law to suit their own interests.	Au schimbat legea pentru a se potrivi propriilor interese.
So many mountains to choose from!	Atâția munți din care să alegi!
The boy was delighted to attend the company.	Băiatul era încântat să participe la societate.
Find the balance.	Găsiți echilibrul.
Several teams will travel together.	Mai multe echipe vor călători împreună.
He is eager to start his work.	Este dornic să-și înceapă munca.
About half of the funds were wasted.	Aproximativ jumătate din fonduri au fost cheltuite în mod risipitor.
Work slowly to make sure all the pieces are mixed.	Lucrați încet pentru a vă asigura că toate bucățile sunt amestecate.
The fisherman built this house.	Pescarul a construit această casă.
Most of us are afraid to do it.	Cei mai mulți dintre noi ne este frică să o facem.
Today is a good day to start.	Astăzi este o zi bună pentru a începe.
True happiness is possible only when we work together.	Adevărata fericire este posibilă doar atunci când lucrăm împreună.
Isolated acts of violence continue to take place.	Actele izolate de violență continuă să aibă loc.
Fruits and vegetables are eaten here every day.	Aici se mănâncă fructe și legume în fiecare zi.
It has a growing following.	Are un număr tot mai mare de urmăritori.
The importance of water is emphasized.	Se subliniază importanța apei.
Panda has become a symbol of conservation efforts.	Panda a devenit un simbol al eforturilor de conservare.
The bread is soft and has a very pleasant taste.	Pâinea este moale și are un gust foarte plăcut.
There is a high demand for plumbers in this area.	Există o cerere mare de instalatori în această zonă.
He is the one you should marry.	El este cel cu care ar trebui să te căsătorești.
There will be more forest fires	Vor fi mai multe incendii de pădure
He submitted the invoices for examination.	El a depus facturile spre examinare.
Her gaze was lost in thought.	Privirea ei era pierdută în gânduri.
He's a smart boy.	Este un băiat inteligent.
This secret report was never made public.	Acest raport secret nu a fost niciodată făcut public.
No trees fell that day.	Niciun copac nu a căzut în ziua aceea.
Many species of birds are threatened with extinction.	Multe specii de păsări sunt amenințate cu dispariția.
The dynamic nature of trade.	Natura dinamică a comerțului.
The inn reached its capacity almost immediately.	Hanul și-a atins capacitatea aproape imediat.
Heavy clouds eclipse the sun.	Norii grei eclipsează soarele.
This region is best known for its gourmet cuisine.	Această regiune este cel mai bine cunoscută pentru bucătăria gourmet.
He repeatedly kicked the box.	A lovit în mod repetat cu piciorul în cutie.
The neighbor gave him old shoes.	Vecina i-a dat pantofi vechi.
It has entered the final phase of construction.	A intrat în faza finală de construcție.
A window was broken.	O fereastră a fost spartă.
These plants do not grow well in this climate.	Aceste plante nu cresc bine în acest climat.
Black clouds gathered on the horizon.	La orizont s-au adunat nori negri.
Her knees began to tremble.	Genunchii au început să-i tremure.
A road construction project has been undertaken.	A fost întreprins un proiect de construcție a drumului.
They planned to escape later that night.	Și-au plănuit evadarea pentru mai târziu în acea noapte.
Cover the meat with foil.	Acoperiți carnea cu folie.
The veneer is very thin on some surfaces.	Furnirul este foarte subțire pe unele suprafețe.
She recorded the serial numbers of all the coins found.	Ea a înregistrat numerele de serie ale tuturor monedelor găsite.
Many hotels now have their own restaurants.	Multe hoteluri au acum propriile restaurante.
The administration is implementing stricter passport controls.	Administrația implementează controale mai stricte asupra pașapoartelor.
He hoped to get a raise from his manager.	Spera să obțină o creștere de salariu de la managerul său.
A history of family problems has left the man bitter.	O istorie de probleme în familie l-a lăsat pe bărbat amar.
Her natural beauty was amazing.	Frumusețea ei naturală era uluitoare.
Some departments cannot cope with the influx of patients.	Unele departamente nu pot face față afluxului de pacienți.
Mineral and coal deposits are rapidly depleting in some countries.	Zăcămintele de minerale și cărbune se epuizează rapid în anumite țări.
The bride was sitting in the garden, surrounded by flower beds.	Mireasa stătea în grădină, înconjurată de paturi de flori.
A dangerous wind blew that night.	În noaptea aceea a bătut un vânt periculos.
Put the bottle down on the kitchen table.	Pune sticla jos pe masa din bucatarie.
The wolf jumped out of his hiding place.	Lupul a sărit din ascunzătoarea sa.
The woolly bear changes color depending on the weather.	Ursul lânos își schimbă culoarea în funcție de vreme.
Completing a questionnaire is a simple process.	Completarea unui chestionar este un proces simplu.
A river flows through it.	Un râu curge prin el.
There is a road to that city.	Există un drum spre acel oraș.
There was almost a leak.	Aproape că s-a produs o fugă.
I returned four books to the library.	Am returnat patru cărți la bibliotecă.
The theater was extremely difficult for him.	Teatrul a fost extrem de greu pentru el.
Refusing to accept defeat, the players continued to fight.	Refuzând să accepte înfrângerea, jucătorii au continuat lupta.
The rich got richer while the poor got poorer.	Bogații s-au îmbogățit în timp ce săracii au devenit mai săraci.
Volunteers worked in the park.	Voluntarii au lucrat în parc.
An arm is more beautiful than a face.	Un braț este mai frumos decât o față.
My daughter was the one who disappeared.	Fiica mea a fost cea care a dispărut.
Managerial work was temporary.	Munca de manager a fost temporară.
Good work, son.	Bună treabă, fiule.
He's already late for work.	A întârziat deja la serviciu.
Many investors have lost a lot of money.	Mulți investitori au pierdut mulți bani.
We must make a concerted effort to promote peace.	Trebuie să facem un efort concertat pentru a promova pacea.
The circles are close.	Cercurile sunt apropiate.
He is a loyal customer.	Este un client fidel.
Your name is embroidered on the blouse.	Numele tău este brodat pe bluză.
He studied math in high school.	A studiat matematica în liceu.
The best thing to do is to give up the plan.	Cel mai bun lucru ar fi să renunți la plan.
A thick fog settled over the city.	O ceață deasă s-a instalat peste oraș.
The army occupies the whole peninsula.	Armata ocupă toată peninsula.
The dog is following the squirrel.	Câinele urmărește veverița.
It is said that the modern age is a nomadic one.	Se spune că epoca modernă este una nomade.
Show me how you can tie a bow tie.	Arată-mi cum poți lega un papion.
He enjoys the company of his friends.	Îi face plăcere în compania prietenilor săi.
Vinegar is acidic.	Otetul este acid.
The best place is in your safe.	Cel mai bun loc este în seiful tău.
The canal was dug by hand and supported by pillars.	Canalul a fost săpat cu mâna și susținut de piloni.
It is easy for thieves to bypass security.	Este ușor pentru hoți să ocolească securitatea.
His alcohol consumption increased dramatically.	Consumul lui de alcool a crescut dramatic.
Many religious traditions teach that life is sacred.	Multe tradiții religioase învață că viața este sacră.
It is universally acknowledged that air pollution is a problem.	Este universal recunoscut că poluarea aerului este o problemă.
They are masters of deception.	Sunt maeștri ai înșelăciunii.
She spoke in a nervous voice.	Ea a vorbit cu o voce nervoasă.
Hope is a beautiful thing.	Speranța este un lucru frumos.
The politician was eager to stay in office.	Politicianul era dornic să rămână în funcție.
Doctors prescribe different medicines to different people.	Medicii prescriu diferite medicamente diferitelor persoane.
This island was influenced by the beliefs of the forest.	Această insulă a fost influențată de credințele florestea.
Many native tribes lived in this area.	Multe triburi native trăiau în această zonă.
A democratic government must listen to its people.	Un guvern democratic trebuie să-și asculte oamenii.
The young prince had a reputation for recklessness.	Tânărul prinț avea o reputație de nesăbuință.
The fish is fried with onions and tomatoes.	Peștele se prăjește cu ceapă și roșii.
In this region, people tend to dress conservatively.	În această regiune oamenii tind să se îmbrace conservator.
His expertise is in bacterial genetics.	Expertiza lui este în genetica bacteriană.
The ditch prevented it from flooding.	Şanţul a împiedicat inundarea acestuia.
They abused their authority.	Au abuzat de autoritatea lor.
A walk along the river is wonderful.	O plimbare de-a lungul râului este minunată.
Are we going to the beach tomorrow?	Mergem la plajă mâine?
Crowded shelves made it difficult to choose something.	Rafturile aglomerate au făcut dificilă alegerea ceva.
Invasive species cause unspeakable damage to natural areas.	Speciile invazive provoacă daune nespuse zonelor naturale.
The deeper the water gets, the deeper it goes.	Apa devine mai rece cu cât mergi mai adânc.
The theft was discovered two days later.	Furtul a fost descoperit două zile mai târziu.
She was wearing a long white dress.	Purta o rochie albă lungă.
One schoolboy stabbed another in the chest with a knife.	Un școlar l-a înjunghiat pe altul în piept cu un briceag.
This medicine will help cleanse your sinuses.	Acest medicament vă va ajuta să vă curățați sinusurile.
Ancient writers almost never used the device in contemporary novels.	Autorii antici nu au folosit aproape niciodată dispozitivul în romanele contemporane.
Let's stay home and celebrate together.	Să stăm acasă și să sărbătorim împreună.
One or another child made this statement.	Unul sau altul copil a făcut această declarație.
Now, let's talk about grammar.	Acum, să vorbim despre gramatică.
They carried torches as they returned.	Au purtat torțe de foc în timp ce se întorceau.
She was walking as quietly as she could.	Mergea cât se poate de liniștită.
These forests are lush and green.	Aceste păduri sunt luxuriante și verzi.
This book explores topics such as the history of the language.	Această carte explorează subiecte precum istoria limbii.
At work, he always studied hard.	La serviciu, a studiat mereu din greu.
The slow return of the earth brought a new day.	Întoarcerea lentă a pământului a adus o nouă zi.
John leaned over to pick up a small stone.	John se aplecă să ridice o piatră mică.
How can we handle it?	Cum să ne descurcăm?
The sound travels in waves through the air around us.	Sunetul călătorește în valuri prin aerul din jurul nostru.
Witnesses' answers contradicted each other.	Răspunsurile martorilor s-au contrazis.
Elephants are fed huge amounts of food.	Elefanții sunt hrăniți cu cantități enorme de hrană.
The stars shone brightly in the dark night sky.	Stelele sclipeau puternic pe cerul întunecat al nopții.
It is customary to give milk to children at bedtime.	Se obișnuiește să se dea lapte copiilor la culcare.
Don't throw things away.	Nu aruncați lucrurile.
Competitors were given several questions to answer.	Concurenții au primit mai multe întrebări la care să răspundă.
This house is made of cheap wood.	Această casă este făcută din lemn ieftin.
He got up and removed the dust from his clothes.	S-a ridicat și și-a îndepărtat praful de pe haine.
Someone more important will have to answer.	Cineva mai important va trebui să răspundă.
The victims of the accident were all high school students.	Victimele accidentului au fost toți elevi de liceu.
She often speaks loudly to emphasize.	Ea vorbește adesea tare pentru a accentua.
Get in, please.	Bagă-te, te rog.
A drop of water was sprayed on the lens.	O picătură de apă a fost stropită pe lentilă.
The workers worked day and night on the stock exchange.	Muncitorii lucrau zi si noapte la bursa.
It was so dark outside that I couldn't see anything.	Afară era atât de întuneric încât nu puteam vedea nimic.
It's easy to forget.	Este ușor de uitat.
Twenty people were killed.	Douăzeci de oameni au fost uciși.
The evil wizard stole my heart.	Vrăjitorul rău mi-a furat inima.
He waited for the tall man to arrive.	A așteptat să sosească bărbatul înalt.
The politician defended the actions of his company.	Politicianul a apărat acțiunile companiei sale.
They sell cheap clothes.	Ei vând haine ieftin.
The father finds comfort in the wilderness.	Tatăl găsește mângâiere în pustie.
Holidays are a busy time.	Sărbătorile sunt o perioadă aglomerată.
Potato has become an important crop.	Cartoful a devenit o cultură importantă.
She spread the vegetables.	Ea a întins legumele.
They were addicted to risk.	Erau dependenți de riscuri.
There was a brief silence.	Urmă o scurtă tăcere.
Their business expanded dramatically last year.	Afacerea lor s-a extins dramatic anul trecut.
The emperor calmly watched a parade of his army.	Împăratul a urmărit cu calm o paradă a armatei sale.
He got mad at me and left.	S-a supărat pe mine și a plecat.
You need a driver's license.	Aveți nevoie de permis pentru a conduce un autovehicul.
His parents lived in a shack.	Părinții lui locuiau într-o baracă.
Looks like we don't have enough wood.	Se pare că nu avem suficient lemn.
Studies have shown a tendency to reduce drug law enforcement.	Studiile au atribuit tendința reducerii aplicării legii drogurilor.
The soil is rich, giving abundant harvests.	Solul este bogat, dând recolte abundente.
Don't forget to refill the salt.	Nu uitați să reumpleți sare.
Use lots of flavors to enhance the taste.	Utilizați o mulțime de arome pentru a îmbunătăți gustul.
The killer never said a word during the interrogation.	Ucigașul nu a spus niciodată un cuvânt în timpul interogatoriului.
The kings ruled the land.	Împărații stăpâneau pământul.
New technology has made our lives easier.	Noua tehnologie ne-a făcut viața mai ușoară.
The plane landed safely.	Avionul a aterizat în siguranță.
The owner broke the cement.	Proprietarul a spart cimentul.
A good letter can be read with pleasure.	O scrisoare bună poate fi citită cu plăcere.
The lie bothered him a lot.	Minciuna îl deranja foarte mult.
In the first year or so, there was a lot of excitement.	În primul an sau cam așa ceva, a fost multă emoție.
He sat down and pulled out a newspaper.	S-a așezat și a scos un ziar.
The newspaper, which is published by a major political party,	Ziarul, care este editat de un partid politic important,
We usually use yellow onions in salads.	De obicei folosim ceapa galbena in salate.
She wants everyone to start living a healthier life.	Ea vrea ca toată lumea să înceapă să trăiască o viață mai sănătoasă.
This area is known for its medicinal properties.	Această zonă este cunoscută pentru proprietățile sale medicinale.
When someone is ambitious, he quickly climbs the ranks.	Când cineva este ambițios, el urcă rapid în rânduri.
The boy was generally quiet and polite.	Băiatul era în general tăcut și politicos.
A group of soldiers guarded the castle.	Un grup de soldați a păzit castelul.
A raven flew past her window, nibbling loudly.	Un corb a zburat pe lângă fereastra ei, ciugulind zgomotos.
Let's not tempt fate.	Să nu ispitim soarta.
Experts say that children deserve to go to school.	Experții spun că copiii merită să meargă la școală.
She was pretty ruthless.	Era destul de nemiloasă.
My parents work hard.	Părinții mei muncesc foarte mult.
Most men criticized her for her behavior.	Majoritatea bărbaților au criticat-o pentru comportamentul ei.
Transportation companies have begun to cut costs.	Companiile de transport au început să reducă costurile.
The poet wrote the best poetry in the 19th century.	Poetul a scris cea mai bună poezie în secolul al XIX-lea.
This building was erected to house the prisoners.	Această clădire a fost ridicată pentru a găzdui prizonierii.
When we met, she was gentle and shy.	Când ne-am întâlnit, era blândă și timidă.
Here the traditional rhythms dominate.	Aici domină ritmurile tradiționale.
A complex machine helped him complete the work.	O mașină complexă l-a ajutat să ducă la bun sfârșit munca.
Write a report on this situation.	Scrieți un raport despre această situație.
Even doctors have days off.	Chiar și medicii au zile libere.
Children's discs were very popular.	Discurile pentru copii erau foarte populare.
This soft drink has been prepared for us.	Această băutură răcoritoare a fost preparată pentru noi.
The ceiling was painted entirely green.	Tavanul a fost vopsit în întregime în verde.
I was born here.	M-am născut aici.
She is eager to describe the different tribes.	Ea este nerăbdătoare să descrie diferitele triburi.
The two seemed equal.	Cei doi păreau egali.
The book is a classic composition of the era.	Cartea este o compoziție clasică a epocii.
This monastery is famous for its tiger paintings.	Această mănăstire este renumită pentru picturile sale cu tigri.
The moonlight was almost bright.	Lumina de pe lună era aproape strălucitoare.
There is nothing to spend time with friends.	Nu există nimic ca să petreci timpul cu prietenii.
Her mood darkened.	Starea ei de spirit s-a întunecat.
Magistrates expressed dismay at the violent protests.	Magistrații și-au exprimat consternarea față de protestele violente.
Butterscotch is my favorite.	Butterscotch este preferința mea.
Citizens should be convicted.	Cetăţenii ar trebui condamnaţi.
She seemed to be smiling.	Ea părea să zâmbească.
Violence is not uncommon here	Violența nu este neobișnuită pe aici
The thief escaped before the police could enter.	Hoțul a scăpat înainte ca poliția să poată intra.
It is time for the cabinet to take decisive action.	Este timpul ca cabinetul să ia măsuri decisive.
The elephant hunted with great dexterity.	Elefantul a vânat cu mare dexteritate.
The teacher sits at the blackboard and writes things down.	Profesorul stă la tablă și scrie lucruri.
I'm amazed at how well it works.	Sunt surprins de cât de bine funcționează.
Violent crimes have increased in recent years.	Crimele violente au crescut în ultimii ani.
Use a spatula to mix the cream.	Folosiți o spatulă pentru a amesteca crema.
When there is no competition, prices remain high.	Când lipsește concurența, prețurile rămân ridicate.
She was carrying a bag.	Ea purta o geantă.
The ashes were damp.	Cenușa era umedă.
It allows you to build.	Vă permite să construiți.
Most production plants use assembly lines.	Majoritatea fabricilor de producție folosesc linii de asamblare.
She was the last civilian to die.	Ea a fost ultimul civil care a murit.
Mountain lions occupy this state.	Leii de munte ocupă această stare.
The lion eats its raw prey.	Leul își mănâncă prada crudă.
Birds and insects were everywhere.	Păsările și insectele erau răspândite peste tot.
He sipped his wine, thinking of her fate.	Își sorbi din vin, gândindu-se la soarta ei.
These sentences are grammatically correct.	Aceste propoziții sunt corecte din punct de vedere gramatical.
The museum has a variety of interests.	Muzeul are o varietate de interese.
Even small birds are reluctant to enter.	Chiar și păsările mici ezită să intre.
John's mother was ecstatic.	Mama lui John era extaziată.
You need to apply the cream with soft circular motions.	Trebuie să aplicați crema cu mișcări circulare moi.
We did our best to solve the problem.	Am făcut tot posibilul să rezolvăm problema.
The trolleybus was running along the tracks.	Troleibuzul mergea de-a lungul șinelor.
What saddened you?	Ce te-a întristat?
Fleeing the country, he fled to freedom.	Fugând din țară, a fugit spre libertate.
She was sure she could tell the difference.	Era sigură că poate face diferența.
The librarian lent us two books.	Bibliotecarul ne-a dat două cărți împrumutate.
Fishermen beach their boats every spring.	Pescarii își plajă bărcile în fiecare primăvară.
Tired commuters rejoiced to reach their destination.	Navetiștii obosiți s-au bucurat că au ajuns la destinație.
The building has a brick facade.	Cladirea are fatada din caramida.
There was little discussion.	Au fost puține discuții.
The park is connected to a large shopping complex.	Parcul este conectat la un mare complex comercial.
Take a good look at these pictures.	Privește cu atenție aceste imagini.
"I'd like to try that recipe," he said grimly.	Aș vrea să încerc rețeta aceea, spuse el sumbru.
The story was curiously compelling.	Povestea a fost curios de convingătoare.
They produce methane gas as part of their digestive process.	Ei produc gaz metan ca parte a procesului lor digestiv.
Avoid the beaches in the city closest to the water.	Evitați plajele din orașul cel mai apropiat de apă.
You don't expect me to pay for that, do you?	Nu te aștepți să plătesc asta, nu?
The violets were in full bloom.	Violetele erau în plină floare.
A rowing boat waiting for them ashore.	O barcă cu vâsle care îi așteaptă la mal.
The kidnappers had a broken heart.	Răpitorii aveau inima zdrobită.
Sugar demand has fallen.	Cererea de zahăr a scăzut.
Adding salt to the table is rude.	Adăugarea de sare la masă este nepoliticos.
The calm young man hurried his pace.	Tânărul calm și-a grăbit pasul.
The farmer entered the names of all his animals.	Fermierul a introdus numele tuturor animalelor sale.
Water is a promising new source of energy.	Apa este o nouă sursă de energie promițătoare.
These birds are known for their vocal abilities.	Aceste păsări sunt cunoscute pentru abilitățile lor vocale.
The messenger ran near the outskirts of the city.	Mesagerul a alergat pe lângă marginea orașului.
The rules are very clear.	Regulile sunt foarte clare.
A verse was written about the bastard.	S-a scris un vers despre nenorocit.
On top of the narrow hill was the castle.	Pe vârful dealului îngust se afla castelul.
They claim that artificial medicines can help fight pain.	Ei susțin că medicamentele artificiale pot ajuta la combaterea durerii.
The presidential coffin was lying.	Sicriul prezidențial zăcea în stare.
He beat his clothes with a sharp stick.	A bătut hainele cu un băț ascuțit.
The scenery was beautiful in the spring.	Peisajul era frumos primăvara.
It would be better to train more often.	Ar fi mai bine să te antrenezi mai des.
He has a nervous breakdown in his eyes.	Suferă o criză nervoasă în ochi.
A garden is a place of flowers.	O grădină este un loc de flori.
Most wind turbines are made of steel.	Majoritatea turbinelor eoliene sunt fabricate din oțel.
The bird is for sale at a local market.	Pasărea este în vânzare la o piață locală.
He took the paper towel.	A luat prosopul de hârtie.
Dolphin populations are rapidly declining worldwide.	Populațiile de delfini sunt în scădere rapidă în întreaga lume.
They gathered water in a bucket.	Au adunat apă într-o găleată.
A humid environment is good for plants.	Un mediu umed este bun pentru plante.
The electric company has set up a network of power lines.	Compania electrică a pus o rețea de linii electrice.
Sugars are found in fruits, vegetables and dairy products.	Zaharurile se gasesc in fructe, legume si produse lactate.
It was said that the robbers demanded money.	Se spunea că tâlharii au cerut bani.
Use rich, elegant ingredients.	Folosiți ingrediente bogate, elegante.
She kept the baby quiet.	Ea a ținut copilul tăcut.
She goes to meetings regularly.	Ea merge regulat la întâlniri.
Numerous studies have been conducted in this area.	Au fost efectuate numeroase studii în acest domeniu.
Put in a large mixing bowl.	Puneți într-un bol mare de amestecare.
It was easy for the thief to steal the car.	Hoțului i-a fost ușor să fure mașina.
I dipped my chops in cold water.	Mi-am scufundat cotletele în apa rece.
The room was dark.	Camera era întunecată.
She married the wrong man.	S-a căsătorit cu bărbatul nepotrivit.
They fought guerrilla warfare.	Au luptat cu război de gherilă.
The taxi driver stopped abruptly.	Taximetristul s-a oprit brusc.
The driver stayed at the station for two hours.	Șoferul a stat două ore în gară.
This house is vacant.	Această casă este liberă.
Scientists have discovered a new species of dinosaur.	Oamenii de știință au descoperit o nouă specie de dinozaur.
Don't you think we can ask for help?	Nu crezi că putem cere ajutor?
The samba fight continued.	Bătaia de samba a continuat.
She is a doctor in exotic ocean fish.	Ea este un doctor în pești oceanici exotici.
The question remains unanswered.	Întrebarea rămâne fără răspuns.
Don't use so much salt!	Nu folosi atât de multă sare!
Luke was caught up in the ensuing violence.	Luke a fost prins de violența care a urmat.
His gaze was steady.	Privirea lui era neclintită.
He called for help, but no one came.	A strigat după ajutor, dar nu a venit nimeni.
They have determined that global warming is taking place.	Ei au stabilit că are loc încălzirea globală.
Leaning forward, he tapped hard on the accelerator.	Înclinându-se înainte, bătu puternic pe accelerație.
A path to rejuvenation.	O cale către întinerire.
People can't choose their family.	Oamenii nu-și pot alege familia.
He noticed that he was holding something behind his back.	A observat că ținea ceva la spate.
The lake shone in the sun.	Lacul strălucea în soare.
Spring has been a welcome winter escape.	Primăvara a fost o evadare binevenită din iarnă.
He is a good golfer.	Este un bun jucător de golf.
Make sure you put the right cover.	Vezi că pui capacul corect.
A cunning old woman made a strong drink.	O bătrână vicleană a preparat o băutură puternică.
Things would become much more efficient.	Lucrurile ar deveni mult mai eficiente.
We would like you to visit our factory.	Ne-am dori să vizitați fabrica noastră.
She swallowed a cup of tea.	Ea a înghițit o ceașcă de ceai.
The new road had two lanes in each direction.	Noul drum avea două benzi pe sens.
At least she finally got the credit.	Cel puțin ea a primit în sfârșit meritul.
The machine was broken.	Automatul a fost spart.
This talented athlete plays for the school team.	Acest atlet talentat joacă pentru echipa școlii.
The bug moved slowly.	Bug-ul s-a mișcat încet.
She has to love her kids.	Trebuie să-și iubească copiii.
Let's play another game.	Hai să jucăm un alt joc.
The authority of the priests has long been unquestioned.	Multă vreme autoritatea preoților a fost necontestat.
The crowd rushed to the door.	Mulțimea se repezi spre uşă.
Many of his poems were published after his death.	Multe dintre poeziile sale au fost publicate după moartea sa.
After many weeks, the harvest was ready.	După multe săptămâni, recolta era gata.
It takes many years to learn to speak.	Este nevoie de mulți ani pentru a învăța să vorbești.
The landscape was a beautiful emerald green.	Peisajul era de un verde smarald frumos.
At this point, it's hard to predict.	În acest moment, este greu de prezis.
The sea seems to be flat on this side.	Marea pare să fie plată pe această parte.
He gently broke the news to her.	El i-a dat vestea cu blândețe.
A drop in blood pressure will improve blood flow.	O scădere a tensiunii arteriale va îmbunătăți fluxul sanguin.
The city beyond these mountains is vast.	Orașul care se află dincolo de acești munți este vast.
This city is known for its high quality metal work.	Acest oraș este cunoscut pentru lucrările metalice de înaltă calitate.
This star is burning hot.	Această stea arde puternic.
My daughter's birthday is next month.	Ziua de naștere a fiicei mele este luna viitoare.
He opened the delivery gate.	A deschis poarta livratorului.
The players were very attentive.	Jucătorii au fost foarte atenți.
Please call back later if you have any questions.	Vă rugăm să sunați înapoi mai târziu dacă aveți întrebări.
The pound has risen steadily against the dollar.	Lira a crescut constant față de dolar.
It rained heavily all afternoon.	Toată după-amiaza a plouat puternic.
Such questions remain unanswered.	Astfel de întrebări rămân nerezolvate.
She nervously adjusted her blouse.	Și-a ajustat nervoasă bluza.
A knife was inserted into the body.	Un cuțit a fost înfipt în cadavru.
It was an hour or two before sunrise.	Răsăritul era încă la o oră sau două.
It was an extremely hot day.	A fost o zi extrem de caldă.
This kind of theft will not be tolerated.	Genul ăsta de furt nu va fi tolerat.
Clean the refrigerator.	Curățați frigiderul.
She finally agreed.	Ea a fost în cele din urmă de acord.
A potential buyer inspected the yacht.	Un potențial cumpărător a inspectat iahtul.
The king died without a will.	Regele a murit fără testament.
Luxurious green vegetation covered both sides of the highway.	Vegetația verde luxoasă acoperea ambele părți ale autostrăzii.
After almost twenty years of hostilities, the fighting is finally over.	După aproape douăzeci de ani de ostilități, luptele s-au încheiat în sfârșit.
Conditions below average.	Condițiile sub medie.
She pursed her lips.	Ea strânse buzele.
The new police chief is cleaning up the city.	Noul șef al poliției face curățenie în oraș.
A big lake.	Un lac mare.
The child started banging his head against the wall.	Copilul a început să se lovească cu capul de perete.
She and her girlfriend walked along the beach.	Ea și prietena ei s-au plimbat de-a lungul plajei.
The wreckage was dumped.	Resturile au fost aruncate.
People adapt their behavior to industrial life.	Oamenii își adaptează comportamentul la viața industrială.
Using the music stand, hold the book.	Folosind suportul muzical, țineți cartea.
Drops of water fell on the body.	Picături de apă au căzut în cascadă pe corp.
She didn't look at anything, startled.	Nu se uită la nimic, tresărită.
Take an hour for lunch.	Luați o oră pentru prânz.
It is difficult to detect such false plants.	Este dificil să detectezi astfel de plante false.
The article states that the country suffers from extreme pollution.	În articol se precizează că țara suferă de o poluare extremă.
Animals can feel the danger.	Animalele pot simți pericolul.
The wind and the waves will return soon.	Vantul si valurile se vor intoarce in curand.
As a result, fewer trees are planted.	În consecință, sunt plantați mai puțini copaci.
She landed hard on the ground.	Ea a aterizat greu pe pământ.
She responded politely, but did not provide further information.	Ea a răspuns politicos, dar nu a oferit alte informații.
Remember to keep your rescuers up to date with your progress.	Nu uitați să vă mențineți salvatorii la curent cu progresul dvs.
He worked briefly as a soda sucker.	El a lucrat pentru scurt timp ca un idiot de sifon.
She was as charming as her mother.	Era la fel de fermecătoare ca mama ei.
The guard was very friendly.	Paznicul a fost foarte prietenos.
We will have more to discuss tomorrow.	Vom avea mai multe de discutat mâine.
No store accepts credit cards, so bring a lot of cash.	Niciun magazin nu acceptă carduri de credit, așa că aduceți o mulțime de numerar.
The rain prevented us from mowing the lawn yesterday.	Ploaia ne-a împiedicat ieri să tundem gazonul.
The phone is ringing.	Telefonul suna.
It annoys me when students talk during the lecture!	Mă enervează când studenții vorbesc în timpul prelegerii!
The desert is dry all year round.	Deșertul este uscat pe tot parcursul anului.
Jill, who makes whiskey, has distilled her own brand.	Jill, care face whisky, și-a distilat propriul brand.
Male many birds on the branch	Masculul multe păsări pe ramură
The children are playing in the flower garden.	Copiii se joacă în grădina care a înflorit.
The procession spread quickly.	Procesiunea s-a împrăștiat rapid.
The packages are delivered by plane.	Pachetele sunt livrate cu avionul.
The lake was deep.	Lacul era adânc.
Quiet hobbies include knitting and drawing.	Hobby-urile liniștite includ tricotat și desen.
He has collected an impressive number of points in this game.	A adunat un număr impresionant de puncte în acest joc.
Most clinics are understaffed.	Majoritatea clinicilor au personal insuficient.
The athlete's agent signed it.	Agentul sportivului a înscris-o.
The decision of the elders is final.	Decizia bătrânilor este definitivă.
I feel like the conversation has taken off.	Simt că conversația și-a luat cursul.
The spoons sprang together, ringing like wind chimes.	Lingurile țâșneau împreună, ținnind ca niște clopote de vânt.
It is often used in pharmaceuticals.	Este adesea folosit în produse farmaceutice.
A bridge connects that island to the city.	Un pod leagă acea insulă de oraș.
His possessions included a large house and a farm.	Printre bunurile sale se numărau o casă mare și o fermă.
The local club met to discuss the issue.	Clubul local s-a adunat pentru a discuta problema.
Thousands of tourists visit this city every year.	Mii de turiști vizitează acest oraș în fiecare an.
The coal industry provides jobs for thousands of workers.	Industria cărbunelui oferă locuri de muncă pentru mii de muncitori.
The schoolgirls sang on stage.	Scolarile au cantat pe scena.
The rule was too strict.	Regula era prea strictă.
He was one of the crowd.	Era unul din mulțime.
Now he intervenes to help with business.	Acum intervine pentru a ajuta cu treburile.
Bacon and eggs, served with toast and coffee.	Bacon și ouă, servite cu pâine prăjită și cafea.
The man had a bald head.	Bărbatul avea capul chel.
Our study showed that.	Studiul nostru a arătat că.
Think before you speak.	Gândește-te înainte de a vorbi.
Thirty percent of these deaths are attributed to heart disease.	Treizeci la sută dintre aceste decese sunt atribuite bolilor de inimă.
A sprig of mint	O crenguță de mentă
The wait was late, as was the waitress.	A întârziat ora, la fel și chelnerița.
Soldiers took up positions behind the barricades.	Soldații au luat poziții în spatele baricadelor.
The tropical storm caused widespread flooding.	Furtuna tropicală a provocat inundații pe scară largă.
Make sure you allow it to dry for a long time.	Asigurați-vă că lăsați mult timp de uscare.
The government has taken control.	Guvernul a preluat controlul.
When was the last time I swam?	Când înot ultima dată?
How easy is it to get a college degree?	Cât de ușor este să obții o diplomă universitară?
Our short city tour is over.	Scurtul nostru tur al orașului s-a încheiat.
Every cell in the body can make insulin.	Fiecare celulă din organism poate produce insulină.
It's kind of how dangerous it gets.	Este cam cât de periculos devine.
We issue parking tickets!	Emitem tichete de parcare!
This square is located by the river.	Această piață este situată lângă râu.
Neighbors are expected to attend.	Vecinii sunt așteptați să participe.
All he wanted was for things to be peaceful.	Tot ce-și dorea era ca lucrurile să fie pașnice.
The men took a deep breath before smoking.	Bărbații au inspirat adânc înainte de a fuma.
He stumbled across the room.	S-a împiedicat prin cameră.
We have to go to the airport.	Trebuie să plecăm la aeroport.
The telephone is often used as a reliable communication tool.	Telefonul este adesea folosit ca instrument de comunicare de încredere.
Thermal radiation is light energy.	Radiația termică este energie luminoasă.
Many animals hibernate in winter.	Multe animale hibernează iarna.
Nature is amazing.	Natura este uluitoare.
The birds flew in flocks above their heads.	Păsările zburau în stoluri deasupra capetelor.
The dog's intelligence was extraordinary.	Inteligența câinelui era extraordinară.
No one had anticipated the riots.	Nimeni nu anticipase declanșarea revoltelor.
The bridge stretches across the river.	Podul se întinde peste râu.
A lawyer is a person who defends clients in court.	Un avocat este o persoană care apără clienții în instanță.
John, my nephew, is a weak swimmer.	John, nepotul meu, este un înotător slab.
The apple seemed to have no seeds.	Mărul părea să nu aibă semințe.
People now have more free time than before.	Oamenii au acum mai mult timp liber decât înainte.
However, trees also need sun to grow.	Cu toate acestea, copacii au nevoie și de soare pentru a crește.
It is widely believed that ostriches cannot fly.	Se crede pe scară largă că struții nu pot zbura.
Our class received a fantastic performance bonus.	Clasa noastră a primit un bonus de performanță fantastic.
She slowly crushed the cigarettes in the ashtray.	Ea a zdrobit încet țigările din scrumieră.
She was anxiously waiting for the bus.	Ea aștepta neliniștită autobuzul.
Random numbers are used to create secure passwords.	Numerele aleatorii sunt folosite pentru a crea parole sigure.
So we have to charge an extra ten.	Așa că trebuie să percepem o zece în plus.
The taste is delicious.	Gustul este delicios.
Classical music is popular in many countries.	Muzica clasică este populară în multe țări.
The robber entered the bank and shot the cashier	Tâlharul a intrat în bancă și a împușcat casierul
His son had a penchant for comics.	Fiul său avea o înclinație pentru colecția de benzi desenate.
The old woman is preparing tassels.	Bătrâna pregătește ciucuri.
He works hard every day.	El muncește din greu în fiecare zi.
Remove the lid from the container.	Scoateți capacul din recipient.
The informant claimed that a wrong game was involved.	Informatorul a susținut că a fost implicat un joc greșit.
There are thousands of species in the world.	Există mii de specii în lume.
Good luck!	Mult noroc!
The paintings depict scenes from everyday life.	Picturile înfățișează scene din viața de zi cu zi.
The wind was blowing hard.	Vântul bătea puternic.
Air pollution can affect children's health.	Poluarea aerului poate afecta sănătatea copiilor.
The theme of the poem was life.	Tema poeziei era viața.
Modern buildings surround the winding road.	Clădiri moderne înconjoară drumul întortocheat.
He decided to stop for a break.	A decis să se oprească pentru o pauză.
That's when our problems started.	Atunci au început problemele noastre.
Summers are pleasant and cool with occasional showers.	Verile sunt plăcute și răcoroase cu averse ocazionale.
The bread was made of flour.	Pâinea era făcută din făină.
Make sure this medicine is stored in a dark place.	Asigurați-vă că acest medicament este păstrat într-un loc întunecat.
The noise was so loud he couldn't think.	Zgomotul era atât de puternic, încât nu putea să gândească.
Explain the benefits of this new lighting technology.	Explicați avantajele acestei noi tehnologii de iluminat.
An airplane is flying overhead.	Un avion zboară deasupra capului.
After so many years, they both grew old.	După atâția ani, amândoi au îmbătrânit.
The sequence ends with a question mark.	Secvența se termină cu un semn de întrebare.
The children begged to go to the beach.	Copiii au implorat să meargă la plajă.
Coffee beans grow on large red fruits called coffee cherries.	Boabele de cafea cresc pe fructe roșii mari numite cireșe de cafea.
My brother's girlfriend won the race.	Iubita fratelui meu a câștigat cursa.
Golf rays gliding over the water.	Raze de golf alunecând deasupra apei.
Our train arrived at seven.	Trenul nostru a sosit la șapte.
Population pressures are accelerating pollution problems.	Presiunile populației accelerează problemele de poluare.
The city is spotlessly clean.	Orașul este impecabil de curat.
More than a million people signed the petition.	Peste un milion de oameni au semnat petiția.
Guests were seated at long tables, surrounded by bamboo.	Oaspeții erau așezați pe mese lungi, înconjurați de bambus.
Pure water is colorless and tasteless.	Apa pură este incoloră și fără gust.
She cuts clay shapes.	Ea taie forme din lut.
The water is cloudy.	Apa este tulbure.
Police activity on the city streets is rare.	Activitatea poliției pe străzile orașului este rară.
The fox is disguised as a squirrel.	Vulpea este deghizată în veveriță.
The blue bow was carefully tied around the package.	Fundița albastră a fost legată cu grijă în jurul pachetului.
The rocks were covered with snow.	Stâncile erau acoperite de zăpadă.
He walked slowly, carefully.	Mergea încet, cu grijă.
He suffers from depression.	Suferă de depresie.
This was my twentieth birthday.	Aceasta era cea de-a douăzeci de ani.
This winter is extremely cold.	Iarna aceasta este extrem de rece.
He took a step toward the weeping woman.	Făcu un pas spre femeia care plângea.
Small birds fluttered around their heads.	Păsări mici fluturau în jurul capului lor.
The village square was full of activity.	Piața satului era plină de activitate.
He crouched down and looked at them.	S-a ghemuit jos și i-a privit.
The cooking pot was still smoldering.	Oala de gătit încă mocnea.
The strike struck at eight o'clock.	Tornada a lovit la ora opt.
A steak was a rare treat.	O friptură era un răsfăț rar.
It is rumored that the star athlete fell in love.	Se zvonește că atletul vedetă s-a îndrăgostit.
Three women were lost in conversation.	Trei femei stăteau pierdute în conversație.
Her whole family had to flee.	Toată familia ei a trebuit să fugă.
Tom is as busy as last year.	Tom este la fel de ocupat ca și anul trecut.
The ship is sailing at dawn.	Nava navighează în zori.
Calculate the price carefully.	Calculați cu atenție prețul.
Creationism is not very popular in this country.	Creaționismul nu este foarte popular în această țară.
The odds were in our favor.	Şansele erau în favoarea noastră.
He worked as a clown all his life.	A lucrat ca clovn toată viața.
At first glance, it seemed boring and uninteresting.	La prima vedere părea plictisitor și neinteresant.
The bedroom had its walls painted blue.	Dormitorul avea pereții vopsiți în albastru.
The dessert was delicious.	Desertul a fost delicios.
The country has made its mark in the information technology industry.	Țara și-a pus amprenta în industria tehnologiei informației.
A local priest declared the temple sacred.	Un preot local a declarat templul ca fiind sacru.
The party was noisy.	Petrecerea a fost zgomotoasă.
They are trying to make improvements in the city.	Ei încearcă să facă îmbunătățiri în oraș.
There is a constant stream of water.	Există un curent constant de apă.
He lost a precious toy.	A pierdut o jucărie prețioasă.
Things that are worth doing are often difficult to accomplish.	Lucrurile care merită făcute sunt adesea dificil de realizat.
Now the sun has set.	În prezent, soarele a apus.
They keep running away from me.	Ei continuă să fugă de mine.
The wizard summoned all his magical powers.	Vrăjitorul și-a chemat toate puterile magice.
We can extrapolate from this pattern.	Putem extrapola din acest tipar.
I set up a production company.	Am fost înființată o companie de producție.
The police need evidence to catch him.	Pentru a-l prinde, poliția are nevoie de dovezi.
The villagers witnessed the bear's presence.	Sătenii au fost martori la prezența ursului.
He admires her for her strength and courage.	O admira pentru puterea si curajul ei.
So the company decided to buy new resources.	Așa că compania a decis să achiziționeze noi resurse.
Although she is known for her poetry, this province also produces wine.	Deși este cunoscută pentru poezia sa, această provincie produce și vin.
Homework is heavy.	Temele sunt grele.
She lit a candle.	Ea a aprins o lumânare.
He did not focus on his private life.	Nu a pus accent pe viața sa privată.
She uses a pencil with the eraser in place.	Ea folosește un creion cu radiera la loc.
Many people were hospitalized.	Mulți oameni au fost internați în spital.
For society to change, we need to change.	Pentru ca societatea să se schimbe, trebuie să ne schimbăm.
The rich have too much money.	Bogații au prea mulți bani.
Decision makers around the world are trying to reduce emissions.	Factorii de decizie din întreaga lume încearcă să reducă emisiile.
A call to arms has been issued.	A fost lansat un apel la arme.
A large amount of weaving and sewing takes place here.	Aici se desfășoară o mare cantitate de țesut și cusut.
The conflict ended in a draw.	Conflictul s-a încheiat la egalitate.
You should contact someone immediately.	Ar trebui să contactați pe cineva imediat.
Are you out of your computer?	Îți depășești computerul?
A difficult but achievable performance.	O performanță dificilă, dar realizabilă.
He was declared the winner.	A fost declarat câștigător.
The plumber left and returned a few minutes later.	Instalatorul a plecat și s-a întors câteva minute mai târziu.
Just before he disappeared, he muttered something.	Chiar înainte să dispară, a mormăit ceva.
People have to eat to live.	Oamenii trebuie să mănânce pentru a trăi.
A couple with four children have moved into the city.	Un cuplu cu patru copii s-a mutat în oraș.
The laundry is dry until nightfall.	Rufele se uscate până la căderea nopții.
Erosion changes the nature of beaches.	Eroziunea schimbă natura plajelor.
The palace is located on a hill.	Palatul este situat pe un deal.
The chef was very careful about the cleanliness.	Bucătarul a fost foarte atent în privința curățeniei.
Real snakes have been put in the museum.	Șerpi adevărați au fost puși în muzeu.
Half of the participants in this study were women.	Jumătate dintre participanții la acest studiu au fost femei.
His company only sells the best.	Compania lui vinde doar ce este mai bun.
John had to lie to his roommates.	John trebuia să spună minciuni colegilor săi de apartament.
In fact, it is a blasphemy.	De fapt, este o blasfemie.
They got bored of their boring routine.	S-au plictisit de rutina lor plictisitoare.
His arguments were often ridiculous.	Argumentele lui erau adesea de râs.
His friend called him a "good boy."	Prietenul lui l-a numit „băiat bun”.
Fuel prices have continued to rise.	Prețurile la combustibil au continuat să crească.
The young woman ran away in tears.	Tânăra a fugit în lacrimi.
There was a great commotion when the strangers arrived.	A fost o mare tam-tam când au sosit străinii.
All sorts of creatures live in this jungle.	Tot felul de creaturi locuiesc în această junglă.
Keep in mind that these are just examples.	Rețineți că sunt doar exemple.
A blood-borne pathogen is often difficult to detect.	Un agent patogen transmis prin sânge este adesea dificil de detectat.
The soldier was talking on the phone.	Soldatul vorbea la telefon.
The children were talking happily.	Copiii vorbeau fericiți.
She had to work harder than ever.	A fost nevoită să muncească mai mult ca niciodată.
That idea proved impossible.	Acea idee s-a dovedit a fi imposibil de realizat.
People got lost at sea.	Oamenii s-au pierdut pe mare.
It was a terrible accident.	A fost un accident groaznic.
MPs are looking for a constitutional amendment.	Parlamentarii caută o modificare constituțională.
Here live the most beautiful women in the world.	Aici locuiesc cele mai frumoase femei din lume.
They spoke in a muffled tone.	Vorbeau pe un ton stins.
They changed stories that were each quite different.	Au schimbat povești care erau fiecare destul de diferite.
All our students have completed the course.	Toți studenții noștri au terminat cursul.
The baby slept soundly.	Bebelușul a dormit liniștit.
Some animals began to change skins.	Unele animale au început să schimbe piei.
Time can heal all wounds.	Timpul poate vindeca toate rănile.
Be careful not to overcook the bananas.	Aveți grijă să nu gătiți prea mult bananele.
The search did not reveal anything out of the ordinary.	Căutarea nu a scos la iveală nimic ieșit din comun.
This country will soon be a strong nation.	Această țară va fi în curând o națiune puternică.
The milk can be heated to produce curd.	Laptele poate fi încălzit pentru a produce caș.
Look, everyone there.	Uite, toți, acolo.
We go to school in the morning.	Mergem la școală dimineața.
Rumors of his infidelity began to circulate.	Zvonul despre infidelitatea lui a început să circule.
The sun can be seen in the sky.	Soarele poate fi văzut pe cer.
To have fun!	A se distra!
He drank his juice in two large sips.	Și-a băut sucul din două înghițituri mari.
What are the five key principles of genetics?	Care sunt cele cinci principii cheie ale geneticii?
Shout if a store clerk smiles at you.	Strigă dacă un funcționar de magazin îți zâmbește.
Opinions have been mixed on the validity of the bill.	Părerile au fost variate cu privire la valabilitatea proiectului de lege.
The quality of her imagination was investigated.	Calitatea imaginației ei a fost investigată.
A group of students climbed a nearby hill.	Un grup de studenți a urcat pe un deal din apropiere.
We should end this practice.	Ar trebui să punem capăt acestei practici.
Some are advocating for the screening of all immigrants.	Unii pledează pentru screening-ul tuturor imigranților.
I wish you all the best.	Îți doresc toate cele bune.
The fish jumped out of the water.	Peștele a sărit din apă.
This industry suffers from a severe shortage of skilled workers.	Această industrie suferă de o lipsă severă de muncitori calificați.
The old woman carefully removed the lid.	Bătrâna a scos cu grijă capacul.
We should respect our parents.	Ar trebui să ne respectăm părinții.
The TVs are clearly visible through the window.	Televizoarele sunt vizibile clar prin fereastră.
Even though it is dangerous, people swim in the ocean.	Chiar dacă este periculos, oamenii înoată în ocean.
Try not to shout.	Încearcă să nu strigi.
A pregnant woman should not lift heavy objects.	O femeie însărcinată nu ar trebui să ridice obiecte grele.
Severe floods have destroyed homes.	Inundațiile severe au distrus case.
Some experts believe that global warming is natural.	Unii experți cred că încălzirea globală este naturală.
The upstairs studio has a large bed.	Garsoniera de la etaj are un pat mare.
Therefore, it is a valuable resource.	Prin urmare, este o resursă valoroasă.
Her gaze darted around the store.	Privirea ei s-a aruncat în jurul magazinului.
My garden looks great in the rain.	Grădina mea arată minunat în ploaie.
Provide food, shelter, and clothing to the poor.	Oferiți hrană, adăpost și îmbrăcăminte săracilor.
The report suggests that both countries should cooperate.	Raportul sugerează că ambele țări ar trebui să coopereze.
Wind, rain and hail were all present.	Vântul, ploaia și grindina au fost toate prezente.
The crowd fell silent.	Mulțimea a tăcut.
She couldn't be more beautiful.	Ea nu putea fi mai frumoasă.
This house is old.	Casa asta e veche.
Please wash your hands before you begin.	Vă rugăm să vă spălați pe mâini înainte de a începe.
The recent news of layoffs was shocking.	Vestea recentă despre disponibilizări a fost un șoc.
The volcano erupted violently.	Vulcanul a erupt violent.
He noticed the older boy moving his fingers.	A observat cum băiatul mai mare își mișca degetele.
The wind fluttered her hair.	Vântul îi flutura părul.
The birds were chirping outside my window.	Păsările ciripeau în afara ferestrei mele.
Call an ambulance.	Chemați o salvare.
He had hooks and silver pieces.	Avea cârlige și piese de argint.
The nucleus has fewer particles than one atom.	Nucleul are mai puține particule decât un atom.
The rich should pay taxes.	Bogații ar trebui să plătească taxe.
He was hostile to the natives.	Era ostil băștinașilor.
They recently started reading growth charts.	Au început recent să citească diagramele de creștere.
Here are some hiking tips.	Iată câteva sugestii pentru drumeție.
He put a red carnation on the coffin.	A pus o garoafa rosie pe sicriu.
The children were placed in care.	Copiii au fost plasați în îngrijire.
The farm soon became known for its delicious chicken.	Ferma a devenit curând cunoscută pentru puiul său delicios.
The grounds of the palace were large and lush.	Terenurile palatului erau mari și luxuriante.
Joseph accused of treason by his brothers.	Iosif acuzat de trădare de către frații săi.
This path leads to the village.	Această potecă duce la sat.
Italian culture is rich in tradition, art and music.	Cultura Italiei este bogată în tradiție, artă și muzică.
Years have passed and it is still not clear.	Au trecut ani și încă nu este clar.
Here, we can make comparisons.	Aici, putem face comparații.
The cemetery was made of sandstone.	Cimitirul era din gresie.
The villagers developed irrigation systems.	Sătenii au dezvoltat sisteme de irigare.
After the deadline, the works will start in earnest.	După termenul limită, lucrările vor începe serios.
More women are influencing major industries.	Mai multe femei exercită influență în industriile majore.
The plastic bag broke, spilling garbage across the road.	Punga de plastic s-a rupt, vărsând gunoi peste drum.
He continues to live abroad.	El continuă să locuiască în străinătate.
Their neighbors came to visit.	Vecinii lor au venit în vizită.
He wanted to marry her.	Voia să se căsătorească cu ea.
I'll be honest with my story.	Voi fi sincer cu povestea mea.
The refrigerator is stocked with all kinds of food.	Frigiderul este aprovizionat cu alimente de tot felul.
She sat beside him, staring gloomily into the fire.	Ea stătea lângă el, privind mohorâtă în foc.
To move fast, a car needs a great engine.	Pentru a trece rapid, o mașină are nevoie de un motor grozav.
However, much remains to be done.	Cu toate acestea, rămân multe de făcut.
This hotel is known for its cuisine.	Acest hotel este cunoscut pentru bucătăria sa.
He has a caustic tongue.	Are o limbă caustică.
She asked for coffee every afternoon.	Ea a cerut cafea în fiecare după-amiază.
This is the cheapest brand.	Aceasta este marca mai ieftină.
The ocean floor is rich in resources.	Fundul oceanului este bogat în resurse.
The young prince lived entirely alone.	Tânărul prinț trăia în întregime singur.
A nurse will explore your condition.	O asistentă vă va explora starea.
You once asked the teacher a question.	Odată i-ai pus o întrebare profesorului.
My key is loose.	Cheia mea este slăbită.
Experts are worried.	Experții sunt îngrijorați.
If you remember the show, you remember it.	Dacă vă amintiți spectacolul, vă amintiți de el.
Consider using a disposable thermometer.	Luați în considerare utilizarea unui termometru de unică folosință.
The living room is full of furniture.	Livingul este plin de mobilier.
The clock says five minutes to twelve.	Ceasul spune cinci minute până la doisprezece.
He climbed on the table.	S-a urcat pe masă.
He performs two rituals a day.	El face două ritualuri pe zi.
She left town to live in the country.	Ea a părăsit orașul pentru a trăi la țară.
The root has many branches underground.	Rădăcina are multe ramuri sub pământ.
However, these reefs support a variety of marine life.	Cu toate acestea, aceste recife susțin o varietate de vieți marine.
Ten thousand of her citizens marched with her.	Zece mii dintre cetățenii ei au mărșăluit cu ea.
The power of a word	Puterea unui cuvânt
And yet he put his head on her shoulder.	Și totuși și-a pus capul pe umărul ei.
The mysterious object was found in the forest.	Obiectul misterios a fost găsit în pădure.
The hurricane caused considerable damage.	Uraganul a provocat pagube considerabile.
There are entire villages dedicated to producing this delicacy.	Există sate întregi dedicate producerii acestei delicatese.
Before the war, there was virtually no industry.	Înainte de război, nu exista practic nicio industrie.
Potatoes were a staple food.	Cartofii erau un aliment de bază.
Oil and gasoline are also present in fossil fuels.	Petrolul și benzina sunt, de asemenea, prezente în combustibilii fosili.
My dog ​​is a playful creature.	Câinele meu este o creatură jucăușă.
People run away from fear for their lives.	Oamenii fug de frică pentru viața lor.
We need to know the circumstances of his death.	Trebuie să știm circumstanțele morții lui.
The document was sent to you by e-mail.	Documentul v-a fost trimis prin e-mail.
We live in absolute poverty.	Trăim în sărăcie absolută.
Form groups of four.	Formați grupuri de câte patru.
The local temple was built centuries ago.	Templul local a fost construit cu secole în urmă.
Technicians could quickly diagnose the problem.	Tehnicienii ar putea diagnostica rapid problema.
The king is so unpopular.	Regele sunt atât de nepopulare.
The parade lasted more than three hours.	Parada a durat mai bine de trei ore.
First, you'll need two cups of brown sugar.	Mai întâi, veți avea nevoie de două căni de zahăr brun.
It should be more than enough.	Ar trebui să fie mai mult decât suficient.
The manager has announced plans to expand the business.	Managerul a anunțat planuri de extindere a afacerii.
We should explore the idea of ​​an internal gas supply.	Ar trebui să explorăm ideea unei aprovizionări interne cu gaze.
In the last year, the proportion of volunteers has decreased.	În ultimul an, proporția voluntarilor a scăzut.
Business people have been asked to reduce prices.	Oamenii de afaceri au fost rugați să reducă prețurile.
A building is a structure intended for shelter or housing.	O clădire este o structură destinată adăpostului sau locuinței.
The error is due to this faulty router.	Eroarea se datorează acestui router defect.
He has just returned from the country.	Abia s-a întors din țară.
The experience of the elders was largely ignored.	Experiența bătrânilor a fost foarte mult ignorată.
Is any of these answers correct?	Este vreunul dintre aceste răspunsuri corect?
He looked carefully at the animals.	Se uită cu atenție la animale.
The book was well spread.	Cartea fusese bine răspândită.
The island understands the importance of conservation.	Insulei înțeleg importanța conservării.
That family is poor.	Familia aceea este săracă.
The population is young and growing.	Populația este tânără și în creștere.
They continued to quarrel with each other.	Au continuat să se certe între ei.
Delegates have been debating the law for some time.	Delegații au dezbătut de ceva vreme cu privire la lege.
The woman in the beauty pageant should be beautiful.	Femeia concursului de frumusețe ar trebui să fie frumoasă.
They failed to find their way back home.	Nu au reușit să-și găsească drumul înapoi acasă.
Democracy is another work in progress.	Democrația este încă o lucrare în desfășurare.
The wine spilled on the table.	Vinul s-a vărsat pe masă.
He untied his guitar, carefully tuning the strings.	Și-a desfăcut chitara, acordând corzile cu grijă.
This little girl is eight years old.	Această fetiță are opt ani.
I flipped through a family photo book.	Am răsfoit o carte cu fotografii de familie.
First, grind the hazelnuts by pulsing in a food processor.	În primul rând, măcinați alunele prin pulsare într-un robot de bucătărie.
The quake left many victims homeless	Cutremurul a lăsat multe victime fără adăpost
It was believed that the baby was safe.	Se credea că bebelușul este în siguranță.
The man with the big yellow dog.	Bărbatul cu un câine mare și galben.
The pilots scattered dozens of missiles.	Piloții au împrăștiat zeci de rachete.
They recently shot a dog.	Au împușcat recent un câine.
The challenge seemed far too great.	Provocarea părea mult prea mare.
He raised his eyebrows and grinned.	El a ridicat din sprâncene și a rânjit.
One could admire their efforts.	S-ar putea admira eforturile lor.
To breathe life into the poor.	Să insufleți viață săracilor.
The ant dipped its jaws into the soft cheese.	Furnica și-a înfipt mandibulele în brânza moale.
His concepts, drawings and theories are deeply flawed.	Conceptele, desenele și teoriile sale sunt profund defecte.
Small particles of sugar were used to sweeten the tea.	Particule mici de zahăr au fost folosite pentru a îndulci ceaiul.
The mansion was destroyed by a tornado.	Conacul a fost distrus de o tornadă.
I can't fly anymore, but I can run pretty fast.	Nu mai pot zbura, dar pot alerga destul de repede.
Protests erupted throughout the day.	Protestele au izbucnit pe tot parcursul zilei.
A brave fighter, he suffered serious injuries during the attack.	Luptător curajos, a suferit răni grave în timpul atacului.
The retailer sells a wide range of electrical products.	Retailerul vinde o gamă largă de produse electrice.
Is that to stop the train?	Asta pentru a opri trenul?
The salt added flavor to the boiled potatoes.	Sarea a adăugat aromă cartofilor fierți.
This store only sells fabrics.	Acest magazin vinde doar țesături.
When will this road be paved?	Când va fi asfaltat acest drum?
Three years ago, he was found lying unconscious.	În urmă cu trei ani, a fost găsit întins inconștient.
The sun rises out of the darkness.	Soarele iese din întuneric.
These steps will help you succeed in life.	Acești pași te vor ajuta să reușești în viață.
The engine broke down.	Motorul s-a stricat.
The population of this island is declining.	Populația acestei insule este în scădere.
He opened the birthday present.	A deschis cadoul de ziua de nastere.
These cloths are machine washable.	Aceste cârpe sunt lavabile la mașină.
People, he said, were starving.	Oamenii, a spus el, mureau de foame.
Let's swim in the river.	Hai să înotăm la râu.
Monkeys will often follow.	Adesea vor urma maimuțele.
Riding a motorcycle can be quite dangerous.	Călătoria cu o motocicletă poate fi destul de periculoasă.
In ancient times, people burned trees for heat.	În antichitate, oamenii ardeau copacii pentru căldură.
The outcome of the election was questionable.	Rezultatul alegerilor era îndoielnic.
The young man escaped from prison and fled.	Tânărul a scăpat din închisoare și a fugit.
Thousands of dollars in cash were found in his bag.	În geanta lui au fost găsite mii de dolari în numerar.
The turnip star remained white.	Steaua de napi a rămas albă.
The atmosphere inside the store is humid.	Atmosfera din interiorul magazinului este umedă.
It is believed that music can soothe the wild beast.	Se crede că muzica poate alina fiara sălbatică.
She ate two slices of pie.	Ea a mâncat două felii de plăcintă.
They didn't take off their hats.	Nu și-au scos pălăriile.
Families are separated by decree.	Familiile se despart prin decret.
He has no sugar in his bowl.	Nu are zahăr în bolul lui.
Price increases have negatively affected sales.	Creșterile de preț au afectat negativ vânzările.
William served with distinction.	William a servit cu distincție.
She pressed the feather, making it flutter.	Ea a apăsat pe pană, făcând-o să fluture.
The package contained one hundred and thirty cookies.	Pachetul conținea o sută treizeci de fursecuri.
Water is an essential component of life.	Apa este o componentă esențială a vieții.
The company expects to record a loss this year.	Compania se așteaptă să înregistreze o pierdere în acest an.
Chrysanthemums were planted on the power lines.	Pe liniile electrice au fost plantate crizanteme.
A cube is a triangular solid.	Un cub este un solid triunghiular.
Last year, characterized by heavy inflation.	Anul trecut, caracterizat de inflație abundentă.
The hen lay on the warm ground.	Găina zăcea pe pământul cald.
It sits on the ocean floor.	Se așează pe fundul oceanului.
Dogs can be trained to find lost children.	Câinii pot fi dresați să găsească copiii pierduți.
Many of the dancers wore masks.	Mulți dintre dansatori purtau măști.
Not all people understand the phenomenon.	Nu toți oamenii au înțeles fenomenul.
He emptied the cupboards on the floor.	A golit dulapurile pe podea.
I agree to meet my father.	Sunt de acord să mă întâlnesc cu tatăl meu.
These books are rubbish.	Aceste cărți sunt niște gunoi.
Sorbitol is a sugar alcohol.	Sorbitolul este alcool de zahăr.
I don't suffer from rheumatism anymore.	Nu mai sufăr de reumatism.
An icy wind touched his face.	Un vânt înghețat i-a atins fața.
The vegetables were bought by the farmer.	Legumele erau cumpărate de fermier.
The paint came off in places.	Vopseaua s-a desprins pe alocuri.
Use a fresh spoonful of cooking fat.	Utilizați o lingură proaspătă de grăsime de gătit.
The fish were swimming lazily through the muddy river.	Peștii înotau leneș prin râul noroios.
This plaster is so thick that it is opaque.	Tencuiala asta este atât de groasă, încât este opac.
This business is considered risky.	Această afacere este considerată riscantă.
There have been few references to war in recent years.	Au existat puține referiri la război în ultimii ani.
The disgraced politician is currently in prison.	Politicianul în dizgrație se află în prezent în închisoare.
Indian cuisine still uses ghee.	Bucătăria indiană folosește încă ghee.
The village was supported by a gentle ridge of hills.	Satul era sprijinit de o creastă blândă de dealuri.
The agricultural roads are in a terrible state.	Drumurile agricole sunt într-o stare groaznică.
After the pursuit, the policeman arrested the thief.	După urmărire, polițistul l-a arestat pe hoț.
All buildings on the land are painted white.	Toate clădirile de pe teren sunt vopsite în alb.
The landscape is amazingly barren.	Peisajul este uluitor de steril.
Support beams may need to be replaced.	Este posibil ca grinzile de sprijin să fie înlocuite.
The family was traumatized by the experience.	Familia a fost traumatizată de experiență.
Allow the machine to cool at this time.	Lăsați mașina să se răcească în acest moment.
The hedge is covered with white flowers in spring.	Gardul viu este acoperit cu flori albe primăvara.
Replacing the worn carpet will be expensive.	Înlocuirea covorului uzat va fi costisitoare.
Please don't talk to me anymore.	Te rog nu mai vorbi cu mine.
The competition has been fierce this year.	Concurența a fost acerbă anul acesta.
Only a few agencies work in this area.	Doar câteva agenții lucrează în acest domeniu.
The elect have little power.	Aleșii au puțină putere.
His hobby is making glass ornaments.	Hobby-ul lui este realizarea de ornamente din sticlă.
They failed to reach the final.	Nu au reușit să ajungă în finală.
I take full responsibility for my mistake.	Îmi asum întreaga responsabilitate pentru greșeală.
A broken pipe had flooded the kitchen.	O țeavă spartă inundase bucătăria.
The legislature is dominated by conservatives.	Legislatura este dominată de conservatori.
People were talking about these animals in a whisper.	Oamenii vorbeau despre aceste animale în șoaptă tăcută.
This house was once the scene of many happy events.	Această casă a fost odată scena multor evenimente fericite.
This city has many tourist attractions.	Acest oraș are multe atracții turistice.
She chewed slowly and thoughtfully.	Ea mesteca încet și gânditoare.
I think fate brought us together today.	Cred că soarta ne-a adus împreună astăzi.
Pay your order at the restaurant.	Plătește comanda ta la restaurant.
A good place to raise children.	Un loc bun pentru a crește copiii.
He found the glass half empty.	A găsit paharul pe jumătate gol.
It's a heavy order.	E o comandă grea.
The injured child is seriously ill.	Copilul rănit este grav bolnav.
The president acknowledged the defeat.	Președintele a recunoscut înfrângerea.
She claimed credit for inventing the light bulb.	Ea și-a revendicat meritul pentru inventarea becului.
We've got problems.	Avem probleme.
The wolf tilted his head slightly.	Lupul îşi înclină uşor capul.
It is easy to understand that this language is difficult.	Este ușor de înțeles că acest limbaj este dificil.
He especially liked green apples.	Îi plăcea în special merele verzi.
The mail was poured into the street.	Poșta era vărsată în stradă.
A stream passes through this park.	Prin acest parc trece un pârâu.
Mice eat breadcrumbs.	Șoarecii mănâncă pesmetul.
Leslie and her mother go by bus.	Leslie și mama ei merg cu autobuzul.
He became the victim of a terrible accident.	A devenit victima unui accident groaznic.
He never listened to his wife's advice.	Nu a ascultat niciodată sfatul soției lui.
The test showed he had a high fever.	Testul a arătat că avea febră mare.
Coal ash is produced when coal is burned.	Cenușa de cărbune este produsă atunci când este ars cărbunele.
They were fascinated by western stories.	Erau fascinați de poveștile din vest.
The little boy crying for crumbs had been removed.	Băiețelul care plângea după firimituri fusese îndepărtat.
The industry was in decline.	Industria era în declin.
The unemployment rate remained stable last year.	Rata șomajului a rămas stabilă anul trecut.
He is tall, dark and beautiful.	Este înalt, întunecat și frumos.
He had the wisdom to heed my father's advice.	A avut înțelepciunea să țină seama de sfaturile tatălui meu.
The poll showed a crushing victory.	Sondajul a indicat o victorie zdrobitoare.
This dish has a unique flavor.	Acest fel de mâncare are o aromă unică.
But a few days passed without any progress.	Au trecut însă câteva zile fără niciun progres.
Traditional jobs are increasingly being replaced by new technologies.	Locuri de muncă tradiționale sunt din ce în ce mai mult înlocuite de noi tehnologii.
You can catch your bus in five minutes.	Îți poți prinde autobuzul în cinci minute.
Say goodbye to your dying wife.	Luați rămas bun de la soția voastră pe moarte.
Admit that the money does not belong to you.	Recunoașteți că banii nu vă aparțin.
The environment, he said, is in jeopardy.	Mediul, a spus el, este în pericol.
English is one of the first three languages.	Engleza este una dintre primele trei limbi.
Some people are looking for a cure for this disease.	Unii oameni caută un remediu pentru această boală.
Fish eggs are nutritious.	Ouăle de pește sunt hrănitoare.
Some residents faced food and water shortages.	Unii locuitori s-au confruntat cu lipsuri de alimente și apă.
She often forgets to do the housework.	Ea uită adesea să efectueze treburile casnice.
The prime minister was planning a tour of the province.	Premierul plănuia să facă un tur al provinciei.
A leather sofa offers increased comfort.	O canapea din piele oferă un confort sporit.
More and more people flocked to the country as incomes rose.	Din ce în ce mai mulți oameni s-au înghesuit la țară pe măsură ce veniturile au crescut.
Pests are constantly eliminated.	Dăunătorii sunt eliminați în mod constant.
I'm trying to find a home.	Încerc să-mi găsesc o casă.
The vote also reflected a growing economy.	Votul a reflectat și o economie în creștere.
The baby cried when her mother left.	Copilul a plâns când mama ei a plecat.
The farmer held his hen while cutting it.	Fermierul și-a ținut găina în timp ce o tăia.
Continue to swim.	Continuă să înoți.
A good cook ventured into untested territory.	Un bucătar bun s-a aventurat pe un teritoriu netestat.
He drank the glass of ice water.	A băut paharul cu apă cu gheață.
We use fish for protein.	Folosim pește pentru proteine.
All the other water has long since evaporated.	Toată cealaltă apă s-a evaporat de mult.
The conquerors are remembered for their cruelty.	Conchistadorii sunt amintiți pentru cruzimea lor.
True love surpasses all others.	Dragostea adevărată le depășește pe toate celelalte.
We decided to paint the walls of the room.	Am decis să pictăm pereții camerei.
The stories are very exciting.	Poveștile sunt foarte incitante.
Completion of a university degree requires four years of study.	Finalizarea unei diplome universitare necesită patru ani de studiu.
He danced with the birds.	A dansat cu păsările.
The scientist calculated the trajectories of the stars.	Omul de știință a calculat traiectoriile stelelor.
An intense feeling of anger seized her.	Un sentiment intens de furie o cuprinse.
The vice-president's speech was not well received.	Discursul vicepreședintelui a fost prost primit.
Use a tool to plow the field.	Folosiți un instrument pentru a ară câmpul.
It was a bold move.	A fost o mișcare îndrăzneață.
Just don't use bleach.	Doar nu folosi înălbitor.
As a child, he enjoyed climbing trees.	În copilărie, îi plăcea să se catarase în copaci.
I used strawberries to enhance the flavor of the cake.	Am folosit căpșuni pentru a spori aroma prăjiturii.
The bed was quite comfortable.	Patul a fost destul de confortabil.
A few minutes walk south	La câteva minute de mers pe jos spre sud
She cried and cried.	Ea a plâns și a plâns.
He could smell her now.	Acum îi simțea parfumul.
His doctor advised him to exercise more.	Medicul lui l-a sfătuit să facă mai multă mișcare.
There is water everywhere.	Peste tot este apă.
These animals are unusually large.	Aceste animale sunt neobișnuit de mari.
However, some women still kept their heads covered.	Cu toate acestea, unele femei încă își țineau capul acoperit.
I clearly remember the experience to this day.	Îmi amintesc clar experiența până astăzi.
This garden is a quiet place.	Această grădină este un loc liniștit.
Jesus illuminated the way, and His disciples followed Him.	Isus a luminat calea, iar ucenicii Săi l-au urmat.
She was walking beside him.	Ea mergea lângă el.
We're not so familiar with the car, so be careful.	Nu suntem atât de familiarizați cu mașina, așa că aveți grijă.
The chimpanzee is a good role model for humans.	Cimpanzeul este un model bun pentru oameni.
An ambulance passed slowly.	O ambulanță a trecut încet pe lângă.
A middle crisis is a crisis of life.	O criză de mijloc este o criză de viață.
The mural was painted with bold brushes.	Pictura murală a fost pictată cu pensule îndrăznețe.
The city is plagued by juvenile delinquency.	Orașul este afectat de criminalitatea juvenilă.
The battle lasted a month.	Bătălia a durat o lună.
He replaced it with a rubber ball.	L-a înlocuit cu o minge de cauciuc.
The overnight supervisor checked each worker.	Supraveghetorul peste noapte a verificat fiecare lucrător.
He's good at math.	Se pricepe la matematică.
This river will eventually dry up.	Acest râu se va seca în cele din urmă.
He took his lunch bucket to work.	Și-a dus găleata de prânz la muncă.
The climate is pleasant in summer.	Clima este plăcută în timpul verii.
She made porridge and then sat down to eat.	Ea a făcut terciul și apoi s-a așezat să mănânce.
He was wearing a suit and tie.	Purta costum și cravată.
In this region, many hikers have disappeared.	În această regiune, mulți drumeți au dispărut.
She is accepted by her friends for what she is.	Este acceptată de prietenii ei pentru ceea ce este.
He finally agreed.	În cele din urmă a fost de acord.
It's not worth our time.	Nu merită timpul nostru.
She carefully considered his arguments.	Ea a analizat cu atenție argumentele lui.
The soup was thickened with cornstarch.	Supa a fost îngroșată cu amidon de porumb.
He stopped to look around.	Se opri să privească în jur.
Their daughter was two years younger.	Fiica lor era mai mică cu doi ani.
Wow, you're absolutely brilliant!	Wow, ești absolut genial!
She runs a prestigious university.	Ea conduce o universitate prestigioasă.
Go and wash your hands.	Du-te și spală-te pe mâini.
He was unhappy there.	Era nefericit acolo.
The bones of his face are tanned.	Oasele feței lui sunt bronzate.
Two cups of milk are needed.	Sunt necesare două căni de lapte.
You can control technology for better or worse.	Puteți controla tehnologia pentru bine și pentru rău.
One thing leads to another.	Un lucru duce la altul.
He plans to join the Navy next year.	Intenționează să intre în marina anul viitor.
These traps are not meant to be filled.	Aceste capcane nu sunt menite să fie umplute.
Parts of his profile confused me.	Părți din profilul lui m-au derutat.
The bull swam through the dog shit.	Taurul a înotat prin rahatul de câine.
The birds fly south for the winter.	Păsările zboară spre sud pentru iarnă.
Golden duplicates are very rare.	Dubloanele aurii sunt foarte rare.
The soldier was small.	Soldatul era mic de statură.
Fred caught fire on the first try.	Fred a ajuns la foc din prima încercare.
The caterpillar turned into a beautiful butterfly.	Omida s-a transformat într-un fluture frumos.
The prince arrived the next day.	Prințul a sosit a doua zi.
Much has changed in these twenty years.	S-au schimbat multe în acești douăzeci de ani.
Desert storms are occasionally violent.	Furtunile din deșert sunt ocazional violente.
You can book a hotel room online or by phone.	Puteți rezerva o cameră de hotel online sau telefonic.
Create a light and knead it well.	Creați o lumină și frământați-o bine.
Time passed slowly that afternoon.	Timpul a trecut încet în acea după-amiază.
The train is not articulated.	Trenul nu este articulat.
He is known for his abstract paintings.	Este cunoscut pentru picturile sale abstracte.
The cafe is on the left.	Cafeneaua este pe stânga.
A blog post claiming to explain magic tricks.	O postare pe blog care pretinde că explică trucurile magice.
They sat there, motionless, watching.	Stăteau acolo, nemișcați, privind.
Many cars were sold last month.	Multe mașini au fost vândute luna trecută.
All the lights are still on.	Toate luminile sunt încă aprinse.
The coffee machine rang when the water solenoid was turned on.	Aparatul de cafea a sunat când s-a deschis solenoidul de apă.
She started crying again.	A început să plângă din nou.
The cave is adorned with spider webs and bat droppings.	Peștera este împodobită cu pânze de păianjen și excremente de lilieci.
The cook carefully cleaned the vegetables.	Bucătarul a curățat cu grijă legumele.
I put a new lock on this door.	Am pus o broasca noua pe aceasta usa.
The city is famous for its many altars and temples.	Orașul este renumit pentru numeroasele sale altare și temple.
Improving fragrant clothing was once commonplace.	Îmbunătarea hainelor cu parfum a fost cândva obișnuită.
The children sat in a circle.	Copiii s-au așezat în cerc.
Early sunrises, long sunsets.	Răsăriri devreme, apusuri lungi.
The favorable economic climate has encouraged foreign investment.	Climatul economic favorabil a încurajat investițiile străine.
I hesitated at first.	Am ezitat la început.
He was reading a newspaper on a garden chair.	Stătea citind un ziar pe un scaun de grădină.
The crab population has dropped dramatically.	Populația de crabi a scăzut dramatic.
Most scientists agree that the first hamburger was cooked.	Majoritatea savanților sunt de acord că primul hamburger a fost gătit.
Read this book from beginning to end.	Citiți această carte de la început până la sfârșit.
Painting is an aid to the church.	Pictura este un ajutor pentru biserică.
Her dog is behaving slowly.	Câinele ei se comportă lent.
He was once a famous boxer.	A fost cândva un boxer celebru.
The smell of garlic and onions filled the kitchen.	Mirosul de usturoi și ceapă a umplut bucătăria.
He kept my word.	M-a ținut de cuvânt.
They suggested that medicines be needed.	Ei au sugerat că medicamentele sunt necesare.
Cold winds blew across the globe.	Vânturi reci au suflat pe tot globul.
The quality of this food really surprised me.	Calitatea acestei alimente chiar m-a surprins.
She raised her hand, trying to calm the man down.	A ridicat mâna, încercând să-l calmeze pe bărbat.
The rooster crowed an unearthly call.	Cocoșul a cântat o chemare nepământeană.
The capital is popular with tourists.	Capitala este populară printre turiști.
Our problem now, they say, is overcrowding.	Problema noastră acum, spun ei, este suprapopularea.
This institution is famous for its small classes.	Această instituție este renumită pentru clasele sale mici.
You must meet the legal requirements.	Trebuie să îndepliniți cerințele legale.
The children were at home and after school.	Copiii erau acasă și după școală.
A policeman found the gun.	Un polițist a găsit pistolul.
Hundreds of people have died in the floods.	Sute de oameni au murit în urma inundațiilor.
A huge black taxi stops in the parking lot.	Un taxi negru uriaș oprește în parcare.
Let's not give up until the job is done!	Să nu renunțăm până nu se termină treaba!
The choir sings beautiful hymns.	Corul cântă imnuri frumoase.
To their delight, they were surprised.	Spre bucuria lor, au fost surprinși.
Make sure the cream has a thick texture.	Asigurați-vă că crema are o textură groasă.
Wild grasses and weeds are everywhere.	Ierburi sălbatice și buruieni sunt peste tot.
That story carries the moral of humility.	Povestea aceea poartă morala umilinței.
Anyone caught should be punished.	Oricine este prins trebuie pedepsit.
The workers finished ahead of schedule.	Muncitorii au terminat înainte de termen.
Soldiers were asked to lay down their arms.	Soldaților li s-a cerut să renunțe la arme.
It's worth about a thousand dollars.	Valorează aproximativ o mie de dolari.
The country is pursuing a policy of austerity.	Țara duce o politică de austeritate.
Relatives and tearful friends gathered for a vigil.	Rudele și prietenii înlăcrimați s-au adunat pentru o priveghere.
The ancient capital of Pharaoh was under the sea.	Capitala antică a faraonului se afla sub mare.
The artist surprised the critics.	Artistul i-a surprins pe critici.
Imperialism often serves to conquer the poor and oppressed.	Imperialismul servește adesea la cucerirea celor săraci și asupriți.
When they were finished, the caravans were packed.	Când au terminat, rulotele s-au împachetat.
The cold water was surprisingly warm.	Apa rece era surprinzător de caldă.
My sister had a liver transplant.	Sora mea a avut un transplant de ficat.
The elephant's trunk is the primary sense organ.	Trompa elefantului este organul de simț primar.
The curious man examines the strange glass carefully.	Curiosul examină cu atenție sticla ciudată.
The meetings are held according to plan.	Întâlnirile se desfășoară conform planului.
The glass sheet slid down, completely covering them.	Foaia de sticlă a alunecat în jos, acoperindu-le complet.
Hope for the future is fading quickly.	Speranța pentru viitor se estompează rapid.
It was too small to reach the pedals.	Era prea mic pentru a ajunge la pedale.
The public has been informed.	Publicul a fost informat.
There are three principles.	Există trei principii.
Go to the bus station.	Mergeți până la stația de autobuz.
Get a job where you can unleash your talents.	Obțineți un loc de muncă în care să-și dezlănțuie talentele.
They could not reach a mutually agreeable price.	Nu au putut ajunge la un preț reciproc agreabil.
His work is widely appreciated.	Opera sa este apreciată pe scară largă.
This monument is a symbol of our freedom.	Acest monument este un simbol al libertății noastre.
He appreciated the lush green landscape.	A apreciat peisajul verde luxuriant.
The local priest discussed the religious significance of the place.	Preotul local a discutat despre semnificația religioasă a locului.
Almost immediately she saw the man she was looking for.	Aproape imediat l-a zărit pe bărbatul pe care îl căuta.
We are here.	Ne aflăm aici.
The forecast is for rain.	Prognoza este pentru ploaie.
Wood is an abundant natural resource.	Lemnul este o resursă naturală abundentă.
You are welcome to dine with me if you wish.	Sunteți binevenit să luați masa cu mine dacă doriți.
The doctrine of free will presupposes several arguments.	Doctrina liberului arbitru presupune mai multe argumente.
There was a catastrophe.	S-a produs o catastrofă.
When angry, the tiger strikes.	Când este supărat, tigrul lovește.
The place of worship is now collapsed and overwhelmed.	Lăcașul de cult stă acum prăbușit și copleșit.
He ranked third in the country for the batting average.	El s-a clasat pe locul al treilea în țară pentru media la bataie.
It is illegal to throw garbage.	Este ilegal să aruncați gunoi.
The wall was decorated with brightly colored posters.	Peretele a fost decorat cu postere viu colorate.
The smell of rotting flesh overwhelmed him.	Mirosul cărnii în descompunere îl copleși.
Your long speech bored me to tears.	Discursul tău lung m-a plictisit până la lacrimi.
The years that have passed have stripped him of all dignity.	Anii care au trecut i-au dezbrăcat toată demnitatea.
stay behind.	raman in urma.
The moon was shining in the sky.	Luna era strălucitoare pe cer.
The mouse runs fast down the alley.	Șoarecele alergă repede pe alee.
His glasses shone in the light.	Ochelarii lui străluceau în lumină.
Some molecules are attracted to each other.	Unele molecule sunt atrase unele de altele.
Sniffing out some news, journalists entered the market.	Adulmecând niște știri, jurnaliștii au intrat în piață.
She became a millionaire.	A devenit milionară.
They installed solar panels all over the city.	Au instalat panouri solare în tot orașul.
One technique involves adding salt to boiling water.	O tehnică presupune adăugarea de sare în apa clocotită.
A mischievous grin played on his lips.	Un rânjet răutăcios se juca pe buzele lui.
A red glow emanated from the ground.	O strălucire roșie emană din pământ.
Knead the dough for a few minutes.	Frământați aluatul pentru câteva minute.
Pollution is expected to worsen.	Se preconizează că poluarea se va agrava.
Most mammals are agile to flee from predators.	Majoritatea mamiferelor sunt agile pentru a fugi de prădători.
A champion cyclist who has won many races.	Un ciclist campion care a câștigat multe curse.
The power went down as the cars rumbled,	Puterea a scăzut în timp ce mașinile au bubuit,
This year's outlook for farmers is bleak.	Perspectivele pentru fermieri din acest an sunt sumbre.
Keep a log of your activities.	Tine un jurnal al activitatilor tale.
The sweet smell of flowers filled the air.	Mirosul dulce al florilor umplea aerul.
The rules for basketball are similar to football.	Regulile pentru baschet sunt similare cu fotbalul.
We need protection from the elements.	Avem nevoie de protecție împotriva elementelor.
Our stock has replaced that of the replacement.	Stocul nostru l-a înlocuit pe cel al înlocuitorului.
The company's profits rose last year.	Profiturile companiei au crescut anul trecut.
He usually doesn't leave the house.	De obicei nu iese din casă.
Invite him, they said.	Invită-l, au spus ei.
The law prohibits the worship of minors.	Legea interzice adularea minorilor.
This plant grows in sandy soil.	Această plantă se dezvoltă în solul nisipos.
Achillea pulsatilla is also known as wormwood.	Achillea pulsatilla este cunoscută și sub numele de pelin.
Her hearing deteriorated rapidly.	Auzul ei s-a deteriorat rapid.
I'm in the care of a doctor.	Sunt sub îngrijirea unui medic.
Demand exceeds supply.	Cererea depășește oferta.
Economic growth has fallen dramatically.	Creșterea economică a scăzut dramatic.
She rewarded the waiter with a cocktail.	Ea l-a răsplătit pe chelner cu un cocktail.
I'd better return my books.	Mai bine îmi returnez cărțile.
The manuscript was carefully handwritten.	Manuscrisul a fost scris de mână cu grijă.
Orange flowers are the bright and sunny promise of spring.	Florile de portocal sunt promisiunea strălucitoare și însorită a primăverii.
This medicine should be stored over the counter.	Acest medicament trebuie păstrat pe tejghea.
The scream was followed by a deafening silence.	Țipătul a fost urmat de o tăcere asurzitoare.
The storm hit the coast all night.	Furtuna a lovit coasta pe tot parcursul nopții.
They had various shady offers.	Aveau diverse oferte umbroase.
The soldiers rode on horseback.	Soldații s-au călare pe cai.
She wore an elegant navy lace dress.	Ea a purtat o rochie elegantă din material dantelat bleumarin.
These dehufu are a delicacy.	Aceste dehufu sunt o delicatesă.
Build industrial complexes on reclaimed land.	Construiți ansambluri industriale pe teren recuperat.
The main objection to the plan was the cost.	Principala obiecție la plan a fost costul.
The steps were slippery, so it took time.	Treptele erau alunecoase, așa că și-a luat timp.
The plants will soon stop growing.	Plantele se vor opri din creștere în curând.
A train was stopped for more than an hour.	Un tren a fost oprit mai bine de o oră.
I was late for classes.	Am întârziat la cursuri.
Explosions were reported here.	Aici au fost raportate explozii.
His recipes are very popular.	Rețetele lui sunt foarte populare.
Try again.	Incearca din nou.
The situation in the agricultural sector is bleak.	Situația în sectorul agricol este sumbră.
The city exists only because of the nearby mine.	Orașul există doar datorită minei din apropiere.
Their lives are threatened by deforestation.	Viața lor este amenințată de defrișări.
They started almost simultaneously.	Au dat un început aproape simultan.
He insisted on seeing the director.	A insistat să-l vadă pe regizor.
Water becomes gas after it is heated.	Apa devine gaz după ce este încălzită.
The computer was shut down quickly.	Computerul a fost oprit rapid.
Viruses cause many diseases.	Virușii provoacă mai multe boli.
Most successful businesses have been slow to adopt the new system.	Majoritatea afacerilor de succes au întârziat să adopte noul sistem.
They overturned their caravan.	Și-au răsturnat rulota.
The rock is hard to move.	Stânca este greu de mutat.
They are renewable resources.	Sunt resurse regenerabile.
My last visit was a long time ago.	Ultima mea vizită a fost cu mult timp în urmă.
World leaders have pledged aid funds.	Liderii lumii au promis fonduri de ajutor.
The books were once owned by a famous writer.	Cărțile au fost odată deținute de un scriitor celebru.
The castle fell during the civil war.	Castelul a căzut în timpul războiului civil.
The captain ordered his crew to return to the ship.	Căpitanul a ordonat echipajului său să se întoarcă pe navă.
He struggled to enter the building.	S-a chinuit să intre în clădire.
He once asked her to lend him some money.	O dată i-a cerut să-i împrumute niște bani.
A voice from the kitchen called to her.	O strigă o voce din bucătărie.
It rained regularly, practically every two days.	A plouat regulat, practic o dată la două zile.
The body of the watch is made of black metal.	Corpul ceasului este realizat din metal negru.
Her cat meows loudly.	Pisica ei miauna tare.
Run, run, as fast as you can.	Fugi, fugi, cât de repede poți.
Greet the community with the sound of music.	Salutați comunitatea cu sunetul muzicii.
Don't say those words of parting to anyone.	Nu rosti acele cuvinte de despărțire nimănui anume.
Heavy vehicles emit atmospheric gases.	Vehiculele grele evacuează gazele atmosferice.
They can't be controlled, he says.	Ele nu pot fi controlate, spune el.
An aging population needs to be closely monitored.	O populație îmbătrânită trebuie urmărită cu atenție.
Sunlight seeps through the leaves, shines on the pool,	Lumina soarelui se filtrează prin frunze, strălucește pe piscină,
Farmers have been urged to switch to new technologies.	Fermierii au fost îndemnați să treacă la noi tehnologii.
Even in space, there will be gravity.	Chiar și în spațiu, va exista gravitație.
The neck must be perfectly straight.	Gâtul trebuie să fie perfect drept.
A previously taboo practice is spreading rapidly.	O practică anterior tabu se răspândește rapid.
This traditional toy is made of wire.	Această jucărie tradițională este făcută din sârmă.
He suffered a serious bone injury.	A suferit o rănire osoasă gravă.
My children have been their friends for years.	Copiii mei sunt prietenii lor de ani de zile.
Don't throw anything out the window!	Nu arunca nimic pe geam!
Paul was a deacon in the church.	Pavel a fost diacon în biserică.
He always put his questions in positive terms.	Întotdeauna și-a formulat întrebările în termeni pozitivi.
The larynx or neck muscles produce sound.	Laringele sau mușchii gâtului produc sunet.
The committee voted today to ban offshore drilling.	Comitetul a votat astăzi pentru interzicerea forajelor offshore.
Where were the children?	Unde erau copiii?
Don't forget to pack an umbrella.	Nu uitați să împachetați o umbrelă.
Bring only interesting characters.	Aduceți doar personaje interesante.
She covers herself with her black jeans.	Se acoperă cu blugii ei negri.
I've always wanted to meet someone famous.	Întotdeauna mi-am dorit să cunosc pe cineva faimos.
The first child cries.	Primul copil plânge.
An ancient tribe lived on this earth.	Un trib străvechi a locuit pe acest pământ.
It was a long and tiring job.	A fost o muncă lungă și obositoare.
Deep tensions remain inside this country.	Tensiuni profunde rămân în interiorul acestei țări.
He is the editor of the literary publication.	Este redactorul publicației literare.
Poinsettia is a popular holiday plant.	Poinsettia este o plantă populară de sărbători.
Factory bosses have promised to improve wages.	Șefii fabricilor au promis că vor îmbunătăți salariile.
It only rained for a short time.	A plouat doar pentru o perioadă scurtă de timp.
He was bored with algebra, and physics seemed useless.	Era plictisit de algebră, iar fizica părea inutilă.
Dozens of celebrities took part in the ballet.	Zeci de vedete au participat la balet.
The plain was empty.	Câmpia era goală.
The flow of the great river must have been enormous.	Debitul marelui râu trebuie să fi fost enorm.
The health benefits are uncertain.	Beneficiile pentru sănătate sunt incerte.
Fashion is constantly changing.	Moda este în continuă schimbare.
In the next century, the island's population grew.	În secolul următor, populația insulei a crescut.
The politician demanded compensation from the company.	Politicianul a cerut despăgubiri de la companie.
The car industry is changing fast.	Industria auto se schimbă rapid.
The temperature of the earth will continue to rise.	Temperatura pământului va continua să crească.
He finally got a job he liked.	În sfârșit, a obținut un loc de muncă care îi plăcea.
We often go to museums to learn more about art.	Mergem adesea la muzee pentru a afla mai multe despre artă.
The clinical kitchen is well equipped.	Bucătăria clinică este bine utilată.
My friends always make fun of me.	Prietenii mei își bat joc de mine mereu.
The young people were forced to surrender.	Tinerii au fost forțați să se predea.
They always gossip.	Ei bârfesc mereu.
Stay in bed all day.	Stai în pat toată ziua.
You should wait for the signal to stop.	Ar trebui să așteptați ca semnalul să se oprească.
It decomposed rapidly in water.	S-a descompus rapid în apă.
The country's growing economy is creating many new jobs.	Economia în creștere a țării creează multe noi locuri de muncă.
What ticket do you think he will win?	Ce bilet crezi că va câștiga?
I'm talking about the people who live in those houses.	Vorbesc despre oamenii care locuiesc în acele case.
He addressed the audience, trying to control his anger.	S-a adresat publicului, încercând să-și stăpânească furia.
The ball hit the window, shattering the glass.	Mingea a lovit geamul, spulberând sticla.
Today it is a light fog in the sky	Azi este o ceață ușoară pe cer
Male frog crows to attract a female.	Broasca mascul cronaie pentru a atrage o femela.
My mother is losing hope.	Mama își pierde speranța.
A white statue stood by the river.	O statuie albă stătea lângă râu.
In this time of crisis, we need your support.	În această perioadă de criză, avem nevoie de sprijinul tău.
Until the declaration of independence,	Până la declararea independenței,
Police cars were parked in front of the building.	Mașinile de poliție erau parcate în fața clădirii.
Stop the engine.	Opriți motorul.
Astronomers believe that the galaxy is millions of years old.	Astronomii cred că galaxia are o vechime de milioane de ani.
Abandoned houses gather on the outskirts of the capital.	Casele abandonate se adună la marginile capitalei.
Your interests must be served.	Interesele tale trebuie servite.
Both defendants were found guilty.	Ambii inculpați au fost găsiți vinovați.
One of my friends is in jail.	Unul dintre prietenii mei este în închisoare.
The salmon, however, remains unharmed.	Somonul, însă, rămâne nevătămat.
The coach was full of eager students.	Antrenorul era plin de studenți dornici.
She vomited her entrails in the toilet.	Și-a vomitat măruntaiele în toaletă.
The effects of pollution are obvious in their beautiful plumage.	Efectele poluării sunt evidente în penajul lor frumos.
Enrich your vocabulary by learning new words.	Îmbogățiți-vă vocabularul învățând cuvinte noi.
For a short time he grabbed the cold metal.	O scurtă vreme apucă metalul rece.
The farm now grows cucumbers, tomatoes and melons.	Ferma acum crește castraveți, roșii și pepeni.
Automatic vending machine sales have increased in recent years.	Vânzările de automate automate au crescut în ultimii ani.
The museum exhibits remarkable historical objects.	Muzeul expune obiecte istorice remarcabile.
The dictator sent troops to quell the rebellion.	Dictatorul a trimis trupe pentru a înăbuși rebeliunea.
Summer and winter can be similar, but quite different.	Vara și iarna pot fi similare, dar destul de diferite.
I have to look my best.	Trebuie să arăt cel mai bine.
There is so much to do.	Sunt atât de multe de făcut.
The raven huddled harshly.	Corbul a grămăit aspru.
These winters are getting very cold.	Aceste ierni devin foarte reci.
He slowly sank into unconsciousness.	S-a scufundat încet în inconștiență.
Journalists are looking for the truth and telling the truth.	Jurnaliştii caută adevărul şi spun adevărul.
He praised her for her dress.	El a lăudat-o pentru rochia ei.
Clay is a basic element for making ceramics.	Lutul este un element de bază pentru realizarea ceramicii.
Unemployment has reached a record high.	Șomajul a atins un nivel record.
They're going to make us look bad.	Au intenția să ne facă să arătăm rău.
This palm tree seen from above looks stunted and deformed.	Acest palmier văzut de sus pare pipernicit și deformat.
A high fee was charged.	S-a cerut o taxă mare.
We have to separate the waste.	Trebuie să separăm deșeurile.
As individual consumers, we need to buy local products.	În calitate de consumatori individuali, trebuie să cumpărăm produse locale.
The monster was terribly big.	Monstrul era îngrozitor de mare.
Butter knife	Cuțit pentru unt
He likes to travel around the world.	Îi place să călătorească în jurul lumii.
The bacon was sliced ​​thick and soft.	Baconul a fost feliat gros și moale.
First, you'll need two cups of brown sugar.	Mai întâi, veți avea nevoie de două căni de zahăr brun.
The lakes here contain fish.	Lacurile de aici conțin pește.
Transistor radios are illegal here	Radiourile cu tranzistori sunt ilegale aici
Stones and boulders are still visible.	Pietrele și bolovanii sunt încă vizibile.
The onset of war is usually abrupt.	Debutul războiului este de obicei brusc.
Many people were affected by the floods.	Mulți oameni au fost strămuți de inundații.
A group of scientists spend three weeks there.	Un grup de oameni de știință își petrece trei săptămâni acolo.
The ant was making its way over the stone.	Furnica își croia drum peste piatră.
Parents often remind them not to smoke.	Părinții le reamintesc adesea să nu fumeze.
The doctor told the patient to have a balanced diet.	Medicul i-a spus pacientului să aibă o dietă echilibrată.
The cathedral is famous for its gargoyles.	Catedrala este renumită pentru garguiile sale.
The skin is bitter.	Coaja este amară.
Flat roofs are common here.	Acoperișurile plate sunt comune aici.
Consolidation of schools located in rural areas.	Consolidarea școlilor situate în raioanele rurale.
The animals cooperated by taking care of each other.	Animalele au cooperat îngrijindu-se reciproc.
The heroine of the story pretended to be ill.	Eroina poveștii s-a prefăcut bolnavă.
His wife whispered in his ear.	Soția lui i-a șoptit ceva la ureche.
The best performers scored poorly.	Cei mai buni performanți au punctat slab.
The young man looked round and cheerful.	Tânărul părea rotund și vesel.
Mike threw himself around the yard.	Mike s-a aruncat în jurul curții.
He wants to be a doctor one day.	Vrea să devină doctor într-o zi.
The foundations under the building were not solid.	Fundațiile de sub clădire nu erau solide.
The canary was in a hurry.	Canarul se grăbea.
He was a very orderly man.	Era un om foarte ordonat.
All of these things can be considered genetic.	Toate aceste lucruri pot fi considerate genetice.
In these regions, snow is rare.	În aceste regiuni, ninsorile sunt rare.
This is a writing, not a speech.	Acesta este un scris, nu un discurs.
Under the ground, the snow was frozen.	Sub pământ, zăpada era înghețată.
The rich tend to buy wine.	Cei bogați tind să cumpere vin.
They found that the site was rich in nutrients.	Ei au descoperit că site-ul este bogat în nutrienți.
The cream has the perfect consistency.	Crema are consistenta perfecta.
The strong wind blew the clouds	Vântul puternic a dus norii
Any fruit or vegetable can be preserved this way.	Orice fructe sau legume pot fi conservate astfel.
He walks up and down his room.	Se plimbă în sus și în jos în camera lui.
Call an installer immediately.	Sunați imediat un instalator.
A group of police arrested the fugitive.	Un grup de polițiști l-a arestat pe fugar.
Scientists need their own schools.	Oamenii de știință au nevoie de propriile școli.
A sudden gust of wind shook the door.	O rafală bruscă de vânt zgudui ușa.
The prairie animals seemed strange and exotic to the girl.	Animalele din prerie i se păreau ciudate și exotice fetei.
This exotic fruit is known locally as lychee.	Acest fruct exotic este cunoscut local sub numele de litchi.
This lake was the site of a prehistoric killing of fish.	Acest lac a fost locul unei ucideri preistorice de pești.
The film industry has grown recently.	Industria cinematografică a crescut recent.
The main industry has been affected by child labor scandals.	Industria principală a fost afectată de scandaluri legate de munca copiilor.
The brave left their homes at dawn.	Vitejii și-au părăsit casele în zori.
The ducks bathed in the lake.	Rațele au făcut baie în lac.
The women were fascinated.	Femeile erau fascinate.
Our discoveries have led to great progress.	Descoperirile noastre au dus la progrese mari.
Even years, they will escape total extinction.	Chiar și ani, vor scăpa de dispariția totală.
Some foods are very nutritious.	Unele alimente sunt foarte hrănitoare.
It floated slowly to shore.	A plutit încet spre mal.
Let's move on to the results.	Înainte de a continua, să analizăm rezultatele.
A lasting balance must be struck.	Trebuie atins un echilibru durabil.
The speed of the car is too high for this road.	Viteza mașinii este prea mare pentru acest drum.
The roof was stained and dangerously exposed to the weather.	Acoperișul era pătat și expus periculos la intemperii.
A dull pain slowly grew stronger.	O durere surdă a devenit încet mai puternică.
They identified people who could win.	Au identificat oameni care ar putea câștiga.
I carefully cleaned the baked avocado.	Am curățat cu grijă avocadoul copt.
Do not judge and you will not be hurt.	Nu judeca și nu vei fi rănit.
The civilian aircraft proved unable to withstand	Aeronava civilă s-a dovedit incapabilă să reziste
Inadequate housing complicates the problem of crime.	Locuința inadecvată complică problema criminalității.
People are urged to eat more eggs to prevent disease.	Oamenii sunt îndemnați să mănânce mai multe ouă pentru a preveni bolile.
A similar problem was faced by the former president.	O problemă similară s-a confruntat și și fostul președinte.
This report is quite detailed.	Acest raport este destul de detaliat.
You wash your hair every day.	Îți speli părul în fiecare zi.
The recent vote was close.	Votul recent a fost aproape.
The capital was inaccessible for several days.	Capitala a fost inaccesibilă câteva zile.
The proud new mother looks at her newborn baby.	Mândra proaspătă mamă se uită la copilul ei nou-născut.
Put the potatoes in the microwave.	Pune cartofii în cuptorul cu microunde.
Gather together to remind us of our fallen comrades.	Adunați-vă împreună pentru a ne aminti de tovarășii noștri căzuți.
The birds made a rocket.	Păsările au făcut o rachetă.
He liked lush green rice.	Îi plăcea orezul verde luxuriant.
Police are looking for the killer.	Poliția îl caută pe criminal.
The man crushed the leaves with trembling hands.	Bărbatul a zdrobit frunzele cu mâinile tremurânde.
She was so happy that she hugged her cat.	Era atât de fericită încât și-a îmbrățișat pisica.
He accepted his fate with quiet resignation.	Și-a acceptat soarta cu o resemnare liniștită.
They immediately saw the smoke.	Imediat au văzut fumul.
An algorithm running on the cloud predicts a flight delay.	Un algoritm care rulează pe cloud prezice o întârziere a zborului.
She slipped and fell, cutting off her leg.	Ea a alunecat și a căzut, tăindu-și piciorul.
The villager had built his house using traditional materials.	Săteanul își construise casa folosind materiale tradiționale.
He liked animals better than plants.	Îi plăceau animalele decât plantele.
He washed the car.	A spălat mașina.
I drank coffee made from the best beans.	Am băut cafea făcută din cele mai bune boabe.
Dozens of doctors and nurses volunteered to help.	Zeci de medici și asistente s-au oferit voluntar să ajute.
The roads are narrow and there is only one traffic light.	Drumurile sunt înguste și există un singur semafor.
The cheese was crumbly and smelled sour.	Brânza era sfărâmicioasă și mirosea acru.
Remove the keyboard glass before installing it.	Îndepărtați sticla de tastatură înainte de a o instala.
The atmosphere was hot and stuffy.	Atmosfera era fierbinte și înfundată.
Tables and chairs were scattered on the floor.	Mese și scaune erau împrăștiate pe podea.
His ability to shoot is remarkable.	Abilitatea lui de a traga este remarcabila.
This store offers fresh fruits and vegetables.	Acest magazin oferă fructe și legume proaspete.
Police intervened quickly to arrest the suspects.	Poliția a intervenit rapid pentru a-i aresta pe suspecți.
Her boss snapped his fingers to get the waiter's attention.	Șeful ei pocni din degete pentru a atrage atenția chelnerului.
A little girl watched her mother make cupcakes.	O fetiță și-a privit mama făcând cupcakes.
Their level of pollution has risen at an alarming rate.	Nivelul lor de poluare a crescut într-un ritm alarmant.
For working women, and housewives and students.	Pentru femeile care lucrează, și gospodinele și studentele.
I think this is a very appropriate verse.	Cred că acesta este un vers foarte potrivit.
No one was given the full dose.	Nimănui nu i s-a administrat doza completă.
It took a while for someone to answer the phone.	A trecut ceva timp până când cineva a răspuns la telefon.
The politician ordered a new lamp.	Politicianul a comandat o lampă nouă.
You need to use the right type of wood.	Trebuie să utilizați tipul potrivit de lemn.
The crime rate has dropped sharply.	Rata criminalității a scăzut brusc.
Ask students to show their work while doing calculations.	Cereți elevilor să-și arate munca în timp ce fac calcule.
Urban planners are constantly trying to improve the flow of traffic.	Urbaniştii încearcă în mod constant să îmbunătăţească fluxul de trafic.
Snakes have flat bodies, narrow heads and no legs.	Șerpii au corpuri plat, cu capete înguste și fără picioare.
The dolphin can swim very fast.	Delfinul poate înota foarte repede.
He declared war.	A declarat război.
Phone calls are restricted at work.	Apelurile telefonice sunt restricționate la locul de muncă.
His methods were too aggressive for most viewers.	Metodele lui au fost prea agresive pentru majoritatea telespectatorilor.
The shaman immediately detected the malignant tumor.	Șamanul a detectat imediat tumora malignă.
Polyester fabric is used to make dresses.	Pânză de poliester este folosită pentru a face rochii.
An architectural style	Un stil arhitectural
The problem was easier said than done.	Problema era mai ușoară decât părea.
Where are they going?	Unde se duc?
They always complain.	Ei se plâng mereu.
She is photographed standing by a waterfall.	Ea este fotografiată stând lângă o cascadă.
Use half as much salt as the recipe suggests.	Folosiți jumătate din sare decât sugerează rețeta.
He felt the need to urinate.	A simțit nevoia să urineze.
The writing was realistic.	Scrisul a fost realist.
Or maybe to blame the accident.	Sau poate pentru a centra vina pentru accident.
They were convinced that smoking was harmful.	Au fost convinși că fumatul este dăunător.
The research was very well funded.	Cercetarea a fost foarte bine finanțată.
The nurse asked for my medical history.	Asistenta mi-a cerut istoricul medical.
I had seen enough of the capital.	Văzusem destule din capitală.
This region was once covered in ice.	Această regiune a fost odată acoperită cu gheață.
He stretched out around the horse's neck.	Se întinse în jurul gâtului calului.
The quarrel started in the morning.	Cearta a început dimineața.
The election results left him speechless.	Rezultatele alegerilor l-au lăsat fără cuvinte.
Slowly, he slipped closer to everyone.	Încet, se strecură mai aproape de toți.
The injured dog moaned softly.	Câinele rănit gemu încet.
The sun will set in half an hour.	Soarele va apune peste o jumătate de oră.
She touched the beeswax lightly.	Ea a atins ușor ceara de albine.
Captain's orders, sir.	Ordinele căpitanului, domnule.
Our eyes are the best senses we have.	Ochii noștri sunt cele mai bune simțuri pe care le avem.
A close family member has been charged with murder.	Un membru apropiat al familiei a fost acuzat de crimă.
The helicopter turned right.	Elicopterul a virat spre dreapta.
A big advantage of this new technology is that	Un mare avantaj al acestei noi tehnologii este că
These are the rules.	Astea sunt regulile.
Some dogs sleep on the roof.	Unii câini dorm pe acoperiș.
The hedonist was rich and well thought out.	Hedonistul era bogat și bine gândit.
The mountains are full of wildlife.	Munții sunt plini de animale sălbatice.
The market for organic products is very small.	Piața produselor ecologice este foarte mică.
Arthur complained that the work was impossible.	Arthur s-a plâns că munca era imposibil de grea.
They crowded into a narrow valley.	S-au înghesuit într-o vale îngustă.
The experts met to discuss the findings.	Experții s-au reunit pentru a discuta concluziile.
Loosen the prickly nuts.	Slăbiți nucile ghimpate.
The beans are starting to grow.	Fasolea începe să crească.
Freshly shaved	Proaspat barbierit
Politicians have won a power struggle.	Politicienii au câștigat într-o luptă pentru putere.
The fish swam around.	Peștele înota în jur.
The hot water has been turned on.	Apa caldă a fost pornită.
The government wants to expand the market.	Guvernul vrea să extindă piața.
The army claims to have pacified the area.	Armata pretinde că a pacificat zona.
Trade unions are the most effective way to fight injustice.	Sindicatele sunt cel mai eficient mod de a lupta împotriva nedreptății.
Everyone in the village was looking forward to the holidays.	Toată lumea din sat aștepta cu nerăbdare sărbătorile.
A series of students crowd around the teacher.	O serie de elevi se înghesuie în jurul profesorului.
They started packing.	Au început să-și împacheteze lucrurile.
His arguments were based on reason and science.	Argumentele sale se bazau pe rațiune și știință.
She also bakes bread.	Ea coace și pâine.
Inevitably, some farmers lost their land.	Inevitabil, unii fermieri și-au pierdut pământul.
Patrick's tastes were simple, almost ascetic.	Gusturile lui Patrick erau simple, aproape ascetice.
The walls of this building were painted in color.	Pereții acestui edificiu au fost pictați în culori.
This street was famous for its prostitution.	Această stradă era renumită pentru prostituția sa.
Workers in this factory earn more than the minimum wage.	Muncitorii din această fabrică câștigă peste salariul minim.
You can't fool us, you fool!	Nu ne poți păcăli, prostule!
The laws apply to all citizens.	Legile se aplică tuturor cetățenilor.
I'm not his judge.	Nu sunt judecătorul lui.
They sat in silence, looking out the window.	Stăteau în tăcere, privind pe fereastră.
The hills are illuminated with a multitude of colors.	Dealurile sunt luminate cu o multitudine de culori.
That country is very poor.	Țara aceea este foarte săracă.
Then why did he ask such a question?	Atunci de ce i-a pus o astfel de întrebare?
Migrants also have problems accessing healthcare.	Migranții, de asemenea, au probleme cu accesul la asistență medicală.
His cousin opened the gate.	Vărul lui a deschis poarta.
The tube fountain spouted water.	Fântâna cu tub a ţâşnit apă.
We need this medicine.	Avem nevoie de acest medicament.
One hundred years later, his theory was universally accepted.	O sută de ani mai târziu, teoria sa a fost universal acceptată.
He likes to use his right to vote.	Îi place să-și folosească dreptul la vot.
It was a large band of miners.	Era o bandă mare de mineri.
It's already morning.	E deja dimineață.
Why didn't anyone try to stop the war?	De ce nu a încercat nimeni să oprească războiul?
Representatives attended many conferences.	Reprezentanții au participat la multe conferințe.
There are many kinds of beetles.	Există multe feluri de gândaci.
There was a slight snoring in the bedroom.	În dormitor răsunau sforăituri ușoare.
This policy has been strongly opposed.	Această politică a fost puternic opusă.
After a few minutes, the alarm clock rang.	După câteva minute, a sunat ceasul deșteptător.
A sugar mill is located near this field.	O moară de zahăr este situată în apropierea acestui câmp.
Many deny that global warming is a real phenomenon.	Mulți neagă că încălzirea globală este un fenomen real.
The machine is more convenient than a manual typewriter.	Mașina este mai convenabilă decât o mașină de scris manuală.
Who is the best white player ever?	Cine este cel mai bun jucător alb vreodată?
Put the kettle on the stove.	Pune ibricul pe aragaz.
The hill is about two miles high.	Dealul are aproximativ două mile înălțime.
The murder was solved because of fingerprints.	Crima a fost rezolvată din cauza amprentelor.
Wealth was a very respectable occupation.	A spune averi era o ocupație foarte respectabilă.
Much of the remaining forest is impenetrable.	O mare parte din pădurea rămasă este impenetrabilă.
The food turned out to be delicious.	Mâncarea s-a dovedit delicioasă.
When it rains, the streets are flooded.	Când plouă, străzile se inundă.
It rained heavily all over the city.	A plouat puternic în tot orașul.
Each bone has similarities to others.	Fiecare os are asemănări cu altele.
The heat of the flames warmed his chest.	Căldura de la flăcări i-a încălzit pieptul.
It was a very windy day.	A fost o zi deosebit de vântoasă.
He led the team in scoring points.	A condus echipa în puncte marcate.
In addition, he is extremely dishonest.	În plus, este extrem de necinstit.
There are a limited number of seats available.	Există un număr limitat de locuri disponibile.
Her breathing becomes heavy.	Respirația ei devine greoaie.
They waited their turn to speak.	Au așteptat să le fie rândul să vorbească.
My truck needs a new coat of paint.	Camionul meu are nevoie de un strat nou de vopsea.
The nurse shook her head and laughed.	Asistenta a clătinat din cap și a râs.
Business is starting.	Afacerile se încep.
The system is not productive at all.	Sistemul nu este deloc productiv.
The survival of the fittest is a universal principle.	Supraviețuirea celui mai în formă este un principiu universal.
Building codes are strictly enforced.	Codurile de construcție sunt strict aplicate.
Raw fish can cause food poisoning.	Peștele crud poate provoca toxiinfecții alimentare.
Large lymphoma tumors are one of the deadliest cancers.	Tumorile limfoame mari sunt unul dintre cele mai mortale tipuri de cancer.
Cycling provides exercise and has a low risk of cancer.	Ciclismul oferă exerciții fizice și are un risc scăzut de cancer.
Volunteers attacked the insurgents.	Voluntarii i-au atacat pe insurgenți.
Ice-cold water is collapsing.	Apa rece ca gheața se prăbușește.
What time do we have to meet?	La ce oră din zi ar trebui să ne întâlnim?
Their two cars collided.	Cele două mașini ale lor s-au izbit una de alta.
Drones are controversial.	Dronele stârnesc controverse.
The ship that sank yesterday was empty.	Nava care s-a scufundat ieri era goală.
What color are her eyes?	Ce culoare au ochii ei?
The adventure lasted a week.	Aventura s-a întins pe o săptămână.
The swarms of muscles drove him crazy.	Roiurile de muschi l-au înnebunit.
Every dog ​​has his day.	Fiecare va avea șansa sa.
Many countries are ruled by dictators.	Multe țări sunt guvernate de dictatori.
She looked cool and collected.	Părea cool și colectată.
The mortgage seemed deceptively large.	Ipoteca părea înșelător de mare.
The lakes are full of fish.	Lacurile sunt pline de pești.
A large container of coffee.	Un recipient mare de cafea.
The patient underwent surgery.	Pacientul a suferit o intervenție chirurgicală.
A warm ocean breeze shook the shore.	O briză caldă a oceanului a agitat țărmul.
A funeral at sea is a popular choice.	O înmormântare pe mare este o alegere populară.
Oranges thrive in the winter months.	Portocalii prosperă în aceste luni de iarnă.
She sang her mantra over and over and over again.	Ea își cânta mantra iar și iar și iar.
The flag is a symbol of national pride.	Steagul este un simbol al mândriei naționale.
Production was outsourced abroad.	Producția a fost externalizată în străinătate.
It stopped before the destination.	S-a oprit înainte de destinație.
The heat of the desert sun is intense.	Căldura soarelui deșertului este intensă.
She sighed long and sadly.	Ea a oftat lung și trist.
The lace curtains fluttered slightly.	Perdelele de dantelă fluturau ușor.
This volcano erupts regularly.	Acest vulcan erupe regulat.
The beggar was shocked to receive the money.	Cerșetorul a fost șocat să primească banii.
The pond is next to the cherry blossoms.	Iazul este lângă florile de cireș.
Tobasco combines these peppers.	Tobasco combină acești ardei.
The streets were deserted now.	Acum străzile erau pustii.
We would love to accept it, but we already have plans.	Ne-ar plăcea să acceptăm, dar avem deja planuri.
Some cities have made great efforts to improve their infrastructure.	Unele orașe au făcut eforturi mari pentru a-și îmbunătăți infrastructura.
He managed to get to the window.	A reușit să ajungă la fereastră.
Let's begin.	Sa incepem.
At a festival, a tough guy flaunts his skills.	La un festival, un individ dur își etala abilitățile.
The man was tall and thin.	Bărbatul era înalt și slab.
Weak acids completely dissociate in water.	Acizii slabi se disociază complet în apă.
For this reason, he had very little sympathy.	Din acest motiv, avea foarte puțină simpatie.
Observe the workflow.	Observați fluxul de lucru.
Her breath was hot in his ear.	Respirația ei era fierbinte pe urechea lui.
Music is an element of almost all human cultures.	Muzica este un element al aproape tuturor culturilor umane.
The Commission met to discuss the situation.	Comisia s-a întrunit pentru a discuta situația.
The light bothers her because she's not used to it.	Lumina o deranjează pentru că nu este obișnuită.
Roll the hose until the water is clear.	Rulați furtunul până când apa devine limpede.
The workers finished the job soon.	Muncitorii au terminat treaba în scurt timp.
The baby was born with a cleft palate.	Bebelușul s-a născut cu o despicătură a palatului.
The publisher refused to publish the poem.	Editorul a refuzat să publice poezia.
So the party split in two?	Deci, partidul s-a împărțit în două?
We buy vegetables from the local market.	Ne cumpărăm legumele din piața locală.
The scientist said the commercialization would help further research.	Omul de știință a spus că comercializarea ar ajuta la continuarea cercetărilor.
They swim lazily	Ei înoată cu grație leneșă
All animals are mammals.	Toate animalele sunt mamifere.
The reviews from this company are mostly positive.	Recenziile acestei companii sunt în mare parte pozitive.
You need eight cups of flour.	Ai nevoie de opt căni de făină.
Pour the sugar and boiling water into a saucepan.	Într-o cratiță se toarnă zahărul și apa clocotită.
Many species are endangered.	Multe specii sunt pe cale de dispariție.
Don't forget to turn off the lights.	Nu uitați să stingeți luminile.
He compiled a guide to the topics covered.	El a alcătuit un ghid pentru subiectele abordate.
He put his hands on his hips.	Și-a pus mâinile pe șolduri.
Many of the children are uneducated.	Mulți dintre copii sunt needucați.
The door opened.	Ușa s-a deschis.
Dark clouds filled the horizon.	Nori întunecați au umplut orizontul.
After the invasion, the little bird's life was in danger.	După invazie, viața micuței pasăre a fost în pericol.
The walls were still standing after the war.	Zidurile erau încă în picioare după război.
He does his job and then leaves.	Face treaba apoi pleacă.
The old man walked slowly, leaning on a cane.	Bătrânul a mers încet, sprijinindu-se pe un baston.
The jaguar is on the verge of extinction.	Jaguarul este pe cale de dispariție.
The local priest told the young people to shut up.	Preotul local le-a spus tinerilor să tacă.
Floods are common here.	Inundațiile sunt frecvente aici.
He approached the creek.	S-a apropiat de pârâu.
Crowds gathered to watch the parade.	Mulțimile s-au adunat pentru a urmări parada.
The smell of smoke was overwhelming.	Mirosul de fum era copleșitor.
Our goal is to help people in need.	Scopul nostru este să ajutăm oamenii în nevoie.
When no one answered his call, he went to bed.	Când nimeni nu a răspuns la apelul lui, s-a culcat.
In modern language, the original parallel structure is preserved.	În limbajul modern, structura paralelă originală este păstrată.
His actions were motivated by a desire to make money.	Acțiunile sale au fost motivate de dorința de a face bani.
The light of the lamp lit up his face.	Lumina lămpii îi lumina chipul.
We should have sought help earlier.	Ar fi trebuit să căutăm ajutor mai devreme.
Try to remove all debris from the bag.	Încercați să îndepărtați toate resturile din pungă.
On a dark night it is difficult to see clearly.	Într-o noapte întunecată este greu să vezi clar.
She stopped paying attention to her partner.	Ea a încetat să-și dea atenția partenerului ei.
The air felt thinner.	Aerul se simțea mai subțire.
The system failed to function properly.	Sistemul nu a reușit să funcționeze corect.
There is a delicate balance that needs to be maintained.	Există un echilibru delicat care trebuie menținut.
The storm had ended as quickly as it had begun.	Furtuna se terminase la fel de repede cum începuse.
The suite has three rooms	Suita are trei camere
The meat is cooked and boiled with nostalgia.	Carnea este gătită și se fierbe de nostalgie.
The policeman intervened.	A intervenit polițistul.
He slept until the date.	A dormit până la întâlnire.
His body was infested with lice.	Corpul lui era infestat de păduchi.
This city has many pedestrian areas.	Acest oraș are multe zone pietonale.
The native girl was extraordinarily beautiful.	Fata nativă era extraordinar de frumoasă.
These edges are the ones you will fold.	Aceste margini sunt cele pe care le vei plia.
When writing a novel, choose a genre you like.	Când scrieți un roman, alegeți un gen care vă place.
The bus was moving quite slowly.	Autobuzul se mișca destul de încet.
This promotion will make a big difference in my life.	Această promoție va face o mare diferență în viața mea.
Was he really talking about himself?	Chiar vorbea despre sine?
It was quiet.	A fost liniște.
The streets were lined with posters.	Străzile erau tencuite cu afișe.
The winding river creates a fertile valley.	Râul întortocheat creează o vale fertilă.
We look at the birds carefully.	Privim păsările cu atenție.
For the next few months, he was ill.	În următoarele câteva luni, a fost bolnav.
A second problem is unemployment.	O a doua problemă este șomajul.
A university.	O universitate.
The clouds hid the moon.	Norii au ascuns luna.
The doctors barely managed to save your life.	Medicii abia au reușit să-ți salveze viața.
One of the main reasons for failure is reluctance.	Unul dintre principalele motive ale eșecului este reticența.
Be very careful when handling mercury.	Fiți foarte atenți la manipularea mercurului.
You will not kill.	Nu vei ucide.
The air suddenly became thick.	Aerul a devenit brusc gros.
His decision has been widely criticized for being rushed.	Decizia lui a fost criticată pe scară largă pentru că a fost pripită.
The skyline of that city is dominated by skyscrapers.	Orizontul acelui oraș este dominat de zgârie-nori.
The ash was dark gray.	Cenușa era gri închis.
A railway restaurant offers breakfast to travelers.	Un restaurant de pe calea ferată oferă micul dejun călătorilor.
The president's wife has often spoken about women's rights.	Soția președintelui a vorbit adesea despre drepturile femeilor.
The corn was delicious.	Porumbul a fost delicios.
He had been a fisherman all his life.	Toată viața fusese pescar.
The restaurant was small and dimly lit.	Restaurantul era mic și slab luminat.
The sun beats mercilessly on the countryside.	Soarele bate fără milă pe rural.
Several restaurants have recently closed.	Mai multe restaurante s-au închis recent.
A large army of men marched south.	O armată vastă de oameni a mărșăluit spre sud.
This work tends to take a long time.	Această muncă tinde să ia mult timp.
The salon was frequented by outlaws.	Salonul era frecventat de haiduci.
Sport has become a big business.	Sportul a devenit o afacere mare.
They walked down the street, admiring the scenery.	S-au plimbat pe stradă, admirând peisajul.
Penny wants an aquarium.	Penny vrea un acvariu.
Look at his lips.	Uită-te la buzele lui.
Breathe deeply!	Respiră adânc!
The monkeys enjoyed the experience.	Maimuțele au savurat experiența.
I'm ready to start producing electricity.	Sunt gata să înceapă să producă energie electrică.
The young people sang musical duets after lunch.	Tinerii au cântat duete muzicale după prânz.
He paused, took a deep breath, and began to speak.	Făcu o pauză, trase adânc aer în piept și începu să vorbească.
He leaned heavily on the door.	S-a sprijinit cu toată greutatea pe uşă.
Most of their contact was by fax.	Cea mai mare parte a contactului lor a fost prin fax.
A group of soldiers crowded around a dying comrade.	Un grup de soldați s-a înghesuit în jurul unui tovarăș pe moarte.
Plump cheeks and roses meant good health.	Obrajii plinuși și trandafirii semnificau sănătate bună.
First, wash all the vegetables.	În primul rând, spălați toate legumele.
The regime is rooted in power.	Regimul este înrădăcinat la putere.
He sat down at a computer and began typing.	S-a așezat la un computer și a început să scrie.
Choose experienced farmers.	Alegeți fermieri cu experiență.
The child was baptized.	Copilul a fost botezat.
He was always a handy assistant.	A fost întotdeauna un asistent la îndemână.
I'm approaching old age.	Mă apropii de bătrânețe.
Neither he nor the man saw the snake.	Nici el, nici bărbatul nu au văzut șarpele.
That work is complete.	Acea lucrare este finalizată.
The tomato must be red.	Roșia trebuie să fie roșie.
Don't argue.	Nu te certa.
Road laws are very strict.	Legile rutiere sunt foarte stricte.
Many criminals spoke openly about their crimes.	Mulți criminali au vorbit deschis despre crimele lor.
A spokesman for the authority said	A spus un purtător de cuvânt al autorității
That fabric is beautiful.	Acea țesătură este frumoasă.
Each film lasted about two hours.	Fiecare film a durat aproximativ două ore.
The ban has been in place for several months.	Interdicția este în vigoare de mai multe luni.
A hot, strong wind blew through the valley.	Un vânt fierbinte și puternic a suflat prin vale.
Have you seen a new movie lately?	Ai văzut un film nou în ultima vreme?
The streets of big cities are often dimly lit.	Străzile din orașele mari sunt adesea slab iluminate.
Make sure the brush is dry.	Asigurați-vă că peria este uscată.
Parts of the area were devastated by the fire.	Părți din zonă au fost devastate de incendiu.
The old woman came in slowly, leaning on her cane.	Bătrâna a intrat încet, sprijinindu-se de baston.
A property dispute has continued.	O dispută cu privire la proprietatea a continuat.
This is a region that contains valuable mineral deposits.	Aceasta este o regiune care conține zăcăminte minerale valoroase.
Fish are very big nowadays.	Peștii sunt foarte mari în zilele noastre.
Many of the animals are now endangered.	Multe dintre animale sunt acum pe cale de dispariție.
Farmers in the region have been affected by the drought.	Fermierii din regiune au fost afectați de secetă.
The riots killed many people.	Revoltele au făcut mulți morți.
These shoes are very comfortable.	Acești pantofi sunt foarte comozi.
They solved the problem, more or less peacefully.	Au rezolvat problema, mai mult sau mai puțin pașnic.
The toy car goes just as fast.	Mașina de jucărie merge la fel de repede.
Discuss the various ways to eradicate poverty.	Discutați despre diferitele modalități de eradicare a sărăciei.
The artwork is badly damaged.	Opera de artă este grav deteriorată.
His mood had improved by the end of the tournament.	Starea lui de spirit se îmbunătățise până la sfârșitul turneului.
The lady of the house began to stir.	Doamna casei a început să se agite.
The crowd shouted.	Mulțimea a scos o urale.
The youth unemployment rate has dropped dramatically.	Rata șomajului în rândul tinerilor a scăzut dramatic.
It's obvious how he feels.	Este evident ce simte.
The dead trees were in his way.	Copacii morți îi erau în cale.
He searched his pockets for money.	Și-a căutat bani în buzunare.
Her dreams of wealth will be shattered.	Visele ei de bogăție vor fi spulberate.
Some schoolchildren need schooling.	Unii școlari au nevoie de școlarizare.
The country is known for its industry and technology.	Țara este cunoscută pentru industria și tehnologia sa.
The team will train every day.	Echipa se va antrena în fiecare zi.
At that time, she knew someone.	În acea perioadă, ea a cunoscut pe cineva.
These trees provide shade all year round.	Acești copaci oferă umbră pe tot parcursul anului.
The nation will experience economic growth this year.	Națiunea va experimenta o creștere economică în acest an.
A proud exhibition of personal items.	O expoziție mândră de obiecte personale.
The prisoner was beaten.	Prizonierul a fost bătut.
"Win's father"	„Tatăl lui Win”
The blacksmith is an iconic figure on the horizon of the village.	Fierarul este o figură iconică pe orizontul satului.
Every boy dressed completely differently.	Fiecare băiat s-a îmbrăcat complet diferit.
Gradually, she arrived at her apartment.	Treptat, a ajuns în apartamentul ei.
The cricket's chirping tone provided the background drone.	Tonul de ciripit al greierului a oferit drona de fundal.
The death of a loved one is usually sad.	Moartea unei persoane dragi este de obicei tristă.
The flowers spread their scent, crowding in the morning air.	Florile își răspândesc parfumul, înghesuindu-se în aerul dimineții.
Go ahead, please.	Mergi înainte, te rog.
The breeze smelled of sea air.	Briza îi aducea mirosul de aer marin.
I wish you all the best, beautiful girl.	Iti doresc numai bine, fata frumoasa.
According to our records, you are restricted.	Conform înregistrărilor noastre, sunteți în restricție.
Following the formation of football organizations,	În urma formării organizațiilor golbal,
The crowd shouted their approval.	Mulțimea și-a urlit aprobarea.
Blue and dark, it was a wonderful color.	Albastru și închis, aceasta a fost o culoare minunată.
Ivory is a valuable commodity and therefore endangered.	Fildeșul este o marfă valoroasă și, prin urmare, pe cale de dispariție.
He spent a few hours making the blanket.	A petrecut câteva ore făcând pătura.
He is the new prime minister.	El este noul premier.
The athletes arrived at the stadium in a hut.	Sportivii au ajuns pe stadion într-o coroba.
Her calm face was heartbreakingly beautiful.	Chipul ei liniştit era sfâşietor de frumos.
We just ate when the bell rang.	Tocmai ne-am mâncat când a sunat soneria.
Stupid questions are discouraged.	Întrebările stupide sunt descurajate.
You need a steak thick enough for this marinade.	Aveți nevoie de o friptură suficient de groasă pentru această marinadă.
The preferred health system is preventive.	Sistemul de sănătate preferat este preventiv.
A hurricane is a storm of enormous power.	Un uragan este o furtună de o putere enormă.
A dog pushed its way into his temple, growling.	Un câine și-a împins drum în tâmplă, mârâind.
He was very hungry, wasn't he?	Îi era foarte foame, nu-i așa?
The cycle continued indefinitely.	Ciclul a continuat la nesfârșit.
They use this language as a second language.	Ei folosesc această limbă ca a doua limbă.
Her fate was quickly determined.	Soarta ei a fost determinată rapid.
Labor laws are weak in the producing states.	Legile muncii sunt slabe în statele producătoare.
He thinks of nothing but his own success.	Nu se gândește la altceva decât la propriul său succes.
The brave dog fell into the well.	Câinele curajos a căzut în fântână.
Coins of the land.	Monedele tărâmului.
The chemical balances in nature are very delicate.	Echilibrele chimice din natură sunt foarte delicate.
The future tenant was an elderly widow.	Viitorul chiriaș era o văduvă în vârstă.
A naughty neighbor reported the couple to police.	Un vecin năzdrăvan a raportat cuplul la poliție.
Schools will no longer have textbooks.	Școlile nu vor mai avea manuale.
The buffet was extremely crowded.	Bufetul a fost extrem de aglomerat.
I live in a small town.	Locuiesc intr-un oras mic.
Her colleagues teased her on the way home.	Colegii ei au tachinat-o în drum spre casă.
This place marks the grave of an unknown soldier.	Acest loc marchează mormântul unui soldat necunoscut.
Some universities offer courses in horticultural science.	Unele universități oferă cursuri în știința horticulturii.
We knew very little about each other.	Știam foarte puține unii despre alții.
Then I removed the tags from some of the individuals.	Apoi am eliminat etichetele de la unii dintre indivizi.
An object at rest tends to remain at rest.	Un obiect în repaus tinde să rămână în repaus.
The chair overturned and he fell to the floor.	Scaunul s-a răsturnat, iar el a căzut pe podea.
Last year, an oil pipeline broke.	Anul trecut, o conductă de petrol s-a rupt.
He was polite, but very nervous.	Era politicos, dar foarte nervos.
Her face was pale.	Fața ei era palidă.
Don't buy counterfeit cigarettes.	Nu cumpărați țigări cu bani falși.
The journalist's questions are revealing.	Întrebările jurnalistului sunt revelatoare.
He trusted them and talked about his failures.	Le-a dat încredere și a vorbit despre eșecurile lui.
They reached a consensus.	Au ajuns la un consens.
When most plants grow, they experience periods of rest.	Când majoritatea plantelor cresc, experimentează perioade de repaus.
Three thousand people were killed.	Trei mii de oameni au fost uciși.
This old building was part of the temple complex.	Această clădire veche făcea parte din complexul templului.
Stop texting!	Nu mai trimite mesaje!
He had lost half of his savings in the company.	El pierduse jumătate din economiile sale în cadrul companiei.
Many people retire with such a generous pension.	Mulți oameni se pensionează cu o pensie atât de generoasă.
Her powers far exceed those of her predecessors.	Puterile ei le depășesc cu mult pe cele ale predecesorilor ei.
It's pretty hard to write with a pen.	Este destul de greu să scrii cu un pix.
Instead of hiring two maids, they were left alone.	În loc să angajeze două servitoare, au rămas singure.
The cicadas buzzed loudly.	Cicadele bâzâiau tare.
They drank tea and ate cake.	Au băut ceai și au mâncat prăjitură.
The noise on the construction site woke them up.	Zgomotul de pe șantier i-a trezit.
The children ran through the garden playing games.	Copiii alergau prin grădină jucându-se jocuri.
The satellite revolved around the earth.	Satelitul se învârtea în jurul pământului.
The blast set fire to a tower block.	Explozia a incendiat un bloc turn.
Eggs are nutritious.	Ouăle sunt hrănitoare.
The milk was easily separated into curd and whey.	Laptele s-a separat cu ușurință în caș și zer.
The sea has claimed many lives in the village.	Marea a făcut multe victime din sat.
He passed a kidney stone that morning.	A trecut pe lângă o piatră la rinichi în acea dimineață.
Four men entered the house.	Patru bărbați au intrat în casă.
I'm resting my case.	Îmi odihnesc cazul.
The shortest route was, in fact, the longest.	Cel mai scurt traseu a fost, de fapt, cel mai lung.
He walked along the deserted street.	Merse de-a lungul străzii pustii.
Always provide ample lighting.	Asigurați întotdeauna iluminare amplă.
Thus, the earth has a spherical shape.	Astfel, pământul are formă sferică.
Her smile turned bitter.	Zâmbetul ei deveni amar.
He put the eggs on the counter.	A pus ouăle pe blat.
The boxes and jars were stacked in the corners.	Cutiile și borcanele erau stivuite în colțuri.
A king once reigned in this palace.	Un rege a domnit cândva în acest palat.
He sees a bird flying over the tree.	Vede o pasăre zburând deasupra copacului.
Their findings are noteworthy.	Descoperirile lor sunt demne de remarcat.
Coffee and tea are becoming more popular here.	Cafeaua și ceaiul sunt din ce în ce mai populare aici.
There was an explosion in the kitchen.	O explozie a avut loc în bucătărie.
They didn't eat at the restaurant that night.	Nu au mâncat la restaurant în acea noapte.
Politics has become an increasingly complex issue.	Politica a devenit o chestiune din ce în ce mai complexă.
Can you see the flaws in the picture?	Puteți observa defectele din imagine?
Are these stamps authentic?	Sunt aceste timbre autentice?
Dark clouds gathered on the horizon.	Nori întunecați s-au adunat la orizont.
So they bought a new car!	Așa că și-au cumpărat o mașină nouă!
The banging of his head finally stopped.	Bătăile din capul lui se opriră în cele din urmă.
Zara is a classic summer drink.	Zara este o băutură clasică de vară.
The teacher put his right hand on the desk.	Profesorul și-a pus mâna drept pe birou.
The search for her descendants continues.	Căutarea urmașilor ei continuă.
The magicians aroused the enthusiasm of the spectators.	Magicienii au ridicat entuziasmul spectatorilor.
She clenched her fists.	Ea strânse pumnii.
He suffered from insomnia.	A suferit de insomnie.
He chose to become a painter.	A ales să devină pictor.
We celebrated the festival together.	Am sărbătorit împreună festivalul.
The algorithm simulates the activity of brain cells.	Algoritmul simulează activitatea celulelor creierului.
The singer's performance of the folk song was hauntingly beautiful.	Interpretarea cântecului popular de către cântăreț a fost obsedant de frumoasă.
Prices have risen dramatically.	Prețurile au crescut și au scăzut dramatic.
She quickly pulled the branches off the branches.	Ea a tras repede crengile de pe crengi.
The team won two valuable points.	Echipa a câștigat două puncte valoroase.
They will use a bag.	Vor folosi o pungă.
He touched her spirits in a way that nothing else did.	I-a atins spiritele într-un mod în care nimic altceva nu a făcut-o.
But my knees hurt again.	Dar mă dureau din nou genunchii.
We will not prevent any effort to help.	Nu vom preveni nici un efort pentru a ajuta.
Try these dishes with your favorite sauce.	Încearcă aceste preparate cu sosul tău preferat.
The songs did not help the adults or the children.	Cântecele nu i-au ajutat pe adulți și nici pe copii.
You look like you're making a movie.	Arăți de parcă ai filma filmul.
A decision must be made.	Trebuie luată o decizie.
We live in an atomic universe.	Trăim într-un univers atomic.
Demonstrated business acumen.	A dat dovadă de o perspicacitate în afaceri.
Powdered sugar is used in many recipes.	Zahărul pudră este folosit în multe rețete.
The two boys were watching the jerking.	Cei doi băieți se uitau la sacadat.
Blond hair is often seen among popular singers.	Părul blond este adesea văzut printre cântăreții populari.
He carried the heavy sacks easily.	A cărat cu ușurință sacii grei.
We order extra napkins and cutlery.	Comandăm șervețele și tacâmuri suplimentare.
Let's enjoy this moment.	Să savurăm acest moment.
He was exhausted.	Era epuizat.
She watched sports on television.	Ea a urmărit sport la televizor.
The prime minister offered only the most vague answers.	Premierul a oferit doar cele mai vagi răspunsuri.
Asking questions is a vital part of learning.	A pune întrebări este o parte vitală a învățării.
Your voice is slightly shrill.	Vocea ta este ușor stridentă.
Try to shoot from the edge of the circle.	Încercați să trageți de la marginea cercului.
He got in his car and drove home.	S-a urcat în mașina lui și a plecat spre casă.
Some of the plants in this garden are edible.	Unele dintre plantele din această grădină sunt comestibile.
Public transport is free in the city.	Transportul public este gratuit în oraș.
It is not wise to eat fried food every day.	Nu este înțelept să mănânci mâncare prăjită în fiecare zi.
Biomes are called "savagery."	Biomii sunt numiți „sălbăticie”.
Their model is the best.	Modelul lor este cel mai bun.
You can now get a loan from a bank.	Acum poți obține un împrumut de la o bancă.
Children at this time rarely went to war.	Copiii din acest moment au mers rar la război.
Our models indicate that the population of this region	Modelele noastre indică faptul că populația acestei regiuni
Using a knife and fork, serve the pie.	Folosind un cuțit și o furculiță, serviți plăcinta.
Tourists came to visit from all over the world.	Turiști au venit să viziteze din toată lumea.
Her wedding dress was a shocking white.	Rochia ei de mireasă era un alb șocant.
Off-road vehicles competed with cars.	Vehiculele de teren au concurat cu mașinile.
Dan stood looking at the wall.	Dan rămase în picioare, uitându-se la perete.
The old man sat quietly throughout the speech.	Bătrânul a stat liniștit pe tot parcursul discursului.
His family has owned this land for generations.	Familia lui a deținut acest pământ de generații.
This result contradicts our data.	Acest rezultat contrazice datele noastre.
Everyone was impressed by her singing voice.	Toată lumea a fost impresionată de vocea ei cântătoare.
The fish had many scales.	Peștele avea mulți solzi.
The pool table needs oil.	Masa de biliard are nevoie de ulei.
The metal covering the upper floor is zinc.	Metalul care acoperă etajul superior este zinc.
This symptom tends to get worse with age.	Acest simptom tinde să se agraveze odată cu vârsta.
During the war, he flew with air force planes.	În timpul războiului, a zburat cu avioane pentru forțele aeriene.
Miners' strikes are frequent in this area.	Grevele minerilor sunt frecvente în această zonă.
I've never seen this game before.	Nu am mai văzut acest joc până acum.
Where did the tire go?	Unde s-a dus anvelopa?
The rain fell in torrents.	Ploaia a căzut în torenți.
Good job!	Buna treaba!
Experts say that oaks are becoming less common.	Experții spun că stejarii devin din ce în ce mai puțin obișnuiți.
All her life she wanted to be an artist.	Toată viața ei și-a dorit să fie artistă.
Most of the population uses buses or trains.	Cea mai mare parte a populației folosește autobuze sau trenuri.
The mouse made a quick escape.	Șoarecele a făcut o evadare rapidă.
The billionaire investor's net worth has jumped.	Averea netă a investitorului miliardar a sărit.
The deputy minister's speech was criticized for bias.	Discursul viceministrului a fost criticat pentru părtinire.
Five wooden coffins with children were found.	Au fost descoperite cinci sicrie de lemn cu copii.
A mist of nervousness hung around her face.	O ceață de nervozitate atârna în jurul feței ei.
he muttered incoherently	mormăi el incoerent
He ordered the people to be gathered in a shed.	El a ordonat ca oamenii să fie adunați într-un șopron.
My father loves the village.	Tatăl meu iubește satul.
The group was surprised by how many weapons it had.	Grupul a fost surprins de câte arme avea.
The walls were made of stone.	Pereții erau din piatră.
Her health was good.	Sănătatea ei era bună.
The plan is to build a new dam.	Planul este de a construi un nou baraj.
Some countries have withdrawn their troops.	Unele țări și-au retras trupele.
The king is above the law.	Regele este deasupra legii.
When she entered the room, all eyes were on her.	Când a intrat în cameră, toți ochii erau ațintiți asupra ei.
The sea was rough.	Marea era agitată.
A soldier standing next to us picked up his rifle and fired.	Un soldat care stătea lângă noi și-a ridicat pușca și a tras.
Here, men and women are equal.	Aici, bărbații și femeile sunt egali.
Trapa trees are widespread in this region.	Arborii de Trapa sunt răspândiți în această regiune.
The march resumed immediately after midnight.	Marșul reluase imediat după miezul nopții.
She moves her hand in a circular motion.	Ea își mișcă mâna într-o mișcare circulară.
He disappeared behind the screen.	A dispărut în spatele ecranului.
A symphony concert took place last night.	Aseară a avut loc un concert simfonic.
The interviews were conducted by telephone.	Interviurile au fost realizate telefonic.
Leaders have made many promises, but they have not fulfilled them.	Liderii au făcut multe promisiuni, dar nu și-au îndeplinit.
We have a new baby	Avem un nou copil
The passenger's breath froze the windshield.	Respirația călătorului a înghețat parbrizul.
No doubt the king's legacy will live on for centuries.	Fără îndoială, moștenirea regelui va trăi timp de secole.
This barbed wire rusted.	Această sârmă ghimpată a ruginit.
The boxer started well.	Boxerul a început bine.
The hill has many caves.	Dealul are multe peșteri.
Let them choose.	Lasă-i să aleagă.
Prepositions link nouns and pronouns to something.	Prepozițiile leagă substantivele și pronumele de ceva.
The city's coaches are notorious.	Autocarele orașului sunt de notorietate.
The nation remains marked by civil war.	Națiunea rămâne marcată de războiul civil.
He had two houses, two cars.	Avea două case, două mașini.
Another piece of debris fell on the car.	O altă bucată de resturi a căzut pe mașină.
She was deeply influenced by her teacher.	A fost profund influențată de profesorul ei.
Unbeknownst to his family, he abused his son.	Fără să știe familia sa, el și-a abuzat fiul.
High,	In alta,
The leather is very slippery.	Pielea din piele este foarte alunecoasă.
He was one of the many intellectuals who supported the change.	A fost unul dintre mulți intelectuali care au susținut schimbarea.
The accident caused a traffic jam.	Accidentul a provocat un blocaj în trafic.
Large-scale travel has greatly influenced their cuisine.	Călătoriile pe scară largă au influențat mult bucătăria lor.
This is a good example of baobab.	Acesta este un exemplar bun de baobab.
His hand was outstretched, palm up.	Mâna era întinsă, cu palma în sus.
The forest was quiet, but to the sound of insects.	Pădurea era liniștită, dar pentru sunetul insectelor.
The car's brakes screamed loudly.	Frânele mașinii țipau puternic.
I'd better go home.	Mai bine mă întorc acasă.
There is too much sugar in the tomato sauce.	Este prea mult zahăr în sosul de roșii.
The workers returned home.	Muncitorii s-au întors acasă.
It was a boring job.	A fost o muncă plictisitoare.
They turned the environment into a toxic hell.	Ei au transformat mediul într-un iad toxic.
The wood is damp.	Lemnul este umed.
Also,	De asemenea,
Great care crept into the man's face.	Pe chipul bărbatului s-a strecurat încet o mare grijă.
The bottle shattered, scattering shards over the kitchen.	Sticla s-a spart, împroșcând cioburi peste bucătărie.
I have a portrait of my father, but that's it.	Am un portret al tatălui meu, dar atât.
He's too shy to speak in public.	Este prea timid să vorbească în public.
There were five hundred seats in the audience.	În audiență erau cinci sute de locuri.
This river is no longer navigable.	Acest râu nu mai este navigabil.
Some parts of the mountains have beautiful waterfalls.	Unele părți ale munților au cascade frumoase.
A minor burn is the cause of much pain.	O arsură minoră este cauza multor dureri.
Apple provides food for the human body	Mărul oferă hrană corpului uman
We will travel by road.	Vom călători pe drum.
This art has long been lost.	Multă vreme, această artă s-a pierdut.
She organized an international conference on genetic engineering.	Ea a organizat o conferință internațională de inginerie genetică.
The smog was visible even at night.	Smogul era vizibil chiar și noaptea.
A heartless attempt to clean the house.	O încercare fără inimă de a curăța casa.
Farmers use fertilizers to increase crop production.	Fermierii folosesc îngrășăminte pentru a crește producția de culturi.
Can you swim?	Poti sa inoti?
He applied the emergency brake.	A tras frâna de urgență.
Put those books aside.	Pune acele cărți deoparte.
This worried him a lot.	Acest lucru îl îngrijora foarte mult.
The bloody attack threw a forest over the whole country.	Atacul sângeros a aruncat o pădure asupra întregii țări.
The tanks were not full.	Rezervoarele nu erau pline.
Cows are slaughtered to provide food.	Vacile sunt sacrificate pentru a oferi hrana.
Local farmers long for good times.	Fermierii locali tânjesc după vremurile bune.
Refugees are denied entry.	Refugiaților li se refuză intrarea.
Her health has never been good.	Sănătatea ei nu a fost niciodată bună.
The eyes of the world are on us.	Ochii lumii sunt ațintiți asupra noastră.
Three hundred and seventeen years ago, they shaved their heads.	În urmă cu trei sute șaptesprezece ani, și-au bărbierit capul.
They proposed a radical solution.	Au propus o soluție radicală.
You need to select a filter.	Este necesar să selectați un filtru.
Onions and tomatoes are needed for the sauce.	Pentru sos sunt necesare ceapa și roșiile.
The man was gone for a few weeks.	Bărbatul a fost plecat câteva săptămâni.
The villagers have built a new school this year.	Sătenii au construit o școală nouă anul acesta.
Fewer people died as a result of violent crimes.	Mai puține persoane au murit din cauza crimelor violente.
Farmers' work was safer in rural areas.	Munca fermierilor era mai sigură în mediul rural.
Police received information and conducted a search.	Polițiștii au primit informații și au efectuat o percheziție.
She entered the hall.	Ea a intrat în hol.
He will not be happy, but he will be.	Nu va fi fericit, dar va fi.
Cuban coffee is considered the best in the world.	Cafeaua cubaneză este considerată cea mai bună din lume.
What happened is quite puzzling.	Ceea ce s-a întâmplat este destul de nedumerit.
There were virtually no fossil fuels available at this time.	Practic nu existau combustibili fosili disponibili la acest moment.
It gained weight, becoming rounder.	S-a îngrășat, devenind mai rotund.
Life is fragile and fleeting.	Viața este fragilă și trecătoare.
A tumor is a mass of abnormal cells.	O tumoare este o masă de celule anormale.
Children are told to respect their elders.	Copiilor li se spune să-și respecte bătrânii.
My secretary gave me a book.	Secretara mea mi-a dat o carte.
They will release the prisoners today.	Vor elibera prizonierii astăzi.
The fight between the two neighbors continued all night.	Lupta dintre cei doi vecini a continuat toată noaptea.
I wore a bright blue dress to the party.	Am purtat o rochie albastru strălucitor la petrecere.
Here we can see three animals.	Aici, putem vedea trei animale.
The prison has been emptied.	Închisoarea a fost golită.
His persistent cough made it impossible to fall asleep.	Tusea lui persistentă făcea imposibil să adormi.
The sun has disappeared behind the clouds.	Soarele a dispărut în spatele norilor.
That way, no one will forget what was agreed.	Astfel, nimeni nu va uita ce s-a convenit.
The fish swam happily in the shallow stream.	Peștele înota fericit în pârâul de mică adâncime.
Watch out for potholes on the road.	Atenție la gropile de pe drum.
The report reached the newsroom.	Raportul a ajuns la biroul redactiei.
People ate bananas, apples, oranges and peaches.	Oamenii au mâncat banane, mere, portocale și piersici.
Last spring, this lakeside road was washed away by floods.	Primăvara trecută, acest drum de pe malul lacului a fost spălat de inundații.
Death due to lack of proper medical care.	Deces din cauza lipsei de îngrijire medicală adecvată.
The boy is dressed in standard clothes.	Băiatul este îmbrăcat în haine standard.
I'm not sure how it happened.	Nu sunt foarte sigur cum s-a întâmplat.
What part of town were you from?	Din ce parte a orașului ai fost?
He was a sniper.	Era un trăgător cu ochită.
His office has a minimalist design.	Biroul lui are un design minimalist.
It's not a way to be polite.	Nu este un mod de a fi politicos.
He bought expensive gifts.	A cumpărat cadouri scumpe.
They moved constantly to the center of the room.	S-au mutat constant spre centrul camerei.
This is the last glass.	Acesta este ultimul pahar.
The valleys are completely flat.	Văile sunt complet plate.
This text is fiction.	Acest text este ficțiune.
Scientists are worried that human development could ruin the area.	Oamenii de știință sunt îngrijorați că dezvoltarea umană ar putea ruina zona.
There is a dispute over the legality of the treaty.	Există o dispută cu privire la legalitatea tratatului.
You will need four cups of sugar.	Veți avea nevoie de patru căni de zahăr.
The ship withstood the storm.	Nava a rezistat furtunii.
It employed almost half a million people.	A angajat aproape jumătate de milion de oameni.
The wind was constantly blowing from the east.	Vântul sufla constant dinspre est.
The school is overcrowded.	Școala este supraaglomerată.
The soldiers agreed that the traitor should be shot.	Soldații au fost de acord ca trădătorul să fie împușcat.
They used natural materials to do this.	Au folosit materiale naturale pentru a face acest lucru.
Members announced their resignation.	Membrii și-au anunțat demisia.
It has proven to be a successful strategy.	S-a dovedit a fi o strategie de succes.
The factory has built huge polluting chimneys.	Fabrica a construit coșuri de fum uriașe poluante.
These concrete steps are deteriorating.	Acești pași concreti se deteriorează.
Waterfront residents were pessimistic about the future of their city.	Locuitorii de pe malul apei erau pesimiști cu privire la viitorul orașului lor.
Looks like everyone is heading for him.	Se pare că toată lumea se îndreaptă spre el.
The two leaders seem quite friendly.	Cei doi lideri par destul de prietenoși.
Don't breathe the vapors!	Nu respira vaporii!
He was a national hero.	A fost un erou național.
These shoes are always left in the water.	Acești pantofi se lasă mereu în apă.
His work brought considerable wealth.	Munca lui a adus o bogăție considerabilă.
Our research shows that football is the most popular for boys.	Cercetările noastre arată că fotbalul este cel mai popular pentru băieți.
Thousands of migrants have been forced to flee their homes.	Mii de migranți au fost forțați să-și părăsească casele.
Separate the eggs carefully.	Separați ouăle cu grijă.
This statue has become an iconic landmark.	Această statuie a devenit un reper emblematic.
A short distance to the southeast	La mică distanţă spre sud-est
The detergent is in a light blue bottle.	Detergentul este într-o sticlă albastru deschis.
She considers shoplifting acceptable if done out of necessity.	Ea consideră că furtul din magazine este acceptabil dacă este făcut din necesitate.
They finished packing things in the trunk.	Au terminat de împachetat lucrurile în portbagaj.
The budget is extremely important.	Bugetul este extrem de important.
By chance, he met an old colleague.	Din întâmplare, s-a întâlnit cu un vechi coleg.
He talked extensively about the problem.	A vorbit pe larg despre problemă.
Such conflicts will be inevitable, he said.	Astfel de conflicte vor fi inevitabile, a spus el.
They spent the whole afternoon talking.	Au petrecut toată după-amiaza vorbind.
Life often seems futile.	Viața pare adesea zadarnică.
The speech provoked the crowd to revolt.	Discursul a provocat mulțimea la revoltă.
He regularly attended meetings of the local environmental commission.	A participat în mod regulat la ședințele comisiei locale de mediu.
Their ancestors were told that they would find riches.	Strămoșilor lor li s-a spus că vor găsi bogății.
People must obey the law.	Oamenii trebuie să respecte legea.
The sidewalks of the big cities were crowded.	Trotuarele din marile orașe erau aglomerate.
They are divided between three countries.	Ei se împart între trei țări.
The project required $ 8 million in funding.	Proiectul a necesitat o finanțare de opt milioane de dolari.
Violent storms have affected most crops.	Furtuna violentă a afectat majoritatea culturilor.
Let's send these letters by sea.	Să trimitem aceste scrisori pe mare.
Cook the raw bananas, turning them over so that both sides are cooked.	Gătiți bananele crude, întorcându-le astfel încât ambele părți să fie fierte.
This hotel offers cheap accommodation.	Acest hotel oferă cazare ieftină.
She talked about life full of street life.	Ea a vorbit despre viața plină de viață de stradă.
I was once given a bag of beans.	Odată mi s-a dat un sac de fasole.
All the ministers spoke at the meeting.	La ședință au vorbit toți miniștrii.
I hope I never see his ugly face again.	Sper să nu-i mai văd niciodată fața urâtă.
The lemming population was decimated.	Populația de lemming a fost decimată.
The water is of high quality.	Apa este de înaltă calitate.
A crowd gathered in front of the police station.	O mulțime s-a adunat în fața secției de poliție.
Earthquakes are rare here.	Cutremurele sunt rare aici.
Such shoes should be worn with care and caution.	Astfel de pantofi trebuie purtați cu grijă și precauție.
The man's heart stopped abruptly.	Inima bărbatului s-a oprit brusc.
The largest red spider is known as the tarantula.	Cel mai mare păianjen roșu este cunoscut sub numele de tarantula.
Many bees gather around the hive.	Multe albine se adună în jurul stupului.
I generally use apples and bananas.	In general folosesc mere si banane.
The baby's face was purple with shame.	Fața bebelușului era purpurie de rușine.
I can't think of any songs.	Nu mă pot gândi la nicio melodie.
All fools are crazy.	Tous les fous sont fous.
We talked about her request.	Am discutat despre cererea ei.
We have to go now.	Trebuie să plecăm acum.
The baby went to bed late this morning.	Copilul a dormit târziu în această dimineață.
He was taught to read.	A fost învățat să citească.
He also prescribed the right dose of antibiotics.	De asemenea, i-a prescris doza potrivită de antibiotice.
The flag flutters in the warm, soft breeze.	Steagul flutură în briza caldă și moale.
Airfare rose last year.	Prețurile biletelor de avion au crescut anul trecut.
Time accelerates as you age.	Timpul se accelerează pe măsură ce îmbătrânești.
This city is known for its skyscrapers.	Acest oraș este cunoscut pentru zgârie-nori.
The wildebeest, also known as the wildebeest or unicorn from Madagascar	Gnuul, cunoscut și sub numele de gnu sau unicorn din Madagascar
Police are accused of covering up corruption.	Poliția este acuzată că a acoperit corupția.
The sweet smell of pastries hung in the air.	Mirosul dulce al produselor de patiserie atârna în aer.
The brothers fought for a great legacy.	Frații s-au luptat pentru o mare moștenire.
Complex sentences are made up of complex words.	Propozițiile complexe sunt compuse din cuvinte complexe.
The population is stable.	Populația este stabilă.
She wanted to put an end to injustice.	Ea a vrut să pună capăt nedreptății.
The effect of impurities on the glass is minimal.	Efectul impurităților asupra sticlei este minim.
It was a crime worthy of execution.	A fost o crimă demnă de executat.
Every year, they have a violent quarrel.	În fiecare an, au o ceartă violentă.
The rebels were driven out of the city.	Rebelii au fost alungați din oraș.
The mood was gloomy.	Starea de spirit era sumbră.
The president promised medical care for everyone.	Președintele a promis îngrijiri medicale pentru toți.
The bullet went in, out, and through his body.	Glonțul a intrat, a ieșit și a trecut prin corpul lui.
Iron and copper are used in the manufacture of bicycles.	Fierul și cuprul sunt folosite la fabricarea bicicletelor.
After choosing his path, he decided to follow it.	După ce și-a ales calea, a decis să o urmeze.
The stadium has been sold out.	Stadionul a fost epuizat.
An air of enthusiasm prevailed.	Un aer de entuziasm a prevalat.
Adult flies lay their eggs in the feces of larvae.	Muștele adulte își depun ouăle în fecalele larvelor.
This process allows the passage of harmful liquids.	Acest proces permite trecerea unor lichide dăunătoare.
Experience alone is not enough.	Doar experiența nu este suficientă.
There are big differences in the way lunch is served.	Există diferențe mari în modul în care este servit prânzul.
Customers enjoy shopping at the food market.	Clienții se bucură de cumpărături la piața alimentară.
Three children died of burns.	Trei copii au murit arși.
Manufacturers needed large factories with skilled labor.	Producătorii aveau nevoie de fabrici mari cu forță de muncă calificată.
He gave the conference a generally optimistic assessment.	El a oferit conferinței o evaluare în general optimistă.
I have to get my daughter out of school.	Trebuie să-mi iau fiica de la școală.
He ends up in jail.	Își întâlnește sfârșitul în temniță.
New crops need to be planted.	Trebuie să fie plantate culturi noi.
This theory has not been proven.	Această teorie nu a fost dovedită.
Street hedgehogs have often been seen littering their bins.	Aricii de stradă au fost adesea văzuți scoțând la gunoi în coșurile de gunoi.
If two positive numbers are multiplied, the result is positive.	Dacă se înmulțesc două numere pozitive, rezultatul este pozitiv.
This city became famous for its artists.	Acest oraș a devenit faimos pentru artiștii săi.
The days are getting hotter now.	Zilele se încălzesc acum.
The number of visitors increased by over one hundred percent.	Numărul de vizitatori a crescut cu peste o sută la sută.
She punched him in the nose.	Ea l-a lovit cu pumnul în nas.
Gone are the memories of the past.	Au dispărut suvenirurile din trecut.
His gaze was steady and strong.	Privirea lui era constantă și puternică.
He worked in a warehouse at night.	A lucrat noaptea dintr-un depozit.
Most people need a few more hours of sleep.	Majoritatea oamenilor au nevoie de încă câteva ore de somn.
Some of them think that this garlic is sweet.	Unii dintre ei cred că acest usturoi este dulce.
Some insect species are often harmful.	Unele specii de insecte sunt adesea dăunători.
The drought has dried up the land.	Seceta a uscat pământul.
The green landscape drew him back.	Peisajul înverzit l-a atras înapoi.
The fruit smelled so sweet!	Fructul mirosea atât de dulce!
They claim to have special connections with the spirit world.	Ei pretind că au legături speciale cu lumea spiritelor.
The octopus is a soft animal.	Caracatița este un animal moale.
A revolution has been brewing for some time.	De ceva vreme se pregătește o revoluție.
The clothes looked a bit worn, but not completely	Îmbrăcămintea părea oarecum uzată, dar nu în totalitate
She bled to death before anyone could reach her.	A sângerat până la moarte înainte ca cineva să ajungă la ea.
He was missing three teeth.	Îi lipseau trei dinți.
How soon can we start?	Cât de curând putem începe?
The plumber returned with a spare part.	Instalatorul s-a întors cu o piesă de schimb.
It was quieter in the woods than in the city.	Era mai liniște în pădure decât în ​​oraș.
This bag has wrinkles.	Această geantă are riduri.
The small fruits ripen slowly and ripen in the sun.	Fructele mici se coc încet și se coc la soare.
The young man is curious about her.	Tânărul este curios despre ea.
The house contained a large library.	Casa conținea o bibliotecă mare.
After the storm subsided, I went outside.	După ce s-a domolit furtuna, am ieșit afară.
Many patients attended the psychiatric clinic.	Numeroși pacienți au frecventat clinica de psihiatrie.
He moved his legs uncomfortably.	Și-a mișcat picioarele inconfortabil.
Float the plums in brandy.	Plutește prunele în țuică.
It's your turn to cook.	E rândul tău să gătești.
The cat was lying in the sun.	Pisica stătea întinsă la soare.
The troops were sent thirteen years ago.	Dinotrupele au fost trimise în urmă cu treisprezece ani.
Travel is not always cheap.	Călătoria nu este întotdeauna ieftină.
A thick fog obscured the landscape.	O ceață deasă ascundea peisajul.
He became seriously ill as a child.	S-a îmbolnăvit grav în copilărie.
When mixed with water, it turns pink.	Când este amestecat cu apă, devine roz.
Mongolia was a nomadic nation.	Mongolia era o națiune nomadă.
The code can be viewed here.	Codul poate fi vizualizat aici.
Show these documents to your lawyer.	Arată aceste documente avocatului tău.
Paul passed his exams with excellent marks.	Paul și-a promovat examenele cu note excelente.
He took two pens out of his purse.	A scos două pixuri din poșetă.
Milk, tea and water will be available.	Lapte, ceai și apă vor fi disponibile.
The young man felt disgusted	Tânărul s-a simțit dezgustat
I try to remember the names of the teachers.	Mă străduiesc să-mi amintesc numele profesorilor.
The soup was boiling on the stove.	Supa fierbea pe aragaz.
The man was furious.	Bărbatul era înfuriat.
Naive naive	Naiv naiv
Salt water is pumped from the bottom of the sea to generate electricity.	Apa sărată este pompată din fundul mării pentru a genera energie electrică.
Activists believe that a.	Activiștii cred că a.
Common symptoms include bloating and vomiting.	Simptomele comune includ balonare și vărsături.
In previous years, a meteor shower would occur every year.	În anii precedenți, ar avea loc o ploaie de meteoriți în fiecare an.
This holiday is a wonderful opportunity for everyone.	Această sărbătoare este o oportunitate minunată pentru toată lumea.
The finished product must be smooth and glossy.	Produsul finit trebuie să fie neted și lucios.
They are harmful to the environment.	Ele dăunează mediului.
He was chosen as a villain.	A fost ales ca un răufăcător.
They ran through the clearing.	Au alergat prin poiană.
Make sure the oil heats up slowly.	Aveți grijă ca uleiul să se încălzească încet.
The director oversaw the task.	Directorul a supravegheat sarcina.
Roads are blocked for miles.	Drumurile sunt blocate de mile.
Now, however, the project is blocked.	Acum, însă, proiectul este blocat.
Babies' breasts may expand due to rapid growth.	Piepturile copiilor se pot extinde datorită creșterii rapide.
The seats have been arranged in order of importance.	Scaunele au fost aranjate în ordinea importanței.
Compulsory education will solve the problem.	Învățământul obligatoriu va rezolva problema.
The soldiers take turns guarding.	Soldații își iau rândul la pază.
What is happening at the cellular level is difficult to understand.	Ceea ce se întâmplă la nivel celular este greu de înțeles.
Her hands were delicate and thin.	Mâinile ei erau delicate și subțiri.
He is quite optimistic about the future.	Se simte destul de optimist cu privire la viitor.
They lived a comfortable life.	Au trăit o viață confortabilă.
The faint voice cracked slightly.	Vocea slabă trosni ușor.
This river has been polluted for many years.	Acest râu a fost poluat de mulți ani.
Few students read the book.	Puțini dintre elevi au citit cartea.
The tribe made rainwater collection their top priority.	Tribul a făcut din colectarea apei de ploaie prioritatea lor principală.
The city is a vibrant center of commerce and culture.	Orașul este un centru vibrant de comerț și cultură.
The orchestra was on tour.	Orchestra era în turneu.
The cat ran behind the chair.	Pisica a alergat în spatele scaunului.
Derek had no idea how many children he had.	Derek habar n-avea câți copii avea.
Check the entire disk for errors.	Verificați întregul disc pentru erori.
We need to provide clean water to the villagers.	Trebuie să furnizăm apă curată sătenilor.
What were some of the main obstacles to your success?	Care au fost unele dintre principalele obstacole în calea succesului tău?
Dozens of models are sold.	Zeci de modele sunt comercializate.
Business people tell us it's effective.	Oamenii de afaceri ne spun că este eficientă.
The gates of paradise are open to the righteous.	Porțile paradisului sunt deschise celor drepți.
Negligent drivers cause thousands of accidents every year.	Șoferii neglijenți provoacă mii de accidente în fiecare an.
Their damon is written with k.	Damonul lor se scrie cu k.
Pulled too close to each other, the branches threatened each other.	Trase prea aproape una de cealaltă, ramurile se amenință reciproc.
The milk has become sour.	Laptele a devenit acru.
The challenger won the fight.	Provocatorul a câștigat lupta.
You have no water in your glasses.	Nu ai apă în pahare.
Dead petals strewn the floor.	Petalele moarte împânzeau podeaua.
The whole city proved to be encouraging.	Întregul oraș s-a dovedit să încurajeze echipa.
The curtains were drawn to reveal a dark interior.	Perdelele au fost trase pentru a dezvălui un interior întunecat.
Saturating a sponge with water.	Saturarea unui burete cu apă.
Almost every family has been affected by the tragedy.	Aproape fiecare familie a fost afectată de tragedie.
You've already done a lot of work today.	Ai făcut deja multă muncă astăzi.
The land will produce fewer crops this year.	Pământul va produce mai puține culturi în acest an.
The priests were consecrated.	Preoții au fost sfințiți.
The culmination of his liberating plans.	Punctul culminant al planurilor sale eliberatoare.
There's something wrong with him.	E ceva neplăcut la el.
We also need to invest in education in our developing countries.	De asemenea, trebuie să investim în educație în țările noastre în curs de dezvoltare.
The candidates gave their speeches.	Candidații și-au ținut discursurile.
The body of that victim must never be found.	Cadavrul acelei victime nu trebuie găsit niciodată.
The children walked to school.	Copiii au mers pe jos la școală.
Its popularity is growing rapidly.	Popularitatea sa crește rapid.
She had a quiet morning to herself.	A avut o dimineață liniștită, pentru ea însăși.
Reinforce all walls with cement.	Consolidați toți pereții cu ciment.
The contrast is striking.	Contrastul este izbitor.
Workers receive a minimum wage compared to other comedians.	Muncitorii primesc salariu minim în comparație cu alți comedianți.
He had forgotten how cold it was!	Uitase cât de frig era!
You have no children	Nu ai copii
The exercise "failed", so we were told.	Exercițiul „a ratat”, așa că ni s-a spus.
Apples have a delicate aroma.	Merele au o aromă delicată.
The salt will dissolve.	Sarea se va dizolva.
He looked at her with a feeling of horror.	El o privi cu un sentiment de groază.
She has absolutely no math skills.	Ea nu are absolut nicio abilitate matematică.
Let's not hold back, shall we?	Să nu reținem nimic, nu-i așa?
The animal has been kept.	Animalul a fost păstrat.
It's a simple matter.	Este o treabă simplă.
He built a sturdy ladder on the farm.	El a construit la fermă o scară robustă.
He showed great maturity.	A dat dovadă de o mare maturitate.
I usually travel at night.	De obicei călătoresc noaptea.
Now it's as bad as ever.	Acum este la fel de rău ca niciodată.
A new company established in the ultramodern center of the city.	O companie nouă înființată în centrul ultramodern al orașului.
He eats nothing but junk food all the time	Nu mănâncă nimic altceva decât mâncare nedorită tot timpul
Everyone needs to work to keep this country clean.	Toată lumea trebuie să muncească pentru a menține această țară curată.
I'm late.	Am întârziat.
The dragon's egg hatched when it found the dragon.	Oul dragonului a clocit când l-a găsit pe dragon.
Dynamite killed dozens of people.	Dinamita a ucis zeci de victime.
I have a terrible headache.	Am o durere de cap groaznică.
The cooling sand was a welcome relief.	Nisipul care se răcește era o ușurare binevenită.
A rectangular field is in front of us.	Un câmp dreptunghiular se află în fața noastră.
The simple flower was slightly deformed.	Floarea simplă era puțin deformată.
The bait was fish.	Momeala era pește.
I might have a read.	S-ar putea să am o lectură.
He glanced at her face.	El îi aruncă o privire la fața.
This river is sacred to many people.	Acest râu este sacru pentru mulți oameni.
I have a mind of my own.	Am o minte a mea.
John's first wife was a striking woman.	Prima soție a lui John a fost o femeie izbitoare.
The water is warm.	Apa este călduță.
She writhed uncomfortably.	Ea s-a zvârcolit inconfortabil.
The earth revolves around the sun.	Pământul se rotește în jurul soarelui.
Peaches bloom delicately in spring.	Piersicii înfloresc delicat primăvara.
The horse galloped down the path along the lake.	Calul a mers la galop pe poteca de-a lungul lacului.
Every journey has to start somewhere.	Fiecare călătorie trebuie să înceapă de undeva.
She faces up to life in prison without parole.	Ea risca închisoare pe viață fără eliberare condiționată.
Keep your head down.	Tine-ti capul jos.
Blade wool is softer than sheep's wool.	Lâna de lama este mai moale decât lâna de oaie.
The new curtains make a striking difference.	Noile perdele fac o diferență izbitoare.
We need a better system to handle this.	Avem nevoie de un sistem mai bun pentru a gestiona asta.
The sieve is dry.	Sita este uscată.
Her poems have been published in many magazines.	Poeziile ei au fost publicate în multe reviste.
North and south, east and west.	Nord și sud, est și vest.
They had fewer opportunities to grow.	Au avut mai puține oportunități de creștere.
You can lift your leg if you want.	Poți ridica piciorul, dacă vrei.
Fun matters more than success.	Distracția contează mai mult decât obținerea succesului.
That's what he said.	Așa o spunea.
The general's horse sniffed the air.	Calul generalului adulmecă aerul.
The plant uses hybrid technology.	Planta folosește tehnologie hibridă.
Try another brand of tea.	Încercați o altă marcă de ceai.
The sergeant laughed heartily.	Sergentul râse cu poftă.
The wine was consumed through straw.	Vinul era consumat prin paie.
This car is a gift from my employer.	Această mașină este un cadou de la angajatorul meu.
Two managers left an indie record label.	Doi manageri au părăsit o casă de discuri indie.
The society his family ran was cruel and harsh.	Societatea pe care o conducea familia lui era crudă și aspră.
People around the world are using the subway again.	Oamenii din întreaga lume folosesc din nou metroul.
How much is a kilogram?	Cât este un kilogram?
No music was played.	Nu s-a redat muzică.
The factory will close next year.	Fabrica se va închide anul viitor.
The window looked out on the river.	Fereastra privea spre râu.
The captain sternly ordered them to repair the boat.	Căpitanul sever le-a ordonat să repare barca.
The stock market opened above today.	Bursa s-a deschis mai sus astăzi.
Experts predict that these revelations will shock the public.	Experții prevăd că aceste dezvăluiri vor șoca publicul.
Industrialization has harmed the environment.	Industrializarea a dăunat mediului.
The need for reliable transport is urgent.	Necesitatea unui transport de încredere este urgentă.
I want beef.	Vreau carne de vită.
This new law prohibits the consumption of alcohol on public streets.	Această nouă lege interzice consumul de alcool pe străzile publice.
Our greatest treasure is our freedom.	Cea mai mare comoară a noastră este libertatea noastră.
The snake is a strong circus favorite.	Șarpele este un favorit ferm la circ.
This politician was a noted intelligence.	Acest politician a fost un inteligență remarcat.
Hearing that triggered what became known as the revolution.	Auz care a declanșat ceea ce a devenit cunoscut sub numele de revoluție.
Rabies is not very common in this country.	Rabia nu este foarte comună în această țară.
These machines make production more efficient and more competitive.	Aceste mașini fac producția mai eficientă și mai competitivă.
Speaking slowly, she explained the rules.	Vorbind încet, ea a explicat regulile.
That affects the whole region.	Asta influențează întreaga regiune.
Time is up!	Timpul a expirat!
These vegetables are slightly bitter.	Aceste legume sunt ușor amare.
Fill the pie tray with the dough.	Umpleți tava de plăcintă cu aluat.
The political situation is unstable.	Situația politică este instabilă.
Take out an insurance policy.	Luați o poliță de asigurare.
Fry the potatoes slowly to make sure they are well cooked.	Prăjiți cartofii încet pentru a vă asigura că sunt bine gătiți.
He received the news with indifference.	A primit vestea cu indiferență.
The corridor was crowded.	Coridorul era aglomerat de oameni.
This milk is thick enough.	Acest lapte este suficient de gros.
His job was to install satellite dishes.	Treaba lui era să instaleze antene parabolice.
He heard a loud noise outside.	A auzit o serie de zgomote puternice afară.
The bad news is spreading fast.	Veștile rele circulă repede.
When traveling, it is not uncommon to stop for lunch.	În călătorii, nu este neobișnuit să te oprești pentru prânz.
She started crying again.	A început să plângă încă o dată.
Eventually, I found an apartment with no problems.	Până la urmă, am găsit un apartament fără probleme.
Don't read too much into it.	Nu citi prea mult în ea.
The workers sought peaceful relations with the settlers.	Muncitorii au căutat relații pașnice cu coloniștii.
The demonstration finally ended.	Demonstrația s-a încheiat în cele din urmă.
The fish population has dropped dramatically.	Populația de pești a scăzut drastic.
I would know the truth!	as sti adevarul!
He slipped out of town.	S-a strecurat afară din oraș.
Each of these fonts has a different style.	Fiecare dintre aceste fonturi are un stil diferit.
Hot spices are delicious when eaten with ice cream.	Condimentele calde sunt delicioase atunci când sunt consumate cu înghețată.
The relationship between old and young	Relația dintre bătrâni și tineri
She often wears a sharp haircut.	Ea poartă adesea o tunsoare ascuțită.
She tried to hold back her tears.	Ea a încercat să-și rețină lacrimile.
It was a lack of wind.	Era o lipsă de vânt.
We need to work together to do that.	Trebuie să lucrăm împreună pentru a face asta.
The march was fiercely opposed by the business elite.	Marșul a fost opus cu înverșunare de către elita afacerilor.
He had only a passing knowledge of astrology.	Avea doar o cunoştinţă trecătoare cu astrologia.
It behaves as if it were invisible.	Se comportă ca și cum ar fi invizibil.
This man, known for his compassion, tried to help.	Acest bărbat, cunoscut pentru compasiunea sa, a încercat să ajute.
The girl hesitated for a moment.	Fetița a ezitat o clipă.
One of the prisoners was released.	Unul dintre prizonieri a fost eliberat.
She refused to talk to anyone but me.	Ea a refuzat să vorbească cu oricine în afară de mine.
We have an extra person joining us today.	Avem o persoană în plus care ni se alătură astăzi.
Certain skin conditions can be prevented.	Anumite afectiuni ale pielii pot fi prevenite.
During the rainy season, it usually floods.	În timpul sezonului ploios, de obicei se inundă.
Sometimes the meat is eaten.	Uneori carnea este mâncată.
You can use a toothbrush if you want.	Puteți folosi o periuță de dinți, dacă doriți.
It seems that most animals prefer warm weather.	Se pare că majoritatea animalelor preferă vremea caldă.
The forest seemed very quiet.	Pădurea părea foarte liniștită.
"We don't want to fail," the man said.	Nu vrem să eșuăm, spuse bărbatul.
Reports of hospital abuse have increased.	Raportările de abuz în spital au crescut.
Common ground can be found.	Un teren comun poate fi găsit.
The universe is big.	Universul este mare.
Peace statements.	Afirmații de pace.
Most women wore silk dresses or embroidered blouses.	Majoritatea femeilor purtau rochii de mătase sau bluze brodate.
The magician waved his wand.	Magicianul își flutură bagheta.
Happiness is closely associated with good health.	Fericirea este strâns asociată cu sănătatea bună.
His eyes searched the room.	Ochii lui cercetau camera.
The water went from dark green to blue.	Apa a trecut de la verde închis la albastru.
The blacksmith built nails.	Fierarul a construit cuie.
The expression on her face was impenetrable.	Expresia feței ei era de nepătruns.
The structure is defined by internal spaces.	Structura este definită de spații interne.
The governor expanded rapidly.	Guvernatorul s-a extins rapid.
A train crashed into the side of a bridge.	Un tren s-a izbit în lateralul unui pod.
Scientists should resist government officials.	Oamenii de știință ar trebui să reziste oficialilor guvernamentali.
The flag is displayed inside.	Steagul este afișat în interior.
A heavy fog floated through the valley	O ceață grea plutea prin vale
Rice is the staple food here.	Orezul este alimentul de bază aici.
You haven't improved at all.	Nu te-ai îmbunătățit deloc.
He didn't want anything to do with me.	Nu voia nimic de-a face cu mine.
They lie on the floor in an orderly manner.	Se întind pe podea într-o manieră ordonată.
She muttered something under her breath.	Ea mormăi ceva pe sub răsuflarea ei.
A river flows through it.	Un râu trece prin el.
A group of prisoners escaped from prison today.	Un grup de prizonieri a evadat astăzi din închisoare.
The glass shattered into hundreds of pieces.	Sticla s-a spart în sute de bucăți.
I must warn you not to disappoint others.	Trebuie să te avertizez să nu-i dezamăgi pe ceilalți.
The stories told in this epic are famous.	Poveștile spuse în această epopee sunt celebre.
The attack took place a month ago.	Atacul a avut loc acum o lună.
Welcome to the Conservatory.	Bun venit la conservator.
Roads were quickly filled with blocked traffic.	Drumurile s-au umplut rapid de trafic blocat.
The experiment involved riding a bicycle.	Experimentul a implicat mersul pe biciclete.
A disease is caused by some agents.	O boală este cauzată de unii agenți.
They thought he was too arrogant.	Au crezut că era prea arogant.
Now we have to do it that way.	Acum, trebuie să o facem așa.
I want to be clear.	Vreau să vorbesc mai clar.
She told him to look closer.	Ea i-a spus să se uite mai atent.
How long can cats live without water?	Cât timp pot trăi pisicile fără apă?
They were overshadowed by that.	Au fost umbriți de asta.
This man is so tall.	Omul ăsta e atât de înalt.
The bones of the coffin were carefully wrapped in cloth.	Oasele din sicriu au fost învelite cu grijă în pânză.
The students made it available.	Elevii l-au pus la dispoziție.
She knew it was best to go to bed early.	Ea știa că era mai bine să doarmă devreme.
His homeland was destroyed, he is now homeless.	Patria lui a fost distrusă, acum este fără adăpost.
This is a complicated matter with many variables.	Aceasta este o chestiune complicată, cu multe variabile.
The study tries to measure sadness.	Studiul încearcă să măsoare tristețea.
He lost his temper.	Și-a pierdut cumpătul.
The robber slipped cautiously down a dark alley.	Tâlharul se strecură precaut pe o alee întunecată.
No protection was granted.	Nu s-a acordat nicio protecție.
Her fourth novel will be the most ambitious to date.	Al patrulea roman al ei va fi cel mai ambițios de până acum.
She was reluctant to attend.	Era reticentă să participe.
Convictions alone are not enough.	Doar condamnările nu sunt suficiente.
The facsimiles were extraordinary.	Facsimilele erau extraordinare.
The cathedral is located on a hill overlooking the city.	Catedrala se află pe un deal cu vedere la oraș.
The prime ministers opposed these developments.	Prim-miniștrii s-au opus acestor evoluții.
He longed to share this joy.	Tânjea să împărtășească această bucurie.
He intends to live a quiet life.	Intenționează să ducă o viață liniștită.
The snow is falling harder now.	Zăpada cade mai puternic acum.
The text of his speech can be read here.	Textul discursului său poate fi citit aici.
The dessert was light and elegant.	Desertul a fost ușor și elegant.
Considerable effort must be made to improve public education.	Trebuie depus un efort considerabil pentru îmbunătățirea educației publice.
Choose only tender salad.	Alege doar salată fragedă.
The seven defendants are due to appear before a judge.	Cei șapte acuzați urmează să se prezinte în fața unui judecător.
Rumors had been circulating for some time.	De ceva vreme circulaseră zvonuri.
Sweetwater was clearly visible.	Sweetwater era clar vizibil.
Paul ran a lemonade stand as a child.	Paul a condus un stand de limonadă în copilărie.
Sometimes the teeth look crooked.	Uneori, dinții par strâmbi.
The bookstore promotes family values.	Librăria promovează valorile familiei.
We couldn't trap them.	Nu am putut să-i prindem în capcană.
The city has a large number of bridges.	Orașul are un număr mare de poduri.
Every inch of their bodies was covered in dust.	Fiecare centimetru al corpului lor era acoperit de praf.
Gradually, he warmed up to her.	Treptat, el s-a încălzit la ea.
We sip our coffee between cakes.	Ne sorbim cafeaua între guri de prăjitură.
The chef offered a variety of fruits.	Bucătarul a oferit o varietate de fructe.
It was a real experience to live in the country.	A fost o adevărată experiență să trăiești la țară.
Do your best to pick up the cotton, he said.	Fă tot posibilul să ridici bumbacul, a spus el.
The sailors went to sea.	Marinarii au plecat pe mare.
This tradition continues to this day.	Această tradiție continuă până în zilele noastre.
I assume that evolution is a very gradual process.	Presupun că evoluția este un proces foarte gradual.
Scientists speculate that the ozone layer could recover.	Oamenii de știință speculează că stratul de ozon s-ar putea recupera.
You can hardly blame people because I think it's crooked.	Cu greu îi poți învinovăți pe oameni pentru că cred că este strâmb.
Police said they were happy with the move.	Polițiștii au spus că sunt mulțumiți pentru acest moment.
If you do not understand the question, please ask again.	Dacă nu înțelegeți întrebarea, vă rugăm să întrebați din nou.
The volume is too high.	Volumul este prea mare.
They have a complicated history.	Au o istorie complicată.
The factory is a huge complex.	Fabrica este un complex imens.
The most famous object of the museum is its art.	Cel mai faimos obiect al muzeului este arta acestuia.
Building wiring caused problems.	Cablajul clădirii crea probleme.
The atmosphere in the room changed immediately.	Atmosfera din cameră s-a schimbat imediat.
The poet argued that women should have equal employment opportunities.	Poetul a susținut că femeile ar trebui să aibă șanse egale de angajare.
This is a huge car.	Aceasta este o mașină uriașă.
I couldn't persuade him to change his habits.	Nu l-am putut convinge să-și schimbe obiceiurile.
He should be moderate in speech.	Ar trebui să fie moderat în vorbire.
The Liberals insist that those responsible must be punished.	Liberalii insistă că cei responsabili trebuie pedepsiți.
The grocer nodded, then left.	Băcanul a dat din cap, apoi a plecat.
Who needs to know the words?	Cine trebuie să știe cuvintele?
It penetrated the snow.	A pătruns prin zăpadă.
Participants were asked to rate the song.	Participanții au fost rugați să evalueze cântarea.
The manager wears glasses and listens to classical music.	Managerul poartă ochelari și ascultă muzică clasică.
Ships were sailing slowly to the barrier reef.	Navele navigau încet spre recif de barieră.
Apa abura.	Apa abura.
The attack on the burgers was merciless.	Atacul asupra burgerilor a fost fără milă.
Creature found dead in the rainforest.	Creatură găsită moartă în pădurea tropicală.
They eagerly snatched the pieces from the package.	Au smuls cu nerăbdare bucățile din pachet.
Some are in favor of regulating the price of petrol.	Unii pledează în favoarea reglementării prețului benzinei.
He liked to swim in the river sometimes.	Îi plăcea să facă o baie în râu uneori.
The store was full of people buying fish.	Magazinul era plin de oameni care cumpărau pește.
Add water slowly until the mixture is thick.	Adăugați apă încet până când amestecul devine gros.
Water is capable of distorting the shape of the earth.	Apa este capabilă să distorsioneze forma pământului.
Wind energy is becoming more common.	Energia eoliană devine din ce în ce mai comună.
Collect weeds from the garden.	Culege buruieni din grădină.
Some drivers complained about congestion.	Unii șoferi s-au plâns de aglomerație.
Annoyed, she returned.	Enervată, ea s-a întors.
Dry whites are a sad fact of life.	Albiile uscate sunt un fapt trist al vieții.
Composed primarily of chemical elements.	Compus în principal din elemente chimice.
You know, someone asked me to give you this envelope.	Știi, cineva mi-a cerut să-ți dau acest plic.
An attractive face possesses both facial symmetry and symmetry elsewhere,	O față atractivă posedă atât simetrie facială, cât și simetrie în altă parte,
The meeting took place in a cinema.	Întâlnirea a avut loc într-un cinematograf.
The fish swam lazily along the river.	Peștele înota leneș de-a lungul râului.
I look down at her.	Mă uit în jos la ea.
A word that does not have a hyphen is a compound.	Un cuvânt care nu are cratima este compus.
We're tired and tired of the same old crap.	Ne-am săturat și ne-am săturat de aceleași porcării vechi.
The government has insisted that companies comply with the law.	Guvernul a insistat ca companiile să respecte legea.
Birds and fish are speechless.	Păsările și peștii sunt incapabili de vorbire.
The baby's skin was delicate and pink.	Pielea bebelușului era delicată și roz.
The tribe has been roaming this territory for centuries.	Tribul a cutreierat acest teritoriu de secole.
I sympathize with you.	simpatizez cu tine.
The room was cold.	Camera era rece.
She laughed.	Ea a râs.
Turn on the stereo.	A pornit stereo.
The wolf passed silently.	Lupul trecu tăcut pe lângă.
The main character met new people every day.	Personajul principal a întâlnit oameni noi în fiecare zi.
The rich man was standing across the street watching the scene.	Bogatul stătea peste drum, observând scena.
The clouds floated lazily in the dark morning sky	Norii pluteau leneși pe cerul întunecat al dimineții
You should buy cooking oil from the chemist.	Ar trebui să cumpărați ulei de gătit de la chimist.
Some insects live in lakes.	Unele insecte trăiesc în lacuri.
That restaurant received very good reviews.	Restaurantul acela a primit recenzii foarte bune.
Birds fly, but other creatures can swim.	Păsările zboară, dar alte creaturi pot înota.
He was standing at the door, pale.	Stătea la uşă, pălid.
He bowed to the queen.	Se înclină în fața reginei.
Short grass is best.	Iarba scurtă este cea mai bună.
He looked at his watch.	Se uită la ceas.
The company's profits were the highest in history.	Profiturile companiei au fost cele mai mari din istorie.
We were present at the meeting.	La întâlnire am fost prezenți nouă.
A neighbor fed them.	Un vecin i-a hrănit.
Rapid population growth has strained resources.	Creșterea rapidă a populației a tensionat resursele.
The sentence seems complicated to me.	Propozitia mi se pare complicata.
Mix the ingredients well.	Amestecați bine ingredientele.
All the equipment you need is equipped with a washing machine.	Toate echipamentele de care aveți nevoie sunt dotate cu mașină de spălat.
We have to be careful, he said.	Trebuie să fim atenți, a spus el.
Then he consumed the whole box in thirty minutes.	Apoi a consumat toată cutia în treizeci de minute.
This novel was a best seller.	Acest roman a fost un best seller.
Farmers are diversifying their crops.	Fermierii își diversifică culturile.
I once lived in a coastal town.	Am locuit odată într-un oraș de coastă.
To the horror of the monarch, she shed blood.	Spre groaza monarhului, ea a vărsat sânge.
Next you need to peel the orange peel.	În continuare trebuie să curățați coaja de la portocale.
The milk bottle is empty.	Sticla de lapte este goală.
The soup was hot and thickened nicely.	Supa a fost fierbinte și s-a îngroșat frumos.
Two billion people were killed.	Două miliarde de oameni au fost uciși.
The weather is expected to be very warm.	Se prevede că vremea va fi foarte caldă.
The problems facing our world are enormous.	Problemele cu care se confruntă lumea noastră sunt enorme.
A supermarket is not a good place to shop.	Un supermarket nu este un loc bun pentru a face cumpărături.
The ingredients are listed under each item.	Ingredientele sunt enumerate sub fiecare articol.
The rain had cleared in the early afternoon.	Ploaia se limpezise la începutul după-amiezii.
The legislature is debating this issue right now.	Legislativul dezbate această problemă chiar acum.
The manager was half an hour late.	Managerul a întârziat o jumătate de oră.
It is essential for us to have clean water.	Este esențial pentru noi să avem apă curată.
The stories of the ocean are as old as time.	Poveștile oceanului sunt la fel de vechi ca timpul.
The doctor gave her a bandage.	Doctorul i-a dat un pansament.
Understand?	Intelegi?
The doctor of the ears, nose and throat removed this growth.	Medicul urechilor, nasului și gâtului a îndepărtat această creștere.
The bird's feathers shine in the sun.	Penele păsării strălucesc la soare.
In times of economic hardship, we must share our wealth.	În vremuri de dificultăți economice, trebuie să ne împărțim bogăția.
It is customary to get on one knee.	Se obișnuiește să te pui pe un genunchi.
His grandfather was a carpenter.	Bunicul lui era tâmplar.
The prominent city is the capital.	Orașul proeminent este capitala.
There were plans for a second temple.	Existau planuri pentru un al doilea templu.
The salesman's voice was loud and hoarse, with a thick accent.	Vocea vânzătorului era tare și răgușită, cu accentul gros.
After the flood, only a few people survived.	După potop, doar câțiva oameni au supraviețuit.
I'm glad an agreement has been reached.	Sunt mulțumit că s-a ajuns la un acord.
Easy to say when you're a rock.	Ușor de spus când ești o piatră.
The egg is orange.	Oul este portocaliu.
It is hoped that this will be done next year.	Se speră că se va face anul viitor.
He had a gentle voice and an attentive manner.	Avea o voce blândă și o manieră atentă.
Put a little baking powder in the cake mixture.	Puneți puțin praf de copt în amestecul de tort.
Baking conditions were less than ideal.	Condițiile de coacere au fost mai puțin decât ideale.
The meteorologist is famous for his strange statements.	Meteorologul este renumit pentru afirmațiile ciudate.
This meeting is to discuss population growth.	Această întâlnire este pentru a discuta despre creșterea populației.
She drinks a lot of tea.	Ea bea mult ceai.
He studied hard and did well in exams.	A studiat din greu și s-a descurcat bine la examene.
A cat's habits are surprising.	Obiceiurile unei pisici sunt surprinzătoare.
Just then, a gust of wind blew.	Chiar atunci, a suflat o rafală de vânt.
The angry woman accused the man of hitting her.	Femeia furioasă l-a acuzat pe bărbat că a lovit-o.
After a day of rest, he regained his strength.	După o zi de odihnă, și-a recăpătat puterile.
We need to freeze the river.	Trebuie să înghețăm râul.
Languages ​​evolve over time.	Limbile evoluează în timp.
The fish swam quickly away from the predator.	Peștele a înotat rapid departe de prădător.
Endangered species could no longer survive.	Speciile pe cale de dispariție nu mai puteau supraviețui.
The king began his reign by imprisoning his political opponents.	Regele și-a început domnia prin întemnițarea adversarilor politici.
Milk and other perishable dairy products are slightly contaminated.	Laptele și alte produse lactate perisabile sunt ușor contaminate.
He looked at her with contempt.	El o privi cu dispreț.
The fields were full of ripe corn.	Câmpurile erau pline de porumb matur.
A multitude of minor kingdoms and principalities were formed.	S-au format o multitudine de regate și principate minore.
Her fingers covered the tips of her ears.	Degetele îi acopereau vârfurile urechilor.
There is no evidence to suggest that these readings	Nu există dovezi care să sugereze că aceste lecturi
The female approach to social food theory.	Abordarea feminină în teoria hranei sociale.
I've seen a lot of scenes like this.	Am văzut o mulțime de scene ca asta.
Many men of all ages have mustaches.	Mulți bărbați de toate vârstele au mustață.
The younger generation grew up with television.	Generația tânără a crescut cu televiziunea.
The cold mountain air blew in front of them.	Aerul rece de munte îi sufla în față.
Divide the cream into four equal parts.	Împărțiți crema în patru părți egale.
He saw the deer moving away.	A văzut căprioara îndepărtându-se.
She watched the song until the audience left.	Ea a urmărit piesa până când publicul a plecat.
It is best to avoid the scene.	Cel mai bine este să evitați scena.
The girl nodded.	Fata dădu din cap.
Games are an important part of a child's education.	Jocurile sunt o parte importantă a educației unui copil.
She was extremely secretive about her personal life.	Era extrem de secretă cu privire la viața ei personală.
A bright moon rises above the mountain.	O lună strălucitoare se ridică deasupra muntelui.
Many nuns wear red clothes.	Multe călugărițe poartă haine roșii.
She sees herself as a romantic heroine.	Se vede pe ea însăși ca o eroină romantică.
I'll be there late.	Voi ajunge acolo târziu.
Thick and strong grass is a tempting target for cattle.	Iarba groasă și puternică este o țintă tentantă pentru vite.
His beard grew.	I-a crescut barba.
He signed the contract.	A semnat contractul.
Just observing the information was not important.	Doar observarea informațiilor nu era importantă.
Vegetables, fettuccine and sauce all contain water.	Legumele, fettuccine și sosul conțin toate apă.
The performance of ordinary workers is deteriorating.	Performanța muncitorilor obișnuiți se deteriorează.
The Indians have always respected their departed ancestors.	Indienii și-au respectat întotdeauna strămoșii plecați.
Make sure there is adequate ventilation.	Asigurați-vă că există o ventilație adecvată.
Grease the dough with the beaten egg.	Ungeți aluatul cu oul bătut.
There is a good view of the park.	Există o priveliște bună din parc.
Then the two men shook hands and left.	Apoi cei doi bărbați și-au dat mâna și au plecat.
He wanted to play, but his mother discouraged him.	Voia să joace, dar mama lui l-a descurajat.
The young man adjusted his dark glasses.	Tânărul și-a ajustat ochelarii întunecați.
The arrogance of the builders was unbelievable.	Aroganța constructorilor era de necrezut.
The summer temperature is above average.	Temperatura de vară este peste medie.
This city was once destroyed by floods.	Acest oraș a fost odată distrus de inundații.
Some experts believe that the panda diet has changed.	Unii experți cred că dieta panda s-a schimbat.
This region is famous for its archaeologists.	Această regiune este renumită pentru arheologii săi.
He lifted his sunglasses from his face.	Și-a ridicat ochelarii de soare de pe față.
His leadership skills are superb.	Abilitățile lui de conducere sunt superbe.
Brown sugar, sold in bulk, is clearly the cheapest.	Zahărul brun, vândut în vrac, este în mod clar cel mai ieftin.
The picture had been wrapped tightly.	Tabloul fusese înfășurat strâns.
Poorly ridden horses can drag you along the way.	Caii prost călăriți vă pot târâ pe parcurs.
Some of the movies were great.	Câteva dintre filme au fost excelente.
The city received extremely cold weather.	Orașul a primit vreme extrem de rece.
We created this network of caves.	Am creat această rețea elaborată de peșteri.
She promised never to betray him.	Ea a promis că nu-l va trăda niciodată.
Many might find this strange.	Mulți ar putea considera asta ciudat.
Heaven and earth have their origin in the myths of creation.	Cerul și pământul își au originea în miturile creației.
The speakers sat in a circle telling stories.	Vorbitorii stăteau într-un cerc spunând povești.
A fence surrounds this area.	Un gard înconjoară această zonă.
He claims it, claiming it is his.	El o revendică, pretinzând că este a lui.
Few women showed up at the fair.	Puține femei s-au prezentat la târg.
The blast shook the windows.	Explozia a zguduit ferestrele.
His serious injury left him with emotional scars.	Rănirea sa gravă l-a lăsat cu cicatrici emoționale.
He raised the question at the hearing.	El a ridicat întrebarea în ședință.
The genome contains many genes.	Genomul conține multe gene.
The people who ran lost so much blood.	Oamenii care alergau au pierdut atât de mult sânge.
The first buyer bought three bottles of beer.	Primul cumpărător a cumpărat trei sticle de bere.
Traffic is a nightmare!	Traficul este un coșmar!
Your hair is a mess!	Părul tău este o mizerie!
The volunteers were mostly women.	Voluntarii erau în mare parte femei.
The consensus was that the plan failed.	Consensul a fost că planul a eșuat.
Have a comfortable sleep.	Să aveți un somn confortabil.
It is a health hazard.	Este un pericol pentru sănătate.
It made a small difference.	A făcut o mică diferență.
The people of the village are tired of participating in festivals.	Oamenii din sat s-au săturat să participe la festivaluri.
Evan feeds his children breakfast.	Evan le hrănește copiilor săi micul dejun.
A slinky man was lying on the table.	Un slinky zăcea rupt pe masă.
Her mood has visibly changed.	Starea ei de spirit s-a schimbat vizibil.
Resources must be used wisely for future generations.	Resursele trebuie folosite cu înțelepciune pentru generațiile viitoare.
The horses galloped, barking.	Caii au galopat scâncind.
In any case,	In orice caz,
There are notes of fruit and spices.	Există note de fructe și condimente.
As a community, they have few resources.	Ca comunitate, au puține resurse.
Many unemployed people are upset about their situation.	Mulți dintre șomeri se simt supărați de situația lor.
Are you happy with your new job?	Ești mulțumit de noul job?
He lacked tact and diplomacy.	Îi lipsea tact și diplomație.
His ancestral estate was fragrant with lilac and roses.	Moșia sa strămoșească era parfumată de liliac și trandafiri.
His show was a lot of fun for the kids.	Spectacolul lui a fost deosebit de distractiv pentru copii.
Today we will talk about clouds and rain.	Astăzi vom vorbi despre nori și ploaie.
The boy rolled up his sleeves and started.	Băiatul și-a suflecat mânecile și a început.
He assured her it would never happen again.	El a asigurat-o că nu se va mai întâmpla.
The walls were decorated with art and furniture.	Pereții au fost decorați cu artă și mobilier.
A lawsuit alleges that the corporation was negligent.	Un proces a acuzat că corporația a fost neglijentă.
The terrified animals fled the jeep madly.	Animalele îngrozite au fugit nebunești din jeep.
Winemaking is a complex process.	Fabricarea vinului este un proces complex.
That school has a very nice library.	Acea școală are o bibliotecă foarte frumoasă.
A fragile truce was gradually restored.	Un armistițiu fragil a fost restabilit treptat.
The aroma of popcorn filled the air.	Aroma de floricele de porumb umplea aerul.
She was kicked out of the house.	A fost alungată din casă.
He is unlikely to succeed.	Este puțin probabil să reușească.
Many children were sent to juvenile detention last year.	Mulți copii au fost trimiși în detenție pentru minori anul trecut.
The elections were highly contested.	Alegerile au fost foarte contestate.
He picked up his forceps.	Și-a ridicat forcepsul.
Few passengers were left on board.	Puțini pasageri au fost lăsați la bord.
It took a while for the sun to set.	A durat ceva timp până să apune soarele.
Never leave clothes in the kettle for too long.	Nu lăsa niciodată hainele în ibric prea mult timp.
Make sure there are no corn or wheat grains left	Asigurați-vă că nu rămân boabe de porumb sau grâu
The sword was boring.	Sabia era plictisitoare.
The house is a very cheap, modern style.	Casa este un stil foarte ieftin, modern.
Today's smart kids want to be trend-setters.	Copiii deștepți de azi vor să devină creatori de tendințe.
He protested his innocence, but no one believed him.	Și-a protestat nevinovăția, dar nimeni nu l-a crezut.
Despite a drought, they planted vegetables in their garden.	În ciuda unei secete, au plantat legume în grădina lor.
A person's position in society is fixed by birth.	Poziția unei persoane în societate este fixată prin naștere.
The farmer fired his gun into the air.	Fermierul a tras cu arma în aer.
He'll probably buy a new car next year.	Probabil că va cumpăra o mașină nouă anul viitor.
Robin chirped in the tree above him.	Robin ciripit în copacul de deasupra lui.
what is your native language?	care este limba ta materna?
The nurse hurried into the room carrying a tray.	Asistenta intră grăbită în cameră purtând o tavă.
I received a paper on space age technology.	Am primit un document despre tehnologia erei spațiale.
Time is not a line, but a circle.	Timpul nu este o linie, ci un cerc.
The snow fell thicker and faster	Zăpada a căzut mai dens și mai repede
They are outnumbered by three to one.	Sunt depășiți numeric cu trei la unu.
He took a small sip of water.	A luat o înghițitură mică de apă.
The tourist made several visits to the metropolis.	Turistul a făcut mai multe vizite în metropolă.
The quality of the film was satisfactory.	Calitatea filmului a fost satisfăcătoare.
He forgot his lunch at home.	Și-a uitat prânzul acasă.
A ship has left port.	O navă a părăsit portul.
No prizes to guess the answer.	Fără premii pentru a ghici răspunsul.
She ate a hearty and hearty meal.	Ea a mâncat o masă copioasă și copioasă.
The policeman arrested him immediately.	Polițistul l-a arestat imediat.
Heavy rain had softened the earth.	Ploaia abundentă înmuiase pământul.
Calorie counting is a relatively recent occurrence.	Numărul de calorii este o apariție relativ recentă.
This story is a myth.	Această poveste este un mit.
The phone case has been broken.	Carcasa telefonului a fost spartă.
The bill was passed unanimously.	Proiectul de lege a fost adoptat în unanimitate.
A kaleidoscope creates a beautiful range of colors.	Un caleidoscop creează o gamă frumoasă de culori.
Potatoes contain potassium.	Cartofii conțin potasiu.
I explained the problem to my son.	I-am explicat problema fiului meu.
You should eat a good breakfast every morning.	În fiecare dimineață ar trebui să mănânci un mic dejun bun.
Newton discovered gravity.	Newton a descoperit gravitația.
He fell out the window.	A căzut pe fereastră.
The ban has been repealed nationally.	Interdicția a fost abrogată la nivel național.
The bad boy was beaten by angry parents.	Băiatul rău a fost bătut de părinți furioși.
I always drink coffee in the morning.	Întotdeauna beau cafea dimineața.
The president needs strong support.	Președintele are nevoie de sprijin puternic.
The quality of this manufacture is low.	Calitatea acestei fabricații este scăzută.
In the city, they often eat at fast food restaurants.	În oraș, ei mănâncă adesea la restaurantele fast-food.
Many people believe that these discrepancies have been overlooked.	Mulți oameni cred că aceste discrepanțe au fost trecute cu vederea.
He pushed the old woman into the chair.	A împins femeia în vârstă pe scaun.
Oranges grow well in the tropics.	Portocalele cresc bine la tropice.
The return date is still uncertain.	Data întoarcerii este încă incertă.
Plants need a balance between water and sunlight.	Plantele au nevoie de un echilibru între apă și lumina soarelui.
Travel demand exceeds supply.	Cererea de călătorii depășește oferta.
Instead of buying books, the villagers listen to stories.	În loc să cumpere cărți, sătenii ascultă povești.
Don't attack me.	Nu mă ataca.
That is their purpose.	Acesta este scopul lor.
Define the words about people.	Definiți cuvintele referitoare la oameni.
The sailor was sitting on the deck, watching the sea.	Marinarul stătea pe punte, privind marea.
People were watching the fire loudly.	Oamenii priveau zgomotos focul.
Her hair was messy, but she liked it that way.	Părul îi era dezordonat, dar îi plăcea așa.
Animal waste should not contaminate the field.	Deșeurile unui animal nu ar trebui să contamineze câmpul.
This type of movie is always popular.	Acest tip de film este întotdeauna popular.
Nobody likes a mourner, especially a mourner.	Nimănui nu-i place un plângător, mai ales un plângător.
Painting is one of the oldest forms of our art.	Pictura este una dintre cele mai vechi forme ale noastre de artă.
Farmers were starving.	Fermierii au suferit de foame.
The news cameras flashed.	Camerele de știri au fulgerat.
Calcium forms strong bones and teeth.	Calciul formează oase și dinți puternici.
A horse was walking on the road.	Un cal mergea pe drum.
Water becomes gas once it is heated.	Apa devine gaz odată ce este încălzită.
Most wild animals fiercely protect their young.	Majoritatea animalelor sălbatice protejează cu înverșunare puii lor.
Light is made up of different wavelengths.	Lumina este compusă din lungimi de undă diferite.
The rain fell steadily for half an hour.	Ploaia a căzut constant timp de o jumătate de oră.
This hat was old.	Palaria asta era veche.
He was in a meeting with delegates.	Era într-o întâlnire cu delegații.
Australia is the driest continent.	Australia este cel mai uscat continent.
Who will show me the way?	Cine o să-mi arate drumul?
This is due to its uncertain nature.	Acest lucru se datorează caracterului său nesigur.
Many people helped the refugees.	Mulți oameni i-au ajutat pe refugiați.
Its population is still growing.	Populația sa este încă în creștere.
Your dentist should brush your teeth very carefully.	Medicul dentist trebuie să vă curețe dinții cu mare atenție.
The family cat crawled into my lap.	Pisica familiei s-a târât în ​​poala mea.
As a result, both students failed the exams.	Drept urmare, ambii studenți au ratat examenele.
Many artists have been fascinated by this painting.	Mulți artiști au fost fascinați de acest tablou.
She looked at him thoughtfully.	Se uită la el gânditoare.
Multitasking can be good for you.	Multitasking-ul poate fi bun pentru tine.
The constant threat of death looms over every soldier.	Amenințarea constantă cu moartea planează asupra fiecărui soldat.
Powdered milk is often used for baking.	Laptele praf este adesea folosit la copt.
Furnaces are used to make pottery.	Cuptoarele sunt folosite pentru a face ceramică.
So they wrote in their own names on the lists.	Așa că au scris în nume proprii pe liste.
A bookshelf stretched the length of the room.	Un raft cu cărți se întindea pe lungimea încăperii.
The holiday resort is famous for its lively parties.	Stațiunea de vacanță este renumită pentru petrecerile sale pline de viață.
The whole river flows on the beach.	Întregul râu curge pe plajă.
The humble narrator was an ordinary man, of course.	Umilul narator era un om de rând, desigur.
And by the burden of her mother's death,	Și prin povara morții mamei ei,
The factory produces fruit juices.	Fabrica produce sucuri de fructe.
The sofa was upholstered in satin.	Canapea era tapițată cu satin.
You will improve your figure if you eat less sugar.	Îți vei îmbunătăți silueta dacă mănânci mai puțin zahăr.
The glass is made of sand, soda and limestone.	Sticla este fabricată din nisip, sodă și calcar.
The results were disappointing.	Rezultatele au fost dezamăgitoare.
The thief took money, wallets and credit cards.	Hoțul a luat bani, portofele și cărți de credit.
Old family calendars are invaluable antiques.	Calendarele vechi ale familiei sunt antichități de neprețuit.
Some species of ants prey on other species of ants.	Unele specii de furnici pradă alte specii de furnici.
The moan.	El gemu.
She stood up and looked at him.	Ea se ridică și se uită la el.
Several roads were blocked due to protests.	Mai multe drumuri au fost blocate din cauza protestelor.
He blamed her for taking too long.	A învinuit-o că a durat prea mult.
Business is thriving in this city.	Afacerile prosperă în acest oraș.
He returned home exhausted after a long day of dating.	S-a întors acasă epuizat după o zi lungă de întâlniri.
It was a feeling of relief that greeted the news.	A fost un sentiment de ușurare care a salutat știrile.
Their ultimate game is to rule the world.	Jocul lor final este să conducă lumea.
Over the years, the pipes have become clogged with mud.	De-a lungul anilor, țevile s-au înfundat cu nămol.
It is best not to use too many decorations.	Cel mai bine este să nu folosiți prea multe decorațiuni.
He gathered some stones in a basket.	A adunat niște pietre într-un coș.
Do not recycle old tires.	Nu reciclați anvelopele vechi.
The bird was not injured.	Pasărea nu a fost rănită.
He drew big, big shots.	A desenat lovituri mari, mari.
A variety of fruits were for sale.	O varietate de fructe erau de vânzare.
You can cut each hair into five pieces.	Puteți tăia fiecare păr în cinci bucăți.
It was a wonderful meal.	A fost o masă minunată.
The joke was funny, but not funny at all.	Gluma a fost amuzantă, dar deloc amuzantă.
The poor woman cried for her baby.	Biata femeie a plâns pentru copilul ei.
The boot fell with a thud.	Cizma căzu cu o bufnitură.
My uncle's house is at least ten miles from here.	Casa unchiului meu este la cel puțin zece mile de aici.
This is a city with an ancient tradition.	Acesta este un oraș cu tradiție străveche.
The demand for precision screwdrivers has skyrocketed in the meantime.	Cererea de șurubelnițe de precizie a crescut vertiginos între timp.
No one saw this dangerous animal before it was attacked.	Nimeni nu a văzut acest animal periculos înainte de a fi atacat.
He was a miracle child.	Era un copil minune.
The hills are steep.	Dealurile sunt abrupte.
The city environment has suffered from pollution.	Mediul orașului a suferit din cauza poluării.
The teacher teaches comparative linguistics.	Profesorul predă lingvistică comparată.
These roads will revolutionize transportation.	Aceste drumuri vor revoluționa transportul.
The Senate voted to pass the health care bill.	Senatul a votat pentru adoptarea proiectului de lege privind sănătatea.
A severe storm was brewing.	Se pregătea o furtună aprigă.
The bigger fish will kill the smaller one.	Peștele mai mare îl va ucide pe cel mai mic.
He put the baby down and cooked dinner.	A pus copilul jos și a gătit cina.
I don't want to argue with them.	Nu vreau să mă cert cu ei.
At midnight, everyone gathered in the hall.	La miezul nopții, toată lumea s-a înghesuit în sală.
After a few weeks, the pain worsened.	După câteva săptămâni, durerea s-a agravat.
I always stop talking to her.	Mă opresc mereu să vorbesc cu ea.
The birds fled in panic.	Păsările au fugit în panică.
Tomatoes are used to make sauce.	Roșiile sunt folosite pentru a face sos.
Chinese cities are famous because their skyscrapers are so high.	Orașele chineze sunt renumite pentru că zgârie-norii lor sunt atât de înalți.
The student convinced the teacher that math was easy.	Elevul l-a convins pe profesor că matematica este ușoară.
Traditionally, the right of succession was controlled by men.	În mod tradițional, dreptul de succesiune era controlat de bărbați.
He is proud of his impeccable manners.	Se mândrește cu manierele sale impecabile.
He is highly respected among his colleagues.	Este foarte respectat în rândul colegilor săi.
The unemployment rate is high here.	Rata șomajului este mare aici.
He gave his first solo concert at the age of twelve.	A susținut primul său concert solo la doisprezece ani.
We can only hope to make a living.	Nu putem decât să sperăm să ne câștigăm existența.
He sipped a brandy to warm himself.	Sorbi dintr-un coniac ca să se încălzească.
They were lying next to each other, asleep.	Stăteau întinși unul lângă altul, adormiți.
The plague of ants has descended on the unfortunate campaigns.	Ciuma furnicilor a coborât asupra nefericiților campanii.
We climbed into the skyfalcon.	Ne-am urcat în skyfalcon.
Local prisons have always been overcrowded.	Închisorile locale au fost întotdeauna supraaglomerate.
The book contained many illustrations.	Cartea conținea multe ilustrații.
A warm and pleasant breeze gently shook the leaves.	O adiere caldă și plăcută a agitat ușor frunzele.
Scientists plan to build a settlement on the moon.	Oamenii de știință plănuiesc să construiască o așezare pe Lună.
A fish is wet, as is water.	Un pește este ud, la fel și apa.
Do not throw rubbish on the shore.	Nu aruncați gunoi pe țărm.
The local motel had few vacancies.	Motelul local avea puține locuri libere.
You can mentally recite poetry.	Puteți recita mental poezia.
Production in the region has been declining for several years.	Producția din regiune este în scădere de câțiva ani.
The dragon spun around, screaming angrily.	Dragonul s-a învârtit, țipând furios.
The election has shaken the country's political system.	Alegerile au zguduit sistemul politic al țării.
The planted lines are clearly visible.	Liniile plantate sunt clar vizibile.
He spoke more clearly, slowly, this time.	Vorbea mai clar, încet, de data asta.
Try to call rather than send a message.	Încearcă să suni mai degrabă decât să trimiți un mesaj.
A solemn ceremony marks the founding of the city.	O ceremonie solemnă marchează întemeierea orașului.
She rolled up the sleeves of her white blouse.	Și-a suflecat mânecile bluzei ei albe.
Light bulbs have revolutionized the era.	Becurile au revoluționat epoca.
The delicious food was deadly.	Mâncarea delicioasă era de moarte.
The children were making a ball.	Copiii făceau o minge.
Despite massive opposition, the dictator remains in power.	În ciuda opoziției masive, dictatorul rămâne la putere.
Graduated from medical school, worked as a gynecologist.	Absolvent de facultate de medicină, a lucrat ca ginecolog.
It got bigger and darker.	A devenit mai mare și mai întunecat.
He received no reward for her honesty.	Nu a primit nicio recompensă pentru onestitatea ei.
The chair will be here for a week.	Scaunul va fi aici pentru o săptămână.
It is particularly strong in the northwest.	Este deosebit de puternică în nord-vest.
Correct it easily.	Corectează-l ușor.
The ship sank quickly.	Nava sa scufundat repede.
The stumps are a few meters apart.	Butucii sunt la câțiva metri unul de celălalt.
Europe has a long east coast.	Europa are un litoral lung de est.
The parade began in the town square.	Parada a început în piața orașului.
The wooden canoes were suitable for the sea.	Canoele de lemn erau apte pentru mare.
It was all his fault.	Greșeala a fost în întregime vina lui.
Some locals say that the nearby lake disappeared a long time ago.	Unii localnici spun că lacul din apropiere a dispărut cu mult timp în urmă.
The Minister of Transport acknowledged that his proposals had been rejected.	Ministrul transporturilor a recunoscut că propunerile sale au fost respinse.
They stood, waiting patiently.	Stăteau în picioare, așteptând cu răbdare.
These bags are full of poison!	Aceste pungi sunt pline de otravă!
This is a store, not a circus!	Acesta este un magazin, nu un circ!
He looked into the fire, lost in thought.	S-a uitat în foc, pierdut în gânduri.
Visiting my grandparents always brightens my mood.	Vizitarea bunicilor îmi luminează întotdeauna starea de spirit.
The results are inconclusive.	Rezultatele sunt neconcludente.
We are waiting for a verdict.	Asteptam un verdict.
His face smiled with delight.	Fața lui zâmbea de încântare.
This company is a criminal enterprise.	Această companie este o întreprindere criminală.
Most people here are poor.	Majoritatea oamenilor de aici sunt săraci.
The cow muttered loudly.	Vaca mormăia tare.
He clearly said he didn't want her anymore.	A spus clar că nu o mai vrea.
Prefers more subtle flavors.	Prefera aromele mai subtile.
The army was on its way.	Armata a mers pe drum.
This question completely amazed me.	Această întrebare m-a uluit complet.
My mother boiled vegetables	Mama a fiert legume
She came in.	Ea a intrat.
He was known as a drug dealer.	Era cunoscut ca traficant de droguri.
The ship was built entirely of wood.	Nava a fost construită în întregime din lemn.
You can see the sunset here.	Veți putea vedea apusul de aici.
Fill the flask with water.	Umpleți balonul cu apă.
He had a familiar expression.	Purta o expresie familiară.
His acting career took off almost overnight.	Cariera lui de actor a decolat aproape peste noapte.
A storm is brewing off the coast.	O furtună se pregătește în largul coastei.
The islands do not always contain land.	Insulele nu conțin întotdeauna pământ.
Few visitors come to this temple these days.	Puțini vizitatori vin la acest templu în aceste zile.
Well, well!	Ei bine, bine!
He prefers to read rather than watch TV.	Preferă să citească decât să se uite la televizor.
The volcano has completely stopped.	Vulcanul s-a oprit complet.
The cake sticks to the baking tray.	Tortul se lipește pe tava de copt.
So the wise old woman counted three coins.	Așa că bătrâna înțeleaptă a numărat trei monede.
The crack widened when the plane hit turbulence.	Crăpătura s-a lărgit când avionul a lovit turbulențe.
The wood burns very well.	Lemnul arde foarte bine.
Is the forest polluted?	Este pădurea poluată?
Why do people take drugs?	De ce se droghează oamenii?
Advocating for a return to medieval values.	Pledând pentru o revenire la valorile medievale.
He was escorted to his cell.	A fost escortat la celule.
The dentist recommends that the patient have extractions.	Medicul stomatolog recomandă pacientului să facă extracții.
Gift giving is symbolic in nature.	Dăruirea de cadouri este de natură simbolică.
Frequently, the sky is overcast with angry black clouds.	Frecvent, cerul este acoperit cu nori negri furiosi.
After that, the plane took off.	După aceea, avionul a decolat.
Please do not throw rubbish.	Vă rog să nu aruncați gunoi.
Forest fires can devastate an area.	Incendiile de pădure pot devasta o zonă.
This report is confidential.	Acest raport este confidențial.
Salt and water are also useful antidotes.	Sarea și apa sunt, de asemenea, antidoturi utile.
Don't get involved in politics.	Nu te amesteci în politică.
Soon the ranks of the people began to merge.	Curând, rândurile de oameni au început să se contopească.
The combined efforts of both sides were futile.	Eforturile combinate ale ambelor părți au fost inutile.
Now, before you continue, you should make a wish.	Acum, înainte de a continua, ar trebui să-ți pui o dorință.
The move was canceled.	Mișcarea a fost anulată.
He pushed his way past the crowd.	Și-a împins drum pe lângă mulțime.
He has made good progress, especially in the early years.	A făcut progrese bune, mai ales în primii ani.
Another day another dollar.	Alta zi alt dolar.
Feminine in name, but masculine in physical.	Feminin ca nume, dar masculin ca fizic.
Sodium plays a key role in human health	Sodiul joacă un rol esențial în sănătatea umană
He slipped on his black leather coat.	Și-a strecurat haina de piele neagră.
Proceeds will go to the military.	Încasările vor merge către armată.
There's some curry in my fridge.	Există niște curry în frigiderul meu.
So these black diamonds are rare and hard to find.	Deci aceste diamante negre sunt rare și greu de găsit.
The train stops now.	Trenul se oprește acum.
Tom was focused on his work.	Tom era concentrat pe munca lui.
The passage is crowded.	Trecerea este aglomerată.
He enjoyed listening to classical music.	Îi plăcea să asculte muzică clasică.
A weapon is a carnivore.	O armă este un carnivor.
He gave her the package.	I-a dat coletul.
She was wearing an elegant white dress.	Purta o rochie albă elegantă.
Was the food commercial?	Mâncarea a fost negustătoare?
Secret police stormed the buildings at night.	Poliția secretă a invadat clădirile noaptea.
Give the salad a light mixture.	Dați salatei un amestec ușor.
Many new types of fruit are grown in tropical countries.	Multe tipuri noi de fructe sunt cultivate în țările tropicale.
He was very interested in biology.	Era foarte interesat de biologie.
The king decided to regain his lost territory.	Regele a hotărât să-și recâștige teritoriile pierdute.
The business is relatively paid.	Afacerea este relativ plată.
The clocks stopped.	Ceasurile s-au oprit.
He wanted to get his driver's license.	A vrut să-și ia permisul de conducere.
The bottle had been kept in the bathroom cupboard.	Sticla fusese păstrată în dulapul din baie.
This guy is always talking about himself.	Tipul ăsta vorbește mereu despre el însuși.
Her father will be home for dinner tonight	Tatăl ei va fi acasă la cină în seara asta
You should wear comfortable shoes.	Ar trebui să purtați pantofi confortabili.
The offender was charged with obstruction of justice.	Infractorul a fost acuzat de obstrucţionarea justiţiei.
Zahra had been planning this for months.	Zahra plănuise asta de luni de zile.
The farmer became rich by selling his vegetables.	Fermierul a devenit bogat din vânzarea legumelor sale.
She opened the needle box.	Ea a deschis cutia de ace.
Outside the station, eight cars were waiting.	În afara gării, așteptau opt mașini.
He took off his helmet and sat down.	Și-a scos casca și s-a așezat.
The engine rumbles as the vehicle develops its full power.	Motorul bubuie pe măsură ce vehiculul își dezvoltă întreaga putere.
The politician boasted of the merits of his new policy.	Politicianul s-a lăudat cu meritele noii sale politici.
The stock market fell again.	Bursa a scăzut din nou.
He took a day off from work.	Și-a luat o zi liberă de la muncă.
The UK enjoys a temperate climate.	Marea Britanie se bucură de o climă temperată.
I'm very eager.	Sunt foarte dornic.
They spent a few hours there.	Au petrecut acolo câteva ore.
The fish was grilled and tasted delicious.	Peștele a fost la grătar și avea un gust delicios.
Their love affair ended shortly after their honeymoon.	Relația lor amoroasă s-a încheiat la scurt timp după luna de miere.
Which of the two stories is the most rewarding?	Care dintre cele două povești este cea mai plină de satisfacții?
Border life has had its share of misfortunes.	Viața de frontieră a avut partea ei de nenorociri.
They were hugged by his parents.	Au fost îmbrățișați de părinții lui.
They are the only animals known to produce venom.	Sunt singurele animale cunoscute că produc venin.
That wind feels so good.	Vântul ăla se simte atât de bine.
The court dismissed the case.	Instanța a respins cauza.
He looked at me for a long time.	S-a uitat lung la mine.
She slammed the prison door in a rage.	Ea a trântit ușa închisorii de furie.
So he ran out of the room.	Așa că a fugit din cameră.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Curățați și feliați morcovii și ceapa.
We could only afford to live in a caravan.	Ne puteam permite doar să trăim într-o rulotă.
He claimed that the queen would never marry him.	El a susținut că regina nu se va căsători niciodată cu el.
The flood drowned all but a small number of survivors.	Potopul a înecat toți supraviețuitori, cu excepția unui număr mic.
They were upset.	Erau supărați.
The stars shone above him.	Stelele sclipeau deasupra lui.
A red cross painted on the tree.	O cruce roșie pictată pe copac.
The village was isolated.	Satul era izolat.
The bus crash killed thirteen people.	Accidentul autocarului a făcut treisprezece morți.
The library regrets that the fire damaged some of its manuscripts.	Biblioteca regretă că incendiul a deteriorat unele dintre manuscrisele sale.
Sometimes he seems completely lost in his work.	Uneori pare să se piardă complet în munca sa.
The offer includes an attractive salary and dynamite benefits.	Oferta include un salariu atractiv si beneficii de dinamita.
The miners had a hard life.	Minerii au avut o viață grea.
The lady was sitting next to him, looking at his fingers.	Doamna stătea lângă el, privindu-i degetele.
The smell of fish is pleasant.	Mirosul de pește este plăcut.
February is designated only for non-skiing!	Februarie este desemnată doar pentru a nu schia!
He got up abruptly.	Se ridică brusc.
Tell him what you're going to say.	Spune-i ce ai de gând să spui.
A happy marriage requires sacrifices.	O căsnicie fericită necesită sacrificii.
He hardly saw his father again.	Cu greu și-a revăzut tatăl.
I challenge you to beat me in a race.	Te provoc să mă învingi într-o cursă.
An expert said the disease is not contagious.	Un expert a afirmat că boala nu este contagioasă.
He maintains his resilience as his goals become more demanding.	Își păstrează rezistența pe măsură ce obiectivele lui devin mai solicitante.
Now add all the ingredients to the pot.	Acum adăugați toate ingredientele în oală.
The newspaper confirmed its guilt.	Ziarul și-a confirmat vinovăția.
He approached a shy dog ​​and barked lightly.	S-a apropiat de un câine timid și l-a lătrat ușor.
She rocked the crying baby in his chair.	Ea legănă copilul care plângea în scaunul lui.
Mix the corn flour in the milk.	Se amestecă făina de porumb în lapte.
The judge heard the defendant well.	Judecătorul l-a audiat bine pe inculpat.
We all lived in the same building.	Toți locuiam în aceeași clădire.
Food costs are rising.	Costurile cu alimente sunt în creștere.
Wash with cold water and rub with ash.	Spălați-vă cu apă rece și frecați cu cenușă.
Do you prefer to travel by bus or train?	Preferi să călătorești cu autobuzul sau cu trenul?
The roses were covered in dew.	Trandafirii erau acoperiți de rouă.
Don't lie to your parents.	Nu-ți minți părinții.
Many large vegetables are grown in this region.	În această regiune se cultivă multe legume mari.
Cut each leaf into four pieces.	Tăiați fiecare frunză în patru bucăți.
Fish, vegetables, rice and other foods.	Pește, legume, orez și alte produse alimentare.
She let the water run for quite some time.	Ea a lăsat apa curgând destul de mult timp.
A collection of poems.	O culegere de poezii.
The house keys are in the door.	Cheile de la gospodărie sunt în uşă.
Where should we rest?	Unde ar trebui să ne odihnim?
Science seemed to have the answers they were looking for.	Știința părea să dețină răspunsurile pe care le căutau.
The minister has worked non-stop for years.	Ministrul a lucrat non-stop de ani de zile.
We must respect women.	Trebuie să respectăm femeile.
This is a simple task.	Aceasta este o sarcină simplă.
The company's shares declined in value.	Acțiunile companiei au scăzut în valoare.
The wind chimes rang softly, but without rhythm.	Clopotele de vânt sunau ușor, dar fără ritm.
He ate the cream slowly, enjoying every spoonful.	A mâncat crema încet, savurând fiecare lingură.
The court will give its verdict.	Tribunalul își va da verdictul.
Using your passport, you must register with the police.	Folosind pașaportul, trebuie să vă înregistrați la poliție.
Judging by the photo, it's tall.	Ca să judec după fotografie, este înalt.
Now he has reconsidered his choice of colleges.	Acum și-a reconsiderat alegerea colegiilor.
It's so tasty!	Este atât de gustos!
The trees were covered with dry tinder.	Copacii erau acoperiți cu tinder uscat.
Examples of sentences	Exemple de propoziții
This church was once painted blue.	Această biserică a fost cândva vopsită în albastru.
The environment has been devastated by pollution.	Mediul a fost devastat de poluare.
The cable car will take you there in seven minutes.	Telecabina vă va duce acolo în șapte minute.
Then he disappeared into the crowd.	Apoi a dispărut în mulțime.
Paul sat down with his suitcase in his hand.	Paul se aşeză, cu valiza în mână.
The engines must be tested.	Motoarele trebuie testate.
It was too noisy in the library.	Era prea zgomotos în bibliotecă.
The flower was bright red.	Floarea era roșu aprins.
The stamps in my collection are too valuable to use.	Timbrele din colecția mea sunt prea valoroase pentru a fi folosite.
The airline's daily schedule follows a strict pattern.	Programul zilnic al companiei aeriene urmează un model strict.
Bus services were often unsafe.	Serviciile de autobuz erau adesea nesigure.
The delighted children ran to collect the eggs.	Copiii încântați au alergat să adune ouăle.
It is not enough to have the best athletes in the world.	Nu este suficient să ai cei mai buni sportivi din lume.
No one was present.	Nimeni nu a fost prezent.
This is the hardest level so far.	Acesta este cel mai greu nivel de până acum.
However, the archive is relatively fragmented.	Cu toate acestea, arhiva este relativ fragmentată.
Which country is your first choice?	Ce țară este prima ta alegere?
The roads are well maintained.	Drumurile sunt bine intretinute.
Phones have only been around for a century.	Telefoanele există doar de aproximativ un secol.
The storm posed no danger.	Furtuna nu a reprezentat niciun pericol.
They sat in astonished silence.	S-au așezat într-o tăcere uluită.
The coins were wrapped in foil.	Monedele erau învelite în foi de folie de aluminiu.
She kicked him in the shin.	Ea l-a lovit cu piciorul în tibie.
She looked at me in astonishment.	S-a uitat la mine, uluită.
The poor wandered through the nearby woods.	Săracii rătăceau prin pădurile din apropiere.
He ate a bar of chocolate ice cream.	A mâncat un baton de înghețată de ciocolată.
He answered quickly, reaching into his jeans pocket.	El a răspuns repede, băgând mâna în buzunarul blugilor.
In what year did the first space walk take place?	În ce an a avut loc prima plimbare în spațiu?
Banks have become state-owned after a massive economic crisis.	Băncile au devenit proprietate de stat în urma unei crize economice masive.
The perpetrator was detained after fleeing the scene.	Făptașul a fost reținut după ce a fugit de la fața locului.
The dice were used by humans in prehistoric times.	Zarurile au fost folosite de oameni în vremuri preistorice.
At one point, he made a mistake.	Într-un moment cheie, a făcut o greșeală.
The black coat he was wearing now was spotless.	Paltonul negru pe care îl purta acum era impecabil.
Driving under the influence is dangerous.	Conducerea sub influență este periculos.
A buyer will bid for the auction.	Un cumpărător va face o ofertă la licitație.
Walking on water is now possible.	Mersul pe apă este acum posibil.
The manager has problems to solve.	Managerul are probleme de rezolvat.
Measurements indicated that activity levels were high.	Măsurătorile au indicat că nivelurile de activitate au fost ridicate.
Only one palm tree remains from this era.	Din această epocă a mai rămas un singur palmier.
Flattery won't get you anywhere.	Linguşirea nu te va duce nicăieri.
The statue was a gift from the government.	Statuia a fost un cadou de la guvern.
She was curious about the new downtown restaurant.	Era curioasă de noul restaurant din centrul orașului.
Please arrange the parts in a pattern.	Vă rugăm să aranjați piesele într-un model.
Mercury vaporizes at higher temperatures.	Mercurul se vaporizează la temperaturi mai ridicate.
They went to a restaurant for dinner.	Au mers la un restaurant pentru cina.
The dust blew wildly.	Praful sufla sălbatic.
Add soy sauce and salt.	Adăugați sos de soia și sare.
The deadline for listing the company's shares is approaching.	Se apropie termenul limită de listare a acțiunilor companiei.
He doesn't want to die.	Nu vrea să moară.
The cup was silver.	Cupa era argintie.
The royal family had a reputation for being corrupt.	Familia regală avea reputația de a fi coruptă.
Her heart was pounding with enthusiasm.	Inima îi bătea cu putere de entuziasm.
The collapse of the building caused many deaths.	Prăbușirea clădirii a provocat multe morți.
The supermarket was full.	Supermarketul era plin.
It was a huge traffic jam.	A fost un blocaj uriaș în trafic.
The request was rejected.	Solicitarea a fost respinsă.
His speech was greeted with cheers.	Discursul lui a fost primit cu urale.
This proposal will be debated soon.	Această propunere va fi dezbătută în curând.
Very few people saw her without a mask.	Foarte puțini oameni au văzut-o fără masca.
She was totally disgusted.	Era total dezgustată.
Use cold water.	Folosiți apă rece.
Only a few people actually visit the church.	Doar puțini oameni vizitează efectiv biserica.
The county's agricultural producers are relatively successful.	Producătorii agricoli ai județului au un succes relativ.
The tiger entered the jungle with incredible speed.	Tigrul a pătruns în junglă cu o viteză incredibilă.
First she sprinkles flour on the bread.	Mai întâi ea presără făină peste pâine.
The sea sparkled in the distance.	Marea scânteia în depărtare.
He wore his usual leather jacket with pins.	Purta geaca lui obișnuită de piele cu știfturi.
People can barely stand the heat.	Oamenii abia suportă căldura.
Early morning sunlight entered the darkness.	Lumina soarelui dimineața devreme a pătruns în întuneric.
The cat spins contentedly.	Pisica toarcă mulțumită.
The material seemed right to her eyes.	Materialul părea în regulă ochilor ei.
The short list is very long this year.	Lista scurtă este foarte lungă anul acesta.
The exam tests your ability to remember information.	Examenul vă testează capacitatea de a vă aminti informații.
The national anthem was played during the show.	În timpul emisiunii a fost sunat imnul național.
The mob attacked the police officer.	Mulțimea l-a atacat pe polițist.
The singer's voice filled the courtroom.	Vocea cântăreței a umplut sala de judecată.
What kind of problems did you have?	Ce fel de probleme ai avut?
The two groups had a heated debate.	Cele două grupuri au avut o dezbatere aprinsă.
The government is expected to approve the new rules.	Guvernul este de așteptat să aprobe noile reguli.
Put on your winter clothes.	Pune-ți hainele de iarnă.
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She is very shy.	Ea este foarte timidă.
The thin glass was empty.	Paharul subțire stătea gol.
Many birds died.	Au murit multe păsări.
He endured the painful process.	A îndurat procesul dureros.
The haunting music went out in a whisper.	Muzica bântuitoare s-a stins într-o șoaptă.
The dangers of drunk driving are widely discussed.	Pericolele conducerii în stare de ebrietate sunt discutate pe larg.
This place is unique.	Acest loc este unic.
When an old merchant died, the village took stock.	Când a murit un negustor bătrân, satul a făcut bilanţ.
Gradually, his breathing became heavier.	Treptat, respirația lui a devenit mai grea.
She was so terrified that she almost fainted.	Era atât de îngrozită încât aproape a leșinat.
His education was extremely expensive.	Educația lui a fost extrem de costisitoare.
No one was interested in his proposal.	Pe nimeni nu a fost interesat de propunerea lui.
Their resemblances are striking.	Asemănările lor sunt izbitoare.
Coal burned in massive gray furnaces, smoldering smoke.	Cărbune ars în cuptoare cenușii masive, eructau fum.
A shock treatment will not cure the drug addiction.	Un tratament de șoc nu va vindeca dependența de droguri.
I climbed the mountain on narrow paths.	Am urcat pe munte pe poteci înguste.
The new prime minister has arranged emergency measures.	Noul premier a aranjat măsuri de urgență.
He was researching photography.	El cercetă fotografia.
The spice comes from the bark of a tree.	Condimentul provine din scoarța unui copac.
I long for adventure and outdoor sports.	Tânjesc după aventură și sporturi în aer liber.
Dogs are not loyal.	Câinii nu sunt loiali.
He tapped his fingers on the table.	Bătu cu degetele pe masă.
After bankruptcy, a business may not recover.	După faliment, o afacere s-ar putea să nu își revină.
Much of the paper was damaged.	O mare parte din hârtie se deteriorase.
We looked at the adorable baby.	Ne-am uitat la copilul adorabil.
She owned it.	Ea o deținea.
Crossroads are divided into counties.	Răscrucile sunt împărțite în județe.
The color scheme of this building is unusual.	Schema de culori a acestei clădiri este neobișnuită.
A combination of medications can give better results.	O combinație de medicamente poate da rezultate mai bune.
The family is in a small town.	Familia este într-un oraș mic.
He was dressed in his casual clothes.	Era îmbrăcat în hainele lui casual.
We will visit there next month.	Vom vizita acolo luna viitoare.
It has been restored to its former glory.	A fost readus la strălucirea de odinioară.
An egg is a single cell.	Un ou este o singură celulă.
His hair was the color of pure gold.	Părul lui era de culoarea aurului pur.
Decades have passed since someone was prosecuted.	Au trecut zeci de ani de când cineva a fost urmărit penal.
Police searched the warehouse.	Poliția a făcut o percheziție în depozit.
People living in this area had lower crime rates.	Oamenii care locuiau în această zonă aveau rate mai scăzute ale criminalității.
The wolves once roamed the woods here.	Lupii au cutreierat odată prin pădure aici.
The sky was stormy with dark clouds.	Cerul era furtunos cu nori întunecați.
There are hundreds of different types of food.	Există sute de feluri diferite de alimente.
A thick fog hung over the city.	O ceață deasă atârna deasupra orașului.
The disease has killed many people.	Boala a ucis mulți oameni.
Does anyone else think this politician is an idiot?	Mai crede cineva ca acest politician este un idiot?
He brushed the sand off his clothes.	Și-a periat nisipul de pe haine.
An intelligent person will quickly adapt to new technologies.	O persoană inteligentă se va adapta rapid la noile tehnologii.
When the sunset comes, the birds go to the shelter.	Când vine apusul, păsările merg la adăpost.
They refused to hand over the treasure.	Au refuzat să predea comoara.
He got up and started brushing his hair.	S-a ridicat și a început să-și perie părul.
In a hurry to escape, they left safely.	În grabă să scape, au plecat în siguranță.
He tried a new taquito.	A încercat un nou taquito.
Shark attacks are rare.	Atacurile de rechin sunt rare.
Ceiling fans cooled the room.	Ventilatoarele de tavan au răcit camera.
A skeleton was discovered here.	Aici a fost descoperit un schelet.
The rainforest is shrinking at an alarming rate.	Pădurea tropicală se micșorează într-un ritm alarmant.
The child was crying incessantly.	Copilul plângea neîncetat.
The seller had no idea.	Vânzătorul nu avea habar.
They fired one at a time.	Au tras câte unul.
Study history.	Studiază istoria.
Extraterrestrial life is very old.	Viața extraterestră este foarte veche.
A great wave of smoke billowed from the chimney.	Din horn se revărsa un val mare de fum.
The fog was thick in the valley.	Ceața era deasă în vale.
The children are playing happily.	Copiii se joacă fericiți.
The government is trying to encourage Martian tourism.	Guvernul încearcă să încurajeze turismul marsuin.
A large amount of tasty food is served here.	Aici se servește o mare cantitate de mâncare gustoasă.
The bike makes an unusual sound when driven.	Bicicleta scoate un sunet neobișnuit atunci când este condusă.
Gaudi's architecture is unique.	Arhitectura lui Gaudi este unică.
Roads in the region were in poor condition.	Drumurile din regiune erau în stare proastă.
Many children played in the park.	Mulți copii s-au jucat în parc.
Biscuits with buttermilk absorb fat.	Biscuiții cu zară absorb grăsimea.
Evidence indicates he was killed.	Indicii au indicat că a fost ucis.
Serve hot.	Serviți cald.
He cut his hand on the bottle.	Și-a tăiat mâna pe sticlă.
The face of the statue was chipped and scarred.	Fața statuii era ciobită și cicatrice.
The parents raised their eyebrows in disapproval.	Părinții au ridicat din sprâncene în semn de dezaprobare.
The professor taught physics at the university.	Profesorul a predat fizica la universitate.
Fewer people are blacksmithing these days.	Mai puțini oameni se apucă de fierărie în aceste zile.
A magic trick, he murmured softly.	Un truc magic, murmură el încet.
The traffic took place in the bumper.	Traficul s-a desfășurat în bara de protecție.
He was content to sit and think.	Era mulțumit să stea și să gândească.
The torch was erased by the concentrated sunlight.	Torța a fost ștearsă de lumina concentrată a soarelui.
The village is impoverished.	Satul este sărăcit.
Now is the time to grow old.	Acum este timpul să îmbătrânim.
This man formed his own political party.	Acest om și-a format propriul partid politic.
I'll call the police if they don't follow the rules.	Voi chema poliția dacă nu respectă regulile.
If the left lens is damaged, repair it immediately.	Dacă lentila stângă se deteriorează, reparați-o imediat.
Age before beauty.	Vârsta înainte de frumusețe.
A particularly vicious form of gang violence has emerged recently.	O formă deosebit de vicioasă de violență a bandelor a apărut recent.
Every night, the mice store food.	În fiecare noapte, șoarecii stochează mâncare.
Susan has brown hair and blue eyes.	Susan are părul castaniu și ochi albaștri.
The coach is very quiet.	Antrenorul este foarte tăcut.
The unique architecture of the city is visible.	Arhitectura unică a orașului este vizibilă.
Years of management experience have paid off.	Anii de experiență în management au adus rezultate.
This picture is fragile.	Acest tablou este fragil.
They painted their houses in different colors.	Și-au pictat casele în culori diferite.
The children, on the other hand, did not receive visas.	Copiii, pe de altă parte, nu au primit vize.
The house is neat and tidy.	Casa este îngrijită și ordonată.
There are four groups.	Sunt patru grupuri.
When it rains, the air cools.	Când ploua, aerul se răcește.
She cried out in agony.	Ea a plâns de agonie.
The evacuation was chaotic.	Evacuarea a fost haotică.
Taxi drivers received heavy fines.	Taximetriștii au primit amenzi mari.
Most trees bear fruit.	Majoritatea copacilor dau fructe.
The company has expanded to six countries.	Compania s-a extins în șase țări.
The students are hungry, you ordered pizza.	Studenților le este foame, ați comandat pizza.
He looked unkempt, unkempt.	Avea un aspect neîngrijit, neîngrijit.
This is ancient history.	Aceasta este istoria antică.
Many people believe that music should be released.	Mulți oameni cred că muzica ar trebui eliberată.
The terrifying scream made it difficult to concentrate.	Țipătul terifiant a făcut dificilă concentrarea.
That clarifies my vision.	Asta îmi clarifică viziunea.
Thick layers of ice covered the lake.	Straturi groase de gheață au acoperit lacul.
Men are now allowed to run marathons.	Bărbații au acum voie să alerge la maraton.
We need more international troops on the ground.	Avem nevoie de mai multe trupe internaționale pe teren.
The smell made my stomach turn.	Mirosul mi-a făcut stomacul să se răsucească.
Regional fluctuations in growth rates have led to inequality.	Variațiile regionale ale ratelor de creștere economică au dus la inegalități.
Next to the door, a large vase was decorated with porcelain.	Lângă uşă, o vază mare era decorată cu porţelan.
Give the man all the money you have!	Dă-i bărbatului toți banii pe care îi ai!
The underlined word is in the plural.	Cuvântul subliniat este la plural.
Take this and give it to your father.	Ia asta și dă-i-o tatălui tău.
Be careful not to break it.	Ai grijă să nu-l rupi.
Authorities said she was killed.	Au spus autorităților că a fost ucisă.
The drone floats, searching the towers.	Drona plutește, cercetând turlele.
The girl's mouth twitched in anger.	Gura fetei se răsuci de furie.
The Batsman marked a mammoth century.	Batsmanul a marcat un secol mamut.
Japanese men like to relax after work with a beer.	Bărbaților japonezi le place să se relaxeze după muncă cu o bere.
This city is famous for its culture.	Acest oraș este renumit pentru cultura sa.
Ask us about the oil change coupon.	Întrebați-ne despre cuponul de schimbare a uleiului.
Does your golden hair always look so perfect?	Părul tău auriu arată întotdeauna atât de perfect?
Although he is afraid of heights, he is a pilot.	Deși îi este frică de înălțimi, este pilot.
We need to reduce the use of fossil fuels.	Trebuie să reducem utilizarea combustibililor fosili.
They arrived early this morning.	Au sosit devreme în această dimineață.
Shovel the sidewalk.	Lopata trotuarul.
Running is a recommended activity here.	Alergarea este o activitate recomandată aici.
A dry crust remained on the ground.	O crustă uscată a rămas pe pământ.
The hills are shrouded in fog.	Dealurile sunt învăluite în ceață.
A thousand years ago, people lived in caves.	Acum o mie de ani, oamenii trăiau în peșteri.
My daughter is getting married in two weeks.	Fiica mea urmează să se căsătorească peste două săptămâni.
This child likes simple tasks.	Acestui copil îi plac sarcinile simple.
The boy clenched his fists angrily.	Băiatul strânse pumnii furios.
The weather has become colder.	Vremea a devenit mai rece.
The stranger was unknown.	Străinul era necunoscut.
Because emoticons are easy to type.	Pentru că emoticoanele sunt ușor de tastat.
Be careful not to spill milk.	Aveți grijă să nu vărsați laptele.
Make sure the pie is nice and thick.	Asigurați-vă că plăcinta este drăguță și groasă.
The farmer recognized the bird in the description and description.	Fermierul a recunoscut pasărea din descriere și descriere.
The elderly and the young are the most vulnerable.	Bătrânii și tinerii sunt cei mai vulnerabili.
The flamingos flew gracefully into the sky.	Flamingii au zburat cu grație pe cer.
I counted slowly to ten, then left.	Am numărat încet până la zece, apoi am plecat.
The poor boy shouted in horror.	Bietul băiat strigă îngrozit.
What did you say?	Ce ați spus?
Spending too much time in the sun is unhealthy.	A petrece prea mult timp la soare este nesănătos.
A traffic jam developed outside the hotel.	Un ambuteiaj s-a dezvoltat în afara hotelului.
Ruth said goodbye and went through the door.	Ruth îşi luă rămas bun şi trecu pe uşă.
Add another sentence.	Adăugați încă o propoziție.
The dog caused immense damage.	Câinele a provocat pagube imense.
The orthodontist treats this patient for dental malocclusion.	Medicul ortodont tratează acest pacient pentru malocluzie dentară.
The pistol was loaded with live bullets.	Pistolul era încărcat cu gloanțe vii.
To the east of the city there is a forest.	La est de oraș există pădure.
The vast majority of people remain powerless.	Marea majoritate a oamenilor rămân neputincioși.
A passer-by noticed her lying unconscious on the path.	Un trecător a observat-o întinsă inconștientă pe potecă.
No one opposed the project.	Nimeni nu s-a opus proiectului.
Salt is vital to life.	Sarea este vitală pentru viață.
Twilight was approaching.	Ora crepusculară se apropia.
The train was full, so people had to stand.	Trenul era plin, așa că oamenii trebuiau să stea în picioare.
Women have fewer rights than men.	Femeile au mai puține drepturi decât bărbații.
If my suspicion is correct, your book will be published.	Dacă bănuiala mea este corectă, cartea ta va fi publicată.
The abbot offers services every week.	Starețul oferă slujbe în fiecare săptămână.
The guards were at the gate.	Gardienii erau la poartă.
What's unique about this location?	Ce este unic la această locație?
A delicious sponge cake with nuts.	Un pandișpan delicios, cu nuci.
The ring will be passed on to his unborn daughter.	Inelul va fi transmis fiicei sale nenăscute.
As a result, his speech became quite incoherent.	Prin urmare, discursul lui a devenit destul de incoerent.
To appreciate the scenery, you have to climb the mountain.	Pentru a aprecia peisajul, trebuie să urci pe munte.
Archaeologists have found evidence to suggest a much larger complex.	Arheologii au descoperit dovezi care sugerează un complex mult mai mare.
Lack of fuel was common.	Lipsa de combustibil a fost frecventă.
The three islands are famous for their beaches.	Cele trei insule sunt renumite pentru plajele lor.
Another student is to become the club's president.	Un alt student urmează să devină președintele clubului.
It is essential to remember that profits are paramount.	Este esențial să ne amintim că profiturile sunt primordiale.
He was afraid of change.	Se temea de schimbare.
Many bugs are buzzing in my ear.	Multe bug-uri bâzâie în urechea mea.
An orchard is an agricultural area planted with fruit trees.	O livada este o zonă agricolă plantată cu pomi fructiferi.
The bread melted slightly in his mouth.	Pâinea i s-a topit ușor în gură.
She fed the ogre a banana.	Ea a hrănit căpcăunul cu o banană.
The minister criticized the company's working conditions.	Ministrul a criticat condițiile de muncă ale companiei.
Illegal immigrants put a lot of pressure on the system.	Imigranții ilegali pun o mare presiune asupra sistemului.
Had she been attentive in class?	Fusese ea atentă în clasă?
Most of his belongings were in boxes.	Majoritatea bunurilor sale erau în cutii.
There are many dangers in me.	Există multe pericole în mine.
His vision deteriorated.	Vederea i s-a deteriorat.
The consumer goods company launched the product with a huge fanfare.	Compania de produse de larg consum a lansat produsul cu fanfară uriașă.
The room is painted white.	Camera este vopsită în alb.
Objects made of clay were commonly used for works of art.	Obiectele făcute din lut erau folosite în mod obișnuit pentru lucrări de artă.
The study tried to measure sadness.	Studiul a încercat să măsoare tristețea.
He sneezed loudly.	El strănută tare la sunet.
His arrest caused a scandal.	Arestarea lui a făcut scandalul să izbucnească.
A gentle breeze is blowing on the east bank.	Pe malul estic bate briza blândă.
Many overseas visitors arrive by plane.	Mulți vizitatori de peste mări ajung cu avionul.
It's a hot day.	Este o zi fierbinte.
The tourist made several mistakes.	Turistul a făcut mai multe greșeli.
The reader provided a summary of the events of the year.	Cititorul a oferit un rezumat al evenimentelor din anul.
The surface of the probe is made of silicon.	Suprafața sondei este realizată din siliciu.
The priest blessed the water and sent the people home.	Preotul a binecuvântat apa și a trimis oamenii acasă.
He questioned her motives.	I-a pus la îndoială motivele.
The villagers pay taxes.	Sătenii plătesc taxe.
She asked about the weather.	Ea a întrebat despre vreme.
Her ancestors can be traced back to ancient times.	Strămoșii ei pot fi urmăriți încă din timpuri străvechi.
Don't eat too much candy.	Nu mânca prea multe bomboane.
He was withdrawn by the police.	A fost retras de poliție.
They didn't give up.	Nu s-au lăsat.
I put shopping cards on the floor.	Am pus carduri de cumpărături pe podea.
The study did not aim to prove anything.	Studiul nu și-a propus să demonstreze nimic.
Overwhelmed by its size, it rolled over another tree.	Copleșită de dimensiunea sa, s-a rostogolit peste alt copac.
Peace talks were about to end.	Discuțiile de pace erau pe cale să se întrerupă.
As they walked, they heard a growl.	În timp ce mergeau, au auzit un mârâit.
The trees were mostly barren.	Copacii erau în mare parte sterpi.
The hotel is large and comfortable.	Hotelul este mare și confortabil.
The defensive coordinator has been fired.	Coordonatorul defensiv a fost concediat.
She cried bitterly.	Ea a plâns amar.
We break the stones into gravel.	Rupem pietrele în pietriș.
This is not at all surprising.	Acest lucru nu este deloc surprinzător.
Many trees died as a result of the fire.	Mulți copaci au murit în urma incendiului.
A thief turned himself in to the police.	Un hoț s-a dat în polițist.
Soldiers found a student hiding in his room.	Soldații au găsit un student ascuns în camera lui.
Kartheesen's goal is not to scare us.	Scopul lui Kartheesen nu este să ne sperie.
Black coffee will be available.	Va fi disponibilă o cafea neagră.
A worried citizen noticed the reckless driver.	Un cetățean îngrijorat l-a remarcat pe șoferul nesăbuit.
Our teacher always writes on the board.	Profesorul nostru scrie mereu pe tablă.
There are many bridges here.	Sunt multe poduri aici.
She prayed for her family and for the rest.	S-a rugat pentru familia ei și pentru toți cei rămași.
The clouds floated lazily in the dark morning sky	Norii pluteau leneși pe cerul întunecat al dimineții
Grab the spoon, push it lightly through the dough.	Prindeți lingura, împingeți-o ușor prin aluat.
He spent all day on this computer.	Și-a petrecut toată ziua la acest computer.
The stomach needs a regular supply of nutrients.	Stomacul are nevoie de aport regulat de nutrienți.
The family lived in a small house.	Familia locuia într-o căsuță mică.
Production methods have been automated.	Metodele de producție au fost automatizate.
The air is loaded with smog.	Aerul este încărcat de smog.
The young man left the station and boarded a train.	Tânărul a părăsit gara și s-a urcat într-un tren.
Per capita income varies greatly from state to state.	Venitul pe cap de locuitor variază foarte mult de la un stat la altul.
She was very smart.	Era foarte inteligentă.
I don't like his sharp manners.	Nu-mi plac manierele lui ascuțite.
His war paint was passed around his body.	Vopseaua lui de război a fost păsată în jurul corpului său.
He rubbed his fist.	Și-a frecat pumnul de picior.
He pierced the eggs with a fork.	A străpuns ouăle cu o furculiță.
She is always very punctual.	Ea este întotdeauna foarte punctuală.
He lacked concentration.	Îi lipsea concentrarea.
The air was full of music and color.	Aerul era plin de muzică și culoare.
I plan to clean my room this week.	Intenționez să-mi curăț camera săptămâna aceasta.
Tomatoes are rich sources of antioxidants.	Roșiile sunt surse bogate de antioxidanți.
It was made of stone.	A fost făcută din piatră.
A ruler is a type of ruler.	O riglă este un tip de riglă.
Clap your hands to keep warm.	Bate din palme pentru a fi cald.
He was ordered to report to the local police station.	I s-a ordonat să se prezinte la secția de poliție locală.
So why are you staying here?	Deci de ce stai aici?
The worry of getting sick undermines her confidence.	Îngrijorarea că se îmbolnăvește îi subminează încrederea.
She decided to enter a contest.	Ea a decis să se înscrie la un concurs.
The cash flow will be enough to support the restaurant.	Fluxul de numerar va fi suficient pentru a susține restaurantul.
The surgeon was at the forefront of modern medical research.	Chirurgul a fost avangarda cercetării medicale moderne.
These buildings are the tallest in the city.	Aceste clădiri sunt cele mai înalte din oraș.
He tried to comfort her.	S-a străduit să o consoleze.
The streets were full that day.	Străzile erau pline în acea zi.
The background noise from the recording was loud.	Zgomotul de fundal din înregistrare a fost puternic.
The high priest ordered the destruction of the village.	Marele preot a ordonat distrugerea satului.
The company invests in facilities and equipment.	Compania investește în instalații și echipamente.
I crossed my fingers in the hope that everything would work out.	Mi-am încrucișat degetele în speranța că totul va funcționa.
They climbed over the fence.	Au urcat peste gard.
Life is an endless mix of wonder, mystery and adventure.	Viața este un amestec nesfârșit de minune, mister și aventură.
The narrow street was crowded.	Strada îngustă era aglomerată.
The vast majority of stores have this brand of detergent.	Marea majoritate a magazinelor dețin această marcă de detergent.
The roof was made of wood.	Acoperișul a fost construit din lemn.
They walk in silence.	Ei merg în tăcere.
The tuber is planted in these parts.	Tubercul este plantat în aceste părți.
A group of soldiers on horseback came to us.	Un grup de soldați, călare pe cai, a venit spre noi.
The cops are taking bribes.	Polițiștii iau mită.
She wanted to be a nun.	Ea a vrut să fie călugăriță.
It often feels like you're being watched.	Adesea se simte ca și cum ai fi urmărit.
They arrested him.	L-au arestat.
These coins are legal tender.	Aceste monede au curs legal.
Do not leave valuables unattended.	Nu lăsați obiectele de valoare nesupravegheate.
The walls were built mostly of concrete blocks.	Pereții au fost construiți în mare parte din blocuri de beton.
She was so unhappy that she decided to leave town.	Era atât de nefericită încât a decis să părăsească orașul.
After graduating, he spent several years abroad.	După ce și-a terminat diploma, a petrecut câțiva ani în străinătate.
The younger boy was very upset.	Băiatul mai mic s-a supărat foarte tare.
We need to sign an agreement before moving on.	Trebuie să semnăm un acord înainte de a merge mai departe.
To succeed, you must be fearless.	Pentru a reuși, trebuie să fii neînfricat.
First, he asked her carefully.	În primul rând, i-a întrebat cu atenție.
Suddenly, their evening was interrupted by a loud noise.	Deodată, seara lor a fost întreruptă de zgomotul puternic.
The girl was wearing a yellow sun dress.	Fata purta o rochie de soare galbenă.
Jane is not really interested in cooking.	Jane nu este chiar interesată de gătit.
The window has been opened.	Fereastra a fost deschisă.
The traffic in the city is terrible.	Traficul în oraș este îngrozitor.
The children packed the picnic basket.	Copiii au împachetat coșul de picnic.
Freedom of expression has been suppressed here	Libertatea de exprimare a fost suprimată aici
The film reminds us that life is sometimes ironic.	Filmul ne amintește că viața este uneori ironică.
She was surrounded by a witch's ring.	Era înconjurată de un inel de vrăjitoare.
The paper held the paper carefully.	Hârtia ținea hârtia cu grijă.
He refused to be recruited.	A refuzat să fie recrutat.
He instinctively grabbed the fallen knife.	Își apucă instinctiv cuțitul căzut.
His paintings are much appreciated.	Picturile sale sunt foarte apreciate.
He hated to travel alone, but he didn't want to cancel.	Ura să călătorească singur, dar nu voia să anuleze.
I wondered if he could understand us.	M-am întrebat dacă ne poate înțelege.
The mayor refused to resign.	Primarul a refuzat să demisioneze.
These edges must be tightly sealed.	Aceste margini trebuie sigilate etanș.
The chosen tank must be at least the right size.	Rezervorul ales trebuie să aibă cel puțin dimensiunea potrivită.
Robots are not suitable substitutes for humans.	Roboții nu sunt înlocuitori potriviți pentru oameni.
Under the wings of a blue butterfly, the grass below was green.	Sub aripile de fluture albastru, iarba dedesubt era verde.
Police said they would investigate.	Poliția a spus că va investiga.
Each has a breaking point.	Fiecare are un punct de rupere.
My mother held out her hand.	Mama întinse mâna.
The train pulled into the station.	Trenul a tras în gară.
Who's the coolest girl here?	Cine este cea mai tare fata de aici?
Cats need to be scratched for care.	Pisicile trebuie să se zgârie pentru a se îngriji.
The sentence has two sentences.	Propoziția are două propoziții.
On the stairs, he met a pretty young woman.	Pe scări, a întâlnit o tânără drăguță.
A favorite type of food here is omuric	Un tip de mâncare preferat aici este omurice
His head was bright red.	Capul lui era roșu aprins.
Sport has become an important part of our lives.	Sportul a devenit o parte importantă a vieții noastre.
A new government has taken power.	Un nou guvern a preluat puterea.
The children can't wait to go to the park.	Copiii abia așteaptă să meargă în parc.
Whether we succeed or fail, we must try.	Indiferent dacă reușim sau eșuăm, trebuie să încercăm.
He was relieved to see his son alive.	A fost uşurat să-şi vadă fiul în viaţă.
Basically, it is a place to sell tea and sweets.	Practic, este un loc pentru vânzarea de ceai și dulciuri.
I recommend you read my novel.	Recomand să-mi citești romanul.
The injustices committed by his regime are forgotten.	Nedreptățile pe care le-a comis regimul său sunt uitate.
The certainty of heaven is a comforting thought.	Certitudinea raiului este un gând mângâietor.
The words are spoken aloud, repeating the last syllables.	Cuvintele sunt rostite cu voce tare, repetând ultimele silabe.
She married her third cousin for the fourth time.	S-a căsătorit cu vărul său al treilea pentru a patra oară.
Villages began to rise along the shore.	Satele au început să răsară de-a lungul țărmului.
Her tales of wild tales attracted a curious audience.	Poveștile ei despre povești sălbatice au atras un public curios.
They became suspicious.	Au devenit suspicioși.
Researchers are studying the insect.	Cercetătorii studiază insecta.
First, give this to your mother.	Mai întâi, dă-i asta mamei tale.
A dog's nose is very sensitive.	Nasul unui câine este foarte sensibil.
The city's main industry is aerospace.	Industria principală a orașului este aerospațială.
Several tornadoes hit the east coast each year.	Mai multe tornade lovesc litoralul de est în fiecare an.
Ethanol is a type of alcohol found in alcoholic beverages.	Etanolul este un tip de alcool care se găsește în băuturile alcoolice.
They were sweaty buckets.	Erau găleți transpirate.
First you will need a cup and a half of sugar.	Mai întâi, veți avea nevoie de o cană și jumătate de zahăr.
Look at horses, pigs and goats.	Priviți caii, porcii și caprele.
The lawyer argued that his client should distribute the shares equally.	Avocatul a susținut că clientul său ar trebui să distribuie acțiunile în mod egal.
The owner's family fought violently and bitterly for the property.	Familia proprietarului s-a luptat violent și cu amărăciune pentru proprietate.
He took out his wallet to get his bus ticket.	Și-a scos portofelul pentru a-și lua biletul de autobuz.
These circles are called rainbows.	Aceste cercuri se numesc curcubee.
Retirees feel that this program is too much for them.	Pensionarii consideră că acest program este prea mult pentru ei.
The gravel creaked beneath their feet as they walked.	Pietrișul le scârțâia sub picioare în timp ce mergeau.
The award is for the best film of its kind.	Premiul este pentru cel mai bun film din gen.
Pour the salt into a strainer.	Se toarnă boabele de sare într-o strecurătoare.
The murder shocked the local community.	Crima a șocat comunitatea locală.
Let's sneak into the party!	Să intrăm pe furiș în petrecere!
The charges were dropped.	Acuzațiile au fost renunțate.
This city is a center of industry.	Acest oraș este un centru al industriei.
Our society is undergoing a radical transformation.	Societatea noastră trece printr-o transformare radicală.
A century ago, such extravagance was inconceivable.	Acum un secol, o asemenea extravaganță era de neconceput.
He saw that the city was burning.	A văzut că orașul ardea.
He couldn't talk for hours.	Nu a putut vorbi ore întregi.
Did the project work?	A funcționat proiectul?
These cuts must be treated, otherwise they will be damaged.	Aceste tăieturi trebuie tratate, altfel se vor deteriora.
The cat spins in its lap.	Pisica toarcă în poală.
She hugged him warmly.	Ea l-a îmbrățișat cu căldură.
This Christmas season, pamper yourself.	În acest sezon de Crăciun, răsfățați-vă.
His expertise in history has been untouchable.	Expertiza lui în istorie a fost de neatins.
They started the accelerator pedal and the car took off.	Au pornit pedala de accelerație și mașina a decolat.
The director has a good reputation.	Regizorul are o bună reputație.
It rains more often than it snows.	Plouă mai des decât ninge.
Last year's model will not run much more efficiently.	Modelul de anul trecut nu va rula mult mai eficient.
She cleaned the room of clutter.	Ea a curățat camera de dezordine.
Peter likes graffiti.	Lui Peter îi plac graffiti-urile.
We never talk again.	Nu mai vorbim niciodată.
Bird populations will collapse this century.	Populațiile de păsări se vor prăbuși în acest secol.
The settlers were poor and needy.	Coloniștii erau săraci și nevoiași.
Who will pay for this expedition?	Cine va plăti această expediție?
Much has been discovered about black holes.	S-au descoperit multe despre găurile negre.
Gregor was impressed by his brother's latest play.	Gregor a fost impresionat de ultima piesa a fratelui său.
The jar is half full of water.	Borcanul este plin pe jumătate cu apă.
He was a perfect linguist.	Era un lingvist desăvârșit.
Scientists have found the results incredible.	Oamenii de știință au găsit rezultatele incredibile.
New methods of agriculture have been developed.	Au fost dezvoltate noi metode de agricultură.
The isolation vessel of a nuclear reactor is vulnerable.	Vasul de izolare al unui reactor nuclear este vulnerabil.
The trees swayed gently from side to side.	Copacii se legănau ușor dintr-o parte în alta.
The poet was revered by his fellows.	Poetul era venerat de semenii săi.
A bar of soap appeared outside the bathroom window.	O bucată de săpun a apărut în afara ferestrei de la baie.
Don't pollute the river, write on the sign.	Nu poluați râul, scrie pe semn.
Technology is constantly changing.	Tehnologia este în continuă schimbare.
It stopped raining, and a rainbow appeared in the sky.	A încetat să plouă, iar pe cer a apărut un curcubeu.
A huge white palace in the distance.	Un palat alb uriaș în depărtare.
The men stroked their bellies.	Bărbații își mângâiau vintrele.
Soldiers never run out of supplies.	Soldații nu ating niciodată proviziile.
In fact, this has never been done before.	De fapt, acest lucru nu s-a mai făcut niciodată.
This is a hybrid car.	Aceasta este o mașină hibridă.
The air is smog today.	Aerul este smog azi.
It won't be long before we find him.	Nu va trece mult până să-l găsim.
The company recently opened its new branch.	Firma și-a deschis recent a noua sucursală.
Fish and chips is a local specialty.	Fish and chips este o specialitate locală.
A family of three occupies this room.	O familie de trei persoane ocupă această cameră.
He has to work for his passage.	El trebuie să lucreze pentru trecerea lui.
The bride was severely strangled.	Mireasa a fost sugrumată grav.
Another trial took place in his absence.	Un alt proces a avut loc în lipsa lui.
The children were eager to help plant the garden.	Copiii erau dornici să ajute să planteze grădina.
Carcinoma is a malignant tumor	Carcinomul este o tumoare malignă
The valve is opened by lifting the lid.	Robinetul se deschide prin ridicarea capacului.
Apples are a popular fruit in many countries	Merele sunt un fruct popular în multe țări
Open a window and let in some fresh air.	Deschide o fereastră și lasă să intre puțin aer proaspăt.
It was a real panic.	A fost o adevărată panică.
Repairers checked the mechanism.	Reparatorii au verificat mecanismul.
A very industrious girl.	O fată foarte harnică.
They are the ones who bear the brunt of climate change.	Ei sunt cei care suportă greul schimbărilor climatice.
The cat was missing from the family pet.	Pisica a lipsit de la animalul de companie al familiei.
And then,	Și apoi,
Open another window and let in some fresh air.	Deschide o altă fereastră și lasă să intre puțin aer curat.
There was an occasional injection of brown fluid.	Au fost ocazional o injectie de lichid maro.
We want to be independent.	Vrem să fim independenți.
He carefully closed the lid of the box.	A închis cu grijă capacul cutiei.
The tall man headed for the window.	Bărbatul înalt se îndreptă spre fereastră.
The line was long.	Linia era lungă.
Nowadays, many foods are pasteurized.	În zilele noastre, multe alimente sunt pasteurizate.
Their ancestors had been informed that riches awaited them.	Strămoșii lor fuseseră informați că îi așteaptă bogății.
This factory produces beans and coffee.	Această fabrică produce boabe și cafea.
The literary classic was very popular.	Clasicul literar a fost foarte popular.
Scientists have measured rising and falling sea levels.	Oamenii de știință au măsurat creșterea și scăderea nivelului mării.
The adventure was a resounding success.	Aventura a fost un succes răsunător.
I didn't even get a plate.	Nici măcar o farfurie nu am primit.
The local health council has tried to improve the health system.	Consiliul local de sănătate a încercat să îmbunătățească sistemul de sănătate.
The adjoining room was furnished with silk pillows.	Camera alăturată era mobilată cu perne de mătase.
You have to dream big.	Trebuie să visezi mare.
I'll be there to help you if you need me.	Voi fi acolo să te ajut dacă ai nevoie de mine.
The sails of the boat moved lightly in the wind.	Pânzele bărcii umblau ușor în bătaia vântului.
The wind whipped her clothes and hair.	Vântul îi biciuia hainele și părul.
Some of her paintings are for sale.	Unele dintre tablourile ei sunt de vânzare.
To get out of the abstraction into the concrete.	A ieși din abstracție în concret.
Prove that the earth orbits the sun.	Demonstrați că pământul orbitează în jurul soarelui.
What would happen?	Ce s-ar întâmpla?
Many tourists choose to make the trip.	Mulți turiști aleg să facă excursia.
Fish and chips are the favorite food of many people.	Fish and chips este mâncarea preferată a multor oameni.
The sea seemed calm in the distance.	Marea părea calmă în depărtare.
Garlic, onions, leeks and parsley are ingredients in many dishes.	Usturoiul, ceapa, prazul și pătrunjelul sunt ingrediente în multe feluri de mâncare.
The doctor rewrote her prescription.	Doctorul i-a rescris rețeta.
Her girlfriend was electrocuted.	Prietena ei a fost electrocutată.
A cashier ended up losing his life.	Un casier a ajuns să-și piardă viața.
She knelt down to pray.	Ea a îngenuncheat să se roage.
The bird was panting.	Pasărea gâfâia.
These ancient structures were erected by unknown people.	Aceste structuri antice au fost ridicate de oameni necunoscuți.
The agreement will cover everyone in the region.	Acordul va acoperi toți cei din regiune.
They have enough money, not like us.	Au destui bani, nu ca noi.
The hardest thing to do is dance.	Cel mai greu lucru de făcut este să dansezi.
Their technology is more modern than ours.	Tehnologia lor este mai modernă decât a noastră.
The company started investing in new technologies last year.	Compania a început să investească în noi tehnologii anul trecut.
The train arrived on the fifth day.	În a cincea zi a sosit trenul.
Do as much work as possible over time	Faceți cât mai multă muncă în timp
That is why we must rely on reason.	De aceea trebuie să ne bazăm pe rațiune.
The structure promotes unity and growth.	Structura favorizează unitatea și creșterea.
I'll be back in the evening.	Mă voi întoarce seara.
Seas around the world contain large amounts of water.	Mările din întreaga lume conțin cantități mari de apă.
Their movements are based on the "book of nature".	Mișcările lor se bazează pe „cartea naturii”.
The rich couple was devastated.	Cuplul bogat a fost devastat.
This common device is commonly called a screwdriver.	Acest dispozitiv comun se numește în mod obișnuit șurubelniță.
The suspect was wearing a black sweatshirt, she said.	Bărbatul suspect purta un hanorac negru, a spus ea.
You must have a driver's license to drive a car.	Trebuie să aveți permis de conducere pentru a conduce o mașină.
She denied any wrongdoing.	Ea a negat orice faptă greșită.
The cars are small but sturdy.	Mașinile sunt mici, dar robuste.
Different types of species make their home in the rainforests.	Diferite tipuri de specii își fac casa în pădurile tropicale.
A wish that many share.	O dorință pe care mulți o împărtășesc.
The rebels shot down two helicopters.	Rebelii au doborât două elicoptere.
They discovered a new species of insect.	Au descoperit o nouă specie de insecte.
The second ingredient you will need is a large egg.	Al doilea ingredient de care veți avea nevoie este un ou mare.
Each submission must be accompanied by a letter of recommendation.	Fiecare depunere trebuie să fie însoțită de o scrisoare de recomandare.
Coins were once struck here.	Monede au fost odată bătute aici.
The policeman returned the money.	Polițistul a returnat banii.
As the mountains rose above the horizon,	Pe măsură ce munții se ridicau mai sus de la orizont,
Eventually, people began to move.	În cele din urmă, oamenii au început să se miște.
A dog's tail is often longer than its body.	Coada unui câine este adesea mai lungă decât corpul său.
Delete it.	Ștergeți-l.
Our neighborhood is known for its safe streets.	Cartierul nostru este cunoscut pentru străzile sale sigure.
This channel is considered to be the best.	Acest canal este considerat a fi cel mai bun.
Industry and education are both important.	Industria și educația sunt ambele importante.
He had ring tattoos on his palms.	Avea tatuaje inelare pe palme.
This has become a source of inspiration for them.	Aceasta a devenit o sursă de inspirație pentru ei.
John brought his drums to class.	John și-a adus tobele la clasă.
I don't want to stay here.	Nu vreau să stau aici.
He was given only one room.	I s-a repartizat o singură cameră.
Police insisted that the arsonists appear in court.	Poliția a insistat ca incendiații să se prezinte în instanță.
All users must agree to the terms.	Toți utilizatorii trebuie să fie de acord cu termenii.
My father read this poem to me.	Tatăl meu îmi citea această poezie.
Detainees sentenced to death are denied parole.	Deținuților condamnați la moarte li se refuză eliberarea condiționată.
The storm had abated.	Furtuna se domolise.
That river was once inhabited by primitive tribes.	Râul acela a fost odată locuit de triburi primitive.
This neighborhood is famous for its quarrelsome residents.	Acest cartier este renumit pentru locuitorii săi certați.
An earthquake struck the region.	Un cutremur a lovit regiunea.
His train approached the station.	Trenul lui s-a apropiat de gară.
He started coughing again.	A început să tușească din nou.
The performance of the musical group was a success.	Prestația grupului muzical a fost un succes.
My sister and brother are liars.	Sora și fratele meu sunt mincinoși.
Their purpose was to help promote human rights.	Scopul lor a fost de a ajuta la promovarea drepturilor omului.
The child sneaks into the classroom.	Copilul se furișează în clasă.
There were long queues at the grocery store.	Erau cozi lungi în magazinul alimentar.
The tide rose when millions of people were pushed aside.	Valul s-a acru când milioane de oameni au fost dați deoparte.
He set a table and a blackboard.	A pus o masă și o tablă.
It finally stopped raining.	În cele din urmă a încetat să plouă.
The cat became uncomfortable in the hot air.	Pisica a devenit inconfortabilă în aerul cald.
We had to put our luggage in storage.	A trebuit să punem bagajele în depozit.
Use a stiff brush.	Utilizați o perie rigidă.
Her father was a doctor.	Tatăl ei era doctor.
The closet is large and rectangular.	Dulapul este mare și dreptunghiular.
He is telling the truth.	El spune adevărul.
I'll be there in an hour.	Voi fi acolo într-o oră.
Lacking sleep, they fell exhausted in bed.	Lipsiți de somn, au căzut epuizați în pat.
Their attempts to save the forest failed.	Încercările lor de a salva pădurea au eșuat.
We agreed to use recycled paper where possible.	Am fost de acord să folosim hârtie reciclată acolo unde este posibil.
After moving to this area, he bought a new home.	După ce s-a mutat în această zonă, și-a cumpărat o casă nouă.
Their long hair and colorful clothes stood out.	Părul lor lung și hainele colorate ieșeau în evidență.
He is a good businessman, but he was unlucky.	Este un om de afaceri bun, dar a avut ghinion.
The new legislation will have major business implications.	Noua legislație va avea implicații majore pentru afaceri.
They drove at night and finally arrived.	Au condus noaptea și au ajuns în cele din urmă.
Holding his feet steady, he jumped.	Ținându-și picioarele neclintite, a sărit.
The limited potential for contagion is obvious.	Potențialul de contagiune limitată este evident.
Listen carefully to what he says.	Ascultă cu atenție ce spune.
Now tie them together.	Acum legați-le bine împreună.
I think it is time to clarify these cases.	Cred că este timpul să se clarifice cu aceste cazuri.
She probably went to the library.	Probabil că s-a dus la bibliotecă.
The community is worried about pollution.	Comunitatea este îngrijorată de poluare.
This region is famous for its dairy products.	Această regiune este renumită pentru produsele sale lactate.
The reactions were decidedly mixed.	Reacțiile au fost hotărât amestecate.
She works hard to support her family.	Ea muncește din greu pentru a-și întreține familia.
Don't follow the crowd.	Nu urmăriți mulțimea.
I came here to handle it.	Am venit până aici ca să mă descurc.
Congratulations on your luck.	S-a felicitat pentru noroc.
Avoid eye contact.	A evitat contactul vizual.
We'll try to fix this.	Vom încerca să reparăm asta.
The walls were lined with shelves.	Pereții erau căptușiți cu rafturi.
The bottle broke.	Sticla s-a spart.
His manner was abrupt.	Maniera lui a fost bruscă.
We instantly fell in love with each other.	Ne-am îndrăgostit instantaneu unul de celălalt.
A kettle whistling for breakfast.	Un ibric care fluieră pentru micul dejun.
Remove the plug and allow the water to drain.	Scoateți dopul și lăsați apa să se scurgă.
The city is named after its throne.	Orașul este numit după tronul său.
The king often rewards his loyal servants.	Regele își răsplătește adesea servitorii loiali.
The waves of rebellion spread uneasily fast.	Valurile de rebeliune s-au răspândit neliniștitor de repede.
In the dark, she listened to any sign of danger.	În întuneric, ea asculta orice semn de pericol.
Icebergs reduce sea temperatures.	Aisbergurile reduc temperaturile mării.
The plant is known for being easy to grow.	Planta este cunoscută pentru că este ușor de cultivat.
The Lord commanded that the pillar be raised.	Domnul a poruncit să se ridice stâlpul.
He bought the car from a car dealer.	A cumpărat mașina de la un dealer auto.
These fragments of cloth come from the burial shroud.	Aceste fragmente de pânză provin din giulgiul de înmormântare.
His career as a musician ended almost thirty years ago.	Cariera sa de muzician s-a încheiat cu aproape treizeci de ani în urmă.
The nation's debts are rising.	Datoriile națiunii cresc.
One goal separated him from everyone else.	Un gol îl despărțea de toți ceilalți.
The noise startled him and he jumped.	Zgomotul îl tresări și a sărit.
According to the official, forty people died.	Potrivit oficialului, patruzeci de oameni au murit.
Maybe they found a use for this ancient technology.	Poate că au găsit o utilizare pentru această tehnologie străveche.
Often considered the first detective novel.	Adesea considerat primul roman polițist.
The stock market was once very volatile.	Bursa a fost odinioară foarte volatilă.
Cut the two oranges in half.	Tăiați cele două portocale în jumătate.
Study exam simulation.	Studiați simularea examenelor.
The bricks are of good quality.	Cărămizile sunt de calitate bună.
Incorrect grammar is common.	Gramatica incorectă este comună.
They finished work at four o'clock.	Au terminat munca la ora patru.
Spiritual guides have been called to help.	Ghizii spirituali au fost chemați să ajute.
A rash can be very painful.	O erupție cutanată poate fi foarte dureroasă.
The temperature was around zero degrees.	Temperatura s-a situat în jurul zero grade.
She banged her head and straightened her hair.	Ea și-a bătut capul și și-a netezit părul.
Do you realize what you're doing?	Îți dai seama ce faci?
In front of us were the ruins of a city.	În fața noastră se aflau ruinele unui oraș.
She froze, her eyes wide with horror.	Ea încremeni, cu ochii mari de groază.
She was lightly placed in a hospital bed.	A fost așezată ușor într-un pat de spital.
The holidays were patriotic.	Sărbătorile au fost patriotice.
Most people drink two cups of coffee in the morning.	Majoritatea oamenilor beau două căni de cafea dimineața.
An aerophone is a musical instrument.	Un aerofon este un instrument muzical.
The policeman maintains discipline.	Polițistul menține disciplina.
This car is environmentally friendly.	Această mașină este ecologică.
The mountain is full of caves.	Muntele este plin de peșteri.
Traditional medicine has been practiced for thousands of years.	Medicina tradițională este practicată de mii de ani.
The study concluded that it was as therapeutic as the antacid.	Studiul a concluzionat că a fost la fel de terapeutic ca și antiacid.
A storm is coming, so you have to leave immediately.	Vine o furtună, așa că trebuie să pleci imediat.
Exposure to pollution is harmful.	Expunerea la poluare este dăunătoare.
Experience counts with this job.	Experiența contează cu acest job.
He is very friendly and exudes charisma.	Este foarte prietenos și emană carisma.
The building is not suitable for housing.	Clădirea nu este potrivită pentru locuire.
A toilet cleaner is fighting dirt.	Un agent de curățare a toaletei războară murdăria.
Fresh vegetables were vital to maintaining a healthy diet.	Legumele proaspete erau vitale pentru menținerea unei alimentații sănătoase.
One hour open, one hour and a half free.	O oră deschisă, o oră și jumătate liberă.
Documents are forged.	Documentele sunt falsificate.
They lost their bearings in the fog.	Și-au pierdut orientarea în ceață.
The Prime Minister must be applauded for his achievements.	Prim-ministrul trebuie aplaudat pentru realizările sale.
Three bottles of red wine were sitting on a counter.	Trei sticle de vin roșu stăteau pe un blat.
He reached out and tapped mine on the shoulder.	Întinse mâna și bătu pe al meu pe umăr.
Unfortunately, his concerns were ignored.	Din păcate, preocupările lui au fost ignorate.
The teacher was on vacation.	Profesorul era plecat în vacanță.
The cold weather continued.	Vremea rece a continuat.
The government's decision to end the subsidies has caused unrest.	Decizia guvernului de a pune capăt subvențiilor a provocat tulburări.
To my delight, she was delighted.	Spre încântarea mea, ea a fost încântată.
She wandered around the museum looking at the statues.	Ea rătăci prin muzeu, privind statuile.
It is best to be careful when making important decisions.	Cel mai bine este să fii prudent în luarea deciziilor importante.
He took off his coat and shoes.	Și-a scos haina și pantofii.
I saw an eagle slamming over my head.	Am văzut un vultur trântind deasupra capului.
You just burned a yellow cake.	Ai ars doar o prăjitură galbenă.
There are a large number of burglaries in this neighborhood.	Există un număr mare de spargeri în acest cartier.
There were some quarrels before the boy went to bed.	Au fost unele certuri înainte ca băiatul să se culce.
Recent research indicates a decrease in student test scores.	Cercetările recente indică o scădere a scorurilor la testele studenților.
Everything you need to know about human anatomy.	Tot ce trebuie să știi despre anatomia umană.
Reading exposes us to new ideas.	Cititul ne expune la idei noi.
His bow was crooked, the arrow away from the target.	Arcul lui era strâmb, săgeata departe de țintă.
The manager knows little about programming.	Managerul știe puțin despre programare.
I suffer from "night terrors."	Sufar de „terori nocturne”.
He was lying in bed, lost in memory.	Stătea întins în pat, pierdut în amintiri.
She took the boy by the hand.	Ea a luat băiatul de mână.
The cold fog covered the bottom of the valley.	Ceața rece acoperea fundul văii.
Elderly people should be allowed enough privacy.	Bătrânilor ar trebui să li se permită suficientă intimitate.
The cat screams in pain.	Pisica urlă de durere.
These talks are aimed at foreign trade.	Aceste discuții au ca scop comerțul exterior.
A man and a woman who were married.	Un bărbat și o femeie care au fost căsătoriți.
If the meat looks raw, it's not safe to eat it.	Dacă carnea pare crudă, nu este sigur să o mănânci.
The police went to the scene.	Polițiștii s-au deplasat la fața locului.
Know your limits.	Cunoaște-ți limitele.
Constant anxiety can make people sick.	Anxietatea constantă poate îmbolnăvi oamenii.
Much of this process remains a mystery.	O mare parte din acest proces rămâne un mister.
Build new houses near the train station.	Construiți case noi lângă gară.
Obviously, I'm doing something illegal.	Evident, fac ceva ilegal.
Angry about this, he hit the boy in the face.	Furios de asta, l-a lovit pe băiat peste față.
The key is to tighten the screw crosswise.	Cheia este să strângeți șurubul în cruce.
I thought about moving to another country.	M-am gândit să mă mut în altă țară.
The prison is located	Închisoarea se află
He had come from another planet.	El venise de pe altă planetă.
In traditional societies, children often do not go to school.	În societățile tradiționale, copiii adesea nu merg la școală.
This machine uses a pump with sliding blades.	Această mașină folosește o pompă cu palete glisante.
The chickens were eating corn.	Găinile mâncau porumb.
The novelist was reprimanded for cultural insensitivity.	Romancierul a fost mustrat pentru insensibilitate culturală.
Animals need to feel pain, she says.	Animalele trebuie să simtă durere, spune ea.
Some people are tired of waiting.	Unii oameni s-au săturat să aștepte.
This wine is very soft.	Acest vin este foarte moale.
Investors were interested.	Investitorii au fost interesați.
Even children must respect the future.	Chiar și copiii trebuie să respecte viitorul.
We cannot rely on oral testimony.	Nu ne putem baza pe mărturia orală.
Only fools keep money in banks.	Doar proștii țin banii în bănci.
It's not fair to put pictures everywhere.	Nu este corect să pui poze peste tot.
Most of the city's parks were empty.	Majoritatea parcurilor din oraș erau goale.
So who pays for this fruit?	Deci, cine plătește pentru acest fruct?
At a glance, you can clearly see in the room.	Cu o singură privire, puteți vedea clar în cameră.
He touched her lightly.	A atins-o ușor.
One of the boys made eye contact.	Unul dintre băieți a făcut contact vizual.
Always wearing the latest technology, it was one of the earliest to adopt it.	Purtând întotdeauna cea mai recentă tehnologie, ea a fost una dintre cele mai timpurii care au adoptat-o.
The hill town is only a few miles away.	Orașul de deal este la doar câteva mile de aici.
This Community development scheme is financed by markets.	Această schemă de dezvoltare comunitară este finanțată prin piețe.
These women's clothes hang on a line.	Aceste haine pentru femei sunt atârnate pe o linie.
We never serve such drinks.	Nu servim niciodată astfel de băuturi.
The lake is shallow and salty.	Lacul este puțin adânc și sărat.
We should improve public transportation in this city.	Ar trebui să îmbunătățim transportul public în acest oraș.
The funeral procession moved slowly through the village.	Cortegiul funerar s-a deplasat încet prin sat.
The manager followed the rules.	Managerul a respectat regulile.
These materials are harmless.	Aceste materiale sunt inofensive.
She went inside, followed hotly by the director.	A intrat înăuntru, urmărită cu fierbinte de director.
Brother and sister smiled lovingly at each other.	Fratele și sora au zâmbit unul altuia cu dragoste.
Many ancient cultures used blood sacrifices.	Multe culturi antice foloseau sacrificii de sânge.
I don't know his level of education.	Nu-i cunosc nivelul de studii.
The statues depict his ancestors.	Statuile îi înfățișează pe strămoșii săi.
There's a violent storm on the road.	E o furtună violentă pe drum.
The narrator of the story does not like his neighbor.	Naratorul poveștii nu-și place vecinul.
However, he had a bad surprise!	Cu toate acestea, avea o surpriză proastă!
The author's fishing experience is largely limited to lakes.	Experiența de pescuit a autorului se limitează în mare parte la lacuri.
Create a document to save your data.	Creați un document pentru a vă salva datele.
The teacher's left arm was cast.	Brațul stâng al profesorului era ghipsat.
The cook cleaned the potatoes.	Bucătarul a curățat cartofii.
He always says what he means.	Întotdeauna spune ce vrea să spună.
The government is taking steps to ensure clean water.	Guvernul ia măsuri pentru a asigura apă curată.
The region is famous for its hot springs.	Regiunea este renumită pentru izvoarele sale termale.
Many young people choose to marry young.	Mulți tineri aleg să se căsătorească tineri.
Trees provide valuable timber.	Copacii oferă cherestea valoroasă.
They discovered caves that contained ancient artifacts.	Au descoperit peșteri care conțineau artefacte antice.
They are famous for their generosity.	Sunt celebri pentru generozitatea lor.
He has a strong handshake.	Are o strângere puternică de mână.
Smaller fish eat smaller fish and so on.	Peștii mai mici mănâncă peștii mai mici și așa mai departe.
He fought to protect his country.	A luptat pentru a-și proteja țara.
A festive atmosphere prevailed, despite the wet weather.	O atmosferă de sărbătoare a prevalat, în ciuda vremii umede.
Only the eldest child can inherit the family inheritance.	Numai copilul cel mare poate moșteni moștenirea familiei.
The bag is flowing.	Punga curge.
Grandpa leaned over to stroke the child's face.	Bunicul se aplecă să mângâie fața copilului.
He flipped through the proceedings in silence.	El a răsfoit procedurile în tăcere.
The value of the gold coin is thousands of dollars.	Valoarea monedei de aur este de mii de dolari.
A number of artists had left the country.	O serie de artiști părăsiseră țara.
After years of war, the economy is now booming.	După ani de război, economia este acum înfloritoare.
Encouraged by the reaction, she continued.	Încurajată de reacție, ea a continuat.
The old buildings were used as houses.	Clădirile vechi au fost folosite ca locuințe.
The moon rises and sets every day.	Luna răsare și apune în fiecare zi.
More clouds will float in the sky.	Mai mulți nori vor pluti pe cer.
Now build the second year.	Acum construiți al doilea an.
No open flames are allowed inside the building.	Nu sunt permise flăcări deschise în interiorul clădirii.
The smartphone, although an expensive purchase, is worth considering.	Smartphone-ul, deși este o achiziție costisitoare, merită luat în considerare.
The election was contested by six candidates.	Alegerile au fost contestate de șase candidați.
The soldier was arrogant and rude, but merciful.	Soldatul era arogant și nepoliticos, dar milostiv.
Watch your step, you'll fall.	Ai grijă la pas, vei cădea.
The queen checked her nails.	Regina și-a verificat unghiile.
From that moment on, he longed for wealth.	Din acel moment, a tânjit de avere.
What a strange summer!	Ce vară ciudată!
Corrupt politicians stabbed their party colleagues in the back.	Politicienii corupți i-au înjunghiat în spate pe colegii de partid.
Many sled dogs were slaughtered.	Mulți câini de sanie au fost sacrificați.
The cakes are bought from the bakery.	Prăjiturile se cumpără de la brutărie.
The water was cloudy.	Apa era tulbure.
Recently, the road accident rate has dropped.	Recent, rata accidentelor rutiere a scăzut.
He raised his head, a sly smile on his face.	Și-a ridicat capul, cu un zâmbet viclean pe față.
I'm going to take a shower.	Am de gând să fac un duș.
This plant needs a lot of sunlight and water.	Această plantă necesită multă lumină solară și apă.
Law enforcement agencies have always cracked down on crime.	Agențiile de aplicare a legii au reprimat întotdeauna criminalitatea.
Add some more pepper.	Mai puneți niște piper.
A fine mist soon floated across the valley.	O ceață fină a plutit în curând peste vale.
Until recently, only certain people were educated.	Până de curând, doar anumite persoane erau educate.
A form of cooperative ownership.	O formă de proprietate cooperativă.
Certain species of bees are on the verge of extinction.	Anumite specii de albine sunt pe cale de dispariție.
The air cooled as the train headed north.	Aerul se răcea pe măsură ce trenul se îndrepta spre nord.
Put the offensive item in the recycle bin.	A pus articolul ofensator la coșul de reciclare.
The music listened very loudly, drowning out any conversation.	Muzica a ascultat foarte tare, înecând orice conversație.
He condemned corruption wherever it was found.	El a condamnat corupția oriunde a fost găsită.
He worked hard and hard.	A muncit mult și din greu.
He drank hungry milk.	A băut lapte cu foame.
She noticed that he was smiling.	Ea a observat că el zâmbea.
Bake for at least half an hour.	Coaceți cel puțin o jumătate de oră.
This was a very tiring task.	Aceasta a fost o sarcină foarte obositoare.
The school is to blame.	Unitatea de învățământ este de vină.
How can you trust someone you don't fully know?	Cum poți avea încredere în cineva pe care nu-l cunoști pe deplin?
Turn off the stove.	Opriți aragazul.
Have you ever been depressed?	Ai fost vreodată deprimat?
The smell of beer and spreads fills the room.	Mirosul de bere și de tartinat umple camera.
Enraged, she kicked.	Înfuriată, ea a bătut cu piciorul.
We looked at mammals.	Ne-am uitat la mamifere.
This helps to ensure that they do not achieve their goal.	Acest lucru ajută la asigurarea faptului că nu își ating obiectivul.
This is where we store wine.	Aici depozităm vinul.
The vase is made of clay.	Vaza este făcută din lut.
People who engage in such behavior are labeled "degenerate."	Oamenii care se angajează într-un astfel de comportament sunt etichetați „degenerați”.
It was awful.	A fost ingrozitor.
Be careful not to break anything.	Ai grijă să nu spargi nimic.
This book contains a reading list.	Această carte conține o listă de lectură.
The spies had won.	Spionii câștigaseră.
The distinction between good and evil is very clear.	Distincția dintre bine și rău este foarte clară.
She stole from me.	Ea a furat de la mine.
The almonds are ground together with the sugar.	Migdalele sunt măcinate împreună cu zahărul.
The street was deserted at this hour.	Strada era pustie la ora asta.
We really liked it.	Ne-a plăcut foarte mult.
Work to eradicate this plague.	Lucrați pentru a eradica această ciumă.
New buildings often have empty sidewalks.	Clădirile noi au frecvent trotuare goale.
This region is often affected by drought.	Această regiune este adesea afectată de secetă.
It could be argued that the city is not relevant.	S-ar putea argumenta că orașul nu este relevant.
He handed her the notebook.	îi întinse caietul.
Wood has been harvested from this area for millennia.	Timp de milenii, din această zonă a fost recoltat lemn.
He never missed a day's work.	Nu a ratat nicio zi de lucru.
His accent is unusually thick.	Accentul lui este neobișnuit de gros.
It is a simple salad, but it is also very delicious.	Este o salată simplă, dar este și foarte delicioasă.
The chick was ripped off and dressed.	Puiul a fost smuls și îmbrăcat.
I guess we should go, my mother says softly.	Presupun că ar trebui să mergem, spune mama încet.
The kitten's stomach is still slightly sore.	Stomacul pisoiului este încă puțin doare.
Efforts are being made to attract more students.	Se fac eforturi pentru a atrage mai mulți studenți.
A doctor always learns something.	Un doctor învață mereu ceva.
She opened a small box of almonds.	Ea a deschis o cutie mică de migdale.
This soup is quite salty.	Această supă este destul de sărată.
The rain started falling, slightly at first.	Ploaia a inceput sa cada, usor la inceput.
The characters in the story are not alike.	Personajele din poveste nu seamănă între ele.
These indigenous tribes are largely hunter-gatherers.	Aceste triburi indigene sunt în mare parte vânători culegători.
Change something, change everything.	Schimbați ceva, schimbați totul.
This country has a network of roads.	Această țară are o rețea de drumuri.
The wood carvings were modeled with a lathe.	Sculpturile în lemn au fost modelate cu strung.
Fill the kettle with boiling water.	Umpleți ceainicul cu apă clocotită.
There were several churches in the city.	Erai mai multe biserici în oraș.
What he wrote expressed a philosophy of life.	Ceea ce a scris exprima o filozofie a vieții.
They compared the test results with other students.	Ei i-au comparat rezultatele testelor cu alți studenți.
Three generations of her family have been involved in the fighting.	Trei generații din familia ei au fost implicate în luptă.
A cargo ship capsized in a storm.	O barcă de marfă s-a răsturnat într-o furtună.
Your sister's wedding was wonderful.	Nunta surorii tale a fost minunată.
They apologized.	Au cerut scuze.
Her hands and feet stung with pain.	Mâinile și picioarele i se înțepau de durere.
Once a desert, now an oasis of greenery	Odinioară un deșert, acum o oază de verdeață
Hunger and war are common in this area.	Foametea și războiul sunt frecvente în această zonă.
But she likes his job.	Îi place însă munca lui.
Some deeds are considered crimes.	Unele fapte sunt considerate infracțiuni.
She was shocked when she was told she was fired.	A fost șocată când i-au spus că a fost concediată.
Some people claim to know an antidote to poison.	Unii oameni pretind că cunosc un antidot pentru otravă.
A fluttering fan stirred the air.	Un grup de ventilatoare zbârnâind a agitat aerul.
They drank all night, but they were still awake.	Au băut toată seara, dar erau încă treji.
Businesses and retailers have begun to suffer.	Afacerile și comercianții cu amănuntul au început să sufere.
She taps on the steering wheel.	Ea bate ușor pe volan.
The insect is active during the day.	Insecta este activă în timpul zilei.
The blast could be heard from miles around.	Explozia se auzea de la kilometri în jur.
The theory of evolution explains how species change.	Teoria evoluției explică modul în care speciile se schimbă.
A complex chemical process is involved.	Este implicat un proces chimic complex.
They handed him the tickets, smiling broadly.	I-au înmânat biletele, zâmbind larg.
People don't like to be in a hurry.	Oamenilor nu le place să fie grăbiți.
The result is always the same.	Rezultatul este întotdeauna același.
This effect is used to detect water leaks.	Acest efect este utilizat pentru a detecta scurgerile de apă.
Violent crime is a big problem.	Crima violentă este o mare problemă.
All workers wore goggles.	Toți muncitorii purtau ochelari de protecție.
The shelves are full of books.	Rafturile sunt pline cu cărți.
There was a storm outside.	Afară năvăli o furtună.
The basketball team has a new coach this year.	Echipa de baschet are un nou antrenor anul acesta.
Sometimes it is easier to persuade children than adults.	Uneori este mai ușor să convingi copiii decât adulții.
Many people believe that happiness comes only through learning.	Mulți oameni cred că fericirea vine doar prin învățare.
The plan requires significant funding.	Planul necesită fonduri semnificative.
The singer moved gracefully on stage.	Cântăreața s-a mișcat cu grație pe scenă.
A white limousine was parked outside.	O limuzină albă era parcata afară.
Apples are ready to eat.	Merele sunt gata de mâncat.
Soldiers wore helmets and metal armor.	Soldații purtau căști și armuri de metal.
He was stabbed in the back.	A fost înjunghiat în spate.
He liked good food and wine.	Îi plăcea mâncarea și vinul bun.
People everywhere are suffering from climate change.	Oamenii de pretutindeni suferă de schimbările climatice.
They were tired of waiting.	Se săturaseră să aştepte.
These hunters are native to the habitat.	Acești vânători sunt nativi din habitat.
The planes are flying over the city.	Avioanele navighează deasupra orașului.
He took out his measuring tape.	Și-a scos banda de măsurare.
Make sure you dress warmly.	Asigurați-vă că vă îmbrăcați călduros.
The nurse smiled.	Asistenta a zâmbit.
Mark turned to shore.	Mark se întoarse spre mal.
Plan an escape route.	Planificați o cale de evacuare.
The film has received numerous awards.	Filmul a primit numeroase premii.
She wants to be as attractive as her sister.	Își dorește să fie la fel de atractivă ca sora ei.
The princess fell fast asleep into the night.	Prințesa a adormit adânc în noapte.
Heavy rains were caused by a tropical storm.	Ploile abundente au fost provocate de o furtună tropicală.
Is there a red light in the next block?	Există semafor roșu în blocul următor?
He sipped his green tea, sighing heavily.	Sorbi din ceai verde, oftând din greu.
I'm used to water.	Sunt obișnuit cu apa.
The farther he went, the thicker the clouds.	Cu cât mergea mai departe, cu atât norii creșteau mai groși.
There are two reasons why she is upset.	Există două motive pentru care este supărată.
California's coastal waters are polluted.	Apele de coastă ale Californiei sunt poluate.
The president was wearing an intense gold dress.	Președintele purta o rochie de aur intens.
They received their sentences stoically.	Ei și-au primit sentințele cu stoicism.
As night falls, thoughts are confused.	Pe măsură ce se lasă noaptea, gândurile sunt încurcate.
The party ended early.	Petrecerea s-a încheiat devreme.
The storm did a lot of damage.	Furtuna a făcut multe pagube.
You misunderstand me, dear friend.	Mă înțelegi greșit, dragă prietene.
She hears the butterfly.	Ea aude fluturasul.
They will collect donations to help the homeless.	Ei vor colecta donații pentru a-i ajuta pe cei fără adăpost.
My cousin works as a nurse.	Vărul meu lucrează ca asistent medical.
Guys, please stay away from my herb garden.	Băieți, vă rog să stați departe de grădina mea de ierburi.
It should snow tonight.	Ar trebui să ningă în seara asta.
Some people believe that ghosts exist.	Unii oameni cred că fantomele există.
There were no reports of violence.	Nu au existat rapoarte de violență.
His family members have blue eyes and brown hair.	Membrii familiei sale au ochii albaștri, părul castaniu.
I'm leaving soon enough.	Urmează să plec destul de curând.
She slowly put the pistol into its holster.	Ea puse încet pistolul în toc.
This building must remain open to the public	Această clădire trebuie să rămână deschisă publicului
The square was full of farmers.	Piața era plină de fermieri.
He staggered, falling hard.	Se clătină, căzând greu.
The dog bit the bone.	Câinele a mușcat osul.
Sleep is not easy for me.	Somnul nu îmi vine ușor.
Several people were injured in the crash.	Mai multe persoane au fost rănite în accident.
The complex has a wide range of facilities.	Complexul are o gamă largă de facilități.
Limited reserves of clean water were available.	Au fost disponibile rezerve limitate de apă curată.
Mango delicios, delicios, copt.	Mango delicios, delicios, copt.
So he rolled the barrel.	Așa că a rulat butoiul.
The adults were ardent supporters of the cause.	Adulții au fost susținători înfocați ai cauzei.
My sleep was restless that night.	Somnul meu a fost agitat în noaptea aceea.
Judging by the photo, the shooting took place a few hours earlier.	Judecând după fotografie, împușcarea a avut loc cu câteva ore mai devreme.
Good messages are not meant to shock or insult.	Mesajele bune nu sunt menite să șocheze sau să insulte.
Wilson received a more thorough examination.	Wilson a primit o examinare mai amănunțită.
The roads are high all over the country.	Drumurile sunt înalte în toată țara.
Turn them over frequently.	Întoarceți-le frecvent.
The glass shattered into tiny pieces.	Sticla s-a spart în bucăți minuscule.
He had a reputation for expressing his opinion.	Avea reputația că își spunea părerea.
What will the weather be like tomorrow?	Cum va fi vremea mâine?
Once upon a time, there were farms here where horses were trained.	Odată, aici erau ferme unde erau dresați caii.
He is currently working with a team of archaeologists.	În prezent lucrează cu o echipă de arheologi.
These people threw themselves into the river.	Acești oameni s-au aruncat în râu.
The storm caused extensive damage.	Furtuna a provocat pagube pe scară largă.
Doctors were stunned by the discovery.	Medicii au rămas uluiți de descoperire.
The glass shattered, throwing its attackers into the glass.	Sticla s-a spulberat, aruncându-și atacatorii în sticlă.
I was mad at my boss.	Eram supărat pe șeful meu.
The sun setting over the desert was amazing.	Soarele care apunea deasupra deșertului era uluitor.
The exam will be easy.	Examenul va fi ușor.
His spirit was crushed.	Spiritul i-a fost zdrobit.
The strike resulted in a lack of funds.	Greva a rezultat din lipsa fondurilor.
He would like to quit smoking.	Ar vrea să renunțe la fumat.
Bring me a cup of tea.	Adu-mi o ceașcă de ceai.
This statue was made of bronze.	Această statuie a fost făcută din bronz.
That big building is the school.	Acea clădire mare este școala.
We are more productive now.	Suntem mai productivi acum.
A period of chaos and social unrest.	O perioadă de haos și tulburări sociale.
The real reasons behind the fire are still unknown.	Motivele reale din spatele incendiului sunt încă necunoscute.
Once they entered the kitchen, she took a knife.	Odată ce au intrat în bucătărie, ea a luat un cuțit.
Today I visited a theme park.	Astăzi am vizitat un parc tematic.
The government had shared its files with the world.	Guvernul își împărtășise dosarele lumii.
The best way to unlock the trunk.	Cel mai bun mod de a debloca cufărul.
The rainy season is very short.	Sezonul ploios este foarte scurt.
We walked along the beach, watching the waves.	Ne-am plimbat de-a lungul plajei, privind valurile.
Discipline was lax in schools at the time.	Disciplina era laxă în școli la acea vreme.
Distant voices sounded muffled by the raging storm.	Vocile îndepărtate păreau înăbușite de furtuna furioasă.
We recycle our newspapers.	Ne reciclăm ziarele.
The party was hosted by a large company.	Petrecerea a fost găzduită de o companie mare.
Can read many foreign languages.	Poate citi multe limbi străine.
I find new perspectives.	Găsesc noi perspective.
Mixing water with alcohol leads to intoxication.	Amestecarea apei cu alcoolul duce la intoxicație.
He walks around the room sullenly.	Se plimbă îmbufnat prin cameră.
The police carried out the operation.	Poliția a efectuat operațiunea.
Using public transport is expensive.	Folosirea transportului public este costisitoare.
A strange man, but a nice guy.	Un om ciudat, dar un tip plăcut.
Don't spend too much time on the internet.	Nu petrece prea mult timp pe internet.
Many of the books are intoxicating.	Multe dintre cărți sunt intoxicante de un tip superior.
The loss of glaciers is worrying.	Pierderea ghețarilor este îngrijorătoare.
These heads are dull and angular.	Aceste capete sunt tocite și colțoase.
The witch cuts the babies' necks.	Vrăjitoarea taie gâtul bebelușilor.
Wear warm clothes.	Poarta haine calduroase.
Furnace ash and soot can cause cancer.	Cenușa și funinginea din cuptoare pot provoca cancer.
I managed to get rid of the grip.	Am reușit să-i scap de strânsoarea.
He promised to return for the engine.	A promis că se va întoarce după motor.
Incorrect entries have been removed.	Intrările incorecte au fost eliminate.
This meant that they could observe the stars at night.	Aceasta însemna că puteau observa stelele noaptea.
A dog jumped into the water.	Un câine a sărit în apă.
The fish were swimming close to the surface.	Peștii înotau aproape de suprafață.
They learned the history of their species.	Au învățat istoria speciei lor.
House prices in the suburbs have risen.	Prețurile caselor din suburbii au crescut.
Some places have been designated as national treasures.	Unele locuri au fost desemnate drept comori naționale.
A leaking pipe caused water damage on the sixth floor.	O conductă cu scurgeri a cauzat daune de apă la etajul șase.
Her dog was white.	Câinele ei era alb.
He was firm in his beliefs.	Era ferm în convingerile sale.
He looked at her intently.	El o privi atent.
He mistaken him for a police officer.	L-a confundat cu un ofițer de poliție.
Get a piece of paper and a pencil now.	Ia o foaie de hârtie și un creion, acum.
He argued that legalizing marijuana would have financial benefits.	El a susținut că legalizarea marijuanei ar avea beneficii financiare.
This ancient city was known for its gardens.	Acest oraș antic era cunoscut pentru grădinile sale.
I'm surprised you didn't recognize me.	Sunt surprins că nu m-ai recunoscut.
Scientists are investigating this value.	Oamenii de știință investighează această valoare.
The outlook is bleak.	Perspectiva este sumbră.
I want more cake!	Vreau mai mult tort!
I need to go get to know my employer now.	Trebuie să merg acum să-mi cunosc angajatorul.
Always be prepared.	Fii mereu pregătit.
The bus driver went at breakneck speed.	Șoferul de autobuz a mers cu viteză vertiginoasă.
A number of large trees had recently fallen.	Recent căzuseră un număr de copaci mari.
The program will pave the way for better health care.	Programul va deschide calea pentru o mai bună îngrijire medicală.
It was a bright, clear morning.	Era o dimineață luminoasă și senină.
Congress continued to debate its ideals.	Congresul a continuat să dezbate idealurile sale.
Cars, bicycles and motorcycles all share the road.	Mașinile, bicicletele și motocicletele împart toate drumul.
The crazy hatter played the piano song.	Pălărierul nebun a interpretat cântecul la pian.
He is always on time.	El este mereu la timp.
The king's reign is under threat of a coup.	Domnia regelui este sub amenințarea unei lovituri de stat.
Many brides have certain expectations.	Multe mirese au anumite așteptări.
The group received a warning letter.	Grupul a primit o scrisoare de avertizare.
In each village, the potter's apprentice helped the potter.	În fiecare sat, ucenicul olarului îl ajuta pe olar.
One in four adults smoked cigarettes.	Unul din patru adulți a fumat țigări.
Time passes slowly when you are old.	Timpul trece încet când ești bătrân.
He unlocked the door.	A descuiat ușa.
This criminal record is deleted after five years.	Acest cazier judiciar este șters după cinci ani.
My daughter got her hair cut first.	Fiica mea s-a tuns prima.
He would make a name for himself as a playwright.	Și-ar face un nume ca dramaturg.
The air is so polluted that children rarely play outside.	Aerul este atât de poluat încât copiii se joacă rar afară.
Your room, if you haven't noticed, looks pretty crowded.	Camera ta, dacă nu ai observat, pare destul de aglomerată.
The coffee was too bitter	Cafeaua era mult prea amară
Only four animals will survive.	Doar patru animale vor supraviețui.
Rarely does the sun shine or rain.	Rareori soarele straluceste sau ploua.
This document is confidential.	Acest document este confidențial.
Yesterday's rain created puddles everywhere.	Ploaia de ieri a creat bălți peste tot.
They live in a hierarchical society.	Ei trăiesc într-o societate ierarhică.
He studied hard and hard for the exam.	A studiat mult și din greu pentru examen.
The sun sets.	Soarele apune.
It celebrates life, even in the face of death.	Sărbătorește viața, chiar și în fața morții.
The stories of these first inhabitants abound.	Poveștile acestor primii locuitori abundă.
They paid little attention to him.	I-au acordat puțină atenție.
I heard prediction after prediction.	Am auzit predicție după predicție.
The company's structures are extremely complex.	Structurile companiei sunt extrem de complexe.
This luck shows no signs of ending.	Norocul ăsta nu dă semne că va înceta.
This type of behavior is common in adolescents.	Acest tip de comportament este comun la adolescenți.
The harvest was worse than expected.	Recolta a fost mai proasta decât se aștepta.
The lady was uneasy about the doctor's presence.	Doamna s-a simțit neliniștită de prezența doctorului.
Some bacteria can grow in boiling water.	Unele bacterii se pot dezvolta în apă clocotită.
A bright light shone in his eyes.	O lumină strălucitoare strălucea în ochii lui.
It quickly became apparent that the fight was lost.	A devenit rapid evident că lupta era pierdută.
Instead, paint your toenails.	În schimb, vopsește-ți unghiile de la picioare.
The politician paid ten million dollars to the newspaper.	Politicianul a plătit zece milioane de dolari ziarului.
The cocoons were perched on the banks of the river.	Coconii erau așezați la marginea râului.
They are recognized as one of the federal ministries.	Sunt recunoscuți ca unul dintre ministerele federale.
A knife slip and it is cut.	O alunecare de cuțit și ea este tăiată.
The lion was moving away.	Leul se îndepărta.
Recently, he added milk to the soup.	Recent, a adăugat lapte în supă.
The proverb tells us that honesty is the best policy.	Proverbul ne spune că onestitatea este cea mai bună politică.
Open the tab to place the fruit.	Deschideți fila pentru a pune fructele.
The culprit was quickly caught.	Vinovatul a fost prins rapid.
A strong storm hit the region's crops.	O furtună puternică a lovit recoltele din regiune.
The slow pace of life saddened her.	Ritmul lent al vieții o întrista.
I had a wonderful afternoon.	Am avut o după-amiază minunată.
He spends a lot of time planning his vacation.	Petrece mult timp planificându-și vacanța.
This garden has been entered for competition.	Această grădină a fost înscrisă la concurs.
Rainfall is common in the region.	Ploile sunt frecvente în regiune.
The signal was faint and intermittent.	Semnalul era slab și intermitent.
His desk was covered with piles of crumpled paper.	Biroul lui era acoperit cu grămezi de hârtie mototolită.
She greeted him with a cheerful smile.	L-a întâmpinat cu un zâmbet vesel.
They arrived late and the meeting had already begun.	Au ajuns târziu și întâlnirea începuse deja.
There was little evidence to support the idea.	Au existat puține dovezi care să susțină ideea.
The medicine you are taking will be of little use.	Medicamentul pe care îl luați va fi de puțin folos.
She thought he was overweight.	Ea a crezut că era supraponderal.
Much of the country is affected by poverty.	O mare parte din țară este afectată de sărăcie.
A wind rose in the woods.	O trandafir a vântului în pădure.
The leaders of the estate rarely visited.	Conducătorii moșiei au vizitat rar.
The lake smells a little.	Lacul miroase puțin.
Please inform the rest of the class.	Vă rugăm să informați restul clasei.
Eva joined her boyfriend at a table.	Eva s-a alăturat iubitului ei la o masă.
He spoke slowly so as not to disturb anyone.	Vorbea încet, ca să nu deranjeze pe nimeni.
It rained lightly.	A căzut o ploaie uşoară.
The woodcutter strode into the clearing.	Tăiătorul de lemne a intrat cu pași mari în poiană.
You live about six hours from here.	Locuiești la aproximativ șase ore de aici.
The two played well together.	Cei doi au jucat bine împreună.
Reporters confiscated his briefcase.	Reporterii i-au confiscat servieta.
People often watch	Oamenii stau deseori să privească
A number of prominent scientists have been prominent critics.	O serie de oameni de știință de seamă au fost critici proeminenti.
A prudent approach to life.	O abordare prudentă a vieții.
A global network of satellites orbits the Earth.	O rețea globală de sateliți orbitează Pământul.
We need some legal documents.	Avem nevoie de niște documente legale.
The road has become a slippery slope.	Drumul a devenit o mlaștină alunecoasă.
The candles flickered as she lit them.	Lumânările pâlpâie când ea le aprindea.
Many tenants have low incomes.	Mulți chiriași au venituri mici.
He slammed the door in disgust.	A trântit ușa dezgustat.
Sarah helped the child to school.	Sarah a ajutat copilul la școală.
Scientists should study the different effects of pollution.	Oamenii de știință ar trebui să studieze diferitele efecte ale poluării.
Sam was raised in a cramped apartment.	Sam a fost crescut într-un apartament înghesuit.
Even young children can learn to read.	Chiar și copiii mici pot învăța să citească.
The invention of machines was the cornerstone of the industrial revolution.	Inventarea mașinilor a fost piatra de temelie a revoluției industriale.
Remembering scenes from his dreams, he clasped his hands together.	Amintindu-și scene din visele sale, și-a prins mâinile împreună.
He was tall and strong.	Era înalt și puternic.
So "no" is a negative word.	Deci „nu” este un cuvânt negativ.
He dropped his pencil on the floor.	Și-a scăpat creionul pe podea.
Most chimpanzees were present.	Majoritatea cimpanzeilor au fost prezenți.
Politicians agreed with the plan.	Politicienii au fost de acord cu planul.
He spends a few moments daydreaming every day.	Petrece câteva momente visând cu ochii deschiși în fiecare zi.
The country's population is very homogeneous.	Populația țării este foarte omogenă.
It had a striped tail.	Avea o coadă în dungi.
My money was returned because it was counterfeit.	Banii mi-au fost returnați pentru că au fost contrafăcuți.
His family thinks he's great.	Familia lui îl consideră genial.
More money is needed to combat this growing problem.	Pentru a combate această problemă în creștere, sunt necesari mai mulți bani.
The flowers were falling.	Florile cădeau.
A pattern of rain interrupted the drought.	Un tipar de ploaie a întrerupt seceta.
Without water, all life will perish.	Fără apă, toată viața va pieri.
The armistice lasted another century.	Armistițiul a mai durat un secol.
The origins of poetry are unknown.	Originile poeziei sunt necunoscute.
Many families believe that dreams are magical.	Multe familii cred că visele sunt magice.
He carefully poured the thick sauce over the fish.	A turnat cu grijă sosul gros peste pește.
The circus was expected to be popular.	Circul a fost de așteptat popular.
This was quite unexpected.	Acest lucru a fost destul de neașteptat.
She answered in her own way, raising her chin.	Ea a răspuns în felul ei, ridicând bărbia.
He ate all the food in plain sight.	A mâncat toată mâncarea la vedere.
He stopped to catch his breath.	S-a oprit să-și tragă răsuflarea.
They poured salt into the pond.	Au turnat sare în iaz.
She works long hours every day.	Ea lucrează ore lungi în fiecare zi.
The cave seemed large, dark, and prohibitive.	Peștera părea mare, întunecată și interzicătoare.
The stench is unbearable.	Duhoarea este insuportabilă.
I couldn't bear to leave.	Nu puteam suporta gândul să plec.
The sun was shining brightly, warming her.	Soarele strălucea puternic, încălzind-o.
The food was delicious.	Mâncarea a fost delicioasă.
Some analysts are very pessimistic.	Unii analiști sunt foarte pesimiști.
Pixie cast a spell on their food.	Pixie a făcut o vrajă asupra mâncării lor.
Oranges, lemons and limes available today are plentiful.	Portocalele, lămâile și limele disponibile astăzi sunt abundente.
Other nearby volcanoes erupted.	Au erupt și alți vulcani din apropiere.
Funding for public schools has been reduced.	Finanțarea pentru școlile publice a fost redusă.
Food prices have skyrocketed.	Prețurile alimentelor au crescut vertiginos.
So no one was surprised.	Deci nimeni nu a fost surprins.
The children were at the playground.	Copiii erau în locul de joacă.
The newspaper published an article about this event.	Ziarul a publicat un articol despre acest eveniment.
The pain was excruciating.	Durerea era chinuitoare.
A wooden plank bridge over a deep gorge.	Un pod de scânduri de lemn peste un defileu adânc.
The email was sent to this address.	E-mailul a fost trimis la această adresă.
His house was destroyed in the attack.	Casa lui a fost distrusă în urma atacului.
He saved a package on the tickets.	A salvat un pachet pe bilete.
Social norms are lagging behind with technological advances in some areas.	Normele sociale sunt în urmă cu progresele tehnologice în unele domenii.
The injured trees were cut down and the area	Copacii răniți au fost tăiați, iar zona
He locked the money in the safe.	A încuiat banii în cutia tare.
The crows roared loudly at the intruder.	Corbii au călăcat zgomotos la intrus.
Many early humans lived in caves.	Mulți oameni timpurii au trăit în peșteri.
She gathered her pencil from the box.	Ea și-a adunat creionul din cutie.
You will hardly meet anyone who has not heard of him.	Abia vei întâlni pe cineva care să nu fi auzit de el.
A cup and a plate are lightly placed on the table.	O ceașcă și o farfurie sunt așezate ușor pe masă.
The fire is flowing through the city.	Focul curge prin oraș.
Consult your doctor before taking the medicine.	Consultați-vă medicul înainte de a lua medicamentul.
Most of the locals were poor.	Majoritatea localnicilor erau săraci.
She starved to death.	Ea muri de foame.
Some experts believe that suburban expansion is leading to more crime.	Unii experți consideră că expansiunea suburbană duce la mai multă criminalitate.
After the break, everyone was served coffee and cake.	După pauză, tuturor li s-a servit cafea și prăjitură.
Children learn best in an active learning environment,	Copiii învață cel mai bine într-un mediu de învățare activ,
The swords of the intruders resounded.	Săbiile intrușilor răsunară.
An extremely intelligent and brave man.	Un om extrem de inteligent și curajos.
It was based on the east coast.	El avea sediul pe coasta de est.
A light breeze came and the rain began to fall.	A răsărit o adiere ușoară și a început să cadă ploaia.
The moon shone brightly in the night sky with ink.	Luna strălucea puternic pe cerul nopții cu cerneală.
The director of the prison did not want to discuss the deal.	Directorul închisorii nu a vrut să discute despre înțelegere.
I heard he was in jail.	Am auzit că a fost în închisoare.
Scientists have been studying these insects for years.	Oamenii de știință au studiat aceste insecte de ani de zile.
The thief's face was hidden.	Chipul hoțului era ascuns.
Our city is known for its beauty.	Orașul nostru este cunoscut pentru frumusețea sa.
The train began to move.	Trenul a început să se miște.
A policeman arrested the thief.	Un polițist l-a arestat pe hoț.
Plans are already underway.	Planurile sunt deja în curs.
A smile played around her lips.	Un zâmbet se juca în jurul buzelor ei.
He was slow to understand.	Era lent să înțeleagă.
They are known to use violence to achieve their goals.	Se știe că folosesc violența pentru a-și atinge scopurile.
They took out the ice cream with a spoonful of melon.	Au scos înghețata cu o lingură de pepene galben.
We need to protect those species.	Trebuie să protejăm acele specii.
It flickered in the moonlight.	Pâlpâia în lumina lunii.
When he arrived, he put his suitcase down.	La sosire, și-a pus valiza jos.
The cracks of thunder divide the sky.	Crăpăturile tunetelor despart cerul.
There was a sudden thud.	Se auzi o bufnitură bruscă.
He was wearing an immaculate blue suit.	Purta un costum albastru imaculat.
A thousand car horns rang simultaneously.	O mie de claxoane de mașină au sunat simultan.
The pyramid was covered with hieroglyphs.	Piramida era acoperită cu hieroglife.
We need to pump some more gas.	Trebuie să mai pompăm puțin gaz.
We aim to be number one.	Ne propunem să fim numărul unu.
The chapter on primitive structure names the key structures	Capitolul despre structura primitivă denumește structurile cheie
Mix flour, salt and baking powder.	Se amestecă făina, sarea și praful de copt.
He pushed himself into the garden and waved.	S-a împins în grădină și i-a salutat cu mâna.
The liver performs many physiological functions.	Ficatul îndeplinește multe funcții fiziologice.
We must not become too dependent on strangers.	Nu trebuie să devenim prea dependenți de străini.
I was surprised.	am fost uimit.
Their business is booming since the devaluation of the peso.	Afacerile lor sunt înfloritoare de la devalorizarea pesoului.
Many years later, the legend was revealed.	După mulți ani, legenda a fost dezvăluită.
Water vapor is not visible to the naked eye.	Vaporii de apă nu sunt vizibili cu ochiul liber.
Millions have applied for the scholarship.	Milioane au aplicat pentru bursă.
Drill along the riverbed.	Forează pe lângă albia râului.
I'm tired of corruption.	M-am săturat de corupție.
She was still sitting on the bench.	Era încă aşezată pe bancă.
They built several roads.	Au construit mai multe drumuri.
An ancient city was once on the site.	Un oraș străvechi s-a aflat cândva pe amplasament.
Her comment came immediately after she finished.	Comentariul ei a sosit imediat după ce a terminat.
Crowds expressed outrage.	Mulțimile și-au exprimat indignarea.
He was much taller than his teachers had imagined.	Era mult mai înalt decât își imaginau profesorii.
Pines dominate the forests here.	Pinii domină pădurile de aici.
He experimented with gunpowder, mixing different formulas.	A experimentat cu praful de pușcă, amestecând diferite formule.
Meat should not be scarce.	Carnea nu trebuie să fie rară.
The government has passed a law.	Guvernul a adoptat o lege.
Potatoes, potatoes, potatoes.	Cartofi, cartofi, cartofi.
These islands contain large deposits of valuable minerals.	Aceste insule conțin depozite mari de minerale valoroase.
Although the work was difficult, it was very.	Deși munca a fost dificilă, ea a fost foarte .
The model was illegible.	Modelul era ilizibil.
A modern fascist nation	O națiune fascistă modernă
The young man woke up attracted to the beautiful creature.	Tânărul s-a trezit atras de frumoasa creatură.
We will not be intimidated.	Nu ne vom lăsa intimidați.
He finally claims credit for his work.	În cele din urmă își revendică meritul pentru munca sa.
Some people claim that women live longer than men.	Unii oameni susțin că femeile trăiesc mai mult decât bărbații.
It's hard to be a small child.	Este greu să fii un copil mic.
The government needs to do something about it.	Guvernul trebuie să facă ceva în acest sens.
Pour a little milk into a saucepan.	Turnați puțin lapte într-o cratiță.
Meanwhile, on the observation deck, the crowd grew.	Între timp, pe puntea de observație, mulțimea a crescut.
The soup is boiling.	Supa se fierbe.
Eventually, she resigned under pressure.	În cele din urmă, ea și-a dat demisia sub presiune.
Welcome to the city of cleaning service.	Bine ați venit în orașul serviciului de curățenie.
The value was determined by breaking a brick in half.	Valoarea a fost determinată prin spargerea unei cărămizi în jumătate.
Half an hour after the order was given.	La o jumătate de oră după ce a fost dat ordinul.
The doctor inserted the needle into the muscle.	Doctorul a introdus acul în mușchi.
She opened the hood.	Ea a deschis capota.
He tried in vain to calm her down.	În zadar încerca să o calmeze.
A strong earthquake shook the windows.	Un cutremur puternic a zguduit ferestrele.
I don't know anyone who dislikes him a little.	Nu mă cunosc pe cineva care să-l displace puțin.
Plastic light guides are commonly used for overhead luminaires.	Ghidajele de lumină din plastic sunt utilizate în mod obișnuit pentru corpurile de iluminat deasupra capului.
The reports were considered incomplete.	Rapoartele au fost considerate incomplete.
A group of scientists has claimed that bees can count.	Un grup de oameni de știință a susținut că albinele pot număra.
She goes out to school with her friends.	Ea iese cu prietenele ei după școală.
The horizon turns red.	Orizontul devine roșu.
A body was taken to the morgue.	Un cadavru a fost dus la morgă.
The water is pumped into the tank.	Apa este pompată în rezervor.
Examine the topographic map.	Examinați harta topografică.
The closet was full of forgotten things.	Dulapul era plin de lucruri uitate.
Your mother is wearing a gold ring.	Mama ta poartă un inel de aur.
They expressed their ideas orally.	Ei și-au exprimat ideile oral.
The news was difficult.	A da vestea a fost dificil.
The speaker is slightly overweight.	Difuzorul este puțin supraponderal.
She held the vessel above her head.	Ea ținea vasul deasupra capului.
The man bent down to pick up something.	Bărbatul s-a aplecat să ridice ceva.
Soldiers were ordered to march on the battlefield.	Soldaților li s-a ordonat să mărșăluiască pe câmpul de luptă.
Stings, bites, bruises and scratches are minor.	Înțepăturile, mușcăturile, vânătăile și zgârieturile sunt minore.
She admits she knows little about this plant.	Ea recunoaște că știe puțin despre această plantă.
In childhood, children need to learn to walk.	În copilărie, copiii trebuie să învețe să meargă.
Poets say that the words of this life are flowers.	Poeții spun că cuvintele din această viață sunt flori.
They believe in reincarnation.	Ei cred în reîncarnare.
But some people were more concerned about the environment.	Dar unii oameni erau mai preocupați de mediu.
The next member of the cabinet was appointed Minister of Defense.	Următorul membru al cabinetului a fost numit ministru al apărării.
The original stone was worn.	Piatra originală a fost uzată.
These sentences are labeled.	Aceste propoziții sunt etichetate.
We hurry through our work.	Ne grăbim prin munca noastră.
More workers will be needed in the future.	În viitor, va fi nevoie de mai mulți muncitori.
I slept on the road.	Am dormit pe drum.
The company ignored the warning and refused to cooperate.	Compania a ignorat avertismentul și a refuzat să coopereze.
First, you'll need three cups of brown sugar.	Mai întâi, veți avea nevoie de trei căni de zahăr brun.
The director apologized profusely.	Directorul și-a cerut scuze abundente.
Sugar can be added to their tea.	În ceaiul lor se poate adăuga zahăr.
The funds are strictly for research.	Fondurile sunt strict pentru cercetare.
The electric lights flickered as I entered.	Luminile electrice au pâlpâit când am intrat.
Smoking is not recommended for pregnant women.	Fumatul nu este recomandat femeilor însărcinate.
The students had to memorize a lot of unnecessary information.	Elevii au fost nevoiți să memoreze o mulțime de informații inutile.
She prefers dogs and long bows.	Ea preferă câinii și arcurile lungi.
He mowed the lawn, but cut it too short!	A tuns gazonul, dar a tăiat-o prea scurt!
The plant is the tallest of its kind ever found.	Planta este cea mai înaltă de acest fel găsită vreodată.
The last leaf has taken on the color of autumn.	Ultima frunză a căpătat culoarea toamnei.
The task is so easy that a child can do it.	Sarcina este atât de ușoară încât un copil o poate face.
Astronomers call them quasars.	Astronomii le numesc quasari.
How is the city?	Cum este orașul?
These are not the only issues we face, he warned.	Acestea nu sunt singurele probleme cu care ne confruntăm, a avertizat el.
The sage taught me the importance	Înțeleptul m-a învățat importanța
The mouse ate the nut.	Șoarecele a mâncat nuca.
Decorated with luxurious fabrics, the mansion was stunning.	Decorat cu țesături de lux, conacul era uluitor.
It seems that this disease is becoming more and more common!	Cu siguranță se pare că această boală devine din ce în ce mai frecventă!
I'm the one with no experience.	Eu sunt cel care nu are experiență.
The radio is turned off just before the news.	Radioul este oprit chiar înainte de știri.
The unique design features distinguish each region.	Caracteristicile unice de design disting fiecare regiune.
Most of these people are out of work.	Majoritatea acestor oameni sunt fără loc de muncă.
Tell people you appreciate their work.	Spuneți-le oamenilor că le apreciați munca.
We need two cups of sugar.	Avem nevoie de două căni de zahăr.
They stored the wine in the back room.	Au depozitat vinul în camera din spate.
I have seen many spiritual growths	Am văzut multe creșteri spirituale
He is a very wise old man.	Este un bătrân foarte înțelept.
Bury your tongue in your cheek.	Îngroapă-ți limba în obraz.
The defendant's most important authority was imprisoned.	Cea mai importantă autoritate a inculpatului a fost închis.
The last child left home last week.	Ultimul copil a plecat de acasă săptămâna trecută.
Plants store solar energy as chemical energy.	Plantele stochează energia solară ca energie chimică.
Teacher and mentor, he was highly respected by everyone.	Profesor și mentor, a fost foarte respectat de toată lumea.
The tasty smell of pastries hung in the air.	Mirosul gustos al produselor de patiserie atârna în aer.
For each verse, recite the following poem.	Pentru fiecare vers, recitați următoarea poezie.
The lotus is the national flower here.	Lotusul este floarea națională aici.
The partridge was perched on a branch.	Potârnichea era cocoțată pe o creangă.
The north winds were strong at that time of year.	Vânturile de nord erau puternice în acea perioadă a anului.
The lighthouse warned the ships of the rocks in front.	Farul a avertizat navele cu privire la stâncile din față.
Many international companies choose not to do business here.	Multe companii internaționale aleg să nu facă afaceri aici.
Someone is knocking on the door.	Cineva sună la ușă.
The sight of her friend filled her with joy.	Vederea prietenei ei a umplut-o de bucurie.
We need to ensure greater stability.	Trebuie să asigurăm o mai mare stabilitate.
Mixed herbs, fenugreek and dried hot peppers.	Ierburi amestecate, schinduf și ardei iute uscat.
But this resource has dried up.	Dar această resursă s-a secat.
Don't talk so loud, it's rude.	Nu vorbi atât de tare, e nepoliticos.
The van was found abandoned in the passenger seat.	Furgoneta a fost găsită abandonată pe scaunul pasagerului.
A certain type of cactus causes excruciating pain.	Un anumit tip de cactus provoacă dureri chinuitoare.
Put a cube of sugar in each cup.	Pune câte un cub de zahăr în fiecare cană.
The miller ground the wheat into flour.	Morarul măcina grâul în făină.
Her hair was slipping down her back.	Părul îi era alunecat pe spate.
Some choose to leave the program earlier.	Unii aleg să părăsească programul mai devreme.
You need two cups of flour.	Ai nevoie de două căni de făină.
She flipped through the pages.	Ea răsfoi rapid paginile.
The water becomes	Apa devine
The effects of global warming are well known.	Efectele încălzirii globale sunt bine cunoscute.
Lines are too long at peak times.	Liniile sunt prea lungi la orele de vârf.
I hit the dead beetles with my shoe.	Am lovit gândacii morți cu pantoful.
My mother told me to shut up.	Mama mi-a spus să tac.
All students go to school by bus.	Toți elevii merg la școală cu autobuzul.
So when a bee sting is removed, it dies.	Deci, atunci când înțepătul unei albine este îndepărtat, aceasta moare.
A letter is attached.	Se anexează o scrisoare.
But the village was now under water.	Dar satul era în prezent sub apă.
This is a national emergency.	Aceasta este o urgență națională.
They had no choice, no choice.	Nu aveau de ales, nu aveau de ales.
Who ate the cakes?	Cine a mâncat prăjiturile?
The tall man took a few more steps.	Bărbatul înalt mai făcu câțiva pași.
The architect has added many new features.	Arhitectul a adăugat multe caracteristici noi.
She beats the eggs vigorously.	Ea bate ouăle energic.
He often visited the art gallery.	A vizitat adesea galeria de artă.
The water level is now enough.	Nivelul apei este acum suficient.
He kicked a pebble over the rocky path.	A dat cu piciorul o pietricică peste poteca stâncoasă.
He deserted to the enemy.	A dezertat la inamic.
They are prone to a number of diseases.	Sunt predispuși la o serie de boli.
This medicine may help with your condition.	Acest medicament vă poate ajuta la starea dumneavoastră.
You will need to grate the carrots before cooking.	Va trebui să radi morcovii înainte de a găti.
Recent polls indicate widespread disapproval of its policies.	Sondajele recente indică dezaprobarea pe scară largă a politicilor sale.
The products look like me.	Produsele par moi.
He spent more than two decades in the company.	A petrecut mai bine de două decenii în companie.
Few foreigners visit here.	Puțini străini vizitează aici.
What lies beneath that grassy hill is a mystery.	Ce se află sub acel deal înierbat este un mister.
Accuracy is greatly influenced by lighting.	Precizia este foarte influențată de iluminare.
Most teens are obsessed with their smartphones.	Majoritatea adolescenților sunt obsedați de smartphone-urile lor.
What is life like in the mountains?	Cum este viața la munte?
He has been praising the virtues of recycling for years.	El lăuda de ani de zile virtuțile reciclării.
Today, many schools use alternative text.	Astăzi, multe școli folosesc text alternativ.
A crowd gathered in front of the hospital.	O mulțime s-a adunat în fața spitalului.
The growing influx of the population has increased.	Afluența în creștere a populației a crescut.
She cleaned the house.	Ea a făcut curat în casă.
The capital is at a convenient distance.	Capitala este la o distanţă convenabilă.
They designed a system for solving chemistry problems.	Ei au conceput un sistem pentru rezolvarea problemelor de chimie.
The trader carefully analyzed the customer's proposal.	Comerciantul a analizat cu atenție propunerea clientului.
The fight was intense.	Lupta a fost intensă.
Her lips trembled.	Buzele îi tremurau.
Many gas stations offer excellent food.	Multe benzinării oferă mâncare excelentă.
The recipe for the seafood casserole is unique.	Rețeta de caserolă cu fructe de mare este unică.
Seawater enters the cave through the entrance.	Apa de mare intră în peșteră prin intrare.
The cat sat down calmly.	Pisica s-a așezat senină.
The fireworks were spectacular.	Focurile de artificii au fost spectaculoase.
So he sells all the remaining houses.	Așa că vinde toate casele care au mai rămas.
Earthquakes hit the area several times.	Cutremurele au lovit zona de mai multe ori.
The thieves robbed the bank in broad daylight.	Hoții au jefuit banca în plină zi.
More recently, anxiety has increased.	Mai recent, anxietatea a crescut.
After a heated discussion with the mayor, he came out in a rush.	După o discuție aprinsă cu primarul, acesta a ieșit năvalnic.
Members of the royal family were enslaved.	Membrii familiei regale au fost înrobiți.
The atmosphere in the building was electric.	Atmosfera din clădire era electrică.
Many future archaeologists believe that humans lived in this region.	Mulți viitori arheologi cred că oamenii au trăit în această regiune.
The boiler should still be warm.	Cazanul ar trebui să fie încă cald.
Nehru's spirit haunts me.	Spiritul lui Nehru mă bântuie.
The bag contains cola juice, oranges and pineapple.	Punga contine suc de cola, portocale si ananas.
Gradually, very gradually, the donkey became more self-aware.	Treptat, foarte treptat, măgarul a devenit mai conștient de sine.
He thinks she's beautiful.	El o crede frumoasă.
The cab of the truck was lit by an oil lamp.	Cabina camionetului era luminată de o lampă cu ulei.
This ointment will soothe your burns.	Acest unguent vă va calma arsurile.
Traveling by sea is dangerous.	Călătoria pe mare este periculoasă.
The rider spurred his horse.	Călărețul a pus pinteni calului său.
Carefully slice the tortilla with a pizza cutter.	Tăiați cu grijă tortilla cu un tăietor de pizza.
Negotiations started at six o'clock.	Negocierea a început la ora șase.
Military roadblocks have appeared along the way.	Pe traseu, au apărut blocaje militare.
They should attack their enemies.	Ar trebui să-și atace dușmanii.
Elderly bureaucrats ruled the land.	Birocratii în vârstă au condus pământul.
Many were terrified.	Mulți au fost îngroziți de faptă.
Many people in this region believe in the paranormal.	Mulți oameni din această regiune cred în paranormal.
She didn't say a word.	Ea nu a spus un cuvânt.
The cat, sensing the danger, jumped out of the window.	Pisica, simțind pericolul, a sărit pe fereastră.
The weaker player challenged the stronger one.	Jucătorul mai slab l-a provocat pe cel mai puternic.
It slips into and out of consciousness.	Ea se strecoară în și din conștiență.
The job interviews were definitely stressful.	Interviurile de angajare au fost cu siguranță stresante.
He withdrew from the edge,	S-a retras de la margine,
It will include several different types of data.	Acesta va include mai multe tipuri diferite de date.
The child was forbidden to climb trees.	Copilului i s-a interzis să se cațere în copaci.
Don't make this mistake.	Nu face această greșeală.
Start by frying the onions.	Începeți prin a prăji ceapa.
We must not be afraid of what is greater than ourselves.	Nu trebuie să ne temem de ceea ce este mai mare decât noi.
This is the only way to get to know the city.	Acesta este singurul mod de a cunoaște cu adevărat orașul.
The small islands are made up entirely of corals.	Insulele mici sunt formate în întregime din corali.
Telling a story is an art form.	A spune o poveste este o formă de artă.
The gardener handles the sprinkler system.	Grădinarul manipulează sistemul de stropire.
The forest is inhabited by a large number of deer.	Pădurea este locuită de un număr mare de căprioare.
These individual cultures vary greatly.	Aceste culturi individuale variază foarte mult.
This is an embarrassing situation for her, but she will recover.	Aceasta este o situație jenantă pentru ea, dar își va reveni.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Până acum, nu fuseseră prea înștiințați.
Some governments set up welfare programs.	Unele guverne stabilesc programe de bunăstare.
The cat jumped on the table.	Pisica a sărit pe masă.
A large forest fire devastated the campsite.	Incendiul mare de pădure a devastat campingul.
He wiped the sweat from his forehead with his sleeve.	Și-a șters sudoarea de pe frunte cu mâneca.
Many people consider her talented.	Mulți oameni o consideră talentată.
The digestive process can drive people crazy.	Procesul de digestie poate înnebuni oamenii.
The masons worked quickly.	Zidarii au lucrat repede.
These are garbage bags.	Acestea sunt saci care conțin gunoi.
The tsunami destroyed most villages.	Tsunami-ul a distrus majoritatea satelor.
He kicked the door open, making it fly.	A dat ușa cu piciorul, făcând-o să zboare.
These laws are wrong.	Aceste legi sunt greșite.
Moving water has energy.	Apa în mișcare are energie.
She loved watching her daughter play.	Îi plăcea să-și vadă fiica jucându-se.
Fossil fuels have been around for billions of years.	Combustibilii fosili există de miliarde de ani.
Dad promised to investigate the matter.	Tata a promis că va cerceta chestiunea.
Made of white cardboard lined with paper.	Realizat din carton alb tapetat cu hartie.
Tributes began to arrive, guarded by troops.	Omagiile au început să sosească, păzite de trupe.
His white shirt was covered in sweat.	Cămașa lui albă era acoperită de sudoare.
In contrast, imports increased sharply.	În schimb, importurile au crescut puternic.
Surgery is needed to remove that cyst.	Este necesară o intervenție chirurgicală pentru a îndepărta acel chist.
On the way home, he fell and broke his arm.	În drum spre casă, a căzut și și-a rupt brațul.
Honey is made from flower nectar.	Mierea este făcută din nectar de flori.
Flies buzzed loudly in the deserted warehouse.	Muștele bâzâiau tare în depozitul pustiu.
The poet's words described loneliness.	Cuvintele poetului descriau singurătatea.
The pilot drove the plane safely.	Pilotul a condus avionul în siguranță.
A lawyer argued his client's case.	Un avocat a argumentat cazul clientului său.
I can't stand the pain.	Nu pot suporta durerea.
This has been a good year for crops.	Acesta a fost un an bun pentru culturi.
The shelf was full of old books.	Raftul era plin de cărți vechi.
Workers wore gas masks and suits to protect themselves.	Muncitorii au purtat măști de gaz și costume pentru a se proteja.
Take another step.	Mai faceți pașii o dată.
Her body contorts while performing vasisthasana.	Corpul ei se contorsionează în timp ce efectuează vasisthasana.
When both cell lines entered the frame, the technician applauded.	Când ambele linii celulare au intrat în cadru, tehnicianul a aplaudat.
The lion is very much alive.	Leul este foarte viu.
This was a golden opportunity.	Aceasta a fost o oportunitate de aur.
Do you have any advice on good places to visit?	Ai vreun sfat despre locuri bune de vizitat?
I was asked to research the archive.	Mi s-a cerut să cercetez arhiva.
The soldier was inside.	Soldatul era înăuntru.
Volunteers trained monkeys to release coconuts.	Voluntarii au antrenat maimuțe să elibereze nucile de cocos.
Growth is fast.	Creșterea este rapidă.
The waters here are quite deep.	Apele de aici sunt destul de adânci.
She tore the letter in two.	Ea a rupt scrisoarea în două.
The clock is ticking slowly in the stillness of the night.	Ceasul ticăie încet în liniștea nopții.
The puzzle was too easy for him.	Puzzle-ul era prea ușor pentru el.
This table was made of mahogany.	Această masă a fost făcută din mahon.
The courts upheld this decision.	Instanțele de judecată au menținut această decizie.
That creature is disgusting.	Creatura aceea este dezgustătoare.
Plan your weekend in advance.	Organizează-ți weekendul din timp.
Be careful not to step on your dog.	Aveți grijă să evitați să vă călcați câinele.
The oldest written works of mankind.	Cele mai vechi lucrări scrise ale omenirii.
They made a loud noise.	Au făcut un zgomot puternic.
In this modern age, cars are being used more and more.	În această epocă modernă, mașinile sunt folosite din ce în ce mai mult.
Food is the raw material of nutrition.	Alimentele sunt materia primă a nutriției.
The flowers went out quickly.	Florile s-au stins repede.
It was a miracle that he survived.	A fost un miracol că a supraviețuit.
More people are allergic to nuts than to chickens.	Mai multe persoane sunt alergice la alune decât la pui.
The company's scope of activity is growing.	Sfera de activitate a companiei este în creștere.
A sense of dread set in over them all.	Un sentiment de groază s-a instalat asupra lor pe toți.
The priest chanted prayers.	Preotul a scandat rugăciuni.
The flower is red.	Floarea este roșie.
The egg was crushed by an owl.	Oul a fost zdrobit de o bufniță.
The child fell asleep peacefully.	Copilul a adormit linistit.
So you have to be strict about this policy.	Așa că trebuie să fii strict cu privire la această politică.
Science is an organized search for knowledge.	Știința este o căutare organizată a cunoașterii.
People who want to improve their skills as musicians often participate in music camps.	Persoanele care doresc să se perfecționeze ca muzicieni participă adesea la tabere muzicale.
There are many factories in the region.	Există multe fabrici în regiune.
The value is rising slowly but steadily.	Valoarea crește lent, dar treptat.
The well was now dry.	Fântâna era acum uscată.
She was sitting alone in the corner.	Stătea singură în colț.
He hopes to secure a government position.	El speră să-și asigure o funcție guvernamentală.
The elders adored him.	Bătrânii îl adorau.
Immerse yourself, the water is amazing!	Scufundați-vă, apa este uimitoare!
The soil here is very fertile.	Solul de aici este foarte fertil.
I watched him run for many minutes.	L-am privit alergând multe minute.
These clothes are quite expensive.	Aceste haine sunt destul de scumpe.
He is the eldest of three brothers.	Este cel mai mare dintre trei frați.
The castle is surrounded by high stone walls.	Castelul este înconjurat de ziduri înalte de piatră.
She licked her lips.	Ea și-a lins buzele.
He had the manners of a gentleman.	Avea manierele unui gentleman.
Unbeknownst to us, our fish were pregnant.	Fără să știe nimeni, peștii noștri erau însărcinați.
The bulls headed north when fall fell.	Taurii s-au îndreptat spre nord când a căzut toamna.
The accident took place at a crowded intersection.	Accidentul a avut loc la o intersecție aglomerată.
The waitress kept our door open.	Chelnerița ne-a ținut ușa deschisă.
Many died, but a number survived the flood.	Mulți au murit, dar un număr a supraviețuit inundației.
He became critically ill shortly afterwards.	S-a îmbolnăvit critic la scurt timp după aceea.
The prince's staff was served with wine.	Toiagul prințului l-a servit cu vin.
The horse tripped and almost fell.	Calul s-a împiedicat și aproape că a căzut.
Listen carefully, he ordered, for any suspicious noise.	Ascultă cu atenție, ordonă el, pentru orice zgomot suspect.
There are people who want to see change.	Sunt oameni care vor să vadă schimbarea.
There is an urgent need to improve the situation.	Este o nevoie urgentă de a îmbunătăți situația.
She painted the fence red.	Ea a vopsit gardul în roșu.
The monkeys did not respond well to the attack.	Maimuțele nu au răspuns bine la atac.
I'm puzzled by your question.	Sunt nedumerit de întrebarea ta.
The lights went out in a huge explosion.	Luminile s-au stins într-o explozie uriașă.
The orchard is adorned with delicate pink flowers.	Livada este împodobită cu flori roz delicate.
The smart grid connects multiple providers.	Rețeaua inteligentă conectează mai mulți furnizori.
The pastor led the choir in worship.	Pastorul a condus corul în închinare.
The earth is shaped like a sphere.	Pământul are forma unei sfere.
The streets were quiet after nightfall.	Străzile erau liniștite după căderea nopții.
A wide selection of books is available.	Este disponibilă o selecție vastă de cărți.
The "bomb cyclone" hit the Midwest.	„Ciclonul cu bombă” a lovit vestul mijlociu.
The mere thought of traveling in that heat was unbearable.	Simplul gând de a călători în acea căldură era de nesuportat.
He smiled at me knowingly.	Mi-a zâmbit cu bună știință.
They went on, singing songs of freedom.	Au mers mai departe, cântând cântece ale libertății.
The metal is extracted from iron ore.	Metalul este extras din minereul de fier.
The conflict has escalated.	Conflictul a escaladat.
Business people often invest in advertising.	Oamenii care încep afaceri investesc adesea în publicitate.
Summer is fast approaching.	Vara se apropie cu repeziciune.
Many residents of this city are dissatisfied with the government.	Mulți locuitori ai acestui oraș sunt nemulțumiți de guvern.
At dusk, the peasants gathered quickly.	La amurg, țăranii s-au adunat repede.
The noise, crushed and pounded, reached a deafening roar.	Zgomotul, măcinat și pocnit, a ajuns la un vuiet asurzitor.
Did the painters finish painting the house?	Au terminat muncitorii de vopsit casa?
The landlord's office received my rent.	Biroul proprietarului a primit chiria mea.
It was a form of concrete poetry.	Era o formă de poezie concretă.
You should listen to your manager.	Ar trebui să-ți asculți managerul.
The bad news was spread over the phone.	Vestea proastă a fost transmisă prin telefon.
No need to drag the river.	Nu este nevoie să dragați râul.
As engines were invented, they quickly revolutionized travel.	Pe măsură ce motoarele au fost inventate, ele au revoluționat rapid călătoriile.
The athlete has been training in this sport for many years.	Sportivul s-a antrenat în acest sport de mulți ani.
The coach explained how the game is played.	Antrenorul a explicat cum se joacă jocul.
After applying, consider the dress code.	După ce aplicați, aveți în vedere codul vestimentar.
He lives alone in a small house.	Locuiește singur într-o casă mică.
The things we do without thinking!	Lucrurile pe care le facem fără să ne gândim!
The judges met in secret.	Judecătorii s-au întâlnit în secret.
They enjoyed a curry banquet.	S-au bucurat de un banchet cu curry.
The economist's plan was simple.	Planul economistului era simplu.
I'm writing a book, but I'm having a hard time.	Scriu o carte, dar întâmpin dificultăți.
I probably think I took their lake.	Probabil cred că le-am luat lacul.
A spider wove its sticky cloth around the corner.	Un păianjen și-a țesut pânza lipicioasă în colț.
She bit her lip, forcing tears back.	Ea și-a mușcat buza, forțând lacrimile în spate.
The highway runs from north to south.	Autostrada merge de la nord la sud.
The cake rises seductively from the plate.	Tortul se ridică seducător din farfurie.
I saw some pigeons there, crowded.	Am văzut niște porumbei acolo, înghesuiți.
Valuable lessons can be learned from mistakes.	Lecții valoroase pot fi învățate din greșeli.
A model is simply a way of representing the world.	Un model este pur și simplu un mod de a reprezenta lumea.
They practice hard.	Ei exersează din greu.
Many exotic animals are on the verge of extinction.	Multe animale exotice sunt pe cale de dispariție.
Flood victims sometimes resort to prostitution.	Victimele inundațiilor recurg uneori la prostituție.
You can have my side.	Poți avea partea mea.
Hundreds of people attended the dinner and presentation.	Sute de oameni au participat la cina si prezentare.
Drops of water fell on the stone.	Pe piatră au căzut picături de apă.
The admission process was rigorous.	Procesul de admitere a fost riguros.
She kissed him passionately.	L-a sărutat cu pasiune.
A windmill will have enough electricity for a small house.	O moară de vânt va avea suficientă energie electrică pentru o casă mică.
The detection rate is low.	Rata de detecție este scăzută.
He failed to promote, so he resigned.	Nu a reușit să promoveze, așa că și-a dat demisia.
I asked my colleagues a few questions.	Le-am prezentat colegilor mei câteva întrebări.
The soldiers searched the palace from top to bottom.	Soldații au cercetat palatul de sus în jos.
The roads of the village were terrible during the rainy season.	Drumurile satului erau groaznice în timpul sezonului ploios.
There was no evidence of arson.	Nu existau dovezi că ar fi fost comisă incendierea.
She hurried to the car.	Ea se grăbi spre mașină.
They live in mountainous and forested regions.	Ei trăiesc în regiuni muntoase și împădurite.
These tests will ensure that the collarbone is not broken.	Aceste teste vor asigura că clavicula nu este ruptă.
Locals had excellent access to health care.	Cetăţenii locali aveau acces excelent la asistenţă medicală.
It is clear that he will speak in parliament.	Este clar că va vorbi în parlament.
Everyone has different tastes in art.	Fiecare are gusturi diferite în artă.
She sighed consciously.	Ea a oftat conștient.
Use a small saucepan to create a shallow pan.	Utilizați o cratiță mică pentru a crea o tigaie puțin adâncă.
Cut lightly with a knife.	Tăiați ușor cu cuțitul.
Her smile was shy.	Zâmbetul ei era timid.
Smoking causes cancer of the throat, mouth and lungs.	Fumatul provoacă cancer la gât, cavitatea bucală și plămâni.
The result is a bold declaration of independence.	Rezultatul este o declarație îndrăzneață de independență.
He smiled broadly and turned to his guests.	El a zâmbit larg și s-a întors spre oaspeții săi.
The tour bus was blocked.	Autobuzul de turism era blocat.
Most people say that the problem ends peacefully.	Majoritatea oamenilor spun că problema se termină pașnic.
If you hear a noise, look out the window.	Dacă auziți un zgomot, uitați-vă pe fereastră.
The Antarctic region supports a diverse range of wildlife.	Regiunea antarctică susține o gamă diversă de animale sălbatice.
He paused and stroked his chin.	Făcu o pauză și își mângâie bărbia cu mâna.
We will go through decontamination procedures.	Vom trece prin proceduri de decontaminare.
The teams sat separately.	Echipele s-au așezat separat.
Disputes between students were not uncommon.	Disputele dintre studenți nu erau neobișnuite.
There is also a second prize!	Există și un premiu al doilea!
He was visibly shaken.	Era vizibil zguduit.
His plan won shareholder approval.	Planul său a câștigat aprobarea acționarilor.
At the beginning of the evening, the whole city was asleep.	La începutul serii, întreg orașul dormea.
A number of rebel groups are operating in the area.	O serie de grupuri rebele operează în zonă.
Many visitors are disappointed when they visit this park.	Mulți vizitatori sunt dezamăgiți când vizitează acest parc.
My teeth are in dire need of dental surgery.	Dinții mei au mare nevoie de intervenții stomatologice.
You need to avoid any new foods.	Trebuie să evitați orice tip nou de alimente.
The statue was torn down.	Statuia a fost dărâmată.
I hate that chest.	Urăsc pieptul acela.
He argued strongly against the idea.	El a argumentat ferm împotriva ideii.
My uncle suggested we seek their advice.	Unchiul meu ne-a sugerat să le căutăm sfatul.
Their only child died in an accident.	Singurul lor copil a murit într-un accident.
An assassin was paid to kill the victim.	Un asasin a fost plătit pentru a ucide victima.
They agreed on nuclear disarmament measures.	Au convenit asupra măsurilor de dezarmare nucleară.
Researchers cannot agree on the origins of coffee.	Cercetătorii nu se pot pune de acord cu privire la originile cafelei.
He looked into my eyes with lightning intensity.	S-a uitat la ochii mei cu o intensitate fulgerătoare.
Do not store rubbish!	Nu depozitați gunoiul!
I wiped the excess water from my face.	Mi-am șters excesul de apă de pe față.
Bridesmaids love fashionable dresses.	Domnișoarele de onoare adoră rochiile la modă.
The weirdest part of the experiment was the color.	Cea mai ciudată parte a experimentului a fost culoarea.
Before the civil war, the government was corrupt and inefficient.	Înainte de războiul civil, guvernul era corupt și ineficient.
Human beings must face their responsibilities.	Ființele umane trebuie să-și înfrunte responsabilitățile.
Capitalism is the economic system based on private property.	Capitalismul este sistemul economic bazat pe proprietatea privată.
Take the peas out of the soup.	Luați mazărea din supă.
Power lines broke, disrupting communications.	Liniile electrice s-au stricat, întrerupând comunicațiile.
The police were tired and tired.	Poliția era obosită și obosită.
Put all waste paper in the recycle bin.	Puneți toate deșeurile de hârtie în coșul de reciclare.
Seek a good doctor if you do not feel well.	Căutați un medic bun dacă nu vă simțiți bine.
Wear a tuxedo.	Purta un smoking.
The elephant's trunk is versatile.	Trompa elefantului este versatil.
He took every measure imaginable.	A luat toate măsurile imaginabile.
Ocean currents play an important role in currents.	Curenții oceanici joacă un rol important în curenți.
Giant is the first in this sentence.	Giant este primul în această frază.
The writings of this philosopher are much loved.	Scrierile acestui filozof sunt foarte iubite.
The doctor carefully examined the patient.	Medicul a examinat cu atenție pacientul.
Birds gather in large numbers each year.	Păsările se adună în număr mare în fiecare an.
Literature has enriched mankind in many ways.	Literatura a îmbogățit omenirea în multe feluri.
Chefs usually made pastries at home.	Bucătarii făceau de obicei produse de patiserie acasă.
Carbon dioxide contributes greatly to global warming.	Dioxidul de carbon contribuie major la încălzirea globală.
The goals of this organization are noble.	Scopurile acestei organizații sunt nobile.
She preferred the windy and deserted coast.	Ea a preferat coasta bătută de vânt și pustie.
I quickly identified the cause.	Am identificat rapid cauza.
This rice is grown in rice fields.	Acest orez este cultivat în câmpurile de orez.
Just last month he read an article about global warming.	Abia luna trecută a citit un articol despre încălzirea globală.
Some studies did not find significant gender differences.	Unele studii nu au găsit diferențe semnificative de gen.
I can't stress enough how important it is.	Nu pot sublinia suficient cât de important este.
Every green leaf trembled in the wind.	Fiecare frunză verde tremura de vânt.
I held my breath as he lowered his knife.	Mi-am ținut respirația în timp ce el a coborât cuțitul.
Light travels through the transparent material.	Lumina se deplasează prin materialul transparent.
Evidence shows that the water level is rising.	Dovezile arată că nivelul apei este în creștere.
An old man from the village pronounced the verdict.	Un bătrân din sat a pronunțat verdictul.
He was leaning over the sink, washing dishes.	Era aplecat peste chiuvetă, spălând vase.
Our sandwiches were wet from the rain.	Sandvișurile noastre erau ude din cauza ploii.
This region is devoid of catastrophic natural phenomena.	Această regiune este lipsită de fenomene naturale catastrofale.
Transportation is by foot, bicycle or horse.	Transportul se face pe jos, cu bicicleta sau pe cal.
The beach was full of people.	Plaja era plină de lume.
We'll do some research before launching the campaign.	Înainte de a lansa campania, vom efectua cercetări.
Many snakes share the school grounds.	Mulți șerpi împart terenul școlii.
We have bad news.	Avem vești proaste.
Coarsely chop the onion.	Tăiați grosier ceapa.
It was winter.	Era în plină iarnă.
A hard life has hurt itself.	O viață grea și-a făcut rău.
Soldiers were used to fighting abroad.	Soldații erau obișnuiți să lupte în străinătate.
I will then move on to my thesis.	Voi trece apoi la teza mea.
The noise disturbed his sleep.	Zgomotul i-a tulburat somnul.
He put his head in his hands and cried.	Și-a băgat capul în mâini și a plâns.
The farm is growing rapidly and needs more workers.	Ferma crește rapid și are nevoie de mai mulți muncitori.
The actor stared at the popcorn.	Actorul se uită flămând la floricelele de porumb.
He is very open about his views.	Este foarte deschis cu privire la opiniile sale.
The church of the city was humble in the tropics.	Biserica orașului era umilă la tropice.
He's right, for once.	Are dreptate, pentru o dată.
First, you will need half a cup of brown sugar.	Mai întâi, veți avea nevoie de o jumătate de cană de zahăr brun.
These exercises are mainly for men.	Aceste exerciții sunt în principal pentru bărbați.
Production of cars, buses and trucks has improved in recent decades.	Producțiile de mașini, autobuze și camioane s-au îmbunătățit în ultimele decenii.
Will science ever solve the mysteries of life?	Va rezolva vreodată știința misterele vieții?
The city was an oasis of peace.	Orașul era o oază de liniște.
The poor girl looked so pathetic as a child.	Biata fată părea atât de jalnic de mică.
Things were going badly.	Lucrurile mergeau prost.
The islands on the west coast are popular tourist destinations.	Insulele de pe coasta de vest sunt destinații turistice populare.
Her gaze was fixed on the horizon.	Privirea ei era fixată la orizont.
A sudden gust of wind had lifted her veil.	O rafală bruscă de vânt îi ridicase vălul.
Her house has two floors.	Casa ei are două etaje.
Transfer the squid meat to a clean bowl.	Transferați carnea de calmar într-un bol curat.
Protesters say the move is illegal.	Organizatorii protestului au susținut că acest lucru este ilegal.
Many tourists visit this city every year.	Numeroși turiști vizitează acest oraș în fiecare an.
She drove carefully as she approached the intersection.	Ea a condus cu grijă când se apropia de intersecție.
The receptionist is behind the building.	Recepționera este în spatele clădirii.
Some snakes are venomous.	Unii șerpi sunt veninoși.
Conjunctions unite ideas in the same sentence.	Conjuncțiile unesc idei în aceeași propoziție.
The wisdom of the ancients, though absurd, is often wise.	Înțelepciunea anticilor, deși absurdă, este adesea înțeleaptă.
An appointment with the future bride has been arranged.	A fost aranjată o întâlnire cu viitoarea mireasă.
Turn the page over and start over.	Întoarce pagina și începe de la capăt.
An ocean is in the east of this country.	Un ocean se află la estul acestei țări.
The students were noisy.	Elevii erau gălăgioși.
A piece of plastic was found in the middle of the rubbish.	O bucată de plastic a fost găsită în mijlocul deșeurilor.
The city is famous for its fine cheese.	Orașul este renumit pentru o brânză fină.
He incorrectly claimed that his rival supported him.	El a susținut în mod incorect că rivalul său l-a susținut.
Due to its slightly flattened shape, the gong	Datorită formei sale ușor turtite, gong-ul
It seems to me that I hear digitized, digitized.	Mi se pare că aud digitize, digitize.
The building is a splendid example of modern architecture.	Clădirea este un exemplu splendid de arhitectură modernă.
They went hand in hand.	Mână în mână au mers.
Food prices remain low.	Prețurile la alimente rămân scăzute.
Five is used as a gift number.	Cinci este folosit ca număr cadou.
Melting the sugar in hot water makes it syrupy.	Topirea zahărului în apă fierbinte îl face siropos.
The noise was deafening.	Zgomotul era asurzitor.
A white car drove on the street.	O mașină albă a condus pe stradă.
Few statues survived the attack.	Puține statui au supraviețuit atacului.
The young man's face remained impassive.	Chipul tânărului a rămas impasibil.
The first snowflakes of the season were falling.	Cădeau primii fulgi de nea din sezon.
Eventually, the wall collapsed.	În cele din urmă, peretele s-a prăbușit.
Concert festival.	Festival de concerte.
The local church is often used for meetings.	Biserica locală este adesea folosită pentru întâlniri.
The thief was waiting for the train.	Hoțul aștepta trenul.
Green and stained with purple marks.	Verde și pătat cu semne violete.
Feel free to record this show.	Simțiți-vă liber să înregistrați această emisiune.
Have you never been in love? 	Nu ai fost niciodată îndrăgostit?
he asked me.	m-a intrebat.
Factories are required to install pollution control systems.	Fabricile sunt obligate să instaleze sisteme de control al poluării.
The old woman was stung by a bee.	Bătrâna a fost înțepată de o albină.
The idea that she owned the company seemed ridiculous.	Ideea că ea deține compania părea ridicolă.
The city's sewer system does not adequately serve the area.	Sistemul de canalizare al orașului nu deservește în mod adecvat zona.
He knew this was bad for his health.	Știa că asta era rău pentru sănătatea lui.
Probably the male character.	Probabil personajul masculin.
I consider this institution to be the best place on earth.	Consider această instituție ca fiind cel mai bun loc de pe pământ.
Studies in folklore often raise the most interesting questions.	Studiile în folclor ridică adesea cele mai interesante întrebări.
A castle is a stone building with battlemented walls.	Un castel este o clădire din piatră cu ziduri împletite cu creneluri.
He saw her again that night.	A revăzut-o în noaptea aceea.
Tadpoles look like small frogs.	Mormolocii seamănă cu broaște mici.
Don't forget to give her a present.	Nu uita să-i faci un cadou.
Don't release your dog.	Nu-ți elibera câinele.
He scratched his bearded face.	Și-a scărpinat fața bărbosă.
The new home has a spacious plot.	Noua locuinta are un teren spatios.
Some producers have moved production abroad.	Unii producători au mutat producția în străinătate.
Don't tell him about the secret meeting in the pub.	Nu-i spune despre întâlnirea secretă din cârciumă.
Bill had very strong feelings on this issue.	Bill a avut sentimente foarte puternice în această chestiune.
The virus is highly contagious, especially indoors.	Virusul este foarte contagios, mai ales în spațiile închise.
The queen asked the prince to marry her.	Regina i-a cerut prințului să se căsătorească cu ea.
In times of crisis, the minister advised to act calmly, cautiously.	În vremuri de criză, ministrul sfătuia să se acționeze calm, prudent.
Scientists are trying to understand why this is happening.	Oamenii de știință încearcă să înțeleagă de ce se întâmplă acest lucru.
They chose a simple but elegant setting.	Au ales un cadru simplu, dar elegant.
A default occurs when a person does not exercise a choice.	Un implicit apare atunci când o persoană nu exercită o alegere.
A long time from now.	Multă vreme de acum încolo.
I can smell garbage.	Simt mirosul de gunoi.
Their lives have been dedicated to science.	Viețile lor au fost dedicate științei.
He was a famous artist.	A fost un artist renumit.
He claimed he had never been there.	El a susținut că nu a fost niciodată acolo.
Some of the women were widows.	Unele dintre femei erau văduve.
Go to the bedroom.	Du-te în dormitor.
The building was struck by lightning.	Clădirea a fost lovită de fulger.
Some people said that her behavior was inappropriate.	Unii oameni au spus că comportamentul ei este nepotrivit.
The government has taken over temporary control of the stock market.	Guvernul a preluat controlul temporar asupra bursei.
These mountains contain a large amount of iron ore.	Acești munți conțin o cantitate mare de minereu de fier.
An army emerged from the east.	O armată a apărut dinspre est.
A natural disaster occurred last year.	Un dezastru natural a avut loc anul trecut.
The soldiers prepared to invade the city.	Soldații s-au pregătit să invadeze orașul.
Torture of prisoners is against the law.	Torturarea prizonierilor este împotriva legii.
From the beginning, the gesture was misinterpreted.	De la început, gestul a fost interpretat greșit.
The emperor and empress were constantly followed by their companions.	Împăratul și împărăteasa erau urmăriți în mod constant de însoțitori.
First, chop the onion.	În primul rând, toacă ceapa.
The summer sky is clear.	Cerul de vară este senin.
Under the rug I found a collection of old objects.	Sub covor am găsit o colecție de obiecte vechi.
There was very little traffic on the roads.	Pe drumuri era foarte puțin trafic.
The report covers individual names, locations and occupations.	Raportul acoperă nume, locații și ocupații individuale.
She squeezes the lemon juice to make lemonade.	Ea stoarce sucul de la lămâi pentru a face limonadă.
Butter is added later in the process.	Untul este adăugat mai târziu în proces.
The gears grinded.	Roțile dințate s-au măcinat.
The newspaper published a story about lightning.	Ziarul a publicat o poveste despre fulger.
Continuous monitoring is needed for proper development.	Monitorizarea continuă este necesară pentru o dezvoltare adecvată.
He took his food to the corner.	Și-a dus mâncarea la colț.
The rest are forbidden.	Restul sunt interzise.
They felt hot under his intense gaze.	Se simțeau fierbinți sub privirea lui intensă.
You should borrow.	Ar trebui să împrumuți.
This disaster came from volcanoes.	Acest dezastru a apărut din vulcani.
The ocean provides most of the oxygen on the planet.	Oceanul furnizează cea mai mare parte a oxigenului de pe planetă.
There is one more step to take.	Mai este un singur pas de făcut.
The cage will be well guarded.	Cușca va fi bine păzită.
Forget about toxic people.	Uită de oamenii toxici.
Women were famous for their piety.	Femeile erau renumite pentru evlavia lor.
She is afraid of the dark.	Îi este frică de întuneric.
The guest of honor was greeted on the red carpet.	Oaspetele de onoare a fost întâmpinat pe covorul roșu.
Next to him, the elders were sitting in their garden.	Alături, bătrânii stăteau în grădina lor.
To be left alone to worship old age.	Să fie lăsat în pace să venereze bătrânețea.
Bring the eggs to a boil.	Pune ouăle la fiert.
The rebels retreated under fire.	Rebelii s-au retras sub foc.
A fish swims upstream.	Un pește înoată în amonte.
He dreams of that day.	El visează la acea zi.
You can travel now if you want.	Puteți călători acum dacă doriți.
Have you considered a career change?	Te-ai gândit la o schimbare în carieră?
The woman is crying softly.	Femeia plânge încet.
In the end, the country was run well enough.	În cele din urmă, țara a fost condusă suficient de bine.
The crowd prevented him from entering the casino.	Mulțimea l-a împiedicat să intre în cazinou.
The noise is deafening.	Zgomotul este asurzitor.
The crosswalk is on your left.	Trecerea de pietoni este pe stânga ta.
Drive carefully, please.	Conduceți cu grijă, vă rog.
The cast also includes young and talented actors.	Distribuția filmului include și actori tineri și talentați.
Put the chicken in a large stock pot.	Pune puiul într-o oală mare pentru stoc.
The main habitat of the species is the rainforests.	Habitatul principal al speciei sunt pădurile tropicale.
He didn't take any action.	Nu a luat nicio măsură.
A vast army of desert ants invaded the city.	O armată vastă de furnici din deșert a invadat orașul.
The poor suffer from unemployment.	Săracii suferă de șomaj.
Civilizations in many parts of the world have disappeared.	Civilizațiile din multe părți ale lumii au dispărut.
He was known for his talent.	Era cunoscut pentru talentul său.
He sat down to rest.	S-a așezat să se odihnească.
It is best to seek the advice of a specialist.	Este mai bine să cereți sfatul unui specialist.
Diabetes is a growing health problem, especially among children.	Diabetul este o problemă de sănătate în creștere, în special în rândul copiilor.
The change in economic circumstances has had an impact.	Schimbarea circumstanțelor economice a avut un impact.
He sprayed them with cold water.	I-a stropit cu apă rece.
All children should be taught to think for themselves.	Toți copiii ar trebui învățați să gândească singuri.
We moved into our new home.	Ne-am mutat în noua noastră casă.
However, they are afraid of the approaching winter months.	Cu toate acestea, ei se tem de lunile de iarnă care se apropie.
Overworked workers.	Muncitorii suprasolicită.
Municipal housing authorities have been charged with negligence.	Autoritățile municipale de locuințe au fost acuzate de neglijență.
A group of miners have recently lost their jobs.	Un grup de mineri și-au pierdut locul de muncă recent.
The improvements were only visible for a limited time.	Îmbunătățirile au fost vizibile doar pentru o perioadă limitată de timp.
Children are dear to my heart.	Copiii sunt dragi inimii mele.
A young woman responded to her shock.	O tânără a răspuns șocului ei.
Be careful, or it will burn.	Atenție, sau se va arde.
This country has diverse cultural traditions.	Această țară are tradiții culturale diverse.
A query is an easy way to start your search.	O interogare este o modalitate simplă de a începe căutarea.
It was equipped with radar detectors.	Era echipat cu detectoare radar.
Few people believe in spirits.	Puțini oameni cred în spirite.
Build something for the moon.	Construiește ceva pentru lună.
The peasants are suspicious of the government.	Țăranii sunt suspicioși față de guvern.
Offensive images have been removed from the site.	Imaginile jignitoare au fost eliminate de pe site.
The atmosphere was tense.	Atmosfera era tensionată.
The teacher was amazed.	Profesorul a rămas uimit.
She lives here in the village.	Ea locuiește aici, în sat.
Hold your tongue now!	Acum ține-ți limba!
See you.	Pe curând.
This raw material is used to make paper.	Această materie primă este folosită pentru fabricarea hârtiei.
Protesters were attacked in various locations in the city.	Protestatarii au fost atacați în diferite locații din oraș.
The drivers at the crossroads started honking.	Șoferii de la răscruce au început să claxoneze.
Very few animals follow this behavior.	Foarte puține animale urmează acest comportament.
The streets were lined with festively dressed people.	Străzile erau mărginite de oameni îmbrăcați festiv.
The number of people affected by malnutrition is increasing.	Numărul persoanelor afectate de malnutriție este în creștere.
The tools of civilization now exist all over the world.	Instrumentele civilizației există acum în întreaga lume.
The children nodded eagerly.	Copiii au dat din cap cu nerăbdare.
There was a power outage everywhere.	Peste tot era o întrerupere a curentului electric.
This unofficially conferred nobility.	Acest lucru a conferit neoficial noblețe.
He was told he would not be promoted.	I s-a spus că nu va fi promovat.
These shoes will help you lift your legs.	Acești pantofi vă vor ajuta să vă ridicați picioarele.
He set his glass on the table.	Și-a pus paharul pe masă.
They wanted to surprise the group.	Au vrut să surprindă grupul.
They feared that war would be declared.	Se temeau că războiul va fi declarat.
The scent is too strong.	Parfumul este prea puternic.
It's an honor to meet you.	Este o onoare să te cunosc.
She decides to have dinner there.	Ea decide să ia cina acolo.
Many species of birds rely heavily on song to attract mates.	Multe specii de păsări se bazează foarte mult pe cânt pentru a atrage pereche.
The birds are relatively short.	Păsările sunt relativ scurte.
A soldier died there.	Un soldat a murit acolo.
They form a chain to the sky.	Ele formează un lanț până la cer.
We had a nice day at the beach.	Am petrecut o zi plăcută la plajă.
This park is now an oasis of peace.	Acest parc este acum o oază de liniște.
Calm down, buddy.	Calmează-te, prietene.
The river forms a delta along the coast.	Râul formează o deltă de-a lungul coastei.
He has many relatives who go to church regularly.	Are multe rude care merg regulat la biserică.
The plan includes buying houses.	Planul include cumpărarea de case.
Plants need soil, water and sunlight.	Plantele au nevoie de sol, apă și lumină solară.
The rule requires frequent changes of scenery.	Regula cere schimbări frecvente de peisaj.
Many retailers offer discounts.	Mulți comercianți cu amănuntul oferă reduceri.
The water will one day be indistinguishable from the air.	Apa va fi într-o zi imposibil de distins de aer.
Dark shelves stretched across the corridor.	Rafturi întunecate se întindeau pe coridor.
He was named a troublemaker because he confronted the authorities.	L-au numit un făcător de probleme pentru că s-a confruntat cu autoritatea.
The alarm clock woke him up.	Ceasul cu alarmă l-a trezit.
It was a bright, clear day.	Era o zi strălucitoare și senină.
Cheap palm sugar is available at local stores.	Zahărul de palmier ieftin este disponibil la magazinele locale.
Firefighters are trying to limit the damage.	Pompierii încearcă să limiteze pagubele.
He approached me.	S-a apropiat de mine.
Soldiers start refilling their ammunition.	Soldații încep să-și reumple muniția.
Himawan discovered a huge lotus.	Himawan a descoperit un lotus uriaș.
The plane landed on the runway.	Avionul a aterizat pe pistă.
This island is now the subject of controversy.	Această insulă este acum subiect de dispută.
You should defrost them in the refrigerator overnight.	Ar trebui să le dezgheți peste noapte la frigider.
This was a difficult decision.	Aceasta a fost o decizie dificilă.
Few companies accepted the offer.	Puține companii au acceptat oferta.
Some businesses had to close.	Unele afaceri au fost nevoite să se închidă.
The architect presented a slide show of his work.	Arhitectul a prezentat o prezentare de diapozitive a lucrării sale.
Always ask customers to repeat what they said.	Cereți întotdeauna clienților să repete ceea ce au spus.
He received several cars, motorcycles and houses.	A primit mai multe mașini, motociclete și case.
They were nervous that they might be pursued.	Au rămas nervoși că ar putea fi urmăriți.
A brave young woman in her thirties.	O tânără curajoasă, în vârstă de treizeci de ani.
We can harness geothermal energy.	Putem valorifica energia geotermală.
Two major rivers intersect in this city.	Două râuri importante se intersectează în acest oraș.
Vegetables should be washed thoroughly.	Legumele trebuie spălate bine.
The lake is abundant in fish and shrimp.	Lacul este abundent în pește și creveți.
The wild horses freed themselves from their fence.	Caii sălbatici s-au eliberat de gardul lor.
The whole process took hours.	Întregul proces a durat ore întregi.
He froze when confronted with the facts.	A înghețat când a fost confruntat cu faptele.
The captain's eyes were cold.	Ochii căpitanului de mare erau reci.
The soldier made a military salute.	Soldatul a făcut un salut militar.
A happy ending!	Un final fericit!
The object fell with a strong blow.	Obiectul a căzut cu o lovitură puternică.
This is the most important river in this province.	Acesta este cel mai important râu din această provincie.
My scatological remarks were extremely offensive!	Remarcile mele scatologice au fost extrem de ofensatoare!
The team leader told everyone not to touch anything.	Conducătorul echipei le-a spus tuturor să nu atingă nimic.
The cook mixed the mixture.	Bucătarul a amestecat amestecul.
Don't do that.	Nu face asta.
The sounds resounded faintly.	Sunetele răsunau slab pe întinderea largă.
We use fuel to make electricity.	Folosim combustibil pentru a face electricitate.
Today it is much warmer than usual.	Azi este mult mai cald decât de obicei.
She's a serious person.	Este o persoană serioasă.
He was passionate about science.	Era pasionat de știință.
The politician was taken to court.	Politicianul a fost dus în fața instanței.
Some of the delegates refused to sign.	Unii dintre delegați au refuzat să semneze.
The broken silver mirror hung on the wall.	Oglinda argintie stricată atârna de perete.
It must be very boring to live here.	Trebuie să fie foarte plictisitor să trăiești aici.
Last night's concert was a blast.	Concertul de aseară a fost o explozie.
The employee left work early in principle.	Angajatul a plecat devreme de la muncă din principiu.
An explosion shattered the mine.	O explozie a rupt mină.
This mountain slope was once an iron mine.	Acest versant de munte a fost cândva o mină de fier.
The door swayed wildly in the wind.	Ușa se legăna sălbatic în vânt.
She suffers from frequent mood swings.	Ea suferă frecvente schimbări de dispoziție.
Key regions need to be protected.	Regiunile cheie trebuie protejate.
Politicians seem to pay little attention to ordinary people.	Politicienii par să aibă puțină atenție pentru oamenii obișnuiți.
Coffee is too strong for me.	Cafeaua este prea tare pentru mine.
The bush grew on the side of the road.	Tufa a crescut pe marginea drumului.
Take the bus to the train station.	Luați autobuzul până la gară.
I drink tea after dinner.	Eu beau ceai după cină.
Her dinner looked delicious.	Cina ei părea delicioasă.
The duck was returned to the pond.	Rața a fost returnată la iaz.
The sun is shining on us.	Soarele trage spre noi.
Half of the graduates did not complete the internship.	Jumătate dintre absolvenți nu au finalizat stagiul.
Colorless and odorless.	Incolor și inodor.
The first dance of the show was a bit jerky.	Primul dans al spectacolului a fost cam sacadat.
The horse walked slowly up the hill.	Calul a mers încet pe deal.
The cicadas sing loudly and endlessly, refusing to be silenced.	Cicadele cântă tare și la nesfârșit, refuzând să fie reduse la tăcere.
The line between fantasy and reality has blurred.	Granița dintre fantezie și realitate s-a estompat.
Crossed swords seemed sharp and dangerous.	Săbiile încrucișate păreau ascuțite și periculoase.
In life, we need to take care of our own health.	În viață, trebuie să avem grijă de propria noastră sănătate.
The country's laws banning animal abuse are strict.	Legile țării care interzic abuzul asupra animalelor sunt severe.
The outlaw robbed all his victims in broad daylight.	Haiducul și-a jefuit toate victimele în plină zi.
Three teachers supervised volunteers.	Trei profesori au supravegheat voluntari.
Another nice raise for his secretary.	Încă o creștere frumoasă a salariului pentru secretara lui.
Grandparents are important when it comes to raising children.	Bunicii sunt importanți când vine vorba de creșterea copiilor.
He was very afraid.	Era foarte temut.
Now, let's count from one to thirty.	Acum, să numărăm de la unu la treizeci.
Bev turned slowly to her house.	Bev se întoarse încet spre casa ei.
The riots began as a tribute to a local musician.	Revoltele au început ca un tribut adus unui muzician local.
He had lied about his age.	Mințise despre vârsta lui.
Georgia is geographically diverse, from mountains to barrier islands.	Georgia este diversă din punct de vedere geografic, de la munți la insule de barieră.
Yellow lines mark sidewalks.	Liniile galbene marchează trotuarele.
A portrait hangs in the artist's studio.	Un portret atârnă în atelierul artistului.
The elephant's trunk is flexible.	Trompa elefantului este flexibilă.
A variety of herbs are used in traditional medicine.	O varietate de ierburi sunt folosite în medicamentele tradiționale.
Enjoy the food, but don't get too tired.	Bucurați-vă de mâncare, dar nu vă săturați prea mult.
Electricity is provided by airline networks.	Energia electrică este furnizată de rețelele de linii aeriene.
Cottage industries are emerging throughout the region.	Industriile de cabane iau naștere în întreaga regiune.
The sign on the stone wall greeted visitors.	Semnul de pe zidul de piatră a întâmpinat vizitatorii.
Do you want to live like this?	Vrei să trăiești în continuare așa?
After the marigold remedy followed, the rash subsided.	După ce a urmat remediul cu gălbenele, erupția s-a diminuat.
Convinced that she would fail, she almost gave up.	Convinsă că va eșua, aproape că a renunțat.
Bacteria rarely kill their hosts.	Rareori bacteriile își ucid gazdele.
Lightning-splitting trees are extremely dangerous.	Copacii despicați de fulgere sunt extrem de periculoși.
Rockets carrying radioactive warheads are launched from silos.	Rachetele care transportă focoase radioactive sunt lansate din silozuri.
The government fails to provide basic services.	Guvernul nu reușește să ofere servicii de bază.
The missing man was found lying in the woods.	Bărbatul dispărut a fost găsit întins în pădure.
The puppy was neat.	Cățelul era îngrijit.
Far be it from stopping progress.	Departe să opresc progresul.
She conducted a population survey.	Ea a efectuat un sondaj asupra populației.
Changing the current curriculum requires changes.	Modificarea curriculum-ului actual necesită schimbări.
The train laughed softly along the tracks.	Trenul râdea încet de-a lungul șinelor.
Our country imports many of these foods.	Țara noastră importă multe dintre aceste alimente.
The ship took a route south.	Nava a luat ruta spre sud.
He earned his living by grinding wheat.	Și-a câștigat existența măcinând grâu.
A flock of peat flew overhead.	Un stol de turbii a zburat deasupra capului.
However, the hammers continued to pound.	Cu toate acestea, ciocănitorii au continuat să bată cu ciocanul.
She wasn't a pretty girl.	Nu era o fată drăguță.
Residents are flying kites and balloons.	Locuitorii zboară cu zmee și baloane.
The manager chose her for her singing talent.	Managerul a ales-o pentru talentul ei de cântat.
I was so glad I was able to help her.	M-am bucurat foarte mult că am putut să o ajut.
It seemed very normal.	Părea a fi foarte normal.
He said he needed time to think.	A spus că are nevoie de timp să se gândească.
The people of this community are trying to make things better.	Locuitorii acestei comunități încearcă să îmbunătățească lucrurile.
The villagers were anxious for the mine to reopen.	Sătenii erau nerăbdători ca mina să se redeschidă.
Sit down please.	Luați loc, vă rog.
Some paintings become old enough to require restoration.	Unele picturi devin suficient de vechi pentru a necesita restaurare.
The children were nearby.	Copiii erau în apropiere.
The temperature was single digit.	Temperatura era de o singură cifră.
Make sure the cover is secure.	Asigurați-vă că puneți capacul în siguranță.
I couldn't see anything.	Nu am putut vedea nimic.
This city regularly faces disastrous floods.	Acest oraș se confruntă periodic cu inundații dezastruoase.
Without a doubt, she is an attractive woman.	Fără îndoială, este o femeie atrăgătoare.
He won a swimming medal.	A câștigat o medalie la înot.
They locked their bedroom windows with black cloth.	Și-au blocat ferestrele dormitorului cu pânză neagră.
The treaty is being negotiated in secret.	Tratatul se negociază în secret.
Almost half of the students were not interested.	Aproape jumătate dintre studenți nu au fost interesați.
That was their only mistake.	Asta a fost singura lor eroare.
We need to maintain the site.	Trebuie să asigurăm întreținerea site-ului.
The zoo had to go into action.	Grădina zoologică a trebuit să treacă în acțiune.
Turning off the lights helps save energy.	Stingerea luminilor ajută la economisirea energiei.
Honeymoon was so romantic.	Luna de miere a fost atât de romantică.
Untreated wastewater is an ecological disaster.	Apele uzate neepurate sunt un dezastru ecologic.
A wave of commercial activity is sweeping the landscape.	Un val de activitate comercială mătură peisajul.
It was a big deal.	Era o treabă mare de făcut.
Talking is taboo here.	A vorbi este tabu aici.
This coffee has a very strong aroma.	Această cafea are o aromă foarte puternică.
It took a few hours to make the trip.	A fost nevoie de câteva ore pentru a face călătoria.
His muscles tightened.	Mușchii i s-au strâns.
The ocean is famous for its vastness.	Oceanul este renumit pentru vastitatea sa.
Take time to rest today.	Fă-ți timp să te odihnești astăzi.
When winter came, the crops failed.	Când a venit iarna, recoltele au eșuat.
Not discouraged by the controversy, she continued.	Nedescurajată de controverse, ea a continuat.
This ant carries food to the nest.	Această furnică duce hrana la cuib.
I was deeply impressed with the news.	Am fost profund impresionat de știre.
A country swaying on the brink of bankruptcy.	O țară care se clătina pe marginea falimentului.
He has little interest in politics.	Are puțin interes pentru politică.
The disaster occurred as a direct result of global warming.	Dezastrul a avut loc ca rezultat direct al încălzirii globale.
All that glitters is not gold.	Nu tot ce straluceste e aur.
Then he sniffed loudly and hurried out the door.	Apoi, a adulmecat zgomotos și a ieșit grăbit pe uşă.
The downtown population has collapsed.	Populația din centrul orașului s-a prăbușit.
The old house needed a coat of paint.	Casa veche avea nevoie de un strat de vopsea.
Chicago is famous for its theater.	Chicago este renumit pentru teatrul său.
A city known for its poetry.	Un oraș cunoscut pentru poezia sa.
This exercise requires you to move as little as possible.	Acest exercițiu vă cere să vă mișcați cât mai puțin posibil.
There was a slight squeak.	A ieșit un scârțâit ușor.
At military commissariats, discounts vary by store.	La comisariile militare, reducerile variază în funcție de magazin.
A thinking woman.	O femeie gânditoare.
The first colonial settlements were established.	Au fost înființate primele așezări coloniale.
The king ordered his courtiers to leave.	Regele a poruncit curtenilor săi să plece.
Now, let's practice our improvisations together.	Acum, haideți să ne exersăm împreună improvizațiile.
She even started acting.	Ea a început chiar și actoria.
Saturn shines brightly among the stars of the night sky.	Saturn strălucește puternic printre stelele cerului nopții.
It's going very slowly.	Merge foarte încet.
The sermon carried a strong moral message.	Predica a purtat un mesaj moral puternic.
Blood tests are not recommended.	Analizele de sânge nu sunt recomandate.
People swim, sail and snorkel in the water.	Oamenii înoată, navighează și fac snorkeling în apă.
The poor man had no hope of getting a loan.	Bietul om nu avea nicio speranță să obțină un împrumut.
The task involved cutting the wood.	Sarcina presupunea tăierea lemnului.
Every decision we make is an opportunity.	Fiecare decizie pe care o luăm este o oportunitate.
He sat down at his desk and wrote a letter.	S-a așezat la birou și a scris o scrisoare.
These complex machines contain obsolete parts.	Aceste mașini complexe conțin piese învechite.
These fish are fresh.	Acești pești sunt proaspeți.
He ate alone, setting aside some meat.	A mâncat singur, punând deoparte ceva carne.
His dark skin was tightly chained.	Pielea lui întunecată era strâns prinsă în lanțuri.
Close your eyes and let your fingers speak.	Închideți ochii și lăsați-vă degetele să vorbească.
The phone rang loudly in the library.	Telefonul a sunat tare în bibliotecă.
He is a world traveler.	Este un călător mondial.
The guard tried to take control of the situation.	Paznicul s-a străduit să preia controlul asupra situației.
A dog was sitting in the corner of the kitchen.	Un câine stătea în colțul bucătăriei.
He was hospitalized for a minor operation.	A fost internat la spital pentru o operație minoră.
The vending machine rushed.	Distribuitorul automat s-a repezit.
His office is strewn with papers.	Biroul lui este presărat cu hârtii.
The beauty of the valley leaves one speechless.	Frumusețea văii lasă pe cineva fără cuvinte.
Bees are attracted to flowers.	Albinele sunt atrase de flori.
He hissed, growling.	El şuieră, mârâind.
She didn't look at anything.	Ea nu se uita la nimic.
Only a few people took pictures of the insane bomber.	Doar câțiva oameni au făcut poze cu bombardierul nebun.
They sell word of mouth communication.	Ei vând comunicarea prin gură în gură.
If children take drugs, adults will become more anxious.	Dacă copiii se droghează, adulții vor deveni mai anxioși.
He was always afraid of spiders.	Întotdeauna îi era frică de păianjeni.
She opened her mouth in surprise.	Ea deschise gura surprinsă.
The giant beast strode into the clearing.	Uriașa fiară păși cu pași mari în poiană.
This opportunity exceeded my expectations.	Această oportunitate mi-a depășit așteptările.
The coral is very colorful.	Coralul este foarte colorat.
They got closer and their love grew.	S-au apropiat și dragostea lor a crescut.
Second, add the cornmeal to the cream mixture.	În al doilea rând, adăugați făina de porumb la amestecul de smântână.
The road will soon turn into a dead end.	Drumul se va transforma în curând într-o fundătură.
They had left home just hours before.	Plecaseră de acasă cu doar câteva ore înainte.
However, the experience left an impression.	Cu toate acestea, experiența a lăsat o impresie.
The librarian is leading a tight ship.	Bibliotecarul conduce o navă strânsă.
The house is set in gardens.	Casa este amplasată printre grădini.
They got to work quickly.	S-au pus repede pe treabă.
The butterfly was fluttering its wings with its partner.	Fluturele își batea încet din aripi împreună cu partenerul său.
The university has a reputation for rigorous examinations.	Universitatea are o reputație pentru examene riguroase.
It erupted in a rain of sparks.	A izbucnit într-o ploaie de scântei.
We will visit them one by one.	Îi vom vizita pe fiecare pe rând.
He had little work experience.	Avea puțină experiență de muncă.
It was an intense experience.	A fost o experiență intensă.
Once he decided on a room, he entered the room.	Odată ce s-a hotărât asupra unei camere, a intrat în cameră.
The bird was persistent, refusing to be frightened	Pasărea era persistentă, refuzând să se sperie
He suffered terribly when he was young.	A suferit îngrozitor când era tânăr.
Many birds live in the forest.	Multe păsări trăiesc în pădure.
The terrorist fled after firing a gun.	Teroristul a fugit după ce a tras cu arma.
These dishes are especially delicious.	Aceste feluri de mâncare sunt deosebit de delicioase.
The steering wheel was turning.	Volanul se întorcea.
You better sharpen your pencils.	Mai bine ai ascuți creioanele.
Was his speech long?	A fost lung discursul lui?
The land was already polluted, so the rivers turned black.	Pământul era deja poluat, așa că râurile s-au înnegrit.
The city needed a new theater.	Orașul avea nevoie de un nou teatru.
The ferry was carrying passengers across the river.	Feribotul transporta pasageri peste râu.
The detective informed his client about the evidence.	Detectivul și-a informat clientul despre dovezi.
Authorities are often accused of corruption.	Autoritățile sunt adesea acuzate de corupție.
These birds migrate to warmer climates.	Aceste păsări migrează spre clime mai calde.
She glanced at him, smiling.	Ea îi aruncă o privire zâmbind.
The locals mix the milk and butter with the green pepper.	Localnicii amestecă laptele și untul cu piper verde.
The war has killed millions.	Războiul a dus la moartea a milioane de oameni.
Many people visit this temple every year.	Mulți oameni vizitează acest templu în fiecare an.
The richest families often live in mansions.	Cele mai bogate familii trăiesc adesea în conace.
He crossed the city for a while.	A traversat orașul o vreme.
Winter is the perfect time to see whales.	Iarna este momentul ideal pentru a vedea balenele.
These fossils represent ancient life on earth.	Aceste fosile reprezintă viața antică pe pământ.
The children were taught to wake up early.	Copiii au fost învățați să se trezească devreme.
Wrap the blankets in a box.	Împachetați păturile în cutie.
Those problems need to be addressed.	Acele probleme trebuie rezolvate.
In one school, he taught geometry.	Într-o școală, a predat geometrie.
Most of the north is desert.	Cea mai mare parte a nordului este deșert.
He spoke in a whisper.	Vorbea repede, în șoaptă.
Increase the tempo on your scales.	Creșteți tempo-ul pe scalele dvs.
Dust storms are common in this region.	Furtunile de praf sunt comune în această regiune.
Ocean currents will take you far.	Curenții oceanici te vor duce departe.
He raised his voice, begging.	A ridicat vocea, implorând.
The thick fog had covered the whole valley.	Ceața deasă acoperise toată valea.
This sculpture is widely considered a masterpiece.	Această sculptură este considerată pe scară largă o capodopera.
Before you accuse me, tell me your reasons.	Înainte să mă acuzi, spune-mi motivele tale.
This city is shrouded in perpetual darkness.	Acest oraș este învăluit în întuneric perpetuu.
He's afraid his invention will be stolen.	Se teme că invenția lui va fi furată.
The water evaporates in the clouds when heated.	Apa se evaporă în nori când este încălzită.
People sometimes go instead of driving.	Oamenii merg uneori în loc să conducă.
The children were immediately cut off.	Copiii au fost imediat tăiați.
He ordered his guards to kill the president.	Le-a ordonat gardienilor săi să-l omoare pe președinte.
He looked tired.	Părea obosit.
Don't push him off the couch!	Nu-l împinge de pe canapea!
Eating too much fat causes heart disease.	Mâncatul prea multă grăsime provoacă boli de inimă.
He was accused of stealing money from the church.	A fost acuzat că a furat bani de la biserică.
They didn't have much of everything.	Nu aveau mare lucru din toate.
I was born in the city.	M-am născut în oraș.
The location of the castle remains a mystery.	Locația castelului rămâne un mister.
Pack your bags!	Faceți bagajele!
Make sure you wash your hands.	Asigurați-vă că vă spălați pe mâini.
This car is too expensive.	Mașina asta este prea scumpă.
In addition to the basic salary, he will receive benefits.	Pe lângă salariul de bază, el va primi beneficii.
The ancient vase was heavy.	Vaza antică era grea.
They were told that war was imminent.	Li s-a spus că războiul este iminent.
They opened their presents three hours later.	Și-au deschis cadourile trei ore mai târziu.
The man had the only woman in his paintings.	Bărbatul avea singura femeie în picturile lui.
We have to start now.	Trebuie să începem acum.
He made a face.	A făcut o față.
The girls were immersed in the study.	Fetele erau cufundate în studiu.
A measuring tape is essential for sewing patterns.	O bandă de măsurare este esențială pentru modele de cusut.
I knew this day was coming.	Știam că va veni ziua asta.
The researchers found that the water was slightly dripping on the boats.	Cercetătorii au aflat că apa lepăia ușor bărcile.
By pooling resources, plans can be made for better cooperation.	Prin punerea în comun a resurselor, se pot face planuri pentru o mai bună cooperare.
A hidden river flows through the mountains.	Un râu ascuns curge prin munte.
Convolutional neural networks are a popular form of deep learning.	Rețelele neuronale convoluționale sunt o formă populară de învățare profundă.
It's usually late.	De obicei ajunge târziu.
The surgeon fears that the growth could be cancerous.	Chirurgul se teme că creșterea ar putea fi canceroasă.
You don't have to go to the tourist information center.	Nu trebuie să mergeți la centrul de informații turistice.
I had a very successful chicken grill.	Am avut un gratar cu pui foarte reusit.
The aging population here is growing.	Populația îmbătrânită de aici este în creștere.
Hardwood floors were impeccable.	Podelele din lemn de esență tare erau impecabile.
The bag was unusually small.	Geanta era neobișnuit de mică.
There are many now.	Sunt multi acum.
It was the weekend.	Era weekendul.
The combination creates a unique fragrance.	Combinația creează un parfum unic.
Then he slipped silently from the bed.	Apoi a alunecat tăcut de pe pat.
Press the rocker switch.	Apăsați comutatorul basculant.
The government has decided to subsidize farmers.	Guvernul a decis să subvenționeze fermierii.
This orchard has many trees.	Această livada are mulți copaci.
Lucy's son answered the door.	Fiul lui Lucy a răspuns la uşă.
My hair is a mess.	Părul meu este o mizerie.
The sentence contains at least one mistake.	Propoziția conține cel puțin o greșeală.
The money he earns is not enough.	Banii pe care îi câștigă nu sunt suficienți.
Her sudden attack was not like love.	Atacul ei brusc nu semăna cu dragostea.
I've been suffering from this terrible pain for years.	Am suferit de această durere groaznică de ani de zile.
The violin had been played by the composer.	La vioară fusese cântată de compozitor.
He was happy to answer your question.	A răspuns cu plăcere la întrebarea ta.
An enormous wave of panic and depression swept the country.	Un val enorm de panică și depresie a cuprins țara.
A bowl of fruit is on the table.	Un bol cu ​​fructe este pe masă.
They moved from place to place.	S-au mutat din loc în loc.
The wreck took place on an uninhabited island.	Epava a avut loc pe o insulă nelocuită.
The air is clean in this village.	Aerul este curat în acest sat.
The Reform Party is a strong opponent of this bill.	Partidul reformist este un puternic oponent al acestui proiect de lege.
Free the busboys from their duties.	Eliberează-i pe busboys de îndatoririle lor.
Did you notice how quiet everything was today?	Ai observat cât de liniștit a fost totul astăzi?
He was fully armed for the journey.	Era complet înarmat pentru călătorie.
What time is it? 	Cât este ceasul?
the man asked.	a întrebat bărbatul.
Pour the debtor through the tube.	Turnați debitorul prin tub.
Darkness hides an immeasurable number of invisible beasts.	Întunericul ascunde un număr incomensurabil de fiare invizibile.
The snail traveled quickly through the water.	Melcul a călătorit repede prin apă.
Round hills rise like islands in the flat landscape.	Dealuri rotunde se ridică ca niște insule în peisajul plat.
Their breath warmed the window.	Respirația lor a încălzit geamul.
This exercise strengthened my legs.	Acest exercițiu mi-a întărit picioarele.
The people of that city looked happy.	Oamenii din acel oraș păreau fericiți.
This band was very successful.	Această trupă a avut un mare succes.
He plays the piano and plays beautifully.	Cântă la pian și cântă frumos.
I'm in the shade.	stau la umbra.
The tank was old and rusty.	Rezervorul era vechi și ruginit.
You're not ready yet, miss.	Nu ești încă pregătită, domnișoară.
There is no record of her death yet.	Încă nu există nicio înregistrare a morții ei.
In his absence, the merchant took care of the customers	În lipsa acestuia, negustorul a îngrijit clienții
The drugs were distributed evenly to all patients.	Medicamentele au fost distribuite uniform tuturor pacienților.
Then the train stopped for ten minutes.	Apoi trenul s-a oprit zece minute.
Play some music in the living room.	Redați puțină muzică în salon.
The sewer is crowded.	Canalizarea este aglomerată.
He is very charming.	El este foarte fermecător.
They sat together, talking quietly.	Stăteau împreună, vorbind în liniște.
You are free to refuse.	Ești liber să refuzi.
There were enough reasons to stay.	Erau motive suficiente pentru a rămâne.
A cold drink is a great way to refresh yourself.	O băutură rece este o modalitate minunată de a te împrospăta.
Describe someone else's work.	Descrieți-vă munca altcuiva.
Her beautiful face is highlighted by the glow of the candles.	Chipul ei minunat este evidențiat de strălucirea lumânărilor.
Tropical forests are particularly rich in wildlife.	Pădurile tropicale sunt deosebit de bogate în faună sălbatică.
The magician kept the audience submissive.	Magicianul a ținut publicul în subordine.
Garbage jams are common in the winter.	Blocajele de gunoi sunt frecvente iarna.
He found a cabin in the woods.	A găsit o cabană în pădure.
The recipes here sound pretty unusual.	Rețetele de aici sună destul de neobișnuit.
Outdoor camping was very popular.	Campingul în aer liber era foarte popular.
She will inherit the family farm.	Ea va moșteni ferma familiei.
They took the baby's bed with him.	Au luat cu el patul copilului.
The bird population will continue to decline.	Populația de păsări va continua să scadă.
The police shrugged their shoulders.	Poliția a ridicat din umeri furia mulțimii.
The long journey had been difficult.	Călătoria lungă fusese grea.
The broom sweeps the kitchen floor.	Mătura mătură podeaua bucătăriei.
Undoubtedly, it was a powerful film.	Fără îndoială, a fost un film puternic.
Police searched his home.	Poliția i-a percheziționat casa.
The postman knocked loudly on the door.	Poștașul a bătut zgomotos la ușă.
The look on his face said it all.	Expresia feței lui spunea totul.
Sentences that were not used for training.	Propoziții care nu au fost folosite pentru antrenament.
The speech began with an introduction.	Discursul a început cu o introducere.
Reduce heat and simmer until fish is ready.	Reduceți focul și fierbeți până când peștele este gata.
It's not that easy to find.	Nu este atât de ușor de găsit.
This country has a democratic system.	Această țară are un sistem democratic.
Many waterfowl are in danger of extinction.	Multe păsări de apă sunt în pericol de dispariție.
All parties were worried just before the election.	Toate partidele erau îngrijorate chiar înainte de alegeri.
The wall had been painted red with a blue border.	Peretele fusese vopsit în roșu, cu chenar albastru.
Encourages honesty in the workplace.	Încurajează onestitatea la locul de muncă.
The style is usually associated with peasants and rural farmers.	Stilul este de obicei asociat cu țăranii și fermierii rurali.
He read in silence for an hour.	A citit în tăcere timp de o oră.
Pollen analysis has yielded genetic material.	Analizele polenului au scos material genetic.
An ancient fortress that serves as an active military base.	O cetate antică care servește drept bază militară activă.
One, you have to change your attitude.	Unu, trebuie să-ți schimbi atitudinea.
The young woman stopped talking.	Tânăra a încetat să mai vorbească.
He always loved goldfish.	Întotdeauna a iubit peștele auriu.
He smelled the organ, swallowing hard.	A mirosit organul, înghițind greu.
A river flows from the mountains.	Din munți curge un râu.
Unable to bear the torture, he committed suicide.	Incapabil să suporte tortura, s-a sinucis.
The color of the animal's fur seemed familiar.	Culoarea blănii animalului părea familiară.
He ran across the border.	A fugit peste graniță.
The languages ​​themselves are among the oldest in the world.	Limbile în sine sunt printre cele mai vechi din lume.
Some residents complained that they were not consulted enough.	Unii locuitori s-au plâns că nu sunt suficient consultați.
There were no casualties.	Nu au fost victime.
Behind the warehouse was an alley.	În spatele depozitului era o alee.
The racetrack stretched around the far turn.	Hipodromul se întindea în jurul virajului îndepărtat.
Sunlight streamed through the window.	Lumina soarelui curgea prin fereastră.
He was convicted earlier this year of wrongdoing.	El a fost condamnat la începutul acestui an sub acuzația de greșeală.
No one can say for sure why people want power.	Nimeni nu poate spune cu certitudine de ce oamenii doresc puterea.
What is all this noise about?	Despre ce este tot acest zgomot?
I bought a hat from the store.	Am cumpărat o șapcă de la magazin.
Of course, it is possible to adjust the weather.	Desigur, este posibil să reglați vremea.
They were engaged in a bitter quarrel.	Au fost angrenați într-o ceartă amară.
There is an abundant supply of household electricity.	Există o aprovizionare abundentă de energie electrică casnică.
The mountains of this region are high, steep and covered with forest.	Munții acestei regiuni sunt înalți, abrupți și acoperiți de pădure.
The school was on fire.	Școala era în flăcări.
It was important not to be noticed.	Era important să nu fie observat.
A city of one million people, according to the census.	Un oraș de un milion de locuitori, după cum arată recensământul.
The population grows dramatically in the coming years.	Populația crește dramatic în anii următori.
Shortly afterwards, he also disappeared.	La scurt timp mai târziu, a dispărut și el.
His anger quickly evaporated when he saw her smiling.	Furia lui s-a evaporat repede când a văzut-o zâmbind.
What would you like to drink?	Ce ai vrea sa bei?
The principal announced that the school was closing.	Directorul a anunțat că școala se închide.
A stream of bubbles rose to the surface.	Un flux de bule s-a ridicat la suprafață.
Guanacaste is a popular tourist destination.	Guanacaste este o destinație turistică populară.
Open the doors from right to left.	Deschideți ușile de la dreapta la stânga.
Suddenly, the music stopped.	Deodată, muzica s-a oprit.
Gifts are wrapped.	Cadourile sunt împachetate.
A leopard often kills its prey.	Un leopard își ucide adesea prada.
Writing a dissertation takes a long time.	Scrierea unei disertații necesită mult timp.
He must have fallen out of a suitcase.	Trebuie să fi căzut dintr-o valiză.
Fish and chips was my favorite meal.	Fish and chips a fost masa preferată.
In fact, we reject very young children.	De fapt, respingem copiii foarte mici.
He should agree to help.	Ar trebui să fie de acord să ajute.
I asked for directions to the bathroom.	I-am cerut indicații către baie.
He has a lot of talent.	Are multe talente.
He had forgotten about it.	El uitase de asta.
He cooked the rice with experience.	A gătit orezul cu experiență.
Brush your elbows against the wall.	Periază-ți coatele de perete.
This city has become an international tourist attraction.	Acest oraș a devenit o atracție turistică internațională.
Green tea will help detoxify.	Ceaiul verde va ajuta la detoxifiere.
A high barrier to prevent animals from reaching.	O barieră ridicată pentru a împiedica animalele să ajungă.
The date tree has borne abundant fruit.	Arborele de curmal a dat roade abundente.
Around eight o'clock they were alone.	Pe la ora opt erau singuri.
She is my little sister.	Ea este sora mea mai mică.
The prophets produced a religious text.	Profeții au produs un text religios.
Earthquakes are happening all over the world.	Cutremurele au loc în întreaga lume.
How will you come?	Cum vei veni?
Organ donors often donate blood.	Donatorii de organe dau adesea sânge.
Beating someone is a common form of punishment.	A bate pe cineva este o formă comună de pedeapsă.
The girls huddled together, whispering.	Fetele s-au înghesuit, șoptind.
A plot has been formed to replace the government.	S-a format un complot pentru înlocuirea guvernului.
Young people shun such traditions.	Tinerii se feresc de astfel de tradiții.
Move this snow bank out of the way.	Mutați acest banc de zăpadă din drum.
Men are now facing serious charges of theft.	Bărbații se confruntă acum cu acuzații grave de furt.
The roof was flowing.	Acoperișul curgea.
The journalist asked for a statement.	Jurnalistul a cerut o declarație.
Countries themselves send representatives.	Țările înseși trimit reprezentanți.
Bare trees in winter look dead.	Copacii goi iarna par morți.
They moved slowly, stepping carefully over the gravel.	Se mișcau încet, pășind cu grijă peste pietriș.
Two powerful men could easily lift the stone.	Doi oameni puternici puteau ridica cu ușurință piatra.
He stepped back into a door.	S-a dat înapoi într-o uşă.
The garden is best approached from the north.	Grădina este cel mai bine abordată dinspre nord.
The process was long.	Procesul a fost lung.
Store the cheese in the refrigerator.	Păstrați brânza la frigider.
She leaned forward	Ea se aplecă înainte
The girl had a good sense of humor.	Fata avea un bun simț al umorului.
The corn quickly penetrated the shell.	Porumbul s-a înfipt rapid în coajă.
A pure gas can be compressed into a liquid under pressure.	Un gaz pur poate fi comprimat în lichid sub presiune.
The value of the nation's currency has declined in recent years.	Valoarea monedei națiunii a scăzut în ultimii ani.
She was very nice.	A fost o grozavă drăguță.
At that very moment, all hell broke loose.	Chiar în acel moment, s-a dezlănțuit tot iadul.
The experiment was unsuccessful.	Experimentul nu a avut succes.
They sleep as their ancestors once did.	Ei dorm așa cum au făcut odată strămoșii lor.
Write your answers in the space below.	Scrieți răspunsurile dvs. în spațiul de mai jos.
The two paintings look very similar.	Cele două tablouri arată foarte asemănătoare.
Most campsites are within walking distance of the lake.	Cele mai multe locuri de campare se află la câțiva pași de lac.
Iron and steel are often needed to repair rusty pipes.	Fierul și oțelul sunt adesea necesare pentru a repara țevile ruginite.
My favorite part of the trip was visiting the farm.	Partea mea preferată a călătoriei a fost vizitarea fermei.
People are content to live in small houses.	Oamenii se mulțumesc să trăiască în case mici.
His determination is heroic.	Determinarea lui este eroică.
The train station is nearby.	Gara este in apropiere.
The extract has been shown to be effective in certain tests.	Extractul sa dovedit eficient în anumite teste.
They depend on the beach for their survival.	Ei depind de plajă pentru supraviețuirea lor.
The warrior panicked.	Războinicul a intrat în panică.
Four hours later, he was slapped in the face.	Patru ore mai târziu, a fost pălmuit în față.
Indirect trade routes are less secure.	Rutele comerciale indirecte sunt mai puțin sigure.
The sand blew in front of me.	Mi-a suflat nisipul în față.
The ship hit the rocks, knocking it over.	Nava a lovit stâncile, răsturnând-o.
These islands do not have access to fresh water.	Aceste insule nu au acces la apă dulce.
The paths of the twins were inexplicably different.	Căile gemenilor diveriseră în mod inexplicabil.
Many doctors are upset by the increase in fees.	Mulți medici sunt supărați de majorarea taxelor.
Victims of road accidents are transported to the hospital.	Victimele accidentelor rutiere sunt transportate la spital.
She poured some milk into a bowl.	Ea a turnat niște lapte într-un castron.
The materials had to be crushed into a fine powder.	Materialele trebuiau zdrobite într-o pulbere fină.
The branch has been closed.	Ramificația a fost închisă.
The research was performed on thousands of patients.	Cercetarea a fost efectuată pe mii de pacienți.
The actors endured exhausting hours of preparation.	Actorii au îndurat ore istovitoare de pregătire.
I got up noisily from the patient's bed.	M-am ridicat zgomotos din patul bolnavului.
The child was agitated in her house.	Copilul s-a agitat în căsuța ei.
Fill out the form and return it to me.	Completați formularul și returnați-mi-l.
The actor looked desperately at the sky.	Actorul se uită disperat spre cer.
He was weak and could barely hold a rifle.	Era slab și cu greu putea ține o pușcă.
Helping the poor was their main task.	Ajutarea celor săraci era sarcina lor principală.
When he was a boy, he liked to run.	Când era băiat, îi plăcea să fugă.
The coach forbade his players to talk to her.	Antrenorul le-a interzis jucătorilor săi să vorbească cu ea.
At one point, she stopped talking.	La un moment dat, ea a încetat să mai vorbească.
The young man appeared still wearing headphones.	Tânărul a apărut încă purtând căștile.
The joke depended on the audience knowing about the singer.	Gluma depindea de faptul că publicul știa despre cântăreț.
Many students have to travel long distances to get to college.	Mulți studenți trebuie să parcurgă distanțe lungi pentru a merge la universitate.
The train arrived at the station on time.	Trenul a intrat la timp în gară.
This apartment is in the "noisy" neighborhood.	Acest apartament este in cartierul "zgomotos".
The artist's models posed for him.	Modelele artistului au pozat pentru el.
The horse whimpered loudly.	Calul a scâncit tare.
A beast of prey, prey upon men.	O fiară de pradă, pradă pe oameni.
Years of commercial agriculture have left the land badly depleted.	Anii de agricultură comercială au lăsat pământul grav epuizat.
He tried to hit one of the officers.	A încercat să-l lovească pe unul dintre ofițeri.
A sweet potato transplant.	Un transplant de cartofi dulci.
He was affected by a series of misfortunes.	A fost afectat de o serie de nenorociri.
Blood was flowing from the wound.	Sângele curgea din rană.
A desire for tolerance and respect for all.	O dorință de toleranță și respect pentru toți.
My file folders are a mess.	Dosarele mele de fișiere sunt o mizerie.
The boy's feet hurt as he climbed the hill.	Picioarele băiatului îl dor de la urcarea dealului.
She was so excited that she kissed him.	Era atât de încântată că l-a sărutat.
A specific law was passed.	A fost votată o lege specifică.
The hermit has lived here for many years.	Pustnicul locuiește aici de mulți ani.
His father insisted he go to school.	Tatăl său a insistat că trebuie să meargă la școală.
Her hair was arranged in light curls.	Părul ei era aranjat în bucle lejere.
This river is a considerable part of the territories.	Acest râu constituie o parte considerabilă a teritoriilor.
Her artistic gifts were evident from an early age.	Darurile ei artistice au fost evidente încă de la o vârstă fragedă.
Meanwhile, some companies are investing heavily in renewable energy.	Între timp, unele companii investesc masiv în energie regenerabilă.
The robber threatened to kill the driver.	Tâlharul l-a amenințat că îl va ucide pe șofer.
This lake produces dozens of species of fish.	Acest lac produce zeci de specii de pești.
The rebels opposed the dictator's rule.	Rebelii s-au opus domniei dictatorului.
The moon hung in the western sky.	Luna atârna jos pe cerul vestic.
The mountain is many miles high.	Muntele are multe mile înălțime.
The tables outside the restaurants are where his customers eat.	Mesele din afara restaurantelor sunt locul unde mănâncă clienții săi.
She never signed a lease.	Ea nu a semnat niciodată un contract de închiriere.
Water is the basis of life in a desert.	Apa este baza vieții într-un deșert.
Don't wear makeup.	Nu purta machiaj.
These cut slices are more expensive.	Aceste felii tăiate sunt mai scumpe.
Some people find comfort in accumulating wealth.	Unii oameni găsesc confort în acumularea de bogății.
Her image remained fixed in his mind.	Imaginea ei a rămas fixată în mintea lui.
The cottage was in the most convenient location.	Cabana era situată în locul cel mai convenabil.
Their emotions ranged from joy to sadness.	Emoțiile lor variau de la bucurie la tristețe.
Temperate meadows	Pajiști temperate
This container can be used to store meals.	Acest recipient poate fi folosit pentru depozitarea meselor.
Refrigerate cornmeal.	Pune faina de porumb la frigider.
Cold, clean water flowed from the tap.	Apa rece și curată curgea la robinet.
He abandoned the broken riddle.	A abandonat ghicitoarea ruptă.
The building was made of stone.	Clădirea a fost făcută din piatră.
I'm heading for the mountains.	Mă îndrept spre munte.
A large platform passed through the city.	O platformă mare a trecut prin oraș.
The cake was remarkably light.	Tortul a fost remarcabil de usor.
There are two types of twins.	Există două tipuri de gemeni.
His grandfather's books were part of the collection.	Cărțile bunicului său făceau parte din colecție.
A crow lies in the folds of the canvas.	O cioară zace în pliurile pânzei.
Few children, if any, will graduate this year.	Puțini copii, dacă există, vor absolvi anul acesta.
The farmer's children run and play in the field.	Copiii fermierului aleargă și se joacă pe câmp.
This mosque is made of stone.	Această moschee este făcută din piatră.
The goods were destroyed in a storm.	Bunurile au fost distruse într-o furtună.
To make matters worse, his car broke down.	Pentru a înrăutăți lucrurile, mașina i s-a stricat.
The two parks were connected by a short path.	Cele două parcuri erau conectate printr-o potecă scurtă.
Make a list of ingredients.	Alcătuiește lista ingredientelor.
The ceiling of the church was painted with artistic flair.	Tavanul bisericii a fost pictat cu fler artistic.
Stock prices have risen significantly in recent years.	Prețurile acțiunilor au crescut semnificativ în ultimii ani.
I'm sure he made the right decision.	Sunt sigur că a luat decizia corectă.
Exhausted workers barely survived the scorching heat.	Muncitorii epuizați abia au supraviețuit căldurii arzătoare.
The politician is taking a beating in the polls.	Politicianul ia o bătaie în sondaje.
The cactus fruit began to scratch.	Fructele de cactus au început să se zgârie.
I'm tempted to return the book to you without reading it.	Sunt tentat să vă returnez cartea fără să o citesc.
The package was not delivered because it is too large.	Pachetul nu a fost livrat deoarece este prea mare.
This gives credibility to the psychology of blaming the victims.	Acest lucru conferă credibilitate psihologiei blamării victimelor.
Each group had the chance to work in small groups.	Fiecare grup a avut șansa de a lucra în grupuri mici.
All human societies need religion.	Toate societățile umane au nevoie de religie.
Government agencies are accountable to parliament.	Agențiile guvernamentale sunt responsabile în fața parlamentului.
These men are busy all day.	Acești bărbați sunt ocupați toată ziua.
His passing has been lamented by many.	Trecerea lui a fost deplânsă de mulți.
The ribbons shown here are in poor condition.	Panglicile prezentate aici sunt în stare proastă.
Singers must have special training.	Cântăreții trebuie să aibă o pregătire specială.
We have to defend ourselves.	Trebuie să ne apărăm.
It gradually became clear that she was running for office.	Treptat a devenit clar că candida pentru o funcție.
The parachute occasionally catches the wind.	Parașuta prinde ocazional vântul.
A wave of crime swept across the country that day.	Un val de criminalitate a cuprins țara în acea zi.
The actor went on the radio.	Actorul a trecut la radio.
Their house has a sea view.	Casa lor are vedere la mare.
He divides his table with a camel.	Își împarte masa cu o cămilă.
The students took their places.	Elevii au ocupat locurile.
The copier is not working.	Copiatorul nu funcționează.
Increasingly, they have become an endangered species.	Din ce în ce mai mult, au devenit o specie pe cale de dispariție.
The fish snorted at the bait.	Peștele se răsti la momeală.
The main motivation for the experiment was politics.	Motivația principală a experimentului a fost politică.
He was in danger of losing his job.	Era în pericol să-și piardă locul de muncă.
The competition was for theater university students.	Concursul a fost pentru studenții universităților de teatru.
Nam didn't get home, smiling warmly.	Nam a ajuns acasă, zâmbind călduros.
The ship took about three weeks to load.	Încărcarea navei a durat aproximativ trei săptămâni.
She grabbed his shoulder.	Ea îl apucă de umăr.
Experience shows that it will do well.	Experiența arată că va face bine.
The monkey solved the problem.	Maimuța a rezolvat problema.
Sometimes the job seemed frustrating and tiring.	Uneori i s-a părut frustrant și obositor slujba.
An armless chair is more comfortable.	Un scaun fără brațe este mai confortabil.
I haven't seen her in years.	Nu am mai văzut-o de ani de zile.
He took a taxi to the train station.	A luat un taxi până la gară.
Many young people felt that the government was failing.	Mulți tineri au simțit că guvernul eșuează.
The elevator was broken.	Liftul era spart.
The judges voted for her.	Judecătorii au votat-o ​​pentru ea.
Most citizens agreed to the deal.	Majoritatea cetățenilor au aprobat înțelegerea.
All eyes were on him.	Toate privirile au căzut asupra lui.
The pearl is beautiful.	Perla este frumoasa.
Be careful not to slip on the wet floor!	Aveți grijă să nu alunecați pe podeaua udă!
Buffalo meat is the most abundant source of meat.	Carnea de bivol este cea mai abundentă sursă de carne.
Time means money in this case.	Timpul înseamnă bani în acest caz.
He slipped on a banana peel.	A alunecat pe o coajă de banană.
A truck carrying a flatbed trailer overturned.	Un camion care transporta o remorcă cu platformă s-a răsturnat.
With the addition of water, the beer becomes frothy.	Odată cu adăugarea de apă, berea devine spumoasă.
Many species of birds hibernate in winter.	Multe specii de păsări hibernează în timpul iernii.
The cream is beaten hard, but has a fine texture.	Crema se bate tare, dar are o textura fina.
The dress has an incredible fit.	Rochia are o potrivire incredibilă.
The salt is extracted from the sea water.	Sarea este extrasă din apa de mare.
Use the oven over medium heat.	Folosiți cuptorul la foc mediu.
The scientist imagined his telescreens everywhere.	Omul de știință și-a imaginat teleecranele peste tot.
He demanded bribes from prostitutes.	A cerut mită de la prostituate.
They served refreshments to their friends.	Le-au servit prietenilor băuturi răcoritoare.
Numerous predatory species can be found throughout the ocean.	Numeroase specii prădătoare pot fi găsite în tot oceanul.
I'm far too young for such a serious matter.	Sunt mult prea tânăr pentru o chestiune atât de serioasă.
Ginger is used in many kitchens.	Ghimbirul este folosit în multe bucătării.
The car is a source of pollution.	Automobilul este o sursă de poluare.
Laws are meant to prevent corruption.	Legile sunt menite să prevină corupția.
Scientists can do more than most people can imagine.	Oamenii de știință pot face mai mult decât își imaginează majoritatea oamenilor.
The streets were quiet.	Străzile erau liniștite.
The pencil broke in two when it reached the top.	Creionul s-a rupt în două când a ajuns la vârf.
He will disappear too.	Va dispărea și el.
They started early.	Au început devreme.
This roof is made of old tires.	Acest acoperiș este făcut din anvelope vechi.
Like earthquakes, volcanic eruptions are violent.	Similar cutremurelor, erupțiile vulcanice sunt violente.
Use this book to find examples to practice your vocabulary.	Folosiți această carte pentru a găsi exemple pentru a vă exersa vocabularul.
In addition, dust storms are common.	În plus, furtunile de praf sunt frecvente.
They stimulated the economy.	Au stimulat economia.
The soldiers were soon killed by the enemy.	Soldații au fost uciși în curând de inamic.
So I went to the auction room.	Deci, am mers în camera de licitație.
A murder mystery is probably at work.	Un mister de crimă este probabil în lucru.
However, he insisted.	Cu toate acestea, a insistat el.
The plant is located by a river.	Planta se află lângă un râu.
She agreed to divorce her husband.	Ea a fost de acord să divorțeze de soțul ei.
Caravan drivers are likely to be carriers of the disease.	Șoferii de rulotă sunt susceptibili de a fi purtatori de boală.
To give a higher meaning to words.	A da un sens superior cuvintelor.
I almost never took the bus.	Nu am luat aproape niciodată autobuzul.
Compared to last year, the harvest was higher.	Comparativ cu anul trecut, recolta a fost mai mare.
Return to the main page.	Reveniți la pagina principală.
The excitement was enormous.	Emoția a fost enormă.
This involves gentle technical development coupled with creative destruction.	Aceasta implică o dezvoltare tehnică blândă cuplată cu distrugere creativă.
The forest was destroyed by deforestation.	Pădurea a fost distrusă de tăierile forestiere.
With the telescope, you can see the stars.	Cu telescopul, puteți observa stelele.
The factory will close in two weeks.	Fabrica se va închide în două săptămâni.
Dissolve the gelatin.	Dizolvați gelatina.
People with chronic headaches are usually under severe stress.	Persoanele care suferă de dureri de cap cronice sunt, de obicei, supuse unui stres puternic.
He drove on a gravel road.	A condus mașina pe un drum accidentat, cu pietriș.
The stream forms the border between this country and that.	Pârâul formează granița dintre această țară și aceea.
The ship is now taking water.	Nava ia acum apă.
They live an average of ten years.	Ei trăiesc în medie zece ani.
Read that book again.	Citește din nou acea carte.
Police arrested the man on suspicion of murder.	Polițiștii l-au arestat pe bărbat, fiind suspectat de crimă.
The water returned to normal levels only two years later.	Apa a revenit la niveluri normale doar doi ani mai târziu.
Farmers produce these beautiful flowers.	Fermierii produc aceste flori frumoase.
Most researchers believe that smoking causes lung cancer.	Majoritatea cercetătorilor cred că fumatul cauzează cancer pulmonar.
The circus was in town tonight.	Circul a fost în oraș în această seară.
Tom left the door on the right ajar.	Tom a lăsat ușa din dreapta întredeschisă.
Ask people with different opinions.	Întrebați oameni cu opinii diferite.
Parents are advised to feed their children nutritious food.	Părinții sunt sfătuiți să-și hrănească copiii cu alimente hrănitoare.
They are very strong swimmers.	Sunt înotători foarte puternici.
Increased spending on education.	Cheltuieli crescute în educație.
I noticed a change in his attitude.	Am observat schimbarea în atitudinea lui.
The potential for corruption is out of control.	Potențialul corupției este scăpat de sub control.
The ant population is declining.	Populația furnicilor este în scădere.
Every student knows the famous author.	Fiecare școlar îl cunoaște pe celebrul autor.
An ecological disaster is unfolding.	Se desfășoară un dezastru ecologic.
The white dove flew quickly from the tree.	Porumbelul alb a zburat repede din copac.
The girl found a frog along the sidewalk.	Fetița a găsit o broască de-a lungul trotuarului.
Tom's letters were returned unopened.	Scrisorile lui Tom au fost returnate nedeschise.
The region abounds in animal life.	Regiunea abundă în viață animală.
It was watered to the skin.	Era udată până la piele.
It helped me set goals.	M-a ajutat să îmi stabilesc obiective.
The floor of the classroom was cold.	Podeaua clasei era rece.
This drawing illustrates how animals live.	Acest desen ilustrează modul în care trăiesc animalele.
Minority group leaders called for calm.	Liderii grupurilor minoritare au făcut apel la calm.
The first term depends on time.	Primul termen depinde de timp.
The meeting lasted almost two hours.	Întâlnirea a durat aproape două ore.
Even the warrior was returned.	Până și războinicul a fost întors.
The sun shone faintly in the clouds.	Soarele strălucea slab printre nori.
The use of glass helps to preserve food.	Folosirea sticlei ajută la conservarea alimentelor.
The two boys were selling sweets.	Cei doi băieți vindeau dulciuri.
The streets are noisy all night long.	Străzile sunt zgomotoase toată noaptea.
The phone rang.	Telefonul suna din priză.
Leave a reply in the comments.	Lasă un răspuns în comentarii.
Workers draw up concrete plans.	Muncitorii elaborează planuri concrete.
She felt her grandmother's call.	A simțit chemarea bunicii ei.
The neck is the narrowest part of the human neck.	Gâtul este cea mai îngustă parte a gâtului uman.
Winter is a difficult time for many farms.	Iarna este o perioadă dificilă pentru multe ferme.
From her point of view, she could see the lake.	Din punctul ei de vedere, putea vedea lacul.
The water evaporates after heating.	Apa se vaporizează după încălzire.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Vino pentru o conversație când ai timp.
Here, they collect rainwater in large containers.	Aici, ei colectează apa de ploaie în recipiente mari.
Personal computers are widely used nowadays.	Calculatoarele personale sunt utilizate pe scară largă în zilele noastre.
She had been on medication for a long time.	Ea luase medicamente de multă vreme.
Most businesses were avoided.	Majoritatea afacerilor au fost evitate.
He has a strong voice.	Are o voce puternică.
The birds seemed eager for action.	Păsările păreau dornice de acțiune.
The police returned to their village.	Polițiștii s-au întors în satul lor.
But it was a brave blouse.	Dar era o bluză curajoasă.
Then peel the onion.	Apoi, curățați ceapa.
Can you summarize your presentation in a minute?	Puteți rezuma prezentarea dvs. într-un minut?
Insurance companies are immoral.	Companiile de asigurări sunt imorale.
Their phone rang incessantly.	Telefonul lor suna necontenit.
She went swimming every day.	Ea mergea la înot în fiecare zi.
By the end of the month, they woke up married.	Până la sfârșitul lunii, s-au trezit căsătoriți.
She brought a cup of tea for everyone.	Ea a adus o ceașcă de ceai pentru toată lumea.
Information about books found on the internet is uncertain.	Informațiile despre cărți găsite pe internet sunt nesigure.
The labor dispute escalated into violence.	Conflictul de muncă a escaladat în violență.
Most of the trees in this area are dead.	Majoritatea copacilor din această zonă sunt morți.
Is the sky clear today?	Cerul este senin azi?
A thriving business can earn its owner a fortune.	O afacere înfloritoare poate câștiga proprietarului ei o avere.
Their result showed that people are happier without it.	Rezultatul lor a arătat că oamenii sunt mai fericiți fără el.
This bookseller is famous for his conservative views.	Acest librar este renumit pentru opiniile sale conservatoare.
He went mad with jealousy.	A înnebunit de gelozie.
The program is designed to help the hungry.	Programul a fost conceput pentru a ajuta cei flămând.
The newspaper periodically publishes articles.	Ziarul publică periodic articole.
He hoped to make a living singing.	Spera să-și câștige existența cântând.
She has made a good living as a civil servant.	Ea și-a câștigat bine existența ca funcționar public.
The doctor.	Doctorul.
The coffee was hot.	Cafeaua era fierbinte.
The horse felt free and vigorous.	Calul se simțea liber și viguros.
The control indicated that she was too young for penicillin.	Controlul a indicat că era prea tânără pentru penicilină.
His sister told him to be careful.	Sora lui i-a spus să fie atent.
He wore fifteen different trophies.	A purtat cincisprezece trofee diferite.
He studied hard at school.	A studiat din greu la școală.
Were the harvest conditions good this year?	Condițiile de recoltare au fost bune anul acesta?
The painter's brushes were free and splashy.	Pensulele pictorului erau libere și stropitoare.
The square was crowded, as usual.	Piața era aglomerată, ca de obicei.
Her hair fluttered around her smiling face.	Părul ei flutura în jurul feței ei zâmbitoare.
The opposition politician used the microphone.	Politicianul din opoziție a folosit microfonul.
The result was a series of violent fights.	Rezultatul a fost o serie de lupte violente.
I drink cups of green tea and eat dark chocolate.	Bea cești de ceai verde și mănânc ciocolată neagră.
He ignored the data.	El a ignorat datele.
The city's buildings are relaxed and unhurried.	Clădirile orașului sunt relaxate și fără grabă.
The river flows through the bottom of the desert.	Râul străbate fundul deșertului.
The politician did not appear in court.	Politicianul nu s-a prezentat la tribunal.
The immaculate room had a comfortable bed.	Camera imaculată avea un pat confortabil.
Make sure you don't overeat.	Asigurați-vă că nu mâncați prea mult.
Darwin's theory of evolution is questioned.	Teoria evoluției lui Darwin este pusă la îndoială.
Open the window, letting in the cool evening air.	Deschide fereastra, lăsând să intre aerul răcoros al serii.
The government should provide free medical care.	Guvernul ar trebui să ofere asistență medicală gratuită.
My mother is essential for guidance on my behavior.	Mama mea este esențială pentru îndrumare cu privire la comportamentul meu.
The shoemaker there was making a new pair of sandals.	Cizmarul de acolo făcea o nouă pereche de sandale.
Be careful not to rush.	Are grijă să nu acționeze în grabă.
The blast was heard for miles around.	Explozia s-a auzit la kilometri în jur.
She was surprised to find a librarian there.	A fost surprinsă să găsească acolo un bibliotecar.
The owner of the mansion, however, could do nothing.	Stăpânul conacului, însă, nu putea face nimic.
Most people have to make this journey on foot.	Majoritatea oamenilor trebuie să facă această călătorie pe jos.
The mother advised her child.	Mama și-a sfătuit copilul.
The city boasts a refined mix of history and modernity.	Orașul se mândrește cu un amestec rafinat de istorie și modernitate.
He just called you last night.	Tocmai te-a sunat aseară.
He set the briefcase on the table.	A pus servieta pe masă.
During the day, the merchants came in droves.	Ziua, comercianții veneau în mulțime.
The water was hot with steam.	Apa era fierbinte cu aburi.
Glue is used to make paper.	Lipiciul este folosit pentru a face hârtie.
Don't ask questions and you'll be told you're not lying.	Nu pune întrebări și ți se va spune că nu minți.
The captain of the army looked annoyed.	Căpitanul armatei părea enervat.
The oil pipeline was polluted by gas leaks.	Conducta de petrol a fost poluată de scurgeri de gaz.
Sometimes he dreamed of traveling the world.	Uneori visa să călătorească prin lume.
The factory produces large quantities of medicines.	Fabrica produce cantitati mari de medicamente.
An influx of foreigners will lead to cultural clashes.	Un aflux de oameni străini va duce la ciocniri culturale.
This sentence has punctuation errors.	Această propoziție are erori de punctuație.
Cats don't like catnip.	Pisicilor nu le place catnip.
He feels no pain from his wound.	Nu simte nicio durere de la rana lui.
It became clear that she was very upset.	A devenit clar că era foarte supărată.
A fierce battle ensued, almost destroying the village.	A urmat o bătălie aprigă, aproape distrugând satul.
They divorced, but the children stayed together.	Au divorțat, dar copiii au rămas împreună.
The hurricane destroyed thousands of homes and businesses.	Uraganul a distrus mii de case și afaceri.
He fell into a fit of rage.	A căzut într-un acces de furie.
He took off his fur coat.	Și-a scos haina de blană.
The throw was short.	Aruncarea a fost scurtă.
This city is known for its merry festivals.	Acest oraș este cunoscut pentru festivalurile sale vesele.
His head was pounding.	Capul îi bătea cu putere.
A captivating sight for some.	O priveliște captivantă pentru unii.
This theory is supported by personal experience.	Această teorie este susținută de experiența personală.
He got upset and threw the vase on the floor.	S-a supărat și a aruncat vaza pe podea.
Many questions remain unanswered.	Multe întrebări rămân fără răspuns.
He helped the poor village.	A ajutat satul sărac.
She sighed loudly.	Ea a oftat grozav.
This region is known for its art.	Această regiune este cunoscută pentru arta sa.
The election was marred by intimidation and violence.	Alegerile au fost afectate de intimidare și violență.
These ingredients can be used for baking.	Aceste ingrediente pot fi folosite la coacere.
Like a wandering knight, he went to battle.	Ca un cavaler rătăcit, a plecat la luptă.
The national deficit is well below its target.	Deficitul național este cu mult sub ținta sa.
I've already lost one.	Am pierdut deja unul.
The pulp must be strained through a sieve.	Pulpa trebuie strecurată cu o sită.
She was promoted to lead the group last year.	A fost promovată la conducerea grupului anul trecut.
Some companies have completely refused to comply.	Unele companii au refuzat complet să se conformeze.
The house has a fence.	Casa are un gard.
His wife hurried into the living room.	Soția lui a venit grăbită în sufragerie.
His story was intriguing.	Povestea lui a fost intrigantă.
The reports received received an award to the national team.	Rapoartele primite au primit un premiu la echipa națională.
The country spends billions on education.	Țara cheltuiește miliarde pentru educație.
She got out of bed, feeling rested.	S-a ridicat din pat, simțindu-se odihnită.
It had been dry here for days.	Aici era uscat de zile întregi.
This building is not recommended for students.	Această clădire nu este recomandată studenților.
The violent clash turned the sleeping village into a battlefield.	Ciocnirea violentă a transformat satul adormit într-un câmp de luptă.
Many of us would like to continue this course.	Mulți dintre noi ar dori să continue acest curs.
Essential oils help us feel good.	Uleiurile esențiale ne ajută să ne simțim bine.
A cat snuck under the wheels of a truck.	O pisică s-a furișat sub roțile unui camion.
This new research confirms the old theories.	Această nouă cercetare confirmă vechile teorii.
This is our first day together.	Aceasta este prima noastră zi împreună.
Light the fire and start cooking.	Aprindeți focul și începeți să gătiți.
She returned home, glad she was safe.	S-a întors acasă, bucuroasă că este în siguranță.
He was devastated when he heard the news.	A fost devastat când a aflat vestea.
Journalists are people who write or report on the news.	Jurnaliştii sunt oameni care scriu sau raportează despre ştiri.
A chicken crossed the road.	Un pui a traversat drumul.
She always seems restless.	Ea pare mereu neliniştită.
She lives alone.	Ea trăiește singură.
Such facts must be brought to the attention of the authorities.	Astfel de fapte trebuie aduse la cunoștința autorităților.
The pitiful howl of the wind seemed to make fun of him.	Urletul jalnic al vântului părea să-i bată joc de durere.
More and more fish were caught here every day.	Aici erau prinși din ce în ce mai mulți pești în fiecare zi.
Gangsters will attack this house.	Gangsterii vor ataca această casă.
The minister's office was directly below the presidential palace.	Biroul ministrului era direct sub palatul prezidențial.
The digestive system is complex.	Sistemul digestiv este complex.
Use your judgment, but don't let your judgment get the better of you.	Folosește-ți judecata, dar nu lăsa judecata ta să te folosească.
The sight of those poor children brought back painful memories.	Vederea acelor bieți copii le-a adus în minte amintiri dureroase.
My high school education was on the wall.	Educația mea de liceu era pe perete.
A small amount of rust begins to appear.	Începe să apară o cantitate mică de rugină.
As part of the treatment, she receives physiotherapy.	Ca parte a tratamentului, ea primește fizioterapie.
The slate was clean.	Ardezia era curată.
Diet plays an important role in health.	Dieta joacă un rol important în sănătate.
Blue and yellow are the primary colors.	Albastrul și galbenul sunt culorile primare.
Then the fans danced at the party.	Apoi fanii au dansat în sărbătoare.
Her hands are strong, stable.	Mâinile ei sunt puternice, stabile.
He threw his hat in the pond.	Și-a aruncat pălăria în iaz.
The kitchen was full of smoke.	Bucătăria era plină de fum.
Despite her youth, she is wise.	În ciuda tinereții ei, este înțeleaptă.
Accuracy is perhaps the most important quality of a secretary.	Acuratețea este poate cea mai importantă calitate a unei secretare.
The wooden ship was sitting in the water.	Nava de lemn stătea jos în apă.
Wear warm underwear if it is cold at night.	Puneți lenjerie de corp caldă dacă este frig noaptea.
The men's team easily defeated the ladies.	Echipa masculină le-a învins ușor pe doamne.
The roads were in a terrible state.	Drumurile erau într-o stare groaznică.
The historian spoke about the great artistic tradition of the city.	Istoricul a vorbit despre marea tradiție artistică a orașului.
The traffic was constantly growing.	Traficul creștea constant.
A large body of open water is near the harbor.	Un corp mare de apă deschisă se află lângă port.
There are many possible options here.	Există multe opțiuni posibile aici.
They didn't make a fuss when he broke their vase.	Nu au făcut tam-tam când le-a spart vaza.
The green leaves turned brown.	Frunzele verzi deveneau maronii.
I urge you to put safety first.	Vă îndemn să puneți siguranța pe primul loc.
The richest food in the world is fish.	Cea mai bogată hrană din lume este peștele.
Ginger root goes into the soup.	Rădăcina de ghimbir merge în supă.
The country's infrastructure was terribly inadequate.	Infrastructura țării era îngrozitor de inadecvată.
The mouse ate the cheese.	Șoarecele a mâncat prin brânză.
It was the worst neighborhood around.	Era cel mai prost cartier din jur.
Please make sure the fire is extinguished before leaving.	Vă rugăm să vă asigurați că focul este stins înainte de a pleca.
She cried, overwhelmed with pain.	Ea a plâns, copleșită de durere.
Sometimes even the king was a little boy.	Uneori chiar și regele era un băiețel.
The cities in this region were	Orașele din această regiune au fost
We might spend a night in a small village.	S-ar putea să petrecem o noapte într-un sat mic.
The two candidates received very different receptions.	Cei doi candidați au primit recepții foarte diferite.
These scientists were working on an experiment.	Acești oameni de știință lucrau la un experiment.
Many workers have moved abroad.	Mulți muncitori s-au mutat în străinătate.
We set out to catch the train at six o'clock.	Ne-am propus să luăm trenul la ora șase.
Young children often make a mess.	Copiii mici fac adesea mizerie.
The police chief imposed an access stop.	Șeful poliției a impus o oprire de acces.
Read books and articles.	Citiți cărți și articole.
That is unlikely to be true	Este puțin probabil să fie adevărat
Better safe than sorry, they say.	Mai bine să previi decât să vindeci, spun ei.
They went to the exhibition stalls.	Au mers la tarabele expoziției.
The children are very happy with the new puppy.	Copiii sunt foarte încântați de noul cățel.
She poured a cup of tea.	Ea a turnat o ceașcă de ceai.
Government policies are dying out.	Politicile guvernului pe moarte sunt dăunătoare.
The castle is a popular tourist attraction.	Castelul este o atracție turistică populară.
Here's a picture of my house.	Iată o poză cu casa mea.
The police remained firm, refusing all requests.	Polițiștii au rămas fermi, refuzând toate cererile.
We will apply the theory in practice.	Vom aplica teoria în practică.
Note that the boy did not close the door behind him.	Rețineți că băiatul nu a închis ușa în urma lui.
Andrews has a meeting with the governor later today.	Andrews are o întâlnire cu guvernatorul mai târziu astăzi.
He says very clearly that soldiers should be brave.	El spune foarte clar că soldații ar trebui să fie curajoși.
An army of ants marched relentlessly on the soft ground.	O armată de furnici a mărșăluit necruțător pe pământul moale.
The outskirts of the city are expanding rapidly.	Periferia orașului se extinde rapid.
Put a handful of flour in the bowl.	Pune o mână de făină în bol.
Steve spoke passionately about fashion.	Steve a vorbit cu mare pasiune despre modă.
He wrote many classical poems, short stories and novels.	A scris multe poezii clasice, nuvele și romane.
She filled a jug with water.	Ea a umplut un ulcior cu apă.
Go around the world in eighty days!	Să faci înconjurul lumii în optzeci de zile!
The local bar is crowded on weekends	Barul local este aglomerat în weekend
Code base colors are off.	Culorile bazei de cod sunt dezactivate.
I criticized the new direction, but that was in vain.	Am criticat noua direcție, dar asta a fost în zadar.
Many species of birds migrate each year.	Multe specii de păsări migrează în fiecare an.
I will try to consider all your suggestions.	Voi încerca să iau în considerare toate sugestiile tale.
We live in the middle of the global village.	Trăim în mijlocul satului global.
Other changes include increasing deforestation.	Alte schimbări includ creșterea defrișărilor.
A doctor should examine your injury.	Un medic ar trebui să vă examineze vătămarea.
Incidents like this are becoming more common.	Incidentele de genul acesta au devenit din ce în ce mai frecvente.
This measure has gained widespread support.	Această măsură a câștigat un sprijin larg.
Things did not go as he expected.	Lucrurile nu au mers așa cum se aștepta el.
With dramatic success.	Cu succes dramatic.
His argument was convincing.	Argumentul lui era convingător.
The sheet hangs from the clothesline.	Cearşaful atârnă de coada de rufe.
The interviewer appeared to be young.	Intervievatorul părea să fie tânăr.
A few inches of snow covered the streets.	Câțiva centimetri de zăpadă au acoperit străzile.
The rules of golf are quite complicated.	Regulile golfului sunt destul de complicate.
When it disappears, it disappears!	Când dispare, dispare!
The advent of the twentieth century has brought new challenges.	Venirea secolului XX a adus noi provocări.
The archers borrowed merciful arrows.	Arcașii au împrumutat săgeți milostive.
His sudden departure was a shock to all.	Plecarea lui bruscă a fost un șoc pentru toți.
In the distance were three small mountains.	În depărtare erau trei munți mici.
This city was once famous for its cotton production.	Acest oraș a fost cândva faimos pentru producția de bumbac.
Keep your promises.	Tine-ti promisiunile.
It was a short fight.	A fost o scurtă încăierare.
What a beautiful waterfall!	Ce cascada frumoasa!
What is the purpose of building stone walls?	Care este scopul construirii zidurilor de piatră?
The food on this menu is acceptable.	Mâncarea din acest meniu este acceptabilă.
Many concepts have changed over time.	Multe concepte s-au schimbat de-a lungul timpului.
Soon I could see the trail of smoke.	În curând, am putut vedea dâra de fum.
Some men skipped their daily prayers.	Unii bărbați au sărit peste rugăciunile lor zilnice.
This is the nature of mankind.	Aceasta este natura omenirii.
A gourmet menu is vast and creative.	Un meniu gourmet este vast și creativ.
Environmental damage is a major issue.	Daunele mediului sunt o problemă importantă.
She wants to work for the city.	Ea vrea să lucreze pentru oraș.
A company spokesman declined to comment.	Un purtător de cuvânt al companiei a refuzat să comenteze.
The shower was broken.	Dușul era spart.
Writer's block is a condition that affects many writers.	Blocul scriitorului este o afecțiune care afectează mulți scriitori.
He insisted he had money for the train.	A insistat că are bani pentru tren.
The school has been designated a historic building	Școala a fost desemnată o clădire istorică
Police improve security in unsafe neighborhoods.	Poliția îmbunătățește siguranța în cartierele nesigure.
The trees began to hibernate.	Copacii și-au început hibernarea.
A teacher gave a lesson on verbs.	Un profesor a dat o lecție despre verbe.
The ship crashed dangerously.	Nava s-a bătut periculos.
She looked at him.	Ea s-a uitat la el.
He came here forty years ago to study.	Acum patruzeci de ani a venit aici să studieze.
Don't get me wrong here.	Nu intra în încurcătură aici.
The student realized that she was not ready.	Elevul și-a dat seama că nu era pregătită.
They lived along the coast, far from the city.	Ei locuiau de-a lungul coastei, departe de oraș.
Always leave time for meals.	Lăsați întotdeauna timp pentru masă.
Wrapped peach leaves were scattered on the floor.	Frunze de piersic înfășurate erau împrăștiate pe podea.
Ginger apples were delicious.	Merele cu ghimbir au fost delicioase.
Do you always know the right answer?	Știi întotdeauna răspunsul corect?
The soldiers were tired after a long day of marching.	Soldații erau obosiți după o zi lungă de marș.
They tore it to pieces.	L-au desfăcut bucată cu bucată.
The patient was examined quickly.	Pacientul a fost examinat rapid.
He held his cup in his cup in his hands.	Își ținea bărbia în cupă în mâini.
The man started the engine.	Omul a pornit motorul.
I prefer salty snacks.	Prefer gustările sărate.
She soon saw that the man only wanted money.	Curând a văzut că bărbatul voia doar bani.
He received his parents in the restaurant.	Și-a primit părinții în restaurant.
A school board voted to close the new campus.	Un comitet școlar a votat închiderea noului campus.
The robot made a horrible noise!	Robotul a făcut un zgomot oribil!
She is a beautiful woman.	Este o femeie frumoasă.
Everything will melt here.	Totul se va topi aici.
This furniture is very expensive.	Acest mobilier este foarte scump.
This action goes unnoticed.	Această acțiune trece neobservată.
He lost his job after stealing his car.	Și-a pierdut locul de muncă după furtul mașinii sale.
Monkeys jump from tree to tree.	Maimuțele sar din copac în copac.
A strike is a threat to intellectual freedom.	O grevă este o amenințare la adresa libertății intelectuale.
They liked to paint.	Le plăcea să picteze.
The adoption process is not easy.	Procesul de adoptare nu este ușor.
The Queen provided financial support.	Regina a oferit sprijin financiar.
I hope they continue to do that.	Sper că vor continua să facă asta.
Make sure the wood doesn't burn.	Vezi ca lemnul să nu ardă.
Mark's eyes lit up.	Ochii lui Mark s-au luminat.
Directors' areas of concern have been limited.	Zonele de preocupare ale directorilor au fost limitate.
He ate a whole bunch of pancakes.	A mâncat o grămadă întreagă de clătite.
China woke up in the doghouse after launching a rocket.	China s-a trezit în căsuța de câine după ce a lansat o rachetă.
My older brother often gives me advice.	Fratele meu mai mare îmi dă adesea sfaturi.
The local authority has made sure that this is a safe environment.	Autoritatea locală s-a asigurat că acesta este un mediu sigur.
The monument commemorates the people who sacrificed their lives.	Monumentul comemorează oamenii care și-au sacrificat viața.
Rumors abound about his business activities.	Zvonurile abundă despre activitățile sale de afaceri.
This water is dirty.	Această apă este murdară.
The sultan's advisers urged him to set up a court.	Consilierii sultanului l-au îndemnat să înființeze o instanță.
I want to see you one day, friends.	Îmi doresc să vă văd o dată, prieteni.
Each essay is accompanied by a list of words.	Fiecare eseu este însoțit de o listă de cuvinte.
So will you help us?	Deci ne vei ajuta?
He opened the window and shouted a little.	A deschis fereastra și a strigat puțin.
It is often difficult to hear.	Adesea este greu de auzit.
Their modern building is a masterpiece of design.	Clădirea lor modernă este o capodopera de design.
The protests took place almost every night.	Protestele aveau loc aproape în fiecare noapte.
Used in speech and writing.	Folosit în vorbire și scris.
They sell all kinds of bottled drinks.	Ei vând tot felul de băuturi îmbuteliate.
The buildings are made of wood and glass.	Cladirile sunt din lemn si sticla.
The game has a ghost in it.	Jocul are o fantomă în el.
He had an intelligent mind.	Avea o minte inteligentă.
This type of restructuring is not feasible at this time.	Acest tip de restructurare nu este fezabilă în acest moment.
Semantic classes divide language into basic types.	Clasele semantice împart limbajul în tipuri de bază.
This tiny revolution was barely noticeable.	Această revoluție minusculă a fost abia observată.
One tablet of salt every day.	O tabletă de sare în fiecare zi.
Be careful not to overheat	Aveți grijă să nu supraîncălziți
They were subjected to months of intensive testing.	Au fost supuși lunilor de teste intensive.
Butter is made from cows.	Untul este făcut din vaci.
The roses were in full bloom.	Trandafirii erau în plină floare.
Reading aloud increases the retention of the material.	Citirea cu voce tare sporește reținerea materialului.
Public transport is not reliable.	Transportul public nu este de încredere.
Tom went to the lake.	Tom a mers la lac.
He was given investigative powers.	I s-au dat puteri de anchetă.
This family has traveled to five continents.	Această familie a călătorit pe cinci continente.
This hormone helps to transport fat through the body.	Acest hormon ajută la transportul grăsimilor prin organism.
The shop assistant was well dressed.	Asistenta magazinului era bine îmbrăcată.
Scientists say it's impossible to live without air.	Oamenii de știință spun că este imposibil să trăiești fără aer.
The properties are all very traditional.	Proprietățile sunt toate foarte tradiționale.
Prison authorities were too happy to cooperate.	Autoritățile închisorii au fost prea fericite să coopereze.
He left and locked the door behind him.	A plecat și a încuiat ușa în urma lui.
The bit is rotten.	Bitul este putred.
It is clear that this person has a drinking problem.	Este clar că această persoană are o problemă cu băutura.
She was wearing an elegant dress.	Purta o rochie elegantă.
The circuit is quite complicated.	Circuitul este destul de complicat.
The pianist succeeded because his touch was sensitive.	Pianistul a reușit pentru că atingerea lui era sensibilă.
It is less visible than other types of pollution.	Este mai puțin vizibil decât alte tipuri de poluare.
The coverage of this event is unmatched.	Acoperirea acestui eveniment este de neegalat.
The bird is flying over this roof.	Pasărea zboară deasupra acestui acoperiș.
These cities are among the most beautiful in the world.	Aceste orașe sunt printre cele mai frumoase din lume.
In order for the water to grow, it must be heated.	Pentru ca apa să crească, trebuie încălzită.
My car was a total loss.	Mașina mea a fost o pierdere totală.
Good taste is not universal.	Bunul gust nu este universal.
The government has made many attempts to eradicate poverty.	Guvernul a făcut multe încercări de a eradica sărăcia.
Untrained staff normally perform these tasks.	Membrii personalului neinstruit îndeplinesc în mod obișnuit aceste sarcini.
The snow-capped mountains are breathtaking.	Munții acoperiți cu zăpadă sunt uluitoare.
Never try everything I can.	Niciodată să nu încerci tot ce pot.
He took his shoes out the door.	Si-a scos pantofii la usa.
These statistics represent the distribution of a report.	Aceste statistici reprezintă distribuția unui raport.
A mixture of carrots and celery is called a slaw.	Un amestec de morcovi și țelină se numește slaw.
The meteor crashed into a large lake.	Meteorul s-a prăbușit într-un lac mare.
A colorful crow landed on a twig outside.	O cioară colorată a aterizat pe o crenguță afară.
The fortress was built on sand dunes.	Cetatea a fost construită pe dune de nisip.
This family lives in the country.	Această familie trăiește la țară.
He broke his hand.	El și-a rupt mâna.
They continued to enjoy their coffee.	Au continuat bucuroși să-și bea cafeaua.
After the meeting, she complained of a headache.	După întâlnire, s-a plâns de o durere de cap.
At the time of writing, he was in police custody.	La momentul redactării acestui articol, el se afla în custodia poliției.
I need six bags of flour.	Am nevoie de șase pungi de făină.
For each group, narrow the list to one sentence.	Pentru fiecare grup, reduceți lista la o singură propoziție.
The bamboo bends elegantly under the weight of the snow.	Bambusul se îndoaie elegant sub greutatea zăpezii.
What caused this accident?	Ce a cauzat acest accident?
His behavior was rude, authoritarian, and intimidating.	Comportamentul lui a fost nepoliticos, autoritario și intimidant.
He is afraid of heights.	Îi este frică de înălțimi.
Only male characters appear in the story.	În poveste apar doar personaje masculine.
He drew ragged air.	Trase aer zdrențuit.
Every day is unpredictable.	Orice zi este imprevizibilă.
Lawyers have tried a number of legal challenges.	Avocații au încercat o serie de provocări legale.
The plane left the runway and took off.	Avionul a părăsit pista și a decolat.
There are several dams in the mountains.	În munți sunt mai multe baraje.
Repairs can be expensive.	Reparațiile pot fi costisitoare.
The president has conducted an investigation into what happened.	Președintele a efectuat o anchetă în ceea ce s-a întâmplat.
The feeling of metal was a frightening sign.	Senzația de metal era un semn înspăimântător.
They were pursued by a gang of bandits.	Au fost urmăriți de o bandă de bandiți.
This language does not have an official written form.	Această limbă nu are o formă oficială scrisă.
She decided not to talk unless she was told.	Ea a hotărât să nu vorbească decât dacă i se vorbește.
We all carry tags that record our personal information.	Cu toții purtăm etichete care înregistrează informațiile noastre personale.
He lay down luxuriously on a deck chair.	S-a întins luxos pe un șezlong.
He is shaking.	El tremura.
The king decided to grant them their request.	Regele a decis să le acorde cererea lor.
He was annoyed that his work was not appreciated.	Era enervat că munca lui nu era apreciată.
She was an heiress of a famous family.	Era o moștenitoare dintr-o familie renumită.
Did everyone follow her?	Au urmat-o toți?
The owners of restaurants and nightclubs were on their knees.	Proprietarii de restaurante și cluburi de noapte erau în genunchi.
My bike was stolen yesterday.	Bicicleta mi-a fost furată ieri.
She also used colored powders to decorate her face.	Ea a folosit și pudre colorate pentru a-și decora fața.
This fossil looks like an ancient jellyfish.	Această fosilă seamănă cu o meduză antică.
It can be harmful to drink too much alcohol.	Poate fi dăunător să bei prea mult alcool.
Some species have disappeared when humans arrived.	Unele specii au dispărut la sosirea oamenilor.
He rarely went to church.	A mers rar la biserică.
Finally, the child recovered.	În cele din urmă, copilul și-a revenit.
She rarely submitted to being a boss.	Ea s-a supus rar să fie șefă.
An interior door, painted black, was placed here.	Aici a fost amplasată o ușă interioară, vopsită în negru.
Stocks reached their lowest level in months.	Stocurile au atins cel mai scăzut nivel din ultimele luni.
He sharpened his wooden knife.	Și-a ascuțit cuțitul de lemn.
The plane crash was a terrible tragedy.	Accidentul avionului a fost o tragedie teribilă.
Can you please tell me where the bathroom is?	Imi poti spune te rog unde este baia?
His manner was calm and even.	Maniera lui era calmă și uniformă.
Bach's music has a haunting beauty.	Muzica lui Bach are o frumusețe bântuitoare.
She danced with abandon.	Ea a dansat cu abandon.
He put the roses in a vase.	A pus trandafirii în vază.
Some birds nest in the tops of trees in the forest.	Unele păsări cuibăresc în vârfurile copacilor din pădure.
The text is enclosed in bold.	Textul este intercalat cu caractere aldine.
Artificial fibers are more durable than cotton.	Fibrele artificiale sunt mai durabile decât bumbacul.
She is also a teacher.	Ea este și profesoară.
He spent his days thinking of ways to punish him.	Își petrecea zilele gândindu-se la modalități de a-l pedepsi.
Smith never said a word.	Smith nu a spus niciodată un cuvânt.
With a rope of cunning he achieved his goal.	Printr-o frânghie de șmecherie și-a atins scopul.
The lion was lying in the shade.	Leul stătea întins la umbră.
The young man blinked and blinked again.	Tânărul clipi din ochi și clipi din nou.
People tend to agree too often on regulations here.	Oamenii au tendința de a conveni prea des asupra regulamentelor aici.
Beaches are a delight for bathers.	Plajele sunt deliciul scăldatorilor.
Time is running out to save the rainforest.	Timpul se scurge pentru a salva pădurea tropicală.
A large crowd had gathered.	Se adunase o mulțime de oameni.
Despite its name, the download process was very slow.	În ciuda numelui său, procesul de descărcare a fost foarte lent.
The city can only be reached by boat.	În oraș se poate ajunge doar cu barca.
Weight loss is often difficult.	Pierderea în greutate este adesea dificilă.
It moved like a ghost.	S-a mișcat ca o fantomă.
The baby's head was crowned in golden curls.	Capul bebelușului era încoronat în bucle aurii.
That book is not mine.	Acea carte nu este a mea.
The agreements were full of surprises.	Acordurile au fost pline de surprize.
They were very thirsty.	Le era foarte sete.
The youth scene also seemed to be flourishing.	Se părea că și scena tinereții era înfloritoare.
Most people are afraid to talk.	Majoritatea oamenilor le este frică să vorbească.
Farmers were angry and worried.	Fermierii erau furioși și îngrijorați.
The government will issue more tickets this year.	Guvernul va emite mai multe bilete anul acesta.
Malnutrition has become a serious threat.	Malnutriția a devenit o amenințare serioasă.
He was a capable intellectual.	Era un intelectual capabil.
He took a deep breath.	A tras o gură de aer.
This species is known for its pungent odor.	Această specie este cunoscută pentru mirosul înțepător.
A state of emergency was declared yesterday.	Ieri a fost declarată stare de urgență.
Parents and children read together.	Părinții și copiii citesc împreună.
This car is not reliable.	Această mașină nu este de încredere.
After long studies, she finally developed a new recipe.	După lungi studii, ea a dezvoltat în sfârșit o nouă rețetă.
The dominant factor in this climate is heat.	Factorul dominant în acest climat este căldura.
His arms sprinkled with weapons.	Brațele lui stropite de arme.
They were at the altar, waiting for the priest.	Erau la altar, așteptând preotul.
He is admired for his honesty.	Este admirat pentru onestitatea sa.
Boston is rich in history.	Boston este bogat în istorie.
Delicate but expensive dish.	Un fel de mâncare delicat, dar scump.
It was there, shining in the sun.	Acolo era, strălucind în soare.
Nowadays, young people are looking for greener lifestyles.	În zilele noastre, tinerii caută stiluri de viață mai ecologice.
The children throw themselves into the water together.	Copiii se aruncă împreună în apă.
The grapes are ripe.	Strugurii sunt copți.
The letter was signed by his secretary.	Scrisoarea a fost semnată de secretarul său.
She ran to the door.	Ea a fugit pe uşă.
The cow fell to one side.	Vaca căzu, întinsă pe o parte.
Physicists have proposed a unified theory of all.	Fizicienii au propus o teorie unificată a tuturor.
He is waiting for his wife at the door.	Își așteaptă soția la ușă.
The medicine has already been prepared.	Medicamentul a fost deja preparat.
Energy distribution is under pressure.	Distribuția energiei este sub presiune.
The gelled mixture is not very tasty.	Amestecul gelificat nu este foarte gustos.
There was a storm outside.	Afară năvăli o furtună.
Which is the fastest?	Care este cel mai rapid?
They found signs of ancient life all over the planet.	Au găsit semne de viață antică pe toată planeta.
This poem is about life and death.	Această poezie este despre viață și moarte.
Farmers and individual farmers use windmills.	Fermierii și fermierii individuali folosesc mașini de vânt.
It is a delicate situation.	Este o situație delicată.
He showed them his passport, explaining that he was a tourist.	Le-a arătat pașaportul, explicându-i că este turist.
Iron is an important component of steel.	Fierul este o componentă importantă a oțelului.
Who set the example?	Cine a dat exemplul?
A hurricane is a violent storm.	Un uragan este o furtună violentă.
The streets of Boston were small and winding.	Străzile din Boston erau mici și întortocheate.
The best way out is to do something about it.	Cea mai bună cale de ieșire este să faci ceva în privința asta.
In most modern societies, people dress today.	În majoritatea societăților moderne, oamenii se îmbracă în zilele noastre.
The instructor showed the students how to label the photos.	Instructorul le-a arătat elevilor cum să eticheteze fotografiile.
This step is quite difficult.	Acest pas este destul de greu de ajuns.
I was later sent on a trip north.	Mai târziu am fost trimis într-o excursie în nord.
Never argue with a lady.	Niciodată să nu dispute cuvinte cu o doamnă.
Stay away from the river because it is dangerously seasonal.	Stai departe de râu, deoarece este periculos sezonier.
This is a good specimen of this species.	Acesta este un exemplar bun al acestei specii.
The bird flies.	Pasărea zboară.
He was surrounded by attentive listeners.	Era înconjurat de ascultători atenți.
Many believe that there is only one true faith.	Mulți cred că există o singură credință adevărată.
There is a lot to do.	Sunt multe de făcut.
An impressive number of lives have been lost.	S-au pierdut un număr impresionant de vieți.
The price of raw materials will rise.	Prețul materiilor prime va crește.
She became more anxious.	Ea a devenit mai anxioasă.
The villagers were unharmed.	Sătenii au rămas nevătămați.
Pluto had some wonderful new weapons.	Plutonul avea niște arme noi minunate.
It was just a small victory.	A fost doar o foarte mică victorie.
Philip had many close friends.	Philip avea mulți prieteni apropiați.
She noticed his limping.	Ea îi observase șchiopătările.
They brought some strange luggage.	Au adus câteva bagaje ciudate.
We hear a lot about the environment these days.	Auzim multe despre mediu în aceste zile.
History is full of examples of tyrants.	Istoria este plină de exemple de tirani.
Each building has a number.	Fiecare clădire are un număr.
The color of this flower is blue.	Culoarea acestei flori este albastră.
He woke up from a terrible dream.	S-a trezit dintr-un vis groaznic.
I proposed a vacation abroad.	I-am propus o vacanta in strainatate.
An avid fan of history	Un pasionat fan al istoriei
Stand on the grass.	Ține-te jos pe iarbă.
She knew that each person's perspective was different.	Ea știa că perspectiva fiecărei persoane este diferită.
The manager remained very quiet.	Managerul a rămas foarte tăcut.
The range and diversity of his texts are remarkable.	Gama și diversitatea textelor sale sunt remarcabile.
He invited her with his cousins.	A invitat-o ​​împreună cu verii săi.
Certain types of animals easily adapt to captivity.	Anumite tipuri de animale se adaptează cu ușurință la captivitate.
They are usually creatures.	Sunt creaturi de obicei.
They continued their discussion about art.	Ei și-au continuat discuția despre artă.
He looked at the dark, flickering flames.	Se uită la flăcările întunecate, pâlpâitoare.
The forecast is for rain this afternoon.	Prognoza anunță ploi în această după-amiază.
The riverbed was dry.	Albia râului era uscată.
The nurse served baked potatoes for dinner.	Asistenta a servit cartofi copți la cină.
She smiled at me.	Ea mi-a zâmbit.
Make sure your hair is brushed carefully.	Asigurați-vă că părul este periat cu grijă.
This village was once an agricultural land.	Acest sat a fost odinioară un teren agricol.
She gave a lecture on human evolution.	Ea a susținut o prelegere despre evoluția umană.
He jumped into a deep blue lake.	A sărit într-un lac de un albastru adânc.
The only act of change is transformation.	Simplul act de schimbare este transformarea.
Several men stood guard at the gate.	Mai mulți bărbați stăteau de pază la poartă.
She works as a nurse in hospitals.	Lucrează ca asistentă medicală în spitale.
Archaeologists have found numerous traces of human habitation.	Arheologii au găsit numeroase urme de locuire umană.
Migrants are a new source of blood.	Migranții sunt o sursă de sânge nou.
A forest consists mainly of broad-leaved trees.	O pădure este formată în principal din copaci cu frunze late.
The report was very secretive.	Raportul a fost foarte secret.
The bells signaled the coming of the priest.	Clopotele semnificau venirea preotului.
He licked the melted cheese.	A lins brânza topită.
The bright sun made the heat unbearable.	Soarele strălucitor făcea căldura insuportabilă.
They were sentenced to death for shoplifting.	Au fost condamnați la moarte pentru furt dintr-un magazin.
He argued that women are inferior.	El a susținut că femeile sunt inferioare.
She doesn't like this stuff.	Nu-i plac chestiile astea.
The dogs are well trained.	Câinii sunt bine dresați.
Rodent populations are spreading the plague.	Populațiile de rozătoare răspândesc ciuma.
A professor of medicine, he explained his findings.	Profesor de medicină, el și-a explicat descoperirile.
His happiness brought down the whole house.	Fericirea lui a doborât toată casa.
Find and turn off the central heating.	Găsiți și opriți încălzirea centrală.
They decided to leave for a while.	Au decis să plece pentru o vreme.
Some animals can be dangerous.	Unele animale pot fi periculoase.
The sun is shining now.	Soarele este strălucitor acum.
The trees were bare in winter.	Copacii erau goi iarna.
The countryside is exceptionally beautiful in autumn.	Peisajul rural este excepțional de frumos toamna.
The villagers, seeing us, fled in fright.	Sătenii, văzându-ne, au fugit speriați.
Its use dates back thousands of years.	Utilizarea sa datează de mii de ani.
The curtains have been open for weeks.	Perdelele au fost desfăcute de săptămâni întregi.
Solar energy was a later idea.	Energia solară a fost o idee ulterioară.
Steal some acorns and use them for fire.	Fură niște ghinde și folosește-le pentru foc.
Camping in this area is illegal.	Campingul în această zonă este ilegal.
It was anything but an ordinary alley.	Era orice, în afară de o alee obișnuită.
We are better prepared these days.	Suntem mai bine pregătiți în aceste zile.
Lions and tigers and bears, oh!	Lei și tigri și urși, oh!
She jumped out of her chair.	Ea a sărit de pe scaun.
She listened intently.	Ea a ascultat cu atenție.
Take another sip of coffee.	Mai ia o înghițitură de cafea.
Crop yields have been very good this year.	Recoltele culturilor au fost foarte bune anul acesta.
Both communities prayed to the same god.	Ambele comunități s-au rugat aceluiași zeu.
Charter schools are allowed to operate on a small scale.	Școlile charter au voie să funcționeze la scară mică.
The newly built hospital also has a lot of beds.	Spitalul recent construit are și o mulțime de paturi.
These dishes are delicious, she said.	Aceste feluri de mâncare sunt delicioase, a spus ea.
I keep a lamp on my desk.	Țin o lampă pe birou.
Farmers could not feed their families.	Fermierii nu au putut să-și hrănească familiile.
This plant has been found to repel mosquitoes.	S-a descoperit că această plantă respinge țânțarii.
The flesh was brown and dry.	Carnea era brună și uscată.
Language is a means of communication.	Limba este un mijloc de comunicare.
They drew a line in the ground.	Au tras o linie în pământ.
Although it is an outbreak, it is not contagious.	Deși este un focar, nu este contagioasă.
The king did not know his son's secret.	Regele nu cunoștea secretul fiului său.
The composer wrote many works.	Compozitorul a scris multe opere.
Experts have called this a paradox.	Experții au numit acest lucru un paradox.
People follow different religious doctrines.	Oamenii urmează diferite doctrine religioase.
The hills suddenly lit up with blue stripes.	Dealurile s-au luminat brusc cu dungi albastre.
The officers felt alive.	Oficialii se simțeau însuflețiți.
The eagle hovered over the tops of the trees.	Vulturul s-a învârtit deasupra vârfurilor copacilor.
She believes in the existence of ghosts.	Ea crede în existența fantomelor.
The clay changes and buckles with the novelty.	Argila se schimbă și se catarame cu noutatea.
The workers stood waiting for orders.	Muncitorii au stat în picioare așteptând comenzi.
The tubs have a drain at the bottom.	Căzile au gura de scurgere în partea de jos.
They went to the town hall to fix it.	Au mers la primărie să-l repare.
The bird is flying north.	Pasărea zboară spre nord.
The child seemed desperate to eat the bread.	Copilul părea disperat să mănânce pâinea.
This property offers substantial investment opportunities.	Această proprietate oferă oportunități substanțiale de investiții.
Make a ball with the dough.	Faceți o minge cu aluatul.
The old man told them many things.	Bătrânul le-a spus multe lucruri.
Rights groups and ethnic minorities questioned her victory.	Grupurile de drepturi și minoritățile etnice au pus sub semnul întrebării victoria ei.
As a mathematician, she works on set theory.	Ca matematician, ea lucrează la teoria mulțimilor.
Add the milk to the beaten eggs.	Adăugați laptele în ouăle bătute.
Some claim responsibility for their success.	Unii pretind că sunt responsabili pentru succesele lor.
The dough came home.	Aluatul a venit acasă.
The dog grabbed the ball and dropped it, wagging its tail.	Câinele a luat mingea și a scăpat-o, dând din coadă.
This medicine is effective against bacteria.	Acest medicament este eficient împotriva bacteriilor.
Put a layer of wet underwear over the injured part.	Puneți un strat de lenjerie udă peste partea rănită.
This new model has an engine that is efficient.	Acest nou model are un motor care este eficient.
The exhibition featured many ancient artifacts.	Expoziția a prezentat multe artefacte antice.
The factory works non-stop.	Fabrica lucrează non-stop.
John reads several newspapers every day.	John citește mai multe ziare în fiecare zi.
There are different methods of measuring distance.	Există diferite metode de măsurare a distanței.
The table was set for dinner.	Masa era pusă pentru cină.
He is said not to trust strangers.	Se spune că nu are încredere în străini.
The students' behavior had caused some concern.	Comportamentul elevilor provocase o oarecare îngrijorare.
The farmer's crops were destroyed by the drought.	Recoltele fermierului au fost distruse de secetă.
The water flowed constantly and quietly.	Apa curgea constant și liniștit.
It is wise to take safety precautions.	Este înțelept să luați măsuri de siguranță.
He falls silent, thinking in silence.	El cade în tăcere, gândind în tăcere.
Some analysts predict that taxes will rise.	Unii analiști prognozează că impozitele vor crește.
The monkey took his inspiration from the lion.	Maimuța și-a luat inspirația de la leu.
Consider another point of view.	Luați în considerare un alt punct de vedere.
The noise can be very annoying.	Zgomotul poate fi foarte enervant.
The soldier was on the verge of tears.	Soldatul era în pragul lacrimilor.
She decided to buy a closet.	Ea a decis să cumpere un dulap.
As the king said, sooner is better than later.	După cum a spus regele, mai devreme este mai bine decât mai târziu.
As the children watched the scene, they became nervous.	În timp ce copiii priveau scena, au devenit nervoși.
He was ashamed that he had lied.	Se simțea rușinat că a mințit.
I gave her a bunch of flowers.	I-am dat un mănunchi de flori.
Make sure you truncate the decimal number.	Asigurați-vă că trunchiați numărul zecimal.
Most businesses have been closed.	Majoritatea afacerilor au fost închise.
Over the next few days,	In urmatoarele cateva zile,
Companies need to reduce their impact on the environment.	Companiile trebuie să își reducă impactul asupra mediului.
An endangered species, their population is growing.	O specie amenințată, populația lor este în creștere.
Incredibly impressive.	Incredibil de impresionant.
The materials in this basket must be recycled.	Materialele din acest coș trebuie reciclate.
It's hard to be satisfied.	E greu de multumit.
He was stripped of his strength.	A fost dezbrăcat de puteri.
The fish were swimming fast.	Peștii înotau cu repeziciune.
The girl's eyes lit up.	Ochii fetiței s-au luminat.
That pretty big explosion last week was horrible!	Acea explozie destul de mare de săptămâna trecută a fost oribilă!
Most ancient governments had slaves.	Majoritatea guvernelor din antichitate aveau sclavi.
But don't ask, don't say.	Dar nu întreba, nu spune.
Turkey is rising in the world.	Turcia se ridică în lume.
They weren't sure about the vastness of the space.	Nu erau siguri din cauza vastității spațiului.
He hid the stolen money in his purse.	A ascuns banii furați în poșetă.
She hit a fly on the forehead.	Ea și-a bătut o muscă pe frunte.
Finally, enter the result on the serial board.	În cele din urmă, introduceți rezultatul pe placa de serie.
But no one is allowed to use such words.	Dar nimeni nu are voie să folosească astfel de cuvinte.
He saw a large dog watching a cat.	A văzut un câine mare urmărind o pisică.
I'm trying to leave this experience behind.	Încerc să las această experiență în urmă.
Try to make the text as large as possible.	Încercați să faceți textul cât mai mare posibil.
Work slows down.	Munca încetinește.
The plants are endangered.	Plantele sunt în pericol de dispariție.
Activists have lobbied for stricter environmental regulations.	Activiștii au făcut lobby pentru reglementări de mediu mai stricte.
He calls me sometimes.	Mă sună uneori.
The trip forced him to look for a new job.	Excursia l-a forțat să-și caute un nou loc de muncă.
Her contagious laughter filled the room.	Râsul ei contagios a umplut camera.
Stay on the road.	Rămâi pe drum.
The rapid growth of the mezquite tree is impressive.	Creșterea rapidă a arborelui mezquite este impresionantă.
She was worried that different roles would come into conflict.	Era îngrijorată că diferitele roluri vor intra în conflict.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Nu are rost să gemeți.
A promise is a promise.	O promisiune este o promisiune.
The hopeful candidate spent almost four hours talking.	Candidatul plin de speranță a petrecut aproape patru ore vorbind.
They barely noticed me.	Abia m-au observat.
She frowned in disgust.	Ea și-a încrețit nasul de dezgust.
The young men were noisy and noisy.	Tinerii erau zgomotoși și gălăgioși.
She noticed that he had an ugly face.	Ea a remarcat că avea o față urâtă.
Winter comes with the cold of the frost.	Iarna vine cu frigul gerului.
The new research will help our children.	Noua cercetare ne va ajuta pe copiii noștri.
The phone rang as we dined.	Telefonul a sunat în timp ce luam cina.
It was a row of houses on the left.	Era un rând de case în stânga.
The man is very tall!	Bărbatul este foarte înalt!
He looks like a serious young man.	Arată ca un tânăr serios.
His words were vague.	Cuvintele lui erau vagi.
A bomb exploded, destroying most of the buildings.	O bombă a explodat, distrugând majoritatea clădirilor.
The poor and uneducated neighborhood was constantly threatened.	Cartierul sărac și needucat era în permanență amenințat.
The mosquito bite got infected.	Mușcătura de țânțar s-a infectat.
The water is very hard.	Apa este foarte dură.
He enjoyed my life until he began to wither.	S-a bucurat de viața mea până când a început să se ofilească.
He wandered aimlessly in the thick forest.	Rătăcea fără țintă în pădurea deasă.
They swept the landscape.	Au măturat peisajul.
Some say it was a hoax.	Unii spun că a fost o păcăleală.
Put the meat in the pot.	Pune carnea în oală.
Crustaceans are an important source of protein.	Crustacea este o sursă importantă de proteine.
The zoo is popular with visitors.	Grădina zoologică este populară printre vizitatori.
The palace was brightly lit.	Palatul era puternic luminat.
They got married yesterday and lived together.	S-au căsătorit ieri și au locuit împreună.
Eventually, the police arrested her.	În cele din urmă, poliția a arestat-o.
Would you mind doing me a favor?	Te-ai gândi să-mi faci o favoare?
The flood prevented us from leaving.	Inundația ne-a împiedicat să plecăm.
He failed the history exam.	A picat examenul de istorie.
To be honest.	Să fim sinceri.
My mother's voice was calm.	Vocea mamei era calmă.
So they grew rice and corn.	Așa că au crescut orez și porumb.
Reduce the amount of oil and sugar.	Reduceți cantitatea de ulei și zahăr.
The driver lost control and hit the vehicle.	Șoferul a pierdut controlul și a lovit vehiculul.
The volume will need to be reduced.	Volumul va trebui redus.
The shirt was covered with stains.	Cămașa era acoperită cu pete.
Swords are expensive and require skill.	Săbiile sunt scumpe și necesită abilități de utilizare.
The silence was deafening.	Tăcerea era asurzitoare.
Bright, clear and clear.	Luminos, clar și clar.
He quickly put his tie aside.	Și-a pus repede deoparte cravata.
The peasants toiled hard and hard.	Ţăranii s-au chinuit din greu şi mult.
Those mountains are amazing.	Munții aceia sunt uluitoare.
They were about to enter the cave.	Erau pe cale să intre în peșteră.
The decree stipulates that no rubbish should be dumped.	Decretul prevede că nu trebuie aruncat gunoi.
The tail was moving too slowly, they said.	Coada se mișca prea încet, au spus ei.
Add the right proportions of ingredients.	Adăugarea proporțiilor corecte de ingrediente.
This household has a canned stock.	Această gospodărie are un stoc de conserve.
A group of wanderers in the desert could become quite rich.	Un grup de rătăcitori în deșert ar putea deveni destul de bogat.
Some damage has already been done.	Unele pagube au fost deja făcute.
The planets and stars also orbit the Sun.	Planetele și stelele orbitează și ele în jurul Soarelui.
The harvest was good.	Recolta a fost bună.
Every country is proud of its history.	Fiecare țară este mândră de istoria sa.
A bacterial toxin causes conjunctivitis.	O toxină bacteriană provoacă conjunctivită.
New products have just appeared.	Tocmai au apărut noile produse.
He was greedy.	Era lacom.
An armistice had been arranged between the two nations	Se aranjase un armistițiu între cele două națiuni
She is always surrounded by students.	Ea este mereu înconjurată de studenți.
The army besieged the city.	Armata a asediat orașul.
This city is known for its ancient architecture.	Acest oraș este cunoscut pentru arhitectura sa veche.
He was lying in bed, fast asleep.	Stătea întins în pat, adormit adânc.
She's very insecure that she's ugly.	E foarte nesigură că este urâtă.
The company has numerous outlets throughout the country.	Compania are numeroase puncte de vânzare în toată țara.
Thoughts are now forgotten in my mind.	În mintea mea sunt gânduri acum uitate.
Twenty-one people have been convicted of murder for murder.	Douăzeci și una de persoane au fost condamnate pentru crimă pentru crimă.
The tide is high.	Mareea este mare.
Climate patterns are formed in large regions of the atmosphere.	Modelele climatice se formează în regiuni mari ale atmosferei.
The edges of the leaves are worn.	Marginile frunzelor sunt uzate.
The children who behaved well at school received an award.	Copiii care s-au comportat bine la școală au primit un premiu.
Mercury rises sharply in summer.	Mercurul crește brusc vara.
The glass was full.	Paharul era plin.
The artist included in his piece a shiny golden fish.	Artistul a inclus în piesa sa un pește auriu strălucitor.
The author left academia to continue his business endeavors.	Autorul a părăsit mediul academic pentru a-și continua eforturile de afaceri.
Her lips were tight.	Buzele îi erau strânse ferm.
It may happen?	Se poate întâmpla?
There are strict rules about showing emotions.	Există reguli stricte despre arătarea emoțiilor.
He will not interfere in the affairs of others.	Nu se va amesteca în afacerile altora.
This coat is warm and comfortable.	Această haină este caldă și confortabilă.
The study's authors say that may be the case.	Autorii studiului spun că acesta poate fi cazul.
The lawyer explained patiently and clearly.	Avocatul a explicat cu răbdare și claritate.
The law was amended a few years ago.	Legea a fost modificată acum câțiva ani.
The smell of burnt flesh filled the air.	Mirosul de carne arsă umplea aerul.
He made a wicker cloth.	A făcut o pânză din trestie împletită.
You just have to wait for the time.	Trebuie pur și simplu să aștepți timpul.
The horse sprang and snorted.	Calul a ţâşnit şi a pufnit.
Many schools are still separated by race.	Multe școli sunt încă separate după rasă.
The girl looked in the rearview mirror.	Fata se uită în oglinda retrovizoare.
Two hundred world leaders had gathered there.	Două sute de lideri mondiali se adunaseră acolo.
He fell asleep too much because of his hectic schedule.	A adormit prea mult din cauza programului său agitat.
The supermarket was full of shoppers.	Supermarketul era plin de cumpărători.
First, rinse the rice under cold water.	În primul rând, clătiți orezul sub apă rece.
Work hard, but carefully.	Lucrați temeinic, dar cu grijă.
The joy of the occasion was attenuated, however, by	Veselia ocaziei a fost atenuată, însă, de
Most schools offer bell-shaped offices.	Majoritatea școlilor oferă birouri în formă de clopot.
The country's infrastructure should be improved.	Infrastructura țării ar trebui îmbunătățită.
If taken by surprise, it will defend itself.	Dacă este luată prin surprindere, se va apăra.
This is the house where the king died.	Aceasta este casa în care a murit regele.
This coffee is too strong, please lower the brewing temperature.	Această cafea este prea tare, vă rugăm să reduceți temperatura de preparare.
The solar system has been in the news for a long time.	Sistemul solar a fost mult în știri recent.
There was still a more sinister possibility.	Mai rămăsese o posibilitate mai sinistră.
I had it with frequency tables!	L-am avut cu tabele de frecvență!
He received a threatening letter.	A primit o scrisoare de amenințare.
The jungle is full of life.	Junglea este plină de viață.
The soldier was magnificent.	Soldatul era magnific.
The goods arrived at the station a week later.	Marfa a venit la gară o săptămână mai târziu.
The king often sets fiscal policies for the benefit of the rich.	Regele fixează adesea politicile fiscale în beneficiul celor bogați.
This city is a top tourist destination.	Acest oraș este o destinație turistică de top.
It is a form of mental illness.	Este o formă de boală psihică.
The queen drank tea with plump virgins.	Regina a băut ceai cu fecioare plinuțe.
The mountains rise above the undulating plains.	Munții se înalță peste câmpiile ondulate.
Puberty soon sets in, hair on the body begins to grow.	În curând se instalează pubertatea, părul de pe corp începe să crească.
She weighed the rice carefully.	Ea a cântărit cu grijă orezul.
The paint is green.	Vopseaua este verde.
He could no longer tolerate his rude behavior.	Nu mai putea tolera comportamentul lui nepoliticos.
These trees do not originate from this island.	Acești copaci nu sunt originari de pe această insulă.
Planning is very important.	Planificarea este de mare importanță.
My clothes were too revealing for the occasion.	Hainele mele erau prea revelatoare pentru ocazie.
He took over the railroads.	A preluat căile ferate.
What were we talking about?	Despre ce vorbeam?
It's time to dump her and move on.	Este timpul să nu mai amânați.
The plan is based on gas-fired trucks.	Planul se bazează pe camioane care funcționează cu gaze naturale.
Do you want a girl or a boy?	Vrei o fată sau un băiat?
Whatever you do, don't move the chairs.	Orice ai face, nu mișca scaunele.
It is hoped that they will never face such hardships.	Se speră că nu se vor confrunta niciodată cu atât de grele greutăți.
He searched the drawer, but found nothing.	A căutat în sertar, dar nu a găsit nimic.
He writes beautifully, in clear, concise prose.	Scrie frumos, în proză clară, concisă.
It was important not to be afraid.	Era important să nu arăți frică.
The crowd applauded as the curtains fell.	Mulțimea a aplaudat în timp ce draperiile cădeau.
Its population has declined rapidly over the last thirty years.	Populația sa a scăzut rapid în ultimii treizeci de ani.
I lost my watch in the storm.	Mi-am pierdut ceasul în furtună.
The keys were missing.	Cheile lipseau.
After careful consideration, they decided to move on.	După o analiză atentă, au decis să meargă înainte.
I stained the silverware.	Am pătat argintăria.
The setting sun is reflected in the waves.	Soarele apus se reflecta pe valuri.
The man was caught stealing.	Bărbatul a fost prins furând.
Breaking up with a single letter is painful.	A te despărți de o singură scrisoare este dureros.
Researchers value their products very carefully.	Cercetătorii își prețuiesc produsele foarte atent.
The horse was wild.	Calul era unul sălbatic.
Pour the mixture over them.	Turnați amestecul peste ele.
Instruments are needed for music.	Instrumentele sunt necesare pentru muzică.
It's so beautiful.	E atât de frumos.
The puppy is playful and social.	Cățelul este jucăuș și social.
There was a choking sound.	Se auzea un zgomot de sufocare.
The damp air was full of pollen.	Aerul umed era plin de polen.
Bomb blasts are the most common cause of injury.	Exploziile cu bombe sunt cea mai frecventă cauză de rănire.
He was wise, but ruthless.	Era înțelept, dar nemilos.
Marble is a tool used to grind spices.	Marmura este o unealtă folosită pentru măcinarea condimentelor.
The guard is on sentry duty.	Paznicul este în serviciu de santinelă.
Writing is a universal language.	Scrisul este un limbaj universal.
She was afraid for her children.	Se temea pentru copiii ei.
She doesn't bathe regularly.	Nu face baie regulat.
An animal was running through the bushes.	Un animal alerga printre tufișuri.
His mouth did not move with difficulty as he spoke.	Gura nu se mișca cu greu când vorbea.
Pull the spoon to the left.	Trageți lingura din stânga.
As a result, some houses were destroyed.	Ca urmare, unele case au fost distruse.
The city has three lakes.	Orașul are trei lacuri.
The ship sank and drowned many.	Nava s-a scufundat și i-a înecat pe mulți.
The pitcher broke to the ground.	Urciorul s-a spart la pământ.
I bet you have a big garden.	Pun pariu că ai o grădină mare.
The worker finished the repairs one day.	Muncitorul a terminat reparațiile într-o zi.
The temple grounds were lush and green.	Terenurile templului erau luxuriante și verzi.
He is known for his violin skills.	Este cunoscut pentru priceperea sa la vioară.
We all dreamed of going home again.	Cu toții visăm să mergem din nou acasă.
The terrible storm flattened everything in its path.	Îngrozitoarea furtună a aplatizat pe toate în cale.
The villagers believed that the lake was sacred.	Sătenii credeau că lacul este sacru.
He can catch a frisbee quickly.	Poate prinde rapid un frisbee.
This machine is designed to help enforce the law.	Această mașină este concepută pentru a ajuta la aplicarea legii.
She pointed to a passage in the book.	Ea arătă spre un pasaj din carte.
The painter paints the outside of the house.	Pictorul picta exteriorul casei.
Corrupt politicians must be brought to justice.	Politicienii corupți trebuie aduși în fața justiției.
They are rich in protein and vitamins.	Sunt bogate în proteine ​​și vitamine.
Whatever the truth, everyone knew it was a lie.	Oricare ar fi adevărul, toată lumea știa că este o minciună.
During the trial, the victim vehemently objected.	În timpul procesului, victima a obiectat vehement.
Finding a spring took effort.	Găsirea unui izvor a luat efort.
The oil is commonly used in lamps.	Uleiul este folosit în mod obișnuit în lămpi.
The tube has no lid or valve.	Tubul nu are nici capac, nici supapă.
Her health has been steadily declining since the car accident.	Sănătatea ei a scăzut constant de la accidentul de mașină.
The pool was filled with ice water.	Bazinul a fost umplut cu apă înghețată.
The best footballers in the country play the "beautiful game".	Cei mai buni fotbaliști ai țării joacă „jocul frumos”.
His tall frame rose above her.	Cadrul lui înalt se înălța deasupra ei.
As the plane climbed higher, the view was breathtaking.	Pe măsură ce avionul urca mai sus, priveliștea era uimitoare.
When she arrived later, she was already gone.	Când a sosit mai târziu, ea plecase deja.
He looked like an angel.	Arăta ca un înger.
She cried for a few weeks.	A plâns câteva săptămâni.
The cities of Great Britain had been severely damaged by bombing.	Orașele Marii Britanii fuseseră grav avariate de bombardamente.
No, please, don't walk on the grass.	Nu, te rog, nu te plimba pe iarbă.
He falls asleep quickly, but wakes up startled.	El adoarme repede, dar se trezește cu tresărire.
A version of this article first appeared in the newspaper.	O versiune a acestui articol a apărut pentru prima dată în ziar.
He needed some work.	A avut nevoie de ceva muncă.
He worked for a consulting firm.	A lucrat la o firmă de consultanță.
There has been a huge increase in traffic accidents.	S-a înregistrat o creștere uriașă a accidentelor de circulație.
No interlocutors were present.	Nu au fost prezenți interlocutori.
I have three sons.	Am trei fii.
Discuss the issues they face in the field.	Discutați problemele cu care se confruntă în teren.
The children fed the ducks in the river.	Copiii au hrănit rațele în râu.
The virus spread rapidly.	Virusul s-a răspândit rapid.
Be careful not to push yourself in the eye.	Ai grijă să nu te împingi în ochi.
Production in the city fell sharply.	Producția în oraș a scăzut brusc.
This tree grows faster this year than other trees.	Acest copac crește mai repede în acest an decât alți copaci.
The monkey climbed a tall tree.	Maimuța s-a cățărat printr-un copac înalt.
The hurricane caused big waves, broken on the shores.	Uraganul a provocat valuri mari, sparte pe țărmuri.
Roses grew for their beauty.	Au crescut trandafiri pentru frumusețea lor.
She likes to sleep all day.	Îi place să doarmă toată ziua.
Many schools, hospitals and roads are damaged.	Multe școli, spitale și drumuri sunt avariate.
Property prices have risen in recent years.	Prețurile proprietăților au crescut în ultimii ani.
Simple as that.	Simplu ca asta.
Every being has a natural home.	Fiecare ființă are o casă naturală.
The luxurious marble structure offers stunning views.	Structura luxoasă de marmură oferă vederi uluitoare.
A very large majority considered these changes unclear.	O foarte mare majoritate a considerat aceste schimbări necurtețe.
It was clear to everyone that she was lying.	Era clar pentru toată lumea că ea minte.
The advent of antibiotics has revolutionized medicine.	Apariția antibioticelor a revoluționat medicina.
Calm is broken for a moment.	Calmul este rupt pentru o clipă.
The blood dripped on the white sheet.	Sângele a picurat pe foaia albă.
Her gaze was steady.	Privirea ei era constantă.
A qualified teacher.	Un profesor calificat.
Spread a little butter over the bread.	Întindeți puțin unt peste pâine.
They have heard of all his great achievements.	Au auzit de toate marile lui realizări.
This will help so much, my father said.	Acest lucru va ajuta atât de mult, a spus tatăl meu.
The cold of winter had penetrated everywhere.	Frigul iernii pătrunsese peste tot.
The smell of oranges fills the air.	Mirosul de portocale umple aerul.
Today's culture has saved many farms.	Cultura actuală a salvat multe ferme.
He swallowed his breakfast.	Și-a înghițit micul dejun.
The servants also received gifts from the empress.	Slujitorii au primit la randul lor daruri de la imparateasa.
Potatoes are a popular food.	Cartofii sunt un aliment popular.
She lives with her husband and four children.	Ea locuiește cu soțul și cei patru copii.
The innkeeper's wife also became a teacher.	Soția hangiului a devenit și ea profesoară.
The brooch had a strange design.	Brosa avea un design ciudat.
It was an eminent linguistics.	A fost o lingvistică eminentă.
Have you ever been introduced as a scientific researcher?	Ai fost vreodată prezentat ca cercetător științific?
The programmers did not agree with the neighbors' decision.	Programatorii nu au fost de acord cu decizia vecinilor.
However, you will need ropes to climb the mountain.	Pentru a urca pe munte, însă, vei avea nevoie de frânghii.
Delegates first discussed whaling.	Delegații au discutat mai întâi despre vânătoarea de balene.
Many varieties of crops are vulnerable to pests.	Multe soiuri de culturi sunt vulnerabile la dăunători.
This restaurant serves a variety of dishes.	Acest restaurant servește o varietate de mâncăruri.
That was split in two.	Acela a fost împărțit în două.
Some trees attract birds.	Unii copaci atrag păsările.
To limit the additional damage, we need to act quickly.	Pentru a limita daunele suplimentare, trebuie să acționăm rapid.
He suspects a terrorist group did it.	El bănuiește că o grupare teroristă a făcut-o.
The students were silent, listening intently.	Elevii stăteau tăcuți, ascultând cu atenție.
The brighter the paint, the better the camouflage.	Cu cât vopseaua este mai strălucitoare, cu atât camuflajul este mai bun.
They met by chance in a canteen.	S-au întâlnit întâmplător într-o cantină.
Your eyes are bright green.	Ochii tăi sunt verzi viu.
There is little industry here today.	Există puțină industrie aici în prezent.
He ate quickly and left.	A mâncat repede și a plecat.
He had been feeling better since he left the hospital.	De când a părăsit spitalul, începuse să se simtă mai bine.
The woman was about to shed tears.	Femeia fusese pe punctul de a lacrima.
During the dark ages, learning was very difficult.	În timpul evurilor întunecate, învățarea a fost foarte grea.
This graduation dress doesn't suit me.	Rochia asta de absolvire nu mi se potrivește.
We've all known about danger for a long time.	Cu toții știm despre pericol de mult timp.
They scratched his door, but it didn't work.	I-au zgâriat ușa, dar nu a funcționat.
Her ears missed everything.	Urechile i-au ratat totul.
It is popular to drink some honey for breakfast.	Este popular să bei niște miere la micul dejun.
The maintenance man decided to paint the hall.	Omul de întreținere a decis să picteze holul.
Financial assistance is available to those who qualify.	Asistența financiară este disponibilă persoanelor care se califică.
Put a little oil in the pan.	Pune puțin ulei în tigaie.
They needed a date at the age of thirty.	Trebuiau la treizeci de ani la o întâlnire.
Their dirty secrets are revealed by the mud.	Secretele lor murdare sunt dezvăluite de noroi.
An air of emotion hung over her.	Un aer de emoție atârna peste ea.
The medical team arrived to find the dead girl.	Echipa medicală a sosit pentru a găsi fata moartă.
There were many visitors, but only a few showed up.	Au fost mulți vizitatori, dar doar câțiva au apărut.
The phenomenon is particularly frustrating.	Fenomenul este deosebit de frustrant.
A mountain of garbage is on its eastern shore.	Un munte de gunoaie se află pe malul său estic.
He ran her hair gently.	El trecu delicat pe lângă părul ei.
The mud pie exploded in front of me.	Plăcinta cu noroi mi-a explodat în față.
And stop cursing the rivers!	Și nu mai blestema râurile!
Children should be taught moral values.	Copiii ar trebui să li se învețe valori morale.
He places great emphasis on keeping his personal life private.	El pune un accent deosebit pe păstrarea vieții personale private.
Thirty children were having fun.	Treizeci de copii se distrau.
The restless soul haunted me for years.	Sufletul neliniştit m-a bântuit ani de zile.
Some universities use their libraries for training.	Unele universități își folosesc bibliotecile pentru instruire.
She was too shocked to react.	Era prea șocată ca să reacționeze.
Therefore, we need to find new ways to control them.	Prin urmare, trebuie să găsim noi modalități de a le controla.
He was very determined to pass the exam.	Era foarte hotărât să treacă examenul.
He was drawn to the delicate font of the book.	A fost atras de fontul delicat al cărții.
We have to work hard now.	Trebuie să muncim din greu acum.
He cut the cake into large slices.	A tăiat tortul în felii mari.
The union workers approved the contract.	Muncitorii sindicali au aprobat contractul.
For more information on national parks, see the brochure.	Pentru mai multe informații despre parcurile naționale, consultați broșura.
After several attempts, they managed to repair it.	După mai multe încercări, au reușit să-l repare.
A square is built.	Se construiește un pătrat.
He opened the tent flap.	Deschise clapeta clapei cortului.
The car worked day and night.	Mașina a funcționat zi și noapte.
If the light is not on, there is no current.	Dacă lumina nu este aprinsă, nu există curent.
Most people are upset about this.	Majoritatea oamenilor sunt supărați din cauza asta.
Our love for each other has blossomed.	Dragostea noastră unul pentru celălalt a înflorit.
Globes of face cream scattered his face.	Globuri de cremă de față îi împrăștiau fața.
Take down our pirate toys.	Dă jos pirații noștri jucării.
The actress is known for her introspective roles.	Actrița este cunoscută pentru rolurile sale introspective.
The cat left in silence.	Pisica a plecat în tăcere.
He will live there once his project is completed.	El va locui acolo odată ce proiectul său va fi finalizat.
A large number of people have lost their livelihoods.	Un număr mare de oameni și-au pierdut mijloacele de existență.
They suggested we stay at a hotel.	Ne-au sugerat să ne cazăm la un hotel.
The population has expanded rapidly over the years.	Populația sa extins rapid de-a lungul anilor.
He was granted asylum.	I s-a acordat azil.
This canoe is too long and heavy for me.	Această canoe este prea lungă și grea pentru mine.
They were young, but their faces were wrinkled and worn.	Erau tineri, dar fețele lor erau încrețite și uzate.
For years, it has become stronger and stronger.	De ani, a devenit din ce în ce mai puternic.
Use a sieve to wash the lentils.	Foloseste sita pentru a spala lintea.
Another day of hard work has dawned.	A mai răsărit o zi de muncă grea.
Now, let's look at the odds.	Acum, să ne uităm la șanse.
Although deeply religious, he still believed in moderation.	Deși profund religios, el tot credea în moderație.
Her father devoured the pages of the book.	Tatăl ei a devorat paginile cărții.
He rode his bike to town.	A mers cu bicicleta spre oraș.
Some people think that eating curry is good for your health.	Unii oameni cred că consumul de curry este bun pentru sănătate.
He rarely volunteered to attend.	Rareori s-a oferit voluntar să asiste.
The highway is not finished yet.	Autostrada nu este încă terminată.
John was knocked down by a car.	John a fost doborât de o mașină.
But many species of animals are on the verge of extinction.	Dar multe specii de animale sunt pe cale de dispariție.
An "air shower" was used to soften the sand.	Un „duș de aer” a fost folosit pentru a înmuia nisipul.
The unemployment rate is widespread.	Razul șomajului este larg răspândit.
Try to impress your friends with all your acquaintances.	Încearcă să-ți impresionezi prietenii cu toate cunoștințele tale.
These ancient texts were written in rudimentary language.	Aceste texte antice au fost scrise într-un limbaj rudimentar.
A notable tourist destination.	O destinație turistică de remarcat.
First, he secretly prepared the room.	Mai întâi, a pregătit în secret camera.
Lower animals do not want to be hurt.	Animalele inferioare nu doresc să fie rănite.
Common side effects include joint pain and diarrhea.	Efectele secundare frecvente includ dureri articulare și diaree.
The river is muddy due to heavy rains.	Râul este noroios din cauza ploilor abundente.
She had a good face, but she looked somewhat contemptuous.	Avea o față bună, dar părea oarecum disprețuitoare.
Fill the glass with water.	Umpleți paharul cu apă.
Their clothes were made of synthetic materials.	Hainele lor erau realizate din materiale sintetice.
This actor took a break from watching TV.	Acest actor a primit pauză la televizor.
My friend is in detention.	Prietenul meu este în detenție.
She insisted that she finish her homework first.	Ea a insistat că trebuie să-și termine temele mai întâi.
He realized he had run out of lipstick.	Si-a dat seama ca ramasese fara ruj.
On my advice, the bank revoked the loan.	După sfatul meu, banca a revocat împrumutul.
The ceiling had collapsed.	Tavanul se prăbușise.
He grabbed the rope and fired.	A apucat frânghia și a tras.
He began to laugh hysterically.	A început să râdă isteric.
Hometown, city and country.	Țara natală, oraș și țară.
Their diet consists of fresh fruit.	Dieta lor constă în fructe proaspete.
This story describes the customs of the country.	Această poveste descrie obiceiurile țării.
People should be allowed to travel in outer space.	Oamenii ar trebui să aibă voie să călătorească în spațiul cosmic.
Important in interior design is balance, always balance.	Important în designul interior este echilibrul, întotdeauna echilibrul.
The winter air was cold.	Aerul de iarnă era rece.
Children never give up on delighting their mother.	Copiii nu renunță niciodată să își încânte mama.
His lungs were weakening.	Plămânii îi slăbeau.
The laws have been simplified.	Legile au fost simplificate.
Aggressive tactics have been ineffective.	Tacticile agresive au fost ineficiente.
These ruins are hundreds of years old.	Aceste ruine sunt vechi de sute de ani.
Smaller companies tend to belong to such organizations.	Firmele mai mici tind să aparțină unor astfel de organizații.
He muttered softly.	El mormăi încet.
Popular expressions do not make sense.	Expresiile populare nu au sens.
She was quite solemn today.	Ea a fost destul de solemnă astăzi.
The detective entered the room.	Detectivul a intrat în cameră.
Bird populations are declining.	Populațiile de păsări sunt în scădere.
The afforestation project will take three years.	Proiectul de împădurire va dura trei ani.
The connection between land and sea.	Legătura dintre pământ și mare.
He arrived in a small village.	A ajuns într-un sat mic.
Monosodium glutamate is a preservative.	Glutamatul monosodic este un conservant.
Alcohol is a depressant.	Alcoolul este un deprimant.
The sea is swollen.	Marea s-a umflat.
Clouds of ash flew.	Norii de cenușă au zburat.
He complained that he had no power to speak.	S-a plâns că nu are putere să vorbească.
A cow drank from a pond, howling happily.	O vacă a băut dintr-un iaz, mugind fericită.
The young inventor suddenly laughed.	Tânărul inventator a râs deodată.
We wouldn't stand a chance of that!	Nu am avea nicio șansă la asta!
The truck crashed into the front wall of the station.	Camionul s-a prăbușit prin peretele din față al stației.
Guns, meanwhile, are still popular with civilians in some areas.	Pistolele, între timp, sunt încă populare printre civili în unele zone.
The collision was disastrous.	Ciocnirea a fost dezastruoasă.
It doesn't interfere with my work.	Nu interfera cu munca mea.
Does not exist	Nu exista
Surely the gap between us will widen.	Cu siguranță prăpastia dintre noi se va lărgi.
Each image tells a story.	Fiecare imagine spune o poveste.
Let the baby cry.	Lasă copilul să plângă.
Wine entered the palace for the first time in history.	Vinul a intrat în palat pentru prima dată în istorie.
The final thesis of the book is similar to the introduction.	Teza finală a cărții este similară cu introducerea.
The young man was wearing a blue baseball cap.	Tânărul purta o șapcă albastră de baseball.
Don't worry, it's just a small scratch.	Nu-ți face griji, este doar o mică zgârietură.
The hotel was owned by a young couple.	Hotelul era deținut de un cuplu tânăr.
The newly found rocks are of unknown origin.	Rocile nou găsite sunt de origine necunoscută.
Please give back.	Vă rugăm să dați înapoi.
Are you deaf or just plain stupid?	Ești surd sau pur și simplu prost?
These scientists developed the electron microscope.	Acești oameni de știință au dezvoltat microscopul electronic.
Four soldiers guarded the tomb.	Patru soldați au păzit mormântul.
The old car called me!	Vechea mașină a sunat la mine!
You better choose an easier route.	Mai bine alegeți un traseu mai ușor.
The mayor hopes to stimulate growth.	Primarul speră să stimuleze creșterea.
The two councils cooperate closely.	Cele două consilii cooperează strâns.
The hype about new technologies is unwarranted.	hype despre noile tehnologii este nejustificat.
The first settlers were wild!	Primii coloniști au fost sălbatici!
This animal has rarely been seen in the wild.	Acest animal a fost rar văzut în sălbăticie.
A crane crashes through the tops of the trees.	O macara se prăbușește prin vârfurile copacilor.
The truck broke down again.	Camionul s-a stricat din nou.
Reduce dependence on fossil fuels.	Reduceți dependența de combustibili fosili.
Their eyes met briefly in the crowded room.	Ochii lor s-au întâlnit pentru scurt timp în camera aglomerată.
Family members often stirred for them.	Membrii familiei se agitau adesea pentru ei.
We watch the news every day.	Ne uităm la știri în fiecare zi.
The cafe was full of activity.	Cafeneaua era plină de activitate.
The president of the bank resigned.	Președintele băncii și-a dat demisia.
After the earthquake, there was devastation everywhere.	După cutremur, peste tot au fost devastări.
They said the island was beautiful.	Ei au susținut că insula este frumoasă.
Customers spend hours in a row looking for bargains.	Clienții petrec ore întregi la rând, căutând chilipiruri.
The biologist remained cautious.	Biologul a rămas precaut.
The government has taken steps to start the slum cleaning program.	Guvernul a luat măsuri pentru a începe programul de curățare a mahalalelor.
Many parents have urged their children to become doctors.	Mulți părinți și-au îndemnat copiii să devină medici.
An elegant sports car passed by.	O mașină sport elegantă a trecut pe lângă.
The child laughed.	Copilul a râs.
It is interesting to contrast this poem with another.	Este interesant să contrastezi această poezie cu alta.
The smell of fresh paint is heavenly.	Mirosul vopselei proaspete este ceresc.
A young man entered the store.	Un tânăr a intrat în magazin.
There were no visible signs of damage.	Nu era niciun semn vizibil de deteriorare.
The mall closed at midnight.	Centrul comercial s-a închis la miezul nopții.
A leopard was savagely hit by villagers.	Un leopard a fost lovit cu sălbăticie de săteni.
We produce a series of goods.	Producem o serie de bunuri.
Compared to liquid water, obsidian is almost worthless.	În comparație cu apa lichidă, obsidianul este aproape fără valoare.
For four days the travelers remained in the ditch.	Patru zile călătorii au rămas în șanț.
I'm not trying to please people.	Nu încerc să fac pe plac oamenilor.
Most of the salt in the world is in underground basins.	Cea mai mare parte a sării din lume se află în bazine subterane.
Water is a precious resource	Apa este o resursă prețioasă
Victory was assured when the final goal was scored.	Victoria a fost asigurată când a intrat golul final.
All foreign visitors must have a visa.	Toți vizitatorii străini trebuie să aibă viză.
The cat was not interested in food.	Pisica nu era interesată de mâncare.
How will we communicate?	Cum vom comunica?
Whales are hunted for their meat.	Balenele sunt vânate pentru carnea lor.
The resolution was never implemented.	Rezoluția nu a fost niciodată pusă în aplicare.
The room smelled of smoke.	Camera mirosea a fum.
The barbarians ate us alive.	Barbarii ne-au mâncat de vii.
In the local legend, the ghosts of the pirate captain killed	În legenda locală, fantomele căpitanului pirat ucis
Let the onion boil in the pan.	Lăsați ceapa să fiarbă în tigaie.
Her only happiness was thinking of him.	Singura ei fericire era să se gândească la el.
Guests sat around an ornate table.	Oaspeții s-au așezat în jurul unei mese ornamentate.
We hire workers from all over the world.	Angajăm muncitori din întreaga lume.
The troops seized the city.	Trupele au pus mâna pe oraș.
He was well known in the secret fraternity.	Era bine cunoscut în fraternitatea secretă.
This region boasts several colleges and universities.	Această regiune se mândrește cu mai multe colegii și universități.
Eventually, the boulder came off.	În cele din urmă, bolovanul s-a desprins.
He tightens the veil of light with a sword.	Strange vălul luminii cu o sabie.
He never used a handgun.	Nu a folosit niciodată o armă de mână.
He is from a large family.	El este dintr-o familie mare.
He lent me two books this morning.	Mi-a împrumutat două cărți azi dimineață.
High school students have unlimited opportunities.	Elevii de liceu au oportunități nelimitate.
The foreign minister was stunned.	Ministrul de externe a rămas uluit.
Many lived in poverty.	Mulți trăiau în sărăcie.
Here's a picture of an old alley.	Iată o poză cu o străduță veche.
She hopes to make a sewing business.	Ea speră să facă o afacere de cusut.
Where vehicles pass, fragile soil is washed away.	Acolo unde trec vehiculele, solul fragil este spălat.
The intruder hit the diver in the head.	Intrusul l-a lovit pe scafandru la cap.
It is very important to take a step back.	Este foarte important să faci un pas înapoi.
Wild boar fangs provide protection for the animal's face.	Colții mistreți asigură protecție pentru fața animalului.
Orchids are one of the most popular flowers.	Orhideele sunt una dintre cele mai populare flori.
A mixture of different flavors makes a wonderful scent.	Un amestec de arome diferite face un parfum minunat.
Do not mix sleeping pills and alcohol.	Nu amestecați somnifere și alcool.
Advertisements often cover the walls here.	Reclamele publicitare acoperă frecvent pereții aici.
Once finished, the train sped toward the station.	Odată ce a terminat, trenul a pornit în viteză spre gară.
His girlfriend's gaze was steady.	Privirea iubitei era neclintită.
As proof, she indicates the child in this case.	Drept dovadă, ea în acest caz indică copilul.
So these economists think this is happening.	Deci, acești economiști cred că acest lucru se întâmplă.
He fears for her safety.	Se teme pentru siguranța ei.
The man had one leg.	Bărbatul avea un picior.
You need a lot of patience to be a journalist.	Ai nevoie de multă răbdare pentru a fi jurnalist.
A green field borders the golf course.	Un câmp verde mărginește terenul de golf.
Start the engine.	Porniți motorul.
This task requires a lot of skillful coordination.	Această sarcină necesită multă coordonare pricepută.
To the west of the city is the wildlife sanctuary.	La vest de oraș se află sanctuarul faunei sălbatice.
I received an offer that I could not refuse.	Am primit o ofertă pe care nu am putut-o refuza.
This story was investigated by experts.	Această poveste a fost investigată de experți.
Ideally, the new drug would be vegetarian.	În mod ideal, noul medicament ar fi vegetarian.
It is absurd to lose so much food every day.	Este absurd să pierzi atât de multă mâncare în fiecare zi.
The train passed, the whistle screaming.	Trenul trecu, cu fluierul țipând.
He denies the allegations.	El neagă acuzațiile.
The leader is an old man.	Conducătorul este un bătrân.
Most of the older houses in the region are beyond repair.	Majoritatea caselor mai vechi din regiune sunt nereparabile.
An avalanche buried the foot of the mountain.	O avalanșă a îngropat poalele muntelui.
A thick fog hung over the city, obscuring his view.	O ceață deasă atârna deasupra orașului, ascunzându-i vederea.
In this picture is a church on the hill.	În această poză este o biserică pe deal.
Unemployment is high.	Şomajul este mare.
Get past this place by a thousand.	Treci de acest loc cu o mie.
Please clean the cage.	Vă rugăm să curățați cușca.
The rain hit the roof.	Ploaia a lovit acoperișul.
Fear is a vital instinct for survival.	Frica este un instinct vital de supraviețuire.
Unperturbed by her loss, she set off again.	Neabătută de pierderea ei, a pornit din nou.
Sunbathing is a pleasant way to relax and unwind.	Baia de soare este o modalitate plăcută de relaxare și relaxare.
Sweat rolled down his cheeks.	Transpirația i se rostogoli pe obraji.
Therefore, he had to be beheaded.	Prin urmare, a trebuit să fie decapitat.
A polite smile appeared on his face.	Pe chipul lui apăru un zâmbet politicos.
He is called the "captain."	El este numit „căpitanul”.
The more analytical students raised their hands.	Cu cât studenții mai analitici ridicau mâinile.
The carpet was handmade.	Covorul a fost lucrat manual.
The haberdashery has a stall on the main road.	Merceria are o tarabă pe drumul principal.
She had become a lover of the press.	Ea devenise iubita presei.
I don't remember the title of that book.	Nu-mi amintesc titlul acelei cărți.
The property is sold as such.	Proprietatea se vinde ca atare.
The poet described the scene with vivid clarity.	Poetul a descris scena cu o claritate vie.
The police are attacking this house.	Polițiștii atacă această casă.
The ceremony ended quickly.	Ceremonia s-a terminat repede.
These castles have been around for centuries.	Aceste castele au stat de secole.
He was standing at the window, staring at the dark sky.	Stătea la fereastră, privind cerul întunecat.
Port cities are characterized by heavy industry.	Orașele portuare sunt caracterizate de industria grea.
The company needed new fuel for its trucks.	Compania avea nevoie de combustibil nou pentru camioanele sale.
Work hard and you will find a job.	Muncește din greu și vei găsi un loc de muncă.
The foundation laid by the teacher was effective.	Fundația pusă de profesor a fost eficientă.
There is no escape from the past.	Nu există scăpare din trecut.
Turn off the light.	Stinge lumina.
Broccoli salad recipes abound.	Rețetele de salată de broccoli abundă.
We got sick.	Ne-am îmbolnăvit.
I want to die slowly.	Vreau să mor încet.
There is less rain every year.	Cad mai puține ploi în fiecare an.
He got up from his chair, staring at the door.	Se ridică de pe scaun, privind spre uşă.
Increasingly, people who heat their homes are using wood.	Din ce în ce mai mult, oamenii care își încălzi casele folosesc lemne.
His reports have been widely published.	Rapoartele sale au fost publicate pe scară largă.
The policeman gave the man a ticket.	Polițistul i-a dat bărbatului un bilet.
They were soon joined by a small crowd of voters.	Lor li s-a alăturat curând o mică mulțime de alegători.
We will examine the proposal further.	În continuare, vom examina propunerea.
These books are lost.	Aceste cărți s-au pierdut.
The sweet aroma of a flower	Aroma dulce a unei flori
The houses in the village were blue.	Casele din sat erau albastre.
The cook carefully weighed the spices in the bowl.	Bucătarul a cântărit cu grijă condimentele în castron.
It was a beautiful day.	A fost o zi frumoasă.
The coach was trying to motivate the team.	Antrenorul a încercat să motiveze echipa.
She is still young.	Ea este încă tânără.
He boldly addressed the audience.	S-a adresat cu îndrăzneală publicului.
There are birds in the woods.	Sunt păsări în pădure.
They are incapable of independent thinking.	Sunt incapabili de gândire independentă.
However, the outlook for local agriculture remains bleak.	Cu toate acestea, perspectivele pentru agricultura locală rămân sumbre.
No wonder he was greeted with rage.	Nu e de mirare că a fost întâmpinat cu furie.
His explanation was boring.	Explicația lui a fost plictisitoare.
The two children collapsed on the snowy hill.	Cei doi copii s-au prăbușit pe dealul înzăpezit.
Bats use echolocation for hunting.	Liliecii folosesc ecolocația pentru vânătoare.
The family was burned to death in their apartment.	Familia a murit ars în apartamentul lor.
So the man quickly got dressed and went home.	Așa că bărbatul s-a îmbrăcat repede și a plecat acasă.
I paid for three tickets.	Am plătit pentru trei bilete.
The vessels were small, reflecting their status.	Vasele erau mici, reflectând statutul lor.
How the hell did you end up like that?	Cum naiba ai ajuns asa?
The teachers had to work hard to organize their classes.	Profesorii au trebuit să muncească din greu pentru a-și organiza cursurile.
The passage is steep.	Pasajul este abrupt.
Something is moving through the tall trees.	Ceva se mișcă printre copacii înalți.
No, but seriously, leave me alone.	Nu, dar serios, lasă-mă în pace.
Free particles cause accidents.	Particulele libere provoacă accidente.
A winner is declared.	Un învingător este declarat.
A metallic chemical element used in dentistry.	Un element chimic metalic, folosit în stomatologie.
We are all concerned about the rising crime rate in the area.	Creșterea nivelului criminalității în zonă ne îngrijorează pe toți.
To submit new state facts, click here.	Pentru a trimite noi fapte de stat, faceți clic aici.
A criminal wave of incredible proportions.	Un val criminal de proporții incredibile.
He opened the door for us.	El ne-a deschis ușa.
The wise old woman slipped into her house.	Bătrâna înțeleaptă s-a strecurat în casa ei.
Torrential rains destroyed crops on a newly planted field.	Ploile torenţiale au distrus culturile pe un câmp nou plantat.
This is right.	Asta e corect.
The baby's crying broke the tension.	Plânsul nou-născutului a rupt tensiunea.
The soldiers attacked the villagers, breaking and cutting.	Soldații s-au abătut asupra sătenilor, spargând și tăiând.
The list of articles was far too long.	Lista articolelor era mult prea lungă.
Our focus is to make healthcare accessible to all.	Accentul nostru este să facem asistența medicală accesibilă tuturor.
Why is it so difficult to create useful robots?	De ce este atât de dificil să creezi roboți utili?
Coming out of the darkness caused a shudder of fear.	Ieșirea din întuneric a provocat un fior de frică.
Fill the bowl with the rice.	Umple vasul cu orezul.
Workers were clamoring for higher wages.	Muncitorii clamau pentru salarii mai mari.
It's okay to be tired.	Este în regulă să fii obosit.
She stayed home, hidden.	A rămas acasă, ascunsă.
The teacher is wise, but strict.	Profesorul este înțelept, dar strict.
She ordered coffee with milk.	Ea a comandat cafea cu lapte.
They resolved the dispute through marital advice.	Au rezolvat disputa prin sfaturi maritale.
The little singer flew out the window.	Micul cintez a zburat pe fereastră.
He needs to do a better job.	El trebuie să facă o treabă mai bună.
A lawyer next to me tried to persuade me to sue.	Un avocat de lângă mine a încercat să mă convingă să dau în judecată.
More and more people are vegetarians.	Din ce în ce mai mulți oameni sunt vegetarieni.
They felt insecure about their plan.	Se simțeau nesiguri în privința planului lor.
Open the window for the sake of your child.	Deschide fereastra de dragul copilului tău.
He was an important figure in the biomedical sciences.	A fost o figură importantă în științele biomedicale.
Our office is very quiet this afternoon.	Biroul nostru este foarte liniștit în această după-amiază.
I'll write to my brother.	Îi voi scrie fratelui meu.
He hoped it wouldn't happen again.	Spera că nu se va mai întâmpla.
The president plans to meet with his advisers.	Președintele plănuiește să se întâlnească cu consilierii săi.
Here's the floor plan.	Iată planul etajului.
Opposite the restaurant is a hospital.	Vizavi de restaurant este un spital.
She washed her hands, dried them, and prepared to leave.	Ea s-a spălat pe mâini, le-a uscat și s-a pregătit să plece.
Although poor, her family was comfortable.	Deși săracă, familia ei era confortabilă.
I took out the whole story.	Am scos toată povestea.
Such places should be avoided.	Asemenea locuri ar trebui evitate.
He stored his personal belongings in a backpack.	Și-a depozitat lucrurile personale într-un rucsac.
Success was not guaranteed.	Succesul nu a fost garantat.
The wind howled as it blew over the lonely plain.	Vântul urla în timp ce sufla peste câmpia singuratică.
Water temperatures have risen in the last century.	Temperaturile apei au crescut în ultimul secol.
The poor are always with us.	Săracii sunt mereu cu noi.
Both people spoke at length.	Ambii oameni au vorbit îndelung.
It rarely annoys women.	Rareori le enervează pe femei.
The child's father was a lawyer.	Tatăl copilului era avocat.
The gang sailed the streets at night.	Banda naviga pe străzi noaptea.
I found an eagle's nest above the ground.	Am găsit un cuib de vultur sus, deasupra solului.
The material is too coarse to use.	Materialul este prea grosier pentru a fi folosit.
Some foods go well with rice.	Unele alimente merg bine cu orezul.
The visiting principal shocked the students with his direct speech.	Directorul în vizită i-a șocat pe studenți cu discursul lui direct.
He gained power over them.	El a căpătat putere asupra lor.
He gave his opinion with sincere conviction.	Și-a dat părerea cu sinceră convingere.
It is followed by a few dense pages with formulas.	Este urmată de câteva pagini dense cu formule.
Very few people throw rubbish.	Foarte puțini oameni aruncă gunoi.
Teachers voted to strike.	Profesorii au votat pentru organizarea grevelor.
Her refined voice captivated everyone.	Vocea ei rafinată i-a captivat pe toată lumea.
You will need to use another piece of tape.	Va trebui să folosiți o altă bucată de bandă.
Something really neat.	Un lucru cu adevărat îngrijit.
A sterile field remains empty.	Un câmp steril rămâne gol.
The stars were strangely bright in the night.	Stelele erau straniu de strălucitor în noapte.
Sometimes he works with his brother on the farm.	Uneori lucrează cu fratele său la fermă.
An air of enthusiasm floated over the crowd.	Un aer de entuziasm plutea peste mulțime.
The owls are nocturnal.	Bufnițele sunt nocturne.
This student has a very promising future.	Acest student are un viitor foarte promițător.
All the men were doctors.	Toți bărbații erau medici.
This villa is very sunny with a beautiful veranda.	Această vilă este foarte însorită, cu o verandă superbă.
The aftertaste was bitter.	Postgustul a fost amar.
Such behavior is not acceptable.	Un astfel de comportament nu este acceptabil.
More than a dozen people were injured in the crash.	Peste o duzină de persoane au fost rănite în accident.
Okay, but we don't have enough time.	Bine, dar nu avem suficient timp.
Do you prefer red?	Preferi roșu?
The fake model used a silicone mask.	Modelul fals a folosit o mască de silicon.
Stagg sold eloquence lessons.	Stagg a vândut lecții de elocuție.
The old buildings have all collapsed.	Clădirile vechi s-au prăbușit toate.
Torn and ragged, but still usable.	Sfâșiat și zdrențuit, dar încă utilizabil.
This sector is going through hard times.	Acest sector trece prin vremuri grele.
The fence collapsed under the weight of the snow.	Gardul s-a prăbușit sub greutatea zăpezii.
The slippery slope argument is often made against gun control.	Argumentul pantei alunecoase este adesea formulat împotriva controlului armelor.
She picked weeds from the garden.	Ea a cules buruieni din grădină.
The nurse left us alone for a moment.	Asistenta ne-a lăsat singuri o clipă.
Seven people were killed today.	Șapte persoane au fost ucise astăzi.
My most valuable property is my watch.	Proprietatea mea cea mai de preț este ceasul meu.
We have seen a sudden rise in summer temperatures.	Am văzut o creștere bruscă a temperaturilor de vară.
Authorities imposed an access ban.	Autoritățile au impus o interdicție de acces.
The older we get, the worse we get.	Cu cât îmbătrânim, cu atât vedem mai rău.
So home to your castle of pleasures.	Deci acasă la castelul tău al plăcerilor.
The river overflowed its banks.	Râul și-a revărsat malurile.
A journalist has been sentenced to prison for abuses.	Un jurnalist a fost condamnat la închisoare pentru că a raportat abuzuri.
The cashier was tough.	Casieria era dură.
The girl's parents kept their house in perfect condition.	Părinții fetei și-au păstrat casa în perfectă stare.
An ancient statue has been unveiled.	O statuie antică a fost dezvăluită.
The desperate mother begged to be allowed to stay.	Mama disperată a rugat să le permită să rămână.
This man is a liar.	Acest om este un mincinos.
Do not take illegal drugs.	Nu luați droguri ilegale.
The doors were locked.	Ușile erau încuiate.
After screaming at him, the little boy ran away.	După ce a țipat la el, băiețelul a fugit.
The day was hot and dry, but the night was cool.	Ziua a fost caldă și uscată, dar răcoroasă noaptea.
All this was done in secret.	Toate acestea au fost făcute în secret.
His smile was particularly warm.	Zâmbetul lui era deosebit de cald.
This passage is illuminated by sunlight.	Acest pasaj este iluminat de lumina soarelui.
Lord have mercy.	Doamne, miluiește.
She left the room without saying a word.	Ea a părăsit camera fără să scoată un cuvânt.
The lights came on and off.	Luminile se aprinseră și se stingeau.
The disease was common in medieval times.	Boala era comună în epoca medievală.
The trip to the hot springs was very pleasant.	Excursia la izvoarele termale a fost foarte placuta.
Heroin is addictive.	Heroina creează dependență.
What did the reporter say?	Ce a spus reporterul?
It is easy to get involved in illegal activities.	Este ușor să te strecori în activități ilegale.
Whenever the king dies, a new heir must be chosen.	Ori de câte ori regele moare, trebuie ales un nou moștenitor.
He poured boiling water into his coffee.	Și-a turnat apă clocotită în cafea.
She died of dehydration a few days later.	Ea a murit de deshidratare câteva zile mai târziu.
The snake slid slowly toward the house.	Șarpele se alunecă fără grabă spre casă.
Lifestyle habits can be changed.	Obiceiurile stilului de viață pot fi schimbate.
With his characteristic growl, he growled.	Cu mârâitul lui caracteristic, mârâi.
The school principal met with the children.	Directorul școlii s-a întâlnit cu copiii.
He is constantly arguing with her.	Se ceartă cu ea în mod constant.
The factory was surrounded by a high wall.	Fabrica era înconjurată de un zid înalt.
Children have the right to be educated.	Copiii au dreptul să fie educați.
The howling wind was cool.	Vântul urlator era răcoare.
The royal court was located under the dome.	Curtea regală era așezată sub cupolă.
First, you need to clean the oranges.	În primul rând, va trebui să curățați portocalele.
The light of the lamp shone on her face.	Pe fața ei strălucea lumina lămpii.
He was alone at school.	Era singur la școală.
Sell ​​my goods and follow me.	Vinde-mi bunurile și urmează-mă.
The mathematician used it to prove his theory.	Matematicianul l-a folosit pentru a-și demonstra teoria.
This king is known for his voracious appetite for food.	Acest rege este cunoscut pentru apetitul lui vorace pentru mâncare.
He speaks three languages.	Vorbește trei limbi.
He is waiting for his father to arrive.	El așteaptă sosirea tatălui.
The island is only accessible by small boat.	Insula este accesibilă doar cu barca mică.
The singer's voice is rich and haunting.	Vocea cântăreței este bogată și bântuitoare.
The metal was strong enough to withstand considerable abuse.	Metalul era suficient de puternic pentru a rezista la abuzuri considerabile.
Which of the following actions would you take?	Care dintre următoarele acțiuni ați fi luate?
He felt tired.	Se simțea obosit.
Using a large cloth, he wiped the tiles.	Folosind o cârpă mare, a șters faianta.
A dark blue car stopped.	O mașină albastru închis a oprit.
He believes in protecting the environment.	El crede în protejarea mediului.
Work has affected family life.	Munca a afectat viața de familie.
Fred is a popular politician.	Fred este un politician popular.
A vacuum tube converts electricity into sound.	Un tub cu vid transformă electricitatea în sunet.
The sun was beating down on the city.	Soarele a bătut asupra orașului.
Most people say that this boy is very smart.	Majoritatea oamenilor susțin că acest băiat este foarte inteligent.
Do not bring up politics.	Nu aduceți în discuție politică.
The clown wanted to be a trapeze artist.	Clovnul a vrut să fie trapezist.
One cup is equal to two ordinary cups.	O ceașcă este egală cu două căni obișnuite.
His direct gaze descended beneath her breasts.	Privirea lui directă coborî sub sânii ei.
The castle stood on a hill.	Castelul stătea pe un deal.
This compound is difficult to obtain.	Acest compus este greu de obținut.
I pulled on the brim of my hat.	Mi-am tras de marginea șapcii.
He got out of bed and opened the windows.	S-a ridicat din pat și a deschis ferestrele.
They ran away screaming.	Au fugit țipând.
When he asked that question, all the students laughed.	Când a pus acea întrebare, toți elevii au râs.
I wanted to leave.	am vrut să plec.
These photos cannot be displayed to you.	Aceste fotografii nu vi se pot afișa.
She asked many questions about her new life.	Ea a pus multe întrebări despre noua viață.
The match was very close.	Meciul a fost foarte strâns.
It will be a midnight meeting.	Va fi o întâlnire la miezul nopții.
There were one hundred and seventy delegates.	Erau o sută șaptezeci de delegați.
This country has some great churches.	Această țară are niște biserici grozave.
The blue screen of death suddenly appears.	Ecranul albastru al morții apare brusc.
The deserts cover large areas.	Deșerturile acoperă zone vaste.
Huge swarms of bites often occur in the summer.	Roiuri uriașe de mușcăre apar frecvent vara.
A lively recital took place in a beautiful church.	Un recital plin de viață a avut loc într-o frumoasă biserică.
Don't forget the orange peel.	Nu uitați de coaja de portocală.
This restaurant offers several duck dishes.	Acest restaurant oferă mai multe preparate cu friptură de rață.
A peat was sitting on a branch with its black plumage peeled off.	O turbă stătea pe o creangă, cu penajul negru jupuit.
Their main source of income is tourism.	Principala lor sursă de venit este din turism.
So they boarded a bus bound for the coast.	Așa că s-au urcat într-un autobuz, cu direcția spre coastă.
A passport is generally considered necessary for international travel.	Un pașaport este în general considerat necesar pentru călătoriile internaționale.
Don't buy cheap wine!	Nu cumpăra vinul ieftin!
Sugar has been an expensive product until modern times.	Zahărul a fost un produs scump până în vremurile moderne.
It would be a very nice place to live.	Ar fi un loc foarte frumos de locuit.
It was easy to see what they were thinking.	Era ușor de văzut la ce se gândeau.
She wandered down the hall.	Ea rătăci pe coridor.
Air is the most basic requirement for life.	Aerul este cea mai de bază cerință pentru toată viața.
The church was seldom quiet.	Biserica era rar liniștită.
I had a great time giving this interview.	M-am distrat de minune oferind acest interviu.
In general, women live longer than men.	În general, femeile trăiesc mai mult decât bărbații.
This city is rich in history.	Acest oraș este bogat în istorie.
Most migrants clean people's homes.	Majoritatea migranților curăță casele oamenilor.
He is not interested in politics.	Nu este interesat de politică.
Two glasses full of coffee were on the table.	Două pahare pline cu cafea erau pe masă.
My parents bought me a piggy bank.	Părinții mei mi-au cumpărat o pușculiță.
Special dietary requirements are not a problem.	Cerințele dietetice speciale nu reprezintă o problemă.
He looked at her in silence.	El o privea în tăcere.
The bride was exceptionally beautiful.	Mireasa a fost excepțional de frumoasă.
Mr. Cat hissed at the dog.	Pisica domn a șuierat la câine.
The wagon wheels slipped.	Roțile căruței au alunecat.
The senior captain wants to make a high-altitude landing.	Căpitanul senior vrea să opereze aterizare la mare altitudine.
Morse code contractions are the shortest forms of writing.	Contracțiile codului Morse sunt cele mai scurte forme de scriere.
Farmers in developed countries use scientific methods of agriculture.	Fermierii din țările dezvoltate folosesc metode științifice de agricultură.
According to legend, an old miller built this tower.	Potrivit legendei, un vechi morar a construit acest turn.
Similar results were obtained.	S-au obținut rezultate similare.
So that's the answer.	Deci, acesta este răspunsul.
You will not be penalized for any mistakes you make.	Nu vei fi penalizat pentru erorile pe care le faci.
Eleven students are expelled from school.	Unsprezece elevi sunt expulzați din școală.
The beans were fried to perfection.	Fasolea a fost prăjită la perfecțiune.
Home again, home again.	Din nou acasă, din nou acasă.
John was delighted.	John era încântat.
The aborigines came first.	Aborigenii au venit pe primul loc.
His personality was enigmatic.	Personalitatea lui era enigmatică.
The company logo features three copies.	Logo-ul companiei prezintă trei copii.
The mummy's condition was uncertain.	Starea mumiei era incertă.
John was a little too rigid in his thinking.	John era puțin prea rigid în gândirea lui.
A memory of the snow-covered field.	O amintire a câmpului acoperit de zăpadă.
Tourists spend millions of dollars every year.	Turiștii cheltuiesc milioane de dolari în fiecare an.
It reminded me of my dead brother.	Mi-a amintit de fratele meu mort.
In less than three months, the team was completely finished.	În mai puțin de trei luni, echipa terminase complet.
The bicycle was smashed to pieces following the impact.	Bicicleta a fost zdrobită în bucăți în urma impactului.
An education committee has been set up to monitor progress.	A fost înființat un comitet de educație pentru a monitoriza progresul.
The fertile valley is rich in farmland and rivers.	Valea fertilă este bogată în terenuri agricole și râuri.
The store sells many rare items.	Magazinul vinde multe articole rare.
You just can't beat the fresh bread flavor.	Pur și simplu nu poți învinge aroma pâinii proaspete.
The villagers were in a state of celebration.	Sătenii erau într-o stare de sărbătoare.
His hand explored the desk.	Mâna a explorat biroul.
On the way to school, they saw a young girl.	În drum spre școală, au văzut o fată tânără.
So let's get started.	Deci, să începem.
She wasn't so young anymore.	Nu mai era atât de tânără.
He was sitting under a tree, thinking.	Stătea sub un copac, gândindu-se.
Researchers have found that green tea stimulates metabolism.	Cercetătorii au descoperit că ceaiul verde stimulează metabolismul.
The floodwaters rose above the bridge.	Apa de inundație s-a ridicat deasupra podului.
The beautiful landscape was once a hunting ground.	Peisajul frumos a fost cândva un teren de vânătoare.
Our ancestors were famous in this area.	Strămoșii noștri erau celebri în această zonă.
Read a chapter from beginning to end.	Citiți un capitol de la început până la sfârșit.
He was afraid he would be kidnapped.	Se temea că nu se va răpi.
The cat escaped through the basement window.	Pisica a scăpat prin fereastra de la subsol.
However, the singing was mediocre.	Cu toate acestea, cântatul a fost mediocru.
The military power of the nation has been greatly reduced.	Puterea militară a națiunii a fost mult redusă.
The homeless man has become quite friendly.	Bărbatul fără adăpost a devenit destul de prietenos.
The young man studied mechanical engineering.	Tânărul a studiat inginerie mecanică.
A room is divided into several sections.	O cameră este împărțită în mai multe secțiuni.
Neuroscientists wanted to know where	Oamenii în neuroștiință au vrut să știe unde
It was hard to see anything clearly.	Era greu să vezi ceva clar.
Enlighten your studies by researching relevant big data.	Iluminați-vă studiile prin cercetarea unor date mari relevante.
Nominally, they are equal.	Nominal, ei sunt egali.
They can only use the toilet in small groups.	Ei pot folosi toaleta doar în grupuri mici.
We're going to need a bigger boat.	Vom avea nevoie de o barcă mai mare.
He greeted me coldly.	M-a salutat cu răceală.
To borrow money, you must first find someone you trust.	Pentru a împrumuta bani, trebuie mai întâi să găsești pe cineva în care ai încredere.
The monks prayed fervently at the altar.	Călugării s-au rugat cu ardoare la altar.
The bill was not paid by the bank.	Factura nu a fost plătită de bancă.
A dark shadow was cast on the wall.	O umbră întunecată a fost aruncată pe perete.
Who is the wisest man in your family?	Cine este cel mai înțelept bărbat din familia ta?
The climate here depends on latitude.	Clima aici depinde de latitudine.
They want room for their own children, he said.	Ei vor loc pentru proprii lor copii, a spus el.
He waited patiently.	A așteptat cu răbdare.
The game often causes controversy between players.	Jocul provoacă adesea controverse între jucători.
The school closed after the winter break.	Școala s-a închis după vacanța de iarnă.
The game must be played with two people.	Jocul trebuie jucat cu două persoane.
A combination of these factors caused a revolution.	O combinație a acestor factori a provocat revoluție.
The form of government they chose was not very democratic.	Forma de guvernământ pe care au ales-o nu era foarte democratică.
These shoes are too expensive for me to buy.	Acești pantofi sunt mult prea scumpi pentru mine să le cumpăr.
Wheat and rice yields have declined.	Randamentele de grâu și orez au scăzut.
The city burst with joy.	Orașul a izbucnit de bucurie.
After all, the waves travel only up and down.	La urma urmei, valurile călătoresc doar în sus și în jos.
She missed most of the day.	Ea a lipsit cea mai mare parte a zilei.
A pungent orange scent spread through the market.	Un parfum înțepător de portocale se răspândi în piață.
The shark lazily went back to the sea.	Rechinul a plecat leneș înapoi spre mare.
He died peacefully in his sleep.	A murit liniștit în somn.
Provides the information needed to run a school.	Oferă informațiile necesare conducerii unei școli.
Playing ball has been a big problem for the community.	Jocul cu mingea a fost o mare problemă pentru comunitate.
The foliage of the bush has never been so large.	Frunzișul tufișului nu a devenit niciodată atât de mare.
A group of children did poorly in school.	Un grup de copii a avut rezultate slabe la școală.
He rubbed his face and hands.	Își frecă fața și mâinile.
No blood was found at the crime scene.	Nu a fost găsit sânge la locul crimei.
He plays the guitar well.	Cântă bine la chitară.
Remove all large stones, if any.	Scoateți toate pietrele mari, dacă există.
Make two deep cuts in the chicken.	Faceți două tăieturi adânci în pui.
Police said they tried to arrest the thieves.	Polițiștii au spus că au încercat să-i aresteze pe hoți.
Please review your writing.	Revizuiește-ți scrisul, te rog.
However, the heat was immediately noticeable.	Căldura a fost însă imediat remarcată.
People came here in droves.	Oamenii au venit aici în mulțime.
Please keep your arms and legs inside the stroller.	Vă rugăm să vă păstrați brațele și picioarele în interiorul căruciorului.
There are nine planets in our solar system.	Există nouă planete în sistemul nostru solar.
The fallen stone destroyed the nearby village.	Piatra căzută a distrus satul din apropiere.
I studied book flight from real insects.	Am studiat zborul de carte de la insecte reale.
Everyday life here depends on the abundance of whales.	Viața de zi cu zi aici depinde de abundența balenelor.
A group of doctors has started a local campaign.	Un grup de medici a început o campanie la nivel local.
This is a short story.	Aceasta este o poveste scurtă.
His house is in a neighborhood built for large estates.	Casa lui este într-un cartier construit pentru moșii mari.
The population of this region is growing rapidly.	Populația din această regiune crește rapid.
The writer put the pen in his mouth.	Scriitorul a băgat pixul în gură.
Write your address on the envelope.	Scrieți-vă adresa pe plic.
Most of the products I sell are junk.	Majoritatea produselor pe care le vând sunt gunoi inutile.
The mummified body of the saint lay in a box.	Trupul mumificat al sfântului zăcea într-o cutie.
It was a beautiful morning.	A fost o dimineață frumoasă.
There is a huge amount of pollution in the country.	Există o cantitate grozavă de poluare în țară.
Children should play outside whenever possible.	Copiii ar trebui să se joace afară ori de câte ori este posibil.
The attacker was armed with a rifle.	Atacatorul era înarmat cu o pușcă.
His anger erupted in an instant.	Furia lui a izbucnit într-o clipă.
The thunder rumbled in the distance.	Tunetele bubuia în depărtare.
He needs to be more aggressive.	Trebuie să fie mai agresiv.
The waves splashed on the beach hotel.	Valurile stropiră de hotelul de pe plajă.
A harsh landscape greets him.	Un peisaj dur îl întâmpină.
Air is much lighter than water.	Aerul este mult mai ușor decât apa.
The financial situation of the utility has started to improve.	Situația financiară a utilității a început să se îmbunătățească.
Each state has fixed, annual expenses.	Fiecare stat are cheltuieli fixe, anuale.
John greeted his teammates.	John și-a salutat colegii membrii echipei.
The object is made of white metal.	Obiectul este realizat din metal alb.
Strong winds swept the river valleys.	Vânturi puternice au măturat văile râurilor.
The creditors foreclosed on the property and put the contents up for auction.	Creditorii au executat silit asupra proprietății și au scos la licitație conținutul.
She sprinted vigorously on the beach.	Ea a sprintat energic pe plajă.
The roller coaster is in the park.	Roller coaster-ul este în parc.
A book is missing.	Lipsește o carte.
Her achievements are impressive.	Realizările ei sunt impresionante.
Do not use a mobile phone while driving.	Nu folosiți un telefon mobil când conduceți.
Only two students passed the math test.	Doar doi elevi au promovat proba de matematică.
Once upon a time, there was an old king in this city.	Odată, a fost un rege bătrân în acest oraș.
A rather cold wind was blowing.	Sufla un vânt destul de rece.
Are you talking about him?	Vorbesti despre el?
The boy stopped him.	Băiatul l-a oprit.
Who is that man?	Cine este acel om?
A bee produces enough honey for a flower.	O albină produce suficientă miere pentru o floare.
Maybe his desire to be recognized was excessive.	Poate că dorința lui de a fi recunoscut era excesivă.
A fascinating case.	Un caz fascinant.
A small informal whimper was his only answer.	Un mic scâncet informal a fost singurul lui răspuns.
Not long before, she had been a housewife.	Nu cu mult înainte, fusese casnică.
Is there a house nearby?	Există o casă în apropiere?
Tribes in war are at war with each other.	Triburile în război se războiesc unele cu altele.
The mood there was gloomy.	Starea de spirit de acolo era mohorâtă.
In an airtight room, the air could not escape.	Într-o cameră etanșă, aerul nu putea scăpa.
I crossed the river in a boat.	Am traversat râul cu o barcă.
You must have overcome huge obstacles.	Trebuie să fi depășit obstacole uriașe.
The mafia still controls the city.	Mafia încă controlează orașul.
Most people find this area very safe.	Majoritatea oamenilor consideră că această zonă este foarte sigură.
It smelled of buttery dough.	A mirosit aluatul cu unt.
The coach was proud of his players.	Antrenorul se mândrea cu jucătorii săi.
They have lived in harmony for centuries.	Ei au trăit în armonie de secole.
Narayanan climbed the waterfall.	Narayanan a urcat pe cascadă.
Your work demonstrates a high level of skill.	Munca ta demonstrează un nivel înalt de pricepere.
The waves were breaking on the nearby rocks.	Valurile se spargeau de stâncile din apropiere.
Countries are interdependent.	Țările sunt interdependente unele de altele.
Alternatively, you can lift your blouse and show your bra.	Alternativ, poți ridica bluza și arăta sutienul.
She was good with numbers and accounting.	Era bună cu numerele și cu contabilitatea.
Aluminum is a soft metal.	Aluminiul este un metal moale.
Water turns to ice when frozen.	Apa devine gheață atunci când este înghețată.
The birds are disappearing from our sky.	Păsările dispar din cerul nostru.
The penguin was floating on the surface of the water.	Pinguinul plutea pe suprafața apei.
The smart fox shunned his enemies.	Vulpea deșteaptă și-a ocolit dușmanii.
Abandoned in the cemetery, they lie together	Abandonați în cimitir, zac împreună
Breathe deeply, silently.	Respiră adânc, tăcut.
Use the guillotine to cut the steak.	Folosiți ghilotina pentru a tăia friptura.
A predator is a hawk or an eagle.	Un răpitor este un șoim sau un vultur.
The taxi driver refused to drive in the rain.	Șoferul de taxi a refuzat să conducă în ploaie.
The feathers of a peacock are long and beautiful.	Penele unui păun sunt lungi și frumoase.
Most people here have formed political parties.	Majoritatea oamenilor de aici au format partide politice.
The star attraction was the cinema.	Atracția vedetă a fost cinematograful.
Things are not looking good for us.	Lucrurile nu arată bine pentru noi.
This country needs efficient transportation, he said.	Această țară are nevoie de transport eficient, a spus el.
Sleep well.	Somn ușor.
The scientist abandoned his research.	Omul de știință și-a abandonat cercetările.
After a tiring day, the young woman sits down.	După o zi obositoare, tânăra se așează.
The soldier needed rest, so he took a nap.	Soldatul avea nevoie de odihnă, așa că a tras un pui de somn.
The photographer worked fast.	Fotograful a lucrat rapid.
She was upset, but she didn't say anything.	Era supărată, dar nu spuse nimic.
In the spring, their crops were an exceptional crop.	În primăvară, recoltele lor erau o recoltă excepțională.
Police arrived at the scene within minutes.	Poliția a ajuns la fața locului în câteva minute.
Applying this paste will help repel ants.	Aplicarea acestei paste va ajuta la respingerea furnicilor.
Protesters have discovered a clandestine weapons factory.	Protestatarii au descoperit o fabrică de arme clandestine.
The soup is bubbling energetically.	Supa bubuie energic.
The graph shows the average for each group.	Graficul arată media pentru fiecare grup.
The man arrives home after a long day of work.	Bărbatul ajunge acasă după o zi lungă de muncă.
First, you will need two cups of regular sugar.	În primul rând, veți avea nevoie de două căni de zahăr normal.
This chart illustrates the findings.	Acest grafic ilustrează constatările.
Thieves stole the vintage car during the exhibition.	Hoții au furat mașina de epocă în timpul expoziției.
He sleeps in a cage at the zoo.	Doarme într-o cușcă de la grădina zoologică.
Many people in this city suffer from asthma.	Mulți oameni din acest oraș suferă de astm.
The hard part is removing the seeds.	Partea dificilă este îndepărtarea semințelor.
Some people do what they do for money.	Unii oameni fac ceea ce fac pentru bani.
Police arrested dozens of people yesterday.	Poliția a arestat ieri zeci de persoane.
We offer you more savings!	Vă oferim mai multe economii!
His sense of adventure knew no bounds.	Simțul său de aventură nu cunoștea limite.
People took shelter from the scorching sun.	Oamenii s-au adăpostit de soarele arzător.
He bit the carrot sharply.	A muşcat tăios de morcov.
This garden is completely enclosed.	Această grădină este complet închisă.
They used bribes on a large scale to win the poll.	Au folosit mită pe scară largă pentru a câștiga victoria în sondaj.
Some cars catch fire quite often.	Unele mașini iau foc destul de des.
He has taught students around the world.	A predat studenți din întreaga lume.
The two leaders are very similar.	Cei doi lideri seamănă foarte mult.
Jet packs are worn on the back.	Pachetele cu jet sunt purtate pe spate.
This part of the river is important.	Această parte a râului este importantă.
The train was late this morning.	Trenul a întârziat în această dimineață.
In medicine, experience pays off.	În medicină, experiența dă roade.
In the past, the planets were thought to be motionless.	În trecut, se credea că planetele sunt nemișcate.
These books are available free of charge.	Cărțile menționate sunt disponibile gratuit.
The quake caused extensive damage.	Cutremurul a produs pagube imense.
The castle is the seat of government	Castelul este sediul guvernului
The cows are milked for their milk.	Vacile sunt mulse pentru laptele lor.
John arrived home later than usual.	John a ajuns acasă mai târziu decât de obicei.
Who is responsible for this murder?	Cine este responsabil pentru această crimă?
Bake in the oven for twenty minutes.	Coaceți-l la cuptor pentru douăzeci de minute.
The dictionary defines this word as an adjective.	Dicționarul definește acest cuvânt ca adjectiv.
Mix the books well.	Amesteci bine cărțile.
Iron is extracted from ore.	Fierul este extras din minereu.
This group will resist militaristic movements.	Acest grup va rezista mișcărilor militariste.
This is just a defensive maneuver.	Aceasta este doar o manevră defensivă.
A thick fog hung over the city.	O ceață densă atârna deasupra orașului.
The tiger is a top predator.	Tigrul este un prădător de vârf.
With a sip, the sugar slipped down my throat.	Cu o înghițitură, lichidul zaharat mi-a alunecat pe gât.
Just then, there was a big explosion.	Chiar atunci, a avut loc o explozie mare.
He put his head under the pillow.	Și-a pus capul sub pernă.
Aphasia is the second most common neurological condition.	Afazia este a doua cea mai frecventă afecțiune neurologică.
He fell asleep behind the wheel.	A adormit la volan.
The water evaporates into the air.	Apa se evaporă în aer.
The left hand of the glove is blue.	Mâna stângă a mănușii este albastră.
The disease will continue to spread if no precautions are taken.	Boala va continua să se răspândească dacă nu se iau măsuri de precauție.
The supply of cheap electricity is of this current.	Furnizarea de energie electrică ieftină este de acest curent.
We need the government to crack down on pollution.	Avem nevoie de guvern să reprime poluarea.
On each cherry, there is a small hole.	Pe fiecare cireș, există o groapă mică.
An error occurred in the document.	A apărut o eroare în document.
Do you have milk?	Ai lapte?
This park has art galleries.	Acest parc are galerii de artă.
It's boring to be old.	E plictisitor să fii bătrân.
The enemy has strength, but courage is on our side.	Inamicul are putere, dar curajul este de partea noastră.
And since then, there have been no problems.	Și de atunci, nu au mai fost probleme.
The newly discovered fossils were buried in the ground.	Fosilele recent descoperite au fost îngropate în pământ.
She resisted, but he defeated her.	Ea a rezistat, dar el a învins-o.
This is an inconsiderate way of behaving.	Acesta este un mod neconsiderat de a te comporta.
The inns were unstable.	Mezonii erau instabili.
She wants to become a paleontologist.	Ea vrea să devină paleontolog.
She put the last item on the desk.	Ea a pus ultimul obiect pe birou.
A mixture of orange juice and condensed milk.	Un amestec de suc de portocale și lapte condensat.
The highways had recently been paved.	Autostrăzile largi fuseseră asfaltate recent.
The effectiveness of the new culture has been called into question.	Eficacitatea noii culturi a fost pusă sub semnul întrebării.
Fish swim upstream when the water is cold.	Peștii înoată în amonte când apa este rece.
The government has put a power plant into operation.	Guvernul a pus în funcțiune o centrală electrică.
The thief was relieved when police arrived.	Hoțul s-a simțit ușurat când a sosit poliția.
The following year, the disaster struck again.	În anul următor, dezastrul a lovit din nou.
She's tired of running through the woods naked.	S-a săturat să alerge goală prin pădure.
You can solve problems using a variety of methods.	Puteți rezolva probleme folosind o varietate de metode.
This news surprised everyone.	Această veste a surprins pe toată lumea.
The amphibian is a cousin of the frog.	Amfibianul este un văr al broaștei.
The president was the only adult.	Președintele a fost singurul adult.
Justice is blind, but our eyes are not.	Dreptatea este oarbă, dar ochii noștri nu.
We moved some equipment to safer places.	Am transferat unele echipamente în locuri mai sigure.
A camel was taken out of a car.	O cămilă a fost scoasă dintr-o mașină.
Shortly afterwards, he found his wallet.	La scurt timp mai târziu, a găsit portofelul.
The industry is causing serious pollution.	Industria produce o poluare gravă.
Your editor wants you to leave.	Editorul tău vrea să pleci.
There was little information in the field.	Informațiile erau puține pe teren.
The flood had an epic magnitude.	Potopul a avut o amploare epică.
The validation will be short.	Valedicția va fi scurtă.
When I arrived, the place was deserted.	Când am ajuns, locul era pustiu.
The ice cream cone was melting.	Cornul de înghețată se topea.
He probably saw my reaction, but pretended not to.	Probabil că a văzut reacția mea, dar s-a prefăcut că nu a văzut-o.
The city is located along a small river.	Orașul se află de-a lungul unui mic râu.
Your download should start immediately.	Descărcarea dvs. ar trebui să înceapă imediat.
This can be very important for your work schedule.	Acest lucru poate fi foarte important pentru programul dvs. de lucru.
Hospitals simply do not have enough beds.	Spitalele pur și simplu nu au suficiente paturi.
The whole seed was planted in the pit.	Întreaga sămânță a fost plantată în groapă.
Some birds migrate thousands of miles each year.	Unele păsări migrează mii de mile în fiecare an.
The best cookbooks are on my shelf.	Cele mai bune cărți de bucate sunt pe raftul meu.
A policeman was investigating the robbery.	Un polițist cerceta jaful.
Archaeologists have excavated this rock.	Arheologii au excavat această stâncă.
His youthful appearance contradicts his age.	Aspectul său tineresc îi contrazice vârsta.
They decided that the time was ripe.	Au decis că timpul era acum copt.
The politician had been known for his work ethic.	Politicianul fusese cunoscut pentru etica sa în muncă.
His favorite theme is ancient mythology.	Tema lui preferată este mitologia antică.
But there could be a way.	Dar acolo că ar putea exista o cale.
The train is late.	Trenul a întârziat.
People have experienced a general decline in well-being.	Oamenii au experimentat o scădere generală a bunăstării.
John, you better start looking for a new job.	John, ar fi bine să începi să cauți un nou loc de muncă.
Plastic damage has become a pressing issue.	Daunele cauzate de plastic a devenit o problemă presantă.
I saw her girlfriend there.	Am văzut-o pe prietena ei acolo.
It was my son's favorite story.	A fost povestea preferată a fiului meu.
A deposit was required to reserve a room.	A fost necesar un depozit pentru a rezerva o cameră.
A thick fog blurs the outline of the mountain.	O ceață densă estompează conturul muntelui.
The author was shocked by these developments.	Autorul a fost șocat de aceste evoluții.
She never forgave her husband for divorce.	Nu și-a iertat niciodată soțul pentru divorț.
He ran a successful business.	El a condus afacerea de succes.
He didn't look well either.	Nici el nu părea să fie bine.
She founded a successful bank.	Ea a fondat o bancă, care a avut succes.
Her employer wanted evidence.	Angajatorul ei a vrut dovezi.
Please recite the verse.	Vă rog recitați versetul.
The teaching staff is highly qualified.	Personalul didactic este înalt calificat.
He was asked to make a difficult decision.	I s-a cerut să ia o decizie grea.
What matter?	Ce mai conteaza?
Let's try something completely different.	Să încercăm ceva complet diferit.
The stock has been growing steadily over the last week.	Stocul a crescut constant în ultima săptămână.
Raise your right hand, please.	Ridică mâna dreaptă, te rog.
Nominate the right person for the job.	Nominalizează omul potrivit pentru job.
The cat's tail was blurry, slipping into the porch.	Coada pisicii era neclară, ea se strecura spre verandă.
Did they spend too much money?	Au cheltuit prea mulți bani?
I'm amazed at how tall he is!	Sunt surprins de cât de înalt este!
Several friends came to visit us last week.	Mai mulți prieteni au venit să ne viziteze săptămâna trecută.
Every evening she asked the children to say the prayers.	În fiecare seară ea le cerea copiilor să spună rugăciunile.
The queen stretches her legs.	Regina își întinde picioarele.
The human body is a mass of chemicals.	Corpul uman este o masă de substanțe chimice.
The next morning, the wood was dry.	A doua zi dimineața, lemnul era uscat.
Mom and daughter are always together.	Mama și fiica sunt mereu împreună.
It was decided last week to extend the wall.	S-a decis săptămâna trecută extinderea zidului.
Many awards and distinctions have been won.	Au fost câștigate multe premii și distincții.
Temperature changes can have a significant impact on species.	Modificările de temperatură pot avea un impact semnificativ asupra speciilor.
They sat in the foyer and drank red wine.	Stăteau în foaier și beau vin roșu.
Failure to pay taxes is an act of rebellion.	Neplata taxelor este un act de rebeliune.
The funeral procession walked slowly from the church.	Cortegiul funerar a mers încet dinspre biserică.
The cathedral is the bishop's seat.	Catedrala este sediul episcopului.
Many more things need to be done.	Mai trebuie făcute multe lucruri.
He gave them all gifts.	Le-a oferit tuturor cadouri.
He smoked in silence.	A fumat în tăcere.
These animals have specialized teeth.	Aceste animale au dinți specializați.
His voice was hoarse, as if shouting.	Vocea îi era răgușită, de parcă ar fi strigat.
John told his friends about his plans.	John le-a spus prietenilor săi despre planurile lui.
The sense of smell is appealing to people.	Simțul mirosului este atrăgător pentru oameni.
He took off his hat and sat down.	Și-a scos pălăria și s-a așezat.
The sun was shining brightly.	Soarele strălucea puternic.
The population is growing at an alarming rate.	Populația crește într-un ritm alarmant.
This village has a troubled history.	Acest sat are o istorie tulbure.
How important is sport in one's life?	Cât de important este sportul în viața cuiva?
The stock market has risen following the announcement.	Bursa a crescut în urma anunțului.
Loading ahead, he rushed through the woods.	Încărcând înainte, a năvălit prin pădure.
The broken glass creaked under the heavy footsteps	Sticla spartă s-a scârțâit sub pașii grei
Jack was the only person on the mission.	Jack era singura persoană din misiune.
Something told the old man to stay in the house.	Ceva i-a spus bătrânului să stea în casă.
The effect is enhanced by heat.	Efectul este sporit de căldură.
The only sound is that of silence.	Singurul sunet este cel al tăcerii.
Develop your written and spoken communication skills.	Dezvoltați-vă abilitățile de comunicare scrisă și vorbită.
We have little food, but we know how to live.	Avem puțină mâncare, dar știm să trăim.
They are now believed to be missing.	Acum se crede că au dispărut.
You will probably be given a seat.	Probabil vi se va da un loc.
Born a lesbian, she now lives with her partner.	Născută lesbiană, acum locuiește cu partenerul ei.
He is interested in the house of his neighbors.	Se interesează în casa vecinilor săi.
The guards are heavily armed and extremely dangerous.	Gardienii sunt puternic înarmați și extrem de periculoși.
The poll found widespread support for the motion.	Sondajul a găsit un sprijin larg pentru moțiune.
The storm destroyed thousands of homes.	Furtuna a distrus mii de case.
In difficult times, we need to be careful.	În vremuri dificile, trebuie să fim atenți.
Smog is coming at me.	Smogul se îndreaptă spre mine.
The students began to protest.	Studenții au început să protesteze.
A river supplies nearby cities with water.	Un râu alimentează orașele din apropiere cu apă.
Lola wants to be a nurse when she grows up.	Lola vrea să fie asistentă când va fi mare.
Some areas are very rural, others more urban.	Unele zone sunt foarte rurale, altele mai urbane.
This river should be completely cleared.	Acest râu ar trebui să fie complet curățat.
So the student set up his office here.	Așa că studentul și-a stabilit biroul aici.
Investigators have not yet determined the cause of the accident.	Anchetatorii nu au stabilit încă cauza producerii accidentului.
A group of politicians.	Un grup de politicieni.
He had calluses on his hands from handling tools.	Avea calosuri pe mâini de la unelte de manipulare.
He rushed.	S-a repezit.
This cathedral was once a fortress.	Această catedrală a fost cândva o cetate.
But consider the damage done to nature.	Dar luați în considerare daunele care i-au fost făcute naturii.
It is a very expensive car.	Este o mașină foarte scumpă.
You need to buy seeds from the market.	Trebuie să cumpărați semințe de pe piață.
After many years, the government is finally taking action.	După mulți ani, guvernul ia în sfârșit măsuri.
The weather was probably fine.	Probabil că vremea a fost frumoasă.
You are legally required to pay tax.	Sunteți obligat legal să plătiți impozit.
The young man planted his feet firmly on the ground.	Tânărul și-a plantat picioarele ferm pe pământ.
We can speak three languages.	Putem vorbi trei limbi.
A butcher prepares to sacrifice a cow.	Un măcelar se pregătește să sacrifice o vacă.
The moon casts a silvery light on the hardwood floor.	Luna aruncă o lumină argintie pe podeaua din lemn de esență tare.
This fat man struggled with his weight.	Acest om gras s-a luptat cu greutatea lui.
Watch out for pickpockets, they stole my bag!	Atenție la hoți de buzunare, mi-au furat geanta!
Some members of the team were new.	Câțiva membri ai echipei au fost noi.
To succeed, you must always believe in yourself.	Pentru a reuși, trebuie să crezi mereu în tine.
The typhoon caused extensive damage.	Taifunul a provocat pagube pe scară largă.
The money is all gone.	Banii au dispărut cu toții.
That was the biggest mistake of my life.	Asta a fost cea mai mare greșeală din viața mea.
Water vapor	Vapori de apă
The seasons run through spring, summer, fall and winter.	Anotimpurile circulă prin primăvară, vară, toamnă și iarnă.
During his lifetime, he never accepted donations.	În timpul vieții sale, nu a acceptat niciodată donații.
He saw a young woman running from the burning building.	A văzut o tânără fugind din clădirea în flăcări.
I buried her on a hill overlooking the sea.	Am îngropat-o pe un deal cu vedere la mare.
Tropical rainforests bring great beauty to our planet.	Pădurile tropicale tropicale aduc o mare frumusețe planetei noastre.
There is also a church here.	Există și o biserică aici.
The incident is under investigation.	Incidentul este în curs de anchetă.
It was a cold, deserted place.	Era un loc rece, pustiu.
The soldier fought valiantly to defend his land.	Soldatul a luptat curajos pentru a-și apăra pământul.
A clandestine organization dedicated to the abolition of slavery.	O organizație clandestă dedicată abolirii sclaviei.
He sat down calmly and lit a cigarette.	S-a așezat calm și și-a aprins o țigară.
Her breathing quickened.	Respirația i se grăbi.
Insects transmit diseases.	Insectele transmit boli.
Can you give me a minute?	Poți să acorzi un minut?
With that, she nodded firmly.	Cu asta, ea a dat din cap ferm.
Local casinos are profitable businesses.	Cazinourile locale sunt întreprinderi profitabile.
He was a famous critic.	A fost un critic renumit.
The topography of a city affects its weather.	Topografia unui oraș îi afectează vremea.
This dress is on sale.	Aceasta rochie este la reducere.
Curry contains pieces of tender beef.	Curry conține bucăți de carne fragedă de vită.
The wide stairs were covered in dust.	Scările late erau acoperite de praf.
This is a great holiday.	Aceasta este o zi de mare sărbătoare.
The pigeon cried out at dawn.	Porumbelul strigă în zori.
Apply generous amounts of soy sauce lightly.	Aplicați cantități generoase de sos de soia ușor.
A thick layer of dust lay on the floor.	Un strat gros de praf se întindea pe podea.
The higher the numbers, the better the performance?	Cu cât cifrele sunt mai mari, cu atât performanța este mai bună?
We also liked the food.	Noua ne-a placut si mancarea.
Focus on content.	Să se concentreze pe conținut.
A horse whimpered loudly.	Un cal a scâncit tare.
She enjoys listening to and making music.	Îi place să asculte și să facă muzică.
There are no emission standards for greenhouse gases.	Nu există standarde de emisie pentru gazele cu efect de seră.
He found a bottle on the beach.	A găsit o sticlă pe plajă.
If you have any problems, please contact the authorities.	Dacă aveți probleme, contactați autoritățile.
They will look for you.	Ei te vor căuta.
Several people expressed interest in participating.	Mai multe persoane și-au exprimat interesul de a participa.
She paused before answering.	Ea a făcut o pauză, înainte de a răspunde.
He was known for setting a good example.	Era cunoscut pentru că dă un exemplu bun.
Police have arrested several suspects.	Poliția a arestat mai mulți suspecți.
Nobody really knows for sure.	Nimeni nu știe cu adevărat sigur.
The use of sutures dates back thousands of years.	Utilizarea suturilor datează cu mii de ani în urmă.
Correcting the structure of the sentence was boring.	Corectarea structurii propoziției a fost plictisitoare.
Elapsed time in seconds.	Timp scurs în secunde.
Turning off the tap didn't seem to work.	Închiderea robinetului nu părea să funcționeze.
I lived in a small village.	Locuiam într-un sat mic.
Then pour the mixture into the pan.	Apoi, turnați amestecul în tigaie.
This region is full of ancient ruins.	Această regiune este plină de ruine vechi.
Eventually it flooded.	În cele din urmă a inundat.
All police vehicles turned on their lights.	Toate vehiculele poliției și-au aprins luminile.
The workers were upset.	Muncitorii erau supărați.
The compliments are thin here.	Complimentele sunt subțiri aici.
In some areas, entire families were destroyed.	În unele zone, familii întregi au fost distruse.
That man has a cross.	Bărbatul acela are o strabire.
Of all our electronic devices, nothing compares to a TV.	Dintre toate dispozitivele noastre electronice, nimic nu se compară cu televizorul.
The truck climbed hard on the road.	Camionul a urcat greu pe drum.
Every day, the air becomes more polluted.	În fiecare zi, aerul devine mai poluat.
A loud boom, a crash and then silence.	Un bum puternic, o prăbușire și apoi liniște.
The two companies merged.	Cele două companii au fuzionat.
The stillness of his manners always struck her.	Liniștea manierelor lui o lovea mereu.
These areas require extraordinary security measures.	Aceste zone necesită măsuri extraordinare de securitate.
This food is delicious.	Această mâncare este delicioasă.
Then it went with it	Apoi împreună cu a mers
Two wins and one defeat.	Două victorii și o înfrângere.
My grandfather used to look at her very often.	Bunicul meu obișnuia să o privească foarte des.
The guard was holding his weapon menacingly.	Paznicul își ținea arma amenințător.
Three-quarters of the earth is covered by water.	Trei sferturi din pământ sunt acoperite de apă.
The sound of running water filled the air.	Zgomotul apei curgătoare umplea aerul.
Back at the fire, other friends got lost.	Înapoi la foc, alți prieteni s-au rătăcit.
He had a hidden motive.	Avea un motiv ascuns.
They read the prayer together.	Au citit rugăciunea împreună.
Many perfectly reasonable people disagree with it.	Mulți oameni perfect rezonabili nu sunt de acord cu ea.
People no longer use the typewriter to write novels.	Oamenii nu mai folosesc mașina de scris pentru a scrie romane.
We cannot allow this to happen.	Nu putem permite ca acest lucru să se întâmple.
A bear came out of the forest.	Un urs a ieșit din pădure.
As he spoke, the sky began to darken.	În timp ce vorbea, cerul a început să se întunece.
I noticed that a pair of eyes were looking at her.	Am observat că o pereche de ochi o priveau.
Spiders spin intricate webs.	Păianjenii învârt pânze complicate.
Then he disguised himself as an old man.	Apoi s-a deghizat în bătrân.
We sold our house and moved to the country.	Ne-am vândut casa și ne-am mutat la țară.
Behind him, another girl giggled.	În spatele lui, o altă fată a chicotit.
I left my door open.	Mi-am lăsat ușa deschisă.
He went after her.	A mers în spatele ei.
Prepare the steak for the grill.	Pregătiți friptura pentru grătar.
A cool breeze blew across the room.	O adiere răcoroasă năvălea prin cameră.
The second quarter of the year is usually rainy.	Al doilea trimestru al anului este de obicei ploios.
Wild ducks fought fiercely.	Rațele sălbatice s-au luptat cu înverșunare.
He punched her to the ground.	Pumnul a trântit-o la pământ.
The windows still looked dirty.	Geamurile încă păreau murdare.
She pulled the desk closer to the wall.	Ea trase biroul mai aproape de perete.
It's getting harder and harder to find a job.	Devine din ce în ce mai greu să găsești un loc de muncă.
The water in the stream is tested daily.	Apa din pârâu este testată zilnic.
This modest building is located on a hill.	Această clădire modestă se află pe un deal.
Fresh products can be bought from the market.	Produsele proaspete pot fi cumpărate de la piață.
This location is a perfect place for a picnic.	Această locație este un loc perfect pentru picnic.
She helped him clean the house.	L-a ajutat să curețe casa.
Our very survival is threatened.	Însăși supraviețuirea noastră este amenințată.
The streets were deserted, except for the fires.	Străzile erau pustii, cu excepția stârnirii incendiilor.
Their marriage was disturbed from the beginning.	Căsnicia lor a fost tulburată de la început.
She looked down.	Ea a aruncat privirea în jos.
The sun rose over the fog.	Soarele a răsărit deasupra ceață.
The fort was built of brick.	Fortul a fost construit din cărămidă.
Their large sums were invested in the property.	Sumele lor mari au fost investite în proprietate.
She hates people who deliberately ignore the wishes of others.	Ea detestă oamenii care ignoră în mod deliberat dorințele altora.
We have more warehouses than we need.	Avem mai multe depozite decât ne trebuie.
Forensic tests revealed traces of cocaine in the blood.	Testele medico-legale au scos la iveală urme de cocaină în sânge.
Its flowers look like a lily.	Florile sale au aspectul unui crin.
His anger flared up in an instant.	Mânia i s-a aprins într-o clipă.
He can't stand others.	Nu face față altora.
Mark the path with chalk.	Marcam calea cu creta.
Detectives were looking for clues.	Detectivii căutau indicii.
Visit the museum while the light is still on.	Vizitați muzeul cât timp este încă lumină.
The priest blessed the vessel.	Preotul a binecuvântat vasul.
It takes three years to become a fully qualified teacher.	Este nevoie de trei ani pentru a deveni un profesor pe deplin calificat.
The tall, bearded man was hard to recognize.	Bărbatul înalt, cu barbă, era greu de recunoscut.
They were all sitting at the same table.	Toți stăteau la aceeași masă.
The tall wooden house was surrounded by a garden.	Casa înaltă, din lemn, era înconjurată de o grădină.
I can't help but worry.	Nu pot să nu-mi fac griji.
The earth will heal itself.	Pământul se va vindeca singur.
A quick scan of the newspaper revealed nothing.	O scanare rapidă a ziarului nu a scos la iveală nimic.
All these are distinct religions.	Toate acestea sunt religii distincte.
Merchandise is readily available in most stores.	Marfa este ușor disponibilă în majoritatea magazinelor.
It takes a long time to grow a tree.	Este nevoie de mult timp pentru a crește un copac.
His chest lifted in relief.	Pieptul i se ridică de uşurare.
Some believe that trade was to blame for the epidemic.	Unii cred că comerțul a fost de vină pentru epidemie.
His throat was stiff and sore.	Gâtul îi era înțepenit și dureros.
The thief then left with his briefcase.	Hoțul a plecat apoi cu servieta.
Farmers decided to grow cotton.	Fermierii au decis să cultive bumbac.
No running water has been restored for days.	Nu s-a refăcut apă curentă zile întregi.
This plant is known as the false chamomile.	Această plantă este cunoscută sub numele de mușețel fals.
I like to play tennis.	Îmi place să joc tenis.
He is the first man to succeed.	Este primul om care reușește.
The warm weather allowed the plants to grow.	Vremea caldă a permis creșterea plantelor.
The court heard testimony last week.	Instanța a audiat mărturie săptămâna trecută.
The stolen jewelry was recovered.	Bijuteriile furate au fost recuperate.
We expect this to show a positive trend this year.	Ne așteptăm ca aceasta să arate o tendință pozitivă în acest an.
These resorts attract tourists all year round.	Aceste stațiuni atrag turiști pe tot parcursul anului.
The mixture must be mixed well.	Amestecul trebuie amestecat bine.
A cow was grazing quietly in the field.	O vaca păștea liniștită pe câmp.
Their daughter is ten years old.	Fiica lor are zece ani.
Climbers climbed the steep face of the cliff.	Alpiniştii au escaladat faţa abruptă a stâncii.
Let's sit by the lake and talk.	Să stăm lângă lac și să vorbim.
An argument broke out over food.	A izbucnit o ceartă pentru mâncare.
The prize was shared between three authors.	Premiul a fost împărțit între trei autori.
He was known for being practical and emotionless.	Era cunoscut pentru că era practic și lipsit de emoții.
He touched her fingers with his thumb.	El îi atinse degetele cu degetul mare.
Several variants of the obelisk have been discovered.	Au fost descoperite mai multe variante ale obeliscului.
A herd of zebras drank from a watering hole.	O turmă de zebre a băut dintr-o groapă de apă.
The match was stopped.	Meciul a fost oprit.
Keep all foods and beverages covered.	Păstrați toate alimentele și băuturile acoperite.
Let's have a picnic in the rocky area.	Să facem un picnic în zona stâncoasă.
To be successful, you have to try hard.	Pentru a avea succes, trebuie să încerci din greu.
A dense forest stretches over several hectares.	O pădure deasă se întinde pe mai multe hectare.
There was a knock on the front door.	Se auzi o bătaie la ușa din față.
A lion had been spotted in the area.	Un leu fusese depistat în zonă.
The coast is bordered by exotic beaches.	Coasta este mărginită de plaje exotice.
Bad reviews were harsh.	Recenziile proaste au fost dure.
What is your favorite word?	Care este cuvântul tău preferat?
Once a desert, now an oasis of greenery.	Odinioară un deșert, acum o oază de verdeață.
Put each egg in a small bowl.	Pune fiecare ou într-un castron mic.
No wonder he was disappointed.	Nu e de mirare că a fost dezamăgit.
The train will take a few hours.	Trenul va dura câteva ore.
The drink is too strong.	Băutura este prea tare.
Inspectors found contamination.	Inspectorii au descoperit contaminare.
The people who live here are very friendly.	Oamenii care locuiesc aici sunt foarte prietenoși.
Worried citizens took to the streets in protest.	Cetăţenii îngrijoraţi au ieşit în stradă în semn de protest.
She ran into the empty parking lot.	Ea a fugit în parcarea goală.
Their children inherited their names.	Copiii lor le-au moștenit numele.
The lawyers advised their clients to comment.	Avocații și-au sfătuit clienții să facă observații.
Alternatively, men could be farmers.	Alternativ, bărbații ar putea fi fermieri.
Community theater is a great experience.	Teatrul comunitar este o experiență foarte bună.
They have to lead.	Ei trebuie să conducă.
The rainforest has been hit by drought.	Pădurea tropicală a fost afectată de secetă.
He is a respected man in his community.	Este un om respectat în comunitatea sa.
The fight broke out when we were all drunk.	Lupta a izbucnit când eram cu toții beți.
The family is feeling better now that she's back in school.	Familia se simte mai bine acum că s-a întors la școală.
Sharath began to cry.	Sharath a început să plângă.
The comet changed direction after passing the Sun.	Cometa și-a schimbat direcția după ce a trecut de Soare.
Fake senders intercepted many letters.	Expeditorii falși au interceptat multe scrisori.
The railways suffered heavy losses.	Căile ferate au suferit pierderi masive.
I was hoping for rain.	Speram la ploaie.
School dining halls must serve nutritious meals.	Salile de mese ale școlilor trebuie să servească mese hrănitoare.
You can't lose if you do what's right.	Nu poți pierde dacă faci ce este bine.
I like living in the country.	Îmi place să trăiesc la țară.
He raised his hand, pointing to the river.	El a ridicat mâna, arătând spre râu.
The apparent madness of the killer is incomprehensible.	Aparenta nebunie a criminalului este de neînțeles.
Follow the council's warning.	Urmăriți avertismentul consiliului.
Please keep an eye on them at all times.	Vă rugăm să-i supravegheați în orice moment.
He held his breath before plunging into the water.	Și-a ținut respirația înainte de a se scufunda în apă.
Eleven children are always fed first.	Unsprezece copii sunt întotdeauna hrăniți primii.
Before exams, the library is a place to study.	Înainte de examene, biblioteca este un loc de studiu.
Thus, the reduced numbers are less numerous.	Astfel, numerele reduse sunt mai puțin numeroase.
He wrote his name in space.	Și-a scris numele în spațiu.
A cigarette is more harmful than a gum.	O țigară este mai dăunătoare decât un gumă.
You can do this using a computer.	Puteți face acest lucru folosind un calculator.
A flock of birds rose in panic.	Un stol de păsări s-a ridicat în panică.
A strange noise startled him.	Un zgomot ciudat îl tresări.
The delicious cakes were a great success.	Prajiturile delicioase au fost un mare succes.
His thoughts were mixed.	Gândurile lui erau un amestec.
Farmers had a difficult year last year.	Fermierii au avut un an greu anul trecut.
Now the free men lived in small huts.	Acum, bărbații liberi trăiau în colibe mici.
Is it necessary to emigrate?	Este necesar să emigrezi?
I struggled with this unknown fish.	M-am luptat cu acest pește necunoscut.
A revealing remark.	O remarca revelatoare.
The vacant lot was covered with weeds.	Terenul viran era acoperit de buruieni.
The traveler rode a horse through the mountains.	Călătorul a călărit pe un cal prin munți.
After their death, several unfinished works were published.	După moartea lor, au fost publicate mai multe lucrări neterminate.
The old man struggled to his feet.	Bătrânul s-a chinuit să se ridice în picioare.
Residents analyzed the damage.	Locuitorii au analizat pagubele.
He was lying there, exhausted.	Stătea întins acolo, epuizat.
The dangers of light pollution are well documented.	Pericolele poluării luminoase sunt bine documentate.
The city has a population of fifty thousand.	Orașul este format din cincizeci de mii de locuitori.
Such collisions are common here.	Astfel de ciocniri sunt frecvente aici.
He plans to go to college next year.	Plănuiește să meargă la facultate anul viitor.
Are you still planning to build that new factory?	Mai plănuiește să construiască acea nouă fabrică?
He was a better pianist than I was.	Era un pianist mai bun decât mine.
The boat was thrown out of the race by a storm.	Barca a fost aruncată din cursă de o furtună.
He took his time carefully.	Și-a luat timpul cu grijă.
Adultery is illegal in many countries.	Adulterul este ilegal în multe țări.
The water froze.	Apa a înghețat.
I bought extra land.	Am cumpărat teren suplimentar.
The waves are beating by boat.	Valurile se bat cu barca.
I saw snow falling yesterday.	Am văzut zăpadă căzând ieri.
This is the first time he has eaten meat.	Este prima dată când mănâncă carne.
The soldier was taken without incident.	Soldatul a fost luat fără incidente.
Protesters marched for peace.	Protestatarii mărșăluiau pentru pace.
The task is commonplace for a computer.	Sarcina este banală pentru un computer.
Everyone agrees that trees are the lungs of the world.	Toată lumea este de acord că copacii sunt plămânii lumii.
He lives in the village with his mother.	Locuiește în sat cu mama sa.
There are many interesting facts about birds.	Există multe fapte interesante despre păsări.
In the face of criticism, they behaved with dignity.	În fața criticilor, s-au comportat cu demnitate.
A narrow iron gate was installed.	A fost montată o poartă îngustă de fier.
A friend of the couple came to their aid.	Un prieten al cuplului le-a venit în ajutor.
The minister noted that the worst was over.	Ministrul a remarcat că ce era mai rău a trecut.
Some birds migrate thousands of miles each year.	Unele păsări migrează mii de mile în fiecare an.
The region is rich in natural resources.	Regiunea este bogată în resurse naturale.
Even the smallest changes can create huge problems.	Chiar și cele mai mici schimbări pot crea probleme enorme.
How will it affect him?	Cum îl va afecta?
New laws protect consumers' rights.	Noile legi protejează drepturile consumatorilor.
He died three days after the accident.	A murit la trei zile după accident.
A telegram arrived from my brother.	A sosit o telegramă de la fratele meu.
I'm pretty old.	Sunt destul de vechi.
He decided to talk about his idea with his friend.	A decis să vorbească despre ideea lui cu prietenul său.
The ecological footprint is a measure of human impact on nature.	Amprenta ecologică este o măsură a impactului uman asupra naturii.
She put a key to the cupboard on the table.	Ea a pus o cheie a dulapului pe masă.
The trees are heavily laden with ripe mangoes.	Copacii sunt foarte încărcați cu mango copt.
People flock to the national park every year.	Oamenii se îngrămădesc în parcul național în fiecare an.
The court must ask both parties to show mercy.	Instanța trebuie să ceară ambelor părți să arate milă.
In front is an empty road.	În față se află un drum gol.
He was fired from the team.	A fost demis din echipă.
A single letter can be easily recognized.	O singură literă poate fi recunoscută cu ușurință.
This picture is a while back.	Acest tablou reprezintă un timp în urmă.
I recorded the drummer's performance on my tape recorder.	Am înregistrat interpretarea bateristului pe magnetofonul meu.
It is good to make plans for the future.	Este bine să faci planuri pentru viitor.
Many believe that wars are the cause of environmental destruction.	Mulți cred că războaiele sunt cauza distrugerii mediului.
Anecdotal evidence suggests that a large number of animals were killed.	Dovezile anecdotice sugerează că un număr mare de animale au fost ucise.
Hurry spoils the job.	Graba strica treaba.
We only sell quality products.	Vindem numai produse de calitate.
You have to find your own way.	Trebuie să-ți găsești propriul drum.
Somehow that thought remains.	Cumva acest gând rămâne.
They want to visit the city.	Vor să viziteze orașul.
She's a shameless woman.	E o femeie nerușinată.
The ambulance is on the street.	Ambulanța este pe stradă.
Many trees have been cut down for the sake of progress.	Mulți copaci au fost tăiați de dragul progresului.
No wonder the country is bankrupt.	Nu este de mirare că țara este în faliment.
Some people prefer walking or cycling to work.	Unii oameni preferă să meargă pe jos sau cu bicicleta decât la muncă.
I kept wondering what motivates him.	M-am tot întrebat ce îl motivează.
The two friends were sitting on the quays.	Cei doi prieteni stăteau pe chei.
The referee's decision is final.	Decizia arbitrului este definitivă.
Researchers have found that this is not true.	Cercetătorii au descoperit că acest lucru nu este adevărat.
Pop music is extremely popular here.	Muzica pop este extrem de populară aici.
The criminals were overwhelmed by the police.	Infractorii au fost copleșiți de poliție.
This announcement was considered good news.	Acest anunț a fost considerat o veste bună.
After eating, he lay down to sleep.	După ce a mâncat, s-a întins să doarmă.
The skater performed a quadruple salchow.	Patinătorul a efectuat un salchow cvadruplu.
The relationship between humans and gods.	Relația dintre oameni și zei.
Tokens should be accepted at banks.	Jetoanele ar trebui să fie acceptate la bănci.
They are not allowed to own cars.	Le este interzis să dețină automobile.
People in this region have close family ties.	Oamenii din această regiune au legături strânse de familie.
I called the manager.	Am sunat la manager.
To be perfectly honest, my wife left me alone.	Ca să fiu perfect sincer, soția mea m-a lăsat scurt.
Cornish chicken was a specialty of the restaurant.	Găina de Cornish era o specialitate a restaurantului.
Make your way through the thick jungle.	Fă-ți drum prin jungla deasă.
The cat has nine lives.	Pisica are nouă vieți.
The boss approved the idea.	Șeful a aprobat ideea.
Stop looking at me!	Nu-mi mai arunca privirea asta!
The soldiers made sure that no enemy soldiers were in sight.	Soldații s-au asigurat că niciun soldat inamic nu era la vedere.
You will command the ship.	Vei comanda nava.
Hundreds of people died clinically.	Sute de oameni au murit clinic.
Muses are inspired by the glory of war.	Muzele sunt inspirate de gloria războiului.
The glass was stained with brilliant diamonds.	Paharul era pătat cu diamante strălucitoare.
The manager looked at the man suspiciously.	Managerul s-a uitat la bărbat cu suspiciune.
He wasn't sure where the forest started.	Nu era foarte sigur de unde începea pădurea.
They thought the prisoner was guilty.	Au crezut că prizonierul este vinovat.
The logistics sector is currently in a difficult situation.	În prezent, sectorul logisticii se află într-o situație dificilă.
A large flock of starlings took flight.	Un stol mare de grauri și-a luat zborul.
The raw ingredients were put in a bowl.	Ingredientele crude au fost puse intr-un bol.
He stabbed his toe.	Și-a înțepat degetul de la picior.
The hero saved the day.	Eroul a salvat ziua.
She is looking forward to retiring soon.	Ea așteaptă cu nerăbdare să se pensioneze în curând.
Mercury is the only planet with satellites.	Mercur este singura planetă cu sateliți.
Detectives were familiar with the area.	Detectivii erau familiarizați cu zona.
He hangs his hat in the bedroom closet.	Își atârnă pălăria în dulapul din dormitor.
The architect drew up detailed plans for the new building.	Arhitectul a întocmit planuri detaliate pentru noua clădire.
The queen's guards carried her litter.	Gardienii reginei i-au purtat litiera.
There was another knock on the door.	Se auzi încă o bătaie în uşă.
The camel's tail passed as he ran.	Coada cămilei trecu în timp ce alerga.
He rented a small shop by the river.	A închiriat un mic magazin lângă râu.
This type of fabric is used for complex textiles.	Acest tip de pânză este folosit pentru textile complexe.
She returned home exhausted.	S-a întors acasă epuizată.
Tom left a door open.	Tom a lăsat o ușă deschisă.
The mountains stretch for hundreds of miles.	Munții se întind pe sute de mile.
Cars pass through a city gate.	Mașinile trec printr-o poartă a orașului.
The country needs a new energy plan.	Țara are nevoie de un nou plan energetic.
A drone was shot in the air.	O dronă a fost trasă în aer.
No one knew the exact date when sin entered the world.	Nimeni nu știa data exactă când păcatul a intrat în lume.
Go up the ramp to the gate.	Urcă rampa spre poartă.
Obviously, the suffering is so great.	Evident, suferința este atât de mare.
Sweat was running down his nose.	Transpirația îi curgea pe nas.
His lungs are badly damaged.	Plămânii lui sunt grav afectați.
The last winter snow has finally melted.	Ultima zăpadă de iarnă s-a topit în sfârșit.
No matter how bad it sounds, we're right.	Oricât de rău ar suna, avem dreptate.
This is the path of least resistance.	Aceasta este calea celei mai mici rezistențe.
It is now a major cultural center.	Acum este un mare centru cultural.
The accused thief knows he is guilty.	Hoțul acuzat știe că este vinovat.
Every year, rising costs create bottlenecks in the system.	În fiecare an, costurile în creștere creează blocaje în sistem.
The astronauts were confident they could land safely.	Astronauții erau încrezători că pot ateriza în siguranță.
This is an ideal habitat for gorillas.	Acesta este un habitat ideal pentru gorile.
A giant is sitting in the sky.	Un uriaș este așezat în ceruri.
I drink too much coffee.	beau prea multa cafea.
They traveled along the coast.	Au călătorit de-a lungul coastei.
He pressed the button on the intercom.	A apăsat butonul de pe interfon.
This research has been severely hampered	Această cercetare a fost grav împiedicată
The city is a mixture of cultures and beliefs.	Orașul este un amestec de culturi și credințe.
The compass was fixed to the deck of the boat.	Busola era fixată pe puntea ambarcațiunii.
I lingered over her beautiful hair.	Am zăbovit peste părul ei frumos.
Officials say a tornado destroyed eight buildings.	Oficialii spun că o tornadă a distrus opt clădiri.
He managed to face his fate with courage.	A reușit să-și înfrunte cu curaj soarta.
The injuries caused by the chainsaws were not uncommon.	Rănile provocate de ferăstrăile cu lanț nu erau neobișnuite.
Smoking is harmful to your health.	Fumatul este dăunător sănătății tale.
Glucose levels rose and fell for hours.	Nivelurile de glucoză au crescut și au scăzut ore întregi.
America is the largest country in the world.	America este cea mai mare țară din lume.
The billionaire hotel tycoon was looking for patronage.	Magnatul hotelier miliardar căuta patronaj.
The train left on time.	Trenul a plecat la timp.
The entire leaves, twigs and branches are cut off.	Frunzele, crenguțele și ramurile întregi sunt tăiate.
The creek is polluted with sewage.	Pârâul este poluat cu canalizare.
The crime rate is getting out of hand.	Rata criminalității scapă de sub control.
Scientific progress has made many advances possible.	Progresul științific a făcut posibile multe progrese.
Don't forget to move your car off the road.	Nu uitați să mutați mașina de pe șosea.
Many species have been destroyed in recent centuries.	Multe specii au fost distruse în ultimele secole.
The man's gaze went through everything in the room.	Privirea bărbatului străbătu tot ce se afla în cameră.
Why was the garden fenced?	De ce a fost împrejmuită grădina?
The astronauts landed on the moon and were assisted by millions of people.	Aterizarea astronauților pe Lună a fost asistată de milioane de oameni.
The castle has been beautifully restored.	Castelul a fost frumos restaurat.
The old woman tapped the water in her suitcase.	Bătrâna a bătut apa în valiză.
He dreamed of becoming a great leader.	A visat să devină un mare lider.
The technical components are still under development.	Componentele tehnice sunt încă în curs de dezvoltare.
The house trembled as a strong wind blew.	Casa tremura în timp ce sufla un vânt puternic.
The children refused his money.	Copiii i-au refuzat banii.
That was the last time I heard from a woman.	Asta a fost ultima dată pe care am auzit-o de la femeie.
Bees play a vital role as pollinators.	Albinele joacă un rol vital ca polenizatori.
Everything seems unknown.	Totul pare necunoscut.
Stan was under a lot of stress.	Stan a fost supus mult stresului.
Many of the churches are of medieval origin.	Multe dintre biserici sunt de origine medievală.
He thought of leaving this ugly place.	S-a gândit să părăsească acest loc urât.
Even tonight, the demographics are changing.	Chiar în această seară, demografia se schimbă.
It wasn't a big surprise.	Nu a fost o mare surpriză.
I was extremely surprised.	Am fost extrem de surprins.
Violence breaks out occasionally.	Violența izbucnește ocazional.
The thunder rumbled menacingly over his head.	Tunetul a bubuit amenințător deasupra capului.
These birds generally cling tightly to each other.	Aceste păsări se lipesc, în general, strâns una de cealaltă.
Each bottle contained a glass.	Fiecare sticlă conținea câte un pahar.
The recording devices have been turned off.	Dispozitivele de înregistrare au fost oprite.
I can cook seven dishes in two weeks.	Pot să gătesc șapte feluri de mâncare în două săptămâni.
Although such accidents are common, it is always a tragedy.	Deși astfel de accidente sunt frecvente, este întotdeauna o tragedie.
The tall tower of the castle used to look at the ground.	Turnul înalt al castelului obișnuia să privească pământul.
It rained all day.	A plouat toată ziua.
The causes of his failure were many.	Cauzele eșecului său au fost multe.
She looked at his watch, frowning.	Ea arătă spre ceasul lui, încruntat.
How do we examine this phenomenon?	Cum examinăm acest fenomen?
Check your internet connection to see if it works.	Verificați conexiunea la internet pentru a verifica dacă funcționează.
When they return, they are called emigrants.	Când se întorc, se numesc emigrați.
They just rest.	Pur și simplu se odihnesc.
The palace is on display here, containing priceless antiques.	Palatul este expus aici, conținând antichități de neprețuit.
The shower is not working.	Dușul nu este în funcțiune.
Some species feed on the eggs of other birds.	Unele specii se hrănesc cu ouăle altor păsări.
Most of the city's residents went to work on time.	Majoritatea locuitorilor orașului s-au dus la serviciu pe jos la timp.
He parked his car in the driveway.	Și-a parcat mașina pe alee.
The spirit animal of a tiger is a squirrel.	Animalul spirit al unui tigru este o veveriță.
He broke his leg in the fall.	Și-a rupt piciorul în cădere.
The glass has a low thermal capacity.	Sticla are o capacitate termica redusa.
City officials complained that the roads needed repairs.	Autoritățile municipale s-au plâns că drumurile au nevoie de reparații.
The probe is sophisticated equipment.	Sonda este un echipament sofisticat.
The highway was famous for its potholes.	Autostrada era renumită pentru gropile sale.
A waterfall doesn't just fall, actually.	O cascadă nu cade pur și simplu, de fapt.
The emir's palace was strict and simple.	Palatul emirului era strict și simplu.
They moved before the rains began.	S-au mutat înainte să înceapă ploile.
Their new marriage seemed like a huge improvement.	Noua lor căsătorie părea o îmbunătățire uriașă.
A knife is a useful tool in the house.	Un cuțit este un instrument util în casă.
He would smile so he wouldn't be rude.	Ar zâmbi ca să nu fie nepoliticos.
The city was a vibrant community.	Orașul era o comunitate vibrantă.
The pace of life here is slower than most.	Ritmul de viață aici este mai lent decât majoritatea.
The day was cloudy.	Ziua a fost neclară.
The speaker emphasized the importance of reading.	Vorbitorul a subliniat importanța lecturii.
The manager threatened to fire the supervisor.	Managerul l-a amenințat că îl va concedia pe supraveghetor.
It borders twelve countries.	Se mărginește cu douăsprezece țări.
The expert described these details.	Expertul a descris aceste detalii.
You have to change a lot.	Trebuie să schimbi foarte mult.
The heart is said to be at home.	Se spune că acasă este inima.
The teacher asked him to write essays.	Profesorul i-a cerut să scrie eseuri.
The actors performed their new play in front of the dignitaries.	Actorii și-au interpretat noua piesă în fața demnitarilor.
There is no reason why we cannot build wind turbines.	Nu există niciun motiv pentru care nu putem construi turbine eoliene.
Children are severely affected by poverty.	Copiii sunt foarte afectați de sărăcie.
The movie has started.	Filmul a început.
She's ready to leave her life behind.	E gata să-și lase viața în urmă.
Theirs was a tall house by the sea.	A lor era o casă înaltă, pe malul mării.
Failing to convince the city councilors, the king abdicated.	Nereușind să-i convingă pe consilierii orașului, regele a abdicat.
It has not been established yet.	Nu a fost stabilită încă o dată.
His dreams rose into the stratosphere.	Visele lui au urcat în stratosferă.
Government ministers insisted the cost was reasonable.	Miniștrii guvernului au insistat că costul este rezonabil.
The production process is unnecessarily complicated.	Procesul de producție este inutil de complicat.
Migrants fled the country in record numbers.	Migranții au fugit din țară în număr record.
The sight of blood made her sick.	Vederea sângelui îi făcea greață.
The desert landscape is especially beautiful.	Peisajul deșertic este deosebit de frumos.
Computers are very powerful, but they can be broken.	Calculatoarele sunt foarte puternice, dar pot fi sparte.
The bacteria in this lake are capable of photosynthesis.	Bacteriile din acest lac sunt capabile de fotosinteză.
Many antiques are on display to the public.	Numeroase antichități sunt expuse publicului.
Sugar, butter and eggs were needed to make the dough.	Zahărul, untul și ouăle erau necesare pentru a pregăti aluatul.
Glen leaned forward for a moment, then continued walking.	Glen se aplecă o clipă, apoi continuă să meargă.
The desert air seemed unstable and thin.	Aerul deșertului părea instabil și subțire.
He usually ate four times a week.	De obicei mânca de patru ori pe săptămână.
Man ruled the earth.	Omul a dominat pământul.
Rows and rows of identical houses stretched across the street.	Rânduri și rânduri de case identice se întindeau pe stradă.
Send the clowns!	Trimite-i pe clovni!
It was rumored that a prominent socialite had fled.	S-a zvonit că un socialit proeminent a fugit.
The appearance of life is unpretentiously mixed with many images.	Aspectul vieții se amestecă fără pretenții cu multe imagini.
The calculation is getting cheaper, smaller and more powerful.	Calculul devine din ce în ce mai ieftin, mai mic și mai puternic.
Plants use carbohydrates to grow.	Plantele folosesc carbohidrați pentru a crește.
I remember the faces of the children in the water.	Îmi amintesc de chipurile copiilor în apă.
Get back from the table, please.	Întoarce-te de la masă, te rog.
A body was found floating in the canal.	Un cadavru a fost găsit plutind în canal.
The telescope will be controlled remotely.	Telescopul va fi controlat de la distanță.
Physicists predict that the fusion will take place in this century.	Fizicienii prezic că fuziunea se va realiza în acest secol.
He argued in opposition to the general consensus.	El a argumentat, în opoziție cu consensul general.
Scientists say these changes are accelerating global warming.	Oamenii de știință spun că aceste schimbări accelerează încălzirea globală.
In the ground.	În pământ.
It faces many competitors.	Se confruntă cu mulți concurenți.
He bought a truck to transport goods.	A cumpărat un camion pentru a transporta mărfuri.
Take a lot of this medicine every morning.	Luați un lot de acest medicament în fiecare dimineață.
You don't trust them, whatever you do.	Nu ai încredere în ei, orice ai face.
Degradation of granite buildings is common.	Degradarea clădirilor din granit este obișnuită.
The rain fell relentlessly and relentlessly.	Necruțător și necruțător a căzut ploaia.
The population is growing by about two percent every year.	Populația crește cu aproximativ două procente în fiecare an.
Police arrested the wrong man.	Poliția a arestat bărbatul nepotrivit.
I want to borrow some books.	Vreau să împrumut câteva cărți.
The maintenance team is repairing the roof.	Echipa de întreținere repară acoperișul.
Carrot juice has lost most of its vitamins.	Sucul de morcovi și-a pierdut majoritatea vitaminelor.
The crowd screams.	Mulțimea urlă.
The plague has decimated the population of a district.	Ciuma a decimat populația unui district.
Faucets can turn the flow from hot to cold.	Robinetele pot transforma fluxul de la cald la rece.
The use of this language is at best nostalgic.	Utilizarea acestui limbaj este în cel mai bun caz nostalgică.
The population has expanded greatly in recent years.	Populația s-a extins foarte mult în ultimii ani.
It is possible to reduce the gap.	Este posibil să se reducă decalajul.
Scientists have said the results are valid.	Oamenii de știință au spus că rezultatele sunt valide.
The wheels of his bicycle began to spin.	Roțile bicicletei sale au început să se învârtească.
Water is a precious commodity in this region.	Apa este o marfă prețioasă în această regiune.
People interested in literature are often called readers or book lovers.	Oamenii interesați de literatură sunt adesea numiți cititori sau iubitori de cărți.
The poet's house was very old.	Casa poetului era foarte veche.
Cover the sausages with water.	Acoperiți cârnații cu apă.
German electronics is notoriously loud.	Electronica germană este notoriu de tare.
Everyone does their best.	Toată lumea face tot posibilul.
Army officials say the troops have been isolated.	Oficialii armatei susțin că trupele au fost izolate.
The contents of the box have been carefully packed.	Conținutul cutiei a fost ambalat cu grijă.
In this country, there is a law against jaywalking.	În această țară, există o lege împotriva jaywalking-ului.
The sale raised enough funds to reduce the deficit.	Vânzarea a strâns suficiente fonduri pentru a reduce deficitul.
He told a funny story.	A spus o poveste amuzantă.
It's pretty hard to do something in that old building.	Este destul de greu să faci ceva în acea clădire veche.
How about getting your husband's attention?	Ce zici de a capta atenția soțului tău?
The convention is finally coming to my city.	Convenția vine în sfârșit în orașul meu.
A pocket conflict broke out between several villages.	Un conflict de buzunar izbucnise între mai multe sate.
A ship was washed ashore and later rescued.	O navă a fost spălată pe țărm și ulterior a fost salvată.
He fell silent, looking at his hands.	A căzut în tăcere, uitându-se la mâinile lui.
Strictly speaking, this is not right.	Strict vorbind, acest lucru nu este corect.
The result is a less dynamic economy.	Rezultatul este o economie mai puțin dinamică.
I don't like the taste of this medicine.	Nu-mi place gustul acestui medicament.
They competed against each other last week.	Au concurat unul împotriva celuilalt săptămâna trecută.
People tended their fields with their hands.	Oamenii își îngrijeau câmpurile cu mâna.
The cat eats the mouse.	Pisica mănâncă șoarecele.
They eat plants that grow wild in the mountains.	Ei mănâncă plante care cresc sălbatice în munți.
They all arrived on time.	Toți au sosit, la timp.
A new line of clothing for spring.	O nouă linie de îmbrăcăminte pentru primăvară.
The letters arrived today.	Scrisorile au sosit astăzi.
The children hunted rabbits and squirrels.	Copiii vânau iepuri și veverițe.
My parents left me a sum of money.	Părinții mi-au lăsat o sumă de bani.
A unit of energy.	O unitate de energie.
The stars shone slowly over the distant hills.	Stelele străluceau încet peste dealurile îndepărtate.
They also produce cars.	Ei produc și mașini.
It smelled of sweat and burnt rubber.	Mirosea a transpirație și a cauciuc ars.
The priest and three of his priests were arrested.	Preotul și trei dintre preoții săi au fost arestați.
He entered the room with burning eyes.	A intrat în cameră cu ochii arzători.
They slowly descended to the harbor.	Au coborât încet spre port.
She was sitting in a cafe.	Ea stătea într-o cafenea.
He leaned over and kissed her lightly on the cheek	Se aplecă și o sărută ușor pe obraz
Put a pancake on a plate.	Pune o clătită pe o farfurie.
The questions were very difficult.	Întrebările au fost foarte dificile.
The oboe is an ancient wind instrument.	Oboiul este un instrument antic de suflat.
You need to prepare for the public meeting.	Trebuie să vă pregătiți pentru ședința publică.
The villagers often hunted wolves.	Sătenii vânau adesea lupii.
Lush green valleys rolled down to the ocean.	Văi verzi luxuriante se rostogoleau până la ocean.
Few families do not have a kitchen.	Puține familii nu au o bucătărie.
He spent the whole night writing his report.	Și-a petrecut toată noaptea scriindu-și raportul.
The soldiers used brute force to execute him.	Soldații au folosit forța brută pentru a-l executa.
The numbers were falling.	Cifrele scădeau.
Some designers prefer the simplicity of complexity.	Unii designeri preferă simplitatea complexității.
There is absolutely no right or wrong here.	Nu există nici un drept sau rău absolut aici.
An official spoke briefly to the crowd.	Un oficial a vorbit pe scurt cu mulțimea adunată.
She was sitting alone in the hallway.	Stătea singură pe coridor.
The setting sun cast an orange glow over the earth.	Soarele apus arunca o strălucire portocalie peste pământ.
It wasn't even a beautiful day.	Nici măcar nu a fost o zi frumoasă.
Learn tennis.	Învață tenis.
Books were a rare commodity here.	Cărțile erau o marfă rară aici.
So take the time to work out your strategy.	Așa că fă-ți timp să-ți elaborezi strategia.
Efforts are being made to preserve these endangered creatures.	Se fac eforturi pentru a conserva aceste creaturi pe cale de dispariție.
There are some great ways to cook fish.	Există anumite moduri excelente de a găti peștele.
Poetry is an emotional memory of the past.	Poezia este o amintire emoționantă a lucrurilor trecute.
He'd rather be outdoors than stay indoors.	Prefera să fie în aer liber decât să stea în casă.
The poor are the poorest.	Săracii sunt cei mai săraci.
His gaze was fixed, his gaze was like ice.	Privirea lui era fixă, privirea era ca gheața.
This has taken a toll.	Acest lucru a luat o taxă.
Many have developed drug resistance.	Mulți au dezvoltat rezistență la medicamente.
I hope you've had enough rest.	Sper că te-ai odihnit suficient.
Exports from the region are booming.	Exporturile din regiune sunt în plină expansiune.
An endangered species.	O specie pe cale de dispariție.
The moon is shining tonight.	Luna este strălucitoare în seara asta.
Not far from here is a small village.	Nu departe de aici, este un mic sat.
Digital images are stored on an electronic device.	Imaginile digitale sunt stocate pe un dispozitiv electronic.
The queen's castle was cold and gray.	Castelul reginei era rece și gri.
The stairs creaked loudly at every step.	Scările scârțâiau tare la fiecare pas.
Details of the procedure will not be disclosed.	Detaliile procedurii nu vor fi dezvăluite.
France has experienced an economic boom.	Franța a cunoscut un boom economic.
He drank a small glass of sparkling water.	A băut un pahar mic cu apă spumante.
Maybe she was a virgin.	Poate că a fost virgină.
The setting sun shone bright red reflected in the ocean.	Soarele apus strălucea roșu strălucitor reflectat în ocean.
The clock struck midnight.	Ceasul a bătut miezul nopții.
He was careless.	Era neglijent.
Delegates were surprised by the chairman's comments.	Delegații au fost surprinși de comentariile președintelui.
She spoke in a clear and confident voice.	Ea a vorbit cu o voce clară și sigură.
Water is the most fundamental substance.	Apa este cea mai fundamentală substanță.
I'd like some water, please.	Aș dori niște apă, te rog.
A gentle stream of water trickled down the cliff.	Un curent blând de apă se prelingea pe lângă stâncă.
Hundreds of voices rose to the cheers.	Sute de voci s-au ridicat în aclamații.
This photo shows our wedding day.	Această fotografie înfățișează ziua nunții noastre.
Politics has been a major factor in its success.	Politica a fost un factor major în succesul său.
The rebels urged the civilian population to support the movement.	Rebelii au îndemnat populația civilă să-și susțină mișcarea.
He leaned forward, staring at the ceiling.	Se aplecă înainte, privind în tavan.
Ads may be helpful.	Anunțurile ar putea fi de folos.
She cut the material carefully.	Ea a tăiat cu grijă materialul.
The contrast between wealth and poverty is growing.	Contrastul dintre bogăție și sărăcie este din ce în ce mai mare.
At what time you finish work?	La ce ora termini munca?
I could barely breathe.	Abia mi-am putut trage respirația.
In hell, the righteous are punished.	În iad, cei drepți sunt și pedepsiți.
Some flavors are very good as they are.	Unele arome sunt foarte bune așa cum sunt.
Some cities do not have reliable drinking water.	Unele orașe nu au apă potabilă fiabilă.
Now the country's roads are in poor condition.	Acum drumurile țării în stare proastă.
The church bells rang loudly.	Clopotele bisericii sunau tare.
The stomach has a lot of muscles.	Stomacul are mulți mușchi.
There is only one treasure.	Se găsește doar un singur tezaur.
The stock market has shown increased volatility today.	Bursa a prezentat o volatilitate crescută astăzi.
The collapse was sudden and brutal.	Prăbușirea a fost bruscă și brutală.
Some of the buildings are still standing.	Unele dintre clădiri încă stau în picioare.
Our families were neither rich nor poor.	Familiile noastre nu erau nici bogate, nici sărace.
Water is a key ingredient.	Apa este un ingredient cheie.
The visitor is a man of unusual height.	Vizitatorul este un om de o înălțime neobișnuită.
The accident happened yesterday, but the details are still being revealed.	Accidentul s-a petrecut ieri, dar detaliile încă ies la iveală.
They enjoyed oriental food.	Se delectau cu mâncarea orientală.
Many visitors were disappointed.	Mulți vizitatori au fost dezamăgiți de loc.
Colonies were widespread in the Middle Ages.	Coloniile erau larg răspândite în evul mediu.
How many women have you slept with?	Cu câte femei te-ai culcat?
The government has restricted freedom of expression and human rights.	Guvernul a restrâns libertatea de exprimare și drepturile omului.
He swallowed quickly.	A înghițit repede.
Turn on the mercury!	Porniți mercurul!
It has been declared a national holiday.	A fost declarată sărbătoare națională.
Doctors can partially restore vision with medication.	Medicii pot restabili parțial vederea cu medicamente.
One game he plays is called "seven up".	Un joc pe care îl joacă se numește „seven up”.
Large families arrive home late at night.	Familia numeroasă ajunge acasă târziu în noapte.
She runs the canteen.	Ea conduce cantina.
Factories have had to reduce their emissions.	Fabricile au fost nevoite să-și reducă emisiile.
Last year's plague destroyed a third of the population.	Ciuma de anul trecut a distrus o treime din populație.
The door opened and a cold breath blew.	Ușa s-a deschis și a suflat o adiere rece.
Universities have become jungles of conformity and group thinking.	Universitățile au devenit jungle de conformism și gândire de grup.
Watch out for slippery tiles!	Atenție la gresia alunecoasă!
A few days of rain turned the earth into a swamp.	Câteva zile de ploaie au transformat pământul într-o mlaștină.
A little girl was selling candy there.	O fetiță vindea bomboane acolo.
We rarely meet strangers here.	Rareori întâlnim străini aici.
He spent a small fortune on his outfit.	A cheltuit o mică avere pe ținută.
He delayed his arrival.	A întârziat sosirea.
The employment capacity of graduates is declining.	Capacitatea de angajare a absolvenților este în scădere.
A marriage must be solemnized.	O căsătorie trebuie să fie solemnizată.
He spent a few weeks doing research.	A petrecut câteva săptămâni făcând cercetări.
She and her father grow vegetables.	Ea și tatăl ei cultivă legume.
He looked in the mirror and laughed mockingly.	S-a uitat în oglindă și a râs batjocoritor.
The tourist stories told here are especially romantic.	Poveștile turistice spuse aici sunt deosebit de romantice.
Use the cream for the filling.	Folositi crema pentru umplutura.
Sorry, I wasn't expecting you.	Ne pare rău, nu te așteptam.
An ordinary storyteller.	Un povestitor obișnuit.
An insulating layer prevented you from freezing.	Un strat izolator de aer te împiedica să îngheți.
His face was flushed.	Fața lui era îmbujorată.
He's a wood splitting expert	Este un expert despicator de lemne
The wheel spun as the cyclist sped off.	Roata s-a învârtit în timp ce biciclistul a plecat cu viteză.
We went straight to the hospital.	Ne-am dus direct la spital.
Oaia baaed.	Oaia baaed.
Many stores have been closed.	Multe magazine au fost închise.
It's cloudy today.	Azi este noros.
The room is flooded with sunlight.	Camera este inundată de lumina soarelui.
Crop health is improving in these regions.	Starea de sănătate a culturilor se îmbunătățește în aceste regiuni.
I took ten pictures for this class topic.	Am făcut zece poze pentru această temă de clasă.
A sore throat and a fever.	O durere în gât și o febră.
The minister was hailed as a hero.	Ministrul a fost salutat ca un erou.
The government has tried to introduce a minimum	Guvernul a încercat să introducă un minim
Air pollution is prohibited.	Este interzisă poluarea aerului.
The theory is practically experimentally verified.	Teoria este practic verificată experimental.
The chapter illustrates the importance of timely diagnosis.	Capitolul ilustrează importanța diagnosticării în timp util.
The rapid plague that hit the biomarker market	Ciuma rapidă care a lovit piața biomarkerilor
When it comes to cooking, she's an expert.	Când vine vorba de pregătirea mâncării, ea este o expertă.
She read the weather forecast in the paper.	Ea a citit prognoza meteo în ziar.
It was a small, dull brown.	Era un maro mic, plictisitor.
There was silence.	S-a lăsat tăcerea.
His anger was a living, deadly thing.	Furia lui era un lucru viu, mortal.
She hurried to her place.	Ea se grăbi spre locul ei.
Some scientists predict that the sugar crop will suffer.	Unii oameni de știință prevăd că recolta de zahăr va avea de suferit.
In order not to be washed, buildings had to be built.	Pentru a nu fi spălat, au trebuit construite clădiri.
A controversial factor.	Un factor controversat.
Each house had its own garden, its own hearth, its own bed.	Fiecare casă avea grădina ei, vatra, patul ei.
Another study proposed that carbon emissions be taxed.	Un alt studiu a propus ca emisiile de carbon să fie impozitate.
No one was willing to talk.	Nimeni nu era dispus să vorbească.
The rebels managed to overthrow the government.	Rebelii au reușit să răstoarne guvernul.
This church has a long and illustrious history.	Această biserică are o istorie lungă și ilustră.
Snow is not uncommon in this country.	Zăpada nu este neobișnuită în această țară.
I will show you.	O să-ți arăt.
Most scientists agree that the ozone layer is slowly recovering.	Majoritatea oamenilor de știință sunt de acord că stratul de ozon se reface încet.
He was buried here as the city celebrates today.	L-au îngropat aici, în timp ce orașul sărbătorește astăzi.
It requires technical knowledge.	Acesta necesită cunoștințe tehnice.
The birds suddenly fell silent.	Păsările au tăcut brusc.
A fun exercise is to look up word anagrams.	Un exercițiu distractiv este să cauți anagrame de cuvinte.
The coal industry has rightly been criticized for its pollution.	Industria cărbunelui a fost criticată pe bună dreptate pentru poluarea sa.
The bus driver frowned as he broke the bad news.	Șoferul de autobuz se încruntă în timp ce dădea veștile proaste.
This task turned out to be too much for her.	Această sarcină s-a dovedit a fi prea mult pentru ea.
The locks needed to be repaired.	Încuietorile trebuiau reparate.
His smile faded as he spoke.	Zâmbetul i s-a stins în timp ce vorbea.
The treaty provided for joint military training.	Tratatul prevedea pregătirea militară comună.
The cathedral was struck by lightning.	Catedrala a fost lovită de un fulger.
The words he uttered chilled the audience.	Cuvintele pe care le-a rostit și-au înfrigurat publicul.
It is extremely important to be on time.	Este extrem de important să fii la timp.
Ten thousand dollars have been cut from the education budget.	Zece mii de dolari au fost tăiați din bugetul educației.
The oceans are heavily polluted.	Oceanele sunt puternic poluate.
We all need to respect differences between groups.	Cu toții trebuie să respectăm diferențele dintre grupuri.
Are you going to vote?	Ai de gând să votezi?
The coffee is very cold.	Cafeaua este foarte rece.
The language has evolved in isolated areas.	Limba a evoluat în zone izolate.
Handwritten notes were sent to class.	Notele scrise de mână au fost transmise în clasă.
The cause of this epidemic is unknown.	Cauza acestei epidemii nu este cunoscută.
These four paintings were exhibited in the gallery.	Aceste patru tablouri au fost expuse la galerie.
She was too scared to speak.	Îi era prea frică să vorbească.
I hate watching scary movies.	Urăsc să mă uit la filme înfricoșătoare.
The knight's armor was white.	Armura cavalerului era albă.
I'm still mad at you !!	Inca sunt suparata pe tine!!
Stock prices have risen.	Prețurile acțiunilor au crescut.
Some of them are uninhabited.	Unele dintre acestea sunt nelocuite.
It was a full moon shining above my head.	Era o lună plină strălucind deasupra capului.
Elephants' trunks and stomachs differ in function.	Trunchiele și stomacul elefanților diferă ca funcție.
It adds a more positive outlook on life.	Adaugă o perspectivă mai pozitivă asupra vieții.
She was satisfied, listening to the children laughing.	Stătea mulțumită, ascultând copiii râzând.
Criticism was leveled at the judge.	O critică a fost adresată judecătorului.
She met the man's eyes, hers burning with rage.	Ea a întâlnit ochii bărbatului, ai ei arzând de furie.
Scientists want to harness their power.	Oamenii de știință vor să-și valorifice puterea.
A windstorm has altered the landscape.	O furtună de vânt a alterat peisajul.
A combination of sugar, milk and water.	O combinație de zahăr, lapte și apă.
The phone rang and he answered immediately.	A sunat telefonul și a răspuns imediat.
The two tigers were deadly predators.	Cei doi tigri erau prădători mortali.
His sixth novel appeared in a collection of novels.	Al șaselea său roman a apărut într-o colecție de romane.
He was drafted into the army.	A fost înrolat în armată.
His sudden cry was lightning fast.	Strigătul lui brusc a fost fulgerător.
He was fast asleep.	Era într-un somn adânc.
The sheep graze on the grassy hill.	Oile pasc pe dealul înierbat.
Other sources suggest that the problem is different.	Alte surse au concluzionat că problema este diferită.
The soldier was thrown from a helicopter.	Soldatul a fost aruncat dintr-un elicopter.
That sigh was heard again.	S-a auzit din nou acel oftat.
I've traveled the road before.	Am mai parcurs drumul.
Are you ready?	Sunteţi gata?
She sighed in gratitude.	Ea a oftat de mulțumire.
The secondary source of income is also declining.	Sursa secundară de venit este, de asemenea, în scădere.
She put a tray of cookies on the cart.	Ea a pus o tavă cu fursecuri pe căruță.
Leading large armies in battle was not uncommon.	Dirijarea unor armate mari în luptă nu era neobișnuită.
These animals are large, even by elephant standards.	Aceste animale sunt mari, chiar și după standardele elefanților.
The store was full of customers.	Magazinul era plin de clienți.
The government has decided to subsidize the schools.	Guvernul a decis să subvenționeze școlile.
Beautiful scenery, abundant wildlife and mountainous terrain.	Peisaje frumoase, faună sălbatică abundentă și teren montan.
A pleasant, invigorating drink.	O băutură plăcută, revigorantă.
The moment of impact was the observation.	Momentul impactului a înregistrat observația.
The pigs were screaming loudly.	Porcii țipăiau tare.
It was an exotic beauty with an exotic name.	Era o frumusețe exotică cu un nume exotic.
She started picking bananas for the stew.	Ea a pornit să adune banane pentru tocană.
He was nineteen.	Avea nouăsprezece ani.
If you polish an object, it becomes shiny.	Dacă lustruiți un obiect, acesta devine strălucitor.
While the green leaves the trees with a glory,	În timp ce frunzele verzi arborii cu o glorie,
The amount has been reduced.	Suma a fost redusă.
His mouth fixed on a grim smile.	Gura i s-a fixat într-un zâmbet sumbru.
The longer the period, the slower it disperses.	Cu cât perioada este mai lungă, cu atât se dispersează mai lent.
This type of radiation can cause hair loss.	Acest tip de radiații poate provoca căderea părului.
This material will cause severe irritation.	Acest material va provoca iritații severe.
He fell asleep quickly last night.	A adormit repede aseară.
The sun rises in the west.	Soarele răsare în vest.
However, the subjects were resistant to change.	Cu toate acestea, subiecții erau rezistenți la schimbare.
Fill the tub with hot water.	Umpleți cada cu apă fierbinte.
He looked around anxiously.	Se uită îngrijorat în jur.
After a week of heat and sunshine, the rains came.	După o săptămână de căldură și soare, au venit ploile.
The cottage was lit by only one candle.	Cabana era luminată doar de o singură lumânare.
He escaped injury several times.	El a scăpat de răni de mai multe ori.
The window was open and warm.	Fereastra era deschisă și caldă.
She looked at the birthday present, then at her husband.	Se uită la cadoul de ziua de naștere, apoi la soțul ei.
It needs to be installed somewhere.	Trebuie instalat undeva.
His paintings were bought by important collectors.	Picturile sale au fost cumpărate de importanți colecționari.
The treaty may be ratified.	Este posibil ca tratatul să fie ratificat.
The reader has to work hard to keep up with the discussion.	Cititorul trebuie să muncească din greu pentru a urmări discuția.
The railway bridge provides quick access for commuters.	Podul feroviar oferă navetiștilor acces rapid.
In the study, the children were divided into categories.	În cadrul studiului, copiii au fost împărțiți în categorii.
The sheep was slaughtered and cooked.	Oaia a fost tăiată și gătită.
The lucky few have the chance to taste homemade wine.	Cei puțini norocoși au șansa de a gusta vin de casă.
The floor of the stage was sprinkled with wood chips.	Podeaua scenei era presărată cu așchii de lemn.
The guide's assistant led him through the woods.	Asistentul ghidului îl conduse prin pădure.
In fact, decentralization creates more problems in today's society.	De fapt, descentralizarea creează mai multe probleme în societatea de astăzi.
Some say the new city is more beautiful.	Unii spun că noul oraș este mai frumos.
She tried to ignore them, but she felt her eyes prick.	Ea a încercat să-i ignore, dar și-a simțit ochii înțepând.
There are stories that some rats talk.	Există povești care spun că unii șobolani vorbesc.
The smell of her favorite flower scented the air.	Mirosul florii ei preferate parfuma aerul.
Past experience teaches us that these things will happen.	Experiența trecută ne învață că aceste lucruri se vor întâmpla.
The feminist movement promotes gender equality.	Mișcarea feministă promovează egalitatea de gen.
The room is dark.	Camera este întunecată.
There is no evidence linking the two incidents.	Nu există dovezi care să lege cele două incidente.
Last year's harvest was excellent.	Recolta de anul trecut a fost excelentă.
In ancient times, the rich used slaves.	În cele mai vechi timpuri, cei bogați foloseau sclavi.
The lawyer is applying for a patent.	Avocatul solicita un brevet.
This industry is flourishing in the city.	Această industrie înflorește în oraș.
To make large objects, you need to use large machines.	Pentru a fabrica obiecte mari, trebuie să folosiți mașini mari.
It was clear to me that he was lying to me.	Mi-a fost clar că mă mințea.
He was always talking about his university plans.	Vorbea mereu despre planurile sale universitare.
Merchants are here to serve their customers.	Comercianții sunt aici pentru a-și servi clienții.
Cane is often used to make raw sugar.	Trestia de zahăr este adesea folosită pentru a face zahăr brut.
Postponed justice is denied justice.	Justiția amânată este justiția refuzată.
This is an inevitable part of the aging process.	Aceasta este o parte inevitabilă a procesului de îmbătrânire.
This is a solemn moment.	Acesta este un moment solemn.
She was convinced she was completely innocent.	S-a convins că ea era complet nevinovată.
Bored yellow eyes studied his body.	Ochii galbeni plictisi i-au studiat corpul.
He cried, laughing at the absurdity of the situation.	A plâns, râzând de absurditatea situației.
A literary analysis will be provided throughout the story.	Pe parcursul povestirii va fi oferită o analiză literară.
We need to solve this problem quickly.	Trebuie să rezolvăm problema rapid.
Picnic is a popular pastime at the lake.	Picnicul este o distracție populară la lac.
Dense, black smoke poured from the train.	Din tren se revărsa fum dens, negru.
We will not lie to you.	Nu vă vom minți.
The cottage was cold, but comfortable when they entered.	Cabana era rece, dar confortabilă când au intrat.
Her eyelashes brushed her cheeks.	Genele i-au periat obrajii.
Dogs are everywhere today.	Astăzi câinii sunt peste tot.
A palace was set on fire.	Un palat a fost incendiat.
The problem continues.	Problema continuă.
She held the necklace carefully in front of her.	Cu grijă, ținea colierul în fața ei.
He is tall, fat and bald.	Este înalt, gras și chelie.
At that time, oil was highly valued.	La acea vreme, petrolul era foarte apreciat.
Do we stop for snacks?	Ne oprim pentru gustări?
Only one of us is still alive.	Doar unul dintre noi este încă în viață.
He spends too much time there.	Petrece prea mult timp acolo.
You should realize that you have more opportunities.	Ar trebui să realizezi că ai mai multe oportunități.
She hurried down the street.	Ea a mers cu viteză pe stradă.
She looked at the distant mountains.	Ea privi spre munții îndepărtați.
This pipe supplies gas to the grill.	Această conductă furnizează gaz grătarului.
The convict said he had a clear conscience.	Condamnatul a spus că are conștiința curată.
She raised her plate.	Ea ridică farfuria.
The noise was too loud.	Zgomotul era prea puternic.
A more radical approach.	O abordare mai radicală.
The papal palace is nearby.	Palatul papal se află în apropiere.
Wildflowers rose through the cracks of the asphalt.	Flori sălbatice au răsărit printre crăpăturile asfaltului.
Whatever she said, he didn't answer.	Orice ar fi spus ea, el nu a răspuns.
Dew drops formed on the leaves of the pineapple plant.	Picăturile de rouă s-au format pe frunzele plantei de ananas.
The recipe for this cake came from the book.	Rețeta pentru acest tort a venit din carte.
The kidnappers could smell cheap.	Răpitorii puteau a parfum ieftin.
Since retiring, he spends his time gardening.	De când s-a pensionat, își petrece timpul grădinind.
The tourist plunged into the quiet river.	Turista s-a cufundat în râul liniștit.
She's happier now.	Se simte mai fericită acum.
This image may be overexposed.	Această imagine poate fi supraexpusă.
Sailors are experienced in dealing with dangerous conditions.	Marinarii au experiență în a se ocupa de condiții periculoase.
The locals claim that nature still keeps many mysteries.	Localnicii susțin că natura încă mai păstrează multe mistere.
It seems like such a common phrase.	Pare o frază atât de comună.
The future leader is working in his laboratory.	Viitorul lider lucrează în laboratorul său.
She carefully polished her swords.	Ea lustrui cu grijă săbiile.
He was known to be knowledgeable but eccentric.	Se știa că era informat, dar excentric.
Try to present the characteristics of the water in your writing.	Încercați să prezentați caracteristicile apei în scrisul dvs.
He will listen carefully to what you have to say.	El va asculta cu atenție ce ai de spus.
She went to the mall to buy some new clothes.	S-a dus la mall să cumpere niște haine noi.
The refrigerator was empty.	Frigiderul era gol.
The snow has melted.	Zăpada s-a topit.
Demand for new apartments has continued unabated.	Cererile pentru apartamente noi au continuat fără încetare.
The key to studying history is to read at sea.	Cheia studierii istoriei este să citiți în larg.
Sprinkle the stew with salt.	Stropiți tocanita cu sare.
Freud said that dreams serve to release sexual energy.	Freud a spus că visele servesc la eliberarea energiei sexuale.
These goals are selective at best.	Aceste obiective sunt selective, în cel mai bun caz.
Unfortunately, many people have been outraged by recent events.	Din păcate, mulți oameni au fost revoltați de evenimentele recente.
The fish became ugly.	Peștele a devenit urât.
We must pay homage to the great man.	Trebuie să-i aducem omagiul marelui om.
Dogs guard wolf villagers.	Câinii îi păzesc pe săteni de lupi.
Each member had a turn at the microphone.	Fiecare membru avea o tură la microfon.
The pores on my skin are all open.	Porii de pe pielea mea sunt toți deschiși.
The bullets hit their target.	Gloanțele și-au găsit ținta.
He will be here in a moment.	El va fi aici într-o clipă.
The prophet lived to a very advanced age.	Profetul a trăit până la o vârstă foarte înaintată.
Socializing with friends late at night.	Socializarea cu prietenii până târziu în noapte.
The growing population of our planet imposes huge demands on the earth.	Populația în creștere a planetei noastre impune solicitări uriașe asupra pământului.
In winter, the days get shorter and the weather gets colder.	Iarna, zilele devin mai scurte și vremea mai rece.
The records show that the accused deceived investors.	Înregistrările au arătat că acuzatul a păcălit investitori.
Rising food prices have angered many.	Creșterea prețurilor la alimente i-a înfuriat pe mulți.
Wear new shoes.	Purta pantofi noi.
Investigating officers focus on a number of options.	Ofițerii investigatori se concentrează pe o serie de opțiuni.
Of course, the government has passed emergency laws.	Desigur, guvernul a adoptat legi de urgență.
It is widely used in industrial processes.	Este utilizat pe scară largă în procesele industriale.
She went to church regularly with her family.	Ea mergea regulat la biserică împreună cu familia ei.
Some people accused her of bleaching her hair.	Unii oameni au acuzat-o că și-a decolorat părul.
They rushed to the burning building.	S-au repezit spre clădirea în flăcări.
Visitors came to see the village.	Vizitatorii au venit să vadă satul.
His new neighbors were nice people.	Noii lui vecini erau oameni plăcuti.
People ventured further from the village.	Oamenii s-au aventurat mai departe de sat.
Yellow, white, red, roses.	Galben, alb, roșu, trandafiri.
The fuel in this engine is painted red.	Combustibilul din acest motor este vopsit în roșu.
I had a weird feeling there.	Am avut un sentiment ciudat acolo.
He taught us to persevere.	El ne-a învățat să perseverăm.
The troops faced a fortified castle.	Trupele s-au confruntat cu un castel fortificat.
Add butter, milk, water, flour and salt.	Adaugati untul, laptele, apa, faina si sarea.
The chairs were hard and uncomfortable.	Scaunele erau dure și incomode.
Some artists use different media for their creations.	Unii artiști folosesc diferite medii pentru creațiile lor.
We bathed in the river for an hour.	Timp de o oră întreagă, ne-am scăldat în râu.
This nation is full of envy and jealousy.	Această națiune este plină de invidie și gelozie.
A drug has been developed that can treat the disease.	A fost dezvoltat un medicament care poate trata boala.
The Japanese gardens are beautiful.	Grădinile japoneze sunt frumoase.
This sentence contains only capital letters.	Această propoziție conține doar litere mari.
What are your plans for the holiday season?	Ce planuri ai pentru sezonul sărbătorilor?
All kinds of goods are available.	Sunt disponibile tot felul de marfa.
The party had no real hope of winning the election.	Partidul nu avea nicio speranță reală de a câștiga alegerile.
The party's manifesto was vague on foreign policy issues.	Manifestul partidului a fost vag pe probleme de politică externă.
There was a sudden death.	A avut loc o moarte subită.
The line was drawn along the banks.	Linia a fost trasată de-a lungul malurilor.
He wanted to have money to travel.	Și-a dorit să aibă bani să călătorească.
People tend to avoid the poor.	Oamenii au tendința de a evita săracii.
We'd like to sell you a better tarpaulin.	Am dori să vă vindem o prelată mai bună.
A group of outlaws appeared in these parts.	Un grup de haiduci a apărut în aceste părți.
The microwave will allow me to reheat my food.	Cuptorul cu microunde îmi va permite să-mi reîncălzi mâncarea.
The garden was dotted with statues.	Grădina era presărată cu statui.
They liked sailing and snowshoeing.	Le plăceau navigația și rachetele de zăpadă.
She asked him to leave his glasses at home.	Ea i-a cerut să-și lase ochelarii acasă.
Religion is an intrinsic aspect of all human cultures.	Religia este un aspect intrinsec al tuturor culturilor umane.
The new car has dramatically reduced the number of operators.	Noua mașină a redus dramatic numărul de operatori.
Scientists have not yet found a cure.	Oamenii de știință nu au găsit încă un leac.
So old he could hardly walk.	Atât de bătrân încât cu greu putea să meargă.
The factory erupted smoke and steam into the air.	Fabrica eructa fum și aburi în aer.
He argued, quite convincingly, for his theory.	El a argumentat, destul de convingător, pentru teoria sa.
There was once a great war.	A fost odată un mare război.
The waiter brought me a menu.	Chelnerul mi-a adus un meniu.
He is the record number of interceptions in a season.	El este numărul record de interceptări într-un sezon.
Later houses are much bigger.	Casele de mai târziu sunt mult mai mari.
The pattern of fish catches has changed dramatically.	Modelul capturilor de pește s-a schimbat dramatic.
One to three inches of snow is expected.	Se așteaptă zăpadă între unu și trei inci.
The soldier slowly approached her.	Soldatul se apropie încet de ea.
Once a month, teachers and staff gather for picnics.	O dată pe lună, profesorii și personalul se adună pentru picnicuri.
As he began to heal, he regained consciousness.	Pe măsură ce a început să se vindece, și-a recăpătat conștiința.
Look at them now!	Uită-te la ele acum!
Not all water is necessary for life.	Nu toată apa este necesară pentru viață.
A herd of white goats was grazing quietly.	O turmă de capre albe păștea liniștit.
The big island served as a refuge for the monarch.	Insula mare a servit drept refugiu pentru monarh.
The young woman gave him directions.	Tânăra i-a dat indicații.
If you want, you can do it.	Dacă vrei, vei face.
She was pleasantly surprised by the result	A fost plăcut surprinsă de rezultat
A flock of stars flew overhead.	Un stol de grauri zbura deasupra capului.
She waited patiently for him.	L-a așteptat cu răbdare.
A song rejoices at his arrival.	Un cântec se bucură la sosirea lui.
Opinions are divided on this question.	Părerile sunt împărțite cu privire la această întrebare.
The money was meant to buy school supplies.	Banii erau meniți să cumpere rechizite școlare.
Water is an important natural resource.	Apa este o resursă naturală importantă.
The wave hit the rock.	Valul s-a izbit de stâncă.
Money does not grow in trees.	Banii nu cresc in copaci.
However, they came to regret their actions.	Cu toate acestea, au ajuns să regrete acțiunile lor.
The best amateurs should get involved in the game.	Cei mai buni amatori ar trebui să se implice în joc.
A key to understanding our time is to understand atmospheric processes.	O cheie pentru înțelegerea vremii noastre este înțelegerea proceselor atmosferice.
The merchant refused to grant a refund.	Negustorul a refuzat să acorde o rambursare.
The noise grew louder with each passing moment.	Zgomotul se amplifica cu fiecare clipă care trecea.
The file is corrupt.	Fișierul este corupt.
The buzzing stopped abruptly.	Bâzâitul a încetat brusc.
I greased the keyboard with oil.	I-am uns tastatura cu ulei.
The rose continued to be admired for its beauty.	Trandafirul a continuat să fie admirat pentru frumusețea sa.
She said "thank you"	Ea a spus „mulțumesc”
The grammar of the language has changed.	Gramatica limbii s-a schimbat.
There was once a whale in my garden.	A fost odată o balenă în grădina mea.
Using a microscope, she studied bacteria.	Folosind un microscop, ea a studiat bacteriile.
A tsunami could sweep over us at any time.	Un tsunami ar putea mătura peste noi în orice moment.
He smiled broadly at the cashier.	El a zâmbit larg către casierie.
Among the dissidents were local business leaders.	Printre disidenți s-au numărat și lideri de afaceri locali.
She tried to estimate the result	Ea a încercat să estimeze rezultatul
They walked down the dusty road.	Merseră pe drumul prăfuit.
But think about the future!	Dar gândește-te la viitor!
Swimming provides a welcome warmth of relief.	Înotul oferă o ușurare binevenită de căldură.
The lamp is hanging on the wall.	Lampa este atârnată pe perete.
The dentist worked alone in the store today.	Stomatologul lucra azi singur în magazin.
Cities are growing and changing at a rapid pace.	Orașele cresc și se modifică într-un ritm rapid.
I stared at her in amazement.	Am rămas să privesc, uimit de controlul ei.
The newspapers applauded the court's decision.	Ziarele au aplaudat decizia instanței.
There are millions of stars in the universe.	Există milioane de stele în univers.
The chair creaked as he sat down.	Scaunul scârțâi când se așeză.
Formal languages ​​can be extremely powerful.	Limbile formale pot fi extrem de puternice.
As dinner approached, the old lady looked up.	Când cina se apropia, bătrâna doamnă ridică privirea.
Potato and tomato are members of the apple family.	Cartoful și roșia sunt membri ai familiei de mănăsele.
The wedding party was huge.	Sărbătoarea nunții a fost imensă.
Jagged pieces of dark flesh adorned the plateau.	Bucăți zimțate de carne întunecată împodobeau platoul.
Enjoy an afternoon of tea in this peaceful garden.	Bucurați-vă de o după-amiază de ceai în această grădină liniștită.
Hybrid grown from ancient ti plants and modern corn.	Hibrid crescut din plante antice de ti și porumb modern.
The vast buildings of the capital are looming over their heads.	Vastele clădiri ale capitalei se profilează deasupra capului.
Death was everywhere.	Moartea era peste tot.
The study was funded by charitable donations.	Studiul a fost finanțat din donații caritabile.
A labor dispute has led to violence between workers.	Un conflict de muncă a dus la violență între lucrători.
He was buried near the park.	L-au îngropat lângă parc.
The ship sank in stormy seas.	Nava s-a scufundat în mări furtunoase.
Juxtapose this with this.	Juxtapuneți asta cu asta.
Let's see a movie tonight.	Hai să vedem un film în seara asta.
The students complained of stomach problems.	Elevii s-au plâns de probleme cu stomacul.
Others had to flee for their lives.	Alții au fost nevoiți să fugă pentru a-și salva viața.
I never claimed to be perfect.	Nu am pretins niciodată că sunt perfectă.
Only half of the patients die in a month.	Doar jumătate dintre pacienți mor într-o lună.
The mountains were completely covered in snow.	Munții erau complet acoperiți de zăpadă.
The novelist's house was surprisingly modern.	Casa romancierului era surprinzător de modernă.
Satisfy your curiosity, because curiosity killed the cat.	Satisfă-ți curiozitatea, căci curiozitatea a ucis pisica.
The rich feed the poor.	Cei bogați îi hrănesc pe săraci.
So he continued south, with many stops along the way.	Așa că a continuat spre sud, cu multe opriri pe traseu.
My stomach started pounding with hunger.	Stomacul meu a început să bubuie de foame.
The cause of the plane's crash remains unknown.	Cauza prăbușirii avionului rămâne necunoscută.
He gave a reckless speech.	A ținut un discurs nesăbuit.
The market is saturated with cheap products.	Piața este saturată cu produse ieftine.
Her speech was full of euphemisms.	Discursul ei era încărcat de eufemisme.
A red car stopped nearby.	O mașină roșie a oprit în apropiere.
She answered hesitantly.	Răspunse ea şovăitoare.
The quiet frame put her to sleep.	Cadrul liniștit a adormit-o.
The study sought to investigate the reasons for this.	Studiul a încercat să investigheze motivele acestui fapt.
Some hotels offer services.	Unele hoteluri oferă servicii.
I didn't want him to feel abandoned.	Nu am vrut să se simtă abandonat.
Visitors are usually surprised by the vastness of the valley.	Vizitatorii sunt de obicei surprinși de vastitatea văii.
They serve only the freshest and most delicious vegetables.	Acestea servesc doar cele mai proaspete și delicioase legume.
He wore a red woolen cape.	Purta o pelerină roșie de lână.
Formerly an illiterate farmer, he is now a university professor.	Odinioară fermier analfabet, acum este profesor universitar.
Workers were paid illegally.	Muncitorii erau plătiți neregulamentar.
This former mosque is now used as a school.	Această fostă moschee este acum folosită ca școală.
She was modestly dressed in a simple white dress.	Era îmbrăcată modest, într-o rochie albă simplă.
I try to refrain from using the computer too much.	Încerc să mă abțin să folosesc prea mult computerul.
The cook, with obvious impatience, served the crab with curry.	Bucătarul, cu o nerăbdare evidentă, a servit crabul cu curry.
The deck is stacked.	Puntea este stivuită.
This container contains oil.	Acest recipient conține ulei.
After one lesson, the students learned to say many words.	După o lecție, elevii învățaseră să spună multe cuvinte.
We will keep the traditions of our ancestors.	Vom păstra tradițiile strămoșilor noștri.
Put the butter in a large bowl.	Pune untul într-un castron mare.
Many families use microwave ovens today.	Multe familii folosesc astăzi cuptoarele cu microunde.
It could be anywhere.	Ar putea fi oriunde.
The lively ocean.	Oceanul plin de viață.
It is now facing additional traffic delays.	Acum se confruntă cu întârzieri suplimentare în trafic.
The clothes were covered in dust and dirt.	Hainele erau acoperite de praf și murdărie.
They kindly agreed not to parade around the house.	Au acceptat cu bunăvoință să nu mai defileze prin casă.
Power outages are very common here in this village.	Întreruperile de curent sunt foarte frecvente aici în acest sat.
This business continues to lose money.	Această afacere continuă să piardă bani.
Small, dusty farm in the south of the country	Ferma mică și prăfuită din sudul țării
He confessed to having a mistress.	A mărturisit că are o amantă.
Do you really think so?	Chiar crezi asta?
These lines have a flowing shape.	Aceste linii au o formă care pare să curgă.
So brush your teeth regularly.	Așa că curățați-vă dinții în mod regulat.
This method will continue for many years to come.	Această metodă va continua încă mulți ani.
He wore a light white shirt and black hair.	Purta o cămașă albă lejeră și păr negru.
He poured some water into the glass.	A turnat niște apă în pahar.
Tonight we will have friends for dinner.	În această seară vom primi prietenii la cină.
The clouds floated lazily over the darkness	Norii pluteau leneși peste întuneric
The phone rang several times before she answered.	Telefonul a sunat de mai multe ori înainte ca ea să răspundă.
The fountain is located in the square.	Fântâna este situată în piață.
Pluto is as simple as can be.	Pluto este cât se poate de simplu.
The apple orchard was surrounded by high stone walls.	Livada de meri era inconjurata de ziduri inalte de piatra.
The weather was cloudy until early morning.	Vremea a fost înnorată până dimineața devreme.
She looked at her watch.	Ea se uită la ceas.
His house is next door.	Casa lui este alături.
Only the brave would work.	Doar cei curajoși ar merge.
Pour the flour through a sieve.	Se toarnă făina prin sită.
Get some cake, honey.	Ia niște prăjitură, dragă.
Singapore’s long coastline is characterized by sandy beaches.	Coasta lungă a Singapore este caracterizată de plaje cu nisip.
Some bad people are deliberately spreading lies about me.	Unii oameni răi răspândesc în mod deliberat minciuni despre mine.
The mayor was more worried about the immediate future.	Primarul era mai îngrijorat de viitorul imediat.
The brave soldiers rose up against the invaders.	Soldații curajoși s-au ridicat împotriva invadatorilor.
To make the pizza base, sift the dry ingredients.	Pentru a face baza de pizza, cerne ingredientele uscate.
It looks like a waste of food.	Pare o risipă de mâncare.
We don't need our phones all the time.	Nu avem nevoie de telefoanele noastre tot timpul.
Even as a child, she was fascinated by mathematics.	Chiar și în copilărie, era fascinată de matematică.
The locals are also surprised by the sudden rains.	Localnicii de aici sunt surprinși și de ploile bruște.
Declaring peace, the emperor laid down his sword.	Declarând pacea, împăratul și-a depus sabia.
Water becomes gas after it is heated	Apa devine gaz după ce este încălzită
Universities need to find ways to reduce tuition costs.	Universitățile trebuie să găsească modalități de a reduce costurile de școlarizare.
And you need regular exercise.	Și aveți nevoie de exerciții fizice regulate.
Cut off the excess dough.	Tăiați excesul de aluat.
It's hard to say who wins the battle.	Este greu de spus cine câștigă bătălia.
Nearby farmers are about to start plowing.	Fermierii din apropiere sunt pe cale să înceapă să arat.
Leave the door open in case it rains.	Lăsați ușa deschisă în caz că plouă.
The thick air surrounded him.	Aerul gros îl înconjura.
A specialist was consulted on the matter.	A fost consultat un specialist în legătură cu problema.
Which way should I go from here?	În ce direcție să merg de aici?
The sewer system is complex.	Sistemul de canalizare este complex.
The cancer mortality rate is declining.	Rata mortalității cauzate de cancer este în scădere.
The computer then printed out a statement.	Computerul a tipărit apoi o declarație.
Her voice rose in disbelief.	Vocea ei se ridică neîncrezătoare.
The building had a lot of winding corridors.	Clădirea avea o mulțime de coridoare întortocheate.
The government will provide free public transportation.	Guvernul va oferi transport public gratuit.
Get off the train.	Da-te jos din tren.
You have to work hard to increase your salary.	Trebuie să muncești din greu pentru a-ți crește salariul.
Fill the baking dish with sauce.	Umpleți vasul de copt cu sos.
The peasants seldom traveled far from home.	Țăranii au călătorit rar departe de casă.
I never wanted more than that.	Nu mi-am dorit niciodată mai mult decât asta.
I suspected something was wrong.	Am bănuit că ceva nu este în regulă.
Be careful or you will fall.	Ai grijă sau vei cădea.
Some businesses in the city have benefited economically.	Unele afaceri din oraș au beneficiat din punct de vedere economic.
He wore sandals and a shoulder bag.	Purta sandale și purta o geantă de umăr.
The company owns two companies.	Compania deține două companii.
There are large amounts of sand on the plain.	Pe câmpie se găsesc cantități mari de nisip.
The factory produces poisonous chemicals.	Fabrica produce substanțe chimice otrăvitoare.
Don't forget to collect your weekly salary.	Nu uitați să vă încasați salariul pe săptămână.
He gathered an assortment of bird species.	A adunat un sortiment de specii de păsări.
Outside the cafe, they walked hand in hand.	În afara cafenelei, au mers braț la braț.
Coral reefs are not well protected either.	Nici recifele de corali nu sunt bine protejate.
The army was very successful at the time.	Armata a avut mare succes la acea vreme.
He was charged with embezzlement.	A fost acuzat de delapidare.
After a week of spiritual training, tomorrow is the big day!	După o săptămână de pregătire spirituală, mâine este ziua cea mare!
The young man paused, looking thoughtful.	Tânărul făcu o pauză, părând gânditor.
He did not like poetry, despite the praise.	Poezia nu i-a plăcut, în ciuda laudelor.
She is very concerned about pollution.	Este foarte preocupată de poluare.
Ski slopes were very popular.	Terenurile de schi erau foarte populare.
Biodiversity is destroyed every year.	Biodiversitatea este distrusă în fiecare an.
The continuation is still in progress.	Continuarea este încă în lucru.
A nation's foreign policy should have a balance of interests.	Politica externă a unei națiuni ar trebui să aibă un echilibru de interese.
Instead of staying home, he went shopping.	În loc să stea acasă, a mers la cumpărături.
The rain fell in torrents.	Ploaia a căzut în torenți.
Letters written in textbooks are larger and thicker.	Literele scrise în manuale sunt mai mari și mai groase.
The fishing industry has been undermined by logging and mining.	Industria pescuitului a fost subminată de exploatarea forestieră și minerit.
This shoulder should be slightly raised.	Acest umăr ar trebui să fie ușor ridicat.
A port you might visit shortly before you leave.	Un port pe care ar putea să-l viziteze pentru scurt timp înainte de a pleca.
Suddenly, the drummer raised his left hand.	Deodată, toboșarul și-a ridicat mâna stângă.
We sank under the waves.	Ne-am scufundat sub valuri.
They intertwined.	S-au împletit.
It was quite delicious.	A fost destul de delicios.
A priest is a spiritual guide for his flock.	Un preot este un ghid spiritual al turmei sale.
This temple was built over hundreds of years.	Acest templu a fost construit de-a lungul a sute de ani.
When viewed out of context	Când sunt privite în afara contextului
Scientist experiments rarely have positive results.	Experimentele omului de știință au rareori rezultate pozitive.
A train pulled slowly into the station.	Un tren a tras încet în gară.
Several violent storms passed through this area.	Prin această zonă au trecut mai multe furtuni violente.
If you work hard, you can succeed.	Dacă muncești din greu, poți reuși.
The bridge is long.	Podul este lung.
It was already a holy place.	Era deja un loc sfințit.
Her gaze was thoughtful.	Privirea ei era gânditoare.
The park had once again become dangerous for children.	Parcul devenise din nou periculos pentru copii.
The floods have been wreaking havoc for weeks.	Inundațiile au făcut ravagii săptămâni întregi.
The woman is carrying the baby.	Femeia poartă copilul.
He will continue to fight for human rights.	El va continua să lupte pentru drepturile omului.
The hill is located north of the city.	Dealul se află la nord de oraș.
The plantation is now quite profitable.	Plantația este acum destul de profitabilă.
The guest house is located on a hill overlooking the sea.	Pensiunea este situată pe un deal, cu vedere la mare.
Close the window when you exit.	Închide fereastra când ieși.
No further study was required.	Nu a fost necesar niciun studiu suplimentar.
The glass panel shattered when it was hit.	Panoul de sticlă sa spart când a fost lovit.
Many tourists visit the city every year.	Mulți turiști au vizitat orașul în fiecare an.
She felt tired.	Se simțea obosită.
He put a hand on the boy's shoulder.	A pus o mână pe umărul băiatului.
The sky turned green.	Cerul a devenit verde.
The snowstorm subsided in two days.	Furtuna de zăpadă s-a domolit în două zile.
The chicken is fried.	Puiul se prăjește.
The wise old woman counted five coins.	Bătrâna înțeleaptă a numărat cinci monede.
In fact, the crime rate is declining.	De fapt, rata criminalității este în scădere.
It was all a lie	Totul a fost o minciună
The president was half bald.	Președintele era pe jumătate chel.
His haste is reckless.	Graba lui este nesăbuită.
He jumped to his feet.	A sărit în picioare.
Crime has risen sharply since the founding of this corporation.	Criminalitatea a crescut brusc de la înființarea acestei corporații.
Their children will grow up with different opinions.	Copiii lor vor crește cu opinii diferite.
The mute is getting older.	Mutul îmbătrânește.
You feel something wet on your bare thigh.	Simți ceva umed pe coapsa goală.
The dunes do not stain the wood, as announced.	Duniile nu pateaza lemnul, asa cum se anunta.
The government must pay attention to its citizens.	Guvernul trebuie să acorde atenție cetățenilor săi.
There is no hope for us.	Nu există speranță pentru noi.
Chewing gum is prohibited in most public places.	Guma de mestecat este interzisă în majoritatea locurilor publice.
The boy wrote that letter with his finger.	Băiatul a scris acea scrisoare cu degetul.
So go ahead and paint your shed.	Deci, mergi înainte și pictează-ți șopronul.
He aims to use technology to explore space.	El își propune să folosească tehnologia pentru a explora spațiul.
The waiter will not give you tap water.	Chelnerul nu vă va oferi apă de la robinet.
Stop shouting!	Nu mai striga!
There was a lot of news.	Au apărut multe știri.
The prime minister's comments were provocative.	Comentariile premierului au fost provocatoare.
His anxiety increased as the night wore on.	Anxietatea lui a crescut pe măsură ce noaptea trecea.
Reassess your priorities.	Reevaluează-ți prioritățile.
This village is famous for its temples.	Acest sat este renumit pentru templele sale.
Sedatives prevent patients from feeling pain.	Sedativele împiedică pacienții să simtă durere.
Local wildlife includes gorillas, chimpanzees,	Fauna locală include gorile, cimpanzei,
There was a loud crash.	S-a auzit o prăbușire puternică.
The city was almost completely deserted.	Orașul era aproape complet pustiu.
The aroma was truly remarkable.	Aroma a fost cu adevărat remarcabilă.
The prime minister talked about it.	Prim-ministrul a vorbit despre asta.
Some buildings are too old.	Unele clădiri sunt prea vechi.
The researchers measured brain activity.	Cercetătorii au măsurat activitatea creierului.
Words fell from his notebook.	Din caiet i-au căzut cuvinte.
He leaned over the river.	Se aplecă lângă râu.
Several new tunnels are proposed for the subway.	Pentru metrou sunt propuse mai multe tuneluri noi.
My computer has broken down.	Computerul meu s-a defectat.
Microscopic, but with so many variations.	Microscopic, dar cu atât de multe variații.
Who the hell are you?	Cine naiba esti tu?
Make sure you don't drink too much.	Asigurați-vă că nu bea prea mult.
The parade included a marching band.	Parada a inclus o fanfară.
We can easily dismantle the old house.	Putem demonta cu ușurință vechea casă.
The chicken bones and eggs were ready.	Oasele de pui și ouăle erau gata.
They grow strong together.	Ei cresc puternici împreună.
Melt the butter over low heat.	Topiți untul la foc mic.
He's late for work.	A întârziat la serviciu.
We got hired as a street vendor.	Ne-am angajat ca vânzător ambulant.
This was relatively easy.	Treaba asta a fost relativ ușoară.
What do you think about?	Ce crezi despre?
They voted overwhelmingly in favor of the bill.	Au votat cu o majoritate covârșitoare în favoarea proiectului de lege.
In some areas, the water is unsafe to drink.	În unele zone, apa este nesigură de băut.
The country is ruled by a dictator.	Țara este condusă de un dictator.
So some of the locals suggested a new name.	Așa că unii dintre localnici au sugerat un nou nume.
She shook her head, resisting the urge to cry.	Ea scutură din cap, rezistând impulsului de a plânge.
Come back immediately.	Întoarce-te imediat.
The pendulums sway as the stone moves.	Pendulele se leagănă în timp ce piatra se mișcă.
Remote places are often only accessible on foot.	Locurile îndepărtate sunt adesea accesibile doar pe jos.
Water becomes gas after it is heated.	Apa devine gaz după ce este încălzită.
He ordered his soldiers to attack.	Le-a ordonat soldaților săi să atace.
Drivers faced detours.	Șoferii s-au confruntat cu ocoliri.
Animals are used to transport family members over long distances.	Animalele sunt folosite pentru a transporta membrii familiei pe distanțe lungi.
Her hair was long and curly.	Părul ei era lung și creț.
Her beating was heard halfway around the world.	Bătăitul ei s-a auzit la jumătatea lumii.
The more time passes, the more things change.	Cu cât trece mai mult timp, cu atât lucrurile se schimbă mai mult.
The barrel of gunpowder exploded.	Butoiul de praf de pușcă a explodat.
We need to reduce the use of pesticides.	Trebuie să reducem utilizarea pesticidelor.
They planted flowers in the garden.	Au plantat flori în grădină.
The squirrel was trying to bury its acorns.	Veverița încerca să-și îngroape ghindele.
I thought the bus driver was going to hit us.	Am crezut că șoferul de autobuz o să ne lovească.
Artifacts recovered from a shipwreck include a comb seen here.	Artefactele recuperate dintr-un naufragiu includ pieptene văzut aici.
The amount was in dollars.	Cantitatea era în dolari.
Family reunions have become increasingly rare.	Reuniunile de familie au devenit din ce în ce mai rare.
Multi-bedroom homes are selling for more.	Casele cu mai multe dormitoare se vând cu mai mult.
Theobald hurried up the stairs.	Theobald urcă în grabă scările.
Therefore, it is vital that we protect our planet.	Prin urmare, este vital să ne protejăm planeta.
The horse snorted and bared its teeth.	Calul a pufnit și și-a arătat dinții.
The doctor motioned for the patient to take a seat.	Doctorul îi făcu semn pacientului să ia loc.
The statue is at the entrance to the garden.	Statuia se află la intrarea în grădină.
The book is reviewed in detail here.	Cartea este revizuită în detaliu aici.
He poured the glass of water into his lap.	A vărsat paharul cu apă în poală.
That garden was overcrowded, as usual.	Grădina aceea era supraaglomerată, ca de obicei.
A mechanism was spotted with the naked eye.	Un mecanism a fost reperat cu ochiul liber.
The pumpkins are delicious.	Dovleceii sunt deliciosi.
The first year is the hardest.	Primul an este cel mai greu.
Three houses are for sale here.	Trei case sunt de vânzare aici.
They were well received and taken to the streets	Au fost bine întâmpinați și conduși pe străzi
The wilderness disappears, leaving only ruins.	Sălbăticia dispare, lăsând în urmă doar ruine.
This island has many beautiful natural attractions.	Această insulă are multe atracții naturale frumoase.
Bots can now write simple programs.	Boții pot scrie acum programe simple.
The competition took place for the third year.	Pentru al treilea an a avut loc concursul.
The wizard helps in times of need.	Vrăjitorul ajută în momente de nevoie.
Time seems to pass faster.	Timpul pare să treacă mai repede.
The planet will eventually run out of oil.	Planeta va rămâne în cele din urmă fără petrol.
The quake caused a tsunami.	Cutremurul a provocat un tsunami.
It remains unclear whether the plan will succeed.	Rămâne neclar dacă planul va avea succes.
The concrete walls of the train crushed his ribs.	Pereții de beton ai trenului i-au zdrobit coastele.
The rain fell lightly, calmly, after weeks of drought.	Ploaia a căzut slab, liniştitor, după săptămâni de secetă.
The signal was very weak.	Semnalul era foarte slab.
But how could he be late?	Dar cum a putut să întârzie?
The politician promised the opposition candidates jobs.	Politicianul le-a promis candidaților opoziției locuri de muncă.
The potatoes are boiled in water and then baked in the oven.	Cartofii sunt fierți în apă, apoi copți în cuptor.
This is a great way to treat a guest!	Acesta este un mod groaznic de a trata un oaspete!
Faces marked with concern.	Fețe marcate de îngrijorare.
The brigade commander received the award.	Comandantul de brigadă a primit premiul.
Call for help here.	Sunați pentru ajutor de aici.
The bride was accompanied by her father.	Mireasa era însoțită de tatăl ei.
This is a common symptom of conjunctivitis.	Acesta este un simptom comun al conjunctivitei.
What time of year was that?	În ce perioadă a anului a fost asta?
Yes, my editor wants the chapter reviewed.	Da, editorul meu vrea ca capitolul să fie revizuit.
The mixture smelled strongly of roses.	Amestecul mirosea puternic a trandafiri.
The smoke rose in the night sky.	Fumul s-a ridicat pe cerul nopții.
A hippopotamus needs a huge amount of water every day.	Un hipopotam are nevoie de o cantitate enormă de apă în fiecare zi.
It may seem useful, but jumping to conclusions is dangerous.	Poate părea util, dar săriți la concluzii este periculos.
They abandoned traditional mythology for science.	Au abandonat mitologia tradițională pentru știință.
The experiments proved inconclusive.	Experimentele s-au dovedit neconcludente.
Her word was like a law to her husband.	Cuvântul ei era ca o lege pentru soțul ei.
Blood was dripping from his face.	Sângele i se scurgea de pe față.
There was no fear in his voice.	Nu era nicio teamă în vocea lui.
At the next table, two young men laughed out loud.	La masa alăturată, doi tineri au râs zgomotos.
As they talked, the bear ran into the trees.	În timp ce vorbeau, ursul a fugit în copaci.
This is my father's room.	Aceasta este camera tatălui.
Rich, dark liquid.	Lichid bogat, de culoare închisă.
The smell of mint filled the air.	Mirosul de mentă a umplut aerul.
If you do not pay your taxes, you will be arrested.	Dacă nu-ți plătești impozitele, vei fi arestat.
Do you feel that you have not begun to live?	Simți că nu ai început să trăiești?
More tourists visit every month.	Mai mulți turiști vizitează în fiecare lună.
Be careful when closing the oven.	Aveți grijă când închideți cuptorul.
This field is growing every year.	Acest domeniu devine din ce în ce mai mare în fiecare an.
The risk of losing your job is always present here.	Riscul de a-și pierde locul de muncă este întotdeauna prezent aici.
A river flows through the city.	Un râu curge prin oraș.
These mountains dominate the landscape.	Acești munți domină peisajul.
The mountain pistons were damaged.	Pistoanele de munte au fost avariate.
She hates cats, she reminded him.	Urăște pisicile, i-a amintit ea.
The satellite image is an image.	Imaginea din satelit este imagine.
The king ordered them to guard the bridge at night.	Regele i-a ordonat să păzească podul noaptea.
Officials offered conflicting versions of the story.	Oficialii au oferit versiuni contradictorii ale poveștii.
The vase was broken.	Vaza era spartă.
Too many cooks spoil the stew.	Prea mulți bucătari strică tocana.
The emperor's palace is massive.	Palatul împăratului este masiv.
She uses this tool in forensic examinations.	Ea folosește acest instrument în examinările criminalistice.
He was an ordinary man, he thought.	Era un om obişnuit, îşi spuse el.
The immediate effect of her stories is laughter.	Efectul imediat al poveștilor ei este râsul.
The enchanted gate was guarded by a huge dragon	Poarta fermecată era păzită de un dragon enorm
The only way to visit the area is by helicopter.	Singura modalitate de a vizita zona este cu elicopterul.
They will only receive the standard allowance.	Vor primi doar alocația standard.
The bitter cold has reduced our energy consumption.	Frigul amar ne-a redus consumul de energie.
Cereals are used to make bread.	Cerealele sunt folosite la fabricarea pâinii.
The frog and its toxins caused great suffering to the workers.	Broasca și toxinele sale au provocat mari suferințe muncitorilor.
I lived by the sea in those days.	Trăiam lângă mare în acele zile.
The sergeant, placed to guard the prisoner, fell asleep.	Sergentul, pus să păzească prizonierul, a adormit.
The light bulb consumes a lot of electricity.	Becul consuma multă energie electrică.
He recently claimed that black holes do not exist.	El a susținut recent că găurile negre nu există.
A translation of the text must be made.	Trebuie făcută o traducere a textului.
I heard gunshots and ran to the bathroom.	Am auzit împușcături și am fugit în baie.
The opposition claims it is a stereotype.	Opoziția susține că este stereotip.
It cost last year	Acesta a costat anul trecut
Man is an animal.	Omul este un animal.
Did you write much of your own poetry?	Ai scris mult din propria ta poezie?
Leaders argued over the best course of action.	Liderii s-au certat despre cel mai bun curs de acțiune.
We've decided to ban all plastic beverage containers.	Am decis să interzicem toate recipientele din plastic pentru băuturi.
The ceiling looks down.	Tavanul pare jos.
The logs burned brightly in the cold night air.	Buștenii ardeau puternic în aerul rece al nopții.
She spent the summer with her family.	Ea a petrecut vara cu familia.
The roads are catastrophically damaged.	Drumurile sunt stricate catastrofal.
One day after the party, two young people were arrested.	La o zi după petrecere doi tineri au fost arestați.
Athletes need to make an effort.	Sportivii trebuie să facă efort.
He woke up his neighbors to protest against the new rule.	Și-a trezit vecinii să protesteze împotriva noii reguli.
This is the story of a merchant and a princess.	Aceasta este povestea unui negustor și a unei prințese.
Rose petals fell from this tree.	Petale de trandafir au căzut din acest copac.
Customer feedback is important.	Feedback-ul clienților este de mare importanță.
Steering the cargo, the tall man saved lives.	Dirijand cargoul, bărbatul înalt a salvat vieți.
The earth is fertile.	Pământul este fertil.
He bought two pairs of shoes.	Și-a cumpărat două perechi de pantofi.
The lively market attracts many local vendors.	Piața plină de viață atrage mulți vânzători locali.
Edit the text using vim.	Editați textul folosind vim.
He painted the city red, his friends said.	A vopsit orașul în roșu, au spus prietenii săi.
The study filled me with confidence.	Studiul m-a umplut de încredere.
Don't let the cat out.	Nu lăsa pisica afară.
So be it.	Așa să fie.
Many were amazed at the treasures.	Mulți s-au mirat de comori.
What do you think will happen next?	Ce crezi că se va întâmpla în continuare?
Her world is falling apart.	Lumea ei se destrama.
Wealthy people have been tax-exempt in the past.	Oamenii bogați au fost scutiți din trecut de taxe.
The engines are too small.	Motoarele sunt prea mici.
Anger was still in her voice.	Furia era încă în vocea ei.
It got me in trouble	M-a băgat în probleme
They erected a memorial for the victims.	Au ridicat un memorial pentru victime.
She swayed nervously.	Ea a oscilat nervoasă.
She lives in the attic.	Ea locuiește în pod.
These plans have been abandoned.	Aceste planuri au fost abandonate.
The streets were deserted.	Străzile erau pustii.
It blew up.	A sărit în aer.
Many people buy his cars.	Mai mulți oameni îi cumpără mașinile.
The painting hangs over her bed.	Tabloul atârnă peste patul ei.
He was still there in his dreams.	Era încă acolo în visele lui.
This word has two meanings.	Acest cuvânt are două sensuri.
Three-quarters of all insects died.	Trei sferturi din toate insectele au murit.
Plastic garbage clogs the oceans.	Gunoiul de plastic înfundă oceanele.
Those poor animals should be free!	Bietele acele animale ar trebui să fie libere!
The process was repeated over and over again.	Procesul s-a repetat iar și iar.
Lightning can produce an electric current.	Din fulger se poate produce un curent electric.
On the radio, music spread through the house.	Prin radio, muzica se răspândea prin casă.
The cars were mainly powered by gasoline in those days.	Mașinile erau alimentate în principal cu benzină în acele vremuri.
The vicious circle must stop somewhere.	Cercul vicios trebuie să se oprească undeva.
Can our technology beat them?	Poate tehnologia noastră să-i învingă?
Prices have risen because the harvest has failed.	Prețurile au crescut pentru că recolta a eșuat.
The country has been ordered to dismantle its nuclear weapons.	Țării a primit ordin să-și demonteze armele nucleare.
This kitten is adventurous.	Acest pisoi este aventuros.
The girl jumped slightly up and down the alley.	Fata a sărit ușor în sus și a coborât pe alee.
They ate lean chicken	Au luat masa cu pui slab
The roads seemed invisible in the dark.	Drumurile păreau invizibile în întuneric.
The boy ate a nectarine.	Băiatul a mâncat o nectarină.
Cut through meat.	Tăiați prin carne.
What a strange coincidence!	Ce coincidență ciudată!
I heard he was visiting our country.	Am auzit că va vizita țara noastră.
So mix the eggs vigorously.	Așadar, amestecați energic ouăle.
The speech was marred by boos.	Discursul a fost stricat de huiduieli.
They had no home, no identity, no hope.	Nu aveau casă, identitate, speranță.
Indian movies are extremely popular.	Filmele indiene sunt extrem de populare.
Receive the thread carefully and then tie the ends.	Primiți firul cu atenție și apoi legați capetele.
The sight of pink flowers was a soothing sight.	Vederea florilor roz era o priveliște liniștitoare.
Temperatures will drop.	Temperaturile vor scădea.
Was the revolution successful?	A avut succes revoluția?
Water becomes gas after it has been heated.	Apa devine gaz după ce a fost încălzită.
Birds and hippos share habitats.	Păsările și hipopotamii împart habitate.
The train rumbled through the night.	Trenul a bubuit prin noapte.
Her answers are vague and confusing.	Răspunsurile ei sunt vagi și confuze.
Here's something you can use to soften the cheese.	Iată ceva ce poți folosi pentru a înmuia brânza.
The central bank has raised interest rates to a new high.	Banca centrală a ridicat ratele dobânzilor la un nou maxim.
A sixth form of electromagnetic radiation.	O a șasea formă de radiație electromagnetică.
Include a teaspoon of cinnamon.	Includeți o linguriță de scorțișoară.
In such a situation, we should call on volunteers.	Într-o astfel de situație, ar trebui să facem apel la voluntari.
The bells on the tower rang.	Se auziră clopoțeii de pe turlă.
The harvest was plentiful this year.	Recolta a fost abundentă anul acesta.
Arrange the vegetables in layers.	Aranjați legumele în straturi.
She has announced her candidacy for mayor.	Ea și-a anunțat candidatura pentru funcția de primar.
The drowned victims were never found.	Victimele înecate nu au fost găsite niciodată.
This house was much larger than it looked.	Această casă era mult mai întinsă decât părea.
The price tag is clearly labeled.	Eticheta de preț este etichetată clar.
He just did three songs for a new album.	Tocmai a făcut trei cântece pentru un nou album.
Criticism of his policy was widespread.	Critica politicii sale a fost larg răspândită.
Boiling water is said to kill bacteria.	Se spune că apa clocotită ucide bacteriile.
Influenza vaccines were only part of the effort.	Vaccinurile antigripal au constituit doar o parte a efortului.
This is an industrial nation.	Aceasta este o națiune industrială.
He was such a stupid boy.	Era un băiat atât de prost.
He quickly packed his suitcase.	Și-a făcut rapid valiza.
You did the right thing	Ai făcut ceea ce trebuie
Easy, isn't it?	Ușor, nu?
Don't scare the gazelle!	Nu speria gazela!
A gust of wind tossed her hair.	O rafală de vânt îi aruncă părul.
Think about the reasons why he left his job.	Gândiți-vă la motivele pentru care și-a părăsit locul de muncă.
The wind smelled salty, fishy.	Vântul aducea în nas mirosuri sărate, de pește.
The party lasted until late in the evening.	Petrecerea a avut loc până seara târziu.
The drowned boy looked strangely calm.	Băiatul înecat părea ciudat de calm.
The water has risen steadily.	Apa a crescut constant.
He expressed great enthusiasm for the idea.	Și-a exprimat un mare entuziasm față de idee.
Later, the pharmacist invented a new drug.	Ulterior, farmacistul a inventat un nou medicament.
A subtle blush appeared on her delicate cheeks.	Pe obrajii ei delicati apăru un fard subtil.
She got a job on a popular talk show.	Ea a primit o slujbă la un talk show popular.
Their marriage will not be easy.	Căsătoria lor nu va fi una ușoară.
Ford was one of the big car manufacturers.	Ford a fost unul dintre marii producători de mașini.
The inspector despised the locals.	Inspectorul a disprețuit localnicii.
There is a real danger that the aircraft will crash.	Există un pericol real ca aeronava să se prăbușească.
After that incident, the supermarket changed its policy.	După acel incident, supermarketul și-a schimbat politica.
A neighborhood police officer thinks he caught the thieves.	Un polițist de cartier crede că i-a prins pe hoți.
Anaconda eats only meat.	Anaconda mănâncă doar carne.
When the two collided, the policeman fell.	Când cei doi s-au ciocnit, polițistul a căzut.
The little boy fell into the current well.	Copilul mic a căzut în fântâna în curs.
Scientists say farmers need to adopt new techniques.	Oamenii de știință spun că fermierii trebuie să adopte noi tehnici.
I love green tea.	Iubesc ceaiul verde.
So how did it taste?	Deci, cum a avut gust?
The medicine tasted bitter.	Medicamentul avea un gust amar.
So much money has been lost due to fraud.	S-au pierdut atât de mulți bani din cauza fraudei.
Water workers were paid a stake.	Lucrătorii din apă au fost plătiți cu o miză.
The woman cried uncontrollably.	Femeia a plâns nestăpânit.
The pharmaceutical industry is one of the most profitable.	Industria farmaceutică este una dintre cele mai profitabile.
She was sweating.	Ea a transpirat.
The passengers got off the bus.	Pasagerii au coborât din autobuz.
These beaches are famous for their beauty.	Aceste plaje sunt renumite pentru frumusețea lor.
The shops are crowded.	Magazinele sunt aglomerate.
I am very proud of my plant.	Sunt foarte mândru de planta mea.
He is tired and thirsty.	Este obosit și însetat.
Thousands of people crowded the station.	Mii de oameni s-au înghesuit în gară.
It is difficult for small farmers to survive.	Micii fermieri le este greu să supraviețuiască.
Lard.	Porcul untură.
His slender legs trembled with nervous energy.	Picioarele lui subțiri tremurau de energie nervoasă.
The tiger was running faster.	Tigrul alerga mai repede.
It's a great way to get to know people.	Este o modalitate bună de a cunoaște oamenii.
Some fungi are too weak to support themselves through photosynthesis.	Unele ciuperci sunt prea slabe pentru a se susține prin fotosinteză.
It is impossible to say when people first invented language.	Este imposibil de spus când oamenii au inventat limbajul pentru prima dată.
Hospitality is known to have existed in almost every society.	Se știe că ospitalitatea a existat în aproape orice societate.
Acrylic paints are preferred by many artists today.	Vopselele acrilice sunt preferate de mulți artiști astăzi.
It was a very long walk.	A fost o plimbare foarte lungă.
The politician was accused of corruption.	Politicianul a fost acuzat de corupție.
Violent storms occur during the rainy season.	În sezonul ploios apar furtuni violente.
The book was a balanced narrative.	Cartea a fost o narațiune echilibrată.
There is a gas station on every corner of the city.	Există o benzinărie la fiecare colț al orașului.
Treat the wounds with disinfectant.	Tratați rănile cu dezinfectant.
It was a pleasant evening.	A fost o seară plăcută.
Many people are resistant to change.	Mulți locuitori sunt rezistenți la schimbare.
The crisis has had a devastating impact on the nation.	Criza a avut un impact devastator asupra națiunii.
She keeps coming back for more.	Ea continuă să se întoarcă pentru mai mult.
Lead is abundant in this region.	Plumbul abundă în această regiune.
So how do you use these tools?	Deci, cum folosiți aceste instrumente?
Your goal here is to identify people.	Obiectivul tău aici este să identifici oamenii.
Like olives, they are a circular fruit.	Ca și măslinele, sunt un fruct circular.
It was dark inside.	Înăuntru era întuneric.
Do not open the greenhouse in cold and humid weather.	Nu deschideți sera pe vreme rece și umedă.
This ground cinnamon has a pretty strong flavor.	Această scorțișoară măcinată are o aromă destul de puternică.
The smell of fried onions made my mouth water.	Mirosul de ceapă prăjită mi-a făcut gura apă.
The soldiers quickly retreated to the castle.	Soldații s-au retras repede la castel.
Research has shown that bacteria affect the way immunity works.	Cercetările au demonstrat că bacteriile influențează modul în care funcționează imunitatea.
A commissum perjury.	A comis sperjur.
The desert is arid and barren.	Deșertul este arid și steril.
She walked to the top of the stairs.	Ea a mers până în vârful scărilor.
Two of the accused were acquitted.	Doi dintre acuzați au fost achitați.
Until recently, this area was deserted.	Până de curând, această zonă era pustie.
The president held a press conference yesterday.	Președintele a susținut ieri o conferință de presă.
The bus doesn't pass my house.	Autobuzul nu trece pe lângă casa mea.
He tried to get into neutral, but failed.	A încercat să treacă în treapta neutră, dar nu a reușit.
You need to work hard to understand other perspectives.	Trebuie să depuneți eforturi pentru a înțelege alte perspective.
Scientists have long been interested in these strange creatures	Oamenii de știință au fost de mult interesați de aceste creaturi ciudate
The President proposed that a different solution be explored.	Președintele a propus să fie explorată o soluție diferită.
His view of the world was narrow.	Viziunea lui asupra lumii era îngustă.
I presented an argument for gender equality.	Am prezentat un argument pentru egalitatea de gen.
After years of escalating violence, a peace agreement has been signed.	După ani de escaladare a violenței, a fost semnat un acord de pace.
Balance disorder.	Dereglarea echilibrului.
The tea was allowed to cool.	Ceaiul a fost lăsat să se răcească.
The cold wind hurt his face and hands.	Vântul rece i-a rănit fața și mâinile.
A frantic search began immediately.	O căutare frenetică a început imediat.
The dragon ran back into the cave.	Dragonul a alergat înapoi în peșteră.
The trip will not take more than two hours.	Călătoria nu va dura mai mult de două ore.
She is often known as a journalist.	Este adesea cunoscută ca jurnalist.
That lake had fish.	Lacul acela avea pești.
The company is planning a massive expansion.	Firma plănuiește o extindere masivă.
The oil well was shattered.	Puțul de petrol a fost spulberat.
Throw away the shells.	Aruncați cojile.
Prospectors also risked their lives in search of gold.	De asemenea, prospectorii și-au riscat viața în căutarea aurului.
Birds and planes fly through this airspace.	Păsările și avioanele zboară prin acest spațiu aerian.
No doubt so many women have gone mad.	Fără îndoială, atât de multe femei și-au înnebunit soții.
A little later, the worker came.	Puțin mai târziu, a venit muncitorul.
She will recover completely.	Ea se va recupera complet.
Please note that this building does not have a lift.	Vă rugăm să rețineți că această clădire nu are lift.
Her stomach began to twitch.	Stomacul ei a început să-i zvâcnească.
The city's population was evacuated.	Populația orașului a fost evacuată.
The streets are dirty and polluted.	Străzile sunt murdare și poluate.
A contaminant was found in those waters.	Un contaminant a fost găsit în acele ape.
Rub the inside of the pork legs with garlic.	Frecați interiorul picioarelor porcului cu usturoi.
Her hair was full of fruit.	Parul era plin de fructe.
He visited her every day for a month.	A vizitat-o ​​în fiecare zi timp de o lună.
It smells of sewage here.	Aici miroase a canalizare.
The parents wash the car.	Părinții spală mașina.
My sister is very tall.	Sora mea este foarte înaltă.
Cleaning the kitchen floor is his favorite job.	Curățarea podelei bucătăriei este treaba lui cea mai favorită.
We will not rest until this is done.	Nu ne vom odihni până nu se face acest lucru.
The entrepreneur owns a factory in that city.	Antreprenorul deține o fabrică în acel oraș.
In his previous service, he would never have ignored the complaints.	În slujba lui anterioară, nu ar fi ignorat niciodată plângerile.
Overall, the quality of the cake is good.	Per total, calitatea prăjiturii este bună.
His ideas were very concrete.	Ideile lui erau foarte concrete.
The document was handed over to the President.	Documentul a fost predat președintelui.
Your opinion matters.	Părerea ta contează.
The moon shone brightly on the horizon.	Luna strălucea puternic la orizont.
At dusk, the lights went out.	La amurg, au stins luminile.
We were trapped at the top of the ravine.	Am fost prinși în capcană în vârful râpei.
An educator must educate.	Un educator trebuie să educe.
A stamp collector needs a stamp sheet.	Un colecționar de timbre are nevoie de o foaie de timbre.
The snakes were missing that night.	Șerpii au lipsit în acea noapte.
Wearing a plain white dress, she sat down.	Purtând o rochie simplă albă, ea a stat.
She ate a bagel of butter.	Ea a mâncat un bagel cu unt.
They watched the cranes go through the depths.	Au privit macaralele care treceau prin adâncime.
He also urged them to "take care of themselves."	De asemenea, i-a îndemnat să „se îngrijească de ei înșiși”
The festival will be a community celebration.	Festivalul va fi o sărbătoare a comunității.
Two birds are sitting on a branch.	Două păsări stau pe o creangă.
The harvest was terrible.	Recolta a fost groaznică.
He kept changing his music collection with his friends.	Și-a tot schimbat colecția de muzică cu prietenii săi.
There are hundreds of similar volcanic islands in the region.	Există sute de insule vulcanice similare în regiune.
Sacrifice for the good of the community.	Sacrificie pentru binele comunității.
Each step brought you closer to your goal.	Fiecare pas te-a adus mai aproape de obiectivul tău.
Their approach is clearly particularly relevant.	Abordarea lor este în mod clar deosebit de relevantă.
The election has been one of the most controversial in recent years.	Alegerile au fost printre cele mai controversate din ultimii ani.
Just a few minutes walk from here	La câteva minute de mers pe jos de aici
She strokes the blanket with her long fingers.	Ea mângâie pătura cu degetele ei lungi.
He argued with the conductor.	S-a certat cu dirijorul.
Anne eats wholemeal bread for health reasons.	Anne mănâncă pâine integrală din motive de sănătate.
The uniform is navy blue.	Uniforma este bleumarin.
The power supply to the house was cut off.	Sursa de alimentare a casei a fost întreruptă.
Doctors and nurses aim to save lives.	Medicii și asistentele își propun să salveze vieți.
The boys spent their time playing baseball.	Băieții își petreceau timpul jucând baseball.
The volcano erupted overnight.	Vulcanul a erupt peste noapte.
His statement cannot be valid.	Afirmația lui nu poate fi valabilă.
Some wipes were sterilized before being packaged.	Unele șervețele au fost sterilizate înainte de a fi ambalate.
A particle of dust settled on the windshield.	O particulă de praf s-a așezat pe parbriz.
The robber took the money, scattering bags and boxes everywhere.	Tâlharul a luat banii, împrăștiind saci și cutii peste tot.
Watch out for bears.	Fii atent la urși.
Ethical concerns can prevent many people from accepting it.	Preocupările etice pot împiedica mulți oameni să o accepte.
And when you leave here, leave quickly!	Și când pleci de aici, pleacă repede!
There were tall trees on both sides of the road.	Pe ambele părți ale drumului erau copaci înalți.
I felt very sad.	Am simțit o mare tristețe.
A graceful giraffe sits majestically	O girafă grațioasă stă maiestuoasă
The street was deserted.	Strada era pustie.
Construction has not yet begun.	Construcția nu a început încă.
The museum is famous for its collection of ancient pottery.	Muzeul este renumit pentru colecția sa de ceramică antică.
According to experts, this could increase in the coming years.	Potrivit experților, acest lucru ar putea crește în următorii ani.
They felt that a smile was the key to their success.	Au simțit că zâmbetul este cheia succesului său.
We are convinced that they are hiding somewhere.	Suntem convinși că se ascund undeva.
A man with a gun fired.	Un bărbat care avea o armă a tras.
The fishing industry suffered hard when the seas became polluted.	Industria pescuitului a suferit greu când mările s-au poluat.
Many rejected it as a trap.	Mulți au respins-o ca pe o cursă.
But the chicken coop had been empty for years.	Dar găinăria era goală de ani de zile.
Every year, parents have to send their children back to school.	În fiecare an, părinții trebuie să își întoarcă copiii la școală.
The rebellion was brutally suppressed.	Rebeliunea a fost înăbușită cu brutalitate.
A wide range of angles are possible on a compass.	O gamă largă de unghiuri sunt posibile pe o busolă.
Construction workers will be exposed to the risks in this job.	Muncitorii din construcții vor fi expuși riscurilor în acest loc de muncă.
I injured my ankle and fell.	M-am rănit la gleznă și am căzut.
The museum has a number of beautiful pieces of art.	Muzeul are o serie de piese de artă frumoase.
The sauce is flavored with tomatoes and basil.	Sosul este aromat cu rosii si busuioc.
They chose to argue rather than solve the problem.	Au ales să se certe mai degrabă decât să rezolve problema.
Smoking kills millions of people every year.	Fumatul ucide milioane de oameni în fiecare an.
This work involved a lot of bureaucracy.	Această lucrare a implicat multă birocrație.
Not everything will be so pleasant.	Nu totul va fi atât de plăcut.
We don't have enough for all our guests.	Nu avem suficient pentru toți oaspeții noștri.
He is a successful doctor.	Este un medic de succes.
A long run up a steep hill.	O cursă lungă pe un deal abrupt.
The children were instructed to wear snow suits.	Copiii au fost instruiți să poarte costume de zăpadă.
She was cool, calm and confident.	Era cool, calmă și încrezătoare.
He used to work all year.	Obișnuia să muncească tot anul.
The answer was obvious.	Răspunsul a fost evident.
Coffee could be seen as an art form.	Cafeaua ar putea fi văzută ca o formă de artă.
His words are certainly correct.	Cuvintele lui sunt cu siguranță corecte.
The sweater was washed and dried.	Puloverul a fost spălat și uscat.
Their hands were cold and sweaty.	Mâinile lor erau reci și transpirate.
Get up before the dew dries.	Ridică-te înainte ca roua să se usuce.
The allocation of funds has been approved.	Alocarea fondurilor a fost aprobată.
He jumped over two bushes.	A sărit peste două tufișuri.
Put your jacket in the closet.	Pune-ți jacheta în dulap.
The thief was caught and imprisoned.	Hoțul a fost prins și închis.
The river flows fast towards the sea.	Râul curge rapid spre mare.
It's been a long time.	A trecut destul de mult timp.
The walls of the canyon rose a thousand feet above us.	Pereții canionului se înălțau la o mie de picioare deasupra noastră.
Jane was eager to start her new post.	Jane era nerăbdătoare să înceapă noul ei post.
Enemy troops fired at our positions incessantly.	Trupele inamice au tras asupra pozițiilor noastre fără încetare.
A group of protesters was beaten.	Un grup de protestatari a fost bătut în bătaie.
Three doses of this medicine are sure to cure you.	Trei doze din acest medicament vă vor vindeca cu siguranță.
Vaccinations are very controversial.	Vaccinările sunt foarte controversate.
The candies melt quickly in your mouth.	Bomboanele se topesc repede în gură.
Several cases of microcephaly have been reported.	Au fost raportate mai multe cazuri de microcefalie.
He injured his ankle while hiking.	S-a rănit la gleznă în timpul drumeției.
The average annual income in this area is extremely high.	Venitul mediu anual în această zonă este extrem de ridicat.
They dare not show their true faces.	Nu îndrăznesc să-și arate adevăratele fețe.
Beer, wine and spirits are prohibited.	Berea, vinul și băuturile spirtoase sunt interzise.
Participants were asked to memorize the lyrics of the songs.	Participanții au fost rugați să memoreze versurile cântecelor.
Many important discoveries were made in the 16th century.	Multe descoperiri importante au fost făcute în secolul al XVI-lea.
After graduation,	După terminarea facultății,
Remember that the dictionary defines words.	Amintiți-vă că dicționarul definește cuvinte.
I'm confident we can work this out.	Sunt încrezător că putem rezolva asta.
The saint assumed spiritual supremacy.	Sfântul și-a asumat supremația spirituală.
Some villages do not have electricity.	Unele sate nu au curent electric.
No stone was left unturned.	Nicio piatră nu a fost lăsată neîntoarsă.
Few birds migrate in the winter.	Puține păsări migrează iarna.
This corner is full of tourists.	Acest colț este plin de turiști.
He was strong, manly and handsome.	Era puternic, bărbătesc și chipeș.
Unprecedented rains have caused widespread flooding in the area.	Ploile fără precedent au provocat inundații pe scară largă în zonă.
But he could not return.	Dar nu avea cum să se întoarcă.
A steady stream of people enters the house.	Un flux constant de oameni intră în casă.
They were ordered not to write anymore.	Li s-a ordonat să nu mai scrie.
These are the best cakes I've ever eaten.	Acestea sunt cele mai bune prăjituri pe care le-am mâncat vreodată.
Then fill a small saucepan with water.	Apoi, umpleți o cratiță mică cu apă.
The furniture was covered in dust.	Mobilierul era acoperit cu praf.
The trend is growing.	Tendința este în creștere.
The signs read "Pay attention to your step".	Semnele scriu „Atenție la pasul tău”.
The king was very ill after the battle.	Regele era foarte bolnav după bătălie.
The camels moved slowly under the eternal sun.	Cămilele se mișcau încet sub soarele înveșnic.
They all returned to their homes.	Toți s-au întors la casele lor.
The farm is still standing, but dilapidated.	Ferma este încă în picioare, dar dărăpănată.
Get up and the deliverance will come.	Ridică-te și va veni izbăvirea.
This fruit can be dried.	Acest fruct poate fi uscat.
You gave him the shopping list.	I-ai dat lista de cumpărături.
There is a corpse in the river.	Există un cadavru în râu.
He gestured to the photo album on the table.	Făcu un semn către albumul foto de pe masă.
Most of her songs are political in nature.	Majoritatea melodiilor ei sunt de natură politică.
Their bark is rough.	Scoarța lor este aspră.
The old woman left her room, laughing softly.	Bătrâna a părăsit camera ei, râzând încet.
Approach with caution.	Abordați cu prudență.
She clapped her hands in delight.	Ea bătu din palme încântată.
A rectangular glass façade is in front of the building.	O fațadă de sticlă dreptunghiulară este în fața clădirii.
Temperatures continue to rise here.	Temperaturile continuă să crească aici.
Thousands of works of art were lost during the war.	Mii de opere de artă au fost pierdute în timpul războiului.
These snakes are a danger to personnel.	Acești șerpi sunt un pericol pentru personal.
So, in all intents and purposes, the story is true.	Deci, în toate intențiile și scopurile, povestea este adevărată.
Death to her people.	Moarte pentru oamenii ei.
The buildings are painted bright white.	Clădirile sunt vopsite în alb strălucitor.
The tip of the tail was a living scarlet.	Vârful cozii era un stacojiu viu.
The ceremony was short.	Ceremonia a fost scurtă.
Temperatures in many parts of the country will rise.	Temperaturile în multe părți ale țării vor crește.
These places are famous for their traditional pottery.	Aceste locuri sunt renumite pentru ceramica lor tradițională.
Sockets are widely used.	Prizele sunt utilizate pe scară largă.
I shouldn't have said that.	Nu ar fi trebuit să spun asta.
Put on some music, she said.	Pune niște muzică, spuse ea.
Two cookbooks were found at the scene.	La fața locului au fost găsite două cărți de bucate.
He was given our number in a phone book.	I s-a dat numărul nostru într-un agendă telefonică.
I'm perfectly willing to talk about anything.	Sunt perfect dispus să vorbesc despre orice.
Delivery took place at midnight.	Livrarea a avut loc la miezul nopții.
These hotels are too old to be comfortable.	Aceste hoteluri sunt prea vechi pentru a fi confortabile.
There were five or six rules.	Erau cinci sau șase reguli.
She paused and gathered her thoughts.	Ea a făcut o pauză și și-a adunat gândurile.
Stephen is tired and depressed.	Stephen este obosit și deprimat.
The departure of a train was felt all over the city.	Plecarea unui tren s-a simțit în tot orașul.
He shows no fear, even after everything that has happened.	Nu arată nicio teamă, chiar și după tot ce s-a întâmplat.
People were asking for his pardon.	Oamenii cereau să fie grațiat.
The prestigious award was received by a single recipient.	Premiul prestigios a fost primit de un singur destinatar.
Tom lost all his belongings in the flood.	Tom și-a pierdut toate bunurile în inundație.
The interview was held today.	Interviul a fost susținut astăzi.
The lack of food caused great difficulties.	Lipsa de hrană a cauzat mari greutăți.
He had many enemies.	Avea numeroși dușmani.
Most animals are capable of vocal learning.	Majoritatea animalelor sunt capabile de învățare vocală.
My initial optimism soon disappeared.	Optimismul meu inițial a dispărut curând.
Factories were built along the river.	De-a lungul râului au fost construite fabrici.
This girl is always so full of energy.	Fata asta este mereu atât de plină de energie.
Your file will now be saved.	Fișierul dvs. va fi salvat acum.
Do not open the shadows in the rain.	Nu deschide umbrele în ploaie.
This part of the city is very devoid of greenery.	Această parte a orașului este foarte lipsită de verdeață.
The streets were still hot from our previous trip.	Străzile erau încă fierbinți de la călătoria noastră anterioară.
The story was shocking.	Povestea a fost șocantă.
Most plants need sunlight to grow.	Majoritatea plantelor au nevoie de lumina soarelui pentru a crește.
I want to marry a man with a good heart.	Vreau să mă căsătoresc cu un bărbat cu o inimă bună.
The coffee was wonderfully fragrant.	Cafeaua era minunat de aromată.
Heavy rains have flooded many villages.	Ploile abundente au inundat multe sate.
He's a decent man.	Este un om decent.
The savage looked intimidating with his wild, dull hair.	Sălbaticul arăta intimidant cu părul lui sălbatic, mată.
There was a total solar eclipse.	A avut loc o eclipsă totală de soare.
There, the fog still crept into the valleys.	Acolo, ceața încă se strecura în văi.
I had barely spoken when the car accelerated.	Abia vorbisem când mașina a accelerat.
This group has formed a coalition.	Acest grup a format o coaliție.
He sold many of his paintings.	A vândut multe dintre tablourile sale.
The stem has reached its highest point.	Tulpina a atins punctul cel mai înalt.
We will recover soon.	Ne vom recupera în curând.
There are many shops in the city center.	Există multe magazine în centrul orașului.
The temperature is close to freezing today.	Temperatura este aproape de îngheț astăzi.
Cheapskate was unwilling to share.	Cheapskate-ul nu era dispus să împartă.
He stayed in touch with his old boss.	A rămas în legătură cu vechiul său șef.
This new technique will allow more advanced operations.	Această nouă tehnică va permite operații mai avansate.
We were walking through the woods when the tiger appeared.	Ne plimbam prin pădure când a apărut tigrul.
It is much better to wash the dishes by hand.	Este mult mai bine să spălați vasele manual.
Will any members leave?	Va pleca vreun membru?
Beware of the man carrying gifts.	Feriți-vă de omul care poartă daruri.
The translucent petals begin to fade.	Petalele translucide încep să se estompeze.
It seemed to be inhabited by people.	Părea să fie locuită de oameni.
Dig for shells on the beach.	Sapă după scoici pe plajă.
He is a combination of a cowboy and a lumberjack.	El este o combinație între un cowboy și un tăietor de lemne.
My skirt is white with a purple garland.	Fusta mea este albă, cu o ghirlandă mov.
Her dogs were restless.	Câinii ei erau neliniştiţi.
What time do you plan to leave?	La ce oră plănuiești să pleci?
The scandal is unlikely to spread to other companies.	Este puțin probabil ca scandalul să se răspândească și la alte companii.
Diseases can be transmitted through air, water or food.	Bolile pot fi transmise prin aer, apă sau alimente.
I only managed small parts.	Am gestionat doar piese mici.
First of all, you have to pick some buds.	În primul rând, va trebui să culegi niște muguri.
The ship had passed the cable.	Nava trecuse de cablu.
She gained prestige by writing a scientific paper.	Ea a câștigat prestigiu scriind o lucrare științifică.
This road offers a picturesque view of the city.	Acest drum oferă o vedere pitorească a orașului.
They asked for a simple restaurant for dinner.	Au cerut un restaurant simplu pentru cină.
But the war continued.	Dar războiul a continuat.
He struggled to get out of bed.	S-a chinuit să se ridice din pat.
The brown and yellow leaves fluttered in the autumn wind.	Frunzele maro și galbene fluturau în vântul de toamnă.
The stories were interesting for these young people.	Poveștile au fost interesante pentru acești tineri.
The business of a fortune teller was prosperous.	Afacerea unui ghicitor era înfloritoare.
The bow is a traditional weapon.	Arcul este o armă tradițională.
Coal and natural gas produce a lot of carbon dioxide.	Cărbunele și gazele naturale produc mult dioxid de carbon.
The teapot is broken very well.	Ceainicul este rupt foarte bine.
Each is as outrageous as the other.	Fiecare este la fel de scandalos ca celălalt.
The cargo ship sails here twice a month.	Nava de marfă navighează aici de două ori pe lună.
Watch out for slippery floors.	Atenție la podelele alunecoase.
The stones are quite worn.	Pietrele sunt destul de uzate.
The river is polluted with raw wastewater.	Râul este poluat cu ape uzate brute.
Patrolling the coast by helicopter, they spotted a fishing boat.	Patrulând coasta cu elicopterul, au zărit o barcă de pescuit.
They played football every afternoon.	În fiecare după-amiază jucau fotbal.
This city is known for its many beautiful museums.	Acest oraș este cunoscut pentru că are multe muzee frumoase.
The lungs are a branched network of air sacs.	Plămânii sunt o rețea ramificată de saci de aer.
He never saw the spider.	Nu a văzut niciodată păianjenul.
What man has accomplished in technology has been amazing.	Ceea ce a realizat omul în tehnologie a fost uimitor.
She decided to stay alone.	Ea a decis să rămână singură.
They are constantly monitored for proper use.	Sunt monitorizate în mod constant pentru utilizare corespunzătoare.
There is no place like home	Nu există nici un loc ca acasă
Clash of the army with the townspeople.	Ciocnirea armatei cu orășenii.
It was a hectic time of activity.	A fost un moment frenetic de activitate.
The budget is shrinking and unemployment is spreading.	Bugetul se îngustează și șomajul este răspândit.
The company intends to rebrand with a new name.	Compania intenționează să se rebrandă cu un nou nume.
You cannot view magnification charts.	Nu puteți vizualiza diagramele prin mărire.
The Prime Minister reiterated that the government will be transparent.	Premierul a reiterat că guvernul va fi transparent.
You're too impulsive.	Ești prea impulsiv.
The whole slope of the mountain began to rumble slightly.	Întregul versant al muntelui a început să bubuie ușor.
A green lake gurgles over the rocks in a forest glade.	Un lac verde gâlgâie peste stânci într-o poiană de pădure.
They demolished the old house.	Au demolat casa veche.
Stay where you are.	Rămâi pe locurile tale.
They returned home by train.	S-au întors acasă cu trenul.
Some scientists have suggested a link between air quality and	Unii oameni de știință au propus o legătură între calitatea aerului și
Sit down, please.	Aseaza-te, te rog.
He was considered the greatest composer in history.	A fost considerat cel mai mare compozitor din istorie.
Never before in history has so much information been available.	Niciodată în istorie nu au fost disponibile atât de multe informații.
It's too annoying to talk about.	Este prea supărător pentru a discuta.
I have to be honest with you.	Trebuie să fiu sincer cu tine.
Some of the park's trees have been destroyed.	Unii dintre copacii parcului au fost distruși.
The rich live well, but most people barely survive.	Bogații trăiesc bine, dar majoritatea oamenilor abia supraviețuiesc.
Do not eat yellow crust.	Nu mâncați crusta galbenă.
Poets have written many poems.	Poeții au scris multe poezii.
You have to be a dream catcher.	Trebuie să fii un prins de vise.
The ship sailed the rough seas.	Nava a navigat prin mări agitate.
These words are definitely correct.	Aceste cuvinte sunt cu siguranță corecte.
He worked hard for the common good.	A muncit extrem de mult pentru binele comun.
He posted the article on social media.	El a postat articolul pe rețelele de socializare.
But the hot sun can quickly evaporate water.	Dar soarele cald poate evapora rapid apa.
Each team must place the game balls in the machine.	Fiecare echipă trebuie să pună mingile de joc în aparat.
A loaf of bread on a plate.	O pâine pe farfurie.
The painting depicts a scene of pastoral happiness.	Pictura înfățișează o scenă de fericire pastorală.
The man's first home was the forest.	Prima casă a omului a fost pădurea.
Consider the average citizen.	Luați în considerare cetățeanul obișnuit.
They were given ten minutes to present their cases.	Li s-au acordat zece minute pentru a-și prezenta cazurile.
The workers all came out peacefully.	Muncitorii au ieșit cu toții pașnici.
The agreement contains three points of principle.	Acordul conține trei puncte de principiu.
Don't ask such questions.	Nu pune astfel de întrebări.
He killed her.	El a ucis-o.
His beard kept falling.	Barba lui continua să cadă.
We need to discuss things.	Trebuie să discutăm lucrurile.
He spoke to her quietly after the ceremony.	I-a vorbit în liniște după ceremonie.
Cloris gave us a tour of the exhibition.	Cloris ne-a făcut un tur al expoziției.
Intelligence helps us understand the world around us.	Inteligența ne ajută să înțelegem lumea din jurul nostru.
It was so quiet compared to our noisy forest.	Era atât de liniștit în comparație cu pădurea noastră zgomotoasă.
Join us for a beach picnic.	Vino alături de noi la un picnic la plajă.
The region is famous for its striking beauty.	Regiunea este renumită pentru frumusețea sa izbitoare.
The word "possession" needs the possessive apostrophe.	Cuvântul „posedare” are nevoie de apostroful posesiv.
Buying fresh vegetables is never difficult.	A cumpăra legume proaspete nu este niciodată dificil.
With this method, you can understand people from any language.	Cu această metodă, puteți înțelege oamenii din orice limbă.
The light was dripping on the village street.	Lumina se prelingea pe strada satului.
He was lying in agony.	Zăcea în agonie.
The threat of radioactivity is kept under control.	Amenințarea radioactivității este ținută sub control.
My grandmother died this week.	Bunica mea a murit săptămâna asta.
Any delay in the process will be unfortunate.	Orice întârziere în proces va fi nefericită.
The hot dog seller recognizes her.	Vânzătorul de hot dog o recunoaște.
Such power can lead to abuse of power	O astfel de putere poate duce la abuz de putere
This is a valuable lesson.	Aceasta este o lecție valoroasă.
Be sure to use only the ripe ones.	Asigurați-vă că le folosiți numai pe cele mai coapte.
A long, warm bath relieves fatigue.	O baie lungă și caldă ameliorează oboseala.
Opening the cupboards, she found nothing but pure chaos.	Deschizând dulapurile, ea nu găsi altceva decât haos pur.
It could be said that this nation is dead.	S-ar putea spune că această națiune este moartă.
The wind was blowing hard.	Vântul bătea puternic.
So you see, now's your chance.	Deci vezi, acum este șansa ta.
The city is shrouded in thick fog.	Orașul este învăluit într-o ceață deasă.
He put the phone down.	A pus telefonul jos.
The floor was made of polished wood.	Podeaua era din lemn lustruit.
They have been cultivating that land for years.	Au cultivat acel pământ ani de zile.
Cover the meat immediately.	Acoperă imediat carnea.
The heart must be purified.	Inima trebuie purificată.
Propeller engines have been widely used in aircraft.	Motoarele cu elice au fost utilizate pe scară largă în avioane.
They've been playing chess since I got here.	Au jucat șah de când am ajuns aici.
People do a lot of things in the summer months.	Oamenii fac multe lucruri în lunile de vară.
Making a happy family is difficult.	Să faci o familie fericită este dificil.
The brick walls faced most of the houses.	Pereții de cărămidă se îndreptau spre majoritatea caselor.
He took a step back.	Făcu un pas înapoi.
This market is known for offering good discounts.	Această piață este cunoscută pentru că oferă reduceri bune.
She raised her finger number seven.	Ea ridică degetul numărul șapte.
You give love a bad name.	Îi dai iubirii un nume rău.
A seagull flew overhead.	Un pescăruş a zburat deasupra capului.
New evidence could make him reconsider.	Noi dovezi l-ar putea face să se reconsidere.
The direct road took three hours.	Drumul direct a durat trei ore.
His beheaded head had no eyes.	Capul decapitat nu avea ochi.
They present statistics on local crime.	Acestea prezintă date statistice despre criminalitatea locală.
A local citizen was involved in the business.	Un cetățean local a fost implicat în afacere.
Prepare the tomatoes and avocado for the salsa.	Pregătiți roșiile și avocado pentru salsa.
He played the piano.	A cântat la pian.
We like tea with milk and sugar.	Ne place ceaiul cu lapte și zahăr.
This is the cheapest smuggled food on the market!	Aceasta este cea mai ieftină mâncare de contrabandă de pe piață!
Plants need fertile soil.	Plantele au nevoie de sol fertil.
He ordered an espresso and left it on the counter.	A comandat un espresso și l-a lăsat pe blat.
Grandpa has an extra bed.	Bunicul are un pat suplimentar.
The young crane struggles to lift her huge body.	Tânăra macara se luptă să-și ridice corpul uriaș.
The giant spider released its bag of eggs.	Păianjenul uriaș și-a dat drumul pungii de ouă.
Apple rolls are served for breakfast.	La micul dejun se servesc rulouri cu mere.
Green lawns and shrubs mark the entrance.	Gazonele verzi și arbuștii marchează intrarea.
They also led an active life.	De asemenea, au dus o viață activă.
The two cities are separated by a river.	Cele două orașe sunt separate de un râu.
The dog began to follow him.	Câinele a început să-l urmeze.
The existing train station is almost sold out.	Gara existentă este aproape epuizată.
Diffuse light passes through the smoke.	Lumina difuză trece prin fum.
The generous bride gave gifts to all the bride and groom.	Mireasa generoasă a făcut cadouri tuturor nuntașilor.
Then sprinkle the mixture with vinegar.	Apoi, stropiți amestecul cu oțet.
The view of the iceberg was breathtaking.	Vederea aisbergului era uluitoare.
Who is she? 	Cine este ea?
she asked.	ea a intrebat.
You lost my ear.	Mi-ai dispărut urechea.
He entered the classroom with an air of authority.	A intrat în clasă cu un aer de autoritate.
The fast food industry has recently been in full swing.	Industria fast-food-ului a fost recent atentă.
When the satellites are monitored, dark clouds can be detected.	Când sateliții sunt monitorizați, pot fi detectați nori întunecați.
The insurance policy covered the theft.	Polița de asigurare a acoperit furtul.
I propose elections.	Eu propun la alegeri.
These little birds can fly high in the sky.	Aceste păsări mici pot zbura sus pe cer.
Air pollution ate his lungs.	Poluarea aerului i-a mâncat plămânii.
The hunter shot the deer with his rifle.	Vânătorul a împușcat căprioara cu pușca.
The boy feeds the ducks.	Băiatul hrănește rațele.
This has been her best year so far.	Acesta a fost cel mai bun an al ei de până acum.
The factory pollutes the environment	Fabrica poluează mediul înconjurător
A map is a representative image that shows political boundaries.	O hartă este o imagine reprezentativă care arată granițele politice.
There was a sudden jolt.	Se auzi o zguduire bruscă.
A politician's duties include meeting with voters.	Îndatoririle unui politician includ întâlnirea cu alegătorii.
He felt a disturbance in the air.	A simțit o tulburare în aer.
She began to tremble.	A început să tremure.
She refused to move, and her protest was ignored.	Ea a refuzat să se miște, iar protestul ei a fost ignorat.
The boy saw nothing.	Băiatul nu a văzut nimic.
The jewelry is red, expensive and old.	Bijuteria este roșie, scumpă și veche.
It was decided to dissolve the company.	S-a decis dizolvarea companiei.
Only the strong survive.	Doar cei puternici supravietuiesc.
Some villages do not have electricity.	Unele sate nu au curent electric.
The dancer moves gracefully.	Dansatorul se mișcă grațios.
Most people don't know they eat meat.	Majoritatea oamenilor nu știu că mănâncă carne.
The prospect of being beheaded was terrifying.	Perspectiva de a fi decapitat era terifiantă.
Instead of chocolate, he gave her money.	În loc de ciocolată, i-a dat bani.
Strangely, it cooled everything around him.	În mod ciudat, a răcit totul în jurul lui.
Many of the computers are shipped to other countries.	Multe dintre computere sunt livrate în alte țări.
That plant has been discontinued.	Acea plantă a fost întreruptă.
Early evidence suggests that there is life on other planets.	Primele dovezi sugerează că există viață pe alte planete.
The plant grows rapidly, doubling in height every day.	Planta crește rapid, dublându-și înălțimea în fiecare zi.
I ran with narrow rings around the cars.	Am alergat cu inele înguste în jurul mașinilor.
Smells nice.	Miroase frumos.
Benefit from the stock option plan of the company's employees.	Beneficiază de planul de opțiuni pe acțiuni ale angajaților companiei.
There is nothing to fear.	Nu este nimic de care să te temi.
His letter confirmed that he expected to serve two terms.	Scrisoarea sa a confirmat că se aștepta să execute două mandate.
City governments have sponsored many festivals over the years.	Guvernele orașelor au sponsorizat multe festivaluri de-a lungul anilor.
Apartment buildings abound in this area.	Clădiri de apartamente abundă în această zonă.
The toy car was empty.	Mașina de jucărie era goală.
Technically, it is a village.	Din punct de vedere tehnic, el este un sat.
Fill out a form and leave your name, please.	Completați un formular și lăsați-vă numele, vă rog.
They can be bought at most supermarkets.	Acestea pot fi cumpărate de la majoritatea supermarketurilor.
The old woman's eyes filled with tears.	Ochii bătrânei s-au umplut de lacrimi.
Let's build the shelter first.	Să construim mai întâi adăpostul.
A census will be taken in a few weeks.	În câteva săptămâni va fi efectuat un recensământ.
She was delighted to learn that she had been admitted.	A fost încântată să afle că a obținut admiterea.
Why should he risk being humiliated?	De ce ar trebui să riște să fie umilit?
So many cars pollute the air.	Atâtea mașini poluează aerul.
The council called for safe drinking water.	Consiliul a cerut apă potabilă sigură.
Her mother began to cry.	Mama ei a început să plângă.
The police chief refuses to discuss the situation.	Șeful poliției refuză să discute despre situație.
Take a nap, he said.	Ia un pui de somn, spuse el.
The garden is a perfect reflection of the personality of the owner.	Grădina este o reflectare perfectă a personalității proprietarului.
These cars were sold abroad.	Aceste mașini au fost vândute în străinătate.
A butterfly passed by.	Un fluture trecu pe lângă.
The request is very reasonable.	Solicitarea este foarte rezonabilă.
Our father always made us clean our rooms.	Tatăl nostru ne punea mereu să ne curățăm camerele.
A church was built near this river.	Lângă acest râu a fost construită o biserică.
Their eyes met for a split second.	Ochii lor s-au întâlnit pentru o fracțiune de secundă.
The beast smelled bad.	Fiara emana un miros urât.
When we try to reconcile contradictions, we must be careful.	Când încercăm să reconciliăm contradicțiile, trebuie să fim atenți.
You should read as many books as you can.	Ar trebui să citești cât mai multe cărți poți.
He buys tickets for friends on trips to other cities.	El cumpără bilete pentru prieteni în excursii în alte orașe.
All windows were broken.	Toate ferestrele au fost sparte.
New areas are open for tourists.	Noi zone sunt deschise pentru turiști.
It may be politically advantageous to do so.	Ar putea fi avantajos din punct de vedere politic să faceți acest lucru.
The satellite moved slowly in several orbits.	Satelitul s-a deplasat încet pe mai multe orbite.
The milk is fresh.	Laptele este proaspăt.
Early in the morning, you will see the sunrise.	Dimineața devreme, vei vedea răsăritul.
The soldiers kept their weapons ready.	Soldații își țineau armele pregătite.
He muttered something unintelligible.	Mormăi ceva de neinteligibil.
Clearly, we want to inspire children to learn.	În mod clar, dorim să inspirăm copiii să învețe.
He knew the creature was bad.	Știa că creatura era rea.
Her hair was smooth and her lipstick fresh.	Părul ei era neted și rujul proaspăt.
The king became seriously ill yesterday.	Regele s-a îmbolnăvit grav ieri.
The university is an attractive place.	Universitatea este un loc atractiv.
In life, we have to make difficult decisions.	În viață, trebuie să luăm decizii grele.
The fish looks delicious!	Peștele arată delicios!
He tried to repeat what he had said.	A încercat să repete ceea ce spusese.
Her arm throbbed under my skin.	Brațul ei pulsa sub pielea mea.
For a second, it seemed to him that they were asleep.	Pentru o secundă, i se păru că au adormit.
The tools used for this task are simple.	Instrumentele folosite pentru această sarcină sunt simple.
Some patients were transferred to a secular hospital.	Unii pacienți au fost transferați la un spital laic.
Some critics said he was trained.	Unii critici au spus că a fost antrenat.
He overcame as many obstacles as possible.	A depășit cât mai multe obstacole posibil.
In everything I meet.	În orice întâlnesc.
The grant is a financial aid granted by the government.	Grantul este un ajutor financiar acordat de guvern.
I don't remember anyone calling anyone a brute.	Nu-mi amintesc ca cineva să fi numit pe cineva o brută.
The prisoner said nothing.	Prizonierul nu a spus nimic.
These teachers were immersed in their professions.	Acești profesori erau cufundați în meseriile lor.
The lost years are irretrievable.	Anii pierduți sunt de nerecuperat.
The loaves were three feet long.	Pâinile aveau o lungime de trei picioare.
The one on the floor is completely useless.	Cel de pe jos este cu totul inutil.
A rise in temperature could be a disaster for winter crops.	O creștere a temperaturii ar putea însemna un dezastru pentru culturile de iarnă.
Our local climate is considered quite pleasant.	Clima noastră locală este considerată destul de plăcută.
The highway saves hours on daily commutes.	Autostrada economisește ore în călătoriile zilnice.
It was a terribly sunny day.	A fost o zi teribil de însorită.
Da yad ka oz	Da yad ka oz
The air is getting more and more polluted.	Aerul este din ce în ce mai poluat.
He is expected to appear in court tomorrow.	Se așteaptă să apară mâine în instanță.
The holiday has been interrupted at this time.	Sărbătoarea a fost întreruptă în acest moment.
Faith is a special kind of proof.	Credința este un tip special de dovadă.
There are benches at both ends of the terrace.	Există bănci la ambele capete ale terasei.
I don't have to argue with your mother.	Nu trebuie să te cert cu mama ta.
I rang the doorbell after the accident.	Am sunat la ușă după accident.
Sprinkle a few drops of peppermint oil in the water.	Stropiți câteva picături de ulei de mentă în apă.
Protesters believe soldiers will be charged.	Protestatarii cred că soldații vor fi acuzați.
I haven't seen this boat before.	Nu am văzut această barcă până acum.
The roots of this dish make it unique.	Rădăcinile acestui fel de mâncare îl fac unic.
The cat returned to the shelter.	Pisica s-a întors la adăpost.
The young woman was an intern at the time.	Tânăra era stagiară la acea vreme.
Computers monitor both pollution and electronic traffic.	Calculatoarele monitorizează atât poluarea, cât și traficul electronic.
The days were full of hard work.	Zilele au fost pline de muncă grea.
The new factory is almost complete.	Noua fabrică este aproape finalizată.
The torturer knew his victim was innocent.	Torționarul știa că victima lui era nevinovată.
He studied the faces of men and women.	A studiat chipurile bărbaților și femeilor.
The glass shattered, spilling beer everywhere.	Paharul s-a spart, vărsând bere peste tot.
This is a good example.	Acesta este un exemplu bun.
I avoid gambling.	Evit să mă joc în trafic.
This research is considered pioneering.	Această cercetare este considerată de pionierat.
The cars were speeding along the paved roads.	Mașinile au mers în viteză de-a lungul drumurilor asfaltate.
A property dispute has led to violence.	O dispută cu privire la proprietatea a dus la violență.
They were waiting for him.	Îl așteptau.
Simple sentences usually have no more than two parts.	Propozițiile simple nu au de obicei mai mult de două părți.
The animals bravely face the attack.	Animalele înfruntă cu curaj atacul.
They planned how to spend the weekend.	Au plănuit cum să petreacă weekendul.
They sought the advice of a science expert.	Au cerut sfatul unui expert în știință.
This reconstruction is inaccurate.	Această reconstrucție este inexactă.
Mercury rises above zero.	Mercurul se ridică peste zero.
They asked for more land.	Au cerut mai mult pământ.
Their bodies were severely burned.	Trupurile lor au fost puternic arse.
The bread he had brought was lying on the table.	Pâinea pe care i-o adusese zăcea pe masă.
The body of the victim was discovered by the farmer.	Cadavrul victimei a fost descoperit de fermier.
Every family should have an emergency exit plan.	Fiecare familie ar trebui să aibă un plan de ieșire de urgență.
He bought a subway token because there were no buses.	A cumpărat un jeton de metrou pentru că nu erau autobuze.
The neighbor runs the family farm.	Vecinul conduce ferma familiei.
Volunteers are needed.	Este nevoie de voluntari.
These strange objects were made of polished jasper.	Aceste obiecte ciudate au fost făcute din jasp lustruit.
Cut the carrots into circles.	Tăiați morcovii în cercuri.
It's impossible.	Este imposibil.
The forest is dense and green.	Pădurea este densă și verde.
The journey was long and difficult.	Călătoria a fost lungă și dificilă.
He also wrote stories for children	A scris și povești pentru copii
Her hoarse voice filled the room.	Vocea ei răgușită a umplut camera.
He can speak a variety of languages.	Poate vorbi o varietate de limbi.
The announcement was made by a racial minority activist.	Anunțul a fost postat de un activist al minorității rasiale.
The weather forecast was for rain.	Prognoza meteo era pentru ploaie.
You have no other symptoms, do you?	Nu ai alte simptome, nu?
The moon seemed cold and pale.	Luna părea rece și palidă.
However, the new law means that many problems will remain unresolved.	Noua lege înseamnă că multe probleme vor rămâne însă nerezolvate.
No alarm needed.	Nu este nevoie de alarmă.
The houses here are far from the street.	Casele de aici sunt îndepărtate de stradă.
The company plans to close one-third of its outlets.	Compania intenționează să închidă o treime din punctele sale de desfacere.
He had a coughing fit.	A avut o criză de tuse.
The wave breaks on a rocky shore.	Valul se sparge pe un mal stâncos.
The flower bed is a table of red tulips.	Patul de flori este o masă de lalele roșii.
Authorities are engaged in a cover-up.	Autoritățile sunt angajate într-o mușamalizare.
These results suggest that milk helps to improve children's behavior.	Aceste rezultate sugerează că laptele ajută la îmbunătățirea comportamentului copiilor.
Heavy rain was forecast.	Era prognozată o ploaie puternică.
Use the knife carefully and quickly.	Folosiți cuțitul cu atenție și rapiditate.
A period of unrest ensued.	A urmat o perioadă de neliniște.
He drank his tea without milk.	Și-a băut ceaiul fără lapte.
Enter words, without spaces or punctuation, separated by spaces.	Introduceți cuvintele, fără spații libere sau semne de punctuație, separate prin spații.
The boss asked everyone to work overtime.	Șeful a cerut ca toată lumea să facă ore suplimentare.
The prisoner was found largely guilty.	Prizonierul a fost găsit vinovat în mare parte.
The infamous blind beggar was returning.	Infamul cerșetor orb se întorcea.
The cute boy is very polite.	Băiatul drăguț este foarte politicos.
The device appears to be defective.	Dispozitivul pare a fi defect.
In the end, it was concluded that change was inevitable.	În cele din urmă, s-a ajuns la concluzia că schimbarea este inevitabilă.
The sun shone on their clear skin.	Soarele strălucea pe pielea lor limpede.
The prime minister was booed from the stage.	Premierul a fost huiduit de pe scenă.
The postman poses for a photo.	Poștașul pozează pentru o fotografie.
He lived alone in a small hut.	Locuia singur într-o colibă ​​mică.
Once upon a time there were forests in this area.	Odată, în această zonă erau păduri.
Their dogs and puppies were playing.	Câinii și cățeii lor se jucau.
The consequences of the war are devastating.	Consecințele războiului sunt devastatoare.
She has to use your right hand.	Ea trebuie să-ți folosească mâna dreaptă.
Today, this museum contains exhibits of scientific interest.	Astăzi, acest muzeu conține exponate de interes științific.
This set of numbers has been introduced.	Acest set de numere a fost introdus.
A university with a good reputation	O universitate cu o bună reputație
The groom traditionally throws rice at the bride.	Mirele aruncă în mod tradițional orez miresei.
He liked to watch the waterfall over the waterfalls.	Îi plăcea să privească cascada de apă peste cascade.
The letters indicated a change in policy.	Scrisorile indicau o schimbare a politicii.
Her husband was barely conscious.	Soțul ei abia era conștient.
He wrote his poems in a secret notebook.	Și-a scris poeziile într-un caiet secret.
It is best not to drink coffee or tea.	Cel mai bine este să nu bei cafea sau ceai.
The blueberries tasted really good.	Afinele au avut un gust foarte bun.
The locals said it was a beautiful place to visit.	Localnicii au susținut că este un loc frumos de vizitat.
He seemed speechless.	Părea fără cuvinte.
She danced with a strange fervor.	Dansa cu o fervoare ciudată.
I just graduated.	Tocmai mi-am terminat diploma.
The young artist looked intently at the still life.	Tânărul artist a privit cu atenție natura moartă.
We all complain occasionally.	Cu toții ne plângem ocazional.
He was struck by something shining.	A fost lovit de ceva strălucitor.
Be careful not to spill the oil.	Aveți grijă să nu vărsați uleiul.
She knocked on her neighbor's door.	A bătut la ușa vecinului ei.
I don't care what you think.	sunt indiferent la parerea ta.
The bird's voice echoed in the silent silence.	Vocea păsării răsuna în tăcerea liniştită.
Make sure you have a thick cream.	Asigurați-vă că aveți o cremă groasă.
These religious buildings are not inviolable.	Aceste clădiri religioase nu sunt inviolabile.
Nine out of ten people are wrong.	Nouă din zece oameni greșesc.
The government has tried to reduce poverty.	Guvernul a încercat să reducă sărăcia.
The railway line extended through the countryside.	Linia de cale ferată se prelungea prin mediul rural.
The crisis came suddenly.	Criza a apărut brusc.
Good nutrition is essential for good health.	O alimentație bună este esențială pentru o sănătate bună.
The museum houses important artifacts.	Muzeul adăpostește artefacte importante.
Wetlands have been drained.	Zonele umede au fost drenate.
The cave is a wonder of the world.	Peștera este o minune a lumii.
First, you need to cut the excess wood.	În primul rând, va trebui să tăiați excesul de lemn.
The ring has been passed down from generation to generation.	Inelul a fost transmis din generație în generație.
He played the piano and trumpet in a trio.	A cântat la pian și la trompetă într-un trio.
This museum is known for its painting collection.	Acest muzeu este cunoscut pentru colecția sa de pictură.
The porter was very tired after carrying his luggage.	Portarul era foarte obosit după ce a cărat bagajele.
The teacher got bored and yawned loudly.	Profesorul s-a plictisit și a căscat puternic.
Don't forget to get an umbrella.	Nu uita să iei o umbrelă.
The cat jumped off the table and crouched down.	Pisica a sărit de pe masă și s-a ghemuit.
Our fields have been ruined by drought.	Câmpurile noastre au fost ruinate de secetă.
The tragic news made him feel gloomy.	Vestea tragică l-a făcut să se simtă posomorât.
The energy budget for the dermatology unit has been tightened.	Bugetul energetic pentru unitatea de dermatologie a fost strâns.
The painter was dissatisfied with his previous work.	Pictorul a fost nemulțumit de lucrarea sa anterioară.
We are blessed with the wonders of science and technology.	Suntem binecuvântați cu minunile științei și tehnologiei.
The dog is sleeping behind the couch.	Câinele doarme în spatele canapelei.
People were horrified when they saw their city burning.	Oamenii au fost îngroziți când și-au văzut orașul arzând.
The panel found insufficient evidence of wrongdoing.	Completul a găsit dovezi insuficiente de fapte greșite.
Athletes need good facilities to train for competition.	Sportivii au nevoie de facilități bune pentru a se antrena pentru competiție.
Always tell your doctor exactly how you feel.	Spuneți întotdeauna medicului dumneavoastră exact cum vă simțiți.
It is especially important not to be seen.	Este deosebit de important să nu fii văzut.
His books have always been up to date.	Cărțile lui au fost mereu la zi.
It was a bang and a crash.	A fost o bubuitură și o prăbușire.
I've always been so careful.	Întotdeauna am fost atât de atent.
The city has seen a dramatic drop in crime.	Orașul a cunoscut o scădere dramatică a criminalității.
His political skills are legendary.	Abilitățile lui politice sunt legendare.
Soil samples took many bacteria.	Probele de sol au prelevat multe bacterii.
She protested against the government.	Ea a protestat împotriva guvernului.
The forest is very big.	Pădurea este foarte mare.
Too early to read.	Prea devreme pentru a citi.
He crowned his queen with glory and glory.	Și-a încoronat regina cu slavă și slavă.
A car crashed and caught fire.	O mașină s-a prăbușit și a izbucnit în flăcări.
They looked lost.	Păreau pierduți.
The sound of battle echoed from a nearby hill.	Zgomotul bătăliei răsuna de pe un deal din apropiere.
He moves uncomfortably in his chair.	Se mişcă inconfortabil pe scaun.
The setting sun colors the sky pink.	Soarele apus colorează cerul în roz.
Underground pipes carry water through the city.	Conductele subterane transportă apa prin oraș.
The stadium was packed to capacity.	Stadionul a fost plin la capacitate maximă.
She was lying there, thinking.	Ea zăcea acolo, gândindu-se.
Each of the books is unique.	Fiecare dintre cărți este unică.
The common beans are lined up together in a line to dry.	Fasolea comună se înșiră împreună pe o linie pentru a se usuca.
With their hands they pushed aside the heavy wooden door.	Cu mâinile au împins deoparte ușa grea de lemn.
The roofs are tiles with large ceramic squares.	Acoperișurile sunt țigle cu pătrate mari din ceramică.
Each episode includes an interview with someone.	Fiecare episod include un interviu cu cineva.
Many people can smell a rat.	Mulți oameni pot mirosi un șobolan.
As the train approached the city, the noise gradually subsided	Pe măsură ce trenul se apropia de oraș, zgomotul s-a domolit treptat
You can't, you just won't.	Nu poți, pur și simplu nu vei face.
My dog ​​barks whenever someone walks by.	Câinele meu latră ori de câte ori trece cineva.
The bear made a sudden appearance.	Ursul a făcut o apariție bruscă.
Naturally talkative, he simply likes to talk.	Vorbăreț din fire, îi place pur și simplu să vorbească.
He struggled to speak.	S-a chinuit să vorbească.
This sentence has only two parts.	Această propoziție are doar două părți.
No problem.	Nici o problemă.
Will it cease to exist?	Va înceta să mai existe?
Newcomers are barely literate.	Nou-veniții sunt abia alfabetizați.
Three times three is nine.	De trei ori trei este nouă.
He trained hard every day.	S-a antrenat din greu în fiecare zi.
Go and polish the silver, will you?	Du-te și lustruiește argintul, vrei?
I would advise you to leave on the next train.	Te-aș sfătui să pleci cu următorul tren.
In this approach, each word is treated as a number.	În această abordare, fiecare cuvânt este tratat ca un număr.
Temperatures have risen sharply in recent years.	Temperaturile au crescut brusc în ultimii ani.
The soldiers were tired from the long march.	Soldații erau obosiți din cauza lungului marș.
Millions of migrant workers are employed here.	Milioane de muncitori migranți sunt angajați aici.
Many of the buildings in our neighborhood have been destroyed.	Multe dintre clădirile din cartierul nostru au fost distruse.
A modest house, no bigger than an ordinary house.	O casă modestă, nu mai mare decât casa obișnuită.
Add enough water to make a syrup.	Adăugați suficientă apă ca să puteți face un sirop.
Invitations are issued to all eligible nominees.	Invitațiile sunt emise tuturor candidaților nominalizați eligibili.
The nervous driver accidentally entered the opposite direction.	Șoferul nervos a intrat din greșeală în traficul din sens opus.
Verbum et silentium erat apud antehac bibliothecam.	Verbum et silentium erat apud antehac bibliothecam.
The peasants toil on the fields for hours in the scorching sun.	Țăranii se chinuie pe câmpurile de oră în soarele arzător.
Travel companies generally used kerosene to power their ships.	Companiile de turism foloseau în general kerosen pentru a-și alimenta navele.
The idea of ​​natural selection dates back many centuries.	Ideea selecției naturale datează de multe secole.
Shallow soil is unsuitable for planting heavy crops.	Un sol mai puțin adânc este nepotrivit pentru plantarea culturilor grele.
Turn off the oven.	Opriți cuptorul.
The circus came to town today.	Circul a venit astăzi în oraș.
A bright purple sun rose in the sky.	Un soare purpuriu strălucitor a răsărit pe cer.
This region has been affected by drought for years.	De ani de zile, această regiune a fost afectată de secetă.
Suddenly, the storm broke out like a wave.	Brusc, furtuna a izbucnit, ca un val.
The burning match was burning hot.	Chibritul aprins ardea puternic.
The sheep moves slowly across the field of books.	Oaia se mișcă încet peste câmpul de cărți.
You should be realistic.	Ar trebui să fii realist.
She stood up, slowly wiping her hands.	Ea se ridică, uscandu-și încet mâinile.
The Cabinet finally approved the draft law on transparency.	Cabinetul a aprobat în cele din urmă proiectul de lege privind transparența.
House prices have skyrocketed.	Prețurile locuințelor au crescut vertiginos.
The new government is facing resistance.	Noul guvern întâmpină rezistență.
A similar project was tried a decade ago.	Un proiect similar a fost încercat în urmă cu un deceniu.
All confederations have failed.	Toate confederațiile au eșuat.
Your suitcase is outside the room.	Valiza ta este în afara camerei.
We need new gardens, a new house.	Avem nevoie de grădini noi, de o casă nouă.
A distribution of thousands.	O distribuție de mii.
There is a certain tension between employees.	Între angajați există o anumită tensiune.
Only the most valuable forms of work deserve respect.	Doar cele mai valoroase forme de muncă merită respect.
She rests her head on his shoulder.	Ea își sprijină capul de umărul lui.
He looked out across the meadow.	Se uită afară dincolo de pajiște.
He doesn't care.	Lui nu-i pasă o iotă.
His body rested in a glass coffin before burial.	Corpul lui s-a odihnit într-un sicriu de sticlă înainte de înmormântare.
The botanist does not know that the botanist is informed.	Botanistul nu știe că botanistul este informat.
The snake writhed in anger.	Șarpele se zvârcolea de furie.
A mark was left on his forearm.	I s-a lăsat un semn pe antebraț.
Paint the shutters light gray.	Vopsiți obloanele cu gri deschis.
Her words upset me.	Cuvintele ei m-au supărat.
The bear was standing on its hind legs.	Ursul stătea pe picioarele din spate.
Squeeze the eggs from the chicken coop.	Strângeți ouăle din coșul de găini.
The cities of this region were known for their poetry.	Orașele din această regiune erau cunoscute pentru poezia lor.
The new parliament building was famous for its advanced technology.	Noua clădire a parlamentului era renumită pentru tehnologia sa avansată.
The other man is wearing a black uniform.	Celălalt bărbat poartă o uniformă neagră.
Figures are essential for modern life.	Cifrele sunt esențiale pentru viața modernă.
The ending was shocking.	Finalul a fost șocant.
Nordstrom started with a single store.	Nordstrom a început cu un singur magazin.
It rained all day.	Toată ziua a plouat.
She skipped the event.	Ea a sărit peste eveniment.
Factories pollute the air, water and soil.	Fabricile poluează aerul, apa și solul.
The court granted custody of the mother's child.	Instanța a acordat custodia copilului mamei.
He rarely drinks alcohol.	Doar rar bea alcool.
An orange truck appeared.	A apărut un camion portocaliu.
The farmer had no mercy on stupid kings.	Fermierul nu avea milă de regii proști.
At this point, most historians agree.	În acest punct, majoritatea istoricilor sunt de acord.
These plants grow best in cold climates.	Aceste plante se dezvoltă cel mai bine în climatele reci.
The prisoner was locked in the tower.	Prizonierul a fost închis în turn.
The cat could barely stand.	Pisica abia se putea ridica în picioare.
The painting hung over my bed.	Tabloul atârna deasupra patului meu.
It's too early to discuss your ideas.	Este prea devreme să discutăm ideile tale.
The young aspiring poet struggled to write.	Tânărul poet aspirant s-a chinuit să scrie.
Some guys came out and stuck with us.	Au ieșit niște tipi și ne-au lipit.
This experiment was performed to evaluate a theory.	Acest experiment a fost efectuat pentru a evalua o teorie.
The furnace must be kept cool.	Furnalul trebuie menținut la rece.
She passed him, spilling a drink.	Ea trecu pe lângă el, răsturnând o băutură.
The rescue team worked quickly.	Echipa de salvare a lucrat rapid.
Unfortunately, he was caught soon.	Din păcate, a fost prins curând.
A grain of sand is stubborn.	Un grăunte de nisip este încăpățânat.
It was so fussy for nothing.	A fost atât de tam-tam pentru nimic.
Our hero lived in a lost old house.	Eroul nostru locuia într-o casă veche rătăcită.
Insects are an essential part of the ecosystem.	Insectele sunt o parte esențială a ecosistemului.
Markets will be closed today.	Piețele vor fi închise astăzi.
The policeman stopped the driver.	Polițistul l-a oprit pe șofer.
This organization has been elected three times.	Această organizație a fost aleasă de trei ori.
Political campaigns still use this method of persuasion.	Campaniile politice folosesc încă această metodă de persuasiune.
We expect stock markets to grow.	Ne așteptăm ca piețele de acțiuni să crească.
Well, we have reached an advanced stage of technological development.	Ei bine, am ajuns într-un stadiu avansat de dezvoltare tehnologică.
Recognizing the high price, the customer agreed to buy.	Recunoscând prețul ridicat, clientul a fost de acord să cumpere.
The horse moaned, whining.	Calul necheza, scâncind.
Muscles had been seen growing on the rocks.	Se văzuse mușchi crescând pe stânci.
Camel caravans carried goods and cargo.	Caravanele de cămile transportau mărfuri și mărfuri.
The little girl spread her wings.	Fetița și-a desfășurat aripile.
Freedom of expression should be protected.	Libertatea de exprimare ar trebui protejată.
Florent was sitting in a boat fishing.	Florent stătea într-o barcă, pescuind.
The shelves are empty.	Rafturile sunt goale.
From a panoramic view, the city skyline looked beautiful.	Din perspectiva panoramică, orizontul orașului arăta frumos.
These canvases are considered masterpieces.	Aceste pânze sunt considerate capodopere.
Investigate his past at all costs.	Investigați-i trecutul cu orice preț.
This region is famous for its fine wine.	Această regiune este renumită pentru vinul său fin.
This tactic has returned spectacularly.	Această tactică sa întors spectaculos.
The new car is a status symbol.	Noua mașină este un simbol de statut.
The ducks were swimming happily.	Rațele înotau fericite.
The manuscript was severely corrupted.	Manuscrisul a fost grav corupt.
She went with determination.	Ea a mers cu hotărâre.
The railway is difficult to cross.	Calea ferată este greu de parcurs.
The boy muttered an apology and left.	Băiatul a mormăit o scuză și a plecat.
She was seen leaving the scene.	A fost văzută părăsind scena.
First, you will need two cups of sugar.	În primul rând, veți avea nevoie de două căni de zahăr.
How do they make sake?	Cum fac ei sake?
I felt my heart break.	Mi-am simțit inima frângându-se.
This woman has a son the same age as me.	Femeia asta are un fiu de aceeași vârstă cu al meu.
The noodles were soaked in sauce.	Taiteii au fost inmuiati in sos.
The raven huddled loudly.	Corbul a grămăit tare.
Summer nights are long and warm.	Nopțile de vară sunt lungi și calde.
Workers poured concrete into the frame.	Muncitorii au turnat beton în cadru.
Political awareness of opposition parties is low.	Conștientizarea politică cu privire la partidele de opoziție este scăzută.
Entering the city, he felt the heat.	Intrând în oraș, simțea căldura.
A large percentage of teenagers watch TV.	Un procent mare de adolescenți se uită la televizor.
In the past, workers were almost useless.	În trecut, muncitorii erau aproape inutili.
She did not respond to his letter.	Ea nu a răspuns la scrisoarea lui.
She likes boyish children.	Îi plac băieții copilăresc.
The population has doubled in the last ten years.	Populația s-a dublat în ultimii zece ani.
Mongooses are nocturnal animals.	Mangustele sunt animale nocturne.
The music was loud and pulsating.	Muzica era tare și pulsând.
Drought has devastated the crops of millions.	Seceta a devastat recoltele a milioane de oameni.
Unplug the plug.	Scoateți ștecherul din priză.
The bird's cage was missing a perch.	Cuștii păsării îi lipsea un biban.
A communication system based on spoken language.	Un sistem de comunicare bazat pe limbajul vorbit.
She was beautiful.	Ea a fost frumoasa.
There are enough vegetables for everyone.	Există suficiente legume pentru toată lumea.
He slipped through the glass doors.	A strecurat pe ușile de sticlă.
The phone had a rotating dial.	Telefonul avea un cadran rotativ.
The hacker investigated the company's website.	Hackerul a investigat site-ul companiei.
Such things are rare nowadays.	Asemenea lucruri se întâmplă rar în zilele noastre.
A tall clock tower once beautified the city.	Un turn înalt cu ceas a înfrumusețat odată orașul.
Our country is in a period of turmoil.	Țara noastră se află într-o perioadă de tulburări.
He tied his ribbon around his neck.	Și-a legat panglica în jurul gâtului.
He buried his face in his hands.	Și-a îngropat fața în mâini.
All without leaving home.	Totul fără a părăsi casa.
The film tells the unhappy story of a man.	Filmul prezintă povestea nefericită a unui bărbat.
Most people here rely on agriculture for their livelihood.	Majoritatea oamenilor de aici se bazează pe agricultură pentru existența lor.
Four demons were guarding her.	Patru demoni o păzeau.
And in the meantime, polluted air puts the population at high risk.	Și, între timp, aerul poluat pune populația în mare risc.
I was too tired to go home.	Eram prea obosit să merg acasă.
Talk when you are told.	Vorbește când ți se vorbește.
People call this water the inland sea.	Oamenii numesc această apă marea interioară.
The panel was questioned about security.	Completul a fost chestionat cu privire la securitate.
The law allows parents certain custody.	Legea permite părinților o anumită custodie.
The region is a vast and diverse place.	Regiunea este un loc vast și divers.
The mountains are covered in snow here in winter.	Munții sunt acoperiți de zăpadă aici iarna.
Today, power is in the hands of a few.	Astăzi, puterea este în mâinile câtorva.
The guard took the keys from the old man.	Paznicul a luat cheile de la bătrân.
State television covered the press conference.	Televiziunea de stat a acoperit conferința de presă.
The village has a train station.	Satul are o gară.
She was passing by his house.	Ea trecea pe lângă casa lui.
Teamwork is key to success.	Munca în echipă este esențială pentru succes.
A pregnant cow allowed the farmer to milk her.	O vacă însărcinată i-a permis fermierului să o mulgă.
He scolded the girl before abandoning her.	A certat fata înainte de a o abandona.
The young explorers set up camp in a new territory.	Tinerii exploratori și-au stabilit tabăra pe un nou teritoriu.
Her simple face belied her innate grace.	Fața ei simplă a dezmințit grația ei înnăscută.
The shops were full.	Magazinele erau pline.
Her hard work led to a promotion to the supervisor.	Munca ei grea a dus la o promovare la supervizor.
The trails stretch deep into the forest.	Traseele se întind adânc în pădure.
The sentence is too long.	Propozitia este prea lunga.
Workers have ten working days off a year.	Muncitorii au zece zile lucrătoare libere pe an.
He went to the door.	S-a dus până la uşă.
This organizational structure allows them to react quickly.	Această structură organizatorică le permite să reacționeze rapid.
Dried fruits and chocolate make up the dessert.	Fructele uscate și ciocolata alcătuiesc desertul.
The school was crowded yesterday.	Scoala a fost aglomerata ieri.
Politicians of all kinds have condemned the plans.	Politicieni de orice tip au condamnat planurile.
Quite bizarre.	Cu totul bizar.
She made tea, amusingly mixing the sugar in the cups.	Ea a preparat ceai, amestecând distrat zahărul în cești.
This road winds around the hill, offering excellent views.	Acest drum șerpuiește în jurul dealului, oferind priveliști excelente.
Most people were unhappy with the news.	Majoritatea oamenilor au fost nemulțumiți de știri.
Education is the key to success.	Educația este cheia succesului.
The violin played a familiar song.	Vioara cânta o melodie familiară.
The bird flew to the forest.	Pasărea a zburat spre pădure.
The canals are dug in strategic places.	Canalele sunt săpate în locuri strategice.
When the rains came, they moved higher into the forest.	Când au venit ploile, s-au mutat mai sus în pădure.
His was a troubled mind.	A lui era o minte tulburată.
It is not an easy choice.	Nu este o alegere ușoară.
The roads are narrow and winding.	Drumurile sunt înguste și întortocheate.
The house is said to be haunted.	Se spune că casa este bântuită.
Do you enjoy visiting new places?	Îți place să vizitezi locuri noi?
I caught a total of five fish.	Am prins cinci pești în total.
The player is supposed to be asking for too much money.	Se presupune că jucătorul cere prea mulți bani.
Her hands were shaking.	Mâinile îi tremurau.
Fountains are important sources of water in this desert.	Fântânile sunt surse importante de apă în acest deșert.
Instead, choose a long skirt with a floral pattern.	Alege in schimb o fusta lunga cu model floral.
None of this seemed to make sense.	Nimic din toate acestea nu părea să aibă sens.
The construction is supervised by the mayor.	Construcția este supravegheată de primar.
Weather forecasts are generally accurate.	Prognozele meteo sunt în general precise.
The government passed a new law last month.	Guvernul a adoptat o nouă lege luna trecută.
A sailor was killed on the roof of the sea.	Un marinar a fost ucis pe acoperișul mării.
Each mysterious novel usually has several paragraphs of details.	Fiecare roman misterios are de obicei mai multe paragrafe de detalii.
I found this software very useful.	Am găsit acest software foarte util.
This public health initiative will have many beneficial effects.	Această inițiativă de sănătate publică va avea multe efecte benefice.
I'm dead tired of your parents' constant complaints.	Sunt sătul de moarte de plângerile constante ale părinților tăi.
The roots of these plants secrete a poisonous chemical.	Rădăcinile acestor plante secretă o substanță chimică otrăvitoare.
Old habits die hard.	Obiceiurile vechi mor greu.
This time it's really serious.	De data asta e chiar serios.
Don't translate words without context.	Nu traduce cuvinte fără context.
Attractive aromas filled the kitchen.	Arome atrăgătoare umpleau bucătăria.
This boy recognized his father at first sight.	Acest băiat și-a recunoscut tatăl la prima vedere.
The stranger nodded.	Străinul dădu din cap.
Always wear sunscreen if you go outside.	Purtați întotdeauna protecție solară dacă ieșiți afară.
They held hands throughout the screening.	S-au ținut de mână pe toată durata proiecției.
The lion has strong jaws.	Leul are fălci puternice.
He ate a humble table of bread with cheese and water.	A mâncat o masă umilă de pâine cu brânză și apă.
Choose a lively red wine.	Alege un vin roșu plin de viață.
Her favorite flower is the lily.	Floarea ei preferată este crinul.
Improve the signal using a suitable filter.	Îmbunătățiți semnalul folosind un filtru potrivit.
This parade will end at the town hall.	Această paradă se va încheia la primărie.
None of these apples were ripe.	Niciunul dintre aceste mere nu era copt.
He followed the thief.	L-a urmărit pe hoț.
Overcome your anger!	Învinge-ți furia!
The grounds around the building are well maintained.	Terenurile din jurul clădirii sunt frumos întreținute.
The mural features a variety of wildlife.	Pictura murală prezintă o varietate de animale sălbatice.
Rare white tigers live in this forest.	Rari tigri albi trăiesc în această pădure.
Is that my money?	Ea banii mei?
The bull headed for the crowd.	Taurul se îndreptă spre mulțime.
We need to find ways to reduce our carbon footprint.	Trebuie să găsim modalități de a ne reduce amprenta de carbon.
The cooler blocks have finally been completed.	Blocurile de răcoritoare au fost în sfârșit terminate.
The boat is already on the beach.	Barca este deja pe plajă.
You can use both tools to prepare dinner.	Puteți folosi ambele instrumente pentru a pregăti cina.
It was a bad time, and the times were bad.	Era o perioadă slabă, iar vremurile erau slabe.
The package weighed two kilograms.	Pachetul cântărea două kilograme.
They ignored my brother's warnings.	Nu au dat seama de avertismentele fratelui meu.
A few came to his aid.	Câțiva i-au venit în ajutor.
The water is purified by passing it through a membrane.	Apa este purificată prin trecerea ei printr-o membrană.
We need to find a more sustainable way to grow food.	Trebuie să găsim o modalitate mai durabilă de a cultiva alimente.
The company has demonstrated its preliminary research.	Compania și-a demonstrat cercetările preliminare.
The radio is ringing in a nearby hotel.	Radioul sună într-un hotel din apropiere.
Exercise is important.	Exercițiul este important.
A swine flu vaccination campaign has begun.	A început o campanie de vaccinare împotriva gripei porcine.
The local council accepted the new prayer hall.	Consiliul local a acceptat noua sală de rugăciune.
They always started before his wife was ready.	Întotdeauna începeau înainte ca soția lui să fie gata.
There are no details on the financial aspects of this transaction.	Nu există detalii despre aspectele financiare ale acestei tranzacții.
Pinocchio nodded solemnly.	Pinocchio dădu solemn din cap.
The taxi ride was long and tiring.	Călătoria cu taxiul a fost lungă și obositoare.
He pushed her onto the bed.	A împins-o pe pat.
The program provides valuable lessons.	Programul oferă lecții valoroase.
She was motivated to win anyway.	Oricum era motivată să câștige.
Follow the other car to your parents' house.	Urmează cealaltă mașină până la casa părinților tăi.
He looked straight into the room.	S-a uitat direct în cameră.
Even birds need food.	Chiar și păsările au nevoie să mănânce mâncare.
The children gathered around to paint pictures.	Copiii s-au adunat în jur pentru a picta tablouri.
Coast guard is ubiquitous.	Paza de coastă este omniprezentă.
The soldiers surrounded the house.	Soldații au înconjurat casa.
He noticed that the door was open and entered.	A observat că ușa era deschisă și a intrat.
They build and maintain houses.	Ei construiesc și întrețin case.
There was a line of people outside the restaurant.	În afara restaurantului era o coadă de oameni.
I don't even mind waiting.	Nici măcar nu mă deranjează să aștept.
The three men were arrested.	Cei trei bărbați au fost arestați.
He suffocates.	Se sufoca.
She unlocks the door and enters.	Ea descuie ușa și intră.
She felt a surge of anger.	Ea a simțit un val de furie.
I already told you he's having a hard time sleeping.	Ți-am spus deja că are un somn greu.
I will reform.	Mă voi reforma.
It offers exceptional services.	Oferă servicii excepționale.
This should be completed soon.	Acest lucru ar trebui să se termine în curând.
I blew raspberries.	Am suflat zmeura.
The student went the wrong way.	Studentul a luat drumul greșit.
Huge forest fires threaten to engulf the region.	Incendiile uriașe de pădure amenință să cuprindă regiunea.
Research suggests that a single gene is responsible.	Cercetările sugerează că o singură genă este responsabilă.
There were more trees than houses.	Erau mai mulți copaci decât case.
The husband was unfaithful.	Soțul a fost infidel.
The species adapts to environmental pressures.	Speciile se adaptează la presiunile mediului.
The old lamps are insufficient.	Lămpile vechi sunt insuficiente.
Our group discussed issues in this area.	Grupul nostru a discutat problemele din acest domeniu.
The bird is flying over the tree.	Pasărea zboară deasupra copacului.
Metal is more ductile than iron.	Metalul este mai ductil decât fierul.
The company's profits continued to grow.	Profiturile companiei au continuat să crească.
Remind me to do this tomorrow.	Amintește-mi să fac asta mâine.
He walked down the hall holding a large bag.	A mers pe coridor ținând o geantă mare.
This temple is known for its music.	Acest templu este cunoscut pentru muzica sa.
The disaster caused by the war is unimaginable.	Dezastrul cauzat de război este de neimaginat.
Peter has a vivid imagination.	Peter are o imaginație vie.
A quiet sigh escaped his lips.	Un oftat liniștit i-a scăpat de pe buze.
We need to put the event on the executive agenda.	Trebuie să introducem evenimentul pe agenda executivă.
A leaf floated slowly from a leafless tree.	O frunză a plutit încet dintr-un copac fără frunze.
The prisoner was taken back to prison.	Prizonierul a fost dus înapoi la închisoare.
They had a bright vision of a better future.	Au avut o viziune strălucitoare a unui viitor mai bun.
The Sultan fears that his subjects will become anxious.	Sultanul se teme că supușii săi vor deveni neliniştiți.
The birds are flying high in the sky.	Păsările zboară sus pe cer.
She screamed and the protein shake flew out of her hand.	Ea a țipat și shake-ul de proteine ​​a zburat din mână.
A lake formed nearby when the hill broke out.	Un lac s-a format în apropiere când dealul a izbucnit.
He is a wise leader.	Este un lider înțelept.
Until then, while they waited,	Până atunci, în timp ce ei așteptau,
The stream flowed slowly below, shining in the bright sunlight.	Pârâul curgea încet dedesubt, strălucind în lumina strălucitoare a soarelui.
These plants grow best in warm, sunny places.	Aceste plante cresc cel mai bine în locuri calde și însorite.
Fresh fruit is plentiful in this region.	Fructele proaspete sunt abundente în această regiune.
It was unusually cold this morning.	A fost neobișnuit de frig în această dimineață.
We will have to find an alternative source of energy.	Va trebui să găsim o sursă alternativă de energie.
The brave young man's eyes were full of concern.	Ochii tânărului curajos erau plini de îngrijorare.
But he has not yet faced his demons.	Dar încă nu și-a înfruntat demonii.
The economy of this region is agricultural.	Economia din această regiune este agricolă.
Is your car there?	E mașina ta acolo?
In any business, it is important to be professional.	În orice afacere, este important să fii profesionist.
Add sugar and stir until dissolved.	Adăugați zahăr și amestecați până se dizolvă.
Each piece of fruit must contain seeds.	Fiecare bucată de fruct trebuie să conțină semințe.
The young man smiled shyly.	Tânărul a zâmbit timid.
Terrorists have been brainwashed by their charismatic leader.	Teroriştilor li s-a spălat creierul de către liderul lor carismatic.
When everything was quiet, the world began.	Când totul era liniştit, lumea a început.
A group of researchers recently proposed this method.	Un grup de cercetători a propus recent această metodă.
Something about this place seems familiar.	Ceva despre acest loc pare familiar.
This temple is famous for its food.	Acest templu este renumit pentru mâncarea sa.
Go online and search, read and check sources.	Accesați online și căutați, citiți și verificați sursele.
There used to be a pond here.	Pe vremuri era un iaz aici.
He swung his sword.	Și-a legănat sabia.
None of the protesters were arrested.	Niciunul dintre protestatari nu a fost arestat.
The little boy burst into tears.	Băiețelul a izbucnit în plâns.
A change to the right is necessary for growth.	Pentru creștere este necesară o schimbare la dreapta.
We should do our best to save water.	Ar trebui să facem tot posibilul pentru a economisi apa.
The driver refused to comply with speed restrictions.	Șoferul a refuzat să respecte restricțiile de viteză.
The dictionary is an invaluable source of information.	Dicționarul este o sursă neprețuită de informații.
Many countries consider diversity to be valuable.	Multe țări consideră diversitatea ca fiind valoroasă.
So that's why	Deci de aceea,
The boy's face flushed with embarrassment.	Fața băiatului se înroși de jenă.
He is a good man.	El este un om bun.
Do not drive when you are distracted.	Nu conduceți când sunteți distras.
So let's move on?	Deci să continuăm?
As the light dims, the lush jungle begins to move.	Pe măsură ce lumina se estompează, jungla luxuriantă începe să se miște.
Competition, price and many other factors.	Concurență, preț și mulți alți factori.
Don't eat too many sweets.	Nu mânca prea multe dulciuri.
Her only source of inspiration was her love for him.	Singura ei sursă de inspirație a fost dragostea ei pentru el.
Looking out of the tent in the endless night.	Privind afară din cort în noaptea nesfârșită.
The desert will no doubt expand.	Deșertul se va extinde fără îndoială.
Rapid economic growth has been sustained.	Creșterea economică rapidă a fost susținută.
Drink plenty of fluids.	Bea multe lichide.
He divorced the girl.	A divorțat de fată.
No one expected that storm.	Nimeni nu se aștepta la acea furtună.
The old wooden church has been modernized.	Vechea biserică de lemn a fost modernizată.
Another chip flew through the open window.	Un alt cip a zburat prin fereastra deschisă.
The team is in such a hurry.	Echipa se grăbește atât de mult.
The noise levels there are above acceptable levels, they say.	Nivelurile de zgomot de acolo depășesc nivelurile acceptabile, spun ei.
You should have visited several art galleries.	Ar fi trebuit să vizitezi mai multe galerii de artă.
A delicious aroma penetrated the air.	O aromă delicioasă a pătruns în aer.
The bamboo pole shattered with a crack.	Stâlpul de bambus s-a spulberat cu un trosnet.
The floor was dry and clean.	Podeaua era uscată și curată.
They often resort to violence.	Adesea, ei recurg la violență.
The flood rushed through the streets.	Viitura s-a repezit pe străzi.
He was exhausted, so he lay down.	Era epuizat, așa că s-a întins.
Many new animal species have been discovered.	Au fost descoperite multe specii de animale noi.
The stars are yellow, not red.	Stelele sunt gălbui, nu roșii.
The elaborate sculptures decorated the frame.	Sculpturile elaborate au decorat cadrul.
Anyone who practices calligraphy is called a calligrapher.	Oricine practică caligrafia este numit caligraf.
I just want to understand you.	Vreau pur și simplu să te înțeleg.
Higher interest rates can slow down the economy.	Ratele mai mari ale dobânzilor pot încetini economia.
Many people think that advertising is misleading.	Mulți oameni cred că reclama este înșelătoare.
He had a burning desire to become famous.	Avea o dorință arzătoare de a deveni celebru.
The people were hardworking, hardworking people.	Oamenii erau oameni harnici, muncitori.
After he hung up, he put on his coat.	După ce a închis telefonul, și-a pus haina.
Women tend to live longer than men.	Femeile tind să trăiască mai mult decât bărbații.
The stunned swimmer began to float ashore.	Înotătorul uluit a început să plutească pe mal.
The sunset was spectacular, the sky on fire.	Apusul a fost spectaculos, cerul în flăcări.
You have to do this.	Trebuie să faci asta.
The specialist found a large tumor in your lung.	Specialistul a găsit o tumoare mare în plămânul tău.
When traveling, beware of thieves.	Când călătoriți, aveți grijă de hoți.
It was once a glorious golden age.	A fost odată o epocă de aur glorioasă.
He added the latest tweaks to a chart.	El a adăugat ultimele retușuri unui grafic.
There are many types of insurance.	Există numeroase tipuri de asigurări.
A local cleric said his parishioners were upset.	Un cleric local a spus că enoriașii săi sunt supărați.
Thousands of people gathered at the annual funeral.	Mii de oameni s-au adunat la înmormântarea anuală.
He wants another slice of pie.	Mai vrea o felie de plăcintă.
The clown ran away.	Clovnul a fugit.
Do not mix salt and sugar together.	Nu amestecați sarea și zahărul împreună.
The priest asked for silence.	Preotul a cerut tăcere.
Our family has lived in this house for generations.	Familia noastră a trăit în această casă de generații.
The sieve has ten holes.	Sita are zece găuri.
Some animals migrate long distances to escape the cold weather.	Unele animale migrează pe distanțe lungi pentru a scăpa de vremea rece.
The house was shrouded in fog.	Casa era învăluită în ceață.
The villagers were happy that their crops had survived.	Sătenii erau fericiți că recoltele lor supraviețuiseră.
The soldiers stood still.	Soldații au rămas pe loc.
He used a ruler to measure the object.	A folosit o riglă pentru a măsura obiectul.
A hot sun beat.	Un soare fierbinte a bătut.
Unsuccessfully, the photographer returned to play hooky.	Nereușit, fotograful s-a întors să joace hooky.
Her hair was full of blood.	Părul îi era plin de sânge.
The young man looked down.	Tânărul se uită la pământ.
The people here are very hospitable.	Oamenii de aici sunt foarte ospitalieri.
She soon broke off all contact with him.	Ea a întrerupt în curând orice contact cu el.
He says he can help find that person.	El spune că poate ajuta la găsirea persoanei respective.
They are currently discussing the issue.	În prezent, ei discută problema.
The bride is waiting.	Mireasa așteaptă.
All eyes were on the speaker.	Toți ochii erau ațintiți asupra difuzorului.
Children were used as slave labor.	Copiii erau folosiți ca muncă de sclav.
I have to go now, he said.	Trebuie să plec acum, spuse el.
He's tired of fish.	S-a săturat de pește.
These greetings are appropriate for a monarch.	Aceste salutări sunt potrivite pentru un monarh.
There were many whispers.	Au fost multe șoapte.
He could have answered their questions.	Ar fi putut să le răspundă la întrebări.
It is not always clear which version is correct.	Nu este întotdeauna clar care versiune este corectă.
The suitcase is very heavy.	Valiza este foarte grea.
Ask the person with the most experience.	Întrebați persoana cu cea mai mare experiență.
Look over there!	Uite acolo!
Lush, green and beautiful, the park is a delight.	Luxuriant, verde și frumos, parcul este o încântare.
Steamboats once traveled through this river.	Bărcile cu aburi s-au deplasat odată prin acest râu.
The hives were light with honey.	Stupii erau ușori cu miere.
The relief is temporary.	Relieful este temporar.
Our trees provide shade and a birdhouse.	Copacii noștri oferă umbră și un cămin pentru păsări.
Enjoy a sip of tea	Savurați o înghițitură de ceai
Public education is free.	Învățământul public este gratuit.
Use your own judgment.	Folosește-ți propria judecată.
All the boy's questions were received in silence.	Toate întrebările băiatului au fost primite cu tăcere.
She cleverly hid the stolen artifacts.	Ea a ascuns inteligent artefactele furate.
The magician made his entrance.	Magicianul și-a făcut intrarea.
They remain in custody.	Ei rămân în arest.
He examined it closely with a magnifying glass.	L-a examinat atent cu lupa.
These curiosities and relics have never been exposed.	Aceste curiozități și relicve nu au fost niciodată expuse.
And so he was left with nothing.	Și, astfel, a rămas fără nimic.
Padded with pure silk, my father's pillows are the most comfortable.	Căptușite cu mătase pură, pernele tatălui meu sunt cele mai confortabile.
Having two incomes has many advantages.	A avea două venituri are multe avantaje.
The fear of killing animals was palpable.	Teama care roade de moartea animalelor era palpabilă.
Some clouds look thick.	Unii nori par groși.
This is in preparation for my visit.	Aceasta este în pregătirea vizitei mele.
They quarreled with each other.	S-au certat unul cu altul.
Crime rates are unacceptably high.	Ratele criminalității sunt inacceptabil de ridicate.
The sphere reflected its surroundings.	Sfera și-a reflectat împrejurimile.
They dug deep holes to bury their dead.	Au săpat gropi adânci pentru a-și îngropa morții.
Calm and solemn, he looked at me.	Calm și solemn, s-a uitat la mine.
He offered to kiss my hand.	S-a oferit să-mi sărute mâna.
Rising government spending soon pushed the economy into recession.	Creșterea cheltuielilor guvernamentale a împins curând economia în recesiune.
A dark and stormy day.	O zi întunecată și furtunoasă.
All her life she dreamed of running away.	Toată viața ei a visat să fugă.
Legions of children were put to work in the field.	Legiuni de copii au fost puse la lucru la câmp.
Some party members have threatened to resign.	Unii membri de partid au amenințat că vor demisiona.
All but one voted in favor.	Toți, cu excepția unuia, au votat pentru.
Hard work, maybe, but too late for me.	Muncă grea, poate, dar prea târziu pentru mine.
Turn off the lights when you leave.	Stingeți luminile când plecați.
We rarely receive visitors.	Rareori primim vizitatori.
The butter is mixed with cream.	Untul este amestecat din smântână.
He got a bathtub for his green pets.	Și-a luat o cadă pentru animalele lui de companie verzi.
The reception was boring.	Recepția a fost plictisitoare.
The arts have been historically important to these civilizations.	Artele au fost importante din punct de vedere istoric pentru aceste civilizații.
This country needs efficient transport and a new foreign policy.	Această țară are nevoie de transport eficient și de o nouă politică externă.
He has flown this plane for eight years.	El a pilotat acest avion de opt ani.
A translucent spring onion.	O ceapă de primăvară translucidă.
She was planning to retire next year.	Ea plănuia să se pensioneze anul viitor.
Many celebrities took part in the fight.	Multe vedete au luat parte în luptă.
Many flies invaded the kitchen door.	Multe muște au invadat ușa bucătăriei.
The vacation lasted three days.	Vacanta a durat trei zile.
The mountain ranges border the valleys.	Lanțurile muntoase mărginesc văile.
He denies any knowledge of the crime.	El neagă orice cunoaștere a crimei.
Don't forget to bring an umbrella.	Nu uitați să aduceți o umbrelă.
Some say that war was the curse of humanity.	Unii spun că războiul a fost blestemul umanității.
The clouds floated lazily through the gloomy afternoon air.	Norii pluteau leneși prin aerul mohorât al după-amiezii.
Use a blender to finely chop the onion.	Folosește un blender pentru a toca mărunt ceapa.
Bill made three holes in the wood.	Bill a făcut trei găuri în lemn.
Shoot a face like that.	Trage o față ca asta.
New words are often derived from old words.	Cuvintele noi sunt adesea derivate din cuvinte vechi.
The learning system generates a list of hypotheses.	Sistemul de învățare generează o listă de ipoteze.
I took a long walk in the woods yesterday.	Am făcut o plimbare lungă prin pădure ieri.
Steps will be taken to ensure his health.	Se vor lua măsuri pentru a-i asigura sănătatea.
The moon was covered with craters.	Luna era acoperită cu cratere.
It is very important for the economy.	Este foarte important pentru economie.
The store is close to the bank.	Magazinul este aproape de bancă.
The shower was hot.	Dușul era fierbinte.
Honey is a sweet, sticky substance produced by bees.	Mierea este o substanță dulce, lipicioasă, produsă de albine.
Exports are the most important source of external income.	Exporturile sunt cea mai importantă sursă de venit extern.
Boys and girls can be of different sexes.	Băieții și fetele pot fi de sexe diferite.
He sat down with his son under the tree.	S-a așezat cu fiul său sub copac.
The operation was "painless," the surgeon said.	Operația a fost „nedureroasă”, a spus chirurgul.
The speech was given by the local school.	Discursul a fost susținut de școala locală.
It blocks odors and is easy to clean.	Bloceaza mirosurile si este usor de curatat.
He took a bath and began to undress.	A tras baia și a început să se dezbrace.
The troops advanced fearlessly.	Trupele au înaintat fără teamă.
The seasons are also marked by changes in the weather.	Anotimpurile sunt la rândul lor marcate de schimbările vremii.
Without warning, the stranger disappeared into the woods.	Fără avertisment, străinul a dispărut în pădure.
Aesthetics is a strange concept.	Estetica este un concept ciudat.
The camera flashed the deer.	Blițul camerei a tresărit cerbul.
They were nervous and excited.	Erau nervoși și entuziasmați.
The sand moved and moved quickly.	Nisipul se mișca și se mișca repede.
Potassium nitrate is used in explosives.	Nitratul de potasiu este utilizat în explozivi.
Make a hypothesis.	Formulați o ipoteză.
The vitality of her poems quickly brought her fame.	Vitalitatea poemelor ei i-a adus rapid faima.
Four eggs, please.	Patru ouă, vă rog.
It completely collapsed on impact.	S-a prăbușit complet la impact.
Handmade canvas has been exported to many countries.	Pânză lucrată manual a fost exportată în multe țări.
The factory has stopped.	Fabrica sa oprit.
The talented dancer will tour cities around the world.	Talentata dansatoare va face tururi în orașe din întreaga lume.
There was no need to be afraid.	Nu mai era nevoie să se teamă.
The queen was the main player.	Regina era jucătorul principal.
Preparations must be made in advance.	Pregătirile trebuie făcute în prealabil.
People all over the world use technology to communicate.	Peste tot în lume oamenii folosesc tehnologia pentru a comunica.
To form an assembly line, we need more workers.	Pentru a forma o linie de asamblare, avem nevoie de mai mulți muncitori.
When you have finished eating, place the dishes in the sink.	După ce ați terminat de mâncat, puneți vasele în chiuvetă.
He usually teaches this course.	De obicei, el preda acest curs.
She became aware of her mortality.	A devenit conștientă de mortalitatea ei.
Listen to a strange sound.	Ascultă un sunet ciudat.
The queen thought of her next move.	Regina se gândi la următoarea ei mișcare.
Sip green tea	Sorbi din ceai verde
The miners flee the scene when police arrive.	Minerii fug de la fața locului când sosește poliția.
I know you're worried about your brother.	Știu că ești îngrijorat de fratele tău.
He was the victim of a terrible crime.	A fost victima unei crime groaznice.
Most rivers in this region are polluted.	Majoritatea râurilor din această regiune sunt poluate.
Spray the stain with liquid detergent.	Pulverizați pata cu detergent lichid.
This is the best decision you have ever made.	Aceasta este cea mai bună decizie pe care ai luat-o vreodată.
All her kitchen utensils were covered in dust.	Toate ustensilele ei de bucătărie erau acoperite de praf.
Her legs fell weak.	Picioarele i-au căzut slabe.
The bodies are buried in the ground.	Cadavrele sunt îngropate în pământ.
The workers were subjected to harsh working conditions.	Muncitorii au fost supuși unor condiții dure de muncă.
The following year, the residents of the residence recover.	În anul următor, locuitorii reședinței își revin.
When the bottle is full, we need to empty it.	Când sticla este plină, trebuie să o golim.
The prime minister happens to agree with me.	Premierul se întâmplă să fie de acord cu mine.
The chemical was made entirely of natural products.	Substanța chimică a fost făcută în întregime din produse naturale.
He spoke slowly.	Vorbea încet.
Adding sugar makes the cream taste better.	Adăugarea de zahăr face ca crema să aibă un gust mai bun.
It has formed over millions of years.	S-a format de-a lungul a milioane de ani.
He also predicted that the pond would freeze.	De asemenea, a prezis că iazul va îngheța.
Where silence is golden.	Unde tăcerea este de aur.
The gallery contains modern art.	Galeria conține artă modernă.
His neck was cut with a knife.	I-a fost tăiat gâtul cu un cuțit.
Gary, you're logically disturbed.	Gary, ești tulburător de logic.
Walking in cities can be very dangerous.	Plimbarea în orașe poate fi foarte periculoasă.
He can listen to his favorite music.	Poate asculta muzica lui preferată.
Bet on your chosen horse.	Pariați pe calul ales.
They all arrived at the agreed time.	Toți au ajuns la ora convenită.
You approach her obliquely.	Te apropii de ea oblic.
The policeman told the suspects that he had not seen anything.	Polițistul le-a spus suspecților că nu a văzut nimic.
She had grown smaller, her neck tighter.	Devenise mai mică, cu gâtul mai strâns.
Android's popularity has skyrocketed since its launch.	Popularitatea Android a crescut vertiginos după lansarea sa.
For generations, the people of this village have depended on the river.	Timp de generații, oamenii din acest sat au depins de râu.
Two-thirds of the province's rivers are polluted.	Două treimi din râurile provinciei sunt poluate.
A damp wind began to blow across the field.	Un vânt umed a început să bată peste câmp.
They arrived together, panting.	Au ajuns împreună, gâfâind.
The clear path leads to the school building.	Poteca degajată duce la clădirea școlii.
A wave crashed over the ship.	Un val s-a prăbușit peste navă.
Gestures, sounds and thoughts are transmitted through the nerves.	Gesturile, sunetele și gândurile sunt transmise prin nervi.
Sensitivity training was not a complete success.	Antrenamentul de sensibilitate nu a avut succes pe deplin.
He dropped to his knees, completely defeated.	S-a lăsat în genunchi, complet învins.
This confusion must have cost you a fortune.	Această confuzie trebuie să te fi costat o avere.
There is a cafe near here where you can wait.	Există o cafenea lângă aici la care poți aștepta.
The dress was refined.	Rochia era rafinată.
The young people here don't follow politics.	Tinerii de aici nu urmează politica.
Although the supply is insufficient, there is a lot for everyone.	Deși aprovizionarea este insuficientă, există o mulțime pentru toată lumea.
The crystal continued to spin.	Cristalul a continuat să se învârtească.
A flock of sheep was grazing by the river.	O turmă de oi păștea pe malul râului.
The kitten was a tiny ball of yellow fur.	Pisicuța era o minge minusculă de blană galbenă.
The highway has been closed.	Autostrada a fost închisă.
Watch this carefully!	Urmărește asta cu atenție!
Signs warn against violation.	Semnele avertizează împotriva încălcării.
Weight unloaded from the truck.	Greutate descărcată din camion.
The condition starved the hearts.	Afecțiunea a înfometat inimile.
Everyone immediately saw the fire.	Toată lumea a văzut imediat focul.
They are also not subject to seasonal variations.	De asemenea, nu sunt supuse variațiilor sezoniere.
Both films had a happy ending.	Ambele filme au avut un final fericit.
Crying is an acceptable form of communication.	Plânsul este o formă acceptabilă de comunicare.
You have the right to your opinion.	Ai dreptul la opinia ta.
The doctor testified that the applicant was very ill.	Medicul a marturisit ca reclamanta era foarte bolnava.
The crowd gasped in astonishment.	Mulțimea a icnit de uimire.
After praying, he touched the broken urn.	După ce s-a rugat, a atins urna spartă.
Better than ever, the locals said.	Mai bine ca niciodată, au susținut localnicii.
This soil is rich and fertile.	Acest sol este bogat și fertil.
He cultivated the land with great success.	A cultivat pământul cu mare succes.
I was drowning in pain.	Îmi îneca durerile.
The region is known for its mineral deposits.	Regiunea este cunoscută pentru zăcămintele sale minerale.
Players are accustomed to a wet ball.	Jucătorii sunt obișnuiți cu o minge udă.
The mayor's job is complex.	Meseria primarului este complexă.
He retreats when he is awakened.	Se retrage când este trezit.
You have an important job to do.	Ai o treabă importantă de făcut.
The device works by killing bacteria.	Aparatul funcționează prin distrugerea bacteriilor.
To her surprise, he returned the next day.	Spre surprinderea ei, el s-a întors a doua zi.
His job is to work with computers.	Treaba lui este să lucreze cu computerele.
A collection of porcelain jars leans to one side.	O colecție de borcane de porțelan se înclină într-o parte.
We need to warm up in this cold weather.	Trebuie să ne încălzim pe vremea asta rece.
The smell was overwhelming.	Mirosul era copleșitor.
The country is traditionally democratic.	Țara este în mod tradițional democratică.
The contract is legally binding.	Contractul este obligatoriu din punct de vedere juridic.
The divided coastline creates a diverse and therefore rich ecosystem.	Linia de coastă divizată creează un ecosistem divers și, prin urmare, bogat.
Oriental cultures are famous for their beautiful poetry.	Culturile orientale sunt renumite pentru poezia lor frumoasă.
This huge mountain has a volcano on top.	Acest munte imens are un vulcan pe vârf.
The government has argued that the opposition is promoting terrorism.	Guvernul a susținut că opoziția promovează terorismul.
Has the world's population grown in recent years?	A crescut populația lumii în ultimii ani?
The girl jumped to her feet.	Fata a sărit în picioare.
Thousands of books were burned.	Mii de cărți au fost arse.
Water and soap should never be used together.	Apa și săpunul nu trebuie să fie niciodată folosite împreună.
The government must be led by politicians.	Guvernul trebuie să fie condus de politicieni.
They used stone composite sticks as weapons.	Au folosit bețe compozite de piatră ca arme.
He passes the ball quickly.	A pasat mingea repede.
He remembers the color of the woman's skin.	Își amintește de culoarea pielii femeii.
She cut the cucumbers into cubes very precisely.	Ea a tăiat castraveții cubulețe foarte precis.
The new factory will benefit the local economy.	Noua fabrică va aduce beneficii economiei locale.
Don't jump, it's too dangerous.	Nu sari, e prea periculos.
All that's left is a skeleton of an old building.	Tot ce rămâne este un schelet al unei clădiri vechi.
Cocaine and heroin are the most abused drugs in the world.	Cocaina și heroina sunt cele mai abuzate droguri din lume.
The rich city had a reputation for its beautiful women.	Orașul bogat avea o reputație pentru femeile sale frumoase.
The unhappy feeling usually passes quickly.	Senzația nefericită trece de obicei rapid.
They planned to make the picket in front of the concert hall.	Au plănuit să facă picheta în fața sălii de concerte.
The clown swallowed nervously.	Clovnul înghiți nervos.
Crazy, crazy and wasteful.	Nebunii, nebunii și risipitorii.
You should brush your teeth.	Ar trebui să vă curățați dinții.
The winding route leads through dense forests.	Traseul șerpuit duce prin păduri dese.
Someone must have vandalized the wall.	Cineva trebuie să fi vandalizat peretele.
When the mood came, she jumped up and started dancing.	Când starea de spirit a venit, ea a sărit în sus și a început să danseze.
A certain degree of rest is critical.	Un anumit grad de odihnă este critic.
What you need is a different approach.	Ceea ce ai nevoie este o abordare diferită.
Methamphetamine has been officially banned.	Metamfetamina a fost interzisă oficial.
A machine gun is equipped with an empty magazine.	O mitralieră este dotată cu magazie goală.
Something brought him down from the tree.	Ceva l-a coborât din copac.
Their marriage quickly broke up.	Căsătoria lor s-a despărțit rapid.
The summer palace was invaded by tourists.	Palatul de vară a fost invadat de turiști.
He works in a bank.	Lucrează într-o bancă.
The primate kicked the desk.	Primatul bătu din picioare biroul.
Everyone in this group must agree to participate.	Toți cei din acest grup trebuie să fie de acord să participe.
The harvest was poor this year.	Recolta a fost slabă anul acesta.
A city of poetry.	Un oraș al poeziei.
Another cool young musician.	Un alt tânăr muzician mișto.
Some farmers in this village are very poor.	Unii fermieri din acest sat sunt foarte săraci.
The snout of a sniper rifle was thus positioned.	Botul unei puști cu lunetă a fost astfel poziționat.
I think he lied.	Cred că a mințit.
In all likelihood, we will continue our policy.	După toate probabilitățile, ne vom continua politica.
Police found a cocaine residue.	Poliția a depistat un reziduu de cocaină.
Most people in this village disagree.	Majoritatea oamenilor din acest sat nu sunt de acord.
It has been the subject of controversy.	Ea a fost cuprinsă de controverse.
The arrangement should be diamond-shaped.	Aranjamentul ar trebui să aibă formă de diamant.
A librarian wants to remove all traces of a book.	Un bibliotecar vrea să îndepărteze toate urmele unei cărți.
Study the menu carefully.	Studie atent meniul.
Many trees grow in this area.	Mulți copaci cresc în această zonă.
The stems grow from the base of the plant.	Tulpinile cresc de la baza plantei.
The boilers are full of wood.	Cazanele sunt pline cu lemne.
The party was full of life.	Petrecerea a fost plină de viață.
These missiles can hit targets with deadly accuracy.	Aceste rachete pot lovi ținte cu o precizie mortală.
I was surprised to find water.	Am fost surprins să găsesc apă.
Although she had no family, the cat had many friends.	Deși nu avea familie, pisica avea mulți prieteni.
The burglars are on the run.	Spărgătorii sunt pe fugă.
You better hurry.	Mai bine te grăbești.
This is a temporary solution.	Aceasta este o soluție temporară.
Pasquale was wearing his favorite costume.	Pasquale purta costumul lui preferat.
The two roads merge at this point.	Cele două drumuri se îmbină în acest punct.
Her dress was white.	Rochia ei era albă.
Workers must be trained.	Muncitorii trebuie să primească pregătire.
Chicken varies in flavor due to genetic differences.	Puiul variază în aromă din cauza diferențelor genetice.
I splashed water on my face.	Mi-am stropit cu apă pe față.
Our government has increased its investment.	Guvernul nostru și-a mărit investițiile.
They were hoping to recover the damaged plane.	Ei sperau să recupereze avionul avariat.
Bees are useful insects.	Albinele sunt insecte utile.
The king declared a state of emergency.	Regele a decretat starea de urgență.
He attacked the manager with a crowbar.	L-a atacat pe manager cu o rangă.
Her sister is in the hospital.	Sora ei este în spital.
His broad shoulders were muscular.	Umerii lui largi erau musculoși.
A thick blanket of snow covers the ground.	O pătură groasă de zăpadă acoperă pământul.
The water had polluted the river	Apa poluase râul
They use computers to measure pollutant levels.	Ei folosesc computere pentru a măsura nivelurile de poluanți.
The queen must sign the new law immediately, they said.	Regina trebuie să semneze imediat noua lege, au spus ei.
He crouched close to the old man.	S-a ghemuit aproape de bătrân.
I live near the train station.	Locuiesc lângă gară.
He turned the corner and entered the library.	A dat colțul și a intrat în bibliotecă.
He is an authority on this subject.	El este o autoritate în acest subiect.
This poet was a lawyer for the stopped.	Acest poet a fost un avocat al celor opriți.
We decided to cancel the meeting.	Am decis să anulăm întâlnirea.
Almost all the ingredients come from local sources.	Aproape toate ingredientele provin din surse locale.
Leave in the fridge for an hour.	Se lasa la frigider pentru o ora.
Get out as much as you can.	Ieși afară cât poți.
Spread the dough over the edges of the pan.	Întindeți aluatul peste marginile tigăii.
The cat was lying on the couch.	Pisica stătea întinsă pe canapea.
The festivals I attended were wonderful.	Festivalurile la care am participat au fost minunate.
The revolution lasted only a few short months.	Revoluția a durat doar câteva luni scurte.
An entire army was destroyed in the siege.	O întreagă armată a fost distrusă în asediu.
Simply add water, strain and serve.	Pur și simplu adăugați apă, strecurați și serviți.
Due to declining demand, many mills have closed.	Din cauza scăderii cererii, multe mori s-au închis.
Eventually, the demons left the teacher alone.	În cele din urmă, demonii l-au lăsat pe profesor în pace.
The rain began to fall, the puddles began to swell.	Ploaia a început să cadă, bălțile să se umfle.
The mouse rushed over the keyboard.	Mouse-ul s-a grăbit peste tastatură.
The criminals are free.	Infractorii sunt în libertate.
The thick fur of the polar bear keeps it quite warm.	Blana groasă a ursului polar îl menține destul de cald.
I try to avoid mistakes.	Încerc să evit erorile.
This building has a fantastic view.	Această clădire are o priveliște fantastică.
These injuries were relatively minor.	Aceste răni au fost relativ minore.
There is a lake near the train station.	Există un lac lângă gară.
She uttered the simple phrase that changed her life.	Ea a rostit fraza simplă care i-a schimbat viața.
The villagers prayed for rain.	Sătenii s-au rugat pentru ploaie.
Lightning flashed over the horizon.	Fulgerul fulgeră deasupra orizontului.
The scenery was beautiful.	Peisajul era frumos.
That man is working around such garbage.	Omul acela lucrează în jurul unor astfel de gunoi.
I saw an old ragged disc lying on the floor.	Am văzut un vechi disc zdrențuit întins pe podea.
Each office contained a small office.	Fiecare birou conținea un mic birou.
A boy found a gold coin on the street.	Un băiat a găsit o monedă de aur pe stradă.
Termites are expanding their empire.	Termitele își extind imperiul.
There were no witnesses.	Nu au fost martori.
Alder skeletons were scattered on the sandy floor.	Schelete de arin erau împrăștiate pe podeaua nisipoasă.
A large river flowed nearby.	Un râu mare curgea în apropiere.
Put the blanket around your chin.	Puneți pătura în jurul bărbiei dvs.
We enjoyed the sunny weather throughout our stay.	Ne-am bucurat de vreme însorită pe tot parcursul șederii noastre.
Our first step is to make a cake.	Primul nostru pas este să facem o prăjitură.
John sold his last car.	John și-a vândut ultima mașină.
Rainfall can increase dramatically in this region.	Precipitațiile pot crește dramatic în această regiune.
As you can see, this scene is not natural.	După cum puteți vedea, această scenă nu este firească.
The purple sky was built in layers.	Cerul violet a fost construit în straturi.
Despite initial reservations, he agreed to support the operation.	În ciuda rezervelor inițiale, el a fost de acord să sprijine operațiunea.
He had a frozen smile on his face.	Avea un zâmbet înghețat pe față.
The first book uses a short "a".	Prima carte folosește scurt „a”.
We need to learn more.	Trebuie să învățăm mai multe.
A light rain is constantly falling.	O ploaie slabă cade constant.
He lived alone in his cottage.	Locuia singur în cabana lui.
The court is now in a jail.	Curtea se află acum într-o închisoare.
This leading artist uses simple but sophisticated brushes.	Acest artist de frunte folosește pensule simple, dar sofisticate.
Now it's your turn to clean.	Acum e rândul tău să faci curat.
But that man is deeply mistaken.	Dar acel om se înșeală profund.
He was appointed interim manager.	A fost numit managerul interimar.
The moon was floating slowly in the sky.	Luna plutea încet prin cer.
This small country is rich in minerals.	Această țară mică este bogată în minerale.
The tree grew tall.	Copacul a crescut înalt.
The recipe is simple enough that anyone can make it.	Rețeta este suficient de simplă încât oricine o poate face.
Some plants are perennial, others annual.	Unele plante sunt perene, altele anuale.
It inspires me to get out of bed in the morning.	Mă inspiră să mă ridic din pat dimineața.
The flames engulfed the building.	Flăcările au cuprins clădirea.
Catalysts are needed to help the chicks lay eggs.	Sunt necesari catalizatori pentru a ajuta puii sa depuna oua.
The flag, which hangs softly on the pole, is discolored.	Steagul, care atârnă moale pe stâlp, este decolorat.
A ship was wrecked off the coast tonight.	O navă a fost naufragiată în largul coastei în seara asta.
This city has a large population.	Acest oraș are o populație mare.
A famous writer lived here.	Un scriitor celebru a locuit aici.
The landscape rises quickly.	Peisajul se ridica rapid.
The reporter had fewer opportunities than a local	Reporterul a avut mai puține oportunități decât un localnic
A strange thing happened during the bus ride home.	Un lucru ciudat s-a întâmplat în timpul călătoriei cu autobuzul spre casă.
How do we define the human species?	Cum definim specia umană?
A second round of peace talks is scheduled for this year.	O a doua rundă de discuții de pace este programată anul acesta.
The chapter examines statistics on human population growth.	Capitolul examinează statisticile referitoare la creșterea populației umane.
The two men competed fiercely for the prize.	Cei doi bărbați s-au întrecut înverșunat pentru premiu.
Move carefully.	Mișcă-te cu grijă.
The baby's crib was sitting in the corner.	Pătuțul bebelușului stătea în colț.
They came across a small stream on the way home.	Au dat peste un mic pârâu în drum spre casă.
I installed this train.	Am instalat acest tren.
After the book, the bookshelf burned.	După carte, raftul de cărți a ars.
The flood devastated the entire city.	Inundația a devastat întreg orașul.
He looked longingly at the glass window.	Se uită cu dor la fereastra de sticlă.
He usually helped the children.	De obicei a ajutat copiii.
Removing the gasket, he knocked on the door.	Îndepărtând garnitura, bătu la uşă.
Breeding programs are designed to emphasize certain features.	Programele de reproducere sunt concepute pentru a pune accent pe anumite caracteristici.
The snow has been falling all day.	Zăpada a căzut constant toată ziua.
The food here is delicious.	Mâncarea de aici este delicioasă.
The weather forecast for tomorrow seems favorable.	Prognoza meteo pentru maine pare favorabila.
She escaped the burning building.	Ea a scăpat din clădirea în flăcări.
The prophecy has been fulfilled.	Profeția s-a împlinit.
Some feel it's just a fad.	Unii simt că este doar un moft.
A colder climate would make farming easier.	O climă mai rece ar face agricultura mai ușoară.
Even the smallest incident can be reported.	Chiar și cel mai mic incident poate fi raportat.
Sage plants grow here.	Aici cresc plante de salvie.
It was a blinding sun outside.	Afară era un soare orbitor.
The callers ranged in age from twelve to ninety.	Convorbitorii aveau vârsta cuprinsă între doisprezece și nouăzeci de ani.
We are on the eve of a new era.	Suntem în ajunul unei noi ere.
The man had dirt on his pants and cuffs.	Bărbatul avea murdărie pe pantaloni și pe manșete.
The years passed quickly.	Anii au trecut repede.
The bartender filled the glass.	Barmanul a umplut paharul.
He saw many attacks.	A văzut multe atacuri.
Department stores often make sales for new purchases.	Magazinele universale efectuează adesea vânzări pentru achiziții noi.
Nowadays, several pilgrims visit the altar every year.	În zilele noastre, mai mulți pelerini vizitează altarul în fiecare an.
It's a pretty small park.	Este un parc destul de mic.
The athlete was breathing hard, sweating dripping from his pores.	Sportivul a respirat greu, transpirația picurându-i din pori.
It rained heavily yesterday afternoon.	A plouat puternic ieri după-amiază.
His work has been widely published.	Lucrarea sa a fost publicată pe scară largă.
I feel nostalgic about my childhood.	Mă simt nostalgic în privința copilăriei mele.
An investigation has been launched.	A fost declanșată o anchetă.
You will probably need a haircut.	Probabil vei avea nevoie de o tunsoare.
His sermon had little impact.	Predica lui a avut un impact redus.
A slow death is often preferable to a quick death.	O moarte lentă este adesea preferabilă unei morți rapide.
Hoping to buy time.	În speranța de a câștiga timp.
There was a charcoal drawing on the wall.	Pe perete era un desen cu cărbune.
She was recently promoted to chief of security.	Recent a fost promovată la funcția de șef al securității.
A landfill was built next to that golf course.	A fost construită o groapă de gunoi lângă acel teren de golf.
Frequent changes occur over time.	Schimbări frecvente au loc în vreme.
They are still our most important export.	Sunt încă cel mai important export al nostru.
A child was allowed to go where he wanted.	Un copil avea voie să meargă unde voia.
The tests were performed at a remote institute.	Testele au fost efectuate la un institut aflat la distanță.
He could hardly hide his delight.	Cu greu își putea ascunde încântarea.
The old man fell asleep in his chair.	Domnul în vârstă a adormit pe scaun.
They passed him, giggling all the way.	Au trecut pe lângă el, chicotind tot drumul.
Focus on one activity at a time.	Concentrați-vă pe o activitate la un moment dat.
The dragon was, of course, terrified.	Dragonul era, desigur, îngrozit.
Please don't make me move again!	Te rog nu mă mai face să mă mișc din nou!
Yesterday we had to walk ten miles.	Ieri a trebuit să mergem zece mile.
I'm worried about her.	Îmi fac griji pentru ea.
Fowler is often cited as a pioneer researcher.	Fowler este adesea citat ca un cercetător de pionier.
I definitely need a break from all this mess.	Cu siguranță am nevoie de o pauză din toată această mizerie.
There is an urgent need to help the poor.	Este o nevoie urgentă de a-i ajuta pe cei săraci.
The novelist uses the skills of a storyteller to create fascinating intrigue.	Romancierul folosește abilitățile unui povestitor pentru a crea intrigi fascinante.
The noise level in the room was unbearable.	Nivelul de zgomot din cameră era insuportabil.
You look good.	Arăți bine.
He may never recover.	S-ar putea să nu-și revină niciodată.
The coach constantly reminded the team of this.	Antrenorul a reamintit în mod constant echipei acest lucru.
Many of the city's gardens are peaceful refuges.	Multe grădini din acest oraș sunt refugii liniștite.
It's too early to tell.	Este prea devreme să spun.
There was no sign.	Nu era niciun semn.
He sat carelessly on the grass.	S-a așezat, nepăsător, pe iarbă.
The student obtained the diploma with the highest distinctions.	Studentul și-a obținut diploma cu cele mai mari distincții.
A king once ruled this land.	Un rege a condus odată acest pământ.
The fruit is almost ripe.	Fructul este aproape copt.
She slammed her hand on the table.	Ea și-a trântit mâna pe masă.
These weapons were also quite powerful.	Aceste arme erau, de asemenea, destul de puternice.
It is impossible to say what fate will bring.	Nu se poate spune ce va aduce soarta.
People in developed countries are now living longer.	Oamenii din țările dezvoltate trăiesc acum mai mult.
It protects plants from pests.	El protejează plantele de dăunători.
Some local farmers are hoping to hit oil.	Unii fermieri locali speră să lovească petrol.
Also write down your phone number below.	De asemenea, scrieți numărul dvs. de telefon mai jos.
The rooster crowed loudly to announce the dawn.	Cocoșul a cântat zgomotos pentru a anunța zorii.
The soldiers fought fiercely to repel the attack.	Soldații au luptat cu înverșunare pentru a respinge atacul.
The table is too short.	Masa este prea scurtă.
That child is telling the truth.	Copilul acela spune adevărul.
Virtually all handguns are fully automatic.	Practic, toate armele de mână sunt complet automate.
In urban areas, trees should be cut down regularly.	În zonele urbane, copacii trebuie tăiați în mod regulat.
The dog can smell something!	Câinele poate mirosi ceva!
Her classroom was next to a bar.	Sala ei de clasă era lângă un bar.
The sun is finally shining after a long, cold period.	Soarele strălucește în sfârșit după o perioadă lungă și rece.
Put some butter in a pan.	Pune niște unt într-o tigaie.
He is the president of the country.	El este președintele țării.
Oxygen is so important to human life.	Oxigenul este atât de important pentru viața umană.
The body was standing upright.	Corpul stătea drept.
I was arrested yesterday.	Am fost arestat ieri.
This land is rich in coal.	Acest pământ este bogat în cărbuni.
Thousands of years ago, dinosaurs were here!	Cu mii de ani în urmă, aici erau dinozauri!
The mountains were among the highest in the world.	Munții erau printre cei mai înalți din lume.
These birds migrate at sunrise.	Aceste păsări migrează la răsăritul soarelui.
The drugs were lethal.	Drogurile erau letale.
The snake was struck with a spear.	Șarpele a fost lovit cu o suliță.
John's story was incredible.	Povestea lui John a fost incredibilă.
It would be a mistake to look at me.	Să mă privești ar fi o greșeală.
Long, low buildings scatter the crowded streets.	Clădiri lungi și joase împrăștie străzile pline.
The crime rate is the most dangerous.	Rata criminalității este cea mai periculoasă.
It's time to tidy up our room, my mother said.	E timpul să ne facem ordine în camera, a spus mama.
Lives converge on the boundary between earth and space.	Viețile converg la granița dintre pământ și spațiu.
It would be best to stay home.	Cel mai bine ar fi să rămâneți în casă.
They put up posters saying "dogs are not allowed".	Au pus afișe pe care scria „câinii nu sunt permis”.
The boy who saw me exclaimed.	Băiatul care m-a văzut, a exclamat.
You haven't passed that final exam yet.	Încă nu ai susținut acel examen final.
The owner of the farm lost his parents to the disease.	Proprietarul fermei și-a pierdut părinții din cauza bolii.
The vowels add a light and sweet sound to the words.	Vocalele adaugă cuvintelor un sunet ușor și dulce.
The students were silent at the ceremony.	Elevii au stat în tăcere la ceremonie.
The company has decided to reorganize.	Compania a luat decizia de a se reorganiza.
The mouse ran through the kitchen.	Şoarecele a alergat prin bucătărie.
A school of tropical fish swam comfortably in the aquarium.	Un banc de pești tropicali înota confortabil în acvariu.
The calf was growing so fast.	Vițelul creștea atât de repede.
A growing body of evidence suggests that this will continue.	Un număr tot mai mare de dovezi sugerează că acest lucru va continua.
Throw the flowers on top and serve immediately.	Aruncați florile deasupra și serviți imediat.
You have to appreciate the courage of the soldiers.	Trebuie să apreciezi curajul soldaților.
The atmosphere is tense.	Atmosfera este tensionată.
They are afraid of being on a sinking ship.	Le este frică să nu fie pe o navă care se scufundă.
Natural disasters were rare during this time.	Dezastrele naturale au fost rare în această epocă.
This society is full of corruption.	Această societate este plină de corupție.
A "aside" is a short comment made in the conversation.	Un „deoparte” este un scurt comentariu făcut în conversație.
He looked around.	S-a uitat în jur.
Then the power dropped.	Apoi puterea a scăzut.
Hurry up or you'll miss out.	Grăbește-te sau vei rata.
Lots of young girls sitting outside.	O mulțime de fete tinere stătea afară.
The coalition government remains intact.	Guvernul de coaliție rămâne intact.
A glass bottle was broken under them.	O sticlă de sticlă a fost spartă sub ei.
In the subconscious, we seem to be drawn to power.	În subconștient, parcă suntem atrași de putere.
Take this medicine three times a day.	Luați acest medicament de trei ori pe zi.
The bard spoke for three hours.	Bardul a vorbit trei ore.
The soldier leaned over his wounded friend.	Soldatul se aplecă asupra prietenului său rănit.
The princess was hit by an arrow.	Prințesa a fost lovită de o săgeată.
The lion was camouflaged by the tall grass.	Leul era camuflat de iarba înaltă.
My towel slipped.	Mi-a alunecat prosopul.
Some children were born of slaves.	Unii copii s-au născut din sclavi.
He sweated.	A transpirat.
Proponents of free trade say it would boost the economy.	Susținătorii comerțului liber susțin că ar stimula economia.
Some changed their hair color and style.	Unii își schimbau culoarea și stilul părului.
Sport is a great exercise.	Sportul este un exercițiu grozav.
Physical activity is good for your health.	Activitatea fizică este benefică pentru sănătatea ta.
Potatoes are a wonderful addition to this soup.	Cartofii sunt un adaos minunat la această supă.
Smoking causes lung disease.	Fumatul provoacă boli pulmonare.
It is a wonder of nature.	Este o minune a naturii.
The minister's triumphant speech was interrupted.	Discursul triumfător al ministrului a fost întrerupt.
The coach leads a team to victory.	Antrenorul antrenează o echipă spre victorie.
Reduce the temperature to just below boiling point.	Reduceți temperatura la puțin sub punctul de fierbere.
The soldiers had followed the enemy convoy for miles.	Soldații urmaseră kilometri întregi convoiul inamic.
The phone rang regularly throughout the day and night.	Telefonul suna regulat pe tot parcursul zilei și nopții.
The leader of the expedition explored the caves.	Liderul expediției a explorat peșterile.
At that age, children are fascinated by frogs.	La acea vârstă, copiii sunt fascinați de broaște.
Do you want to pay by credit card?	Doriți să plătiți cu cardul de credit?
He was making his television debut.	Își făcea debutul la televiziunea de primă ore.
People often have trouble understanding her accent.	Oamenii au adesea probleme în a înțelege accentul ei.
Police found his fingerprints on the revolver.	Poliția i-a găsit amprentele digitale pe revolver.
Let's hire a housekeeper.	Să angajăm o menajeră.
However, typhoons have knocked down huge rainforests.	Cu toate acestea, taifunurile au doborât păduri tropicale enorme.
His red scarf fluttered around his shoulders.	Eșarfa lui roșie flutura în jurul umerilor lui.
A riverbed allows this ability to mimic rocks.	O albie a râului permite această capacitate de a imita rocile.
One method involves using a thin layer of copper.	O metodă presupune utilizarea unui strat subțire de cupru.
The building was of palatial proportions.	Clădirea era de proporții palatiale.
Some activists claim that the murder was false.	Unii activiști susțin că asasinatul a fost fals.
He put his pen down and sighed.	Și-a pus stiloul jos și a oftat.
There was a deep hole in the road.	Era o gaură adâncă în drum.
In remote mountainous areas, snow falls throughout the year.	În regiunile muntoase îndepărtate, zăpada cade pe tot parcursul anului.
The city is proud of its many ancient monuments.	Orașul se mândrește cu numeroasele sale monumente antice.
It wasn't right.	Nu a fost corect.
Many universities use the term baccalaureate rather than undergraduate.	Mai multe universități mai folosesc termenul de bacalaureat decât de licență.
One is to turn the vehicle to the left.	Una este să virați vehiculul la stânga.
His main concern was capital accumulation.	Preocuparea lui principală era acumularea de capital.
He was shocked by what had happened.	A fost șocat de ceea ce se întâmplase.
His fellow officers congratulated him.	Colegii săi ofițeri l-au felicitat.
This tree was once struck by lightning.	Acest copac a fost odată lovit de fulger.
Go back to school.	Du-te înapoi la școală.
The army also searched the area.	Armata a percheziţionat şi zona.
The huge building was engulfed in flames.	Uriașa clădire a fost cuprinsă de flăcări.
The queen discussed political issues with her advisers.	Regina a discutat chestiuni politice cu consilierii ei.
The situation has changed dramatically.	Situația s-a schimbat dramatic.
The heart controls the flow of blood.	Inima controlează fluxul de sânge.
She demonstrated the new technique.	Ea a demonstrat noua tehnică.
There is no truth in superstition.	Nu există adevăr în superstiție.
We'll see them in concert tonight.	Îi vom vedea în concert în această seară.
This doll looks like my doll.	Această păpușă arată ca păpușa mea.
I was ready to go.	Eram gata să plec.
He failed math at school.	A picat matematica la scoala.
No one deserves such a mockery.	Nimeni nu merită o asemenea batjocură.
The breeder felt a sense of relief.	Crescătorul a simțit un sentiment de ușurare.
The gusts of wind made it very difficult to breathe.	Rafalele de vânt au îngreunat foarte mult respirația.
Seawater is a valuable source of hydrogen.	Apa de mare este o sursă valoroasă de hidrogen.
She looked at him with pity.	Ea îl privi cu milă.
The fire lit up the forest in a strange glow.	Focul a luminat pădurea într-o strălucire ciudată.
The quality of education here is excellent.	Calitatea educației aici este excelentă.
At this time of year, the river is dry.	În această perioadă a anului, râul este uscat.
He enlisted the help of a stockbroker.	A cerut ajutorul unui agent de bursă.
The prosecutor demanded the death penalty.	Procurorul a cerut pedeapsa cu moartea.
The fire left five pairs of charred shoes.	Incendiul a lăsat cinci perechi de pantofi carbonizați.
The edge of the cloud was dark.	Marginea norului era întunecată.
They planted wheat in the spring.	Au plantat grâu primăvara.
These boots were made of leather.	Aceste cizme erau din piele.
His fierce gaze got bored in mine.	Privirea lui aprigă s-a plictisit în a mea.
The children underwent several examinations.	Copiii au fost supuși mai multor examinări.
He spent all day preparing dinner.	Și-a petrecut toată ziua pregătind cina.
They swam for about three hours.	Au înotat vreo trei ore.
I first met him ten years ago.	L-am cunoscut pentru prima dată acum zece ani.
I haven't seen her in months.	Nu am mai văzut-o de luni de zile.
The representatives were mostly men carrying assault rifles.	Reprezentanții erau în mare parte bărbați care purtau puști de asalt.
He claimed that the old cars were better built.	El și-a susținut afirmația că mașinile antice au fost construite mai bine.
A weapon was aimed at him.	O armă era îndreptată spre el.
She was upset, but she didn't want to show it.	Era supărată, dar nu voia să arate asta.
We must continue to improve.	Trebuie să continuăm să ne îmbunătățim.
This region is rich in agriculture.	Această regiune este bogată în agricultură.
An elephant never forgets a face.	Un elefant nu uită niciodată o față.
The company's profits have increased.	Profiturile companiei au crescut.
Construction of a new bridge has begun.	Construcția unui pod nou a început.
The rock was cut with scissors.	Stânca a fost tăiată cu foarfecele.
Sanctions imposed by Western countries have worsened the situation.	Sancțiunile impuse de țările occidentale au înrăutățit situația.
Dying is easy, but living is harder.	A muri este ușor, dar a trăi este mai dificil.
It doesn't matter who attacks first.	Nu contează pe cine atacă prima.
Traffic laws are often confusing to visitors.	Legile care guvernează traficul sunt adesea confuze pentru vizitatori.
The result was extremely disappointing.	Rezultatul a fost extrem de dezamăgitor.
It has a long beak.	Are ciocul lung.
They keep many animals in zoos across the country.	Ei țin multe animale în grădinile zoologice din toată țara.
The window is open.	Fereastra este deschisă.
More curves.	Mai multe curbe.
Is your father an engineer?	Tatăl tău este inginer?
The tea was very hot.	Ceaiul era foarte fierbinte.
But we have to pay for the cost of living.	Dar trebuie să plătim pentru costul vieții.
Chefs need reliable kitchen appliances.	Bucătarii au nevoie de aparate de bucătărie de încredere.
The monument was funded by anonymous donors.	Monumentul a fost finanțat de donatori anonimi.
The angel looked at me.	Îngerul s-a uitat la mine.
The blast tossed vehicles like toys.	Valul de explozie a aruncat vehicule ca pe niște jucării.
The coach saw his team outdated.	Antrenorul și-a văzut echipa depășită.
Did you answer all the questions?	Ai răspuns la toate întrebările?
No wonder some people become addicted to drugs.	Nu e de mirare că unii oameni devin dependenți de droguri.
He turned the pages of his book.	A răsucit paginile cărții sale.
The team won a crucial victory.	Echipa a obținut o victorie crucială.
There are only a few days left.	Au mai rămas doar câteva zile.
The rose is a symbol of love.	Trandafirul este un simbol al iubirii.
The painter made a series of sketches.	Pictorul a realizat o serie de schițe.
Guitars, drums and other instruments filled the room.	Chitarele, tobele și alte instrumente au umplut sala.
He had rewritten the rules, but not the game.	Rescrisese regulile, dar nu jocul.
Bank robbers quickly fled the scene.	Jefuitorii de bănci au fugit rapid de la locul faptei.
The piece of paper came off.	Bucata de hârtie se desprinse.
Heavy rains disrupted traffic in the city.	Ploile abundente au perturbat traficul în oraș.
The villagers deny that armed rebels are present.	Sătenii neagă că sunt prezenți rebeli înarmați.
The spectators looked amazed.	Privitorii se uitau uimiți.
The terrorist took control of a battleship.	Teroristul a preluat controlul asupra unei nave de combat.
A few miles upstream from here are two great falls.	La câteva mile în amonte de aici sunt două căderi grozave.
The case is now in the hands of the commission.	Cazul este acum în mâinile comisiei.
The store sold souvenirs.	Magazinul vindea suveniruri.
The map showed the route accurately.	Harta arăta traseul cu precizie.
Each department received separate budgets.	Fiecare departament a primit bugete separate.
The government's current program is beginning to bear fruit.	Programul actual al guvernului începe să dea roade.
Many trees were cut down as the city expanded.	Mulți copaci au fost tăiați pe măsură ce orașul s-a extins.
He seemed such a happy person.	Părea o persoană atât de fericită.
Police are appealing for witnesses.	Poliția face apel pentru martori.
The pill caused many heart attacks.	Pilula a provocat multe atacuri de cord.
Marie is two years older than his sister.	Marie este cu doi ani mai mare decât sora lui.
Some employees were not satisfied.	Unii angajați nu au fost mulțumiți.
An alien ship has landed here.	O navă extraterestră a aterizat aici.
Then you will need two cups of brown sugar.	Apoi, veți avea nevoie de două căni de zahăr brun.
Many of the men were unemployed.	Mulți dintre bărbați erau șomeri.
Note.	Notă.
Put your weapons down.	Pune armele jos.
Make sure you make a plan.	Asigurați-vă că vă faceți un plan.
The interviews were conducted by a team of researchers.	Interviurile au fost realizate de o echipă de cercetători.
This building has the potential to become a crisis in the eyes.	Această clădire are potențialul de a deveni o criză în ochi.
Firmly grasp the handle of the knife.	Prindeți ferm mânerul cuțitului.
These mammals have very sensitive hearing.	Aceste mamifere au un auz foarte sensibil.
We will deal with our village priest.	Ne vom descurca cu preotul nostru din sat.
The fate of many empires depends on this waterway.	Destinul multor imperii depinde de această cale navigabilă.
It must be hard to keep your weight down.	Trebuie să fie greu să-și mențină greutatea în jos.
The apple was red and round.	Mărul era roșu și rotund.
Change her diaper immediately.	Schimba-i imediat scutecul.
You should start right now.	Ar trebui să începi chiar acum.
Everyone has this in the backyard for their cat.	Toată lumea are asta în curtea din spate pentru pisica lor.
The magic words convinced him.	Cuvintele magice l-au convins.
Einstein also acknowledged the importance of using this method.	Einstein a recunoscut, de asemenea, importanța utilizării acestei metode.
They were prepared for any eventuality.	Erau pregătiți pentru orice eventualitate.
I would love to spend more time with my kids.	Mi-ar plăcea să petrec mai mult timp cu copiii mei.
She and her friends visited the famous wax museum.	Ea și prietenii ei au vizitat faimosul muzeu de ceară.
The hurricane struck without warning.	Uraganul a lovit fără avertisment.
The poet preferred to live in the country.	Poetul a preferat să locuiască la țară.
Evidence of a crime is often quite small.	Dovezile unei crime sunt adesea destul de mici.
Her friend said she would stay in her hometown.	Prietenul a spus că va rămâne în orașul ei natal.
This is a very important treaty	Acesta este un tratat foarte important
That country remains under direct military leadership.	Acea țară rămâne sub conducere militară directă.
Cups and plates rattled on the counter.	Ceștile și farfuriile zdrăngăneau pe blat.
An oil mill can produce a surprising amount of electricity.	O moară de ulei poate produce o cantitate surprinzătoare de energie electrică.
Some animals catch a cold.	Unele animale răcesc ușor.
The cat jumped under the table.	Pisica s-a aruncat sub masă.
The judge found the accused guilty.	Judecătorul l-a declarat vinovat pe acuzat.
Police urged people to stay in the house.	Poliția a îndemnat oamenii să stea în casă.
The data clearly indicate this trend.	Datele indică clar această tendință.
A shower is bathing my body.	Un duș îmi scaldă corpul.
Eventually, he snuck out.	În cele din urmă, s-a furișat afară.
Create a real garden.	Creați o grădină adevărată.
I poured myself a glass of milk.	Mi-am turnat un pahar cu lapte.
Her behavior was outrageous.	Comportamentul ei a fost scandalos.
All the children enjoyed the warm milk.	Toți copiii s-au bucurat de laptele cald.
The couples wore matching outfits.	Cuplurile au purtat ținute asortate.
On a warm spring day, the children splashed in waves.	Într-o zi caldă de primăvară, copiii s-au stropit în valuri.
The food will taste better.	Mâncarea va avea un gust mai bun.
Don't forget to turn off the stove.	Nu uitați să opriți aragazul.
You must submit three references.	Trebuie să trimiteți trei referințe.
Many farmers in the province are poor.	Mulți fermieri din provincie sunt săraci.
He hit a pumpkin to make soup.	A lovit un dovleac ca să facă supă.
The ocean has gradually risen higher and higher.	Oceanul a crescut treptat din ce în ce mai sus.
The king's decisions were highly respected.	Deciziile regelui erau foarte respectate.
Local farmers refused to meet the man.	Fermierii locali au refuzat să-l întâlnească pe bărbat.
Police immediately detained the suspect.	Poliția l-a reținut imediat pe suspect.
Ute snorted and coughed until he stopped.	Ute a pufnit și a tușit până la oprire.
His team won the championship.	Echipa lui a câștigat campionatul.
The young couple missed their daughter terribly.	Tânărului cuplu le-a fost teribil de dor de fiica lor.
Coyotes make special sounds to warn of danger.	Coioții emit sunete speciale pentru a avertiza despre pericol.
The climate is dry and arid	Clima este uscată și aridă
All people have a mixture of traits.	Toți oamenii conțin un amestec de trăsături.
This monument honors the great general's bravery.	Acest monument onorează vitejia marelui general.
Some early missionaries had to deal with immense pressure.	Unii misionari timpurii au trebuit să facă față unei presiuni imense.
Immigrants receive vocational training and social support.	Imigranții primesc pregătire profesională și sprijin social.
The calf was healthy.	Vițelul era sănătos.
So the task has become quite complicated.	Deci sarcina a devenit destul de complicată.
He played the organ in the church.	Ne-a cântat la orgă în biserică.
He threatened to do the job himself.	A amenințat că va face singur treaba.
Poetry deals with the demolition of the relative.	Poezia se ocupă de dărâmarea rudei.
The most exotic fruit is avocado.	Cel mai exotic fruct este avocado.
The condition was slowly improving.	Starea se ameliora încet.
Dozens of buildings were burned to the ground.	Zeci de clădiri au fost arse din temelii.
It was a little windy and a little snowy.	Era puțin vânt și puțină zăpadă.
This passage speaks of the poet's death.	Acest pasaj vorbește despre moartea poetului.
Follow compulsively until you start doing this.	Urmăriți compulsiv până la momentul în care ați început să faceți asta.
But it's so hot!	Dar e atât de cald!
We should all think about these troubles.	Ar trebui să ne gândim cu toții la aceste necazuri.
Neither roads nor rails are good alternatives.	Nici drumurile, nici șinele nu sunt alternative bune.
The author's religious views have been suppressed.	Părerile religioase ale autorului au fost suprimate.
Drinking too much alcohol can lead to liver damage.	Consumul prea mult de alcool poate duce la afectarea ficatului.
Many birds have migrated to new habitats.	Multe păsări au migrat în noi habitate.
He looked around in case he was being watched.	Se uită peste tot în jur, în caz că era urmărit.
Several rooms will be installed this year.	Anul acesta vor fi instalate mai multe camere.
The chemical is then removed and refined in specialized laboratories.	Substanța chimică este apoi îndepărtată și rafinată în laboratoare specializate.
Few children visit this temple.	Puțini copii mai vizitează acest templu.
The certainty that things will be better tomorrow is reassuring.	Certitudinea că lucrurile vor fi mai bune mâine este liniștitoare.
Soon a rain broke the tension.	Curând o ploaie a rupt tensiunea.
The first radio show took place on this day.	Prima emisiune radio a avut loc în această zi.
The stem sinks slowly into the ground.	Tulpina se scufundă încet în sol.
The locals danced on the tables.	Localnicii au dansat pe mese.
He wandered the streets, wondering what to do next.	Rătăcea pe străzi, întrebându-se ce să facă în continuare.
The currency of this nation has been devalued.	Moneda acestei națiuni a fost devalorizată.
The water evaporates quickly under these conditions.	Apa se evaporă rapid în aceste condiții.
He didn't like science fiction movies.	Nu-i plăceau filmele științifico-fantastice.
Five to ten rupees per kilometer.	Cinci până la zece rupii pe kilometru.
The settlers occupied the land.	Coloniștii au ocupat pământul.
Never, ever touch another dog's tail.	Niciodată, niciodată nu atingeți coada altui câine.
A sincere sigh escaped his lips.	Un oftat sincer i-a scăpat de pe buze.
The beans don't taste good.	Fasolea nu are gust bun.
The experience was exciting.	Experiența a fost emoționantă.
He declared the war on drugs a failure.	A declarat războiul împotriva drogurilor un eșec.
Many neighborhoods in this city are dangerous.	Multe cartiere din acest oraș sunt periculoase.
When they moved north, they did not make cities.	Când s-au mutat spre nord, nu și-au făcut orașe.
Her complexion was reddened by the cold air.	Tenul îi era rumenesc din cauza aerului rece.
I could share this information with co-workers.	Aș putea împărtăși aceste informații cu colegii de serviciu.
The tree is strong and tall.	Copacul este puternic și înalt.
The rough trunk of an oak.	Trunchiul aspru al unui stejar.
The more difficult the problem, the greater the reward.	Cu cât problema este mai dificilă, cu atât recompensa este mai mare.
The cloudy sky looks a little ominous.	Cerul înnorat pare puțin de rău augur.
The train left just before midnight.	Trenul a plecat chiar înainte de miezul nopții.
Rather tiring, but rewarding when successful.	Mai degrabă obositor, dar plin de satisfacții atunci când are succes.
Justice is overdue.	Justiția este în întârziere.
The government has no right to intervene.	Guvernul nu are dreptul de a interveni.
There is a beautiful park next to the school.	Există un parc frumos lângă școală.
The fish are swimming.	Peștii înoată.
Water is a precious resource.	Apa este o resursă prețioasă.
Teachers are back at work this week.	Profesorii s-au întors la muncă săptămâna aceasta.
The foliage to the south was rarer.	Frunzișul spre sud era mai rar.
These people were motivated by greed.	Acești oameni erau motivați de lăcomie.
Each project must complete a risk assessment.	Fiecare proiect trebuie să finalizeze o evaluare a riscurilor.
He has acted in several plays.	A jucat în mai multe piese de teatru.
In recent decades, many tourists have visited the region.	În ultimele decenii, mulți turiști au vizitat regiunea.
Do you need anything, my dear?	Ai nevoie de ceva, draga mea?
Staying still seemed very boring.	A sta nemișcat părea foarte plictisitor.
A sudden illness prevented him from going to school.	O boală bruscă l-a împiedicat să meargă la școală.
The city's traffic volume continues to grow.	Volumul de trafic al orașului continuă să crească.
She leaned over and kissed him on the lips.	Ea se aplecă și îl sărută pe buze.
Not every city lacks proper transportation.	Nu fiecărui oraș îi lipsește transportul adecvat.
He was bought with the money his grandfather gave him.	A fost cumpărat cu banii pe care i-a dat bunicul său.
It's an old boarding house.	Este o pensiune veche.
the lion's roar broke out in a frenzy.	vuietul leului a izbucnit într-o frenezie.
The Druids were sacrificing prisoners of war.	Druizii sacrificau prizonierii de război.
The teacher studies the natural history of fish.	Profesorul studiază istoria naturală a peștilor.
The soldiers stood guard at the city gates.	Soldații stăteau de pază la porțile orașului.
Minimize damage by disposing of waste.	Minimizați daunele produse prin eliminarea deșeurilor.
Fill the pot with tea.	Umple vasul cu ceai.
Today's young people complain that they are tired all the time.	Tinerii de astăzi se plâng că sunt obosiți tot timpul.
A group of pilgrims travel from village to village	Un grup de pelerini călătoresc din sat în sat
The government official asked to meet with the president.	Oficialul guvernamental a cerut să se întâlnească cu președintele.
The speech was postponed.	Discursul a fost amânat.
The company is also facing stiff competition from other footwear companies.	Firma se confruntă, de asemenea, cu o concurență dură din partea altor companii de încălțăminte.
Scientists have found evidence to support this theory.	Oamenii de știință au găsit dovezi care susțin această teorie.
Science plays an important role in our lives.	Știința joacă un rol important în viața noastră.
This organization is dedicated to the protection of wildlife.	Această organizație este dedicată protecției faunei sălbatice.
They called her a "party girl."	Au numit-o „petrecăreasă”.
The stones were covered with moss.	Pietrele erau acoperite cu mușchi.
Shadows of sleep followed her across the room.	Umbre de somn au urmat-o prin cameră.
They like beans in her country.	Le plac fasolea în țara ei.
Last night, he held me in his arms.	Aseară, m-a ținut în brațe.
He was so poor that he had lost almost all his possessions.	Era atât de sărac încât își pierduse aproape toate bunurile.
Hair that turns gray can be a feature of aging.	Părul care devine gri poate fi o caracteristică a îmbătrânirii.
Remove the seeds from the peas.	Scoateți sâmburele de pe mazăre.
Each chicken order comes in two parts.	Fiecare comandă de pui vine cu două părți.
The water level started to rise.	Nivelul apei a început să crească.
However, less dense oxygen molecules escape quickly.	Cu toate acestea, moleculele de oxigen mai puțin dense scapă rapid.
The professor left the big university to become a farmer.	Profesorul a părăsit marea universitate pentru a deveni fermier.
First of all, find smooth stones.	În primul rând, găsiți pietre netede.
The union represented workers in many occupations.	Sindicatul reprezenta muncitorii în multe ocupații.
The bird sang loud, loud songs.	Pasărea a cântat cântece puternice, puternice.
People have been making this type of doorknob for centuries.	Oamenii au făcut acest tip de clanță de secole.
Within minutes, the steamer had left the dock.	În câteva minute, vaporul cu aburi părăsise docul.
A small child approached.	S-a apropiat un copil mic.
A swarm of buzzing flies immediately surrounded them.	Un roi de muște bâzâit i-a înconjurat imediat.
He wasn't ashamed of it.	Nu i-a fost rușine de asta.
She walked slowly toward him.	Ea se îndreptă încet spre el.
Children will be children.	Copiii vor fi copii.
The monkeys were wild in the jungle.	Maimuțele erau sălbatice în junglă.
Drainage systems direct water away from the house.	Sistemele de drenaj direcționează apa departe de casă.
Crying children fill the aisles.	Copiii care plâng umplu culoarele.
A surgeon uses a machine to perform electronic surgery.	Pentru a efectua o intervenție chirurgicală electronică, un chirurg folosește o mașină.
This river is a popular place for swimming, especially in summer.	Acest râu este un loc popular pentru înot, mai ales vara.
Peter liked to tidy up his room.	Lui Peter îi plăcea să-și facă ordine în camera.
Finely chop the onion with a sharp knife.	Tocați mărunt ceapa cu un cuțit ascuțit.
Border towns have been banned from the general public.	Orașele de frontieră au fost declarate interzise publicului larg.
I must encourage you to study more.	Trebuie să te încurajez să studiezi mai mult.
More people died in the tsunami than a week earlier.	Mai multe persoane au murit în tsunami decât cu o săptămână mai devreme.
The policeman pushed open the door.	Polițistul a împins ușa.
Oil and vinegar are used in salad dressings.	Uleiul și oțetul sunt folosite la sosurile de salată.
Rejects these proposals.	Respinge aceste propuneri.
The rain fell incessantly for several hours.	Ploaia a căzut neîncetat timp de câteva ore.
Add a third cup of sugar.	Adăugați o treime de cană de zahăr.
History should be a source of knowledge, not hatred.	Istoria ar trebui să fie o sursă de cunoaștere, nu de ură.
He wore a thick black beard.	Purta o barbă neagră groasă.
Coal is everywhere, but so are big companies.	Cărbunele este peste tot, dar și marile companii.
The search for justice continues.	Căutarea dreptății continuă.
An impulse is to be launched to stop poverty.	Urmează să fie lansată un impuls pentru a opri sărăcia.
There is a fundamental difference between them.	Există o diferență fundamentală între ele.
Convenience stores have started selling rice balls.	Magazinele de proximitate au început să vândă bile de orez.
The children remained under the vigilant protection of their parents.	Copiii au rămas, sub protecția vigilentă a părinților.
Excuse me, what's the address?	Scuzați-mă, care este adresa?
The accident astonished the nation.	Accidentul a uimit națiunea.
Dracula was a tall, thin man with curly black hair.	Dracula era un bărbat înalt, slab, cu părul negru și creț.
You must comply with the speed limit.	Trebuie să respectați limita de viteză.
He disappears during the battle.	El dispare în timpul bătăliei.
This was an excellent course.	Acesta a fost un curs excelent.
The plane landed on time.	Avionul a aterizat la timp.
Legal expertise is needed in matters of succession.	Expertiza juridică este necesară în materie de succesiune.
A computer can hold large amounts of information.	Un computer poate deține cantități mari de informații.
The window overlooks the river.	Fereastra are vedere la râu.
He read poetry aloud.	Citea poezie cu voce tare.
The shelter is large, providing shelter for hundreds.	Adăpostul este mare, oferind adăpost pentru sute.
Soldiers pull corpses out of the cell.	Soldații trag cadavrele din celulă.
It divides people into categories.	Ea împarte oamenii în categorii.
They started a search.	Au început o căutare.
Some have a list of my favorite foods.	O parte are o listă cu alimentele mele preferate.
This collector enjoys antiques.	Acest colecționar se bucură de antichități.
These mountains produce copper, silver and gold.	Acești munți produc cupru, argint și aur.
He sat on a dais, smiling over the crowd.	Stătea pe o estradă, zâmbind peste mulțime.
It is imperative to wash your hands.	Este imperativ să vă spălați pe mâini.
How can you tell?	Cum poți să spui?
Coal was used to forge arrowheads.	Cărbunele era folosit pentru a forja vârfuri de săgeți.
The city has a large park.	Orașul are un parc mare.
She closed her zipper.	Și-a închis fermoarul.
He succeeded, despite the dangers.	A reușit, în ciuda pericolelor.
Cut the cake into slices.	Tăiați tortul în felii.
This lotion soothes the skin.	Această loțiune calmează pielea.
Professional athletes are very successful, earning huge salaries.	Sportivii profesioniști au un mare succes, câștigând salarii uriașe.
Her hair was caught in a bun.	Părul îi era prins într-un coc.
Even in death, people can be slaves.	Chiar și în moarte, oamenii pot fi sclavi.
Proteins are the genetic material of cells.	Proteinele sunt materialul genetic al celulelor.
The monk entered the temple, meditating.	Călugărul a intrat în templu, meditând.
The boy's antics stunned even the pygmies.	Bufoneria băiatului îi năuci până și pe pigmei.
Poor economic management has exacerbated the problem.	Proasta gestionare economică a țării a agravat problema.
He cried out in pain.	A strigat de durere.
A criminal gang rules people.	O bandă criminală stăpânește pe oameni.
Scientists believe that heart disease can be prevented.	Oamenii de știință cred că bolile de inimă pot fi prevenite.
The report accuses the government of negligence.	Raportul acuza guvernul de neglijență.
They spent hours hiking in the mountains.	Au petrecut ore întregi făcând drumeții în munți.
Fuel capacity has steadily declined.	Capacitatea de combustibil a scăzut constant.
They swam in the deep river for several hours.	Au înotat în râul adânc timp de câteva ore.
The cuckoo is one of the strangest birds in nature.	Cucul este una dintre cele mai ciudate păsări ale naturii.
When he heard the shot, he fell to the floor.	Când a auzit împușcătura, a căzut la podea.
The charm of the octopus is made of bronze.	Charmul caracatitei este realizat din bronz.
You need to keep the lights on.	Trebuie să lăsați luminile aprinse.
A computer can calculate the result of many scenarios.	Un computer poate calcula rezultatul multor scenarii.
Be careful not to lose your balance.	Aveți grijă să nu-și piardă echilibrul.
The research team found strong evidence of foreign influence.	Echipa de cercetare a găsit dovezi puternice ale influenței străine.
The boy who saves people's lives is called a hero.	Băiatul care salvează viețile oamenilor este numit erou.
The unemployment rate is low.	Rata șomajului este scăzută.
The textbooks list these mistakes.	Manualele enumera aceste greșeli.
A certain amount of waste is inevitable.	O anumită cantitate de deșeuri este inevitabilă.
"Let him rest," said the doctor.	Lasă-l să se odihnească, spuse doctorul.
It's out of the question.	Iese din discuție.
Three hermits lived here in ancient times.	Trei pustnici au trăit aici în vremuri străvechi.
Feel free to ask questions.	Nu ezitați să puneți întrebări.
Western governments continue to consider it problematic.	Guvernele occidentale continuă să considere problematice.
That vase belonged to my grandmother.	Acea vază a aparținut bunicii mele.
Have a drink before dinner.	Bea o băutură înainte de cină.
He tied his pants tightly before getting into the saddle.	Și-a legat strâns pantalonii înainte de a se urca în șa.
It measured temperature, pressure and humidity.	A măsurat temperatura, presiunea și umiditatea.
He always does too much.	Întotdeauna face prea multe.
Birds in the cornfields.	Păsări în câmpurile de porumb.
Every year, the fiscal situation worsens even more.	În fiecare an, situația fiscală se înrăutățește și mai mult.
Red quickly becomes blood.	Roșul devine rapid sânge.
He announced his candidacy to become mayor.	Și-a anunțat candidatura pentru a deveni primar.
A body that rotates slowly cannot remain in the air.	Un corp care se rotește încet nu poate rămâne în aer.
When news broke about his mistress, they divorced.	Când au apărut vești despre amanta lui, au divorțat.
We need to collect some shells.	Trebuie să colectăm niște scoici.
Teachers work with students.	Profesorii lucrează cu elevii.
Animals are an important sign of a healthy earth.	Animalele sunt un semn important al unui pământ sănătos.
There were long and painful pauses in silence.	Au fost pauze lungi și dureroase de tăcere.
Check your emergency supplies.	Verificați-vă proviziile de urgență.
The new line is the length of five football fields.	Noua linie este lungimea a cinci terenuri de fotbal.
They held fast to their traditions.	Ei s-au ținut cu tărie de tradițiile lor.
The sun, shining brightly, prevented us from moving.	Soarele, strălucind puternic, ne-a împiedicat să ne mișcăm.
The leaves along the slope were golden and green.	Frunzele de-a lungul pantei erau aurii și verzi.
The proposal is very controversial.	Propunerea este foarte controversată.
Authorities said the road was illegal.	Autoritățile au declarat că drumul este ilegal.
Infrared radiation cannot be seen with the naked eye.	Radiația infraroșie nu poate fi văzută cu ochiul liber.
They played and played games with their friends.	S-au jucat și au cântat jocuri cu prietenii lor.
A turkey can be replaced with chicken in this dish.	Un curcan poate fi înlocuit cu puiul în acest preparat.
Laughing, the boy hid behind the tree.	Râzând, băiatul s-a ascuns în spatele copacului.
Her arms and legs were handcuffed.	Brațele și picioarele îi erau încătușate.
Researchers continue to study the brain.	Cercetătorii continuă să studieze creierul.
In my opinion, this is a good deal.	După înțelegerea mea, este o afacere bună.
The singer was completely distracted by his audience.	Cântărețul a fost complet distrat de publicul său.
You can sprinkle granulated sugar over the hot cake.	Puteti presara zaharul granulat peste prajitura fierbinte.
Eventually, curiosity overcame him.	În cele din urmă, curiozitatea l-a învins.
France does business with many countries.	Franța face afaceri cu multe țări.
Her boyfriend is a nice guy.	Iubitul ei este un tip drăguț.
The location of this wonderful room overlooks the garden.	Locația acestei camere minunate cu vedere la grădină.
In many cultures, it is rude to point to people.	În multe culturi, este nepoliticos să arăți spre oameni.
Nobody believes her.	Nimeni nu o crede.
The little girl is painting her nails.	Fetița își pictează unghiile.
A town south of here is famous for its pottery.	Un oraș la sud de aici este renumit pentru ceramica sa.
The relationship between consumers and business is easy to use.	Relația dintre consumatori și afaceri este ușor de utilizat.
The emperor was overthrown.	Împăratul a fost răsturnat.
The spots are not very visible.	Petele nu sunt foarte vizibile.
Thus,	Prin urmare,
The birds were singing loudly as they flew overhead.	Păsările cântau tare în timp ce zburau deasupra capetelor.
I came out tired.	Am ieșit obosit.
People around the world have been horrified.	Oamenii din întreaga lume au fost îngroziți.
You can cross the river by stepping on rocks.	Se poate trece râul călcând pe stânci.
A little orange cat jumped out.	O pisică mică portocalie a sărit afară.
The former sound engineer is extremely withdrawn.	Fostul inginer de sunet este extrem de retras.
No innovative progress is expected this year.	Nu s-a așteptat niciun progres inovator în acest an.
They got into heavy traffic.	Au intrat în trafic intens.
The villagers often offered generous gifts.	Sătenii ofereau adesea cadouri generoase.
No one seems to be able to answer the question satisfactorily.	Nimeni nu pare să poată răspunde satisfăcător la întrebare.
Lower your temperature and your heart rate will improve.	Scădeți temperatura și ritmul cardiac se va îmbunătăți.
He lays his boat on the beach.	Își întinde barca pe plajă.
The heater glowed red.	Încălzitorul strălucea în roșu.
This process produces unwanted by-products.	Acest proces produce produse secundare nedorite.
I went camping on the weekend.	Am mers în camping în weekend.
They had big problems.	Au avut mari probleme.
The monarch often quoted scriptures from ancient scrolls.	Monarhul a citat adesea scripturi din sulurile antice.
They drank wine and had dinner.	Au băut vin și au luat cina.
Then he got confused, attacking everyone in sight.	Apoi s-a încurcat, atacând pe toți cei aflați la vedere.
How many boys in your family?	Câți băieți în familia ta?
It's true, the hours are hard.	E adevărat, orele sunt grele.
His accomplishments were well established.	Realizările lui au fost bine stabilite.
They are more expensive than ever.	Sunt mai scumpe ca niciodată.
Be careful, otherwise you'll break your leg.	Ai grijă, altfel îți rupi piciorul.
His attack is brave, but she will defeat him.	Atacul lui este curajos, dar ea îl va învinge.
He sprinted on the road.	A sprintat pe drum.
The newspaper described the process in detail.	Ziarul a descris procesul în detaliu.
The new government has promised to introduce reforms.	Noul guvern a promis că va introduce reforme.
The heads and ends of the puzzle are not filled with popcorn.	Capetele și capetele puzzle nu se umplu cu floricele.
The former king had a favorite daughter.	Fostul rege avea o fiică favorită.
The properties are cheap.	Proprietățile sunt ieftine.
Our neighbor's cows roam free throughout the property.	Vacile vecinului nostru se plimbă liber prin toată proprietatea.
Listen to the news on the radio.	Ascultați știri la radio.
The thief tried to open the safe.	Hoțul a încercat să deschidă seiful.
Liberace was a legendary musician and philanthropist.	Liberace a fost un muzician și filantrop legendar.
Some students fail because they are lazy.	Unii studenți eșuează pentru că sunt leneși.
The face was as young as the young woman's voice.	Chipul era la fel de tineresc ca vocea tinerei.
Summer nights are perfect for reading.	Nopțile de vară sunt perfecte pentru lectură.
The soldiers wiped away their tears.	Soldații și-au șters lacrimile.
Thousands of people forced.	Mii de oameni obligati.
A country's resources are limited.	Resursele unei țări sunt limitate.
We are a community of strong believers.	Suntem o comunitate de credincioși puternici.
The miners lost consciousness due to smoke and dust.	Minerii și-au pierdut cunoștința din cauza fumului și a prafului.
The trash can smells.	Coșul de gunoi miroase.
The bride looked bright in her wedding dress,	Mireasa arăta strălucitoare în rochia ei de mireasă,
He's still blaming me for breaking up.	Încă mă dă vina pe mine pentru despărțire.
He's too proud to admit it.	Este prea mândru să recunoască asta.
She didn't seem too willing to cooperate.	Nu părea prea dispusă să coopereze.
When lions are angry, they roar.	Când leii sunt supărați, răcnesc.
Her skin is smooth and white as milk.	Pielea ei este netedă și albă ca laptele.
The mountain was hidden by thick fog.	Muntele era ascuns de ceață deasă.
It is no longer a wasteland, peonies bloom in spring.	Nu mai este un pustiu, bujorii înfloresc primăvara.
Children in remote villages cannot go to school.	Copiii din satele îndepărtate nu pot merge la școală.
His abilities were limited.	Abilitățile lui erau limitate.
The turbine works well.	Turbina functioneaza bine.
Almost no one goes to church these days.	Aproape nimeni nu merge la biserică în aceste zile.
The man was sitting and drinking his coffee.	Bărbatul stătea și-și bea cafeaua.
The swimmer sinks beneath the surface.	Înotatorul se afundă sub suprafață.
I thought I'd kill him.	M-am gândit să-l ucid.
The locals lined up on the streets to say goodbye to the king.	Localnicii s-au aliniat pe străzi pentru a lua rămas bun de la rege.
The man sat down on a chair.	Bărbatul s-a așezat pe un scaun.
She poured some milk into the bowl.	Ea a turnat niște lapte în castron.
Their merger plan has not yet been approved.	Planul lor de fuziune nu a fost încă aprobat.
People of all ages practice yoga.	Oameni de toate vârstele practică yoga.
I want to listen to the new hit single.	Vreau să ascult noul hit single.
Finish my degree.	Termină-mi diploma.
Most of the women there were illiterate.	Majoritatea femeilor de acolo erau analfabe.
The city should not interfere with people's rights.	Orașul nu ar trebui să interfereze cu drepturile persoanelor.
He enjoys telling stories about his childhood.	Îi face plăcere să spună povești despre copilăria lui.
The signs will not be removed until spring.	Semnele nu vor fi îndepărtate până în primăvară.
The snow creaked under his boots.	Zăpada îi scârțâia sub cizme.
The diplomat stayed in the village for a few days.	Diplomatul a stat în sat câteva zile.
Prior to the start of the experiment, all equipment was calibrated.	Înainte de începerea experimentului, toate echipamentele au fost calibrate.
Fishermen are now traveling farther and farther.	Pescarii călătoresc acum din ce în ce mai departe.
What kind of work are you doing here?	Ce fel de muncă faci aici?
The name means "no withdrawal".	Numele înseamnă „fără retragere”.
A young girl followed her father to the village.	O fată tânără și-a urmat tatăl în sat.
This forest is home to more gas.	Această pădure găzduiește mai multe gazele.
They were almost killed by thieves.	Au fost aproape uciși de hoți.
He liked that kind of music.	Îi plăcea genul ăsta de muzică.
The checks were marked with a counterfeit stamp.	Cecurile erau marcate cu o ștampilă contrafăcută.
He struggled to his feet.	S-a chinuit să se ridice în picioare.
These figures are insufficient.	Aceste cifre sunt insuficiente.
Finally, the drug was introduced illegally from abroad.	În cele din urmă, medicamentul a fost introdus ilegal din străinătate.
Our government is in moral bankruptcy.	Guvernul nostru este în faliment moral.
People have the ability to dream.	Oamenii au capacitatea de a visa.
In some cultures, men and women are seen as equal.	În unele culturi, bărbații și femeile sunt văzuți ca fiind egali.
Many of the leaves were pushed deep into the ground.	Multe dintre frunze au fost împinse adânc în pământ.
What was in that bottle?	Ce era în sticla aceea?
The room was large and brightly lit.	Sala era mare și puternic luminată.
His voice was hoarse.	Vocea îi era răgușită.
The old shepherd heard the roar of the sheep.	Ciobanul în vârstă auzea behăitul oilor.
Look at me, you fools!	Uitați-vă la mine, proștilor!
Mark described himself as unimaginative.	Mark s-a descris ca fiind lipsit de imaginație.
Play six poker hands.	Joacă șase mâini de poker.
In war, troops often advance at night.	În război, trupele înaintează adesea noaptea.
The program was a success.	Programul a declarat succes.
Her father owned an estate.	Tatăl ei deținea o moșie.
Bake large quantities of bread every day.	Coc cantități mari de pâine în fiecare zi.
The delegate continued his speech.	Delegatul și-a continuat discursul.
Get an idea of ​​how the house works.	Faceți o idee despre cum funcționează casa.
She was from a local village.	Ea era dintr-un sat local.
He paid his taxes regularly.	Își plătea impozitele în mod regulat.
The night sky was on fire.	Cerul nopții era în flăcări de artificii.
Top positions are no longer reserved for the aristocracy.	Posturile de vârf nu mai sunt rezervate aristocrației.
I was bitten by an animal.	Am fost muscat de un animal.
Their approach is particularly relevant.	Abordarea lor este deosebit de relevantă.
Her death was a tragedy.	Moartea ei a fost o tragedie.
People suffer from the mistakes of others.	Oamenii suferă greșelile altora.
After the milk has boiled, remove the pan from the heat.	După ce a fiert laptele, se ia tigaia de pe foc.
The water hole was deep and cold.	Gaura de apă era adâncă și rece.
The zoo believed that ruthless slaughter would not work.	Grădina zoologică credea că sacrificarea fără milă nu va funcționa.
Put everything back where it belongs.	Pune totul înapoi acolo unde îi este locul.
In recent decades, marriage has become less common.	În ultimele decenii, căsătoria a devenit mai puțin frecventă.
Corruption is endemic here.	Corupția este endemică aici.
It is against the law to kill sharks.	Este împotriva legii să ucizi rechini.
Some cities have expanded their subway systems in recent years.	Unele orașe și-au extins sistemele de metrou în ultimii ani.
Dust storms are common in this region.	Furtunile de praf sunt frecvente în această regiune.
It is a grave sin to kill birds.	Este un păcat grav să omori păsările.
Be careful not to use too much sugar.	Aveți grijă să nu folosiți prea mult zahăr.
Metallic affinity means that some metals attach to each other.	Afinitatea metalică înseamnă că unele metale se atașează unele de altele.
Post a notification in your office window	Publicați o notificare pe fereastra biroului dvs.
Study it carefully.	Studiază-l cu atenție.
They surrounded the president and demanded his resignation.	L-au înconjurat pe președinte și i-au cerut demisia.
These mountains are a recreational playground.	Acești munți sunt un loc de joacă de recreere.
Some of these monkeys had been trained to pick coconuts.	Unele dintre aceste maimuțe fuseseră dresate să culeagă nuci de cocos.
The language has evolved over thousands of years.	Limba a evoluat de-a lungul a mii de ani.
Sweat was running down his forehead.	Transpirația îi curgea pe frunte.
The ship's captain declared the engine dead.	Căpitanul navei a declarat motorul mort.
He studied philosophy at university.	A studiat filosofia la universitate.
She always had a good word for everyone.	Ea a avut întotdeauna o vorbă bună pentru toată lumea.
A teacher has broad responsibilities.	Un profesor are responsabilități largi.
The ice is melting.	Gheața se topește.
My father always sleeps.	Tatăl meu doarme mereu.
Her hair was like gold.	Părul ei avea culoarea aurului netors.
These quality apartments are equipped with a car port.	Aceste apartamente de calitate sunt dotate cu port auto.
No need to worry.	Nu are rost să vă faceți griji.
Do not eat meat every day.	Nu mâncați carne în fiecare zi.
He was young.	Era tânăr.
The screw has found its target.	Șurubul și-a găsit ținta.
My tan is fading.	Bronzul meu se estompează.
The forest was once much larger.	Pădurea era odinioară mult mai mare.
The fox is hunting.	Vulpea vânează.
Old age should bring dignity.	Bătrânețea ar trebui să aducă demnitate.
The characters in these books are very human.	Personajele din aceste cărți sunt foarte umane.
This road descends quite steeply.	Acest drum coboară destul de abrupt.
A bird sang easily with liquid.	O pasăre cânta cu ușurință lichidă.
Mentor him.	Oferă-i mentorat.
A thick fog swirled across the lake.	O ceață groasă se învârtea peste lac.
The fish is delicious.	Peștele este delicios.
You can go back to work tomorrow.	Te poți întoarce la muncă mâine.
Was it a seagull or something worse?	A fost un pescăruș sau ceva mai rău?
You can also use baking powder.	Puteți folosi și praf de copt.
Things are going badly if you're really bad.	Lucrurile merg prost dacă ești foarte rău.
The government is working to improve education.	Guvernul se străduiește să îmbunătățească educația.
Japan has filed an official protest.	Japonia a depus un protest oficial.
Cars blocked the intersection.	Mașinile au blocat intersecția.
All empty containers were washed quickly.	Toate recipientele goale au fost spălate rapid.
He could hardly control his enthusiasm.	Cu greu își putea stăpâni entuziasmul.
This study is trying to measure it.	Acest studiu încearcă să o măsoare.
All the latest news is available.	Toate cele mai recente știri sunt disponibile.
Helena, my nurse, serves me well!	Helena, asistenta mea, mă servește bine!
It doesn't affect me emotionally.	Nu mă afectează emoțional.
People leaving the car received cups of beer from the house.	Oamenii care părăseau mașina au primit cești de bere din partea casei.
More people now use bicycles instead of cars.	Mai mulți oameni folosesc acum bicicletele în loc de mașini.
The villagers were poor and uneducated.	Sătenii erau săraci și needucați.
Artificial sweetener.	Indulcitor artificial.
The plants will grow and bloom again.	Plantele vor crește și vor înflori din nou.
Of these, she was the most popular.	Dintre ei, ea a fost cea mai populară.
A dog barked in the distance.	Un câine a lătrat în depărtare.
Ice is a weak conductor of heat.	Gheața este un slab conductor de căldură.
Write your name on the sheet.	Scrie-ți numele pe foaie.
The boat made slow progress across the bay.	Barca a făcut progrese lente peste golf.
She was afraid she would lose her job.	Îi era frică să nu-și piardă locul de muncă.
Eventually, they decided to leave town.	În cele din urmă, au decis să părăsească orașul.
Cigarette smoking is harmful to health.	Fumatul de țigări este dăunător sănătății.
The tailor's work is always perfect.	Munca croitorului este întotdeauna perfectă.
He had to feed the fire.	Trebuia să alimenteze focul.
The hyena that lives in the forest is very dangerous.	Hiena care trăiește în pădure este foarte periculoasă.
The young girl was attractive.	Tânăra fată era atrăgătoare.
He repressed his feelings.	Și-a reprimat sentimentele.
He sent her to a store to buy supplies.	A trimis-o la un magazin să cumpere provizii.
The mixture of chemicals produced a toxic gas.	Amestecul de substanțe chimice a produs un gaz toxic.
This city receives a lot of rainfall.	Acest oraș primește o mulțime de precipitații.
An oasis of greenery in the middle of the sand.	O oază de verdeață în mijlocul nisipului.
The water shone in the sunlight.	Apa strălucea în lumina soarelui.
Traditionally, farmers tended their fields.	În mod tradițional, fermierii își îngrijeau câmpurile.
My kids flew into the nest.	Copiii mei au zburat în cuib.
They often sing at festivals.	Aceștia cântă adesea în festivaluri.
Most students are very knowledgeable about history.	Majoritatea studenților sunt foarte cunoscători despre istorie.
The paper was covered with writing.	Hârtia era acoperită cu scris.
I had breakfast every morning.	Am luat micul dejun în fiecare dimineață.
The veins in his head throbbed	Venele din cap îi pulsau
Bertnant became irritated.	Bertnant a devenit iritat.
They got married at home.	S-au căsătorit acasă.
She polished the glass until it shone.	Ea a lustruit sticla până când a strălucit.
The discovery of the astronaut was such a shock	Descoperirea astronautului a fost un astfel de șoc
They started walking.	Au început să plece pe jos.
The establishment is collapsing.	Stabilimentul se prăbușește.
Thousands of teenagers attended the rally.	Mii de adolescenți s-au prezentat la miting.
Sudden gusts of wind rocked the boat.	Rafale bruște de vânt legănau barca.
A museum exhibit with some of the oldest computers.	O expoziție de muzeu cu unele dintre cele mai vechi computere.
She eats constantly throughout the day.	Ea mănâncă constant pe tot parcursul zilei.
You are unlikely to be taken into police custody.	Este puțin probabil să fii luat în custodia poliției.
It has a flat, rectangular tip.	Are un vârf plat, dreptunghiular.
They often visited enemy territory.	Au vizitat adesea teritoriul inamic.
Here are some big tomatoes and tomatoes.	Iată câteva roșii mari și roșii.
They returned to their apartment and sat down to dinner.	S-au întors la apartamentul lor și s-au așezat la cină.
Drive carefully so as not to kill anyone.	Conduceți cu grijă, ca să nu ucizi pe nimeni.
The sage knew how to heal sick animals.	Înțeleptul știa să vindece animalele bolnave.
For the full story, check out today's paper.	Pentru întreaga poveste, consultați ziarul de astăzi.
The man had the presence of someone really strong.	Bărbatul avea prezența cuiva cu adevărat puternic.
One in four workers will not receive any payment.	Unul din patru lucrători nu va primi nicio plată.
Oil stocks are high in most countries.	Nivelurile stocurilor de petrol sunt ridicate în majoritatea țărilor.
It's hard for us to understand that.	Ne este greu să înțelegem așa ceva.
He studied a piece of paper in dismay.	Studie cu consternare o bucată de hârtie.
I don't know anything about her.	Nu știu nimic despre ea.
We are building new houses at the end of the road.	Construim case noi la capătul drumului.
Dogs are sometimes stolen.	Câinii sunt uneori furați.
A chaplain led prayers for power.	Un capelan a condus rugăciuni pentru putere.
He has no aversion to hard work.	Nu are nicio aversiune pentru munca grea.
Thousands of ballots were thrown away.	Mii de buletine de vot au fost aruncate.
The boy took a deep breath.	Băiatul și-a luat respirația uimit.
Because the fish was fresh, they bought it.	Pentru că peștele era proaspăt, l-au cumpărat.
The continents of the Earth are fundamentally distinct.	Continentele Pământului sunt fundamental distincte.
The poor man shook his head slowly.	Bietul om clătină încet din cap.
The farmer's son went to work on a farm.	Fiul fermierului a plecat să lucreze la o fermă.
Once an almond, now a house.	Cândva un migdal, acum o casă.
Double-click the program icon to launch it.	Faceți dublu clic pe pictograma programului pentru al lansa.
I haven't noticed that tree before.	Nu am observat acel copac înainte.
After the attack, the lions retreated into the wild.	După atac, leii s-au retras în sălbăticie.
Her life was suddenly uprooted.	Viața ei a fost brusc dezrădăcinată.
The fish smelled and tasted delicious.	Peștele mirosea și avea un gust delicios.
However, I wonder why you decided to come.	Totuși, mă întreb de ce ai decis să vii.
The late emperor had ruled for four decades.	Răposatul împărat domnise timp de patru decenii.
The canals were dug by hand for irrigation.	Canalele au fost săpate manual pentru irigare.
Avoid stepping on pavement cracks.	Evitați să călcați pe crăpăturile pavajului.
His lawyer advised him to plead not guilty.	Avocatul său l-a sfătuit să pledeze nevinovat.
A flock of sheep kept up with them.	O turmă de oi ținea pasul cu ei.
We should put more money into educating young people.	Ar trebui să punem mai mulți bani în educarea tinerilor.
This is the ultimate measure of success.	Aceasta este măsura supremă a succesului.
The accident happened at rush hour.	Accidentul a avut loc la ora de vârf.
A prototype robot was controlled by a human.	Un robot prototip a fost controlat de un om.
The scar is still painful.	Cicatricea este încă dureroasă.
She went outside.	Ea a ieşit afară.
The dessert was delicious and the meal was delicious.	Desertul a fost delicios, iar masa a fost delicioasa.
After school, we started homework.	După școală, ne-am așezat la teme.
The old woman hurts.	Bătrâna o doare.
Magnetic materials are being used in a growing number of devices.	Materialele magnetice sunt folosite într-un număr tot mai mare de aparate.
She threw the vase to the ground, shattering the vase.	Ea a aruncat vaza la pământ, spulberând vaza.
All children must be vaccinated.	Toți copiii trebuie să fie vaccinați.
A blinding fire crackled in the hearth.	Un foc orbitor trosni în vatră.
The train stopped.	Trenul s-a oprit.
The lawyer opened the case.	Avocatul a deschis dosarul.
The ship sailed according to schedule.	Nava a navigat conform programului.
This dog once belonged to someone else.	Acest câine a aparținut cândva altcuiva.
Find the origin.	Găsiți originea.
This color combines two colors very well.	Această culoare combină foarte bine două culori.
The delicious scent fills the air.	Parfumul delicios umple aerul.
The wolf began to gather food.	Lupul a început să adune mâncare.
Salt and pepper are used to season food.	Sarea și piperul sunt folosite pentru a asezona alimentele.
The cold, damp rain fell on the body.	Ploaia rece și umedă a căzut peste corp.
I'm a professional clown.	Sunt un clovn profesionist.
Soldiers crowded around the campfires.	Soldații s-au înghesuit în jurul focurilor de tabără.
I knew something was wrong.	Știam că ceva nu este îngrozitor de greșit.
Although mercury is an essential mineral, mercury is toxic.	Deși mercurul este un mineral esențial, mercurul este toxic.
He grabbed his camera bag and hurried.	Și-a luat geanta cu aparatul foto și s-a grăbit.
This plant needs constant humidity.	Această plantă are nevoie de umiditate constantă.
Whether we are rich or poor, we should act responsibly.	Fie că suntem bogați sau săraci, ar trebui să acționăm responsabil.
Research suggests that radon causes cancer.	Cercetările sugerează că radonul cauzează cancer.
He finally agreed to have surgery.	În cele din urmă a fost de acord să facă operație.
He was fined for speeding.	A primit o amendă pentru viteză.
We have claimed responsibility for the government.	Ne-am afirmat responsabilitatea guvernului.
Her family has lived on a farm for several years.	Familia ei a locuit la o fermă de câțiva ani.
But the children soon became anxious.	Dar copiii au devenit curând neliniștiți.
The policies of the current administration have benefited many people.	Politicile actualei administrații au beneficiat multor oameni.
When you work hard, you deserve a good night's sleep.	Când muncești din greu, meriți un somn bun.
Take the grapes and cut them into small pieces.	Luați strugurii și tăiați-i mărunt.
An elusive beast, rarely seen by men.	O fiară evazivă, rar văzută de bărbați.
His voice was cold and emotionless.	Vocea lui era rece și lipsită de emoții.
Try to remember the names of the colors.	Încercați să vă amintiți numele culorilor.
Leaders of the region unanimously opposed the move.	Liderii regiunii s-au opus în unanimitate acestei mișcări.
The real estate market is booming.	Piața imobiliară este în plină expansiune.
He searched through records.	A căutat prin înregistrări.
They soon disappeared into the fog.	Curând au dispărut în ceață.
Many types of animals have rough upper surfaces.	Multe tipuri de animale au suprafețele superioare aspre.
He would be seen wearing ties of different colors.	Avea să fie văzut purtând cravate de diferite culori.
Management will start charging next month.	Managementul va începe taxarea luna viitoare.
The tips of the pen are sharp.	Vârfurile stiloului sunt ascuțite.
A memory, a dream, a hope.	O amintire, un vis, o speranță.
A train crashed into that car.	Un tren s-a izbit de acea mașină.
No departure has been declared.	Nu a fost declarată nicio plecare.
The example sentence uses the passive voice.	Exemplul de propoziție folosește vocea pasivă.
This is the most common type of fracture.	Acesta este cel mai frecvent tip de fractură.
Increase the cooking time until the cabbage is tender.	Se mărește timpul de gătire până când varza este fragedă.
Consider a sphere.	Luați în considerare o sferă.
She passed by the library every day.	Ea trecea pe lângă bibliotecă în fiecare zi.
The number of vehicles on the road has been steadily increasing.	Numărul de vehicule aflate pe șosea a crescut constant.
More than two billion people are starving.	Peste două miliarde de oameni suferă de foame.
He usually sits next to me in class.	De obicei stă lângă mine în clasă.
The young man continued to eat.	Tânărul a continuat să mănânce.
The watermelon has an oval shape.	Pepenele de casaba are o formă ovală.
Some clothes last a long time.	Unele haine durează mult.
The moon rose above his head.	Luna s-a ridicat sus deasupra capului.
They had fun drinking tea and coffee and eating cakes.	S-au distrat bând ceai și cafea și mâncând prăjituri.
She pulled a chair close to the table.	Ea trase un scaun aproape de masă.
The commitment includes a provision for fair prices.	Angajamentul include o prevedere pentru prețuri corecte.
The children are small.	Copiii sunt mici.
Did anyone see my glasses?	Mi-a văzut cineva ochelarii?
The priest sprinkles holy water on the crucified man.	Preotul stropește cu apă sfințită bărbatul răstignit.
Clouds of water filled the sky.	Norii de apă umpleau cerul.
He lost his temper and threw the coffee at me.	Și-a pierdut cumpătul și a aruncat cafeaua în mine.
Alcohol consumption is against the law.	Consumul de alcool este împotriva legii.
Run for pity in just over six minutes.	Aleargă mila în puțin peste șase minute.
It must be good.	Trebuie să fie bine.
The noise was awful.	Zgomotul era îngrozitor.
I have to study, so let me be.	Trebuie să studiez, așa că lasă-mă să fiu.
Do you have a cup to put the tea in?	Ai o cană în care să pui ceaiul?
She decided to take a stand.	Ea a decis să ia atitudine.
Pesticides and fertilizers are used to grow food.	Pesticidele și îngrășămintele sunt folosite pentru cultivarea alimentelor.
There are many areas where men still dominate.	Există multe domenii în care bărbații încă domină.
Constellations appear upside down when viewed from high latitudes.	Constelațiile apar cu susul în jos când sunt văzute de la latitudini mari.
Her new friends made her feel very happy.	Noii ei prieteni au făcut-o să se simtă foarte fericită.
Not far from here, there was once a volcano.	Nu departe de aici, a fost odată un vulcan.
He argued with his neighbors.	S-a certat cu vecinii.
The bill does not address environmental protection.	Proiectul de lege nu se referă la protejarea mediului.
She likes to mix different soda flavors.	Îi place să amestece diferite arome de sifon.
The stench was unbearable.	Duhoarea era insuportabilă.
Many environmental activists have expressed disagreement.	Mulți activiști de mediu și-au exprimat dezacordurile.
The blackmailer escaped from the police.	Șantajistul a scăpat de poliție.
A wide smile spread across her face.	Un zâmbet larg se răspândi pe chipul ei.
The reader did not always answer the questions.	Lectorul nu le-a răspuns întotdeauna întrebărilor.
He is a skilled football player, he trains hard every day.	Este un fotbalist abil, se antrenează din greu în fiecare zi.
The verdict sparked a cry of anger from the defendants' supporters.	Verdictul a stârnit un strigăt de furie din partea susținătorilor inculpaților.
The rules for writing a haiku are very strict.	Regulile pentru scrierea unui haiku sunt foarte stricte.
I need new shoes.	Am nevoie de pantofi noi.
She and her younger brother were hit by a car.	Ea și fratele ei mai mic au fost loviți de o mașină.
He was still too young to drive.	Era încă prea tânăr pentru a conduce.
Our plan will transform the city.	Planul nostru va transforma orașul.
She was buried in the cemetery next to the church.	A fost înmormântată în cimitirul de lângă biserică.
Tom caused a lot of trouble.	Tom a cauzat multe probleme.
Some philosophers believe that there is no truth.	Unii filozofi cred că nu există adevăr.
The pants fit her nicely.	Pantalonii i se potrivesc frumos.
Renee just got back.	Renee tocmai s-a întors.
She longed for her lost love.	Tânjea după iubirea ei pierdută.
Researchers have found that the number of voters has increased.	Cercetătorii au descoperit că numărul alegătorilor a crescut.
Dads usually help moms cook.	De obicei, tații le ajută pe mame să gătească.
They were very friendly.	Au fost foarte prietenoși.
The inhabitants left en masse shortly after.	Locuitorii au plecat în masă la scurt timp după.
There were many people gathered there.	Erau mulți oameni adunați acolo.
There he found a hidden spring.	Acolo a găsit un izvor ascuns.
Scientists have long been interested in these strange creatures.	Oamenii de știință au fost de mult interesați de aceste creaturi ciudate.
Grandpa was the eldest of his brothers.	Bunicul era cel mai mare dintre frații săi.
Other forms of transportation existed before cars.	Alte forme de transport existau înaintea mașinilor.
Each new version has the same old issues.	Fiecare versiune nouă are aceleași probleme vechi.
Time is precious, so start now!	Timpul este prețios, așa că începe acum!
The air force used a new tactic.	Forțele aeriene au folosit o nouă tactică.
Stop hunting for food.	Nu mai vânează după mâncare.
After dropping twice, he dropped out of school.	După ce a picat de două ori, a renunțat la școală.
The transition from passive to active is interesting.	Trecerea de la pasiv la activ este interesantă.
To prevent civil unrest, the government has imposed new measures.	Pentru a evita tulburările civile, guvernul a impus noi măsuri.
The foreman organized his people systematically.	Maistrul și-a organizat oamenii în mod sistematic.
Her tone was dry.	Tonul ei era uscat.
The egg hatched into a bat.	Oul a clocit într-un pui de liliac.
Students learned to use grammar correctly.	Elevii au învățat să folosească corect gramatica.
The king played less of a role in the incident.	Regele și-a jucat mai puțin rolul în incident.
Confirm them.	Să-i confirme.
Make sure you have all the ingredients.	Asigurați-vă că aveți toate ingredientele.
The ocean is a great source of energy.	Oceanul este o sursă extraordinară de energie.
Before that could happen, someone had to talk.	Înainte ca acest lucru să se întâmple, cineva a trebuit să vorbească.
It was a time of peace.	A fost un timp de pace.
Separate the pieces of solidified fat.	Separați bucățile de grăsime solidificată.
Sincere criticism will be silenced.	Criticii sinceri vor fi redusi la tăcere.
This is the thirteenth article in this series.	Acesta este al treisprezecelea articol din această serie.
A police officer is investigating the case.	Un polițist investiga cazul.
His dog woke him up early in the morning.	Câinele lui l-a trezit dimineața devreme.
He was looked at with suspicion.	Era privit cu suspiciune.
This feeling of peace disappears.	Acest sentiment de pace dispare.
The waves crashed ashore.	Valurile s-au prăbușit pe țărm.
A fox leads a barking dog.	O vulpe conduce un câine care latră.
After the battle, the survivors returned to their devastated city.	După bătălie, supraviețuitorii s-au întors în orașul lor devastat.
The skin will react to sunburn.	Pielea va reacționa la arsurile solare.
Police found the suspect's car.	Poliția a găsit mașina suspectului.
The car seems to have broken down.	Mașina pare să se fi stricat.
Try to forget my mistake.	Încearcă să-mi uiți greșeala.
As a child, he loved to sing.	În copilărie, îi plăcea să cânte.
The ad included several misleading statements.	Reclama a inclus mai multe afirmații înșelătoare.
The book opens with a prologue.	Cartea se deschide cu un prolog.
He painted the mountains green.	A pictat munții în verde.
The people of his village are fighting forever.	Oamenii din satul lui se luptă pentru totdeauna.
The sun rose slowly over the desert horizon.	Soarele a răsărit încet peste orizontul deșertului.
The astronauts will have plenty of food.	Astronauții vor avea mâncare din belșug.
The chair was wet with condensation.	Scaunul era umed de condens.
An ant fell into ecstasy in the honey.	O furnică a căzut în extaz în miere.
Did something go wrong? 	A mers ceva prost?
she asked.	ea a intrebat.
Money doesn't matter, so don't be afraid to stop.	Banii nu contează, așa că nu-ți fie frică să te oprești.
A bun with sesame seeds.	O chiflă cu semințe de susan.
The gardens have been arranged in a formal pattern.	Grădinile au fost amenajate într-un model formal.
This republic has benefited greatly from its oil resources.	Această republică a beneficiat foarte mult de pe urma resurselor sale de petrol.
Many other species will become extinct in this century.	Multe alte specii vor dispărea în acest secol.
This medicine can calm you down and help you sleep.	Acest medicament vă poate calma și vă poate ajuta să dormiți.
The project is about to be completed.	Proiectul este pe cale să fie finalizat.
The egg and milk are at room temperature.	Oul și laptele sunt la temperatura camerei.
Almost all museums and libraries are privately run.	Aproape toate muzeele și bibliotecile sunt administrate privat.
I always carry an umbrella with me.	Port mereu cu mine o umbrelă.
They smelled like strawberries.	Miroseau a căpșuni.
His actions only provoked his anger.	Acțiunile lui nu i-au provocat decât furie.
They were arrested by the police for illegal gambling.	Ei au fost arestați de poliție pentru jocuri de noroc ilegale.
They rushed there for shelter.	S-au repezit acolo pentru adăpost.
They are employed as guards at nuclear research units.	Ei sunt angajați ca gardieni la unitățile de cercetare nucleară.
Each grape is harvested by hand.	Fiecare struguri este cules manual.
It was raining,	A căzut ploaia,
Don't go under the stairs.	Nu mergeți pe sub scări.
He was accused of selling weapons to the enemy.	A fost acuzat că a vândut arme inamicului.
I want the word "dog."	Vreau cuvântul „câine”.
They cooled their hot, dusty bodies in the pond.	Și-au răcorit trupurile fierbinți și prăfuite în iaz.
The square looked like a	Pătratul semăna cu o
He filed a lawsuit against her.	El a intentat dosar împotriva ei.
In a small, dark box was the dangerously weak spider.	Într-o cutie mică și întunecată se afla păianjenul periculos de slab.
She praised her younger sister's beautiful appearance.	Ea a lăudat aspectul frumos al surorii ei mai mici.
As it was, the training we receive is adequate.	Așa cum a fost, pregătirea pe care o primim este adecvată.
They shouted insults at each other.	S-au strigat insulte unul la altul.
His suit was impeccably tailored.	Costumul lui era croit impecabil.
Fallen rose petals brushed in front of their baby.	Petale de trandafir căzute s-au periat de fața copilului lor.
It became clear that he was not competent.	A devenit clar că nu era competent.
There was a red glow in the sky.	Pe cer era o strălucire roșie.
The relationship between the two countries is complicated.	Relația dintre cele două țări este complicată.
A few minutes walk north	La câteva minute de mers pe jos spre nord
It is extremely popular.	Ea este extrem de populară.
Provide feedback as data is collected.	Furnizați feedback pe măsură ce datele sunt colectate.
He spent a lot of money on the project.	A cheltuit o mulțime de bani pe proiect.
It has long been argued that capital punishment is unjust.	S-a susținut mult timp că pedeapsa capitală este nedreaptă.
The sea tends to be quite choppy along the coast.	Marea tinde să fie destul de agitată de-a lungul coastei.
They have studied the subject for many years.	Au studiat subiectul mulți ani.
Anyone who is awake will agree with him.	Oricine este treaz va fi de acord cu el.
Have patience and live life to the fullest.	Ai răbdare și trăiește viața la maxim.
The goat was only three feet tall.	Capra avea doar trei picioare.
An empty basement window was to his left.	O fereastră goală de la subsol era în stânga lui.
On that occasion, he was one of the main facilitators.	Cu acea ocazie, el a fost unul dintre principalii facilitatori.
Taurus is a very modest sign.	Taurul este un semn foarte modest.
I would understand if you took advantage of me.	Aș înțelege dacă ai profita de mine.
The bears had too much to drink.	Urșii aveau prea mult de băut.
The rebels remain active in the region.	Rebelii rămân activi în regiune.
But she had recently bought a nylon skirt.	Dar ea cumpărase recent o fustă de nailon.
So we wondered aimlessly, lost and confused.	Așa că ne-am întrebat fără țintă, rătăciți și confuzi.
Racists have been arrested by undercover police.	Rasiştii au fost arestaţi de poliţiştii sub acoperire.
He's mad at her.	El este supărat pe ea.
The temperature was below zero.	Temperatura era sub zero.
But only six years ago, he didn't eat meat.	Dar în urmă cu doar șase ani, nu mânca carne.
She gently puts her gentle hand on my leg.	Ea își pune ușor mâna blândă pe piciorul meu.
The poor child's face shone with pleasure.	Chipul bietului copil strălucea de plăcere.
The policeman searched his handbag.	Polițistul i-a cercetat geanta de mână.
His theory is called semiotics or the study of signs.	Teoria lui se numește semiotică sau studiul semnelor.
They went on strike for a better salary.	Au intrat în grevă pentru un salariu mai bun.
The meeting room was full.	Sala de întruniri era plină.
They guard a sacred cemetery.	Ei păzesc un cimitir sacru.
The terrorists fired rockets at the pizzeria.	Teroriştii au tras cu rachete spre pizzerie.
She was wandering in bewilderment.	Ea rătăcea năucită.
My daughter was late for the meeting again.	Fiica mea a întârziat din nou la întâlnire.
She read a poem, pausing to study each line carefully.	Ea a citit o poezie, făcându-se o pauză pentru a studia fiecare rând cu atenție.
I want to make some cookies.	Vreau să fac niște fursecuri.
He answered questions honestly.	A răspuns sincer la întrebări.
This museum is poorly maintained.	Acest muzeu este prost întreținut.
The queen ruled for thirty years.	Regina a domnit treizeci de ani.
Just put a stone on the cherry.	Pune doar o piatră pe cireș.
She stopped the car on the side of the road.	Ea a oprit mașina pe marginea drumului.
The irrigation system lasted for centuries.	Sistemul de irigare a durat secole.
Almost all ponds and lakes have water.	Aproape toate iazurile și lacurile au apă.
She lies on her back on the pillows.	Ea se întinde cu spatele pe perne.
Authorities checked the wreck.	Autoritățile au controlat epava.
The snow thickened as the night wore on.	Zăpada s-a îngroșat pe măsură ce noaptea se întindea.
All you need is a boiled seafood.	Ceea ce ai nevoie este un fiert de fructe de mare.
The third leg is on the far left.	Al treilea picior este în extrema stângă.
This bread is very dry.	Această pâine este foarte uscată.
They are suspected of possessing an atomic bomb.	Sunt suspectați că dețin o bombă atomică.
A tremor shook the classroom.	Un tremur a zguduit sala de clasă.
The war destroyed many ancient civilizations.	Războiul a distrus multe civilizații antice.
He looked at me.	S-a uitat la mine.
There is a lot of fresh spring water here.	Există multă apă proaspătă de izvor aici.
No further studies are required.	Nu sunt necesare studii suplimentare.
Strong winds blew in all directions.	Vânturi puternice au suflat în toate direcțiile.
The seeds took root in the ground.	Semințele au prins rădăcini în pământ.
The director arrived looking unsure.	Regizorul a sosit părând nesigur.
A group of men visited the village.	Un grup de bărbați a vizitat satul.
The wood industry is gradually being phased out.	Industria lemnului este eliminată treptat.
If you go for a walk, get an umbrella.	Dacă mergeți la plimbare, luați o umbrelă.
Everyone had a story to tell.	Fiecare avea o poveste de spus.
A maid came to serve the guests in the mansion.	O servitoare a venit să servească oaspeții în conac.
It was a good song to sing.	A fost un cântec bun de cântat.
The Himalayas are the highest mountain in the world.	Himalaya este cel mai înalt munte din lume.
The students mocked this stupid man.	Elevii s-au batjocorit de acest om prost.
Students rent rooms here.	Studenții închiriază camere aici.
He dropped out of college in his third year of study.	A abandonat universitatea în al treilea an de studii.
The horse was confused when he went out the gate.	Calul a zăpăcit când a ieșit pe poartă.
One lesson learned is that markets can be manipulated.	O lecție învățată este că piețele pot fi manipulate.
He kicked the chair.	A dat cu piciorul scaunului.
The emperor's bodyguard was charged with three counts of murder.	Garda de corp a împăratului a fost acuzată de trei crime.
The local newspaper published his obituary.	Ziarul local i-a publicat necrologul.
The relay race was intense.	Cursa de ștafetă a fost intensă.
I found out her address and phone number.	Am aflat adresa și numărul ei de telefon.
They were with us on the boat.	Erau cu noi pe barcă.
Floods caused by heavy rains cause major damage.	Inundațiile cauzate de ploile abundente provoacă pagube majore.
The domed roof is covered with gold foil.	Acoperișul cu cupolă este acoperit cu foiță de aur.
Some men took part in a show full of racing.	Unii bărbați au participat la un spectacol destul de plin de curse.
I forgave your betrayal.	Ți-am iertat trădarea.
The voting process was chaotic.	Procesul de vot a fost haotic.
Bring the water to a boil in a saucepan.	Aduceți apa la fiert într-o cratiță.
Why didn't you call first?	De ce nu ai sunat mai întâi?
This plan could be derailed.	Acest plan ar putea fi deraiat.
Would you please send me this letter?	Vrei să-mi trimiți această scrisoare, te rog?
Standard public transport equipment.	Echipament standard în transportul public.
That's why I got stuck in a traffic jam.	Acesta este motivul pentru care am ajuns într-un blocaj de trafic.
The industry's profit margins are thin.	Marjele de profit ale industriei sunt subțiri.
The rebels opposed the dictator's rule.	Rebelii s-au opus guvernării dictatorului.
She jumped into the pool in one skillful move.	Ea a sărit balta într-o singură mișcare abil.
The coast is full of tourists.	Coasta este plină de turiști.
The rooms had upholstered chairs, bamboo furniture and embroidered pillows.	Camerele aveau scaune tapițate, mobilier din bambus și perne brodate.
The accident severely damaged his car.	Accidentul i-a avariat grav mașina.
I can't wait to tell you about the book.	Abia aștept să vă povestesc despre carte.
Cows eat grass very early every morning.	Vacile mănâncă iarbă foarte devreme în fiecare dimineață.
The trickster smiled and stepped into his trap.	Smecherul a zâmbit și a pășit în capcana lui.
Disease levels remain high here.	Nivelurile bolii rămân ridicate aici.
The streets were crowded.	Străzile erau aglomerate de oameni.
Please pay the fee.	Vă rugăm să plătiți tariful.
Other applications were under development.	Alte aplicații erau în curs de dezvoltare.
The settlers pay a high price.	Coloniștii plătesc un preț mare.
The streets are littered with garbage.	Străzile sunt împrăștiate cu gunoaie.
The bridge is quite impressive.	Podul este destul de impresionant.
People who eat well are healthier.	Oamenii care mănâncă bine sunt mai sănătoși.
Submit an article for consideration.	Trimiteți un articol spre considerare.
The konjac plant is used to make noodles.	Planta konjac este folosită pentru a face tăiței.
He was ordered to appear in court.	I s-a ordonat să se prezinte în instanță.
The detailed maps proved invaluable.	Hărțile detaliate s-au dovedit neprețuite.
Tom was very good at football.	Tom era foarte bun la fotbal.
The drivers caught two speeding drivers.	Șoferii au prins doi șoferi care circulau cu viteză.
Several battle lines were confused with each other.	Mai multe linii de luptă au fost confundate între ele.
Our parents were playing with the cat.	Părinții noștri se jucau cu pisica.
In universities, scientists can apply to enroll in graduate programs.	În universități, oamenii de știință pot aplica pentru a se înscrie la programe de absolvire.
Mark turned and left.	Mark s-a întors și a plecat.
The population of this region is declining.	Numărul locuitorilor din această regiune este în scădere.
Neighbors bought the land to make a home.	Vecinii au cumpărat terenul pentru a se amenaja acasă.
He left quickly.	A plecat cu viteză.
But she appeared at the window and waved.	Dar ea a apărut la fereastră și i-a făcut cu mâna.
If you keep talking, you'll drive me crazy.	Dacă tot vorbești, mă vei înnebuni.
The typical dress of India is saree.	Rochia tipică a Indiei este saree.
Some businesses are completely unsustainable.	Unele afaceri sunt complet nesustenabile.
The human eye sees intercepting photons.	Ochiul uman vede fotonii care interceptează.
The speech attracted a lot of comments.	Discursul a atras multe comentarii.
As the population grows, the pressure on the land increases.	Când populația crește, presiunea asupra pământului crește.
The aviary houses hundreds of exotic birds.	Voliera adăpostește sute de păsări exotice.
Workers' incomes are steadily rising every year	Veniturile lucrătorilor cresc constant în fiecare an
So let's check.	Deci haideți să verificăm.
Some weapons, such as knives, can be used to stab.	Unele arme, cum ar fi cuțitele, pot fi folosite pentru a înjunghia.
Government security forces withdrew.	Forțele de securitate guvernamentale s-au retras.
The small village is a popular tourist destination.	Micul sat este o destinație turistică populară.
Helps students prepare for exams.	Îi ajută pe studenți să se pregătească pentru examene.
The sun rose and touched the buildings.	Soarele a răsărit și a atins clădirile.
Many believe that our population is going to explode.	Mulți cred că populația noastră urmează să explodeze.
The effects of pollution are obvious.	Efectele poluării sunt evidente.
The buyer felt that he had no choice but to strike.	Cumpărătorul a simțit că nu are de ales decât să lovească.
This road is very crowded.	Acest drum este foarte aglomerat.
All in all, it was a difficult decision.	Per total, a fost o decizie dificilă.
The plant was protected by a ring of guards.	Planta era protejată de un inel de paznici.
He fell asleep in the comfortable chair.	A adormit pe scaunul confortabil.
Since then, there has been no question.	Din acest moment, nu a mai fost nicio întrebare.
It's fascinating to watch.	Este fascinant de urmărit.
He lit a cigarette.	Și-a aprins o țigară.
One of my first tasks was to write tests.	Una dintre primele mele sarcini a fost să scriu teste.
He has a long-standing interest in archeology.	El are un interes de lungă durată pentru arheologie.
He spoke slowly, emphasizing every word.	Vorbea încet, subliniind fiecare cuvânt.
He took a rifle and ran to the forest.	A luat o pușcă și a alergat spre pădure.
Make a good presentation to your manager.	Faceți o prezentare bună managerului dvs.
You can drink tea now.	Puteți bea ceaiul acum.
This city is famous for its restaurants.	Acest oraș este renumit pentru restaurantele sale.
Few students attended this school.	Puțini elevi au frecventat această școală.
My co-workers seemed to know me well!	Colegii mei de muncă păreau să mă cunoască bine!
It's really boring.	E chiar plictisitor.
The pavement was slippery.	Pavajul era alunecos.
The bell rings three times.	Clopoțelul bate de trei ori.
Share the wealth!	Împărțiți bogăția!
The plague of cholera has taken many lives.	Ciuma holerei a luat multe vieți.
The mosquito repellent worked wonders.	Repelentul pentru țânțari a făcut minuni.
If the numbers are equal, the game is even.	Dacă numerele sunt egale, jocul este egal.
As she spoke, her vision of him changed.	În timp ce vorbea, viziunea ei despre el s-a schimbat.
The shoes were quite expensive.	Pantofii erau destul de scumpi.
The tree was large and had a long trunk.	Copacul era mare și avea un trunchi lung.
This decision will create unrest.	Această decizie va crea neliniște.
Every year, they have fewer customers.	În fiecare an, au mai puțini clienți.
Firms in this field tend to be large and strong.	Firmele din acest domeniu tind să fie mari și puternice.
Temperatures are rising.	Temperaturile cresc.
A small blue canoe was floating on the river.	O mică canoe albastră plutea pe râu.
Study your art, young man.	Studiază-ți arta, tinere.
The mission was uncomplicated.	Misiunea a fost necomplicată.
The decision of the council is final.	Hotărârea consiliului este definitivă.
The last straw was the dismissal of their chief adviser.	Ultima picătură a fost demiterea consilierului lor principal.
He set to work polishing the piano.	S-a pus pe treabă lustruind pianul.
Plastic waste pollutes the ocean.	Deșeurile de plastic poluează oceanul.
The mountains of garbage fill the alleys.	Munții de gunoaie umplu aleile.
It must have been a mistake.	Trebuie să fi fost o greșeală.
Police have detained a man on suspicion of murder.	Polițiștii au reținut un bărbat sub suspiciunea de crimă.
The bright sun shone hot.	Soarele strălucitor strălucea fierbinte.
He gave her an expensive gift.	I-a făcut un cadou scump.
Measures include increasing tariffs and fines.	Măsurile includ creșterea tarifelor și a amenzilor.
Thousands of people died during the famine.	Mii de oameni au murit în timpul foametei.
A very detailed diagram.	O diagramă foarte detaliată.
These bits are securely attached.	Aceste biți sunt atașate mai sigur.
The chimney emits thick smoke.	Coșul scoate fum gros.
His teaching was unorthodox, but his results were astonishing.	Învățătura lui a fost neortodoxă, dar rezultatele sale au fost uimitoare.
He looked at the dark cloud.	Se uită la norul întunecat.
You must wait a while before responding.	Trebuie să așteptați ceva timp înainte de a răspunde.
The soldiers were pushed back by the rebel army.	Soldații au fost împinși înapoi de armata rebelă.
This temple once served as a church.	Acest templu a servit cândva drept biserică.
Taste and please correct if necessary.	Gustați și vă rugăm să corectați dacă este necesar.
The plastic wrap melted sharply, but soon cooled.	Folia de plastic s-a topit puternic, dar s-a răcit curând.
The novelist tried to question life as he saw it.	Romancierul a încercat să pună la îndoială viața așa cum o vedea.
Hospital expenses are covered by the government.	Cheltuielile spitalului sunt acoperite de guvern.
They talked briefly with the farmer.	Au vorbit scurt cu fermierul.
The first batch of tarantulas appeared three months ago.	Primul lot de tarantule a apărut acum trei luni.
His speech was full of contradictions.	Discursul lui a fost plin de contradicții.
Don't erase that bit.	Nu șterge acel pic.
An angry mob opposed the proposal.	O gloată furioasă s-a opus propunerii.
He received two marriage proposals.	A primit două cereri în căsătorie.
Rain is rare this year.	Ploaia este rară anul acesta.
People lived in fear.	Oamenii trăiau în frică.
Wealthy people have advantages in many ways.	Oamenii bogați au avantaje în multe aspecte.
Researchers are working to prevent another agricultural disaster.	Cercetătorii se străduiesc să prevină un alt dezastru agricol.
They have outstanding skills.	Au abilități remarcabile.
I tried to avoid being recruited.	Am încercat să evit să fiu recrutat.
I should say no.	Ar trebui să spun că nu.
A concert is an interesting event.	Un concert este un eveniment interesant.
A thick fog had settled overnight.	O ceață densă se instalase peste noapte.
I came last night.	Am venit ieri seara.
The winter wind pinched his face.	Vântul de iarnă i-a ciupit faţa.
But people should not hesitate to add new words.	Dar oamenii nu ar trebui să ezite să adauge cuvinte noi.
Breaking open graves is forbidden.	Spărgerea mormintelor deschise este interzisă.
Bees are vital to our food supply.	Albinele sunt vitale pentru aprovizionarea noastră cu hrană.
A cloud of dust rose in the distance.	Un nor de praf se ridica în depărtare.
A careful examination revealed many interesting details.	O examinare atentă a scos la iveală multe detalii interesante.
The mixture of clay, straw and water gives a brick.	Amestecul de lut, paie și apă dă o cărămidă.
The drunken players quarreled on the street.	Jucătorii beți s-au certat pe stradă.
Businesses in this region were known for their poetry.	Afacerile din această regiune erau cunoscute pentru poezia lor.
The government tried to hide the truth.	Guvernul a încercat să ascundă adevărul.
The government has promised that this will happen next year.	Guvernul a promis că acest lucru se va întâmpla anul viitor.
The sirens were moaning.	Sirenele se văitau.
It is unsafe to cross the street without looking both ways.	Este nesigur să traversezi strada fără să privești în ambele părți.
It's been a while since we have not seen each other!	Nu ne-am văzut de mult!
The company could not pay them.	Compania nu a putut să le plătească.
That creature is gone.	Acea creatură a dispărut.
A significant difference can be observed in attitudes.	O diferență semnificativă poate fi observată în atitudini.
The accident cut off the city's electricity.	Accidentul a întrerupt curentul electric al orașului.
She absorbed the incident.	Ea a absorbit incidentul.
He is widely believed to have been assassinated.	Se crede larg că a fost asasinat.
This letter contains no errors.	Această scrisoare nu conține erori.
It is important to exercise regularly.	Este important să faceți exerciții regulate.
Puppies are cute when they are young.	Cățeii sunt drăguți când sunt tineri.
Researchers working for a local company have discovered this.	Cercetătorii, care lucrează pentru o companie locală, au descoperit asta.
The clouds float lazily in the sleepy morning sky.	Norii plutesc leneși pe cerul somnoros al dimineții.
She doesn't like mayonnaise.	Nu-i place maioneza.
Print some news.	Imprimați câteva știri.
The children were locked inside.	Copiii erau închiși înăuntru.
The occupations in this city are many and varied.	Ocupațiile din acest oraș sunt multe și variate.
Many people believe that play is the foundation of learning.	Mulți oameni cred că jocul este fundamentul învățării.
She left the window open.	Ea a lăsat fereastra deschisă.
A waitress brought tea to a table.	O chelneriță a adus ceaiul la o masă.
Some scientists believe that prayer cures health problems.	Unii oameni de știință cred că rugăciunea vindecă problemele de sănătate.
Without air, we can't live long.	Fără aer, nu putem trăi mult timp.
All employees must attend health and safety courses.	Toți angajații trebuie să participe la cursuri de sănătate și siguranță.
He ran towards her.	A alergat spre ea.
Her mother had breakfast and began to cry.	Mama ei a luat micul dejun și a început să plângă.
So all this can be done for you.	Deci toate acestea pot fi făcute pentru tine.
Poach the egg well.	Oul se braconeaza bine.
She said it right then.	Ea a spus-o chiar atunci.
They agreed to accept the money.	Au fost de acord să accepte banii.
His speech left the audience deeply agitated.	Discursul său a lăsat publicul profund agitat.
Apply the conditioner twice a day.	Aplicați balsamul de două ori pe zi.
A white cloud floated lazily across the sky.	Un nor alb plutea leneș pe cer.
These are minimal changes, but still uplifting.	Acestea sunt schimbări minime, dar încă înălțătoare.
There was complete silence throughout the room.	Tăcere totală domnea în toată sala.
At midnight, the crows began to croak loudly.	La miezul nopții, corbii au început să crochete zgomotos.
It rained, but the sun came out again.	A plouat, dar soarele a ieșit din nou.
They just got back from a long trip.	Tocmai s-au întors dintr-o călătorie lungă.
Use standard utensils to bake cakes.	Utilizați ustensile standard pentru a coace prăjiturile.
The minister refused to congratulate the future graduate.	Ministrul a refuzat să-l felicite pe viitorul absolvent.
The photo belied his youth.	Fotografia i-a dezmințit tinerețea.
The waves were gentle on long summer days.	Valurile erau blânde în zilele lungi de vară.
Their current income barely supports their family.	Venitul lor actual abia le întreține familia.
The fields are planted with various crops.	Câmpurile sunt plantate cu diverse culturi.
We need to treat cancer effectively.	Trebuie să tratăm eficient cancerul.
The good student never behaved badly.	Elevul bun nu s-a purtat niciodată rău.
This road is not in the best condition.	Acest drum nu este în cea mai bună stare.
Their job was to bring the cows to the barn.	Treaba lor era să aducă vacile în hambar.
Prominently displayed in a display case.	Afișat în mod proeminent într-o vitrină.
The old woman overturned and moaned.	Bătrâna s-a răsturnat și a gemut.
He was thinking of moving to a bigger city.	Se gândea să se mute într-un oraș mai mare.
These people have tremendous resilience.	Acești oameni au o rezistență extraordinară.
Pay homage to your ancestors.	Omagiază strămoșii tăi.
It is easier to memorize simple facts this way.	Este mai ușor să memorezi fapte simple în acest fel.
Several factors influence local weather.	Mai mulți factori influențează vremea locală.
Clinging to old truths is stupid.	A te agăța de adevăruri vechi este o prostie.
Have you considered taking a safety blanket?	Te-ai gândit să iei o pătură de securitate?
This meeting can only take place after work.	Această întâlnire nu poate avea loc decât după muncă.
Ever since he moved to the city, he has become lonely.	De când s-a mutat în oraș, a devenit singur.
Dates are celebrated in many cultures around the world.	Curmalele sunt sărbătorite în multe culturi din întreaga lume.
We should volunteer more.	Ar trebui să ne oferim mai mult voluntari.
The polymer chains are held together by hydrogen bonds.	Lanțurile polimerice sunt ținute împreună prin legături de hidrogen.
A school of fish swam in the shelter.	Un banc de pești a înotat în adăpost.
She turned her back on him.	Ea i-a întors spatele.
They installed a new drainage system.	Au instalat un nou sistem de drenaj.
Where possible, organic foods are preferred.	Acolo unde este posibil, se preferă alimentele organice.
As you drive people to the markets,	Pe măsură ce conduci oamenii către piețe,
He was charged with mass fraud.	El a fost acuzat de săvârșirea de fraude în masă.
The ocean is vast and unexplored.	Oceanul este vast și neexplorat.
The company's profits have fallen this year.	Profiturile companiei au scăzut în acest an.
Most restaurants have small windows.	Majoritatea restaurantelor au ferestre mici.
Nothing will get you on the right track.	Nimic nu te va pune pe drumul corect.
They suffered a lot.	Au suferit foarte mult.
Don't forget to wash your hands after touching the meat.	Nu uitați să vă spălați pe mâini după ce atingeți carnea.
The marriage was not a success.	Căsătoria nu a fost un succes.
New technology could transform production.	Noua tehnologie ar putea transforma producția.
For balance, be sure to include two different ones	Pentru echilibru, asigurați-vă că includeți două diferite
Our final investigation was not without its dangers.	Investigația noastră finală nu a fost lipsită de pericole.
What is my little brother doing now?	Ce face fratele meu cel mic acum?
The waves crashed against the rocks.	Valurile s-au izbit de stânci.
The police let us go.	Poliția ne-a dat drumul.
All his wealth was redistributed to the poor.	Toate averile lui au fost redistribuite către săraci.
Squeaky tires are a definite danger.	Anvelopele care scârțâie reprezintă un pericol cert.
They feel very appreciated when they receive praise.	Se simt foarte apreciați atunci când primesc laude.
Now we come to the part where we talk about the middle ground.	Acum ajungem la o frază care are două sensuri.
This car runs on gasoline.	Această mașină funcționează pe benzină.
The floor was covered with sawdust.	Podeaua era acoperită cu rumeguș.
Come with me.	Vino cu mine.
The king went on a horse.	Regele a plecat pe un cal.
He loved his elderly parents dearly.	Își iubea cu drag părinții în vârstă.
To be successful, you need a good education.	Pentru a avea succes, ai nevoie de o educație bună.
These natural remedies are commonly used in folk medicine.	Aceste remedii naturale sunt utilizate în mod obișnuit în medicina populară.
Deadline for private education.	Termen pentru învățământul privat.
Fine craftsmanship is the foundation of this city's wealth.	Meșteșugul fin este fundamentul bogăției acestui oraș.
Show the most attractive models first.	Afișați mai întâi cele mai atractive modele.
Necessary changes to take root.	Schimbările necesare pentru a înrădăcina.
This area is frequented by hikers.	Această zonă este frecventată de drumeți.
The effects of global warming are still being debated.	Efectele încălzirii globale sunt încă dezbătute.
The soldiers aimed their weapons at me.	Soldații și-au îndreptat armele spre mine.
Many political attacks have been directed against them.	Multe atacuri politice au fost îndreptate împotriva lor.
Read the title of the book.	Citiți titlul cărții.
Presenters are regularly charged with bias.	Prezentatorii sunt acuzați în mod regulat de părtinire.
Put the sugar in a glass.	Pune zahărul într-un pahar.
Students will roam the quadrangle until noon.	Elevii vor cutreiera patrulaterul până la prânz.
The company was hit by a "severe" decline.	Firma a fost afectată de o scădere „severă”.
The market began to panic after the collapse.	Piața a început să intre în panică după prăbușire.
Many animals are nocturnal.	Multe animale sunt nocturne.
Smallpox is caused by the smallpox virus.	Variola este cauzată de virusul variolei.
Monitor the temperature carefully.	Monitorizați cu atenție temperatura.
The young woman was following the man.	Tânăra îl urmărea pe bărbat.
The faint sound of hissing music faded.	Sunetul slab al muzicii șuierate s-a stins.
The boss was quite upset.	Șeful era destul de supărat.
The nearest town is about 50 miles away.	Cel mai apropiat oraș este la aproximativ cincizeci de kilometri distanță.
This is a big village.	Acesta este un sat mare.
Energy is used to make a fire burn	Energia este folosită pentru a face focul să ardă puternic
The plane will continue to climb constantly.	Avionul va continua să urce constant.
Phineas went down to the window.	Phineas a coborât pe fereastră.
The expedition would not reveal any new species of birds.	Expediția nu ar dezvălui nicio specie nouă de păsări.
A series of perfect games was made recently.	Un șir de jocuri perfecte a fost realizat recent.
Slowly add the sugar over the rum.	Se da zaharul incet peste rom.
The door sill is barely visible in the rain.	Pragul ușii abia se vede în ploaie.
It annoys you, doesn't it?	Te enervează, nu-i așa?
Many children were killed in the tsunami.	Mulți copii au fost uciși în tsunami.
Instead of retiring, he started a new company.	În loc să se pensioneze, a început o nouă companie.
The enzyme lactose in milk produces lactic acid.	Enzima lactoză din lapte produce acid lactic.
After countless attempts, the team still failed.	După nenumărate încercări, echipa încă nu a reușit.
He suggested more measures to resolve the crisis.	El a sugerat mai multe măsuri pentru a rezolva criza.
My well collapsed.	Puțul de mine s-a prăbușit.
Favoritism generates resentment and rebellion.	Favoritismul generează resentimente și rebeliune.
Despite the fact that caviar is quite expensive,	În ciuda faptului că caviarul este destul de scump,
He fired his faithful butler.	Și-a concediat majordomul credincios.
She will not give up, whatever it is.	Ea nu va renunța, orice ar fi.
He hated the war, especially the wars in which civilians were dying.	Ura războiul, în special războaiele în care mureau civili.
A clown is telling a joke.	Un clovn spune o glumă.
He arrived thirty minutes late.	A sosit cu treizeci de minute întârziere.
Truth is weirder than fiction.	Adevărul este mai ciudat decât ficțiunea.
Men shave their heads.	Bărbații își rad capul.
He must be careful not to fool people.	Trebuie să aibă grijă să nu păcălească oamenii.
It is said to herald a great change.	Se spune că anunță o mare schimbare.
There is a growing rage against these people.	Există o furie tot mai mare împotriva acestor oameni.
Pluto's mass is now considered zero.	Masa lui Pluto este acum considerată zero.
Her comment was covered in spelling mistakes.	Comentariul ei a fost acoperit de greșeli de ortografie.
The train often seems to be moving forward.	Trenul pare deseori să se îndrepte înainte.
These sites allow customers to place orders.	Aceste site-uri permit clienților să plaseze comenzi.
The village is a half hour drive from here.	Satul este la o jumătate de oră cu mașina de aici.
The weather today will be cloudy.	Vremea astăzi va fi înnorată.
All living things eventually die.	Toate ființele vii mor în cele din urmă.
Looking blank into space.	Privind în gol în spațiu.
He was lying on the huge bed.	Stătea întins pe patul uriaș.
Breakfast is tomorrow.	Mâine este ziua micul dejun.
Explain the importance of war graves.	Explicați importanța mormintelor de război.
Little is known about the first patient of the program.	Se știu puține despre primul pacient al programului.
We have been planning a family vacation for many years.	Planificăm de mulți ani o vacanță în familie.
Here you will find many of my friends.	Aici veți găsi mulți dintre prietenii mei.
Choose between red and green shoes.	Alegeți între pantofii roșii și verzi.
A motorcycle passed at speed.	O motocicletă a trecut în viteză.
An unlikely friendship developed between them.	Între ei s-a dezvoltat o prietenie puțin probabilă.
The carpet is discolored and ragged.	Covorul este decolorat și zdrențuit.
His subjects were stupid and irrelevant.	Subiecții lui erau prosti și irelevante.
Very few people are completely against the idea.	Foarte puțini oameni sunt complet împotriva ideii.
It is made of sterile cotton.	Este realizat din bumbac steril.
The old man had become a hermit.	Bătrânul devenise pustnic.
Water evaporates after heating.	Apa devine vapori după ce este încălzită.
The sky was dull and gray.	Cerul era plictisitor și gri.
Such actions are tantamount to terrorism.	Astfel de acțiuni sunt echivalente cu terorismul.
Some countries have seen a decline.	Unele țări au înregistrat o scădere.
The lake was unusually calm this month.	Lacul a fost neobișnuit de calm în această lună.
A river flows through the center.	Un râu curge prin centru.
He could use a new coat of paint.	Ar putea folosi un nou strat de vopsea.
A piece of rock was stuck in the wall.	O bucată de stâncă a fost înfiptă în perete.
Here is a list of ingredients.	Iată o listă de ingrediente.
They sought to reform the tax system.	Au căutat să reformeze sistemul fiscal.
He rushed into the house.	S-a repezit în casă.
Costs have skyrocketed this year.	Costurile au crescut vertiginos anul acesta.
It will host many international sporting events.	Acesta va găzdui multe evenimente sportive internaționale.
The jam spread a little too far.	Gemul s-a extins puțin prea departe.
The castle was built on a ridge.	Castelul a fost construit pe o creastă.
The phone line is down.	Linia telefonică este nefuncțională.
The cost of living has risen sharply.	Costul vieții a crescut brusc.
Students are asked to memorize their timetables.	Elevii sunt rugați să-și memoreze tabelele de timp.
Some people are allergic to nuts.	Unii oameni sunt alergici la nuci.
Many scientists trace the origin of life to the sun.	Mulți oameni de știință urmăresc originea vieții până la soare.
Figures show that this age group is growing rapidly.	Cifrele arată că această grupă de vârstă crește rapid.
Use both hands to remove the stopper.	Folosiți ambele mâini pentru a scoate dopul.
The bomb had been hidden near the main gate.	Bomba fusese ascunsă lângă poarta principală.
The cat jumped out of the tree.	Pisica a sărit jos din copac.
The thief was detained near the scene.	Hoțul a fost reținut aproape de fața locului.
I opened the door and looked outside.	Am deschis ușa și m-am uitat afară.
Always a peacemaker, he stopped the conversation.	Mereu făcător de pace, a oprit discuția.
The region remains peaceful.	Regiunea rămâne pașnică.
These buildings survived the earthquake.	Aceste clădiri au supraviețuit cutremurului.
Many artists choose spring as their ideal time.	Mulți artiști aleg primăvara drept perioada lor ideală.
The quartet will not be missed.	Cvartetul va fi de neratat.
The facade of the house is adorned with wooden sculptures.	Fațada casei este împodobită cu sculpturi în lemn.
More research is needed to understand this phenomenon.	Sunt necesare mai multe cercetări pentru a înțelege acest fenomen.
The elephants were sitting outside in small groups.	Elefanții stăteau afară în grupuri mici,
Some species are in decline in this part of the world.	Unele specii sunt în declin în această parte a lumii.
Someone must have seen something.	Există cineva care trebuie să fi văzut ceva.
He had been there before.	Mai fusese acolo.
He rested his hand on her shoulder.	Și-a sprijinit mâna pe umărul ei.
Scientific research needs to be done.	Trebuie efectuate cercetări științifice.
Wages are high, but there is little job security.	Salariile sunt mari, dar există puțină siguranță a locului de muncă.
Thicker is better.	Mai gros este mai bine.
The quality of most boots has dropped.	Calitatea majorității cizmelor a scăzut.
Rising food prices and the economic downturn.	Creșterea prețurilor la alimente și declinul economic.
The car company called many of the cars.	Compania auto a chemat multe dintre mașini.
The calligrapher marked the number of each line.	Caligraful a marcat numărul fiecărei linii.
A large crowd gathered.	S-a adunat o mulțime mare de privitori.
The nature of crime is changing.	Natura criminalității se schimbă.
Education ensures success.	Educația asigură succesul.
The giant eagle screamed.	Vulturul uriaș scoase un țipăit.
Symptoms of mercury poisoning may include hallucinations.	Simptomele intoxicației cu mercur pot include halucinații.
Put the sugar in a pan.	Pune zahărul într-o tigaie.
Milk is a delicious product.	Laptele este un produs delicios.
Throw the ball.	Aruncă mingea.
A baby is born every three seconds.	Un copil se naște la fiecare trei secunde.
Lead is a heavy metal.	Plumbul este un metal greu.
We rushed to the door.	Ne-am repezit spre uşă.
The mountain is a fascinating place.	Muntele este un loc fascinant.
The monthly salary is high, but not competitive.	Salariul lunar este mare, dar nu competitiv.
Oil is harmful to waterways.	Uleiul dăunează căilor navigabile.
It must be shoes that are badly worn.	Trebuie să fie pantofii care sunt uzați prost.
The priest sprinkled them with holy water.	Preotul le-a stropit cu apă sfințită.
Scientists are not sure what the bizarre creature is.	Savanții nu sunt siguri care este creatura bizară.
Necyes who scanned his performance reported encouraging results.	Necyes care i-au scanat performanța au raportat rezultate încurajatoare.
Make the best team possible.	Alcătuiește cea mai bună echipă posibilă.
I ate a bowl of rice	Am mâncat un castron de orez
My colleagues have small children.	Colegii mei au copii mici.
He threatened to sue her.	A amenințat că o va da în judecată.
While these people lived, they prospered.	În timp ce acești oameni au trăit, au prosperat.
One million people will die this year	Un milion de oameni vor muri anul acesta
My feelings for you have become strong.	Sentimentele mele pentru tine au devenit puternice.
The climate here is warm and mild.	Clima aici este caldă și blândă.
Dogs deserve respect.	Câinii merită respect.
The ship cut waves quickly.	Nava a tăiat valuri rapid.
An increase in demand often has positive effects on prices.	O creștere a cererii are adesea efecte pozitive asupra prețurilor.
Four billion tons of carbon dioxide are emitted every year.	Patru miliarde de tone de dioxid de carbon sunt emise în fiecare an.
The rover on Mars took off.	Roverul pe Marte a decolat.
These deer run freely through this park.	Aceste căprioare aleargă în voie prin acest parc.
He was trained to look for the lost.	A fost antrenat să-i caute pe cei pierduți.
A dog is resting under a tree.	Un câine se odihnește sub un copac.
A famous windmill was built here.	Aici a fost construită o moară de vânt faimoasă.
The predicted cyclone caused major damage.	Ciclonul prezis a provocat pagube majore.
The war has devastated this region for years.	Războiul a devastat această regiune de ani de zile.
The whole subject is far too sensitive to be discussed.	Întregul subiect este mult prea sensibil pentru a fi discutat.
I have absolutely no intention of doing the same.	Nu am absolut nicio intenție să fac la fel.
She was always careful to lock the door.	Era mereu atentă să încuie ușa.
Cut the meat into small pieces.	Tăiați carnea în bucăți mici.
Large stone place.	Loc de piatră mare.
The painter seemed to consider this area very important.	Pictorul părea să considere acest domeniu foarte important.
The students returned to school.	Elevii s-au întors la școală.
A group of people were digging in the ground.	Un grup de oameni sapau în pământ.
The baritone sang tragedy in three acts.	Baritonul a cântat tragedie în trei acte.
The explorer insisted on leaving.	Exploratorul a insistat să plece.
The necklace is made of pearls.	Colierul este realizat din perle.
He saw the birds flying west.	A văzut păsările zburând spre vest.
Their house was brightly lit.	Casa lor era puternic luminată.
Farmers in this area grow corn.	Fermierii din această zonă cultivă porumb.
He painted his nails dark red.	Și-a vopsit unghiile în roșu închis.
The industry has shrunk.	Industria a scăzut.
A school of green anchovies kept motionless and alert.	O școală de hamsii verzi ținute nemișcate și în alertă.
Turkey is a land of great natural beauty.	Turcia este un ținut de o mare frumusețe naturală.
The baker started making bread.	Brutarul a început să facă pâine.
This temple has been sanctified.	Acest templu a fost sfințit.
Wrap the basil leaves in foil.	Înfășurați frunzele de busuioc în folie.
A thick, sour soup.	O supă groasă și acrișă.
Her poems have been published in a prestigious literary journal.	Poeziile ei au fost publicate într-un prestigios jurnal literar.
The dark clouds gradually parted.	Norii întunecați s-au despărțit treptat.
The wine settled on his tongue.	Vinul i se așeză pe limba.
In the event of an emergency, elaborate precautions are taken.	În cazurile de urgență se iau măsuri de precauție elaborate.
Bitcoin prices have dropped.	Prețurile Bitcoin au scăzut.
People failed to join the workforce.	Oamenii nu au reușit să se alăture forței de muncă.
Register early if you want to study engineering at university.	Înregistrați-vă devreme dacă doriți să studiați ingineria la universitate.
It is essential to repair the fences.	Este esențial să repare gardurile.
Many migratory birds have decided to stay away from home.	Multe păsări migratoare au decis să rămână în altă parte decât acasă.
What this means?	Ce inseamna asta?
The author has published several books.	Autorul a publicat mai multe cărți.
He ate chocolate cake and drank tea.	A mâncat prăjitură de ciocolată și a băut ceai.
This is how the work will continue.	Așa va continua munca.
Away from towns, small villages abound.	Departe de orașe, sate mici abundă.
The cat is blind.	Pisica este oarbă.
The sun shines on the fog.	Soarele pune în lumină ceața.
The main rooms are upstairs.	Camerele principale sunt la etaj.
This region has frequent dust storms.	Această regiune are furtuni frecvente de praf.
Chemical fertilizers feed the plants.	Îngrășămintele chimice hrănesc plantele.
He carefully set his tools aside.	Și-a lăsat cu grijă uneltele deoparte.
She watched his progress with interest.	Ea îi urmărea cu interes progresul.
I took some bread out of the oven.	Am scos niște pâine din cuptor.
The goal of our research is to discover the truth.	Obiectivul cercetării noastre este de a descoperi adevărul.
The coffee has a unique bitter taste.	Cafeaua are un gust amar unic.
Chocolate is a favorite treat here.	Ciocolata este un tratament preferat aici.
People's demand for time often exceeds supply.	Cererea de timp a oamenilor depășește adesea oferta.
I'm open to suggestions.	Sunt deschis la sugestii.
The bare stone is supposed to have shared the pain.	Se presupune că cel dezgolit al pietrei a împărtășit durerea.
Lots of people were silent, watching his death.	O mulțime de oameni stătea în tăcere, urmărindu-i moartea.
If you could travel back in time, would you?	Dacă ai putea călători în timp, ai face-o?
The rain clouds darkened the sky.	Norii de ploaie au întunecat cerul.
Does a man really have the right to own his own body?	Are un om cu adevărat dreptul să-și dețină propriul corp?
The president praised the army for its efforts.	Președintele a lăudat armata pentru eforturile depuse.
I didn't want to ask for a raise.	Nu am vrut să cer o mărire de salariu.
He whistled impatiently.	A fluierat nerăbdător.
We need to work in the local community.	Trebuie să lucrăm în comunitatea locală.
There is almost no water in the pot.	Aproape că nu este apă în oală.
Offenses committed will be severely punished.	Infracțiunile comise vor fi pedepsite aspru.
I'm older, but I'm not old enough to retire.	Sunt mai în vârstă, dar nu sunt suficient de mare ca să mă pensionez.
Google took him to his office.	Google l-a dus la biroul lui.
The helicopter's load was so heavy that it got stuck.	Sarcina elicopterului a fost atât de grea încât sa blocat.
The farmer is plowing his field.	Fermierul își ară câmpul.
The vagabond "Chilod" hid in the woods.	Vagabondul „chilod” s-a ascuns în pădure.
The dining room was large, with dozens of tables.	Sala de mese era vastă, cu câteva zeci de mese.
Several paintings were left untouched.	Mai multe tablouri au fost lăsate neatinse.
The two detectives were on opposite sides of the room.	Cei doi detectivi se aflau în părțile opuse ale camerei.
Use high heat to cook thick stews.	Folosiți foc mare pentru a găti tocane groase.
A vague sense of uneasiness crept over him.	Un vag sentiment de neliniște se strecură asupra lui.
The teenager was sneaking through the bushes.	Adolescentul se furișa printre tufișuri.
He looked in the mirror, repeating his role.	S-a uitat în oglindă, repetându-și rolul.
Three cheers for the king!	Trei urale pentru rege!
He offered her his arm.	El i-a oferit brațul.
Someone is walking outside.	Cineva se plimbă afară.
Stop me if you've heard this.	Oprește-mă dacă ai auzit-o pe asta.
He rushed to the border.	S-a repezit spre graniță.
The country was devastated by war debts.	Țara a fost devastată de datorii de război.
Some people wear glasses.	Unii oameni poartă ochelari de vedere.
The zoo has been closed for repairs.	Grădina zoologică a fost închisă pentru reparații.
The lady was extremely happy.	Doamna era nespus de bucuroasă.
Although he could not speak, he was able to make gestures.	Deși nu putea să vorbească, a fost capabil să facă gesturi.
Focus on enjoying the party.	Concentrează-te să te bucuri de petrecere.
The manager immediately took over the situation.	Managerul a preluat imediat situația.
The subject under discussion is certainly controversial.	Subiectul în discuție este cu siguranță controversat.
It's nice to have friends and good food.	Este frumos să ai prieteni și mâncare bună.
The teacher warned the students not to attend the party.	Profesorul a avertizat studenții să nu participe la petrecere.
"I agree," said the boy.	Sunt de acord, spuse băiatul.
The animal kingdom is rich and diverse.	Regnul animal este bogat și divers.
A shepherd led the flock to the pasture.	Un cioban a condus turma la pășune.
There were riots and conflicts between residents and police.	Au fost revolte și conflicte între locuitori și poliție.
Some people laughed.	Unii oameni au râs.
He supplied machine tools to the manufacturers.	El a furnizat mașini-unelte producătorilor.
The dogs were following the cat.	Câinii urmăreau pisica.
It's always been a little, well.	Mereu a fost un pic, bine.
You're going to have to get me out of here somehow.	Va trebui să mă scoți de aici cumva.
He was convicted of nine counts of fraud.	El a fost condamnat pentru nouă capete de acuzare de fraudă.
He confessed to the murder.	A mărturisit crima.
There are unresolved issues in this region.	Există probleme nerezolvate în această regiune.
Small fluffy clouds floated in the bright blue sky.	Mici nori pufoși pluteau pe cerul albastru strălucitor.
Many young farmers are leaving their villages.	Mulți tineri fermieri își părăsesc satele.
The hippopotamus was delighted.	Hipopotam a fost încântat.
So the wise old woman counted three coins.	Așadar, bătrâna înțeleaptă a numărat trei monede.
When it was over, everyone went home.	Când treaba s-a terminat, toată lumea a plecat acasă.
They began to approach the water's edge.	Au început să se apropie de malul apei.
She always has a weak opinion about her own poems.	Ea are întotdeauna o părere slabă despre propriile poezii.
He opened his mouth to make a sound.	A deschis gura ca să scoată un sunet.
The fortress was built to intimidate the enemy.	Cetatea a fost construită pentru a intimida inamicul.
Some students are good students.	Unii studenți sunt studenți buni.
The politician had strong connections in the industry.	Politicianul a avut legături puternice în industrie.
The starlings flew in and out of the clouds.	Graurii au zburat înăuntru și ieșind din nori.
He didn't die until he drank the poison.	Nu a murit până când a băut otrava.
I wiped the breadcrumbs off the tablecloth.	Am șters pesmetul de pe față de masă.
An ambulance arrived promptly.	O ambulanță a sosit prompt.
The birds migrated south.	Păsările au migrat spre sud.
Many children take drugs, especially in big cities.	Mulți copii se droghează, mai ales în orașele mari.
His appearance was messy.	Înfățișarea lui era dezordonată.
The old man muttered in pain.	Bătrânul mormăi de durere.
The accident sparked public protests.	Accidentul a stârnit proteste publice.
Oil, gas and mining are all important issues.	Petrolul, gazele și mineritul sunt toate probleme importante.
My teeth are rough.	Îmi simt dinții aspri.
She was crying bitterly.	Ea plângea amar.
The seagulls came down, pulling out a crust.	Pescărușii au coborât, smulgând o crustă.
A device for this will soon be on the market.	Un dispozitiv pentru acest lucru va fi în curând pe piață.
The announcer claimed that the company was breaking the law.	Anunțătorul a susținut că compania încalcă legea.
Now we will add sugar to the milk.	Acum, vom adăuga zahăr în lapte.
The window overlooked the vast, empty ocean.	Fereastra dădea spre oceanul vast și gol.
The statistics are irrelevant.	Statisticile sunt irelevante.
The locals were friendly.	Localnicii erau prietenoși.
Their main crop is coffee.	Cultura lor principală este cafeaua.
The locals were welcoming.	Localnicii au fost primitori.
They had been hunting all day.	Petrecuseră toată ziua vânând.
This island is known for many things.	Această insulă este cunoscută pentru multe lucruri.
The locomotive rumbled along the rails.	Locomotiva bubuia de-a lungul șinelor.
The moon rose higher in the night.	Luna s-a ridicat mai sus în noapte.
Because his skin is very thick.	Pentru că are pielea foarte groasă.
Everyone has the right to education.	Fiecare are dreptul la educație.
However, as time went on, the war became less violent.	Cu toate acestea, odată cu trecerea timpului, războiul a devenit mai puțin violent.
After a storm, the air is clear and fresh.	După o furtună, aerul este limpede și proaspăt.
They were advised to always put butter on top.	Au fost sfătuiți să pună mereu unt deasupra.
He borrowed a lot from the bank.	A împrumutat foarte mult de la bancă.
The ugly onion, a witch, lives across the lake.	Ceapa cea urâtă, o vrăjitoare, locuiește peste lac.
The suggestion is "like an animal."	Sugestia este „ca un animal”.
It is true that most of the villagers still breathe the air.	Este adevărat că majoritatea sătenilor încă mai respiră aerul.
The patient was being treated for the flu.	Pacientul era tratat pentru gripă.
This room has a dress code.	Această cameră are un cod vestimentar.
Some insects produce silk for their own protection.	Unele insecte produc mătase pentru propria lor protecție.
Set aside the scone mixture.	Pune deoparte amestecul de scone.
The referee blew the whistle and blew.	Arbitrul a ridicat fluierul și a suflat.
Most of these trips are free.	Majoritatea acestor călătorii sunt gratuite.
Be careful not to go too far.	Ai grijă să nu mergi prea departe.
Hey, be careful!	Hei, fii atent!
The elephant is a symbol of power.	Elefantul este un simbol al puterii.
The detective interviewed several witnesses.	Detectivul a intervievat mai mulți martori.
The cat rushed into the bushes.	Pisica s-a repezit în tufișuri.
Believe in your instincts!	Crede în instinctele tale!
He smiled at the game.	A zâmbit la joc.
This is a big, strong river.	Acesta este un râu mare și puternic.
They form a hybrid language.	Ele formează un limbaj hibrid.
She lost her temper and screamed.	Ea și-a pierdut cumpătul și a țipat.
She was a little tempted by the offer.	A fost puțin tentată de ofertă.
The questions have been revised.	Întrebările au fost revizuite.
The Communist Party dominated all political activity.	Partidul comunist a dominat toată activitatea politică.
The bakery offers a variety of products, including bread.	Brutăria oferă o varietate de produse, inclusiv pâine.
The clouds were dark and threatening to rain.	Norii erau întunecați și amenințau cu ploaie.
The riots began as soon as the contract negotiations failed.	Revoltele au început de îndată ce negocierile contractului au eșuat.
We should build a foundation while we are still young.	Ar trebui să construim o fundație cât suntem încă tineri.
I have noticed that many people do this exercise incorrectly.	Am observat că mulți oameni fac acest exercițiu incorect.
We can easily understand the human face.	Putem înțelege cu ușurință chipul uman.
It's just an old routine.	Este doar o rutină veche.
The man greeted the receptionist.	Bărbatul a salutat recepționera.
Harold lowered the window.	Harold coborî fereastra.
This plant grows in the sun.	Această plantă se dezvoltă la soare.
He also worked as a civil servant.	A lucrat și ca funcționar public.
Physiologists study fluids, mainly blood.	Fiziologii studiază fluidele, în principal sângele.
Creative writing is one of the few of its kind.	Scrierea creativă este una dintre puținele de acest gen.
Devotees see the temple almost as sacred	Devoții văd templul aproape la fel de sacru
The soft pillow felt heavenly.	Perna moale se simțea cerească.
Many countries have banned local trade.	Multe țări au interzis comerțul local.
Do not use a new type of washing powder.	Nu folosiți un nou tip de pudră de spălat.
This government never seizes an opportunity.	Acest guvern nu profită niciodată de o oportunitate.
A thumb and a finger were amputated.	Un deget mare și un deget au fost amputate.
But people have speculated that she will use both statements.	Dar oamenii au speculat că ea va folosi ambele afirmații.
A whole year passed before the family came to visit.	A trecut un an întreg înainte ca familia să vină în vizită.
Almost a quarter of all food was thrown away.	Aproape un sfert din toată mâncarea a fost aruncată.
A steel frame supports the heavy container.	Un cadru de oțel susține containerul greu.
He had a smile, though he seemed forced.	Avea un zâmbet, deși părea forțat.
His friend looked delighted.	Prietenul lui părea încântat.
Such remarks are unacceptable.	Asemenea remarci sunt inacceptabile.
He remembers watching the sunset.	Își amintește că a privit apusul.
The family had a long and happy history.	Familia a avut o istorie lungă și fericită.
The pistol was covered in dust.	Pistolul era acoperit de praf.
He looked around carefully.	Se uită atent în jurul lui.
The princess asked the prince to repeat the dance.	Prințesa i-a cerut prințului să repete dansul.
What do you think of this book?	Ce parere aveti de aceasta carte?
They hurried down the street.	Au mers cu viteză pe stradă.
The oceans are vast.	Oceanele sunt vaste.
Two wishes were fulfilled.	Două dorințe au fost îndeplinite.
Today is the age of technology.	Era de azi este epoca tehnologiei.
The crisis has plunged the poor country into chaos.	Criza a aruncat țara săracă în haos.
The flowers begin to bloom in early summer.	Florile încep să înflorească la începutul verii.
Who did you see in the park? 	Pe cine ai văzut în parc?
the man asked.	a întrebat bărbatul.
A female horse is a mare.	O femelă de cal este o iapă.
The dog attacked the sheep.	Câinele a atacat oaia.
Space exploration is currently undergoing a revolution.	Explorarea spațială trece în prezent printr-o revoluție.
Who will eat the shoes? 	Cine va mânca pantofii?
the young prince asked.	întrebă tânărul prinț.
I did not sleep well.	Nu am dormit bine.
Spring is just around the corner.	Primăvara este chiar după colț.
The cloud was constantly moving east.	Norul se deplasa constant spre est.
Their prayers were ignored.	Rugăciunile lor au fost ignorate.
This region is known for its lamb.	Această regiune este cunoscută pentru mielul său.
The coyotes were plentiful and delicious today.	Coioții au fost din belșug și delicioși astăzi.
Her morale rose as she traveled through the countryside.	I-a crescut moralul în timp ce călătoreau prin mediul rural.
It is an optical illusion.	Este o iluzie optică.
The milk will coagulate if you heat it.	Laptele se va coagula dacă îl încălziți.
The sight startled his heart.	Vederea îi făcu inima să tresară.
He was punished for his dishonesty.	A fost pedepsit pentru necinstea sa.
He was rewarded for his courage.	A fost răsplătit pentru curajul său.
This scheme is likely to fail.	Probabil că această schemă va eșua.
She forced him to confess.	L-a forțat să mărturisească.
I couldn't stop yawning.	Nu m-am putut opri din căscat.
Some people believe that language is important for cultural identity.	Unii oameni cred că limba este importantă pentru identitatea culturală.
My mother tried to control her emotions.	Mama a încercat să-și controleze emoțiile.
The man on the beach needed salt.	Bărbatul de pe plajă avea nevoie de sare.
The mayor decided to demolish the building.	Primarul a decis să demoleze clădirea.
The ship sank with all lost hands.	Nava sa scufundat cu toate mâinile pierdute.
Her family owned the car dealership.	Familia ei deținea reprezentanța de mașini.
The wood was old, probably ancient.	Lemnul era vechi, probabil străvechi.
Finally, he threw the box away in frustration.	În cele din urmă, a aruncat cutia frustrat.
Be sure to cross the roads safely.	Aveți grijă să traversați drumurile în siguranță.
The rain weakened their strength.	Ploaia le-a slăbit puterea.
His head was full of questions.	Capul îi era plin de întrebări.
This road is very old.	Acest drum este foarte vechi.
They are excellent pets, feeding on small insects.	Sunt animale de companie excelente, hrănindu-se cu insecte mici.
The spirit floats to heaven, leaving the soul behind.	Spiritul plutește spre cer, lăsând sufletul în urmă.
Sailing enthusiasts are delighted with the new boat.	Pasionații de navigație sunt încântați de noua barcă.
High oil prices will slow growth.	Prețurile ridicate ale petrolului vor încetini creșterea.
People are watching football matches.	Oamenii urmăresc cu nerăbdare meciurile de fotbal.
They designed the braking system.	Ei au proiectat sistemul de frânare.
The castle was lit up in a dull glow.	Castelul era luminat într-o strălucire plictisitoare.
The trees lost their leaves during the summer.	Copacii și-au pierdut frunzele în timpul verii.
London, as a city, had many mayors.	Londra, ca oraș, a avut mulți primari.
Your clothes are wet.	Hainele tale sunt udate.
A terrible storm was approaching.	Se apropia o furtună teribilă.
The regime executed dissidents.	Regimul a executat dizidenți.
The rose blooms every year.	Trandafirul înflorește în fiecare an.
I drove down the street, glancing left and right.	Am condus pe stradă, aruncând o privire în stânga și în dreapta.
Removed from a living body, bacteria can grow in culture.	Eliminate dintr-un corp viu, bacteriile pot crește în cultură.
However, climate change threatens to reverse this trend.	Cu toate acestea, schimbările climatice amenință să inverseze această tendință.
The agreement was signed by both presidents.	Acordul a fost semnat de ambii președinți.
A story in which events take place by magic.	O poveste în care evenimentele au loc prin magie.
The enemies of the regime came to power.	Dușmanii regimului au ajuns la putere.
Chlorine is a very reactive element	Clorul este un element foarte reactiv
The fire was fast approaching.	Focul se apropia rapid.
Many drug addicts are sent to prison.	Mulți dependenți de droguri sunt trimiși la închisoare.
She's far from pretty, but she's pretty smart.	E departe de a fi drăguță, dar este destul de inteligentă.
Students should have the right to go to university.	Studenții ar trebui să aibă dreptul de a merge la universitate.
This year will be difficult for all food production.	Anul acesta va fi dificil pentru toate producțiile alimentare.
Examine the corn kernels carefully.	Examinați cu atenție boabele de porumb.
I ate a triple portion of fish and chips.	Am mâncat o porție triplă de fish and chips.
Residents were proud of their new library.	Locuitorii erau mândri de noua lor bibliotecă.
The coffee was too dark.	Cafeaua era prea întunecată.
Let's meet at the bakery.	Să ne întâlnim la brutărie.
It disappears for long periods.	El dispare pentru perioade lungi.
Pour the remaining dough into the bowl.	Turnați aluatul rămas în bol.
She believes that the villagers should be more active in protecting nature.	Ea crede că sătenii ar trebui să fie mai activi în protejarea naturii.
The fish jumped out of the river into the sky.	Peștele a sărit din râu, spre cer.
Throwing his fishing line into the raging river, he waited.	Aruncându-și firul de pescuit în râul furibund, a așteptat.
It was the only game in town.	A fost singurul joc din oraș.
The island has long sandy beaches.	Insula are plaje lungi de nisip.
A policeman put a gun to my head.	Un polițist mi-a pus un pistol la cap.
The girls drew paper dolls.	Fetele au desenat păpuși de hârtie.
A lighter shade of brown would be more pleasing.	O nuanță mai deschisă de maro ar fi mai plăcută.
The narrator likes to reflect on his childhood.	Naratorului îi place să reflecteze asupra copilăriei sale.
It moved quietly, like a panther chasing its prey.	Se mișca în liniște, ca o panteră care își urmărește prada.
He warmly welcomed his friends.	Și-a primit călduros prietenii.
He prescribes a course of antibiotics.	El prescrie un curs de antibiotice.
No human can teach the skills of an orangutan.	Niciun om nu poate preda abilitățile unui urangutan.
Dogs and cats are usually healthier than dogs.	Câinii și pisicile sunt de obicei mai sănătoase decât câinii.
They need to make sure that their vineyards are not damaged.	Ei trebuie să se asigure că podgoriile lor nu sunt deteriorate.
The sun was shining as brightly as ever.	Soarele strălucea la fel de puternic ca întotdeauna.
He got on the crowded train.	Al intră în trenul aglomerat.
The island is famous for the beauty of its bays.	Insula este renumită pentru frumusețea golfurilor sale.
A fire broke out in the room.	Un incendiu a izbucnit în cameră.
A new number has been added to the system.	Un nou număr a fost adăugat la sistem.
Their own experience would prove to be the most convincing.	Propria lor experiență s-ar dovedi cea mai convingătoare.
Oscillating between past and present tense.	Oscilând între timpul trecut și prezent.
Phone lines are blocked.	Liniile telefonice sunt blocate.
You shouldn't let him get away.	Nu ar trebui să-l lași să scape.
The size of the biceps is not related to strength.	Dimensiunea bicepsului nu are legătură cu forța.
The car windows had to be rolled up.	Geamurile mașinii au trebuit să fie înfășurate.
It forms different shapes.	Formează diferite forme.
Her school homework was weak.	Tema ei de școală era slabă.
The trees were sitting on the street.	Copacii stăteau pe stradă.
Japan suffered a humiliating defeat.	Japonia a suferit o înfrângere umilitoare.
The library has many books to read.	Biblioteca are multe cărți de citit.
Oil is a natural substance.	Petrolul este o substanță naturală.
Her hands were shaking as she put on her make-up.	Mâinile îi tremurau când se machia.
Salaries are high there.	Salariile sunt mari acolo.
The guards were ordered not to allow anyone to pass.	Gardienii au primit ordin să nu permită nimănui să treacă.
This is the most expensive brand.	Aceasta este marca mai scumpă.
The washing machine broke down again.	Mașina de spălat s-a stricat din nou.
A new path of fruitful research.	O nouă cale de cercetare fructuoasă.
The old woman's face was wrinkled, but she radiated kindness.	Chipul bătrânei era încrețit, dar radia de bunătate.
Literature is taught in an academic manner.	Literatura este predată într-o manieră academică.
Oceanographers study the movement of ocean currents.	Oceanografii studiază mișcarea curenților oceanici.
Moments later, the sheriff arrived.	Câteva clipe mai târziu, a sosit șeriful.
The clock struck twelve.	Ceasul a bătut douăsprezece.
Get everyone to try a few!	Pune-i pe toți să încerce câteva!
The child cried quietly for a long time.	Copilul a plâns în liniște mult timp.
Crusty bread and apples remained to be eaten.	Pâinea crustă și merele au rămas de mâncat.
It rained heavily overnight.	A plouat puternic peste noapte.
Although the temperature dropped, this was not a problem.	Deși temperatura a scăzut, asta nu a fost o problemă.
He appeared, dressed in black, weak and unshaven.	A apărut, îmbrăcat în negru, slăbit și nebărbierit.
The samples are analyzed in the laboratory.	Probele sunt analizate în laborator.
The judicial investigation was unexpectedly short.	Ancheta judiciară a fost neașteptat de scurtă.
The elders eat a lot of cheese.	Bătrânii mănâncă multă brânză.
The idols were covered with gold leaf.	Idolii erau acoperiți cu foiță de aur.
The lawyer defended the accused in court for eight years.	Avocatul l-a apărat pe acuzat în instanță timp de opt ani.
A glass of milk always accompanied the cinnamon buns.	Un pahar de lapte i-a însoțit întotdeauna chiflele cu scorțișoară.
If you need help, feel free to contact me.	Dacă aveți nevoie de ajutor, nu ezitați să mă contactați.
There are a number of important monuments in the area.	Există o serie de monumente importante în zonă.
The commission had to vote for each candidate.	Comisia a trebuit să voteze fiecare candidat.
She's getting married soon.	Se căsătorește în curând.
The soldier remained unconscious, but managed to escape.	Soldatul a rămas inconștient, dar a reușit să scape.
The table was lost in a wave of sounds.	Masa s-a pierdut într-un val de sunete.
She frequently visited the local park.	Ea a vizitat frecvent parcul local.
He dedicated his life to writing poetry.	Și-a dedicat viața scrierii de poezie.
One year after the ban, the number was staggering.	La un an de la interdicție, numărul era uluitor.
Jumping is the simplest type of locomotor movement.	A sări este cel mai simplu tip de mișcare locomotorie.
Gather your sisters in a circle around the hearth.	Adună-ți surorile într-un cerc în jurul vatrăi.
The nurses say the patient is to be expected	Asistentele spun că pacientul este de așteptat
They live in a small town.	Ei locuiesc într-un oraș mic.
He lives here.	El locuiește aici.
The news would reach the police, he said.	Vestea avea să ajungă înapoi la poliție, a declarat el.
Water is the ancient symbol of life.	Apa este simbolul antic al vieții.
The dishes must be washed.	Vasele trebuie spălate.
Go to work immediately.	Du-te imediat la muncă.
She makes a cart around the jail every day.	Ea face un cărucior în jurul închisorii în fiecare zi.
At all costs, he had to get home on time.	Cu orice preț, trebuia să ajungă acasă la timp.
I'm not afraid to die.	Nu mi-e frică să mor.
A rented or public train	Un tren închiriat sau public
The economy has slipped into recession.	Economia a alunecat în recesiune.
After writing so many songs, his work is always popular.	După ce a scris atât de multe cântece, munca lui este întotdeauna populară.
She entered the house, closing the door behind her.	A intrat în casă, închizând ușa în urma ei.
He didn't say more.	Nu a mai spus.
The resolution was adopted by the majority of nations.	Rezoluția a fost adoptată de majoritatea națiunilor.
Guests arrived with their limousine lying down.	Oaspeții au sosit cu limuzina lor întinsă.
A young genius was determined to fight crime.	Un tânăr geniu era hotărât să lupte împotriva criminalității.
It must be signed and legalized.	Acesta trebuie să fie semnat și legalizat.
The craving for sweets was a common phenomenon among tourists.	Pofta de dulciuri a fost un fenomen comun în rândul turiștilor.
The wild Aardvark is also known as the scavenger pig.	Aardvark sălbatic este, de asemenea, cunoscut sub numele de porcul scavenger.
Many higher education professionals work in hotels and restaurants.	Mulți profesioniști cu studii superioare lucrează în hoteluri și restaurante.
He chose two loaves of bread from the basket.	A ales două pâini din coșul de pâine.
Her baby was born prematurely.	Copilul ei s-a născut prematur.
Public funding is cut.	Finanțarea publică este tăiată.
The child spat on the floor.	Copilul a scuipat pe podea.
An incredible sadness overwhelmed them.	O tristețe incredibilă i-a cuprins.
This is the last train to town.	Acesta este ultimul tren către oraș.
He awoke from a restless sleep.	S-a trezit dintr-un somn neliniștit.
The quake caused considerable damage.	Cutremurul a provocat pagube considerabile.
It has to be made very thick.	Trebuie făcută foarte groasă.
Young people want to study, not do.	Tinerii vor să studieze, nu să facă.
Find only three items you like.	Găsiți doar trei articole care vă plac.
Catch the moment of silence before it escapes.	Prindeți momentul de liniște înainte ca acesta să scape.
The spiral galaxy created a whirlwind of excitement.	Galaxia spirală a creat un vârtej de entuziasm.
Prepare a hot meal in an instant.	Pregătiți o masă caldă într-o clipă.
What rivers flow through it?	Ce râuri curg prin el?
Farmers began to grow and were replaced by cars.	Fermierii au început să crească fiind înlocuiți cu mașini.
He had a distant look in his eyes.	Avea o privire îndepărtată în ochi.
Very few people live on this earth.	Foarte puțini oameni trăiesc pe acest pământ.
He tossed the book on the floor.	A aruncat cartea pe podea.
Soldiers began patrolling the streets of the city.	Soldații au început să patruleze pe străzile orașului.
Pulping destroys valuable fibers.	Pulparea distruge fibrele valoroase.
If in doubt, don't say anything.	Dacă aveți îndoieli, nu spune nimic.
This island is the birthplace of marmalade.	Această insulă este locul de naștere al marmeladei.
The wedding date has been set.	Data nunții a fost fixată.
The priest blessed the babies.	Preotul a binecuvântat bebelușii.
Their friendship has grown over the years.	Prietenia lor a crescut de-a lungul anilor.
A period of heavy rainfall was followed by drought.	O perioadă de precipitații abundente a fost urmată de secetă.
Fashion dictates what is acceptable.	Moda dictează ceea ce este acceptabil.
The speakers' voices were irritating and shrill.	Vocile vorbitorilor erau iritante și stridente.
The children were preparing breakfast.	Copiii pregăteau micul dejun.
The city has a population of over one million.	Orașul are o populație de peste un milion.
The reason for such a divergence will soon be known	Motivul unei astfel de divergențe va fi cunoscut în curând
The happy couple was sitting by the pond.	Cuplul fericit stătea lângă iaz.
A small number of trees were burned in the fire.	Un număr mic de copaci au fost arși în incendiu.
Part of his body had been torn to pieces.	O parte a corpului lui fusese distrusă în bucăți.
These two rivers merge here.	Aceste două râuri se contopesc aici.
That plant does not belong here.	Acea plantă nu aparține aici.
It is not advisable to practice in a nearby park.	Nu este recomandabil să exersați într-un parc din apropiere.
A turtle does not run against rabbits.	O broască țestoasă nu alergă împotriva iepurilor.
He had left his glasses on the nightstand.	Își lăsase ochelarii pe noptieră.
Your obsession will eventually drive you crazy.	Obsesia ta te va duce în cele din urmă la nebunie.
The windshield is full of cracks.	Parbrizul este plin de crăpături.
A bucket of fresh milk.	O găleată cu lapte proaspăt.
That would never have happened in the real world.	Asta nu s-ar fi întâmplat niciodată în lumea reală.
The smell of jasmine filled the room.	Mirosul de iasomie a umplut camera.
Fewer wolves have been observed recently.	Mai puțini lupi au fost observați recent.
What city is this?	Ce oraș este acesta?
She promised to be home soon.	Ea a promis că va fi acasă curând.
The word often means different things in individual cultures.	Cuvântul înseamnă adesea lucruri diferite în culturile individuale.
Only the most attentive of the villagers noticed the movement.	Doar cei mai atenți dintre săteni au observat mișcarea.
I'm unemployed.	Sunt somer.
The brick building is shaded by a beautiful willow tree.	Clădirea din cărămidă este umbrită de o salcie frumoasă.
Each inhabitant sent a petition to the king.	Fiecare locuitor a trimis o petiție regelui.
The gang agreed to surrender.	Banda a fost de acord să se predea.
The former king was exiled and forgotten.	Fostul rege a fost exilat și uitat.
She proposed buying local property.	Ea a propus achiziționarea de proprietăți locale.
Most picture books have appropriate drawings with captions.	Majoritatea cărților ilustrate au desene adecvate cu legende.
As a result, some people were upset.	Drept urmare, unii oameni au fost supărați.
The unique biological qualities of mankind distinguish us.	Calitățile biologice unice ale omenirii ne deosebesc.
So, first of all, cook the mixed soup.	Deci, în primul rând, se gătește supa amestecată.
Older people are expected to be in power for the rest of their lives.	Se așteaptă ca oamenii în vârstă să dețină puterea pe tot parcursul vieții.
The kidnappers killed the diplomat.	Răpitorii l-au ucis pe diplomat.
The travelers were amazed.	Călătorii au rămas uimiți.
A system of weights and measures has been developed.	A fost dezvoltat un sistem de greutăți și măsuri.
For the sake of argument, let's say it's true.	De dragul argumentelor, să spunem că este adevărat.
He ran as fast as he could.	A alergat cât a putut de repede.
She is known for her independent spirit.	Este cunoscută pentru spiritul ei independent.
He hit her brutally.	A lovit-o brutal.
Each family has its own annex.	Fiecare familie are propria ei anexă.
His dream was to travel in space.	Visul lui era să călătorească în spațiu.
The stone of the street creaked beneath his feet.	Pietrul străzii scârțâia sub picioare.
It is natural for friendships to change over time.	Este firesc ca prieteniile să se schimbe în timp.
The palace was sumptuously decorated with gold leaf.	Palatul a fost decorat somptuos cu foita de aur.
Old and rusty tools hang on the walls.	Unelte vechi și ruginite atârnă de pereți.
The child seemed to enjoy the walk.	Copilului părea să-i facă plăcere această plimbare.
She shrugged.	Ea a ridicat din umeri.
Politicians and journalists had gone crazy.	Politicienii și jurnaliștii se făcuseră prosti.
As she removed the crumbs from her lips, he smiled.	În timp ce ea își scotea firimiturile de pe buze, el zâmbi.
The glasses were dusty.	Ochelarii erau prăfuiți.
A new era in health seemed to be beginning.	O nouă eră în domeniul sănătății părea să se înceapă.
The weather was cool and the night was moonless.	Vremea era răcoroasă, iar noaptea era fără lună.
Many people came to see the show.	Mulți oameni au venit să vadă spectacolul.
The most serious point of contention concerns taxation.	Cel mai serios punct de conflict se referă la impozitare.
He spent five days in jail.	A petrecut cinci zile în închisoare.
She planted a rose on the grave.	Ea a plantat un trandafir pe mormânt.
The soil is fertile and perfect for growing corn.	Solul este fertil și perfect pentru cultivarea porumbului.
They divorced the following year.	Au divorțat în anul următor.
People should respect the environment.	Oamenii ar trebui să respecte mediul înconjurător.
At some point, the digger has to create a diversion.	La un moment dat, sapatorul trebuie să creeze o diversiune.
The technocrats encouraged him to keep his opinions secret.	Tehnocrații l-au încurajat să-și păstreze părerile secrete.
Nicholas undertook a year of intense training.	Nicholas a întreprins un an de antrenament intens.
The best defense is a determined attack.	Cea mai bună apărare este un atac hotărât.
The area, although rural, has several cities and large towns.	Zona, deși rurală, are mai multe orașe și orașe mari.
She looked for the right words.	Ea a căutat cuvintele potrivite.
He left one morning and never returned.	A plecat într-o dimineață și nu s-a mai întors.
Love has a monopoly on happiness.	Dragostea are monopolul fericirii.
Research and development are key.	Cercetarea și dezvoltarea sunt cheia.
The village is five miles outside the city.	Satul se află la cinci mile în afara orașului.
The prince has become a lone dog.	Prințul a devenit un câine singuratic.
He was often on his way to work.	Era adesea pe drum pentru muncă.
Poetry speaks to me.	Poezia îmi vorbește.
A volcano erupted yesterday.	Un vulcan a erupt ieri.
Once the eggs have cooled, take them out of the pan.	Odată ce ouăle s-au răcit, scoate-le din tigaie.
Many residents fear that their way of life will disappear.	Mulți locuitori se tem că modul lor de viață dispare.
He spent all day in the hospital.	Și-a petrecut toată ziua la spital.
With his hand raised, the man pulled back the curtain.	Cu mâna ridicată, bărbatul trase cortina înapoi.
This was the largest building built in the city.	Aceasta a fost cea mai mare clădire construită în oraș.
A small town is nearby.	Un orășel este în apropiere.
Clouds condensed with water vapor form precipitation.	Norii condensați cu vapori de apă formează precipitații.
Iron ore is a valuable commodity.	Minereul de fier este o marfă valoroasă.
There were no distractions, so the student could concentrate.	Nu existau distrageri, astfel încât studentul se putea concentra.
Use a little detergent when washing.	Folosiți puțin detergent la spălare.
Grab it, he said.	Apucă-te, spuse el.
A vehicle coming from the opposite direction turned to avoid it.	Un vehicul care venea din sens opus a virat pentru a-l evita.
You should read this book.	Ar trebui să citești această carte.
Some efforts were not entirely successful.	Unele eforturi nu au avut succes în totalitate.
I started coughing.	am inceput sa tusesc.
Browser history is full of abandoned sites.	Istoricul browserului este plin de site-uri abandonate.
The water level in this basement is dropping alarmingly.	Nivelul apei din această pivniță subterană scade alarmant.
The servants marched in front of him.	Servitorii au defilat în fața lui.
They quarreled bitterly weeks later.	S-au certat cu amărăciune săptămâni după aceea.
They brought almost a dozen goats.	Au adus aproape o duzină de capre.
We should eat a balanced breakfast every day.	Ar trebui să mâncăm un mic dejun echilibrat în fiecare zi.
The locals were furious at the news.	Cetăţenii din zonă au fost furioşi de veşti.
The rustling noises startled her.	Zgomote de foșnet au tresărit-o.
She looked back in embarrassment.	Ea și-a întors privirea rușinată.
He defended his rights.	Și-a apărat drepturile.
The window panes were covered with spider webs.	Geamurile ferestrelor erau acoperite cu pânze de păianjen.
You can leave now if you feel the need.	Puteți pleca acum dacă simțiți nevoia.
We should thank our lucky stars.	Ar trebui să mulțumim stelelor noastre norocoase.
While many oppose it, others support it.	În timp ce mulți se opun, alții o susțin.
It cost them an arm and a leg.	Le-a costat un braț și un picior.
Boil the rice until soft.	Se fierbe orezul pana devine moale.
Miners sometimes suffer from silicosis.	Minerii suferă uneori de silicoză.
It was clear that she was not part of the group.	Era clar că ea nu făcea parte din grup.
After his death, all evidence of his existence was erased.	După moartea sa, toate dovezile existenței sale au fost șterse.
The cost of land is higher in this region.	Costul terenului este mai mare în această regiune.
Students had the best chance of success.	Elevii aveau cele mai multe șanse să reușească.
The traveler was captivated by the sounds.	Călătorul a fost captivat de sunete.
The sun has set.	Soarele a apus.
The investigator found that the documents were missing.	Anchetatorul a constatat că lipsesc documentele.
In a crisis, the cavalry arrives.	Într-o criză, sosește cavaleria.
The mountain ranges go north and south.	Lanțurile muntoase merg spre nord și spre sud.
Her gaze turned to her neighbor's house.	Privirea ei se îndreptă spre casa vecinului ei.
Expect to find many curious articles among the exhibits.	Așteptați-vă să găsiți multe articole curioase printre exponate.
The mysterious cult had no information on its website.	Cultul misterios nu avea informații pe site-ul său.
This telescope allows the observation of distant supernovae.	Acest telescop permite observarea unor supernove îndepărtate.
The ordinance was drafted by a hastily constituted commission.	Ordonanța a fost întocmită de o comisie constituită în grabă.
He ate a hearty breakfast.	A mâncat un mic dejun copios.
Astronomers study galaxies and their components.	Astronomii studiază galaxiile și componentele lor.
That official is ruthless.	Funcționarul ăla este nemilos.
The convict was wounded in the prison riot.	Condamnatul a fost rănit în revolta închisorii.
During a storm, trees and branches are uprooted.	În timpul unei furtuni, copacii și ramurile sunt smulse.
A walk by the moonlight on the beach.	O plimbare la lumina lunii pe malul mării.
In order to evade the law, the politician ran for cover.	Pentru a se sustrage de la lege, politicianul a alergat la acoperire.
Many children in this region have to work.	Mulți copii din această regiune trebuie să lucreze.
Her mistakes cost us the match.	Greșelile ei ne-au costat meciul.
The game started at eight o'clock.	Jocul a început la ora opt.
Siegfried visited her parents for her birthday.	Siegfried și-a vizitat părinții de ziua ei.
Hey, be careful where you go.	Hei, ai grijă pe unde mergi.
He believes the plot was fabricated.	El crede că complotul a fost născocit.
She is working to keep the world green.	Ea lucrează pentru a menține lumea verde.
This school was a preparatory school for boys.	Această școală a fost o școală pregătitoare pentru băieți.
The cathedral was the first major building built by his father.	Catedrala a fost prima clădire majoră construită de tatăl său.
Mutations are common.	Mutațiile sunt frecvente.
We sat there in silence, saying nothing.	Stăteam acolo în tăcere, fără să spunem nimic.
One of the best examples of architecture in the country.	Unul dintre cele mai bune exemple de arhitectură din țară.
Each group of four dwarfs went their own way.	Fiecare grup de patru pitici a mers pe drumul lui.
Libraries in London are popular with book lovers.	Bibliotecile din Londra sunt populare printre iubitorii de carte.
She gave a party for her friends over the weekend.	Ea a dat o petrecere pentru prietenii ei în weekend.
Don't waste food!	Nu irositi mancarea!
Many species have become extinct.	Multe specii au dispărut.
He looked at the sky.	S-a uitat la vederea cerurilor.
Some experts believe that global warming is a hoax.	Unii experți cred că încălzirea globală este o farsă.
The book was a best seller.	Cartea a fost un best seller.
Wine, like all alcoholic beverages, contains alcohol.	Vinul, ca toate băuturile alcoolice, conține alcool.
This pizza tastes delicious.	Această pizza are un gust delicios.
Move up or move.	Mutați-vă în sus sau mutați-vă.
That car belongs to my father.	Mașina aceea îi aparține tatălui meu.
Three dead are lying on the sidewalk.	Trei morți zac întinși pe trotuar.
He bought a packet of chewing gum.	A cumpărat un pachet de gumă de mestecat.
Remedy for an economic imbalance.	Remedierea unui dezechilibru economic.
Take this medicine three times a day.	Luați acest medicament de trei ori pe zi.
Some hotels offer laundry services for guests.	Unele hoteluri oferă servicii de spălătorie pentru oaspeți.
His gaze wandered across the room.	Privirea lui s-a dus prin cameră.
The hasty meeting was a disaster.	Întâlnirea grăbită a fost un dezastru.
The night was hot and gloomy.	Noaptea a fost fierbinte și mohorâtă.
Over the years, the number of hungry people has increased.	De-a lungul anilor, numărul persoanelor înfometate a crescut.
However, others are forced to be just as angry.	Cu toate acestea, alții sunt obligați să fie la fel de furioși.
He was crowned emperor at the age of fifteen.	A fost încoronat împărat la vârsta de cincisprezece ani.
I want to get credit for everything he says.	Vreau să îmi iau credit pentru tot ce spune.
They said they had all the information.	Au spus că au toate informațiile.
The farmer showed his products to the visitors.	Fermierul și-a arătat produsele vizitatorilor.
After touring the area, he returned to the village.	După ce a făcut turul zonei, s-a întors în sat.
Many people played the instruments to accompany the dance.	Mulți oameni au cântat la instrumente pentru a însoți dansul.
That will mean two pounds less food each week.	Asta va însemna două kilograme mai puțin de mâncare în fiecare săptămână.
Few people live there.	Puțini oameni locuiesc acolo.
This is a serious violation of human rights.	Aceasta este o încălcare gravă a drepturilor omului.
She cooked sweet apples.	Ea a gătit mere îndulcite.
The cost of living is low here.	Costul vieții este scăzut aici.
He was right.	El a avut dreptate.
The comedian teased his audience mercilessly.	Umoristul și-a tachinat publicul fără milă.
He apologized to the president of the company.	El a cerut scuze de la președintele companiei.
Many young people use drugs as they get older.	Mulți tineri apelează la droguri pe măsură ce îmbătrânesc.
The elephant took a massive wrong step.	Elefantul a făcut un pas greșit masiv.
The museum provides a good overview of local history.	Muzeul oferă o bună imagine de ansamblu asupra istoriei locale.
The milk soured and left a bad taste.	Laptele s-a acris și a lăsat un gust prost.
The snow was deep.	Zăpada era îngrămădită adânc.
They felt the adrenaline rush through their veins.	Au simțit adrenalina crescând prin vene.
James studied language at university.	James a studiat limba la universitate.
The milk turned sour overnight.	Laptele s-a acru peste noapte.
A large crowd had gathered.	Se adunase o mulțime mare.
Theo is young and energetic.	Theo este tânăr și energic.
The shores of the lake are lined with pastel facades.	Malurile lacului sunt căptușite cu fațade pastelate.
Their expressions could best be described as "amazed."	Expresiile lor ar putea fi cel mai bine descrise drept „uimite”.
Your mother is mad at me again.	Mama ta e din nou supărată pe mine.
Meanwhile, many traditional industries are facing closure.	Între timp, multe industrii tradiționale se confruntă cu închiderea.
It's hard to attract people.	Este dificil să-i atragi pe oameni.
The forest was dark and silent.	Pădurea era întunecată și tăcută.
The factory produces cardboard and packaging materials.	Fabrica produce carton și materiale de ambalare.
It's hard for me to understand.	Îmi este greu să o înțeleg.
Open a book and you can read.	Deschide o carte și poți citi.
Two days later, she still had no answer.	Două zile mai târziu, ea încă nu primise niciun răspuns.
The economy, coupled with corruption, is an obstacle to growth.	Economia, cuplată cu corupția, este un obstacol pentru creștere.
Sweep the floor well.	Măturați bine podeaua.
The job is safe.	Locul de muncă este sigur.
This tower now serves as a museum.	Acest turn servește acum ca muzeu.
Australia faces an uncertain financial future.	Australia se confruntă cu un viitor financiar incert.
The policeman smiled.	Polițistul zâmbi.
The winds are changing again.	Vânturile se schimbă din nou.
I elected a bigoted populist president.	Am ales un președinte populist bigot.
His mission was complicated by the presence of other competitors.	Misiunea lui a fost complicată de prezența altor concurenți.
At the museum we talked about mythology.	La muzeu am discutat despre mitologie.
The referees ranked each competitor according to their performance.	Arbitrii au clasat fiecare concurent în funcție de performanța lor.
You should keep the butter in the freezer.	Ar trebui să păstrați untul la congelator.
This idea took root in my mind.	Această idee a prins rădăcini în mintea mea.
It is no longer fashionable, it seems.	Nu mai este la modă, se pare.
She was tired, but happy.	Era obosită, dar fericită.
Technological advances have made this process easier.	Progresele tehnologice au făcut acest proces mai ușor.
Estimated using only historical data.	Estimată folosind numai date istorice.
Not many boats sail on these uninhabited waters.	Nu multe bărci navighează pe aceste ape neadăpostite.
The breeze was pleasantly cold on her skin.	Briza era plăcut rece pe pielea ei.
Their court was quite formal.	Curtea lor a fost destul de formală.
The government outlawed the drug.	Guvernul a scos drogul în afara legii.
Why do we have to endure his selfishness?	De ce trebuie să suportăm egoismul lui?
The old woman cleared her throat.	Bătrâna și-a dres glasul.
What year is this year?	Ce an este anul acesta?
Fortunately, the city was warned by the typhoon.	Din fericire, orașul a fost avertizat de taifun.
You can eat anything in good company.	Puteți mânca orice în companie bună.
I suggest you go now.	Îți propun să mergi acum.
So the wise old woman counted	Deci bătrâna înțeleaptă a numărat
What she said seemed to provoke him.	Ceea ce a spus ea părea să-l provoace.
The teapot is cracked.	Ceainic este crăpat.
Workers carried heavy stones up the hill.	Muncitorii au cărat pietre grele pe deal.
The crowd rushed excitedly.	Mulțimea se repezi entuziasmată.
Why are you taking so many pictures?	De ce faci atâtea poze?
The canal was built by local peasants.	Canalul a fost construit de țăranii locali.
This model offers much improved performance.	Acest model oferă performanțe mult îmbunătățite.
Subsequently, production increased.	Ulterior, producția a crescut.
Look how tall that tree is!	Uite ce înalt este copacul acela!
A rabbit roamed the ground.	Un iepure a savurat prin pământ.
Yes, that statue was meant to be an ironic comment.	Da, statuia aceea a fost menită ca un comentariu ironic.
Winning the flagship is his main goal this year.	Câștigarea fanionului este obiectivul său principal în acest an.
The fountain splashes in the air.	Fântâna stropi în aer.
The children laughed happily as they watched the result.	Copiii au râs veseli în timp ce priveau rezultatul.
The people in our society depend on each other.	Oamenii din societatea noastră depind unii de alții.
These settlers first came to this country centuries ago.	Acești coloniști au venit pentru prima dată în această țară cu secole în urmă.
He spoke loudly and angrily.	Vorbea tare și furios.
In another attempt, try again.	Într-o altă încercare, încearcă din nou.
The cemetery is well maintained.	Cimitirul este bine întreținut.
They can cure stones and gums.	Pot vindeca afecțiuni legate de pietre și gingii.
The government believes these people are criminals.	Guvernul crede că acești oameni sunt criminali.
The solar system is big.	Sistemul solar este mare.
Racism has also been a pervasive issue.	Rasismul a fost, de asemenea, o problemă omniprezentă.
Do your part to protect our planet.	Fă partea ta pentru a ne proteja planeta.
Not all species are kept in this list.	Nu toate speciile sunt păstrate în această listă.
The head of the interim government said new laws were needed.	Șeful guvernului interimar a spus că sunt necesare noi legi.
The suspense grew steadily as the minutes passed.	Suspansul a crescut constant pe măsură ce minutele treceau.
Children often need counseling to help them cope with divorce.	Copiii au adesea nevoie de consiliere pentru a-i ajuta să facă față divorțului.
Inside the caves, they heard music.	În interiorul peșterilor, au auzit muzică.
A sturdy man with a well-shaven beard.	Un bărbat robust, cu o barbă bine tunsă.
A lot of people gather.	Se aduna o mulțime de oameni.
A period of intense control.	O perioadă de control intens.
One afternoon she fell from a tree.	Într-o după-amiază, ea a căzut din copac.
The performers were all famous artists.	Interpreții au fost toți artiști celebri.
They hunted fish in the river.	Au vânat pești în râu.
Politicians have to deal with the situation.	Politicienii trebuie să facă față situației.
A boy is protecting the seals.	Un băiat protejează focile.
Keep up the good work!	Continua cu munca buna!
The herb was applied to the lawn.	Erbivnicul a fost aplicat pe gazon.
The baby was fed warm, sweet milk.	Copilul a fost hrănit cu lapte cald, dulce.
This vintage has won critical acclaim.	Acest vintage a câștigat laude de la critici.
The pipe was going through a ditch.	Conducta trecea printr-un șanț.
The angry parents confronted the principal.	Părinții furioși s-au confruntat cu directorul.
What a strange animal!	Ce animal ciudat!
Natural ecosystems must be protected.	Ecosistemele naturale trebuie protejate.
It protects you from the scorching sun.	Te protejează de soarele arzător.
The legislative session ended in acrimony.	Sesiunea legislativă s-a încheiat în acrimonie.
He opened the passenger door.	A deschis ușa pasagerului.
England was ruled by a feudal lord.	Anglia era condusă de un lord feudal.
Unfortunately, deportations begin today.	Din păcate, deportările încep astăzi.
The painting is hung in the kitchen.	Tabloul este atârnat în bucătărie.
Everyone, then you.	Toată lumea, apoi tu.
The police failed to catch the thief.	Poliția nu a reușit să-l prindă pe hoț.
The garbage is filling up.	Gunoiul se umple.
Too many cars are on the road.	Prea multe mașini sunt pe drumuri.
The emperor ignored the nobleman.	Împăratul l-a ignorat pe nobil.
What a great building!	Ce clădire tare!
What made you do this?	Ce te-a determinat să faci asta?
The city walls have been restored.	Zidurile orașului au fost restaurate.
There was chaos in court.	A fost haos la tribunal.
This measure will result in increased resilience.	Această măsură va avea ca rezultat creșterea rezistenței.
The ship mysteriously sailed through troubled waters.	Nava a navigat în mod misterios prin apele tulburi.
Two years ago, he sexually assaulted a colleague.	În urmă cu doi ani, a agresat sexual un coleg.
What a good day.	Ce zi bună.
It was raining again.	Ploua din nou.
It was refreshing to bathe in the river.	Era răcoritor să te scalzi în râu.
Dogs tend to travel in packs.	Câinii tind să călătorească în haite.
He threw the dog's ball.	A aruncat mingea câinelui.
People who exercise regularly often appear to be healthier.	Persoanele care fac sport în mod regulat par adesea să fie mai sănătoase.
The outlook is set to improve this year.	Perspectivele ar trebui să se îmbunătățească în acest an.
Construction crews should listen carefully to the advice they receive.	Echipajele de construcție ar trebui să asculte cu atenție sfaturile pe care le primesc.
She was getting more and more excited.	Ea devenea din ce în ce mai entuziasmată.
She abolished many laws.	Ea a abolit multe legi.
After two days, sell your crops at the market.	După două zile, vinde-ți recoltele la piață.
The walls were decorated with strange sculptures.	Pereții erau decorați cu sculpturi ciudate.
We encourage you to participate in this project.	Vă încurajăm să participați la acest proiect.
Temperatures were mild yesterday morning.	Temperaturile au fost blânde ieri dimineață.
Comb your hair once more.	Pieptănați-vă părul încă o dată.
A small room and a small table.	O cameră mică și o masă mică.
Research has shown that this endangered species is facing extinction.	Cercetările au arătat că această specie pe cale de dispariție se confruntă cu dispariția.
Everyone has the right to education.	Fiecare are dreptul la educație.
Scientists have discovered a link between cancer and genetic mutation.	Oamenii de știință au descoperit o legătură între cancer și mutația genetică.
John's cousin is a meerkat.	Vărul lui John este un suricat.
Recurring nightmares make us feel nervous and out of focus.	Coșmarurile recurente ne fac să ne simțim nervoși și lipsiți de concentrare.
Exercise your heart, lungs and muscles regularly.	Exersați-vă inima, plămânii și mușchii în mod regulat.
This ancient temple was dedicated to the deity.	Acest templu antic a fost dedicat zeității.
A large number of refugees are arriving here.	Un număr mare de refugiați sosesc aici.
There was a knock on the door.	Se auzi o bătaie în uşă.
She pulled on her mother's skirt.	Ea trase de fusta mamei ei.
Research confirms that he was a good leader.	Cercetarea confirmă că a fost un lider bun.
Cotton is mainly used to make cloth.	Bumbacul este folosit în principal pentru fabricarea pânzei.
This old man can't read.	Acest bătrân nu poate citi.
The accents of the newcomers were thick.	Accentele noilor veniți erau groase.
An earthquake occurred at the epicenter of the earthquake.	Un cutremur a avut loc în epicentrul cutremurului.
We need to rephrase the text.	Trebuie să reformulăm textul.
The baby had been abandoned by his parents before he was born.	Copilul fusese abandonat de părinți înainte de naștere.
The activity returns to normal.	Activitatea revine normal la activitatea normală.
You have a right to know.	Ai dreptul să știi.
The sentence sounds like a question.	Propoziția sună ca o întrebare.
Modern technology allows businesses to flourish.	Tehnologia modernă permite afacerilor să înflorească.
This battle was a turning point in the war.	Această bătălie a fost un punct de cotitură în război.
Obviously, it didn't make sense.	Evident, nu avea sens.
Authorities believe the money is hers.	Autoritățile cred că banii sunt ai ei.
These beaches were famous among visitors.	Aceste plaje erau renumite printre vizitatori.
Thirty minutes passed before the news broke.	Au trecut treizeci de minute până când vestea a apărut.
New technology has helped solve the problem.	Noua tehnologie a ajutat la rezolvarea problemei.
The elevator was broken.	Ascensorul era defect.
Let's go shopping.	Să mergem la cumpărături.
An open refrigerator means nothing.	Un frigider deschis nu înseamnă nimic.
Here is a list of things you can do.	Aceasta este o listă de lucruri pe care le puteți face.
He was found not guilty of all charges.	A fost găsit nevinovat de toate acuzațiile.
We'll find out the truth soon.	În curând, vom afla adevărul.
A sweetener, brown in color	Un îndulcitor, de culoare maro
Make sure the casserole has a thick crust.	Vezi ca caserola să aibă o crustă groasă.
The factory produces thousands of tons of steel per month.	Fabrica produce mii de tone de oțel pe lună.
Protesters block trains.	Manifestanții blochează trenurile.
I bought fresh flowers.	Am cumpărat flori proaspete.
The cat was crouched, silent.	Pisica era ghemuită, tăcută.
Be careful when handling dangerous machinery.	Aveți grijă când manipulați utilaje periculoase.
The boat was slowly crossing the lake.	Barca trecea încet peste lac.
Can you express the decimal value of this fraction?	Puteți exprima valoarea zecimală a acestei fracții?
He chewed his food slowly.	Și-a mestecat mâncarea încet.
This is the fourth time this has happened.	Este a patra oară când se întâmplă asta.
The young entrepreneur talks to investors about his business plan.	Tânărul antreprenor vorbește cu investitorii despre planul său de afaceri.
Parliament passed the bill.	Parlamentul a adoptat proiectul de lege.
Gameli shouted.	strigă Gameli.
The chemistry class was interesting.	Cursul de chimie a fost interesant.
Relations between these countries remain strained.	Relația dintre aceste țări rămâne tensionată.
The blast leveled an entire block.	Explozia a nivelat un bloc întreg.
The sun was setting over the desert	Soarele apus peste deșert era
The reasonable solution for pollution is recycling.	Soluția rezonabilă pentru poluare este reciclarea.
Crops failed due to lack of rain.	Recoltele au eșuat din cauza lipsei ploii.
Each city had its own government.	Fiecare oraș avea propriul său guvern.
It was a stormy winter day.	Era o zi de iarnă furtunoasă.
She had learned to swim as a child.	De mică învățase să înoate.
A dial check indicated a low gasoline level.	O verificare a cadranului a indicat un nivel scăzut de benzină.
The roots of a plant are underground.	Rădăcinile unei plante sunt sub pământ.
Strive to earn a living, not an existence.	Străduiește-te să-ți câștigi existența, nu o existență.
Some jobs are likely to disappear completely.	Unele locuri de muncă probabil vor dispărea complet.
Evidence shows that diet affects our mental health.	Dovezile arată că dieta ne afectează sănătatea mintală.
The continent is severely underrepresented on most maps.	Continentul este sever subreprezentat pe majoritatea hărților.
The forester's hut is empty.	Cabana pădurarului stă goală.
An a la carte is available.	Este disponibil un a la carte.
This is the right time to start.	Acesta este momentul potrivit pentru a începe.
Remember that it is always better to say what you think.	Amintește-ți că întotdeauna este mai bine să spui ceea ce crezi.
The curtain only partially hides the area of ​​action.	Perdeaua ascunde doar parțial zona de acțiune.
The children have to go to school every day.	Copiii trebuie să meargă la școală în fiecare zi.
It lasted a few hours.	A durat câteva ore.
The young man struggled a lot with his invention.	Tânărul s-a chinuit mult și din greu la invenția sa.
A sharp pain stabbed his chest.	O durere ascuțită i-a înjunghiat pieptul.
Elephants are gentle and docile.	Elefanții sunt blânzi și docili.
Soldiers patrol the border.	Soldații patrulează granița.
A heavy silence floated in the air.	O tăcere grea plutea în aer.
Some words are hard to say.	Unele cuvinte sunt greu de pronunțat.
They walked to the edge of the cliff.	Au mers spre marginea stâncii.
He stared blankly at the wall in front of him.	Se uită în gol la peretele din fața lui.
Can you lend me some money?	Poti sa-mi imprumuti niste bani?
He carefully tested the liquid before use.	El a testat lichidul cu atenție înainte de utilizare.
His hat was still on his knees.	Pălăria îi era încă în genunchi.
Go, don't run.	Merge, nu fugi.
The thermostat controls the indoor temperature.	Termostatul controlează temperatura interioară.
People can leave this city after the next election.	Oamenii pot părăsi acest oraș după următoarele alegeri.
You need to stop taking drugs.	Trebuie să încetați să luați droguri.
Democracy is free from government interference.	Democrația este liberă de amestecul guvernului.
She sold vegetables from her garden.	A vândut legume din grădina ei.
The plane turned slightly to the left.	Avionul a virat ușor la stânga.
A gentle breeze ruffled her hair.	O adiere blândă i-a ciufulit părul.
A farmer called the rain a gift from the gods.	Un fermier a numit ploaia un dar de la zei.
What the country needed was a stable government.	Ceea ce țara avea nevoie era un guvern stabil.
The glacier is retreating.	Ghețarul se retrage.
She walked along the beach to the village.	Ea a mers de-a lungul plajei spre sat.
Temperatures dropped during the ice age.	Temperaturile au scăzut în timpul erei glaciare.
Many of the accused were released after losing their appeals.	Mulți dintre acuzați au fost eliberați după ce și-au pierdut apelurile.
The movement of liquids and gases is called hydraulics.	Mișcarea lichidelor și gazelor se numește hidraulică.
The flooding caused extensive damage.	Inundația a provocat pagube pe scară largă.
She has a lasting memory.	Ea are o memorie de nelipsit.
The drought has left the river largely dry.	Seceta a lăsat râul în mare parte uscat.
The cause of the epidemic is unknown at this time.	Cauza epidemiei este necunoscută deocamdată.
There is a lighthouse nearby.	În apropiere este un far.
The water evaporates when heated.	Apa se evaporă când este încălzită.
New and distinctive plants grew on its banks.	Pe malurile sale creșteau plante noi și distinctive.
The king ordered the assassination of the rebel leader.	Regele a ordonat asasinarea liderului rebel.
I'm discouraged by her behavior.	Sunt descurajat de comportamentul ei.
The cosmos is a mysterious, complex place.	Cosmosul este un loc misterios, complex.
You are my dearest friend at all times.	Ești în orice moment cel mai prețuit prieten al meu.
The wave was beginning to recede.	Valul începea să se retragă.
The footprints are fading now.	Urmele pașilor se estompează acum.
He attacked me with a knife.	M-a atacat cu cuțitul.
The spacecraft landed was a complete success.	Aterizarea navei spațiale a fost un succes total.
He waved his royal arms as he entered the courtroom.	Și-a evantai brațele regal când a intrat în sala de judecată.
A cup of tea, please.	O ceașcă de ceai, te rog.
He was abandoned by his father.	A fost abandonat de tatăl său.
The rebels crushed the government army.	Rebelii au zdrobit armata guvernamentală.
The solution may not work.	Soluția s-ar putea să nu funcționeze.
This long, straight road has long, straight views.	Acest drum lung și drept are vederi lungi și drepte.
We need new leaders to guide us through this crisis.	Avem nevoie de noi lideri care să ne ghideze prin această criză.
The choir had an excellent voice.	Corul avea o voce excelentă.
He will save the great old man.	El îl va salva pe marele bătrân.
It was in an abandoned refrigerator by the wall.	Era într-un frigider abandonat lângă perete.
The clouds formed a white ceiling.	Norii formau un tavan alb.
You will not be charged if you tell the truth.	Nu vei fi acuzat dacă spui adevărul.
Wool, linen and hemp have become expensive luxuries.	Lâna, inul și cânepa au devenit luxuri scumpe.
The symbol is a clue.	Simbolul este un indiciu.
A street vendor blew a green whistle	Un vânzător ambulant a suflat într-un fluier verde
Salt is one of the oldest foods known to mankind.	Sarea este unul dintre cele mai vechi alimente cunoscute omenirii.
The bride and groom hugged in the moonlight.	Mirii s-au îmbrățișat sub lumina lunii.
Change your mind a little at a time.	Schimbă-ți părerea unui copil puțin la un moment dat.
Moved by the plight of the poor,	Mișcat de situația săracilor,
He wants you to know that he has feelings.	El vrea să știi că are sentimente.
The smooth, black road led into the city.	Drumul lin, negru ducea în oraș.
A girl's laughter echoed in the empty room.	Râsul unei fete răsună în camera goală.
All cities boast an abundance of museums.	Toate orașele se laudă cu o abundență de muzee.
He collected rainwater in a blue plastic container.	A adunat apa de ploaie într-un recipient de plastic albastru.
Some animals grow fast.	Unele animale cresc repede.
Reinforcements were sent to that location.	În acea locație au fost trimise întăriri.
The children left the island eight years ago.	Copiii au părăsit insula în urmă cu opt ani.
Help her with this task.	Ajut-o cu această sarcină.
I spent all day at the beach.	Am petrecut toată ziua la plajă.
A variable is an ordered set of quantities.	O variabilă este un set ordonat de cantități.
Renaissance music is not found in nature,	Muzica Renașterii nu se găsește tocmai în natură,
The cow is sacred in this country.	Vaca este sfântă în această țară.
A bureaucrat who gave public money was punished.	Un birocrat care a dat bani publici a fost pedepsit.
The spider crawled out of its hiding place.	Puiul de păianjen s-a târât din ascunzătoarea sa.
The child coughed, throwing a cloud of dust.	Copilul a tușit, aruncând un nor de praf.
Others, however, were skeptical of the scheme.	Alții, însă, au fost sceptici față de schemă.
This bird is a watchful guard.	Această pasăre este un paznic vigilent.
Although somewhat nervous, she continued.	Deși oarecum nervoasă, ea a continuat.
He fled the burning building.	A fugit din clădirea în flăcări.
My father is busy with his accounting work.	Tatăl meu este preocupat de munca lui de contabilitate.
The car is compact and portable.	Mașina este compactă și portabilă.
The rioters robbed several shops and were rewarded for it.	Revoltații au jefuit mai multe magazine și au fost răsplătiți pentru asta.
A large group of protesters marched through the streets.	Un grup mare de protestatari defila pe străzi.
From time to time she persuaded him to abandon his plans.	Din când în când ea l-a convins să-și abandoneze planurile.
The travelers cut down the forest.	Călătorii tăiau pădurea.
Alex was told he was a better person.	Lui Alex i s-a spus să fie o persoană mai bună.
The children drink milk.	Copiii beau lapte.
A lot of interesting things are happening here.	O mulțime de lucruri interesante se întâmplă aici.
The wildfires of the hearth lit up the dark night.	Focurile sălbatice din vatră luminau noaptea întunecată.
Traditionally, the main role is played by females.	În mod tradițional, rolul principal revine femelelor.
So, for the farmer, careful preparation is crucial.	Deci, pentru fermier, pregătirea atentă este crucială.
The roof of a roof keeps away from rain.	Acoperișul unui acoperiș ține departe de ploaie.
These costs are imposed on other businesses.	Aceste costuri sunt impuse altor afaceri.
The lioness licked her paw.	Leoaica și-a lins laba.
Tinker accounting software.	Software de contabilitate Tinker.
She said she would never leave her husband.	Ea a spus că nu-și va părăsi niciodată soțul.
He rolled his eyes dramatically and turned to leave.	Și-a dat ochii peste cap dramatic și s-a întors să plece.
I can barely hear you, he said.	Abia te aud, spuse el.
Someone tried to blackmail me.	Cineva a încercat să mă șantajeze.
The dogs made a terrible mess.	Câinii au făcut o mizerie îngrozitoare.
Scientists have discovered that living matter is made up of cells.	Oamenii de știință au descoperit că materia vie este formată din celule.
The water evaporated in the sun.	Apa s-a evaporat la soare.
The crime rate remains high.	Rata criminalității rămâne ridicată.
Finally, check if the dough has risen.	La final, verificați dacă aluatul a crescut.
He is well known for his corruption.	Este bine cunoscut pentru corupția sa.
The trees blocked most of the light.	Copacii au blocat cea mai mare parte a luminii.
Water is the most chemically active at room temperature.	Apa este cea mai activă din punct de vedere chimic la temperatura camerei.
Our life is a tapestry of consequences.	Viața noastră este o tapiserie de consecințe.
His speech was full of emotion.	Discursul lui a fost plin de emoție.
Then he quoted a verse.	Apoi a citat un vers.
The song calmed her down.	Melodia a liniştit-o.
He examined me carefully.	M-a cercetat cu atenție.
Flowers of all colors have grown in abundance.	Flori de toate culorile au crescut din abundență.
Some have suggested looking for new sources of income.	Unii au sugerat să se caute noi surse de venit.
A serious form of cancer, usually caught too late.	O formă gravă de cancer, de obicei prins prea târziu.
He clearly doesn't want to help me.	E clar că nu vrea să mă ajute.
Remove all bones and skin from the chicken.	Scoateți toate oasele și pielea de pe pui.
A small group of men rushed to the rescue.	Un grup mic de bărbați s-a repezit în ajutor.
Teachers will be expected to observe students.	Profesorii vor fi așteptați să observe elevii.
Not helped by the misleading title!	Nu ajutat de titlul înșelător!
The balance sheet of the tourist company was terrible.	Bilanțul companiei turistice a fost îngrozitor.
A dangerous prisoner escaped from his main prison.	Un prizonier periculos a scăpat de închisoarea sa principală.
The manuscript has handwritten notes.	Manuscrisul are note scrise de mână.
We managed to sneak in just a few quick shots.	Am reușit să ne strecuram în doar câteva lovituri rapide.
By the age of seven, many children are good readers.	Până la vârsta de șapte ani, mulți copii sunt cititori pricepuți.
This is one of the oldest houses in the village.	Aceasta este una dintre cele mai vechi case din sat.
The little boy looks down at the little kitten.	Băiețelul se uită în jos la pisoiul mic.
Police will not intervene unless violence breaks out.	Poliția nu va interveni decât dacă izbucnește violența.
There is no answer.	Nu există niciun răspuns.
Several women are admitted to this hospital each week.	Mai multe femei sunt internate în acest spital în fiecare săptămână.
That generalization of mine is controversial.	Acea generalizare a mea este controversată.
Staff also enjoy a free meal.	Membrii personalului beneficiază și de o masă gratuită.
Many animals will die from eating contaminated meat.	Multe animale vor muri din cauza consumului de carne contaminată.
I've always heard a lot of people sing their praises.	Întotdeauna am auzit mulți oameni cântându-și laudele.
These ponds were fresh.	Aceste bălți erau proaspete.
Upon hearing the news, the family became worried.	La aflarea veștii, familia a devenit îngrijorată.
The only private art museum in town.	Singurul muzeu de artă privat din oraș.
The queen was suspected of witchcraft.	Regina a fost suspectată de vrăjitorie.
Engineers need to develop new materials and techniques.	Inginerii trebuie să elaboreze noi materiale și tehnici.
Develop a good relationship with your supervisor.	Dezvoltați o relație bună cu supervizorul dvs.
The twins were always arguing.	Gemenii se certau mereu.
Roads in the region were notorious for poor maintenance.	Drumurile din regiune erau renumite pentru o întreținere slabă.
The house is old, but well maintained.	Casa este veche, dar bine ingrijita.
They sat together on a bench in the park.	S-au așezat împreună pe o bancă în parc.
An engineering firm was hired to build the stadium.	Pentru construirea stadionului a fost angajată o firmă de inginerie.
He pricked his toe, gnashing his teeth.	Și-a înțepat degetul de la picior, scrâșnind din dinți.
The company has released its new video game.	Compania a lansat noul său joc video.
Illusions and illusions of grandeur.	Iluzii și iluzii de grandoare.
The hot air snorted through a valve.	Aerul fierbinte a pufnit printr-o supapă.
Remember the gypsy who sold herbs?	Îți amintești de țiganul care vindea ierburi?
She was last seen alive with her boyfriend.	A fost văzută ultima dată în viață cu iubitul ei.
The pilot struggled to land the plane.	Pilotul s-a chinuit să aterizeze avionul.
Hardworking students are excellent employees.	Studenții harnici sunt angajați excelenți.
The heat wave was unprecedented.	Valul de căldură a fost fără precedent.
This region is not yet known for its steel production.	Această regiune nu este încă cunoscută pentru producerea de oțel.
The fish swims upstream.	Peștele înoată în amonte.
Unshaven, his clothes were tattered.	Nebărbierit, hainele lui erau zdrențuite.
He dropped the letter with a snort of disgust.	A scăpat scrisoarea cu un pufnit de dezgust.
This climbing plant is edible.	Această plantă cățărătoare este comestibilă.
Winter is the unhappiness of spring.	Iarna este nemulțumirea primăverii.
Thanatochromics has remarkable optical properties.	Thanatochromics are proprietăți optice remarcabile.
The government has imposed severe restrictions on the press.	Guvernul a impus restricții severe presei.
The students were led from the building to the playground.	Elevii au fost conduși din clădire în locul de joacă.
Unattached people gathered in this makeshift community.	Oamenii neatașați s-au adunat în această comunitate improvizată.
This plant grows wild in dry climates.	Această plantă crește sălbatic în climat uscat.
The views stretch for miles.	Priveliștile se întind pe kilometri.
The rope burns in a strong heat.	Frânghia arde la o căldură puternică.
Lacking hope, he committed suicide.	Lipsit de speranță, s-a sinucis.
As night fell, they fell into a deep sleep.	Când se lăsa noaptea, au căzut într-un somn adânc.
I was horrified.	Un sentiment de groază m-a cuprins.
The pilot desperately tried to regain control.	Pilotul a încercat cu disperare să-și recapete controlul.
Sentences, sentences, sentences.	Propoziții, propoziții, propoziții.
Students found the site difficult to navigate.	Elevii au găsit site-ul dificil de navigat.
All toys should be labeled.	Toate jucăriile ar trebui să fie etichetate.
That's what people ate in those days.	Asta mâncau oamenii în acele vremuri.
The musicians sang one number slowly after another.	Muzicienii au cântat un număr încet după altul.
The factory closed last month.	Fabrica s-a închis luna trecută.
A clay jar was found hidden under a hedge.	Un borcan de lut a fost gasit ascuns sub un gard viu.
The director appeared in the foyer.	Regizorul și-a făcut apariția în foaier.
The paper was never published.	Lucrarea nu a fost niciodată publicată.
The flood has left many people homeless.	Inundația a lăsat mulți oameni fără adăpost.
He will not speak to us.	El nu ne va vorbi.
Although the unions will not like it, he says.	Deși sindicatelor nu le va plăcea, spune el.
A small fortune paid for repairs.	O mică avere a plătit pentru reparații.
Use the metering cylinder to get an accurate measurement.	Utilizați cilindrul de măsurare pentru a obține o măsurătoare precisă.
The grape harvest was very successful this year.	Recoltarea strugurilor a avut mare succes anul acesta.
I want to become a famous singer.	Vreau să devin un cântăreț celebru.
Garbage must be sorted and recycled.	Gunoiul trebuie sortat și reciclat.
They're leaving work now.	Au plecat de la muncă acum.
The horse is barking.	Calul nechează.
The typhoon struck without warning.	Taifunul a lovit fără avertisment.
First, you need to wash the spinach.	În primul rând, trebuie să spălați spanacul.
Just then, the phone rang.	Chiar atunci, a sunat telefonul.
Put a tablespoon of sugar in the lemon juice.	Pune o lingură de zahăr în sucul de lămâie.
The war produced enormous casualties on both sides.	Războiul a produs victime enorme de ambele părți.
Police searched all rooms.	Polițiștii au percheziționat toate camerele.
He's afraid his wife might cheat on him.	Se teme că soția lui ar putea să-l înșele.
Most animals rely on each other for survival.	Majoritatea animalelor se bazează unele pe altele pentru supraviețuire.
The central park was full of activity.	Parcul central era plin de activitate.
The robber's face is black and blue.	Fața tâlharului este neagră și albastră.
They often slept late in the morning.	De multe ori dormeau dimineața târziu.
A brick wall borders the garden.	Un zid de cărămidă mărginește grădina.
The final results were surprising.	Rezultatele finale au fost surprinzătoare.
They invent things all the time.	Ei inventează lucruri tot timpul.
People in this region generally eat a balanced diet.	Oamenii din această regiune mănâncă în general o dietă echilibrată.
Such a style is known as baroque.	Un astfel de stil este cunoscut sub numele de baroc.
Be sure to use a wooden skewer.	Asigurați-vă că utilizați o frigărui de lemn.
Obviously, he was very determined.	Evident, era foarte hotărât.
Snow was falling on the surrounding sheets	Zăpada cădea în cearșafuri de jur împrejur
They wandered slowly through the intimate, dark alleys.	Au rătăcit încet prin aleile intime și întunecate.
The service was quite crowded.	Serviciul a fost destul de aglomerat.
The map shows the location of the islands.	Harta arată locația insulelor.
Most disputes are resolved this way.	Cele mai multe dispute sunt rezolvate în acest fel.
The revolving door has become a popular design choice.	Ușa rotativă a devenit o alegere populară de design.
Can you pick me up?	Poți să mă ridici?
His house is a fraternity house.	Casa lui este o casă de fraternitate.
She believes that human beings came first.	Ea crede că ființele umane au fost pe primul loc.
A wide range of species live in these forests.	În aceste păduri trăiesc o gamă largă de specii.
He had a terrible reputation for being untrustworthy.	Avea o reputație groaznică de a fi nedemn de încredere.
The bullet shattered the window.	Glonțul a zdrobit geamul.
In winter, floods are common.	Iarna, inundațiile sunt frecvente.
All the shells spread their cloaks.	Toate scoicile își întind mantia.
The next episode begins.	Începe următorul episod.
Eventually, the insect flew away.	În cele din urmă, insecta a zburat.
The rabbit is terrified.	Iepurele se groază.
The skinny, soft stuff is not suitable for meals.	Chestia slăbănogoasă și moale nu este potrivită pentru mese.
He took off his glasses.	Și-a scos ochelarii.
The islands are often found in warm ocean currents.	Insulele se găsesc adesea în curenții oceanici caldi.
The shops closed early to prepare for the trip.	Magazinele s-au închis devreme pentru pregătirea călătoriei.
He spoke in a voice that was barely audible.	A vorbit cu o voce care abia se auzea.
Elephants must be treated with care.	Elefanții trebuie tratați cu grijă.
A thick fog covered the swamps that morning.	O ceață densă a acoperit mlaștinile în acea dimineață.
Lye is a white crystalline caustic powder.	Leșia este o pulbere cristalină albă caustică.
His choice made the subject seem easy.	Prelecția lui a făcut ca subiectul să pară ușor.
The crowd was frantic.	Mulțimea era frenetică.
His presence seemed to annoy her.	Prezența lui părea să o enerveze.
They rotate the earth on its axis.	Ele rotesc pământul pe axa lui.
Dozens of movies were shot here.	Aici s-au filmat zeci de filme.
The adhesive will bind the plastic to the card.	Adezivul va lega plasticul de card.
He had to visit an ophthalmologist.	Trebuia să viziteze un oftalmolog.
It's you, isn't it?	Tu ești, nu-i așa?
He was amazed at the size of her palace.	Era uluit de dimensiunea palatului ei.
The holy book says that it is wrong to abuse animals.	Cartea sfântă spune că este greșit să abuzezi de animale.
He graduated from his class.	A absolvit în fruntea clasei sale.
No wonder her performance was impeccable.	Nu este de mirare că prestația ei a fost impecabilă.
It is essential to drink only in moderation.	Este esențial să bei doar cu moderație.
People were talking softly so as not to wake the baby.	Oamenii vorbeau încet pentru a nu trezi copilul.
Most business meetings are videotaped.	Majoritatea întâlnirilor de afaceri sunt înregistrate video.
Try one of these cakes for a change.	Încercați unul dintre aceste prăjituri pentru o schimbare.
Go to the living room.	Du-te în sufragerie.
Reaching that peak of success is an achievement.	A ajunge la acea culme a succesului este o realizare.
She will take care of her children.	Ea va avea grijă de copiii ei.
Our house was very luxurious.	Casa noastră era foarte luxoasă.
We will have to focus on our own work.	Va trebui să ne concentrăm pe propria noastră muncă.
A mobile phone is a portable mobile device.	Un telefon mobil este un dispozitiv mobil portabil.
He embarked on a journey of discovery.	A pornit într-o călătorie de descoperire.
You will also need some dried bamboo shoots.	Veți avea nevoie și de niște lăstari de bambus uscați.
For better or worse, we are stuck with each other.	La bine și la rău, suntem blocați unul cu celălalt.
The surviving husband inherited everything.	Soțul supraviețuitor a moștenit totul.
The city grew during the 19th century	Orașul a crescut în timpul secolului al XIX-lea
The doctor prescribed her some medicine.	Doctorul i-a prescris niște medicamente.
The snake stretched out.	Șarpele se întinse.
The painter begged for mercy.	Pictorul a implorat milă.
He's in the office now.	El este la birou acum.
He kissed my forehead.	M-a sărutat pe frunte.
They have been genetically modified.	Au fost modificați genetic.
Power has saturated the last two decades.	Puterea a saturat ultimele două decenii.
Man is the only animal capable of moral behavior.	Omul este singurul animal capabil de un comportament moral.
The weather was bright but cold.	Vremea era luminoasă, dar rece.
The company produced a large production of steam.	Compania producea o producție mare de abur.
She didn't hear the phone ring.	Ea nu a auzit sunând telefonul.
He was worried that someone had stolen his bike.	Era îngrijorat pentru că cineva i-ar fi furat bicicleta.
Clean the bathroom floor with a damp cloth.	Curățați podeaua băii cu o cârpă umezită.
He doesn't like long distance running.	Nu-i place alergarea pe distanțe lungi.
Teachers earn better salaries in rural areas.	Profesorii câștigă salarii mai bune în zonele rurale.
It couldn't be done.	Nu s-a putut face.
So there were fewer fish in the pond.	Deci erau mai puțini pești în iaz.
The smoking lamp was perched on a metal table.	Lampa fumegătoare era cocoțată pe o masă metalică.
We won't wake up.	Nu vom mai stârni.
Political discussions quickly deteriorated into personal attacks.	Discuțiile politice s-au deteriorat rapid în atacuri personale.
She couldn't understand why he was so violent.	Ea nu putea înțelege de ce era atât de violent.
Having a good engineer at work is priceless.	Să ai un inginer bun la locul de muncă nu are preț.
The rays were warm.	Razele erau calde.
Artificial languages ​​are created.	Sunt create limbaje artificiale.
He replaced the bowl with milk.	A înlocuit vasul cu lapte.
What makes you so sure?	Ce te face atât de sigur?
Early flights were made with hot air balloons.	Zborurile timpurii au fost efectuate cu baloane cu aer cald.
Thus, the animal's body is properly dissected.	Astfel, corpul animalului este corect disecat.
He told the clerk to hurry!	I-a spus funcționarului să se grăbească!
The judge was as severe as ever.	Judecătoarea era la fel de severă ca înainte.
He studied hard to pass his exams.	A studiat din greu pentru a-și promova examenele.
The uprising was brutally crushed by the army.	Răscoala a fost zdrobită brutal de armată.
Not sure how to discuss the news with your child?	Nu sunteți sigur cum să discutați știrile cu copilul dumneavoastră?
He felt the pressure of being a poor farmer.	Simțea presiunea de a fi un fermier sărac.
A task that requires a lot of preparation	Sarcina care necesită multă pregătire
Put more water in the pool.	Pune mai multă apă în bazin.
The program has recently been revised.	Programa a fost recent revizuită.
The cinema is owned by a single family.	Cinematograful este deținut de o singură familie.
He was best known for his sculpture.	El a fost cel mai bine cunoscut pentru sculptura sa.
A rich area.	O zonă bogată.
I heard the band playing in the park last night.	Am auzit trupa cântând în parc aseară.
Looks like he forgot.	Se pare că a uitat-o.
That singer's music is awesome!	Muzica acelui cântăreț este îngrozitoare!
She decided to divorce.	Ea a decis să divorțeze.
The car was snatched from his hands.	Mașina i-a fost smulsă din mâini.
Her life is typical of most women in her class.	Viața ei este tipică pentru majoritatea femeilor din clasa ei.
Another reason for the rise in prices is the government.	Un alt motiv pentru creșterea prețurilor este guvernul.
The hero was crucified on a cross.	Eroul a fost crucificat pe o cruce.
She serves coffee.	Ea servește cafea.
The angry crowd shouted angrily atelskijku.	Mulțimea furioasă a strigat furios atelskijku .
Give this to the boy.	Dă-i băiatului asta.
Many entire villages have suffered greatly.	Multe sate întregi au suferit foarte mult.
The young man shrugged.	Tânărul ridică din umeri.
The guards were ordered to return the prisoner.	Gardienii au primit ordin să returneze prizonierul.
This country needs efficient transportation, says the president.	Țara asta are nevoie de transport eficient, spune președintele.
They have a daughter.	Au o fiică.
The resulting paint was of exceptional quality.	Vopseaua rezultată a fost de o calitate excepțională.
She moved on to the next item on her list.	Ea a trecut la următorul articol de pe lista ei.
He couldn't speak.	Nu a putut să vorbească.
The drought was due to an abnormal weather pattern.	Seceta s-a datorat unui model meteorologic anormal.
The numbers represent human language in general.	Cifrele reprezintă limbajul uman în general.
Adults can get hepatitis from contaminated food.	Adulții pot lua hepatită din alimente contaminate.
Workers must polish the statues before decorating them.	Muncitorii trebuie să lustruiască statuile înainte de a le împodobi.
Nineveh was the ancient capital.	Ninive a fost capitala antică.
The poet wrote about the pain of love.	Poetul a scris despre durerea dragostei.
They heard a loud noise.	Au auzit un zgomot puternic.
Bakery products contain ingredients such as flour, eggs and butter.	Produsele de panificație conțin ingrediente precum făină, ouă și unt.
The bus rested near the river.	Autocarul s-a odihnit aproape de râu.
This is the seventh temple built on this site.	Acesta este al șaptelea templu construit pe acest loc.
The train stopped along the track.	Trenul s-a oprit de-a lungul șinei.
Flying cars are now being developed.	Mașinile zburătoare sunt dezvoltate acum.
The water becomes gaseous when heated.	Apa devine gazoasă atunci când este încălzită.
The stones creak underfoot.	Pietrele scrâșnesc sub picioare.
Workers are pushing for the boss to resign.	Muncitorii fac presiuni ca seful sa isi dea demisia.
The crowd greeted their hero with open arms.	Mulțimea și-a întâmpinat eroul cu brațele deschise.
The investigating officer has his hands full.	Ofițerul de anchetă are mâinile pline.
The former physics teacher is my friend and mentor.	Fostul profesor de fizică este prietenul și mentorul meu.
He asked me a few questions about my trip.	Mi-a pus câteva întrebări despre călătoria mea.
It takes a lot of patience.	Este nevoie de multă răbdare.
It gave me a headache.	Mi-a dat o durere de cap.
The tourists were surprised by the happy children.	Turiștii au fost surprinși de copiii fericiți.
The most obvious signs are usually the easiest to miss.	Semnele cele mai evidente sunt de obicei cele mai ușor de ratat.
Attendance has dropped this year.	Prezența a scăzut anul acesta.
Several witnesses saw the car.	Mai mulți martori au văzut mașina.
The city's water supply is inadequate.	Alimentarea cu apă a orașului este inadecvată.
It is known for its retreat into the wild.	Este cunoscută pentru retragerea ei în natură.
The administrator is responsible for managing the department.	Administratorul este responsabil cu gestionarea departamentului.
This city is full of students.	Acest oraș este plin de studenți.
The drummer skillfully handled his drums.	Toboșarul își mânuia cu pricepere tobele.
She put her hand over his shirt.	Ea și-a pus mâna peste cămașa lui.
Police also said he "has no evidence."	Poliția a mai spus că „nu are nicio dovadă”.
His favorite movies are comedies.	Filmele lui preferate sunt comediile.
Which is faster, heart disease or cancer?	Ce este mai rapid, boala de inima sau cancerul?
Working or playing is the same.	Să lucrezi sau să te joci, e la fel.
Stop screaming, you idiot!	Nu mai țipa, idiotule!
Most people outside the industry are not aware of this.	Majoritatea oamenilor din afara industriei nu sunt conștienți de acest lucru.
His violin is well tuned.	Vioara lui este bine acordată.
Writing is an activity that is best done early in the night.	Scrisul este o activitate care se face cel mai bine în noaptea devreme.
He shot his father.	Și-a împușcat tatăl.
The store closed at six.	Magazinul s-a închis la șase.
I stare blankly at his question.	Mă uit în gol la întrebarea lui.
We drink tea for health and warmth.	Bem ceai pentru sănătate și căldură.
Although it is a common practice, it is not very effective.	Deși este o practică obișnuită, nu este foarte eficientă.
The June beetle spends most of its life underground.	Gândacul de iunie își petrece cea mai mare parte a vieții în subteran.
Cafes like this are insufficient.	Cafenele ca aceasta sunt insuficiente.
He approached her with enthusiasm and charm.	S-a apropiat de ea cu entuziasm și farmec.
The coast is clear.	Coasta este senină.
It's hot and smoky.	E fierbinte și afumat.
The dolphin was rescued and released into the ocean.	Delfinul a fost salvat și eliberat în ocean.
Her grandparents lived for over ninety years.	Bunicii ei au trăit peste nouăzeci de ani.
The meat was chewy and tight, but quite tasty.	Carnea a fost mestecată și stringentă, dar destul de gustoasă.
His story was truly inspiring.	Povestea lui a fost cu adevărat inspirată.
The politician argued that the oil should be used internally.	Politicianul a susținut că uleiul ar trebui folosit pe plan intern.
The chemical elements in the middle of the table	Elementele chimice situate în mijlocul mesei
It's time to bury the ax, said the son.	E timpul să îngropăm securea, a spus fiul.
The creek has long since dried up.	Pârâul s-a secat de mult.
He swore he would shoot anyone over the age of fifteen.	A jurat că va împușca pe oricine de peste cincisprezece ani.
The ripple in the water became bigger.	Ondularea din apă a devenit mai mare.
We enjoyed a warm meal in a clearing.	Ne-am bucurat de o masă caldă într-o poiană.
The landscape is a striking proof of human ingenuity.	Peisajul este o dovadă izbitoare a ingeniozității umane.
Trees are often compared to humans.	Copacii sunt adesea comparați cu ființele umane.
This river is supplied annually with fish.	Acest râu este aprovizionat anual cu pește.
How long did the festival last?	Cât a durat festivalul?
He looked over the horizon.	S-a uitat peste orizont.
The maintenance people complained about the excruciating heat.	Oamenii de întreținere s-au plâns de căldura chinuitoare.
All of these buildings are less than three years old.	Toate aceste clădiri au mai puțin de trei ani.
All those who erred were severely punished.	Toți cei care au greșit au fost pedepsiți aspru.
Plants should be watered regularly.	Plantele trebuie udate în mod regulat.
Their marriage was a disaster from the beginning.	Căsătoria lor a fost un dezastru de la început.
A story has been passed down through generations of his family.	O poveste a fost transmisă prin generații din familia lui.
The detours have become more and more numerous.	Ocolurile au devenit din ce în ce mai numeroase.
His order for fish and chips has arrived.	A sosit comanda lui de fish and chips.
Don't forget to use a drop of lemon juice.	Nu uita să folosești un strop de suc de lămâie.
It's impossible to be sure of anything.	Este imposibil să fii sigur de ceva.
This road is narrow and winding.	Acest drum este îngust și întortocheat.
Peel the garlic, garlic and onion.	Curățați usturoiul, usturoiul și ceapa.
Four letters were missing from the word.	Din cuvânt lipseau patru litere.
Relax and inhale slowly through your nose.	Relaxează-te și inspiră încet pe nas.
Immigration laws are becoming more and more lax.	Legile privind imigrația devin din ce în ce mai laxe.
Some of their preferences may be illogical.	Unele dintre preferințele lor pot fi ilogice.
The insects were numerous.	Insectele erau numeroase.
The phone rang loudly.	Telefonul a sunat tare.
The speaker was wearing a jacket and tie.	Vorbitorul purta jachetă și cravată.
First you will need a cup and a half of flour.	Mai întâi, veți avea nevoie de o cană și jumătate de făină.
Then add a little sugar to the egg mixture.	Apoi, adăugați puțin zahăr la amestecul de ouă.
Last year, the ice dropped too much.	Anul trecut, gheața a coborât prea mult.
Fear has moved over the water.	Frica s-a mutat peste apă.
A medium brown color.	O culoare maro mediu.
There are endless routes possible.	Există infinite rute posibile.
Dust cleaning is one of the most effective cleaning methods.	Curățarea prafului este una dintre cele mai eficiente metode de curățare.
The teacher was extremely popular.	Profesorul era extrem de popular.
Now release the steam.	Acum, eliberează aburul.
The storm flooded everywhere.	Furtuna a inundat peste tot.
A variety of cars are sold at the local market.	Pe piața locală sunt vândute o varietate de mașini.
Choose a tool carefully.	Alegeți cu grijă un instrument.
The poor were almost completely forgotten.	Săracii au fost aproape complet uitați.
Plenty of food was available.	Era disponibilă o abundență de mâncare.
He is known throughout the world for his political achievements.	Este cunoscut în întreaga lume pentru realizările sale politice.
The bakery was located in an old building.	Brutăria era situată într-o clădire veche.
Use it until you get bored.	Folosește-l până te plictisești.
Doctors believed the baby would die.	Medicii credeau că copilul va muri.
The house collapsed without warning.	Casa s-a prăbușit fără avertisment.
You have to assimilate into our culture.	Trebuie să vă asimilați în cultura noastră.
The devil was sitting on the bench.	Diavolul stătea în bancă.
The brigade was ambushed by rebels.	Brigada a fost luată în ambuscadă de rebeli.
Some dolphins are as smart as humans.	Unii delfini sunt la fel de inteligenți ca oamenii.
The train seemed extremely heavy.	Trenul părea extrem de greoi.
Some ministers have resigned in protest.	Unii miniștri și-au demisionat în semn de protest.
The growing threat of global terrorism continues to worry us.	Amenințarea în creștere a terorismului global continuă să ne îngrijoreze.
He paused, then began to speak again.	Făcu o pauză, apoi începu să vorbească din nou.
The prince was talking to the farmer.	Prințul vorbea cu fermierul.
He ran to the hotel to seek refuge.	A fugit la hotel să caute refugiu.
He expected her not to cry anymore.	Se aștepta ca ea să nu mai plângă.
Theo is sincere, sincere and loyal.	Theo este sincer, sincer și loial.
Over time, these photos have faded.	De-a lungul timpului, aceste fotografii au devenit estompate.
Walking on water was clearly not an option.	Mersul pe apă nu era clar o opțiune.
And the boy was sad.	Și băiatul era trist.
I dropped my glasses.	Mi-am scăpat ochelarii.
He went a long way to do good.	A mers o distanță lungă pentru a face bine.
A proliferation of tractors on land has facilitated this.	O proliferare a tractoarelor pe uscat a facilitat acest lucru.
The cement must harden before it can be used.	Cimentul trebuie să se întărească înainte de a-l putea folosi.
He was sitting in the hallway with his arms folded.	Stătea pe culoar, cu brațele încrucișate.
At this point, simplify the issue.	În această etapă, simplificați problema.
The exam will be difficult.	Examenul va fi greu.
This is a deep river.	Acesta este un râu adânc.
The field stretches to the horizon.	Câmpul se întinde până la orizont.
This company produces thousands of units of computer equipment annually.	Această companie produce anual mii de unități de echipamente informatice.
A fire is fun for both children and adults.	Un foc este distractiv atât pentru copii, cât și pentru adulți.
Political interactions between them were minimal.	Interacțiunile politice dintre ei au fost minime.
To fill his glass, he poured wine.	Pentru a-și umple paharul, a turnat vin.
The young reader sat in the front row.	Tânărul lector stătea în primul rând.
Water is necessary for the maintenance of a lifetime.	Apa este necesară pentru întreținerea întregii vieți.
She worked in a small shop.	Ea lucra într-un magazin mic.
Many believe that never changing is progressive.	Mulți cred că a nu se schimba niciodată este progresiv.
Share best practices for mountain ridge extraction.	Partajați cele mai bune practici pentru extragerea marginilor montane.
The wood was smooth and glossy.	Lemnul era neted și lucios.
The researchers studied brain activity after a new method of treatment.	Cercetătorii au studiat activitatea creierului după o nouă metodă de tratament.
The hospital is in total disarray.	Spitalul este într-o dezordine totală.
He walked slowly around the animal.	Se plimba încet în jurul animalului.
Be healthier and fitter.	Fii mai sănătos și mai în formă.
All religious books should be consulted.	Toate cărțile religioase trebuie consultate.
This experiment yielded respectable results.	Acest experiment a dat rezultate respectabile.
There was a small candle on the marble table	Pe masa de marmură era o lumânare mică
School permits could be used as passports.	Permisele școlare ar putea fi folosite ca pașapoarte.
Do you think he's afraid of ghosts?	Crezi că îi este frică de fantome?
Milk contains protein, fat and minerals.	Laptele conține proteine, grăsimi și minerale.
During the harvest, the farmers' day starts early.	În timpul recoltării, ziua fermierilor începe devreme.
Administrators should set this bridge on fire.	Administratorii ar trebui să incendieze acest pod.
Combine east and south to resolve ethnic conflicts.	Îmbinați estul și sudul pentru a rezolva conflictele etnice.
Using a hammer and chisel, he began his work.	Folosind un ciocan și o daltă, și-a început munca.
A few sharks can survive from year to year.	Câțiva rechini pot supraviețui de la an la an.
Birds caught and eaten for food	Păsări prinse și mâncate pentru hrană
Sitting in the square, everyone was silent.	Stând în piață, toată lumea tăcea.
Melanoma is a skin cancer.	Melanomul este un cancer de piele.
Ethnic minorities are particularly vulnerable here.	Minoritățile etnice sunt deosebit de vulnerabile aici.
These cliffs are popular with tourists.	Aceste stânci sunt populare printre turiști.
If your clothes are blue, avoid red.	Dacă hainele tale sunt albastre, evită roșul.
Once upon a time there were no aliens in our galaxy.	Odată nu existau extratereștri în galaxia noastră.
The pesticide harms bumblebees and other pollinators.	Pesticidul dăuna bondarilor și altor polenizatori.
Bob is a realist.	Bob este un realist.
Traditional healers use many plants.	Vindecătorii tradiționali folosesc multe plante.
According to the documents, the meeting will begin.	Potrivit documentelor, ședința va începe.
Ghosts have become more important to humans.	Fantomele au devenit mai importante pentru oameni.
Jobs are the key to a sustainable economy.	Locurile de muncă sunt cheia unei economii durabile.
The wisdom of their elders is gone.	Înțelepciunea bătrânilor lor dispare.
A thick blanket helped keep them warm.	O pătură groasă a ajutat să-i țină de cald.
Fido was not allowed to meet.	Fido nu avea voie la întâlniri.
The male is the alleged predator.	Masculul este presupusul prădător.
There is very little love in the relationship.	Există foarte puțină dragoste în relație.
The car was stolen five years ago.	Mașina a fost furată acum cinci ani.
The company has been embroiled in controversy.	Compania a fost înfundată în controverse.
A lie could ruin someone's reputation.	O minciună ar putea distruge reputația cuiva.
Total eclipses are rare events for this area.	Eclipsele totale sunt evenimente rare pentru această zonă.
Three fingers form a ring.	Trei degete formează un inel.
The cat arched its back and hugged the mouse.	Pisica și-a arcuit spatele și a strâns șoarecele.
Children often misbehave during church.	Copiii se comportă adesea prost în timpul bisericii.
Most big cities have recycling programs.	Majoritatea orașelor mari au programe de reciclare.
Isn't this necklace beautiful?	Nu este frumos acest colier?
I don't have time to train now.	Nu am timp să mă antrenez acum.
I know your secret, ma'am.	Îți știu secretul, doamnă.
A box full of water was heated in the microwave.	O cutie plină cu apă a fost încălzită în cuptorul cu microunde.
They were all impressed by the young girl's courage.	Toți au fost impresionați de curajul tinerei fete.
A period of steady economic growth.	O perioadă de creștere economică constantă.
For a while, no one spoke.	O vreme, nimeni nu a vorbit.
To be a true hero, you have to sacrifice your life.	Pentru a fi un erou adevărat, trebuie să-ți sacrifici viața.
You should be warned by now.	Ar trebui să fii avertizat până acum.
Thousands of homeowners were affected.	Mii de proprietari au fost afectați.
As a mother, her most important thing is her family.	Ca mamă, cel mai important lucru al ei este familia.
Most people are afraid to cross this bridge.	Majoritatea oamenilor se tem să treacă pe acest pod.
The locals are complaining about the pollution.	Localnicii se plâng de poluare.
Intense red blood spilled on the floor.	Sânge roșu intens s-a vărsat pe parchet.
The cream does not taste bitter.	Crema nu are un gust amar.
The government covered up the scandals.	Guvernul a acoperit scandalurile.
She didn't know, but she could sing in tune.	Ea nu știa, dar putea să cânte în ton.
Give him two dollars as a gift.	Oferă-i doi dolari cadou.
These islands are entirely dependent on imported food.	Aceste insule depind în totalitate de alimentele importate.
The cabin is very small.	Cabina este foarte mică.
The teacher is in a bad mood today.	Profesorul este într-o dispoziție proastă astăzi.
The thief was arrested.	Hoțul a fost arestat.
They will simply find somewhere to work.	Pur și simplu vor găsi undeva unde să lucreze.
Due to its strategic location, it was invaded several times.	Datorită locației sale strategice, a fost invadată de mai multe ori.
Over the next two weeks, the military demonstrated its superiority.	În următoarele două săptămâni, armata și-a demonstrat superioritatea.
Some scientists suggest that this is the reason.	Unii oameni de știință sugerează că acesta este motivul.
My grandfather was born at birth.	Bunicul meu s-a născut la naștere.
Pour a little milk into the sponge.	Turnați puțin lapte în burete.
Another spectator ran to help the man.	Un alt spectator a fugit să-l ajute pe bărbat.
As a newborn, the baby had beautiful eyes.	Ca un nou-născut, copilul avea ochi frumoși.
The sun is setting over us.	Soarele apus peste noi.
She was sitting at the table in a short white dress.	Ea stătea la masă îmbrăcată într-o rochie scurtă, albă.
The garage door does not open.	Ușa garajului nu se deschide.
Restaurants and cafes are popular social places here.	Restaurantele și cafenelele sunt locuri sociale populare aici.
Don't confuse them with cheese balls.	Nu le confundați cu blini de brânză.
Thousands of people stormed through the narrow entrance.	Mii de oameni au năvălit prin intrarea îngustă.
The student was visibly shaken.	Elevul era vizibil zdruncinat.
A local farmer says the farmland is disappearing.	Un fermier local spune că terenurile agricole dispar.
Medicine deals with the decision of suffering.	Medicina se ocupă cu hotărâre de suferință.
Simple answers to complex problems have failed.	Răspunsurile simple la probleme complexe au eșuat.
The influence of the sea makes them hard and resistant.	Influența mării îi face duri și rezistenți.
While the men were eating, the woman was cleaning.	În timp ce bărbații mâncau, femeia făcea curățenie.
However, there are limited career opportunities.	Cu toate acestea, există oportunități limitate de carieră.
The soldiers floated, captivated, while the dancer on the stage jumped.	Soldații au plutit, captivați, în timp ce dansatorul de pe scenă a sărit.
It was a glorious day for a champions tournament.	A fost o zi glorioasă pentru un turneu de campioni.
The company has filed a formal complaint.	Compania a depus o plângere oficială.
Power plants emit large amounts of carbon dioxide.	Centralele electrice emit cantități mari de dioxid de carbon.
The foreman confirmed the employee's employment.	Maistrul a confirmat angajarea salariatului.
When we arrived, it was too late.	Când am ajuns noi, era prea târziu.
The two paintings hung side by side.	Cele două tablouri au fost atârnate una lângă alta.
Our nearest neighbors are miles away.	Vecinii noștri cei mai apropiați sunt la kilometri distanță.
Restaurateurs refuse to set prices.	Restauratorii refuză să stabilească prețuri.
The harvest was rich that year.	Recolta a fost bogată în acel an.
The apple is red and juicy.	Mărul este roșu și suculent.
Wildlife and plants are disappearing from this region.	Fauna sălbatică și plantele dispar din această regiune.
The circus usually comes to town during the summer months.	Circul vine de obicei în oraș în timpul lunilor de vară.
It is necessary to wipe the floor.	Este necesar să ștergeți podeaua.
There are, of course, dangers involved.	Există, desigur, pericole implicate.
The mechanic checked the battery.	Mecanicul a verificat bateria.
Water contains many different substances.	Apa include multe substanțe diferite.
The two fighters fought until they were exhausted.	Cei doi combatanți au luptat până s-au epuizat.
Crude oil is found in the lowlands.	Țițeiul se găsește în zonele joase.
A glass of milk.	Un pahar cu lapte.
We will need to build a bridge.	Va fi necesar să construim un pod.
Pottery soon became a common means of cooking.	Ceramica a devenit curând un mijloc comun de gătit.
I'll take you at seven, she said.	Te iau la șapte, spuse ea.
The beer was as cold as ice.	Berea era rece ca gheața.
The system failed to cope.	Sistemul nu a reușit să facă față.
The stolen jewelry is in a sealed box.	Bijuteriile furate sunt într-o cutie sigilată.
The monkey would be considered sacred by most cultures.	Maimuța ar fi considerată sacră de majoritatea culturilor.
Olympic sports promote the exchange of knowledge and culture.	Sporturile olimpice promovează schimbul de cunoștințe și cultură.
Ineradicable.	Ineradicabil.
The bridge collapsed in a strong wind.	Podul s-a prăbușit de un vânt puternic.
Sawmills provide timber for construction.	Gaterele furnizează cherestea pentru construcții.
The universe is expanding rapidly.	Universul se extinde rapid.
They really need to consider alternative energy sources.	Ei chiar trebuie să ia în considerare surse alternative de energie.
We are still looking for the cause of the problem.	Căutăm în continuare cauza problemei.
Scientists have sometimes found that animals react	Oamenii de știință au descoperit uneori că animalele reacționează
The advice may not be helpful.	Sfatul poate să nu fie de folos.
Everyone was instructed to give clear instructions.	Toată lumea a fost instruită să dea instrucțiuni clare.
Normal growth and development continued.	Creșterea și dezvoltarea normală au continuat.
Guests are officially seated at long tables.	Oaspeții sunt așezați oficial la mese lungi.
Worse villages will be given top priority.	Satele mai proaste vor primi prioritate maximă.
The patient's medical history was reviewed.	S-a revizuit istoricul medical al pacientului.
Her black sweater matched her eyes.	Puloverul ei negru se potrivea cu ochii ei.
There is an urgent need for government assistance.	Este nevoie urgentă de ajutorul guvernului.
The main goal was to win the next election.	Scopul principal a fost câștigarea următoarelor alegeri.
Planters raise workers in poor households.	Plantatorii cresc muncitori din gospodăriile sărace.
Excessive alcohol consumption can lead to mental health problems.	Consumul excesiv de alcool poate duce la probleme de sănătate mintală.
The mountain slopes are covered with snow.	Pârtiile de munte sunt presărate cu zăpadă.
Your peas are beautiful and pink.	Mazarea ta este minunată și roz.
He found an abandoned kitten.	A găsit un pisoi abandonat.
Write the policy.	Scrieți politica.
They sprint in one direction and then stop.	Sprintează într-o direcție și apoi se opresc.
This house was the scene of a tragic fire.	Această casă a fost scena unui incendiu tragic.
He drowned in a pond, unaware that it was shallow.	S-a înecat într-un iaz, fără să știe că era puțin adânc.
It is necessary to report all incidents of violent crime.	Este necesar să raportați toate incidentele de infracțiuni violente.
The rain was a welcome respite from their miserable lives.	Ploaia a fost un răgaz binevenit din viețile lor nenorocite.
The basketball hoop was painted in the school yard.	Coșul de baschet a fost pictat în curtea școlii.
A store clerk found the money on the ground.	O funcționară a magazinului a găsit banii la pământ.
Mountaineering began to climb when he heard the helicopter.	Alpinismul a început să urce când a auzit elicopterul.
The policeman was fatally injured in a car accident.	Polițistul a fost rănit mortal într-un accident de mașină.
The ceremony began at sunset.	Ceremonia a început la apusul soarelui.
Thousands of wild boars have died.	Mii de mistreți au murit.
He liked to see her name on the ballot.	Îi plăcea să-i vadă numele pe buletinul de vot.
There was an ominous noise.	Se auzi un zgomot de rău augur.
Turn to the wall and start.	Întoarce-te spre perete și începe.
It's pretty hot, isn't it?	E destul de cald, nu?
I danced for three hours.	Am dansat trei ore.
Her birthday was celebrated with fireworks.	Ziua ei de naștere a fost sărbătorită cu artificii.
He became worried that she would not finish on time.	A devenit îngrijorat că ea nu va termina la timp.
The ethics of drone warfare are far from clear.	Etica războiului cu drone este departe de a fi clară.
The group has made significant progress.	Grupul a făcut progrese semnificative.
Our location is clearly indicated.	Locația noastră este clar indicată.
Spring is the season when most people like to be outdoors.	Primăvara este anotimpul în care majoritatea oamenilor le place să fie în aer liber.
The army fought a losing battle.	Armata a dus o bătălie pierdută.
The bird floated from branch to branch.	Pasărea plutea din crengă în crengă.
I can't go anymore.	Nu mai pot merge.
Speech is a way of deciphering meaning.	Vorbirea este o modalitate de a descifra sensul.
His tone was polite.	Tonul lui era politicos.
Polls show that most people supported the plan.	Sondajele au indicat că majoritatea oamenilor au susținut planul.
Lamb, sheep, prices are rising!	Miel, oaie, prețurile cresc!
Blueberries are good for you.	Afinele sunt bune pentru tine.
The thermometer indicated a drop in temperature.	Termometrul a indicat o scădere a temperaturii.
The agreement was signed yesterday.	Acordul a fost semnat ieri.
The boy has to finish his homework quickly.	Băiatul trebuie să-și termine temele repede.
A sip of breath.	O înghițire a respirației.
Food was often scarce in the winter.	Mâncarea era adesea rară iarna.
The man and the woman were close.	Bărbatul și femeia stăteau apropiați.
The moving walkway took longer to descend than to climb.	Pasarela mobilă a durat mai mult să coboare decât să urce.
This will save money for both us and the business.	Acest lucru va economisi bani atât pentru noi, cât și pentru afacere.
This region is known for its apples.	Această regiune este cunoscută pentru merele sale.
Thousands of viewers watched it live.	Mii de telespectatori l-au urmărit în direct.
Put a stopper on my confession.	Pune un dop pe mărturisirea mea.
Police checkpoints are ubiquitous.	Punctele de control ale polițiștilor sunt omniprezente.
They needed to find a way to stop traffic pollution.	Trebuiau să găsească o modalitate de a opri poluarea din trafic.
There was a problem.	A apărut o problemă.
The sun is shining now.	Soarele strălucește acum.
The floor was covered with broken glass.	Podeaua era acoperită cu sticlă spartă.
The author uses contradictory sources to justify the conclusion.	Autorul folosește surse contradictorii pentru a justifica concluzia.
She looked in her mirror,	Ea s-a uitat la oglinda ei,
Bring water to a boil in a pot.	Se aduce apa la fiert intr-o oala.
Phosphorus reacts with oxygen to form phosphoric acid.	Fosforul reacţionează cu oxigenul pentru a forma acid fosforic.
He felt the earth tremble.	A simțit pământul tremurând.
The teacher described the lecture.	Profesorul a descris prelegerea.
She finds it incredibly attractive.	Ea îl găsește incredibil de atractiv.
He heard a rustle.	A auzit un foșnet.
The businessman encountered several problems.	Omul de afaceri a întâmpinat mai multe probleme.
She is happy for him.	Ea este fericită pentru el.
My country is rich.	Țara mea este bogată.
She tried to clear things up.	Ea a încercat să clarifice lucrurile.
The rope was thinner than usual.	Frânghia era mai subțire decât de obicei.
There are people from many nations in this world.	Există oameni din multe națiuni în această lume.
Negotiations have been heated.	Negocierile au fost aprinse.
It was above a skyscraper.	Era deasupra unui zgârie-nori.
Spiders should not be tolerated indoors.	Păianjenii nu trebuie tolerați în interior.
Collapsed bricks scatter the porch floor.	Cărămizi prăbușite împrăștie podeaua verandei.
The placenta feeds the fetus.	Placenta hrănește fătul.
He got home late.	A ajuns acasă târziu.
I forgot to brush my teeth this morning.	Am uitat să mă spăl pe dinți azi dimineață.
Therefore, these bananas are not suitable for export.	Prin urmare, aceste banane nu sunt potrivite pentru export.
The orchestra shouted a silent silence.	Orchestra a strigat o tăcere tăcută.
How would you describe your reasons for running for governor?	Cum ați descrie motivele voastre pentru a candida la funcția de guvernator?
He pulled a small knife from his sleeve.	Și-a scos un cuțit mic din mânecă.
The harbor was a beautiful, fertile place.	Limanul era un loc frumos, fertil.
They sang along with their favorite song.	Au cântat împreună cu melodia lor preferată.
Questions are common among teenagers.	Întrebările sunt frecvente în rândul adolescenților.
This army needs discipline.	Această armată are nevoie de disciplină.
The paint comes off easily.	Vopseaua se desprinde ușor.
Elders in the community meet regularly.	Bătrânii din comunitate se întâlnesc regulat.
He drives her car without accidents.	Îi conduce mașina fără accidente.
The ceiling is high, but not ostentatious.	Tavanul este înalt, dar nu ostentativ.
I don't have a decent coat.	Nu am o haină decentă.
We plan our schedule carefully, hoping to avoid rush hours.	Ne planificăm programul cu atenție, sperând să evităm orele de vârf.
New technologies have helped many.	Noile tehnologii i-au ajutat pe mulți.
The outskirts of the city were heavily polluted.	Marginile orașului erau foarte poluate.
We must be united in this endeavor.	Trebuie să fim uniți în acest demers.
The streets are clean.	Străzile sunt curate.
How deep is the river?	Cât de adânc este râul?
The cat spins, caressed by its warmth.	Pisica toarcă, mângâiată de căldura ei.
Keep everything on the ice until you are ready to serve it.	Păstrați totul pe gheață până când sunteți gata să îl serviți.
A continent is a relatively large mass.	Un continent este o masă relativ mare.
Mendeleev organized his table of elements in an orderly manner.	Mendeleev și-a organizat tabelul de elemente într-o manieră ordonată.
Factory workers went on strike.	Muncitorii fabricii au intrat în grevă.
If you pay extra for them, they won't last long.	Dacă plătiți în plus pentru ele, nu vor dura mult.
The number of sheep has dropped dramatically in the last decade.	Numărul de oi a scăzut dramatic în ultimul deceniu.
I'll join you when it warms up.	Mă voi alătura ție când se încălzește.
This is an outdated word.	Acesta este un cuvânt învechit.
They were well understood and researched.	Au fost bine înțeleși și cercetați.
Read and collect poems.	Citiți și colectați poezii.
The old teacher walked back and forth.	Bătrânul profesor se plimba înainte și înapoi.
The security team is considering a number of measures.	Echipa de securitate are în vedere o serie de măsuri.
This region was once covered by glaciers.	Această regiune a fost odată acoperită de ghețari.
Her cry was like that of a wounded animal.	Plânsul ei era ca al unui animal rănit.
The poorest teeth receive the crown.	Cei mai săraci dinți primesc coroana.
A monkey was sitting at the window.	O maimuță stătea la fereastră.
The ice melted quickly due to the heat from the sun.	Gheața s-a topit rapid din cauza căldurii de la soare.
The demand for these metals increases their price.	Cererea pentru aceste metale crește prețul acestora.
The foreman scratched his head.	Maistrul s-a scarpinat pe cap.
The villagers are tired of being controlled by robbers.	Sătenii s-au săturat să fie controlați de tâlhari.
It is necessary for him to make his decision.	Este necesar ca el să-și ia decizia.
Jane joins in a chorus of voices.	Jane se alătură într-un cor de voci.
The rebels fought peacekeepers throughout the conflict.	Rebelii s-au luptat cu forțele de menținere a păcii pe tot parcursul conflictului.
The fruit can be dried and stored for later use.	Fructele pot fi uscate și păstrate pentru utilizare ulterioară.
The valley was once covered in ice.	Valea a fost cândva acoperită cu gheață.
A flutter of wings.	Un fluturat de aripi.
Fry thin slices of pork here.	Aici se prajesc felii subtiri de carne de porc.
A complete guide to forming a movement	Un ghid complet pentru formarea unei mișcări
Decorative projects require good planning.	Proiectele decorative necesită o bună planificare.
The police found the body.	Polițiștii au găsit cadavrul.
I hope this never happens to you.	Sper că nu ți se întâmplă niciodată așa ceva.
We are madly in love.	Suntem îndrăgostiți la nebunie.
Stifling a sigh, she struggled upstairs.	Înăbușindu-și un oftat, ea urcă greu la etaj.
The waiter was rude, although the food tasted delicious.	Chelnerul a fost nepoliticos, deși mâncarea avea un gust delicios.
Towering skyscrapers rose from the fertile ground.	Din pământ fertil au răsărit zgârie-nori falnici.
He talked extensively about the project.	A vorbit pe larg despre proiect.
This product is widely available.	Acest produs este disponibil pe scară largă.
The water is stored in tanks.	Apa este păstrată în rezervoare.
Each family member had different tastes in music.	Fiecare membru al familiei avea gusturi diferite în muzică.
The tennis court is surrounded by a high wire fence.	Terenul de tenis este împrejmuit cu un gard înalt de sârmă.
Her brother demanded justice.	Fratele ei a cerut dreptate.
Another measure proposed by a working group.	O altă măsură propusă de un grup de lucru.
A dancer barefoot.	O dansatoare în picioarele ei goale.
Larry has to slow down.	Larry trebuie să încetinească.
The shutters were tightly closed.	Obloanele erau bine închise.
Our country is a democratic republic.	Țara noastră este o republică democratică.
The new bridge is bigger than the old one	Noul pod este mai mare decât cel vechi
The ship sank during the storm.	Vasul s-a scufundat în timpul furtunii.
A small fee was charged.	S-a perceput o mică taxă.
Trying to escape from the police, the thief shot himself wildly.	Încercând să scape de poliție, hoțul a împușcat sălbatic.
His health declined rapidly.	Sănătatea lui a scăzut rapid.
Only through the eyes can we see the stars.	Numai prin ochi putem vedea stelele.
She fell into his arms.	Ea a căzut în brațele lui.
The streets were lined with flags.	Străzile erau mărginite de steaguri.
These fruits are good for health.	Aceste fructe sunt bune pentru sănătate.
Build a better mouse trap and you can change the world.	Construiește o capcană de șoareci mai bună și poți schimba lumea.
Sounds of music could be heard in the distance.	În depărtare s-au auzit sunete de muzică.
The water was flowing under the bridge, soaking under it.	Apa curgea pe sub pod, udând tot sub el.
He is currently pursuing his doctorate.	În prezent își urmează doctoratul.
The air was full of the scent of flowers.	Aerul era plin de parfumul florilor.
Close the curtains, please.	Închide draperiile, te rog.
I paid the bill and left the restaurant.	Am plătit nota și am părăsit restaurantul.
Weather reports predicted rain.	Rapoartele meteo au prezis ploaie.
The bait was tempting, but it rarely worked.	Momeala era tentantă, dar rareori funcționa.
The flowers smell very sweet.	Florile miros foarte dulce.
Two hours later, the sun had receded into the fog.	Două ore mai târziu, soarele se retrăsese în ceață.
Whatever the reason, she suddenly disappeared.	Indiferent de motivul ea, a dispărut brusc.
But it wasn't too late, otherwise we would be left without!	Nu întârzia însă mult, altfel vom rămâne fără!
Statistics also noted annual production and revenue figures.	Statisticile au notat, de asemenea, producția anuală și cifrele veniturilor.
It's the beginning of the plum season.	Este începutul sezonului pentru prune.
That was a very reasonable suggestion.	A fost o sugestie foarte rezonabilă.
She recruited volunteers at a local coffee shop.	Ea recruta voluntari la o cafenea locală.
A neighbor worked closely with the police.	Un vecin a lucrat îndeaproape cu poliția.
Would you like to work another hour?	Ți-ar plăcea să lucrezi încă o oră?
The baby's mother is recovering from a miscarriage.	Mama bebelușului se recuperează după un avort spontan.
We packed our bags in a hurry.	Ne-am făcut bagajele în grabă.
Iron and steel are important metals for the industry.	Fierul și oțelul sunt metale importante pentru industrie.
This text contains the legal doctrine of "caveat emptor".	Acest text conține doctrina legală a „caveat emptor”.
Just look ahead	Privește doar înainte
The wind had turned into a fierce storm.	Vântul se transformase într-o furtună feroce.
The passengers arrived early on the train.	Pasagerii au venit devreme la tren.
He was hungry.	Îi era foame.
The alchemist tried to make gold.	Alchimistul a încercat să producă aur.
In this case, all bets are stopped.	În acest caz, toate pariurile sunt oprite.
To my amazement, she pulled out a gun.	Spre uimirea mea, ea a scos o armă.
Jam, honey and jam are all made from fruit.	Dulceata, mierea si marmelada sunt toate facute din fructe.
We should all follow this example.	Cu toții ar trebui să urmăm acest exemplu.
My box is heavier than this.	Cutia mea e mai grea decât aceasta.
Local police made a quick arrest.	Poliția locală a făcut o arestare rapidă.
The robber was desperate, so he went into the house.	Tâlharul era disperat, așa că a intrat în casă.
The argument made no sense to her.	Argumentul nu avea sens pentru ea.
Sometimes a small business needs only one employee.	Uneori, o afacere mică are nevoie de un singur angajat.
The conflict stemmed from political issues.	Conflictul a rezultat din probleme politice.
All countries must sign the agreement.	Toate țările trebuie să semneze acordul.
The first man recovered, then died.	Primul bărbat și-a revenit, apoi a murit.
It is neither big nor small.	Nu este nici mare, nici mic.
Was he your friend?	Era prietenul tău?
All people are mortal.	Toți oamenii sunt muritori.
The snow melted quickly.	Zăpada s-a topit repede.
The washing machine uses electricity.	Mașina de spălat rufe folosește electricitate.
Nobody followed his reaction.	Nimeni nu i-a urmărit reacția.
An unusual silence settled over the city.	O liniște neobișnuită se instalase peste oraș.
First, let's get you some chicken soup.	Mai întâi, hai să-ți aducem niște supă de pui.
The train is late.	Trenul întârzie.
The cat's eyes were narrow slits.	Ochii pisicii erau fante înguste.
The detective looked through a magnifying glass.	Detectivul se uită prin lupă.
Reporters criticized the government's response.	Reporterii au criticat răspunsul guvernului.
The movie has finally been released.	Filmul a fost lansat în sfârșit.
He often disappeared for hours.	El a dispărut de multe ori ore întregi.
The kingdom was destroyed by invaders.	Regatul a fost distrus de invadatori.
The captain declared the next day a holiday.	Căpitanul a declarat ziua următoare sărbătoare.
The baby clung to his teddy bear.	Copilul s-a lipit de ursulețul lui.
The oceans and seas cover almost half of the earth's surface.	Oceanele și mările acoperă aproape jumătate din suprafața pământului.
But the fight was badly fought.	Lupta a fost însă prost dusă.
We really need new government leaders.	Avem cu adevărat nevoie de noi lideri guvernamentali.
The disaster caused the government to make significant changes.	Dezastrul a determinat guvernul să facă schimbări semnificative.
Her hair was as black and shiny as night.	Părul îi era negru și strălucitor ca noaptea.
Theft drives away both tourists and traders.	Furtul alungă atât turiștii, cât și comercianții.
The pain disappeared after a few minutes.	Durerea a dispărut după câteva minute.
It is fair to say that he was very confused.	Este corect să spunem că a fost foarte confuz.
He suffers from asthma.	Suferă de astm.
The speaker urged the audience.	Vorbitorul a îndemnat publicul.
Paper can be used in a variety of ways.	Hârtia poate fi folosită într-o mare varietate de moduri.
For a month, he maintained a furious pace of work.	Timp de o lună, a menținut un ritm de muncă furibund.
But a career as an artist was not for him.	Dar o carieră de artist nu era pentru el.
You can run a cigarette.	Puteți rula o țigară.
The curious incident of the dog at night.	Incidentul curios al câinelui pe timp de noapte.
The old woman fell silent, stroking the baby's picture.	Bătrâna a tăcut, mângâind poza bebelușului.
Bring the peas to a boil.	Aduceți mazărea la fiert.
They were forced to surrender their weapons.	Au fost forțați să-și predea armele.
The characters of the brothers are presented.	Sunt prezentate personajele fraților.
It doesn't escape when you buy food.	Nu scapă când cumpărați mâncare.
Ten thousand slaves were sold at auction.	Zece mii de sclavi au fost vânduți la licitație.
She would like to help you.	Ea ar dori să vă fie de ajutor.
Muscles control muscle activity.	Mușchii controlează activitatea musculară.
When he goes out, he always wears a hat.	Când iese afară, poartă întotdeauna o pălărie.
This child is suffering from a rare disease.	Acest copil suferă de o boală rară.
The document has been approved.	Documentul a fost aprobat.
Once the cereal is cooked, drain it.	Odată ce cerealele sunt fierte, scurgeți-o.
Increased road traffic has exacerbated the problem.	Creșterea traficului pe drumuri a agravat problema.
Encouraged by the teacher, the students discussed this.	Îndemnați de profesor, elevii au discutat despre asta.
The company has been praised for its safe and reliable vehicles.	Compania a fost lăudată pentru vehiculele sale sigure și fiabile.
The planet seems to be slowly losing its heat.	Planeta pare să-și piardă încet căldura.
Doctors were among those who boycotted.	Medicii au fost printre cei care au boicotat.
They will be closely monitored.	Vor fi strâns controlați.
The turn towards the zoo is on the left.	Virajul către grădina zoologică este pe stânga.
The package has arrived.	Pachetul a sosit.
A table sits in the middle of the room.	O masă stă în mijlocul camerei.
He was rich, but he lived in a slum.	Era bogat, dar trăia într-o mahala.
A carpenter can model wood with lightly dressed women.	Un tâmplar poate modela lemnul cu femei puțin îmbrăcate.
The two friends went home on horseback.	Cei doi prieteni au plecat acasă călare.
A cat is sleeping under the desk.	O pisică doarme sub birou.
The remains of the buildings are scattered long and wide.	Rămășițele clădirilor sunt împrăștiate în lung și în lat.
They listen to stories of danger and woe.	Ei ascultă povești despre pericol și vai.
Friends and relatives crowded the morgue for viewing.	Prietenii și rudele s-au înghesuit la morgă pentru vizionare.
We were followed by ants.	Am fost urmați de furnici.
Children should develop an interest in academic subjects.	Copiii ar trebui să dezvolte un interes pentru disciplinele academice.
The path to knowledge is a winding one.	Calea către cunoaștere este una sinuoasă.
Many politicians have routinely broken the law.	Mulți politicieni au încălcat legea în mod obișnuit.
This violent incident took place in broad daylight.	Acest incident violent a avut loc în plină zi.
The train journey took four hours.	Călătoria cu trenul a durat patru ore.
The engine spun.	Motorul s-a turat.
Eight people escaped last night.	Aseară, opt persoane au scăpat.
They live on the third floor.	Ei locuiesc la etajul trei.
Each artist's work is different from the others.	Opera fiecărui artist este diferită de celelalte.
The car accelerated slowly.	Mașina a accelerat încet.
A bench was sitting under a tree.	O bancă stătea sub un copac.
She posted the letter without reading it first.	Ea a postat scrisoarea fără să o citească mai întâi.
Knowledge is power.	Cunoașterea este putere.
The sun reflected on the glass panels.	Soarele se reflecta pe panourile de sticlă.
The plot of the novel revolves around the assassination of a president.	Intriga romanului se învârte în jurul asasinarii unui președinte.
He took long steps toward the house.	Făcu pași lungi spre casă.
Open the cupboard and take out two bowls.	Deschideți dulapul și scoateți două boluri.
The plane crashed, killing everyone on board.	Avionul s-a prăbușit, ucigând pe toți cei aflați la bord.
Think about it, he said.	Gândește-te, spuse el.
The horse moaned in alarm.	Calul necheza alarmat.
Raise the curtain.	Ridică cortina.
You can't trust money in this country.	Nu poți avea încredere în bani în țara asta.
The disgraced politician was fired.	Politicianul în dizgrație a fost alungat din funcție.
The boy's face was full of blood.	Fața băiatului era plină de sânge.
Don't you let things get together?	Nu lași lucrurile să se adune?
The war refugees were relocated there.	Refugiații de război au fost relocați acolo.
People are upset about the factory.	Oamenii sunt supărați pentru fabrică.
The sound of his footsteps echoed through the empty hallway	Zgomotul pașilor lui răsună prin holul gol
Ah, the table would spoil if it didn't boil!	Ah, s-ar strică masa dacă nu ar fierbe!
Soon, they were both asleep.	Curând, amândoi adormiseră.
He barely grew more than two inches.	Cu greu a crescut mai mult de doi centimetri.
A bright light shone outside.	O lumină strălucitoare strălucea afară.
First, you need to make the dough.	În primul rând, trebuie să facă aluatul.
Their comments were described as "provocative".	Comentariile lor au fost descrise drept „provocatoare”.
People tend to exaggerate their achievements.	Oamenii tind să-și exagereze realizările.
The meeting was short.	Întâlnirea a fost scurtă.
After a thorough search, she finally found the green keys.	După o căutare amănunțită, ea a găsit în sfârșit cheile verzi.
It was a good turnout.	A fost o prezență bună la vot.
Study for your professional exam.	Studiază pentru examenul tău profesional.
Her dark hair falls over her shoulders.	Părul ei întunecat îi cade pe lângă umeri.
A beautiful place, but abandoned.	Un loc frumos, dar abandonat.
He began his lecture with a short statement.	Și-a început prelegerea cu o scurtă declarație.
High school students perform poorly on standardized tests.	Elevii de liceu au rezultate slabe la testele standardizate.
Do we have enough water?	Avem suficientă apă?
When the night wind blew, the tree creaked.	Când a suflat vântul nopții, copacul a scârțâit.
The wooden shingle on the roof of the church was damaged.	Sindrila de lemn de pe acoperișul bisericii a fost deteriorată.
The conflict never ends in these parts.	Conflictul nu se termină niciodată în aceste părți.
Try to keep the damn thing going.	Încearcă să ții nenorocitul de lucru neclintit.
The witch's voice was hoarse and hoarse.	Vocea vrăjitoarei era răgușită și răgușită.
The census saw an increase in unemployment.	Recensământul a înregistrat o creștere a șomajului.
Please sign after reading this agreement	Vă rugăm să semnați după ce ați citit acest acord
A virus can cause fever.	Un virus poate provoca febră.
He ordered the food and went to pay the bill.	A comandat mâncarea și a plecat să plătească nota.
No fossil fuels are consumed in the cycle.	Nu se consumă combustibili fosili în ciclu.
The crime rate is rising fast.	Rata criminalității crește rapid.
Chechnya, formerly an independent state,	Cecenia, anterior stat independent,
The curtains are drawn, apparently by chance.	Perdelele sunt trase, aparent din întâmplare.
Be careful, or you'll scratch the paint.	Atenție, sau vei zgâria vopseaua.
This was a highly acclaimed newspaper move.	Aceasta a fost o mișcare a ziarului de mare aclamație.
It was midnight.	Era miezul nopţii.
Profitability rates were enormous.	Ratele de rentabilitate erau enorme.
Large dams provide hydroelectric power.	Barajele mari furnizează energie hidroelectrică.
The moon is reflected in the lake below.	Luna se reflectă în lacul de dedesubt.
Vandals burned several cars.	Vandalii au ars mai multe mașini.
Practice until you've perfected everything.	Exersează până când ai perfecționat totul.
The teacher began to read his impromptu lecture.	Profesorul a început să-și citească prelegerea improvizată.
Today, gas is our most abundant source of energy.	În prezent, gazul este sursa noastră de energie cea mai abundentă.
The bribe offer was declined.	Oferta de mită a fost refuzată.
He studied engineering a few years ago.	A studiat ingineria în urmă cu câțiva ani.
He was born into a family of scholars.	S-a născut într-o familie de savanți.
They were usually in terms of discussion.	De obicei erau în termeni de discuție.
Her heart sank when she heard the news.	Inima i s-a scufundat când a aflat vestea.
The rat is running.	Șobolanul aleargă.
They helped each other repair the car.	S-au ajutat reciproc la repararea mașinii.
Her clothes were full of holes.	Hainele ei erau pline de găuri.
Leviticus was widely seen as a sign of weakness.	Levitatea a fost văzută pe scară largă ca un semn al slăbiciunii.
A paratrooper jumps out of a plane.	Un parașutist sare dintr-un avion.
The death toll was likely to rise.	Numărul morților era probabil să crească.
This report is far from exhaustive.	Acest raport este departe de a fi exhaustiv.
This train arrives just in time.	Acest tren ajunge exact la timp.
I'm afraid you'll have to return the soup and salad.	Mă tem că va trebui să returnezi supa și salata.
Their minds are beginning to lose their clarity.	Mintea lor începe să-și piardă claritatea.
There seems to be an explanation.	Se pare că există o explicație.
The people of the tribe, dressed in colorful clothes, danced around the fire.	Oamenii tribului, îmbrăcați în haine colorate, dansau în jurul focului.
He ran through the rice field past the village pond.	A alergat prin câmpul de orez, pe lângă iazul din sat.
Beware of the many pickpockets in this city.	Atenție la mulți hoți de buzunare din acest oraș.
There is a huge park just outside the village.	Chiar în afara satului se întinde un parc imens.
The political atmosphere in the country is tense.	Atmosfera politică din țară este tensionată.
The girl's rope jumped.	Coarda fetei a sărit.
The car will take you to your destination.	Mașina te va duce la destinație.
They continue to push for alternative investment.	Ei continuă să facă presiuni pentru investiții alternative.
He left the doctor and walked slowly to the door.	A părăsit doctorul și s-a îndreptat încet spre uşă.
The swelling crowd advanced.	Mulțimea care se umflă a înaintat.
The rest of the family was not as upset.	Restul familiei nu era la fel de tulburat.
Our store was open seven days a week.	Magazinul nostru era deschis șapte zile pe săptămână.
The text was handwritten.	Textul a fost scris cu mâna lungă.
But an official announcement would be premature.	Dar un anunț oficial ar fi prematur.
She struggled with pregnancy.	S-a luptat la sarcină.
A lot of insects live in that hut.	În acea colibă ​​trăiesc o mulțime de insecte.
There is divine intervention in every phase of life.	Există intervenție divină în fiecare fază a vieții.
He indicated the places of interest.	El a indicat locurile de interes.
When the families broke up, they were very sad.	Când familiile s-au despărțit, au fost foarte triști.
They threw the ball on the field.	Au aruncat mingea din teren.
It won't go away.	Nu va merge departe.
Many old houses are empty.	Multe case vechi sunt goale.
There was a convenient station next to the palace.	Lângă palat era o stație convenabilă.
The view was spectacular from the top of the hill.	Priveliștea era spectaculoasă din vârful dealului.
Insurgents began using guerrilla tactics.	Insurgenții au început să folosească tactici de gherilă.
Put your hand on the rock.	Pune o mână pe stâncă.
Many Eastern cultures appreciate politeness.	Multe culturi orientale apreciază foarte mult politețea.
He has a master's degree.	Are o diplomă de master.
The comet was visible even to the naked eye.	Cometa era vizibilă chiar și cu ochiul liber.
He was going to the hospital.	Se ducea la spital.
Her young son was stripped to the waist.	Fiul ei mic a fost dezbrăcat până la brâu.
They live from hand to mouth.	Ei trăiesc de la mână la gură.
Nepal is remote but accessible.	Nepal este îndepărtat, dar accesibil.
These complaints were unfounded.	Aceste plângeri au fost nefondate.
She was lying with her head on the couch.	Stătea întinsă cu capul pe canapea.
We firmly believe that, as a result,	Avem convingerea fermă că, ca urmare,
An intelligent woman would never answer such questions.	O femeie inteligentă nu ar răspunde niciodată la astfel de întrebări.
In this city, thousands of people were destroyed.	În acest oraș, mii de oameni au fost distruși.
The structure was proud, overlooking the lake.	Structura stătea mândră, cu vedere la lac.
They were carrying bags of rice.	Cărau saci cu orez.
The two men walked slowly to the open door.	Cei doi bărbați se îndreptară încet spre ușa deschisă.
The visitor hopes to visit all fifty states.	Vizitatorul spera să viziteze toate cele cincizeci de state.
He may have died.	S-ar putea să fi murit.
Many entrepreneurs are poor.	Mulți antreprenori sunt săraci.
Knowledge is power!	Cunoașterea este putere!
The organizers of the convention asked for more funds.	Organizatorii convenției au cerut mai multe fonduri.
Pollution has reached alarming levels.	Poluarea a atins cote alarmante.
She told him not to worry anymore.	Ea i-a spus să nu-și mai facă griji.
The boat fought against the current.	Barca s-a luptat împotriva curentului.
I don't think he's too happy.	Nu mi se pare prea fericit.
He made her smile with tears of laughter.	O făcu să zâmbească cu lacrimi de râs.
An archive holds records of past events.	O arhivă deține înregistrări ale evenimentelor trecute.
A careless comment could lead to a lawsuit.	Un comentariu neglijent ar putea duce la un proces.
You need to prepare these ingredients over low heat.	Trebuie să pregătiți aceste ingrediente la foc mic.
On land, squirrels store their food in pits.	Pe uscat, veverițele își depozitează hrana în gropi.
Many people admired his courage.	Mulți oameni i-au admirat curajul.
Is the shuttle time longer?	Timpul de navetă este mai lung?
He was also a soldier.	Era și el soldat.
It's hard to believe you're still alive.	E greu de crezut că ești încă în viață.
The rocket followed the same trajectory as the satellite.	Racheta a urmat aceeași traiectorie ca și satelitul.
There are a few blueberries left on the cake.	Pe tort mai raman cateva afine.
Fill the kettle with water.	Umple ibricul cu apă.
Many of the inhabitants migrated to cities.	Mulți dintre locuitori au migrat în orașe.
Anger grew steadily.	Furia a crescut constant.
Nobody listens to what she says.	Nimeni nu ascultă ce spune ea.
The button broke on the door.	Butonul s-a rupt din ușă.
She tenderly rubbed the boy's head.	Ea a frecat tandru capul băiatului.
He said and did nothing.	A spus și nu a făcut nimic.
The holidays were celebrated with parties.	Sărbătorile au fost sărbătorite cu petreceri.
The brothers worked together.	Frații au lucrat împreună.
Too many people are going crazy.	Prea mulți oameni sunt aproape de a înnebuni.
Some people like to listen to opera.	Unora le place să asculte opera.
Many pedestrians were hit by cars.	Mulți pietoni au fost loviți de mașini.
The tempo is too fast.	Tempo-ul este prea rapid.
However, this approach has a number of disadvantages.	Cu toate acestea, această abordare are o serie de dezavantaje.
That man is a murderer!	Omul acela este un criminal!
Water flows underground in most places.	Apa curge sub pământ în majoritatea locurilor.
The witch lives in a log cabin.	Vrăjitoarea locuiește într-o cabană de lemn.
There is also evidence that pollution causes birth defects.	Există, de asemenea, dovezi că poluarea cauzează malformații congenitale.
His father was sitting on the porch.	Tatăl lui stătea prăbușit pe verandă.
We measure the water carefully.	Măsurăm apa cu atenție.
The torment pressed hard on his face.	Chinul îi apăsa foarte mult pe față.
Dig a pit about two meters deep.	Săpați o groapă de aproximativ doi metri adâncime.
Some people took pity on me.	Unii oameni au avut milă de mine.
The little boy cried.	Băiețelul a plâns.
The speaker expressed his support.	Vorbitorul și-a exprimat sprijinul.
He opened the window.	A deschis fereastra.
The preparations are complete.	Pregătirile sunt complete.
The population of this city is growing rapidly.	Populația acestui oraș crește rapid.
The lighthouse was very strange.	Farul era foarte ciudat.
This route is not recommended!	Acest traseu nu este recomandat!
Words cannot describe his beauty.	Cuvintele nu pot descrie frumusețea lui.
This train is renowned for its reliability and punctuality.	Acest tren este renumit pentru fiabilitatea și punctualitatea sa.
The next morning, the city seemed deserted.	A doua zi dimineața, orașul părea să fie pustiu.
A sudden gust of wind hit the table and chairs.	O rafală bruscă de vânt a lovit masa și scaunele.
The statement was firmly rejected by the company's spokesman.	Afirmația a fost respinsă cu fermitate de purtătorul de cuvânt al companiei.
The boy frightened the hens out of the hen.	Băiatul înspăimânta găinile din găină.
Boat embryos float.	Embrionii de barcă plutesc.
Sometimes it's not easy to be green.	Uneori, nu este ușor să fii verde.
Traffic data suggests commuters will ride bicycles.	Datele de trafic sugerează că navetiștii vor merge cu bicicleta.
The fire caused serious damage to the surrounding area.	Incendiul a provocat pagube grave zonei înconjurătoare.
So let me go and write to me.	Deci, dă-mi drumul și scrie-mi.
We have a lot of work to do today.	Avem o mulțime de sarcini de terminat astăzi.
The buildings were brightly colored.	Clădirile erau viu colorate.
Throw the trash!	Arunca gunoiul!
His father was an ardent disciple of the "new economy."	Tatăl său a fost un discipol înfocat al „noii economii”.
I tried and failed to make it work.	Am încercat și nu am reușit să o fac să funcționeze.
The enemy tried to break through our army.	Inamicul a încercat să spargă apărarea armatei noastre.
The lawn needs frequent mowing.	Gazonul are nevoie de tăiere frecventă.
The British government has agreed to investigate the incident.	Guvernul britanic a fost de acord să investigheze incidentul.
In silence, he slipped into the room.	În tăcere, se strecură în cameră.
The beach was deserted.	Plaja era pustie.
The largest rock causes the speeds to slow down.	Cea mai mare stâncă face ca rapidurile să încetinească.
She remembered the first time she met him.	Și-a amintit de prima dată când l-a întâlnit.
The river is constantly flowing south	Râul curge constant spre sud
He finally went back to school.	În cele din urmă s-a întors la școală.
We will never agree to that.	Nu vom fi niciodată de acord cu asta.
No need to travel home by bus.	Nu este nevoie să călătoriți acasă cu autobuzul.
The tennis player played tennis well.	Jucătorul de tenis a jucat bine tenisul.
This restaurant is known throughout the city.	Acest restaurant este cunoscut în tot orașul.
We'll help you do that, sir.	Vă vom ajuta să faceți asta, domnule.
We boast a glorious history.	Ne lăudăm cu o istorie glorioasă.
I can't stand this heat.	Nu suport căldura asta.
What did he bring with him?	Ce a adus cu el?
But stronger ties hold them together.	Dar legăturile mai puternice îi țin împreună.
The group planted garden vegetables in the backyard.	Grupul a plantat legume de grădină în curtea din spate.
The princess said no one would leave the palace.	Prințesa a spus că nimeni nu va părăsi palatul.
The coffee was delicious.	Cafeaua a fost delicioasă.
These mangoes taste delicious.	Aceste mango au un gust delicios.
The parents took their children to the library.	Părinții și-au dus copiii la bibliotecă.
Many people have mixed feelings about the idea.	Mulți oameni au sentimente amestecate cu privire la idee.
She was a clerk in a supermarket.	Era funcționară într-un supermarket.
There is no greater power.	Nu există putere mai mare.
New construction works are growing in our neighborhood.	Lucrările noi de construcții cresc în cartierul nostru.
Focus on being active.	Concentrează-te pe a fi activ.
Vashti sat down and watched the twins play.	Vashti s-a așezat și i-a privit pe gemeni jucându-se.
The scenario exceeded the budget.	Scenariul a depășit bugetul.
In rural areas, many people live below the poverty line.	În zonele rurale, mulți oameni trăiesc sub pragul sărăciei.
A storm blew from the sea.	Dinspre mare a suflat o furtună.
Sudden outbursts of anger are not uncommon during quarrels.	Accesele bruște de furie nu sunt neobișnuite în timpul certurilor.
They enjoyed a good discussion.	S-au bucurat de o discuție bună.
Peter rubbed his eyes, yawning as he unlocked the door.	Peter și-a frecat ochii, căscând în timp ce descuia ușa.
The government has introduced stricter regulations.	Guvernul a introdus reglementări mai stricte.
The villagers laughed in contempt.	Sătenii râdeau în dispreț.
That man has unusual ideas.	Omul acela are idei neobișnuite.
The snow fell lightly from the sky, covering the garden.	Zăpada a căzut ușor din cer, acoperind grădina.
A handful of salt always adds flavor to the water.	O mână de sare adaugă întotdeauna aromă apei.
Do you always have to correct people?	Întotdeauna trebuie să corectezi oamenii?
They bought burgers and fries for lunch.	Au cumpărat hamburgeri și cartofi prăjiți pentru prânz.
They stormed into the village.	Au intrat cu furtună în sat.
Polls showed a majority in favor of the proposal.	Sondajele au arătat o majoritate în favoarea propunerii.
Do basic security checks on your home.	Faceți controale de securitate de bază la casa dvs.
The farm was well protected.	Ferma era bine protejată.
I spun him around.	L-am învârtit.
Intensive education is needed for doctors.	Pentru medici este necesară o educație intensivă.
The water was heated with electricity.	Apa a fost încălzită cu energie electrică.
The company bleed money.	Compania a hemoragiat bani.
The corn was ripe and ready to be harvested.	Porumbul era copt și gata de recoltat.
She was released on parole last year.	A fost eliberată condiționat anul trecut.
A suspicious fire devastated the building.	Un incendiu suspect a devastat clădirea.
They walked the path, exhausted.	Au mers pe potecă, epuizați.
Politicians have promised continued support.	Politicienii și-au promis sprijinul continuu.
That building has only three floors.	Acea clădire are doar trei etaje.
He crashed into the street.	S-a prăbușit în stradă.
This river is one of the most serene in the world.	Acest râu este printre cele mai senine din lume.
It took two days to get to that city.	A fost nevoie de două zile pentru a ajunge în acel oraș.
Her work is being supervised.	Munca ei este supravegheată.
Despite his youth, he was wise beyond his years.	În ciuda tinereții sale, a fost înțelept dincolo de anii lui.
Roads of up to three days were common.	Drumurile de până la trei zile erau obișnuite.
The ink appeared black on the glass.	Cerneala a apărut neagră în sticlă.
The following year, she traveled extensively.	În anul următor, ea a călătorit mult.
The force with which these waves crashed was incredible.	Forța cu care s-au prăbușit aceste valuri a fost incredibilă.
There are many churches in the town square.	Există numeroase biserici în piața orașului.
He entered the garden.	A intrat în grădină.
I often used to cook for my father.	Deseori obișnuiam să gătesc pentru tatăl meu.
Winters are cold here.	Iernile sunt reci aici.
We have very little time left.	Mai avem foarte puțin timp.
These sources are vulnerable to pollution.	Aceste surse sunt vulnerabile la poluare.
Unless it was night.	Doar dacă era noaptea.
Construction will be completed next year.	Construcția va fi finalizată anul viitor.
Edwards is good at staying fit.	Edwards se pricepe la a se menține în formă.
He's a bank manager.	Este director de bancă.
The event spanned several weeks.	Evenimentul s-a extins pe mai multe săptămâni.
There is a comfortable sofa in the corner.	Există o canapea confortabilă în colț.
Local movements are trying to change that.	Mișcările locale încearcă să schimbe acest lucru.
The country's main export is wool.	Principalul export al țării este lâna.
Her daughter's initial examination yielded promising results.	Examinarea inițială a fiicei sale a dat rezultate promițătoare.
When they passed, all the villagers bowed.	Când treceau, toți sătenii s-au închinat.
The traitor to edit the story.	Trădătorul să editeze istoria.
Scientists are conducting a series of experiments.	Oamenii de știință efectuează o serie de experimente.
Traditionally, the bride's family covers the cost of food.	În mod tradițional, familia miresei acoperă costul hranei.
A road paved with stones and gravel.	Un drum pavat cu pietre și pietriș.
He gave the bottle to his friend.	I-a dat sticla prietenului său.
An older woman was seen picking flowers.	O femeie mai în vârstă a fost văzută culegând flori.
These chemicals are poisonous if inhaled.	Aceste substanțe chimice sunt otrăvitoare dacă sunt inhalate.
New dictionaries are often published every few years.	Noi dicționare sunt adesea publicate la fiecare câțiva ani.
Symptoms include fever and muscle spasms.	Simptomele includ febră și spasme musculare.
The government has increased unemployment benefits.	Guvernul a majorat indemnizația de șomaj.
The boy hid under the desk.	Băiatul s-a ascuns sub birou.
This coffee is really delicious.	Această cafea este cu adevărat delicioasă.
There were a number of witnesses.	Au fost o serie de martori.
The emperor gave an inspiring speech to his people.	Împăratul a ținut un discurs inspirator poporului său.
The young girl's spirit was broken.	Spiritul tinerei fete era rupt.
Now wait at the far end of the hall.	Acum așteptați în capătul îndepărtat al holului.
Growing vegetables is hard work.	Cultivarea legumelor este o muncă grea.
His brown coat matched his brown eyes.	Haina lui maro se potrivea cu ochii căprui.
Almost every afternoon, she visited the park.	Aproape în fiecare după-amiază, ea a vizitat parcul.
What do these cows eat?	Ce mănâncă aceste vaci?
He gets up to scratch his head.	Se ridică să se scarpine în cap.
The stars are shining tonight.	Stelele sunt strălucitoare în seara asta.
Unlike uranium ore, rare earth elements are rare.	Spre deosebire de minereul de uraniu, elementele pământurilor rare sunt rare.
The mouse has a small brain.	Șoarecele are un creier mic.
Don't take the obvious solution.	Nu lua soluția evidentă.
We're going to make a flying car.	Vom face o mașină zburătoare.
The tables have rectangular legs.	Mesele au picioare dreptunghiulare.
Please turn off the electricity at night.	Vă rugăm să opriți electricitatea noaptea.
The flowers were beautiful.	Florile erau frumoase.
My village is in poverty.	Satul meu este cuprins de sărăcie.
Elephants feed on leaves, bark and fruit.	Elefanții se hrănesc cu frunze, scoarță și fructe.
Pain and pleasure are the two main impulses of people	Durerea și plăcerea sunt cele două impulsuri principale ale oamenilor
Some found it inspiring.	Unii l-au găsit inspirator.
A bridge leads to another island.	Un pod duce la o altă insulă.
He picked up the one he was sitting on.	Îl ridică pe cel pe care stătea așezat.
This park is famous for its rose garden.	Acest parc este renumit pentru grădina de trandafiri.
Some publishers follow the rules.	Unii editori respectă regulile.
Fishermen caught live fish in the wave.	Pescarii au prins pești vii în val.
The bird ate some seeds.	Pasărea a mâncat niște semințe.
Global warming is a fact.	Încălzirea globală este un fapt.
Poetry is written in strict meters.	Poezia este scrisă în metru strict.
He strokes her cheek.	El o mângâie pe obraz.
The trip was uneventful.	Călătoria a fost fără evenimente.
You also need to know the right "tricks" in surgery.	De asemenea, trebuie să cunoașteți „trucurile” potrivite în operațiile chirurgicale.
She was undressed in high school.	A fost dezbrăcată la gimnaziu.
The lawyer talked to the judges.	Avocatul a discutat cu judecătorii.
The stock is widespread, but unusual.	Stocul este larg răspândit, dar neobișnuit.
Please use your right hand to open the doors.	Vă rugăm să folosiți mâna dreaptă pentru a deschide ușile.
Could you put this table in the garage?	Ai putea pune această masă în garaj?
A question was asked.	S-a pus o întrebare.
The soldier put down his cup of tea.	Soldatul a pus jos ceașca de ceai.
He pushed open the door.	A împins ușa.
Hundreds of animal and plant species are endangered.	Sute de specii de animale și plante sunt în pericol.
I hardly have enough money for next month's rent.	Cu greu am destui bani pentru chiria de luna viitoare.
The tall, imposing trees looked dead.	Copacii înalți și impunători păreau morți.
The door slammed shut behind her.	Ușa se trânti în spatele ei.
The store is poorly organized.	Magazinul este prost organizat.
The quake destroyed the city's sewers.	Cutremurul a prăbușit canalizările orașului.
The flames of the fire blew up in the air.	Flăcările din foc au sărit sus în aer.
You may want to join your new friends.	Poate doriți să vă alăturați noilor dvs. prieteni.
All immigrants were registered.	Toți imigranții au fost înregistrați.
The lava flowed silently on the mountain.	Lava curgea tăcută pe munte.
They set up temporary camps.	Au înființat tabere temporare.
I'm not sure if you'll like my stories.	Nu sunt sigur dacă o să-ți placă poveștile mele.
The plumbing was installed before the house was built.	Instalațiile sanitare au fost instalate înainte de construirea casei.
She eats fruits and vegetables almost daily.	Ea mănâncă fructe și legume aproape zilnic.
The last person said that.	Ultima persoană a spus asta.
It was a tiring workout.	A fost un antrenament obositor.
A permit is required to enter this national park.	Este necesar un permis pentru a intra în acest parc național.
Don't forget to recycle paper, cans and glass.	Nu uitați să reciclați hârtiile, conservele și sticla.
I think the gold is in this box.	Cred că aurul este în această cutie.
Few children go to school in rural areas.	Puțini copii merg la școală în mediul rural.
A letter of formal adoption.	O scrisoare de adopție formală.
There are criminals in prison awaiting trial.	În închisoare sunt găzduiți criminali care așteaptă judecarea.
The kitten spins while breastfeeding.	Pisicuța toarcă în timp ce alăpta.
After carefully heating the mixture, add the resin and mix.	După ce ați încălzit cu grijă amestecul, adăugați rășină și amestecați.
Asians own many zoos in this country.	Asiaticii dețin multe grădini zoologice în această țară.
This student injured his hand.	Acest student și-a rănit mâna.
Oil and gasoline are limited resources.	Petrolul și benzina sunt resurse limitate.
Each circuit consists of a light bulb and a switch.	Fiecare circuit este format dintr-un bec și un întrerupător.
This study tried to measure sadness.	Acest studiu a încercat să măsoare tristețea.
Street vendors travel with donkeys, carrying goods.	Negustorii ambulanți călătoresc cu măgarul, purtând marfa.
Water passes into underground channels.	Apa trece în canalele subterane.
The teacher's instructions were clear.	Instrucțiunile profesorului au fost clare.
She gladly accepted the proposal.	Ea a acceptat de bunăvoie propunerea.
I look forward to our visit to the theater.	Aștept cu nerăbdare vizita noastră la teatru.
Divide the dough into four bowls.	Împărțiți aluatul în patru boluri.
What a strange thing to do!	Ce lucru ciudat de făcut!
Until recently, few have asked such questions.	Până de curând, puțini au pus astfel de întrebări.
People sometimes emigrate to other countries.	Oamenii emigrează uneori în alte țări.
The birds floated lazily in the sky.	Păsările au plutit alene pe cer.
Specifically, he kills people one at a time.	Mai precis, el ucide oameni pe rând.
He leaned forward impatiently, obviously pleased.	Se aplecă înainte nerăbdător, vădit mulțumit.
He was obviously lying.	Era evident că minte.
The magic spell worked wonders.	Vraja magică a făcut minuni.
I suggest you move.	Îți sugerez să te muți.
The young woman received a strange call late at night.	Tânăra a primit un apel ciudat, noaptea târziu.
Language, symbols, are thus essential.	Limbajul, simbolurile, sunt astfel esențiale.
A seesaw purchased by the victim.	Un balansoar procurat de victimă.
A meal of biscuits and milk is cheap and filling.	O masă cu biscuiți și lapte este ieftină și sățioasă.
Expect very little rainfall.	Așteptați-vă la foarte puține precipitații.
The neighborhood was very quiet.	Cartierul era foarte linistit.
The vibrant green of the grass is well preserved.	Verdele vibrant al ierbii este bine conservat.
I told him about the basics of our plan.	I-am spus despre elementele de bază ale planului nostru.
The asphalt turned to mud.	Asfaltul s-a transformat în noroi.
Theologians have debated the meaning of his teachings.	Teologii au dezbătut sensul învățăturilor sale.
At this point, the oxygen supply will fail.	În acest moment, alimentarea cu oxigen va eșua.
Once upon a time, there were seven billion people on the planet.	Odată, au fost șapte miliarde de oameni pe planetă.
Take your time and repeat the exercise as many times as possible	Fă-ți timp și repetă exercițiul de câte ori
Keep living on this island.	Continuați să trăiți pe această insulă.
Share everything with your neighbors except apples.	Împărtășiți totul cu vecinii, cu excepția merelor.
The damage to the building is serious.	Pagubele aduse clădirii sunt grave.
I led a process that proved my theory.	Am condus un proces care mi-a dovedit teoria.
Scientists are working on a solution.	Oamenii de știință lucrează la o soluție.
The pianist sings the final chords.	Pianistul cântă acordurile finale.
The letter arrived late in the afternoon.	Scrisoarea a sosit târziu după-amiaza.
Soon, the dolphins swam alongside the boat.	Curând, delfinii au înotat alături de barcă.
The young man was very remorseful.	Tânărul era cât se poate de pocăit.
The rain is falling from the clouds.	Ploaia cade din nori.
Her hair was unkempt.	Părul îi era prost neîngrijit.
The Redwoods rose above her.	Redwoods se ridicau deasupra ei.
The high school requires all students to do sports.	Liceul cere tuturor elevilor să facă sport.
The selection was difficult, even for my brightest students.	Prelecția a fost dificilă, chiar și pentru cei mai străluciți studenți ai mei.
Their agreement was not immediately announced.	Acordul lor nu a fost anunțat imediat.
Before a desert, today a thriving city.	Înainte un deșert, astăzi un oraș înfloritor.
Incredibly, they managed to navigate safely during the night.	Incredibil, au reușit să navigheze în siguranță în timpul nopții.
He rented a sports car for the weekend.	A închiriat o mașină sport pentru weekend.
Scientists have largely ignored her request.	Oamenii de știință, în cea mai mare parte, au ignorat cererea ei.
The language of this country is fully functional.	Limba acestei țări este pe deplin funcțională.
The informant gave contradictory testimonies.	Informatorul a dat mărturii contradictorii.
Throw away the salad.	Aruncă salata.
Adopting a vegetarian diet helps prevent strokes.	Adoptarea unei diete vegetariene ajută la prevenirea accidentelor vasculare cerebrale.
We will discuss our goals here.	Vom discuta despre obiectivele noastre aici.
There is a dramatic decline in penguin populations.	Se înregistrează o scădere dramatică a populațiilor de pinguini.
The sofa takes up so much space.	Canapea ocupă atât de mult loc.
Your summer clothes stay packed in the closet.	Hainele tale de vară rămân împachetate în dulap.
Dogs are man's best friends.	Câinii sunt cei mai buni prieteni ai omului.
Rates of sexually transmitted diseases are rising.	Ratele bolilor cu transmitere sexuală sunt în creștere.
It took them a long time to find their balance.	I-a luat mult timp să-și găsească echilibrul.
On some campuses, students stay out of class.	În unele campusuri, studenții stau în afara orelor de curs.
Another ambition that drove these exploration efforts was wealth.	O altă ambiție care conducea aceste eforturi de explorare a fost bogăția.
The supply of salt is fairly constant.	Aprovizionarea cu sare este destul de constantă.
For long periods of time, rain was rare.	Pentru perioade lungi, ploaia a fost rară.
Your mother is to blame for your anxieties.	Mama ta este de vină pentru anxietățile tale.
He crossed the bridge.	A trecut podul.
The oil supply is now safe.	Alimentarea cu ulei este acum sigură.
The signal has changed.	Semnalul s-a schimbat.
Can you write that?	Poți să scrii asta?
You'll like my blueberry pie.	O să-ți placă plăcinta mea cu afine.
His hat protects the cone.	Pălăria lui protejează conul.
The mystical creature called fire is fascinating.	Creatura mistică numită foc este fascinantă.
The smell is unbearable, man.	Mirosul este insuportabil, omule.
He was sitting on the street looking at the building.	Stătea pe stradă uitându-se la clădire.
Learning to read and write are landmarks in human existence.	Învățarea să citească și să scrie sunt repere în existența umană.
A speech by the party president.	Un discurs al președintelui partidului.
Vast areas of the country remain remote today.	Zone vaste ale țării rămân îndepărtate și astăzi.
Her feet were cold on the icy sidewalk.	Picioarele îi erau reci pe trotuarul înghețat.
Some experts believe that this will affect the economy.	Unii experți consideră că acest lucru va afecta economia.
Poonam arrived home late at night.	Poonam a ajuns acasă seara târziu.
The police were very proud of their achievements.	Polițiștii erau foarte mândri de realizările lor.
There's a reptile on my desk.	Pe biroul meu stă o reptilă.
Do you ever feel sick?	Ți se face vreodată rău de mare?
A few moments passed as you watched the people.	Au trecut câteva clipe în timp ce priveai oamenii.
The winds were strong.	Vânturile au fost puternice.
He grabbed the box firmly.	A apucat ferm cutia.
A pile of books was scattering the floor.	O grămadă de cărți împrăștia podeaua.
That woman was the one reading the newspaper.	Femeia aceea era cea care citea ziarul.
Call us if you need help.	Sunați-ne dacă aveți nevoie de ajutor.
Find two objects with the same weight.	Găsiți două obiecte cu aceeași greutate.
This was a time of concern for the company.	Acesta a fost un moment de îngrijorare pentru companie.
I cleaned the sink, but there's still dirt.	Am curățat chiuveta, dar mai este murdărie.
The engine of a car.	Motorul unei mașini.
A bridge crosses the river.	Un pod străbate râul.
The show of a magician's tricks.	Spectacolul trucurilor unui magician.
Always greet people with a smile.	Salutați întotdeauna oamenii cu un zâmbet.
The dance was a complicated and graceful combination of steps.	Dansul a fost o combinație complicată și grațioasă de pași.
What a difference a week makes.	Ce diferență face o săptămână.
The stories of this writer are full of vivid details.	Poveștile acestui scriitor sunt pline de detalii vii.
Make sure you keep the car on the road.	Asigurați-vă că țineți mașina pe drum.
A traditional meal is consumed in several hours.	O masă tradițională este consumată în mai multe ore.
Plants and animals will become increasingly rare.	Plantele și animalele vor deveni din ce în ce mai rare.
We need to form a collective response.	Trebuie să formăm un răspuns colectiv.
The whole city was evacuated.	Întregul oraș a fost evacuat.
Contractors started work yesterday.	Antreprenorii au început lucrările ieri.
Landslides are common in that area.	Alunecările de teren sunt frecvente în acea zonă.
He's tired of the noise.	S-a săturat de zgomot.
Every child in the school received a new toy.	Fiecare copil din școală a primit o jucărie nouă.
Please fill the garden with water.	Vă rugăm să umpleți grădina cu apă.
A little more, please?	Încă puțin, te rog?
We cannot confirm the accuracy of the information.	Nu putem confirma veridicitatea informațiilor.
A small silver train containing two wooden wagons.	Un tren mic de argint care conține două vagoane de lemn.
The ferry company now owns five ships.	Compania de feriboturi deține acum cinci nave.
He still has enough money.	Mai are destui bani.
The ointment was soon applied to her burn.	Unguentul a fost aplicat în curând pe arsura ei.
The story, it seems, is busier this year.	Povestea, se pare, este mai aglomerată anul acesta.
Lightning flashed in the night sky, followed by a deafening thunder.	Fulgerele fulgeră pe cerul nopții, urmate de un tunet asurzitor.
An oasis of greenery.	O oază de verdeață.
So the mountain is a large, ancient rock mass.	Deci muntele este o masă mare, străveche de stâncă.
This is an extraordinarily dense book.	Aceasta este o carte extraordinar de densă.
You have to be careful when crossing this bridge.	Trebuie să fii atent când traversezi acest pod.
They sell a lot of products on the market.	Ei vând multe produse pe piață.
The lady scared the horse.	Doamna a speriat calul.
The necessary materials are all here, scattered on the floor.	Materialele necesare sunt toate aici, împrăștiate pe podea.
Sugar dissolves in hot tea, not hot water.	Zahărul se dizolvă în ceai fierbinte, nu în apă fierbinte.
It is good that the gas is compressed.	Este bine ca gazul să fie comprimat.
The egg grows through the skin of the chick.	Oul crește prin pielea puiului.
We were attacked without warning.	Am fost atacați fără avertisment.
Only the special guards had pistols.	Doar gardienii speciali aveau pistoale.
The house needs good cleaning.	Casa are nevoie de o curatenie buna.
The inefficiencies he complained of remained unresolved.	Ineficiențele de care s-a plâns au rămas neremediate.
The police could not figure out who was responsible.	Polițiștii nu și-au putut da seama cine este responsabil.
Drought has halved water supplies.	Seceta a redus rezervele de apă la jumătate.
He walked slowly and steadily, his head held high.	Mergea încet și constant, cu capul sus.
You can remember her beautiful face.	Vă puteți aminti chipul ei frumos.
The teacher questioned the students at length.	Profesorul i-a chestionat pe studenți pe larg.
Her gaze lingered on the closet.	Privirea ei a zăbovit asupra dulapului.
A crowd gathered, with noise and noise.	S-a adunat o mulțime, cu zgomot și zgomot.
Villages and schools were destroyed.	Satele și școlile au fost distruse.
This is already happening in childhood.	Acest lucru se întâmplă deja în copilărie.
People often marvel at the vastness of space.	Oamenii se minunează adesea de vastitatea spațiului.
A plan has been formulated.	A fost formulat un plan.
The landing was bumpy.	Aterizarea a fost accidentată.
The safest,	Cel mai sigur,
Along the river, people gathered to celebrate the wedding.	De-a lungul râului, oamenii s-au adunat pentru a sărbători nunta.
Farmers rely on fertilizers to get good harvests.	Fermierii se bazează pe îngrășăminte pentru a obține recolte bune.
The school is two miles from downtown.	Școala este la două mile de centrul orașului.
Did you check your bank account today?	Ți-ai verificat astăzi contul bancar?
Runners and walkers began to gather in the market.	Alergătorii și plimbătorii au început să se adune în piață.
Detainees must serve sentences with forced labor.	Deținuții trebuie să execute pedepse cu muncă silnică.
The recorder was on.	Recorderul era pornit.
He asked important questions.	A pus întrebări importante.
Darkness consumed him.	Întunericul îl mistuia.
The object is very old.	Obiectul este foarte vechi.
We have a lot of taxes to pay.	Avem multe taxe de plătit.
There were three empty seats at the table.	La masă erau trei locuri goale.
The forecast says we can expect rain.	Prognoza spune că ne putem aștepta la ploaie.
He grew up on a sheep farm.	A crescut la o fermă de oi.
Once the thorns come out, so does the rose.	Odată ce spinii ies, la fel și trandafirul.
A poet published an unusual poem.	Un poet a publicat o poezie neobișnuită.
Seal the cut with plaster.	Sigilați tăietura cu o tencuială.
There has been much discussion and disagreement on this issue.	Au existat multe discuții și dezacord în legătură cu această chestiune.
I'm glad you agreed to donate blood.	Mă bucur că ai fost de acord să donezi sânge.
The two cities shared a border.	Cele două orașe împărțeau o graniță.
Many people may have been killed.	S-ar putea să fi fost uciși mulți oameni.
Hundreds of people visited the museum last weekend.	Sute de oameni au vizitat muzeul weekendul trecut.
A large number of people fell victim to the bomb.	Un număr mare de oameni au căzut victime ale bombei.
The grammar test was very difficult.	Testul de gramatică a fost foarte dificil.
I'm in line.	Sunt la coadă.
Rice was a staple of the diet here.	Orezul a fost un element de bază al dietei aici.
These were the first steps in a journalistic investigation.	Acestea au fost primele mișcări ale unei investigații jurnalistice.
Blood stained his hands and face.	Sângele i-a mânjit mâinile și fața.
The lioness was still tied to the pillar.	Leoaica era încă legată de stâlp.
A tall, slender figure appeared in front of him.	O siluetă înaltă și subțire se ivi în fața lui.
Poor elderly people need reliable medical care.	Cetăţenii în vârstă săraci au nevoie de îngrijiri medicale de încredere.
To avoid delays, you should leave early.	Pentru a evita întârzierile, ar trebui să plecați mai devreme.
An optimist always sees people well.	Un optimist vede întotdeauna bine în oameni.
I have money to pay for my tuition.	Am bani să-mi plătesc școlarizarea.
The journey inland often took several days.	Călătoria în interior dura adesea câteva zile.
The author wanted to change the world.	Autorul a vrut să schimbe lumea.
Pour boiling water over the spinach leaves.	Se toarnă apă clocotită peste frunzele de spanac.
We will explore the fjords with a boat.	Vom explora fiordurile cu o barcă.
Gravel-sized stone aggregates.	Agregatele de piatră de dimensiunea pietrișului.
The cinema is crowded today.	Cinematograful este aglomerat astăzi.
This study showed that the mortality rate has increased.	Acest studiu a arătat că rata mortalității a crescut.
Many people think that this will make me smarter.	Mulți oameni cred că asta mă va face mai inteligent.
Many entrepreneurs were surprised to see their profits explode.	Mulți antreprenori au fost surprinși când și-au văzut profiturile explodând.
Paint the walls blue.	Vopsește pereții în albastru.
Two pounds of potatoes costs five dollars.	Două kilograme de cartofi costă cinci dolari.
I have to start by telling you my story.	Trebuie să încep prin a vă spune istoria mea.
They use efficient lighting to save energy.	Ei folosesc un iluminat eficient pentru a economisi energie.
The system seemed fairly stable.	Sistemul părea destul de stabil.
All the newspapers discuss the government's financial problems.	Toate ziarele discută problemele financiare ale guvernului.
Although the cells were damaged, they were not destroyed.	Deși celulele au fost deteriorate, acestea nu au fost distruse.
Armed with this information, the police pursued the suspects.	Înarmați cu aceste informații, polițiștii i-au urmărit pe suspecți.
Give me the salt.	Dă-mi sarea.
The soil absorbs water easily.	Solul absoarbe apa usor.
The spider slowly sank into the water, swaying helplessly.	Păianjenul se scufundă încet în apă, clătinându-se neputincios.
Both men and women are paleontologists.	Atât bărbatul cât și femeia sunt paleontologi.
Hummingbird wings are its most striking feature.	Aripile colibrii sunt caracteristica sa cea mai izbitoare.
Her mind is determined.	Mintea ei este hotărâtă.
The field was covered with tall grass.	Câmpul era acoperit cu iarbă înaltă.
Start your days in silence.	Începe-ți zilele în tăcere.
Therefore, all commercial transactions should be carried out by bank transfer.	Prin urmare, toate tranzacțiile comerciale ar trebui efectuate prin transfer bancar.
Crowds clogged the streets.	Mulțimile au înfundat străzile.
Millions of people died during this war.	Milioane de oameni au murit în timpul acestui război.
He raised his hand to make a point.	El a ridicat mâna pentru a face un punct.
Meet regularly to appoint government officials.	Adunați-vă în mod regulat pentru a numi funcționari guvernamentali.
This man's life is in danger.	Viața acestui om este în pericol.
She hadn't expected to win.	Ea nu se așteptase să câștige.
The bird flew with the wind.	Pasărea a zburat cu vântul.
Serve with pleasure.	Serviți cu drag.
Everyone's eyes were on them.	Ochii tuturor se uitau la ei.
The table must be polished.	Masa trebuie lustruită.
His title was revoked the next day.	I s-a retras titlul a doua zi.
They took our hard-earned money.	Ne-au luat banii câștigați din greu.
Fortunately, the verb phrasal is very easy to conjugate.	Din fericire, verbul phrasal este foarte ușor de conjugat.
Sign up for a charity walk.	Înscrieți-vă la o plimbare caritabilă.
Only a handful of butterflies contain this information.	Doar o mână de fluturași conține aceste informații.
The manual must be opened on the appropriate page.	Manualul trebuie deschis pe pagina corespunzătoare.
Poetry was about hope.	Poezia era despre speranță.
It was used as a fertilizer.	A fost folosit ca îngrășământ.
Tea is made using only tea leaves.	Ceaiul se face folosind doar frunze de ceai.
He will be tried for murder.	Va fi judecat pentru crimă.
Often, students did not put on their shirts.	Adesea, studenții nu își puneau cămășile.
Paul was stoned to death.	Pavel a fost ucis cu pietre și lăsat ca mort.
Living there has its advantages and disadvantages.	Locuirea acolo are avantajele și dezavantajele sale.
Has anything changed since you left?	S-a schimbat ceva de când ai plecat?
Doctors want better access to hospitals.	Medicii vor un acces mai bun la spitale.
You must disclose all relevant information.	Trebuie să dezvăluiți toate informațiile relevante.
The pain was intense.	Durerea era intensă.
He earns a high salary, but he is not happy.	Câștigă un salariu mare, dar nu este fericit.
She leaves her umbrella open.	Ea își lasă umbrela deschisă.
A female orangutan was seen yesterday.	O femelă urangutan a fost văzută ieri.
They were talking loudly in the classroom.	Vorbeau zgomotos în sala de curs.
His office is next to a gallery.	Biroul lui este lângă o galerie.
Shortly afterwards, the man came out.	La scurt timp după aceea, bărbatul a ieșit.
He stretched, yawning.	Se întinse, căscând.
Now I plan to change the structure.	Acum plănuiesc să modifice structura.
The canals are just rivers.	Canalele sunt doar râuri.
The houses were built of wood.	Casele erau construite din lemn.
The plans are deeply controversial.	Planurile sunt profund controversate.
She declined to answer the question.	Ea a refuzat să-i răspundă la întrebare.
The accident occurred without warning.	Accidentul s-a produs fără avertisment.
Some religious leaders called the movement "sinful."	Unii lideri religioși au numit mișcarea „păcătoasă”.
It is understood that the jury acquitted the accused.	Se înțelege că juriul l-a achitat pe învinuit.
The scientist decided to transplant the cells.	Omul de știință a decis să transplanteze celulele.
She poured a cup of coffee.	Ea a turnat o ceașcă de cafea.
The oil is extracted from the ground.	Uleiul este extras din pământ.
Money is not worth pursuing.	Banii nu merită urmăriți.
Maybe it was just part of the decor.	Poate a fost doar o parte din decor.
Her face flushed.	Fața ei s-a îmbujorat.
He regretted wasting so much time.	A regretat că a pierdut atât de mult timp.
Yosemite's natural beauty inspired the famous artist.	Frumusețea naturală a lui Yosemite l-a inspirat pe faimosul artist.
She wants to be an actress when she grows up.	Vrea să fie actriță când va fi mare.
It is a work of fiction.	Este o operă de ficțiune.
Concentrated orange juice gives color to the body.	Sucul concentrat de portocale dă culoare corpului.
A potentially catastrophic drop in water levels is being prepared.	Se pregătește o scădere potențial catastrofală a nivelului apei.
Mobile phones are not allowed in the cinema.	Telefoanele mobile sunt interzise în cinematograf.
His wife was calm.	Soția era liniștită.
Speeding fines can be very costly.	Amenzile pentru depășirea vitezei pot fi foarte costisitoare.
They carried her carefully on their shoulders.	Au purtat-o ​​cu grijă pe umeri.
A group of children had seen him enter.	Un grup de copii îl văzuse intrând.
Hate to be called "boss"	Ura să fie numită „șefă”
The stem is attached to the base of the leaf.	Tulpina este atașată la baza frunzei.
I can't stand this heat!	Nu suport căldura asta!
Farmers often complain that their crops are failing.	Fermierii se plâng adesea că recoltele lor eșuează.
Traditionally, architects have sought to establish harmony.	În mod tradițional, arhitecții au căutat să stabilească armonia.
Stop crying and stop doing this!	Nu mai plânge și nu mai face asta!
She did not fully respond to his words.	Ea nu a răspuns în totalitate la cuvintele lui.
They lived in a dilapidated old house.	Ei locuiau într-o casă veche dărăpănată.
He was in the mood to talk.	Avea chef de discuții.
Our brain is connected to perceive objects.	Creierul nostru este conectat pentru a percepe obiectele.
It is known as pangram.	Acesta este cunoscut sub numele de pangram.
The cold wind cut his thin jacket.	Vântul rece îi tăia jacheta subțire.
The water was extremely salty.	Apa era extrem de sărată.
These people live in the country.	Acești oameni trăiesc la țară.
Take clear glass to see the rainbows.	Luați sticlă transparentă pentru a vedea curcubeele.
So where did you stumble?	Deci, unde te-ai poticnit?
The blanket is hard to keep away from the cold.	Pătura cu greu ține departe de frig.
He has often helped others.	I-a ajutat adesea pe alții.
She imagined herself in thick fur.	Ea se imagina într-o blană groasă.
The boat began to move away from the dock.	Barca a început să se îndepărteze de doc.
Mindless violence is becoming fashionable.	Violența fără minte devine la modă.
Four individual managers were promoted.	Au fost promovați patru manageri individuali.
Sworn oils of eternal vigil.	Uleiuri jurate de veghea veșnică.
The bees began to swarm.	Albinele au început să roiască.
Take off your coat immediately.	Scoateți haina imediat.
The center of gravity of an object is its mass.	Centrul de greutate al unui obiect este masa acestuia.
The city's iconic building dominates the horizon.	Clădirea emblematică a orașului domină orizontul.
Their sharp eyes gleamed with enthusiasm.	Ochii lor ascuțiți străluceau de entuziasm.
The party's central committee supported the view.	Comitetul central al partidului a susținut acest punct de vedere.
The smile slipped from his face.	Zâmbetul i-a scăpat de pe față.
Their actions will cause more damage.	Acțiunile lor vor provoca mai multe daune.
I will sign here.	Voi semna aici.
High levels of air pollution have caused many premature deaths.	Nivelurile ridicate de poluare a aerului au cauzat multe decese premature.
The board was hard to read.	Tabla era greu de citit.
He's leaving this morning.	Pleacă chiar în această dimineață.
The mass of the marble column made it crack.	Masa coloanei de marmură a făcut-o să crape.
The junta ruled with an iron fist.	Junta a domnit cu o mână de fier.
The padlock is unlocked.	Lacătul este deblocat.
Scientists have confirmed the existence of cancer.	Oamenii de știință au confirmat existența cancerului.
Improving education is a top priority.	Îmbunătățirea educației este o prioritate de vârf.
The water always crawls down.	Apa se târăște mereu în jos.
The country is vulnerable to ecological disaster.	Țara este vulnerabilă la dezastrul ecologic.
The accident caused widespread damage.	Accidentul a produs pagube larg răspândite.
Read the same book every night.	Citește aceeași carte în fiecare seară.
There's a lot of polluted water around here.	E multă apă poluată pe aici.
Few ways can be imagined to do the same.	Puține moduri pot fi imaginate de a face același lucru.
The men with the clipboard pushed him down the alley.	Bărbații cu clipboard l-au împins pe alee.
Politicians have won people's trust in their promises.	Politicienii au câștigat încrederea oamenilor cu promisiunile lor.
He is a shining example of humanity.	El este un exemplu strălucitor de umanitate.
A forest fire broke out in the valley.	Un incendiu de pădure a izbucnit în vale.
This photo shows the spring sunset.	Această fotografie înfățișează apusul de primăvară.
He was accused of stealing money.	A fost acuzat că a furat bani.
Handmade products by local artists are popular in this region.	Produsele realizate manual de artiști locali sunt populare în această regiune.
A new art exhibition was exhibited.	A fost expusă o expoziție de artă nouă.
Flies are swarming in the soup.	Muștele roiesc în ciorbă.
A train was moving at high speed.	Un tren circula cu viteză mare.
Test the fruit to see if it is ripe.	Testați fructul pentru a vedea dacă este copt.
Of course, you don't have to be upset.	Desigur, nu este nevoie să fii supărat.
This utility also helps people to learn.	Acest utilitar ajută, de asemenea, oamenii să învețe.
The task proved difficult.	Sarcina s-a dovedit dificilă.
The following week, temperatures rose rapidly.	În săptămâna următoare, temperaturile au crescut rapid.
Metals are generally malleable.	Metalele sunt în general maleabile.
Shall we collect garbage together?	Să colectăm gunoiul împreună?
I think they made a big mistake.	Cred că au făcut o mare greșeală.
These railways seem to offer good value.	Aceste căi ferate par să ofere o valoare bună.
It came out of the darkness.	A ieșit din întuneric.
He fished out some coins from his purse.	A pescuit niște monede din poșetă.
She suddenly realized who she was.	Și-a dat deodată seama cine era ea.
The old woman was watching her intently.	Bătrâna o privea cu atenție.
That phrase caught on and spread quickly.	Acea frază a prins și s-a răspândit rapid.
The results suggest that ostentatious gestures have no effect.	Rezultatele sugerează că gesturile ostentative nu au niciun efect.
They are due to arrive by train this week.	Ei urmează să sosească cu trenul săptămâna aceasta.
Some plants are slightly damaged by frost.	Unele plante sunt ușor deteriorate de îngheț.
Delegates discussed the important issues at length.	Delegații au discutat pe larg problemele importante.
He led the expedition successfully.	A condus expediția cu succes.
His hands were covered in cuts, wounds and scratches.	Mâinile erau acoperite de tăieturi, răni și zgârieturi.
The surgeon says he can perform the operation.	Chirurgul spune că poate efectua operația.
An incorrect translator can ruin a word.	Un traducător greșit poate strica un cuvânt.
No form of transport is satisfactory.	Nicio formă de transport nu este satisfăcătoare.
The surrounding countryside seemed endless.	Zona rurală din jur părea nesfârșită.
The university is famous for its teaching.	Universitatea este renumită pentru predarea sa.
The kitten jumped on the couch.	Pisicuța a sărit pe canapea.
Two and a half hours later, they finally returned.	Două ore și jumătate mai târziu, s-au întors în sfârșit.
I found out that cow's milk has sugar.	Am aflat că laptele de vacă are zahăr.
Work carefully and slowly.	Lucrați cu atenție și încet.
The climbers had left at night.	Alpiniștii plecaseră noaptea.
Atoms	Atomii
The government is going to invest heavily in infrastructure.	Guvernul urmează să investească masiv în infrastructură.
A state of indignation prevailed.	A predominat o stare de indignare.
Three women gathered at the water's edge.	Trei femei s-au adunat la malul apei.
As he had predicted, the weather had cooled.	Așa cum prezisese el, vremea s-a răcit.
This beautiful park is a great place for a picnic.	Acest parc frumos este un loc grozav pentru un picnic.
The guards barricaded themselves behind their desks.	Gardienii s-au baricadat în spatele birourilor lor.
The concrete bridge shone in the sunlight.	Podul de beton strălucea în lumina soarelui.
Get some pumpkin pie.	Ia niște plăcintă cu dovleac.
The storm caused a power outage.	Furtuna a dus la o întrerupere a curentului electric.
Companies are expanding rapidly every year.	Companiile se extind rapid în fiecare an.
Seedlings grow naturally.	Puieții cresc în mod natural.
This work of art caught my eye.	Această opera de artă mi-a atras atenția.
The proposed legislation may prohibit slavery.	Legislația propusă poate interzice sclavia.
The fish swam around.	Peștele înota în jur.
Cut the scissors to cut the hook clean.	Foarfecele de tăiat tăieți carligul curat.
The fox sniffed the bird's corpse.	Vulpea adulmecă cadavrul păsării.
Gin was the beginning and the end of a discussion	Gin a fost începutul și sfârșitul unei discuții
Let's raise wages.	Să creștem salariile.
The valley is a beautiful place.	Valea este un loc frumos.
She soon realized that he was just showing up.	Ea și-a dat seama curând că el doar se arăta.
She asked an ancient question with great urgency.	Ea a pus o întrebare străveche cu mare urgență.
I prepared thoroughly for my speech.	M-am pregătit temeinic pentru discursul meu.
The prince was deeply moved by the sincerity of the young couple.	Prințul a fost profund mișcat de sinceritatea tânărului cuplu.
He hired a professional dog walker.	A angajat un plimbător de câini profesionist.
She gave his location.	Ea a dat locația lui.
Resentments are palpable in the government.	Resentimentele sunt palpabile în guvern.
The wheels on the hand truck are made of rubber.	Roțile de pe stivuitorul de mână sunt din cauciuc.
The dean's speech was eloquent and moving.	Discursul decanului a fost elocvent și emoționant.
The taste was subtle but delicious.	Gustul a fost subtil, dar delicios.
What is the population of your country?	Care este populația țării dumneavoastră?
Whiskey is made from fermented barley.	Whisky-ul este făcut din orz fermentat.
Take your time.	Luați-vă timp liber.
Which country has the most churches?	Care țară are cele mai multe biserici?
He is credited with the discovery of the quark.	El este creditat cu descoperirea quarcului.
Fountains flowed endlessly from the pipes in the wall.	Fântâni ţâşneau la nesfârşit din ţevile din perete.
In autumn, the leaves turn orange and red.	Toamna, frunzele se transformă în portocalii și roșii.
She was pregnant.	Era însărcinată.
It was hard to breathe.	Îi era greu să respire.
He slipped known coins into the machine.	A strecurat monede cunoscute în aparat.
Cut in half again to make four strips.	Tăiați din nou în jumătate pentru a face patru benzi.
Statistics showed that he was right.	Statisticile au arătat că avea dreptate.
He was left with a facial wound.	A rămas cu o rană facială.
The impact of the accident was devastating.	Impactul accidentului a fost devastator.
It was easy to light a fire with a lighter.	Era ușor să pornești focul cu o brichetă.
Turn your palms up on the screen.	Întoarceți palmele în sus pe ecran.
The atmosphere is both clean and polluted.	Atmosfera este atât curată, cât și poluată.
Take two tablespoons of baking powder.	Luați două linguri de praf de copt.
The soldiers surrounded the camp.	Soldații au înconjurat tabăra.
The program is extremely popular with the public.	Programul este extrem de popular în rândul publicului.
There is evidence of a recent earthquake.	Există dovezi ale unui cutremur recent.
The ship slipped through the calm waters.	Nava a alunecat prin apele calme.
Possession of classified information may not be tolerated.	Deținerea de informații clasificate poate să nu fie tolerată.
I was going to visit an art museum,	Aveam de gând să vizitez un muzeu de artă,
A man was killed here by a shark.	Un bărbat a fost ucis aici de un rechin.
It is a small, white bird with two long, straight feathers.	Este o pasăre mică, albă, cu două pene lungi și drepte.
The queen's train steamed out of the station.	Trenul reginei a ieșit cu aburi din gară.
Here you will find no trace of her.	Aici, nu vei găsi nicio urmă de la ea.
He did a detailed study of the local wildlife.	El a făcut un studiu detaliat al vieții sălbatice locale.
However, the mirror tells a different story.	Cu toate acestea, oglinda spune o poveste diferită.
The burning pain shook her body.	Durerea aprinsă i-a zguduit corpul.
Many of the captives were tortured.	Mulți dintre captivi au fost torturați.
He opened the controversial exhibition.	A deschis controversata expoziție.
The animals kept their distance.	Animalele au păstrat distanța.
She felt sad when she left the hospital.	S-a simțit tristă când a părăsit spitalul.
We send reports on local weather conditions twice a day.	Trimitem rapoarte despre condițiile meteo locale de două ori pe zi.
This superintendent insisted on credible evidence.	Acest superintendent a insistat pe dovezi de încredere.
The spikelets were crammed above the stem of the plant.	Spiculeții erau înghesuiți deasupra tulpinii plantei.
He went on to explain that he did not like baseball.	A continuat să explice că nu-i plăcea baseballul.
All his soldiers were dead.	Toți soldații lui erau morți.
The cup slipped from the stiff pencil.	Cupa a alunecat din creionul rigid.
The goat is barking.	Capra behăie.
Their little girl was constantly crying.	Fetița lor plângea constant.
No current data on the subject.	Nu există date actuale despre subiect.
Their increased numbers threaten wildlife.	Numărul lor crescut amenință fauna sălbatică.
The rider's gaze briefly met mine.	Privirea călărețului s-a întâlnit pentru scurt timp pe a mea.
The cat suddenly disappeared.	Pisica a dispărut brusc.
Traffic is heavy during peak hours.	Traficul este dens în orele de vârf.
He realized that the cow was lost.	Și-a dat seama că vaca era pierdută.
The trip was injured.	Călătoria a fost accidentată.
The measurements are frightening.	Măsurătorile sunt înspăimântătoare.
Some buildings tell stories.	Unele clădiri spun povești.
So when is your next meal?	Deci, când este următoarea ta masă?
Plenty of plastic bags and glasses.	Abundența de pungi și pahare de plastic.
People stared in horror in silence.	Oamenii priveau în tăcere îngroziți.
The hospital is used by many residents of the city.	Spitalul este folosit de mulți locuitori ai orașului.
They got tired after walking for half an hour.	Au obosit după ce au mers o jumătate de oră.
Nature will provide the fire of the house.	Natura va asigura focul casei.
There would be so much to do.	Ar fi atât de multe de făcut.
The airport was almost deserted yesterday.	Aeroportul era aproape pustiu ieri.
This disease is related to air pollution,	Această boală este legată de poluarea aerului,
I sing songs.	Îmi cânt cântece.
My doctor said he needed a liver transplant.	Doctorul meu a spus că are nevoie de un transplant de ficat.
He looked at his own reflection.	S-a uitat la propria sa reflexie.
Young people preferred to work hard rather than spend hard time.	Tinerii au preferat să muncească din greu decât să petreacă din greu.
Place the pears, cut down, in the baking tray.	Puneți perele, tăiate în jos, în tava de copt.
Her bike is a precious object.	Bicicleta ei este un obiect de preț.
For days, the merchant had been thinking about his next move.	Timp de zile, comerciantul se gândise la următoarea sa mișcare.
Easily mow the grass.	Coasa taie cu usurinta iarba.
The captain ordered the entire crew to return to work.	Căpitanul a ordonat întregului echipaj să se întoarcă la muncă.
A ban on street vendors has been imposed on three streets.	O interdicție pentru vânzătorii ambulanți a fost impusă pe trei străzi.
He read voraciously.	Citea cu voracitate.
The bull jumped over the young man.	Taurul a sărit peste tânărul.
The defense attorney tried to get a confession.	Avocatul apărării a încercat să obțină o mărturisire.
The jacket is zippered.	Jacheta este cu fermoar.
Negotiations have begun with his opponents.	Au început negocierile cu adversarii săi.
The following winter, a cold snap froze the crops.	Iarna următoare, o pușcă de frig a înghețat recoltele.
Infectious diseases are spreading rapidly.	Bolile infecțioase se răspândesc rapid.
The doctor's visit was extremely expensive.	Vizita medicului a fost extrem de costisitoare.
Go to the back of the building.	Mergi până în spatele clădirii.
This is the language of democracy.	Acesta este limbajul democrației.
The test served to test my hypothesis.	Testul a servit la verificarea ipotezei mele.
Mimosas grow on shrubs and trees.	Mimozele cresc pe arbuști și copaci.
While born in a humble environment, he became a billionaire.	În timp ce s-a născut într-un mediu umil, a devenit miliardar.
The steam was overwhelming.	Aburii erau copleșitori.
That is my ultimate goal.	Este scopul meu final.
Burn hydrogen, then hydrogenate oxygen.	Ardeți hidrogenul, apoi hidrogenați oxigenul.
Hardwood is better than softwood.	Un lemn tare este mai bun decât un lemn moale.
A group of armed men entered the building.	Un grup de bărbați înarmați a intrat în clădire.
Some men like to wear women's clothes.	Unii bărbați le place să poarte haine de femei.
A burst of laughter broke out.	O izbucnire de râs a izbucnit.
Turn the burger over.	Întoarceți hamburgerul.
This church is so quiet.	Această biserică este atât de liniștită.
He could recognize the splashes of any animal.	Putea recunoaște stropii oricărui animal.
We need to repair the foundation of this house.	Trebuie să reparăm temelia acestei case.
She put a package on the table.	Ea a pus un pachet pe masă.
It is much safer to drive at night.	Este mult mai sigur să conduci noaptea.
He was reluctant to leave his family.	Era reticent să-și părăsească familia.
Skillful thing with a sharp knife.	Lucru priceput cu un cuțit ascuțit.
Police are investigating the cause of the explosion.	Poliția investighează cauza exploziei.
She closed her leather jacket.	Ea închise jacheta de piele intoarsa.
The charging gate is on this side.	Poarta de taxare este pe această parte.
The museum has a collection of ancient artifacts.	Muzeul are o colecție de artefacte antice.
Too much pride leads to falling.	Prea multă mândrie duce la cădere.
She's busy finding lost pets.	Ea se ocupă de a găsi animale de companie pierdute.
Today, many are trying to survive on social security alone.	Astăzi, mulți încearcă să supraviețuiască numai cu ajutorul asigurărilor sociale.
A peacock is standing by the lake.	Un păun stă lângă lac.
The city is rich in old buildings.	Orașul este bogat în clădiri vechi.
Farmers continue to practice cutting and burning.	Fermierii continuă să practice tăierea și arderea.
She was present at her sister's wedding.	A fost prezentă la nunta surorii ei.
The tremors made the man blow.	Tremuraturile l-au făcut pe bărbat să sufle.
The mists hung down in the valley.	Cețurile atârnau jos în vale.
The form of being a person.	Forma de a fi o persoană.
The warriors were eager to fight.	Războinicii erau dornici să lupte.
The two students were delighted to see each other.	Cei doi elevi au fost încântați să se vadă.
The animal fell into a crack.	Animalul a căzut într-o crăpătură.
One condition was to follow the teacher's instructions	O condiție a fost să urmeze instrucțiunile profesorului
The policeman saw a figure running away.	Polițistul a văzut o siluetă fugind.
They had sharpened their knives.	Ascuțiseră cuțitele.
Use medium heat.	Folosiți foc mediu.
Em is a girl.	Em este o fată.
Our efforts to clean up the streets have been in vain.	Eforturile noastre de a curăța străzile au fost în zadar.
Listen carefully to the story.	Ascultă cu atenție povestea.
The pastures produced plenty of milk.	Pășunile produceau lapte din belșug.
There was a steady stream of visitors all day.	A fost un flux constant de vizitatori toată ziua.
She considered alternative accommodation.	Ea a luat în considerare cazare alternativă.
The devastation was widespread.	Devastarea a fost larg răspândită.
A phone call was made to the prime minister.	S-a dat un telefon către premier.
The streets are full of bars and cafes.	Străzile sunt pline de baruri și cafenele.
The company's policy is to eliminate customers who misbehave.	Politica companiei este de a elimina clienții care se comportă greșit.
Shaving a person's head is a sad thing to do.	A rade capul unei persoane este un lucru trist de făcut.
These problems should not be swept under the rug.	Aceste probleme nu trebuie să fie măturate sub covor.
The little boy was coughing incessantly.	Băiețelul tușea neîncetat.
The city is located north of the capital.	Orașul se află la nord de capitală.
The plains were full of large green fields.	Câmpiile erau pline de câmpuri mari verzi.
Their approach to foreign policy is based on pragmatism.	Abordarea lor față de politica externă se bazează pe pragmatism.
The city has long been known for its economic dynamism.	Orașul este cunoscut de multă vreme pentru dinamismul său economic.
The highway separates the densely populated urban area.	Autostrada desparte zona urbană dens populată.
The prime minister's announcement was met with mixed reactions.	Anunțul premierului a fost primit cu reacții mixte.
He had loaded the truck to the brim.	Încărcase camionul până la refuz.
The factory produces one car a day.	Fabrica produce o mașină pe zi.
A sleepy teacher.	Un profesor somnoros.
She noticed the crowd solemnly.	Ea a observat mulțimea solemn.
The old woman looked silently into the distance.	Femeia în vârstă se uită tăcută în depărtare.
The armored car drove on deserted streets.	Mașina blindată a circulat pe străzi pustii.
He refused to believe trivial things about life.	A refuzat să creadă lucruri banale despre viață.
The hot tension between the two nations has escalated.	Tensiunea fierbinte dintre cele două națiuni a escaladat.
If they weren't lucky, they wouldn't buy anything.	Dacă nu aveau noroc, nu ar cumpăra nimic.
The ingredient must be refrigerated.	Ingredientul trebuie refrigerat.
We often have back problems.	Avem adesea probleme cu spatele.
They focused on the style of clothing.	S-au concentrat pe stilul hainelor.
He loses the fight, but emerges victorious.	Pierde lupta, dar ieși învingător.
The riverbed is made of sand and gravel.	Albia râului este făcută din nisip și pietriș.
The delegation made one last appeal to the government.	Delegația a făcut un ultim apel către guvern.
Wearing glasses affected his fine motor skills.	Purtarea ochelarilor i-a afectat abilitățile motorii fine.
The prisoner was heard.	Prizonierul era audiat.
The air is dry, so drink water daily.	Aerul este uscat, așa că bea apă zilnic.
The emperor controlled the empire out of fear.	Împăratul controla imperiul prin frică.
Count the number of bridges in the neighborhood.	Numărați numărul de poduri din cartier.
Pack your bags, we're leaving.	Fă-ți bagajele, plecăm.
An army doctor checked his condition.	Un medic al armatei i-a verificat starea.
Dogs have little meaning in our lives.	Câinii au puțin sens în viața noastră.
Some studies suggest that caffeine is good for memory.	Unele studii susțin că cofeina este bună pentru memorie.
It's a light fog in the air.	În aer este o ceață ușoară.
Elections have taken place.	Au intervenit alegeri.
We have enough oil to last three years.	Avem suficient ulei pentru a rezista trei ani.
They analyzed the data carefully.	Au analizat datele cu atenție.
The glass in this window is broken.	Sticla din această fereastră este spartă.
Every time he received a telegram, he trembled.	De fiecare dată când primea o telegramă, tremura.
However, all tourists must register now.	Totuși, toți turiștii trebuie să se înregistreze acum.
He wrote the case clearly.	A scris cazul clar.
A milkman delivers milk from door to door.	Un lăptar livrează lapte din ușă în ușă.
She sat so still and motionless that she seemed asleep.	Stătea atât de nemișcată și nemișcată încât părea adormită.
In this region, the majority of citizens prefer democracy.	În această regiune, majoritatea cetățenilor preferă democrația.
The party set up a tent for the occasion.	Petrecerea a amenajat un cort pentru ocazie.
Many installers will refuse to work on your system.	Mulți instalatori vor refuza să lucreze la sistemul dumneavoastră.
He arrived just before sunset.	A sosit chiar înainte de apusul soarelui.
It was widely believed that the story was true.	S-a crezut larg că povestea este adevărată.
They shared a xenophobic view of the world.	Au împărtășit o viziune xenofobă asupra lumii.
Despite her bravado, her picture was not convincing.	Cu toată bravada ei, poza ei nu a fost convingătoare.
Show him your book.	Arată-i cartea ta.
His teeth chattered uncontrollably.	Dinţii îi clănţăneau incontrolabil.
We have a lot of experience in this business.	Avem multă experiență în această afacere.
He always kept an "open" grave.	A ținut mereu un mormânt „deschis”.
The harlequin was a sad figure.	Arlechinul era o figură tristă.
Many trees fell and blocked the road.	Mulți copaci au căzut și au ajuns să blocheze drumul.
She pursed her lips together.	Ea strânse buzele împreună.
She looked up from the computer.	Ea ridică privirea de pe computer.
Playing in the garden is great fun.	Jocul în grădină este minunat de distractiv.
This school is famous for their joy club.	Această școală este renumită pentru clubul lor de bucurie.
The ruins of civilization are scattered among these mountains.	Ruinele civilizației sunt împrăștiate printre acești munți.
Clean the house.	Curata casa.
Garlic and onions are often used as spices.	Usturoiul și ceapa sunt adesea folosite ca condimente.
This stream served an important purpose in the history of the kingdom.	Acest pârâu a servit unui scop important în istoria regatului.
She let out a soft sigh.	Ea scoase un oftat blând.
She shares the bed with him.	Ea împarte patul cu el.
Try to understand people, things will work out.	Încercați să înțelegeți oamenii, lucrurile vor merge.
The researcher identified four types of drinkers.	Cercetătorul a identificat patru tipuri de băutori.
He arrived in town two weeks before the attack.	A sosit în oraș cu două săptămâni înainte de atac.
While some people were happy, others were not.	În timp ce unii oameni erau fericiți, alții nu erau așa.
Small, but very profitable.	Mic, dar foarte profitabil.
An architect designed the old palace.	Un arhitect a proiectat vechiul palat.
The rains were heavy, but the sky was beautiful.	Ploile erau puternice, dar cerul era frumos.
The signal was red.	Semnalul era roșu.
Maria's story is full of twists and turns.	Povestea Mariei este plină de întorsături.
The ship hurried.	Nava s-a grăbit.
They edited articles to cover the company's activities.	Au editat articole pentru a acoperi activitățile companiei.
Avoiding hard work can make success difficult.	Evitarea muncii grele poate face dificilă succesul.
Previous studies have shown that most people prefer blue.	Studiile anterioare au arătat că majoritatea oamenilor preferă albastrul.
He pursed his lips and blew.	Și-a strâns buzele și a suflat.
The main artery led to the middle of the city.	Artera principală ducea în mijlocul orașului.
This desk is comfortable, but the chairs are too low.	Acest birou este confortabil, dar scaunele sunt prea joase.
Her legs were wet from the shallow water.	Picioarele îi erau ude din cauza apei de mică adâncime.
The election will fill me with great joy.	Alegerile mă vor umple de mare bucurie.
We use a random number generator here.	Folosim aici un generator de numere aleatorii.
The respondent argued vehemently against the deadlines.	Intimata a argumentat vehement împotriva termenelor.
The old car dragged itself painfully along the road.	Vechea mașină s-a târât dureros de-a lungul drumului.
Because he was late, he missed the train.	Pentru că a întârziat, a pierdut trenul.
Show your true colors.	Arată-ți adevăratele culori.
I have feelings for you.	Am sentimente pentru tine.
In all mammals, the heart pumps blood.	La toate mamiferele, inima pompează sânge.
The tiger has lost its natural habitat.	Tigrul și-a pierdut habitatul natural.
The plant is a herbaceous perennial.	Planta este o perenă erbacee.
Stand still and turn slowly.	Stați neclintit și rotiți încet.
How well did she train her children?	Cât de bine și-a antrenat copiii?
Farmers often feed their poultry with medicinal waste.	Fermierii își hrănesc adesea păsările de curte cu deșeuri medicamentoase.
The bees were not happy at all.	Albinele nu au fost deloc încântate.
You should follow the instructions on the form.	Ar trebui să urmați instrucțiunile din formular.
His leg broke in an accident.	Piciorul i s-a rupt într-un accident.
Be careful, otherwise you will strain your back.	Ai grijă, altfel îți vei încorda spatele.
All the good things in life come to those who wait.	Toate lucrurile bune din viață vin la cei care așteaptă.
The country has experienced a massive influx of population.	Țara a cunoscut un aflux masiv de populație.
He slipped under the fence and ran.	S-a strecurat sub gard și a fugit.
Oppose a more repressive government.	Opuneți-vă unui guvern mai represiv.
No news has been coming here for a while.	Nicio veste nu a venit aici de ceva vreme.
The President has promised that this will happen.	Președintele a promis că acest lucru se va întâmpla.
Both cheese and butter have a considerable amount of fat.	Brânza și untul ambele au o cantitate considerabilă de grăsime.
The costs will be borne by the owners.	Costurile vor fi suportate de proprietari.
The molten steel was melted and cast.	Oțelul moale a fost topit și turnat.
He had hoped to find a pearl.	Sperase să găsească o perlă.
He says he knows these people.	El afirmă că îi cunoaște pe acești oameni.
People got on their bikes.	Oamenii au ajuns pe biciclete.
She worked until she was completely exhausted.	A muncit până când ea a fost complet epuizată.
Crush it.	Zdrobiți-l.
Some cheeses are quite salty.	Unele brânzeturi sunt destul de sărate.
This essay should have been completed years ago.	Acest eseu ar fi trebuit terminat cu ani în urmă.
They were disturbed by the news.	Au fost tulburați de vești.
The importance of blood cannot be overstated.	Importanța sângelui nu poate fi exagerată.
Visitors paid tribute to the king.	Vizitatorii i-au adus un omagiu regelui.
Screams of frustration echoed all around him.	Țipete de frustrare răsunau peste tot în jurul lui.
She replaced the olive oil with butter.	Ea a înlocuit uleiul de măsline cu untul.
The forecast announces rain.	Prognoza anunta ploaie.
An opening ceremony will be held soon.	În curând va avea loc o ceremonie de deschidere.
He always had time for his children.	Întotdeauna a avut timp pentru copiii săi.
It was a secret by nature.	Era secretă din fire.
She studied the science of electricity.	Ea a studiat știința electricității.
Revenge was swift and horrible.	Răzbunarea a fost rapidă și înfiorătoare.
The taps did not stop dripping.	Robinetele nu s-au oprit din picurare.
My neighbors are destroying their gardens.	Vecinii mei își distrug grădinile.
Raj took a deep breath and his palms began to tremble.	Raj trase adânc aer în piept, iar palmele începu să-i tremure.
That man lives in that house.	Omul acela locuiește în acea casă.
There were two neighboring villages.	Au fost două sate vecine.
He is very obsessed with material possessions.	Este foarte obsedat de posesiunile materiale.
When I visited the power plant,	Când am vizitat centrala electrică,
The underground corridor curved slightly.	Coridorul subteran se curba ușor.
Suddenly, the bus burst into flames.	Brusc, autobuzul a izbucnit în flăcări.
Some arrive by air, some come by land.	Unii ajung pe calea aerului, unii vin pe uscat.
They lived on a farm, raising cows and sheep.	Trăiau la o fermă, crescând vaci și oi.
I dropped out of college.	Am abandonat facultatea.
Use old newspapers to line the trash.	Folosiți ziare vechi pentru a căptuși coșul de gunoi.
He must have a fertile imagination.	Trebuie să posede o imaginație fertilă.
City officials had never received so many complaints.	Oficialii orașului nu primiseră niciodată atâtea plângeri.
Temporary moments of joy, sprinkled with long periods of sadness.	Momente trecătoare de bucurie, presărate cu lungi perioade de tristețe.
It took me a while to get used to it.	A fost nevoie de ceva să mă obișnuiesc.
The wounded shouted for help.	Răniții au strigat după ajutor.
This dish is popular with vegetarians.	Acest fel de mâncare este popular printre vegetarieni.
The cattle were grazing lazily.	Vitele pășteau alene.
Their friends promised to help them solve the problem.	Prietenii lor au promis că îi vor ajuta să rezolve problema.
The cost of living is high.	Costul vieții este mare.
It was written at the base of the monument.	Acesta a fost scris la baza monumentului.
She sold the house and bought a new TV.	Ea a vândut casa, cumpărând un televizor nou.
The queen's eyes are heavily made up.	Ochii reginei sunt puternic machiați.
After the storm the sun came out.	După furtună a ieșit soarele.
The sun sets at six o'clock.	Soarele apune la ora șase.
The boxer struggled with the boar in obedience.	Boxerul s-a luptat cu boarul în supunere.
He slowly sinks into his pillows.	Se afundă încet în perne.
She trembled involuntarily.	Ea tremura involuntar.
Every culture produces artifacts.	Fiecare cultură produce artefacte.
He starts running, then stops to sniff the air.	Începe să alerge, apoi se oprește să adulmece aerul.
She was well spoken.	Era bine vorbită.
They spent their lives helping others.	Și-au petrecut viața ajutându-i pe alții.
This country has had a tradition of harmony.	Această țară a avut o tradiție de armonie.
She usually stayed with her friends for lunch.	De obicei stătea cu prietenii ei la prânz.
It was greased with melted butter.	A fost uns cu unt topit.
They also saw vehicles.	Au văzut și vehicule.
My face is swollen.	Fața mea este umflată.
He grew up on protein.	El a crescut pe proteine.
The river enters the sea here.	Râul intră în mare aici.
He was a little tired, but he started to wash.	Era puțin obosit, dar a început să se spele.
Bird populations will continue to decline this century.	Populațiile de păsări vor scădea în continuare în acest secol.
Penny has always been athletic.	Penny a fost întotdeauna atletică.
She disappeared into the store.	Ea a dispărut în magazin.
An eclipse can only occur in the new moon.	O eclipsă poate avea loc doar în luna nouă.
Bees are the only insects that produce honey.	Albinele sunt singurele insecte care produc miere.
Volumes are rarely, if ever, read.	Volumele sunt rar, dacă vreodată, citite.
His advice was not followed.	Sfatul lui nu a fost urmat.
The cat scratched at the door.	Pisica s-a zgâriat la uşă.
The baby is learning to walk.	Bebelușul învață să meargă.
She climbed the canyon.	Ea a urcat pe canion.
The guards were still firing.	Gardienii încă trăgeau.
The water is transformed into steam by heating.	Apa este transformată în abur prin încălzire.
They spent two pleasant years together.	Au petrecut doi ani plăcuti împreună.
Think about the implications for the future.	Gândiți-vă la implicațiile pentru viitor.
Many poets consider it the greatest achievement.	Mulți poeți o consideră cea mai mare realizare.
I bought four books.	Am cumpărat patru cărți.
It is true that the economy is not doing well.	Este adevărat că economia nu merge bine.
The fleet is growing fast and fast.	Flota crește rapid și rapid.
She reaped barley and wheat, barley and small pieces.	Ea a recoltat orz și grâu, scărur și mărunțiș.
We hope you enjoy our conference.	Sperăm să vă bucurați de conferința noastră.
The men were forbidden to enter the castle.	Bărbaților li s-a interzis intrarea în castel.
The director's expression was almost manic.	Expresia regizorului era aproape maniacal.
Is the weather forecast reliable?	Este de încredere prognoza meteo?
His father's eyes darkened.	Privirea tatălui său se întunecă.
There has been less rainfall in the last week.	În ultima săptămână au căzut mai puține ploi.
Artists display their paintings on the walls.	Artiștii își expun picturile pe pereți.
He refused to answer.	A refuzat să răspundă.
A local priest declared the temple sacred.	Un preot local a declarat templul ca fiind sacru.
Ivan left the bridge scared.	Ivan a plecat de pe pod speriat.
The child was hungry.	Copilului îi era foame.
Most users do not find the site attractive.	Majoritatea utilizatorilor nu consideră site-ul atractiv.
The domino effect is a term in economics.	Efectul de domino este un termen în economie.
His wounds were deep.	Rănile lui erau adânci.
People believed the lie.	Oamenii au crezut minciuna.
The goalkeeper's son wanted to be a pilot.	Fiul portarului dorea să fie pilot.
The museum has a large collection of ancient relics.	Muzeul are o mare colecție de relicve antice.
They found irreparable structural damage, so they demolished the building.	Au găsit daune structurale ireparabile, așa că au demolat clădirea.
Her friends are leaving soon.	Prietenii ei au plecat curând.
This thread is too short.	Acest thread este prea scurt.
None of them were injured, although they were slightly shaken.	Niciunul nu a fost rănit, deși au fost ușor zguduiți.
To spend long hours, he read a novel.	Pentru a petrece orele lungi, a citit un roman.
The air was warm on my face.	Aerul era cald pe fața mea.
The bag was full of vegetables.	Punga era plină de legume.
Splendid mists are often seen floating above the ground.	Cețurile splendide sunt adesea văzute plutind peste pământ.
They found that several people had died.	Au descoperit că mai multe persoane au murit.
In village life, unmarried women are called unmarried.	În viața satului, femeile necăsătorite sunt numite necăsătorite.
Campground latrines posed an additional health hazard.	Latrinele din locurile de campare au reprezentat un pericol suplimentar pentru sănătate.
Long queues meandered through these streets.	Cozi lungi șerpuiau pe aceste străzi.
He broke two eggs in the bowl.	A spart două ouă în castron.
Bill's hands were tied with rope.	Mâinile lui Bill erau legate cu frânghie.
Some also receive informal education and training.	Unii primesc, de asemenea, educație informală și formare profesională.
The narrator of the story was a drunkard.	Naratorul poveștii era un bețiv.
Thus, one reason for the decline of agriculture is population growth.	Astfel, un motiv pentru declinul agriculturii este creșterea populației.
To do otherwise is nonsense.	A face altfel este o prostie.
A dog was wearing a shiny collar.	Un câine purta un guler strălucitor.
The sun is round because its atmosphere is thick.	Soarele este rotund pentru că atmosfera lui este groasă.
The army demanded that the rebels surrender.	Armata a cerut rebelilor să se predea.
He looked at me.	S-a uitat la mine.
He must have known that his health was deteriorating.	Trebuie să fi știut că sănătatea lui se înrăutățea.
The young woman waited patiently in a mall.	Tânăra aștepta răbdătoare într-un mall.
He packed a small bag and left town.	Și-a făcut o geantă mică și a plecat din oraș.
When I first arrived, the city looked so beautiful.	Când am ajuns prima dată, orașul părea atât de frumos.
It strengthens his muscles and makes him strong.	Îi întărește mușchii și îl face rezistent.
Pacifica, where do babies come from?	Pacifica, de unde vin bebelușii?
Many people do not trust the president.	Mulți oameni nu au încredere în președinte.
There was nothing wrong with her knees.	Nu era nimic în neregulă cu genunchii ei.
He got lost at sea.	S-a pierdut pe mare.
The farmers had nothing to lose.	Fermierii nu mai aveau nimic de pierdut.
The landscape around the altar is magnificent.	Peisajul din jurul altarului este magnific.
We both laughed.	Am râs amândoi.
Her fingers pounded nervously on the desk.	Degetele îi băteau nervos pe birou.
He graduated in medicine.	Și-a obținut diploma de medicină.
The film has seen a revolution in recent years.	Filmul a cunoscut o revoluție în ultimii ani.
At her request, the woman was escorted back to the front desk.	La cererea ei, femeia a fost însoțită înapoi la recepție.
Last year we managed to reduce pollution.	Anul trecut am reușit să reducem poluarea.
We will defeat them.	Îi vom învinge.
The first settlers used this land as agricultural land.	Primii coloniști au folosit acest pământ ca teren agricol.
A number of people have earned large sums of public money.	O serie de oameni au câștigat sume mari de bani publici.
There is little oxygen in the cavity.	Există puțin oxigen în cavitate.
The young man really likes the poet's work.	Tânărului îi place foarte mult opera poetului.
In the West, slaves were freed a long time ago.	În vest, sclavii au fost eliberați cu mult timp în urmă.
He is a farmer by profession.	Este fermier de profesie.
The master of a ship is also called a captain.	Stăpânul unei nave este numit și căpitan.
He didn't know his apartment was on fire.	Nu știa că apartamentul lui era în flăcări.
The young woman got out of the car.	Tânăra a coborât din mașină.
Her eyes had a strange expression.	Ochii ei aveau o expresie ciudată.
Despite this, they are funny cats.	În ciuda acestui fapt, sunt pisici grațioase.
The mall is scheduled to reopen next month.	Centrul comercial este programat să se redeschidă luna viitoare.
Because sport is so challenging, it can be dangerous.	Deoarece sportul presupune abordare, poate fi periculos.
The prince was wearing a white suit and a red tie.	Prințul purta un costum alb și o cravată roșie.
He visited the South Pacific last year.	El a vizitat Pacificul de Sud anul trecut.
Buildings shrink with each step you take.	Clădirile se diminuează cu fiecare pas pe care îl faci.
The graduation ceremony was a powerful experience.	Ceremonia de absolvire a fost o experiență puternică.
The priest rushed to the church and stopped the service.	Preotul s-a repezit în biserică și a oprit slujba.
Pilgrims traveled to visit the holy temple.	Pelerinii au călătorit pentru a vizita sfântul templu.
He saw the business for what it was.	A văzut afacerea pentru ceea ce era.
The cave swallowed the travelers.	Peștera i-a înghițit pe călători.
Whiskey and soda tasted sour.	Whisky-ul și soda aveau un gust acru.
Drinking is unhealthy.	Băutul este nesănătos.
A multitude of insects swarmed in the yard of his house.	O multitudine de insecte roiau în curtea casei lui.
Pay your bills.	Plătește-ți facturile.
The horse and the dog were close friends.	Calul și câinele erau prieteni apropiați.
Speech is one of her strengths.	Vorbirea este unul dintre punctele ei forte.
The king was known for his generosity.	Regele era cunoscut pentru generozitatea sa.
It is common to drink for your health.	Este obișnuit să bei pentru sănătatea ta.
A firm decision to choose him.	O decizie fermă de a-l alege.
The team's fortunes have improved this season.	Averile echipei s-au îmbunătățit în acest sezon.
Spring is the season when most flowers bloom.	Primavara este anotimpul in care infloresc cele mai multe flori.
Granted for chronic absenteeism.	Concedat pentru absenteism cronic.
John quickly pushed the couch against the wall.	John împinse repede canapeaua de perete.
Go and get me a lemon.	Du-te și adu-mi o lămâie.
A jealous servant thought he had found the perfect revenge.	Un servitor gelos a crezut că a găsit răzbunarea perfectă.
High rates of juvenile delinquency.	Rate ridicate de criminalitate juvenilă.
Waldi was exhausted and hot.	Waldi era epuizat și fierbinte.
It finally began to clear.	În sfârșit a început să se limpezească.
The cabinet has made a number of important decisions.	Cabinetul a luat o serie de decizii importante.
Every time they wash their jeans, they shrink.	De fiecare dată când își spală blugii, aceștia se micșorează.
The theft took place the night before.	Furtul a avut loc cu o seară înainte.
The grains are not yet ripe.	Boabele nu sunt încă coapte.
All living things, including humans, have evolved from a common ancestor.	Toate ființele vii, inclusiv oamenii, au evoluat dintr-un strămoș comun.
Ironically, this beach is only accessible by boat.	În mod ironic, această plajă este accesibilă doar cu barca.
His theory applies to most fluids.	Teoria lui se aplică majorității fluidelor.
The detective was sure the money had been stolen.	Detectivul era sigur că banii au fost furați.
Some older houses have slate roofs.	Unele case mai vechi au acoperișuri din ardezie.
Gerard's boss thinks you're doing a good job.	Șeful lui Gerard crede că faci o treabă bună.
As a result, the meeting was postponed.	Ca urmare, adunarea a fost amânată.
The war tore the country apart.	Războiul a sfâșiat țara.
Life is short.	Viata e scurta.
He tried in vain to find a suitable excuse.	A încercat în zadar să găsească o scuză potrivită.
I don't need all the treasure buried here.	Nu am nevoie de toată comoara îngropată aici.
The mortar was spread very well over the wall.	Mortarul a fost întins foarte bine peste perete.
Finally, he finds a duck house.	În cele din urmă, găsește o casă pentru rață.
Behind me is a rooster.	În spatele meu e un cocos.
He refused.	El a refuzat.
The monks lived in the monastery.	Călugării locuiau în mănăstire.
The company's research and development department is understaffed.	Departamentul de cercetare și dezvoltare al companiei are personal insuficient.
The dairy distributes fresh milk every morning.	Lăptarul distribuie lapte proaspăt în fiecare dimineață.
Temptation is hard to resist.	Ispitei este greu de rezistat.
The impact of the bomb was devastating.	Impactul bombei a fost devastator.
They got here.	Au ajuns aici.
He glanced in the direction of his voice.	Aruncă o privire în direcția vocii.
One reason for this sharp decline may be global warming.	Un motiv pentru acest declin drastic poate fi încălzirea globală.
Sunlight through the window illuminates the bedroom.	Lumina soarelui prin fereastră luminează dormitorul.
Someone found a box of frogs.	Cineva a găsit o cutie de broaște.
It serves as a substitute for the traditional syllabary.	Acesta servește ca un substitut pentru silabarul tradițional.
Her eye color was bright blue.	Culoarea ochilor ei era străpunzător de albastru.
For dessert, it was chocolate cake.	La desert, a fost prăjitură de ciocolată.
The cooking time depends on the heat level inside the stove.	Timpul de gătire depinde de nivelul de căldură din interiorul aragazului.
A student must have good exam results	Un student trebuie să aibă rezultate bune la examene
He strangled the cat.	A sugrumat pisica.
People should be aware of water shortages.	Oamenii ar trebui să devină conștienți de deficitul de apă.
All products should be made from natural ingredients.	Toate produsele ar trebui să fie făcute din ingrediente naturale.
A small hiccup was visible on her neck.	Pe gâtul ei era vizibil un mic sughiot.
The sultan's manner toward women was uncompromising.	Maniera sultanului față de femei era fără compromisuri.
In order to realize our intention, we must act now.	Pentru a ne realiza intenția, trebuie să acționăm acum.
This temple is very old.	Acest templu este foarte vechi.
He had been beaten in the street the night before.	Fusese bătut în stradă cu o seară înainte.
The baby's crib was empty.	Pătuțul bebelușului era gol.
They were in harmony with each other.	Erau în armonie unul cu celălalt.
He was born deaf.	S-a născut surd.
The charming waitress took their order.	Chelnerița fermecătoare le-a luat comanda.
He paused, then began to climb the swing.	Făcu o pauză, apoi începu să urce pe leagăn.
In the country, most people keep dogs as pets.	În țară, majoritatea oamenilor păstrează câinii ca animale de companie.
The earth is round.	Pamantul este rotund.
Fill the dog with breadcrumbs.	Umpleți câinele cu aluat de pesmet.
Recently, foreign competition has intensified.	Recent, concurența străină a crescut intens.
The sika deer is related to the deer.	Cerbul sika este înrudit cu cerbul.
There are a lot of great restaurants in this city.	Există o mulțime de restaurante grozave în acest oraș.
The robber entered the bank and shot the cashier.	Tâlharul a intrat în bancă și a împușcat casierul.
I often feel alienated in this lively city.	Mă simt adesea înstrăinat în acest oraș plin de viață.
He buried his wife.	Și-a îngropat soția.
I will find a new place to live.	Voi găsi un nou loc de locuit.
The company wants to highlight its new line of home appliances.	Compania dorește să scoată în evidență noua sa linie de electrocasnice.
He learned it by heart.	A învățat-o pe de rost.
The rapid decline of forests is an ecological disaster.	Declinul rapid al pădurilor este un dezastru ecologic.
Pour all ingredients into a saucepan.	Turnați toate ingredientele într-o cratiță.
Consume enough calories to meet your body's needs.	Consumă suficiente calorii pentru a satisface nevoile organismului tău.
I don't like the look of that boat.	Nu-mi place aspectul acelei bărci.
Tim was looking forward to the verdict.	Tim aștepta cu nerăbdare verdictul.
The elders now agree to close the airport.	Bătrânii sunt de acord acum să închidă aeroportul.
Poetry was well received.	Poezia a fost bine primită.
I challenged almost every bill.	Am contestat aproape fiecare proiect de lege.
At dusk, we stopped for tea.	La amurg, ne-am oprit pentru ceai.
He asked to use the bathroom.	A cerut să folosească baia.
Two small children were left alone at home.	Doi copii mici au rămas singuri acasă.
This was to be his last dance.	Acesta avea să fie ultimul lui dans.
In this region, there are a number of churches.	În această regiune, există o serie de biserici.
They had no wheels or horses, they were mostly yellow.	Nu aveau roți sau cai, erau în mare parte galbeni.
Alight is a light source.	Alight este o sursă de iluminare.
After the storm passed, the air was clear.	După ce a trecut furtuna, aerul era limpede.
Only the police were allowed to use force.	Numai poliția avea voie să folosească forța.
The young girl ran away trembling.	Tânăra fată a fugit tremurând.
I don't think this will ever happen again.	Nu cred că asta se va mai întâmpla vreodată.
This album is very easy to scratch.	Acest album se zgârie foarte ușor.
The trunk of an elephant is longer than wide.	Trompa unui elefant este mai lungă decât lată.
She and her young grandson were having fun together.	Ea și tânărul ei nepot se distrau împreună.
The stealth plane has successfully completed its mission.	Avionul stealth și-a îndeplinit cu succes misiunea.
The little boy was perfect.	Cel mai mic băiat era perfect.
The marching band is marching.	Fanfara marșează.
She was a complete stranger.	Era o complet străină.
The electricity was turned off most of the day.	Electricitatea a fost oprită aproape toată ziua.
Be sure to use scissors rather than a knife.	Asigurați-vă că folosiți foarfece mai degrabă decât un cuțit.
He left school one day and never returned.	A plecat de la școală într-o zi și nu s-a mai întors.
My wife had lunch.	Soția mea a făcut prânzul.
The different types of bees are all beneficial to humans.	Diferitele tipuri de albine sunt toate benefice pentru oameni.
Several huge dumps lay nearby.	Mai multe halde uriașe zăceau în apropiere.
They are becoming more and more popular every day.	Ele devin din ce în ce mai populare în fiecare zi.
He asked us to paint the fence white.	Ne-a rugat să pictăm gardul în alb.
Henry was very passionate about sports.	Henry era foarte pasionat de sport.
The story is full of twists and turns.	Povestea este plină de întorsături.
The whole world is looking forward to this summit.	Întreaga lume așteaptă cu nerăbdare acest summit.
My sister's hair is very long.	Părul surorii mele este foarte lung.
You can lend me the car, if you want.	Îmi poți împrumuta mașina, dacă vrei.
We hiked through a beautiful set of forests	Am făcut drumeții printr-un ansamblu frumos de păduri
The watermelon was juicy, tasty and sweet.	Pepenele verde a fost suculent, gustos și dulce.
It may take some time to heal.	Poate dura ceva timp pentru a-l vindeca.
My house is for you.	Casa mea are loc pentru tine.
She's burning with jealousy.	Ea arde de gelozie.
The fish jumped up.	Peștele a sărit în sus.
The factory must close its doors.	Fabrica trebuie să-și închidă ușile.
Drifting in the fog, his senses blurred.	În derivă în ceață, simțurile i se încețoșeau.
It is one of the oldest universities in the world.	Este una dintre cele mai vechi universități din lume.
He and his associates are accused of fraud.	El și asociații săi sunt acuzați de fraudă.
The guard followed him closely behind the prisoner.	Paznicul îl urmări îndeaproape în spatele prizonierului.
This amount should be collected separately.	Această sumă ar trebui să fie adunată separat.
The implication was that an armistice was organized.	Implicația a fost că a fost organizat un armistițiu.
It's late now.	Acum e târziu.
It was quiet, punctuated only by the song of birds.	Era liniște, punctată doar de cântecul păsărilor.
Theirs was the only house without a front.	A lor era singura casă fără front.
The cement used in the building is of inferior quality.	Cimentul folosit în clădire este de calitate inferioară.
Many high school students can't afford a computer.	Mulți elevi de liceu nu își permit un computer.
No one was injured in the incident.	Nimeni nu a fost rănit în acest incident.
The mice ate butter.	Șoarecii se hrăneau cu unt.
The swimmer broke several records.	Înotatorul a doborât mai multe recorduri.
Once upon a time, a woodcutter lived in a city.	Odată, un tăietor de lemn locuia într-un oraș.
The investigator reported his findings to the president.	Anchetatorul a raportat concluziile sale președintelui statului.
The forest is shrinking.	Pădurea se micșorează.
The forces were quickly diverted to the front line.	Forțele au fost deturnate rapid către prima linie.
How is the weather today?	Cum e vremea azi?
The plant has flourished in recent years.	Planta a înflorit în ultimii ani.
Her new boyfriend was a student at their university.	Noul ei iubit era student la universitatea lor.
That probably explains why he was so rude.	Asta explică probabil de ce a fost atât de nepoliticos.
The dam must be broken.	Digul trebuie să fie spart.
Health experts welcome this new development as a milestone.	Experții în sănătate salută această nouă dezvoltare drept o piatră de hotar.
She suspects the problem must be elsewhere.	Ea bănuiește că problema trebuie să fie în altă parte.
The value cannot be negative.	Valoarea nu poate fi negativă.
Time means money.	Timpul inseamna bani.
The mysterious "ectoparasite" quietly slipped on the dragon.	Misteriosul „ectoparazit” s-a strecurat în liniște pe dragon.
Hostilities between nations have resumed in earnest.	Ostilitățile dintre națiuni au reluat serios.
He's always late for school.	Întotdeauna întârzie la școală.
She poured milk into the cup.	Ea a turnat lapte în ceașcă.
The group has not yet provided an estimate.	Grupul nu a oferit încă o estimare.
The furniture in the room was simple.	Mobilierul camerei era simplu.
Electricity supply is a major source of pollution.	Furnizarea utilităților electrice este o sursă majoră de poluare.
Particles are described as point-like or particle-shaped.	Particulele sunt descrise ca fiind punctiforme sau sub formă de particule.
The autograph is hard to see.	Autograful este greu de văzut.
I feel lucky to have money.	Mă simt norocos să am bani.
He became quite famous.	A devenit destul de celebru.
She was popular and loved by all.	Era populară și iubită de toți.
Scientists have recently discovered a new species.	Oamenii de știință au descoperit recent o nouă specie.
Display bold text.	Afișați textul cu caractere aldine.
The sky was a bright blue.	Cerul era de un albastru sclipitor.
A particularly weak sunrise.	Un răsărit deosebit de slab.
The government is committed to ending these practices.	Guvernul s-a angajat să pună capăt acestor practici.
A thick fog floated through the valley.	O ceață deasă plutea prin vale.
We had a large number of butterflies in our garden.	Aveam un număr mare de fluturi în grădina noastră.
The weather forecast for a bright, cloudless day.	Prognoza prezice o zi strălucitoare, fără nori.
All chairs should be made of solid wood.	Toate scaunele ar trebui să fie făcute din lemn masiv.
Some materials can only be found in this region.	Anumite materiale pot fi găsite doar în această regiune.
He ate an egg and drank a cup of tea.	A mâncat un ou și a băut o ceașcă de ceai.
The government is careless.	Guvernul este neglijent.
He's studying criminology now.	Acum studiază criminologie.
Monday was our busiest day.	Luni a fost ziua noastră cea mai aglomerată.
The idea of ​​freedom is inherent in the human condition.	Ideea de libertate este inerentă condiției umane.
This thriller was followed by a sequel.	Acest thriller a fost urmat de o continuare.
Men like to gamble.	Bărbaților le place să joace de noroc.
The whale was huge, with its back many storeys high.	Balena era imensă, cu spatele cu multe etaje înalt.
The old woman waited impatiently.	Bătrâna așteptă nerăbdătoare.
She was really depressed.	Era cu adevărat deprimată.
A settlement was established in the 17th century.	O așezare a fost înființată în secolul al XVII-lea.
He stopped and looked at the tower.	Se opri și se uită la turn.
The lie of trust is a human tradition.	Minciuna de încredere este o tradiție umană.
Elias quickly searched the room.	Elias cercetă repede camera.
You can smile without showing your teeth.	Poți să zâmbești fără să-ți arăți dinții.
The sailors were paddling hard against the crashing waves.	Marinarii vâslau cu putere împotriva valurilor care se prăbușeau.
The kingfisher's beak is long and sharp.	Ciocul kingfisherului este lung și ascuțit.
He studied this article for three days.	A studiat acest articol timp de trei zile.
The sun rose over his hiding place.	Soarele a răsărit deasupra ascunzătoarei sale.
Prepare your favorite recipe.	Pregătește-ți rețeta preferată.
The melting of this glacier could contaminate the river.	Topirea acestui ghețar ar putea contamina râul.
When the temperature drops, the water freezes.	Când temperatura scade, apa îngheață.
There is a gap in the work.	Există un gol în muncă.
An incident occurred during launch.	Un incident a avut loc în timpul lansării.
He fished, but caught a little.	Pescuia, dar prindea puțin.
He has been suffering from depression since childhood.	El suferă de depresie încă din copilărie.
He darkened his eye.	Și-a înnegrit ochiul.
His beard was growing.	Barba îi creștea.
The teacher looked at the class.	Profesorul s-a uitat magistral la clasa.
Second, identify the function of each word.	În al doilea rând, identificați funcția fiecărui cuvânt.
The group sang for hours.	Grupul a cântat ore întregi.
The cities of this region were known for their poetry.	Orașele din această regiune erau cunoscute pentru poezia lor.
Farmers were encouraged to produce more.	Fermierii au fost încurajați să producă mai mult.
John was arrested for beating his wife.	John a fost arestat pentru că și-a bătut soția.
An ink stain damaged the letter.	O pată de cerneală a deteriorat scrisoarea.
It forms a colorless gas at normal temperatures and pressures.	Formează un gaz incolor la temperaturi și presiuni obișnuite.
In the clean, simple kitchen, he boiled a kettle.	În bucătăria curată, simplă, a fiert un fierbător.
Mind your own business!	Vezi-ti de treaba ta!
His speech was accompanied by strange sounds.	Discursul lui a fost însoțit de sunete ciudate.
Buy some green peas from the market.	Cumpără niște mazăre verde de la piață.
A long stretch of white sand stretches endlessly.	O întindere lungă de nisip alb se întinde la nesfârșit.
My aunt organized an event to raise money for charity.	Mătușa mea a organizat un eveniment pentru a strânge bani în scopuri caritabile.
A laughing child played for the crowd.	Un copil care râdea a jucat pentru mulțime.
A company that focuses on quality services, efficient workers and competitive prices.	O companie care pune accent pe servicii de calitate, muncitori eficienți și prețuri competitive.
How do you pronounce this word?	Cum pronunti acest cuvant?
The pit fell into the hole with a splash.	Groapa a căzut în gaură cu o stropire.
That would be a good date.	Ar fi o întâlnire bună.
The baby cried, so the doctor left no choice.	Copilul a plâns, așa că doctorul nu a lăsat de ales.
Many scientists have predicted that pregnancy will cause headaches.	Mulți oameni de știință au prezis că sarcina va provoca dureri de cap.
She was terribly upset.	Era teribil de supărată.
The answer is, of course.	Răspunsul este c, desigur.
He was lame from birth.	A fost șchiop din naștere.
Winters are cold in this mountainous region.	Iernile sunt reci în această regiune muntoasă.
The owner of the factory took all the profits for himself.	Proprietarul fabricii a luat toate profiturile pentru el.
The regional director declined to comment on the incident.	Directorul regional a refuzat să comenteze incidentul.
My neighbor is an architect.	Vecinul meu este arhitect.
Noise pollution is growing rapidly.	Poluarea fonică crește rapid.
It happens once a year.	Se întâmpla o dată pe an.
Soldiers protect the borders from intruders.	Soldații protejează granițele de intruși.
She poured milk into the cup	A turnat lapte în cană
This debate is based on different interpretations of history.	Această dezbatere se bazează pe diferite interpretări ale istoriei.
As the days went by, the political situation became tense.	Pe măsură ce zilele treceau, situația politică s-a tensionat.
She sneaked out every night.	Ea ieșea pe furiș în fiecare noapte.
Some claim that they had supernatural powers.	Unii susțin că aveau puteri supranaturale.
The well was filled with clear water.	Fântâna era umplută cu apă limpede.
By-products are valuable contributions to the local economy.	Produsele secundare sunt contribuții valoroase la economia locală.
Bone and muscle cells are also capable of producing energy.	Celulele osoase și musculare sunt, de asemenea, capabile să producă energie.
He was a model employee.	Era un angajat model.
Two people died in the crash.	Două persoane au murit în urma accidentului.
He pushed his feet to the ground.	Și-a împins picioarele de pământ.
She told him she had to work late.	Ea i-a spus că trebuie să lucreze până târziu.
She glanced at him during class.	Ea i-a aruncat priviri în timpul orei.
After that, they laughed at their stupid joke.	După aceea, au râs de gluma lor prostească.
Creams are believed to help prevent stretch marks.	Se crede că cremele ajută la prevenirea vergeturilor.
This act is a conspiracy.	Acest act este un complot.
Leaders discussed the issue at a summit.	Liderii au discutat problema la un summit.
I slipped quietly out of bed.	Am alunecat liniştit din pat.
It gathers at certain points along the river.	Se adună în anumite puncte de-a lungul râului.
A model of the space probe hangs on the wall.	Un model al sondei spațiale atârnă de perete.
The neighborhood is very quiet.	Cartierul este foarte linistit.
The reader learns not to judge others.	Cititorul învață să nu-i judece pe alții.
The scene is ready for war.	Scena este pregătită pentru război.
Families were forced to leave their homes and fields.	Familiile au fost forțate să părăsească casele și câmpurile.
We had to evacuate last year.	Anul trecut a trebuit să evacuăm.
So make sure you cut your apples.	Așa că asigurați-vă că vă tăiați merele.
The questionnaire was based on theory and empirical research.	Chestionarul a fost bazat pe teorie și cercetări empirice.
Forensic evidence clearly reveals her guilt.	Dovezile criminalistice dezvăluie clar vinovăția ei.
These berries are poisonous.	Aceste boabe sunt otrăvitoare.
They took care of their younger brother.	Au avut grijă de fratele lor mai mic.
The hills turn red in the fall.	Dealurile devin roșii toamna.
The search for the last two missing hikers has resumed.	S-au reluat căutările ultimilor doi drumeți dispăruți.
The number of native plants is declining.	Numărul de plante native este în scădere.
The last kilometer is the hardest.	Ultimul kilometru este cel mai greu.
The city has a lot of worshipers.	Orașul are o mulțime de închinători.
Polish the fillets until they become shiny.	Lustruiți fileurile până devin strălucitoare.
Books were rare in ancient times.	Cărțile erau rare în vremurile de demult.
The chicks are fed grain.	Puii sunt hrăniți cu cereale.
She slept too much and did not wake up until noon.	Ea a dormit prea mult și nu s-a trezit până la prânz.
Skiers enjoy the new mountain ski resort.	Schiorii se bucură de noua stațiune de schi a muntelui.
Many countries have animal rights laws.	Multe țări au legi cu privire la drepturile animalelor.
Action must be taken now.	Trebuie luate măsuri acum.
Bamboo and coconut are common building materials here.	Bambusul și nuca de cocos sunt materiale de construcție comune aici.
Plan a trip today!	Planificați o călătorie astăzi!
He resigned last week.	El și-a depus demisia săptămâna trecută.
We want lower prices without restricting the offer.	Vrem prețuri mai mici fără a restricționa oferta.
The flames jumped up.	Flăcările au sărit în sus.
The number of graduates this year is unusually high.	Numărul absolvenților în acest an este neobișnuit de mare.
The monk looked surprised.	Călugărul se uită mirat.
None of the women saw men among them.	Niciuna dintre femei nu a văzut bărbați printre ele.
A healthy nation depends on its youth.	O națiune sănătoasă depinde de tinerețea ei.
He didn't look like he was having fun.	Nu părea de parcă se distra.
This city has a lot to offer visitors.	Acest oraș are multe de oferit vizitatorilor.
Establishment of a treatment plant.	Înființarea unei stații de epurare.
Declaring his intentions, he jumped to his feet.	Declarându-și intențiile, a sărit în picioare.
Thieves' tools often have sharp edges.	Uneltele hoților au adesea muchii ascuțite.
She hit the table.	Ea a lovit masa.
he muttered to himself.	mormăi pentru sine.
Within minutes, hot water flooded the toilet.	În câteva minute, apa fierbinte a inundat toaleta.
A mushroom that survived a dead tree.	O ciupercă care a supraviețuit pe un copac mort.
What do horses eat?	Ce mănâncă caii?
It is believed that their number will decrease.	Se crede că numărul lor va scădea.
The car accident left him paralyzed.	Accidentul de mașină l-a lăsat paralizat.
Take care of acceleration, braking and steering.	Aveți grijă la accelerare, frânare și direcție.
It has to be cut.	Trebuie tuns.
The cook added more sugar to the sauce.	Bucătarul a adăugat mai mult zahăr în sos.
I filled the jar with tangerines.	Am umplut borcanul cu mandarine.
Strips of curtains are pulled over the windows.	Fâșii de perdele sunt trase peste ferestre.
Too much garlic in an omelet makes it bitter.	Prea mult usturoi într-o omletă o face amară.
This letter is for me.	Această scrisoare este pentru mine.
What should we do today?	Ce ar trebui să facem astăzi?
He broke his promise.	Și-a încălcat promisiunea.
Birds and bees can often be seen together.	Păsările și albinele pot fi văzute frecvent împreună.
It smelled of freshly cut grass and a sweet scent.	Mirosea a iarbă proaspăt tăiată și un parfum dulce.
After eating, the girl went to bed.	După ce a mâncat, fata s-a culcat.
He had never quarreled with his own parents.	Nu se certase niciodată cu proprii părinți.
All these dishes are made from organic ingredients.	Toate aceste feluri de mâncare sunt făcute din ingrediente organice.
Excessive dust in the atmosphere contributes to global warming.	Praful excesiv în atmosferă contribuie la încălzirea globală.
He ate his dinner in silence.	Și-a mâncat cina în tăcere.
The deer ran through the dense forests.	Căprioara alerga prin pădurile dese.
A number of cars are parked along the street.	Un număr de mașini sunt parcate de-a lungul străzii.
He blamed the manager.	A dat vina pe manager.
It has a simple structure.	Are o structură simplă.
A pause, then a gentle sigh.	O pauză, apoi un oftat blând.
Together they formed a united front.	Împreună au format un front unit.
Use only the freshest vegetables.	Utilizați numai cele mai proaspete legume.
The characteristics of the sound are pitch and volume.	Caracteristicile sunetului sunt înălțimea și volumul.
A local chief offered his daughter a tribute.	Un șef local și-a oferit fiicei drept tribut.
The marathon is just one of many competitions.	Maratonul este doar una dintre mai multe competiții.
He sat quietly in his chair.	Stătea liniştit pe scaun.
Living standards have improved.	Nivelul de trai s-a îmbunătățit.
The jury is expected to make a decision today.	Se așteaptă ca juriul să ia o decizie astăzi.
Don't be afraid to ask for help.	Nu vă fie teamă să-i cereți ajutor.
She showed great courage in facing her attacker.	Ea a dat dovadă de un curaj enorm în a-și confrunta atacatorul.
This cafe is a popular local gathering.	Această cafenea este o întâlnire locală populară.
Many people like to walk in the park.	Multora le place sa se plimbe prin parc.
Some products simply contain too much sodium, for example.	Unele produse pur și simplu conțin prea mult sodiu, de exemplu.
They especially criticized the food.	Au criticat în special mâncarea.
A group of soldiers march through the city.	Un grup de soldați mărșăluiește prin oraș.
Women have a vital role to play in family life.	Femeile au un rol vital în viața de familie.
I do not understand this.	Nu înțeleg asta.
Grapes can be incorporated into almost any cooking preparation.	Strugurii pot fi încorporați în aproape toate preparatele de gătit.
The hazelnuts in this bag are out of date.	Alunele din această pungă sunt învechite.
You need to learn to relax.	Trebuie să înveți să te relaxezi.
They covered their faces	Și-au acoperit fețele
The winter rains in the city have become a nostalgic memory.	Ploile de iarnă din oraș au devenit o amintire nostalgică.
Mankind's need for energy is growing.	Nevoia de energie a omenirii este în creștere.
He lives there now.	El locuiește acolo acum.
Rapid population growth leads to deforestation.	Creșterea rapidă a populației duce la defrișări.
Every time you play, you get better.	De fiecare dată când juca, se îmbunătăți.
Small populations have experienced major increases in fertility.	Populațiile mici au cunoscut creșteri majore ale fertilității.
They measured the size of the building.	Au măsurat dimensiunile clădirii.
Hume despised rudeness.	Hume disprețuia grosolănia.
The press has largely blamed the government.	Presa a învinuit în mare măsură guvernul.
Judges are elected by the public.	Judecătorii sunt aleși de public.
The desert consists of many tiny dunes.	Deșertul este format din multe dune minuscule.
The moon began with a full moon.	Luna a început cu lună plină.
She has a slender face and injured cheeks.	Are o față zveltă, cu obrajii răniți.
The box was so heavy!	Cutia era atât de grea!
After a few hours of skiing, he collapsed from exhaustion.	După câteva ore de schi, s-a prăbușit de epuizare.
Avoid contractions when writing formal documents.	Evitați contracțiile atunci când scrieți documente formale.
The pirates aimed their cannons at the city's defense forces.	Pirații și-au îndreptat tunurile spre forțele de apărare ale orașului.
These paintings were purchased for the royal treasury.	Aceste tablouri au fost achiziționate pentru vistieria regală.
The birds sang sweetly in the green garden.	Păsările cântau dulce în grădina verde.
He could smell the flowers on the side of the road.	A simțit mirosul florilor de pe marginea drumului.
Animals live in the mud.	Animalele trăiesc în noroi.
The flood spread over the whole valley.	Viitura s-a extins pe toată valea.
His eloquence captivated his listeners.	Elocvența lui i-a captivat pe ascultătorii săi.
A villa was under construction on the hill.	O vilă era în construcție pe deal.
Ten dollars a day is an acceptable salary.	Zece dolari pe zi este un salariu acceptabil.
Look, nobody's in this room.	Privește că nimeni nu intră în această cameră.
Some magazines specialize in these areas.	Unele reviste sunt specializate în aceste domenii.
He was chosen to defend his ideals.	A fost ales în apărarea idealurilor sale.
The bride was covered with a bright veil.	Mireasa era acoperită cu un voal strălucitor.
He put a mint in his mouth.	Și-a băgat o mentă în gură.
She went through a kind of criticism.	Ea a trecut printr-un fel de critici.
Many of the buildings had been destroyed.	Multe dintre clădiri fuseseră distruse.
The revolt was quickly suppressed.	Revolta a fost înăbușită rapid.
Many love stories begin with the fall	Multe povești de dragoste încep cu căderea
I ran along the track.	Am alergat de-a lungul pistei.
He often traveled abroad on business.	A călătorit adesea în străinătate pentru afaceri.
I printed some pictures on it.	Am printat câteva poze pe el.
The village doctor was on vacation.	Doctorul din sat era în vacanță.
The neighbor knocked softly on the door.	Vecinul a bătut încet la uşă.
The millionaire beat her badly.	Milionarul a bătut-o rău.
I will apply any necessary technique.	Voi aplica orice tehnică necesară.
Then two things happened.	Apoi s-au întâmplat două lucruri.
The underworld is eternal and timeless.	Lumea interlopă este eternă și atemporală.
His book sold well because of the scandal.	Cartea lui s-a vândut bine din cauza scandalului.
So each man did this in turn.	Așa că fiecare bărbat a făcut asta pe rând.
They will need help, guidance and counseling.	Vor avea nevoie de ajutor, îndrumare și consiliere.
By the time the rescuers arrived, he was gone.	Până la sosirea salvatorilor, el plecase.
Many performers attend this club.	Mulți interpreți frecventează acest club.
The museum is famous for its glass collection.	Muzeul este renumit pentru colecția sa de sticlă.
River pollution has become a serious problem.	Poluarea râurilor a devenit o problemă serioasă.
The teacher apologized.	Profesorul a cerut să fie scuzat.
Despite the bad conditions, most people still felt hopeful.	În ciuda condițiilor proaste, majoritatea oamenilor încă se simțeau plini de speranță.
The current system is inadequate.	Sistemul actual este inadecvat.
He kept a stone's silence.	A păstrat o tăcere de piatră.
The refugees came from rural areas.	Refugiații au venit din mediul rural.
Someone stole the ladder.	Cineva a furat scara.
A dessert made of milk, cream, fruit and sugar.	Un desert făcut din lapte, smântână, fructe și zahăr.
Some people believe that the glass has magical powers.	Unii oameni cred că paharul are puteri magice.
You cannot leave until your luggage is checked in.	Nu puteți pleca până când bagajele nu sunt înregistrate.
Lift the lid of the box.	Ridicați capacul cutiei.
The kangaroo was as calm as plain water.	Cangurul era la fel de calm ca apa plată.
Children receive different amounts from their parents.	Copiii primesc sume diferite de la părinți.
Many people believe that pets should be spayed or spayed.	Mulți oameni cred că animalele de companie ar trebui sterilizate sau sterilizate.
In the next room, a woman was watching the paint dry.	În camera alăturată, o femeie privea vopseaua cum se usucă.
The climate is assessed every day.	Clima este evaluată în fiecare zi.
The sky turned bright red before my eyes.	Cerul a devenit roșu aprins în fața ochilor mei.
The climate of the earth will change drastically in this century.	Clima pământului se va schimba drastic în acest secol.
Not a day goes by without a new scandal.	Nu trece nicio zi fără vreun nou scandal.
Do as you please, but be humble.	Fă cum vrei, dar fii umil.
He was not the prime minister himself.	Premierul nu era el însuși.
He tied his hair to his back with a rubber band.	Și-a legat părul pe spate cu o bandă de cauciuc.
Some argue that it is more of an epidemic than a disease.	Unii susțin că este mai mult o epidemie decât o boală.
The government hopes the tariffs will reduce electricity costs.	Guvernul speră că tarifele vor reduce costurile cu energia electrică.
She is always depressed.	Ea este mereu deprimată.
Palm trees are harvested to produce palm oil.	Palmierii sunt recoltați pentru a produce ulei de palmier.
Five hundred and thirty-five.	Cinci sute treizeci și cinci.
The zipper was broken.	Fermoarul era rupt.
The baker was angry.	Brutarul era furios.
The camera crossed the threshold.	A trecut camera spre prag.
The painting was traditionally hung there.	Pictura a fost agățată în mod tradițional acolo.
Where is the train station?	Unde este gara?
Use a knife to chop the vegetables.	Folosește un cuțit pentru a toca legumele.
Nature has a way of restoring balance.	Natura are o modalitate de a restabili echilibrul.
Lightning lit up the sky.	Un fulger a luminat cerul.
We need to work together to preserve our precious water resources.	Trebuie să lucrăm împreună pentru a păstra resursele noastre prețioase de apă.
The forester rushed to help.	Pădurerul s-a repezit să ajute.
Corruption is endemic here.	Corupția este endemică aici.
The old woman's tapestry is a precious possession.	Tapiseria bătrânei este o posesie prețioasă.
She was too lonely.	Era prea singuratică.
But it seems wiser to keep what we have.	Dar pare mai înțelept să păstrăm ceea ce avem.
They will not live together after all.	Nu vor locui împreună până la urmă.
She studied at the computer.	Ea a studiat de la calculator.
Only a fraction was investigated.	Doar o fracțiune a fost investigată.
Her daughter was born a healthy baby.	Fiica ei s-a născut un copil sănătos.
Feelings of sadness often accompany the pain.	Sentimentele de tristețe însoțesc adesea durerea.
There is evidence that the woman poisoned her husband.	Există dovezi că femeia și-a otrăvit soțul.
Rust was everywhere on the metal plate.	Rugina era peste tot pe tăblia metalică.
The teacher is a scientist of considerable note.	Profesorul este un savant de notă considerabilă.
She plans to marry a rich man.	Ea plănuiește să se căsătorească cu un bărbat bogat.
Visitors mingled with impatient feet.	Vizitatorii s-au amestecat cu picioarele nerăbdătoare.
It plays an important role in the entertainment business.	Joacă un rol important în afacerile de divertisment.
He came out of the milk, continuing his journey.	A ieșit din lapte, continuându-și călătoria.
This drama is amazing.	Această dramă este uluitoare.
During this period, the climbers were amazed by the majestic cliffs.	În această perioadă, alpiniștii au fost uimiți de stâncile maiestuoase.
The clerk's eyes widened in surprise.	Funcționarul făcu ochii mari de surprindere.
Many diseases can be prevented.	Multe boli pot fi prevenite.
The elements of a program are the data and the processes.	Elementele unui program sunt datele și procesele.
Bird populations will continue to decline this century	Populațiile de păsări vor scădea în continuare în acest secol
However, some schools remain deeply divided.	Cu toate acestea, unele școli rămân profund divizate.
He studied the issue carefully.	A studiat problema cu atenție.
She looked back.	Ea se uită atent la loc.
The boys returned to their sanctuary.	Băieții s-au întors la sanctuarul lor.
The nurse gives a medicine to a patient.	Asistenta administrează un medicament unui pacient.
"We were just finishing breakfast," said the merchant.	Tocmai terminam micul dejun, spuse comerciantul.
A federal program has been launched to address the issue.	A fost lansat un program federal pentru a rezolva problema.
His story sounded familiar.	Povestea lui avea un sunet familiar.
These kids really enjoyed the playground.	Acești copii le-au plăcut foarte mult locul de joacă.
A staff member said everyone was working hard.	Un membru al personalului a spus că toată lumea munceste din greu.
The villagers were friendly.	Sătenii erau prietenoși.
Tourists gather here to see him.	Turiștii se adună aici pentru a-l vedea.
Many parents of young children work part-time.	Mulți părinți de copii mici lucrează cu jumătate de normă.
Firefighters came quickly.	Pompierii au venit repede.
Whores are more open now.	Curvele își desfășoară meseria mai deschis acum.
For decades, most teachers have been men.	Timp de decenii, majoritatea profesorilor au fost bărbați.
Make sure the lubrication is thick.	Asigurați-vă că ungerea este groasă.
The water was warm but refreshing.	Apa era călduță, dar răcoritoare.
What kind of work do you think he's doing?	Ce fel de muncă crezi că face?
Don't forget to add sugar.	Nu uitați să adăugați zahăr.
The animals are gathered in pens at night.	Animalele sunt adunate în țarcuri noaptea.
The crickets were chirping loudly.	Greierii ciripeau zgomotos.
The leader studied the maps in frustration.	Liderul a studiat hărțile cu frustrare.
Only her hands were visible under the bright red kimono.	Numai mâinile ei erau vizibile sub kimonoul roșu intens.
The collapse of the president's coalition.	Prăbușirea coaliției președintelui.
He massaged his temples for a while.	Și-a masat tâmplele o vreme.
Some breeds have poor eyesight.	Unele rase au o vedere slabă.
It's been a long time coming.	A trecut destul timp pentru dezbateri.
An altar to the goddess of war.	Un altar pentru zeița războiului.
To travel smarter and more efficiently.	Pentru a călători mai inteligent și mai eficient.
The original meaning of a term is difficult to grasp.	Sensul original al unui termen este greu de recaptat.
Her bag was hidden under the chair.	Geanta ei era ascunsă sub scaun.
The soldier looked down at his comrades.	Soldatul s-a uitat în jos la camarazii săi.
The data analysis by the teacher was thinly covered.	Analiza datelor de către profesor a fost subțire acoperită.
The air was full of gunfire.	Aerul era plin de zgomot de focuri de armă.
Emerging evidence shows that bees are threatened by pesticides.	Dovezile emergente arată că albinele sunt amenințate de pesticide.
They stopped to rest under a grove of sugar maples.	S-au oprit să se odihnească sub un crâng de arțari de zahăr.
It's not safe here.	Nu este sigur aici.
Some scientists believe that this animal will soon disappear.	Unii oameni de știință cred că acest animal va dispărea în curând.
It is customary to light candles before they die.	Se obișnuiește să aprinzi lumânări înainte de a muri.
Put the phone away!	Pune telefonul deoparte!
Move with caution.	Mișcă-te cu precauție.
They packed everything in the trunk.	Au împachetat totul în portbagaj.
The storm ended abruptly as the clouds parted.	Furtuna s-a încheiat brusc când norii s-au risipit.
These walks are good for your health.	Aceste plimbări sunt bune pentru sănătatea ta.
The cook poured boiling water over the fruit.	Bucătarul a turnat apă clocotită peste fructe.
They could not do the exercise.	Nu au putut să facă exercițiul.
He was stressed, and his speech was vague.	Era stresat, iar discursul i-a fost neclar.
The director's mood was dark.	Starea de spirit a regizorului era întunecată.
He was near the grave.	Era aproape la mormânt.
Their research showed that bees were declining.	Cercetările lor au indicat că albinele erau în declin.
Some farmers have managed to harvest their crops.	Unii fermieri au reușit să-și recolteze recoltele.
Vitamins promote health.	Vitaminele promovează sănătatea.
This food is made entirely from vegetables.	Acest aliment este făcut în întregime din legume.
The children run to the playground.	Copiii aleargă la locul de joacă.
Scientists have called for more research on the subject.	Oamenii de știință au cerut mai multe cercetări în acest subiect.
She shed tears at the memory of the good old days.	A vărsat lacrimi la amintirea vremurilor bune trecute.
It's hard for me	Îmi dă greu
Where fruits grow, people can be found.	Acolo unde cresc fructele, se pot găsi oameni.
Children's clothing was very expensive at the time of purchase.	Îmbrăcămintea pentru copii era foarte scumpă la momentul achiziției.
A pawn was forced to carry supplies.	Un peon a fost obligat să ducă provizii.
After this long period, he is exhausted.	După această perioadă lungă, este epuizat.
Movies, live shows and other media.	Filme, emisiuni live și alte media.
The train will enter a tunnel.	Trenul va intra într-un tunel.
The event was broadcast simultaneously worldwide.	Evenimentul a fost difuzat simultan în întreaga lume.
Water from natural springs contains fluoride.	Apa din izvoarele naturale conține fluor.
Everyone visiting here is expected to behave with decor.	Toate persoanele care vizitează aici sunt de așteptat să se comporte cu decor.
Her hair was brown and wavy.	Părul ei era castaniu și ondulat.
The party was forced to disband.	Partidul a fost obligat să se desființeze.
This was an important journey.	Aceasta a fost o călătorie importantă.
The young people were amazed by the titanium.	Tinerii au fost uimiți de titan.
They are familiar with the look of the city.	Ei sunt familiarizați cu aspectul orașului.
There was a big storm last night	Aseară a fost o furtună mare
The inevitable happens.	Inevitabilul se întâmplă.
That's strange?	Asta e ciudat?
Several people were slightly injured.	Câteva persoane au suferit răni ușoare.
The sun constantly blunted the oils.	Soarele constant a tocit uleiurile.
She was not yet ready to travel.	Nu era încă pregătită să călătorească.
Even now, a version of the legend is that.	Chiar și acum, o versiune a legendei este că.
He pays little attention to the rules.	Are puțină atenție pentru reguli.
The company is growing rapidly	Compania se dezvoltă rapid
We have some unfinished business to do.	Avem niște lucruri neterminate de făcut.
My eye color is dark brown.	Culoarea ochilor mei este maro închis.
Develop your vocabulary skills.	Dezvoltați-vă abilitățile de vocabular.
Many cities have suffered from floods in recent years.	Multe orașe au suferit de pe urma inundațiilor în ultimii ani.
Massive storm clouds loomed on the horizon.	Nori masivi de furtună se profilau la orizont.
In this desert, nothing grows.	În acest deșert, nimic nu crește.
This vitamin is used in bread.	Această vitamină este folosită în pâine.
He spent two days in the hospital.	A petrecut două zile în spital.
His credentials are impeccable.	Acreditările lui sunt impecabile.
Thousands of homes were destroyed by the flood.	Mii de case au fost distruse de viitura.
The villagers receive visitors.	Sătenii primesc vizitatorii.
The overwrite option overwrites a predefined number of files.	Opțiunea de suprascriere suprascrie un număr prestabilit de fișiere.
A teacher's reputation is based on hard work.	Reputația unui profesor se bazează pe munca grea.
He says skiing is good in the area.	Spune că schiatul este bine în zonă.
The days could be extremely hot, he said.	Zilele ar putea fi extrem de calde, a spus el.
Smart people are investing in real estate.	Oamenii inteligenți investesc în imobiliare.
She finished second in the race.	Ea a ajuns pe locul al doilea în cursă.
Some plants grow well in a very sunny environment.	Unele plante cresc bine într-un mediu foarte însorit.
The government is trying to build this power plant.	Guvernul încearcă să construiască această centrală electrică.
Race tracks are the fastest vehicles on land.	Pistele de curse sunt cele mai rapide vehicule de pe uscat.
The review process took many months.	Procesul de revizuire a durat multe luni.
She slipped her ring on her finger.	Ea și-a alunecat inelul pe deget.
Air pollution causes millions of premature deaths each year.	Poluarea aerului provoacă milioane de decese premature în fiecare an.
He coughed and spat blood on the ground.	Tuși și scuipă sânge pe pământ.
Boil a cup of water.	Se fierbe o cană de apă.
The accounting register listed the transactions.	Registrul contabil a enumerat tranzacțiile.
I occasionally use sugar.	Eu folosesc ocazional zahăr.
Buddhism is an ancient religion.	Budismul este o religie străveche.
Some cosmetic hair treatments are available.	Sunt disponibile unele tratamente cosmetice pentru păr.
He carefully removed his chest from the turkey.	A scos cu grijă pieptul din curcan.
A volcano erupted and destroyed the city.	Un vulcan a erupt și a distrus orașul.
Our lungs need oxygen to survive.	Plămânii noștri au nevoie de oxigen pentru a supraviețui.
Locals were upset that development was going so fast.	Locuitorii locali erau supărați că dezvoltarea merge atât de rapid.
Call a plumber!	Sună un instalator!
His gorge rose abruptly.	Defileul lui s-a ridicat brusc.
Students often compete in science fairs.	Elevii concurează adesea la târguri de știință.
The heart can be affected by physical trauma.	Inima poate fi afectată de un traumatism fizic.
The young woman died crushed by fallen bricks.	Tânăra a murit zdrobită de cărămizi căzute.
He was bitten by a venomous snake.	A fost muşcat de un şarpe veninos.
A gentle wind gently placed the petals.	Un vânt blând a așezat ușor petalele.
The applicant alleges breach of contract.	Reclamantul invocă încălcarea contractului.
His false, superficial manner hides his sincerity.	Maniera lui falsă, superficială, îi ascunde sinceritatea.
He put his luck to good use.	Și-a pus succesul norocului.
Our grandchildren come from all over the world.	Nepoții noștri provin din toată lumea.
The toy soldier began to walk around the room.	Soldatul de jucărie a început să mărșăluiască prin cameră.
It doesn't matter where you live.	Unde locuiești nu contează.
The passengers did not accept his proposal.	Călătorii nu i-au acceptat propunerea.
My office is a mess.	Biroul meu este o mizerie.
The movement of radar waves in the atmosphere.	Mișcarea undelor radar în atmosferă.
Do you have a garage?	Ai garaj?
He can't walk without a stick.	Nu poate merge fără un băț.
Nobody pays attention to what she says.	Nimeni nu acordă atenție ce spune ea.
The poet is a versatile artist.	Poetul este un artist versatil.
I waited for him for two days.	L-am așteptat două zile.
Holds policy exams.	Susține examene de politică.
The mineral was the main source of wealth.	Mineralul era principala sursă de bogăție.
These insects are of another species.	Aceste insecte sunt de altă specie.
She recovered quickly.	Ea și-a revenit repede.
The villagers did not need much light.	Sătenii nu aveau nevoie de multe lumini.
No one came to his aid.	Niciunul nu i-a venit în ajutor.
She lit a candle and recited a prayer.	Ea a aprins o lumânare și a recitat o rugăciune.
The company received a scathing rebuke.	Compania a primit o mustrare usturătoare.
They were accused of corruption.	Au fost acuzați de corupție.
Most people find these stringed instruments to be impressively complex.	Majoritatea oamenilor au considerat că aceste instrumente cu coarde sunt impresionant de complexe.
True, getting a tattoo is not an easy task.	Adevărat, să-ți faci un tatuaj nu este o sarcină simplă.
The sellers were haggling over the goods.	Vânzătorii se tocmeau cu mărfurile.
Some women are calling for an end to prostitution.	Unele femei pledează pentru încetarea prostituției.
That tree almost touched the sky.	Acel copac aproape că a atins cerul.
Charitable donations exceeded our expectations.	Donațiile caritabile au depășit așteptările noastre.
What effect will this have?	Ce efect va avea asta?
Dogs are usually kept as pets.	Câinii sunt de obicei ținuți ca animale de companie.
A ramp provides easy access for people with disabilities.	O rampă oferă acces facil persoanelor cu dizabilități.
Due to inadequate regulations, things have stopped.	Din cauza reglementărilor inadecvate, lucrurile s-au oprit.
His fascination with trains began at an early age.	Fascinația lui pentru trenuri a început de la o vârstă fragedă.
You need to give the water time to settle down.	Trebuie să dai timp apei să se așeze.
The exact cause of the accident is unknown.	Cauza exactă a accidentului este necunoscută.
Swine flu is a disease that affects pigs.	Gripa porcină este o boală care afectează porcii.
People are very devoted to this church.	Oamenii sunt foarte devotați în această biserică.
She said she was fine.	Ea a spus că s-a simțit bine.
The winter cold was intense.	Frigul iernii era intens.
The lobby smells of damp.	Holul miroase a umezeală.
The staircase leaned against the side of the building.	Scara s-a sprijinit de partea laterală a clădirii.
You must register before you can vote.	Trebuie să vă înregistrați înainte de a vota.
A state of pure awareness	O stare de conștientizare pură
The raven muttered angrily that he had been disturbed.	Corbul a mormăit furios că a fost deranjat.
Those pictures are old.	Pozele alea sunt vechi.
He had difficulty kneeling.	A avut dificultăți să îngenuncheze.
Tesco considered building a larger store to be impractical.	Tesco a considerat că construirea unui magazin mai mare ar fi nepractică.
People in the Northeast rarely have sunny days.	Oamenii din nord-est au rareori zile însorite.
This temple is highly revered.	Acest templu este foarte venerat.
A train runs on this road.	Pe acest drum circula un tren.
Sulfur is often found in hot springs.	Sulful se găsește adesea în izvoarele termale.
A corner shop sells candy and cigarettes.	Un magazin de colț vinde bomboane și țigări.
Some spiders bite, but most do not.	Unii păianjeni mușcă, dar majoritatea nu.
They like to brag about their achievements.	Le place să se laude cu realizările lor.
The maid sang for herself.	Servitoarea cânta pentru ea însăși.
Regular exercise will help you stay healthier.	Exercițiile fizice regulate vă vor ajuta să rămâneți mai sănătoși.
That's impossible.	Asta e imposibil.
The weather was pleasant.	Vremea a fost plăcută.
He paid special attention to his work.	A acordat o atenție deosebită muncii sale.
Defendant pleaded not guilty.	Acuzatul și-a susținut nevinovăția.
The pump has water leaks.	Pompa are scurgeri de apă.
They exchanged glances, but said nothing.	Au schimbat priviri, dar nu au spus nimic.
Get your right hand and put it on.	Ia-ți mâna dreaptă și pune-o pe ea.
The fire truck crawled to the scene of the accident.	Mașina de pompieri s-a târât spre locul accidentului.
The short meeting had been heated and emotional.	Scurta întâlnire fusese aprinsă și emoționantă.
The fountain was all that was left of the temple.	Fântâna era tot ce a mai rămas din templu.
We need to work harder.	Trebuie să muncim mai mult.
The music is pretty loud.	Muzica este destul de tare.
The fortifications were attacked.	Fortificațiile erau atacate.
He sat down and crossed his legs.	Se aşeză şi îşi încrucişă picioarele.
The emperor decreed that new taxes be levied.	Împăratul a decretat să fie percepute noi taxe.
The tourism industry is booming.	Industria turismului este în plină expansiune.
Drink two cups of tea in the morning.	Bea două căni de ceai dimineața.
The sailors made frequent stops.	Marinarii făceau opriri dese.
Her music is popular with young people.	Muzica ei este populară printre tineri.
He examines his nails	Își examinează unghiile
The loss of the social security number is serious.	Pierderea numărului de securitate socială este gravă.
Acid rain is caused by air pollution.	Ploaia acidă este cauzată de poluarea aerului.
This is the largest store in town.	Acesta este cel mai mare magazin din oraș.
The house and the landscape burst into flames.	Casa și peisajul au izbucnit în flăcări.
He soon learned the trade.	Curând a învățat meseria.
The tiger roared and scratched angrily.	Tigrul răcnea și se zgâria furios la gratii.
She put a jug of water on the gas burner.	Ea a pus un ulcior cu apă pe arzătorul cu gaz.
Anyone who questions these traditions will be punished.	Oricine pune la îndoială aceste tradiții va fi pedepsit.
If you knew the answer, why did you ask?	Dacă știai răspunsul, de ce ai întrebat?
These birds are usually found in rainforests.	Aceste păsări se găsesc de obicei în pădurile tropicale.
The child can control the temperature.	Copilul poate controla temperatura.
The state has no considerations for ordinary people.	Statul nu are considerații pentru oamenii de rând.
I'm sure the quality of the product has improved	Sunt sigur că calitatea produsului s-a îmbunătățit
The two ships collided.	Cele două nave s-au ciocnit.
The snow began to fall sharply as the wind picked up.	Zăpada a început să cadă puternic pe măsură ce vântul creștea.
The planet floats serenely in space.	Planeta plutește senină în spațiu.
Abilify is a medicine used to treat schizophrenia.	Abilify este un medicament utilizat pentru tratarea schizofreniei.
These promises are difficult to keep.	Aceste promisiuni sunt greu de respectat.
The river was constantly flowing through the village.	Râul curgea constant prin sat.
Books tell stories.	Cărțile spun povești.
The story is full of intrigue.	Povestea este plină de intrigi.
The slope is steep.	Panta este abruptă.
The newspaper was forced to close.	Ziarul a fost obligat să se închidă.
He hesitated, deciding whether to answer.	El a ezitat, hotărând dacă să răspundă.
A notorious incident at a mall involved a gunman.	Un incident notoriu la un centru comercial a implicat un bărbat înarmat.
These two governments have signed a trade agreement.	Aceste două guverne au semnat un acord comercial.
The gang quickly overwhelmed the boy.	Banda l-a copleșit rapid pe băiat.
What makes it different from most politicians?	Ce îl face diferit de majoritatea politicienilor?
Today, much of the violence stems from gang warfare.	În zilele noastre, o mare parte a violenței provine din războaiele între bande.
A girl's voice came suddenly.	Se auzi brusc o voce de fată.
In fact, the revolving door is not an invention.	De fapt, ușa rotativă nu este o invenție.
From the king's palace, fireworks exploded in the sky.	Din palatul regelui, focurile de artificii au izbucnit pe cer.
Such high growth rates would not be sustainable.	Ratele atât de mari de creștere nu ar fi sustenabile.
Watch out for pickpockets.	Atenție la hoții de buzunare.
We decided to buy a house.	Am decis să cumpărăm o casă.
The calm waters were infested with leeches.	Apele liniştite erau infestate de lipitori.
Life in this village is peaceful and quiet.	Viața în acest sat este pașnică și liniștită.
We will plant trees in the valley.	Vom planta copaci în vale.
Drinking too much alcohol can cause liver damage.	Consumul prea mult de alcool poate provoca leziuni hepatice.
He is the richest man in the world.	Este cel mai bogat om din lume.
So his subjects could be tortured to death.	Deci supușii săi puteau fi torturați până la moarte.
The tea had a bitter aftertaste.	Ceaiul avea un postgust amar.
The sun was shining brightly.	Soarele strălucea neîncetat.
It was raining hard.	Ploua puternic.
She cooked family dinner last night.	Ea a gătit cina pentru familie aseară.
She lit a candle and prayed to the gods.	Ea a aprins o lumânare și s-a rugat zeilor.
The case went to court.	Cazul a ajuns în instanță.
Be careful, please.	Fi atent te rog.
Teams must consist of five members.	Echipele trebuie să fie formate din cinci membri.
The cherry blossoms were in full bloom.	Florile de cireș erau în plină floare.
The equipment was very important.	Echipamentul era foarte important.
The house has three bedrooms and three bathrooms.	Casa are trei dormitoare si trei bai.
Be careful where you go.	Ai grijă pe unde mergi.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Poliția a protestat împotriva creșterilor.
The miraculous recovery of the blind poet from blindness has been widely reported.	Recuperarea miraculoasă a poetului orb din orbire a fost larg raportată.
The boy paused before answering.	Băiatul a făcut o pauză înainte de a răspunde.
Many city buses will be equipped with seat belts.	Multe autobuze urbane vor fi echipate cu centuri de siguranță.
The street stretched forever.	Strada se întindea pentru totdeauna.
Some bridges were severely damaged.	Unele poduri au fost grav avariate.
She grows wild flowers.	Ea crește flori sălbatice.
School life is exciting.	Viața de școală este incitantă.
It is important to make sure that your recovery is fast.	Este important să vă asigurați că recuperarea este rapidă.
Crows croak loudly in the trees.	Corbii croșcă zgomotos în copaci.
The government has set up a working group.	Guvernul a înființat un grup de lucru.
Women were once denied a vote.	Femeilor li s-a refuzat odată votul.
The train pulled into town.	Trenul a tras în oraș.
The judge sentenced him to three years in prison.	Judecătorul l-a condamnat la trei ani de închisoare.
This city is known for its thriving economy.	Acest oraș este cunoscut pentru economia sa înfloritoare.
This is not an easy sample.	Aceasta nu este o mostră ușoară.
Two girls in prom dresses can be seen on the screen.	Două fete în rochii de bal pot fi văzute pe ecran.
You can demonstrate your exam skills.	Vă puteți demonstra abilitățile la examen.
He left, whistling a song full of joy.	El a plecat, fluierând o melodie plină de bucurie.
They are protected by copyright.	Sunt protejate prin drepturi de autor.
Burnița only increased her enthusiasm.	Burnița nu a făcut decât să sporească entuziasmul.
Your roots are not good.	Rădăcinile tale nu sunt bune.
There was a short silence.	Se lăsase o scurtă tăcere.
Elephants used to roam this area.	Elefanții obișnuiau să cutreiere această zonă.
River fouling is punishable by law.	Încrustarea râurilor este pedepsită prin lege.
The building has replaced the former warehouse.	Imobilul a înlocuit fostul depozit.
On examination, her blood pressure was high.	La examinare, tensiunea ei era mare.
He filled it with water.	L-a umplut cu apă.
I'm starting to see a pattern here.	Încep să văd un model aici.
Air pollution has increased in recent decades.	Poluarea aerului a crescut în ultimele decenii.
The probes were sent deeper, allowing scientists to determine the temperature.	Sondele au fost trimise mai adânc, permițând oamenilor de știință să determine temperatura.
A villager has been tried for killing an endangered animal.	Un sătean a fost judecat pentru uciderea unui animal pe cale de dispariție.
The fish dropped its tail in vain.	Peștele își lăsă coada în zadar.
This is not the right key.	Aceasta nu este cheia potrivită.
The trees cast long shadows on the field.	Copacii aruncau umbre lungi pe câmp.
The outline will be treated below.	Conturul va fi tratat mai jos.
Oil spills will devastate the natural ecosystem.	Scurgerile de petrol vor devasta ecosistemul natural.
Public toilets have greatly improved in recent years.	Toaletele publice s-au îmbunătățit foarte mult în ultimii ani.
The fog was thick around them.	Ceața era densă în jurul lor.
The army has been sent.	Armata a fost trimisă.
A handful of salt.	O mână de sare.
The building was damaged by a hail storm.	Clădirea a fost avariată în urma unei furtuni de grindină.
The company's shares have risen dramatically.	Acțiunile companiei au crescut dramatic.
Meanwhile, four fire engines arrived on the scene within minutes.	Între timp, patru mașini de pompieri au ajuns la fața locului în câteva minute.
It is safe to eat fish caught on these shores.	Este sigur să mănânci pește prins de pe aceste țărmuri.
Enjoyable stay.	Sedere placuta.
It is surrounded by the sea on three sides.	Este înconjurat de mare pe trei laturi.
He was silent and did not answer.	A tăcut și nu a răspuns.
He noticed the starfish crawling over the rock.	El a observat steaua de mare târându-se peste stâncă.
I forged that ticket.	Am falsificat acel bilet.
Meat is high in protein.	Carnea este bogată în proteine.
But his flight seemed doomed.	Dar zborul lui părea condamnat.
A group of cops.	Un grup de polițiști.
He confessed that he lied the day before.	A mărturisit că a mințit cu o zi înainte.
The kids were friendly.	Copiii au fost prietenoși.
It is never known what news he may receive.	Nu se știe niciodată ce veste poate primi.
A gray cloud floated above his head, threatening to rain.	Un nor gri plutea deasupra capului, ameninţând cu ploaie.
The economy has collapsed.	Economia s-a prăbușit.
His footsteps swayed and he sat down again.	Pasul i s-a clătinat și s-a așezat din nou.
Zhang's new life is one of loneliness.	Noua viață a lui Zhang este una de singurătate.
The photo shows a man and a woman.	Fotografia prezintă un bărbat și o femeie.
Experienced investors know that markets are cyclical.	Investitorii experimentați știu că piețele sunt ciclice.
Evidence of early human settlement has been found	S-au găsit dovezi ale așezării umane timpurii
Get off the island!	Pleacă de pe insulă!
These rodents are food for snakes, owls and falcons.	Aceste rozătoare sunt hrană pentru șerpi, bufnițe și șoimi.
The butterfly was glued to the window.	Fluturele era lipit de fereastră.
The work was done in great secrecy.	Lucrarea a fost efectuată în mare secret.
Don't cry.	Nu plânge.
My son needs a dog.	Fiul meu are nevoie de un câine.
That seems to indicate that it will rain tonight.	Asta pare să indice că va ploua în seara asta.
In addition, these patients also needed acute care.	În plus, acești pacienți au avut nevoie și de îngrijiri acute.
He barely spoke during the meeting.	Abia a rostit un cuvânt în timpul întâlnirii.
Some plants are poisonous.	Unele plante sunt otrăvitoare.
She spoke quickly, cutting through the air.	Ea a vorbit repede, tăind prin aer.
Periodic table prints were on the wall.	Imprimări ale tabelului periodic stăteau pe perete.
They traveled through the desert and the mountains.	Au călătorit prin deșert și munte.
He was about to take a step forward to ask a question.	Era pe cale să facă un pas înainte pentru a pune o întrebare.
Environmental studies are fascinating.	Studiile de mediu sunt fascinante.
The origins of life remain a mystery.	Originile vieții rămân un mister.
Autumn leaves flew down the street.	Frunzele de toamnă zburau pe stradă.
The salt has antimicrobial properties.	Sarea are proprietăți antimicrobiene.
Some cities had several synagogues.	Unele orașe aveau mai multe sinagogi.
Simon was thinking of buying a second-hand car.	Simon se gândea să cumpere o mașină la mâna a doua.
The wind blew the house.	Vântul a atacat casa.
Our main exports are coal and textiles.	Exporturile noastre principale sunt cărbunele și textile.
The mayor is preparing a city budget.	Primarul pregătește un buget al orașului.
She pursed her thoughtful lips.	Ea îşi strânse buzele gânditoare.
He refused to listen.	A refuzat să asculte.
He called the chief inspector.	A chemat inspectorul șef.
There are hundreds of ways to get rich.	Există sute de moduri de a deveni bogat.
The clown looked sadly at the sad clown.	Clovnul se uită trist la clovnul trist.
Some women wear veils or hats.	Unele femei poartă voal sau pălării.
Turn your frown upside down.	Transformă-ți încruntarea cu susul în jos.
Heavy rains are expected here in the coming days.	Aici sunt așteptate ploi abundente în următoarele zile.
I certainly think this is a worthwhile discussion.	Cu siguranță cred că aceasta este o discuție care merită avută.
She walked slowly along the road.	Ea a mers încet de-a lungul drumului.
The band of scouts enjoys hiking in the mountains.	Trupei de cercetași se bucură de drumeții prin munți.
Trees were rare in those days.	Copacii erau rari în acele vremuri.
Money you just don't have to save.	Bani pe care pur și simplu nu trebuie să economisească.
Drivers are instructed not to continue.	Conducătorii auto sunt instruiți să nu continue.
Prepare a broth using a pressure cooker.	Pregătiți un bulion folosind o oală sub presiune.
All information will be available until late in the afternoon.	Toate informațiile vor fi disponibile până după-amiaza târziu.
The deadline was approaching.	Termenul limită se apropia.
The government continues to encourage foreign investment.	Guvernul continuă să încurajeze investițiile străine.
The patient's breathing was heavy.	Respirația pacientului era greoaie.
It was windy, but the market was crowded.	Era vântul, dar piața era aglomerată.
He quickly gave her a piece of bread.	I-a dat repede o bucată de pâine.
This market research has proved surprisingly accurate.	Această cercetare de piață s-a dovedit surprinzător de exactă.
They decided to pool their resources.	Au decis să-și pună în comun resursele.
The fish market often sells cheap, poor quality fish.	Piața de pește vinde adesea pește ieftin, de proastă calitate.
They are looking for ancient artifacts.	Ei caută artefacte antice.
Violence is fueled by retaliation for other crimes.	Violența este alimentată de represaliile pentru alte infracțiuni.
Beautiful, wavy hills filled the horizon.	Dealuri frumoase, ondulate, umpleau orizontul.
In the past, butter was often used in cooking.	Pe vremuri, untul era adesea folosit la gătit.
Their diet is poor.	Dieta lor este săracă.
They were so exhausted that their breathing was heavy.	Erau atât de epuizați încât respirația le era greoaie.
Get off the top surface, please.	Coborâți de pe suprafața superioară, vă rog.
I guess you stole my songbook!	Bănuiesc că îmi furi cartea de cântece!
This painting was created for the prince.	Acest tablou a fost creat pentru prinț.
The factory was built with cheap materials.	Fabrica a fost construită cu materiale ieftine.
He likes her job and is her mentor.	Îi place munca ei și este mentorul ei.
The global audience was horrified at first	Publicul global a fost la început îngrozit
They can use the phone.	Ei pot folosi telefonul.
The speech was a great success.	Discursul a fost un mare succes.
I shot her with my new rifle!	Am împușcat-o cu noua mea pușcă!
There is something that points in one direction.	Există ceva care denotă o direcție.
The harsh truth is that no one is safe.	Adevărul dur este că nimeni nu este în siguranță.
It has not been realized that analytical chemistry is possible.	Nu sa realizat că chimia analitică este posibilă.
The people here speak proudly of their ancient heritage.	Oamenii de aici vorbesc cu mândrie despre moștenirea lor străveche.
The crowd began to leave.	Mulțimea a început să plece.
He is passionate about animal rights.	Se simte pasionat de drepturile animalelor.
After months of upsetting and pushing us, she decided.	După luni de zile în care ne-a frământat și ne-a împins, ea a decis.
Serve warm milk before dinner.	Serviți lapte cald înainte de cină.
Then he went to school.	Apoi a mers la școală.
Through your course of action, many people have died.	Prin cursul tău de acțiune, mulți oameni au murit.
The snake became angry and hissed.	Șarpele a devenit furios și șuieră.
His family is closely united.	Familia lui este strâns unită.
I'd like to try surfing.	Aș vrea să încerc surfing.
I will sell you my house cheaply.	Îți voi vinde casa mea ieftin.
His bag was thick and full of books.	Geanta lui era groasă și plină cu cărți.
He talked about historical precedents.	El a vorbit despre precedente istorice.
Some volatile organic chemicals are known to cause cancer.	Se știe că unele substanțe chimice organice volatile cauzează cancer.
This city is notable for its fine wine.	Acest oraș este remarcat pentru vinul său fin.
Rice is unfit for human consumption.	Orezul este impropriu consumului uman.
She opened the book and began to read.	Ea a deschis cartea și a început să citească.
The story ends.	Povestea se termină.
He revealed his identity.	Și-a dezvăluit identitatea.
He left his job after an overwhelming wave of criticism.	Și-a părăsit locul de muncă după un val copleșitor de critici.
The oven provides more heat than we need.	Cuptorul oferă mai multă căldură decât avem nevoie.
These glaciers are thousands of years old.	Acești ghețari au o vechime de mii de ani.
Many people in this area feel trapped.	Mulți oameni din această zonă se simt prinși.
There was no sign of small birds.	Nu era niciun semn de păsări mici.
His gaze remained steady.	Privirea lui a rămas neclintită.
A dam was built to stop the flooding.	Pentru a opri inundațiile, a fost construit un baraj.
Scientists are hoping for a vaccine.	Oamenii de știință speră într-un vaccin.
All water in the city is filtered before use.	Toată apa din oraș este filtrată înainte de utilizare.
She would like to visit there.	Ea ar dori să viziteze acolo.
He later became a tennis champion.	Mai târziu a devenit campion la tenis.
He turned and knocked her to the ground.	S-a răsucit și a trântit-o la pământ.
However, the coach refused to let his players down.	Antrenorul a refuzat însă să dea vina pe jucătorul său.
The animals took up all the space.	Animalele au ocupat tot spațiul.
He turned and looked at me.	S-a învârtit și s-a uitat la mine.
He testifies before the senate.	Depune mărturie în fața senatului.
The government intends to build a new road.	Guvernul intenționează să construiască un drum nou.
The squirrel's vestigial tail was clearly visible.	Coada vestigială a veveriței era clar vizibilă.
The floor was glossy and spotless.	Podeaua era lucioasă și fără pată.
The class consists of several hundred students.	Clasa este formată din câteva sute de elevi.
The construction is expected to take a year.	Construcția este de așteptat să dureze un an.
The president told security staff not to let anyone in.	Președintele le-a spus personalului de securitate să nu lase pe nimeni să intre.
Secondly, you will need half a cup of pine nuts.	În al doilea rând, veți avea nevoie de o jumătate de cană de nuci de pin.
That young man would be a good actor.	Acel tânăr ar fi un actor bun.
The leader's political opponents did not agree with him.	Concurenții politici ai liderului nu erau de acord cu el.
How long have you been married?	De cat timp esti casatorit?
Patients' jaundice cleared after they were given quinine.	Icterul pacienților s-a limpezit după ce li s-a administrat chinină.
The attackers were repulsed after heavy fighting.	Atacatorii au fost respinși după lupte grele.
Her scent was as distinctive as a rose.	Mirosul ei era la fel de distinctiv ca un trandafir.
I live near the shore.	Locuiesc aproape de mal.
Simple words can be used to convey complex ideas.	Cuvintele simple pot fi folosite pentru a transmite idei complexe.
She strokes the cat's soft fur.	Ea mângâie blana moale a pisicii.
She is popular on the street.	Ea este populară pe stradă.
I was barred from entering this building.	Mi s-a interzis să intru în această clădire.
The government recently inaugurated a new highway.	Guvernul a inaugurat recent o nouă autostradă.
Pollution in these regions is severe.	Poluarea în aceste regiuni este severă.
Many children's toys show signs of wear.	Multe jucării pentru copii poartă semne de uzură.
The solution to the problem is quite simple.	Soluția problemei este destul de simplă.
Troops cited company documents.	Trupele au citat documentele companiei.
He threw his shoe on the wall.	Și-a aruncat pantoful în perete.
That man is a tyrant.	Omul acela este un tiran.
Sometimes reading the same book twice is more enjoyable.	Uneori, citirea aceleiași cărți de două ori este mai plăcută.
Mankind's dependence on resources is harmful.	Dependența omenirii de resurse este dăunătoare.
This is a murder, he says.	Aceasta este o crimă, spune el.
Some animals are nocturnal.	Unele animale sunt nocturne.
He will regain his strength quickly.	Își va recăpăta forțele repede.
The doctors here saved his life.	Medicii de aici i-au salvat viața.
The dense vegetation hindered our progress.	Vegetația densă ne-a împiedicat progresul.
Grim was the name given to his illness.	Grim era numele dat bolii lui.
The struggle between past and present lasted almost two weeks.	Lupta dintre trecut și prezent a durat aproape două săptămâni.
He wrote that we were wanted at the police station.	Scria că suntem căutați la secția de poliție.
The heat of the campfire made me sleep.	Căldura focului de tabără m-a făcut să dorm.
The guide hurried past the riders.	Ghidul trecu repezi pe lângă călărețe.
The film was well received by critics.	Filmul a fost apreciat de critici.
Passengers were not allowed to smoke during take-off.	Pasagerilor li s-a interzis să fumeze în timpul decolării.
One man's garbage is another's treasure.	Gunoiul unui om este comoara altuia.
This car runs on electricity.	Această mașină funcționează cu energie electrică.
She's in love with the boy.	Este îndrăgostită de băiat.
No relationship is perfect.	Nicio relație nu este perfectă.
He scored a goal for the team.	A marcat un gol pentru echipă.
Everyone's life is important.	Viața fiecăruia este importantă.
The government is taking steps to reduce the problem.	Guvernul ia măsuri pentru a reduce problema.
This medicine will burn if you swallow it.	Acest medicament va arde dacă îl înghiți.
His answer was brief.	Răspunsul lui a fost succint.
In order to preserve the natural environment, the authorities have banned hunting.	Pentru a păstra mediul natural, autoritățile au interzis vânătoarea.
When he heard the news, he hurried home from work.	Când a aflat vestea, s-a grăbit acasă de la serviciu.
Bears gather food in winter.	Urșii adună mâncare iarna.
High unemployment is a major problem in this region.	Șomajul ridicat este o problemă importantă în această regiune.
It was smaller than an ordinary living room.	Era mai mic decât un living obișnuit.
The journalist traveled the world.	Jurnalistul a călătorit prin lume.
Take good care of that book.	Ai grijă foarte bine de acea carte.
Pour the milk slowly.	Se toarnă laptele încet.
When is the battle justified?	Când se justifică bătălia?
A ship is a strange shape for land travel.	O navă este o formă ciudată pentru călătorii pe uscat.
Many people were against this study.	Mulți oameni au fost împotriva acestui studiu.
They changed their production process.	Și-au schimbat procesul de producție.
Compensation is also expected for the injured workers.	Se așteaptă și despăgubiri pentru lucrătorii răniți.
A few speakers addressed the large crowd.	Câțiva vorbitori s-au adresat mulțimii numeroase.
So they counted three cotton balls.	Așa că au numărat trei bile de vată.
Those trains are slow, but safe.	Trenurile acelea sunt lente, dar sunt sigure.
Two large animals live in this forest.	Două animale mari locuiesc în această pădure.
The child was immediately taken back to his mother.	Copilul a fost dus imediat înapoi la mama sa.
Hold on, happy dukes!	Țineți-vă ducii, bucanieri fericiți!
The cat is the favorite pet of many people.	Pisica este animalul de companie preferat al multor oameni.
What you are saying is not very interesting.	Ceea ce spui nu este foarte interesant.
She carefully placed the cup on the table.	Ea a așezat cu grijă ceașca pe masă.
My hobby is reading poetry.	Hobby-ul meu este să citesc poezie.
This is a strange idea.	Aceasta este o idee ciudată.
A delicate aroma came from the mixture.	Din amestec a venit o aromă delicată.
You have to have an open mind.	Trebuie să ai mintea deschisă.
She wore her hair dark in a simple braid.	Își purta părul întunecat într-o împletitură simplă.
Prepare the filling by mixing the ingredients.	Pregătiți umplutura amestecând ingredientele.
Extract the ripe fruit from the tree.	Extrageți fructele coapte din copac.
The greedy man devoured everything he saw.	Lacomul a mistuit tot ce se vedea.
Children in particular have been intimidated by these monsters.	Copiii în special au fost intimidați de acești monștri.
He urgently asked for information.	A cerut urgent informații.
Rebecca kicked.	Rebecca bătu din picior.
Bird populations	Populațiile de păsări
The lights are on, but no one is home.	Luminile sunt aprinse, dar nu este nimeni acasă.
His pencil tapped on the desk.	Creionul lui bătu pe birou.
The rocks here came down from the sky.	Stâncile de aici au coborât din cer.
The tiger is at the top of the food chain.	Tigrul este în vârful lanțului trofic.
It is wise to pay customs duties.	Este înțelept să plătiți taxe vamale.
The journey had taken four hours.	Călătoria durase patru ore.
To fully appreciate the play, you need to know the story.	Pentru a aprecia piesa pe deplin, trebuie să cunoști povestea.
The siege lasted a month.	Asediul a durat o lună.
A small sample of blood must be drawn from one arm.	O mică probă de sânge trebuie extrasă dintr-un braț.
Everything in this room is damp.	Totul în această cameră este umed.
The architecture of this area is modest.	Arhitectura acestei zone este modestă.
The wonderful sunrise	Minunatul răsărit
Heavy rain has caused flooding in the city.	O ploaie puternică a dus la o inundație în oraș.
The study confirmed previous findings.	Studiul a confirmat concluziile anterioare.
A sentence is more than a word.	O frază este mai mult decât un cuvânt.
A worker will drive nails to secure the board.	Un muncitor va bate cuie pentru a fixa scândură.
Dingo killed the sheep that owned it.	Dingo a ucis oaia care o deținea.
Bankruptcy firm.	Firma in faliment.
A term that describes the physical shape of a football.	Un termen, care descrie forma fizică a unui fotbal.
The statue is a memorial to those who perished.	Statuia este un memorial al celor care au pierit.
The cradle hung precariously from the tree.	Leagănul atârna precar de copac.
The kingdom will be the first in the world.	Regatul va fi primul din lume.
She doesn't like spiders.	Nu-i plac păianjenii.
Soft boiled eggs, bacon and tomatoes.	Ouă fierte moi, bacon și roșii.
Examine the man carefully for the cause of death.	Examinați bărbatul cu atenție pentru cauza morții.
Dogs were not allowed inside the restaurant.	Câinii nu au fost permis în interiorul restaurantului.
Some people consider it mysterious.	Unii oameni o consideră misterioasă.
Her life was suddenly uprooted.	Viața i-a fost brusc dezrădăcinată.
The lawyer's words had finally made sense.	Cuvintele avocatului avuseseră în sfârșit sens.
There were no construction workers in sight.	Nu erau muncitori în construcții la vedere.
The zoo managed to calm the lion.	Grădina zoologică a reușit să-l calmeze pe leu.
He was upset about the officer's report.	Era supărat pe raportul ofițerului.
The brethren boast of a lack of ambition.	Frații se laudă cu lipsă de ambiție.
War breaks out between states.	Războiul izbucnește între state.
The best team won the competition.	Cea mai bună echipă a câștigat competiția.
In exploration, sufficient resources must be available for extended periods.	În explorare, resursele suficiente trebuie să fie disponibile pentru perioade prelungite.
Nowadays, many scientists are skeptical about psychic powers.	În zilele noastre, mulți oameni de știință sunt sceptici cu privire la puterile psihice.
Parents and children can benefit from both the practice.	Părinții și copiii pot beneficia atât de pe urma practică.
Suppose one triangle is contained in another.	Să presupunem că un triunghi este conținut în altul.
He dropped out of school and now runs his own business.	A părăsit școala și acum își conduce propria afacere.
Unanswered questions often go unanswered.	Întrebările fără răspuns rămân adesea fără răspuns.
I will not choose anyone	Nu voi alege pe nimeni
I don't like going to the doctor alone	Nu-mi place să merg singură la doctor
I like to travel and explore new places	Îmi place să călătoresc și să explorez locuri noi
I had to breathe through my mouth	A trebuit să aspir aer prin gură
I know he would say that too	Știu că ar spune și asta
I know the owner, he'll be pretty sure	Cunosc proprietarul, va fi destul de sigur
I have my men outside	Am oamenii mei afară
I wondered if he would ever be fit	M-am întrebat dacă va fi vreodată în formă fizică
I know something that might help	Știu ceva care ar putea ajuta
I'm thinking about painting	Mă gândesc la pictură
I was no longer human	Nu mai eram om
I ran my hand over them	Mi-am trecut mâna peste ele
I remember my mother making all our clothes	Îmi amintesc că mama ne făcea toate hainele
I made sure she didn't know	M-am asigurat că ea nu va ști
I heard it's happening here	Am auzit că se întâmplă aici
I made the little basket	Am făcut micul coș
I'm doing this with a physical exam	Fac asta cu un examen fizic
I held their hands and took them with me	Le-am ținut mâinile și i-am dus cu mine
A wave of reality struck	Un val de realitate a lovit
I took another cookie	Am luat un alt fursec
I wondered if she was really a tour guide	M-am întrebat dacă ea era într-adevăr un ghid turistic
I was tired too, but my mind could not rest	Și eu eram obosită, dar mintea mea nu se putea odihni
I try to think about online communities and social media	Încerc să mă gândesc la comunitățile online și la rețelele sociale
I agree with you that he is a good young man	Sunt de acord cu tine că este un tânăr bun
I've been living with my mother for seven years	Locuiam cu mama mea de șapte ani
I like to play hostess	Îmi place să joc hostess
I was just happy to have a dog	Eram doar fericit că primim un câine
I knew the face too well	Cunoșteam prea bine fața
I retreated behind a barrel of rain	M-am retras în spatele unui butoi de ploaie
I was sixteen and scared to death	Aveam șaisprezece ani și eram speriat de moarte
A sight not to be forgotten for a long time	O priveliște de nu uitat multă vreme
I love this country	Iubesc această țară
I miss not seeing you next door	Mi-e dor să nu te văd alături
I think we were all in shock	Cred că toți am fost în stare de șoc
Maybe I would have used more	Poate aș fi folosit mai mult
I need to talk to you	trebuie sa vorbesc cu tine
You always knew where you were with him	Întotdeauna ai știut unde stai cu el
I remember I was sixteen	Îmi amintesc că aveam șaisprezece ani
I saw the poster outside of your show	Am văzut afișul în afara spectacolului tău
Just going to that place is amazing	Doar să mergi în acel loc este incredibil
I collapsed under the blankets and struggled with tears	M-am prăbușit sub pături și m-am luptat cu lacrimile
A winding road leads to and from the city below	Un drum întortocheat duce spre și dinspre orașul de dedesubt
I tried to breathe, inhale and breathe	Am încercat să respir, să inspir și să iau aer
I suddenly realized that none of this was real	Mi-am dat deodată seama că nimic din toate acestea nu era real
I could hear the shower flowing	Auzeam dușul curgând
I had to be purple	Trebuia să fiu violet
I'll be back to that in a minute	M-aș întoarce la acel moment într-un minut
I also had some good brothers	Am avut și niște frați buni
I feel completely fine	Mă simt complet bine
I wouldn't do that to you	Nu ți-aș face așa ceva
I enjoy reading, writing, cooking and traveling	Îmi place să citesc, să scriu, să gătesc și să călătoresc
I take full responsibility for everything they did	Îmi asum întreaga responsabilitate pentru tot ceea ce au făcut
I'm lucky to have a mentor now	Sunt norocos să am acum un mentor
I guess it was through the project	Bănuiesc că a fost prin proiect
I was going to pick him up this afternoon	Aveam de gând să-l iau în după-amiaza asta
I'm practically passing by on my way to work	Trec practic pe aici în drum spre serviciu
I learned to value hunting	Am învățat să prețuiesc vânătoarea
I should get a hotel	Ar trebui să-mi iau un hotel
A high level of uncertainty was observed	S-a observat un nivel ridicat de incertitudine
I wrapped my legs around him and took him	Mi-am înfășurat picioarele în jurul lui și l-am luat
I remember writing that	Îmi amintesc că am scris asta
I was still trying to find myself	Încă încercam să mă regăsesc
I didn't know the farm very well	Nu cunoșteam foarte bine ferma
I know it was like a flood	Știu că a fost ca o inundație
I was sweet and soft	Eram dulce și moale
I'm crazy enough to do it	Sunt suficient de nebun să o fac
I really want you to get help	Îmi doresc foarte mult să obțineți ajutor
I will be perfect and suitable for this project	Voi fi perfect și potrivit pentru acest proiect
I can mess with that	Mă pot încurca cu asta
Five local radio stations broadcast in the city	Cinci posturi de radio locale difuzează în oraș
I didn't expect anything from that	Nu mă așteptam la nimic de la asta
A moving shadow in the kitchen startled me	O umbră care se mișca în bucătărie m-a tresărit
I broke it in one go	Am rupt-o într-o singură mișcare
I want to marry you, share my life with you	Vreau să mă căsătoresc cu tine, să-mi împart viața cu tine
I looked up at the sky for support	M-am uitat la cer pentru sprijin
I was locked in my bed	Eram închisă în patul meu
I also kept a diary and wrote for myself	De asemenea, ținusem un jurnal și scriam pentru mine
I agree with the space until the sample	Sunt de acord cu spațiul până la eșantion
After all, I took you to bed	La urma urmei, te-am dus în pat
I see this article as the beginning of a series	Văd acest articol drept începutul unei serii
I guess it was too personal	Presupun că a fost prea personal
I wiped my eyes and looked at my hand	M-am șters la ochi și m-am uitat la mână
I've never used that expression before	Nu am folosit niciodată această expresie înainte
I can't throw the ball and catch it	Nu pot să arunc mingea și să o prind
I just didn't realize how late it was	Pur și simplu nu mi-am dat seama cât de târziu era
I mean, you better go find him	Adică, ar fi bine să te duci să-l găsești
I let people use it if they want	Îi las pe oameni să-l folosească dacă vor
I like the way the speaker covers the case	Îmi place cum acoperă carcasa difuzorul
I lack the necessary zeal	Îmi lipsește zelul necesar
I kissed her on a bet	Am sărutat-o ​​pe un pariu
I wanted to challenge him about that	Am vrut să-l provoc în privința asta
I didn't even feel any pain	Nici măcar nu simțeam nicio durere
Basically the expressions sometimes in front of a mirror	Practic expresiile uneori în fața unei oglinzi
I just couldn't understand	Pur și simplu nu puteam înțelege
I love the freedom of being an artist	Îmi place libertatea de a fi artist
I hope you all realize	Sper că vă dați seama cu toții
I can smell her	Îl simt mirosul pe ea
I'm over my love now	Acum sunt peste dragostea mea
I wrote all these songs with all those words	Am scris toate aceste cântece cu toate acele cuvinte
I've been on the road safety patrol before and after school	Am fost în patrula de siguranță rutieră înainte și după școală
I like children, reading and golf	Îmi plac copiii, lectura și golful
I can only imagine what it would be like	Îmi pot doar imagina cum ar fi
I found success	Am găsit succesul
A lot happened in a second	S-au întâmplat multe într-o secundă
A solid unconscious involvement with the matter around him	O implicare inconștientă solidă cu materia din jurul lui
I can climb any wall	Pot să urc orice zid
I have strength when it comes to you	Am puteri când vine vorba de tine
I hated my mother even more	O uram și mai mult pe mama
He was given a lot of attention	I s-a acordat multă atenție
I can't wait to get out of here	Abia aștept să mă mut de aici
A dead woman in my arms	O femeie moartă în brațele mele
I need to have friends somewhere there	Trebuie să am prieteni undeva acolo
I can't figure out why	Nu pot să-mi dau seama de ce
I can hardly remember anything about my past	Cu greu îmi amintesc nimic despre trecutul meu
I've never been seen that way before	Niciodată nu mai fusesem privit așa
A sting of guilt and remorse gripped the man	O înțepătură de vinovăție și remușcări îl cuprinse pe bărbat
I just want to stay that way	Vreau doar să rămân așa
I came back with all the completed and suspended projects	Am revenit prin toate proiectele finalizate și suspendate
I need to find a handguard	Trebuie să-i găsesc un apărător de mână
I enjoyed using my brain	Mi-a plăcut să-mi folosesc creierul
I was ready to take the plunge	Eram gata să fac pasul
A child suffers much more emotional distress than is thought	Un copil suferă mult mai multă suferință emoțională decât se crede
I'm willing to do it	Sunt dispus să o fac
I didn't dare move	Nu am îndrăznit să mă mișc
I trust you are closer to being at peace	Am încredere că ești mai aproape de a fi în pace
I'm ready for warm weather	Sunt gata să rămână vremea caldă
Such intentions have also been visited by me	Și mie mi s-au vizitat astfel de intenții
I couldn't find him	Nu l-am putut căuta
I knew everything about him	Știam totul despre el
I will favor it!	Eu o vei favoriza!
I could see why he chose her	Am putut să văd de ce a ales-o
I'll send a driver for you	O să trimit un șofer pentru tine
I feel very disappointed in myself again	Mă simt din nou foarte dezamăgit de mine
I value that shoe	Prețuiesc acel pantof
I knew he was a real person	Știam că este o persoană adevărată
A moment of weakness	Un moment de slăbiciune
I mean, very, very good	Adică foarte, foarte bun
I fell off a small windowsill	Am căzut de pe un mic pervaz
These weapons are too good	Sunt aceste arme prea bune
I want you to see our baby grow up	Vreau să ne vezi copilul crescând
A little makeup would help	Puțin machiaj ar ajuta
I am not a ruined man, but happy and prosperous	Nu sunt un om ruinat, ci fericit și prosper
I cry and cry, leaving everything out	Plâng și plâng, lăsând totul afară
I'm trying to breathe	Încerc să aspir aer
The smell of dead moss and leaves immediately surrounded me	Un miros de mușchi și frunze moarte m-a înconjurat imediat
I needed to feel something	Aveam nevoie să simt ceva
I, in turn, was ready when he called	Eu, la rândul meu, eram pregătit când a sunat
I closed my eyes to feel the air around me	Am închis ochii să simt aerul din jurul meu
I find a place on the couch and sit down	Găsesc un loc pe canapea și mă așez
I first met him when he was twelve	L-am întâlnit prima dată când avea doisprezece ani
I didn't even really believe in that	Nici măcar nu prea credeam în așa ceva
I only consume the worst of the worst	Eu consum doar ce este mai rău din mai rău
I lie down and look under the car	Mă întind și mă uit sub mașină
I saw him lying on his bed	L-am văzut culcat pe patul lui
Migration also depends on local weather conditions	Migrația depinde și de condițiile meteorologice locale
I let it flow out of me	L-am lăsat să curgă din mine
I have to keep my hands to myself	Trebuie să-mi țin mâinile pentru mine
I'm not short of resources	Nu sunt lipsit de resurse
Then there was a gun fight	Atunci a avut loc o luptă cu pistolul
I hope he sees this wherever he is	Sper că vede asta oriunde s-ar afla
I got up and left the cell	M-am ridicat și am părăsit celula
I lost my chance to have children	Mi-am pierdut șansa de a avea copii
I wanted to be damn home	Am vrut să fiu nenorocit acasă
I still can't figure out what they are	Încă nu pot să-mi dau seama ce sunt
I took that into account	Am luat asta in calcul
I've never fought a horse before	Nu m-am luptat niciodată cu un cal înainte
I'll tell everyone else	Voi spune tuturor celorlalți
I get up and watch my uncle outside	Mă ridic și eu și îl urmăresc pe unchiul meu afară
A deadly combination for a young girl	O combinație mortală pentru o fată tânără
I picked you up and took you to the pit	Te-am ridicat și te-am dus la groapă
I hit her on the back until she breathes normally	O bat pe spate până când respiră normal
I hope he forgives me	Sper că mă va ierta
I got the test results back	Am primit rezultatele testului înapoi
I need to find out what's going on here	Trebuie să aflu ce se întâmplă aici
I'll get someone to contact you	O să pun pe cineva să te contacteze
I still find the details incredible	Inca mi se pare incredibile detaliile
I know he would have hurt me	Știu că m-ar fi rănit
I sighed in disappointment	Am oftat în sinea mea dezamăgită
A few days at least, maybe more	Câteva zile cel puțin, poate mai multe
I turned it on when I heard the click	L-am pornit, auzind clicul
I didn't realize it was this week	Nu mi-am dat seama că e săptămâna asta
I sat and watched him disappear	Am stat și am privit până a dispărut
I'm curious, though	Sunt curios, totuși
I didn't feel him or I felt his presence	Nu îl simțeam sau simțeam prezența lui
I'm so worried about him	Sunt atât de îngrijorat pentru el
I looked at him, confused and somewhat sad	L-am privit, confuză și oarecum tristă
I wanted to try not to think about anything	Am vrut să încerc să nu mă gândesc la nimic
I promised to honor her, I cherish her	Am promis că o voi onora, o prețuiesc
I'm so glad to see you look so good	Mă bucur foarte mult să vă găsesc că arăți atât de bine
I didn't remember how old the girl was	Nu-mi aminteam câți ani avea fata
I still find you interesting and sexy as hell	Încă te găsesc interesant și sexy ca naiba
Another tradition says that he was buried with his horse	O altă tradiție spune că a fost înmormântat cu calul său
I met great people and had a lot of fun	Am cunoscut oameni grozavi și m-am distrat foarte mult
I spent more time with people than usual	Am petrecut mai mult timp cu oamenii decât de obicei
More time to do the right thing	Mai mult timp să facă ceea ce trebuie
I once had a bad year like you	Am avut și eu un an prost ca tine odată
I had to learn that, sometimes the hard way	A trebuit să învăț asta, uneori pe calea grea
I looked up at the wall clock	Mi-am ridicat privirea spre ceasul de perete
I was more worried than anything	Eram mai îngrijorat decât orice
I would never be free until that happened	Nu aș fi niciodată liberă până nu s-ar întâmpla asta
I should give you something to drink to prove me wrong	Ar trebui să-ți ofer ceva de băut pentru a dovedi că mă înșel
I had never made a wedding cake before	Nu mai făcusem niciodată un tort de nuntă
I want to be able to listen to my music	Vreau să pot să-mi ascult muzica
I want you to give me your will	Vreau să-mi predai voința ta
I wouldn't have been upset	Nu aș fi fost supărat
I read about it once in a book	Am citit despre asta o dată într-o carte
I looked in the rearview mirror	M-am uitat în oglinda retrovizoare
They lie directly on the bark	Se întind direct pe scoarță
I looked at the glass shape	M-am uitat la forma din sticlă
The main block of the house followed later	Blocul principal al casei a urmat mai târziu
I was writing a crazy amount on the edge	Scriam o sumă nebună pe margine
I have a cop waiting outside for a statement	Am un polițist care așteaptă afară pentru o declarație
I cannot change the laws of our people	Nu pot schimba legile poporului nostru
I was already feeling pretty bad	Deja mă simțeam destul de rău
I know everything that's going on here	Știu tot ce se întâmplă aici
I'll find something right for them	Voi găsi ceva potrivit să le dau
I have friends in spite of myself	Am prieteni în ciuda mea
Both are buried in the churchyard	Ambele sunt înmormântate în curtea bisericii
I was sorry to hear about your problems at work	Mi-a părut rău să aud despre problemele tale la serviciu
I saw another guy do the same thing later	Am văzut un alt tip făcând același lucru mai târziu
I just want to spend my day with you	Vreau doar să-mi petrec ziua cu tine
I didn't care what he left behind	Nu mi-a păsat de urmele pe care le lăsase în urmă
I got out of the car and approached her	Am coborât din mașină și m-am apropiat de ea
No farm was far away	Nici o fermă nu era departe
I walk on the lawn in my robe	Merg pe gazon, în halat
I liked her company, she was nice	Mi-a plăcut compania ei a fost drăguță
I can put them on a keychain	Le pot pune pe un breloc
I like the dress on you	Îmi place rochia de pe tine
I couldn't believe I hadn't even had dinner yet	Nu-mi venea să cred că nici măcar nu luasem cina încă
I want you to wake up	Vreau să te trezești
I guess he never mentioned me	Bănuiesc că nu m-a menționat niciodată
I can't stand being away from you	Nu aș suporta să fiu departe de tine
I would get off the plane in different countries	Aș coborî din avion în diferite țări
By the way, I like your show	Apropo, îmi place spectacolul tău
I swallowed hard because of the pain from his movement	Am înghițit greu din cauza durerii de la mișcarea lui
A member here complained	Un membru de aici s-a plâns
I like music, trying new food and learning about culture	Îmi place muzica, să încerc mâncare nouă și să învăț despre cultură
It passes through wooded terrain on slightly undulating hills	Trece prin teren împădurit pe dealuri ușor ondulate
I haven't thought about our family history in years	Nu m-am gândit la istoria familiei noastre de ani de zile
I didn't tell him that	Nu i-am spus asta
Uninteresting is also a long way to go	Puțin interesant este, de asemenea, un drum lung
I have promises to keep	Am promisiuni de respectat
I mean, really go back to	Adică, întoarce-te cu adevărat la
I was partying	Eram viața de petrecere
A large amount of equipment was also lost	S-a pierdut și o mare cantitate de echipamente
This was something that many could not accept	Acesta a fost ceva ce mulți nu puteau accepta
I promise, but I'm not going anywhere	Îți promit, dar nu mergi nicăieri
I put my arms around me to keep warm	Îmi pun brațele în jurul meu ca să mă încălzesc
I feel like a lot of people are struggling with this	Simt că mulți oameni se luptă cu asta
A man was there, with a wide grin on his face	Un bărbat era acolo, cu un rânjet larg pe față
I want that moment to last forever	Îmi doresc ca acel moment să dureze pentru totdeauna
I was awakened by the heat of the sun	Am fost trezit de căldura soarelui
I agreed to accept her job	Am fost de acord să accept postul oferit de ea
Gray was responsible for editing the film	Gray a fost responsabil de montajul filmului
It may have been converted from perspective	S-ar putea să fi fost convertit din perspectiva
I lost my appetite and I didn't eat it	Mi-a pierdut pofta de mancare si nu l-am mancat
I've already spent it getting my ass kicked	Am petrecut-o deja făcându-mi fundul
This extreme measure was rejected	Această măsură extremă a fost respinsă
A shadow of a smile also appeared on his face	O umbră de zâmbet a apărut și pe fața lui
I wish I hadn't asked	Mi-aș fi dorit să nu fi întrebat
I couldn't live there without advice	Nu aș mai putea trăi acolo fără un sfat
I can't go back to my father	Nu mă pot întoarce la tatăl meu
I was an art teacher	Am fost profesor de artă
A guy who only loved her for the show	Un tip care a iubit-o doar pentru spectacol
I found a few things on him	Am găsit câteva lucruri pe el
I can't think of leaving him out here	Nu mă pot gândi să-l las aici afară
I highly recommend this company	Recomand cu caldura aceasta companie
I need to see something	Trebuie să văd ceva
I mean, we were completely bored together	Adică eram complet plictisitoare împreună
A detachment from everything familiar	O detașare de tot ce este familiar
I thought more about your needs	M-am gândit mai mult la nevoile tale
I didn't think too much about the constantly filling pub	Nu m-am gândit prea mult la cârciuma care se umplea constant
I desperately wanted a future	Îmi doream cu disperare un viitor
I hope she doesn't go crazy today	Sper să nu se întoarcă nebună astăzi
I hated it when it came out of me	Am urât când s-a scos din mine
I dreamed of a dragon	Am visat un dragon
I went through a wide range of emotions	Am trecut printr-o gamă largă de emoții
I suggest you call her	Vă sugerez să o sunați
I approach and reach for his pants	Mă apropii și mă întind după pantalonii lui
I just need to follow her	Trebuie doar să o urmăresc
A new girl moved in with him	O fată nouă s-a mutat alături
A crowd gathered outside the apartment	O mulțime s-a adunat în afara apartamentului
I had even reached the end of my resistance	Chiar ajunsesem la capătul rezistenței mele
The waves damaged even more boats	Valurile au avariat și mai multe bărci
I care about your work	Îmi pasă de munca ta
We offered our food in abundance	Am oferit hrana noastră din belșug
I leaned toward her with one ear	M-am aplecat cu o ureche spre ea
I want the club to be special	Vreau ca clubul să fie special
I do not want to say that this is the case	Nu vreau să spun pe deplin că acesta este cazul
I was just curious, that's all	Eram doar curios, asta-i tot
I didn't bother to form words at all	M-am chinuit deloc să formez cuvinte
I don't remember anything	Nu-mi amintesc nimic
An entrepreneur turns a scale drawing into a real house	Un antreprenor transformă un desen la scară într-o casă reală
He was very much alive	Era foarte viu
I have a lot of privacy in my bedroom	Am multă intimitate în dormitorul meu
I decided to keep it until they grew up	M-am hotărât să-l țin până când vor crește
I paid the bill and left	Am plătit nota și am ieșit
I can't control my reaction to him	Nu-mi pot controla reacția față de el
I know your schedule is loaded	Știu că programul tău este încărcat
I never lost my confidence	Nu mi-am pierdut niciodată încrederea
I have it right here in my book	O am chiar aici, în cartea mea
I began to tremble slightly and my legs felt weak	Am început să tremur ușor și mi s-au simțit picioarele slabe
I just talked to her	Tocmai am vorbit cu ea
I can't get involved right now	Nu pot să mă implic acum
I considered him lucky	L-am considerat norocos
I think people like his enthusiasm	Cred că oamenilor le place entuziasmul lui
I choose to see beauty in everything	Aleg să văd frumusețea în toate
Sometimes I need a signature on delivery, at my discretion	Uneori am nevoie de o semnătură la livrare, la discreția mea
I didn't find anything surprising	Nu am găsit nimic surprinzător
A leader, a president has no second chance	Un lider, un președinte nu are a doua șansă
A few minutes later, we stop at my apartment	Câteva minute mai târziu, ne oprim la apartamentul meu
I didn't think it would happen, though	Nu credeam totuși că se va întâmpla
I care about her too, maybe I even love her	Și eu țin la ea, poate chiar o iubesc
I have a strong ethic in data analysis	Am o etică solidă în analiza datelor
I went to bed lightly	M-am culcat uşurat
I couldn't bring him anything	Nu aveam cum să-i aduc nimic
I turn and go up the stairs	Mă întorc și urc scările
I was glad we stopped	M-am bucurat că ne-am oprit
Some guests and staff are sick	Câțiva oaspeți și personal sunt bolnavi
I wanted to talk, but my mouth didn't move	Voiam să vorbesc, dar gura nu se mișca
I punched her in the ass	Am dat-o în fund cu primul pumn
I want to talk about you	Vreau să vorbesc despre tine
A handsome man, they said, and a brave man	Un bărbat frumos, au spus ei, și unul curajos
Something that could not exist here	Un lucru care nu ar putea exista aici
A voice in the distance	O voce în depărtare
I will know your love	Îți voi cunoaște dragostea
Normally, I didn't do that	În mod normal, nu făceam astfel de lucruri
I was just an abandoned child	Eram doar copilul abandonat
I pushed my plate	Mi-am împins farfuria
I thought it would be easy	Am crezut că va fi ușor
I doubt you have my policy documents	Mă îndoiesc că ai documentele mele de politică
I forgot he could fly	Uitasem că poate zbura
I've already finished my meal	Mi-am terminat deja masa
I create a destiny that no human being could ever conceive	Îmi creez un destin pe care niciun om nu l-ar putea concepe vreodată
I hope you know that	Sper că știi asta
I barely noticed them	abia le-am observat
I felt a little bad, you know	M-am simțit puțin rău, știi
I leaned down to kiss her neck	M-am aplecat să o sărut pe gât
I see a future with you	Văd un viitor cu tine
I had the voice of a master training his pet	Aveam vocea unui maestru care își antrenează animalul de companie
I can see that in his mind	Pot să văd asta în mintea lui
I keep snatching its essence	Continui să-i smulg esența
I didn't know when to stop	Nu știam când să mă opresc
I also had a goal in mind	Aveam și un obiectiv în minte
I can never remember her name	Nu-mi pot aminti niciodată numele ei
I think we're different	Cred că suntem diferiți
I didn't know the right words to make him move	Nu știam cuvintele potrivite să-l fac să se miște
Alan is confident that the math is correct	Alan este încrezător că matematica este corectă
I couldn't be less about sex or physical appearance	Nu aș putea fi mai puțin despre sex sau aspectul fizic
Many of us have been like that	Mulți dintre noi am fost așa
It was hard for me to accept the thought	Mi-a fost greu să accept gândul
I think we should respect that	Cred că ar trebui să o respectăm
I had to understand that too	Trebuia să înțeleg asta și eu
A forbidden but necessary process	Un proces interzis, dar necesar
I know this is all nonsense	Știu că toate astea sunt o prostie
I was young with the first two	Eram tânăr cu primele două
I hesitated too much	Am ezitat prea mult
I was looking for the number and she knew it	Eram în căutarea numărului și ea știa asta
I want to faint tomorrow and not dream	Vreau să leșin cândva mâine și să nu visez
I didn't even see him waiting there	Nici măcar nu l-am văzut așteptând acolo
I had to catch up with some documents	A trebuit să ajung din urmă cu niște documente
I couldn't fight sleep	Nu m-am putut lupta cu somnul
I said a lot of it was synced	Am spus că o mare parte a fost sincronizată
I would never have guessed anything	Nu aș fi bănuit niciodată nimic
I would never lie to him like you	Nu l-aș minți niciodată ca tine
I wasn't used to that kind of weather anymore	Nu mai eram obișnuit cu genul ăsta de vreme
I can only cope with so much pain in one day	Nu pot face față decât atâta durere într-o singură zi
I wanted to know how he was doing	Am vrut să știu cum se descurcă cu totul
I'm studying in the mirror	Mă studiez în oglindă
A successful candidate is equally dedicated and motivated	Un candidat de succes este în egală măsură dedicat și motivat
I was reduced to telling her the name of the pet	Am fost redusă să-i spun numele animalului de companie
I didn't know better then	Nu știam mai bine atunci
I was surprised	Am avut surpriza de partea mea
I really didn't want to see him	Chiar nu voiam să-l văd
I turned to see who it was	M-am întors să văd cine era
I might change my mind about the clock	S-ar putea să mă răzgândesc despre ceas
I couldn't stop crying	Nu m-am putut opri să plâng
I should have fought back	Ar fi trebuit să ripostez
I always use organic, outdoor eggs	Folosesc mereu ouă organice, în aer liber
I didn't know my father	Nu l-am cunoscut pe tatăl meu
I put my memories aside and continued	Am lăsat amintirile deoparte și am continuat
Such a man needs neither action nor worship	Un astfel de om nu are nevoie nici de acțiune, nici de închinare
A million times more nervous than before	De un milion de ori mai nervos decât înainte
A dirty city, he thought	Un oraș murdar, se gândi el
I'm so sorry, not really	Îmi pare atât de rău, nu chiar
A truck had its box removed	O camionetă i s-a scos cutia
I don't want to hurt her	Nu-i doresc rău
I was a little surprised by the selection of the song	Am fost puțin surprins de selecția melodiei
No song video has been released	Nu a fost lansat niciun videoclip pentru cântec
I knew it was special from the start	Am știut că este special de la început
I saw the police there	Am văzut poliția acolo
I walked slowly, looking across the path	Am mers încet, privind de fiecare parte a cărării
A thin smile crept across her face	Un zâmbet subțire se strecură pe fața ei
I can read people pretty well	Pot să citesc oamenii destul de bine
I will miss you deeply	Îmi va fi profund dor de tine
A plastic bag, a container, anything	O pungă de plastic, recipient, orice
I sank deeper into my chair as he rose	M-am scufundat mai adânc în scaunul meu în timp ce el s-a ridicat
I didn't want my mother to find her	Nu am vrut ca mama să o găsească
I want you to take care of her	Vreau să ai grijă de ea
I think there are, you know, reasons for that	Cred că există, știi, motive pentru asta
I have tried many times to give up	Am încercat de nenumărate ori să renunț
I have to get to the bottom of this	Trebuie să ajung la fundul asta
I think we got here undetected	Cred că am ajuns aici fără să fim detectați
A plan is obviously important	Un plan este evident important
I know you didn't mean to be serious	Știu că nu ai vrut să fii serios
I pushed the car keys into his hand	I-am împins cheile mașinii în mână
I can't explain now	Nu pot explica acum
I will not even notice all the peace offers chosen	Nici măcar nu voi observa toate ofertele de pace alese
I only held it for a while	L-am ținut doar o vreme
I know this will probably never happen again	Știu că probabil că acest lucru nu se va mai întâmpla
I watched him closely and then decided to show up again	L-am urmărit cu atenție și apoi am decis să apar din nou
A purse with coins hung from a string around her neck	O poşetă cu monede atârna de un sfoară în jurul gâtului ei
I desperately needed some news about her	Aveam nevoie disperată de niște vești despre ea
I had a great time filming for him	M-am distrat de minune filmând pentru el
I couldn't fall in love with this guy	Nu aș putea să mă îndrăgostesc de tipul ăsta
A bottle of wine was a pleasant touch	O sticlă de vin a fost o atingere plăcută
I didn't want to find out more	Nu am vrut să aflu mai multe
I haven't received an allowance since	De atunci nu am mai primit indemnizație
I didn't want to look at that	Nu am vrut să mă uit la asta
A recorded message said the number was not used	Un mesaj înregistrat a spus că numărul nu a fost utilizat
A young man protested his innocence from the side window	Un tânăr și-a protestat nevinovăția de pe geamul lateral
I called your name, but I didn't answer	Ți-am strigat numele, dar nu am răspuns
I felt something there, but it was weak	Am simțit ceva acolo, dar era slab
I missed you and your beautiful words	Mi-a fost dor de tine și de cuvintele tale frumoase
I was so wrong	Am greșit atât de mult
I wanted to leave, but he wouldn't let me	Am vrut să plec, dar nu m-a lăsat
I removed my desire to take it back	Mi-am înlăturat dorința de a o lua înapoi
I need a moment to compose myself	Am nevoie de un moment să mă compun
I should be scared, maybe even terrified	Ar trebui să-mi fie frică, poate chiar îngrozită
I couldn't remember that lady's name at least at first	Nu mi-am putut aminti numele acelei doamne cel puțin la început
I will be here	O să fiu aici
I work with them every day	Lucrez cu ei în fiecare zi
I thought he would hate me	Am crezut că mă va urî
I smiled at the simple irony	Am zâmbit la simpla ironie
I couldn't find the answer for you	Nu am putut găsi răspunsul pentru tine
I've lost a lot of pretty girls this way	Am pierdut multe fete drăguțe în acest fel
I didn't think you were actually hurt	Nu am crezut că ai fost de fapt rănit
I should be there in less than four hours	Ar trebui să fiu acolo în mai puțin de patru ore
It was a pleasure	A fost o plăcere
However, I still couldn't see the gun	Totuși, încă nu vedeam arma
I had a great time, thank you	M-am distrat minunat, mulțumesc
I will definitely do it	Cu siguranță o voi face
I thought everyone was gone	Am crezut că toată lumea a plecat
I give you my blessing	Vă dau binecuvântarea mea
I wondered if they were real estate agents	M-am întrebat dacă sunt agenți imobiliari
I can't explain clearer terms than that	Nu pot explica termeni mai clari decât atât
I'll see if it's washed and clean	O să văd că este spălată și curată
I shouldn't have told anyone	Nu trebuia să spun nimănui
I thought he still looked like the same actor	Am crezut că încă arată ca același actor
I wanted her to form her own opinions	Am vrut ca ea să-și formeze propriile păreri
I hate that job with passion	Urăsc meseria aceea cu pasiune
I transport all the garbage in the area	Transport tot gunoiul din zonă
I list the source of all the books for each review	Enumerez sursa tuturor cărților la fiecare recenzie
I always like to work at night	Întotdeauna îmi place să lucrez noaptea
I was a prince, one of the nobility	Eram un prinț, unul din nobilimi
I wouldn't want to follow my heart	Nu aș vrea să-mi urmez inima
I've never heard anyone speak so completely differently	Nu am auzit niciodată pe cineva care să vorbească atât de complet diferit
There are several different accounts of this event	Există mai multe relatări diferite despre acest eveniment
I guess there were some things he didn't remember	Bănuiesc că erau niște lucruri pe care nu și le amintea
I was told you might be able to help	Mi s-a spus că s-ar putea să ajuți
I saw how tired my mother looked	Am văzut cât de obosită arăta mama
I live in the middle of nowhere	Locuiesc în mijlocul nimicurilor
Victoria went on to win the title	Victoria a continuat să câștige titlul
I regularly sell fish from my lines	Am în mod regulat pește de vânzare din liniile mele
I went to her house	Am fost la ea acasă
I'm glad you grew up so well	Mă bucur că ai crescut atât de bine
I talked too fast and too much	Am vorbit prea repede și prea mult
I went slowly over	M-am dus încet peste
There was a small table by the bed	O măsuță era lângă pat
A man came out, rubbing his hands against the cold	Un bărbat a ieșit, frecându-și mâinile de frig
I should stop calling you mistress	Ar trebui să încetez să-ți mai spun amantă
I answered with a half-closed smile	Am răspuns cu un zâmbet strâns, pe jumătate
I couldn't fall apart	Nu m-am putut destrama
I want to investigate the abortion	Vreau să investighez avortul
There was an accident in our studio	A avut loc un accident în studioul nostru
I don't know who started this	Nu știu cine a început asta
I wondered if he would ever stop	M-am întrebat dacă se va opri vreodată
Little is known about her life in general	Se știu puține despre viața ei în general
I really had to graduate or be fired	Chiar a trebuit să absolv sau să fiu dat afară
My stomach hurts	Mi se face rău la stomac
I concluded that was the reason	Am concluzionat că motivul a fost acesta
I press my hands firmly on the nearest tree	Îmi apăs bine mâinile pe cel mai apropiat copac
One page of the book is returned each week	În fiecare săptămână se întoarce o pagină a cărții
I guess some things never change	Presupun că unele lucruri nu se schimbă niciodată
I wonder where we are	Mă întreb unde suntem
I guess I drink my tea sometimes	Bănuiesc că îmi beau ceaiul uneori
I mean, this is not the forum for that	Adică, acesta nu este forumul pentru asta
I saw her coming at the last second	Am văzut-o venind în ultima secundă
I began to imagine what it tasted like	Am început să-mi imaginez ce gust avea
I took his hands in mine	I-am luat mâinile în ale mele
I continued towards the men	Am continuat spre bărbați
I can see the creature we're headed for	Pot să văd creatura spre care suntem îndreptați
I couldn't keep doing this and decided to desert	Nu am putut continua să fac asta și am decis să dezert
I looked at her, shaking my head in disappointment	M-am uitat la ea clătinând din cap cu dezamăgire
We came to a gravel forest road	Am ajuns la un drum forestier cu pietriș
I got so far away from the church	Am ajuns atât de mulți departe de biserică
You visit the sick, but some die	Îi vizitez pe bolnavi, dar unii mor
I went back to the car	M-am întors la mașină
I've been thinking about you	M-am tot gândit la tine
I think an opinion should be as transparent as possible	Cred că o opinie ar trebui să fie cât mai transparentă
I saw that his color was not very good	Am văzut că culoarea lui nu era prea bună
I finished the sentence for him	Am terminat fraza pentru el
I spoke to him earlier this afternoon	Am vorbit cu el mai devreme în după-amiaza asta
I shook my head, trying to catch my breath	Am clătinat din cap, încercând să-mi trag răsuflarea
I really like your company too	Și eu îmi place foarte mult compania ta
I missed the other football matches of the season	Am ratat celelalte meciuri de fotbal ale sezonului
I had a weird feeling	Am avut un sentiment ciudat
He needed something familiar	Avea nevoie de ceva familiar
I think she said the same thing	Cred că aceleași lucruri le-a spus și ea
I had to look at a map	Trebuia să mă uit la o hartă
I made arrangements for that	Am făcut aranjamente pentru asta
Your kindness touches me deeply	Bunătatea ta mă atinge profund
I have a dance career	Am o carieră de dans
I just needed to write down my feelings	Trebuia doar să-mi scriu sentimentele
I crossed the bridge and climbed the stairs	Am trecut peste pod și am urcat scările
His sentence was reduced to ten years on appeal	Pedeapsa i-a fost redusă la zece ani în apel
I would be stupid to use it again	Aș fi prost să-l folosesc din nou
I'm trying to find words that match that	Încerc să găsesc cuvinte care să se potrivească cu asta
I had tennis courts, whatever they were	Am avut terenuri de tenis, oricare ar fi acestea
Now I had a mission to stay up	Acum aveam o misiune de a rămâne sus
I reached out and followed her	Am întins mâna și am urmărit-o
I'd rather sleep	Mi-ar plăcea mai mult somn
A thought crossed his mind	Un gând îi trecu prin minte
No type specimens are known	Nu se cunosc specimene tip
I just know where you are	Știu doar unde ești
I shot him, bringing him to me	Am tras de el, aducându-l la mine
I couldn't see the light at the entrance	Nu mai vedeam lumina de la intrare
I motion for her to stay	Îi fac semn să stea
I want to get out of this awful place	Vreau să fug din acest loc îngrozitor
They were replaced, and testing began shortly thereafter	Au fost înlocuite, iar testarea a început la scurt timp după
The constitution has been repealed for more than four years	Constituția a fost eliminată de peste patru ani
Several crew members sit and watch	Câțiva membri ai echipajului stau și privesc
I see her in front of you	O văd în fața ta
I didn't even see you	Nici nu te-am văzut
I recognized where that was	Am recunoscut unde era asta
I never warmed the lens on application	Nu am încălzit niciodată lentila la aplicare
I liked being alone with her	Mi-a plăcut să fiu doar cu ea
I never left their tent	Nu am părăsit niciodată cortul lor
I can't keep these things a secret	Nu pot păstra aceste lucruri în secret
I'm pretty sure it can't be	Sunt aproape sigur că nu se poate
I stretched out my finger, and he slipped on it	Mi-am întins degetul, iar el l-a alunecat pe el
I smiled and returned a kiss on her cheek	Am zâmbit și i-am întors un sărut pe obraz
A few at the bottom, mostly broken	Câteva în partea de jos, în mare parte rupte
I could have said much, much worse	Aș fi putut spune mult, mult mai rău
I never want to know	Nu vreau să știu niciodată
I guess he won't attack me during the day	Presupun că nu mă va ataca în timpul zilei
I have only one thing to learn now	Am un singur fapt de învățat acum
I should have stayed out of it	Ar fi trebuit să rămân în afara ei
I thought the name was appropriate	Am crezut că numele este potrivit
I had no idea it would cause so many problems	Nu aveam idee că va cauza atât de multe probleme
I lowered my weight to my skull	I-am coborât greutatea pe craniu
He was buried in the cathedral	A fost înmormântat în catedrală
I didn't come here with a banana boat	Nu am venit aici cu o barca banană
I just didn't have time to ask around today	Doar că nu am avut timp, azi să întreb în jur
I couldn't believe it when you hit that home run	Nu mi-a venit să cred când ai lovit acel home run
I glanced at her hungry eyes	Am aruncat o privire în ochii ei flămânzi
I think we're on the right track now	Cred că suntem pe drumul cel bun acum
A simple variable density scheme is used	Se folosește o schemă simplă de densitate variabilă
I always abandoned him on the porch	L-am abandonat mereu pe verandă
He later gave up film	Mai târziu a renunțat la film
I certainly wasn't going to bring it up	Cu siguranță nu aveam de gând să o aduc în discuție
I suggest you come too	Îți sugerez să vii și tu
I feel the empty space beneath me	Simt spațiul gol de sub mine
I asked him one day about his experiences	L-am întrebat într-o zi despre experiențele lui
I know these forests well	Cunosc bine aceste păduri
I was standing still	Stăteam pe loc
I'm looking forward to it	Îl aștept cu nerăbdare pe acesta
I know it will take time	Știu că va dura timp
I have not learned that the world is eternal	Nu am învățat că lumea este eternă
I decided it wasn't a good sign	Am decis că nu este un semn bun
I promise not to be such a burden	Promit să nu fiu astfel de povară
I didn't want a final toast	Nu am vrut un toast final
A bright full moon lit up the warm, serene night	O lună plină strălucitoare a luminat noaptea caldă și senină
I opened my lips to the air	Mi-am deschis buzele pentru aer
I'm the manager here	Eu sunt managerul aici
I didn't recognize the vehicle	Nu am recunoscut vehiculul
I left him alone	L-am lăsat doar pe el
I look around the space	Mă uit în jurul spațiului
I knew he wouldn't be there forever	Știam că nu va fi acolo pentru totdeauna
I could feel her body heat	Îi simțeam căldura corpului
I've always wanted to dance	Întotdeauna mi-am dorit să dansez
I couldn't hold back my anger	Nu puteam ține furia
A river of past waters flowed out	Un râu de ape trecute curgea afară
I really didn't care	chiar nu mi-a păsat
I leave it for when my mind is clear	Îl las pentru când mintea mi s-a limpezit
I walked down a hallway to a locked door	Am mers pe un hol până la o ușă încuiată
I didn't have a purse	Nu aveam poșetă
I wasn't sure what to do now	Nu eram sigur ce să fac acum
I think you both fit in well	Cred că voi doi vă potriviți bine
I have five bullets left	Mai am cinci gloanțe rămase
I lit my cigarette and fired a long shot	Mi-am aprins țigara și am tras o lungă trage
I was half scared of my mother	Am speriat-o pe mama pe jumătate
I'll wake up soon, very soon	Mă voi trezi în curând, foarte curând
I can't claim credit for that	Nu pot revendica credit pentru asta
I just wish it hadn't been that long	Mi-aș dori doar să nu fi fost atât de mult timp
I did something else	Am realizat și altceva
I kept listening to him	L-am tot ascultat
I made him work for it	L-am pus să lucreze pentru asta
I lost my breath, breaking our kiss, looking down	Mi-am pierdut respirația, rupându-ne sărutul, privind în jos
I had a lot of homework myself	Eu însumi aveam o mulțime de teme
I think he was a man	Cred că era un bărbat
I just leave and then take it	Pur și simplu plec și apoi îl iau
I know he's getting help from someone	Știu că primește ajutor de la cineva
I remember this pond and fishing	Îmi amintesc acest iaz și pescuitul
I realize that part of what is missing is innocence	Îmi dau seama că o parte din ceea ce lipsește este inocența
I will have to pray for forgiveness	Va trebui să mă rog pentru iertare
I especially need him for my hearing	Am nevoie mai ales de el pentru auzul meu
I have a ton of them	Am o tonă de ei
I don't like it now	Nu-mi place acum
I really liked this comedy	Mi-a plăcut foarte mult această comedie
I think he was hurt	Cred că a fost rănit
I was also incredibly hungry	Mi-a fost și incredibil de foame
A brother is more likely	Un frate este mai probabil
I only used it to cope	L-am folosit doar pentru a face față
I wanted to take her pain	Am vrut să-i iau durerea
A few looked up, but returned to eat	Câțiva au ridicat privirea, dar s-au întors să mănânce
I live in that world, and so does my family	Trăiesc în acea lume, și familia mea, de asemenea
I love you like a brother	Te iubesc ca pe un frate
I'll be moving too much	Voi fi prea mult în mișcare
I was in the middle of the field again	Eram din nou în mijlocul câmpului
Males locate females following a scent	Bărbații localizează femelele urmând o urmă de parfum
I turned to her	M-am întors spre ea
I have attached the script	Am atasat scenariul
I smile at them in silence	Îi zâmbesc în tăcere
I would direct it and give everyone an acting role	L-aș regiza și aș da tuturor un rol actoric
I felt like a new man	M-am simțit ca un nou om
I moved away from his lips	M-am îndepărtat de buzele lui
A blue lake meant one, a green lake another	Un lac albastru însemna una, un lac verde alta
A wish list is previewed	O listă de dorințe este privită înainte
A few lost pieces of beans and rice	Câteva bucăți rătăcite de fasole și orez
I found out they weren't there anymore	Am aflat că nu mai erau acolo
I had my own trailer	Aveam propria mea remorcă
I knew it was time to leave	Știam că era timpul să plec
I held out a hand	Am întins o mână
I'm so sorry my love	Îmi pare atât de rău iubirea mea
I have no faith in believing	Nu mai am credință în care să cred
I agreed to save your ass and yours	Am fost de acord să-mi salvez fundul și pe al tău
A railway tunnel passes through it	Un tunel de cale ferată trece prin el
I give them things, not money	Le dau lucruri, nu bani
I never saved your life	Nu ți-am salvat niciodată viața
I stopped immediately, but it was too late	M-am oprit pe loc, dar era prea târziu
I designed this and it's very well done	Am proiectat asta și este foarte bine făcută
I did this when he was two and a half years old	Am făcut asta când a împlinit doi ani și jumătate
I was amazed by the buildings	Eram uimit de clădiri
I catch him and throw him back	Îl prind și îl arunc înapoi
I think he would have been proud	Cred că ar fi fost mândru
I will note this for future reference	Voi nota asta pentru referințe viitoare
I could see dark circles under her eyes	Am putut vedea cearcăne sub ochii ei
I really like that guy	Îmi place foarte mult tipul ăla
I got dressed and went to see him	M-am îmbrăcat și am plecat să-l văd
I was finally living my own life	În sfârșit îmi trăiam propria viață
I never cared about her pleasure	Nu m-am preocupat niciodată de plăcerea ei
And I just want what's best for her	Și eu vreau doar ce este mai bun pentru ea
I can't even get up to go to the bathroom	Nici măcar nu mă pot ridica să merg la baie
I was able to open them and study them	Am putut să le deschid și să le studiez
B was found more frequently on dead vegetation	B a fost găsit mai frecvent pe vegetația moartă
I don't care about anything else	Nu-mi pasă de nimic altceva
I feel this strange connection with him	Simt această legătură ciudată cu el
I hope you receive this message	Sper că veți primi acest mesaj
I tried everything, even drank a lot while reading	Am încercat totul, chiar și am băut mult în timp ce citeam
Maybe I don't have the power	Poate nu am puterea
I forgot to get some yesterday	Am uitat să iau niște ieri
I felt at home there	M-am simțit acolo ca acasă
I sat there on the porch, crushed	Am stat acolo pe verandă, zdrobit
I close the door behind me and lean on it	Închid ușa în urma mea și mă sprijin de ea
I do not give you as the world gives	Eu nu vă dau așa cum dă lumea
A bedroom led from the front room	Un dormitor ducea din camera din față
I was neither a doctor nor an old man	Nu eram nici doctor, nici bătrân
A trick his grandmother had taught him	Un truc pe care îl învățase bunica lui
I remembered how you looked at her	Mi-am amintit cum te-ai uitat la ea
A neighbor said he heard loud voices	Un vecin a spus că a auzit voci ridicate
A screw is placed in each loop	În fiecare buclă este dispus un șurub
I left school, missing the last lesson	Am plecat de la școală, pierzând ultima lecție
It was a very difficult book	A fost o carte foarte grea
I saw the video as we all saw it	Am văzut videoclipul așa cum am văzut cu toții
I reached for my jeans and opened them	Mi-am întins mâna după blugii mei și i-am deschis
I can also arrange it directly for you	De asemenea, pot să o aranjez direct pentru tine
I heard they were planning to put a wind farm there	Am auzit că plănuiesc să pună acolo un parc eolian
I wouldn't miss this for the world	Nu aș rata asta pentru lume
I want to get out of here	Vreau să plec de aici
A figure moved in front of her	O siluetă s-a mișcat în fața ei
I remember being at no	Îmi amintesc că eram la nr
I used it in a credit part model	Am folosit într-un model de parte de credit
I had no idea the good lord was listening	Habar n-aveam că bunul lord ascultă
I loved you at one point	Te-am iubit la un moment dat
I used the extra room wisely	Am folosit camera suplimentară cu înțelepciune
I went to check	Am plecat să verific
I would travel with my wife	Aș călători cu soția mea
I didn't marry a black man	Nu m-am căsătorit cu un negru
I met him once, a long time ago	L-am întâlnit o dată, cu mult timp în urmă
I inhaled her perfume	Am inspirat parfumul ei
I despise all the nonsense you said	Disprețuiesc toate prostiile pe care le-ai spus
Much of the problem is economic, not just violence	O mare parte a problemei este economică, nu pur și simplu violență
I received the above to review	Am primit cele de mai sus pentru a le revizui
I will never go on a trip to the mountains	Nu voi pleca niciodată într-o excursie la munte
A few seconds later, he would have done it	Câteva secunde mai târziu, ar fi făcut-o
I hope to move in that direction soon	Sper să mă îndrept în această direcție în curând
I make great first posts	Fac grozav primele postări
I was a child	Eram copilăresc
I wasn't a room guy until recently	Nu am fost un tip de camera până de curând
I didn't think you'd understand	Nu credeam că vei înțelege
I'm a depressed artist	Sunt un artist deprimat
I walked past the store and looked inside	Am trecut pe lângă magazin și m-am uitat înăuntru
I've been a mess all week	Am fost o mizerie toată săptămâna aceea
A solid bag hung over his shoulder	Peste umăr îi atârna o geantă solidă
I also looked at him from a distance	L-am privit și de la distanță
I struggle with this every day	Mă lupt cu asta în fiecare zi
I still appreciate the suggestion	Apreciez totuși sugestia
I was there today, but no one was home	Am fost azi acolo, dar nu era nimeni acasă
I especially like the second one in the bottom row	Îmi place în special al doilea din rândul de jos
I wanted to be the one to give the orders	Am vrut să fiu cel care dă ordinele
I'll talk to your commander	Voi vorbi cu comandantul tău
I dug up ancient references	Am dezgropat referințe străvechi
I looked out the window	M-am uitat afară, pe fereastră
I have no reason to hurt you	Nu am de ce să-ți fac rău
I didn't want to get pregnant	Nu am vrut să fiu însărcinată
I want to have a career	Vreau să am o carieră
That's where the film began	Acolo a început realizarea filmului
I can even see it from here	O pot vedea chiar și de aici
Much of it she hoped would be	O mare parte din ea a sperat că vor fi
I was even beginning to wonder if you were real	Începusem chiar să mă întreb dacă ești real
I was enlightened by his reading	Am fost luminat de lectura lui
I asked her if she was running away	Am întrebat-o dacă fuge
I think he had an affair or had been	Cred că avea o aventură sau fusese
I wake up every morning and pinch myself	Mă trezesc în fiecare dimineață și mă ciupesc
They will suffer for it	Ei vor suferi pentru asta
I really needed help	Chiar aveam nevoie de ajutor
I decided to discuss it	Am decis să o aduc în discuție
Apparently not the terror of this world	O teroare aparent nu a acestei lumi
I saw him on his way to execution	L-am văzut în drum spre execuție
I told him all about you	I-am spus totul despre tine
I didn't notice any jokes	Nu am perceput nicio glumă
I ran a hand through my hair	Mi-am trecut o mână prin păr
Lee admitted it was true	Lee a recunoscut că era adevărat
I took a deep breath and got on the train	Am inspirat adânc și am urcat în tren
It was cold enough to break stones	Era destul de frig pentru a sparge pietre
I told them the truth	Le-am spus adevărul
I know mine is very sensitive	Știu că al meu este foarte sensibil
I reached out and took her hand	Am întins mâna și am luat-o de mână
I let it happen	Am lăsat să se întâmple
I still don't know my surroundings	Încă nu îmi cunosc împrejurimile
I thought you would never wake up	Am crezut că nu te vei trezi niciodată
I don't like violence against women	Nu-mi place violența față de femei
I also watched the buildings, the sky and the street	Am urmărit și clădirile, cerul și strada
I went back, you know, back, but different	M-am întors, știi, înapoi, dar diferit
I've always been worried that you won't find someone worthy	Am fost mereu îngrijorat că nu vei găsi pe cineva demn
I couldn't kick him when he was down	Nu puteam să-l lovesc cu piciorul când era jos
I feel very lucky that it went so well	Mă simt foarte norocos că a mers atât de bine
Shortly afterwards, they shook hands	La scurt timp mai târziu, strângeau mâna
I should have ordered more	Ar fi trebuit să comand mai mult
I tell the same story to others	Aceeași poveste le spun și celorlalți
I can't jump off the cliff	Nu pot să sară de pe stâncă
I didn't want the blanket	Nu am vrut pătura
I didn't like it at all	Nu mi-a plăcut deloc
I wondered what genius came up with this design	M-am întrebat ce geniu a venit cu acest design
I did them with all my might	Le-am făcut cu toată intensitatea
I need to get things right	Trebuie să îndrept lucrurile
I was more interested in alcohol	Eram mai interesat de alcool
I have many adventures in them	Am multe aventuri în ele
I squeezed lightly	Am strâns ușor
I wasn't sure what she was doing now	Nu eram sigur ce a făcut ea acum
I took them back to the bathroom	Le-am dus înapoi în siguranța băii
I had a food plant	Aveam o plantă de mâncare
I only stayed two nights	Am stat doar două nopți
I had to go a long way	A trebuit să merg un drum lung
I didn't know the answer	Nu am stiut sa raspund
I missed talking to them and going out with them	Îmi era dor să vorbesc cu ei și să ies cu ei
I know this hotel pretty well	Cunosc destul de bine acest hotel
I felt a strong love for the frightened young man	Am simțit o dragoste puternică pentru tânărul speriat
I hope he buys us an excuse	Sper să ne cumpere scuza
I saved your life, and you saved mine	Ți-am salvat viața, iar tu ai salvat-o pe a mea
I can't be alone with him	Nu pot fi singur cu el
I have no expectations that you will ever have	Nu am așteptări pe care le vei avea vreodată
I really didn't think at all	Chiar nu m-am gândit deloc
I was impressed by their work process and technical knowledge	Am fost impresionat de procesul lor de lucru și de cunoștințele tehnice
I'll put a car to meet you downstairs	Voi pune o mașină să te întâlnească la parter
I really apologize for that	Chiar îmi cer scuze pentru asta
I saw his heart break	I-am văzut inima străpunsă
I've seen our players do this countless times	I-am văzut pe jucătorii noștri făcând asta de nenumărate ori
I would have been justified	aș fi îndreptățit
A gentle smile crossed his lips	Un zâmbet blând îi străbătu buzele
I feel like a big man	Mă simt ca un mare
I know who you are and that's not you	Știu cine ești și asta nu e tu
I didn't really accept them as a couple	Nu prea i-am acceptat ca cuplu
I was in a dream in a dream	Am fost într-un vis într-un vis
It was his first book	A fost prima lui carte
I didn't see that happen for a second	Nici măcar o secundă nu am văzut că se întâmplă asta
I saw the structure of the wall moving and breaking	Am văzut structura peretelui mișcându-se și rupându-se
I'm not asking for perfection	Nu vă cer perfecțiune
I felt full of passion	M-am simțit plin de pasiune
A vision that failed	O viziune care a eșuat
This could be fatal	Acest lucru ar putea fi fatal
I'll start the instruction	Voi începe instrucțiunea
I have failed so many people	Am eșuat atât de mulți oameni
I want you to bring them all	Vreau să le aduci pe toate
I hope to get a little more answer from this	Sper să primesc puțin mai mult răspuns din asta
I was born into a religious family	M-am născut într-o familie religioasă
I want to know if it works	Vreau să știu dacă funcționează
I want to help you	Vreau să te ajut
I only saw him for a short time in the crowd	L-am văzut doar pentru scurt timp, în mulțime
Unemployment has also risen significantly	De asemenea, șomajul a crescut semnificativ
He must, however, otherwise he will be late for work	Trebuie totuși, altfel va întârzia la serviciu
I didn't think you could get in trouble so quickly	Nu credeam că ai putea avea probleme atât de repede
I really hope he can help me	Chiar sper că mă poate ajuta
I was trying to be good	Încercam să fiu bun
I shrug and follow him	Ridic din umeri și îl urmăresc
I love this product forever	Iubesc acest produs la nesfârșit
I have my first convert	Am primul meu convertit
I was haunted by shame	Eram bântuit de rușine
This view is usually accepted	Acest punct de vedere este de obicei acceptat
I should have worked harder	Ar fi trebuit să muncesc mai mult
I disassembled the rod and went home	Am demontat tija și am plecat acasă
I noticed another strange thing	Am observat un alt lucru ciudat
I did all this by secure phone	Am făcut toate acestea prin telefon securizat
I was instantly awake	Am fost instantaneu treaz
A white flag indicates a failure	Un steag alb indica o ratare
I've already seen the shorts	Am văzut deja pantalonii scurți
I have to separate them	Trebuie să le separ
I wrap my arms around his neck	Îmi cuprind brațele în jurul gâtului lui
I agreed to do that	Am fost de acord să fac asta
I roll my eyes at myself	Îmi dau ochii peste cap spre mine
I shrug	Ridic din umeri
I let them go and fight back to the surface	Le dau drumul și lupt înapoi la suprafață
I am the love of my own life	Sunt iubirea propriei mele vieți
You must have had a stroke or something	Trebuie să fi avut un accident vascular cerebral sau ceva de genul ăsta
I would like to explain why those experiences occur	Aș dori să explic de ce apar acele experiențe
I thought you'd guess	Credeam că o să ghicești
I was thinking about the color difference	Mă gândeam la diferența de culoare
I really can't go through another job under her watch	Chiar nu pot trece printr-un alt serviciu sub privirea ei
I drank too much and one thing led to another	Am băut prea mult și un lucru a dus la altul
I couldn't imagine that	Nu mi-am putut imagina așa ceva
I couldn't afford it	nu mi-am putut permite
I collapsed on the floor below	M-am prăbușit pe podeaua de mai jos
A conviction that could not be further from the truth	O convingere care nu ar fi putut fi mai departe de adevăr
I was expecting trouble	Ma asteptam la probleme
A small stream of water flowed down the wall	Un mic curent de apă curgea pe perete
I don't think she approves of me	Cred că ea nu mă aprobă
I feel like these things aren't that important	Simt că aceste lucruri nu sunt atât de importante
But a plan began to form in his mind	Un plan a început să se formeze însă în mintea lui
I can't wait until tomorrow	Abia aștept până mâine
I need to understand what that means	Trebuie să înțeleg ce înseamnă asta
I didn't make him do that	Nu l-am pus să facă asta
I love country music	Iubesc muzica country
I had a container right under the window	Aveam un container chiar sub fereastră
I fell to my knees next to the woman	Am căzut în genunchi lângă femeie
I think we should all be excited	Cred că ar trebui să fim cu toții entuziasmați
I didn't know all this about him	Nu știam toate astea despre el
I can't take it anymore	Nu mai pot suporta
A man comes home after a long period of time	Un bărbat vine acasă după o perioadă prelungită
I can ban him from entering my house	Îi pot interzice intrarea în casa mea
I assure you the problem is in your hands	Vă asigur că problema este în mână
I hope he finds something	Sper că va găsi ceva
I could explain everything to you	Ți-aș putea explica totul
I even hated watching TV at play meetings	Urăsem chiar și să mă uit la televiziune la întâlniri de piese
I fell to my knees before	Am căzut înainte în genunchi
I only live to destroy now	Trăiesc doar pentru a distruge acum
I'm almost as excited as you are	Sunt aproape la fel de entuziasmat ca și tine
I chose to take a shower in a great hospital bathroom	Am ales să fac duș într-o baie grozavă de spital
I want to take a stand, do something	Vreau să îmi fac o poziție, să fac ceva
I felt a surge of anxiety within me	Am simțit un val de anxietate cuprins de mine
I didn't have that moment	Nu am avut acel moment
Savage calculated a duration of four hours	Savage a calculat o durată de patru ore
I thought it would be harder	M-am gândit că va fi mai greu
I simply could not deny that	Pur și simplu nu am putut nega acest fapt
I could hear the old woman laughing in my head	O auzeam pe bătrână râzând în capul meu
I think they'll stick their heels in and refuse	Cred că își vor înfige călcâiele și vor refuza
I made some great friends	Mi-am făcut niște prieteni extraordinari
I have to go find my own means of transportation	Trebuie să plec să-mi găsesc propriul mijloc de transport
Some are simply struggling to make ends meet	Unii pur și simplu se luptă spre cuib
I love you more than anything in this world	Te iubesc mai mult decât orice altceva pe lumea asta
I like the white sand on the ground	Îmi place nisipul alb de pe pământ
I want to write about my older brother	Vreau să scriu despre fratele meu mai mare
I had no hesitation in showing my ailments	Nu aveam de ce să ezit să-mi arăt afecțiunile
I knew then what he was doing	Am știut atunci ce face
I hope it can be fixed	Sper sa se poata repara
I was just young, but it was easy	Eram doar tânăr, dar a fost ușor
I couldn't consume death	Nu puteam consuma moartea
The others were all unconscious	Ceilalți erau toți inconștienți
Much darker and not as funny	Mult mai întunecat și nu la fel de amuzant
I didn't answer them	Nu le-am răspuns
I can't cry for that	Nu pot să plâng pentru asta
I didn't do anything illegal for him	Nu am făcut nimic ilegal pentru el
I've been running great all week	Am alergat grozav toată săptămâna
I was grateful for the short walk	Am fost recunoscător pentru scurta plimbare
I didn't ask what was going on	Nu am întrebat ce se întâmplă
I hope he escapes soon	Sper că va scăpa curând
I made sure the tree wasn't an apple	M-am asigurat că copacul nu este un măr
I didn't hurt you	Nu ți-am făcut niciun rău
I think we met in college	Cred că ne-am întâlnit la facultate
I love theater, the arts and beauty	Iubesc teatrul, artele și frumusețea
I wasn't just a kid before the war	Nu eram doar un copil înainte de război
I wanted to apologize	Am vrut să-mi cer scuze
I also lost my whole family in the fire	De asemenea, mi-am pierdut întreaga familie în incendiu
I'd bet there are votes to pass it	Aș paria că există voturi pentru a-l trece
I asked her who the others were	Am întrebat-o cine sunt ceilalți
I smell bad and my leg hair grows long	Miros urât și părul de la picioare îmi crește lung
I kind of like running	Îmi place cam să alerg
A single metal table with a chair on each side	O singură masă metalică cu un scaun pe fiecare parte
Thank you for your patience	Îi mulțumesc pentru răbdare
I'm tired now, and the end is nearer	Sunt obosit acum, iar sfârșitul este mai aproape
I like every second of that bus	Îmi place fiecare secundă din acel autobuz
I mean, heaven knows	Adică, raiul știe
I can feel the innocent gentle acceptance	Pot simți acceptarea blândă inocentă
They don't matter at all	Nu sunt deloc de importanță
I think the poor man was in love	Cred că bietul om era îndrăgostit
I was in so much pain inside, but I had to shut up	M-am durut atât de mult în interior, dar a trebuit să tac
I must insist on a compromise on this point	Trebuie să insist asupra unui compromis în acest punct
I couldn't leave her	Nu puteam să o părăsesc
I liked how it went	Mi-a plăcut cum a mers
Among the green foliage there are occasionally yellow leaves	Printre frunzișul verde există ocazional frunze galbene
I should have kept listening to her	Ar fi trebuit să continui să o ascult
I got very used to writing	M-am obișnuit foarte mult să scriu
I hold my breath waiting for her answer	Îmi țin respirația așteptând răspunsul ei
I guess he might show up	Bănuiesc că s-ar putea să se arate
I saw he taught you things	Am văzut că te învață lucruri
I've already done enough damage	Am făcut deja destule pagube
I look forward to working with you as well	Aștept cu nerăbdare să lucrez și cu tine
I know I'm home next weekend	Știu că sunt acasă weekendul viitor
I see the desire in your eyes	Văd dorința în ochii tăi
I had time to eat before work	Am avut timp să mănânc înainte de muncă
I suggest you hide here and lock the doors	Vă sugerez să vă ascundeți aici și să încuiați ușile
I made some of these dresses this summer	Am făcut câteva dintre aceste rochii vara aceasta
I pursed my eyebrows in a deep frown	Mi-am strâns sprâncenele într-o încruntătură adâncă
I think it's on schedule	Cred că este în program
I wanted you to know what's going on	Am vrut să știi ce se întâmplă
I sighed and tried again	Am oftat și am încercat din nou
I don't understand anything about that	Nu înțeleg nimic despre asta
I'm going to a grocery store	Trec la un magazin alimentar
I was crazy to say the least	Am fost nebun ca să spun cel puțin
I take it from the usual place outside the school	O iau de la locul obișnuit din afara școlii
I just want to get up there	Vreau doar să ajung acolo sus
I run to the bathroom to look for him	Fug la baie să-l caut
It made them feel relaxed	I-a făcut să se simtă relaxați
I already knew the rules and ignored them	Știam deja regulile și le ignoram
I can fly the shuttle alone	Pot pilota singur naveta
We've included some ways to style this trend	Am inclus și câteva modalități de a stila această tendință
I'm not going to hurt your mother like that	Nu o să-ți rănesc mama așa
I always give my opinion on sexual tension at work	Întotdeauna îmi ofer părerea despre tensiunea sexuală la locul de muncă
I hurried back to the safety of my truck	M-am grăbit înapoi la siguranța camionului meu
This is the beginning of the era of sound effects on music	Asta a început epoca efectelor sonore asupra muzicii
I worked for the compulsion he refused me	Am lucrat pentru constrângerea pe care mi-a refuzat-o
I didn't expect to see you down here	Nu mă așteptam să te văd aici jos
There are few traces of these industrial activities today	Există puține urme ale acestor activități industriale astăzi
I thought about what he said	M-am gândit la ceea ce a spus
A million things go through my mind and nothing at once	Un milion de lucruri îmi trec prin minte și nimic simultan
I never got a call from you	Nu am apucat niciodată să te sun
Details of the incident were not released	Detaliile incidentului nu au fost făcute publice
I have existed forever	Eu exist din veșnicie
A thin beam of light came out of the top	Un fascicul subțire de lumină a ieșit din partea de sus
I see this happening	Văd că se întâmplă asta
This time he measured a run	De data aceasta a măsurat o alergare
I don't have to say it's a house	Nu trebuie să spun că este o casă
I was under the ocean, fighting in waves	Eram sub ocean, luptându-mă în valuri
I felt an extraordinary warmth for him	Am simțit o căldură extraordinară pentru el
I knew what they were going to do	Știam ce aveau de gând să facă
However, I think he is doing well	Cred totuși că se descurcă bine
I'm glad you did	Mă bucur că ai reușit
I walked away from the table	M-am îndepărtat de masă
I felt a sudden weakness	Am simțit o slăbiciune bruscă
I could hear him talking, telling a story	Îl auzeam vorbind, spunând o poveste
A man sneaks in through the kitchen window	Un bărbat se strecoară înăuntru prin fereastra bucătăriei
I had something in my eyes, that's all	Am avut ceva în ochi, atâta tot
I hit him and he stopped for a moment	L-am lovit și s-a oprit o clipă
A feeling of evil is rolling in my gut	Un sentiment de rău se rostogolește în intestine mele
I opened my arms to him	Mi-am deschis brațele spre el
I woke up feeling the need to buy more books	M-am trezit simțind nevoia să cumpăr mai multe cărți
One year means twelve months	Un an înseamnă douăsprezece luni
Then I spoke into the microphone, asking for silence	Apoi am vorbit în microfon, cerând liniște
I should eat before the end of the week	Ar trebui să mănânc înainte să se încheie săptămâna
I am absolutely delighted with the results	Sunt absolut incantat de rezultate
I remember the bloody massacre	Îmi amintesc de masacrul sângeros
I went to his office	M-am dus la biroul lui
I long to be in your arms again	Tânjesc să fiu din nou în brațele tale
I couldn't believe he was going to get in trouble	Nu-mi venea să cred că avea să-și facă toate problemele
IM sorry for her	Îmi pare rău pentru ea
I started to pick up my phone, but I stopped	Am început să-mi iau telefonul, dar m-am oprit
I have some friends who pretend not to dream	Am niște prieteni care pretind că nu visează
I turned left, relieved to find the hallway empty	Am făcut stânga, uşurată să găsesc holul gol
A large group of people gathered around them	Un grup mare de oameni s-a adunat în jurul lor
I had to stop this madness	A trebuit să opresc această nebunie
There is also a cabin available for rent	Există, de asemenea, o cabină disponibilă pentru închiriere
I would spend all day looking out the window	Mi-aș petrece toată ziua uitându-mă pe fereastră
I swallow them and wash them with water	Le înghit și le spăl cu apă
One of the main differences between the classes was the supply of food	O diferență principală între clase a fost furnizarea de alimente
Given signed for the club a year later	Given a semnat pentru club un an mai târziu
I couldn't help but stare at him	Nu m-am putut abține să nu-l privesc cum sună
I can't imagine her being allowed to be left behind	Nu mi-o pot imagina dând voie să fie lăsată în urmă
I remember when my daughter was born	Îmi amintesc când s-a născut fiica mea
I wish my heart didn't beat so hard anymore	Mi-aș fi dorit ca inima mea să nu mai bată atât de tare
The couple later divorced	Ulterior, cuplul divorțează
She was the sixth of seven children	Era al șaselea dintre șapte copii
I was really looking spectacular	Chiar arătam spectaculos
I saw myself sitting there naked	M-am văzut stând acolo goală
I did not expect this	nu ma asteptam la asta
Each weapon requires a crew of twenty men	Fiecare armă necesita un echipaj de douăzeci de oameni
Sin is what it was	Păcat este ceea ce a fost
A shadow that moves fast in the trees	O umbră care se mișcă rapid în copaci
I declared it everywhere	Am declarat-o peste tot
I just didn't like everyone else knowing	Pur și simplu nu mi-a plăcut să știe toți ceilalți
I show you that this is a long time	Vă arăt că aceasta este o perioadă lungă
I struggled to keep my senses	M-am luptat să-mi păstrez simțurile
I never know what he'll do next	Nu știu niciodată ce va face în continuare
I wanted this moment to be interrupted	Am vrut ca acest moment să fie întrerupt
I never went through the front door	Nu am trecut niciodată de ușa din față
I like to be in control	Îmi place să am controlul
I really had nothing to do	Chiar nu aveam ce face
I just want to do what's best for you	Vreau să fac doar ceea ce este mai bine pentru tine
So it's really worth the credit	Deci chiar merită credit
I look around as the landscape changes	Mă uit în jur în timp ce peisajul se schimbă
I hope he's not afraid	Sper că nu îi este frică
I invented it from other literary characters	L-am inventat din alte personaje literare
I enjoyed the break	M-am bucurat de întrerupere
I told you nothing is wasted in nature	Ți-am spus că în natură nimic nu se irosește
I was sure he was right again	Eram sigur că avea din nou dreptate
I took the opportunity to look at him	Am profitat de ocazie pentru a-l privi
I beg more, but she makes me wait	Cerșesc mai mult, dar ea mă face să aștept
I'm following him, trying to catch up	Îl urmăresc, încercând să ajung din urmă
I have to get to our camp	Trebuie să ajung în tabăra noastră
I will repent, personally	Mă voi pocăi, personal
I feel better than that	Am mai mult simț decât atât
I can't help wondering what you did to other women	Nu mă pot întreba ce ai făcut cu alte femei
I didn't sign up for that	Nu m-am înscris pentru așa ceva
I consider you part of my family, you know	Te consider parte din familia mea, știi
I like the way you handle it	Îmi place felul tău de a te descurca
An intimacy from his attention	O intimitate din atenția lui
I wasn't in control, he was	Nu eram în control, el era
I always said they would destroy you if you let them	Întotdeauna am spus că te vor distruge, dacă le lași
I can also look forward to my future	De asemenea, pot aștepta cu nerăbdare viitorul meu
It's a miracle he lasted so long	Este o minune că a rezistat atât de mult
I heard someone say that the houses are beautiful there	Am auzit pe cineva spunând că casele sunt frumoase acolo
I floated down the hall	Am plutit pe hol
I chose to ring the bell	Am ales să sun la sonerie
I ate it the most, except for the bones	L-am mâncat cel mai mult, cu excepția oaselor
I wanted warmth back, confident comfort	Îmi doream căldura înapoi, confortul încrezător
A pool of water stood just to their left	Un bazin de apă stătea chiar în stânga lor
I think I'm done with that game	Cred că am terminat cu acel joc
I mean, you would normally have some kind of feeling	Adică, în mod normal ai avea un fel de sentiment
I try to combine those things as much as possible	Încerc să combin acele lucruri pe cât posibil
I know how it feels to lose a loved one	Știu cum se simte când pierzi o persoană dragă
I just kicked him out of the cave	Tocmai l-am dat afară din peșteră
I will lead you in the greatest battle of all	Te voi conduce în cea mai mare bătălie dintre toate
I didn't get the answer	Nu am avut răspunsul
I hope people give us a chance	Sper ca oamenii să ne dea o șansă
Tom voluntarily offers to return	Tom se oferă voluntar să se întoarcă
A full bath plus a half bath in between	O baie plină plus o jumătate de baie între
I couldn't believe he was going to draw attention to her	Nu-mi venea să cred că va atrage atenția asupra ei
I broke down and tried to crawl into the wall	M-am stricat și am încercat să mă târăsc în perete
I should never try to communicate with them again	Nu ar trebui să încerc niciodată să comunic cu ei din nou
I didn't want to eat	Nu am vrut să mă hrănesc
I hope the work is not deep	Sper că munca nu este adâncime
I went to some flowers and pointed to one	M-am dus la niște flori și am arătat spre una
I would recommend this book to anyone, especially cowboy lovers	Aș recomanda această carte tuturor, în special iubitorilor de cowboy
I shook my head and leaned back in my chair	Am clătinat din cap și m-am rezemat pe scaun
A matter of family tradition, nothing more	O chestiune de tradiție de familie, nimic mai mult
A few turn around and look at me	Câțiva se întorc și mă privesc
I think we both liked the challenge just as much	Cred că amândoi ne-a plăcut la fel de provocare
I do what he wants	Eu fac ce vrea el
He hoped it would be the last edition	El a sperat că va fi ultima ediție
I was just thinking about him	Mă gândeam doar la el
I didn't want to criticize	Nu am vrut să critic
I saw the same thing an hour ago	Am văzut același lucru acum o oră
A few each week are more than enough	Câteva în fiecare săptămână sunt mai mult decât suficiente
There are two adjacent ports	Există două porturi adiacente
You can still hear it clearly	Încă o poți auzi clar
No additional information about parental care is available	Nu sunt disponibile informații suplimentare despre îngrijirea părintească
I thought he was enchanted	Am crezut că este fermecat
I hope there's someone there	Sper că e cineva acolo
I still have to save someone	Mai trebuie să salvez pe cineva
I waited a moment before speaking a second time	Am mai așteptat un moment înainte de a vorbi a doua oară
I felt very comfortable from the first moment	M-am simțit foarte confortabil din prima clipă
I kept everything to myself	Am ținut totul pentru mine
I just got back to work, as usual	Tocmai m-am întors la muncă, ca de obicei
I didn't do anything, sir	Nu am făcut nimic, domnule
I was very depressed	Eram foarte deprimat
I can't lead another leg	Nu pot conduce un alt picior
I went out into the hall to see them	Am ieșit în hol să-i văd
Making meals has never seemed so easy	A face mese nu a părut niciodată atât de posibil
I said no	am raspuns negativ
I looked at him with a slight smile	L-am privit cu un zâmbet ușor
I was wondering why it was so empty	Mă întrebam de ce era atât de gol
I think you're all fantastic	Cred că sunteți cu toții fantastici
A unique design for the face	Un design unic pentru față
I wasn't going to kill myself by running	Nu aveam de gând să mă sinucid alergând
I am very, very surprised at how capable this room is	Sunt foarte foarte surprins de cât de capabilă este această cameră
Thank you very much for what you said	Îți mulțumesc foarte mult pentru ceea ce ai spus
I can almost hear him whispering my name	Aproape că-l aud șoptind numele meu
I take another from the container	iau alta din recipient
A very pretty young woman was standing in front of him	O tânără foarte drăguță stătea în fața lui
I'm sorry and I can't explain how it happened	Îmi pare rău și nu pot explica cum s-a întâmplat
I broke up at that moment and adopted her	M-am rupt în acel moment și am adoptat-o
I travel for weeks without rest	Călătoresc săptămâni întregi fără odihnă
I asked them why they wanted to read my diary	I-am întrebat de ce au vrut să-mi citească jurnalul
A memory flashed through the day at the hospital	O amintire a fulgerat cu ziua de la spital
I could hardly see my brothers and sisters	Cu greu mi-am văzut frații și surorile
I didn't want to die	Nu am vrut să mor
I also enjoy working with my team	De asemenea, îmi place să lucrez cu echipa mea
A preacher must be familiar with sin	Un predicator trebuie să fie familiarizat cu păcatul
I'm bored, it's time to go	M-am plictisit, e timpul să plec
Two key documents have been developed	Au fost elaborate două documente cheie
I had to use my time wisely	Trebuia să-mi folosesc timpul cu înțelepciune
They went to school with them	Au mers cu ei la școală
I can't believe you love me so much	Abia îmi vine să cred că mă iubești atât de mult
I know, it was amazing	Știu, a fost uimitor
I couldn't help but wonder what was next	Nu m-am putut abține să nu mă întreb ce mai urma
However, I haven't slept in two days	Totuși, nu am dormit de două zile
I know in my heart that they are genuine	Știu în inima mea că sunt autentice
I may not survive	S-ar putea să nu supraviețuiesc
I really need him to keep kissing me	Chiar am nevoie ca el să continue să mă sărute
I took a shower and changed	Am dat la duș și mă schimb
I had a vision the other day about a girl	Am avut o viziune zilele trecute despre o fată
She writes in a mood flow indeed	Ea scrie într-un flux de dispoziție într-adevăr
I smiled when I remembered my mother	Am zâmbit când îmi amintea de mama
I wasn't about to push my luck	Nu eram pe cale să-mi împing norocul
I raise my hand and rub my temple	Îmi ridic mâna și îmi frec tâmpla
I didn't tell him everything	Nu i-am spus totul
I think my main job is acceptance	Cred că munca mea principală este acceptarea
I could take a car and drive to school	Aș putea să iau o mașină și să mă conduc la școală
I realized that you must have felt the magical release	Mi-am dat seama că trebuie să fi simțit eliberarea magică
I needed to feel the passion we share	Aveam nevoie să simt pasiunea pe care o împărtășim
I may not know today	S-ar putea să nu știu astăzi
I was a victim, but of no one but myself	Am fost o victimă, dar a nimănui în afară de mine
I would love to see you	Mi-ar plăcea foarte mult să te văd
I want to fix everything	Vreau să remediez totul
Think about it again	Gândește-te din nou la asta
I was six years old, my friend was seven	Aveam șase ani, prietenul meu avea șapte
I can help you if you need anything	Te pot ajuta dacă ai nevoie de ceva
I ended up sitting on a small mound of earth	Am ajuns să stau pe o mică movilă de pământ
I also see the sun's rays setting	Văd și raza soarelui coborând
I plan to see him again a few times	Plănuiesc să-l revăd de câteva ori
I took my hand from the dagger	Mi-am luat mâna de pe pumnal
I didn't know anyone with a big garden	Nu cunoșteam pe nimeni cu o grădină mare
I doubt it will make a big difference	Mă îndoiesc că va fi mare diferență
I think it's my way	Cred că este felul meu
It was done entirely on merit	S-a făcut în întregime pe merit
I didn't want the evening to end	Nu am vrut să se termine seara
Thank you for serving and protecting everything	Îi mulțumesc că slujește și protejează și tot
They meet and discover that they have been friends since childhood	Se întâlnesc și descoperă că sunt prieteni din copilărie
I went to all his shows when I was growing up	Am fost la toate spectacolele lui când am crescut
A quick thump in the neck and he fell down	O pocnire rapidă a gâtului și a căzut jos
I must warn you now to be very careful	Trebuie să te avertizez acum să fii foarte atent
I see you brought the time traveler with you	Văd că ai adus cu tine călătorul în timp
I want to say this in the best way, though	Vreau să spun asta în cel mai bun mod, totuși
I have to jump	Trebuie neapărat să sar
A transition was closing behind the huge human ship	O tranziție se închidea în spatele imensei nave umane
I bet your house is quiet so far	Pun pariu că casa ta este liniștită până acum
I guess there are about eight thousand of them	Bănuiesc că sunt aproximativ opt mii dintre ei
I want you to meet him	Vreau să-l cunoști
I needed something to keep my thoughts busy	Aveam nevoie de ceva care să-mi ocupe gândurile
A fair fighting game, in other words	Un joc de luptă corect, cu alte cuvinte
I stayed in bed all morning	Toată dimineața am stat în pat
I knew that smell, it was home	Știam acel miros, era acasă
I use ours, of course	Îl folosesc pe al nostru, desigur
I've never felt so helpless	Nu m-am simțit niciodată atât de neajutorat
One package was never enough for her	Un pachet nu a fost niciodată suficient pentru ea
I shouldn't have asked you now	Nu ar fi trebuit să te întreb acum
A voice, accustomed to giving orders, but somewhat familiar	O voce, obișnuită să dea ordine, dar oarecum familiară
I totally disagree	nu sunt total de acord
I also like to read science fiction novels	Și mie îmi place să citesc romane științifico-fantastice
I was shocked at how well their voices sounded together	Am fost șocat de cât de bine au sunat vocile lor împreună
I tell him about a hundred wonderful things	Îi spun despre o sută de lucruri minunate
I feel excited, warm, interested	Mă simt entuziasmat, cald, interesat
I was not the only one who was adopted	Nu am fost singurul care a fost adoptat
I love this woman, the morning breath and all	O iubesc pe această femeie, respirația de dimineață și tot
A corrected version of this figure is provided below	O versiune corectată a acestei figuri este furnizată mai jos
I looked at him through the kitchen window	L-am privit prin fereastra bucătăriei
I let him sketch my face	I-am permis să-mi schițeze fața
I stayed here one night	Am stat aici o noapte
I had to hit something	Trebuia să lovesc ceva
I've never worn anything like this in my life	Nu am purtat așa ceva în viața mea
A twisted root ran from head to tree	O rădăcină răsucită a alergat de la cap la copac
I know it hurt to lose him	Știu că m-a durut să-l pierzi
It wasn't even a success as a captain	Nici nu a fost un succes ca căpitan
I think he found a long-lost treasure	Cred că a găsit o comoară pierdută de mult
A warm body glued to my back	Un trup, cald, lipit de mine din spate
I felt a culture shock	Simțeam șoc cultural
I didn't always want children	Nu mi-am dorit mereu copii
I ask him if he has anything else	Îl întreb dacă mai are ceva
I knew it was crooked from the start	Am știut că este strâmb de la început
I was a little girl again	Eram din nou o fetiță
I didn't feel like finding a bank right now	Nu aveam chef să găsesc o bancă în acest moment
I can also clean, etc.	Pot sa fac si curat etc
I breathed in to slow down	Am respirat ca să mă încetinesc
I wanted to know what happened to my brother	Am vrut să aflu ce s-a întâmplat cu fratele meu
I highly recommend you read this book	Vă recomand cu tărie să citiți această carte
I waited to see if he would calm down	Am așteptat să văd dacă se va calma
I nod to him and turn my body in his direction	Dau din cap spre el și îmi întorc corpul în direcția lui
I would like someone to help me or like me	Mi-aș dori să mă ajute cineva sau să mă placă
I hope he's not home now	Sper că nu e acasă acum
A horse-drawn carriage took us to the hospital	O trăsură trasă de cai ne-a condus la spital
Symptoms usually begin three to fourteen days after infection	Simptomele încep de obicei la trei până la paisprezece zile după infecție
I just feel so alone	Doar că mă simt atât de singur
I didn't say there was no chance, though	Nu am spus că nu există nicio șansă, totuși
I can't believe it's been a month	Nu-mi vine să cred că a trecut deja o lună
I bent down and kissed him	M-am aplecat și l-am sărutat
I'd love to help you	mi-ar plăcea să te ajut
He was also sometimes kept as a pet	De asemenea, uneori era ținut ca animal de companie
I pay the best dollar promptly or in advance	Plătesc cel mai bun dolar prompt sau în avans
I have to think about this too much	Trebuie să mă gândesc prea mult la asta
I feel her gaze as her breathing returns to normal	Îi simt privirea în timp ce respirația ei revine la normal
I want everything, kids	Vreau totul, copii
I raised the bucket at eye level	Am ridicat găleata la nivelul ochilor
I like to watch and play all sports	Îmi place să mă uit și să joc toate sporturile
I felt my body begin to hum	Am simțit că trupul meu începe să fredoneze
A gentle, slow, gorgeous kiss	Un sărut blând, lent, superb
I thought the death of an execution would be the answer	Am crezut că moartea unei execuții ar fi răspunsul
I waited for what seemed like a long time	Am așteptat ceea ce mi s-a părut foarte mult timp
It would have been bad management	Ar fi fost o conducere proastă
I need something that looks great and is memorable	Am nevoie de ceva care să arate grozav și să fie memorabil
I took the bike out	Am scos bicicleta afară
I felt the car shake violently	Am simțit mașina tremurând violent
I shouldn't have listened to you	Nu ar fi trebuit să te ascult
I wasn't his problem, but he made me his problem	Nu eu am fost problema lui, dar el a făcut din mine problema lui
I swear we broke up at birth	Jur că ne-am despărțit la naștere
A divine war will soon begin	Un război divin va începe în curând
I wouldn't say he was a fan of my music	N-aș spune că era un fan al muzicii mele
I went to the bathroom	am mers la baie
A look of pure radiance appeared on her face	Pe chipul ei apăru o privire de strălucire pură
I was approaching the edge of my living room	Mă apropiam de marginea sufrageriei mele
I can't take items from the user	Nu pot prelua elemente de la utilizator
I have only one difference to note	Am o singură diferență de remarcat
I wake up smiling at everyone	Mă trezesc zâmbind fiecăruia
A beautiful name for a pretty lady	Un nume frumos pentru o doamnă drăguță
I tried desperately to free my arm from under me	Am încercat cu disperare să-mi eliberez brațul de sub mine
I wanted the pain to stop	Am vrut să înceteze durerea
I understood and respected that	Am înțeles și am respectat asta
I know how people look at them with contempt	Știu cum îi privesc oamenii cu dispreț
I hated being reminded of them	Urăsem să mi se amintească de ei
I did this for another year, once a week	Am făcut asta încă un an, o dată pe săptămână
I want you to scratch my skin in sympathy	Vreau să-mi zgâri pielea în semn de simpatie
I begged you again and again for help	Te-am implorat din nou și din nou să obții ajutor
I looked at the ground intently	M-am uitat atent la pământ
I thought he might think of leaving	M-am gândit că s-ar putea gândi să plece
I think it was obvious	Cred că era evident
A cheap excuse to die	O scuză ieftină pentru a muri
I'm your shift inspector for the next few months	Sunt inspectorul tău de tură pentru următoarele câteva luni
A good presentation is all that matters	O prezentare bună este tot ce contează
I mean, they were before	Adică, au fost înainte
I miss being able to ventilate	Mi-e dor să pot să mă aerisesc
I wanted to taste it	Am vrut să-l gust
I couldn't think of that again	Nu m-am putut gândi din nou la asta
I hated everything and everyone	Am urât totul și pe toată lumea
The skin is often weak	Pielea este adesea slăbită
I expect your work to be done correctly	Mă aștept ca munca ta să fie făcută corect
I'm going back to the bedroom and the living room	Mă întorc în dormitor și sufragerie
I could see some of the places where the dogs were kept	Am putut vedea unele dintre locurile unde erau ținuți câinii
A good illustration of this concept is gravity	O ilustrare bună a acestui concept este gravitația
I had seen what happened to the snake on impact	Văzusem ce sa întâmplat cu șarpele la impact
I'm not exactly sure how long	Nu sunt exact sigur cât timp
I can't even tell how far it goes	Nici nu pot spune cât de departe merge
I think people have always been people	Cred că oamenii au fost întotdeauna oameni
I turned once, then twice, but I didn't see	M-am întors o dată, apoi de două ori, dar nu am văzut
I could barely breathe	Abia puteam să trag aer
I felt no remorse when I was so picky	Nu am simțit nicio remuşcare când am fost atât de exigent
I bit my tongue when I heard those words repeated	Mi-am muşcat limba, auzind acele cuvinte repetate
I shouldn't know how to cook	Nu ar trebui să știu să gătesc
I couldn't help but ask a small question	Nu m-am putut abține să nu pun o întrebare mică
A second bus appeared and followed the first	Un al doilea autobuz a apărut și l-a urmat pe primul
I can see what he sees in you	Pot să văd ce ar vedea el în tine
I think he's still in his office	Cred că este încă în biroul lui
I appreciate any positive things people say about me	Apreciez orice lucruri pozitive spun oamenii despre mine
I never feel comfortable driving all night	Nu mă simt niciodată confortabil să conduc toată noaptea
I was puzzled by this, wondering what it all meant	Am fost nedumerit de asta, întrebându-mă ce înseamnă totul
A finger was standing a few inches from her chest	Un deget stătea drept la câțiva centimetri de pieptul ei
I can't move freely anymore	Nu mă mai pot mișca liber
I'm sorry I missed the job	Îmi cer scuze că am ratat serviciul
A smaller house without stairs	O casă mai mică, fără scări
I also find this very beautiful and attractive	Mi se pare și asta foarte frumos și atrăgător
I was in labor and I ask myself these questions	Eram în travaliu și îmi pun aceste întrebări
I'm not too worried about that	Nu sunt prea îngrijorat de asta
I should just gather my life somehow	Ar trebui doar să-mi adun viața cumva
A warm and wonderful movie	Un film cald și minunat
I saw it once on the satellite	L-am văzut o dată pe satelit
I want you to meet two dear friends of mine	Vreau să cunoști doi prieteni dragi de-ai mei
I watched the weather report	Am urmărit buletinul meteo
I just want to stay home and read	Vreau doar să stau acasă și să citesc
I can see one on the mountain	Pot să văd unul pe munte
I'm looking forward to it	Aştept cu nerăbdare ruşinat
I thought she was my mother	Am crezut că e mama mea
I can't say anything	Nu pot spune nimic
I had no immediate idea what to say	Nu aveam idee imediat ce să spun
I've done this with a great response	Am mai făcut asta cu un răspuns grozav
I still smiled happily	Am pus totuși un zâmbet fericit
A demon had led him to murder	Un demon îl condusese la crimă
I must have morning sickness	Trebuie să am grețuri matinale
A green alien lover	Un iubit extraterestru verde
I forgive them and bless them	Îi iert și îi binecuvântez
I'm a husband and a father	Sunt soț și tată
I tried to take a taxi, but they were gone	Am încercat să iau un taxi, dar erau plecați
A wealth of memories	O bogăție de amintiri
I left the country	Am fost plecat din țară
I was comfortable with the company around me	Eram confortabil cu compania din jurul meu
I really encourage that	Chiar încurajez asta
I want to be there for her when she hears	Vreau să fiu acolo pentru ea când aude
I wanted to be a doctor	Am vrut să fiu doctor
I make their changes and correct them	Introduc modificările lor și corectez
We were working on a problem when you called	Lucram la o problemă când ai sunat
I'll start planning to be sooner	Voi începe să plănuiesc să fiu mai devreme
I'm asking the waiter to bring us more bottles	Îl rog pe chelner să ne aducă mai multe sticle
I glanced around the room again	Am aruncat din nou o privire prin cameră
I hope he didn't bother the baby	Sper că nu a deranjat copilul
And he ran into difficulties	Și a întâmpinat dificultăți
I shook my head and put both hands up	Am clătinat din cap și am pus ambele mâini cu palma în sus
I begged them not to	I-am implorat să nu facă
I'm counting on that	contam pe asta
I just couldn't give her what she wanted	Pur și simplu nu puteam să-i dau ceea ce își dorea
I love to travel, and photography is my passion	Îmi place să călătoresc, iar fotografia este pasiunea mea
A quiet voice that is always ignored anyway	O voce liniștită care oricum este întotdeauna ignorată
I knew instinctively what she was thinking	Știam instinctiv la ce se gândea ea
A short, insecure smile crossed his lips	Un zâmbet scurt și nesigur îi străbătu buzele
I only got the script a few days ago	Am primit scenariul doar acum câteva zile
I wanted to marry her	Am vrut să mă căsătoresc cu ea
I like this part of you	Îmi place această parte a ta
A friend would never do as you did	Un prieten nu ar face niciodată așa cum ai făcut tu
I like weird, different things that turn left	Îmi plac lucrurile ciudate, diferite, care fac o viraj la stânga
I want to light a fire in your head	Vreau să aprind un foc în capul tău
I just want to stay together	Vreau doar să rămân împreună
A white object caught my eye	Un obiect alb mi-a atras atenția
I thought you might like it	M-am gândit că s-ar putea să-ți placă
The wounded young man recovered	Tânărul rănit și-a revenit
I basically jumped out of bed and went into the shower	Practic am zburat jos din pat și am intrat în duș
I turned down your first book	Am refuzat prima ta carte
A few people ate, but most just drank	Câțiva oameni au mâncat, dar majoritatea doar au băut
I look into his eyes	Mă uit în ochii lui
I stopped and pulled out my shopping list	M-am oprit și mi-am scos lista de cumpărături
I want to talk to both of you	Vreau să vorbesc cu amândoi
I was always alone and I struggled alone in life	Am fost mereu singur și m-am străduit singur în viață
I knew he was right, too	Știam că și el are dreptate
I expect him to come out of this every day	Mă aștept să iasă din asta în orice zi
I bet it was different	Pun pariu că a fost alta
I tried to catch him, but he fell	Am încercat să-l prind, dar a căzut
I have to remember to hold that cane close	Trebuie să-mi amintesc să țin bastonul acela aproape
A few months later, my red spots faded	Câteva luni mai târziu, petele mele roșii s-au estompat
I took my watch and examined it	Am luat ceasul și l-am examinat
I really wonder what's going on in his head	Chiar mă întreb ce se întâmplă în capul lui
I heard the pipes yesterday at a ceremony	Am auzit țevile chiar ieri la o ceremonie
I saved my allowance for weeks	Mi-am economisit alocația timp de săptămâni
I'll change my number and move soon	Îmi voi schimba numărul și mă mut în curând
Eventually, the matter was resolved out of court	În cele din urmă, chestiunea a fost soluționată în afara instanței
I chose people with past problems with the law	Am ales oameni cu probleme din trecut cu legea
A trick meant to get her into the woods	Un truc menit să o bage în pădure
I was angry and desperate	Eram furios și disperat
I had things to check	Aveam lucruri de verificat
I was never careful	Nu am fost niciodată atent
I shouldn't have left	Nu ar fi trebuit să plec
I picked six, but only five	Am ales șase, dar am luat doar cinci
A value that can add activated and effective	O valoare care poate adăuga activată și eficient
So that made me feel a little less guilty	Deci asta m-a făcut să mă simt puțin mai puțin vinovat
I can't go through this phone	Nu pot trece prin acest telefon
I help myself to the table until there is nothing left	Mă ajut la masă până nu mai rămâne nimic
I say they are right, that is our goal	Eu zic că au dreptate, acesta este scopul nostru
A fifth game was played vs	S-a jucat un al cincilea joc vs
I will dare to speak again	O să îndrăznesc să vorbesc din nou
I doubt it, but maybe	Mă îndoiesc, dar poate
I'm sure you must have noticed this phenomenon too	Sunt sigur că și tu trebuie să fi observat acest fenomen
I had to be with her	Trebuia să fiu cu ea
I try to mix basketball with humor	Încerc să amestec baschetul cu umorul
I asked him to come meet you	L-am rugat să vină să te întâlnească
I didn't kill the man	Nu eu l-am ucis pe bărbat
I asked her out and I fell, I fell	Am întrebat-o să iasă și am căzut, am căzut
I could hear their muffled voices below	Le auzeam vocile înfundate jos
A gift for what he did	Un cadou pentru ceea ce a făcut
A slow smile curved his lips	Un zâmbet lent îi curba buzele
I used many combinations	Am folosit multe combinații
I needed to see his face	Aveam nevoie să-i văd fața
I took the opportunity to close my door	Am profitat de ocazie să-mi închid ușa
I asked them where they would stay	I-am întrebat unde vor sta
I had never thought of such a height before	Nu mă gândisem până acum o asemenea înălțime
A woman does not fight	O femeie nu se luptă
I turned in the other direction	M-am întors în cealaltă direcție
I knew he would order his immediate execution	Știam că va ordona o execuție imediată a lui
I usually listened to them	De obicei le-am scos urechea
I had learned so much	Învățasem atât de multe
I don't understand yet	Nu înțeleg încă
He ended the season playing seven games	A încheiat sezonul jucând șapte meciuri
I decide how to deal with this	Eu decid cum trebuie tratat acest lucru
I desperately wanted my plan to work	Îmi doream cu disperare ca planul meu să funcționeze
I was only a few feet away	Eram la doar câțiva metri distanță
I consulted the original petition	Am consultat petiția inițială
I'm examining their refrigerator	Mă ocup cu examinarea frigiderului lor
I gave it up a long time ago	Am renuntat la el cu mult timp in urma
I was almost eighteen and a half years old	Aveam aproape optsprezece ani și jumătate
It takes a goodbye before you can meet again	Este necesar un rămas-bun înainte de a vă putea întâlni din nou
I wanted that awful branch of him	Voiam acea ramură îngrozitoare din el
I reminded him again that this was my job	I-am reamintit, din nou, că asta era treaba mea
I was supposed to be on that flight	Trebuia să fiu în acel zbor
I realize now that no one is perfect	Îmi dau seama acum că nimeni nu este perfect
I am interested in you	sunt interesat de tine
I'm watching him from the edge of the arena	Îl urmăresc de la marginea arenei
I was a little sad at this thought	Am fost oarecum trist la acest gând
I want to be very clear here	Vreau să fiu foarte clar, aici
I see you understand	Văd că înțelegi
I feel weak, cut to the bone	Mă simt slab, tăiat până la os
I risk looking at his face	Risc să mă uit la fața lui
I looked up, not daring to turn	Am ridicat privirea, fără să îndrăznesc să mă întorc
I knew he had no chance at home	Știam că nu a avut nicio șansă acasă
A cat would never play this game under them	O pisică nu ar juca niciodată acest joc de sub ei
I wondered how he would handle it	M-am întrebat cum se va descurca
I'm very sad and disgusted	Sunt foarte trist și dezgustat
I will be a repeat customer from now on	Voi fi un client repetat de acum înainte
I just wanted to make sure you weren't with him	Am vrut doar să mă asigur că nu ești cu el
I wanted to die then	Am vrut să mor atunci
A metal staircase led to a door above	O scară de metal ducea la o uşă de deasupra
I never said that life has no value	Nu am spus niciodată că viața nu are valoare
I had another vision not long ago	Am avut o altă viziune cu puțin timp în urmă
I jump up and down, but they're everywhere	Sar în sus și în jos, dar sunt peste tot
Now I feel sad, empty, scared	Acum mă simt trist, gol, frică
I can't quote them because I'm a couple	Nu pot să-i citez pentru că sunt un cuplu
A few seconds passed, and my phone rang	Au trecut câteva secunde, iar telefonul meu a sunat
I feel like a fan sometimes	Mă simt ca un fan uneori
I knew he was hiding something	Știam că ascunde ceva
I really like it here	Îmi place foarte mult aici
I've answered enough questions so far	Am răspuns la destule întrebări deocamdată
I want to use my hands, not a program	Vreau să-mi folosesc mâinile, nu un program
I watch this all the time	Mă uit la asta tot timpul
I think it was something	Cred că era pe ceva
I knocked on the door a few times and waited	Am bătut la ușă de câteva ori și am așteptat
I wasn't sure if you've been here before	Nu eram sigur dacă ai mai fost aici înainte
I thought about the house	M-am gândit la casă
I guess they won that	Bănuiesc că au câștigat asta
I was going to get the truth out of him	Aveam de gând să scot adevărul din el
I wonder if women will be impressed	Mă întreb dacă femeile vor fi impresionate
A stream flowed along the path	Un pârâu curgea lângă potecă
I was determined to stand up or force him down	Eram hotărât să rămân în picioare sau să-l forțez să coboare
I let out a sigh of comfort	Am eliberat un oftat de confort
I finally have my answer	În sfârșit am răspunsul meu
I knew, though, that my father had to work this out	Știam totuși că tatăl meu trebuie să rezolve asta
The author is unknown	Autorul este necunoscut
I know what you're planning	Știu ce plănuiești
I hate when you freeze like that	Urăsc când îngheți așa
I didn't have a sister, I never had	Nu am avut o soră, nu am avut niciodată
I wonder how many of us know him	Mă întreb, câți dintre noi îl cunoaștem
I never had the chance to be the next leader	Nu am avut niciodată șansa de a fi următorul lider
I have to give you this	Trebuie să-ți dau asta
They were ordinary people	Erau oameni obișnuiți
I pulled back the shower curtain	Am tras perdeaua de duș înapoi
I thought that would make it easier to control	Am crezut că asta o va face mai ușor de controlat
I'm going to the cemetery to see my father	Mă duc la cimitir să-l văd pe tata
I took the original statement and called the fire	Am luat declarația inițială și am sunat la foc
I needed a break from my feelings	Aveam nevoie de o pauză de la sentimentele mele
I expect to talk to you tomorrow	Mă aștept să vorbesc cu tine mâine
I looked at my reflection in the mirror	M-am uitat la reflexia mea în oglindă
I didn't need much more encouragement	Nu am avut nevoie de mult mai multă încurajare
I was starting to get really excited	Începeam să fiu foarte entuziasmat
I just have to be myself	Trebuie doar să fiu eu însumi
I needed the wisdom of my ancestors	Aveam nevoie de înțelepciunea strămoșilor mei
I knew you must have smoked a lot	Știam că trebuie să fi fumat mult
There were also positive reports	Au existat și rapoarte pozitive
I'll take the blame	Îmi voi lua vina
I kept my eyes down while the men ate	Mi-am ținut ochii în jos în timp ce bărbații mâncau
I think these girls are close to our market tonight	Cred că aceste fete sunt aproape de piața noastră în seara asta
I sit down at the computer and start	Mă așez la computer și încep
I think she's looking for more than one man	Cred că caută mai mult de un bărbat
A light was burning in my room	O lumină ardea în camera mea
I never managed to meet my friends	Nu am reușit niciodată să mă întâlnesc cu prietenii mei
I didn't wait long this time	Nu am așteptat prea mult de data asta
I didn't even notice the patch on my eyes	Nici măcar nu am observat plasturele pe ochi
I put it on every day no matter the weather	Il pun in fiecare zi indiferent de vreme
A horn is a symbol of power and might	Un corn este un simbol al puterii și puterii
I watched them interact	I-am urmărit interacționând
I wanted more than anything on this planet	Îmi doream mai mult decât orice pe această planetă
I vaguely remember the baseball diamond	Îmi amintesc vag de diamantul de baseball
No impact was reported following the storm	Nu a fost raportat niciun impact în urma furtunii
I'll make sure you look perfect	Mă voi asigura că arăți perfect
I didn't get to do it	Nu am apucat să o fac
I remember her friendship and kindness	Îmi amintesc de prietenia și bunătatea ei
I want to meet an actress	Vreau să cunosc o actriță
I want you here with me	Te vreau aici cu mine
A whole day passed, hidden and alone	O zi întreagă a trecut, ascuns și singur
I looked at some sketches	M-am uitat la unele schițe
I couldn't sleep with what had happened that night	Nu puteam să dorm cu ceea ce se întâmplase în noaptea aceea
I see the two men swaying, spinning and laughing	Îi văd pe cei doi bărbați care se leagănă, se învârt și râd
I wanted to move fast and be ready	Am vrut să mă mișc repede și să fiu gata
I couldn't tell you how many times	Nu aș putea să-ți spun de câte ori
I keep them on my coat	Le tin pe mantaua mea
I sit there and watch	Stau acolo și observ
I should protect my people	Ar trebui să-mi protejez oamenii
I couldn't reach the target	Nu am putut atinge ținta
I will show you all this for your own good	Îți voi arăta toate acestea pentru binele tău
I say what is true and clear to see	Eu spun ceea ce este adevărat și clar de văzut
I was used to the pain	Mă obișnuisem cu durerea
I forced myself not to look back	M-am forțat să nu mă uit înapoi
It's hard for me to live	Îmi este greu să trăiesc
I just want you to rest from them	Vreau doar să vă odihnesc de la ei
I was the only person there	Eram singura persoană de acolo
I went to work and came home to love her	M-am dus la muncă și am venit acasă la dragostea ei
Suddenly a strange thought comes to my mind	Deodată îmi trece un gând ciudat în cap
I didn't see anyone coming out	Nu am văzut niciunul ieșit
A second concern is cost	O a doua preocupare este costul
I worked hard for her	Am muncit foarte mult pentru ea
I walked to the pool, remembering my birthday in the evening	M-am plimbat până la piscină, amintindu-mi seara de ziua mea
I've had it for a few years	Il am de cativa ani
I had no one to help me	Nu aveam pe cine să mă ajute
I ran on the platform, following the exit signs	Am alergat pe platformă, urmând semnele de ieșire
I can't say more than that	Nu pot spune nimic mai mult decât atât
I get up and follow her down the hall	Mă ridic și o urmăresc în hol
I thought I was extremely lucky	M-am crezut extrem de norocos
I hate that everything makes him so nervous	Urăsc că totul îl face atât de nervos
I found out he was alive only two days ago	Am descoperit că era în viață abia acum două zile
Please write the letter twice	Vă rog să scrieți scrisoarea de două ori
I couldn't tell who it was	Nu puteam spune care a fost
An occasional bending over the table	O aplecare ocazională peste masă
It means my end was better than my beginning	Înseamnă că sfârșitul meu a fost mai bun decât începutul meu
I felt like such a girl	M-am simțit ca o astfel de fată
I looked at him, but he avoided me	M-am uitat la el, dar m-a evitat
A mother needs special food for her baby	O mamă are nevoie de hrană specială pentru copilul ei
I think our own government did it anyway	Cred că propriul nostru guvern ne-a făcut totuși
I have included the report	Am inclus raportul
I myself will take a deep breath	Eu însumi voi respir adânc
I couldn't speak correctly	Nu puteam vorbi în modul corect
A year ago, that would have been a strange sight	Acum un an, aceasta ar fi fost o priveliște ciudată
I tried many things but failed	Am incercat multe lucruri dar nu am reusit
I'm glad you're here!	Ma bucur ca esti aici!
I hate to see her like that	Urăsc să o văd așa
I've been there before and done that	Am mai fost acolo și am făcut asta
I thought you were the one who went through	Am crezut că tu ești cel care a trecut prin
I'm interested in two values	Sunt interesat de două valori
I didn't do very well	Nu m-am descurcat foarte bine
I sighed	Am răsuflat un oftat
I checked the clock on my phone	Am verificat ceasul de pe telefonul meu
I'm going where the wind takes me	Mă duc unde mă duce vântul
I'm both curious and confused	Sunt și curioasă și confuză
I looked around for an address	M-am uitat în jur după o adresă
A white light seemed to fill me	O lumină albă părea să mă umple
I can not take it anymore	nu mai suport
I saw you tried to touch me	Am văzut că ai încercat să mă atingi
I'm so impatient	Sunt atât de nerăbdător
In general, I keep them on an ever-increasing note	În general, le păstrez într-o notă în continuă creștere
I didn't know which way to turn	Nu știam în ce direcție să mă întorc
I do what is expected of me	Fac ceea ce se așteaptă de la mine
I got up for myself	M-am ridicat pentru mine
I used a number two pencil to complete this drawing	Am folosit un creion numărul doi pentru a finaliza acest desen
I knew my own answer to that question	Știam propriul meu răspuns la această întrebare
I've never been poor	Nu am fost niciodată sărac
A tragic event has been made more tolerable	Un eveniment tragic a fost făcut mai tolerabil
I love all their songs	Iubesc toate melodiile lor
You must be crazy	Trebuie să fi înnebunit
I have to be baby's soft skin everywhere	Trebuie să fiu pielea bebelușului moale peste tot
I think he enjoys playing with us	Cred că îi face plăcere să se joace cu noi
I really enjoyed spending time with you	Mi-a plăcut foarte mult să petrec timpul cu tine
I'm still a teenager like you	Sunt încă un adolescent ca tine
I've never met him like this before	Nu mă mai întâlnisem niciodată așa
I decide to go back to my apartment	Mă hotărăsc să mă întorc în apartamentul meu
A few weeks later, my bridge had clearly improved	Câteva săptămâni mai târziu, podul meu se îmbunătățise în mod clar
Good sign, because he wanted her to stay	Semn bun, pentru că voia ca ea să rămână
I never want to see her again	Nu vreau s-o mai văd niciodată
I think it's a little iron ball	Cred că este o mică minge de fier
I think you're up to something here	Cred că ești la ceva aici
I was shocked and delighted to see him	Am fost șocat și încântat să-l văd
Now I could see she was a woman	Acum vedeam că era o femeie
I brought you some coffee	Ți-am adus niște cafea
I wasn't sure about anything	Nu eram sigur de nimic
I sometimes rode my bike to her house	Mergeam uneori cu bicicleta până la casa ei
A small hand mirror is on the table	O mică oglindă de mână se află pe masă
I can't figure out the solution	Nu pot să dau seama de soluția
I hit my first home run there	Am lovit primul meu home run acolo
I assume you have one	Presupun că ai unul
I hope your week has been as wonderful as mine	Sper că săptămâna ta a fost la fel de minunată ca a mea
I remember being upset instead of relieved to see her	Îmi amintesc că eram supărată în loc să fiu uşurată să o văd
I remember when you were a kid	Îmi amintesc când erai copil
Australia won the lottery and chose to beat	Australia a câștigat la sorți și a ales să bată
I guess the long haul affected us both	Bănuiesc că drumul lung ne-a afectat pe amândoi
I'll go away	Voi pleca, departe
I feel like a wave of anxiety is leaving my body	Simt că un val de anxietate îmi părăsește corpul
I looked back at the window	M-am uitat înapoi la fereastră
I can still see the picture in his head	Încă îi văd poza în capul meu
I moved between the carriages to straighten it	M-am mișcat printre trăsuri ca să-l îndrept
I saw the open fires	Am văzut focurile deschise
I was told to clean up and go to bed	Mi s-a spus să mă curăț și să mă culc
I tried to bury my nerves	Am încercat să-mi îngrop nervii
I looked at the snow, but saw nothing	M-am uitat la zăpadă, dar nu am văzut nimic
I want you to communicate with him	Vreau să comunici cu el
I understand perfectly	înțeleg perfect
I ordered him to go inside	I-am ordonat să se urce înăuntru
I was so tired of work, family and life	Am fost atât de obosit de muncă, familie și viață
I liked everything	Mi-a plăcut, totul
I don't belong in her life	Nu imi aparțin vieții ei
I asked her to stay with me	Am rugat-o să stea cu mine
I attacked the tiger and drank his blood	Am atacat tigrul și i-am băut sângele
I sighed and put my head on his shoulder	Am oftat și mi-am pus capul pe umărul lui
A few raised their heads in her direction	Câțiva și-au ridicat capul în direcția ei
It is now open as a literary museum	Acum este deschis ca muzeu literar
I pointed to the box	Am arătat spre cutie
I've heard them many times	Le-am auzit de multe ori
I had finally managed to control my anger	În sfârșit reușisem să-mi stăpânesc furia
I'm hiding behind another man's name	Mă ascund în spatele numelui altui bărbat
From one side to the other	De la o parte la alta
It was just to laugh	A fost doar pentru a râde bine
I didn't win the gold	Nu am câștigat aurul
A jazz song mixed with gentle laughter	O melodie de jazz amestecată cu râsete blânde
I know that you are very busy	Știu că ești foarte ocupat
Television also took local entertainment	Televiziunea a luat și divertismentul local
I looked in the dark	M-am uitat în întuneric
I'll jump with you	voi sari cu tine
We were just running, running, running	Doar alergam, alergam, alergam
I'm here with you now	Sunt aici, cu tine acum
I want them to look at me	Vreau să se uite la mine
I didn't know you knew him	Nu știam că îl cunoști
I slept really well last night	Am dormit foarte bine aseară
Keep looking for differences	Continui sa caut diferente
I will hunt them down and teach them	Îi voi vâna și îi voi învăța
A large kitchen garden	O grădină mare de bucătărie
A metal wire shapes the skirt	Un fir metalic dă formă fustei
I knew it was impossible	Știam că e imposibil
I smile at them and respond with my hand	Le zâmbesc și le răspund cu mâna
I should tell you this	Ar trebui să-ți spun asta
I hear my compatriots saying that	Îmi aud compatrioții spunând asta
I sit next to him and touch his face	Mă așez lângă el și îi ating fața
I had trouble finding him	Am avut probleme să-l găsesc
I pulled her up to examine her	Am tras-o în sus să o examinez
I can't explain what happened	Nu pot explica ce sa întâmplat
A life that suited a rough mountain	O viață care i se potrivea unui munte aspru
It was fourteen years before he published another novel	Au trecut paisprezece ani până când a publicat un alt roman
I hate to lie to my parents, but they didn't understand	Urăsc să-mi mint părinții, dar ei nu au înțeles
I only came here for one reason	Am venit aici doar dintr-un singur motiv
This prayer has become a woman-led one	Această rugăciune a devenit una condusă de femei
I pushed it wide open	L-am împins larg deschis
I take a full hug	Iau îmbrățișarea din plin
I love her very much	O iubesc mult
I just need to know what it is	Trebuie doar să știu ce este
A detailed test plan for the day illustrated a wall	Un plan detaliat de testare pentru ziua respectivă a ilustrat un perete
I'd rather you didn't leave her	Aș prefera să nu o părăsiți
I wanted to stop, but something inside didn't let me	Am vrut să mă opresc, dar ceva în interior nu mi-a permis
I'll bring this and a bottle of wine	O să aduc asta și o sticlă de vin
I was so wasted with the whole thing	Am fost atât de irosit prin toată treaba
I didn't bother to see him run away	Nu m-am obosit să-l văd fugind
I admired your courage	Ți-am admirat curajul
A book can be written to help you with your use	O lucrare de carte poate scrie ajutându-vă în privința utilizării
I'm trying to get up	Încerc să mă ridic
A correct conclusion is free from such mistakes	O concluzie corectă este lipsită de astfel de greșeli
I can't, for some reason	Nu pot, din anumite motive
I knocked on the door and she immediately opened it	Am bătut la ușă și imediat ea a deschis-o
I did exactly what my grandfather asked me to do	Am făcut exact ce mi-a cerut bunicul meu
I'm coming to provide information	Vin să ofer informații
I had given them a sign of my love	Le dădusem un semn al iubirii mele
I have no problem spending all my money	Nu am nicio problemă să-mi cheltui toți banii
I had to focus on a healthy diet and a healthy lifestyle	A trebuit să mă concentrez pe o alimentație sănătoasă și pe o viață sănătoasă
I didn '; t think about that	Nu m-am gândit la asta
I opened the magic lock on the trunk	Am deschis încuietoarea magică de pe portbagaj
Each model was hand-drawn	Fiecare model a fost desenat manual
I know it will be out soon	Știu că va ieși în curând
I smiled at the driver	I-am zâmbit șoferului
I wanted to talk to you about last night	Am vrut să vorbesc cu tine despre aseară
I tried to change it though	Am încercat totuși să-l schimb
There are several reasons why	Există mai multe motive pentru care
I understood the power of hunger too well	Am înțeles prea bine puterea foametei
I guessed what you might like	Am ghicit ce ți-ar putea plăcea
I think that's a good thing	Cred că sunt un lucru bun
Then he stretched out on his back along the rope	Apoi s-a întins pe spate de-a lungul frânghiei
I know how well you took care of your mother	Știu cât de bine ai avut grijă de mama ta
I was suddenly scared	M-am speriat brusc
I had no role here	Nu am avut niciun rol aici
I want him to leave me	Vreau să mă lase
I realized that the telegram had been set up	Mi-am dat seama că telegrama fusese o configurație
Senate race in history	Cursa pentru Senat în istorie
Therefore, the rebels agreed to return to port	Prin urmare, rebelii au fost de acord să se întoarcă în port
I see, she wants me to move on	Înțeleg, ea vrea să merg mai departe
Beer was against the law	Berea era împotriva legii
I have to keep my integrity to everyone	Trebuie să-mi păstrez integritatea cu toată lumea
I'll find out tomorrow	O sa aflu maine
And a girl has to take a chance, you know	Și o fată trebuie să-și asume șansele, știi
I smiled, wanting to make that offer	Am zâmbit, dorindu-mi să-mi facă acea ofertă
Finally, I have to delete the entire run	În cele din urmă, trebuie să șterg întreaga rulare
An engine is ringing at the station	Un motor sună spre stație
I recognized the man	L-am recunoscut pe bărbat
I would never let her die	Nu aș lăsa-o niciodată să moară
Music has to deal with silence	Muzica trebuie să facă față tăcerii
I want them to see me normally	Vreau să mă vadă normal
I wasn't sure how to answer	Nu eram sigur cum să răspund
I gathered several and did the same	Am adunat mai multe și am făcut la fel
I didn't say anything to anyone, especially your father	Nu am spus nimic nimănui, mai ales tatălui tău
I have something to do tonight	Am ceva de făcut în seara asta
I heard you did some experiments with a dragon	Am auzit că ai făcut niște experimente cu un dragon
I meant capture	Am vrut să spun capturare
I wondered where all this was going	M-am întrebat unde se duc toate astea
I absolutely love this picture	Îmi place absolut această imagine
I couldn't focus my eyes	Nu mi-am putut concentra ochii
I bought them for him at the local store	Le-am cumpărat pentru el de la magazinul local
We went out with some friends and we broke up	Am ieșit cu niște prieteni și ne-am despărțit
I think that's the main reason	Cred că acesta este motivul principal
I advised that it is affirmative	Am sfătuit că este afirmativ
I realized her plan, but it was too late	Mi-am dat seama de planul ei, dar era prea târziu
I was so silent, I was always watching	Eram atât de tăcută, mă uitam mereu
I know only a small part of the universe	Cunosc doar o mică parte din univers
I felt terrible and apologized	M-am simțit groaznic și am cerut iertare
The effects were minimal	Efectele au fost minime
I wasn't sure at the time	Nu eram sigur în acel moment
I found my heart going to him	Mi-am găsit inima plecând spre el
I immediately start trying to justify the question	Încep imediat să încerc să justific întrebarea
I really like the woman	Îmi place foarte mult femeia
I have to make it happen	Trebuie să fac să se întâmple așa
I can't take it anymore	Nu mai pot face față
I guess that's true in life	Presupun că acest lucru este adevărat și în viață
I can't hate you for anything	Nu te pot urî pentru nimic
I just did what they told me to do	Am făcut doar ce mi-au spus ei să fac
I had no idea what to say, where to start	Nu aveam idee ce să spun, de unde să încep
It must have been a real mess	Trebuie să fi fost o adevărată mizerie
One meter above the scale would display the weight	Un metru mare deasupra cântarului ar afișa greutatea
I was only partially right	Am avut dreptate doar parțial
I turn the camera around and take a vertical photo	Întorc camera și fac o fotografie verticală
I shook my head	Mi-am scuturat ideea din cap
I heard the song loud and clear	Am auzit melodia tare și clar
A dark figure turned	O siluetă întunecată se întoarse
I have the best cook in the world	Am cel mai bun bucătar din lume
I didn't mean to bother her	Nu am vrut să o deranjez
I might throw a seed, an idea	S-ar putea să arunc o sămânță, o idee
Few churches contain such a treasury	Puține biserici conțin o astfel de vistierie
I made love to him at my own pace	Am făcut dragoste cu el în ritmul meu
I wash everything	Spal totul
A wolf never willingly admitted defeat to drink	Un lup nu a recunoscut niciodată de bunăvoie înfrângerea să bea
I will have a lot to learn on this subject	Voi avea multe de învățat pe această temă
I never cried in front of anyone	Nu am plâns niciodată în fața nimănui
A narrow bed was pushed against the far wall	Un pat îngust a fost împins de peretele îndepărtat
I better shut up for now	Mai bine mă închid deocamdată
I knew it wasn't going to be an easy task	Știam că nu va fi o sarcină ușoară
I have a very limited budget	Am un buget foarte limitat
I didn't know her before the lessons	Nu am cunoscut-o înainte de lecții
I talked to him this morning	Am vorbit cu el azi dimineață
A bad marriage leaves some places lost	O căsnicie proastă lasă câteva locuri pierdute
I know he must be sorry	Știu că trebuie să-i pare rău
I guess he's never seen anything like it before	Bănuiesc că nu a mai văzut așa ceva până acum
I was living in a nightmare	Trăiam într-un coșmar
I don't really remember how all this worked	Nu prea îmi amintesc cum au funcționat toate astea
I can't wait to learn everything	Abia aștept să învăț totul
I opened my eyes slowly	Am deschis ochii încet
One characteristic of good behavior is commitment	O caracteristică a unui comportament bun este angajamentul
I wasn't the only one who was impressed	Nu am fost singurul care a fost impresionat
But the film worked with the audience	Dar filmul a funcționat cu publicul
I didn't feel like moving	Nu aveam chef să mă mișc
I saw wounds, pain and death	Am văzut răni, durere și moarte
I heard about you and your grandmother	Am auzit de tine și de bunica ta
I tried to take some pictures	Am incercat sa fac niste poze
Unassigned names are in gray	Numele care nu au fost atribuite sunt în gri
I couldn't stop the sensation	Nu puteam opri senzația
I trusted a demon	Îmi puneam încrederea într-un demon
I knew it must have been	Știam că trebuia să fi fost
I saw everything too	Am văzut și eu totul
I think he'll be fine with his own business	Cred că va fi bine pentru propria lui afacere
Some of the locations were burned in my memory	Câteva dintre locații au fost arse în memoria mea
I think he cares deeply	Cred că îi pasă profund
I may retire after this return trip	S-ar putea să mă retrag după această călătorie de întoarcere
I have two more waves	Mai am două valuri
I'll get in touch with him	Voi lua legătura cu el
Many of them look the same	Multe dintre ele arată la fel
I am full of love, humor, ambition and intelligence	Sunt plin de dragoste, umor, ambiție și inteligență
I looked at her pale, trembling face	M-am uitat la chipul ei palid tremurător
I offer unlimited services	Ofer servicii nelimitate
I decided to stop him	Am hotărât să-l opresc
I felt close to my stomach	M-am simțit lipit de stomac
Often, such discoveries were kept secret because of superstition	Adesea, astfel de descoperiri au fost ținute secrete din cauza superstiției
I wanted to, I really needed him	Îmi doream, chiar aveam nevoie de el
I couldn't watch for a second	Nu am putut să urmăresc nicio secundă
I can't wait to try to beat my last score	Abia aștept să încerc să-mi bat ultimul scor
I didn't want to be tied up	Nu am vrut să mă leghez
I say again, let's caress each other	Spun din nou, hai să ne mângâim
I sighed and answered the phone	Am oftat și am răspuns la telefon
I wasn't even an assassin	Nici măcar nu eram un asasin
I pulled away from his embrace	M-am smuls din îmbrățișarea lui
I bit my lip, feeling all eyes on me	Mi-am muşcat buzele, simţindu-le toţi ochii aţintiţi asupra mea
The orders detailed their role in the invasion	Ordinele au detaliat rolul lor în invazie
I know all about your illegal activity	Știu totul despre activitatea ta ilegală
I assume he's the publisher	Presupun că el este editorul
I am skeptical of this statement	Sunt sceptic la această afirmație
I knew that was not the case with any of us	Știam că nu era cazul cu niciunul dintre noi
I think she just made it up	Cred că ea tocmai a inventat asta
I literally planned my days around it	Mi-am planificat literalmente zilele în jurul ei
I grabbed the handle and opened the door	Am prins mânerul și am deschis ușa
I cried, and he left me	Am plâns, iar el m-a lăsat
I was crazy about the guy	Eram nebun după tip
He is found guilty of high treason	El este găsit vinovat de înaltă trădare
I shouldn't have let her go	N-ar fi trebuit s-o las să plece
I looked to my right	M-am uitat în dreapta mea
That doesn't impress me much	Acest fapt nu mă impresionează prea mult
I have pretty thick skin about all this	Am o piele destul de groasă despre toate astea
I asked him how he was so productive	L-am întrebat cum a fost atât de productiv
However, I learned to be patient	Totuși, am învățat să am răbdare
I was immediately intoxicated with hatred	M-am îmbătat imediat de ură
I just saw it happen	Tocmai am văzut că se întâmplă
Still, I can't seem to find my shoes	Totuși, parcă nu-mi găsesc pantofii
I designed it to avoid long starting chains	L-am proiectat pentru a evita lanțurile lungi de pornire
I hope this video makes you a little happier	Sper că acest videoclip te face puțin mai fericit
I wasn't the cool kid in the cold crowd	Nu eram copilul cool din mulțimea rece
I saw something down there	Am văzut ceva acolo jos
I could barely take care of myself	Abia puteam să am grijă de mine
I've been following you for a long time	Te-am urmărit de multă vreme
I have such big problems	Am probleme atât de mari
I used my spray bottle to wipe things off	Mi-am folosit sticla cu spray pentru a șterge lucrurile
Usually, I could never make girls laugh	De obicei, nu am putut niciodată să fac fetele să râdă
I haven't had one in almost three years	Nu am avut unul de aproape trei ani
I almost felt sorry for her	Aproape că mi-a părut rău pentru ea
I know that's what you were told	Știu că asta ți s-a spus
A man who loved food and let it show	Un om care iubea mâncarea și care a lăsat-o să se arate
I know my way around here	Îmi cunosc drumul pe aici
I'd rather not go any further	Aș prefera să nu merg mai departe
I would keep them	Le-aș reține
A brave student approached one	Un student curajos s-a apropiat de unul
I was shaking and shaking	Tremuram și tremuram
Some of her said she was unfair	O parte din ea a spus că a fost nedreaptă
I just wanted to take my point home	Am vrut doar să-mi conduc punctul acasă
I can't jump that far	Nu pot să sară atât de departe
A living being without speech is imperfect	O ființă vie fără vorbire este imperfectă
I really never got to admire them	Chiar nu am putut ajunge niciodată să-i admir
A solution that was not four meters away	O soluție care nu se afla la patru metri distanță
I like to write things like that	Îmi place să scriu astfel de lucruri
I had all the windows down	Aveam geamurile jos, toate patru
I was relieved and confused	Eram uşurat şi confuz
The consumption of fish protein has nothing to do with it	Consumul de proteine ​​din peste nu are nicio asociere
I looked everywhere for anything that might help me	Am căutat peste tot orice ar putea să mă ajute
I wanted it to be someone else	Am vrut să fie altcineva
In fact, I have no imagination at all	De fapt, nu am imaginație în niciun caz
I want to do everything with you	Vreau să fac totul cu tine
A car passing by	O mașină care trece pe afară
A fight to the death	O luptă până la moarte
The product is Atlantic salmon	Produsul este somonul atlantic
I had nothing to lose	Nu aveam nimic de pierdut
I've never had so much fun	Nu m-am mai distrat așa de mult
I lean in front of her and open the passenger door	Mă înclin în fața ei și deschid ușa pasagerului
I moved back slightly, but I held his arm tight	M-am mișcat ușor înapoi, dar i-am ținut brațul strâns
I see the laser beam	Văd raza laser
I need to be away from you	Trebuie să fiu departe de tine
I've always been very fond of you girls	Întotdeauna am fost foarte îndrăgit de voi, fetelor
A slave has no choice	Un sclav nu are de ales
I can find you anywhere in the world	Te pot găsi oriunde pe lume
I can be there in fifteen minutes	Pot fi acolo în cincisprezece minute
I had no idea what all this meant	Nu aveam habar ce înseamnă toate astea
I prayed for prolonged rain, but it didn't go well	M-am rugat pentru ploaie prelungită, dar nu a făcut bine
I couldn't imagine what was happening at that moment	Nu îmi puteam imagina ce se întâmpla în acel moment
A new music block has been added	A fost adăugat și un nou bloc muzical
I used the cover to look back	Am folosit coperta pentru a arunca o privire înapoi
I wondered why that was	M-am întrebat de ce a fost asta
I want you to appreciate the opportunity you have here	Vreau să apreciezi oportunitatea pe care o ai aici
I was ashamed of his silence	Mi-a fost rușine de tăcerea lui
I never understood his relationship with the fairy	Nu am înțeles niciodată relația lui cu zâna
I'm here to make my enemies very permanent	Sunt aici pentru a-mi face dușmani foarte permanenți
A philosopher can be infinitely interesting	Un filozof poate fi infinit de interesant
A few things, actually	Câteva lucruri, de fapt
I broke the envelope	Am rupt plicul
I'm just asking you this	Vă cer doar asta
I held the recipe in my hand	Am ținut rețeta în mână
I let him laugh for a moment	L-am lăsat să râdă încă o clipă
I like to read and write	Îmi place să citesc și să scriu
I saw pictures of her	Am vazut poze cu ea
I was ashamed to take him on the bus	Mi-a fost rușine să-l duc în autobuz
All three were involved with other troops	Toți trei au fost implicați cu alte trupe
I need to know how bad it is	Trebuie să știu cât de rău
I can already imagine how it all went now	Îmi pot imagina deja cum a mers totul acum
I was known to press this button occasionally	Am fost cunoscut pentru a apăs acest buton ocazional
I felt so bad for her, you know	M-am simțit atât de rău pentru ea, știi
I know the dangers lurking	Cunosc pericolele care stau la pândă
I rest my cheek on his and slap him on the neck	Îmi sprijin obrazul de al lui și îl bătesc pe gât
I still have his construction pictures	Mai am pozele lui de construcție
The nose is white or brown	Nasul este alb sau marcat cu maro
I still have a lot to say	Mai am multe lucruri de spus
I often use the word often	Folosesc des cuvântul des
A cousin says he was a real gentleman	O verișoară spune că a fost un adevărat domn
I wouldn't hurt anyone	N-aș răni nimănui
I asked him if he was hurt	L-am întrebat dacă a fost rănit
I pulled her close and whispered in her ear	Am tras-o aproape și i-am șoptit la ureche
I love every part of you	Iubesc fiecare parte din tine
I woke up early and wanted to do something	M-am trezit devreme și am vrut să fac ceva
I had reached the breaking point with him	Îmi atinsesem punctul de rupere cu el
I didn't post the issues very well	Nu am postat prea bine problemele
A very good bird from the last story is one	O pasăre foarte bună din ultima poveste este una
I tried to touch him	Am încercat să-l ating
I didn't just do this for myself	Nu am făcut asta doar pentru mine
I shrugged in response	Am ridicat din umeri ca răspuns
I was just an idiot and I hadn't seen him before	Eram doar un idiot și nu l-am văzut mai devreme
I threw myself and turned around, trying to count the sheep	M-am aruncat și m-am întors, am încercat să număr oile
I was sad all the time	Eram tristă tot timpul
I watched as the bull was lifted into the air	Am privit cum taurul era ridicat în aer
I'm sitting on the grass under a tree	Stau pe iarba sub un copac
I hate the tube in her throat	Urăsc tubul din gâtul ei
I kept looking at my shoes	M-am tot uitat la pantofii mei
I will not stand in your way	Nu-ți voi sta în cale
I know it won't help	Știu că nu va ajuta
I suggest you check out your digital furniture auction	Vă sugerez să verificați licitația de mobilă digitală
I will not make that mistake again	Nu voi mai face acea greșeală
Many real problems	Multe probleme reale
I felt things for this mysterious creature	Am simțit lucruri pentru această creatură misterioasă
I bent down to pick up my gun	Mă aplecam să-mi iau arma
I couldn't keep my eyes open	Nu mai puteam să-mi țin ochii deschiși
I glance at him, then enter the room	Îi arunc o privire, apoi intru în cameră
I played with everything I had in my bag of tricks	M-am jucat cu tot ce aveam în geanta mea de trucuri
I want it finished as soon as possible	Vreau să se termine cât mai repede posibil
I waited for the next ticket to arrive	Am așteptat să sosească următorul bilet
I answered immediately	am raspuns imediat
I know a way to get there faster	Știu o modalitate de a ajunge acolo mai repede
I just visited	Tocmai am fost în vizită
I went to the events in my download	Am mers la evenimentele din descărcarea mea
We thought we got along very well together	Credeam că ne înțelegem foarte bine împreună
I quickly moved on to the other items	Am trecut repede la celelalte obiecte
I didn't bother him so much	Nu l-am deranjat atât de mult
I'm just crossing and everything works out on its own	Doar traversez și totul se rezolvă de la sine
I raise and train cutting horses	Cresc și antrenez cai tăietori
I was looking for a specific article	Am căutat un articol anume
I'm sure he did	Sunt sigur că a făcut-o
I know that for many, this is not the case	Știu că pentru mulți, nu este cazul
I can stay there for six months as a tourist	Pot să stau acolo șase luni ca turist
I apologize for being too honest	Îmi cer scuze că sunt poate prea sincer
I am very pleased with the work they have done	Sunt foarte multumit de munca pe care au facut-o
A gun was lying on the floor in front of him	O armă zăcea pe podea în fața lui
I know this is crazy	Știu că asta e o mizerie nebună
I went downstairs, but he wasn't there	Am coborât, dar el nu era acolo
A presence, a force, something from above	O prezență, o forță, ceva ce privesc de sus
I need a private detective	Am nevoie de un detectiv privat
I couldn't stand it	Nu puteam suporta asta
I have no idea what it is	Habar n-am ce este
A loud alarm is sounding everywhere	O alarmă puternică sună peste tot
I really felt the pain	Chiar am simțit durerea
I'm sorry about the guy	Îmi pare rău pentru tip
I have to work on this	Trebuie să lucrez la asta
I repeated in silence, over and over and then out loud	Am repetat în tăcere, iar și iar și apoi cu voce tare
I already found him dead	L-am găsit deja mort
I had never seen her so upset	Nu o văzusem niciodată atât de supărată
I wasn't even sure how to cross a road	Nici măcar nu eram sigur cum să traversez un drum
I didn't remember when she was so young	Nu-mi aminteam când devenise atât de mică
I was happy to be back	Am fost fericit să mă întorc
I had to be faithful to be saved	A trebuit să fiu credincios pentru a salva
More intense systems form over land than over water	Sisteme mai intense se formează peste pământ decât peste apă
I looked at her with raised eyebrows	M-am uitat la ea cu sprâncenele ridicate
I wasn't going to live like this anymore	Nu aveam de gând să mai trăiesc așa
I hadn't missed a day	Nu ratasem nici măcar o zi
I've been in poetry for two years	Intru în poezie de doi ani
I work through the evening prayer, then the night prayer	Lucrez prin rugăciunea de seară, apoi rugăciunea de noapte
I wonder what that would be like for others	Mă întreb cum ar fi asta pentru alții
I would love to learn more from you	Mi-ar plăcea să învăț mai multe de la tine
I found a nice place to move	Am găsit un loc drăguț în care să mă mut
I saw my way out	Mi-am văzut ieşirea venind
They are nothing compared to hunger	Nu sunt nimic în comparație cu foamea
I had done this many times	Făcusem asta de multe ori
I needed her to try though	Aveam nevoie de ea să încerce totuși
I can't stand much more pain	Nu pot suporta mult mai multă durere
I try to run, but my feet feel like lead	Încerc să alerg, dar picioarele îmi simt ca plumb
I wondered if he was armed	M-am întrebat dacă era înarmat
I had to convince a lot	A trebuit să conving mult
I hope not	Sper să nu mai fie așa
I know they're weird	Știu că sunt ciudate
I noticed a man in their company	Am observat un bărbat în compania lor
I knew he was scared	Știam că era speriat
I want you to find him	Vreau să-l găsești
I put it next to his tree	L-am pus lângă copacul lui
I became a father figure to her, you see	Am devenit o figură tatăl pentru ea, vedeți
I did a sweaty dance	Am făcut un dans cu transpirație
I wasn't ready to talk	Nu eram pregătit să vorbesc
I shouldn't have given it up	Nu ar fi trebuit să renunț la ea
Most people love to buy and own things	Majoritatea oamenilor iubesc să cumpere și să dețină lucruri
I will be your opponent	Voi fi adversarul tău
However, I know what most people say about him	Știu totuși ce spun majoritatea oamenilor despre el
A storm suddenly appeared	O furtună a apărut deodată
I waited for him on the sidewalk	L-am așteptat pe trotuar
I sent the documents	Am trimis documentele
A large window filled the back wall of the office	O fereastră mare umplea peretele din spatele biroului
I took a dance class yesterday	Am luat un curs de dans ieri
I longed for honesty and trust	Tânjeam după onestitate și încredere
This has happened many times	Acest lucru s-a întâmplat de mai multe ori
I was hoping to talk to the Rev.	Speram să vorbesc cu reverendul
I struggled to get out	M-am chinuit să ies
I come to a decision	Ajung la o decizie
I have half the mind to leave you here forever	Am jumătate de minte să te las aici pentru totdeauna
I come up with this honestly	Vin cu asta sincer
I didn't like hearing her cry like that	Nu mi-a plăcut să o aud plângând așa
All you can hope for is survival	Tot ce poți spera este să supraviețuiești
I had nowhere else to go	Nu aveam unde să merg altundeva
I want you to know that you have resources	Vreau să știi că ai resurse
I rather liked it, to be honest	Mi-a plăcut mai degrabă, sincer să fiu
I understand how big this is	Înțeleg cât de mare este asta
I can fill in the details later	Pot completa detaliile mai târziu
I became calm and open	Am devenit calm și deschis
I was sitting there, touching me	Stăteam acolo, atingându-mă
I heard about what happened today	Am auzit despre ce s-a întâmplat astăzi
I look forward to your future posts	Aștept cu nerăbdare postările tale viitoare
I take a step back from her	Fac un pas înapoi de la ea
I liked the little house	Mi-a plăcut casa mică
I slowly pulled my hand away from his	Mi-am tras încet mâna de pe a lui
I'm not going to argue with you tonight	Nu am de gând să mă cert cu tine în seara asta
I can feel what I lost	Pot să simt ce am pierdut
I have to get this out	Trebuie să scot asta
I'd take it for lunch	L-aș lua la prânz
I have the best house in the world	Am cea mai bună casă din lume
I swallowed hard, unable to take my eyes off him	Am înghițit în sec, neputând să-mi desprind privirea de la el
I was officially on my way to the hospital	Eram oficial în drum spre spital
I wasn't going down there	Nu mergeam acolo jos
I don't see anything of value here	Nu văd nimic altceva de valoare aici
I didn't want to go back	Nu am vrut să mă întorc
A battle for loyalty	O bătălie pentru loialitate
All fourteen denied the charges against them	Toți cei paisprezece au negat acuzațiile împotriva lor
I didn't think things would go so badly	Nu credeam că lucrurile vor merge atât de rău
I approach this subject with some hesitation for two reasons	Abordez acest subiect cu o oarecare ezitare din două motive
I saw you hunting	Te-am văzut vânând
He made a wonderful sound at the end	A creat un sunet minunat la sfârșit
I want you fresh for our little adventure	Te vreau proaspăt pentru mica noastră aventură
I opened the door and fell on the bed	Mi-am deschis ușa și am căzut pe pat
I remembered her words	Mi-am amintit cuvintele ei
I did not take part in the discussion	Nu am luat parte la discuție
I know this part of the song	Cunosc partea asta a cântecului
I thought you'd hear me approaching	Credeam că mă vei auzi apropiindu-mă
I couldn't lift my right leg or stand up	Nu puteam să-mi ridic piciorul drept sau să mă ridic
I shook my head at the thought	Am clătinat din cap la acest gând
I guess he doesn't really like me	Presupun că el chiar nu mă place
I pulled out of my pregnancy	Mi-am tras partea din sarcină
But he was very busy in those days	Dar era foarte ocupat în acele zile
I mean, absolutely crazy	Adică absolut nebun
I became willing to do anything	Am devenit dispus să fac orice
I kept training	Am continuat să mă antrenez
I turned around and left	M-am întors și am ieșit
I needed to talk to you	Trebuia să vorbesc cu tine
I should have asked for a comparison with this saw	Ar fi trebuit să cer o comparație cu acest ferăstrău
I took a deep breath and kept my voice steady	Am respirat adânc și mi-am păstrat vocea neclintită
I can't do more than that, sir	Nu pot face mai mult decât atât, domnule
He would resign later that day	El avea să demisioneze mai târziu în acea zi
I support you every day	Te susțin în fiecare zi
I've always liked to shoot	Întotdeauna mi-a plăcut să trag
This book has sold over half a million copies worldwide	Această carte s-a vândut în peste jumătate de milion de exemplare în întreaga lume
I recognized her immediately	Am recunoscut-o imediat
I shrug my shoulders in an awkward shrug	Îmi ridic umerii într-o ridicare stânjenitoare din umeri
I wasn't ready to talk about it	Nu eram pregătit să vorbesc despre asta
I wasn't even afraid of this sudden wave of emotions	Nici măcar nu mi-a fost frică de această valoasă bruscă de emoții
I wondered how much sleep they had	M-am întrebat cât de mult dorm au
I own my place and I have a big family	Sunt proprietarul locului meu și am o familie mare
I can't get you all out of here	Nu vă pot scoate pe toți de aici
A girl who clearly wasn't a date	O fată care clar nu era o întâlnire
I thought about escaping again	M-am gândit încă o dată la evadare
I was warned to stay away from such things	Am fost avertizat să stau departe de astfel de lucruri
I was so grateful he did that	I-am fost atât de recunoscător pentru că a făcut asta
I promised him that	I-am promis asta
I looked around the corner	M-am uitat după colț
I wanted to see a face	Am vrut să văd o față
I've never been surprised by that	Nu am trecut niciodată peste uimirea mea față de asta
I couldn't walk, not after the night before	Nu am putut merge, nu după o noapte înainte
I just have to throw some rolls in the oven	Trebuie doar să arunc niște rulouri în cuptor
I could see the battle in the rooms	Am putut vedea bătălia în camere
I was in the left seat	Eram pe scaunul din stânga
I looked at him across the room from behind my mug	L-am privit peste cameră din spatele halbei mele
I think you're perfect	Cred că ești perfect
I see the sadness in his eyes	Îi văd tristețea în ochii lui
They take us even higher	Ne duc și mai sus
A sure shot for any toddler	O lovitură sigură pentru orice copil mic
I couldn't see the essence	Nu puteam vedea esența
I won't be able to run	Nu voi putea alerga
I felt his teeth finally press against my skin	Am simțit dinții lui apăsând în sfârșit pe pielea mea
I squeezed a pillow in front of me	Mi-am strâns o pernă de față
I look at the sleeping baby	Mă uit la copilul adormit
A black wave rose, taking her to eternity	Un val negru se ridica, ducând-o spre eternitate
I wanted to start living again	Am vrut să încep să trăiesc din nou
I can't be more eloquent than that	Nu pot fi mai elocvent de atât
I was going to work hard to get there	Urma să muncesc din greu să ajung acolo
I hope you know that	Sper că știi asta
I pay my bill and try to leave	Îmi plătesc factura și încerc să plec
I'll look for them	le voi căuta
A few heads turn and a girl and a boy nod	Câteva capete se întorc și o fată și un băiat dau din cap
I forgot to tell you last night	Am uitat să-ți spun aseară
I had a million questions	Am avut un milion de întrebări
I would recommend her services to anyone who needs help	Aș recomanda serviciile ei oricui are nevoie de ajutor
I'm glad you're reasonable	Mă bucur că ești rezonabil
I was just trying to free my father	Am încercat doar să-mi eliberez tatăl
I told you why it's so important to me	Ți-am spus de ce este atât de important pentru mine
I felt everyone staring at me	Am simțit că toată lumea se holba la mine
It seemed like I couldn't concentrate	Părea că nu mă puteam concentra
I could protect one of my girls	Aș putea să-mi protejez una dintre fetele
I quickly got off the roof	Am coborât repede de pe acoperiș
I won't take too long	Nu-ți voi lua prea mult timp
I can feel her smiling at me	O simt zâmbindu-mi
I'm thinking about what you want to hear	Mă gândesc la ceea ce vrei să auzi
I hear a loud knock on the door	Aud bătăi puternice la uşă
I felt so lonely and helpless	Mă simțeam atât de singură și neputincioasă
I never wanted to kill him	Nu am vrut niciodată să ucidă
It has been substantially modified since it was built	A fost modificată substanțial de când a fost construită
I ran and stood between him and the door	Am alergat și am stat între el și ușă
A much heavier spell simply because people are rarely authentic	O vrajă mult mai grea pur și simplu pentru că oamenii rareori sunt autentici
We disappointed all our friends	I-am dezamăgit pe toți prietenii noștri
I didn't realize he was so close to me	Nu mi-am dat seama că era atât de aproape de mine
I can go that far, but not so far	Pot merge atât de departe, dar nu mai departe
Looks like I never manage to keep a guy	Se pare că nu reușesc niciodată să păstrez un tip
I'm afraid to speak in public	Mi-e teamă să vorbesc în public
I waited for something to happen	Am așteptat să se întâmple ceva
Rouse has been cursed by a series of events	Rouse a fost blestemat de o serie de evenimente
I have to keep moving, keep creating	Trebuie să continui să mă mișc, să continui să creez
I had nothing to say	Nu am avut nimic de spus
I heard about what happened at the gas station	Am auzit despre ce s-a întâmplat la benzinărie
I threatened to kill her if she told anyone	Am amenințat-o că o omor dacă spune cuiva
I bent down to see if he was breathing	M-am aplecat să văd dacă respiră
A big grocery store is a great idea	Un mare magazin alimentar este o idee grozavă
I wasn't even sure who your father was	Nici măcar nu eram sigur cine este tatăl tău
I think he's absolutely right	Eu cred că are perfectă dreptate
I can balance for another day or two	Mai pot balansa o zi sau două
I had taken first aid classes at school	Făcusem cursuri de prim ajutor în școală
I need to wake up early in the morning	Trebuie să mă trezesc dimineața devreme
I didn't want to live anymore	Nu am vrut să mai trăiesc
A shadow moved a few feet	O umbră s-a mutat la câțiva metri
I know you didn't do it on purpose	Știu că nu ai făcut-o intenționat
I've always taken care of you	Mereu am avut grijă de tine
I considered it a victory and pulled the sheet up	Am considerat-o o victorie și am tras foaia în sus
I still clung to him	M-am ținut încă de el
I decided to let it slip	Am decis să-l las să alunece
A new entry sign has also been introduced	A fost introdus și un nou semn de intrare
I knew everyone was waiting for me to come back	Știam că toată lumea așteaptă să mă întorc
I've never met anyone	Nu l-am întâlnit niciodată pe niciunul
A beautiful box, that's how it was	O cutie frumoasă, așa a fost
I quickly took the bus to the port	Am mers repede cu autobuzul până la port
I wanted to know how he felt	Am vrut să știu cum se simte
I explained it to them and that was it	Le-am explicat și asta a fost
I needed to be comfortable again	Trebuia să fiu confortabil din nou
It seemed like I had to think about my thoughts forever	Părea că trebuie să mă gândesc pentru totdeauna la gândurile mele
I want him to answer	Vreau să răspundă
I need to write about something	Trebuie să scriu despre ceva
A boat would be the answer to my prayers	O barcă ar fi răspunsul la rugăciunile mele
I hate not being able to tell her the truth	Urăsc să nu-i pot spune adevărul
I woke up startled	M-am trezit cu tresărire
A four-year-old boy was sitting close to her knee	Un băiat de vreo patru ani stătea aproape de genunchiul ei
The second guard was injured	Al doilea gardian a fost rănit
I don't know where he got them from	Nu știu de unde le-a luat
I am about to release my covenant people	Sunt pe cale să eliberez poporul meu legământ
I cover my head as we push through the birds	Îmi acopăr capul în timp ce împingem printre păsări
I know how hard it is for you	Știu cât de greu este pentru tine
I really enjoyed my paper experience	Mi-a plăcut foarte mult experiența mea cu hârtie
Below the dining room is a wine cellar	Sub sala de mese este o cramă
I held out my hand and held it tight	Am întins mâna lui și am ținut-o strâns
I can't stand it anymore	nu o voi mai suporta
A sudden snatched gift	Un cadou smuls brusc
I'd like to share a gift idea with you	Aș dori să vă împărtășesc o idee de cadou
I dug it up and it's just coming back	L-am săpat și tocmai se întoarce
I see dirt and dust all around	Văd murdărie și praf de jur împrejur
I run back to her and go out the door	Fug înapoi la ea și ies pe uşă
We needed the barrier between us	Aveam nevoie de bariera dintre noi
I didn't play well and I didn't sound like me	Nu am jucat bine și nu am sunat ca mine
I really appreciate that you took the time to do this	Apreciez foarte mult că ți-ai acordat timp pentru a face asta
I told him the criticism was disturbing his memory	I-am spus că critica tulbură fluxul memoriei
I thought it was all my fault	Am crezut că e numai vina mea
I also can't wait to take a shower	De asemenea, abia aștept să fac un duș
I lived in a fantastic world on the beach	Trăiam într-o lume fantastică pe plajă
A wonderful mix of picture books, games and songs	Un amestec minunat de cărți ilustrate, jocuri și cântece
I think he probably had the same fear that you had	Cred că probabil a avut aceeași teamă pe care ai avut-o tu
A moment later, he dropped his ax and ran away	O clipă mai târziu, a scăpat toporul și a fugit
I like the review system	Îmi place sistemul de recenzii
I didn't want him to die	Nu am vrut să moară
A quarter to four	Un sfert după patru
I turned around and turned around trying to forget everything	M-am răsturnat și m-am întors încercând să uit totul
I remembered the past	Mi-am adus aminte de trecut
There is a second time and a second hour	Există o a doua dată și a doua oră
I think everything happens to you for a reason	Cred că totul ți se întâmplă cu un motiv
Her trials ended the next day	Încercările ei au fost încheiate a doua zi
I ask you questions and you never answer me	Îți pun întrebări și nu-mi răspunzi niciodată
I hid my hands behind my back	Mi-am ascuns mâinile la spate
I read one of your little mysteries	Am citit unul dintre micile tale mistere
I leaned over and kissed her back	M-am aplecat spre sărut și m-am apăsat înapoi
I commented on the open-minded guy	Am comentat despre tipul cu mintea deschisă
I was locked into his belief system	Am fost închis în sistemul lui de credințe
I am the law of the land	Eu sunt legea pământului
I made her tell me everything	Am făcut-o să-mi spună totul
I couldn't think of anyone	Nu m-am putut gândi la nimeni
Miles and his men landed there	Miles și oamenii lui au aterizat pe acel loc
A way to defend her honor as a lady	O modalitate de a-și apăra onoarea de doamnă
Sometimes the movie is hard to see	Câteodată filmul este greu de văzut
I happened to walk on it	S-a întâmplat să merg pe el
Four deep and several hundred in diameter lined up	S-au aliniat patru adânci și câteva sute de diametru
I was full of confidence in the world	Eram plin de încredere în lume
I slip back into my room	Mă alunec înapoi în camera mea
A truck loaded with rice will arrive at his residence tomorrow	Un camion încărcat cu orez va ajunge mâine la reședința lui
It was a turning point in my life	A fost un punct de cotitură în viața mea
I bet he'll do it with a knife	Pun pariu că o va face cu un cuțit
I wonder about the other people in my life	Mă întreb despre ceilalți oameni din viața mea
I leaned over and closed my eyes	M-am aplecat spre el și am închis ochii
I lean back in my chair and close my eyes	Mă las pe spate pe scaun și închid ochii
I will miss your posts	O să-mi fie dor de postările tale
However, I do recommend two things	Recomand totusi doua lucruri
I have an hour to live	Am o oră de trăit
I know your whole business	Știu toată afacerea ta
A reception dinner in the cottage followed the ceremony	O cină recepție în cabană a urmat ceremoniei
I leave a trail of blood behind me	Las o urmă de sânge în urma mea
I only had one year	L-am avut doar un an
I would see her almost every day	Aș vedea-o aproape în fiecare zi
I like the way you handled the reflection of the bottle	Îmi place felul în care ai gestionat reflexia sticlei
I immediately fell in love with the characters	M-am îndrăgostit imediat de personaje
I found it very interesting	Mi s-a părut foarte interesant
I will not share all the details between then and now	Nu voi împărtăși toate detaliile între atunci și acum
A fierce storm had arisen	Se ridicase o furtună aprigă
I worried about her because she was so young	Mi-am făcut griji pentru ea pentru că era atât de tânără
I didn't feel like laughing at all	Nu aveam deloc chef să râd
I already know the end result	Cunosc deja rezultatul final
I picked up the object and made a swing	Am ridicat obiectul și am făcut o leagăn
I had nowhere to go	Nu aveam încotro
I was happy in their company	Eram fericit în compania lor
I raised my head and hands to receive them	Mi-am ridicat capul și mâinile pentru a le primi
I knew it was as true as he was	Știam că este adevărat la fel de mult ca și el
I learn so much by watching you all	Învăț atât de multe urmărindu-te pe toți
I told her you had a very attractive body	I-am spus că ai un corp foarte atractiv
A government official was also present as an observer	Un oficial guvernamental a fost prezent și în calitate de observator
I was invited to give a lecture	Am fost invitat să țin o prelegere
I was vulnerable before and all these things happened	Eram vulnerabil înainte și toate aceste lucruri s-au întâmplat
I hung up without leaving a message	Am închis fără să las un mesaj
I put it on, slipping my hand through each sleeve	L-am pus, strecurându-mi mâna prin fiecare mânecă
I didn't notice they were bored	Nu am observat că s-au plictisit
Everyone in my family is taken care of	Toți cei din familia mea sunt îngrijiți
I followed him and knocked on the back door	L-am urmărit și am bătut la ușa din spate
I brought this little friend for you	Am adus acest mic prieten pentru tine
See you at seven o'clock	Ne vedem la șapte fix
I need a clear head	Trebuie să am capul limpede
I was really starting to like him	Chiar începeam să-mi placă de el
I never wanted it to happen in real life	Nu mi-am dorit niciodată să se întâmple în viața reală
One-third of the sea dies	O treime din mare moare
The two schools also have some differences	Cele două școli au și unele diferențe
I just can't stop smiling, knowing you're mine	Pur și simplu nu mă pot opri să zâmbesc, știind că ești a mea
I have enough in mind without that	Am destule în minte fără asta
And simplicity worked for her	Și simplitatea a funcționat pentru ea
I was very surprised that this worked	Am fost foarte surprins că acest lucru a funcționat
I didn't feel well	Nu am stat bine
I thought you'd be free	Am crezut că vei fi liber
Then I tried to make the tree myself	Apoi am încercat să fac copacul singur
I waited for him to say something or do something	Am așteptat să spună ceva sau să facă ceva
I have always existed and always will exist	Eu am existat mereu și mereu voi exista
I wasn't really a breakfast person	Nu eram cu adevărat o persoană cu micul dejun
Some of me still wanted to run away	O parte din mine a vrut totuși să fugă
I decide to tell him the truth	Mă hotărăsc să-i spun adevărul
I pulled on the door handle, but it was locked	Am tras de mânerul ușii, dar era încuiat
Looks like I can't look you in the face	Se pare că nu pot să te privesc în față
I wouldn't call them super powers	Nu le-aș numi super puteri
I say let's go to the rural town	Eu zic să mergem în orașul rural
I watched him go to his house	L-am privit plecând spre casa lui
I can't wait to assemble it	Abia astept sa-l asamblez
I needed to make some room between us	Trebuia să fac ceva spațiu între noi
I had to take a vacancy right behind him	A trebuit să ocup un loc liber chiar în spatele lui
I think they will win	Cred că vor câștiga
I couldn't have faced them on my own	Nu aș fi putut să le înfrunt pe cont propriu
I didn't have time to tell you	Nu am avut timp să vă spun
I needed my human emotions, my compassion to be strong	Aveam nevoie de emoțiile mele umane, de compasiunea mea pentru a fi puternică
I won't miss it at all	Nu-mi va lipsi deloc
I opened them and felt my heart break	Le-am deschis și am simțit că mi se frânge inima
I've never had a chance to meet her before	Nu am avut niciodată șansa să o cunosc până acum
I wanted to talk to you after class	Am vrut să vorbesc cu tine și după oră
Many of them, in fact	Mulți dintre ei, de fapt
I will not make such a mistake again	Nu voi mai face o astfel de greșeală
X had been broken, his humanity taken	X fusese spart, umanitatea lui luată
However, this has not always been the case	Totuși, nu am fost mereu așa
I feel like he's closer to me than ever	Simt că e mai aproape de mine ca niciodată
I will surrender to you	Mă voi preda ție
I was in agony	Eram bolnav de agonie
I never felt like it	Nu am avut niciodată chef
I shouldn't have been so negative anymore	A trebuit să nu mai fiu atât de negativ
I hadn't heard from him since he retired	Nu mai auzisem de el de când s-a pensionat
I think there's a gray area here	Cred că aici este o zonă gri
I didn't want to let her go	Nu am vrut să o las să plece
A few enemies are fleeing	Câțiva dușmani fug
I really wanted her to keep her emotions to herself	Mi-am dorit foarte mult să-și păstreze emoțiile pentru ea
I guess he's doing some theater	Presupun că face ceva teatru
I was afraid it would rain	Mi-a fost teamă că va ploua
I recognize him in a way, but not really	Îl recunosc într-un fel, dar nu chiar
I could write a book	Aș putea scrie o carte
I wiped my mouth with the back of my hand	Mi-am șters gura cu dosul mâinii
I take the branch on the right	Iau ramura din dreapta
I didn't go through this anyway	Oricum nu am trecut pe aici
I just wanted you to know that this is happening	Am vrut doar să știi că asta se întâmplă
I know he needs me to come and be counted	Știu că are nevoie să vin și să fiu numărat
A waiter brought them the table and set a small table	Un chelner le-a adus masa și a pus o masă mică
I hear the phone ringing even louder, almost desperately	Aud telefonul sunând și mai intens, aproape disperat
I saw a red van coming out of your alley	Am văzut o dubă roșie ieșind din aleea ta
I'm just used to my own company	Sunt doar obișnuit cu propria mea companie
I shot them all	I-am împușcat eu pe toți
I open the e-mail program to check my messages	Deschid programul de e-mail pentru a-mi verifica mesajele
A wave of fatigue gripped her	Un val de oboseală o cuprinse
A few minutes later, everything returned to normal	La câteva minute după aceea, totul a revenit la normal
I finally caught something working	În sfârșit am prins ceva să funcționeze
I could break out of that joy	Aș putea izbucni de bucuria asta
I had to say the rest	Trebuia să spun restul
I can't believe you didn't call me first	Nu pot să cred că nu m-ai sunat mai întâi
A roof over their heads	Un acoperiș deasupra capetelor lor
I started to take it easy and be consistent	Am început să iau asta ușor și să fiu constant
Much of the literature for teenagers and young people	O mare parte din literatura pentru adolescenți și tineri
I order you to report	Vă ordon să raportați
I fired them	I-am demis
I'm pretty proud of that	Sunt destul de mândru de asta
I fell and he jumped out of the car	Am căzut și el a sărit din mașină
I forgot about the time difference	Am uitat de diferența de timp
I hoped my words were true	Am sperat că cuvintele mele sunt adevărate
It is most common in summer and autumn	Este cel mai des întâlnit vara și toamna
I have a dirty house	Am o casă murdară
It came out on top next week	A ieșit din top săptămâna următoare
I support this lawyer	Susțin acest avocat
I would have thought I was alone	Aș fi crezut că sunt singur
I hit his knee on his	Mi-am lovit genunchiul de al lui
I couldn't stop smiling	Nu mă puteam opri să zâmbesc
I remember sleeping late	Îmi amintesc că dormeam târziu
I understand you didn't finish high school	Am înțeles că nu ai terminat liceul
I didn't want to be alone with her	Nu am vrut să fiu singur cu ea
I had maybe five minutes, at most seven	Am avut poate cinci minute, cel mult șapte
I should have worn jeans and a sweater or something	Ar fi trebuit să port blugi și un pulover sau așa ceva
I have those moments too	Am si eu acele momente
I wanted to know what was wrong with me	Am vrut să știu ce este în neregulă cu mine
I should make a choice	Ar trebui să fac o alegere
I'm not a country woman	Nu sunt o femeie de la țară
I knew you were going to need a friend today	Știam că vei avea nevoie de un prieten astăzi
I was the one who dragged you into this mess	Eu am fost cel care te-a târât în ​​mizeria asta
I needed some time for myself	Aveam nevoie de ceva timp pentru mine
I leaned closer to wipe it off	M-am aplecat mai aproape, ca să-l șterg
I prefer this term to conscience	Prefer acest termen mai degrabă decât conștiința
I didn't expect that referral from a guy like him	Nu mă așteptam la acea referință de la un tip ca el
I was sitting there trying to think	Stăteam acolo încercând să mă gândesc
I was never going to go out	Nu aveam de gând să ies niciodată în stradă
I didn't think anyone would notice	Nu credeam că va observa cineva
I want to understand my mother's behavior	Vreau să înțeleg comportamentul mamei mele
I stood motionless without breathing	Stăteam nemișcat fără să respir
I was trying to make fun of this method	Încercam să bat joc de această metodă
I want to deal with them as little as possible	Îmi doresc cât mai puțin de-a face cu ei
A covenant is an agreement	Un legământ este un acord
An intense, beautiful and dangerous love	O iubire intensă, frumoasă și periculoasă
I think we're pretty safe, though	Cred că suntem destul de în siguranță, totuși
I looked at the ship	M-am uitat la vas
I told you she's afraid she'll absorb it	Ți-am spus că îi este frică să nu se absoarbă
I still felt vulnerable, scared and weak, all in one	Încă mă simțeam vulnerabilă, înfricoșată și slabă, totul într-unul
I have to do the same for her	Trebuie să fac același lucru pentru ea
I can see all the houses	Pot vedea toate casele
I told her a stupid story and she bought it	I-am spus o poveste prostească și ea a cumpărat
I was pleased with this picture	Am fost multumit de acest tablou
I certainly wouldn't be and I couldn't blame her	Cu siguranță n-aș fi și n-aș putea învinovăți-o
I've been with three other girls in my class	Am fost cu alte trei fete de la cursul meu
I thought he agreed with that	Am crezut că e de acord cu asta
The risk is also increased in old age	Riscul este crescut și la bătrânețe
I share my life with no one	Îmi împart viața cu nimeni
I kissed him and then he got up	L-am sărutat iar apoi s-a ridicat
I pulled back and looked at his face	M-am tras înapoi și m-am uitat la fața lui
Honestly, I don't see anything different this time	Sincer, de data asta nu văd nimic diferit
I saw a car walking down the street	Am văzut o mașină mergând pe stradă
I started my teaching career at an early age	Mi-am început cariera didactică de la o vârstă fragedă
I mean, look at you, for example	Adică, uită-te la tine, de exemplu
I'm still most eager to hear it	Sunt încă cel mai dornic să-l ascult
A man at the counter stopped me	Un bărbat care stătea la tejghea m-a oprit
I had no control over them	Nu aveam control asupra lor
I hoped he could understand	Am sperat că poate înțelege
He won't remember them in a week	Peste o săptămână nu le va mai aminti
I jumped out to open and close it	Am sărit afară să o deschid și să o închid
A killer is a killer, a creature with an incredible appetite	Un ucigaș este un ucigaș, o creatură cu un apetit incredibil
I should worship more	Ar trebui să mă închin mai mult
I can't repay that debt	Nu pot rambursa acea datorie
I couldn't wait to get home, with the bed waiting	Abia așteptam să ajung acasă, cu patul așteptând
I didn't remember when it last happened	Nu-mi aminteam când se întâmplase ultima dată
I realized that my feelings for my family were different	Mi-am dat seama că sentimentele mele față de familia mea erau diferite
I expect to have fun with this	Mă aștept să mă distrez cu asta
I grew up in such a business	Am crescut într-o astfel de afacere
I heard everything there is to hear	Am auzit tot ce este de auzit
I didn't dare interrupt him	Nu am îndrăznit să-l întrerup
I knew what my mission was	Știam care trebuie să fie misiunea mea
I'll go in there tonight	Voi intra acolo în seara asta
I will not support this plan	Nu voi sprijini acest plan
I was respected and respectable with a good, necessary job	Am fost respectat și respectabil cu o slujbă bună, necesară
I have to close this	Trebuie să închid asta
I have never seen such an ability either	Nici eu nu am văzut niciodată o asemenea abilitate
I have a low tolerance for pain	Am o toleranță scăzută la durere
I had no one to call	Nu aveam pe cine să sun
I would call you especially for such a mission	Te-aș chema în mod special pentru o astfel de misiune
I stopped talking and looked at him	M-am oprit din vorbit și m-am uitat la el
I appreciate what you do for me	Apreciez ceea ce faci pentru mine
I've been tired lately	Am fost obosit în ultima vreme
A puzzled look appeared on his face	Pe chipul lui apăru o privire nedumerită
I looked down at my hands on my lap	M-am uitat în jos la mâinile mele în poală
A familiar voice separated from the horror around me	O voce familiară separată de groaza din jurul meu
I was sick with fear and dread	Eram bolnav de frică și groază
I had no desire to ever wake up again	Nu aveam nicio dorință să mă mai trezesc vreodată
But doing it was awful	Dar să o faci a fost groaznic
I made the change for three reasons	Am făcut schimbarea din trei motive
I would love to know	mi-ar placea cu drag sa stiu
I was hired to find a missing girl	Am fost angajat să găsesc o fată dispărută
I need all the security personnel to use the weapons	Am nevoie de tot personalul de securitate pentru a folosi armele
A little showcase	Un pic de vitrine
I couldn't get them all off the fur	Nu le-am putut scoate pe toate de pe blană
I kind of forgot in those few seconds	Am uitat cumva în acele câteva secunde
The system soon proved its worth	Sistemul și-a dovedit în curând valoarea
The attack was extremely successful	Atacul a fost extrem de reușit
I stuck my fingers in the marble floor	Mi-am înfipt degetele în podeaua de marmură
Those people were invisible to me	Oamenii aceia erau invizibili pentru mine
I'm looking forward to introducing you	Sunt nerăbdătoare să vi le prezint
I asked her to give me time	Am rugat-o să-mi dea timp
I feel like a traitor to my people	Mă simt ca un trădător al poporului meu
I couldn't notice anything unusual	Nu am putut observa nimic neobișnuit
I could get rid of this	Aș putea scăpa de asta
I just went out or vomited	Am ieșit doar să plec sau să vomit
I was my biggest enemy	Eram cel mai mare dușman al meu
There were ten more private schools in the city	Mai erau zece școli private în oraș
I can end your life too	Pot să-ți pun și eu capăt vieții
I have no idea what the problem is	Habar n-am care este problema
I was sitting on a small platform	Stăteam pe o platformă mică
I went to the bathroom and vomited	M-am dus la baie și am vomitat
I had an argument with that colleague	M-am certat cu acel coleg
I didn't want any secrets between us	Nu voiam secrete între noi
I like to keep and share secrets	Îmi place să păstrez și să împărtășesc secrete
I recommend that you read it in its entirety	Recomand să-l citiți în întregime
I pulled the rest of her closer	Am tras-o pe restul ei mai aproape
We could feel someone watching us on the last day	Am putut simți că cineva ne urmărește în ultima zi
I entered the hall	Am intrat pe hol
The bridge had become a danger to river traffic	Podul devenise un pericol pentru traficul fluvial
I feel the paper is thin, easy to see or torn	Simt hârtia subțire, ușor de văzut sau rupt
I'm just following her recipe	Eu doar ii urmez reteta
I tell him he must have had friends	Îi spun că sigur a avut prieteni
I looked away from him, feeling pity	Mi-am îndepărtat privirea de la el, simțindu-mă milă
I wasn't looking at him yet	Încă nu mă uitam la el
I hate to give this kind of message to my parents	Urăsc să le dau părinților acest tip de mesaj
I give back, loving the feeling	Îmi dau înapoi, iubind senzația
I asked you three times	Te-am întrebat de trei ori
So you already know what time it is	Deci știi deja cât este ceasul
I immediately regretted this decision	Am regretat imediat această decizie
I didn't like his expression	Nu mi-a plăcut expresia lui
I was against the advice	Am fost împotriva sfatului dat
I imagine he's in his office	Îmi imaginez că e în biroul lui
I will include it in this volume as well	O voi include și în acest volum
I really have no choice now	Chiar nu am de ales acum
I slept with her in the guest room	M-am culcat cu ea în camera de oaspeți
I hadn't been very helpful yet	Încă nu fusesem de mare ajutor
I leaned over the harness	M-am aplecat de ham
Some people dispute aspects of climate change science	Unii oameni contestă aspecte ale științei schimbărilor climatice
I can't abandon him	Nu pot să-l abandonez
I want to do them now	Vreau să le fac acum
I think we were heading in that general direction	Cred că ne îndreptam în acea direcție generală
I couldn't give up and leave	Nu puteam să renunț și să plec
I thought it was easy to get around	Mi s-a părut că este ușor în preajmă
I couldn't say anything	Nu puteam spune nimic
I keep my eyes closed	Îmi țin ochii închiși
I studied him for a moment before nodding	L-am studiat o clipă înainte de a da din cap
I traveled to her by bus	Am călătorit la ea cu autobuzul
I realized a real desire and madness	Mi-am dat seama de o adevărată dorință și nebunie
I'm about to end it	Sunt pe cale să-i pun capăt
I just didn't want to hear it	Doar că nu am vrut să aud
A shopping bag hung hard on his arm	O pungă de cumpărături atârna greu de braț
I can assure you that they did not detain anything	Vă pot asigura că nu au reținut nimic
I was planning on doing this about a month ago	Intenționam să reușesc asta acum aproximativ o lună
I really need to catch him	Chiar trebuie să-l prind
There is an international standard for the stamp format	Există un standard internațional pentru formatul de ștampilă
A good and sensitive policeman, with a real street feeling	Un polițist bun și sensibil, cu un adevărat sentiment de stradă
Other buildings were used as storage	Alte clădiri au fost folosite ca depozit
I see the amusement in his eyes	Văd amuzamentul din ochii lui
I know everything that's going on here	Știu tot ce se întâmplă pe aici
You must have interrupted them	Trebuie să le fi întrerupt
I know he's dead	Știu că e mort
A split second later, he jumped back into the boat	O fracțiune de secundă mai târziu, a sărit înapoi în barcă
A hint of amusement crossed his face	Un indiciu de amuzament i-a traversat chipul
I see it happening all the time in public places	Văd că se întâmplă tot timpul în locuri publice
I really need to sleep now	Chiar trebuie să dorm acum
An architecture twice a year	O arhitectură de două ori pro anuală
I've never met in person	Nu am mai întâlnit personal
I feel pretty strong that people have their own will	Simt destul de puternic că oamenii au propria lor voință
One hand for minutes and then one hand for seconds was inserted	A fost introdusă o mână pentru minute și apoi o mână pentru secunde
I had to make my own food	A trebuit să-mi fac singur mâncarea
I was practically a virgin again	Eram practic din nou virgin
I was hoping to save you	Am sperat să te salvez
I immediately thought it was cool, but weird	Imediat mi s-a părut mișto, dar ciudat
I was called shortly after	Am fost chemat la scurt timp după
One day I will bring you back safely to this earth	Într-o zi te voi aduce înapoi în siguranță pe acest pământ
I was that weird girl from that weird family	Eram fata aceea ciudată din acea familie ciudată
I had to tell them where you were	A trebuit să le spun unde ești
In fact, I know how love feels again	De fapt, știu cum se simte dragostea din nou
I took him while you were gone	L-am luat pe el cât ai fost plecat
I know you were there last night	Știu că ai fost acolo aseară
I mean, if you do, that's fine	Adică, dacă o faci, e în regulă
I had to look good too	A trebuit să arăt și eu bine
I just wish they had more	Mi-aș dori doar să aibă mai mult
I prefer to exercise my imagination	Prefer să-mi exersez imaginația
I deserve more than that	Merit mai mult decât asta
I've always been a child	Am fost mereu, din copilărie
I ate each and asked for more	Am mâncat fiecare și am cerut mai mult
I went into your offices	Am intrat în birourile tale
I sighed and descended from the rock	Am oftat și am coborât de pe stâncă
I didn't even know my real parents	Nici măcar nu-i cunoșteam pe adevărații mei părinți
I was forgetting ordinary things	Uitam lucruri obișnuite
I can always go to someone and tell them	Pot oricând să merg la cineva și să-i spun
I thought too much	M-am gândit prea mult
I give a word of caution	Dau un cuvânt de precauție
I need all my intelligence today	Am nevoie de toată inteligența mea astăzi
I put my hand in there, but I didn't find any angry temperature	Mi-am pus mâna acolo, dar nu am găsit nicio temperatură furioasă
A young man brought the liquor	Un tânăr a adus lichiorul
I can't take this chance	Nu pot profita de această șansă
I had to keep answering questions about my injury	A trebuit să răspund continuu la întrebări despre accidentarea mea
I have to make sure I don't cry	Trebuie să mă controlez să nu plâng
I refused to vomit	Am refuzat să vomit
I kick the panel while holding down the buttons	Dau cu piciorul în panou ținând apăsat butoanele
I started the conversation	Am început conversația
It damaged several boats and houses	A avariat câteva bărci și case
I wanted to escape	Am vrut să scap
I hope our killer shows up for this	Sper că ucigașul nostru va apărea la asta
I quickly brought her back to solid ground	Am adus-o repede înapoi pe teren solid
I should have seen better without being seen	Trebuia să văd mai bine fără să fiu văzut
I invest for financial freedom and cash flow	Investesc pentru libertate financiară și flux de numerar
A protective woman would have been much better	O femeie protectoare ar fi fost mult mai bună
I understand punishment better than revenge	Înțeleg mai bine pedeapsa decât răzbunarea
I consider that a great honor	Consider asta o mare onoare
I like science fiction	Îmi place science fiction
I wouldn't make the same mistake again	Nu aș mai face aceeași greșeală
I had decided not to listen to her	Hotărâsem ca ea să nu audă
I mean, he's probably out here somewhere	Adică, probabil că e pe aici pe undeva
One house was destroyed and others were severely damaged	O casă a fost distrusă, iar altele au fost grav avariate
I looked slowly through my father's office	M-am uitat încet prin biroul tatălui meu
A warm smile broke out on her face	Un zâmbet cald a izbucnit pe chipul ei
A hard heart only opens the door to a deeper bondage	O inimă dură deschide doar ușa pentru o robie mai profundă
I think we can keep him on our side	Cred că îl putem ține de partea noastră
These multiple tones create a complex tone profile	Aceste tonuri multiple creează un profil de ton complex
Everything necessary was done	S-a făcut tot ce era necesar
A healthy year, with more personal growth than decline	Un an sănătos, cu mai multă creștere personală decât declin
However, I apply for the transfer	Totuși aplic pentru transfer
I wrote everything	Am scris totul
I have great respect for our army	Am un mare respect pentru armata noastră
A rather young nurse smiled at him	O asistentă destul de tânără i-a zâmbit
I cried because a door had closed for me	Am plâns pentru că o ușă se închisese pentru mine
I didn't want to waste the little ones	Nu am vrut să-l irosesc pe cele mai mici
I have from the first week	Am din prima săptămână
I just want you to be happy	Vreau doar să fii fericit
I see no other way to travel that far	Nu văd nici un alt mod de a călători atât de departe
I got terribly ill myself	M-am îmbolnăvit îngrozitor, eu însumi
I want it at my mercy	O vreau la mila mea
I bet she was too scared to take a bath	Pun pariu că era prea speriată să facă o baie
I guess you're right	banuiesc ca ai dreptate
I am very interested in your project	Sunt foarte interesat de proiectul dvs
A woman leaned out the window	O femeie s-a aplecat pe fereastră
I had to do mine again	A trebuit să o fac din nou a mea
I took my time with this article	Mi-am luat timpul cu acest articol
I didn't see him, so he escaped	Nu l-am văzut, așa că a scăpat
I can't compete with them	Nu pot concura cu ei
I left it in his hand	I-am lăsat în mână
I hadn't even seen her at the entrance	Nici nu o văzusem la intrare
I turned my head to the sound, but saw nothing	Mi-am întors capul spre sunet, dar nu am văzut nimic
I exhausted my face last night	Mi-am epuizat fata aseară
I haven't been really impressed so far	Nu am fost cu adevărat impresionat până acum
A mound covered the center of the ground floor	O movilă acoperea centrul podelei de pământ
I can understand his anger	Îi pot înțelege furia
I could use someone to talk to	Aș putea folosi pe cineva cu care să vorbesc
I hope you at least learned from experience	Sper că măcar ai învățat din experiență
I still haven't been able to do that	Încă nu am reușit să fac asta
That all your dreams come true	Că toate visele tale devin realitate
I am very happy with the choice of my profession	Sunt foarte mulțumit de alegerea profesiei mele
I'm almost in my third year	Sunt aproape în al treilea an
I got upset and threw some stuff	M-am supărat și am aruncat niște chestii
A child cannot travel alone	Un copil nu poate călători singur
I was caught for a moment	Am fost prins pe moment
I was silent and motionless	Eram tăcut și nemișcat
I hope to go out and see this	Sper să ies și să văd asta
I want them to set up their own land	Vreau să-și propună propriile terenuri
I watched the stars come out	Am privit stelele ieșind
I'm pretty excited about that next day	Sunt destul de încântat de acea zi care urmează
I'm horribly horrible	Sunt oribil în mare măsură
I was about your age	Eram pe la vârsta ta
I haven't vomited yet	Încă nu am vomitat
I decided not to look back	Am decis să nu mă uit înapoi
I asked him if he didn't want my blood anymore	L-am întrebat dacă nu mai vrea sângele meu
A hard worker, polite and obedient	Un muncitor din greu, politicos și ascultător
I never thought his plan would work	N-am crezut nici un minut că planul lui va funcționa
I wanted to rip his head off, and I almost did	Am vrut să-i smulg capul și aproape am făcut-o
I shook and felt the fur settle	M-am scuturat și am simțit că blana se așează
Bill to continue his education	Bill pentru a-și continua educația
I can laugh with him and share things with him	Pot să râd cu el și să împărtășesc lucruri cu el
I raised my hands just to try and solve them	Mi-am ridicat mâinile doar pentru a încerca să le rezolv
I need to know what you really are	Trebuie să știu ce ești cu adevărat
I had to meet with one of the staff here	Trebuia să mă întâlnesc cu unul dintre membrii personalului de aici
I went to the nursery	Am fost la creșă
I met true hospitality, interest and integrity	Am întâlnit adevărata ospitalitate, interes și integritate
I want you to think about it	Vreau să te gândești la asta
However, I kept quiet and listened	Totuși, am tăcut și am ascultat
I only have two hands	Am doar două mâini
I have legal permission to admit you to the unit	Am permisiunea legală să vă admit în unitate
She was the seed of the show	Ea a fost sămânța spectacolului
I really enjoyed filming this	Mi-a plăcut foarte mult să filmez asta
I tried to roll over	Am încercat să mă răsturn
I know you are, obviously you are	Știu că ești, evident că ești
Several students asked her about it	Câțiva studenți au întrebat-o despre asta
I looked at my new desk clock	M-am uitat la noul meu ceas de birou
I blamed my mother	Am dat vina pe mama mea
I want more sex in more positions	Vreau mai mult sex în mai multe poziții
I found him charming and intelligent	Mi s-a părut fermecător și inteligent
I told you to leave	Ți-am spus să lași
I wish it was available everywhere	Mi-aș dori să fie disponibil peste tot
He was later arrested after threatening to kill her	Ulterior, a fost arestat după ce a amenințat-o că o va ucide
I was telling you about him at noon	Îți povesteam despre el la prânz
I could feel the intense emotions he was going through	Am putut simți emoțiile intense prin care trecea
A mailbox address	O adresă de cutie poștală
I'll tell him what our concerns are	Îi voi spune care sunt preocupările noastre
He received an enthusiastic reception	A primit o primire entuziastă
I guess that thing appealed to me	Presupun că acel aspect m-a atras
However, I didn't know how to react	Totuși, nu știam prea bine cum să reacționez
I bet he did it deliberately	Pun pariu pe orice că a făcut-o și în mod deliberat
That's how I want to marry you	Așa vreau să mă căsătoresc cu tine
I looked down and blushed	M-am uitat în jos și m-am înroșit
I can have sex with any woman	Pot face sex cu orice femeie
A few more minutes and I kept waiting	Încă câteva minute și tot am așteptat
I want to get this girl out, though	Vreau să o scot pe fata asta, totuși
I immediately want to do my best to impress her	Imediat vreau să fac tot posibilul pentru a o impresiona
I am ready to reach my perfect health	Sunt gata să-mi ating sănătatea perfectă
I would certainly not describe this orientation, say, to an employer	Cu siguranță nu aș descrie această orientare, să zicem, unui angajator
I was expecting half price	Ma asteptam la jumatate de pret
I still enjoy them, soaked in milk or coffee	Încă mă bucur de ele, înmuiate în lapte sau cafea
I almost cried at everyone's absurdity	Aproape că am plâns la absurditatea tuturor
I think they will deliver	Cred că vor livra
I passed right by	Am trecut chiar pe lângă
A big screen talked about mining in the state	Un ecran mare a povestit despre minerit în stat
I withdrew and dropped a file	M-am retras și am renunțat la un fișier
I grew up with hunters	Am crescut cu vânători
I need to be understood by those around us	Am nevoie să fie înțeles de cei din jurul nostru
An electric bolt sprang up and bit his hand	Un șurub de electricitate a țâșnit și i-a mușcat mâna
I wrote it down, but it doesn't make much sense	L-am notat, dar nu prea are sens
A flash came to my mind	Mi-a venit un fulger în minte
I hated business papers	Am urât hârtiile de afaceri
A day when he could have ended, but he didn't	O zi în care ar fi putut pune capăt, dar nu a făcut-o
I can't thank them enough	Nu pot să le mulțumesc suficient
A laugh escaped his lips	Un râs i-a scăpat de pe buze
I was pushed into a corner here	Am fost împins într-un colț aici
I think we're in the snow	Cred că suntem în zăpadă
Most of all, I ask you to be here yourself	Cel mai mult vă cer să fiți voi înșivă aici
I called your name, but you kept going	Ți-am strigat numele, dar ai continuat să mergi
I feel so isolated here	Mă simt atât de izolat aici
I wanted more for my family, too much	Îmi doream mai mult pentru familia mea, prea mult
I shook myself to restore energy to my limbs	M-am scuturat pentru a reda energie membrelor mele
His reputation began to wane	Reputația lui a început să scadă
I use it for a design wall	Il folosesc pentru un perete de design
I hear the footsteps again	Aud din nou pașii
I will receive your files as promised	Îți voi primi dosarele tale așa cum am promis
It appears from summer to late autumn	Apare din vară până toamna târziu
I held the flag with my right hand	Am ținut steagul cu mâna dreaptă
I caught up with him	L-am prins din urmă
I designed it that way	L-am proiectat așa
I expressed myself and gave up	M-am exprimat și am renunțat
A good listener was exactly what he needed	Un bun ascultător era exact ceea ce avea nevoie
I did a lot of things wrong	Am greșit foarte multe lucruri
An egg and rice garnish	O garnitură de ou și orez
I couldn't do it for him	Nu am putut să o fac pentru el
I should lead my soldiers into battle, not you	Ar trebui să-mi conduc soldații în luptă, nu tu
I line up the hole with one of the paper bags	Aliniez gaura cu unul dintre pungile de hârtie
I can usually calm her down	De obicei o pot calma
I stop after a minute and moan	Mă opresc după un minut și gemu
I entered the room, the atmosphere was different	Am intrat în cameră, atmosfera era diferită
I mean the really big ones	Mă refer la cei cu adevărat mari
I'd love to see something very soon	Mi-ar plăcea să văd ceva foarte curând
I could never handle that	Nu m-aș putea descurca niciodată cu asta
I told him you were coming, though	I-am spus că vii, totuși
Eventually I slow down to eat and look up	În cele din urmă încetinesc să mănânc și ridic privirea
I might not get there with you	S-ar putea să nu ajung acolo cu tine
I tore the whole helmet off my suit	Am rupt toată casca de pe costum
I lie on my side and close my eyes	Mă întind pe o parte și închid ochii
I remember the first version you posted	Îmi amintesc de prima versiune pe care ai postat-o
I know an author at this publisher	Cunosc un autor la acest editor
I can't ignore her now	Nu o pot lăsa din vedere acum
A friend took care of him	Un prieten a avut grijă de el
I can't say more about this easy contact	Nu pot spune mai multe din acest contact ușor
I want to drink you right away	Vreau să te beau imediat
I can give you a wonderful result in no time	Vă pot oferi un rezultat minunat în scurt timp
I did not expect this	Nu mă așteptam la asta
Lots of industrial area	Multă zonă industrială
A strange bird cried in a nearby tree	O pasăre ciudată a plâns într-un copac din apropiere
I will make arrangements for accommodation	Voi face aranjamente pentru cazare
Others may run faster and jump higher	Alții pot alerga mai repede și pot sări mai sus
I like cars and I will follow the instructions	Îmi plac mașinile și voi urma instrucțiunile
A feeling of agitation ran through my lower regions	O senzație de agitație mi-a străbătut regiunile inferioare
I feel the hope we have	Simt speranța pe care o avem
I put it on and it fit perfectly	L-am pus si s-a potrivit perfect
I put my mask on	Îmi pun masca pe cap
I have disappointed people	Am oameni dezamăgiți
I forced myself to lift my chin	M-am forțat să ridic bărbia
The decision on this piece was controversial	Decizia asupra acestei piese a fost controversată
They even put a gun on the table	Au pus chiar și un pistol pe masă
I can't talk to an electric guitar anymore, man	Nu mai pot vorbi cu o chitară electrică, omule
I sank to the back of the wall, sick	M-am scufundat pe spate de perete, bolnav
A thought entered his head	Un gând i-a intrat în cap
I write anxiously, without knowing, as you read	Scriu îngrijorat, fără să știu, așa cum citești
I didn't want anything to ruin this meeting	Nu am vrut ca nimic să strice această întâlnire
I waited and heard no voices	Am așteptat și nu am auzit voci
I have a friend with the police	Am un prieten la poliție
Fighting west of the river continued	Luptele la vest de râu au continuat
A few days later, the owner returned	Câteva zile mai târziu, proprietarul s-a întors
I think it was a reasonable wish in those circumstances	Cred că a fost o dorință rezonabilă în aceste circumstanțe
I can only pity them all now	Nu pot decât să-i compătimesc pe toți, acum
I had nothing	Nu am avut nimic
I thought it was upside down	Am crezut că e peste cap
I made sure everything in the apartment was working properly	M-am asigurat că totul în apartament funcționează corect
A different course and a different terrain	Un curs diferit și un teren diferit
You need to visit a customer on your way	Trebuie să vizitez un client pe drumul tău
I always knew there was something in your past	Întotdeauna am știut că mai există ceva în trecutul tău
His father worked as a salon caretaker	Tatăl său a lucrat ca îngrijitor de saloane
I have a little work to do tonight	Am puțină treabă în seara asta
This put pressure on her health	Acest lucru a pus o presiune asupra sănătății ei
I would be extremely pleased with this result	As fi extrem de multumit de acest rezultat
I got new servants to take care of you	Mi-am procurat noi servitori care să aibă grijă de tine
I told him about the dream and he laughed	I-am spus despre vis și a râs
I might even be happy	S-ar putea chiar să mă bucur
I saw what was possible	Am văzut ce este posibil
I was dressed in a beautiful white dress	Eram îmbrăcat într-o rochie albă frumoasă
I wanted to tell him to be careful	Am vrut să-i spun să fie atent
I needed to talk about it	Trebuia să vorbesc despre ea
A longing he had no right to feel	Un dor pe care nu avea dreptul să o simtă
I planned to spend the whole trip sleeping	Am plănuit să petrec toată călătoria dormind
There were few brick buildings in the city	În oraș erau puține clădiri din cărămidă
There were exceptions to this rule	Au existat excepții de la această regulă
A mile of cars behind them	O milă de mașini în spatele lor
I give back my desire to kill them	Îmi dau înapoi dorința de a-i ucide
I also found your posts very interesting	De asemenea, mi s-au părut foarte interesante postările tale
I came to the conclusion that they could hardly wait to deal with that man	Am ajuns la concluzia că abia așteptau să aibă de-a face cu acel bărbat
I didn't quite understand what was going on	Nu prea am inteles ce se intampla
I will decide not to be born again	Voi decide sa nu ma nasc din nou
I need to find the ship	Trebuie să găsesc nava
I had to keep moving	Trebuia să continui să mă mișc
Looks like I surprised her with my answer	Se pare că am surprins-o cu răspunsul meu
The scene was used in the final episode	Scena a fost folosită în episodul final
I had never met another man like him before	Nu mai întâlnisem un alt bărbat ca el până acum
I had to work hard for it	A trebuit să muncesc din greu pentru asta
I still have a rod in my leg	Mai am o tijă în picior
I took it out and looked back	L-am scos și am aruncat o privire în spate
A little girl was sitting alone on the sidewalk	O fetiță stătea singură pe trotuar
I felt a pulse and couldn't find it	Am simțit un puls și nu l-am găsit
I want to be with him all the time	Vreau să fiu cu el tot timpul
I knew he loved me	Știam că mă iubea
I was a very young, enthusiastic fan	Eram un fan foarte tânăr, entuziasmat
I went to talk to the rider	M-am dus să vorbesc cu călărețul
I can't figure out what's going on	Nu-mi mai pot da seama ce se întâmplă
I will treat every player equally, with equal respect	Voi trata fiecare jucător în mod egal, cu același respect
I couldn't wait to get inside	Abia așteptam să intru înăuntru
I wouldn't like to meet him in a dark place	Nu mi-ar plăcea să-l cunosc într-un loc întunecat
I never summoned a ghost	Nu am invocat niciodată o fantomă
I really miss working in the store	Mi-e dor chiar să lucrez în magazin
Only two of the ships were named	Doar două dintre nave au primit nume
I'd rather be dead	Aș prefera să fiu mort
I could see some white cells among the tomatoes	Am putut vedea câteva celule albe printre roșii
I chose to sit on my back and do nothing	Am ales să stau pe spate și să nu fac nimic
I recognized the person on the screen	Am recunoscut persoana de pe ecran
I recently met your good friend at a bus stop	L-am întâlnit recent pe bunul tău prieten la o stație de autobuz
I had a suicide plan again	Am avut din nou un plan de sinucidere
I had the little digital clock in my hand	Aveam micul ceas digital în mână
I'm tired of losing my friends	M-am săturat să-mi pierd prietenii
A loss can be a lesson	O pierdere poate fi o lecție
I opened the door very quickly	Am deschis ușa foarte repede
I have been conducting this operation alone in front of the store for years	Am condus singur această operațiune în fața magazinului de ani de zile
I'll try to be clear	Voi încerca să fiu clar
A smile found its way to his lips	Un zâmbet a găsit drumul către buzele lui
I think she's interested	Cred că e interesată
The group stated that it intends to appeal against the decision	Grupul a susținut că intenționează să facă recurs împotriva deciziei
I think by the end of the year	Cred că până la sfârșitul anului
I didn't want to see that	Nu am vrut să văd asta
I think they're right	Cred că au dreptate
I could do less and less	Aș putea face din ce în ce mai puțin
The conditions are reasonable	Condițiile sunt rezonabile
I get scared and scream	Devin frică și strig
I was too shocked to shout	Am fost prea șocată ca să strig
I can't fail, not now	Nu pot da greș, nu acum
I needed him as my ally	Aveam nevoie de el ca aliat al meu
I just wanted to see how you did	Am vrut doar să văd cum te descurci
I would contact the hotel	As contacta hotelul
I wondered what he was thinking	M-am întrebat la ce se gândea
I sighed, and she seemed uncomfortable	Am oftat, iar ea părea inconfortabilă
I felt someone going through my mind	Am simțit pe cineva mergând în minte
So they looked for bigger rivers	Deci s-au căutat râuri mai mari
I learned how to support my wife	Am învățat cum să-mi susțin soția
I have no problem with the police	Nu am nicio problemă cu poliția
I had to fall to get up	A trebuit să cad ca să mă ridic
He began playing the piano at the age of two or three	A început să cânte la pian la vârsta de doi sau trei ani
None of the ships saw action during the war	Niciuna dintre nave nu a văzut acțiune în timpul războiului
The song is composed in common time	Melodia este compusă în timp comun
A tall woman was standing in the doorway	O femeie înaltă stătea în prag
I think it was close	Cred că a fost aproape
I saw him get in his car and peel off	L-am văzut urcând în mașina lui și dezlipindu-se
A door opened into the hallway	O uşă s-a deschis pe hol
I looked at him until he noticed	M-am uitat la el până a observat
I may risk guessing why	Pot risca să ghicesc de ce
I'm checking the clock on the wall	Verific ceasul de pe perete
He is being questioned	E este adus la interogatoriu
I wouldn't worry though	Nu mi-aș face griji totuși
I didn't really understand the war	Nu înțelegeam cu adevărat războiul
A green shoot appeared	A apărut un lăstar verde
I fired another shot	Am mai tras o tragere adâncă
I thought of that as a figure of speech	M-am gândit la asta ca pe o figură de stil
His play was fantastic	Piesa lui a fost fantastică
I've felt this for most of my young life	Am simțit asta aproape toată viața mea tânără
I let out a little frustration	Am scos un mic suflu de frustrare
I just never shared the capital of the business	Pur și simplu nu am împărțit niciodată capitalul afacerii
Additional buttons confirm and cancel orders	Butoanele suplimentare confirmă și anulează comenzile
I read her books often	Îi citesc des cărțile
At least I can buy it in this case	Măcar îl pot cumpăra în acest caz
A pocket strategy was needed	Era necesară o strategie de buzunar
I could feel the blood running down my face	Am putut simți cum curge sângele de pe fața mea
I like the pleasant quiet early in the morning	Îmi place liniștea plăcută dimineața devreme
I arrived at the restaurant half an hour late	Am ajuns la restaurant cu o jumătate de oră întârziere
I give him the best song of the night	Îi ofer cel mai bun cântec al nopții
A rest would be so pleasant	O odihnă ar fi atât de plăcută
I was walking with my back to the rock	Mergeam cu spatele pe stâncă
I mean, nobody noticed at all	Adică nimeni nu a observat deloc
I may not say much about lower education systems	S-ar putea să nu spun prea multe despre sistemele de învățământ inferior
I thought it might be something you could use	M-am gândit că ar putea fi ceva ce ai putea folosi
I haven't been able to reach anyone in a few days	Nu am reușit să ajung la nimeni de câteva zile
I want this site to be scheduled	Vreau ca acest site să fie pus în program
Something scary happened	S-a întâmplat un lucru înfricoșător
I look forward to hearing from you again	Aștept cu nerăbdare să-l aud din nou
I'm tired of your shit	M-am săturat de rahatul tău
I have the whole basement for myself	Am tot subsolul pentru mine
I wiped my face just to save time	Mi-am șters fața doar ca să economisesc timp
We have crossed lines that should never have been crossed	Am depășit linii care nu ar fi trebuit niciodată depășite
I've been out for a good hour or two	Am fost afară de o oră sau două bune
But I really didn't know anything	Chiar nu stiam nimic insa
I won't be alive in a hundred and fifty years	Nu voi mai fi în viață peste o sută cincizeci de ani
I lined my eyes in black	Mi-am aliniat ochii în negru
I suggest they call each other when they arrive	Le sugerez să se sune între ei când ajung
I talked to people about him	Am vorbit cu oamenii despre el
I reached the sixth floor and stopped	Am ajuns la etajul șase și m-am oprit
I just didn't tell you	Doar că nu ți-am spus
I led him into my office and closed the door	L-am condus în biroul meu și am închis ușa
I keep wondering if it really matters	Continui sa ma intreb daca chiar conteaza
A thousand words may not be enough to explain it	O mie de cuvinte s-ar putea să nu fie suficiente pentru a o explica
I wonder who sent him the money	Mă întreb cine i-a trimis banii
I did not give him the benefit of the doubt	Nu îi dădeam beneficiul îndoielii
I wake up looking the same back now	Mă trezesc că arăt pe spate la fel și acum
I never liked white walls	Nu mi-au plăcut niciodată pereții albi
I can never remember which one is which	Nu pot să-mi amintesc niciodată care este care
A servant came into the room	Un servitor a venit în cameră
I enjoyed the raw feeling of the snowy yard	M-am bucurat de senzația crudă a curții înzăpezite
I ask teachers to push their limits	Le rog profesorilor să-și provoace limitele
This edit also provided some easier moments	Această editare a oferit și câteva momente mai ușoare
I didn't answer, but I stayed with my clothes	Nu i-am răspuns, dar am stat cu hainele mele
I put my face in my hands, feeling ashamed	Mi-am pus fața în mâini, simțindu-mă rușinată
I stay very still, my heart starts beating fast	Stau foarte nemișcat, inima începe să bată cu putere
I suspect he's with his wife and new daughter	Bănuiesc că este cu soția lui și noua fiică
I was the one who thought clearly	Eu eram cel care gândea limpede
I didn't care about the cost	Nu mi-a păsat de cost
I had to say something	Trebuia să spun ceva
An attack later that night secured the tip	Un atac mai târziu în acea noapte a asigurat vârful
I hoped it was enough to make him understand	Am sperat că e suficient să-l fac să înțeleagă
I shook my head wisely	Am clătinat cu înțelepciune din cap
A little girl noticed me	O fetiță m-a observat
I looked around, but it was hard to see anything	M-am uitat în jur, dar era greu să văd ceva
A little time to think about it would help	Un pic de timp pentru a te gândi la asta ar ajuta
I apologize for being a little late	Îmi cer scuze că am întârziat puțin
A pause year is a great idea	Un an paus este o idee grozavă
It was hard for me to keep them inside	Mi-a fost greu să le țin în interior
I went to him and found him locked	M-am dus la el și l-am găsit încuiat
I hope this cave of yours is still there	Sper că această peșteră a ta este încă acolo
I showed it to you once	Ți-am arătat-o ​​odată
I mean, they were all over his beard	Adică erau peste tot pe barba lui
I will lose custody of my children	Voi pierde custodia copiilor mei
I apologize for making you wait	Îmi cer scuze că te-am făcut să aștepți
I want my life back more than ever	Îmi doresc viața înapoi mai mult ca niciodată
We just want to kill him	Vrem doar să-l ucidem
I would become a ghost	Aș deveni o fantomă
Human blood contains a large amount of oxygen	Sângele uman conține o cantitate mare de oxigen
I want to finish the tour	Vreau să termin turul
I have no idea where the door is	Habar n-am unde este ușa
I told them the story of what happened	Le-am spus povestea a ceea ce s-a întâmplat
I want you to be comfortable	Vreau să fii confortabil
I was my own clerk and messenger	Eram propriul meu funcționar și mesager
I wondered how she ever made anyone believe her	M-am întrebat cum a făcut vreodată pe cineva să o creadă
I thought that would be fair	Am crezut că ar fi corect
I think you'll be happy	Cred că te vei bucura
I know someone who can help	Cunosc pe cineva care poate ajuta
I regretted even starting this whole conversation	Am regretat chiar și când am început toată această conversație
I won't let them adjust their fire	Nu îi voi pune să-și ajusteze focul
I never thought about that	Nu m-am gândit niciodată la asta
A second rocket followed suit	O a doua rachetă a urmat exemplul
I immediately looked away	Mi-am lăsat imediat privirea
I helped get the boys ready for school this morning	Am ajutat să-i pregătesc pe băieți pentru școală în această dimineață
I wanted to measure gold	Am vrut să măsor aurul
Navy personnel gradually took over the training tasks	Personalul Marinei a preluat treptat sarcinile de instruire
I need you to protect her	Am nevoie să o protejezi
I can't think about that much	Nu mă pot gândi prea mult la asta
I had to keep that little fact in front and in the center	Trebuia să păstrez acel mic fapt în față și în centru
I found out about this later	Am aflat despre asta mai târziu
A few minutes passed	Au trecut câteva minute
I let her sleep	Am lăsat-o să adorm
I tried to find you, but I couldn't	Am încercat să te găsesc, dar nu am putut
I imagine her parents took her	Îmi imaginez că părinții ei au luat-o
Troubles began to appear quickly	Necazurile au început să apară rapid
I have a very good lawyer now	Am un avocat foarte bun acum
I'll stop all this tomorrow	O să opresc toate astea mâine
I saw men falling like flies	Am văzut bărbați căzând ca muștele
The situation in the territory remained very tense	Situația din teritoriu a rămas foarte tensionată
I think it should work	Cred că ar trebui să lucreze
An agreement he could not refuse	O înțelegere pe care nu a putut-o refuza
Ireland had to acquire its own fleet	Irlanda a trebuit să-și achiziționeze propria flotă
Many cities were severely damaged or destroyed	Multe orașe au fost grav avariate sau distruse
He made the decision more or less alone	A luat decizia mai mult sau mai puțin singur
I'm perfectly capable of doing this on my own	Sunt perfect capabil să fac asta de unul singur
I didn't have to think	Nu trebuia să mă gândesc
I was accused of depression	Am fost acuzat că am depresie
A sad but beautiful song	O melodie tristă, dar frumoasă
I open the door and go outside	Deschid ușa și ies afară
I think it's erupting this year	Cred că erupe anul acesta
I expect you to help with this transmission	Mă aştept că vei ajuta la transmiterea asta
I was about fifteen feet away	Eram la vreo cincisprezece metri distanță
Morgan Bank was behind the plot	Firma bancară Morgan a fost în spatele complotului
I'm more than familiar with him	Sunt mai mult decât familiarizat cu el
I didn't mean to make you uncomfortable	Nu am vrut să te fac să te simți inconfortabil
The breed has a refined head and a light probe	Rasa are un cap rafinat și un sondaj de lumină
I haven't slept in about three nights now	Nu am mai dormit de vreo trei nopți acum
I rocked my feet on the couch and nodded	Mi-am legănat picioarele de pe canapea dând din cap
I'm sorry about that to this day	Regret asta până în ziua de azi
I want more than anything to be wrong	Îmi doresc mai mult decât orice să greșesc
I want it to go through the whole system	Vreau să treacă prin întregul sistem
I was in class when that happened	Eram în clasă, când s-a întâmplat asta
I wasn't a good daughter to you either	Nici eu nu am fost o fiică bună pentru tine
The hunting rights by the treaty were thus confirmed	Drepturile de vânătoare prin tratat au fost astfel confirmate
I didn't feel like eating it	Nu aveam chef să-l mănânc
I didn't blame her, but it hurt	Nu am învinuit-o, dar m-a durut
I just wanted to die	Pur și simplu am vrut să mor
I still see her in dreams	Încă o văd în vise
A frightened scream erupted from behind him	Un țipăt speriat izbucni din spatele lui
I couldn't help but look	Nu m-am putut abține să mă uit
I didn't have time to look	Nu am avut timp să mă uit
I urged the horses to run faster	Am îndemnat caii să alerge mai repede
I begged the girl to help me leave	Am implorat-o pe fată să mă ajute să plec
I didn't feel any sadness when I left	Nu am simțit nicio tristețe când am plecat
A team came to destroy the mines	O echipă a venit să distrugă minele
I want to examine him at a closer distance	Vreau să-l examinez la o distanță mai apropiată
A little small, but still beautiful	Puțin mic, dar încă frumos
I worked hard to make the project a success	Am muncit din greu pentru ca proiectul să fie un succes
I should act first	Ar trebui să acționez cu prima ocazie
I'm a big fan of breasts on canvas	Sunt o mare fană a sânilor pe pânză
I don't see why it would be any different now	Nu văd de ce ar fi diferit acum
I know you couldn't get far	Știu că nu ai putut ajunge departe
I hate to lose them	Urăsc să le pierd
I can't stand throwing them away	Nu suport să le arunc
I couldn't take it anymore	Nu am mai putut-o suporta
I saw a white wolf watching us play	Am văzut un lup alb privindu-ne jucându-ne
I gave you clues	ți-am dat indicii
He honorably taught chemistry to freshmen	A predat cu onoare chimie pentru boboci
The study concluded that both were a single species	Studiul a concluzionat că ambele reprezentau o singură specie
I only kill when necessary	Omor doar când este necesar
I know you can keep it to yourself	Știu că poți să-ți ții pe cont propriu
I feel so weird now	Mă simt atât de ciudat acum
I will not hear any complaints in this regard	Nu voi auzi nicio plângere în acest sens
A man rushed to the rescue	Un bărbat s-a repezit în ajutor
I will not give up on this	Nu voi renunța la asta
The games are simple and based mainly on rhythm	Jocurile sunt simple și se bazează în principal pe ritm
I was too innocent for a life on the run	Eram prea nevinovat pentru o viață pe fugă
I just started	Abia am început
I did not understand anything	Nu am înțeles nimic
I still have such dreams	Continui să am astfel de vise
I met him that day and he was crying	L-am întâlnit în ziua aceea și plângea
I have to apologize for her behavior	Trebuie să-mi cer scuze pentru comportamentul ei
I give in to your love	cedez iubirii tale
I can't help but smile	Nu pot să nu zâmbesc
I smiled at him	I-am zâmbit
I pulled them over my head and waited	Le-am tras peste cap și am așteptat
They're real party people	Sunt niște oameni de petrecere adevărați
I need a different perspective on this	Am nevoie de o altă perspectivă asupra acestui lucru
I really like the idea	Imi place foarte bine ideea
All I wanted was to rip my heart out	Nu voiam altceva decât să-mi smulg inima
I have to deal with a few things first	Mai întâi trebuie să mă ocup de câteva lucruri
I admired her view	Am admirat priveliștea ei care admiră priveliștea
I rolled my eyes, but to no avail	Mi-am încordat ochii, dar fără rezultat
I had a killer headache	Am avut o durere de cap ucigașă
I've worked this land all my life	Am lucrat acest pământ toată viața
I have great respect for him	Am un mare respect a făcut
I wanted to go with local friends	Am vrut să merg cu prieteni locali
I saw a gate fixed to the wall	Am văzut o poartă fixată în zid
I had a problem to solve	Am avut o problemă de rezolvat
I kick him several times until he opens	Îl dau cu piciorul de mai multe ori până se deschide
I keep throwing, and he looks at me quietly	Continui să arunc, iar el se uită în liniște
I like all the books they have there	Îmi plac toate cărțile pe care le au acolo
All I could do was shake my head and contradict my tears	Nu puteam decât să dau din cap și să-mi contrazic lacrimile
I could tell he was scared	Aș putea spune că era speriat
I faced this a long time ago	M-am confruntat cu asta cu mult timp în urmă
I had so much to do yesterday	Am avut atâtea de făcut ieri
I'll ask you the question again	Îți voi pune apoi întrebarea din nou
I like to climb trees	Îmi place să mă urc în copaci
I'm still fighting over this	Mă tot bat în legătură cu asta
I shouldn't mind asking him here	Nu ar trebui să-mi pese să-l întrebi aici
I won't let her make me sick	Nu o voi lăsa să mă îmbolnăvească
This doctrine is known as compact theory	Această doctrină este cunoscută sub numele de teoria compactă
I think it's relatively stable	Cred că este relativ stabil
I have an ego too, she thought	Și eu am un ego, se gândi ea
A satisfied smile played in the corners of his mouth	Un zâmbet mulțumit i se juca în colțurile gurii
I took many extra academic classes in math and physics	Am luat multe ore academice suplimentare de matematică și fizică
I can't help but feel like we're being watched	Nu mă pot abține să simt că suntem urmăriți
I try to put quality over quantity	Incerc sa pun calitate peste cantitate
I'm still grateful for that	Sunt încă recunoscător pentru asta
I kept going forward resolutely	Am continuat să merg hotărât înainte
I couldn't go on	Nu am putut continua
I was so tired of the massacre	Eram atât de săturat de măcel
I didn't have the heart to send it	Nu am avut inima să-l trimit
A castle protected by guards	Un castel protejat de paznici
I shrug and give him a crooked smile	Ridic din umeri și îi aduc un zâmbet strâmb
A hypothesis is presented to explain this observation	Este prezentată o ipoteză pentru a explica această observație
I was raised in that apartment	Am fost crescut în acel apartament
They leave when it gets uncomfortable	Ei pleacă când devine incomod
I installed you in the garden	Te-am instalat în grădină
I want to find the peace movement	Vreau să găsesc mișcarea pentru pace
I didn't need drama in my life	Nu mai aveam nevoie de dramă în viața mea
I listened to him though	L-am ascultat totusi
It is also unlikely when there is no fever	De asemenea, este puțin probabil când nu există febră
I saw my injured crew member	Am văzut membrul meu rănit al echipajului
I lost him in the crowd	L-am pierdut în mulțime
I've been guilty of this many times	Am fost vinovat de asta de multe ori
Maybe I should do this more often	Poate că trebuie să fac asta mai des
I took a quick look at the measurement book	Am aruncat o privire rapidă prin cartea de măsurători
I'm starting to study faces again	Încep din nou să studiez fețele
I was also the president of the union	Am fost și președintele sindicatului
Did I try a clean, dust-free one?	Am încercat o curată și fără praf?
I fully understand	am inteles pe deplin
I found a rhythm	Am gasit un ritm
I still didn't feel anything on the porch	Nici eu tot nu am simțit nimic pe verandă
I had white pizza and it was very good	Am avut pizza albă și a fost foarte bună
I turned on the gas on the stove	Am aprins rostul de pe aragazul cu gaz
No one was killed and no damage was reported	Nimeni nu a fost ucis și nu au fost pagube
I had to live my own life	Trebuia să-mi trăiesc propria viață
I learned a lot like that too	Și eu am învățat multe așa
He had learned it by heart	O învățase pe de rost
A small amount should be enough	O cantitate mică ar trebui să fie suficientă
X will think about it	X se va gândi la asta
I was not a threat to anyone at all	Nu am fost deloc o amenințare pentru nimeni
Looks like I can't find any information about them online	Se pare că nu găsesc informații despre ei online
I wanted to shake off that experience and move on	Am vrut să mă scutur de acea experiență și să merg mai departe
He also turned a trailer into a recording studio	De asemenea, a transformat un trailer într-un studio de înregistrări
I didn't want him to park anywhere, obviously	Nu am vrut să parcheze nicăieri, evident
I really liked the security duty	Mi-a plăcut cu adevărat datoria de securitate
But it had an irresistible charm	Dar avea un farmec irezistibil
I also felt a little relieved	Am simțit și eu o oarecare ușurare
I could not help myself	Nu m-am putut abține
I went through the museum circuit	Am străbătut circuitul muzeelor
I found my ceiling spot too	Și eu mi-am găsit pata de tavan
I decide to be polite	Decid să fiu politicos
I've never felt this way before	Nu m-am simțit niciodată așa până acum
I also like the new placement of the thumb loop	Îmi place și noua plasare a buclei pentru degetul mare
A silent alarm, or maybe another body	O alarmă tăcută, sau poate un alt corp
I give it to you from the bottom of my heart	ți-l dau din suflet
I was a way to escape her prison	Eram o modalitate de a scăpa de închisoarea ei
I had a very good help	Am avut un ajutor foarte bun
She leaves after asking for money	Ea pleacă după ce i-a cerut bani
I called for courage from my emotions	Am chemat curaj din emoțiile mele
I would feel better among them	M-aș simți mai bine printre aceștia
I do and you follow my example	Eu fac și tu îmi urmezi exemplul
I'm not even trying to get pregnant	Nici măcar nu încerc să rămân însărcinată
I see no reason to be late	Nu văd niciun motiv pentru întârziere
I stuck to my routine and nothing happened	M-am ținut de rutina și nu s-a întâmplat nimic
I gave you the gift of choice	Ți-am oferit darul alegerii
We didn't sacrifice our relationship	Nu am sacrificat relația noastră
A woman was tied to a wall	O femeie a fost legată de un perete
But he came to like it	Dar a ajuns să-i placă
I didn't enjoy it at all	Nu m-am bucurat deloc de asta
I couldn't send money	Nu am putut trimite bani
A long, hot summer will come and go	O vară lungă și fierbinte va veni și va pleca
I bit my lip and looked away	Mi-am muşcat buza şi mi-am întors privirea
I was very impressed with the way it worked	Am fost foarte impresionat de modul în care a funcționat
I couldn't have cared about him the way you did	Nu aș fi putut să-mi pese de el așa cum ți-ai făcut ție
I just wish he wasn't so isolated here	Mi-aș dori doar să nu fie atât de izolat aici
I enjoy reading your posts every day	Îmi face plăcere să citesc postările tale în fiecare zi
Many women and children were killed	Multe femei și copii au fost uciși
Although it smells weird	Deși este un miros ciudat
I was about to come and actually see you	Eram pe cale să vin să te văd de fapt
I glanced in the crowded lobby	Am aruncat o privire în holul aglomerat
A man was approaching	Se apropia un bărbat
I've lived alone all my life	Am trăit singur toată viața
Obviously I wanted something to do with books	Evident că îmi doream ceva legat de cărți
I admit so much	Recunosc atât de mult
I want you to continue your journey	Vreau să-ți continui călătoria
I know your methods better than you do	Îți cunosc metodele mai bine decât tine
I touched my cheek	Mi-am atins obrazul
I haven't thought about that before	Nu m-am gândit la asta înainte
The building was abandoned and never finished	Construcția a fost abandonată și nu s-a terminat niciodată
I certainly have a probable cause	Cu siguranță am o cauză probabilă
We can't expect more from words	Mai mult nu ne putem aștepta de la cuvinte
I've known a girl in this area for a long time	Am cunoscut o fată din zona asta de mult
Now I know the connection	Acum știu legătura
I could live here for the rest of my life	Aș putea trăi aici pentru tot restul zilelor mele
A word that does not exist	Un cuvânt care nu există
I thought it was pretty cool to be honest	Mi s-a părut destul de grozav să fiu sincer
I like the big windows around it	Îmi plac ferestrele mari care îl înconjoară
I called him without answering	L-am sunat fără răspuns
I hated not being able to talk or touch	Am urât că nu putem vorbi sau atinge
A cold wave passed through him	Un val rece îl străbătu
I think you can do great things	Cred că poți face lucruri geniale
I hope your faith has been renewed	Sper că credința ta a fost reînnoită
I looked around, it was nowhere to be seen	M-am uitat în jur, nu era de văzut nicăieri
I decided not to spread the word	M-am gândit să nu răspândesc povestea
I probably didn't have to tell you that	Probabil că nu a trebuit să-ți spun asta
I learned to guard my time by saying no	Am învățat să-mi păzesc timpul spunând nu
I really admire what it represents	Admir mult ceea ce reprezintă
I'm so impatient	Sunt atât de nerăbdător
I'm just sharing our story	Eu doar împărtășesc povestea noastră
I wanted more time with you	Am vrut mai mult timp cu tine
The meat has no mild smell and taste	Carnea nu are miros și gust blând
I left with my dignity and my mysteries	Am plecat cu demnitatea și misterele mele
I found everything fascinating	Am găsit totul fascinant
I was at the beach that day	Eram chiar în acea zi la plajă
I have no problem with that, good for you	Nu am nicio problemă cu asta, bine pentru tine
I stopped and pushed my bike often	M-am oprit și am împins bicicleta des
A hundred images flew through his mind	O sută de imagini i-au zburat prin minte
I'm not made for that	Nu sunt făcut pentru asta
The power in the city was also cut off	S-a întrerupt curentul și la oraș
The next steps will be decided at that time	Următorii pași vor fi hotărâți în acel moment
A child was crying at night	Un copil plângea noaptea
I see the green slipping into his eyes	Văd că verdele i se strecoară în ochi
I need to talk to both of you	Trebuie să vorbesc cu amândoi
A long-term plan, including education, will give direction	Un plan pe termen lung, inclusiv educație, va da direcție
I'm logged in to my developer account	Sunt conectat la contul meu de dezvoltator
I only got his name this morning	Am primit numele lui doar azi dimineață
I couldn't bear to see the boy die	Nu am suportat să-l văd pe băiat murind
I went back to him	M-am dus și înapoi pe el
I need to act fast, though	Trebuie să acționez repede, totuși
I found his work machine	I-am găsit mașina de lucru
I just have a clear conscience to rely on	Am doar conștiința mea clară pe care să mă bazez
A poem in which he thinks of death and immortality	O poezie în care se gândește la moarte și nemurire
I find this combination quite effective	Mi se pare destul de eficientă această combinație
I was relieved he didn't say murder	Am fost uşurat că nu a spus crimă
However, I'm not crazy about his hair	Totuși, nu sunt înnebunit după părul lui
In fact, I would just say it's inaccurate	De fapt, aș spune pur și simplu că este inexact
I have no idea why she wanted a baby	Habar n-am de ce și-a dorit un copil
I wasn't sure where that would end up	Nu eram sigur unde avea să ajungă asta
I knew that city inside and out	Știam orașul acela pe dinăuntru și pe dinafară
I guess it just wasn't meant to be	Bănuiesc că pur și simplu nu a fost menit să fie
The whole style of the game is awful	Întregul stil al jocului este groaznic
I hugged him and thanked him	L-am îmbrățișat și i-am mulțumit
I set my kit aside and brushed my hands	Mi-am pus trusa deoparte și mi-am periat mâinile
I had no inclination to use the knowledge I was supposed to find	Nu aveam nicio înclinație să-mi folosesc cunoștințele despre care se presupunea că am găsit
P, give us some credit	P, dă-ne puțin credit
I didn't kill anyone	Nu am ucis pe nimeni
I just got a mood for it	Tocmai mi-am ales o dispoziție pentru asta
I just couldn't think of him like that	Pur și simplu nu mă puteam gândi la el așa
I have a double chin	Am o bărbie dublă
Another string broke	O altă sfoară s-a rupt
waiting for your answer	astept raspunsul tau
I was already on the ground before the first shout	Eram deja la pământ înainte de primul strigăt
I have already taken my oath	Mi-am depus deja jurământul
I think I do the same	Cred că o fac la fel
I stopped walking and looked at the store	M-am oprit din mers și mă uitam la magazin
I want to be completely honest about that	Vreau să fiu complet sincer în acest sens
I had been in an accident before	Mai fusesem într-un accident
I can't tell you anything more	Nu pot să vă spun nimic mai mult
I only had basic tools	Aveam doar instrumente de bază
I offered the girl a helping hand	I-am oferit fetei o mână de ajutor
I just hate that feeling	Pur și simplu urăsc acest sentiment
And I'm looking forward to the fall football	Și eu aștept cu nerăbdare fotbalul din toamnă
I offer the words as he sings his song	Ofer cuvintele în timp ce el își cântă melodia
I am writing this vision in its entirety	Scriu această viziune în întregime
I feel better about helping others do better	Mă simt mai bine ajutându-i pe alții să facă mai bine
I get one, she gets the other	Eu primesc una, ea pe cealaltă
I know what they think	Știu ce cred ei
I didn't know what else to say	Nu știam ce să-i mai spun
I've never really wondered before	Nu m-am întrebat niciodată cu adevărat până acum
A good building brings a new vision	O clădire bună aduce o nouă viziune
A young girl in a red shirt was behind the counter	O fată tânără în cămașă roșie se afla în spatele tejghelei
I opened the envelope and was really shocked	Am deschis plicul și am fost cu adevărat șocată
A candidate is allowed to apply for only one discipline	Un candidat are voie să aplice pentru o singură disciplină
The second half has a soul in it	A doua jumătate are suflet în ea
I was not a nurse and I had no training as such	Nu eram asistent medical și nu aveam nicio pregătire ca atare
I didn't bother to get under the bedding	Nu m-am obosit să mă bag sub lenjerie de pat
I've never felt this way about anyone	Nu m-am simțit niciodată așa pentru nimeni
I was moving again, back to the car	Eram din nou în mișcare, înapoi spre mașină
I will read you these sweet verses	Vă voi citi aceste versuri dulci
I didn't expect it to be fixed	Nu mă așteptam să repari
I only open them for a moment	Le deschid doar pentru o clipă
I love you girl	Te iubesc fetiță
A turning point in her life hung in her words	Un punct de cotitură al vieții ei atârna în cuvintele ei
I couldn't bear to see the expression on her face	Nu puteam suporta să văd expresia de pe chipul ei
I gasp at his intensity	Trag aer în piept la intensitatea lui
I didn't notice any unusual activity below	Nu am observat nicio activitate neobișnuită mai jos
A little uncertainty was good for him	O mică incertitudine a fost bună pentru el
I personally think he beat him	Eu personal cred că l-a bătut
A shocked silence fell over the tavern	O tăcere șocată s-a lăsat peste tavernă
I didn't tell the sheriff	Nu i-am spus șerifului
I leaned forward and lit up	M-am aplecat în față și m-am luminat
I know your pain is great	Știu că durerea ta este mare
Despite this, he continued to do so at times	În ciuda acestui fapt, a continuat să facă acest lucru uneori
I just keep looking how young you are	Doar că tot uit cât de tânăr ești
I found other sites too difficult to understand	Am găsit alte site-uri prea greu de înțeles
I closed my eyes and sat down	Am închis ochii și am stat
I didn't listen to the teacher	Nu l-am ascultat pe profesor
I spent most of the day serving others	Am petrecut cea mai mare parte a zilei în serviciul altora
I already had to cancel a wedding	A trebuit să anulez deja o nuntă
Part of it really lives in me	O parte din el trăiește cu adevărat în mine
I couldn't keep it down for the first few times	Nu am putut să-l țin jos primele câteva ori
I like to hear her testify and sing	Îmi place să o aud depunând mărturie și cântând
I think we should go back to basics	Cred că ar trebui să ne întoarcem la bază
I discovered this art there and it was pretty amazing	Am descoperit această artă acolo și a fost destul de uimitor
In fact, we were only talking about food, not water	De fapt, vorbeam doar despre mâncare, nu despre apă
I agreed with that, anyway	Am fost de acord cu asta, oricum
A career as a government job	O carieră ca un loc de muncă în guvern
I know the answer to that question is very important	Știu că răspunsul la această întrebare este foarte important
I was looking for something special to wear	Am căutat ceva special de îmbrăcat
I wasn't sure what was going to happen	Nu eram deloc sigur ce se va întâmpla
I will not sweep at night	Nu voi mătura noaptea
A cheers rose from the guests	O urale s-a ridicat din partea oaspeților
I would make him want me	L-aș face să mă dorească
I just wanted to like it	Am vrut doar să mă placă
I knew that before this experiment	Știam asta înainte de acest experiment
I have no way of knowing that	N-aș avea de unde să știu asta
Douglas became captain	Douglas a devenit căpitan
I couldn't eat now	Nu puteam să mănânc acum
I wasn't about to lose her	Nu eram pe cale să o pierd
I was a little confused	Eram puțin confuz
I might start over	S-ar putea să o iau de la capăt
I was excited to leave, but I'm not sure why	Am fost încântat să plec, dar nu știu sigur de ce
I have to finish my face here	Trebuie să termin fața aici
I thought you would understand	Am crezut că vei înțelege
A phone call was his only hope	Un telefon era singura lui speranță
I've been there for about a year	Am fost acolo de aproximativ un an
I need to meet this woman	Trebuie să întâlnesc această femeie
A black teenager is killed by police	Un adolescent de culoare este ucis de poliție
I asked to give it to you	Am cerut să ți-l dea
I take another shot and again, nothing	Mai iau o lovitură și din nou, nimic
I missed them, they're my family	Mi-a fost dor de ei, sunt familia mea
I didn't play that smart	Nu jucam așa deștept
I gave my all to this campaign	Am dat totul acestei campanii
I guess he wasn't curious	Presupun că nu era curios
I am the head of this family	Eu sunt capul acestei familii
I want to get home at noon	Vreau să ajung acasă la prânz
I took over this habit as a teenager	Am preluat acest obicei în adolescență
I agreed that trouble always seemed to find us	Am fost de acord că necazurile păreau să ne găsească mereu
I've been taking piano lessons for years	Am luat lecții de pian de ani de zile
I think he knew that, and that's why he ran away	Cred că știa asta și de aceea a fugit
I just need to feel at peace	Trebuie doar să mă simt în pace
I wanted friendship	Îmi doream prietenie
I wanted to see what would happen	Am vrut să văd ce se va întâmpla
I think it would have been very appropriate	Cred că ar fi fost foarte potrivit
One hundred small pieces for her life	O sută de bucăți mici pentru viața ei
I accepted the challenge	Am acceptat provocarea
I will learn the lesson he teaches me	Voi învăța lecția pe care mi-o învață
I look between each of the elders	Mă uit între fiecare dintre bătrâni
I can sleep anywhere	Pot dormi oriunde
I know you had your own situation to deal with	Știu că ai avut propria ta situație de rezolvat
I haven't read much about it	Nu prea am citit detalii despre asta
I was taken to a room	Am fost dus într-o cameră
Bring your arrows or weapons	Aduceți-vă săgețile sau armele
I can't sleep and my tongue swelled this morning	Nu pot să dorm și mi s-a umflat limba în această dimineață
I couldn't believe that time passed so quickly	Nu-mi venea să cred că timpul a trecut atât de repede
I had just done the impossible	Tocmai făcusem imposibilul
Almost something for everyone	Aproape ceva pentru toată lumea
A man climbed halfway through the passenger window	Un bărbat a urcat pe jumătate pe geamul pasagerului
I was told that membership would give me protection	Mi s-a spus că calitatea de membru îmi va oferi protecție
I had some problems with him	Aveam ceva probleme cu el
A moment later, she saw why	O clipă mai târziu, ea a văzut de ce
Half an hour later, the driver made the first stop	O jumătate de oră mai târziu, șoferul a făcut prima oprire
I hadn't killed myself yet	Încă nu mă sinucisem
A slightly weaker correlation would be expected	Ar fi de așteptat o corelație puțin mai slabă
I will fight forever	Voi lupta pentru totdeauna
I have a lot in mind	Am multe în minte
I left so her parents could be alone with her	Am plecat ca părinții ei să poată fi singuri cu ea
I'd rather have children	Aș prefera să am copii
I know he can handle anything that gets in his way	Știu că se poate descurca cu orice îi iese în cale
I'll find out what happened	Voi afla ce s-a întâmplat
I had many spiritual crises	Am avut multe crize spirituale
I bought you some clothes and had lunch	Ți-am cumpărat niște haine și am luat prânzul
I had a big question for them	Aveam o întrebare mare pentru ei
I didn't mean to bother him	Nu am vrut să-l deranjez
I wonder what he's going to do now	Mă întreb ce va face acum
I wish this had never happened	Mi-aș fi dorit să nu se fi întâmplat asta niciodată
I had never worked with an actor of his stature before	Nu lucrasem până acum cu un actor de talia lui
I knew that was stupid	Știam că asta e o prostie
I stood still, waiting	Am rămas nemișcat, așteptând
I think they were just scared	Cred că erau doar speriați
I feel awful he's gone	Mă simt îngrozitor că a dispărut
I walked outside, admiring the huge old trees	M-am plimbat pe afară, admirând copacii bătrâni uriași
I know what you hate	Știu ce urăști
I wrote it in less than a month	Am scris-o în mai puțin de o lună
I resumed his actions on the second floor	Am reluat acțiunile lui la etajul doi
I don't care what his intentions are	Nu-mi păsa care sunt intențiile lui
I told him it was my car	I-am spus că este mașina mea
I'm leading her to the block	O conduc spre bloc
I never knew girls had so much skin on them	Nu am știut niciodată că fetele au atât de multă piele pe ele
I think she's probably alone, poor creature	Cred că este probabil singură, biata creatură
I think we all know people who are like that	Cred că toți cunoaștem oameni care sunt așa
I reach out	întind mâna
I need to see you now	Trebuie să te văd acum
I think people will be very happy	Cred că oamenii vor fi foarte mulțumiți
I broke one on impulse and another for posterity	Am rupt unul din impuls și altul pentru posteritate
I raised my head and was no longer afraid	Mi-am ridicat capul și nu am mai simțit frică
I was sure he gave that description before	Eram sigur că a dat această descriere înainte
Anthony Dollar would have resumed	Anthony dolar ar fi reluat
A wine list might be good	O listă de vinuri ar putea fi bună
I didn't care if the police were following me	Nu-mi păsa dacă poliția mă urmărea
I had a dollar to make	Aveam un dolar de câștigat cu asta
I didn't remember the phone, but it was normal	Nu mi-am amintit telefonul, dar era normal
It tends to be the strongest to the east	Tinde să fie cel mai puternic spre răsărit
A few meters later, the forest was over	Câțiva metri mai târziu, pădurea s-a terminat
I had no idea what people expected	Habar nu aveam la ce se așteptau oamenii
I tend to want to try them all	Tind să vreau să le încerc pe toate
The game inspired other titles as well	Jocul a inspirat și alte titluri
A flashing light caught his eye	O lumină intermitentă i-a atras atenția
I enjoy your happiness	Îmi face plăcere din fericirea ta
A small stream flowed behind the property	Un mic pârâu curgea în spatele proprietății
I didn't feel so sad it was over	Nu m-am simțit atât de trist că s-a terminat
I mean, wow, you look like an angel	Adică, wow, arăți ca un înger
I assume he has a loyal follower	Presupun că are un urmăritor loial
I want to tell her something	Vreau să-i spun ceva
I need the most basic wooden tools	Am nevoie de cele mai elementare unelte din lemn
I have two officers downstairs	Am doi ofițeri jos
All I can do is love you	Nu pot face altceva decât să te iubesc
I'm worried about her	Sunt îngrijorat pentru ea
I want to stay here for a while	Vreau să stau aici o vreme
I would settle for her in private	M-as multumi cu ea in privat
I wanted to reverse that	Am vrut să inversez asta
A blow broke the air	O lovitură a spart aerul
I'll pack it up in the next few weeks	Îl voi strânge în următoarele săptămâni
A cloud of dust boiled up	Un nor de praf a fiert în sus
I was painting a picture with words for her	Pictam o imagine cu cuvinte pentru ea
I wanted to go to him and hug him	Îmi doream să merg la el și să-l îmbrățișez
I know you really like this guy	Știu că îți place foarte mult tipul ăsta
I needed to get rid of all this madness	Aveam nevoie să scap de toată această nebunie
A standing stone ring	Un inel de pietre în picioare
We picked him up and brought him to our room	L-am ridicat și l-am adus în camera noastră
Some results required new theories to explain them	Unele rezultate au necesitat noi teorii pentru a le explica
I sat back in the shadows	Am stat înapoi în umbră
I don't get any of my looks from my mother	Nu primesc niciunul dintre înfățișările mele de la mama
I have something to solve	Am ceva de rezolvat
I can't believe he's still making that statement	Nu pot să cred că încă face afirmația asta
I listen to them every day without error	Îi ascult în fiecare zi fără greșeală
I really appreciate your follow-up	Apreciez foarte mult urmărirea ta
I made sure he was buried deep	M-am asigurat că este îngropat adânc
I hear the river, even in the hot summer	Aud râul, chiar și în vara caldă
A beauty of random lines	O frumusețe a liniilor aleatorii
He read the proposal	A citit propunerea
I will leave and I will not return	Voi pleca și nu mă voi întoarce
I appreciate you taking us out	Apreciez că ne-ai scos afară
I added about the pain in my wrist	Am adăugat despre durerea la încheietura mâinii
I didn't come back	Nu m-am întors
I couldn't tell him	nu i-am putut spune
I drove to the hospital	Am condus la spital
I am very pleased with the results	Sunt foarte multumit de rezultate
I see how much you admire him	Văd cât de mult îl admiri
I love all things clean and beautiful	Iubesc toate lucrurile curate și frumoase
I wanted to bring him to school	Am vrut să-l aduc la școală
I swear he could read one book a day	Îți jur că ar putea citi o carte pe zi
I promise it won't burn	Promit că nu se va arde
I was ready to take it	Eram gata să-l iau
I breathed in the following words instead of saying them	Mi-am respirat următoarele cuvinte în loc să le rostesc
I told him the hell he wasn't laughing	I-am spus naiba că nu și a râs
I can't spit on common property technology	Nu pot scuipă pe tehnologia proprietății comune
I don't want to learn about taxes anymore	Nu vreau să mai învăț despre taxe
I can't complain that my life is boring	Nu mă pot plânge că viața mea este plictisitoare
I only recognized one	Am recunoscut doar unul
I didn't feel particularly safe	Nu mă simțeam deosebit de în siguranță
I look forward to meeting you and your loved ones in heaven	Aștept cu nerăbdare să te întâlnesc pe tine și pe ai tăi în rai
I think you could only be in denial	Cred că ai putea fi doar în negare
I put my hand on the handle	Mi-am pus mâna pe mâner
I think that's basically what it means	Cred că asta înseamnă în esență asta
A loud rock song was sung	S-a cântat un cântec rock puternic
I have nothing to give you	Nu am ce să-ți dau
I always understand you	Te inteleg mereu
I can smell three people on this guy	Simt mirosul a trei persoane pe tipul ăsta
I was tired next to them	Am stat obosit lângă ei
I heard about that story on the news	Am auzit despre acea poveste la știri
I needed to rest too, though	Aveam și eu nevoie să mă odihnesc, totuși
An upstairs window was already broken	O fereastră de sus era deja spartă
These actions made him a hero in his district	Aceste acțiuni l-au făcut un erou în districtul său
I want it to be placed on top of the ship	Vreau să fie pus deasupra vasului
Sometimes it gets emotional and confusing	Uneori devine emoțională și confuză
I just realized something	Tocmai mi-am dat seama de ceva
I feel a lot of admiration and affection for them	Simt multă admirație și afecțiune pentru ei
I was sitting across the room and watching it unfold	Stăteam dincolo de cameră și priveam cum se desfășoară
I don't think anyone knew he was there	Cred că nimeni nu știa că era acolo
I will investigate this matter	Voi cerceta această chestiune
I mean, right next to the heart of the city	Adică chiar lângă inima orașului
A post appeared next to him, but that could not be	Lângă el a apărut o postare, dar asta nu a putut fi
I think you're a decent, fair man	Cred că ești un om decent și corect
I have a great team around me	Am o echipă grozavă în jurul meu
I felt like chocolate	Aveam chef de ciocolată
I want that to be reflected in the sound	Vreau ca asta să se reflecte în sunet
I was shaking with rage	Tremuram de furie
Thirty seconds later they were gone	Treizeci de secunde mai târziu trecuseră
I looked at him in surprise	M-am uitat la el surprins
I didn't mean you were one of them	Nu am vrut să spun că ești unul dintre ei
I bless your name forever	Îți binecuvântez numele pentru totdeauna
I couldn't control my body anymore	Nu mi-am mai putut controla corpul
We used to go down by bike	Obișnuiam să coboram cu bicicleta
A bell rang in his head	Un clopoțel îi suna în cap
Each of these aircraft has a different role	Fiecare dintre aceste aeronave are un rol diferit
I promise to help you with your homework	Promit să te ajut cu temele
We spent most of the day planning our anniversary trip	Am petrecut cea mai mare parte a zilei planificând excursia noastră aniversară
I was shaking and I was scared, very scared	Tremuram și eram speriat, foarte speriat
I have to go back now	Trebuie să mă întorc acum
I paused for a moment before continuing	M-am oprit o clipă înainte de a continua
I'm getting closer to him	Mă apropii mai mult de el
I was assigned a group and told where to go	Mi s-a repartizat un grup și mi s-a spus unde să merg
I fought for the patient	Am luptat pentru pacient
A stone would be risky	O piatră ar fi riscantă
I got up and looked at him	M-am ridicat și m-am uitat la el
I could hear her from the bus stop	O auzeam din stația de autobuz
I love him, but he can be very stubborn sometimes	Îl iubesc, dar poate fi foarte încăpățânat uneori
I hope it's not too complicated	Sper să nu fie prea complicat
I remembered when he was taken	Mi-am amintit când fusese luat
I admit that we have an extremely secure base here	Recunosc că avem o bază extrem de sigură aici
A cruel emotional journey	O călătorie emoțională crudă
I was trying so hard to keep everyone alive	Mă străduiam atât de mult să-i țin pe toți în viață
The two men signed the paper then and there	Cei doi bărbați au semnat hârtia atunci și acolo
I could feel it in my hands	O simțeam în mâinile mele
I'll be here waiting for you	Voi fi aici să te aștept
I wondered where he was now	M-am întrebat unde este acum
I tell him we're leaving	Îi spun că vom pleca
I have such a strong team	Am o echipă atât de puternică
I found him buried in an unnamed file	L-am găsit îngropat într-un dosar fără nume
I guess they're all exhausted	Presupun că toate s-au epuizat
I regained full consciousness	Am revenit din nou la conștiința deplină
I raised my fist again, but then it disappeared	Mi-am ridicat din nou pumnul, dar apoi a dispărut
I walk past my apartment and move on	Trec pe lângă apartamentul meu și merg mai departe
I'm talking about cast iron promises	Mă refer la promisiuni din fontă
I wasn't going to make it easy	Nu aveam de gând să-l fac ușor
I know it doesn't work that way	Știu că nu funcționează așa
I also got him to sell that club	L-am pus și să vândă acel club
I came out in waves	Am ieșit în valuri
A very unusual starting position	O poziție de pornire foarte neobișnuită
I'm tired of a life without inspiration	M-am săturat de o viață fără inspirație
They soon faced a peasant revolt	Curând s-au confruntat cu o revoltă țărănească
I go down the hall and have breakfast	Mă duc în hol și iau micul dejun
I bought it with my mother's birthday money	L-am cumpărat cu bani de ziua de naștere de la mama mea
I didn't want to die	Nu am vrut să mor
He was really an ugly old man	Era cu adevărat un bătrân urât
A broken glass door led to the garden	O uşă de sticlă spartă ducea în grădină
I felt them, even in my sleep	Le-am simțit, chiar și în somn
I had to fight with a lover to get inside	A trebuit să mă lupt cu un îndrăgostit ca să intru înăuntru
I wasn't looking for that	Nu am căutat asta
I can do all sorts of things	Pot face tot felul de lucruri
I was the one who found her	Eu am fost cel care a găsit-o
I feel your presence and I can communicate with you	Îți simt prezența și pot comunica cu tine
I didn't hear you woke up	Nu am auzit că te-ai trezit
I used to get tired of them	Mă săturam câteodată de ei
I have two sets of papers	Am două seturi de hârtii
I am a truth without origin and without destination	Sunt un adevăr fără origine și fără destinație
I really had nothing to do	Chiar nu aveam ce face
I was in it, from top to bottom	Am fost în el, de sus în jos
I could never have succeeded without him	Nu aș putea niciodată să reușesc fără el
A shuttle car overturned on him	O mașină navetă s-a răsturnat asupra lui
I couldn't move in the strong wind	Nu mă puteam mișca în vântul puternic
I can smell coffee and I can hear it in the kitchen	Simt mirosul de cafea și o aud în bucătărie
I made myself a coffee	Mi-am pus o cafea
I opened the package and lit one	Am deschis pachetul și am aprins unul
A unique thing inside the metal	Un lucru singular în interiorul metalului
We didn't risk a fire, but we warmed up	Nu am riscat un incendiu, dar ne-am cald
I feel sorry for those who give birth	Mi-e milă de cei care nasc
I saw the expression on his face	Am văzut expresia de pe chipul lui
A brother of one of the girls did it	Un frate al uneia dintre fete a făcut-o
The entire crew was killed in the action	Tot echipajul a fost ucis în acțiune
K just looked at her sadly	K doar s-a uitat la ea trist
I think that attracted him the most	Cred că asta l-a atras cel mai mult
I thought he was lying	Am crezut că minte
I watched it happen	Am asistat la cum se întâmplă
I only tried to write the first sketch	Am încercat să scriu doar prima schiță
A small price to pay in the end	Un preț mic de plătit până la urmă
I imagine I see some pretty interesting things sometimes	Îmi imaginez că văd niște lucruri destul de interesante uneori
I also found some secrets	Am găsit și câteva secrete
I want to be like the air	Vreau să fiu ca aerul
I still had fun doing it	Încă m-am distrat făcând-o
I know she said she was found by a river	Știu că a spus că a fost găsită lângă un râu
I miss seeing her face	Mi-e dor să-i văd fața
I get under his skin	Intru sub pielea lui
I know you make a living from this	Știu că trăiești din asta
A torrent had flown through his mind	În mintea lui se eliberase un torent
I can't see what it is	Nu pot să văd ce este
I accelerate fast, but I finish at the speed limit	Accelerez rapid, dar termin la limita de viteză
I like that everything makes sense and has an explanation	Îmi place ca totul să aibă sens și să aibă o explicație
I'm looking for help and ideas	Caut ajutor si idei
I know he's upset, confused and terrified right now	Știu că e supărat, confuz și îngrozit chiar acum
I'm going to have to think about this for a while	Va trebui să mă gândesc la asta pentru o vreme
I took out his favorite term	Am scos termenul lui preferat
I had to confess, even to a stranger	Trebuia să mărturisesc, chiar și unui străin
I didn't even understand at first	Nici nu am inteles la inceput
I really forgot how good it is to talk to you	Chiar am uitat cât de bine e să vorbesc cu tine
I turn and look at her	Mă întorc și mă uit la ea
I could feel more gratitude than sadness	Am putut să simt mai multă recunoștință decât tristețe
Weekend service was still initially limited to game days	Serviciul de weekend a fost încă limitat inițial la zilele de joc
I know they'll take my side	Știu că vor lua partea mea
I can hardly breathe under weight	Cu greu pot respira sub greutate
I'm an honorable man	Sunt un om onorabil
I realize then how powerful she is	Îmi dau seama atunci cât de puternică este
I usually had nothing interesting to talk about	De obicei nu aveam nimic interesant de vorbit
I was preparing for what was to come	M-am pregătit pentru ceea ce urma să se întâmple
I banged my head	Mi-am bătut capul
A small mining camp is set up	Este înființată o mică tabără minieră
I mean ridiculous things	Adică lucruri ridicole
I checked my phone, I still didn't answer	Mi-am verificat telefonul, tot nu am răspuns
I could dance slowly with him	Am putut să dansez încet cu el
I like to hear from you	Îmi place să aud de la tine
I knew the situation would be good	Știam că situația va fi bună
I wasn't trying to escape	Nu încercam să scap
I wanted that horse more than life itself	Îmi doream acel cal mai mult decât viața însăși
I know this from bitter experience	Știu asta din experiență amară
I remember the front door more than anything else	Îmi amintesc de ușa din față mai mult decât orice altceva
I think it will fit	Cred că se va potrivi
I turned around, everything was on fire	M-am întors, totul era în flăcări
I did a great job with him	M-am descurcat grozav cu el
I was shot last night and searched	Am fost tras aseară și am căutat
I'll do as you say	Voi face cum spui
A particle is absorbed whenever it reaches the limit of the range	O particulă este absorbită ori de câte ori ajunge la limita domeniului
I was very weak, but alive	Eram foarte slab, dar viu
I turned on my back and slid into the back seat	M-am întors pe spate și m-am alunecat pe bancheta din spate
I slept for days after that	Am dormit zile întregi după asta
I had chosen a good place	Alegesem un loc bun
I need a closer inspection to know exactly	Am nevoie de o inspecție mai atentă ca să știu corect
I just feel excluded from everything that happens	Pur și simplu mă simt exclus din tot ce se întâmplă
I pretended to tremble	M-am prefăcut că tremur
He only completed two more pictures of the studio	A mai finalizat doar două poze cu studioul
I looked up as they entered	Am ridicat privirea când au intrat
I tasted a few and it tasted good and fresh	Am gustat câteva și a avut un gust bun și proaspăt
I like to be strong and independent	Îmi place să fiu puternică și independentă
I couldn't believe this man was afraid of losing me	Nu-mi venea să cred că acestui om îi era frică să mă piardă
I forced myself to stand	M-am forțat să rămân în picioare
I was tired and resigned myself to losing the cottage	Eram obosit și mă resemnam să pierd cabana
I could smell things in the wind	Am simțit mirosul de lucruri în vânt
I swear that girl had a fever	Jur că fata aia a avut o temperatură
One purpose was smoke between dinner and desert	Un rost era fum între cină și deșert
That's what we need to prepare for	Pentru asta trebuie să ne pregătim
I just want to let you know	Vreau doar să te anunț
I gasped in agony, trying to walk away	Am gâfâit de agonie, încercând să mă îndepărtez
I was the old man in the class	Eram bătrânul clasei
I look down at the toilet seat	Mă uit în jos la scaunul de toaletă
I know you're still mad at me	Știu că încă ești supărat pe mine
A brief introduction to the security assessment will also be provided	De asemenea, va fi oferită o scurtă introducere în evaluarea securității
I was no longer interested	nu mai eram interesat
I'm glad to be on duty	Mă bucur să fiu de serviciu
I saw you when you didn't know	Te-am văzut când nu știai
One leg lost its strength, slipping	Un picior și-a pierdut rezistența, alunecând
I need you to do this for me right now	Am nevoie să faci asta pentru mine, chiar acum
I grew up in a police station	Am crescut într-o casă de poliție
He healed every patient he worked with	A vindecat fiecare pacient cu care a lucrat
I'll release it in a few hours	Îl voi lansa în câteva ore
He returned home after four days in the hospital	S-a întors acasă după patru zile în spital
I put my arms around his neck and kissed him	Mi-am pus brațele în jurul gâtului lui și l-am sărutat
I cried on her shirt	Am plâns pe cămașa ei
I consider them small gifts	Le consider niște mici cadouri
I like drugs because they make me feel better	Îmi place drogul pentru că mă face să mă simt mai bine
The siege lasted about six hours	Asediul a durat aproximativ șase ore
I personally guarantee that the food here is excellent	Personal garantez că mâncarea de aici este excelentă
I learned the art of laziness from these lovely companions	Am învățat arta lenevii de la acești însoțitori drăguți
So we just broke the record	Așa că tocmai ne-am întors recordul
I always wanted to act	Mi-am dorit mereu să acționez
I became very worried and needed help	Am devenit foarte îngrijorat și am avut nevoie de ajutor
A quarter to midnight	Un sfert până la miezul nopții
I opened the refrigerator door	Am deschis ușa frigiderului
Several people were seriously injured	Mai multe persoane au fost grav rănite
I really need that	Chiar am nevoie să am asta
I took the stairs and came	Am luat scara și am venit
A sweat broke out under my collar	O transpirație a izbucnit sub gulerul meu
I get out of bed and get out	Mă dau jos din pat și cobor
I miss him sometimes	Mi-e dor de el uneori
I'm not going to reverse parking details	Nu mă duc la detaliile parcării în marșarier
I told you you were an idiot	Ți-am spus că ești un idiot
A glow came from him	Din el venea o strălucire
I could feel the disappointment	Am putut simți dezamăgirea
The show lasted two seasons	Spectacolul a durat două sezoane
I know all the words of all the songs	Știu toate cuvintele tuturor melodiilor
A moment later, he let go of her hands	O clipă mai târziu, îi dădu drumul mâinilor
The case was dropped a day later	Cazul a fost aruncat după o zi
I was an attractive middle-aged woman	Eram o femeie medie atrăgătoare
I would recommend this great organization any day, anytime	Aș recomanda această organizație grozavă în orice zi, în orice moment
I am available here to discuss more about your project	Sunt disponibil aici pentru a discuta mai multe despre proiectul dvs
I won't do anything to hurt her	Nu voi face nimic să o rănesc
Several broken weapons lay among the wreckage	Câteva arme sparte zăceau printre resturi
I even managed to look around the creek bank	Am reușit chiar să mă uit în jurul malului pârâului
I turn the base material into gold	Transform materia de bază în aur
I looked relatively clean	Arătam relativ curat
I like to use this because people understand that	Îmi place să folosesc asta pentru că oamenii înțeleg asta
I guess we looked at something else then	Presupun că ne-am uitat la altceva, atunci
A defeat must turn into a victory	O înfrângere trebuie să se transforme într-o victorie
I'm an element of your imagination	Sunt un element al imaginației tale
I'm seriously thinking of making the leap into the unknown	Mă gândesc serios să fac un salt în necunoscut
They become very fast and strong	Devin foarte rapid și puternic
I even learned to focus on sleep	Am învățat chiar să mă concentrez în somn
I treated the episode as a challenge	Am tratat episodul ca pe o provocare
I felt that I was slowly becoming aware of one fact	Am simțit că devenind încet conștientă un singur fapt
I think we're all desperate	Cred că suntem cu toții disperați
I was losing all feeling in my feet	Îmi pierdeam orice senzație în picioare
I hoped so, at least	Am sperat, cel puțin, așa
I especially liked the chickens	Mi-au plăcut mai ales găinile
I enjoyed watching him	Mi-a făcut plăcere să-l urmăresc
I felt the chains	Am simțit lanțurile
I think we can beat anyone	Cred că putem învinge pe oricine
I must say that they made a wise choice	Trebuie să spun că au făcut o alegere înțeleaptă
I loved her in a way she would never know	Am iubit-o într-un mod pe care nu îl va ști niciodată
I couldn't push him again	Nu l-am putut împinge din nou
I don't care anymore	nu-mi mai păsa
I could break his throat in an instant	Aș putea să-i rup gâtul într-o clipă
I went to talk to him a few words	M-am dus să vorbesc câteva cuvinte cu el
I was worried about the smoke itself	Eram îngrijorat de fumul în sine
I reached the waist with my left hand	Am ajuns la talie cu mâna stângă
I went back to the window feeling empty	M-am întors la fereastră simțindu-mă goală
I think she knew something	Cred că ea știa ceva
A limited amount of content is free	O cantitate limitată de conținut este gratuită
I know she told you about her punishment	Știu că ți-a spus despre pedeapsa ei
I instinctively pick up the egg from the beginning	Ridic instinctiv oul de la capăt
I can't handle it for sure	Nu mă descurc sigur
We had to get back here	Trebuia să ne întoarcem aici
That's when I found out what happened	Atunci am știut ce s-a întâmplat
A golden glow crept over the horizon	O strălucire aurie se strecură peste orizont
I should have gotten used to it by now	Ar fi trebuit să mă obișnuiesc până acum
I was here in the construction phase	Am fost aici în faza de construcție
I think our business is about people	Cred că afacerea noastră se referă la oameni
I understand that resolving your aggression	Am înțeles să-ți rezolvi agresivitatea
I checked the weather report	Am verificat buletinul meteo
I almost jumped for joy	Aproape am sărit de bucurie
I knew he wanted to come	Știam că vrea să vină
I kissed her back slowly, slowly	Am sărutat-o ​​înapoi, cu grijă, încet
I look at this because it was me	Mă uit la asta pentru că eram eu
I want to know what's in it	Vreau să știu ce este în el
I hated to make people feel bad	Am urât să-i fac pe oameni să se simtă rău
I'll put wheels right under your village	Voi pune roți chiar sub satul tău
Good health	Să aveți sănătate bună
I just needed some rest	Aveam nevoie doar de puțină odihnă
I had a solid hour to kill	Am avut o oră solidă de ucis
I explained everything to them	Le-am explicat totul
I met a guy who had real trouble saying no	Am întâlnit un tip, a avut probleme reale să spună nu
I hope you'll follow us there	Sper că ne vei urmări acolo
I slowly pulled back from them	M-am dat înapoi încet de ei
I have to get them out	Trebuie să le scot
I know your journey has been long and dusty	Știu că călătoria ta a fost lungă și prăfuită
I can't wait to quit my job	Abia aștept să renunț la acest job
A roar of noise filled my ears like water	Un vuiet de zgomot mi-a umplut urechile ca apa
I sent questions and asked about your mother	Am trimis întrebări și am întrebat despre mama ta
A guide pamphlet has been published	Un pamflet ghid a fost publicat
Slightly twisted, but she didn't lie to herself	Puțin răsucită, dar nu s-a mințit singură
I had gone to private school several times	Mersesem la școală privată, mai multe
He landed unharmed	A aterizat fără răni
I have to do everything with this	Trebuie să fac totul cu asta
I want what's on her	Vreau ce e pe ea
I will not live long enough to see justice prevail	Nu voi trăi suficient ca să văd dreptatea prevalează
I was used to captivity	Eram obișnuit cu captivitatea
I wanted to avoid my past like the plague	Am vrut să evit trecutul meu ca pe ciuma
He told the student his graduation address	El a rostit studentului adresa de absolvire
I wanted to take my time and look my best	Am vrut să-mi iau timpul și să arăt cel mai bine
A good commander has never been caught	Un bun comandant nu a fost niciodată prins cu priză
I thought you were threatening her with bodily harm	Am crezut că o amenințați cu vătămare fizică
I really tried to get up	Chiar am încercat să mă ridic
I hope you have a successful dig	Sper că aveți o săpătură reușită
I need a trusted person like you for the job	Am nevoie de o persoană de încredere ca tine pentru post
I used trust against him to use it	Am folosit încrederea împotriva lui, pentru a-l folosi
I was too old to go in	Eram prea bătrân ca să intru
I think you understand the picture	Cred că înțelegi poza
I can only imagine what it was like for her	Îmi pot doar imagina cum a fost pentru ea
I should have been immediately pursued	Ar fi trebuit să fiu imediat în urmărire
I knelt in my office and prayed	M-am îngenuncheat în biroul meu și m-am rugat
I finished talking	Am terminat de vorbit
I didn't realize you cared	Nu mi-am dat seama că ți-ar păsa
I slipped on the shower floor	Am alunecat pe podeaua dușului
I tremble at the feeling of his arms around me	Tremur la simțirea brațelor lui în jurul meu
A second mechanical shock startled me	Un al doilea pocnet mecanic m-a tresărit
I think there will be problems when he does	Cred că vor fi probleme când o va face
I gasped with the others	Am gâfâit împreună cu ceilalți
I've been wearing her clothes all week	Am purtat hainele ei toată săptămâna
I, who am your eyes and ears, tell you so	Eu, care sunt ochii și urechile voastre, vă spun așa
It wasn't okay with me at all	Nu mi-a fost deloc în regulă
The first doctor considered him competent	Primul medic l-a considerat competent
I didn't want to work	Nu am vrut să lucrez
I want people to forget	Vreau ca oamenii să uite
Actually, I've never been here before, but that doesn't matter	De fapt, nu am mai fost aici, dar asta nu contează
I didn't even know he was there	Nici nu știam că e acolo
I choose quality parents	Aleg parinti de calitate
I was removed several times last night	Am fost eliminată de mai multe ori noaptea trecută
I look at my father, worried	Mă uit la tatăl meu, îngrijorat
I have to go down to the hotel for the night	Trebuie să cobor la hotel pentru noapte
I take responsibility for my mistakes	Îmi asum responsabilitatea pentru greșelile mele
I didn't see him until the next day	Nu l-am văzut până a doua zi
I feel like we need your help	Am senzația că vom avea nevoie de ajutorul tău
I haven't seen them in a while	Nu i-am mai văzut de ceva vreme
I wanted it to be a question	Am vrut să fie o întrebare
I'm not going to lose sight of you like that	Nu am de gând să pierd în fața ta așa
I wanted to look down, you see	Am vrut să mă uit puțin mai jos, vezi
I honestly want to know	Sincer vreau sa stiu
A woman's way of killing	Un mod al unei femei de a ucide
I didn't know her very well	Nu o cunoșteam prea mult
I just struggled to please a certain great lady	Am luptat doar pentru a fi pe plac unei anumite doamne grozave
I want to be special	Vreau să fiu specială
I solemnly promised never to approach her	Mi-am promis solemn să nu mă apropii niciodată de ea
I thought for a moment	M-am gândit o clipă
I didn't move, standing still like a statue	Nu m-am mișcat rămânând perfect nemișcat ca o statuie
I can't explain biologically	Nu pot să explic din punct de vedere biologic
We're leaving the next day	Plecam a doua zi
I was sitting on his lap	Stăteam în poala lui
I didn't know how to be a mother	Nu știam să fiu mamă
I can't afford that	Nu pot să mă asum la așa ceva
I gave them a job with an office	Le-am dat o mână de lucru cu un birou
A satellite passed over	Un satelit a trecut peste
I came across a lady at the cafe	Am dat peste o doamnă de la cafenea
I still have weird computer problems	Încă mai am probleme ciudate cu computerul
A thousand cars must have already passed the scene	O mie de mașini trebuie să fi trecut deja peste fața locului
I had a feeling he was hiding something	Am avut senzația că ascunde ceva
I absolutely despise the dirty surroundings	Disprețuiesc absolut împrejurimile murdare
I couldn't decide to do it	Nu m-am putut decide să o fac
I needed to talk to him	Trebuia să vorbesc cu el
I almost don't get help	Aproape că nu primesc ajutor
I still haven't found anyone to do it	Încă nu am găsit pe cineva care să o facă
I didn't even know how to play it	Nici nu știam cum să-l joc
I dreamed of the knight again	Visez din nou la cavaler
I take off my blankets and go into the bathroom	Îmi dau jos cuverturile și intru în baie
I didn't have time to think about anything either	Nici eu nu am avut timp să mă gândesc la nimic
Sounds pretty stupid to me	Mi se pare destul de stupid
I wake up thinking	Mă trezesc pe gânduri
He was the main battleship in naval battles	A reprezentat principala navă de luptă în bătăliile navale
Plants can also be found growing in water	Plantele pot fi găsite și crescând în apă
I occasionally like the simple original	Îmi place ocazional simplă originală
I had no idea what he meant	Habar n-aveam ce vrea să spună
I laughed, I cried every emotion between them	Am râs, am plâns și fiecare emoție între ele
A telling sign if it ever existed	Un semn grăitor dacă a existat vreodată
I learned to think of this as an exchange	Am învățat să mă gândesc la asta ca la un schimb
I was inspired to get organized	M-am simțit inspirat să mă organizez
I talk to the people there, without much effect	Vorbesc cu oamenii de acolo, fără mare efect
I could always move faster than he could	Mă puteam mișca întotdeauna mai repede decât putea el
Those with minor damage have been repaired	Cele cu avarii mai mici au fost reparate
I fall in love with other things	Mă îndrăgostesc de celelalte lucruri
I shook my head and did just that	Am clătinat din cap și am făcut exact asta
Some of them actually looked promising	Câțiva dintre ei păreau de fapt promițători
I turned around and picked a random reference book	M-am întors și am ales o carte de referință la întâmplare
I realized that my coffee had cooled	Mi-am dat seama că cafeaua mi s-a răcit
I paused and returned	Am făcut o pauză și m-am întors
I pointed it repeatedly at my head as well	Am arătat-o ​​în mod repetat și spre capul meu
I bought you for a price	Te-am cumparat cu un pret
I really like dissolving into the story	Îmi place cu adevărat să mă dizolv în poveste
I was left with nothing	Am ramas fara nimic
I also drank some wine	Am mai băut și ceva vin
I felt so alone, so down	M-am simțit atât de singur, atât de jos
I stumble, losing my balance	Mă împiedic, pierzându-mi echilibrul
I was afraid he was killed	Mi-a fost teamă că a fost ucis
I want to do a play	Vreau să fac o piesă de teatru
I knew his situation here was good	Știam că situația lui aici este una bună
It just looks right	Pur și simplu arată corect
I see her everywhere	O văd peste tot
A temporary job as a software technician was available	Era disponibil un loc de muncă temporar ca tehnician software
I have bad news for you	Am vești proaste pentru tine
Maybe I'll be back very late	Poate mă întorc foarte târziu
Url thanks and he hands me back	Url mulțumesc și el îmi întoarce cu mâna
I can't stay on this line	Nu pot rămâne pe această linie
I didn't mean to offend him by not remembering	Nu am vrut să jignesc prin a nu-mi aminti
I rested my hand on her chest	Mi-am sprijinit mâna pe pieptul ei
I have nothing to say on the matter	Nu am nimic de spus despre chestiune
I have nothing of my own, you see	Nu am nimic al meu, vezi tu
I sat there shaking	Am stat acolo tremurând
I had no real evidence of anything	Nu aveam nicio dovadă reală de nimic
Looks like I can't handle it	Se pare că nu mă descurc
I woke up impatient for the next book	M-am trezit nerăbdător pentru următoarea carte
I'm kind of a coach	Sunt un fel de antrenor
I wanted to memorize every building and tree	Am vrut să memorez fiecare clădire și copac
I read them both and cried out	Le-am citit pe amândouă și mi-am strigat ochii
Some drunk girls pass by my table	Câteva fete beate trec pe lângă masa mea
I need to talk to you in the kitchen	Trebuie să vorbesc cu tine în bucătărie
I love you both the most	Vă iubesc cel mai mult pe amândoi
I thought about that question	M-am gândit la această întrebare
I can see on a wide spectrum	Pot vedea pe un spectru larg
I loved her the way a child loves his mother	Am iubit-o așa cum un copil își iubește mama
They agreed that he is	Au fost de acord că el este
Martial law has been declared	A fost declarată legea marțială
I remember traveling through many states in the Union	Îmi amintesc că am călătorit prin multe state din Uniune
I didn't plan to run	Nu plănuiam să alerg
I had to respect him more	Trebuia să-l respect mai mult
I'm not sure where reality ended and where the dream began	Nu sunt sigur unde s-a terminat realitatea și unde a început visul
However, I want you back here in an hour	Totuși, vă vreau înapoi aici într-o oră
I leave nothing to chance	Nu las nimic la voia întâmplării
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum, poate nu am nimic de sărbătorit
I felt like I had holes in it	Am simțit că am găuri în el
I experienced it myself	Eu însumi am experimentat-o
A horrible lie that creates fear	O minciună oribilă, care creează frică
I will give the floor to our arrest	Voi da cuvântul despre oprirea noastră
I think he was kind of me	Cred că a fost destul de politicos din partea mea
That sweet young man	Un tânăr dulce, ăla
I was enchanted by the scene	Am fost fermecat de scena
I want you back with me	Te vreau înapoi cu mine
I missed it in some ways	Mi-a fost dor în anumite privințe
I'm so grateful for all the pictures	Sunt atât de recunoscător pentru toate pozele
I took the paper from the lawn	Am luat hârtia de pe gazon
I have a mind and a soul	Am o minte și un suflet
I also gave him an order	I-am dat și un ordin
I will marry you to complete us	Mă voi căsători cu tine pentru a ne completa
I could read my environment and see	Puteam să citesc mediul meu și să văd
I'm just selling the frame	Vand doar rama
I decided to skip the morning toilet	M-am hotărât să sar peste toaleta de dimineață
A long journey for such a short time, maybe	O călătorie lungă pentru o perioadă atât de scurtă, poate
A blue glow came from him and the door opened	O strălucire albastră a venit din el și ușa s-a deschis
The song has sold over a million copies worldwide	Cântecul s-a vândut în peste un milion de copii în întreaga lume
I could see her in his dubious frown	O vedeam în încruntarea lui îndoielnică
I can't think of him now	Nu mă pot gândi la el acum
I say thank you for everything	Eu spun multumesc pentru tot
I want to taste the air of different worlds	Vreau să gust aerul din diferite lumi
I only saw him for a second	L-am văzut doar o secundă
A scream came from her	Un țipăt a venit de la ea
I'm struggling with resentment	Mă lupt cu acumularea resentimentelor
I've been wondering that	M-am tot întrebat asta
A commander shouted orders	Un comandant a strigat ordine
I want to get out of this ring	Vreau să ies din acest inel
I would really love to work there	Chiar mi-ar plăcea să lucrez acolo
I know he sees her as a daughter	Știu că o vede ca pe o fiică
I want to thank you for coming	Vreau să-ți mulțumesc că ai venit
I couldn't subdue you through this	Nu te-am putut supune prin asta
The groups formed are generally quite small	Grupurile formate sunt în general destul de mici
His class supported slavery	Clasa lui a susținut sclavia
I had to keep my emotions hidden	A trebuit să-mi țin emoțiile ascunse
I take my head out of the sink	Îmi scot capul din chiuvetă
A guy waved at her and she just looked back	Un tip i-a făcut semn cu mâna și ea doar s-a uitat înapoi
I just wasn't sure where	Doar că nu eram sigur de unde
I remember the woman who took care of me	Îmi amintesc de femeia care a avut grijă de mine
I see myself sweeping the leaves with my staff	Mă văd, măturând frunzele cu toiagul meu
A pink cloud floated around him for a second	Un nor roz pluti în jurul lui pentru o secundă
I say who can be here	Eu spun cine poate fi aici
I had never seen my grandmother with another man	Nu o văzusem niciodată pe bunica mea cu un alt bărbat
I was not completely kept in my prison room	Nu am fost ținut în totalitate în camera mea de închisoare
There was a loud horn	Se auzi un claxon puternic
I have so many great ideas for the store	Am atât de multe idei minunate pentru magazin
I'll pull the cord at midnight	Voi trage cordonul la miezul nopții
Each of the six types of parts moves differently	Fiecare dintre cele șase tipuri de piese se mișcă diferit
A hand clasped for nothing	O mână strânsă de nimic
I hope nothing to add	Sper, nimic de adăugat
I can sit in any corner of it	Mă pot așeza în orice colț al ei
Is the museum open to the public	Muzeul este deschis publicului
I haven't really met yet	Nu m-am întâlnit serios până acum
I only use convincing methods	Folosesc doar metode convingătoare
I want you all	Vă vreau, pe toți
I wasn't someone who wrote from time to time	Nu am fost cineva care a scris din când în când
I get up and look around my little cell	Mă ridic și mă uit în jurul celulei mele mici
I wouldn't lose it without a fight	Nu l-aș pierde fără luptă
I began to tremble, tears streaming down my face	Am început să tremur, lacrimile îmi curgeau pe față
The mines are now abandoned	Minele sunt acum abandonate
I was seriously tired again	Obosisem serios din nou
A slap on the shoulder	O bătaie pe umăr
I'll go with him tonight	Voi merge cu el în seara asta
I'm sure, sure they were made, not formed	Sunt sigur, sigur că acestea au fost făcute, nu formate
I feel like you're pushing me away	Simt că mă îndepărtezi
I tried to ignore that part	Am încercat să ignor acea parte
I was a witch, of course	Am fost vrăjitoare, desigur
I felt drunk, anyway	M-am simțit beat, oricum
I defeated almost everyone in the room	Am învins aproape pe toți cei din sală
I saw the big picture	Am văzut imaginea de ansamblu
I intend to keep you all for myself	Intenționez să vă țin pe toți pentru mine
This decision was subject to additional government funding	Această decizie a fost supusă unei finanțări suplimentare guvernamentale
I beg you to help me	te implor sa ma ajuti
Stronger average winds are found during spring	Vânturi medii mai puternice se găsesc în timpul primăverii
I spent a lot of time preparing for graduation	Am petrecut mult timp pregătindu-mă pentru absolvire
I thought of a small apartment with a sofa	Am gândit un apartament mic cu o canapea
I wouldn't worry about your parents	Nu mi-aș face griji pentru părinții tăi
Sometimes I see stars	Uneori văd stele
I was basically looking out the window	Practic mă uitam pe fereastră
I heard what you said about flowers	Am auzit ce ai spus despre flori
I got up and looked around	M-am ridicat și m-am uitat în jur
I remember only one guy coming	Îmi amintesc că un singur tip venea
I admire you	Admir asta la tine
I had never eaten it outside and I felt compelled	Nu o mâncasem niciodată afară și m-am simțit obligat
I hope this will answer your questions for now	Sper că asta va răspunde la întrebările dvs. deocamdată
I will not make a decision now	Nu voi lua o decizie acum
I know that for some people, fat is the point	Știu că pentru unii oameni, grăsimea este punctul
I hoped it would go on forever	Am sperat că va continua pentru totdeauna
I knew when you meant it	Știam când te referi
I was from the party, along with a few other officers	Eram din partid, cu alți câțiva ofițeri
I appreciate your love and concern for our family so much	Apreciez atât de mult dragostea și preocuparea ta pentru familia noastră
I barely know anything about the incident	Abia știu nimic despre incident
I mentioned it once	Pomenisem o dată
The siege of the fort was unsuccessful	Asediul fortului nu a avut succes
Half a dozen women were in front of him	O jumătate de duzină de femei erau înaintea lui
I wasn't feeling well now either	Nici eu nu mă simțeam bine acum
I sat there listening for at least twenty minutes	Am stat acolo ascultând cel puțin douăzeci de minute
I would really like that	chiar mi-ar placea asta
I had never known such pain	Nu cunoscusem niciodată o asemenea durere
I knew in my heart that I could not kill anyone	Știam în adâncul meu că nu pot ucide pe nimeni
I have to pack up and go back to my apartment	Trebuie să fac bagajele și să mă întorc la apartamentul meu
I wondered what was inside her	M-am întrebat ce era înăuntrul ei
I just couldn't	Pur și simplu nu mai puteam
I don't know what's more true	Nu stiu ce este mai adevarat
I can even cook for myself	Pot chiar să gătesc pentru mine
I brought a dress just in case	Am adus o rochie pentru orice eventualitate
I was just sorry for him	Mi-a părut rău doar pentru el
After all, I was a spy	La urma urmei, am fost un spion
I wanted to ask for a favor	Am vrut să cer o favoare
I was a horrible nephew	Am fost un nepot oribil
I used to be alone	Eram obișnuit să fiu singur
I've always been hungry now	Mi-a fost mereu foame acum
I have to have open heart surgery	Trebuie să mă operez pe cord deschis
Austin in a nutshell	Austin pe scurt
I'd love to shoot things that explode	Mi-ar plăcea să trag lucruri care explodează
I need more evidence before I can go this far	Am nevoie de mai multe dovezi înainte de a putea merge cu asta
I had to get home before dark	Trebuia să ajung acasă înainte de întuneric
I was wondering where you got lost	Mă întrebam unde te-ai rătăcit
I want my voice heard	Vreau ca vocea mea să fie auzită
A few days, at most three	Câteva zile, cel mult trei
I was silent and I was afraid of what tomorrow afternoon would bring	Am tăcut și mi-a fost teamă de ceea ce va aduce mâine după-amiază
I couldn't afford a pay cut	Nu îmi puteam permite o reducere a salariului
I saw the sun rise	Am văzut soarele răsărind
I didn't think of him that way	Nu m-am gândit la el în acest fel
Two of them have cells in the back	Două dintre ele au celule în spate
I want him to be given number one priority	Vreau să i se acorde o prioritate numărul unu
I see you still have that artistic talent	Văd că încă mai ai acel talent artistic
I couldn't believe it	Nu mă puteam lăsa să cred asta
I get on my knees and take off my dress	Mă pun în genunchi și îmi scot rochia
I stumble, and his rough hands find me	Mă împiedic, iar mâinile lui aspre mă găsesc
A small sigh came out of her mouth	Din gura ei ieși un mic oftat
I want to touch their lives through you	Vreau să le ating viețile prin tine
A surprised smile crossed his face	Un zâmbet surprins îi străbătu chipul
I will never make the same mistakes you made	Nu voi face niciodată aceleași greșeli pe care le-ați făcut dumneavoastră
I am grateful for her presence	Sunt recunoscător pentru prezența ei
He composed few works during the war years	A compus puține lucrări în anii războiului
I had the freedom to choose between them	Am avut libertatea de a alege dintre acestea
I should be there in ten or fifteen minutes	Ar trebui să fiu acolo în vreo zece sau cincisprezece minute
A simple bottle filled with liquid	O sticlă simplă plină cu lichid
A strong smell of incense escaped	Un miros puternic de tămâie a scăpat
I really have dreams about this	Am chiar vise despre asta
I'm not the bad guy here	Nu sunt tipul rău de aici
I saw her at a restaurant in town	Am văzut-o la un restaurant din oraș
I wouldn't expect you to feel any different	Nu m-aș aștepta să te simți diferit
I still have many of them	Mai am multe dintre ele
I did something brave and stupid	Am făcut ceva curajos și prost
I told you not to go there	Ți-am spus să nu te duci acolo
I was the most important	Eu am fost cel mai important
I grab them and slap them on the head	Le apuc și le plesnesc în cap
A frame that hides the picture is pointless	Un cadru care ascunde poza nu are rost
Sounds good because the shouts were loud	Un sunet bun deoarece strigătele erau puternice
I did not agree with this decision	Nu am fost de acord cu această decizie
Then a thought came to me	Atunci mi-a venit un gând
I am the slave of my vanity	Sunt sclavul vanității mele
I lay on the ground, out of the cold	M-am întins pe pământ, afară de frig
I shouldn't remember her	N-ar trebui să-mi amintesc de ea
I wouldn't be afraid of that	Nu mi-ar fi frică de asta
Please be so strong	Mă rog să fii atât de tare
I remember that vividly	Îmi amintesc viu de asta
I still thought about her	M-am gândit totuși la ea
I'm one hundred percent real	Sunt sută la sută reală
I almost regretted taking it two years ago	Aproape că am regretat că l-am luat acum doi ani
I shrug to make her face me	O strâng de umăr ca să o fac să se înfrunte cu mine
I am a fan of internal and external beauty	Sunt un fan al frumuseții interne și externe
I was stuck at work	Am fost blocat la serviciu
A band was properly assembled	O trupă a fost asamblată corespunzător
I could barely remember my social worker	Abia îmi aminteam de asistentul meu social
I felt the connection break	Am simțit că legătura se rupe
I know what you need most	Știu de ce ai nevoie cel mai mult
A minute later we're downstairs	Un minut mai târziu suntem jos la parter
I was sold on quality features	Am fost vândut pe caracteristicile de calitate
I need to know how to do it	Trebuie să știu cum o face
A remarkable development for both courts	O evoluție remarcabilă pentru ambele curți
I thought you were my best friend	Am crezut că ești cel mai bun prieten al meu
I feel that fist of jealousy in my throat again	Simt din nou acel pumn de gelozie în gât
I'm really grateful	Sunt cu adevărat recunoscător
A war without negotiations	Un război fără negocieri
A cold fire burned in his eyes	Un foc rece îi ardea în ochi
I didn't bring it to them	Nu le-am adus-o
I knew it was time to tackle music	Știam că era timpul să înfrunt muzica
That was a failure	Un eșec, asta a fost
I visited this hotel with my friends	Am vizitat acest hotel cu prietenii mei
I left him a good job	I-am lăsat o slujbă bună
I didn't want to smile back	Nu am vrut să zâmbesc înapoi
I was looking forward to the lights coming back	Eram nerăbdător să se întoarcă luminile
I like meeting new people every day	Îmi place să cunosc oameni noi în fiecare zi
I know you tried to reach me	Știu că ai încercat să-mi ajungi
I pressed the green button	Am apăsat butonul verde
I wasn't so lucky that way	Nu am fost atât de norocos în felul ăsta
I have the strength to go to victory	Am puterea de a merge în victorie
I could tell she was in love with him	Aș putea spune că era îndrăgostit de el
I had a lot to say	Aveam multe de spus
I have to go out a little	Trebuie să ies puțin
I was struggling to get out	Mă chinuiam să ies
I heard the worry in her voice	Am auzit îngrijorarea în vocea ei
I can look for him, though	Pot să-l caut, totuși
I was embarrassed again	M-am simțit jenat, din nou
I kept my sword ready	Mi-am ținut sabia pregătită
They got married the day after his flight	S-au căsătorit a doua zi după zborul său
I only heard phrases	Am auzit doar fraze
I can only stay a few days	Nu pot sta decât câteva zile
I invite you to try them	Vă invit să le încercați
I got it from a lucky cake	L-am luat de la o prăjitură cu noroc
I couldn't ask for more	Nu aș putea cere mai mult
I couldn't imagine a man anymore	Nu mă mai puteam imagina cu un bărbat
I guess they liked these people like a game	Bănuiesc că acești oameni le-au plăcut ca un joc
Many of us were like that then	Mulți dintre noi eram așa atunci
A few words before entering	Câteva cuvinte înainte de a intra
I love you too, with all my heart	Și eu te iubesc din toată inima
He put the right things together	El a pus laolaltă lucrurile potrivite
I thought he'd look better at him	M-am gândit că ar arăta mai bine îndreptați spre el
I've been thinking for a while	Mă gândesc de ceva vreme
I was above all	Eram deasupra tuturor
I left the house unseen	Am ieșit nevăzut din casă
I look at him without any emotion or remorse	Mă uit la el fără nicio emoție sau remuşcări
I've always loved playing up there when I was a kid	Întotdeauna mi-a plăcut să mă joc acolo sus, când eram copil
I knew exactly what to do	Știam exact ce să fac
I went to the maintenance department	Am fost la departamentul de întreținere
I mean, we literally can't do that	Adică, literalmente nu putem face asta
I didn't want to do it, not yet	Nu am vrut să o facă, nu încă
I checked them	Le-am verificat
I feel torn inside	Mă simt rupt pe dinăuntru
I wrote them all down in one report, except one	Le-am notat pe toate în raportul meu, cu excepția unuia
I need to talk to my friends quickly	Trebuie să vorbesc rapid cu prietenii mei
I will take most of the blame for this mistake	Îmi voi lua cea mai mare parte din vina pentru această eroare
I shook my head without thinking	Am clătinat din cap fără să mă gândesc
A thousand arrows pierced her skin	O mie de săgeți i-au străpuns pielea
I saw my sister being tortured for the same thing	Am văzut-o pe sora mea torturându-se pentru același lucru
I didn't see the big problem	Nu am văzut marea problemă
I know she'll be excited	Știu că va fi entuziasmată
I let him look at me	L-am lăsat să se uite la mine
I shake it, block it, refuse to hear it	Îl scutur, îl blochez, refuz să-l aud
A house is ready and one is born there	O casă este gata și acolo se naște unul
I went to the castle and found a fight going on	M-am dus la castel și am găsit o luptă în curs
Military relations, however, remained close	Relațiile militare au rămas totuși strânse
It came at a high price	Aceasta a venit la un preț mare
I learned a lot from you	Am învățat multe de la tine
I couldn't stop begging	Nu mă puteam opri din cerșit
I climbed a narrow staircase to the second floor	Am urcat o scară îngustă până la etajul doi
I could feel her leg rubbing my arm as she smiled	I-am simțit piciorul frecându-mă pe braț în timp ce ea zâmbea
I noticed another side of him then	Am observat o altă latură a lui atunci
I could also disappear to be even faster	Aș putea, de asemenea, să dispar pentru a fi și mai rapid
I was just on his way to the party	Am fost doar drumul lui la petrecere
I refused to make eye contact	Am refuzat să ofer cuiva contact vizual
I was thinking of starting earlier anyway	Mă gândeam să încep oricum mai devreme
I can't take the last picture	Nu pot să fac nici ultima poză
I didn't talk to anyone but my parents	Nu am vorbit cu nimeni altul decât cu părinții mei
I gave you a second chance	Ți-am dat o a doua șansă
I was lost and frantic	Eram pierdut și frenetic
I couldn't walk on my sore feet	Nu puteam merge mai departe pe picioarele mele dureroase
I should have called her today	Ar fi trebuit să o sun astăzi
I took a deep breath and ran inside	Am inspirat adânc și am fugit înăuntru
A few minutes later, he released me	Câteva minute mai târziu, m-a eliberat
I stopped singing to you	Ți-am oprit cântatul
I closed the box, but didn't lock it	Am închis cutia, dar nu am încuiat-o
It was a two-digit volume	Era un volum cu două numere
I can't wait to see this built	Abia aștept să văd asta construit
I was going to kill him	aveam de gând să-l omor
I chew my lip and think about it	Îmi mestec buza și mă gândesc la asta
I will slaughter a hundred thousand children	Voi măcelări o sută de mii de copii
I look him in the eye	îl privesc în ochi
I need to change that	Trebuie să schimb asta
I wish people wouldn't forget that	Mi-aș dori ca oamenii să nu uite asta
I disassembled one this morning because it was stupid	Am demontat unul azi dimineață pentru că era prost
I hear people laughing, sometimes talking music	Aud oameni râzând, uneori vorbind și muzică
I can still smell it right now	Încă îl simt mirosul, chiar acum
I wanted her to live	Am vrut ca ea să trăiască
I just want you to be safe	Vreau doar să fii în siguranță
I can feel her looking at me	O simt uitându-se după mine
My imagination was not convinced	Imaginația mea nu era convinsă
We came for a quick landing	Ne-am adus pentru o aterizare rapidă
I really like this song	Îmi place foarte mult acest cântec
The reading ends when he thanks the audience	Lectura se încheie când mulțumește publicului
A bomb was placed on board	O bombă a fost plasată la bord
This is completely without any digital magic	Aceasta este complet ea fără nicio magie digitală
I walked down the hall to the kitchen	Am mers prin hol, spre bucătărie
I stopped to talk to someone for a second	M-am oprit să vorbesc cu cineva o secundă
Honestly, I can't help it	Sincer, nu mă pot abține
I look forward to the shadow there	Aștept cu nerăbdare umbra de acolo
A school-age girl can sleep	O fată de vârsta școlii poate dormi
A religion that costs nothing is worth nothing	O religie care nu costă nimic nu valorează nimic
I was also able to tell my story	De asemenea, am putut să-mi spun povestea
I've been with him for almost two years	Am fost cu el aproape doi ani
You must have entered the character	Trebuie să fi intrat în caracter
We will never have a perfect solution	Nu vom avea niciodată o soluție perfectă
I will not return home tonight	Nu mă voi întoarce acasă în seara asta
I would never give up	Nu aș renunța niciodată
However, I would not bet against them	Totuși, nu aș paria împotriva lor
I took the opportunity just to look at her	Am profitat de ocazie doar ca să mă uit la ea
Suddenly I start thinking about the house	Încep deodată să mă gândesc la casă
I never ask for any of this	Nu cer niciodată nimic din toate astea
It was too annoying	A fost prea deranjant
I can't write that	Nu pot scrie asta
I'll be gone in about two weeks	Voi fi plecat aproximativ două săptămâni
I want to be a doctor	vreau să fiu doctor
Such a guy is hard to defend	Un astfel de tip este greu de apărat
I took the opportunity to run for a state office	Am profitat de șansa să candid pentru un birou de stat
Henry was in a difficult position	Henry era într-o poziție dificilă
Some historians are not impressed	Unii istorici nu sunt impresionați
I started wandering around the village	Am început să hoinăresc prin sat
I knew you wouldn't be able to resist them	Știam că nu vei putea să-i rezisti
A fence closed it next to a line of tall trees	Un gard o închidea lângă o linie de copaci înalți
I watch the generations go by	Privesc cum trec generațiile din viață
I would do that for myself	Aș face acel lucru pentru mine
I was in an epic battle for control	Eram într-o bătălie epică pentru control
I should start over	Ar trebui să încep de la început
I didn't have time to escape again	N-am mai avut timp să mă scap din nou
An enemy plane would fly through it	Un avion inamic ar zbura prin el
I was ashamed and scared	Eram rușinat și speriat
I heard the lock click from the outside	Am auzit încuietoarea clic din exterior
I needed to know who killed these people	Trebuia să știu cine a ucis acești oameni
A measure of what you might know	O măsură a ceea ce ai putea ști
A friend of hers helped her into a lab	Un prieten de-al ei a ajutat-o ​​să intre într-un laborator
I was driving too fast for the road	Conduceam mult prea repede pentru drum
I thought for a minute about his words	M-am gândit un minut la cuvintele lui
I'm awake, but I have nothing to eat	Sunt treaz, dar nu am ce mânca
I consider him a personal friend	Îl consider un prieten personal
I remember that girl at the party	Îmi amintesc de fata aceea de la petrecere
A strong incentive to take public transport	Un stimulent puternic pentru a lua transportul public
I have no other details	Alte detalii nu am
I consider myself a pretty good judge of character	Mă consider un judecător destul de bun de caracter
I could have easily taken any of them to bed	L-aș fi putut duce cu ușurință pe oricare dintre ei în pat
I was overwhelmed, too	De asemenea, eram peste măsură
The combination is the name of the species	Combinația este numele speciei
I also want to buy some items from there for myself	De asemenea, vreau să cumpăr câteva articole de acolo pentru mine
I just told you that	Tocmai ți-am spus asta
I had some research to do for my next chapter	Aveam de făcut câteva cercetări pentru următorul meu capitol
I will take responsibility for your actions as well	Îmi voi asum responsabilitatea și pentru acțiunile tale
A person cannot wrap himself in it for protection	O persoană nu se poate înveli în ea pentru protecție
The reason for the smaller size is unknown	Motivul pentru dimensiunea mai mică este necunoscut
A good world revolution and the game is ready	O revoluție mondială bună și jocul este gata
I hope they are acceptable for lunch	Sper că acestea sunt acceptabile pentru prânz
I have no first-hand knowledge of how it works	Nu am cunoștințe de primă mână dacă funcționează
I became more exhausted	Am devenit mai epuizat
I appreciate you telling me straight	Apreciez că mi-ai spus direct
A wrong decision can be a big crisis for you	O decizie greșită poate fi o mare criză pentru tine
I can feel a presence	Pot simți o prezență
A mother and daughter were walking with him	O mamă și o fiică mergeau alături de el
I want everyone to get used to your presence	Vreau ca toată lumea să se obișnuiască cu prezența ta
I climbed to the top	Am urcat în vârf
I can understand your answer	Pot să înțeleg răspunsul tău
We've come a long way	Am ajuns destul de departe
A warning cry sent her back	Un strigăt de avertizare o făcu să se întoarcă
To leave something behind	A lăsa ceva în urmă
I'm building computers in my bedroom	Construiesc computere în dormitorul meu
I can't let that lie	Nu pot lăsa asta să mintă
I stopped pouring enough coffee to check it out	Am încetat să mai torn cafeaua suficient de mult ca să o verific
I didn't really know what was going on	Nu prea știam ce se întâmplă
I found out what the council said	Am aflat ce a spus consiliul
I just wanted to express my admiration for you	Am vrut doar să-mi exprim admirația pentru tine
I like it and I recommend it	Imi place si il recomand pe acesta
I can keep the door open	Pot să țin ușa deschisă
I'm coming back from him, though	Mă întorc totuși de la el
I hoped they were all fine	Am sperat că erau toți bine
I immediately made a swing and missed, but he didn't	Am făcut imediat o leagăn și am ratat, dar nu a făcut-o
I will never be wrong with you or hurt you	Nu voi greși niciodată cu tine sau nu-ți voi face rău
I don't think that's right	Nu cred că acest lucru este corect
I did my job to train	Mi-am făcut treaba să mă instruiesc
I couldn't go back	Nu am putut să mă întorc
I knew that and he would never say otherwise	Știam asta și nu va spune niciodată altfel
I've known her for a long time	O stiam de mult
I just had to use the bathroom	Trebuia doar să folosesc baia
I saw him at dusk that night	L-am văzut în amurg în noaptea aceea
A few more weeks before he could see them	Încă câteva săptămâni înainte să-i poată vedea
I know you want some	Știu că vrei niște
Later, she was named the player of the match	Ulterior, a fost numită jucătoarea meciului
His eyes are naturally red	Ochii lui sunt în mod natural roșii
Honestly, I'm not interested in travel, but she has	Sincer, nu mă interesează călătoriile, dar ea are
I was instantly terrified	Am fost instantaneu îngrozit
A guy has his limits	Un tip are limitele lui
A meaningful curriculum cannot be inconsistent	Un curriculum semnificativ nu poate fi inconsecvent
I will never be the same again	nu voi mai fi niciodata la fel
I wanted to make it easier for him	Am vrut să-l ușurez în asta
A loud roar filled the place	Un vuiet puternic a umplut locul
I had no idea what the hell was going on	Habar n-aveam ce naiba se întâmplă
I was there once again, during a course of study	Am mai stat acolo o dată, în timpul unui curs de studii
I used it against the normal way	L-am folosit împotriva modului normal
I was looking for my purpose in life	Îmi căutam scopul în viață
A bank needs a planning permit	O bancă are nevoie de permis de planificare
I just remember I wanted to play with them	Îmi amintesc doar că am vrut să mă joc cu ei
I didn't know what the information was for	Nu știam pentru ce foloseau informațiile
I heard the buttons press	Am auzit butoanele apăsând
I wish we were closer	Mi-aș dori să fim mai aproape
I was sick with fear, helpless with fear	Eram bolnav de frică, neputincios de frică
I saw her in her room and everything was fine	Am văzut-o în camera ei și totul a fost bine
I've always been successful	Mereu am avut succes
I entered with the most innocent air in the world	Am intrat cu cel mai nevinovat aer din lume
A girl might even get lost in those eyes	O fată chiar s-ar putea pierde în acei ochi
I feel it in the heart of my being	O simt în miezul ființei mele
Little is known about production and consumption habits	Se știe puțin concret despre obiceiurile de producție și consum
I hope you remember me	Sper că îți amintești de mine
I'm engaged to get married too	Si eu sunt logodita sa ma casatoresc
I closed my eyes, counting under my breath	Am închis ochii, numărând pe sub răsuflare
I even remembered one speech	Chiar mi-am amintit de un singur discurs
I began to feel it in my chest	Am început să-l simt în piept
I couldn't answer my academic questions	Nu am putut să răspund la întrebările academice
It really depends on the weather	Depinde de vreme, chiar
I could never stand it	Nu l-am putut suporta niciodată
I never knew how to lie	Nu m-am priceput niciodată să mint
I couldn't stand the waste for myself or anyone else	Nu puteam suporta risipa pentru mine sau pentru altcineva
I had a few hours to gather	Am avut câteva ore să mă adun
He frowns at me and he turns his gaze away, making me sigh	Mă încruntă și el își întoarce privirea, făcându-mă să oft
I didn't say make a golf swing	Nu am spus să faci un leagăn de golf
I couldn't hear him right	Nu l-aș fi putut auzi corect
I say it by name, but I didn't answer	O spun pe nume, dar nu am răspuns
I knew something strange had happened to me	Știam că mi s-a întâmplat ceva ciudat
I understand your instant admiration	Înțeleg admirația ta instantanee
I couldn't help but want to kick him out	Nu m-am putut abține să vreau să-l alung
I have to do the right thing	Trebuie să fac ceea ce trebuie
I can't figure that out	Nu pot să-mi dau seama asta
I never made it to her	Nu am reușit niciodată să ajung la ea
I checked and he wasn't breathing	Am verificat si nu respira
I can find my own way	Pot să-mi găsesc singur drumul
I never asked him to come here	Nu i-am cerut niciodată să vină aici
I might even go see him at home	S-ar putea chiar să merg să-l văd acasă
I'm still helping him	Încă îl ajut
I could only assume he was standing	Puteam doar să presupun că a rămas în picioare
I lost him in the new images	L-am pierdut în noile imagini
I pulled on the cab door and locked it	Am tras ușa cabinei și am încuiat-o
I breathed through my nose	Am respirat pe nas
We later find out that she is a talented singer	Mai târziu descoperim că este o cântăreață talentată
I leaned against the doorframe	M-am rezemat de tocul ușii
I can feel them in the pictures	Le simt din poze
I didn't know you were a city commissioner	Nu știam că ești un comisar al orașului
I lost a lot of ground	Am pierdut mult teren
I slipped and almost fell	Am alunecat și aproape că am căzut
I will go to your village and tell your father	Mă voi duce în satul tău și voi spune tatălui tău
I chose to settle down, rather than get lost	Am ales să mă stabilesc, decât să rătăcesc
I like their creative energy	Îmi place energia lor creativă
I should have been there when he woke up	Trebuia să fiu acolo când s-a trezit
I just wanted things to be normal	Am vrut doar ca lucrurile să fie normale
I have no eyes behind my head	Nu am ochi în spatele capului
I forgot her name, that's all	Am uitat numele ei, asta-i tot
I was the one who had to let her sit	Eu eram cel care trebuia să o lase să se așeze
I was terribly scared	Mi-a fost îngrozitor de frică
One hand holds the letter a from contact us	O mână ține litera a de la contactează-ne
I want people to drink and overeat	Vreau ca oamenii să bea și să mănânce în exces
I give my life for the sheep	Îmi dau viața pentru oi
A huge store for book lovers	Un magazin imens pentru iubitorii de cărți
I just escaped luck	Abia am scăpat și doar din noroc
I was disgusted with him	M-am simțit dezgustat de el
I am full of both pride and pleasure	Sunt plin atât de mândrie, cât și de plăcere
I better not drink anything for a while	Mai bine nu beau nimic o vreme
The civil lawsuit was settled out of court	Procesul civil a fost soluționat extrajudiciar
I didn't even realize the two were dating	Nici nu mi-am dat seama că cei doi s-au întâlnit
I never thought about that	Nu m-am gândit niciodată la asta
A major component of exposure assessment is diet	O componentă majoră a evaluării expunerii este dieta
It is both traditional and original	Este în același timp tradițional și original
Instead, I tried to be honest	În schimb, am încercat sinceritatea
I talked to him a few days ago	Am vorbit cu el acum câteva zile
I started to feel uneasy	Am început să mă simt neliniştit
A remnant of the future	O amintire rămășiță a viitorului
A path of paper or sweeping a floor was beneath him	Un traseu de hârtie sau măturarea unei podele era sub el
I know how state security works	Știu cum funcționează securitatea statului
A familiar name appeared, but it wasn't exactly correct	A apărut un nume, familiar, dar nu tocmai corect
They're pretty clear to me	Pentru mine sunt destul de clare
I spent my entire childhood striving to achieve this goal	Mi-am petrecut toată copilăria străduindu-mă să ating acest obiectiv
In fact, I think it's a good approach to business	De fapt, cred că este o abordare bună a afacerilor
There's nothing I can do about it	Nu am putut face nimic în privința asta
I want the chance to play	Vreau șansa de a juca
I can't explain now	Nu pot să explic acum
I take his word for it	Îl cred pe cuvânt
It has also been adapted into two series of comics	De asemenea, a fost adaptat în două serii de benzi desenate
I didn't think it was possible	Nu credeam că este posibil
Please don't be too late to save him	Mă rog să nu ajungem prea târziu să-l salvăm
A single room with a single window	O cameră single cu o singură fereastră
I didn't understand her	Nu am înțeles-o pe ea
I just have to pick one	Trebuie să aleg doar unul
I knew he couldn't be trusted	Știam că nu se poate avea încredere în el
I don't have to think about her	Nu trebuie să mă gândesc la ea
I have a much greater destiny than that	Am un destin mult mai mare decât atât
I'm free every afternoon	Sunt liber în fiecare după-amiază
I noticed a thick, gray cloud to my right	Am observat un nor gros, gri în dreapta mea
Believe proved to be a critical and financial hit	Believe sa dovedit un hit critic și financiar
I doubt we can get anything else from her	Mă îndoiesc că putem obține altceva de la ea
I try to look casual	Încerc să par casual
I heard you fight	V-am auzit luptându-vă
I still do them	Inca le fac
I gave the solution	Am dat solutia
I wanted to run back and hug him	Am vrut să fug înapoi și să-l îmbrățișez
I know my mother was	Știu că mama a fost
I will actually accept your resignation today	Îți voi accepta efectiv demisia astăzi
I'm an early crystal child	Sunt un copil de cristal timpuriu
I've reached the top	Am ajuns sus
I will not accept defeat	Nu voi accepta înfrângerea
I can feel something different now	Pot să simt ceva diferit acum
I just wish my mother was my mother again	Mi-aș dori doar ca mama să fie din nou mama mea
Each city is analyzed in detail by an evaluation committee	Fiecare oraș este analizat amănunțit de către o comisie de evaluare
A man most women hardly noticed	Un bărbat pe care majoritatea femeilor cu greu l-au observat
A request he made when we agreed to come here	O cerere pe care a făcut-o când am fost de acord să venim aici
I wanted the whole room to know you were mine	Am vrut ca întreaga cameră să știe că ești a mea
I was on patrol, my mother working in a hospital	Eram în patrulă, mama lucrând într-un spital
I did everything myself to make it happen	Am făcut totul, eu însumi, să apară
I shouldn't have come here anyway	Oricum n-ar fi trebuit să vin aici
I headed down to the living room	M-am îndreptat jos spre sufragerie
I take care of my body	Am grijă de corpul meu
The spear is sometimes replaced by a sword	Lancea este uneori înlocuită cu o sabie
I was thrown violently	Eram aruncat violent
A tall man with big blue eyes and sharp ears	Un bărbat înalt, cu ochi albaștri mari și urechi ascuțite
I don't want your mercy	Nu vreau mila ta
I've come to doubt that	Am ajuns să mă îndoiesc de asta
I felt sorry for her	Mi-a părut milă de ea
All you can see are these shiny teeth	Tot ce poți vedea sunt acești dinți strălucitori
I felt him closer to me	Îl simțeam mai aproape de mine
I shook him, but he was lying dead	L-am scuturat, dar zăcea mort
I knew he was asking permission to comfort the girl	Știam că cere permisiunea să o consoleze pe fată
I asked if he ate anything he brought	Am întrebat dacă a mâncat tot ce i-a adus
I already bought the cow	Am cumpărat deja vaca
I only found out a few hours ago	Am aflat doar acum câteva ore
I wondered what his family was like	M-am întrebat cum era familia lui
He showed no remorse for his actions	Nu a arătat nicio remuşcare pentru acţiunile sale
I have a job and a shelter	Am un loc de muncă și un adăpost
I was excited, but also nervous	Eram entuziasmat, dar și nervos
I patted his arm gently	I-am dat o palmă blândă pe braț
I told you to leave	Ți-am spus să pleci
I just can't talk to her right now	Pur și simplu nu pot vorbi cu ea acum
I should have asked you	Ar fi trebuit să te întreb
A promise to always love you	O promisiune de a te iubi mereu
I wish he was here with me	Mi-aș dori să fie aici cu mine
I knew her parents were dead	Știam că părinții ei erau morți
I throw myself and go back to sleep	Mă arunc și mă întorc în somn
I stumbled back, raising the candle	M-am împiedicat înapoi, ridicând lumânarea
I can't believe they left	Nu pot să cred că au plecat
I bent down and pushed several leaves around	M-am aplecat și am împins mai multe frunze în jur
I had become far too confident for my own good	Devenisem mult prea încrezător pentru binele meu
I just dropped my gun on his knee	Mi-am lăsat arma doar la genunchiul lui
A weight rested on her shoulders	O greutate se așeză pe umerii ei
I couldn't see enough of them to tell them	Nu am putut să văd destui dintre ei ca să le spun
I'm still thinking about him	Încă mă gândesc la el
I put together who you were	Am pus laolaltă cine ai fost
I guess it was a nightmare or something	Presupun că a fost un coșmar sau așa ceva
I want my daughter to see me do this	Vreau ca fiica mea să mă vadă făcând asta
I heard about you and your organization	Am auzit atât de tine, cât și de organizația ta
I'm not one of them	Eu nu sunt unul dintre ei
I assume you have your own reasons	Presupun că ai propriile tale motive
I go to her house after school	Mă duc la ea acasă după școală
I've said that to myself a lot over the years	Mi-am spus asta multe de-a lungul anilor
I turned and kissed him lightly on the lips	M-am întors și l-am sărutat ușor pe buze
I had an open file policy	Am avut o politică de fișier deschis
I see this as the basic nature of existence	Văd asta ca fiind natura de bază a existenței
Now I have an artificial heart	Acum am o inimă artificială
I tell him not to worry	Îi spun să nu-și facă griji
I look tired and tired, which is not a surprise	Arăt obosită și obosită, ceea ce nu este o surpriză
I need to release the driver and get home	Trebuie să eliberez șoferul și să ajung acasă
I told him not to tell you	I-am spus să nu-ți spună
I really wanted to go	Chiar îmi doream să merg
I loved them in different ways	I-am iubit în diferite moduri
I am honored to be a member	Sunt onorat să mă numesc membru
I aimed a few miles straight behind me	Am țintit câteva mile drept în spatele meu
I just want to help you	Vreau doar să te ajut
I didn't have to refuse	Nu am avut în mine să refuz
I think it's a risk now	Cred că acum este un risc
I feel like it's a waste of time	Simt că este o pierdere de timp
I hate to wait for anything	Urăsc să aștept orice
I had no idea where you were	Habar nu aveam unde ești
I can't care	Nu pot să-mi pese
I think you'll pick it up quickly	Cred că o vei ridica repede
I got out of bed and looked closer	M-am ridicat din pat și m-am uitat mai atent
I was allowed to behave like that	Mi s-a permis să mă comport așa
I know exactly how you feel, he thought	Știu exact ce simți, se gândi el
I can't stand being around her	Nu suport să fiu în preajma ei
I signed up for the gym and worked my chest and shoulders	M-am înscris la sală și mi-am lucrat pieptul și umerii
A gate or door that opened onto the street was locked	O poartă sau ușă care se deschidea pe stradă era încuiată
I was in the first place	Eram în primul rând
A real cowboy is as good as his horse	Un cowboy adevărat este la fel de bun ca și calul său
I left feeling much better	Am plecat simțindu-mă mult mai bine
I watched them pass by my place several times	I-am privit cum treceau pe lângă locul meu de mai multe ori
I don't care what you think about these topics	Nu-mi pasă mai puțin ce părere ai despre aceste subiecte
X left here today after staying six or seven days	X a plecat astăzi de aici după ce a stat șase sau șapte zile
I quit smoking and drinking	M-am lăsat de fumat și de băut
I could see the beginning of her sex	Am putut întrezări începutul sexului ei
A device created by you	Un dispozitiv creat de dvs
I didn't even know what the mess was	Nici măcar nu știam care e mizeria
I didn't need a knight in armor	Nu aveam nevoie de un cavaler în armură
I hadn't thought of that like that	Nu mă gândisem la asta așa
I know you were in an impossible situation	Știu că ai fost într-o situație imposibilă
I didn't think to check	Nu m-am gândit să verific
I guess it would be a mixture	Presupun că ar fi un amestec
I think we both liked it	Cred că amândoi ne-a plăcut
Many people who are not in any program give up	Mulți oameni care nu sunt în niciun program renunță
I was attracted to myself	Eram atras de mine
I read the story again, carefully, in silence	Am citit povestea din nou, cu atenție, în tăcere
I like my back cover, but it gets dirty	Îmi place capacul meu din spate, dar se murdărește
I did not follow any birth control	Nu am urmat niciun tip de control al nașterilor
I let her go and started dressing	Am lăsat-o să plece și am început să mă îmbrac
I have to be intimate with evil	Trebuie să fiu intim cu răul
A soft, genuine smile	Un zâmbet moale, autentic
A man who does not cry in pain	Un bărbat, care nu plânge de durere
A career can make sense	O carieră poate avea sens
She falls in love with him	Ea se îndrăgostește de el
I looked over my shoulder	M-am uitat peste celălalt umăr
I'm looking forward to printing my book	Sunt nerăbdător să-mi imprim cartea
I honestly thought you deserved the pleasure	Am crezut sincer că meriți această plăcere
I'm really a different person now	Chiar sunt o altă persoană acum
I was sitting on the swing and crying	Stăteam pe leagăn și plângeam
He just never told me or I didn't care	Pur și simplu nu mi-a spus niciodată sau nu mi-a păsat
I'd say twenty, maybe more	Aș spune douăzeci, poate mai mult
A lighter, more elegant wine and drink before	Un vin mai ușor, elegant și băutură înainte
A wide grin spread across her face	Un rânjet larg se întinse pe chipul ei
I was looking for a knight in shining armor	Căutam un cavaler în armură strălucitoare
I am, in many ways, a simple man	Sunt, în multe privințe, un om simplu
An entire group of soldiers was on vacation	Un întreg grup de soldați era în concediu
I tried to bend over to break the grip	Am încercat să mă aplec pentru a rupe stăpânirea
I can't let you go alone	Nu te pot lăsa să pleci singur
I fell in love with her romance and status	M-am îndrăgostit de romantismul și statutul ei
I can't tell one crow from another	Nu pot distinge o cioara de alta
I was raised well	Am fost bine crescut
I just wanted to play in an orchestra	Am vrut doar să cânt într-o orchestră
I want to see them succeed and do well	Vreau să-i văd reușind și să se descurce bine
I put my hand on one side of her face	Mi-am pus mâna pe o parte a feței ei
I thought you said you missed me	Credeam că ai spus că ți-e dor de mine
I have to be	Trebuie să fiu
I manage to spit excuses	Reușesc să scuipă scuze
I needed another way out	Aveam nevoie de o altă ieșire
I wanted to give you time	Am vrut să-ți dau timp
These are very complex provisions	Acestea constituie prevederi foarte complexe
Reports indicated that the horse and rider crossed the river	Rapoartele au indicat că calul și călărețul au traversat râul
He had an older brother and sister	Avea un frate și o soră mai mare
I had no interest in waiting until dark	Nu aveam niciun interes să aștept până la întuneric
I have a beautiful house	Am o casă frumoasă
I see you're busy	Văd că ești ocupat
I say listen or lose	Eu zic să asculti sau să pierzi
I turn on my heel and walk away	Mă întorc pe călcâie și îi duc departe
I cut it well	L-am tăiat bine
Thus, the center remained stable	Astfel, centrul a rămas stabil
I saved all my money to buy her this gift	Mi-am economisit toți banii pentru a-i cumpăra acest cadou
I want to end all this	Vreau să pun capăt tuturor acestor lucruri
I think he would like it	Cred că i-ar plăcea
I also have a teenager at home	Am și un adolescent acasă
I was planning to take it for you	Plănuiam să-l iau pentru tine
I wondered if it was as good	M-am întrebat dacă este la fel de bine
I thought they had more intelligence	Credeam că au mai multă inteligență
I can feel his hot breath on my throat	Îi simt respirația fierbinte pe gâtul meu
I felt empty, nothing ever satisfied me	M-am simțit gol, nimic nu m-a satisfăcut vreodată
One minute away from a crown	La un minut distanță de o coroană
I sighed and leaned back	Am oftat și m-am lăsat pe spate
I don't see it as a practical tank to use	Nu văd că este un rezervor practic de folosit
I would decide when he could come	Aș decide când va putea veni
I'm going to join	Am de gând să mă alătur
I even hated the thought of running	Am urât chiar și gândul de a alerga
I couldn't afford to go out or do anything	Nu-mi permiteam să ies sau să fac ceva
There was no sign of their companion	Nu era nici urmă de tovarășul lor
I live in my apartment with my wife	Eu stau în apartamentul meu cu soția mea
Cuba is a very diverse country	Cuba este o țară foarte diversă
I can never be thankful enough for having it	Nu pot fi niciodată suficient de recunoscător pentru că l-am avut
One month later, she was pregnant with a second child	O lună mai târziu, era însărcinată cu un al doilea copil
He must have been four years old	Trebuie să fi avut patru ani
I sent him a private message	I-am trimis un mesaj privat
I probably got rid of him	Probabil că l-am scăpat
I opened my eyes and smiled	Am deschis ochii și am zâmbit
I set him free, I gave him life	L-am eliberat, i-am dat viață
I have to do it again for books	Din nou trebuie să fac pentru cărți
I also missed a front tooth	Mi-a lipsit și un dinte din față
A lot of students are located on limited money	O grămadă de elevi sunt localizați pe banii limitati
I knew something bad was going to happen	Știam că se va întâmpla ceva rău
I felt the cold of loneliness	Am simțit frigul singurătății
One arm is mounted on the support tube	Un braț este montat pe tubul de susținere
An instrument of my profession and nothing more	Un instrument al meseriei mele și nimic mai mult
I mean, honestly, he went too far this time	Adică, sincer, a mers prea departe de data asta
I hear the man outside stepping closer again	Îl aud pe bărbatul de afară pășind din nou, mai aproape
I was slowly out of the blocks	Am fost încet în afara blocurilor
I wish he could see that	Aș vrea să poată vedea asta
I made a fire on its banks	Am făcut un foc pe malurile lui
I warned you it wouldn't be fast sex	Te-am avertizat că nu va fi sex rapid
I never had a poster with him on my wall	Nu am avut niciodată un afiș cu el pe peretele meu
I wondered who had won the battle	M-am întrebat cine fusese învingător în luptă
A neighborhood watchdog	O persoană de supraveghere de cartier
A fortune in clothes	O avere în haine
A place to learn for our young people	Un loc de învățare pentru tinerii noștri
I remember he told me it wasn't over	Îmi amintesc că mi-a spus că nu sa terminat
I stop and turn to him	Mă opresc și mă întorc către el
I need food and lodging, gas money	Am nevoie de mâncare și un loc de cazare, bani de benzină
I said, a little worried, but still not panicking	am spus, puțin îngrijorat, dar încă fără panică
I saved you last night	Te-am salvat aseară
I can't stand the smell anymore	Nu mai suport mirosul
Lots of other people	O mulțime de alți oameni
I made eye contact with her	Am făcut contact vizual cu ea
I didn't talk too much with the doctors at the hospital	Nu am vorbit prea mult cu ei medicii de la spital
I continued the song	Am continuat melodia
I wanted to see his eyes	Am vrut să-i văd ochii
I found out about these girls after one of them started a conversation	Am aflat despre aceste fete, după ce una a început o conversație
Now I have the advantage	Acum am avantajul
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum, cu greu puteam vedea prin lacrimi
I thought about the day of the accident	M-am gândit la ziua accidentului
The team did not follow this	Echipa nu a urmărit acest lucru
The growth of new shoots is in spring and summer	Creșterea lăstarilor noi este primăvara și vara
A hand touched his shoulder to help him to his feet	O mână i-a atins umărul pentru a-l ajuta să se ridice
I went home and slept	M-am dus acasă și am dormit
I'm pretty convinced	Sunt destul de convins
I was feeling a little sick now	Mă simțeam puțin rău acum
George needs you there	George are nevoie de tine acolo
I'm angry, but your anger is different	Sunt furios, dar furia ta este diferită
I was a big hormone	Eram un hormon mare
I like having you here	Îmi place să te am aici
I love each of those ladies	O iubesc pe fiecare dintre acele doamne
This was done without any problems	Acest lucru s-a făcut fără probleme
A few seconds passed	Au trecut câteva secunde
I saw the woman in my dreams	Am văzut-o pe femeie în visele mele
I wanted to try something else	Am vrut să încerc să fac altceva
Martin to run in an attempt from there	Martin să alerge într-o încercare de acolo
In fact, I was in about three scenes	De fapt, am fost în vreo trei scene
I was hers, and she was mine	Eu eram a ei, iar ea era a mea
I tried to eat the book	Am încercat să mănânc cartea
He remained active and political	A rămas activ și politic
I wonder why my daughters liked it so much	Îmi dau seama de ce fiicelor mele le-a plăcut atât de mult
I just like how cruel the song feels	Îmi place doar cât de crudă se simte piesa
I couldn't imagine a violent life like this	Nu mi-aș putea imagina o viață violentă ca asta
I think she was pregnant that year	Cred că a fost însărcinată în acel an
I want to stop living in a cloud of fear	Vreau să nu mai trăiesc sub un nor de frică
I want to get through the blood relationship with you	Vreau să trec prin legătura de sânge cu tine
I finally finished it	In sfarsit l-am terminat
But we tried to live a normal life	Dar am încercat să trăim o viață normală
I instantly felt better	M-am simțit instantaneu mai bine
I certainly won't order you to sleep with her	Cu siguranță nu-ți voi ordona să te culci cu ea
All I had to do was gather my thoughts	Trebuia doar să-mi adun gândurile
A gift, he called it	Un cadou, l-a numit el
I think it's obvious	Cred că este evident evident
I ate about half of the salad and then threw it away	Am mâncat cam jumătate din salată apoi am aruncat-o
I wouldn't trust her	Nu aș avea încredere în ea
I kissed her long and hard	Am sărutat-o ​​lung și bine
The film was a huge hit in the big cities	Filmul a avut un succes deosebit în orașele mari
A shot, even from this small weapon, could attract attention	O lovitură, chiar și de la această armă mică, ar putea atrage atenția
I could hear his voice	Îi auzeam vocea
I just didn't notice anyone bothering me	Pur și simplu nu am observat pe nimeni care să-mi dea probleme
I broke another piece and did the same	Am mai rupt o bucată și am făcut la fel
I decide not to insist on the problem	Mă hotărăsc să nu insist asupra problemei
I bend down to hold my knees for support	Mă aplec să-mi țin genunchii pentru sprijin
I want to clarify this with you	Vreau să clarific asta cu tine
I remember the story perfectly	Îmi amintesc perfect întâmplarea
I wish everything was so easy	Mi-aș dori să fie totul atât de ușor
A few years later, he even had one	Câțiva ani mai târziu, chiar avea unul
I'm just testing you	Doar te testam
I packed my things and went to my sisters	Mi-am împachetat lucrurile și m-am dus la surorile mele
I have great confidence in you	Am mare încredere în tine
I felt my shirt stretch	Mi-am simțit cămașa întinzându-se
I've had the best night of my life	Am avut cea mai bună noapte, dimineața, din viața mea
I can't seem to make much of a difference	Nu pot să par deloc mare diferență
I watch the sun rise over the ocean	Privesc soarele răsărind peste ocean
A lump swells in his throat	Un nod i se umfla in gat
I took a long drink and took a deep breath	Am luat o băutură lungă și mi-am luat respirația
A light surrounded my skin and threw my fingers	O lumină mi-a înconjurat pielea și mi-a aruncat degetele
I'm amazed at you	Sunt uluit de tine
I was there for him when he needed me	Am fost acolo pentru el când a avut nevoie de mine
I usually like to sleep until daylight	De obicei îmi place să dorm până la lumina zilei
A shiver went through her	Un fior a trecut prin ea
Some of them actually	Câțiva dintre ei de fapt
I need you to believe me	Am nevoie să mă crezi
A small group is approaching	Se apropie un grup mic
I kept jumping and I was confident that I would fly and not fall	Am sărit în continuare și am avut încredere că voi zbura și nu căd
I disappointed you all	V-am dezamăgit pe toți
I have nothing on where the others are	Nu am nimic despre unde sunt ceilalți
I didn't live in this swamp	Nu locuiam în această mlaștină
I really liked the sound of his laughter	Mi-a plăcut foarte mult sunetul râsului lui
I had to be sharp	Trebuia să fiu ascuțit
I'm not entirely sure	Nu sunt complet sigur
I feel great, alive	Mă simt extraordinar, viu
I mention this for one reason in particular	Menționez asta dintr-un motiv în special
I have a big problem with that	Am o mare problemă cu asta
I was just looking at her	Tocmai mă uitam la ea
A wonderful place to hide among millions of people	Un loc minunat de ascunde printre milioane de oameni
I mean any mess here	Mă refer la orice mizerie aici
He founded the department of psychology at the university	A fondat catedra de psihologie la universitate
I was there on time and so was he	Am fost acolo la timp și el la fel
I thought my father was a good guy	Am crezut că tatăl meu este un tip bun
I couldn't stop my body from shaking	Nu mi-am putut opri corpul să tremure
I felt the blood rush to my head	Am simțit sângele curgându-mi în cap
I'm sitting there trying to catch that mysterious look	Stau acolo încercând să captez acea privire misterioasă
I doubt it's a priority right now	Mă îndoiesc că este o prioritate în acest moment
I feel someone's presence	Simt prezenta cuiva
He also demanded the engineering of a coup	El a cerut, de asemenea, ingineria unei lovituri de stat
I was shaken for at least twenty minutes	Am rămas zdruncinat cel puțin douăzeci de minute
I decided to meet the family here for breakfast	Am decis să întâlnesc familia aici la micul dejun
I had to do some terrible things in the war	A trebuit să fac niște lucruri groaznice în război
Under the current leadership, we will achieve nothing	Sub conducerea actuală nu vom realiza nimic
I took her when she fell asleep	Am luat-o când a adormit
I admit it was a mistake	Recunosc că a fost o eroare
I couldn't understand what it could be	Nu puteam înțelege ce ar putea fi
I didn't seem to get anywhere on my pain	Părea că nu ajung nicăieri să mă opresc asupra durerii mele
I would have given anything for her to stay	Aș fi dat orice pentru ca ea să rămână
I stop to think about this question	Mă opresc să mă gândesc la această întrebare
I was upstairs in his office, sitting next to his desk	Eram sus în biroul lui, stând lângă biroul lui
Homer leaves quickly	Homer pleacă repede
A photo of a real woman, naked to the waist	O fotografie a unei femei adevărate, goală până la talie
I know this process has never worked before	Știu că acest proces nu a mai rulat înainte
There is no effective treatment at that time	La acel moment nu exista un tratament eficient
I went to the bathroom before going to bed	M-am dus la baie înainte de a mă culca
A murderer would be punished	Un criminal ar fi pedepsit
I was worried it wasn't over yet	Mi-am făcut griji că nu s-a terminat totuși
I asked about her guests	Am întrebat despre oaspeții ei
I have a huge to-do list	Am o listă uriașă de parcurs
I know you own cattle on a thousand hills	Știu că deții vitele de pe o mie de dealuri
I think he would	Cred că așa ar face
I couldn't take him down	Nu l-am putut lăsa jos
A method for assessing this assumption is also proposed	De asemenea, este propusă o metodă de evaluare a acestei presupuneri
I went to the sink to clean my face	M-am dus la chiuvetă să-mi curăț fața
I had just turned fifteen	Tocmai împlinisem cincisprezece ani
The production took place on the first floor of the house	Producția a avut loc la primul etaj al casei
I call this a serious breach of privacy	Eu numesc asta o încălcare gravă a vieții private
That attracted me	Asta m-a atras
I would have died soon enough	Aș fi murit destul de curând
A distant evil extends its reach	Un rău îndepărtat își extinde raza de acțiune
I'll make sure he gets it	Mă voi asigura că o primește
I couldn't tell which way it was coming from	Nu puteam spune din ce direcție venea
I'm trying to get rid of her	Încerc să scap de ea
I hope to see you again soon	Sper să ne revedem, curând
I will put people above the results	Voi plasa oamenii deasupra rezultatelor
I turned and looked at him, waiting for him to answer	M-am întors și m-am uitat la el, așteptându-mă să răspundă
Many of them were true	Multe dintre ele erau adevărate
We need more of this	Avem nevoie de mai mult din asta
I was hoping for a cruel life	Am sperat să crunt vieți
I feel so comfortable in my room	Mă simt atât de confortabil în camera mea
I couldn't get enough of him	Nu mă puteam sătura de el
I tried again twice and received the same message	Am încercat din nou de două ori și am primit același mesaj
I went back and took a shower	M-am întors înapoi și am făcut un duș
I was so grateful he came	I-am fost atât de recunoscător că a venit
I flew ahead as the wind blew through me	Am zburat înainte în timp ce vântul năvălea din mine
I gave him a serious look	I-am aruncat o privire serioasă
I asked everyone, but no one told me he took it	I-am întrebat pe toată lumea, dar nimeni nu mi-a spus că a luat-o
I drove them to read the whole book	Am condus să le citesc toată cartea acoperită
I wanted so many things at once	Îmi doream atât de multe lucruri deodată
A crowd of thousands of people climbed the airport fence	O gloată de mii de oameni se cățăra pe gardul aeroportului
I had no idea how complicated it would be	Habar nu aveam cât de complicat va fi
I came to check that you're okay	Am venit să verific că ești bine
And I will fly in the end	Si eu voi zbura pana la urma
I see two major possibilities for plastic surgery	Văd două posibilități majore de chirurgie plastică
I only learned by listening	M-am învățat doar ascultând
I'll give you the bonus when you get back	Îți voi oferi bonusul când te întorci
I knew he had a good heart	Știam că are o inimă bună
The Commission has identified three sets of disputed territories	Comisia a identificat trei seturi de teritorii disputate
A birthday party was held in his honor	În cinstea lui a fost organizată o petrecere de naștere
I love teaching and inspiring writers	Îmi place să predau și să inspir scriitorii
I didn't understand why he cared either	Nici eu nu înțelegeam de ce îi păsa
I didn't even notice that	Nici măcar nu am observat asta
I'm pretty damn sure	M-am asigurat al naibii de asta
I took a step forward and breathed	Am făcut un pas înainte și am respirat
I could never wish for a crazy man like you	Nu mi-aș putea dori niciodată un om nebun ca tine
I told him I was thinking about it	I-am spus că mă gândesc la asta
We paid the assistant manager to help us	L-am plătit pe asistentul managerului să ne ajute
I wasn't even sure he was going home	Nici măcar nu eram sigur că se va întoarce acasă
I should be exhausted	Ar trebui să fiu epuizat
I hope you do not mind	Sper că nu te superi
I greeted the silence	Am salutat tăcerea
The engineering industry is divided equally	Industria ingineriei este împărțită în mod egal
I jumped on his counter and kissed him	Am sărit pe blatul lui și l-am sărutat
I kept looking at them	Am continuat să mă uit la ei
I lie all the time about how I feel	Mint tot timpul despre cum mă simt
I ran to the door and stopped it	Am alergat spre uşă şi am oprit-o
I just wanted to get out of there	Am vrut doar să ies de acolo
I analyzed his voice and his use of words	I-am analizat vocea și utilizarea cuvintelor
I went over the milestones in my mind	Am trecut peste punctele marcante în minte
These planes were difficult to fly and production stopped	Aceste avioane erau greu de zburat și producția s-a oprit
I just had something in my eyes	Tocmai am avut ceva în ochi
I'm so happy for both of you	Sunt atât de fericit pentru voi amândoi
A nightmare was what it really was	Un coșmar a fost ceea ce a fost cu adevărat
I like that this house has a history	Îmi place că această casă are o istorie
I also used the pool and the training center	Am folosit și piscina și centrul de antrenament
A recipe for disaster	O rețetă pentru dezastru
I wasn't the size worth cutting	Nu eram de o dimensiune care merită tăiată
I had to take it out in the end	A trebuit să-l scot până la urmă
I barely managed to get the words out	Abia am reușit să scot cuvintele
I wouldn't, of course	N-aș face, desigur
I found it strangely funny	Mi s-a părut ciudat de amuzant
I've felt this all these years, but not anymore	Am simțit asta în toți acești ani, dar nu mai
I missed it last year	Am ratat anul trecut
I closed the door in front of him and locked it	I-am închis ușa în față și am încuiat-o
I have to act carefully until my decision is made	Trebuie să acționez cu atenție până când mi se ia decizia
I woke up to go to the airport	M-am trezit să merg la aeroport
A good pass is one that is caught	O pasă bună este una care este prinsă
I like meeting people	Îmi place să cunosc oameni
I kind of liked it, buying ten pages myself	Mi-a cam placut, achizitionand si eu zece pagini
I have another, much more important goal in this city	Am un alt obiectiv, mult mai important, în acest oraș
I threw myself into something to say	M-am aruncat după ceva de spus
I have no one to be with in this realm	Nu am cu cine să fiu în acest tărâm
I don't make a sound at all	Nu scot deloc sunet
I thought we'd hate each other	Am crezut că ne vom urî
I never really understood what the hell that meant	Nu am înțeles niciodată cu adevărat ce naiba înseamnă
I saw the medicine bag	Am văzut punga cu medicamente
I have some, ah, routine questions for you	Am câteva, ah, întrebări de rutină să-ți pun
I have to keep her on the sidewalk	Trebuie să o țin pe trotuar
I immediately returned from the room to look at her	M-am întors imediat din cameră să o privesc
I had to find the answers	Trebuia să găsesc răspunsurile
A big boy was standing in front of her	Un băiat mare stătea în fața ei
I'm trying to get around him	Încerc să pășesc în jurul lui
I didn't want to see what happened next	Nu am vrut să văd ce s-a întâmplat mai departe
I'm keeping your door open	Îți țin ușa descoperită
I also focus on encouragement	Mă concentrez și pe încurajare
I think he's gotten pretty close to your family too	Cred că și el a devenit destul de aproape de familia ta
I rarely went out there	Am ieșit rar acolo
The couple would never meet again in person	Perechea nu s-ar mai întâlni niciodată personal
I think they'll stay together for a while, though	Cred că vor rămâne împreună o vreme, totuși
I caught her smell with yours	Am prins mirosul ei cu al tău
I would trade for a little gold	Aș face schimb pentru un pic de aur
I got it back a few days later	L-am primit înapoi câteva zile mai târziu
I should be able to watch people moving inside	Ar trebui să pot urmări oamenii care se mișcă înăuntru
They were the ancestors of the cannon	Ei au fost strămoșii tunului
I can't wake her from the dream	Nu o pot trezi din interiorul visului
I can't wait for the snow	Abia aștept până va fi zăpadă
I really like it now that it's up and running	Îmi place foarte mult acum că este în funcțiune
I didn't want to stop	Nu am vrut să mă opresc
A strong woman is strong because she is the right woman	O femeie puternică este puternică pentru că este o femeie potrivită
He is believed to have died in a plane crash	Se presupune că a murit într-un accident de avion
I lose my balance and fall into the water	Îmi pierd echilibrul și cad în apă
I can't even read the look on his face	Nici măcar nu pot citi expresia de pe chipul lui
I won't write that part anymore	Nu voi mai scrie partea aia
I just came to get them out of their hair	Am venit doar să le scot din păr
I liked very much	Mi-a plăcut foarte mult
A second anchor passed to the stern	O a doua ancoră a trecut la pupa
I picked up the urge to get home	Am luat ritmul nerăbdător să ajung acasă
I wanted to check it out	Am vrut să-l verific
I didn't have a nightmare	Nu am avut un coșmar
I feel more and more depressed	Mă simt din ce în ce mai deprimat
I found a city there	Am găsit un oraș acolo
I really wanted to see you do this again	Îmi doream foarte mult să te văd făcând asta din nou
Some people can carry bacteria without symptoms	Unii oameni pot purta bacteriile fără simptome
I was very impressed with this doctor	Am fost foarte impresionat de acest doctor
I sleep better in complete darkness	Dorm mai bine în întuneric absolut
I couldn't get it out of my head	Nu l-am putut scoate din minte
Others had moral objections	Alții aveau obiecții morale
I have to keep calling his name	Trebuie să-i strig în continuare numele
I myself have seen that it is so	Eu însumi am văzut că este așa
A man to be reckoned with	Un bărbat cu care trebuie să se țină seama
And he sent them all to me	Și mi le-a trimis pe toate
I know the wait is hard	Știu că așteptarea este dificilă
I came to collect something	Am venit să adun ceva
I add them there too	Le adaug si acolo
I understand what you have to go through	Înțeleg prin ce trebuie să treci
I was just wondering about something	Doar mă întrebam despre ceva
I need him to keep my professional license	Am nevoie de el pentru a-mi păstra licența profesională
I missed the moon and the mountains	Mi-a fost dor de luna și de munți
I think we have a long way to go	Cred că avem un drum lung în față
I want you at home to support us	Vreau să fii în casă să ne sprijini
The cause of the accident is unknown	Cauza accidentului este necunoscută
I do not believe that	eu nu cred asta
I sighed and relaxed	Am oftat și m-am relaxat
I turned to look over my shoulder	M-am întors să mă uit peste umăr
I lifted the bottle, carefully studying the product inside	Am ridicat sticla studiind cu atenție produsul din interior
I'm mentally cursed	Mă blestem mental
A sustained explosion of three seconds	O explozie susținută de trei secunde
A trial will be established after we assess the damage	Un proces va fi stabilit după ce vom evalua prejudiciul
I pull my hair back and smile at it	Îmi dau părul pe spate și îi zâmbesc
I feel a little surprised	Mă simt cam surprins
A father can turn his back on his child	Un tată poate întoarce spatele copilului său
I took off my shirt and stretched	Mi-am scos cămașa și m-am întins
The club is known for its successful football school	Clubul este cunoscut pentru școala sa de fotbal de succes
I was more shocked than disappointed	Am fost mai mult șocat decât dezamăgit
A dozen heads turned in their direction	O duzină de capete se întoarseră în direcția lor
I take out the trash and the plastic chairs	Scot coșul de gunoi și scaunele de plastic
I fear for the lives of our children	Mă tem pentru viețile copiilor noștri
I want to be with you together as a couple	Vreau să fiu cu voi, împreună, ca un cuplu
I didn't want the moment to end	Nu am vrut ca momentul să se termine
Some girls even had tears in their eyes	Câteva fete chiar aveau lacrimi în ochi
I had a lot of practice with my husband	Am avut multă practică cu soțul meu
I think the first step is to list the important features	Cred că primul pas este să enumerați caracteristicile importante
I have another shoe to throw away	Mai am un pantof de aruncat
I asked her to stay	Am rugat-o să rămână
I could not help myself	nu m-am putut abtine
I couldn't sleep there	Nu aș putea dormi acolo
I didn't get there in time to see	Nu am ajuns acolo la timp să văd
I've only met him a few times	L-am întâlnit doar de câteva ori
I didn't mean to be rude	Nu am vrut să fiu nepoliticos
I wondered where we were	M-am întrebat unde suntem
This is called referred pain	Aceasta se numește durere referită
I never wanted to be famous or lead a revolution	Nu mi-am dorit niciodată să fiu celebru sau să conduc o revoluție
I look at people all the time	Mă uit la oameni tot timpul
A signature will be required upon delivery	La livrare va fi necesară o semnătură
I didn't expect it at all	Nu mă așteptam deloc
I know you still care about me	Știu că încă îți pasă de mine
I withered under his touch	M-am ofilit sub atingerea lui
I was beginning to see a pattern	Începeam să văd un model
I can't believe you didn't even think about it	Nu pot să cred că nici măcar te-ai gândit la asta
I think it could make you happy	Cred că te-ar putea face fericit
I can stick their tongues out without your help	Pot să le scot limba fără ajutorul tău
I wash my upper body and arms	Îmi spăl partea superioară a corpului și brațele
I was looking for the house	Căutam casa
I have to go to work soon	Trebuie să merg la muncă în curând
I noticed everything	am observat totul
The facts are lazy and the facts are delayed	Faptele sunt leneși și faptele întârzie
I need you to come back here with your wife	Am nevoie să te întorci aici cu soția ta
This design choice was controversial with the development team	Această alegere de design a fost controversată cu echipa de dezvoltare
I only had one brandy	Am avut un singur coniac
A private plane was waiting for us	Ne aștepta un avion privat
I also left specific instructions not to interrupt me	Am lăsat și instrucțiuni specifice să nu mă întrerupă
I already know all this	Știu deja toate astea
I'm in a hurry to go find a mirror	Mă grăbesc să merg să găsesc o oglindă
I knew you couldn't drink blood	Știam că nu poți bea sânge
I've been with you all along, except then	Am fost cu tine tot timpul, mai puțin atunci
A scene from his childhood	O scenă din copilăria lui
I slept for almost a day	Am dormit aproape o zi
I carefully removed my hand from his and stood up	Mi-am îndepărtat cu grijă mâna de pe a lui și m-am ridicat
I would appreciate the apartment being better than average, but	Aș aprecia apartamentul ca fiind mai bun decât media, dar
I deserve to be like that	Merit să fiu așa
A direct hit was confirmed	A fost confirmată o lovitură directă
I always understood that boys are weird	Întotdeauna am înțeles că băieții sunt ciudați
I only need twenty thousand	Am nevoie doar de douăzeci de mii
Her theme is one of female independence	Tema sa este una a independenței feminine
I'd like you to give me space	Aș vrea să-mi dai spațiu
I didn't mean to upset your daughter	Nu am vrut să-ți supăr fiica
I noticed almost immediate results	Am observat rezultate aproape imediate
I really feel that, no matter how crazy it sounds	Chiar simt asta, oricât de nebunesc sună
I could only imagine what this group was going through	Mi-am putut doar imagina prin ce a trecut acest grup
I won't be back next quarter	Nu mă voi întoarce trimestrul următor
I didn't want to be part of a sign	Nu am vrut să fac parte dintr-un semn
I want to cover your face in my cum	Vreau să-ți acopăr fața în esperma mea
I quickly put the thought aside	Am dat repede gândul la o parte
I drank some more wine	Am mai băut din vinul meu
I put my hands in my pockets	Mi-am băgat mâinile în buzunare
I shouldn't have worried	Nu ar fi trebuit să-mi fac griji
I felt so guilty that I did this to him	M-am simțit atât de vinovat că i-am făcut asta
I run to get rid of them	Fug să scap de ei
I was going to give it back to you	Aveam de gând să ți-l returnez
I thought it was time to come home	Am crezut că e timpul să vin acasă
A gorgeous, dark man was floating above me	Un bărbat superb, întunecat, plutea deasupra mea
I have nothing to go back to	Nu am la ce să mă întorc
I feel hungry in her stomach	Îi simt foamea în burtă
Then I will do my best to answer	Atunci voi face tot posibilul să răspund
I promise to treat all people with respect	Promit să tratez toți oamenii cu respect
I refused, but he insisted	Am refuzat, dar el a insistat
I liked this measured pattern	Mi-a plăcut acest patronaj măsurat
I never looked back	Nu m-am mai uitat înapoi
I tremble at the thought of singing in front of a musician	Tremur la gândul să cânt în fața unui muzician
I couldn't waste a second	Nu puteam pierde nicio secundă
I want you to wear it all the time	Vreau să-l porți tot timpul
I already have too many fairy tales	Am deja prea multe basme
I took a quick breath and hurried forward	Am eliberat o respirație rapidă și m-am grăbit înainte
I forgot he was hurt	Uitasem că era rănit
I started writing about it	Am început să scriu despre asta
I told him not to come	I-am spus să nu mai vină
I was looking for a replacement	Căutam un înlocuitor
I didn't hear any sound	Nu am auzit niciun sunet
I intend to make this my last involvement	Intenționez să fac din asta ultima mea implicare
I gave him the shopping list	I-am dat lista de cumpărături
I was wondering why he hadn't killed me yet	Mă întrebam de ce nu m-a ucis încă
I won't fall in love with you in time	Nu mă voi îndrăgosti de tine în timp
He continues to fund that work	El continuă să finanțeze acea lucrare
A lively tavern made them both smile as they passed	O tavernă plină de viață îi făcu pe amândoi să zâmbească în timp ce treceau
I didn't think much of it then	Nu m-am gândit prea mult la asta atunci
I saw them scattering in different directions	I-am văzut împrăștiindu-se în direcții diferite
I wasn't used to such people	Nu eram obișnuit cu astfel de oameni
A lawyer, you know what they say about lawyers	Un avocat, știi ce se spune despre avocați
I need you to arm them all	Am nevoie să-i înarmați pe toți
I can open my own door	Îmi pot deschide propria ușă
I wanted her alive	Am vrut ca ea să fie în viață
A beautiful dragon came down from the light	Un dragon frumos cobora din lumină
A massive search operation has been launched in the area	O operațiune de căutare masivă a fost lansată în zonă
I promised to hurry there	Am promis să mă grăbesc acolo
I mean, we can't be alone	Adică, nu putem fi singuri
There was a knock on the door	O singură bătaie se auzi în uşă
I wonder if she's proud	Mă întreb dacă e mândră
I see things, I feel things that others can't	Văd lucruri, simt lucruri pe care alții nu le pot
A story is a powerful thing	O poveste este un lucru puternic
You could have growled	S-ar fi putut să mârâi
I looked around, noticing my surroundings	M-am uitat în jur, observând împrejurimile mele
I didn't miss that	Nu am ratat asta
I tremble with fear when I think of it	Tremur de frică când îmi vine gândul
I saw what happened on TV	Am văzut ce s-a întâmplat la televizor
I approached and looked out the same window	M-am apropiat și m-am uitat pe aceeași fereastră
I can barely see you	Abia te văd
I'll go where you choose	Voi merge unde alegi tu
I played well and allowed, but nothing happened	Am jucat bine și am permis, dar nu s-a întâmplat nimic
I won't even tell anyone about them yet	Nici nu voi spune nimănui despre ele încă
An empty brick wall marked the end of the tunnel	Un zid gol de cărămidă marca capătul tunelului
I would have time for that	Aș avea timp pentru asta
I think we were too young when we got married	Cred că eram prea tineri când ne-am căsătorit
He also released a digital version of the series	De asemenea, a lansat o versiune digitală a seriei
I think I've achieved this recently	Cred că am atins recent acest lucru
I got up to give them some privacy	M-am ridicat să le dau puțină intimitate
I get out of my room and walk by	Ies din camera mea și merg alături
A new thing appeared in the picture	Un lucru nou a apărut în imagine
I could see the clock face on the desk	Am putut vedea cadranul ceasului de pe birou
A strange feeling awoke in me a little	Un sentiment ciudat s-a trezit puțin în mine
Some of these are only used for parts	Unele dintre acestea sunt folosite doar pentru piese
It makes for a very long season	Face să fie un sezon foarte lung
I had a job to do	Aveam o treabă de îndeplinit
I still have a long time	Am încă mult timp
I would highly recommend it	L-aș recomanda cu căldură
A commitment to an academic career	Un angajament pentru o carieră academică
I thought it might be of some use to you	M-am gândit că ți-ar putea folosi puțin mai mult
I need to find out	Trebuie măcar să aflu
I can't wait to see what you all create!	Abia aștept să văd ce creați cu toții!
I will return in the spring, my faithful	Mă voi întoarce în primăvară, credincioșilor mei
I mean, we get along pretty well together	Adică, ne înțelegem destul de bine împreună
I asked you to refuse	Ți-am cerut să refuzi
A live tiger was also used for the episode	Un tigru viu a fost folosit și pentru episod
I should never have tried to get close to you	Nu ar fi trebuit să încerc niciodată să mă apropii de tine
I hated to leave him behind	Am urât să-l las în urmă
I won't waste my money anymore	Nu-mi voi mai risipi banii
I saw you take the best part of wisdom	Te-am văzut luând cea mai bună parte a înțelepciunii
I apologize for any eventuality	Îmi cer scuze, pentru orice eventualitate
I didn't know this man and he didn't know me	Nu l-am cunoscut pe acest om și el nu m-a cunoscut pe mine
I longed for that, to experience that freedom again	Tânjeam după asta, să experimentez din nou acea libertate
I remember everything now	Mi-am amintit totul acum
I can choose one to save	Pot alege unul pe care să îl salvez
A wide smile grew on my face	Un zâmbet larg mi-a crescut pe față
I look back at my mother	Mă uit înapoi la mama mea
I landed with my back against the locked door	Am aterizat cu spatele lipit de ușa încuiată
A second journey on the global stage	O a doua călătorie pe scena globală
I feel like a fool	Mă simt ca un prost
I had just given birth to my first child	Tocmai nascusem primul meu copil
I struggled to do that	M-am chinuit din greu să fac asta
I know from the beginning	Știu de la început
I hope to meet the man to thank him	Sper să-l întâlnesc pe bărbat să-i mulțumesc
I remember everything was so brilliant	Îmi amintesc că totul era atât de strălucitor
I remember exactly his words	Îmi amintesc exact cuvintele lui
I want you to come home right away	Vreau să vii imediat în casă
I didn't pay over this month	Nu am platit peste luna asta
I opened my eyes wide	Am deschis larg ochii
I couldn't do that	Nu eram în stare să fac asta
During this period, several works on medicine were carried out	În această perioadă au fost realizate mai multe lucrări despre medicină
I was trying to pull out my gun	Încercam să-mi scot arma
I've never been so happy in my life	Nu am fost niciodată atât de fericit în viața mea
I can't rely on other things to make me happy	Nu mă pot baza pe alte lucruri care să mă facă fericit
I left it back in my old rooms	L-am lăsat înapoi în vechile mele camere
I couldn't take my eyes off her	Nu mi-am putut lua ochii de la ea
All I had to do was be smart and patient	Trebuia doar să fiu inteligent și să am răbdare
I see him sitting out there	Îl văd stând acolo afară
I love my little star very much	Îmi iubesc micuța mea vedetă foarte mult
A secret message from your best friend	Un mesaj secret de la cel mai bun prieten al tău
A pool of blood was spilling from her head	Din capul ei se răspândea o baltă de sânge
I liked the feeling of the forest	Mi-a plăcut senzația de pădure
I wonder if she's wearing anything under her	Mă întreb dacă poartă ceva sub ea
I didn't mean to do that, please stop crying	Nu am vrut să fac asta, te rog nu mai plânge
I understand too well	Înțeleg prea bine
I was blind to what was happening	Eram orb la ceea ce se întâmpla
I plan to treat them as a visiting royalty	Plănuiesc să-i tratez ca pe o regalitate în vizită
I want to talk about us	Vreau să vorbesc despre noi
I realize you had a hard time	Îmi dau seama că ai avut dificultăți
I didn't even have enough to do with the irritation	Nici măcar nu aveam destule de făcut pentru iritare
I will not be late to join you	Nu voi întârzia să mă alătur ție
I asked what he meant	Am întrebat ce a vrut să spună
I felt red and rolled	M-am simțit înroșit și m-am rostogolit
I went in and out of consciousness	Am intrat și am ieșit din conștiință
No serious problems to deal with	Fără probleme serioase cu care să faci față
I wished him success in getting rid of him	I-am urat succes să scape de el
I was a hero for the night	Am fost un erou pentru noapte
Several white towers rose from the forest	Câteva turnuri albe s-au ridicat din pădure
I have to take care of them	Trebuie să mă ocup de ei
This is a man with amazing instincts	Acesta este un bărbat cu instincte uimitoare
I answered you angrily	ti-am raspuns cu furie
I can't help but look at her	Nu pot să nu mă uit la ea
I would definitely return in the future	Cu siguranta as reveni in viitor
I need to increase the signal range	Trebuie să măresc raza de semnal
I think we only need one	Cred că ne trebuie doar unul
I want to apologize to you both	Vreau să vă cer scuze amândurora
I think you kind of reminded me of her	Cred că într-un fel mi-ai amintit de ea
I really can't explain	Chiar nu pot explica
I got a call yesterday	Am primit o telefon ieri
I saw it was too late	Am văzut că e prea târziu
I couldn't take everything	Nu am putut să iau totul
Even then, I wouldn't think about it	Nici după aceea nu m-aș gândi la asta
I appreciate your vote of confidence	Apreciez votul tău de încredere
I kept his shadowy figure only visible	I-am păstrat silueta umbră doar la vedere
I also have a good recipe to add tomorrow	Am și o rețetă bună de adăugat mâine
I nodded and watched her go on	Am dat din cap și am privit-o mergând mai departe
I don't have time for these games tonight	Nu am timp de aceste jocuri în seara asta
I will always believe that	Întotdeauna voi crede asta
I really couldn't believe it at first	Chiar nu mi-a venit să cred asta la început
I knew he wouldn't expect anything less	Știam că nu se va aștepta la nimic mai puțin
I need you to take me into custody	Am nevoie să mă iei în custodie
I'm so sorry for all this	Îmi pare atât de rău pentru toate astea
I was leading parallel lives	Duceam vieți paralele
I can't deny him that happiness	Nu-i pot nega acea fericire
A solid object he had just handled himself	Un obiect solid pe care tocmai îl manipulase singur
I fell in love with you instantly	M-am îndrăgostit de tine instantaneu
A household like this must have supported the south	O gospodărie ca aceasta trebuie să fi sprijinit sudul
I love you for your honesty	Te iubesc pentru onestitatea ta
I can't do my part without your help	Nu-mi pot face partea fără ajutorul tău
Nothing came of this attempt either	Nici din această încercare nu a rezultat nimic
I know you all did a great job	Știu că toți ați făcut o treabă grozavă
I know how it feels to fight	Știu cum se simte să lupți
I stretched out my fingers	Mi-am întins degetele
I remember as he passed, his eyes met mine	Îmi amintesc că în timp ce trecea, ochii lui i-au întâlnit pe ai mei
I think this is the best first step	Cred că acesta este cel mai bun prim pas
A shadow they recognized	O umbră pe care au recunoscut-o
I put down the knife and fork	Am pus cuțitul și furculița jos
I will try to show the best result	Voi încerca să arăt cel mai bun rezultat
In vain I tried to hide my tears	În zadar am încercat să ascund lacrimile
I know what the game means to you	Știu ce înseamnă jocul pentru tine
I listened, I even let her breastfeed you	Am ascultat, chiar am lăsat-o să te alăpteze
I cried, not for my death, but for my family	Am plâns, nu pentru moartea mea, ci pentru familia mea
I hope you will help us	Sper că ne vei ajuta
I see things differently now	Văd lucrurile altfel acum
I looked at his hand on my bare flesh	M-am uitat la mâna lui pe carnea mea goală
I was just thinking about things	Mă gândeam doar la lucruri
I lived with them in an apartment above their garage	Am locuit cu ei într-un apartament deasupra garajului lor
I got up to make tea	M-am ridicat să fac ceai
I didn't know what to do with it	Nu știam ce să fac din asta
I haven't needed them recently	Nu am avut nevoie de ele recent
We call it autonomy and we'll discuss it later	O numim autonomie și o vom discuta mai târziu
I moved in the opposite direction	M-am mișcat în direcția opusă
I hated that she felt ashamed	Am urât că se simțea rușinată
I need to know how it is	Trebuie să știu cum este
They are trying to leave their daily lives behind	Ei încearcă să-și lase viața de zi cu zi în urmă
I have other duties on the ground floor in the tavern	Am alte îndatoriri la parter, în tavernă
I also really like my old house	De asemenea, îmi place foarte mult vechea mea casă
I want to talk to him first	Vreau să vorbesc cu el mai întâi
I bought the place for that view	Am cumpărat locul pentru acea priveliște
I knock and open the door	Bat și deschid ușa
I'm staying with my daughter	Eu stau cu fiica mea
I slipped at any moment	Am alunecat de la o clipă la alta
I thought he was going to take my head off	Am crezut că o să-mi ia capul jos
I won't show them to anyone	Nu le voi arăta nimănui
A life to be a child	O viață pentru a fi copil
I was never going to find out	Nu aveam de gând să aflu niciodată
I couldn't bear to take it all out	Nu am suportat să-l scot pe tot
I didn't want to change anything	Nu am vrut să schimb nimic
I can't tell you how relieved I was	Nu vă pot spune cât de ușurat m-a făcut asta
I thought it was the same or shit	Am crezut că e de la fel sau de la un rahat
I can't even walk in the gate with him	Nici măcar nu pot să intru cu el pe poartă
I should go after him	Ar trebui să merg după el
I didn't realize it was too much to ask	Nu mi-am dat seama că e prea mult să cer
I found it very interesting	Mi s-a părut foarte interesant
I don't think that's the truth	Nu cred că este adevărul
I quickly went to the cow	M-am dus repede la vaca
No evidence of wrongdoing was found	Nu a fost găsită nicio dovadă de joc greșit
I'm everywhere and nowhere	Sunt peste tot și nicăieri
I could let him take control	L-aș putea lăsa să preia controlul
I haven't thought that far	Nu m-am gândit atât de departe
I can't believe this weather	Nu pot să cred vremea asta
I haven't seen you like this	Nu te-am văzut așa
Bush as shining examples of democracy	Bush ca exemple strălucitoare de democrație
I almost never see a movie at the theater	Nu văd aproape niciodată un film la teatru
I was suddenly scared	Mi-a fost brusc frică
I could work with that	Aș putea lucra cu asta
I can't send him home	Nu pot să-l trimit acasă
I can't save you from this	Nu te pot salva de asta
Bill continued to live with his parents	Bill și a continuat să locuiască cu părinții săi
I want us to fall asleep together	Vreau să adormim împreună
I had read the agenda	Citisem ordinea de zi
I deserve to be happy	Merit sa fiu fericit
Therefore, the frame may still be there	Prin urmare, este posibil ca cadrul să fie încă acolo
I tried to take a step forward, but I was stopped	Am încercat să fac un pas înainte, dar am fost oprit
I crawled forward to the head of the bed	M-am târât înainte spre capul patului
I think he knows that	Cred că el știe asta
There is something I can do	Aș putea face ceva
I'll save my grandmother from that damn disease	O voi salva pe bunica mea de acea boală blestemata
A deep breath, that's it	O respirație adâncă, asta este
I don't think any religion supports that	Nu cred că nicio religie susține asta
I think about it like everyone else	Mă gândesc la asta ca toți ceilalți
I wish I hadn't said that	Mi-aș fi dorit să nu fi spus asta
I hated it like a living, breathing organism	L-am urât ca și cum ar fi un organism viu, care respiră
I started approaching her in the water	Am început să mă apropii de ea în apă
I told her she had to dress for success	I-am spus că trebuie să se îmbrace pentru succes
I can make coffee, but yours tastes better	Pot să fac cafea, dar a ta are un gust mai bun
I laughed and kissed her again	Am râs și am sărutat-o ​​din nou
A choked sigh escaped her intensity	Un suspine înecat îi scapă la intensitate
I liked the rhythm of the music	Mi-a plăcut ritmul muzicii
Now I recognize the handwriting	Acum am recunoscut scrisul de mână
I rolled my eyes and looked out the window	Mi-am dat ochii peste cap și m-am uitat pe fereastră
I looked at him again and raised an eyebrow	M-am uitat din nou la el si am ridicat din spranceana
A white stream slid down his chin	Un pârâu alb i-a alunecat pe bărbie
A divine appointment	O numire divină
I never listened much	N-am ascultat niciodată prea mult
I left, but not by long	Am plecat, dar nu cu mult
I would trust her with anything	Aș avea încredere în ea cu orice
I will never stop doing that	Nu voi înceta niciodată să fac asta
I took a few steps forward, slowly following	Am făcut câțiva pași înainte, urmând încet
I looked for him in the water	L-am căutat în apă
I had no desire to take a dog	Nu aveam nicio dorință să-mi iau un câine
I think it's more honest	Cred că e mai sincer
The rest of his season was successful	Restul sezonului său a avut succes
I shrugged	Am ridicat din umeri gândul
We just want to write the music we like	Vrem doar să scriem muzica care ne place
I will bring two witnesses against you	Voi aduce doi martori împotriva ta
I will never touch you again	Nu te voi mai atinge niciodată
I've already started mine	L-am început deja pe al meu
I weigh almost three times as much as you do	Cântăresc aproape de trei ori mai mult decât faci tu
It would have been better a few weeks later	Câteva săptămâni mai târziu ar fi fost mai bine
I couldn't be with him	Nu puteam fi cu el
I am very satisfied and I brought another article here	Sunt foarte mulțumit și am adus un alt articol aici
I remember when he was born	Îmi amintesc când s-a născut
I wasn't able to help him much	Nu am fost în stare să-l ajut prea mult
A moving brain tends to stay moving	Un creier în mișcare tinde să rămână în mișcare
I saw a lot of smiles and laughter	Am văzut multe zâmbete și râsete
The ship broke in a few seconds	Nava sa spart la suprafață în câteva secunde
Please witness and perform my ritual	Vă rog să fiți martor și să puneți în aplicare ritualul meu
I really liked the feeling	Mi-a plăcut foarte mult senzația
I headed for the door	M-am îndreptat spre uşă
I want to explore this city further	Îmi doresc să explorez mai departe acest oraș
We got on the boat	Ne-am urcat pe barcă
I feel the whole world moving around	Simt lumea întreagă mișcându-se în jur
I look at my watch	Mă uit la ceas
I tried to open my eyes, but it was impossible	Am încercat să deschid ochii, dar a fost imposibil
I like sex with men and women	Îmi place sexul cu bărbați și femei
I was the only guy there	Eram singurul tip de acolo
A second young woman was sitting in the room	O a doua tânără stătea în cameră
I knew this trip was very serious	Știam că această călătorie este foarte serioasă
I think it would be almost ideal	Cred că ar fi aproape ideal
I'll call you tomorrow night to watch	O să te sun mâine seară să urmăresc
I appreciate all their suggestions	Apreciez toate sugestiile lor atente
I started walking towards my house	Am început să merg spre casa mea
I love you both more than life	Vă iubesc pe amândoi mai mult decât viața
It was pretty interesting to be so experimental	A fost destul de interesant să fiu atât de experimental
A colleague of mine said the results were impossible	Un coleg de-al meu a spus că rezultatele sunt imposibile
I really understand that you're starving	Chiar înțeleg să mori de foame
I didn't know how rich you were	Nu știam cât de bogat ești
I'm avoiding the horse	Mă feresc de cal
I should recommend your site to my friends	Ar trebui să recomand site-ul dvs. prietenilor mei
I have to learn to handle only you and me	Trebuie să învăț să mă descurc doar cu tine și cu mine
His role in this battle was minor	Rolul său în această bătălie a fost unul minor
I feel a smile spread across my face	Simt un zâmbet răspândit pe fața mea
I took a deep breath and took a step forward	Am tras aer în piept și am făcut un pas înainte
I find this business pretty boring, honestly	Mi se pare că aceste afaceri sunt destul de plictisitoare, sincer
I'm not interested in money at all, sir	Nu sunt deloc interesat de bani, domnule
I grew up in the kitchen of a popular restaurant	Am crescut în bucătăria unui restaurant popular
I owe it to him to see things	Lui îi datorez faptul că va vedea lucrurile
Normally, I try to blame a busy schedule	În mod normal, încerc să dau vina pe un program încărcat
I want life to take me somewhere	Vreau ca viața să mă ducă undeva
I rolled off the wall	M-am rostogolit de pe perete
I can't afford to wear so much	Nu-ți pot permite să porți atât de multe
I asked her if she was his sister	Am întrebat-o dacă este sora lui
Anderson writes very affectionately about her sisters	Anderson scrie foarte afectuos despre surorile ei
I tried other similar products and nothing came close	Am incercat si alte produse similare si nimic nu s-a apropiat
I have to keep my identity secret	Trebuie să-mi păstrez identitatea secretă
I want you to stay inside	Vreau să stai înăuntru
I won't even remember this conversation in an hour	Nici măcar nu-mi voi aminti această conversație peste o oră
I couldn't hold the weight	Nu am putut să țin greutatea
I want to know more about you	Vreau să aflu mai multe despre tine
I feel weak, but totally relaxed	Mă simt slăbit, dar total relaxat
I want to understand your general plan	Vreau să înțeleg planul tău general
Another hit a merchant ship aft	Un altul a lovit o navă comercială în pupa
I like this description found here	Îmi place această descriere găsită aici
It was time for him	Era timpul pentru el
I loaded everything and left	Am încărcat totul și am plecat
I just want to take him home with me	Vreau doar să-l iau acasă cu mine
I was trying to keep him still	Încercam să-l țin nemișcat
I just couldn't think of a fire big enough	Pur și simplu nu m-am putut gândi la un foc suficient de mare
I wonder where he is now	Mă întreb unde este acum
I did what he asked me to do while I waited for his answer	Am făcut ce mi-a cerut în timp ce așteptam răspunsul lui
I was the first in my class	Am fost primul din clasa mea
I hate everything about it	Urăsc totul despre asta
A lot has happened in our holiday season	S-au întâmplat multe în vacanța noastră de vacanță
I walked away and took a deep breath	M-am îndepărtat și am respirat adânc
A friend dressed in a suit	Un prieten îmbrăcat într-un costum
I thought I received them last year	Credeam că anul trecut le-am primit
I can't stop smiling	Nu mă pot opri din zâmbet
I had to accept the way of the cross	A trebuit să accept calea crucii
I certainly didn't want to lose him	Cu siguranță nu am vrut să-l pierd
I had to time this exactly	A trebuit să cronometrez asta exact
I shared something with him, I gave him something back	Am împărtășit ceva cu el, i-am dat ceva înapoi
I just have a few questions	Am doar câteva întrebări
I don't like things halfway	Nu-mi plac lucrurile la jumătate
I must issue this warning	Trebuie să transmit acest avertisment
I have to agree with my previous statement	Trebuie să fiu de acord cu afirmația mea anterioară
I wanted to take it out	Am vrut să-l scot
I couldn't bear to lose you altogether	Nu am suportat să te pierd cu totul
I had never done this before, not even in broad daylight	Nu făcusem niciodată asta înainte, nici măcar în lumina zilei
They can absorb any form of light	Pot absorbi orice formă de lumină
I have to respect your freedom	Trebuie să-ți respect libertatea
I want the illusion that he is dangerous	Vreau iluzia că el este periculos
A kiss of love, safety and much more	Un sărut de dragoste, siguranță și multe altele
A slow but consistent pace is needed	Este necesar un ritm lent, dar consistent
I want you to level the playing field	Vreau să egalezi terenul de joc
I didn't know how anyone would go against his will	Nu știam cum se scurge pe cineva împotriva voinței lui
I got my hands on the rental agency	Am pus mâna pe agenția de închiriere
I couldn't help but show you that part	Nu m-am putut abține să-ți arăt partea aceea
I'll post tomorrow	voi posta maine
A man could stretch his legs here	Un bărbat și-ar putea întinde picioarele aici
I can live without candy	Pot trăi fără bomboane
I could do that at home too	Aș putea să fac asta și eu acasă
I didn't call you because you had a game	Nu te-am sunat pentru că aveai un joc
A sigh escaped my lips	Un suspine mi-a scăpat de pe buze
I reluctantly took it	L-am luat fără tragere de inimă
A museum in the previous factory	Un muzeu în fabrica anterioară
I didn't think anyone would do that to anyone	Nu credeam că cineva va face asta pentru cineva
I don't really know these women	De fapt nu le cunosc pe aceste femei
I like my boss who is controlled and determined	Îmi place șeful meu care este controlat și hotărât
However, I will announce your offer to them	Cu toate acestea, le voi anunța oferta dvs
I wondered how she had become one with his body	M-am întrebat cum devenise una cu corpul lui
I opened a sleeping bag and went inside	Am deschis un sac de dormit și am intrat
A deeper revelation was offered to all who listened	O revelație mai profundă era oferită oricui asculta
I was more shocked than anyone	Am fost șocat mai mult decât oricine
I didn't worry about her	Nu mi-am făcut griji pentru ea
I picked them up and headed home	Le-am luat și m-am îndreptat spre casă
I bent my knees and took a deep breath	Mi-am îndoit genunchii și am respirat adânc
I glanced past him at the two women	Am aruncat o privire pe lângă el, către cele două femei
I was immediately suspicious of her motives	Am fost imediat suspicios de motivele ei
I was crying at the thought	plângeam la acest gând
A damp, black silence hung in the air	O liniște neagră și umedă atârna în aer
I had a lot of work	Am avut travaliu, mult
I would never believe that	N-aș crede niciodată asta
I participated in every function	Am participat la fiecare funcție
I myself will not vomit inside my mask	Eu însumi nu voi vomita în interiorul măștii mele
They are generally bold, but gentle and calm	În general, sunt îndrăzneți, dar blânzi și calmi
I didn't know where to start looking for them	Nu știam de unde să încep să le caut
I didn't know then	nu stiam atunci
I didn't want them	Nu am vrut ca ei
I tried to make her look at me	Am încercat s-o fac să se uite la mine
I think it probably was, but it encouraged me	Cred că probabil a fost, dar m-a încurajat
I've been watching this all night now	M-am uitat la asta toată noaptea acum
But I would have a request	As avea insa o cerere
A faint hum came from above his head	Un zumzet slab venea de deasupra capului lui
I jumped off the park bench	Am sărit de pe banca din parc
I beat the world back	Am învins lumea înapoi
I used his power against him	I-am folosit puterea împotriva lui
I was beginning to believe that something might be wrong	Începeam să cred că ceva ar putea fi în neregulă
I felt old enough to travel alone	M-am simțit suficient de mare ca să călătoresc singură
I learned a lot of secrets, you know	Am învățat multe secrete, știi
There's nothing I can do about it	Nu pot face nimic cu ea
I think he's just dressed	Cred că e doar îmbrăcat
I would fail like hell	Aș eșua ca naiba
A sudden thought scared her	Un gând brusc a speriat-o
I was out of bed and over the tent	Eram afară din pat și peste cort
A man had planned an attack on the police	Un bărbat plănuise un atac asupra poliției
I fought with myself	M-am luptat cu mine
We loved them together	I-am iubit împreună
At first, I didn't see the driver	La început, nu l-am văzut pe șofer
I decided to make another attempt to break free	Am decis să fac o altă încercare să mă eliberez
I got them out of the mess	I-am scos din mizerie
I didn't know this woman	Nu am cunoscut-o pe această femeie
I looked up at the sky again	M-am uitat din nou spre ceruri
I never thought you'd do that	Nu m-am gândit niciodată că vei face așa ceva
I look at him without understanding anything	Mă uit la el, fără să înțeleg nimic
I was hoping to talk to my parents about college	Speram să vorbesc cu părinții mei despre facultate
I give her control because she asks for it	Îi dau controlul pentru că ea o cere
Our car was lightning fast until the last wreck	Mașina noastră a fost fulgerător până la ultima epavă
I want to be a real father	Vreau să fiu un tată adevărat
I've been thinking about this a lot	M-am gândit mult la asta
I felt frozen most of the time, anyway	M-am simțit înghețat de cele mai multe ori, oricum
I finished everything yesterday and today	Am terminat totul ieri și azi
I just needed some wheels	Aveam nevoie doar de niște roți
I could run away from the crime scene	Aș putea să fug de la locul crimei
It gives young players confidence	Le oferă tinerilor jucători încredere
I think the conclusion is correct	Cred că concluzia este corectă
I didn't want to take advantage of you	Nu am vrut să profit de tine
I know this sounds harsh to you	Știu că asta ți se pare dur
I really appreciate everything	Apreciez cu adevărat totul
I have a lot to do tomorrow	Am multe de făcut mâine
I shouldn't look at that	Nu ar trebui să mă uit la asta
I certainly appreciate that	Cu siguranță apreciez acest lucru
I'm guiding her back to her place	O ghidez înapoi la locul ei
I was in and out of consciousness for days	Am fost în și în afara conștiinței zile întregi
I was very upset at the time	Am fost foarte supărat în acea perioadă
I live in a beautiful place	Locuiesc într-un loc frumos
I didn't realize that my behavior was so obvious	Nu mi-am dat seama că comportamentul meu era atât de evident
I also said that you are my paradise	Am mai spus că tu ești paradisul meu
I opened them, of course	Le-am deschis, desigur
I will continue to eat lots of fresh fruits and vegetables	Voi continua să mănânc multe fructe și legume proaspete
I won't have it anymore	nu o voi mai avea
I wonder if I'm still in a hurry, but you don't mind	Mă întreb dacă mai grăbesc lucrurile, dar nu te deranja
I heard footsteps and voices approaching	Am auzit pași și voci apropiindu-se
I knew exactly how her husband must have felt	Știam exact cum trebuie să se fi simțit soțul
I helped her and she woke up	Am ajutat-o ​​și s-a trezit
I know you like her and she likes you	Știu că îți place de ea și ea te place
A consensus diagnosis was made	A fost pus un diagnostic de consens
I wish this for everyone	Îmi doresc asta pentru toată lumea
I told them that a long time ago	Le-am spus asta deja cu mult timp în urmă
I would have been so ashamed	Mi-ar fi fost atât de rușine
I saw every ditch you followed	Am văzut fiecare șanț pe care l-ai urmărit
I was pampered again	Am fost din nou răsfățat
I want to go out, go somewhere far away	Vreau să ies, să plec undeva departe
I bet he wouldn't say shit	Pun pariu că nu ar spune rahat
I looked around the cave and no one was there	M-am uitat în jurul peșterii și nu era nimeni acolo
Two attempts to capture the ditch failed	Două încercări de a captura șanțul au eșuat
I really enjoyed reading this wonderful poem tonight	Mi-a plăcut foarte mult să citesc această poezie minunată în această seară
I shook my head and almost laughed out loud	Am clătinat din cap și aproape am râs cu voce tare
I can't believe it's mine	Nu pot să cred că este a mea
You are there to serve their vision	Sunteți acolo pentru a le servi viziunea
I realize that waiting is my best option	Îmi dau seama că așteptarea este cea mai bună opțiune a mea
I speeded it up and left	L-am pus în viteză și am plecat
I had to hold back	A trebuit să mă rețin
I recently became a citizen	Recent am devenit cetățean
I like this phrase very much	Îmi place această frază, foarte mult
I had to work that day and that night	A trebuit să lucrez în ziua aceea și în noaptea aceea
I heard you're strong	Am auzit că ești puternic
I have to break this habit seriously	Trebuie serios să rup acest obicei
Older men can be almost pure white	Bărbații bătrâni pot fi aproape alb pur
I put my hand on her arm to stop her	Mi-am pus mâna pe brațul ei ca să o opresc
I was released from the past	Am fost eliberat din trecut
I needed more strength, more speed	Aveam nevoie de mai multă forță, mai multă viteză
I would really like to get up and walk	Chiar mi-ar plăcea să mă ridic și să merg
I mean, we'd all like to be born rich, right	Adică, cu toții ne-ar plăcea să ne naștem bogați, corect
I just want to shake it off	Vreau doar să-l scutur din ea
I recognized what was happening	Am recunoscut ce se întâmpla
I can't really tell what it is	Nu pot spune cu adevărat ce este
A passenger invited me to sit right next to him	Un pasager m-a invitat să mă așez chiar lângă el
Of course, I'm still watching the story	Desigur, încă urmăresc povestea
I blew them up for a reason	Le-am aruncat în aer cu un motiv
The deficit was reduced, but the crisis continued	Deficitul a fost redus, dar criza a continuat
I got out of the van	Am coborât din dubă
A plan that would definitely cost lives this time	Un plan care cu siguranță ar costa vieți de data aceasta
I was familiar with the young man	Eram familiarizat cu tânărul
I did everything and people liked it	Am făcut totul și oamenilor le-a plăcut
I climbed over the corpse of the dead man and almost slipped	Am urcat peste cadavrul mortului și aproape că am alunecat
The petition was rejected	Petiția a fost respinsă
I miss being around the action	Mi-e dor să fiu în preajma acțiunii
I appreciate your friendship	Apreciez prietenia ta
I need to send flowers to the launch party for her	Trebuie să trimit flori la petrecerea de lansare pentru ea
A good video game at least	Un joc video bun cel putin
I know how it ends for this family	Știu cum se termină pentru această familie
I saw her as a friend	Am văzut-o ca pe o prietenă
I just can't cope with a diminished lifestyle	Pur și simplu nu pot face față unei forme de viață diminuate
I've never made the first move before	Nu am făcut niciodată prima mișcare până acum
I realized then that he had won the argument	Mi-am dat seama atunci că a câștigat argumentul
I wonder if it works	Mă întreb dacă funcționează
I hated school, teachers and students	Am urât școala, profesorii și studenții
I will provide for all your needs	Îți voi asigura toate nevoile
I closed the window and the curtains	Am închis fereastra și draperiile
I can't tell you more	Nu vă pot spune mai mult
I enjoyed these moments of calm	M-am bucurat de aceste momente de calm
I think this woman is bad for these interests	Cred că această femeie este rea pentru aceste interese
I think that might be what we're looking for	Cred că asta ar putea fi ceea ce căutăm
I made all sorts of wild plans to kill him	Am făcut tot felul de planuri sălbatice să-l ucid
I had never seen myself look good	Nu mă văzusem niciodată să arăt bine
I was alone with myself	Eram singur cu mine
I refuse to hear your voice	Refuz să-ți aud vocea
I can't even put my clothes in the washing machine	Nici măcar nu îmi pot pune hainele în mașina de spălat
I doubt they are of great value	Mă îndoiesc că sunt de mare valoare
I wanted to be with my little dog all day	Am vrut să stau cu câinele meu mic toată ziua
I hired him a few weeks ago for this show	L-am angajat acum câteva săptămâni pentru acest spectacol
The southern provinces then broke away	Provinciile sudice s-au desprins apoi
I'm afraid I've ruined things for sure	Mi-e teamă că am stricat lucrurile cu siguranță
I was in a world of infinite numbers	Eram într-o lume a numărului infinit
A sly smile spread across her face	Un zâmbet viclean se răspândi pe chipul ei
I couldn't see him down here	Nu l-am putut vedea de aici jos
I can't even get a date	Nici măcar nu pot obține o întâlnire
I was so upset all the time	Eram atât de supărat tot timpul
I wasn't used to that	nu eram obisnuit cu asta
I go out and I feel present	Ies afară și mă simt prezent
I sit there and look back	Stau acolo și mă uit înapoi
I get up in a sitting position and look around	Mă ridic într-o poziție așezată și mă uit în jur
I smiled at my appearance	Am zâmbit la înfățișarea mea
A man instead of a boy	Un bărbat în loc de un băiat
A special room for the family	O cameră specială pentru familie
I chose not to do that	Am ales să nu fac asta
I can't see the elevator anymore	Nu mai văd liftul
I never really fit in	Nu m-am încadrat niciodată cu adevărat
I wasn't used to telling anyone	Nu obișnuiam să spun nimănui
I have a cure	Am un model de leac
I really think my friend was right	Chiar cred că prietenul meu a avut dreptate
I embraced this little pity	Am îmbrățișat această mică milă
I couldn't do it naked under any circumstances	Nu puteam să o fac goală, în niciun caz
I drank another glass to make this feeling go away	Am mai băut un pahar ca să dispară senzația asta
We had a private and group exhibition	Am avut o expoziție privată și de grup
I wish you could go back to your dreams	Mi-aș dori să te întorci la vise
We reached the empty play area	Am ajuns în zona de joacă goală
I think he's in a bad mood	Cred că este într-o dispoziție proastă
I didn't bother to read their feelings	Nu m-am obosit să le citesc sentimentele
I could keep my dress and my principles	Aș putea păstra rochia și principiile mele
A life can be dedicated to taking possession of them	O viață poate fi dedicată pentru a intra în posesia lor
I look at the building	Mă uit la clădire
They had nine children	Au avut nouă copii
I think he's in love with me	Cred că e îndrăgostit de mine
A real man can show her real commitment	Un bărbat adevărat îi poate arăta angajamentul real
A memory of the castle danced barely at hand	O amintire din castel a dansat abia la îndemână
I think that was a bad idea	Cred că asta a fost o idee proastă
I thanked the delivery man and closed the door	I-am mulțumit livratorului și am închis ușa
I allowed myself to need my sister	Mi-am permis să am nevoie de sora mea
I got all the money back without a lawyer	Am primit toți banii înapoi fără avocat
I think you met my husband last night	Cred că l-ai cunoscut pe soțul meu aseară
I was afraid that none of them really knew him	Mi-a fost teamă că niciunul dintre ei nu-l cunoaște cu adevărat
I tried to keep my manners by eating slowly	Am încercat să-mi păstrez manierele mâncând încet
I was determined to be strong and cope	Eram hotărât să fiu puternic și să fac față
I will not endanger you again	Nu te voi pune din nou în pericol
A voice rang slowly in my head, but very clearly	O voce mi-a răsunat încet în cap, dar foarte clar
I threw him around the room	L-am aruncat prin cameră
I feel it burning in my stomach	Îl simt arzând în burtă
I campaigned cleanly and obeyed the law	Am făcut o campanie curată și am respectat legea
I hated and loved her control over me	Am urât și iubeam controlul ei asupra mea
I watched her with every move	Am urmărit-o la fiecare mișcare
I think you'll do great	Cred că te vei descurca de minune
I have a book to give you	Am o carte să-ți dau
I put my luggage in her car	Mi-am pus bagajele în mașina ei
Another stretch of desert lay ahead	Încă o întindere de deșert se întindea în față
I was half checked before he started	Am fost pe jumătate verificat înainte să înceapă el
I only managed a quarter	M-am descurcat doar cu un sfert
I'm just a consultant	Sunt doar un consultant
A girl called his name	O fată îi strigă numele
I took a deep breath and put the rifle down	Am tras aer în piept și am pus pușca jos
I had to take care of him too	A trebuit să am grijă și de el
I was craving toxic waste	Aveam chef de deșeuri toxice
I give them time to settle down	Le dau timp să se aranjeze
This feature is mainly used by women	Această caracteristică este folosită în principal de femei
I felt helpless and hopeless	M-am simțit neputincios și fără speranță
I have known many of them since childhood	Pe mulți dintre ei îi cunoșteam încă din copilărie
I turned upstairs and got dressed	M-am întors sus și m-am îmbrăcat
I can imagine what she told you	Îmi pot imagina ce ți-a spus ea
I imagine I'm being followed	Îmi imaginez că mă urmăresc
A curtain was drawn over one of them	O perdea era trasă peste unul dintre ele
We wonder how things are going	Ne întrebăm cum merg lucrurile
I was there on my own	Eram pe cont propriu acolo
I pray for protection and strength	Mă rog pentru protecție și putere
I need you to know me	Am nevoie să mă cunoști
I wondered how professional sports would handle the change	M-am întrebat cum se va descurca sportul profesionist cu schimbarea
I don't pay any attention to him	Nu-i dau nicio atenție
A muscle jumped into his jaw	Un mușchi i-a sărit în falcă
I put the poor guy over when he was fifteen	L-am pus pe bietul mai mult la cincisprezece ani
A few thousand pairs	Câteva mii de perechi
I don't know if it's in current use	Nu știu că este în uz curent
A new queen would be found	Ar fi găsită o nouă regină
I twisted my arm away from him and left	Mi-am răsucit brațul departe de el și am plecat
I have to ask that question	Trebuie să pun acea întrebare
I can't wait for this storm, though	Abia aștept această furtună, totuși
Trembling enthusiasm swept over the crowd	Un entuziasm tremurător a cuprins mulțimea
I'm pretty lost in making assumptions about why	Sunt destul de pierdut în a face presupuneri despre motiv
I fought every day for my life	Am luptat în fiecare zi pentru viața mea
I even planned an accident for my mother	Am plănuit chiar un accident pentru mama mea
I did not approach any of the other students	Nu m-am apropiat de niciunul dintre ceilalți studenți
I couldn't hear what he was saying	Nu puteam auzi ce spunea
I left knowing it was downstairs	M-am dus știind deja că era jos
He's the weird man	Este omul ciudat
I should have said he already had one	Ar fi trebuit să spun că avea deja unul
I hadn't even been to another school	Nici măcar nu fusesem la o altă școală
I didn't look for him	Nu l-am căutat
I had such a great childhood	Am avut o copilărie atât de grozavă
I quickly get back to my classroom	Ajung repede înapoi în sala mea de clasă
I just want something simple	Vreau doar ceva simplu
I struggled to calm my breath	M-am străduit să-mi potolesc respirația
I already knew what was going on	Știam deja ce se întâmplă
I hid, but he found me	M-am ascuns, dar m-a găsit
I studied the two of them	I-am studiat pe cei doi
I've never seen him want so much	Nu l-am văzut niciodată că își dorește ceva atât de mult
I looked up at the sky	Mi-am ridicat privirea spre cer
The promised investigation never took place	Ancheta promisă nu a avut loc niciodată
I wish you cared	Mi-aș fi dorit să-ți fi păsat
A secure future, that's what you have	Un viitor sigur, asta ai
I read about these church projects before this trip	Am citit despre aceste proiecte de biserică înainte de această călătorie
I have very sensitive skin and they were wonderful	Am pielea foarte sensibila si au fost minunate
A sense of guilt mingled with her fear	Un sentiment de vinovăție se amestecă cu frica ei
I hesitate, but then we reach out and hold hands	Ezit, dar apoi întindem mâna și ne ținem de mână
I've never seen her talk to anyone	Nu am văzut-o niciodată vorbind cu nimeni
I didn't think it would be that hard	Nu credeam că va fi atât de greu
I don't think he believes me	Am senzația că nu mă crede
I looked around and listened	M-am uitat în jur și am ascultat
I will give you shelter, protection	Îți voi oferi adăpost, protecție
I'm trying to be understanding	Încerc să devin înțelegător
I just tried to stay upright	M-am străduit doar să rămân în picioare
I'd love to see him one day	Mi-ar plăcea să-l văd într-o zi
I hate banks and public services	Urăsc băncile și serviciile publice
I just got back from her	Tocmai m-am întors de la ea
I actively maintained the latter, but not the former	Am întreținut activ pe cel din urmă, dar nu pe primul
I have to enjoy this	Trebuie să mă bucur de asta
I was out of breath	nu mai respiram
And the last will be the first	Și ultimii vor fi primii
I felt warmth in my chest, followed by a sound	Am simțit căldură în piept, urmată de un sunet
I remember how you grew up and how you complemented yourself	Îmi amintesc cum ai crescut și cum te-ai completat
I called her at home, but no one answered	I-am sunat la numărul de acasă, dar nu mi-a răspuns nimeni
I haven't done anything in a long time	Nu am mai făcut niciunul de mult
Such a man does not deserve to live	Un astfel de om nu merită să trăiască
I raised my hand for everyone to stop	Mi-am ridicat mâna pentru ca toată lumea să se oprească
I was a scientist, not a fighter	Am fost un om de știință, nu un luptător
I couldn't even make out the sound of his breathing	Nici măcar nu puteam desluși sunetul respirației lui
I tried to look at her and like her	Am încercat să mă uit la ea și să o plac
I know they're not happy to see me looking at them	Știu că nu sunt fericiți să văd că le privesc
I wouldn't have done that	nu as fi facut
I raised my hand because it was my idea	Am ridicat mâna, pentru că a fost ideea mea
I came out from behind the shelf	Am ieșit din spatele raftului
It forced us to step out of our comfort zone	Ne-a forțat să ieșim din zona noastră de confort
I wasn't true to her	Nu eram adevărat pentru ea
I think you'd be great with any gender	Cred că ai fi grozav cu oricare gen
I knocked three times	Am bătut de trei ori
I hadn't noticed a man sitting so close to us	Nu observasem un bărbat care să stea atât de aproape de noi
I liked it, good summer reading	Mi-a plăcut, lectură bună de vară
I know who you're talking about	Știu despre cine vorbești
I took that as a good sign	Am luat asta ca pe un semn bun
I'm very attractive, you know	Sunt foarte atrăgătoare, știi
I thought maybe one of you was sick or something	M-am gândit că poate unul dintre voi a fost bolnav sau așa ceva
A real freshman idea	O adevărată idee de boboc
I had the same dream in the mirror	Am avut același vis în oglindă
A fantastic video of what's next	Un videoclip fantastic despre ceea ce urmează
I could always rely on my neighbors' habits	M-am putut baza mereu pe obiceiurile vecinilor
I didn't hear you coming down	Nu te-am auzit coborând
I was too drunk to remember anything from that night	Eram prea beat ca să-mi amintesc ceva din noaptea aceea
I asked her where she was from	Am întrebat-o de unde este
I was alone for my mother and boyfriend	Eram singur pentru mama și iubitul meu
I think that was the reasoning	Cred că acesta a fost raționamentul
I needed to know how he would react first	Trebuia să știu mai întâi cum va reacționa
A mysterious force would drag his mother into the room	O forță misterioasă avea să-și atragă mama în cameră
A refrigerator with a light inside	Un frigider cu lumină înăuntru
I went through the front doors	Am trecut prin ușile din față
I'll keep telling you that	Voi continua să vă spun asta
I couldn't believe in love	Nu puteam să cred în dragoste
A shopping guide for your new man	Un ghid de cumpărături pentru noul tău bărbat
I really didn't want another role in this production, anyway	Chiar nu mi-am dorit un alt rol în această producție, oricum
I remember phones and beggars and meetings	Îmi amintesc de telefoane și cerșetori și întâlniri
A good dinner at a restaurant	O cină bună la un restaurant
I'm pretty sure they'll catch them soon	Sunt foarte sigur că îi vor prinde în curând
I enjoyed every last moment I read this book	Mi-a plăcut fiecare ultim moment în care am citit această carte
I do it at least twice a month, if not more	Fac cel puțin de două ori pe lună, dacă nu mai mult
I didn't pull the trigger	Nu mi-am tras valul
I explained it to her before	I-am explicat-o înainte
That's when I recognized the faces	Atunci am recunoscut fețele
I also received a message from him instead	Am primit și un mesaj de la el în schimb
I drive forward to the park and park my car	Trag înainte în parc și îmi parchez mașina
I know who to listen to and who not to listen to	Știu pe cine să ascult și pe cine să nu
I stepped inside the pistol held up	Am pășit înăuntru pistolul ținut sus
I wanted to keep this feeling for the rest of my life	Am vrut să păstrez acest sentiment toată viața
I could only imagine what they saw	Mi-am putut doar imagina ce au văzut
I ran the second bullet through his head	I-am trecut al doilea glonț prin cap
At some point, of course	Puțin la un moment dat, desigur
I was told to feel comfortable	Mi s-a spus să mă simt confortabil
I wasn't too well after the boat trip	Nici după excursia cu barca nu am fost prea bine
I remembered the kiss	Mi-am amintit de sărut
I knocked on his door, but received no answer	Am bătut la ușa lui, dar nu am primit niciun răspuns
I wanted to go to school	Am vrut să merg la școală
I couldn't move or talk	Nu mă puteam mișca sau vorbi
I guess it's the same for her	Bănuiesc că este la fel și pentru ea
I listen but it doesn't make sense	Ascult dar nu are sens
I held them close to my heart	Le-am ținut aproape de inima mea
Another eight suffered minor damage	Alte opt au suferit pagube minore
I had no doubt he was right	Nu mă îndoiam că avea dreptate
A forklift appeared behind the plane	Un motostivuitor a apărut în spatele avionului
I knew she was probably exhausted	Știam că probabil era epuizată
I just wanted to stay there	Îmi venea să rămân doar acolo
Unfortunately, it got foggy	Din păcate, a intrat în ceață
I guess no other rich country does that hard	Bănuiesc că nicio altă țară bogată nu face asta atât de greu
I can't tell if he's upset or excited	Nu pot să-mi dau seama dacă este tulburat sau entuziasmat
I have to move	Trebuie să mă mișc
I won't come in unless I'm invited	Nu voi intra decât dacă sunt invitat
I wanted him to fight now	Am vrut ca el să lupte acum
A man burst into the room	Un bărbat a izbucnit în cameră
I should say mom and dad now	Ar trebui să spun mamă și tata acum
I can't be there anymore	Nu mai pot fi acolo
I never wanted to see my mother again	Nu am vrut să-mi mai văd mama niciodată
I sang even when it was difficult	Am cântat chiar și când a fost dificil
I will help you every step of the way	Te voi ajuta la fiecare pas
I think this is their first baby	Cred că acesta este primul lor pui
A few cars here and there	Câteva mașini ici și colo
I want my adventures	Vreau aventuri ale mele
I went in search of the truth about healing	Am plecat să caut adevărul despre vindecare
He was the eldest of ten children	Era cel mai mare dintre zece copii
I didn't want to move them to their own beds	Nu am vrut să-i mut în propriile lor paturi
Everything was so sudden and unexpected	Totul a fost atât de brusc și de neașteptat
I stopped, one foot halfway out the door	M-am oprit, cu un picior pe jumătate afară pe uşă
It was like a rock star	Era ca și cum ai fi un star rock
I felt like a museum exhibit most of the night	M-am simțit ca o expoziție de muzeu cea mai mare parte a nopții
A human technician in a white lab coat approached them	Un tehnician uman într-o halată albă de laborator s-a apropiat de ei
I ask you to release us and our prisoner	Vă cer să ne eliberați pe noi și pe prizonierul nostru
I wanted all this to go away	Am vrut ca toate astea să dispară
I just felt very small	Pur și simplu mă simțeam foarte mic
I thought it was a wonderful gesture from them	Mi s-a părut un gest minunat din partea lor
I guessed the right key on the first try	Am ghicit cheia potrivită din prima încercare
I've been caught a few times	De câteva ori am fost prinși
Many bridges and roads were also damaged or destroyed	Multe poduri și drumuri au fost, de asemenea, avariate sau distruse
Much more, another million	Mult mai mult, încă un milion
I'm done playing	Am terminat de jucat
I ran to the living room	Am fugit în sufragerie
I thought he had more courage	Am crezut că a avut mai multă curaj
I wasn't far behind	Nu eram cu mult în urma ei
I know who did it to you	Știu cine ți-a făcut-o și ție
I tended to agree with him	Am avut tendința să fiu de acord cu el
I like it when she plays the girl	Îmi place când joacă rolul fetiței
I see too much of the weakness of my work	Văd prea mult slăbiciunea muncii mele
I hope you can save him	Sper să-l poți salva
Then I'm glad to find them back	Atunci sunt încântat să-i găsesc înapoi
I didn't mean to scare you	Nu am vrut să te sperii
I have a plan in mind	Am un plan în cap
I reached out each time	Am întins mâna mai departe de fiecare dată
I stayed here as a wife	Am rămas aici ca soție
I had some vacation anyway	Aveam ceva concediu oricum
A few minutes before, she had been perfectly fine	Cu câteva minute înainte ea fusese perfect bine
I notice his office is empty of computers	Observ că biroul lui este gol de computer
If bleeding occurs, it is usually darker	Dacă apare sângerare, este de obicei mai întunecat
I want to do this for you	Vreau să fac asta pentru tine
I should be with them	Ar trebui să fiu cu ei
I'll show you everything	Îți voi arăta totul
I was blinded by the flash	Am fost orbit de bliț
I need to talk to them, too	Trebuie să vorbesc și cu ei
I couldn't solve it	Nu am putut să o rezolv
I guess he bought them	Bănuiesc că le cumpărase
I imagined she was a woman	Mi-am imaginat că este o femeie
I put the pillow over my head	Am pus perna peste cap
I immediately set out in search of you	Am pornit imediat în căutarea ta
I earn a legitimate salary	Câștig un salariu legitim
I whispered in the doorway	am şoptit în uşă
I had to fight to keep my eyes open now	A trebuit să lupt să-mi țin ochii deschiși acum
I find that keeps hunger at bay	Găsesc că asta ține foamea departe
I walked over to him	M-am îndreptat spre el
I always tell him he's going to live a long time	Îi spun mereu că va trăi mult timp
I'm a student just like you	Sunt un student la fel ca tine
I can't pay the full amount I agreed upon	Nu pot plăti întreaga sumă pe care am convenit
I couldn't see beyond her lies	Nu puteam să văd dincolo de minciunile ei
I, on the other hand, know where the exit is	Eu, pe de altă parte, știu unde este ieșirea
I can come to your house every night	Pot să vin acasă în fiecare seară la tine
So all this is going to happen this year	Deci toate acestea se vor întâmpla anul acesta
I had heard enough words anyway	Oricum auzisem destule vorbe
I'm wearing her wedding ring so she can feel close	Îi port verigheta ca să se simtă aproape
I mean, men do it all the time, he thought	Adică bărbații o fac tot timpul, se gândi el
I should leave your ass before you leave me	Ar trebui să-ți las fundul înainte să mă părăsești
I hoped no one would play the hero	Am sperat că nimeni nu va juca eroul
A reminder that it all ended somehow	Un reamintire că totul s-a încheiat cumva
I was amazed and scared of the whole exchange	Am rămas cu uimire și frică de întregul schimb
I can control it better	O pot controla mai bine
I'm lucky I'm alive	Sunt norocos că sunt în viață
I put my nose to his forehead	Îi dau nasul cu fruntea
I wake up a little	Mă trezesc puțin
I was shy, not stupid	Am fost timid, nu prost
However, I did not make them for the exhibition	Cu toate acestea, nu le-am făcut pentru expoziție
I went a little crazy	Am înnebunit puțin
I saw her for the first time last night	Am văzut-o pentru prima dată aseară
I was completely embarrassed	Eram complet jenat
I had to be in charge	Trebuia să fiu la conducere
I need to know the things he said	Trebuie să știu lucrurile pe care le-a spus
I was blessed with the knowledge of when	Am fost binecuvântat cu cunoștințele despre când
I want to get a replacement now	Vreau să iau un înlocuitor acum
I think it was my favorite thing he ever painted	Cred că a fost lucrul meu preferat pe care l-a pictat vreodată
I was tired of this morning shit	Mă săturam de rahatul asta de dimineață
I didn't do very well	Nu m-am descurcat prea bine
I asked a lot of questions	Am pus o mulțime de întrebări
The reason given for his absence varied	Motivul invocat pentru absența lui a variat
I never told my friend how my date went	Niciodată nu i-am spus prietenului meu cum a decurs întâlnirea mea
I swallowed hard with guilt and confusion	Am înghițit greu de vinovăție și confuzie
I opened my eyes and looked beside me	Am deschis ochii și m-am uitat lângă mine
I threw it there at noon today	L-am aruncat acolo la prânz azi
I think he was tough, wherever he came from	Cred că a fost dur, de oriunde ar fi venit
I should have kept you with me	Ar fi trebuit să te țin cu mine
I want her to be happy with me	Vreau să fie fericită cu mine
I'm doing some quick calculations	Fac niște calcule rapid
I'll fix this as soon as possible	Voi repara asta în cel mai scurt timp
I studied it for signs of logical reasoning	L-am studiat, pentru semne de raționament logic
I made some cuts myself	Mi-am făcut chiar eu niște tăieturi
I withdraw the assertion that this was not profound	Retrag afirmația că asta nu a fost profund
I know you felt the spark	Știu că ai simțit scânteia
A new location and weather	O nouă locație și vreme pe măsură
I saw her after you to the barn	Am văzut-o după tine până la hambar
I hope you both make sure your husbands understand that	Sper că amândoi vă asigurați că soții voștri înțeleg asta
I knew the temperature used to burn the brick	Știam temperatura folosită pentru a arde cărămida
Many other damages were done	S-au făcut multe alte daune
I suddenly dropped her on the bed	Am scăpat-o brusc pe pat
I learned a sense of courage from both of us	Am învățat de la amândoi sensul curajului
A large number of false claims are reported every year	Un număr mare de afirmații false sunt raportate în fiecare an
I want to tell each other everything	Vreau să ne spunem totul unul altuia
I'll have to buy a bus ticket	Va trebui să cumpăr un bilet de autobuz
You have to keep doing this	Trebuie să continui lucrurile pe aici
I was sitting in the third row between four boys	Eram așezat în al treilea rând între patru băieți
I found my words in my sword	Mi-am găsit cuvintele în sabia mea
I had a productive day yesterday	Am avut o zi productivă ieri
A light breeze began to move	O adiere ușoară a început să se miște
I just heard the words	Tocmai am auzit cuvintele
I can't imagine living so far away from you	Nu-mi pot imagina să trăiesc atât de departe de tine
I posted links on social media about this movie	Am postat linkuri pe rețelele sociale despre acest film
I needed to know what he wanted	Trebuia să știu ce voia
I just need to be with you	Trebuie doar să fiu cu tine
I wanted to understand his secrets	Am vrut să-i înțeleg secretele
A shot of inspiration	O lovitură de inspirație
I didn't want anyone to tell me how to live	Nu voiam să-mi spună nimeni cum să trăiesc
I could stay there for hours	Aș putea sta acolo ore în șir
I talked to her at breakfast yesterday	Am vorbit cu ea ieri la micul dejun
He was arrested the same day	A fost arestat în aceeași zi
Filming in order was not possible	Filmarea în ordine nu a fost posibilă
I bent down and forced him to look at me	M-am aplecat și l-am forțat să se uite la mine
Usually I only see his car with a bomb	De obicei, văd doar mașina lui cu bombă
That night, the news was made public	În acea noapte, știrea a fost făcută publică
I was surprised she didn't	Am fost surprins când ea nu a făcut-o
I was watching everything	Am fost cu ochii pe orice
A sharp pain went through his chest	O durere ascuțită îi trecu prin piept
I like working with you	Îmi place să lucrez cu tine
I think you sold yourself cheap to the government	Cred că te-ai vândut ieftin guvernului
This was also a little short on good jokes	Acest lucru a fost, de asemenea, puțin scurt în glume bune
I'm collapsing on the floor	Mă prăbușesc grămadă pe podea
I remember visiting her the weekend before the spring break	Îmi amintesc că am vizitat-o ​​în weekendul dinaintea vacanței de primăvară
I know it might sound	Știu că ar putea suna
I knelt in front of him	Am îngenuncheat în fața lui
I'm not really a fool	Nu sunt chiar un prost
I've never had a picture of her	Nu am avut niciodată o fotografie cu ea
I know that right away	Știu asta imediat
I was easy anyway	Am fost ușor oricum
I will get and take any job at the beginning	Voi obține și voi lua orice slujbă, la început
I needed to feel his presence	Aveam nevoie să-i simt prezența
The school could host c	Școala ar putea găzdui c
I mean, he's recovered	Adică și-a revenit
I have your example that shaped my feelings about cancer	Am exemplul tău care mi-a format sentimentele față de cancer
I didn't even know what car he was driving	Nici nu știam ce mașină conducea
I asked her about her birthday	Am întrebat-o despre ziua ei
I had a very bad and crazy night	Am avut o noapte foarte proastă și nebună
I need you on the team	Am nevoie de tine în echipă
I shouldn't have forced you into my carriage	Nu ar fi trebuit să te forțez să intri în trăsura mea
I saw him recently	L-am văzut de curând
I was sorry for the lad	Mi-a părut rău pentru flăcău
I'm not going to tell him that	Nu am de gând să-i spun asta
I couldn't tell from his expression what he was thinking	Nu mi-am putut da seama din expresia lui la ce se gândea
I was so young and he was so perfect	Eram atât de tânăr și el era atât de perfect
I had to have it, though	Trebuia să-l am, totuși
I know you will all do it for our people	Știu că o veți face cu toții pentru oamenii noștri
I couldn't help but smile and blush	Nu m-am putut abține să nu zâmbesc și să roșesc
I have wishes, too, you know	Și eu am dorințe, știi
I saw a little girl hiding in a closet	Am văzut o fetiță ascunsă într-un dulap
I was sure he wouldn't understand	Eram sigur că nu va înțelege
The crew paid close attention to the lighting	Echipajul a acordat o atenție deosebită iluminatului
I didn't want to wait and risk it	N-am vrut să aștept și să-l hazardez
I'll make you happy in a minute	Te voi face mulțumit într-un minut
A few minutes later he stopped at his destination	Câteva minute mai târziu s-a oprit la destinație
I have a lot of enemies in this city	Am o mulțime de dușmani în acest oraș
I looked at him for a long time	M-am uitat lung la el
I'm going a little further	Merg ceva mai departe
I can be a pretty generous person	Pot fi o persoană destul de generoasă
I look at her in amazement	Mă uit la ea uimită
I wasn't exactly sure	Nu eram exact sigur
I lost him completely	L-am pierdut complet
A light burned from the nightstand	O lumină a ars de pe noptieră
I had never seen him move so fast	Nu-l văzusem niciodată mișcându-se atât de repede
I'm glad you're here with me	Mă bucur că ești aici cu mine
A dark form moved into the jungle to his left	O formă întunecată s-a mutat în jungla din stânga lui
I had a special reason	Am avut un motiv special
I'm a little drunk now	Sunt puțin beat acum
I promised I would do the same	Am promis că voi face la fel
A hot wind blows the ashes off the roof	Un vânt fierbinte suflă cenușa de pe acoperiș
A peace that was once mine for eternity	O pace care odată a fost a mea pentru eternitate
I stumble on the platform	Mă împiedic pe platformă
I hope you experience it too	Sper să experimentezi și tu
I immediately heard a shout from below	Am auzit imediat un strigăt de jos
I wish you and your companions a pleasant stay	Vă doresc ție și însoțitorilor tăi o ședere plăcută
I believe in the individual	Eu cred in individ
I only recently heard this news	Abia recent am auzit această veste
I think that's my decision	Cred că asta e decizia mea
Then I create the whole look around that article	Apoi îmi creez întregul aspect în jurul articolului respectiv
A big hole in the fabric of space	O gaură mare în țesătura spațiului
I was already running	Fugeam deja
I roll my eyes and smile	Îmi dau ochii peste cap și zâmbesc
I designed it myself and my mom did it	L-am proiectat singur și mama a făcut-o
I want you to get married	Vreau să te căsătorești
I connected mine to his	L-am conectat pe al meu de al lui
I've never had a real one before	Nu am avut niciodată unul adevărat înainte
A committee has been set up to look into the matter	S-a înființat o comisie pentru a analiza chestiunea
There are currently no plans to complete the film	În prezent, nu există planuri de finalizare a filmului
I can also hear everything around me very clearly	De asemenea, pot auzi totul în jurul meu foarte clar
I trust this will not be your last word	Am încredere că acesta nu va fi ultimul tău cuvânt
I tied her to a bed	Am legat-o pe un pat
A first aid kit is also provided inside the cab	În interiorul cabinei este prevăzută și o cutie de prim ajutor
I was cooking something too	Găteam și eu ceva
Louis Public School System	Sistemul școlar public Louis
I have no reason to trust you	Nu am de ce să am încredere în tine
I see it in his eyes	O văd în ochii lui
I found that the information was not readily available	Am descoperit că informațiile nu erau ușor disponibile
A man will come into your life to guide you	Un bărbat va veni în viața ta să te ghideze
A small percentage, but can't wait	Un procent mic, dar abia așteaptă
I'm not trying to do anything fancy here	Nu încerc să fac ceva fantezist aici
I should have known it wouldn't be	Ar fi trebuit să știu că nu va fi
I returned you both	V-am întors pe amândoi
I want to be pure for him	Vreau să fiu pur pentru el
She has an older brother who is a doctor	Are un frate mai mare care este medic
I resisted the urge to punch him	Am rezistat impulsului de a-l lovi cu pumnul
A news program was running at the time	Un program de știri era difuzat în acest moment
A point of no return	Un punct fără întoarcere
I didn't have a plane for my future	Nu am avut un avion pentru viitorul meu
I have to be very careful	Trebuie să fiu foarte atent
I took a break last month after the shooting incident	Am luat o pauză luna trecută după incidentul împușcării
I think you can guess what happened next	Cred că poți ghici ce s-a întâmplat după aceea
I feel as strong as a giant	Mă simt la fel de puternic ca un uriaș
I liked everything I did	Mi-a plăcut tot ce am făcut
I wanted her to go back to him	Am vrut să mă ducă înapoi la el
I pulled my blankets tightly around my shoulders	Mi-am tras păturile strâns în jurul umerilor
I like chemistry	Îmi place chimia
A new dawn would follow dusk	O nouă zori avea să urmeze amurgului
I'm planning on running Tom	Plănuiesc să alerg pe Tom
A window guarded like a mirror	O fereastră supravegheată ca o oglindă
I felt the ship rise	Am simțit nava ridicându-se
Bookmarks and nearby locations	Marcaje și locații din apropiere
I never suggested that no one do anything	Nu am sugerat niciodată că nimeni nu face nimic
I will not satisfy his curiosity	Nu-i voi satisface curiozitatea
I think the prosecution had a very weak case	Cred că acuzarea a avut un caz foarte slab
I know he would hunt me down	Știu că m-ar vâna
I wanted everyone to go to hell	Am vrut ca toți să meargă în iad
I didn't want to bother him	Nu am vrut să-i fac probleme
I have great respect for him	Am un mare respect pentru el
I want you to do exactly what you want	Vreau să faci exact ce vrei
I want to be your friend	Vreau să fie prietenul tău
I love you more and more every day	Te iubesc din ce în ce mai mult în fiecare zi
I guess it's not that surprising	Bănuiesc că nu este chiar atât de surprinzător
He ended the flight and returned to base	A încheiat zborul și s-a întors la bază
I didn't know about that	Nu știam despre asta
I've only seen her a few times	Am văzut-o doar de câteva ori
I was anything but	Eram orice, dar, într-adevăr
I quickly got up from the floor	M-am ridicat rapid de pe podea
I just threw in the towel, I didn't care	Tocmai am aruncat prosopul, nu mi-a mai păsat
I wasn't too proud to beg for a job	Nu eram prea mândru să cerșesc pentru o slujbă
I can't miss you in this	Nu pot să-mi fie dor de tine în asta
I took a chair and threw it in it	Am luat un scaun și l-am aruncat în el
All this significantly increased total book sales	Toate acestea au crescut semnificativ vânzările totale de cărți
I took in my surroundings	Am luat în împrejurimile mele
I saw it yesterday on another network, you were fantastic	Am văzut ieri pe o altă rețea, ai fost fantastic
I need to get my family safe	Trebuie să-mi aduc familia în siguranță
A strange smell of hot metal and burning dust	Un miros ciudat de metal cald și praf arzând
I remember pieces of it	Îmi amintesc bucăți din el
Many people make good money from domain names	Mulți oameni câștigă bani buni din nume de domenii
I was pretty sure there were only two of them	Eram destul de sigur că sunt doar două
A damn selfish man	Un om al naibii de egoist
I see no one has	Văd că nimeni nu are
I just wanted you to stay away from her	Am vrut doar să stai departe de ea
I felt his lips on mine	I-am simțit buzele pe ale mele
I mentioned that this morning we will get to that	Am menționat că azi dimineață vom ajunge la asta
I will keep a positive attitude	Voi păstra o atitudine pozitivă
I just need a little guidance	Am nevoie doar de puțină îndrumare
A large lump formed in his throat	I s-a format un nod mare în gât
I even happen to eat a cake	Chiar și întâmplător mănânc un prăjitură
I was raised just for this moment	Am fost crescut exact pentru acest moment
I wouldn't even tremble or ask for mercy	Nici măcar n-aș tremura și nu aș cere milă
I know everyone wants to know	Știu că toată lumea vrea să știe
I watch the man get out of the car	Îl privesc pe bărbat coborând din mașină
I was on cruise control	Eram pe cruise control
I say that's not enough	Eu zic că nu este suficient
I have no memory when I wrote them	Nu am nicio amintire când le-am scris
A born-again Christian	Un creștin născut din nou
I just haven't figured it all out yet	Doar că nu am aflat încă totul
A deserted frontier spread in all directions for miles	O frontieră pustie s-a răspândit în toate direcțiile pe kilometri întregi
I want to know why you did this	Vreau să știu de ce ai făcut asta
I had to build a case for you	A trebuit să construiesc un caz pentru tine
I didn't even protest	Nici nu am protestat
I appreciate you being here	Apreciez că ești aici
I was the only passenger who was not seriously injured	Am fost singurul pasager care nu a fost grav rănit
A million people on the street tomorrow	Un milion de oameni pe stradă mâine
I'm not done with the characters and their story	Nu am terminat cu personajele și cu povestea lor
I liked to make you and your sister laugh	Îmi plăcea să te fac pe tine și pe sora ta să râzi
I know how tired you must be	Știu cât de obosit trebuie să fii
I knew their system as well as they did	Le cunoșteam sistemul la fel de bine ca și ei
I had to struggle to find someone else	A trebuit să mă chinui să găsesc pe altcineva
Eight vessels were lost and the rest were scattered	Opt vase s-au pierdut, iar restul s-au împrăștiat
A slow smile rolled down his lips	Un zâmbet lent i se rostogoli pe buze
I know everything about sex, you know	Știu totul despre sex, știi
I grab it and push it in my mouth	O apuc și o împing în gură
A burning bedroom window	O fereastră din dormitor în flăcări
I couldn't leave, not yet	Nu am putut pleca, nu încă
I went to sit next to my mother	M-am dus să stau lângă mama
I brought the bottle as you can see	Am adus sticla după cum vezi
I did my homework and found the right counselor	Mi-am făcut temele și am găsit consilierul potrivit
A second knife appears next to her right elbow	Un al doilea cuțit apare lângă cotul ei drept
I begged my mother to let me sit	Am implorat-o pe mama să mă lase să stau
A game that keeps you busy for hours	Un joc care te ține ocupat ore întregi
I mean, they're more specific	Adică, sunt mai specifice
A handsome man came out and nodded	Un bărbat cu aspect frumos ieși afară și dădu din cap
I always hated you	Te-am urât mereu
I can't do anything on my own anymore	Nu mai pot face nimic pe cont propriu
I forgot who said that	Am uitat cine a spus asta
I asked the exact same question	Am pus exact aceeași întrebare
I was watching this like a movie	Mă uitam la asta ca la un film
I waited for him by the door	L-am așteptat lângă uși
I had nothing to contribute anyway	Oricum nu aveam cu ce să contribui
I could never forget	Nu aș putea uita niciodată
I will not change, you say	Nu mă voi schimba, spui
I call her every day, you know	O sun în fiecare zi, știi
I just said my driver	Tocmai am spus șoferul meu
I've already started writing an email to	Am început deja să scriu un e-mail către
I couldn't call for help	Nu am putut să chem ajutor
I don't know who he is anymore	Nu mai stiu cine este
I wondered what went wrong	M-am întrebat ce a mers prost
I fell to my knees in utter despair	Am căzut în genunchi într-o disperare totală
However, I did not automatically recover for six years	Totuși, nu mi-am recuperat automat șase ani
I needed another tactic	Aveam nevoie de o altă tactică
I was strangely excited about this visit to the church	Am fost ciudat de entuziasmat de această vizită la biserică
It's just that I never got to that	Doar că nu am ajuns niciodată la asta
I preach this way	Eu predic în acest fel
I feel really uneasy	Mă simt cu adevărat neliniştit
I never stopped doing both	Nu am încetat niciodată să le fac pe amândouă
I listened to my heartbeat	Mi-am ascultat bătăile inimii
I've been waiting a long time	Astept de foarte mult timp
I have a question about another important issue	Am o întrebare despre o altă problemă importantă
I knew he whipped her a lot	Știam că a biciuit-o mult
I could see the relief on her face	Am putut vedea ușurarea pe fața ei
I drive because you have too much to drink	Conduc pentru că ai prea mult de băut
I went in and started the engine	Am intrat si am pornit motorul
Subsequent bills had a similar fate	Facturile ulterioare au avut o soartă similară
I can't take credit for that	Nu pot să-mi asum credit pentru asta
I could never have a better friend than you	N-aș fi putut niciodată să am un prieten mai bun decât tine
I can imagine their side looks	Îmi pot imagina privirile lor laterale
I could feel the sweat on my forehead	Simțeam cum se adună sudoare pe frunte
I came across some work last night	Am dat peste ceva de serviciu aseară
I had never seen anything so beautiful	Nu văzusem niciodată ceva atât de frumos
I've been hearing a lot lately	Am auzit multe în ultima vreme
I'm starting to make arrangements to close the cabin	Am început să fac pregătiri pentru a închide cabina
I walked up and down the section	M-am plimbat în sus și în jos prin secție
I can't imagine a better doctor	Nu îmi pot imagina un medic mai bun
I definitely wanted it to be the end	Cu siguranță am vrut să fie sfârșitul
I brought it on	Am adus-o asupra mea
Nothing can prepare you	Nimic nu te poate pregăti
I haven't slept much lately	Nu am dormit prea mult în ultima vreme
I stopped looking for another doctor	Am încetat să mai caut un medic
I struggled hard not to cry	Mă luptam cu toată puterea să nu plâng
I was dying in my own dream	Muream în propriul meu vis
I turned my head	Mi-am întors capul în jos
I really want a new one	Chiar vreau unul nou
I have nowhere to go but home	Nu am unde să merg decât acasă
A review of the literature is also included	Este inclusă și o trecere în revistă a literaturii de specialitate
I was ten minutes late	Am întârziat zece minute
I wouldn't try to make anything happen	Nu aș încerca să fac ceva să se întâmple
I couldn't move my legs	Nu mi-am putut mișca picioarele
A wish is just a seed	O dorință este doar o sămânță
I couldn't stop crying	Nu mă puteam opri din plâns
International trade has virtually stopped	Comerțul internațional la nivel mondial practic sa oprit
I liked that about them	Mi-a plăcut asta la ei
I closed my eyes and let myself feel everything	Am închis ochii și m-am lăsat să simt totul
I will never let it happen	Nu voi lăsa niciodată să se întâmple
I jumped about three feet and almost lost it	Am sărit vreo trei picioare și aproape l-am pierdut
I used my last bullet to kill him	Am folosit ultimul meu glonț ca să-l omor
A combination of disgust, hatred, and total loss filled her	O combinație de dezgust, ură și pierdere totală o umplea
I'm still having trouble putting this conversation in context	Încă întâmpin probleme în a pune această conversație în context
I could have been rich and famous	Aș fi putut fi bogat și faimos
I focus on studying it as it goes	Mă concentrez să-l studiez în timp ce merge
I want to make things right	Vreau să îndrept lucrurile
I lean back and stretch my right arm out	Mă las pe spate și îmi întind brațul drept în afară
I had been hired to provide him with a service	Fusesem angajat să-i ofer un serviciu
I haven't been here in a while	Nu am mai fost aici de ceva vreme
I was afraid of him sometimes	Îi simțeam frica uneori
I laughed even harder at the memory	Am râs și mai tare de amintire
I can protect my people	Îmi pot proteja oamenii
I knew this first hand from the short time we spent together	Am știut asta din prima mână din timpul scurt petrecut împreună
I have a gift for you	am un cadou pentru tine
I didn't mean to upset you again	Nu am vrut să te supăr din nou
I could even say he was scared	Aș putea spune și că i-a fost frică
It was his only appearance in the competition	A fost singura sa apariție în competiție
I hope he's done talking	Sper că a terminat de vorbit
I wouldn't allow that	Nu aș permite asta
I have to think of them as food	Trebuie să mă gândesc la ele ca la mâncare
I was not listened to	nu am fost ascultat
I should have known better at first glance	Ar fi trebuit să știu mai bine la prima vedere
I'm floating on the altar	Plutesc peste altar
I moved away from the wall	M-am îndepărtat de perete
I picked up my phone and looked at it	Mi-am luat telefonul și m-am uitat la el
I thought he would answer, but he didn't move	Am crezut că va răspunde, dar nu s-a mișcat
I saw that you and your girlfriend broke up	Am văzut că tu și prietena ta v-ați despărțit
I was never going to give up	Nu aveam de gând să renunț niciodată
A story about grass	O știre despre iarbă
I had to look at them more closely	A trebuit să mă uit mai atent la ele
I was so sorry too	Și mie mi-a părut atât de rău
I really wasn't a pretty sight, even by my standards	Chiar nu eram o vedere frumoasă, nici măcar după standardele mele
It was a difficult goal	A fost o țintă dificilă
I was the new baby practically every year	Eram noul copil practic în fiecare an
A smile curled across my lips	Un zâmbet mi-a curbat pe buze
I felt really bad and I could hardly believe it	M-am simțit foarte rău și cu greu îmi venea să cred
I find it remarkable	Mi se pare remarcabil
I looked at him in shock	M-am uitat la el șocată
I haven't had much time with my family today	Nu am avut mult timp cu familia azi
There are many changes along the way	Sunt multe schimbări pe drum
I quickly decided not to tell him	M-am hotărât repede să nu-i spun
I remember that day as if it were yesterday	Îmi amintesc ziua aceea de parcă ar fi fost ieri
I love all colors	Iubesc toate culorile
I will not solve any problem	Nu voi rezolva orice problemă
I have to live two more days	Trebuie să mai trăiesc două zile
I lost the power not to look	Mi-am pierdut puterea de a nu privi
I have no complaints about our stay there	Nu am nicio plângere cu privire la șederea noastră acolo
I prefer mine a little on the thin side	O prefer pe a mea puțin pe partea subțire
I didn't want this kiss to end	Nu am vrut să se termine acest sărut
I sent the report to headquarters	Am trimis raportul la sediul central
I walked up the stairs, but I stepped on a nail	Am mers pe scări, dar am călcat pe un cui
I know that sounds silly to you, probably	Știu că asta ți se pare aiurea, probabil
I glance through my glasses	Arunc o privire prin ochelari
I catch her by instinct	O prind din instinct
I would buy this again and again and again	Aș cumpăra asta din nou și din nou și din nou
I feel better writing	Mă simt mai bine scriind
I see the tension on your faces	Văd tensiunea de pe fețele voastre
I do it on the field before every game	O fac pe teren înainte de fiecare joc
I shook my head in astonishment	Am clătinat din cap mirată
I wasn't ready to deal with anyone like that yet	Încă nu eram pregătit să am de-a face cu cineva ca ăsta
I just can't say for sure	Pur și simplu nu pot spune cu certitudine
I hope, for your sake, this is good news	Sper, de dragul tău, că este o veste bună
I lost all sense of reality	Mi-am pierdut orice simț al realității
Looks like I can't figure this out	Se pare că nu reușesc să deslușesc această parte
I kept my face forward	Mi-am ținut fața înainte
I can feel their eyes	Le simt ochii
I just wanted to impress my friends and have fun	Am vrut doar să-mi impresionez prietenii și să mă distrez
In fact, I missed someone calling me that	De fapt, mi-a fost dor de cineva care să mă numească așa
I didn't feel sorry for him because he didn't show me anything	Nu am avut milă pentru că nu mi s-a arătat nimic
All I knew was that someone was following me	Știam doar că cineva mă urmărea
I tried not to cough	Am încercat să nu tușesc
There is a guilt that people admit or deny	Există vinovăție pe care oamenii o recunosc sau o neagă
I even spent ten minutes thinking about what to wear	Am stat chiar și zece minute gândindu-mă la ce să mă îmbrac
I was still so tired	Eram încă atât de obosit
I'm angry about certain things	Sunt furioasă pentru anumite lucruri
I feel useless	Simt că e inutil
I felt more protective	M-am simțit mai degrabă protectoare
I couldn't stop thinking about my sister	Nu mă puteam opri să mă gândesc la sora mea
I know you struggled	Știu că te-ai chinuit
I was a very shy woman before he trained me	Eram o femeie foarte timidă înainte ca el să mă antreneze
I haven't seen her in a while	Nu am mai văzut-o de ceva vreme
I wasn't trying to hide it at all	Nu încercam deloc să o ascund
I need you to develop some software for me	Am nevoie să dezvolți niște software pentru mine
Outside the hall is a chair with a view	În afara holului este un scaun cu vedere
I know where I go to school	Știu unde mergi la școală
I was serious about the company's merit	Vorbeam serios că firma are merit
I didn't even think to listen to him	Nici măcar nu m-am gândit să-l ascult
I know he shouldn't have, but he did	Știu că n-ar fi trebuit, dar a făcut-o
I can't understand their names	Nu pot să-mi înțeleg numele lor
I invoke your power	Invoc puterea ta
I had to focus on the moment	A trebuit să mă concentrez asupra momentului
I wasn't sure what to say at the meeting	Nu eram sigur ce să spun la întâlnire
I wouldn't have the funds	Nu aș avea fonduri
I tried to stay awake	M-am străduit să rămân treaz
A small fee can be paid	Se poate plăti o mică taxă
However, I went through a space with my mother	Totuși, am trecut printr-un spațiu cu mama
And they turned him on	Și l-au răsucit cu bucurie
Instead, he gave a bad name to the execution	În schimb, a dat un nume prost executării
I suddenly feel less confident	Mă simt brusc mai puțin încrezător
I need to do a few things	Trebuie să fac câteva lucruri
I dropped out of class for a few weeks	Am renunțat la curs câteva săptămâni
I got her out of the way on time	Am scos-o din drum la timp
I mean, say the sweetest things	Adică, spune cele mai dulci lucruri
I could play too	As putea sa ma joc si eu
I lay down and started preparing the fire	M-am întins și am început să pregătesc focul
This should make him more careful	Acest lucru ar trebui să-l facă mai atent
I liked the questions he brought	Mi-au plăcut întrebările pe care le-a adus
I'm not looking for a father for him	Nu caut un tată pentru el
I don't know his name	Nu-i cunosc numele
I drop the empty pitcher on the bar	trântesc ulciorul gol pe bar
I will not have dreams	Nu voi avea vise
I was so happy for her and proud	Eram atât de fericit pentru ea și mândru
After a few months he escaped	După câteva luni a scăpat
I wanted him to kiss me again, never to stop	Voiam să mă sărute din nou, să nu se oprească niciodată
I could certainly get used to this type of service	Cu siguranță m-aș putea obișnui cu acest tip de serviciu
I feel the beach and the taste of salt	Simt plaja și gust de sare
I know some of you love me too	Știu că și o parte din tine mă iubește
I also wanted to see my brothers	Am vrut să-mi văd și frații
I can feel your eyes on me	Îți simt ochii pe mine
I looked up at him, begging him to do something	Mi-am ridicat privirea spre el, implorându-l să facă ceva
I'm released from my meat prison	Sunt eliberat de închisoarea mea de carne
I expressed concern that the show would be sold	Mi-am exprimat îngrijorarea că spectacolul va fi vândut
I wondered if she was really nervous	M-am întrebat dacă chiar era nervoasă
He'd better leave	Ar fi bine să plece
I didn't mean to talk about it	Nu am vrut să vorbesc despre asta
I got up and made coffee	M-am ridicat și am făcut cafea
I guess it didn't really matter	Presupun că nu a contat cu adevărat
I have no feelings for you	Nu am sentimente pentru tine
A thick layer of sand covered the floor	Un strat gros de nisip a acoperit podeaua
I love that boy!	Îl iubesc pe băiatul ăla!
The clock strikes six	Ceasul bate apoi șase
I was convinced that her absence was not her choice	Eram convins că absența ei nu era alegerea ei
I didn't have time for a social life	Nu am avut timp de o viață socială
I got up and greeted	M-am ridicat și am salutat
I thanked him, but I said no	I-am mulțumit, dar i-am spus nu
An anger suddenly rose inside her	O furie a crescut brusc în interiorul ei
I can't shake	Nu pot să trag nicio scuturare
I should bring her inside	Ar trebui să o aduc înăuntru
I always cooked for him	Întotdeauna găteam pentru el
Now I really understood how people could kill	Acum am înțeles cu adevărat cum ar putea oamenii să omoare
I slipped down the hall with wide steps, my rifle outstretched	M-am strecurat pe hol cu ​​trepte largi, cu revolverul întins
I feel very lucky to have you as a role model	Mă simt foarte norocos să te am ca model
I think I'm in good hands	Cred că sunt pe mâini bune
I wasn't scared anymore	Nu mi-a mai fost frică
A long time ago, someone strong had lived here	Cu mult timp în urmă, aici locuise cineva puternic
I just wanted to make sure you remembered	Voiam doar să fiu sigur că ți-ai amintit
I heard he had an attack last night	Am auzit că a suferit un atac aseară
A peanut butter and banana sandwich	Un sandviș cu unt de arahide și banane
I had my speech ready	Aveam discursul pregătit
I didn't care if he didn't understand	Nu-mi păsa dacă nu înțelegea
I took it out anyway and looked at the cover	L-am scos oricum și m-am uitat la coperta
I don't know what their destination is	Nu știu care este destinația lor
I reach the bottom of the stairs and slow down	Ajung la capătul scărilor și încetinesc
I knew how such people work	Știam cum funcționează astfel de oameni
A few small children were watching them curiously	Câțiva copii mici îi priveau curioși
I feel love everywhere again	Simt din nou dragoste peste tot
A familiar bag by the door caught his eye	O geantă cunoscută lângă uşă i-a atras atenţia
I told him not to think about it	I-am spus să nu se gândească la asta
I lowered my arms to the side	Mi-am coborât brațele în lateral
I will not be attracted to her	Nu voi fi atras de ea
I didn't mean to risk your life	Nu am vrut să-ți risc și viața
I have a very realistic approach to handling my cases	Am o abordare foarte realistă în gestionarea cazurilor mele
He was joined by a large church building	I s-a alăturat și o clădire mare de biserică
A group of elders was holding a late meeting	Un grup de bătrâni ținea o întâlnire târzie
I couldn't take it anymore	Nu am mai suportat
I blame them for being separated	Îi învinovățesc pentru că suntem despărțiți
A big granite ball	O minge mare de granit
I have a big lump in my throat	Am un nod mare în gât
I looked at her for a long time	M-am uitat la ea mult timp
Part of her stayed with him	O parte din ea a rămas cu el
I would recommend them for any growing business	Le-aș recomanda pentru orice afacere în creștere
I thought everything would be better	Am crezut că totul va fi mai bine
I heard a lot of noise and shouts	Am auzit mult zgomot și strigăte
I didn't mean anything by that	Nu am vrut să spun nimic prin asta
I'll give it a try	O să-i dau o șansă
I wanted to make sure you were safe	Am vrut să mă asigur că ești în siguranță
I thought she felt the same way	Am crezut că ea a simțit la fel
I looked around and saw the window open	M-am uitat în jur și am văzut fereastra deschisă
I just have to relax and think about it	Trebuie doar să mă relaxez și să mă gândesc la asta
I know how stubborn you can both be	Știu cât de încăpățânați puteți fi amândoi
I looked around the room, a little upset	M-am uitat prin cameră, puțin supărat
I stopped at a friend's house	M-am oprit la casa unui prieten
I can't process this	Nu pot procesa asta
I should probably play safe and take a break	Probabil ar trebui să joc în siguranță și să iau pauză
I had fun crossing the creek several times	M-am distrat traversând pârâul de mai multe ori
I think he must be about eighteen	Cred că trebuie să aibă vreo optsprezece ani
I think they'll probably get in trouble	Cred că probabil că vor avea probleme
I still love my father, no matter what	Încă îl iubesc pe tatăl meu, indiferent de ce
I worried so much about you	Mi-am făcut atâtea griji pentru tine
I stood at the entrance, not knowing what to do	Am stat la intrare, neștiind ce să fac
I could swear his face looks better	Aș putea jura că fața lui arată mai bine
I was unable to think of any other problem	Eram incapabil să mă gândesc la orice altă problemă
A family of five could easily live there	O familie de cinci persoane ar putea locui acolo ușor
I settled in, feeling relaxed and relieved	M-am instalat, simțindu-mă relaxată și ușurată
I rely too much on sight, he often tells me	Mă bazez prea mult pe vedere, îmi spune deseori
I had no reason to run	Nu aveam de ce să fug
I'm going to do this thing	Am de gând să fac chestia asta
I told you what happened, accept it and move on	Ți-am spus ce s-a întâmplat, acceptă-l și mergi mai departe
I couldn't be the same person in another body	Nu aș putea fi aceeași persoană într-un alt corp
I look great in this dress	Arăt minunat în această rochie
I hate to think about it sometimes	Urăsc să mă gândesc la asta uneori
I could feel it swell under my touch	Îl simțeam umflându-se sub atingerea mea
In it was a living person breathing	În ea se afla o persoană vie care respira
I hope their doctors stop this pain	Sper că medicii lor vor opri această durere
I spoke cautiously	Am vorbit cu prudență
I want him to be a good guy so much	Îmi doresc atât de mult să fie un tip bun
I really don't remember much about school	Chiar nu-mi amintesc prea multe despre școală
I couldn't believe he wanted me	Nu-mi venea să cred că mă vrea
I hugged her before the ceremony	M-am strâns de ea înainte de ceremonie
I deleted them quickly	Le-am șters repede
I want to ignore everything	Vreau să ignor totul
I admire your strength and determination	Îți admir puterea și determinarea
I couldn't go back to my hotel room	Nu m-am putut întoarce din nou în camera mea de hotel
The second is that she was fragile	A doua este că era fragilă
I wanted to be wanted by men, period	Am vrut să rămân dorit de bărbați, punct
I hope you all enjoyed this long update	Sper că v-a plăcut cu toții această actualizare lungă
I wanted to kill myself every day	Am vrut să mă sinucid în fiecare zi
A shiver ran through his body	Un fior îi străbătu corpul
I just saved you trouble	Tocmai te-am scutit de probleme
I watched his suffering and my heart sank	I-am urmărit suferința și inima mi-a căzut
A psychologist once told her it was an identity crisis	Un psiholog i-a spus odată că este o criză de identitate
I know your heart is in the right place	Știu că inima ta este în locul potrivit
I slept after work this morning	Am dormit după muncă azi dimineață
I started to feel very defeated and worthless	Am început să mă simt foarte învinsă și lipsită de valoare
I don't think it's developing	Eu cred că nu se dezvoltă
I just wanted to get rid of the trees	Am vrut doar să mă eliberez de copaci
I met her and she loved me	Am cunoscut-o și ea m-a iubit
I had so much fun	M-am distrat atât de bine
I heard the others start telling you	Am auzit cum au început să-ți spună ceilalți
I knew what they wanted from me	Știam ce vor ei de la mine
I went to a terrible play last night	Am fost la o piesă groaznică aseară
I understand that part well	Înțeleg bine acea parte
I wasn't going to lie down like a gentle lamb	Nu aveam de gând să mă întind ca un miel blând
I wanted everything to go away	Am vrut să dispară totul
I tried to talk	Am încercat să fac gură la gură
I hate to lose control of my emotions	Urăsc să-mi pierd controlul asupra emoțiilor
I am from everything that came before me	Eu sunt din tot ce a venit înaintea mea
But he submitted too many models	Dar a depus prea multe modele
I never want to wake up again	Nu vreau să mă mai trezesc niciodată
I even remember the first customer	Îmi amintesc chiar primul client
I like this dining bench	Îmi place această bancă de luat masa
The government provided building materials to rebuild the houses	Guvernul a furnizat materiale de construcție pentru a reconstrui casele
I knew she shouldn't have trusted him	Știam că nu ar fi trebuit să aibă încredere în el
I liked the last quarter of the book the most	Cel mai mult mi-a plăcut ultimul sfert al cărții
I have to have mine	Trebuie să am al meu
I was watching him return	Mă uitam să se întoarcă
I needed to get rid of such childish thoughts	Aveam nevoie să alung astfel de gânduri copilărești
The couple had four sons and three daughters	Cuplul a avut patru fii și trei fiice
I immediately jumped up and down with joy	Am sărit imediat în sus și în jos de bucurie
I thought we'd have dinner on my boat tonight	M-am gândit că vom lua cina pe barca mea diseară
I had surgery a few years ago	Am fost operat acum cativa ani
I realize he's holding back his tears	Îmi dau seama că își reține lacrimile
I tried one last time	Am încercat o ultimă dată
I was interested in a section on getting water from the air	M-a interesat o secțiune despre obținerea apei din aer
I followed their expressions	Le-am urmărit expresiile
The temples were built in three stages	Templele au fost construite în trei etape
I am guarded and protected, I am offered food	Sunt păzit și protejat, mi se oferă mâncare
I'll remove it after we search the area	O voi elimina după ce vom căuta zona
I was number one in high school	Am fost numărul unu în fruntea liceului
I watch her move quickly through the articles	O privesc în timp ce se mișcă rapid printre articole
I really didn't know that	Chiar nu știam asta
I hope your pursuit is successful	Sper că urmărirea ta va avea succes
I love her, she loves me	O iubesc, ea mă iubește
I inherited money from my aunt years ago	Am moștenit bani de la mătușa mea cu ani în urmă
I would recommend everyone else to do the same	Aș recomanda tuturor celorlalți să facă la fel
I will teach you my ways	Te voi învăța căile mele
I didn't notice anything different about that	Nu am observat nimic diferit la asta
I stopped, but did not return	M-am oprit, dar nu m-am întors
I was always the last one chosen	Mereu am fost ales ultimul
A hug or a kiss could not hurt anything	O îmbrățișare sau un sărut nu ar putea răni nimic
I feel compelled to add a reason	Mă simt obligat să adaug un motiv
I can't read your thoughts	Nu pot să-ți citesc gândurile
I can't call you that	Nu te pot numi așa
I didn't even think to say his name	Nici măcar nu m-am gândit să-i spun numele
I rub my hand in the demonstration	Îmi frec mâna în demonstrație
I watched everything from above	Am urmărit totul de sus
I think what you did had to be done	Cred că ceea ce ai făcut, trebuia făcut
I told him it was very beautiful	I-am spus că este foarte frumos
A great king has risen and set us all free	Un mare rege s-a ridicat și ne-a eliberat pe toți
I will never look at them again	Nu mă voi mai uita niciodată la ei
I think that's part of consumer goods	Cred că asta se încadrează în bunurile de larg consum
I held my mother in her arms, she was ninety	Mi-am ținut mama în brațe, avea nouăzeci de ani
I was careful	Am stat atent
I didn't think he would remember me	Nu credeam că își va aminti de mine
I think he's a little younger	Cred că e ceva mai tânăr
A small group of students approached him from behind	Un grup mic de studenți s-a apropiat de el din spate
I was still afraid of the unknown	Încă mă temeam de necunoscut
I wasted another week coming up with a new direction	Am mai pierdut o săptămână venind cu o nouă direcție
I didn't play my part	Nu mi-am jucat rolul
I imagine my hands all over her	Îmi imaginez mâinile peste tot peste ea
I didn't know that before, but it made perfect sense	Nu știam asta dinainte, dar era perfect logic
I drank the bottom of my drink	Am băut fundul băuturii mele
I will definitely ignore him	Cu siguranță îl voi ignora
I went to our room and started showering	M-am dus în camera noastră și am început dușul
I didn't realize he was leaving the cellar	Nu mi-am dat seama că intenționează să părăsească pivnița
I turned and saw her	M-am întors și am văzut-o
Flowers make a pleasant tea	Din flori se face un ceai placut
I took him back to the living room	L-am dus înapoi în sufragerie
I didn't pay attention to that	Nu am fost atent la asta
I will need it to belong entirely to me	Voi avea nevoie să-mi aparține în întregime
I have to keep my mind busy	Trebuie să-mi țin mintea ocupată
I can not wait	Nu mai pot aștepta
I lay on my back and looked at the sky	M-am întins pe spate și am privit cerul
A pain fell on his left arm	O durere i-a căzut pe brațul stâng
I can take care of myself	Pot avea grijă de mine
It's hard for me to cope with the praise	Îmi este greu să fac față laudelor
I picked it up and started rubbing	L-am ridicat și am început să frec
I learned a lot this year	Am învățat multe în acest an
I didn't turn them on	Nu le-am pornit
We washed our car this afternoon	Ne-am spălat mașina după-amiaza
I wish the bag was a little deeper	Aș dori puțin mai multă adâncime la geantă
I wonder how he insulted her	Mă întreb cum a insultat-o
I'm afraid to return them	Mi-e teamă să le returnez
I like to feel my body working hard	Îmi place să-mi simt corpul lucrând din greu
I will edit the main post	Voi edita postul principal
I saw you break the ice wall	Te-am văzut rupând zidul de gheață
The reason for the sinking was unknown	Motivul scufundării a fost necunoscut
I have to be drunk to deal with him	Trebuie să fiu beat ca să am de-a face cu el
A particularly dense brush emits the strongest concentration	O perie deosebit de densă emite cea mai puternică concentrare
I know he must have been so disappointed	Știu că trebuie să fi fost atât de dezamăgit
I realized that much earlier than they did	Mi-am dat seama de asta mult mai devreme decât ei
I am not without means	Nu sunt lipsit de mijloace
I look down at his hand	Mă uit în jos la mâna lui
I will not show him this letter	Nu-i voi arăta această scrisoare
I'd love your help	Mi-ar plăcea ajutorul tău
I'd love to win a ticket for this year	Mi-ar plăcea să câștig un bilet pentru acest an
I have no idea when it will clear up	Nu am idee când se va limpezi
I'd rather do something else	Mai degrabă fac altceva
I couldn't take my eyes off the detail	Nu mi-am putut lua ochii de la detaliu
I have a house and a car	Am o casă și o mașină
I don't remember which one	Nu-mi amintesc care
I brought you to punish you	Te-am adus să te pedepsesc
No such investigation has ever taken place	Nu a avut loc vreodată o astfel de anchetă
I knew that would probably be the worst part	Știam că asta ar fi probabil cea mai proastă parte
I'm leaving now	Voi pleca acum
I've always been thin, despite eating a lot	Am fost întotdeauna slabă, în ciuda faptului că am mâncat mult
A black spot caught his eye for a moment	O pată neagră i-a atras atenția pentru o clipă
I really have to go to bed, though	Chiar trebuie să mă culc, totuși
I was content with that	M-am mulțumit cu asta
I looked around, starting to panic	M-am uitat în jur, începând să intru în panică
I completely agree with your feelings	Sunt complet de acord cu sentimentele tale
I love them all, but two women stand out	Le iubesc pe toate, dar două femei ies în evidență
I think that's part of the story	Cred că partea asta a poveștii
I was afraid to open my heart too	Mi-a fost frică să-mi deschid și inima
I can't find any of the girls right now	Nu am cum să găsesc nici una dintre fete, chiar acum
I got up and answered	M-am ridicat și i-am răspuns
I'm never alone in anything	Nu sunt niciodată singur în nimic
I'm going to stay here	Am de gând să stau aici
I packed my things and went back to my house	Mi-am împachetat lucrurile și m-am întors în casa mea
Each novel sold only a few hundred copies	Fiecare roman a vândut doar câteva sute de exemplare
I used this as an advantage	Am folosit asta ca pe un avantaj
I kept running	Am continuat să alerg
I'm sure he's sleeping now	Sunt sigur că doarme acum
I stayed up all night processing the scene	Am stat treaz toată noaptea procesând scena
I felt fainting hard to speak	Am simțit că leșina mi-a fost greu să vorbesc
I have plenty of time to get there	Am destul timp să ajung acolo
I love my friends and family	Îmi iubesc prietenii și familia
I headed for the people around the truck	M-am îndreptat spre oamenii din jurul camionului
But I saw the files on them	Am văzut însă fișele de pe ele
I hadn't seen the screw that hit me	Nu văzusem șurubul care m-a lovit
I shouldn't have even thought about it	Nici nu ar fi trebuit să mă gândesc
Worn waiting legs	Picioare uzate de așteptare
I can only focus more on editing	Mă pot concentra mai mult doar pe editare
I can't wait to read more from you	Abia aștept să citesc mult mai multe de la tine
I also appear briefly in it	Apar și eu pe scurt în ea
I use these verses over and over again	Folosesc aceste versete iar și iar
The reason for the composition is unknown	Motivul compoziției este necunoscut
I had great adventures	Am avut mari aventuri
I know about your little problem	Știu despre mica ta problemă
I couldn't help but laugh	Nu m-am putut abține să râd
I want to understand who this guy is	Vreau să înțeleg cine este acest tip
A company to be proud of	O companie de care să fii mândru
I got to my car the moment they passed	Am ajuns la mașina mea în momentul în care au trecut
I guess he was a little over twenty	Presupun că avea puțin mai mult de douăzeci de ani
I put myself in his place	M-am pus în locul lui
I think it was a twist, something unusual to add	Cred că a fost o întorsătură, ceva neobișnuit de adăugat
I took a step back and he put his fist down	Am făcut un pas înapoi și el a lăsat pumnul în jos
I look down at my watch	Mă uit în jos la ceas
I think a lot of men would like to be with you	Cred că mulți bărbați și-ar dori să fie cu tine
I can't say what's going on inside, what's going on outside	Nu pot spune ce se întâmplă înăuntru, ce se întâmplă în exterior
I went to write checks and pay the bills	Am trecut să scriu cecuri și să plătesc facturile
I could feel the comfort and warmth of her skin	Am putut simți confortul și căldura pielii ei
I knew the sound well	Știam bine sunetul
I also own my own successful construction business	De asemenea, dețin propria mea afacere de construcții de succes
I felt frantic about taking more of it	M-am simțit frenetic să iau mai mult din el
Maybe I'm pushing my luck here	Poate îmi împing norocul aici
I thought you might not come today	M-am gândit că s-ar putea să nu vii astăzi
I think it contains a very important message for you	Cred că conține un mesaj foarte important pentru tine
I was as desperate as the rebels	Eram la fel de disperat ca rebelii
I can only imagine what I'm going through	Îmi pot imagina doar prin ce trec
I had a bad night	Am avut oarecum o noapte proastă
I felt the barrier come down	Am simțit că bariera se dă jos
I have everything but a clean install	Am orice, în afară de o instalare curată
I wouldn't even get involved in the first place	Nici măcar nu m-aș fi implicat în primul rând
There was a steel screw between his eyes	Între ochi îi era un șurub de oțel
These activities are below others	Sunt aceste activități sub altele
I couldn't even begin to form words	Nici măcar nu puteam începe să formez cuvinte
I had no idea how many	Habar nu aveam câți
I could hear the bitterness in his voice	Auzeam amărăciunea din vocea lui
I will not go into details here	Nu voi intra în detalii aici
I looked for them, my jaw hanging in shock	M-am uitat după ei, cu maxilarul atârnat în stare de șoc
I've learned to do pretty well since you left	Am învățat să mă descurc destul de bine de când ai plecat
I think they were more afraid of her than anything	Cred că le era frică de ea mai mult decât orice
I know he's not alive in the ordinary sense	Știu că nu este în viață în sensul obișnuit
An army green soldier	Un soldat în verde de armată
They entered the side streets between the shops	Se intrau pe străzi laterale dintre magazine
I need to hear what those visitors are doing	Trebuie să aud ce fac acei vizitatori
An image began to form	A început să se formeze o imagine
I knew where he was going	Știam încotro se îndrepta
I feel confident here	Mă simt încrezător aici
I only spoke to her once this week	Am vorbit cu ea doar o dată în această săptămână
A group of students stood around offering their support	Un grup de studenți a stat în jur oferindu-și sprijinul
I talked to his parents the other day	Am vorbit zilele trecute cu părinții lui
I was too interesting to lose	Eram prea interesant ca să pierd
I still remembered, as if it had happened yesterday	Mi-am amintit încă, de parcă s-ar fi întâmplat ieri
A three bedroom apartment on the second floor	Un apartament cu trei dormitoare la etajul doi
I didn't need that kind of power	Nu aveam nevoie de asemenea putere
I still haven't been able to answer	Încă nu am putut să-i răspund
I've made it pretty clear about that	M-am făcut destul de clar în privința asta
I won't risk losing you either	Nici eu nu voi risca să te pierd
I hope you find this information useful and useful	Sper că veți găsi aceste informații utile și utile
I wonder where they got that line from	Mă întreb de unde au luat acea linie
However, this medical application is outdated	Această aplicație medicală este totuși învechită
I will remember you all my days	Îmi voi aminti de tine în toate zilele mele
I still couldn't find words	Încă nu găseam cuvinte
I covered my tracks very carefully	Mi-am acoperit urmele foarte atent
I told you that before	Ți-am mai spus asta
I didn't look at myself	Nu m-am uitat la mine
I can't use this to steal someone	Nu pot folosi asta pentru a fura pe cineva
I passed three dogs on the trail	Am trecut pe lângă trei câini pe potecă
I've never seen her so happy	Nu am văzut-o niciodată atât de fericită
I need to teach you something	Trebuie să te învăț ceva
I knew he had strong feelings for me	Știam că avea sentimente puternice pentru mine
I mean, they give me the books in each class	Adică, îmi dau cărțile din fiecare clasă
I went in place	Am intrat în loc
I couldn't hold back my tears	Nu mi-am mai putut reține lacrimile
Some don't remember who I am	Câțiva nu își amintesc cine sunt
I stop three meters away	Mă opresc la trei metri distanță
I suggest we get over it and get over it, sir	Vă sugerez să trecem peste asta și să trecem, domnule
I just didn't like her attitude	Pur și simplu nu mi-a plăcut atitudinea ei
I smiled at the thought	Am zâmbit la acest gând
I think if you do, it will send the wrong message	Cred că dacă o faci, va trimite mesajul greșit
I want someone who can talk to me	Vreau pe cineva care să poată vorbi cu mine
I was very relaxed and silent, watching what was happening	Eram foarte relaxat și tăcut, urmărind ce se întâmpla
I have all this noise in my head	Am tot acest zgomot în cap
I have to come to light	Trebuie să ies în lumină
All I did was post the product online	Nu am făcut altceva decât să postez produsul online
I didn't want to end up like that	Nu am vrut să ajung așa
I knew the day would come	Știam că va veni ziua
I think he's just shy	Cred că este doar timid
I haven't spoken to him in years	Nu am mai vorbit cu el de ani de zile
I didn't want to fall apart now	Nu am vrut să mă destramă acum
I wanted to teach them a lesson	Am vrut să le dau o lecție
I collect rare objects	Colectionez obiecte rare
I wouldn't expect anything different this time	Nu m-aș aștepta la nimic diferit de data asta
I was rushed to the emergency room	Am fost dusă de urgență la camera de urgență
That was the beginning	Acesta a fost începutul
I've been fighting for a long time	Mă lupt de multă vreme
I bet her thoughts look exactly like this	Pun pariu că gândurile ei arată exact așa
I gave up on mine and followed you	Am renunțat la al meu și te-am urmat
I let out a small laugh	Am scăpat un mic râs
I paid serious attention to him	I-am acordat o atenție serioasă
I had no idea what to endure	Habar n-aveam ce trebuie să înduri
I imagine my life in my perfect, healthy state	Îmi imaginez viața în starea mea perfectă, sănătoasă
I had to get back here as soon as possible	A trebuit să mă întorc aici cât mai curând posibil
I helped him by listing the background lyrics below	L-am ajutat enumerând mai jos versurile de fundal
I beg you to protect her	Te implor să o protejezi
I started sleeping a lot	Am început să dorm mult
Many people have canceled you	Mulți oameni te-au anulat
I decided to join them	Am decis să mă alătur lor
I am sorry for them	imi pare rau pentru ei
I didn't want anything from him or anyone	Nu voiam nimic de la el sau de la nimeni
I packed my car and started the journey	Am împachetat mașina și am început călătoria
I realize then how new everything must look to him	Îmi dau seama atunci cât de nou trebuie să arate totul pentru el
I can't handle slow driving	Nu pot face față cu nimeni care conduce încet
I thought you were just mad	Am crezut că ești doar supărat
I was shot in the hand	Am fost împușcat în mână
I think he should go back to class now	Cred că ar trebui să se întoarcă la lecții acum
I turned the handle and pushed open the door	Am răsucit mânerul și am împins ușa
I need to look at him more	Trebuie să mă uit mai mult la el
I bowed my head and closed my eyes	Mi-am plecat capul și am închis ochii
I lost track of time	Mi-am pierdut simțul timpului
I wrote down the phone number	Am notat numărul de telefon
I kind of go crazy with my questions	Îmi smintesc într-un fel de întrebările mele
The bill was defeated	Proiectul de lege a fost înfrânt
I don't care about public opinion	Nu-mi pasă de opinia publică
I'm starting to move my face down toward them	Încep să-mi mișc fața în jos spre ei
We got up and faced each other	M-am ridicat și ne-am înfruntat
We both burned	Ne-am ars pe amândoi
I just love my freedom	Pur și simplu îmi iubesc libertatea
Some were looking at the smoke from the crash site	Câțiva priveau spre fumul locului accidentului
I wish more people would do that	Mi-aș dori ca mai mulți oameni să facă asta
I'll apologize	Îi voi cere scuze
In fact, I travel in my past	De fapt, călătoresc în trecutul meu
I love them for deer and turkey hunting	Îi iubesc pentru vânătoarea de căprioare și curcani
I had to focus on what was going on	A trebuit să mă concentrez pe ceea ce se întâmplă
I feel pretty spoiled	Ma simt destul de rasfatat
I taught the wrong things	Am predat lucruri greșite
I think he'll be fine	Cred că va fi bine
I also had to get ready to work	De asemenea, a trebuit să mă pregătesc să lucrez
Australia came closest to losing throughout the tournament	Australia a fost cel mai aproape de a pierde pe tot parcursul turneului
I can smell the beer in her sweat	Simt mirosul de bere în transpirația ei
I want to be left alone	Vreau să fiu lăsat în pace
I wasn't exactly sure what was in front of me	Nu eram exact sigur ce era în fața mea
I can't believe you're smiling as you do this	Nu pot să cred că zâmbești în timp ce faci asta
I'd like you to give me more credit	Aș vrea să-mi dai mai mult credit
I have other ethical principles	Am și alte principii etice
A year later, my brother died	Un an mai târziu fratele moare
I need to shorten my visit this time	Trebuie să-mi scurtez vizita de data asta
I got out and sat next to my car	Am coborât și am stat lângă mașina mea
I thought it was remarkable	Am crezut că este notabil
I didn't have to be here	Nu trebuia să fiu aici
A big event happened	S-a întâmplat un mare eveniment
I'll miss you in an hour or two	O să fiu dor într-o oră sau două
I thought it was doubtful whether he would come or not	M-am gândit că era îndoielnic dacă va veni sau nu
I was surrounded by a crowd	Eram înconjurat de o mulțime
I was expecting something like that and I was ready	Mă așteptam la ceva de genul și eram pregătit
I don't think they ever left me	Cred că nu m-au părăsit niciodată
A magic pillar was thrown into the sky	Un stâlp magic s-a aruncat spre cer
I have no past, no future, only the present	Sunt fără trecut, fără viitor, doar cu prezent
I was a little burned	Eram un pic ars
A dog will stand up to a man	Un câine se va ridica la un bărbat
I answered thousands	Am răspuns la mii
I stumbled deeper into the woods, and the pain increased	M-am împiedicat mai adânc în pădure, iar durerea a crescut
I feel like we need a bigger number	Simt că avem nevoie de un număr mai mare
I was sitting on his desk	Stăteam pe biroul lui
A focused mind is also more stable	O minte concentrată este, de asemenea, mai stabilă
I really needed money	Chiar aveam nevoie de bani
I remember sitting on the floor in my house	Îmi amintesc că am stat pe podea în casa mea
I like the premise of this book	Îmi place premisa acestei cărți
In fact, I think it's all mine	De fapt, cred că toate ale mele
I want to spend more time with you	Vreau să petrec mai mult timp cu tine
I reached out to touch the green cloth	Am întins mâna să ating pânza verde
I saw a bunch of grapes there	Am văzut acolo un ciorchine de struguri
I didn't really have anything	Nu aveam nimic cu adevărat
I wanted him to feel the pain	Am vrut să-mi simtă durerea
I am my own master using his own mind	Sunt propriul meu stăpân folosind propria sa minte
I like to walk, you see	Îmi place să mă plimb, vezi
I've loved you since our eyes met	Te-am iubit din momentul în care ochii ni s-au întâlnit
I encourage the legislature to adopt this proposal	Încurajez legislativul să adopte această propunere
I can't close them	Nu pot să-i închid
I can hardly keep his fragile mental state against you	Cu greu pot să-ți țin starea sa mentală fragilă împotriva ta
I could barely breathe around him	Abia puteam să respir în jurul lui
I completely agree with that	Sunt complet de acord cu asta
I went home after my shift was over	Am plecat acasă după ce mi s-a terminat tura
I won't even look at you	Nici nu mă voi uita la tine
I love clean air, clean water	Iubesc aerul curat, apa curată
I bet on the last quarter	Pun pariu pe ultimul sfert
A deep fog began to set	O ceață adâncă a început să se pună
I'm seriously thinking of leaving	Mă gândesc serios să plec
A climatic zone of his	O zonă climatică a lui
I took care of his papers	Am avut grijă de actele lui
I've always wanted a daughter	Întotdeauna mi-am dorit o fiică
I hate not knowing, though	Urăsc să nu știu și eu, totuși
I look at the address for the fourth time	Mă uit la adresa pentru a patra oară
I should return the favor if I have the chance	Ar trebui să-mi întorc favoarea dacă am ocazia
Grant declined to consider such a proposal	Grant a refuzat să ia în considerare o astfel de propunere
I went from wall to wall	Am mers din perete în perete
I know volumes of poetry by heart	Știu volume de poezie pe de rost
I didn't have it that morning	Nu l-am avut în dimineața aceea
I'm ready to start your project right now	Sunt gata să-ți demarez proiectul chiar acum
A tree grew out of nowhere	Un copac a crescut de nicăieri
I didn't remember anything	Nu-mi aminteam nimic
I will endeavor to comply with your request	Mă voi strădui să dau curs cererii dumneavoastră
We could almost see each other there again	Aproape că ne puteam vedea încă acolo
I knew there would be none	Știam că nu va fi niciunul
I couldn't move or talk	Nu mă puteam mișca sau vorbi
It didn't bother me at all	Nu m-a deranjat deloc
I've been here ever since	Sunt aici de atunci
I'm done with mining and engineering	Am terminat cu minerit și inginerie
I can barely remember	De-abia îmi amintesc
It seemed like a long time had passed	Părea să treacă mult timp
I'll pick you up	O să vin să te iau
I highly recommend you take the trip here	Vă recomand cu căldură să faceți excursia aici
I wrote for an hour	Am scris o oră întreagă
I cut off his right hind leg	I-am tăiat piciorul drept din spate
I stretch out my arm and lift it	Îmi întind brațul și îl ridic
I suggest you go back to the mansion	Îți propun să te întorci la conac
I was starting to blush	Începeam să înroșesc
I have some gold coins	Am câteva piese de aur
He could never prove them	Nu le-a putut dovedi niciodată
I hope you can ride horses	Sper că poți călăreți cai
And it was filmed nicely	Și a fost filmat frumos
I need to fill my stomach	Trebuie să-mi umplu stomacul
I won't let them take another	Nu îi voi lăsa să ia altul
I've never cared before	Nu mi-a păsat niciodată înainte
I tried to increase the color column	Am încercat să măresc coloana de culoare
I always have this at lunch	Întotdeauna am asta la prânz
A flash of light reached the sky	Un fulger de lumină a ajuns pe cer
I will call you to honor your word	Te voi chema să-ți onorezi cuvântul
I see every girl smiling at me	Văd fiecare fată zâmbindu-mi
I need another weapon	Am nevoie de o altă armă
I'm always tired, so tired	Sunt mereu obosit, atât de obosit
Looks like they're big	Se pare că sunt la dimensiune mare
I will be forced to abandon you	Voi fi obligat să te abandonez
I wasn't a doctor, that was for sure	Nu eram un doctor, asta era sigur
I was so anxious for her to get home	Eram atât de nerăbdător ca ea să ajungă acasă
I didn't know what was wrong with me then	Nu știam ce m-a cuprins atunci
I mean, this part of the river	Adică, această parte a râului
I haven't been right since	De atunci nu am mai avut dreptate
A shiver ran through him	Un fior l-a străbătut
A clear pattern in thinking and execution was formed	S-a format un model clar în gândire și execuție
I know it should be her choice	Știu că ar trebui să fie alegerea ei
A session was organized as follows	O sesiune a fost organizată după cum urmează
I have a list of those staff	Am o listă cu acei personal
I didn't know I needed a report	Nu știam că trebuie un raport
It was a unique movie	A fost un film unic
But that song in particular really speaks to me	Dar acea melodie în special îmi vorbește cu adevărat
I didn't even feel that way	Nici măcar nu mă simțeam așa
I hadn't tasted anything so good in months	Nu mai gustasem nimic atât de bun de luni de zile
I noticed the smile and the light in my eyes	Mi-am observat zâmbetul și lumina din ochi
I raised a hand in a faint wave	Am ridicat o mână într-un val slab
I couldn't think and process all these requests	Nu am putut să mă gândesc și să procesez toate aceste solicitări
I wanted to cover my ears	Am vrut să-mi acopăr urechile
I know it took a long time	Știu că a durat mult
I knew this was my chance	Știam că asta era șansa mea
I want you both to leave now	Vreau să plecați amândoi acum
I kind of liked our new arrangement	Mi-a cam plăcut noul nostru aranjament
I spent hours looking for one in my yard	Am petrecut ore întregi căutând unul în curtea mea
I thought it was a nightmare	Am crezut că e un coșmar
Several counties lost power during the storm	Mai multe județe și-au pierdut curentul în timpul furtunii
I will monitor your progress from now on	Voi urmări progresul tău de acum înainte
They decided to wait until daylight	Au decis să aștepte până la lumina zilei
I add before closing the distance again	Adaug inainte de a inchide distanta din nou
A similar notion of extension of residence to the above	O noțiune similară de extindere a reședinței pentru cea de mai sus
A glove, a pressed flower or something like that	O mănușă, o floare presată sau niște asemenea prostii
Nine other students were injured	Alți nouă studenți au fost răniți
I was just a little tired from a long walk	Eram doar puțin obosită de la o plimbare lungă
I couldn't ask for more from any of you	N-aș putea cere mai mult de la niciunul dintre voi
I realized later that you were with me	Mi-am dat seama, mai târziu, că ai fost cu mine
I bet there aren't, and if there are, very few	Pun pariu că nu există, și dacă da, foarte puține
I can't see the door	Nu pot vedea ușa
I've never seen a fight there before	Nu am mai văzut vreo luptă acolo până acum
I had to make some space between him and me	Trebuia să fac ceva spațiu între el și mine
I couldn't go back yet when tears filled my eyes	Nu mă puteam întoarce încă, când lacrimile îmi umpleau ochii
I'm nervous about the new policy	Sunt nervos de noua politică
I think I knew that	Cred că știam asta
I can't help but worry	Nu pot să nu mă îngrijorez
I think it was a pretty nice interview	Cred că a fost un interviu destul de frumos
Looks like I can't accept everything	Se pare că nu pot să accept totul
I didn't feel much sympathy	Nu am simțit prea multă simpatie
I fixed a window that's all	Am reparat o fereastră este tot
I wonder how he would cope with a rapid descent	Mă întreb cum s-ar descurca într-o coborâre rapidă
I knew this place wasn't for her	Știam că locul ăsta nu era pentru ea
A familiar scent of heavenly fields	Un parfum familiar al câmpurilor cerești
I had no money, no credit card or proof of identity	Nu aveam bani, card de credit sau dovadă de identitate
I said we should try to work things out	Am spus că ar trebui să încercăm să rezolvăm lucrurile
I jump to my feet, choose a direction and run	Sar în picioare, aleg o direcție și fug
I have so much freedom now	Am atât de multă libertate acum
I wasn't allowed to photograph her	Nu aveam voie să o fotografiez
I remember the list well	Îmi amintesc bine lista
I agree, it's kind of an illusion	Sunt de acord, este într-un fel o iluzie
I wish you had told me earlier	Mi-aș fi dorit să-mi fi spus mai devreme
I knew their faces were familiar	Știam că fețele lor erau cunoscute
I rest my head on his shoulder	Îmi sprijin capul pe umărul lui
I knew he was in pain	Știam că suferea
I have to get him out of me	Trebuie să-l scot de pe mine
I just couldn't find fault with my logic	Pur și simplu nu am putut găsi de vină în logica mea
Her mother taught her to play	Mama ei a învățat-o să se joace
I never knew where it came from	Nu am știut niciodată de unde venea
I mention this to warn you	Mentionez asta ca sa te pun in garda
I'm going to test everything with fire	Am de gând să testez totul cu foc
He could fire one cartridge a minute	Ar putea să tragă o cartușă pe minut
I always look forward to hearing from my readers	Aștept mereu cu nerăbdare să aud de la cititorii mei
I'll tell you what information I have	O sa va spun ce informatii am
I would like you to participate	Mi-aș dori să participați
I wanted to approach this as a potential customer would	Am vrut să abordez asta așa cum ar face un potențial client
I trust her with my life	Am încredere în ea cu viața mea
I didn't see anyone else around	Nu am văzut pe nimeni altcineva prin preajmă
I didn't know who the father was	Nu știam cine este tatăl
I just sat there and didn't know what to do	Pur și simplu am stat acolo fără să știam ce să fac
I was also struck by a huge punch of jealousy	Am fost, de asemenea, lovit de un uriaș pumn de gelozie
I'm going back through you	dau înapoi prin tine
I'm heading to the bathroom	Mă îndrept spre baie
I also lost eighty thousand dollars	Am pierdut și optzeci de mii de dolari
I thanked them and returned to the ship	Le-am mulțumit și m-am întors pe navă
I need to find a community	Trebuie să găsesc o comunitate
I planted them eight years ago and I'm still here	Le-am plantat acum opt ani și sunt încă aici
I can't afford a member, but	Nu-mi permit un membru, dar
I think it's inside everyone	Cred că este în interiorul tuturor
I couldn't even hold a pencil, let alone write	Nici măcar nu puteam ține un creion, darămite să scriu
Insinuating something else is ridiculous	A insinua altceva este ridicol
I didn't think he would call me	Nu credeam că mă va suna
I could never hope to be	Nu aș putea niciodată să sper să fiu
I just escaped with my life	Abia am scăpat cu viața mea
I asked him what the trunks were	L-am întrebat care sunt cuferele
I opened the door and there was the sock	Am deschis ușa și acolo era șoseta
This is not an isolated incident	Acesta nu este un incident izolat
I thought art came from torturous loneliness	Credeam că arta provine dintr-o singurătate chinuitoare
I don't remember when	Nu-mi amintesc când
I killed the rabbit just by holding it	Am ucis iepurele doar ținându-l în brațe
I need to talk to the woman	Trebuie să vorbesc cu femeia
I'm still not sure why that was	Încă nu sunt sigur de ce a fost asta
Half a sandwich is more than enough	O jumătate de sandviș este mai mult decât suficient
The game has sold over four million copies	Jocul s-a vândut în peste patru milioane de exemplare
I did this to make myself feel better	Am făcut asta ca să mă simt și eu mai bine
I have loved her for many years	O iubesc de mulți ani
I remember his shoes	Îmi amintesc de pantofii lui
I missed going to training	Mi-a fost dor să merg la antrenament
I stopped going out with my friends	Am încetat să ies cu prietenii mei
I'm not interested in profit	Nu ma intereseaza profitul
I couldn't even smile	Nici nu puteam să zâmbesc
I know people are still watching	Știu că oamenii încă se uită
I swallowed wrong	Am înghițit greșit
I could injure other members of the group	Aș putea răni și alți membri ai grupului
I looked at her and smiled	M-am uitat la ea și am zâmbit
They were also frequently used for hunting	De asemenea, erau folosite frecvent pentru vânătoare
I might even run into a hunting lodge	Aș putea chiar să dau peste o cabană de vânătoare
There are no words borrowed from anyone	Nu există cuvinte împrumutate de la nimeni
I was just a girl back then and things were going hard	Eram doar o fată atunci și lucrurile erau grele
I have very small lips	Am buze foarte mici
I couldn't tell the difference between you and your sister	Nu puteam face diferența dintre tine și sora ta
I just found out that school really wasn't for me	Tocmai am descoperit că școala chiar nu era pentru mine
I saw a young man asking for love	Am văzut un tânăr cerând dragoste
I have a lot of personal investment in this case	Am multă investiție personală în acest caz
I know everything that happens is true	Știu că tot ce se întâmplă este adevărat
I thank them and direct them to the basement	Le multumesc si ii indrept spre subsol
I didn't dare ask her anything else	Nu am îndrăznit să întreb nimic altceva de la ea
I always paid the rent on time	Întotdeauna am plătit chiria la timp
I can find another job there	Pot găsi un alt loc de muncă acolo
The city also has some well-known historical sites	Orașul are și câteva situri istorice recunoscute
I'm tired of myself	Eu însumi m-am săturat
I need to see Grandma when we get back	Trebuie să o văd pe bunica când ne întoarcem
Dear, my work clothes	Drag sunt hainele mele de lucru
A thought floated through his mind	Un gând a plutit prin minte
I didn't want to repeat tonight	Nu am vrut să repetam în seara asta
I didn't mean to offend anyone	Nu am vrut să jignesc pe alții
I saw the evidence	Am văzut dovezile
I was telling him to go to hell	Îi spuneam să meargă în iad
I sat there for a minute	Am stat acolo un minut
I'm so sorry, Mom	Îmi pare atât de rău, mamă
I need to read your books	Trebuie să-ți citesc cărțile
I can catch up later	Pot ajunge din urmă mai târziu
I was leaving, whether he liked it or not	Eu plecam, fie că îi plăcea sau nu
I have humor in some of them	Am umor în unele dintre ele
I thought someone was in big trouble	Am crezut că cineva are mari probleme
I doubt he would agree, but we need to know	Mă îndoiesc că ar fi de acord, dar trebuie să știm
However, I would take it back in a heartbeat	Totuși, aș lua-o înapoi într-o bătaie de inimă
I don't remember the name now	Nu-mi amintesc numele acum
I never wanted what happened to your family	Nu mi-am dorit niciodată ce sa întâmplat cu familia ta
I guess that's why he doesn't have any teeth	Bănuiesc că de aceea nu are nici un dinți
A holy man is a man who no longer sins	Un om sfânt este un om care nu mai păcătuiește
I didn't get to talk to him about it	Nu am apucat să vorbesc cu el despre asta
I must have upset him	L-am supărat cu siguranță
I didn't want to take him down	Nu am vrut să-l doboare
I have business with him	Am afaceri cu el
I hope to see you all again soon	Sper să vă revedem cu toții curând
I just want to know what my dad did	Vreau doar să știu la ce a lucrat tatăl meu
I wanted to be able to say it	Am vrut să o pot spune
I remembered a sunny day again	Îmi aminteam din nou de o zi însorită
We had a great time	Am cunoscut momente foarte bune
I went into his office and he knew	Am intrat în biroul lui și el a știut
I didn't want to	nu am mai vrut
The data given are for the first known interpretation	Datele date sunt pentru prima interpretare cunoscută
I was also named for her	Am fost numit și pentru ea
I want you to feel happy	Vreau să te simți fericit
I didn't want to die alone	Nu am vrut să mor singur
Australia has no nuclear weapons	Australia nu are arme nucleare
I didn't want to know	Nu am vrut să știu
I got up and started walking away from the nest	M-am ridicat și am început să mă îndepărtez de cuib
I began to lose track of her words	Am început să pierd urma cuvintelor ei
I smiled and nodded slightly	Am zâmbit și i-am dat din cap ușor
Other forms of poetry developed directly from folk songs	Alte forme de poezie s-au dezvoltat direct din cântecele populare
I'm calling the main office, no one is there	Sun la biroul principal, nu este nimeni acolo
I just want to tell you something very important	Vreau doar să vă spun ceva de mare importanță
I had to deal with the crisis	A trebuit să fac față crizei
I have nothing to offer	Nu am ce să-i ofer
I know people want to do what they want	Știu că oamenii vor să facă ce vor
A good, long flight should help calm his nerves	Un zbor bun și lung ar trebui să-i ajute să-i calmeze nervii
I couldn't help but stare at him for a second	Nu m-am putut abține să nu mă uit la el pentru o secundă
I'd rather kiss you	Mi-a plăcut mai degrabă să te sărut
A destination and a welcome view for a tired traveler	O destinație și o priveliște binevenită pentru un călător obosit
I might try to keep it	S-ar putea să încerc să-l păstrez pe acesta
I pack everything and go out the door	Împachetez totul și ies pe ușă
I pray for the faith that moves the mountains	Mă rog pentru credința care mișcă munții
The traffic lasted two more days	Circulația a mai durat două zile
I led her to the door	Am condus-o până la uşă
I guess it was a big deal	Bănuiesc că a fost o mare problemă
I don't know how they found out so quickly	Nu știu cum au știut atât de repede
I wish you could forgive him	Aș vrea să-l poți ierta
I was not emotionally attached to people, places, things or circumstances	Nu eram atașat emoțional de oameni, locuri, lucruri sau circumstanțe
I shook my head as he bent down and looked	Am clătinat din cap în timp ce el s-a aplecat și s-a uitat
I remember thinking how beautiful she looked	Îmi amintesc că m-am gândit cât de frumoasă arăta
I smiled at them and looked at our brothers	I-am zâmbit și m-am uitat la frații noștri
I love the car, I hate evacuation	Iubesc mașina, urăsc evacuarea
I hurried out of bed and into her room	M-am repezit din pat și am intrat în camera ei
I pulled back my mind and thanked the dragon	M-am tras înapoi în minte și i-am mulțumit dragonului
I always wanted to learn to box, but I never did	Întotdeauna mi-am dorit să învăț să boxez, dar nu am făcut-o niciodată
I can inspire them better than you can ever	Îi pot inspira mai bine decât ai putea tu vreodată
I muttered a silent curse	Am mormăit un blestem tăcut
I couldn't have said that then	N-aș fi putut spune asta atunci
At least I'm shocked	Sunt cel puțin șocat
I will fight for your rights	Voi lupta pentru drepturile tale
I don't think that's going to happen	Nu cred că se va întâmpla asta
I only asked two things	Am întrebat doar două lucruri
No one will do our job for us	Nimeni nu ne va face treaba pentru noi
A voice on the phone	O voce la telefon
I kept trying to keep myself calm	Am tot încercat să mă conving să rămân calm
I can feel this connection with you	Pot simți această legătură cu tine
A satisfied grin spread across his face	Un rânjet mulțumit se întinse pe fața lui
I'm not a queen anymore, not even in name	Nu mai sunt regină, nici măcar în nume
I wanted him to touch me like that	Am vrut să mă atingă așa
I knew he was looking forward to going home	Știam că era nerăbdător să se întoarcă acasă
I like to be out in the barn these days	Îmi place să stau afară în hambar în aceste zile
I had so much fun working with him	M-am distrat atât de mult lucrând cu el
I have it, it's safe	O am, e în siguranță
It's just that I haven't slept very well lately	Doar că nu am dormit prea bine în ultima vreme
A calculated risk had come in handy	Un risc calculat venise bine
I take full responsibility for this failure	Îmi asum întreaga responsabilitate pentru acest eșec
I understood my need for forgiveness	Am înțeles nevoia mea de iertare
I could look at him	Aș putea să mă uit la el
I thought you were just going through a stage	Am crezut că doar treci printr-o etapă
I can provide ample information	Pot oferi informații ample
I can't get it out of my head	Nu-l pot scoate din minte
It was about survival	Era vorba de supraviețuire
I'll start with my dream	Voi începe despre visul meu
I found out about the apartment	Am aflat de apartament
I just have time to register	Am doar timp să mă înregistrez
I haven't seen him since	Nu l-am mai văzut de atunci
I shot another with the same result	Am tras pe altul cu același rezultat
A weapon was found nearby	În apropiere a fost găsită o armă
I like math, physics and programming	Îmi place matematica, fizica și programarea
I remembered you were in trouble	Mi-am amintit că ai avut probleme
I waited in the living room for her coffee	Am așteptat în sufragerie în timp ce ea a luat cafea
I won't do it again	Nu o voi mai face
I hid my amusement behind a solemn mask	Mi-am ascuns amuzamentul în spatele unei măști solemne
I needed them to make me feel safe again	Aveam nevoie de ei ca să mă facă să mă simt din nou în siguranță
I shook my head and turned to the teacher	Am clătinat din cap și m-am întors spre profesor
A ringing phone was the sound of popularity	Un telefon care suna a fost sunetul popularității
I was in the house sleeping after a long night	Eram în casă dormind după o noapte lungă
I tried to adjust my vision	Am încercat să-mi ajustez vederea
I didn't enjoy that, of course	Nu m-am bucurat de asta, desigur
I thought she was going to hit him	Am crezut că îl va lovi
I used to, as a child	Obișnuiam, în copilărie
I need to go out more	Trebuie să ies mai mult
I thought everything you did was right	Am crezut că tot ce ai făcut este corect
I shouldn't have left	Nu ar fi trebuit să plec
I make him my business partner	Îl fac partenerul meu de afaceri
I knew you'd be fine	Știam că vei fi bine
I checked under the double bed in her room	Am verificat sub patul dublu din camera ei
They are not of royal blood	Nu sunt de sânge regal
I brought the eggs with me	Am adus ouăle cu mine
I go to the kitchen and choose a drink	Mă duc în bucătărie și aleg o băutură
I kept thinking about it over and over again	M-am tot gândit la gândul iar și iar
I didn't know how much he had left	Nu știam cât mai avea
I have to protect my eyes from the light of day	Trebuie să-mi apăr ochii de lumina zilei
I look pretty bad up here	Am aer destul de prost aici sus
I like to sit in the grass among them	Îmi place să stau în iarbă printre ei
I had to focus and get back in the game	Trebuia să mă concentrez și să revin în joc
I hope it's blocked, but it's not	Sper să fie blocat, dar nu este
I want to have children who look like you	Vreau să am copii care să semene cu tine
I plan to visit her soon	Plănuiesc să o vizitez în curând
I spent my day learning how to do that	Mi-am petrecut ziua învățând cum să fac asta
A patch of grass moved against the wind	Un petic de iarbă se mișca împotriva vântului
Edward, however, had shown an important point	Edward demonstrase totuși un punct important
I wondered what he hoped to gain from this	M-am întrebat ce spera să câștige prin asta
A piece of shell fell, pushed inside	O bucată de obuz a căzut, împinsă dinăuntru
I couldn't understand what was being said	Nu puteam să înțeleg ce se spunea
A few people turned to look out of curiosity	Câțiva oameni s-au întors să privească din curiozitate
I don't think it was long ago	Cred că nu a fost cu mult timp în urmă
I can't lose you both like that	Nu vă pot pierde pe amândoi așa
Tell me he loved me	Să-mi spună că m-a iubit
I should have asked you now	Trebuia să te întreb acum
I never thought it would be like that	N-aș fi crezut niciodată că va fi așa
I came up with the story	Am venit cu povestea
I hope this guide helps you get started	Sper că acest ghid vă va ajuta să începeți
A lone man in a prison cell	Un bărbat singur într-o celulă de închisoare
The original set was lost	Setul original a fost pierdut
A few years later, that became weeks at a time	Câțiva ani mai târziu, asta a devenit săptămâni la un moment dat
Each pistol was supplied with sixty shells	Fiecare pistol a fost furnizat cu șaizeci de obuze
I'm afraid this day will never come	Mă tem că această zi nu va veni niciodată
Some fools didn't	Câțiva proști nu au făcut-o
I was surprised at how easy it was	Am fost surprins de cât de ușor era
I came to talk to your parents about this	Am venit să vorbesc cu părinții tăi despre asta
I didn't expect to see so clearly	Nu mă așteptam să văd așa de clar
I want to start	Vreau să încep
I'll keep my escape bag ready	Îmi voi ține geanta de evadare pregătită
I wanted to go home after the date	Am vrut să merg acasă după întâlnire
I must seem so useless	Trebuie să par atât de inutil
I needed him to believe me	Aveam nevoie de el să mă creadă
At first I thought it was taken down	Am crezut la început că a fost dat jos
I hear girls clapping	Aud fete aplaudând
I started a popular club at school	Am început un club popular la școală
I can't wait, so I see the transition, the first feeding, etc.	Abia aștept, așa că îi văd tranziția, prima hrănire etc
I need help	Am nevoie de ajutor
I received better products at a better price with them	Am primit produse mai bune la un preț mai bun cu ele
I was obviously wrong	M-am înșelat evident
I'm starting to leave	Am început să plec
I learned one thing here	Am învățat un lucru aici
I will keep your hands clean for you	Îți voi păstra mâinile curate pentru tine
I know her with the utmost confidence	O știu cu cea mai mare încredere
I think my human friends will accept the term better	Cred că prietenii mei umani vor accepta mai bine termenul
I hoped my low energy would not be seen	Am sperat că energia mea scăzută nu se va vedea
Some of the females even cried	Câteva dintre femele chiar au plâns
I find this development very promising	Mi se pare foarte promițătoare această dezvoltare
I lowered my window to the end	Mi-am dat geamul jos până la capăt
With her last words, she says his name	Cu ultimele ei cuvinte, ea rostește numele lui
I needed him by my side	Aveam nevoie de el lângă mine
I'm glad you finally came home	Mă bucur că în sfârșit ai venit acasă
I should have found her already	Ar fi trebuit să o găsesc deja
I was scared, you know	Mi-a fost frică, știi
I feel like I'm here in spirit	Simt că sunt aici în spirit cu mine
I care about you very much	Țin foarte mult la tine
I was so pathetic	Chiar eram atât de patetic
The mines are owned by four companies	Minele sunt deținute de patru companii
I saved him, but he still needs help	L-am salvat, dar încă are nevoie de ajutor
I was pleasantly surprised when they started playing	Am fost plăcut surprins când au început să joace
I sit on my back on the kitchen bench	Mă las pe spate pe banca din bucătărie
I found him leaning against his bedroom door	L-am găsit aplecat lângă ușa dormitorului lui
Some kind of lab	Un fel de laborator
I will protect you from all the evil in this world	Te voi proteja de toate relele din lumea asta
I've been there all along	Am fost acolo tot timpul
I saw him a mile away	L-am văzut de la o milă depărtare
I feel awful for my maid	Mă simt îngrozitor pentru servitoarea mea
I never looked at him	Nu m-am uitat niciodată la el
A moment later, she was left naked	O clipă mai târziu, ea rămase în pielea goală
I gave this life and I have to take it back	I-am dat acestei vieți și trebuie să o iau înapoi
I need to tell them what happened	Trebuie să le spun ce sa întâmplat
I will never be married	Nu voi fi niciodată căsătorită
I didn't want her next to me	Nu am vrut-o nicăieri lângă mine
A dream come true	Un vis care devenise realitate
I thought you would never ask	Credeam că nu vei întreba niciodată
I think he's coming to pick me up	Cred că vine să mă ia
I had a terrible feeling	Un sentiment groaznic m-a cuprins
I do them several times a year	Le fac de mai multe ori pe an
A person is an idea in his mind	O persoană este o idee în minte
I have a few more things	Mai am câteva lucruri
I hear her crying there	O aud plângând acolo
A kind of peace table	Un fel de masă de pace
He was soon elected captain	Curând a fost ales căpitan
He was picked up later that day	A fost ridicat mai târziu în aceeași zi
I had no idea where the conversation was going	Habar n-aveam unde va merge conversația
I was afraid it would explode	Mi-a fost teamă că va exploda
Then I noticed another mistake	Apoi am observat o altă greșeală
I always had a song in my head	Întotdeauna am avut o melodie care cânta în capul meu
I've included a link to the latest show	Am inclus un link către cea mai recentă emisiune
I moved with him like a robot	M-am mișcat împreună cu el ca un robot
One person was reported missing	O persoană a fost dată dispărută
A few others are selected by the sergeant	Alți câțiva sunt selectați de sergent
I personally arranged for them	M-am ocupat personal de aranjamente cu ei
I was glad to see him	M-am bucurat să-l văd
I was surprised there was no more blood	Am fost surprins că nu mai era sânge
I pushed away from the hug and sighed	M-am împins de la îmbrățișare și am oftat
We tried to threaten her	Am încercat să o amenințăm
I think it was a big responsibility for him	Cred că a fost o mare responsabilitate pentru el
I understand that sometimes there is no other way to get home	Înțeleg că uneori nu există altă cale de a ajunge acasă
A default name value	O valoare implicită de nume
I looked at what it was	M-am uitat la ce era
I will look further	Mă voi uita mai departe
I had no idea he was going to keep texting	Nu aveam idee că va continua să trimită mesaje
I see my wife sitting there looking at me	O văd pe soția mea stând acolo uitându-se la mine
He could barely walk	Abia putea merge
I told him all about it	I-am spus totul despre asta
I could never have imagined something so crazy	Niciodată nu mi-aș fi putut imagina ceva atât de nebunesc
I really like these products	Îmi plac foarte mult aceste produse
A term called cause and effect	Un termen denumit cauză și efect
I told him the reality of my childhood	I-am spus realitatea copilăriei mele
I knew they were going to turn that around	Știam că vor răsuci asta cumva
I wasn't going to take any chances	Nu aveam de gând să risc
I really didn't know him, know him	Chiar nu l-am cunoscut, cunoaște-l
I wanted to help them	Am vrut să-i ajut
I was not alone in this behavior	Nu am fost singur în acest comportament
I'm an engineer too	Si eu sunt inginer
I'm here, not my planet, but I owe my life	Eu aici, nu planeta mea, dar datorez viață
I think he wanted an excuse to stretch his legs	Cred că voia o scuză pentru a-și întinde picioarele
I want all the staff in gravity boots	Vreau tot personalul în cizme de gravitate
I had a choice, it seemed	Aveam de ales, se părea
I ran to them and stopped	Am alergat spre ei și m-am oprit
I think that's the root cause	Cred că este cauza principală
I'll be fine in a few hours	Voi fi bine în câteva ore
I wouldn't call the place a house	Nu aș numi locul o casă
I'm attracted to his eyes	Sunt atras de ochii lui
I only have it here to protect myself	O am doar ca să mă protejez aici
I looked down at each one	M-am uitat în jos pe fiecare
There was a faint but distinct crack	Se auzi un trosnet ușor, dar distinct
I was very scared when you first called me	Mi-a fost foarte frică când m-ai sunat prima oară
I want to hear from her	Vreau să aud de la ea
I just wanted to have fun with everyone else	Am vrut doar să mă distrez cu toți ceilalți
I want to believe in people	Vreau să cred în oameni
I understand your confusion	Îți înțeleg confuzia
I felt free and alive	M-am simțit liber și viu
I don't use an umbrella	Nu folosesc umbrelă
A light flashed over his head	O lumină fulgeră deasupra capului
I never saved anyone	Nu am salvat niciodată pe nimeni
I almost feel empty without a sword of my own	Aproape că mă simt gol fără o sabie a mea
I'm just as helpless in front of you as I am	Sunt la fel de neajutorat în fața asta ca și tine
I have to find him	Trebuie să-l descopăr
I'm praying for you right now, reader	Mă rog chiar acum pentru tine, cititorule
I just needed to breathe	Aveam nevoie doar să respir
We were there when we argued	Am fost acolo când ne-am certat
I could sing everywhere	Aș putea să cânt în fiecare parte
I fall to my knees	Mă prăbușesc în genunchi
I think it will be easier to do this in person	Cred că va fi mai ușor să faci asta în persoană
I wish we could do that today	Mi-aș dori să putem face asta astăzi
A demon can manifest in anything and everyone	Un demon se poate manifesta în orice și oricine
I ran to the alley	Am pornit în fugă spre alee
Not long ago, maybe	Cu puțin timp în urmă, poate
I wondered what they thought of me now	M-am întrebat ce părere au despre mine acum
I bought an apartment, then a building	Am cumpărat un apartament, apoi o clădire
I'll explain	îi voi explica
A nice break from the stress of the trip	O pauză frumoasă de la stresul călătoriei
I insisted on firing first	Am insistat să tragă primul
I can only change mine	Nu pot decât să le schimb pe ale mele
I wake up stuck on the spot	Mă trezesc blocat pe loc
I didn't ask him how much he was getting	Nu l-am întrebat cât primește
I cast my fly and follow	Îmi fac vraja muștei și urmez
I did not search him because of your permanent rule	Nu l-am percheziționat din cauza domniei tale permanente
I was amazed when it happened	Am fost uluit când s-a întâmplat
I felt awful and shrugged	M-am simțit îngrozitor și am ridicat din umeri
I will be recognized	voi fi recunoscut
I was a little crazy thinking about everything	Eram un pic nebun gândindu-mă la toate
A good sized garage was on one side	Un garaj de dimensiuni bune era pe o parte
I had forgotten all this	Uitasem toate astea
A dedicated attempt to repair the design failed	O încercare dedicată de a repara designul a eșuat
I couldn't stand the thought of another delay	Nu am suportat ideea unei alte întârzieri
I can invent this in my cell	Pot inventa asta în celula mea
I let her sleep in my bedroom last night	Am lăsat-o să doarmă în dormitorul meu aseară
I couldn't believe he was gone forever	Nu-mi venea să cred că a dispărut pentru totdeauna
I saw the disappointment, but she did not understand	Am văzut dezamăgirea, dar ea nu a înțeles
I like to do this for everyone	Îmi place să fac asta pentru toată lumea
I didn't want to meet anyone	Nu am vrut să întâlnesc pe nimeni
I was impressed with myself	Am fost impresionat de mine
I wouldn't have lost my temper	Nu mi-aș fi pierdut cumpătul
I highly recommend him as a teacher	Il recomand cu caldura ca profesor
I was already on the verge of death	Eram deja la un pas de moarte
I went from unknown to known	Am trecut de la necunoscut la cunoscut
I lay down and put my hand on his face	M-am întins și mi-am pus mâna pe fața lui
I think it was nice for them	Cred că a fost frumos pentru ei
I like the soft feeling	Îmi place senzația moale
I think you'll be impressed with what I've done	Cred că vei fi impresionat de ceea ce am făcut
I looked at him and wondered where he was coming from	M-am uitat la el și m-am întrebat de unde vine
I watched him leave, feeling my stomach sink	L-am privit plecând, simțindu-mi stomacul scufundat
I was thin, but no muscles or anything	Eram slabă, dar fără mușchi sau altceva
Today he is considered his greatest portrait	Astăzi este considerat cel mai mare portret al său
I hadn't been up in a while	Nu mai fusesem sus de ceva vreme
I really wish I could see that	Chiar mi-ar fi plăcut să văd asta
I estimated his age to be about thirty, perhaps older	Am estimat vârsta lui în jur de treizeci de ani, poate mai în vârstă
A herd of cattle began to float in our direction	O turmă de vite a început să plutească în direcția noastră
I had to give him credit, though	A trebuit să-i dau credit, totuși
I thought it would take you months	Credeam că îți va lua luni de zile
I was hoping for a better future now	Speram într-un viitor mai bun acum
I'm very anxious and good for nothing	Sunt foarte neliniştit şi bun de nimic
I have to show a mess, he thought, lowering his hand	Trebuie să arăt o mizerie, gândi el coborând mâna
passing	Treceam
I'll ask them both when they get here	Îi voi întreba pe amândoi când vor ajunge aici
I closed my eyes and threw myself inside	Am închis ochii și m-am aruncat înăuntru
I wasn't sure if he was alive or dead	Nu eram sigur dacă era viu sau mort
I didn't believe it at first, myself	Nu am crezut exact la început, eu însumi
A bright light began to fall on her skin	O lumină strălucitoare a început să-i iasă pe piele
I'm hungry for any new books and knowledge	Sunt înfometată de orice cărți și cunoștințe noi
The invasion succeeded with few lives lost	Invazia a reușit cu puține vieți pierdute
A stuffed animal could not move from room to room	Un animal de pluș nu se putea mișca din cameră în cameră
I didn't even know this was happening	Nici măcar nu am știut că s-a întâmplat asta
I made tea while they watched in silence	Mi-am făcut ceai în timp ce ei priveau în tăcere
I'll set it on fire this weekend	Voi da foc în weekend
I haven't noticed how transparent they have been so far	Nu am observat cât de transparente erau până acum
I have to try to sleep	Trebuie să încerc să dorm
I never understood honor	Nu am înțeles niciodată onoarea
I had no interest in approaching	Nu aveam niciun interes să mă apropii
I didn't know how to answer	Nu am stiut cum sa raspund
I only exist to feed them	Eu exist doar pentru a le hrăni
I was playing detective and showing up	Mă jucam pe detectivul și mă arătam
I tried one slice of each first	Am încercat mai întâi câte o felie din fiecare
I had made a mess of things	Făcusem o mizerie de lucruri
I'm glad to recommend them	Sunt bucuros să le recomand
I haven't received this gospel yet, but I plan to	Nu am primit încă această Evanghelie, dar plănuiesc să o fac
I have some shit to do today, so listen	Am un rahat de făcut astăzi, așa că ascultă
I should set the time correctly	Ar trebui să setez ora corect
I find the proposal without logic or merit	Găsesc propunerea fără logică sau merit
I really felt good when he spoke to me	Chiar m-am simțit bine când mi-a vorbit
A gentle smile crept over his long, refined face	Un zâmbet blând se strecură pe chipul lui lung și rafinat
I'm not interested in computers	Nu mă interesează computerele
I ran to the cabin	Am fugit în cabină
I know how you like it	Știu cum îți plac
I raise my pistol in the air	Ridic pistolul în aer
I guess it could be a cat	Bănuiesc că poate fi o pisică
I can't figure it out	Nu pot să-mi dau seama
I'm happy with that	Sunt fericit cu asta
I have the power to take it again	Am puterea să o iau din nou
A silence fell between them	O liniște a căzut între ei
I didn't recover quickly enough	Nu m-am însănătoșit suficient de repede
I'll add pictures in a minute	Voi adăuga poze într-un minut
I never said a word about it	Nu i-am spus niciodată un cuvânt despre asta
I saw a small square on the corner	Am văzut o mică piață la colț
I just need to figure out a few things	Trebuie doar să-mi dau seama de câteva lucruri
We just hoped they wouldn't put our tails in	Speram doar că nu ne vor pune coada
I need to wrap you around me	Trebuie să te simt încolăcit în jurul meu
I mean, what kind of love is that?	Adică ce fel de dragoste este asta
I mentioned this movie to a friend of mine	Am menționat acest film unui prieten de-al meu
I feel free there	Mă simt liber acolo
I think love is a feeling and an emotion	Cred că dragostea este un sentiment și o emoție
A golden monster that saved my life	Un monstru de aur care mi-a salvat viața
I sigh and decide to give up	Oftez și decid să renunț
I wouldn't let, and I couldn't, let go	Nu aș lăsa, și nu aș putea, să dau drumul
I felt good, but weak	M-am simțit bine, dar slab
I'm a doctor, you know	Sunt medic, știi
I'm in a dark passage between two buildings	Sunt într-un pasaj întunecat între două clădiri
I should be glad we're getting ready for the worst	Ar trebui să mă bucur că ne pregătim pentru ce e mai rău
I had to tell him the truth	Trebuia să-i spun adevărul
I want to shake your world	Vreau să-ți zguduiesc lumea
I don't see any help	Nu o văd de vreun ajutor
I felt my throat close	Am simțit că mi se închide gâtul
I answered and was handed a long, thin package	Am răspuns și mi s-a înmânat un pachet lung și subțire
An invented failure to throw the track alone	Un eșec inventat de a arunca singur pista
I really want to kiss him	Chiar vreau să-l sărut
I suspected he would break up immediately, away from the judges	Am bănuit că va rupe imediat, departe de judecători
I wish I had done better	Chiar mi-aș fi dorit să fi mers mai bine
I didn't expect security to be so tight	Nu mă așteptam ca securitatea să fie atât de strânsă
I prayed that his darkness would not be just an act	M-am rugat ca întunericul lui să nu fie doar un act
The score involved a total of almost a hundred people	Scorul a implicat în total aproape o sută de oameni
I saw her side as a warrior	Am văzut latura ei de războinic
I closed and locked the door	Am închis și am încuiat ușa
I couldn't even hear the drums	Nici măcar nu auzeam tobe
I found his eyes waiting for me	I-am găsit ochii așteptându-mă
I got up and followed him outside	M-am ridicat și l-am urmat afară
I know you have it in you	Știu că o ai în tine
I guess that's up to the parents	Presupun că asta le va reveni părinților
Only women whose husbands are still alive can sing	Numai femeile ai căror soți sunt încă în viață pot cânta
I'm worried about your safety	Sunt îngrijorat pentru siguranța ta
I can't afford to be lazy	Nu-mi permit să fiu leneș
I would take a lot of shots	Aș face o mulțime de luări
I sit there and take it	Stau acolo și o iau
I put your black suit on your bed	Ți-am pus costumul negru pe pat
I mean, he looks like he's in the mafia, but still	Adică, se pare că e în mafie, dar totuși
The western half is not considered disadvantaged	Jumătatea vestică nu este considerată defavorizată
I have read your request carefully	Am citit cu atenție cerința dvs
I have a pot outside	Am o oală afară
I didn't mean to upset him	Nu am vrut să-l supăr
I have a secondary indicator	Am un indicator secundar
I knew it would be very difficult	Știam că va fi foarte greu
I'm scared, I'm afraid I won't open my eyes	Mi-e frică, mi-e frică să nu deschid ochii
A stretched cloth from the basket	O cârpă întinsă din coș
A few extra security guards made a copy of the good news	Câțiva agenți de securitate în plus au făcut pentru o copie a veștilor bune
I continued on to the truck	Am continuat spre camion
I made up my mind this morning, actually	M-am hotărât în ​​această dimineață, de fapt
A rabbit is an excellent first pet	Un iepure este un prim animal de companie excelent
I kept yelling at him	Am continuat să țip la el
I just can't stay here	Pur și simplu nu pot sta aici
I lived in a world where nothing could go wrong	Am trăit într-o lume în care nimic nu putea merge rău
I think she smiles a lot too	Cred că și ea zâmbește mult
I shook my head, starting to look back	Am clătinat din cap, începând să dau înapoi din nou
I go up the stairs two at a time	Urc scările câte două
I had no appetite at the moment	Nu am avut poftă de mâncare momentan
I didn't know how to break hearts	Nu știam cum să frâng inimi
A lazy sun with nothing to really report	Un soare leneș fără nimic de raportat cu adevărat
I addressed the face	m-am adresat chipului
I think this is correct	Cred că acest lucru este corect
I had forgotten all about him	Uitasem totul de el
I smiled and he did	Am zâmbit și el a făcut-o
I learned that the human spirit wants to be happy	Am învățat că spiritul uman vrea să fie fericit
I have to go to the driver	Trebuie să merg la șofer
The song has a minimal rhythm	Melodia are un ritm minim
A great darkness stretches out to take us all	Un mare întuneric se întinde să ne ia pe toți
I wasn't a very nice person	Nu am fost o persoană foarte drăguță
I liked my skin, honey	Mi-a plăcut pielea mea, iubito
I jumped out of my skin	Am sărit din piele
An hour has passed	A trecut o oră
I can't help but forgive her	Nu pot să nu o iert
I'll do a lot of good there	O să fac mult bine acolo
I feel like everyone is looking at me	Simt că toată lumea se uită la mine
I barely knew anything about him	Abia știam nimic despre el
I did not miss the change of subject	Nu am ratat schimbarea subiectului
I also had a lot of harassment	Am avut și multă hărțuire
I admit that, but not hard	Recunosc asta, dar nu greu
There are several reasons for these differences	Există mai multe motive pentru aceste diferențe
I felt my heart fall to the floor	Mi-am simțit inima căzând pe podea
I just hope my new clothes still fit after that	Sper doar că hainele mele noi încă mi se potrivesc după aceea
The first topic ends at b	Prima temă se termină la b
I remember there's not much left of him	Îmi amintesc că nu a mai rămas mare lucru din el
I have very little opposition	Întâlnesc foarte puțină opoziție
I couldn't sell you your clothes	Nu am putut să-ți vând hainele
I thought there would be more additional ports	Am crezut că vor fi mai multe porturi suplimentare
A long finger shows condemnation	Un deget lung arătă condamnare
I couldn't breathe well	Nu puteam să respir bine
I'm a lonely creature by nature	Sunt o creatură solitară din fire
A detailed service manual should accompany each unit	Un manual detaliat de service ar trebui să însoțească fiecare unitate
I take my hands off my face	Îmi scot mâinile de pe față
I rubbed my skin vigorously	Mi-am frecat pielea energic
We didn't want anything to change between us	Nu am vrut să se schimbe nimic între noi
We worked with them to serve the needs of our customers	Am lucrat cu ei pentru a servi nevoile clienților
I felt more blood in my mouth	Am simțit mai mult sânge în gură
I avoided you for fear of society	Te-am evitat de frica societății
I couldn't stop thinking about you	Nu mă puteam opri să mă gândesc la tine
I think that made him a better man	Cred că asta l-a făcut un om mai bun
I have no experience with dwarf cities	Nu am experiență cu orașele pitice
I didn't want to, I could just knock	Nu am vrut, aș fi putut doar să bat
I watch her approach	O privesc apropiindu-se
A man was dragged up a hill to a fire	Un bărbat a fost târât pe un deal spre un incendiu
I chose clothes at random	Am ales haine la întâmplare
I see nothing but deep darkness	Nu văd altceva decât întuneric adânc
I thought then that you were not yourself	Mi-am închipuit atunci că nu ești chiar tu însuți
I think you will enjoy living in this city	Cred că îți va face plăcere să trăiești în acest oraș
I can tell, and she can tell	Eu pot spune, iar ea poate spune
I just didn't see it work	Pur și simplu nu am văzut că funcționează
I realized I forgot my purse	Mi-am dat seama că mi-am uitat poșeta
I oversee their creation, then seal them	Le supraveghez crearea, apoi le sigilez
I didn't have a mother to tell me about it	Nu am avut o mamă care să-mi spună despre asta
I never thought of that about any other man	Nu m-am gândit niciodată la asta despre niciun alt bărbat
I never want it to end	Nu vreau să se termine niciodată
An extremely desirable and quiet neighborhood	Un cartier extrem de dorit și liniștit
I took her and ran away with her	Am luat-o și am fugit cu ea
I gave my mother all my earnings from the laundry	I-am dat mamei mele toate câștigurile mele din rufe
I've never had four women in my life	Nu am avut patru femei în viața mea
I threw the water on the fire	Am aruncat apa în foc
I'm pretty sure we don't even have anything	Sunt destul de sigur că nici nu avem nimic
I know this is not the dream proposal a girl wants	Știu că asta nu este propunerea de vis pe care o dorește o fată
Charlotte was aware of the investigation	Charlotte era la curent cu investigația
Finally, I gave in and told her to go home	În cele din urmă, am cedat și i-am spus să meargă acasă
I decided to help the healthy one first	Am hotărât să-l ajut pe cel sănătos mai întâi
I've been right here all along, he thought	Am fost chiar aici tot timpul, se gândi el
I felt drawn in different directions	M-am simțit atras în direcții diferite
I smile at the thought of another lecture from her	Zâmbesc la gândul la o altă prelegere de la ea
I'm glad you came by	Mă bucur că ai trecut pe aici
I remember my son didn't want to eat sometimes	Îmi amintesc că fiul meu nu voia să mănânce uneori
I have a house, not just a simple house	Am o casă, și nu doar o casă simplă
A purple heat burned inside her	O căldură purpurie a ars înăuntrul ei
Of course I'll give you a good recommendation	Bineînțeles că vă voi da o recomandare bună
I hope you find them interesting	Sper că le puteți găsi interesante
I totally agree with you	Sunt pe deplin de acord cu tine
I can't say that for myself	Nu pot spune asta pentru mine
I know you're tired of this great life	Știu că te-ai săturat de această viață excelentă
We felt we were approaching	Am simțit că ne apropiem
I mean, it's your dream	Adică, este visul tău
I have some business to do	Am niște afaceri de care să mă ocup
I didn't want to go without him	Nu am vrut să merg fără el
I just got out of the hospital	Tocmai am ieșit din spital
I don't remember exactly how long it might take a few weeks	Nu-mi amintesc exact cât durează poate câteva săptămâni
I agree that he would look silly with round ears	Sunt de acord că ar părea prostesc cu urechi rotunde
I must have felt the cold	Cu siguranță am simțit frigul
I think a lot of people will follow	Cred că mulți oameni vor urmări
I only had two days off	Mai aveam doar două zile libere
I have to try again	Trebuie să mai încerc
I lay down next to him and held him	M-am întins lângă el și l-am ținut
Writing in dialogue has been given more importance than ever	Scrierii în dialog i sa acordat mai multă importanță decât oricând
I could see the music now	Aș putea desluși muzica acum
Of course, I needed help from a local child	Desigur, aveam nevoie de ajutor de la un copil local
I don't want to worry them	Nu vreau să-i îngrijorez
I love you so much too	Te iubesc foarte mult și
I'm so afraid to oppose them	Îmi este atât de frică să mă opun ei
I promise we can	Îți promit că putem
I had to ask him to shut up	A trebuit să-i rog să-l tacă
I had to answer, otherwise it would drive me crazy	Trebuia să răspund, altfel m-ar înnebuni
I laugh too, because that's the right answer	Râd și eu, pentru că acesta este răspunsul corect
I can't blame her, though	Nu o pot învinovăți, totuși
I had to admire his concentration	A trebuit să-i admir concentrarea
I didn't believe him either	Nici eu nu l-am crezut
I didn't even listen to what they were saying	Nici nu am ascultat ce spuneau
I read later that those lights are called earthquake lights	Am citit mai târziu că acele lumini se numesc lumini de cutremur
I was in this room and I shouldn't have been	Am fost în această cameră și nu ar fi trebuit să fiu
I knew right then that he had been bitten	Am știut chiar atunci că a fost mușcat
A young man walked his dog along a sidewalk	Un tânăr și-a plimbat câinele de-a lungul unui trotuar
I know it will be someday	Știu că va fi cândva
I should have chosen my friends better	Ar fi trebuit să-mi aleg prietenii mai bine
I get paid to do the job	Sunt plătit pentru a face treaba
At first I thought it was a beauty product	La început am crezut că este un produs de frumusețe
I think my resume was very impressive	Cred că CV-ul meu a fost foarte impresionant
I turned around and put everything on him	M-am întors și am pus totul asupra lui
But I didn't know the details	Nu știam însă detaliile
I was referring to the usual attitude	Mă refeream la atitudinea obișnuită
I knew he was coming after me	Știam că vine după mine
I know you two have been married for some time	Știu că voi doi sunteți căsătoriți de ceva vreme
Then he hears them both singing together	Apoi îi aude pe amândoi cântând împreună
I think she'd love to see you	Cred că i-ar plăcea să te vadă
I know the book and I remember the scene	Cunosc cartea și îmi amintesc scena
I took another step closer	Am mai făcut un pas mai aproape
A bridge made of gold	Un pod făcut din aur
I can't think of anything else	Nu mă pot gândi la altceva
I could say something is wrong	Aș putea spune că ceva nu este în regulă
I go outside and go to the fence	Ies afară și merg spre gard
I traveled north by public transportation	Am călătorit spre nord cu transportul public
Rogers were both killed	Rogers au fost uciși amândoi
This is a violation of the promise of the marriage process	Este vorba despre o încălcare a promisiunii procesului de căsătorie
I wiped away her tears	I-am șters lacrimile
I hope to return tonight	Sper să mă întorc în seara asta
I like the traveler more	Îmi place mai mult călătorul
I hope you believe me	Sper că mă credeți
I strongly believe in him	Cred cu tărie în el
I was hoping for the first one	Speram la primul
I put it on the counter	L-am pus pe blat
I always go to the inspiration page to get ideas	Mereu merg la pagina de inspirație pentru a obține idei
Many roads and bridges have been washed away	Numeroase drumuri și poduri au fost spălate
I was not tempted by any of those things	Nu am fost absolut tentat de nimic din acele lucruri
I think the paper is better than this	Cred că hârtia este mai bună decât asta
I could have hidden in a marriage	M-aș fi putut ascunde într-o căsnicie
I don't want them now	Nu le vreau acum
I also had four cute children	Am avut și patru copii drăguți
I didn't plan to stay	Nu am plănuit să rămân
I can't do it faster	Nu o pot face mai repede
I mean, a little nut	Adică puțină nuci
I couldn't keep my hands steady	Nu puteam să-mi țin mâinile neclintite
I have to run back downstairs	Trebuie să fug înapoi jos
I couldn't wear a mask anymore	Nu mai puteam purta masca
I'll take care of you	Voi avea grijă de tine
I was blessed to be with you	Am fost binecuvântat să fiu cu tine
My brain is cold alert and logical	Creierul meu este la rece alert și logic
I can count at least fifty from my window	Pot număra cel puțin cincizeci de la fereastra mea
He wanted his brother to win	Voia ca fratele lui să câștige
The winning goal came from a free kick	Golul victoriei a venit și dintr-o lovitură de joc
I let out a measured breath	Am eliberat o respirație măsurată
I thought you should have fun	Am crezut că ar trebui să te distrezi
I bet they were a miserable torment when they were little boys	Pun pariu că erau un chin nenorocit când erau băieți mici
I filled out a form and signed it	Am completat un formular și l-am semnat
I kiss her on the back with my eyes open	O sărut pe spate cu ochii deschiși
I kept my head down and worked hard	Am ținut capul în jos și am muncit din greu
I kept a tight, tidy ship	Am păstrat o navă strânsă, ordonată
I can't keep them hidden from him forever	Nu le pot ține ascunse de el pentru totdeauna
I thought the moment needed a little humor	Am crezut că momentul are nevoie de puțin umor
I was made to feel fat	Am fost făcut să mă simt gras
I wrote it back and gave it an update	I-am scris înapoi și i-am dat o actualizare
I would let nature take its course	Aș lăsa natura să-și urmeze cursul
I put my hand on his forehead	Mi-am pus mâna pe fruntea lui
I think the boat is fine	Cred că barca este în regulă
I saw some of his men look tough	I-am văzut pe unii dintre oamenii lui, arăta duri
I like jazz and it was a great show	Îmi place jazz-ul și acesta a fost un spectacol grozav
I got to know the staff there and they got to know me	Am ajuns să cunosc personalul de acolo și ei pe mine
I was ashamed of myself for my weakness	Îmi era rușine de mine pentru slăbiciunea mea
I didn't put him there	Nu l-am pus acolo
A large net fell from the gloomy ceiling	O plasă mare căzu de pe tavanul posomorât
Police say the officers simply made a mistake	Poliția spune că ofițerii au făcut pur și simplu o greșeală
I was a six-year-old in kindergarten	Eram un copil de șase ani la grădiniță
I showed you the pictures	Ți-am arătat pozele
I want it for myself	O vreau pentru mine
I have no idea what you went through	Habar n-am prin ce ai trecut
I understand that not everything is always clear on paper	Înțeleg că nu totul este întotdeauna clar pe hârtie
I was hoping you would give	Speram că vei oferi
I told her to leave, and she left	I-am spus să plece, iar ea a plecat
I think he had a heart attack	Cred că ar fi avut un atac de cord
I hoped the old man was well-wrapped	Am sperat că bătrânul era bine înfășurat
I have what some call a bad habit	Am ceea ce unii numesc un obicei prost
I wanted to object and protest	Am vrut să obiectez și să protestez
I never wanted any of them	Nu mi-am dorit niciodată o parte din ei
I'm glad no one stole it	Mă bucur că nimeni nu l-a furat
This explanation has gained widespread acceptance	Această explicație a câștigat o largă acceptare
Advocate for constant learning and implementation of new discoveries	Pled pentru învățarea constantă și implementarea noilor descoperiri
I sat in the hallway and listened	Am stat pe hol și am ascultat
I hope you have a great weekend	Sper să aveți un weekend minunat
I remember when the stores suddenly had empty shelves	Îmi amintesc când magazinele aveau brusc rafturi goale
I'm coming home and my house is shining	Vin acasă și casa mea strălucește
We nodded and he stood up to place his order	Am dat din cap și el s-a ridicat să ne plaseze comanda
I stayed there for another two hours	Am stat acolo încă două ore
I pay him sixty and leave	Îi plătesc şaizeci şi plec
I say set the scene tonight	Eu zic să stabilim locul în seara asta
I see a tie and a belt on the right side	Văd o cravată și o curea în partea dreaptă
I know myself, see	Mă cunosc, vezi
This means that players simply need to start exploring	Aceasta înseamnă că jucătorii trebuie pur și simplu să înceapă să exploreze
I look around the license plate	Mă uit puțin în jurul plăcuței de înmatriculare
I will come and live with you	Voi veni și voi locui cu tine
I would be as bad as my own mother	Aș fi la fel de rău ca propria mea mamă
A large quantity of brandy was also sent	A fost trimisă și o cantitate mare de țuică
I had to park about a quarter of a mile away	A trebuit să parchez la aproximativ un sfert de milă distanță
I went back to the doctor	M-am întors la doctor
I didn't think you'd come down so low	Nu credeam că vei coborî atât de jos
I tried to find it often, but I couldn't find it	Am încercat să-l găsesc des, dar nu am găsit
I will always be an outsider	Voi fi mereu o persoană din afară
I wouldn't miss a holiday for nothing	Nu aș rata o sărbătoare pentru nimic
I brought you a little wedding present	Ți-am adus un mic cadou de nuntă
I thought maybe you told him something	M-am gândit că poate i-ai spus ceva
I almost forgot about that girl	Aproape că am uitat-o ​​pe fata aceea
I gathered fresh clothes	Am adunat haine proaspete
I went in the middle of it	Am plecat în mijlocul ei
I wanted to kiss them	Am vrut să-i sărut
I was too exhausted to care	Eram prea epuizat să-mi pese
I will never shoot a gun near my house again	Nu voi mai trage niciodată cu o armă lângă casa mea
I think she's thinking in terms of physical beauty	Cred că se gândește în termeni de frumusețe fizică
I know he has a partner	Știu că are un cuplu
I didn't even think about secrets	Nici măcar nu mă gândeam la secrete
I can't wait to talk to you every day	Încă abia aștept să vorbesc cu tine în fiecare zi
I'm glad he's coming with me	M-am bucurat că vine cu mine
I feel it in my bones and in my soul	Îl simt în oase și în suflet
I looked around his desk, which was tidy and clean	M-am uitat în jurul biroului lui, care era ordonat și curat
I left university and enlisted in the army	Am părăsit universitatea și m-am înrolat în armată
I listened to an extension in the adjacent studio	Am ascultat la o extensie în studiul alăturat
I keep it for protection	Îl păstrez pentru protecție
Other small birds can also be attacked	Alte păsări mici pot fi, de asemenea, atacate
Everything on it is perfectly integrated	Totul de pe el este perfect integrat
I shrugged, testing her weight	Am ridicat din umeri, testându-i greutatea
I'll sneak into the house and take a shower	Mă voi strecura în casă și mă voi duș
I'll do something for you	Voi face ceva pentru tine
I have to fit in a dress	Trebuie să mă potrivesc într-o rochie
I nodded at the thought of their names	Am făcut o față la gândul la numele lor
I like that about them	Îmi place asta la ei
I think a new show is starting soon	Cred că în curând începe un nou spectacol
I want you to be comfortable around me	Vreau să fii confortabil în preajma mea
A mixture of forest and fields was no big deal here	Un amestec de pădure și câmpuri, nu era mare lucru aici
I waited, leaving him	Am așteptat, lăsându-l
A certain type of behavior can occur for several reasons	Un anumit tip de comportament poate apărea din mai multe cauze
People are excited about that	Oamenii sunt entuziasmați de așa ceva
I had the best time of my life	Am petrecut cel mai bun moment din viața mea
I just want to see him	Vreau doar să-l văd
Eventually he had grown to his tall form	În cele din urmă crescuse până la forma lui înaltă
I have always loved you in the depths of your heart	Te-am iubit mereu în adâncul inimii tale
I felt him nod his back	L-am simțit dând din cap pe spatele meu
I won't give him a chance	Nu îi voi da șansa
i'll be there for you	voi fi acolo pentru tine
I knew he didn't have a stupid ad	Știam că nu avea vreun anunț stupid
I killed the man a meter below me	L-am ucis pe omul care se afla la un metru sub mine
I didn't like to cause trouble	Nu mi-a plăcut să provoc probleme
I won't put you off	Nu te voi mai amâna
I understand that time means money	Înțeleg că timpul înseamnă bani
I registered with another email address last night	M-am înregistrat aseară cu o altă adresă de e-mail
I didn't realize anyone was following me	Nu mi-am dat seama că cineva m-a urmat
I was kind of attached to that old mound	Eram oarecum atașat de movila aceea veche
A vague feeling of impending misfortune struck me	Un sentiment vag de nenorocire iminentă m-a impresionat
It could have been any of us	Chiar ar fi putut fi oricare dintre noi
I didn't dare cross him	Nu am îndrăznit să-l încrucișez
I can check the stock and see what the deal is	Pot să verific stocul și să văd care este afacerea
I ran after her, ringing	Am alergat după ea, sunând
I took some things from you	Ți-am luat câteva lucruri
I want you back with your fight	Te vreau cu lupta ta înapoi
I've wanted it so many times	Mi-am dorit de atâtea ori
I'll give it a try if you can bear it	O voi încerca, dacă mă îndurați
The only thing we can do is answer	Singurul lucru pe care îl putem face este să răspundem
A tear ran down her cheek	O lacrimă curgea pe obrazul ei
I guess he wasn't very nice about it	Bănuiesc că nu a fost foarte drăguț în privința asta
I can watch your mom sitting down	Pot să mă uit la mama ta făcând sesiune
I'm still in business	Sunt încă în afaceri
I hate to be called small	Urăsc să fiu numit mic
I'm going to see what we can do	Mă duc să văd ce putem face
I loved them, they were all so sweet	Le-am iubit, toate erau atât de dulci
I was worried after I saw you collapse	M-am îngrijorat după ce te-am văzut prăbușindu-te
I had never seen so many people fall into their place	Nu văzusem niciodată atât de mulți oameni căzând la locul lor
I thought something must have gone wrong with him	Am crezut că ceva trebuie să fi mers prost cu el
I felt resistance and pushed harder	Am simțit rezistență și am împins mai tare
I have four men on patrol	Am patru bărbați în patrulare
I had no idea he was coming	Habar n-aveam că va veni
I didn't choose that	Nu eu am ales asta
I was in chains and they were burning wherever they touched	Eram în lanțuri și ardeau oriunde se atingeau
I just didn't have the heart to wake him up	Pur și simplu nu am avut inima să-l trezesc
I also take some nuts and milk with them	Îmi iau și niște nuci și lapte împreună cu ele
A window overlooking the courtyard below	O fereastră care dădea în jos spre curtea de dedesubt
I did my duty	Mi-am făcut datoria
I also saw human hunters	Am văzut și vânători de oameni
Lincoln was elected	Lincoln a fost ales
I have a challenge for all of you here today	Am o provocare pentru voi toți aici astăzi
One look left no doubt in my mind	O privire nu mi-a lăsat îndoieli în minte
I knew something had to change	Știam că trebuie să se schimbe ceva
I also asked her to pass whenever she wanted	Am rugat-o de asemenea să treacă ori de câte ori vrea
I have to go home a little	Trebuie să merg acasă un pic
We were the leading people	Noi eram oamenii conducători
I had lost my only connection	Îmi pierdusem singura conexiune
A few more were standing now	Încă câțiva erau acum în picioare
I made another life	Mi-am făcut o altă viață
I just needed motivation to use them	Aveam nevoie doar de motivație să le folosesc
I had things to do and work to do	Aveam lucruri de făcut și de muncit de realizat
I followed her, my heart pounding	Am urmat-o, cu inima în gât
I should have gone back, accepted my death	Ar fi trebuit să mă întorc, să-mi accept moartea
I gave information, not advice	Am dat informații, nu sfaturi
I took her in my arms and cried	Am luat-o în brațe și am plâns
However, I saw him a lot today	Totuși, l-am văzut mult astăzi
I went with him to	Am mers cu el la
I understood the appeal of his charm	Am înțeles atracția farmecului lui
I pray in silence to be quick	Mă rog în tăcere să fie repede
I stay with her, no matter what	Eu stau cu ea, indiferent de ce
I bit my lip and stopped just above his head	Mi-am muşcat buza şi m-am oprit chiar deasupra capului lui
A conference, maybe, or a business meeting	O conferință, poate, sau o întâlnire de afaceri
I was missing, not her	Am fost lipsit, nu ea
I salute them for their effort	Îi salut pentru efortul lor
I don't want to hold you anymore	Nu vreau să te mai țin
I can't even imagine how jealous he feels	Nici nu-mi pot imagina cum se simte gelozia
I like the way you explain everything to me	Îmi place felul în care îmi explici totul
I want you all for me	Vă vreau pe toți pentru mine
A dead human body is just an empty shell	Un corp uman mort este doar o coajă goală
I took mine when I was thirteen	L-am luat pe al meu la treisprezece ani
I couldn't linger here anymore	nu mai puteam zăbovi aici
I didn't really think about that	De fapt nu m-am gândit la asta
I wish he hadn't just said that	Mi-aș fi dorit să nu spună doar asta
I would have done it	aș fi făcut-o
I explained that we were at home	I-am explicat că suntem acasă
Maybe I should keep looking	Poate că trebuie să caut în continuare
I doubted it was ever in question	Mă îndoiam că a fost vreodată în discuție
I think he was a disguised angel	Cred că era un înger deghizat
I saw him so clearly	L-am văzut atât de clar
I never understood the differences	Nu am înțeles niciodată diferențele
Her new apartment would long be her home	Noul ei apartament avea să devină casa ei de multă vreme
I also published better renewals	Am publicat mai bine, de asemenea, reînnoi
The only remedy was another constitutional convention	Singurul remediu a fost o altă convenție constituțională
A bicycle was coming on the track	O bicicletă venea pe pistă
A rock protected his back	O stâncă îi proteja spatele
I could freeze you while we wait for a solution	Te-aș putea îngheța în timp ce așteptăm o soluție
I hope to see him someday	Sper să-l văd cândva
I should miss her	Ar trebui să-mi fie dor de ea
A structure that looks bad	O structură care arată rău
I had no way to protect myself	Nu aveam cum să mă protejez
I like all the points you made	Îmi plac toate punctele pe care le-ai făcut
I'm going to put dogs after my son	Mă duc să pun câini după fiul meu
I'm slow to get up on the weekends	Sunt lent să mă ridic în weekend
I was their best customer	Eram cel mai bun client al lor
All we did was help him finish	Tot ce am făcut a fost să-l ajutăm să termine
I'm inclined to shout	Sunt înclinat să strig
I took it out and rolled my eyes	L-am scos și mi-am dat ochii peste cap
I wanted you to kiss me, to touch me	Am vrut să mă săruți, să mă atingi
I can barely remember her	abia îmi amintesc de ea
I can't explain what happens to my fatigue	Nu pot să explic ce mi se întâmplă cu oboseala
I check it often and love the things you share	Îl verific des și ador lucrurile pe care le împărtășești
I wasn't ready for chaos	Nu eram pregătit pentru haos
A whole new world had opened up to him	O lume cu totul nouă i se deschisese
I went with someone else to see them	Am fost cu altcineva să-i văd
I would recommend the book to anyone	Aș recomanda cartea oricui
I never want to be separated from you	Nu vreau să fiu niciodată separat de tine
I want to kiss you everywhere	vreau sa te sarut peste tot
I needed something much stronger	Aveam nevoie de ceva mult mai puternic
I had the chance to save my people	Am avut șansa să-mi salvez oamenii
I had a disturbing dream	Am avut un vis tulburător
I need a break of at least two or three days	Am nevoie de o pauză de cel puțin două sau trei zile
I wanted to be a consultant	Am vrut să fiu consultant
I wasn't the one who killed them	Nu eu am fost cel care i-a ucis
I thought you didn't want to see him	Credeam că nu vrei să-l vedem
I didn't go every day	Nu am mers în fiecare zi
I need to get back in shape	Trebuie să mă întorc în formă
A living symbol of the collective power of women everywhere	Un simbol viu al puterii colective a femeilor de pretutindeni
I wanted to tell him, so bad	Am vrut să-i spun, atât de rău
I woke up and the blood had reached me	M-am trezit și sângele ajunsese la mine
I'm not in religion	Eu nu sunt în religie
I really couldn't finish the first chapter	Chiar nu am putut termina primul capitol
A policy of denial is the right policy	O politică de negare este politica corectă
I didn't want to see any more murders	Nu am vrut să mai văd omoruri
I learned a little about forests in high school	Am învățat puțin despre păduri în liceu
I hadn't done anything to be proud of yet	Încă nu făcusem nimic de care să fiu mândru
A smile twisted on my lips	Un zâmbet s-a răsucit la buzele mele
I would buy them all again	Le-aș cumpăra din nou pe toate
I had it with him	Am avut-o cu el
A few came to look at us	Câțiva au venit să se uite la noi
The two women did not react to their sentences	Cele două femei nu au reacționat la sentințele lor
I asked the same question not long ago	Am pus aceeași întrebare nu cu mult timp în urmă
I could never draw that line	Nu am putut niciodată să trag acea linie
I'm asking to use the phone at the front desk	Cer să folosesc telefonul de la recepție
I knew from his gentle tone that he was not happy	Știam după tonul lui blând că nu era fericit
I feel like maybe it should have been	Simt că poate ar fi trebuit să fie
They both help each other survive	Amândoi se ajută unul pe celălalt să supraviețuiască
I don't remember doing that	Nu-mi amintesc să fi făcut asta
I'm trying to get up, but I'm too weak	Încerc să mă ridic, dar sunt prea slab
I just want to see the place for myself	Vreau doar să văd locul pentru mine
I thought it might go a little more private somewhere	M-am gândit că s-ar putea duce undeva un pic mai privat
I'm going to have to make some calls and make arrangements	Va trebui să fac niște telefoane și aranjamente
I couldn't find any relief	Nu am putut găsi nicio ușurare
I built it slowly	Am construit-o încet
I didn't realize it could make such a big difference	Nu mi-am dat seama că poate face o diferență atât de mare
I think it will be more comfortable for you	Cred că o să-ți fie mai confortabil
A challenge from the universe, he had said	O provocare din univers, spusese el
I could finish school, get a job, become a person	Aș putea să termin școala, să mă angajez, să devin o persoană
It seemed pretty logical	Părea destul de logic
I will accept the first blow	Voi accepta prima lovitură
I've been so stupid sometimes	Am fost atât de prost câteodată
I think this is any job or any family	Cred că asta e orice slujbă sau orice familie
I couldn't kill someone in cold blood	Nu puteam să ucid pe cineva cu sânge rece
I just feel like my hours here are numbered	Simt doar că orele mele aici sunt numărate
I was talking about you	vorbeam despre tine
I know your mother wouldn't	Știu că mama ta nu ar face-o
I was surprised and shocked	Am fost surprins și șocat
I like my fashionable heels	Îmi plac tocurile mele la modă
I mean, we should be talking about salvation, not condemnation	Adică, ar trebui să vorbim despre mântuire, nu despre condamnare
I don't think he knew what he was doing	Nu cred că știa ce face
A young lady who doesn't waste time talking	O domnișoară care nu pierde timpul vorbind
I opened the bottom drawer	Am deschis sertarul de jos
I wanted to pour it on my naked body	Am vrut să-l turnez pe corpul meu gol
I could be a friend, not just a warrior	Aș putea fi un prieten, nu doar un războinic
I admired that about him	Am admirat asta despre el
I couldn't think of anyone else	Nu m-am putut gândi la altcineva
I didn't feel like taking care of it	Nu aveam chef să mă ocup de asta
I wanted to hang up and retire	Am vrut să las telefonul jos și să mă retrag
I jumped instinctively, taking a deep breath	Am sărit instinctiv, respirând adânc
I wanted to impress you	Am vrut să te impresionez
I was the happiest like that	Eram cel mai fericit așa
I didn't want any of it	Nu mi-am dorit nimic din niciuna
I wondered what he saw, especially with one eye	M-am întrebat ce a văzut, mai ales cu un singur ochi
I took off my glasses and wiped my face	Mi-am scos ochelarii și mi-am șters fața
I have to go to the hospital right now	Trebuie să merg la spital chiar acum
I think he's trying his best	Cred că încearcă să aibă cel mai bun comportament al său
I listened to music and cried quietly	Am ascultat muzică și am plâns în liniște
I turn to him with wide eyes of surprise	Mă întorc spre el cu ochii mari de surprindere
There has been some controversy surrounding the trade	Au existat unele controverse în jurul comerțului
I try to swing my legs off the couch	Încerc să-mi legăn picioarele de pe canapea
I have become more confident in my daily life	Am devenit mai încrezător în viața mea de zi cu zi
I suspect there could be more fan emails	Bănuiesc că ar putea fi mai multe e-mailuri ale fanilor
I have to ask to be sure	Trebuie să întreb pentru a fi sigur
I saw them at the train station	I-am văzut în gară
One possible reason was marketing	Un posibil motiv a fost marketingul
I entered the code in the door and opened it	Am introdus codul în ușă și l-am deschis
I could smell the salt in the air	Am simțit mirosul și sarea din aer
A fire is about to start	Un incendiu durează să pornească
He never called again	Nu a mai sunat niciodată
I'm standing across from them	Stau vizavi de ei
I hope to have your patronage again someday	Sper să am din nou patronajul tău cândva
I had to be calm, respectful	Trebuia să fiu calmă, respectuoasă
I woke up the next day and it was over	M-am trezit a doua zi și s-a terminat
I was tied to the store	Am fost legat la magazin
I had a really bad day yesterday	Am avut o zi foarte proastă ieri
I was terrified though	M-am simțit totuși îngrozit
I think he should wash his dishes himself	Cred că ar trebui să-și spele singur vasele
I feel his anger, but he doesn't say a word	Îi simt furia, dar nu scoate un cuvânt
I hadn't spent much of my life with him	Nu îmi petrecusem prea mult din viața mea cu el
A lump formed in my throat	Mi s-a format un nod în gât
I threw his hand away	I-am aruncat mâna
I've never seen her look like that	Nu am văzut-o niciodată să arate așa
I didn't want the day to end	Nu am vrut să se termine ziua
I probably like some of the games you hate	Probabil îmi plac unele jocuri pe care le urăști
I was crying when he settled down	Plângeam când s-a stabilit
I had no doubt he would feel it	Nu mă îndoiam că va simți
I also felt a little out of breath	M-am simțit și eu puțin fără suflare
I was completely bloody	Eram complet sângeros
I hope you feel comfortable where you are	Sper că te simți confortabil acolo unde ești
I watch him park right in front of him	Îl privesc parcând chiar în față
I just want it to be a little less loud	Vreau doar să fie puțin mai puțin tare
I was ready to accept his distrust	Eram pregătit să accept neîncrederea lui
I could hardly blame him for trying to prevent this	Cu greu l-aș putea învinovăți pentru că a încercat să prevină asta
They have not been successful in business	În afaceri nu au avut succes
I want to hear someone ask why	Vreau să aud pe cineva întrebându-i de ce
I'm done with the computer	Am terminat cu computerul
I will miss all this	Îmi va lipsi toate astea
I swing my shoulder	mă leagăn de pe umăr
I didn't believe it	nu am crezut
I was a naked man for months, dead inside	Eram un om gol de luni de zile, mort înăuntru
I am a lover of perfumes and I take care of my beauties	Sunt o iubitoare de parfumuri și am grijă de frumusețile mele
I see sympathy in his eyes	Văd simpatie în ochii lui
I'd really like to be your friend	Chiar mi-ar plăcea să fiu prietenul tău
I'm new to this forum	Sunt nou pe acest forum
I was ashamed to tell him	Mi-a fost rușine să-i spun
This episode has received more attention since then	Acest episod a primit mai multă atenție de atunci
I just need a little help	Am nevoie doar de un pic de ajutor
I mean, worse than usual	Adică mai greșit decât de obicei
I wandered all night without water or food	Am rătăcit toată noaptea fără apă sau mâncare
I wanted to be like those girls by the well	Voiam să fiu ca fetele alea de lângă fântână
I'm not going to buy them from you	Nu o să le cumpăr de la tine
I turn the corner and run to my workplace	Fac ultimul colț și fug la locul meu de muncă
I started the last two games, vs	Am început ultimele două jocuri, vs
A stain on the canvas	O pată pe pânză
Although I was younger, I felt connected to that place	Eu, deși mai tânăr, m-am simțit și eu legat de locul respectiv
I think he'll want to hear it, though	Cred că va dori să audă, totuși
I'm going to my room for a few minutes	Plec în camera mea pentru câteva minute
I bet a lot is missing from your area	Pun pariu că lipsesc multe din zona ta
I expected not to be able to help everyone	Mă așteptam să nu pot ajuta pe toată lumea
I just want to have fun, live and play	Vreau doar să mă distrez, să trăiesc și să mă joc
He needs worse now than ever	Are nevoie acum mai rău ca niciodată
I've never seen so much white in my life	Nu am văzut atât de mult alb în viața mea
I have a big problem	Am o problemă mare
I gladly accept your invitation	Accept cu plăcere invitația ta
A small hallway held two rooms to the right	Un hol mic ținea două camere la dreapta
I looked at him with interest	M-am uitat la el cu interes
I thought something went wrong for a split second	Am crezut că ceva nu a mers prost pentru o fracțiune de secundă
I'd like something to wake her up, you know	Aș vrea să o trezească ceva, știi
His poems were very popular during his lifetime	Poeziile sale au fost foarte populare în timpul vieții sale
I'm grateful he refused to come today	Sunt recunoscător că a refuzat să vină astăzi
I definitely know who you are	Cu siguranță știu cine ești
I checked my back pocket and the phone wasn't there	Mi-am verificat buzunarul din spate și telefonul nu era acolo
I kept the explanations to a minimum	Am ținut explicațiile la minimum
I even had time for a shower	Am avut timp chiar și pentru un duș
People all over the world respect him	Oamenii din întreaga lume îl respectă
I went almost all the way here	Am mers aproape tot drumul până aici
I get a good salary at a good university	Primesc un salariu bun la o universitate bună
I haven't read that magazine yet	Inca nu am citit acea revista
I wasn't a real girl, so she was right	Nu eram o fată adevărată, așa că a fost corect
I visited him several times	L-am vizitat de mai multe ori
I wondered if the electrical system could be shot	M-am întrebat dacă sistemul electric ar putea fi împușcat
I was a cook for a while	Am fost bucătar pentru puțin timp
I would not have been so easily rejected	Nu aveam să fiu refuzat atât de ușor
I saw through your plan	Am văzut prin planul tău
I climbed into my bed and tried to sleep	M-am urcat în patul meu și am încercat să dorm
I tried my cell phone, but there was no signal	Am încercat cu telefonul mobil, dar nu era niciun semnal
I knew immediately that he was desperate to leave	Am știut imediat că era disperat să plece
I felt like an unlucky man	M-am simțit ca omul ghinionist
I feel like shit to take him	Mă simt ca un rahat să-l ia
I have no intention of killing him	Nu am nicio intenție să-l ucid
A cigarette for sure	O țigară cu siguranță
I had to learn to play the piano	Trebuia să învăț să cânt la pian
I didn't want to overshadow you	Nu am vrut să-ți fac umbră
I always hear the river flowing to my right	Întotdeauna aud râul curgând în dreapta mea
I wish he had said that word again, just like that	Mi-aș fi dorit să spună din nou acel cuvânt, chiar așa
I want a private audience	Îmi doresc o audiență privată
I looked a little harder	M-am uitat un pic mai greu
I'll be waiting for you next week	Vă aștept săptămâna viitoare
I shrugged and smiled	Am dat din umeri ca răspuns și i-am zâmbit
I didn't know anything	Eu nu știam nimic
I'm starting to take care of you	Am început să am grijă de tine
I moved to him up the hill	M-am mutat la el, sus pe deal
A subtle darkness had enveloped his features	Un întuneric subtil îi cuprinsese trăsăturile
A weight had been lifted from me	O greutate fusese ridicată de pe mine
I may never feel comfortable doing it	S-ar putea să nu mă simt niciodată confortabil făcând-o
Sense of humor, but deeply hidden	Simțul umorului, dar profund ascuns
I also check this site daily	De asemenea, verific acest site zilnic
I hear the bottle but I can't feel it	Aud sticla dar nu o simt
I was annoyed when he didn't answer	M-am simțit enervat când nu mi-a răspuns
I could have nothing less	As putea avea mai putin nimic
I will never admit this out loud	Nu voi recunoaște niciodată asta cu voce tare
I want you to take off my clothes	Vreau să-mi dai jos hainele
A feeling of sinking something lost	Un sentiment de scufundare a ceva pierdut
I can wait until tomorrow	Pot să aștept până mâine
I need medicine, food and blankets	Am nevoie de medicamente, mâncare și pături
I guess he's in bed now	Presupun că e în pat acum
I also have a sign of cancer	Am si un semn de cancer
I smelled the fresh, delicate scent of her perfume	Am simțit mirosul proaspăt și delicat al parfumului ei
I think you worked with him	Cred că ai lucrat cu el
I wanted to invite her to the party	Am vrut să o invit la petrecere
It was a really weird situation	A fost o situație cu adevărat ciudată
I open one and put it on	Deschid unul și îl pun
I looked back at the restaurant	M-am uitat înapoi la restaurant
I went straight to the back office	Am mers direct la biroul din spate
I just want you to be careful	Vreau doar să fii atent
I didn't get upset or argue with my brother	Nu m-am enervat și nici nu m-am certat cu fratele meu
I can't come there	Nu pot veni acolo
And she's definitely friendly	Și cu siguranță e prietenoasă
I can make time to write in my diary	Îmi pot face timp să scriu în jurnalul meu
I looked at the page	M-am uitat la pagină
I've been cooking for four days in the last two weeks	Am făcut mâncare în valoare de patru zile în ultimele două săptămâni
I landed on my feet and he looked shocked	Am aterizat în picioare și el părea șocat
I know what he's looking for	Știu ce caută
A very long and dark valley	O vale foarte lungă și întunecată
I know he would have liked to talk to you	Știu că i-ar fi plăcut să vorbească cu tine
I have to leave early today	Trebuie să plec devreme azi
I also feel that she loves him	De asemenea, simt că ea îl iubește
I hope they kicked him out	Sper că l-au dat afară
No car is perfect	Nicio mașină nu este perfectă
I swear this girl is so ungrateful	Jur că această fată este atât de nerecunoscătoare
A man could love a woman so much	Un bărbat ar putea iubi o femeie atât de mult
I didn't expect so much involvement	Nu mă așteptam la atâta implicare
I have great friends	Am prieteni grozavi
I saw a lot of him	Am văzut multe la el
I plan to eat like a pig	Plănuiesc să mănânc ca un porc
I didn't do anything wrong	Nu am făcut nimic rău
I thought you'd be around tonight	Am crezut că vei fi prin preajmă în seara asta
I feel really bad about that	Mă simt foarte rău pentru asta
I need to get to the office	Trebuie să ajung la birou
I told him he was going tomorrow	I-am spus că merge mâine
I'm in the front of the main body	Sunt în partea din față a corpului principal
I nod, cautiously	Dau din cap, precaut
That black hair falling over his right eyebrow	Părul acela negru care cade peste sprânceana dreaptă
This indicated that a thorough testing program was required	Acest lucru a indicat că era necesar un program de testare amănunțit
I should still be here when you return	Ar trebui să fiu încă aici când te întorci
I can't focus on anything	Nu mă pot concentra pe nimic
I wanted to warn you	Am vrut să te avertizez
I think he has finally fulfilled his wish	Cred că în sfârșit și-a îndeplinit dorința
I can't see anything in the dark	Nu pot vedea nimic în întuneric
I thought you wanted to be more than that	Am crezut că vrei să fii mai mult decât atât
A faint trickle of light trembled on the western horizon	Un strop subțire de lumină tremura la orizontul vestic
A combination of things, possible	O combinație de lucruri, posibil
I think my sister is also facing this problem	Cred că și sora mea se confruntă cu această problemă
A strange, sad smile crossed his face	Un zâmbet ciudat și trist i-a străbătut fața
I can't ask him to throw all this away	Nu pot să-i cer să arunce toate astea
In fact, I met him years ago	De fapt, l-am cunoscut cu ani în urmă
I stared at him for a minute	Am stat un minut privindu-l
I thought about how my life turned out	M-am gândit cum a ieșit viața mea
I wondered what they thought of me	M-am întrebat ce părere au despre mine
I saw you on the news talking about me	Te-am văzut, la știri, vorbind despre mine
I threw away my bloody clothes and purse	Am aruncat hainele însângerate și poșeta
I wasn't ready to kill anyone	Nu eram pregătit să omor pe cineva
I guess they want my money	Presupun că vor banii mei
I sent all of mine to the cave	Le-am trimis pe toate ale mele în cavernă
I took her straight home after dinner	Am luat-o direct acasă după cină
I can feel your emotions	Îți pot simți emoțiile
I've never felt an attraction like yours	Nu am simțit niciodată o atracție ca a ta
A moment later, he was down again	O clipă mai târziu, era din nou jos
I'm talking tens of thousands of dollars	Vorbesc de zeci de mii de dolari
I should never have done that	Nu ar fi trebuit să fac asta niciodată
I know, fly me to the stars	Știu, zboară-mă spre stele
I got out of bed and went to the bathroom	Am dat jos din pat și m-am dus la baie
I shouldn't have left you like that	Nu ar fi trebuit să-ți las așa
I didn't think some would succeed	Nu credeam că unii vor reuși
A federal belief	O convingere federală
I was starting to worry there	Începeam să-mi fac griji acolo
I had a lot to learn	Am avut multe de învățat
I also forgot the rules	Am uitat si regulile
I understand her decision	Am înțeles decizia ei
I invite you too	Va invit si pe voi
I couldn't even look up	Nici măcar nu puteam ridica privirea
I'll be gone in about an hour	Voi fi plecat aproximativ o oră
A passion for the individual development of the child	O pasiune pentru dezvoltarea individuală a copilului
An eruption of broken windows can make the local newspaper	O erupție de geamuri sparte poate face ziarul local
I wonder why he does that	Mă întreb de ce face asta
I could see the blood	Am putut vedea sângele
The number of heads they gathered was considerable	Numărul de capete pe care i-au adunat a fost considerabil
A little boy jumped out of nowhere and ran away	Un băiețel a sărit de nicăieri și a fugit
I'll find a way to get into this by tomorrow	Voi găsi o cale de a intra în asta până mâine
Some of them seemed worried	Câțiva dintre ei păreau îngrijorați
A man doesn't look so tired unless	Un bărbat nu pare atât de obosit decât dacă
I closed my eyes and took a deep breath	Am închis ochii și am inspirat adânc
I pull back the blanket and smile	Trag pătura înapoi și zâmbesc
I personally think it would probably be best	Eu personal cred că ar fi probabil cel mai bine
I think that has legs	Cred că asta are picioare
I've often thought about this card	M-am gândit adesea la acest card
A girl can't have everything	O fată nu poate avea totul
I wonder about the sound	Mă întreb de sunet
I enjoyed her company	Mă bucuram de compania ei
I want to keep your body moving	Vreau să-ți înregistrez corpul în mișcare
I have completed an online application	Am completat o cerere online
I got a few calls and three people saw him	Am primit câteva apeluri și trei persoane l-au văzut
I mean, the writing is on the wall	Adică scrisul este pe perete
Now I live life in my own conditions	Acum trăiesc viața în propriile mele condiții
I felt my heart break, you know	Am simțit că mi se frânge inima, știi
I grabbed my fingers	M-am apucat de degete
However, I felt his emotions	Totuși, i-am simțit emoțiile
A star knows that life is like dinner	O vedetă știe că viața este ca o cină
A feather that belonged to a bird	O pană care a aparținut unei păsări
I hoped it was too dark for him to notice	Am sperat că era prea întuneric pentru ca el să observe
A narrow wooden door at one end	O ușă îngustă de lemn la un capăt
A girl is selling flowers on the street	O fată vinde flori pe stradă
I want to spend some time with my niece	Vreau să petrec ceva timp cu nepoata mea
I wanted to know things	Am vrut să știu lucruri
I soon found out it was	Am aflat curând că este
I felt that of all people he could understand	Am simțit că el dintre toți oamenii ar putea înțelege
I couldn't fight him and I still keep my dignity	Nu m-am putut lupta cu el și încă îmi păstrez demnitatea
I can't believe she was almost hit	Nu pot să cred că aproape a fost lovită
I just know the place	Știu doar locul
I want flexible accuracy	Vreau precizie flexibilă
I like a wide variety of subjects and people	Îmi place o mare varietate de subiecte și oameni
I tend to forget it or hate it	Tind să-l uit sau să-l urăsc
I spent many years trying to understand the opposite sex	Am petrecut mulți ani încercând să înțeleg sexul opus
I became my new best friend	Am devenit noul meu cel mai bun prieten
I checked you carefully	Te-am verificat cu atenție
I only see her at the gate	O văd doar de la poartă
I thought it was back again	Am crezut că a fost din nou la loc
I think we have to take a risk	Cred că trebuie să riscăm
I'm a master here	Eu sunt maestru aici
I wasn't nearly that sure	Nu eram nici pe departe atât de sigur
A place he belonged to	Un loc de care îi aparținea
I found the project book last week	Am găsit cartea proiectului săptămâna trecută
His mother continued to visit him as a child	Mama lui a continuat să-l viziteze de-a lungul copilăriei
I didn't know he had enemies	Nu știam că are dușmani
I had found paradise right here on earth	Găsisem paradisul chiar aici pe pământ
I didn't offer him anything to drink or anything	Nu i-am oferit ceva de băut sau altceva
I just taught him what to look for	L-am învățat doar ce să caute
This was due to the historical claims on the earth	Acest lucru s-a datorat revendicărilor istorice asupra pământului
I think it would be perfect in the summer months	Cred că ar fi perfect în lunile de vară
The section has been defined in several ways	Secțiunea a fost definită în mai multe moduri
Only one car passed us	O singură mașină a trecut pe lângă noi în jos
I can hardly feel it at all	Cu greu o simt deloc
I had a great time	M-am distrat minunat
I could have reported that to someone	Aș fi putut să raportez asta și cuiva
I was very upset too	Eram și eu foarte supărat
A date with my sister	O întâlnire, cu sora mea
I spoke too fast or got too excited	Am vorbit prea repede sau am devenit mult prea entuziasmat
I reached for him slowly	Am întins mâna spre el încet
I was still looking at him	Încă mă uitam la el
All I know is that it will happen one day	Știu doar că se va întâmpla într-o zi
I was never desperate and alone	Nu am fost niciodată disperată și singură
The company repulsed this attack	Compania a respins acest atac
I tried to catch my breath	M-am străduit să-mi trag răsuflarea
I've already told you about my adventure	Ți-am spus deja despre aventura mea
I can produce things on those channels	Pot produce lucruri pe acele canale
I sat by the bed and looked at him	Am stat lângă pat și m-am uitat la el
I raised my head just to look at the boys	Am ridicat capul doar ca să mă uit la băieți
A little advice for you	Un mic sfat pentru tine
I shouldn't go through this	Nu ar trebui să trec prin asta
I don't know if that tells us anything	Nu știu dacă asta ne spune ceva
I also believe in fun	De asemenea, cred în distracția
I had no doubt that the information he had sent was correct	Nu mă îndoiam că informațiile pe care le trimisese erau corecte
I know how much you hate rain	Știu cât de mult urăști ploaia
I have little knowledge of these things	Am puține cunoștințe despre aceste lucruri
The band decided to use the latter	Trupa a decis să-l folosească pe acesta din urmă
I explained my situation	Mi-am explicat situația
I have homework every night	Am teme în fiecare seară
I know you're not gay	Știu că nu ești gay
The power was immediately released	Puterea a fost imediat eliberată
Justice has finally been done	Dreptatea a fost în sfârșit făcută
I need to get my hands on this	Trebuie să pun mâna pe asta
I went too deep, I paid the price	Am fost mult prea adânc, am plătit prețul
I love reading about your perspective on school	Îmi place să citesc despre perspectiva ta despre școală
I could never take another man's life	N-aș putea niciodată să iau viața altui bărbat
I think that's the only way to solve it	Cred că numai asta te-ar rezolva
I couldn't see anything anymore	Nu mai vedeam nimic
I tried to touch him again	Am mai încercat să-l ating
This was the worst of all	Aceasta a fost cea mai groaznică priveliște dintre toate
I take the elevator and go into the office	Iau liftul și intru în birou
I can also easily set the threshold	De asemenea, pot seta cu ușurință pragul
I can not wait to see him	Abia aștept să-l văd
I hate to think for myself	Urăsc să gândesc pentru mine
I saw you were right	Am văzut că ai dreptate
I, of course, out of curiosity, said yes	Eu, desigur, din curiozitate, am spus da
I found it annoying, coming from him	Mi s-a părut deranjant, venind de la el
I'll get to the bottom of this	Voi ajunge la fundul asta
I smiled at how light it was	Am zâmbit cât de ușor a fost
I need more authority to implement the changes	Am nevoie de mai multă autoritate pentru a pune în aplicare modificările
He returns a few steps later	Câțiva pași mai târziu se întoarce
I settle into my chair	Mă acomodez pe scaun
I could never do that	Nu aș putea să o fac niciodată
I also show a visual clue	Arăt, de asemenea, să dau și un indiciu vizual
I'm downloading your phone list to a new phone	Vă descarc lista de telefoane pe un telefon nou
A pleasant look came over his face	O privire plăcută îi veni pe chip
The actor returned to work the next day	Actorul s-a întors la muncă a doua zi
I can't understand that	Nu pot să înțeleg asta
I immediately bite my tongue	Îmi mușc imediat limba
I turned my head and laughed	Mi-am dat capul pe spate și am râs
I hope he's not in danger	Sper să nu fie în pericol
I breathe slowly, trying to calm down	Respir încet, încercând să mă calmez
I both wanted and was afraid of summer vacation	Amândoi îmi doream și mă temeam de vacanța de vară
I look at the beach	Mă uit pe plajă
I walk over to her as she speaks	Mă îndrept spre ea în timp ce ea vorbește
I knew she had been beaten	Știam că fusese bătută
I need you to be very careful tonight	Am nevoie să fii foarte atent în seara asta
I sat in a hallway	Am stat pe un hol
I didn't want to waste my time	Nu am vrut să pierd timpul
I met a friend yesterday	M-am întâlnit ieri cu un prieten
I found it in the same place as before	L-am găsit în același loc ca înainte
I shouldn't have been so scared	Nu trebuia să-mi fie atât de frică
The presentation is better	Prezentarea este mai bună
I know this all too well from past experiences	Știu asta prea bine din experiențele trecute
I asked for one too	Am cerut și eu unul
I walked slowly out of the office to my car	Am ieșit încet din birou spre mașina mea
I slipped the keys into his pocket	I-am strecurat cheile în buzunar
I will lead you in the paths of righteousness	Te voi conduce pe cărările dreptății
I reached into my purse for my credit card	Am băgat mâna în poșetă după cardul meu de credit
I had nothing to compare him to	Nu aveam cu ce să-l compar
I said, thank you very much, but no thanks	Am spus, mulțumesc foarte mult, dar nu mulțumesc
I couldn't be happier with your services	Nu aș putea fi mai mulțumit de serviciile dvs
I hate white men touching me and entering me	Urăsc bărbații albi să mă atingă și să intre în mine
I think this is a great project	Cred că acesta este un proiect grozav
I can be a good girl too, you know	Și eu pot fi o fată bună, știi
I took a deep breath and listened	Am respirat adânc și am ascultat
I couldn't keep my mouth shut	Nu am putut să-mi țin gura
I had lost control of my senses	Îmi pierdusem stăpânirea simțurilor
I got up and started walking	M-am ridicat și am început să merg
I grabbed her shoulders	Am apucat-o de umeri
I think there is an entire industry for this cause	Cred că există o întreagă industrie pentru această cauză
I didn't know it was forbidden	Nu știam că este interzis
I want to thank you for your services	Vreau să vă mulțumesc pentru serviciile dumneavoastră
I know all about that big thing	Știu totul despre acel mare lucru
I tried to see what moves they made	Am încercat să văd ce mișcări au făcut
I hope everything goes well	Sper să iasă totul în regulă
I should never have started with you	N-ar fi trebuit niciodată să încep cu tine
I wouldn't say	Nu aș vrea să spun
I avoid her room on the road	Evit camera ei pe drum
I don't care what he thinks anymore	Nu-mi mai păsa ce crede el
I saw you were in trouble	Am văzut că ai probleme
I approached, but I couldn't figure out what it was	M-am apropiat, dar nu mi-am putut da seama ce este
I can't help you with your other needs	Nu te pot ajuta cu celelalte nevoi ale tale
I could almost feel myself smiling	Aproape că mă simțeam zâmbind
I felt sad that their gifts were rejected	M-am simțit trist că darurile lor au fost respinse
I shook my head at the cup he offered me	Am clătinat din cap la ceașca pe care mi-a oferit-o
I didn't know how to hold a gun	Nu știam cum să ținesc o armă
I just need to get out	Trebuie doar să ies afară
I couldn't show any fear	Nu puteam arăta nicio teamă
I couldn't lift my arms	Nu puteam ridica brațele
I have a quick thought	Am un gând rapid
I am fully committed	M-am angajat pe deplin
I only care about one thing	Îmi pasă doar de un singur lucru
I can barely understand what's going on half the time	Abia înțeleg ce se întâmplă în jumătate din timp
I turned to him and he disappeared	M-am întors spre el și a dispărut
I'm so glad you all made it	Sunt atât de încântat că ați reușit cu toții
I had no idea how beautiful it was	Habar nu aveam cât de frumos este
I also analyze data, interpret results, and write reports	De asemenea, analizez date, interpretez rezultate și scriu rapoarte
I had a dinner date with him	Am avut o întâlnire la cină cu el
I knew he wouldn't keep his mouth shut	Știam că nu își va ține gura
I was only twenty years old	Aveam doar douăzeci de ani
The original meaning of this marker is uncertain	Sensul inițial al acestui marker este incert
I was thrown face down in a waiting trolley	Am fost aruncat cu fața în jos într-un cărucior de așteptare
I put my face on the pillow	Mi-am pus fața în pernă
I usually liked the games too	De obicei, mi-au plăcut și jocurile
I soon felt his familiar cover	Curând i-am simțit acoperirea familiară
Lots of famous people go there	O mulțime de oameni celebri merg acolo
I couldn't have done this without you	Nu aș fi putut face asta fără tine
I need to get rid of them	Trebuie să mă eliberez de ei
I think someone read my diary	Cred că cineva mi-a citit jurnalul
I lay down on the couch tangled in a ball	M-am întins pe canapea încurcat într-o minge
I had a religious revelation for a year	Am avut o revelație religioasă un an
We suggested we start with lunch	Am sugerat să începem cu prânzul
I returned to my usual tone	Am revenit la tonul meu obișnuit
I thought you were having fun	Am crezut că te distrezi
I need to get used to this strategy	Trebuie să mă obișnuiesc cu această strategie
I will track your individual performance	Voi urmări performanța dumneavoastră individuală
I imagine she's one of them	Îmi imaginez că ea este una dintre
I saw the report this morning	Am văzut raportul azi dimineață
I just wanted to go out for a while	Am vrut doar să ies pentru o vreme
A physical subject cannot produce an information code	O materie fizică nu poate produce un cod informațional
I was still hoping they weren't about me	Tot speram că nu erau despre mine
I had never been awake before	Niciodată nu fusesem mai treaz
I hope it meets your needs	Sper să vă satisfacă nevoile
Snakes grew on my head	Mi-au crescut șerpi din cap
I decided to sit down and watch	Am decis să mă așez și să privesc
An economic system was imposed on me	Mi s-a impus un sistem economic
I clearly remembered how loud it had sounded	Mi-am amintit clar cât de tare sunase
Winds also blew rubble over the island	Vânturile au aruncat și moloz peste insula
A marriage that would strengthen my father's kingdom	O căsătorie care ar întări regatul tatălui meu
I would have remembered that smile	Mi-aș fi amintit acel zâmbet
It is based on collaboration rather than competition	Se bazează mai degrabă pe colaborare decât pe competiție
I sincerely want to share them with everyone	Vreau sincer să le împărtășesc tuturor
I listened to him again and again	L-am ascultat iar și iar
I was anxious to hear everything	Eram nerăbdătoare să aud totul
I let go again	Mi-am dat drumul din nou
I assure you it will not be our last	Vă asigur că nu va fi ultimul nostru
It was very hard for me to believe	Mi-a fost foarte greu să o cred
I had never noticed that his eyes were almost black	Nu observasem niciodată că ochii lui erau aproape negri
He also served as a diplomat for the king	El a servit și ca diplomat pentru rege
I can't do this again	Nu pot face asta din nou
I'm usually fine with the cold	De obicei sunt bine cu frigul
A small project is less complex than a large project	Un proiect mic este mai puțin complex decât un proiect mare
I can't call him	Nu pot să-l sun
Sometimes I left for days without smoking	Uneori am plecat zile întregi fără să fumez
I was completely impressed	Am fost pe deplin impresionat
I thought it was bad news	Am crezut că sunt vești proaste
It was established in independent practice	S-a înființat în practică independentă
I thought over and over again	M-am gândit iar și iar
I suddenly felt tired	M-am simțit obosit dintr-o dată
I knew he would react that way	Știam că va reacționa așa
I understood it perfectly	am inteles-o perfect
I could support all day and night	Aș putea susține toată ziua și noaptea
I don't look at him	Nu mă uit la el
I had to think of something	Trebuia să mă gândesc la ceva
I strongly suggest you take it	Îți sugerez cu tărie să-l iei
I turned to him and pressed my lips to his	M-am întors în el și mi-am lipit buzele de ale lui
I opened the boxes of books	Am deschis cutiile cu cărți
A gold edge is partially around the edge	O margine de aur se află parțial în jurul marginii
I took them, those kids	I-am luat, copiii ăia
A key factor in our stability is tolerance and understanding	Un factor cheie al stabilității noastre este toleranța și înțelegerea
I will be a regular visitor	Voi fi un vizitator regulat
I have a great doctor	Am un doctor grozav
It was very difficult for me emotionally	Mi-a fost foarte greu din punct de vedere emoțional
I desperately hunted a lighter	Am vânat cu disperare o brichetă
I want it over	Vreau să se termine
I thought the books couldn't be wrong	Credeam că cărțile nu pot greși
I recognized him instantly	L-am recunoscut instantaneu
I was greeted with sincere enthusiasm for what we were doing	Am fost întâmpinat cu entuziasm sincer pentru ceea ce facem
I want to bite his hand, to shrug	Vreau să-i mușc mâna, să ridic din umeri
I remembered her instantly and just as she did about me	Mi-am amintit de ea instantaneu și așa cum a făcut-o despre mine
I almost regretted giving her that gift	Aproape că am ajuns să regret că i-am făcut acel cadou
I got on the train that just left	Am intrat cu trenul care tocmai a plecat
I bring her a small smile	Îi aduc un mic zâmbet
He threw iron balls at the fire	A aruncat cu foc bile de fier
I gave you more credit	Ți-am acordat mai mult credit
I reached for the radio just like him	Am întins mâna după radio la fel ca el
I'm just laughing at them	Doar râd de ei
I felt no pity at all	Nu am simțit deloc milă
I struggled with the thrill and everything	Am luptat cu fiorul și orice altceva
I'm so worried about you	Sunt atât de îngrijorat pentru tine
I was alone with the goddess	Eram singur cu zeița
I didn't feel too bad for my reaction	Nu m-am simțit prea rău pentru reacția mea
I was ashamed of my harsh response	Mi-a fost rușine de răspunsul meu dur
I knew they all meant it	Am știut că toți au vrut să spună serios
I should have seen her this morning	Trebuia să o văd azi dimineață
One circumstance is one circumstance	O împrejurare este o împrejurare
A fire was lit under the big ax	Un foc a fost aprins sub toporul cel mare
A place that would never be the same without them	Un loc care nu ar fi niciodată la fel fără ei
I gave you a taste of your own medicine	Ți-am dat un gust din propriul tău medicament
I couldn't talk about my life with anyone	Nu puteam vorbi despre viața mea cu nimeni
But I didn't stop	Nu m-am împiedicat însă
I give up any drama	Renunț la orice dramă
A perfect outfit for a fashionable evening	O ținută perfectă pentru o seară la modă
A young woman handed him a balloon	O tânără i-a întins un balon
I appreciate everything you do for me and my son	Apreciez tot ce faci pentru mine și fiul meu
He is tall and athletic	Este înalt și atletic
I need a rain now	Am nevoie de o ploaie acum
I just can't fall in love with anyone	Pur și simplu nu pot să mă îndrăgostesc de nimeni
I know enough people to know that	Cunosc destui oameni pentru a sti asta
I didn't mean to offend	Nu am vrut să jignesc
I could never set a goal	Nu m-am putut stabili niciodată cu un obiectiv anume
I'm not usually a reader of romantic stories	De obicei nu sunt un cititor de povești romantice
I caught the double crack technique	Am prins tehnica dublu crack
I hope he's young enough to get over this	Sper că este suficient de tânăr pentru a trece peste asta
I just put it together	Tocmai l-am adunat
I think it means something like purity or virtue	Cred că înseamnă ceva ca puritate sau virtute
A business plan can help you get organized, supportive	Un plan de afaceri vă poate ajuta să vă organizați, să vă sprijiniți
I couldn't blame her if she saw anyone else	Nu aș putea învinovăți-o dacă se vedea cu altcineva
I will not hand you over to the police	Nu te voi preda poliției
I can still feel his warm hand on mine	Încă îi simt mâna caldă pe a mea
I have a passion for teaching music, dance and art	Am o pasiune pentru a preda muzica, dansul și arta
I like to do it, though	Îmi place să o fac, totuși
I know you would never hurt me	Știu că nu m-ai răni niciodată
I was still so upset	Eram încă atât de supărat
A black hole, they said	O gaură neagră, au spus ei
I want to tell him my new secret	Vreau să-i spun noul meu secret
I'll sleep with you, I'll take care of it	Mă voi culca cu tine, mă ocup de asta
I feel comfortable with your family	Mă simt confortabil cu familia ta
It would probably be better ventilated late at night	Probabil ar fi mai bine aerisit noaptea târziu
I like to read about how people do things	Îmi place să citesc despre cum fac oamenii lucruri
I think filling the holes completely will fix them	Cred că umplerea completă a găurilor le va rezolva
It was cold and hot all of a sudden	Mi-a fost frig și cald deodată
I approached the bar, leaning on it	M-am apropiat de bar, sprijinindu-mă de el
I still couldn't hear any footsteps	Încă nu auzeam niciun pas
I let him go and you were no wiser	L-am lăsat să plece și tu nu ai fost nici unul mai înțelept
I intend to hold you all to this standard	Intenționez să vă țin pe toți la acest standard
I just couldn't control them	Pur și simplu nu le puteam controla
I'll get out of mine	Voi ieși din a mea
I know how much your friendship is valued	Știu cât de mult prețuiește prietenia ta
A manufacturer may have multiple brand names	Un producător poate avea mai multe nume de marcă
I entered the scene with dialogue and simply take off	Am intrat în scenă cu dialog și pur și simplu decol
A really, really ugly rash	O erupție cu adevărat, foarte urâtă
I was in heaven for the crime show	Am fost în raiul spectacolului crimei
I planned this month exactly	Mi-am planificat luna asta exact
I went on, my heart ached	Am ajuns mai departe, ma durea inima
He expressed a deep devotion to religion	El și-a exprimat un devotament profund față de religie
I could see everything again	Am putut să văd totul din nou
I didn't want to wake him	Nu am vrut să-l trezesc
I was dirty when my mother found me	Eram murdară când m-a găsit mama
I let my disappointment ruin my sleep	Am lăsat dezamăgirea să-mi strice somnul
I marked you especially	Te-am marcat special
I grabbed him by the back and clung to him	L-am prins de spate și m-am lipit de el
I'm stronger because of my past	Sunt mai puternic din cauza trecutului meu
I asked him to write me a poem	I-am cerut să-mi scrie o poezie
I go on with my life, feeling pretty pathetic	Merg mai departe cu viața mea, simțindu-mă destul de jalnic
I can't believe it's going to happen again	Nu pot să cred că se va întâmpla din nou
I hadn't even entered the bar	Nici măcar nu intrasem în bar
I was on a committee and I saw them	Eram într-o comisie și i-am văzut
I shout his name over and over again	Îi țip numele iar și iar
I can't stand your species	Nu suport specia ta
I hear him coming after me for another attack	Îl aud venind în spatele meu pentru un alt atac
I guess he liked to save things	Bănuiesc că îi plăcea să salveze lucruri
Bond also did some of the writing	Bond a făcut și o parte din scris
I returned them	Le-am întors
I can see his face, his eyes, his lips	Îi văd fața, ochii, buzele
I took him to pick him up from school	L-am purtat să-l iau de la școală
I need to see this movie again	Trebuie să văd acest film din nou
Plans for a replacement mayor's office have developed rapidly	Planurile pentru o primărie de înlocuire s-au dezvoltat rapid
A little effort can move a bigger load	Un mic efort poate muta o sarcină mai mare
I saw that he was uncomfortable with the discussion	Am văzut că era inconfortabil cu discuția
I hated that my eyes were drawn to him	Am urât că ochii îmi erau atrași de el
Rather a reversal of what it should be	Mai degrabă o inversare a ceea ce ar trebui să fie
I see the worried look in her eyes	Văd privirea îngrijorată din ochii ei
I wanted to tell you he's sick	Am vrut să-ți spun că e bolnav
I was terribly shaken	Am fost teribil de zguduit
The city also has an ophthalmology clinic	Orașul are și o clinică oftalmologică
I drove without going in a certain direction	Am condus fără a merge într-o direcție anume
I'm not sure how he got there	Nu sunt sigur cum a ajuns acolo
I washed my face and took a deep breath	M-am spălat pe față și am respirat adânc
I like working alone	Îmi place să lucrez singur
I didn't want to be left behind	Nu am vrut să fiu lăsat în urmă
I looked at him for a moment	M-am uitat la el o clipă
I even brought him his shoes	I-am adus chiar și pantofii lui
I think we're somehow connected	Cred că suntem cumva conectați
He has been a member of many organizations	A fost membru al multor organizații
I prayed a lot for that	M-am rugat mult pentru asta
I pulled the closed panel behind me	Am tras panoul închis în spatele meu
I'm almost done writing this story	Aproape am terminat de scris această poveste
I can't wait to try it	Abia aștept să-l încerc
I still feel dirty watching him	Încă mă simt murdar că l-am urmărit
Some are completely empty	Câteva sunt complet goale
I was tempted to introduce myself	Am fost tentat să mă prezint
It could come from the person next to you	Ar putea veni de la persoana de alături
I opened the door and stopped to listen	Am deschis ușa și m-am oprit să ascult
However, I could not enjoy those moments	Totuși, nu m-am putut bucura de acele momente
I felt bad because of my weakness	M-am simțit prost din cauza slăbiciunii mele
I ordered some supplies	Am comandat niște rechizite
I tried to focus on his face	Am încercat să mă concentrez asupra chipului lui
I knew there had to be an explanation	Știam că trebuie să existe o explicație
I'm the fool who got too drunk	Eu sunt prostul care s-a îmbătat prea mult
A brave man, maybe	Un om curajos, poate
I would be upset too	Aș fi și eu supărat
A terrible, terrible siege	Un asediu teribil, teribil
I also hated him for his decision to leave	L-am urât și pentru decizia lui de a pleca
I hope he'll be fine at the community center	Sper că va fi bine la centrul comunitar
I could use it this afternoon	L-aș putea folosi în după-amiaza asta
I will help you in exchange for labor or answers	Te voi ajuta în schimbul forței de muncă sau a răspunsurilor
I love my generation	Îmi iubesc generația
I was grateful to be studying in my room	Am fost recunoscător că studiez în camera mea
I just think it's sending the wrong signal	Cred doar că trimite un semnal greșit
I didn't think we would ever be enemies	Nu credeam că vom fi vreodată dușmani
I fell asleep a few times after I woke up	Am adormit de câteva ori după ce m-am trezit
I was practically positive	Eram practic pozitiv
I didn't tell them he was there for depression	Nu le-am spus că era acolo pentru depresie
I haven't shared much about my life	Nu am împărtășit prea multe despre viața mea
I begged them to stop	I-am implorat să se oprească
I lay down next to the dead man	M-am întins lângă mortul
I held the ring in my palm	Am ținut inelul în palmă
A few seconds later, his shoulder burned with a cloth	Câteva secunde mai târziu, umărul i-a ars de pânză
I understand the lack of funds	Înțeleg lipsa de fonduri
I gave him your address	I-am dat adresa ta
They kiss and I agree to try to be a couple	Se sărută și sunt de acord să încerce să fie un cuplu
I almost feel bad now	Aproape că mă simt rău acum
I arrived at my father's office before noon	Am ajuns la biroul tatălui înainte de prânz
I didn't want to meet people anymore	Nu am vrut să mai cunosc oameni
I want you to take it	Vreau să o iei
I'm not inventing this	Nu inventez asta
He fell by eight more runs	A căzut cu opt alergări mai necesare
I walked in the backyard and on the porch	M-am plimbat în curtea din spate și pe verandă
He wished I was in my sleeping bag	Mă dorea că am stat în sacul de dormit
I looked up at the change in his eyes	Mi-am ridicat privirea la schimbarea din ochii lui
I have to be careful	Trebuie să fiu atent
I didn't want to scream	Nu am vrut să țip
I know why you gave up on him	Știu de ce ai renunțat la el
I'm just trying to forget the bad part	Încerc doar să uit partea rea
I knew he would attend the meeting	Știam că va participa la întâlnire
I take him in my arms	îl iau în brațe
Many people already knew her and liked her	Multă lume o cunoștea deja și o plăcea
I went upstairs to the master bedroom	Am urcat scările spre dormitorul matrimonial
A truck driver had found him	Un șofer de camion îl găsise
I fought him, but he was strong	M-am luptat împotriva lui, dar era puternic
I smiled as they ran	Am zâmbit când au fugit
I promise you'll never see me again	Îți promit că nu mă vei mai vedea niciodată
A few moments passed	Au trecut câteva clipe
I stood there with my mouth open	Am stat acolo cu gura căscată
A strip of bark acted like a belt	O fâșie de scoarță a acționat ca o centură
I look forward to it	astept cu rabdare
I suggested he take his elbow to the doctor	I-am sugerat să-și ducă cotul la medic
I became aware of this from an early age	Am devenit conștient de asta de la o vârstă fragedă
I got to jail	Am ajuns la închisoare
At least two fishermen were missing	Cel puțin doi pescari au rămas dispăruți
I suspected he was half mad	Bănuiam că era pe jumătate din minte
I think we'll see our revolution anyway	Cred că oricum ne vom vedea revoluția
I sighed and reluctantly opened the door	Am oftat și am deschis ușa fără tragere de inimă
I probably sing and shout victory	Probabil cânt și strig victoria
Control your people	Controlează-ți oamenii
I walk away from her, turning to the door	Mă îndepărtez de ea, întorcându-mă spre uşă
I doubt this is even unattractive	Mă îndoiesc că acest lucru este chiar și puțin atractiv
I can't do anything myself	Eu însumi nu pot face nimic
I dared not go into her lab	Am îndrăznit să nu intru în laboratorul ei
I wasn't particularly looking forward to embracing the concept	Nu eram deosebit de nerăbdător să îmbrățișez conceptul
I feel for her	Simt pentru ea
A frown near his left eyebrow	O linie încruntă lângă sprânceana stângă
I didn't do anything to stop her	Nu am făcut nimic să o opresc
I have so much to work on first	Am atât de multe de lucrat mai întâi
I just have no desire	Doar că nu am nicio dorință
Both were successful	Ambele au avut succes
I knew it wasn't any of those animals	Știam că nu era niciunul dintre acele animale
I nodded, though he couldn't see me	Am dat din cap, deși nu mă putea vedea
A perfectly wrapped gift requires only three pieces of tape	Un cadou perfect împachetat necesită doar trei bucăți de bandă
I didn't even know they had one	Nici nu știam că au unul
I got up and headed for the window	M-am ridicat și m-am îndreptat spre fereastră
I didn't feel good choosing myself	Nu m-am simțit bine să aleg singur
I open my mouth to tell him, then stop	Deschid gura să-i spun, apoi mă opresc
I wasn't going to stop with him	Nu aveam de gând să mă mai opresc cu el
I looked at my side window and ignored it	M-am uitat pe geamul meu lateral și l-am ignorat
I turned my head and turned over	Mi-am întors capul și m-am răsturnat
I have provided some of the information below	Am oferit câteva dintre informațiile de mai jos
I have to accept everything as part of my illness	Trebuie să accept totul ca parte a bolii mele
I was in safe hands	Eram pe mâini sigure
I also see houses in the mountains	Văd și case în munți
I had a lot of sex in high school	Am făcut mult sex în liceu
I can live with that, for now	Pot trăi cu asta, deocamdată
I had decided this would be my last time	Hotărâsem că aceasta va fi ultima mea oară
I didn't have much time to make art	Nu am avut mult timp să fac artă
I have to understand	Trebuie să înțeleg
I slid to the floor in a sitting position	Am alunecat pe podea într-o poziție așezată
The cuts pleased corporate lawyers	Tăierile i-au mulțumit pe avocații corporativi
I want them to be stronger than you	Vreau să fie mai puternici decât tine
I was afraid he would think differently about me	Mi-a fost teamă că va gândi diferit despre mine
I never imagined that leaving would be so difficult	Nu mi-am imaginat niciodată că plecarea va fi atât de greu
I didn't take the night with ease at all	Nu am luat noaptea împreună cu ușurință, deloc
I suspected that was left in the front door	Am bănuit că asta a mai rămas din ușa din față
A look in the mirror scared her	O privire în oglindă a speriat-o
I saw him turn into a wolf	L-am văzut transformându-se într-un lup
I was sitting next to him	Stăteam lângă el
I felt lighter and fuller at the same time	M-am simțit simultan mai ușor și mai plin
I did not realize how short and precious life is	Nu mi-am dat seama cât de scurtă și cât de prețioasă este viața
I hate to be touched	Urăsc să fiu atins
The heat just baked them	Căldura tocmai le-a copt
I couldn't read them	Nu le-am putut citi
I probably slept too much	Probabil că am dormit prea mult
I remember the look in your eyes	Îmi amintesc privirea din ochii tăi
I'm bored and alone	Sunt plictisit și singur
A test of loyalty, but also a test of skill	Un test de loialitate, dar și un test de îndemânare
I know you feel the difference	Știu că simți diferența
I thought my will to go with them was complete	Am crezut că voința mea de a merge cu ei era deplină
I will show you the love of a real woman	Îți voi arăta dragostea unei femei adevărate
I still have to prove it all	Încă trebuie să dovedesc toate acestea
I pointed to the moon	Am arătat spre lună
A year ago he would never have beaten	Acum un an nu ar fi bătut niciodată
I linger over the tip of her nose	Zăbovesc peste vârful nasului ei
I move slowly on the uncomfortable bed	Mă mișc ușor pe patul inconfortabil
I have no hostility towards you	Nu am nicio ostilitate față de tine
I want to be a gentleman again	Îmi doresc să fiu din nou un domn
I miss you more than ever	Mi-e dor de tine mai mult ca oricând
I turned and watched the people talking to each other	M-am întors și am privit oamenii vorbind între ei
I had these men sitting around me	Mă aveam pe mine și pe acești bărbați stând în jurul meu
I mean, that's obvious	Adică, asta e evident
A bank of clouds hid the sun, cutting off the heavy heat	Un banc de nori ascundea soarele, tăind căldura grea
I'll take that bet	Voi lua acel pariu
I was too busy trying to fit in, no	Eram prea ocupat să încerc să mă potrivesc în viață, nu
I turned to face him	M-am întors pe o parte ca să-l înfrunt
I found the string and pulled out the light	Am găsit sfoara și am tras lumina
I had no idea if they had been killed or not	Habar n-aveam dacă au fost uciși sau nu
I paid as little as possible for the paper	Am plătit cât mai puțin pentru hârtie
I should be used to that by now	Ar trebui să fiu obișnuit cu asta până acum
I just made the deposit today	Tocmai am făcut depunerea astăzi
I turn off the radio	Opresc radioul
I knew the kind of guy	Știam genul de tip
See you at dinner	Ne vedem la cină
I wish this was the end of the story	Mi-aș fi dorit ca acesta să fie sfârșitul poveștii
I sincerely wish to live a life of humility	Îmi doresc sincer să trăiesc o viață de umilință
I felt like he was struggling to take control	Am simțit că se lupta să preia controlul
I really hate to bother you, but	Chiar urăsc să te deranjez, dar
A drunk driver hit them	Un șofer beat i-a lovit
I say who is and who is not welcome	Eu spun cine este și cine nu este binevenit
It's been a long day, he thought	A trecut o zi întreagă, gândi el
I just can't find it	Pur și simplu nu-l găsesc
A few moments of rest were due to the ladies	Câteva momente de odihnă s-au datorat doamnelor
We passed the hotel to the city	Am trecut pe lângă hotel, până în oraș
I know that's what you're wearing	Știu că asta te poartă
I couldn't eat or sleep, and nothing seemed to matter	Nu puteam să mănânc sau să dorm și nimic nu părea să conteze
I think the truth would be a good place	Cred că adevărul ar fi un loc bun
It seems to me that one always follows the other	Mi se pare că unul îl urmează întotdeauna pe celălalt
I remembered the girl in the mural	Mi-am amintit de fata din tabloul mural
That is, a very low level	Adică un nivel foarte scăzut
I did, then turned to her	Am făcut-o, apoi m-am întors spre ea
I assume they took the death penalty off the table	Presupun că au luat pedeapsa cu moartea de pe masă
I didn't do anything wrong	Nu am făcut nimic rău
I might have time to call him	S-ar putea să am timp să-l sun
I like how it turned out	Îmi place cum a ieșit asta
I didn't touch either side	Nu am atins niciuna dintre părți
They are married and have two sons	Se căsătoresc și au doi fii
The doll rolls under the counter	Păpușa se rostogolește sub tejghea
I put them on paper	Le-am pus pe hârtie
I take out a twenty and offer it to him	Scot un douăzeci și i-l ofer
I was civilized, but not very nice	Am fost civilizat, dar nu prea drăguț
I gathered the calm inside	Am adunat calmul din interior
I wanted to confess everything when we returned	Am vrut să mărturisesc totul când ne-am întors
I climbed the stairs while my father held it	Am urcat pe scară în timp ce tatăl meu o ținea
I didn't need anything	Nu aveam nevoie de nimic
I look and see that he's right	Mă uit și constat că are dreptate
I suspected he was in his eighties	Bănuiam că mergea la optzeci
I wanted him to be happy	Am vrut să fie fericit
I didn't know where he would keep such things	Nu știam unde va ține astfel de lucruri
I've never seen or heard of any	Nu am văzut sau auzit niciodată de vreunul
A crushing pain spread from his chest to his arms	O durere zdrobitoare se răspândi din piept în brațe
I didn't want to wait	Nu am vrut să aștept
A faint knock on the next door caught his eye	O bătaie slabă în ușa alăturată îi atrase atenția
I didn't understand the jokes	Nu am înțeles glumele
I'm going to marry her	Am de gând să mă căsătoresc cu ea
I tried to swim towards her	Am încercat să înot spre ea
I will never touch you like that again	Nu te voi mai atinge niciodată așa
I would finally get out of this nightmare	Aș ieși în sfârșit din acest coșmar
I was once a good friend of your father	Am fost cândva un bun prieten al tatălui tău
I started the car and went there	Am pornit mașina și am mers acolo
I like men's clothes	Îmi plac hainele bărbătești
I went straight to the drunk	M-am dus direct la beat
A gentle hand touched his right arm	O mână blândă i-a atins brațul drept
I think we need to bend	Cred că trebuie să ne pliem
I couldn't stop the tears running down my face	Nu am putut opri lacrimile care îmi curg pe față
I have to admit it was impressive	Trebuie să recunosc că a fost impresionant
I closed the bathroom door	Am închis ușa băii
I worry so much about criticism	Îmi fac atât de mult griji pentru critici
I feel his presence	Îi simt prezența
All public money would be withdrawn from religion	Toți banii publici ar fi retrași din religie
I have all the power here	Eu dețin toată puterea aici
Domestic tools from the first settlers are also on display	De asemenea, sunt expuse unelte domestice de la primii coloniști
I found my cell phone bill	Am găsit factura de telefon mobil
They started to have a better time	Au început să-și facă timp mai bun
I can barely feel it in my hand	Abia o simt în mână
I want a simple box design	Vreau un design simplu de cutie
I only did martial arts	Am făcut doar arte marțiale
Army for the transport service	Armata pentru serviciul de transport
I am so pleased with her progress	Sunt atât de mulțumit de progresul ei
A very long word can be written in several ways	Un cuvânt foarte lung poate fi scris în mai multe moduri
A few seconds later, it was all over	Câteva secunde mai târziu, totul s-a terminat
I just couldn't stand the emotional side of things	Pur și simplu nu puteam suporta partea emoțională a lucrurilor
There was little resistance	S-a întâlnit puțină rezistență
A young man approached and stopped not far from her	Un tânăr s-a apropiat și s-a oprit nu departe de ea
I didn't even hear him speak	Nici nu l-am auzit vorbind
I just need them on me right now	Am nevoie doar de ele pe mine chiar acum
A man is walking up the street	Un bărbat urcă de pe stradă
A female voice came from the platform	O voce feminină venea de pe peron
I leaned over and looked at the driver	M-am aplecat și m-am uitat la șofer
I had received so much from her	Primisem atât de multe de la ea
I never go out with him	Nu ies niciodată cu el
I felt a pressure of heat	Am simțit o apăsare de căldură
I like it on the wall	Îmi plac pe perete
I rolled into his arms	M-am rostogolit în brațele lui
I've never seen you here	Nu te-am mai văzut aici
I never took it out	Nu l-am scos niciodată
I'm glad I didn't move	Mă bucur că nu am deplasat
I just woke up on the street	Tocmai m-am trezit pe stradă
I guess we'll have to see	Presupun că va trebui să vedem
I felt a drunk coming	Am simțit că vine un beat
I asked him where the idea came from	L-am întrebat de unde a venit ideea
I had completely forgotten	uitasem complet
None of the brothers explained the reason for the separation	Niciunul dintre frați nu a explicat motivul despărțirii
I went to battle, but it was too late	M-am dus la lupta, dar era prea târziu
I can't stand the thought of being fired so easily	Nu pot suporta gândul de a fi concediat atât de ușor
He accepted the terms	A acceptat condițiile
I missed the band, of course	Mi-a fost dor de trupă, desigur
I'm waiting for your decision	Astept decizia ta
I've already cried	I-am plâns deja
Her belly is completely white	Pântecul său este în întregime alb
Check the bay	Verific baia
I was here when you were born	Am fost aici când te-ai născut
Initially, there was no response from the government	Inițial nu a existat niciun răspuns din partea guvernului
I stopped by the cash register	Am trecut pe la casa de marcat
I won't hold you long	Nu te voi mai ține mult
I have to remember to do this	Trebuie să-mi reamintesc să fac asta
I fought for control while the demon laughed	M-am luptat pentru control în timp ce demonul râdea
This started with building a new road	Acest lucru a început cu construirea unui drum nou
I don't have to dwell on them anymore	Nu trebuie să mă opresc mai mult asupra lor
I just look at you like a visitor	Te privesc pur și simplu ca pe un vizitator
I wasn't sure how to answer that question	Nu eram sigur cum să răspund la această întrebare
The mechanism of this immune response is specific to the virus	Mecanismul acestui răspuns imun este specific virusului
I can't trust them	Nu mă pot face să am încredere în ei
I had other signs that it was me	Am avut alte semne care dovedeau că sunt eu
I know a lot or I prefer anything	Cunosc multe sau prefer orice anume
I saw it move	Am văzut cum se mișca
Lots in mind lately	Multe în minte în ultima vreme
I've never been so close to my father	Nu am fost niciodată îngrozitor de aproape de tatăl meu
Young people have moved to other cities	Tinerii s-au mutat în orașe pentru alte locuri de muncă
I'll go back and strategize	Mă întorc și o stratez
I've never been lucky	Nu am fost niciodată norocosul
There are elements to this	Există elemente din asta
I haven't been able to deal with anger lately	Nu am putut face față furiei în ultima vreme
I wasn't aware of that	Nu eram conștient de asta
Their vanity is crushed	Vanitatea lor este zdrobită
I didn't see who he was	Nu am văzut cine era
I lit another smoke and walked around the room	Am mai aprins un fum și m-am plimbat prin cameră
I had a few calls to make	Aveam câteva apeluri de dat
I want to make this work	Vreau să fac asta să funcționeze
I wanted to beg him not to go	Am vrut să-l implor să nu meargă
I prefer better, but that's not too bad	Prefer mai bine, dar asta nu e prea rău
I'm getting pretty good at this	Devin destul de bun la asta
I need your help	am nevoie de asistența ta
I was not a transparent version of myself	Nu eram o versiune transparentă a mea
I guess he doesn't take himself too seriously	Presupun că nu se ia prea în serios
I checked and she was not one of the above	Am verificat și ea nu a fost una dintre cele de mai sus
They are also popular as pleasure horses	De asemenea, sunt populari ca cai de plăcere
I heard such an illustration on the radio recently	Am auzit o astfel de ilustrație la radio de curând
Their maximum advantage was just under eight minutes	Avantajul lor maxim a fost de puțin sub opt minute
I can't afford you to come with us	Nu-ți pot permite să vii cu noi
I sat there and waited to calm down	Am stat acolo și am așteptat să mă calmez
I didn't want to talk	Nu am vrut să vorbesc
I agreed with him and we all agreed	Am fost de acord cu el și noi toți la fel
I went from door to door	Am mers din uşă în uşă
The rest of the line remains single track	Restul liniei rămâne single track
I smiled and walked away from her	Am zâmbit și am plecat la câțiva pași de ea
I woke up early this morning and they left	M-am trezit devreme azi dimineață și au plecat
I know it can be hard to believe	Știu că poate fi greu de crezut
I used a stick to prick the leaves	Am folosit un bețișor pentru a înțepa frunzele
I was just mean	Eram doar meschin
I acted like I knew everything	M-am comportat de parcă ar fi știut totul
I turned my head, painfully	Am întors capul, dureros
Some sources indicate a possible higher fee	Unele surse indică o taxă posibil mai mare
I have two-colored stones	Am pietre de două culori
I was so glad that this woman had experience	M-am bucurat atât de mult că această femeie are experiență
A minor but significant victory	O victorie minoră, dar semnificativă
I shouldn't make him wait	Nu ar trebui să-l fac să aștepte
I began to imagine kissing her now	Am început să-mi imaginez că o sărut acum
I wouldn't even hesitate	Nici nu aș ezita
I got down and prayed just now	M-am coborât și m-am rugat tocmai în acest moment
A blink for others	O clipire pentru alții
I joined the line and waited with them	M-am alăturat liniei și am așteptat cu ei
I can't let him go	Nu pot să-i dau drumul
I knew better than to provoke her thoughts	Știam mai bine decât să-i provoc șirul gândurilor
I really like SF and good fantasy	Îmi place foarte mult SF și fantezie bună
I needed a direction	Aveam nevoie de o direcție
This part has a large number of corrections	Această porțiune are un număr mare de corecții
I took this as a challenge	Am luat asta ca pe o provocare
We had a great staff	Am avut un personal extraordinar
I was lost, my parents were lost	Eram pierdut, părinții mei s-au pierdut
I think my jaw dropped about a foot	Cred că mi-a căzut maxilarul cam un picior
I gave an answer that works	Am dat un răspuns care funcționează
I can't help but get bored	Nu mă pot abține să mă plictisesc
I could not	Nu aș putea
I thought he was gone for the evening	M-am gândit că ar fi fost plecat pentru seară
I own the place where you work	Detin locul unde lucrezi
I knew he wanted to shut up	Știam că voia să tac
I hate to admit it	Urăsc să recunosc asta
I can't put back what isn't there	Nu mai pot pune înapoi ceea ce nu este acolo
I put my thoughts aside	Mi-am dat gândurile deoparte
I didn't expect there to be one in my room	Nu mă așteptam să fie unul în camera mea
I don't agree with him here	Nu sunt de acord cu el aici
I want to read it again	Vreau să o citesc din nou
I suddenly felt old thinking that	M-am simțit brusc bătrân gândind așa
I was sure we wouldn't make it	Eram sigur că nu vom reuși
I was shocked and so were my friends	Am fost în șoc și prietenii mei la fel
I couldn't believe there were other people like me	Nu-mi venea să cred că mai sunt și alți oameni ca mine
I'm starting medical training	Încep pregătirea medicală
I just need to know what was found	Pur și simplu trebuie să știu ce s-a găsit
I always felt safe with him	M-am simțit mereu în siguranță cu el
A big guy who works hard	Un tip mare care muncește din greu
I can go there, no problem	Pot să ne duc acolo, nu e nicio problemă
I have to stay strong	Trebuie să rămân puternic
Thus, the two movements frequently became allies	Astfel, cele două mișcări au devenit frecvent aliate
I took her training too	Am luat și eu pregătirea ei
Three people were killed there	Trei persoane au fost ucise acolo
I think it's great, but too short	Cred că este grozav, dar prea scurt
I haven't decided on a color yet	Nu m-am hotarat inca asupra unei culori
I heard footsteps speeding toward me	Am auzit pași îndreptându-se repede spre mine
I can't think of anywhere else to go	Nu mă pot gândi la nicăieri altundeva unde să merg
I was upset and asked him to tell me the truth	M-am supărat și i-am cerut să-mi spună adevărul
I just can't think right	Pur și simplu nu pot gândi corect
We don't want them	Nu le vrem
I wouldn't care about his little fish	Nu mi-ar păsa de peștișorul lui
A look of pure pleasure spread across her face	O privire de pură plăcere se răspândi pe chipul ei
And he didn't do anything after that	Și nu a mai făcut nimic după
A shiver ran through her body	Un fior îi străbătu corpul la mișcare
A wave is above my head	Un val este deasupra capului meu
I went in there with the utmost confidence	Am intrat acolo cu maximă încredere
I decided to focus on my classes	Am decis să mă concentrez asupra orelor mele
I took her to watch the birds in all my favorite places	Am luat-o să urmărească păsările în toate locurile mele preferate
I knew I didn't like it, look at that	Știam că nu mă place, uită-te la asta
I tried not to let it show in my voice	Am încercat să nu o las să se arate în vocea mea
I didn't want the summer to end	Nu am vrut să se încheie vara
I have to do something, but my brain doesn't think	Trebuie să fac ceva, dar creierul meu nu gândește
I like the way it looks on my lips	Îmi place cum arată asta pe buze
I'll give you an example	Vă voi da un exemplu
I had a date with my husband	Am făcut o întâlnire cu soțul meu
I managed to finish the book	Am reușit să termin cartea
I lifted it above my head like an umbrella	L-am ridicat deasupra capului ca pe o umbrelă
I posted it on another project weeks ago	L-am postat cu săptămâni în urmă pe alt proiect
I'm so excited for you	Sunt atât de încântat pentru tine
I stumbled a little, but I regained my feet in time	M-am împiedicat puțin, dar mi-am recăpătat picioarele în timp
I hope you're funny and cute too	Sper că și tu ești amuzant și drăguț
The eyes are small and circular	Ochii sunt mici și circulari
I want to say it again	Vreau să o spun din nou
He lost the fight by split decision	A pierdut lupta prin decizie divizată
I touch the cat's suit, feeling dry and clean	Ating costumul de pisică, simțindu-mă uscată și curată
I think my old uniform should fit you	Cred că vechea mea uniformă ar trebui să ți se potrivească
I wasted so much time with him	Am pierdut atât de mult timp cu el
A minute later, he received his answer	Un minut mai târziu, a primit răspunsul lui
I look at my watch, then back at him	Mă uit la ceas, apoi înapoi la el
I just didn't want to sound too eager	Doar că nu am vrut să par prea dornic
I would rather receive informal sanctions than formal sanctions	Aș fi mai degrabă să primesc sancțiuni informale decât sancțiuni formale
I can only see the future right now	Nu pot să văd decât viitorul în acest moment
I don't care who dies now	Nu-mi pasă cine moare acum
I passed by and noticed him looking at me	Am trecut și l-am observat că se uita la mine
I say we met elsewhere	Eu zic că ne-am întâlnit în altă parte
I headed straight for the truck	M-am îndreptat fără tragere spre camion
I think this was a mistake	Cred că acest lucru a fost o greșeală
I would build another one	aș construi altul
I wanted to remove his arms	Am vrut să-i îndepărtez brațele
I hope you can see this figure	Sper că puteți vedea această cifră
I have to think hard	Trebuie să mă gândesc bine
I could tell by their different armor	Mi-aș putea da seama după armura lor diferită
I like this part of our relationship	Îmi place această parte a relației noastre
I should have been there for her	Ar fi trebuit să fiu acolo pentru ea
I didn '; t think about that	Nu m-am gândit la asta
I had to find a supplier	Trebuia să găsesc un furnizor
They can be anything you want me to be	Pot fi orice vrei tu să fiu
I know he's an angel	Știu că e un înger
One horse gives birth to another horse	Un cal dă naștere unui alt cal
So this is the third principle	Deci acesta este al treilea principiu
Thank you very much, dear	Vă mulțumesc mult, dragă
I met her at their store	Am cunoscut-o la magazinul lor
I stretched into it pretty well	M-am întins în ea destul de bine
I want you to like it here	Vreau să-ți placă aici
I stepped back and made my way back	Am dat înapoi și am făcut întoarcerea
A site for traditional values	Un site pentru valorile tradiționale
I met this great girl	Am cunoscut această fată grozavă
I told him he was dead	I-am spus că e mort
I stayed on the couch	Am rămas pe canapea
I had someone tell me that the other day	Am avut cineva să-mi spună asta zilele trecute
I can say that my skin has never looked better	Pot spune că pielea mea nu a arătat niciodată mai bine
The game also received controversy at launch	Jocul a primit, de asemenea, controverse la lansare
A body is found in an open grave	Un cadavru este găsit la un mormânt deschis
I didn't like seeing him fragile	Nu mi-a plăcut să-l văd fragil
I just had to sleep on it	Trebuia doar să dorm pe el
I hate how complicated everything is	Urăsc cum totul este atât de complicat
I was just trying to keep it simple	Încercam doar să fac totul simplu
I have never shared any collective conscience	Nu am împărtășit niciodată niciun fel de conștiință colectivă
I hadn't stopped traveling since	Nu încetasem să călătoresc de atunci
I took her home just in case	Am dus-o acasă, pentru orice eventualitate
I really don't believe in that	Chiar nu cred în așa ceva
I asked out of curiosity	am intrebat din curiozitate
I really like this car	Îmi place mult această mașină
I need you to return them tomorrow	Am nevoie să le returnezi mâine
I've never met any of them	Nu am întâlnit niciodată pe niciunul dintre ei
I wanted to hear that first	Am vrut să aud asta mai întâi
I have no idea why he would do that	Habar n-am de ce ar face asta
I wish I had time to do everything right	Mi-aș dori să am timp să fac totul bine
Personally, I was at war with hell	Eu, personal, eram în război cu iadul
I continued in a whispered tone	am continuat pe un ton șoptit
It often just looks like this	De multe ori pur și simplu arată așa
It will take time	Va mai avea nevoie de timp
I get the same result	Obțin același rezultat
I never wanted to be a father	Nu mi-am dorit niciodată să fiu tată
I hold my breath, really scared	Îmi țin respirația, cu adevărat speriată
I was still very upset	Eram încă foarte supărat
I was learning to secure a better future	Învățam să-mi asigur un viitor mai bun
I needed someone so much to talk to	Aveam atât de mult nevoie de cineva cu care să vorbesc
Women and children are shot in the street	Femeile și copiii sunt împușcați în stradă
A storm was coming	O furtună venea
I knew he could and will do that	Știam că poate și va face asta
I had grown accustomed to his style of affection	Mă obișnuisem cu stilul lui de afecțiune
I knew what the right approach to literature looked like	Știam cum arată abordarea corectă a literaturii
The power of these forces decreases with distance	Puterea acestor forțe scade odată cu distanța
I did not understand well	Nu am înțeles bine
I wondered what the witch was doing to them now	M-am întrebat ce le face vrăjitoarea acum
Some will like it	Unora le va plăcea
I didn't have to feel alone anymore	Nu trebuia să mă mai simt singură
I chose to listen to my husband	Am ales să-mi ascult soțul
A town hall and the port were built	A fost ridicată o primărie și portul amenajat
I feel calm when the rain starts to fall	Mă simt calm când ploaia începe să cadă
I had to live with what was done	A trebuit să trăiesc cu ceea ce s-a făcut
I will not make this mistake again	Nu voi mai face eroarea asta
I wanted this to end for good	Am vrut ca asta să se termine definitiv
I already feel pretty guilty	Mă simt deja destul de vinovat
I don't even need him to like me	Nici nu am nevoie de el să mă placă
I did not understand	nu am inteles
I didn't know many other people who played music	Nu cunoșteam prea mulți alți oameni care cântau muzică
I tell him you're gone, go with him	Îi spun că ai plecat, mergi cu el
A hole formed in the wall to my right	S-a format o gaură la peretele din dreapta mea
I let my mind float	Mi-am lăsat mintea să plutească
I have no one to leave him	Nu am cui să-l las
I think we need to go pay him a visit	Cred că trebuie să mergem să-i facem o vizită
I didn't turn away from the wall and didn't answer	Nu m-am întors de la perete și nu i-am răspuns
I was invited to the pilot room	Am fost invitat în camera pilot
I have no family here and few friends	Nu am familie aici și puțini prieteni
I turned and ran to the back door	M-am întors și am alergat spre ușa din spate
I only heard ten minutes ago	Am auzit doar acum zece minute
I jumped on that train, wanting it to end	Am sărit în trenul ăla, vrând să-mi pună capăt
I looked down at the water	M-am uitat în jos la apă
I only received those words to pass on to you	Am primit acele cuvinte doar ca să ți le transmit
I nodded, but kept my thoughts to myself	Am dat din cap, dar mi-am ținut gândurile pentru mine
I thought of my dead mother	M-am gândit la mama mea moartă
I guided her eyes to look through mine	I-am ghidat ochii să privească prin ai mei
I jumped up, my mind frantic	Am sărit în sus, mintea mea frenetică
I had to do this on my own	A trebuit să fac asta pe cont propriu
I hope someone can point me in the right direction	Sper că cineva mă poate îndruma în direcția bună
A man should never bury his son	Un bărbat nu ar trebui niciodată să-și îngroape fiul
I recommend them to all those interested	Le recomand tuturor celor interesați
A dog is trained to obey	Un câine este dresat să se supună
I shook my head and opened my eyes	Am clătinat din cap și am deschis ochii
I miss all my friends	Mi-e dor de toți prietenii mei
Failed to get status on any chart	Nu a reușit să obțină statutul pe nicio diagramă
A little later, her face appeared on the kitchen window	Puțin mai târziu, chipul ei a apărut pe fereastra bucătăriei
I bit my lip, trying not to shout	Mi-am muşcat buza, încercând să nu strig
E, she seemed to be in control	E, părea să fie cea care controlează
He feels pain and regret	Simte durere și regret
I wish the fat girl would stay still	Mi-aș dori ca fata grasă să stea nemișcată
I just didn't feel like it these days	Pur și simplu nu m-am simțit ca mine în aceste zile
I trust your powers	Am încredere în puterile tale
I will miss her voice, her face, her presence	Îmi va fi dor de vocea ei, chipul ei, prezența ei
I approached the store clerk	M-am apropiat de funcționarul magazinului
A few seconds later, he entered her	Câteva secunde mai târziu, a intrat în ea
I'm so tired and my headache is awful	Sunt atât de obosită și durerea mea de cap este îngrozitoare
I wanted to talk to her	Am vrut să vorbesc cu ea
I expect to be covered for that expense	Mă aștept să fiu acoperit pentru acele cheltuieli
I think we'll be ready by this year	Cred că până la anul, de data asta, vom fi pregătiți
I failed my mother	Am eșuat-o pe mama mea
I understand everything	eu inteleg totul
I called for a lift and they came right away	Am sunat pentru o ridicare și au venit imediat
I am indebted to him for his thoughts and remarks	Îi sunt îndatorat pentru gândurile și observațiile sale
I always wanted to know	Mereu am vrut să știu
I would like to touch him again	Mi-aș dori să-l atingă din nou
I would argue that my posts generally meet these criteria	Aș susține că postările mele îndeplinesc, în general, aceste criterii
I'm more than full	Sunt mai mult decât plin
Actually, I haven't asked her yet, but	De fapt, nu am întrebat-o încă, dar
I wanted to try to get into his dream	Voiam să încerc să intru în visul lui
I really liked all the characters in this book	Mi-au plăcut foarte mult toate personajele din această carte
I pushed my hand against the wall	Mi-am împins mâna de perete
I knew she was too good to be true	Știam că e prea bună pentru a fi adevărată
I caught a little breeze, high on the ground	Am prins puțină adiere, sus pe pământul înalt
I never received the note from him	Nu am primit niciodată nota de la el
I couldn't feel too much sympathy	Nu am putut simți prea multă simpatie
I didn't bother to knock and opened the door	Nu m-am obosit să bat și am deschis ușa
I don't understand how they didn't get over me	Nu înțeleg cum nu au trecut peste mine
I have to be cruel just to be good	Trebuie să fiu crud doar pentru a fi bun
I wasn't ready to let mine down anyway	Oricum nu eram pregătit să-l las pe al meu jos
I felt the heat on my flesh	I-am simțit căldura pe carnea mea
I touched her and she bit me	Am atins-o și ea m-a mușcat
I felt the warmth of his skin spread through me	Am simțit căldura din pielea lui răspândită prin mine
I only came here for fun	Am venit aici doar pentru distracție
I wonder about the planet	Mă întreb despre planetă
I understand what he meant	Înțeleg ce a vrut să spună
I feel like a pile of garbage sitting up here	Mă simt ca un morman de gunoi care stă aici sus
I stood up and kissed her lips	M-am ridicat și i-am sărutat buzele
I use a lot of internal feedback	Folosesc o mulțime de feedback intern
I sank into my chair relieved	M-am scufundat pe scaunul meu uşurată
I hope the ladies are happy	Sper ca doamnelor sa se bucure
I just need some time	Am nevoie doar de ceva timp
I took a step forward slowly	Am făcut un pas înainte încet
I'm going to sleep	ma duc sa ma culc
I felt like a little boy	M-am simțit ca un băiețel
I can show you how to control it	Îți pot arăta cum să-l controlezi
All these schools were intended almost exclusively for boys	Toate aceste școli erau destinate aproape exclusiv băieților
I will never be them	Nu voi fi niciodată ei
I smiled at his expression	Am zâmbit la expresia lui
I think it's best to get some sleep	Cred că cel mai bine este să dormim puțin
I found her a few months ago	Am găsit-o acum câteva luni
I think it's excess animal fat	Cred că este excesul de grăsime animală
I almost fainted because it was so bad	Aproape că am leșinat că a fost atât de rău
However, I had a lot to do tonight	Totuși, am avut multe de făcut în seara asta
I just want some power for myself	Vreau doar puțină putere pentru mine
I noticed her immediately	Am observat-o imediat
I love you for writing it for me	Te iubesc că ai scris-o pentru mine
Many things are becoming clear now	Multe lucruri devin clare acum
Eating fish can have fatal consequences	Consumul de pește poate avea consecințe fatale
I haven't heard much about it	Nu am auzit multe lucruri plăcute despre asta
I follow her exactly to the letter	O urmez exact la litera
I never forget a debt	Nu uit niciodată o datorie
I had just got home from school	Tocmai ajunsesem acasă de la școală
I have little time to work on writing	Am puțin timp să lucrez la scris
Just determine your type	Doar stabiliți-vă tipul
He would ride without pay	Ar călărea fără salariu
And this process will bring lasting stability	Și acest proces va aduce o stabilitate de durată
I can only imagine what happened	Îmi pot imagina ce s-a întâmplat
I felt the flow of emotion through me	Am simțit cursul emoției prin mine
I haven't experienced it	Nu am experimentat-o
I gave you a long time	Ți-am dat mult timp
I dug his grave for four hours	I-am săpat mormântul timp de patru ore
I think it will depend on how things are at home	Cred că va depinde de cum merg lucrurile acasă
I think you know enough for now	Cred că știi destule deocamdată
I can never say enough to thank you	Nu pot spune niciodată destule să-ți mulțumesc
All I had to do was leave the cottage	Nu am avut de ales decât să părăsesc cabana
I think you have sunburn	Cred că ai insolație
Sometimes I forget how you feel about me	Uneori uit ce simți pentru mine
I told you it was a big deal	Ți-am spus că a fost mare lucru
I know things aren't going well in your life	Știu că lucrurile nu stau bine în viața ta
I ignored his bad manners and continued	I-am ignorat proastele maniere și am continuat
After all, I was alone	La urma urmei, stăteam singur
I even printed a real label for accuracy	Am imprimat chiar și o etichetă reală pentru acuratețe
I watched him do it	L-am urmărit cu atenție cum făcea asta
His singing was characterized as hoarse	Cântarea lui a fost caracterizată ca fiind răgușită
I took out hundreds of songs	Am scos sute de piese
I didn't move it or touch it	Nu am mișcat-o și nici nu am atins-o
I last ate six hours, fourteen minutes ago	Am mâncat ultima dată acum șase ore, paisprezece minute
I was raised in the woods	Am fost crescut în pădure
It was hard for me to get a picture of them	Mi-a fost greu să obțin o fotografie cu ei
I've always liked food	Întotdeauna mi-a plăcut masa
This decision finally held the key to peace	Această hotărâre a deținut în cele din urmă cheia păcii
The species is widespread throughout its range	Specia este larg răspândită în întreaga sa gamă
I just grabbed another cup and went to another cow	Tocmai am luat încă o ceașcă și m-am dus la o altă vacă
I sigh again, relieved of my fear	Oftez din nou uşurat din cauza teamei mele
I have to fix my life	Trebuie să-mi rezolv viața
I realize that baby means a lot to you	Îmi dau seama că copilul înseamnă foarte mult pentru tine
Finally, specific laws were drafted and adopted	În cele din urmă au fost elaborate și adoptate legi specifice
I told him to leave me alone and I hung up	I-am spus să mă lase în pace și am închis
I was convinced now that I had reached something important	Eram convins acum că am ajuns la ceva important
A movement to the south caught his eye	O mișcare spre sud i-a atras atenția
I asked him what he was thinking	L-am întrebat la ce se gândește
I asked if there was anything you could do about it	Am întrebat dacă poți face ceva în privința asta
I have school tomorrow	am scoala maine
I turn my head in his palm, kissing her softly	Îmi întorc capul în palma lui, sărutând-o încet
I just want to stay here in silence	Vreau doar să stau aici, în tăcere
I would go home in the summer	M-aș întoarce acasă vara
A few seconds later, he nodded	Câteva secunde mai târziu, dădu din cap
I followed the scream up	Am urmat țipătul sus
I want to know where you grew up	Vreau să știu unde ai crescut
I would appreciate it if you would join me	Aș aprecia dacă mi-ai fi alăturat
The fur is always dark brown or black	Blana este întotdeauna maro închis sau negru
I touched my face and I didn't feel any blood	Mi-am atins fața și nu am simțit sânge
I moved my chair next to him	Mi-am mutat scaunul lângă el
I have to take care of things myself	Trebuie să mă ocup eu de lucruri
I've been so sick most of the time	Am fost atât de bolnav de cele mai multe ori
I practically couldn't move	Practic nu m-am putut mișca
I didn't want that evidence to go away	Nu am vrut ca aceste dovezi să dispară
I cannot trust my own judgment in such a matter	Nu pot avea încredere în propria mea judecată într-o astfel de chestiune
I was determined to find out what it was	Eram hotărât să aflu ce este
I ate the other half of it	Am mâncat cealaltă jumătate din asta
I just came to realize some of them	Tocmai am ajuns să-mi dau seama de unele dintre ele
A nice person to hire for a partner	O persoană drăguță care să se angajeze pentru un partener
I didn't kill the girl	Nu am ucis-o pe fata
I set my diary aside and fell asleep	Mi-am pus jurnalul deoparte și am adormit
I began to fall under a warm wave of calm	Am început să cad sub un val cald de calm
It appears that seven people on the island were slightly injured	Se pare că șapte persoane de pe insulă au fost rănite ușor
I like to plan events	Îmi place să planific evenimente
I liked this show and I still like it	Mi-a plăcut acest spectacol și încă îmi place
I lower my voice to almost a whisper	Cobor vocea până la aproape o șoaptă
I could go in and out in a few minutes	Aș putea intra și ieși în câteva minute
I made up my mind	Mi-am luat hotărârea
I want you here with me, like that	Te vreau aici, cu mine, așa
I inhaled and let the cold in	Am inspirat și am lăsat frigul să mă pătrundă
I wondered how that old truck was doing	M-am întrebat cum merge camionul acela vechi
I hear you can't control your power well	Am auzit că nu-ți poți controla bine puterea
I know your character well	Îți cunosc bine caracterul
I used to make her tea whenever possible	Obișnuiam să-i fac ceai ori de câte ori era posibil
A large painting caught his eye	Un tablou mare i-a atras atenția
I closed my eyes and reached out	Am închis ochii și am întins mâna
I've been here before	Am mai fost aici
I think you'll like the ride	Cred că o să-ți placă plimbarea
I needed time alone to do nothing	Aveam nevoie de timp singură să nu fac nimic anume
A small group of them joined the club	Un grup mic dintre ei a intrat în club
I want to allow the transaction to take place	Vreau să permit tranzacția să aibă loc
I finally started to relax	Am început în sfârșit să mă relaxez
I'm a radio show, but not a TV show	Sunt un program de radio, dar nu unul de televiziune
I needed to get ready too	Și eu aveam nevoie să mă pregătesc
I need ad confirmation	Am nevoie de confirmarea anunțului
I feel completely satisfied with myself	Mă simt complet mulțumit de mine
I was the last person to make that bed	Am fost ultima persoană care a făcut acel pat
I've never seen him with her attached	Nu l-am văzut niciodată cu ea atașată
I was up to something	Eram la ceva
I shed tears as I hear her humble voice answer	Îmi contrazic lacrimile când îi aud vocea umilă răspunzând
I want to go out second	Vreau să ies al doilea
He showed me how to set it up once	M i-a arătat cum să-l configureze, odată
I never said that, but my brothers just knew it	Nu am spus niciodată, dar frații mei pur și simplu știau
I looked down, letting my eyes adjust	M-am uitat în jos, lăsându-mi ochii să se adapteze
I really have to go now	Chiar trebuie să plec acum
I doubt she's still my real mother	Mă îndoiesc că este încă adevărata mea mamă
I can't take it alone	Nu o pot lua singură
I get off his lap and take off my boots	Ma dau de pe poala lui si imi dau cizmele jos
I can't really leave them alone	Nu prea pot să-i las singuri
I work full time and own my own car	Lucrez cu normă întreagă și dețin propria mea mașină
I managed to get up, along with everyone else	Am reușit să mă ridic, împreună cu toți ceilalți
I see this as a golden opportunity	Văd asta ca pe o oportunitate de aur
I told him his address	I-am spus adresa lui
He made peace	O pace a cuprins el
I just said that to someone on the phone yesterday	Tocmai am spus asta cuiva ieri la telefon
A small flame came to life	O flacără mică a luat viață
I can't stop, but there's nothing left in my stomach	Nu mă pot opri, dar nu mi-a mai rămas nimic în stomac
Our team looks awful	Echipa noastră arată groaznic
I understand you and she will approach	Te înțeleg și ea se va apropia
I hope you will continue independent projects	Sper că veți continua proiecte independente
I solved this problem	Am rezolvat problema asta
I want to go with you	Vreau să plec cu tine
I fall into a routine	Cad într-o rutină
I have to be in fifteen places at once	Trebuie să fiu în cincisprezece locuri deodată
I started reading right from the first day of school	Am început să citesc chiar din prima zi de școală
I'm very happy with the way they came out	Sunt foarte multumit de felul in care au iesit
I did not expect immediate postgraduate studies	Nu așteptam imediat studiile postuniversitare
I helped them get the others out	I-am ajutat să-i scot pe ceilalți
I could love her much more than her husband	Aș putea să o iubesc mult mai mult decât pe soțul ei
I own and manage a resort	Dețin și administrez o stațiune
I've been wondering this for four years	Mă întreb asta de patru ani
I've gotten better and better at it	Am devenit din ce în ce mai bun la asta
I had to do something to distract myself	A trebuit să fac ceva pentru a-mi distra atenția
I hit him on the right shoulder	L-am lovit pe umărul drept
I could see the beach	Am putut vedea plaja
I'm looking for the gun, but I can't find it	Caut arma, dar nu o găsesc
I was clear at the beginning of the journey	Am fost clar la începutul călătoriei
I think a choice needs to be made	Cred că trebuie făcută o alegere
It's my own end, it's always been	Sunt propriul meu sfârșit, a fost întotdeauna
I slipped on the slim, landing hard on my back	Am alunecat pe slim, aterizand greu pe spate
I promise you everything is fine	Îți promit că totul este bine
I would not deny that the experience was extremely painful	Nu aș nega că experiența a fost extrem de dureroasă
I struggled with nerves	Am luptat cu niște nervi
I think it would be a premiere	Cred că ar fi o premieră
He reveals to you the great secret of his eternal youth	Vă dezvălui marele secret al tinereții sale eterne
I want my party to live	Vreau ca petrecerea mea să trăiască
I stood with my arms folded	Am stat, cu brațele încrucișate
I hope to see you again	Sper să vă reîntâlnesc
I hate everything about her	Urăsc totul despre ea
I didn't know you heard	Nu știam că ai auzit
I can smell the tar when the trees burn	Simt mirosul de smoală când copacii ard
I gave you eight years of my life	Ți-am dat opt ​​ani din viața mea
They escaped easily	Au scăpat ușor
I liked that they liked it	Mi-a plăcut că le-a plăcut
I want to know everything that happened that night	Vreau să știu tot ce s-a întâmplat în acea noapte
I can't call for help	Nu pot chema ajutor
I haven't always been weak	Nu am fost întotdeauna slab
I had another one in my hand	Mai aveam unul în mână
I bend down to see the top plate	Mă aplec să văd placa superioară
I had pretty much a taste for stuff	Aveam destul de mult gusturi pentru chestii
I smiled and she leaned back	Am zâmbit și ea s-a pus pe spate
I have to forgive and give up	Trebuie să iert și să renunț
A familiar one in fact	Una familiară de fapt
I guess it's a warning	Bănuiesc că e un avertisment
An attitude car	O mașină cu atitudine
A quick beat makes me jump	O bătaie rapidă mă face să sar
I had nothing to offer here either	Nici aici nu am avut nimic de oferit
I was hoping she was smiling	Am sperat că ea zâmbește
A thousand-foot drop fell on both sides	O picătură de o mie de picioare a căzut de ambele părți
I would like to stay	Mi-aș dori să rămână
I can raise another day, maybe two	Mai pot strânge o zi, poate două
I doubt any of you are thieves	Mă îndoiesc că vreunul dintre voi este hoți
I'm going to be careful in Brussels	Am de gând să fiu atent la Bruxelles
I think you should give the notification	Cred că ar trebui să dai notificarea
I have to leave all this behind	Trebuie să las toate astea în urmă
I opened my eyes and saw that the room was dark	Am deschis ochii și am văzut că camera era întunecată
I listened to what you said	Am ascultat ce spui
A prince cannot be punished for anything he does, remember	Un prinț nu poate fi pedepsit pentru nimic din ceea ce face, amintiți-vă
I knew the voice immediately	Am cunoscut vocea imediat
A brave young mouse offers a simple solution	Un șoarece tânăr curajos oferă o soluție simplă
A few sailors looked interested	Câțiva marinari se uitară interesați
I have a leather couch	Am o canapea din piele
I hate this apartment	Urăsc acest apartament
I doubt he'll be back	Mă îndoiesc că se va întoarce
I have to have you in me	Trebuie să te am în mine
I just need a moment	Am nevoie doar de un moment
I had seen them on TV a few more times	Le mai văzusem de câteva ori la televizor
I see his head on his back	Îi văd capul dându-se pe spate
I chose you and no one else will	Te-am ales pe tine și nimeni altcineva nu va face
Of course, I had seen wealth before	Desigur, mai văzusem bogăție
I knew her ass was trying to get dressed to impress	Știam că fundul ei încerca să se îmbrace pentru a impresiona
I took a deep breath, closing my eyes	Am respirat adânc, închizând ochii
I deserve so much	Merit să am atât
I was so small then, man	Eram atât de mic atunci, omule
I decided to call him	Am decis să-l numesc
I also found him gentle and obedient	De asemenea, l-am găsit blând și ascultător
I have so many questions to ask	Am atât de multe întrebări să-i pun
I'm away so they'll never find you	Stau departe ca să nu te găsească niciodată
I never thought about that, the theme of goods	Nu m-am gândit niciodată la asta, tema mărfurilor
I learned a lot from them	Am învățat multe de la ei
I looked for the gun, but it was gone	Am căutat pistolul, dar dispăruse
I had my father and my friends	L-am avut pe tatăl meu și pe prietenii mei
I gave them all the latest update	Le-am dat tuturor ultima actualizare
I choose not to investigate them	Aleg să nu le investighez
I couldn't tell how many there were	Nu puteam spune câți erau
I started crying again	Am început să plâng din nou
I couldn't stand being in front of him all night	Nu m-am descurcat să stau în fața lui toată seara
I have to watch	Trebuie să urmăresc
I cried to sleep at night	Am plâns să dorm noapte de noapte
I will never hurt you	Nu te voi răni niciodată
Now my eyes were wide open	Acum aveam ochii complet deschiși
I'll sit in the hall and rest	Voi sta și eu în hol și voi odihni
I wouldn't worry too much about myself	Nu mi-aș face prea multe griji pentru mine
I think this is actually ours	Cred că acesta este de fapt al nostru
The street is an extension of the gallery	Strada este o prelungire a galeriei
I think part of my personality came back then	Cred că atunci a revenit o parte din personalitatea mea
I was miserable and angry at the same time	Eram mizerabil și furios în același timp
I don't get honors from men	Nu primesc onoare de la bărbați
A tired person is a careless person	O persoană obosită este o persoană neglijentă
I might as well go home and get some sleep	Aș putea la fel de bine să merg acasă și să dorm puțin
A stupid fake move	O mișcare falsă prostească
I rub my flowers all over my skin and clothes	Îmi frec florile pe toată pielea și hainele
I could feel her standing	O simțeam în picioare
I think he'll come back to me	Cred că se va întoarce la mine
I read it all	Am citit-o, tot
I quickly pull back and avoid his gaze	Mă trag repede înapoi și evit privirea lui
I put everything aside and close my eyes	Am pus totul deoparte și închid ochii
It is useful for deep meditation	Este util pentru meditație profundă
I close and continue towards the bush	Închid și continui spre tufiș
I feel like their site is pretty messy	Simt că site-ul lor este destul de o mizerie
I don't hear anything, that's all	Nu aud nimic, doar atât
A thousand kind words in every breath	O mie de cuvinte amabile în fiecare respirație
I had nothing to expect here	Nu aveam nimic de așteptat aici
I feel like it was made for me	Simt că a fost făcută pentru mine
I found my table under a tree	Mi-am găsit masa întinsă sub un copac
Sounds ridiculous to me	Mi se pare ridicol
I want to be popular and have friends	Vreau să fiu popular și să am prieteni
I have some bags and boxes	Am câteva pungi și cutii
I could imagine summer	Mi-aș putea imagina vara
I wasn't a complete gentleman	Nu eram complet un gentleman
I can't, my need is too strong	Nu pot, nevoia mea este prea puternică
I'm trying to figure out how to tell her	Încerc repede să decid cum să-i spun
I hate and despise this name	Urăsc și disprețuiesc acest nume
I can't prove it	Nu pot să-mi demonstrez
I had the most money	Aveam cei mai mulți bani
I liked our last kiss	Mi-a plăcut ultimul nostru sărut
I have this thing with the rain	Am chestia asta cu ploaia
I just needed to be a little more patient	Trebuia doar să am puțin mai multă răbdare
A cloud of dust seemed to follow the bird	Un nor de praf părea să urmărească pasărea
I wouldn't be so cruel	Nu aș fi atât de crud
I wish we could keep you, but unfortunately we can't	Mi-aș dori să te putem păstra, dar, din păcate, nu putem
I will renew this earth	Voi reînnoi acest pământ
I'm not going to take advantage of her	Nu am de gând să profit de ea
I saw you in the alley	Te-am văzut pe alee
I support everything	susțin totul
I can't believe what's going on	Nu pot să cred ce se întâmplă
I like math and science	Îmi place matematica și știința
I love the people here	Iubesc oamenii de aici
A flash of humor crossed his face	O sclipire de umor i-a traversat chipul
I need to talk to the president about this	Trebuie să vorbesc cu președintele despre asta
He had to pick me up at school	Trebuia să mă îmbarcă la școală
I swallowed hard and nodded	Am înghițit în sec și am dat din cap
Then I cried tears of joy	Apoi am plâns și eu lacrimi de bucurie
I knew without looking that he was walking beside me	Știam, fără să mă uit, că mergea lângă mine
I didn't know where else to hide it	Nu știam unde altundeva să o ascund
I warn you to be careful what you say	Te avertizez să fii atent la ce spui
I had never seen this before	Nu mai văzusem asta până acum
I decided to come to his aid	Am decis să vin în ajutorul lui
I was really spoiled	Eram cu adevărat stricat
I care a lot about her	Țin foarte mult la ea
I could feel him there, pressing against me	Îl simțeam acolo, apăsând împotriva mea
I hope everyone had a great weekend	Sper că toată lumea a avut un weekend minunat
I put them in grass cups	Le-am pus in pahare cu iarba
I can't wrap my head around her	Nu-mi pot învălui capul în jurul ei
I didn't give it to him	Nu l-am dat
Her range is so amazing	Gama ei este atât de uimitoare
I look at my dress in the mirror	Mă uit la rochia mea în oglindă
I will never feel his precious gift of love	Nu voi simți niciodată prețiosul lui dar al iubirii
I bet he'll have some coverage somehow	Pun pariu că va avea ceva acoperire cumva
I started towards her, very carefully	Am pornit spre ea, foarte atent
I may need to see her	S-ar putea să am nevoie să o văd
I began to trust myself again	Am început să am din nou încredere în mine
I'm afraid it's not much	Mă tem că nu este mult
I look at him for a while and he catches a cold	Mă uit la el o vreme și se răcește
I gather around him for a piece of cake	Mă strâng lângă el ca să iau o bucată de tort
I think they told him they talked to me	Cred că i-au spus că au vorbit cu mine
I can't wait until tonight	Abia aștept până diseară
I didn't believe a word from his mouth	Nu am crezut niciun cuvânt din gura lui
I bought paint instead of food many times, routinely	Am cumpărat vopsea în loc de mâncare de multe ori, de rutină
I could have picked him up at any time	Aș fi putut să-l ridic în orice moment
I have them almost everywhere	Le am aproape peste tot
I know what makes you happy	Știu ce te face fericit
I couldn't concentrate all day	Nu am putut să mă concentrez toată ziua
I wondered if a change was approaching	M-am întrebat dacă o schimbare se apropie de ea
I know the scene, man, and you got it	Cunosc scena, omule și ai înțeles bine
I took off my shoes and tried on the back door	Mi-am scos pantofii și am încercat ușa din spate
I should have paid more attention to her every move	Ar fi trebuit să-i acord mai multă atenție la fiecare mișcare
I wanted your number in the call history as proof	Am vrut ca dovadă numărul tău în istoricul apelurilor
I started breathing fast	Am început să respir repede
I had to stay that way	Trebuia să rămân așa
I watched her in silence	Am observat-o în tăcere
A moment later, his name rang	O clipă mai târziu, numele i-a sunat clopoțelul
I had another thought	Am avut și un alt gând
I still feel calm and serene	Am tot sentimentul liniştit şi senin
He named the river after his ship	El a numit râul după nava sa
I thought he was right	Am crezut că are dreptate
I was part of the division	Am făcut parte din diviziunea
I feel like he's part of me now	Simt că acum face parte din mine
I was glad I had lunch	M-am bucurat că mi-a venit pauza de prânz
I can't wait to plant seeds and fish	Abia aștept să plantez semințe și să pescuiesc
I know it sounds scary	Știu că sună înfricoșător
Everything seemed very strange and strange to me	Mi s-a părut totul foarte ciudat și ciudat
I already have a contract	Am deja un contract
I loved everyone in my own way	I-am iubit pe fiecare în felul meu
I suggest we split into two parts	Sugerez să ne împărțim în două părți
I practically found him outside her house	L-am găsit practic în afara casei ei
Weapons were imported and supplies often failed	Au fost importate arme și aprovizionarea a eșuat adesea
I wouldn't worry about him	Nu mi-aș face griji pentru el
A man cannot withdraw his experience	Un bărbat nu își poate retrage experiența
I didn't spend the night with her	Nu am petrecut noaptea cu ea
You should not have	Nu trebuia
A lie has speed, but the truth has endurance	O minciună are viteză, dar adevărul are rezistență
I made my decision and my preparations	Am luat decizia și pregătirile mele
A natural cause of an earthquake	O cauză naturală a unui cutremur
I really want to see how you drink my blood	Chiar vreau să văd cum îmi bei sângele
I realized that some things should work	Mi-am dat seama că unele lucruri ar trebui să dea
Sometimes I wondered about the two of them	Uneori mă întrebam despre cei doi
I read the letter briefly	Am citit scrisoarea pe scurt
I really should learn that language	Chiar ar trebui să învăț acea limbă
I was too weak to handle that	Eram prea slab să mă ocup de asta
I also have a surprise for you today	Am și o surpriză pentru tine astăzi
A drop of blood hit his cheek	O picătură de sânge i-a lovit obrazul
I have a writing task	Am o sarcină de scris
I wanted things to work out	Am vrut ca lucrurile să se rezolve
I didn't know it happened	Nu știam că s-a întâmplat
I can't hear anything, I can't see anything or I can't feel anything	Nu pot auzi nimic, nu văd nimic sau nu simt nimic
We continue with him today	Continuam cu el azi
I could very well resist an assisted suicide	Aș putea foarte bine să mă reziste într-o sinucidere asistată
I keep giving him money	Îi tot dau bani
I knew from experience	știam din experiență
I tried to refuse, but they insisted	Am încercat să refuz, dar ei au insistat
I should have paid attention to my mother	Ar fi trebuit să-i dau atenție mamei
I have no idea how to proceed	Habar n-am cum să merg înainte
I picked it up and moved it to my lap	Am ridicat-o și am mutat-o ​​în poala mea
I want to live above them, not below them	Vreau să trăiesc deasupra lor, nu sub ei
I feel her in the back, her breath on my neck	O simt în spate, cu respirația pe gâtul meu
Cameron was killed the following month	Cameron a fost ucis luna următoare
I couldn't see the wall being so dark	Nu puteam vedea peretele că era atât de întuneric
I can't think of that right now	Nu pot să mă gândesc la asta acum
I slipped in before the door closed	M-am strecurat înainte să se închidă ușa
I just had to be on hand to help	Trebuia doar să fiu la îndemână să ajut
I jumped on the platform and hurried out the gate	Am sărit pe platformă și am ieșit grăbit pe poartă
I can move them, but not very far	Le pot muta, doar că nu foarte departe
I remembered that I included that in our amendment	Mi-am amintit că am inclus asta în amendamentul nostru
I think photography means finding beauty in any subject	Cred că fotografia înseamnă găsirea frumuseții în orice subiect
A form of black insect rose into the sky	O formă de insectă neagră s-a ridicat spre cer
I hated when he started treating me like shit	Am urât când a început să mă trateze ca un rahat
I didn't like the feeling the man gave me	Nu mi-a plăcut sentimentul pe care mi l-a dat bărbatul
I mean, it's practically invisible	Adică e practic invizibil
I would have waited	aș fi așteptat
I just have some kind of dilemma	Am doar un fel de dilemă
I have always hated sudden hostility	Întotdeauna am urât ostilitatea bruscă
She was hit again the next day	A fost lovită din nou a doua zi
I bowed my forehead in my hand	Mi-am aplecat fruntea în mână
I bet he has something to hide	Pun pariu că are ceva de ascuns
I didn't blame her for the accident	Nu am învinuit-o pentru accident
I just had one question	Am avut doar o întrebare
I could smell it in the air	Îi simțeam mirosul slab în aer
I can't look to the future	Nu pot privi în viitor
I learn that I know things here every day	Învăț că știu lucruri aici în fiecare zi
I also saw signs	Am vazut si eu semne
I think this system is the devil	Cred că acest sistem este diavolul
A woman was killed in her home	O femeie a fost ucisă în casa ei
I have no physical suffering	Nu am suferință fizică
I've never smoked it in my life	Nu l-am fumat niciodată în viața mea
I was happy to leave her in the dark	Eram fericit să o las în întuneric
I have only a little darkness left	Mi-a mai rămas doar puțin întuneric
I didn't get home until six in the morning	N-am ajuns acasă până la șase dimineață
I love you both, but what do you like?	Le iubesc pe amândouă, dar vouă ce vă place?
I'm here to help you recognize them in front of you	Sunt aici pentru a vă ajuta să le recunoașteți în fața dvs
I had a weird feeling about it	Am avut un sentiment ciudat despre asta
I know that's your priority now	Știu că asta e prioritatea ta acum
I'm already lost without him	Sunt deja pierdut fără el
I refused, and she poured herself another generous drink	Am refuzat, iar ea și-a turnat încă o băutură generoasă
A woman walking her dog discovered the body	O femeie care își plimba câinele a descoperit cadavrul
I sat in the kitchen exhausted and in tears	Am stat în bucătărie epuizată și în lacrimi
I decided not to tell anyone	Am decis să nu spun nimănui
Her duties remained many and varied	Îndatoririle ei au rămas multe și diverse
I'd like to see you tomorrow, if possible	Aș vrea să ne vedem mâine, dacă se poate
I was very pleased with your service	Am fost foarte multumit de serviciul dumneavoastra
I honestly think he was terrified of losing me	Sincer cred că îi era groază să mă piardă
I want to clean his face and wash his hands	Vreau să-i curăț fața și să-l spăl pe mâini
I didn't even think it was possible	Nici măcar nu credeam că este posibil
A thin metal ladder was rescuing them to the surface	O scară subțire de metal a fost salvarea lor la suprafață
I have other things moving	Am alte lucruri în mișcare
I'm afraid it might have been destroyed	Mă tem că s-ar putea să fi fost distrus
I know you said you were looking for a job	Știu că ai spus că îți cauți de lucru
I was partially right	Am avut parțial dreptate
I was expecting more from you	Mă așteptam la mai mult de la tine
I know that painting on the wall	Știu pictura aia de pe perete
I thought they said it was from a power plant	Credeam că au spus că e de la o centrală electrică
Little loading space required	Este necesar puțin spațiu de încărcare
I nodded at him and looked up at the sky	Am dat din cap spre el și m-am uitat la cer
I didn't want to bring it up	Nu am vrut să o aduc în discuție
I receive it by faith	O primesc prin credință
I caught the end of the corner of his eye	I-am prins capătul de coadă al ochilor
I didn't ask what was inside	Nu am întrebat ce era înăuntru
I just wanted to warn you	Am vrut doar să te avertizez
I'm pretty confused about all this	Sunt destul de nedumerit de toate acestea
I doubt many people will ask too many questions	Mă îndoiesc că mulți oameni vor pune prea multe întrebări
I saw her as a witch	O vedeam fiind o vrăjitoare
I started climbing	M-am apucat de alpinism
I like to have my hands dirty	Îmi place să am mâinile în murdărie
A very tall man with a mustache	Un bărbat foarte mare, cu o mustață
Thank you for your help, sir	Vă mulțumesc pentru ajutor, domnule
I had a lot on my mind	Aveam multe în minte
I was going home and everything was normal	Mă duceam acasă și totul era normal
I missed the mountains	Mi-a fost dor de munți
I had no idea he would behave like that	Nu aveam idee că se va comporta așa
I wanted you to love me	Am vrut să mă iubești
A group of warriors chose the slaves they wanted	Un grup de războinici a ales ce sclavi doreau
I knew that right away	Am știut asta imediat
I've thought about you quite often	M-am gândit destul de des la tine
I want my childhood back	Îmi vreau copilăria înapoi
I'm up to my eyes here	Sunt până la ochi aici
I wanted to know what was going on	Am vrut să știu ce se întâmplă
I couldn't let him pull me inside	Nu l-am putut lăsa să mă tragă înăuntru
I was pretty terrified	Mă simțeam destul de îngrozită
I desperately wanted our happy family unity back	Îmi doream cu disperare înapoi unitatea noastră fericită de familie
The focus was on speech generation rather than recognition	Accentul a fost mai mult pe generarea vorbirii decât pe recunoaștere
I always wondered what happened to you	Mereu m-am întrebat ce s-a întâmplat cu tine
I want to fight with you, not you	Vreau să lupt alături de tine, nu împotriva ta
I lie in bed all afternoon	Stau întins în pat toată după-amiaza
I was crying again	Plângeam din nou în somn
A mother can read the changes to her daughter	O mamă știe să citească schimbările la fiica ei
I would be sad soon enough	M-aș întrista destul de curând
A lake, shining in the sunlight	Un lac, strălucind în lumina soarelui
A gift for you for the gift of my life	Un cadou pentru tine pentru darul vieții mele
I always learn	Învăț mereu
I was only told this morning	Mi s-a spus doar azi dimineață
It was years before the two reconciled	Au trecut ani de zile până când cei doi s-au împăcat
I swear he showed up overnight	Jur că a apărut peste noapte
The edge of the lid can be folded or flattened	Marginea capacului poate fi pliată sau plată
I examined his wonderful eyes	I-am cercetat ochii minunați
Mutual admiration developed between the two young men	Între cei doi tineri se dezvolta o admirație reciprocă
I suddenly felt empty	M-am simțit gol deodată
A young girl about his age was sitting in the laundry	O fată tânără, cam de vârsta lui, stătea la rufe
I didn't even notice the blood	Nici măcar nu am observat sângele
I am an adult and he is a child	Eu sunt adult si el este copil
I guess his lack of malice relaxed me	Presupun că lipsa lui de răutate m-a relaxat
I thought you would go see her	Credeam că te-ai fi dus să o vezi
I have everything I need to deliver	Am tot ce trebuie să livrez
I've found that not all trees can do that	Am descoperit că nu toți copacii pot face asta
I didn't know how young he was at the time	Nu știam cât de tânăr era la acea vreme
I threw my drink down and ran outside	Mi-am aruncat băutura jos și am fugit afară
I look at him for a moment and roll my eyes	Mă uit la el pentru o clipă și îmi mijesc ochii
I never wanted it to stop	Nu am vrut să se oprească vreodată
I was getting more and more upset about the situation	Eram din ce în ce mai supărat pe situație
I hope you share this work with everyone you know	Sper să împărtășiți această lucrare tuturor celor pe care îi cunoașteți
I decided to hunt down my friends	Am hotărât să-mi vânez prietenii
I was here to solve this case	Am fost aici pentru a rezolva acest caz
I'm still his mother	Încă sunt mama lui
I was ashamed of my lack of confidence	M-am simțit rușinat de lipsa mea de încredere
But I'm going to eat the virgin	O să mănânc însă fecioara
I shouldn't have let her borrow it	N-ar fi trebuit s-o las să-l împrumute
I had to start conversion therapy tomorrow morning	Trebuia să încep terapia de conversie mâine dimineață
I learned that not all dances are the same	Am învățat că toate dansurile nu sunt la fel
I need total darkness to sleep well	Am nevoie de întuneric total pentru a dormi bine
I didn't tell him how important it was to me	Nu i-am spus cât de important este pentru mine
I checked my legs, I felt my face	Mi-am verificat picioarele, mi-am simțit fața
I need to talk to him	Trebuie să vorbesc cu el
I wondered what the evidence was against him	M-am întrebat care sunt dovezile împotriva lui
I just wanted total and complete freedom from the past	Îmi doream doar libertate totală și deplină de trecut
I fell and I fell hard	Am căzut și am căzut greu
I didn't want to be in his presence anymore	Nu voiam să mai fiu în prezența lui
I forced myself to smile	Am forțat să zâmbesc
This period, however, is of considerable significance	Această perioadă are totuși o semnificație considerabilă
I want him to love me	Vreau să mă iubească
I was listening to the radio on the way	Ascultam radioul în drum spre drum
I drank too much wine that night	Am băut prea mult vin în noaptea aceea
I think he spoke a foreign language	Cred că vorbea într-o limbă străină
I was so lucky last night	Am avut noroc aseară, atât
Not against this team	Nu împotriva acestei echipe
I couldn't breathe or move last night	Nu am putut să respir sau să mă mișc aseară
I was just like them	Am fost la fel ca ei
I doubt he'll ever come back	Mă îndoiesc că se va întoarce vreodată
I would like to share all our resources	Aș dori să pun în comun toate resursele noastre
I was creating my future	Îmi cream viitorul
I entered the hall, which was empty	Am intrat în holul, care era gol
I can't stand sitting in this bed anymore	Nu mai suport să stau în patul ăsta
I had to be sensitive	Trebuia să fiu sensibil
I shouldn't have strayed from divine rules	Nu ar fi trebuit să mă abat de la regulile divine
I wanted her to rule forever	Am vrut ca ea să conducă pentru totdeauna
A few farmers and officials followed	Au urmat câțiva fermieri și funcționari
I thought just as much	M-am gândit la fel de mult
I was telling a story	Spuneam o poveste
I guess they'll come off and fall	Bănuiesc că se vor desprinde și vor cădea
I immediately fell in love with the place	M-am îndrăgostit imediat de locul
I want to see you succeed	Vreau să te văd reușind
I looked at my brother, who shook his head	M-am uitat la fratele meu care a clătinat din cap
A place where no one knows her anymore	Un loc unde nimeni nu o mai cunoaște
I have always been important, seen and heard	Am fost mereu important, văzut și auzit
I had to practice, you know	A trebuit să exersez, știi
I forgot a hair tie again	Am uitat din nou o cravată de păr
He also wrote for the college newspaper	A scris și pentru ziarul colegiului
I could tell by the way he looked at you	Mi-am dat seama după felul în care te-a privit
I think my protection spell will confirm which	Cred că vraja mea de protecție va confirma care
I plan to start it at least today	Plănuiesc să o încep cel puțin astăzi
I closed the door and reached for my door	Am închis ușa și am întins mâna spre ușa mea
I picked it up and looked at it	L-am ridicat și m-am uitat la el
I started for the door	Am pornit pe usa
They are part of the source in the highest form	Fac parte din sursă în cea mai înaltă formă
I looked at my fist in surprise	M-am uitat surprins la pumnul meu
A small piece of land was cleared in front of us	O mică bucată de pământ sa curățat în fața noastră
I fall forward and roll over	Cad înainte și mă rostogolesc
I didn't care where I was, they didn't help me	Nu mi-a păsat unde sunt, nu m-au ajutat
I still want to take a chance	Încă vreau să risc
I am so grateful for all your help	Sunt atât de recunoscător pentru tot ajutorul tău
I slept for a few hours myself	Eu însumi am dormit câteva ore
I freed myself	M-am eliberat, eu însumi
I couldn't handle it	Nu am putut să mă descurc
I never want to find an ear in a meadow	Nu vreau să găsesc niciodată o ureche pe o pajiște
I feel full, satisfied and ready	Mă simt plin, mulțumit și pregătit
I thought she deserved a little love in her life	Am crezut că merită un pic de dragoste în viața ei
I live in the future and in the present, it seems	Trăiesc în viitor și în prezent, se pare
I like the way it feels	Îmi place cum se simte
I assume you made some nice points and in office	Presupun că ai făcut anumite puncte frumoase și în funcții
I won't be so kind next time	Nu voi fi atât de amabil data viitoare
I couldn't understand why that was	Nu puteam înțelege de ce ar fi asta
I recognized him immediately as he entered the door	L-am recunoscut imediat, când a intrat pe uşă
A mixed marriage is a risk	O căsătorie mixtă este un risc
I still wasn't sure what would happen next	Nu eram încă sigur ce se va întâmpla după aceea
I slipped into the apartment and went to my bedroom	M-am strecurat în apartament și am mers în dormitorul meu
A pair of armed security guards were waiting at the entrance	O pereche de securiști înarmați așteptau la intrare
I can't even call it a mistake	Nici măcar nu o pot numi eroare
I should have helped you sooner	Ar fi trebuit să te ajut mai devreme
I had never seen that	Nu văzusem așa
I almost ran over him	Aproape că am alergat peste el
I was definitely excited too	Cu siguranță m-am entuziasmat și eu
I was empty inside again	Eram din nou gol înăuntru
I keep files and records	Păstrez dosare și înregistrări
I played cautiously and hoped for a lucky break	Am jucat cu prudență și am sperat la o pauză norocoasă
I forgot my place and your humanity	Am uitat locul meu și umanitatea ta
I knew you'd try to analyze it	Știam că vei încerca să o analizezi
I have no problem with the gun	Nu am probleme cu pistolul
I didn't fight for her at all	Nu am luptat deloc pentru ea
I've never killed one before	N-am ucis niciodată unul înainte
I wasn't expecting you so early	Nu te așteptam atât de devreme
I bet they're small and pink	Pun pariu că ar fi mici și roz
I despise all three	Îi disprețuiesc pe toți trei
The couple had four sons and two daughters	Cuplul a avut patru fii și două fiice
I didn't get sick of what I did	Nu m-am îmbolnăvit din ceea ce am făcut
I've been thinking about her a lot today	M-am gândit mult la ea astăzi
I guess that was my problem	Presupun că acolo era problema mea
I looked at my plate	M-am uitat la farfuria mea
I want each of you to spend time with each other	Îmi doresc să petrec timp cu voi fiecare dintre voi
I can't go hungry	Nu pot da în foame
I'm not a shadow of my ex	Nu sunt o umbră a fostului meu eu
I want to shut it down safely for the night	Vreau să-l închid în siguranță pentru noapte
A third, and he connected with her face	Un al treilea, iar acesta s-a conectat cu chipul ei
I didn't realize there was a conversion	Nu mi-am dat seama că există o conversie
We tried to push ourselves to the surface	Am încercat să ne împing la suprafață
A few minutes later, we made our way through the crowded doors	Câteva minute mai târziu, ne-am îndreptat prin ușile aglomerate
I think you have the power	Cred că ai puterea
I covered only a small part of its capacity	Am acoperit doar o mică parte din capacitatea sa
I will not allow you to continue to rape his mind	Nu-ți voi permite să-i violezi mintea în continuare
He remained active in education until his death	A rămas activ în educație până la moartea sa
It just had this kind of effect	Doar că a avut acest tip de efect
I waited for something to happen, but nothing happened	Am așteptat să se întâmple ceva, dar nimic nu s-a întâmplat
I realized that this would not go away	Mi-am dat seama că asta nu va dispărea
A number of cats had joined him	I se alăturaseră un număr de pisici
I want to make her laugh	Vreau să o fac să râdă
I take a deep breath, my body trembling	Respir adânc, trupul îmi tremură
A young man with his girlfriend	Un tânăr cu iubita lui
I don't have the heart to do anything around the house	Nu am inima să fac nimic prin casă
I also wanted extra protein	Am vrut și proteina suplimentară
I just love to fly	Pur și simplu ador să zbor
Subsequent studies have shown that these theories are correct	Studiile ulterioare au dovedit că aceste teorii sunt corecte
I'm having a big problem here	Mă confrunt cu o mare problemă aici
I touched my fingers and bowed slightly	Am atins degetele și m-am înclinat ușor
I might have been a little upset	S-ar fi putut să mă enervez puțin
I feel the bed sway slightly, I look to my left	Simt că patul se leagănă ușor, mă uit în stânga mea
I want to add stock prices in real time	Vreau să adaug prețurile acțiunilor în timp real
I opened it and handed it to her	L-am deschis și i-am dat-o
A personal shield that goes wherever we go	Un scut personal care merge oriunde mergem
I wasn't sure what power it had over me	Nu eram sigur ce putere avea asupra mea
I felt the pleasure of his penis as he released himself	I-am simțit plăcerea penisului când s-a eliberat
I do not want anything else	nu mai vreau nimic
We hope people can identify with that	Sperăm că oamenii se pot identifica cu asta
I told them to go to hell	Le-am spus să meargă în iad
I'm not telling you anything	Nu-ți spun nimic
I almost didn't	Aproape că nu am făcut-o
It must have been a site	Trebuie să fi fost un site
I have a vivid memory of his last days	Îmi păstrez o amintire vie din ultimele lui zile
This is a mutual separation of paths	Aceasta este o despărțire reciprocă a căilor
A memory is a persistent pattern in consciousness	O amintire este un tipar persistent în conștiință
I spread out my suit and shoes	Mi-am întins costumul și pantofii
I was in love with him	Eram îndrăgostită de el
There is no order for good writers	Nu există ordine pentru scriitorii buni
I had four more bottles from the last one	Mai aveam patru sticle din ultima
I couldn't tell what was going on in his head	Nu puteam să spun ce se întâmplă în capul lui
I want to talk and come up with a solution	Vreau să discutăm și să ajungem la o soluție
Many people have no symptoms during the initial infection	Mulți oameni nu au simptome în timpul infecției inițiale
A miraculous recovery	O recuperare miraculoasă
I decided not to leave a message	Am decis să nu-i las un mesaj
I could admit so much, even if only for myself	Aș putea recunoaște atâtea, chiar dacă numai pentru mine
This proved to be a huge success	Acest lucru s-a dovedit un succes imens
I'm kind of in a dream world	Sunt într-un fel într-o lume de vis
I had to find a way in	Trebuia să găsesc o cale de intrare
A little girl runs away with some flowers	O fetiță fuge cu niște flori
I didn't have to say much	Nu a trebuit să spun prea multe
I can be the treasure of your heart	Pot fi comoara inimii tale
A script can be free or commercial	Un script poate fi gratuit sau comercial
You had to keep going, no matter what he said	Trebuia să continui, indiferent ce spunea
I understand better than you know	Înțeleg mai bine decât știi
I instinctively protect myself	Mă protejez instinctiv
I just have to try to find a happy way	Trebuie doar să încerc să găsesc un mijloc fericit
Looks like he's rolling	Se pare că se rostogoli
I'm frozen on the bed	Sunt inghetata pe pat
I decide to be direct	Decid să fiu direct
I couldn't reach you	Nu am putut ajunge la tine
I really liked her boots	Mi-au plăcut foarte mult cizmele ei
I waited a moment, staring at the closed door	Am așteptat o clipă, privind ușa închisă
A big, red sun shines high in the sky	Un soare mare, roșu, strălucește sus pe cer
I checked the four numbers again	Am verificat din nou cele patru cifre
I should pass this on to my brothers	Ar trebui să transmit asta fraților mei
I was confused about religion, but curious about life	Eram confuz în privința religiei, dar curios în privința vieții
I went back and forth and back	Am mers înainte și înapoi și înapoi
I knew how she would handle it	Știam cum se va descurca cu el
I gave you a salary and you didn't earn it	Ți-am dat salariu și nu ai câștigat
I knew he was right, though	Știam că avea dreptate, totuși
I thought about the future	M-am gândit la viitor
I don't think he's worthy	Nu cred că este vrednic
I was standing without legs	Stăteam fără picioare
I can't sleep for less than ten hours	Nu pot funcționa cu mai puțin de zece ore de somn
A few other people were making or	Alți câțiva oameni se făceau sau
That was a suicide mission	O misiune sinucigașă care a fost
It can cause problems	Poate cauza probleme
I definitely felt empty	Cu siguranță am simțit un gol
I still don't understand	Încă nu înțeleg
I didn't want to go to the wrong room	Nu am vrut să meargă în camera greșită
I wondered about him all day	M-am întrebat despre el toată ziua
I acted on the screen	Am acționat pe ecran
The main staircase is on the south wing	Scara principală se află în aripa de sud
I had exactly five more eggs to eat	Mai aveam exact cinci ouă de mâncat
I must not try to treat you like a child	Nu trebuie să încerc să te tratez ca pe un copil
I guess you can join me	Presupun că poți să-mi alăturați
I've counted it in my head a thousand times	Mi-am numărat-o în cap de o mie de ori
I am most concerned about the above error	Cel mai mult sunt îngrijorat de eroarea de mai sus
A message came from his wife	A venit un mesaj de la soția lui
All I had to do was escape if I could	Nu am avut de ales decât să evadez dacă se poate
I almost want to die	Aproape că vreau să mor
I can't decide to throw this in his face	Nu mă pot decide să-i arunc asta în față
I only saw this man	L-am văzut doar pe omul ăsta
He had no patience	Nu a avut răbdare
I was four years old when this picture was taken	Aveam patru ani când a fost făcută această poză
I officially know how to drive this car	Oficial știu cum să conduc această mașină
I started to fall and reached for a chair	Am început să cad și am întins mâna spre un scaun
Moments later, an upstairs window opened	Câteva clipe mai târziu, s-a deschis o fereastră de la etaj
She was the sixth of thirteen children	Era al șaselea dintre cei treisprezece copii
I even made a friend	Mi-am făcut chiar și un prieten
I shook my head to clear him of ridiculous thoughts	Am clătinat din cap pentru a-l curăța de gândurile ridicole
I forgot to measure	Am uitat să măsoare
I laughed, the sound full, rich and authentic	Am râs, sunetul plin, bogat și autentic
I know I'm in your mind	Știu că sunt în mintea ta
I swallowed hard, now my mouth was dry	Am înghițit în sec, acum gura uscată
I decided to change my habits a little	Am decis să-mi schimb puțin obiceiurile
I know the manufacturer	Cunosc producatorul
I enjoyed the change of pace	M-am bucurat de schimbarea de ritm
I'll give you this little warning	Vă voi da acest mic avertisment
I take it in my mouth	Îl iau în gură
I need to have more fun	Trebuie să mă distrez mai mult
I read everything you have, do or will ever feel	Am citit tot ce ai, faci sau vei simți vreodată
I asked him how he got into the trumpet	L-am întrebat cum a intrat în trompetă
I want to be like that	Vreau să fiu așa
I can't wait for my journey to begin	Abia aștept să înceapă călătoria mea
A little girl was almost asleep in her car seat	O fetiță era aproape adormită în scaunul ei de mașină
I lived that moment and I loved every second	Am trăit acel moment și am iubit fiecare secundă
I learned the art from my mother	Am învățat arta de la mama mea
I raised her on the bed to play	Am ridicat-o pe pat să mă joc
I hesitated at the top	Am ezitat în vârf
I explained, but she didn't understand	I-am explicat, dar ea nu a înțeles
I see what he did to stop the engine	Văd ce a făcut pentru a opri motorul
However, I had nothing to do now	Totuși, nu aveam cu ce să mă ocup acum
This is not a simple matter of addition	Aceasta nu este o simplă chestiune de adăugare
I want him to kneel there	Vreau să îngenuncheze acolo
I couldn't afford to be seen	Nu îmi puteam permite să fiu văzut
I want to break his bones	Vreau să-i rup oasele
I decided to forget for a while	Am decis să uit și eu pentru puțin timp
I should have asked him how far the city is	Ar fi trebuit să-l întreb cât de departe este orașul
I could bet he wasn't thirty yet	Puteam să pariez că nu avea încă treizeci de ani
I was hoping he got my message across	Am sperat că a primit mesajul meu
He has sometimes translated works of literature	Alteori a tradus opere de literatură
I'm ready to kill again	Sunt gata să ucid din nou
I didn't present myself correctly	Nu m-am prezentat corect
I want to explain to my ungrateful brother	Vreau să-i explic fratelui meu nerecunoscător
I keep my doubts to myself	Îmi țin îndoielile pentru mine
A small shiver went through her	Un mic fior a trecut prin ea
I like interesting meetings with people	Îmi plac întâlnirile interesante cu oamenii
I didn't think anyone would come to my rescue	Nu credeam că va veni cineva să mă salveze
I can't handle myself	Nu mă pot descurca singură
Lack of critical supplies	Lipsa de provizii critice
I didn't want to be nice to or for him	Nu am vrut să fiu drăguță cu sau pentru el
I try not to move, not to think	Încerc să nu mă mișc, să nu gândesc
I wanted to finish more	Mai mult am vrut să termin
I was in my chair by the desk	Eram pe scaunul meu, lângă birou
I had a simple but powerful song in mind	Aveam în minte o melodie simplă, dar puternică
I finally decided to bury him	În cele din urmă m-am hotărât să-l îngrop
I want him alive if I can	Îl vreau în viață dacă se poate
I'm very taken with them	Sunt foarte luat de ei
I like to learn this method	Îmi place să învăț cu această metodă
My back is shot	Spatele meu este împușcat
I shrug at the doors	Mai dau ușii cu umărul
I'm clearly struggling with my work clothes	În mod clar mă lupt cu hainele de lucru
A strong wave of enormous pressure erupted in her	Un val puternic de presiune enormă izbucni în ea
I can't wait for him to come to the wall	Abia aștept să vină la zid
I couldn't push him back	Nu l-am mai putut împinge înapoi
I believe in grand style	Eu cred în stilul grandios
I really appreciate that	Apreciez foarte mult asta
I wondered how he knew her	M-am întrebat cum de o cunoștea
I'll find her if she is	O voi găsi dacă este
I didn't correct it	nu l-am corectat
It was something the studio later suggested	A fost ceva ce studioul a sugerat mai târziu
I'll take care of the discussion myself	Mă voi ocupa singur de discuție
I can hardly stand it	Cu greu pot suporta
I couldn't even breathe well	Nici măcar nu puteam să respir bine
I searched for hours in vain	Am căutat ore întregi în zadar
I can't find anything on the phone	Nu pot afla nimic la telefon
I already received the message, thank you	Am primit deja mesajul, multumesc
I haven't spent much time around men in my life	Nu am petrecut mult timp în jurul bărbaților în viața mea
Cleveland has yet to make its views known on political issues	Cleveland încă și-a făcut cunoscute opiniile în chestiuni politice
I hit again, and again, and again	Am lovit din nou, și din nou, și din nou
There was no rhyme or motive in his life	Nu a existat rimă sau motiv în viața lui
I could smell the burning in the kitchen	Am simțit mirosul de ars în bucătărie
I know you understand that because you escaped too	Știu că înțelegi asta pentru că și tu ai scăpat
It was a wonderful time	A fost un moment minunat
Many people were horrified to see what happened	Mulți oameni s-au uitat îngroziți la ceea ce s-a întâmplat
A little girl succeeded	O fetiță a reușit
I loved the show and the cast so much	Mi-a plăcut atât de mult spectacolul și distribuția
I had no idea what time it was	Habar nu aveam cât e ceasul
I think he wants me for my sake	Cred că mă vrea de dragul meu
Others did not try to escape	Alții nu au încercat să scape
I'd love to help you with	Mi-ar plăcea să te ajut cu
I took part in the step	Am făcut o parte din pas
I didn't miss a thing	Nu mi-a scăpat nimic
I should have been a good woman, but for you	Ar fi trebuit să fiu o femeie bună, dar pentru tine
I didn't want you to leave	Nu am vrut să pleci
I stood in front of him, still unsure	Am stat în fața lui, încă nesigur
A crowd gathered while he waited	O mulțime s-a adunat în timp ce el aștepta
I haven't heard of such a thing either	Nici eu nu am auzit de asa ceva
I thought it was such an interesting experience	Am crezut că a fost o experiență atât de interesantă
I'm not going to lead you wrong	Nu am de gând să te conduc greșit
I asked if he was ill	Am întrebat dacă este bolnav
I didn't even want to spoil your enthusiasm	Nici nu am vrut să-ți stric entuziasmul
I understood why he liked it so much	Am înțeles de ce îi plăcea atât de mult
I didn't realize you didn't want me to	Nu mi-am dat seama că nu ai vrea să o fac
I am that bread of life	Eu sunt acea pâine a vieții
I have to play smart	Trebuie să joc inteligent
I need to find a way to bring him down	Trebuie să găsesc o modalitate de a-l doborî
I didn't recognize anyone	Nu am recunoscut pe nimeni
I expect him to plan to blow something up with him	Mă aștept că plănuiește să arunce în aer ceva cu el
A more interesting justification is the following	O justificare mai interesantă este următoarea
I didn't really want to see or talk to anyone	Nu prea am vrut să văd sau să vorbesc cu nimeni
I didn't want to be on my own	Nu am vrut să fiu pe cont propriu
A written estimate quickly followed	A urmat rapid o estimare scrisă
A second door led to a women's bedroom	O a doua uşă ducea într-un dormitor feminin
I talked in his shirt	Am vorbit în cămașa lui
Helen made people realize it was a sport	Helen a făcut oamenii să realizeze că era sport
I approached him	M-am apropiat de el
I forgot she lived here all her life	Am uitat că ea a trăit aici toată viața
I faced all the normal questions	M-am confruntat cu toate întrebările normale
I can wear her face whenever you want	Pot să-i port fața oricând vrei tu
I am living proof that he is absolutely wrong	Sunt dovada vie că se înșeală absolut
I didn't notice that at first	Nu am observat asta la început
The campaign was also costly	Campania a fost, de asemenea, costisitoare
I didn't even look back	Nici măcar nu m-am uitat înapoi
I could never be with anyone else now	Nu aș putea fi niciodată cu altcineva acum
All I had to do was bring her with me	Nu am avut de ales decât să o aduc cu ea
I thought no one was around	Credeam că nu va fi nimeni prin preajmă
I pushed them aside to open them later	Le-am împins deoparte pentru a le deschide mai târziu
I hadn't been close to him in a while	Nu mai fusesem aproape de el de ceva vreme
I rolled my eyes and went down to dinner	Mi-am dat ochii peste cap și am coborât la cină
I mean, how old was he?	Adică, câți ani avea
I wouldn't have liked it	Nu mi-ar fi plăcut
I tried to point it to the side	Am încercat să-l îndrept în lateral
I won't be able to hear the horn up here	Nu voi putea auzi claxonul aici sus
I take her and get up to meet her	O iau și mă ridic să o cunosc
I never took that opinion	Nu am luat niciodată acea opinie
Sharp faced opposition to the project	Sharp s-a confruntat cu opoziția față de proiect
I never knew what it was	Nu am aflat niciodată ce este
I will wait for your decision	Voi aștepta decizia ta
I'm so glad I discovered this group	Sunt atât de fericit că am descoperit acest grup
I was too busy thinking about that anyway	Oricum eram prea ocupat să mă gândesc la asta
I cried and went over	Am plâns și am trecut peste
I didn't kill my best partner	Nu mi-am ucis cel mai bun partener
I remember that so vividly	Îmi amintesc asta atât de viu
A more comfortable position, ready for a long quarrel	O poziție mai confortabilă, pregătită pentru lunga ceartă
I shook my head and swallowed hard	Am clătinat din cap și am înghițit în sec
Some faces were known	Câteva chipuri erau cunoscute
They seemed very useful to me to turn you into a communist	Mi s-au părut foarte folositori pentru a te transforma în comunist
I would be glad if that were the case	M-as bucura daca ar fi asa
I saw another ship flying over the city	Am văzut o altă navă zburând deasupra orașului
I cried for my father and for me	Am plâns pentru tatăl meu și pentru mine
I already miss you terribly	Mi-e deja teribil de dor de tine
I can tell by looking at you	Îmi dau seama uitându-mă la tine
I had seen stranger things in the previous months	Văzusem lucruri mai ciudate în lunile precedente
I was offered the support and encouragement to explore	Mi s-a oferit sprijinul și încurajarea de a explora
A house on the beach, the newspaper said	O casă pe plajă spunea ziarul
I couldn't even keep my smile on my face	Nici măcar nu mi-am putut ține zâmbetul de pe buze
I didn't like it anyway	oricum nu mi-a placut
A simple statement of fact	O simplă declarație de fapt
I look at her only with a look of understanding	Mă uit la ea doar cu o privire de înțelegere
Gordon then wrote the script during the break	Gordon a scris apoi scenariul în timpul pauzei
I look at my reflection in the mirror	Mă uit la reflexia mea în oglindă
I tremble trying to escape	Tremur încercând să scap
I mean, I'm there for a reason	Adică, sunt acolo cu un motiv
I want to say	Am vrut să-ți spun
I was just one step behind him	Eram doar cu un pas în urma lui
Maybe previous novels are better	Poate că romanele anterioare sunt mai bune
A single red beam shot from the space station	Un singur fascicul roșu a țâșnit din stația spațială
I can only talk to your head	Pot să vorbesc doar cu capul tău
I tried to speak, but I couldn't get the words out	Am încercat să vorbesc, dar nu am reușit să scot cuvintele
Too much has been said about the issue of numbers	S-au spus prea multe despre problema numărului
He was also a patient editor	A fost și un editor răbdător
I saw her this afternoon	Am văzut-o după-amiaza asta
I began to hold back	Am început să mă rețin
I think you would enjoy it	Cred că ți-ar face plăcere
I spent some time going over them	Am petrecut ceva timp trecând peste ele
I think we kids really enjoyed being together	Cred că nouă, copiii, ne-a plăcut foarte mult să fim împreună
I took it and made my way here	L-am luat și mi-am făcut drum până aici
I shook my head and things cleared up	Am clătinat din cap și lucrurile s-au limpezit
I saw a hat hit the ground	Am văzut că o pălărie a lovit pământul
I wore the same pants at work yesterday	Am purtat aceiași pantaloni și ieri la serviciu
A better world means happier people	O lume mai bună înseamnă oameni mai fericiți
I should never have listened to their lies	N-ar fi trebuit să le ascult niciodată minciunile
I invest in my people and their happiness	Investesc în oamenii mei și în fericirea lor
A number of technical staff and a writer have been appointed	Au fost numiți un număr de personal tehnic și un scriitor
I could get used to this place	M-aș putea obișnui cu acest loc
I couldn't think of anything else	Nu m-am putut gândi la altceva
A sound or a feeling that would say he is alive	Un sunet sau un sentiment care ar spune că este în viață
I couldn't remember her	Nu mi-am putut aminti de ea
I couldn't close my eyes for a moment	Nu am putut închide ochii nici măcar o clipă
I was very happy to get home	Am fost foarte fericit să ajung acasă
I knew it was much more than that	Știam că era mult mai mult decât atât
I have no problem with companies that make money	Nu am nicio problemă cu companiile care fac bani
I've been doing a lot lately	Am făcut destule în ultima vreme
I'm having some fruit and some toast	Iau niște fructe și niște pâine prăjită
I had to believe in him	Trebuia să cred în el
I haven't been able to walk in a while	Nu am putut merge de ceva vreme
I immediately started yelling at them	Am început să țip imediat la ei
I can't wait to have it again	Abia aștept să-l am din nou
I rolled for a few minutes, trying to feel comfortable	M-am rostogolit câteva minute, încercând să mă simt confortabil
I need to know who's hearing this	Trebuie să știu de la cine aude asta
I rarely said anything to my mother at that age	Rareori i-am spus ceva mamei la acea vârstă
I broke up with the one who bought it	M-am despărțit de cel care l-a cumpărat
I have a warning for you	Am un avertisment pentru tine
A killer knows a killer	Un ucigaș cunoaște un ucigaș
I see all my parents	Îi văd pe toți părinții mei
I wonder what's going on	Mă întreb ce se întâmplă
A doctor might like a career in medicine	Un medic ar putea să-și placă cariera de medicină
I'm asking for your space and you're practically moving	Îți cer spațiu și practic te muți
I noticed you hated us a lot	Am observat că ne-ai urât foarte mult
I'm starting to feel the way he did	Încep să simt cum s-a simțit
I told him about my shame	I-am spus despre rușinea mea
I further ignored the names and forms	Am ignorat mai departe numele și formele
I sat there crying	Am stat acolo plângând
I've never looked like that	Nu m-am uitat niciodată așa
I'm passionate about military science	Sunt pasionat de știința militară
Now we've solved that	Acum am rezolvat asta
I have morals, you know	Am morală, știi
I wondered what she looked like after all these years	M-am întrebat cum arată ea după toți acești ani
Smell and smell of food, which means it makes breakfast	Miros și miros de mâncare, ceea ce înseamnă că face micul dejun
I didn't know she had been found	Nu știam că fusese găsită
A little heat at the end	Puțină căldură la final
I listened to his representatives	I-am ascultat pe reprezentanții săi
One name and another name	Un singur nume și un alt nume
I'm going back to the car	Mă întorc în mașină
I report them more or less	Ii raportez mai mult sau mai putin
Maybe I'm only twenty, but you're my family	Poate că am doar douăzeci de ani, dar tu ești familia mea
I'm most confident in my plan and my presentation	Sunt cel mai sigur de planul meu și de prezentarea mea
I told him we had been together for a week	I-am spus că suntem împreună de o săptămână
Only five species are known	Sunt cunoscute doar cinci specii
I won't be able to see enough of it	Nu voi putea să văd destul din ea
I talked to her yesterday	Am vorbit cu ea ieri
I slowly peel it off the skin	Îl dezlipesc încet de pe piele
I watched the traffic	Am urmărit traficul
I take my bag and run away from the theater	Îmi iau geanta și fug din teatru
I just didn't know why	Pur și simplu nu știam care este motivul
I ask you to make my devotion real	Vă cer să faceți devotamentul meu real
I have to take you again	Trebuie să te iau din nou
I went to his house	Am mers spre casa lui
We have carefully checked your requirements	Am verificat cu atenție cerințele dvs
I had to look carefully to see anything	A trebuit să mă uit cu atenție ca să văd ceva
Eventually I decided to sue	În cele din urmă m-am hotărât să caut o acțiune în justiție
I kept my distance like a duck out of the water	Mi-am ținut distanța ca o rață în afara apei
I need your feedback	Am nevoie de feedback-ul dvs
I never even told her my mother was dead	Nici nu i-am spus niciodată că mama e moartă
I tensed with all my might	M-am încordat cu toată puterea
I can even format and schedule	Pot chiar să mă formatez și să mă programez
Tech served as the host team in the competition	Tech a servit ca echipa gazdă în concurs
I can't live with what he did to me	Nu pot trăi cu ceea ce mi-a făcut
I can read the thoughts that form behind those beautiful eyes	Pot citi gândurile care se formează în spatele acelor ochi superbi
I heard other people talking, crying, shouting	Am auzit alți oameni vorbind, plângând, strigând
I'm honored to be trusted, old man	Sunt onorat să fiu pus în încrederea ta, bătrâne
I like it when a plan comes together	Îmi place când un plan vine împreună
I'm working to find my center and peace	Lucrez să-mi găsesc centrul și pacea
I didn't even notice	nici nu am observat
I have no plans to keep this store forever	Nu plănuiesc să păstrez acest magazin pentru totdeauna
You must have been asleep for a while	Trebuie să fi adormit o vreme
I don't want you dead, my lord	Nu vă doresc moarte, domnul meu
I hope you can help me with it	Sper că mă puteți ajuta cu el
I can only speculate	Nu pot decât să speculez
I have to be an official witness	Trebuie să fiu martor oficial
I blink with my eyes open	Clipesc cu ochii deschisi
A check for two hundred pounds was attached	A fost anexat un cec de două sute de lire
I would make a reasonable excuse and give up	Aș da o scuză rezonabilă și aș renunța
I wasn't stupid	Nu am prostit
I felt my stomach tighten	Am simțit că mi se strânge stomacul
I'm afraid I'll wake up and have to face the world	Mi-e teamă să mă trezesc și să trebuiască să înfrunt lumea
I wasn't sure what to make of it	Nu eram sigur ce să fac din asta
I saw many bad things in my dreams	Am văzut multe lucruri rele în visele mele
I looked everywhere, but it's not there	M-am uitat peste tot, dar nu este acolo
I was still lying on the rocks	Eram încă întins pe stânci
I didn't ask for permission, because that was just my way	Nu mi-am cerut voie, pentru că așa era doar felul meu
I wish he was here now	Mi-aș dori să fie aici acum
His nephew refused to join the party	Nepotul său a refuzat să se alăture partidului
I really tried to stay calm	Chiar am încercat să rămân calm
I felt so safe in his arms	M-am simțit atât de în siguranță în brațele lui
I can't get rid of him, not even in death	Nu pot scăpa de el, nici măcar în moarte
I suggest you take advantage of them	Vă sugerez să profitați de ele
I remembered feeling it with me	Îmi aminteam că l-am simțit cu mine
I was sure he was going to kill us all	Eram sigur că avea să ne omoare pe toți
I want you two to know what's at stake	Vreau ca voi doi să știți ce este în joc
I'll be waiting for them on the desk in an hour	Le aștept pe birou într-o oră
I could never thank that awful man	N-aș putea niciodată să-l mulțumesc pe acel om îngrozitor
I was a tall woman at five ten	Eram o femeie înaltă, la cinci zece
I touch it with my finger and taste it	Îl ating cu un deget și îl gust
I glanced around the dark forest	Am aruncat o privire în jurul pădurii întunecate
I saw my brother being attacked	L-am văzut pe fratele meu fiind atacat
Such gardens have a long history	Astfel de grădini au o istorie lungă
I take a second look at the instruments	Arunc o a doua privire la instrumente
I wanted to protect her now, but I couldn't	Am vrut să o protejez acum și nu am putut
I could hear his smile on his face	Îi auzeam zâmbetul în voce
I knocked again	Am bătut încă o dată
I knew what I was	Știam ce sunt
I didn't want to be so harsh with him	Nu am vrut să fiu atât de dur cu el
I have a boy, a little over a year old	Am un băiat, de puțin peste un an
The complex also houses a religious school	Complexul găzduiește și o școală religioasă
The division was disputed	Diviziunea a fost disputată
I'm staying out overnight	Stau afară peste noapte
I really wanted to feel that way	Mi-am dorit mult să simt așa
I didn't want to let this slip	Nu am vrut să las asta să scape
I enjoy reading the story	Îmi face plăcere să citesc povestea
I'm not completely happy	Nu sunt complet fericit
I'll be back, scared	Mă întorc, speriat
I had the power to fly !!	Am avut puterea sa zbor!!
I could hear him moving	Îl auzeam mișcându-se
I knew he would be there	Știam că va fi acolo
I didn't know anyone else who could help me	Nu știam pe nimeni altcineva care să mă poată ajuta
I have clothes that have survived since high school	Am haine care au rezistat încă de la liceu
I narrowed my eyes and looked outside	Mi-am strâns ochii și m-am uitat afară
I was less than happy	Am fost mai puțin decât încântată
I couldn't afford to be that person anymore	Nu îmi mai permiteam să fiu acea persoană
I couldn't stand it much longer	Nu puteam suporta mult mai mult
A girl had been killed	O fată fusese ucisă
I am struck by an overwhelming feeling of loneliness	Sunt lovit de un sentiment copleșitor de singurătate
And he returns for revenge	Și se întoarce pentru răzbunare
I mean, it's important to my plans	Adică, este important pentru planurile mele
I think we'd better start taking some notes	Cred că ar fi bine să începem să luăm câteva notițe
His vision is the most important	Viziunea lui este cea mai importantă
I hope one of us gets one of us	Sper ca unul dintre noi să primească unul dintre noi
I also have a special pork recipe	Am și o rețetă specială de porc
I was afraid of flying, for example	Mi-era frică de zbor, de exemplu
I knew the water was controlled or regulated	Știam că apa era controlată sau reglată
I grabbed him by the stomach	L-am prins peste burtă
I put it on the table	L-am pus pe masă
I've never had a new couch before	Nu am avut vreodată o canapea nouă până acum
I understand that too	Înțeleg și asta
I can already feel his presence	Îi simt deja prezența
I almost got to the bathroom on time	Aproape că am ajuns la toaletă la timp
I wish the police would come and get me	Mi-aș fi dorit să vină poliția și să mă ia
I couldn't do that	Nu aș putea face așa ceva
I wanted to thank you for your hospitality	Am vrut să vă mulțumesc pentru ospitalitate
I talked to him a while ago	Am vorbit cu el puțin în urmă
A gentle hand rested on her back	O mână blândă se odihni pe spatele ei
I need you to share it with me	Am nevoie să-l împărtășești cu mine
A man was standing not far from us	Un bărbat stătea nu departe de noi
I help her put it on and we go downstairs	O ajut să-l pună și coborâm jos
I look like a white stick	Arăt ca un băţ alb
I'm not going to stop	Nu am de gând să mă opresc
I never really understood why	Nu am înțeles niciodată prea bine de ce
I couldn't stop my brain	Nu mi-am putut opri creierul
I was really wrong on your part	Am greșit cu adevărat din partea ta
I wonder what my father is doing	Mă întreb ce face tata
I came a week before the funeral	Am venit cu o săptămână înainte de înmormântare
I forced myself to study it	M-am forțat să-l studiez
The effect of the combination is not happy	Efectul combinației nu este fericit
I remember the knot of worry in my stomach	Îmi amintesc nodul de îngrijorare din stomacul meu
This was most acute in the already low bow	Acest lucru a fost cel mai acut la arcul deja scăzut
I didn't dare breathe	Nu am îndrăznit să respir
I believe in evolution	Eu cred în evoluție
I looked for a moment	M-am uitat pentru o clipă
I've always been so drawn to him	Am fost mereu atât de atras de el
I bought mine from a company called Logic Supply	L-am cumpărat pe al meu de la o companie numită logic supply
Some of these projects were mentioned earlier	Câteva dintre aceste proiecte au fost menționate mai devreme
I saw what that monster did to you	Am văzut ce ți-a făcut acel monstr
Back then I was still riding for fun and I felt competitive	Atunci încă mai călăream pentru distracție și mă simțeam competitiv
I understand you were attacked by two men today	Am înțeles că ai fost atacat de doi bărbați astăzi
I'm starting to feel the rush	Încep să simt graba
I added a video for you to hear	Am adăugat un videoclip ca să-l auzi
I was going to tell them	aveam de gând să le spun
I close my eyes, trying to calm my thoughts	Închid ochii, încercând să-mi calmez gândurile
I looked around at the sea of ​​beautiful faces	M-am uitat în jur la marea de fețe frumoase
I hate when he does that	Urăsc când face asta
A friend you can't live without	Un prieten fără de care nu poți trăi
I just wanted to see how things went	Am vrut doar să văd cum merg lucrurile
A data type is identified for the data	Un tip de date este identificat pentru date
A fashion designer wanted help to unveil his summer collection	Un creator de modă a dorit ajutor pentru a-și scoate la iveală colecția de vară
I couldn't figure out which way it was up	Nu mi-am putut da seama în ce direcție era sus
We weren't playing a game	Nu jucam un joc
I smiled, shook my head, and then did it again	Am zâmbit, am clătinat din cap și apoi am făcut-o din nou
I could give some of them, I could offer some	Aș putea să pot unele dintre ele, poate să ofer unele
I had never seen her like that	Nu o văzusem niciodată așa
I ask him random questions as he does so	Îi pun întrebări la întâmplare în timp ce face asta
A client of mine owns an apartment here	Un client de-al meu deține un apartament aici
I will be a free agent	Voi fi agent liber
I didn't have sex at all	Nu am făcut sex deloc
It was thought that the elections would be close	S-a considerat că alegerile vor fi aproape
I just left the boarding house	Tocmai am plecat de la pensiune
I protect the city when no one else will	Eu protejez orașul când nimeni altcineva nu o va face
I had to get it off my chest	Trebuia să-l scot de pe piept
I mean blood and murder and weapons	Mă refer la sânge și la ucidere și la arme
I tried to look at her	Am încercat să mă uit la ea
I can't put this on you	Nu pot să-ți pun asta
They broke the record later that day	Au doborât recordul mai târziu în acea zi
This is proving to be a disaster	Acest lucru se dovedește a fi un dezastru
I want you to stay with me	vreau sa stai cu mine
I want my strength back	Îmi vreau puterea înapoi
I never wielded a weapon	Nu am mânuit niciodată o armă
I noticed it, the family that owned it noticed	L-am observat, familia care a deținut-o a observat
I saw it clearly as day	Am văzut-o clar ca ziua
I didn't think we'd break up after high school	Nu am crezut că ne vom despărți după liceu
I sighed in relief as he spoke	Am oftat uşurat în timp ce vorbea
I'll release him if you're ready	Îl voi elibera, dacă ești gata
I took him back to my room to open it	L-am dus înapoi în camera mea să o deschid
I like to have more than one	Îmi place să am mai mult de unul
I made my father proud	L-am făcut pe tatăl meu mândru
I heard a single bark behind me	Am auzit un singur lătrat în spatele meu
I wanted to nod	Am vrut să dau din cap
I wasn't in the best position to count	Nu eram în cea mai bună poziție pentru numărare
It hurt so much	Mă durea atât de mult
I feel them, I feel their energy	Le simt, le simt energia
I don't answer anymore	Nu mai răspund
I received neither the bonus nor the pension payments	Nu primisem nici bonusul, nici plățile de pensie
I have to push something first	Trebuie să împing ceva mai întâi
A grin almost formed, but he kept it down	Aproape că s-a format un rânjet, dar el l-a păstrat jos
I wanted to tell you that you guessed right	Am vrut să vă spun că ați ghicit corect
I think we'd better finish now	Cred că mai bine terminăm acum
I never met his parents	Nu i-am cunoscut niciodată părinții
I couldn't have done that	Nu aș fi putut face asta
I rush past the other buildings	Scot rapid de-a lungul celorlalte clădiri
I haven't felt that way until today	Nu m-am simțit așa până astăzi
I know you know what's going on	Știu că știi ce se întâmplă
I want to be your wife	Vreau să fiu soția ta
I learned to live alone, to get lost	Am învățat să trăiesc singur, să mă pierd
You must have come to this area	Trebuie să fi venit chiar în zona asta
I want to know who she's dating	Vreau să știu cu cine se vede
I'm trying to speak mentally to myself	Încerc să vorbesc mental în mine însumi
I'll complete it later	O voi completa mai târziu
I can almost read the energy	Aproape pot citi energia
I think he needs some time to review his vacation	Cred că are nevoie de ceva timp pentru a-și revizui vacanța
All four crew members were killed	Toți cei patru echipaj au fost uciși
The legacy was not without its ups and downs	Moștenirea nu a fost lipsită de incidente
I ran and hit him with a flying tackle	Am alergat și l-am lovit cu un tackle zburător
I am often asked this question	Mi se pune foarte des întrebarea asta
I think it was blue or yellow	Cred că era albastru sau galben
I didn't know the answer	Nu știam răspunsul
I should wear it	Ar trebui să o port
I was an agent fighting crime	Am fost un agent care lupta împotriva criminalității
He was eventually discharged from a serious foot injury	În cele din urmă, a fost externat în urma unei răni grave la picior
I wanted to be very high	Am vrut să fiu foarte sus
I will also show their condition	Voi arăta și starea acestora
I can't wait to see you	Abia așteptam să te văd
They were an expression of my feelings of pride	Au fost o expresie a sentimentelor mele de mândrie
I should have gone back to the lake	Ar fi trebuit să mă întorc la lac
I prefer to think and talk about other things	Prefer să mă gândesc și să vorbesc despre alte lucruri
I didn't realize the queen felt that way about me	Nu mi-am dat seama că regina se simțea așa față de mine
I reached out to put my hand on his chest	Am întins mâna să-mi pun mâna pe pieptul lui
I haven't bought a card in over a decade, folks	Nu am cumpărat un card de peste un deceniu, oameni buni
I'm still safe	Încă sunt în siguranță
I looked at him out of the corner of my eye	L-am privit cu coada ochiului
I let you go alone, my love	Te-am lăsat să pleci în pace, iubitul meu
A thin, flexible piece of metal	O bucată de metal subțire și flexibilă
I thought he had a great future	Am crezut că are un viitor grozav
I found them everywhere	Le-am găsit peste tot
I didn't worry he'd find them again	Nu mi-am făcut griji că le va găsi din nou
Many of them were about me	Multe dintre ele erau despre mine
A simple experiment will confirm this	Un experiment simplu va confirma acest lucru
I received the model without the automatic feeding function	Am primit modelul fără funcția de alimentare automată
I was right behind him a few seconds later	Eram chiar în spatele lui câteva secunde mai târziu
I was there with them	Am fost acolo, cu ei
I wish he wasn't there	Mi-aș fi dorit să nu fie acolo
I was able to object through a combined paper	Am putut să obiectez printr-o hârtie combinată
I wonder if it's new	Mă întreb dacă este nou
I see it quite differently	O văd destul de diferit
I really hope he's not in the bathroom	Chiar sper că nu e în baie
I just didn't need to	Doar că nu aveam nevoie
I tried to stay fearless	Am încercat să rămân neînfricat
I didn't think he would come so soon	Nu credeam că va veni atât de curând
A certain indifference to life	O anumită indiferență față de viață
I didn't realize it was cut like that	Nu mi-am dat seama că a fost tăiată așa
I was just a teenager	Eram doar un adolescent
I don't have a voicemail either	Nici eu nu am o cutie vocală
I was not allowed any life or heat	Nu mi sa permis nicio viață, nici căldură
I had a feeling the bathroom wasn't over	Am avut senzația că baia nu se termina
I didn't see myself marrying anyone else	Nu mă vedeam căsătorindu-mă cu altcineva
I had all afternoon for myself	Am avut toată după-amiaza pentru mine
A constant reminder of a missed opportunity	O reamintire constantă a unei oportunități pierdute
I hope you all succeed	Sper că veți reuși cu toții
I just became a citizen	Tocmai am devenit cetățean
His organs and skin are very well preserved	Organele și pielea sa sunt foarte bine conservate
A growing problem with the growing population of the village	O problemă în creștere cu populația în creștere a satului
I saw a bottle of poison in his garage	Am văzut o sticlă de otravă în garajul lui
A similar thing happened to the others	Un lucru asemănător s-a întâmplat și cu ceilalți
I do not recommend the following false	Nu recomand următoarele false
Several points have been raised against this argument	S-au ridicat mai multe puncte împotriva acestui argument
I have lived a life of teaching and acceptance	Am trăit o viață de predare și acceptare
A shrill, biting scream interrupted him	Un ţipăt strident şi muşcător îl întrerupse
I didn't ask your name	Nu ți-am întrebat numele
I can tell you this is happening everywhere	Pot să vă spun că asta se întâmplă peste tot
I would like to meet you too	As dori si eu sa fac cunostinta cu tine
I didn't feel like a hero	Nu m-am simțit ca un erou
I hate this medicine	Urăsc acest medicament
I couldn't bear to lose another child	Nu am suportat să pierd un alt copil
I know you're retiring around this time	Știu că te pensionezi cam la ora asta
I didn't want to sneak into you	Nu am vrut să mă strec la tine
I can't come back just in case	Nu mă pot întoarce doar pentru un caz
I like the purse she's holding	Îmi place poșeta pe care o ține
I woke up suddenly	M-am trezit deodată
I was told it would ruin my career	Mi s-a spus că îmi va distruge cariera
I assure you this is a mistake of your ego	Te asigur că aceasta este o greșeală a ego-ului tău
I have to be close, though	Trebuie să fiu aproape, totuși
I just met him today	Tocmai m-am întâlnit cu el azi
I have to hate this device	Trebuie să urăsc acest dispozitiv
I looked at him better	M-am uitat mai bine la el
I told him my name and promised him everything was fine	Mi-am spus numele și i-am promis că totul este în regulă
I didn't need a map to get there	Nu aveam nevoie de o hartă ca să ajung acolo
I kept my eyes closed with his	Mi-am ținut ochii închiși cu ai lui
I had three students bring knives to class	Am pus trei elevi să aducă cuțite în clasă
I feel some pearls of sweat on my forehead	Simt niște perle de sudoare pe frunte
I happened to agree with him	S-a întâmplat să fiu de acord cu el
I had a pretty interesting imaginary life	Am avut o viață imaginară destul de interesantă
I took a deep breath, smiling slightly	Am respirat adânc, zâmbind ușor
I've been in your head for months	Am fost în capul tău de câteva luni
I looked at her, waiting for her to continue	M-am uitat la ea, așteptând ca ea să continue
I went into the gym	Am intrat în sala de sport
I looked so closely, my face hurt	M-am uitat atat de atent, ma durea fata
I was relieved to tell him that	M-am simțit ușurat spunându-i asta
I was having a good time at school	Îmi făceam timp bun pentru școală
I can't imagine my own wedding	Nu îmi imaginez propria mea nuntă
I had to stop the bleeding	A trebuit să opresc sângerarea
A balloon of laughter escaped his lips	Un balon de râs i-a scăpat de pe buze
I did not lower my guard and did not change my attitude	Nu mi-am coborât garda și nu mi-am schimbat atitudinea
I need to focus on my task now	Trebuie să mă concentrez pe sarcina mea acum
I get over ten thousand sites	Obțin peste zece mii de site-uri
I dreamed of you	Te visam
I've never had more fun	Niciodată nu m-am distrat mai mult
I tried to keep my breathing slow and regular	Am încercat să-mi păstrez respirația lentă și regulată
I will use small words to improve your understanding	Voi folosi cuvinte mici pentru a vă îmbunătăți înțelegerea
Too bad he waited so long	Păcat că a așteptat atât de mult
I was starting to get angry	Începeam să mă enervez
I didn't have to write a positive review	Nu eram obligat să scriu o recenzie pozitivă
Conscious verification is imperative	O verificare conștientă este imperativă
I saw his thick thigh for a moment	I-am văzut coapsa groasă pentru o clipă
I really wanted to kiss her	Îmi venea foarte mult să o sărut
The army could not make him leave	Armata nu l-a putut face să plece
See you there later	Ne întâlnim acolo mai târziu
I wanted things to be simple	Am vrut ca lucrurile să fie simple
I already knew what it meant	Știam deja ce înseamnă
I felt my arms, legs and stomach	Mi-am simțit brațele, picioarele și stomacul
I wanted to look at him	Am vrut să mă uit la el
I could let him have no audience	L-aș putea lăsa să aibă fără audiență
I have bleeding from time to time with her	Am sângerare din când în când cu ea
My whole personality has been affected	Întreaga mea personalitate a fost afectată
I wanted it so badly it hurt	Mi-am dorit atât de tare încât m-a durut
I took my tea to the bedroom	Mi-am dus ceaiul în dormitor
No official motive has ever been given	Niciun motiv oficial nu a fost dat vreodată
I'm not even paid to write articles here	Nici nu sunt plătit să scriu articole aici
I never forget a voice	Nu uit niciodată o voce
I have to go with this	Trebuie să merg cu asta
A morning flight would be good	Un zbor de dimineață ar fi bine
I was either drunk or fighting	Eram fie beat, fie luptam
I'm so sorry I kept his relationship a secret	Îmi pare foarte rău că am păstrat secretă relația lui
I enjoyed my customer service career	Mi-a plăcut cariera mea în serviciul clienți
I can not wait	nu mai pot aștepta
I just had so much in my head	Pur și simplu aveam atât de multe în cap
I was just an alternate	Eram doar un supleant
I was more afraid that my people would be hungry	Mi-a fost mai mult frică că poporul meu va fi foame
I didn't want him to fight for me	Nu am vrut să se bată pentru mine
I have to live my life, not her	Eu trebuie să-mi trăiesc viața, nu ea
A narrow moonbeam fell on his dead, raised face	O rază îngustă de lună căzu pe fața lui moartă, ridicată
I've never seen him mentioned	Nu l-am văzut niciodată menționat
I can't afford to lose them	Nu-mi permit să le pierd
I hope you will wait for me	Sper că mă vei aștepta
I have to keep the team healthy	Trebuie să mențin echipa sănătoasă
I'm a full-time single mother now	Acum sunt o mamă singură cu normă întreagă
I used the impulse to turn into a bus stop	Am folosit impulsul pentru a mă transforma în stația de autobuz
I tripped over a young man and knocked him down	M-am împiedicat de un tânăr și l-am doborât
I find them so majestic and mysterious	Le găsesc atât de maiestuoase și misterioase
I was mostly trying to wake up	În mare parte încercam să mă trezesc
There is a police station in town	Există o secție de poliție în oraș
He has a brother and a sister	Are un frate și o soră
I looked at him with my jaw hanging down	M-am uitat la el cu maxilarul atârnat
I asked her why she was so sad	Am întrebat-o de ce era atât de tristă
I want to keep working the way I used to	Vreau să continui să lucrez așa cum am lucrat
I was waiting for someone like you	Am așteptat pe cineva ca tine
I think we were so pampered	Cred că am fost atât de răsfățați
I have no idea who the artist was	Habar n-am cine a fost artistul
A small stream flows nearby	Un mic pârâu curge în apropiere
I can move objects with my mind	Pot muta obiecte cu mintea
I felt a descent as the earth sank	Am simțit o coborâre când pământul s-a scufundat
I always command the last one in our group	Întotdeauna comand ultimul din grupul nostru
I wave to get her attention	Fac cu mâna pentru a-i atrage atenția
I felt a slap on the shoulder	Am simțit o bătaie pe umăr
I didn't expect him to use pure, brute force	Nu mă așteptam să folosească forța pură, brută
A great sentence has been handed down against you	S-a pronunțat o sentință grozavă împotriva ta
A few seconds later, she saw him clearly	Câteva secunde mai târziu, ea l-a văzut, clar
An unexpected wave of longing struck him hard	Un val de dor neașteptat l-a lovit puternic
Suddenly I noticed a floating clock that had not been there before	Deodată observ un ceas plutitor care nu era acolo înainte
I hadn't seen him since high school	Nu-l mai văzusem de la liceu
I will be silent and shut my mouth	Voi tăcea și voi închide gura
I have the ability to perceive future events	Am capacitatea de a percepe evenimentele din viitor
I am the soul that dwells in my body	Sunt sufletul rezident în corpul meu
I didn't pay much attention	Nu am acordat prea multă atenție
Get them a little older	Îmbătrânește-le puțin
I'm telling the truth	spun adevarul
I always check the place for curses	Întotdeauna verific locul pentru blesteme
A person should always buy a diamond or any other ring	O persoană ar trebui să cumpere întotdeauna un diamant sau orice alt inel
I should have recognized him everywhere	Ar fi trebuit să-l recunosc oriunde
I tried to please you	Am încercat să vă fac pe plac
I found her in the parking lot	Am găsit-o în parcare
I've never seen him, only his truck	Nu l-am văzut niciodată, doar camionul lui
I keep using it, it keeps creeping into my story	Îl tot folosesc, continuă să se strecoare în povestea mea
I see flames in his eyes	Văd flăcări în ochii lui
A blanket was placed on a stone platform	O pătură a fost pusă pe o platformă de piatră
I was thinking about last night	Mă gândeam la noaptea trecută
I've always been like that, even when I was a kid	Am fost mereu așa, chiar și când eram copil
I pretended not to notice and watched her anyway	M-am prefăcut că nu observ și am urmărit-o oricum
I spent every night in his apartment	Mi-am petrecut fiecare noapte în apartamentul lui
A very small, white feather	O pană foarte mică, albă
I understand your resentments	Îți înțeleg resentimentele
I didn't even bother to leave a message this time	Nici măcar nu m-am obosit să las un mesaj de data asta
A very wise person once told me	Mi-a spus odată o persoană foarte înțeleaptă
I tried again last night	Am încercat din nou aseară
Each character has their own unique skill trees	Fiecare personaj are propriile arbori unici de abilități
I didn't like that look	Nu mi-a plăcut aspectul asta
I wrapped my arms around his neck, pulling him closer	Mi-am înfăşurat braţele în jurul gâtului lui, trăgându-l mai aproape
I had to give it up	A trebuit să renunț la asta
I enjoy the show you do at home	Mă bucur de spectacolul pe care îl faci acasă
This is a call for international help	Acesta este un apel pentru ajutor internațional
I feel like someone from another planet	Mă simt ca cineva de pe altă planetă
I will never give up helping until you are satisfied	Nu voi renunța niciodată să ajut până când nu ești mulțumit
It wasn't long before I received her message	Nu după mult timp am primit mesajul ei
I woke up and just went home	M-am trezit și tocmai am plecat acasă
He was worried about the lack of employment	El a rămas îngrijorat de lipsa de angajare
I checked the cage door lock again	Am verificat din nou încuietoarea ușii cuștii
I think they will, just to be different	Cred că o vor face, doar pentru a fi diferiți
I turned to look at what was about to happen	M-am întors să privesc ce era pe cale să se întâmple
I guess we didn't look so much alike, but still	Presupun că nu semănam atât de mult, dar totuși
I was one until a few years ago	Am fost unul până acum câțiva ani
A few weeks ago, this information came out	Acum câteva săptămâni, această informație a apărut
I didn't think about it until the end	Nu m-am gândit la asta până la capăt
I happen to have the floor right now	Se întâmplă să am cuvântul în acest moment
I felt red with shame	M-am simțit roșu de rușine
I thought you were safe	Am crezut că ești în siguranță
I knew him well	L-am cunoscut bine
No contact was made	Nu s-a luat niciun contact
I didn't want another free trick in my life	Nu am vrut un alt truc liber în viața mea
A boy who loved ascension	Un băiat care iubea înălțarea
Paul had enacted gay rights laws three years ago	Paul adoptase legile privind drepturile homosexualilor cu trei ani în urmă
I cleared my throat, thinking of an excuse	Mi-am dres glasul, gândindu-mă la o scuză
I think that has to do with morality	Cred că asta are de-a face cu morala
I was extremely confused	Eram extrem de confuz
I was awakened by his cries	Am fost trezit de strigătele lui
I turn around and see my bag	Mă întorc și îmi văd sacul
I work in the service sector and I was impressed	Lucrez în sectorul serviciilor și m-au impresionat
I have enough family	Am destulă familie
I gasped, trembling, trying to push myself into her palm	Am gâfâit, tremurând, încercând să mă împing în palma ei
I did this to him	I-am făcut asta
I, uh, he didn't leave a note	Eu, uh, el nu a lăsat un bilet
I just want a second, just a second	Vreau doar o secundă, doar o secundă
I decided to match the odds a bit	Am decis să egalez puțin șansele
I feel the cold of the evening approaching	Simt frigul de seară apropiindu-se
We could see the small lift that was our destination	Am putut vedea mica ridicare care era destinația noastră
A meeting has taken place	A avut loc o întâlnire
I barely had time to shower and change	Abia am avut timp să mă duș și să mă schimb
I knew exactly what was going to happen	Știam exact ce avea să se întâmple
I sit down and keep my distance, just in case	Stau jos și păstrez distanța, pentru orice eventualitate
I had to make sure you were safe	Trebuia să mă asigur că ești în siguranță
I would never hide from you	Nu m-aș ascunde niciodată de tine
I'm going to look for an entrance in the middle of the chaos	Mă duc să caut o intrare în mijlocul haosului
I think you will find it useful	Cred că veți găsi că vă va fi de folos
I was dealing with people who knew better	Aveam de-a face cu oameni care știau mai bine
I want to burn for you	Vreau să ard pentru tine
I could only look at my family	Nu puteam decât să mă uit la familia mea
I woke up two minutes later	M-am trezit după două minute
I missed my job as a teacher	Mi-a lipsit slujba mea de profesor
I avoided looking him in the eye	Am evitat să-l privesc în ochi
I really wish he was here now	Chiar mi-aș dori să fie aici acum
I came here six years ago	Am venit aici acum șase ani
I saw five or six	Am văzut cinci sau șase
I had listened enough	Ascultasem destule
I could really use you on the economic development committee	Chiar te-aș putea folosi în comitetul de dezvoltare economică
I can't wait to get it	Abia aștept să-l iau
I could give you a job	Aș putea să-ți dau de lucru
I couldn't let them do that	Nu i-am putut lăsa să facă asta
In fact, I never told him the whole story	De fapt, nu i-am spus niciodată întreaga poveste
I look away from her	Mă uit departe de ea
I'll be fine, you'll see	Voi fi bine, veți vedea
I slipped in twice	M-am strecurat de ambele ori
I waved at him	I-am făcut și eu semn cu mâna
A very good question here	O întrebare foarte bună aici
I need you on my side	Am nevoie de tine de partea mea
A couple wanted to hit us in the face	Un cuplu a vrut să ne lovească în față
I liked her more and more every minute	Mi-a plăcut de ea din ce în ce mai mult în fiecare minut
I couldn't change the past	Nu am putut schimba trecutul
I think in time everything will go out	Cred că în timp totul se va stinge
I squeezed my hand over my chest, unable to breathe	Mi-am strâns mâna peste piept, incapabil să respir
I didn't even want to think about him	Nici nu voiam să mă gândesc la el
I feel awkward here	Mă simt într-o poziție incomodă aici
I know without going back	Știu fără să mă întorc
I think you understand that	Cred că înțelegi asta
I stayed strong until I finished breakfast	Am rămas puternică până am terminat micul dejun
I could almost hear the laughter right between the walls	Aproape că auzeam râsetele chiar între pereți
She was well spoken	Era bine vorbită
I spent more time in the kitchen with her	Am stat mai mult timp în bucătărie cu ea
A great celebration indeed	O mare sărbătoare într-adevăr
I wouldn't really exist	Eu nu aș exista cu adevărat
I felt lost and alone	M-am simțit pierdut și singur
I think one day we'll make a world like this	Cred că într-o zi vom face o lume ca asta
A quick slice through the knot dissolved the fabric	O felie rapidă prin nod a dizolvat țesătura
I also think people remember	De asemenea, cred că oamenii își amintesc
I came out of that corner in second place	Am ieșit din acel colț pe locul doi
I have to do this	Trebuie să fac asta
I have to have a different element	Trebuie să am un element diferit
I love you with all my heart	Te iubesc din toată inima
Respectfully, I do not agree	Cu respect, nu sunt de acord
I just want things to go well	Vreau doar, am nevoie, ca lucrurile să meargă bine
I was hoping he wouldn't have anyone else with him	Speram să nu aibă pe altcineva cu el
A man with a lot of money	Un om cu mulți bani
I just decided to run away	Tocmai am decis să scap
I've already been busy	Am fost deja ocupat
I tried to breathe, but it wasn't easy	Am încercat să respir, dar nu a fost ușor
I'm sure you'll be back as an adult	Sunt sigur că te vei întoarce ca adult
I want you to take me home with you	Vreau să mă iei acasă cu tine
I have to feel this for what it is	Trebuie să simt asta pentru ceea ce este
A really wonderful lady	O doamnă cu adevărat minunată
Looks like I'm a hand	Se pare că sunt o mână
And that's how we tried to keep this here	Și așa am încercat să păstrăm asta aici
I mean, completely wrong	Adică complet greșit
I cannot trust any of them in this matter	Nu pot avea încredere în niciunul dintre ei în această chestiune
I wanted to keep it for our walk	Am vrut să-l păstrez pentru după plimbarea noastră
I was just talking to her	Tocmai vorbeam cu ea
I didn't dare say his name or details	Nu am îndrăznit să-i spun numele sau detaliile
A perfect square, as he had thought	Un pătrat perfect, așa cum crezuse el
A quick search of the room did not reveal anything	O căutare rapidă a camerei nu a scos la iveală nimic
I'm taking my whole family there!	Îmi duc toată familia acolo!
I get out of my mind quickly	Ies repede din spirit
I was grateful that my healing ability repaired the damage	Eram recunoscător că capacitatea mea de vindecare a remediat daunele
I saw it all happen in the mirror	Am văzut că totul se întâmplă în oglindă
A princess with nothing to hide is confident	O prințesă fără nimic de ascuns este încrezătoare
I hate going to crowded stores	Urăsc să intru în magazine aglomerate
I'll be watching them too	Voi fi si eu cu ochii pe ei
One week later, he missed his first job	La o săptămână după aceea, a ratat primul său serviciu
I came to feed the souls of men with real flesh	Am venit să hrănesc sufletele bărbaților cu adevărată carne
I have documents that show	Am documente care arată
A bubble of desire had formed too quickly	O bulă de dorință se formase prea repede
I will be on their side	Voi fi de partea lor
I know, you didn't take the car	Știu, nu ai luat mașina
I didn't want to, but she needed me	Nu am vrut, dar ea avea nevoie de mine
I have all kinds of weird thoughts in my head	Am tot felul de gânduri ciudate în cap
I still couldn't face anyone	Încă nu puteam înfrunta pe nimeni
I have very little, if any, to lose	Am foarte puțin, sau chiar ceva, de pierdut
No screen presence	Nicio prezență pe ecran
I had no idea he was rich	Habar n-aveam că este bogat
I didn't even get a chance to fight	Nici măcar nu am avut ocazia să lupt
I still wanted to be my wife	Îmi doream în continuare să fie soția mea
I was forced to identify her	Fusesem obligat să o identific
I got out and ran to my car	Am coborât și am fugit la mașina mea
I didn't get the full picture	Nu am primit imaginea completă
I created this post to shine a	Am creat această postare pentru a străluci a
They were successful in this endeavor	Au avut succes în acest demers
I was always told not to sing in public	Mi s-a spus mereu să nu cânt în public
I have to take responsibility for my actions	Trebuie să îmi asum responsabilitatea pentru acțiunile mele
I prayed that the answering officer would not know me	M-am rugat ca polițistul care a răspuns să nu mă cunoască
I would like to appreciate this great work	Aș dori să apreciez pentru această muncă grozavă
I want to have fun, simple and straightforward	Vreau să mă distrez, simplu și simplu
I will always do it, no matter what happens	O voi face mereu, indiferent ce s-ar întâmpla
I swore I'd help you find the spell	Ți-am jurat că ajut să găsești vraja
I marked the place on my own head	Am marcat locul pe propriul meu cap
I didn't care to investigate	Nu mi-a păsat să investighez
I just went there to threaten him	M-am dus acolo doar să-l ameninț
I pull my collar up and my hat down	Îmi trag gulerul în sus și pălăria în jos
I was very optimistic	Am fost foarte optimist
I locked them up for fear of breaking up again	Le-am închis de teamă să nu se rupă din nou
I should do the same, he thought	Ar trebui să fac la fel, se gândi el
You have to choose one	Trebuie să alegi unul
I can't create a community about the underlying others after that	Nu pot crea o comunitate despre ceilalți subiacente după aceea
I was absolutely free	Eram absolut liber
I didn't mean to do this to you	Nu am vrut să-ți fac chestia asta
A blue sky filled the picture	Un cer albastru a umplut imaginea
I realized at noon and I was in despair	Mi-am dat seama la ora prânzului și eram în disperare
A real pleasure to meet you	O adevărată plăcere să te cunosc
A hand on my shoulder	O mână pe umărul meu
I thought you might be interested	Credeam că te-ar interesa
I told you not to watch this	Ți-am spus să nu urmărești asta
An ugly crack came in response to my satisfaction	Un crack urât a venit ca răspuns la satisfacția mea
I was just trying to protect you	Am încercat doar să te protejez
I wish you a wonderful weekend	Mă rog să ai avut un weekend minunat
I didn't look at the number displayed	Nu m-am uitat la numărul afișat
I know what to do	Știu ce trebuie făcut
I know exactly what you mean	Știu exact ce vrei să spui
I'm getting out of the way	Mă arunc din drum
I can't believe they both turned me down	Nu pot să cred că amândoi m-au refuzat
I haven't seen my father very often since	Nu l-am văzut pe tatăl meu foarte des după aceea
I really just wanted to get in touch with you	Chiar îmi doream doar să iau legătura cu tine
The impact seems to have been very limited	Impactul pare să fi fost foarte limitat
A support structure is formed	Se formează o structură de susținere
It was a terrible political regime	A fost un regim politic teribil
A triumphant smile spread across her face	Un zâmbet triumfător se răspândi pe chipul ei
I can only contact you once	Vă pot contacta doar o singură dată
I just thank him for finding my package	Îi mulțumesc doar că mi-a găsit pachetul
I've never been rejected before	Nu am fost niciodată respinsă până acum
I pulled back and looked at her	M-am tras înapoi și m-am uitat la ea
I checked my pockets to see if there was anything left	Mi-am verificat buzunarele să văd dacă a mai rămas ceva
I just need to change some arrangements	Trebuie doar să schimb niște aranjamente
I hesitated, looking	Am ezitat, privind
I called the officer in charge	L-am sunat pe ofițerul responsabil
I provided all the documents from my account manager	Am furnizat toate documentele de la managerul meu de cont
I'm leaving the room now	Ies din camera, acum
I'm following him through the party	Îl urmăresc prin petrecere
I just thought I'd ask	M-am gândit doar să întreb
I stopped editing and went to bed	M-am oprit din editare și m-am îndreptat să mă întind pe pat
I thought there would be places	Am crezut că vor fi locuri
I didn't even have much time to think about it	Nici măcar nu am avut prea mult timp să mă gândesc la asta
I couldn't imagine living anywhere else	Nu mi-aș putea imagina să trăiesc în altă parte
I can try to help them	Pot să încerc să-i ajut
I stopped weighing myself	Am încetat să mă cântăresc
A bright, handsome man	Un bărbat strălucitor, frumos
I talked to the preacher about it	Am vorbit cu predicatorul despre asta
I take a step or two back	Dau înapoi un pas sau doi
I liked the freshness of the translation	Mi-a plăcut prospețimea traducerii
I wanted to get an answer today	Am vrut să primesc un răspuns astăzi
I knew who was behind me	Știam cine era în spatele meu
I will never forget your kindness and understanding	Nu voi uita niciodată bunătatea și înțelegerea ta
Both leaders have been subjected to investigations into capitulation	Ambii lideri au fost supuși unor anchete cu privire la capitulare
They lived there for the next thirty years	Au locuit acolo în următorii treizeci de ani
I'm waiting to see if anything comes out of this	Aștept să văd dacă mai iese ceva din asta
I didn't feel very well in the meat department either	Nici la departamentul de carne nu mă simțeam prea bine
I wanted to be everything to her	Am vrut să fiu totul pentru ea
I look into his eyes	Mă uit în ochii lui
I did not understand anything	Nu am inteles nimic
I corrected that	Am corectat asta
I appreciate this	Apreciez asta
I like to read about history	Îmi place să citesc despre istorie
I met our lieutenant	Am cunoscut locotenentul nostru
I didn't know where to get his body	Nu știam de unde să-i iau corpul
I should go to public high school	Ar trebui să merg la liceul public
I'm a very pretty and sexy girl	Sunt o fată foarte drăguță și sexy
I didn't want to get into more trouble	Nu am vrut să îmi fac mai multe probleme
I wondered why he was punished for being attacked	M-am întrebat de ce a fost pedepsit pentru că a fost atacat
I really wish it were	Chiar mi-aș dori să fie
I think city officials should be informed	Cred că oficialii orașului ar trebui informați
I have several blocks on my computer	Am mai multe blocuri în computer
I think we have a chance to do something good	Cred că avem ocazia să facem ceva bine
I sat there with her, not an hour ago	Am stat acolo cu ea, nu acum o oră
I was just uncomfortable going on a first date	Pur și simplu am fost inconfortabil să merg la o primă întâlnire
I can't agree with that	Nu pot fi de acord cu asta
I rolled up my sleeve	Mi-am suflecat mâneca
I need a bathroom though	Am nevoie de o baie totuși
I really couldn't stop eating	Chiar nu m-am putut opri din mâncat
I didn't feel safe there	Nu m-am simțit în siguranță acolo
A family has three children	O familie are trei copii
I would have liked to eat more souls	Mi-ar fi plăcut să mănânc mai multe suflete
I brought her into this world	Am adus-o pe lumea asta
I only come here when a baby is born	Vin aici doar când se naște un copil
Unfortunately, I was not blessed with any of these gifts	Din păcate, nu am fost binecuvântat cu niciunul dintre aceste daruri
I tried all of the above	Am încercat toate lucrurile de mai sus
I pulled him lightly towards me and kissed lightly	L-am tras ușor spre mine și ne-am sărutat ușor
I just have to go	Trebuie doar să plec
I would challenge it myself, in my heart	Aș contesta-o chiar eu, în inima mea
I look back at my phone	Mă uit înapoi la telefonul meu
I didn't remember seeing him before	Nu-mi aminteam că l-am văzut înainte
Such views have not been universally supported	Asemenea opinii nu au fost susținute universal
It was a great choice	A fost o alegere grozavă
I was afraid to go there	Mi-era frică să merg acolo
I have to take care of my friends	Trebuie să am grijă de prietenii mei
I didn't feel any pain because of my injuries	Nu am simțit nicio durere din cauza rănilor mele
I had no idea things were so bad	Habar n-aveam că lucrurile sunt atât de rele
I have advanced university degrees	Am diplome universitare avansate
I remember that meal as my first breakfast in years	Îmi amintesc de acea masă ca fiind primul meu mic dejun în ultimii ani
I love other nations for what they are	Iubesc alte națiuni pentru ceea ce sunt
A horrible thought struck me	M-a lovit un gând oribil
I was preparing to pass him by force	Mă pregăteam să trec de el cu forță
I sent some ice cream to the store	Am trimis la magazin niște gheață
I couldn't see where the games were either	Nici eu nu vedeam unde erau jocurile
It wasn't long before another pop appeared	Nu a trecut mult până când a apărut un altul pop
I mean the other one for the other thing	Mă refer la celălalt pentru cealaltă chestie
I lay down in the center of the bed	M-am intins in centrul patului
I even tried a wish in the fountain	Am încercat chiar și o dorință în fântână
I have one just like him	Am unul la fel ca el
I didn't really want to be alone	Nu prea am vrut să fiu singur
A split second later, a famous actor appears	O fracțiune de secundă mai târziu, apare un actor celebru
I put the stick back in the corner	Am pus bastonul înapoi în colț
A woman knows everything about her children	O femeie știe totul despre copiii ei
I read the instructions	Am citit instructiunile
A smile appeared on her face	Un zâmbet a apărut pe chipul ei
I couldn't imagine what my face must have looked like	Nu-mi puteam imagina cum trebuie să fi arătat fața mea
I started learning the guitar on my own	Am început să învăț singur chitara
I noticed she looked shocked	Am observat că părea șocată
I want to raise my baby, no matter what	Vreau să-mi cresc copilul, indiferent
Here are some pictures from this calendar	Vă împărtășesc câteva dintre imaginile acestui calendar
I am a good listener	Sunt un bun ascultător
I dived into the water	M-am scufundat în apă
I want to reach everyone	Vreau să ajung la toată lumea
I got off the shuttle to say hello	Am coborât din navetă să-i salut
I just couldn't keep up	Pur și simplu nu puteam să-mi țin ritmul
A quiet space in the evening with a beautiful moon	Un spațiu liniștit seara cu o lună frumoasă
I can't help but laugh	Nu mă pot abține să râd
I invented the last part	Am inventat ultima parte
A dog can kill a cat	Un câine poate ucide o pisică
I had to be active to deal with the madness	Trebuia să fiu activ pentru a face față nebuniei
I took his hand in mine	I-am luat mâna în a mea
I could feel his suspicion	Îi simțeam suspiciunea
I can treat him with that	Pot să-l tratez cu asta
I remember coming to earth	Îmi amintesc că am venit la pământ
I really like it here	Chiar îmi place aici
I used to be one of them	Odinioară am fost unul dintre ei
I want a wife, children and a house	Vreau o soție, copii și o casă
I can tell he had the same shock as me	Pot spune că a avut același șoc ca și mine
I'm like graduating	Sunt cum să fiu absolvent
I waited before the courage of her kiss faded	Am stat înainte ca curajul sărutului ei să se estompeze
I walk slowly down to the dining room	Cobor încet spre sala de prânz
I hope you enjoy it	Sper să vă bucurați de el
I continued firing despite my injury	Am continuat să trag în ciuda rănii mele
A good party, that is	O petrecere bună, adică
I will not answer anyone without one in his profile	Nu voi răspunde nimănui fără unul în profilul lui
I've had it for a while now	Am de ceva timp acum
I never allowed more than friendship with them	Nu am permis niciodată mai mult decât prietenia cu ei
A swing on the island	Un leagăn pe insulă
The expedition ended when the funds ran out	Expediția s-a încheiat când fondurile au epuizat
I knew how this type of adjustment works	Știam cum funcționează acest tip de ajustare
A little further, the other	Puțin mai departe, celălalt
I was more of a parent than she was	Eram mai mult părinte decât ea
I had questions ready and I felt ready	Aveam întrebări pregătite și mă simțeam pregătită
There are only two exceptions	Există doar două excepții
I found that to be easy	Am descoperit că asta s-a dovedit a fi ușor
I need some time alone	Am nevoie de ceva timp singură
I took my water and went back to my room	Mi-am luat apa si m-am intors in camera
Sometimes I do things that upset the teachers	Fac uneori lucruri care îi supără pe profesori
I wondered if he had another offer	M-am întrebat dacă are altă ofertă
I just bought a copy	Acum am cumpărat o copie
I wanted more darkness at night	Îmi doream mai mult întuneric noaptea
I stopped and looked at the top of a newspaper	M-am oprit și m-am uitat în partea de sus a unui ziar
He had it in his bag	O avea în geantă
A drawing will become necessary if it is important	Un desen va deveni necesar dacă este important
I had one of that color	Aveam una de aceea culoare
I felt bad and betrayed	M-am simțit rău și trădat
I promised to protect those with me	Am promis că îi voi proteja pe cei cu mine
The last time I did it was about two hundred and fifty years ago	Ultima dată am făcut-o acum vreo două sute cincizeci de ani
I have the same conversation with her over and over again	Am aceeași conversație cu ea iar și iar
I wasn't sure why my feet had taken me there	Nu eram sigur de ce mă dusese picioarele acolo
I could see tears streaming from his eyes	Am putut vedea lacrimi curgând din ochii lui
A sad story, but a great story	O poveste tristă, dar o poveste grozavă
I might help you with that	S-ar putea să te ajut cu asta
I can see the whole city from the window	Pot vedea tot orașul de la fereastră
I had to swim on the first day of the term	A trebuit să înot în prima zi de trimestru
A shout made him return	Un strigăt îl făcu să se întoarcă
I felt like things were getting better	Aveam senzația că lucrurile se îmbunătățesc
I'm curious how she got so smart	Sunt curios cum a devenit atât de inteligentă
I didn't want to miss anything	Nu am vrut să ratez nimic
I want this warning to be passed on to the empire	Vreau ca acest avertisment să fie leșinat asupra imperiului
I really didn't understand what was happening to me	Chiar nu am inteles ce mi se intampla
I wanted to love my father by any name	Am vrut să-mi iubesc tatăl, cu orice nume
I had little hope that it would be any different	Aveam o mică speranță că va fi diferit
I like men too, but there's something about a woman	Și mie îmi plac bărbații, dar este ceva despre o femeie
I keep my eye on her brother	Îmi păstrez atenția asupra fratelui ei
I really didn't want to be here anymore	Chiar nu voiam să mai fiu aici
I walk past him and my sunlight burns my eyes	Trec pe lângă el și lumina soarelui îmi arde ochii
A spiritual bond is formed	Se formează o legătură spirituală
I gained five pounds in the last month	Am luat cinci kilograme în ultima lună
I didn't want to touch it	Nu am vrut să ating
I should have locked myself in the bathroom or something	Ar fi trebuit să mă închid în baie sau așa ceva
I was hoping it wasn't her phone number	Speram să nu fie numărul ei de telefon
I took a second finger, then a third	Am luat un al doilea deget, apoi al treilea
A minute later their food comes	Un minut mai târziu le vine mâncarea
One year of superb creative book after another	Un an de carte creativă superbă după alta
I hope he wasn't alive when they did	Sper că nu era în viață când au făcut-o
I also have it for download	Am inclusiv pentru descărcare
I'll figure something out	O să-mi dau seama ceva
A set of stairs to one side led upstairs	Un set de scări într-o parte ducea la etaj
I didn't realize that would upset you so much	Nu mi-am dat seama că asta te va supăra atât de mult
I just didn't know what to do with him	Pur și simplu nu știam ce să fac cu el
I'm neither dumb nor deaf	Nu sunt nici mut, nici surd
I will also consume a sufficient amount of strong drink	De asemenea, voi consuma o cantitate suficientă de băutură tare
I wasn't sure how they calculated the time	Nu eram sigur cum au calculat timpul
I counted seven people working there	Am numărat șapte oameni care lucrează acolo
I knew, however, that the fire would not last long	Știam totuși că focul nu va dura mult
A similar wound appeared on his right shoulder	O rană similară a apărut pe umărul drept
The site is now a golf course	Site-ul este acum un teren de golf
I have no idea who I am	Habar n-am cine sunt
I can't wait to do that	Abia aștept să fac asta
I would have gotten lost without her	M-aș fi pierdut fără ea
I've already told him almost everything	I-am spus deja cam totul
The loop has also been removed during this time	Bucla a fost, de asemenea, eliminată în acest timp
A smile appeared on her face	Pe chipul ei apăru un zâmbet
I should be at school	Ar trebui să fiu la școală
I wouldn't even know how to start thinking about fantasy	Nici nu aș ști cum să încep să mă gândesc la fantezie
I looked up and down the street	M-am uitat în sus și în jos pe stradă
A woman approached the water	O femeie s-a apropiat de apă
I consider the secondary characters to be very important	Consider personajele secundare ca fiind foarte importante
A few extra guests at a planned party is fine	Câțiva invitați suplimentari la o petrecere planificată este bine
I looked down and gasped	M-am uitat în jos și am icnit
I didn't take my eyes off him	Nu mi-am luat ochii de la el
I couldn't grow it	Nu am reușit să-l cresc
I felt my breath slip between my lips	Am simțit că îmi scapă respirația între buze
I have free massive coverage	Am o acoperire masivă gratuită
I didn't notice your car outside when I arrived	Nu ți-am observat mașina afară când am ajuns
I think I got off on the wrong foot	Cred că am plecat pe picior greșit
I will love as my heart leads me	Voi iubi așa cum mă conduce inima mea
I had little to take	Aveam puțin de luat
I tried again and again nothing	Am încercat din nou și încă o dată nimic
I could really hear a voice	Chiar puteam auzi o voce
I know it hurts me	Știu că mie îmi face
I had to play each one in my own game	Trebuia să joc pe fiecare în propriul joc
I have many of the others	Am multe dintre celelalte
I didn't just see that	Nu am văzut doar asta
I could call him, but he couldn't call me	Aș putea să-l sun, dar el nu a putut să mă sune
I thought about that first	M-am gândit mai întâi la asta
I knew you were in a bad way	Știam că ești într-un mod rău
I'm not crazy yet	Nu am înnebunit încă
I respect the observation and assist	Respect observația și asist
I've never been interested in boys' music	Nu m-a interesat niciodată muzica băieților
I can't sit at the table with you	Nu pot sta peste masă față de tine
I wanted to burn what he took out	Mi-a venit să ard ceea ce a scos
A generation ago there were no small computers	Acum o generație nu existau computere mici
I realize he's leaving	Îmi dau seama că pleacă
I fought back the tears that threatened to flow	Am luptat împotriva lacrimilor care amenințau să se reverse
I like the emotion behind that song	Îmi place emoția din spatele acelei melodii
I would fix that today	As remedia asta azi
I thought he should be buried	Am crezut că ar trebui să fie îngropat
I wanted to be faster and harder than them	Am vrut să fiu mai rapid și mai greu decât ei
A nice little change	O mică schimbare drăguță
I need to find the others	Trebuie să-i găsesc pe ceilalți
I really wasn't hungry	Chiar nu mi-era foame
I wanted to scream, to shout, to cry	Îmi venea să țip, să strig, să plâng
I relied on you to follow me	M-am bazat pe tine să mă urmărești
I came out like a light	Am ieșit ca o lumină
A family none of us knew about	O familie despre care nimeni dintre noi nu știa
I always knew my father had another son	Întotdeauna am știut că tatăl meu avusese un alt fiu
I just wanted the hunters away from here	Voiam doar vânătorii departe de aici
I couldn't see why she was in such a hurry	Nu vedeam de ce era atât de grăbită
I knew exactly what it was	Știam exact ce este
I searched every database, network, everything	Am căutat în fiecare bază de date, în rețea, în tot
That was forty years ago	Asta a fost acum patruzeci de ani
I went to my friends for advice	Am fost la prietenii mei pentru un sfat
However, I can't say it wasn't worth it	Totuși, nu pot spune că nu a meritat
I feel weird, more incomplete	Mă simt ciudat, mai incomplet
I put the thought aside	Dau gândul la o parte
I could feel the gray defensive anger building up in me	Am putut simți cum mânia gri defensivă se construiește în mine
I know you know how excited we were	Știu că știi cât de entuziasmați am fost
I remember getting a call from work	Îmi amintesc că am primit un telefon la serviciu
I was so overwhelmed by his love	M-am simțit atât de copleșită de dragostea lui
I drove in a circle, waiting to find a queue	Am condus în cerc, așteptând să găsesc o coadă
I'm still awful compared to her	Inca sunt nasol in comparatie cu ea
I can call him and tell him to hurry	Pot să-l sun și să-i spun că grăbește-te
I felt too tired and stopped screaming	M-am simțit prea obosit și nu am mai țipat
The following is a summary	Următorul este un rezumat
I honestly couldn't agree	Nu am putut fi sincer de acord
A different, deeper pain burned her	O durere diferită, mai profundă, o ardea
I imagine they have, anyway	Îmi imaginez că au, oricum
I got some major clothing from him	Am primit o îmbrăcăminte majoră de la el
I haven't played in a long time	Nu m-am jucat de foarte mult timp
I have to think first and talk second	Trebuie să mă gândesc mai întâi și să vorbesc în al doilea rând
I look forward to my next book	Aștept cu nerăbdare următoarea mea carte
I was getting confused	Deveneam confuz
But in fact, adoption so far has been minimal	Dar, de fapt, adoptarea până în prezent a fost minimă
We were a home run, though	Am fost un home run, totuși
I have to go to this school	Trebuie să merg la această școală
Defeat followed defeat	Înfrângere a urmat înfrângerii
I enjoyed excellent service	M-am bucurat de un serviciu excelent
I clenched my fingers into a fist	Mi-am tras degetele într-un pumn
I might be able to fix my car	S-ar putea să îmi repar mașina
I thought we'd go tomorrow	M-am gândit să mergem mâine
It was hard for me to get my foot out	Mi-a fost greu să-mi scot piciorul
I'm fighting my ties	Lupt împotriva legăturilor mele
I didn't speak the language	Nu vorbeam limba
I can not believe	Nu pot să cred
Burns to put in a real emergency exit	Arsuri pentru a pune într-o adevărată ieșire de urgență
I looked under everything in the room	M-am uitat sub tot ce era în cameră
I never realized how huge the commons were	Nu mi-am dat seama niciodată cât de imens sunt bunurile comune
I bought several books yesterday	Am cumpărat mai multe cărți ieri
I knew she was definitely dead	Știam fără îndoială că era moartă
We won't see her like that again	Nu o vom mai vedea la fel
I guess he needs to investigate	Presupun că trebuie să investigheze lucrurile
I shouldn't take advantage of you like that	Nu ar trebui să profit de tine, așa
I just had a thought, but it's too early	Tocmai am avut un gând, dar este prea devreme
I raise my hands and turn around	Îmi ridic mâinile și mă întorc
He remains an absurdist	El rămâne un absurd
I had a love affair with my life	Am avut o poveste de dragoste cu viața mea
I know you want to go back to school	Știu că vrei să te întorci la școală
A smile, maybe more of them	Un zâmbet, poate mai mulți dintre ei
I'm just a woman with a past	Sunt pur și simplu o femeie cu trecut
Other Allied troops also began to surrender	Alte trupe aliate au început să cedeze și ele
I leaned forward, my voice trembling with rage and fear	M-am aplecat în față, cu vocea tremurând de furie și frică
A full video version with visual aids is available	Este disponibilă o versiune video completă cu ajutoare vizuale
I've never seen sand so golden	Nu am văzut niciodată nisip atât de auriu
I swear you behave more like your father every day	Îți jur că te comporți mai mult ca tatăl tău în fiecare zi
I didn't know if he had ever been married	Nu știam dacă fusese vreodată căsătorit
I helped some	M-am ajutat la unele
I can't imagine you losing any of them	Nu-mi pot imagina că ai pierde vreunul dintre ei
I have degrees in these things	Am diplome în aceste lucruri
I, uh, didn't want to	Eu, uh, nu am vrut
I need a girlfriend	Am nevoie de o prietenă de petrecere
I won't do that to her	Nu-i voi face asta
I found it in this book	Am găsit-o în această carte
I took it out and opened it	L-am scos și am deschis
I could feel my ears turning red in the dark	Îmi simțeam urechile înroșindu-se în întuneric
I smile and spread them slowly on the table	Zâmbesc și le întind încet pe masă
I wanted to take a closer look	Am vrut să mă uit puțin mai de aproape
I hope it goes well anyway	Sper să meargă bine oricum
I have to do this alone	Trebuie să fac asta singur
The clubs had never met before in the cup competition	Cluburile nu se mai întâlniseră până acum în competiția de cupă
I almost signed up years ago	Aproape că m-am înscris și eu în urmă cu ani
I choose to do it my way	Aleg să o fac în felul meu
I never imagined I was married at their age	Nu mi-am putut imagina niciodată că sunt căsătorit la vârsta lor
I have to learn to manage my fear	Trebuie să învăț să-mi gestionez frica
Both in fiction and in life	Atât în ​​ficțiune, cât și în viață
I know it wasn't assigned to you	Știu că nu ți-a fost repartizată
I've never had so much patience	Nu am avut niciodată atât de multă răbdare
I moved on a long time ago	M-am mutat mai departe cu mult timp în urmă
I gained a little wisdom and knowledge	Am dobândit puțină înțelepciune și cunoștințe
I said, smiling at the stupid countess	am spus zâmbind către contesa proastă
I ask everyone, everyone to listen	Îi rog pe toți, pe toți să asculte
I stop the engine and get out of the car	Opresc motorul și cobor din mașină
I just love great music and discovering a hot new artist	Îmi place pur și simplu muzica grozavă și să descopăr un nou artist fierbinte
I'll find them myself	Le voi găsi chiar eu
I couldn't begin to know who this man was	Nu puteam începe să știu cine este acest bărbat
I haven't been able to sleep in it for days	N-am reușit să dorm în el de zile întregi
I smelled smoke	Am respirat mirosul de fum
I guess we were very happy together	Presupun că am fost foarte fericiți împreună
I had to focus on not being overwhelmed	A trebuit să mă concentrez să nu fiu copleșită
I just followed his orders	Eu doar i-am urmat ordinele
I've been lucky enough to have it in my life	Am fost destul de norocos să o am în viața mea
I couldn't afford to notice myself	Nu mi-am putut permite să mă observi
I fell asleep with my fingers spread on her side	Am adormit cu degetele desfăcute pe partea ei
I just want someone to fall in love with	Vreau doar pe cineva de care să mă îndrăgostesc
I realized right away that something was wrong	Mi-am dat seama imediat că ceva nu e în regulă
I walked among them, talking slowly	Am mers printre ei, vorbind încet
A house floating in space	O casă care plutea prin spațiu
I guess it's obvious	Bănuiesc că este evident
I didn't ask what he meant	Nu am întrebat ce a vrut să spună
I'm sure he would understand	Sunt sigur că ar înțelege
I like it the most	Imi plac cel mai mult
Gallant almost graduated with a degree in business	Gallant aproape că a terminat o diplomă în afaceri
I couldn't let you hurt me again	Nu am putut să te las să mă rănești din nou
I can't turn my back on him	Nu pot să-i întorc spatele
I was so scared of you	Eram atât de speriat pentru tine
I happened to be around	S-a întâmplat să fiu prin preajmă
I want to stay awake for a while	Vreau să mai stau treaz puțin
I grew up on a fishing boat	Am crescut pe o barcă de pescuit
I dare not say anything	Nu îndrăznesc să spun nimic
I decided to let him go	Am decis să-i dau drumul
I went all the way to the high field and back	Am fost până la câmpul înalt și înapoi
I have to explain what happened	Trebuie să explic ce s-a întâmplat
I would like to give up	Mi-aș dori să renunțe
They also have the authority to collect taxes	Ei au, de asemenea, autoritatea de a colecta taxe
I saw how lost you are	Am văzut cât de pierdut ești
I started looking for reasons	Am început să caut motive
I saw what was going on around me	Am văzut ce se întâmplă în jurul meu
The telephone exchange also fell without any resistance	Centrala telefonică a căzut de asemenea fără nicio rezistență
A wonderful event performed by others is called magic	Un eveniment minunat realizat de alții se numește magie
I can't leave my brother that long either	Nici pe fratele meu nu-l pot lăsa atât de mult
I wasn't going to try to get his attention	Nu aveam de gând să încerc să-i atrag atenția
I'm starting to have intense feelings and thoughts	Încep să am sentimente și gânduri intense
I was shocked when he looked at me	I-am simțit șocul când mi-a luat înfățișarea
I still have to get ready for work	Trebuie totuși să mă pregătesc de muncă
I didn't want to look at my cock	Nu am vrut să mă uit la penisul meu
I was there years ago	Am fost acolo cu ani în urmă
A small crowd encouraged them	O mică mulțime i-a încurajat
I hadn't looked or done anything else	Nu mă uitasem și nu făcusem altceva
I have no idea how this thing works	Habar n-am cum funcționează chestia asta
I didn't dare try with a baby in my arms	Nu am îndrăznit să încerc cu un bebeluș în brațe
I barely paid attention to anything in my morning classes	Abia am acordat atenție la ceva la cursurile mele de dimineață
The man is present	Bărbatul are prezență
I could grab them with my hands	Le puteam apuca cu mâinile mele
I think he still has his pride	Cred că încă mai are mândria lui
I took note of the shelf	Am luat notă de raft
I know you love everyone who needs love	Știu că îi iubești pe toți cei care au nevoie de iubire
A smile broke out on his face	Un zâmbet i-a izbucnit pe față
I approached the visitor	M-am apropiat de vizitator
I instinctively lit a fire and poured a drink	Am aprins instinctiv un foc și am turnat o băutură
I know you won't be unhappy	Știu că nu vei fi nemulțumit
I also learned something interesting yesterday	Am invatat si eu ceva interesant ieri
I thought you were curious and shocked by my appearance	Am crezut că ești curios și șocat de aspectul meu
I saw her relax a little	Am văzut-o cum se relaxează puțin
I had to deliver the short meditation	Trebuia să livrez scurta meditație
I knew the man's nature	Știam natura bărbatului
I'm so done with this injury	Am terminat atât de mult cu această accidentare
Males have no role in the growth of the young	Masculii nu au niciun rol în creșterea puietului
I waved my umbrella around	Am fluturat umbrela în jur
I don't have time to waste hiding a trace	Nu am timp să pierd ascunzând o urmă
I like to train and stay healthy	Îmi place să mă antrenez și să rămân sănătos
A greedy smile spread across his thin lips	Un zâmbet lacom se răspândi pe buzele lui subțiri
I can't kill a cold-blooded man	Nu pot să ucid un om cu sânge rece
I also hope to publish traditionally	De asemenea, sper să public tradițional
I like this wall oven	Îmi place acest cuptor de perete
I'll be back to pick them up just before dusk	Mă voi întoarce să le adun chiar înainte de amurg
I felt my breath catch	Am simțit că îmi trage respirația
One ticket was the best he could come up with	Un bilet a fost cel mai bun cu care putea să vină
I would take things slow	Aș lua lucrurile încet
I mean, out of nowhere	Adică de nicăieri
I couldn't believe I got there so fast	Nu-mi venea să cred că am ajuns atât de repede
I think we were both afraid	Cred că amândoi ne era frică
I find it useful to do competitive analysis	Mi se pare util pentru a face analize competitive
I resisted the urge to grab them and cling	Am rezistat impulsului de a le apuca și de a mă agăța
I need more tables, but they're not related	Am nevoie de mai multe tabele, dar nu au legătură
I mean, it made sense	Adică, avea sens
A kind of blow to the eye	Un fel de lovitură cu privirea
I caught you just before you hit the ground	Te-am prins chiar înainte să lovești pământul
I was expecting that	Mă așteptam la asta
A low, trembling murmur passed over the assembly	Un murmur scăzut, tremurător, trecu peste adunare
I guess they fit the size of the cup	Presupun că se potrivesc cu mărimea cupei
I was angry with myself	Eram furios pe mine însumi
I didn't even see him	Nici măcar nu l-am văzut
I can even feel his overwhelming hatred	Pot chiar să-i simt ura copleșitoare
A hatch was on the floor	O trapă era în podea
I didn't consider it at all	Nu l-am luat în considerare deloc
I'm frozen in space	Sunt înghețat în spațiu
It was really hard for me to speak	Chiar am început să îmi fie greu să vorbesc
I was the youngest member at least fifteen years old	Am fost cel mai tânăr membru cu cel puțin cincisprezece ani
I want to do something great	Vreau să fac ceva grozav
Their next match will not be as easy	Următorul lor meci nu va fi la fel de ușor
I didn't have to say anything	Nu trebuia să spun nimic
I can't go home without him	Nu mă pot întoarce acasă fără el
I still have an apartment there	Mai am un apartament acolo
I couldn't allow that to happen	Nu am putut permite să se întâmple asta
I wanted to be safe	Am vrut să fiu în siguranță
I felt comfortable and faced him without a word	M-am simțit confortabil și l-am înfruntat fără un cuvânt
I enjoyed his warmth	M-am bucurat de căldura lui
I looked out the window again	M-am uitat din nou pe fereastră
I understand the reasoning	Înțeleg raționamentul
I want to volunteer for the same division	Vreau să mă ofer voluntar pentru aceeași divizie
A new red navel appeared	Un nou buric roșu a apărut
He proved unable to sell the car	S-a dovedit incapabil sa vanda masina
A chorus of laughter greets him coldly	Un cor de râsete îi salută privirea rece
I said I should buy one	Am spus că ar trebui să cumpere unul
I can't imagine how much it is	Nu-mi pot imagina cât este
I used the latest one	L-am uzat pe cel mai recent
I have to try to think	Trebuie să încerc să mă gândesc
I wasn't about to give back	Nu eram pe cale să dau înapoi
I thought I'd break it down into smaller parts	M-am gândit să o despart în părți mai mici
He stayed in the top for five weeks	A rămas în top cinci săptămâni
I have to catch my breath	Trebuie să-mi trag răsuflarea
He helped me as a man	M-a ajutat ca om
I refuse to be part of your evil plans	Refuz să fac parte din planurile tale rele
A coach asked if the water was too hot	Un antrenor a întrebat dacă apa era prea fierbinte
I, on the other hand, was becoming more and more desperate	Eu, pe de altă parte, devenea din ce în ce mai disperată
I will not be treated like a commodity	Nu voi fi tratat ca pe o marfă
I haven't heard any complaints from my son	Nu am auzit nicio plângere de la fiul meu
A waiter poured champagne	Un chelner turna șampanie
I hate them because none of them were happy memories	Îi urăsc pentru că niciunul nu era amintiri fericite
I jumped when someone knocked on my door	Am sărit când cineva mi-a bătut la ușă
I warned you not to come back here	Te-am avertizat să nu te mai întorci aici
I'm still having a hard time with him	Încă îmi este greu cu el
A child may be worthy of education	Un copil ar putea fi demn de educație
I had to take her to the airport	Trebuia să o duc la aeroport
I follow my mother through the castle, checking for damage	O urmăresc pe mama prin castel, controlând daune
I also take riding lessons every week	De asemenea, iau lecții de călărie în fiecare săptămână
I acted impulsively now and I accepted that	Am acționat pur impulsiv acum și am acceptat asta
I was the oldest assistant on the set	Am fost cel mai vechi asistent de pe platourile de filmare
I avoided or left the activity	Evitam sau ieșeam din activitate
I slipped into the passenger seat	M-am strecurat pe scaunul pasagerului
I've never spent much time thinking about it	Nu am petrecut niciodată mult timp gândindu-mă la acest subiect
I really like the look	Îmi place foarte mult aspectul
I was floating on a cloud	Pluteam pe un nor
I could hear the voices right outside the door	Auzeam vocile chiar în afara ușii
I knew what you were doing	Știam ce faci
I need to figure out how to proceed	Trebuie să-mi dau seama cum să procedez
Can I do something for you	Pot să fac ceva pentru tine
I followed him to the pond	L-am urmat până la iaz
I tried a second time and managed to connect	Am încercat a doua oară și am reușit să mă conectez
We were glad to meet every nice teenager here	Ne-am bucurat să întâlnim fiecare adolescent drăguț aici
Excellent service for starters or on the go	Un serviciu excelent pentru început sau în zilele de mers
I didn't understand it then	Nu am înțeles-o pe atunci
I could listen to his mistakes all day then	Aș putea să-i ascult greșelile toată ziua atunci
A cell phone remained in his hand	Un telefon mobil a rămas strâns în mână
I shook my head at her	Am clătinat din cap la ea
I headed for the top of the stairs	M-am îndreptat spre vârful scărilor
I absolutely liked it	Mi-a plăcut absolut
I don't feel better	nu ma simt mai bine
I always stop any memory	Opresc mereu orice amintire
I felt like a celebrity	M-am simțit ca o celebritate
I quickly searched the floor and the bathroom	Am căutat repede podeaua și baia
I closed my eyes, feeling her lips break into mine	Am închis ochii simțindu-i buzele întrerupându-se în ale mele
I am very pleased to meet you	Sunt foarte încântat să vă fac cunoștință
I felt it was too early to tell	Am simțit că este prea devreme să spun
I looked at their expressions	M-am uitat la expresiile lor
I want to ask him everything	Vreau să-i întreb totul
I need you to form two rows	Am nevoie să formați două rânduri
Part of me sighed in admiration	O parte din mine a oftat cu admirație
I feel quite comfortable with written communication	Mă simt destul de confortabil cu comunicarea scrisă
A boy who looked about the same age as them	Un băiat care arăta în jur de aceeași vârstă cu ei
I'm falling, but I'm carrying him down with me	Cad, dar port-l jos cu mine
I turned my body to the door	Mi-am întors corpul spre uşă
I killed these animals again	Am ucis aceste animale din nou
I couldn't leave her	Nu am putut să o părăsesc
I went to bed and tried to sleep	M-am culcat și am încercat să dorm
I knew this was far from over	Știam că asta era departe de a se termina
I will never see their children	Nu le voi vedea niciodată copiii
Their results are presented below	Rezultatele lor sunt prezentate mai jos
I have to respect the guy	Trebuie să-l respect pe tip
A real, genuine gentleman	Un domn adevărat, autentic
I am extremely experienced	Sunt extrem de experimentat
I've been in this game for a long time	Am fost la acest joc de mult timp
I have to be exceptional	Trebuie să fiu excepțional
Everyone was working towards a common goal	Toată lumea lucra spre un scop comun
I know you've spent your whole life refusing to settle down	Știu că ți-ai petrecut toată viața refuzând să te stabilești
I could hear my heart beating in my ears	Îmi auzeam inima bătând în urechi
A winning win does not appear so often	Un câștig câștigător nu apare atât de des
I have my hand up	Am mâna de sus
I think one day it will serve a great purpose	Cred că într-o zi va servi unui scop grozav
I had never seen him like this before	Nu-l mai văzusem niciodată așa
I will never leave you	nu te voi parasi
I probably wouldn't like her being upset	Probabil că nu mi-ar plăcea să fie supărată
I kept his body close to me	I-am ținut trupul aproape de mine
Paid points can be obtained in several ways	Punctele plătite pot fi obținute prin mai multe moduri
I never thought about that	Nu m-am gândit niciodată la asta
I think they did it their way	Cred că în felul lor au făcut-o
I wondered what he was doing besides collecting muscle	M-am întrebat ce a făcut în afară de a colecta mușchi
I need to be tied to four people	Trebuie să fiu legat de patru persoane
I tell people this all the time	Le spun asta oamenilor tot timpul
A light breeze passed him	O adiere ușoară trecea pe lângă el
I definitely paid the price	Cu siguranta am platit pretul
I sigh and watch her	Oft și o urmăresc
The books are well kept	Cărțile sunt bine păstrate
I didn't understand what was going on	Nu am înțeles ce se întâmplă
This tooth has two roots	Acest dinte are două rădăcini
I absolutely loved this story	Am adorat absolut această poveste
I just couldn't handle it	Pur și simplu nu m-am putut descurca
I thought you could change who you are	Am crezut că poți schimba ceea ce ești
I suddenly felt extremely indebted to him	M-am simțit brusc extrem de îndatorat față de el
I wish we had a seal	Mi-aș dori să avem un sigiliu
I pretend to ignore him and do another search	Mă prefac că îl ignor și fac o altă căutare
I hadn't heard from him in a long time	Nu mai auzisem de atâta vreme
I wondered if the witch knew we were around	M-am întrebat dacă cumva vrăjitoarea știa că suntem în apropiere
I'll follow you no matter how hard it is	Te voi urma oricat de greu ar fi
I wanted it for myself	L-am vrut pentru mine
They hurried to catch him	S-au grăbit să-l prindă
I was wondering where a cemetery would be hidden	Mă întrebam unde ar fi ascuns un cimitir
I think we can make music together	Cred că putem face muzică împreună
I keep firing as he approaches	Continui să trag în timp ce el se apropie
I was just wondering how you grew up	Doar mă întrebam cum ai crescut
I confessed everything	Am mărturisit totul
I like to help students improve their math	Îmi place să ajut studenții să-și îmbunătățească matematica
What is surprising is how good it is	Ceea ce este surprinzător este cât de bun este
I wouldn't miss that	Nu aș pierde asta
They have previously won once and lost three times	Au câștigat anterior o dată și au pierdut de trei ori
I drink afternoon tea	Eu beau ceai după-amiaza
A sharp hill	Un deal ascutit
I completely forgot to tell you	Am uitat complet să vă spun
I hope that will never change	Sper că asta nu se va schimba niciodată
I felt him read my heart like his favorite book	L-am simțit citindu-mi inima ca pe cartea lui preferată
I mean, they're extremely determined	Adică sunt extrem de hotărâți
I have to figure out what's wrong first	Mai întâi trebuie să-mi dau seama ce este în neregulă
The street lights have been integrated into the safety fence	Luminile stradale au fost integrate în gardul de siguranță
The work was never exhausted	Lucrarea nu a fost niciodată epuizată
I hope you will join me now	Sper că mi te vei alătura și acum
I still have a lot to study for tonight	Mai am mult de studiat pentru seara asta
I held her and cried	Am ținut-o și am plâns
I can't take a vacation	Nu pot să-mi iau o vacanță
A representative will contact you to confirm your appointment request	Un reprezentant vă va contacta pentru a vă confirma solicitarea de programare
None returned to battle during the war	Niciunul nu s-a întors la luptă în timpul războiului
I gave up there for a while	Am renunțat la puțin timp acolo
I didn't really intend to, but we were both serious	De fapt nu mi-am propus, dar am fost amândoi serioși
I will ever trust and love you	Voi avea vreodată încredere și voi iubi în tine
Walter is shot and goes to the hospital	Walter este împușcat și merge la spital
I hope he can hear me	Sper că mă poate auzi
A rhyme echoed in her ears	O rimă răsuna pe urechile ei
Then he goes in search of his daughter	Apoi pornește în căutarea fiicei sale
I didn't want to hear his lectures	Nu am vrut să-i aud prelegerile
I looked up and down, it can't be right	M-am uitat în sus și în jos, nu poate fi corect
I wonder where he will go next, he wondered	Mă întreb unde va fi mai departe, se întrebă el
However, this time we are only applying for the profile	Oricum, de data aceasta candidam doar pentru profil
I had heard of him before	Mai auzisem de el
I liked going there	Mi-a plăcut să merg acolo
I wish I was here	Mi-aș fi dorit să fi fost aici
Nothing is more important	Nimic nu este mai important
I get up, holding an album in my hands	Mă ridic, ținând un album în mâini
I expect to stay in front of every race	Mă aștept să rămân în fața fiecărei curse
I take it in my hands	îl iau în mâinile mele
I went out and looked at the path	Am ieșit și am privit poteca
I can rebuild myself	Mă pot reconstrui
I want real candles like yours	Vreau lumânări adevărate ca ale tale
I pressed the light switch and locked myself behind me	Am apăsat întrerupătorul luminii și m-am blocat în spatele meu
I saw something strange	Am văzut ceva ciudat
I almost told you too much	Aproape că ți-am spus prea multe
Filming on location took six weeks	Filmarea în locație a durat șase săptămâni
I hope he's around	Sper că e prin preajmă
I wasn't going to stop	Nu aveam de gând să mă opresc
I could not help praying for world peace	Nu m-am putut abține să nu mă rog pentru pacea mondială
I know how to solve this	Știu cum să rezolv asta
I knew that adult men should not touch young girls	Știam că bărbații adulți nu ar trebui să se atingă de fetele tinere
I thought this beer was great	Mi s-a părut grozavă berea asta
I also lost my sword on the road here	Mi-am pierdut și sabia pe drumul aici
Please don't be	Mă rog să nu fii
I was almost crying, too	De asemenea, aproape plângeam
I just want to be on the ship	Vreau doar să fiu pe navă
I stand, look down, and laugh out loud	Stau în picioare, privind în jos și râd în hohote
His early career went awry	Cariera sa de început a mers prost
I use them to update my acting portfolio	Le folosesc pentru a-mi actualiza portofoliul de actorie
I wanted to stop existing	Am vrut să încetez să mai existe
I began to breathe with him, to continue to support him	Am început să respir cu el, să-l susțin în continuare
I turned, trying to slip out of my left hand	M-am întors, încercând să alunec din mâna stângă
I didn't realize you'd be here so soon	Nu mi-am dat seama că vei fi aici atât de repede
I want to feel the sun beating down	Vreau să simt soarele care bate
I went downstairs and saw the feast on the table	Am coborât și am văzut sărbătoarea pe masă
I like the opening hook	Îmi place cârligul de deschidere
I prefer to have a central government	Prefer să am un guvern central
I can say those things	Pot spune acele lucruri
I can no longer tolerate the smell of this	Nu mai pot tolera mirosul acestui lucru
The corresponding case is made of bronze	Carcasa corespunzătoare este din bronz
I didn't see you coming	Nu te-am văzut venind
I rushed to the factory	M-am repezit la uzină
I realized that all men fired only at him	Mi-am dat seama că toți bărbații trăgeau doar în el
I couldn't get any of them out of the field	N-am putut să scot nici unul dintre ei de pe câmp
A moment later, it had a hole big enough	O clipă mai târziu, avea o gaură suficient de mare
I forgot about your cold	Am uitat de raceala ta
The eggs are white with red spots	Ouăle sunt albe cu pete roșii
I was completely torn inside	Am fost complet sfâșiat înăuntru
I could see guards everywhere	Am putut vedea paznici peste tot
I mean, it wasn't a murder	Adică, nu a fost o crimă
I made him find and replace friendly	L-am făcut să găsească și să înlocuiască prietenos
I probably spoke with passion sometimes	Probabil că am vorbit cu pasiune uneori
I could feel the temperature difference between the two	Am putut simți diferența de temperatură dintre cele două
A man in the east was looking for his wife	Un bărbat în est și-a căutat soția
I have eyes and ears on his campaign	Am ochi și urechi în campania lui
Some farms align the rest of this portion	Unele ferme aliniază restul acestei porțiuni
I didn't even really know the guy	Nici măcar nu l-am cunoscut cu adevărat pe tip
I had quickly forgotten about my arm	Uitasem repede de brațul meu
I want to be able to save myself	Vreau să mă pot salva
I didn't even know what to say	Nici nu știam ce să spun
I'm not sure where my father was	Nu sunt sigur unde era tatăl meu
I should have been more careful	Ar fi trebuit să fiu mai atent
I taste her sweet lips	Îi probez buzele dulce
One lunch a month, no more	Un prânz pe lună, nu mai mult
I hurried to my room and closed the door	Am mers repede în camera mea și am închis ușa
I told them where he lived	Le-am spus unde locuiește
I began to travel, to see places he had never seen	Am început să călătoresc, să văd locurile pe care nu le-a văzut niciodată
I put lime everywhere	Am pus var peste tot
I cry, taking her broken head in my hands	Plâng, luându-i capul rupt în mâini
A few months ago, he would have done it	Acum câteva luni, ar fi făcut-o
I just hope they're not killed in the process	Sper doar să nu fie uciși în acest proces
I have no words to explain	Nu am cuvinte să explic
I looked at them out of the corner of my eye	I-am privit cu coada ochiului
I deprived you of your addiction	Te-am lipsit de dependența ta
A race of thoughts	O cursă de gânduri
I need my rest as an old man	Am nevoie de odihna mea ca bătrân
I brought the sheet back, close to my chest	Am adus cearceaful înapoi, strâns la piept
I almost cry with relief at these words	Aproape că plâng de uşurare la aceste cuvinte
I never forget how it made me feel that night	Nu uit niciodată cum m-a făcut să mă simt în noaptea aceea
I recognized the landscape	Am recunoscut peisajul
A lady got out of the car	O doamnă a coborât din mașină
I recognized him immediately	L-am recunoscut imediat
I was ready to play right now	Eram gata să joc chiar acum
I met each of them	I-am cunoscut pe fiecare dintre ei
I just want a little lonely there	Vreau doar un pic singur acolo
I see beauty around me	Văd frumusețe în jurul meu
I wanted to fight her	Am vrut s-o bat nesimțit
I didn't want to shower a stranger	Nu am vrut să fac un duș unui străin
A line of toys has also been launched	A fost lansată și o linie de jucării
I always wondered what you saw of her	Mereu m-am întrebat ce ai văzut la ea
I'm afraid of losing him	Mi-e teamă să-l pierd
I would imagine it was a great relief	Mi-aș imagina că a fost cu mare ușurare
I hope we both succeed	Sper să reușim amândoi
I follow in their footsteps	Îi urmez până la pași
I know this situation	Cunosc aceasta situatie
I never needed to tell him, because he knew	Nu am avut nevoie să-i spun niciodată, pentru că știa
I should stay there until further notice	Ar trebui să rămân acolo până la noi ordine
I didn't have a childhood	Nu am avut copilărie
I did this a long time ago	Am realizat asta cu mult timp în urmă
But I'm not sure about her feelings	Nu sunt sigură însă de sentimentele ei
I have to be on top of a nest, she thought	Trebuie să fiu deasupra unui cuib, se gândi ea
The team ate only what they liked	Echipa a mâncat doar ce le-a plăcut
I had made it so easy with my mistakes	Făcusem atât de ușor cu greșelile mele
I hated her passionately	Am urât-o cu pasiune
I saw a person's outline	Am văzut conturul unei persoane
I can find my own journey	Îmi pot găsi propria călătorie
I approve of both results	Eu unul aprob ambele rezultate
I wanted so badly to get out of here	Îmi doream atât de mult să evadez de aici
I looked at the audience	M-am uitat la public
I could be pregnant now	Aș putea fi însărcinată acum
I don't force my opinions on others either	Nici eu nu-mi forțesc părerile asupra altora
I was starting to look ridiculous even to myself	Începeam să par ridicol chiar și pentru mine
I looked into her eyes for a few seconds	M-am uitat în ochii ei câteva secunde
I am disappointed to find the source of our troubles	Sunt dezamăgit să aflu sursa necazurilor noastre
I thought it turned out pretty well	Mi s-a părut că a ieșit destul de bine
Many different types of paint schemes have been tried	Au fost încercate multe tipuri diferite de scheme de vopsea
I recognized a few people from school	Am recunoscut câțiva oameni de la școală
At least seven bullets hit the second floor	Cel puțin șapte gloanțe au lovit etajul doi
I hate the smell of blood	Urăsc mirosul de sânge
A pathetic lie you told because you wanted it back	O minciună jalnică pe care ai spus-o pentru că ai vrut-o înapoi
I will not kill this child	Nu voi ucide acest copil
I got an idea of ​​it and tried to shut it down	Mi-am dat o idee despre asta și am făcut o încercare de închidere
Looks like I can't replace it	Se pare că nu pot să-l înlocuiesc
I've been gone for months	Am fost adesea plecat luni întregi
I waited a long time for this moment	Am așteptat mult timp acest moment
I love fog and rain	Iubesc ceața și ploaia
A tear trickles down her cheek	O lacrimă i se prelinge pe obraz
I suddenly felt ashamed and went back to bed	M-am simțit deodată rușinat și m-am dat înapoi de pat
I got up and floated forever	M-am ridicat și am plutit pentru totdeauna
I decided to take a book and read it	Am decis să iau o carte și să citesc
I was using my boat to race	Îmi foloseam vasul la cursă
I had to take this girl to the hospital	Trebuia să o duc pe fata asta la spital
I set my mind to work	Mi-am pus mintea la treaba
A source he does not doubt	O sursă de care nu se îndoiește
An attempt was made to communicate with signs again	S-a încercat din nou comunicarea cu semne
I was thrown back in my chair	Am fost aruncat înapoi pe scaunul meu
I could only see his eyes	I-am putut vedea doar ochii
Now I noticed in it the complete operation	Acum am observat în ea funcționarea completă
I want to meet the two of them	Vreau să-i cunosc pe cei doi
I have to find him before my father finds him	Trebuie să-l găsesc înainte să-l găsească tatăl meu
I would have told him not to worry	I-aș fi spus să nu-și facă griji
She broke up the following year	S-a despărțit anul următor
I remember those eyes	Îmi amintesc de acei ochi
I put my hands on his to stop him	Mi-am pus mâinile pe ale lui ca să-l opresc
I looked at the door and closed my eyes	M-am uitat la usa si am inchis ochii
I want to make the city stand still	Vreau să fac orașul să stea pe loc
Really a nice guy	Într-adevăr, un tip plăcut
I was determined to prove myself	Eram hotărât să mă dovedesc
A mountain in the distant background	Un munte în fundal îndepărtat
I promise I'll never hurt you	Promit să nu te defectez niciodată
The match lasted ten minutes and nineteen seconds	Meciul a durat zece minute și nouăsprezece secunde
We didn't buy any of their friendly compliments	Nu cumpăram niciunul dintre complimentele lor prietenoase
I earn my living by speaking in public	Îmi câștig existența vorbind în public
I'm so sorry, my love	Îmi pare atât de rău, iubirea mea
I learned a lot from them	Am învățat multe de la ei
A much brighter yellow light shone from within her	O lumină galbenă mult mai strălucitoare strălucea din interiorul ei
I wondered if talking to the trees meant anything	M-am întrebat dacă a vorbi cu copacii însemna ceva
Many people spend years learning a technique	Mulți oameni petrec ani de zile învățând o tehnică
I see no technical benefit to his design approach	Nu văd niciun beneficiu tehnic pentru abordarea sa de proiectare
I just started another piece on canvas, a landscape	Tocmai am început o altă piesă pe pânză, un peisaj
I already knew you and I promised you my promise	Te-am cunoscut deja și ți-am promis promisiunea mea
I shrug mentally	Ridic mintal din umeri
I didn't want to sound desperate	Nu am vrut să par disperată
I had a few minutes with the poor girl	Am avut câteva minute cu biata fată
I know this can't go on indefinitely	Știu că asta nu poate dura la nesfârșit
I'm doing a damn shake	Fac un shake al naibii
I've always been in control	Am fost mereu în control
I quickly recognized the sensation	Am recunoscut rapid senzația
I remember feeling guilty that I wasn't sad	Îmi amintesc că m-am simțit vinovat că nu eram trist
I'm dating, but no one in particular	Mă întâlnesc, dar nimeni special
I wanted to protect him	Am vrut să-l protejez
I wonder why there's something there	Mă întreb pentru ce este un lucru acolo
I also have a button	Am si un buton
I've never done anything like him	Nu am făcut niciodată nimic ca el
I noticed that he was kneeling in front of a column	Am observat că stătea în genunchi în fața unei coloane
I've always liked your company	Mi-a plăcut întotdeauna compania ta
I heard the spell and started a counter	Am auzit vraja și am început un contor
I put food in my mouth and a roof over my head	Am pus mâncare în gură și acoperiș deasupra capetelor
A second man was standing behind him	Un al doilea bărbat stătea în spatele lui
I wanted to talk	Am vrut să vorbesc
I didn't feel any weakness in her	Nu simțeam deloc slăbiciune în ea
I can't let that man slip at all	Nu-l pot lăsa pe acel om să alunece, deloc
I want to get married and have a family	Vreau să mă căsătoresc și să am o familie
I believe in adoption now	Eu cred în adopție acum
I would give that up	Aș renunța la asta
I feel sad sometimes for reality	Mă simt trist uneori pentru realitate
I swear to you, buddy	Îți jur, amice
I like that eye color	Îmi place culoarea asta de ochi
A small example of how history is written	Un mic exemplu cum este scrisă istoria
The body continues its work today	Corpul își continuă munca și astăzi
I wondered if it would always be	M-am întrebat dacă va fi întotdeauna
I want to get this out there first	Vreau să scot asta acolo mai întâi
I knew the expression was lost on the boy	Știam că expresia s-a pierdut pe băiat
I remembered some of our moments together	Mi-am amintit câteva dintre momentele noastre împreună
I think he knows we're looking for him	Cred că știe că îl căutăm
I remember the night he disappeared	Îmi amintesc noaptea în care a dispărut
I had a feeling she didn't	Am avut senzația că ea nu a făcut-o
I was tired myself, and my patience was running out	Eu însumi eram obosită, iar răbdarea mea se uza
I kept looking for you until noon	Am continuat să te caut, până la ora prânzului
I still managed to smile	Am reușit totuși să zâmbesc
I was not born into it	Nu m-am născut în ea
Huge crowds gathered to see them	Mulțimi uriașe s-au adunat să-i vadă
I think people read me over time	Cred că și oamenii mă citesc, în timp
I only know about the mountains	Știu doar de munte
I'm really glad you're alive	Mă bucur cu adevărat că ești în viață
I need fifty cents ahead	Am nevoie de cincizeci de cenți înainte
His faith was not intact	Credința lui nu a ieșit intactă
The work provoked bitter quarrels between the three	Lucrarea a stârnit certuri amare între cei trei
I suddenly sit in bed in the dark	Mă așez brusc în pat, în întuneric
These plants grow in direct sunlight	Aceste plante se dezvoltă în lumina directă a soarelui
I am extremely positive and a lover of this life	Sunt extrem de pozitivă și un iubitor al acestei vieți
I had a very active imagination	Aveam o imaginație foarte activă
I'm trying to do just that	Încerc să fac tocmai asta
Just a low flow rate	Un debit doar puțin scazut
I saw him as she took him out	L-am văzut în timp ce ea l-a scos
I know all the consequences of my actions	Cunosc toate consecințele acțiunilor mele
I know how you suffer	Știu cum suferi
I didn't see that coming either	Nici eu nu am văzut asta venind
I couldn't reach him to get him out	Nu am putut ajunge la el ca să-l scot
I didn't know what half the tools were	Nu știam ce jumătate dintre instrumente sunt
Males and females are equally affected	Bărbații și femelele sunt afectați în mod egal
I was meeting a psychologist	Mă întâlneam cu un psiholog
I needed a place to fall for the night	Aveam nevoie de un loc unde să mă prăbușesc pentru noapte
I didn't close it	Nu l-am închis
I want you all	Te vreau cu tot
I wanted to stay a while	Am vrut să stau o vreme
I should do this one day	Ar trebui să fac asta într-o zi
I have to make it look hard	Trebuie să fac să pară greu
I already know what you're saying about me	Știu deja ce spuneți despre mine
I've known them for two weeks	I-am cunoscut de două săptămâni
I hope you can give me a perspective	Sper că poți să-mi dai o perspectivă
I want to get it back as soon as possible	Vreau să-l returnez cât mai curând posibil
I jumped off a cliff to find my deepest desire	Am sărit de pe o stâncă pentru a-mi găsi cea mai profundă dorință
I'm passing by	eu sunt în trecere
I didn't see anything wrong with that	Nu am văzut nimic rău în asta
I was expecting more from this person	Mă așteptam la mai mult de la această persoană
I thought she looked a little tired, though	Am crezut că arăta puțin obosită, totuși, de fapt
I just received them last week	Tocmai le-am primit săptămâna trecută
I shook my head slightly	Am clătinat ușor din cap
Nobody mentioned the story	Nimeni nu a menționat povestea
I hope you're right	sper ca ai dreptate
I know a lot more people made than rich	Cunosc mult mai mulți oameni făcuți decât bogați
I couldn't let you know yet	Nu v-am putut anunța încă
I guess I had to, sooner or later	Presupun că a trebuit, mai devreme sau mai târziu
I spent the night on the floor	Am petrecut noaptea pe podea
I will never forgive myself	Nu mă voi ierta niciodată
I moved the blade to the side and down	I-am dus lama în lateral și în jos
I can handle my stuff	Mă pot descurca cu lucrurile mele
I'm already subscribed to yours	Sunt deja abonat la al tău
I should have told him	Ar fi trebuit să-i spun
I had more important things waiting for me	Aveam lucruri mai importante care mă așteptau
I roll my eyes and leave	Îmi dau ochii peste cap și plec
I just took out this little device	Tocmai am scos acest mic dispozitiv
I knew her name, but she didn't know it	Îi știam numele, dar ea nu știa asta
I mean, the light just came on	Adică, lumina tocmai s-a aprins
Gordon wrote the screenplay	Gordon a scris scenariul
I immediately recognized his distinctive face	I-am recunoscut imediat chipul distinct
I have no idea where my T-shirt is	Habar n-am unde este tricoul meu
A face formed in the blood	O față s-a format în sânge
I could barely move my limbs	De-abia îmi puteam mișca membrele
I fell into the river and floated	Am căzut în râu și am plutit
I couldn't feel my body	Nu-mi simțeam corpul
I tried not to think at all	Am încercat să nu mă gândesc deloc
A message arrives	Sosește un mesaj
I never wanted to lie to you	Nu am vrut să te mint niciodată
Lots of great names	O mulțime de nume grozave
I looked at the creek	M-am uitat la pârâu
I like experimenting the most	Cel mai mult îmi place să fac experimente
I paid my fees and service bills for this	Mi-am plătit tarifele și facturile de servicii pentru asta
The scenes were then combined	Scenele au fost apoi combinate
I wouldn't do the same, myself	Nu aș face același lucru, eu însumi
I was floating in a dream, reluctant to wake up	Pluteam într-un vis, reticent să mă trezesc
I went upstairs to my room	Am urcat imediat în camera mea
I shook her, and she didn't answer	Am scuturat-o, iar ea nu a răspuns
I shake my head and smile	Scutur din cap și zâmbesc
Some were damaged or destroyed	Unele au fost avariate sau distruse
A clean install without anything else is definitely fast	O instalare curată fără nimic altceva este cu siguranță rapidă
A thought had just crossed his mind	Tocmai îi trecuse un gând
I feel like you can read my mind	Simt că îmi poți citi gândurile
I didn't plan to do that	Nu plănuiam să fac asta
A familiar feeling of immersion engulfed my body	Un sentiment familiar de scufundare mi-a cuprins corpul
I had fun last night	M-am distrat aseară
I signed and gave it back	Am semnat și i-am dat înapoi
I saw where he lives	Am văzut unde locuiește
A few minutes passed without any movement from the guard	Au trecut câteva minute fără nicio mișcare din partea gardianului
They were just practices	Erau doar practici
I flushed the toilet for credibility	Am dat apă la toaletă, pentru credibilitate
I did it differently	Am făcut-o altfel
A warm slap slid into his left hand	O palmă caldă i-a alunecat în mâna stângă
I owe a great debt of gratitude to her	Am o mare datorie de recunoștință față de ea
I closed my eyes and leaned toward him	Am închis ochii și m-am aplecat spre el
I can't wait for next weekend	Abia astept weekendul viitor
I had to use his body against him	Trebuia să-i folosesc corpul împotriva lui
I swear you have nothing to fear from me	Îți jur că nu ai de ce să te temi de mine
I can't think of him with anyone else	Nu mă pot gândi la el cu altul
A happy horse to a happy home	Un cal fericit spre o casă fericită
I pray it never happens	Mă rog să nu se facă niciodată
I didn't particularly like the reminder	Nu mi-a plăcut în mod deosebit memento-ul
I can't be fooled like that	Nu mă pot păcăli așa
I had no pity	Nu mi se făcuse milă
Thus, real crime will automatically decrease	Astfel, criminalitatea reală se va diminua automat
I hope you get used to it and get well soon	Sper să te acomodezi și să te faci bine în curând
I can't stand this life anymore	Nu mai pot suporta viața asta
A moment later, another officer appeared	O clipă mai târziu a apărut un alt ofițer
I find their legacy fascinating	Mi se pare fascinantă moștenirea lor
I would call that the man of the family	Aș numi asta fiind bărbatul familiei
I was beginning to weave it	Începeam să-l împletesc
I guess a lot of it goes under the rocks	Bănuiesc că o mare parte din ea merge pe sub stânci
I still had a lot on my mind	Încă mai aveam multe în minte
The house suffered significant damage on the first floor	Casa a suferit daune semnificative la primul etaj
I didn't remember ever seeing him look so serious	Nu-mi aminteam să-l fi văzut vreodată arătând atât de serios
I keep smiling and telling her it's okay	Continui să zâmbesc și îi spun că e bine
You are a bad and miserable woman	Ești o femeie rea și mizerabilă
I was almost certain he was	Eram aproape sigur că era
I didn't follow his instructions	Nu i-am urmat instrucțiunile
I'd say there was some chemistry there	Aș spune că era ceva chimie acolo
I thought it was great	Mi s-a părut foarte tare
I was too weak because of torture	Eram prea slab din cauza torturii
Instead, I choose to love you	În schimb, aleg să te iubesc
Moments later, he lands right next to me	Câteva momente mai târziu, aterizează chiar lângă mine
I was cited as an expert witness	Am fost citat ca martor expert
I am a soul that knows how to love	Sunt un suflet care știe să iubească
I was fed up and offered a room for the night	Am fost hrănit și mi s-a oferit o cameră pentru noapte
A mission goes wrong, in the end it's my fault	O misiune merge prost, în cele din urmă este vina mea
I got pregnant at university	Am ramas insarcinata la universitate
I saw this as an opportunity	Am văzut asta ca pe o oportunitate
I think the change is good	Cred că schimbarea este bună
I think it was a beautiful, very private race	Cred că a fost o cursă frumoasă, foarte particulară
I was really nice to him	Chiar am fost drăguț cu el
I pressed the button to reveal the message	Am apăsat butonul pentru a dezvălui mesajul
I had a lot of friends	Am avut o mulțime de prieteni
I think that really shook them	Cred că asta chiar i-a zguduit
I would have been shocked by your morality, otherwise	Aș fi fost șocat de moralitatea ta, altfel
I'm pretty much done with this city	Am terminat destul de mult cu acest oraș
I mean, it's like he's trying to communicate	Adică, este ca și cum ar încerca să comunice
I turned up	M-am întors sus
We want to keep it	Vrem să-l păstrăm
A bubble bath with candles	O baie cu spumă cu lumânări
I visited her every week until the end	Am vizitat-o ​​în fiecare săptămână, până la sfârșit
I understand everything about the consequences	Înțeleg totul despre consecințe
I wondered what they used to be	M-am întrebat ce scop serveau cândva
I go into my room and take off my shoes	Intru in camera mea si imi dau jos pantofii
I was a monster to her	Eram un monstru pentru ea
I just spent the night amazed and thoughtful	Tocmai mi-am petrecut noaptea uimit și gândit
At the heart of his life, he remains anonymous	În centrul vieții sale, el rămâne anonim
I loved sitting with him and watching him work	Îmi plăcea să stau cu el și să-l privesc cum lucrează
Those who did not participate were suspended from office	Cei care nu au participat au fost suspendați din funcție
It was hard for me to sleep	Mi-a fost greu să dorm
I take care of their shit almost every day	Mă ocup de rahatul lor aproape zilnic
A moment later, he returned	O clipă mai târziu, s-a întors
I think you've heard that quite often	Cred că ai auzit asta destul de des
I mean, he didn't leave	Adică, nu a plecat
A child, he counted it in his mind	Un copil, l-a numărat în minte
I think they will enjoy it so much	Cred că se vor bucura atât de mult
I'm old now, and he would have stayed young	Sunt bătrân acum, iar el ar fi rămas tânăr
A red and gold carpet covers the kneeling platform	Un covor roșu și auriu acoperă platforma îngenunchiată
I ask questions, and you answer them	Eu pun întrebări, iar tu le răspunzi
I should be honest with her	Ar trebui să fiu sincer cu ea
However, I wouldn't go up there	Totuși, nu m-aș duce acolo sus
I remembered you as a couple and seeing you together	Mi-am amintit de tine ca cuplu și să te văd împreună
I didn't expect much	nu ma asteptam la mare lucru
I can't say the words	Nu pot rosti cuvintele
I kept my eyes on him	Mi-am ținut ochii ațintiți asupra lui
I didn't like him either	Nu mi-a plăcut, nici el
We thought we'd have fun	Am crezut că ne vom distra
I like this van, but I had some issues	Îmi place această dubiță, dar am avut câteva probleme
I alone achieved very little	Eu singur am realizat foarte puțin
I said from my dreams	am spus din visele mele
I looked at him slowly and turned a few blocks down	L-am privit încet și am întors câteva blocuri în jos
I've never killed a man before	Nu am ucis niciodată un bărbat până acum
I didn't look inside, but there were many	Nu m-am uitat înăuntru, dar erau mulți
I couldn't go to school	Nu puteam merge la școală
I really needed fresh air	Chiar aveam nevoie de aer curat
I have to give the money before they call the store security	Trebuie să dau banii înainte să sune la securitatea magazinului
I look away from him and another rainy day	Privesc departe de el și spre o altă zi ploioasă
I'm not a taddy baby	Nu sunt un sugar taddy
I have never questioned its importance in my life	Nu am mai pus la îndoială importanța lui în viața mea
I'll probably afford a ticket from time to time	Probabil că îmi permit un bilet din când în când
I've never been on a diet	Nu am urmat niciodată o anumită dietă
I've never seen his father so nervous	Nu l-am văzut niciodată pe tatăl lui atât de nervos
I also have a secret mission	Am și eu o misiune secretă
A boiling pot covered every eye on the stove	O oală clocotită a acoperit fiecare ochi de pe aragaz
I realized I was starting to like it	Mi-am dat seama că începea să mă placă
I promised she wouldn't go to him	I-am promis că nu va merge la el
A sculpture in perfect beauty	O sculptură într-o frumusețe desăvârșită
I want to make you keep fighting	Vreau să te stârnesc să continui să lupți
I understand how she feels	Înțeleg cum se simte
I take the steps that are before me	Fac pașii care sunt înaintea mea
I was going to give you the world	Aveam de gând să-ți dau lumea
I read the list of names anxiously	Am citit cu îngrijorare lista de nume
I like it when people interpret things differently	Îmi place când oamenii interpretează lucrurile diferit
I risked looking down on the price	Am riscat să mă uit în jos la preț
I want to live with a calm personality	Vreau să trăiesc cu o personalitate liniștită
I couldn't help but know why	Nu puteam să nu știu de ce
I wasn't sure how to answer	Nu eram sigur cum să răspund
I looked at her for a moment, then laughed	M-am uitat la ea o clipă, apoi am râs
It seemed like I couldn't keep quiet	Părea că nu pot să tac
I wanted to go to bed	Îmi venea să mă culc
I left a lot of room at the top	Am lăsat mult loc în vârf
I tried to shake my head and failed	Am încercat să-mi mișc capul și nu am reușit
I knew my time was up	Știam că timpul meu s-a terminat
I just talked to you	Tocmai am vorbit cu tine
A network connection is also required	Este necesară și o conexiune la rețea
I want it to be a surprise	Vreau să fie o surpriză
I knew why they were calling me	Știam de ce mă sunau
I went into an interview	Am intrat la un interviu
I looked up at the sky	Am ridicat privirea spre cer
I looked around carefully	M-am uitat în jur cu grijă
I went to a store near the newspaper office	Am fost la un magazin de lângă biroul ziarului
I mean, it's a number	Adică este un număr
Instead, I explain my own dilemma	În schimb, îmi explic propria dilemă
A man wants a woman to marry him	Un bărbat vrea o femeie să se căsătorească cu el
I was too tired to think right	Eram prea obosit să gândesc corect
I hardly found any mistakes, although there were some	Cu greu am găsit greșeli, deși au fost unele
I was glad to have her company	M-am bucurat să am compania ei
I gave up and let go	Am renuntat si am dat drumul
I just think my feelings are different	Cred doar că sentimentele mele sunt diferite
I could see his back	Îi puteam vedea spatele
I thought we'd get over this by now	Am crezut că vom trece peste asta până acum
I think we could have a chance	Cred că am putea avea o șansă
I would still take my ass home	Mi-aș duce totuși fundul acasă
That is, no change in any direction	Adică nicio schimbare în nicio direcție
I have no idea what happened to him	Habar n-am ce sa întâmplat cu el
I wasn't bitter about this or that	Nu am fost amar de asta sau altceva
I'm the one you're waiting for	Eu sunt cel pe care îl așteptați
I wasn't really sure who or what it was	Nu eram cu adevărat sigur cine sau măcar ce era
I would have kept my thoughts to myself	Mi-aș fi ținut gândurile pentru mine
I ran a long time ago	Am alergat cu mult timp în urmă
Something like innocence	Ceva de genul inocenței
A minute or two passed without an answer	Trecură un minut sau două fără răspuns
I understand that this is acceptable	Am înțeles că acest lucru este acceptabil
I think he'll kill her	Cred că o va ucide
I promise it will be glorious	Promit că va fi glorios
I've never heard of him	Nu am auzit niciodată de el
I keep looking at him in amazement	Continui să-l privesc uimită
A twelve-second bit on the six o'clock news	Un bit de douăsprezece secunde la știrile de la ora șase
I am constantly in a state of exhaustion	Sunt în permanență într-o stare de epuizare
I didn't knock him down this time	Nu l-am trântit de data asta
I haven't been in years	Nu am mai fost de ani de zile
I wonder if they're related	Mă întreb dacă au legătură
A god didn't put you begging here	Un zeu nu te-a pus aici să cerși
A simple story can change lives	O poveste simplă poate schimba vieți
We punish ignorance	Pedepsim ignoranța
I only talk to customers	Vorbesc doar cu clienții
I paid in advance for the rest of the month	Am plătit în avans pentru restul lunii
my head doesn't hurt	nu ma doare capul
I want freedom for people like us	Vreau libertate pentru oameni ca noi
Just coming back was a blessing	Doar să mă întorc a fost o binecuvântare
I told you my world is not that different from yours	Ți-am spus că lumea mea nu este atât de diferită de a ta
I was in a room with five other men	Eram într-o cameră cu alți cinci bărbați
I went into the dead room	Am intrat în camera moartă
I fell in love here and there, but in the end nothing	M-am îndrăgostit ici și colo, dar până la urmă nimic
I can update the design and print it	Pot actualiza designul și îl pot imprima
However, I taught him a lesson	Totuși, i-am dat o lecție
I'm coming out of vacation and it's already starting	Ies din concediu și deja începe
I'm ready to take it	Sunt gata să-l iau
I'll tell him you came here to apologize	Îi voi spune că ai venit aici să-ți ceri scuze
I wanted to try to help the theater as well	Am vrut să încerc să ajut și teatrul
I search the three, puzzled	Îi cercetez pe cei trei, perplex
A newsletter can have eight pages	Un buletin informativ poate avea opt pagini
I could even eat breakfast	Am putut chiar să mănânc micul dejun
I gave in and moved with the rhythm	Am cedat și m-am mișcat odată cu ritmul
I need to ask you something	Trebuie să te întreb ceva
A shock hit my body as it touched me	Un șoc mi-a străbătut corpul când m-a atins
The enemy suffered a much greater loss	Inamicul a suferit o pierdere mult mai mare
She shows that she feels sorry for the man	Ea arată că îi este milă de bărbat
A few drops of oil in the bowl	Câteva picături de ulei în bol
I put on a shirt and a pair of shorts	Mi-am pus o cămașă și o pereche de pantaloni scurți
I ran outside and vomited in the bathroom	Am fugit afară și am vomitat în baie
I can feel his hands on the edge of my shirt	Îi simt mâinile pe marginea cămășii mele
I'll always be early	Voi fi mereu devreme
I swore to keep it a secret	Am jurat să păstrez secretul
I think the infection is feeding on her now	Cred că infecția se hrănește din ea, acum
I can decorate it myself	O pot decora singur
I brought an old friend with me	Am adus cu mine un vechi prieten
I was surprised he was really talking to me	Am fost surprins că chiar îmi vorbea
I have to keep my distance	Trebuie să-mi păstrez distanța
I'm really happy about that	Chiar mă bucur de asta
I remember a few things	Îmi amintesc câteva lucruri
I wanted to fly like him	Am vrut să zbor ca el
I found the humor extreme in this situation	Am găsit umorul extrem în această situație
I've always liked their weird shapes and bright colors	Mi-au plăcut întotdeauna formele lor ciudate și culorile strălucitoare
I have always felt so proud of my independence	M-am simțit întotdeauna atât de mândru de independența mea
I didn't think to warn him what to expect	Nu m-am gândit să-l avertizez la ce să mă aștept
It brings back memories and experiences that last a lifetime	Aduce amintiri și experiențe care durează toată viața
I saw you with your hand from your window	Te-am văzut cu mâna de la fereastra ta
we are waiting for you	te asteptam
It was more than just a few percentage points	A fost mai mult decât doar câteva puncte procentuale
I guess he kind of made her jealous	Bănuiesc că a cam făcut-o geloasă
I can't help but believe them	Nu pot să nu le cred
I can't believe you already have a place to live	Nu pot să cred că ai deja un loc de locuit
Another taste and a real treat	Un alt gust și o adevărată răsfăț
I still remember what it looked like	Îmi amintesc încă cum arăta
I really like coming here	Îmi place foarte mult să vin aici
I took it out immediately but I was seen	L-am scos imediat dar am fost vazut
I just want to be someone for the world	Vreau doar să fiu cineva pentru lume
I think we should practice it now	Cred că ar trebui să o exersăm acum
A kiss was not meant to be anything	Un sărut nu trebuia să însemne nimic
A first date like this	O primă întâlnire ca asta
I was given this number	Mi s-a dat acest număr
I put it back in my pocket and kept walking	L-am băgat înapoi în buzunar și am continuat să merg
I plan to work on her suggestions this week	Plănuiesc să lucrez la sugestiile ei săptămâna aceasta
I like the smell of cigarette smoke	Îmi place mirosul de fum de țigară
I was in an overwhelming pit	Eram într-o groapă copleșitoare
In the end, I agreed to do it	Până la urmă am fost de acord să o duc la îndeplinire
I haven't heard that name in years	Nu am mai auzit acest nume de ani de zile
I better call her	Mai bine o sun
A few more miles and officially he would be gone	Încă câțiva mile și oficial ar fi plecat
I found people who understood that	Am găsit oameni care au înțeles asta
I pass an empty room, then another without seeing anyone	Trec pe lângă o cameră goală, apoi pe lângă alta fără să văd pe nimeni
I have my children back	Îmi am copiii înapoi
I want to own it in every way	Vreau să o dețin în toate privințele
A bright glow in the corner of my left eye	O strălucire strălucitoare în colțul ochiului meu stâng
I'm the third generation with a downtown business	Sunt a treia generație cu afaceri în centrul orașului
I need the death penalty	Am nevoie de pedeapsa cu moartea
I heard about your sister	Am auzit de sora ta
Much of her wanted to stay	O mare parte din ea și-a dorit să rămână
Gold to say his real name	Gold pentru a-și spune numele adevărat
I wasn't in town last night	Nu am fost în oraș aseară
I must confess that your audacity is surprising	Trebuie să mărturisesc că îndrăzneala ta este surprinzătoare
I was angry and hurt	Am fost plin de furie și rănit
I don't think boys have trouble sleeping	Cred că băieții nu au probleme cu somnul
No western version has been released	Nicio versiune nu a fost lansată în vest
I did it to save my people	Am făcut-o pentru a-mi salva oamenii
It was as if my fingers were frozen	Parcă mi-ar fi înghețat degetele
I had forgotten that everyone else was there with us	Uitasem că toți ceilalți erau acolo cu noi
I should start a little	Ar trebui să încep cu puțin
I've never seen this guy before	Nu mai văzusem niciodată pe tipul ăsta
I can't believe he's listening to all this stuff	Nu pot să cred că ascultă toate chestiile astea
A very special person	O persoană foarte specială
I think he'll be happy to know that others appreciate him	Cred că îi va face plăcere să știe că alții îl apreciază
I wash my hands and go back to bed	Mă spăl pe mâini și mă întorc în pat
I was really worried	Eram cu adevărat îngrijorat
I like the smell of clay too	Și mie îmi place mirosul de lut
I hadn't met them in a long time either	Nici eu nu mă întâlneam cu ei după prea mult timp
I owe you so much, man	Îți datorez atât de mult, omule
I thought we should move on anyway	Mă gândeam că oricum ar trebui să trecem mai departe
I needed some kind of rope	Aveam nevoie de un fel de frânghie
I tensed and then relaxed again	Am fost încordată și apoi m-am relaxat din nou
I started getting more news	Am început să prind mai multe știri
I turned to face him and gasped	M-am întors să-l înfrunt și am gâfâit
I couldn't work hard or fast enough	Nu puteam munci suficient de greu sau de repede
Then he worked on the independent circuit	Apoi a lucrat la circuitul independent
I felt very bored and uninterested	M-am simțit foarte plictisit și lipsit de interes
The official music video was never released	Videoclipul muzical oficial nu a fost lansat niciodată
I just wanted you to love me instead	Am vrut doar să mă iubești în schimb
I hope that's a good sign	Sper că este un semn bun
A vigorous squeeze, as he used to do	O strângere viguroasă, așa cum obișnuia să facă
I'm attracted to weird people	Sunt atras de oameni ciudați
I suddenly realized that this was not an extraordinary forgiveness	Mi-am dat deodată seama că nu era vorba despre o iertare extraordinară
I was happy to smell the rain	Eram fericit să miros ploaia
I heard it's really beautiful	Am auzit că e chiar frumos
A gentle breeze danced around us	O adiere blândă dansa în jurul nostru
I thought about going to medicine	M-am gândit să merg la medicină
He was later appointed director of the company	Ulterior a fost numit director al companiei
I needed to regain my strength	Aveam nevoie să-mi recapăt puterile
I know what you want to accomplish	Știu ce vrei să realizezi
The public reaction was reported to be mixed	Reacția publicului a fost raportată ca fiind mixtă
I knew he wasn't like the people here	Știam că nu era la fel ca oamenii de aici
Take it all back	Luați-o tot înapoi
I extract the coal and find a well of iron ore	Extrag cărbunele și găsesc un puț de minereu de fier
A really good change	O schimbare cu adevărat bună
I smile at the trees	Le zâmbesc copacilor
I feel like my arms are getting heavier	Simt că mi se îngreunează brațele
A little delight that is full of pleasure	O mică încântare care este plină de plăcere
I followed them the day he moved	I-am urmărit în ziua în care s-a mutat
We didn't dance for them	Nu dansam pentru ei
I go back to the store and back	Mă întorc la magazin și în spate
The villages were influenced by his message	Satele au fost influențate de mesajul său
I'm not here to fight you	Nu sunt aici să mă lupt cu tine
I flew somewhere else	Am zburat în altă parte
I wasn't going to be enchanted	Nu aveam de gând să fiu fermecat
I think my parents were really scared of that	Cred că părinții mei chiar se temeau de asta
I never said another word	Nu am rostit niciodată un alt cuvânt
I was afraid of nothing	Mi-a fost frică de nimic
I don't care if he heard me	Nu-mi păsa dacă m-a auzit
I didn't have time to admire him	Nu am avut timp să-l admir
I guess he didn't like our last conversation	Bănuiesc că nu i-a plăcut ultima noastră conversație
I feel mixed emotions about my own drug use	Simt emoții amestecate în legătură cu propriul meu consum de droguri
I went to see a play at school today	Am fost azi să văd o piesă de teatru la școală
I shed tears as I hear her sweet voice	Îmi contrazic lacrimile când îi aud vocea dulce
I like to spend my free time with my family	Îmi place să-mi petrec timpul liber cu familia
I hurried to my car	M-am îndreptat repede spre mașina mea
I was really thirsty	Chiar îmi era sete
A power brick is hidden in each level	În fiecare nivel este ascunsă o cărămidă de putere
I interrupted his protest before it began	I-am întrerupt protestul înainte să înceapă
I think the men knew	Cred că bărbații știau
I therefore appeal to the Honorable	Prin urmare, fac apel la onorabilul
A triumph between gentlemen	Un triumf între domni
I think change is for the better now	Cred că schimbarea este în bine acum
I took a day off from work	Mi-am luat o zi liberă de la muncă
I didn't argue with them	Nu m-am certat cu ei
A few things stand out	Câteva lucruri ies în evidență
I felt my bones turn to ashes	Am simțit că oasele mi s-au transformat în cenușă
I'm really wasting my time going to high school	Chiar îmi pierd timpul mergând la liceu
I think he's a little scared to see you here	Cred că îi este puțin frică să te vadă aici
I know brilliant people who act in a similar pattern	Cunosc oameni geniali care acționează într-un model similar
I confess that	Mărturisesc acest fapt
I forgot to have breakfast this morning	Am uitat să iau micul dejun azi dimineață
A ladder suddenly fell in front of him	O scară a căzut brusc în fața lui
I don't understand magic	Nu înțeleg magia
I have to prove to you that this is not true	Trebuie să-ți demonstrez că nu este adevărat
I breathed a sigh of relief and kissed her on the forehead	Am răsuflat uşurat şi am sărutat-o ​​pe frunte
I mean, his partner was killed	Adică partenerul lui a fost ucis
I don't want that on anyone	Nu doresc asta nimănui
I can't believe how incredible this moved me	Nu pot să cred cât de incredibil m-a mișcat asta
I went in there once, I didn't like it	Am intrat o dată acolo, nu mi-a plăcut
He may have committed suicide	S-ar putea să se fi sinucis
A brilliant one indeed	Una strălucitoare de fapt
I could even imagine the whole scenario	Chiar mi-aș putea imagina întregul scenariu
I notice a string of leaves slip across my arm	Observ că un șir de frunze alunecă peste brațul meu
I will strengthen you	te voi întări
I want everything you've given me so far and more	Vreau tot ce mi-ai dat până acum și mai mult
I save money on transportation and clothing	Economisesc bani pe transport și îmbrăcăminte
I will consider this	Voi lua în considerare acest lucru
I see nothing but the dark sky	Nu văd nimic altceva decât cerul întunecat
I might still get the music box	S-ar putea să primesc încă cutia muzicală
I thought he was cute	Am crezut că e drăguț
I assume they are preparing their battle plans	Presupun că își pregătesc planurile de luptă
I didn't fight to become a gentleman	Nu m-am luptat să devin gentleman
I was so hurt and confused	Am fost atât de rănit și confuz
I wasn't trying to be difficult	Nu încercam să fiu dificil
I'm ready to be out all day every day	Sunt gata să stau afară toată ziua în fiecare zi
I wanted to go back in time	Am vrut să dau timpul înapoi
I think this is another premiere for me	Cred că aceasta este o altă premieră pentru mine
I'll be home tomorrow and we'll talk then	Voi fi acasă mâine și vom vorbi atunci
I loved making people happy	Mi-a plăcut să fac oamenii fericiți
I searched and looked for another job, but I couldn't find any	Am căutat și am căutat un alt loc de muncă, dar nu am găsit niciunul
I sat on the stairs, gathering my nerves	Am stat pe scări, adunându-mi nervii
A dragon was growling in the back of its head	Un dragon mârâia undeva în ceafă
A perfect bell could not have sounded clearer	Un clopot perfect nu ar fi putut suna mai clar
A battle was a battle, a challenge yet another challenge	O bătălie a fost o bătălie, o provocare încă o provocare
I didn't want to be blind	Nu am vrut să fiu orb
I lost her with the last guy, she rushed	Am pierdut-o cu ultimul tip, s-a repezit
I should probably go	Probabil ar trebui să plec
I see you got my message	Văd că ai primit mesajul meu
I highly recommend taking plenty of yellow sauce	Recomand cu tărie să luați mult sos galben
I'll take time off from you	Îmi voi lua concediu de la tine
I see dark brown hair	Văd părul castaniu închis
I think you have to go	Cred că trebuie să pleci
I read that her directions are terrible	Am citit că indicațiile ei sunt groaznice
I was a different person	Eram o altă persoană
I'm so jealous of your creativity	Sunt atât de geloasă pe creativitatea ta
I took care of adjusting my instrument	M-am ocupat să-mi potrivesc instrumentul
I told him what happened after we met	I-am spus ce s-a întâmplat, după ce ne-am întâlnit
I didn't remember anything at all	Nu-mi aminteam absolut nimic
The best is obtained from the old bird	Cel mai bun se obține de la pasărea bătrână
I have a confirmed picture of the fugitive	Am o imagine confirmată a fugarului
I recently read a book	Am citit recent o carte
I vaguely remembered that he had a train thing	Mi-am amintit vag că avea o chestie pentru trenuri
I immediately told him about my concerns	I-am spus imediat despre preocupările mele
I shouldn't have involved you	Nu ar fi trebuit să te implic
One piece of advice, kid, answer the king	Un sfat puștiule, răspunde regelui
I hope you find it worth reading	Sper că veți găsi că merită timpul să citiți
I felt a rooster touch my forehead	Am simțit un cocos atingându-mi fruntea
I lay on my back on the couch	M-am întins pe spate pe canapea
I see her care for my life	Îi văd grija pentru viața mea
I tell them that the answer changes from day to day	Le spun că răspunsul se schimbă de la o zi la alta
But it would have taken half a day	Dar ar fi durat o jumătate de zi
I didn't want to wake everyone up	Nu am vrut să trezesc pe toată lumea
I wouldn't have thought you were the type	N-aș fi crezut că ești genul
A disease will be destroyed once and for all	O boală va fi distrusă odată pentru totdeauna
I don't call that a fight	Nu numesc asta o luptă
I no longer had a moral compass to guide me	Nu mai aveam busolă morală care să mă ghideze
I asked her to describe it	Am rugat-o să-l descrie
I analyzed and over-analyzed it	L-am analizat și supraanalizat
I'm curious what color you would recommend for the background	Sunt curioasa, ce culoare i-ati recomanda pentru fundal
I didn't escape from here	Nu am avut o scăpare de aici
I wish I hadn't let my friends in	Mi-aș fi dorit să nu fi lăsat prietenii mei să intre
I couldn't lose her again	Nu am putut s-o pierd din nou
See you there soon	Ne vedem acolo, în curând
I fired him for his morning constitution	L-am dat afară pentru constituționalul său de dimineață
I lie down and take his tail in my hands	Mă întind în față și îi iau coada în mâini
I immediately feel safe and start to relax	Ma simt imediat in siguranta si incep sa ma relaxez
I finally had enough strength to stand up	Am avut în sfârșit suficientă putere să mă ridic în picioare
I also wanted to feel healthy again	De asemenea, am vrut să mă simt din nou sănătos
I feel horrible	Mă simt îngrozitor
I could almost feel the other passengers nearby looking at me	Aproape că îi simțeam pe ceilalți pasageri din apropiere privindu-mă
I used them to get in	Le-am folosit pentru a intra
I had known the deceased for about four months	Îl cunoșteam pe decedat de vreo patru luni
I look at them and see myself	Mă uit la ei și mă văd
I had an interesting time	Am avut un timp interesant
I didn't realize you were making plans for tonight	Nu mi-am dat seama că îți faci planuri pentru seara asta
I can't repeat my opinions for each separate visitor	Nu pot să-mi repet părerile pentru fiecare vizitator separat
A terrible feeling joined the wind	Un sentiment teribil s-a alăturat vântului
A blue lightning lit up the top	Un fulger albastru a luminat treapta de sus
I was full of peace of mind	Eram plin de încredere liniștită
I think we'll see each other soon	Cred că ne vom revedea curând
I was torn in half over it	Am fost ruptă în jumătate peste el
I wish someone could get on this bus nicely	Mi-aș dori să se urce cineva frumos în acest autobuz
I should come see him soon	Ar trebui să vin să-l văd curând
I really didn't want to interrupt you	Chiar nu am vrut să te întrerup
I didn't need a reminder of the witch	Nu aveam nevoie de un memento al vrăjitoarei
I didn't need music now	Nu aveam nevoie de muzică acum
I agreed to the terms	Am fost de acord cu termenii
I nodded when my heart told me no	Am dat din cap când inima mi-a spus nu
A day with family and loved ones	O zi cu familia si cei dragi
I tried to warn them	Am încercat să-i avertizez
I was disappointed in myself	Am fost dezamăgit de mine însumi
Wooden blocks are used for printing	Pentru imprimare se folosesc blocuri de lemn
I ordered online and it was easy and fast	Am comandat online si a fost usor si rapid
I can't wait to get the full gallery	Abia aștept să-i aduc galeria completă
I shouldn't beg him every day	Nu ar trebui să-l implor în fiecare zi
I didn't ask him what was next for me	Nu l-am întrebat despre ce urmează pentru mine
I will have to expand the production facility	Va trebui să extind instalația de producție
In fact, I feel strong	De fapt, mă simt puternic
I want to do something good	Vreau să fac ceva bine
I couldn't think why	Nu mă puteam gândi de ce
I spy with my own eye on something that is green	Spionez cu ochiul meu ceva care este verde
I wanted to protect the damn militia	Am vrut să protejez blestemata de miliție
I was attached to him that summer	Am fost atașat de el în acea vară
I have the original in my safe	Am originalul în seiful meu
I came to spend some time with her	Am venit să petrec ceva timp cu ea
Human voices were also used	Au fost folosite și voci umane
I turn around and look back at them	Mă întorc și le arunc o privire în spate
I felt around my pants strap	M-am simțit în jurul curelei pantalonilor
I love this type of sweater so much	Îmi place atât de mult acest tip de pulover
Everyone was running in different directions	Toată lumea fugea în direcții diferite
I walked away from the table	M-am îndepărtat de masă
I want to paint life	Vreau să pictez viața
I'm doing a job now that I love	Fac o treabă acum pe care o iubesc
I didn't even leave a message	Nici măcar nu am lăsat un mesaj
He opposed all forms of violence	S-a opus tuturor formelor de violență
I try to keep it down	Mă străduiesc să-l țin jos
He meets her again at a bar	O reîntâlnește la un bar
Everyone is so tense	Toată lumea este atât de tensionată
I did not expect this	Nu mă așteptam la asta
I went to the doctor in my time	Am fost la medic la timpul meu
I'm not a religious man, in the traditional sense	Nu sunt un om religios, în sensul tradițional
I'm sorry I'm bad	Îmi cer scuze că sunt rău
I'll give you this	Îți voi da asta
I was sick inside, feeling her loss	Îmi era rău înăuntru, simțind pierderea ei
I'll go in and kill	Voi intra și voi ucide
I only rode my bike a few times last winter	Am mers cu bicicleta doar de câteva ori iarna trecută
I looked at my uniform and shook my head	M-am uitat la uniformă și am clătinat din cap
I will give it to you	Îți voi oferi
I like it when a man gives up his place	Îmi place când un bărbat renunță la locul lui
I need to know what's going on	Trebuie să știu ce se întâmplă
I usually say that because there are always exceptions	Spun de obicei pentru că întotdeauna există excepții
I kept trying to remember, but nothing came of it	Am continuat să încerc să-mi amintesc, dar nimic nu a ieșit la iveală
I wish he could look away from me	Mi-aș fi dorit să-și îndepărteze privirea de la mine
I pushed in front of him	M-am împins în fața lui
I think he has a gift	Cred că are un dar
An answer came almost immediately	Un răspuns a venit aproape imediat
I recognized a few other names on the list	Am recunoscut alte câteva nume pe listă
I have an older sister and a younger brother	Am o soră mai mare și un frate mai mic
I looked at myself in the mirror	M-am uitat la mine în oglindă
The woman was fired	Femeia a fost distribuită
A light knock brought me back to the room	O bătaie ușoară m-a adus înapoi în cameră
I had to touch her skin	A trebuit să-i ating pielea
I only got here a few seconds after they did	Am ajuns aici doar câteva secunde după ce au făcut-o
I need you to cover my duties for today	Am nevoie să-mi acoperi îndatoririle pentru azi
I wish you were here to see him	Mi-aș dori să fii aici să-l vezi
I know you can do better	Știu că poți face mai bine
I was standing to his right	Stăteam în dreapta lui
I wrapped my arms around her, holding her closer	Mi-am cuprins brațele în jurul ei, ținând-o mai aproape
I also noticed that it was almost seven o'clock	Am observat și că acum era aproape ora șapte
I went shopping and had a nice lunch	Am fost la cumpărături și am luat un prânz frumos
I wonder if he's ever smiling	Mă întreb dacă zâmbește vreodată
It is severely damaged and a section is missing	Este grav deteriorat și lipsește o secțiune
I couldn't keep up and I fell, losing my shoe	Nu am putut să susțin ritmul și am căzut, pierzându-mi pantoful
I tell myself to have little faith	Îmi spun să am puțină credință
I have too much free time on my hands	Am prea mult timp liber pe mâini
I waited for the change to happen	Am așteptat ca schimbarea să se întâmple
I tried to tell them	Am încercat să le spun
We had to do it again and again	A trebuit să o facem iar și iar
I like to eat, a great weakness of mine	Îmi place să mănânc, o mare slăbiciune a mea
I think it would be harder to adapt	Cred că ar fi mai greu de adaptat
I wanted to be him for the first time	Mi-am dorit ca prima dată să fiu el
I'd love to see you follow the same path	Mi-ar plăcea să te văd urmând aceeași cale
I can not take it anymore	nu mai suport
I watched his intensity	I-am urmărit intensitatea
I show you both visually and one-dimensionally	Vă demonstrez atât vizual, cât și unidimensional
I like to cum and have a lot of fun	Îmi place să esperma și să mă distrez foarte mult
I had to have a schedule	Trebuia să am un program
I was alone in the middle of nowhere	Eram singur în mijlocul nicăieri
A calm look might reveal the secrets	O privire calmă ar putea dezvălui secretele
A flash of light and the body disappeared	Un fulger de lumină și corpul a dispărut
I know my brother too	Îl cunosc și pe fratele meu
I can't really point the finger at what's wrong	Nu prea pot pune degetul pe ce este în neregulă
I had to completely clean the inside and start over	A trebuit să curăț complet interiorul și să o iau de la capăt
I could see them, but I couldn't touch them	Le vedeam, dar nu le puteam atinge
I definitely think she needs more lace	Cu siguranță cred că are nevoie de mai multă dantelă
I kissed her lips again slowly	I-am sărutat buzele din nou încet
I mean, nothing else	Adică la propriu, nimic altceva
I felt relief among everyone	Am simțit ușurare în rândul tuturor
A topic that interests me quite a bit	Un subiect care mă interesează destul de mult
I ran, but soon I stumbled and advanced	Am alergat, dar în curând m-am împiedicat și am înaintat
No one in this country will tolerate a loss	Nimeni în această țară nu va tolera o pierdere
I stopped in the doorway	M-am oprit în prag
A plane flew in front	Un avion a zburat în față
I watched her leave, then went to the castle	Am privit-o plecând, apoi am mers la castel
A diamond ring can be seen again	Din nou poate fi observat un inel cu diamante
I raised my head and looked around	Mi-am ridicat capul și m-am uitat în jur
I knew you wouldn't let us down	Știam că nu ne vei dezamăgi
I have no idea why he's here	Habar n-am de ce este aici
A powerful power delighted his body	O putere puternică i-a încântat trupul
I went to the doctor	am fost la doctor
I'm trying to settle down	Încerc să mă stabilesc
I have a place in town	Am un loc în oraș
I should have told you last night	Ar fi trebuit să-ți spun și aseară
Many other people joined him	I s-au alăturat și mulți alți oameni
I needed to know if	Trebuia să știu dacă
I work part-time at a police station	Lucrez cu jumătate de normă la o secție de poliție
I called my parents just in case	Am sunat la părinții mei, pentru orice eventualitate
The team does not have this feature	Echipa nu deține această facilitate
I love you more than life	te iubesc mai mult decat viata
I know you two were arguing	Știu că voi doi v-ați certat
I went underwater again and looked down	Am intrat din nou sub apă și m-am uitat în jos
I needed answers, or at least some information	Aveam nevoie de răspunsuri, sau măcar de niște informații
I was busy during the announcement	Am fost ocupat în timpul anunțului
It's not a typical relationship	Nu este o relație tipică
I can't take that risk	Nu pot să-mi asum acest risc
I look at the book in amazement	Mă uit la carte cu uimire
I wondered how many innocent people were dying	M-am întrebat câți oameni nevinovați mureau
I always wanted to travel and live in different places	Întotdeauna mi-am dorit să călătoresc și să trăiesc în locuri diferite
A very slow and easy process of content and control	Un proces foarte lent și ușor de conținut și controlat
Uses oxygen when present and available	Utilizează oxigen atunci când este prezent și disponibil
She tells him she should probably go home	Ea îi spune că probabil ar trebui să meargă acasă
I was back in the bathroom	Eram înapoi în baie
I still couldn't see anything	Încă nu vedeam nimic
However, I played with him to keep you safe	Totuși, m-am jucat alături de el, ca să te țin în siguranță
I had no idea how to fight	Nu aveam idee cum să lupt
I'm sure he'll see this article too	Sunt sigur că va vedea și acest articol
I realized now that it was my house too	Mi-am dat seama acum că era și casa mea
I just want you to love me	Vreau doar să mă iubești
I didn't know if it could be useful one day	Nu știam dacă ar putea fi util într-o zi
I first saw that picture in my freshman year	Prima dată am văzut acea imagine în primul an de facultate
I'm sorry for some of those poor boys	Îmi pare rău pentru unii dintre acei băieți săraci
I really had no reason to be there	Chiar nu aveam niciun motiv să fiu acolo
A good translation should be easy to read	O traducere bună ar trebui să fie ușor de citit
A beautiful ass can only take you that far	Un fund frumos nu te poate duce decât atât de departe
She eventually becomes his first victim	Ea devine în cele din urmă prima lui victimă
A dark figure entered the threshold	O siluetă întunecată a intrat în prag
I like his expression when he tries to ignore them	Îmi place expresia lui când încearcă să le ignore
I felt such a strange attraction to him	Am simțit o atracție atât de ciudată spre el
I can't stand leaving her here	Nu suport să o las aici
I didn't want to miss him	Nu am vrut să-l ratez
A museum is the keeper of eternity	Un muzeu este păstrătorul eternității
I'm entering hostile territory	Intru în teritoriu ostil
I went to the corner store	M-am dus la magazinul din colț
I hear something now	Aud ceva si acum
I lived through it all	Am trăit prin toate
I took the horses out and then turned around	Am scos caii afară și apoi m-am întors
I count everything, just a habit	Numar totul, doar un obicei
However, direct evidence is difficult to gather	Dovezile directe sunt însă greu de adunat
I couldn't stand the prospect of failure and decline	Nu puteam suporta perspectiva eșecului și a declinului
I can't explain this unusual phenomenon	Nu pot explica acest fenomen neobișnuit
I like the story and the various characters	Îmi place povestea și personajele diverse
A new song has been added	A fost adăugată o nouă melodie
I couldn't stand the rage	Nu am putut să mai țin furia
I closed my eyes and thought	Am închis ochii și m-am gândit
I'm a close friend of your father's	Sunt un prieten apropiat al tatălui tău
I continued to focus	Am continuat să mă concentrez
I would take you before you could hurt yourself	V-aș lua înainte să vă puteți face rău
I wondered if he was back home	M-am întrebat dacă s-a întors acasă
I was completely in the dark	Eram total în întuneric
A person needs something to fight for	O persoană are nevoie de ceva pentru care să lupte
I asked for my diary	Mi-am cerut jurnalul
I had this kind of secret life here	Am avut genul ăsta de viață secretă aici
Susan then takes custody of her children	Susan preia apoi custodia copiilor săi
A woman had come to sit next to me	O femeie venise să stea aproape de mine
I'm glad you're back	Mă bucur că te-ai întors
I've never seen anyone wear rain boots	Nu am văzut niciodată pe cineva purtând cizme de ploaie
I didn't mean anything bad to happen to you	Nu am vrut să ți se întâmple ceva rău
I was quite impressed with the quality of the testimony	Am fost destul de impresionat de calitatea mărturiei
I apply for this course for myself	Aplic pentru acest curs pentru mine
I love to hear what everyone has to say!	Îmi place să aud ce au de spus toată lumea!
I have no idea who took them out	Habar nu am cine le-a scos
I did nothing wrong	Nu am greșit cu nimic
I expect that from you	Aștept asta de la tine
I turned the cup over and lay back on my back	I-am întors ceașca și m-am întins din nou pe spate
I love studying your posts	Îmi place să studiez postările tale
I'll test this in the morning	Voi testa asta dimineața
Several empty boxes fell on top of him	Câteva cutii goale au căzut deasupra lui
I wanted to capture the scene and make it my own	Am vrut să surprind scena și să o fac a mea
I'd love for that to happen	Mi-ar plăcea să se întâmple asta
I didn't bother to go to bed	Nu m-am obosit să mă bag în pat
He will take control of your cities and nations	El va prelua controlul asupra orașelor și națiunilor tale
I will miss them when the box runs out	O să-mi fie dor de ei când se va epuiza cutia
A slice of life and matters of the heart	O felie de viață și chestiuni ale inimii
I never felt more excited in my life	Nu m-am simțit mai entuziasmat în viața mea
I closed my eyes and sang from the heart	Am închis ochii și am cântat din inimă
I'm on strike just like the others	Sunt în grevă la fel ca și ceilalți
I've always done something stupid in front of him	Întotdeauna am făcut ceva prostesc în fața lui
I couldn't eat for almost a month	Nu am putut să mănânc aproape o lună
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum nu credeam că mi-ar fi spus multe
The crash killed six men and injured 13 others	Accidentul a ucis șase bărbați și a rănit alți treisprezece
I have three reasons	Am trei motive
I overturn their bird and go outside	Le răsturnesc pasărea și ies afară
I didn't read them well	Nu le-am citit bine
There was a quiet click	Se auzi un clic liniștit
I know about this place	Știu de acest loc
I felt what he wasn't saying	Am simțit ceea ce nu spunea
I received mine with a corporate discount	L-am primit pe al meu cu o reducere corporativă
A message that repeats itself, like they had never heard before	Un mesaj care se repetă, de genul pe care nu-l auziseră niciodată înainte
I gasped and whipped myself to face the figure	Am gâfâit și m-am biciuit pentru a înfrunta silueta
I've been fighting you for centuries	Am luptat cu tine de secole
I was moved by his simplicity and honesty	Am fost mișcat de simplitatea și onestitatea lui
I feel better at home and calmer	Mă simt mai bine acasă și mai liniștit
I want to help keep it	Vreau să ajut să-l păstrez
A soft touch pulled her hair back from her face	O atingere moale îi dădu părul pe spate de pe față
I can do that, she thought	Pot să fac asta, își spuse ea
I will never share your email with anyone else	Nu voi împărtăși niciodată e-mailul tău cu nimeni altcineva
I couldn't believe I was crying over it	Nu m-am putut convinge să plâng din cauza asta
I think you all remember the story	Cred că vă amintiți cu toții povestea
I could use my discovery and knowledge for this ideal	Mi-aș putea folosi descoperirea și cunoștințele pentru acest ideal
I put some milk in it	Am pus niște lapte în el
I'll stay here next to him	Voi sta aici lângă el
I have very little use for that	Am foarte puțin folos pentru asta
I command the first century	Comand primul secol
I was gone at most forty minutes	Eram plecat cel mult patruzeci de minute
However, I only had a long meal of eight people	Totuși, am avut doar o masă lungă de opt persoane
A little gray baby skull	Un mic craniu gri de bebeluș
I really wish we didn't live in the city	Chiar mi-aș dori să nu locuim în oraș
I didn't like her job	Nu imi placea meseria ei
I ended up buying both parts of the engine	Am ajuns să cumpăr ambele părți ale motorului
I fully expected him to get to the end of his marriage	Mă așteptam pe deplin ca el să treacă până la capăt cu căsătoria lui
I studied the other high priests	I-am studiat pe ceilalți mari preoți
We talked about commuting to pick up items	Am vorbit despre mersul la navetă pentru a lua obiecte
I understand that games are games and people will be hurt	Înțeleg că jocurile sunt jocuri și oamenii vor fi răniți
I would probably be because of the articles	Probabil că aș fi din cauza articolelor
I guess even in this weird place, there's night	Presupun că chiar și în acest loc ciudat există noapte
Poland also claimed the territory	Polonia a revendicat, de asemenea, teritoriul
A mask was over her face	O mască era peste fața ei
I wish I hadn't gotten to this	Mi-aș fi dorit să nu fi ajuns la asta
I gave up everything then	Am renuntat la tot atunci
I was there, but on the other side	Am fost acolo, dar pe cealaltă parte
I woke up	M-am trezit din somn
I know you're not unreasonable	Știu că nu ești nerezonabil
I feel the arrows and they all feel the right weight	Simt săgețile și toate simt greutatea potrivită
I could go into a lot more detail about the very rich	Aș putea să aprofundez foarte mult despre cei foarte bogați
I couldn't fight	Nu eram în stare să lupt
I put the phone down	Am pus telefonul jos
I'm protecting the innocent	Îi protejez pe nevinovați
I didn't know he was his brother until now	Nu am știut că este fratele lui până acum
mason la tara	mason la tara
I turned to look around	M-am întors să mă uit în jur
I guess life is good	Presupun că viața este bună
I haven't encountered any other situations yet	Nu am întâlnit încă nicio altă situație
I have no idea what you might face	Nu am idee cu ce ai putea avea de înfruntat
I was still worried about all the preparations for war	Încă eram îngrijorat de toate pregătirile pentru război
I had been gone for a week	Eram plecat de o săptămână
The concept of refrigerated boxes was also praised	A fost lăudat și conceptul de cutii frigorifice
I can't help but feel sorry for the woman	Nu pot să nu-mi fie milă de femeie
I can't leave him out, not here	Nu-l pot lăsa afară, nu aici
I wasn't trying to shoot him	Nu încercam să trag nimic asupra lui
I grab him and kiss him back	Îl apuc și îl sărut înapoi
I still don't have any good news for you	Încă nu am vești bune pentru tine
I want him to show me how he can be	Vreau să-mi arate cum poate fi
I'm still trying to stay fit and live healthy	Încă încerc să rămân în formă și să trăiesc sănătos
I should be, but the money wouldn't stay, somehow	Ar trebui să fiu, dar banii nu ar rămâne, cumva
I followed him, trying to make as little noise as possible	L-am urmat, încercând să fac la fel de puțin zgomot
I beg you to attack with some determination	Mă rog să ataci cu oarecare hotărâre
I wanted the whole family to do it with me	Am vrut ca toată familia să o facă cu mine
I reached out and introduced myself	Am întins mâna și m-am prezentat
I didn't mean that	Nu am vrut să spun exact așa
I sit at my desk, feeling empty and cold	Stau la birou, simțindu-mă gol și rece
I withdrew, working hard to stop the tears	M-am retras, muncind din greu pentru a opri lacrimile
I think we'll work it out	Cred că o vom rezolva
A bar was a tricky place to get to right	Un bar era un spațiu complicat pentru a ajunge corect
I should have packed the food	Ar fi trebuit să împachetez mâncarea
I just nodded this time	Am dat doar din cap de data asta
I didn't mean to hear that	Nu am vrut să auzi asta
I didn't deserve to visit or comfort her	Nu meritam să o vizitez sau să o consolez
I became aware of my surroundings	Am devenit conștient de împrejurimile mele
I need you to support me	Am nevoie să mă susții
I kept going through the events in my head	Am continuat să trec peste evenimentele din capul meu
Several new aspects of the site have been discovered	Au fost descoperite mai multe aspecte noi ale site-ului
I didn't tell him the other things that were done	Nu i-am spus celelalte lucruri care au fost făcute
Many times I had everything for myself	De multe ori am avut totul pentru mine
I really have trouble reading things like that	Chiar am probleme să citesc chestii de genul acesta
I understand that means he's still breathing	Am înțeles asta însemnând că încă respira
I thought they wouldn't know	Am crezut că nu vor ști
Looks like I can't find her	Se pare că nu o găsesc
A long straight nose	Un nas lung drept
I was too scared to look back up	Mi-a fost prea frică să mă uit înapoi în sus
There was no need to force them to close	Nu a fost nevoie să le forțez să se închidă
I could barely concentrate on the road	Abia am putut să mă concentrez pe drum
A large house on a hill caught their eye	O casă mare pe un deal le-a atras atenția
I ate very well, I moved hard	Am mâncat foarte bine, am făcut mișcare din greu
A completely different way of thinking	Un mod complet diferit de a gândi
I never had an ideal partner in my mind	Nu am avut niciodată un partener ideal în mintea mea
I could see the worry on his face	Puteam vedea îngrijorarea pe chipul lui
I didn't hear any sound from the ship	Nu am auzit niciun sunet de la navă
I was lost on why	Eram rătăcit de ce
I was frantic to say the least	Am fost frenetic ca să spun cel puțin
I think we should pray	Cred că ar trebui să ne rugăm
I heard voices shouting at me	Am auzit voci care mă strigau
I know what he's doing	Știu ce face chestia
I just have the place	Am doar locul
I knew you liked it	Știam că ai vrut bine
I walk slowly past the dogs	Trec încet pe lângă câini
I looked at our reflection in the mirror	M-am uitat la reflectarea noastră în oglindă
I forgot that tomorrow was a garbage day	Uitasem că mâine era o zi de gunoi
I rested my chin on my knees	Mi-am sprijinit bărbia pe genunchi
A number come every year to protest	Un număr vine în fiecare an pentru a protesta
A single stone can drop a giant	O singură piatră poate cădea un gigant
The results were as follows	Rezultatele au fost următoarele
I'm tired of taking them	M-am săturat să le iau
I told her to take it back, but she didn't want to	I-am spus să o ia înapoi, dar nu a vrut
I felt weak, but at the same time strong	M-am simțit slab, dar, în același timp, puternic
The battle was now in the balance	Bătălia era acum în balanță
I was burned by the desire to become like him	Am ars de dorința de a deveni ca el
I'm sure you treated her with the utmost care	Sunt sigur că ai tratat-o ​​cu cea mai mare grijă
I created you out of dirt	Te-am creat din murdărie
I just raise my eyebrows	Ridic doar sprâncenele
I'm still not convinced by this format	Nu sunt încă convins de acest format
It was the second heart attack in four years	A fost al doilea atac de cord în patru ani
I'm pretending to sleep	Mă prefac că dorm
I see that now, because you're gone	Văd asta, acum, pentru că ai plecat
I'm training you and giving you leave	Vă instruiesc și vă dau concediu
I haven't seen anything like this in many, many years	Nu am mai văzut așa ceva de mulți, mulți ani
I found that it helped me bite something	Am găsit că m-a ajutat să mușc ceva
I miss having you here	Mi-e dor să te am aici
I had four children and that's enough for me	Am avut patru copii și asta îmi este suficient
A few hours of sunshine remained in the sky	Câteva ore de soare au mai rămas pe cer
In fact, I ordered a little of everything	De fapt, am comandat puțin din toate
I reached into my pocket to find my other book	Am băgat mâna în buzunar să-mi găsesc cealaltă carte
I know some dogs are nervous in bad weather	Știu că unii câini sunt nervoși pe vreme rea
I could breathe easier	Aș putea respira mai ușor
I was shown how he lived his life on earth	Mi s-a arătat cum și-a trăit viața pe pământ
I didn't need friends	Nu aveam nevoie de prieteni
Then I looked back at his face	Apoi m-am uitat înapoi la fața lui
I almost never leave a fight	Aproape că nu plec niciodată de la o luptă
I looked for him	M-am uitat după el
I managed to knock him unconscious	Am reușit să-l fac inconștient
I thought, this man has incredible confidence	M-am gândit, acest bărbat are o încredere incredibilă
I didn't like it when he did that	Nu mi-a plăcut când a făcut asta
I could see them so clearly	Le puteam vedea atât de clar
I wondered who did this	M-am întrebat cine a făcut asta
I had several reasons to ask them	Am avut mai multe motive să le întreb
I cry even more when I come back to life	Plâng și mai mult când îmi revin viața
I look at myself in the mirror	Mă uit la mine în oglindă
I folded my arms and leaned back in my chair	Mi-am încrucișat brațele și m-am rezemat pe scaun
I gave them your cell phone number	Le-am dat numărul tău de mobil
I could arrest you right now	Aș putea să te arestez chiar acum
I'm going to church	Mă duc să merg la biserică
An anger swelled in her	O furie se umfla în ea
The filming took us all	Filmarea ne-a luat pe toți
This could never get old	Acest lucru nu ar putea îmbătrâni niciodată
I need you to make everything disappear	Am nevoie să faci totul să dispară
I've heard that mothers use your name to scare young children	Am auzit că mamele îți folosesc numele pentru a speria copiii mici
I could have this with him	Aș putea avea asta cu el
I never played	Nu m-am jucat niciodată
I wouldn't be able to waste my time being angry	N-aș fi în stare să pierd timpul fiind furios
Of course, I was still alone	Desigur, eram încă singură
I really don't remember	Chiar nu-mi amintesc
I don't know my true ethnicity	Nu știu adevărata mea formă etnică
I've been like this for a while	Am stat așa o vreme
I mean, definitely not	Adică, cu siguranță nu
I will discuss their arguments	Voi discuta despre argumentele lor
I looked around, noticing my surroundings	M-am uitat în jur, observând împrejurimile mele
I went to find the boys	Am plecat să-i găsesc pe băieți
I have to think things through	Trebuie să mă gândesc bine la lucruri
I find it very hard to believe	Mi se pare foarte greu de crezut
I was on the front page	Eram pe prima pagină
I'm a little different from the recipe	Eu ma deosebesc putin de reteta
I hope the police catch him	Sper să-i prindă poliția
I just wanted to get him back here	Am vrut doar să-l aduc înapoi aici
A pure wall blocks further progress	Un perete pur blochează progresul ulterioar
I was more than shocked	Am fost mai mult decât șocată
I know the war, though	Cunosc războiul, totuși
I forgot to tell you that	Am uitat să vă spun asta
I went back to school in the fall	M-am întors la școală în toamnă
I've never been in the military	Nu am fost niciodată în armată
I miss you ladies, though	Mi-e dor de doamne, totuși
I gave up the action of the wave and looked up	Am renunțat la acțiunea valului și am ridicat privirea
I appreciate your consideration	Apreciez considerația dumneavoastră
I didn't know anyone from my family was coming	Nu știam că va veni cineva din familia mea
A round thing you drink from	Un lucru rotund din care bei
I enjoy watching local birds with my baby	Îmi place să privesc păsările locale cu copilul meu
A tiny, transparent plastic bag is next to the substance	O pungă de plastic minusculă, transparentă, se află lângă substanță
I would call them brilliant ideas	Le-aș numi idei strălucitoare
I didn't know anyone else	Nu știam nicio altă persoană
I couldn't even imagine where it might be	Nici nu mi-am putut imagina unde ar putea fi
I bite my lips and try to hide my feelings	Îmi mușc buzele și încerc să-mi ascund sentimentele
Then I tried a couple of channel locks	Apoi am încercat o pereche de blocări de canal
I was finally able to rest, find peace and drink	M-am putut odihni în sfârșit, să-mi găsesc liniștea și să beau
Nine others were also named as honors	Alți nouă au fost, de asemenea, numiți ca mențiuni de onoare
I went on horseback	Am mers la cal
I wanted to pass	Am vrut să trec
I needed to go out and breathe	Aveam nevoie să ies și să respir
This year has been amazing	Tot anul acesta a fost uimitor
I kept my head down in shame	Mi-am ținut capul în jos de rușine
I finished my work as soon as possible	Mi-am terminat munca cât mai curând posibil
A cloud of white gas filled the cabin	Un nor de gaz alb a umplut cabina
They can jump so far	Pot să sară atât de departe
I say you're too old	Eu zic că ești prea bătrân
I felt all the people he killed	Am simțit toți oamenii pe care i-a ucis
I had to straighten this away from me	A trebuit să îndrept asta departe de mine
I can't stress it too much or too often	Nu pot să-l subliniez prea mult sau prea des
I could never do such a bold thing	N-aș putea niciodată să fac ceva atât de îndrăzneț
I couldn't believe what he did	Nu-mi venea să cred ce a făcut
I behaved badly	m-am purtat urat
I pulled her up and threw her over my shoulder	Am tras-o în sus și am aruncat-o peste umărul meu
I allow everyone their way	Îi permit fiecăruia drumul lui
I couldn't accept sex-only terms	Nu puteam accepta termeni bazați numai pe sex
This space can be reserved by students	Acest spațiu poate fi rezervat de către studenți
I'll give you a decent answer	Îți voi da un răspuns decent
I might be home soon	S-ar putea să vin acasă curând
The duration is given as c	Durata este dată ca c
I put it in this tree	L-am pus în acest copac
I'm your worst nightmare	Sunt cel mai rău coșmar al tău
I wanted to make love again	Am vrut să fac dragoste din nou
I felt very tense about our early night planning	M-am simțit foarte tensionat în legătură cu planificarea noastră devreme în noapte
I need you inside, though	Am nevoie de tine înăuntru, totuși
I haven't given him the last dose yet	Nu i-am dat încă ultima doză
I expect the defending champion of the series to swing out	Mă aştept ca campioana apărătoare a seriei să iasă swinging
I could be here another two weeks	Aș putea fi aici încă două săptămâni
I wanted to end our previous conversation	Am vrut să termin conversația noastră de mai înainte
Sometimes I forget what you are	Uneori uit ce ești
A dance instructor who was cruel and harsh	Un instructor de dans care a fost crud și dur
I think he missed it	Cred că l-a scăpat
I moved to another tree	M-am mutat la alt copac
I would be in heaven to live there	Aș fi în rai să locuiesc acolo
A relationship went wrong	O relație a mers prost
I've been alive for almost one thousand five hundred years	Sunt în viață de aproape o mie cinci sute de ani
A brand is designed to make two points	Un brand este conceput pentru a face două puncte
I wasn't going to the nurse	Nu mă duceam la asistentă
I would have loved to see her	Mi-ar fi plăcut să o văd
I had no idea why that was	Habar n-aveam de ce a fost asta
I don't use that word easily	Nu folosesc acest cuvânt cu ușurință
I held her and let her cry	Am ținut-o și am lăsat-o să plângă totul
I looked up at her, shaking my head	Mi-am ridicat privirea spre ea, clătinând din cap
Looks like I remember a few scenes like that	Se pare că îmi amintesc câteva scene de genul acesta
I was no longer a child	nu mai eram un copil
I was going to be a teacher	aveam să fiu profesor
I can find ways to justify anything	Pot găsi modalități de a justifica orice
I say it quietly, make my lips shape it	O spun, în liniște, fă-mi buzele să o modeleze
One way to pay the bills	O modalitate de a plăti facturile
I didn't want that kind of responsibility	Nu am vrut acest tip de responsabilitate
I might dare to bake it	S-ar putea să îndrăznesc să o coac
I used to fight at home all the time	Obișnuiam să lupt acasă tot timpul
I approached my daughter	M-am apropiat de fiica mea
I bent down and pressed my lips to hers	M-am aplecat și mi-am lipit buzele de ale ei
I could read his mouth	Îi puteam citi gura
No children were born from any marriage	Nu s-au născut copii din nicio căsătorie
A third house, we're trying to keep an apartment	O a treia casă, încercăm să păstrăm un apartament
I just feel pain and loss	Simt doar durere și pierdere
I have a great group of young people	Am un grup grozav de tineri
I sit down next to her and rub her fur lightly	Mă așez lângă ea și îi frec ușor blana
I'm more than happy to be here	Sunt mai mult decât fericit să vin aici
I don't feel any pain at all	Nu simt deloc durere
I know how he looks at me	Știu cum se uită la mine
I hadn't gone out alone	Nu ieșisem singur
I tried to jump up, but she kept me down	Am încercat să sar în sus, dar ea m-a ținut jos
He was never rude and never lost his temper	Nu a fost niciodată nepoliticos și nu și-a pierdut niciodată cumpătul
I'm pretty sure you won't like it	Sunt aproape sigur că nu o să-ți placă
I will sell my wife and children	Îmi voi vinde soția și copiii
I want to see you coming	Vreau să te văd venind
I have many other projects underway right now	Am multe alte proiecte în derulare chiar acum
I'm so happy for you, my friend	Sunt atât de fericit pentru tine, prietene
I want our time together first	Vreau mai întâi timpul nostru împreună
An old journey, but what a player	O călătorie veche, dar ce jucător
I was happily married and even had a daughter	Am fost căsătorit fericit și chiar am avut o fiică
I thought you understood	Am crezut că ai înțeles
I feel a little responsible	Mă simt puțin responsabil
I'll send you all the information you need	Iti trimit toate informatiile de care ai nevoie
A white blanket stretched over something that looked old	O copertă albă se întindea peste ceva ce părea vechi
I wouldn't tell him	Nu i-aș spune
I care more than you know	Îmi pasă mai mult decât știi
Washington also had a camera company for a while	Washington a avut și o companie de aparate foto o vreme
I warmly encourage you to give it a try	Vă încurajez cu căldură să-l încercați
I take this responsibility very seriously	Îmi iau această responsabilitate foarte în serios
I can tell she's happy she's not alone	Pot spune că este fericită că nu este singură
A game you played with all your women	Un joc pe care l-ai jucat cu toate femeile tale
I have a right to know	Am dreptul să știu
I shouldn't have wasted my time with them	N-ar fi trebuit să pierd timpul cu ele
I don't need to use any other face cream	Nu am nevoie să folosesc altă cremă de față
I may never have another one, you know	S-ar putea să nu am altul niciodată, știi
I shot him in the face	L-am împușcat în față
I need a word with my husband	Am nevoie de o vorbă cu soțul meu
I put my phone on the kitchen table	Mi-am pus telefonul pe masa din bucătărie
I'm given a vacation, given my condition	Mi se acordă vacanță, având în vedere starea mea
I had no idea if he heard me	Habar n-aveam dacă m-a auzit
I just got the news	Tocmai am primit vestea
I thought he was going to beat them	Am crezut că îi va bate
I was sorry he was ashamed of his discovery	Mi-a părut rău că i-a fost rușine de descoperirea lui
I replied, with several kisses	i-am răspuns, cu mai multe sărutări
I struggled, but finally I opened my eyes	M-am chinuit, dar în cele din urmă mi-am deschis ochii
I kept stealing my eyes from every passing mirror	Mi-am tot furat priviri în fiecare oglindă care trecea
I'm torn between three of them again	Sunt sfâşiat, din nou, între trei dintre ei
I wish there was a place to stay	Mi-aș dori să existe unde să stau
I had to apologize	A trebuit să-i spun scuze
I guess we're going to have to make do	Bănuiesc că va trebui să ne descurcăm
Thank you for your kind advice	Îți mulțumesc pentru sfatul tău amabil
This policy has further damaged relations	Această politică a deteriorat și mai mult relațiile
I was specific about many things	Am fost specific despre multe lucruri
I think he's there now	Cred că e acolo acum
I went from room to room turning on the lights	Am mers din cameră în cameră aprinzând luminile
I left the other side of my head alone	Mi-am lăsat cealaltă parte a capului singură
I was so hungry it didn't matter	Mi-era atât de foame încât nu conta
A handful of soldiers and a bomb	O mână de soldați și o bombă
I feel like a stranger in a foreign city	Mă simt ca un străin într-un oraș străin
I'm sure I can do that, though	Sunt sigur că pot face asta, totuși
I drank like tea	Am băut ca un ceai
I have found that this is true later in life	Am descoperit că acest lucru este adevărat târziu în viață
I analyzed the handwriting	Am analizat scrisul de mână
It was the fifth release of the year	A fost cea de-a cincea lansare a anului
I like this description	Îmi place această descriere
A man can preach for false reasons	Un om poate predica din motive false
Reproduction takes place in summer	Reproducerea are loc vara
I haven't seen her since	Nu am mai văzut-o de atunci
And I was just a kid	Și eu eram doar un copil
I hadn't been able to catch anything all night	Nu reușisem să prind nimic toată noaptea
I didn't realize they came in his size	Nu mi-am dat seama că au venit în mărimea lui
I followed them for an hour	I-am urmat timp de o oră
I promise it was dark	Îți promit că era întuneric
An authorized local insurance provider	Un furnizor local de asigurări autorizat
I expect to finish some new songs very soon	Mă aștept să termin câteva piese noi foarte curând
I painted a number on it	Am pictat un număr pe el
I go over every scenario	Trec peste fiecare scenariu
I went into the office	Am intrat în birou
I can't see his face	Nu-i pot vedea fața
I saw the orange flames explode outside and up	Am văzut flăcările portocalii explodând în exterior și în sus
I just came across it and found it interesting	Tocmai am dat peste el și mi s-a părut interesant
I didn't eat anything either	Nici eu nu am mancat nimic
I felt so honored and important	M-am simțit atât de onorat și important
His son chose to ignore his advice	Fiul său a ales să-i ignore sfatul
I didn't recognize you at first	Nu te-am recunoscut la început
Mouse for duration	Mouse pentru durata
I couldn't resist them	Nu i-am putut rezista
I think the cat costumes are red	Cred că costumele pentru pisici sunt roșii
I'll see what you need	O sa vad ca ai ce iti trebuie
I feel like he's testing me	Simt că mă testează
I don't think you're right	Cred că nu ai dreptate
A police car had already entered the lot	O mașină de poliție intrase deja în lot
I knew exactly where to go	Știam exact unde să merg
I owe him my loyalty	Îi datorez loialitatea mea
A little feminine, but cool	Puțin feminin, dar cool
I like well thought out work and attention to detail	Îmi place munca bine gândită și atenția la detalii
I've known her for two years	O cunosc de doi ani
I remember speaking before me that words contain energy	Îmi amintesc că am vorbit înaintea mea că cuvintele conțin energie
I was marked by a divine messenger	Am fost marcat de un mesager divin
I'm definitely not one to gossip	Cu siguranță nu sunt unul care să bârfească
A few hours passed and they needed rest	Au trecut câteva ore și au avut nevoie de odihnă
I want this more than anything	Îmi doresc asta mai mult decât orice
I can't get into any external system	Nu pot pătrunde în niciun sistem extern
In fact, I can feel what that headache should look like	De fapt, pot simți cum trebuie să fie acea durere de cap
I'm thinking about when it could have happened	Mă gândesc la când s-ar fi putut întâmpla
The development of female flowers is not yet understood	Dezvoltarea florilor feminine nu este încă înțeleasă
I ran my finger over them	Mi-am trecut degetul peste ele
I recommended her for her position here	Am recomandat-o pentru poziția pe care o are aici
I can't stay overnight	Nu pot sta peste noapte
Everything had to move at twice the speed	Totul trebuia să se miște cu o viteză de două ori mai mare
I gave them to those who pressed	Le-am dat celor care apăsau
I have to get some stuff out of there anyway	Oricum trebuie să iau niște lucruri de acolo
I got up and headed for her	M-am ridicat și m-am îndreptat spre ea
I mean, that wasn't the plan	Adică, nu ăsta era planul
I just can't be with you again	Pur și simplu nu pot fi cu tine din nou
I cleaned some vines and leaves	Am curățat niște vițe și frunze
I will respect your space	Îți voi respecta spațiul
I would have said that	Mi-aș fi spus asta
The critical response was mixed	Răspunsul critic a fost mixt
I just made some coffee	Tocmai am făcut niște cafea
I was ready to record	Eram gata să înregistrez
I ask, this is science	Întreb, aceasta este știință
I have no desire at all	Nu mai am deloc dorință
I wanted to call a complaint against me	Am vrut să sun într-o plângere împotriva mea
A partner or nothing	Un partener sau nimic
I could handle that name myself	Aș putea să mă descurc și eu cu acest nume
I know he just graduated from college in the city	Știu că tocmai a terminat facultatea, în oraș
I want to say a few words	Vreau să vă spun câteva cuvinte
I prefer not to draw attention	Prefer să nu atrag atenția
Leave the air alone	Lasă aerul în pace
I needed to know where he had been	Trebuia să știu unde fusese
I want you to grab my back	Vreau să te apuci de spatele meu
I should have asked him for something other than legal documents	Ar fi trebuit să-i cer ceva în afară de actele judiciare
I was actually nervous to meet him	Eram de fapt nervos să-l cunosc
I never got married, so I had no children	Nu m-am căsătorit niciodată, așa că nu am avut copii
I don't understand what's going on here	Nu înțeleg ce se întâmplă aici
A hundred things could go wrong	O sută de lucruri ar putea merge prost
I hope he will accept this offer	Sper că va accepta această ofertă
A place where he would have seen his potential	Un loc în care potențialul său ar fi văzut
I had to process what was happening	Trebuia să procesez ceea ce se întâmplă
I wish I didn't take them anymore	Aș vrea să nu le mai iau
I could never understand science in college	Niciodată nu am putut înțelege știința la facultate
I was really selfish	Chiar fusesem egoist
I spent the next ten years there	Următorii zece ani i-am petrecut acolo
A second later, her brain connected	O secundă mai târziu, creierul ei s-a conectat
I installed it right after you left	L-am instalat imediat după ce ai plecat
I knelt down and put one arm around each one	Am îngenuncheat și am pus câte un braț în jurul fiecăruia
I have news for our enemies	Am vești pentru dușmanii noștri
It was briefly available on the home video	A fost disponibil pentru scurt timp pe videoclipul de acasă
I was a horrible, lying fool	Eram un prost oribil, mincinos
I took a deep breath, getting ready	Am respirat adânc, pregătindu-mă
I was glad for him and told him that	M-am bucurat pentru el și i-am spus asta
I'll explain everything to you later	Îți voi explica totul mai târziu
I couldn't wish for anything more	Nu mi-aș putea dori nimic mai mult
I feel comfortable with everyone here	Mă simt confortabil cu toți oamenii de aici
I can't see my knife	Nu-mi văd cuțitul
I didn't laugh at him	Nu am râs cu el
A nonsense called hope clung to me	O prostie numită speranță s-a agățat de mine
I prayed to get up and do something	M-am rugat să mă ridic și să fac ceva
I got in their way and they got into mine	Eu le-am ieșit în cale și ei au intrat în al meu
Some are independent enough to sign their names	Câțiva sunt suficient de independenți pentru a-și semna numele
I just can't get them to want to leave	Nu le mai pot pur și simplu să-i doresc să plece
I can rebuild the frame	Pot să reconstruiesc cadrul
I didn't know what to say	Nu știam ce să-i spun
I came to share my words	Am venit să-mi împărtășesc cuvintele
I try not to get dark	Mă străduiesc să nu întunec
I had heard it years ago, it seemed like a century	O auzisem cu ani în urmă, se părea un secol
I've never had a boy in my bed before	Nu am mai avut niciodată un băiat în patul meu
I slept with him for three months	M-am culcat cu el trei luni
London lost again to the champion	Londra a pierdut din nou în fața campionului
I hope this letter finds you well, my love	Sper că această scrisoare te va găsi bine, iubirea mea
I can't answer the question without going to earth	Nu pot răspunde la întrebare fără să merg pe pământ
I can't just insure my family	Nu pot doar să-mi asigur familia
I was looking too deep into too much	Mă uitam prea adânc în prea multe
I encourage everyone to read her book	Îi încurajez pe toată lumea să citească cartea ei
I love all things design, science and art	Iubesc toate lucrurile de design, știință și artă
I thought he would be here	Am crezut că va fi aici
I know none of this is normal	Știu că nimic din toate astea nu este normal
I didn't even know it was possible	Nici nu știam că se poate
I remember something	Îmi amintesc ceva
I didn't know he was there	Nu știam că este acolo
I look down and see a ticket on the ground	Mă uit în jos și văd un bilet pe pământ
There's nothing I can do for you today	Nu pot face nimic pentru tine azi
I did this	Eu am făcut asta
I got up and headed for the bathroom	M-am ridicat și m-am îndreptat spre baie
I fall to my knees, not knowing what's going on	Cad în genunchi, fără să știu ce se întâmplă
I controlled that	Am controlat asta
I heard he's an interpreter	Am auzit că este un interpret
I call it dark energy because it sounds cool	O numesc energie întunecată pentru că sună cool
I had protested that, of course	Protestasem asta, desigur
Many other priests from the area were also present	Au fost prezenți și mulți alți preoți din zonă
I went to three stores to ask for directions	M-am dus la trei magazine să întreb indicații
A man followed a short distance behind	Un bărbat a urmat la mică distanţă în spate
I might start working on this	S-ar putea să încep să lucrez la asta
I just can't take risks now	Pur și simplu nu pot risca acum
I learned my lesson with this shit	Mi-am învățat lecția cu rahatul ăsta
He frowned at me in confusion	Mă încruntă cu confuzie
Whatever was right had to be done	Orice era corect trebuia făcut
I would dress in any way	M-aș îmbrăca în orice fel
I'm watching the radio in the kitchen	Mă uit la radioul din bucătărie
I'm not going to have this kind of marriage	Nu voi avea genul ăsta de căsătorie
I glanced over my shoulder	Am aruncat o privire peste umăr
I paid for it all three times	Am plătit pentru toate de trei ori
I think your path is so much better	Cred că drumul tău este atât de mai bun
I wonder if my mother ever knew him	Mă întreb dacă, la un moment dat, mama l-a cunoscut
I'm actually surprised he's still with me	Sunt de fapt surprins că este încă cu mine
The couple had a son and a daughter	Cuplul a avut un fiu și o fiică
Indicates where the work will be done	Indică unde se va face lucrarea
I am sick of life	M-am săturat de viață
I like the location on this	Îmi place locația pe asta
I spread my legs wider	Mi-am deschis picioarele mai larg
I was giving you everything	îți dădeam totul
I like your company and consider all visitors friends	Îmi place compania ta și îi consider pe toți vizitatorii prieteni
A boy working in our stable	Un băiat care lucra în grajdul nostru
I have only one major requirement from you	Am o singură cerință majoră de la tine
I feel so small, so insignificant in front of them	Mă simt atât de mic, atât de neînsemnat în fața lor
It made them forget more important things	I-a făcut să uite lucruri mai importante
I wondered how to describe it	M-am întrebat cum să i-o descriu
I know how to coordinate multiple ships	Știu să coordonez mai multe nave
I can barely remember what happened that night	Abia îmi amintesc ce s-a întâmplat în noaptea aceea
I felt a certain amount of defeat	Am simțit o anumită măsură de înfrângere
A symbol of escape turned into a massacre	Un simbol al evadării s-a transformat în masacru
I wanted to relieve him of his feelings	Am vrut să-l scutesc de sentiment
I think his statement is troubled	Cred că declarația lui este tulbure
I like being with him	Îmi place să fiu cu el
I borrowed it for the night	L-am împrumutat pentru noapte
I want you to live in truth	Vreau să trăiești în adevăr
It's hard for me to describe it any other way	Îmi este greu să descriu în alt fel
A friend of a friend	Un prieten al unui prieten
I see them exchanging a kiss	Îi văd schimbând un sărut
I called the hospital	Am sunat la spital
I just didn't think of that	Doar că nu m-am gândit la asta
I would never have expected that	Nu m-aș fi așteptat niciodată la asta
I found no reason not to	Nu am găsit niciun motiv să nu o fac
I like to feel my tongue sometimes	Îmi place să simt uneori pe limba mea
I asked him where the food was	L-am întrebat unde este mâncarea
I have to organize this mess	Trebuie să organizez mizeria asta
A new wave of horror swept over him	Un nou val de groază îl cuprinse
I loved everyone but myself	I-am iubit pe toți, în afară de mine
I prayed he wouldn't stop talking to me	M-am rugat să nu se oprească să vorbească cu mine
I have a complaint about the bottle	Am o plângere în legătură cu sticla
I thought it was destroyed nine thousand years ago	Am crezut că a fost distrus acum nouă mii de ani
I glanced quickly	Am aruncat rapid privirea
I heard it, but it sounded distant	L-am auzit, dar suna distant
I had no idea what the words of knowledge were	Nu aveam idee ce sunt cuvintele de cunoaștere
I won't let her get so close to me	Nu o voi lăsa să se apropie atât de aproape de mine
I felt pure and honest with myself	M-am simțit pur și sincer cu mine însumi
I had to see him first	Trebuia să-l văd mai întâi
I decided it wasn't them	Am decis că nu sunt ei
Some will do more than mention it	Unii vor face mai mult decât să menționeze asta
I understand you didn't tell them about the key	Înțeleg că nu le-ai spus despre cheie
I need to know where you want to go	Trebuie să știu unde vrei să mergi
I like to see him interact with her	Îmi place să-l văd interacționând cu ea
I'm rehearsing next week for the dance team	Încerc săptămâna viitoare pentru echipa de dans
I did as she asked	Am făcut repede cum mi-a cerut ea
I'm looking for my soul mate	Îmi caut sufletul pereche
I can't believe she'll have a baby	Nu pot să cred că va avea un copil
A dull ache ran down his back	O durere surdă i-a străbătut spatele
I watched her on the internet every day looking for things	Am observat-o pe internet în fiecare zi căutând lucruri
It's a good exchange	Este un schimb bun
I think that was my first call of the day	Cred că a fost primul meu apel al zilei
One hundred years later, the situation is almost the same	O sută de ani mai târziu, situația este aproape aceeași
I put a hyphen next to the name	Am pus o liniuță lângă nume
I kept my eyes closed	Mi-am ținut ochii închiși
I brought you back to life for a few days	Te-am readus la viață pentru câteva zile
I can be in town in thirty minutes	Pot fi în oraș în treizeci de minute
Please continue to hold us in your prayers	Vă rugăm să continuați să ne țineți în rugăciunile voastre
I pay all my bills	Îmi plătesc toate facturile
I really didn't believe it	Chiar nu am crezut
I give up on that	Renunt la asta
There was great silence	A rămas o mare tăcere
I'm proud of who you have become	Sunt mândru de cine ai devenit
I know my compatriots	Îmi cunosc compatrioții
I bent down and kissed him	M-am aplecat și l-am sărutat
Here we can have troops in peacetime	Aici putem avea trupe pe timp de pace
She looked like a toy	Ea părea o jucărie
I wish we had all been with them	Mi-aș fi dorit să fi stat cu toții cu ei
I have a new job and a new apartment	Am un nou loc de muncă și un apartament nou
I wasn't there and no one told me much	Nu am fost acolo și nimeni nu mi-a spus multe
I will never be anything but honest with you	Nu voi fi niciodată nimic, dar sincer cu tine
He was taken to the hospital	A fost dus la spital
I was a romantic in those years	Am fost un romantic în acei ani
I went to the main bathroom and cried	M-am dus la baia principală și am plâns
I should have noticed	Ar fi trebuit să observ
I used to beat her	Obișnuiam să o bateam
I didn't recognize most of the names	Nu am recunoscut majoritatea numelor
I wasn't going to say that	Nu aveam de gând să spun asta
I wrote between thirty and forty pages a day	Scriam între treizeci și patruzeci de pagini pe zi
Then I washed the rest on his back	Apoi i-am spălat restul pe spate
I caught up with her	Am ajuns din urmă cu ea
I was waiting my turn	îmi așteptam rândul
I want you to read for the third character	Vreau să citești pentru al treilea personaj
His wife and daughter joined him there	Soția și fiica lui i s-au alăturat acolo
I will take advantage of his effort	Voi profita de efortul lui
I plan to add to that, probably a lot	Plănuiesc să adaug la asta, probabil multe
A staircase descended into the darkness	O scară a coborât în ​​întuneric
I shook my head to get rid of such thoughts	Am clătinat din cap ca să mă scap de astfel de gânduri
I knew what store he was talking about	Știam despre ce magazin vorbea
I remember, the other guy	Îmi amintesc, celălalt tip
I'm telling you this as a fact	Vă spun asta ca pe un fapt
I could see their idea	Le-am putut vedea ideea
I will be a monster in this water	Voi fi un monstru în această apă
I wouldn't let them live with me	Nu i-aș lăsa să trăiască cu mine
I like to see him play, win or lose	Îmi place să-l văd jucând, câștigând sau pierde
I still have the letter and I still read it from time to time	Mai am scrisoarea și încă o citesc din când în când
A similar decrease was observed in the community data	O scădere similară a fost observată în datele comunității
I had to change my mind	A trebuit să-l răzgândesc
I hesitated for a minute	Am ezitat un minut
I knew we shouldn't have sent you	Știam că nu ar fi trebuit să te trimitem
Normally, there is only one generation per year	În mod normal, există o singură generație pe an
I need to have twenty of them on this thing	Trebuie să am douăzeci de ei pe chestia asta
I didn't realize you were so alone	Nu mi-am dat seama că ești atât de singur
I see where you got lost now	Văd unde te-ai rătăcit acum
I agreed to drink beer	Am înțeles să beau bere
I was afraid you wouldn't understand	Mi-a fost teamă că nu vei înțelege
Lots of influential people are in his pocket	O mulțime de oameni influenți sunt în buzunarul lui
I write in bed or in the living room	Scriu în pat sau în sufragerie
I landed on my feet and looked around	Am aterizat în picioare și m-am uitat în jur
I'll be there for the ceremony	Voi fi acolo la ceremonie
I notice, however, that the environment is changing slightly	Observ totuși că mediul se schimbă ușor
I'll show you there one day	Îți voi arăta acolo într-o zi
The Senate's investigation report was never made public	Raportul de investigație al Senatului nu a fost niciodată făcut public
I was about to call you today	Eram pe cale să te sun astăzi
I studied him for a moment	L-am studiat o clipă
I wasn't trying to hurt you	Nu încercam să te rănesc
It was the greatest moment of my life	A fost cel mai grozav moment din viața mea
I really thought it was you	Chiar am crezut că ești tu
I had to remind him that this was my operation	A trebuit să-i amintesc că asta a fost operația mea
I could use an extra gun	Aș putea folosi un pistol suplimentar
I tried to show him how to distribute	Am încercat să-i arăt cum să distribuie
I write about exile, memory and the passage of time	Scriu despre exil, amintire și trecerea timpului
I slipped them into my jeans pocket	Le-am strecurat în buzunarul blugilor
I was still thinking about a salad dressing ranch	Încă mă gândeam la o salată cu dressing ranch
Both complaints were rejected	Ambele plângeri au fost respinse
I have in mind a path to follow	Am în minte o cale pe care să o urmezi
The boat operator remained in operation following the accident	Operatorul ambarcațiunii a rămas în activitate în urma accidentului
A warm feeling ran through him as he watched	Un sentiment cald îl străbătea în timp ce privea
A smooth stone platform greets her	O platformă netedă de piatră o întâmpină
I live downstairs	Locuiesc la etajul de mai jos
I just don't know where to start	Pur și simplu nu știu de unde să încep
I just came home to pack	Am venit acasă doar să-mi fac bagajele
I would like a solution without confusion	As dori o rezolvare fara confuzie
This result has received a lot of public attention	Acest rezultat a primit multă atenție publică
I couldn't find a carrot for my nose	Nu am găsit un morcov pentru nas
Unfortunately, I was a victim	Eu, din păcate, am fost o victimă
I'm not in his category	Nu fac parte din categoria lui
I didn't feel the needle go in	Nu am simțit că intră acul
A hook to the jaw	Un cârlig până la falcă
I set the food aside and walked to the door	Am lăsat mâncarea deoparte, mergând spre uşă
I think he's doing very well	Cred că se descurcă foarte bine
I turned quickly and looked out the broken glass	M-am întors repede și m-am uitat pe geamul spart
I want to stay with her	Vreau să stau cu ea
I decided to go ahead and talk	Am decis să merg în față și să vorbesc
I thought it was a nice ending	Mi s-a părut un final frumos
I hate to have no control	Urăsc să nu am niciun control
I train my voice and walk away, standing	Îmi dresesc glasul și mă îndepărtez, stând în picioare
I took a risk and tried something new today	Am riscat și am încercat ceva nou astăzi
I go out and walk home at night	Ies și vin acasă pe jos noaptea
I couldn't run away from home then	Atunci nu puteam să fug de acasă
I think some of you love him too	Cred că și o parte din tine îl iubește
I left it on my body	Am lăsat-o pe corp
I bit the inside of my cheek	Mi-am mușcat interiorul obrazului
I had no idea you missed me	Habar n-aveam că ți-ar fi fost dor de mine
I didn't really understand how the world works	Nu prea am înțeles cum funcționează lumea
His computer out of phase the whole album	Computerul său a dezafazat întregul album
I like being around them	Îmi place să fiu în preajma lor
I need to know what's going on	Trebuie să știu ce se întâmplă mai departe
A bench was built over the structure	Pe deasupra structurii a fost construită o bancă
I've never thought of that before	Nu m-am gândit niciodată la asta înainte
I've never dealt with this man	N-am avut niciodată de-a face cu acest om
I almost forgot about it	Aproape că uitasem de asta
I hesitated, but only for a moment	Am ezitat, dar doar pentru o clipă
Such a weapon made any kind of armor useless	O astfel de armă făcea inutil orice fel de armură
I gave him my number	I-am dat numărul meu
I turned to face the others	M-am întors să mă înfrunt pe ceilalți
I counted on my fingers	Mi-am numărat pe degete
I think he was talking about his girlfriend	Cred că vorbea despre iubita lui
I knew it would be a fantastic high as long as it lasted	Știam că va fi un high fantastic cât va rezista
I knew what you were trying to do	Știam ce ai încercat să faci
I don't recognize your status	Nu vă recunosc statutul
A possible border ditch is also visible	Este vizibil și un posibil șanț de hotar
I knew you'd find him	Știam că îl vei găsi
I made an effort to relax and used that emotion	Am făcut un efort să mă relaxez și am folosit acea emoție
I take drinks because it helps	Iau băuturile pentru că ajută
I took care of you during your pregnancy	Am avut grijă de tine în lunile tale de sarcină
However, I don't understand why you wouldn't tell me	Totuși, nu înțeleg de ce nu mi-ai spune
I didn't even recognize them for what they were	Nici eu nu le-am recunoscut pentru ceea ce erau
I did well, although it was not ideal	M-am descurcat bine, deși nu a fost ideal
A strange, swollen silence followed	A urmat o tăcere ciudată, umflată
I may be two years away from getting married	Mai am poate doi ani să mă căsătoresc
I just thought it was a cartoon	Am crezut doar că este un desen animat
I should have already discussed it	Ar fi trebuit să o aduc deja în discuție
I should be grateful	Ar trebui să fiu recunoscător
I can see it in the silver sheen	Îl pot desluși în strălucirea argintie
Arnold decided to retire	Arnold a decis să se retragă
I have to keep training	Trebuie să mă antrenez în continuare
A smart entrepreneur came up with a perfect marketing scheme	Un antreprenor inteligent a dat peste o schemă de marketing perfectă
I looked at the ceiling, taking pictures of the texture	M-am uitat la tavan, făcând imagini din textura
I looked out the window as the city passed	M-am uitat pe fereastră în timp ce orașul trecea
I know all about this stuff	Știu totul despre chestiile astea
I picked up the phone quickly	Am ridicat repede telefonul
A shout was heard farther along the line	Un strigăt se auzi de mai departe de-a lungul liniei
I recognized some, but none by name	I-am recunoscut pe unii, dar niciunul după nume
I need you to be my hands	Am nevoie să fii mâinile mele
I always told you the truth	Ți-am spus întotdeauna adevărul
A weight crushed on him	O greutate zdrobită asupra lui
A cigarette wouldn't hurt too much	O țigară nu ar face prea mult rău
I have every right	Am tot dreptul
I'll find a place for now	O să ne găsesc un loc deocamdată
I'll never get tired of it	Nu mă voi sătura niciodată de asta
I have to keep working	Trebuie să lucrez în continuare
I couldn't believe it	Nu-mi venea să cred asta
People all over the country are watching the story	Oamenii din toată țara urmăresc povestea
I want this man who has been dead for years	Îl vreau pe acest om mort de ani de zile
I choose to be grateful	Aleg să fiu recunoscător
And I want to get off this ship	Și eu vreau să cobor din acest vas
I stopped him as soon as he started	L-am oprit imediat ce a început
I could hear my mother crying	O auzeam pe mama începând să plângă
He frowns at me and just wonders	Mă încruntă și mă întreb doar mai multe
I couldn't help but chuckle	Nu mi-am mai putut înăbuși râsul
I finally allowed myself to breathe	Mi-am permis în sfârșit să respir
A normal mortal would never notice	Un muritor normal nu ar observa niciodată
I didn't care what we did	Nu-mi păsa ce aveam să facem
A guitar on the wall	O chitară pe perete
The thief is caught only by an intelligent detective	Hoțul este prins doar de un detectiv inteligent
I gasped in gratitude	Am gâfâit în semn de laudă recunoscătoare
I just want to be in his arms	Vreau doar să fiu în îmbrățișarea lui
I couldn't see them burned	Nu le-am putut vedea arse
I prepared everything on the safe side	Am totul pregătit pe partea sigură
I'm an open-minded girl	Sunt o fată cu gânduri deschise
I will also give your authority and blessing to another	De asemenea, voi da altuia autoritatea și binecuvântarea ta
I turned and turned for what seemed like forever	M-am răsucit și m-am întors pentru ceea ce părea pentru totdeauna
I would play in the gym with the boys	M-aș juca în sală cu băieții
I could fall asleep right here on this bench	Aș putea să adorm chiar aici, pe această bancă
And many lands and cities were laid waste	Și multe țări și orașe au fost pustiite
I was glad they stayed close	M-am bucurat că au rămas aproape
I was worried about death	Eram îngrijorat de moarte
I need a daily routine	Am nevoie de rutina de zi cu zi
I want him to like my job	Vreau să-i placă munca mea
One lone metal chair the other	Un scaun metalic singuratic celălalt
A final battle has begun	S-a pornit o bătălie finală
I rolled onto my back and took a deep breath	M-am rostogolit pe spate și am respirat adânc
I ask to use the physical station	Cer să folosesc stația fizică
I learned that crying for mercy is useless	Am învățat că plânsul după milă este inutil
I only bought in the business	Am cumpărat doar în afacere
I lost all interest in finding a job	Mi-am pierdut orice interes pentru a găsi un loc de muncă
I could be dead in an hour	Aș putea fi mort într-o oră
I just didn't know how to stop things	Pur și simplu nu știam cum să opresc lucrurile
I went with her and let her have her evening	Am mers cu ea și i-am lăsat-o să aibă seara ei
There was nothing I could do until the drugs were gone	Nu am putut face nimic până când medicamentele nu au dispărut
I completely forgot about the candle and returned	Am uitat complet de lumânare și m-am întors
I wouldn't fight her	Nu m-aș lupta cu ea
I waited for him to come after me	Am așteptat să vină după mine
I'll let you go now	O să te las să pleci acum
Ice did not plead for any contest	Ice nu a pledat pentru nici un concurs
I will not let it happen	Nu voi lăsa să se întâmple
I thought there were at most three	Credeam că sunt cel mult trei
I didn't know how to wait	Nu mă pricepeam să aștept
I thought he was going to be angry	Am crezut că va fi furios
I like to watch her obey me	Îmi place să o privesc cum mă supune
Their stay was short-lived	Şederea lor s-a dovedit scurtă
I can't promise you anything right away	Nu pot să-ți promit nimic imediat
I could feel his eyes searching for me	Îi simțeam ochii căutându-mă
A safety net when things go wrong	O plasă de siguranță atunci când lucrurile devin rău
I can get over it, but not easily	Pot trece peste asta, dar nu ușor
I can try and work there	Pot să încerc și să lucrez acolo
I can get this far, pretty easy	Pot ajunge atât de departe, destul de ușor
I went straight to the bathroom to wash	M-am îndreptat direct spre baie să mă spăl
Much more, indeed	Mult mai mult, într-adevăr
I saw a real concern in your eyes	Am văzut o îngrijorare reală în ochii tăi
I left a short arrow that morning	Am lăsat în acea dimineață o săgeată scurtă
I also had a father who didn't want me	Am avut și un tată care nu mă dorea
I have a good reason for that	Am un motiv bun pentru asta
I have to put in a few hours last week	Trebuie să pun câteva ore săptămâna trecută
I sink back into the hard bed	Mă afund înapoi, în patul tare
Probably a new guest	Un oaspete nou probabil
I smoked my cigarette	Mi-am fumat țigara
I just smiled and went into the kitchen	Am zâmbit pur și simplu și am intrat în bucătărie
A cloth cover completely closed it	O copertă de pânză a închis-o complet
I have much less joint pain	Am mult mai puține dureri articulare
I know you can smell the blood on them	Știu că simți mirosul de sânge de pe ele
I just wish there was someone else	Mi-aș dori doar să existe altcineva
I reached out to touch her endless rays	Mi-am întins mâna pentru a-i atinge razele infinite
I know what it was now	Știu ce a fost acum
I was successful too	reuseam si eu
I went upstairs and the phone rang	Am urcat la etaj și a sunat telefonul
I was weak and it was extremely painful to walk	Eram slăbit și era extrem de dureros să merg
I hope I have at least six to send	Sper să am cel puțin șase de trimis
I kept it because of the inscription on the inside of my hat	L-am păstrat datorită inscripției din interiorul pălăriei
The copy was later lost	Exemplarul a fost pierdut ulterior
I told her to take it	I-am spus să o ia
There is no reasonable evidence to support any of the stories	Nu există dovezi rezonabile care să susțină oricare dintre povești
I grew up with very practical parents	Am crescut cu părinți foarte practici
A family on the threshold	O familie, în prag
I suddenly wrapped my arms around me	Mi-am cuprins brusc brațele în jurul meu
I know he came to talk to me	Știu că a venit să vorbească cu mine
I went straight to my living room	M-am dus direct în sufrageria mea
I didn't wait five seconds to send messages and email back	Nu am așteptat cinci secunde pentru a trimite mesaje și e-mail înapoi
I found a path that was a road	Am găsit o potecă care era un drum
I stared at her for a long time without saying anything	M-am uitat îndelung la ea, fără să spun nimic
I admit it can be the worst process	Recunosc că poate fi cel mai groaznic proces
A slow smile spread across his lips	Un zâmbet lent i se răspândi pe buze
I've heard that line somewhere before	Am mai auzit acea linie undeva
I was at the office, at the office	Eram la birou, la birou
I thought we were hit	Am crezut că suntem loviți
I need him sometimes, but not always	Am nevoie de el uneori, dar nu întotdeauna
I always started with the most obvious, hunger and thirst	Întotdeauna am început cu cel mai evident, foamea și setea
I hope he had a long life	Sper că a avut o viață lungă
I also like to go to places alone	De asemenea, îmi place să merg în locuri singur
I really didn't need you to do this	Chiar nu aveam nevoie de tine să faci asta
I promised to keep you both safe	I-am promis să vă țină pe amândoi în siguranță
I weigh the chances of leaving him there all night	Cântăresc șansele de a-l lăsa acolo toată noaptea
I miss driving in the country	Mi-e dor să conduc în țară
I hear someone's voice training	Aud pe cineva dresindu-se glasul
I had to go to school and start a career	A trebuit să merg la școală și să încep o carieră
I lowered my head to the bar	Mi-am lăsat capul la bar
I tried to think of something else	Am încercat să mă gândesc la altceva
I nodded and followed him up the stairs	Am dat din cap și l-am urmat pe scări
I thought better of it	M-am gândit mai bine
I saw her at the airport	Am văzut-o la aeroport
I know your job very well	Îți cunosc foarte bine munca
I recognized two individuals	Am recunoscut doi indivizi
Delayed return of symptoms has been reported	S-a raportat o revenire întârziată a simptomelor
I felt isolated and I missed her next to me	M-am simțit izolat și mi-a fost dor de ea lângă mine
I can see them clearly from night vision	Le văd clar sub vederea nocturnă
I actually told him to go crazy with him	De fapt i-am spus să înnebunească cu el
I make a gesture that should urge me to speak	Fac un gest care ar trebui să îndemne la vorbire
I couldn't tell if he was alive or not	Nu mi-am putut spune dacă era în viață sau nu
I didn't expect to feel that way for you	Nici nu mă așteptam să simt așa ceva pentru tine
I didn't light those fires	Nu eu am aprins acele focuri
I know it won't upset me	Știu că nu mă va supăra
A cash flow plan does not have the same restrictions	Un plan de flux de numerar nu are aceleași restricții
I approached her carefully	M-am apropiat de ea cu grijă
A long history with the banking company has been decided	S-a decis o lungă istorie cu compania bancară
I never had it in mind	Nu am avut-o niciodată în minte
I guess it doesn't matter anymore	Presupun că nu mai contează
I still have my eye, so it went well	Mai am ochiul meu, așa că a ieșit bine
I was going through a hard time	Treceam printr-o perioadă grea
I lifted the stem to my lips and blew	Mi-am ridicat tulpina la buze și am suflat
I lost myself in his eyes, forgetting everything else	M-am pierdut în ochii lui, uitând orice altceva
All I know is that he did it	Știu doar că a făcut-o
A great book based on a real experience	O carte grozavă bazată pe o experiență reală
I had to touch him to wake him up	A trebuit să ating el ca să-l trezesc
I could take action	Aș putea lua măsuri
I'm a good killer	Sunt un criminal priceput
A bad teacher can do a lot of damage	Un profesor prost poate face multe pagube
A life outside her home	O viață în afara casei ei
I could feel the solid surface beneath me	Simțeam suprafața solidă de sub mine
I slipped on a dress that fit like a glove	Mi-am alunecat rochia care se potrivea ca o mănușă
I didn't even say it	Nici măcar nu m-am apucat să o spun
I always have to watch this	Întotdeauna trebuie să urmăresc asta
I don't have all the facts	Nu am toate faptele
I love that guy	Îl iubesc pe tipul acela
I want a report from you until tonight	Vreau un raport de la tine până în seara asta
I took it back and gave it to her	L-am luat înapoi și i-am dat-o
I think the professional move is to move forward	Cred că mișcarea profesionistă este să apelezi înainte
I want everything now	Vreau totul acum
I really did	Chiar am făcut-o
Many newspapers have talked about this association	Multe ziare au vorbit despre această asociere
I see several suitable outfits, which usually look fantastic	Văd mai multe ținute potrivite, care de obicei caută fantastice
I'm a fan of these books	Sunt un fan al acestor cărți
I continued to develop feelings for that	Am continuat să dezvolt sentimente pentru asta
I get the results	Primesc rezultatele
A cold breeze blew down my throat, leaving my head	O adiere rece mi-a suflat pe gât, lăsându-mi capul
I also like how you added a few stars	De asemenea, îmi place cum ai adăugat câteva stele
I was so out of my element	Eram atât de ieșit din elementul meu
A man is not bad because he has bad desires	Un om nu este rău pentru că are dorințe rele
I was happy when she stopped	Eram fericit când ea s-a oprit
I haven't bought or drunk beer in months, obviously	Nu am cumpărat și nu am băut bere de luni de zile, evident
I let my guard down because of my charm	Mi-am lăsat garda jos din cauza capacității mele de farmec
I would die to save you	Aș muri ca să te salvez
I tried not to look, but it seemed almost impossible	Am încercat să nu mă uit, dar mi s-a părut aproape imposibil
A cloud of dust floated over the point of impact	Un nor de praf a plutit peste punctul de impact
I took the opportunity to follow him	M-am lăsat să profit de ocazie să-l urmăresc
It certainly made a difference	Cu siguranță a făcut diferența
I ordered him never to touch me again	I-am ordonat să nu mă mai atingă niciodată
I know him better than anyone	Îl cunosc mai bine decât oricine
I use my feet and try to push myself out	Îmi folosesc picioarele și încerc să mă împing afară
I agreed with that and it was great with me	Am fost de acord cu asta și a fost minunat cu mine
I wish he'd let me finish	Mi-aș fi dorit să mă lase să termin
I'm overwhelmed with emotion	Sunt copleșit de emoție
A seed of fear and rebellion	O sămânță de frică și rebeliune
I want to apologize for that	Vreau să-mi cer scuze pentru asta
I can only look up	Nu pot decât să mă uit în sus
I have to think like them	Trebuie să gândesc ca ei
A deep peace settled over him	O pace profundă s-a așezat asupra lui
I really thought he might already be dead	Chiar m-am gândit că ar putea fi deja mort
I laugh with everyone else	Râd împreună cu toți ceilalți
I still didn't say anything	Eu tot nu am spus nimic
I told him his story	I-am spus povestea lui
I should have taken him with me	Ar fi trebuit să-l iau cu mine
I started putting them together over twenty years ago	Am început să le pun cap la cap în urmă cu peste douăzeci de ani
I thought of the words, but I didn't say them	Am gândit cuvintele, dar nu le-am spus
I felt like a rock star	M-am simțit ca un star rock
I read the page in my head	Am citit pagina din capul meu
I wrote down the words as soon as I spoke	Am notat cuvintele imediat după ce am vorbit
I laughed but he was serious	Am râs dar el vorbea serios
Morris gave birth to another son	Morris a născut un alt fiu
I wanted it to be my cock	Am vrut să fie penisul meu
I nod, looking at me in the water	Dau din cap, uitându-mă și la mine în apă
I don't remember who sings that song	Nu-mi amintesc cine cântă acea melodie
I do not keep any antipathy or displeasure in my heart	Nu păstrez nicio antipatie sau neplăcere în inima mea
I want to come back for us too	Vreau să mă întorc și eu pentru noi
I painted something beautiful and happy	Am pictat ceva frumos și fericit
I didn't have a specific destination	Nu am avut o destinatie anume
I don't want you to destroy them	Nu vreau să le distrugi
I told her the girls weren't for sale right now	I-am spus că fetele nu sunt de vânzare acum
The film is released to critical and commercial failure	Filmul este lansat până la eșec critic și comercial
I failed a few times	Am eșuat de câteva ori
I think it was for me too	Cred că a fost și pentru mine
I settled on those paths you left behind	M-am stabilit pe acele drumuri pe care le-ai lăsat
I couldn't figure out what the problem might be	Nu am putut să-mi dau seama care ar putea fi problema
I admire their principles and fighting spirit	Le admir principiile și spiritul lor de luptă
I climbed the stairs and opened a box	Am urcat pe scară și am deschis o cutie
I would point out a few more	Aș mai indica câteva
I still caught him in the closet	Încă l-am prins în dulap
The shows were well received	Spectacolele au fost primite pozitiv
I was free to escape	Eram liber să scap
I saw their car at the store	Le-am văzut mașina la magazin
I wouldn't let them come even if they wanted to	Nu i-aș lăsa să vină chiar dacă ar vrea
The movie is a visual insult	Filmul este o insultă vizuală
I had to run	A trebuit să trec să alerg
I checked for damage	Am verificat daune
I'm not a business owner	Nu sunt proprietar de afaceri
Obviously I'm happy about that	Evident că sunt fericit de asta
I had lunch instead	Mi-am făcut prânzul în schimb
I had a plan after hours of thinking	Aveam un plan după ore de gândire
Street in the weeks after the battle	Stradă în săptămânile de după bătălie
I speak with words of thunder and power	Vorbesc cu cuvinte de tunet și putere
I looked around the rest of the room	M-am uitat în jur în restul camerei
I plan to drive him until he dies	Plănuiesc să-l conduc până când moare
I needed someone who knew what I was doing	Aveam nevoie de cineva care să știe ce fac
I didn't remember what it looked like	Nu mi-am mai amintit cum arăta
I shrugged helplessly	I-am oferit o ridicare neputincioasă din umeri
A small smile crept across her face	Un mic zâmbet s-a strecurat pe chipul ei
I understand and support him	Îl înțeleg și îl susțin
I admit, this is a strange word	Recunosc, aceasta este o vorbă ciudată
All I knew was that they lost their lives	Știam doar că și-au pierdut viața
I was too surprised to speak	Am fost prea surprins să vorbesc
A boyfriend is always accused of something	Un iubit este întotdeauna acuzat de ceva
I could feel his in every kiss of hers	Îl simțeam pe al lui în fiecare sărut al ei
I haven't been with anyone	Nu am fost cu nimeni
I'm starting to swim back down	Încep să înot înapoi în jos
We all try to help	Cu toții încercăm să ajutăm
I refuse to do that, even now	Refuz să fac asta, chiar și acum
A great festival celebrated by women	Un mare festival celebrat de femei
I'm so glad to hear you liked it	Sunt atât de fericit să aud că ți-a plăcut
I think it used to be	Cred că a fost odinioară
I shake it and it's still liquid	Il scutur si inca este lichid
I might as well face it	Aș putea la fel de bine să mă confrunt
I did all this for you	Am făcut toate astea pentru tine
I was not from a tribe	Nu eram dintr-un trib
I thought it was a good thing for him	Mi s-a părut un lucru potrivit pentru el
I opened my eyes to look at my watch	Am deschis ochii să mă uit la ceas
I've seen your yard many times	Ți-am văzut curtea de multe ori
A possible means of escape	Un posibil mijloc de evadare
I think he was always there on the coffee table	Cred că a fost mereu acolo pe măsuța de cafea
I work at the hospital	Lucrez la spital
I got this number from him before things happened	Am primit acest număr de la el înainte să se întâmple lucrurile
I looked at the floor between my legs	M-am uitat la podea între picioare
I didn't have time to explain	Nu am avut timp să explic
I would be jealous, hurt, bitter	Aș fi gelos, rănit, amar
I know how independent you are	Știu cât de independent ești
I mean, not a whisper	Adică nu o șoaptă
I can't draw attention to myself	Nu pot să atrag atenția asupra mea
However, common threads emerge from the available evidence	Cu toate acestea, fire comune reies din dovezile disponibile
Part of the estate was once a deer park	O parte a moșiei a fost cândva un parc de căprioare
I have less time to live	Mai am puțin timp de trăit
I almost fall off the couch arm	Aproape că cad de pe brațul canapelei
I came very close to that, to be honest	M-am apropiat foarte mult de asta, să fiu sincer
I just couldn't stand it anymore	Pur și simplu nu mai puteam suporta
A wish list, if you will	O listă de dorințe, dacă vrei
I could grow up with you	Aș putea crește alături de tine
They are locked up in a prison cell	Sunt închiși într-o celulă de închisoare
A shrill whistle brought his attention back to his fingertips	Un fluier strident îi aduse atenția înapoi la îndemână
I assume it will go to the mission log file	Presupun că va merge în fișierul jurnal al misiunii
I felt it pass through me	Am simțit că trece prin mine
A number of roads cross the creek	Un număr de drumuri traversează pârâul
I built my ego out of books and words	Mi-am construit ego-ul din cărți și cuvinte
A rush to make up for lost time	O graba pentru a recupera timpul pierdut
I got the theme and everything	Am primit tema și tot
I think they guessed what kind of cat is responsible	Cred că au ghicit ce fel de pisică este responsabilă
Smith in the final seconds of the game	Smith în ultimele secunde ale jocului
I never got to that	Nu am ajuns niciodată la asta
None of these efforts resulted	Nu a rezultat nimic din aceste eforturi
I didn't know which side to take	Nu știam de ce parte să iau
After three minutes, everyone in the room is dead	După trei minute, toți cei din cameră sunt morți
His soul became evil learning magic	Sufletul lui a devenit rău învățând magia
I wrote, edited and finished my research paper last night	Am scris, editat și terminat lucrarea mea de cercetare, aseară
I wasn't going to win that one	Nu aveam de gând să-l câștig pe acela
I told you to be careful, but you insisted	Ți-am spus să fii atent, dar ai insistat
Several officers had come down to the beach	Câțiva ofițeri coboriseră pe plajă
I haven't had a boyfriend in a few years	Nu mai aveam un iubit de câțiva ani
I haven't felt so relaxed in a long time	Nu m-am simțit așa relaxat de mult timp
I came to him and looked outside	Am venit lângă el și m-am uitat afară
I was hoping for something much harder than that	Speram la ceva mult mai greu decât asta
I found them in the woods	Le-am găsit în pădure
I sat and waited for my fate	Am stat și mi-am așteptat soarta
I went in and he closed the door	Am intrat și el a închis ușa
I run and keep her at a distance	Alerg și o țin la distanță
I talked to her about birds and fish	Am vorbit cu ea despre păsări și pești
I'm afraid we're doomed	Mă tem că suntem condamnați
I had to get some answers	Trebuia să obțin niște răspunsuri
I was really disappointed with that episode	Am fost chiar dezamăgit de acel episod
A chance to talk to a nice girl	O șansă de a vorbi cu o fată drăguță
I take a deep breath before giving birth	Respir adânc înainte de naștere
I just couldn't wrap my head around her	Pur și simplu nu mi-am putut învălui capul în jurul ei
I did my hair and makeup	Mi-am făcut părul și machiajul
I hadn't been there yet, but soon	Încă nu fusesem acolo, dar în curând
I also believe in your song about other things	De asemenea, cred în cântecul tău despre alte lucruri
It was very difficult for me to make that final leap	Mi-a fost foarte greu să fac acel salt final
I thought she was sexy	Am crezut că este sexy
I could see that from a different perspective	Vedeam asta din alt ochi
I would travel with this company again	Aș călători din nou cu această companie
Diana is later released	Diana este ulterior eliberată
I can't wait to see the tree	Abia aștept să vezi copacul
I figure out how the leather jacket fits	Îmi dau seama cum i se potrivește geaca de piele
A greater truth is hidden from us	Un adevăr mai mare ne este ascuns
I was crying and shaking, in total shock	Plângeam și tremuram, în șoc total
I wanted to be like her	Am vrut să fiu ca ea
I wonder who it might be	Mă întreb cine ar putea fi
I absolutely love your act of magic	Îmi place absolut actul tău de magie
I didn't dare look at him	N-am îndrăznit să mă uit peste el
I want him to tell me what he's really thinking	Vreau să-mi spună la ce se gândește cu adevărat
A piece of gold dust landed brightly on his chin	O bucată de praf auriu a aterizat strălucitor pe bărbia lui
I think anything on the screen is good	Cred că orice apare pe ecran este bun
I'm almost tripping over missing pieces of tile	Aproape că mă împiedic de bucăți de țiglă lipsă
I opened the door a little and looked	Am deschis ușa puțin și am privit
Please release my baby	Vă rog să-mi eliberați copilul
I didn't mean anything	Nu am vrut să spun nimic
I started with another beer and sighed for myself	Am început la o altă bere și am oftat pentru mine
I killed them all, but they kept coming	I-am omorât pe toți, dar au continuat să vină
I even sang a few songs with the band	Am cântat chiar și câteva melodii cu trupa
I'm eating my last apple	Mănânc ultimul meu măr
A green face appeared	A apărut o față verde
I want something that will completely change my look	Îmi doresc ceva care să-mi schimbe complet aspectul
I looked down to see my pants full of blood	M-am uitat în jos să-mi văd pantalonii plini de sânge
I only know him by reputation	Îl cunosc doar după reputație
I can't continue this or that operation	Nu pot continua această operațiune sau alta
I could turn on the lights at any time	Aș putea aprinde luminile oricând
I just worry about you sometimes	Doar că îmi fac griji pentru tine uneori
I didn't want to go on with him yet	Nu am vrut să merg mai departe cu el, încă
I haven't told anyone so much about myself	Nu am spus nimănui atât de multe despre mine
I do not understand this	nu inteleg asta
She paused as he continued to stare at her, smiling	O pauză în timp ce el continua să o privească, zâmbind
I think you have to take people by the hand	Cred că trebuie să iei oamenii de mână
I'm still alive, completely covered in scarlet	Sunt încă în viață, acoperit complet de stacojiu
I approached him and looked at him	M-am apropiat de el și m-am uitat la el
I was only eighteen, after all	Aveam doar optsprezece ani, la urma urmei
A special needs lawyer can help	Un avocat cu nevoi speciale poate ajuta
As you undermine our security, we undermine yours	Pe măsură ce ne subminezi securitatea, noi o subminăm pe a ta
This is done to protect life and property	Acest lucru se face pentru a proteja viața și proprietatea
I was too shy to enter	Eram prea timid să intru
I wildly threw my left arm into the air	Mi-am aruncat sălbatic brațul stâng în aer
I knew there were many more for you	Știam că sunt mult mai multe pentru tine
I looked up at the moon	Am ridicat privirea spre lună
I want to hold on to him forever	Vreau să mă țin de el pentru totdeauna
I want you to perform as a trained operator	Vreau să performați ca operator instruit
I wanted to end all this	Am vrut să termin cu toate astea
A new and compelling reason for me to give up	Un motiv nou și convingător pentru mine să renunț
I'm pretty sure perfect timing is a myth	Sunt destul de convins că sincronizarea perfectă este un mit
I'm not a real fairy girl	Nu sunt o adevărată fată de zâne
I'll leave my notebook buried here	Îmi voi lăsa caietul îngropat aici
I told him the truth	I-am spus adevărul
A panic attack is almost like a violent experience	Un atac de panică este aproape ca o experiență violentă
I will not leave my friends	Nu-mi voi părăsi prietenii
A deer crossed the road in front of us	O căprioară a trecut peste drum în fața noastră
I was learning the difference	Învățam diferența
I may have already	S-ar putea să am deja
It should have been put in place immediately	Ar fi trebuit pus în acțiune imediat
I washed my face to wake up	M-am spălat pe față ca să mă trezesc
I followed the arrow to the back pool	Am urmat săgeata îndreptată spre piscina din spate
I just want to talk to her again	Vreau doar să vorbesc din nou cu ea
I haven't seen her like that either	Nici eu nu am văzut-o așa
I saw everything and tried to be happy	Am văzut totul și am încercat să fiu fericit
I think he's special	Cred că e cineva special
I feel like she doesn't like him	Simt că nu-i place de el
I felt bad everywhere	M-am simțit greșit peste tot
It sounds interesting	Mi se pare interesant
We didn't want to dominate her	Nu am vrut să o dominem
A big truck carrying mysterious cargo	Un camion mare care transporta o marfă misterioasă
A useful question to ask is how people succeed	O întrebare utilă de pus este cum reușesc oamenii
However, I did not fight him	Totuși, nu am luptat cu el
I throw the jar on the ground and jump back	Arunc borcanul la pământ și sar înapoi
A small battery-powered lantern was their only source of light	Un mic felinar cu baterie era singura lor sursă de lumină
I look down at my breasts	Mă uit în jos la sânii mei
I tie his head to my chest	Îi leagăn capul pe pieptul meu
I'm almost insulted	Aproape sunt insultat
I was no longer in charge	nu mai eram la conducere
I felt like a princess today	M-am simțit ca o prințesă astăzi
I couldn't connect the letters to pronounce it	Nu am putut conecta literele pentru a-l pronunța
I had nothing special to leave to my relatives	Nu aveam nimic special de lăsat pe rudele mele
I was completely lost in deep thought	Eram complet pierdut în gânduri profunde
I couldn't touch the water, of course	Nu am putut atinge apa, desigur
I have some work to do here	Am ceva de lucru aici
Someone shouldn't have told me that	Nu trebuia ca cineva să-mi spună asta
A tall and handsome stranger	Un străin înalt și frumos
It has no distinctive taste or smell	Nu are nici un gust sau miros distinctiv
I wouldn't trust myself either	Nici eu n-aș avea încredere în mine
I wanted to die more than ever	Îmi doream să mor mai mult ca niciodată
A comfortable man in any situation	Un om confortabil în orice situație
I thought of the pamphlet	M-am gândit la pamflet
I tried to understand what was going on	Am încercat să înțeleg ce se întâmplă
It was suddenly incredibly hot for me	Mi-a fost deodată incredibil de fierbinte
A noise an animal would make, not a person	Un zgomot pe care l-ar face un animal, nu o persoană
I know what that sounds like, but it's true	Știu cum sună, dar este adevărat
I assured him it wouldn't stop my work at all	L-am asigurat că nu îmi va împiedica deloc munca
I hate what's going on	Urăsc ce se întâmplă
I'm happy with what we do	Sunt multumit de ceea ce facem
Then I told him about our last conversation	Apoi i-am povestit despre ultima noastră conversație
I'm looking for a change	Caut o schimbare
Marketing is based on this fear	Pe această frică se bazează mult marketingul
I respectfully encourage you to read on	Vă încurajez cu respect să citiți mai departe
I never stopped loving you	Nu am încetat niciodată să te iubesc
I nod and lean on his chest	Dau din cap și îl sprijin pe pieptul lui
There were also engine problems	Au fost si probleme cu motorul
I bet he has that paint hidden somewhere	Pun pariu că are acea vopsea ascunsă undeva
I thought it was damn weird	Am crezut că e al naibii de ciudat
I'll do it anyway	O sa mai fac totusi
I'm away from the hustle and bustle	Sunt departe de agitație
I look forward to working with you soon	Aștept cu nerăbdare să lucrez cu tine în curând
Part of the foundation, maybe	O parte din fundație, poate
I did not have the chance	Nu am avut ocazia
I said a short prayer	Am spus o scurtă rugăciune
I respect you enough to give you what you ask for	Te respect suficient pentru a-ți oferi ceea ce ceri
I'm calling for him to follow where he's going	Sun după el să urmăresc unde merge
I never realized that this part of the state has mountains	Nu mi-am dat seama niciodată că această parte a statului are munți
I'm an artificial intelligence	Sunt o inteligență artificială
A friend from school	Un prieten de la școală
I looked around	M-am uitat prin zonă
I forgot earlier when you called	Am uitat mai devreme când ai sunat
He had no art lessons	Nu a avut lecții de artă
I like to be almost like that	Îmi place să fiu aproape așa
I wanted to leave this place for good	Am vrut să părăsesc acest loc definitiv
I told them the moment he hit me	Le-am spus în clipa în care m-a lovit
A change of habit or routine	O schimbare de obicei sau de rutină
I was really scared of him at the time	Mi-a fost sincer frică de el în acel moment
The case was then taken to court	Dosarul a fost apoi înaintat instanței
I know they'll want to talk to you too	Știu că vor dori să vorbească și cu tine
It would be hard for me not to do that	Mi-ar fi greu să nu fac asta
I need to hear his reaction	Trebuie să-i aud reacția
I didn't know how to handle sitting alone	Nu știam cum să mă descurc doar stând
I heard you, but you didn't hear me	Te-am auzit, dar tu nu m-ai auzit
Suddenly I didn't want to leave	Dintr-o dată nu am vrut să plec
He didn't send anything to the publication	Nu a mai trimis nimic publicației
I chose you for the task of protecting them	Te-am ales pentru sarcina de a-i proteja
A sudden turn would be too obvious	O întorsătură bruscă ar fi prea evidentă
I hated to see the two of them together	Urăsem să-i văd pe cei doi împreună
Other members of the cast also praised the added music	Alți membri ai distribuției au lăudat și muzica adăugată
I don't understand why	Eu nu înțeleg de ce
I turned to the band members and shrugged	M-am întors către membrii grupului și am ridicat din umeri
I wanted to break things	Am vrut să sparg lucruri
I don't remember the exact reason	Nu-mi amintesc motivul lui exact
I thought it was just an old skeleton	Am crezut că va fi doar un schelet vechi
I have his phone number	Am numărul lui de telefon
A tall, thin child came down the alley	Un copil înalt și slab a coborât pe alee
A cold sweat covered her	O transpirație rece a acoperit-o
I left the car around the corner	Am lăsat mașina după colț
I would like someone to complete it for me	Aș dori ca cineva să-l completeze pentru mine
I was under his complete control	Eram sub controlul lui complet
A quick look will show that the topics are diverse	O privire rapidă va arăta că subiectele sunt diverse
I made a mistake in the mail	Am greșit prin poștă
I still haven't forgiven them	Inca nu i-am iertat
I'm right behind her	Sunt chiar în spatele ei
I was a few steps behind him	Am rămas la câțiva pași în spatele lui
They lie down to sleep soundly	Se întind să doarmă adânc
I know many talented ruins	Cunosc multe ruine talentate
I could really smell the wood	Chiar simțeam mirosul lemnului
This has drawn strong criticism from all quarters	Acest lucru a atras critici puternice din toate părțile
I wanted everything to be perfect tonight	Am vrut ca totul să fie perfect în seara asta
I was feeling much better now	Mă simțeam mult mai bine acum
We were quite remarkable as the hours went on	Eram destul de remarcabili pe măsură ce orele se prelungeau
I can do a lot with a name	Pot face multe cu un nume
I had a girlfriend who had	Am avut o prietenă care avea
I regularly update my class news, homework, and calendar	Actualizez în mod regulat știrile de la clasă, temele și calendarul
I was not asked to write a positive review	Nu mi s-a cerut să scriu o recenzie pozitivă
I had no idea what the deal was	Habar nu aveam de vreun acord
I can't stop, but I growled at you	Nu mă pot opri, dar am mârâit la tine
I want my family's fortune	Îmi doresc averea familiei mele
I hope he doesn't mind coming for a walk	Sper că nu-l deranjează să vină la plimbare
A more direct route would be boat travel	O rută mai directă ar fi călătoria cu barca
I guess he hit them in a few worlds	Presupun că i-a lovit în câteva lumi
This was their first team championship reign together	Aceasta a fost prima lor domnie de campionat pe echipe împreună
I didn't bother to take a shower	Nu m-am obosit să fac un duș
I could find where he was coming from	Gaseam de unde venea
The editor gave no reason	Editorul nu a dat niciun motiv
Looks like they never do the right thing around men	Se pare că nu fac niciodată ce trebuie în preajma bărbaților
I've never been to a date before	Nu mai fusesem niciodată la o întâlnire înainte
I close my eyes and try to get more details	Închid ochii și încerc să aduc mai multe detalii
You approach me carefully	Mă apropii cu grijă
A safe operating space for humanity	Un spațiu de operare sigur pentru umanitate
I always watched my weight	Îmi urmăream mereu greutatea
I didn't need to see him again	Nu aveam nevoie să-l văd din nou
I came home with a pretty big collection	Am venit acasă cu o colecție destul de mare
I think you'll need more time than you do today	Cred că vei avea nevoie de mai mult timp decât astăzi
I could taste the men's interest	Am putut gusta interesul bărbaților
I still take history until then	Eu încă iei istoria până atunci
I have three of them here	Am trei dintre ele aici
I didn't even like the cock	Nici măcar nu mi-a plăcut cocoșul
I know he knows	Știu că el știe
I've never been to a group fitness class	Nu am fost niciodată la un curs de fitness de grup
I connect with them through my window	Mă conectez cu ei prin fereastra mea
I wanted to slap his grin on his smooth face	Am vrut să-i plesnesc rânjetul de pe fața lui netedă
I take care of the customers and the shop window	Am grijă de clienți și de vitrină
I never found out what happened	Nu am aflat niciodată ce s-a întâmplat
I think we should probably go back	Cred că ar trebui probabil să ne întoarcem
I will continue to do better	Voi continua să mă fac mai bine
I drove the trains for hours on the floor	Am condus trenurile ore în șir pe podea
I want to change the plan	Vreau să schimb planul
He probably attended high school in his village	Probabil a urmat o școală de gimnaziu în satul său
I would learn about them only later in life	Aveam să învăț despre ele abia mai târziu în viața mea
I am always grateful for the knowledge you have passed on	Sunt mereu recunoscător pentru cunoștințele pe care le-ați transmis
I'm not getting younger	Nu devin mai tânăr
I like the cover design they made	Îmi place designul copertei pe care l-au făcut
A person who has radical opinions	O persoană care are opinii radicale
A strange sensation ran through my body	O senzație ciudată mi-a străbătut corpul
I look forward to hearing from you after tomorrow's tournament	Mă aștept la răspunsul tău după turneul de mâine
I couldn't have chosen a better daughter	Nu aș fi putut alege o fiică mai bună
I walked over to him	M-am îndreptat spre el
I have already turned down a few proposals	Am refuzat deja câteva propuneri
One thing leads to another	Un lucru duce la altul
I looked in the mirror	M-am uitat în oglinda de mână
I highly recommend this, by the way	Recomand cu caldura asta, apropo
I see your point of view on this	Văd punctul tău de vedere despre asta
I run the house while the owners are gone	Conduc casa în timp ce proprietarii sunt plecați
A smile touched her lips	Un zâmbet îi atinse buzele
I ate well that day	Am mâncat bine ziua
I can't take advantage of you like that	Nu pot profita de tine așa
A look of surprise gave way to a wide smile	O privire de surpriză a făcut loc unui zâmbet larg
I'm tempted to ask for more	Sunt tentat să cer mult mai mult
I think that was what they were expecting	Cred că era ceea ce ei așteptau
Later they split up	Ulterior se despart
The heroine of a poor man	Eroina unui om sărac
I've been arrested so many times	Am fost arestat de atâtea ori
I moved so fast they never saw me coming	M-am mișcat atât de repede încât nu m-au văzut niciodată venind
I trusted him at first sight	Am avut încredere în el la prima vedere
I was overwhelmed by a rush of what the future holds	M-a zdrobit o grăbire a ceea ce va rezerva viitorul
I'm telling him the doctors are very good here	Îi spun că doctorii sunt foarte buni aici
I want to get to work	Vreau să trec la treabă
I kept hoping it would go away	Am tot sperat că va dispărea
I managed to turn my head as far as I could see	Am reușit să întorc capul cât să văd
I was wrapped in his arms, but it wasn't enough	Eram înfășurat în brațele lui, dar nu a fost suficient
I just want to focus on helping them	Vreau doar să mă concentrez pe a-i ajuta
I was starting to feel a little better	Începeam să mă simt puțin mai bine
I took steps carefully	Am făcut pași cu atenție
I miss my past, too	Mi-e dor și de viețile trecute
I didn't want to make a habit of it	Nu am vrut să fac un obicei din asta
I need him and only him to hear me	Am nevoie de el și doar el să mă audă
I like the way this team has played historically	Îmi place felul în care această echipă a jucat istoric
He sang better every night than the night before	În fiecare seară cânta mai bine decât în ​​seara precedentă
A national emergency gave him a personal opportunity	O urgență națională i-a oferit o oportunitate personală
I told him how I felt	I-am spus și eu sentimentul meu
I've managed to work so far	Am reușit să funcționeze până acum
I never left the window open	Nu am lăsat niciodată fereastra deschisă
I grab her arm and turn her towards me	O prind de braț și o întorc spre mine
I haven't forgotten that childhood memory	Nu am uitat acea amintire din copilărie
A video has started playing	A început să fie redat un videoclip
I wonder what we're going to eat here	Mă întreb că ce vom mânca pe aici
I just read the report	Tocmai am citit raportul
A perfect model for a casual occasion	Un model perfect pentru ocazie casual
I haven't dealt with the old days	Nu m-am ocupat de vremurile de demult
I can't stop shaking either	Nici eu nu mă pot opri să tremur
I just wanted to see if you settled	Am vrut doar să verific dacă te-ai instalat
A chance to negotiate	O șansă de a negocia
I thought he was a year old	Credeam că mai are un an
I ran around the corner and hid	Am alergat după colț și m-am ascuns
I think college play is probably where it belongs	Cred că jocul de la facultate este probabil locul unde îi este locul
I was able to taste the spring	Am putut gusta primăvara
I will not be stolen	Nu voi fi furat
A through and through	Un prin și prin
I hate being called to his office as a servant	Urăsc să fiu chemat în biroul lui ca un servitor
A girl is being dragged to another room	O fată este târâtă într-o altă cameră
I think everyone would love her	Cred că toată lumea ar iubi-o
I want you to be my equal	Vreau să fii egalul meu
I didn't realize how many there were	Nu mi-am dat seama câți erau
Honestly, I fought as a student	Sincer, am luptat ca student
Many of them saved	Mulți dintre ei au economisit
I could tell he was studying a calendar	Aș putea spune că studia un calendar
I was afraid to go to the doctor	Mi-a fost frică să merg la doctor
I personally didn't mind	Eu personal nu m-a deranjat
I wanted to wash away loneliness and anxiety	Am vrut să spăl singurătatea și anxietatea
A few wooden shelves	Câteva rafturi din lemn
A mixture of flame red and orange	Un amestec de roșu flacără și portocaliu
I was just trying to be friendly and polite	Încercam doar să fiu prietenos și politicos
You may be a little late	S-ar putea să întârzii puțin
I didn't want to contact you	Nu am vrut să te contactez
I'm adding ten cents	Îmi adaug zece cenți
I promised it should be done	I-am promis că ar trebui făcut
I could never tell if it was good or bad	Nu am putut spune niciodată dacă a fost bine sau rău
I didn't want him to stop	Nu am vrut să se oprească
A second later and he shouldn't have	O secundă mai târziu și nu ar mai fi trebuit
I drew the picture with my voice	I-am desenat poza cu vocea mea
I'm attending for the first time	Asist pentru prima data
I dried the bowl on the way to the door	Am uscat castronul în drum spre uşă
I feel great now	Mă simt grozav acum
I need to know something	Trebuie să știu ceva
I came to ask your husband something	Am venit să-l întreb ceva pe soțul tău
I make sure I stay in the shadows	Mă asigur că rămân în umbră
I hit him in the head again and again	L-am lovit, iar și iar în cap
I suggest we monitor it closely	Vă sugerez să o monitorizăm îndeaproape
A closed lace dress hung from one of her arms	De unul dintre brațe îi atârna o rochie închisă din dantelă
I can laugh and enjoy mountaineering without feeling guilty	Pot să râd și să mă bucur de alpinism fără să mă simt vinovat
I swallow hard because my voice is shaking	Înghit în sec pentru că vocea îmi tremură
I didn't like the place	Nu mi-a plăcut locul
I like how positive you are about it	Îmi place cât de pozitiv ești în privința asta
I didn't build that one	Nu eu l-am construit pe acela
I better get in there	Mai bine intru acolo
I wrote about it and gave you a picture	Am scris despre asta și ți-am dat o poză
I got a call from the fans	Am primit apelul fanilor
I swallowed hard and ran out of the room	Am înghițit în sec și am fugit din cameră
I can tell you that, though	Pot să vă spun asta, totuși
There was a light beating again	Se auzi din nou o bătaie ușoară
I heard the surgeon talking on the phone	L-am auzit pe chirurg vorbind la telefon
One of them was beaten by a minority candidate	Unul dintre ei a fost bătut de un candidat minoritar
I kind of broke up	M-am cam stricat
In fact, I'm pretty good at it	De fapt, m-am priceput destul de bine la chestia asta
I can't answer the phone	Nu pot răspunde la telefon
I think some of our people still escaped	Cred că unii dintre oamenii noștri au scăpat totuși
I followed him down the hall	L-am urmat pe hol
I really like the place	Îmi place foarte mult locul
I didn't move though	Nu m-am mișcat totuși
I like adventures that make you think	Îmi plac aventurile care te pun pe gânduri
I closed my eyes, but there was no difference	Am închis ochii, dar nu a avut nicio diferență
I finished playing with my plate and pushed it	Am terminat de jucat cu farfuria mea și am împins-o
I have no doubt about your fighting skills	Nu mă îndoiesc de priceperea ta în luptă
I didn't pay enough attention to him	Nu i-am acordat suficientă atenție
I have a great family	Am o familie grozavă
I liked every moment of it	Mi-a plăcut fiecare moment al ei
I kept her away from me	Am ținut-o departe de mine
I beg for mercy and my husband hits me	Cers milă și soțul meu mă lovește
I think this may be one of your best arrangements	Cred că acesta poate fi unul dintre cele mai bune aranjamente ale tale
I never forgot you	Nu te-am uitat niciodată
I knocked on the open door and stepped inside	Am bătut la ușa deschisă și am pășit înăuntru
I have to tell people	Trebuie să spun oamenilor
I just wanted to kiss you again	Am vrut doar să te sărut din nou
I didn't like it at all	Nu mi-a plăcut deloc
All of them were made of wood	Toate acestea au fost construite din lemn
I feel very upset	Mă simt foarte tulburat
A little rain won't hurt me	Puțină ploaie nu-mi va face niciun rău
I remember that summer very well	Îmi amintesc foarte bine acea vară
I think my hearing may go away	Cred că auzul meu poate să se ducă
I've always trusted your instincts before	Am avut întotdeauna încredere în instinctele tale înainte
However, something funny happened	S-a întâmplat totuși un lucru amuzant
I'm going back to the bowl	Mă întorc la castron
I guess three isn't too bad	Presupun că trei nu e prea rău
I woke up with a cold sweat	M-am trezit cu o sudoare rece
I want the changes to be profound and real	Vreau ca schimbările să fie profunde și reale
One hundred would die before they suffered a scratch	O sută ar muri înainte de a suferi o zgârietură
I like being with you	imi place sa fiu cu tine
I was almost discovered, though	Aproape că am fost descoperit, totuși
I can sneak in today and most likely tomorrow	Pot să trec pe furiș azi și, foarte probabil, mâine
A girl is set to a text message	O fată este setată la un mesaj în cunoștință
I shrugged a little and slid back in my chair	Am ridicat puțin din umeri și am alunecat pe scaun
I took a deep breath and shook my head	Am respirat adânc și am clătinat din cap
I had no idea how to guess his age	Nu aveam nicio idee cum să-i ghicesc vârsta
I said that the other day	Am spus-o zilele trecute
I just need to show him that he can trust me	Trebuie doar să-i arăt că poate avea încredere în mine
I wrapped my arms around his waist	Mi-am înfășurat brațele în jurul taliei lui
I wanted to run away with him	Am vrut să fug cu el
I'm just glad to see you here	Sunt doar încântat să te văd aici
I made myself listen	M-am făcut să ascult
I know, you say eternity is forever	Știu, spui că eternitatea este pentru totdeauna
I looked so bad in front of him	Păream atât de prost înaintea lui
I will always be honest with you	Voi fi mereu sincer cu tine
I reached out and took his hand in mine	Am întins mâna și i-am luat mâna în a mea
I missed you when I was growing up	Mi-a fost dor de tine când cresc
I wonder what's going on	Mă întreb ce se întâmplă
I bent down and picked it up	M-am aplecat și l-am ridicat
In fact, I wasn't inspired at all	De fapt, nu am fost deloc inspirat
A very small one as well	Unul foarte mic la fel
I would still be my way	Aș fi în continuare pe felul meu
A civilian perspective could be good from time to time	O perspectivă civilă ar putea fi bună din când în când
I got on my knees and called her	M-am pus în genunchi și am chemat-o
I tried to follow you	Am încercat să te urmăresc
I didn't like it at all	Nu mi-a plăcut deloc
I need this plan, it makes me consistent	Am nevoie de acest plan, mă face să fiu consecvent
I didn't realize it was so long	Nu mi-am dat seama că trecuse atât de mult
I get a lot of that reaction	Primesc mult acea reacție
I suggest you be prepared	Vă sugerez să fiți pregătiți
I looked up to meet them	Mi-am ridicat ochii să-i întâlnesc
A few small emergency lights lit up an ominous hallway	Câteva lumini mici de urgență au luminat un hol de rău augur
I never thought about the pain it would cause	Nu m-am gândit niciodată la durerea pe care o va provoca
I didn't have time for mistakes	Nu am avut timp de greșeli
I admit, you had me with this	Recunosc, m-ai avut cu asta
I'm bored of being in the books section	M-am plictisit să fiu în secțiunea cărți
The head of government is the prime minister	Șeful guvernului este primul ministru
I came down to their level	Am ajuns să cobor la nivelul lor
I also washed my ground floor very carefully	De asemenea, mi-am spălat cu mare atenție parterul
I didn't care much about anything but my collections	Nu mi-a păsat prea mult de nimic, în afară de colecțiile mele
I was recently introduced to this world of yours	Recent am fost introdus în această lume a ta
The rest fled for their lives	Restul au fugit pentru viața lor
I had no idea about him, really	Nu aveam idee despre el, într-adevăr
I had also learned a few things	Învățasem și eu câteva lucruri
I can't even be drawn to her	Nici măcar nu pot fi atras de ea
I listened, wondering what the plan was	Am ascultat întrebându-mă care era planul
I shook my head and walked past him firmly	Am clătinat din cap și am trecut ferm pe lângă el
A means to another end	Un mijloc pentru un alt scop
I'm probably crazy	Probabil sunt nebun
I made sure the edges were smooth and rounded	M-am asigurat ca marginile sa fie netede si rotunjite
I disintegrated as the light burst from within me	M-am destrămat așa cum lumina izbucni din interiorul meu
I don't need legal advice	Nu am nevoie de consiliere juridică
I was a few inches from the door	Eram la câțiva centimetri să ajung la ușă
I had to drop out of school when the girls were born	A trebuit să renunț la școală când s-au născut fetele
I was lying outside the prison	Stăteam întins în afara închisorii
Lack of people cannot mean irresponsibility	Lipsa oamenilor nu poate însemna lipsă de responsabilitate
I can feel it in you	O pot simți în tine
I have water from the vine	Am apă din viță de vie
I talked to the counselor	Am vorbit cu consilierul
I looked into his eyes	M-am uitat în ochii lui
I was sure he knew where he was going	Speram sigur că știa unde se duce
I would have known only a few of them	Aș fi cunoscut doar câțiva dintre ei
I also came to master singing all the high notes	De asemenea, am ajuns să stăpânesc cântând toate notele înalte
A city that will never be the same again	Un oraș care nu va mai fi niciodată la fel
I called to get his attention and got no response	Am sunat să-i atrag atenția și nu am primit niciun răspuns
Freeze for a few seconds	Îngheț câteva secunde
I wish things were different for him	Mi-aș fi dorit ca lucrurile să fi fost altfel pentru el
I grew up, got married and had children	Am crescut, m-am căsătorit și am avut copii
I invite you to listen and accept my advice	Vă invit să ascultați și să acceptați sfatul meu
I'll find out more about that, thanks	Voi afla mai multe despre asta, multumesc
I can make you the perfect project	Pot să vă fac proiectul perfect
I got up and checked my clothes, everything was normal	M-am ridicat și mi-am verificat hainele, totul era normal
I wasn't sure how much	Nu eram sigur cât de mult
I worked for and learned my strength	Am muncit pentru și am învățat puterea mea
I used to work with his father	Obișnuiam să lucrez cu tatăl lui
Shortly afterwards, the line began to move	La scurt timp mai târziu, linia a început să se miște
I closed my eyes and waved my hand	Am închis ochii și mi-am fluturat mâna
I know what it is	Știu ce este
I crushed them with one foot	Le-am zdrobit cu un picior
She has three brothers	Ea are trei frați
I need something new	Am nevoie de ceva nou
I slipped under the covers and covered myself	M-am strecurat sub cuvertură și m-am acoperit
I looked at my sock back then, but now	M-am uitat și atunci la șosetul meu, dar acum
I should explain why	Ar trebui să explic de ce
I lit a fresh cigarette	Mi-am aprins o țigară proaspătă
A partner was not something he would have wanted	Un partener nu era ceva ce și-ar fi dorit
I could only repair the roof tomorrow	Aș putea repara acoperișul abia mâine
I was worried about my mother	Eram îngrijorat pentru mama
I challenge you to do it this year	Te provoc să o faci anul acesta
I have no idea what it could be	Habar nu am ce ar putea fi
I know your real age	Știu vârsta ta reală
Many farmers have abandoned the area	Mulți fermieri au abandonat zona
I love you so much too	Și eu te iubesc atât de mult
I knew exactly who he was	Știam exact cine era
I think we need them after this trip	Cred că avem nevoie de ei după această călătorie
A drop of purple fell on her desk	O picătură de purpuriu căzu pe biroul ei
I take my duties seriously	Îmi iau îndatoririle în serios
I have to believe in something	Trebuie să cred în ceva
I don't really remember the name	Nu prea îmi amintesc numele
I threw myself forward	M-am aruncat înainte
A trap had been set	Fusese întinsă o capcană
The attack was quickly abandoned	Atacul a fost abandonat rapid
I couldn't do any of this	N-am putut face niciuna dintre acestea
I think they succeeded	Cred că au reușit
I'll tell my story every five years	Îmi voi spune povestea o dată la cinci ani
I must release the forgiveness of the people who hurt me	Trebuie să eliberez iertarea oamenilor care m-au rănit
I love my children too	Și eu îmi iubesc copiii
I want to work for the railroad again	Vreau să lucrez din nou pentru calea ferată
I bent down before trying to see what was happening	M-am aplecat înainte să încerc să văd ce se întâmplă
I had to struggle with the urge to squeeze it tight	A trebuit să lupt cu dorința de a o strânge strâns
I knew that if they wanted me, they wouldn't be here	Știam că dacă mă vor dori, nu ar fi aici
I think everything should be fine	Cred ca totul ar trebui sa fie ok
I really hated that part	Chiar am urât partea asta
I park and run into the building	Parcez și fug în clădire
I just want to share something with you	Vreau doar să vă împărtășesc ceva
It is often found around the human dwelling	Se găsește adesea în jurul locuinței umane
I know he took power from them	Știu că și-a luat putere din ei
A very dangerous beach where water enters	O plajă foarte periculoasă unde intră apa
I could have accepted that	Aș fi putut să accept asta
I can't believe it will really be mine	Nu pot să cred că va fi cu adevărat a mea
I guess it was time	Presupun că era timpul
Naturally, I wanted to help with the cure	În mod firesc, am vrut să ajut la cură
I wasn't completely insensitive	Nu eram complet insensibil
I just want to go home now	Vreau doar să merg acasă acum
I smiled, shook my head, and didn't keep going	Am zâmbit, am clătinat din cap, nu și am continuat să merg
I want you to be happy for me	Vreau să fii fericit pentru mine
I was philosophical about my name	Am fost filozofic în privința numelui meu
I've never had anything like it	Nu am avut niciodată așa ceva
I haven't seen anything, nothing yet	Nu am văzut nimic, nimic încă
I certainly didn't expect that	Cu siguranță nu mă așteptam la asta
A minute and a half later, the driver starts screaming	Un minut și jumătate mai târziu, șoferul începe să strige
I like it very, very much	Îmi plac foarte, foarte mult
I don't remember what it was	Nu-mi amintesc ce a fost
I never knew what loneliness was until it all happened	Nu am știut niciodată ce este singurătatea, până când toate acestea s-au întâmplat
Because it generated a spirit of revolt	Pentru că a generat un spirit de revoltă
I wasn't afraid to be with her	Nu mi-a fost frică să fiu lângă ea
I always watch the team go	Mă uit mereu la cum merge echipa
I couldn't use my skill on him like that	Nu mi-aș putea folosi abilitatea pe el așa
I saw the barrel of the gun	Am văzut țeava pistolului
I have little confidence in humanity	Am puțină încredere în umanitate
I guess that was a coincidence in her style	Presupun că acesta a fost un element întâmplător în stilul ei
I really want you to stay in control	Chiar vreau să păstrezi controlul
I fed him lies to bring you back	L-am hrănit cu minciuni ca să te aducă înapoi
I picked it up at six o'clock	Am luat-o la ora șase
I was pretty sure of that	Eram destul de sigur de asta
I was in a psychiatric ward	Eram într-o secție de psihiatrie
I keep getting caught up in all these mixed emotions	Mă tot las prins în toate aceste emoții amestecate
I hope they didn't feel too comfortable	Sper că nu s-au simțit prea confortabili
I went to take a break from writing	M-am dus să iau o pauză de la scris
I felt good about my financial position	M-am simțit bine cu privire la poziția mea financiară
I turned to my side	M-am întors pe partea mea
I'll talk to your father	Voi vorbi cu tatăl tău
I like to keep things simple, but I appreciate the details	Îmi place să păstrez lucrurile simple, dar apreciez detaliile
The issue remains extremely relevant	Problema rămâne extrem de relevantă
I knew he needed me	Știam că are nevoie de mine
I hated her right away	Am urât-o imediat
I like where this is going	Îmi place unde se duce asta
I kissed him on the cheek, then spread him lightly	L-am sărutat pe obraz, apoi l-am întins ușor pe loc
Gravity is very intense in the fog	Gravitația este foarte intensă în ceață
I think you can understand	Cred că poți înțelege
I want to go somewhere without so many memories	Vreau să merg undeva fără atâtea amintiri
I expected him to complain from the beginning of the line	Mă așteptam să se plângă de la începutul liniei
I'll be there for a second	Stau acolo o secundă
I wasn't going to aggravate them	Nu aveam de gând să le agravez
I'll be back with you in a few weeks	Mă voi întoarce cu tine în câteva săptămâni
I instinctively pulled back	M-am tras instinctiv înapoi
So it was actually a relief	Deci a fost de fapt o uşurare
I haven't bought online in a long time	Nu am mai cumparat online de mult timp
I see a new place appear inside my elbow	Văd cum apare un nou loc în interiorul cotului meu
An image formed in her mind of where he was	În mintea ei s-a format o imagine despre locul unde era el
I was on fire, not embarrassed	Eram aprins, nu jenat
I knelt down and moved his arm over my shoulder	Am îngenuncheat și i-am mutat brațul peste umărul meu
I wanted them both, but I couldn't have them	Le-am vrut pe amândouă, dar nu le-am putut avea
I know you can feel that	Știu că poți simți asta
This is the natural cause of hunger	Aceasta este cauza naturală a foametei
A long minute passes	Trece un minut lung
I'm so scared you won't like me after that	Mi-e atât de frică că nu mă vei plăcea după asta
I like the sound of your voice	Îmi place sunetul vocii tale
A world that needed no marriage, no answers, no humanity	O lume care nu avea nevoie de căsătorie, de răspunsuri, de umanitate
I like this look more than black	Îmi place acest aspect mai mult decât negru
I only smoke them under stress	Le fumez doar de stres
I don't recognize him	nu-l recunosc
I couldn't be sure which	Nu puteam fi sigur care
I was torn apart by my wife	Am fost sfâșiat de soția mea
I called him and moved	L-am sunat și m-am mutat
I put down the paint supplies	Am pus jos proviziile de vopsea
I didn't want to stay long	Nu am vrut să mai stau mult
I enjoyed the extra sleep	M-am bucurat de somnul suplimentar
I just wish there was a joke	Mi-aș dori doar să existe o glumă
I was eager to see him open	Am simțit o nerăbdare să-l văd deschis
I wonder if he'll even talk to me	Mă întreb dacă măcar o să vorbească cu mine
I can't help but give in	Nu pot să nu cedez
I could buy a new dress for my husband	Aș putea să cumpăr o rochie nouă soțului meu
I went home	M-am întors în casă
I need to know these things	Trebuie să știu aceste lucruri
I could hear her breathing	Îi auzeam respirația
I burned down his house, remember	I-am ars casa ține minte
I threw my wine back and everyone else drank theirs	Mi-am aruncat vinul înapoi și toți ceilalți l-au băut pe al lor
I had beaten this martial arts master	Îl bătusem pe acest maestru de arte marțiale
I'm lying on my back	Sunt întins pe spate
I will restore order on this island immediately	Voi restabili ordinea pe această insulă imediat
I went into small places	Am intrat în locuri mici
I'll know if he's lying	Voi ști dacă minți
I did some unusual things some time ago	Am făcut niște lucruri neobișnuite cu ceva timp în urmă
I desperately want to feel something, anything	Îmi doresc cu disperare să simt ceva, orice
I'm kind of tired of this anyway	M-am cam săturat de asta oricum
I was about to walk past her as we talked	Eram pe cale să trec pe lângă ea în timp ce vorbim
I see people simply touching themselves, freely, happy	Văd oameni pur și simplu atingându-se, liber, fericiți
I searched online for sites about her	Am căutat online site-uri despre ea
I think he needs it	Cred că are nevoie
I decided not to give importance to disease	Am decis să nu dau importanță bolilor
I saw them through the window there	I-am văzut prin fereastra de acolo
I'll call your father and report this incident	Îl voi suna pe tatăl tău și îi voi raporta acest incident
I was walking on the road at night	Mergeam noaptea pe drum
A man could take advantage of her	Un bărbat ar putea profita de ea
A little small maybe, especially the bathroom	Un pic mic poate, mai ales baia
I noticed that his mouth was moving	Mi-am dat seama că gura lui se mișca
I guess he's been there a long time	Bănuiesc că este acolo de multă vreme
I heard him struggling	L-am auzit zbătându-se
I can't tell what's on the other side	Nu pot discern ce e de cealaltă parte
It has no refrain in the conventional sense	Nu are refren în sensul convențional
I can give them two weeks	Pot să le dau două săptămâni
I wanted to create a life together	Am vrut să-mi creez o viață împreună
I have to destroy them too	Trebuie să le distrug și eu
I wanted to have him all the time	Am vrut să-l am tot timpul
I hate when that happens	Urăsc când se întâmplă asta
I can't say the sight is so bad	Nu pot spune că vederea este atât de rea
I tell you this is the way to go	Vă spun că aceasta este calea de urmat
I wasn't at all interested in boys and sex	Nu eram deloc interesat de băieți și sex
I still have to clean upstairs	Mai trebuie să fac curat la etaj
I always say as it is	Întotdeauna spun așa cum este
I was the first in college	Am fost primul la universitate
I thought I caught her on time	Credeam că am prins-o la timp
I go to high school by train every day	Merg la liceu cu trenul în fiecare zi
I can give you an example that may surprise you	Vă pot da un exemplu care vă poate surprinde
Army with colonial roots	Armată cu rădăcini coloniale
A wide, shallow drawer slid silently against the wall	Un sertar larg, puțin adânc, a alunecat în tăcere din perete
A faded call stopped her	Un apel stins o opri
I have never seen such violence and insurrection before	Nu am mai văzut până acum o asemenea violență și insurecție
I just applied	Pur și simplu am făcut cereri
I couldn't find anything to complain about	Nu am găsit un lucru de care să mă plâng
A strong personality rarely succeeds in a competition	O personalitate puternică are rar succes într-o competiție
A story she repeats every day	O poveste pe care ea o repeta zi de zi
I understand why you were upset and hurt	Înțeleg de ce ai fost supărat și rănit
A plant identification manual	Un manual de identificare a plantelor
I went to him with my remaining men	M-am dus la el cu oamenii mei rămași
I hope they invented a pill to take	Sper că au inventat o pastilă pe care să o iau
I went out and begged for money to bury him	Am ieșit și am implorat bani să-l îngropam
I didn't like any idea	Nicio idee nu mi-a plăcut
I still don't think you'll get anywhere with her	Încă cred că nu vei ajunge nicăieri cu ea
I was puzzled and looked at the address	Am rămas nedumerit și m-am uitat la adresa
An unpleasant odor	Un miros deloc neplăcut
However, I almost fell asleep	Cu toate acestea, aproape că am dormit
I can't, I wouldn't interfere with that	Nu pot, nu aș interfera cu asta
A sharp headache made me scream	O durere pătrunzătoare prin cap m-a făcut să strig
I've known this very well since I was home	Știam asta foarte bine de când era acasă
I would go crazy and my cause wouldn't help	Aș înnebuni și nu mi-ar ajuta cauza
I didn't even know it was possible	Nici măcar nu știam că este posibil
I stopped in front of my address	M-am oprit în fața adresei mele
This confusion was repeated by the following authors	Această confuzie a fost reluată de autorii următori
I know it was my fault	Știu că a fost vina mea
My first day on set was just crazy	Prima mea zi pe platou a fost pur și simplu nebună
I knew he was lying, of course	Știam că minte, desigur
I wouldn't be online much this weekend	Nu aș fi mult online în acest weekend
I liked her even more because of that	Mi-a plăcut și mai mult de ea din cauza asta
I felt bad and so tired	M-am simțit rău și atât de obosit
This has been called integration consensus	Acesta a fost numit consens de integrare
I couldn't get rid of what had happened	Nu mi-am putut scăpa de ceea ce se întâmplase
I felt good, more confident	M-am simțit bine, mai încrezător
I heard her crying through the two closed doors	Am auzit-o plângând prin cele două uși închise
A commitment is a kind of promise	Un angajament este un tip de promisiune
I wonder if he even recorded it	Mă întreb dacă s-a înregistrat măcar a spus-o
I was practically face to face with the damn thing	Eram practic nas la nas cu blestemata
I did not understand the limits of this being	Nu am înțeles limitele acestei ființe
I want to know what that means	Vreau să știu ce înseamnă
I lost track of time and reality	Mi-am pierdut noţiunea timpului şi a realităţii
I lean back on his bare chest	Mă aplec pe spate în pieptul lui gol
I just found my punishment, my own personal hell	Tocmai mi-am găsit pedeapsa, propriul meu iad personal
I came to terms with the situation	M-am împăcat cu situația
I don't want to be bothered	Nu vreau să fiu deranjat
I took my steps back home	Mi-am întors pașii spre casă
I never wanted to hurt myself	Nu am vrut niciodată să nu fac rău
I see the questions in your eyes	Văd întrebările în ochii tăi
I gave way to my regional supervisor	Am cedat teren supervizorului meu regional
I live thoughts and emotions	Traiesc ganduri si emotii
I was full of joy	Eram plin de bucurie
I was pretty ignorant	Eram destul de ignorant
I whispered in my ear	am șoptit la ureche
I was only fourteen then	Aveam doar paisprezece ani atunci
I love her, but that's not her	O iubesc, dar asta nu este ea
I didn't go past her to search my room	Nu am trecut pe lângă ea să-mi percheziționez camera
I went behind a tree and vomited	M-am dus în spatele unui copac și am vomitat
I'm not using you here	Nu mă folosesc de tine aici
I leaned closer to him	M-am aplecat mai aproape de el
I didn't know the park wasn't open yet	Nu știam că parcul nu este deschis încă
I am a person of faith and go to church	Sunt o persoană plină de credință și merge la biserică
I want to talk to you, daughter	Vreau să vorbesc cu tine, fiică
I want him to leave my friends alone	Vreau să-mi lase prietenii în pace
I couldn't stand the scene he was doing	Nu puteam suporta scena pe care o făcea
I just want to meet you	Vreau doar să te cunosc
I think I'm starting early in that family	Cred că încep devreme în acea familie
I swear, this location was not planned for this outfit	Jur, această locație nu a fost planificată pentru această ținută
I come every time you tell me your name	Vin de fiecare dată când îmi spui numele
I crossed my fingers behind my back	Mi-am încrucișat degetele la spate
I will be the best wife ever	Voi fi cea mai bună soție vreodată
I really liked your company today	Mi-a plăcut cu adevărat compania ta astăzi
I was only eight then	Aveam doar opt ani atunci
I think part of it was too	Cred că și o parte din el a fost
I felt nothing special but ridiculous	Nu am simțit nimic special decât să mă simt ridicol
A sixth suspect fled the country, he said	Un al șaselea suspect a fugit din țară, a spus el
I understand how you feel rather than you know	Am înțeles mai degrabă cum simți decât știi
I knew it would upset him	Știam că îl va supăra
I got dressed quickly, covering my black dress	M-am îmbrăcat repede, acoperindu-mi rochia neagră
I had even tried to deny this room	Chiar încercasem să neg în această cameră
I have often found wisdom to be beneficial	Deseori am găsit că înțelepciunea este benefică
I tried to open it earlier	Am încercat să-l deschid mai devreme
I even received death threats, it was crazy	Chiar am primit amenințări cu moartea, a fost o nebunie
I liked it because it looks like forever	Mi-a plăcut de ea pentru că se pare pentru totdeauna
I needed him and he needed me	Aveam nevoie de el și el avea nevoie de mine
I meet all kinds of interesting people who come and go	Întâlnesc tot felul de oameni interesanți care vin și pleacă
I like the car and the decent work	Îmi place mașina și munca decentă
A pale yellow color with green highlights	O culoare galben pal cu reflexe verzi
A hot breeze stirred, then he thought the hell out of her	O adiere fierbinte s-a agitat, apoi s-a gândit la naiba cu ea
I was annoyed	eram enervat
I often got bored of being locked up	M-am plictisit adesea să fiu închisă
I knew he cared about me	Știam că îi pasă de mine
I found a phone booth and called him	Am găsit o cabină telefonică și l-am sunat
I believe in cause and effect	Cred în cauză și efect
I still couldn't stop crying	Încă nu mă puteam opri din plâns
Keep it up and change the world	Păstrează-te și schimbă lumea
I went through all this for the first time there	Am trecut prin toate astea prima dată acolo
That would be impossible	Asta ar fi imposibil
A movement caught his attention on the far left	O mișcare i-a atras atenția în extrema stângă
I begged God to help me	Îl imploram pe Dumnezeu să mă ajute
A hand rested on each of her shoulders	O mână se odihnea pe fiecare dintre umerii ei
I'm not sure if she can	Nu sunt sigur dacă ea poate
I tried to reason, and the reasoning failed	Am încercat să raționez, iar raționamentul a eșuat
A larger crowd gathered	S-a adunat o mulțime mai mare
I've been forcibly shot before	Am fost împușcat forțat înainte
I just had to say it	Trebuia doar să o spun
I can't figure out why he's lying about this	Nu pot să-mi dau seama de ce ar minți despre asta
I think it depends on his mood	Cred că depinde de starea de spirit în care este
I found a place by a window and waved	Am găsit un loc lângă o fereastră și am făcut semn cu mâna
I guess it must be hard, though	Presupun că trebuie să fie greu, totuși
I was going to trust you	Aveam de gând să am încredere în tine
I knew it was going to be a big deal	Știam că va fi un lucru mare
I didn't mean any offense	Nu m-am referit la nicio ofensă
I hope it's a story that won't spread	Sper să fie o poveste care nu se va răspândi
I suffocated and cursed my luck	M-am sufocat și mi-am blestemat norocul
I was, at least emotionally	Am fost, cel puțin din punct de vedere emoțional
I felt like I was losing consciousness	Simțeam că îmi pierd cunoștința
A correct large and empty file	Un fișier corect mare și gol nu
I'll bring it to her first	I-o aduc mai întâi
I have a cut on my palm	Am o tăietură pe palmă
I woke up and started crying in the dark	M-am trezit și am început să plâng în întuneric
A little ripe, like sweat and something	Puțin copt, ca transpirația și altceva
I tried to leave, but it didn't work	Am încercat să plec, dar nu a funcționat
Sitting there appeared over the conversation overestimated	Stau acolo a apărut pe conversație peste estimat
Because they were always in conflict	Pentru că erau mereu în contradicție
I went up to school yesterday	Am urcat ieri la școală
I want to go back to the latest version	Vreau să mă întorc la ultima versiune
I share your enthusiasm for your new life	Îți împărtășesc entuziasmul față de noua ta viață
I have no problem understanding them	Nu am probleme să le înțeleg
I laugh in my head	Râd în capul meu
I'd rather die than help another human being	Aș prefera să mor decât să ajut o altă ființă umană
I slept for a few hours	Am adormit câteva ore
I managed to get up and reach him	Am reușit să urc și să ajung la el
A wave of relief almost made me lose my legs	Un val de ușurare aproape m-a făcut să-mi pierd picioarele
I could hear him breathing a little faster	L-am auzit respirând ceva mai repede
A very strange object	Un obiect foarte ciudat
The flesh is yellow	Pulpa este galbenă
I asked three girls what they were	Am întrebat trei fete ce sunt
I read the report you wrote	Am citit raportul pe care l-ai scris
Its stern section is vertical and relatively intact	Secțiunea ei de pupa este verticală și relativ intactă
I realized he had coffee on his pants too	Mi-am dat seama că avea cafea și pe pantaloni
I have nothing to say about all this	Nu am nimic de spus în toate astea
I tried once and gave up	Am încercat o dată și am renunțat
It will not be done only through passive protection	Nu se va face numai prin protecție pasivă
I kept hoping there would be a break	Am tot sperat că va avea loc o pauză
I really wanted to get home to my wife	Mi-am dorit foarte mult să ajung acasă la soția mea
I spent seven years there	Am petrecut șapte ani acolo
A mixture of colors, pink and white	Un amestec de culori, roz și alb
I tripped over something that almost turned my ankle	M-am împiedicat de ceva care aproape mi-a întors glezna
I wasn't sure	Eu nu eram sigur
Thanks for listening	Îi mulțumesc că m-a ascultat
I didn't really know what he was saying	Nu prea știam ce spunea
I can get some jewelry and we can leave	Pot să iau câteva bijuterii și putem pleca
I really didn't know what the hell was going on	Chiar nu știam ce naiba se întâmplă
I don't kill beautiful girls	Nu omor fete frumoase
I wanted to end it	Am vrut să se termine cu
I just got a call fifteen minutes ago	Tocmai am primit un apel în urmă cu cincisprezece minute
I need something important to do	Am nevoie de ceva important de făcut
I should never have let myself fall under his spell	Nu ar fi trebuit să mă las niciodată să cad sub vraja lui
I didn't even take off my coat	Nici măcar nu mi-am scos haina
I'll meet the band	Am să cunosc trupa
I missed my house and my family	Mi-a fost dor de casa și familia mea
I just got a call from headquarters	Tocmai am primit un apel de la sediul central
Constitution to apply equal rights based on gender differences	Constituție să aplice drepturi egale pe baza diferențelor de gen
I didn't want to miss anything	Nu am vrut să ratez nimic
This did not happen	Acest lucru nu sa întâmplat
I got up to have a glass of water	M-am ridicat să iau un pahar de apă
It seemed like a wild spectacle to me	Mi s-a părut un spectacol sălbatic
It's far enough in the room to close the door	E suficient de departe în cameră pentru a închide ușa
I can still hear her telling me that	Încă o aud spunându-mi asta
I see this happening all the time	Văd că asta se întâmplă tot timpul
I was considered pious and obedient	Eram considerat evlavios și ascultător
I needed a clue, fast	Aveam nevoie de o pistă, repede
I suddenly missed the mountains, the trees	Mi-au fost brusc dor de munți, de copaci
I think she's more shocked than the rest of us	Cred că e mai șocată decât noi ceilalți
I could see that coming here	Am putut vedea asta venind pe aici
I love the excitement of meeting a new client	Îmi place entuziasmul de a întâlni un nou client
I feel like you know nothing	Simt că nu știi nimic
I have a demanding job, but great, in the city	Am un job solicitant, dar grozav, în oraș
I wasn't sure how she got his details	Nu eram sigur cum a obținut ea detaliile lui
I was in the second car when it happened	Mergeam în al doilea vagon când s-a întâmplat
I saw how withdrawn she looked	Am văzut cât de retrasă arăta
I couldn't stand her lying down anymore	Nu am mai suportat-o ​​culcat
I stretched out again and began to breathe hard	M-am întins din nou și am început să respir greu
I think that is an important point	Cred că acesta este un punct important
I told her she was crazy	I-am spus că ea era nebună
Just go and make your own movie	Doar du-te și fă-ți propriul film
We talked in an hour	Am vorbit peste o oră
I suddenly felt warmth around me	Am simțit brusc căldură în jurul meu
I have no way of knowing how soon you will recover	Nu am de unde să știu cât de curând vă veți recupera
I could see the wet spots on my shirt	Am putut vedea punctele umede de pe cămașă
I was the only sure thing in your life	Am fost singurul lucru sigur din viața ta
I am firm in my decision	Sunt ferm în hotărârea mea
I know what's going on	Știu ce se întâmpla
I examined it myself	L-am examinat singur
I felt like my mother wouldn't want me to give up	Am simțit că mama nu ar vrea să renunț
I was convinced something was wrong	Eram convins că ceva nu e în regulă
I wasn't going to worry about anything for now	Nu aveam de gând să-mi fac griji pentru nimic pentru moment
I'll ask for a favor	Voi cere o favoare
I had a feeling this would be the last time	Aveam senzația că aceasta va fi ultima dată
I tried a quick example	Am încercat un exemplu rapid
A frown appeared on his face	Pe fața lui apăru o încruntătură
I couldn't reach him	Nu am putut ajunge la el
I had a great evening	Am avut o seară grozavă
I was with her in an instant	Am fost alături de ea într-o clipită
I was out of the country at the time	Eram plecat din țară în acel moment
I like to explore and discover new methods	Îmi place să explorez și să descopar noi metode
I ended up staying with him for four years	Am ajuns să stau cu el patru ani
I don't see it changing	Nu văd că se schimbă
I do it every morning	O fac in fiecare dimineata
A faculty of mind	O facultate a minții
I may even occasionally kick	Pot chiar să arunc ocazional piciorul
I didn't know the source of the photo	Nu știam sursa fotografiei
The ship was later wrecked	Nava a fost ulterior spartă
I told her father beforehand, but his lips are sealed	I-am spus tatălui ei în prealabil, dar buzele lui sunt sigilate
We thought we could help ourselves	Am crezut că ne putem ajuta singuri
I wasn't in the right place	Nu eram în locul potrivit
I wasn't sure where he was	Nu eram sigur unde era
I would investigate and get right to it	Aș investiga și aș ajunge la dreptul în ea
Slightly worn from wear and tear and often washed	Puțin uzat de la uzură și fiind des spălat
I had to check it out	Trebuia să-l verific
I came back here and took it	M-am întors aici și am luat-o
I take it, and our hands touch	O iau, iar mâinile noastre se ating
I think she's crying	Cred că plânge
A limb came up behind me, urging me higher	Un mădular a venit în spatele meu, îndemnându-mă mai în sus
I lose weight and energy fast	Pierd in greutate si energie rapid
She trained women who taught art	Ea a pregătit femei care predau artă
I'll let you go this time	Te voi lăsa să pleci de data asta
I'm a ghost fish destined to weigh tons	Sunt un pește-fantomă destinat să cântărească tone
I was funny in that place	Eram amuzant în locul acela
A female farmer, the first and only one	O fermieră feminină, prima și singura
I really admire you all	Vă admir foarte mult pe toți
I planned to talk to you earlier	Am plănuit să vorbesc cu tine mai devreme
I look down as we drive	Mă uit în jos în timp ce trecem cu mașina
I also finished the middle section	Am terminat și secțiunea din mijloc
Then I started reading it	Apoi am început să o citesc
I should go and get ready	Ar trebui să merg și să mă pregătesc
Pretty decent meal for the price	O masă destul de decentă pentru preț
I sighed and looked around for her	Am oftat și m-am uitat în jur, căutând-o
Therefore, I cannot return it to you immediately	Prin urmare, nu pot să vi-l returnez imediat
I am your mentor and spiritual leader	Sunt mentorul și liderul tău spiritual
I need to fix the door lock	Trebuie să repar încuietoarea ușii
I had a wedding ready	Am avut de pregătit o nuntă
I could have given her a call	Aș fi putut să-i dau un telefon
I've never had a fourth floor before	Nu am avut niciodată al patrulea etaj înainte
I also understand that he was a big fan of yours	Înțeleg, de asemenea, că era un mare fan al tău
I felt a little tired	Mă simțeam puțin obosit
I couldn't believe this silent couple would do anything wrong	Nu-mi venea să cred că acest cuplu tăcut ar face ceva rău
The incident lasted almost two hours	Incidentul a durat aproape două ore
I know one place to start	Știu un singur loc pentru a începe
I would definitely order more	Cu siguranta as mai comanda
I still want to tell you	Tot vreau să-ți spun
I feel my penis start to rise again	Simt că penisul începe să se ridice din nou
I can't convince myself to look at him	Nu mă pot convinge să mă uit la el
I wish you didn't say that	Aș vrea să nu spui asta
I wonder how we can figure out where we are	Mă întreb cum ne putem da seama unde suntem
One more minute and it would be late	Încă un minut și ar fi întârziat
I had to leave because of my passion	Am fost nevoit să plec pentru pasiunea mea
I'm moving her, but it's too late	O mut, dar e prea târziu
I was so wrong about that	M-am înșelat atât de mult în privința asta
A database management system also includes management and administration functions	Un sistem de gestionare a bazelor de date include, de asemenea, funcții de management și administrare
I'm so disappointed	Sunt atât de dezamăgit
I found this online myself	Am găsit asta online singur
I became clumsy and nervous	Am devenit stângace și nervos
I think it was quite exaggerated	Cred că a fost destul de exagerat
I will call on my fellow men	Voi apela la semenele mele
I knew you couldn't want me	Știam că nu mă poți dori
I understand where your head is	Înțeleg unde este capul tău
I think he's just scared	Cred că este doar speriat
Therefore, further direct action is needed	Prin urmare, este necesară o acțiune directă suplimentară
I resisted many times	Am rezistat de multe ori
I did nothing to provoke them	Nu am făcut nimic să-i provoc
It was never cruel or ugly	Nu a fost niciodată crud sau urât
I like spending time with you too	Și mie îmi place să petrec timpul cu tine
I'm reporting this	Eu raportam asta
Maybe I was shaking physically	Poate că tremuram fizic
Louis in the region	Louis în regiune
A note on the body indicates that an inheritance is waiting	O notă de pe cadavru indica că o moștenire așteaptă
I prefer to take care of myself	Prefer să am grijă de mine
I said that about his old apartment	Am spus asta despre vechiul lui apartament
A few new ones have been added	Au fost adăugate câteva noi
I looked outside to study my surroundings	M-am uitat afară pentru a studia împrejurimile mele
I later regained some and then lost some	Mai târziu am recăpătat unele și apoi am pierdut unele
I didn't care what happened to me	Nu mi-a păsat ce mi s-a întâmplat
A few dozen more and it would be ready	Încă câteva zeci și ar fi gata
I never noticed that, and neither did my editor	Nu am observat niciodată asta, și nici editorul meu
I understand that means it's not going to be easy	Am înțeles că asta înseamnă că nu va fi ușor
I couldn't imagine my life without him	Nu mi-aș putea imagina viața fără el
I knew that face, what it meant	Știam acea față, ce însemna
I will never talk to you	Nu voi vorbi niciodată cu tine
I had no one to depend on but myself	Nu aveam de cine să depind, în afară de mine
I told him he was full of shit	I-am spus că e plin de rahat
I operate best with complete confidence	Eu operez cel mai bine cu încredere totală
They both got married and had children	Ambii s-au căsătorit și au avut copii
I try to run, but my legs don't move	Încerc să fug, dar picioarele mele nu se mișcă
I didn't recognize her	Nu am recunoscut-o
So they chose to sail on their own	Așa că au ales să navigheze singuri
I can't help but show my teeth	Nu pot să nu-mi arăt dinții
I could endure one night	Aș putea îndura într-o seară
I couldn't even describe my surroundings exactly	Nici măcar nu puteam descrie cu exactitate împrejurimile mele
A great new opportunity	O nouă și grozavă oportunitate
I wanted to be great at studies like them	Am vrut să fiu grozav la studii ca ei
A crowd would form immediately	O mulțime s-ar forma imediat
I want everyone on my side	Vreau pe toți de partea mea
I was expecting to catch you at home	Mă așteptam să te surprind acasă
I've never been close to a fire	Nu am fost niciodată aproape de un foc
I walked through small towns and farms	M-am plimbat prin orașe mici și prin ferme
I buried my face behind the trunk of the tree	Mi-am îngropat fața în spatele trunchiului copacului
I fight everyone	Lupt împotriva tuturor
I like to talk and find out more about interesting people	Îmi place să vorbesc și să aflu mai multe despre oameni interesanți
I lost to the family dog	Am pierdut în fața câinelui familiei
I finally understood the attraction of power	Am înțeles în sfârșit atracția puterii
I stayed home from school that day	Am rămas acasă de la școală în ziua aceea
I can't split into three pieces	Nu mă pot împărți în trei bucăți
I want you to think of something	Vreau să te gândești la ceva
I hear footsteps coming behind me	Aud pași venind în spatele meu
A dull silence pressed against them	O tăcere plictisitoare apăsa asupra lor
I would be completely alone	aș fi complet singur
A problem, an obstacle to overcome	O problemă, un obstacol de depășit
I have never had a threatening or unpleasant experience there	Nu am avut niciodată o experiență amenințătoare sau neplăcută acolo
I suffocated and swallowed to hide it	M-am sufocat și am înghițit ca să-l ascund
Another brief depression formed a few days later	O altă depresie scurtă s-a format câteva zile mai târziu
I couldn't see my purse anywhere	Nu-mi vedeam nicăieri poșeta
I heard them talking about you and the baby	I-am auzit vorbind despre tine și despre copil
I'm telling him he should host a talk show	Îi spun că ar trebui să găzduiască un talk show
I stood aside for him	Am stat deoparte pentru el
Anyway, I'm tired of sitting here talking	Oricum m-am săturat să stau aici să vorbesc
A man in a flowered shirt will meet you there	Un bărbat într-o cămașă cu flori te va întâlni acolo
I've never felt so weird in my life	Nu m-am simțit atât de ciudat în viața mea
Much of what we have is transmitted	O mare parte din ceea ce avem este transmis
I just wanted my life to end	Am vrut doar să îmi înceteze viața
I just kept looking at her	Am continuat doar să mă uit la ea
I thought it was pretty fun	Mi s-a părut că este destul de distractiv
I finally manage to swallow dry and compose myself	Reușesc în sfârșit să înghit în sec și să mă compun
I went to town to look for her	M-am dus în oraș să o caut
I didn't want to go on like this	Nu am vrut să continui așa
I never hid from you	Nu ți-am ascuns niciodată
I asked to be a woman of faith	Am cerut să fiu o femeie de credință
I looked up at the manager	Am ridicat privirea spre manager
I went back to the office	M-am întors la birou
I feel like you're tired of today	Simt că te-ai săturat de azi
I closed the door behind me	Am închis ușa în urma mea
I think about her sometimes	Mă gândesc uneori la ea
I couldn't begin to recognize the look on his face	Nu am putut începe să recunosc expresia de pe chipul lui
I get more than enough at work	Primesc mai mult decât suficient la serviciu
I went back to the stage	M-am întors spre scenă
A feeling of panic rose in his throat	Un sentiment de panică i se ridică în gât
A shiver ran through him every time	Un fior îl străbătea de fiecare dată
I fulfilled my contract	Mi-am îndeplinit contractul
I can't get around	Nu pot ocoli
I won't see them again	Nu-i voi mai vedea
However, I did not let him see his anger	Totuși, nu l-am lăsat să vadă furia
I want to honor my conscience	Vreau să-mi onorez conștiința
I listened to what you were saying	Am ascultat ce spuneai
I immediately felt even more horrible given the contrast	M-am simțit imediat și mai oribil având în vedere contrastul
I wasn't afraid of him anymore	Nu mi-a mai fost frică de el
A child to love	Un copil pe care să-l iubească
I wondered if he would say anything	M-am întrebat dacă va spune ceva
I decided not to lie	Am decis să nu mint
I didn't do too badly	Eu nu mi-am descurcat prea rău
I am the sole owner of the bicycle	Sunt singurul proprietar al bicicletei
I almost left without her	Aproape că am plecat fără ea
I didn't expect that either	Nici eu nu ma asteptam la asta
I wish mine were alive for them	Mi-aș dori ca al meu să fie în viață pentru ei
I wouldn't look at him	nu m-as uita la el
Now I was holding it in my hands	Acum o țineam și eu în mâini
I received a lot of free ads from them	Le-am primit o mulțime de reclame gratuite
I was really depressed	Chiar eram deprimat
A loaded production schedule can be found online	Un program încărcat de producții poate fi găsit online
I'm as scared as so many others	Mi-e frică ca atâția alții
I've been all over the world	Am fost în toată lumea
I wasn't sure what happened	Nu eram sigur ce sa întâmplat
I dedicate all my love to him	Îi dedic toată dragostea mea
A remarkable lady, my friends	O doamnă remarcabilă, prietenii mei
I remembered reading how important surprise is in battle	Mi-am amintit că am citit cât de importantă este surpriza în luptă
I tried to laugh too, but it was hard	Am încercat și eu să râd, dar a fost greu
I guess you're getting used to it	Presupun că te obișnuiești cu asta
Among them was a collection of paint pots	Între ele se afla o colecție de vase de vopsea
I can only abandon my post by her order	Nu pot să-mi abandonez postarea decât prin ordinul ei
I like to catch ghosts	Îmi place să prind fantome
I should never have let you go	N-ar fi trebuit să te las niciodată să pleci
I just take care of this	Eu doar o îngrijesc pe asta
I think he sees dead people	Cred că vede oameni morți
We will not stand this	Nu vom suporta asta
I left home as soon as it was legal	Am plecat de acasă imediat ce a fost legal
I have a wife of fifteen and three children	Am o soție de cincisprezece ani și trei copii
I had to get to my bedroom	A trebuit să ajung în dormitorul meu
I know all the right things to say	Știu și eu toate lucrurile potrivite de spus
As a result, the demand for railway use has decreased	În consecință, cererea pentru utilizarea căilor ferate a scăzut
I can't believe that boy is me	Nu pot să cred că acel băiat sunt eu
I put the bag on the chair next to him	Am pus geanta pe scaunul de lângă el
I have you in my arms	te am in brate
I'd love to be with a friend	Mi-ar plăcea să fiu lângă un prieten
I saw my lights and street signs	Mi-am văzut lămpile și semnele stradale
I check the hot water in the sink	Verific apa fierbinte din chiuvetă
He remains an influence on the scene today	Rămâne o influență asupra scenei și astăzi
I think that's obvious here and now	Cred că asta este evident în aici și acum
I nodded and left	Am dat din cap și am plecat
Belgium has also rapidly developed a large railway system	De asemenea, Belgia a dezvoltat rapid un sistem feroviar mare
I could hate without restraint	Aș putea să urăsc fără reținere
I can't say it was a success	Nu aș putea spune că a fost un succes
I called her and she even answered	Am sunat-o și chiar mi-a răspuns
I can float and sleep	Pot să plutesc și să dorm
I need to find her quickly	Trebuie să o găsesc, repede
I strongly believe that this worked against my player here	Cred cu tărie că asta a funcționat împotriva jucătorului meu de aici
I will not abandon her again	Nu o voi abandona din nou
I can't stop pulling him towards me	Nu mă pot opri să-l trag spre mine
I met some people who just had to talk	Am întâlnit niște oameni care trebuiau doar să vorbească
I went into it and I didn't stand a chance	Am intrat în el și nu am avut nicio șansă
Surgery is used only in exceptional cases	Chirurgia este folosită doar în cazuri excepționale
I still wanted to apologize	Am vrut totuși să-mi cer scuze
I got up and checked myself in the bathroom mirror	M-am ridicat și m-am verificat în oglinda din baie
I felt smart and strong	M-am simțit inteligent și puternic
I was on the right side of the coach	Eram pe partea dreaptă a antrenorului
I turn and walk beside her	Mă întorc și merg alături de ea
An additional advantage to this is a higher resistance	Un avantaj suplimentar la aceasta este o rezistență mai mare
I need to be able to touch you right now	Trebuie să pot să te ating chiar acum
I really liked the book	Mi-a plăcut foarte mult cartea
I could hear him singing right under his breath	Îl auzeam cântând chiar sub răsuflarea lui
I am living proof that it can be done	Sunt dovada vie că se poate și face
I wanted to look beautiful and natural	Am vrut să arăt frumos și natural
I wasn't great at that	Nu am fost grozav la asta
I wonder how that happens	Mă întreb cum se întâmplă asta
I pushed the position forward and kissed her ear	Am împins poziția mai departe și i-am sărutat urechea
I hadn't said a word yet	Încă nu scosesem un cuvânt
I've never seen myself as a speaker	Nu m-am văzut niciodată ca vorbitor
I just put together some of his greatest sentences	Tocmai am adunat unele dintre cele mai grozave propoziții ale lui
I should have known that's not it	Ar fi trebuit să știu că nu este asta
I love you like a family	Te iubesc ca pe o familie
I don't want to believe that	Nu vreau să cred asta
I need something else	Am nevoie de altceva
I didn't care if she was unhappy	Nu-mi păsa dacă era nefericită
I've already started the company	Am început deja compania
I looked around and saw only trees	M-am uitat în jurul meu și nu am văzut decât copaci
I expected to see him there	Mă așteptam să-l văd acolo
I will never allow that to happen again	Nu voi permite niciodată să se mai întâmple așa ceva
I haven't been here like this	Nu am stat aici așa
I just need to feel his arms around me	Trebuie doar să-i simt brațele în jurul meu
I wondered when he got here	M-am întrebat când a ajuns aici
A card flew, landed on my bed	Un card a zburat, aterizat pe patul meu
I want him to be on my doorstep in ten minutes	Vreau să stea în pragul ușii mele în zece minute
I had a commission in mind	Aveam o comisie în minte
I hope this show can continue in some way	Sper că acest spectacol poate continua într-un fel
We wash dishes	Spălam vase
I can help you find the perfect one	Te pot ajuta să-l găsești pe cel perfect
I was still expecting hail, which could seriously damage it	Încă mă așteptam cu grindină, care l-ar putea deteriora grav
These states preferred to use their own flags	Aceste state au preferat să folosească propriile steaguri
I just didn't understand what you two were talking about	Pur și simplu nu am înțeles despre ce vorbiți voi doi
I was seven years old when my father left with my brother	Aveam șapte ani când tatăl meu a plecat cu fratele meu
I was a little disappointed with the corners	Am fost puțin dezamăgit de colțuri
I gave them all my money	Le-am dat toți banii mei
I didn't want to be that girl anymore	Nu mai voiam să fiu fata aceea
I need some advice from you	Am nevoie de un sfat de la tine
I shrugged	Am dat din umeri acele gânduri
We started for a wild rock	Am început spre o stâncă sălbatică
I began to feel more relaxed than ever	Am început să mă simt mai relaxat ca niciodată
I was so worried he'd hate me for it	Eram atât de îngrijorat că mă va urî pentru asta
The incident took place around noon	Incidentul a avut loc în jurul prânzului
I know I'm kidding	Știu în glumă că am fi prinși
We hit the horse, we were playing	Am lovit calul, ne jucam
I had no idea why he was behaving like that	Habar n-aveam de ce se comporta așa
I needed money and I had to face life again	Aveam nevoie de bani și trebuia să înfrunt viața din nou
I was not paid to write this review	Nu am fost plătit să scriu această recenzie
I feel a drop of heat	Simt un strop de căldură
A huge breath relaxed her	O respirație uriașă a relaxat-o
A simple action or deed	O simplă acțiune sau faptă
I've never been too crazy about heights	Nu am fost niciodată prea înnebunit după înălțimi
I'd rather you come with me	Aș prefera să vii cu mine
I can't let myself go to that rabbit pit	Nu mă pot lăsa să merg în acea groapă de iepure
They are extremely skilled warriors	Sunt războinici extrem de pricepuți
I missed your company	Mi-a fost dor de compania ta
I hurried through the bar	Am trecut repede prin bar
I just fixed the error	Tocmai am remediat eroarea
I just wanted to stay alive and go home	Am vrut doar să rămân în viață și să mă întorc acasă
Something to control and hold	Un lucru de controlat și de deținut
I also have a passion for teaching	Am și o pasiune dacă predau
I couldn't see faces, but I guessed five or six	Nu vedeam fețe, dar am ghicit cinci sau șase
I didn't realize that shadows have a mind of their own	Nu mi-am dat seama că umbrele au o minte proprie
I gave birth to three sons and a daughter	Am născut trei fii și o fiică
I started screaming very loudly	Am început să țip foarte tare
I really needed that smile after that	Am avut foarte multă nevoie de acel zâmbet după aceea
Today, a five-person staff oversees the library's duties	Astăzi, un personal de cinci persoane supraveghează îndatoririle bibliotecii
I never did that to him	Nu i-am făcut asta niciodată, niciodată
A farm became visible on the horizon	O fermă a devenit vizibilă la orizont
Several communities have lost electricity	Mai multe comunități au pierdut curentul electric
I felt happy that day	M-am simțit fericit în ziua aceea
I was determined to survive	Eram hotărât să supraviețuiesc
I have no business on earth	Nu mai am afaceri pe pământ
I think it was the biggest one around	Cred că a fost cel mai mare din jur
I still remember how his kisses tasted	Îmi amintesc încă cum au gust sărutările lui
A man jumped out of the back seat	Un bărbat a sărit de pe bancheta din spate
I'm thinking of moving there	Mă gândesc să mă mut acolo
I was twenty years old now and again behind bars	Aveam douăzeci de ani acum și din nou în spatele gratiilor
A high fog gradually melted from the air	O ceață înaltă se topea treptat din aer
I should never have had the thought of having fun	N-ar fi trebuit niciodată să mă distrez cu gândul
I'd really like to treat you someday	Chiar mi-ar plăcea să te tratez cândva
I was in that group	Eu am fost printre acel grup
I understand those concerns	Înțeleg acele preocupări
I had everything but a map	Aveam totul în afară de o hartă
I trusted a murderer	Am avut încredere într-un criminal
I've said it five times	Am spus-o de cinci ori
I'm a very busy man	Sunt un om foarte ocupat
I got home in record time	Am ajuns la mine acasă în timp record
I hope to have final details for you soon	Sper să am detalii finale pentru tine în scurt timp
Garrison puts the switch on the electric seat	Garrison pune comutatorul pe scaunul electric
I think you might be right	Cred că s-ar putea să ai dreptate
He noticed moderate alcohol consumption over the next few days	El a observat consum moderat de alcool în următoarele câteva zile
I wanted to use the same adoption agency	Am vrut să folosesc și aceeași agenție de adopție
I'll find a way home	Voi găsi o cale spre casă
I put them aside in a pile of papers	Le-am pus deoparte într-o grămadă de hârtii
I'm pretty negative	Sunt destul de negativ
I want to be friends	Vreau să fim prieteni
I consider it a significant literary achievement	Consider că este o realizare literară semnificativă
A cold breath blew my heart	O suflare rece mi-a suflat inima
I have absolutely nothing against you like it	Nu am absolut nimic împotriva că-ți place
I think we should meet	Cred că ar trebui să ne întâlnim
I was inside with a large crowd	Eram înăuntru, împreună cu o mare adunare
I shop once a week and that's it	Fac cumpărături o dată pe săptămână și atât
A look of confusion crosses his face	O privire de confuzie ii traverseaza fata
I also think you're a great teacher	De asemenea, cred că ești un profesor extraordinar
I have to make a few calls	Trebuie să dau câteva telefoane
A shoe covered with it	Un pantof acoperit cu el
I just look at the grass	Mă uit doar la iarbă
I opened the heavy wooden door and entered	Am deschis ușa grea de lemn și am intrat
I put my hand on his leg to fix it	Mi-am pus mâna pe piciorul lui pentru a-l stabili
Use the property throughout the book	Folosește proprietatea pe tot parcursul cărții
I think you've said enough	Cred că ai spus destule
In fact, I had a good time	De fapt, m-am distrat bine
I just think you'll have fun	Cred doar că te vei distra
I missed the moments in her bed	Mi-au fost dor de momentele din patul ei
I won't tell her you took it without asking	Nu-i voi spune că ai luat-o fără să întreb
I studied accounting	Am studiat contabilitatea
I was in the back seat, between two armed men	Eram pe bancheta din spate, între doi bărbați înarmați
I'm always waiting for your letters	Aștept mereu scrisorile tale
I have another workout that might be helpful	Am un alt antrenament care ar putea fi de folos
A curse of some kind	Un blestem de vreun fel
I walked over the rubble, looking up at the broken staircase	Am mers peste moloz, uitându-mă în sus pe scara spartă
I wonder how much control she has over her powers	Mă întreb cât de mult control are asupra puterilor ei
I moved in with her and wrapped her around	M-am mutat la ea și am învăluit-o
I found a driver with the window down	Am găsit un șofer cu geamul dat jos
I'll be back, little one	Am să mă întorc, micuțule
I signed his death warrant	I-am semnat mandatul de moarte
I live just a few blocks from you	Locuiesc la doar câteva străzi de tine
I will gladly do this for you	Voi face cu plăcere asta pentru tine
I managed not to fall on my face	Am reușit să nu cad pe față
I looked at his hand and looked at him	M-am uitat la mâna lui și m-am uitat la el
I take a step back and follow his advice	Fac pasul și urmez sfaturile lui
I raised my leg to look at the damage	Mi-am ridicat piciorul să mă uit la deteriorare
I didn't remember all that	Nu mi-am amintit toate astea
I had parents, in a way	Am avut părinți, într-un fel
The steps run the entire length of the platform	Treptele parcurg pe toată lungimea platformei
I never understood what it was all about	Nu am înțeles niciodată despre ce era vorba
The scheme is also used to encourage waterfowl	Schema este folosită și pentru a încuraja păsările de apă
I would have complete control and submission to you	Aș avea controlul și supunerea ta completă
I found it deeply offensive	Mi s-a părut profund jignitor
I managed to keep her together for the whole match	Am reușit să o țin împreună pentru tot meciul
I just remember too much	Doar că îmi amintesc prea multe
I think this concert was energizing	Cred că acest concert a fost energizant
I ran on the sidewalk	Am alergat pe trotuar
I would like your children	Mi-aș dori copiii tăi
Finally, I just turned off the radio	În sfârșit, tocmai am oprit radioul
I'm a little tired of everyone	M-am săturat puțin de toată lumea
I could feel my heart beating fast	Simțeam că inima îmi batea viteză
I was hoping it wouldn't work out	Am sperat că nu se va ajunge la asta
I liked those titles better	Mi-au plăcut mai mult acele titluri
I always need a little stretch for comfort	Întotdeauna am nevoie de puțină întindere pentru confort
I liked it, but I was confused	Mi-a plăcut, dar am fost confuz
I'm doing the right thing here	Eu fac ceea ce trebuie aici
I'm not as mentally strong as you	Nu sunt la fel de puternic mental ca tine
I let him linger and he gives in first	L-am lăsat să zăbovească și el cedează primul
Someone else made it happen	Altcineva a făcut asta să se întâmple
I just saw an opportunity to introduce myself	Tocmai am văzut o oportunitate de a mă prezenta
I fainted on the steps to the building	Am leșinat pe treptele către clădire
I promise you'll feel better soon	Îți promit că te vei simți mai bine în curând
I know there is some software that can do this	Știu că există unele software care pot face asta
I have to be honest with all of you	Trebuie să fiu sincer cu voi toți
I need you to follow the others	Am nevoie să-i urmărești pe ceilalți
I was hoping my face would say the same thing	Am sperat că fața mea spune același lucru
I have money burning a hole in my pocket	Am bani care îmi ardeau o gaură în buzunar
I lie on the couch, not ready for sleep	Mă întind pe canapea, nu gata de somn
I need you to understand	Am nevoie să înțelegi
I ran up the stairs to my room	Am alergat pe scări în camera mea
I just want to be there for you	Îmi doresc doar să fiu acolo pentru tine
I finished my beer and followed her	Mi-am terminat berea și am urmat-o
A protective power failed	O putere de protecție a eșuat
I'm trying to remember that now	Încerc să-mi amintesc asta acum
I lift the box off the mantle	Ridic cutia de pe manta
It was going to be his last battle	Avea să fie ultima lui bătălie
All they needed was another chance	Tot ce aveau nevoie era încă o șansă
I cleared my throat and sighed	Mi-am dres glasul și am oftat
I let the phone fall out of my hand	Am lăsat telefonul să-mi cadă din mână
I think he's a good man underneath	Cred că e un om bun dedesubt
I still plan to have a small farm	Plănuiesc totuși să am o fermă mică
I would love to live in the city	Mi-ar fi dor să trăiesc în oraș
I decided to go back and fight him	Am decis să mă întorc și să mă lupt cu el
I was awake in an instant	Am fost treaz într-o clipă
I imagine you would like to understand them better	Îmi imaginez că ai vrea să le înțelegi mai bine
I like to think of you there	Îmi place să mă gândesc la tine acolo
I have bad hair days	Am zile proaste de păr
I'm actually going to meet him	De fapt o să mă întâlnesc cu el
I could get rid of the forced life on me	Aș putea scăpa de viața forțată asupra mea
I shouldn't have eaten so much	Nu ar fi trebuit să mănânc atât de mult
I probably smelled it	Probabil că am mirosit
I'm tired of taking it slow	M-am săturat să o iau încet
Seventeen soldiers were reportedly killed	Se pare că șaptesprezece soldați au fost uciși
I used to feel much less confident	Obișnuiam să mă simțeam mult mai puțin încrezător
I could feel that this was happening on a layer above the dream	Am putut simți că asta se întâmplă pe un strat deasupra visului
I tried many other things	Am încercat multe alte lucruri
It must have been presented to hundreds of people	Trebuie să fi fost prezentat la sute de oameni
I've never been a father or husband	Nu am fost niciodată material tată sau soț
I would win her challenge	Aș câștiga provocarea ei
I wanted to share something with you	Am vrut să împărtășesc ceva cu tine
I'm staring at the opposite wall	Stau uitându-mă la peretele opus
A finished basement with plenty of space for family fun	Un subsol finisat, cu mult spațiu pentru distracția în familie
I hope you know what you just did	Sper că știi ce tocmai ai făcut
I have no idea what she was doing there	Habar n-am ce făcea ea acolo
I wrap myself in a ball and cry slowly	Mă înfășuresc într-o minge și plâng încet
I had to wash the meat myself	Eu însumi a trebuit să spăl carnea
I count you in that group	Te numar in acel grup
I kiss him passionately with all my recently returned knowledge	Îl sărut pasional cu toate cunoștințele recent returnate
I just want an answer	Vreau pur și simplu un răspuns
I wanted them to be happy	Am vrut să fie fericiți
Her real name is unknown	Numele ei adevărat nu este cunoscut
I did, and you know what that led me to	Am făcut și știi la ce m-a condus asta
I can't wait to see you again	Abia aștept să te văd din nou
I just finished it last night	Tocmai l-am terminat aseară
I said there was nothing illegal	Am spus că nu este nimic ilegal
I remembered vividly every detail of his beautiful face	Îmi aminteam viu fiecare detaliu al chipului lui frumos
I worked on the farm here	Am lucrat la ferma aici
I got a call from the asylum	Am primit un telefon de la azil
I buried my head in my hands	Mi-am îngropat capul în mâini
I will not discuss this in this post alone	Nu voi discuta despre asta doar în această postare
I know you had a hard day	Știu că ai avut o zi grea
I saw him naked and broken, a kindred spirit	L-am văzut gol și frânt, un spirit înrudit
I also like the people there	Îmi place și oamenii de acolo
I saw him yesterday and I hardly recognized him at first	L-am văzut ieri și cu greu l-am recunoscut la început
I think you have as good a chance as anyone	Cred că ai șanse la fel de bune ca oricine
I held my hands tightly in front of me	Mi-am ținut mâinile strânse ferm în fața mea
I've been there and I wish I had it	Am stat acolo și-mi doresc să-l fi avut
I have experience working with students from the beginning of elementary school	Am experiență în lucrul cu elevii de la începutul clasei elementare
I watched him intently, with suspicion	L-am urmărit cu atenție, cu suspiciune
I walked down the hall	Am mers pe hol
I didn't even hear her enter	Nici nu am auzit-o intrând
A moment later, his voice returned	O clipă mai târziu, vocea i-a revenit
A student then courts his wife	Un student își curtează apoi soția
I was trying to adapt	Încercam să mă adaptez
I like to read books	Îmi place să citesc cărți
I reached out to rip the patch off my head	Am întins mâna să-mi smulg plasturele din cap
I would like to sleep much longer	Mi-ar plăcea să dorm mult mai mult
I'm working hard to change that	Lucrez din greu pentru a schimba asta
I just live through it somehow	Pur și simplu trăiesc prin asta cumva
I have a surprisingly good track record	Am un palmares surprinzător de bun
I mean, I was literally shaking and there was a loud bang	Adică literalmente tremur și s-a auzit un bum puternic
A moment of disgust with herself returned quickly	Un moment de dezgust față de ea însăși sa întors rapid
A high engineering piece requires a high price	O piesă înaltă de inginerie cere un preț ridicat
Jeff was the winner	Jeff a fost câștigătorul
I met your father, he was a good man	L-am cunoscut pe tatăl tău, era un om bun
A glass was passed through the crowd separately	Un pahar a fost trecut și prin mulțime separat
I have my phone number registered with one of them	Am numărul meu de telefon înregistrat la unul dintre ei
A group of black-clad figures approached the wall	Un grup de siluete îmbrăcate în negru s-a apropiat de perete
A few lingered, brave and wounded	Câțiva au zăbovit, curajoși și răniți
I always thought I was smart enough	Mereu m-am considerat a fi destul de inteligent
I walked back to the waiting room with tired feet	Am mers cu picioarele obosite înapoi în sala de așteptare
I could ask her without risking being heard	Aș putea să o întreb fără să risc să fiu auzită
I think they took him	Cred că l-au luat
A woman must eat well	O femeie trebuie să mănânce bine
I'm not a football fan yet	Încă nu sunt fan fotbal
I wanted my mind to lie to me	Am vrut ca mintea mea să mă mintă
I need to know the truth	Trebuie să știu adevărul
I think it has two purposes	Cred că are două scopuri
I became a doctor, and my brother left	Am devenit doctor, iar fratele meu a plecat
I still had that doll somewhere	Mai aveam acea păpușă pe undeva
I felt everything, but I came here	Am simțit orice, dar am venit aici
I shook my head a little	Mi-am scuturat puțin capul
I would go home feeling beaten	Aș merge acasă simțindu-mă bătută
I ran to the cave	Am alergat până la peșteră
A dark form fell from tree to tree	O formă întunecată s-a aruncat din copac în copac
I couldn't get rid of the worries in my voice	Nu puteam scăpa de grijile din voce
I suggest you get some sleep	Îți sugerez să dormiți puțin
I am a creation of another	Sunt o creație a altuia
I'd like to know his answer	As dori sa stiu raspunsul lui
I didn't evaluate personal things anymore	Nu am mai evaluat lucrurile personale
Me and many others use several different dice	Eu și mulți alții folosesc mai multe zaruri diferite
It was just an accident	A fost un simplu accident
I need her in custody	Am nevoie de ea în custodie
I know how terribly you miss him	Știu cât de teribil de dor îți este de el
I know something else that would help you feel better	Știu altceva care te-ar ajuta să te simți mai bine
I just didn't know how to find the words	Pur și simplu nu știam cum să găsesc cuvintele
I had a moment of doubt then	Am avut atunci un moment de îndoială
I am beautiful in every way	Sunt frumoasa din toate punctele de vedere
I have to unite	Trebuie să mă unesc
I wasn't sure what to do with the rest	Nu eram sigur ce să fac cu restul
The seed is the fundamental consciousness that underlies artistic creativity	Sămânța este conștiința fundamentală care stă la baza creativității artistice
I'd love to show you around	Mi-ar plăcea să vă arăt prin jur
I like the long handle	Îmi place mânerul lung
We continued on to a lighter part of the city center	Am continuat spre o porțiune mai ușoară a centrului orașului
I had it on the first day of autumn	Am avut-o în prima zi de toamnă
I couldn't wait to get into the building	Abia așteptam să intru în clădire
I ran into him at the bar	Am dat peste el la bar
I noticed that his eyes were too red	Am observat că ochii lui erau prea roșii
I pushed him back, but only a little	L-am împins înapoi, dar doar puțin
I thought that would be enough to get you started	M-am gândit că ar fi suficient pentru a începe
I looked more like a one-room fashion editor	Arătam mai degrabă ca un editor de modă cu o cameră
He liked that sense of humor	Simțul umorului, asta îi plăcea
A thought came to him suddenly	Un gând îi veni brusc
I wanted to tell him	Am vrut să-i spun
I wanted to punch and kick him	Am vrut să-l lovesc cu pumnii și cu picioarele
I decide to let him be	Mă hotărăsc să-l las să fie
A great honor must be bestowed upon him	O mare onoare trebuie să i se acorde
Just stuff and nonsense	Doar chestii și prostii
B was a different story	B a fost o poveste diferită
I signed it and handed it back to her	L-am semnat și i-am înmânat-o înapoi
Treatment may have some effect on perception	Tratamentul poate avea un anumit efect asupra percepției
Many species of birds are also hunted for meat	Multe specii de păsări sunt vânate și pentru carne
A cop tried to stop me	Un polițist a încercat să mă oprească
I will let the anxiety turn into enthusiasm	Voi lăsa anxietatea să se transforme în entuziasm
I should have fought harder too	Ar fi trebuit să lupt și eu mai mult
I don't remember anything about last night	Nu-mi amintesc nimic despre noaptea trecută
I had been a bad wife	Fusesem o soție rea
I released the dress	Am dat drumul la rochie
I knew it was special from the start	Am știut că este specială de la început
I was in another room, keeping my own business	Eram într-o altă cameră, păstrându-mi propria afacere
A little push doesn't hurt a real country princess	Un mic împingere nu dăunează unei adevărate prințese de țară
I didn't even know you existed	Nici măcar nu am știut că existați
I want to be him more than anything	Îmi doresc mai mult decât orice să fiu el
I had to go with them	Trebuia să merg cu ei
I appreciate your advice	Apreciez sfatul tau
I dropped to my knees, holding my stomach	M-am lăsat în genunchi, ținându-mă de stomac
I forgot to ask you to come and visit	Am uitat să te rog să vii în vizită
I was learning so much	Învățam atât de multe
I can stand on the sidelines to carry out my attack	Pot sta pe margine pentru a-mi executa atacul
I went to the mirror and wiped the steam	M-am dus la oglindă și am șters aburul
I read the instructions and found them to sound great	Am citit instrucțiunile și mi s-a părut că sună grozav
I will leave feedback on each slide	Voi lăsa feedback pe fiecare diapozitiv
I understand she wasn't too in love with the boat	Am înțeles că nu era prea îndrăgostită de barcă
I feel like a cavalry on horseback inside	Mă simt ca și cavaleria călare înăuntru
I've given myself too much importance right now	Mi-am acordat prea multă importanță în acest moment
I think there's a right-wing conspiracy	Cred că există o conspirație de dreapta
I think it's possible	Cred că este posibil
I thought we had a deal	Am crezut că avem o înțelegere
I'm so ashamed of myself	Îmi este atât de rușine de mine
I can't reach anyone, which is very unusual	Nu pot ajunge la nimeni, ceea ce este foarte neobișnuit
I was expecting a nightmare, but nothing happened	Așteptam un coșmar, dar nu s-a întâmplat nimic
A young man fought two workers	Un tânăr s-a luptat cu doi muncitori
I was beginning to respect you	Începeam să te respect
I watched her leave	Am privit-o plecând
A hand reached out to her	O mână se întinse spre ea
I didn't have time to deal with my own feelings	Nu am avut timp să mă ocup de propriile mele sentimente
I don't understand why an additional assessment is needed here	Nu înțeleg de ce este nevoie de o evaluare suplimentară aici
I was right, of course, so I'll stay there	Am avut dreptate, desigur, așa că acolo rămân
I was planning to make up for it anyway	Am contat să mă revanșez cu ea, oricum
I wonder if it's okay	Mă întreb dacă este bine
I was never going to see my mother again	Nu aveam de gând să-mi mai văd mama niciodată
I can't be moderate in their use	Nu pot fi moderat în utilizarea lor
I'll give you a week to decide	Îți dau o săptămână să te decizi
I went to the store to do some shopping	Am mers la magazin să fac niște cumpărături
I motioned for him to leave before he could thank me	I-am făcut semn să plece înainte să-mi poată mulțumi
I rubbed my forehead with a slight frown	Mi-am frecat fruntea cu o usoara incruntata
I only stayed for a quarter of an hour	Nu am stat decât un sfert de oră
I will have nothing, no place to live, no food	Nu voi avea nimic, nici un loc unde să locuiesc, nici mâncare
I'm sitting there, waiting for her to call me	Stau acolo, așteptând să mă cheme ea
Anyway, I was going to wake up soon	Oricum aveam de gând să mă trezesc curând
I would never let anything happen to them	Nu aș lăsa niciodată să li se întâmple ceva
I had a life full of other things	Am avut o viață plină de alte lucruri
This movement has been interpreted in different ways	Această mișcare a fost interpretată în moduri diferite
A few minutes when death was closer than life	Câteva minute când moartea era mai aproape decât viața
I understand you're confused now	Înțeleg că acum ești confuz
A few minutes later I fired into an alley	Câteva minute mai târziu am tras pe o alee
I need you to be careful	Am nevoie să-mi fii atent
I don't play bridge	Eu nu joc bridge
I think these things are worse than smoking	Cred că aceste lucruri sunt mai rele decât fumatul
I want her as much as you do	O vreau la fel de mult ca și tine
I think she would like that too	Cred că și ea și-ar dori asta
We missed the train and kissed	Am pierdut trenul și ne-am sărutat
I have a sixth sense like that	Am un al șaselea simț așa
I wasn't crazy or anything	Nu înnebunisem sau altceva
I promise you won't regret it at all	Îți promit că nu vei regreta niciun pic
I only do it because you ask me	O fac doar pentru că mă întrebi
I think you deserve it	Cred că o meriți
I'm just getting out of the car	Tocmai cobor din mașină
I did it last night	Am făcut-o aseară
I never do	Eu nu o fac niciodată
I wonder if others are going through this	Mă întreb dacă și alții trec prin asta
I never worry about health coverage	Nu îmi fac niciodată griji cu privire la acoperirea sănătății
I see my family a lot more	Îmi văd familia mult mai mult
I have to do something right	Trebuie să fac ceva bine
I know you touched him	Știu că l-ai atins
I wasn't going to tell them anything	Nu aveam de gând să le spun nimic
I think we're all tired	Cred că toți ne-am săturat
We needed our house ready for her to come	Aveam nevoie de casa noastră pregătită pentru venirea ei
Young later gave birth to a hand	Young a născut mai târziu o mână
I heard the doorbell ring	Am auzit sunetul soneriei de la ușa din față
I saw it in their eyes	Am văzut-o în ochii lor
I was far too harsh with him	Am fost mult prea dur cu el
I didn't give my own flesh and blood	Nu mi-am dat propriul meu carne și sânge
I get up and wash my face in the bathroom	Ma ridic si ma spal pe fata in baie
I expect constant reports	Mă aștept la rapoarte constante
I haven't had any problems with this company so far	Nu am avut probleme la aceasta firma pana acum
I also need to hire more guards	De asemenea, trebuie să angajez mai mulți paznici
I know you love him and he loves you	Știu că îl iubești și el te iubește
I didn't want to have to rely on someone all the time	Nu am vrut să fiu nevoit să mă sprijin mereu pe cineva
I was afraid to bring this up	Mi-a fost teamă să aduc asta în discuție
I've done this many times	Am făcut asta de multe ori
I understand why he has to do this	Am înțeles de ce trebuie să facă asta
A danger to her old job, she thought to herself	Un pericol al vechii ei slujbe, gândi în sinea ei
I wanted to feel something other than fear	Am vrut să simt altceva decât frică
I never really knew why	Nu am știut niciodată cu adevărat de ce
I never know how to say that	Nu știu niciodată cum să spun asta
I just want a safe, normal life	Vreau doar o viață sigură, normală
I have a question for you too	Am si eu o intrebare pentru tine
Please do something to stop this invasion	Te rog, fă ceva pentru a opri această invazie
I knelt beside his body and let the tears flow	Am îngenuncheat lângă trupul lui și am lăsat lacrimile să curgă
I wanted so badly to kill myself	Îmi doream atât de profund să mă sinucid
I think it's a workout in disguise	Cred că este un antrenament deghizat în joc
I guess there are several reasons for this	Bănuiesc că există mai multe motive pentru asta
I still had work to do	Mai aveam de făcut
A trusted family member	Un membru al familiei de încredere
I have a wine company	Am o companie de vinuri
I take a deep breath and start	Respir adânc și încep
I can't wait to go to bed	Abia aștept să merg la culcare
The two had five children	Cei doi avuseseră cinci copii
I took his death pretty badly	I-am luat moartea destul de prost
I hurried to him	M-am grăbit spre el
I helped him lift it	L-am ajutat să-l ridice
I just burst out laughing	Pur și simplu am izbucnit în râs
This effect causes seasons	Acest efect provoacă anotimpuri
I can't imagine you being deeply religious, somehow	Nu te pot imagina ca fiind profund religios, cumva
I can hardly keep up	Cu greu pot să țin pasul
I have to go a little further	Trebuie să merg puțin mai departe
I did a lot of laps	Am făcut multe ture
I nod, but I don't say anything	Dau din cap, dar nu spun nimic
I called it a teaching moment	L-am numit un moment de predare
I can be cute, funny at the same time	Pot fi drăguț, amuzant în același timp
I will give up anything and everything	Voi renunța la orice și la orice
I thought you'd be better off without me	Mi-am spus că ești mai bine fără mine
A vision from heaven	O viziune din ceruri
A bathroom, not a shower	O baie, nu un duș
I didn't tell them how to pose	Nu le-am spus cum să pozeze
I hadn't been to a meeting in years	Nu mai fusesem la o întâlnire de ani de zile
I mean, you know exactly who and what you are	Adică știi exact cine și ce ești
I understand what you mean by the essay	Înțeleg ce vrei să spui despre eseu
I wanted to go with those damn cars from anywhere	Am vrut să merg cu mașinile alea naibii de oriunde
I need it fast and not expensive	Am nevoie de el rapid și nu scump
I have to warn you, use your powers for good	Trebuie să te avertizez, folosește-ți puterile pentru bine
I could see beyond the screen	Am putut vedea dincolo de ecran
I feel like she's living for her job	Am impresia că trăiește pentru slujba ei
I apologized and practically ran to my lunch	M-am scuzat și practic am fugit la masa mea de prânz
I wasn't alone in that	Nu am fost singur în asta
I can admire people who admire me	Sunt capabil să admir oamenii care mă admiră
I very much doubt we are alike, young man	Mă îndoiesc foarte mult că suntem asemănători, tânăr
I'm starting to look forward to seeing him every day	Încep să aștept cu nerăbdare să-l văd în fiecare zi
This is the real game	Acesta este jocul adevărat
I'm not sorry about that	Nu-mi pare rău pentru asta
I like the story	Îmi place povestea
I hit every blow to his head	Îndrept fiecare lovitură în capul lui
I felt like I was being pulled firmly back out of the abyss	Am simțit că sunt tras cu fermitate înapoi din abis
A full size bathroom	O baie full size
I flew to them and read the sign	Am zburat spre ei și am citit semnul
I returned the favor and kissed him back	I-am întors favoarea și l-am sărutat înapoi
I did not see what was difficult in this decision	Nu am văzut ce este greu la această decizie
I like him very, very much	Îmi place de el foarte, foarte mult
I tried to hurt him	Am încercat să-l rănesc
A fourth is now available for download	Un al patrulea este acum disponibil pentru descărcare
I wish I could, but I never do	Mi-aș fi dorit, dar nu o fac niciodată
I want you to focus on my hands	Vreau să te concentrezi asupra mâinilor mele
I was hurt and upset	Am fost rănit și supărat
I heard it in my soul	Am auzit-o în sufletul meu
I was a new man on a new car	Eram un om nou pe o mașină nouă
I just wanted to go home and cry	Am vrut doar să merg acasă și să plâng
I'm with them on that adventure	Sunt alături de ei în acea aventură
I didn't have time for his nonsense	Nu am avut timp de prostiile lui
I want to test this	Vreau să pun asta la încercare
I didn't know how much he would believe	Nu știam cât de mult va crede
I sometimes wondered why he was so generous with me	Mă întrebam uneori de ce a fost atât de generos cu mine
He took a deep breath and pulled the curtain	Respiră adânc și trase perdeaua
I think it's pretty decent	Cred că e destul de decent
A glass of drink lay cracked to one side	Un pahar de băut zăcea crăpat pe o parte
I went home satisfied with this answer	Am plecat acasă mulțumit de acest răspuns
I made the best attempt and failed	Am făcut cea mai bună încercare și am eșuat
I was learning to play professional ball	Învățam să joc cu minge profesională
I was sixteen at first	Aveam șaisprezece ani, mai întâi
Twice that size	Mult de două ori dimensiunea asta
I could feel her close	O simțeam aproape
I didn't want to try any more	Nu am vrut să încerc puțin mai mult
I couldn't help but wonder if there might be more	Nu m-am putut abține să nu mă întreb dacă ar putea fi mai multe
I was really interested	Chiar m-a interesat
I think you should keep it	Cred că ar trebui să-l păstrezi
We have an album we like	Avem un album care ne place
I only point out where people are wrong	Subliniez doar unde oamenii greșesc
No song videos were made	Nu a fost realizat niciun videoclip pentru cântec
I ran to her and took her in my arms	Am alergat spre ea și am luat-o în brațe
I don't want to get worse	Vreau să nu devin mai rău
I was far from the best fighter there	Eram departe de cel mai bun luptător de acolo
I think he needs you for something	Cred că are nevoie de tine pentru ceva
I have a friend who is a laughter instructor	Am un prieten care este instructor de râs
I went into the house and into the kitchen first	Am intrat în casă și mai întâi la bucătărie
I looked down my side	M-am uitat în jos de partea mea
I should have read it	Ar fi trebuit să o citesc eu
I tried and I tried	Am incercat si am incercat
I lacked inspiration and imagination	Am avut lipsă de inspirație și imaginație
I never expected it to be easy	Nu m-am așteptat niciodată să fie ușor
I just don't want to see you hurt	Doar că nu vreau să te văd rănit
I rode constantly, day or night	Am călărit constant, zi sau noapte
I was afraid of her with regret	Mă temeam de ea cu regret
I don't know the details	Nu cunosc detaliile
I woke up in a cottage	M-am trezit intr-o cabana
I wouldn't accept a home without it now	Nu aș accepta o locuință fără ea acum
I prefer a ruin to a monument	Prefer o ruină unui monument
I'll do it tomorrow morning at one o'clock	O voi face maine dimineata la prima ora
The brigade acted without armor support	Brigada acționa fără suport de blindaj
A cold shiver ran through him	Un fior rece îl străbătu
I found a way to survive	Am găsit o modalitate de a supraviețui
I think it always will be	Cred că va fi mereu
I looked at the phone on time	M-am uitat la ora pe telefon
I rolled my eyes, but she didn't see me	Mi-am dat ochii peste cap, dar ea nu m-a văzut
I can't agree with that	Nu pot fi de acord cu asta
We hope so	Speram la noroc
I didn't want the fun to end	Nu am vrut să se termine distracția
I created consequences	Am creat consecințe
A rather unpleasant and unique experience	O experiență destul de neplăcută și inedită
I reached for another cigarette	Am întins mâna după o altă țigară
I haven't seen him in days	Nu l-am văzut de zile întregi
I think my hunting days are over	Cred că zilele mele de vânătoare s-au încheiat
I'm thinking of going back and running	Mă gândesc să mă întorc și să fug
I wanted to tell you, but I forgot	Am vrut să-ți spun, dar am uitat
I will not fight the current	Nu voi lupta cu curentul
I had to get out of the kitchen	A trebuit să ies din bucătărie
However, I still have a crazy love for her	Totuși, încă am dragoste nebună pentru ea
I can't imagine never seeing him again	Nu-mi pot imagina să nu-l mai văd niciodată
I raised my open hands again	Mi-am ridicat din nou mâinile deschise
I'm glad it's okay	Mă simt fericit că e bine
I'm going to ask someone to bring you back home	O să cer pe cineva să te aducă înapoi acasă
I was just at the police station	Eram doar la secția de poliție
I quickly got to my feet and struggled	M-am ridicat repede în picioare și ne-am chinuit
I would like to give my opinion	As dori sa imi ofer parerea
I looked at the last figure and my chest burned	M-am uitat la ultima siluetă și pieptul mi-a ars
I looked out the windows to find them completely gone	M-am uitat la ferestre pentru a le găsi complet dispărute
A loud noise surrounded us	Un zgomot puternic ne-a înconjurat
I think it was known as double daylight saving time	Cred că era cunoscută drept oră dublă de vară
I didn't want him to find me like that	Nu am vrut să mă găsească așa
I have to go to class	Trebuie să merg la cursuri
A flame broke out from behind	O flacără a izbucnit din spate
A civilian pilot asked if he could talk to me	Un pilot civil a întrebat dacă poate vorbi cu mine
I'll follow him for now	Îl voi urma deocamdată
I glanced back at his face	Mi-am aruncat privirea înapoi la chipul lui
Little is known about his family and childhood	Se știu puține lucruri despre familia și copilăria lui
I myself was in a similar situation	Eu însumi am fost într-o situație similară
I haven't seen you in over two weeks	Nu te-am văzut de peste două săptămâni
I could have made it more politically correct there	Aș fi putut să o fac mai corectă din punct de vedere politic acolo
I ignored him, hoping he would leave	L-am ignorat, sperând că va pleca
I punched him back to hit him	Am tras un pumn înapoi să-l lovesc
I need someone decent to talk to the police about	Am nevoie de cineva decent cu care să vorbesc de la poliție
I had completely absorbed his misery	îi absorbisem complet mizeria
I couldn't smell that yesterday	N-am reușit să miros asta ieri
I am aware that many people may disagree with me	Sunt conștient că mulți oameni ar putea să nu fie de acord cu mine
I certainly found this to be true	Cu siguranță am găsit că acest lucru este adevărat
I should have taken the reins	Ar fi trebuit să iau frâiele
A fraction of life	O fracțiune de viață
I took it home and read it one day	L-am luat acasă și am citit-o într-o zi
A huge wave of heat ran through his body	Un val uriaș de căldură i-a străbătut corpul
He held a post to settle down	S-a ținut de un post pentru a se stabili
I remembered him too	Mi-am amintit și de el
I gave it up, but I always wanted to take it again	Am renuntat la el, dar mereu am vrut sa o iau din nou
I guess it was a little amazing	Îmi imaginez că a fost puțin uimitor
I still didn't feel like buying new ones	Încă nu prea aveam chef să cumpăr altele noi
I wasn't there to help	Nu am fost acolo să ajut
I'll be here to take care of you	Voi fi aici să am grijă de tine
I didn't do anything to deserve it	Nu am făcut nimic ca să merit
I got paid because I don't work	Am fost plătit pentru că nu muncesc
I couldn't blame them for that	Nu i-aș putea învinovăți pentru asta
I'll stay with you for a while	Voi sta cu tine o vreme
I reached out, covering my head with my arms	Am întins mâna tare, acoperindu-mi capul cu brațele
A small warning bell rang in my head	Un mic clopoțel de avertizare îmi suna în cap
Your shows reward your knowledge	Spectacolele tale recompensează cunoștințele
I loved her the most	Am iubit-o cel mai mult
I never understood what he got from our relationship	Nu am înțeles niciodată ce a primit din relația noastră
I noticed that my hair was getting longer	Am observat că părul mi s-a lungit
I didn't see him coming down	Nu l-am văzut coborând
This could be very wrong	Acest lucru ar putea merge foarte greșit
I think we can be great together	Cred că putem fi grozavi împreună
I felt sad and bad for him	M-am simțit trist și rău pentru el
I know some of you haven't done that before	Știu că unii dintre voi nu ați făcut asta până acum
I turned to the exit	M-am întors spre ieșire
Note that the opening lines of the two versions differ	Rețineți că liniile de deschidere ale celor două versiuni diferă
I didn't go crazy	Nu am luat-o razna
A better way might be to promote local talent	O cale mai bună ar putea fi promovarea talentului local
I find a lot of wisdom in it	Găsesc multă înțelepciune în ea
I didn't mind	Nu m-am deranjat
I owe you everything from food, shelter, to clothes	Îți datorez totul, de la mâncare, adăpost, până la haine
I felt frozen and fainted	M-am simțit înghețat și leșinat
I can't say that about many people	Nu pot spune asta despre mulți oameni
I said firmly	mi-am spus ferm
A blue dress could do well with silver	O rochie albastră s-ar putea descurca bine cu argintiul
I owe him the most thanks for saving your life	Îi datorez cele mai multe mulțumiri pentru că ți-a salvat viața
I know it couldn't be you	Știu că nu puteai fi tu
I bit my lip as anger boiled over me	Mi-am muşcat buza în timp ce furia a fiert în mine
I knew that scream from the past	Știam acel țipăt din trecut
I didn't target him	Nu l-am țintit
I wasn't up to it or his strength	Nu eram pe măsură pentru el sau puterea lui
I love you and you can't love me back	Te iubesc și nu mă poți iubi înapoi
The wedding caught the attention of the press and was very popular	Nunta a atras atenția presei și a fost foarte frecventată
I still don't think so	inca nu cred
I'm glad everything went well	Mă bucur că totul a mers bine
I see things that aren't necessarily there	Văd lucruri care nu sunt neapărat acolo
I shot him in the head	L-am ucis cu lovituri în cap
I'll give you my email address	Îți voi da adresa mea de e-mail
I never thought he would come to me	Nu m-am gândit niciodată că va veni la mine
A word here, a denial of something desired there	Un cuvânt aici, o negare a ceva dorit acolo
I won't even ask for myself	Nici nu voi cere de mine
Lots of dead	O mulțime de morți
This was granted promptly	Acest lucru a fost acordat prompt
I want to sit outside and go hunting with them	Vreau să stau afară și să merg la vânătoare cu ei
I didn't understand that	Nu am inteles asta
I couldn't be happier	Nu aș putea fi mai mulțumit
I received a quick glance with my bare foot	Am primit o privire rapidă cu piciorul gol
I can't have too much	Nu pot avea prea mult
I have a guess, though	Am o ghicire despre asta, totuși
I live in an empty field, unknown dimensions	Stau într-un câmp gol, dimensiuni necunoscute
I should be on my guard	Ar trebui să fiu în garda mea
I need a good reason to settle down	Am nevoie de un motiv bun în care să mă stabilesc
I know how busy life can be	Știu cum viața poate deveni nebun de ocupată
I think we should practice using it	Cred că ar fi bine să exersăm folosirea lui
I couldn't stop my feet from shaking	Nu mi-am putut împiedica picioarele să tremure
I feel breathless and afraid	Mă simt fără suflare și frică
She was returned within an hour	A fost returnată în decurs de o oră
I got what you deserve	Am luat ceea ce meriți
It is a matter of beauty and truth	Este o chestiune de frumusețe și adevăr
I passed him without taking him	Am trecut pe lângă el fără să-l iau
I never wish you anything but the best	Niciodată nu-ți doresc nimic decât tot ce e mai bun
Some people went through slow-motion exercises	Câțiva oameni treceau prin exerciții cu încetinitorul
I can try and try again	Pot să încerc și să încerc din nou
Maybe I should come again tomorrow	Poate că trebuie să vin mâine din nou
I would have nothing better to do than work	Nu aș avea nimic mai bun de făcut decât să lucrez
First and foremost is habitat destruction	În primul rând este distrugerea habitatului
I made a beauty concert sound bad	Am făcut ca un concert de frumusețe să sune prost
I went to her mirror	M-am dus la oglinda ei
I never caught the wrong ball	Nu am prins niciodată o minge greșită
I turned and hugged him	M-am întors și l-am îmbrățișat
I couldn't get on the phone to call you	Nu am putut ajunge la telefon să te sun
There's nothing I can do about it	Nu pot face nimic în privința asta
I think they had that feeling	Cred că au avut acel sentiment
I'll finish writing tonight	Voi termina de scris în seara asta
I know there are funds in my account	Știu că sunt fonduri în contul meu
Normally, I've never been like that	În mod normal, nu am fost niciodată așa
I like living in the valley	Îmi place să trăiesc în vale
A week later it was ours	O săptămână mai târziu a fost al nostru
I wasn't trying to scare you	Nu încercam să te sperii
I bought that place with my money	Am cumpărat acel loc cu banii mei
I smile at the memory	Zâmbesc la amintire
I couldn't remember a single fragment of a memory	Nu mi-am putut aminti nici măcar un fragment dintr-o amintire
I tried to hug her	Am încercat să o îmbrățișez
A success becomes a foundation on which you build	Un succes devine o fundație pe care construiești
I had a terrible feeling about them	Am avut un sentiment groaznic despre ei
I work all over the world	Lucrez în întreaga lume
I didn't know ghost people could lock doors	Nu știam că oamenii-fantomă pot încuia ușile
I encourage you to do the same	Vă încurajez să faceți la fel
I was held captive by them	Am fost ținut captiv de ei
I mean, it's stable, or whatever	Adică, e stabilă, sau orice altceva
Her departure was seen as less controversial	Plecarea ei a fost văzută ca fiind mai puțin controversată
I got in the car and studied the mess	Mă urcasem în mașină și studiesem mizeria
Little is known about his early life	Se știu puține despre viața sa timpurie
I stayed away for a good hour and a half	Am stat departe o oră și jumătate bună
I couldn't sit and watch him suffer like that	Nu puteam să stau și să-l privesc suferind așa
I use it all the time	Îl folosesc tot timpul
I was rude this morning	Am fost nepoliticos azi dimineață
I also returned the compliment	I-am întors și complimentul
I wouldn't want to do that	Nu aș vrea să fac asta
Her manuscript was rejected	Manuscrisul ei a fost respins
I couldn't see his name tag	Nu i-am putut vedea eticheta cu numele
I miss real coffee too	Și mie mi-e dor de cafeaua adevărată
She was a daughter of marriage	A fost o fiică a căsătoriei
I like one-on-one communication the most	Îmi place cel mai mult comunicarea unu la unu
I glanced at him	I-am aruncat o privire bine
I could have ended it there	Aș fi putut s-o termin acolo
I'm not going to tell a lie either, of course	Nici eu nu voi spune o minciună, înțeles
I guess you have a point there	Presupun că ai un punct acolo
I also love the cell phone	Iubesc si telefonul mobil
I got nervous about the project	Am intrat nervos în proiect
I wanted to answer, but I missed the words	Am vrut să răspund, dar mi-au scăpat cuvintele
I was given the penalty	Mi s-a dat datoria de pedeapsă
I could see how much he loved her	Am putut vedea cât de mult o iubea
I gathered the pages and examined them	Am adunat paginile și le-am examinat
I'm a software engineer in the gaming industry	Sunt inginer software în industria jocurilor
I didn't know if it was real or imaginary	Nu știam dacă era real sau imaginar
I went to my room to watch the news	M-am dus în camera mea să mă uit la știri
A decision must be made before the magic can happen	O decizie trebuie să aibă loc înainte ca magia să se întâmple
I never showed him respect or appreciation	Nu i-am arătat niciodată respect sau apreciere
I paused and looked ahead	Am făcut o pauză și m-am uitat în față
I'm buying it, at least for now	Il cumpar, cel putin deocamdata
I couldn't fly with him	Nu puteam zbura cu el
I already feel like it's happening	Simt deja că se întâmplă
I have seen the faith give birth to greatness in them	Am văzut credința dând naștere la măreție în ei
I've been following you for days	Te urmăream de zile întregi
A girl surrounded by women	O fată înconjurată de femei
I want to be a coach now	Vreau să devin antrenor acum
I appreciate you sitting around	Apreciez că stai în jur
I didn't really want to talk to her now	Nu prea voiam să vorbesc cu ea acum
I picked it up and put it in my pocket	L-am ridicat și l-am pus în buzunar
I know he doesn't sleep well	Știu cum nu doarme prea bine
I had that dream again	Am avut din nou acel vis
I still have no choice	Nici acum nu am de ales
A long, personal moment	O clipă lungă, personală
I miss feeling close to you	Mi-e dor să mă simt aproape de tine
I want to know why he didn't show up tonight	Vreau să știu de ce nu a apărut în seara asta
I saw his intention	I-am văzut intenția
I have coffee beans	Am boabe de cafea
I hugged him back just as fiercely	L-am îmbrățișat înapoi la fel de feroce
I guess it wasn't unexpected	Presupun că nu a fost neașteptat
I'm back to reality	Am revenit la realitate
I might as well be a painting on the wall	Aș putea la fel de bine să fiu un tablou pe perete
A slight movement in the air that should not exist	O mișcare ușoară în aer care nu ar trebui să existe
I wasn't happy about that	Nu am fost mulțumit de asta
I was going to another school, though	Mă duceam, totuși, la o altă școală
I taught at this school for forty years	Am predat la această școală timp de patruzeci de ani
I need services for my commercial property	Am nevoie de servicii pentru proprietatea mea comercială
I try to be nice to ugly people	Încerc să fiu drăguț cu oamenii urâți
I suggest you move while there is an opportunity	Vă sugerez să vă mutați cât timp există oportunitatea
A deal you turned down	O afacere pe care l-ai refuzat
I don't deserve the sweetness anymore	Nu mai meritam dulceata
I just wanted them both to leave me alone	Am vrut doar ca amândoi să mă lase în pace
A cheap salon trick	Un truc de salon ieftin
I worry about all my brothers	Îmi fac griji pentru toți frații mei
I had to think about everything	Trebuia să mă gândesc la toate
I haven't heard anything about it	Nu am auzit nimic despre asta
I can learn from home	Pot învăța de acasă
I put one between his lips	I-am pus unul între buze
I lost my focus	Mi-am pierdut concentrarea
A brilliant idea struck him	L-a lovit o idee genială
I've heard that sometimes trying to publish traditionally can take years	Am auzit că uneori încercarea de a publica în mod tradițional poate dura ani
A slow smile spread across his perfect lips	Un zâmbet lent se răspândi pe buzele lui perfecte
I say it in a positive way	O spun într-un mod pozitiv
Sometimes I can be so stupid	Uneori pot fi atât de prost
I tossed the glass to the wall	Am aruncat paharul de perete
I swing towards him	Mă leagăn spre el
A dark shadow moved along the wall	O umbră întunecată se mișca de-a lungul peretelui
I remember when they came in	Îmi amintesc când au intrat
I was doing this slowly	Făceam asta, încet
I was there with them simulating disaster	Am fost acolo cu ei în simularea dezastrului
I shot him in the head	L-am împușcat în cap
I'll pretend to faint	Mă voi preface că leșin
I couldn't see where the crowd started or ended	Nu puteam vedea unde a început sau s-a sfârșit mulțimea
I'm still paying a fee for you	Încă plătesc o taxă pentru tine
I vomited everything, even water	Am vomitat totul, chiar și apă
She's probably gone	Este probabil dispărută
I'm on my way back now	Sunt pe drumul de întoarcere acum
I can't believe none of this is happening	Nu pot să cred că se întâmplă nimic din toate astea
I thought he would definitely leave me	Am crezut că mă va părăsi cu siguranță
I wonder if he saw me sleeping	Mă întreb dacă m-a văzut dormind
I guess it didn't matter anyway	Bănuiesc că oricum nu era important
All are generally elected	Toți sunt aleși în general
However, I wanted to take her to my bed	Totuși, am vrut să o duc în patul meu
I think you could tell how much fun everyone had	Cred că ai putea spune cât de mult s-a distrat toată lumea
I took it all out, leaving it empty	Am scos totul, lăsându-l gol
But in a more unconscious way	Dar într-un mod mai mult inconștient
I have to show this to everyone	Trebuie să arăt asta tuturor
I have to admit, it's possible	Trebuie să recunosc că este posibil
I can't see the access logs on my local car	Nu văd jurnalele de acces pe mașina mea locală
I just received confirmation this week for eighty of them	Tocmai am primit confirmarea săptămâna aceasta pentru optzeci dintre ei
I wanted to watch her	Am vrut să o urmăresc
I liked that in a man	Mi-a plăcut asta la un bărbat
Ruth finally chose to return home to her family	Ruth a ales în cele din urmă să se întoarcă acasă la familia ei
I touched my forehead	Mi-am atins fruntea
however, I'm a little confused	totusi sunt putin nedumerit
We insisted on driving separate cars	Am insistat să conducem mașini separate
I want to raise a person	Vreau să cresc o persoană
I see the pain in your eyes	Văd durerea în ochii tăi
The cause of death remains a matter of debate	Cauza morții rămâne subiect de dezbatere
I agreed to give up certain things	Am fost de acord să renunț la anumite lucruri
I feel the walls closing in on me	Simt că pereții se închid în mine
One man broke in and ran away, then another	Un bărbat s-a spart și a fugit, apoi altul
I had to see him again this weekend	A trebuit să-l văd din nou în acest weekend
I wondered if this was normal for him	M-am întrebat dacă acesta este un lucru normal pentru el
I still live at home with my mother	Eu încă locuiesc acasă cu mama
I saw that my plan was not going to happen	Am văzut că planul meu nu avea să se întâmple
I like it	Mă gust din el
I might as well finish this and finish	Aș putea la fel de bine să termin asta și să termin
I just made sure you were safe	Mă asiguram doar că ești în siguranță
I had no idea what that crazy bird would do	Habar n-aveam ce va face acea pasăre nebună
I raise my hand and lightly touch her face	Îmi ridic mâna și îi ating ușor fața
You must have missed something	Trebuie să fi scăpat ceva
I was raised better than that	Am fost crescut mai bine decât atât
A cat came out	O pisică a ieșit afară
I didn't know you liked that	Nu știam că îți plac așa ceva
I shook my head to get the idea	Am clătinat din cap ca să-mi desprind ideea
She looked like a star	Arăta ca o stea
It was completely cut	A fost tăiat complet
He shook his head and said that nothing was wrong	Scutur din cap spunându-i că nimic nu este în neregulă
I'll tell you what happened	Îți explic ce s-a întâmplat
I did not consider this possibility	Nu am luat în considerare această posibilitate
I could only imagine how bad it was	Mi-am putut doar imagina cât de rău a fost
A cheerful conversation	O conversație veselă
I'm interested in pictures	Ma intereseaza pozele
I was hit in the back and seriously injured	Am fost lovit din spate și am fost rănit destul de grav
I think that was kind of the key	Cred că a fost un fel de cheie
I see the pain in her eyes	Văd durerea din ochii ei
I could barely make out	Abia l-am putut desluși
I haven't seen her or talked to her since last summer	Nu am mai văzut-o și nici nu am vorbit cu ea din vara trecută
A small cloud of dust floated in the early morning light	Un mic nor de praf plutea în lumina dimineții devreme
I think you were used	Cred că ai fost folosit
I felt the excitement in the room	Am simțit entuziasmul din cameră
I could have life, but he couldn't rent	Aș putea avea viață, dar el nu ar putea avea chirie
I feel better though	Mă simt mai bine totuși
I just nodded	Am dat doar din cap
I feel her pull me close to her	O simt că mă trage strâns spre ea
I noticed his silver ring for the first time	I-am observat pentru prima dată inelul de argint
I want you to forgive me	Vreau să mă ierți
I feel them and I am blessed by them	Îi simt și sunt binecuvântat de ei
I went to bed and lay down	M-am dus la pat și m-am întins
I really appreciate it	Apreciez foarte mult
I need to know his name	Trebuie să-i știu numele
I had never been before	Nu mai fusesem niciodată
I turned and watched her leave the room	M-am întors și am privit-o cum ieșea din cameră
I still hadn't lost my job	Încă nu îmi pierdusem un loc de muncă
This guy thinks too much of himself	Tipul ăsta se gândește prea mult la sine
I make them with the hand of the ladies in the office	Le fac cu mâna doamnelor de la birou
I mean, this is a great time for me	Adică, acesta este un moment grozav pentru mine
I remembered reading about it on one forum or another	Mi-am amintit că am citit despre asta pe un forum sau altul
I want to be a team	Vreau să fim o echipă
I wondered what he could build there	M-am întrebat ce ar putea construi acolo
I went shopping and bought some flowers	Am mers la magazine și am cumpărat niște flori
I was there to pick vegetables for the family	Am fost acolo să iau legume pentru familie
We saw another child running away from us	Am văzut că un alt copil ne fuge
A bright and positive sexual energy	O energie sexuală luminoasă și pozitivă
A corpse was lying in bed	Un cadavru zăcea în pat
A small group of leaders gathered for the trip	Un mic grup de lideri a fost adunat pentru călătorie
I wasn't a full wolf yet	Nu eram încă un lup plin
I have two boys at home	Am doi băieți acasă
I gave him too much water again	I-am dat din nou prea multă apă
I worked in advertising	Am lucrat la publicitate
Thank you sincerely for your understanding and trust	Vă mulțumesc sincer pentru înțelegere și încredere
I couldn't even understand that correctly	Nici măcar nu am putut să înțeleg asta corect
I look over the edge	Mă uit peste margine
I forced my mind in another direction	Mi-am forțat mintea în altă direcție
I felt at home with them there	M-am simțit ca acasă cu ei acolo
I stuffed them in a bag too	Le-am îndesat și pe acelea într-o pungă
I wanted it in my mouth	Am vrut-o în gură
I want you to leave tomorrow	Vreau să pleci mâine
I'm not forcing you here	Nu te forțez aici
I swear you won't regret it	Îți jur că nu vei regreta
I don't owe anything to this man	Nu-i datorez acestui om nimic
I wasn't dying or hungry or wet	Nu eram pe moarte sau foame sau ud
I need you to dance with me	Am nevoie să dansezi cu mine
I didn't look at him like that	Nu mă uitam la el chiar așa
I wanted to say every word	Am vrut să spun fiecare cuvânt
A moment later two of the dogs came	O clipă mai târziu doi dintre câini au venit
I have to undress for that	Trebuie să mă dezbrac pentru asta
I think they played on themselves	Cred că s-au jucat în ei înșiși
A collection of desert buildings	O colecție de clădiri din deșert
I did exactly as you told me	Am făcut-o exact așa cum mi-ai spus
I smiled and greeted	Am zâmbit și am salutat
I can't hurt him like that	Nu pot să-l rănesc așa
I read at and from work	Citesc la si de la serviciu
The pioneer life series	Seria de viață de pionier
I have a corner subscription to a club	Am un abonament după colț la un club
I wonder why you look agitated	Mă întreb de ce pari agitat
I'll be whatever you need	Voi fi orice ai nevoie
I'm perfectly happy with my life	Sunt perfect fericit cu viața mea
I've never listened to him, but I know about him	Nu l-am ascultat niciodată, dar știu de el
I know how wonderful they were	Știu cât de minunate au fost ale ei
I haven't had the privilege of meeting you so far	Nu am avut privilegiul să te cunosc până acum
I did what he wanted, when he wanted	Am făcut ce a vrut el, când a vrut
I remember when we were both young	Îmi amintesc când eram amândoi tineri
We covered several school events for them	Am acoperit mai multe evenimente școlare pentru ei
I thrust my sword into his throat	Mi-am înfipt sabia în gâtul lui
I need to think about this	Trebuie să mă gândesc la chestia asta
I did my best to keep my hand steady	Am făcut tot posibilul să-mi țin mâna neclintită
I attended the conference	Am participat la conferință
I'm here to release the air	Sunt aici să eliberez aerul
They had a son and two daughters	Au avut un fiu și două fiice
I wasn't sure how to say it	Nu eram sigur cum să spun
The winner is the driver with the most points	Câștigătorul este pilotul cu cele mai multe puncte
I had about two weeks to decide	Am avut vreo două săptămâni să mă decid
I suddenly realized that the driver was a woman	Mi-am dat seama deodată că șoferul era o femeie
I work full time as a physiotherapist	Lucrez cu normă întreagă ca kinetoterapeut
I'm coming with some luggage	Vin cu niște bagaje
I sat and stared at the ceiling	Am stat și m-am uitat în tavan
A few years ago, everything was beautiful	Acum câțiva ani, totul era frumos
I walked through the store	M-am plimbat prin magazin
I've been there for two weeks	Am fost acolo două săptămâni
I've been to clubs, parties and all that stuff	Am fost la cluburi, petreceri și toate chestiile astea
I barely noticed her	abia am observat-o
I need an immediate escape route	Am nevoie de o cale de evacuare imediată
I was in pain, though	Am avut dureri, totuși
I was doing the same thing	Eu făceam același lucru
I knocked down the damn door	Am dat jos blestemata ușa
I took off my clothes and found a wound on my skin	Mi-am dezbrăcat hainele și am găsit o rană pe piele
I landed in a pile of snow	Am aterizat într-un morman de zăpadă
I tried to make you remember yourself	Am încercat să te fac să-ți amintești singur
I can't apologize enough	Nu pot să-ți cer iertare suficient
I thought longingly of the front door	M-am gândit cu dor la ușa de la intrare
I think she was surprised	Cred că a fost surprinsă
A guard put his hand on her ass	Un gardian îi puse mâna pe fundul ei
I'm connected to direct causes	Sunt legat de cauze directe
She demands that all tools work	Ea cere ca toate instrumentele să funcționeze
It was a simple monument	Era un monument simplu
I've never said anything like that	Nu am spus niciodată așa ceva
I wasn't really surprised	Nu am fost chiar surprins
I rarely brought anyone here	Rareori am adus pe cineva pe aici
I hid there for almost an hour	M-am ascuns acolo aproape o oră
I just couldn't leave them	Pur și simplu nu puteam să-i părăsesc
I stopped many times to admire the wonderful views	M-am oprit de multe ori pentru a admira priveliștile minunate
I think it was a long time ago	Cred că a fost cu mult timp în urmă
Another attack failed in the fall	Un alt atac a eșuat în toamnă
The film is now in the public domain	Filmul este acum în domeniul public
I didn't want everyone to see me like that	Nu am vrut ca toată lumea să mă vadă așa
I just realized that your eyes remind me of mine	Tocmai mi-am dat seama că ochii tăi îmi amintesc de ai mei
I slept on the couch in the other room	Am dormit pe canapea din cealaltă cameră
I reached for her and pulled her a few inches	M-am întins spre ea și am tras-o la câțiva centimetri
I will not die like this	Nu voi muri așa
I apologized in the bathroom	M-am scuzat la baie
I saw him before he left	L-am văzut înainte să plece
I want that dick in me	Vreau pula aia în mine
A new decision, a new experience	O nouă decizie, o nouă experiență
I kept going for him	Am continuat să merg pentru el
I had a sudden urge to escape	Am avut dorința bruscă de a scăpa
I have a bad feeling about things	Am un sentiment prost despre lucruri
I have a small altar for her in my closet	Am un mic altar pentru ea în dulapul meu
I close my eyes and smile	Închid ochii și zâmbesc
A powerful crash sounded so close	O prăbușire puternică a sunat atât de aproape
I can't get a production job to save my life	Nu pot obține o slujbă de producție care să-mi salvez viața
I wanted to leave that field to me	Am vrut să-mi lase acel domeniu
I didn't even know where he lived	Nici măcar nu știam unde locuiește
I felt someone read my mind again	Am simțit că cineva îmi citește din nou mintea
I always liked her and I wanted to get to know her better	Mereu mi-a plăcut de ea și am vrut să o cunosc mai bine
I don't have a sense of aesthetic beauty	Nu am simțul frumuseții estetice
I had the trunk with me	Aveam portbagajul cu mine
I know how to handle this	Știu cum să mă descurc cu acestea
I told you, you have to keep your energy	Ți-am spus, trebuie să-ți păstrezi energia
I had to get rid of you	A trebuit să scap de tine
It was like the school bell rang	Era ca și cum suna clopoțelul școlii
I moved my hands down her back	Mi-am mutat mâinile mai jos pe spatele ei
I never let myself fall apart, actually	Nu m-am lăsat niciodată să mă destramă, de fapt
I want her to continue	Vreau ca ea să continue
I got to bring you back home	Am ajuns să te aduc înapoi acasă
I've been waiting years to tell them	Am așteptat ani de zile să le spun
A journey from you does not exist	O călătorie de la tine nu există
I had to hold it tight	A trebuit să o țin strâns
I just wanted to let go	Am vrut doar să dau drumul
I found a way in my heart to forgive him	Am găsit o cale în inima mea să-l iert
I suggested spring	Am sugerat primavara
I didn't feel like talking to anyone	Nu aveam chef să vorbesc cu nimeni
I was so enlightened about world events	Eram atât de luminat în ceea ce privește evenimentele mondiale
I'm tired and hungry too	Și eu sunt obosit și înfometat
I looked around the room and saw my favorite actress	M-am uitat prin cameră și am văzut-o pe actrița mea preferată
I am a visual arts scholar and academic author	Sunt un savant în arte vizuale și autor academic
I raise my other hand to stop him	Ridic cealaltă mână ca să-l opresc
I want him in me	Îl vreau în mine
I soaked under his kiss	M-am înmuiat sub sărutul lui
I wish this was our home, but it's not	Mi-aș dori ca aceasta să fie casa noastră, dar nu este
I couldn't reach him	Nu am reușit să ajung la el
Social isolation usually occurs	Izolarea socială apare de obicei
I had this problem back then	Am avut această problemă în urmă
I thought things were going well and you seemed happy	Am crezut că lucrurile merg bine și păreai fericit
I don't say anything and let the thought roll	Nu spun nimic și las gândul să se rostogolească
I've never done well with compliments	Niciodată nu am făcut bine cu complimentele
I want to know how you feel about this	Vreau să știu ce simți despre asta
I stopped in the middle of the road	M-am oprit în mijlocul drumului
I think you should stay here	Cred că ar trebui să stai aici
I need you to come now	Am nevoie să vii acum
I can't stand the agony of singing anymore	Nu mai suport agonia de a cânta
I have to force myself to focus	Trebuie să mă forțez să mă concentrez
I knew he was listening	Știam că el asculta
Local shore batteries have also been suppressed	Bateriile locale de țărm au fost și ele suprimate
I am confident that you will learn to appreciate them	Sunt încrezător că vei învăța să le apreciezi
I had the best sleep of my life	Am avut cel mai bun somn din viața mea
A powerful trap, too, given the time this woman had	O capcană puternică, de asemenea, având în vedere timpul pe care îl avea această femeie
I think of others	Mă gândesc la ceilalți
I looked down at the bag of blood	M-am uitat în jos la punga cu sânge
A moment later, the bus left	O clipă mai târziu, și autobuzul a plecat
I stopped abruptly when my gaze fell on the refrigerator	M-am oprit brusc când privirea mea a căzut pe frigider
Some individuals also used their horses as tax havens	Unii indivizi foloseau caii și ca adăpost fiscal
It was so beautiful	Era atât de frumos
I've never had so much fun	Nu m-am distrat niciodată atât de mult
I guess there are a few things	Presupun că sunt câteva lucruri
I shouted in ecstasy a second time	Am strigat în extaz a doua oară
Many of them hate him	Mulți dintre ei îl urăsc
A city with only two days to live	Un oraș cu doar două zile de trăit
I had eleven seasons	Aveam unsprezece sezoane
I still can't believe you ate her blood slave	Încă nu-mi vine să cred că te-ai hrănit cu sclava ei de sânge
I was too busy laughing my ass off	Eram prea ocupat să-mi râd fundul
I remember their house so well	Îmi amintesc atât de bine casa lor
I can get you another one	Pot să-ți aduc altul
I blushed in spite of myself	M-am înroșit în ciuda mea
I had to think about that for a while	A trebuit să mă gândesc la asta o vreme
I had reasons not to get involved	Aveam motive să nu vreau să mă implic
It made me believe in the movie	M-a făcut să cred în film
I think it's something they never understood	Cred că e ceva ce nu au înțeles niciodată
I wouldn't have the bottle to do that	Nu aș avea sticla să fac asta
I can ruin you at any time	Te pot ruina în orice moment
I didn't dare look at him	Nu am îndrăznit să mă uit la el
I found out she wasn't	Am descoperit că ea nu era
I just asked the questions I needed to ask	Am pus doar întrebările pe care trebuia să le pun
I get patches everywhere	Primesc petice de peste tot
I was completely perplexed when it was a draw	Am fost complet perplex când a fost o remiză
I see you moved upstairs	Văd că te-ai mutat sus
I had to get ready	A trebuit să mă pregătesc
Q answered the second call	Q a răspuns la al doilea apel
I think that must be understood very simply and clearly	Cred că asta trebuie înțeles foarte simplu și clar
I haven't seen her in days	Nu am mai văzut-o de câteva zile
All I needed was a head	Aveam nevoie doar de un cap
I also keep our own little church stocked	De asemenea, țin propria noastră bisericuță aprovizionată
A reception will follow the show	O recepție va urma spectacolului
I shuddered as he planted gentle kisses on my flesh	M-am înfiorat când el îmi planta sărutări blânde pe carne
I was willing to try it	Eram dispus să-l încerc
I want the best for each of you	Vreau tot ce este mai bun pentru fiecare dintre voi
I lay down and try to go to bed	M-am intins si incerc sa ma culc
I hated feeling that way	Am urât să mă simt așa
A family meal maybe	O masă de familie poate
I should never have taken them	Nu ar fi trebuit să le iau niciodată
I told you all about her	Ți-am spus totul despre ea
I saw her through the door	Am văzut-o prin uşă
I didn't even see him driving in the flesh	Nici măcar nu l-am văzut conducând în carne și oase
A wide variety of properties are possible	Este posibilă o mare varietate de proprietăți
I think you would see generosity	Cred că ai vedea generozitate
I didn't even like it	Nici măcar nu mi-a plăcut
I didn't mean to ruin your visit to the island	Nu am vrut să-ți stric vizita pe insulă
I just didn't tell him	Doar că nu i-am spus
I could hear faint screams coming from beyond the door	Auzeam strigăte slabe venind de dincolo de uşă
I try to catch my breath	Mă străduiesc să trag aer în piept
I know where to find him	Știu unde să-l găsesc
But I didn't tell anyone	Nu am spus nimănui însă
I ordered all the scores	Am comandat toate partiturile
I look at the screen	Mă uit la ecran
I didn't like anything	Nu mi-a plăcut nimic
A civil marriage is easy to do here, anyway	O căsătorie civilă este ușor de făcut aici, oricum
I checked the site online	Am verificat online site-ul
I never told you to milk the goat	Nu ți-am spus niciodată să mulgi capra
I'll keep you in my loop	O să te țin în bucla mea
I didn't move to or away from him	Nu am făcut nicio mișcare spre el sau departe
A work must be judged on its own merits	O lucrare trebuie judecată după propriile merite
I have no idea what will happen next	Nu am habar despre ce va urma
I think tomorrow will be a good day	Cred că mâine va fi o zi bună
I was beginning to worry about mortality	Începeam să devin îngrijorat de mortalitate
I should have been married years ago	Ar fi trebuit să fiu căsătorit cu ani în urmă
I see you do it every day	Văd că o faci în fiecare zi
A better trick is to enjoy the activity	Un truc mai bun este să te bucuri de activitate
I lay down next to her, my body close to hers	M-am întins lângă ea, cu corpul meu lipit de al ei
I think he could do it this time	Cred că ar putea reuși de data asta
I always dressed for him	M-am îmbrăcat întotdeauna pentru el
I consider this to be my true deadline	Consider că acesta este adevăratul meu termen limită
I was there without knowing him	Am fost acolo fără să-l cunosc
I refuse to ignore him	Refuz să-l ignor
I can still find them the way they are	Încă pot găsi așa cum au ei
I really hope you're okay	Chiar sper ca esti ok
I was losing my inner fire	Îmi pierdeam focul interior
I picked them up this afternoon to go with the dress	Le-am luat azi după-amiază, pentru a merge cu rochia
I suddenly become very aware of my appearance	Devin brusc foarte conștient de aspectul meu
I open the car door and go out	Deschid ușa mașinii și ies
I got sex out of this and everything	Am scos sexul din asta și tot
I almost ran into her	Aproape am dat peste ea
I tried to sit down and go to her	Am încercat să stau să mă duc la ea
I could put them together and leave them with you	Aș putea să le adun împreună și să le las cu tine
I can even make out every line of her muscles	Pot chiar să disting fiecare linie a mușchilor ei
I was leaving because I'm a fan	Mă duceam pentru că sunt fan
I'm glad they didn't	Mă bucur că nu au făcut-o
In fact, I did pretty well	De fapt, m-am descurcat destul de bine
A few days later, his heart stopped beating	Câteva zile mai târziu, inima avea să înceteze să mai bată
I looked at my father, who just shrugged	M-am uitat la tata care doar a ridicat din umeri
I always took the first watch	Am luat întotdeauna primul ceas
I hurried too fast	M-am grăbit prea mult
I can't let him hold her	Nu-l pot lăsa să o țină
I gasped for glory	Am gâfâit la glorie
I thought it was best, anyway	M-am gândit că e cel mai bine, oricum
I wondered what great legs he had	M-am gândit ce picioare grozave avea
I thought about the night before	M-am gândit la noaptea dinainte
I'm helping a guy with his garden	Ajut un tip cu grădina lui
A heavy weight has been lifted	O greutate mare a fost ridicată
I want you to understand that	Vreau să înțelegi asta
I don't work with others	Nu lucrez cu alții
A people like no other people on earth	Un popor ca niciun alt popor de pe pământ
I really like the effect	Imi place foarte mult efectul
I'm in the military	Sunt in perioada militara
I can't think of another way	Nu mă pot gândi la altă cale
I repeat myself, but too loudly	Mă repet, dar prea tare
I do not recommend them at all	Nu le recomand deloc
I entered the county, street number and street name	Am introdus județul, numărul străzii și numele străzii
I poured two fingers of scotch into glasses	Am turnat două degete de scotch în pahare
I will be in control at all times	Voi avea controlul în orice moment
I raised mine to his	L-am ridicat pe al meu la al lui
I couldn't believe what was going on	Nu-mi venea să cred ce se întâmplă
I tried to comfort her and left	Am încercat să o consolez și am plecat
I study the sheet carefully	Studiez foaia cu atenție
I didn't want him to try to bring me back	Nu voiam să încerce să mă aducă înapoi
Games take an average of four minutes	Jocurile durează în medie patru minute
I shrug and walk into the living room	Ridic din umeri și intru în sufragerie
I imagined him cold and alone, sleeping hard somewhere	Mi-l imaginam rece și singur, dormind aspru undeva
I take this context very seriously	Iau acest context foarte în serios
I was sick of anxiety	Mi-a fost rău de anxietate
I was the best in the world	Eram cel mai bun din lume
I felt this intense pain in my ears	Am simțit această durere intensă în urechi
I can't let him get close to her	Nu-l pot lăsa să se apropie de ea
She also started private acting lessons	Ea a început și lecții private de actorie
I can not do anything	Eu nu pot face nimic
I just didn't know how to think about them yet	Pur și simplu nu știam încă cum să mă gândesc la ei
I wish we were true lovers	Mi-aș dori să fim iubiți adevărați
We have reached our destination	Am ajuns la destinație
One look suggested that the girl was not more than twenty years old	O privire a sugerat că fata nu avea mai mult de douăzeci de ani
I crawled out of bed	M-am târât afară din pat
I can't add classes to this	Nu pot adăuga cursuri la asta
A woman was dressed in black everywhere	O femeie era îmbrăcată în negru peste tot
I valued every moment I made	Am prețuit fiecare moment pe care l-am făcut
Everyone felt that he had the highest level of skill	Toată lumea a simțit că are cel mai înalt nivel de meșteșug
I had to admit, her skin tone suited her perfectly	Trebuia să recunosc, nuanța pielii i se potrivea perfect
I went into the bathroom and washed my face	Am intrat în baie și m-am spălat pe față
I knocked on the door and caught their attention	Am bătut la ușă și le-am atras atenția
I would have died before sunrise	Aș fi mort înainte de răsăritul soarelui
I feel like he'll have some answers	Am senzația că va avea niște răspunsuri
I slowly blew the smoke	Am suflat încet fumul
I knew he wanted to live	Știam că vrea să trăiască
I agree with her because she's right	Sunt de acord cu ea pentru că are dreptate
I started looking for a place to stop	Am început să caut un loc unde să mă opresc
All three regiments were engaged in the assault	Toate cele trei regimente au fost angajate la asalt
I only learned that today	Am învățat asta doar astăzi
I have no problem with that	Nu am nicio problemă cu asta
I couldn't let my family starve	Nu mi-am putut lăsa familia să moară de foame
I told you to go downstairs	Ți-am spus să mergi mai jos
A short cry escaped my throat	Un strigăt scurt mi-a scăpat din gât
I have nothing to offer them	Nu am ce să le ofer
I didn't even get to kiss him	Nici măcar nu am apucat să-l sărut
I never leave anything behind	Nu las niciodată nimic în urmă
I wonder what he's going to do about it	Mă întreb ce va face în privința asta
A tear in their suits was a death sentence	O ruptură în costumele lor a fost o condamnare la moarte
They make them think, consider different points of view	Îi fac să se gândească, să ia în considerare puncte de vedere diferite
I also had a back problem	Am avut si eu o problema cu spatele
I was hoping he would	Speram că o va face
I feel so much better in my body	Mă simt mult mai bine în corpul meu
I decided he wasn't responsible enough for me	Am decis că nu era suficient de responsabil pentru mine
I blushed purple red	M-am înroșit roșu purpuriu
I saw this happen before you were born	Am văzut asta întâmplându-se înainte de a te naște
I can't take it anymore and I won't take it anymore	Nu mai pot suporta și nu voi mai lua
That is, too many animals have passed through this path	Adică prea multe animale au trecut prin această cale
I decided to test it	Am decis să-l testez
I took the script from here	Am luat scenariul de aici
I went in for help and arrived	Am intrat după ajutor și am ajuns
I feel for every victim	Simt pentru fiecare victimă
hope you're well	sper ca esti bine
A meeting is two hundred and fifty	O întâlnire este două sute cincizeci
I have seldom felt remorse, if at all	Rareori am simțit remuşcări, dacă este deloc
We found them in bed together	I-am găsit în pat împreună
I'm very hungry too	Si mie mi-e foarte foame
I heard the cries of thousands of people	Am auzit strigătele a mii de oameni
I didn't want that to happen	Nu am vrut să se întâmple
A very pretty young woman	O tânără foarte drăguță
I like peace and quiet	Îmi place liniștea și liniștea
I see now that you are an extraordinary young woman	Văd acum că ești o tânără extraordinară
I went where she went	M-am dus unde s-a dus ea
I had to arrange it at the beginning of the play	A trebuit să-l aranjez la începutul piesei
I take him to the kitchen to meet my mother	Îl conduc în bucătărie să-mi întâlnesc mama
I didn't know she could feel emotional pain	Nu știam că poate simți și ea durere emoțională
He was praised after the game for his game	A fost lăudat după meci pentru jocul său
I assume they have earned this right	Presupun că și-au câștigat acest drept
I gave him the parts and showed him the pictures	I-am dat piesele și i-am arătat pozele
I couldn't control them	Nu i-am putut controla
I can't open my eyes	Nu pot deschide ochii
I knew how much they hated her	Știam cât de mult o urau
I felt pretty pampered	Mă simțeam destul de răsfățată
I wanted a clear answer	Am vrut un răspuns clar
I think we can bring them all here	Cred că le putem aduce pe toate aici
I lost my wife and family	Mi-am pierdut soția și familia
I can't imagine how they got there	Nu-mi pot imagina cum au ajuns acolo
I didn't notice much	Nu prea am observat
A terrified scream escaped his lips	Un țipăt îngrozit a scăpat de pe buze
A man's voice came through the partially open door	Prin ușa parțial deschisă se auzi o voce de bărbat
I go in there blind	Eu intru acolo orb
I went back to the warehouse	M-am întors la depozit
I turn off the screen and walk around the room	Opresc ecranul și mă plimb prin cameră
I knew he couldn't be trusted	Știam că nu se poate avea încredere în el
I'd like him to leave	Mi-aș dori să plece
I listened to him carefully next time	L-am ascultat cu atenție data viitoare
I also managed to pull the charging line	De asemenea, am reușit să trag linia de încărcare
I had no idea what was going on	Habar n-aveam ce se întâmplă
I never paid much attention to him, to be honest	Nu i-am acordat niciodată prea multă atenție, sincer să fiu
I came out of the dressing room and smiled	Am ieșit din dressing și am zâmbit
I had nothing to compare him to	Nu aveam cu ce să-l compar
I will never love another woman	Nu voi iubi niciodată o altă femeie
I could be a sacrifice at the next ceremony of the quarter	Aș putea fi un sacrificiu la următoarea ceremonie a trimestrului
I also like candy gifts	Îmi plac și cadourile cu bomboane
I'm still overwhelmed	Sunt încă copleșit
I just need time to trust him again	Am nevoie doar de timp să am încredere în el din nou
I must have no hatred or bitterness for anyone	Nu trebuie să am ură sau amărăciune față de nimeni
They claimed that the couple wanted them to leave	Ei au susținut că cuplul a vrut ca ei să plece
I shouldn't have thought	Trebuia să nu mă gândesc
I took a deep breath to calm my nerves	Am inspirat adânc pentru a-mi calma nervii
I certainly hoped he would	Cu siguranță am sperat că o va face
Quite an important one, too	Una destul de importantă, la fel
I didn't see everything that was written	Nu am văzut tot ce a fost scris
I let it fill my lungs	Am lăsat-o să-mi umple plămânii
I smile at his loud voice	Zâmbesc la vocea lui puternică
I just followed her to be accepted	Am urmat-o doar ca să fiu acceptată
I should never have left you out of sight	N-ar fi trebuit să te las niciodată din ochi
I was the one who wanted to examine the engine	Eu am fost cel care a vrut să examineze motorul
I never thought this would happen	Nu m-am gândit niciodată că se va întâmpla asta
I wrote to several ladies	Le-am scris mai multor doamne
I need you to tell me something	Am nevoie să-mi spui ceva
I think it's hard to work on them	Cred că este cât de greu lucrezi la ele
Both varieties are normally uncomfortable to drive	Ambele soiuri sunt în mod normal incomod de condus
I burst into tears and hugged him tightly	Am izbucnit în plâns și l-am îmbrățișat puternic
I consider it yours and yours alone	O consider a ta și numai a ta
I also saw an absolute picture of what happened	Am văzut și o imagine absolută a ceea ce s-a întâmplat
A second dose may be kept in reserve if necessary	O a doua doză poate fi păstrată în rezervă dacă este necesar
I look forward to seeing the two officers approach	Aştept cu răbdare când cei doi ofiţeri se apropiau
I will never be good and that is not bad	Nu voi fi niciodată bun și asta nu este rău
It did not contain iron at all	Nu conținea deloc fier
I was good at the destructive part	Eram bun la partea distructivă
Actually, I came here to break this up with him	De fapt, am venit aici să rup asta cu el
A spotlight illuminates me	Un fascicul spot mă luminează
I wonder if he likes me	Mă întreb dacă mă place
I'll just be another girl from church	Voi fi doar o altă fată de la biserică
In fact, I just started with a pile of earth	De fapt, tocmai am început cu o grămadă de pământ
I'm really, really sorry	Îmi pare cu adevărat, profund rău
I wanted to have a green eye	Am vrut să am o vedere verde
I looked right under the bed, nothing	M-am uitat chiar sub pat, nimic
I waved at him, but he lay on his horn	I-am făcut semn cu mâna, dar s-a întins pe corn
I feel scared feeling that way	Mă simt speriat simțindu-mă așa
I didn't bother to get my license, nor did I want a car	Nu m-am obosit să-mi iau permisul și nici nu am vrut o mașină
I was happy for anything	Eram fericit pentru orice
I looked in the outside mirror	M-am uitat în oglinda exterioară
I couldn't go back to sleep	Nu am putut să mă întorc la somn
I know you'll take care of me	Știu că vei avea grijă de mine
I wish he was here to save me	Aș vrea să fie aici să mă salveze
I told him, but he didn't care	I-am spus, dar nu-i pasă
I like to go fishing	Îmi place să merg la pescuit
I want to leave it to him	Vreau să las în seama lui
I was the one who was wrong	Eu am fost cel care a greșit
I waited patiently for him to build some speed	Am așteptat cu răbdare să construiască ceva viteză
I can take your project from concept to finished product	Pot să vă duc proiectul de la concept la produsul finit
I had only seen her in pictures	O vazusem doar in poze
I looked very closely at my surroundings	Mi-am privit foarte atent împrejurimile
I got up to make some coffee	M-am ridicat să ne fac o cafea
I tried to convince him that suicide wouldn't work	Am încercat să-l conving că să se sinucidă nu ar merge
A seemingly impossible problem to eliminate	O problemă aparent imposibil de eliminat
I got up and looked at him	M-am ridicat și m-am uitat la el
That was not the case	Acesta nu a fost cazul
I very much agree with that statement	Sunt foarte de acord cu această afirmație
A few clouds rolled, then a few more	Câțiva nori s-au rostogolit, apoi încă câțiva
A noise from above stopped her	Un zgomot de sus o opri
I think he might know	Cred că poate știa
I am friends with many	Eu sunt prieten cu mulți
I'm waiting for him to come	astept sa vina
A strange and dark mixture of light comes to mind	Un amestec ciudat și întuneric și lumină iese în vedere
I can't even afford to tremble	Nici măcar nu-mi pot permite să tremur
I really appreciate what you are saying	Apreciez foarte mult ceea ce spui
I spread it out and asked for help	Am întins-o pe el și am cerut ajutor
I took a deep breath and started it	Am inspirat adânc și am pornit-o
I have all the questions correct	Am corect toate întrebările
I think he wants to be fed	Cred că vrea să fie hrănit
I'm just saying that life happens the way it does	Eu spun doar că viața se întâmplă așa cum se întâmplă
He seemed completely fit for the role	Părea complet potrivit pentru rol
I am a runner and a supreme player	Sunt un alergător și un jucător suprem
A break doesn't mean you're a star	O pauză nu înseamnă că vei fi o vedetă
I watch him for a few seconds in the dark hallway	Îl urmăresc câteva secunde de pe holul întunecat
I better keep my distance	Mai bine îmi păstrez distanța
I will always be with you	voi fi mereu cu tine
I called her, but she ignored me	Am sunat-o, dar ea m-a ignorat
I can't let my father face it alone	Nu-l pot lăsa pe tatăl meu să-l înfrunte singur
I spent quite a lot of time in the shower	Am petrecut destul de mult timp la duș
I shrugged at the thought	Am ridicat din umeri la acest gând
I hope you like it	Sper sa fie pe placul tau
A good example here is	Un bun exemplu aici este
I felt anger and hatred rise in his eyes	Am simțit că mânia și ura se ridicau în privirea lui
A second glance gave me my answer	O privire secundară mi-a dat răspunsul meu
I spent five years with him	Am petrecut cinci ani cu el
I tried to hide my enthusiasm for that little bite	Am încercat să-mi ascund entuziasmul la acea mică mușcătură
I think the elite are coming in	Cred că elita intră
I had to get off the streets	A trebuit să ies de pe străzi
A calendar time statement, like a document	O declarație a orei calendaristice, ca pe un document
I examine it quickly to make sure it hasn't broken	Îl examinez repede pentru a mă asigura că nu s-a rupt
I could hardly believe my eyes	Cu greu îmi venea să cred ochilor
I also had some work to do	Aveam și ceva de lucru
I could have, you know	Aș fi putut, știi
I was naked and you gave me clothes	Eram gol și mi-ai dat haine
I held him close while we both cried	L-am ținut aproape în timp ce am plâns amândoi
I told him I was hungry	I-am spus că mi-e foame
I hold my breath intensely	Îmi țin respirația intens
It is also the largest company in the country	De asemenea, este cea mai mare companie din țară
I called you earlier	Te-am sunat mai devreme
I have never been, am or will be otherwise	Niciodată nu am fost, sunt sau voi fi altfel
I was looking forward to it	Așteptam cu nerăbdare asta
I keep my hands in my pockets	Îmi țin mâinile bine îndesate în buzunare
I've never met anyone normal	Nu am întâlnit niciodată pe nimeni normal
I swear it was an accident	Jur că a fost un accident
I shook my head vigorously and stood up	Am clătinat energic din cap și m-am ridicat
I think you should keep the trouble to yourself	Cred că ar trebui să ții necazurile pentru tine
I waited for him to return	Am așteptat să se întoarcă
I'll do this again	Voi face asta din nou
I never wanted to hurt them	Nu am vrut niciodată să-i facă rău
I left the same message	Am lăsat același mesaj
I wouldn't call myself beautiful	Nu m-aș clasifica drept frumoasă
I just couldn't do that and like myself	Pur și simplu nu puteam să fac asta și să mă plac
I had to do it	A trebuit să o fac eu
I miss you too, my love	si mie imi este dor de tine, iubirea mea
I've never cooked for a man before	Nu am gătit niciodată pentru un bărbat până acum
I've been waiting for you for a long time	Te-am așteptat de mult
I want to say thank you	Vreau să-ți spun mulțumesc
I could have been by her side	Aș fi putut să fiu lângă ea
I was asked again to create a display banner	Mi s-a cerut din nou să creez un banner de afișare
I will appreciate any clue	Voi aprecia orice indiciu
I just don't remember	Pur și simplu nu-mi amintesc
I had about five minutes left on mine	Mai aveam vreo cinci minute la al meu
I don't feel like being with another woman	Nu am chef să fiu cu o altă femeie
I knew better than to offer to buy the ring	Știam mai bine decât să mă ofer să cumpăr inelul
I was sitting there depressed, unable to sleep	Stăteam acolo deprimat, incapabil să dorm
I have to be extremely lazy	Trebuie să fiu extrem de leneș
People responded very well to that	Oamenii au răspuns foarte bine la asta
I honestly did, but life wouldn't let me	Sincer am făcut-o, dar viața nu mă lăsa
I liked high-tech computers	Mi-au plăcut computerele de înaltă tehnologie
I didn't wonder why they weren't walking alone	Nu mă întrebam de ce nu mergeau singuri
I can understand some of the logic	Pot intelege o parte din logica
I know things you need to know	Știu lucruri pe care trebuie să le știi
A bug flew and jumped on me	Un bug a zburat și a sărit peste mine
I was worried when you didn't show up	Mi-am făcut griji când nu ai apărut
I'm going to church	Eu voi merge la biserică
I knew the red light would catch my eye	Știam că strălucirea roșie va atrage atenția
I couldn't be seen, yet nowhere and everywhere	Nu puteam fi văzut, totuși nicăieri și peste tot
It really didn't bother me much	Chiar nu m-a deranjat prea mult
I can change my mind anytime later	Mă pot răzgândi oricând mai târziu
A bitter laugh escaped his lips	Un râs amar i-a scăpat de pe buze
A quarter to seven	Un sfert până la șapte
I told him to take that shit down	I-am spus să dea jos rahatul ăla
I have a chance to be in love now	Am o șansă acum să fiu îndrăgostit
A few friends and I managed to get along without any problems	Eu și câțiva prieteni am reușit să ne potrivim fără nicio problemă
Many of his friends had come and gone	Mulți dintre prietenii lui veniseră și plecaseră
I probably won't even be there	Probabil nici nu voi fi acolo
I told him it was a good idea	I-am spus că este o idee bună
A glow was visible on the horizon	O strălucire era vizibilă la orizont
I took my cane out of the snow	Mi-am scos bastonul din zăpadă
I was protecting you and she hurt you	Te protejeam și ea te-a rănit
The route heads north through a small residential neighborhood	Traseul se îndreaptă spre nord printr-un mic cartier rezidențial
I have a one year old cat	Am o pisică de un an
I hear her voice as you speak	Îi aud vocea când vorbești
I have your name and your gratitude	Am numele tău și recunoștința ta
I could feel a connection between them	Am putut simți o legătură între ei
I'm ashamed, but I'm not ashamed	Mi-e rușine, dar nu mi-e rușine
A herd consists of two or more family groups	O turmă este formată din două sau mai multe grupuri de familie
I hate everything with revenge	Urăsc totul cu răzbunare
I mean, to really see	Adică să văd cu adevărat
I know how complicated things are for you	Știu cât de complicate sunt lucrurile pentru tine
I really appreciate you letting me help here	Apreciez foarte mult că m-ai lăsat să ajut aici
I'm a school looking for pocket money	Sunt o școală care caută bani de buzunar
I remember that from science class	Îmi amintesc asta de la ora de științe
I'll take time off from you	Îmi voi lua concediu de la tine
I told him to have dinner and go to bed	I-am spus să ia cina și să se culce
I hope you learn something about yourself	Sper să înveți ceva despre tine
I couldn't decide which was worse	Nu m-am putut decide care era mai rău
I search the room wildly	Caut sălbatic prin cameră
I am very interested in your proposal	Sunt foarte interesat de propunerea ta
I will not venture to speculate about the rest of you	Nu mă voi aventura să speculez despre voi ceilalți
I just wanted to start over	Am vrut doar să o iau de la capăt
I have to be awake and still	Trebuie să fiu treaz și totuși
I nodded at the book	Am dat din cap spre carte
I want her out of my life	O vreau afară din viața mea
I should have persuaded him to stay	Ar fi trebuit să-l conving să rămână
I'm not responsible for anyone but me	Nu sunt responsabil pentru nimeni în afară de mine
A direction to go	O direcție în care să îndreptăm
I'm checking what's inside	Verific ce este înăuntru
A woman was crying, begging him to spare her life	O femeie plângea, rugându-l să-și crute viața
I thought you wanted to stay clean	Am crezut că vrei să rămâi curat
I really hate when people do that	Chiar urăsc când oamenii fac asta
I received my orders	Mi-am primit comenzile
I have a negative talent for that	Am un talent negativ pentru asta
I go and open it	Ma duc si o deschid
I have to choose wisely	Trebuie să aleg cu înțelepciune
I certainly agree with what you say	Cu siguranta sunt de acord cu ceea ce spui
I didn't want that	Nu mi-am dorit asta
So we offered ourselves a legal alternative	Așa că ne-am oferit o alternativă legală
I can't imagine wanting to hurt a woman	Nu-mi pot imagina că vreau să rănesc o femeie
I'm pretty well	Sunt destul de bine
I designed it to be both sexy and fun	L-am conceput astfel încât să fie atât sexy, cât și distractiv
I miss both of you and I want to see you again	Mi-e dor de voi amândoi și doresc să vă revăd
I have to find him and guard him	Trebuie să-l găsesc și să-l păzesc
I had the information my king ordered me to find	Aveam informațiile pe care regele meu mi-a ordonat să le găsesc
I started screaming and crying	Am început să țip și să plâng
I fell to one side on the ground	Am căzut pe o parte la pământ
A meadow takes shape, green and quiet	O poiană prinde contur, verde și liniștită
I couldn't imagine the pain this little girl was in	Nu îmi puteam imagina durerea în care era această fetiță
I could be a little stronger	Aș putea fi puțin mai puternică
I have an idea for a pump handle design	Am o idee pentru un design al mânerului pompei
I revealed the worst of him	Am scos la iveală ce e mai rău din el
I couldn't keep up with all the bloody intrigue	Nu am putut ține pasul cu toată intriga sângeroasă
I couldn't think of a better place to be	Nu m-am putut gândi la un loc mai bun în care să fiu
I had a nice house and I did well	Am avut o casă frumoasă și am făcut bine
You need a song like this	Ai nevoie de o melodie ca asta
I don't know how they got in	Nu-mi dau seama cum au intrat
I knew that hospital like the back of my hand	Am cunoscut acel spital ca pe dosul mâinii mele
A leap he had made countless times	Un salt pe care îl făcuse de nenumărate ori
I couldn't decide to throw them away	Nu m-am putut decide să le arunc
I searched up and down for a special tour of my home	Am căutat sus și jos pentru un tur special de acasă
I turned the lock and opened the door	Am întors încuietoarea și am deschis ușa
A human heart has its own temperature	O inimă umană are o temperatură proprie
I need you to sit next to me	Am nevoie să stai lângă mine
I was kept out of the loop	Am fost ținut în afara buclei
Then they left his inn	Apoi au părăsit hanul lui
I know it's unfair	Știu că e nedrept
I stopped shaking slowly	Am încetat încet să tremur
I know this to be true	Știu că acest lucru este adevărat
I had to get home at some point	A trebuit să ajung acasă la un moment dat
I just didn't care	Pur și simplu nu-mi mai păsa de nimic
A figure entered with a hard, stony look	O siluetă a intrat purtând o privire dură și pietroasă
I said the first thing that came to mind	Am spus primul lucru care mi-a venit în minte
I admire his competitive spirit	Îi admir spiritul competitiv
I closed my eyes and lived in his happiness	Am închis ochii și am trăit în fericirea lui
I rushed to him, looking forward to carrying my bag with me	M-am repezit la el, aducându-mi cu nerăbdare geanta cu mine
I could feel her breathing on me	O simțeam răsuflând asupra mea
I'm talking about something here	Mă vorbesc despre ceva aici
I have an amazing ability to ruin my life	Am o capacitate uimitoare de a-mi strica viața
I couldn't get too many answers from my father	Nu am putut primi prea multe răspunsuri de la tatăl meu
I still have that overwhelming feeling of horror	Încă mai am acel sentiment copleșitor de groază
There was a great need for money	Banii era mare nevoie
I contribute and they match my contributions	Contribuiesc și ele se potrivesc cu contribuțiile mele
I feel extremely solemn	Mă simt extrem de solemn
I wanted to know what weapon she had	Voiam să știu ce armă avea ea
A man came out, smiling broadly, looking pleased	Un bărbat a ieșit, zâmbind larg, părând mulțumit
I broke his arm	i-am rupt brațul
I'm tired of running	M-am săturat să alerg
I know about forgiveness	Știu despre iertare
I immediately recognized the cut and style of the uniform	Am recunoscut imediat tăietura și stilul uniformei
However, I can't keep her in the palace	Totuși, nu o pot ține în palat
I was approaching forty	Mă apropiam de patruzeci de ani
I feel lucky that he landed right in my arms	Mă simt norocos că a aterizat chiar în brațele mele
A quick look at them would tell why	O privire rapidă asupra lor ar spune de ce
I don't have daily panic attacks	Nu mai am atacuri de panică zilnice
I stepped back to the door	Am dat înapoi în prag
A higher cause had been served	O cauză mai înaltă fusese servită
I was hoping that would bring the hunter out of me	Am sperat că asta va scoate la iveală vânătorul din mine
I had an interesting month	Am avut o lună interesantă
I feared for the kingdom under his rule	M-am temut pentru regatul sub conducerea lui
A million miles away	La un milion de mile de posibilitate
A second later, the sweet, gentle man returned	O secundă mai târziu, bărbatul dulce și blând s-a întors
I will also consider the contrast color	Voi lua în considerare și culoarea de contrast
I trust you completely	Am încredere deplină în tine
I shuddered and pressed	M-am înfiorat și am apăsat
The scheme is no longer working	Schema nu mai este în funcțiune
I couldn't believe my own eyes	Nu-mi venea să cred propriilor mei ochi
I and many others took them	Eu și mulți alții le-am luat
Five people were also killed on the island	De asemenea, cinci persoane au fost ucise pe insulă
I whisper with a grin	șoptesc cu un rânjet
I wouldn't push my luck until noon	Nu mi-aș împinge norocul până pe la prânz
A door popped up and I entered the building	A apărut o ușă și am intrat în clădire
I had to beat him somehow	A trebuit cumva să-l înving
I didn't like this script very much	Nu mi-a plăcut mult scenariul ăsta
I had no choice in this matter	Nu am avut de ales în această chestiune
I would recommend that you start training immediately	Aș recomanda să începeți imediat antrenamentul
I didn't have to guess who was responsible	Nu trebuia să ghicesc cine era responsabil
I stop fighting and concentrate on holding my breath	Mă opresc din lupta și mă concentrez să-mi țin respirația
I gladly informed her that we are not so different	Am informat-o cu bucurie că nu suntem atât de diferiți
I wasn't one of the best students, you know	Nu am fost unul dintre cei mai buni studenți, știi
I didn't come here to heal	Nu am venit aici să mă vindec
I had no idea how to act	Habar n-aveam cum să acționez
I didn't know he was coming either	Nici eu nu știam că va veni
A neighbor had it	O vecină a avut-o
I'll tell them what's going on	Le spun ce se întâmplă
I told them my true intentions	Le-am spus adevăratele mele intenții
I waited, then waited	Am așteptat, apoi am mai așteptat
It was a critical success	A câștigat un succes critic
I hurried to close it	M-am grăbit să-l închid
An accusation he doesn't take lightly	O acuzație pe care nu o ia cu ușurință
I checked it every day	L-am verificat în fiecare zi
The system was not accepted	Sistemul nu a găsit acceptare
I guess you're doing it now	Presupun că acum o faci
I think it improved me	Cred că m-a îmbunătățit
I wrote this book for them	Am scris această carte pentru ei
I came back before my mother signed your papers	M-am întors înainte ca mama să vă semneze actele
I had no idea they kept in touch	Habar nu aveam că au păstrat legătura
I really couldn't tell	Chiar nu puteam spune
I was washed around an elbow	Am fost spălat în jurul unei coturi
I have a deep feeling that something is wrong	Am sentimentul profund că ceva nu este în regulă
I like this look better when it's baked	Îmi place mai bine acest aspect când este copt
I hope they get a second opinion	Sper că vor primi o a doua opinie
I read this news elsewhere on the web	Am citit această știre în altă parte pe web
I got up and looked for my shoes	M-am ridicat și mi-am căutat pantofii
I think I just lost her	Cred că tocmai am pierdut-o
I have to keep telling myself they're human	Trebuie să-mi tot spun că sunt oameni
I'm glad you're my friend too	Mă bucur că și tu ești prietenul meu
In civilian clothes he looked very slender	În ținută civilă părea foarte zvelt
I really had a great time today	Chiar m-am distrat grozav azi
I was just saying a fact	Doar spuneam un fapt
I'm sure they'll be interested in supporting you	Sunt sigur că vor fi interesați să vă sprijine
I can't do it alone	Nu o pot face singur
I felt terribly uncomfortable about the whole thing	M-am simțit teribil de inconfortabil în legătură cu toată treaba
There are limited parking spaces nearby	Există locuri de parcare limitate în apropiere
I doubt a tear was shed somewhere	Mă îndoiesc că s-a vărsat o lacrimă pe undeva
I was so cold and so scared and so nervous	Eram atât de frig și atât de speriat și atât de nervos
I had the four bags full of food and supplies	Aveam cele patru pungi pline cu mâncare și rechizite
I live in a house	Locuiesc într-o căsuță
I have not seen any conspiracy between lawyers	Nu am văzut nicio conspirație între avocați
I let life get in the way	Am lăsat viața să stea în cale
I couldn't tell what happened next	Nu am putut spune ce s-a întâmplat în continuare
I need to start looking better for the summer	Trebuie să încep să arăt mai bine pentru vară
I still can't believe how clear and warm it is	Încă nu-mi vine să cred cât de limpede și cald este
I will forget other considerations	Voi uita alte considerente
I played a small part in that event	Am jucat un mic rol în acel eveniment
I think the call did that	Cred că chemarea a făcut asta
I like the music in this song	Îmi place muzica din această piesă
A real gorgeous lady, and smart	O adevărată doamnă superbă, și deșteaptă
I am always open for trading	Sunt mereu deschis pentru tranzacționare
I see this kindness of hers too	Văd și eu această bunătate a ei
I had to force him to come	A trebuit să-l forțez să vină
I could hear the bedroom door opening	Auzeam ușa dormitorului deschizându-se
A most trusted member as well	Un membru de cea mai mare încredere, de asemenea
I don't remember how he brought me here	Nu-mi amintesc nimic despre cum m-a adus aici
A logical place to train, presumably	Un loc logic de antrenament, se presupune
A steady hand guides a steady blade	O mână stabilă ghidează o lamă stabilă
I always needed to get up and perform	Întotdeauna am avut nevoie să mă ridic și să fac performanță
I didn't want to have anything to do with it	Nu am vrut să am nimic de-a face cu asta
I couldn't take my eyes off him	Nu mi-am putut smulge privirea de la a lui
I give you credit though	Îți dau credit totuși
I might still be around	S-ar putea să fiu încă prin preajmă
I could be charming, and he would fall in love with me	Aș putea fi fermecător, iar el s-ar îndrăgosti de mine
I was sorry I tried to confuse you	Mi-a părut rău că am încercat să te confund
I never obeyed him	Nu m-am supus niciodată lui
I doubt companies will improve this for me	Mă îndoiesc că companiile vor îmbunătăți acest lucru pentru mine
I enjoyed my loneliness	M-am bucurat de singurătatea mea
I was kind of a party girl for a while	Am fost un fel de petrecăreasă o vreme
Seriously, I didn't get bored reading it	Serios, nu m-am plictisit citind-o
I have cash in the safe	Am bani în numerar în seif
I hope it never changes	Sper să nu se schimbe niciodată
I see about a dozen soldiers, but not more	Văd vreo duzină de soldați, dar nu mai mulți
I did something for you	Am făcut ceva pentru tine
I can't keep her close enough to me	Nu o pot ține suficient de aproape de mine
They pass quickly through their posture	Trec repede prin postura lor
I liked it when that happened	Mi-a plăcut când s-a întâmplat asta
I was too weak to go to work	Eram prea slab să merg la muncă
I had no idea how things would turn out	Habar n-aveam cum vor decurge lucrurile
I know something is going on	Știu că se întâmplă ceva
Rest in peace	Să se odihnească în pace
I never felt comfortable at these parties	Nu m-am simțit niciodată confortabil la aceste petreceri
A wave of sickness cut through my body	Un val de boală mi-a curmat corpul
I can handle anything that throws my life away	Mă descurc cu orice îmi aruncă viața
I was tired and annoyed by their slow pace	Eram obosit și enervat de ritmul lor lent
He fell in a supermarket	A căzut într-un supermarket
I think abortion is a crime	Cred că avortul este crimă
I said the shape is the same	Am spus că forma este aceeași
But keep things in perspective	Dar păstrați lucrurile în perspectivă
I like not being so isolated	Îmi place să nu fiu atât de izolat
I was curious about that	Eram curios de asta
This route was completed a year later	Această rută a fost încheiată un an mai târziu
I've never seen this side of her	Nu am văzut niciodată această latură a ei
Then I will ask you to say a few words	Vă voi ruga apoi să spuneți câteva cuvinte
I guarantee there will be more people like me	Vă garantez că vor fi mai mulți oameni ca mine
I'll be worse tomorrow	voi fi mai rău mâine
I didn't ask for any of this	Nu am cerut nimic din toate astea
I knew I destroyed you	Știam că te-am distrus
I just resisted	Tocmai mi-am rezistat
I thought it was more of a nuisance than anything	Mi s-a părut o supărare mai mult decât orice
I would never have guessed your true identity	Nu aș fi ghicit niciodată adevărata ta identitate
I had to give in to that	A trebuit să cedez în asta
I taught him to read	L-am învățat să citească
I could still taste his tobacco on my lips	Încă mai simțeam gust de tutunul lui pe buze
I was still confused	Încă eram confuz
I felt my heart start to slow down	Simțeam că inima începea să încetinească
I know about these things	Știu despre aceste lucruri
I can't drive or drive ideas	Nu pot conduce sau conduce idei
I wasn't going to tell you	Nu aveam de gând să-ți spun
A horrible feeling of horror seizes me	Un oribil sentiment de groază mă cuprinde
I think he'll listen to me now, though	Cred că mă va asculta acum, totuși
I can smell it and taste it in your body	Îl pot mirosi și gust în corpul tău
Thank you for your help	Vă mulțumesc pentru ajutor
Many people saw me	M-au văzut mulți oameni
I know she could have taught me	Știu că ea ar fi putut să mă învețe
I only needed to enlarge with a needle size	Am avut nevoie să măresc doar cu o dimensiune a acului
I sat there for what seemed like a long time	Am stat acolo pentru ceea ce părea mult timp
I wanted to kiss her everywhere	Am vrut să o sărut peste tot
I won't waste my time	Nu-mi voi pierde timpul
I opened the door, but I wouldn't let her in	Am deschis ușa, dar nu am lăsat-o să intre
I can smell his sperm	Simt mirosul esperma lui
I wondered if the extra sleep was worth the mess	M-am întrebat dacă somnul suplimentar merită mizeria
I was thinking the same thing	Și eu mă gândeam la același lucru
I let out a deep sigh of relief	Trag un oftat profund de ușurare
I don't want written reports on this	Nu vreau rapoarte scrise despre asta
I had to leave the club	A trebuit să ies din club
I have a lot of experience	Am multa experienta
I don't understand why, though	Nu înțeleg de ce, totuși
I was here at the funeral	Am fost aici la înmormântare
I ran to the car and smiled	Am alergat la mașină și am zâmbit
I love everything there	Iubesc totul acolo
Then one of us happened to read it	Atunci unul dintre noi s-a întâmplat să o citească
I kept their power, their memories, their immortality	Le-am ținut puterea, amintirile, nemurirea
I just need one thing from a nice guy	Am nevoie doar de un singur lucru de la un tip drăguț
I was excited to have a new life now	Eram încântat să am acum o nouă viață
I couldn't utter the words that beat with every breath	Nu puteam rosti cuvintele care bat cu fiecare respirație
I still have a clothes rack in the back	Mai am un suport pentru haine în spate
I hoped he was right	Am sperat că avea dreptate
I know her from experience	O stiu din experienta
I remembered the morning he left	Mi-am amintit de dimineața în care a plecat
I hate that feeling, he thought	Urăsc acest sentiment, se gândi el
I thought it was just another conspiracy theory	Am crezut că este doar o altă teorie a conspirației
I should watch and learn	Ar trebui să privesc și să învăț
I usually prepare mine a day or two before Thanksgiving	De obicei, o pregătesc pe a mea o zi sau două înainte de Ziua Recunoștinței
I can't tell you more now	Nu vă pot spune mai multe acum
I didn't care either	Nu mi-a păsat și nici ei
I can help with the staff issue	Pot ajuta cu problema personalului
That boy is a great football player	Băiatul acela este un fotbalist grozav
I tried to keep a low profile	Am încercat să păstrez un profil scăzut
A nearby service restaurant hoisted the flags of many nations	Un restaurant de servicii din apropiere a arborat steagurile multor națiuni
His words received support from several readers	Cuvintele sale au primit sprijin de la câțiva cititori
I like to post my workout there	Îmi place să-mi postez antrenamentul acolo
I do the same things every day	Fac aceleași lucruri în fiecare zi
I left them there for a moment, then withdrew them	Le-am lăsat acolo o clipă, apoi le-am retras
He abandoned all rules	A abandonat toate regulile
Paul took over and is supposed to have led us	Paul a preluat și se presupune că ne-a condus
I just want you to be level with me	Vreau doar să fii la nivel cu mine
I'm already touching myself	Mă ating deja
I didn't even see him move	Nici măcar nu l-am văzut mișcându-se
I judge people by their character, their values	Judec oamenii după caracterul lor, valorile lor
I pushed a little more, he wouldn't let me in	Am mai împins puțin, nu mă lăsa să intru
His first poem was the best	Prima sa poezie a fost cea mai bună
I ignored her and kept looking at my father	Am ignorat-o și am continuat să mă uit la tatăl meu
I couldn't tell my best friend we were leaving	Nu i-am putut spune celui mai bun prieten că plecăm
Total and complete respect for this	Respect total și complet asta
I lost my grip and fell	Mi-am pierdut strânsoarea și am căzut
I listened to him practice	L-am ascultat exersând
I just want that one	Îl vreau doar pe acela
I could already hear the party	Auzeam deja petrecerea
I also saw your record	Am văzut și recordul tău
I closed my eyes and fell asleep	Am închis ochii și am adormit
I could hardly sleep	Cu greu am putut dormi
I know you all, you all know me	Vă cunosc pe toți, mă cunoașteți cu toții
I looked at them and put them on carefully	M-am uitat la ele și le-am îmbrăcat cu grijă
A group of soldiers came in a hurry	Un grup de soldați a venit grăbindu-se
I'm not going to give up	Nu am de gând să renunț
I was so hungry and the fruit didn't help	Îmi era atât de foame și fructele nu ajutau
It is not art as a weapon	Nu este arta ca armă
I like such topics and everything related to this issue	Îmi plac astfel de subiecte și tot ce este legat de această chestiune
I have no right not to share this with others	Nu am dreptul să nu împărtășesc asta cu alții
I reached out and pulled out the knife	Am întins mâna și am scos cuțitul
I can't wait to be an official, son	Abia aștept până când ești oficial, fiule
A few more insects took flight	Încă câteva insecte și-au luat zborul
I allow myself to follow her	Îmi permit să o urmăresc
I was going to lose my breasts	Aveam să-mi pierd sânii
I knew how her life would turn out	Știam cum se va desfășura viața ei
I didn't like her sound	Nu mi-a plăcut sunetul ei
I can teach basic computer applications and photo editing	Pot preda aplicații de bază pe computer și editare foto
I grabbed her arm and stopped her	Am prins-o de braț și am oprit-o
I'm tapping my cell phone	Bat la telefonul meu mobil
It's a miracle, even if you're enlightened	Este o minune, deși fii luminat
A playwright and a military officer	Un artist de teatru și un ofițer militar
I didn't sit down, I went to another tree	Nu m-am așezat, ci m-am dus la alt copac
I was her best friend, damn it	Am fost cea mai bună prietenă a ei, la naiba
I said yes, indeed I was	Am spus da, într-adevăr, am fost
I wanted to learn everything about him	Am vrut să învăț totul despre el
I didn't understand why he did that at the time	Nu am înțeles de ce a făcut asta la momentul respectiv
I could feel the pulse working on my neck	Simțeam pulsul lucrând pe gâtul meu
I want your company in heaven, in eternity	Vreau compania ta în rai, în eternitate
I wouldn't think so	Nu aș gândi așa
I tried to protect you	Am încercat să te protejez
The results were not made public	Rezultatele nu au fost făcute publice
I'm still not convinced you didn't steal them	Încă nu sunt convins că nu le-ai furat
I can't take the risk	Nu pot să-mi asum riscul
I didn't mean to hurt you at all	Nu am vrut deloc să vă rănesc prin asta
I can't believe this is my house	Nu pot să cred că aceasta este casa mea
I think that would be the best thing for everyone	Cred că ar fi cel mai bun lucru pentru toată lumea
A small blue patch appeared	A apărut un mic petic albastru
A blessing is valuable	O binecuvântare este valoroasă
I want you to see that he receives them	Vreau să vezi că le primește
And then that happened	Și apoi s-a întâmplat asta
I was wrong about everything	M-am înșelat în toate
I no longer felt so terrified and out of control	Nu mă mai simțeam la fel de îngrozită și scăpată de sub control
I'm so glad I didn't have to try	Sunt foarte bucuros că nu a trebuit să încerc
I opened my lips and let him in	Mi-am deschis buzele și l-am lăsat să intre
I feel like pulling out my gun and shooting it	Îmi vine să-mi scot arma și să o împușc
I protect too many inside	Îi protejez pe prea mulți în interior
I didn't expect it to be so close	Nu mă așteptam să fie atât de aproape
I wonder if our neighbors get all this	Mă întreb dacă vecinii noștri primesc toate astea
I thought they were referring to trade when they said it	Am crezut că se refereau la comerț când au spus-o
I find a place in the sand and almost collapse	Găsesc un loc în nisip și aproape că mă prăbușesc
A few seconds passed and no one answered	Au trecut câteva secunde și nimeni nu a răspuns
I was too weak to be with us	Eram prea slab pentru a fi cu cei de la noi
I never doubted it	Nu am pus niciodată la îndoială
I know exactly who he is	Știu exact cine este
I heard my father shout my name	L-am auzit pe tatăl meu strigându-mi numele
I would always have this guilt in me	Aș avea mereu această vinovăție în mine
I agreed to be on his show	Am fost de acord să fiu în emisiunea lui
Thank you for making me rich	Îți mulțumesc că m-ai făcut bogat
I told him about the food and the hospital	I-am spus despre mâncare și despre spital
I don't even intend to bite her	Nu am nici măcar intenția să o mușc
A group of fishermen were catching fish	Un grup de pescari prindea pești
I can really love a woman	Chiar pot iubi o femeie
It has a high electrical resistance	Are o rezistență electrică ridicată
I have a task for you	am o sarcina pentru tine
I really appreciate all the trouble you've been through	Apreciez cu adevărat toate necazurile în care ai fost
I couldn't tell them from a distance	Nu le-am putut distinge de la distanța asta
I also believe that both sides are needed	De asemenea, cred că ambele părți sunt necesare
I hurt him, though	L-am rănit, totuși
I touched the bottle with one finger and it shook	Am atins sticla cu un deget și s-a scuturat
I caught him at first and I was jealous	L-am prins la început și am fost gelos
I didn't think that would happen	Nu credeam că se va ajunge la asta
I will definitely let you know later	Cu siguranta te voi anunta mai tarziu
A simple thing indeed	Un lucru simplu într-adevăr
I pull back and wipe my eyes, laughing	Mă retrag și mă șterg la ochi, râzând
I went to the door and opened it slightly	Am mers la usa si am deschis-o usor
I didn't think he was jealous	Nu credeam că e din gelozie
I felt easier going out one night	M-am simțit mai ușor să ies o seară
I look at her twice	Mă uit la ea de două ori
I did it just in time	Am făcut-o exact la timp
I wasn't ready to do it again	Nu eram pregătit să o fac din nou
I can't wait for the next chapter	Abia astept urmatorul capitol
I jump forward and shake the vehicle down	Sar înainte și flutură vehiculul în jos
I could feel it more than I could see it	O puteam simți mai mult decât să o văd
I knew you would	Știam că o vei face
I shook my head	Am scuturat gândul din cap
I didn't want to wait in the desert	Nu am vrut să aștept deșert
I wanted to focus on my studies	Am vrut să mă concentrez pe studii
I'm sitting here helpless, waiting	Stau aici neajutorat, așteptând
I need such an impetus to cover my investment	Am nevoie de un astfel de impuls pentru a-mi acoperi investiția
I wanted to see them enter the room	Am vrut să-i văd intrând în cameră
I handed her the robe	I-am întins halatul
I really wanted this man	Mi-am dorit foarte mult acest om
I was just glad it wasn't a crazy luxury restaurant	M-am bucurat doar că nu era un restaurant nebun de lux
Thank you for what you did	Îți mulțumesc pentru ceea ce ai făcut
I thought it should be fun	Am crezut că ar trebui să fie distractiv
I beat the guy who trained me to fight	L-am bătut pe tipul care m-a antrenat să lupt
A slice of bread here, a potato there	O felie de pâine aici, un cartof acolo
A guy came into my room	Un tip a intrat în camera mea
I think they're headed beyond her to the stars	Cred că ei sunt îndreptați dincolo de ea, spre stele
Two talk shows appear in the episode	În episod apar două talk-show-uri
A shower, some clothes, some makeup	Un duș, niște haine, niște machiaj
I knew you didn't want that either	Știam că nici tu nu vrei asta
I would have had their blood on my hands	Aș fi avut sângele lor pe mâini
A man enters a bar with a duck	Un bărbat intră într-un bar cu o rață
I recommend this group to everyone	Recomand acest grup tuturor
I'll explain everything from the beginning	Voi explica totul de la început
She has two younger sisters	Are două surori mai mici
I think we need more drinks	Cred că avem nevoie de mai multe băuturi
I think we should open them	Cred că ar trebui să le deschidem
I take off my clothes at a brisk pace	Îmi dam jos hainele într-un ritm rapid
I managed to work with a free hand	Am reușit să lucrez cu o mână liberă
I transferred and hid the devices	Am transferat și ascuns aparatele
I know something we can do	Știu ceva ce putem face
I remember her father's eyes when she was just sitting there	Îmi amintesc de ochii tatălui ei când tocmai stătea acolo
I didn't have to look to know that everything was broken	Nu a trebuit să mă uit să știu că totul era stricat
I've had sex without passion for a long time	Am făcut sex fără pasiune de multă vreme
I didn't feel completely recovered	Nu m-am simțit complet recuperat
I never involved you	Nu te-am implicat niciodată
A car stopped right there on the street	O mașină s-a oprit chiar acolo, în stradă
I see what he means now	Văd ce vrea să spună acum
The construction of a new monument is planned	Este planificată construcția unui nou monument
A company project, you might say	Un proiect de companie, ați putea spune
I didn't know what to do with him	Nu știam ce să fac cu el
I'm starting to do something	Încep să fac ceva de făcut
They live in their house like a sanctuary	Locuiesc în casa lor ca într-un sanctuar
I didn't do it for myself	Nu am făcut-o pentru mine
I could remember these incidents	Mi-am putut aminti aceste incidente
I was also in the quiet bus	Am fost și în autocarul liniștit
I pulled on his jacket and called her	I-am tras jacheta și am sunat-o
I think it's in about thirty days	Cred că este în aproximativ treizeci de zile
I can't fall in love with a stranger right now	Nu pot să mă îndrăgostesc de un străin acum
I didn't want to hope	Nu am vrut să sper
A tour guide takes you to places you've never been before	Un ghid turistic te duce în locuri în care nu ai mai fost niciodată
I don't care if he saw me	Nu-mi mai păsa dacă m-a văzut
I'm leaving before sunrise	Plec înainte de răsărit
I started saying hey	Am început să spun hei
I attacked the food with great enthusiasm	Am atacat mâncarea cu mare entuziasm
I'm doing everything I need right now	Fac tot ce este nevoie în acest moment
A good officer, young, but down to earth	Un ofițer bun, tânăr, dar cu picioarele pe pământ
I got ahead of myself	M-am devansat
For the most part, I consider it a benefit	În mare parte îl consider un beneficiu
I remember advertising cigarettes when I was a boy	Îmi amintesc publicitatea la țigări când eram băiat
I better surrender	Mai bine mă predau
No summary can do him justice	Nici un rezumat nu-i poate face dreptate
I will not follow my grandfather in business	Nu-mi voi urma bunicul în afaceri
A grandfather, anyway	Un bunic, în orice caz
A patient can know what medicine he needs	Un pacient poate ști de ce medicament are nevoie
I lock myself in a dark room	Mă închid într-o cameră întunecată
He said he did it a month ago	Acum o lună a spus că a făcut-o
I forgot about eighteen	Am uitat vreo optsprezece
I want to know about you today	Vreau să știu despre tine astăzi
This system is mainly of historical interest	Acest sistem este în principal de interes istoric
I didn't want to search the second floor	Nu am vrut să caut la etajul doi
I prayed in silence for the right words	M-am rugat în tăcere pentru cuvintele potrivite
Usually, I've never been so upset	De obicei, nu m-am supărat niciodată așa
I opened my tired eyes and looked around	Mi-am deschis ochii obosiți și m-am uitat în jur
I felt a sudden shock of recognition	Am simțit un șoc brusc de recunoaștere
I have a great passion for teaching and are extremely patient	Am o mare pasiune în predare și extrem de răbdătoare
That should be enough	Trebuie să fie suficient
I met her, but no, she wasn't pregnant	Am cunoscut-o, dar nu, nu era însărcinată
I prayed for success	M-am rugat să reușească
I hurried back to the bedroom	M-am grăbit înapoi în dormitor
I tasted it, she tasted it	Am gustat-o, ea m-a gustat
I immediately packed my bags and left	Îmi fac imediat bagajele și am plecat
I can't stand looking at your face anymore	Nu mai suport să mă uit la fața ta
A weed stopped at the outer edge of his sight	O buruiană s-a oprit la marginea exterioară a vederii lui
I'm not a child anymore	nu mai sunt un copil
I've always been honest with him	Am fost mereu sincer cu el
I sat there like a corpse	Am stat acolo ca un cadavru
A very strange way of processing events	Un mod foarte ciudat de a procesa evenimente
I encourage them to try different sports and activities	Îi încurajez să încerce diferite sporturi și activități
I got to the train a little early	Am ajuns cam devreme la tren
I didn't even know he had been here for a while	Nici nu știam că a fost aici de ceva vreme
I also thought he was losing his ability to hear	De asemenea, am crezut că își pierde capacitatea de a auzi
I found his mouth and kissed him long and tenderly	I-am găsit gura și l-am sărutat lung și tandru
I didn't have to ask the question out loud	Nu a trebuit să pun întrebarea cu voce tare
I believe you and it's not in your head	Te cred și nu e în capul tău
A pain went through his shoulder	O durere îi trecu prin umăr
I went into labor in the middle of the night	Am intrat în travaliu în miezul nopții
I know you love me too	Știu că și tu mă iubești
I probably lost my new time again	Probabil că am pierdut noul timp din nou
I will not go back and forth with him	Nu voi merge înainte și înapoi cu el
Mexican soldiers led a second group through the prairie	Soldații mexicani au condus un al doilea grup prin prerie
I thought about that for a moment	M-am gândit la asta pentru o clipă
A figure was sitting alone across the street	O siluetă stătea singură peste stradă
I can't let you into my bedroom yet	Nu vă pot permite încă să intri în dormitorul meu
I have records of my youth	Am înregistrări ale tinereții mele
A small sample size is a limitation of this study	O dimensiune mică a eșantionului este o limitare a acestui studiu
I let her run and hide	Am lăsat-o să fugă și să se ascundă
I'm in the center of the circle now	Acum sunt în centrul cercului
I came back here at six o'clock	M-am întors aici pe la ora șase
I didn't even want to be attracted to one	Nici măcar nu voiam să fiu atras de unul
I work with network security	Lucrez cu securitatea rețelei
I have to keep my mouth shut	Trebuie să-mi țin gura
I find the lies I tell encouraging	Mi se pare încurajatoare minciunile pe care le spun
I finally made up my mind	M-am hotarat in sfarsit
It dissolved quickly	S-a dizolvat rapid
I do not come from this galaxy	Eu nu vin din această galaxie
He is usually seen wearing a lab coat	El este văzut de obicei purtând o haină de laborator
It is important to provide answers for them	Este important să oferim răspunsuri pentru ei
I sank into my bed	M-am afundat pe patul meu
I realized over and over again	Mi-am dat seama iar și iar
I didn't have to tell him where to go	Nu trebuia să-i spun unde să meargă
I really like playing football	Îmi place cu adevărat să joc fotbal
A fleet of cargo ships	O flotă de nave de marfă
I haven't seen one worth a kiss yet	Încă nu am văzut unul care să merite un sărut
I just need fresh air	Am nevoie doar de aer curat
I completed the rest	Am completat restul
Some of the others, too	Câțiva dintre ceilalți, de asemenea
I have my vehicle here	Am vehiculul meu aici
I took a deep breath, but it didn't calm me down	Am inspirat adânc, dar nu m-a liniştit
I asked if it was a reading class	Am întrebat dacă a fost un curs de lectură
I checked my watch again	Mi-am verificat din nou ceasul
I'm worried about our people	Îmi fac griji pentru oamenii noștri
I miss everyone and especially them	Mi-e dor de toți și mai ales de ei
I cried with pleasure and grabbed the man's wrist	Am plâns de plăcere și am apucat încheietura bărbatului
A relaxed person was someone more willing to talk	O persoană relaxată era cineva mai dispus să vorbească
There was a look of horror on his face	Pe chipul lui era o expresie de groază
I forced myself to look at my screen	M-am forțat să mă uit la ecranul meu
I nodded in his direction to alert the others	Am dat din cap în direcția lui pentru a-i alerta pe ceilalți
I turn my head to look at the rearview mirror	Întorc capul să mă uit la luneta
I wondered who he was	M-am întrebat cine era
I've never met a more humble man	Nu am întâlnit niciodată un bărbat mai umil
I was glad he was having fun	M-am bucurat că se distra
I felt part of her hair start to break	Am simțit că o parte din părul ei începe să se rupă
I almost made it	Aproape am reușit asta
I can't understand that logic	Nu pot intelege logica asta
This demonstration secured the contract	Această demonstrație a asigurat contractul
I learned a great lesson from this	Am învățat o mare lecție din asta
I could hear a lot of water flowing	Auzeam multă apă curgând
I think she's talking to me	Cred că ea vorbește cu mine
I was alone beyond belief	Eram singur dincolo de crezut
I did not give a description	Nu am mai dat descriere
I had to leave the house	A trebuit să plec din casă
But song was just a branch of their art	Dar cântecul a fost doar o ramură a artei lor
I don't think so though	Nu cred asta totuși
I gave each child three pieces of candy	I-am dat fiecărui copil trei bucăți de bomboane
I use a smaller blade than most	Folosesc o lamă mai mică decât majoritatea
A slave of suspicion will suspect everyone	Un sclav al suspiciunii va suspecta pe toată lumea
I just have a friendly look	Am doar o privire prietenoasă
I'm trying to make my way back	Încerc să-mi fac drumul înapoi
I want you to be healthy	Vreau să fii sănătos
I didn't even have a car and they knew it	Nici măcar nu aveam mașină și ei știau asta
I can't imagine not having you around	Nu-mi pot imagina să nu te am prin preajmă
A database is a collection of organized data	O bază de date este o colecție de date organizate
I had my chance at life	Am avut șansa mea la viață
I didn't tell anyone	Nu am spus nimănui
A concrete plan is essential for a successful project	Un plan concret este esențial pentru un proiect de succes
I knew things would be fine between us again	Știam că lucrurile vor fi din nou în ordine între noi
I don't work well with others	Nu lucrez bine cu alții
A knock on the door interrupted my thoughts	O bătaie în uşă mi-a întrerupt gândurile
I pressed my advantage	Mi-am apăsat avantajul
I look through my tears	Privesc printre lacrimi
I slipped it into the pocket of her jeans	L-am strecurat în buzunarul blugilor ei
I try to read the meaning of those moving lips	Încerc să citesc semnificația acelor buze care se mișcă
I should have told you about them	Ar fi trebuit să-ți spun despre ele
I want to meet a really nice guy	Vreau să cunosc un tip cu adevărat drăguț
I've been there before	Am fost și eu vreodată
I pay her to take care of the place	O plătesc să aibă grijă de locul
I loved and respected her for so many reasons	Am iubit-o și am respectat-o ​​din atâtea motive
I understand, I feel upset	Înțeleg, mă simt și supărat
I couldn't have an accident	Nu puteam avea un accident
A kind of cold war between the two powers	Un fel de război rece între cele două puteri
I collapsed with my back to the door and slid down	M-am prăbușit cu spatele la ușă și am alunecat în jos
I realized it in front of me	Mi-am dat seama de ea în fața mea
Maybe I found someone who knows me	Poate am găsit pe cineva care mă cunoaște
I never loved her, I never loved her	Nu am iubit-o, nu am iubit-o niciodată
I see the same thing happened to you	Văd că ți s-a întâmplat același lucru
A guard comes down the hall	Un gardian vine pe coridor
I was furious and didn't feel like arguing	Eram înfuriat și nu aveam chef să mă cert
A pulse of his blood passed through my mouth	Un puls al sângelui lui mi-a trecut în gură
I was just wondering	Abia mă întrebam
I said five innocent people	Am spus cinci oameni nevinovați
The course has varied considerably over the years	Cursul a variat considerabil de-a lungul anilor
This was dangerous work	Aceasta a fost o muncă periculoasă
I always look like hell in the morning	Arăt mereu ca naiba dimineața
I look forward to your response	astept cu nerabdare raspunsul dumneavoastra
Now I knew what they really meant together for eternity	Acum știam ce înseamnă cu adevărat împreună pentru eternitate
I would know from all these points of view	As sti din toate aceste puncte de vedere
I've never seen you look so happy	Nu te-am văzut niciodată să arăți atât de fericit
It is now commonly found in all states	Acum se găsește în mod obișnuit în toate statele
I gave up going out with them	Am renunțat să mai ies cu ei
I wouldn't mind blowing it up	Nu m-ar deranja să o arunc în aer
I just wanted to come dance a little	Am vrut doar să vin să dansez puțin
Robinson and his daughters are very close	Robinson și fiicele lui sunt foarte apropiați
See you downstairs	Ne întâlnim jos
I'll tell you the facts	Îți voi spune faptele
A fantastic start to the new decade	Un început fantastic al noului deceniu
I wouldn't consider myself a house rat	Nu m-aș considera un șobolan de sală
I'm starting to think of new friends	Încep să mă gândesc la noi prieteni
I just have to go and meet groups of people	Trebuie doar să merg și să întâlnesc grupuri de oameni
A feeling of sickness settled in her empty stomach	O senzație de rău s-a instalat în stomacul ei gol
I intend to do just that	Intenționez să fac exact asta
I never say anything either	Nici eu nu spun nimic niciodată
I turned and went to my room	M-am întors și am mers în camera mea
I had to work a late shift	A trebuit să lucrez într-o tură târzie
A feeling he would never ask for	O senzație care nu l-ar ruga niciodată
I feel like a stranger to myself	Mă simt ca un străin pentru mine
I think that's for sure	Cred că asta e sigur
This was the first use for both names	Aceasta a fost prima utilizare pentru ambele nume
A silent alarm rang as she slipped down a corridor	O alarmă tăcută sună în timp ce ea se strecura pe un coridor
I know it was around, but look at them	Știu că a fost prin preajmă, dar uită-te la ei
I looked at my watch and smiled	M-am uitat la ceas și am zâmbit
A man took a step forward, one who did not wear shadows	Un bărbat a făcut un pas înainte, unul care nu purta umbrele
A boot came down beside him	O cizmă a coborât lângă el
I apologize	Îmi cer iertare
I thought you'd appreciate me protecting you	M-am gândit că ai aprecia că te protejez
I had seen her before, but I didn't remember	O mai văzusem, dar nu-mi aminteam
I definitely want to get married	Cu siguranță vreau să ne căsătorim
I examined the address	Am examinat adresa
A pastor is a very patient servant	Un pastor este un slujitor foarte răbdător
Seriously, I didn't have energy after today	Serios, nu mai aveam energie după azi
She was killing him	Ea îl ucidea
I felt the old man understood that	Am simțit că bătrânul ai înțeles asta
I didn't move for a few seconds	Nu m-am mișcat câteva secunde
I think my brother and sister adored each other	Cred că fratele și sora s-au adorat unul pe celălalt
I certainly haven't seen or read anything	Cu siguranță nu am văzut sau citit nimic
I know you guys are lying to me	Știu că voi, domnilor, mă mințiți
I will continue to help them occasionally	Voi continua să-i ajut ocazional
I would stay at the library	Aș sta la bibliotecă
I begin to approach them one by one to heal them	Încep să mă apropii de ei unul câte unul pentru a le vindeca
I felt lost and he looked	M-am simțit pierdut și el a privit
A current began to flow in his hand	Un curent a început să curgă în mâna lui
I may not have time	S-ar putea să nu mai am timp
Also, this larger search was not successful	De asemenea, această căutare mai amplă nu a avut succes
I tried to scream, but my voice was gone	Am încercat să țip, dar vocea mea dispăruse
A panel on top was cracked	Un panou de deasupra a fost crăpat
I haven't heard anything about it	Nu am auzit nimic despre asta
The route was abandoned after one season	Traseul a fost abandonat după un singur sezon
I was not constantly reminded that he was gone	Nu mi s-a reamintit în mod constant că a dispărut
I tried to hurry back	Am încercat să mă grăbesc înapoi
I didn't look back to see if they noticed	Nu m-am uitat înapoi să văd dacă au observat
I have no plans to sleep in this dress	Nu plănuiesc să dorm în această rochie
I heard them talk about it	I-am auzit vorbind despre asta
It was cold and muddy	Eram frig și noroi
A large red heart formed around the image	În jurul imaginii s-a format o inimă roșie mare
I made coffee and took a long hot shower	Am făcut cafea și am făcut un duș lung fierbinte
I was still looking for a blessing	Am căutat totuși o binecuvântare
I did some songs at school	Am făcut câteva cântece la școală
I will not be the last	Nu voi fi ultimul
I struggle with original sin	Mă lupt cu păcatul originar
I almost fell to my knees relieved	Aproape că am căzut în genunchi uşurată
I met such a guy once	M-am întâlnit cu un astfel de tip odată
But with great style comes great responsibility	Dar cu un mare stil vine o mare responsabilitate
The film received a mixed critical response	Filmul a primit un răspuns critic mixt
A steep path led us up	O potecă abruptă ne conducea în sus
I wasn't ready to do that, certainly not with her	Nu eram pregătit să fac asta, cu siguranță nu cu ea
I had the same problems that everyone else has	Am avut aceleași probleme pe care le au toți ceilalți
But it is what it is	Dar este ceea ce este
I played the odds and deliberately lost	Am jucat șansele și am pierdut în mod deliberat
I always wanted and hoped to start a family	Întotdeauna mi-am dorit și am sperat să întemeiez o familie
I really liked her and I enjoyed spending time with her	Chiar mi-a plăcut de ea și mi-a plăcut să petrec timp cu ea
I introduced him to my agent	I-am prezentat agentului meu
I'm thinking of adding green accents to my classroom	Mă gândesc să adaug accente verzi în sala mea de clasă
A jar full of glass balls	Un borcan plin cu bile de sticlă
I would really appreciate your help with this	Aș aprecia foarte mult ajutorul tău cu asta
I landed another, even more trembling	Am aterizat altul și mai tremurând
A new dawn will rise	O nouă zori va răsări
I understood things	Am înțeles lucruri
I remember stepping back and not thinking	Îmi amintesc să dau înapoi și să nu mă gândesc
A dark shadow passed over his head	O umbră întunecată a trecut pe deasupra capului
I'm really scared of that day	Chiar îmi este frică de ziua aceea
I really felt out of place	Chiar m-am simțit deplasat
I know what you told him	Știu ce i-ai spus
I love her art	Iubesc arta ei
I remembered what you said about safety and risk	Mi-am amintit ce ai spus despre siguranță și risc
I could understand how that happened	Aș putea înțelege cum s-a întâmplat asta
Finally, I took out the last one and smiled	În sfârșit, l-am scos pe ultimul și am zâmbit
I hope he never comes back	Sper să nu se mai întoarcă niciodată
I hated not being able to see you	Am urât să nu te pot vedea
I kept quiet about the threats	Am tăcut despre amenințări
I think that's the biggest difference	Cred că aceasta este cea mai mare diferență
I did it to make you appreciate me	Am făcut-o pentru a te face să mă apreciezi
I wouldn't have expected anything else!	Nu m-as fi asteptat la altceva!
I trained my troops to kill your hunters	Mi-am antrenat trupele să-ți ucidă vânătorii
I can't control any of this	Nu pot controla nimic din toate astea
I kind of failed him	L-am eșuat într-un fel
A photograph is an image of something	O fotografie este o imagine a ceva
I've never thought of that before	Nu m-am gândit niciodată la asta înainte
I kept walking down the dark street	Am continuat să merg pe strada întunecată
I went to live with my grandmother	M-am dus să locuiesc cu bunica
A computer image of the train appeared	A apărut o imagine computerizată a trenului
It seemed very appropriate to me	Mi s-a părut foarte potrivit
This was also false	Acest lucru a fost și fals
I admired her before she struck down the first note	Am admirat-o înainte să bată prima notă
We need to send it to a previous generation	Trebuie să-l trimitem unei generații anterioare
A wide smile filled his heart	Un zâmbet larg i-a umplut inima
A pool of bright red blood formed around him	O baltă de sânge roșu aprins se forma în jurul lui
I could take anything	Aș putea duce orice
I feel like shit because of this	Mă simt ca un rahat din cauza asta
I wake them up every morning	Îi trezesc în fiecare dimineață
I didn't cross the border like you did	Nu m-am pus în afara graniței așa cum ați făcut voi
I was a little perplexed	Eram oarecum perplex
I was very desperate	Eram foarte disperat
I bet you feel the same way	Pun pariu că și tu simți la fel
I'm trying to pull her back, but she's already inside	Încerc să o trag înapoi, dar e deja înăuntru
I instantly feel in love with her	Ma simt instantaneu indragostit de ea
I realized the way he looked at you today	Mi-am dat seama din felul în care te-a privit astăzi
A complex case is language	Un caz complex este limba
A ticket to paradise	Un bilet spre paradis
I was sexually abused when I was young	Am fost abuzată sexual când eram tânăr
I've never seen him fight or fail	Nu l-am văzut niciodată luptându-se sau eșuând
That bathroom wanted me	Mă dorea baia aceea
I mean, we have to work together every day	Adică trebuie să lucrăm împreună în fiecare zi
I didn't want to be down	Nu am vrut să fiu la pământ
I didn't get to see the girl's face	Nu am apucat să văd fața fetei
I had to remember to keep going	A trebuit să-mi reamintesc să continui
Females become pregnant at two years of age	Femelele rămân însărcinate la doi ani
I trust we can rely on your discretion	Am încredere că ne putem baza pe discreția ta
I didn't know anything about this shit	Nu știam nimic din rahatul asta
I refused to eat that shit count	Am refuzat să mănânc rahatul ăla în numărătoare
I took a step forward	Am făcut un pas înainte
I have your daughter at my disposal	Am fata ta la dispoziție
I was shocked to see it open and empty	Am fost șocat să-l văd deschis și gol
I'm good at this now	Mă pricep la asta acum
Thus, the system was beneficial for both parties	Astfel, sistemul a fost benefic pentru ambele părți
I had my reasons and you know it	Am avut motivele mele și știi asta
A roar filled his brain	Un vuiet i-a umplut creierul
I looked around, not noticing anything out of the ordinary	M-am uitat în jur, fără să observ nimic ieșit din comun
I hate this damn computer sometimes	Urăsc computerul ăsta blestemat uneori
I didn't think about the next move	Nu m-am gândit la următoarele mișcări
I hope a bond is strong enough	Sper că este suficient de puternică o legare
I could look at this photo for hours on end	Aș putea să mă uit la această fotografie ore în șir
I went to their wedding	Am fost la nunta lor
I didn't like being followed by him	Nu mi-a plăcut să fiu urmărită de el
I've always known about that	Am știut mereu despre asta
I can't afford to lose any of you	Nu-mi permit să pierd pe niciunul dintre voi
I have no idea if it feels the same	Habar n-am dacă se simte la fel
I wanted to be there, walking through the clouds	Am vrut să fiu acolo, mergând printre nori
I'm looking in the other buildings around us	Caut în celelalte clădiri din jurul nostru
I didn't want to walk away from my parents	Nu am vrut să mă îndepărtez de părinții mei
I think orange is super striking	Cred că portocala este super izbitoare
Design changes were made during construction	În timpul construcției s-au făcut modificări designului
I wear them all to make her happy	Îl port pe toate ca să o fac fericită
I'm lucky enough to meet people who do that	Sunt destul de norocos să cunosc oameni care fac asta
I walked behind her and shouted at her	Am mers în spatele ei și am strigat-o
I only do it to silence him	O fac doar ca să-l tacă
I would like to be friends	Mi-ar plăcea să fim prieteni
Many of his men would die then	Mulți dintre oamenii lui aveau să moară atunci
I'm going to lose a few million dollars	Voi pierde câteva milioane de dolari
I was never fully satisfied with the entrance	Nu am fost niciodată pe deplin mulțumit de intrare
I've never felt this way about anyone else	Nu m-am simțit niciodată așa pentru altcineva
I mean the only one	Adică singurul
I can only warn against this approach	Nu pot decât să avertizez împotriva acestei abordări
I would like many children	Mi-as dori multi copii
I mean, that's the essence of his art	Adică, aceasta este esența artei sale
The program has not been renewed for a second series	Programul nu a fost reînnoit pentru o a doua serie
I was not afraid of this simple rat snake	Nu mi-a fost frică de acest simplu șarpe de șobolan
I didn't listen to him and I sent him anyway	Nu l-am ascultat și oricum l-am trimis
I think that's why he stole me	Cred că de aceea mă fura
I only wish you and your mother well	Îți doresc numai bine ție și mamei tale
I had no doubt	Nu am avut nicio îndoială
A gun glued to his ear	O armă lipită de urechea lui
I wanted to catch something strong	Am vrut să surprind ceva puternic
I had four more bullets to release	Mai aveam patru gloanțe de eliberat
I know people who stay so long and longer	Cunosc oameni care stau atât de mult și mai mult
I thought you wanted to marry me	Am crezut că vrei să te căsătorești cu mine
I guess he knows what he's dealing with	Presupun că știe cu ce are de-a face
However, I wanted something different for my life	Totuși, îmi doream ceva diferit pentru viața mea
The site is now an industrial area	Amplasamentul este acum o zonă industrială
Lots of nothing, but nothing necessary, meaningful	O grămadă de nimic, dar nimic necesar, cu sens
We kept it for later	Îl păstram pentru mai târziu
I was so eager to get one for myself	Eram atât de dornic să iau unul pentru mine
I got there at about forty forty	Am ajuns acolo pe la douăsprezece patruzeci
I need to feel loved	Am nevoie să mă simt iubită
I'm a musician and you're ignorant	Eu sunt muzician și tu ești ignorant
I looked so ugly crying	Arătam atât de urât plângând
I had to admit it was weird	A trebuit să recunosc că a fost ciudat
I have a long day today	Am o zi lungă astăzi
Everyone had a great night	Toți au avut o noapte de top
I sit on a large chair across from her	Mă așez pe un scaun mare vizavi de ea
I can't stand it	Nu pot să mă susțin
I was worried something might happen to you	Eram îngrijorat că ți s-ar putea întâmpla ceva
I wanted to see my family and home	Am vrut să-mi vadă familia și casa
Most of us are career officers	Majoritatea dintre noi suntem ofițeri de carieră
I opened my mouth a few times	Am deschis gura de câteva ori
I echo what almost everyone else has said	Îmi fac ecou ce au spus aproape toți ceilalți
I was talking to myself	vorbeam singur
A little experience would solve the problem	Puțină experiență ar rezolva problema
I wondered if she was doing the same thing	M-am întrebat dacă ea făcea același lucru
I had to do something, move this thing forward	Trebuia să fac ceva, să duc treaba asta înainte
I said yes, of course	Am spus da, desigur
I gained more exposure and recognition with my photo	Am obținut mai multă expunere și recunoaștere cu fotografia mea
I looked in my kitchen	M-am uitat în bucătăria mea
I see him physically trying to calm down	Îl văd fizic încercând să se calmeze
I wanted to know what it was like	Am vrut să știu cum e
A tribe led by women	Un trib condus de femei
I threw vegetables and fruits in the cart twice	Am aruncat legume și fructe în cărucior de două ori
All I can do is watch	Nu pot face altceva decât să privesc
I used all my strength to push up	Mi-am folosit toată puterea pentru a împinge în sus
I had to pull down my guard	A trebuit să-mi trag în jos apărătoarea
But I didn't think about her feelings	Nu mă gândeam însă la sentimentele ei
I turned to see a tall man in the shadows	M-am întors să văd un bărbat înalt în umbră
I could have told you that this was a long time ago	Aș fi putut să-ți spun că asta se întâmpla cu mult timp în urmă
I had to talk to him about something	A trebuit să vorbesc cu el despre ceva
I heard her bedroom door close in the hallway	Am auzit ușa dormitorului ei închizându-se din hol
I don't need this thing	Nu am nevoie de chestia asta
I send power to all his friends and relatives	Trimit putere tuturor prietenilor și rudelor lui
I got up to go back to camp	M-am ridicat să mă întorc în tabără
I can't heal you the way you want me to	Nu te pot vindeca așa cum vrei tu
I can't take credit for that	Nu pot să-mi iau creditul pentru asta
I wish everyone would start when he was young	Mi-aș dori ca toată lumea să înceapă când era tânăr
I lost my job as a dancer	Mi-am pierdut slujba de dansator
I felt better after that	M-am simțit mai bine după aceea
I want you, you're mine	Te vreau, esti a mea
I said sternly	am spus cu o față severă
One day he left and never returned	Într-o zi a plecat și nu s-a mai întors
I have more important things in mind	Am lucruri mult mai importante în minte
I feel a mixture of anger, interest, sadness, enthusiasm	Simt un amestec de furie, interes, tristete, entuziasm
I wore a long black coat	Am purtat o haină neagră lungă
I think he went in a taxi	Cred că a plecat într-un taxi
I started this whole story	Am început toată povestea asta
I only need a few days	Am nevoie doar de câteva zile
I had to teach with actions and showing	A trebuit să predau cu acțiuni și arătând
I sleep for the first time in days	Dorm pentru prima dată după zile
I turned off the radio	Am oprit radioul
I really like how beautiful everything looks	Îmi place foarte mult cât de frumos arată totul
I won't let you sit here and die	Nu te voi lăsa să stai aici și să mori
The bird had been eaten	Pasărea fusese mâncată
I can definitely offer anything you like	Cu siguranță pot oferi orice pentru care aveți gustul
I put it aside at the time	L-am pus deoparte la momentul respectiv
I never expected to be so lucky	Nu m-am așteptat niciodată să am acest noroc
I couldn't believe it	Am putut să consider că nu
They can become the theme	Pot deveni tema
I won't let you go	Nu vă voi lăsa să plecați
I hoped that was all	Am sperat că asta a fost tot
A library fire broke out a week later	Incendiu la bibliotecă a avut loc o săptămână mai târziu
I hope you have some relief soon	Sper să ai o uşurare în curând
I don't pay for it because it's not fair	Nu o plătesc pentru că nu este corect
I remember going to school	Îmi amintesc că mergeam la școală
I've been trying to avoid him ever since	Am încercat să-l evit de atunci
You have to use this	Trebuie să folosești asta
I asked him if he was a father	L-am întrebat dacă este tată
I wondered if he was looking for me	M-am întrebat dacă m-a căutat
I had seen dogs that were attached to their owners	Văzusem câini care erau atașați de stăpânii lor
I hated when he was right	Am urât când avea dreptate
Communications also suffered severely	De asemenea, comunicațiile au avut de suferit grav
I followed him to the front door	L-am urmat până la ușa din față
Some powers have been cut out of the game	Unele puteri au fost tăiate din joc
A mask was pressed against her face	O mască era apăsată peste fața ei
He had no experience with drama at this time	Nu avea experiență cu drama în acest moment
I didn't know how long I had been doing this	Nu știam cât timp am făcut asta
I was happy to be here, spending time with you	Am fost fericit să stau aici, petrecând timp cu tine
I fought for it with every fiber of my being	Am luptat pentru asta cu fiecare fibră a ființei mele
I think we should all have known better	Cred că toți ar fi trebuit să știm mai bine
I'm as much yours as you are mine	Sunt al tău la fel de mult ca și tu al meu
A message from the powers that be	Un mesaj din partea puterilor
I care what happens to you	Îmi pasă ce se întâmplă cu tine
I had to stop feeling sorry for myself	Trebuia să încetez să-mi pară rău pentru mine
A successful test took place a few weeks later	Câteva săptămâni mai târziu a avut loc un test de succes
I carefully put everything in my bag	Am pus totul cu grijă în geantă
Helm clung to life for hours	Helm s-a agățat de viață câteva ore
I can't afford that time	Nu-mi permit timpul acela
I need to find my voice	Trebuie să-mi găsesc vocea
He was later released after receiving a police warning	Ulterior, a fost eliberat după ce a primit avertismentul poliției
I couldn't have done it without you	Nu aș fi putut reuși fără tine
A glass wall separates the seating area from the bedroom	Un perete de sticlă separa zona de relaxare de dormitor
I show people who I really am	Le arăt oamenilor cine sunt cu adevărat
I hate what you did to me	Urăsc ce mi-ai făcut
I chose the front, just because	Am ales partea din față, doar pentru că
I can barely hold back my tears	Abia îmi pot reține lacrimile
I had a feeling of vomiting in my throat	Am avut o senzație de vomit în gât
I want to feel that way again	Vreau să mă simt așa din nou
Instruments used include piano and guitar	Instrumentele folosite includ pian și chitară
I really enjoyed learning to fight	Mi-a plăcut foarte mult să învăț să lupt
A clear light was visible in front	O lumină clară era vizibilă în față
I admit that I am jealous of such creativity	Recunosc că sunt gelos pe o asemenea creativitate
I spread my hands over her chest	Mi-am întins mâinile deasupra pieptului ei
Their most important threat is disturbing people	Cea mai importantă amenințare a acestora este perturbarea oamenilor
I wanted to take you	Am vrut să te ia
Pay attention from beginning to end	Reține atenția de la început până la sfârșit
I guess he won't be missed much	Bănuiesc că nu va fi mult ratat
I assume they would be considered homeless	Presupun că ar fi considerați fără adăpost
I got you out of jail	Te-am scos din închisoare
I need to get him back here	Trebuie să-l aduc înapoi aici
I went into the bathroom	Am intrat în baie
I've always wondered what that is	Mereu m-am întrebat ce este asta
I still had to be careful	trebuia totuși să fiu atent
I wondered what his gift was	M-am întrebat care este darul lui
I know our air is dry in the house	Știu că aerul nostru este uscat în casă
I will destroy your army	Îți voi distruge armata
I like the concept, but not the implementation	Îmi place conceptul, dar nu și implementarea
I spent the last local day in orbit	Am petrecut ultima zi locală pe orbită
I had nothing but contempt for them	Nu aveam decât dispreț pentru ei
She is currently involved in a long-term relationship	În prezent, este implicată într-o relație de lungă durată
I then took over the full management	Am preluat atunci managementul complet
I could just relate to that	Pur și simplu m-aș putea raporta la asta
I worry about them, you know	Îmi fac griji pentru ei, știi
I had to have a cup of coffee first	Mai întâi trebuia să beau o ceașcă de cafea
I could breathe again	Aș putea să respir din nou
A halter trail suddenly appeared to their right	O potecă de căpăstru a apărut deodată în dreapta lor
I had no right to prevent or interfere with this	Nu aveam dreptul să previn sau să interferez cu asta
I couldn't see where the problem came from	Nu am putut vedea de unde a venit problema
I knew he had done it at some point	Știam că la un moment dat a făcut-o
I gave you a night to remember	Ți-am oferit o noapte de amintit
I'm not going to make another nest	Nu mă voi duce să fac alt cuib
There are at least three lies you've told so far	Număr cel puțin trei minciuni pe care le-ai spus până acum
I pointed to the ground	Am arătat spre pământ
A small amount fell inside	O cantitate mică a căzut înăuntru
I should have been more aware of that	Trebuia să fiu mai conștient de asta
I took a deep breath, but my mind floated again	Am respirat încet, dar mintea mi-a plutit din nou
I stayed away from people	Am stat departe de oameni
I didn't even need to search the house	Nici nu am avut nevoie să percheziționez casa
I can't believe your father ordered the attack	Nu pot să cred că tatăl tău ar ordona atacul
I've already tried	Am incercat deja
I think she was worried	Cred că era îngrijorată
I follow his vision	Îi urmez viziunea
I went to see for myself	M-am dus să văd singur
I could hear people whispering to each other	Auzeam oamenii începând să șoptească între ei
I told myself, it's done	Mi-am spus, s-a făcut
I think you want to be experimental	Cred că vrei să fii experimental
All I can do is ask for forgiveness from others	Nu pot face altceva decât să cer iertare de la alții
I had to read the letter	A trebuit să citesc scrisoarea
I fainted from the pain	Am leșinat de durere
I wanted my mind off things	Îmi doream mintea de la lucruri
I was trying to be calm	Încercam să fiu calmă
I'm coming on a quick steed	Vin pe un corcel rapid
I can't fight the tears anymore	Nu mai pot lupta cu lacrimile
I couldn't even think of looking anywhere else	Nici nu mă puteam gândi să privesc în altă parte
I started down the hill after that	Am început să cobor dealul după aceea
I think he knocked down a porch in the morning	Cred că a dărâmat o verandă dimineața
I decide to roll my eyes and ignore it	Decid să-mi dau ochii peste cap și să ignor
I fold it nicely before placing it on the chair	O pliez frumos înainte de a o așeza pe scaun
I feel confused and sad	Mă simt nedumerit și trist
I watched five minutes go by	Am privit cum au trecut cinci minute
A friend had to tell me it wasn't my story	Un prieten a trebuit să-mi spună că nu a fost povestea mea
I could show you around if you want	Aș putea să-ți arăt în jur dacă vrei
I bought it and read it endlessly	L-am achizitionat si am citit-o la nesfarsit
I know he still loves me	Știu că încă mă iubește
I was curious to see where this would end up	Eram curios să văd unde va ajunge asta
A unique, limited edition production	O producție unică, în ediție limitată
I stood perfectly still and looked at him calmly	Am stat perfect nemișcat și l-am privit calm
I lost it on all the shelves and folders	L-am pierdut în toate rafturile și dosarele
I hope he doesn't, but who knows	Aș sper că nu o va face, dar cine știe
I wanted things my way	Am vrut lucrurile în felul meu
I can't see the girl clearly	Nu pot vedea clar fata
I'm in my dark room	Sunt în camera mea întunecată
I feel safe especially in this warm hug	Mă simt în siguranță mai ales în această îmbrățișare caldă
I like to play with color	Îmi place să mă joc cu culoarea
I had no desire to separate my marriage	Nu aveam nicio dorință să-mi despart căsnicia
I feel so lost without her	Mă simt atât de pierdut fără ea
I didn't understand everything	Nu am înțeles totul
I went straight home	M-am îndreptat direct acasă
Such a long blade is called a sword	O astfel de lamă lungă se numește sabie
He asks her to marry him and she agrees	El o cere să se căsătorească cu el și ea acceptă
I couldn't believe it	Nu mi-a venit să cred
A voice he could believe and trust	O voce în care putea crede și avea încredere
I hid all this stuff under my bed	Am ascuns toate chestiile astea sub patul meu
I entered each stock into my computer	Am introdus fiecare stoc în computerul meu
I was so stupid	M-am făcut așa de prost
I'm not going to hurt you	Nu am de gând să te rănesc
I thought you might want to know	M-am gândit că poate vrei să știi
I rolled away, my wild gaze falling on a beast	M-am rostogolit departe, privirea mea sălbatică căzând asupra unei fiare
I probably wasn't raised to kill	Probabil că nu am fost crescut să ucid
I focused mainly on my technique	M-am concentrat mai ales pe tehnica mea
A perfect example of things that are not what they seem	Un exemplu perfect al lucrurilor care nu sunt ceea ce par
Now I was silent	Acum eram dedicat tăcerii
All I wanted was to play music	Nu voiam altceva decât să cânt muzică
I'll get you out today	Te voi scoate azi
I love that dead dog	Iubesc câinele ăla de moarte
A little later, we went to the balanced boats	Puțin mai târziu, ne-am dus la bărcile balansate
A waiter reached her with a message	Un chelner a ajuns la ea cu un mesaj
I'm so proud of you, my little boy	Sunt atât de mândru de tine, băiețelul meu
I'm not mad at you	Nu sunt supărat pe tine
I did it with Grandma	Am făcut-o o dată cu bunica
I might add some sugar too	S-ar putea să adaug și eu puțin zahăr
I worked fast trying to put it back together	Am lucrat rapid încercând să o pun la loc
A daughter cried as she dusted off	O fiică a plâns în timp ce scotea praful
I intend to lead this change	Intenționez să conduc această schimbare
For the most part, I wanted to	În mare parte am vrut și eu
It seems that this plan has never been fully developed	Se pare că acest plan nu a fost niciodată dezvoltat pe deplin
I could fix it later	L-aș putea corecta mai târziu
I didn't expect an apology	Nu mă așteptam la scuze
I had become such a person	Devenisem o astfel de persoană
I thought about how bad it must be for them	M-am gândit cât de rău trebuie să fie pentru ei
I deserve support too	Si eu merit sprijin
I gave it to her and ran away	I-am dat-o și am fugit
I can't go back to my family	Nu mă pot întoarce la familia mea
I can't change my mind right now	Nu pot să-mi modific decizia acum
They will also answer the alarm calls of others	De asemenea, vor răspunde la apelurile de alarmă ale altora
A different millennium	Un mileniu diferit
I told you he was a great trickster	Ți-am spus că a fost un mare șmecher
I decided to go to my room	Am decis să mă îndrept în camera mea
I had nothing against the girl	Nu am avut nimic împotriva fetei
I didn't know anything about sex	Nu știam nimic despre sex
I put three big rubber bands around the deck	Am pus trei benzi mari de cauciuc în jurul punții
I didn't remember being in the park	Nu-mi aminteam să fi fost în parc
I didn't get to see that story or report	Nu am apucat să văd acea poveste sau reportaj
I wonder if you even know their names	Mă întreb dacă le știi măcar numele
I can feel this feature	Pot simți această trăsătură
I can forgive your friend	Pot să-ți iert prietenul
I got up and went to the break room	M-am ridicat și m-am dus în sala de pauză
I plan to take the test at some point	Plănuiesc să dau testul la un moment dat
I helped her carry the water	Am ajutat-o ​​să ducă apa
I've talked extensively with each of you about this	Am vorbit pe larg cu fiecare dintre voi despre asta
A sign of the world long gone	Un indiciu de lume dispărută de mult
I was really starting to take care of him	Chiar începeam să am grijă de el
I watched from a few feet away	Am privit de la câțiva metri distanță
Now I'm in the same dilemma as my father	Acum sunt în aceeași dilemă ca tatăl meu
I stood there, shivering from the bitter cold	Am rămas acolo, tremurând de frigul amar
A very friendly and cheerful reception, helpful maintenance staff	O recepție foarte prietenoasă și vesela, personal de întreținere util
I will always be happy to help you	Voi fi mereu fericit să te ajut
I've heard there are so many	Am auzit că sunt atât de multe
I could breathe easier	Aș putea să respir mai ușor
I thought if you never knew, you'd be safe	M-am gândit că dacă nu știi niciodată, ai fi în siguranță
I tried to block everything	Am încercat să blochez totul
We ran away one day after arguing over something	Am fugit într-o zi după ce ne-am certat pentru ceva
I was the army for that little nation	Am fost armata pentru acea mică națiune
I hurried to your house	M-am grăbit să vin acasă la tine
I did what was necessary for survival	Am făcut ceea ce era necesar pentru supraviețuire
I would like to create a thermal map	Aș dori să creez o hartă termică
I've never been to a church like this	Nu fusesem niciodată la genul ăsta de biserică
I told you before that the soul has no sex	Ți-am spus înainte că sufletul nu are sex
I returned it to the man who was there	L-am redat la omul care era
I like the atmosphere	Îmi place atmosfera
I knew that right now	Știam asta chiar acum
I have to grow up, she said	Trebuie să cresc, a spus ea
A pillar of light, anything	Un stâlp de lumină, orice
I think it is a mistake	Cred că este o greșeală
I could hear people shouting	Auzeam oamenii strigând
I had nothing to offer that anyone here would have wanted	Nu aveam nimic de oferit pe care și-ar fi dorit cineva de aici
I allowed the order	Am permis comanda
The bike goes in all directions	Bicicleta merge în toate direcțiile
I took it out of my pocket and answered	L-am scos din buzunar și am răspuns
I mean, come here and look	Adică, vino aici și uită-te
A new government should be established	Ar trebui stabilit un nou guvern
I wouldn't want to hurt anyone	Nu aș vrea să fac rău nimănui
The locations were also more diverse	Locațiile au fost, de asemenea, mai diverse
I hope he finds any peace he seeks	Sper că va găsi orice pace pe care o caută
I didn't do anything to your heart	Nu ți-am făcut nimic inimii
I requested more information and my email was ignored	Am cerut mai multe informații și e-mailul meu a fost ignorat
I was a damn proud mother that day	Am fost o mamă al naibii de mândră în acea zi
I stand up and watch the voice	Mă ridic în picioare și urmăresc vocea
A heavenly spirit to help them forget their surroundings	Un spirit ceresc care să-i ajute să uite împrejurimile lor
I hope he doesn't look for me	Sper să nu mă caute
I like to get up and leave	Îmi place să te ridici și să pleci
I can definitely take more pictures if needed	Cu siguranță pot face mai multe poze dacă este nevoie
I confessed your love	Am marturisit dragostea ta
I tried not to go to bed	Am încercat să nu mă culc
I felt him gently jump on the bed	L-am simțit țâșnind ușor pe pat
We began to shape our form	Am început să conturam forma noastră
I recognized them too well	Le-am recunoscut prea bine
I was in an argument	Am fost într-o ceartă
I want this to last forever	Vreau ca asta să dureze pentru totdeauna
A few feet inside, he stopped the big car	La câțiva metri înăuntru, a oprit mașina mare
And I'm completely in the dark about it	Și eu sunt complet în întuneric în privința asta
A memory he had almost forgotten or hidden	O amintire pe care aproape uitase sau ascunsese
I had never seen her as a scientist like you	Nu o văzusem ca un tip științific ca tine
I'm looking for the jurisdiction and form of money in this issue	Caut în această ediție jurisdicția și forma banilor
A few tears slowly fell down my cheek	Câteva lacrimi au căzut încet pe obrazul meu
I had to make sure you weren't a murderer	Trebuia să fiu sigur că nu ești criminal
I jumped up slightly and looked up at her	Am sărit ușor și am ridicat privirea spre ea
I was lying on the ground	Eram întins pe pământ
I had to admire him for that	A trebuit să-l admir pentru asta
I couldn't tell where it came from	Nu puteam spune de unde venea
they also resort to a few lies	recurg si la cateva minciuni
A force of habit, no doubt	O forță a obiceiului, fără îndoială
He was respected for his discipline during strikes	Era respectat pentru disciplina sa în timpul grevelor
I've been thinking about this for a long time	M-am gândit la asta demult
I may risk an assumption	Pot risca o presupunere
I was sure of that	Eram sigur de asta
I smiled in agreement	Am zâmbit de acord
I'm desperately trying to breathe	Încerc cu disperare să aspir aer
I thought you said you were a good player	Credeam că ai spus că ești un jucător bun
I had to be on board too	Trebuia să fiu și eu la bord
I can't go back to jail, man	Nu mă pot întoarce la închisoare, omule
I also have parents	Am si parinti
I think we need to move as fast as possible	Cred că trebuie să ne mișcăm cât mai repede posibil
I approached her	M-am apropiat de ea
I felt the energy flow both up and down my back	Am simțit că energia curge atât în ​​sus, cât și în jos, pe spate
I would love your contribution and assistance	Mi-ar plăcea contribuția și asistența dvs
I hope he listens to my review	Sper să-mi asculte recenzia
I had no work at all	Nu aveam deloc de lucru
I can not enter	Nu pot intra
I run to him to help her	Fug la el, să o ajut
All this is black and white	Toate acestea sunt alb-negru
I work for a while and I have the same long break	Lucrez o vreme și am aceeași pauză lungă
I have nothing more to say	Nu mai am nimic de spus
I know what he's planning	Știu ce plănuiește
The damage to the boat was significant in the region	Avariile bărcii au fost semnificative în regiune
Some thought he was crazy and threw stones at him	Unii îl considerau nebun și aruncau cu pietre în el
I put him in the car and listened to him	L-am pus în mașină și l-am ascultat
I work about eight hours	Lucrez vreo opt ore
I was really sorry for her	Chiar mi-a părut rău pentru ea
I tried to think back	Am încercat să mă gândesc înapoi
I had never kissed her like that	Nu o sărutasem niciodată așa
I kept an eye on him	Am stat cu ochii pe el
I say we're being attacked by pirates	Eu spun că suntem atacați de pirați
A park, for the tribe, is not a football field	Un parc, pentru trib, nu este un teren de fotbal
I reached for my glass of ice-cold water	Am întins mâna după paharul meu cu apă rece ca gheața
I didn't sit down and write that book	Nu m-am așezat și am scris acea carte
I think you were at the crime scene	Cred că ai fost la locul crimei
They were so beautiful and had such a presence	Erau atât de frumoși și aveau o asemenea prezență
A person, she thought, might get used to it	O persoană, se gândi ea, s-ar putea obișnui cu asta
I'm still complaining about this to my sister	Încă mă plâng surorii mele despre asta
I would advise not to mention them	Aș sfătui să nu mă menționez la ei
I give you my solemn word on this	Vă dau cuvântul meu solemn despre asta
I slam and hit her	Mă trântesc și mă lovesc de ea
I think you can tell my division was lucky	Cred că poți spune că divizia mea a fost norocoasă
I should destroy these	Ar trebui să le distrug pe astea
A cloud slid over the sun	Un nor a alunecat peste soare
Its shapes are generally pierced or contain empty spaces	Formele sale sunt în general străpunse sau conțin spații goale
A broader view does not concern us in this regard	O privire mai largă nu ne privește în acest sens
I swallowed hard to keep the tears away	Am înghițit în sec pentru a ține lacrimile departe
I can hear their breathing quickening	Le aud respirația accelerându-se
I couldn't hesitate much longer	Nu am mai putut ezita mult
I'm trying to imagine you with me in those moments	Încerc să te imaginez cu mine în acele momente
There was a secure door on the landing	Pe palier era o uşă sigură
I look back reluctantly at the stage	Mă uit cu reticență înapoi la scenă
I wouldn't start telling you who to meet	N-aș începe să-ți spun cu cine să te întâlnești
I haven't had an art class in my sophomore year	Nu am mai avut curs de artă din anul al doilea
I told our clerk and waited	I-am spus asta grefierului nostru și am așteptat
He went through a lot	A trecut prin multe
I just had to put up with it, but that was different	Trebuia doar să suport, dar asta era diferit
I hadn't even noticed that we were coming down	Nici nu observasem că coborâm
I felt him rise behind me	L-am simțit ridicându-se în spatele meu
I wanted more than that	Am vrut mai mult decât atât
I was nervous now	Eram nervos acum
I ask you to respect his right to be sad	Vă cer să-i respectați dreptul de a se întrista
A goose could drop a golden egg on its lap	O gâscă ar putea scăpa un ou de aur în poală
I saw how everyone looked at this red light	Am văzut cum au privit toți acest semafor roșu
I could relate to him	Aș putea să mă raportez la el
I should have told him	Ar fi trebuit să-i spun
I couldn't hide my feelings for him	Nu mi-am putut ascunde sentimentele pentru el
I went downstairs and got some black paint	Am coborât scările și am luat niște vopsea neagră
I never heard from her again	Nu am mai auzit nimic de la ea
In a hundred years, people will still want them	Peste o sută de ani, oamenii încă le vor dori
I have always preferred the death of such a life	Întotdeauna am preferat moartea unei asemenea vieți
I walked over to them	M-am îndreptat spre ei
I didn't want to give up	Nu am vrut să mă dau
Lewis a few drops of heavy water	Lewis de câteva picături de apă grea
I owe you an apology	iti datorez o scuza
A broken rib pierced his side	O coastă ruptă i-a străpuns partea
I didn't expect that, really	Nu mă așteptam, într-adevăr
I saw them through the window	Le-am văzut prin fereastră
Now it represents health and happiness	Acum reprezint sănătatea și fericirea
A piece of their mother stolen to never return	O bucată din mama lor furată pentru a nu se mai întoarce niciodată
I turned my back and locked myself in the bathroom	M-am întors cu spatele și m-am închis în baie
I wasn't going to do it, whatever	Nu aveam de gând să o fac, orice ar fi
The couple had no children	Cuplul nu a avut copii
The bank also developed during this period	Banca s-a dezvoltat și în această perioadă
I suggest we move	Propun să ne mișcăm
I went back to the field	M-am întors spre câmp
I'm trying to get them out	Încerc să le scot
I just brought the medical equipment on board	Tocmai am adus echipamentul medical la bord
I like to read about how much he loved me	Îmi place să citesc despre cât de mult m-a iubit
I can't say yet	Nu mai pot spune totusi
I remember pieces, but not all	Îmi amintesc bucăți, dar nu toate
I wasn't meant to say that out loud	Nu eram menit să spun asta cu voce tare
I ran up the steps and pulled her out	Am urcat treptele în fugă și am scos-o afară
I could have said no	Aș fi putut spune nu
I could use some help	Aș putea folosi ceva ajutor
I had a completely different position	Am avut o poziție complet diferită
I leaned against my door	M-am rezemat de ușa mea
I think everyone has it, so it can't be	Cred că toată lumea o are, așa că nu poate fi
I want to follow your shape	Vreau să-ți urmăresc forma
I left it to his liking	L-am lăsat în plăcerea lui
A day loan as before, as much as possible	Un împrumut de zi ca până acum, cât mai mult posibil
A wave of pleasure ran through my body	Un val de plăcere mi-a străbătut corpul
I want to learn how to shoot	Vreau să învăț cum să trag
I quickly pulled back	M-am tras repede înapoi
I have no idea how effective they will be	Nu am idee cât de eficiente vor fi
I admired and respected that ideal	Am admirat și respectat acel ideal
I suddenly realized that my trap had been set	Mi-am dat deodată seama că mi-a răsărit capcana
He headed for the sea	S-a îndreptat spre mare
A body can change quite a lot in thirty years	Un corp se poate schimba destul de mult în treizeci de ani
I was already tired	Deja eram obosit
I'm trying to find meaning	Încerc să găsesc sens
I think we should talk about	Cred că ar trebui să vorbim despre
I just copied everyone else	Tocmai i-am copiat pe toți ceilalți
I have a feeling they will change	Am senzația că se vor schimba
Many people are dealing with their memories	Mulți oameni au de-a face cu amintirile lor
I can only get some shitty food around here	Pot să iau doar puțină mâncare de rahat pe aici
Speed ​​was a new world closed race record	Viteza a fost un nou record mondial de cursă închisă
It closed after three weeks	S-a închis după trei săptămâni
I fought my new self	M-am luptat împotriva noului meu eu
I walked to the church	Am mers pe jos până la biserică
I recommend you take a new approach	Vă recomand să luați o nouă abordare
Naturally, I avoid controversy	În mod firesc, mă feresc de controverse
I choose to use my account rather than hers	Aleg să folosesc contul meu mai degrabă decât al ei
I mean, you're very rude to yourself	Am vrut să spun că ești foarte dur cu tine însuți
I get up and go inside	Mă ridic și intru înăuntru
I just want a vacation from him	Vreau doar o vacanta din el
Please heed my warning and look at you	Te rog să dai seama de avertismentul meu și să te uiți la tine
I said no to others, hoping	Am spus nu altora, sperând
C relaxes as the light catches familiar faces	C se relaxă în timp ce lumina surprinse fețe cunoscute
I decided to give it a try	Am decis să încerc
I felt someone breathe heavily down my throat	Am simțit că cineva respiră greu pe gâtul meu
I went with him still	Am mers cu el încă
And then some people will break it	Și apoi câțiva oameni o vor sparge
After all, I care about him	La urma urmei, îmi pasă de el
I looked at the roses	M-am uitat la trandafiri
I shouldn't tell people about this	Nu ar trebui să spun oamenilor despre asta
I think your mother was the closest	Cred că mama ta a fost cea mai apropiată
A man who has always been weak and in natural shape	Un bărbat care a fost întotdeauna slab și în formă naturală
I have to go from one burn to another	Trebuie să trec de la o ardere la alta
I work hard to focus on controlling my anger	Muncesc din greu să mă concentrez pe stăpânirea furiei
I was at home and my parents were only a few steps away	Eram acasă și părinții mei erau la doar câțiva pași distanță
I could live in this room	Aș putea să trăiesc în această cameră
Many of them come down to planning	Multe dintre ele se rezumă la planificare
I still have school in the morning	Mai am școală dimineața
I felt my body lift	Îmi simțeam corpul ridicat
A few rings, a tie pin	Câteva inele, un ac de cravată
It was more than perfect for the role	A fost mai mult decat perfect pentru rol
I motion for her to come forward	Îi fac semn să vină în față
I haven't cried so hard in my life	Nu am plâns atât de tare în viața mea
I hate shapes and arrangements	Urăsc formele și aranjamentele
I've been spending too much time there lately	Petrecusem mult prea mult timp acolo în ultima vreme
I didn't recognize her	Nu am recunoscut-o
I vomited a few minutes ago	Am vomitat acum câteva minute
I was just kissing her, he thinks	Tocmai o sărutam, crede el
I can't believe the colors of the threads	Nu-mi vine să cred culorile firelor
They can be born with that	Ei se pot naște cu asta
I care a lot about her	Țin foarte mult la ea
There was no special section for whites	Nu exista o secție specială pentru albi
They are made up of particles that actually move	Sunt formate din particule care se mișcă efectiv
I didn't try to suppress it at all	Nu am încercat să o suprim deloc
I'll stay a year	Voi sta un an
I bet he took it a dozen times	Pun pariu că a luat-o de duzină de ori
I knew something was wrong	Știam că ceva nu era profund în neregulă
I look at myself in amazement	Mă uit cu uimire la mine
I'm thinking about my family	Mă gândesc la familia mea
I went to the shower and my fears returned	Am intrat la duș și mi-au revenit fricile
I recommend a visit to this wonderful apartment	Recomand o vizita la acest apartament minunat
I had it for me for two whole hours	L-am avut pentru mine timp de două ore întregi
I mean, it's getting so hot in there	Adică se face atât de cald acolo
I'm a private person	Sunt o persoană privată
I looked in the center console but found absolutely nothing	M-am uitat in consola centrala dar nu am gasit absolut nimic
I can't even begin to come to terms with this	Nici nu pot să încep să mă împac cu asta
I threw the rifle back ashore	Am aruncat pușca înapoi pe mal
I also offer a smaller accompanying album	Ofer și un album însoțitor mai mic
I feel taken for a walk	Mă simt luat la plimbare
I can't wait to edit your book	Abia aștept să-ți editez cartea
Honestly, I should have noticed right away	Sincer, ar fi trebuit să observ imediat
I am healthy and my family members are healthy	Sunt sănătos, iar membrii familiei mele sunt sănătoși
I could barely scream	Abia puteam să țip
However, I did not know that he was on guard duty	Totuși, nu știam că s-a plimbat cu paza
I was too far away to care	Eram prea departe să-mi pese
A dignity of endless wars and wandering tribes	O demnitate de războaie nesfârșite și triburi rătăcitoare
I probably heard them at night	Probabil că le-am auzit noaptea
A matter of time before he was burned to ashes	O chestiune de timp înainte de a fi ars în cenuşă
I was very sad before	Eram foarte trist înainte
I knew he was terrified of losing me	Știam că era îngrozit că mă pierde
I raise my eyebrows at him	Ridic sprâncenele la el în cauză
I mean, you have your hair	Adică ai părul tău
I had forgotten that the knife was in my hand	Uitasem că cuțitul era în mână
I imagine my disaster before it happens	Îmi imaginez dezastrul înainte să se întâmple
I didn't know their plan	Nu le cunoșteam planul
I'm still shaking too hard	Încă tremur prea tare
A phone and internet	Un telefon și internet
I can subscribe to a bunch of newspapers there	Mă pot abona la o grămadă de ziare acolo
I know it's hard	Știu că e greu
I know he works non-stop	Știu că lucrează non-stop
I still haven't seen who did it	Încă nu am văzut cine a făcut-o
I blink a few times to hug	Clipesc de câteva ori pentru a mă strânge
I approached him with growing fear	M-am apropiat de el cu o teamă crescândă
I was afraid the dogs would take it	Mi-a fost teamă că câinii o vor lua
I decided it wasn't worth the effort	Am decis că nu merită efortul
I was in love	Mă îndrăgosteam
I knew he was one of us	Știam că el este unul dintre noi
I guess it was too obvious	Presupun că era prea evident
I hadn't even thought about it	Nici măcar nu mă gândisem la asta
I found it fresh, generous and full of good ideas	Am găsit-o proaspătă, generoasă și plină de idei bune
A dam broke out in it	Un baraj a izbucnit în el
I recognized his voice	I-am recunoscut vocea
I really looked at him for the first time	M-am uitat cu adevărat la el pentru prima dată
After all, I was also dressed as a witch	La urma urmei, eram și eu îmbrăcată în vrăjitoare
I'm tired of being wet	M-am săturat să fiu ud
I've been to two projects	Am fost la două proiecte
I see the basement, everything smokes and burns	Văd subsolul, totul fumegă și arde
I just have a cut in my hand	Am doar o tăietură în mână
I asked for darkness	Am cerut întunericul
I was her constant companion and I was firmly under her control	Eram tovarășul ei constant și eram ferm sub controlul ei
I couldn't let him go	Nu l-am putut lăsa să plece
I wasn't allowed to see him	Nu aveam voie să-l văd
I guess you think he's weak on my part	Presupun că crezi că e slab din partea mea
I guess my appearance made me stand out	Presupun că aspectul meu m-a făcut să ies în evidență
I immediately saw that he was angry	Am văzut imediat că era furios
I just know I don't have to	Știu doar că nu trebuie
I have read your proposal carefully	Am citit cu atentie propunerea ta
I had ended up outside, asleep on a bench	Sfârșisem afară, adormit pe o bancă
I think it's around your age	Cred că este în jurul vârstei tale
I worked on commission	Am lucrat pe comision
I could even tell my parents	Le-aș putea spune chiar părinților mei
I mean, the first one was fine	Adică primul a fost bine
It was also used by his sons	A fost folosit și de fiii săi
In fact, I made an action plan	De fapt, am făcut un plan de acțiune
I sit on my back and fold my arms	Mă așez pe spate și îmi încrucișez brațele
I wrap my arms around her and lift her up	Îmi înconjoară brațele în jurul ei și o ridic
I think all our money is still hidden inside	Cred că toți banii noștri sunt încă ascunși înăuntru
A man's head appeared in an open window	Capul unui bărbat a apărut într-o fereastră deschisă
I was too scared to ask	Mi-a fost prea frică să întreb
I think you need a vacation	Cred că ai nevoie de vacanță
I can't think of everything	Nu mă pot gândi la tot
A list of the best bars on each planet	O listă cu cele mai bune baruri de pe fiecare planetă
I can't breathe when it's close	Nu pot să respir când este aproape
I guess it doesn't matter now	Presupun că nu contează acum
I could almost feel her searching her mind	Aproape o simțeam căutându-i mintea
I took her hand and put it on my shoulders	I-am luat mâna și mi-am pus-o pe umerii mei
I could feed them good, healthy food	Aș putea să le hrănesc cu mâncare bună și sănătoasă
Black from the show forever	Negru din spectacol pentru totdeauna
I have food and a place for you	Am mâncare și un loc pentru tine
I was the defender of the basketball team	Am fost apărătorul echipei de baschet
I had to check that	Trebuia să verific asta
I threw more	Am aruncat mai multe
A weight began to pull her body down	O greutate a început să-i tragă în jos corpul
I guess we'll see how honest you are	Presupun că vom vedea cât de sincer ești
I was clearly about to witness something really important	Era clar pe cale să asist la ceva cu adevărat important
I should be enough for you	Ar trebui să fiu suficient pentru tine
I have to work tonight	Trebuie să lucrez în seara asta
I didn't feel like giving back	Nu aveam chef să dau înapoi
I think he'll be fine	Cred că va fi bine
I wonder how many languages ​​he speaks	Mă întreb câte limbi vorbește
I speak from personal experience	Vorbesc din experienta personala
I could feed myself now	Aș putea acum să mă hrănesc
I had to find a way back	A trebuit să găsesc o cale de întoarcere
The king introduced new taxes and extended the existing ones	Regele a introdus noi taxe și le-a extins pe cele existente
I probably would have made a polite excuse	Probabil că aș fi făcut o scuză politicoasă
I never look back at him	Nu mă uit niciodată înapoi la el
I could tell by his single glance away from me	Mi-am putut da seama după privirea lui singulară departe de mine
I felt much better with myself after that experience	M-am simțit mult mai bine cu mine după acea experiență
I am now a specialist working in the private sector	Acum sunt un specialist care lucrează în sectorul privat
I want to use them to illustrate something about values	Vreau să le folosesc pentru a ilustra ceva despre valori
I thought my teaching must have offended him	Credeam că învăţătura mea trebuie să-l fi jignit
I guess they didn't want to deal with me	Bănuiesc că nu au vrut să aibă de-a face cu mine
I felt it was very relevant to the industry	Am simțit că este foarte relevant pentru industrie
I won't tell everyone	Nu o voi spune tuturor
I want my money to be yours too	Vreau ca banii mei să fie și ai tăi
I woke up one day and the cancer was gone	M-am trezit într-o zi și cancerul a dispărut
I grew up admiring you	Am crescut admirându-te
I had never finished a race of any length	Nu terminasem niciodată o cursă de vreo lungime
I wasn't afraid to sell	Nu mi-a fost frică să vând
I don't want to put a ceiling	Nu vreau să pun un plafon
I brought to humanity a dignity they had lost	Am adus omenirii o demnitate pe care o pierduseră
I said this wouldn't get in our way	Am spus că asta nu ne va sta în cale
I put my hands over my ears	Mi-am pus mâinile peste urechi
A sensitive heart is close to the sensitive ear	O inimă sensibilă este aproape de urechea sensibilă
In fact, I didn't tell him what he saw	De fapt, nu i-am explicat ce a văzut
I bowed to my mother, but she ignored her	M-am înclinat în fața mamei, dar ea a ignorat-o
I haven't received a refund yet	Încă nu am primit rambursarea
I was a little kid when someone cut off his face	Eram un copil mic când cineva i-a tăiat fața
They really like the early writers	Le plac foarte mult primii scriitori
I guess it's a pretty standard operation	Bănuiesc că este o operație destul de standard
I had become attached to certain memories	Devenisem atașat de anumite amintiri
A small pool of bad water was there	Un mic bazin cu apă proastă era acolo
I was just kicking you	Tocmai te trăgeam de picior
I only have ninety seconds to lose you	Mai am doar nouăzeci de secunde până să te pierdem
I took this from them	Le-am luat asta
I wonder where he is hiding now, giving us so much suffering	Mă întreb unde se ascunde acum, dându-ne atâta suferință
I look up at him slowly	Îmi ridic privirea încet spre el
I had to sit in the back of the classroom	A trebuit să stau în spatele clasei
I need some practice	Am nevoie de câteva cu care să exersez
I tell them everything	Le spun totul
The current defined in this way is called the conventional current	Curentul definit în acest mod se numește curent convențional
I would always love her	Aș iubi-o mereu
I'm not restricting it	Nu o restricționez
This is the true architecture	Aceasta este arhitectura adevărată
I took it out a few inches	L-am scos câțiva centimetri
I decided it was time to call my mom	Am decis că este timpul să o sun pe mama
I read this article about all kinds of scary things	Am citit acest articol despre toate tipurile de lucruri înfricoșătoare
I can endure some enthusiasm in my life	Pot suporta ceva entuziasm în viața mea
A child is a blessing	Un copil este o binecuvântare
I can't believe they missed the ball so many times	Nu pot să cred că au scăpat mingea de atâtea ori
I have my own idea about this	Am propria mea idee despre asta
A different brother every two hours	Un frate diferit la fiecare două ore
I suggest you get thinner	Îți sugerez să te rarăști
I was sure they both knew who killed him	Eram sigur că amândoi știau cine l-a ucis
I didn't find out what happened to him	Nu am aflat ce sa întâmplat cu el
I'll meet him tomorrow	Mă voi întâlni cu el mâine
I knew how it ended	Știam cum s-a terminat asta
I take the opportunity and move away from him	Profit de ocazie și mă îndepărtez de el
I need you to be cool	Am nevoie să fii cool
A light green for the salon	Un verde deschis pentru salon
I really think you will	Chiar cred că o vei face
I didn't risk it	Nu mi-am riscat
An expression of fear appeared on her face	Pe chipul ei apăru o expresie de frică
I solved everything on my part	Am totul rezolvat din partea mea
I worked for my father on the farm	Lucram pentru tatăl meu, la fermă
I felt as bad as hell	M-am simțit la fel de rău ca naiba
I didn't know what was missing	Nu știam ce lipsește
Now I began to feel the effect	Acum am început să simt efectul
I went to a car parts store last week	Am fost săptămâna trecută la un magazin de piese auto
I was very scared of what happened	M-am simțit foarte speriat de ceea ce s-a întâmplat
I was afraid to go back to class	Mi-a fost frică să mă întorc la clasă
I saw those trees in the shade	Am văzut acei copaci din umbră
I went to the nearest clothing store	M-am îndreptat spre cel mai apropiat magazin de haine
I needed time to think and gather my thoughts	Aveam nevoie de timp să mă gândesc și să-mi adun gândurile
I stayed with him	Am stat cu el
I could read everything, but nothing made sense	Am putut să citesc totul, dar nimic nu avea sens
I could only have shown them	I-aș fi putut doar să-i arăt
I think you're wasting your genius	Mi se pare că îți irosești geniul
I could visit with my family	As putea vizita cu familia mea
I took my phone back and called a taxi	Mi-am scos telefonul înapoi și am chemat un taxi
I could feel the world breathing	Simțeam lumea respirând
I was injured in a car accident	Am fost rănit într-un accident de mașină
I lacked the strength to scream louder	Mi-a lipsit puterea să țip mai tare
I shouldn't have found you	N-ar fi trebuit să te găsesc
I wouldn't call that a rescue	Nu aș numi asta o salvare
I try my best	Încerc să o fac cel mai bine
I never wanted to know	Nu am vrut să știe, niciodată
A list to think about before you get married	O listă la care să te gândești înainte de a te căsători
I like to watch the dancing flame	Îmi place să privesc flacăra care dansează
I remember biology class	Îmi amintesc de la ora de biologie
I wouldn't have the courage to go on	Nu aș avea curajul să merg mai departe
I never held that against him	Nu am ținut niciodată asta împotriva lui
I push him again and again	Îl împing din nou și din nou
I thought that would make it easier to solve	M-am gândit că asta va face mai ușor de rezolvat
I let him read alone	L-am lăsat singur să citească
I will give the price of the land	O sa dau pretul terenului
I never got attached, I was never interested in anyone	Nu m-am atașat niciodată, nu am rămas niciodată interesat de cineva
I am very often online, following all the forms	Sunt foarte des online, urmărind toate formele
A vertical jump of seventeen and a quarter inches	Un salt vertical de șaptesprezece și trei sferturi de inci
I could hear my thoughts	Auzeam gândurile din ale mele
We were an honest nation and brave soldiers	Am fost o națiune cinstită și soldați curajoși
I can't count on staying with my boyfriend forever	Nu mă pot baza să rămân cu prietenul meu pentru totdeauna
A girl, maybe thirteen	O fată, poate de treisprezece ani
I could see everything clearly now	Puteam să văd totul clar, acum
Many of our friends are out of work	Mulți dintre prietenii noștri sunt fără muncă
A native method does not contain a body	O metodă nativă nu conține un corp
I can't tell you much about that	Nu pot să vă spun multe despre asta
I don't have the ability to make that prediction	Nu am capacitatea de a face această predicție
I want her to be my wife	Vreau să fie soția mea
I refuse to stand still and look at something like that	Refuz să stau pe loc și să privesc așa ceva
A little of everything and everything	Un pic din tot și orice
In fact, I did not speak out loud	De fapt, nu am vorbit cu voce tare
I was at the right door	Eram la ușa corectă
I didn't think you were young	Nu m-am gândit cât de tânăr ești
I didn't expect it to be so fast	Nu mă așteptam să fie așa de rapid
I've been back for too long now	M-am întors de prea mult timp chiar și acum
I stopped the engine	Am oprit motorul
I put it on once	L-am pus o dată
I am confident that you will have a pleasant journey home	Am încredere că vei avea o călătorie plăcută acasă
I didn't even think about it all the time	Nici măcar nu m-am gândit la asta tot timpul
I had never acknowledged the failure to do anything before	Nu recunoscusem niciodată eșecul în a face ceva înainte
I want us to consider this	Vreau să luăm în considerare acest lucru
I had no muscles	Nu aveam mușchi
I was glad I didn't say anything	M-am bucurat să nu spun nimic
I wouldn't have accused him of doing that	Nu l-aș fi acuzat dacă ar fi făcut-o
His sudden death was a shock to many	Moartea lui subită a fost un șoc pentru mulți
I wasn't here to look into your business	Nu am fost aici să mă uit în afacerile tale
I think he thought we were going to have an affair	Cred că a crezut că vom avea o aventură
I just had a little headache, that's all	Doar că am avut puțină durere de cap, atâta tot
Historians suggest a variety of reasons for this success	Istoricii sugerează o varietate de motive pentru acest succes
A politically ambitious state senator	Un senator de stat ambițios din punct de vedere politic
I have an impatient husband	Am un soț nerăbdător
A sign of capitulation, or peace, or something like that	Un semn de capitulare, sau pace, sau ceva de genul ăsta
I glanced at the ceiling, pleased with the distance	Am aruncat o privire spre tavan, mulțumit de distanță
I didn't have a childhood like everyone else	Nu am avut o copilărie ca toți ceilalți
I was happy with that	Am fost fericit cu asta
A time for reflection	Un timp de reflecție
In bad weather, you should retreat inside	Pe vreme rea, ar trebui să te retragi înăuntru
I felt him, his eyes searching for me	L-am simțit, ochii lui m-au căutat
I'm happy to wait	sunt multumit sa astept
I looked around at the faces around us	M-am uitat în jur la fețele care stăteau în jurul nostru
I came straight from the hospital	Am venit direct de la spital
I was deeply impressed	Am fost profund impresionat
I lost control of my powers for a second	Mi-am pierdut controlul asupra puterilor pentru o secundă
I turned my gaze to him	Mi-am îndreptat privirea spre el
I didn't want to talk anymore	Nu mai voiam să vorbesc
I never had to pump my own fuel	Nu am fost niciodată nevoit să-mi pompez propriul combustibil
I knew one was coming	Știam că va veni unul
I wrote four columns on this trip	Am scris patru coloane în această călătorie
I was a young pastor in a small prairie town	Eram un tânăr pastor într-un mic oraș din prerie
I never wondered how they felt	Nu m-am întrebat niciodată cum s-au simțit
I wasn't good enough to travel back	Nu eram suficient de bine ca să călătoresc înapoi
I glanced at him	Am aruncat o privire rapidă la el
I often think of him	Mă gândesc adesea la el
I have never visited the place where I live and work	Nu am vizitat niciodată locul în care locuiesc și lucrează
We stopped playing and fell to the ground	M-am oprit din joc și ne-am prăbușit la pământ
In fact, I really like the team	De fapt, îmi place mult din echipă
I was the last to go down	Am fost ultimul care a coborât
I need you to put words to him	Am nevoie să-i pui cuvinte
I was introduced to the corporate way of doing business	Am fost introdus în modul corporativ de a face afaceri
I waited until five o'clock	Am așteptat până la cinci după
I allow their end to be quick	Permit ca sfârșitul lor să fie rapid
I wanted to represent your dream job	Am vrut să reprezinte jobul tău de vis
I have my own problems to solve	Am propriile mele probleme de rezolvat
I imagined my lungs stretching	Mi-am imaginat plămânii întinzându-se
I was sad to see him leave	Am fost trist să-l văd plecând
Literally, I can't change around rivers	Literal, nu mă pot schimba în jurul râurilor
I could only hope it was all in vain	Nu puteam decât să sper că totul a fost degeaba
I don't owe anything to other women	Nu datorez nimic altor femei
I see you're here to hurt me	Văd că ești aici să-mi faci rău
I leaned back and kissed him correctly	M-am aplecat pe spate și l-am sărutat corect
I was the only one in charge of the gate	Eram singurul responsabil de poartă
A strong, sweet scent	Un parfum puternic, dulce
I didn't hate my life	Nu mi-am urât viața
In fact, I'll spend time with him	De fapt, voi petrece timp cu el
I didn't mean any of that	Nu am vrut să spun nimic din toate astea
I'm so glad to see your post	Ma bucur foarte mult sa ma uit la postarea ta
A feeling that he was being followed	Un sentiment că era urmărit
I just couldn't handle it at home	Pur și simplu nu puteam face față cu el acasă
There the peasants built him a temple	Acolo țăranii i-au construit un templu
I need your help	Am nevoie să mă ajuți
I will support his decision regardless of the situation	Îi voi sprijini decizia indiferent de situație
I can create a beautiful and creative video	Pot crea un videoclip frumos și creativ
I suggest you take a thirty-minute break	Vă sugerez să facem o pauză de treizeci de minute
I have high hopes for you	Am mari speranțe pentru tine
A ball of light floated through the tunnel	O minge de lumină pluti prin tunel
I see this as a natural stage in evolution	Văd asta ca pe o etapă naturală a evoluției
I'll be pretty good in a few minutes	Voi fi destul de bine în câteva minute
I came across a number of small shops	Am ajuns la o serie de magazine mici
In fact, I was selling that office building	De fapt, m-am ocupat de vânzarea acelei clădiri de birouri
I pushed his hand	I-am împins mâna
I will not give you permission	Nu-ți voi da permisiunea
I initially thought about developing a mobile app	M-am gândit inițial să dezvolt o aplicație mobilă
I couldn't think of anything else	Nu m-am putut gândi la altceva
A second factor was the story we planned to tell	Un al doilea factor a fost povestea pe care am plănuit să o spunem
I managed to solve this problem	Am reușit să rezolv această problemă
I can't talk about this right now	Nu pot vorbi despre asta acum
I haven't met anyone seriously before or since	Nu m-am întâlnit cu nimeni serios înainte sau după aceea
I really didn't know what to say to him	Chiar nu știam ce să-i spun
I might as well go back to the office	Aș putea la fel de bine să mă întorc la birou
I promise myself a drink	Îmi promit o băutură
I even told you he was a donkey	Ți-am spus chiar că e un măgar
I would definitely go first	Cu siguranta as merge pe primul
I didn't know this man personally	Nu l-am cunoscut personal pe acest om
I want to follow them to their hometown	Vreau să-i urmăresc până în orașul lor natal
I only get three or four dogs a year	Primesc doar trei-patru câini pe an
I had to take this	Trebuia să duc asta
I was very close, but the pleasure was great	Am fost foarte aproape, dar plăcerea a fost extraordinară
I wanted to make sure it was okay	Am vrut să mă asigur că e bine
Each level is given a separate name	Fiecare nivel primește un nume separat
I can't wait to taste you again	Abia aștept să te gust din nou
I knew all this	Am știut de toate acestea
A woman answered the door	O femeie a răspuns la uşă
I'm ready to take everything	Sunt gata să iau totul
I was frozen in fear	Eram încremenit de frică
A deposit will hold the animal of your choice	Un depozit va reține animalul la alegere
A green light shone above her	O lumină verde sclipi deasupra ei
I get lost in the writing of others	Mă pierd în scrisul altora
I see her about once a week	O văd cam o dată pe săptămână
I have my own computer here	Am propriul meu calculator aici
A transformation was taking place	Avea loc o transformare
A yard sale would not take place	O vânzare de curte nu avea să aibă loc
I wash my hair once a week	Îmi spăl părul o dată pe săptămână
I wasted precious time	Am pierdut timp prețios
I played with him	M-am jucat cu el
Tom is finally swallowed by a cow and killed	Tom este în cele din urmă înghițit de o vacă și ucis
I think there are two pairs	Cred că sunt două perechi
I can answer two of them in the same sentence	Pot să răspund la două dintre ele în aceeași propoziție
I turned and looked into the patient's room	M-am întors și m-am uitat în camera bolnavului
I am writing to ask you to do the same	Vă scriu să vă rog să faceți la fel
I really like having my boys at home	Îmi place să-mi am băieții acasă, cu adevărat
I started closing the door	Am început să închid ușa
I thought a heartburn might help	M-am gândit că arsura din intestin ar putea ajuta
I needed my key and some answers	Aveam nevoie de cheia mea și de câteva răspunsuri
I couldn't find any guilt at all	Nu am putut găsi deloc vreo vină
I think it was for another congregation	Cred că a fost pentru o altă congregație
I knew what was going on here	Știam ce se întâmplă aici
I remember he said he wouldn't go home without me	Îmi amintesc că a spus că nu va merge acasă fără mine
I know the hotel you're at	Știu hotelul la care ești
I knew he was at least here	Știam că măcar fusese aici
I didn't know you shared my love for country music	Nu știam că împărtășești dragostea mea pentru muzica country
I smile too much for him	Zâmbesc prea mult pentru el
I'm just trying to be myself	Încerc doar să fiu eu însumi
I was on the floor of my living room	Eram pe podeaua sufrageriei mele
I can't have clear thoughts	Nu pot avea gânduri clare
I didn't understand why he put up with it	Nu am înțeles de ce a suportat-o
I can't handle this right now	Nu mă pot descurca cu asta acum
I moved to sit next to her	M-am mutat să mă așez lângă ea
I'm very comfortable here	Sunt foarte confortabil aici
They never met on clay	Nu s-au întâlnit niciodată pe lut
I decided to keep my thoughts to myself	Am decis să păstrez gândurile pentru mine
I know you understand these things	Știu că înțelegi aceste lucruri
However, I shouldn't be able to read it	Totuși, nu ar trebui să-l pot citi
I have normal fears	Am temerile normale
I have to give him credit for that	Trebuie să-i dau credit pentru asta
I really like it when he gets jealous	Îmi place foarte mult când devine gelos
I chose to take a car	Am ales să iau o mașină
I promise he never made a mistake	Îți promit că nu a greșit niciodată
A feeling of horror crept over her	Un sentiment de groază se strecură peste ea
I hope these ignored calls aren't important	Am sperat că aceste apeluri ignorate nu sunt importante
I couldn't, but that was his problem, not mine	Nu am putut, dar asta era problema lui, nu a mea
I can't hide anymore	Nu mă mai pot ascunde
I wish we never broke up	Mi-aș dori să nu ne despărțim niciodată
I was afraid you were taken or taken	Mi-a fost teamă că ai fost luat sau luat
I've been following your story for a while	Vă urmăresc povestea de ceva vreme
I usually didn't see that shape	De obicei nu vedeam acea formă
I waited for what seemed to me to be ages	Am așteptat ceea ce mi s-a părut a fi vârste
I looked away, falling on my backpack	Mi-am îndepărtat privirea, căzând pe rucsac
I wanted to jump out	Am vrut să sar afară
I hope you can handle this	Sper să te descurci cu asta
I thought it deserved clear answers to clear questions	Am crezut că merită răspunsuri clare la întrebări clare
I decided to go back to the store	Am decis să mă întorc la magazin
I couldn't see his point	Nu am reușit să-i văd punctul de vedere
I turned and went out the door	M-am întors și am ieșit pe ușă
I aim to be a careful employee	Îmi propun să fiu un angajat atent
I hate to see you two girls fighting	Urăsc să vă văd pe voi două fete luptând
I will do all these things	Voi face toate aceste lucruri
I should finish it before it goes too far	Ar trebui să o termin înainte să meargă prea departe
I finally fainted after hours of waiting	Am leșinat în sfârșit după ore de așteptare
I didn't think he had it in her	Nu credeam că o are în ea
I told him I made a great team	I-am spus că am făcut o echipă grozavă
I lent him what he needed to pay off his debt	I-am împrumutat ce avea nevoie pentru a-și rambursa datoria
I should have been with you	Ar fi trebuit să fiu cu tine
I recorded it with my phone	L-am înregistrat cu telefonul
But I can't read anything	Nu pot citi însă nimic
A new road that took her on a new journey	Un nou drum care a purtat-o ​​într-o nouă călătorie
I was awake like a stone a few years ago	Am fost treaz ca piatra in urma cu cativa ani
I can see it in her glass reflection	O pot vedea în reflexia ei din sticlă
I mean, tomorrow morning	Adică, mâine dimineață
I didn't know how to answer	Nu știam cum vei răspunde
There was no body reserve	Nu a existat o rezervă de corp
His whole body is colored scarlet with dripping blood	Întregul său corp este colorat stacojiu cu sânge care picură
I have friends and family at home	Am prieteni și familie acasă
Part of the group was present	O parte din grup au fost prezente
I'm glad others do the same	Mă bucur că alții fac la fel
I wanted to talk to you before the police	Am vrut să vorbesc cu tine înainte de a face poliția
I will offer the winner	Voi oferi câștigătorul
I had a million questions, but not a single one	Am avut un milion de întrebări, dar nu un singur răspuns
I almost wish it existed	Aproape că mi-aș fi dorit să existe
I wouldn't change it for the world	Nu l-aș schimba pentru lume
I'm three hours late for work	Am întârziere de trei ore la serviciu
I guess you'll want to go to your apartment	Bănuiesc că vei dori să pleci la apartamentul tău
I managed to kill everyone left aboard the enemy ship	Am reușit să-i ucid pe toți cei rămași la bordul navei inamice
A sign of life can	Un semn de viață poate
I went home invisible	Am plecat acasă invizibil
I filled his bowl with water	I-am umplut vasul cu apă
I liked the way they treated each other	Mi-a plăcut felul în care s-au purtat unul cu celălalt
I was so scared he was dead	Îmi era atât de frică că e mort
I guess he doesn't care	Bănuiesc că nu-i pasă
I didn't bother to get dressed	Nu m-am obosit să mă îmbrac
I started to feel like a fool	Am început să mă simt ca un prost
I hope it doesn't come down to more killings	Sper că nu se va reduce la mai multe ucideri
I jumped into my van and started the engine	Am sărit în duba mea și am pornit motorul
Keep in mind that not all of these bills become law	Rețineți că nu toate aceste proiecte de lege devin lege
I can read the medical report	Pot citi raportul medical
I knew it would end	Știam cum se va termina
Only the front of the face is missing	Lipsește doar partea din față a feței
Most of the area is now covered by forest	Cea mai mare parte a zonei este acum acoperită de pădure
A slightly warm hill could be a more accurate description	Un deal ușor cald ar putea fi o descriere mai exactă
I could make out small details on the concrete floor	Am putut distinge mici detalii pe podeaua de beton
I also sell my stuff mainly	De asemenea, îmi vând lucrurile în principal
I lacked sympathy	Eram lipsit de simpatie
He was so good in so many ways	Era atât de bine în atâtea privințe
I had to choose my words carefully	A trebuit să-mi aleg cuvintele cu grijă
I think this guy has a driver's license	Cred că tipul ăsta are permis de conducere
A small tear came to his eyes	O mică lacrimă îi veni în ochi
A strange feeling came over me	Un sentiment ciudat m-a cuprins
I can only imagine what this looks like	Îmi pot doar imagina cum arată asta
I knew he had to be there	Știam că trebuie să fie acolo
I liked the boys and that's it	Îmi plăceau băieții și atât
I always knew exactly where he was	Întotdeauna am știut exact unde era
I need more help and you can help me	Am nevoie de mai mult ajutor și tu mă poți ajuta
Some of the passengers waved	Câțiva dintre pasageri făcură cu mâna
The show has to change things	Spectacolul trebuie să schimbe lucrurile
The city center is located between the two rivers	Centrul orașului este situat între cele două râuri
I understand that you have to leave what you love	Înțeleg că trebuie să părăsești ceea ce iubești
I shouldn't have dealt with him	Nu ar fi trebuit să am de-a face cu el
I will find a new replacement	Voi găsi un înlocuitor nou
I like to create the world again	Îmi place să creez lumea din nou
I really think he needs to talk to someone	Chiar cred că trebuie să vorbească cu cineva
I lean in front of her	Mă aplec în fața ei
I pour my heart and soul into my writing	Îmi revars inima și sufletul în scrisul meu
I live in the eastern lot	Eu stau în lotul de est
I still can't believe he's just letting us go	Încă nu-mi vine să cred că doar ne lasă să plecăm
I also started going to school	Am început și eu să merg la școală
I'm crying over this joy	Plâng de bucuria asta
I was thinking bad news	Mă gândeam la o veste proastă
I have to write it down	Trebuie să-l notez
I was terrified of love	Eram îngrozit de iubire
I had two more classes until the end of the day	Mai aveam două cursuri până s-a terminat ziua
I don't remember how or who answered my father	Nu-mi amintesc cum sau cine i-a răspuns tatălui
I have no desire to set the world	Nu am nicio dorință să jet set lumea
I need someone to blame	Am nevoie de cineva de vina
A new growth takes place in spring and early summer	O nouă creștere are loc primăvara și începutul verii
I called him, wondering who he might be	L-am sunat, întrebându-mă cine ar putea fi
I know what I am	Știu ce sunt
However, I cannot live in the past	Totuși, nu pot trăi în trecut
I was hoping she knew how much everyone loved her here	Speram că știa cât de mult o iubesc toată lumea aici
We just put all three of us together	Tocmai ne-am pus pe toți trei într-unul singur
I was just hoping he'd accept my apology	Speram doar că îmi va accepta scuzele
A child awaiting punishment	Un copil care așteaptă pedeapsa
I think more people have read it	Cred că mai multe persoane l-au citit
The cavalry pursued them and killed most of them	Cavaleria i-a urmărit și ia ucis pe cei mai mulți dintre ei
I did, I mean, I did the right thing	Am făcut, adică am făcut ce trebuia
I looked at him without understanding	M-am uitat la el, fără să înțeleg
I couldn't afford to do that	Nu mi-am putut permite să fac asta
I searched for the other knights, but found none	I-am căutat pe ceilalți cavaleri, dar nu am găsit pe nimeni
I never cared much about religion	Nu mi-a păsat niciodată prea mult de religie
I just didn't believe it then	Pur și simplu nu am crezut atunci
I need to talk to him	Trebuie să vorbesc cu el
Needless to say	Nici nu trebuia s-o spun
I couldn't let her be sad anymore	Nu puteam să o mai las să fie tristă
I've wanted this for so long	Mi-am dorit de atâta timp
I really appreciate this project	Apreciez foarte mult acest proiect
Johnson was declared the winner by split decision	Johnson a fost declarat câștigător prin decizie divizată
I called her cell phone, but I received her voicemail	I-am sunat mobilul, dar i-am primit mesageria vocală
I looked over the market	M-am uitat peste piață
I had to pay him for them	A trebuit să-l plătesc pentru ele
I would gladly pay him the fare	I-aș plăti cu plăcere tariful
I can do that, he thought	Pot să fac asta, se gândi el
A floor took shape, followed by walls and a ceiling	A luat forma o podea, au urmat peretii si un tavan
I could feel the two of them sitting next to me	Îi simțeam pe cei doi stând lângă mine
I went to engineering, there are no windows	Am fost la inginerie, nu sunt ferestre
I want him to succeed	Vreau ca el să aibă succes
I looked for him desperately	L-am căutat cu disperare
I was desperate for something	Eram disperat după ceva
I feel so free on stage	Simt așa libertate pe scenă
I absolutely love him	Îl iubesc absolut pe acesta
I love you with an eternal and eternal love	Te iubesc cu o iubire veșnică și veșnică
One answer would suffice	Un răspuns ar fi suficient
I shook my head slowly	Am clătinat încet din cap
I wanted to hear the good news	Am vrut să auzi veștile bune
I know the right agent	Cunosc agentul potrivit
A soldier trying to find his way home	Un soldat, care încearcă să-și găsească drumul spre casă
I've always protected myself from this	M-am protejat mereu de asta
A twinkle in her eye	O sclipire a pătruns în ochii ei
I jumped into his arms and kissed him	Am sărit în brațele lui și l-am sărutat
I want a friend outside of you	Vreau un prieten în afara ta
Anyway, a stupid test, she thought	Oricum, un test stupid, se gândi ea
A song about reconciliation	Un cântec despre împăcare
I received the second envelope yesterday	Al doilea plic l-am primit ieri
A single teenager is missing	O adolescentă singură este dispărută
A high school was established in his name	Pe numele lui a fost înființată o școală secundară
I headed for the door	M-am îndreptat spre uşă
I liked her long, flowing clothes in bright colors	Îmi plăceau hainele ei lungi, fluide, în culori strălucitoare
A scream comes out of my mouth	Un țipăt îmi iese din gură
I saw him at some of my friends	L-am văzut la unii dintre prietenii mei
I'm proud of this budget	Sunt mândru de acest buget
I just have to work on my beginning	Trebuie doar să lucrez la începutul meu
I opened the door and looked inside	Am deschis ușa și m-am uitat înăuntru
I'm relieved it's over	Sunt uşurată că s-a terminat
I have smooth skin over the bridges	Am pielea netedă peste poduri
I only did it because it was offered to me	Am făcut-o doar pentru că mi s-a oferit
I saw the gas chambers	Am văzut camerele de gazare
I didn't have to listen to my cousin	Nu trebuia să-mi ascult vărul
I didn't drive him away	Nu l-am alungat
The news kept their interest alive	Știrile le-au menținut viu interesul
I turned and looked, but it was nothing	M-am întors și m-am uitat, dar nu era nimic
I keep wondering if there's anything else to do	Mă tot întreb dacă mai e ceva de făcut
I was traveling northwest	Călătoream spre nord-vest
I paint a little and I would like to do more	Pictez puțin și mi-ar plăcea să fac mai mult
I didn't dare answer	Nu am îndrăznit să răspund
I couldn't sleep and you were doing well	Nu am putut dormi și te descurcai bine
Memory comes into play in at least two ways	Memoria intră în joc în cel puțin două moduri
I wanted to die of pain and humiliation	Am vrut să mor de durere și umilință
I think a little girl would be awfully pretty	Cred că o fetiță ar fi îngrozitor de drăguță
I saw it happen all last year	Am văzut cum sa întâmplat tot anul trecut
I just found out this morning	Tocmai am aflat azi dimineață
I can hardly move a stiff muscle	Cu greu pot mișca un mușchi rigid
Basically here, with my strength, that is	Practic aici, cu puterea mea, adică
I was online for an hour	Am stat online o oră
I wanted the story of those drawings	Am vrut povestea acelor desene
I've never seen him without him	Nu l-am văzut niciodată fără el
I moved on	Am mers mai departe
I wasn't expecting a woman	Nu mă așteptam la o femeie
I go back to my station and shred the products	Mă întorc la stația mea și mărunți produsele
I was afraid it might be over	Mi-a fost teamă că ar putea fi trecut
I knew he had reached the top	Știam că ajunsese în vârf
I hope you like them	eu sper că îți place de ei
I called the art studio at the hospital	Am sunat la studioul de artă de la spital
I have a question about volume	Am o intrebare legata de volum
I can't remember telling you for sure	Nu am amintirea să vă spun cu siguranță
I shouldn't have wanted to eat for days	N-ar fi trebuit să-mi doresc să mănânc zile întregi
I knew the answer to the first question	Știam răspunsul la prima întrebare
I didn't see you outside	Nu te-am văzut afară
I gave up and he knows	Am renunțat și el știe
I need to talk to her and make sure	Trebuie să vorbesc cu ea și să mă asigur
The diagnosis is usually based on signs and symptoms	Diagnosticul se bazează de obicei pe semne și simptome
I believe that prayer can certainly bring about change	Cred că rugăciunea poate aduce cu siguranță schimbare
I came out of the woods	Am ieșit din pădure
I knew there were donations, but not so many	Știam că sunt donații, dar nu atât de multe
I just didn't see the big problem	Pur și simplu nu am văzut care e marea problemă
I can't believe you did such a thing to me	Nu pot să cred că ai făcut așa ceva pentru mine
I was told the doctor wanted to see me	Mi s-a spus că doctorul vrea să mă vadă
The legend has become more important than the truth	Legenda a devenit mai importantă decât adevărul
I still hadn't opened my eyes	Inca nu deschisesem ochii
A few minutes later, he opened the cell door	Câteva minute mai târziu, a deschis ușa celulei
I didn't want to think about it right now	Nu am vrut să mă gândesc la asta chiar acum
I couldn't believe how big he had gotten	Nu-mi venea să cred cât de mare ajunsese
I'd rather go without clothes on any given day	Mai degrabă merg fără haine în orice zi
I never want to lose this stuff	Nu vreau să pierd niciodată chestiile astea
I felt something give way	Am simțit că ceva cedează
I realized that the weapons had been lost	Mi-am dat seama că armele angajate pierduseră
I felt joy, fulfillment	Am simțit bucurie, împlinire
Each school played its own variety of football	Fiecare școală a jucat propria varietate de fotbal
I searched the room for any signs of yellow eyes	Am căutat în cameră pentru orice semn de ochi galbeni
I pulled my sweater tightly around me	Mi-am tras strâns puloverul în jurul meu
I feel something different	Simt ceva diferit
I'm going to get it	Mă duc să-l iau
I often say things without thinking	De multe ori spun lucruri fără să mă gândesc
Maybe I'll have to do one in a day	Poate va trebui să fac unul într-o zi
I can't believe how much time has flown by	Nu-mi vine să cred cât a zburat timpul
I only met her for a short time	Am cunoscut-o doar de scurtă vreme
I didn't ask for much	Nu am cerut mare lucru
A look at the screen confirmed his suspicion	O privire pe ecran i-a confirmat suspiciunea
I even had a taste in my mouth	Am avut chiar și gustul în gură
However, I did not have the opportunity to feel grateful	Totuși, nu am avut ocazia să mă simt recunoscător
I pay you to be in your job	Te plătesc să fii la postul tău
I'll tell you where it is	Îți voi spune unde este
A fire seemed to dance in his cold eyes	Un foc părea să danseze în ochii lui reci
I was full of even more questions	Am fost plin de și mai multe întrebări
I tried to protect her from them	Am încercat să o protejez de ei
I had spoken	Mă exprimasem
I have a normal family	Am o familie normală
I couldn't find out	Nu am reușit să aflu
I did not understand your request	nu am inteles cererea ta
I never thought he would take such extreme action	Nu m-am gândit niciodată că va lua măsuri atât de extreme
I held the pistol tight	Am ținut strâns pistolul
I had a baby, a little boy	Am avut un copil, un băiețel
I try to control my enthusiasm, my hope	Încerc să-mi stăpânesc entuziasmul, speranța
I'd better take care of him	Ar fi bine să mă apuc de el
I hate my life now	Îmi urăsc viața acum
Not because his productions were all wonderful	Nu pentru că producțiile lui au fost toate minunate
I have not seen anything like this	Nu am mai văzut așa ceva
A presentation on star formation has been planned	A fost planificată o prezentare despre formarea stelelor
Gold then pays a visit to the hospital	Gold face apoi o vizită la spital
The smell of burnt lemon	Un miros de lămâie arsă
I take a deep breath, searching for her scent	Respir adânc, căutându-i parfumul
I love animals and music	Iubesc animalele și muzica
I love her tits and worship her	Îi iubesc sânii și îi închin
I buried my face in his collar	Mi-am îngropat fața de gulerul lui
I think it makes sense there	Cred că are un rost acolo
I won't take it from you	Nu o voi lua de la tine
I used it to check for news	L-am folosit pentru a verifica știri
As a result, world records were broken again	Ca urmare, recordurile mondiale au fost doborâte din nou
I really need to get ready for work	Chiar trebuie să mă pregătesc de muncă
Man, if you hear	Omule, dacă auzi
He claimed that the visions had passed since then	El a susținut că viziunile au trecut de atunci
I couldn't even imagine that	Nici măcar nu puteam să-mi imaginez asta
I can't live in this world without her	Nu pot trăi pe lumea asta fără ea
I am determined that this will be done	Sunt hotărât că acest lucru se va face
I just called the number on their website	Tocmai am sunat la numărul de pe site-ul lor
I was not attached to the result	Nu m-am atașat de rezultat
I will not be put down	nu voi fi pus jos
I thought calmly about my offer	M-am gândit calm la oferta mea
And it comes with something special	Și vine cu ceva special
A decade in which old values ​​are lost more and more	Un deceniu în care vechile valori se pierd din ce în ce mai mult
I was so nervous to take it	Eram atât de nervos să o iau
This survey linked previous radar lines	Acest sondaj a legat liniile radar anterioare
A music video was made to promote the single	Un videoclip muzical a fost realizat pentru a promova single-ul
I was in shock	Eram în stare de șoc
I'm not going anywhere at once	Nu sunt nicăieri deodată
A mocking smile crept across her face	Un zâmbet batjocoritor se strecură pe chipul ei
I just want a woman	Vreau doar o femeie
I can agree with that scenario	Pot să merg și eu de acord cu acel scenariu
I felt my heart break	Am simțit că mi se frânge inima
I think he'll come tomorrow night, but we'll see	Cred că va veni mâine seară, dar vom vedea
I want nothing more than his happiness	Nu vreau nimic mai mult decât fericirea lui
I lie down and turn on the lamp	Mă întind și aprind lampa
I pick up the empty box and examine it again	Ridic cutia goală și o examinez încă o dată
A fresh new video every week	Un videoclip nou proaspăt în fiecare săptămână
I had to change everything	A trebuit să schimb totul
Most of the time I travel alone	De cele mai multe ori călătoresc singur
I can't believe he's doing all this	Nu pot să cred că face toate astea
I didn't ask for my sake	Nu am cerut de dragul meu
Reason may take over later	Rațiunea poate prelua mai târziu
A sense of security and safety came over her	Un sentiment de a fi în siguranță și protejată a cuprins-o
I get up and run my fingers over my lips	Mă ridic și îmi trec degetele pe buze
I'm old and you're young	Eu sunt bătrân și tu ești tânăr
I follow you doing this all the time	Te urmăresc făcând asta tot timpul
I can't know your heart	Nu-ți pot cunoaște inima
I jumped off the horse and ran to him	Am sărit de pe cal și am alergat la el
I can't help but look back	Nu mă pot abține să mă întorc să privesc
Chambers was already recognized as a community leader	Chambers era deja recunoscut ca lider al comunității
I just hope others fight for their opportunities	Sper doar că alții luptă pentru oportunitățile lor
I had power over them	Aveam putere asupra lor
I didn't care who he chose	Nu mi-a păsat pe cine a ales
I sink down into my chair	Mă afund mai jos în scaunul meu
I can never be neutral	Nu pot fi niciodată neutru
I didn't want to either	Nici eu nu am vrut
I want to run them automatically in sequence	Vreau să le rulez automat în secvență
I've been waiting for someone my whole life	Toată viața îmi aștept pe cineva
Both parents were doctors	Ambii părinți au fost medici
I asked my wife there	I-am cerut soției mele acolo
I can warmly recommend it	O pot recomanda cu caldura
I've always been good at writing and at school	Am fost întotdeauna bun la scris și la școală
Not many shows can do that	Nu multe spectacole nu pot face asta
I see why he's coming back slowly	Văd de ce se întoarce încet
I'm interested in any or all feedback	Sunt interesat de orice feedback sau de toate
I didn't care what time it was	Nu-mi păsa cât era ceasul
I have seen hundreds of such cases	Am văzut sute de astfel de cazuri
I'm so lucky to have such parents	Sunt atât de norocos să am asemenea părinți
I enter the information and there is a selection process	Introduc informațiile și există un proces de selecție
This ceremony takes place before the events take place	Această ceremonie are loc înainte ca evenimentele să aibă loc
In fact, I drew a lot	De fapt, am atras o mulțime
A quick step here and another man fell	Un pas rapid aici și un alt bărbat a căzut
I'm not even telling you	Nici măcar nu vă spun
I'm the one here with you	Eu sunt cel care este aici cu tine
I will try to answer everything	Voi încerca să răspund la toate
I would recommend him and his company without hesitation	L-aș recomanda pe el și compania lui fără ezitare
I can't promise I'll never hurt you again	Nu vă pot promite că nu vă mai rănesc niciodată
I even had a weight-related heart murmur	Am avut chiar și un suflu cardiac legat de greutate
I had what you call a stage mom	Am avut ceea ce tu numești o mamă de scenă
They are also used for pleasure riding	Ele sunt, de asemenea, folosite pentru călărie de plăcere
I offer this as a courtesy	Vă ofer asta ca o curtoazie
I bet he'll ask you for help soon	Pun pariu că îți va cere ajutor în curând
I had never seen such a smile before	Nu i-am văzut niciodată un astfel de zâmbet mai devreme
I've heard him say it so many times	L-am auzit spunând de atâtea ori
I have to behave	Trebuie să mă comport
I always am, I always am, I always will be	Întotdeauna sunt, mereu am, mereu voi face
I was a good wife to him	Am fost o soție bună pentru el
I know we're perfect for each other	Știu că suntem perfecți unul pentru celălalt
I laughed with him	Am râs împreună cu el
I can barely see him now	Abia îl văd acum
I really have no idea what	Chiar nu mai am nicio idee despre ceva
I put him in a canoe	L-am pus în canoe
I didn't even have to say anything	Nici nu trebuia să spun nimic
I know you can read weapons	Știu că poți citi armele
I felt responsible for him	M-am simțit responsabil pentru el
I had to defend them	Trebuia să le apăr
I see you doing this	Te văd făcând asta
I only heard him talk a few times	L-am auzit vorbind doar de câteva ori
A day and a half, she reflected	O zi și jumătate, reflectă ea
I appreciate you more after I did without	Te apreciez mai mult după ce am făcut fără
However, I couldn't wait	Totuși, nu mai puteam aștepta
I think he asked Robin questions	Cred că i-a pus întrebări pe Robin
I loved being with him	Îmi plăcea să fiu cu el
Then she worked hard to become an actress	Apoi a muncit din greu pentru a deveni actriță
I took his machine gun	I-am luat mitraliera
I'm not going to let my boyfriend run out by doing this	Nu-l voi lăsa pe iubitul meu să se epuizeze făcând asta
I said reluctantly	Am spus fără tragere de inimă bine
I know what's next	Știu ce urmează
I certainly didn't expect that to happen	Cu siguranță nu mă așteptam să se întâmple așa ceva
I plan to buy them in extra colors	Plănuiesc să le cumpăr în culori suplimentare
I was thinking, this is my life now	Mă gândeam, asta este viața mea acum
I want to encourage others to play for another day	Vreau să-i încurajez pe alții să se joace pentru o altă zi
I tried to enjoy the trial	Am încercat să mă bucur de proces
I was sure there was something there	Eram sigur că era ceva acolo
I think he's jealous	Cred că e gelos
I almost felt guilty, but he deserved it	Aproape că m-am simțit vinovat, dar el a meritat
I can wait until next week	Pot să aștept până săptămâna viitoare
I raised her, but she doesn't belong to me	Am crescut-o, dar nu-mi aparține
I still remember his scent	Mi-am amintit încă de parfumul lui
I just want it to work for you	Vreau doar să-ți fie de folos
She leaves the house in tears	Ea pleacă din casă în lacrimi
I saw him feeling that in his sleep	L-am văzut simțind asta în somn
I guess it doesn't matter	Presupun că puțin contează
I wondered why he wasn't doing something to stop this	M-am întrebat de ce nu făcea ceva pentru a opri asta
I was pretty sure she couldn't stand me either	Eram destul de sigur că nici ea nu mă suporta
I'm in a lot of pain these days	Mă trezesc multă durere zilele astea
I go out for a beer and come back	Ies la bere și mă întorc
I couldn't blame him for that	Nu l-aș putea învinovăți pentru asta
Then he blew their lives	Apoi le-a suflat viață
I started to open it	Am început să-l deschid
I never left my room again	N-am mai ieșit niciodată din camera mea
Cold weather is a problem in the local climate	Frigul vântului este o problemă în clima locală
A great ball of fire fired at the brave pair	O minge grozavă de foc a tras spre perechea curajoasă
I can't even breathe, it's so hard	Nici măcar nu pot să respir, e atât de greu
I need to see the base commander	Trebuie să-l văd pe comandantul bazei
I like work and travel	Îmi place munca și călătoriile
I knew that hill was special	Știam că acel deal era special
I made a dozen different pieces to get it	Am făcut o duzină de piese diferite pentru a obține aceasta
I respect your feelings	Îți respect sentimentele
I glanced at the audience	Am aruncat o privire către public
I know you brought the other two back with you	Știu că i-ai adus pe ceilalți doi înapoi cu tine
A few minutes later, he was there	Câteva minute mai târziu, acolo era
I did, though, but with little remorse	Am făcut-o, totuși, dar cu puține remuşcări
I refuse to take any more abuse from you	Refuz să mai iau orice abuz de la tine
I was horrified to approach him at first	Mi-a fost groază să mă apropii de el la început
I want to go somewhere to heal me	Vreau să merg undeva care să mă vindece
I didn't know about your powers	Nu știam despre puterile tale
I wonder who is ready to do that	Întreb cine este pregătit să facă asta
Several men helped in this effort	Câțiva bărbați au ajutat în acest efort
I could tell he had something in mind	Aș putea spune că avea ceva în minte
I don't know the names of the stars	Nu știu numele stelelor
I can't risk a helicopter coming and seeing someone	Nu pot risca ca un elicopter să vină și să vadă pe cineva
I've always been following you, you know	Te-am urmărit mereu, știi
It will be a great show of history	Un mare spectacol al istoriei, va fi
I was wondering how you would handle it	Mă întrebam cum vă veți descurca
I have more work to do here	Am mai mult de lucru aici
I feel a small blush rise	Simt cum se ridică un mic fard de obraz
I am the vine and you are a branch	Eu sunt vița și tu ești o ramură
I suddenly had a feeling of complete confidence	Am avut brusc un sentiment de deplină încredere
I didn't want to go back to bed	Nu voiam să mă întorc în pat
I preferred to thank you for this good article	Am preferat să vă mulțumesc pentru acest articol bun
I didn't hear anything on the other side	Nu am auzit nimic pe cealaltă parte
A remote factory photo	O fotografie din fabrică de la distanță
I kept changing my hands	Am continuat să schimb mâinile
I trusted him so much	Aveam atât de multă încredere în el
I saw every significant thing that happened to them	Am văzut fiecare lucru semnificativ care li s-a întâmplat
I want to talk to you about this	Vreau să vorbesc cu tine despre asta
I also had to be honest	De asemenea, trebuia să fiu sincer
I saved him both times from the sandy lawn	L-am salvat de ambele ori din gazonul nisipos
I have to clean my dirty dishes myself	Trebuie să-mi curăț singur vasele murdare
I couldn't imagine life without you	Nu mi-aș putea imagina viața fără tine
I was excited and full of horror	Eram entuziasmat și plin de groază
I just had to be careful	Trebuia doar să fiu atent
I broke down, unable to bear the anger and the pain	M-am stricat, incapabil să suport furia și durerea
I saw him counting the money with a counting machine	L-am văzut numărând banii cu o mașină de numărat
I really want to go for a walk with you	Chiar vreau să merg cu tine să o plimb
Shortly afterwards, they returned to the theater reservation	La scurt timp după aceea, s-au întors în rezervația teatrului
The book agitated him	Cartea l-a agitat
Five of them participated	Cinci dintre ei au participat
I took a deep breath and headed for the threshold	Am inspirat adânc și am pornit spre prag
I still wanted to fix it	Încă voiam să o repar
I close my eyes and inhale him	Închid ochii și îl inspir
I guess it shouldn't have worked	Bănuiesc că nu trebuia să meargă
I point down to my feet	Arăt în jos spre picioarele mele
I didn't realize you were going to be	Nu mi-am dat seama că vei fi
I see my dreams in his eyes	Îmi văd visele în ochii lui
I returned to normal as soon as possible	Am revenit la normal în cel mai scurt timp
I was my father's dirty little secret	Eram micul secret murdar al tatălui meu
I look in her direction	Mă uit în direcția ei
I had breakfast	Am luat micul dejun
I rubbed it with my finger	L-am frecat cu un deget
I'm so worried about her	Sunt atât de îngrijorat pentru ea
Looks like I've had to do this more often lately	Părea că trebuie să fac asta mai des în ultima vreme
I want to spend time with you	Vreau să petreacă timp cu tine
I felt really bad, ashamed	M-am simțit foarte rău, rușinat
I got back in the car and turned it over	M-am întors în mașină și am întors-o
The same goes for a quarter of a dollar	Același lucru este valabil și pentru un sfert de dolar
I could see the gratitude on his face	Am putut vedea recunoștința pe chipul lui
I walked over to them and saw that they were weapons	Am înaintat spre ei și am văzut că erau arme
I started the engine and gave life to the car	Am pornit motorul și am dat viață mașinii
I would like a lower price	As dori un pret mai mic
A car approached with a number of women on board singing	O mașină s-a apropiat cu un număr de femei la bord cântând
A few minutes walk to the beach	Câteva minute de mers pe jos până la plajă
I searched the case files	Am căutat în dosarele de caz
I know exactly how to play this	Știu exact cum să joc asta
I felt it when you saved me	Am simțit-o când m-ai salvat
I remember being caught and then it all disappeared	Îmi amintesc că am fost prins și apoi totul a dispărut
I won't bother you again	Nu te voi deranja din nou
I want to solve my problems	Vreau să-mi rezolv problemele
I wouldn't even get into such a race	Nici măcar nu aș intra într-o astfel de cursă
I didn't want to ask any more questions	Nu am vrut să mai pun întrebări
I can almost read his mind	Aproape că îi pot citi gândurile
I lifted the ring and thanked him	Am ridicat inelul și i-am mulțumit
I will learn not to annoy them	Voi învăța să nu-i enervez
I shouldn't have loved that	Nu trebuia să iubesc asta
I excluded others of my race	I-am exclus pe alții din rasa mea
I wanted my pain to end	Am vrut ca durerea mea să se termine
I felt a little older	M-am simțit puțin mai în vârstă
A noise from behind caught his eye	Un zgomot din spate îi atrase atenția
I know they talked about me	Știu că au vorbit despre mine
I could drink a cistern, she thought	Aș putea să beau o cisternă, se gândi ea
I feel the sting and fall back to the ground	Simt înțepătura și cad înapoi la pământ
I want to do it again	Vreau să o fac din nou
I feel very confident in this race today	Mă simt foarte încrezător în această cursă astăzi
I'm really confused	Sunt chiar confuz
A slight mistake can quickly lead to your death	O ușoară greșeală poate duce rapid la moartea ta
I didn't mean to be so awful to you	Nu am vrut să fiu atât de groaznic cu tine
I heard the shower start flowing	Am auzit ca dușul a început să curgă
I smiled and rested my forehead on hers	Am zâmbit și mi-am sprijinit fruntea de a ei
I should have seen this man	Trebuia să-l văd pe acest om
I grew up watching this movie	Am crescut uitându-mă la acest film
He had a reputation for being proud and independent	Avea reputația de a fi mândru și independent
I hope you find it a useful resource	Sper că o găsiți și o resursă utilă
I walked slowly to the door	Am mers încet spre uşă
The girls worked hard	Fetele au muncit foarte mult
I didn't even see him	Nici măcar nu l-am văzut
I thought we'd make things easier	Am crezut că ne vom ușura în lucruri
And now it may be too late	Și acum ar putea fi prea târziu
I was sure he was enjoying every second of my discomfort	Eram sigur că se bucura de fiecare secundă din disconfortul meu
I really didn't want to hit you	Chiar nu am vrut să te lovesc
I think it must be in a tunnel or something	Cred că trebuie să fie într-un tunel sau așa ceva
I'm sorry you had to see that	Îmi pare rău că a trebuit să vezi asta
I thought maybe he came home for lunch or something	M-am gândit că poate a venit acasă la prânz sau așa ceva
I think we can move on to another change	Cred că ne putem îndrepta către o altă schimbare
I went upstairs to my room	Am urcat scările spre camera mea
A sword was around his neck	O sabie era la gât
I looked like another person	Arătam ca o altă persoană
I had so many problems with my anger	Am avut atâtea probleme cu furia mea
I felt like building	Mă simțeam construind
I tried to cover my ears	Am încercat să-mi acopăr urechile
I never wanted it to be that way	Nu am vrut niciodată să fie așa
I think this is your family	Cred că aceasta este familia ta
I guess he's already gone to work	Presupun că a plecat deja la serviciu
I put my hand on her forehead	Îmi pun mâna pe fruntea ei
A more select audience, you know	Un public mai select, știi
I couldn't stand it	Nu l-am putut suporta
I felt like he was hiding something from me	Am avut senzația că îmi ascunde ceva
A pair of comfortable walking shoes	O pereche de pantofi comozi pentru mers
A boy, fully clothed, lying in a back alley	Un băiat, îmbrăcat complet, întins pe o alee din spate
I can read your thoughts	Pot să-ți citesc gândurile
I turn abruptly	Mă întorc brusc
A photo and vital statistics are posted below	O fotografie și statistici vitale sunt postate mai jos
I take note of where the sun goes down and rises	Iau notă de unde apune și răsare soarele
I'll let you know how things work	O sa va anunt cum merge treaba
I stumbled, succeeded, and continued to grow and change	M-am împiedicat, am reușit și am continuat să cresc și să mă schimb
I opened my eyes and looked at my hands	Am deschis ochii și m-am uitat la mâinile mele
I haven't been so lucky this month	Nu am fost atât de norocos luna asta
A hotel had been built specifically for this purpose	Un hotel fusese construit special pentru acest scop
I have a reputation for being suspended	Am reputația de a fi suspendat
I had one skull on another	Aveam un craniu pe altul
I need you to forgive me	Am nevoie să mă ierți
I was stupid to think otherwise	Am fost prost să mă gândesc altfel
I'm my biggest enemy	Sunt cel mai mare dușman al meu
I had to learn that for myself, too	A trebuit să învăț asta și pentru mine
I fired lightly and it came out lightly	Am tras usor si a iesit usor
I couldn't talk for a minute or more	Nu am putut vorbi un minut sau mai mult
I made up names for each of them	Am inventat nume pentru fiecare dintre ele
I have very little money left	Mai am foarte puțini bani
I've never had a friend in my life	Nu am avut niciodată un prieten în toată viața mea
I have to ask the question	Trebuie să pun întrebarea
I joined the circus	M-am alăturat circului
I focus on the incredible face in front of me	Mă concentrez pe chipul incredibil din fața mea
Many of these letters are	Multe dintre aceste scrisori sunt
I rarely drink and never use any drugs	Eu beau rar și nu consum niciodată niciun fel de drog
I know exactly who you are	Știu exact cine ești
I want her to be seen everywhere by everyone	Vreau ca ea să fie văzută peste tot de toată lumea
A red mass of dust and rock	O masă roșie de praf și stâncă
I went straight to him with this	M-am dus direct la el cu asta
A key turned in the lock	O cheie întoarsă în broască
I'm not hurting you	Nu vă fac niciun rău
I feel like those experiences will come back, though	Am sentimentul că acele experiențe se vor întoarce, totuși
I have ears everywhere	Am urechi peste tot
I speak with my voice	vorbesc cu vocea mea
However, I understand where the frustration comes from	Totuși, înțeleg de unde vine frustrarea
I slipped into bed and closed my eyes	Am alunecat în pat și am închis ochii
The southern limits of its territory are uncertain	Limitele sudice ale teritoriului său sunt incerte
I bite my lip and go inside	Îmi mușc buza și intru
Some of the rooms still contained victims	Unele dintre camere mai conțineau victime
I was confused, to be honest	Am fost derutat, să fiu sincer
I want to make you mine in every way possible	Vreau să te fac a mea în toate modurile posibile
I'm going to a place where big things happen	Voi merge într-un loc unde se întâmplă lucruri mari
I ordered from a bunch of them	Am comandat de la o grămadă de ei
We usually left when the preaching work began	De obicei plecam când începea predicarea
I want to have a family	Vreau să avem o familie
I would love any story about them	Mi-ar plăcea orice istorie despre ele
Seriously, I had no idea where mine was	Serios, habar n-aveam unde era a mea
I think there will be six soon	Cred că vor fi șase în curând
I may have been gone for hours	S-ar putea să fiu plecat ore întregi
I paused, breathed	Am făcut o pauză, am respirat
I guess this guy was watching this	Bănuiesc că tipul ăsta se uitase la asta
I will see them healthy and happy beyond imagination	Îi voi vedea sănătoși și fericiți dincolo de imaginație
I can't listen to their words	Nu pot asculta cuvintele lor
I felt my body begin to recover and grow again	Am simțit că corpul meu începe să se refacă și să crească din nou
I gave you my heart	ți-am dat inima mea
I also had a taste for slavery	Am avut și eu un gust de sclavie
I feel the darkness pushing me back to heaven	Simt că întunericul mă împinge înapoi în rai
A circle of blood formed on her hospital gown	Pe halatul ei de spital s-a format un cerc de sânge
A dreamy smile spread across his face	Un zâmbet visător s-a răspândit pe chipul lui
I set a table aside for you	Am pus o masă deoparte pentru tine
A small bird flew away	O pasăre mică a zburat
I found that this period is far from normal	Am constatat că această perioadă este departe de a fi normală
I sat watching him	Am stat să-l urmăresc
I became very sensitive to pregnancy	Am devenit foarte sensibilă la sarcină
I rarely do the same workout twice in a row	Rareori fac același antrenament de două ori la rând
I rarely think about doing the right thing or smart	Rareori mă gândesc să fac lucrul corect sau inteligent
I started rubbing it	Am început să-l frec
I couldn't see the other one	Pe celălalt nu l-am putut vedea
We also went through a major breakup	Am trecut și printr-o despărțire majoră
I left a little	Am plecat puțin
I didn't recognize the man in front of me	Nu l-am recunoscut pe bărbatul dinaintea mea
A new wave of agony spread through her body	Un nou val de agonie s-a răspândit prin corpul ei
An idea suddenly came to me	Mi-a venit brusc o idee
I didn't notice at first, but my body started to change	Nu am observat la început, dar corpul meu a început să se schimbe
I relaxed for the first time in my life	M-am relaxat pentru prima dată în viață
I see now how he might like ice cream with lemon	Văd acum cum ar putea să-i placă gheața cu lămâie
All I could do was lie on my back	Nu am putut decât să mă culc pe spate
A door, it looked like	O uşă, semăna
I want to help, not hurt people	Vreau să ajut, nu să rănesc oamenii
I really didn't know why	Chiar nu știam de ce
I smiled back a little	Am zâmbit puțin înapoi
I didn't like it and I left	Nu mi-a plăcut și am plecat
I think it's better with a cold beer under your belt	Cred că mai bine cu o bere rece sub centură
This population may be a separate species	Această populație poate fi o specie separată
A damaged wall fell and injured four people	Un perete avariat a căzut și a rănit patru persoane
I recommend it without reservation	O recomand fara rezerve
The songs are often repeated in order	Cântecele sunt adesea repetate în ordine
I thought it looked really hard	Am crezut că arată foarte greu
I would never hurt you	Nu ți-aș face niciodată rău
A policeman must follow his orders	Un polițist trebuie să-i urmeze ordinele
I picked up the pace	Am luat ritmul
He is also the ambassador for the conservation of elephants	El este, de asemenea, ambasador pentru conservarea elefanților
I play with my ass and open the holes	Mă joc cu fundul și deschid găurile
He spent a total of six weeks with the county	În total a petrecut șase săptămâni cu județul
I could ask him, and he could answer me	L-aș putea întreba, iar el ar putea să-mi răspundă
I thought about it, but I wanted to say it	M-am gândit, dar am vrut să o spun
I had an arm around him	Aveam un braț în jurul lui
I was not offered any hope of healing	Nu mi s-a oferit nicio speranță de vindecare
I watched the apartment thinking about this whole case	Am urmărit apartamentul gândindu-mă la tot acest caz
I wouldn't keep all my eggs in one basket	Nu mi-aș ține toate ouăle într-un singur coș
Anyone could live with that	Oricine ar putea trăi cu asta
The first would refer to the reluctance of the doctor	Prima s-ar referi la reticența medicului
Take a deep breath and let it out slowly	Inspirați adânc și lăsați-o să iasă încet
I was raised to make war	Am fost crescut să fac război
I got it from someone my mother killed last week	Am luat-o de pe cineva pe care mama a ucis-o săptămâna trecută
A nurse said she didn't see me	O asistentă a spus că nu m-a văzut
I wouldn't have, maybe not tonight	N-aș fi avut, poate nu în seara asta
I became better at listening and understanding	Am devenit mai bun la ascultare și înțelegere
I never calmed my eyes	Niciodată nu mi-am liniștit ochii
I did it really badly	Am făcut-o foarte prost
Maybe I caught you	Poate te-am surprins
A column of ash fell into the vessel	O coloană de cenușă a căzut în vas
I stood still and watched	Am stat nemișcat și am privit
A sketch filled his vision	O schiță i-a umplut viziunea
I try to help him, giving him my loving care	Încerc să-l ajut, oferindu-i grija mea iubitoare
I can't see anything outside	Nu pot vedea nimic afară
I thought you had potential	Am crezut că ai potențial
I want you to trust me without questions	Vreau să ai încredere în mine fără întrebări
A friend came to my house to walk with me	Un prieten a venit pe la mine acasă să se plimbe cu mine
I asked him in sign language what the problem was	L-am întrebat în limbajul semnelor care este problema
A second later, he released the hot metal	O secundă mai târziu, a dat drumul metalului fierbinte
I also liked the back of the card	Mi-a plăcut și partea din spate a cardului
A cloud of tobacco smoke hung in the air	Un nor de fum de tutun atârna în aer
A place like this becomes all sorts of sooner or later	Un loc ca acesta devine de tot felul mai devreme sau mai târziu
I killed one once, but it wasn't nearly as pleasant	Am omorât unul o dată, dar nu a fost nici pe departe plăcut
I have very good reasons	Am motive foarte bune
A woman was sitting on a chair by the bed	O femeie stătea pe un scaun lângă pat
I was a very bad child	Am fost un copil foarte rău
I remember seeing her in the store one day	Îmi amintesc că am văzut-o într-o zi în magazin
I kept my eyes on the ground	Mi-am ținut ochii în pământ
I even started running	Am început chiar să alerg
I can't believe this worked	Nu pot să cred că asta a funcționat
I looked outside and didn't see them	M-am uitat afară și nu i-am văzut
I want to be with my family	Vreau să fiu cu familia mea
This has been accepted for many years	Acest lucru a fost acceptat de mulți ani
A few hours passed and calm returned	Au trecut câteva ore și calmul a revenit la loc
There is no save function in the game	Nu există nicio funcție de salvare în joc
I couldn't understand them	Nu le-am putut înțelege
I didn't want any of that	Nu am vrut nimic din asta
I saw my future only in terms of it	Mi-am văzut viitorul doar în termenii lui
I should have been careful	Ar fi trebuit să fiu atent
I would like to say how wonderful you are all	Aș dori să spun cât de minunați sunteți cu toții
I hope they become good friends	Sper că vor deveni prieteni buni
It sank five days later	S-a scufundat cinci zile mai târziu
A great neighborhood	Un cartier grozav
I heard he had a girlfriend for a while	Am auzit că are o iubită pentru puțin timp
I did my research when I planned this city	Mi-am făcut cercetările când am planificat acest oraș
I have my own office and I'm involved in church	Am propriul meu cabinet și sunt implicat la biserică
I read that it applies to hundreds	Am citit că se aplică sute
we are waiting for this moment	asteptam acest moment
I intend to move on to your work immediately	Îmi propun să trecem imediat la lucrările tale
I signed up for a fitness club	M-am înscris la un club de fitness
I hold my head in my arms	Îmi întind capul în brațe
I need to calm down and not risk it	Trebuie să mă calmez și să nu risc
I love you and that's forever	Te iubesc și asta e pentru totdeauna
I really didn't think about all that	Chiar nu m-am gândit la toate astea
I had to leave this place	Trebuia să părăsesc locul ăsta
I just want to keep you safe and legal	Vreau doar să te păstrez în siguranță și legal
I pulled her hair aside and leaned over to kiss her	I-am dat părul deoparte și m-am aplecat să o sărut
I made my own Thanksgiving dinner	Mi-am pregătit propria cină de Ziua Recunoștinței
I was a very smart kid	Eram un copil foarte inteligent
I had to release the air	Trebuia să eliberez aerul
I advise you to do the same	Vă sfătuiesc să faceți la fel
I grew up with nothing	Am crescut fără nimic
I tend to get here quite often	Am tendința de a ajunge aici destul de des
I should have known right away that it belonged to me	Ar fi trebuit să știu imediat că îmi aparține
I paused talking to him	Mi-am petrecut o pauză vorbind cu el
I understand, though	Înțeleg, totuși
I turned off the alarm	Am oprit alarma
I think that's what he wanted, the old bastard	Cred că asta și-a dorit, bătrânul ticălos
I had no doubt that the story was true	Nu mă îndoiam că povestea este adevărată, de fapt
I can't bear to leave her behind again	Nu suport să o las din nou în urmă
I've always had my own brand	Am avut întotdeauna propriul meu brand
I will fly through the field	Voi zbura mai departe prin domeniu
He dies in her arms	El moare în brațele ei
I reached out and pulled it out	Am întins mâna și l-am scos
I was just trying to hold my breath	Încercam doar să rămân cu respirația
I am a preacher, or an old man, or a prophet	Eu sunt un predicator, sau un bătrân sau un profet
The face has a third common eye	Fața are un al treilea ochi comun
I received him with open arms	L-am primit cu brațele deschise
I knew him pretty well	L-am cunoscut destul de bine
I told him to follow me	I-am spus să mă urmeze
A section that will ruin your night	O secțiune care îți va strica noaptea
I will not even argue this point	Nici măcar nu voi argumenta acest punct
A table full of plastic bottles and dirty paper cups	O masă plină cu sticle de plastic și pahare de hârtie murdare
I have the same memories	Am aceleasi amintiri
I have a degree in finance	Am o diplomă în finanțe
I was beginning to feel safe	Începeam să mă simt în siguranță
I need to know where this is going	Trebuie să aflu unde se întâmplă asta
I felt more scared than ever	M-am simțit mai speriat ca niciodată
I was clearly uncomfortable	Mă simțeam clar inconfortabil
I lowered the marking	Am coborât marcajul
I asked this question above	Am pus aceasta intrebare mai sus
I told him in his mind	i-am spus în mintea lui
I'm helpless with him	Sunt neputincios cu el
A retired doctor lived in the district	În raion locuia un medic pensionar
I just cast a magic spell on your heart	Tocmai am aruncat o vrajă de protecție asupra inimii tale
I could only imagine	Mi-am putut doar imagina
I did it with you	Am reusit cu tine
I went through places very quickly	Am străbătut locuri foarte repede
I missed him wholeheartedly	Îmi era dor de el din toată inima
I'm ill-founded	Sunt prost întemeiat
I had promised to return	promisesem să mă întorc
I agreed to come in before I received the mail	Am fost de acord să intru înainte de a primi poșta
I want to be there for her	Vreau să fiu acolo pentru ea
They're just a black mark	Nu sunt altceva decât un semn negru
I forgot where he was	Am uitat unde era
His sword will be very fine	Sabia lui va fi foarte fină
I only question their ability to be of interest	Pun doar la îndoială capacitatea lor de a fi de interes
The girl is not afraid	Fata nu are frică
I felt lucky and blessed	M-am simțit norocos și binecuvântat
A robot could do these things	Un robot ar putea face aceste lucruri
I just want you to be happy, but be careful	Vreau doar să fii fericit, dar atent
I know your every thought	Îți știu fiecare gând
Some interesting points were raised	Au fost aduse în discuție câteva puncte interesante
I have a reputation to maintain	Am o reputație de menținut
There were several problems on the field	Pe teren au fost mai multe probleme
A day of personal meditation	O zi de meditație personală
I look at the ground	Mă uit în pământ
A ritual or a kind of sacrifice	Un ritual sau un fel de sacrificiu
I need to know what happened to her	Trebuie să știu ce sa întâmplat cu ea
I know what to look for	Știu la ce să mă uit
I really love you so much	Chiar te iubesc mult
I said it suited me	Am spus că mi se potrivește
A certain police chief	Un anume șef de poliție
I had to sleep	Trebuia să dorm
I had to leave this place	A trebuit să părăsesc acest loc
It seemed unusual to me, but I didn't comment	Mi s-a părut neobișnuit, dar nu am comentat
I wanted revenge on my uncle	Am vrut să-l răzbun pe unchiul meu
I took a statistics course in college	Am urmat un curs de statistică la facultate
I haven't had one in a while	Nu am de ceva timp
In fact, I have the details of each in my head	De fapt, am detaliile fiecăruia în cap
I checked the medicine cabinet	Am verificat dulapul cu medicamente
I just want to ask you	Vreau doar să te întreb
I gathered my calm and walked slowly towards my friends	Mi-am adunat calmul și m-am îndreptat încet spre prietenii mei
I could smell her	Îi simțeam parfumul
I just live in this world	Doar trăiesc în această lume
Canada finished with the bronze medal	Canada a terminat cu medalia de bronz
I just want to hear it run once	Vreau doar să-l aud rulând o dată
I am queen in name because you declared her	Sunt regină în nume pentru că tu ai declarat-o
I just left, looking at the sidewalk	Tocmai am plecat, privind pe trotuar
I only managed to save one	Am reușit să salvez doar unul
I finished my coffee and started on the water	Mi-am terminat cafeaua și am început pe apă
I remember a while ago	Îmi amintesc un timp înainte de acum
I know that's not what you asked for	Știu că nu este ceea ce ai cerut
I know there was food here last week	Știu că a fost mâncare aici săptămâna trecută
I know your mother knows that	Știu că mama ta știe asta
I looked back and shook my head	M-am uitat înapoi și am clătinat din cap
A failure will result in the loss of one point	O ratare va duce la pierderea unui punct
I'm an active student	Sunt un student activ
I leaned forward and kissed him	M-am aplecat în față și l-am sărutat
I have a transparent button with words on it	Am un buton transparent cu cuvinte pe el
I didn't want to leave him in the car	Nu am vrut să-l las în mașină
A car is a pathetic excuse for an investment	O mașină este o scuză jalnică pentru o investiție
I need some recovery time	Am nevoie de ceva timp de recuperare
I think it shows that the infection can't cross species	Cred că arată că infecția nu poate traversa specii
I didn't take the stroller, the manual and other things out	Nu am scos căruciorul, manualul și alte lucruri dinăuntru
I have nothing to lose if you pull the trigger	Nu am nimic de pierdut dacă apăsați pe trăgaci
I have works in private collections around the world	Am lucrări în colecții private din întreaga lume
I have to paint	Sunt obligat să pictez
I think you'd better look	Cred că ar fi bine să te uiți
I'm sitting here stunned	Stau aici uluit
A rabbit appeared calmly at the edge of the trees	Un iepure a apărut calm la marginea copacilor
This was not excessive	Acest lucru nu a fost excesiv
I can relate so much to that	Mă pot raporta atât de mult la asta
I shouldn't have seen her as a friend	Nu trebuia să o văd ca pe o prietenă
I touched them and saw blood	I-am atins și am văzut sânge
I didn't think it really suited me	Nu credeam că mi se potrivește cu adevărat
I couldn't have asked for anything more	Nu aș fi putut să cer nimic mai mult
I wanted to find something new	Am vrut să găsesc ceva nou
I've been with you all day	Am fost cu tine toată ziua
I shouldn't have pushed you	Nu ar fi trebuit să te împing
I hope she's fine with you	Sper că e în regulă cu tine
I need help with the pain	Am nevoie de ajutor cu durerea
I need you to answer my question	Am nevoie să îmi răspunzi la întrebare
I wonder what he's thinking	Mă întreb la ce se gândește
I have the best time with her	Am cel mai bun timp cu ea
I just have to finish	Trebuie doar să termin
I have always believed that this love is one-way	Întotdeauna am crezut că această îndrăgostire este într-un singur sens
I mean, uh, for that	Adică, uh, pentru asta
I'll pick you up late in the evening	Îți voi da să te iau seara târziu
I was wondering what your sister is like	Mă întrebam cum este sora ta
I didn't know what to do with myself	Nu știam ce să fac din mine
A cheap street walker	Un plimbător stradal ieftin
I just hated standing up, watching, waiting	Urăsem doar să stau în picioare, să privesc, să aștept
There was no evidence of sexual assault	Nu au existat dovezi de agresiune sexuală
I just didn't know how that change would go	Pur și simplu nu știam cum se va derula acea schimbare
I tried not to make eye contact with anyone	Am încercat să nu fac contact vizual cu nimeni
See you soon with another project	Ne revedem curând cu un alt proiect
I didn't care what I drank	Nu mi-a păsat ce am băut
I'm trying to stay busy	Încerc să rămân ocupat
I often think of you and your family	Mă gândesc des la tine și familia ta
I couldn't call for help	Nu puteam să strig după ajutor
I know this more now than ever	Știu asta mai mult acum decât oricând
I think it really was an accident	Eu cred că chiar a fost un accident
I just needed to name them	Trebuia doar să le menționez numele
I wanted to feel you	Am vrut să te simt
I lost my starting capital in just a few days	Mi-am pierdut capitalul de pornire în doar câteva zile
I can't try to figure out what went wrong	Nu pot încerca să-mi dau seama ce a mers prost
I told you he would try to intervene between us	Ți-am spus că va încerca să intervină între noi
I came across him in town from time to time	L-am dat peste el din când în când în oraș
I came in at midnight and a half	Am intrat la miezul nopții și jumătate
I never thought children would be a problem	Nu m-am gândit niciodată că copiii vor fi o problemă
A purple hue filled the sky around the castle	O nuanță violetă umplea cerul din jurul castelului
But it was the fight that did it	Dar lupta a fost cea care a făcut-o
I ruined everything for you	Am stricat totul pentru tine
I'm sure we'll find a lot of interesting things	Sunt sigur că vom găsi o mulțime de lucruri interesante
I gave her the first dose in the morning	I-am dat prima doză dimineața
I'm watching them all and everything seems over	Le urmăresc pe toate și toate par terminate
I rolled my eyes and shook my head	Mi-am dat ochii peste cap și am clătinat din cap
I didn't get a chance to answer	Nu am avut ocazia să răspund
I hated that very much	Am urât asta foarte mult
The critical response was extremely mixed	Răspunsul critic a fost extrem de mixt
I wouldn't worry so much about my young friend	Nu mi-aș face griji atât de mult tânărul meu prieten
I didn't know it would bother you like that	Nu știam că te va deranja așa
I felt unusual and very strange	M-am simțit neobișnuit și foarte ciudat
This indicated that he needed to be placed in a new genre	Acest lucru a indicat că avea nevoie de plasare într-un nou gen
There was a noise on the path behind them	Un zgomot se auzi pe poteca din spatele lor
I tried to get away from it	Am încercat să mă îndepărtez de asta
I know your services are very expensive	Știu că serviciile tale sunt foarte scumpe
A woman had been killed	O femeie fusese ucisă
I hope you enjoy it here	Sper că vă veți bucura aici
I'm approaching the top of the hill	Mă apropii de vârful dealului
I never see him again	Nu-l mai văd niciodată
I think she's just tired	Cred că e doar obosită
You were born to play this role	Te-ai născut pentru a juca acest rol
I wish I hadn't said that	Chiar mi-aș fi dorit să nu fi spus asta
I really like the way it looks	Îmi place destul de mult cum arată
I line up, hand in my ticket, get on board	Mă pun la coadă, îmi predau biletul, mă urc la bord
A real man would never do that	Un bărbat adevărat nu ar face niciodată asta
A casual look doesn't cut it	O privire casual nu o taie
A first generation child as well	Un copil de prima generație, de asemenea
I was confused and overwhelmed	Eram confuz și copleșit
I had no say in what to do	Nu aveam niciun cuvânt de spus despre ce să obțin
I'm not trying to hurt you	Nu caut să vă fac rău
I had to follow them	A trebuit să-i urmăresc
I tasted fear, blood and anger	Am gustat frică, sânge și furie
I listened for a minute and heard a muffled cry	Am ascultat un minut și am auzit un plâns înăbușit
Players are the game	Jucătorii sunt jocul
I won't be able to do this from here	Nu voi putea face asta de aici
This stage takes months or years to complete	Finalizarea acestei etape durează luni sau ani
I had a weird feeling earlier	Am avut o senzație ciudată mai devreme
I sleep with two old men and their dogs	Mă culc cu doi bătrâni și câinii lor
I think he already knew	Cred că știa deja
I ran down the hall	Am alergat pe coridor
I was shocked, but still happy with her answer	Am fost șocat, dar încă fericit de răspunsul ei
I knew I couldn't hit him	Știam că nu-l pot lovi
I stay healthy	Rămân sănătos
I know them very well	le cunosc foarte bine
I'll take things as slowly as I can	Voi lua lucrurile cât de încet trebuie
A good first friend, somewhat	Un prim prieten bun, oarecum
I will not apologize or be so polite	Nu voi mai cere scuze sau nu voi fi atât de politicos
A sense of moral richness changes your attitude	Un sentiment de bogăție morală îți schimbă atitudinea
I guess he was doing it again	Bănuiesc că o făcea din nou
I'm not what you think	Nu sunt ceea ce crezi tu
I appreciate you doing this	Apreciez că faci asta
Students paid for items	Elevii au plătit pentru articole
I couldn't move an inch	Nu mă puteam mișca, nici măcar un centimetru
I want the organization to achieve such a goal	Îmi doresc ca organizația să atingă un astfel de scop
I'm not blinded yet, though	Nu sunt încă orbit, totuși
I shouldn't have listened to her	Nu trebuia să o ascult
I've already noticed the setting	Am observat deja setarea
I approached him and started a conversation	M-am apropiat de el și am început o conversație
I haven't even loved him before	Nici măcar nu l-am mai iubit
I'm told to check every half hour	Mi se spune să verific la fiecare jumătate de oră
I left nothing on land	Nu am lăsat nimic în urmă pe uscat
To visit and enjoy	De vizitat și de bucurat
I haven't done this in years	Nu am mai făcut asta de ani de zile
I just noticed something	Tocmai am observat ceva
I landed in front of my black boots	Am aterizat în fața cizmelor negre
I want to do something absolutely stupid	Vreau să fac ceva absolut prostesc
This is just one of them	Acesta este doar unul dintre ele
I couldn't resist even though it was hard	Nu am rezistat chiar dacă a fost greu
I bite my lips so I don't laugh	Îmi mușc buzele ca să nu râd
I sit her down and spread her legs wide	O așez și-i desfac picioarele larg
I opened the door and found them waiting patiently	Am deschis ușa și i-am găsit așteptând cu răbdare
I fell asleep by the tree	Am adormit lângă copac
A large manila envelope	Un plic mare de manila
We walked carefully along the length of the basketball court	Am mers cu grijă pe lungimea terenului de baschet
I had to try to do that	A trebuit să încerc să acționez așa
I would always be independent and debt free	Aș fi întotdeauna independent și fără datorii
I'm sorry I didn't show up with you earlier	Îmi cer scuze că nu m-am prezentat cu tine mai devreme
I like it when it touches me	Îmi place când mă atinge
I had nothing to hide behind	Nu mai aveam nimic de ascuns în spate
I got pregnant and couldn't bear to tell my father	Am rămas însărcinată și nu am suportat să-i spun tatălui meu
I just thought about it	Tocmai m-am gândit la asta
I can clearly make a difference	Pot arăta clar o diferență
I took it inside and changed the batteries	L-am luat inauntru si am schimbat bateriile
I had no idea what that meant	Habar n-aveam ce înseamnă asta
I prepared for that	M-am pregătit pentru asta
He will swim if it is essential	Va înota dacă este esențial
I'm impressed with your request	Sunt impresionat de solicitarea ta
I couldn't really hear them	Nu le-am putut auzi cu adevărat
I didn't like that at all	Nu mi-a plăcut deloc asta
I hope it doesn't sound morbid	Sper că nu sună morbid
I probably started without being properly prepared	Probabil că am început fără să fiu pregătit corespunzător
I felt his love at every step	I-am simțit dragostea la fiecare pas
I know they took me underground	Știu că m-au dus în subteran
I need a wife to take care of me	Am nevoie de o soție care să aibă grijă de mine
I received the premium version	Am primit versiunea premium
I had this confidence in my life	Am avut această încredere în viața mea
I quickly turned to face him	M-am întors repede să-l înfrunt
I see his chest rise and fall for the last time	Îi văd pieptul ridicându-se și coboară pentru ultima oară
Theology became the sixth school of honor	Teologia a devenit a șasea școală de onoare
I wanted to get involved	Am vrut să mă amestec
It still supplies the capital with water today	Aprovizionează și astăzi capitala cu apă
But I didn't use it until that evening	Nu l-am folosit până în seara aceea însă
I wish more than that	Mi-as dori mai mult de atat
I think my father would love it	Cred că tatăl meu i-ar plăcea foarte mult
I am yours, heart, body and soul, forever	Sunt al tău, inimă, trup și suflet, pentru totdeauna
I was running behind a tree when it came after me	Am alergat în spatele unui copac când a venit după mine
I think he's raising money for someone	Cred că strânge bani pentru cineva
I just want to see them	Vreau doar să-i văd
I saw his breath coming faster than usual	I-am văzut respirația venind mai repede decât de obicei
I wasn't myself at all	Nu eram deloc eu însumi
I don't feel like it	Nu am chef de sentimente
I learned a good lesson the other day	Am învățat o lecție bună zilele trecute
I had a very nice day	Am petrecut o zi foarte plăcută
I can't wait to sing and dance and play again	Abia aștept să cânt și să dansez și să joc din nou
I had the advantage of height	Am avut avantajul de înălțime
I turned and stood by the entrance	M-am întors și am stat lângă intrare
I took the time to observe the guests	Mi-am făcut timp să observ oaspeții
I could hear myself breathing	Mă auzeam respirând
I went through some childhood memories	Am trecut prin câteva amintiri din copilărie
I've been struggling to climb rocks all these years	M-am chinuit să urc pe stânci în toți acești ani
But I was counting on that	Eu contam, însă, pe acest fapt
I knew he was testing the water	Știam că testează apa
I wanted to hurt him	Am vrut să-l rănesc
I nodded or smiled when needed	Am dat din cap sau am zâmbit când a fost nevoie
I know it looks bad	Știu că arată rău
I think he'll take this	Cred că va lua asta
I guess it was a new business	Bănuiesc că a fost o nouă afacere
I certainly would have done things differently	Cu siguranță aș fi făcut lucrurile altfel
I haven't had this since	Nu am mai avut asta de atunci
I'd be crazy to prefer someone else	Aș fi nebun să prefer pe altcineva
A long time ago	Cu foarte mult timp în urmă
I only had money to throw away	Aveam doar bani de aruncat
I will even increase your salary	Îți voi crește chiar și salariul
I actually notice her make him smile	Observ de fapt în timp ce el o face să zâmbească
I wouldn't be here today	Nu aș fi aici astăzi
I hope you enjoy this day	Sper că trebuie să vă bucurați de această zi
I've known him for a long time	L-am cunoscut de mult
Mounted at first focus	Montat la focalizarea primă
I think we can handle that	Cred că putem gestiona asta
I felt a surge of anxiety running through my mind	Am simțit un val de anxietate trecând prin minte
A large figure appeared in the doorway	O siluetă mare a apărut în prag
I still haven't had an answer for that	Încă nu am avut răspunsuri pentru asta
I never told you that	Nu ți-am spus asta niciodată
I like visitors and I like to share	Îmi plac vizitatorii și îmi place să împărtășesc
I took him and my parents and buried them	L-am luat pe el și pe părinții mei și i-am îngropat
I do not have such a system	Nu am un astfel de sistem
I stand face to face with her	Stau fata in fata cu ea
The album could only be purchased online	Albumul a putut fi achiziționat doar de pe internet
Just under five minutes	Puțin mai puțin de cinci minute
Eventually, the family leaves him for good	În cele din urmă, familia îl părăsește definitiv
I hope he doesn't get it full time	Sper să nu-l primească cu normă întreagă
I love your art and your heart	Iti iubesc arta si inima ta
They will tell us for a few years	Câțiva ani ne vor spune
A terrible suspicion entered his mind	O suspiciune teribilă i-a intrat în minte
I was afraid he would make a racial comment	Mi-a fost teamă că va face un comentariu rasial
I knocked down the rest and the driver	I-am doborât pe restul și șoferul
He was a team player	Era un jucător de echipă
I turned and felt his leg	M-am învârtit și i-am simțit piciorul
I'm starting to lose weight	Am început să slăbesc
A list of fifty of the most beautiful people	O listă de cincizeci de cei mai frumoși oameni
I had to tell her so many things	Trebuia să-i spun atât de multe lucruri
They approached this boy	S-au apropiat de acest băiat
I had to take off my heavy winter coat	A trebuit să-mi scot haina grea de iarnă
There was also a kind of disgust	A apărut și un fel de dezgust
I could resist a little longer	Mai puteam rezista un pic
Many of them are very good	Multe dintre acestea sunt foarte bune
I've never heard you talk about your wife	Nu te-am auzit niciodată vorbind despre soția ta
I wonder why everyone always dresses me in white	Mă întreb de ce toată lumea mă îmbracă mereu în alb
I jump when the gun goes out	Sar când se stinge arma
A monster doesn't care about his prey	Un monstru nu-i pasă de prada lui
I hoped you would always be there for my daughter	Am sperat că vei fi mereu acolo pentru fiica mea
I let my gaze travel upwards	Mi-am lăsat privirea să călătorească în sus
A break somewhere in its three thousand miles	O pauză undeva în cele trei mii de mile ale sale
I can tell you that for sure	Pot să vă spun asta cu siguranță
I should have heard him	Trebuia să-l aud
I have a ton of money	Am o tonă de bani
The law was brought to help celebrate	Legea a fost adusă pentru a ajuta la sărbătorire
A twin bedroom has been prepared for them	Un dormitor cu două paturi a fost pregătit pentru ei
A space suit is on him	Un costum spațial este pe el
I hid this from him	I-am ascuns asta
I was still not satisfied	Încă nu eram mulțumit
I think he opened the frog and went outside	Cred că a deschis broasca și a ieșit afară
I was relieved that the conversation was over	M-am simțit ușurat că acea conversație sa încheiat
I hope this is good news for her	Sper că aceasta este o veste bună pentru ea
I bet you know how to make a girl happy	Pun pariu că știi cum să faci o fată fericită
I greeted the swell of rage that was swelling inside me	Am salutat valul de furie care se umfla în mine
I told myself I had to teach him a lesson	Mi-am spus că trebuie să i se predea o lecție
I'm going to ask someone why	Mă duc să întreb pe cineva de ce
I still do, if you give her time to grieve	Încă o fac, dacă îi dai timp să se întristeze
A long queue stopped me	O coadă lungă m-a oprit
I do not understand anything	eu nu înțeleg nimic
I was excited, eager	Eram încântat, dornic
I didn't know him as king	Nu l-am cunoscut ca pe rege
I think we met at the party	Cred că ne-am întâlnit la petrecere
I had no idea what to do or say	Nu aveam habar ce să fac sau să spun
The four ships took this route	Cele patru nave au luat această rută
Males are darker than females	Masculii sunt mai întunecați decât femelele
Many of them felt discouraged	Mulți dintre ei s-au simțit descurajați
A kind of training for the real man	Un fel de antrenament pentru bărbat adevărat
I have an idea of ​​how time works	Am o idee despre cum funcționează timpul
I didn't betray your trust	Nu ți-am trădat încrederea
I nod and wait for her at the table	Dau din cap și o aștept la masă
I'd like to stay here for a few minutes	Aș vrea să stau aici câteva minute
I see defiance in you	Văd sfidare în tine
I froze in my seat	Am rămas încremenit la locul meu
I didn't know you liked swords	Nu știam că îți plac săbiile
I can't stand this	Nu voi suporta asta
I heard he might be my distant cousin	Am auzit că poate fi chiar vărul meu îndepărtat
I think he's there	Cred că acolo se află
I went to my room to read book number three	M-am dus în camera mea să citesc cartea numărul trei
Otherwise I can't do them any good	Altfel nu-i pot face bine
I returned to the same plain as my dream	M-am întors pe aceeași câmpie cu visul meu
I should have told you all this	Ar fi trebuit să-ți spun toate acestea
I did not look for him during the ceremony	Nu l-am căutat în timpul ceremoniei
I went into the front room of the house	Am intrat în camera din față a casei
I would love to show you my world	Mi-ar plăcea atât de mult să-ți arăt lumea mea
I had to see them again	Trebuia să-i văd din nou
A robust and muscular youth	O tinerețe robustă și musculoasă
I feel so small and insignificant	Mă simt atât de mic și neînsemnat
I hope he has for you too	Sper că are și pentru tine
I thought his family had moved	Am crezut că familia lui s-a mutat
I shook him until he finally woke up	L-am scuturat până s-a trezit în sfârșit
I stopped at the door and turned	M-am oprit la uşă şi m-am întors
It is also a conference and event space	Este, de asemenea, un spațiu de conferințe și evenimente
I was told there were others	Mi s-a spus că mai sunt și alții
I was so terrified that it wasn't funny	Eram atât de îngrozită încât nu era amuzant
I thought so	Am fost de părere că așa a fost
I would have time for myself	Aveam să am timp pentru mine
A momentary look of confusion crossed his face	O privire momentană de confuzie îi străbătu chipul
I dare not look at the others just then	Nu îndrăznesc să mă uit la ceilalți tocmai atunci
I won't hurt her anymore	Nu-i voi mai cauza durere
I've never said enough	Nu am spus-o niciodată suficient
I have to do what is right	Trebuie să fac ceea ce este corect
I didn't want to leave the girls	Nu am vrut să părăsesc fetele
I left you years ago	Te-am lăsat în urmă cu ani în urmă
A gentleman and a bastard rolled into one	Un domn și un ticălos s-au rostogolit într-unul
I can't shake her	Nu mă pot scutura de ea
I plan to return to visit you very soon	Plănuiesc să revin să te vizitez foarte curând
A piece of raw	O bucată din brut
I heard it though	L-am auzit totusi
I can only describe his actions and their consequences	Nu pot decât să descriu acțiunile lui și consecințele lor
I tried to talk to her, but she wouldn't listen	Am încercat să vorbesc cu ea, dar nu m-a ascultat
A few houses have appeared	Au apărut câteva case
I felt sad, tired and hopeless	M-am simțit trist, obosit și fără speranță
I knew they stole you again	Știam că te-au furat din nou
I was a little worried about the budget	Eram puțin îngrijorat de buget
I never showed a strong distaste for him	Nu am arătat niciodată un dezgust puternic față de el
I wanted to be with my family	Am vrut să fiu cu familia mea
I was advised to try it with toast	Mi se recomandase sa o incerc cu paine prajita
I was going anyway	Mergeam oricum
I only have two projects here to share tonight	Am doar două proiecte aici de împărtășit în seara asta
I'm really going to have to get in shape	Chiar va trebui să mă fac în formă
I think it could be something	Cred că ar putea fi ceva
I checked my email and got caught	Mi-am verificat e-mailul și am fost prins
I said I could have them when they were dead	Am spus că le pot avea când vor fi morți
I lay down and rested	M-am întins și m-am odihnit
I sent search groups in all directions	Am trimis grupuri de căutare în toate direcțiile
I just need to talk to him	Trebuie doar să vorbesc cu el
I was born in that part of the world	M-am născut în acea parte a lumii
I had my bag packed and ready	Aveam geanta împachetată și gata
I go over the ones with blue lines	Trec peste cele cu linii albastre
Thank you for your support	Le mulțumesc pentru sprijinul acordat
A person can sit, swing and relax	O persoană se poate așeza, legăna și se poate relaxa
However, the old ways themselves were dying	Cu toate acestea, vechile modalități în sine mureau
I will not let it be more than that	Nu o voi lăsa să fie mai mult decât atât
I had no idea you were a writer	Habar nu aveam că ești scriitor
I feel it, he feels it	Eu o simt, el o simte
I stared into his eyes	Am rămas uitându-mă în ochii lui
I loved her desperately and I didn't want to lose her	Am iubit-o, cu disperare și nu am vrut să o pierd
I assume his room is upstairs	Presupun că camera lui este la etaj
I think the concept works	Cred că conceptul funcționează
I write dialogue quite easily	Scriu dialog destul de ușor
I was amazed by this project	Am fost uimit de acest proiect
I want to extend the grace	Vreau să extind grația
I was sorry for my father	Mi-a părut rău pentru tatăl meu
I need you so soft and gentle	Am nevoie de tine așa, moale și blând
Therefore, I need to talk to you	Prin urmare, trebuie să vă vorbesc
I may still need a little help to get started	S-ar putea totuși să am nevoie de puțin ajutor pentru a începe
I kept looking at his right hand	M-am tot uitat la mâna lui dreaptă
I thought you might be tired	M-am gândit că s-ar putea să fii obosit
A legal entry race against the illegals	O cursă de intrare legală împotriva ilegalelor
A maximum of four attempts is allowed	Este permisă maximum patru încercări
I crawl to the door and look inside	Mă strec la uşă şi mă uit înăuntru
I confess that it strikes me as rather strange	Mărturisesc că mă frapează destul de ciudat
I had to stop thinking about him	A trebuit să mă opresc să nu mă gândesc la el
I often thought of my father and his romantic affair	M-am gândit adesea la tatăl meu și la aventura lui romantică
There was no individual tournament for the season	Nu a existat un turneu individual pentru sezon
I couldn't really touch the rope	Nu prea am putut să ating frânghia
I was far ahead of me	Eram cu mult înaintea mea
We felt it harder and harder the more we moved together	L-am simțit din ce în ce mai greu cu cât ne mișcam mai mult împreună
Several chairs were placed next to the walls	Câteva scaune au fost așezate lângă pereți
I pulled my hand back in shock	Mi-am tras mâna înapoi șocată
A city that, once visited, will forever remain a favorite	Un oraș care, odată vizitat, va rămâne pentru totdeauna favorit
A small group working in the shadows	Un grup mic care lucrează în umbră
I felt a little embarrassed	M-am simțit ușor stânjenit
I felt weird sitting around	M-am simțit ciudat stând în jur
I liked the way he said it	Mi-a plăcut cum a spus-o
I got pregnant and gave birth to a baby girl	Am ramas insarcinata si am nascut o fetita
I think that's the way nature wanted things to be	Cred că este felul în care natura a vrut astfel de lucruri
I wish we could meet in different circumstances	Mi-aș fi dorit să ne putem întâlni în diferite circumstanțe
I couldn't feel any part of my body	Nu simțeam nicio parte a corpului meu
One day I was visiting a friend in that prison	Am fost într-o zi în vizită la un prieten în închisoarea aceea
I would have gladly joined	Mi-aș fi alăturat cu plăcere
I went to the patient's room door	M-am dus la ușa camerei bolnavului
I ignore him and keep running	Îl ignor și continui să alerg
A sense of humor is a must	Simțul umorului este o necesitate
I cried day and night	Am plâns zi și noapte
I leave the seeds without delay	Las semințele fără întârziere
A wonderful collection	O colecție minunată
Honestly, I didn't know what to do	Sincer, nu știam ce să fac
I told you it was complicated and it really is	Ți-am spus că a fost complicat și chiar este
I have a life, a family	Am o viață, o familie
I turn, leaning my back against the sink	Mă întorc, sprijinindu-mă cu spatele de chiuvetă
I'm a little scared of my third partner	Mi-e puțin frică de al treilea partener
I don't know where the slaves were sent	Nu știu unde au trimis sclavele
I first tried to do a simple wipe operation	Am încercat mai întâi să fac o operație simplă de ștergere
I knew exactly what to expect	Știam exact la ce să mă aștept
I'm on my way to the altar	Mă îndrept spre altar
I can't fight you anymore	Nu mă mai pot lupta cu tine
A voice made her turn her foot	O voce o făcu să-și întoarcă piciorul
I bought all the food	Am cumpărat toată mâncarea
I just want the story	Vreau doar povestea
I have a very intense sense of smell	Am un simț al mirosului foarte intens
I need your help to save him	Am nevoie de ajutorul tău pentru a-l salva
I'm a funny and attractive guy	Sunt un tip amuzant și atrăgător
I couldn't trust anyone	Nu puteam avea încredere în nimeni
Now I have to live with her	Acum trebuie să trăiesc cu ea
I was still alive, though	Eram încă în viață, totuși
I finished this without any problems	Am terminat asta fără probleme
I had to settle down twice	A trebuit să mă stabilesc de două ori pe parcurs
I saw what happened	Am văzut ce s-a întâmplat
I recovered when spring came	Mi-am revenit când a venit primăvara
Young rays may have white spots	Razele tinere pot avea pete albe
I dreamed of open wounds, blood and falls	Visez răni deschise, sânge și căderi
I didn't think they were smart enough to break up	Nu credeam că sunt suficient de deștepți pentru a se despărți
I liked the glass bottom boats	Mi-au plăcut bărcile cu fund de sticlă
I used a lot of magic	Am folosit multă magie
He moves fast and is alert	Se mișcă rapid și este alert
I can stay until then	Pot să rămân până atunci
I should tell you, you feel inside	Ar trebui să-ți spun, simți din interior
I wanted you to stop scaring me	Voiam să nu mă mai sperii
The mission was successful	Misiunea a avut succes
At least I didn't go down without explaining myself first	Eram încântat să spun cel puțin
I have one more waist, but only one	Mai am o talie, dar doar doar
I knew she would receive	Știam că ea va primi
I might rent a fishing boat	S-ar putea să închiriez o barcă pentru pescuit
I only had eight days to prepare	Am avut doar opt zile să mă pregătesc
An argument with a loved one	O ceartă cu o persoană dragă
I agreed to serve them instead	Am fost de acord să le servesc în schimb
A team that is really warm and friendly	O echipă care este cu adevărat caldă și prietenoasă
It was built on the high seas	A fost construit pe marea liberă
Shouts and voices greet me	Strig și voci mă salută
I will provide the content	Voi oferi conținutul
I can't tell you	Nu pot să-ți dau seama
I hug her tightly, her arms sliding around my neck	O îmbrățișez strâns, brațele ei alunecă în jurul gâtului meu
I talk to her all the time	Vorbesc cu ea tot timpul
Everything went too fast for me	Totul a mers mult prea repede pentru mine
I liked going out with everyone	Mi-a plăcut să ies cu toți
I wanted to go back to my past	Am vrut să mă întorc în trecutul meu
I can still do that	Totuși pot face asta
It worked for us today	Ne-a funcționat astăzi
Their songs aren't dramatic either	Nici cântecele lor nu sunt dramatice
I should have followed him more closely	Ar fi trebuit să-l urmăresc cu mai multă atenție
I keep looking over my shoulder	Continui să arunc priviri peste umăr
I fell and fell until I fell to the ground	Am căzut și am căzut până am fost la pământ
I wasn't exactly that anxious	Nu eram chiar la fel de neliniştit
It makes you pick up your game	Ea te face să-ți ridici jocul
I was a poor immigrant with no money	Am fost un imigrant sărac, fără bani
I felt embarrassed under her supervision	M-am simțit stânjenit sub supravegherea ei
I can't control who you have plans with	Nu pot controla cu cine ai planuri
I also visited many sites on the internet	De asemenea, am vizitat multe site-uri prin internet
I feel like my days are numbered	Simt că zilele mele sunt numărate
I can't retire now	Nu pot să mă retrag acum
I pulled the trigger	Am apăsat pe trăgaci
I only knew his name	Îi știam doar numele
I will recover on my own	Îmi voi recupera singur
I saw only one path that led to your victory	Am văzut o singură cale care a dus la victoria ta
I couldn't get rid of that feeling	Nu puteam scăpa de acest sentiment
Only such a formidable army would be challenged by a fool	O armată atât de formidabilă doar un prost ar contesta-o
I stopped the car and got out	Am oprit mașina și am coborât
I'm really ashamed to say it	Mi-e rușine chiar să o spun
I didn't have enough time to look at him	Nu am avut timp suficient să-l privesc
I couldn't bear to leave	Nu am suportat să pleci
I've been facing the same question for years	Mă confrunt cu aceeași întrebare de ani de zile
This leads to a fight between the two	Acest lucru duce la luptă între cei doi
I hated the whole thing	Am urât toată treaba
A book, maybe, for when he's on vacation	O carte, poate, pentru când e în vacanță
I didn't know where this question came from	Nu știam de unde a venit această întrebare
I'm looking at the computer	Stau uitându-mă la computer
I am inserting a purely personal remark at this time	Inserez o observație pur personală în acest moment
I will be very lucky if she has the same interests	Voi fi foarte norocos dacă ea are aceleași interese
I can be there in five minutes	Pot fi acolo peste cinci minute
I will swear by a reward	Voi jura cu o recompensă
I like the part about promoting writing a book	Îmi place partea de promovare a scrierii unei cărți
I didn't even have to make my own arguments	Nici nu a trebuit să-mi fac propriile argumente
I should be the one who was irritated	Eu ar trebui să fiu cel care a fost iritat
I wasn't so sad at the time	Nu eram chiar atât de trist la acea vreme
I didn't need any more inspiration	Nu mai aveam nevoie de inspirație
I did my homework, as you say	Mi-am făcut temele, așa cum spui
I decided to use the phone	Am hotărât să folosesc telefonul
I have questions, but I have no answers	Am întrebări, dar nu am răspunsuri
I stayed at the hotel most of the time	Am stat cea mai mare parte a timpului la hotel
I understand that now	Înțeleg asta acum
I saw them sink slowly	Le-am văzut scufundându-se încet
I wouldn't hear you once you turned me down	Nu te-aș auzi odată ce m-ai refuzat
I knew she was ready to scream	Știam că era gata să țipe
I can hunt small game	Pot să vânez vânat mic
I had no idea which way to go	Habar nu aveam pe ce drum să merg
We packed our things and hurried to the exit	Ne-am adunat lucrurile și m-am îndreptat repede spre ieșire
I invested that money and doubled it in five years	Am investit acești bani și i-am dublat în cinci ani
I let him approach	L-am lăsat să se apropie
I already saw the fisherman coming	L-am văzut pe pescar venind deja
I'm extremely excited to hear that	Sunt extrem de încântat să aud asta
I'm learning my lesson	Îmi învăț lecția
I was trying not to get upset	Încercam să nu mă enervez
I really liked everything	Mi-a plăcut totul, de fapt
I closed the door, barely remembering to lock it	Am închis ușa, abia mi-am amintit să o încui
A normal family with a normal conversation was wonderful	O familie normală cu conversație normală, a fost minunat
I managed to get through	Am reușit să trec
A little way out, he gave up trying to hide it	Un pic de ieșire, a renunțat să încerce să-l ascundă
I guess the ability goes through the family	Bănuiesc că abilitatea trece prin familie
I looked into his eyes for a spark of recognition	I-am privit ochii pentru o scânteie de recunoaștere
I sit in the corner of the bed	Mă așez în colțul patului
I'll give you your first task	Îți voi da prima ta sarcină
I see her looking here	O văd privind aici
I'll pay you on the subject	Vă voi plăti pe temă
I've been thinking about this quote quite often lately	M-am gândit destul de des la acest citat în ultima vreme
A permanent and inevitable change of life	O schimbare permanentă și inevitabilă a vieții
I understand a lot, for some reason	Am înțeles multe, din anumite motive
A little further on, she thought	Puțin mai departe, își spuse ea
I need you to move your legs	Am nevoie să-ți miști picioarele
I look down in fear and notice the blood	Mă uit în jos cu frică și observ sângele
I don't want you to worry about anything	Nu vreau să-ți faci griji pentru nimic
I shouldn't listen to a devil	Nu ar trebui să ascult un diavol
I should never have come down	Nu ar fi trebuit să cobor niciodată
I'm mad at him, but I'm disappointed in her	Sunt supărat pe el, dar dezamăgit de ea
I traveled a lot and met a lot of people	Am călătorit mult și am cunoscut mulți oameni
I get them right before I go on a cruise	Le primesc imediat înainte de a pleca într-o croazieră
Although none of the cover songs reached the album	Deși niciuna dintre melodiile cover nu a ajuns pe album
I didn't want to change you by force	Nu am vrut să te schimb cu forța
I think we have a problem	Cred că avem o problemă
I didn't hear anyone while I was upstairs	Nu am auzit pe nimeni cât am fost mai sus
I can never have a life like any other	Nu pot avea niciodată o viață ca alții
I will never be able to hold her again	Nu o voi mai putea ține niciodată în brațe
I can't have you in my house anymore	Nu te mai pot avea în casa mea
I will not drive you away again	Nu te voi alunga din nou
I had never seen her so wet	Nu o văzusem niciodată atât de umedă
I saw him and four of my friends raising money	L-am văzut pe el și pe patru dintre prietenii mei strângând bani
I didn't have a woman here either	Nici eu nu am avut o femeie aici
I want an intimate one	Vreau unul intim
The mall also offers valet parking	Mall-ul oferă și un serviciu de parcare cu valet
I'll take the stone now	Voi lua piatra acum
I shouldn't pretend I'm disappointed	Nu ar trebui să mă prefac că sunt dezamăgit
I couldn't think of another solution either	Nici eu nu m-am putut gândi la o altă soluție
I am the probability and the search for this service	Eu sunt probabilitatea și căutarea acestui serviciu
I should smile constantly	Ar trebui să zâmbesc constant
I stopped again just a few feet from him	M-am oprit din nou la doar câțiva metri de el
I think engineering makes everything worse	Cred că ingineria face totul și mai rău
I didn't know how to wake her up	Nu știam cum să o trezesc
I got more answers to her	Am primit mai multe răspunsuri la ea
Four people were arrested	Patru persoane au fost arestate
I rush out and vomit	Mă repez afară și vomit
I will send you an email back to confirm the time	Vă voi trimite un e-mail înapoi pentru a confirma ora
I was glad he was able to laugh	M-am bucurat că a putut să râdă
I'm a mental health technician	Sunt tehnician în sănătate mintală
I can't take over as long as a real officer is present	Nu pot prelua conducerea cât timp este prezent un ofițer adevărat
A trap from which he cannot escape	O capcană din care nu poate scăpa
I didn't want to fail	Nu am vrut să eșuez
A walk would clear my head	O plimbare mi-ar limpezi capul
I forget their names	Le uit numele
I have to think clearly	Trebuie să gândesc clar
I also like it with pleasure	Imi place si cu placere
It probably works as a contact call	Probabil funcționează ca un apel de contact
I bowed my head to pray	Mi-am plecat capul să mă rog
I look forward to hearing from you!	Aștept cu nerăbdare să ne auzim!
I think the coming of the sun helped	Cred că venirea soarelui a ajutat
I was expecting you to say what you did	Mă așteptam să spui ce ai făcut
I was afraid for my safety	Mi-a fost teamă pentru siguranța mea
I put it right next to his ear	Am pus-o chiar lângă urechea lui
I didn't say a word either	Nici eu n-am spus un cuvânt
A distant mountain range continued for miles	Un lanț muntos îndepărtat a continuat pe kilometri mai departe
I could have provided resources	Aș fi putut oferi resurse
I received an order to visit the prison	Am primit un ordin de vizită la închisoare
I listened to the other shoe fall	Am ascultat să cadă celălalt pantof
V, we're investigating the speed of light	V, investigăm viteza luminii
I know you still love me	Știu că încă mă iubești
I should have left some tea for him yesterday	Ar fi trebuit să las niște ceai pentru el ieri
More semen was poured	Mai multă spermă s-a turnat
I want to say hello, but I can't go	Vreau să salut, dar nu mă pot duce
I kept it in my lower register	Am ținut-o în registrul meu inferior
I looked at the calendar	M-am uitat la calendar
One advantage was the cost savings	Un avantaj a fost economia de costuri
I had a passion for learning things	Am avut pasiunea să învăț lucruri
A noise at the door made him look up	Un zgomot la uşă l-a făcut să se uite în sus
The youth members are elected by their local unit	Membrii tinerilor sunt aleși de unitatea lor locală
I find it very critical	Mi se pare foarte critic
I'll give you some credit	Îți voi acorda puțin credit
I saw him disappear into the building	L-am văzut dispărând în clădire
I went downstairs to make my morning coffee	Am coborât să fac cafeaua de dimineață
At that moment, the pain went through my leg	În acel moment durerea mi-a trecut prin picior
I felt very alone in that desert	Mă simțeam foarte singur pe acel deșert
I, with those who serve me, am the door	Eu, cu cei care slujesc cu mine, sunt ușa
I mean, I'll even break them	Adică chiar să le rup
A smile spread across his lips	Un zâmbet i se răspândi pe buze
I just didn't want to forgive him	Doar că nu am vrut să-l iert
I had to finish it by the specified date	A trebuit să termin treaba până la data precizată
I tried to resist, but the pain was too great	Am încercat să rezist, dar durerea era prea mare
I almost never buy anything	Nu cumpăr aproape niciodată nimic
A mission of some kind	O misiune de vreun fel
I went and touched him with his grandfather	M-am dus și l-am atins de bunicul lui
I am very grateful to have him as a teacher	Sunt foarte recunoscător că îl am ca profesor
A body does not live, it is only	Un corp nu trăiește, doar este
I'll come visit you wherever you are	O să vin în vizită oriunde ai fi
This is mainly due to low body temperature	Acest lucru se datorează în principal temperaturii corpului scăzute
I hope to see him again soon	Sper să-l revăd curând
I was so helpless	Eram atât de neputincios
I follow her back and down the hall	O urmăresc înapoi și prin hol
I was tired and tired of it	Eram sătul și obosit de asta
The book is popular all over the world	Cartea este populară în întreaga lume
I think that means he doesn't love me anymore	Cred că asta înseamnă că nu mă mai iubește
I went after him	Am trecut în spatele lui
We love women and they can see that	Iubim femeile și ele pot vedea asta
With that came the idea of ​​sin	Odată cu acestea a revenit și ideea de păcat
Many times I felt sorry for those who couldn't	De multe ori mi-a părut rău pentru cei care nu au putut
I've also loved physics for a long time	Iubesc și fizica de multă vreme
The park rises slightly to the west	Parcul se ridică ușor spre vest
Generally, two eggs are laid	În general, sunt depuse două ouă
I'm just following what has been revealed to me	Urmăresc doar ceea ce mi s-a dezvăluit
A singer writing a novel	O cântăreață care scrie un roman
I also like the more poetic interpretation	Îmi place și interpretarea mai poetică
I didn't realize it was that far away	Nu mi-am dat seama că era atât de departe
I'll get back to you about that	Voi reveni la tine despre asta
I just have a very good memory	Am doar o memorie foarte bună
I have to take it now	Trebuie să o iau acum
I have gained a lot over the years	Am dobândit multe de-a lungul anilor
A door opened, a door closed, and it opened again	O uşă s-a deschis, o uşă s-a închis şi s-a deschis din nou
I just didn't wait for marriage to have sex	Doar că nu am așteptat căsătoria pentru a face sex
I take it very seriously	O iau foarte în serios
I can't see anything else	Nu pot vedea nimic altceva
I kissed her on the back, pulling her tightly against my body	Am sărutat-o ​​pe spate, trăgând-o strâns de corpul meu
I must have heard the shower	Cu siguranță am auzit dușul
A dead girl is brought back to life	O fată moartă este readusă la viață
I didn't care about them at all	Nu mi-a păsat deloc de ei
I never thought it would turn out that way	Nu m-am gândit niciodată că va ieși așa
I knew it was, though	Știam totuși că era
I realize now how right he was	Îmi dau seama acum câtă dreptate avea
I drove up the slope	Am condus în sus pe pantă
I can honestly say that	Pot spune sincer asta
I like to be a good help to people	Îmi place să fiu un ajutor bun pentru oameni
I wanted to get out quickly	Am vrut să ies, repede
I thought it prolonged the joke	Am crezut că prelungește gluma
I watched from a discreet distance	Am urmărit de la o distanță discretă
I saw the fine, red shirt get dirty	Am văzut cum cămașa fină și roșie se murdărea
I think you have a right to know	Cred că ai dreptul să știi
I should have decided to work in a lab	Ar fi trebuit să mă hotărăsc să lucrez într-un laborator
I got drunk a lot at first	M-am îmbătat o grămadă la început
I didn't want to move	Nu am vrut să mă mișc
I couldn't imagine anyone really living in it	Nu mi-aș putea imagina pe cineva care trăiește cu adevărat în ea
Thanks also to the bus driver	Îi mulțumesc și șoferului autobuzului
I pretended to know nothing	M-am prefăcut că nu știu nimic
A little on the fat side	Un pic în partea grasă
The plot includes elements from both official games	Intriga include elemente din ambele jocuri oficiale
I raised my hands in capitulation	Mi-am ridicat mâinile în semn de capitulare
I only vaguely remember singing the song	Îmi amintesc doar vag că am cântat melodia
I'm happy to be alone from time to time	Sunt fericit să fiu singur din când în când
I knew you'd try to tell me the meaning	Știam că vei încerca să-mi spui sens
I allow you to join the motion	Vă permit să vă alăturați moțiunii
I don't care who was with us	Nu-mi păsa cine era cu noi
I never imagined a soft bone in your body	Nu mi-am imaginat niciodată un os moale în corpul tău
I haven't talked to him enough to see yet	Încă nu am vorbit suficient cu el să văd
I prefer to host	Prefer să găzduiești
I like sports, but also dancing	Îmi place sportul, dar și dansul
I guess that's what he did	Bănuiesc că asta a făcut trucul
I need some advice and someone to talk to	Am nevoie de un sfat și de cineva cu care să vorbesc
A very talented carpenter	Un tâmplar foarte talentat
A penny saved is a penny earned	Un ban economisit e un ban castigat
I got up and vomited outside	M-am ridicat și am vomitat afară
I was in bed in just a few minutes	Eram în pat în doar câteva minute
I'm going to the bottom	merg pe fund
I hope all was well	Sper că toate au fost bune
I did more than the fair share	Am făcut mai mult decât partea echitabilă
I usually have two cups of coffee	De obicei am două căni de cafea
I want to give you a decent exposure	Vreau să vă ofer o expunere decentă
I couldn't stop killing myself	Nu mă puteam opri să ucid
I had no way of knowing you were alive	Nu aveam de unde să știu că ești în viață
I understand you're busy with school	Înțeleg că ești ocupat cu școala
I tried several times and became desperate	Am făcut mai multe încercări și am ajuns să fiu disperat
I just hate to see him like that	Pur și simplu urăsc să-l văd așa
I didn't have that kind of courage, I never had	Nu am avut acest tip de curaj, nu am avut niciodată
I expect the same next time	Mă aștept la fel și data viitoare
I thought I'd come home for dinner	M-am gândit să vin acasă la cină ar fi bine
I can tell he doesn't know what to think	Pot spune că nu știe ce să creadă
The electric field produces a force on other loads	Câmpul electric produce o forță asupra altor sarcini
I can't give you time or attention	Nu vă pot acorda timp sau atenție
I could never get rid of her	Nu aș putea scăpa niciodată de ea
I wasn't trying to kill her	Nu încercam să o ucid
A shelf in a section full of books	Un raft la o secțiune plin cu cărți
I didn't say anything and I just left	Nu am spus nimic și pur și simplu am plecat
I'm, as always, among your friends	Sunt, ca întotdeauna, printre prietenii tăi
I knew it was extremely fast	Știam că este extrem de rapid
The house and the head are one	Casa și capul sunt una
I really appreciate the help	Apreciez foarte mult ajutorul
I wish it were, but it's not	Aș vrea să fie, dar nu este
I added some to your jacket	Am adăugat și câteva la jacheta ta
I knew it wouldn't take long	Știam că nu va dura mult
I didn't feel ashamed or guilty	Nu m-am simțit rușinat sau vinovat
I go straight back	dau direct înapoi
Slide the knife back under the pillow	Glis cuțitul înapoi sub pernă
I would stick to that thought, no matter what the situation	M-aș ține la acel gând, indiferent de situație
I'm heading for the well	Mă îndrept spre fântână
I hesitated to join because the police seemed to be in control	Am ezitat să mă alătur, deoarece părea că poliția avea controlul
I wish I had left earlier, but I didn't	Mi-ar fi plăcut să plec mai devreme, dar nu am făcut-o
Two men were killed in the attack	Doi bărbați au fost uciși în atac
I felt nice, but embarrassed	M-am simțit frumos, dar jenat
I had it repaired	Îl făceam reparat
I hit the surface of the water and then	Am lovit suprafața apei și apoi
I took my firing position and finished firing	Mi-am luat poziția de tragere și mi-am terminat tragerea
I have to use my own event	Trebuie să folosesc propriul meu eveniment
I think some people are born to be ugly	Cred că unii oameni sunt născuți pentru a fi urâți
I know there is a sun god	Știu că există un zeu al soarelui
Please be safe	Mă rog să fii în siguranță
I stared at the gray for a while	M-am uitat la gri o vreme
I took a deep breath, trying to think correctly	Am inspirat adânc, încercând să gândesc corect
I was making their lives miserable	Le făceam viața mizerabilă
I will take this thought and keep it	Voi lua acest gând și voi păstra
I really care about you	Chiar îmi pasă de tine
I picked up a newspaper and started reading	Am luat un ziar și am început să citesc
I found them supporting in this way	I-am găsit susținând în acest fel
I've never lived so close to the border	Nu am locuit niciodată atât de aproape de graniță
I looked around to make sure no one was seeing us	M-am uitat în jur să mă asigur că nimeni nu ne vede
I struggled not to cry	Mă străduiam din greu să nu plâng
It hurt in your name	Mă durea în numele tău
A new law has been passed to replace the old ones	S-a dat o nouă lege pentru a le înlocui pe cele vechi
I was just trying things out	Tocmai încercam lucruri
I gladly paid for the rest of these books	Am plătit cu bucurie restul acestor cărți
I headed for the white van	M-am îndreptat spre duba albă
I had coffee alone	Am luat cafea singur
I also had a fantasy come true	Am avut și o fantezie devenită realitate
I had to find a doctor	A trebuit să găsesc un medic
I rub my hand on the side of my pants	Îmi frec mâna pe partea laterală a pantalonilor
I missed you yesterday	Mi-ai lipsit ieri
I went out after them	Am ieșit în stradă după ei
I can recommend an expert in the field	Pot recomanda un expert in domeniu
He urged me to play	M-a îndemnat să joc
The original manuscript was not a single volume	Manuscrisul original nu era un singur volum
These have been widely read	Acestea au fost citite pe scară largă
I stood with my back to the fire	Am stat cu spatele la foc
I had just met this man	Tocmai îl cunoscusem pe acest bărbat
Thousands of people attended the event	La eveniment au participat mii de oameni
I believe in what we do here	Eu cred în ceea ce facem aici
The space has been transformed into a house	Spațiul a fost transformat în casă
I had to deal with deeper emotions in myself	A trebuit să fac față unor emoții mai profunde în mine însumi
I want them all released in the wind	Vreau ca toate să fie eliberate în vânt
I ate the rest of my breakfast in silence	Am mâncat restul micului dejun în tăcere
I could go and not look back	Aș putea să plec și să nu mă uit înapoi
The choice is theirs	Alegerea este a lor
I played by the rules and I did everything right	Am jucat după reguli și am făcut totul bine
I hurried inside to give him the letter	M-am grăbit înăuntru să-i dau scrisoarea
I mean, he's a rock star	Adică, este un star rock
I looked down at the room	M-am uitat în jos în cameră
I had fun thinking about revenge	M-am distrat cu gândul la răzbunare
A small, dirty, prison cell	O celulă mică, murdară, de închisoare
I saw the female fall to the floor	Am văzut femela căzând la podea
I wouldn't have taken you anyway	Oricum nu te-aș fi luat
I was really good at computers	Eram chiar destul de bun cu computerele
I know, you'll never answer my questions	Știu, nu vei răspunde niciodată la întrebările mele
I felt that way too	Și eu mă simțeam așa
I bend down and kiss her quickly on the lips	Mă aplec și o sărut repede pe buze
I went to sit next to him	M-am dus să stau lângă el
I looked at him, something unseen passing between us	L-am privit privindu-mă, ceva nevăzut trecând între noi
I did not expect this	Nu mă așteptam la asta
I certainly didn't vote for him	Cu siguranță nu l-am votat
I've never had an experience like this	Nu am avut niciodată o experiență ca asta
I won't be able to lead them here	Nu voi putea să-i conduc aici
I was very upset against these strikes	M-am lăsat foarte părăsit împotriva acestor greve
I was taken by a family of four	M-a luat o familie de patru persoane
I need your comfort, guidance and support	Am nevoie de confortul tău, îndrumarea și sprijinul tău
I heard he joined the choir	Am auzit că s-a alăturat corului
I bet he did well in college too	Pun pariu că și el ar fi fost bine la facultate
I waited for him exactly as he asked me to	L-am așteptat exact așa cum mi-a cerut
I didn't want to disturb his concentration	Nu am vrut să-i deranjez concentrarea
I really appreciate it	Apreciez cu adevărat
I still want to be with you	Încă vreau să fiu cu tine
I think you should know that	Cred că ar trebui să știi asta
I hope it's the last time this year	Sper să fie ultima dată anul acesta
I strive to overcome this gap	Mă străduiesc să depășesc acest decalaj
I may live longer or live less	S-ar putea să trăiesc mai mult sau să trăiesc mai puțin
I locked the door so no one could enter	Am încuiat ușa ca să nu intre nimeni
I couldn't see in the dark	Nu puteam vedea în întuneric
I like to be around the little ones	Îmi place să fiu în preajma celor mici
I know he was mean, but	Știu că a fost răutăcios, dar
I think you need to pray	Cred că trebuie să te rogi
I slipped through one, again	Am strecurat printr-unul, din nou
I brought them to my neck, soothing my warm skin	Mi le-am adus la gat, linistindu-mi pielea incalzita
I didn't want you to keep your hopes up	Nu am vrut să-ți păstrezi speranțele
Others have set high expectations for the brand	Alții și-au atribuit marile așteptări mărcii
Some of his forces retreated to the castle	O parte din forțele sale s-au retras în castel
I waited for her answer	Am așteptat răspunsul ei
I went to a deep sleep	Am plecat într-un somn adânc
I've touched on a few things that make sense	Am atins câteva lucruri care fac o semnificație
I decided to reject them both	Am decis să le resping pe amândouă
I'll be back in an hour	Mă voi întoarce în decurs de o oră
However, I could hardly move my hands	Totuși, cu greu îmi puteam mișca mâinile
I was the last one alive	Am fost ultimul în viață
A bee colony is not an argument	O colonie de albine nu este un argument
I also liked how things worked out in the end	Mi-a plăcut și cum s-au rezolvat lucrurile până la urmă
I waved and waved and waved	Am fluturat și am făcut cu mâna și am făcut cu mâna
Its purpose is not obvious	Scopul său nu este evident
I follow him back and lie down	Îl urmăresc înapoi și mă întind
I should have looked at you better	Ar fi trebuit să te privesc mai bine
I wish he could see through me so easily	Am urât că putea vedea prin mine atât de ușor
I never got to sit and rest	Nu am apucat niciodată să stau și să mă odihnesc
I walk over to him and try to pull him up	Mă îndrept spre el și încerc să-l trag în sus
I held the book tightly to my chest	Am ținut cartea strâns la piept
I shook my head, thinking better	Am clătinat din cap, gândindu-mă mai bine
I didn't like the feeling	Nu mi-a plăcut senzația
I was a little interested	Eram puțin interesat
Many of the boys did it	Mulți dintre băieți au făcut-o
I saw them fall to the ground	I-am văzut căzând la pământ
I am waiting for the voice of God and my master	Aștept vocea lui Dumnezeu și a stăpânului meu
I wanted to thank you again for taking me tonight	Am vrut să-ți mulțumesc din nou că m-ai luat în seara asta
I needed the power they gave me	Aveam nevoie de puterea pe care mi-au oferit-o
I was ashamed to be part of that legacy	Mi-a fost rușine să fac parte din acea moștenire
This is an administrative issue	Este o problemă administrativă
I was pretty lucky, considering everything	Am fost destul de norocos, luând în considerare toate lucrurile
I couldn't sleep at night or rest during the day	Nu puteam să dorm noaptea și nici să mă odihnesc ziua
I'm just saying things like that	Eu spun doar chestii de genul ăsta
I saw no choice but to contest it	Nu am văzut altă opțiune decât să o contest
I wondered if he understood anything	M-am întrebat dacă a înțeles ceva
I looked around and it was a police car	M-am uitat în jur și era o mașină de poliție
A flat field is in front of me	Un câmp plat este în fața mea
Moments later, he spoke into the receiver	Câteva clipe mai târziu, a vorbit în receptor
I snatched my hand from my back and bit my lip	Mi-am smuls mana pe spate si mi-am muscat buzele
I looked into her eyes	M-am uitat la ochii ei
I plan to get a lot soon	Plănuiesc să-mi iau multe în curând
I wasn't a comic book horror	Nu eram un horror de benzi desenate
I have to admit, her final destination is a mystery	Trebuie să recunosc, destinația ei finală este un mister
I'm not sure what's worse	Nu sunt sigur ce este mai rău
I leaned against a tree	M-am rezemat de un copac
I looked for a while	M-am uitat o vreme
I knew the night he was talking about	Știam noaptea despre care vorbea
I need something to get their attention	Am nevoie de ceva care să le atragă atenția
I wondered if he had done this to other people	M-am întrebat dacă a făcut asta cu alți oameni
I helped him get her off the floor	L-am ajutat să o scoată de pe podea
I'm going for a walk	Voi merge la o plimbare
I was lost in my own mind	Eram pierdut în propria mea minte
A guy with glasses sitting there and reading	Un tip cu ochelari așezat acolo și citește
In the end, he failed in his leadership role	În cele din urmă, el nu a reușit în acțiunea sa pentru conducere
I opened the box and looked inside	Am deschis cutia și m-am uitat înăuntru
I guess you know that	Presupun că știi asta
Some of me still couldn't believe it	O parte din mine încă nu-i venea să creadă
She overturns him, landing hard on his chest	Îl răstoarnă, aterizându-i greu pe pieptul lui
I fell in love with the perfume	M-am îndrăgostit de parfum
I got up from my cabin to greet her	M-am ridicat din cabina mea să o salut
I'll take you back to the entrance	Te voi duce înapoi la intrare
I really liked the outfit and it was super comfortable	Mi-a plăcut foarte mult ținuta și a fost super confortabilă
I don't understand the reason behind this	Nu înțeleg motivul din spatele acestui lucru
I didn't have much appetite	Nu prea aveam pofta de mancare
I won't tell you again	Nu-ți voi mai spune
A family member is getting sick	Un membru al familiei se îmbolnăvește
I even woke up trying to pray at one point	M-am trezit chiar și încercând să mă rog la un moment dat
I moaned and slipped from under his arm	Gemu și alunec de sub brațul lui
I miss laughing with you	Mi-e dor să râd cu tine
I didn't want to paint myself in a corner	Nu am vrut să mă pictez într-un colț
I was hardly more than a child myself	Cu greu eram eu însumi mai mult decât un copil
I've almost never seen him at home	Nu l-am văzut aproape niciodată acasă
It will change your mind	Vă va răzgândi
I'm dragged, you're a read request	Sunt târât, ești cerere de citire
I had never beaten her in battle	Nu o bătusem niciodată în luptă
I would recommend choosing the usual size	Aș recomanda să alegeți dimensiunea obișnuită
I do my best to forget them	Fac tot posibilul să le uit
I remember losing my temper a few times	Îmi amintesc că mi-am pierdut calmul de câteva ori
I knew that perfectly well	Știam asta perfect
I look forward to seeing you in heaven	Aștept cu nerăbdare să te văd în rai
I have to fight this	Trebuie să lupt cu asta
I didn't want to touch her	Nu voiam să o atingă
I put this in the oven too	Am pus si asta la cuptor
I rubbed my eyes and checked to see if he was still there	Mi-am frecat ochii și am verificat dacă mai este acolo
I'm already full of hate	Sunt deja plin de ură
I couldn't smell you	Nu te-am putut mirosi
I didn't decide what to do	Nu m-am hotărât ce să fac
I wondered what they set up earlier	M-am întrebat ce au înființat mai devreme
I like to help you	Îmi place să te ajut
I can't believe he's in my house	Nu pot să cred că este în casa mea
I sent you a message a few days ago	Ți-am trimis un mesaj cu câteva zile în urmă
I have to be sensitive to the species	Trebuie să fiu sensibil la specie
I refused and looked behind me	Am refuzat-o și m-am uitat în spatele meu
I'm taking another walk	Mai fac o plimbare
I don't want you to get hurt	Nu vreau să te rănești
I could see the rest on his face	Îi vedeam restul pe toată fața
I definitely felt different	Cu siguranță m-am simțit diferit
I was too young then	Eram prea tânăr atunci
I was perfectly comfortable doing anything at the time	Eram perfect confortabil să fac orice în acel moment
I read it, bark by bark	L-am citit, scoarță în scoarță
I can see all his teeth	Îi văd toți dinții
I didn't even know her	Nici nu am cunoscut-o
A pack of animals and their prey	O haită de animale și prada lor
I have the gun, remember	Am pistolul, amintește-ți
A long tunnel stretched in front of them	Un tunel lung se întindea în depărtare înaintea lor
I am very glad that you visited this site	Ma bucur foarte mult ca ati vizitat acest site
I couldn't sleep	Nu puteam să mă culc
I dedicated my professional life to creating the substance	Mi-am dedicat viața profesională creării substanței
A few minutes later, he was gone	Câteva minute mai târziu, dispăruse
I was unhappy at work	Eram nefericit la serviciu
I want to be on the roof	Vreau să fiu pe acoperiș
I was just shocked when she suggested this to me	Am fost doar șocată când ea mi-a sugerat asta
The fight was declared without competition	Lupta a fost declarată fără concurs
The sisters have never seen each other before	Surorile nu s-au mai văzut niciodată
I should probably talk, talk	Probabil că ar trebui să vorbesc, să discut
I appreciate your care	iti apreciez grija
I went upstairs and grabbed the door	Am urcat scările și am prins ușa
I pushed air through my teeth	Mi-am împins aer prin dinți
An expression of hope formed on her face	Pe chipul ei s-a format o expresie plină de speranță
I just need proof	Am nevoie doar de dovada
I added them to the list in my head	Le-am adăugat la lista din capul meu
I can't argue exactly with that	Nu pot să argumentez exact cu asta
I didn't even blink when he said it	Nici măcar nu am bătut un ochi când a spus-o
I didn't want to be without a post for so long	Nu am vrut să stau atât de mult fără o postare
I hope it doesn't make you feel weird at all	Sper că nu te face deloc să te simți ciudat
I've never seen her in a bad outfit	Nu am văzut-o niciodată într-o ținută proastă
A committee meeting, not a forum	O ședință de comitet, nu un forum
I ended up having about fifteen or sixteen songs	Am ajuns să am vreo cincisprezece sau șaisprezece cântece
I saw a news story about my destroyed country	Am văzut o știre despre țara mea distrusă
I think it must be fine	Cred că trebuie să fie bine
A few days later, the same thing happened	Câteva zile mai târziu, s-a întâmplat același lucru
I can make you strong if you let me in	Te pot face puternic dacă mă lași să intru
I'm totally in tune with that	Sunt total în ton cu asta
I know how it is	Știu cum este
Once they tasted success, they never looked back	Odată ce au gustat succesul, nu s-au uitat niciodată înapoi
A few meters in both directions offered nothing	Câțiva metri în ambele direcții nu ofereau nimic
A thousand blessings for your home	O mie de binecuvântări pentru casa ta
I reach out and open the door	Întind mâna și deschid ușa
A year is a very long time	Un an este un timp foarte lung
I should tell them what to do	Ar trebui să le spun ce facem
I could suddenly see my breath	Mi-am putut vedea brusc respirația
They play a dominant role from a political point of view	Ei joacă un rol dominant din punct de vedere politic
Thank you for that too	Iti multumesc si eu pentru asta
I had insulted her, and she had offended me	O jigisem pe ea, iar ea mă jignise pe mine
I was supposed to be burned at the stake	Trebuia să fiu ars pe rug
I bet he wanted so much more than that	Pun pariu că și-a dorit mult mai mult decât atât
Now I see it was a waste of time	Acum văd că a fost timpul pierdut
I am very pleased with the proposal I have put forward	Sunt foarte încântat de propunerea pe care am prezentat-o
I opened a drawer and checked my revolver	Am deschis un sertar și mi-am verificat revolverul
I still can't believe the happiness you found	Încă nu-mi vine să cred fericirea pe care ai găsit-o
I asked him if it was his	L-am întrebat dacă este al lui
I become an author, hidden intimacy, but rich	Devin autor, intimitate ascunsă, dar bogat
I understand this is a little strange	Înțeleg că acest lucru este puțin ciudat
I was also upset with both sides of the debate	M-am supărat și de ambele părți ale dezbaterii
I was denied this chance	Mi s-a refuzat această șansă
I knew when not to mess with her	Știam când să nu mă bag cu ea
I didn't want to touch that hand	Nu am vrut să ating mâna aceea
I hadn't decided what to do	Nu mă hotărâsem ce să fac
I need to make it better	Trebuie să o fac mai bună
I may change my mind, but not my mind	S-ar putea să-mi schimb viziunea, dar nu și mintea
I never cared, as long as he left me alone	Nu mi-a păsat niciodată, atâta timp cât m-a lăsat în pace
I just want my new page	Vreau doar noua mea pagină
I can grow it back anytime	Îl pot crește oricând înapoi
I looked down and was amazed to see why	Mi-am aruncat privirea în jos și am fost uimit să-mi dau seama de ce
I played badly no matter what	Am jucat prost indiferent
I found out later that they actually had special names	Am aflat mai târziu că aveau de fapt nume speciale
I liked feeling needed	Mi-a plăcut să mă simt nevoie
A beginning of conversation	Un început de conversație
Rain has increased production costs	Ploaia a crescut costurile de producție
I use the products and I really enjoy them	Folosesc produsele și mă bucur foarte mult de ele
I tried to let her escape	Am urmărit să o las să scape
I was almost too scared to ask	Eram aproape prea speriat ca să întreb
I cried and told her to leave her alone	Am plâns și i-am spus să o lase în pace
I felt responsible for that	M-am simțit responsabil pentru asta
I also like sports and technology	De asemenea, îmi place sportul și tehnologia
I went face to face again, ready to talk to the band	M-am îndreptat din nou cu fața în față, gata să vorbesc cu banda
I thought you understood that	Credeam că ai înțeles asta
I did not send these prophets, but they fled	Nu i-am trimis pe acești profeți, dar au fugit
A lie is the best way	O minciună este cea mai bună cale
After all, I wasn't alone	La urma urmei, nu eram singur
I mean, they were useful and everything	Adică, au fost utile și tot
I know his handwriting	Îi cunosc scrisul de mână
I see when she gives up	Văd când ea renunță
I wanted and needed him, but some of me hesitated	Îmi doream și aveam nevoie de el, dar o parte din mine a ezitat
I was about to leave this body	Eram pe punctul de a părăsi acest cadavru
I didn't think things could get any worse	Nu credeam că lucrurile ar putea merge mai rău
I took his phone to call you	I-am luat telefonul să te sun
I thought you might understand	M-am gândit că s-ar putea să înțelegi
I guess the pill really does the job	Presupun că pilula chiar face treaba
I loved him very much	L-am iubit foarte mult
I made them myself	Le-am făcut singur
I feel a little weird	Mă simt puțin ciudat
I rarely left my room	Rareori am iesit din camera mea
I'll be back to you soon	Mă voi întoarce la tine în curând
I needed to clear my mind	Trebuia să-mi limpezesc mintea
I'm really worried that depression will come	Chiar îmi fac griji că va veni o depresie
I'm looking for a bottle in my special closet	Caut în dulapul meu special o sticlă
I mean things of any kind	Mă refer la lucruri de orice fel
One train is red, the other is silver	Un tren este roșu, celălalt fiind argintiu
It is not known how often this happens in children	Nu se știe cât de frecvent se întâmplă acest lucru la copii
I think the war got out of our hands	Cred că războiul a scăpat din mâinile noastre
I just wanted to enjoy the rest of my stay	Am vrut doar să mă bucur de restul șederii mele
I was amazed at what happened	Eram nedumerit de ce s-a tot întâmplat
I need to get her some bread	Trebuie să-i aduc niște pâine
I can't protect them from harm	Nu pot să-i protejez de rău
Males and females are about the same size	Masculii și femelele au aproximativ aceeași dimensiune
A few stones fall from the roof	Câteva pietre cad de pe acoperiș
Both wrote plays about her life	Ambele au scris piese despre viața ei
I began to lose my breath	Am început să-mi pierd răsuflarea
I bought it from Mrs. Sandwich	L-am cumpărat de la doamna sandwich
I worried about nothing	Mi-am făcut griji pentru nimic
I could just go through it	Aș putea doar să trec prin el
I controlled the game from start to finish	Am controlat jocul de la început până la sfârșit
I wish it didn't hurt	Mi-aș dori să nu te doară
I wasn't one of them	Nu am fost unul dintre ei
I was shocked by his statement	Am fost șocat de declarația lui
I couldn't let him go blind	Nu l-am putut lăsa să intre în orb
I think that's why it looks so weird	Cred că de aceea pare atât de ciudat
Lock followed her down	Lock a urmat-o în jos
I picked up the phone on the desk	Am ridicat telefonul care stătea pe birou
I thought of you then and understood your pain	M-am gândit atunci la tine și am înțeles durerea ta
I think you would have all kinds of prejudices	Aș crede că ai avea tot felul de prejudecăți
I could tell by his voice	Mi-aș putea da seama după vocea lui
I have to make her trust me completely	Trebuie să o fac să aibă încredere în mine deplină
He felt guilty and ashamed	Un sentiment de vinovăție și rușine îl cuprinse
Well-trained staff is there before you need to ask	Un personal bine instruit este acolo înainte de a fi nevoie să întrebați
An old-fashioned dinner, but it was here again	O cină de altădată, dar a fost din nou aici
I can't read his traffic yet	Nu pot citi încă traficul lui
I didn't ask him anything	Nu l-am întrebat nimic
Write me a victory	Scrie-mi o victorie
Some of them even have something in it	Câțiva dintre ei chiar au ceva în el
A man in a white coat	Un bărbat într-o haină albă
I can add it anytime later	Îl pot adăuga oricând mai târziu
I knew that meant I was here	Știam că asta înseamnă că sunt aici
I have no emotional investment in the band	Nu am nicio investiție emoțională în trupă
I'd just watch from the chair	M-aș mulțumi să observ de pe scaun
Poor immune function is a risk factor for the disease	Funcția imunitară slabă este un factor de risc pentru boală
I like the beautiful dress you're wearing	Îmi place rochia frumoasă pe care o porți
I followed him inside and lost sight of him	L-am urmat înăuntru și l-am pierdut din vedere
I've become a part of you	Am devenit o parte din tine
I couldn't see any way	Nu puteam vedea nicio cale
I hope he doesn't come back	Sper să nu se întoarcă
I got in the car and drove here	M-am urcat în mașină și am condus aici
I'm not the traitor	Eu nu sunt trădătorul
I haven't known her in a long time	Nu o cunosc de mult
A blow with the other fist broke it	O lovitură cu celălalt pumn a rupt-o
I always hated moving	Mereu am urât să mă mut
I accidentally met them one day at training	I-am întâlnit din greșeală într-o zi la antrenament
I appreciate everything you've probably done for my company	Apreciez orice ai făcut probabil pentru compania mea
I look out the window	Mă uit înapoi pe fereastră
His eyes are large, with round pupils	Ochii săi sunt mari, cu pupile rotunde
I stumbled back, falling from a warm body	M-am împiedicat înapoi, căzând de un corp cald
I took off my clothes too	Mi-am scos și hainele
A mind is an object that is also pure information	O minte este un obiect care este și informație pură
I landed on my hands and knees	Am aterizat pe mâini și în genunchi
I think it went well	Cred că a ieșit bine
I wasn't going to change until the last minute	Nu aveam de gând să mă schimb până în ultimul moment
I felt less nervous being around her	Mă simțeam mai puțin nervos fiind în preajma ei
I will follow what my family taught me	Voi urma ceea ce m-a învățat familia mea
I was almost halfway there	Eram aproape la jumătatea drumului
I've never seen so much snow before	Nu am văzut niciodată atât de multă zăpadă până acum
A lot of people said it was a scandal	O grămadă de oameni au spus că a fost un scandal
I didn't want to get in the car too fast	Nu am vrut să ajung la mașină prea repede
I wanted him to kiss me, but he didn't	Am vrut să mă sărute, dar nu a făcut-o
I looked at my bike and something was wrong	M-am uitat la bicicleta mea și ceva nu era în regulă
A less dynamic program	Un program puțin dinamic
I find stone and coal	Găsesc piatră și cărbune
I walk over to her and then stop	Mă îndrept spre ea și apoi mă opresc
Then he took a job selling insurance	Apoi a luat un loc de muncă vânzând asigurări
I sat there, waiting	Am stat acolo, așteptând
I left my family without a word	Mi-am părăsit familia fără un cuvânt
I tried to think of something else	M-am străduit să mă gândesc la altceva
I have to ask for volunteers for this most dangerous task	Trebuie să cer voluntari pentru această sarcină cea mai periculoasă
I called her again and she looked at me	Am sunat-o din nou și s-a uitat la mine
I knew her fears of being controlled by men	Îi cunoșteam temerile de a fi controlată de bărbați
I didn't think very well	Nu m-am gândit foarte bine
I had married in a very comfortable life	Mă căsătorisem într-o viață foarte confortabilă
A faint trace of perfume came to him	O urmă foarte slabă de parfum se îndreptă spre el
A crooked nose shows betrayal	Un nas strâmb arată trădare
I could do better with that site	M-as putea descurca mai bine cu acel site
I signal to the door	Fac semn spre uşă
I shook my head and shrugged	Am clătinat din cap și am ridicat din umeri
I'll talk to her first	Voi vorbi mai întâi cu ea
I was glad to have my shoes back, though	M-am bucurat totuși să-mi am pantofii înapoi
All I needed was to get to you	Aveam nevoie doar să ajung la tine
I suggest you go down now	Îți sugerez să cobori acum
Several guards tried to stop me	Câțiva paznici au încercat să mă oprească
I'm going to finish this	Am de gând să termin asta
A dog running in the yard	Un câine de alergat în curte
Most of the meeting points were heavily controlled by the press	Majoritatea punctelor de adunare au avut un control intens al presei
I guess it's more environmental	Bănuiesc că este mai mult de mediu
I haven't had one in days	Nu am mai avut de zile
I was arrested for killing my own father	Am fost arestat pentru că mi-am ucis propriul tată
I wrote a cowboy play	Am scris o piesă de cowboy
I complicated things a little	Am complicat lucrurile puțin
There was a gilded dome on the roof	Pe acoperiș era o cupolă aurita
I didn't bring you here for any demonstration	Nu te-am adus aici pentru nicio demonstrație
I was on my way to my group	Eram în drum spre grupul meu
I was excited to finally work with the kids	Eram încântat să lucrez în sfârșit cu copiii
I found my way by pure grace	Mi-am găsit drumul prin pură har
I usually leave it alone	De obicei o las pe continuu
I didn't go to high school	Nu am urmat liceul
It leaves you with some nice open questions	Vă lasă cu câteva întrebări frumoase deschise
I should tell him not to	Ar trebui să-i spun să nu o facă
Say what he has to say	Să spună ce are de spus
Characters gain experience points by winning battles	Personajele câștigă puncte de experiență câștigând bătălii
We took the reins and set off again	Am luat frâiele și ne-am pus din nou în mișcare
I'm sorry, it's my fault	Îmi pare rău, este vina mea
Part of a fond memory	O parte dintr-o amintire pe care o ținea drag
I wanted to make that clear	Am vrut să fac asta clar
I checked the car	Am verificat mașina
I was not writing a political document	Nu scriam un document politic
I also like to add nuts for a bit of contrast	Îmi place să adaug și nuci pentru un pic de contrast
I'll be back and help you later	Mă voi întoarce și te ajut mai târziu
Now I'm officially an hour late	Acum am întârziat oficial o oră
I haven't asked a girl out for many years	Nu am mai cerut o fată să iasă de mulți ani
It was hard for me to sleep	Mi-a fost greu să dorm
I fall back through the exit	Cad înapoi prin ieșire
A blanket was placed over her good leg	Peste piciorul ei bun i-a fost pusă o pătură
I wasn't nervous at all	Nu eram deloc nervos
I looked at her and saw where she was looking	M-am uitat la ea și am văzut unde se uita
I see her beautiful smile turning into terror	Îi văd zâmbetul frumos transformându-se în teroare
I always get to the point	Ajung mereu la punct
I think you have a good idea	Cred că ai o idee bună
Those women change your life	Femeile acelea îți schimbă viața
I didn't think it could be better than that	Nu credeam că se poate mai bine decât atât
I kept thinking about the problem	Am continuat să mă gândesc la problemă
I couldn't return it	Nu l-am putut returna
I ran here to the castle and never returned	Am fugit aici la castel și nu m-am mai întors
I saw that my city was changing with it	Am văzut că orașul meu se schimbă și eu odată cu el
No woman has ever had a best friend	Un prieten mai bun nicio femeie nu l-a avut vreodată
I still couldn't really sleep	Încă nu puteam să dorm cu adevărat
I can produce just as much evidence in another way	Pot produce la fel de multe dovezi în alt mod
I've been trying to talk to you for days	Am încercat să vorbesc cu tine de zile întregi
I only had the chance to kiss her once	Am avut șansa să o sărut, doar o dată
He is still owned by the museum	Este încă deținut de muzeu
I mean real brothers, blood brothers	Mă refer la frați adevărați, frați de sânge
I hope you are anyway	Sper că oricum ești
I didn't understand my subject until recently	Nu am înțeles subiectul meu până de curând
A fog machine is working	O mașină de ceață merge
I decided to trust myself and it went well	Am decis să am încredere în mine și a mers bine
I realized then that he didn't trust me completely	Mi-am dat seama atunci că nu avusese deplină încredere în mine
A kind of cross	Un fel de cruce
The cause of this disease is unknown	Cauza acestei boli este necunoscută
I mean, the color is red	Adică culoarea este roșie
You should have done it	Trebuia să fi făcut-o
I pushed on, just a few shots	Am împins mai departe, doar câteva lovituri
I rode under notes	Am călărit sub note
I could get another bottle	Am putut primi o altă sticlă
I really thought you were mad at me	Chiar am crezut că ești supărat pe mine
I was three feet from the landing	Eram la trei picioare de palier
I'm new to everyone	Sunt nou cu toți
I hadn't been to her since she died	Nu mai fusesem în ea de când a murit
I had no idea which way to go	Habar n-aveam în ce direcție să merg
I couldn't ask a woman to understand my classes	Nu aș putea cere unei femei să-mi înțeleagă orele
I taste his whole tongue	Mă gust pe toată limba lui
I was about to take the lead	Eram pe cale să preiau conducerea
I was thinking about his brother	Mă gândeam la fratele lui
I salute silence and loneliness	Salut tăcerea și singurătatea
I think he dropped his guard around me	Cred că și-a lăsat garda jos în jurul meu
I have your private number	Am numărul tău privat
I have impressions, surprise then fear and now nothing	Am impresii, surpriză apoi frică și acum nimic
I could see every bone behind her	Am putut vedea fiecare os din spatele ei
I told you the truth	Ți-am spus adevărul
I woke up without faith	M-am trezit fără credință
I did this every weekend	Am făcut asta în fiecare weekend
A subtle taste, like an old friend	Un gust subtil, ca un vechi prieten
I do not feel anything	Nu simt nimic
This requires the use of a barrier	Acest lucru necesită utilizarea unei bariere
A quick glance confirmed what he thought he saw	O privire rapidă a confirmat ceea ce credea că a văzut
Records as the second single from the album	Înregistrează ca al doilea single de pe album
I play the things that others write	Eu joc lucrurile pe care le scriu alții
I needed to live my life	Aveam nevoie să-mi trăiesc viața
I approached to hear	M-am apropiat să aud
I couldn't think of a divorce	Nu m-am putut gândi la divorț
I want anything that will make my mother happy	Vreau orice o va face fericită pe mama mea
A look or a nod that he remembered	O privire sau un semn din cap care ar indica că și-a amintit de mine
I left the scene upside down	Am părăsit scena cu capul în jos
I was a teenager once, you know	Și eu am fost adolescent odată, știi
I couldn't say the same about myself	Nu aș putea spune același lucru despre mine
I looked for all the varieties available	Am căutat toate soiurile disponibile
I always thought of him as a hero	Întotdeauna m-am gândit la el ca la un erou
I leaned against her and took a deep breath	M-am sprijinit de ea și mi-am luat respirația
I feel a little glorious	Mă simt puțin glorios
I told him to keep my diary for me	I-am spus să-mi țină jurnalul pentru mine
I have to be something	Trebuie să fiu ceva
I force a small smile	Forțez un mic zâmbet
A woman carrying a baby was running away	O femeie care purta un copil fugea
I feel close to him, melting into his embrace	Mă simt alăturată lui, topindu-mă în îmbrățișarea lui
I looked at his lips, trying to make up my mind	M-am uitat la buzele lui, încercând să mă hotărăsc
A dark figure stood in the doorway	O siluetă întunecată stătea în prag
I couldn't sleep with him here anyway	Oricum nu am putut dormi cu el aici
I think every man has his price	Cred că fiecare bărbat are prețul lui
I don't hear much	Nu prea aud
I have almost no doubt	Aproape că nu am nicio îndoială
I refuse to let you go	Refuz să te las să mă îndepărtez
I like the song remotely	Îmi place la distanță piesa
I didn't really have one in mind	Nu prea aveam unul în minte
I can't take my eyes off his absolute perfection	Nu-mi pot smulge ochii de perfectiunea lui absolută
I remembered my high school	Mi-am amintit de liceul meu
I knew how to expect the unexpected	Știam să mă aștept la neașteptat
I have to think in time	Trebuie să mă gândesc la timp
I only managed that once	Am reușit asta doar o dată
A very short one, he promised	Una foarte scurtă, a promis el
I walk past her upside down in case anyone sees me	Trec pe lângă, cu capul în jos, în caz că mă vede cineva
I want him here right now	Îl vreau aici chiar acum
I hope you enjoy it	Sper să vă bucurați de el
A wide smile spread across his face	Un zâmbet larg se întinse pe chipul lui
A moment later he opened his eyes	O clipă mai târziu a deschis ochii
I lost you for a few holes there	Te-am pierdut pentru câteva găuri acolo
I looked around, but I got lost in the huge house	M-am uitat în jur, dar m-am pierdut în casa imensă
I like to be able to mix business with pleasure	Îmi place să pot amesteca afacerile cu plăcerea
I longed to feel him in me	Tânjeam să-l simt în mine
I got out of the garage and went into the house	Am ieșit din garaj și am intrat în casă
I hear him coming towards me	Îl aud venind spre mine
I held the glass in front of my table lamp	Am ținut paharul în fața lămpii mele de masă
I was glad he had to take care of the steering wheel	M-am bucurat că trebuia să aibă grijă de volan
I waited to be strong enough	Am așteptat să fiu suficient de puternic
I didn't know you were married again	Nu știam că ești căsătorit, din nou
I didn't even hesitate	nici nu am ezitat
I feel like drinking chocolate	Îmi vine să iau ciocolată
I'll find a way to kill her	Voi găsi o modalitate de a o ucide
I headed for the table	M-am îndreptat spre masă
I was just a little girl	Eram doar o fată mică
I throw my head back and laugh	Îmi arunc capul pe spate și râd
A golden sword with a shining blade	O sabie de aur cu o lamă strălucitoare
Little is known about the man himself	Se știu puține lucruri despre bărbatul însuși
I nod to his audacity	Eu dau din cap la îndrăzneala pe care o are
There is obviously a greater degree of concealment	Este evident un grad mai mare de ascundere
I use this all the time	Folosesc asta tot timpul
I couldn't understand	Nu am putut să înțeleg
The match ended in a draw	Meciul s-a încheiat la egalitate
We miss him so much	Ne este atât de dor de el
I guess that's what's happening	Bănuiesc că asta se întâmplă
I stepped on something hard	Am călcat pe ceva greu
I still use these examples	Folosesc in continuare aceste exemple
I told you the night I went out	Ți-am spus în noaptea în care am ieșit
I wouldn't have cared	nu mi-ar fi păsat
A smile spread across her face	Un zâmbet se răspândi pe chipul ei
Still, I have something to do	Totuși, am ceva de făcut
I didn't have his portrait	Nu aveam portretul lui
I admired his wisdom	I-am admirat înțelepciunea
I don't want to travel any further	Nu vreau să călătoresc mai departe
I guess we're ready to go	Presupun că suntem gata să plecăm
I didn't think it was from him	Nu credeam că e de la el
I was injured and fell off a cliff	Am fost rănit și am căzut pe o stâncă
This was not an easy task	Aceasta nu a fost o sarcină ușoară
I know he will	Știu că o va face
The ragged frame of a man	Cadrul zdrențuit al unui bărbat
I was crazy about his father	Eram înnebunit după tatăl lui
I'd better go see him to explain	Mai bine mă duc să-l văd pentru a-mi explica
A guard shouted and opened fire	Un gardian a strigat și a deschis focul
I just have so much working memory	Am doar atât de multă memorie de lucru
I didn't have anyone to pay me	Nu am avut pe cineva care să-mi plătească
I shouldn't have asked you to meet me	Nu ar fi trebuit să te rog să mă întâlnești
I want to be romantic	Vreau să fiu romantic
I understand you need money to support your family	Înțeleg că ai nevoie de bani pentru a-ți întreține familia
A woman had twin boys	O femeie a avut gemeni băieți
I thought he had you	Am crezut că te are
A flashlight and hot water	O lanternă și apă fierbinte
I didn't get out of the car right away	Nu m-am mutat imediat din mașină
I checked the back seat	Am verificat bancheta din spate
I don't know the man who's talking	Nu cunosc bărbatul care vorbește
I thought about what you said in that room	M-am gândit la ce ai spus în camera aceea
They were often published under a single cover	Ele au fost adesea publicate sub o singură copertă
I have to remember my life	Trebuie să-mi amintesc viața
I asked them if they would like to take drugs	I-am întrebat dacă le-ar plăcea să se droga
I say let's look at them right now	Eu zic să ne uităm la ele chiar acum
I felt it sink into my skin	Am simțit că mi se afundă în piele
I write one day every weekend	Scriu o zi din fiecare weekend
I won't let anyone do that again	Nu voi lăsa pe nimeni să facă asta din nou
I've seen enough fights to know what the statue is up to	Am văzut destule lupte ca să știu ce plănuiește statuia
Lightning, which she called a sketch	Un fulger pe care ea a numit-o schiță
I want this program to be respectful again	Vreau ca acest program să fie din nou respectuos
A few were able to control their gifts	Câțiva au putut să-și controleze darurile
I knew you couldn't make it	Știam că nu poți reuși
I was never allowed to wear pants	Nu mi sa permis niciodată să port pantaloni
I was afraid of their breaking point	Mi-a fost teamă de momentul lor de rupere
I bought my first digital camera	Mi-am cumpărat primul aparat foto digital
I love summer and autumn the most	Cel mai mult iubesc vara și toamna
I couldn't always be seen or heard by people either	Nici eu nu puteam fi văzut sau auzit întotdeauna de oameni
A positive mindset, if you will	O ștergere a minții pozitive, dacă vrei
I need your help with my anger	Am nevoie de ajutorul tău cu furia mea
A few people came in and out	Câțiva oameni intrau și ieșeau
I had too much to drink and left	Am avut prea mult de băut și am plecat
I took him and ran away with him	L-am luat și am fugit cu el
I wanted to do it, though	Am vrut să o facă, totuși
I didn't want to jump like that	Nu am vrut să sar așa
I found an injured bird on the sidewalk	Am găsit o pasăre rănită pe trotuar
I offered her our couch, but she said no	I-am oferit canapeaua noastră, dar ea a spus că nu
I have plans to have one with my family this summer	Am planuri să fac unul în această vară cu familia
I saw her leave, then she suddenly returned	Am văzut-o plecând, apoi brusc s-a întors
I talked to a number of them	Am vorbit cu o serie de acestea
A slow cool wind through the trees	Un vânt răcoros lent printre copaci
I can never forget that	Nu pot uita niciodată asta
I was out of my element	Eram în afara elementului meu
I just couldn't afford it	Pur și simplu nu puteam permite să se întâmple asta
I listened and started running towards her	Am ascultat și am început să alerg spre ea
I had to get him out	Trebuia să-l scot afară
There are records of only two who arrived safely	Există înregistrări ale doar doi care au ajuns în siguranță
I killed them all because of you anyway	Oricum i-am ucis pe toți, din cauza ta
Some fragments of the station may have been saved	Este posibil ca unele fragmente ale stației să fi fost salvate
Six more were killed and three were injured	A suferit încă șase morți și trei răniți
I'll be in your area soon to visit my brother	Voi fi în zona ta în curând vizitând fratele meu
I remember his funeral	Îmi amintesc de înmormântarea lui
I take a lot of breaks	Fac multe pauze
His funeral took place three days later	Înmormântarea lui a avut loc trei zile mai târziu
I stayed for a while until my eyesight returned	Am stat puțin până când vederea mi-a revenit
I made my choice then	Mi-am făcut alegerea atunci
A big, ragged sail	O vela mare, zdrențuită
I still consider myself not advanced, but not new	Mă consider încă neavansat, dar nu nou
It is, instead, a matter of creative transformation	Este, în schimb, o chestiune de transformare creativă
I did not realize the complexity of the disease process	Nu mi-am dat seama de complexitatea procesului bolii
I think everyone took something valuable with them	Cred că toată lumea a luat și ceva valoros cu el
I was at a game once	Am fost odată la un joc
A worried blue look looked at me	O privire albastră îngrijorată s-a uitat la mine
Our desolation is total	Dezolarea noastră este totală
I felt someone cross my mind	Am simțit că cineva îmi trece prin minte
I saw the top of a nearby tree	Am deslușit vârful unui copac din apropiere
I was too excited	Eram mult prea entuziasmat
I know how these men think	Știu cum gândesc acești bărbați
I will become moral just by looking at you	Voi deveni moral doar privindu-te la tine
I was proud of their calm	Eram mândru de calmul lor
I was thinking about what happened to me	Mă gândeam la momentul în care mi s-a întâmplat
I was the next person	Eu am fost următoarea persoană
I could see fear, doubt, anger, and confusion	Am putut vedea frică, îndoială, furie și confuzie
A fire had broken out the day before	Un incendiu izbucnise cu o zi înainte
A good amount came in search of less legal fun	O sumă bună a venit în căutarea mai puțină distracție legală
I slept with him for security reasons	M-am culcat cu el din motive de securitate
Looks like I can't find the words	Se pare că nu găsesc cuvintele
I did the same with cultures	Am făcut același lucru cu culturile
I just didn't expect that	Doar că nu mă așteptam la așa ceva
I was involved in professional sports	Am fost implicat în sporturi profesioniste
I know you will grow up right	Știu că vei crește corect
I think you know where to start	Cred că știi de unde să începi
There were no ordinary people in it	Nu erau oameni normali în ea
We have enough players who can win this game	Avem destui jucători care pot câștiga acest joc
A breath of blue, pink and gold	O suflare de albastru, roz și auriu
I leave this tool in love and light	Las acest instrument în dragoste și lumină
I began to see things in their true light	Am început să văd lucrurile în adevărata lor lumină
I like it when people try to sign me	Îmi place când oamenii încearcă să-mi semneze
I threw the stone, hard and true	Am aruncat cu piatra, tare și adevărat
I guess it finally comes with relaxation	Presupun că vine în sfârșit cu relaxarea
I could write my name in the sand	Mi-aș putea scrie numele în nisip
A new image has appeared	A apărut o nouă imagine
I told him he owed me	I-am spus că îmi datorează
I finally realized why they were all so anxious	În sfârșit, mi-am dat seama de ce erau toți atât de neliniștiți
I had to look closer	A trebuit să mă uit mai atent
I can't live like this all the time with fear	Nu pot trăi așa, în permanență cu frică
I'm here to implement those policy corrections	Sunt aici pentru a implementa acele corecții ale politicii
I did not want to do this	Nu am vrut să fac asta
I was breathing hard, almost ready to faint	Respiram greu, aproape gata să leșin
I was terrified of myself	Eram îngrozit de mine însumi
I saw him as a kind of guardian	L-am văzut ca pe un fel de gardian
I grew up drinking glasses and glasses of milk	Am crescut bând pahare și pahare cu lapte
I was first there seven years ago	Am fost pentru prima dată acum șapte ani
I didn't call you anyway	Oricum nu te-am sunat
I've never written a children's book	Nu am scris niciodată o carte pentru copii
I will continue to buy on the page	Voi continua sa cumpar pe pagina
I really wanted to play some games	Chiar îmi doream să joc niște jocuri
I just like the smell	Pur și simplu îmi place mirosul
A little harder this time	Un pic mai greu de data asta
I want nice furniture	Vreau mobilier frumos
I talked to someone	Am vorbit cu cineva
I can die after that	Pot să mor după aceea
The blow sent both men across the table	Lovitura ia trimis pe ambii bărbați prin masă
I could ruin a romantic moment anytime	Aș putea strica oricând un moment romantic
I was wrong to admit you here	Am greșit, admitându-te aici
I went into my living room	Am intrat în sufrageria mea
I gave it up after that	Am renunțat la el după aceea
I didn't even need to suck it	Nici nu aveam nevoie să-l sug
I'm tired of waiting, of refraining	M-am săturat să aștept, să mă abțin
A small pocket of silence	Un mic buzunar de tăcere
I want you to think about moving offices	Vreau să vă gândiți la mutarea birourilor
I said they were cheap and I bought them	Am spus că sunt ieftine și le-am cumpărat
I imagined he was traveling across the ocean	Mi-am imaginat că călătorește peste ocean
I was so close to ecstasy	Eram atât de aproape de extaz
I can't understand what you're going through	Nu pot să înțeleg prin ce trebuie să treci
I can do it easily	Pot face cu ușurință
I might as well leave after you fall asleep	S-ar putea totuși să plec după ce adormi
Some trade associations	Câteva asociații comerciale
I was born at night, but not last night	M-am născut noaptea, dar nu aseară
A light wind had blown	Se ridicase un vânt ușor
I just talked to her	Tocmai am vorbit cu ea
A body that society is learning to hate	Un corp pe care societatea îl învață să-l urască
I signed one and my father another	Am semnat unul și tatăl meu altul
He grew up in a number of university towns	A crescut într-o serie de orașe universitare
I have no memories of my father like you	Nu am amintiri despre tatăl meu ca tine
I need to see him up close	Trebuie să-l văd de aproape
I feel a connection too	Și eu simt o legătură
I think those were the only ones involved	Cred că aceia au fost singurii implicați
I wore mine tied behind my back	L-am purtat pe al meu legat la spate
I kept that photo for years	Am păstrat acea fotografie ani de zile
I hope you find time for yourself now	Sper să găsești timp pentru tine acum
I just got back to town	Tocmai m-am întors în oraș
I was sad and disappointed in him	Eram trist și dezamăgit de el
I mean, of course they planned to pay me	Adică, desigur că au plănuit să mă plătească
I got home a few minutes later	Am ajuns acasă câteva minute mai târziu
I made a restless peace with myself	Am făcut o pace neliniștită cu mine însumi
I was shaking with fear	Tremuram de frică
I've been thinking about those days for a long time	M-am gândit mult timp la acele zile
I'm not the only one who feels this connection	Nu sunt singurul care simte această legătură
I quickly got rid of her, almost running away	Am scăpat repede de ea, aproape fugind
I stayed there until my boarding house was full	Am rămas acolo până mi s-a umplut pensiunea
I was like two places at once	Eram ca în două locuri deodată
I held my breath as he appeared	Mi-am ținut respirația când a apărut
I think he did it on purpose	Cred că a făcut-o și intenționat
I drank some more palm wine	Am mai băut niște vin de palmier
I know it is, but it's the only topic	Știu că este, dar este singura temă
I really didn't get to fourteen in a day	Chiar nu am ajuns într-o zi la paisprezece
I may need more time, though	S-ar putea să am nevoie de mai mult timp, totuși
I looked back on the run	M-am uitat înapoi, pe fugă
I waited, my heart pounding wildly, for the toast	Am așteptat, cu inima bătând sălbatic, când se făcea pâinea prăjită
I almost didn't want to leave	Aproape că nu mai voiam să plec
I knew I was a killer	Mă știam ucigaș
It makes me feel good	Mă face să mă simt bine
I was one of them, it was my thought about me	Am fost unul dintre ei, era gândul meu despre mine
I made some changes and it turned out great	Am făcut câteva modificări și a ieșit minunat
I hug him tightly	Îl îmbrățișez strâns în poală
I'll understand if you can't handle this	Voi înțelege dacă nu te descurci cu asta
I danced for a moment by the cabin	Am dansat o clipă lângă cabină
I think this will work	Cred că asta va funcționa
I felt suffocated a few times	M-am simțit sufocat de câteva ori
I can never buy pants that fit right	Nu pot cumpăra niciodată pantaloni care se potrivesc corect
I was scared, vulnerable and had nowhere to run	Eram speriat, vulnerabil și nu aveam unde să fug
I didn't feel anything	Nu am simțit nimic
I can barely move, let alone do a victory dance	De-abia mă pot mișca, darămite să fac un dans al victoriei
I know how much time you have	Știu cât timp ai la dispoziție
I felt him slip his finger into me	L-am simțit strecurându-și degetul în mine
I think the church will be full	Cred că biserica va fi plină
I moved my life to another part of the country	Mi-am mutat viața într-o altă parte a țării
I whispered sternly	am șoptit cu o față severă
I will not be affected by the fact that you are simply excited	Nu voi fi afectat de faptul că tu pur și simplu te entuziasmezi
I lingered by the fire to finish my tea	Am zăbovit lângă foc să-mi termin ceaiul
I wasn't going to marry him, especially with him	Nu aveam de gând să mă căsătoresc, mai ales cu el
I want to do all nine	Vreau să fac toate cele nouă
A few surprised people jumped on the chairs	Câțiva oameni surprinși au sărit pe scaune
I mean, five years ago	Adică acum cinci ani
I could sleep here too	Aș putea dormi și aici
I should never have gone out	Nu ar fi trebuit să ies niciodată
I followed him, suddenly exhausted	L-am urmat, brusc epuizat
I would recommend them	Le-as recomanda
I didn't believe it at first	Nu am crezut mai întâi
I myself have experienced this once	Eu însumi am experimentat odată așa ceva
I haven't slept well in a week	Nu am dormit bine de o săptămână
I had to keep running	A trebuit să continui să alerg
Eventually, the economy would collapse	În cele din urmă, economia avea să se rupă
I have so many questions	Am atât de multe întrebări
I'd love to see him again soon	Îmi place să îl vizitez din nou în curând
I was just going to dinner	Doar aveam de gând să merg la cină
I wanted to hug him like that	Am vrut să-l trag în brațe așa
We don't have our hats on anymore	Nu mai stăm pălăria în mână
I can't believe my body can still produce them	Nu pot să cred că corpul meu încă le poate produce
I get out of his arms and gather	Ies din brațele lui și mă adun
A light was on inside, but there was no sound	O lumină era aprinsă înăuntru, dar nu se auzea niciun sunet
I've never seen her before	Nu am mai văzut-o
I put my towel on the sand and sit on my back	Îmi pun prosopul pe nisip și mă așez pe spate
I really wanted to get over this episode	Îmi doream foarte mult să trec peste acest episod
We talked about a trip	Am vorbit despre o călătorie
I felt my face flushed	Mi-am simțit fața înroșită
A very tall man approached, with an even bigger smile	S-a apropiat un bărbat foarte mare, cu un zâmbet și mai mare
A worker in a silver suit greeted them as they passed	Un muncitor într-un costum argintiu a salutat când au trecut pe lângă
I didn't mean it was a mistake	Nu am vrut să spun că a fost o greșeală
A game he knew all too well	Un joc pe care îl cunoștea prea bine
I turned my head a little	Am întors puțin capul
I sat down on a long, flowing skirt	M-am așezat pe o fustă lungă și fluidă
I forgot they were still in the room with us	Am uitat că erau încă în cameră cu noi
I've never stopped looking for you	Nu am încetat niciodată să te caut
A woman three meters away studied his face carefully	O femeie la trei metri distanță i-a studiat cu atenție chipul
I went to many doctors, but no help	Am fost la mulți doctori, dar niciun ajutor
I like to get things done	Îmi place să duc lucrurile la bun sfârșit
I go through this every day	Trec prin asta in fiecare zi
Many were themselves victims of violence	Mulți au fost ei înșiși victime ale violenței
I think that would be nice	Cred că ar fi frumos
I sat for a moment, looking around	Am stat o clipă, privind în jur
I was immediately sick of the first two	Mi-a fost imediat rău de primele două
I want to see my wisely used tax money	Vreau să văd banii mei din impozite folosiți cu înțelepciune
I know he didn't kill him	Știu că nu l-a ucis
I can't imagine doing anything else	Nu-mi pot imagina să fac altceva
I was really excited	Chiar eram entuziasmat
I think he'll be sure to leave now	Cred că va fi sigur să pleci acum
I opened it and read from it	Am deschis și am citit din el
I decided to endure everything	Am decis să suport totul
I put those thoughts aside	Am lăsat acele gânduri deoparte
I'm coming to get you out	Vin să te scot afară
I sighed and turned	Am oftat și m-am întors
I think it's a problem with fuel delivery	Cred ca este o problema cu livrarea combustibilului
I think the results were spectacular	Cred că rezultatele au fost spectaculoase
I knew it must have been something she thought	Știam că trebuia să fi fost ceva ce ea a considerat
I immediately realized he was suspicious	Mi-am dat seama imediat că era suspicios
I would burn them to ashes	Le-aș arde până la cenușă
I do things right	Fac lucrurile cum trebuie
I had completely forgotten about it	Uitasem complet de asta
I traveled the international waters to be with her	Am călătorit pe apele internaționale pentru a fi cu ea
I had to raise them myself	A trebuit să le cresc singură
There's nothing I can do to help	Nu aș putea face nimic să ajut
I remember the bus coming towards me	Îmi amintesc că autobuzul venea spre mine
I put my hand back next to me	Mi-am pus mâna înapoi lângă mine
I can assure you of that	Vă pot asigura de asta
I felt happy and fulfilled	M-am simțit fericit și împlinit
I like my job and I like being in this country	Îmi place meseria și îmi place să fiu în această țară
I was inspired by that	M-am inspirat de asta
I was breathing hard myself	Eu însumi respiram greu
I should have helped these people	Ar fi trebuit să-i ajut pe acești oameni
I didn't explain why the tears came suddenly	Nu i-am explicat de ce lacrimile au venit brusc
England won the lottery and chose to beat	Anglia a câștigat la sorți și a ales să bată
I propose to do this	Propun să facem asta
I had a nephew there a few years ago	Am avut un nepot acolo, acum câțiva ani
I hate myself because I was relieved to see him enter	Mă urăsc pentru că am simțit ușurare văzându-l intrând
I tried to back off	Am încercat să dau înapoi
I just want you to know it was an accident	Vreau doar să știi că a fost un accident
I guess in your case he shouldn't try	Bănuiesc că în cazul tău el nu trebuie să încerce
I've already had enough problems with the department	Am avut deja destule probleme cu departamentul
But our careers were in jeopardy	Dar cariera noastră era în pericol
I have it right here	O am chiar aici
I used to read them and change them all the time	Obișnuiam să le citesc și să le schimb tot timpul
I appreciate you lying to me	Apreciez că m-ai întins
I was confident they wouldn't	Eram încrezător că nu o vor face
A work of love is not work at all	O muncă de iubire nu este deloc muncă
I had to do some quality work without being paid	A trebuit să fac niște lucrări de calitate fără să fiu plătit
I look at that woman sitting on the couch	Mă uit la femeia aia care stă pe canapea
Many of them were in the colonial army	Mulți dintre aceștia erau în armata colonială
I hope you have no objection to this	Sper că nu aveți nicio obiecție la asta
I had to do what needed to be done	Trebuia să fac ceea ce trebuia făcut
I can't say enough about how supportive the neighborhood has been	Nu pot spune suficient despre cât de susținător a fost cartierul
Williams as probably his successor	Williams ca probabil succesorul său
I just needed to be sure, that's all	Trebuia doar să fiu sigur, asta e tot
I saw him rise like smoke to the heavens	L-am văzut ridicându-se ca fumul spre ceruri
I shook my head and looked into his eyes again	Am clătinat din cap și m-am uitat din nou la ochii lui
I finished my face and started working on his	Mi-am terminat fața și am început să lucrez la a lui
I sincerely hope you have found this information useful and beneficial	Sper din tot sufletul că ați găsit aceste informații utile și benefice
I want you to stay right here	Vreau să stai chiar aici
I did not want a police report for attempted rape	Nu am vrut un raport de poliție pentru tentativă de viol
I have seen many other cases like these	Am mai văzut multe alte cazuri ca acestea
I think it was a surprise to all of us	Cred că a fost o surpriză pentru noi toți
I stopped you from being eaten alive	Te-am împiedicat să fii mâncat de viu
I don't understand either	nici eu nu inteleg
No bigger compliment could have been made to the actress	Nici un compliment mai mare nu i-ar fi putut fi făcut actriței
I know what you're not	Știu ce nu ești
We have already started the complaint procedure	Am început deja procedura de reclamație
I didn't know it was a lie	Nu știam că este o minciună
I was five when he left	Aveam cinci ani când a plecat
I began to notice something	Am început să observ ceva
I hope you know the same	Sper ca si tu stii la fel
I waited three long years	Am așteptat trei ani lungi
I know you speak well	Știu că vorbești cu cunoștință
I headed for the nearest door	M-am îndreptat spre ușa cea mai apropiată
I wondered if there were any house plans	M-am întrebat dacă există planuri ale casei
I was the most popular girl at school	Eram cea mai populară fată de la școală
I couldn't tell anyone about him	Nu am putut spune nimănui despre el
But I wondered a little	M-am intrebat putin insa
I felt a sense of despair	Am prins un sentiment de disperare
I'm trying to remember their names	Încerc să le amintesc numele
I never came to visit you	Nu am venit niciodată să te vizitez
I mean, just be with each other	Adică doar să fii unul cu celălalt
I want to join forces in a common interest	Doresc să-mi unesc forțele într-un interes comun
We didn't say anything as we approached the door	Nu am spus nimic când ne apropiam de uşă
I have a student in my class for three weeks	Am un student în clasa mea de trei săptămâni
I shook, feeling my fur tremble	M-am scuturat, simțindu-mi blana tremurând
I let her take over for a moment	Am lăsat-o să preia o clipă
I have no choice	Nici eu nu am de ales
I started breathing hard	Am început să respir greu
I began to see silver stars	Am început să văd stele argintii
A requested political education experience was rejected	O experiență de educație politică solicitată a fost respinsă
But he refused to do so	Dar a refuzat să o facă
Nothing significant was done without his approval	Nu s-a făcut nimic semnificativ fără aprobarea lui
A bad decision, at least	O decizie proastă, cel puțin
I could really taste it	Chiar l-am putut gusta
I told you the teenage years were pretty mixed	Ți-am spus că anii de adolescență au fost destul de amestecați
I won't do that again	Nu voi mai face asta
I really need to meet him	Chiar am nevoie să-l cunosc
I love you and I miss you every day	Imi iubesc si imi este dor de tine in fiecare zi
I should have told my father, but for two opposite reasons	Ar fi trebuit să-i spun tatălui, dar din două motive opuse
I can't stand keeping such secrets anyway	Oricum nu suport să păstrez astfel de secrete
I let the tears hang there, becoming heavy	Am lăsat lacrimile să atârne acolo, devenind grele
I had the whole day off from the flight schedule	Am avut toată ziua liberă din programul de zbor
I want to prove that we share the same mother	Vreau să demonstrez că împărtășim aceeași mamă
I won't be with her	Nu voi fi cu ea
I know about his first marriage	Știu despre prima lui căsătorie
I know this direction is okay	Știu că această direcție este în regulă
I had nine people working for me at one stage	Am avut nouă persoane care lucrează pentru mine la o etapă
I thought you broke up with me	Credeam că te-ai despărțit de mine
I wouldn't let him reach me	Nu i-aș permite să ajungă la mine
I was sitting by the window	Stăteam lângă fereastră
I see the handle turn slowly	Văd mânerul întorcându-se încet
I was alarmed by the change in her	M-am alarmat de schimbarea din ea
I know it sounds crazy, but it was	Știu că sună nebunesc, dar așa a fost
I can only hate	Nu pot decât să urăsc
I couldn't help but look down	Nu m-am putut abține să nu arunc privirea în jos
I sank into the water, desperate to find him	M-am scufundat în apă, disperată să-l găsesc
A strange expression flashed across her face, making him nervous	O expresie ciudată fulgeră pe chipul ei, făcându-l nervos
I intend to remain unseen until we reach the county	Intenționez să rămân nevăzut până ajungem în județ
D is a field of specialized knowledge or opinion	D este un domeniu de cunoștințe sau opinie de specialitate
I didn't like this room	Nu mi-a plăcut această cameră
I see you in the back, yes	Te văd, în spate, da
I'm entitled to one	Am dreptul la unul
I was disappointed and confused	Am fost dezamăgit și confuz
However, I took a few things from everything	Totuși, am luat câteva lucruri de la toate
I think it was just a coat for everyone	Cred că era doar o haină pentru fiecare
I'm still nervous that people hear me singing	Sunt totuși nervos că oamenii mă aud cântând
I didn't mention the bullet hole in the seat	Nu am menționat gaura de glonț din scaun
I won't do that to him	Nu îi voi face asta
He traveled the world in an edited form	A călătorit prin lume într-o formă editată
I saw someone waiting to take her	Am văzut pe cineva care așteaptă să o ducă
I wasn't even sure he wanted me that way	Nici măcar nu eram sigur că mă vrea în felul ăsta
I had gained enough confidence to participate in these dances alone	Căpătasem suficientă încredere pentru a participa singur la aceste dansuri
A way to see them	Un mod de a le vedea
I vaguely heard him tell me to be safe	L-am auzit vag spunându-mi să fiu în siguranță
A rubber hammer is ideal for this	Un ciocan de cauciuc este ideal pentru asta
I asked the girls and they told me the same thing	Le-am întrebat pe fete și mi-au spus același lucru
I tried to calm down	Am încercat să mă calmez
At least we don't have a uniform standard	Cel puțin nu avem un standard uniform
I understand, go and check it out	Înțeleg, du-te și verifică-l
I have to let him go and hope	Trebuie să-l las să plece și să sper
I was looking forward to the party	Am așteptat cu nerăbdare petrecerea
I didn't do anything to stop them	Nu am făcut nimic să-i opresc
A more handsome one with more money	Unul mai arătos și cu mai mulți bani
I know a lot about you	Știu multe de la tine
I hope you all have a great week	Sper că aveți toți o săptămână grozavă
The ship was completed the following year	Nava a fost finalizată în anul următor
I lay back on the shore to breathe	M-am întins înapoi pe mal să-mi respir
I offered her a drink, which she accepted	I-am oferit o băutură pe care ea a acceptat-o
A big responsibility for you	O mare responsabilitate pentru tine
I certainly had no thoughts of revolution at the time	Cu siguranță nu aveam gânduri de revoluție la acea vreme
I told her he should call her	I-am spus că ar trebui să o sune
I remember my own childhood and adolescence	Îmi amintesc de propria mea copilărie și de anii adolescenței
I wake up between eight and nine	Mă trezesc între opt și nouă
I made a damn promise	Am făcut o promisiune la naiba
A wonderful boyfriend and a national leader	Un iubit minunat și un lider național
I thought he wanted better	Am crezut că vrea mai bine
I think we can have an agreement	Cred că putem avea un acord
The garrison was also enlarged	Garnizoana a fost de asemenea mărită
I can detect quiet motion sounds in my bedroom	Pot detecta sunete liniștite de mișcare în dormitorul meu
I always take the soap	Întotdeauna iau săpunul
I see the backyard	Văd curtea din spate
I ran back to the kitchen	Am fugit înapoi în bucătărie
It serves no purpose other than as eye candy	Nu servește nicio funcție decât ca bomboane pentru ochi
I took a moment to really look at him	Mi-am luat un moment să mă uit cu adevărat la el
I see the pain all over your face	Văd complet durerea pe toată fața ta
I had no idea you were here	Nu aveam idee că ești aici
I never told them	Nu le-am spus niciodată, niciodată
I was strong before he joined	Am fost în forță înainte să se alăture el
I like a good twist at the end	Îmi place o răsucire bună la final
I could almost get excited about that	Aproape că aș putea să mă entuziasmez de asta
I didn't want to come home without one	Nu voiam să vin acasă fără unul
I love this perfume!	Iubesc acest parfum!
I clung to the ground	M-am lipit de pământ
A pot of coffee is great	O oală de cafea este grozavă
A man came to a door, stopped to catch his breath	Un bărbat a ajuns la o uşă, s-a oprit să-şi tragă răsuflarea
I was alarmed that it was so much	Eram alarmat că era atât de mult
I was hoping for the latter	Am sperat la acesta din urmă
I had to leave to go back to work	A trebuit să plec ca să mă întorc la muncă
I can't answer that question	Nu pot da răspunsul la această întrebare
I like that combination	Îmi place acea combinație
I couldn't look anywhere else either	Nici eu nu puteam privi în altă parte
A large king-size bed filled the room	Un pat king-size mare umplea camera
I'll prove it works	Voi dovedi că asta funcționează
I saw her face, peace	Am văzut-o pe chipul ei, pacea
I know my visitors would appreciate your work	Știu că vizitatorii mei ar aprecia munca ta
I want to torture them	Vreau să-i chinuiesc cu chipul
I heard what you said	Am auzit ce ai spus
I was sick to the end	Mi s-a făcut rău până la capăt
I almost failed to get to the bathroom on time	Aproape că nu am reușit să ajung la baie la timp
I didn't want to go back to the party	Nu am vrut să mă întorc la petrecere
The conditions that trigger this are not known	Condițiile care declanșează acest lucru nu sunt cunoscute
I won't see them for a while	Nu o să-i mai văd de ceva vreme
I forced myself out of bed, no matter what	M-am forțat să ies din pat, indiferent
I can't get rid of him	Nu pot să scap de el
I thought you'd like this place	Am crezut că ți-ar plăcea acest loc
I'm an expert driver	Sunt un șofer expert
John was later chosen as her replacement	John a fost ales ca înlocuitor al ei după aceea
A faint mist soon appeared in front of his face	O ceață slabă a apărut curând în fața feței lui
I had never told anyone	Nu spusesem niciodată nimănui
I know the future we are building	Știu viitorul pe care îl construim
I am always grateful	Sunt permanent recunoscător
I'm happy to share your thoughts here	Sunt încântat să vă împărtășesc gândurile aici
All you need is a trip to the grocery store	Este nevoie doar de o excursie la magazinul alimentar
I had a lot of problems with that	Am avut multe probleme pentru asta
I happen to agree with you	Se întâmplă să fiu de acord cu tine
I didn't want to hear them	Nu am vrut să-i aud
I know my thinking is wrong	Știu că gândirea mea este greșită
I just knew I was feeling so good	Știam doar că mă simțeam atât de bine
I think it was a bit of both	Cred că a fost puțin din ambele
I looked to our right	M-am uitat în dreapta noastră
I will be happy to address them!	Mă voi bucura să le adresez!
I said a car was in the river	Am spus că o mașină era în râu
I didn't see anyone or anything	Nu am văzut pe nimeni sau nimic
I was trying to find an old friend	Încercam să-mi găsesc un vechi prieten
I knew that somewhere in the back of my mind	Știam asta undeva în fundul minții mele
I didn't really fit in with any of them	Nu prea m-am potrivit cu niciunul dintre ei
I wonder how to spread the word better, though?	Mă întreb cum să-i răspândesc mai bine cuvântul, totuși?
I wonder if he's ever been here	Mă întreb dacă a fost vreodată aici
I drank down	Mi-am băut jos
I won't listen anymore	Nu voi mai asculta
A world only he knew	O lume pe care numai el o știa
Both sexes have a pair of large curved horns	Ambele sexe au o pereche de coarne mari curbate
His song received nothing but praise	Cântarea lui nu a primit decât laude
I think it was helpful	Cred că a fost de ajutor
I went to school with your mother	Am fost la școală cu mama ta
I drank a quick glass of wine with them	Am băut un pahar rapid de vin cu ei
I just hoped for more	Am sperat doar la mai mult
I put the ring on her palm	I-am pus inelul în palmă
I didn't mind the smell at all	Nu m-a deranjat deloc mirosul
Looks like I'm missing the loneliness gene	Se pare că îmi lipsește gena singurătății
I watched them walk down the hall with deep tenderness	I-am privit mergând pe hol cu ​​profundă tandrețe
I was just grateful I was on the right track	Eram doar recunoscător că eram pe un drum drept
I was convinced that everyone was talking about me	M-am convins că toți vorbeau despre mine
He did not grant pardons	El nu a acordat grațiere
I could crush you right now, like an insect	Te-aș putea zdrobi chiar acum, ca o insectă
A new style of decoration is needed every time	De fiecare dată este necesar un nou stil de decor
I was in their galaxy	Eram în galaxia lor
People feel that they are real people	Oamenii simt că aceștia sunt oameni adevărați
A network around the city	O rețea în jurul orașului
I should spend some time with this repair	Ar trebui să petrec ceva timp cu această reparație
I wanted her all the time	Am vrut-o tot timpul
I never wanted her baby to die	Nu am vrut niciodată ca copilul ei să moară
I ignored his hand and stood up on my own	I-am ignorat mâna și m-am ridicat pe cont propriu
I can say that, but it would be a lie	Pot spune asta, dar ar fi o minciună
I did it all at once	Am făcut totul deodată
I have to be careful to run around this lake	Trebuie să am grijă să alerg în jurul acestui lac
I was on my way to town	Eram în drum spre oraș
I saw that expression on her face then too	Am văzut și atunci acea expresie pe fața ei
I should say on the nearby shore of the lake	Ar trebui să spun pe malul apropiat al lacului
I look around the small space	Mă uit bine în jurul spațiului mic
I didn't know which way it would take me	Nu știam în ce direcție mă va duce încotro
I know the right word	Știu cuvântul potrivit
A well-kept head maybe	Un cap bine păstrat poate
I was surprised because both of our answers were correct	Am fost surprins, pentru că ambele noastre răspunsuri au fost corecte
I hate the whole secret	Urăsc toată secretul
I need to talk to each other before starting the project	Trebuie să vorbesc între ei înainte de a începe proiectul
I focus and enjoy it	Mă concentrez și mă bucur de asta
I remember looking for answers from my father	Îmi amintesc că am căutat răspunsuri la tatăl meu
I need to check this out	Trebuie să verific asta
I need your help, your support	Am nevoie de ajutorul tău, de sprijinul tău
I burst into tears and fell to my knees	Am izbucnit în lacrimi și am căzut în genunchi
I like to call before I go in	Îmi place să sun înainte de a intra
I knew he didn't understand	Știam că nu înțelegea
I fail to silence the thoughts that torment me	Nu reușesc să aduc la tăcere gândurile care mă chinuie
I'd like him to stop by	Mi-aș dori să treacă pe aici
I expected too much from you	Mă așteptam prea mult de la tine
I was wondering if that was the case	Mă întrebam dacă este așa
I couldn't speak, and my legs weren't moving	Nu puteam vorbi, iar picioarele mele nu mergeau
I could hide you or something	Te-aș putea ascunde sau ceva
I have to be practical and strong for my daughter	Trebuie să fiu practic și puternic pentru fiica mea
A bullet pierced his coat	Un glonț i-a străpuns haina
We suggested we paint our faces	Am sugerat să ne pictăm fețele
I passed him and entered the room	Am trecut peste el și am intrat în cameră
I didn't want to be involved with anyone suspicious	Nu am vrut să fiu implicat cu cineva suspect
I hope the nurse keeps the door closed this time	Sper ca asistenta să țină ușa închisă de data asta
I've only seen a few in all my years	Am văzut doar câteva în toți anii mei
I want to make her happy forever	Vreau să o fac fericită pentru totdeauna
I will make the sacrifice that must be made	Voi face sacrificiul care trebuie făcut
I think the second meeting went well	Cred că a doua întâlnire a mers bine
I move with the earth	Mă mișc cu pământul
The player can instantly switch between characters	Jucătorul poate comuta instantaneu între personaje
I looked around the bar	M-am uitat în jurul barului
I tucked myself under the blankets and pulled them over me	M-am băgat sub pături și le-am tras peste mine
I feel like a little peasant in painting	Mă simt ca un mic țăran în pictură
I'm not allowed to answer that question	Nu am voie să răspund la această întrebare
I had to go to the bathroom	Trebuia să merg la baie
I decided to search the man's pockets	Am decis să caut în buzunarele bărbatului
Looking forward for your answer	Astept cu nerabdare raspunsul tau
A star, a blue star that was approaching every day	O stea, o stea albastră care în fiecare zi, se apropia
I began to see everyone's injustice	Am început să văd nedreptatea tuturor
I'll stay in the hall	Voi sta în hol
I feel tears forming in my eyes	Simt că mi se formează lacrimi în ochi
I look long and hard in the mirror	Mă uit lung și intens în oglindă
I'm just saying, talk to my lawyer	Spun doar, vorbește cu avocatul meu
The expansion of production was limited by market access	Extinderea producției a fost limitată de accesul la piață
I just have to believe	Trebuie doar să cred
I wanted to stay alive to find my mother	Am vrut să rămân în viață pentru a-mi găsi mama
I live above the store	Locuiesc deasupra magazinului
I knew your late uncle would come after us	Știam că răposatul tău unchi va veni după noi
I mean, it's an incredible discovery, something totally amazing	Adică o descoperire incredibilă, ceva total uimitor
A girl who knew the battle was over	O față care știa că bătălia se terminase acum
I think he started drinking there	Cred că a început să bea acolo
I look at the night	Mă uit în noapte
I was very scared now	Eram foarte speriat acum
I would not accuse or give back	Nu aș acuza și nu aș da înapoi
I shook my head doubtfully	Am clătinat din cap cu îndoială
I guess guilt blinded him	Presupun că vinovăția l-a orbit
I tied the light blue fishing line to another tree	Am legat firul de pescuit albastru deschis de un alt copac
The critical reception of the album was generally positive	Recepția critică a albumului a fost în general pozitivă
I also saw bottles of beer and other alcoholic beverages	Am văzut și sticle de bere și alte băuturi alcoolice
I didn't feel like talking to him	Nu aveam chef să vorbesc cu el
I can petition today	Pot depune petiția astăzi
I'll find a place to hide	Voi găsi un loc unde să mă ascund
I had no idea how to start	Nici nu aveam idee cum să încep
The others were walking backwards	Ceilalți mărșăluiau în spate
A short distance away was a creature	La mică distanţă era o creatură
I know how to do the training	Știu să fac pregătirea
A roar of voices filled the street	Un vuiet de voci a umplut strada
I used to wear this big jacket	Obișnuiam să port această jachetă mare
I think they're strictly civilians	Cred că sunt strict civili
I just couldn't sell and move on	Nu puteam pur și simplu să vând și să merg mai departe
I counted it for a while	L-am numărat o vreme
I was only alive for twenty seasons	Eram în viață doar douăzeci de sezoane
I also have to attend the current Park Place event	Trebuie să particip și la evenimentul actual Park Place
I couldn't have gone out here without you	Nu aș fi putut ieși aici fără tine
The appeal was dismissed	Apelul în instanță a fost respins
I'm a court officer	Sunt ofițer de judecată
A man was by the pond	Un bărbat era lângă iaz
A place to put things to forget about	Un loc pentru a pune lucruri pentru a uita de ele
I still have this problem	Mai am problema asta
I blinded one and regretted it	Am orbit unul și am regretat
I went to the office	Am trecut la birou
I was ready to go anyway	Eram gata să plec oricum
I never wanted anything bad to happen to him	Nu mi-am dorit niciodată să i se întâmple ceva rău
I couldn't help myself, really	Nu m-am putut abține, într-adevăr
I want to have another word or two with you	Vreau să mai am un cuvânt sau două cu tine
I think we're just pieces of meat	Cred că suntem doar bucăți de carne
I recognized the woman	am recunoscut-o pe femeie
I had to take a day off from school	A trebuit să-mi iau o zi liberă de la școală
I just sank to the bottom	Tocmai m-am scufundat la capătul adânc
Eleven of the rules are complicated	Unsprezece dintre reguli prezintă un comportament complicat
I had a great time	Am avut un timp personal foarte frumos
We felt that our time would be better spent washing cars	Am simțit că timpul nostru ar fi mai bine servit spălând mașini
I had a college degree	Aveam o diplomă de facultate
I could feel his piercing eyes on me	I-am simțit ochii lui pătrunzători privindu-mă
One of the most striking pieces	Una dintre cele mai izbitoare piese
Eventually I got agitated	Până la urmă m-am agitat
I take my notebooks and pen	Îmi iau blocnotele și pixul
I think they really felt superior to us	Cred că s-au simțit cu adevărat superiori nouă
I recognized the jeans and the belt	Am recunoscut blugii și cureaua
You must have passed right by her	Trebuie să fi trecut chiar pe lângă ea
I slowly approached his path and stopped	M-am apropiat încet de drumul lui și m-am oprit
I would never understand women	Nu aș înțelege niciodată femeile
I walked around the chair	M-am plimbat în jurul scaunului
I heard he really cares about me	Am auzit că îi pasă cu adevărat de mine
I had never seen or heard such enthusiasm	Nu văzusem sau auzisem niciodată un asemenea entuziasm
I missed that feeling	Mi-a fost dor de acel sentiment
We'll see	O vom vedea
I felt a spark of something good inside	Am simțit o scânteie de ceva bun înăuntru
I have many tools at my disposal	Am multe instrumente la dispoziție
I knew exactly what was coming	Știam exact ce urmează
I couldn't get through	Nu am putut trece
I believe you, whatever you have to say	Te cred, orice ar fi ai de spus
I would have paid anything	as fi platit orice
I can volunteer to do it in the future	Mă pot oferi voluntar să o fac în viitor
I walked two miles home	Am mers două mile acasă
I couldn't take them back	Nu le-am putut lua înapoi
I couldn't blame them because it smelled delicious	Nu le-aș putea învinovăți, pentru că mirosea delicios
I mean, in reason	Adică, în rațiune
I can only hope so do you	Pot doar să sper că și tu
I just wanted to sit there and complain	Am vrut doar să stau acolo și să mă plâng
I said she was responsible	Am spus-o ca cineva responsabil
I usually had to cut my long nails	A trebuit să-mi tai unghiile lungi de obicei
I didn't come here to start anything with anyone	Nu am venit aici să încep nimic cu nimeni
A short film has been released for the song	A fost lansat un scurtmetraj pentru cântec
I forced a nervous laugh	Am forțat un râs nervos
I understood better in the quiet room	Am înțeles mai bine în camera liniștită
I run my hand over her face	Îmi netezesc mâna peste fața ei
A larger study population would provide greater statistical power	O populație de studiu mai mare ar oferi o putere statistică mai mare
I remember he always wanted you to be happy	Îmi amintesc că a vrut mereu să fii fericit
I don't invent, I don't sow, I don't dance or sing	Nu inventez, nu semăn, nu dansez sau cânt
I have no idea how to do it	Habar n-am cum o face
I stand in front of my family	Mă pun înaintea familiei mele
I didn't like the atmosphere	Nu mi-a plăcut atmosfera
I shrugged my consent	Am ridicat din umeri consimțământul
I struggled to breathe, my lungs burning	M-am chinuit să respir, cu plămânii arzând
It is the lowest level in the winter months	Este cel mai scăzut nivel în lunile de iarnă
I tried to get up, but I couldn't stand up	Am încercat să mă ridic, dar nu am putut să stau în picioare
A whistle sounded and they left	A sunat un fluier și au plecat
I'm studying his face to see where he is	Îi studiez chipul să văd unde este
I'm going straight to the bathroom	Mă îndrept direct în baie
He decided to pursue a diplomatic path	A decis să urmeze o cale diplomatică
I killed people	Am ucis oameni
A sea of ​​boats facing us in all different directions surrounded us	O mare de bărci cu fața în toate direcțiile diferite ne-a înconjurat
I knew in an instant who owned that laugh	Am știut într-o clipă cui îi aparține acel râs
I would never leave her	Nu aș părăsi-o niciodată
I just want this to end	Vreau doar să se termine asta
I instantly liked her, though	Mi-a plăcut instantaneu de ea, totuși
I like the way my name sounded	Îmi place cum mi-a sunat numele
I shouldn't think about that	Nu ar trebui să mă gândesc la asta
I warned him and he didn't listen to me	L-am avertizat și nu m-a ascultat
I'm grateful, grateful you saved my father	Sunt recunoscător, recunoscător pentru că mi-ai salvat tatăl
I felt ready for the real thing	M-am simțit pregătit pentru lucrul adevărat
I'm pretty excited about both of them	Sunt destul de entuziasmat de amândoi
I knew how it felt	Știam cum se simte
I heard footsteps in front of me	Am auzit pași în fața mea
I got up and looked around	M-am ridicat și m-am uitat în jur
I think too much about music	Mă gândesc prea mult la muzică
I also always support the best friend angle	De asemenea, întotdeauna susțin unghiul cel mai bun prieten
I could have talked all night	Aș fi putut să vorbesc cu toata noaptea
I like a good deal	Îmi place o afacere bună
Then I thought of the boys	M-am gândit apoi la băieți
I forgot for a minute	Am uitat pentru un minut
I always keep my promises	Îmi țin mereu promisiunile
I've already ordered it	L-am comandat deja
I hadn't been in twelve years	Nu mai fusesem de doisprezece ani
I liked the basic story	Mi-a plăcut povestea de bază
I was perfectly happy to commit suicide	Eram perfect fericit să mă sinucid
I really had a good time overall	Chiar m-am distrat bine în general
I left without understanding	Am plecat fără să înțeleg
I also have an appointment with a lawyer	Am o întâlnire și cu un avocat
I know it's hard for you too	Știu că este greu și pentru tine
I need to get ready for bed	Trebuie să încep să mă pregătesc de culcare
I appreciate you calling	Apreciez că ai sunat
I have to tell the truth	Trebuie să spun adevărul
I've been asked about this all along	Am fost întrebat despre asta, tot timpul
A servant of truth	Un slujitor al adevărului
I started screaming and threw her in the woods	Am început să țip și am aruncat-o în pădure
I was a little surprised, that's all	Am fost un pic surprins, asta-i tot
I want to feel you inside me	Vreau să te simt în mine
I already have evidence	Am deja dovezi
Thirty dollars for coverage	Treizeci de dolari pentru o acoperire
I'll stay in touch	Voi rămâne în legătură
The critical reception of the album was generally positive	Recepția critică a albumului a fost în general pozitivă
I was not saddened by the end of my marriage	Nu m-am întristat de sfârșitul căsniciei mele
I had to make you stop	A trebuit să te fac să te oprești
I think there's a good idea	Cred că există o idee bună
I knew he was worried	Știam că era îngrijorat
I couldn't leave his body lying here	Nu puteam lăsa corpul lui întins aici
I chose this project	Am ales acest proiect
I think most of us stayed up all night	Cred că majoritatea dintre noi am stat treji toată noaptea
I tried to speak, but I couldn't find the words	Am încercat să vorbesc, dar nu am găsit cuvintele
I looked outside to see people on the ground	M-am uitat afară să văd oameni pe teren
I looked around and started walking	M-am uitat în jur și am început să merg
I feel like he just punched me in the stomach	Simt că doar m-a lovit cu pumnul în stomac
I will not tolerate it	Nu o voi tolera
I can give you whatever you want	Îți pot oferi orice îți dorești
I was creative	Eram creativ
I like punctuation more	Îmi place mai mult punctata
I slowly turned back to face the room again	M-am întors încet înapoi pentru a fi din nou cu fața în cameră
I can prepare it for more in a few minutes	Îl pot pregăti pentru mai mult în câteva minute
I breathed more	Am mai respirat
I should be there in about ten minutes	Ar trebui să fiu acolo în aproximativ zece minute
I could feel him approaching	Îl simțeam apropiindu-se
A beast in the forest where you become	O fiară în pădure în care devii
I wanted to stay in this moment forever	Am vrut să rămân în acest moment pentru totdeauna
I hear the water flowing somewhere in the distance	Aud apa curgând undeva în depărtare
I really didn't realize it at the time	Chiar nu mi-am dat seama la acea vreme
I understand, however, that the human parts have offended you	Înțeleg, totuși, că părțile umane te-au jignit
I want the back of this electrical box to be open	Vreau ca spatele acestei cutii electrice să fie deschis
I think her husband was a lawyer	Cred că soțul ei era avocat
I really enjoyed going to the park	Mi-a plăcut foarte mult să merg în parc
I hear it's down to a few hundred thousand	Am auzit că s-a redus la câteva sute de mii
I looked at the phone in shock	M-am uitat la telefon șocată
I want to wrap my arms around her	Vreau să-mi strâng brațele în jurul ei
I just wish the circumstances were better	Mi-aș dori doar ca circumstanțele să fie mai bune
He also contributed to civil defense	A contribuit și la apărarea civilă
There are eight bike racks on the platform	Pe platformă sunt opt ​​suporturi pentru biciclete
I throw my things over the back of a chair	Îmi arunc lucrurile peste spătarul unui scaun
It looked like a game was likely to start soon	Părea probabil să înceapă un joc în curând
However, I did not dwell on this thought	Totuși, nu m-am oprit asupra acestui gând
I never had complete control	Nu am avut niciodată controlul complet
I knew we were going to get over it, and I did it	Știam că trecem peste asta și am reușit
I bent down and she leaned back	M-am aplecat și ea s-a lăsat pe spate
I asked him how to get to such a class	L-am întrebat cum se ajunge într-o astfel de clasă
A little too late though	Un pic prea târziu totuși
I approached the office where he stopped	M-am apropiat de biroul la care s-a oprit
I saw how some of you are	Am văzut cum sunteți unii dintre voi
His innovative ideas have been published frequently	Ideile sale inovatoare au fost publicate frecvent
I practice shooting with one hand, weak and strong	Exersez să trag cu o singură mână, slab și puternic
I'm part of a happy little liberal faith	Fac parte dintr-o mică credință liberală fericită
I needed her with me	Aveam nevoie de ea cu mine
I'm so sorry I received you like that	Îmi pare atât de rău că te-am primit așa
I force myself to keep my place	Mă forțesc să-mi păstrez locul
I used that car to set a signal	Am folosit mașina aceea pentru a seta un semnal
A search is different	O căutare este diferită
I was pushed under him	Am fost împins sub el
I was told to come here for a day	Mi s-a spus să vin aici pentru o zi
P wouldn't hear about it	P nu ar auzi de asta
I look forward to meeting you	Aștept cu nerăbdare să vă cunosc și eu
He said he had a twin brother	A spus că are un frate geamăn
I know where you mean	Știu unde vrei să spui
I'm crying over the silence, not the man	Plang tăcerea, nu bărbatul
I need you for the rest of the week	Am nevoie de tine în restul săptămânii
I am both satisfied and dissatisfied	Sunt atât mulțumit, cât și nemulțumit
I had to look for my mother for school fees	A trebuit să o caut pe mama pentru taxele școlare
It even happened to share the same birthday	S-a întâmplat chiar să împartă aceeași zi de naștere
I would take off all my clothes	Mi-aș scoate toate hainele
I need to get ready for tomorrow	Trebuie să mă pregătesc pentru mâine
I wouldn't change it for a normal, boring life	Nu l-aș schimba cu o viață normală, plictisitoare
I was in tears and happy at the same time	Eram în lacrimi și fericit în același timp
I asked why I came	Am întrebat de ce am venit
He also finished first in the players' vote	De asemenea, a terminat primul la votul jucătorilor
I hope he gets the reception that drives away the darkness	Sper că va primi primirea care alungă întunericul
To the west was a repair shop	În partea de vest se afla un atelier de reparații
I love them so rich and deep and eternal	Îi iubesc atât de bogați și profundi și de veșnic
I dreamed of escaping from prison for lessons and studies	Am visat să scap din închisoarea lecțiilor și a studiilor
I guess my mother didn't have batteries either	Bănuiesc că nici mama nu avea baterii
I didn't want to see that ugly face	Nu voiam să văd fața aceea urâtă
I just want to be close to you	Vreau doar să fiu aproape de tine
I'll always be with you, darling	Voi fi mereu cu tine, dragă
I knew two of our cars were still involved	Știam că două dintre mașinile noastre sunt încă implicate
I didn't know anything after that	Nu am știut nimic după aceea
I remember someone really looked a little like me	Îmi amintesc că unul chiar semăna puțin cu mine
The seedlings are raised primarily by females	Puieții sunt crescuți în primul rând de femele
I jumped and bit my lip to keep from screaming	Am sărit și mi-am mușcat buza ca să nu țip
I have lived and I will live forever	Am trăit și voi trăi pentru totdeauna
I'm grateful for them	Sunt recunoscător pentru ei
I doubt it would be worth it	Mă îndoiesc că ar merita
I wasn't going to hold back now	Nu aveam de gând să mă abțin acum
I will never leave you like this again	Nu te voi mai lăsa niciodată așa
I think you need to be taught a lesson	Cred că trebuie să fii predat o lecție
I knew very well the dangers of returning	Știam foarte bine pericolele de a mă întoarce
I didn't recognize any of them	Nu i-am recunoscut pe niciunul dintre ei
I like to read, of course	Îmi place să citesc, desigur
I ran on the road	Am fugit pe drum
We published the baby blanket model earlier this year	Am publicat modelul păturii pentru copii la începutul acestui an
I'd think she would	Aș crede că ea ar fi
I was more of a friend than a sister	Eram mai mult o prietenă decât o soră
I have to be the richest kid in the whole county	Trebuie să fiu cel mai bogat copil din tot județul
I spend every day creating	Îmi petrec fiecare zi creând
I feel an anticipation, an expectation	Simt o anticipare, o așteptare
I had to catch a train	Aveam de luat un tren
I felt twisted and weird inside	M-am simțit sucit și ciudat în interior
I never promised him anything	Nu i-am promis niciodată nimic
I've been hungry for too long	Mi-a fost foame de prea mult timp
I never dreamed of having such a life	Nu am visat să am o astfel de viață
I'm glad I still have a job	M-am bucurat că încă mai am un loc de muncă
I have his best interests at heart	Am în suflet interesele lui cele mai bune
I want real money for them	Vreau monedă reală pentru acestea
I would probably need this money to pay the lawyer	Probabil că aș avea nevoie de acești bani pentru a plăti avocatul
I wanted to slide slightly and disappear	Am vrut să alunec ușor și să dispar
I can't ignore a way to fix this	Nu pot ignora o modalitate de a remedia asta
I decided not to tell you anything	Am decis să nu-ți spun nimic
I love everything so deeply, so truly and so completely	Iubesc totul atât de profund, atât de adevărat și atât de complet
I think you get what you give	Cred că primești ceea ce dai
I just have to go out for a while	Trebuie doar să ies pentru o vreme
I am very happy to read your post	Ma bucur foarte mult sa citesc postarea ta
I did not sleep	Nu am dormit
I was in a balloon of agony watching him fight	Eram într-un balon de agonie uitându-mă cum se lupta
I started to feel ridiculous	Am început să mă simt ridicol
I wondered if she was ready for that	M-am întrebat dacă era pregătită pentru așa ceva
I knew what was going through his mind	Știam ce-i trece prin cap
I couldn't risk it either	Nici eu nu puteam risca
I poured too much cream into it	Am turnat prea multă smântână în ea
I took a deep breath, as someone would do after crying	Am respirat adânc, așa cum ar face cineva după ce plânge
I might as well not have existed	Aș putea la fel de bine să nu fi existat
I haven't told him anything yet	Deocamdată nu i-am spus nimic
I didn't think they would answer	Nu credeam că vor răspunde
I have to play and be honest with myself	Trebuie să joc și să fiu sincer cu mine
I didn't know what it was	Nu știam ce este
I just couldn't say no at the time	Pur și simplu nu puteam să-i spun nu la momentul respectiv
All I had to do was clear my head and hers	Trebuia doar să-mi limpez capul și pe al ei
I nodded rather than answered out loud	Am dat din cap mai degrabă decât să răspund cu voce tare
I'm shocked to find out how much money he has	Sunt șocat să aflu câți bani are
Five more people were injured by the wreckage	Încă cinci persoane au fost rănite de resturile zburătoare
I ended up being chosen last	Am ajuns să fiu ales ultimul
I need honesty, communication, respect and affection	Am nevoie de onestitate, comunicare, respect și afecțiune
The group accepts donations from people of all backgrounds	Grupul acceptă donații de la oameni de orice mediu
I repeated this process for two weeks	Am repetat acest proces timp de două săptămâni
There was a house at the end of the road	La capătul drumului se vedea o casă
I wanted to talk to you first	Am vrut mai întâi să vorbesc cu tine
I feel at peace and optimistic	Mă simt în pace și optimist
A woman was exactly what she needed	O femeie era exact ceea ce avea nevoie
I didn't want to stay here at all	Nu am vrut deloc să stau aici
I wait in the morning, but then without fire	Aștept dimineața, dar apoi, fără foc
I think I'm going out at night	Cred că ies noaptea
I want to change too	vreau si eu sa ma schimb
I knew what shit was in your head	Știam ce rahat ți-a făcut în cap
Then I go out to dinner	Apoi ies la cina
An enormous amount of information and well organized	O cantitate enormă de informații și bine organizată
I feel like we're almost one	Simt că suntem aproape una
I followed the example of course	Am urmat exemplul desigur
I want to hear your speech	Vreau să aud discursul tău
I refuse to join your order	Refuz să mă alătur comenzii tale
Leslie held out for another three days before losing her identity	Leslie a mai rezistat trei zile înainte de a-și pierde identitatea
I have to tell him the truth	Trebuie să-i spun adevărul
I didn't even bother to put on my makeup	Nici măcar nu m-am obosit să mă machiez
I can provide a copy	Pot oferi o copie
I want to thank you for being with us	Vreau să-ți mulțumesc că ni ești alături
Many of these new things bother me	Multe din aceste lucruri noi mă deranjează
I knew when you were born	Știam când te-ai născut
I saw Grandma carefully preparing the mixture	Am văzut-o pe bunica pregătind amestecul cu grijă
I can tell you what you're looking for	Pot spune și ceea ce cauți
I put it in the drawer, sighing	L-am pus în sertar oftând
I could say that from the body	Aș putea spune asta din corp
I have had such days and such nights	Am avut astfel de zile și asemenea nopți
I would love to have sex in college	Mi-ar plăcea să fac sex la universitate
I avoided that crawler like the plague	Am evitat acel târâtor ca ciuma
I thought maybe if there was hell, that was it	M-am gândit că poate dacă există iadul, asta era
I wasn't really impressed	Nu am fost chiar impresionat
I guess meat can only last that long	Presupun că carnea poate rezista doar atât de mult
The whole construction of the fort was made of stone	Toată construcția din cadrul fortului a fost din piatră
I participated in treating others as less than myself	Am participat la tratarea altora ca fiind mai puține decât mine
It was just good acting	A fost doar o actorie bună
I only care about my return	Îmi pasă doar de întoarcerea mea
I have never experienced any uncomfortable symptoms because of it	Nu am experimentat niciodată un simptom inconfortabil din cauza lui
I was going to find out who did it	Aveam să aflu cine a făcut-o
I just like flowing flowers	Îmi plac doar florile care curg
I will satisfy you for the rest of eternity	Te voi satisface pentru tot restul eternității
I'm very much in love with you	sunt foarte indragostit de tine
I don't feel like falling, but	Nu am nici un sentiment să cad dar
I mean, look what's going on	Adică uite ce se întâmplă
Public encouragement	Încurajarea publică
I should never have met you	Ar fi trebuit să te întâlnesc niciodată
I mean, in a week or two, she said	Adică, într-o săptămână sau două, a spus ea
I wouldn't cut you like that	Nu te-aș tăia așa
I was just clapping behind him	Eu doar aplaudam în spatele lui
I don't know what killed him	Nu știu ce l-a ucis
I hope this is an acceptable host gift	Sper că acesta este un cadou de gazdă acceptabil
I've been close to death many times	Am fost aproape de moarte de multe ori
I know things can get better than that	Știu că lucrurile pot fi mai bune decât asta
I keep it hidden to avoid potential danger	Mă țin ascuns, pentru a evita potențialul pericol
His involvement in the game ended after its release	Implicarea lui în joc s-a încheiat după lansarea acestuia
I want you to look at all eleven of them	Vreau să te uiți la toate unsprezece dintre ele
Different numbers apply for children	Pentru copii se aplică numere diferite
This record was never released	Această înregistrare nu a fost niciodată lansată
I agree with this goal	Sunt de acord cu acest obiectiv
I just went to bed	Tocmai m-am dus la culcare
I turned to him and leaned forward	M-am întors spre el și s-a aplecat
B had always been a woman of secrets	B fusese întotdeauna o femeie a secretelor
I wasn't referring to those things	Nu mă refeream la acele lucruri
I know he made a deal with the devil	Știu că a făcut o înțelegere cu diavolul
I had no expectations	Nu aveam așteptări
I had seen them here before	Le mai văzusem pe aici
I like to come back again and again	Îmi place să mă întorc iar și iar
A picture is worth a thousand words	O imagine valorează cât o mie de cuvinte
I had never touched a weapon before	Nu mai atinsesem niciodată o armă
I had several rooms	Am avut mai multe camere
I couldn't believe it was him	Nu-mi venea să cred că era el
I don't remember anything from the year it happened	Nu-mi amintesc nimic din anul în care s-a întâmplat
I won't let them take you away from me	Nu-i voi lăsa să te ia de lângă mine
I know where we're going	Știu unde mergem
A rich boy who always goes his own way	Un băiat bogat care își iese mereu drumul
I urge him to see them	Îl înclin ca el să le vadă
I was just trying to see what he said to you	Încercam doar să văd ce a spus al tău
I recently broke up in a relationship	Recent m-am rupt dintr-o relație
I would never have told anyone you know	Nu aș fi spus niciodată nimănui pe care-l cunoști
I grew up knowing what responsibility means	Am crescut știind ce înseamnă responsabilitatea
I have an unlimited amount of money	Am o rezervă nelimitată de bani
He will always be there	Va fi mereu acolo
Direct experience may or may not occur	O experiență directă poate să apară sau nu
I would like the doctor to give his opinion	Mi-as dori ca medicul sa isi dea o parere
I'm a worldly person	Sunt o persoană lumească
Shortly afterwards, the ship stopped	La scurt timp mai târziu, nava s-a oprit
I had no choice but to put that discomfort aside	Nu am avut de ales decât să las deoparte acel disconfort
They can be ready in six months	Pot fi gata de lansare în șase luni
I try not to look at him	Încerc să nu mă uit la el
I see you're full	Văd că ești plin
I was driving and in heavy traffic	Conduceam și eram în trafic intens
I went to the wine cabinet and picked up a bottle	M-am dus la dulapul cu vinuri și am ales o sticlă
I am free to think and love	Sunt liber să gândesc și să iubesc
I never know what he'll do	Nu știu niciodată ce va face
I take a top position and pull it into me	Îmi asum o poziție de vârf și îl trag în mine
I brought some friends home	Am adus niște prieteni acasă
I'm very inspired by that	Sunt foarte inspirat de asta
I recovered quickly, though	Mi-am revenit repede, însă
I think it was an unknown number	Cred că era un număr necunoscut
I need a sincere developer	Am nevoie de un dezvoltator sincer
I could watch this all day	Aș putea să mă uit la asta toată ziua
I wanted to know more about the match committee	Am vrut să aflu mai multe despre comisia de meci
I once met a man who crossed paths with him	Am cunoscut odată un bărbat care l-a încrucișat
I can't control that	Nu pot controla asta
I didn't mean to bite your thumb	Nu am vrut să-ți mușc degetul mare
I hope she doesn't get pregnant anymore	Sper să nu mai rămână însărcinată
A single wooden door, old and rotten, stood in front of us	O singură ușă de lemn, veche și putredă, stătea în fața noastră
I hear the crowd parting	Aud mulțimea despărțindu-se
I've been a big fan since day one	Sunt un mare fan din prima zi
I think he's trying to free my leg	Cred că încearcă să-mi elibereze piciorul
I was in rhythm	Eram în ritm
I have not received any messages from anyone	Nu am primit niciun mesaj de la nimeni
I should have stayed by his side	Ar fi trebuit să rămân lângă el
A doctor, first of all, though	Un medic, în primul rând, însă
I think we could probably fix something	Cred că probabil că am putea rezolva ceva
There was also serious damage to cotton crops	Au existat și pagube grave culturilor de bumbac
I realized what you did	Mi-am dat seama ce ai realizat tu
Maybe a young deer was hard to say	O căprioară tânără poate, era greu de spus
I'm sure he can help you	Sunt sigur că te poate ajuta
I didn't even know why	Nici măcar nu știam de ce
I saw him in the grass	L-am văzut în iarbă
I'm trying to change the culture of this group	Încerc să schimb cultura acestui grup
I think she's going to cry, but she's not	Cred că o să plângă, dar nu
I could sit there for hours and think	Aș putea sta acolo ore întregi și să mă gândesc
I pay this cost	Eu plătesc acest cost
I should never have gone out	Nu ar fi trebuit să ies niciodată
I immediately went downstairs and looked around	Am coborât imediat și m-am uitat în jur
I know where you live	stiu unde locuiesti
It has been produced continuously ever since	De atunci a fost produs continuu
I felt naked and naked in front of the world	M-am simțit dezbrăcat și gol în fața lumii
I want to attend these shows one day	Vreau să particip într-o zi la aceste spectacole
I bought it to show	L-am cumpărat ca să-l arăt
I need to communicate topics from examples and feeds	Trebuie să comunic subiecte din exemple și fluxuri
I never even thought about it	Nici nu m-am gândit niciodată la asta
I didn't want to go back to another life	Nu am vrut să mă întorc la altă viață
I really wanted to know	Chiar voiam să știu
I should prepare for this	Ar trebui să mă pregătesc pentru asta
I was in liquid heaven	Eram în raiul lichid
I was falling apart, I was vulnerable, and I couldn't hold her together	Mă destrămam, eram vulnerabil și nu puteam să o țin împreună
I have a great idea now	Am o idee grozavă acum
I wanted to show the whole trip	Am vrut să arăt întreaga călătorie
I made sure my diary was in my safe pocket	M-am asigurat că jurnalul meu este în buzunar în siguranță
I backed away in fear and fell off the couch	M-am dat înapoi cu frică și am căzut de pe canapea
They wanted to wait until after that	Au vrut să aștepte până după acestea
I had no money	Nu aveam bani
I know you'll be upset	Știu că vei fi supărat
The site also requires good road and rail access	Site-ul necesita, de asemenea, acces rutier bun și feroviar
Thoughts of running away with the girl	Gânduri de a fugi cu fata
I understand the dangers involved if we make a mistake	Înțeleg pericolele implicate dacă greșim
A split screen above the head provided a view above and behind	Un ecran divizat deasupra capului a oferit vederea deasupra și în spate
I played baseball with him in high school	Am jucat baseball cu el în liceu
I get all the worries out of my head	Îmi scot toate preocupările din minte
I think you all did a terrible job	Cred că toți ați făcut o treabă groaznică
I was just on my way down	Eram tocmai pe drumul meu de jos
I didn't feel that way	Nu m-am simțit așa
I had to learn it on my own	A trebuit să o învăț singură
I would die to get it from you	Aș muri ca să ți-o iau
I always admired her smile and gorgeous figure	Întotdeauna i-am admirat zâmbetul și silueta superbă
A slow grin touched his face	Un rânjet lent îi atinse fața
I guess this guy was a servant	Bănuiesc că tipul ăsta era un servitor
I wanted absolute loyalty	Am vrut loialitate absolută
I was sure we would catch him	Eram sigur că o să-l prindem
I think we can do that	Cred că putem face asta
I had felt it this time	O simțisem de data asta
I felt a real lust for blood	Am simțit o adevărată poftă de sânge
I don't even see my usual place	Nici măcar nu-mi văd locul obișnuit
I just started as a man of rewards	Tocmai am început ca un om de recompense
I understand why my brother liked her	Înțeleg de ce fratele meu i-a plăcut de ea
Fluid was lost in three of the four systems	S-a pierdut lichid în trei din cele patru sisteme
I told him that my real passion was art	I-am spus că adevărata mea pasiune este arta
I removed some of the snow from your car	Am îndepărtat o parte din zăpadă de pe mașina ta
A rope would be my suspicion	O frânghie ar fi bănuiala mea
I stopped that train of thought	Am oprit acel tren de gânduri
I didn't do what she claimed	Nu am făcut ceea ce pretinde ea
The extension does not currently have a route marker	În prezent, extensia nu are un marcator de rută
I didn't want anyone to see me like that	Nu am vrut să mă vadă nimeni așa
I think for a second, then have a second beer	Mă gândesc o secundă, apoi iau o a doua bere
That was our destiny	Acesta a fost destinul nostru
I was floating in the clouds	Pluteam în nori
As I approach, the phone is now at my fingertips	Mă apropii, telefonul este acum la îndemâna mea
I'm ashamed of that	Mi-e rușine pentru asta
I went to my room and went to bed	M-am dus în camera mea și m-am dus în pat
I saw you, maybe too clear	Te-am văzut, poate prea clar
A faint smell of mud floated on the breeze	Un miros slab de noroi plutea pe briza
There is a much more reasonable explanation	Există o explicație mult mai rezonabilă
I was a professional, and that was a job	Eram profesionist, iar asta era o meserie
I have long dreamed of being a pilot	Am ținut de mult visul de a fi pilot
I didn't think you were interested	Nu credeam că te interesează
I will find a way to win	Voi găsi o modalitate de a câștiga
I asked the nurse to leave	I-am rugat asistentei să plece
I know he would recognize me	Știu că m-ar recunoaște
I understand what you want and I can easily implement it	Înțeleg ce vrei și îl pot implementa cu ușurință
I think we need to talk about this	Cred că trebuie să discutăm despre asta
I was better off on my own	Mi-a fost mai bine pe cont propriu
I do this with all my love and affection	Fac asta cu toată dragostea și afecțiunea
I think the plan is to have two nights in town	Cred că planul este să avem două seri în oraș
I sighed in silence and lay down beside her	Oft în tăcere și m-am întins lângă ea
Historical reports indicate that the two groups split fish	Rapoartele istorice au remarcat că cele două grupuri au împărțit peștii
I see her twice a year	O văd de două ori pe an
A lot of technical stuff he never really got into	O mulțime de chestii tehnice în care nu a intrat niciodată cu adevărat
August would also lead the production	August ar conduce și producția
Little is known about his early life	Se știu puține despre viața sa timpurie
I worked legally for a client	Am lucrat legal pentru un client
I know that's what you wanted	Știu că asta ți-ai dorit
I just wanted time to stop	Am vrut doar să se oprească timpul
I wouldn't spoil myself	Nu m-aș strica
I decided to walk around town for a while	Am decis să mă plimb prin oraș pentru o vreme
I won't be in this house anymore	Nu voi mai fi în casa asta
I move in with them in time	Mă mut în timp la ei
I didn't really get to the bathroom	Nu prea am ajuns la toaletă
I want you very much	Te vreau foarte mult
I have a question though	Am o întrebare totuși
I was one who couldn't care less	Eram unul căruia nu i-ar fi putut păsa mai puțin
I thought about this	M-am gândit la asta
I never cared too much to wait	Nu mi-a păsat niciodată prea mult să aștept
Part of the incident was later televised	O parte din incident au fost difuzate ulterior la televizor
I reach out to stroke her head	Îmi întind mâna pentru a-i mângâia capul
I think he accidentally pushed me to the right	Cred că m-a împins accidental în dreapta
I didn't want him at all	Nu l-am vrut deloc
I didn't care if we had to finish	Nu-mi păsa că trebuia să ne terminăm
I didn't envy the pregnancy	Nu l-am invidiat sarcina
I'm not sure who looked weaker	Nu sunt sigur cine părea mai slab pe acela
I can't go to dinner tonight	Nu pot merge la masă în seara asta
There is no debate on the bill	Nu are loc nicio dezbatere asupra proiectului de lege
I absolutely love having this set in my game	Îmi place absolut să am acest set în jocul meu
I would definitely do it differently	Cu siguranță aș face-o altfel
It was chosen to reduce the bureaucracy of construction	Acesta a fost ales pentru a reduce birocrația construcției
I was looking at the tree	Mă uitam la copac
I closed my thoughts again	Am închis din nou gândurile
I had to earn his trust and respect	Trebuia să-i câștig încrederea și respectul
However, I did not want to give him the satisfaction	Totuși, nu am vrut să-i dau satisfacția
I won't tell him anything	Nu-i voi spune nimic
I can't put my baby through this	Nu-mi pot pune copilul prin asta
I may never hear the prophet	S-ar putea să nu-l aud niciodată pe profet
I thought we looked good together	Am crezut că arătăm bine împreună
I expect that, hoping for that	Mă aștept la asta, sperând la asta
I chose not to listen	Am ales să nu ascult
I was sure the person was a woman	Eram sigur că persoana respectivă era o femeie
I had a lot of questions	Am avut o mulțime de întrebări
I was glad you got rid of him	M-am bucurat când ai scăpat de el
I have no idea what to do	Habar n-am ce să fac
A small metal plate normally covered the space	O mică placă de metal acoperea în mod normal spațiul
Maybe I'll have to use this in the future	Poate că va trebui să folosesc asta în viitor
I'm too tired to finish it	Am obosit prea mult să-l termin
I wrote this prayer at the end of the sermon	Am scris această rugăciune ca încheiere a predicii
I spoke to them two days ago	Am vorbit cu ei acum două zile
I can't believe it	Nu-mi pot lăsa să cred
I brought the items home in a shopping bag	Am adus articolele acasă într-o pungă de cumpărături
I think you need to cut them	Cred că trebuie să le tăiați
I want to know your thoughts	Vreau să vă cunosc gândurile
I let my soul darken	Mi-am lăsat sufletul să se întunece
A growth spell is pretty commonplace	O vrajă de creștere este destul de banală
I didn't stay here to find out	Nu am stat pe aici să aflu
A shock of memory softened his features	Un șoc de amintire i-a înmuiat trăsăturile
I see her every week	O văd în fiecare săptămână
I just need to put something in his mouth	Trebuie doar să-i pun ceva în gură
I had terrible problems at her age	Am avut probleme groaznice la vârsta ei
I may never find the right partner	S-ar putea să nu găsesc niciodată partenerul potrivit
I see you found everything	Văd că ai găsit totul
I don't care about me	Nu-mi pasă de mine
I wish I had one like this	Mi-ar plăcea să am unul ca acesta
I feel beyond my control	Mă simt în afara limitei mele
I need you to know me personally	Am nevoie să mă cunoști personal
I kept fighting to remain silent, silent and invisible	M-am tot luptat să rămân tăcut, tăcut și invizibil
I need to take another shower	Trebuie să mai fac un duș
I feel so alone when I wander around here on my own	Mă simt atât de singur când rătăcesc pe aici pe cont propriu
I can't wait to take you alone	Abia aștept să te iau singur
I walked slowly to the side of the road	M-am îndreptat încet spre marginea drumului
I haven't heard or seen anyone	Nu am auzit sau văzut pe nimeni
I just want to get a verse out of it	Vreau doar să iau un verset din el
I was sleeping in my new bed	Dormeam în noul meu pat
I thought you might tell me not to go	M-am gândit că ai putea să-mi spui să nu merg
I pledged to support him	M-am angajat să-l susțin
I take another step towards him	Mai fac un pas spre el
I put them on the sleeve of my jacket	Le-am pus în mâneca jachetei
I started calling anyway	Am început să sun oricum
She leaves early the next morning	Ea pleacă devreme în dimineața următoare
I can't tell you how wrong this feels	Nu pot să-ți spun cât de greșit se simte asta
A single tear slipped down my cheek	O singură lacrimă mi-a alunecat pe obraz
I heard that this woman used to live in the city	Am auzit că această femeie obișnuia să locuiască în oraș
A satisfied mind is a great asset	O minte mulțumită este un mare atu
I stopped to rest often	M-am oprit să mă odihnesc des
Males and females look similar	Masculii și femelele au aspect asemănător
I can't find her during the day	Nu o pot găsi în timpul zilei
A window was cracked in the back	Un geam a fost crăpat în spate
I've always tested the limits	Am testat mereu limitele
A moment passed before she could catch her breath	Trecu o clipă înainte ca ea să-și poată trage sufletul
I would always follow each of them	Aș urmări mereu fiecare dintre ei
I'll take care of the food and drink	Mă voi ocupa de mâncare și băutură
I was receiving too many of them	Primeam prea multe dintre ele
I no longer feel sorry for her	nu-mi mai este milă de ea
I wasn't so impressed with him	Nu am fost chiar atât de impresionat de el
I lay on my right side, facing her	M-am întins pe partea dreaptă, cu fața la ea
I think this is a fear shared by all parents	Cred că aceasta este o teamă împărtășită de toți părinții
I was looking forward to being with my friends from school	Am așteptat cu nerăbdare să fiu cu prietenii mei de la școală
I was wearing exactly the same thing	Purtam exact același lucru
I am given all the comfort	Mi se oferă toată mângâierea
I stop the movie and call the others	Opresc filmul și îi chem pe ceilalți
I still haven't given up hope	Inca nu am renuntat la speranta
I hope to hear your answer soon	Sper să aud răspunsul dumneavoastră în curând
I don't want to keep any secrets between us	Nu vreau să păstrez niciun secret între noi
Followed you	Te-am urmărit
I have an image of myself and size	Am imagine cu mine și dimensiuni
I didn't find out until yesterday	Nu am aflat până ieri
I did not understand the scale of the situation	Nu am înțeles amploarea situației
I couldn't really say	Nu aș putea spune de fapt
I couldn't go out, I couldn't move	Nu puteam să ies, nu mă puteam mișca
I wasn't going to refuse	Nu am avut de gând să refuz
I knew it fit me perfectly	Știam că mi se potrivește perfect
I hated everything and everyone	Am urât totul și pe toată lumea
I hadn't seen that coming	Nu văzusem asta venind
I never thought of him as the violent guy	Nu m-am gândit niciodată la el ca fiind tipul violent
I know when people lie to me	Știu când oamenii mă mint
I promise everything will be as it was before	Îți promit că totul va fi așa cum a fost înainte
I recently watched a speech that made me cry	Am urmărit recent un discurs care m-a făcut să plâng
I stopped there and dropped the gun	M-am oprit acolo și am pus pistolul la pământ
Anyway, I was planning to break up with her soon	Oricum plănuiam să mă despart de ea curând
I moved silently through the team	M-am mișcat în tăcere prin echipă
I guess the world works in mysterious ways like that	Bănuiesc că lumea funcționează în moduri misterioase ca așa
A mysterious door	O ușă misterioasă
I mean, you can describe your path ahead in detail	Adică, poți să-ți descrii calea din față, în detaliu
A group of men were pointing at her	Un grup de bărbați arătau spre ea
I think everyone knows	Cred că toată lumea știe
I feel my body made of matter	Îmi simt corpul făcut din materie
After all, I have a county to run	La urma urmei, am un județ de condus
I tried to understand that it was a historical fact	Am încercat să înțeleg că este un fapt istoric
I thought he would succeed	M-am gândit că va reuși
I gave him a look that said check yourself	I-am aruncat o privire care spunea verifica-te singur
I've had a lot of this	Am avut o mulțime din asta
he moaned in frustration	gemu de frustrare
I reached out and pulled out five more	Am întins mâna și am scos încă cinci
I made that choice today	Am făcut această alegere azi
I was pretty busy getting ready	Eram destul de ocupat să mă pregătesc
I didn't meet her family	Nu am întâlnit familia ei
I just can't understand	Pur și simplu nu pot înțelege
The legs and feet are pink	Picioarele și picioarele sunt roz
I returned it, I waited for it to leave	L-am returnat, am așteptat să plece
I started school and I didn't know anyone	Am început școala și nu cunoșteam pe nimeni
I can't afford to take them out of action	Nu-mi permit să-i scot din acțiune
I had noticed her earlier while she was sleeping	O observasem mai devreme în timp ce ea dormea
I love you both and you raised me	Vă iubesc pe amândoi și m-ați crescut
He was offered the role two weeks later	I s-a oferit rolul două săptămâni mai târziu
I remember being young and struggling to pay my bills	Îmi amintesc că eram tânăr și mă luptam să-mi plătesc facturile
I can't even describe my reaction	Nici măcar nu îmi pot descrie reacția
I really liked this boy	Mi-a plăcut foarte mult acest băiat
I'll wait for you on the east road	Te voi aștepta pe drumul de est
they fall to the ground	cad la pământ
A journey is probable, either of the body or of the mind	O călătorie este probabilă, fie a corpului, fie a minții
I have their work behind me	Am lucrările lor în spate
I decided to tell them no	Am decis să le spun că nu
I didn't even say a word to this man	Nici măcar nu i-am spus niciun cuvânt acestui om
I wish he didn't do that again	Mi-aș dori să nu mai facă asta
I don't drink beer	Eu nu beau bere
Maybe I filled the biggest hole right	Poate că am umplut corect cea mai mare gaură
I could hear and feel it	Îl auzeam și îl simțeam
I've never done it and I'm sorry to this day	Nu am făcut-o niciodată și regret până în ziua de azi
I would like to participate too	Aș vrea să particip și eu
I slowly resigned myself to getting to know her better	M-am resemnat încet să o cunosc mai aproape
I'm with the most popular girl in school	Sunt cu cea mai populară fată din școală
I just didn't see him at all	Doar că nu l-am văzut deloc
I wonder if he's married, she thought	Mă întreb dacă el este căsătorit, îşi spuse ea
I know you know how it feels	Știu că știi cum se simte
I was clearly fired	Am fost în mod clar demis
I thought the gold could have been buried there	Am crezut că aurul ar fi putut fi îngropat acolo
It takes a little inspiration, that's all	Este nevoie de puțină inspirație, asta este tot
I want you to come here with me	Vreau să vii aici cu mine
I had lost my clothes on my back	Îmi pierdusem hainele de pe spate
I thought about him a lot at night	M-am gândit mult la el noaptea
I see beautiful things every day	Văd lucruri frumoase în fiecare zi
I was in constant pain in my human form	Eram în continuă durere în forma mea umană
I can't believe you fell asleep so fast	Nu pot să cred că te-ai adormit atât de repede
I just knew there was something about it	Știam doar că e ceva în asta
I had to play video games in my room	A trebuit să joc jocuri video în camera mea
I won't be able to fall asleep again anyway	Oricum nu voi putea să adorm din nou
I was just reading the complaints	Tocmai citeam plângerile
I see the light is on	Văd că lumina este aprinsă
I understand your position	Inteleg pozitia in care te afli
I hadn't cut myself in days	Nu mă tăiasem de zile întregi
I continued face to face	Am continuat cu fața în față
I can't start until next week	Nu pot începe decât după săptămâna viitoare
I designed the fairy doll	Am proiectat păpușa zână
A corpse was tangled above it	Un cadavru era încurcat deasupra ei
I could spend my life watching them	Mi-aș putea petrece viața privindu-i
A few seconds later, the van passes	Câteva secunde mai târziu, duba trece
I can't put my finger on it exactly	Nu pot pune degetul pe ea exact
I wore that shirt a few days ago	Am purtat acea cămașă acum câteva zile
I really thought we had something special	Chiar am crezut că avem ceva special
I looked at my reflection for a moment	M-am uitat puțin la reflexia mea
I pay her and she leaves	O plătesc și ea pleacă
I felt no shame in my anger	Nu am simțit nicio rușine în mânia mea
I didn't come here for a love story	Nu am venit aici pentru o poveste de dragoste
I dress like people expect to dress from a real estate agent	Mă îmbrac așa cum oamenii se așteaptă să se îmbrace de la un agent imobiliar
My roots have never taken root anywhere, as they say	Nu mi-au crescut niciodată rădăcini nicăieri, după cum se spune
I know, but hey, believe me	Știu, dar hei, crede-mă
Long hair is associated with privacy and sexuality	Părul lung este asociat cu viața privată și sexualitatea
I think they're used to this place now	Cred că s-au obișnuit cu acest loc acum
I shrug my shoulders	îmi arunc umerii în sus
I scan them and study their faces	Îi scanez și îi studiez chipul
An argument broke out near the room with the fireplace	O ceartă a avut loc lângă camera cu șemineu
I'm going out in our little yard	Ies în curtea noastră mică
I've called them all before	Le-am numit pe toate până atunci
I didn't blame you for not coming	Nu te-am învinuit că nu ai venit
I had never seen such tall buildings	Nu văzusem niciodată clădiri atât de înalte
The system never affected the ground	Sistemul nu a afectat niciodată terenul
Historians consider this story a legend rather than a fact	Istoricii consideră această relatare mai degrabă o legendă decât un fapt
I love you for this very reason	Te iubesc tocmai din acest motiv
I have to prove myself	Trebuie să mă dovedesc
I remember things from a long time ago	Îmi amintesc lucruri de demult
I ran to my van and turned the key	Am alergat la camioneta mea și am întors cheia
I also liked the romance in the story	Mi-a plăcut și romantismul din poveste
I could go down now	Aș putea să cobor acum
I also have some spies	Am și eu câțiva spioni
I have to go now, work, you know	Trebuie să plec acum, să lucrez, știi
I'm basically a journalist	Practic sunt jurnalist
I throw myself into the first scene	Mă arunc în prima scenă
I didn't want to die in a vile hospital	Nu am vrut să mor într-un spital ticălos
I mentally wrote down only two things	Am notat mental doar două lucruri
I sat there for a few seconds, just staring	Am stat acolo câteva secunde, doar privind
I was wondering if you were lying about it	Mă întrebam dacă ai minți în privința asta
I asked to see the director	Am cerut să-l văd pe director
I love you always and forever	Te iubesc mereu și pentru totdeauna
I thought she was crazy at first	Am crezut că e nebună la început
I get the richest of all the bleeding vines	Obțin cele mai bogate dintre toate fructele din viță de vie care sângerează
I hoped it would last two seasons	Am sperat că va dura două sezoane
I didn't feel like my old self, sheltered and confident	Nu mă simțeam ca vechiul meu eu, adăpostit și încrezător
I'm trying to limit myself to clues	Încerc să mă limitez la indicii
I loved her just like everyone else	Am iubit-o la fel ca toți ceilalți
I, for one, welcome a change	Eu, unul, salut o schimbare
A true miracle worker	Un adevărat făcător de minuni
I didn't want to talk to him	Nu am vrut să vorbesc cu el
I took care of that too	M-am ocupat si de asta
I think you could say he's a medium waist	Cred că ai putea spune că are o talie medie
I wanted it to end	Am vrut să se termine
I promise no one will look at them	Promit că nimeni nu se va uita la ei
A good sign, he thought	Un semn bun se gândi el
A real work	O adevărată lucrare
The reaction was varied	Reacția a fost variată
I'll talk to you later, honey	O să vorbesc cu tine mai târziu, dragă
A dinner was thrown in the mix	O cină a fost aruncată în amestec
I still haven't had the strength to buy a bed	Încă nu am avut puterea să-mi cumpăr un pat
I wondered what was wrong with them	M-am întrebat ce era cu ei
I mean, that's treason	Adică, asta e trădare
I stopped instantly from the cold	M-am oprit instantaneu de frig
I submitted requests for this course	Am prezentat solicitate de acest curs
I've never been good at this	Nu am fost niciodată bun la asta
I would like to keep this as a last resort	Aș dori să păstrez asta ca ultimă soluție
I see it in your eyes	O văd în ochii tăi
I also learned to like it	Și eu am învățat să îmi placă
I ran to the hut and closed the door	Am fugit în colibă ​​și am închis ușa
I read the glowing map by the front door	Am citit harta strălucitoare de lângă ușa din față
A face that usually wore a smile	O față care purta de obicei un zâmbet
I don't think he's afraid of prison or death	Nu cred că se teme nici de închisoare, nici de moarte
I took the ring and put it in my pocket	Am luat inelul și l-am pus în buzunar
He gave the film three out of four stars	El a dat filmului trei stele din patru
I turned to religion for privileges	Am apelat la religie pentru a primi privilegii
I can't explain them or how they make me feel	Nu pot să le explic sau cum mă fac să mă simt
I looked back at the doctor	M-am uitat înapoi la doctor
I stopped her with my hand	Am oprit-o cu mâna
I remember reading a poem to me	Îmi amintesc că mi-a citit o poezie
I reached out and touched my neck	Am întins mâna și mi-am atins gâtul
I was so worried about you up there	Eram atât de îngrijorat pentru tine acolo sus
A very safe, fast and complete defeat	O înfrângere foarte sigură, rapidă și completă
I fell hard to the floor	Am căzut cu putere la podea
I took my students outside	Mi-am dus studenții afară
I need exactly the same function	Am nevoie de exact aceeași funcție
I could have made him understand	Aș fi putut să-l fac să înțeleagă
I could have a smooth taste	Am putut avea un gust neted
I'll take a walk to your grave tonight	Voi face o plimbare la mormântul tău în seara asta
I know your reputation	Îți cunosc reputația
I thought my brain was going to break	Am crezut că mi se va sparge creierul
I knew why he had done that	Știam de ce făcuse asta
I'm also interested in why	Ma intereseaza si de ce
I hadn't seen her in about ten days	Nu o văzusem acum de vreo zece zile
I'm eager for people, places and things	Sunt dornic de oameni, locuri și lucruri
I say forced because that's what happened	Spun forțat pentru că așa s-a întâmplat
I promise to speak right and behave	Promit să vorbesc corect și să mă comport
I know you expect us to be there	Știu că te aștepți să fim acolo
Gay personally noticed the action	Gay a observat personal acțiunea
I guess they have your interest in mind	Bănuiesc că au în suflet interesul tău
I was on stage for two hours	Am fost două ore pe scenă
I abandoned you in a time of need	Te-am abandonat într-un moment de nevoie
I wouldn't wish that on any other woman	Nu i-aș dori asta nici unei alte femei
I can still use yours	Totuși îl pot folosi pe al tău
I'm afraid he can be a bachelor forever	Mi-e teamă că poate fi un burlac pentru totdeauna
I didn't talk to anyone because the place was empty	Nu am vorbit cu nimeni pentru că locul era gol
I wanted to lie to her	Am vrut să o mint
I forced her to tell me who my father was	Am forțat-o să-mi spună cine este tatăl meu
I say, smiling and nodding	spun eu zâmbind și încuviind din cap
I tried to drive away the sensation, but I couldn't	Am încercat să alung senzația, dar nu am reușit
I'm against the public housing section	Sunt împotriva secțiunii de cazare publică
I couldn't open it on the other side	Nu l-am putut deschide din cealaltă parte
I wanted an explanation and a reason	Am vrut explicații și un motiv
Ghosts soon turn agents against each other	Fantomele întorc în curând agenții unul împotriva celuilalt
A house right in the country	O casă chiar la țară
I wondered if they were connected	M-am întrebat dacă erau legate cumva
I'm already done with half the cup	Am terminat deja cu jumătate din ceașcă
Save a link to this post	Salvez un link către această postare
I arrived at a grocery store today	Am ajuns la un magazin alimentar astăzi
I did what was necessary	Am făcut ce era necesar
I missed my brother terribly	Mi-a fost teribil de dor de fratele meu
A great start to the regular season	Un început excelent de sezon regulat
I didn't slow down	Nu mi-am încetinit fluxul
I was free and one with nature	Eram liber și una cu natura
I want you to take this and read it	Vreau să iei asta și să o citești
Davis received praise from the jury	Davis a primit laude din partea juriului
I didn't tell my family	Nu le-am spus alor mei
I also wanted to choose a lot of music	De asemenea, am vrut să aleg o mare parte din muzică
I hope your business is going well	Sper ca afacerea ta sa mearga bine
A burning door means problems with a family member	O ușă care arde înseamnă probleme cu un membru al familiei
A good fighter can quickly detect a weakness	Un luptător bun poate detecta rapid o slăbiciune
He shows a bad judgment beyond his feelings	El arată o hotărâre rea dincolo de sentimentele sale
I want to learn acting in a real setting	Vreau să învăț actoria în cadru real
I let you talk, you let me talk	Te las sa vorbesti, tu ma lasi sa vorbesc
I didn't want to commit either	Nici eu nu am vrut angajament
I hope the newspaper doesn't lose interest	Sper ca ziarul să nu-și piardă interesul
I guess you can call me a trustworthy baby	Bănuiesc că poți să-mi spui bebeluș de fond fiduciar
Y is bad, it can't be true	Y este rău nu poate fi și adevărat
I couldn't let that happen	Nu puteam lăsa să se întâmple
I hope it's okay	Sper că e bine
I didn't do it today	Nu am făcut-o azi
I thought she was just another woman	Am crezut că este doar o altă femeie
I've never seen such horror	Nu am văzut niciodată o asemenea groază
A full mile, straight down	O milă întreagă, drept în jos
I could have gone there	Aș fi putut să merg acolo
I sit outside the train station and smoke a cigarette	Stau în afara gării și fumez o țigară
I can't sleep yet	Oricum nu pot dormi încă
I just wanted to show you	Am vrut doar să ți-l arăt
I was left in my closed office, alone again	Am rămas în biroul meu închis, din nou singur
I was smart enough not to get involved	Am fost destul de inteligent să nu mă implic
I really need to finish my work	Chiar trebuie să-mi termin lucrarea
I like that they have different shapes	Îmi place că au forme diferite
I guess you'll never know	Presupun că nu vei ști niciodată
I first noticed this phenomenon shortly after I moved here	Am observat pentru prima dată acest fenomen la scurt timp după ce m-am mutat aici
I have held several teaching positions	Am ocupat mai multe posturi didactice
I had no idea what he was talking about	Habar nu aveam despre ce vorbea
I was human and something else	Eram om și altceva
I will insist that he do it	Voi insista ca el să o facă
I knew it would look great	Știam că va arăta minunat
I knew enough to avoid both	Știam destule să le evit pe amândouă
A threshold had been crossed	Un prag fusese trecut
I laughed and I knew that should be okay	Am râs și am știut că asta ar trebui să fie bine
I guess they only grow in the north	Presupun că cresc doar în nord
I didn't wait for him and I didn't even look back	Nu l-am așteptat și nici măcar nu m-am uitat înapoi
I can go after them, but they trust me	Pot să merg în spatele lor, dar ei au încredere în mine
I couldn't thank him, though	Nu am putut să-i mulțumesc, totuși
I should be happy for you, for all of us	Ar trebui să mă bucur pentru tine, pentru noi toți
I smiled and pulled my sheets over my head	Am zâmbit și mi-am tras cearșafurile peste cap
I saw the city, but it looked much smaller	Am văzut orașul, dar părea mult mai mic
A pale, crooked nose	Un nas palid, strâmb
I offer meal plans and daily support	Ofer planuri de masă și sprijin zilnic
I've never seen so many stars	Nu am văzut niciodată atâtea stele
I guess human girls like that	Am bănuit că fetelor umane le plac așa ceva
I mean, those people won't like what you're doing	Adică, acelor oameni nu le va plăcea ceea ce faci
I have to behave very differently	Trebuie să mă comport foarte diferit
I slipped back to us and closed the door	M-am strecurat înapoi la noi și am închis ușa
I just had to choose a role to play	Trebuia doar să aleg un rol de jucat
I'm telling the girl to get lost	îi spun fetei să se piardă
And you have to accept reality	Și trebuie să accepți realitatea
I gave them requests two or three times a week	Le-am dat cerințe de două și de trei ori pe săptămână
I want to know the details	Vreau sa stiu detaliile
I recognized the song being sung	Am recunoscut melodia cântată
The government would exist only in name in such circumstances	Guvernul ar exista numai în nume în astfel de circumstanțe
I didn't bring anything to eat	Nu am adus nimic de mâncare
I wanted to get along and write	Am vrut să mă înțeleg și să scriu
I was very pleased with the result	Am fost foarte multumit de rezultat
I couldn't help but be grateful for that	Nu m-am putut abține să nu am recunoştinţă pentru asta
I need your men on the water	Am nevoie de oamenii tăi pe apă
I gave him some money	I-am dat niște bani
I didn't want him to move	Nu am vrut să se miște
One soldier fought another soldier because he was told	Un soldat s-a luptat cu un alt soldat pentru că i s-a spus
A deep wound was visible in the bright light	O rană adâncă era vizibilă sub lumina strălucitoare
Throwing in any direction would harm living things	Aruncarea în orice direcție ar dăuna unor ființe vii
I watch him leave sadly	Îl privesc plecând cu tristețe
I allowed myself to become your prey	Mi-am permis să devin prada ta
I didn't know he had one	Nu știam că are unul
I had a long and full life	Am avut o viață lungă și plină
I would like my friends to celebrate, but something small	Aș vrea ca prietenii mei să sărbătorească, dar ceva mic
I couldn't believe those men shot at me	Nu-mi venea să cred că acei bărbați au împușcat în mine
Moderate winds are common	Vânturile moderate sunt frecvente
I also want to improve the way I review them	De asemenea, vreau să mă perfecționez în modul în care le revizuiesc
I notice she's not drinking her usual chocolate shake	Observ că nu bea shake-ul ei obișnuit de ciocolată
A tough man, good for cheap work	Un om dur, bun pentru muncă ieftină
I remembered seeing people on the roof now	Mi-am amintit că am văzut oameni pe acoperiș acum
All new fiction	Toată ficțiunea nouă
I had to go home	Trebuia să mă întorc acasă
I look at that moment, forty-five	Mă uit la momentul respectiv, doi patruzeci și cinci
I should have explained it to you	Ar fi trebuit să ți-l explic
Things like that can bring me down	Lucruri de genul ăsta mă pot doborî
I turned him back, smiling behind the controller	L-am dat înapoi zâmbind în spatele regulatorului
I thought he was too careful	Am crezut că era prea precaut
I'm so lucky to have him as my husband	Sunt atât de norocos să-l am ca soț
I always went home alone	Mereu mergeam singur acasă
I've helped thousands of women understand men	Am ajutat mii de femei să înțeleagă bărbații
This turned out to be a mistake	Aceasta s-a dovedit a fi o greșeală
I just wasn't interested in that	Pur și simplu nu eram interesat de asta
I have other things to do	Am alte lucruri de făcut
I want to look around first	Vreau să mă uit în jur mai întâi
I took it and held it	Am luat-o și am ținut-o
A big difference there	O mare diferență acolo
I saw him looking at us	L-am văzut privindu-ne
I need to do something to start writing	Trebuie să fac ceva pentru a începe să scriu
I don't remember who won	Nu-mi amintesc cine a câștigat
I immediately start looking around the store	Încep imediat să mă uit în jur în magazin
I have an interview with her this afternoon	Am un interviu cu ea în această după-amiază
I started next week	Am început săptămâna viitoare
I warn you correctly	Vă avertizez corect
Not a very good demonstration	Nu este o demonstrație foarte bună
I saw some soldiers with rifles	Am văzut câțiva soldați cu puști
I remembered they were fantastic	Mi-am amintit că erau fantastice
I heard it as a teenager	Am auzit-o și în adolescență
I forced myself not to meet him	M-am forțat să nu mă întâlnesc cu el
I prayed for him and then for everything else every night	M-am rugat pentru el și apoi pentru orice altceva în fiecare seară
I had no one to argue with	Nu aveam pe cine să mă cert
I didn't teach them how	Nu i-am învățat cum
Palace had previously enjoyed a conservative image	Palace se bucurase anterior de o imagine conservatoare
I basically had to pull her upstairs	Practic a trebuit să o trag la etaj de picioare
I used to study media and image and stuff	Obișnuiam să studiez media și imaginea și lucrurile
I don't have an international pension	Nu am pensie internațională
I laugh, shaking my head	Râd, clătinând din cap
I was ten minutes early	Am fost cu zece minute mai devreme
I can't even begin to understand why he's doing this	Nici nu pot începe să înțeleg de ce face asta
I usually stay in this room	De obicei stau în această cameră
I haven't made a sound in my career	Nu am făcut niciun sunet în cariera mea
I went at my own pace	Am mers în ritmul meu
I'll post about that later	Voi posta despre asta mai târziu
I always thought it was such a sad picture	Mereu am crezut că este o imagine atât de tristă
I was sorry for them	Mi-a părut rău pentru ei
I know what's going on here	Știu ce se întâmplă aici
I shouldn't have shouted the name out loud	Nu ar fi trebuit să strig numele cu voce tare
I know you didn't want to come back	Știu că nu ai vrut să te întorci
I can't stress that enough	Nu pot sublinia asta suficient
We started down the corridor to the gates	Am pornit pe coridor spre porți
I'm going down to the old pool	Cobor în vechea piscină
This figure has become the official yield	Această cifră a devenit randamentul oficial
I played with the solution, but I still have a question	M-am jucat cu soluția, dar mai am o întrebare
A gigantic offer of shares	O ofertă gigantică de acțiuni
I wasn't bothered by the questions	Nu m-au deranjat întrebările
I like the feeling of writing in a dark room	Îmi place senzația de a scrie într-o cameră întunecată
I prefer wine to beer	Prefer vinul decât berea
A small group of men were waiting by the water	Un grup mic de bărbați aștepta lângă apă
I borrowed one for you	Am împrumutat unul pentru tine
I was happy to have my own car back	Am fost fericit să-mi am propria mașină înapoi
I was hard again, already	Eram din nou greu, deja
I have no idea what to do	Nici nu am idee ce să fac
I want to drive something for you	Vreau să conduc ceva de tine
A look that should have been quite familiar	O privire cu care ar fi trebuit să fie destul de familiar
I should accept his recommendation	Ar trebui să accept recomandarea lui
I just wanted to help	Am vrut doar să ajut
I live in what is, not in what might be	Trăiesc în ceea ce este, nu în ceea ce ar putea fi
We wanted to do something like that	Am vrut să facem ceva care să semene cu asta
I could never be like you	Nu aș putea fi niciodată ca tine
I guess that's really it	Presupun că asta e cu adevărat
A red spot spread around the wound	O pată roșie s-a răspândit în jurul rănii
I respected myself too much for that	M-am respectat prea mult pentru asta
I was ready to explore the illusion	Eram gata să explorez iluzia
I completely exhausted my body	Mi-am epuizat corpul complet
I wouldn't like anything more	Nu mi-ar plăcea nimic mai mult
I say I should go	Eu zic că ar trebui să mergi
So it will be done according to that character	Deci se va face după acel caracter
I thought he was the one	Am crezut că el era acela
I'm not saving for retirement	Nu economisesc pentru pensie
Its population trend is currently growing	Tendința sa populației este în prezent în creștere
I hate not having my phone	Urăsc să nu am telefonul meu
A face cast in the shadows	O față aruncată în umbră
Then came a horrible laugh	A urmat apoi un râs oribil
I have to bring her back	Trebuie să o aduc înapoi
I see through your tricks	Văd prin trucurile tale
However, I only know life in the country	Cunosc totuși doar viața la țară
By the way, I like to sleep in total darkness	Apropo, îmi place să dorm în întuneric total
I can't have this happen in my house	Nu pot să se întâmple asta în casa mea
I want to go through it all with you	Vreau să le parcurg pe toate cu tine
I can't put you in this shit	Nu te pot pune în mijlocul rahatului asta
When the family reunites, we start singing	Când familia se reunește, începem să cântăm
I found a model that works better for me here	Am găsit aici un model care funcționează mai bine pentru mine
A few minutes later he started grabbing	Câteva minute mai târziu a început să apuce
I want to wake up next to you	Vreau să mă trezesc lângă tine
I hope it never comes out	Sper să nu iasă niciodată
I sigh and cross my arms waiting	Oft și îmi încrucișez brațele așteptând
His period in this order was short	Perioada lui în această comandă a fost scurtă
I didn't tell him that, of course	Nu i-am spus asta, desigur
Both sexes grow to about the same maximum size	Ambele sexe cresc la aproximativ aceeași dimensiune maximă
I could live in them forever	Aș putea trăi în ei pentru totdeauna
I have a big smile on my face	Am un zâmbet mare pe buze
A knock on the door startled her	O bătaie în uşă o tresări
I even dug up the very refined, clean white front color	Chiar am săpat culoarea frontală albă foarte rafinată, curată
It seemed like I couldn't move it any further	Părea că nu puteam s-o mișc mai departe
I go back to listening to my music	Mă întorc să-mi ascult muzica
I polished it too, that's part of my job	L-am șlefuit și eu, asta face parte din munca mea
A policeman was posted in front of his security door	Un polițist a fost postat în fața ușii sale pentru securitate
I thought it was perfect for that day	Am crezut că este perfect pentru ziua respectivă
I can't hear her voice anymore	Nu mai aud vocea ei
I'm not that person	Eu nu sunt acea persoană
I have a wife and four small children	Am o soție și patru copii mici
He hasn't appeared on stage since	De atunci nu a mai apărut pe scenă
Khan was completely disappointed that he did not win the award	Khan a fost complet dezamăgit de faptul că nu a câștigat premiul
I hadn't done well after his memory, poor boy	Nu mă descurcasem bine după amintirea lui, bietul băiat
I refuse to give him satisfaction	Refuz să-i dau satisfacția
I wasn't going back to it	Nu mă întorceam în ea
I couldn't react to anything	Nu am putut reacționa la nimic
A hidden field ID is also added	De asemenea, este adăugat un ID de câmp ascuns
I have otherwise	Am altfel
I'm grateful for your help, don't hesitate	Sunt recunoscător pentru ajutorul tău, nu te îndoi
I was walking when he attacked	Eram pe jos când a atacat
I asked him, I even made a few notes	L-am întrebat, chiar am făcut câteva note
I strongly advise you to be on time	Vă sfătuiesc insistent să fiți la timp
I went back to him again and again	M-am întors la el din nou și din nou
I hadn't seen one many times at all	Nu văzusem una de multe ori deloc
I was back in that garage	Eram înapoi în acel garaj
Howard did not make a team	Howard nu a făcut echipă
A small raindrop hit his face	O mică picătură de ploaie i-a lovit fața
I remember his horrified eyes	Îmi amintesc de ochii lui îngroziți
I kept swimming down	Am continuat să înot în jos
I just need to hear something valuable from her	Trebuie doar să aud ceva de valoare de la ea
I mean, think about it	Adică, gândește-te
I'm the new keeper of his garden	Sunt noul păstrător al grădinii lui
I always wanted to come from a big family	Întotdeauna mi-am dorit să provin dintr-o familie mare
There is usually no audience	De obicei nu există audiență
I hadn't planned to be there for the summer vacation either	Nici eu nu plănuisem să fiu acolo pentru vacanța de vară
I had no idea what to do	Habar n-aveam ce să fac
A factory without workers was an empty and expensive carcass	O fabrică fără muncitori era o carcasă goală și scumpă
A change of this magnitude is almost impossible	O schimbare de această amploare este aproape imposibilă
I give you the chance to come with us	Vă ofer șansa de a veni cu noi
A very interesting project	Un proiect foarte interesant
I loved them for what they were	I-am iubit pentru ceea ce erau
I share that oath myself	Eu însumi împărtășesc acel jurământ
I can't wait half a day for that	Abia aștept jumătate de zi pentru asta
I like your intelligence and your intelligence	Îmi place inteligența și inteligența ta
It became the new closing number of his act	A devenit noul număr de închidere al actului său
A small victory, but still a victory	O mică victorie, dar totuși o victorie
We couldn't sleep in our bed	Nu am putut dormi în patul nostru
I held his hand, wanting to cry	L-am ținut de mână, dorind să plâng
I decided to get to the point	Am decis să ajung la subiect
I walked around the block and waited	Am ocolit blocul și am așteptat
I was glad to see him satisfy his hunger	M-am bucurat să-l văd că-și potoli foamea
I didn't know how to stop him from leaving	Nu știam cum să-l opresc să plece
They were immediately broken by the crowd outside	Aceștia au fost sparți imediat de mulțimea de afară
I timed the water very precisely	Am cronometra apa foarte precis
I have to be humble enough to see that	Trebuie să fiu suficient de umil ca să văd asta
I know you like to play music	Știu că îți place să cânți muzică
Players work together to survive the waves of enemies	Jucătorii lucrează împreună pentru a supraviețui împotriva valurilor de inamici
I thought he would look young forever	Am crezut că va arăta tânăr pentru totdeauna
I know the little boy	Îl cunosc pe băiețel
I struggle to keep my hands close to me	Lupt să-mi țin mâinile de lângă mine
I still can't figure it out	Încă nu pot să-mi dau seama
I learned to design and create	Am învățat să proiectez și să creez
I think he'll get along with his family somehow	Cred că va ajunge cu familia lui cumva
I must have been wrong	Trebuia să greșesc
I think you really have to be some kind of witch	Cred că într-adevăr trebuie să fii un fel de vrăjitoare
I didn't find anything wrong	Nu am găsit nimic în neregulă
The amount of work was incredible	Cantitatea de muncă a fost incredibilă
I went outside and ran to the garage	Am ieșit afară și am fugit în garaj
I get involved with him too fast	Mă implic prea repede cu el
I think there has to be that part	Cred că mai trebuie să existe acea parte
A second light bulb hung next to the other, lit on the ground floor	Un al doilea bec atârnat lângă celălalt, aprins la parter
I'm afraid to think about where the others are	Mi-e teamă să mă gândesc unde sunt ceilalți
I talked to the man less than an hour ago	Am vorbit cu bărbatul în urmă cu mai puțin de o oră
I hadn't been in so long, I thought it was weird	Nu mai fusesem de atâta vreme, mi s-a părut ciudat
I really like both of them	Îmi plac foarte mult pe amândouă
I want the universe to hear them	Vreau ca universul să le audă
The pistol was ready to fire	Pistolul era gata să tragă
I recognized you from the photo in your books	Te-am recunoscut din fotografia din cărțile tale
I never had to pay for it	Nu a trebuit niciodată să plătesc pentru asta
I smiled as she approached	Am ridicat un zâmbet când ea s-a apropiat
I have a call to make	Am de dat un telefon
I'm just confessing	Eu doar mărturisesc
I'm physically exhausted from my struggle	Sunt epuizat fizic de lupta mea
I wasn't ready to let anyone in	Nu eram pregătit să las pe nimeni să intre
I desperately wanted to go with them	Îmi doream cu disperare să merg cu ei
I plunged forward, rolling my head over my heels	Am plonjat înainte, rostogolindu-mă cu capul peste călcâi
I think before lunch	Cred că înainte de prânz
I went through a few in my mind	Am trecut prin câteva în minte
I threw myself at him and grabbed him by the jaw	M-am aruncat spre el și l-am prins în falcă
A firm grip on both hands was needed	Era nevoie de o prindere fermă cu ambele mâini
A woman who was there told me	Mi-a spus o femeie care era acolo
I only get money if we win a deal	Primesc bani doar dacă câștigăm o înțelegere
I sit there in front of everyone, upside down	Stau acolo în fața tuturor, cu capul în jos
A large screen appears behind the scenes	Un ecran mare apare în spatele scenei
I worked hard this year	Am muncit din greu anul acesta
Washington has been said to be embarrassed	S-a spus că Washingtonul este jenat
I had to nail the real one	Trebuia să-l pun în cuie pe cel adevărat
I have better things to do with my mind	Am lucruri mai bune de făcut cu mintea mea
All I know is that it can be done	Știu doar că se poate face
A crowd begins to gather around him	O mulțime începe să se adune în jurul lui
I should have been older in that regard	Ar fi trebuit să fiu mai mare în privința asta
I get along with the little ones	Mă înțeleg cu cei mici
I was definitely in a kind of old well	Eram cu siguranță într-un fel de puț de mine vechi
I'm not sure what to do or say	Nu sunt sigur ce să fac sau să spun
A horrible thought struck me	M-a lovit un gând oribil
I wish we could have brought a watch with us	Mi-aș fi dorit să aducem un ceas cu noi
I'm always sorry for the bee when that happens	Întotdeauna îmi pare rău pentru albină când se întâmplă asta
A new spirit is now on our earth	Un spirit nou este acum pe pământul nostru
I'm sure my visitors will find this very helpful	Sunt sigur că vizitatorii mei vor găsi acest lucru foarte util
I did not limit my love for him	Nu mi-am limitat dragostea pentru el
I will be completely willing	Voi fi complet dispus
I wasn't married at the time	Nu eram căsătorit la acea vreme
It really put us in shape	Ne-a pus într-adevăr în formă
I couldn't wait for it to open	Abia așteptam să se deschidă
I want us to go through customs without free ends	Vreau să trecem prin vamă fără capete libere
I wasn't ready to pull the trigger yet	Nu eram încă pregătit să apăs pe trăgaci
I'm new to this whole faith thing	Sunt nou în toată chestia asta cu credința
I won't bother you again	Nu te voi deranja din nou
I've never seen her like this before	Nu o mai văzusem niciodată așa
A purple flower is presented	Este prezentată o floare violet
We need to be clear between us	Am nevoie să fie clar între noi
I should have been satisfied	Ar fi trebuit să fiu mulțumit
I mean, the creature was dead	Adică, creatura era moartă
I wonder if the photo is recent or not	Mă întreb dacă fotografia este recentă sau nu
I wasn't even ready an hour ago	Nu eram pregătit nici măcar acum o oră
I was wearing a black and white dress	Purtam o rochie alb-negru
I looked, wondering what they were doing	M-am uitat, întrebându-mă ce făceau
I was upset about everything	Eram supărat de toate
I kissed her hard and jumped out	Am sărutat-o ​​tare și am sărit afară
I won't let you stay home	Nu te voi lăsa să stai acasă
I got up and wrapped the towel around me	M-am ridicat și am înfășurat prosopul în jurul meu
I got an alarm a few minutes ago	Am primit o alarmă acum câteva minute
A confusion of emotions was boiling in his mind	În minte îi fierbea o confuzie de emoții
I think she said her head hurt	Cred că a spus că o doare capul
I had spent years in such an environment before	Petrecusem ani de zile într-un asemenea mediu înainte
I even befriended a few of them	Chiar m-am împrietenit cu câțiva dintre ei
I can only assume the girls will be there	Pot doar să presupun că fetele vor fi acolo
I went before I listened	Am mers înainte să ascult
I was going to mention it to you anyway	Aveam de gând să ți-l menționez oricum
I offered her a basket of fresh, dried fruit	I-am oferit un coș cu fructe proaspete și uscate
I tried not to notice what she was wearing	Am încercat să nu observ ce purta ea
She knew exactly what she wanted	Ea știa exact ce vrea
I know no one else knew about it	Știu că nimeni altcineva nu știa despre asta
It was a very sweet story, actually	A fost o poveste foarte dulce, de fapt
I have hated my husband's death many times	I-am urat moartea soțului meu, de mai multe ori
I ran straight to my room	Am alergat direct în camera mea
I can prove this in different ways	Pot demonstra acest lucru prin diferite moduri
The store and its record label have since closed	Magazinul și casa sa de discuri s-au închis de atunci
I look at her curiously	Mă uit la ea curioasă
I didn't like it very much	nu mi-a placut prea mult
I went out and went downstairs	Am ieșit și am coborât scările
He won the bronze at this event	A câștigat bronzul la acest eveniment
I pulled her closer and held her hand	Am atras-o mai aproape și am ținut-o de mână
I know you won't believe me	Știu că nu mă vei crede
I lost control of my inner wolf and scared her	Mi-am pierdut controlul asupra lupului meu interior și am speriat-o
I am grateful for that	Sunt recunoscător pentru acestea
A mirror lined the inside of a door	O oglindă a căptușit interiorul unei uși
I have about thirty questions to complete this weekend	Am aproximativ treizeci de întrebări de completat în acest weekend
I raised my hand to stop the next confrontation	Am ridicat mâna pentru a opri confruntarea ulterioară
I found myself in your world	M-am regăsit în lumea ta
I had never kissed anyone like that before	Nu mai sărutasem pe nimeni așa până acum
I've been to football games	Am fost la meciuri de fotbal
I am in you and you are in me	Eu sunt în tine și tu ești în mine
I threw it in front of her	I-am aruncat-o în față
I shouldn't have gotten the funding for the project	Nu ar fi trebuit să obțin finanțarea pentru proiect
I'm looking at a dead man	Mă uit la un mort
I never sought treatment from them	Nu am căutat niciodată tratament de la ei
We started with light projects first	Am început mai întâi cu proiectele ușoare
I did my best to help them	Am făcut tot posibilul să-i ajut
I slept in a bedroom	Am dormit într-un dormitor
We had a separate reading room	Am avut o sală de lectură separată
I hope he doesn't cancel it	Sper să nu o anuleze
I could feel a few hands on my shoulders	Simțeam câteva mâini pe umerii mei
I think they were all dead	Cred că toți erau morți
I have never seen such real courage in my life	Nu am mai văzut în viața mea un astfel de curaj real
I'm looking for someone who isn't violent	Caut pe cineva care nu este violent
I also realized that this is not healthy and I stopped	De asemenea, mi-am dat seama că acest lucru nu este sănătos și m-am oprit
I looked down at the ground	M-am uitat în jos la pământ
I need to feel life in me	Am nevoie să simt viața în mine
I should ask you the following	Ar trebui să vă întreb următoarele
We went into our room	Am intrat în camera noastră
I want your whole body	Vreau tot corpul tău
I want to thank you for helping me sell it	Vreau să-ți mulțumesc că m-ai ajutat să-l vând
I buried myself in books	M-am îngropat în cărți
I sent them all home	I-am trimis pe toți acasă
I fall in love with both meat and concrete	Mă îndrăgostesc atât de carne, cât și de beton
I was really proud of the effect	Eram cu adevărat mândru de efect
I was right, you're a brute	Am avut dreptate că ești o brută
Knight were the first influential representations of these discoveries	Knight au fost primele reprezentări influente ale acestor descoperiri
I trust him, as we all do	Am încredere în el, ca și noi toți
I think he has a surprise	Cred că are o surpriză
I tried to call her again	Am încercat să o sun din nou
I fell in love with you	M-am îndrăgostit de tine
I have some friends to meet	Am niște prieteni pe care să-i cunoști
I have a goal to accomplish, and so do you	Am un scop de îndeplinit, și tu la fel
I talked to his leader	Am vorbit cu liderul lui
She had no children	Nu a avut copii
I could see that today would not be an exception	Am putut vedea că astăzi nu ar fi o excepție
I had fun at the awards ceremony	M-am distrat la ceremonia de premiere
I couldn't walk in the sunlight	Nu puteam merge în lumina soarelui
I'm glad you're planning our rescue	Mă bucur că plănuiești salvarea noastră
I won't be happy anymore	Nu mă voi mai bucura
I would buy them again	Le-as cumpara din nou
I almost felt sorry for him	Aproape că mi-a părut milă de el
I became an old woman	Am devenit o bătrână
I can't decide what to do	Nu mă pot decide ce să fac
A new era in chemistry was opening up	Se deschidea o nouă eră în chimie
I've been getting a lot of this lately	Am primit multe din asta în ultima vreme
I just couldn't face people	Pur și simplu nu puteam înfrunta oamenii
A train honks its horn in the distance	Un tren sună claxonul în depărtare
I struggled not to laugh	Mă luptam să nu râd
I was longing for a great romantic love experience	Tânjeam după o mare experiență de dragoste romantică
I think you are who you are	Cred că ești cine ești
A truly classic moment	Un moment cu adevărat clasic
I see his hands tremble, his skin pale	Îi văd mâinile tremurând, pielea devenind palidă
I looked in the barrel	M-am uitat în butoi
I thought of the greater good	M-am gândit la binele mai mare
I'm going to visit a dragon	Mă duc să vizitez un dragon
Then move on to another pool	Apoi trece la un alt bazin
You could see the devotion involved	Ai putea vedea devotamentul implicat
I really like	Îmi place foarte mult
A closet door led to her bathroom	O ușă din dulap ducea în baia ei
It seems to be the usual trustworthy trick	Se pare că este trucul obișnuit de încredere
I doubted he wanted anything other than sex from me	Mă îndoiam că vrea altceva decât sex de la mine
I couldn't even give him an answer	Nici măcar nu am putut să-i dau un răspuns
I managed to avoid this one quite well	Am reușit să-l evit și pe acesta destul de bine
I just stayed home but it was very nice	Tocmai am stat acasa dar a fost foarte placut
I tried to sleep and sleep did not come	Am încercat să dorm și somnul nu a venit
I ask what's funny, but I don't get an answer	Întreb ce e amuzant, dar nu primesc răspuns
The mayor is the largest person elected to the city	Primarul este cea mai mare persoană aleasă pentru oraș
I have an aunt who lives here	Am o mătușă care locuiește aici
I repeat that tomorrow we will wake up completely different	Repet că mâine ne vom trezi cu totul altfel
I hid under the hood, avoiding her gaze	M-am ascuns sub capotă, evitându-i privirea
Lemon started the second game	Lemon a fost titular în al doilea joc
A few years ago he wouldn't have asked	Acum câțiva ani nu ar fi întrebat
I just want everyone to know each other	Vreau doar ca toată lumea să se cunoască
I have to strain my ears to hear it	Trebuie să-mi încordez urechile ca să-l aud
Some still seemed curious	Câțiva păreau încă curioși
I have to keep that promise	Trebuie să țin acea promisiune
I'll know if he did it or not	Voi ști dacă a făcut-o sau nu
I had to assume it was a counterattack	A trebuit să presupun că acesta a fost un contraatac
I have been blessed with the attention I have received over the years	Am fost binecuvântat de atenția acordată de-a lungul anilor
I looked into his hard, steel-blue eyes	M-am uitat în ochii lui duri, albaștri oțel
I need someone to take the lead here	Am nevoie de cineva care să preia conducerea aici
I couldn't go on like this	Nu aș putea continua așa
I think it will take three of us	Cred că va fi nevoie de trei dintre noi
I took all possible medications	Am luat toate medicamentele posibile
I have no doubt about that	Nu mă îndoiesc de asta
I got out of bed	Am coborât din pat
I saw his lips move as he talked to the customers	I-am văzut buzele mișcându-se în timp ce vorbea cu clienții
I loved art, but I couldn't draw or paint	Îmi plăcea arta, dar nu puteam să desenez sau să pictez
I thought you were going to die	Am crezut că vei muri
I need to be removed from the list	Trebuie să fiu eliminat de pe listă
I highly recommend the backyard	Recomand cu drag curtea din spate
I didn't realize he was sitting behind me	Nu mi-am dat seama că stătea în spatele meu
I felt his cock close to my hip	I-am simțit penisul lângă șoldul meu
Sounds relevant	Încă sună relevant
I never asked for that to happen	Nu am cerut niciodată să se întâmple așa ceva
A complete union of minds like this	O unire completă de minți ca asta
Whether they like it or not	Fie că le place sau nu
A function should do only one thing	O funcție ar trebui să facă un singur lucru
I think they are a beautiful, expressive art	Cred că sunt o artă frumoasă, expresivă
I'll stay here and talk to you	Voi sta aici și voi vorbi cu tine
I can't go back now	Nu pot să mă întorc acum
A picture says a thousand words	O poză spune cât o mie de cuvinte
A long moment of silence filled the room	Un lung moment de tăcere a umplut camera
I'm sure I'm angry	Sunt sigur că sunt plin de furie
I love you very much	te iubesc foarte mult
I see them all on stage	Îi văd pe toți trecând pe scenă
I had no idea how to do it	Habar n-aveam cum să o fac
I didn't stop being scared	Nu am încetat să-mi fie frică
I shouted at the light	am strigat la lumină
I recognized the voice	Am recunoscut vocea
I need to get to my books	Trebuie să ajung la cărțile mele
I've never missed a show	Nu am ratat niciodată niciun spectacol
I think all those who were responsible are now dead	Cred că toți cei care au fost responsabili sunt acum morți
A joint statement was signed	S-a semnat o declarație comună
I swear we will never miss the soldiers or the leaders of the army	Jur că nu ne vor lipsi niciodată soldații, nici liderii armatei
I close the door and sit down on the stairs	Închid ușa și mă așez pe scări
I later realized that this belief was completely wrong	Mai târziu mi-am dat seama că această credință este complet greșită
I want you to prepare your army	Vreau să-ți pregătești armata
I was a little confused	Eram un pic confuz
I think that's what we're going to do	Cred că ceea ce vom face este asta
I hope to see you at dinner	Sper să ne vedem la cină
A game to play with family and friends	Un joc de jucat cu familia și prietenii
I had to do it that way	A trebuit să o fac așa
I had no one left	Nu mai aveam pe nimeni
I decided to ask about sex	Am decis să întreb despre sex
I worked hard to complete my research	Am muncit din greu pentru a-mi finaliza cercetarea
I was very scared to say it	Mi-a fost foarte frică să o spun
I know it will be soon	Știu că va fi în curând
I went and got it	M-am dus și am luat-o
I know you can't kill me	Știu că nu mă poți ucide
I stared at the purple of his magic	Am contemplat violetul magiei lui
I don't care if I have friends	Nu-mi păsa să am prieteni
I feel lost without him	Mă simt pierdut fără el
I did my best to bring a light smile	Am făcut tot posibilul să aduc un zâmbet lejer
I knew he didn't choose her	Știam că nu a ales-o
I would remember him	Mi-aș aminti de el
I hope you like this place	Sper că vă place acest loc
I wish it hadn't happened	Mi-aș fi dorit să nu se fi întâmplat
I then read the name from the register	Am citit apoi numele de pe registru
I'm not the only one surprised by this	Nu sunt singurul surprins de asta
I have met few who could master this ability	Am întâlnit puțini care ar putea stăpâni această abilitate
I wanted to show them how	Am vrut să le arăt cum
I doubt it would have made a difference	Mă îndoiesc că ar fi făcut vreo diferență
I listen to hard rock	Ascult hard rock
I stop my vehicle, get out, and examine the envelope	Îmi opresc vehiculul, ies și examinez plicul
I just felt the pain	Am simțit doar durerea
I guess you're not here to buy clothes anyway	Presupun că oricum nu sunteți aici pentru a cumpăra haine
I was sure he had the wrong family	Eram sigur că avea familia greșită
I should have offered to take the book	Ar fi trebuit să mă ofer să iau cartea
I won't let you become your sister	Nu te voi lăsa să te transformi în sora ta
A wall still owned mainly by the bank	Un zid încă deținut în principal de bancă
I hung up, but I couldn't stand still	Am închis telefonul, dar nu am putut sta nemișcat
I've had this problem lately	Am problema asta in ultima vreme
I realized that my biggest battle was coming now	Mi-am dat seama că cea mai mare bătălie a mea urmează acum
I hurried to the wall	M-am grăbit spre perete
I felt the pain feel like mine	I-am simțit durerea ca și cum ar fi a mea
I didn't see him in action	Nu l-am văzut în acțiune
I can't believe you're staying with them	Nu pot să cred că stai cu ei
I put on my shoes and went to breakfast	M-am incaltat si m-am dus la micul dejun
I sent you those roses	Ți-am trimis trandafirii aceia
I'll come at noon	Voi veni la prânz
Lots of bloody fight scenes	O mulțime de scene de luptă sângeroase
A cold was floating in the air	Un frig plutea în aer
I can't go through this again	Nu pot trece prin asta din nou
I didn't mind staying home	Nu m-a deranjat să stau în casă
I, on the other hand, want to have a conversation	Eu, pe de altă parte, vreau să am o conversație
A gentle, perfect kiss	Un sărut blând, perfect
I'm done	Mi-am terminat sarcina
I realized he was upset because he was right	Mi-am dat seama că m-a supărat pentru că avea dreptate
Several metal vessels were leaking dry into the holder	Câteva vase de metal se scurgeau uscate în suport
I smiled at my best friend	I-am zâmbit celui mai bun prieten al meu
I knew he didn't want to hurt me	Știam că nu voia să mă rănească
I like this relationship with you	Îmi place această relație cu tine
I didn't want to leave that place	Nu am vrut să părăsesc acel loc
I felt hot, happy and relieved	M-am simțit fierbinte, fericită și ușurată
I asked him the difference	L-am întrebat diferența
A feeling of joy rushed through me	Un sentiment de bucurie se repezi prin mine
I posted all about it	Am postat totul despre asta
I still have an inspection of the ship to report	Mai am de raportat o inspecție a navei
A real win-win situation	O situație reală fără câștig
I will work hard to gain your trust	Voi munci din greu pentru a-ți câștiga încrederea
I deserve to be miserable	Merit să fiu mizerabil
I want to believe him	Vreau să-l cred
I hear her talking to another mother on the bus	O aud vorbind cu o altă mamă în autobuz
I am a whole wise woman, confident in myself	Sunt o femeie întreagă înțeleaptă, încrezătoare în mine
I should have saved more money	Ar fi trebuit să economisesc mai mulți bani
I read it and toss the card	Îl citesc și arunc cardul
I missed the time we spent together	Mi-a lipsit timpul petrecut împreună
I couldn't decide to wear them	Nu m-am putut decide să le port
It didn't bother me at all	Nu m-a deranjat deloc
I didn't want to wait another week to see you	Nu am vrut să aștept încă o săptămână să te văd
I did not understand anything	nu am inteles nimic
He directed a music video to promote the song	A regizat un videoclip muzical pentru a promova melodia
We are bleeding	Ne curge în sânge
I was thinking about the harp	Mă gândeam la harpă
I heard water gushing from a pipe	Am auzit apă izbucnind dintr-o țeavă
I think he did something to the car	Cred că i-a făcut ceva mașinii
I wanted to have a baby one day	Am vrut să am un copil într-o zi
I tried the same things you did	Am încercat aceleași lucruri pe care le-ai făcut și tu
I mean, they were poisoned by this water	Adică au fost otrăviți de această apă
I can do things for you	Pot să fac lucruri pentru tine
You had to take care of yourself	Trebuia să ai grijă de tine
I just did you a favor	Tocmai ți-am făcut o favoare
A very foreign concept	Un concept foarte străin
I begged her to stay for me and my brother	Am implorat-o să rămână pentru mine și pentru fratele meu
I had a month to change things	Am avut o lună să schimb lucrurile
I told him not in particular	I-am spus că nu în mod special
I'd rather not do a scene	Aș prefera să nu faci o scenă
I'll be better informed later in the week	Voi fi mai bine informat mai târziu în cursul săptămânii
She communicated with her eyes	Ea a comunicat cu ochii
I wouldn't be like them	nu as fi ca ei
I read a lot of books and articles	Am citit o mulțime de cărți și articole
I've been silent here for a while	Am tăcut aici de ceva vreme
I feel pretty good back to normal now	Mă simt destul de bine revenit la normal acum
I hated family court	Am urât tribunalul de familie
I tried to think about it in my mind	Am încercat să mă gândesc la asta în mintea mea
A bird inside the house is very unlucky	O pasăre în interiorul casei este foarte ghinion
I'll wait for you outside	Te voi aștepta afară
I'd say a few months	As zice cateva luni
It was later stolen	Ulterior a fost furat
He painted a similar portrait of the real woman	A pictat un portret similar al femeii adevărate
I am the politician in this partnership	Eu sunt politicianul din acest parteneriat
I heard him swallow and inhale and exhale slowly	L-am auzit înghițind și inspirând și expirând încet
I kept it to myself	M-am ținut mai ales pentru mine
He finished in fifth place	A terminat pe poziţia a cincea
I need to reach these people as soon as possible	Trebuie să ajung la acești oameni cât mai repede posibil
I remember the smell	Îmi amintesc mirosul
He can definitely throw	Cu siguranță poate arunca
I loved my life there	Mi-am iubit viața acolo
I couldn't believe the mood swings	Nu-mi venea să cred schimbările de dispoziție
Carter before his death	Carter înainte de moartea sa
I only did half of that	Am făcut doar jumătate din asta
Now everyone has done many other things	Acum toată lumea a făcut multe alte lucruri
One child became an adult and then an old man	Un copil a devenit adult și apoi un bătrân
I was very happy	M-am bucurat foarte mult
Muscle classes depend on strength and fighting ability	Clasele musculare depind de forță și capacitatea de luptă
The third, fourth, and fifth sounds loud and firm	A treia, a patra și a cincea suna puternic și ferm
I tied my hair back in a ponytail	Mi-am legat părul înapoi într-o coadă de cal
I closed it yesterday	L-am închis ieri
I was lost in words	Eram pierdut de cuvinte
A huge weight was lifted from it	O greutate uriașă a fost ridicată de pe ea
I sound like a bitter, pathetic teenager	Sun ca o adolescentă amară și patetică
I knew it was getting dangerous	Știam că devine periculos
A woman is a beautiful and amazing being	O femeie este o ființă frumoasă și uimitoare
I mean, normally he's such a good driver	Adică, în mod normal, este un șofer atât de bun
I was only four years old when it happened	Aveam doar patru ani când s-a întâmplat
I want you in this elevator	Te vreau în acest lift
I followed you to the floating city before the storm	Te-am urmărit în orașul plutitor înainte de furtună
The strategy worked the way it was designed	Strategia a funcționat așa cum a fost concepută
I push harder and move an inch	Împing mai tare și se mișcă un centimetru
I didn't know how to cope	Nu știam cum să fac față
I could leave him in the waiting room	L-aș putea lăsa în sala de așteptare
These things are really happening	Aceste lucruri se întâmplă cu adevărat
I have to fend for myself	Trebuie să mă descurc singur
I haven't had them in a long time, just a few years	Nu le-am avut de mult, doar câțiva ani
I hurried to meet him and dragged him inside	M-am repezit să-l întâlnesc și l-am târât înăuntru
I agreed with him to some extent	Am fost de acord cu el într-o oarecare măsură
A small brown pipe in his mouth	O pipă mică maro în gură
I knew where she kept everything	Știam unde ținea ea totul
I followed him closely	L-am urmărit îndeaproape
I wasn't looking forward to it	Nu așteptam cu nerăbdare asta
I could very well kill you	Aș putea foarte bine să te ucid
I want to apologize for my behavior yesterday	Vreau să-mi cer scuze pentru comportamentul meu de ieri
I'm really sorry about that	Chiar îmi pare rău pentru asta
I bet none of them slept all night	Pun pariu că niciunul dintre ei nu a dormit toată noaptea
I can come and see her	Pot să vin și să o observe
I have a name for their president	Am un nume pe președintele lor
I'm sitting here in the quiet of my kitchen	Stau aici, în liniștea bucătăriei mele
It seemed weird to me at least	Mi s-a părut cel puțin ciudat
A cafe two blocks below was on fire	O cafenea la două străzi mai jos ardea
I needed some parking change	Aveam nevoie de ceva schimbare pentru parcare
I rest my head on the pillow	Îmi las capul pe spate pe pernă
I want to know him better	Vreau să-l cunosc mai bine
I am against your meeting with such a man	Sunt împotriva întâlnirii tale cu un astfel de om
I would feel the same way	Aș simți la fel
I can consider it	Pot trece la considerare
I heard he likes books	Am auzit că îi plac cărțile
I have solid blue eyes	Am ochi albaștri solidi
A small step towards strengthening our fragile partnership	Un mic pas pentru consolidarea parteneriatului nostru fragil
Few primary sources disagree on exactly what happened	Puținele surse primare nu sunt de acord cu privire la ceea ce s-a întâmplat exact
I light a candle and put it in the window	Aprind o lumânare și o pun în fereastră
It seemed appropriate to contact me now	Mi s-a părut potrivit să iau legătura acum
I know his past	Îi cunosc trecutul
I know you know that	Știu că știi asta
I didn't have to ask twice	Nu a trebuit să întreb de două ori
I had to be that something	Trebuia să fiu acel ceva
I even added my own signature outfit	Am adăugat chiar și propria mea ținută de semnătură
I wasn't familiar with him at the time	Nu eram familiarizat cu el la momentul respectiv
Many of them are made of crystal	Multe dintre ele sunt făcute din cristal
A relationship is like a couple holding hands	O relație este ca un cuplu care se ține de mână
They also had strong support from local villages	De asemenea, au avut un sprijin puternic din partea satelor locale
I was young and stupid	eram tânăr și prost
I didn't die in an accident	Nu am murit într-un accident
I had a business meeting	Am avut o întâlnire de afaceri
I take a chair nearby and sit on it	Iau un scaun din apropiere și mă așez pe el
A hot bath sounds good	O baie fierbinte suna bine
I think you'll be happy	Cred că vei fi mulțumit
I didn't ask you that question	Nu ți-am pus această întrebare
I'm not your regular traveler	Nu sunt călătorul tău obișnuit
I want them here so my team isn't recognized	Îi vreau aici, astfel încât echipa mea să nu fie recunoscută
An emergency cabinet meeting follows	Urmează o ședință de urgență a cabinetului
A few minutes later, he was in bed	Câteva minute mai târziu, era în pat
A good perspective on the scientific process	O bună perspectivă asupra procesului științific
I would often wonder why he had me	M-aș întreba adesea de ce m-a avut
I think that would be fun	Cred că ar fi distractiv
Everyone looks very serious	Toată lumea arată foarte serioasă
I live in a more carefully built area	Trăiesc într-o zonă mai atent construită
I've told you this before	Ți-am mai spus asta o dată
I slipped to the entrance	M-am strecurat până la intrare
I saw this with my own eyes	Am văzut asta cu ochii mei
Personally, I will welcome you to heaven	Eu, personal, vă voi primi în rai
I was still afraid of the unknown	Încă îmi era frică de necunoscut
I decided on a purely offensive routine	M-am hotărât pe o rutină pur ofensivă
I was above our tent looking down	Eram deasupra cortului nostru privind în jos
A different approach was definitely needed	Era cu siguranță nevoie de o abordare diferită
I can do it, but some vital people needed conviction	O pot face, dar unii oameni vitali aveau nevoie de convingere
I love him and he loves me	Îl iubesc și el mă iubește
I have to go to school first	Mai întâi trebuie să merg la școală
Active and dangerous	Activ și periculos
I know you have feelings for her	Știu că ai sentimente pentru ea
I was looking forward to reading	Eram nerăbdător să citesc
I immediately went to my older brother's room	M-am dus imediat în camera fratelui meu mai mare
I would never get an answer	Nu aș primi niciodată un răspuns
I never watched the show	Nu m-am uitat niciodată la spectacol
I can't guess you're a demon too	N-aș putea ghici că și tu ești un demon
To take and take and take	Pentru ia și ia și ia
It is the only church in the village	Este singura biserică din sat
I can't feel any love coming from you	Nu pot simți nicio iubire venind de la tine
I've never been so good at compliments	Nu am fost niciodată atât de bun la complimente
I have to admit, it's not the most interesting life	Trebuie să recunosc, nu este cea mai interesantă viață
I had a split second to react	Am avut o fracțiune de secundă să reacționez
The push pulled down a spring that measured the force	Impingerea a tras în jos un arc care măsura forța
I wrote you a letter	Ți-am scris o scrisoare
I can't wait for things that don't have manners	Nu am răbdare pentru lucruri care nu au maniere
I couldn't let him grab me again	Nu l-am putut lăsa să mă apuce din nou
I laughed and looked at my watch	Am râs și m-am uitat la ceas
Many are based on my answer	Multe se bazează pe răspunsul meu
Many of the rooms have been brightly painted	Multe dintre camere au fost vopsite viu
Humidity seemed to gather everything and everyone	Umiditatea părea să strângă totul și pe toată lumea
I wondered what was going on	M-am întrebat ce se întâmplă
A combination he seemed to favor	O combinație pe care părea să o favorizeze
I need to think about what you said	Trebuie să mă gândesc la ce ai spus
I told him he was playing with me	I-am spus că se joacă cu mine
I was, however, fine with my more recent morale	Mă simțeam, totuși, bine cu morala mea mai recentă
I can't find any differences after the update	Nu găsesc diferențe după actualizare
I hope you enjoyed reading this book	Am sperat că ți-a plăcut să citești această carte
I was exhausted last night, but so happy	Eram epuizat aseară, dar atât de fericit
I like to think about that	Îmi place să mă gândesc la asta
I expected him to succeed	Mă așteptam să aibă succes
A number of columns supported the roof above	Un număr de coloane susțineau acoperișul de deasupra
I wouldn't care if you killed them	Nu mi-ar păsa dacă i-ai ucide
I couldn't leave him, my faithful friend	Nu l-am putut părăsi, prietenul meu credincios
They serve the same purpose in film	Ele servesc aceluiași scop în film
I was looking everywhere for that thing	Am căutat peste tot chestia aia
I had no interest in gossiping with my friends	Nu mai aveam interes să bârfesc cu prietenii mei
I knew all too well how she felt	Știam prea bine cum se simte
I haven't lost my identity	Nu mi-am pierdut identitatea
A habit comes naturally without thinking about it	Un obicei apare în mod natural, fără să ne gândim la el
I want to pay extra attention tonight	Vreau să-mi acord o atenție suplimentară în seara asta
A picture used on a new medicine	Un tablou folosit pe un medicament nou
I nodded and said nothing	Am dat din cap și nu am spus nimic
I just didn't have the power	Doar că nu aveam puterea
I liked how acceptable and supportive he was to her	Mi-a plăcut cât de acceptabil și susținător a fost cu ea
I had no idea how to extract ourselves	Habar n-aveam cum să ne extrag
A smile full of promise	Un zâmbet plin de promisiuni
I have never supported this view of humanity	Nu am susținut niciodată această viziune asupra umanității
I took a deep breath to settle down and knocked	Am inspirat adânc ca să mă stabilesc și am bătut
I look up at the mirror	Îmi ridic privirea spre oglindă
A hallway on the right	Un hol la dreapta
Time has caught up	Timpul l-a ajuns din urmă
I was going to die here	Urma să mor aici
I was uncomfortable, hot and miserable	Eram inconfortabil, fierbinte și mizerabil
I hate people playing music on public transportation	Urăsc oamenii care sună muzică în transportul public
I have no reason not to trust him this time	Nu am motive să nu am încredere în el de data aceasta
I watched them respectfully	I-am urmărit cu respect
I like my green eyes the most	Cel mai mult îmi plac ochii mei verzi
I could see miles and miles	Am putut vedea mile și mile
I'm telling you, he's upset about his mental illness	Vă spun că e supărat de bolile mintale
I could have left him in the car	Aș fi putut să-l las în mașină
I lift my chin with a few fingers	Îi ridic bărbia cu ajutorul câteva degete
I forgot this side	Am uitat de partea asta
A living history for the masses, if that makes sense	O istorie vie pentru mase, dacă asta are sens
I bite his lip and bring him to his knees under his belt	Îi mușc buza și îl pun în genunchi sub centură
I thought he might have had a stroke	M-am gândit că poate a avut un accident vascular cerebral
I couldn't abandon you	Nu te puteam abandona
I'm ashamed of myself	Mi-e rușine de mine
The piano was his life	Pianul a fost viața lui
I made them look bad in front of their friends	I-am făcut să arate rău în fața prietenilor lor
I step on the rails	Eu pășesc pe șine
One week ago she didn't know where she was	Acum o săptămână ea nu știa unde se află
I try to stay away from both	Încerc să stau departe de ambele
I stumble into the darkness and crawl into bed	Mă împiedic în întuneric și mă târăsc în pat
I have computers and hardware	Am calculatoare și hardware
I see where you're going	Văd unde ajungi
Every word in that book depends on it	Fiecare cuvânt din acea carte depinde de ea
A contrast between the value of material versus moral treasures	Un contrast între valoarea comorilor materiale versus morale
I would love to be home with them for everyone	Nu mi-ar lipsi să fiu acasă cu ei pentru toată lumea
I have to tell them everything	Trebuie să le spun totul
I had never seen such a creature before	Încă nu văzusem o asemenea creatură
I'm not saying a word	Nu spun un cuvânt
I want to breathe again	Vreau să respir din nou
I didn't blow up his phone or anything	Nu i-am aruncat telefonul în aer sau altceva
I already have more than enough souls to play with	Am deja mai mult decât destule suflete cu care să mă joc
I've never been, not really	Nu am fost niciodată, nu chiar
I remember very well	Îmi amintesc foarte bine
A simple figure of eight knots	O simplă cifră de opt noduri
I didn't know he was back	Nu știam că s-a întors
I had to lighten his load	A trebuit să-i uşurez povara
I need to get acquainted with this	Trebuie să ajung la curent cu asta
I'm here to work for you	Sunt aici să lucrez pentru tine
I will never go to anyone else	Nu voi merge niciodată la altcineva
It's very hard for me to handle this	Îmi este foarte greu să mă descurc cu asta
I didn't mean to scare you	Nu am vrut să te sperii
I asked her why she treated us differently	Am întrebat-o de ce ne tratează diferit
The rally lifted the team spirit	Mitingul a ridicat spiritul de echipă
I can only apologize for my behavior	Nu pot decât să cer iertare pentru comportamentul meu
I'll send you an official email right away	Îți voi trimite un e-mail oficial imediat
I'm not doing this again	Nu mai fac asta din nou
Caring for men is much more common than caring for women	Îngrijirea bărbaților este mult mai frecventă decât îngrijirea femeilor
I leaned close to my mother, studying her face	M-am aplecat aproape de mama, studiindu-i chipul
I think their mother told them she was in jail	Cred că mama lor le-a spus că e în închisoare
I quickly rejected this idea for obvious reasons	Am respins rapid această idee din motive evidente
I went to school early out of habit	Am fost la școală devreme din obișnuință
I didn't want to fight	Nu am vrut să mă lupt
I saw they were bored	Am văzut că s-au plictisit
A light of hope began to shine in my heart	O lumină de speranță a început să strălucească în inima mea
I could have done that	Aș fi putut face asta
I was the perfect brand	Am fost marca perfectă
I killed one of their cold-blooded citizens	L-am ucis pe unul dintre cetățenii lor cu sânge rece
He continued to travel and speak in public	A continuat să călătorească și să vorbească în public
I had to find out more about what they had done	A trebuit să aflu mai multe despre ceea ce făcuseră
I watched them approach and pass	I-am privit apropiindu-se și trecând
I could feel for them	Am putut simți pentru ei
I say thank you too	Îi spun și eu mulțumesc
I hadn't thought about them	Nu mă gândisem la ele
I had to find a teacher to help me	A trebuit să găsesc un profesor care să mă ajute
I smiled at him	I-am zâmbit
I wish you were here with me	Mi-aș dori să fii aici cu mine
I misbehaved with others	M-am comportat mai rău cu ceilalți
A model of the back support mechanism has been built	S-a construit un model al mecanismului de sprijin pentru spate
A large gathering is, without a doubt, a pleasant sight	O mare adunare este, fără îndoială, o vedere plăcută
I think we have a bad connection	Cred că avem o legătură proastă
I drank half at once	Am băut jumătate dintr-o dată
I hid it in my cottage	L-am ascuns la cabana mea
I really didn't expect that	Chiar nu mă așteptam la asta
I turned to greet him	M-am întors să-l salut
I really like college	Îmi place foarte mult facultatea
I will definitely visit you both now and then	Cu siguranță vă voi vizita pe amândoi acum și atunci
I do not agree with that position	Nu sunt de acord cu acea pozitie
I killed three people	Am ucis trei oameni
He holds a telescope with both hands	El ține un telescop cu ambele mâini
I didn't really know what to do	Nu prea știam ce să fac
I put the ring back in my pocket	Am pus inelul înapoi în buzunar
I tell him how much it costs	Ii spun cat costa
He himself gave large sums	El a dat și el însuși sume mari
I laughed my ass off	Mi-am râs fundul
I guess that's partly my fault	Presupun că asta ar fi parțial vina mea
I can't see the line either	Nici eu nu mai văd linia
I left the ring on the bed	Am lăsat inelul pe pat
I looked at my watch for a minute, then at five	M-am uitat la ceas, un minut, apoi la cinci
As a result, our struggle was virtually unsuccessful	Prin urmare, lupta noastră a fost practic fără succes nicăieri
I suspect this was done by a woman	Bănuiesc că asta a fost făcut de o femeie
I have to point this out	Trebuie să subliniez asta
I could help you	Te-aș putea ajuta
I should have been informed if he left the place	Trebuia să fiu informat dacă a părăsit localul
I thought this was the end	Am crezut că acesta este sfârșitul
I should only provide assistance or feedback if requested	Ar trebui să ofer asistență sau opinii numai dacă mi se solicită
A head with a shiny helmet looked out	Un cap cu o cască strălucitoare se uită afară
I was slightly influenced by others	Am fost ușor influențat de alții
I know they'll take me	Știu că mă vor lua
Right now I can enjoy my future	În acest moment pot să savurez viitorul meu
I'm looking somewhere dark	Caut undeva întuneric
I figured he wouldn't hesitate, but time would tell	Mi-am imaginat că nu va ezita, dar timpul va spune
I smiled at him and his face lit up	I-am zâmbit și fața i s-a luminat
A tormented laugh erupted from his throat	Un râs chinuit i-a izbucnit din gât
I could have a roof over my head	Am putut să am un acoperiș deasupra capului
I always felt out of place	M-am simțit mereu deplasat
I learned from an early age to never cry	Am învățat de la o vârstă fragedă să nu plâng niciodată
I had worked so hard to forget him	Muncisem atât de mult să-l uit
I wondered when you were going to interfere	M-am întrebat când ai de gând să te amesteci
I'm trying to control it	Mă străduiesc să-l controlez
I thought you'd be hanged by now	M-am gândit că vei fi spânzurat până acum
The adventure failed after a summer	Aventura a eșuat după o vară
I stepped back and went back to the living room	M-am dat înapoi și m-am întors în sufragerie
I knock, wait, and then try again	Bat, aștept și apoi încerc din nou
I saw the gods with my own eyes	I-am văzut pe zei cu ochii mei
I mean quality bacon	Mă refer la slănină de calitate
I wish you a well-deserved healthy and happy pension	Vă doresc o pensie binemeritată sănătoasă și fericită
I didn't expect anything	Nu mă așteptam la nimic
I take some things out and it's better	Scot unele lucruri și e mai bine
I climbed the wall	Am urcat peste zid
Maybe I even set out to play both kings	Poate chiar mi-am propus să joc ambii regi
I didn't mean to take too long	Nu am vrut să-ți iau prea mult timp
I just didn't mean anything	Doar că nu am vrut să spun nimic
A special man	Un om special
I was still holding him	Încă îl țineam
A half-smoked object caught my eye	Un rost pe jumătate afumat mi-a atras atenția
Anderson looked much older than that	Anderson părea mult mai în vârstă decât atât
I felt his tongue enter my mouth	I-am simțit limba intrând în gura mea
I'm sorry I said something now	Regret că am spus ceva acum
Contemporary research indicates that this may not be the case	Cercetările contemporane indică faptul că acest lucru poate să nu fie cazul
I know everything is temporary	Știu că totul este temporar
I feel like stretching to fit him	Mă simt întinzându-mă pentru a mă potrivi cu el
I approach and tap him on the shoulder	Mă apropii și îl bat pe umăr
I want you to stay away from my sister	Vreau să stai departe de sora mea
I just did it a week ago	Tocmai am făcut-o acum o săptămână
I knew what was on your mind	Știam ce-ți trece prin minte
I have a sensitive stomach	Am un stomac sensibil
I put both hands in his mouth	Mi-am pus și ambele mâini în gura lui
I hate to run into those things downstairs	Urăsc să dau peste acele lucruri de jos
But the women saw through him	Dar femeile au văzut prin el
Such a quick decision may not be good news	O decizie atât de rapidă s-ar putea să nu fie o veste bună
I looked at him in amazement	M-am uitat la el cu mirare
I can bring some supplies	Pot să aduc niște provizii
I kiss her to make her feel better	O sărut ca să mă simt mai bine
A red button, he thought	Un buton roșu, se gândi el
I looked at them both, then swallowed	M-am uitat la amândoi, apoi i-am înghițit
I think he let one flow yesterday	Cred că a lăsat unul să curgă ieri
I threw it in the trash	L-am aruncat la coșul de gunoi afară
I need to see her again	Trebuie să o văd din nou
I would have liked their grade confusion	Mi-ar fi plăcut confuzia lor de notă
I didn't expect you to come down without fighting	Nu mă așteptam să cobori fără să lupți
Only the five crew members remained	Au rămas doar cei cinci membri ai echipajului
I know you've heard it before	Știu că ai mai auzit-o
I already missed her	Deja îmi era dor de ea
I didn't make you do anything to get in trouble	Nu te-am pus să faci nimic ca să ai probleme
I couldn't imagine what they wanted from me	Nu-mi puteam imagina ce vor ei de la mine
I promise you this will be the best choice	Vă promit că aici va fi cea mai bună alegere
I wanted to know the source of the noise	Am vrut să aflu sursa zgomotului
I need to know exactly where he is	Trebuie să știu exact unde este
I assumed the college crowd explained that	Am presupus că mulțimea de la facultate a explicat asta
A new leader has appeared	A apărut un nou lider
I just wanted to keep my promise and call	Am vrut doar să-mi țin promisiunea și să sun
I see no evidence to that effect	Nu văd nicio dovadă în acest sens
I told him what had happened to me	I-am spus ce mi s-a întâmplat
I'm proud to make people feel beautiful and confident	Mă mândresc că îi fac pe oameni să se simtă frumoși și încrezători
I lost all concept of time and space	Am pierdut orice concept de timp și spațiu
I could have looked at him forever	Aș fi putut să mă uit la el pentru totdeauna
A long, difficult road	Un drum lung, greu de parcurs
I would go with wool	Eu as merge cu lana
I hurried to catch the bus	M-am grăbit să iau autobuzul
I should have told you	Ar fi trebuit să-ți spun
I refuse to run for a Senate seat	Refuz să renunț pentru un loc de senat
I had never seen her before	Nu o mai văzusem niciodată
I briefly remembered coming here with my parents before	Mi-am amintit pentru scurt timp că am venit aici cu părinții mei înainte
I shook my head, but said yes	Am clătinat din cap, dar am spus da
I've always hated the dark	Întotdeauna am urât întunericul
The weather is pleasant and comfortable in season	Vremea este plăcută și confortabilă în sezon
I wanted to tell him that for some reason	Aveam chef să-i spun asta dintr-un motiv oarecare
I've always been like that with animals	Întotdeauna am fost așa cu animalele
I make my shopping list according to the menu	Îmi fac lista de cumpărături conform meniului
I hope this was clear enough and did not confuse you	Sper că acest lucru a fost suficient de clar și nu v-a încurcat
I hope you find them helpful	Sper că le găsiți de ajutor
A simple request using our form will generate your price	O simplă solicitare folosind formularul nostru vă va genera prețul
I fight them every day making a new friend	Mă lupt cu ei în fiecare zi făcându-mi un nou prieten
I gained more weight	M-am ingrasat mai mult
I managed to hold on, only with difficulty	Am reușit să țin, doar cu greu
I can't look at anyone	Nu pot să mă uit la nimeni
I mean, they were perfect	Adică, erau perfecte
A fog began to roll out of the water	O ceață a început să se rostogolească din apă
I approached her, taking slow precautions	M-am apropiat de ea, luând măsuri de precauție lente
I saw what you're capable of	Am văzut de ce ești capabil
A few final questions arose	Au apărut câteva întrebări finale
I always broke up as agreed	M-am despărțit întotdeauna așa cum am convenit
I didn't like that he knew where everything was	Nu mi-a plăcut că știa unde este totul
I see I still know	Văd că știu încă
I created and dissolved clothes	Am creat și dizolvat haine
I have no interest in helping them get there	Nu am niciun interes să-i ajut să ajungă acolo
I'm the secret you wanted	Eu sunt secretul pe care l-ai dorit
I got to know its history briefly	I-am cunoscut pe scurt istoria
I took off my apron and packed my things	Mi-am scos șorțul și mi-am adunat lucrurile
I care a lot about the success of the school	Țin foarte mult la succesul școlii
These things are not consistent	Aceste lucruri nu sunt consistente
Everyone dies on that highway	Toți mor pe acea autostradă
I didn't go too far	Nu am mers prea departe
I didn't hear any sound	Nu am auzit niciun sunet
A lot of them never came back	O grămadă dintre ei nu s-au mai întors
A thin layer of dust covered the floor	Un strat subțire de praf a acoperit podeaua
I see why you did it	Văd de ce ai făcut-o
We wanted to explain	Am vrut să ne explice
I quickly put my hands behind my back, embarrassed	Mi-am pus repede mâinile în spate, stânjenită
I know this has not been easy for you	Știu că acest lucru nu a fost ușor pentru tine
I put my head on his chest and heard the silence	Mi-am pus capul pe pieptul lui și am auzit tăcerea
I wanted to meet them as soon as possible	Am vrut să-i cunosc cât mai curând posibil
I sacrificed my older brother to save my own life	Mi-am sacrificat fratele mai mare pentru a-mi salva propria viață
I had no idea there were so many involved	Nu aveam idee că sunt atât de multe implicate
I was a sister and a friend	Am fost o soră și o prietenă
I would be grateful if you could help me	V-as fi recunoscator daca m-ati putea ajuta
There are no vanity considerations based on her age	Nu există considerații de vanitate bazate pe vârsta ei
I just want to be myself	Vreau doar să fiu eu însumi
I watch the calf stretch out toward her	Mă uit cum vița se întinde spre ea
I'll have to get ready	Va trebui să mă pregătesc
I still had no idea what triggered it	Încă nu aveam idee ce a declanșat-o
I did the same, my elbow touching his shoulder	Am făcut la fel, cu cotul atingându-i umărul
I will never stop fighting	Nu voi înceta niciodată să lupt
I can do this with you all day	Pot să fac asta toată ziua cu tine
I would think that is more than enough	Aș considera că este mai mult decât suficient
I have plans for you	Am planuri pentru tine
I still have a lot of product	Mai am mult produs
I feel vulnerable, but not in danger	Mă simt vulnerabil, dar nu în pericol
I was four years old	Aveam patru ani
I can't help but smile slightly	Nu mă pot abține să zâmbesc ușor
That's when I realized he might still be in shock	Atunci mi-am dat seama că ar putea fi încă în stare de șoc
A few changes of clothes	Câteva schimbări de haine
I should say something	Ar trebui să spun ceva
I like everything about design	Îmi place totul despre design
I just wanted everything to go away	Am vrut doar să dispară totul
A simple pattern of herd behavior	Un model simplu de comportament al turmei
I thought he loved you	Am crezut că te iubește
I could have been in any of them	Aș fi putut fi în oricare dintre ele
I have my magic back	Îmi am magia înapoi
I will never go through this again	Nu voi mai trece niciodată prin asta
I had no doubt about him	Nu mă îndoiam deloc de el
I want to resume our weekend adventure	Vreau să reiau aventura noastră de weekend
I hope your weekend goes well	Sper ca weekendul tau sa mearga bine
I didn't want to talk	Nu am vrut să vorbesc
I walked slowly to the window	Am mers încet spre fereastră
These specimens were mentioned cf.	Aceste exemplare au fost menționate cf
I nodded and watched the crowd across the street	Am dat din cap și am urmărit mulțimea de peste drum
A path that carried them right in front of me	O potecă care i-a purtat chiar în fața mea
I wasn't pregnant because the pregnant women had to have sex	Nu eram însărcinată, pentru că gravidele trebuiau să facă sex
I keep going up a steep hill	Continui să merg pe o înălțime abruptă
These efforts have been largely in vain	Aceste eforturi au fost în mare parte în zadar
I must say that everything was absolutely fantastic	Trebuie să spun că totul a fost absolut fantastic
I mean, he has a cast on his arm	Adică are un ghips pe braț
I was the truth behind the lies	Am fost adevărul din spatele minciunilor
I needed other people around me	Aveam nevoie de alți oameni în jurul meu
I think this approach is a mistake	Cred că această abordare este o greșeală
I think that makes sense	Cred că asta are sens
A park was planted near the train station	Un parc era plantat lângă gară
I wonder what a disaster disaster story would look like on immigration	Mă întreb cum ar arăta o poveste de dezastru privind imigrația
I would remain locked in his love forever	Aș rămâne închisă în dragostea lui pentru totdeauna
I wouldn't think about his story	Nu m-aș gândi la povestea lui
I can sum it up in two words	Pot rezuma cu două cuvinte
I wasn't trying to attract him	Nu încercam să-l atrag
I got up and ventured to the tree line	M-am ridicat și m-am aventurat la linia copacilor
I'll figure it out in the end	O sa-mi dau seama pana la urma
I couldn't help but laugh	Nu m-am putut abține să nu râd
I thought maybe he forgot to tell you	M-am gândit că poate a uitat să-ți spună
I called you but you didn't answer	Ți-am sunat la telefon dar nu ai răspuns
I had seen that smile before	Mai văzusem acel zâmbet
I want to see you, dear girl	Vreau să te văd, fată dragă
I couldn't cry here in the store	Nu puteam să plâng aici în magazin
I was glad he was still living there	M-am bucurat că încă locuia acolo
I had to get rid of this life	Trebuia să scap de această viață
I'm doing something else in the meantime	fac altceva intre timp
I know you will have many questions	Știu că vei avea multe întrebări
I wasn't going to answer at all	Nu aveam de gând să răspund deloc
I can't open the door, I'm going to pull the window	Nu pot deschide ușa, mă duc să trag fereastra
I turned and watched him leave, helpless	M-am întors și l-am privit plecând, neajutorat
I never allow anyone there but me	Nu permit niciodată pe nimeni acolo, în afară de mine
I barely recognized my voice	Abia mi-am recunoscut vocea
I also noticed that they were not in the same class	De asemenea, am observat că nu erau în aceeași clasă
I leave you with two important things	Vă las două lucruri importante
I also remembered being pushed into a cradle	Mi-am amintit și că am fost împins într-un leagăn
I was an alien here	Eu am fost extraterestru aici
I called his father to pick him up	L-am sunat pe tatăl lui să vină să-l ia
I moved quickly to stand in front of her	M-am mișcat rapid să stau în fața ei
I wondered how my family was doing	M-am întrebat cum merge familia mea
I needed to know more about him	Trebuia să aflu mai multe despre el
I showed you how to build tents	Ți-am arătat cum să construiești corturi
A kiss, an intimate moment, a wedding, a birth	Un sărut, un moment intim, o nuntă, o naștere
There were a lot of special people here	Au fost o mulțime de oameni speciali aici
I run to her and we hug	Alerg spre ea și ne îmbrățișăm
I could never pull the trigger	Nu am putut apăsa niciodată pe trăgaci
A few more months have passed	Au mai trecut câteva luni
I shook him and was puzzled by what she had just said	L-am scuturat și am rămas nedumerit prin ceea ce tocmai spusese ea
A computer bench lined the wall at one end	Un banc de calculatoare alinia peretele la un capăt
I mean, how do you comment on that?	Adică, cum comentezi asta
I'll send it to you right away	ti-l trimit imediat
I think only five have ever been printed	Cred că doar cinci au fost tipărite vreodată
I have no appetite at all	Nu am deloc pofta de mancare
I'm so glad to hear you like the action	Mă bucur foarte mult să aud că îți place acțiunea
I will not take the army	Nu voi lua armata
I'll never know if that happened	Nu voi ști niciodată dacă s-a întâmplat așa
I like to walk in the cities	Îmi place să mă plimb în orașe
I find your posts, new and old, so that's it	Găsesc postările tale, noi și vechi, așa că la punct
I wonder what the two-wheeler community is all about	Mă întreb ce este vorba despre comunitatea pe două roți
I mean, really expensive	Adică chiar scump
I remember being sick	Îmi amintesc că eram bolnav
A soft breath of air left her	O suflare moale de aer a părăsit-o
I knew this wasn't going to happen	Știam că asta nu se va întâmpla
I also saw my father crying	L-am văzut și pe tatăl meu plângând
I definitely learned from that	Cu siguranță am învățat din asta
I learned patience a long time ago	Am învățat răbdarea cu mult timp în urmă
The snow tunnel caught fire five times	Tunelul de zăpadă a luat foc de cinci ori
Overall, the operation was a major failure	În general, operațiunea a fost un eșec major
I think it was for sale that you asked about	Cred că a fost de vânzare despre care ai întrebat
I like to draw and paint	Îmi place să desenez și să pictez
I physically felt his penetrating gaze	I-am simțit fizic privirea pătrunzătoare
I had mixed emotions about it	Am avut emoții amestecate în legătură cu asta
I knew something was wrong lately	Știam că ceva nu este în regulă în ultimul timp
I fully intend to keep this promise	Intenționez pe deplin să mă țin de această promisiune
I couldn't believe it, after all her work	Nu-mi venea să cred, după toată munca ei
A river flowed through an opening in the wall	Un râu curgea printr-o deschidere a peretelui
The rains ended a dry period in the state	Ploile au pus capăt unei perioade secetoase în stat
It seemed like I always had a date to go to	Părea că întotdeauna am o întâlnire la care să merg
I ate well	Am mâncat bine
I welcome her experienced eye on this issue	Salut ochiul ei experimentat asupra acestei probleme
Burns takes her away from him	Burns o ia departe de el
I held out a hand	Am întins o mână
I really liked that part of it	Chiar mi-a plăcut partea aceea din ea
In fact, I was pretty good at it	De fapt, eram destul de bun la asta
I thought the rescue team was coming after me	Am crezut că echipa de salvare vine după mine
A memorial fund is being set up	Se înființează un fond memorial
I'm sure there were some problems	Sunt sigur că au fost unele probleme
I postponed it long enough	Am amânat-o suficient de mult
I may be weak sometimes	S-ar putea să fiu slab uneori
I felt them living and breathing	I-am simțit trăind și respirând
A new one was needed	Era nevoie de unul nou
But I did not hear the words	Nu am auzit însă cuvintele
One extremely tired cat	O singură pisică extrem de obosită
I guessed her parents	Am ghicit părinții ei
We don't want your death	Nu dorim moartea ta
I could be your worst nightmare or a good friend	Pot fi cel mai rău coșmar al tău sau un prieten bun
I'll show you what's going on	Îți voi arăta ce se întâmplă
A hearing took place over three days	O audiere a avut loc pe parcursul a trei zile
I have to try this on their bed	Trebuie să încerc asta pe patul lor
I slowly reached out and took it	Am întins încet mâna și am luat-o
I will not trust you with my heart	Nu voi avea încredere în tine cu inima mea
I really think we'll be together again soon	Cred cu adevărat că vom fi din nou împreună în curând
I have images that could not be invented	Am imagini care nu au putut fi inventate
I tried to kill myself	Am încercat să mă sinucid
I can smell beef everywhere in the office	Simt mirosul de gătit carne de vită peste tot în birou
A completely different concept	Un concept cu totul diferit
The repeated order was also ignored	Ordinul repetat a fost de asemenea ignorat
I will be everything to you	Voi fi totul pentru tine
I told her to take it back	I-am spus să o ia înapoi
I hope to hit you again soon	Sper să te lovesc din nou în curând
I think I really like it	Cred că mă place cu adevărat
I enjoyed writing and especially reading	Mi-a plăcut să scriu și mai ales să citesc
I just want it to end	Abia vreau să se termine
I'm reserving a job at my home studio	Îmi rezerv un loc de muncă de la studioul meu de acasă
I didn't think marriage was a good idea	Nu credeam că căsătoria este o idee bună
I have finally found my purpose	Mi-am găsit în sfârșit scopul
I am three hundred and seventy-six years old	Am trei sute șaptezeci și șase de ani
I didn't want to kill them	Nu am vrut să-i omor
I didn't have to wake up in the morning	Nu trebuia să mă trezesc dimineața
I am very lucky to join this group	Sunt foarte norocos să mă alătur acestui grup
I use baby powder at least twice a day	Folosesc pudra pentru bebelusi de cel putin doua ori pe zi
I couldn't keep my feet still	Nu puteam să-mi țin picioarele nemișcate
I'm left alone here now	Am rămas singur aici acum
I thought it was a recent art form	Am crezut că este o formă de artă recentă
I expected him to blame me	Mă așteptam să mă învinovățească
I had never sought legal advice in my life	Nu mai căutasem niciodată un consilier juridic în viața mea
I didn't even hear him breathing or panting	Nici măcar nu l-am auzit respirând sau gâfâind
I posted it and went outside again	L-am postat și am ieșit din nou în stradă
I wasn't thinking well	Nu mă gândeam bine
I'd like to keep the boss happy	Aș vrea să-l țin fericit pe șeful
I no longer trust our products	Nu mai am încredere în produsele noastre
I knew immediately that this was his perfume and his room	Am știut imediat că acesta era parfumul lui și camera lui
I saw him later in his room	L-am văzut mai târziu în camera lui
I was so desperate, you see	Eram atât de disperat, vezi
I wasn't breaking them	Nu le spărgeam
I received my invitation in the mail yesterday	Mi-am primit invitația prin poștă ieri
I wasn't even sure he was awake	Nici măcar nu eram sigur că era treaz
I expect you to take this seriously	Mă aștept să iei asta în serios
I could operate on him	L-aș putea opera
I suppressed him and started climbing	L-am suprimat și am început să urc
I pressed my fingers to my jaw	Mi-am apăsat degetele pe falcă
I've always wanted a dozen roses	Întotdeauna mi-am dorit o duzină de trandafiri
I think fate will take a hand here	Cred că destinul va lua o mână aici
I paid her a travel loan	I-am plătit un credit pentru călătorie
I left him a note inviting him to lunch	I-am lăsat un bilet prin care-l invita la prânz
A huge redness overwhelmed her	Un înroșire uriaș a copleșit-o
I had to get on	Trebuia să ajung mai departe
Females are considerably larger than males	Femelele sunt considerabil mai mari decât masculii
A video of our discovery has been released across the country	Un videoclip cu descoperirea noastră a fost difuzat în toată țara
I didn't know there were so many	Nu știam că sunt atât de multe
A tunnel opened beneath our feet	Un tunel s-a deschis sub picioarele noastre
I didn't even think about the pain	Nici nu m-am gândit la durere
I need a walk to the airport if you want	Am nevoie de o plimbare la aeroport dacă vrei
I was shocked by many experiences	Am fost șocat de multe experiențe
I climbed into mine, not daring to complain	M-am urcat în al meu, fără să îndrăznesc să mă plâng
I felt more than a little sorry for foreign visitors	Mi-a părut mai mult decât puțin rău pentru vizitatorii străini
I work in the tourism industry	Lucrez în industria turismului
I play with people from all over the world	Mă joc cu oameni din toată lumea
I need a break from all this thinking	Am nevoie de o pauză de la toată această gândire
I think the water must have been quite warm there	Cred că apa trebuia să fie destul de caldă acolo
I couldn't trust myself to speak the right language	Nu puteam avea încredere în mine să vorbesc limba potrivită
I didn't know what else to do or say	Nu știam ce altceva să fac sau să spun
I always thought they would be a good couple	Mereu am crezut că vor forma un cuplu bun
I did a lot of sports in high school	Am făcut multe sporturi în liceu
I needed that little boost	Aveam nevoie de acel mic impuls
I need to know where the signal came from	Trebuie să aflu de unde a venit semnalul
A third, fourth, and fifth ship soon joined his business	Un al treilea, al patrulea și al cincilea vas s-au alăturat curând afacerii sale
I had and still have a gift	Am avut și mai am un cadou
I thought of typical thoughts that were for another day	M-am gândit la gânduri tipice care erau pentru altă zi
All these measures have passed	Toate aceste măsuri au trecut
A few words from him would do the trick	Câteva cuvinte de la el ar face smecheria
Some very special individuals have an ability	Câțiva indivizi foarte speciali au o abilitate
Then I noticed people looking at me	Apoi am observat oamenii care se uitau la mine
I will be happy to break that spirit	Îmi va face plăcere să sparg acel spirit
The lifespan of a smaller satellite is much shorter	Durata de viață a unui satelit mai mic este mult mai scurtă
A soccer ball rolls	O minge de fotbal se rostogolește
I looked around once more and headed for the gate	M-am uitat încă o dată în jur și m-am îndreptat spre poartă
I won't let you go, darling	Nu te voi lăsa să pleci, dragă
I felt his eyes feel like a physical touch	I-am simțit ochii ca pe o atingere fizică
I didn't try, but it happened	Nu am încercat, dar s-a întâmplat
I bent down and kissed her lips lightly	M-am aplecat și i-am sărutat ușor buzele
I used to encourage him	Obișnuiam să-l încurajez
I hear another shout	Aud un alt strigăt
I just took a break	Am luat doar o pauză
I guarantee high quality and fast delivery	Garantez calitate inalta si livrare rapida
I'm going to the bathroom before we leave	Mă duc la baie înainte să plecăm
There was more money in a silk substitute	Erau mai mulți bani într-un înlocuitor pentru mătase
I had one stuffed in my previous project	Am avut unul umplut în proiectul meu anterior
I could give you a lot of advice	Ti-as putea da o multime de sfaturi
I've always had a weak point for that	Întotdeauna am avut un punct slab pentru asta
I felt like we had nothing to lose	Am simțit că nu avem nimic de pierdut
A woman's face lights up when she sees him	Fața unei femei se luminează când îl vede
I decided to take some action on weakness	Am decis să iau niște acțiuni despre slăbiciune
I go in with the knife still in front of me	Intru înăuntru, cu cuțitul încă ținut în fața mea
I should be able to make this work	Ar trebui să pot face asta să funcționeze
I think he had a very comprehensive education	Cred că a avut o educație foarte cuprinzătoare
A feeling of sickness grew in his stomach	Un sentiment de rău i-a crescut în stomac
I had no idea they were so serious	Nu aveam idee că sunt atât de serioși
I can almost imagine his eyes brightening	Aproape că îmi imaginez ochii lui luminându-se
He used three words	A folosit trei cuvinte
He later moved into a house	Mai târziu se mută într-o casă
He must have looked like a monster coming to watch	Trebuie să fi părut un monstru care vine să privească
I think you owe us all an explanation	Cred că ne datorezi tuturor o explicație
I look out the window at all the palm trees	Mă uit pe fereastră la toți palmierii
Then there is a scream from the stage	Se aude apoi un țipăt de pe scenă
No financial terms of the transaction were released	Nu au fost eliberați termeni financiari ai tranzacției
I watched for a few more minutes	Am mai urmărit câteva minute
I wasn't like the others	Nu eram ca ceilalți
I think this information is relevant	Cred că această informație este relevantă
I wasn't completely crazy	Nu am fost complet nebun
I created a counterpart from you, for you	Am creat un omolog din tine, pentru tine
I'm starting to scream louder	Încep să țip mai tare
I looked at him, knowing he would spread the disease	M-am uitat la el, știind că va răspândi boala
I haven't reached the oldest part yet	Încă nu am ajuns la partea cea mai veche
We made breakfast for ourselves	Am făcut micul dejun pentru noi
I feel a tear running down my cheek	Simt o lacrimă curgându-mi pe obraz
A child is on his way	Un copil este pe drum
I will not be able to escape forever	Nu voi putea scăpa pentru totdeauna
I was still too upset	Eram încă prea supărat
I feel frustrated	Îți simt frustrarea
I used a bottle of sugar for that	Am folosit sticlă de zahăr pentru asta
I put a lot of truck in it	Am pus o mulțime de camion în el
I certainly wouldn't want to live like this	Cu siguranță nu mi-aș dori să trăiesc așa
I was here with them	Eu eram aici cu ei
I turned and turned and tried to feel sleepy	M-am întors și m-am întors și am încercat să mă simt să dorm
I counted eight men in total	Am numărat opt ​​bărbați în total
I go downstairs and the party is in full swing	Cobor scările și petrecerea este în plină desfășurare
All those people seemed to bow before the great leader	Toți acei oameni păreau să se închine în fața marelui conducător
I couldn't hang on anymore	Nu m-am mai putut agăța
I couldn't stand him killing her	Nu puteam suporta ca el să o omoare
I need to investigate this further	Trebuie să investighez acest lucru în continuare
I didn't think about it for many years until last night	Nu m-am gândit la asta de mulți ani până aseară
I didn't think too much about missing any of them	Nu m-am gândit prea mult la lipsa niciunuia dintre ei
I was careful to include the black van	Am avut grijă să includ duba neagră
I lay back and closed my eyes	M-am întins înapoi și am închis ochii
I was tortured, you see	Am fost torturat, vezi
I breathed faster, desperate to keep my oxygen	Am respirat mai repede, disperat să păstrez oxigenul
This force then began to quell the revolt	Această forță a început apoi să înăbușe revolta
I was taken to my daughter	Eram dus la fiica mea
I know the clothes were there	Știu că hainele erau acolo
I didn't think it was me	Nu credeam că sunt eu
I thought he had just set up the album nicely	Mi s-a părut că tocmai a configurat frumos albumul
I felt really weird about that	M-am simțit foarte ciudat în privința asta
I mean, not day or night	Adică nu zi sau noapte
I wanted to understand how information and understanding are related	Am vrut să înțeleg cum sunt legate informațiile și înțelegerea
But I remember he hated football	Îmi amintesc însă că el ura fotbalul
I looked at them all with a questioning look	M-am uitat la toți cu o privire întrebătoare
I couldn't bear to part with your words	Nu am suportat să mă despart de cuvintele tale
A cat often comes to visit me	O pisică vine des să mă viziteze
I noticed that too	Am observat si eu asta
I remembered how much he had worked	Mi-am amintit cât de mult muncise
I would accompany my father	L-as insoti pe tata
I remember one gift in particular	Îmi amintesc un cadou în special
I rattle them in my hand	Le zdrăngănesc în mână
I really like your idea	Imi place foarte mult ideea ta
I look forward to dealing with you again	Aștept cu nerăbdare să am de-a face din nou cu tine
I'll let you find out for yourself	Îți voi lăsa asta să te descoperi pe tine însuți
I decided to challenge him a little	Am decis să-l provoc puțin
A democratic job gives workers maximum responsibility	Un loc de muncă democratic oferă lucrătorilor responsabilitate maximă
Subsequently, students go through three years of high school	Ulterior, elevii trec prin trei ani de gimnaziu
I tried again for a while	Am încercat din nou pentru o vreme
This marked the opening of a new front	Aceasta a marcat deschiderea unui nou front
I knew better, though	Stiam totusi mai bine
I got into trouble	M-am băgat în mizerie
A second vehicle also caught fire	Un al doilea vehicul a luat foc și el
I didn't really feel like giving a lecture	Nu prea aveam chef de o prelegere
I like this top and these shoes	Îmi place acest top și acești pantofi
It is worn over the mantle	Se poartă peste manta
I've been to see him a few times	Am trecut să-l văd de câteva ori
I go downstairs, waiting for him to come at me	Cobor afară, aşteptându-mă să se lanseze spre mine
I look at mine as a story	Mă uit la a mea ca pe o poveste
All I knew was that he was	Știam doar că el era
I'm waiting for you at home for dinner tonight	Te aștept acasă la cină în seara asta
I'm happy to have him here	Sunt fericit să-l am aici
I suddenly saw why you were so big	Am văzut deodată de ce ești mare lucru
I knew her from my dreams	Am cunoscut-o din visele mele
I have no idea who or what involved this	Habar nu am cine sau ce a implicat asta
I was the biggest twin	Eram cel mai mare geamăn
He can do it with the press	O poate face cu presa
I read my father's book	Am citit cartea tatălui meu
I've never done it before	Nu o făcusem niciodată înainte
I guess he was ashamed and left	Bănuiesc că s-a făcut rușine și a plecat
It is one of the many youth organizations around the world	Este una dintre numeroasele organizații de tineret din întreaga lume
I was not worthy of his affection	Nu eram demn de afecțiunea lui
I keep it to myself	Mă țin pentru mine
A perpetual stream of women, leaving with their prey	Un flux perpetuu de femei, plecând cu prada lor
Each student is assigned to a home	Fiecare elev este repartizat la o casă
I like to call it an unfair justification for failure	Îmi place să o numesc o justificare nedreaptă a eșecului
I try to shoot once a week	Încerc să trag o dată pe săptămână
I know you said not to use the phone	Știu că ai spus să nu folosești telefonul
I'm tired of hearing him	M-am săturat să-l aud
I shared her hopes and joys	I-am împărtășit speranțele și bucuriile
I liked her company	Mi-a plăcut compania ei
Nobody listens	Nimeni nu asculta
I wouldn't let them live	Nu i-aș lăsa să trăiască
I turned and ran to the wall behind me	M-am întors și am alergat spre peretele din spatele meu
I think he's heading to school	Cred că se îndreaptă spre școală
I handed him the glass	I-am întins paharul
I think many of us miss that	Cred că multora dintre noi ne este dor de asta
I cried out for the first time	Am plâns afară pentru prima dată
A bad feeling hit my already hungry gut	Un sentiment rău mi-a lovit intestinul deja flămând
A thought seemed to cross his mind	Un gând părea să-i treacă prin minte
A faint smile relaxes him a little	Un zâmbet slab îl relaxă puțin
These scenes are seen throughout the video	Aceste scene sunt văzute pe tot parcursul videoclipului
I didn't bother to look at the sky	Nu m-am obosit să mă uit la cer
A great father, however, goes beyond protecting and providing	Un tată grozav depășește totuși să protejeze și să furnizeze
I didn't want to look like a royal anymore	Nu mai voiam să arăt ca un regal
I say that everyone should live forever in paradise	Eu spun că toată lumea ar trebui să trăiască veșnic în paradis
I put my hand down and turned to leave	Mi-am pus mâna jos și m-am întors să plec
I push him away and step back	Îl alung și mă dau înapoi
I had felt the same kind of wild thirst	Simțisem și eu același fel de sete sălbatică
I sit and inhale and exhale	Stau și inspir și expir
I could see she was overwhelmed with stress	Am putut vedea că era copleșită de stres
I was free from the police	Eram liber de poliție
I didn't even realize it	nici nu mi-am dat seama
I guess he was just smoking	Bănuiesc că pur și simplu trăgea niște aburi
I jump up and start chasing after them	Sar în sus și încep să alerg după ei
It will explain itself	Se va explica de la sine
I thought she was dead or just gone	Am crezut că e moartă sau doar plecată
Several students committed suicide	Câțiva studenți s-au sinucis
A voice from the bush called my name	O voce din tufiș m-a strigat pe nume
I just wanted to rebel and be expressive	Am vrut doar să mă răzvrăt și să fiu expresiv
Ten minutes walk from the train station	La zece minute de mers pe jos de gara
I didn't just give it to him	Nu i-am dat doar lui
I was constantly traveling	Călătoream constant
I really think they'll come naturally	Chiar cred că vor veni în fire
I can't tell if he knows	Nu pot spune dacă știe
I've been there once	Am fost și eu acolo odată
I myself was constantly being watched	Eu însumi eram urmărit în mod constant
Help yourself and others will help you	Ajută-te pe tine și ceilalți te vor ajuta
I know tomorrow morning	Știu mâine dimineață
I learned about technology to counteract this	Am aflat de tehnologia pentru a contracara acest lucru
I already know where they're going	Știu deja unde se duc
I went home with them	Am mers cu ei spre casă
I was hoping he'd remember me from the wedding	Am sperat că își va aminti de mine de la nuntă
I won't be interested	Nu mă voi interesa
I know what's at stake	Știu ce este în joc
I already feel much better	Mă simt deja mult mai bine
I see you put that book in your back pocket	Văd că ai pus cartea aia în buzunarul din spate
I started to lie down while I waited	Am început să mă întind în timp ce așteptam
I know the combination from the concert night	Cunosc combinația din noaptea concertului
I liked it in the early days	Mi-a plăcut în primele zile
I tried different types of music	Am încercat diferite tipuri de muzică
I suddenly feel tired	Mă simt brusc obosit
I wondered if it would break under his weight	M-am întrebat dacă s-ar rupe sub greutatea lui
I have no idea where they belong	Habar n-am unde le aparțin
I came to feel the power of his spirit	Am ajuns să simt puterea spiritului lui
I looked it up on my hard drive	L-am căutat pe hard disk
He had to be a witness to be accomplished	Trebuia să fie martor pentru a fi realizat
I know things are moving very fast	Știu că lucrurile se mișcă foarte repede
He behaves like a baseball player	Se comportă ca un jucător de baseball
A fence post flew across the sky over the orchard	Un stâlp de gard zbura pe cer peste livadă
I still can't get the stranger out of my head	Încă nu-mi pot scoate străinul din cap
We're not leaving now	Nu plecam acum
A brilliant way of thinking	Un mod de a gândi partea strălucitoare
I needed time alone	Aveam nevoie de timp singur
I've been hungry for twelve hours	Mi-e foame de douăsprezece ore
I greeted the colors as the two boats passed	Am salutat culorile când au trecut cele două bărci
I accept responsibility for this	Accept responsabilitatea pentru asta
I couldn't do them justice now	Nici nu le-aș putea face dreptate acum
I didn't expect an answer	Nu am așteptat un răspuns
I just wanted to know where it came from	Am vrut doar să știu de unde vine
I hope you trained	Sper că te-ai antrenat
I didn't see any space activity	Nu am văzut nicio activitate spațială
I didn't get much help there	Nu am primit prea mult ajutor acolo
I joined the land of the living	M-am alăturat pământului celor vii
I've seen all this	Am văzut toate astea
I always like to make people laugh	Întotdeauna îmi place să-i fac pe oameni să râdă
Let's hope no relationship	Sa speram ca nicio relatie
I'm not receiving any words of thanks from you	Nu primesc niciun cuvânt de mulțumire de la tine
I like it very much and it is very comfortable	Îmi place foarte mult și este foarte confortabil
A unique economic system	Un sistem economic unic
I mean, drive past the house	Adică trece cu mașina pe lângă casă
I leaned against him, admiring the view	M-am sprijinit de el, admirând priveliștea
I've known her for a long time	O cunoșteam de multă vreme
I knew there was a lady there somewhere	Știam că e o doamnă acolo undeva
I continued to share anyway	Am continuat să mă împărtășesc oricum
I realized when my body connected to his	Mi-am dat seama când corpul meu s-a conectat cu al lui
I wish they would hug me	Mi-aș fi dorit să mă îmbrățișeze
I'm going upstairs to my room	Mă duc sus în camera mea
A tea stain with honey	O pată de ceai cu miere
I pulled the lid back	Am tras capacul înapoi
If they come, they should bring their own security	Dacă vin, ar trebui să-și aducă propria securitate
I was surprised at how low my supplies were	Am fost surprins de cât de scăzute îmi mergeau proviziile
I think my ex's house is under surveillance	Cred că fostul meu are casa supravegheată
I felt that it would probably be best to leave this alone	Am simțit că probabil cel mai bine ar fi să las asta în pace
The feature has been popular for some time	Funcția a rămas populară de ceva timp
He was to repeat the mistake the following year	El urma să repete eroarea în anul următor
I hated her for that	Am urât-o pentru asta
I shook my head, maybe not	Am clătinat din cap, poate că nu
I have the press on my back	Am presa pe spate
I called the nurse again and she finally showed up	Am sunat din nou asistenta și ea a apărut în sfârșit
I came stolen to get into that spirit	Am venit furat pentru a intra în acest spirit
I'll be with you soon	Voi fi cu tine, în scurt timp
I think he was right	Cred că avea dreptate
I felt so helpless and defeated	M-am simțit atât de neputincios și învins
I think the hot water is ready	Cred că apa fierbinte este gata
I didn't even know there was such a thing	Nici măcar nu am știut că există așa ceva
I look forward to our next meeting	Aștept cu nerăbdare următoarea noastră întâlnire
I want you to burn this book	Vreau să arzi această carte
That is, the path is clear	Adică calea de urmat este clară
I know you won't bite	Știu că nu vei mușca
Many owners have chosen to receive stock	Mulți proprietari au ales să primească stoc
I was upset, that's true	Eram supărat, atât este adevărat
A man cannot have a happy ending with a ghost	Un om nu poate avea un final fericit cu o fantomă
I looked down and saw that he was holding a picture	M-am uitat în jos și am văzut că ținea o poză
A warrior led the horse away	Un războinic a condus calul departe
I feel their presence	Le simt prezența
I drop the phone and stay in total darkness	Arunc telefonul și stau în întuneric total
I haven't posted about my trip in a long time	Nu am mai postat despre călătoria mea de atâta timp
I found the beauty in a room	Am găsit frumusețea, într-o cameră
I miss you, though	Mi-e dor de tine, totuși
I would never marry for money, you know that	Nu m-aș căsători niciodată pentru bani, știi asta
I think you should slip it	Cred că ar trebui să te strecoare pe acesta
I guess that was true	Presupun că asta a fost adevărat
I continued quickly, without giving him a chance to answer	Am continuat repede, fără a-i oferi ocazia să răspundă
I was upset about that too	Și eu eram supărat pentru asta
I will do whatever it takes	Voi face orice este nevoie
I told that detective that	I-am spus acel detectiv că
I wanted to take care of that soon	Am vrut să se ocupe de asta în curând
I had to leave a message	A trebuit să las un mesaj
I would definitely like to wake up	Cu siguranță mi-aș dori să se trezească
I guess it was inevitable	Presupun că era inevitabil
A wolf would never hurt his partner	Un lup nu și-ar răni niciodată partenerul
I feel much better	Mă simt mult mai bine
I really enjoyed being with you last week	Mi-a plăcut foarte mult să fiu cu tine săptămâna trecută
I wasn't one of those people	Eu nu am fost niciunul dintre acele lucruri
I approached him and shook his body slightly	Mă apropii de el și îi scutur ușor trupul
I can sleep and they come to me	Pot să dorm și ei vin la mine
I decided that was the explanation	Am decis că asta era explicația
I landed on my hip and cracked my elbow	Am aterizat pe șold și mi-am crapat în cot
I was actually more confused than anything	Eram de fapt confuz mai mult decât orice
I decided he was right	Am decis că avea dreptate
I feel a little uneasy	Mă simt cam neliniştit
I was thirsty for what could have been	Am ars de sete de ceea ce ar fi putut fi
I know when he's about to ask for something	Știu când e pe cale să ceară ceva
I waited and waited and waited for him to return	Am așteptat și am așteptat și am așteptat să se întoarcă
A room full of the living dead	O cameră plină de morți vii
I took a few steps back	Am dat înapoi câțiva pași
I have a lot of news for them	Am multe vești pentru ei
I'm closer than a brother	Sunt mai aproape decât un frate
A branch that falls to the ground	O creangă care cade la pământ
I had to figure it out	A trebuit să-mi dau seama
I have a lot to do	Am multe de făcut
I happen to respect her	Se întâmplă să o respect
I realized he had to be a minister	Mi-am dat seama că trebuie să fie ministru
I think this will dramatically improve your site	Cred că acest lucru va îmbunătăți în mod dramatic site-ul
An agreement is another agreement	O înțelegere este încă o înțelegere
A period of violent retreat	O perioadă de retragere violentă
I wanted to steal it, but the darkness came	Am vrut să o fur, dar a venit întunericul
Moments later, a woman appeared in the window	Câteva clipe mai târziu, în fereastră a apărut o femeie
I created you with a purpose in mind	Te-am creat cu un scop în minte
I pulled back before he got out of control	M-am tras înapoi înainte să scape de sub control
I didn't expect him to get so drunk	Nu mă așteptam să se îmbată atât de mult
I'm the part you won't recognize	Eu sunt partea pe care nu o vei recunoaște
I didn't know he had fish in it	Nu știam că are pește în el
I am thirty years old	am treizeci de ani
I won't think about it	Nu mă voi mai gândi
I know my story is not unique	Știu că povestea mea nu este unică
She may have been a little plump	S-ar putea să fi fost puțin plinuță
I put a hand on my chest	Mi-am pus o mână pe piept
I felt desperate, lost, dead and buried	M-am simțit disperat, pierdut, mort și îngropat
I couldn't afford it	Nu mi-am putut permite
I had a small window of opportunity	Am avut o mică fereastră de oportunitate
I suggested he go home	I-am sugerat să meargă acasă
A discipline based on the secular virtues of work and education	O disciplină bazată pe virtuți seculare ale muncii și educației
I'm going to say this in all honesty	Am de gând să spun asta cu toată sinceritatea
I lay on my back and prayed in silence	M-am întins pe spate și m-am rugat în tăcere
I sit back in my chair	Mă așez pe spate în scaun
I would go because the whole thing was my idea	Aș merge pentru că toată treaba a fost ideea mea
I felt like I was running in a circle	M-am simțit alergând în cerc
I know it hurts to talk	Știu că va doare să vorbesc
I should feel good about myself	Ar trebui să mă simt bine cu mine
I'm looking for the essence	Eu caut esența
I stayed outside until it got a little cold	Am stat afară până s-a răcit puțin
I had the situation under control	Am avut situația sub control
I have to go shopping for clothes later	Trebuie să merg la cumpărături de haine mai târziu
I tried to put my thoughts in order	Am încercat să-mi ordonez gândurile
I know he was trying to get me to come	Știu că încerca să mă facă să vin
I was looking forward to something	Am așteptat cu nerăbdare ceva
I wish I had to kill him	Mi-ar plăcea să trebuiască să-l ucid
The government has not challenged the case	Guvernul nu a mai contestat cazul
Neither did I want to, nor did I need to	Nici eu nu am vrut și nici nu am avut nevoie
I dragged you to find you a victim	Te-am târât să-ți găsesc o victimă
I don't look like a princess	Nu semăn cu nimic cu o prințesă
I saw her leave a short time ago	Am văzut-o plecând cu puțin timp în urmă
He dealt with the influence of science on military technology	A tratat influența științei asupra tehnologiei militare
Economic activity is largely supported by external aid donations	Activitatea economică este susținută în mare măsură de donații de ajutor extern
I looked back at him out of curiosity	M-am uitat înapoi la el din curiozitate
I walked over to him and he walked away from me	M-am îndreptat spre el și el s-a îndepărtat de mine
I enjoy having a wedding	Îmi face plăcere să fac o nuntă
The ship and its cargo were a total loss	Nava și încărcătura ei au fost o pierdere totală
I trained my tail for this race	Mi-am antrenat coada pentru această cursă
I think we should keep her close enough	Cred că ar trebui să o ținem destul de aproape
I hadn't noticed him before	Nu-l observasem până acum
I cut it pretty close last time	Am tăiat-o destul de aproape data trecută
I can feel her emotions	Îi simt emoțiile
I reluctantly follow them	Le urmăresc fără tragere de inimă
I have a constantly full house	Am o casă plină în mod constant
That takes a lot from a person	Asta ia mult de la o persoană
I keep saying this out loud	Continui să spun asta cu voce tare
I've always been so confused about him	Am fost mereu atât de confuz când era vorba de el
I couldn't spare him	Nu l-am putut cruţa
I have enough blood on my hands	Am destul sânge pe mâini
I was wondering how horrible he would visit me tonight	Mă întrebam ce groază mă va vizita în seara asta
I just have to stick to it	Trebuie doar să mă țin de el
I would never do anything to you	Nu ți-aș face niciodată nimic
I was not a member of anything	Nu am fost membru al nimic
I'm not letting anyone get close	Nu mai las pe nimeni să se apropie
I can't do more than that	Nu pot face mai mult de atât
I see him occasionally at work, but he doesn't interfere	Îl văd ocazional la serviciu, dar nu se amestecă
I need the three of you to help me	Am nevoie de voi trei să mă ajutați
I couldn't see the look on his face	Nu puteam vedea expresia de pe chipul lui
Suddenly, I noticed that this was not for a group	Brusc, am observat că acest lucru nu era destinat unui grup
I can't live with your parents forever	Nu pot trăi cu părinții tăi pentru totdeauna
We were running away from the city	Ne alungam din oraș
I felt emotionally drained	M-am simțit cheltuit emoțional
I just need to find him	Trebuie doar să-l găsesc
The second verse and chorus follow the same format	Al doilea vers și refren urmează același format
I haven't had much time to waste	Nu am avut așa timp de pierdut
I want to come with you	vreau să vin cu tine
It was a star for us and a star for them	O stea pentru noi a fost și o stea pentru ei
I just need something to show	Am nevoie doar de ceva de arătat
I even saw the contract	Am vazut chiar si contractul
I think they're just defending themselves and the object	Cred că doar se apără pe ei înșiși și obiectul
A new impulse was felt along the line	Un nou impuls s-a simțit de-a lungul liniei
I know it sounds too simple, but that's the plan	Știu că sună prea simplu, dar acesta este planul
I know from my own experiences	Știu din propriile mele experiențe
I haven't read about it anywhere	Nu am citit nicăieri despre asta
I had to look on the bright side	Trebuia să mă uit la partea bună
Any young man would have done better	Orice tânăr ar fi făcut mai bine
I could have anyone else at that school	Aș putea avea pe oricine altcineva la școala aceea
I have to try to make things better	Trebuie să încerc să fac lucrurile mai bine
I need to regain my strength	Trebuie să-mi recapăt puterile
I have a few more notes to make	Mai am câteva note de făcut
I'm experimenting to open up to you too	Experimentez să mă deschid și pentru tine
I thought it was you	Am crezut că ești tu
They can also create an illusion of fire	De asemenea, pot crea o iluzie de foc
A girl might get used to it	O fată s-ar putea obișnui cu asta
I hurried to carefully place him back on the ground	M-am grăbit să-l pun cu grijă înapoi pe pământ
I can't find many words today	Nu pot găsi multe cuvinte astăzi
I felt weak with fear	M-am simțit slab de frică
I immediately slipped to one side, feeling unwell	Am alunecat imediat pe o parte, simțindu-mă rău
I hope it will be OK	Sper că va fi bine
I couldn't look at anyone else	Nu puteam să mă uit la altcineva
I get up and rub my eyes	Mă ridic și mă frec la ochi
I couldn't prove anything to the police	Nu am putut demonstra nimic poliției
I leave the car at home and take the bus	Las masina acasa si iau autobuzul
I'll make the cake	Voi face tortul
I'm completely wrapped around your fingers	Sunt complet înfășurat în jurul degetelor tale
I can't even imagine what went through his mind	Nici nu pot să mă gândesc ce i-a trecut prin cap
I hear one of the kitchen chairs is pulled back	Aud că unul dintre scaunele de bucătărie este tras pe spate
I have something against the measuring cups	Am ceva împotriva ceștilor de măsurat
I see the impatient hope in their eyes	Văd speranța nerăbdătoare în ochii lor
I threw myself on the bed and lay down panting	M-am aruncat pe pat și m-am întins gâfâind
I muttered a curse beneath my breath	Am mormăit un blestem pe sub răsuflarea mea
I hadn't decided how to tell him	Nu mă hotărâsem cum să-i spun
I told him to leave me alone	I-am spus să mă lase în pace
I am a fighter who dreams of glorious fights	Sunt un luptător care visează la lupte glorioase
Probably before the first book was published	Probabil înainte de publicarea primei cărți
I need you to make her do something	Am nevoie să o faci să facă ceva
Maybe I shook their hand	Poate le-am dat mâna
I can't help but think the duchess knew the answer	Nu pot să nu cred că ducesa știa răspunsul
I want you to imagine that	Vreau să-ți imaginezi asta
I wrote about my boyfriend	Am scris despre iubitul meu
I want to say something	vreau sa spun ceva
I didn't mean that to you	Nu am vrut asta pentru tine
Filming resumed the next day	Filmările au fost reluate a doua zi
However, I have never been with anyone for a long time	Cu toate acestea, nu am stat niciodată mult timp cu cineva
See you in five minutes	Ne întâlnim în față în cinci minute
I really couldn't tell you why	Chiar nu aș putea să-ți spun de ce
I spent my father's good money to save your life	Am cheltuit moneda bună a tatălui meu pentru a-ți salva viața
I love you so much	te iubesc asa de mult
I think we found our maintenance man	Cred că l-am găsit pe omul nostru de întreținere
I've been investing in this rotten planet for years	Am investit ani de zile pe această planetă putredă
I will not disappear	nu voi dispărea
I can't say what it is	Nu pot spune ce este
I was the real one	Eu eram adevăratul
I was still in college when that happened	Eram încă la facultate când s-a întâmplat asta
I was just mad, but not you	Eram doar supărat, dar nu pe tine
I see these old rusty pipes on the ceiling	Văd aceste țevi vechi ruginite pe tavan
I need someone to take his place	Am nevoie de cineva care să-i ia locul
I could be yours, if you want	Aș putea fi al tău, dacă vrei
I had to get rid of him	Trebuia să scap de el
I always knew it had to happen inevitably	Întotdeauna am știut că trebuie să se întâmple în mod inevitabil
I always dreamed of doing an exhibition about animal painting	Mereu am visat să fac o expoziție despre pictura animalelor
I mean, it could be easier with little things	Vreau să spun că ar putea fi mai ușor cu lucruri mici
I thought a little about the ceremony	M-am gândit puțin la ceremonie
I'm just saying this out of concern for you	Spun asta doar din grija pentru tine
I'm basically living off this thing	Practic trăiesc din chestia asta
I live in a non-smoking house	Locuiesc într-o casă de nefumători
I picked up the book and went home	Am luat cartea și m-am întors acasă
A perfume he lost a long time ago	Un parfum pe care l-a pierdut cu mult timp în urmă
I wouldn't cry, not this time	N-aș plânge, nu de data asta
I looked at his reflection, but I couldn't see his expression	I-am privit reflexia, dar nu i-am putut vedea expresia
I decided it was just my steps	Am decis că sunt doar pașii mei
I want a refund, folks	Vreau o rambursare, oameni buni
I tried to move, but my legs didn't work	Am încercat să mă mișc, dar picioarele nu au funcționat
I would have loved to meet them all personally	Mi-ar fi plăcut să-i cunosc pe toți personal
I may not be able to handle things	S-ar putea să nu fiu în stare să conduc lucrurile
This version is mainly designed for easier use of the fingers	Această versiune a fost concepută în principal pentru o utilizare mai ușoară a degetelor
I promise to be a hardworking individual	Promit să fiu un individ muncitor
I suggest they learn about this first	Îi sugerez să învețe mai întâi despre asta
I met your mother right after she left	Am cunoscut-o pe mama ta imediat după ce a părăsit-o
I felt it was a little hard	Am simțit că a fost cam greu
I think this was a gang war	Cred că acesta a fost un război între bande
A fish remained in the bucket	Un pește a rămas în găleată
I hope you feel better	sper ca te simti mai bine
I shouted for him to come	Am strigat să vină
I take the box and shake it	Iau cutia și o scutur
I have shown that this is false	Am arătat că acest lucru este fals
I had become a little excited for myself	Devenisem puțin emoționat pentru mine
I guess he talked about me	Bănuiesc că a vorbit despre mine
I wanted to help a little	Am vrut să ajut puțin
A promising young man approached her for marriage	Un tânăr promițător a abordat-o pentru căsătorie
I was born into a community	M-am născut într-o comunitate
That's when I finally managed to get some more sleep	Atunci am reușit în sfârșit să mai dorm puțin
I like the concept of that	Îmi place conceptul de asta
I took off my hat and tried to fix it	Mi-am scos pălăria și am încercat să o repar
I think maybe his face will be red	Cred că poate fața lui va fi roșie
I'm no exception either	Nici eu nu sunt o excepție
I'm grateful you called me to be your pastor	Sunt recunoscător că m-ai chemat să fiu pastorul tău
I don't think these soldiers are acting alone	Nu cred că acești soldați acționează singuri
Only she could declare war	Numai ea putea să declare război
I was wondering now what would happen to me	Mă întrebam acum ce se va întâmpla cu mine
I know what's next	Știu ce urmează
I left work and drove home	Am plecat de la serviciu și am condus acasă
I thought maybe we could stay with her one at a time	M-am gândit că poate am putea rămâne cu ea pe rând
I often wondered what it was like for him	De multe ori mă întrebam cum era pentru el
I rested my forehead on his	Mi-am sprijinit fruntea de a lui
I was so busy with work and school	Am fost atât de ocupat cu serviciul și școala
I sang to him for hours	I-am cântat ore întregi
I had separated the gift from my behavior	Separasem cadoul de comportamentul meu
Another family rescued the two children	O altă familie i-a salvat pe cei doi copii
I should ask her what the other criterion is	Ar trebui să o întreb care este alt criteriu
I know you dropped out of medical school	Știu că ai abandonat școala de medicină
A new image was now covering the wall	O nouă imagine acoperea acum peretele
I wasn't talking about twenty dollars	Nu vorbeam de douăzeci de dolari
The patch also added moving objects to the ground	Patch-ul a adăugat și obiecte în mișcare pe sol
I need more rest	Am nevoie de mai multă odihnă
I can see them, but they can't see me	Îi pot vedea, dar ei nu mă pot vedea
I think the cartoon is good	Cred că desenul animat este bine
I `m tired of this	M-am săturat de asta
They are also an economically important product	Sunt, de asemenea, un produs important din punct de vedere economic
I swallowed hard before answering	Am înghițit în sec înainte de a răspunde
A vision of pure joy	O viziune de bucurie pură
I just said she was beaten	Tocmai am spus că a fost bătută
I want to save you on my own	Vreau să te salvez de la sine
I just hope your friend can help you prove it	Sper doar că prietenul tău te poate ajuta să demonstrezi asta
I bet it's the best sandwich ever	Pun pariu că este cel mai bun sandviș vreodată
This must be introduced in every soldier	Acest lucru trebuie introdus în fiecare soldat
I spent a lot of time there with them	Am petrecut mult timp acolo cu ei
I just forgot to dance	Pur și simplu am uitat de dans
I was looking at another world	Mă uitam la o altă lume
I have to do something wrong	Trebuie să fac ceva greșit
I wasn't a member there	Nu am fost membru acolo
I could hardly believe these days	Cu greu îmi venea să cred în aceste zile
I'm in no hurry	Nu mă grăbesc deloc
I didn't want to risk seeing him there	Nu voiam să risc să-l văd acolo
A huge guy is standing behind the box in the store	Un tip uriaș stă în spatele casetei din magazin
I took a few steps up	Am făcut câțiva pași în sus
I was still on my stomach	Eram încă pe burtă
I sat there, not knowing what to do next	Am stat acolo, neștiind ce să fac în continuare
I'm planning to go back	Plănuiesc să mă întorc
I think you know famous fathers and their sons	Cred că cunoști tați celebri și fiii lor
I took pictures and she took notes	Am făcut poze și ea a luat notițe
I have a lot of good songs	Am o mulțime de piese bune
They can be anyone you want me to be	Pot fi oricine vrei tu să fiu
I remember some of them	Îmi amintesc de unele dintre ele
A picture can be worth a thousand words	O imagine poate valora cu adevărat cât o mie de cuvinte
I just have a few questions	Am doar câteva întrebări
A body can only carry a few objects	Un corp poate purta doar câteva obiecte
I replied, raising the pressure	Am răspuns, crescând presiunea
The episode features some notable guest stars	Episodul prezintă câteva vedete invitate notabile
I withdraw from every open course	Mă retrag de la fiecare curs deschis
A knock on the door made her stomach drop	O bătaie în uşă i-a făcut stomacul să cadă
I like to cook deep	Îmi place să gătesc adânc
I was shooting too high	Trageam prea sus
I've been involved in this for years	Am participat la asta de ani de zile
I wasn't used to staying so long, so often	Nu eram obișnuit să stau atât de mult, atât de des
I know how to make a gym work	Știu să fac o sală de sport să funcționeze
I just made it	Abia am reușit
I can't wait to see what everyone else is working on	Abia aștept să văd la ce lucrează toată lumea
I can frame some of them at any time	Oricand pot incadra pe unele dintre acestea
I looked at him and saw nothing	M-am uitat pe lângă el și nu am văzut nimic
I'm just telling you this	Îți spun asta doar ție
He makes different music	Face muzică diferită
I own this section of this street	Dețin această secțiune a acestei străzi
I was in a room further locked in the tunnel	Eram într-o cameră închisă mai departe în tunel
I looked under my bed	M-am uitat sub patul meu
I guess it was okay though	Bănuiesc că a fost în regulă totuși
I was silent and everything went smoothly	Am tăcut și totul a mers fără incidente
I walk over to her and shake her hand	Mă îndrept spre ea și îi strâng mâna
I mean, what could be another explanation?	Adică, ce altă explicație ar putea fi
I need it as soon as you can get it	Am nevoie de el de îndată ce îl poți obține
I want to tell you more	Vreau să vă spun și mai multe
I feel every blow	Simt fiecare lovitură
I appreciate his time and effort	Îi apreciez timpul și eforturile
I'll teach you not to need a blade	Te voi învăța să nu ai nevoie de o lamă
I write what you say	Eu scriu ce spui
A man came and handed out lots of charities	Un bărbat a venit și a împărțit din belșug obiecte de caritate
She has no gray hair on her head	Nu are un păr gri pe capul ei
I wish it was so easy for me	Mi-aș dori să-mi fie atât de ușor
I watched as the gate closed behind us	Am privit cum poarta se închide în urma noastră
I did not want to upset you	Nu am vrut să te supăr
I admire those who put themselves in difficult positions	Îi admir pe cei care se pun în poziții grele
I feel good and safe	Mă simt bine și sigur
I just went to see how things were going	Am trecut doar să văd cum au mers lucrurile
I couldn't wait for it to end	Abia așteptam să se termine totul
I find inspiration everywhere and everywhere	Găsesc inspirație peste tot și oriunde
I felt no remorse, no anger, no pain	Nu simțeam nicio remuşcare, nici furie, nici durere
I think we need something to cheer us up	Cred că avem nevoie de ceva care să ne înveselească
I need to see him today	Trebuie să-l văd astăzi
I was disappointed and a little rejected	Am fost dezamăgit și m-am simțit puțin respins
I hated him because he was calm and right	L-am urât pentru că era calm și avea dreptate
I wanted to help him	Am vrut să-l ajut
I can't read the robot anyway	Oricum nu pot citi robot
I can barely hear my thoughts	Abia îmi aud gândurile
I wondered how he would handle it	M-am întrebat cum avea să se descurce
I knew what he was going to do	Știam ce avea de gând să facă
A slight cough startled her	O tuse ușoară o tresări
There is no majority vote or decision	Nu există vot sau decizie cu majoritate
I probably won't be home until late tonight	Probabil că nu voi fi acasă decât târziu în seara asta
I smiled and put my outfit back on the stand	Am zâmbit și am pus ținuta înapoi pe suport
I closed my eyes instead of nodding	Am închis ochii în loc să dau din cap
I suddenly realized it was open	Mi-am dat seama brusc că era deschis
I can feel the blood running down my face	Simt sângele curgându-mi pe față
I think we should go and see him	Cred că ar trebui să mergem și să-l vedem
I forgive you and grant you grace	Vă iert și vă acord har
Ellen has no intention of making love to him	Ellen nu are nicio intenție să facă dragoste cu el
I just had to make her stop	Trebuia doar să o fac să se oprească
I didn't understand your nature	Nu am înțeles natura ta
I would not give up hope	Nu aș renunța la speranță
I found the phone ringing	Am găsit telefonul sună
I can't imagine being incredibly happy with him	Nu îmi pot imagina că sunt incredibil de fericit cu el
I think it's getting better	Cred că e din ce în ce mai bine
I felt lost and alone	M-am simțit pierdut și singur
I was coming in and they were leaving	Eu intram și ei plecau
I can understand that too	Pot să înțeleg și asta
A table next to it was also covered with papers	O masă lângă ea era, de asemenea, acoperită cu hârtii
I have nothing to report	Nu am nimic de raportat
I feel like I'm wasting a lot of time	Simt că pierd foarte mult timp
I would have no choice	Nu aș avea altă opțiune
I didn't want to be too close to him anyway	Oricum nu am vrut să fiu prea aproape de el
I made a sensible business decision	Am luat decizia de afaceri sensibilă
I couldn't take any joy from that	Nu mi-am putut lua nicio bucurie din asta
I won't do anything to upset you	Nu voi face nimic să te enervez
Some volunteers got lost and deserted	Unii voluntari s-au rătăcit și au dezertat
I won't do any more damage	Nu voi mai face daune
I'm starting to get scared	Încep să mă sperii
Nothing was reported	Nu s-a raportat nimic
I couldn't believe how complicated the case had become	Nu-mi venea să cred cât de complicat devenise cazul
I vomited	Am vomitat
A bowl of fruit on the kitchen table	Un bol cu ​​fructe pe masa din bucătărie
I just remembered the date	Mi-am amintit doar data
I can describe it in detail	Pot să o descriu în detaliu
I closed my eyes and inhaled and exhaled	Am închis ochii și am inspirat și expirat
I was sure he knew more than he said	Eram sigur că știa mai multe decât spunea
I hoped he understood	Am sperat că a înțeles
I don't have much to lose	Nu am prea multă avere de pierdut
Her parents and her uncle took her	Părinții și unchiul ei au luat-o
Looks like the marriage was a happy one	Se pare că căsătoria a fost una fericită
I want to show my family	Vreau să-mi arăt familiei
A sponsor or a priest works well	Un sponsor sau un preot funcționează bine
I grew up here, through all this	Am crescut aici, prin toate acestea
Party comrades clung to him with much devotion	Tovarășii de partid s-au agățat de el cu mult devotament
I wondered how many hours had passed	Mă întrebam câte ore trecuseră
I think this is a great potential combination for us	Cred că aceasta este o combinație potențială grozavă pentru noi
I need your help to finish my book	Am nevoie de ajutorul tău pentru a-mi termina cartea
I can almost see her	Aproape o pot vedea
I started walking to the door	Am început să merg spre uşă
I almost pass over the reception area	Aproape că trec peste zona recepției
I liked how she took care of my sister	Mi-a plăcut cum avea grijă de sora mea
One hand rubbed his calves	O mână i-a frecat gambele
I refused to believe it	Am refuzat să cred
So much to think about	Atât de multe de gândit
I would like everyone in the county to think like that	Mi-as dori ca toti din judet sa gandeasca asa
I just fainted a little	Tocmai am leșinat puțin
I tried to force her to have an abortion	Am încercat să o forțez să facă avort
I didn't know you had a brother	Nu știam că ai un frate
I already have plans	Am deja planuri
I lean over her for a closer look	Mă aplec asupra ei pentru o privire mai atentă
I even lost my own daughter	Mi-am pierdut chiar și propria fiică
I never trusted him	Nu am avut niciodată încredere în el
I opened the door and went inside anyway	Am deschis ușa și am intrat oricum
I put it in my back pocket	L-am băgat în buzunarul din spate
I consider you, gentlemen, great teachers	Vă consider, domnilor, marii profesori
I can't wait to go home	Abia aștept să mă întorc acasă
A hero will choose to live for glory	Un erou va alege să trăiască pentru glorie
The weed is in the field	Buruiana este pe câmp
I knew all about that, too	Știam tot despre asta și eu
I called you before you met me	Te-am sunat înainte să mă cunoști
I have a fantastic idea	Am o idee fantastică
I felt proud of myself, not panicking yet	M-am simțit mândru de mine, fără panică încă
I hope you believe that	Sper că tu crezi asta
I want you to find happiness, not a cure	Vreau să găsești fericirea, nu un leac
I liked there, the quiet friend for me	Mi-a plăcut acolo, liniștitul un prieten pentru mine
A knock on the door interrupted her	O bătaie în uşă a întrerupt-o
White didn't forget her	White nu a uitat-o
I guess you have a hard head	Presupun că ai capul tare
I did more than my normal daily makeup	Am făcut mai mult decât machiajul meu normal de zi cu zi
I don't want to hear any more details	Nu vreau să aud mai multe detalii
I could learn more about art	Aș putea să aflu mai multe despre artă
I go out to the kitchen and have breakfast	Ies in bucatarie si iau micul dejun
I don't want to be gone longer than necessary	Nu vreau să fiu plecat mai mult decât este necesar
Certainly, these theories are worth sharing	Cu siguranță, aceste teorii merită împărtășite
I wondered briefly why they had separated us	M-am întrebat pe scurt de ce ne despărțiseră
I move to hold his hand	Mă mișc să-l țin de mână
Now I remember everything	Acum mi-am amintit totul
A garage business on the verge of huge success	O afacere de garaj în pragul succesului uriaș
Two golf courses separate the canal	Două terenuri de golf separă canalul
I almost understood, I almost understood	Aproape am înțeles, aproape am înțeles
I pushed myself into the apartment	M-am împins în apartament
I couldn't believe what happened a month ago	Nu-mi venea să cred ce s-a întâmplat acum o lună
I knew he did what he thought was right	Știam că a făcut ceea ce credea că este corect
I would stay out of it	Aș sta în afara ei
I noticed, that place looks a little interesting	Am remarcat, locul acela pare puțin interesant
He ignored the advice on Sunday	Duminică a ignorat sfatul
A genetic study of male sexual orientation	Un studiu genetic al orientării sexuale masculine
I'm even going to confession	Ba chiar merg la spovedanie
I had absolutely no respect for him	Nu aveam absolut niciun respect pentru el
I really wanted to go see the city	Îmi doream foarte mult să merg să văd orașul
I was so happy and grateful	Eram atât de fericit și recunoscător
I wish I could see him from my perspective	Mi-aș fi dorit cumva să-l vadă din perspectiva mea
I saw a man full of passion	Am văzut un om plin de pasiune
He was the best program judge in the field	A fost cel mai bun judecător de program din domeniu
I covered it well	L-am acoperit bine
I tend to scare everyone	Am tendința de a speria pe toată lumea
A round to forget for almost everyone involved	O rundă de uitat pentru aproape toți cei implicați
I can see everything about us	Pot să văd totul despre noi
I order you to release him	Îți ordon să-l eliberezi
I was the little blind again	Eram din nou the small blind
I have to say, ugly boy, you got my attention	Trebuie să spun, băiat urât, ai avut atenția mea
I ran with me	Am fugit cu mine
I couldn't stand it	Nu m-am putut îndura
I decided to have fun with him	Am decis să mă distrez cu el
I can't guarantee it will work	Nu pot garanta că va funcționa
I really like her as a person	Îmi place foarte mult de ea ca persoană
I waited for someone to come, but no one showed up	Am așteptat să vină cineva, dar nu a apărut nimeni
Don't miss it at any cost	Nu-l ratați cu orice preț
I put on the best smile	Mi-am pus cel mai bun zâmbet
I like being outdoors	Îmi place să fiu în aer liber
I took out my diary and started writing	Mi-am scos jurnalul și am început să scriu
I also do data entry and support work	Fac, de asemenea, lucrări de introducere a datelor și de asistență
I love him because he wants to do this for us	Îl iubesc pentru că vrea să facă asta pentru noi
I really wanted to say that too	Chiar am vrut să spun și la asta
I don't need supplies to live	Nu am nevoie de provizii pentru a trăi
That no reasonable person would trust that	Că nicio persoană rezonabilă nu și-ar pune încredere în asta
A note was placed on the pillow next to her	Un bilet a fost pus pe pernă lângă ea
I'm just looking for my brothers	Pur și simplu îmi caut frații
A screen to start and end the game	Un ecran pentru pornirea și terminarea jocului
I had now reached the source of the voices	Ajunsesem acum la sursa vocilor
His mother is a representative for an insurance company	Mama lui este reprezentantă la o companie de asigurări
I didn't even want to watch his reaction	Nici nu am vrut să-i urmăresc reacția
The seeds are scattered by wind and water	Semințele sunt dispersate de vânt și apă
I doubt he could save them anyway	Mă îndoiesc că i-ar putea salva oricum
I have such good news	Am o veste atât de bună
I feel like you pushed me into a corner	Simt că m-ai împins într-un colț
Marie works as a piano teacher	Marie lucrează ca profesoară de pian
I can go with the flow	Pot merge cu fluxul
I said keep cutting me	Am zis să mă tai în continuare
I look at him because he holds me	Mă uit la el pentru că mă ține
I have a visiting friend in ten minutes	Am un prieten în vizită în zece minute
I hated him from the beginning	L-am urât de la început
I go in and out of dreams	Intru și ies din vise
I was blessed to have that support	Am fost binecuvântat că am avut acest sprijin
I feel tired instead of feeling great, but thank you	Mă simt obosit în loc să mă simt grozav, dar mulțumesc
I couldn't tell if he was laughing or crying	Nu mi-am putut da seama dacă râdea sau plângea
I was hurt, but I soon recovered	Am fost rănit, dar mi-am revenit curând
I tried to disconnect it	Am încercat să-l deconectez
I think we could grow up to be good friends	Cred că am putea crește pentru a deveni prieteni buni
I personally thank you for your service	Eu personal vă mulțumesc pentru serviciul dumneavoastră
I ignore her and keep looking straight ahead	O ignor și continui să mă uit drept înainte
I was ashamed of my doubts	Mi-a fost rușine de îndoielile mele
I had no friends there	Nu aveam prieteni acolo
I am passionate about sports and outdoor activities	Sunt pasionat de sport și activități în aer liber
I didn't expect honesty	Nu mă așteptam la onestitate
I knew it wouldn't be easy	Știam că nu va fi ușor
A small research vessel shared the float with us	Un mic vas de cercetare a împărțit plutitorul cu noi
I trust you to do him justice	Am încredere în tine să-i faci dreptate
I will not be noticed among them	Nu voi fi remarcat printre ei
The couple ignores and breaks up	Perechea se ignoră și se despart
I would like every student to stay seated	Aș dori ca fiecare student să rămână așezat
I knew they could smell and hear me	Știam că mă puteau mirosi și auzi
I jumped into the fast water	Am sărit în apele rapide
I need sleep, that's all	Am nevoie de somn, asta-i tot
He was the eldest of nine children	Era cel mai mare dintre cei nouă copii
I think we're ready to party right now	Cred că suntem gata să jucăm petreceri chiar acum
I shouted as his fingers disappeared into me	Am strigat când degetele lui au dispărut în mine
I can't trust anything that's happening right now	Nu pot avea încredere în nimic din ceea ce se întâmplă acum
I was really scared	Chiar m-am speriat
They run east before turning north	Ei aleargă spre est înainte de a se întoarce spre nord
I need to show you something	Trebuie să-ți arăt ceva
I can't avoid you	Nu pot să mă feresc de tine
Some kind of scientist	Un fel de om de știință
I keep looking back and forth, from side to side	Continui să privesc înainte și înapoi, dintr-o parte în alta
I'm facing someone who may be my biggest enemy	Mă confrunt cu unul care poate fi cel mai mare dușman al meu
I sat there and decided what to do	Am stat acolo și am decis ce să fac
I tried to wipe it off before I caught it	Am încercat să-l șterg înainte să o prindă
I think you will have a great future	Cred că vei avea un viitor grozav
I will buy them tonight as my personal future	Le voi cumpăra în seara asta ca pe viitorul meu personal
I will be your replacement today	Voi fi înlocuitorul tău astăzi
I held the knife she had given me	Am ținut cuțitul pe care mi-l dăduse ea
I'll probably do that tomorrow	Probabil că voi face asta mâine
I was also a very upset teenager	Am fost și eu un adolescent foarte supărat
It seemed familiar to me	Mi s-a părut cunoscut
I mean, sometimes he came back very late	Adică, uneori se întorcea foarte târziu
I felt everything so clear	Am simțit totul atât de clar
I still don't know how	inca nu stiu cum
I have no idea where the hell I was	Habar n-am unde dracu am fost
I've always wanted to try these	Întotdeauna mi-am dorit să le încerc pe astea
I do not support this bill	Nu susțin acest proiect de lege
I felt supported even when it didn't look like that	M-am simțit susținut chiar și atunci când nu arăta așa
I saw him in the crowd	L-am văzut în mulțime
I extend my hand back	Întind mâna înapoi
I called her and asked her to come and visit	Am sunat-o și am rugat-o să vină în vizită
I wipe my tears with my hands	Îmi șterg lacrimile cu mâinile
I didn't care about etiquette	Nu mi-a păsat de etichetă
Bill was the writer	Bill a fost scriitorul
I had a flood in my mouth	Am avut o inundație în gură
I couldn't believe my ears	Nu mi-am crezut urechilor
I mean, what's the point?	Adică, ce rost are
I shouldn't have lied	Nu trebuia să mint
I especially shared this learning with my classmates	Am împărtășit în mod special această învățare cu colegii mei de clasă
A municipal airport was nearby	Un aeroport municipal era în apropiere
I lowered her slightly to the ground	Am coborât-o ușor la pământ
I decided to ask her that night	Am decis să o întreb în noaptea aceea
This was decided by a coin toss	Acest lucru a fost decis printr-o aruncare de monede
I can't change my platform	Nu-mi pot schimba platforma
I couldn't see that my personality was the big attraction	Nu puteam să văd că personalitatea mea era marea atracție
I owe you an explanation	Vă datorez o explicație
This time I went after my feet	De data asta m-am dus după picioare
I miss being home with my family on vacation	Mi-e dor să fiu acasă cu familia în vacanță
I've been doing this for five or six weeks	Fac asta de cinci sau șase săptămâni
Some have taken compromise positions	Unii au adoptat poziții de compromis
Passenger taxes have also been defined	Au fost definite și taxele pasagerilor
I'm like a new, fresh species	Sunt ca o nouă specie proaspătă, nouă
I received the suit and a cash advance	Am primit costumul și un avans în numerar
I felt your presence	Ți-am simțit prezența
I went to dinner with a few people	Am fost la cina cu câteva persoane
I barely noticed when he left	Abia am observat când a plecat
I didn't see him there either	Nici eu nu l-am văzut acolo
I want the function out of shape	Vreau funcția peste formă
I highly recommend this course	Recomand cu incredere acest curs
I didn't mean to hurt him	Nu am vrut să-l rănesc
I never thought	Nu m-am gândit
I just want to be normal	Vreau doar să fiu normal
I want to know him better	Vreau să-l cunosc mai bine
I cherish those moments	Pretuiesc acele momente
I put it in the garage and closed the door	L-am pus în garaj și am închis ușa
A mask covers his face, and he remains silent	O mască îi acoperă fața, iar el rămâne tăcut
I had to do it again, as he told me	Trebuia să fac încă o dată așa cum mi-a spus el
I'll bring the rest tomorrow	Restul le aduc mâine
Then I built the graph and ran the sort	Apoi am construit graficul și am rulat sortarea
I can't hear the car anymore	Nu mai aud mașina
I have a bad feeling about this place	Am un sentiment prost despre acest loc
It didn't make much sense	Nu prea aveam sens
I can barely hold my sword	Abia îmi pot ține sabia
I wholeheartedly agree with your post	Sunt din inimă de acord cu postarea ta
I was enchanted by the beauty and brilliance	Am fost fermecată de frumusețe și strălucire
I rubbed my eyes, trembling	Mi-am frecat ochii, tremurând
I saw something that inspired me	Am văzut ceva care m-a inspirat
I have an acquaintance who is a private detective	Am o cunoştinţă, care este detectiv privat
I thought he would be surprised	M-am gândit că ar fi fost surprins
I was surprised at how easy it was	Am fost surprins de cât de ușor a fost
I mean, sometimes, but not like a certain religion	Adică, uneori, dar nu ca dintr-o anumită religie
A good piece of crafts	O bucată bună de meșteșuguri
I had to leave town	A trebuit să plec din oraș
I managed to push her out through a window	Am reușit să o împing afară, printr-o fereastră
I couldn't explain how upset he was	Nu ți-am putut explica cât de supărat era
I think it was a good idea	Cred că a fost o idee bună
I can't wait to read more from you	Abia aștept să citesc mai multe de la tine
I just wanted her to confirm	Am vrut doar să confirme ea
I have a pretty big harvest this year	Am o recoltă destul de mare anul acesta
I did not want to hurt you	Nu am vrut să te rănesc
I said take the money	Am spus să ia banii
I could no longer live under their oppressive rules	Nu mai puteam trăi sub regulile lor apăsătoare
I find it funny now	Mi se pare amuzant acum
God was good to me	Dumnezeu a fost bun cu mine
I only have one research project to do for school	Am doar un proiect de cercetare de făcut pentru școală
I'm an adult woman who likes to have sex	Sunt o femeie adultă căreia îi place să facă sex
They clearly cross the tree line	Acestea depășesc clar linia copacilor
I never thought she'd call my name	Nu m-am gândit niciodată că ea îmi strigă numele
I'm grateful for him	Sunt recunoscător pentru el
A sales receipt from her files confirmed this	Un bon de vânzare din dosarele ei a confirmat acest lucru
I need you to listen to me	Am nevoie să mă asculți cu atenție
I never had it	Eu nu l-am avut niciodată
A mixture of surprise and fear crossed his face	Un amestec de surpriză și frică i-a străbătut fața
I included the conversation I had	Am inclus conversația pe care am avut-o
A whole mess of gifts wrapped under the tree	O mizerie întreagă de cadouri împachetate sub copac
This idea has become the bearer of nuclear missiles	Această idee a devenit purtătorul de rachete nucleare
I can't press it too hard	Nu o pot apăsa prea tare
A very dark and twisted landscape in addition	Un peisaj foarte întunecat și întortocheat în plus
I had to run with them	A trebuit să fug cu ei
I wanted to cover so many ideas	Am vrut să acopăr atât de multe idei
I finally felt the earth	În sfârșit simțeam pământul
I heard about the story	Am auzit despre poveste
I wasn't good enough to fit	Nu eram suficient de nimic ca să mă potrivesc
A song to dance and live	Un cântec de dansat și de trăit
I also remembered her situation	Mi-am amintit și de situația ei
I had no budget when it came to love	Nu aveam niciun buget când vine vorba de dragoste
An endless life would be hell	O viață fără sfârșit ar fi un iad
I didn't even know who she was then	Nici măcar nu știam cine era ea atunci
I was tired from school that day	Mă simțeam obosită de la școală în acea zi
I took off my shorts and rode it	Mi-am scos pantalonii mici și l-am călărit
I slowly slipped my boot over the sign	Mi-am alunecat încet cizma peste semn
A young girl, still in high school	O fată tânără, încă în liceu
He frowns at the images that form in my mind	Mă încruntă la imaginile care se formează în mintea mea
I need to listen to that call	Trebuie să ascult acel apel
I looked at my watch	M-am uitat la ceas
I expressed my opinion above	Mi-am exprimat opinia mai sus
I wouldn't rule it out yet	Nu l-aș exclude încă
I'm a revolutionary	Sunt un revoluționar
I've never had the same interest in science	Nu am mai avut niciodată același interes pentru știință
I know you're mine	Știu că ești al meu
I didn't know the academic answer to the math question	Nu știam răspunsul academic la întrebarea de matematică
I threw her clothes on the floor	I-am aruncat hainele pe podea
I wondered what the place should be	M-am întrebat care ar fi trebuit să fie locul
The thing is a scream	Chestia este un țipăt
I'm so anxious now	Am atât de multă anxietate acum
The tail is longer than the head and body	Coada este mai lungă decât capul și corpul
I should have lived in the gym during the season	Ar fi trebuit să locuiesc în sală în timpul sezonului
I'm looking for a place	caut un loc
I wish it had been earlier	Mi-aș fi dorit să fi fost mai devreme
I have the right to appeal	Am drept de apel
A man who thinks he loves me	Un bărbat care crede că mă iubește
I choose one side or the other	Aleg o parte sau alta
I looked at myself quickly	M-am uitat repede la mine
I have to go back there	Trebuie să mă întorc acolo
A young man attached to a staff flew ahead	Un tânăr atașat de un toiag a zburat înainte
I felt the weight of his body against my own	Am simțit greutatea corpului lui împotriva propriei mele
I showed you your future	Ți-am arătat viitorul tău
I hope you know a good lawyer	Sper că cunoști un avocat bun
I know what we're going to do tomorrow	Știu ce vom face mâine
A teacher friend came home one day	Un prieten profesor a venit într-o zi acasă
A word from long ago	Un cuvânt de demult
I felt the same feeling he felt when he disappeared	Am simțit același sentiment pe care l-a simțit el când a dispărut
I'm already working for the company	Deja lucrez pentru companie
I haven't seen you here	Nu te-am văzut aici
A selfish motive, rather than a state one	Un motiv egoist, mai degrabă decât unul de stat
I served as a general in his army	Am servit ca general al armatei sale
I backed down, I didn't let him play that game	M-am dat înapoi, nu l-am lăsat să joace acel joc
I didn't believe it for a long time	Nu am crezut mult timp
I threw away my clothes and ran to the shower	Mi-am aruncat hainele și am fugit la duș
I should put it that way	Ar trebui să o pun așa
I guess I realize this is a troubled part	Bănuiesc că își dau seama că aceasta este o parte cu probleme
A change in my understanding	O schimbare în înțelegerea mea
I stepped back and she started dancing	M-am dat înapoi și ea a început să danseze
I haven't seen the sun in weeks	Nu am mai văzut soarele de săptămâni
I like to learn and be inspired	Îmi place să învăț și să fiu inspirat
I just looked this time	M-am uitat doar de data asta
I had the truth for you first	Am avut pentru tine adevărul mai întâi
I feel like they would tie this game together	Simt că ar lega acest joc împreună
Discussions ended unsuccessfully	Discuțiile s-au încheiat fără succes
I want one of mine	Vreau unul al meu
I guess most people feel the same way	Presupun că majoritatea oamenilor se simt similar
I couldn't decide to use it	Nu m-am putut decide să-l folosesc
A vile trade, someone will tell you	Un comerț josnic, va spune cineva
I wasn't going to let him ruin this for me	Nu aveam de gând să-l las să strice asta pentru mine
Her campaign the following year was ranked fifth	Campania ei din anul următor a rezultat pe locul cinci
I want to know what happened last season	Vreau să știu ce s-a întâmplat sezonul trecut
I put the grave away from home	Am pus mormântul departe de casă
A face he was beginning to dream of at night	O față la care începea să viseze noaptea
I started singing, but it all went terribly wrong	Am început să cânt, dar totul a mers groaznic de rău
I looked at the phone number	M-am uitat la numărul de telefon
I knew why, too much had happened	Știam de ce, s-au întâmplat prea multe
I also like early evening	Îmi place și seara devreme
I would prove them all wrong	Le-aș dovedi că toți au greșit
I do this whenever I ask	Fac asta ori de câte ori îmi cer
A cold wind whipped my hair	Un vânt rece mi-a biciuit părul pe piele
There have been no changes since then	Nu au mai avut loc modificări de atunci
I didn't know the circumstances	Nu știam care sunt circumstanțele
We used to go racing	Obișnuiam să facem curse
I looked back at her	M-am uitat înapoi la ea
I was old enough to get married	Eram destul de mare ca să mă căsătoresc
I can't release them	Nu le pot elibera
I wonder who lives there now	Mă întreb cine locuiește acolo acum
I was also my little sister	Am fost și sora mai mică
I'm going to wonder how late it is	Mă trec să mă întreb cât de târziu este
I will stick to my routine	Mă voi ține de rutina mea
A moment passed as they looked at each other	Trecu o clipă în timp ce se uitau unul la altul
I know you're listening	Știu că asculți
This altar was found in its original location	Acest altar a fost găsit în locația sa inițială
I just came home and slept through everything	Tocmai am venit acasă și am dormit totul
I must do something to protest against this injustice	Trebuie să fac ceva pentru a protesta împotriva acestei nedreptate
I have to stop this thing now	Trebuie să opresc chestia asta acum
Looks like I came in with some money	Se pare că am venit în niște bani
Anyway, I didn't say you were my girlfriend	Oricum, nu am spus că ești prietena mea
I know it sounds crazy, but that's how it felt	Știu că sună aiurea, dar așa s-a simțit
I've just been through a lot of wind	Tocmai am trecut mult vânt
I think it's really unfair	Cred că e chiar nedrept
You just have to look around	Trebuie doar să te uiți în jurul tău
I wasn't going to come	Nu aveam de gând să vin
The area was just too hot	Zona era pur și simplu prea caldă
Download on the appropriate video sharing sites	Descarc pe site-urile de partajare video corespunzătoare
I walked less than three feet from him, then stood still	Am mers la mai puțin de trei picioare de el, apoi am rămas nemișcat
I have no idea where the two went	Habar n-am unde s-au dus cei doi
I think he has an idea there	Cred că are o idee acolo
You are one of them	Esti unul dintre ei
A type of construction worker	Un tip de muncitor în construcții
I love you as much as you love me	Te iubesc la fel de sigur pe cât mă iubești tu pe mine
I can't let that be an option	Nu pot lăsa ca asta să fie o opțiune
I swam and ran regularly, but I almost never ride a bike	Am înotat și alergat în mod regulat, dar aproape că nu merg cu bicicleta
I had two projects	Am avut două proiecte
I didn't have to perform anymore	Nu a trebuit să mai performez
I always dress in the bathroom	Mă îmbrac mereu în baie
I didn't know anything at school either	Nici eu nu știam nimic la școală
I mean, something completely intellectual	Adică, ceva complet intelectual
I could complete the rest	Aș putea completa restul
I loved her all, but from a distance	Am iubit-o și toate, dar de la distanță
I knew it would mean more trouble with the police	Știam că va însemna mai multe probleme cu poliția
I had no choice in this matter	Nu am avut de ales în această chestiune
I can't handle this	Nu pot să mă descurc cu asta
I was completely bored with the whole scene	M-am plictisit complet de toată scena
I see him in a cabin in the back	Îl zăresc într-o cabină spre spate
I have to be home from time to time	Trebuie să fiu acasă din când în când
I want her next to me	O vreau lângă mine
I trust these people	Am încredere în acești oameni
I think you're going to hit his supply train	Cred că intenționezi să-i lovești trenul de aprovizionare
I couldn't turn down his offer	Nu am putut refuza oferta lui
I wish I had a nice outing	Mi-aș fi dorit să fi avut o ieșire grațioasă
I didn't want anyone to know what was here	Nu am vrut să știe nimeni ce e aici
I'm not telling you what to do	Nu vă spun ce să faceți
I was overwhelmed by the storm	Am fost copleșit de furtună
I fell in love with him at first sight	Am fost îndrăgostită de el la prima vedere
I felt it was due to him	Am simțit că i se datorează
A chance to be on the silver screen again	O șansă de a fi din nou pe ecranul de argint
I could pull it aside	Aș putea să trag și să-l pun deoparte
A fort meant soldiers	Un fort însemna soldați
I wouldn't like anyone else to be in this situation	Nu mi-ar plăcea ca altcineva să fie în această situație
The new role included writing newspaper articles	Noul rol a inclus scrierea de articole pentru ziar
I can continue if you want	Pot să continui dacă vrei
I couldn't help but be impressed	Nu m-am putut abține să nu fiu impresionat de asta
I was ready to get rid of him	Eram gata să scap de el
A place is free in our house	Un loc este liber în casa noastră
I remember every hug, every room	Îmi ard în memorie fiecare îmbrățișare, fiecare cameră
I want to choose my fate with dignity	Vreau să-mi aleg soarta cu demnitate
He was buried with military honors	A fost înmormântat cu onoruri militare
The first change came c	Prima schimbare a venit c
I know the fight has been postponed long enough	Știu că lupta a fost amânată suficient de mult
I assume that in any relationship, there is a learning curve	Presupun că, în orice relație, există o curbă de învățare
One thing she clarified when she arrived	Un lucru pe care l-a clarificat la sosirea ei
I had seen the look once before	Mai văzusem aspectul odată
I understand why you live alone now	Înțeleg de ce trăiești singur acum
I had to go far	A trebuit să plec departe
I watched the main entrance in the rearview mirror	Am urmărit intrarea principală în oglinda retrovizoare
I want a test run before official manufacture	Vreau un test de rulare înainte de fabricarea oficială
I looked down the hall	M-am uitat pe hol
We walked away and lost track	M-am îndepărtat și ne-am pierdut urma
I really don't understand anymore	chiar nu ma mai inteleg
I can't and I won't think about it	Nu pot și nu mă voi gândi la asta
I had to eat my pain in peace	Trebuia să-mi mănânc durerile în pace
I felt better that way	Mi-a fost mai bine așa
She was seven at the time	Ea avea șapte ani la acea vreme
His hearing is neither very sharp nor weak	Auzul său nu este nici deosebit de acut, nici slab
I just wanted to go to bed	Am vrut doar să mă duc în pat
I relaxed, had fun and spent most of the evening laughing	M-am relaxat, m-am distrat și am petrecut cea mai mare parte a serii râzând
I told my mother and she blamed me	I-am spus mamei și ea m-a învinuit
I couldn't handle it for my own desires	Nu puteam să-l manipulez pentru propriile mele dorințe
Once the plans are made	După ce se fac planurile
I think you're jealous of the two of them	Cred că ești gelos pe cei doi
I was four years old when they were here	Aveam patru ani când erau ei aici
I finish and return to my room	Termin și mă întorc spre camera mea
I've heard he's fighting economically	Am auzit că se luptă din punct de vedere economic
I was cold, but I struggled to suppress my trembling	Mi-a fost frig, dar m-am străduit din greu să-mi suprim tremurul
I won't let you go there alone	Nu te voi lăsa să pleci singură acolo
I ended up buying another bag	Am ajuns să cumpăr o altă geantă
I should study more	Ar trebui să studiez mai mult
I want him out of here	Îl vreau să plece de aici
A swinging front door	O ușă din față batantă
I need to keep him safe	Trebuie să-l țin în siguranță
I wanted him to be president	Am vrut ca el să fie președinte
I would never see my brother again	Nu mi-aș mai vedea niciodată fratele
I caught him at his office	L-am prins la biroul lui
I thought she might be an elementary school teacher	Am crezut că poate fi profesoară de școală elementară
I didn't play tricks on him	Nu i-am jucat nicio feste
A thousand horses had been entered in the show	O mie de cai fuseseră înscriși în spectacol
I have no military title and no political influence	Nu am nici un titlu militar și nicio influență politică
I keep waking up early in the morning	Mă tot trezesc dimineața devreme
Work began almost immediately after this announcement	Lucrările au început aproape imediat după acest anunț
I could smell them	Îi simțeam mirosul pe ei
I could feel it spreading all over my body	Simțeam cum se răspândește pe tot corpul meu
I went to my room to write	M-am dus în camera mea să scriu
It was really awful	A fost cu adevărat îngrozitor
I could almost see in his mind	Aproape că puteam să văd în mintea lui
In fact, I didn't ask anyone	De fapt, nu am întrebat pe nimeni
They just don't make sense to me	Pur și simplu nu-mi dau niciun sens
I had to assume it was me	A trebuit să presupun că celălalt sunt eu
I have no doubts	Nu am deloc îndoieli
I was still childless	Eram încă fără copil
I never saw her or engaged her in any way	Nu am văzut-o niciodată sau nu am logodit-o în vreun fel
I can't advise you from there	Nu te pot sfătui de acolo
You can lose everything because you can lose yourself	Poți să pierzi totul pentru că te poți pierde pe tine însuți
I even went into secure files	Am intrat chiar și în fișiere securizate
There are no reasons to check	Nu există motive pentru a verifica
I know we can win this year	Știu că putem câștiga anul acesta
I brought your mother to see you at the airport	Am adus-o pe mama ta să te vadă, de la aeroport
I wondered what would happen to me	M-am întrebat ce se va întâmpla după mine
I never remember being caught	Nu-mi amintesc niciodată să fi fost prins
I had to be rescued from a half-grown cat	A trebuit să fiu salvată de la o pisică pe jumătate crescută
I decided it was time to dump her and move on	Am decis că este timpul să retrag vechiul motor
I have to go back to the hospital	Trebuie să mă întorc la spital
I can't marry anyone	Nu mă pot căsători cu nimeni
I think we both have something in common	Cred că amândoi avem ceva în comun
His conduct was another matter	Conduita lui era o altă chestiune
I'll call my spiritual guide	O să-mi chem ghidul spiritual
I pass them in the house	Trec pe lângă ei în casă
A strong energy was released from a single spark	O energie puternică a fost eliberată dintr-o singură scânteie
I would be happy to follow up with more information	Aș fi bucuros să urmăresc cu mai multe informații
I want to spend time with each of you	Vreau să petrec timp cu fiecare dintre voi
I nodded and went to the theater with him	Am dat din cap și am mers cu el în teatru
I looked around and found that he was long dead	M-am uitat în jur și am descoperit că era mort de mult
I thought it made sense	Am crezut că are sens
I just came to offer my services	Am venit doar să-mi ofer serviciile
I recommend you do	Vă recomand să faceți
I felt that my fear grew once more	Am simțit că frica din mine a crescut încă o dată
I should never have done that	N-ar fi trebuit să o fac niciodată
I constantly check your heart temperature	Verific constant temperatura inimii tale
Much of this is due to lack of food	O mare parte din aceasta se datorează lipsei de hrană
I had a dog a long time ago	Am avut un câine cu foarte mult timp în urmă
I was sure he was there just a moment ago	Eram sigur că era acolo cu doar o clipă în urmă
I've never seen so many books in my life	N-am văzut atâtea cărți în viața mea
I loved watching their relationship develop	Mi-a plăcut să văd cum se dezvoltă relația lor
I hope to get out of here too	Sper să plec și eu de aici
I can't think of a possibility	Nu mă pot gândi la posibilitate
I saw the fear on her face	Am văzut frica pe chipul ei
I did not sleep at all	Nu am dormit deloc
I was so close this time	Am fost atât de aproape de data asta
I stopped him with a groan	L-am oprit cu un geamăt
I took my turn as he had asked	Am luat rândul așa cum ceruse el
I was there for them	Am fost acolo pentru ei
I could almost taste them	Aproape că le-am putut gusta
I melted instantly and kissed him back passionately	M-am topit instantaneu și l-am sărutat înapoi cu pasiune
I bite my lip to keep the next one	Îmi mușc buza pentru a-l păstra pe următorul
I still admire the man for whom he was	Încă îl admir pe bărbat pentru cine a fost
I didn't want to have anything to do with it	Nu voiam să mai am nimic de-a face cu asta
I loved my wife and daughters	Mi-am iubit soția și fiicele
A professional can also help you set up your advertising program	De asemenea, un profesionist vă poate ajuta să vă stabiliți programul de publicitate
I had done my best to forget him too	Făcusem tot posibilul să-l uit și eu
I feel the power coming out of it in waves	Simt puterea ieșind de pe ea în valuri
I probably shouldn't talk too much	Probabil că nu ar trebui să vorbesc prea mult
I acted on that last impulse	Am acționat după acest din urmă impuls
I was deeply pleased to see him	Am fost profund fericit să-l văd
I stepped back and fell into a ready position	M-am dat înapoi și am căzut într-o poziție pregătită
I needed him to change for me	Aveam nevoie ca el să se schimbe pentru mine
I'll be sure to keep recommending your company	Voi fi sigur că voi continua să vă recomand compania
I wasn't just scared anymore	Nu mi-a mai fost doar frică
I asked him to show it to me	L-am rugat să mi-l arate
A little thing in your pocket	Un lucru mic în buzunar
I leaned back against the wall	M-am dat înapoi în perete
I breathed in the damp air	Am respirat aerul umed
A minute later, the dog was standing and lying down	Un minut mai târziu, câinele era în picioare și se întindea
Please bring him back to us	Mă rog să-l aduci înapoi la noi
I used to be proud of that, even	Obișnuiam să mă mândresc cu asta, chiar și
I made my personal goal the best	Mi-am făcut ca obiectivul meu personal să fiu cel mai bun
I didn't catch the words	Nu am prins cuvintele
I was too surprised	Am fost prea surprins
I wouldn't even know where to start without you	Nici nu aș ști de unde să încep fără tine
I remember the first one pretty well	Mi-l amintesc destul de bine pe primul
I could see her swinging on the swing	O vedeam balansându-se pe leagăn
I didn't notice any new wanderers today	Nu am observat pe nimeni nou rătăcitor astăzi
I didn't correct his name choice	Nu i-am corectat alegerea numelui
A meeting has been called	S-a convocat o întâlnire
He also held the title of vice president of the team	A deținut și titlul de vicepreședinte al echipei
A sly smile spread across his face	Un zâmbet viclean se întinse pe chipul lui
I was desperate to miss her	Mi-a fost disperat de dor de ea
I was alone with the pregnancy test	Am fost singură cu testul de sarcină
I remembered every tone and every word he said	Mi-am amintit fiecare ton și fiecare cuvânt pe care le-a spus
I expect good things from my people there	Mă aștept la lucruri bune de la oamenii mei de acolo
It's been a minute or two	Au trecut un minut sau două
I can't wait for that!	Chiar abia astept asta!
A week later I received a telegram	O săptămână mai târziu am primit o telegramă
I couldn't wait to go home	Abia așteptam să merg acasă
I have no place in your ships	Nu am loc în navele tale
I did everything I could to please him	Am făcut totul pentru a-i face plăcere
Today, the airport is exceeding capacity	Astăzi, aeroportul depășește capacitatea
I can see from his eyes that this is what he wants	Văd după privirea lui că asta își dorește
You can say a double portion	O porție dublă poți spune
I can't do everything alone	Nu pot face totul singur
A strategy for every morning and every afternoon	O strategie pentru fiecare dimineață și fiecare după-amiază
I worked to make those parts of me better	Am muncit pentru a face acele părți din mine mai bune
I just want it done, though	Vreau doar să se facă, totuși
I can't do this to you destroyed	Nu pot face asta cu tine distrus
I thought about the monotonous and boring day ahead	M-am gândit la ziua monotonă și plictisitoare care urmează
I will confess everything	Voi mărturisi totul
I ran against the empty seat policy	Am alergat împotriva politicii scaunului gol
I quietly pull myself out of his arms and stand up	Mă scot în liniște din brațele lui și mă ridic
A sharp stick is your good friend	Un băț ascuțit este bunul tău prieten
I wrapped my arms around him	Mi-am închis brațele în jurul lui
I'll take his place	Îi voi lua locul
I reached for the door	Am întins mâna spre uşă
I was still in tons of pain	Eram încă în tone de dureri
I should be the king	Ar trebui să fiu regele
I will definitely try this	Cu siguranță voi încerca asta
I was blinded by the bright surroundings	Am fost orbit de împrejurimile strălucitoare
I could be a model too	Aș putea fi și eu model
I went downstairs and sat on top of him	Am coborât și am stat deasupra lui
A lady helped me pick up the objects	O doamnă m-a ajutat să ridic obiectele
I had a hard week last week	Am avut o săptămână grea săptămâna trecută
I woke up in complete darkness	M-am trezit în întuneric total
I had taken an oath to protect my people	Depusesem un jurământ să-mi protejez poporul
I would change his perspective	I-as schimba perspectiva
I can't hold her to allay her fears	Nu o pot ține ca să-i potolesc temerile
I had made a mistake with the boy	Făcusem o greșeală cu băiatul
I didn't even see him	Nici măcar nu l-am văzut
I found the opposite	Am gasit contrariul
I hope for more independence soon	Sper la mai multă independență în curând
Keep going in that direction	Continui să merg în direcția asta
I certainly didn't follow his life	Cu siguranță nu i-am urmărit viața
I met that team on Thanksgiving yesterday	Am întâlnit acea echipă la Ziua Recunoștinței ieri
I just couldn't process what that meant anymore	Pur și simplu nu mai eram în stare să procesez ce însemna asta
I have one more thing to say	Mai am un singur lucru de spus
I promise to reach them all one day	Promit să ajung la ei pe toți într-o zi
I thought about that too	M-am gândit și la asta
There are two branches of government	Există două ramuri ale guvernului
I hope you get home on time	Sper să ajungi acasă la timp
I spent three years there	Am petrecut trei ani acolo
I like everything about the phone, except the operator	Îmi place totul despre telefon, cu excepția operatorului
I needed someone to shoot me there and then	Aveam nevoie de cineva care să mă împuște acolo și apoi
I should have seen the director	Trebuia să-l văd pe director
I'm older than your gods	Sunt mai bătrân decât zeii tăi
I longed to know things about distant places	Tânjeam să știu lucruri despre locuri îndepărtate
I didn't know what to think, how to feel	Nu știam ce să cred, cum să simt
Lots of birds were there	O mulțime de păsări erau acolo
A commission for the insurance company on this important coverage	Un comision pentru compania de asigurări despre această acoperire importantă
I see you've already poured a cup of coffee	Văd că ai turnat deja o ceașcă de cafea
I want to see where I go to school	Vreau să văd unde mergi la școală
I'm a good solid meter user	Sunt un bun utilizator de contor solid
C seemed completely lost	C părea complet pierdut
I have to get it out before things get worse	Trebuie să-l scot înainte ca lucrurile să se înrăutăţească
I knew you would make something out of yourself	Știam că vei face ceva din tine
I would always ask for that	L-aș cere mereu pe asta
I had begun to see things the way he saw them	Începusem să văd lucrurile așa cum le vedea el
I valued my time with her	Mi-am prețuit timpul cu ea
I wish we were married sisters	Mi-aș dori să fim soții surori
I'll be leaving town soon	Voi părăsi orașul în curând
I suspected that time was important to her	Am bănuit că timpul era important pentru ea
I waited in the hall	Am așteptat în hol
I had to take action	A trebuit să iau măsuri
I couldn't make one if my life depended on it	Nu aș putea face una dacă viața mea ar depinde de asta
A community that held them in high esteem	O comunitate care îi ținea la mare stima
I'm calm, determined not to do a scene	Stau calm, hotărât să nu fac o scenă
I haven't been there before	Nu am fost acolo mai devreme
I couldn't breathe	Nu puteam să-mi trag răsuflarea
I can't control it so far	Nu pot controla de la distanță atât de departe
I could see half a mile in all directions	Am putut vedea o jumătate de milă în toate direcțiile
I can't believe we're in touch	Nu pot să cred că ținem legătura
I have a chance to run and play with my friends	Am șanse să alerg și să mă joc cu prietenii mei
A man entered the room	Un bărbat a intrat în cameră
I just want you to upload and answer my questions	Vreau doar să încărcați și să răspundeți la întrebările mele
I suddenly noticed that almost no sound could be heard now	Am observat brusc că nu se aude aproape niciun sunet acum
There is a lot we need to learn	Sunt multe din care trebuie să învățăm
I think crazy thoughts every day	Cred că gânduri nebunești în fiecare zi
I can't let that go	Nu pot lăsa asta să scadă
I do not regret that decision	Nu regret acea decizie
I remember it was a law of perfection	Îmi amintesc că era o lege a perfecțiunii
You have to, you know that	Trebuie, știi asta
I love a guy who takes his job too seriously	Iubesc un tip care își ia meseria prea în serios
I never thought of having others	Nu m-am gândit niciodată să am alții
A local place to eat	Un loc local de luat masa
I am a lone Muslim	Sunt un musulman singur
I want to leave this body	Vreau să părăsesc acest corp
I pressed my lips together	Mi-am lipit buzele în gând
I couldn't help but step on them	Nu m-am putut abține să nu le calc
I thought my father would respect me	Credeam că tatăl meu mă va respecta
The books were also sometimes printed	Cărțile erau și ele tipărite uneori
I wasn't upset or disgusted or anything about you	Nu am fost supărat sau dezgustat sau nimic pe tine
I can't be far from the capital right now	Nu pot fi departe de capitală acum
A moment later, the gate opened again	O clipă mai târziu, poarta s-a deschis din nou
I couldn't blame them exactly	Nu le-aș putea învinovăți exact
I felt another emotion with him	Am simțit o altă emoție cu el
A deeper understanding is shown	O înțelegere mai profundă se arată
She wrote the last letters to friends and relatives	Ea a scris ultimele scrisori către prieteni și rude
Please understand that this policy will continue	Vă rugăm să înțelegeți că această politică va continua
I watch people come and go from computers	Mă uit cum oamenii vin și pleacă de pe computere
I like your perfume too	Și mie îmi place parfumul tău
I didn't get home until four	N-am ajuns acasă până la patru
I see others looking at me	Văd cum se uită alții la mine
Part of me expected this result	O parte din mine se aștepta la acest rezultat
The criminal case should not be a life sentence	Dosarul penal nu ar trebui să fie o închisoare pe viață
Those of equal rank tend to avoid each other	Cei de rang egal tind să se evite reciproc
I need you to listen to me, really listen	Am nevoie să mă asculți, chiar ascultă
I know you're saving my baby	Știu că îmi salvezi copilul
A moment later, his heart almost stopped	O clipă mai târziu, aproape că i s-a oprit inima
I recognize some of the furniture	Recunosc o parte din mobilier
I could barely look at her face	Abia puteam să mă uit la fața ei
I took you to the doctor	Te-am dus la doctor
I go back to his computer and check my email	Mă întorc la computerul lui și îmi verific e-mailul
I looked in the mirror a little	M-am uitat putin in oglinda
I can't stand to see this happen	Nu suport să văd că se întâmplă asta
I think he keeps it locked just out of spite	Cred că o ține încuiată doar pentru ciudă
Suddenly I start laughing	Deodată încep să râd
I joined the group and followed them to the bus	M-am alăturat grupului și i-am urmat până în autobuz
I just passed it on occasionally	Tocmai l-am trecut ocazional
I had to take his place	Trebuia să-i iau locul
I hear more on the way	Aud și mai multe pe drum
I love you, dear diary	Te iubesc, jurnal drag
I was drunk, everyone	Eram beat, toți
I thought it was a great idea	Mi s-a părut o idee grozavă
I had some time before the break ended	Am avut ceva timp înainte să se termine pauza
I wish this was more consistent	Mi-aș dori ca asta să fie mai consistent
I know a family is here	Știu că o familie este aici
I plant a torch to light the corridor	Plantez o torță pentru a lumina coridorul
I will behave like a righteous person	Mă voi comporta ca o persoană dreaptă
I had a few things to do	Aveam câteva lucruri de făcut
I could have told him everything	Aș fi putut să-i spun totul
I didn't even know if there was such an entity	Nici nu știam dacă există o astfel de entitate
I didn't know I was there	Nu știam că sunt acolo
I have no idea how it works normally	Nu am idee cum funcționează în mod normal
I notice, but he doesn't	Observ, dar el nu
I was very happy to be here, I felt good	Eram foarte încântat să fiu aici, mă simțeam bine
I didn't put you in that hospital	Nu te-am băgat în acel spital
I'm going to call her	Am de gând să o sun
I drank the beer, but this girl didn't drink	Eu am băut berea, dar fata asta nu a băut
A pocket held his radio	Un buzunar îi ținea radioul
I was the reason for that	Eu am fost motivul pentru asta
A lady had three daughters	O doamnă avea trei fete
I was lost and I saw strange creatures	Eram pierdut și vedeam creaturi ciudate
I tried to go to the lab at first, twice	Am încercat să merg la laborator la început, de două ori
I was completely horrified	M-am simțit cu totul îngrozit
I learned to increase my earnings	Am învățat să măresc câștigul
I don't think so either	nici eu nu cred asta
I think it makes for a much richer story	Cred că face o poveste mult mai bogată
I needed the same thing from a woman	Aveam nevoie de același lucru de la o femeie
I can't stand the thought of being under house arrest	Nu suport gândul să fiu în arest la domiciliu
A very masculine thing, she had always thought	Un lucru foarte masculin, gândise ea întotdeauna
I was pretty sure these messages were for me	Eram destul de sigur că aceste mesaje erau destinate mie
I knew the yellow cat would never return	Știam că pisica galbenă nu se va mai întoarce niciodată
I apologized to them	Le-am cerut iertare
I was surprised he didn't spit or shout anything bad	Am fost surprins că nu a scuipat și nu a strigat nimic urât
I want to be your friend	vreau sa fiu prietenul tau
I just want to talk to him	Vreau doar să vorbesc cu el
I thought angrily about my course of action	M-am gândit cu furie la cursul meu de acțiune
A patch of blue wildflowers at her feet	Un petic de flori sălbatice albastre lângă piciorul ei
I couldn't wait to be old enough	Abia așteptam să fiu destul de bătrân
I'm telling you this like an older brother would do	Îți spun asta așa cum ar face un frate mai mare
I went fast and bought two	Am fost rapid și am cumpărat două
I had to open the window and go outside	A trebuit să deschid fereastra și să ies afară
I was the last to hit the table	Am fost ultimul care a lovit masa
I've always felt that there is a correlation	Întotdeauna am simțit că există o corelație
She took her tests at sea the following month	Ea și-a desfășurat testele pe mare în luna următoare
A very wide and stable scale	O scară foarte largă și stabilă
I'm a mother and wife	Sunt mamă și soție
A marriage is different and does not require religion	O căsătorie este diferită și nu necesită religie
I know you like a challenge	Știu că îți place o provocare
I mean incredible changes among women	Mă refer la schimbări incredibile în rândul femeilor
I especially remembered a piece from the end of last week	Mi-am amintit în special de o bucată de la sfârșitul săptămânii trecute
A good actress too, but nervous underneath	O actriță bună și ea, dar nervoasă pe dedesubt
I counted a total of six	Am numărat în total șase
I thought he liked to hold me up	Am crezut că îi face plăcere să mă țină pe sus
I have another commitment at that time	Am un alt angajament la acea dată
His terror is very real	Teroarea lui este foarte reală
The mushroom has no distinctive taste or smell	Ciuperca nu are gust sau miros distinctiv
Contact with former agency officials began last summer	Contactul cu foștii oficiali ai agenției a început în vara precedentă
I knew he would think something was going on	Știam că va crede că se întâmplă ceva
I don't see this place being closed for too long	Nu văd că acest loc rămâne închis prea mult timp
I woke her up and asked her what she wanted	Am trezit-o și am întrebat-o ce vrea
I hope the above has helped in some way	Sper că cele de mai sus au ajutat într-un fel
I put as much money into it as you did	Am pus la fel de mulți bani în asta ca și tine
I saw his spirit leave his body	I-am văzut spiritul părăsindu-și corpul
I think all this stuff is a little too much	Cred că toate chestiile astea sunt un pic cam mult
I could still feel him	Încă îl simțeam
I didn't really want to hurt him	Nu am vrut să-l rănesc cu adevărul
I just heard the song at first	Tocmai am auzit melodia la început
I smiled, though she couldn't see him	Am zâmbit, deși nu a putut să-l vadă
I looked around the corner, thinking of our neighbor	M-am uitat la un colț, gândindu-mă la vecinul nostru
I think it could be more than just narrative	Cred că ar putea fi mai mult decât doar narativ
There was a lot of football going on	S-a întâmplat un fel de grămadă de fotbal
I asked how far it was to the inn	Am întrebat cât de departe era până la han
During this time he began to write plays and poetry	În acest timp a început să scrie piese de teatru și poezie
I know so many last words	Știu atâtea ultimele cuvinte
I had hoped for more	Sperasem la mai mult
I could never forget you	Nu aș putea uita niciodată de tine
I didn't want anyone else to have it	Nu am vrut să-l aibă altcineva
I swore I would love her even more every day	Am jurat că o voi iubi și mai mult, în fiecare zi
I roll over on my stomach, trying to feel comfortable	Mă răsturn pe burtă, încercând să mă simt confortabil
I went out to eat a lot, but rarely alone	Am ieșit să mănânc din belșug, dar rareori singur
I couldn't live with my parents for too long	Nu am putut trăi cu părinții mei prea mult timp
I was silent and tried not to hurt anyone	Am fost tăcut și am încercat să nu greșesc pe nimeni
I look at the blood	Mă uit la sânge
I can't be with him and do a lot	Nu pot fi cu el cu el și să fac multe
I follow my instructions	Îmi urmez instrucțiunile
He is absolutely essential to the project	El este absolut esențial pentru proiect
I couldn't find a place to hide it in my room	Nu am găsit unde să-l ascund în camera mea
I was pretty sure no one had seen me	Eram destul de sigur că nu mă văzuse nimeni
I didn't look for him	Nu l-am căutat
I tried to be like everyone else	Am încercat să fiu ca toți ceilalți
I wrinkled my nose at the smell of alcohol	Mi-am încrețit nasul la mirosul de alcool
I tried your way and failed	Am încercat în felul tău și nu am reușit
A single tear fell from her left eye	O singură lacrimă a căzut din ochiul ei stâng
I guess I was impressed	Presupun că m-a impresionat
I was in serious pain	Am avut dureri serioase
I followed him, carrying his legs	L-am urmat, purtându-i picioarele
I am all this in itself	Eu sunt toate acestea în sine
I couldn't drink the second one	Nu puteam să beau al doilea
I lower my head and let the tears flow	Cobor capul si las lacrimile sa curga
I got my hands on his	Mi-am pus mâna pe a lui
I got back in the car and went inside	M-am întors la mașină și am intrat
I saw her smiling again, benevolent and gentle	Am văzut-o din nou zâmbind, binevoitoare și blândă
An improved version of yours	O versiune îmbunătățită a ta
I need to give you an update	Trebuie să vă dau o actualizare
I have always relied on the following argument	M-am sprijinit întotdeauna pe următorul argument
I shouldn't have called late	Nu ar fi trebuit să sun târziu
I thought she was so sweet	Am crezut că e atât de dulce
I've never felt so low in my whole life	Nu m-am simțit niciodată atât de jos în toată viața mea
I couldn't believe what had just happened	Nu-mi venea să cred ce tocmai s-a întâmplat
I want her undressed and closed immediately	Vreau să fie dezbrăcată de armură și închisă imediat
I was still here and alone	Eram încă aici și singur
I need to see everything	Trebuie să văd totul
But his money was gone	Dar banii lui dispăruseră
I imagined living there	Mi-am imaginat locuind acolo
Many people make mistakes, mother	Mulți oameni fac greșeli mamă
I turned off the water and listened	Am oprit apa si am ascultat
I hate when you make me wait	Urăsc când mă faci să aștept
I just needed time and rest	Pur și simplu aveam nevoie de timp și odihnă
I thought she was my girlfriend	Am crezut că este prietena mea
A treaty on legal justification	Un tratat despre justificarea juridică
I also think we are part of the answer	De asemenea, cred că facem parte din răspuns
I know she's looking forward to meeting you	Știu că e nerăbdătoare să te cunoască
I think then his body progresses the most	Cred că atunci corpul lui progresează cel mai mult
I hope our day goes well	Sper că ziua noastră va fi bine
I really didn't talk to anyone	Chiar nu am vorbit cu nimeni
I have a few places you could stay	Am câteva locuri în care ai putea sta
I have to get my grandfather	Trebuie să-mi iau bunicul
I didn't want to get in trouble	Nu am vrut să am probleme
I receive gifts of gold and silver forever	Primesc pentru totdeauna daruri de aur și argint
I use it for school, work and entertainment	Îl folosesc pentru școală, serviciu și divertisment
I have no idea what happened to my life	Habar n-am ce s-a întâmplat cu viața mea
I heard you were more interested in that	Am auzit că ai fost mai interesat de asta
I really should try	Chiar ar trebui să încerc
I want to know you better	Vreau să te cunosc mai bine
I like the feeling of freedom here	Îmi place sentimentul de libertate de aici
He was injured later that month	A fost rănit mai târziu în acea lună
I wanted to tell him so much	Am vrut să-i spun atât de multe
I guess he's right	Presupun că are dreptate
I was willing to talk to him again	Eram dispus să vorbesc cu el din nou
I know how to put the parts back together	Știu cum să pun piesele la loc
I have no desire to be one	Nu am nicio dorință să fiu unul
A is true in this situation	A este adevărat în această situație
I can feel his manhood pressing against my thigh	Îi simt bărbăția apăsând pe coapsa mea
I looked at the extraordinary size of the book	M-am uitat la dimensiunea extraordinară a cărții
I was the one who broke them	Eu eram cel care le rupsese
I rushed forward with my sword raised, ready to do some damage	M-am repezit înainte, cu sabia ridicată, gata să fac ceva daune
The government killed them	Guvernul i-a ucis
I was totally surprised at how brutal it was	Am fost total surprins de cât de brutal a fost
I felt vulnerable to his temptation	M-am simțit vulnerabil la ispita lui
I struggled to find something polite to say and failed	M-am chinuit să găsesc ceva politicos de spus și am eșuat
I stood there for a moment	Am stat acolo o clipă
I don't know how it works, really	Nu știu cum funcționează, într-adevăr
I wish you a download no	V-am dori o descărcare nu
I had to laugh at myself	A trebuit să râd de mine
I can see what we see in him	Pot să văd ce vedem noi la el
I felt annoyed again	Simțeam că mă enervez din nou
A moderate amount may be difficult to estimate	O cantitate moderată ar putea fi greu de estimat
I think for two very simple reasons	Cred că din două motive foarte simple
I realize your voice is hoarse	Îmi dau seama că vocea ta devine răgușită
I should call you then	Ar trebui să te sun atunci
The art of fiction is dead	Arta ficțiunii este moartă
I need him to pay my rent	Am nevoie de el pentru a-mi plăti chiria
I was pretty scared myself	Eu însumi eram destul de speriat
I was simply, to a large extent, the worst before	Pur și simplu, în mare măsură, eram înainte și cel mai rău
I wasn't sure what he wanted	Nu eram sigur ce voia
After all, I can only count on myself	La urma urmei, pot conta doar pe mine
I just need to talk to you	Trebuie doar să vorbesc cu tine
I hurriedly turned the door lock	Am întors în grabă încuietoarea ușii
I woke up and kissed him on the lips	M-am trezit și l-am sărutat pe buze
I needed to find them or spend eternity alone	Aveam nevoie să le găsesc sau să petrec eternitatea singură
I came back after many days	M-am întors după multe zile
I let it seep into my dream	Am lăsat-o să se filtreze în visul meu
I plan to do this, everything can change	Plănuiesc să fac asta, totul se poate schimba
I hire people to work for me	Angajez oameni care să lucreze pentru mine
I have the best job ever	Am cea mai bună slujbă vreodată
I wanted to make sure we could leave safely	Am vrut să mă asigur că putem pleca în siguranță
I went and lay down on the couch	M-am dus și m-am întins pe canapea
I gave your daughter what she wanted	I-am dat fiicei tale ceea ce a vrut
I should have done that	Ar fi trebuit să realizez asta
I brought my new partner	Mi-am adus noul meu partener
I brought book number three down the stairs	Am adus cartea numărul trei jos pe scări
I wasn't going to be used again	Nu aveam să fiu folosit din nou
I saw that he felt uncomfortable	Am văzut că se simțea inconfortabil
I couldn't sit there anymore with that	Nu mai puteam să stau acolo, cu asta
I taught you to ride a bike	Te-am învățat să mergi pe bicicletă
I think he understood the message	Cred că a înțeles mesajul
I absolutely love drawing food	Îmi place absolut să desenez mâncare
I really need to find a few more	Chiar trebuie să mai găsesc câteva
I didn't even know I lost cattle	Nici nu știam că am pierdut vite
I wouldn't get him out of this	Nu l-aș scoate în asta
I feel and relate to that guy	Simt și mă relaționez cu acel tip
I knew, instinctively, that we were in great danger	Știam, instinctiv, că suntem în mare pericol
I'll do anything if you give it to me	Voi face orice dacă mi-l dai
I wouldn't be able to handle it	Nu aș fi în stare să mă descurc
I would aim just above or below the basket	Aș ținti chiar deasupra sau sub coș
I wanted to meet him	Am vrut să-l cunosc
I mean, maybe a few hundred yards away	Adică, poate la câteva sute de metri distanță
A woman pulled her baby out	O femeie și-a tras copilul spre o ieșire
I would love to go out there and paint	Mi-ar plăcea să ies acolo și să pictez
I changed the recipe a little	Am schimbat putin reteta
I am very popular with them	Sunt foarte popular printre ei
It wasn't my plan to starve	Nu eram planul meu să mă înfometez
I'm not cruel in telling you the truth	Nu sunt crudă spunându-ți adevărul
After she leaves, he calls his wife	După ce ea pleacă, el își sună soția
I sit at the far end	Mă așez în capătul îndepărtat
I moved his hand from my arm and stood up	I-am mutat mâna de pe brațul meu și m-am ridicat
I know when something goes wrong	Știu când ceva este în neregulă
I think we can handle it	Cred că ne putem descurca
I relaxed and began to enjoy the walk	M-am relaxat și am început să mă bucur de plimbare
A dying line, he thought, that's us	O linie pe moarte, se gândi el, asta suntem
I think all this sounds stupid	Cred că toate astea sună stupid
A veteran like him	Un veteran ca el
I'll be back tomorrow	Mă voi întoarce mâine
The song comes first	Cântecul este pe primul loc
I couldn't bring him home either	Nici eu nu l-am putut aduce acasă
A detail he had found particularly interesting	Un detaliu pe care îl găsise deosebit de interesant
I took off my clothes and went to bed	Mi-am dezbrăcat hainele și m-am dus în pat
I remember the feeling	Îmi amintesc senzația
I don't know how to do it	Nu știu cum să o fac
The suburb is home to several schools and churches	Suburbia găzduiește mai multe școli și biserici
I didn't like seeing her upset	Nu mi-a plăcut să o văd supărată
I knew shit would come in the end	Știam că rahat va veni în cele din urmă
I like the latter the most	Imi place cel mai mult acesta din urma
I look up to meet his gaze	Ridic privirea pentru a-i întâlni privirea
I forget things about home	Uit lucruri despre acasă
He dropped a memory from the night before	A coborât o amintire din noaptea precedentă
I look at the screen	Mă uit la ecran
Too many eggs in that basket	Prea multe ouă în acel coș
I will always have an advantage	Voi avea întotdeauna un avantaj
I smile and shake my head	Zâmbesc și scutur din cap
I didn't have time to stop, though	Nu am avut timp să mă opresc, totuși
I know you've endured a lot	Știu că ai îndurat multe
Smith's campus building	Clădirea Smith din campusul principal
I came across my future wife	Am dat peste viitoarea mea soție
I am the wolf of all wolves	Eu sunt lupul tuturor lupilor
I had to finish things and not a second later	Trebuia să pun capăt lucrurilor și nici o secundă mai târziu
I had to worm them all	A trebuit să le viermec pe toate
I entered the gloomy room	Am intrat în camera mohorâtă
I want to see her face	Vreau să-i văd fața
I like the smell of grass	Îmi place mirosul de iarbă
Only one conspiracy is specifically known	Doar o singură conspirație este cunoscută în mod specific
The fight leaves the hotel destroyed by fire	Lupta lasă hotelul distrus de incendiu
I think you can count on your score	Cred că mă poți conta pe scorul tău
I know what's going on	Știu ce se întâmplă
A simple guide was established some time ago	Un ghid simplu a fost stabilit cu ceva timp în urmă
A horror novel, too	Un roman de groază, la fel
I am also a doctor and a university professor	De asemenea, sunt medic și profesor universitar
I received many messages and greeted them all	Am primit numeroase mesaje și le-am salutat pe toate
I'm pretending she's not in the room	Mă prefac că nu este în cameră
I could feel the power of the last spell	Am putut simți puterea ultimei vrăji
A few missing, a few crooked	Câteva dispăruți, câțiva strâmbi
However, I couldn't put my finger on what it was	Totuși, nu am putut pune degetul despre ce era
I got married when I was fifteen	M-am căsătorit la cincisprezece ani
I urged her to go to church	Am îndemnat-o să meargă la biserică
I like being here	Îmi place să fiu aici
I wanted more action	Am vrut mai multă acțiune
He began to assume several royal duties	A început să-și asume mai multe îndatoriri regale
I can't afford to lose your power	Nu-mi permit să-ți pierd puterea
I felt reckless and free	M-am simțit nesăbuit și liber
I was so thirsty for a bike ride	Îmi era atât de sete de o plimbare cu bicicleta
I hoped no one would notice	Am sperat că nimeni nu va observa
I lean back in my chair	Mă las pe spate în scaun
I had no idea how long I had been like this	Habar n-aveam cât timp am stat așa
I take a deep breath and approach him	Respir adânc și mă apropii de el
I would be too late to change it	Aș fi prea târziu să-l schimb
I didn't know what it was then	Nu știam ce era atunci
I really take everything for granted in my time	Chiar iau totul de la sine înțeles în timpul meu
I've become pretty good at it	Am devenit destul de bun la asta
This is a rare case	Acesta este un caz rar
A strange sound in his street	Un sunet străin pe strada lui
I needed her to be happier than anything else	Aveam nevoie de ea să fie fericită mai mult decât orice altceva
He almost killed me	Aproape că m-a omorât
I'll send it to your house tonight	Îl voi trimite la tine acasă în seara asta
I'll go back to camp	Mă voi întoarce în tabără
I have so much to live for, to fight for	Am atât de multe pentru care să trăiesc, pentru care să lupt
I respected that and I felt even closer to her now	Am respectat asta și m-am simțit și mai aproape de ea acum
I almost burst into tears	Aproape că am izbucnit în plâns
I went home and went to bed	M-am dus acasă și m-am dus la culcare
I just wanted to know about one thing	Am vrut doar să știu despre un lucru
I listen to all kinds of music, but especially country music	Ascult tot felul de muzică, dar mai ales country
I thought he meant that the land itself is good land	Am crezut că a vrut să spună că pământul în sine este pământ bun
I could face the uncertainty	Aș putea face față incertitudinii
I can't stand this anymore	Nu mai pot suporta asta
I was informed that the car is working properly	Am fost informat că mașina funcționează corect
I had to make her stop	Trebuia să o fac să se oprească
They assume they are dead	Ei presupun că sunt morți
I also heard the music	Am auzit și muzica
I used it all the time	Îl foloseam tot timpul
A nice steak dinner for two	O cină drăguță cu friptură pentru doi
I found that training is the key	Am descoperit că pregătirea este cheia
I had to move	Trebuia să mă mișc
His hand was also injured	Mâna lui a fost și ea rănită
However, I agree with everything you said	Totuși, sunt de acord cu tot ce ai spus
I think you can wait a little longer	Cred că mai poți aștepta puțin
I couldn't believe it was true	Nu-mi venea să cred că este adevărat
I'm just in the mood	Eu doar pun starea de spirit
I could get up and learn to use this	Aș putea să mă ridic și să învăț să folosesc asta
I would like to challenge you with this thought	Aș dori să vă provoc cu acest gând
I forgot there was a pool	Uitasem că există o piscină
The critical reception was extremely positive	Recepția critică a fost extrem de pozitivă
He immediately began raising funds for another attempt	A început imediat să strângă fonduri pentru o nouă încercare
A noise woke her up and she glanced out the window	Un zgomot a trezit-o și a aruncat o privire spre fereastră
I guess we liked the same people	Presupun că ne-au plăcut aceiași oameni
I was about to call you	Eram pe cale să te sun
I got wet instantly and knew I was on fire	M-am udat instantaneu și am știut că mă aprins
I thought you'd like to go with me	M-am gândit că ți-ar face plăcere să mergi cu mine
Will I ever play guitar for myself	Voi cânta vreodată la chitară pentru mine
A young man helped a woman into her apartment	Un tânăr a ajutat o femeie să intre în apartamentul ei
I was given my first camera	Mi s-a dat primul meu aparat foto
I dried myself and wrapped my towel around my body	M-am uscat și mi-am înfășurat prosopul în jurul corpului
I hated the taste of scotch	Am urât gustul scotch-ului
I think there's something wrong with his head	Cred că e ceva rău cu capul lui
I burned him trying to escape for the first time	L-am ars încercând să scap prima dată
I didn't always look like that	Nu am arătat întotdeauna așa
I waved my hand in front of him	Mi-am fluturat mâna în fața lui
I would definitely pay for it today	Cu siguranță aveam să plătesc pentru asta astăzi
A roar rang in her ears	Un vuiet răsună în urechile ei
I can only spend the night alone	Pot doar să petrec noaptea singură
A curse was uttered by a man's voice	Un blestem a fost rostit de vocea unui bărbat
I think he drank	Cred că băuse
I just want you to finish what you started	Vreau doar să termini ceea ce ai început
I felt sadness begin to move through me	Am simțit că tristețea începe să se miște prin mine
I got out of bed and went to the bathroom	M-am ridicat din pat și m-am dus la baie
A picture of his parents	O poză cu părinții lui
I hope to see him tomorrow	Sper să-l văd mâine
I was not ashamed or afraid	Nu mi-a fost rușine sau frică
I gained a new life that day	Am câștigat o nouă viață în acea zi
I will have to get them	va trebui să le obțin
A toilet is in the shape of a toilet	O toaletă are forma, ei bine, o toaletă
I feel totally unhappy	Mă simt total nefericit
I can't carry you both and you can't fly	Nu vă pot transporta pe amândoi și nu puteți zbura
I was ready to give up photography	Eram gata să renunț la fotografie
I'll make sure you're safe	Mă voi asigura că ești în siguranță
I never thought this was possible	Nu m-am gândit niciodată că acest lucru este posibil
I didn't see him until after the sign fell	Nu l-am văzut decât după ce a căzut semnul
I'm the youngest of five, all brothers	Sunt cel mai mic dintre cinci, toți frați
I jump up and back to the door	Sar în sus și înapoi spre uşă
I wipe the sweat from my hands	Îmi șterg sudoarea nervoasă de pe mâini
I shot at him just to scare him	Am tras în el doar ca să-l sperii
I closed my eyes, but sleep was hard	Am închis ochii, dar somnul a venit greu
I think this case is over	Cred că acest caz s-a încheiat
I forgot what that word meant	Am uitat ce însemna acel cuvânt
I hope so because the band is asking for it	Sper că da pentru că trupa o cere
I'm really excited	Sunt emoționant, într-adevăr
I didn't want him to leave	Nu am vrut să plece
I took a deep breath	Am tras aer în piept, cu ochii mari
I just found out	Tocmai am aflat eu
I know you still have a broken heart	Știu că încă ai inima zdrobită
I was determined, even desperate	Eram hotărât, chiar disperat
I wish I had one	Mi-ar plăcea să am unul
A choice had to be made	Trebuia făcută o alegere
I had no riding experience at all	Nu aveam deloc experiență de călărie
I found out by chance that the place was for sale	Am aflat din întâmplare că locul era de vânzare
I've lost faith that men can be good	Mi-am pierdut încrederea că bărbații pot fi buni
Maybe I broke his chin	Poate că i-am rupt bărbia
I know how everything works	Știu cum funcționează totul
He was arrested before school started that day	A fost arestat înainte de începerea școlii în acea zi
I was looking for something but nothing like him	Căutam ceva, dar nimic ca el
I think we're stronger together	Cred că suntem mai puternici împreună
I think he gained a hundred pounds after that	Cred că s-a îngrășat o sută de lire după aceea
I would play the situation better	Aș juca mai bine situația
I drink tea, I write my books	Eu beau ceai, îmi scriu cărțile
I didn't realize how late it was	Nu mi-am dat seama cât de târziu era
I was black, mixed and proud of it	Eram negru, amestecat și mândru de asta
I've been taking classes from him for a few years	Am luat cursuri de la el de câțiva ani
I can barely see my screen	Abia îmi văd ecranul
I love this place and I love people	Iubesc acest loc și iubesc oamenii
I know, not very smart	Știu, nu foarte inteligent
I can take you to him if you want	Te pot duce la el, dacă vrei
I will be accompanied by a small troop of soldiers	Voi fi însoțit de o mică trupă de soldați
A lighted window in the distance	O fereastră luminată în depărtare
I mean, some might be	Adică, unii ar putea fi
I didn't shoot my boyfriend	Nu mi-am împușcat prietenul
I'm ready to die, soul and all	Sunt gata să mor, suflet și tot
This is much more of a theatrical atmosphere	Aceasta este mult mai mult o atmosferă de teatru
I try to move again, but to no avail	Încerc din nou să mă mișc, dar fără rezultat
He had been a good candidate	Fusese un candidat bun
I almost felt sorry for you for a second	Aproape că mi-a părut rău pentru tine pentru o secundă
I promise we're good people	Vă promit că suntem oameni buni
I choose to live my name	Aleg să-mi trăiesc numele
I can't control my very expensive lights anymore	Nu-mi mai pot controla luminile foarte scumpe
It hurt all the time	M-a durut tot timpul
I know what's going on now	Știu ce se întâmplă acum
I can see that with my own eyes	Pot să văd asta cu proprii mei ochi
I have a burden of death upon me	Am o povară a morții asupra mea
I calm down and put my arms behind me	Mă calmez și îmi pun brațele în spatele meu
I have a witness who disappeared	Am un martor care a dispărut
The second was to be used as a studio	Al doilea urma să fie folosit ca studio
A cool breeze blew in their faces again	O adiere răcoroasă le sufla din nou în fețe
I had everything planned	Aveam totul planificat
I really don't remember	Chiar nu-mi amintesc
I think other groups will choose this topic	Cred că alte grupuri vor alege acest subiect
I rely on my own skill and instinct	Mă bazez pe propria mea pricepere și pe instinctul meu
I look forward to reading it	Aștept cu nerăbdare să o citesc
I can barely control her diet	Abia o pot controla cu dieta
A fact you can't deny	Un fapt pe care nu-l poți nega
I gave the woman my wife's name and our address	I-am dat femeii numele soției mele și adresa noastră
A strange and wonderful thing	Un lucru ciudat și minunat
I see a video there	Văd un videoclip acolo
I had to make them shut up about it	Trebuia să-i fac să tac despre asta
A place to go anywhere	Un loc unde să mergi oriunde
I guess you forgot that	Presupun că ai uitat asta
I can provide images with the edge of the frame	Pot oferi imagini cu marginea cadrului
I almost went to law school	Aproape am fost la facultatea de drept
I will never surrender my knights at your command	Nu-mi voi preda niciodată cavalerii la comanda ta
I can't explain that	Nu pot explica asta
A bell rang as they entered	Un clopoțel a sunat când au intrat
I mean, he might help you	Adică, s-ar putea să te ajute
I never had any parking problems	Nu am avut niciodată probleme la parcare
Sounds like a fantastic resource to me	Mi se pare o resursă fantastică
I wouldn't keep him away from you	Nu l-aș ține departe de tine
I can't imagine who would do such a thing	Nu-mi pot imagina cine ar face așa ceva
I became an investigator	Am devenit anchetator
I wanted to escape from this damn city	Am vrut să evadez din acest oraș blestemat
I already have a winter rifle company	Am deja o companie de puști de iarnă
I noticed that his voice was quite pleasant	Am observat că avea o voce liniștită destul de plăcută
I could not resist	Nu am putut rezista
A national airline is a pride of any country	O companie aeriană națională este o mândrie a oricărei țări
A lot of capacity was at hand	O mulțime de capacitate era la îndemână
I couldn't move or talk	Nu puteam să mă mișc sau să vorbesc
I asked him to take control of my current situation	L-am rugat să preia controlul asupra situației mele actuale
I will protect you, I will protect you and I will guide you	Te voi proteja, te voi proteja și te voi ghida
I just need to know one quick thing	Trebuie doar să știu un lucru rapid
A sign of what has been lost	Un semn al ceea ce s-a pierdut
I saw them at a concert last summer	I-am văzut în concert vara trecută
I dressed a little, but I didn't try	M-am îmbrăcat puțin, dar nu m-am străduit
I was hoping it would break and spill	Am sperat că se va rupe și se va vărsa
I have to take control of things myself	Trebuie să preiau singur controlul asupra lucrurilor
I used all my strength to throw it away	Mi-am folosit toată puterea ca să o arunc de pe mine
I think differently these days	Eu cred altfel zilele astea
I was jealous of my stuff	Eram gelos pe lucrurile mele
I thought that would be the case, no doubt	Am crezut că așa va fi, fără îndoială
A thousand years or more	O mie de ani sau mai mult
I had just talked to her	Tocmai vorbisem cu ea
I didn't know until after it happened	Nu am știut decât după ce s-a întâmplat
I'm trying to touch the panel	Încerc să ating panoul
I kissed her forehead, her nose, then her lips	I-am sărutat fruntea, nasul, apoi buzele
I grabbed my kit in my hand and ran	Mi-am strâns trusa în mână și am fugit
I better go back to work	Mai bine mă întorc la muncă
I picked up the phone book and here it is	Am luat cartea de telefon și iată-l
I'll bring you some new clothes	Îți voi aduce niște haine noi
I included a photo of her in my truck	Am inclus o fotografie cu ea în camionul meu
I had to give her this	A trebuit să-i dau asta
I looked around worriedly	M-am uitat în jur îngrijorată
I should take him down and go to bed	Ar trebui să-l dau jos și să mă culc
He spent the remaining years there	Și-a petrecut anii rămași acolo
I was happy with my faith	Eram fericit cu credința mea
I'm made of flesh and blood, not granite	Sunt făcut din carne și oase, nu din granit
I thought they caught fire in the sun	Credeam că au luat foc la soare
I should say my control	Ar trebui să spun controlul meu
It does not favor one of you over the other	Nu vă favorizează pe unul dintre voi față de celălalt
I want my troubled thoughts to go away	Vreau ca gândurile mele tulburătoare să dispară
I was weak and selfish	Eram slab și egoist
I won't be back at the office until next week	Nu mă voi întoarce la birou până săptămâna viitoare
I understand you want to have sex	Înțeleg că vrei să faci sex
I will judge the peoples of the world	Voi judeca popoarele lumii
I owed him an explanation for my strange behavior	Îi datoram o explicație pentru comportamentul meu ciudat
I'm not going to stop again	Nu am de gând să mă opresc din nou
I certainly didn't expect that	Cu siguranță nu mă așteptam la asta
I can't say much more now	Nu pot spune multe mai multe acum
I have to say, dear boy, you look awful	Trebuie să spun, dragă băiat, că arăți îngrozitor
I went to bed, but suddenly I was awake	M-am dus la culcare, dar deodată eram treaz
I try to keep it in mind	Încerc să o țin în minte
Filming was initially postponed due to bad weather	Filmarea a fost inițial amânată din cauza vremii nefavorabile
I saw an animal released from the cage	Am văzut un animal eliberat din cușcă
I'd love to show it to you at sunset	Mi-ar plăcea să ți-l arăt la apus
I look at the phone in shock	Mă uit la telefon șocată
A little question that means a lot to us	O mică întrebare care înseamnă foarte mult pentru noi
I remember he asked you that	Îmi amintesc că te-a întrebat asta
I was forced to wash when I was a child	Am fost forțat să mă spăl când eram copil
I didn't know I was a man	Nu știam să fiu bărbat
A middle-aged couple has moved	Un cuplu de vârstă mijlocie s-a mutat
I inhaled lightly to make it easier	Am inspirat ușor pentru a-i fi mai ușor
I really wasn't ready to see him yet	Chiar nu eram pregătit să-l văd încă
I could even install it for you	Aș putea chiar să-l instalez pentru tine
I could start again next fall	As putea incepe din nou toamna viitoare
She was released a day later	A fost eliberată o zi mai târziu
I had to catch a bus early	A trebuit să prind un autobuz devreme
I followed him, wishing he hadn't taken the knife from me	L-am urmat, dorindu-mi să nu fi luat cuțitul de la mine
Part of me was jealous of him	O parte din mine era geloasă pe el
A solid support should secure the polished stones	Un suport solid ar trebui să securizeze pietrele lustruite
The songs came from a variety of sources	Cântecele au venit dintr-o varietate de surse
I work with a lot of smart and talented people	Lucrez cu o mulțime de oameni inteligenți și talentați
I certainly wouldn't have danced with him	Cu siguranță nu aș fi dansat cu el
I wanted to be a teacher	Am vrut să fiu profesor
I picked it up and slipped it into my back pocket	L-am luat și l-am strecurat în buzunarul din spate
I fell down the alley, holding my ears	Am căzut pe alee, ținându-mă de urechi
Instead, a new series of tears flowed down her face	În schimb, o nouă serie de lacrimi curgea pe fața ei
I stayed there long after everyone else left	Am rămas acolo mult după ce toți ceilalți au plecat
I think this should be seen as a major opportunity	Cred că aceasta ar trebui privită ca o oportunitate majoră
I was not upset or hurt	Nu am fost supărat sau rănit
I started floating up	Am început să plutesc în sus
A gold and a half piece	O piesă de aur și jumătate
A man can't work on an empty stomach	Un bărbat nu poate lucra pe stomacul gol
A life with me and your mother	O viață cu mine și cu mama ta
I wasn't helping him down the basement	Nu îl ajutam să coboare în pivniță
I felt separated and isolated from everything	M-am simțit separat și izolat de tot
A moment of silence passes between them before he smiles again	Un moment de liniște trece între ei înainte ca el să zâmbească din nou
You must have said too much, brother	Trebuie să fi spus prea multe, frate
I didn't know you would all be armed	Nu știam că veți fi cu toții înarmați
A shadow has passed over the moon	O umbră a trecut peste lună
A rock of restrictions	O stâncă a restricțiilor
I didn't even have to work hard	Nici măcar nu a trebuit să lucrez mult
I didn't eat it this time	Nu l-am mâncat de data asta
I called the operator and he sent a doctor	Am sunat la operator și a trimis un doctor
I stop and wait for her	Mă opresc și o aștept
I'll throw it away if Dad doesn't agree	O voi arunca dacă tata nu este de acord
I mean, broken is not a word for that	Adică spart nu este un cuvânt pentru asta
I didn't recognize the place	Nu am recunoscut locul
I've never felt this emotion, hatred	Nu am mai simțit niciodată această emoție, ură
I plunged into the darkness of the grave	M-am cufundat în întunericul mormântului
I wouldn't care about him	Nu mi-aș lua la suflet nimic din el
I will renew your spirit and I will love you freely	Îți voi reînnoi spiritul și te voi iubi liber
I feel the code	Simt codul
I swallowed hard and nodded	Am înghițit în sec și am dat din cap
I dropped a plate and it broke	Am scăpat o farfurie și s-a rupt
I didn't have the strength to get up	Nu aveam putere să mă ridic
A helmet or something	O cască sau ceva
I have calls to make, services to arrange	Am apeluri de efectuat, servicii de aranjat
I'm afraid not too long	Mi-e teamă că nu prea mult timp
I know how hard it must be for you	Știu cât de greu trebuie să fie pentru tine
A shower ticket was bought	S-a cumpărat un bilet dus dus
I will not tolerate all your evil deeds	Nu voi tolera toate faptele tale rele
Many people seem to think so	Mulți oameni par să gândească asta
Part of me knew she wanted that too	O parte din mine știa că și ea își dorea asta
I got up on my hands and knees	M-am ridicat pe mâini și în genunchi
I just need to ask him something	Trebuie doar să-l întreb ceva
I couldn't look at them	Nu puteam să mă uit la ei
I'm still using this script and it works pretty well	Încă folosesc acest script și funcționează destul de bine
I just have new projects to do now	Am doar proiecte noi de făcut acum
I have to rent shoes	Trebuie să închiriez pantofi
I need this today	Am nevoie de asta azi
I have a word for this product	Am un cuvânt pentru acest produs
I have been praying aloud in tongues for some time	M-am rugat cu voce tare în limbi de ceva vreme
I made this church a promise	Am făcut din această biserică o promisiune
I told her to relax a little	I-am spus să se relaxeze puțin
I sent him out of the room	L-am trimis afară din cameră
I went over my analysis	Am trecut peste analiza mea
I didn't have a boyfriend	Nu am avut nici un iubit
A surprise, given the hostility that existed between them	O surpriză, având în vedere ostilitatea care a existat între ei
I think I played the game perfectly	Cred că am jucat perfect meciul
I'll be around, but not too close	Voi fi prin preajmă, dar nu prea aproape
I never drank human blood	Nu am băut niciodată sânge uman
I open my mouth to say something	Deschid gura să spun ceva
I think that would be great	Cred că ar fi minunat
I pointed up beyond the roof of the deck	Am arătat în sus dincolo de acoperișul punții
I chose not to detail everything here	Am ales să nu detaliez totul aici
I'm almost twenty	Am aproape douăzeci de ani
I checked my video messages	Mi-am verificat mesajele video
I couldn't see anything inside where we were	Nu vedeam nimic înăuntru de unde ne aflam
I knew she wouldn't get rid of him	Știam că nu ar fi scăpat de el
I'm a little nervous, but excited about the change	Sunt puțin nervos, dar entuziasmat de schimbare
I have little to tell you	Am puține să vă spun
The night march began again an hour later	Marșul de noapte a început din nou o oră mai târziu
I pretended to take him seriously	M-am prefăcut că îl iau în serios
A little shame can prevent a lot of guilt	Puțină rușine poate preveni o mare parte de vinovăție
I should have brought my cane	Ar fi trebuit să-mi aduc bastonul
I'll tell you about it in another article	Vă voi povesti despre asta într-un alt articol
I was forced to support his theory	Am fost forțat să-i susțin teoria
I mean, you haven't seen her in six years	Adică n-ai mai văzut-o de șase ani
A leaden tone told me where to adjust	Un ton de plumb mi-a spus unde să mă adaptez
I want to have years to tell you	Vreau să am ani să-ți spun
I didn't have to look too deep to know that	Nu a trebuit să mă uit foarte adânc ca să știu asta
I guess she's my only friend	Presupun că este singura mea prietenă
Millennium uses three different forms of tracks	Millennium folosește trei forme diferite de piste
I couldn't hear or feel anything	Nu puteam auzi sau simți nimic
A big but fast target	O țintă mare, dar rapidă
The couple ends up in an argument	Perechea sfârșește într-o ceartă
We brought air with us	Am adus aer cu noi
I really didn't feel anything	Chiar nu simțeam nimic
I might consider you	S-ar putea să te iau în discuție
I dont go to school	Eu nu merg la școală
I have from my mother	Am de la mama mea
I've never been happier	Niciodată nu am fost mai fericit
I decided it shouldn't be a problem	Am decis că nu ar trebui să fie nicio problemă
She composed all the songs on the album	Ea a compus toate melodiile de pe album
I liked this young man	Mi-a plăcut acest tânăr
I wiped the sweat from my eyebrows and tried again	Mi-am șters transpirația de pe sprâncene și am încercat din nou
I want to know what he's doing there	Vreau să știu ce face acolo
She looks perfect and is immediately engaged	Pare perfectă și este imediat angajată
I kept my feet around him	Mi-am ținut picioarele în jurul lui
I shook my head anyway	Am clătinat oricum din cap
The song was never released	Melodia nu a fost lansată niciodată
I chose my favorite heels	Mi-am ales tocuri preferate
I would be there for everyone	Aș fi acolo pentru toată lumea
We get behind the thing	Mă ocolim în spatele chestiei
I can't wait to find him	Abia aștept să-l găsesc
I didn't expect him to say that	Nu mă așteptam să spună asta
I couldn't help but follow him	Nu m-am putut abține să nu-l urmăresc
A worried look softened his features	O privire îngrijorată îi îmblânzi trăsăturile
I knew it was because there were men around	Știam că este pentru că erau bărbați în jur
I want you to be whatever you want to be	Vreau să fii orice vrei să fii
However, I spent my time wisely	Totuși, mi-am petrecut timpul cu înțelepciune
I called the jail and he was soon released	Am sunat la închisoare și în curând a fost eliberat
I can't break it with an object	Nu o pot sparge cu un obiect
I think she was married to him	Cred că a fost căsătorită cu el
I looked out the window into the courtyard below	M-am uitat prin fereastră, în curtea de dedesubt
I sat in my chair and began to tremble	Am rămas pe scaun și am început să tremur
He offers them a business	Le oferă o afacere
I'm firmly in the shower camp	Sunt ferm în tabăra de duș
I felt what you felt	Am simțit ceea ce ai simțit tu
I don't remember a single day I missed school	Nu-mi amintesc nicio zi în care să fi lipsit de la școală
I love you as before and even more than before	Te iubesc ca înainte și chiar mai mult decât înainte
I took out the tape that was around my mouth	Am scos banda care era în jurul gurii mele
I could have wondered while she was down	Aș fi putut s-o întreb în timp ce era pusă jos
I couldn't bear to lose her in front of someone else	Nu aș putea face față s-o pierd în fața altcuiva
I would never call him father	Nu i-aș numi niciodată tată
I know that too well	Știu asta prea bine
A problem with a delivery address or something	O problemă cu o adresă de livrare sau așa ceva
The couple has four children	Cuplul are patru copii
I think that's what she said	Cred că asta a spus ea
I went outside at the compound doors	Am ieșit afară, la ușile compusului
I come here from time to time	Trec pe aici din când în când
I was definitely crazy	Am fost cu siguranță nebun
I turned and looked at him and smiled	M-am întors și m-am uitat la el și am zâmbit
I feel good, but a little weak	Mă simt bine, dar puțin slab
I wanted to stay in bed with you	Am vrut să stau în pat cu tine
I have to go on the road	Trebuie să merg pe drum
I'm so done with this acid-poor journey	Am terminat atât de mult cu această călătorie proastă cu acidul
I had it the next day until noon	L-am avut a doua zi până la prânz
I ran to the door, but it was locked	Am fugit la ușă, dar era încuiată
I forgot that most people are pretty weird	Am uitat că majoritatea oamenilor sunt destul de ciudați
I looked at my watch	M-am uitat la ceas
I could feel the extra force from her	Am putut simți forța suplimentară de la ea
I want to be me too	Vreau să fie tot eu
I should have guessed	Ar fi trebuit să ghicesc
I started walking on the rails again	Am început să merg din nou pe șine
I don't consume a lot of animal products at all	Nu consum deloc foarte multe produse de origine animală
I never had a chance to go back after her	Nu am avut niciodată șansa să mă întorc după ea
I see you kept the best for last	Văd că ai păstrat ce e mai bun pentru final
I haven't tried to stand yet	Nu am încercat încă să stau în picioare
A dark figure like an advertisement for an alarm company	O figură întunecată ca într-o reclamă a unei companii de alarmă
I nodded and took a deep breath	Am dat din cap și am respirat adânc
I had to store it for future questions	A trebuit să-l depozitez pentru întrebări viitoare
I stood by the porch and watched her for a while	Am rămas lângă verandă și am privit-o o vreme
I want to keep her alive until after the election	Vreau să o țin în viață până după alegeri
I feel a handful of disappointment	Simt un pumn de dezamăgire
I ran my fingers through the thick tangled mess	Mi-am trecut degetele prin mizeria groasă încâlcită
That saved me a lot of trouble	Asta m-a ferit de multe necazuri
I'd rather you be honest with me now	Aș prefera să fii sincer cu mine acum
I took out the teapot and examined it carefully	Am scos ceainicul și l-am examinat cu atenție
I suddenly felt really bad	M-am simțit brusc foarte prost
I rubbed my face and took another shower	Mi-am frecat fata si am mai facut un dus
I could jump over time	Aș putea sări peste timp
I didn't feel like a cold fish then	Atunci nu mă simțeam ca un pește rece
A bed could come later and some food	Un pat ar putea veni mai târziu și ceva de mâncare
A month has risen on the horizon like ours	O lună a răsărit la orizont asemănătoare cu a noastră
I felt the cold steel blade inside	Am simțit lama rece de oțel înăuntru
I write with all my heart	Scriu din tot sufletul
I compare it to listening to classical music while driving	O compar cu ascultarea muzicii clasice în timp ce conduc
I think it's your job to make him understand	Cred că este de datoria ta să-l faci să înțeleagă
I tried not to get upset	Am încercat să nu mă supăr
A plan was beginning to form in his mind	În mintea lui începea să se formeze un plan
I don't see myself getting older	Nu mă văd îmbătrânind
I can find a letter from my father	Găsesc o scrisoare adresată lui de tatăl meu
I wondered who might be following me	M-am întrebat cine ar putea să mă urmărească
I train my voice and retreat	Îmi dresesc glasul și mă retrag
I have to make a payment for college	Trebuie să fac o plată pentru facultate
I invited the crew to dinner	Am invitat echipajul la cină
A man cannot live without them	Un bărbat nu poate trăi fără ele
I couldn't escape	Nu am putut scăpa
I didn't want to interrupt	Nu am vrut să întrerup
I think you have a lot of talent	Cred că ai mult talent
All I needed was someone to talk to	Aveam nevoie doar de cineva cu care să vorbesc
I pressed the phone closer to my ear	Am apăsat telefonul mai aproape de ureche
I also wrote a lot on this topic	Si eu am scris multe pe tema asta
I stepped back and thought about it	M-am dat înapoi și m-am gândit la asta
I just want to intrigue you with a short story	Vreau să vă intrigă pur și simplu printr-o nuvelă
I'm better than that	Sunt mai bun decât atât
A stupid, meaningless accident	Un accident stupid, fără sens
I went out and studied myself in the mirror	Am ieșit și m-am studiat în oglindă
A girl could do much worse	O fată ar putea face mult mai rău
A loving church family	O familie bisericească iubitoare
I pushed a smile	Am împins un zâmbet
I wasn't sure what was on the other side	Nu eram sigur ce era de cealaltă parte
I feel ridiculous even admitting this, but it's true	Mă simt ridicol chiar și admitând asta, dar este adevărat
I mean, that's the thing	Adică asta e treaba
A blind man cannot find his way to the light	Un orb nu-și poate găsi drumul spre lumină
I can make all your dreams come true	Pot să-ți fac toate visele să devină realitate
I needed a way to stop everything they were planning	Aveam nevoie de o modalitate de a opri orice plănuiau ei
You will be sent a confirmation email!	Vă va fi trimis un e-mail de confirmare!
A rare picture of a mother with boys	O fotografie rară a mamei cu băieți
I feel like that's what we're capable of doing with logic	Simt că asta suntem capabili să facem cu logica
I could see his fence in sight, but he waited	Îi vedeam gardul în vedere, dar așteaptă
I owe him a lot more than you can imagine	Îi datorez mult mai mult decât vă puteți imagina
A heavy breath flows from me	O respirație grea curge din mine
I punched my own father	Mi-am lovit propriul tată cu pumnul
A lie is already an illusion	O minciună este deja o iluzie
I had enough in mind	Aveam destule în minte
I felt like a young girl again	M-am simțit din nou ca o fată tânără
I need to protect her	Trebuie să o protejez
I can't be thirteen today	Nu pot avea treisprezece ani azi
I would track his progress and keep track of him	I-aș urmări progresul și i-aș ține evidența
I ran through the villages	Am alergat prin sate
I was thrilled to see the movie	Am fost încântat să văd filmul
I immediately jumped out of my chair	Am sărit imediat de pe scaun
I told him about the robbery	I-am spus despre jaf
I would have embarrassed my family	Mi-aș fi făcut de rușine familia
I hurried with them to get food	M-am grăbit să merg cu ei să iau mâncare
The madness continues with only six members	Nebunia continuă cu doar șase membri
I just want to get my family out of here	Vreau doar să-mi scot familia de aici
I'm losing muscle mass	Pierd masa musculara
Let me warm things up and break the ice	Lasă-mă să încălzesc lucrurile și să sparg gheața
I want to know where we live after all	Vreau până la urmă să aflu unde locuim
I lose touch with him as he dies	Îmi pierd legătura cu el pe măsură ce moare
I didn't realize this was going to happen, but it makes sense	Nu mi-am dat seama că se va întâmpla asta, dar are sens
I lay on my back and tried to remember my dream	M-am întins pe spate și am încercat să-mi amintesc visul
Many writers tend to write what they know	Mulți scriitori tind să scrie ceea ce știu
I'm the one holding you	Eu sunt cel care te ține
I've heard something about this, I think	Am auzit ceva despre asta, mă gândesc bine
We did it just to make us laugh	Am făcut-o doar ca să râdem
I was once a helpless resident	Am fost cândva un rezident neputincios
A stream of blood ran down his left cheek	Un râu de sânge îi curgea pe obrazul stâng
I enter the hall	Intru in hol
I closed my eyes and pulled the trigger	Am închis ochii și am apăsat pe trăgaci
I was in severe pain	Am avut dureri intense
I already knew the problem existed	Știam deja că problema există
I'm glad he left us alone, though	Mă bucur totuși că ne-a lăsat în pace
I was afraid to be alone	Mi-a fost teamă să fiu singur
I was certainly honored	Cu siguranță am fost onorat
I think he was trying to be clean	Cred că încerca să fie curat
I had no doubt in my mind	Nu aveam nicio îndoială în mintea mea
Prices are fixed and only quantities are adjusted	Preturile sunt fixe si doar cantitatile se ajusteaza
I jumped to my feet and walked through the meadow	Am sărit în picioare și m-am plimbat prin poiană
I think he will advance faster than the others	Cred că va avansa mai repede decât ceilalți
A transition to a new part of my life	O tranziție către o nouă parte a vieții mele
I stopped traveling because of my job	Am încetat să călătoresc din cauza jobului
I saw him lying there wrapped in paper	L-am văzut întins acolo învelit în hârtie
I could tell he wanted to tell me something	Aș putea spune că a vrut să-mi spună ceva
I think you've lost your mind, brother	Cred că ți-ai pierdut mințile, frate
I didn't want to get used to stealing	Nu am vrut să mă obișnuiesc să fur
I need to find out who they are	Trebuie să aflu care sunt
I guess they weren't ready for me	Bănuiesc că nu erau pregătiți pentru mine
I want to know the story behind it	Vreau să știu povestea din spate
I've always been left behind	Am fost mereu lăsat în urmă
I can just leave	Pot doar să plec
I would go out and leave	Ieșeam și plecam
I suggest you have a drink first	Vă propun o băutură înainte
A limited edition has been completed	Un tiraj limitat a fost finalizat
I went to him	Am trecut la el
I need to know this place better	Trebuie să cunosc mai bine acest loc
I just wanted to be sure	Am vrut doar să fiu sigur
I recognized his calm manner	I-am recunoscut modul liniștit
I quickly regretted it	Am regretat repede
I loved going with them	Îmi plăcea să merg cu ei
I have to be in a better movie than this	Trebuie să fiu într-un film mai bun decât acesta
I remember that, but not much more	Îmi amintesc asta, dar nu mult mai mult
I went in and you were the driver	Am intrat și tu ai fost șoferul
I ran so fast that it caught me off guard	Am alergat atât de repede încât m-a surprins până și pe mine
I met this wonderful old woman	Am cunoscut această bătrână minunată
I put my arm around her	Mi-am pus bratul in jurul ei
I went and pulled hard on the door	M-am dus și am tras cu putere de ușă
I just looked at him again	Tocmai l-am privit din nou
It was a terrible idea	A fost o idee groaznică
I didn't appreciate it	Nu am apreciat
I never let anyone smoke in it	Nu am lăsat niciodată pe nimeni să fumeze în ea
I admit that those in authority have power over me	Recunosc că cei cu autoritate au putere asupra mea
I could feel his breath	Îi simțeam respirația
I will love you forever	Te voi iubi pentru totdeauna
The screen of a cinema is white	Ecranul unui cinematograf este alb
I'm awfully hard to read	Sunt îngrozitor de greu de citit
I agree to some extent	Sunt de acord într-o anumită măsură
I almost felt guilty thinking about him like that	Aproape că m-am simțit vinovat că m-am gândit așa la el
I repeated my prayer over and over again	Mi-am repetat rugăciunea iar și iar
I asked him to come closer	I-am cerut să se apropie
I closed the closet, studying my face again	Am închis dulapul, studiindu-mi din nou fața
I still want to do some things with you	Încă vreau să fac câteva lucruri cu tine
I relaxed in their grip	M-am relaxat în strânsoarea lor
I noticed that too	Am observat și asta
I still want to show you something	Vreau totuși să-ți arăt ceva
I think it looks really nice now	Cred că acum arată foarte frumos
I breathe a sigh of relief	Respir ușurat
This independence helped push the revolt forward	Această independență a contribuit la împingerea revoltei înainte
I see the pain on your face	Văd durerea de pe fața ta
The time and funding for his expedition is running out	Timpul și finanțarea pentru expediția lui se epuizează
I was seven years old	Aveam șapte ani
I want to make memories	Vreau să fac amintiri
I bit my lip and brought my fist back	Mi-am muşcat buza şi mi-am adus pumnul înapoi
A neighbor wouldn't have done that	Un vecin nu ar fi făcut asta
I see he's pretty shaken	Văd că este destul de zguduit
I think he stayed up late at the council building	Cred că a rămas până târziu la clădirea consiliului
Miller has published all notable material	Miller a publicat toate materiale notabile
I hope they solve this soon	Sper că vor rezolva asta curând
I could hear the tiredness in his calm, gentle voice	Auzeam oboseala în vocea lui liniștită și blândă
I'm sure you see where this is going	Sunt sigur că vezi unde se duce asta
I'm not at all interested in their platform	Nu sunt deloc interesat de platforma lor
I guess he can't say anything	Bănuiesc că nu poate spune nimic
I liked his simple nature	Mi-a plăcut natura lui simplă
I didn't even have to think about it	Nici nu trebuia să mă gândesc la asta
I couldn't debate the truth	Nu am putut dezbate adevărul
I was worried about my own game	Mi-am făcut griji pentru propriul meu joc
I want to be more like both of you	Vreau să fiu mai mult ca amândoi
I think he was a little disappointed	Cred că a fost puțin dezamăgit
I saw my mother in those ten seconds	Am văzut-o pe mama în acele zece secunde
I read about it in the paper	Am citit despre asta în ziar
I have a busy schedule	Am un program încărcat
I was a huge dog in that	Eram un câine uriaș în ăla
I've been crying about this regularly for months	Am plâns pentru asta în mod regulat luni de zile
I hate being in the dark	Urăsc să fiu în întuneric
I can't look vulnerable	Nu pot să par să par vulnerabilă
I hope you are all well	sper ca sunteți cu toții bine
I could tell he missed her very much	Aș putea spune că îi era foarte dor de ea
I heard her lock the door behind her	Am auzit-o încuind ușa în urma ei
I remember his grandfather was always out and talking to us	Îmi amintesc că bunicul lui era mereu afară și vorbește cu noi
A renewed ice age is also popular	O epocă de gheață reînnoită este, de asemenea, populară
A black silk bag covered his entire head	O pungă de mătase neagră îi acoperea tot capul
I wanted it to be just me and just me	Am vrut să fie doar eu și numai eu
I asked him about the others	L-am întrebat despre ceilalți
He was brought in by a police detective	L-a adus un detectiv de poliție
A moment later they were naked in the soft light	O clipă mai târziu stăteau goi în lumina blândă
I want to know why readers like your writing	Vreau să știu de ce cititorilor le place scrisul tău
I won't risk it	Nu voi risca
I felt his body support me	I-am simțit corpul susținându-mă
I spoke slowly, choosing my words	Am vorbit încet, alegându-mi cuvintele
I gave almost everything related to that business	Am dat aproape tot ce era legat de afacerea respectivă
I tried and tried and failed repeatedly	Am încercat și am încercat și am eșuat în mod repetat
I'll be a good guy	Voi fi un tip bun
I never found out where my father got his fortune from	Nu am aflat niciodată de unde și-a dobândit tatăl meu averea
I have to choose my path	Trebuie să-mi aleg drumul
I admired her for that	Am admirat-o pentru asta
I was reading your beautiful letter	Citeam frumoasa ta scrisoare
I want you to have dinner with me	Vreau să iei cina cu mine
Some were even crying	Câțiva chiar plângeau
I checked the time and relaxed	Am verificat ora și m-am relaxat
I knew this was going to happen	Știam că așa ceva se va întâmpla
A breath of silence was followed by enthusiastic applause	O suflare de tăcere a fost urmată de aplauze entuziaste
I didn't want any of this	Nu am vrut nimic din toate astea
I push a little harder	Îmi împing puțin mai tare
I wasn't good enough to go looking for work	Nu eram suficient de bine pentru a merge să-mi caut de lucru
I hadn't noticed at all that there was an interior	Nu observasem deloc că există un interior
I bring him a mischievous smile instead	Îi aduc un zâmbet răutăcios în schimb
Operator error combined with signal failure was charged	Eroarea operatorului combinată cu defecțiunea semnalului a fost acuzată
Many of the stones are still standing	Multe dintre pietre sunt încă în picioare
I turned on my cell phone	Am pornit telefonul mobil
I'm very serious about meeting	Sunt foarte serios să mă întâlnesc
A distant but familiar sound now reached his ears	Un sunet îndepărtat, dar familiar, îi ajunse acum la urechi
I see that doesn't make me weak	Văd cum asta nu mă face slab
None of this actually happened	Nimic din toate acestea nu s-a întâmplat de fapt
I think they were worse	Cred că erau mai rele
I couldn't miss her games	Nu puteam rata jocurile ei
I knew how his cold mind worked	Știam cum funcționează mintea lui rece
A light of understanding was in his eyes	O lumină de înțelegere era în ochii lui
I want you to take care of him for her	Vreau să ai grijă de el pentru ea
I took it, and she helped me up	L-am luat, iar ea m-a ajutat să mă ridic
I'll have more to say tomorrow night	Voi avea mai multe de spus mâine seară
I have to go home	Trebuie să mă întorc acasă
I will come with you	voi veni cu tine
I couldn't think of her now	Nu mă puteam gândi la ea acum
I hope, my son, that you will mourn my loss	Sper, fiul meu, că vei jeli pierderea mea
I took my ass off there and danced	Mi-am luat fundul complet acolo și am dansat
I tried one, then the other	Am încercat pe unul, apoi pe celălalt
I wanted to remember her just like that	Am vrut să-mi amintesc de ea chiar așa
I was surprised by the lack of security that day	Am fost surprins de lipsa de securitate în acea zi
I don't think he knows you that well yet	Cred că nu te cunoaște încă atât de bine
Several people were injured as they prepared for the storm	Mai multe persoane s-au rănit în timp ce se pregăteau pentru furtună
I want to be your own life	Vreau să fiu însăși viața ta
I only use the spin cycle	Folosesc doar ciclul de centrifugare
I didn't expect everyone to be here	Nu mă așteptam să fie toți aici
A crooked cop, but a cop nonetheless	Un polițist strâmb, dar un polițist totuși
I missed it as it was	Mi-a lipsit cum a fost
I checked, and her pulse was pounding	Am verificat, iar pulsul îi bătea
I couldn't even imagine what happened	Nici nu-mi puteam imagina ce s-a întâmplat
I never wanted that to happen	Nu am vrut niciodată să se întâmple asta
I can't wait to see what happens	Abia aștept să văd ce se întâmplă
It was hard for me for ten years to kill my father	Mi-a fost greu timp de zece ani ucigându-mi tatăl
I never thought I'd end up like that	Nu m-am gândit niciodată că voi ajunge ca atare
I hope we last three days on the field	Sper că vom rezista trei zile pe teren
I was just a block away	Eram la doar un bloc de explozie
However, I recommend that you return them	Recomand totuși să le revii
He is the first to die	El este primul care moare
I haven't told him about this job yet	Nu i-am spus încă despre această meserie
I hope she doesn't see it	Sper că ea nu o vede
I've been with you all along	Am fost cu tine tot timpul
I lie down and feel where we are connected	Mă întind în jos și simt unde suntem conectați
I didn't have breakfast	Nu am luat micul dejun
I watched the defense	Am urmărit apărarea
I urge you to be careful with your friend	Te îndemn să fii prudent cu prietenul tău
I assume it's my patient file	Presupun că este dosarul meu pacient
I couldn't go on without any of you	Nu aș putea continua fără niciunul dintre voi
I couldn't do this alone	Nu am putut face asta singur
I sigh and walk upstairs	Oft și merg sus
I couldn't hold it and not pay it	Nu puteam să-l țin și să nu-l plătesc
I'm just passing through your town	Tocmai trec prin orașul tău
I took him as a lover, like never before	L-am luat ca pe un iubit, ca niciodată
I know how to prepare	Știu să mă pregătesc
I have work to do tonight	Am treburi de rezolvat în seara asta
I gave up forgetting	Am renuntat sa uit
I have to feel something to write really hard	Trebuie să simt ceva pentru a scrie cu adevărat greu
I wasn't sure if he was doing it or not	Nu fusesem sigur dacă o făcea sau nu
I like to see her and spend time with her	Îmi place să o văd și să petrec timp cu ea
I won't remember names or numbers	Nu îmi voi aminti nume sau numere
I've finished a lot of projects like this	Am terminat multe proiecte de genul acesta
I was just the channel of what was to come	Eram doar canalul a ceea ce avea să fie
I'm heading to the other side of the room	Mă îndrept spre cealaltă parte a camerei
I forced myself to move	M-am forțat să mă mișc
I might share an apartment or something	S-ar putea să împart un apartament sau ceva de genul ăsta
I didn't want to look at them	Nu am vrut să mă uit la ei
Seeing his face, everyone turned and ran away	Văzându-i chipul, fiecare s-a întors și a fugit
I would be honored to have you as a partner	Aș fi onorat să te am ca partener
I needed to feel the hot skin in my hand	Aveam nevoie să simt pielea fierbinte în mână
I might be hungry on the way	S-ar putea să-mi fie foame pe drum
I would have loved to meet your aunt	Mi-ar fi plăcut să o cunosc pe mătușa ta
Part of me wondered how he got there	O parte din mine s-a întrebat cum a ajuns acolo
Every day I tried to control my mood	În fiecare zi am încercat să-mi controlez starea de spirit
I felt pretty alone	M-am simțit destul de singur
I soon gave up trying to record them	Curând am renunțat să mai încerc să le înregistrez
I quickly looked back	M-am uitat repede înapoi
I couldn't stay in my house overnight	Nu puteam sta în casa mea peste noapte
I really enjoy spending time with him	Îmi place foarte mult să petrec timpul cu el
You must have learned something in the bush	Trebuie să fi învățat ceva în tufiș
I know so little about him	Știu atât de puține despre el
I suddenly feel uneasy	Mă simt neliniştit dintr-o dată
I handed over the money	Am predat banii
I was definitely happy, but something was missing	Cu siguranță am fost fericit, dar mai lipsea și ceva
I can't let you go and spread the discontent	Nu te pot lăsa să pleci să răspândești nemulțumirea
I wouldn't even have time to catch the flash	N-aș avea timp să prind nici măcar blițul
I know your every move before you do it	Îți știu fiecare mișcare înainte de a o face
I like passive income	Îmi place veniturile pasive
I guess if that's what you want	Presupun, dacă asta vrei
I hadn't seen a wagon on my way	Nu văzusem o căruță în drumul meu
I was too scared to ask for help or food	Mi-a fost prea frică să cer ajutor sau mâncare
I was younger then, you know	Eram mai tânăr atunci, știi
I wanted to explore my sexuality	Am vrut să-mi explorez sexualitatea
I had a theory about me	Aveam o teorie despre mine
I sometimes accompanied him and our steward	L-am însoțit uneori pe el și pe stewardul nostru
I was very badly advised	Am fost foarte prost sfătuit
I don't want to get involved in this	Nu vreau să mă amestec în asta
This was the largest percentage increase of the week	Aceasta a fost cea mai mare creștere procentuală a săptămânii
I loved her very much and I still miss her today	Am iubit-o foarte mult și mi-e dor de ea încă astăzi
I thought about how to put it	M-am gândit cum să-l formulez
I went ahead, of course	Am mers înainte, desigur
I will not be valued	Nu voi fi prețuit
I thought he was going to kick me out	Am crezut că o să mă dea afară
A little, anyway	Un pic, oricum
I get to know that too	Ajung si eu sa stiu asta
I am completely present at the moment	Sunt complet prezent și în momentul de față
I was happy that everything worked	Eram fericit că totul a funcționat
I hate when people do that	Urăsc când oamenii fac asta
I wholeheartedly want more people to post here	Îmi doresc din tot sufletul să posteze și mai mulți oameni aici
I have things to take care of	Am lucruri de care să am grijă
It just made you feel happy	Doar te-a făcut să te simți fericit
I was absolutely sure they would return	Eram absolut sigur că se vor întoarce
I come from that area	Eu vin din zona aceea
I just wanted this awful day to end	Am vrut doar să se termine această zi îngrozitoare
I tried again, the same thing happened	Am încercat din nou, s-a întâmplat același lucru
I play them sometimes	Eu le joc uneori
I already forgot about the tiger	Deja am uitat de tigru
A picture is worth a thousand threats	O poză valorează cât o mie de amenințări
I mean, we really could	Adică, chiar am putea
I pointed to the bag on the floor	Am arătat spre sacul de pe podea
I approach her at night	Mă apropii de ea noaptea
A happy group is a noisy group	Un grup fericit este un grup zgomotos
I won't try to figure out what that means	Nu voi încerca să-mi dau seama ce înseamnă
I should have done something	Ar fi trebuit să fac ceva
I can modify my schedule to meet your needs	Îmi pot modifica programul pentru a răspunde nevoilor dumneavoastră
Such crises may be related to his early death	Asemenea crize pot fi legate de moartea sa timpurie
I took a deep breath and raised a finger	Am respirat brusc și am ridicat un deget
I felt a panic attack coming	Am simțit un atac de panică venind
I can't cut the hours	Nu pot reduce orele
I like to share a room with people	Îmi place să împart o cameră cu oamenii
They come from a long line of hunters	Vin dintr-un lung șir de vânători
I didn't expect it to really exist	Nu mă așteptam să existe cu adevărat
I have no idea	Nu am nici cea mai mică idee
I hated that it irritated me and attracted me	Am urât că mă irita și mă atrăgea
A light surrounded my being	O lumină mi-a înconjurat ființa
I mean, everyone dresses like a princess or a witch	Adică, toată lumea se îmbracă ca o prințesă sau o vrăjitoare
I can be a husband and a father	Pot fi soț și tată
I was going to spend ten or more days here	Aveam de gând să petrec zece sau mai multe zile aici
I think we should sit down and read	Cred că ar trebui să stăm jos și să citim
I have the greatest respect for women	Am cea mai mare stima pentru femei
I told you it makes me come again and again	Ți-am spus că mă face să vină, iar și iar
I'm dying of cancer	Eu mor de cancer
I was over him and my dreams were broken	Eram peste el și visele mele rupte
Both were to leave the club in the coming months	Ambii aveau să părăsească clubul în următoarele luni
I enjoyed being a part of it	Mi-a făcut plăcere să fac parte din asta
I had forgotten the language again	Uitasem din nou limbajul
I prefer the aluminum ones	Le prefer pe cele din aluminiu
I kept my promise to you	Mi-am ținut promisiunea față de tine
I've warned you so many times about your false reports	Te-am avertizat de atâtea ori despre rapoartele tale false
A short breath came out of his mouth	O respirație scurtă i-a scăpat din gură
He would tell me it was a classic, to give it up	M ar spune că a fost clasic, să renunț așa
I enjoyed painting it	Mi-a făcut plăcere să-l pictez
I was part of the black middle and upper classes	Am făcut parte din clasele de mijloc și superioare negre
I'm celestial, always son, always moving	Sunt celest, mereu fiu, mereu în mișcare
I would never have recognized that in the world	Nu aș fi recunoscut asta niciodată în lume
I took them and read them	Le-am luat și le-am citit
I learned a lot	Am învățat multe
I was curious to know about them	Eram curios să aflu despre ei
I hit her in the mouth	Am lovit-o în gură
I feel them almost all the time	Îi simt aproape în permanență
I started looking at my watch	Am început să mă uit la ceas
I could see that her eyes were brown	Am putut vedea că ochii ei erau căprui
I can't lose him completely	Nu pot să-l pierd complet
A feeling that something was wrong	Un sentiment că ceva nu era în regulă
In fact, I still have some vacation time	De fapt, mai am ceva timp de vacanță
I soon had my own office	Curând am avut propriul meu birou
I already have the tools	Am deja instrumentele
I take one and bring it to my lips	Iau una și mi-o aduc la buze
The school is now used as a parish hall	Școala este acum folosită ca sală parohială
I touched the log bridge with my hand	Am atins podul de bușteni cu mâna
I would die alone, full of darkness	Aș muri singur, plin de întuneric
I checked everything on the internet	Am verificat totul pe internet
This was her second marriage	Aceasta a fost a doua căsătorie pentru ea
I finished a big book and started a new one	Am terminat o carte mare și am început una nouă
I just thought about the police	M-am gândit doar la poliție
I know the battle is hard	Știu că bătălia este grea
I mean, it's dirt on everyone	Adică, este murdărie pe toată lumea
I have a different opinion	eu am o alta parere
There were a few seconds of silence	Au urmat câteva secunde de tăcere
I only put it on with my personal belongings	L-am pus doar cu efectele mele personale
They were eliminated very late in the tournament	Au fost eliminați foarte târziu în turneu
I'll get back to him later	Voi reveni la el mai târziu
I need you to try to calm down	Am nevoie să încerci să te calmezi
A beautiful young woman my age	O tânără frumoasă de vârsta mea
Please join their ranks	Mă rog să vă alăturați rândurilor lor
A bright fog hung over our heads	O ceață strălucitoare atârna deasupra capetelor noastre
I would never understand my parents	N-aș înțelege niciodată părinții
A new wave of fear struck	Un nou val de frică a lovit
I've waited long enough	Am așteptat destul
I know in my heart that you will forgive me	Știu în inima mea că mă vei ierta
I take all my animals there	Îmi duc toate animalele acolo
I proposed what would become an instant inner joke	Am propus ceea ce va deveni o glumă interioară instantanee
He always wanted to laugh	Întotdeauna a vrut să râdă
I wondered what he would want to do with this freedom	M-am întrebat ce ar vrea să facă cu această libertate
I mean, he was sixteen	Adică, avea șaisprezece ani
I was lost for a moment	Eram pierdut pe moment
I think it's better for that	Cred că e mai bine pentru asta
I was one of those men, one of a thousand	Eram unul dintre acei bărbați, unul dintre mii
That is, he is the product of their invention after all	Adică, el este produsul invenției lor până la urmă
I washed my hands under the cold tap	M-am spălat pe mâini sub robinetul rece
A business can function as a company	O afacere poate funcționa ca o companie
A second voice sounds in response	O a doua voce sună ca răspuns
I think that's what happened	Cred că asta s-a întâmplat
I think we're good with supplies	Cred că suntem buni cu provizii
I wonder how much the insurance will cost me	Mă întreb cât mă va costa asigurarea
A rider with his own number will meet you	Un călăreț călare cu propriul său număr vă va întâlni
I learned how to replace the gasket	Am învățat cum să înlocuiesc garnitura
A spoiled and rotten little girl in some ways	O fetiță răsfățată și putredă, în anumite privințe
A funeral was too real	O înmormântare a fost prea reală
I camp outdoors	Tabăresc în aer liber
I really needed to clear my head	Aveam serios nevoie să-mi limpezesc capul
I felt him forcing the life out of me	L-am simțit forțând viața din mine
I was very grateful for his kindness	Am fost foarte recunoscător pentru actul lui de bunătate
In fact, I've been without food for a few weeks	De fapt, am fost câteva săptămâni fără mâncare
I've always been gay	Am fost mereu gay
I can tell by sight	Pot spune după ochi
I was driving to work and my car broke down	Conduceam la serviciu și mi s-a stricat mașina
I felt the poison burn my fingers	Am simțit că otrava îmi arde degetele
She tilted slightly, but rolled a lot more	Ea a înclinat ușor, dar a rostogolit mult mai mult
I often think about music	Mă gândesc adesea la muzică
A beautiful-looking dessert and a delicious one	Un desert cu aspect frumos și unul delicios
I will save you from hell	te voi salva din iad
I should be able to take more care of myself	Ar trebui să pot avea mai multă grijă de mine
I decided not to join this discussion	Am decis să nu mă alătur acestei discuții
I can't imagine the pain he must feel	Nu-mi pot imagina durerea pe care trebuie să o simtă
I never remember this happening before in any tournament	Nu-mi amintesc niciodată să se fi întâmplat asta anterior la niciun turneu
I did my magic	Mi-am făcut magia
I've never seen such a beautiful creature	Nu am mai văzut niciodată o creatură atât de frumoasă
I wouldn't be any different	N-aș fi altfel
I didn't like him very much	Nu mi-a plăcut foarte mult de el
I can see an article below it	Pot vedea un articol sub el
I like it and I think you will	Îmi place și cred că o vei face
I liked you a little	Mi-a plăcut puțin de tine
I just wanted to be myself	Am vrut doar să fiu eu însumi
I get up and look around	Mă ridic și mă uit în jur
I had imagined it much worse	Îmi imaginasem mult mai rău
I had so many memories here	Am avut atâtea amintiri aici
I choose this for my home party	Aleg asta pentru petrecerea mea de acasă
I should have asked you right away	Ar fi trebuit să te întreb imediat
I mean, the article wasn't that bad	Adică, articolul nu a fost chiar atât de rău
I'd change your pretty dress, girls	Mi-aș schimba rochia voastră drăguță, fetelor
I hadn't run the day before	Nu alergasem cu o zi înainte
I was living the dream	Trăiam visul
I think I'll let her think what she wants	Cred că o las să gândească ce vrea
I laugh at them right away	Râd imediat la ei
I didn't have to put on makeup, which was weird	Nu trebuia să mă machiez, ceea ce era ciudat
A noble pursuit for all	O urmărire nobilă pentru toți
I would recommend their services to anyone	Aș recomanda oricui serviciile lor
Sometimes I wish they were more honest about it	Mi-aș dori uneori să fie mai sinceri în privința asta
I am his representative in human form	Sunt reprezentantul lui în formă umană
But you needed someone who could be that image	Dar aveai nevoie de cineva care ar putea fi acea imagine
I called you, but you just smiled at me	Te-am sunat, dar tu doar mi-ai zâmbit
I was out of bed the next day	Eram jos din pat a doua zi
I didn't like staying	Nu mi-a plăcut să stau
I could hear the truth	Am putut auzi adevărul
I was awake and ready	Eram treaz și gata
A miracle where everything was, if ever	O minune unde a fost totul, dacă a fost vreodată
I can't save the world	Nu pot salva lumea
I want to own horses, dogs and cats	Vreau să dețin cai, câini și pisici
I understand the concept	Înțeleg conceptul
So I sent him his call	Astfel, v-am transmis chemarea lui
An important man in your village	Un om important în satul tău
I can see her now and feel her	O pot vedea acum și o simt
We agreed and shook hands	Am fost de acord și ne-am strâns mâna
I got that part right	Am înțeles partea aceea corect
I hate to see how normal people lived	Urăsc să văd cum trăiau oamenii normali
I was made to drink beer at an early age	Am fost făcut să beau bere la o vârstă fragedă
I think there is a risk of being too neutral	Cred că există riscul de a fi prea neutru
I'm sure you saw that	Sunt sigur că ai văzut asta
I recognize more people	Recunosc mai mulți oameni
I was happy and he adored me	Eram fericit și el mă adora
I moved out of the bedroom on the couch	M-am mutat din dormitor pe canapea
I just fit in with him	Pur și simplu mă potrivesc cu el
I couldn't save them	Nu i-am putut salva
I look down at the surface	Privesc în jos la suprafață
I was hit with a string of bad luck	Am fost lovit cu un șir de ghinion
About a dozen were built	Au fost construite vreo doisprezece
I never took money	Nu am luat niciodată bani
I have a missing piece to find	Am o piesă lipsă de găsit
We can cover more ground that way	Putem acoperi mai mult teren astfel
I have no reason to stop	Nu am de ce să mă opresc
I questioned discrimination	Am pus la îndoială discriminarea
I really love her	Chiar o iubesc
I can almost see your body through it	Aproape că vă pot vedea corpul prin el
I glanced at everyone and asked	Am aruncat o privire rapidă la toți și am întrebat
But no one else would do anything about it	Dar nimeni altcineva nu ar face nimic în privința asta
I may have to ask someone else for help	Ar putea fi nevoit să cer ajutor și altuia
I couldn't help but feel the agony he felt	Nu mă puteam opri să simt agonia pe care o simțea
I wasn't fit for that	Nu eram în formă pentru asta
I should have retired	Ar fi trebuit să mă retrag
I know something bad happened there	Știu că s-a întâmplat ceva rău acolo
I have no one to share my joys and sorrows with	Nu am cu cine să-mi împărtășesc bucuriile și necazurile
I know what kind of person you are	Știu ce fel de persoană ești
I could only repeat his confused words	Nu puteam decât să-i repet cuvintele în confuzie
I want him to understand who he's dealing with	Vreau să înțeleagă cu cine are de-a face
I'm a real person, with my feet on the ground, light	Sunt o persoană reală, cu picioarele pe pământ, uşoară
I couldn't remember the circumstances or the players	Nu mi-am putut aminti circumstanțele sau jucătorii
I know a very good place	Cunosc un loc foarte bun
I saw her in front of you	Am văzut-o în fața ta
I feel absolutely the same	Eu simt absolut la fel
A little gloomy and a little normal	Un pic sumbru și puțin normal
I used words and pictures, the soldiers used weapons	Am folosit cuvinte și imagini, soldații au folosit arme
I tried to put myself in his position	Am încercat să mă pun în poziția lui
I would go to men	Aș merge la bărbați
I received a complaint and I had to resolve it	Am primit o plângere și a trebuit să o rezolv
I wipe my fingers on my pants	Îmi șterg degetele pe pantaloni
I wasn't going to wait any longer	Nu aveam de gând să mai aștept
I shouldn't do that	Nu ar trebui să fac asta
I knew exactly what he was doing	Știam exact ce face
I was glad she was alive and well	Eram încântată că era în viață și se descurcă bine
This was a sign of things to come	Acesta era un semn al lucrurilor care urmau
I need to show you how to find him	Trebuie să-ți arăt cum să-l găsesc
I was at the mercy of strangers	Eram la cheremul străinilor
I get to the other side of me	ajung în partea cealaltă a mea
I need to get it out of my system	Trebuie să-l scot din sistemul meu
I know exactly where I am	Știu exact unde sunt
You could put your arm around the person	Ai putea pune brațul în jurul persoanei
I left them here after all with the shot	I-am lăsat aici după tot cu împușcătura
I took out my phone and started taking pictures	Mi-am scos telefonul si am inceput sa fac poze
I decided to throw myself at his mercy	Am decis să mă arunc în mila lui
I go through those memories all the time	Trec pe lângă acele amintiri tot timpul
I opened the front door and looked outside	Am deschis ușa din față și am privit afară
I've heard it three times	Am auzit-o de trei ori
I didn't even think about it	Nici nu m-am gândit la asta
I approached and stopped	M-am apropiat și m-am oprit
I wanted my child, my home and my career	Îmi doream copilul, casa și cariera
I hoped the new systems would help	Am sperat că noile sisteme vor ajuta la asta
I can't fight the current anymore	Nu mai pot lupta cu curentul
I politely declined the invitation	Am refuzat politicos invitația
I hope you're not	Sper că nu ești așa
I still have plenty of time to kill	Mai am destul timp de ucis
I almost didn't want to come after this afternoon	Aproape că n-am vrut să vin după această după-amiază
I nodded, accepting the inevitable	Am dat din cap greu, acceptând inevitabilul
He must have dropped it somewhere	Trebuie să fi lăsat-o să cadă undeva
I live on the road	Locuiesc pe drum
Most species are very small	Majoritatea speciilor sunt foarte mici
I shouldn't be here alive and talking to you	Nu ar trebui să fiu aici în viață și să vorbesc cu tine
They pleaded guilty to their crimes	Ei au pledat vinovați pentru crimele lor
I didn't want to be anywhere near him	Nu voiam să fiu nicăieri lângă el
A knife came at her, then suddenly disappeared	Un cuțit a venit spre ea, apoi brusc, a dispărut
I'm coming to find you	vin să te găsesc
I went to him and lifted the lid	M-am dus la el și am ridicat capacul
The vote itself was negative	Votul în sine a fost negativ
I think they can be very useful	Cred că pot fi foarte utile
A tiny heart pounded angrily under his fingers	O inimă minusculă îi bătea cu furie sub degetele lui
There is no direct replacement under development	Nu există nicio înlocuire directă în curs de dezvoltare
I was just a small part of it	Am fost doar o mică parte din ea
I've seen this too many times before	Am mai văzut asta de prea multe ori înainte
I know my mother wants me to live with her	Știu că mama vrea să locuiesc cu ea
I'm confused by interest	Sunt confundat cu interesul
The overall effect was brilliant and fantastic	Efectul total a fost genial și fantastic
I really hope he doesn't doubt it again	Sper serios că nu se mai îndoiește din nou
I want to see your face	vreau sa-ti vad fata
I saw you twice a few weeks ago	Te-am văzut de două ori, acum câteva săptămâni
A sentence of a dozen years or more was possible	Era posibilă o condamnare de o duzină de ani sau mai mult
I think they wanted to sell their own food, etc.	Cred că au vrut să-și vândă propria mâncare etc
I just didn't think he would ever use it	Pur și simplu nu credeam că o va folosi vreodată
I want to shoot him, though	Vreau să-l trag, totuși
The story must be told	Povestea trebuie să merite spusă
I wonder what you're doing now	Mă întreb ce faci acum
I can't afford to get involved	Nu-mi permit să mă implic
A sex change operation takes time	O operație de schimbare a sexului necesită timp
I desperately want to lose weight	Îmi doresc cu disperare să-mi reduc greutatea
Don't try to imitate him	Nu încerca să-l imite
I mean, look at the picture below with me	Adică, uită-te la poza de mai jos cu mine
I think the players appreciate that	Cred că jucătorii apreciază asta
I try to be happy and make them happy	Încerc să fiu fericit și să-i fac fericiți
He currently works as a laboratory assistant	În prezent lucrează ca asistent de laborator
I just think we have standards	Cred doar că avem standarde
I still have so many friends there	Încă mai am atât de mulți prieteni acolo
Its structure and interior are largely intact and original	Structura și interiorul său sunt în mare parte intacte și originale
I didn't get all these age points in vain	Nu am primit toate aceste puncte de vârstă degeaba
I have to process everything	Trebuie să procesez totul
The root cause of the condition is unknown	Cauza de bază a afecțiunii este necunoscută
I need to get him some money	Trebuie să-i aduc niște bani
I would never go another night without her	Nu mai mergeam niciodată o noapte fără ea
I get up and look at the dancing lights	Mă ridic și mă uit la luminile dansante
I hoped he wasn't expecting me	Am sperat că nu m-a așteptat
I'll send you a guide to show you	Îți voi trimite un ghid pentru a-ți arăta
It was a few seconds before she started talking	Au trecut câteva secunde până când ea a început să vorbească
Crops and private property were also damaged	Culturile și proprietățile private au primit, de asemenea, pagube
I didn't realize how weak he was inside	Nu mi-am dat seama cât de slab era înăuntru
A big horse rose in front of me	Un cal mare s-a ridicat în fața mea
I would never have answered your phone calls	Nu ți-aș fi răspuns niciodată la apelurile telefonice
I hurried down the stairs and out the door	Am coborât în ​​grabă scările și am ieșit pe ușă
I went to the front desk and got the keys	M-am dus la recepție și am luat cheile
I hope people can relate to that	Sper că oamenii se pot raporta la asta
I never knew	Nu mi-am putut da seama niciodată
I had no idea you were so deep	Nu aveam idee că ești atât de adânc
Instead, it looks the same at all times	În schimb, arată la fel în orice moment
I made and had dinner over a soup	Am făcut și am luat cina la o ciorbă
I had my angels keeping me calm	Aveam îngerii mei care mă țineau calm
I received my residence permit and work permit	Am primit permisul de ședere și permisul de muncă
I pushed him into it	L-am împins în ea
I just want to surrender to him	Vreau doar să mă predau lui
I thought I'd leave	M-am gândit să plec
I wasn't going to stay there too long	Nu aveam de gând să stau acolo prea mult timp
We were taking contraceptives	Luam contraceptive
I'm having a great time with you	Mă distrez grozav cu tine
I think your daughter has some kind of personality disorder	Cred că fiica ta are un fel de tulburare de personalitate
I smiled back at him and thanked him	I-am zâmbit înapoi și i-am mulțumit
I loved the tree for other reasons	Am iubit copacul din alte motive
A youth worker was seriously injured	Un lucrător pentru tineret a fost grav rănit
I ate the apple and then buried it in the ground	Am mâncat mărul apoi l-am îngropat în pământ
I wasn't his property	Nu eram proprietatea lui
I have carefully read the requirements of your project	Am citit cu atenție cerințele proiectului dvs
The eyes are dark brown	Ochii sunt maro închis
An image that was almost focused	O imagine care era aproape focalizată
I don't remember the voice at all now	Nu-mi amintesc deloc vocea acum
I was very happy for her	Eram foarte fericit pentru ea
It was better that they didn't know	Era mai bine ca ei să nu știe
I hit my head on the back of the couch	Îmi lovesc capul de spătarul canapelei
I just need one of you	Abia am nevoie de vreunul dintre voi
I've thought about our conversation many times	M-am gândit de multe ori la conversația noastră
I wanted to be there until the end	Am vrut să fiu acolo până la sfârșit
I didn't always have it	Nu l-am avut mereu
I took a few steps down the hall	Am făcut câțiva pași pe hol
I had never met anyone like him	Nu mai întâlnisem pe nimeni ca el
I remember feeling bad	Îmi amintesc că m-am simțit rău
I haven't seen him in a while	Nu l-am mai văzut de ceva vreme
I doubt we'll do much of this again	Mă îndoiesc că vom face multe din asta din nou
I smiled at her and she smiled back at me	I-am zâmbit și ea mi-a zâmbit înapoi
I won a few, and she won some	Eu am câștigat câteva, iar ea a câștigat unele
A scholarship fund was exactly what it should do	Un fond de burse era exact ceea ce ar trebui să facă
I know you can fly like a textbook	Știu că poți zbura ca un manual
We always see everything as one	Întotdeauna vedem totul ca unul
I had a party with great sin	Am avut o petrecere cu mare păcat
I just sighed happily	Am oftat doar fericit
I'll explain the rest later	Restul le voi explica mai târziu
I should work there	Ar trebui să lucrez acolo
I thought of her as an equal	M-am gândit la ea ca la o egală
I was ready to go home	Eram gata să plec acasă
I came here to escape	Am venit aici să evadez
I knew the truth then	Am știut adevărul atunci
I guarantee the service with a smile	Garantez serviciul cu un zambet
I was curious where he was	Eram curios unde era
Gordon has been a constant presence ever since	Gordon a fost o prezență constantă de atunci
I have a key to the building	Am o cheie a clădirii
I wanted to scream, but I decided to act	Am vrut să țip, dar am decis să acționez
I absolutely enjoyed those three months	Mi-au plăcut absolut acele trei luni
I couldn't spend time with my family	Nu puteam să petrec timp cu familia mea
A sense of peace rushed over me	Un sentiment de liniște s-a repezit peste mine
A little lighter and a different shape	Un pic mai ușor și o formă diferită
I was no longer attached to the result	Nu mai eram atașat de rezultat
I could do things, create things that no one else could do	Aș putea să fac lucruri, să creez lucruri pe care nimeni altcineva nu le-ar putea face
I mourn your loss and mine	Deplâng pierderea ta și a mea
I walked down the hall to the reception room	Am mers pe hol în camera de primire
A meeting of the two promised to be fatal	O întâlnire a celor doi promitea să fie fatală
I put on my heels and started down	Mi-am băgat călcâiele și am pornit în jos
I have to go crazy	Trebuie să ies din minți
I leaned back in my chair, shaking my head	M-am rezemat în scaun, clătinând din cap
I was expecting more tears, possibly some beggars	Mă așteptam la mai multe lacrimi, eventual la niște cerșetori
I was completely shattered	Am fost complet spulberat
I checked it once	L-am verificat o dată
I can't make that decision right now	Nu pot lua acea decizie acum
A bell rang twice down the river	Un clopoțel a sunat de două ori în josul râului
I jump out and walk down the alley	Sar afară și merg pe alee
I studied until one last night	Am studiat până la una aseară
I want you to stay here until it's over	Vreau să stai aici până se termină
I was the youngest and strongest of my sisters	Eram cea mai tânără și cea mai puternică dintre surorile mele
He had dark eyes and dark eyebrows	Avea ochi întunecați și sprâncene întunecate
I was determined to push harder	Eram hotărât să mă împing mai tare
I know what's going to happen there	Știu ce se va întâmpla acolo
I step back from the window	Mă dau înapoi de la fereastră
I didn't want to be in the food industry anymore	Nu am vrut să mai fiu în industria alimentară
I didn't care about his feelings	Nu mi-a păsat de sentimentele lui
I saw it clearly	L-am văzut clar
I know they're stupid, but they're not blind	Știu că sunt proști, dar nu sunt orbi
I have no way to leave this planet	Nu am cum să părăsesc această planetă
I pushed him a few words instead	I-am împins câteva cuvinte în schimb
I slipped a lot	Am alunecat în mare măsură
I mean, everyone loves that song	Adică, toată lumea iubește cântecul acela
I don't remember that	Nu-mi amintesc de asta
I live in an electric house with no gas	Locuiesc într-o casă electrică, fără gaz
I don't even find them pretty	Nici măcar nu le găsesc drăguțe
I twisted my arms and felt connected	Mi-am răsucit brațele și am simțit legături
A company can produce one or more products	O companie poate produce unul sau mai multe produse
I also have a sharp black beard	Am și o barbă neagră ascuțită
I think that's good advice	Consider că este un sfat bun
I was engaged for a while	Am fost logodită o vreme
I just couldn't get over how different things were	Pur și simplu nu puteam trece peste cât de diferite erau lucrurile
I had them as a child	Le-am avut de copil
I could use someone in a fight like this	Aș putea folosi pe cineva într-o luptă ca asta
I point the club at him	Îndrept clubul spre el
Let me say no	Îmi dau voie să spun nu
I have to keep you with me	Trebuie să te țin cu mine
I should drive him away	Ar trebui să-l alung
I saved his life, not his soul	I-am salvat viața, nu sufletul
I went down to the kitchen and there she was	Am coborât în ​​bucătărie și acolo era ea
I needed inspiration	Aveam nevoie de inspirație
A year ago, it wouldn't have been	Acum un an, nu ar fi fost
I haven't spent much time with women	Nu am petrecut mult timp cu femei
A heavenly covering is laid in the tomb	Un acoperământ ceresc este întins în mormânt
I hope you understand where all this is coming from	Sper că înțelegeți de unde vin toate astea
I'll just show you the truth	Îți voi arăta doar adevărul
I let it go for too long	Am lăsat să meargă prea mult timp
I was the one who couldn't move this time	Eu am fost cel care nu s-a putut mișca de data asta
Some of her would always love him	O parte din ea l-ar iubi mereu
He kept that opinion for years afterward	Și-a păstrat această părere ani de zile după aceea
I assumed he had a reason to be afraid of me	Am presupus că are un motiv să se teamă de mine
I have spread the gospel everywhere and everywhere	Am împărtășit Evanghelia peste tot și oriunde
I thought it looked bad	Am crezut că arată rău
I grabbed one last straw	Am apucat un ultim pai
I was no longer sitting on a bench on campus	Nu mai stăteam pe o bancă în campus
I can't hide forever	Nu mă pot ascunde pentru totdeauna
I just want to know what you think	Vreau doar să știu ce crezi
I shouldn't be so attached to things	Nu ar trebui să fiu atât de atașat de lucruri
I asked her her name	Am întrebat-o numele ei
I wasn't sure if I should be relieved or sad	Nu eram sigur dacă să mă simt uşurat sau trist
I felt everything slip	Am simțit că totul alunecă
I went to a more serious and darker place	M-am dus într-un loc mai serios și mai întunecat
Liverpool extended their lead a few minutes later	Liverpool și-a extins avantajul câteva minute mai târziu
I smiled and waited until the next day	Am zâmbit și am așteptat până a doua zi
I had ignored the old depression, but it had not risen	Ignorasem vechea depresie, dar nu se ridicase
I see a break in the clouds somewhere far away	Văd o pauză în nori undeva departe
I think that's where the music comes from	Cred că de aici vine muzica
I didn't mean to follow you through all this nonsense	Nu am vrut să te urmăresc prin toate prostiile astea
I want ecstasy, not transformation	Vreau extaz, nu transformare
I want to try	Vreau să încercăm
I think it may be more difficult in the future	Cred că poate fi mai dificil în viitor
I was the village cop here	Am fost polițistul din sat aici
I didn't do it	Nu am făcut-o
I asked one of the girls where she was	Am întrebat-o pe una dintre fete unde este
I promise you the adventure of a lifetime	Îți promit aventura vieții tale
I almost got injured today	Azi aproape m-am rănit
I checked the trash	Am verificat cutia de gunoi
I thought you should call him first	M-am gândit că ar trebui să-l suni mai întâi
I sat free and exhausted under him	Am stat liber și epuizat sub el
He consulted the staff and later replied that he would	A consultat personalul și mai târziu a răspuns că o va face
I like the whole thing	Îmi place toată treaba
I know enough to do it	Știu destule să o fac
I didn't know what it was about	Nu știam despre ce este vorba
We have a painful case	Ne este adus un caz dureros
I guess it wasn't meant to be	Bănuiesc că nu a fost menit să fie
I didn't want to kiss him	Nu am vrut să-l sărut
I went to my father	M-am dus la tatăl meu
I can't believe you found him	Nu pot să cred că tu l-ai găsit
I have to try something	Trebuie să încerc ceva
I did not have the chance	Nu am avut ocazia
A variety of processes are used on production lines	Pe liniile de producție sunt utilizate o varietate de procese
I kept thinking about her	M-am gândit constant la ea
A heavy feeling settled deep in his bones	Un sentiment greoi s-a instalat adânc în oasele lui
A second blow, this time right in front of his ugly face	O a doua lovitură, de data asta chiar în fața sa urâtă
I tried to tell him to run	Am încercat să-i spun să fugă
I take my gun and check the camera	Îmi iau arma și verific camera
I think we need to see, to believe	Cred că trebuie să vedem, să credem
A few newspaper articles	Câteva articole în ziar
I pointed to two ladies at a nearby counter	Am arătat două doamne la un ghișeu din apropiere
I had to give him my questions and my reasons	Trebuia să-i dau întrebările mele și motivele mele
I don't remember anything about that	Nu-mi amintesc nimic despre asta
I don't do any of these things	Nu fac nimic din aceste lucruri
I didn't know what to believe or what to believe	Nu știam ce să cred sau ce să cred
Many people are not prepared	Mulți oameni nu sunt pregătiți
I'd say maybe a thousand years	Aș spune că poate chiar o mie de ani
I decided to go to the train station	Am decis să merg la gară
I smiled, she growled	Am zâmbit, ea a mârâit
I really can't blame him	Chiar nu-l pot învinovăți
I know I knew what it was	Știu că știam ce era
We had a great time	Ne distram de minune
I want to see everything good in one person	Vreau să văd totul bun într-o persoană
A completely different size	O dimensiune complet diferită
I can use another soldier next to me	Pot folosi un alt militar lângă mine
I was found, but not killed	Am fost găsit, dar nu ucis
I did that too	Am facut si eu asta
A simple wooden tree	Un arbore simplu din lemn
I just had to learn to adapt	Trebuia doar să învăț să mă adaptez
I wanted to bury my memories as deep as possible	Am vrut să-mi îngrop amintirile cât mai adânc posibil
I have no idea where he lives	Habar n-am unde locuiește
A working statement is attached	Se atașează o declarație de lucru
A very detailed and capable tactic	O tactică foarte detaliată și capabilă
I mean, a happy photographer	Adică, un fotograf fericit
I was really proud of the team	Eram cu adevărat mândru de echipă
I played for kings	Eu jucam pentru regi
I didn't even leave a ticket	Nu am lăsat nici măcar un bilet
I gather purpose and intention	Adun scopul și intenția
I like the easy-to-read format	Îmi place formatul ușor de citit
I just couldn't get my skin out the way it could	Pur și simplu nu puteam să scot pielea așa cum a putut ea
I knew what would happen next	Știam ce se va întâmpla în continuare
I want to be married	Vreau să fiu căsătorit
Four fishing boats were also missing	De asemenea, au lipsit patru bărci de pescuit
I just couldn't stop them	Pur și simplu nu i-am putut opri
I wanted to read about space	Am vrut să citesc despre spațiu
I use it to get up	Îl folosesc pentru a mă ridica
I can't believe this happened	Nu pot să cred că s-a întâmplat asta
I just want to go to bed	Vreau doar să merg la culcare
I was a kid, you know	Eram copil, știi
I would always forgive and run back to my boyfriend	Aș ierta întotdeauna și aș alerga înapoi la iubitul meu
She is a legend in her day	Ea este o legendă la vremea ei
I print copies of the game's story	Tipăresc copii ale poveștii jocului
I could never root for them	Niciodată nu le-aș putea înrădăcina
I'm almost an adult	Sunt aproape adult
I'm so sorry they did this to you	Îmi pare atât de rău că ți-au făcut asta
I wanted to try something new	Am vrut să încerc ceva nou
I had to end it with him	A trebuit să închei cu el
I have no idea where he is	Habar n-am unde este
I went shopping with my husband today	Am fost la cumpărături cu soțul azi
I sat down first and pulled her back to her feet	Am stat primul și am tras-o înapoi în picioare
I realized right then and there he was playing dirty	Mi-am dat seama chiar atunci și acolo a jucat murdar
I really liked this dish	Mi-a plăcut foarte mult acest fel de mâncare
I was looking for a helicopter, but it wasn't one	Am căutat un elicopter, dar nu era unul
I put everything together for him	Am pus totul laolaltă pentru el
I sat there wondering what to do	Am stat acolo și mă întrebam ce să fac
I had to shout at her to get her attention	A trebuit să strig la ea pentru a-i atrage atenția
I was already in it and counting in bed	Eram deja în ea și număram în pat
I paid attention to him	Am fost atent la el
I started counting them for no reason	Am început să le număr fără niciun motiv
I realize now how wise my mother is	Îmi dau seama acum cât de înțeleaptă este mama mea
I remember wondering why she was dead on earth	Îmi amintesc că mă întrebam de ce era moartă pe pământ
I remember it was a pleasant joint venture	Îmi amintesc că este o afacere comună plăcută
I shouldn't swim that far	Nu ar trebui să înot atât de departe
I trust he will lead for me	Am încredere că va conduce pentru mine
I've seen him a few times	L-am văzut de puține ori
Some of it wished it hadn't been turned off	O parte din ea și-ar fi dorit să nu fi fost dezactivată
I would suggest you do the same	Eu ti-as sugera sa faci la fel
Only one in three has been accepted nationally	Doar unul din trei au fost acceptați la nivel național
I went to the doctor this morning	Am fost la doctor azi dimineață
I know you'll be back at the funeral home tomorrow	Știu că te vei întoarce mâine la casa de pompe funebre
I was strong yesterday	Am fost puternic ieri
Slightly slower than his best pace	Puțin mai încet decât cel mai bun ritm al lui
I usually run away from her	De obicei fug de ea
I really wanted to have dinner with you	Îmi doream foarte mult să iau cina cu tine
A few new plants came back last year and this year	Câteva plante noi au revenit anul trecut și anul acesta
I see where your beautiful appearance comes from	Văd de unde aspectul tău frumos
I hired a private detective once, but to no avail	Am angajat un detectiv privat o dată, dar fără rezultat
I never loved your uncle, it was all politics	Nu l-am iubit niciodată pe unchiul tău, totul a fost politică
I walked over to her, fearless	Am mers spre ea, neînfricat
I can't feel my legs or feet anymore	Nu-mi mai simt picioarele sau picioarele
A native looked at me	Un nativ s-a uitat la mine
A man squeezed his wrist, breastfeeding him	Un bărbat și-a strâns încheietura mâinii, alăptându-l
A real one, with a leather cover and paper pages	Una adevărată, cu copertă din piele și pagini de hârtie
I longed for the cottage after the summer days	Tânjeam după zilele de vară la cabană
I took it from him carefully and entered the house	L-am luat cu grijă de la el și am intrat în casă
He kept the first place for another week	A menținut primul loc pentru încă o săptămână
I could hardly keep a sincere face	Cu greu puteam să păstrez o față sinceră
I had to be safe first	A trebuit să fiu în siguranță mai întâi
A successful doctor, a devoted family man and so on	Un medic de succes, un om de familie devotat și așa mai departe
I lay on my back sighing	M-am întins pe spate oftând
I already knew what you told me	Știam deja ce mi-ai spus
I didn't know why he cared	Nu știam de ce îi păsa
I felt like I was struggling to get out	Am simțit că se lupta să ies
I thought that would be harder	Am crezut că asta va fi mai greu
I'm not getting a useful answer	Nu primesc un răspuns util
I had to pay for insurance to drive	A trebuit să plătesc asigurarea pentru a conduce
I slept in my clothes	Am dormit în haine
I even hired the same five different times	Am angajat chiar și asași de cinci ori diferite
I took it and took it down	Am luat-o și am dus-o jos
I closed my eyes, struggling with tears	Am închis ochii, luptându-mă cu lacrimile
The receiving mayor then waved the flag eight times	Primarul primitor flutură apoi steagul de opt ori
I looked again to see if the grass was moving	M-am uitat din nou să văd dacă iarba se mișcă
I was grateful for his gesture	Am fost recunoscător pentru gestul lui
I would not go far in such a form	Nu aș ajunge departe într-o asemenea formă
A thin, white jacket offers little protection	O jachetă subțire, albă, oferă puțină protecție
A few of us just sat and watched	Câțiva dintre noi doar stăteam și priveam
I was lost, really lost	Eram pierdut, cu adevărat pierdut
I just can't figure out what the problem is	Pur și simplu nu pot să-mi dau seama care este problema
I hope you girls enjoy your morning	Sper că voi, fetelor, vă bucurați de dimineața voastră
I was bronze, she was gold	Eu eram de bronz, ea de aur
I look out the window	Mă uit pe fereastră
I hope no one else noticed	Sper că nimeni altcineva nu a observat
I smiled and looked at him	Am zâmbit și m-am uitat la el
The single spent ten weeks at the top	Single-ul a petrecut zece săptămâni în top
I broke the laws of the city	Am încălcat legile orașului
Foster tells him he's very healthy	Foster îi spune că este foarte sănătos
I could never forgive that person	Nu aș putea ierta niciodată acea persoană
I liked his response to my touch	Mi-a plăcut răspunsul lui la atingerea mea
I leaned forward and moved the pistol to my hip	M-am aplecat în față și am mutat pistolul la șold
I was ready for anything	Eram pregătit pentru orice
I can't earn enough to make house payments	Nu mai pot câștiga suficient pentru a face plățile casei
I went in and found him unconscious	Am intrat și l-am găsit leșinat
I can't breathe, laughing so hard	Nu pot să respir, râzând atât de tare
I need you with me here	Am nevoie de tine cu mine aici
I started circling the room	Am început să fac în cerc prin cameră
I don't see, but I don't mind	Nu văd, dar nu mă deranjează
I couldn't stand being away from her for long	Nu puteam suporta să stau mult timp departe de ea
I didn't see her coming	Nu am văzut-o venind
I could get up completely in it	M-aș putea ridica complet în ea
I wouldn't abandon you	Nu te-aș abandona
I think the world must be lovely	Cred că lumea trebuie să fie încântătoare
I sit down again and go back to reading	Mă așez din nou și mă întorc la citit
A small wine to drink daily	Un vin mic de băut zilnic
I brought you here of my own free will	Te-am adus aici cu voia mea
I didn't find anything, so it was a calculated guess	Nu am găsit nimic, așa că a fost o presupunere calculată
I won't bite you because you use my name	Nu te voi mușca pentru că îmi folosești numele
I couldn't do that to anyone else	Nu aș putea face asta nimănui altcuiva
I see what he means now	Văd ce vrea să spună acum
I looked at him, I didn't even remember drawing him	M-am uitat la el, nici măcar nu-mi aminteam că l-am desenat
I borrow the family car	Împrumut mașina familiei
I thought of bad things to say	M-am gândit la lucruri răutăcioase de spus
I was determined to get to the bottom of it	Eram hotărât să ajung la fundul lucrurilor
I know because it happens to almost any child	Știu pentru că li se întâmplă aproape oricărui copil
I think we'll finish it here	Cred că o vom termina aici
Some species are extinct	Unele specii sunt dispărute
I know that, though	Știu asta, totuși
I read the last inscription	Am citit ultima inscripție
I didn't want to open any presents	Nu am vrut să deschid niciun cadou
I love you all very much	Vă iubesc pe toți foarte mult
I will reduce his sentence to aggression	Îi voi reduce pedeapsa la agresiune
I can't understand either	Nici eu nu pot să înțeleg
A child could understand	Un copil ar putea înțelege
I couldn't keep my mouth shut	Nu puteam să-mi țin gura
I wonder if this is true	Mă întreb dacă acest lucru este adevărat
I hope the witch didn't betray us	Sper că vrăjitoarea nu ne-a trădat
I had no idea what to say to him	Nu aveam habar ce să-i spun
I was about to hit you	Eram pe cale să te lovesc
I even missed a deadline	Chiar am ratat un termen limită
I started looking around	Am început să caut în jur
I will apply this as a full security warrant	Voi aplica acest lucru ca un mandat de securitate complet
I have the original receipt, the record, the label	Am chitanța originală, discul, eticheta
I think he was out of shock	Cred că ieșea din șoc
I didn't want to go back and face my family	Nu am vrut să mă întorc și să-mi înfrunt familia
I'm pretty clumsy these days	Sunt destul de neîndemânatic zilele astea
I hate to move, leave, and start over	Urăsc să mă mut, să plec și să o iau de la capăt
However, I do not cover my face with it	Totuși, nu îmi acopăr fața cu ea
I just want to disappear	Vreau doar să dispar
That's where he finished his basic training	Acolo și-a încheiat pregătirea de bază
It was limited by the lack of suitable horses	Era limitat de lipsa de cai potriviți
She won silver at all these events	Ea a câștigat argint la toate aceste evenimente
I caught what you were doing	Am prins ce făceai
I can't be with a woman like that	Nu pot fi cu o femeie ca asta
I wanted to be by her side	Am vrut să fiu lângă ea
A uniform was a difficulty	O uniformă era o dificultate
A blue one with a good owner was noticed	S-a remarcat unul albastru cu un bun proprietar
I need you nearby to help me study	Am nevoie de tine în apropiere să mă ajuți să studiez
I walk away from him and return to the man	Mă îndepărtez de el și mă întorc la om
I want to go back to my habitat	Vreau să mă întorc în habitatul meu
I killed a few guards, wounded a few more	Am ucis câțiva paznici, am rănit încă câțiva
I've been growing up ever since	Am crescut de atunci
I made the wrong call, he thought	Am făcut apelul greșit, își spuse el
I just wish they were in different circumstances	Mi-aș dori doar să fie în circumstanțe diferite
A viral disease is a good bet	O boală virală este un pariu bun
I don't want you to see that	Nu vreau să vezi asta
I mean, I'm just talking	Adică doar vorbesc
I don't have a fashion sense	Nu am simțul modei
A majority vote still leaves those who disagree	Un vot majoritar îi lasă în continuare pe cei care nu sunt de acord
I threw the clothes inside and saw them burning	Am aruncat hainele înăuntru și le-am văzut ardând
I still liked it, all these years later	Încă mi-a plăcut, toți acești ani mai târziu
I have a trusted friend nearby	Am un prieten de încredere în apropiere
Louis before asking permission to suspend operations	Louis înainte de a cere permisiunea de a suspenda operațiunile
I took them and received a wonderful smile	Le-am luat și am primit un zâmbet minunat
I just need time to work this out	Am nevoie doar de timp să rezolv asta
I hadn't seen him in years	Nu-l mai văzusem de ani de zile
I have been your constant guide	Am fost ghidul tău constant
I still remember my intention to wake up so early	Îmi amintesc încă intenția mea de a mă trezi atât de devreme
I had to work hard to defend myself	A trebuit să muncesc din greu să mă apăr
I have a security team on the lookout	Am o echipă de securitate în urmărire
I wish I hadn't come here at all	Mi-aș fi dorit să nu fi venit deloc aici
I've read your article so many times	Am citit articolul tau de atatea ori
I never knew when he would take me to the warehouse	Nu am știut niciodată când mă va duce la magazie
I saw how they killed my husband	Am văzut cum l-au ucis pe soțul meu
I had great results	Am avut rezultate grozave
I can't write about her here anymore	Nu mai pot scrie despre ea aici
Let me offer my experience first	Lasă-mă să-mi ofer mai întâi experiența
You must have done something right	Trebuie să fi făcut ceva bine
I see him, of course	Îl văd, clar
I think your site is great	Cred ca site-ul tau este grozav
I'll know if he's guilty, man	Voi ști dacă este vinovat omule
I have no idea what it was about	Habar n-am despre ce era vorba
I almost felt at home	Aproape că m-am simțit ca acasă
I got some satisfaction in that	Am primit o oarecare satisfacție în asta
I wanted to step back	Am vrut să trec în spate
I had to do some inner healing work	A trebuit să fac o muncă de vindecare interioară
I trusted him completely and he didn't hurt me	Am avut deplină încredere în el și nu m-a rănit
Senate after his term as governor	Senat după mandatul său de guvernator
I asked him to take me home	L-am rugat să mă ducă acasă
I went in and the shower door was open	Am intrat și ușa dușului era deschisă
I hope our worlds will soon be able to speak	Sper că în curând lumile noastre vor putea vorbi
I put my feet in the cold water	Mi-am băgat picioarele în apa rece
I mean, that's what it looked like	Adică așa arăta
I took his enthusiasm for a compliment	Am luat entuziasmul lui pentru un compliment
I looked at him for a while	L-am privit o vreme
I need to find alternative housing	Trebuie să găsesc locuințe alternative
I'd exhaust you on that strand	Te-aș epuiza pe șuvița aia
I hadn't even been able to do that	Nici măcar nu reuşisem să fac asta
A child could draw better than that	Un copil ar putea desena mai bine de atât
I will not decide by law	Nu voi decide conform legii
I may be released, but that can happen anyway	S-ar putea să fiu eliberat, dar asta se poate întâmpla oricum
A tall woman entered with an air of authority	O femeie înaltă a intrat cu un aer de autoritate
A simple conversation should not affect her in this way	O simplă conversație nu ar trebui să o afecteze în acest fel
I was told it would only take three days	Mi s-a spus că va dura doar trei zile
I just felt it was appropriate to participate	Pur și simplu am simțit că este potrivit să particip
I want to be able to enjoy it	Vreau să mă pot bucura de ea
I don't buy worn shoes	Nu cumpăr pantofi uzați
A competitor always tries to win every game	Un concurent încearcă întotdeauna să câștige fiecare joc
Moments later he opened his eyes and smiled	Câteva clipe mai târziu a deschis ochii și a zâmbit
I needed to look closer	Trebuia să mă uit mai atent
I was expecting more from her	Mă așteptam la mai mult de la ea
I wanted to be upset and hate you	Am vrut să fiu supărată și să te urăsc
I was the mission, the goal	Eu am fost misiunea, scopul
I can always find a job in a pub	Îmi pot găsi oricând un loc de muncă într-un pub
I saw it with my own eyes	Am văzut-o cu ochii
I need to start this discussion now	Trebuie să încep această discuție acum
However, I provided him with help for a tree	Totuși, i-am asigurat ajutorul pentru un copac
I had a feeling of concern from him	Am avut un sentiment de îngrijorare de la el
I'm not going to ruin this	Nu voi strica asta
I felt the intensity increase as no one moved	Am simțit intensitatea crescând pe măsură ce nimeni nu se mișca
I have no idea if you can or not	Habar n-am dacă poți sau nu
I couldn't postpone it	Nu l-am mai putut amâna
I opened my robes	Mi-am deschis halatele
I've never felt this way with anyone before	Nu m-am simțit niciodată așa cu nimeni înainte
He responds by waking him up when he needs it	El răspunde să-l trezească când are nevoie de el
I never thought about girls	Nu m-am gândit niciodată la fete
Audio was well received	Audio a fost bine primit
I didn't mean to talk about it	Nu am vrut să vorbesc despre asta
I let you define the word normal	Vă las să definiți cuvântul normal
I never forgot that	Nu am uitat niciodată asta
Each level has a distinct visual style	Fiecare nivel are un stil vizual distinct
I have his phone number back in the apartment	Am numărul lui de telefon înapoi la apartament
I warmly recommend your services to everyone	Recomand cu căldură serviciile dumneavoastră tuturor
I am yours in this life and in the next	Sunt al tău în această viață și în următoarea
You have to be a champion	Trebuie să ai pentru a fi campion
A friendly and understanding look	O privire prietenoasă și înțelegătoare
I moved to one side to get around her	M-am mutat într-o parte pentru a o ocoli
I should have shut down the operation and disappeared	Ar fi trebuit să închid operațiunea și să dispar
I looked around before we saw her	M-am uitat în jur, înainte să o vedem
It's a famous example of a lost movie	Este un exemplu celebru de film pierdut
A prisoner made by him	Un prizonier făcut de el
I just couldn't turn a friendship into something more	Pur și simplu nu aș putea transforma o prietenie în ceva mai mult
I asked the doctor if he could help	L-am întrebat pe doctor dacă îl poate ajuta
At first I didn't think it was human flesh	La început nu am crezut că este carne umană
I'm taking them both to your house now	Îi duc pe amândoi la tine acasă acum
I looked up and his head swam	Am ridicat privirea și mi-a înotat capul
A new approach to work	O nouă abordare a muncii
I'll be back to you this morning	Mă voi întoarce la tine dimineață
I admire you so much	Te admir atât de mult
I will not upset them	Nu le voi supune unei alte supărări
I didn't know him that well	Nu l-am cunoscut atât de bine
I want to be excited about something	Vreau să mă simt entuziasmat de ceva
A new neighbor moved in	Un nou vecin s-a mutat alături
I told him about the driving course	I-am spus despre cursul de conducere auto
I could hear the sound of someone approaching	Auzeam sunetul cuiva care se apropia
I'm pretty happy with my grades so far	Sunt destul de multumit de notele mele pana acum
Consumption of goods and daily demand also increased	Au crescut și consumul de bunuri și cererea zilnică
I certainly didn't want the effects to be permanent	Cu siguranță nu am vrut ca efectele să fie permanente
A gust of wind blew behind him	O suflare de vânt năvăli în spatele lui
I would like to comment	As vrea sa comentezi
I just didn't like what she was saying	Pur și simplu nu mi-a plăcut ce spunea ea
The choice surprised many	Alegerea i-a surprins pe mulți
I was a little surprised they hadn't already done so	Am fost puțin surprins că nu făcuseră deja
I think we'll stay awake tonight and talk	Cred că vom sta treji diseară și vom vorbi
I would not miss this opportunity for nothing	Nu aș rata această ocazie pentru nimic
I learned to take care of myself	Am învățat să am grijă de mine
They posted a video of the jump online	Ei au postat online un videoclip al săriturii
I like to have a clear head	Îmi place să am capul limpede
I myself will endure all this	Eu însumi voi suporta toate acestea
I was grateful for that girl and her boyfriend	Am fost recunoscător pentru fata aceea și pentru iubitul ei
I hit the floor and rolled under the bed	Am lovit podeaua și m-am rostogolit sub pat
I showed them the last ticket	Le-am arătat ultimul bilet
I withdrew a sharp remark	Am retras o remarcă ascuțită
I only existed as an extension of my father	Am existat doar ca o extensie a tatălui meu
I asked him why he wanted to know	L-am întrebat de ce a vrut să știe
I think he was sheltered again	Cred că a fost din nou la adăpost
I can't wait a moment	Abia aștept un moment
I have an issue behind me	Am o chestiune de rezolvat în spate
It had nothing to do with money and power	Nu avea nimic de-a face cu banii și puterea
I'm just happy to be with him	Sunt fericit doar că sunt lângă el
I wouldn't have thought of anything	Nu m-aș fi gândit la nimic
I wanted to keep him talking, though	Am vrut să-l țin să vorbească, totuși
I was upset that my father wasn't there	Eram supărat că tatăl meu nu era acolo
A project whose purpose is a cultural exchange	Un proiect al cărui scop este un schimb cultural
I twisted his arm tightly around her body	I-am răsucit cu putere brațul pe corp
I stopped behind her booth	M-am oprit în spatele standului ei
I liked how big and warm his body was	Mi-a plăcut cât de mare și cald era corpul lui
I'm at your service, my lord	Sunt la dispoziţia dumneavoastră, domnule meu
I certainly didn't want one, at least	Cu siguranță nu am vrut unul, cel puțin
I've never spent so much time in the safe in practice	Nu petrec niciodată atât de mult timp la seif în practică
I felt that panic inside again	Am simțit din nou acea panică înăuntru
I was embarrassed by the whole thing	M-am simțit jenat de toată treaba
I had never seen her look so terrified	Nu o văzusem niciodată arătând atât de îngrozită
A covert recovery operation at that depth would be impossible	O operațiune secretă de recuperare la acea adâncime ar fi imposibilă
I didn't shoot any paint through it	Nu am împușcat nicio vopsea prin ea
I decided to buy it and make my own decision	Am decis să-l cumpăr și să iau propria mea decizie
I had more important things in mind	Aveam lucruri mai importante în minte
I also like light novels	Îmi plac și romanele ușoare
I didn't know how to ask for help	Nu știam cum să-i cer ajutorul
I didn't even look at him	Nici măcar nu m-am apucat să mă uit la el
I knew very important things here	Am știut lucruri foarte importante aici
I see the house clearly in my mind	Văd casa clar în mintea mea
I do not intend to make every discussion correct	Nu intenționez să fac fiecare discuție corectă
I hate this to happen in my city	Urăsc să se întâmple asta în orașul meu
I recognize the guy now	Îl recunosc pe tip acum
I put my pillow over my head	Mi-am pus perna peste cap
I'm here with my brother	Sunt aici cu fratele meu
We did our homework at lunchtime	Ne-am făcut temele la ora prânzului
I liked to eat, have sex and have sex	Îmi plăcea să mănânc, să fac sex și să fac sex
I signaled to her in shock	I-am făcut semn de șoc
I looked back at him sitting behind me	M-am uitat înapoi la el care stătea în spatele meu
I had to wash my hands	Trebuia să mă spăl pe mâini
I looked at the gun in the chair next to me	Am privit pistolul pe scaunul de lângă mine
I thought about the other branch	M-am gândit la cealaltă ramură
One day I got her a present, a music box	I-am luat într-o zi un cadou, o cutie muzicală
I took his directions and smiled at him	I-am luat indicația și i-am zâmbit
I'm very partial to this band	Sunt foarte parțial față de această trupă
I might as well have said yes	Aș fi putut la fel de bine să spun da
I have to guard their exposure to the world	Trebuie să păzesc expunerea lor în lume
I told the girls to meet me at noon	Le-am spus fetelor să mă întâlnească la ora prânzului
I shouldn't have confronted him	Nu ar fi trebuit să-l confrunt
The current door is blue again	Ușa actuală este din nou albastră
It would be weird not to write about it	Ar fi bizar să nu scriu despre asta
I'm thinking about the pharmacies around the corner	Mă gândesc la farmaciile de după colț
I hurried past him to the kitchen	M-am grăbit pe lângă el spre bucătărie
We could have all fought	Aș fi putut să ne batem pe toți
I asked her how memory augmentation worked	Am întrebat-o cum a funcționat creșterea memoriei
No collections are taken	Nu sunt luate colecții
I tried to walk away with all my might	Am încercat să ne îndepărtez cu toată puterea mea
I think we've discovered everything we can	Cred că am descoperit tot ce putem
I prefer an apartment	Prefer un apartament
I hear doors opening and closing and then he leaves	Aud uși deschizându-se și închizându-se și apoi a plecat
I have all the strength of the guards after her	Am toată forța gărzilor după ea
I still wanted something beautiful	Am vrut totusi ceva frumos
I just want intelligence	Vreau doar inteligență
I see you have both	Văd că le ai pe amândouă
I remember, it was very cold	Îmi amintesc, era foarte frig
I also enjoy traveling and sharing my experiences	De asemenea, îmi place să călătoresc și să împărtășesc despre experiențele mele
I need you to do something for me	Am nevoie să faci ceva pentru mine
That alone was worth the price	Numai asta a meritat prețul de intrare
I go out the side door	Ies pe usa laterala
I didn't understand then	Nu înțelesem atunci
A man came out with a frown	Un bărbat a ieșit cu o față încruntă
I want to do this as much as she does	Vreau să fac asta la fel de mult ca ea
I'll take two servings for our group	Voi lua două porții pentru grupul nostru
I could take part in theirs	Aș putea lua parte din ai lor
I had an inspector come out	Am avut un inspector să iasă
We turned our guest room into a nursery	Am transformat camera noastră de oaspeți în creșa ei
I went to university and studied literature	Am fost la universitate și am studiat literatura
I hesitated to be around her myself	Am ezitat să fiu eu însumi în preajma ei
I liked the right leg too	Și mie mi-a plăcut piciorul drept
I've never been to a place like this before	Nu fusesem niciodată într-un loc ca ăsta
I was just thinking about the same thing	Pur și simplu mă gândeam la același lucru
I never wanted to go through those trials	Nu am vrut niciodată să treci prin acele încercări
I thought it was just one of them	Credeam că e doar una dintre ele
One word, one promise is forever	Un cuvânt, o promisiune este pentru totdeauna
I think he just needs time	Cred că are nevoie doar de timp
I looked exactly like him in the picture	Arătam exact ca el în poză
No one has ever played another senior club game	Niciunul nu a mai jucat vreodată un alt meci de seniori pentru club
I'm talking about air pollution	Vorbesc de poluarea aerului
I freeze and hold my breath	Îngheț și îmi țin respirația
I'm the official mobile again	Sunt din nou mobil oficial
A plate in a back door, too	O farfurie într-o ușă din spate, de asemenea
A herd of deer does not sleep much at night	O turmă de căprioare nu prea doarme noaptea
I hope the content is provided by you	Sper că conținutul va fi furnizat de dvs
I touch the symbol and push the door hard	Ating simbolul și împing cu putere ușa
I hate people reading my thoughts all the time	Urăsc oamenii să-mi citească gândurile tot timpul
I mean, there are no windows in this place	Adică, nu există ferestre în acest loc
I started sweating like crazy	Am început să transpir ca un nebun
I drank all his supplies in one sitting	I-am băut toată provizia într-o singură ședință
I need help to be rational	Am nevoie de ajutor pentru a fi rațional
Toma to lead the besieged army	Toma la conducerea armatei asediate
I like how his skin felt	Îmi place cum se simțea pielea lui
There will be a small fee	Se va plăti o mică taxă
I can't help but tremble	Nu mă pot abține să tremur
I just feel the need to do something	Pur și simplu simt nevoia să fac ceva
I didn't know the stars anymore	Nu mai cunoșteam stelele
I could go there every day	Aș putea merge acolo în fiecare zi
I wasn't running or running with anyone else	Nu fugeam sau fugeam cu altcineva
An earlier suicide attempt	O tentativă anterioară de sinucidere
I wanted this to sink a little	Am vrut ca asta să se scufunde puțin
I'm not lucky about that either	Nici eu nu am noroc la asta
A dozen at first, then two, then a hundred	O duzină la început, apoi două, apoi o sută
A mischievous grin appeared on her face	Pe fața ei apăru un rânjet răutăcios
I took off my ax	Am dat jos toporul
I got your last note	Am primit ultima ta notă
I have to be my own compass	Trebuie să fiu propria mea busolă
I don't have much left in my bank account	Nu mai am prea multe în contul meu bancar
A little growing pain	O mică durere în creștere
I had to laugh at that	A trebuit să râd de asta
There is a bench in front of the hall door	În fața ușii holului este o bancă
I go every year, all three days, without error	Merg în fiecare an, toate cele trei zile, fără greșeală
I could have tried to dress like her husband	Aș fi putut încerca să mă îmbrac ca soțul ei
I'm trying to write it down	Încerc să-l notez
I was stupid to be a teenager	Eram prost să fiu adolescent
I wish she hadn't accepted her situation so easily	Mi-aș fi dorit să nu accepte situația ei atât de ușor
A priest dressed as himself appeared under the arch	Sub arc a apărut un preot îmbrăcat ca el însuși
I need to know that you can accept that	Trebuie să știu că poți accepta asta
I suddenly feel a little excluded	Mă simt brusc puțin exclus
I thought you deserved an explanation	Am crezut că meriți o explicație
I recognized one of them	L-am recunoscut pe unul dintre ei
I kept smiling	am continuat să zâmbesc
I felt better that way	M-am simțit mai bine așa
I was starting to have a complex	Începeam să am un complex
I walked away from him	M-am îndepărtat de el
I need to get to my office right away	Trebuie să ajung imediat la biroul meu
I can meet you both at the store	Vă pot întâlni pe amândoi la magazin
A wave of horror swept over her	Un val de groază o cuprinse
She didn't try again	Ea nu a mai încercat
I bought you a plane ticket for tomorrow	Ți-am cumpărat un bilet de avion pentru mâine
I use the stairs instead	Eu folosesc scarile in schimb
After all, I'm just one	La urma urmei, sunt doar unul
I have no mind, intellect or senses	Nu am minte, intelect sau simțuri
I didn't press any keys on the remote control	Nu apăsam nicio tastă de la telecomandă
I hope it's comfortable	Sper să fie confortabil
I appreciate everything	Apreciez totul
A few more lines were said	Au mai fost spuse câteva rânduri
I was just trying to understand this new circumstance	Încercam doar să înțeleg această nouă circumstanță
In fact, I find it a little funny	De fapt, mi se pare ușor amuzant
I looked in the street	M-am uitat în stradă
I put it in my shirt pocket	Am pus în buzunarul cămășii
A fluid process, without strict rules to follow	Un proces fluid, fără reguli stricte de urmat
I couldn't believe they were talking about me	Nu-mi venea să cred că vorbeau despre mine
I held my breath and tried not to fight	Mi-am ținut respirația și am încercat să nu mă lupt
The third time he hits me, this time on the shoulder	A treia oară lovește, de data aceasta spre umărul meu
I have no idea how long he's been there	Habar n-am de cât timp a fost acolo
I expected that, to be honest	M-am așteptat la asta, sincer să fiu
I'm one and you're the same	Eu sunt unul și tu la fel
I love you, but you have to go now	Te iubesc, dar trebuie să pleci acum
I protected countless	Am protejat nenumărate
I touched the sharp edge of the blade	Am atins marginea ascuțită a lamei
I'd love to see more posts like this	Mi-ar plăcea să văd mai multe postări de genul acesta
I pray that this country can come together	Mă rog ca această țară să se poată reuni
I just made myself stay there	Tocmai m-am făcut să rămân acolo
Take a deep breath	Respir adânc
I had a drunken screw with him once	Am avut un șurub bețiv cu el odată
I was a little relieved that the kitchen was empty	Am fost puțin ușurată că bucătăria era goală
I will not worship man or nature	Nu mă voi închina omului sau naturii
I was back in the red room	Eram înapoi în camera roșie
I couldn't have done this without all of you	Nu aș fi putut face asta fără voi toți
I just finished my tour of the store	Tocmai mi-am terminat tura la magazin
I did this	Mi-am făcut asta
We work at a record store	Lucram la un magazin de discuri
I'm starting to want to make a quick trip	Am început să vreau să fac o călătorie rapidă
I couldn't believe it	Nu mi-a venit să cred
A downpour of mud came down, a wall of mud	S-a coborât o ploaie de noroi, un zid de noroi
I thought I was sleeping in bed	Am crezut că dorm în pat
I met him about two months ago	L-am cunoscut acum vreo două luni
I mean, it wasn't a date	Adică, nu a fost o întâlnire
I should tell girls this more often	Ar trebui să le spun asta fetelor mai des
I'm impressed, daughter	Sunt impresionat, fiică
I didn't feel anything for my mother at that moment	Nu simțeam nimic pentru mama în acel moment
I saw a cloud of dust on the road	Am văzut norul de praf pe drum
K turned to her and smiled	K se întoarse spre ea și zâmbi
One word can mean many things to many people	Un cuvânt poate însemna multe lucruri pentru mulți oameni
I just won't allow it	Pur și simplu nu voi permite
I kept my real name a secret	Mi-am ținut relativ secret numele adevărat
I hold my breath for a long time	Îmi țin respirația mult timp
I have a cousin who is nice	Am un verișor care este drăguț
I nodded	Am fost de acord cu capul
I didn't like any of them	Nu mi-a plăcut niciunul dintre ei
I had to get out of that club	Trebuia să ies din acel club
I couldn't find a soap plant	Nu am găsit o plantă de săpun
This theory has gained increasing acceptance	Această teorie a câștigat o acceptare din ce în ce mai mare
I just had to have you	Trebuia doar să te am
I had to explain again and again	Trebuia să explic, iar și iar
I know the resistance will be good and they will win	Știu că rezistența va fi bine și vor câștiga
I can also see a ladder in the distance	De asemenea, pot vedea o scară în depărtare
I had to think about that for a moment	A trebuit să mă gândesc la asta un moment
They were originally bred to be used as war horses	Au fost crescuți inițial pentru a fi folosiți ca cai de război
I listened to everything on the radio	Am ascultat totul la radio
Women and children were moved to the city center	Femeile și copiii au fost mutați în centrul orașului
I knew I wouldn't listen or come back	Știam să nu ascult sau să mă întorc
I get a safe car, but not very loud	Primesc o mașină sigură, dar nu foarte tare
I think we can both live with this	Cred că amândoi putem trăi cu asta
I was called to a hearing the next day	Am fost chemat la o audiere a doua zi
I took this and started reading it this morning	Am luat asta și am început să o citesc azi dimineață
I can't wait for this weekend to start	Abia aștept să înceapă acest weekend
I shook his hand, smiling and nodding	I-am strâns mâna zâmbind și dând din cap
The wings of all species are long and stiff	Aripile tuturor speciilor sunt lungi și rigide
I looked at him quickly	M-am uitat rapid la el
I often wondered how he could live in that house	M-am întrebat adesea cum ar putea locui în acea casă
A complete look of indifference	O privire completă de indiferență
I guess frustration set in for me	Bănuiesc că s-a instalat frustrarea pentru mine
I asked for eight blankets instead	Am cerut în schimb opt pături
A voice seemed to speak to my heart	O voce părea să-mi vorbească inima
I reached out and grabbed him after her to no avail	Am întins mâna apucându-l după ea fără niciun rezultat
I just can't imagine doing such a thing	Pur și simplu nu îmi pot imagina că faci astfel de lucruri
I had to die in their place	Trebuia să mor în locul lor
I wanted to get this out as much as possible	Am vrut să scot asta cât mai mult posibil
I use my time to enjoy my surroundings	Folosesc timpul pentru a mă bucura de împrejurimile mele
I mean, breathe with energy	Adică respira, cu energie
I had to stop her somehow	A trebuit să o opresc cumva
I just want it to be you and me	Vreau doar să fim tu și eu
I was trying to find the right words to say	Încercam să găsesc cuvintele potrivite de spus
I make sure I don't touch anything	Mă asigur să nu ating nimic
I followed him, but not fast enough	L-am urmat, dar nu destul de repede
I accused you of taking advantage of my sister	Te-am acuzat că ai profitat de sora mea
I felt a moment of alarm	Am simțit un moment de alarmă
I had no idea which way to run	Habar n-aveam în ce direcție să alerg
I would keep my eyes closed	Mi-aș ține ochii închiși
I got some ice too	Am luat și eu niște gheață
I waited another fifteen minutes, then went back inside	Am așteptat încă cincisprezece minute, apoi am intrat înapoi
I'm lying on the floor	Sunt intins pe podea
I need your help tonight	Am nevoie de ajutorul tău în seara asta
Man, if you can hear	Omule, dacă vei auzi
I drowned, reaching for my knowing neck	M-am înecat, întinzându-mi mâna după gâtul meu cunoscător
I know you haven't recovered since yesterday	Știu că nu ți-ai revenit de ieri
I consider you one of those friends	Te consider unul dintre acei prieteni
Right now I can look to my future	În acest moment pot privi viitorul meu
I can't explain how that happened	Nu pot să explic cum s-a întâmplat asta
I let a few more moments pass	Am lăsat să treacă alte câteva momente
I couldn't even imagine that it was true	Nici nu mi-am putut imagina că este adevărat
I could get used to this peace	M-aș putea obișnui cu această pace
I see the emotion in her eyes	Văd emoția din ochii ei
I was sure they would receive him soon	Eram sigur că îl vor primi în curând
I wonder how he keeps this place clean	Mă întreb cum păstrează acest loc curat
I didn't have to focus	Nu trebuia să mă concentrez
I watched him scan the crowd	L-am privit scanând mulțimea
I think it's probably just as wrong	Cred că este probabil la fel de greșit
I think my father was drunk	Cred că tatăl meu a condus în stare de ebrietate
I mean, I'm glad to see you again, you know	Adică, mă bucur să te revăd și știi
I didn't come to talk about work	Nu am venit să discut despre muncă
I stood in front of the mirror	Am stat în fața oglinzii
I've been awake all day	Am fost treaz toată ziua
I can even feel my thoughts trembling	Îmi simt chiar gândurile tremurând
I did this on my own	Am făcut asta pe cont propriu
I just didn't want to be alone all the time	Doar că nu voiam să fiu singură tot timpul
A poor population is more easily managed	O populație proastă este mai ușor condusă
He left college after two years and became a professional	A părăsit facultatea după doi ani și a devenit profesionist
Looks like I've been in the mood for a table runner lately	Se pare că sunt într-o dispoziție de alergător de masă în ultima vreme
I couldn't believe he even remembered my name	Nu-mi venea să cred că și-a amintit măcar numele meu
I think the words you used fit you better	Cred că cuvintele pe care le-ai folosit ți se potrivesc mai bine
Eventually, he became the regular full-back	În cele din urmă, a devenit fundașul titular obișnuit
A flash of panic gripped her chest	Un fulger de panică se strânse de pieptul ei
Later I looked in all the states and none in there	Mai târziu m-am uitat în toate statele și nici acolo niciuna
I didn't get anywhere with this girl	Nu ajungeam nicăieri cu fata asta
I just want to help people	Vreau doar să ajut oamenii
I could have trusted her	Aș fi putut să am încredere în ea
I haven't seen her since the beginning of the party	Nu am văzut-o de la începutul petrecerii
I think he hired me right away	Cred că m-a angajat pe loc
I have to get dressed first	Trebuie să mă îmbrac mai întâi
I'm done running	Am terminat cu alergarea
I couldn't expect anyone to have the answers	Nu mă puteam aștepta ca cineva să aibă răspunsurile
I should ask you that	Ar trebui să te întreb asta
I have a room available	Am o cameră disponibilă
I feel a strange thing about you	Simt un lucru ciudat despre tine
Basically, it means what meditation means	Practic, înseamnă despre ce înseamnă meditația
I was completely instructed to buy this house	Am fost complet îndrumat să cumpăr această casă
I had a breath of fun, excitement and fear	Am avut o însuflețire de amuzament, entuziasm și frică
I don't regret a minute	Nu regret nici un minut
I like to see the old games they bought	Îmi place să văd jocurile vechi pe care le-au cumpărat
I really think that's why we withdrew from the war	Cred cu adevărat că de aceea ne-am retras din război
The conditions in the camp were horrible	Condițiile din lagăr erau oribile
I didn't want to get up	Nu am vrut să mă ridic
I didn't understand why they hadn't already changed their luggage	Nu am înțeles de ce nu schimbaseră deja bagajele
I took some water and it was washed	I-am luat niște apă și s-a spălat
I've been here many times	Am fost aici de multe ori
I was a little disappointed with the letter	Am fost puțin dezamăgit de scrisoare
I got the first box	Am luat prima cutie
I have to report what you told me	Trebuie să raportez ceea ce mi-ai spus
I wouldn't care less	Nu mi-ar păsa mai puțin
I knew he loved my father	Știam că el îl iubește pe tatăl meu
I see yellow and feel a sharp pain	Văd galben și simt o durere ascuțită
I needed him and my body knew that	Aveam nevoie de el și corpul meu știa asta
I would confront her and hurt her somehow	Aș înfrunta-o și aș răni-o cumva
I shuddered before forcing my gaze to move on	M-am cutremurat înainte de a-mi forța privirea să meargă mai departe
I've only tried to ring your phone five billion times	Am încercat să-ți sun telefonul doar de cinci miliarde de ori
I found some in the garden below	Am găsit câteva în grădina de mai jos
I was able to look closely at the muscle makeup	Am putut să mă uit atent la machiajul muscular
I usually make her move around the room	De obicei o fac să se mute prin cameră
I want to use you for my own pleasure	Vreau să te folosesc pentru propria mea plăcere
I am very satisfied with my product and process	Sunt foarte multumit de produsul meu si de proces
I hope to dine with you tonight	Sper să iau masa cu tine în seara asta
A face he will always remember	Un chip pe care și-l va aminti mereu
I shouldn't miss him anymore	Nu trebuia să-mi mai fie dor de el
I can fix everything	Pot repara totul
I can still see their picture to this day	Încă le pot vedea imaginea până astăzi
I have one hidden in my rooms	Am unul ascuns în camerele mele
I knock, but he doesn't answer	Bat, dar el nu răspunde
I didn't even know what was going to happen	Nici măcar nu știam ce avea să se întâmple
You polish the silver with which you will never eat	Lustruiești argintul cu care nu vei lua masa niciodată
The aircraft was intact, but the pilot was dead	Aeronava era intactă, dar pilotul era mort
I can die lying on it	Pot să mor întins acolo pe el
I believe in you so much	Cred atât de mult în tine
I pull the wooden door	Trag ușa de lemn
I had nothing to do with their writing	Nu am avut nimic de-a face cu scrierea lor
I know what it's like to lose a baby	Știu ce înseamnă să pierzi un copil
I basically know it is	Practic știu că este
I mean, we're fine together	Adică, suntem bine împreună
I still feel it with me	Încă o simt cu mine
I say it without any false modesty	O spun fără nicio falsă modestie
I didn't pay attention to my wife	Nu am fost atent la soția mea
I reserve cheers only for foreign use	Îmi rezerv urale numai pentru folosirea pe străini
I couldn't imagine feeling that way every week	Nu îmi puteam imagina să mă simt așa în fiecare săptămână
I own the lake house in a hurry	Dețin casa lacului în senin
I got over it though	Am trecut totuși peste asta
I was delighted to be invited	Am fost încântat să fiu invitat
I can tell they're a great watch for sure	Pot spune că sunt un ceas grozav cu siguranță
After all, I was really hungry	La urma urmei, chiar îmi era foame
I didn't want to make a connection with him	Nu am vrut să fac o legătură cu el
I wouldn't expect this baby until tomorrow at the earliest	Nu m-aș aștepta la acest copil până mâine cel mai devreme
I looked at the clock by the bed	M-am uitat la ceasul de lângă pat
I'm starting to like that woman	Începe să-mi placă acea femeie
I've been here for a while now	Sunt de ceva vreme acum
I told a beautiful story and pleaded on his behalf	Am spus o poveste frumoasă și am pledat în numele lui
I would study them later	Le-aș studia mai târziu
I guess he cared a lot	Bănuiesc că îi păsa mult
She finished third that season	Ea a ocupat locul trei în acel sezon
I took care of your father	Am avut grijă de tatăl tău
I understand why you want to do that	Înțeleg de ce vrei să faci așa
I roll my eyes, remembering back	Îmi dau ochii peste cap, amintindu-mi înapoi
I had never seen him so nervous before	Nu-l mai văzusem niciodată atât de nervos
I have friends there	Am prieteni acolo
I'm struggling to get away	Mă lupt să mă îndepărtez
I grab his head and pull him to me	Îl apuc de cap și îl atrag la mine
I speak for all	Vorbesc în numele tuturor
I could write that book	Aș putea scrie acea carte
I want to get to her right away	Vreau să ajung la ea imediat
He must have been six years old	Trebuie să fi avut șase ani
I've heard that he often travels with a young girl	Am auzit că călătorește adesea cu o fată tânără
A word that could mean all things	Un cuvânt care ar putea însemna toate lucrurile
I can't risk being hurt	Nu pot risca să fii rănit
I take the soap from the tray	Iau săpunul din tavă
I could hear the screams	Auzeam strigătele
I did it the day he disappeared	Am făcut-o în ziua în care a dispărut
I also saw the way you wielded your two swords	Am văzut și felul în care ți-ai mânuit cele două săbii
I think it looks pretty good	Cred că arată destul de frumos
I still want to believe him	Vreau totuși să-l cred
I mean, more than usual	Adică, mai mult decât de obicei
All I had to do was walk on the roof	Trebuia doar să merg pe acoperiș
I know you'll like it	Știu că o să-ți placă
I remember you telling me that, quite often	Îmi amintesc că mi-ai spus asta, destul de des
I see tears in his eyes	Îi văd lacrimi în ochi
I didn't play politics	Nu am jucat politica
I took a deep breath as he slowly entered me	Am respirat greu când el a intrat încet în mine
I jumped out and tied them up in the street	Am sărit afară și i-am legat în stradă
I didn't know anything about her or her	Nu știam nimic despre ea sau despre
I didn't hear her coming home	Nu am auzit-o venind acasă
I've never seen him do that	Nu l-am văzut niciodată acționând astfel
Symptoms usually go away on their own within a few months	De obicei, simptomele dispar de la sine în câteva luni
I never forgave myself for that	Nu m-am iertat niciodată pentru asta
I left my room service	Am plecat de la slujba mea din cameră
I need a body at the office	Am nevoie de un cadavru la birou
I can't imagine a day without you right now	Nu-mi pot imagina o zi fără tine acum
I checked under the bed and between the blankets	Am verificat sub pat și între pături
I probably looked at the phone for ten minutes	Probabil că m-am uitat la telefon timp de zece minute
I asked you to think about how you felt	Ți-am cerut să te gândești la ce te-ai simțit
I just show up in front of the computer	Eu doar apar în fața computerului
The instinct was to share the blame	Instinctul a fost de a împărți vina
I ran along the creek	Am alergat de-a lungul pârâului
I knew something was going to happen	Știam că se va întâmpla ceva
I'm taking the lying money	Iau banii mincinoși
I estimate that they have not been used for thousands of years	Eu estimez că nu au fost folosite de mii de ani
I was hoping you both came	Speram să veniți amândoi
I'm retiring for the evening	Mă retrag pentru seară
I felt so small, so helpless	M-am simțit atât de mic, atât de neajutorat
I didn't dare look at him to see his reaction	Nu am îndrăznit să mă uit la el să-i văd reacția
I would miss this little ship	Mi-ar fi dor de această navă mică
I didn't care either	nici mie nu mi-a păsat
I wiped my forehead with a bar towel	Mi-am șters fruntea cu un prosop de bar
They almost die of a heart attack, themselves	Aproape că mor de infarct, chiar ei
I had no idea what was going on	Habar nu aveam ce se întâmplă
I went downstairs to find the house full of people	Am coborât să găsesc casa plină de oameni
A lump forms in his throat	I se formează un nod în gât
I tried to take my left hand and my right hand	Am încercat să iau mâna stângă și mâna dreaptă
I went outside to turn on the water	Am ieșit afară să deschid apa
I've been gone for three days	Sunt plecat de trei zile
I ran back to my room in tears	Am alergat înapoi în camera mea în lacrimi
I like being a short drive away	Îmi place că sunt la o scurtă distanță cu mașina
I went back to coffee and the newspaper	M-am întors la cafea și la ziarul
Now I know my authority over them	Acum îmi cunosc autoritatea asupra lor
And I have to move forward and not linger	Și eu trebuie să merg înainte și să nu zabovesc
I should finish	Ar trebui să termin
I just want a real guy with no games	Vreau doar un tip adevărat, fără jocuri
I felt sorry for the old woman	Mi-a fost milă de bătrână
I don't remember anything before adoption	Nu-mi amintesc nimic înainte de adopție
I may never realize it	S-ar putea să nu-mi dau seama niciodată
I saw that look he gave you	Am văzut privirea aceea pe care ți-a dat-o
I gave up and looked at the table	Am renuntat si m-am uitat la masa
I was tired, but not as exhausted	Eram obosită, dar nu la fel de epuizată
I dealt with his smoking problem	M-am ocupat de problema lui cu fumatul
A similar attempt was made in the next decade	O încercare similară a fost făcută în deceniul următor
I was alone until you came	Am fost singur până când ai venit tu
I threw a twenty down the counter	Am aruncat un douăzeci jos pe tejghea
I still didn't have the brains to understand it	Încă nu aveam creierul să o înțeleg
I wondered how long he had been there	M-am întrebat de cât timp stătea acolo
I just looked out the window	M-am uitat doar pe fereastră
I didn't think you could love so much	Nu credeam că e posibil să iubești atât de mult
I'm never going to grow old	Nu am de gând să îmbătrânesc niciodată
I keep seeing that man's face	Continui să văd chipul acelui bărbat
I think they think of me as a siege artillery	Cred că ei se gândesc la mine ca la artilerie de asediu
I want it to be very fast	Vreau să fie foarte rapid
I want a big crowd there	Vreau o mulțime mare acolo
I felt sad for him	Am simțit tristețe pentru el
I thought you knew your stuff	Credeam că știi lucrurile tale
I decided to continue	Am decis să continui
I don't like your smoke, man	Nu-mi place fumul tău, omule
I never feel that it works in this format	Niciodată nu simt că funcționează în acest format
I wonder who created it and why	Mă întreb cine a creat-o și de ce
I was half expecting a cigar to light	Mă așteptam pe jumătate să aprindă un trabuc
I only have the first object	Am doar primul obiect
I nodded and she drank it	Am dat din cap și ea a băut-o
I happen to believe that humanity can do it	Se întâmplă să cred că omenirea o poate face
I find them incredibly fascinating	Le găsesc incredibil de fascinante
I assume there are several detainees tonight	Presupun că sunt mai mulți arestați în seara asta
I actually agree with her on that	Sunt de fapt de acord cu ea în privința asta
Margaret in their glory	Margaret în gloria lor
I turn, looking over my shoulder	Mă întorc, privind peste umăr
I went on the road to check	Am mers pe drum să verific
I was there the next day	Am fost acolo a doua zi
I invite you to listen to your good voice	Te invit să-ți asculți vocea bună
I want to talk about this	Vreau să vorbesc despre asta
I thought that was over	Mă gândeam că asta s-a terminat
I think it was everyone's stress	Cred că a fost stresul tuturor oamenilor
I give them back the face they had	Le dau înapoi fața pe care o aveau
The song has no spoken words	Piesa nu are cuvinte rostite
I caught your eye	Ți-am atras atenția
I was alive and I had no doubt	Eram în viață și eram lipsit de îndoială
I promise, this is up and up	Promit, asta este în sus și în sus
I promise you will both return to find everything right	Vă promit că vă veți întoarce amândoi pentru a găsi totul bine
I turned for a second	M-am întors o secundă
I'm just afraid of a slow, lifeless death	Mi-e teamă doar de o moarte lentă, fără viață
I received a warning from the track commissioner	Am primit un avertisment de la comisarul de pistă
This ship was not built in a safe harbor	Această navă nu a fost construită într-un port sigur
I found the beautiful house above	Am găsit casa frumoasă deasupra
I didn't know how to control it either	Nici eu nu știam cum să-l controlez
A small hill right in the middle of the crowd	Un mic deal chiar în mijlocul mulțimii
A successful, fun, landmark day	O zi reușită, distractivă, de reper
I felt like I was losing control	Am simțit că pierd controlul
I like to pay them an occasional visit	Îmi place să le fac o vizită ocazională
I just want him to say what he knows	Vreau doar să spună ce știe
I only have a few minutes	Am doar câteva minute
I need to wake up and move pretty early tomorrow	Trebuie să mă trezesc și să mă mut destul de devreme mâine
A few minutes later he returned with another rabbit	Câteva minute mai târziu s-a întors cu un alt iepure
I stayed at your house at night, worried	Am stat noaptea la tine acasă, îngrijorat
I needed my permit to work	Aveam nevoie de permisul meu pentru a putea lucra
I have to find her, he thought	Trebuie să o găsesc, îşi spuse el
I was so relieved she was fine	Eram atât de uşurată că era bine
I need to protect myself in my own home	Trebuie să mă protejez în propria mea casă
I joke a lot with my arm	Glumesc mult cu brațul
I dressed like that even when I was teaching at school	M-am îmbrăcat așa chiar și când predam la școală
I might even find it useful	S-ar putea chiar să mă dovedesc util
I betrayed my own crew	Mi-am trădat propriul echipaj
I just wanted to keep that discussion for later	Am vrut doar să păstrez acea discuție pentru mai târziu
I want to be prepared for anything	Vreau să fiu pregătit pentru orice
I think this will be my last message	Cred că acesta va fi ultimul meu mesaj
I felt both hot and cold	Am simțit atât cald cât și frig
I know that's not how these men found me	Știu că nu așa m-au găsit bărbații ăștia
I would leave the steps inside	Aș lăsa treptele înăuntru
I'm not losing my baby	Nu îmi pierd copilul
A path will be opened	O potecă va fi deschisă
I'm looking at another prisoner	Mă uit la un alt prizonier
I could have made him suffer	Aș fi putut să-l fac să sufere
I closed my eyes and took a deep breath	Am închis ochii și am tras adânc aer în piept
Students and teachers continue to ask questions long after that	Elevii și profesorii continuă să pună întrebări mult timp după aceea
I'm worried about you	sunt îngrijorat pentru tine
An insect choir sang	Cânta un cor de insecte
I was the only adult	Eram singurul adult
I can't believe she's so stupid	Nu pot să cred că e așa de idioată
I see you've found the answer	Văd că ți-ai găsit răspunsul
There's a shooting	Are loc o împușcătură
A deep, sinister voice echoed again	O voce profundă și sinistră răsună din nou
I begged her	O imploram
I had to make sure you had no doubts	Trebuia să fiu sigur că nu ai nicio îndoială
I think it was too sudden	Cred că a fost prea brusc
I saw him working on something in his mind	L-am văzut lucrând ceva în mintea lui
I was horrified that this was happening to me	Eram îngrozită că mi se întâmplă asta
I had to get to this place	Trebuia să ajung în acest loc
I was already shaking my head	Deja clătinam din cap
I only have one more seminar	Mai am doar un seminar
I saw so much in the vision	Am văzut atât de multe în viziune
A pickup truck was halfway there	Un pick-up era pe jumătate pe drum
I counted six lights, but there could have been more	Am numărat șase lumini, dar ar fi putut fi mai multe
You visit that place every day	Vizitez acel loc în fiecare zi
I have a plan to carry it out	Am un plan pentru a-l duce la îndeplinire
I spent a few quiet minutes thinking about my future	Am petrecut câteva minute liniștite gândindu-mă la viitorul meu
I think we have time to look at this	Cred că avem timp să ne uităm la asta
I decided to make you a taste test video	Am decis să vă fac un videoclip de testare a gustului
I hear his neighbors now	Îi aud vecinii acum
Then I wrote him a letter	Apoi i-am scris o scrisoare
I passed them easily	Am trecut de ei cu ușurință
I want to be someone that people admire	Vreau să fiu cineva pe care oamenii îl admiră
I was very good at this	Am fost foarte bun la asta
I walked into campus and looked for you right away	Am intrat în campus și te-am căutat imediat
It lasted all night	Aceasta a durat toată noaptea
I can't think of you either	Nici eu nu pot să mă gândesc la tine
I too had been an only child	Și eu fusesem copil unic
I look up and meet some surprised faces	Îmi ridic privirea și mă întâlnesc cu niște fețe surprinse
I was so excited to catch my grandfather	Eram atât de încântată să-l surprind pe bunicul meu
I drive a lot and I listen to them	Conduc mult și le ascult
I wasn't even worried about myself	Nici măcar nu eram îngrijorat pentru mine
I fed him and he kept coming back	I-am dat de mâncare și s-a tot întors
We have appointed servants to look after you	Am desemnat servitori care să aibă grijă de tine
I looked closely to see who was in the crowd	M-am uitat îndeaproape să văd cine era în mulțime
I was looking forward to meeting them	Eram nerăbdător să-i cunosc
I could have ordered him to clean up his act	Aș fi putut să-i ordon să-și curețe actul
I didn't notice any of this	Nu am observat nimic din toate astea
I never imagined I would feel such relief	Nu mi-am imaginat niciodată să simt o asemenea ușurare
I could hear her whisper and feel her touch	Îi auzeam șoapta și îi simțeam atingerea
I really feel like going abroad and traveling	Chiar am chef să plec în străinătate și să călătoresc
I said it's not bad	Am spus că nu e rău
I sank deep into the water, struggling to free myself	M-am scufundat adânc în apă, luptându-mă să mă eliberez
The band immediately embarked on a promotional tour	Trupa a pornit imediat la un turneu de promovare
I want to take action	Vreau să iau măsuri
The sector was composed of two parts	Sectorul era compus din două părți
I can't tell if there's anything in it	Nu pot spune dacă este ceva în el
I want to know everything about this unit	Vreau să știu totul despre această unitate
A girl he had quickly befriended	O fată cu care se împrietenise rapid
I turned and turned	M-am întors și m-am întors
I feel trembling	Mă simt tremurând
I feel tired and exhausted	Mă simt obosit și epuizat
I know he won't hurt me	Știu că nu mă va răni
I just took it as a compliment	Am luat-o doar ca pe un compliment
I lost you there for a second	Te-am pierdut acolo pentru o secundă
I didn't know anything about that	Nu știam nimic despre asta
I'd rather see you eat and have fun	Aș prefera să te văd să mănânci și să te distrezi
A conductor of light	Un conductor de lumină
I take the woman across the fields to the barn	O duc pe femeie peste câmpuri până la hambar
I always put content first	Întotdeauna pun conținutul pe primul loc
I made my way inside and went down to his door	Am făcut drum înăuntru și coborât până la ușa lui
I went to the pulpit and introduced myself	M-am dus la amvon și m-am prezentat
I lost sight of them	Le-am pierdut din vedere
I really miss her	Mie chiar mi-e dor de ea
I did not expect them and they came hard and fast	Nu mă așteptam la ei și au venit greu și repede
I sighed and leaned back, trying to relax	Am oftat și m-am lăsat pe spate încercând să mă relaxez
I was moving forward now	Acum mergeam înainte
And she wasn't greedy	Și nu era lacomă
I want to know how much control you have	Vreau să știu cât de mult control aveți
I can't tell anyone about this	Nu pot spune nimănui despre asta
I almost didn't care	Aproape că nu-mi mai păsa
I was so upset with my father at the time	Eram atât de supărată pe tatăl meu la acea vreme
I wasn't a murderer	Nu am fost un criminal
I want to know more about him	Vreau să aflu mai multe despre el
I wasn't going to let him get away with this	Nu aveam de gând să-l las să scape cu asta
I like a challenge	Îmi place o provocare
I doubted he ever missed seeing him	Mă îndoiam că îi era vreodată dor să-l vadă
I mean, she could catch them too	Vreau să spun că și ea s-ar putea prinde de ei
We're just going to check the sound	Tocmai plecam la verificarea sunetului
I was really stunned, but also very anxious	Eram cu adevărat năucită, dar și foarte anxioasă
I said it was a lie and it was	Am spus că este o minciună și așa a fost
I ran all three blocks to the house	Am alergat toate cele trei blocuri până la casă
I brought the pen instead	Am adus stiloul în schimb
An apparent stroke	Un accident vascular cerebral, aparent
I was caught between a rock and a hard place	Am fost prins între o stâncă și un loc dur
I just let myself be carried away	Mi-am lăsat doar interesul să mă poarte
Tropical depression has killed one person in the country	Depresia tropicală a ucis o persoană în țară
I try to enjoy every moment with him	Încerc să mă bucur de fiecare clipă alături de el
I picked him up to look at him	L-am ridicat să mă uit la el
I was in no hurry to take it	Nu m-am grăbit să-l iau
He later went on to a successful national tour	Mai târziu a plecat într-un turneu de succes la nivel național
I have to defend her against her, against me	Trebuie să o apăr împotriva ei, împotriva mea
She was the main ship of her class	Ea era nava principală a clasei ei
I didn't know how to read aloud	Nu mă pricepeam prea bine să citesc cu voce tare
I would never have met you	Nu te-aș fi întâlnit niciodată
I remember being very impressed	Îmi amintesc că am fost foarte impresionat
I went back to my table	M-am întors la masa mea
I knock on the wood and go straight	Bat în lemn și trec direct
I've already learned that once	Am învățat deja asta o dată
I understand the suffering	Înțeleg suferința
I think that's how it works	Eu cred că așa funcționează
I explained that it was my fault	I-am explicat că a fost greșeala mea
A dot formed at the top	Un punct format la vârf
I could hear them moving in position behind us	Îi auzeam deplasându-se în poziție în spatele nostru
I hoped that my emotional state would not become a problem	Am sperat că starea mea emoțională nu va deveni o problemă
I guess all the gods can	Presupun că toți zeii pot
I knew they were expecting something that would never come	Știam că așteptau ceva ce nu va veni niciodată
I met a woman at a party	Am întâlnit o femeie la petrecere
I never liked that about his character	Nu mi-a plăcut niciodată asta la personajul lui
I didn't care about tomorrow	Nu mi-a păsat de ziua de mâine
I began to oppose	Am început să contrapun
I told him to go ahead	I-am spus să meargă înainte
I want you to do two things	Vreau să faci două lucruri
I can be gentle and light to touch my white skin	Pot fi blând și ușor să-mi ating pielea albă
I am a single mother of two beautiful girls	Sunt o mamă singură a două fete frumoase
I was here when this started	Am fost aici când a început asta
I didn't know what to think or do	Nu știam ce să cred sau să fac
I want to be with you	Vreau să fiu cu tine
Maybe even thousands	Poate chiar mii
I then removed the battery	Am scos apoi bateria
I went to send and put	M-am dus să trimit și să pun
I'll rotate the text with both of you	Voi învârti textul cu amândoi
I didn't make any of these vines	Eu nu am făcut niciuna dintre aceste viță de vie
Many people feel affection for this	Mulți oameni simt afecțiune pentru asta
A planned national assembly never met	O adunare generală națională planificată nu sa întâlnit niciodată
We put so much value on clothing	Punem atât de mult preț pe îmbrăcăminte
I joined the big hunters	M-am alăturat vânătorii mari
I have a background thread calling a function	Am un thread de fundal care apelează o funcție
I chose him knowing that there was sadness in him	L-am ales știind că era o tristețe în el
I heard movement outside	Am auzit mișcare afară
I just wanted to be alone with my pain	Am vrut doar să fiu singur cu durerea mea
I think she's afraid to do it alone	Cred că îi este frică să o facă singură
I just shrug	Pur și simplu ridic din umeri
I'm connected anyway	Oricum am conectat
I want to see you after class	Vreau să te văd după curs
I tried to help organize	Am încercat să ajut la organizare
I didn't want to get in trouble because I lost you	Nu am vrut să am probleme pentru că te-am pierdut
I think it creates another illusion	Cred că își creează o altă iluzie
I would have done that earlier	Aș fi făcut asta mai devreme
I didn't find time to go shopping on the couch	Nu am găsit timp să merg la cumpărături pe canapea
I wasn't just fighting for the two of you	Nu mă luptam doar pentru voi doi
I also lead and facilitate many collaborative efforts	De asemenea, conduc și facilitez multe eforturi de colaborare
I was so wrong	Eram atât de neregulă
A program or a footprint is now forming in the soil	Un program sau o amprentă se formează acum în sol
I had to let go of the horse	A trebuit să dau drumul calului
I work hard to keep my balance	Muncesc din greu pentru a păstra echilibrul
I stayed home and spent almost every minute with her	Am rămas acasă și am petrecut aproape fiecare minut cu ea
The hook is not words	Cârligul nu este cuvinte
I feel guilty about having those feelings right now	Mă simt vinovat că am acele sentimente chiar acum
After no one shows up at the hotel restaurant	După ce nu mai apare nimeni la restaurantul hotelului
I saw a bar back down the block a few steps away	Am văzut un bar înapoi în josul blocului la câțiva pași
Slightly stepping behind her	Calc ușor în spatele ei
A few years later, when the insurance premium	Câțiva ani mai târziu, când prima de asigurare
I know where this is going	Știu unde se duce asta
I liked the way he washed me	Mi-a plăcut felul în care mă spăla
I leaned back in my chair, turning away from him	M-am lăsat pe spate în scaun, întorcându-mă de el
I wondered what was on her mind	M-am întrebat ce era în mintea ei
I felt something was missing	Am simțit că lipsește ceva
I did the same to them	I-am făcut la fel
After that, the class was highly respected	După aceea, clasa a fost foarte respectată
The route has remained the same since then	Traseul a rămas același de atunci
I live a quiet life and I want to continue	Duc o viață liniștită și vreau să continui asta
A little last minute	Un pic de ultim moment
The route does not require a technical climb	Traseul nu necesită urcare tehnică
I got to the bottom first	Am ajuns primul la fund
A train whistle rang	A sunat un fluier de tren
I like playing guitar now	Îmi place să cânt la chitară acum
I think my memory is the key	Cred că memoria mea este cheia
I enjoy reading and visiting new places	Îmi place să citesc și să vizitez locuri noi
A moment of tense silence passed before she spoke	Un moment de tăcere tensionată trecu înainte ca ea să vorbească
I looked up at his dark form	Mi-am ridicat privirea la forma lui întunecată
I'm not alone in this	Nu sunt singur în asta
I went back to the truck with lots of plastic bags	M-am întors la camion cu multe pungi de plastic
I couldn't get to work anyway	Oricum nu aveam cum să ajung la muncă
I let them go as proof of good faith	Le-am lăsat să plece ca o dovadă de bună credință
I had more important things to worry about	Aveam lucruri mai importante de care să-mi fac griji
Now I'm working on the top right	Acum lucrez la partea din dreapta sus
An energy field, barely visible, protected them from harm	Un câmp de energie, abia vizibil, i-a ferit de rău
I like it with some slightly cold whips	Îmi place cu niște bici ușor rece
I share your fate in this regard	Îți împărtășesc soarta în acest sens
I didn't know what to say to get rid of stress	Nu știam ce să spun pentru a-i scăpa de stres
I can make my way around them in the dark	Pot să-mi fac drum în jurul lor în întuneric
There will be no more talk of him	Nu se va mai vorbi despre el
I will bless you and make your name great	Vă voi binecuvânta și vă voi face numele grozav
I recommend that you read a little while you wait	Vă recomand să citiți puțin în timp ce așteptați
A great read for those who like a good challenge	O lectură minunată pentru cei cărora le place o provocare bună
I cried in relief and grabbed his wrist	Am plâns de ușurare și l-am apucat de încheietura mâinii
I feel the resistance is growing	Simt că rezistența crește
I just couldn't live without so much income	Pur și simplu nu puteam să stau atât de mult fără venituri
I stopped all night to read this book of spells	M-am oprit toată noaptea să citesc această carte de vrăji
I focus on listening and getting to the right lane	Mă concentrez să ascult și să ajung pe banda dreaptă
I even heard an argument break out	Am auzit chiar o ceartă izbucnind
I think that could be his revenge	Cred că asta ar putea fi răzbunarea lui
I recognized the older of the two	L-am recunoscut pe cel mai mare dintre cei doi
I nodded as I walked into the living room	Am dat din cap, mergând în sufragerie
I think she's sweet and smart	Cred că e dulce și deștept
I just went to get him out of the picture	M-am dus tocmai să-l scot din imagine
I should get some pots	Ar trebui să iau niște oală
I'm somewhere square in the middle	Sunt undeva pătrat la mijloc
I had no doubt about that	Nu am avut nici cea mai mică îndoială în privința asta
I was the best at it	Am fost cel mai bun la asta
I promise you the territory will be secured tomorrow morning	Îți promit că teritoriul va fi asigurat mâine dimineață
I couldn't remember how to speak	Nu-mi aminteam cum să vorbesc
A bright golden energy illuminated	O energie de aur strălucitoare iluminată
I took a step forward on my left foot	Am făcut un pas înainte pe piciorul stâng
I understand that he is innocent when he stands in front of me	Înțeleg că este nevinovat când stă în fața mea
I struggled with the lock for about five minutes	M-am luptat cu încuietoarea vreo cinci minute
A beautiful edition of my collection	O ediție frumoasă a colecției mele
I just took over the army	Tocmai am preluat armata
I have your equipment in the back of the truck	Am echipamentul tău în spatele camionetei
I guess it was just a general interview	Presupun că a fost doar un interviu general
I hate him and that's my story	Îl urăsc și asta este povestea mea
I was impressed and they were happy	Am fost impresionat și ei au fost fericiți
A few seconds later, another, louder knock was heard	Câteva secunde mai târziu, se auzi o altă bătaie, mai puternică
I add new music every week	Adaug muzică nouă în fiecare săptămână
I need you to come into me	Am nevoie să intri în mine
I meant things	Am vrut să spun lucruri
I was about to call him	Eram pe cale să-l sun
I bet he'd love to have you in jail	Pun pariu că închisoarea i-ar plăcea să te aibă
I wake up and the room is dark	Mă trezesc și camera este întunecată
He closed the session in seventeenth place	A încheiat sesiunea pe poziţia a şaptesprezecea
I don't leave anyone with my thoughts	Nu las pe nimeni din gândurile mele
I hoped no one was killed	Am sperat să nu fi fost ucis nimeni
I hope he doesn't yell at me	Sper să nu țipe la mine
I had to do this for her	A trebuit să fac asta pentru ea
I help all the kids on the beach get some bread	Ajut toți copiii de pe plajă să ia pâine
I feel better to have them around	Mă simt mai bine să-i am în preajmă
I couldn't meet his gaze	Nu i-am putut întâlni privirea
I totally trust him with my body	Am total încredere în el cu corpul meu
Slightly hurt by his words	Puțin rănit de cuvintele lui
I feel cold and miserable	Mă simt rece și mizerabil
I didn't say he was a gentleman	Nu am spus că este un domn
I've known him for a few years	Îl cunosc de câțiva ani
I heard only one set of footsteps running behind me	Am auzit un singur set de pași alergând în spatele meu
I said anything and he left	Am spus orice și a plecat
I guess she's like the pioneer women of old	Presupun că este ca femeile pioniere din vremurile trecute
I wish you an eternity of friendship, love and happiness	Îmi doresc o eternitate de prietenie, iubire și fericire
I'm here to take care of you	Sunt aici să am grijă de tine
I would continue to serve you if you wish	Aș continua să vă servesc dacă doriți
I see how he looks at you	Văd cum se uită la tine
I instantly felt the loss of his warmth, his love	Am simțit instantaneu pierderea căldurii lui, a iubirii lui
I couldn't sleep much	Nu prea am putut să adorm
I found them both in her car	Le-am găsit pe amândouă în mașina ei
I couldn't focus on what was on TV	Nu mă puteam concentra la ceea ce era la televizor
I just wish I hadn't pushed myself to do that	Mi-aș fi dorit doar să nu mă fi împins să fac asta
I chose to stay home	Am ales să stau acasă
A thin, tall bottle of red wine caught my eye	O sticlă subțire și înaltă de vin roșu mi-a atras atenția
I couldn't compete with beautiful women	Nu puteam concura cu femeile frumoase
I think she's wrong	Cred că ea greșește
I had to be there, right then and there	Trebuia să fiu acolo, chiar atunci
I understood those kinds of secrets	Am înțeles acele tipuri de secrete
I felt them and heard the broken jaw	I-am simțit și am auzit falca ruptă
A suit would prevent a good throw	Un costum ar împiedica o aruncare bună
I like red, obviously	Îmi place roșul, evident
I couldn't talk to him anymore	Nu mai puteam vorbi cu el
I had to be the best	Trebuia să fiu cel mai bun
I had to talk to her, release my frustration	A trebuit să vorbesc cu ea, să-mi eliberez frustrarea
Adult females are apparently solitary	Femelele adulte sunt aparent solitare
I change with discomfort	Mă schimb cu disconfort
I returned the instrument, provided	Am returnat instrumentul, cu condiția
I thought about that for a minute	M-am gândit un minut la asta
I wonder if they have a coffee judging contest	Mă întreb dacă au un concurs de jurizare a cafelei
I've never heard of him before	Nu am auzit niciodată că a găsit vreo vină înainte
A designer can design something that will change over time	Un designer poate proiecta ceva care să se schimbe în timp
I couldn't figure out what his problem was	Nu mi-am putut da seama care era problema lui
I didn't want to leave without you	Nu am vrut să plec fără tine
I've already fallen asleep a few times	Am adormit deja de câteva ori
I can't stand being here	Nu suport să stau aici
I can understand that	pot să înțeleg că
I can't wait for the expansion to end	Abia aștept până se termină expansiunea
I never understood the concept of drug rehabilitation	Nu am înțeles niciodată conceptul de reabilitare a drogurilor
I ran to them and hugged them all	Am alergat spre ei și i-am îmbrățișat pe toți
I think he has to join the ground above	Cred că trebuie să se alăture terenului de deasupra
I would see things you couldn't	Aș vedea lucruri pe care tu nu le-ai putea
I need the information he's here to provide	Am nevoie de informațiile pe care e aici să le ofere
I didn't think you'd agree after our last phone call	Nu credeam că vei fi de acord după ultimul nostru telefon
I've never heard of such a thing	Nu am auzit niciodată așa ceva
I wasn't important anymore	nu mai eram important
Her eyes were open and she was dead	Ochii ei erau deschiși și era moartă
I think he's really sick	Cred că este chiar bolnav
All I wanted was to get you from him	Nu voiam altceva decât să te iau de la el
Crops and railway infrastructure have suffered throughout the region	Culturile și infrastructura feroviară au avut de suferit în întreaga regiune
We needed neutral territory to keep things in perspective	Aveam nevoie de un teritoriu neutru pentru a menține lucrurile în perspectivă
I urge the commission to accept it	Îndemn comisia să o accepte
I have no idea when he'll be back	Habar n-am când se va întoarce
I could have done without it	M-aș fi putut descurca fără asta
I think my mom bought the whole store	Cred că mama a cumpărat tot magazinul
I couldn't hear anyone	Nu auzeam pe nimeni
I understand that it is not politically correct	Înțeleg că nu este corect din punct de vedere politic
We're killing two birds with one stone	Omorâm două păsări dintr-o lovitură
I worked in exchange for food and an occasional lesson	Am lucrat în schimbul hranei și câte o lecție ocazională
Both used standard methods of historical landscape research	Ambele au folosit metode standard de cercetare istorică a peisajului
This incident killed two people	Acest incident anume a ucis două persoane
I always do, you know	Întotdeauna o fac, știi
I expect them to, you know	Mă aștept că o vor face, știi
I didn't hear you come in	Nu te-am auzit intri
I should have asked you if that was what you wanted	Ar fi trebuit să te întreb dacă asta ai vrut
I didn't see any and I was relieved	Nu am văzut niciunul și am fost uşurat
I nodded and waved slightly	Am dat din cap și i-am făcut un ușor semn cu mâna
I picked it up and held it again	L-am ridicat și l-am ținut din nou
I pulled his head up	I-am tras capul în sus
I intend to bring this before the court	Intenționez să aduc acest lucru în fața instanței
I would gladly serve under most of them	Aș servi cu plăcere sub majoritatea oricăruia dintre ei
I'm throwing something else around	Mai arunc ceva în jurul ideii
I'll be in good hands	Voi fi pe mâini bune
I want to learn to fight	Vreau să învăț să lupt
I really appreciate you	Chiar te apreciez
I was doing him a favor	Îi făceam o favoare
But it had the smallest world that could exist	Dar avea cea mai mică lume care putea exista
I remember feelings, such as physical and emotional	Îmi amintesc de sentimente, cum ar fi cele fizice și emoționale
I'd love to hear your views	Mi-ar plăcea să aud părerile voastre
I hate to admit it	Urăsc să recunosc asta
I pushed against him	M-am împins împotriva lui
I was shaken, but not injured	Am fost zguduit, dar nu rănit
I couldn't lose my aunt	Nu puteam să-mi pierd mătușa
I moved into an apartment with two church brothers	M-am mutat într-un apartament cu doi frați de biserică
I watched her pour the cheap brandy	Am privit-o cum toarnă coniacul ieftin
I wondered what he wanted	M-am întrebat ce vrea el
I want a more active relationship with the present	Îmi doresc o relație mai activă cu prezentul
I will not transfer your money	Nu-ți voi transfera banii
I jumped every time the phone rang	Am sărit de fiecare dată când suna telefonul
I have enough crew to handle whatever they need	Am suficient echipaj pentru a se ocupa de orice au nevoie
The gender social agreement has been abandoned	Acordul social de gen a fost abandonat
I got a call from the village administrator	Am primit un telefon de la administratorul satului
I looked at my bloodless hands	M-am uitat la mâinile mele, fără sânge
I meet her pushing for pushing	Mă întâlnesc cu ea împingere pentru împingere
I kind of disagree with that	Nu sunt oarecum de acord cu asta
I joined her study groups and she didn't notice	M-am alăturat grupurilor ei de studiu și ea nu a observat
I told him you like opera too	I-am spus că și ție îți place opera
I went home to think about what to do	M-am dus acasă să mă gândesc ce să fac
I felt awake, but humble	M-am simțit treaz, dar smerit
Two sailors were killed and six others were injured	Doi marinari au fost uciși și alți șase au fost răniți
I was alone, bleeding and exhausted	Eram singur, sângerând și epuizat
I didn't expect to see him again	Nu mă așteptam să-l mai văd
I'm probably a big fan of your kids	Sunt un mare fan al copiilor tăi, probabil
A hospital nurse and two other strange women were there	O asistentă de spital era acolo și alte două femei ciudate
I love my profession	Îmi iubesc profesia
A small, narrow door appeared, which went from floor to ceiling, opening	A apărut o uşă mică, îngustă, care mergea de la podea la tavan, deschizându-se
I learned without ever doing that again	Am învățat, fără să mai fac asta niciodată
I know it was the last minute	Știu că a fost în ultimul moment
This particular aspect gave rise to the title	Acest aspect particular a dat naștere titlului
A winner will be selected at random	Un câștigător va fi selectat la întâmplare
We work alone on the ground floor	Lucram singur la parter
I could only do so much	Nu puteam decât atât de mult
I let them crawl outside	Le-am lăsat să se târască în afară
I can't describe it any other way	Nu o pot descrie altfel
I remember the look on his face	Îmi amintesc expresia de pe chipul lui
I have friends who have turned out to be closer than family	Am prieteni care s-au dovedit mai apropiați decât familia
I shouted again, but he didn't stop	Am strigat din nou, dar el nu s-a oprit
I'm not a threat to you	Nu sunt o amenințare pentru tine
A god of the struggle of a fierce people	Un zeu al luptei al unui popor fioros
I have great respect for her	Am un mare respect pentru ea
I know, the extravagance was excessive	Știu, extravaganța a fost excesivă
Eventually I broke down and called my mother	În cele din urmă m-am stricat și am sunat-o pe mama
I ran to my bedroom after clock	Am fugit în dormitorul meu după ceas
A mansion, an elegant car, a glorious garden	Un conac, o mașină elegantă, o grădină glorioasă
I should have been more on the ball	Ar fi trebuit să fiu mai mult pe minge
I got dressed in two minutes	M-am îmbrăcat în două minute
I smiled all day and into the night	Am zâmbit toată ziua și până noaptea
I smiled at my daughter	I-am zâmbit fiicei mele
I turned my head	Mi-am răsucit capul
I've been like this for five years, from time to time	Am fost așa timp de cinci ani, din când în când
I figured out what must have happened	Mi-am dat seama ce trebuie să se fi întâmplat
I ran my fingers through my hair, trying to think	Mi-am trecut degetele prin păr, încercând să mă gândesc
I turned it over so that it hung over my back	Am întors-o astfel încât să atârne peste spatele meu
I felt great, as did my friends	Mă simțeam minunat, la fel și prietenii mei
I had always avoided her	Întotdeauna o evitasem
I walked over to him, with baby oil in my hand	Am pășit spre el, cu ulei pentru copii în mână
I took that metaphor and went pretty far with it	Am luat acea metaforă și am mers destul de departe cu ea
I didn't even open my eyes	Nici măcar nu am deschis ochii
I didn't care about the others	Nu mi-a păsat de ceilalți
I drove that car to the ground, literally	Am condus mașina aia în pământ, la propriu
I didn't like that plan	Nu mi-a plăcut acel plan
The army was without horses	Armata era lipsită de cai
I smiled all the way home	Am zâmbit până acasă
I didn't recognize the voice	Nu am recunoscut vocea
I was very busy	am fost foarte ocupata
I felt it a few minutes ago	Am simțit-o acum câteva minute
I haven't seen any strangers	Nu am văzut alți străini
I erased them and felt around me	Le-am șters și am simțit în jurul meu
I definitely wanted to stay and hear her story	Cu siguranță am vrut să rămân și să-i aud povestea
I could be hurt or killed	S-ar putea să fiu rănit sau ucis
I can show you the ropes of life, sister	Îți pot arăta frânghiile vieții, surioară
I told you it was a sign of luck	Ți-am spus că este un semn de noroc
I want her to know everything about me	Vreau ca ea să știe fiecare lucru despre mine
I was completely controlled and asked her to encourage me	Am fost complet controlat și am rugat-o să mă încurajeze
I always have to choose my presents	Întotdeauna trebuie să-mi aleg cadourile
I couldn't even eat dinner	Nici măcar nu puteam să mănânc cina
I would have tortured to death	Aș fi torturat până la moarte
I really appreciate that	Chiar apreciez asta
A few years older than me	Cu câțiva ani mai în vârstă decât mine
I couldn't make sense of his actions	Nu puteam să dau sens acțiunilor lui
I knew I should come here	Știam că ar fi bine să vin aici
I didn't look back	Nu m-am întors să mă uit înapoi
I know you want to see your mother	Știu că vrei să-ți vezi mama
I need you to think about this now	Am nevoie să-ți treci asta prin cap acum
I wonder what else she knows	Mă întreb ce mai știe ea
I personally would have asked them to end my life	Eu personal le-aș fi cerut să-mi pună capăt vieții
I hope everything is fine	sper ca totul este bine
I was relieved that he had retired	Am fost uşurat că se retrăsese
I paid for my items and went back to the car	Mi-am plătit articolele și m-am întors la mașină
The words were also heard by those present	Cuvintele au fost auzite și de cei prezenți
A flash of rage twisted his face	Un fulger de furie i-a sucit fața
I couldn't take them all	Nu i-am putut duce pe toți
I guess he looks more like a bear	Presupun că arată mai degrabă ca un urs
I pick up my phone again	Imi ridic din nou telefonul
A sudden silence seems to envelop the earth	O liniște bruscă pare să cuprindă pământul
I had no idea this was possible	Habar n-aveam că acest lucru este posibil
Unfortunately, I got a brown spot on my face	Din păcate, am primit o pată maro pe față
I think we'd better get out of here	Cred că ar fi mai bine să plecăm de aici
I've always been more of my father's child than hers	Întotdeauna am fost mai mult copilul tatălui meu decât al ei
I had to interrupt the checks	A trebuit să întrerup cecurile
I felt my head hurt	Am simțit că mă doare capul
Each line is either interrupted or uninterrupted	Fiecare linie este fie întreruptă, fie neîntreruptă
I have my documents ready for signature	Am documentele la mine pregătite pentru semnătură
I thought they might ask a few questions, but they didn't	M-am gândit că ar putea pune câteva întrebări, dar nu au făcut-o
I told him what happened to you	I-am spus ce sa întâmplat cu tine
I started and they followed me	Am început și m-au urmat
I told someone about it	Am spus cuiva despre asta
I could taste the blood	Am putut gusta din sânge
I couldn't part with everyone	Nu m-am putut despărți de toți
I think you should write your own books too	Cred că ar trebui să-ți scrii și tu propriile cărți
I've been dreaming of doing this for years	De ani de zile am visat să fac asta
I pushed those thoughts away and buried them deep	Am alungat acele gânduri și le-am îngropat adânc
Lots of game value in this action-packed set	O mulțime de valoare de joc în acest set plin de acțiuni
I never have a problem finding words around them	Nu am niciodată probleme să găsesc cuvinte în jurul lor
I can't run away from this	Nu pot să fug de asta
I haven't eaten all day	Nu am mâncat toată ziua
I believe in universal health	Cred în sănătatea universală
This was sent to the respondent by letter	Acest lucru a fost transmis intimatului printr-o scrisoare
He changes the band	El schimbă formația
I've traveled before and never forgot you	Am mai călătorit și nu te-am uitat niciodată
I've never met them like that	Nu i-am cunoscut niciodată în felul ăsta
I realized then that he could no longer see me	Mi-am dat seama atunci că nu mă mai putea vedea
I would escape before that happened	Aș scăpa înainte ca asta să se întâmple
I hope I find something very interesting	Sper să găsesc ceva foarte interesant
I want you to end this election in power	Vreau să termini aceste alegeri în putere
I wasn't looking forward to that role again	Nu eram nerăbdătoare să reiau acel rol
I wasn't part of anything	Nu am făcut parte din nimic
I always have time for you	Am mereu timp pentru tine
The distant background contains a landscape	Fundalul îndepărtat conține un peisaj
I was in a win-win situation for myself	Eram într-o situație fără câștig pentru mine
I would really suck his clean cock after	Chiar i-aș suge penisul curat după
I'll be back before I leave	Mă întorc înainte de a pleca
I just sat there and didn't know what to do	Pur și simplu am stat acolo și nu știam ce să fac
I worked for a big company	Am lucrat pentru o companie mare
I sleep a little longer, then watch the movie	Mai dorm puțin, apoi mă uit la film
I take on everything masculine	Iau asupra mea tot ce este masculin
I hope you will be able to participate	Sper că veți putea participa
I didn't open it or see it inside	Nu l-am deschis sau nu am văzut-o în interiorul ei
I learned this recipe from my mother	Am invatat aceasta reteta de la mama
I walk around the cities	Fac plimbări prin orașe
I wouldn't see him in months	Nu l-aș vedea luni de zile
I don't remember now, though	Nu-mi amintesc acum, totuși
I absolutely adored my father	L-am adorat absolut pe tatăl meu
I kind of rule three	Am un fel de regulă de trei
This put an end to the massacre	Aceasta a pus capăt masacrului
I want you to learn this verse	Vreau să înveți acest verset
I got pregnant the first time	Am ramas insarcinata prima data
All these figures are below the national average	Toate aceste cifre sunt sub media națională
I kissed him and then handed him half	L-am sărutat și apoi i-am întins jumătate
I do things with clay	Fac lucruri cu lut
I looked out the window, but saw nothing	M-am uitat pe fereastră, dar nu am văzut nimic
I didn't want to go anywhere else	Nu am vrut să merg altundeva
I couldn't bear to be there for a second	Nu am suportat să fiu acolo nici o secundă
I had to change another one	A trebuit să-l schimb pe altul
I got in the passenger seat and shook hands	M-am urcat pe scaunul pasagerului și ne-am strâns mâna
I hope you have all the answers you need	Sper că aveți toate răspunsurile de care aveți nevoie
I looked around for my feet	M-am uitat în jur după picioare
I take responsibility for my actions	Îmi asum responsabilitatea pentru acțiunile mele
I was told this would be my best clue	Mi s-a spus că asta ar fi cea mai bună pistă a mea
I was no longer in a choir or a theater	Nu mai eram într-un cor sau într-un teatru
I helped him get them out of his face	L-am ajutat să le scoată de pe față
I will try to do the same here	Voi încerca să fac același lucru aici
I have a debt to collect	Am o datorie de colectat
I met your mother in those days	Am cunoscut-o pe mama ta în acele zile
I haven't been able to look at another woman since	De atunci nu am mai putut să mă uit la o altă femeie
I've always had it	Întotdeauna am avut-o
I know how much you love my body	Știu cât de mult îți place să poftești corpul meu
I saw this and ran to help my friend	Am văzut asta și am fugit să-mi ajut prietenul
I had left her hanged	O lăsasem spânzurată
I'm paying attention to both sides	Sunt atent la ambele părți
I knew you would accept	Știam că vei accepta
However, I have another reason to be here	Totuși, am un alt motiv pentru a fi aici
A long way to transport meat	Un drum lung pentru a transporta carnea
I couldn't take my eyes off the sky	Nu mi-am putut lua ochii de la cer
I was expecting such a soul mate	Mă așteptam la un astfel de suflet pereche
Soldiers who reported these symptoms received harsh treatment	Soldații care au raportat aceste simptome au primit tratament dur
I never understood how you understood so much	Nu am înțeles niciodată cum ai înțeles atât de multe
I was a positive coach	Am fost antrenorul pozitiv
I didn't have to act	Nu a trebuit să acționez
I mean, almost everyone seems to write in character	Vreau să spun că aproape toată lumea pare scrisă din caracter
I thought he was stupid anyway	Am crezut că e prost oricum
I felt the need to explain further	Am simțit nevoia să explic mai departe
We explained our problem	Am explicat problema noastră
I want to help your son	Vreau să-ți ajut fiul
I heard they stopped working most of the morning	Am auzit că au încetat activitatea aproape toată dimineața
I hardly stopped laughing	Cu greu m-am oprit să izbucnesc în râs
I looked out the windows, up and down the street	M-am uitat pe ferestre, în sus și în jos pe stradă
A man of good taste	Un om cu bun gust
I'm not responsible for what happened	Nu sunt responsabil pentru ceea ce s-a întâmplat
I want to meet more people my age	Vreau să cunosc mai mulți oameni peste vârsta mea
I give my credit for this at your feet	Îmi dau meritul pentru asta la picioarele tale
I don't care what I look like anymore	Nu-mi mai păsa de aspectul meu
A little more gold in the stones would solve that	Puțin mai mult aur în pietre ar rezolva asta
A security camera directly recorded his image	O cameră de securitate îi înregistra direct imaginea
It could create a new and maybe better harmony	S-ar putea crea o armonie nouă și poate mai bună
I feel confident enough for the next step	Mă simt suficient de încrezător pentru etapa următoare
I guess he wanted more of that	Bănuiesc că a vrut mai mult din asta
I can't be caught in this mess	Nu pot fi prins în mizeria asta
I glanced at the eating area again	Am aruncat din nou o privire spre zona de alimentație
I didn't want them to see me like that	Nu am vrut să mă vadă așa
I didn '; t think about that	Nu m-am gândit la asta
I suggest you contact the police tomorrow	Vă sugerez să contactați poliția mâine
I could never forget his eyes	Nu i-am putut uita niciodată ochii
I liked the book and the characters	Mi-a plăcut cartea și personajele
I just want to get this bank done	Vreau doar să termin cu banca asta
B glanced at his secretary	B îşi fixă ​​secretara cu o privire
I told him to follow me as number two	I-am spus să mă urmeze ca numărul doi
I was a virgin in my twenties	Eram virgină la douăzeci de ani
The treatment is successful	Tratamentul decurge cu succes
I was grateful for the rest	Am fost recunoscător pentru restul
I especially like what you did around the windows	Îmi place mai ales ce ai făcut în jurul ferestrelor
I just needed to make sure	Trebuia doar să mă asigur
A beautiful woman enters	Intră o femeie frumoasă
Number seven, but there could be more	Numar șapte, dar ar putea fi mai multe
I told her I inherited it	I-am spus că am moștenit-o
I would further investigate what was there	Mai departe aș investiga ce a fost acolo
I felt something slip out of my hands	Am simțit că mi-a scăpat ceva din mâini
I couldn't stand the wait	Nu am putut suporta așteptarea
I can raise a ransom	Pot strânge o răscumpărare
I've known you for too long	Te cunosc de prea mult timp
I was not allowed to leave the location without a permit	Nu am avut voie să părăsesc locația fără permis
I would never have done that	Nu aș fi făcut-o niciodată
Shake your head to get rid of the illusion	Scutur din cap pentru a scăpa de iluzie
I know about their science	Știu despre știința lor
I couldn't move and I felt unconscious	Nu mă puteam mișca și simțeam că sunt inconștient
I knew he had just left school	Știam că tocmai ieșise din școală
I decided to take medication	Am decis să iau medicamente
I love the taste of beer	Iubesc gustul berii
A moment later, he felt himself being ripped off and thrown away	O clipă mai târziu, a simțit că este smuls și aruncat
I was really inspired by the energy of his voice	Am fost cu adevărat inspirat de energia vocii lui
I think you're a wonderful couple	Cred că faci un cuplu minunat
I could scarcely think of anything but his lips	Abia mă puteam gândi la altceva decât la buzele lui
I looked down at the round stone	M-am uitat în jos la piatra rotundă
I always plant at least three rows	Plantez întotdeauna minim trei rânduri
I want to fight with you	Vreau să lupt alături de tine
I saw them get on deck	I-am văzut urcându-se pe punte
I need to hurry and get home	Trebuie să mă grăbesc și să ajung acasă
They are very careful creatures	Sunt creaturi foarte precaute
I can help find her	Pot ajuta să o caut
I recognized that	Am recunoscut acest aspect
I have high hopes for more flowers next summer	Am mari speranțe în mai multe flori vara viitoare
I've always been a romantic	Am fost mereu un romantic
I find this reason a little strange	Mi se pare că acest motiv este puțin ciudat
I wrap my fist around her	Îmi înfășuresc pumnul în jurul ei
I asked him why it was covered in dirt	L-am întrebat de ce era acoperit de murdărie
I began to melt on the couch	Am început să mă topesc pe canapea
I have entered a new phase of my life	Am intrat într-o nouă fază a vieții mele
I remember it was the worst show ever	Îmi amintesc că a fost cel mai prost spectacol vreodată
I even managed to break a small emotional smile	Am reușit chiar să sparg un mic zâmbet emoționat
I knew you'd be here	Știam că vei fi aici
I knew that my decision would surely mean that she would die	Știam că decizia mea va însemna cu siguranță că ea va muri
I went through my usual routine, satisfied when my hair behaved	Mi-am dus rutina obișnuită, mulțumit când părul meu s-a comportat
I needed his cooperation	Aveam nevoie de cooperarea lui
I have not lived in this state	Nu am trăit în această stare
I was in that place	Am fost în locul acela
I'm going for a light blow	Mă duc pentru o lovitură ușoară
I know he would cooperate	Știu că ar coopera
I don't have a solution yet	Nu am încă o soluție
I will never lie, never	Nu voi minți niciodată, niciodată
I know what people say, the nobles of the city	Știu ce spun oamenii, nobilii orașului
I turned to look over his shoulder at him	M-am întors să mă uit la el peste umăr
I took into account what she said and it was true	Am luat în considerare ceea ce a spus ea și a fost adevărat
I meant it	Mi-o intenționam
I wanted to take another path	Am vrut să iau altă cale
Everyone does the same thing	Toată lumea face același lucru
I still remember our first tourist client	Îmi amintesc și acum primul nostru client turistic
I approach smiling and introduce myself	Mă apropii zâmbind și mă prezint
But everything was invented pretty quickly	Dar totul a fost inventat destul de repede
I'm going to repeat that	Am de gând să repet asta
A priest approached her	Un preot s-a îndreptat spre ea
I went back to the stairs	M-am întors să dau înapoi pe scări
I'll be there in the end, you know	Ajung până la urmă, știi
I can wait as long as it takes	Pot să aștept cât e nevoie
I can't bear to look at any of them	Nu suport să mă uit la niciunul dintre ei
I got a date with your friend	Am primit o întâlnire prietenului tău
I gave them souls and spirits	Le-am dat suflete și spirite
I had very few opportunities	Am avut foarte puține oportunități
I was wearing a black crop top with high heels	Am purtat ținuta de pantaloni crop negri cu tocuri înalte
I think I'm close	Cred că sunt aproape
I swayed again and removed the blade	M-am balansat din nou și am scos lama
I thought we could talk to each other	Am crezut că putem vorbi unul cu celălalt
I love literature and art, but it's probably no surprise	Iubesc literatura și arta, dar probabil că nu este o surpriză
I reached my bedroom and turned on the light	Am ajuns în dormitorul meu și am aprins lumina
He also continued to have private lessons	De asemenea, a continuat să aibă lecții private
I've never been, though	Nu am fost niciodată, totuși
I have no right to be angry with you	Nu am dreptul să fiu supărată pe tine
I've never seen any of them	Nu i-am văzut niciodată pe niciunul dintre ei
I love her more than myself	O iubesc mai mult decât pe mine însumi
I could write volumes on it	Aș putea scrie volume pe el
I lost control, but I could still see	Mi-am pierdut controlul, dar încă vedeam
I could easily tell her how to dress now	Îi puteam desluși cu ușurință modul de îmbrăcare acum
I take a shower and take it to the lab	Fac un duș și port la laborator
I thought it was going through my head	Am crezut că îmi trece prin cap
I have to go home and make dinner	Trebuie să merg acasă să pregătesc cina
Long ago, power began to wane	Cu mult timp în urmă, puterea a început să scadă
I think she's expecting a baby	Cred că așteaptă un copil
I am very proud and solemn of this fact	M-am mândri mare și solemnă de acest fapt
I tried, but she wanted to rest	Am încercat, dar ea a vrut să se odihnească
I realized he was following me	Mi-am dat seama că mă urmărea
I wasn't even going to publish it	Nici nu aveam de gând să-l public
I looked out the window and took a deep breath	M-am uitat pe fereastră și am respirat adânc
I was given permission to be myself	Mi s-a dat permisiunea de a fi eu însumi
I shouldn't have worried about him	Nu ar fi trebuit să-mi fac griji pentru el
I want to give them more	Vreau să le dau mai mult
I'm tired of sitting and doing nothing	M-am săturat să stau și să nu fac nimic
Criminal violence has also increased	Violența criminală a crescut și ea
A wise man sacrifices his ego and is happy again	Un om înțelept își sacrifică ego-ul și este din nou fericit
I didn't answer, still unable to speak	Nu i-am răspuns, încă incapabil să vorbesc
I smiled at my reflection	Am zâmbit la reflexia mea
I felt surprisingly relaxed	M-am simțit surprinzător de relaxat
I wasn't happy anymore	Nu m-am mai bucurat
I feel vulnerable without my vision	Mă simt vulnerabil fără viziunea mea
I was too bad to break free	Eram prea stricat ca să mă eliberez
I found it quite funny	Mi s-a părut destul de amuzant
I end up in a ghost town	Ajung într-un oraș fantomă
I thought you and I had a house	Credeam că avem o casă, tu și cu mine
I love him no matter what he did	Îl iubesc, indiferent ce a făcut
I was young and looking to the future	Eram tânăr și priveam spre viitor
I take turns walking	Mă plimb pe rând
I'm everything I've ever been	Sunt tot ce a fost vreodată
A woman's place was in the house	Locul unei femei era în casă
I could never figure out why	Nu mi-am putut da seama niciodată de ce
I didn't mean to tell him	Nu am vrut să-i spun
I looked for him everywhere	L-am căutat peste tot
I won't say anything else	Nu voi spune altceva
I know how bad a mission can be	Știu cât de proastă poate deveni o misiune
I liked to consider myself their favorite aunt	Îmi plăcea să mă consider mătușa lor preferată
I give myself a little shake	Îmi dau un mic zguduit
I lose a lot of time, the days go by	Pierd norea timpului foarte mult, zilele dispar
The truth of what happened is ignored	Adevărul a ceea ce s-a întâmplat este ignorat
I turned on the oven	Am aprins cuptorul
I play it again, and again	Îl joc din nou, și din nou
I should have done it a long time ago	Ar fi trebuit să o fac demult
I can't understand what went wrong	Nu pot înțelege ce a mers prost
I think you know how much that meant to me	Cred că știi cât de mult a însemnat asta pentru mine
I have a world government to lead	Am un guvern mondial de condus
A few minutes later, the man entered the house	Câteva minute mai târziu, bărbatul a intrat în casă
I didn't even manage to find the right materials	Nici nu am reusit sa gasesc materiale potrivite
A person who is open should always be open	O persoană care este deschisă ar trebui să fie întotdeauna deschisă
I wanted to do something for you	Am vrut să fac ceva pentru tine
It just so happened to me where it was done	Tocmai mi s-a întâmplat unde a fost făcut
I was comfortable until the fire alarm rang	Am fost confortabil până când a sunat alarma de incendiu
I wonder how big it will be after the torrent	Mă întreb cât de mare va ajunge după torrent
I stumble back, clinging to the wooden poster	Mă poticnesc înapoi, ținându-mă de afișul din lemn
A seriously injured dog was shot down	Un câine grav rănit a fost doborât
Take great players as you find them	Luați jucători grozavi așa cum îi găsiți
I heard the front door open	Am auzit ușa din față deschizându-se
I can't help but look at them	Nu pot să nu mă uit la ele
I'm puzzled by that	Sunt nedumerit de asta
I just got it	Tocmai l-am luat
The band also received additional credit from the producer	Trupa a primit, de asemenea, un credit suplimentar de producător
I mean, you'll feel bad later	Adică te vei simți rău mai târziu
I took off my shirt and took off my jeans	Mi-am scos cămașa și mi-am dat blugii jos
I'm afraid your shirt is broken, though	Mă tem totuși că tricoul tău este stricat
I was pretty sure he bent down and came back	Eram destul de sigur că s-a aplecat și s-a întors
Everything makes perfect sense now	Totul are perfect sens acum
I couldn't see anyone else but him	Nu puteam să văd pe nimeni altcineva, doar pe el
Several cars were already waiting at her front door	Câteva mașini așteptau deja lângă ușa ei din față
Many priests and bishops were members of the aristocracy	Mulți preoți și episcopi erau membri ai aristocrației
I thought that might be raised	M-am gândit că asta ar putea fi ridicat
I admire it a lot and I enjoy it	Admir foarte mult și mă bucur de asta
I was still in love with hate	Eram încă îndrăgostită de ură
I had given her a heart that really deserves to be broken	Îi dădusem o inimă care merită cu adevărat frântă
They also required less effort to assemble	De asemenea, au necesitat mai puțin efort pentru asamblare
I hope it is completed this week	Sper să fie finalizat săptămâna aceasta
I went to the well to get some water	M-am dus la fântână să aduc niște apă
A planned village was built next to the castle	Alături de castel a fost construit un sat planificat
A beam of light flashed through the trees	Un fascicul de lumină fulgeră printre copaci
I want you to keep these pictures	Vreau să păstrezi aceste poze
I want to be with them	Vreau să fiu cu ei
I couldn't ask for better parents	Nu aș putea cere părinți mai buni
I didn't even know what it was	Nici măcar nu știam ce este
I just felt more and more lonely	Doar că mă simțeam din ce în ce mai singură
I made sure she didn't die like a man	M-am asigurat că și ea nu a murit ca un bărbat
The whole club stood up and danced	Întregul club se ridica și dansa
A kindergarten is now on site	O grădiniță se află acum pe șantier
I didn't mean to scare her	Nu am vrut să o sperii
We have few problems with such reports	Ne dăm puține probleme cu astfel de rapoarte
I hear the threat in his voice	Îi aud amenințarea în voce
I made this paradise on my own	Am alcătuit singur acest paradis
I studied the surrounding beach	Am studiat plaja din jur
I shout, but I have no ears to hear	strig, dar nu am urechi care să mă audă
A slender hallway lay on the other side	Un hol zvelt se întindea pe cealaltă parte
I'd rather be safe	Aș prefera să fiu în siguranță
I don't want them anymore	nu le mai doresc
I sing an oath stronger than blood	Cânt un jurământ mai puternic decât sângele
I became nothing more than a shell of mine	Am devenit nimic mai mult decât o carapace a mea
I think they needed an outlet	Cred că aveau nevoie de o priză
I think he's on a mission here	Cred că este aici într-un fel de misiune
I myself did not understand why they did not tell him	Eu însumi nu am înțeles de ce nu i-au spus
A video has been released for the title track	A fost lansat un videoclip pentru piesa de titlu
I know what I really am	Știu ce sunt cu adevărat
I could introduce you	Aș putea să vă prezint
I had to become like him	Trebuia să devin ca el
I go back to my search	Mă întorc la căutarea mea
I came to the conclusion that it is a tourist attraction	Am ajuns la concluzia că este o atracție turistică
I wanted to go to him, hold him	Am vrut să merg la el, să-l țin în brațe
I would love to be married to such a man	Mi-ar plăcea să fiu căsătorit cu un astfel de bărbat
I wonder if anyone has tried to steal them before	Mă întreb dacă cineva a încercat să le fure înainte
I had to go through it all	A trebuit să trec prin toate
I hope we never stray	Sper că nu trebuie să ne depărtăm niciodată
I will visit him in a few weeks	Îl voi vizita în câteva săptămâni
I picked it up, folded it	L-am ridicat, l-am pliat
It has to matter to someone	Trebuie să contează pentru cineva
I forgot to mention it earlier	Am uitat să-l menționez mai devreme
I thought it was local	Am crezut că este locală
I turned a corner and found a way out from behind	Am făcut un colț și am găsit o ieșire din spate
I suspected that things had gotten worse than he said	Am bănuit că lucrurile s-au înrăutățit decât a spus el
A pulse of blue appeared in front of them	Un puls de albastru a apărut în fața lor
He has a big white eye patch	Are un plasture alb mare pentru ochi
I hope for a positive one	Sper la unul pozitiv
I cannot guarantee any specific number of points	Nu pot garanta niciun număr specific de puncte
I wanted her to be different and absolutely the same	Am vrut ca ea să fie diferită și absolut aceeași
I never understood how it worked	Nu am înțeles niciodată cum a funcționat
I couldn't get her out	Nu am putut s-o scot afară
I got over the fever	Am trecut peste febră
I just want a divorce and security	Vreau doar un divorț și siguranță
Knight, I made a mistake	Eu, cavaler, am făcut o greșeală
He was not widely known in the city	Nu era cunoscut pe scară largă în oraș
I felt so helpless knowing that they would fight without us	M-am simțit atât de neajutorat știind că se vor lupta fără noi
I want my team to get out of here, too	Vreau echipa mea și el să plece de aici
I just took the wind out of me	Tocmai am luat vântul din mine
I should have done that	Ar fi trebuit să realizez asta
The dog's nose should be black	Nasul câinelui ar trebui să fie negru
Now I could just fix it	Acum aș putea să o rezolv doar
I always have fun just like my husband	Mă distrez mereu la fel ca și soțul meu
I was at the airport half an hour earlier	Am fost chiar la aeroport cu o jumătate de oră mai devreme
I want to ask why this is relevant	Vreau să întreb de ce este relevant acest lucru
I learned your language at school	Am învățat limba ta la școală
We both broke our hearts	Ne frângeam amândoi inimile
I'm surprised by the unusual phenomenon	Sunt surprins de fenomenul neobișnuit
I looked up, feeling incredibly small and insignificant	M-am uitat în sus, simțindu-mă incredibil de mic și nesemnificativ
I want you to be happy in this life	Vreau să fii fericit în această viață
I could have saved myself the pain	Aș fi putut să ne scutesc de durere
I pushed myself off the wall	M-am împins de pe perete
I couldn't calm down	Nu am putut să mă calm
I studied the picture closely	Am studiat poza de aproape
I only took them for you	Le-am luat doar pentru tine
I turned my eyes to the window	Mi-am întors ochii spre fereastră
I heard everything in that room	Am auzit totul în camera aceea
I'm not your sister	Nu sunt sora ta
I'm afraid the king is in danger too	Mă tem că regele este și el în pericol
I gave you an arrangement	Ți-am oferit un aranjament
I found that high mountain	Am găsit acel munte înalt
I thought he was scared	Am crezut că i-a fost frică
I went back to the hospital	M-am întors la spital
A fountain, a crystal	O fântână, un cristal
I tried to avoid that	Am încercat să evit asta
A private orchard of hers	O livadă privată a ei
I didn't feel like it	Nu aveam chef
I even had to use a second clip	A trebuit chiar să folosesc un al doilea clip
I still had to try	Mai trebuia să încerc
The new king accepted their statement shortly after	Noul rege a acceptat declarația lor la scurt timp după
I could burn you, of course	Te-aș putea arde, desigur
There are a lot of different dynamics	Există o mulțime de dinamici diferite
Dat played every game in the second round	Dat a jucat fiecare meci din runda a doua
Part of her was still in denial	O parte din ea era încă în negare
I'm being honest with you	Sunt sincer cu tine
He is a worthless man	Este un om fără valoare
I wasn't sure what to do with her	Nu eram sigur ce să fac cu ea
I haven't always been like that	Nu am fost mereu așa
I was embarrassed because she was my best friend	M-am simțit jenat deoarece ea era cea mai bună prietenă a mea
I suggest we stay away from him	Vă sugerez să stăm departe de el
I will need their support anyway	Voi avea nevoie de sprijinul lor în orice caz
Both daughters married white men	Ambele fiice s-au căsătorit cu bărbați albi
I don't remember every single detail	Nu-mi amintesc fiecare detaliu singuratic
I listened a lot to everyone else	Am ascultat mult pe toți ceilalți
I have to go to my mother	Trebuie să merg la mama
You set boundaries for every land	Ai pus granițe pentru fiecare pământ
The following year she was raised and separated	În anul următor a fost crescută și despărțită
I forgot my wife's name	Am uitat numele soției
I showed you pity	ți-am arătat milă
I'll help you though	te voi ajuta totusi
I knew it was a bad idea	Știam că este o idee proastă
A wanted man framed and fled	Un bărbat căutat înrămat și fugit
I also remembered two other people	Mi-am amintit și de încă doi oameni
I'm here for a purpose	Sunt aici cu un scop
I can't say how anyone could know	Nu pot spune cum ar putea cineva să știe
I prefer to aim with the back screen	Prefer să țintesc cu ecranul din spate
I checked them myself and there is nothing wrong with them	Le-am verificat singur și nu e nimic în neregulă cu ele
I noticed my hands, as if they had just appeared	Mi-am observat mâinile, de parcă tocmai ar fi apărut
I need two nights at most	Am nevoie de două nopți, cel mult
I can't stress this enough	Nu pot sublinia suficient acest lucru
I had that line in mind	Aveam acea linie trasă în minte
I was just angry and excited	Eram doar furios și emoționat
I also see gardens inside some of them	Văd și grădini în interiorul unora dintre ele
I saw her fall to the floor in agony	Am văzut-o căzând la podea în agonie
I had the same thing	Am avut același lucru
I have no problem sending you to jail	Nu am nicio problemă să te trimit la închisoare
I'll do better next time	O să mă descurc mai bine data viitoare
I had no idea what the words were	Habar n-aveam care sunt cuvintele
I was her priority, and she was mine	Eu eram prioritatea ei, iar ea era a mea
I forgot how beautiful this part of the journey is	Am uitat cât de frumoasă este această parte a călătoriei
A qualified practitioner should be consulted	Ar trebui consultat un practician calificat
I always keep some in reserve	Întotdeauna țin unele în rezervă
I mean, what a genius	Adică, ce geniu
I promise you two things though	Îți promit totuși două lucruri
I couldn't wait to tear the enemy to pieces	Abia așteptam să fac bucăți inamicul
I decided to support and support him	Am decis să-l sprijin și să-l susțin
I don't remember putting it there	Nu-mi amintesc să fi pus acolo
I enjoy the look of her eternal beauty	Mă bucur de aspectul frumuseții sale veșnice
A bar, he thought, must be	Un bar, se gândi el, trebuie să fie
I taught this on purpose	Am predat asta de bunăvoie
I have absolutely no complaints	Nu am absolut nicio plângere
I happened to learn a few things, that's all	S-a întâmplat să învăț câteva lucruri, atâta tot
I'll be here no matter what	Voi fi aici orice ar fi
I think we're about to have company	Cred că suntem pe cale să avem companie
I've never been so serious with her	Nu am fost niciodată atât de serios cu ea
I need to see if anyone is hurt	Trebuie să văd dacă cineva este rănit
A man wants a fight to fight	Un bărbat dorește o luptă pentru a lupta
I said something, I don't remember what	Am spus ceva, nu-mi amintesc ce
I still feel like he doesn't have time	Încă simt că nu mai are timp
I had too much to live on	Aveam prea multe pentru care trăiesc
I aimed it at the bars of my cage	Am îndreptat-o ​​spre gratiile cuștii mele
A person is whole in himself and in himself	O persoană este întreagă în sine și în sine
I saw his face at the other door of the cell	I-am văzut fața de la cealaltă ușă a celulei
I swallowed my emotions	Mi-am înghițit emoțiile
The Senate of Oppressive Slavery Legislation	Senatul din legislația opresivă a sclaviei
I knew what it might be called and what it probably wouldn't be called	Știam cum s-ar putea numi și ce probabil nu se va numi
I knew he seemed familiar	Știam că părea cunoscut
I didn't understand how she could be so calm	Nu am înțeles cum a putut fi atât de calmă
I took a few steps and waited again	Am făcut câțiva pași și am așteptat din nou
I turn my back and look at him	Mă întorc pe spate și mă uit la el
I couldn't be happier	Nu aș putea fi mai mulțumit
I turn around and look at him	Mă răsturn și mă uit la el
I started to climb the stairs two at a time	Am început să urc scările câte două
I couldn't stop watching him talk	Nu mă puteam opri să-l privesc vorbind
A cold, mysterious breeze blew past him	O briză rece și misterioasă curgea pe lângă el
The film was a box office and a critical failure	Filmul a fost un box office și un eșec critic
I created a non-profit guide	Am creat un ghid fără câștig
I used to write music all day	Obișnuiam să scriu muzică toată ziua
I went into the living room	Am intrat în sufragerie
I was afraid of what you were already	Mi-a fost frică de ceea ce erai deja
I paid the price for all the sins of mankind	Am plătit prețul pentru toate păcatele omenirii
I felt his heavy gaze on our united hands	I-am simțit privirea grea asupra mâinilor noastre unite
I wanted to bridge the gap between our lives	Am vrut să prăbușesc distanța dintre viețile noastre
I had to be very aware	Trebuia să fiu foarte conștient
I know now how brave you were when you lost her	Știu acum cât de curajos ai fost când ai pierdut-o
I decided to take a more modest approach	Am decis să adopt o abordare mai modestă
I have a problem with laughter	Am o problemă cu râsul
A lot of me feel confident	O mare parte din mine simte un sentiment de asigurare
I never saw my father cry	Nu l-am văzut niciodată pe tatăl meu plângând
I hope everyone has a wonderful day	Sper ca toată lumea să aibă o zi minunată
I looked at my clothes	M-am uitat la hainele mele
I want to be your friend too	Vreau să fiu și eu prietenul tău
I ran a few steps on the spot	Am alergat câțiva pași pe loc
Just two months ago, I was four years old	Cu doar două luni în urmă, împlinisem patru ani
Looks like I can't get my mind off this	Se pare că nu-mi pot lua mintea de la asta
I still like him and he likes me too	Încă îmi place de el și el mă place și el
I think you liked it	Cred că ți-a plăcut
I would die for you and sacrifice everything for you	Aș muri pentru tine și aș sacrifica totul pentru tine
I like to learn, and school suits me well	Îmi place să învăț, iar școala mi se potrivește bine
It seems that the taste after cooking is bitter	Se pare că gustul după gătit este amar
Both the movie and the score are now lost	Atât filmul, cât și partitura sunt acum pierdute
I can still hear her	Încă o aud
I thought it meant she had a cold	Am crezut că înseamnă că este răcită
The high concentration of bacteria is also a problem	Concentrația mare de bacterii este, de asemenea, o problemă
I am interested in culture and art	Sunt interesat de cultură și artă
I didn't like her tone	Nu mi-a plăcut tonul ei
I felt like we were being watched	Simțeam că suntem urmăriți
I felt a sudden wave of panic set in	Am simțit că s-a instalat brusc un val de panică
I couldn't afford that	Nu puteam permite asta
I can set the game time	Pot seta ora jocului
I found this bottle unusual	Am găsit această sticlă neobișnuită
I guess it's up to me	Presupun că depinde de mine
I liked everything Santa chose	Mi-a plăcut tot ce a ales Moș Crăciun
I could start working with her as soon as this winter	Aș putea începe să lucrez cu ea de îndată ce iarna asta
I play with his strong fingers	Mă joc cu degetele lui puternice
I have a lot of experience in this field	Am o mare experiență în acest domeniu
The younger children joined them in the summer	Copiii mai mici li s-au alăturat vara
I would really appreciate any help	Chiar as aprecia orice ajutor
A man and a woman lived there	Acolo locuiau un bărbat și o femeie
I could see the underlying tension on his face	Am putut vedea o tensiune subiacentă pe fața lui
I had no idea how to explain myself	Nu aveam idee cum să mă explic
I brought it back and handed him the plate	L-am adus înapoi și i-am întins farfuria
The aircraft was no longer heard	Aeronava nu s-a mai auzit
I didn't get a chance to buy anything yesterday	Nu am avut ocazia să cumpăr nimic ieri
I turn and go down the steps	Mă întorc și cobor treptele
A screen appeared that filled my eyesight	A apărut un ecran care mi-a umplut vederea
I was directed to a parking area for detainees	Am fost îndrumat către o zonă de parcare pentru deținuți
The Navy was very helpful	Marina ne-a oferit un mare ajutor
I'm just going to call her	Mă duc doar să o sun
I told you our resources are limited	Ți-am spus că resursele noastre sunt limitate
I ran the company, but my management team ran it	Am gestionat compania, dar echipa mea de conducere a condus-o
I absolutely like orange, while he prefers red	Îmi place absolut portocaliu, în timp ce el prefera roșul
A perfect ten, she thought	Un zece perfect, gândi ea
A magic from the castle	O magie de la castel
I wanted a man of honor and courage	Îmi doream un om de onoare și curaj
I've never done this before	Nu făcusem niciodată asta înainte
I stopped him and went back to bed	L-am oprit și m-am întors la culcare
I didn't even know what the city council was doing	Nici măcar nu știam ce a făcut consiliul municipal
I'm realistic, though	Sunt totuși realist
I hurt you, but you still forgave me	Te-am rănit, dar încă m-ai iertat
I didn't want to have bad memories	Nu am vrut să trezesc amintiri proaste
A woman with a gentle face	O femeie cu o față blândă
I kept my eyes closed in fear	Mi-am ținut ochii închiși de frică
I kind of wondered about that	M-am cam întrebat despre asta
Then I took a deep breath and beat	Apoi am respirat adânc și am bătut
I've learned all sorts of things about you	Am învățat tot felul de lucruri despre tine
I didn't get to know her very well	Nu am ajuns să o cunosc prea bine
I can't complete them	Nu le pot completa
I never seemed to be able to do enough	Părea că nu reușesc niciodată să fac suficient
I guess it doesn't make that much of a difference	Bănuiesc că nu face atât de multă diferență
We wanted to be clear	Am vrut să fim clari
I can make materials used in space travel	Pot fabrica materiale folosite în călătoriile în spațiu
I was tortured	Eram torturat
I told you yesterday that you have to trust me	Ți-am spus ieri că trebuie să ai încredere în mine
The overall success of reproduction is very variable	Succesul general al reproducerii este foarte variabil
A gift for both of us	Un cadou, pentru amândoi
I wish there was a model	Mi-aș dori să existe un model
I almost never eat candy	Nu mănânc aproape niciodată bomboane
It was a really tough time	A fost o epocă cu adevărat dură
I couldn't feel the heat in my blood, it hadn't cut me	Nu simțeam căldură din sânge, nu mă tăiase
I stop in front of the guard	Mă opresc în fața gardianului
I repeat, take off and take off your armor	Repet, dă-te jos și retrage-ți armura
A year came and went and they were still watching	Un an a venit și a trecut și ei încă se uitau
A roof was also erected	A fost ridicat și un acoperiș
A mature woman is a beautiful thing	O femeie matură este un lucru frumos
I said it was hard for me	Am spus că mi-a fost greu
I see him swallowing hard	Îl văd înghițind cu greu
I remember that grin	Îmi amintesc acel rânjet
I should be able to find him this afternoon	Ar trebui să-l pot găsi în după-amiaza asta
I have one last time to get over this	Mai am o ultimă oară să trec peste asta
So at least I didn't go down without explaining myself first	Așa că a fost cel puțin bine să văd asta
I think it can have a great history	Cred că poate avea o istorie grozavă
I think he'll do as you ask	Cred că va face cum îi ceri
He retired as a player after the season	S-a retras ca jucător după sezon
I couldn't stay here permanently	Nu aș putea rămâne aici permanent
I wanted to change the subject	Am vrut să schimb subiectul
I feel someone coming and lying next to me	Simt că cineva vine și se întinde lângă mine
I managed to convince him not to go	Am reușit să-l conving să nu meargă
I couldn't read them either	Nici eu nu am putut să-i citesc
I will never give it to you	Nu ți-l voi da niciodată
I moved to think again	M-am mutat din nou la reflecție
I wanted to find love	Am vrut să găsesc dragostea
I looked back and forth down the still-empty street	M-am uitat înapoi în sus și în jos pe strada încă goală
A loud pop resounds in the studio	Un pop puternic răsună în studio
We came here, but it was without primary thought	Ne-am adus aici, dar a fost fără gând primar
I pretended to be still asleep	M-am prefăcut că încă dorm
I was about seventeen then	Aveam vreo șaptesprezece ani atunci
I can tell it's built, but not huge	Pot spune că este construit, dar nu uriaș
There are a variety of security concerns	Există o varietate de preocupări de securitate
I have to maintain a reasonable income	Trebuie să mențin un venit rezonabil
I saw when you came back	Am văzut când te-ai întors
I wanted them both	I-am vrut pe amândoi
I can get you ready	Pot să te pun să le pregătești
I missed you all too	Și mie mi-a fost dor de voi toți
I know you consider me a monster	Știu că mă consideri un monstru
I was pretty sure hunting wasn't allowed on campus	Eram destul de sigur că vânătoarea nu era permisă în campus
A short sale is often complicated	O vânzare în scurtă este adesea complicată
I'm usually a little bored	Ma plictisesc usor de norma
I want your dream to come true	Vreau să fiu visul tău devenit realitate
I can't say enough about them	Nu pot spune destule despre ei
I settled into the room	M-am instalat în cameră
I was just concerned about the two of them	Eram preocupat doar de ei doi
I know that you are there	Știu că ești acolo
I've never done it before	N-am mai făcut-o niciodată
I didn't fight him and I didn't ask for help	Nu m-am luptat cu el și nu am cerut ajutor
I have the ability to confront my own culture, not yours	Am capacitatea de a mă confrunta cu propria mea cultură, nu pe a ta
All I know is that he's still asking	Știu doar că tot întreabă
I hoped everyone knew the war was over	Speram că toți știau că războiul s-a terminat
I started trying to retreat	Am început să încerc să mă retrag
Its location is also unknown	De asemenea, locația sa este necunoscută
I was saying the same thing	Spuneam același lucru
A captain cannot be lost aboard his own ship	Un căpitan nu se poate pierde la bordul propriei sale nave
I smiled at him, trying to hide my concern	I-am zâmbit încercând să-mi maschez îngrijorarea
I had to make her laugh again	A trebuit să o fac să râdă din nou
I remember seeing a picture of my great-grandfather	Îmi amintesc că am văzut o poză cu străbunicul meu
I gathered a quick salad for myself	Am adunat o salată rapidă pentru mine
I was too stupid	Am fost prea prost
I haven't seen a pink house	Nu am văzut o casă roz
I mean, just trying to understand	Adică doar să încerc să înțeleg
I think maybe it's someone new	Cred că poate este cineva nou
I'm afraid kindness isn't enough	Mă tem că bunătatea nu este suficientă
I have the right support	Am suportul potrivit
I hope this is resolved	Sper să se rezolve asta
I was expecting him to tell me the truth	Mă așteptam să-mi spună adevărul
A man with a good prospect of happiness behind him	Un bărbat cu o bună perspectivă de fericire în spate
I will always be judged	Voi fi mereu judecat
I knew exactly how she felt	Știam exact ce simțea ea
I hate myself for using so much damn scotch tape	Mă urăsc pentru că folosesc atâta naibii de bandă scotch
I look at my mother and meet her	Ma uit la mama si ii intalnesc privirea
Expect more tonight	Așteaptă-te la mai mult în seara asta
I can't wait to leave my house	Mă simt nerăbdător să părăsesc casa mea
I really didn't have an answer for that	Chiar nu am avut un răspuns pentru asta
I wrote when I was happy, I wrote when I was sad	Scriam când eram fericit, scriam când eram trist
I am attractive, confident and have a big cock	Sunt atrăgătoare, încrezătoare și am un penis mare
I kind of forgot to write an article today	Am uitat oarecum să scriu un articol astăzi
I just wanted him to leave	Am vrut doar să plece
I dropped out of school in the summer	Am ieșit de la școală vara
I won't kiss you anymore	Nu te voi mai săruta
I knew he wasn't telling me everything	Știam că nu îmi spunea totul
I was made to feel nothing, raised to take revenge	Am fost făcut să nu simt nimic, crescut pentru a fi răzbunat
I am so grateful for the generosity of a stranger	Sunt atât de recunoscător pentru generozitatea unui străin
The park cannot accommodate large groups	Parcul nu poate găzdui grupuri mari
I've often wondered how a man tames her	M-am întrebat adesea cum o îmblânzește un bărbat
I receive the result only as text	Primesc rezultatul doar ca text
I have to be in you	Trebuie să fiu în tine
I was just training my voice	Tocmai îmi dreseam glasul
I had an interesting presentation this morning	Am avut o prezentare interesantă în această dimineață
I had to show you	Trebuia să-ți arăt
I fought hard against the desire to change	Am luptat din greu împotriva dorinței de a schimba
I bent down and put my hands on my knees	M-am aplecat și mi-am pus mâinile pe genunchi
I could have hurt myself	Aș fi putut să mă rănesc
I dedicate everything to him	Îi dedic totul lui
A bicycle storage room is available on the access roads	Pe drumurile de acces este disponibil un depozit pentru biciclete
I didn't mind waiting	Nu m-a deranjat să aștept
I took her by elevator to the top floor	Am condus-o cu liftul până la ultimul etaj
I didn't need to be convinced	Nu aveam nevoie să fiu convins
I wasn't a curious person by nature	Nu am fost o persoană curioasă din fire
Many of the original buildings are still in use	Multe dintre clădirile originale sunt încă în folosință
I spent all day crying at school	Mi-am petrecut toată ziua plângând la școală
I was advised to keep my energy	Am fost sfătuit să-mi păstrez energia
I have always wanted to visit such a country	Întotdeauna mi-am dorit să vizitez o astfel de țară
I sat on top of him, waiting for something to happen	Am stat deasupra lui, așteptând să se întâmple ceva
I know you here on the island	Te cunosc aici pe insulă
That gentleman, she thought	Un domn ăla, gândi ea
I doubt he could carry a corpse very far	Mă îndoiesc că ar putea transporta un cadavru foarte departe
A red carpet descended the stairs	Un covor roșu cobora scările
I asked in the village	am întrebat prin sat
I have other agents on the estate	Am și alți agenți pe moșie
I'm not afraid, if that's what you think	Nu mi-e frică, dacă asta crezi
I finally said no	In sfarsit am raspuns ca nu
I've always been creative	Am fost mereu creativ
I stop the engine, listen and watch	Opresc motorul, stau ascultând și privesc
I was on my back, looking up at the sky	Eram pe spate, privind spre cer
I wouldn't want to run without you	Nu aș vrea să alerg fără tine
I didn't even know she was sick	Nici nu știam că e bolnavă
I rubbed my eyes and tried to smile	Mi-am frecat ochii și am încercat să zâmbesc
I can't even look at you	Nici măcar nu pot să mă uit la tine
I'm the happiest man alive	Sunt cel mai fericit om în viață
I came to warn you	Am venit să te avertizez
I also expected to play every game	De asemenea, mă așteptam să joc în fiecare joc
They take pictures of fairies for young people	Ei fac poze cu zâne pentru tineri
I don't know who my father is	Nu știu cine este tatăl meu
A shuttle will pick us up in the morning	O navetă ne va prelua dimineața
I hope you will wait for our call	Sper că veți aștepta apelul nostru
I just can't let that happen	Pur și simplu nu pot lăsa să se întâmple asta
It's a big competition	Este o competiție mare
I thought you might be wondering about her	M-am gândit că s-ar putea să întrebi despre ea
I choked on tears	M-am sufocat de lacrimi
A better surgeon you won't find	Un chirurg mai bun pe care nu-l vei găsi
I want to do that	Vreau să o fac așa
I promise it's not a configuration	Promit că nu este o configurație
A longing awoke in him	Un dor s-a trezit în el
I can't predict what will happen	Nu pot prezice ce se va întâmpla
I lift the remote control	ridic telecomanda
I talked to everyone before we talked on the phone	Am vorbit cu toată lumea înainte de a vorbi la telefon
I know the pain is related to my mother	Știu că durerea este legată de mama mea
I headed for the door and slipped inside	M-am îndreptat spre uşă şi m-am strecurat înăuntru
I wouldn't take advantage of a girl in trouble	Nu aș profita de o fată aflată în dificultate
I could see the shock on the men's faces	Am putut vedea șocul de pe fața bărbaților
I'm moving away from the light	Mă îndepărtez de lumină
I think the truth is simple	Cred că adevărul este simplu
A basic version can be obtained free of charge	O versiune de bază poate fi obținută gratuit
I just get bored	Pur și simplu ajung să mă plictisesc
I didn't know there were such officers	Nu știam că există astfel de ofițeri
A promise is a promise	O promisiune este o promisiune
I could drink endless amounts of alcohol by the lighted candles	Aș putea bea o cantitate nesfârșită de alcool lângă lumânările aprinse
At least I'll sleep better	Eu, cel puțin, voi dormi mai bine
I'm surprised to see you	Sunt surprins să te văd
I'm a very typical one	Sunt unul foarte tipic
I shook my head in disgust at this fugitive	Am clătinat din cap dezgustat de acest fugar
I felt better physically	M-am simțit mai bine fizic
I'm telling you my story	Vă spun povestea mea
I tried to have fun and follow you to something	Am încercat să mă distrez și să te urmăresc spre ceva
I like the contrast in colors	Îmi place contrastul în culori
You need to keep me company	Trebuie să-mi ții companie
I wanted a family, a real family	Îmi doream o familie, o familie adevărată
I guess we weren't his only guests	Bănuiesc că nu am fost singurii lui oaspeți
He missed a little less than a month of play	A ratat puțin mai puțin de o lună de joc
I always liked the name	Intotdeauna mi-a placut numele
I've been very close to her for years	Eram foarte aproape de ea de ani de zile
We considered their services to be fast and professional	Am considerat că serviciile lor sunt rapide și profesioniste
I probably would have been blamed	Probabil că aș fi fost învinuit
I understand that you may be interested in buying our collection	Am înțeles că ați putea fi interesat să cumpărați colecția noastră
I asked her and she said she didn't mind	Am întrebat-o și a spus că nu o deranjează
I'll tell him you're coming	Îi voi spune că vii
I felt more like I saw the ugly face he made	Am simțit mai degrabă decât am văzut chipul urât pe care l-a făcut
I like to play in the bathroom	Îmi place să mă joc în baie
I wiped my eyes with anger	Mi-am șters ochii de furie
I had gone mad there	Înnebunisem acolo
I suffered a lot because of them in my pioneering journey	Am suferit mult din cauza lor în călătoria mea de pionier
I'll take you to the hotel	O să te conduc la hotel
I would appreciate your thoughts	Aș aprecia gândurile tale
I want to cover both the floor and the windows	Vreau să acopăr atât podeaua, cât și ferestrele
I perfect the clothes with fine oil	Îmbrăcămintea le perfecționez cu ulei fin
I was either a mission specialist or a passenger	Am fost fie specialist în misiune, fie pasager
I was torn between the two	Eram rupt între cei doi
I was in a relationship that ended a few months ago	Am fost într-o relație care s-a încheiat cu câteva luni în urmă
I came here to check on you	Am venit aici să vă verific
I thought this guy was an ass, actually	Am crezut că tipul ăsta e un fund, de fapt
I say we support it	Eu zic că o susținem
I have two hours to have it just for me	Am două ore să-l am doar pentru mine
I didn't mean to bother you so much	Nu am vrut să te deranjez atât de mult
Some of her was to blame	O parte din ea s-a învinuit
I still consider myself lucky	Eu mă consider totuși norocos
I hope to update this in the future!	Sper să actualizez acest lucru în viitor!
I just hope we can reward you somehow	Sper doar să vă putem răsplăti cumva
I think my faith in humanity had been somewhat restored	Cred că credința mea în umanitate fusese oarecum restaurată
I was important there	Eram important acolo
I was drawn to the stars	Mă simțeam atras spre stele
I headed for the door, getting closer and closer to it	M-am îndreptat spre uşă, apropiindu-mă tot mai mult de ea
I didn't think her aunt would leave her	Nu credeam că mătușa ei o va lăsa
I couldn't walk on them	Nu puteam să merg pe ele
I was waiting for my escort to arrive	Așteptam să sosească escorta mea
I put my back to the wall and wait	Îmi pun spatele de perete și aștept
I love the sound of your music	Iubesc sunetul muzicii tale
A human expression and one we like	O expresie umană și una care ne place
I quit drinking, went back to work	M-am lăsat de băut, m-am întors la muncă
I wanted the taste of his blood	Îmi doream gustul sângelui lui
I mean, he would never be a guardian	Adică, el nu ar fi niciodată tutore
I reached a ladder	Am ajuns la o scară
I really didn't know what that meant	Chiar nu știam ce înseamnă asta
I just look at him and nod	Mă uit doar la el și dau din cap
I would never be normal	Nu aveam să fiu niciodată normală
I can't be sure exactly what happened	Nu pot fi sigur exact de ce s-a întâmplat exact
I leaned against the counter, the dishes forgotten	M-am rezemat de blat, vasele uitate
I'll buy the others too	Le voi cumpăra și pe celelalte
A fog crept around them	O ceață s-a strecurat în jurul lor
I had a busy weekend	Am avut un weekend încărcat
I never wanted to control any of you	Nu am vrut niciodată să controlez pe niciunul dintre voi
I wanted to think like a machine	Am vrut să gândesc ca o mașinărie
I quickly let go and took a few steps back	M-am lăsat repede și am făcut câțiva pași înapoi
I was not surprised when no one objected	Nu am fost surprins când nimeni nu a obiectat
I threw the piece of paper on the floor	Am aruncat bucata de hârtie pe jos
I turned cautiously	M-am întors, cu prudență
I just want to get a statement from you	Vreau doar să primesc o declarație de la tine
I was nervous, wet and cold	Eram nervos, ud și frig
I knew he would see the terror written all over my face	Știam că va vedea teroarea scrisă pe toată fața mea
I just need something	Am nevoie doar de ceva
I think there's a whole thing	Cred că există o întreagă chestie
I wanted to keep in touch	Am vrut să țin legătura
I won't do that again	Nu voi mai face asta
A frown slipped across his face	O încruntare i se strecură pe față
I know the pictures he's talking about	Știu imaginile despre care vorbește
A fraction of a second later he runs away	O fracțiune de secundă mai târziu fuge
I would like another girl	Mi-ar plăcea o altă fată
I was so grateful for that	Am fost atât de recunoscător pentru asta
I gave you this warning and you refused to listen	Ți-am dat acest avertisment și ai refuzat să asculți
I can't manipulate the essence	Nu pot manipula esența
I release you from my mind	Te eliberez din mintea mea
To prevent him from committing suicide	Pentru a-l împiedica să se sinucidă
I ended up feeling disgusted, upset and used	Am ajuns să mă simt dezgustată, supărată și folosită
I hurried to the front door	Am mers repede spre ușa din față
I wondered how much money was left from the casino	M-am întrebat câți bani au mai rămas de la cazinou
I dropped the phone on the carpet	Am scăpat telefonul pe covor
I could play this game too	As putea sa joc si eu acest joc
We found the bottle before we went fishing	Am găsit sticla înainte să mergem la pescuit
A drop of juice slid down her lips and chin	O picătură de suc i-a alunecat pe buze și pe bărbie
I will allow things to follow a normal course	Voi permite ca lucrurile să urmeze un curs normal
I took some personal leave	Mi-am luat ceva concediu personal
I can't get an answer from my people	Nu pot primi un răspuns de la oamenii mei
I made the suggestion	Am facut sugestia
A decision tree analysis was performed	A fost efectuată o analiză a arborelui de decizie
I should put on a show, he says	Ar trebui să fac spectacol, spune el
I had an idea on the way to the hotel	Am avut o idee în drum spre hotel
I felt visible and strange	M-am simțit vizibil și ciudat
I had to keep it a secret for a long time	A trebuit să păstrez secretul mult timp
I still have to kill her, but that's not it	Încă trebuie să o omor, dar nu este asta
A drink was in order	O băutură era în ordine
I was afraid of her behavior	Mi-a fost frică de comportamentul ei
I was too close to the other side	Eram prea aproape de cealaltă parte
I have no feelings for her	Nu am sentimente pentru ea
I'm thinking of being broken	Mă gândesc să fiu frânt
I felt his manhood begin to grow	Am simțit că bărbăția lui începe să crească
I was so selfish	Eram egoist așa
It is returned repeatedly	Este returnat în mod repetat
I would never raise a hand against my relatives	Nu aș ridica niciodată o mână împotriva rudelor mele
I think it's an important contribution to literature	Cred că este o contribuție importantă la literatură
Thompson did that and passed	Thompson a făcut asta și a trecut
I can't stand crying	Nu pot suporta plânsul
She and her children moved in with her father	Ea și copiii ei s-au mutat la tatăl ei
I look forward to seeing their tape	Aștept cu nerăbdare să văd caseta lor
I thought it was an interesting experience	Am crezut că a fost o experiență interesantă
I was distracted that night, not him	Am fost distrată în noaptea aceea, nu el
I hesitated for a second	Am ezitat o secundă
I forgot what was good and what was bad	Am uitat ce era bine și ce este rău
I think news like this is a good thing	Cred că o veste ca aceasta este un lucru bun
I would just live there from now on	Doar aș locui acolo de acum înainte
I also had that shirt on, but over the suit	Aveam și cămașa aceea pe mine, dar peste costum
I get lost sometimes	Mă pierd uneori
This usually happens on both sides of the body	Acest lucru se întâmplă de obicei pe ambele părți ale corpului
I just didn't see that much passion there	Doar că nu am văzut atâta pasiune acolo
I love working for you	Îmi place să lucrez pentru tine
I'm checking the phone but we're still connected	Verific telefonul dar suntem încă conectați
I still can't believe he did that	Încă nu-mi vine să cred că a făcut asta
I did my best for them	Am făcut tot ce am putut pentru acestea
I did some research on your question	Am făcut câteva cercetări în legătură cu întrebarea ta
I was the only virgin he danced with, you know	Am fost singura fecioară cu care a dansat, știi
A nurse had to tell her to go home	O asistentă a trebuit să-i spună să meargă acasă
I should not have suggested this line of action	Nu ar fi trebuit să sugerez această linie de acțiune
Inside I see some smaller trees	Înăuntru văd câțiva copaci mai mici
I closed my eyes and tried to clear my head	Am închis ochii și am încercat să-mi limpez capul
I followed him, closing the window behind me	L-am urmat, închizând fereastra în urma mea
I propose to return to this question	Îmi propun să revin la această întrebare
I myself know what it means to doubt	Eu însumi știu ce înseamnă să mă îndoiesc
I can't let him get close to me	Nu-l pot lăsa să se apropie de mine
I still claim it was strictly business	Încă mai susțin că a fost strict afaceri
I will not blame anyone	Nu voi da vina pe nimeni
I kept thinking about the dream and what it meant	M-am tot gândit la vis și la ce însemna el
It was a lot of play	A fost o mulțime de joc
I will gladly kill him too	O să-l ucid și pe acesta cu bucurie
A drop in a coat pocket	O picătură în buzunarul unui palton
I think he knows and I'm not on good terms	Cred că el știe și nu sunt în relații bune
I can communicate with them in a way	Pot comunica cu ei, într-un fel
A healthy chocolate bar with protein	Un baton de ciocolată sănătos cu proteine
I loved men as if they were my brothers	I-am iubit pe bărbați ca și cum ar fi frații mei
I look at the shoulder wound	Mă uit la rana de la umăr
Lots of training and a lot of patience	Mult antrenament și multă răbdare
Sometimes I lead the sheep there for a drink	Uneori conduc oile acolo la băutură
I wish I hadn't	Mi-aș fi dorit să nu fi făcut
I didn't expect gratitude	Nu mă așteptam la recunoştinţă
I highly recommend you try it	Recomand cu căldură să-l încercați
A tear formed in the corner of his eye	O lacrimă i s-a format în colțul ochiului
I was once quite beautiful and strong	Am fost odată destul de frumos și puternic
I feel like a mouse in front of him	Mă simt ca un șoricel în fața lui
I held my breath as I entered	Mi-am ținut respirația când am intrat înăuntru
I wanted to see if he needed anything else	Am vrut să verific dacă are nevoie de altceva
I should know better than just having a strong drink	Ar trebui să știu mai bine decât să beau doar băutură tare
I have up to one percent	O am până la un procent
I stay up all night and sleep all day	Stau treaz toată noaptea și dorm toată ziua
I tried to break free	Am încercat să-mi bat drumul liber
I hope there's nothing wrong with me	Sper că nu este nimic în neregulă cu mine
I won't waste your time	Nu-ți voi mai ocupa timpul
I lost her to her, but it wasn't her fault	Am pierdut-o cu ea, dar nu a fost vina ei
Capable of secondary role of blow and ground attack	Capabil de rol secundar de lovitură și atac la sol
I wasn't hungry enough for a full dinner	Nu mi-a fost destul de foame pentru o cină plină
I recognized that bat	Am recunoscut acel liliac
I'm changing my order	Sunt pentru schimbarea comenzii
I knew they were going to kill her	Știam că o vor ucide
I better stay here and get ready for mine	Mai bine stau aici și mă pregătesc pentru ai mei
I appreciate what you did for me	Apreciez ceea ce ai făcut pentru mine
A photo and a letter were fixed on the back	O fotografie și o scrisoare au fost fixate pe spate
I can't believe he's dead	Nu pot să cred că a murit
I have to try to hide it better	Trebuie să încerc să-l ascund mai bine
A little expensive for the size of the room	Puțin scump pentru dimensiunea camerei
I want my security to be in you alone	Vreau ca siguranța mea să se găsească numai în tine
I'd like to thank him here	Aș vrea să-i mulțumesc aici
I should worry about that later	Ar trebui să-mi fac griji pentru asta mai târziu
I do not expect better conduct from most of my colleagues	Nu mă aștept la o conduită mai bună de la majoritatea colegilor mei
I could go on, but you get the point	Aș putea continua, dar înțelegi ideea
I did not take part in this war	Nu am luat parte în acest război
I tried not to look down at the ground below	Am încercat să nu mă uit în jos la pământul de dedesubt
I wanted to give him a shower of gratitude	Am vrut să-i fac o ploaie de recunoștință
I can't think of food right now	Nu mă pot gândi la mâncare acum
But there were things we discovered	Dar erau lucruri pe care le descoperim
I also like the sounds of his voice	Îmi plac și sunetele vocii lui
I think it makes her feel better	Cred că o face să se simtă mai bine
I agreed with that, the less they knew, the better	Am fost de acord cu asta, cu cât știau ei mai puține, cu atât mai bine
I closed the door behind me and rang again	Am închis ușa în urma mea și am sunat din nou
I don't want any of it	Nu vreau nicio parte din el
They have four children	Au patru copii
I didn't want him to take me back	Nu am vrut să mă ducă înapoi la mine
A vision is personal	O viziune este personală
I closed his eyes in mine	I-am închis ochii în ai mei
I also realized that we humans cannot escape suffering	De asemenea, mi-am dat seama că noi, ființele umane, nu putem scăpa de suferință
I might keep an eye on this	S-ar putea să fiu cu ochii pe asta
I had a little fun playing with him	M-am distrat puțin jucându-mă cu el
I couldn't protect myself otherwise	Nu m-aș putea proteja altfel
A small yard is enough	O curte mică este suficientă
I just realized something	Tocmai mi-am dat seama de ceva
I had to get his advice	Trebuia să-i primesc sfatul
I know you have questions	Știu că trebuie să ai întrebări
A queen then, both young and beautiful	O regină atunci, și tânără și frumoasă
I liked having to wait in the car	Mi-a plăcut să fiu nevoit să aștept în mașină
I thought the police were coming	Am crezut că vine poliția
I took the cell phone off the counter	Am luat mobilul de pe tejghea
I analyzed everything	Am analizat totul
I just feel better having it with me	Pur și simplu mă simt mai bine să o am cu mine
Such a man did not ask for what he wanted	Un astfel de bărbat nu a cerut ceea ce își dorea
I would definitely be more careful	Cu siguranță aveam să fiu mai atent
A single tear slid down her cheek	O singură lacrimă i-a alunecat pe obraz
I understand he wants to win a ring	Înțeleg că vrea să câștige un inel
I should have seen him one last time	Trebuia să-l văd, pentru ultima dată
I read an article about it	Am citit un articol despre asta
I just walked right out the front door	Tocmai am ieșit chiar pe ușa din față
A dancing porcelain doll	O păpușă de porțelan care dansează
I trust you will do the right thing	Am încredere că vei face ceea ce trebuie
A new and lively way	Un mod nou și viu
I sank into the living room couch	M-am scufundat în canapeaua din sufragerie
I have strong friends	Am prieteni puternici
Enough with violence	Ajunge cu violența
I looked at him, studying him carefully	M-am uitat la el, studiindu-l cu atenție
This administration is not sinking	Această administrație nu se scufundă
I ended up in the back with a black box	Am ajuns în partea din spate la o cutie neagră
Anything that could go wrong that day did it	Orice ar putea merge prost în ziua aceea a făcut-o
I wouldn't have thought it would be possible	N-aș fi crezut că ar fi posibil
I wouldn't get anything out of her	Nu aș scoate nimic altceva de la ea
I kept this gift for myself	Am păstrat acest cadou pentru mine
I went home without learning their names	Am plecat acasă fără să le învăț numele
I really like flowers	Îmi plac foarte mult florile
I won't be whipped again	Nu voi mai fi biciuit din nou
I also felt lonely and scared	De asemenea, m-am simțit singur și speriat
I wondered if he had ever dropped out of school	M-am întrebat dacă a renunțat vreodată la școală
A child in my block is being abused	Un copil din blocul meu este abuzat
I hurried to the door	Am pornit repede spre uşă
I will be given guidance in this regard	Mi se va oferi îndrumări în acest sens
A mother like ours is more than a memory	O mamă ca a noastră este mai mult decât o amintire
I thought you might avoid me	M-am gândit că s-ar putea să mă eviți
I was still missing something	încă îmi lipsea ceva
I've been ignoring the world for too long	Am ignorat lumea prea mult timp
I could end his miserable life once and for all	Aș putea pune capăt vieții lui mizerabile odată pentru totdeauna
I'm trying to change the subject	Încerc să schimb subiectul
A new woman on his arm every week	O femeie nouă pe brațul lui în fiecare săptămână
This was affected the next day	Acest lucru a fost afectat a doua zi
I was pretty depressed	Eram destul de deprimat
I will not let this happen	Nu voi lăsa să se întâmple asta
I grabbed the back of his heel with my foot	I-am prins partea din spate a călcâiului cu piciorul
A murder is a murder	O crimă este o crimă
I know everyone is different	Știu că fiecare este diferit
I just want to eat it, down to the last little piece	Vreau doar să-l mănânc, până la ultima bucată mică
I definitely received harsh treatment	Cu siguranță am primit un tratament dur
I moved back to the open window in frustration	M-am mutat înapoi în fereastra deschisă cu frustrare
I just think you have to be careful around men	Cred doar că trebuie să fii atent în preajma bărbaților
I know it's different, but he loves me	Știu că este diferit, dar mă iubește
A pregnant silence filled the room	O liniște gravidă a umplut sala
I flew out of there, leaving everyone behind	Am zburat de acolo lăsând pe toți în urmă
I have more people to call	Mai am mai mulți oameni pe care să-i sun
I have to marry the monster that killed my mother	Trebuie să mă căsătoresc cu monstrul care a ucis-o pe mama mea
Your early arrival is very important	Sosirea ta devreme este foarte importantă
I gave my life to the gods	Mi-am dat viața zeilor
I couldn't withdraw	Nu m-am putut retrage
Being dry, it will keep a good year	Fiind uscat, va păstra un an bun
A man of conscience will always be vigilant	Un bărbat cu conștientizare va fi mereu vigilent
I worry about the little things	Îmi fac griji pentru lucruri mărunte
In fact, I work all the time	De fapt, lucrez tot timpul
I still used that term	Încă am folosit acel termen
I want her and my father too	O vreau pe ea și pe tatăl meu, de asemenea
I will tell the truth	Voi spune adevărul
I was also assisted with overtime for extra help	Am fost, de asemenea, asistat cu ore suplimentare pentru ajutor suplimentar
I was going to be a pioneer in that	Aveam să fiu un pionier în acest sens
This took ten years to achieve	Acest lucru a durat zece ani pentru a se realiza
I just wanted to sleep	Am vrut doar să dorm
I released it for free	L-am lansat gratis
I can tell by the look in his eyes	Îmi dau seama după privirea din ochii lui
The female flowers may be lower in the tree	Florile feminine pot fi mai jos în copac
I send a silent prayer of thanksgiving	Trimit o rugăciune tăcută de mulțumire
A name was on the tip of my tongue	Un nume era pe vârful limbii mele
I started coughing and breathing hard	Am început să tușesc și să respir greu
I took it about as well as you did	Am luat-o cam la fel de bine ca și tine
I ask the accused to receive a severe sentence	Cer acuzatului să primească o pedeapsă severă
It was definitely a challenge for me	Cu siguranță a fost o provocare pentru mine
I feel it in the ground	O simt în pământ
I want to see you, hear you, talk to you	Vreau să te văd, să te aud, să vorbesc cu tine
I was worried about my family	Eram îngrijorat pentru familia mea
I never watch them lift my boat	Nu-i privesc niciodată ridicându-mi barca
His son followed him the next day	Fiul său i-a urmat a doua zi
I didn't do anything to get this face or this body	Nu am făcut nimic pentru a obține această față sau acest corp
A quick note about the name	O notă rapidă despre nume
I'm average skin	Sunt de ten mediu
I could have gotten rid of the phone by now	Aș fi putut scăpa de telefon până acum
As native sons and daughters, they were a community	Ca fii și fiice nativi, ei erau o comunitate
I was very surprised that she seemed to be alone	Am fost foarte surprins că părea să fie singură
I closed my eyes and swallowed, then continued	Am închis ochii și am înghițit, apoi am continuat
I looked down and immediately noticed two things	M-am uitat în jos și am observat imediat două lucruri
I'll tell you all about it	Vă voi spune totul despre asta
They also appear in certain established locations	Ele apar și în anumite locații stabilite
I hate having to move her	Urăsc să trebuiască să o mut
I do not agree with this	Nu sunt de acord cu asta
I don't think we can get through here	Nu cred că putem trece aici
I just followed them	Tocmai i-am urmat
I feel like one week was enough	Simt că o săptămână a fost suficientă
You never know where you'll end up	Nu știi niciodată unde vei termina
I won't talk to him anymore	Nu voi mai vorbi cu el
It took a miracle	Era nevoie de un miracol
I can't explain how it exists without fitness	Nu pot explica cum există fără o formă fizică
I'm so glad I made the trip	Sunt atât de încântat că am făcut excursia
I didn't know what he was going to do	Nu știam ce avea de gând să facă
I felt at home very quickly	M-am simțit foarte repede acasă
I love the community with disabilities	Iubesc comunitatea cu dizabilități
I felt the nervous wait to enter	Am simțit așteptarea nervoasă de a intra
I made my best offer and it wasn't enough	Mi-am făcut cea mai bună ofertă și nu a fost suficientă
Such a story belongs to that channel for women	O astfel de poveste aparține canalului respectiv pentru femei
I take responsibility for mine	Îmi asum responsabilitatea pentru a mea
I didn't feel more alive	Nu m-am simțit mai viu
I heard you screaming for help	Te-am auzit strigând după ajutor
I overturned my leg and slipped off it	Mi-am răsturnat piciorul și am alunecat de pe el
I drove slowly and paid little attention to my driving	Am condus încet și am acordat puțină atenție conducerii mele
I can't let you sit there and scream	Nu te pot lăsa să stai acolo și să țipi
Sources vary depending on the circumstances of his death	Sursele variază în funcție de circumstanțele morții sale
I invite him to my house	Îl invit la mine acasă
She was the second daughter of her parents	Era a doua fiică a părinților ei
I actually have to go home	Trebuie să merg acasă de fapt
I had to learn to be still	A trebuit să învăț să fiu nemișcat
I used the following code to get this	Am folosit următorul cod pentru a obține asta
I will definitely send this to you for further evaluation	Cu siguranță voi transmite acest lucru pentru o evaluare ulterioară
I can not wait	abia astept
I took everything to the pit	Am dus totul în groapă
I have the right words, without quick listening and full confidence	Am cuvinte drepte, fără ascultare rapidă și încredere deplină
I already knew there was a second peak	Știam deja că există un al doilea vârf
I can only hope that you will return the favor	Nu pot decât să sper că îți vei întoarce favoarea
I changed after I found out	M-am schimbat după ce am aflat
I look at him as he lights me up	Mă uit la el în timp ce mă luminează
I want to know everything about him	Vreau să știu totul despre el
I really mean this time	Chiar vreau să spun de data asta
I want to be a good manager and help you	Vreau să fiu un bun manager și să te ajut
I really like it so much	Chiar îmi place atât de mult
I was sent to prison	Am fost trimis la închisoare
I couldn't make the first hundred people who were recognized	Nu am putut face primele sute de oameni care au fost recunoscuți
I never compromise my values	Nu-mi compromit niciodată valorile
I promise nothing bad will happen	Promit că nu se va întâmpla nimic rău
I don't see how we can help with that	Nu văd cum putem ajuta cu asta
I tried for two years	Am încercat doi ani
I felt completely helpless	M-am simțit complet neputincios
I mean, it was awful, yes, but that's not it	Adică a fost îngrozitor, da, dar nu este asta
I really appreciate the help	Apreciez foarte mult ajutorul
I could definitely identify	Cu siguranță m-aș putea identifica
I meant to say before, to make you like that	Am vrut să spun înainte, să te fac așa
I would put it on a waiting list	Aș fi pus pe o listă de așteptare
It just can't be true	Pur și simplu nu poate fi adevărat
I created it right now	L-am creat chiar pentru acest moment
I turned slowly to see who it was	M-am întors, încet, să văd cine era
I was, by the way	Și eu am fost, de altfel
I thought I'd call her	M-am gândit să o sun
I really didn't want to know	Chiar nu voiam să știu
I heard everything	Am auzit totul
A small town with a high quality of life	Un oraș mic, cu o calitate mare a vieții
I wouldn't guess that today either	Nu aș ghici că nici astăzi
No effort has been made to protect women	Nu s-a făcut niciun efort pentru a proteja femeile
I put my legal block in front of me	Mi-am pus blocul legal înaintea mea
Quite a few were on the verge of death	Un număr destul de mare au fost la un pas de moarte
I'm just not a person based on fear	Pur și simplu nu sunt o persoană bazată pe frică
I didn't mean to push you too far, that's all	Nu am vrut să te împing prea departe, asta-i tot
I'm just doing more advanced magic	Fac doar magie mai avansată
Australia won the game	Australia a câștigat jocul
She failed to receive a nomination	Ea nu a reușit să primească o nominalizare
I told you to get me a good deal	Ți-am spus să-mi iei o afacere bună
I have this overwhelming joy of being a mother	Am această bucurie copleșitoare de a fi mamă
I'm so sorry about that, you know	Îmi pare foarte rău pentru asta, știi
I can only imagine how you feel	Îmi pot imagina doar cum te simți
I was fully clothed	Eram complet îmbrăcat
I occupied one, and the opposite cage bent	Am ocupat una, iar cușca opusă se îndoise
I took out the money	am scos banii
I haven't heard from her in almost two years	Nu am auzit de ea de aproape doi ani
The analysis of the information proved to be correct	Analiza informațiilor s-a dovedit a fi corectă
Then take a step back and let it happen	Apoi faci un pas înapoi și lași să se întâmple
This has also been said in the popular media	Acest lucru a fost spus și în mass-media populare
I couldn't help myself too much either	Nici eu nu m-as putea ajuta prea mult
I apologize to those who are looking forward to seeing it completed	Îmi cer scuze celor care așteaptă cu nerăbdare să-l vadă finalizat
I had no illusions	Nu mă făceam iluzii
I always do what beautiful women command	Întotdeauna fac ceea ce porunc femeile frumoase
I make my own destiny	Îmi fac propriul destin
These dogs are also very good with children	Acești câini sunt foarte buni și cu copiii
I introduce another quarter	mai introduc un sfert
I have the authority to fulfill your wishes	Am autoritatea de a-ți îndeplini dorințele
I started a new payment plan at that time	Am început un nou plan de plată în acel moment
I told him that things were slowly starting to take shape	I-am spus că lucrurile încep încetul cu încetul să prindă contur
I had to fight in the snow	A trebuit să lupt prin zăpadă
The cell also has traces of paint	Celula are și urme de pictură
I went out to see a nurse reading it	Am ieșit să văd o asistentă citindu-l
The scientific understanding of abrupt climate change is generally poor	Înțelegerea științifică a schimbărilor climatice abrupte este în general slabă
I know the truth anyway	Știu adevărul în orice caz
I finished my pipe and went swimming	Mi-am terminat pipa și am plecat la înot
I know what he means	Știu ce vrea să spună
It also removed an experience level cap	De asemenea, a eliminat un plafon de nivel de experiență
I was there and nothing new	Am fost acolo și nimic din nou
In fact, I recently ordered his new album	De fapt, recent am comandat noul lui album
I walk past our group to the exit	Trec pe lângă grupul nostru, spre ieșire
I thought it meant he loved me	Am crezut că înseamnă că mă iubește
I always wondered where my goods ended up	Mereu m-am întrebat unde au ajuns bunurile mele
I have nothing to go back to, so why not	Nu am la ce să mă întorc, așa că de ce nu
I waited, and I waited	Am așteptat, și am așteptat
A long period of cold could kill the seed	O perioadă lungă de frig ar putea ucide sămânța
I just can't imagine that	Pur și simplu nu îmi pot imagina așa ceva
I'll drive one of them	Voi conduce unul dintre ei
I recognized an old companion	Am recunoscut un vechi însoțitor
I look over my shoulder at my brothers	Mă uit peste umăr la frații mei
I sit for hours	Stau ore în șir
I know what a heart attack looks like	Știu cum arată un atac de cord
A perfect ending to a very hard day	Un final perfect pentru o zi foarte grea
After all, I wasn't that cruel	La urma urmei, nu am fost chiar atât de crudă
A group of children running across the lawn	Un grup de copii alergând peste gazon
I think the baby will be big	Cred că copilul va fi mare
I had no doubt about that	Nu mă îndoiam de asta
I sank down on the couch instead	M-am scufundat pe canapea în locul ei
I didn't understand why he wasn't coming	Nu am înțeles de ce nu venea
A common thread throughout his life	Un fir comun de-a lungul vieții sale
I just couldn't get the case out of my head	Pur și simplu nu mi-am putut scoate cazul din minte
I hurried over and held him closed	M-am repezit și l-am ținut închis
I used this value as the anchor point	Am folosit această valoare ca punct de ancorare
I needed a night out	Aveam nevoie de o noapte afară
I was troubled by a	Am fost tulburat cu o
I felt my tongue hanging out	Am simțit că îmi atârnă limba
I can't lose her again	Nu o pot pierde din nou
I really want to do this	Chiar vreau să fac asta
I guess that was my destiny	Presupun că acesta a fost destinul meu
I felt the bliss of the complete union of souls	Am simțit beatitudinea unirii complete a sufletelor
A network icon will appear on the shelf	O pictogramă de rețea va apărea pe raft
It's been a quarter of an hour	A trecut un sfert de oră
I was totally helpless and in charge of her	Eram total neajutorat și în sarcina ei
I started the practice	Am început practica
I edited them so they wouldn't show up	Le-am editat ca să nu vi se arate
I didn't feel like having lunch now	Nu aveam chef de prânz acum
I felt closed again, like in a truck	M-am simțit din nou închis, ca în camion
I knew immediately where we were	Am știut imediat unde suntem
I need this pain to go away	Am nevoie ca durerea asta să dispară
I don't want to fight	Nu vreau să lupt
I will be your guide	Voi fi ghidul tău
I like to watch him eat with my fingers	Îmi place să mă uit la el mâncând cu degetele
I wanted you to look wise and heroic	Am vrut să arăți înțelept și eroic
I cursed the storm in silence	Am blestemat în tăcere furtuna
I didn't recognize the number	Nu am recunoscut numărul
Stewart intended to sell it there	Stewart intenționa să-l vândă acolo
I take my heart from my family	Îmi iau inima de la familia mea
I am more than happy and grateful for my community	Sunt mai mult decât fericit și recunoscător pentru comunitatea mea
I need to know what's happening to me	Trebuie să știu ce mi se întâmplă
I think we should go take a look	Cred că ar trebui să mergem să aruncăm o privire
You must visit the sanctuary	Trebuie să vizitez sanctuarul
I know he tried to take me	Știu că a încercat să mă ia
I was nineteen when it was over	Aveam nouăsprezece ani când s-a terminat
I designed it myself	L-am proiectat singur
I really thought you were wrong sometimes	Chiar am crezut că ai greșit uneori
I can sleep better at night	Pot dormi mai bine noaptea
I couldn't let go of my coffee	Nu puteam să-mi dau drumul la cafea
And sign the thread with love	Și semnează firul cu dragoste
I'm gossiping about my eternal politics	Bârfesc pentru ora mea despre politica eternă
A real man doesn't make love to a million women	Un bărbat adevărat nu face dragoste cu un milion de femei
I wanted to shrug his shoulders to distract him	Am vrut să-i fac umărul ca să-i distragă atenția
A fire was roaring in the large stone fireplace	Un foc bubuia în șemineul mare de piatră
I was ten years old or something	Aveam zece ani sau ceva de genul ăsta
I looked away for a second	Am privit în depărtare o secundă
I felt her pull my hand	Am simțit-o trăgându-mă de mână
I came to ask for your intervention	Am venit să vă cer intervenția
The result was just as grim	Rezultatul a fost la fel de sumbru
I wake up every day thinking it's my last	Mă trezesc în fiecare zi crezând că este ultima mea
I just found them the other day	Tocmai le-am găsit zilele trecute
One of them is said to have spent two years there	Unul dintre ei ar fi petrecut doi ani acolo
I know, it saddens me too	Știu, și pe mine mă întristează
I felt my face warm to the touch of him	Am simțit că fața mi se încinge la atingerea lui
The day before, the feeling that nothing hurt me	Cu o zi în urmă sentimentul că nimic nu m-a durut
I understand, but he's not doing it right	Înțeleg, dar nu o face corect
It was released as a single in specific markets	A fost lansat ca single pe piețe specifice
But I heard stories	Am auzit însă povești
I ran up the stairs to investigate	Am alergat pe scări să investighez
I was not at school	Nu am fost la școală
I asked them to come back in the morning	Le-am rugat să se întoarcă dimineața
A new exhibition hall was also built	A fost construită și o nouă sală de expoziții
I tried to evaluate	Am căutat să evaluez
I'm always heading for the real peak nearby	Mereu mă îndrept spre vârful adevărat din apropiere
Part of the whole was no longer protected	O parte luată din întreg nu mai era protejată
I was almost hit by a screw	Aproape am fost lovit de un șurub
I felt worse than bad	M-am simțit mai rău decât rău
In the end, I succeeded	Până la urmă am reușit
I can't understand the sequence directly in my head	Nu pot să înțeleg secvența direct în capul meu
I guess he found a natural fat to cling to	Bănuiesc că a găsit o grăsime naturală de care să se agațe
I wasn't paid for any of this	Nu am fost plătit pentru nimic din toate astea
I had to die to create the emotion of truth	A trebuit să mor pentru a crea emoția adevărului
I hurried outside and walked down the hall to my room	M-am grăbit afară și am mers pe hol până în camera mea
I close my eyes and take a deep breath	Închid ochii și respir adânc
Of course I didn't	Am spus desigur că nu
Half a dozen bottles of water sat on the table	O jumătate de duzină de sticle de apă stăteau pe masă
I loved him completely	L-am iubit complet
I found myself liking him	M-am trezit ca imi place de el
I also had to see my husband die	A trebuit să-mi văd și soțul murind
It is made of cast concrete	Este construit din beton turnat
One night he was coming	O noapte venea
I saw no reason for this worship	Nu vedeam niciun motiv pentru această închinare
I can not believe this	Nu pot să cred asta
I appreciate you going to the location too	Apreciez și tu să mergi la locație
I take it out and try it	Îl scot și îl încerc
I don't remember holding or wearing it	Nu-mi amintesc că l-am ținut sau l-am purtat
I continued slowly	Am continuat încet
I hate that plants are made of plastic	Urăsc că plantele sunt din plastic
I picked it up and turned it on	L-am ridicat și l-am pornit
I don't care who saw us	Nu-mi păsa cine ne-a văzut
I saw how the country developed	Am văzut cum se dezvoltă țara
I endured a lot of nonsense	Am suportat multe prostii
I'm poor and full of spite	Sunt sărac și plin de ciudă
I couldn't go through the crowd to protect you	Nu am putut trece prin mulțime să te protejez
He promised to install a new bank in a few weeks	El a promis că va instala o nouă bancă în câteva săptămâni
I would have been surprised if it was all over	Aș fi fost surprins dacă ar fi terminat totul
I flew straight up a little ahead	Am zburat-o drept în sus și puțin înainte
I do not suffer from any clinical or medical condition	Nu sufar de nicio afectiune clinica sau medicala
I appreciate your concern, but please leave me alone	Apreciez îngrijorarea ta, dar te rog lasă-mă în pace
I moved quickly to pick it up	M-am mișcat repede să-l ridic
I asked her how she was feeling	Am întrebat-o cum se simte
I considered what she said	Am luat în considerare ceea ce spune ea
I could hear the pain and fear in his voice	Îi auzeam durerea și frica în vocea lui
I didn't like thinking about it too much	Nu mi-a plăcut să mă gândesc prea mult la asta
I wasn't the killer	Nu eu am fost criminalul
I was lucky it was dark outside	Am avut noroc că afară era întuneric
I did not expect this	Nu mă așteptam la asta
I couldn't help but smile too	N-am putut să nu zâmbesc și eu
I didn't feel comfortable seeing him like that	Nu m-am simțit confortabil să-l văd așa
He hurries home to try to save his wife	El se grăbește acasă pentru a încerca să-și salveze soția
I felt committed to you	M-am simțit angajat față de tine
The couple started the mission later that day	Perechea a început misiunea mai târziu în aceeași zi
I think they have completely strengthened this work	Cred că au întărit cu totul această lucrare
I've never heard her laugh before	Nu am mai auzit-o niciodată râzând
I didn't want to do it in a group	Nu am vrut să o fac în grup
I felt my face heat up	Am simțit că mi se încinge fața
I hope you can be here	Sper că poți fi aici
A little song of praise	Un mic cântec de laudă
I only saw her when she came to work	Am văzut-o doar când a venit la muncă
The game ends when all lives are lost	Jocul se termină când toate viețile sunt pierdute
I had no choice but to fight to stay alive	Nu aveam altă alternativă decât să lupt pentru a rămâne în viață
I had seen a look at this when I was a child	Văzusem o privire despre asta când eram copil
I was needed for heavenly duty	Am fost nevoie pentru datoria cerească
I will release them	Îi voi elibera
A request for help was made to the local council	S-a făcut o cerere de ajutor consiliului local
My hair was full	Aveam părul plin
I failed to see how freedom fits	Nu am reușit să văd cum se potrivește libertatea
I can't stand how boring you are	Nu pot suporta cât de plictisitor ești
I could barely breathe	Abia puteam respira
I have no information	nu am informatii
I bought you a dress	Ți-am cumpărat o rochie
I would do anything to get her back	Aș face orice să o recuperez
I was also amazed at his powers of observation	De asemenea, eram uluit de puterile lui de observație
I want to serve the throne, not my own pockets	Vreau să servesc tronul, nu propriile mele buzunare
I mean, it was amazing to watch	Adică, a fost uimitor de urmărit
I'm not looking in her direction	Nu mă uit în direcția ei
There are only seven examples	Există doar șapte exemple
I intended to join them there	Intenționam să mă alătur lor acolo
I wrote to the seller about it	Am scris vânzătorului despre asta
We like our players	Jucătorii noștri le place
I quit my job and left	Mi-am renunțat la slujbă și am plecat
I wouldn't mind if I had one of these	Nu m-ar deranja dacă am avea unul din astea
I could never forget	N-aș putea să uit niciodată
I opened the fridge	Am deschis frigiderul
I looked west, over the wavy fields to the horizon	M-am uitat spre vest, peste câmpurile ondulate până la orizont
I tried to copy, but I felt too stiff	Am încercat să copiez, dar m-am simțit prea rigid
I know how much you want that	Știu cât de mult vrei asta
I would never do that to you	Nu ți-aș face niciodată asta
I looked up at his apron, in front of him	Mi-am ridicat privirea pe lângă șorțul lui, spre fața lui
I never wanted anyone more	Niciodată nu mi-am dorit pe cineva mai mult
I would never let you go	Nu te-aș fi lăsat niciodată să pleci
I'm leaving with a sigh	Plec cu un oftat
I think that's what you call it	Cred că așa o numești
I am the vine, you are the branches	Eu sunt vița, voi sunteți mlădițele
He wrote his own introductory music	Și-a scris propria muzică de intrare
I asked her what happened	Am întrebat-o ce s-a întâmplat
Much of it tastes good	O mare parte din ea merge la gust
I like being here with you	Îmi place aici cu tine
I wanted all three	Le doream pe toate trei
I wanted the other guy	L-am vrut pe celălalt tip
I can't begin to perceive that	Nu pot începe să percep asta
However, I was not so pleased with my apartment on campus	Totuși, nu am fost atât de încântat de apartamentul meu de lângă campus
I had to keep the receiver away from my ears	A trebuit să țin receptorul departe de urechi
Little visible dirt	Puțină murdărie vizibilă
I know what happened	Știu ce sa întâmplat
I told him not at first	I-am spus nu la început
I wanted to die at that moment	Am vrut să mor în acel moment
A great density of danger was growing in their hearts	O mare densitate de pericol creștea în inimile lor
I grew stronger as her hand drew closer and closer	M-am întărit pe măsură ce mâna ei se apropia din ce în ce mai mult
I think she was still a little offended	Cred că era încă puțin jignită
I plan to prove them wrong	Plănuiesc să le dovedesc greșit
I grab her by the arms and sit there	O prind de brațe și stăm acolo
I believe in the honesty of the relationship, opinions and identity	Cred în onestitatea relației, opinii și identitate
I wanted to see for myself	Am vrut să văd pentru mine
I returned to my mind alone	M-am întors singur în mintea mea
I saw you on the news	Te-am văzut la știri
I liked finding them	Mi-a plăcut să le găsesc
I looked at her and finished	M-am uitat la ea și am terminat
I know you feel unhappy and lost	Știu că te simți nefericit și pierdut
I was ready, except for one thing	Eram pregătit, cu excepția unui singur lucru
I shared the purpose of marriage and friendship here	Am împărtășit-o aici scopul căsătoriei și al prieteniei
I had a dream about her last night	Am avut un vis despre ea noaptea trecută
I did not expect this	Nu mă așteptam la asta
I didn't believe it either	Nici eu nu am crezut
I have everything under control	Am totul sub control
I learned to appreciate melody and harmony in different ways	Am învățat să apreciez melodia și armonia în moduri diferite
I don't know if it still works or not	Nu stiu daca mai functioneaza sau nu
I was getting out of the way here	Ieșeam de pe drum aici
I really blamed myself for a while	Chiar m-am învinuit pentru o vreme
I went too far trying to save you	Am mers prea departe încercând să te salvez
I think he's a detective	Cred că este un detectiv
I need you to eat a healthy breakfast first	Am nevoie să mănânci mai întâi un mic dejun sănătos
I didn't remember ever being happier	Nu-mi aminteam să fi fost vreodată mai fericit
In the end, I persuaded him to choose me	Până la urmă l-am convins să mă aleagă
I'll get in touch soon	Voi lua legătura în curând
I told him at least a few hours	I-am spus cel puțin câteva ore
I always thought it was such a beautiful book	Mereu am considerat că este o carte atât de frumoasă
I hope it's not human bones	Sper că nu sunt oase umane
I fell asleep on the clock, so run me	Am adormit la ceas, așa că execută-mă
I had similar ones, but his ones were deeper	Am avut altele asemănătoare, dar ale lui au fost mai profunde
I was looking out of my bedroom	Mă uitam din dormitorul meu
I lose my sense of direction and motivation for service	Îmi pierd simțul direcției și motivația pentru slujire
I hate the stitch cutting stage	Urăsc etapa de tăiere a cusăturii
I hoped they were thorough	Am sperat că au fost minuțioși
I turned and put my arms around her	M-am întors și mi-am pus brațele în jurul ei
I was surprised he seemed as stable as he was	Am fost surprins că părea la fel de stabil ca el
I will support any decision you make	Voi sprijini orice decizie pe care o iei
I had a feeling things were not going well	Am avut sentimentul că afacerile nu merg bine
I couldn't believe my ears	Nu-mi venea să cred urechilor mele
I know exactly who you both are	Știu exact cine sunteți amândoi
I owe the captain some money for this	Îi datorez căpitanului niște bani pentru asta
I think the girl must be one or two	Cred că fata trebuie să aibă vreo unu sau doi
I've heard all about it	Am auzit totul despre asta
I know she's safe in your arms	Știu că e în siguranță în brațele tale
I could just look at him forever	Aș putea să mă mulțumesc doar să mă uit la el pentru totdeauna
I have little consideration for you and your associates	Am puțină considerație pentru tine și asociații tăi
I did the same in the next room	La fel am făcut și în sala următoare
I like the yellow soil	Îmi place solul galben
I never met him when he was growing up	Nu l-am cunoscut niciodată când a crescut
I forgot what was there now, if anything	Am uitat ce este acolo acum, dacă este ceva
Canada withdrew the protest before the games began	Canada a retras protestul înainte de începerea jocurilor
I was stiff in her arms	Eram țeapăn în brațele ei
I have an unusual solution	Am o soluție neobișnuită
I would like to hand it over to the government	Mi-ar plăcea să-l predau guvernului
I warned the others about the ship	I-am avertizat pe ceilalți despre navă
I see it from here, the mountains are gone	Îl văd de aici, munții au dispărut
I broke down every time	M-am stricat de fiecare dată
I didn't want to leave a message	Nu am vrut să las un mesaj
I haven't had water in three days	Nu am mai băut apă de trei zile
I felt his cold gaze touch my skin	Am simțit privirea lui rece atingându-mi pielea
A beautiful little girl	O fetiță frumoasă
I was crying some real duck tears	Plângeam niște lacrimi de rață adevărate
I like to listen to her sing	Îmi place să o ascult cântând
We officially started from the deep end	Am plecat oficial de la capătul adânc
I think it was to give us privacy	Cred că a fost pentru a ne oferi intimitate
I had no idea how the kiss was going	Habar n-aveam cum decurge sărutul
I will not tolerate my children going against each other	Nu voi tolera copiii mei să meargă unul împotriva celuilalt
I bought a loaded model that has everything but night vision	Mi-am cumpărat un model încărcat are totul, în afară de vedere pe timp de noapte
I taste the food and roll my eyes	Gust din mâncare și îmi dau ochii peste cap
I can't stand to see you sad, little one	Nu suport să te văd trist, micuțo
I knew you were going to shoot something, but that's low	Știam că vei trage ceva, dar asta e scăzut
I had to go back	A trebuit să mă întorc
I just called to see if you were okay	Am sunat doar să văd dacă ești bine
I thought our subject was over	Am crezut că subiectul nostru s-a terminat
I have some corporate perspectives	Am câteva perspective corporative
I probably invited her	Probabil că am invitat-o
A total waste of time	O pierdere totală de timp
I did this to work in freedom	Am făcut asta pentru a lucra în libertate
I didn't know how to talk to other people	Nu mă pricepeam să vorbesc cu alți oameni
I turned, sitting on solid black ground	M-am întors, stând pe un teren solid în negru
I have two left legs	Am două picioare stângi
I didn't keep looking	Nu am continuat să mă uit
I could hardly feel my breath	Cu greu simțeam că respir
I sat on the bench for less than five minutes	Am stat în bancă mai puțin de cinci minute
I was careful about the threat	Am avut grijă de amenințare
A wooden door ensures the privacy of the newlywed couple	O ușă de lemn asigura intimitatea cuplului proaspăt căsătorit
A female voice echoed from nearby	O voce, feminină, răsuna de undeva din apropiere
I think the government should be open	Cred că guvernul ar trebui să fie deschis
I mean, she overwhelmed me	Adică, ea m-a copleșit
I learned that this life is designed by me	Am învățat că această viață este concepută de mine
I can not take it anymore	Nu mai suport
Spread it as far as you can	Răspândește-l cât de departe poți
I tried to be fair	Am încercat, să fiu corect
I couldn't stand what he was saying	Nu puteam suporta ce spunea
I want to hear everything	Vreau să aud totul
I also got this stupid message on my computer	Am primit acest mesaj stupid și pe computerul meu
I thought we were friends	credeam că suntem prieteni
I was a princess before	Eram deja o prințesă înainte
I've never heard of him	Nu am mai auzit de el
I never listened intentionally	Nu am ascultat niciodată intenționat
I was there once to have fun	Am fost o dată acolo să mă distrez
I thought I'd teach my two sons how to fish	M-am gândit să-i învăț pe cei doi fii ai mei cum să pescuiască
I managed to bury him	Am reușit să-l îngrop
I hope he brought some things	Sper că a adus niște lucruri
I hope he returns soon	Sper să se întoarcă curând
I thought it was a statement	Am crezut că este o declarație
I shouldn't have suggested it	Nu ar fi trebuit să o sugerez
I'll throw them in hell	Îi voi arunca în iad
I felt embarrassed, but full of hope	M-am simțit jenat, dar plin de speranță
A really deep search	O căutare cu adevărat profundă
It was my little project	A fost micul meu proiect
The head and ears are also usually dark	Capul și urechile sunt, de asemenea, de obicei întunecate
Maybe I felt excluded in that department	Poate că m-am simțit exclus în acel departament
A woman touched her golden hair and sighed	O femeie și-a atins părul auriu și a oftat
I don't want to give public speeches	Nu vreau să țin discursuri publice
I don't sleep on satin sheets	Nu dorm pe cearșafuri de satin
I started to cry happy tears	Am început să plâng lacrimi fericite
I was called before the first game was over	Am fost chemat înainte de a se termina primul joc
We asked this question in our discussion of logic	Am pus această întrebare în discuția noastră despre logică
No further attacks are required	Nu sunt necesare alte atacuri
A forest fire burned	Un incendiu de pădure a ars
We used the line where they could receive permanent staff	Am folosit linia în care ar putea primi personal permanent
I am the light and the way	Eu sunt lumina și calea
I have to do what's best for me, you know	Trebuie să fac ce e mai bine pentru mine, știi
I like this store the most	Îmi place cel mai mult acest magazin
I know enough to live off the land	Știu destule să trăiesc din pământ
I hold the key to her destiny	Eu detin cheia destinului ei
I meet my loneliness	Îmi întâlnesc singurătatea
I am inspired by your skill and presence	Sunt inspirat de priceperea și prezența ta
I turned left	Am virat pe banda din stânga
I warned you about losing your beautiful fingers	Te-am avertizat despre pierderea degetelor frumoase
I have so many questions for you	Am atât de multe întrebări să vă pun
We just heard our true mission	Tocmai am auzit adevărata noastră misiune
One minute passed without changes	A trecut un minut fără modificări
However, I wouldn't bet on that	Totuși, nu aș paria pe asta
I could see the marks on the floor	Am putut vedea urmele de pe podea
I would be the best defense	Eu aș fi cea mai bună apărare
A feeling of near aversion to writing	Un sentiment de aproape aversiune față de scris
I have my own reasons for that	Am propriile mele motive pentru asta
I smiled a moment of relief	Am zâmbit o clipă de uşurare
I won't be able to stop	Nu mă voi putea opri
I also like to take a lot of jazz photography	De asemenea, îmi place să fac multă fotografie de jazz
I didn't want this to turn into a sighing story	Nu am vrut ca asta să se transforme într-o poveste cu suspine
I ask her how old she is	O intreb cati ani are
I think she's either extremely private or a virgin	Cred că este fie extrem de privat, fie virgin
I decided to give up the gym and went straight home	Am decis să renunț la sala și am plecat direct acasă
I really go from one mood to another	Chiar trec de la o dispoziție la alta
I wonder what's wrong with the ships	Mă întreb ce-i cu navele
I don't have to understand, though	Nu trebuie să înțeleg, totuși
I can't be without him	Nu pot fi fără el
After all, I'm a dog	La urma urmei sunt un câine
I refused to believe she was dead	Am refuzat să cred că e moartă
I have a code of ethics	Am un cod etic de conduită
I like to write about all sorts of things	Îmi place să scriu despre tot felul de lucruri
I guess it could be true in my situation	Bănuiesc că ar putea fi adevărat în situația mea
I love you, remember	Te iubesc, amintește-ți
I made her look at you all, actually	Am pus-o să se uite la voi toți, de fapt
I had no idea what had entered her	Habar n-aveam ce intrase în ea
I give him a shocked look	Îi arunc o privire șocată
Five thousand dollars go into her account every month	Trec cinci mii de dolari în contul ei în fiecare lună
I have to take care of your healing	Trebuie să mă ocup de vindecarea ta
It's a rock you can stand on	Este o stâncă, pe care poți sta
I brought you to make sure the delivery wasn't dangerous	Te-am adus să mă asigur că livrarea nu a fost periculoasă
I hadn't even noticed the stick	Nici măcar nu observasem bățul
I open one eye just to make sure	Deschid un ochi doar ca să mă asigur
I wanted to buy some new clothes	Am vrut să cumpăr niște haine noi
I enjoyed interacting with people	Mi-a plăcut interacțiunea cu oamenii
He had a tall complexion and a harsh voice	Avea un ten înalt și o voce aspră
I have worked in all fields	Am lucrat în toate domeniile
I looked around and saw the pastor behind me	M-am uitat în jur și l-am văzut pe pastor în spatele meu
I should have forced her	Ar fi trebuit să o forțez
I love the texture and the size	Iubesc textura și dimensiunea
A trick that often worked	Un truc care a funcționat adesea
I refused to kill her then	Am refuzat să o ucid atunci
I wanted to be these things	Am vrut să fiu aceste lucruri
I did everything for you	Am făcut totul pentru tine
I just want to scream sometimes	Vreau doar să țip uneori
I would catch him	l-as surprinde
I did not recognise you	nu te-am recunoscut
Part of you recognized him	O parte din tine l-a recunoscut
I learned a lot though	Am invatat multe totusi
This is a chance to do something special	Aceasta este o șansă de a face ceva special
I went to a wedding yesterday	Am fost ieri la o nuntă
I bought this beautiful place just as an investment	Am cumpărat acest loc frumos doar ca investiție
I thought maybe everything would be fine	M-am gândit că poate totul ar fi bine
I didn't realize it was so late	Nu mi-am dat seama că era atât de târziu
I was in sixth grade then	Eram în clasa a șasea atunci
I didn't want to hear that	Nu am vrut să aud asta
I should have given up the gods for you	Ar fi trebuit să renunț la zei pentru tine
I fell asleep before he closed the door completely	Am adormit înainte ca el să închidă complet ușa
I asked one of the guards where we were	L-am întrebat pe unul dintre paznici unde suntem
I did not see how every man was not terrified of them	Nu am văzut cum fiecare om nu era îngrozit de ei
I'll take his hammer	Îi iau ciocanul
I let you all lie to me	Vă las pe toți să mă minți
I was afraid of what he might ask me to do	Mă temeam de ce mi-ar putea cere să fac
I dreamed of this moment	Am visat acest moment
I thanked him for coming to watch the fight	I-am mulțumit că a venit să urmărească lupta
I look at him like my dog	Mă uit la el ca la câinele meu
I can't handle this right now	Nu mă pot descurca cu asta acum
I wonder what he's thinking	Mă întreb la ce se gândește
I start to turn them on and turn them upside down	Încep să le aprind și să le dau peste cap
A challenge and an opportunity to maintain creativity	O provocare și o oportunitate de a menține creativitatea
I felt like the world was crushing me	Am simțit că lumea mă zdrobește
I'm taking off my current shirt	Îmi scot cămașa actuală
I read each one and appreciate them very much	Le citesc pe fiecare și le apreciez foarte mult
I think he wants to surprise me	Cred că vrea să mă surprindă
I go back to bed and lie down next to you	Mă întorc în pat și mă întind lângă tine
Much of it was luck	O mare parte a fost norocul la sorți
I kept my distance to about an inch	Mi-am păstrat distanța la aproximativ un centimetru
I was afraid she would kill him	Mi-a fost teamă că îl va ucide
I can't imagine living without it	Nu-mi pot imagina să trăiesc fără așa ceva
I know it would be good if there was no connection	Știu că ar fi bine să nu fie nicio legătură
I looked back at the third one	M-am uitat înapoi la al treilea
I just wanted him to love me	Am vrut doar să mă iubească
I knew what they were going to do to them	Știam ce aveau să-i facă ei
I'm surprised I want you	Mă surprind că te doresc
I wanted more from you	Am vrut mai mult de la tine
I wonder if we can do it	Mă întreb dacă o putem face
I gasped and rolled up my sleeve	Am gâfâit și mi-am dat mâneca înapoi peste ea
A woman's breasts, not a girl's	Sânii unei femei, nu ai unei fete
I couldn't bear to hear from him again	Nu am suportat să mai aud de la el
I pressed a kiss to her nose	Am apăsat un sărut pe nasul ei
Weapons could fire one cartridge per minute	Armele puteau să tragă o cartușă pe minut
I brought it with me	L-am adus cu mine
You sing about being sick	Cânți despre a fi bolnav
I couldn't stay away	Nu puteam să stau departe
I run at full speed to the dining room	Fug cu viteză maximă spre sala de mese
A view along the east side	O vedere de-a lungul laturii de est
I took him home and listened to him	L-am luat acasă și l-am ascultat
The tournament received a lot of media coverage	Turneul a primit o mare acoperire mediatică
I smiled warmly at him	I-am zâmbit călduros
I like to play at home	Îmi place să mă joc acasă
I mean, yeah, apart from the gender issue	Adică, da, în afară de problema de gen
A few moments to breathe, to gather his thoughts	Câteva clipe pentru a respira, pentru a-și aduna gândurile
I definitely recommend this place to the hosts	Recomand cu siguranta acest loc si gazdele
I want to know if she really killed that man	Vreau să știu dacă ea la ucis cu adevărat pe acel bărbat
I reach out to them through example and hard work	Ajung la ei prin exemplu și prin muncă asiduă
I can't control my fear	Nu pot controla frica
I can't count the ways	Nu pot număra căile
I made two piles out	Am făcut două grămezi de ieșire
I haven't laughed so hard in years	Nu am mai râs atât de tare de ani de zile
I drank for a minute and stopped	Am băut un minut și m-am oprit
I stepped into the flood	Am pășit în inundație
I have to help to avoid any further confusion	Trebuie să ajut pentru a evita orice confuzie ulterioară
I want to see him at work	Vreau să-l văd la muncă
I still spend a lot of time on the computer	Încă petrec mult timp pe computer
I have a lot of time to think	Am mult timp să mă gândesc
I have no bad dreams or anything	Nu am vise urâte sau altceva
I had never been in such cold water before	Nu mai fusesem niciodată în apă atât de rece
I tried to smile back	Am încercat să zâmbesc înapoi
I'm a little proud of that	Sunt oarecum mândru de mine pentru acest fapt
I asked them their last name	Le-am întrebat numele de familie
I didn't want a confrontation	Nu am vrut o confruntare
I understand what you're looking for	Înțeleg ce cauți
No problems with the procedure were reported	Nu au fost raportate probleme cu procedura
I sat awake at night thinking of my father	Stăteam treaz noaptea gândindu-mă la tatăl meu
I'll probably be at school my whole life	Probabil că voi fi la școală toată viața
I think that bit would have worked anywhere, really	Cred că acel pic ar fi funcționat oriunde, într-adevăr
I'd better go back to the party	Mai bine mă întorc la petrecere
I feel the eighteen eyes follow my movement	Simt că cei optsprezece ochi îmi urmăresc mișcarea
I was lucky he didn't check on me today	Am avut noroc azi că nu m-a verificat
It seemed to me that his words were very clear and precise	Mi s-a părut că cuvintele lui sunt foarte clare și exacte
I checked on his two boys	I-am verificat pe cei doi băieți ai lui
I remembered that I loved him and I missed him	Mi-am amintit că îl iubeam și îmi era dor de el
I leave a responsibility to our young people	Vă las o responsabilitate tinerilor noștri
No one was killed and no injuries were reported	Nimeni nu a fost ucis și nu au fost raportate pagube
We did our best for us	Am făcut tot posibilul pentru noi
A large yellow building was to our left	O clădire mare galbenă era în stânga noastră
Looks like I can't figure out what's going on	Se pare că nu pot găsi ce se întâmplă
I couldn't leave you like that	Nu te puteam lăsa așa
I can't imagine losing one of my brothers	Nu îmi pot imagina să pierd unul dintre frații mei
A mixture of reality and fiction	Un amestec de realitate și ficțiune
I made a little too much effort	Am făcut un efort puțin prea mare
I want to meet this guy	Vreau să-l cunosc pe acest tip
I took pity on this animal because animals are my focus	Am arătat milă acestui animal pentru că animalele sunt concentrarea mea
I like to think that guilt invaded him after that	Îmi place să cred că vinovăția l-a invadat după aceea
I studied all this at school	Am studiat toate astea la școală
I asked what was going on	Am întrebat ce se întâmplă
It went pretty smoothly	A trecut destul de ușor
A white light appeared above my head	O lumină albă a apărut deasupra capului meu
Not many beautiful things were said about him	Nu s-au spus multe lucruri frumoase despre el
I discussed the situation with my friend	Am discutat despre situație cu prietenul meu
I really wanted my husband's baby	Îmi doream mult copilul soțului meu
I want to do what he wants	Vreau să fac ceea ce vrea el
I was just making an observation	Făceam doar o observație
I felt them aware of me	Îi simțeam conștienți de mine
It smells funny	Miros ceva amuzant
A love affair is stronger	O legătură de dragoste este mai puternică
I will not tolerate such discussions	Nu voi suporta astfel de discuții
Maybe I should leave if he calls me	Poate că trebuie să plec dacă mă sună
I went to his retirement party a few years ago	Am fost la petrecerea lui de pensionare acum câțiva ani
I knew this thing was too old and fragile	Știam că chestia asta era prea veche și fragilă
A kiss, even from you, would be a disaster	Un sărut, chiar și de la tine, ar fi un dezastru
I just like the idea of ​​jeans and boots	Îmi place ideea doar de blugi și cizme
A dirty match, left in a bed on the table	O potrivire murdară, lăsată într-un așternut pe masă
Instead, a fire truck came down from the mountain	În schimb, o mașină de pompieri a coborât de pe munte
I have job offers for some of you	Am oferte de muncă pentru unii dintre voi
I wanted to do everything on my own	Am vrut să fac totul pe cont propriu
The offer has been accepted	Oferta a fost acceptată
Also, the chapters jump in time and subject	De asemenea, capitolele sar în timp și subiect
I just can't believe it	Pur și simplu nu pot să cred
I had no problem with that	Nu am avut nicio problemă cu asta
I could have used it	Aș fi putut să o folosesc
I thought you finally understood that	Credeam că în sfârșit ai înțeles asta
I take her to the bus stop for long distances	O conduc la stația de autobuz pe distanțe lungi
I was glad for her, but that wasn't my job	M-am bucurat pentru ea, dar asta nu era treaba mea
I'm too scared to cry	Mi-e prea frică să plâng
I'll be there as soon as possible	Voi fi acolo în cel mai scurt timp
I love you and I miss you every day	Îmi iubesc și mi-e dor de tine în fiecare zi
An example is a university	Un exemplu este o universitate
I see the lights are on	Văd că luminile sunt aprinse
I pushed the food and I felt nice	Am împins mâncarea și m-am simțit plăcut sătul
I certainly can't contradict that assessment	Cu siguranță nu pot contrazice această evaluare
I look at her in astonishment	Mă uit cu uimire slabă
I was at a supermarket with my mother	Eram la un supermarket cu mama
I didn't think it could be you	Nu credeam că ai putea fi tu
I turn and prepare to open	Mă răsucesc și mă pregătesc să deschid
I answer immediately	răspund imediat
I'm thinking of eliminating them because of this	Mă gândesc să le elimin din această cauză
I remember how much their silence said a lot	Îmi amintesc cât de mult tăcerea lor spunea multe
I brought it to you	Ți-am adus-o
I had done nothing to help him in the past	Nu făcusem nimic pentru a-l ajuta în trecut
He plays in the striker and center positions	El joacă în pozițiile de atacant și de centru
I wanted to make honest music	Am vrut să fac muzică sinceră
I only told him five minutes	I-am spus doar cinci minute
A truck stopped next to me	Lângă mine oprise o camionetă
I didn't remember ever being so controlled before	Nu-mi aminteam să fi fost vreodată atât de controlată înainte
I have an idea of ​​what the real evil is	Am o idee despre ce este adevăratul rău
I'm not tired of that	Nu m-am săturat de asta
A tear comes to mind at the thought	O lacrimă vine în ochi la acest gând
I should have been with her	Ar fi trebuit să fiu cu ea
I come to share ideas and learn	Vin să împărtășesc idei și să învăț
I clung to her scales	M-am agățat de solzii ei
We nodded as we rode the horse between us	Am dat din cap în timp ce conduceam calul între noi
A nervous deer was standing nearby	O căprioară nervoasă stătea în apropiere
I need to find out who really was behind this	Trebuie să aflu cine a fost cu adevărat în spatele asta
I'm trying to forget their names	Încerc să le uit numele
I am impatient to see you	Sunt nerăbdător să te văd
I'm watching him to see if justice is done	Îl urmăresc pentru a vedea că se face dreptate
Nothing was too risky	Nimic nu era prea riscant
I know you didn't listen	Știu că nu ai ascultat
I need to make sure lunch starts	Trebuie să mă asigur că a început prânzul
I think he fell out of bed	Cred că a căzut din pat
I hope you can see that now	Sper că puteți vedea asta acum
I want to see my chair not float	Vreau să văd că scaunul meu nu va pluti
I didn't believe them when they told me you weren't yourself	Nu i-am crezut când mi-au spus că nu ești tu însuți
I didn't want him to die again	Nu am vrut să moară din nou pe mine
I thank him and he says it's no problem	Îi mulțumesc și el spune că nu e nicio problemă
I need to let him know what's going on	Trebuie să-l informez despre ce se întâmplă
I'm not thinking of any way out of this	Nu mă gândesc la nicio ieșire din asta
A recipe from a great-grandmother	O reteta de la o strabunica
I mean, they never made eye contact with me again	Adică, nu mi-au mai dat niciodată contact vizual
I finally had one and put it in position	În sfârșit am avut unul și l-am pus pe poziție
I doubt they will continue the march for long	Mă îndoiesc că vor continua marșul mult timp
I wish you good luck on your journey	Îți doresc mult noroc în călătoria ta
I will not repeat myself again	Nu mă voi repeta din nou
I hoped there was some truth in that legend	Am sperat că există ceva adevăr în acea legendă
I didn't agree with their lifestyle either	Nici eu nu am fost de acord cu stilul lor de viață
I take a step back from instinct	Fac un pas înapoi din instinct
A life devoid of the knowledge of evil	O viață lipsită de cunoașterea răului
I couldn't help but fall in love with you	Nu m-am putut abține să nu mă îndrăgostesc de tine
I feel that by sharing a few things can happen	Simt că împărtășind câteva lucruri se pot întâmpla
I had not asked him to hand over his free will	Nu-i cerusem să-și predea liberul arbitru
I guess you can read	Presupun că poți citi
I will not make this mistake with your friends	Nu voi face această greșeală cu prietenii tăi
I've seen you grow up since childhood	Te-am văzut crescând încă din copilărie
I will teach you our ways	Vă voi învăța căile noastre
I put my nose at the end of the pump	Am pus nasul la capătul pompei
I see my parents clinging to each other, crying	Îmi văd părinții agățați unul de celălalt, plângând
A collection of poetry and narrative prose	O colecție de poezie și proză narativă
I'll be back here soon	Mă voi întoarce aici în curând
I won't bother you for long	Nu te voi deranja pentru mult timp
All I needed was a teacher	Aveam nevoie doar de un profesor
A yellow circle in the middle of black	Un cerc galben în mijlocul negru
Many people have never heard of him	Mulți oameni pur și simplu nu au auzit niciodată de el
I met my new husband and married him	L-am cunoscut pe noul meu soț și m-am căsătorit cu el
I stopped, listening to the scream again	M-am oprit, ascultând din nou țipătul
A bureaucracy is born	Se naște o birocrație
I didn't know he was a horseman	Nu știam că este călăreț
I didn't mean to hurt him	Nu am vrut să-l rănesc
I didn't care what people thought	Nu mi-a păsat ce crede lumea
It remains a criminal offense in many countries	Rămâne o infracțiune penală în multe țări
I think old habits die hard	Cred că vechile obiceiuri mor greu
I will behave	mă voi comporta
I think that was everyone's root	Cred că asta a fost rădăcina tuturor
I didn't know what to think	Nu știam ce să cred
Maybe we've reached the billion mark	Poate am atins pragul miliardului
I think he'll be fine	Cred că va fi bine
I nodded confidently	I-am dat din cap încrezător
I ran out of the room into the hall	Am fugit din cameră în hol
I like talking to him	Îmi place să vorbesc cu el
I went to the tent first to look for you	M-am dus mai întâi la cort să te caut
I won't need to look for comfort elsewhere	Nu voi avea nevoie să caut confort în altă parte
I shouldn't have gotten personally involved	Nu ar fi trebuit să mă implic personal
I can't allow that to happen	Nu pot permite să se întâmple
A shiver seemed to pass through the light frame	Un fior părea să-i treacă prin cadrul uşoară
I had no idea you could sing like that	Nu aveam idee că poți cânta așa
I suppose an example of this could be some taxes	Presupun că un exemplu în acest sens ar putea fi unele taxe
I will return faithfully, as always	Voi reveni cu fidelitate, ca întotdeauna
I did my best to stay still	Am făcut tot posibilul să rămân nemișcat
I told him he didn't have to do that	I-am spus că nu trebuie să facă asta
I really should offer to help him	Chiar ar trebui să mă ofer să-l ajut
I felt like I was wasting my time	Am simțit că îmi pierd timpul
I bought one just to see what it was like	Am cumparat unul doar ca sa vad cum a fost
I can always count on her to be around me	Pot conta mereu pe ea pentru a fi în preajma mea
I want you to give up on him	Vreau să renunți la el
I taught a lesson on sports activities	Am predat o lecție despre activități sportive
Eventually he recovered	Până la urmă și-a revenit
I wanted to pick your mind on something	Am vrut să-ți aleg mintea pentru ceva
I stood by the window and watched	Am rămas lângă fereastră și am privit
I just liked the way you presented it	Pur și simplu mi-a plăcut modul tău de prezentare
I should stay in their apartment	Ar trebui să stau în apartamentul lor
I thought he was going to run for his life	Am crezut că va alerga pentru viața lui
I recognized myself, but it wasn't me	M-am recunoscut, dar nu eram tocmai eu
I will continue to do this every day forever	Voi continua să fac asta în fiecare zi pentru totdeauna
I retired a few years ago	M-am pensionat acum câțiva ani
I will admit the motion	Voi admite moțiunea
I just want you to learn from this situation	Vreau doar să înveți din această situație
I took it and shook it	L-am luat și i-am scuturat
You must complete this in order to be paid	Trebuie să completez acest lucru pentru a fi plătit
I think that's why the information has become public	Cred că de aceea informația a devenit publică
I mean, look at this place	Adică, uită-te la locul ăsta
I didn't do it too slowly, though	Nu m-am descurcat, totuși, prea încet
I had to hire her for minority reasons	A trebuit să o angajez, din motive minoritare
I go under the water and immediately soap	Ma bag sub apa si imediat sapun
I mean, that's really it	Adică, asta este cu adevărat
Slaves were considered property by law	Sclavii erau priviți de lege drept proprietăți
I was across the hall, in plain sight	Eram dincolo de hol, la vedere
I really didn't want that to happen	Chiar nu am vrut să se întâmple așa ceva
I felt like a stranger to my sister	M-am simțit ca un străin pentru sora mea
A single tear shattered on the concrete step	O singură lacrimă s-a spulberat pe treapta de beton
I've worked so hard for this	Am muncit atât de mult pentru asta
I just had to remember that	Trebuia doar să-mi amintesc asta
I was hurt and angry	Am fost rănit și furios
I need to talk to you about something	Trebuie să vorbesc cu tine despre ceva
I followed my daughter	Mi-am urmărit fiica
I know how you feel about me in this uniform	Știu ce simți pentru mine în uniforma asta
I had to stop when my eyes were filled with fog	A trebuit să mă opresc când ochii mi s-au umplut de ceață
I've never been in space before	Nu am mai umblat niciodată în spațiu
I didn '; t think about that	Nu m-am gândit la asta
A man's life is not defined by one thing	Viața unui bărbat nu este definită de un singur lucru
I kind of took you for granted	Te-am cam luat de bun
It was not known why they were not together	Nu se știa de ce nu erau împreună
I'm the wife of an enterprising husband	Sunt soția unui soț antreprenor
I promise we're pretty safe here	Îți promit că suntem destul de în siguranță aici
I wasn't about to change	Nu eram pe cale să mă schimb
I'm still searching for the truth	Sunt încă în căutarea adevărului
I remembered it was only six in the morning	Mi-am amintit că era doar șase dimineața
I, on the other hand, have no purpose	Eu, pe de altă parte, nu am niciun scop
I could feel him doing the calculations in his head	Îl simțeam făcând calculele în capul lui
I think that's the important thing now	Cred că acesta este lucrul important acum
I was not lying on the ground, fainting	Nu eram întins pe pământ, leșinat
I listened through your thoughts	Am ascultat prin gândurile tale
I was just choosing not to consider the possibility	Tocmai alegeam să nu iau în considerare posibilitatea
I can't believe he's here	Nu pot să cred că este aici
I called her to find out what she knew	Am sunat-o să aflu ce știe
A very comfortable cottage	O cabana foarte confortabila
No damage was reported	Nu au fost raportate pagube
I face the camera in the same direction	Mă confrunt cu camera în aceeași direcție
I know him, his nuts will turn to stone	Îl cunosc, nucile lui se vor transforma în piatră
I also had his illness	Am avut și boala lui
I begged for forgiveness	Am implorat iertare
I felt ready to collapse	M-am simțit gata să mă prăbușesc
I thought you'd like to come	M-am gândit că ai vrea să vii
I just took care of the stage	Abia m-am ocupat de scenă
I was cooking	Eu găteam
I haven't always been like that	Nu am fost mereu așa
I found a wonderful home for him	Am găsit o casă minunată pentru el
I went to a sleep study after reading the article	M-am dus la un studiu de somn după ce am citit articolul
I doubt anyone would suggest that	Mă îndoiesc că cineva ar sugera asta
I think your fleet is a distinct possibility	Cred că flota ta este o posibilitate distinctă
I'll make sure you have the best education	Mă voi asigura că ai cea mai bună educație
I could only do the short course	Aș putea să fac doar cursul scurt
I needed to make some more calls	Mai aveam nevoie să dau niște apeluri
I never learn it that way	Nu o învăț niciodată așa
I suspected he didn't tell me anything	M-am bănuit când nu mi-a spus nimic
I couldn't go back now	Nu mă puteam întoarce acum
A pistol hanging in each hand	Un pistol atârnat în fiecare mână
Lots of useful information here	O mulțime de informații utile aici
I was very young and, very soon after, very badly married	Eram foarte tânăr și, la scurt timp după aceea, foarte prost căsătorit
I was afraid to answer given his threats	Mi-a fost teamă de răspuns având în vedere amenințările lui
Instead, I wanted to be in his lap	În schimb, îmi doream să fiu în poala lui
I like the sound of my name on your lips	Îmi place sunetul numelui meu pe buzele tale
I also like your hiking boots	Îmi plac și cizmele tale de mers
I was beginning to think you lost your temper	Începeam să cred că ți-ai pierdut nervii
We weren't trying to cause trouble, whatever you think	Nu încercam să provoc necazuri, orice crezi tu
I've never felt better, though	Nu m-am simțit niciodată mai bine, totuși
A quick glance around showed no one behind him	O privire rapidă în jur, nu arăta nimeni în spatele lui
I looked at the closed door and sighed	M-am uitat la ușa închisă și am oftat
These are no exception	Acestea nu fac excepție
I wondered what was going on	M-am întrebat urmărind tot ce s-a întâmplat
I raised my hand to touch her cheek	Mi-am ridicat mâna pentru a-i atinge obrazul
I didn't know anything about her then	Nu știam nimic despre ea atunci
I bent down to see him fall	M-am aplecat să-l văd căzând
I'm very scared of girls	Îmi este foarte frică de fete
I think he feels the same way about me	Cred că el simte același lucru față de mine
I gave him the information and he closed	I-am dat informațiile și a închis
This segment is at the edge of the galaxy	Acest segment este spre marginea galaxiei
He laughs and he turns to look at me	Râd și el se întoarce să se uite la mine
I was totally clear	Am fost total clar
I won't stand a chance	Nu voi avea nicio șansă
The film is an extraordinary achievement	Filmul este o realizare extraordinară
I like the political action in this city	Îmi place acțiunea politică din acest oraș
I think the water is boiling now	Cred că apa fierbe acum
I wouldn't miss a course	Nu aș pierde niciun curs
I will never regret it	Nu voi regreta niciodată asta
I want to share something with you now	Vreau să împărtășesc ceva cu tine acum
I'm a little over six feet tall	Stau puțin peste șase picioare
I guess it was clear	Aș presupune că a fost clar
It's just that I'm not that smart	Doar că nu sunt chiar atât de inteligent
I can't stay in bed anymore	Nu pot să mai stau în pat
I can bring them back	Le pot aduce înapoi
I didn't plan to do that	Nu am plănuit să fac asta
I'll make an entry about this soon	Voi face o intrare despre asta în curând
And of course I wanted to	Si eu am vrut desigur
I always like it when authors use it	Îmi place întotdeauna când autorii folosesc asta
I know you believe in love marriage	Știu că crezi în căsătoria din dragoste
I'm nervous about that	Sunt nervos din cauza asta
I will always be there	voi fi mereu acolo
I know how to handle one of those things	Știu cum să conduc unul dintre acele lucruri
I can't really put my finger on it	Nu prea pot pune degetul pe el
I wanted to be her aunt one day	Am vrut să fiu mătușa ei într-o zi
I'll give you my schedule and taxes	Îți voi da programul meu și taxele
A tie would be broken by another round	O egalitate ar fi ruptă de încă o rundă
I could just watch him all day	Aș putea doar să-l privesc toată ziua
I have something else to ask you	Mai am ceva să te întreb
I should deal with them	Ar trebui să le fac față
I should have been able to hold on	Ar fi trebuit să fiu în stare să mă țin
Then I ask him to explain more	Îl rog apoi să explice mai multe
I couldn't accept it	Nu puteam să accept
I mean, he really gives it to her	Adică, chiar i-o dă
I didn't know him, and he didn't know me	Nu l-am cunoscut, iar el nu m-a cunoscut pe mine
A few moments without fire passed	Au trecut câteva clipe fără foc
I didn't say a word	Nu am vorbit mărunt
I'll be out all day tomorrow	Voi ieși toată mâine
I also felt a strange sense of accomplishment	Am simțit și un sentiment ciudat de completare
I have so many questions too	Am si eu atatea intrebari
I would never kill her	Nu aș ucide-o niciodată
I get too attached to things	Mă atașez prea mult de lucruri
I wondered what kind of food could smell so bad	M-am întrebat ce fel de mâncare ar putea mirosi atât de urât
I was often in tears too	Și eu am fost adesea în lacrimi
I didn't think of anything about it	Nu m-am gândit la nimic despre asta
I was only eighteen years old now	Aveam acum doar optsprezece ani
I hope this forum can help	Sper că acest forum poate ajuta
He demanded an air strike	A cerut un atac aerian
I wasn't ready for that	Nu eram pregătit pentru asta
I held out my hand, feeling it in my hands	Am întins mâna, simțindu-l în mâini
I can easily imagine	Îmi pot imagina cu ușurință
I can't stand it anymore	Nu o mai suport
An extremely sudden chill ran through his body	Un frig extrem de brusc îi străbătu corpul
I'm sure your article will help them	Sunt sigur că articolul tău îi va ajuta pe aceștia
I didn't stop to think	Nu m-am oprit să mă gândesc
Sometimes I drive them in the summer	Uneori le conduc vara
I was shocked, but I wasn't surprised he did that	Am fost șocat, dar nu a fost surprins că a făcut asta
A man probably lives up to a hundred years	Un bărbat trăiește probabil până la o sută de ani
No search of the office revealed anything	Nici o percheziție a biroului nu a scos la iveală nimic
I fell into it, and she hugged me warmly	Am căzut în ea, iar ea m-a îmbrățișat cu căldură
I switched to the running machine	Am trecut la mașina de alergat
I look at my family and friends	Mă uit la familia și prietenii mei
I'm leaving right now	Plec chiar acum
A pump is not a child	O pompă nu este un copil
I was depressed and in a bad place	Eram deprimat și într-un loc prost
I just fell asleep	Tocmai am ajuns să adorm
I was amazed at how polite the victim was	Am fost uimit de cât de politicoasă a fost victima
You must have done something wrong	Trebuie să fi făcut ceva greșit
I didn't think it was serious	Nu credeam că e grav
I have some things to work on	Am niște chestii la care să lucrez
I myself was surprised when my training got to that point	Eu însumi am fost surprins când pregătirea mea a ajuns la acel punct
I didn't care if he brought the bag or not	Nu mi-a păsat dacă a adus geanta sau nu
I never really understood that	Nu am înțeles niciodată prea bine asta
I was so confused, but one thing was clear	Eram atât de confuz, dar un lucru era clar
I noticed that it looked great	Am observat că arăta mare
I felt better anyway	M-am simțit mai bine oricum
A relatively sharp increase	O creștere relativ bruscă
I couldn't even hold the water	Nici măcar nu am putut să țin apa
I was lucky to have two people to choose from	Am avut noroc să am doi oameni dintre care să aleg
I'm not the only one who says the scene bothered me	Nu sunt singurul care spun că scena m-a tulburat
I tried to fight back, but he was very strong	Am încercat să ripostez, dar el era foarte puternic
I needed my legs to work	Aveam nevoie să îmi lucreze picioarele
I made sure of that	M-am asigurat de asta
I have nothing to hide from him or you	Nu am nimic de ascuns de el sau de tine
I was like a hero to them	Eram ca un erou pentru ei
I took the lead in this regard	Am preluat conducerea în acest sens
I told him what happened to my father	I-am spus ce sa întâmplat cu tatăl meu
I ask everyone to express their right to vote	Cer tuturor să-și exprime dreptul de vot
I didn't realize how hard it had been	Nu mi-am dat seama cât de greu fusese
I never signed it, so it's not	Nu l-am semnat niciodată, așa că nu este
I wanted you to see something else	Am vrut să vezi altceva
I'm not asking you for anything	nu te cer nimic
I was just trying to have a conversation	Încercam doar să fac o conversație
Obedience is the beginning of prayer	Ascultarea este începutul rugăciunii
I couldn't support him or hold his hand	Nu puteam să-l susțin sau să-l țin de mână
I couldn't see the future	Nu puteam vedea viitorul
I got closer and closer to you every time	M-am apropiat din ce în ce mai mult de tine de fiecare dată
Four people were killed	Patru persoane au fost ucise
I took a deep, deep breath	Am respirat încet și adânc
I see her like no one else	O văd ca nimeni altcineva
I insisted on, but in vain	Am insistat mai departe, dar degeaba
A low pulse began to shake his bones	Un puls scăzut a început să-i tremure oasele
I happen to be the oldest in this unit	Se întâmplă să fiu cel mai în vârstă din această unitate
I want to write poems that no one will ever read	Vreau să scriu poezii pe care nimeni nu le va citi vreodată
I have the answer for you	Am răspunsul pentru tine
I wrapped my arms around me, wanting some protection	Mi-am cuprins brațele în jurul meu, dorind ceva protecție
I see her as a force	O văd ca pe o forță
I didn't feel anything, though	Nu am simțit nimic, totuși
I just got him out of the storm	Tocmai l-am scos din furtună
I would recommend this company to anyone	Aș recomanda această companie oricui
He's burning from the cart he's driving	Arde din căruciorul pe care îl conduce
A prince and not a king	Un prinț și nu un rege
A strong shape, a kind of symbol	O formă puternică, un fel de simbol
I enjoyed meeting him	Mi-a făcut plăcere să-l cunosc
A very obvious goal	Un scop foarte evident
I hated loneliness	Am urât singurătatea
I told him beforehand and he hadn't said much	I-am spus dinainte și nu spusese mare lucru
I spent half my childhood in the shadows	Mi-am petrecut jumătate din copilărie în umbră
I want to see that light in others	Vreau să văd acea lumină și în alții
I have to go through this	Trebuie să trec prin asta
I wish I didn't wear those dark glasses, though	Mi-aș dori totuși să nu poarte acei ochelari întunecați
I couldn't understand what happened	Nu puteam să înțeleg ce s-a întâmplat
I better go to bed now	Mai bine ma culc acum
I can't tell you a word	Nu pot să-ți spun un cuvânt
I was full of blood, but it wasn't my blood	Eram plin de sânge, dar nu era sângele meu
A woman was sitting not far from them	O femeie era aşezată şi nici departe de ei
I was going to confront you	Aveam de gând să te confrunt
However, I enjoyed hearing it	Mi-a plăcut totuși să o aud
I had to wonder about my lawyer, though	A trebuit să mă întreb despre avocatul meu, totuși
A slow smile spread across his face	Un zâmbet lent îi întinse faţa
I can't help but wonder what the planet is	Nu pot să nu mă întreb ce planetă este
I think he saw another part of me	Cred că a văzut o altă parte a mea
The results were almost the same	Rezultatele au fost aproape aceleași
I was lying that only you are locked up here	Mințeam că doar tu ești închis aici
It's not very interesting	Nu este foarte interesant
I deal with fundraising projects	Mă ocup de proiectele de strângere de fonduri
I can't think of anywhere else where you would all fit	Nu mă pot gândi la nicăieri altundeva în care v-ați potrivi cu toții
I wiped away my tears and nodded	Mi-am șters lacrimile și am dat din cap
I had another reason	Am avut un alt motiv
A massive variation is made by the introduction here	O variație masivă este făcută prin introducerea aici
I was instantly scared	M-am speriat instantaneu
I tried to talk to her many times, but I couldn't	Am încercat de multe ori să vorbesc cu ea, dar nu am reușit
Another good product	Un alt produs bun
I always wanted to take root and stay put	Întotdeauna mi-am dorit să pun rădăcini și să rămân pe loc
I didn't feel like dealing with law enforcement	Nu aveam chef să mă ocup de forțele de ordine
I was not disappointed, it was definitely amazing	Nu am fost dezamăgit, cu siguranță a fost uimitor
I'm exhausted and I just want my bed	Sunt epuizată și vreau doar patul meu
I felt scared trying to hit my ass again	Am simțit frică încercând să-mi lovesc din nou în fund
I find a strange peace in this	Găsesc o pace ciudată în asta
I still want a girl	Totusi vreau o fata
I wouldn't be a writer	Nu aș fi scriitor
I was so disappointed	Eram atât de dezamăgit
I forced my arm to lift	Mi-am forțat brațul să ridic
He may have been wrong, thus building a false hope	S-ar putea să fi greșit, construind astfel o speranță falsă
I mean, it's not his fault	Vreau să spun, nu este vina lui
I couldn't stop him	Nu puteam să-l opresc
I brought my phone back to my ear	Mi-am adus telefonul înapoi la ureche
I was afraid it would scare me to stay	Mi-era teamă că mă va speria să rămân
I still wanted to belong to my house	Am vrut să aparțin în continuare casei mele
I sat for a while, then came back	Am stat puțin, apoi m-am întors
A sigh escaped his throat	Un oftat i-a scăpat din gât
The effort failed due to tax issues	Efortul a eșuat din cauza problemelor fiscale
I want to see your power in my life	Vreau să văd puterea ta în viața mea
I thought about it and I was sick	M-am gândit la asta și mi s-a făcut rău
I can't change who my parents are	Nu pot schimba cine sunt părinții mei
I really hated the script	Am urât foarte mult scenariul
I think they heard you on the stairs	Cred că te-au auzit pe scări
I'm really glad for you	Chiar ma bucur pentru tine
I didn't realize how much, though	Nu mi-am dat seama cât de mult totuși
I think the amendment deals with that	Cred că amendamentul se ocupă de asta
I can't wait to get my board	Abia aștept să-mi iau tabla
I would ruin everything	Aș strica totul
I don't pay leave or sick pay	Nu plătesc concediu și nici salariu de boală
I wanted to pump the air successfully	Am vrut să pompez aerul cu succes
I told you this this morning	Ți-am spus asta azi dimineață
I nodded at the flowery wall	Am dat din cap cu un rânjet spre peretele cu flori
I can't wait to be in you	Abia aștept să fiu în tine
I should be like everyone else	Ar trebui să fiu ca toți ceilalți
I run too, but the best workout is the stairs	Alerg și eu, dar cel mai bun antrenament sunt scările
I see it going for the occasional	Văd că merge pentru ocazional
I really have most of the things packed	Chiar am cele mai multe lucruri împachetate
I went in and went straight to the computer	Am intrat și m-am dus direct la computer
I didn't care, my focus was elsewhere	Nu-mi păsa, concentrarea mea era în altă parte
There is a bicycle storage room available	Există un depozit de biciclete disponibil
I remember taking him to the holiday Bible school	Îmi amintesc că l-am purtat la școala biblică de vacanță
I just wanted to get out of there	Am vrut doar să ies de acolo
I killed a dragon for that	Am ucis un dragon pentru asta
I knew she wasn't stupid, she was just scared	Știam că nu era proastă, ci doar îi era frică
You may have begged	S-ar putea să fi implorat
These include the idle drive button and the city bell	Acestea includ butonul unității inactiv și soneria orașului
I didn't say you could touch your penis	Nu am spus că îți poți atinge penisul
I was especially lucky with that	Am fost deosebit de norocos cu asta
I lie to everyone all the time	Mint tot timpul pe toată lumea
I wasn't going to apologize for it	Nu aveam de gând să-mi cer scuze pentru că a meritat
I don't want to be seen coming	Nu vreau să mă vadă venind
I didn't see her stepping back inside	Nu am văzut-o pășind înapoi înăuntru
I only eat once a week	Mă hrănesc doar o dată pe săptămână
I should have been with him as a friend	Ar fi trebuit să fiu cu el, ca prieten
I really think she's the one	Chiar cred că ea este cea
I meant something	Am vrut să spună ceva
I knew the others were hungry	Știam că celorlalți le era foame
I wanted hard, hard, fast	Am vrut aspru, tare, rapid
I didn't even have a car	Nici măcar nu aveam mașină
I smile a little when our eyes meet	Scot un mic zâmbet când privirile ni se întâlnesc
I was too drunk last night and fell asleep	Eram prea beat aseară și am adormit
I sent him my favorite things	I-am trimis lucrurile mele preferate
The character really worked	Personajul a funcționat cu adevărat
Admission is free	Intrarea este gratuită
There are only about two people left	Au mai rămas doar vreo două persoane
I was very pleased with everything	Am fost foarte multumit de tot
I paused for a moment, gathering my strength	M-am oprit o clipă, adunându-mi puterile
I'll let you know if it goes ahead	Vă voi anunța dacă va merge înainte
I want to shout at him, but I hesitate	Vreau să-l strig, dar ezit
I didn't know what to call it	Nu știam cum să numesc
I have one of the largest collections in existence	Am una dintre cele mai extinse colecții existente
I remembered many, many things	Mi-am amintit multe, multe lucruri
I can't let that get in between us	Nu pot lăsa asta să intervină între noi
I talk to my mother almost every day	Vorbesc cu mama aproape în fiecare zi
I looked around and didn't see his car	M-am uitat în jur și nu i-am văzut mașina
I looked at you well that day	Te-am privit bine în ziua aceea
A partnership was born	S-a născut un parteneriat
A husband who is much more rational than I am	Un soț care este mult mai rațional decât mine
I could feel the taste of ragged lungs in my mouth	Îmi simțeam gustul plămânilor zdrențuiți în gură
I only work for the president	Lucrez doar pentru președinte
I can't live with you and who you are anymore	Nu mai pot trăi cu tine și cu ceea ce ești
A bizarre vision appeared in front of me	O viziune bizară a apărut în fața mea
A big sign that is really there indicating something	Un semn mare care este într-adevăr acolo indicând ceva
I stopped it in the first week or two	Am oprit-o în prima săptămână sau două
I want to make a good one here	Vreau să fac unul bun aici
They only spent five months finishing the special effects	Au petrecut doar cinci luni terminând efectele speciale
A fair playground	Un teren de joc echitabil
I like to give perfect things a new home	Îmi place să ofer lucrurilor perfecte o casă nouă
I looked at the space behind the door	M-am uitat la spațiul din spatele ușii
I learned a lot from my mother	Am învățat multe lucruri de la mama mea
The statement allowed the use of federal funds for recovery	Declarația a permis utilizarea fondurilor federale pentru recuperare
I saw no reason to refuse	Nu am văzut niciun motiv să refuz
I didn't need her to need me	Nu aveam nevoie de ea pentru a avea nevoie de mine
I promise to protect your modesty	Promit să-ți protejez modestia
I hope they had a good time	Sper că s-au distrat bine
I told you it was good	Ți-am spus că e bine
A name was very important	Un nume era foarte important
I was no longer religious	Nu mai eram religios
I sit on the bed slowly	Mă așez pe pat, încet
I couldn't have gotten there sooner	N-aș fi putut ajunge acolo mai devreme
I can't blame you for that	Nu te pot reproșa pentru asta
I found the answer on a forum	Am găsit răspunsul pe un forum
I had to think about safe topics	Trebuia să mă gândesc la subiecte sigure
I don't feel anything in front of me	Nu simt nimic în fața mea
A place of contemplation, in a familiar and relaxed environment	Un loc de contemplare, într-un mediu familiar și relaxat
I have never felt such anger	Nu am simțit niciodată o asemenea furie
I couldn't help but feel responsible for his downfall	Nu m-am putut abține să nu mă simt responsabil pentru căderea lui
I have an interview in about an hour	Mai am un interviu peste aproximativ o oră
I let the weight slip off my shoulders	I-am lăsat greutatea să alunece de pe umerii mei
I didn't answer, but I kept looking into space	Nu i-am răspuns, dar am continuat să mă uit în spațiu
Alien creatures that could be hostile	Creaturi extraterestre care ar putea fi ostile
A patient and their doctor	Un pacient și medicul lor
I didn't even have time to talk to them	Nici măcar nu am avut timp să vorbesc cu ei
I'll start with your army	Voi începe cu armata ta
I put my arms around him	Mi-am pus brațele în jurul lui
I might add more later	S-ar putea să adaug și altele mai târziu
I can say things without saying them	Pot spune lucruri fără să le spun
I feel jealousy rising in me	Simt că gelozia se ridică în mine
I just wanted you to see the gift	Am vrut doar să vezi cadoul
I was just kicking you	Doar te trăgeam de picioare
I asked her if she was okay	Am întrebat-o dacă se simte bine
I needed those parts	Aveam nevoie de acele piese
I retire in disgust	Mă retrag dezgustat
I knew there were problems there again	Știam că sunt probleme acolo, din nou
I had to keep her at home	A trebuit să o țin până acasă
I do not remember exactly	Nu-mi amintesc exact
I didn't have one, though	Nu am avut nici eu, totuși
A man, my teaching to the reader	Un bărbat, predarea mea la cititor
I copied that he lived three hundred years ago	Am copiat că a trăit acum trei sute de ani
I didn't want to take them with me	Nu am vrut să le iau cu mine
I do not fully share Mr.'s point of view	Nu împărtășesc pe deplin punctul de vedere al dlui
I'm perfectly capable of taking care of myself	Sunt perfect capabil să am grijă de mine
A death brush, so to speak	O perie de moarte, ca să spunem așa
I convinced her to tell me the formula	Am convins-o să-mi spună formula
I don't think you're saying anything wrong	Cred că să nu spui nimic greșit
I only accept fully trained crew	Accept doar echipaj complet instruit
I should have been brave	Ar fi trebuit să fiu curajoasă
I'm drawn back to the room	Sunt atras înapoi în cameră
Pepper sitting in it	Pepper așezat în el
I really don't think he would do that	Chiar nu cred că ar face asta
I controlled the situation	Am controlat situația
I looked at her closely	M-am uitat bine la ea
I'm getting very anxious	Devin foarte neliniştit
Please do the same for him	Te rog să faci același lucru pentru el
Sounds absolutely stupid to me	Mi se pare absolut prostesc
I've never been out so much	Nu am ieșit niciodată atât de mult
I rolled my eyes	Mi-am dat ochii peste cap cu un zâmbet
I didn't like that at all	Nu mi-a plăcut deloc asta
I haven't slept like this in years	Nu am mai dormit așa de ani de zile
I turned the chair	Am întors scaunul
I knew you weren't ready for all this	Știam că nu ești pregătit pentru toate astea
I had an ugly message to send	Aveam de transmis un mesaj urât
Now I have an idea what he was going through	Acum am o idee prin ce trecea
I can't stand this damn life anymore	Nu mai pot suporta această viață blestemată
I followed him down the hall	L-am urmat pe coridor
I feel like this is just the beginning	Am senzația că acesta este doar începutul
I just tripped over him	Tocmai m-am împiedicat de el
I've never thought about it before	Nu m-am gândit niciodată prea mult la asta până atunci
I'm tired like everyone else	Obosesc ca toți ceilalți
A solemn silence filled the truck as we made our way	O tăcere solemnă a umplut camionul în timp ce ne îndreptam
The video is a single continuous, no-cut capture	Videoclipul este o singură captură continuă, fără tăieturi
I want them to meet me at the new tower	Vreau să mă întâlnească la noul turn
I refused to let this happen	Am refuzat să las asta să se întâmple
I can almost taste alcohol in my mouth	Aproape că simt gust de alcool în gură
I was looking at some kind of animal	Mă uitam la un fel de animal
I will accept nothing less than perfection in this regard	Nu voi accepta nimic mai puțin decât perfecțiunea în acest sens
I could have killed you all night	Aș fi putut să te omor toată noaptea
I found out we have a lot in common	Am aflat că avem multe în comun
I picked up a yellow block and started writing	Am luat un bloc galben și am început să scriu
I just have to pick up my gun without being noticed	Trebuie doar să-mi iau arma fără să fiu observat
I wholeheartedly agreed with him	Am fost din toată inima de acord cu el
I got up and continued walking through the room	M-am ridicat și am continuat să pășesc prin cameră
A line must pass through a colon	O linie trebuie să treacă prin două puncte
Please do not see my approach as an aggression	Vă rog să nu vedeți abordarea mea ca pe o agresiune
I looked again and she was still there	M-am uitat din nou și ea era încă acolo
He was in a state of declining health now	Acum era într-o stare de sănătate în declin
A fee is a fine for doing good	O taxă este o amendă pentru a face bine
A city full of sick children	Un oraș plin de copii bolnavi
I decided not to say anything	Am decis să nu spun nimic
I never expected my child to give up	Nu m-am așteptat niciodată să renunț la copilul meu
I take a bite and smile	Iau o mușcătură și zâmbesc
I want to travel to the city with you today	Vreau să călătoresc cu tine în oraș astăzi
Frost is common in the winter months	Înghețul este comun în lunile de iarnă
I let out a huge sigh of relief in the process	Am eliberat o respirație uriașă în acest proces
I mean, of course, nothing	Adică, desigur, nimic
A job offer, if you will	O ofertă de muncă, dacă vrei
I lost my friend	Mi-am pierdut prietenul
I didn't like the sound of this going	Nu mi-a plăcut sunetul unde se ducea asta
I live only two miles away	Locuiesc la doar două mile distanță
I love, respect, assist and connect	Iubesc, respect, asist și conectez
I could see dark clouds in the distance	Am putut vedea nori întunecați în depărtare
I think you could blame this	Cred că ai putea da vina pe asta
He later played with them	Mai târziu s-a jucat cu ei
I thought he might never move or talk	M-am gândit că s-ar putea să nu se miște sau să vorbească niciodată
I took off my uniform for something lighter	Mi-am scos uniforma pentru ceva mai lejer
I have my own feelings, but I get bored of them	Am propriile mele sentimente, dar mă plictisesc de ele
I tried to give you an easy way out	Am încercat să-ți ofer o cale de ieșire ușoară
I overturned a new leaf	Am răsturnat o frunză nouă
I was shining on my son	Străluceam la fiul meu
I heard myself say that	M-am auzit spunând asta
I decided to ignore them both	Am decis să le ignor pe amândouă
I've hurt this man too many times, too bad	L-am rănit pe acest om, de prea multe ori, prea rău
I went out to greet the old man	Am ieșit afară să-l salut pe bătrân
I want to be close to you	vreau sa fiu aproape de tine
I really respected that with her	Chiar am respectat asta la ea
The couple would have three daughters	Cuplul ar avea trei fiice
I wouldn't play games	Nu aș juca jocuri
I just can't think that way	Pur și simplu nu pot gândi în acest fel
I had no idea how to do that	Habar n-aveam cum să fac asta
I went with them to their cottage	Am mers cu ei la cabana lor
I need to show you something	Trebuie să-ți arăt ceva
I like the way he talks	Îmi place felul în care vorbește
I didn't get here on time	Nu am ajuns aici la timp
I can barely stand it	Abia o pot ține drept
I live alone and on a water meter	Locuiesc singur si pe un apometru
I felt that there was not enough training	Am simțit că nu este suficient antrenament
I was feeling	Mă simțeam
I felt so terribly stupid	Mă simțeam atât de teribil de prost
I didn't want to take any chances	Nu am vrut să-mi asum riscul
I knew he would never pull the trigger	Știam că nu va apăsa niciodată trăgaciul
I felt aroused	Mă simțeam stârnită
I want to get this kit	Vreau să iau acest kit
I lost track of time	Am pierdut noţiunea timpului
I can't help but feel sorry for him	Nu pot să nu-mi pară rău pentru el
I didn't expect to see you here at the wedding	Nu mă așteptam să te văd aici la nuntă
I closed my eyes and saw him	Am închis ochii și l-am văzut
I had slept all day	dormisem o zi întreagă
I went to bed	Am mers la picioarele patului
I felt like no one liked me	Am avut senzația că nimeni nu mă place
I'll take them one at a time	Le voi lua pe rând
An information call most cars in the concept	O informație de apel cele mai multe mașini din concept
I really like your work	Îmi place foarte mult munca ta
I thought the girls were my girlfriends	Am crezut că fetele sunt prietenele mele
I have lunch nicely prepared for us	Am masa de prânz pregătită frumos pentru noi
I personally gave up hope	Eu personal am renunțat la speranță
I've been arrested a few times	Am fost arestat de câteva ori
I'm going to need some of my equipment tomorrow, you see	Voi avea nevoie de ceva din echipamentul meu mâine, vedeți
I wish we could afford to stay home	Mi-aș dori să ne putem permite să stai acasă
No war had been declared	Nu fusese declarat niciun război
I could sell it short and make thousands	Aș putea să-l vând scurt și să câștig mii
I was originally going to work with you	Inițial urma să lucrez cu tine
I drew this great moment	Am atras acest moment mare
I wasn't going to get there in time	Nu aveam de gând să ajung acolo la timp
The building was designed to be strictly functional	Clădirea a fost concepută pentru a fi strict funcțională
He stayed on top for four weeks	A rămas în vârf timp de patru săptămâni
I was facing him	Stăteam cu fața la el
I go beyond mere memory	Trec dincolo de simpla memorie
I'd like to turn it into a movie	Mi-aș dori să-l transforme într-un film
I just can't resist helping you	Pur și simplu nu pot rezista să te ajut
I guess he cleans it from time to time	Presupun că o curăță din când în când
I can't stand another, another	Nu pot face față altuia, altuia
I didn't expect the impact	Nu mă așteptam la impact
Slightly better than half a tank	Puțin mai bine decât jumătate de rezervor
I regret that many did not leave us their words	Regret că mulți nu ne-au lăsat cuvintele lor
I made the right decision	Am luat decizia corectă
I almost felt honored	Aproape că m-am simțit onorat
I'm sitting on the platform by the stairs	Stau pe platformă lângă scări
I remembered the one the beast wanted	Mi-am amintit de cel pe care și-o dorea fiara
I knew this was not going well	Știam că asta nu merge nicăieri bine
Nothing experimental at all	Nimic experimental deloc
I don't remember writing it or any of his code	Nu-mi amintesc să fi scris-o sau vreun cod al lui
I didn't know what	Nu știam ce anume
I especially want to thank my family and friends	Vreau să-mi mulțumesc în special familiei și prietenilor
I want to hold you and talk to you	Vreau să te țin în brațe și să vorbesc cu tine
I like the little bird model	Îmi place modelul de pasăre mică
The rest of the world hears you	Restul lumii te aude
I've always been different	Am fost mereu diferit
I can't keep lying to him	Nu pot continua să-l mint
I have a word of caution here	Am un cuvânt de precauție aici
I hated when people said that	Am urât când oamenii spuneau asta
I left immediately to take care of it	Am plecat imediat să mă ocup de asta
I, on the other hand, was a hopeless mess	Eu, pe de altă parte, eram o mizerie fără speranță
I had to be on common ground	Trebuia să fiu pe un teren comun
And she is very clear about that	Și ea este foarte clară în acest sens
I always liked you	Mereu te-am placut
A good, healthy meal	O masă bună, sănătoasă
I look at her, breathing hard	Mă uit la ea, respirând greu
I called him, but his phone was off	L-am sunat, dar telefonul lui era oprit
I can't stand anything anymore	Nu mai suport nimic
I would be more cautious	Aș proceda cu mai multă prudență
I nod and go out into the street	Dau din cap și ies în stradă
I took notes and listened	Am luat notițe și am ascultat
I checked and yes, there it was	Am verificat și da, acolo a fost
I'm weaker than you think and less honorable	Sunt mai slab decât crezi și mai puțin onorabil
I look at them in silence, I give them time	Îi privesc în tăcere, le las timp
A moment later, he passed through the gate	O clipă mai târziu, trecu pe poartă
I know there are many types	Știu că există multe tipuri
This led to the loss of several jokes in translation	Acest lucru a dus la pierderea mai multor glume în traducere
It was conceived as a show of its own	A fost conceput ca un spectacol propriu
I just loved him so much	Pur și simplu l-am iubit atât de mult
I went into the room and sat there looking around	Am intrat în cameră și am stat acolo privind în jur
I sank slowly to the floor	M-am scufundat încet pe podea
I know what you're secretly planning	Știu ce plănuiești în secret
I agree with all this	Sunt de acord cu toate astea
I was hoping to get some advice from my sister	Speram să primesc un sfat de la sora mea
I also think he designed in the future	De asemenea, cred că a proiectat în viitor
We didn't want to repeat our last meeting	Nu am vrut să repetam ultima noastră întâlnire
I kept pushing and pushing, trying to find you	Am tot împins și împins, încercând să te găsesc
I didn't hear them serving lunch	Nu am auzit când serveau prânzul
I hope you choose to visit us again	Sper că alegi să ne vizitezi din nou
I wonder why they didn't include him in that song	Mă întreb de ce nu l-au inclus în acel cântec
I rushed to the basement	M-am repezit în pivniță
I'm looking at the blue sky for the last time	Mă uit pentru ultima oară la cerul albastru
I needed money, work and a new place to stay	Aveam nevoie de bani, de muncă și de un loc nou unde să stau
I felt like he was being held back	Am avut senzația că se reține
I will miss them very much	Îmi va fi foarte dor de ei
I liked how much he loved his family	Mi-a plăcut cât de mult își iubea familia
The family had little money during this period	Familia avea puțini bani în această perioadă
I bend down and kiss you	Mă aplec și te sărut
I see you took care of yourself	Văd că ai avut grijă de tine
I know we ask a lot	Știu că cerem multe
I'm really terribly exhausted	Chiar sunt teribil de epuizat
There are many unknowns at this time	Sunt multe necunoscute în acest moment
I was thrilled to see them again	Eram încântat să-i văd din nou
I've always loved women	Întotdeauna am iubit femeile
I advise you to be careful here	Vă sfătuiesc prudență aici
I hadn't eaten since	Nu mai mâncasem de atunci
I could feel it in her	O simțeam în ea
A clean and quick death	O moarte curată și rapidă
I guess they were asking questions	Bănuiesc că puneau întrebări
We were on our way	Ne-am îndrumat pe acel drum
A fresh stream of dragon's blood flowed from him	Un curent proaspăt de sânge de dragon curgea din partea lui
I turned my attention to the books	Mi-am îndreptat atenția către cărți
I just thought of myself	M-am gândit doar la mine
I was just coming to lend a hand	Tocmai veneam să dau o mână de ajutor
I was following you home at that time	Te urmăream acasă la vremea aceea
I thought of securing a weapon, but nothing came of it	M-am gândit să asigur o armă, dar nimic nu s-a prezentat
I see from your clothes that you are civilized gentlemen	Văd după hainele voastre că sunteți domni civilizați
I got up and left my bedroom	M-am ridicat și am părăsit dormitorul meu
I felt like my lungs were about to burst	Am simțit că plămânii îmi erau pe cale să-mi spargă
I just want to lie down for a few minutes	Vreau doar să mă întind câteva minute
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I won't stay here another day	Nu voi mai sta aici o altă zi
I can't beat any group that is against us	Nu pot învinge nicio grupă care este împotriva noastră
I planned this before things with you collapsed	Am plănuit asta înainte ca lucrurile cu tine să se prăbușească
I did my homework after dark	Mi-am făcut temele de la școală după întuneric
I felt safe and finally embraced my freedom	M-am simțit în siguranță și în cele din urmă mi-am îmbrățișat libertatea
I leave that to my readers	Las asta pe cititorii mei
I can't lie to spare him	Nu pot să-l mint ca să-l cruțe
Everyone decides to have a party that night	Toți decid să facă o petrecere în acea seară
I've never felt this way before	Nu mă simțisem niciodată așa înainte
The other two species are the horse and the pig	Celelalte două specii sunt calul și porcul
I saw shadows from the window, then nothing	Am văzut umbre de la fereastra, apoi nimic
I like to play in it	Mie îmi place să joc în ea
Something that is actually experienced or seen	Un lucru care este de fapt experimentat sau văzut
I can't argue with that	Nu pot să mă cert cu asta
Everything was written there	Totul era scris acolo
I'm taking the issues out of his life	Îndepărtez problemele din viața lui
I can't stand the way you look at me	Nu pot face față felului în care mă privești
I'm measuring the land	Măsurez terenurile
I hope you find success in your plan	Sper că veți găsi succes în planul dvs
I'm used to flying under the radar	Sunt obișnuit să zbor sub radar
I wanted tears to come, but nothing came	Am vrut să vină lacrimile, dar nu a venit nimic
I hadn't seen him coming	Nu-l văzusem venind
A cat bite is a serious matter	O mușcătură de pisică este un lucru serios
I will try to be a good husband	Voi încerca să fiu un soț bun
I asked her for lunch and the relationship began	Am rugat-o să ia prânzul și relația a început
In fact, I was about to text you about it	De fapt, eram pe cale să-ți trimit mesaje despre asta
I could feel the blood running down my boot	Simțeam sângele curgându-mi în cizmă
I could tell he didn't see her	Aș putea spune că nu a văzut-o
I refused to give him any information	Am refuzat să-i dau vreo informație
I noticed that, realizing how much he cared	Am observat asta, înțelegând cât de mult îi pasă
I tried to be normal	Am încercat să fiu normal
I need a transcript in a word file	Am nevoie de o transcrie într-un fișier word
I couldn't allow my control to slip with it	Nu puteam permite controlul meu să alunece cu ea
I could just take off	Aș putea pur și simplu să decol
I could feel the tears coming	Simțeam lacrimile cum vin
I have so much extra space here	Am atât de mult spațiu în plus aici
We could feel something in the air between us	Am putut simți ceva în aer între noi
I told my mother, too	I-am spus și mamei
I guess it wasn't a great idea	Presupun că nu a fost o idee prea mare
I'm going to prepare a place for you	Mă duc să-ți pregătesc un loc
A station slipped next to it	O stație a alunecat alături
I knew silence was not a good sign	Știam că tăcerea nu era un semn bun
I was literally built that way	Am fost literalmente construit astfel
A flower in full bloom	O floare în plină floare
I like everything you said in your profile	Îmi place tot ce ai spus în profilul tău
I followed her down to her house	Am urmat-o jos și până la casa ei
I'll let them know	Le voi anunța
I didn't know it was a scam	Nu știam că e o înșelătorie
I lay on my back and tried to relax	M-am întins pe spate și am încercat să mă relaxez
I couldn't believe he was going to kill me	Nu-mi venea să cred că mă va ucide
I got three out of four questions correctly	Am primit corect trei întrebări din patru
I think one of the authors uses this expression	Cred că unul dintre autori folosește această expresie
I just needed a few minutes to rest	Am avut nevoie doar să mă odihnesc câteva minute
We continued in silence to the back of the house	Am continuat în tăcere până în spatele casei
I knew the way out	Știam drumul spre ieșire
A pound shop preacher	Un predicator de magazin de lire
I followed his example and grabbed his hand	I-am urmat exemplul și l-am apucat de mână
I support and believe in a supreme goal	Susțin și cred într-un scop suprem
A man should not love a woman so much	Un bărbat nu ar trebui să iubească o femeie atât de mult
I opened and closed the mall almost every day	Am deschis și închis la mall aproape în fiecare zi
I suggest we stick to them	Sugerez să ne ținem de ei
I can't talk about such things in front of him	Nu pot vorbi despre astfel de lucruri în fața lui
These are usually worn on a cap	Acestea sunt de obicei purtate pe o bonetă
I hold my breath as my voices grow louder	Îmi țin respirația pe măsură ce vocile cresc mai tare
I would have thought he would have done something else	Aș fi crezut că ar fi făcut altceva
I mean, the way he looked at you	Adică felul în care te privea
I can't wait for him to come this morning	Abia așteptam să vină azi dimineață
I want to clean it up a little	Vreau să-l curăț puțin
I should have killed him when he was a kid	Ar fi trebuit să-l omor când era copil
I want to get involved in cultural events	Vreau să mă implic în evenimente culturale
No significant changes have been made since then	Nu s-au făcut modificări semnificative de atunci
I completely forgot about that scout on the roof	Am uitat complet de acel cercetaș de pe acoperiș
I hope you enjoy	Sper să vă placă
I can almost see her in the water	Aproape că o văd în apă
I didn't admit anything	Nu am recunoscut nimic
I saw the expression on my father's face	Am văzut expresia de pe chipul tatălui meu
I had my own idea who the woman was	Aveam propria mea idee cine era femeia
I thought they had orders not to shoot me	Am crezut că au ordin să nu tragă în mine
Less meat on the bones	Mai puțină carne pe oase
I was patient, silent	Am fost răbdător, tăcut
I think it would be fun anyway	Cred că ar fi distractiv oricum
I didn't think we would ever be found	Nu credeam că vom fi găsiți vreodată
I know you liked it when we kissed	Știu că ți-a plăcut când ne-am sărutat
I won't let you go like that	Nu te voi lăsa să pleci așa
The main occupation is agriculture	Ocupația principală este agricultura
I couldn't stop waiting for the boy to disappear	Nu mă puteam opri să aștept ca băiatul să dispară
I threw myself on both of them to knock them down	M-am aruncat asupra lor pe amândoi pentru a-i doborî
I'm beginning to doubt my decision	Încep să mă îndoiesc de decizia mea
I could never face anyone again	Nu aș mai putea înfrunta pe nimeni niciodată
I found myself in my body	M-am regasit in corpul meu
I still couldn't breathe well	Încă nu puteam să respir bine
I can't believe you have a great ability with this	Nu pot să cred că ai o mare abilitate cu asta
I did not have this luxury	Nu am avut acest lux
I refuse to work with you	Refuz să lucrez cu tine
And I want you to visit there one day	Și eu vreau să vizitez acolo într-o zi
I heard some noise inside the room	Am auzit ceva zgomot din interiorul camerei
Now I know there are things like that	Acum știu că sunt lucruri de genul ăsta
I recognized him now	L-am recunoscut acum
I know you already knew that	Știu că știai deja asta
I repeat, this thing is not yours	Repet, chestia asta nu este de la tine
I understand you had sex with her	Înțeleg că ai făcut sex cu ea
I need you here with me	Am nevoie de tine aici cu mine
A little girl's voice calling for help	O voce de fetiță care cere ajutor
A drug-filled lifestyle can be dangerous	Un stil de viață plin de droguri poate fi periculos
I met sailors from all over the world	M-am întâlnit cu marinari din toată lumea
A video conference today	O videoconferință astăzi
A sad look fell on her face	O privire tristă căzu pe chipul ei
I want to think about that and you	Vreau să mă gândesc la asta și la tine
I followed a crossword puzzle in vain	Am urmărit în zadar un cuvânt încrucișat
I mean, you can ask them questions	Adică, poți să le pui întrebări
I fondly remember the years	Îmi amintesc cu drag anii
A selection of these items is on permanent display	O selecție a acestor articole este expusă permanent
I wanted to party like everyone else	Am vrut să petrec ca toți ceilalți
I'll tell you again, though	Îți spun din nou, totuși
He immediately decided to operate	A decis imediat să opereze
I found them in an old plastic bag	Le-am găsit într-o pungă veche de plastic
I can't help but look	Nu pot să nu mă uit
I really had no words of encouragement	Chiar nu am avut cuvinte de încurajare
This word is execution	Acest cuvânt este execuție
I hate when I do that	Urăsc când fac asta
In fact, I've had to live with it my whole life	De fapt, trebuie să trăiesc cu asta toată viața
I didn't know how to get his money back	Nu știam cum să-i returnez banii
I really think it would help	Chiar cred că te-ar ajuta
I think we should take a similar approach here	Cred că ar trebui să luăm o abordare similară aici
I forgot to feed them	Am uitat să le hrănesc
I will leave this school	Voi părăsi această școală
I was sure no one would bother in this city	Eram sigur că nimeni nu ar deranja în acest oraș
I was so tired and overwhelmed	Am fost atât de obosită și copleșită
I do my best to explain	Fac tot posibilul să explic
This function was a lifetime appointment	Această funcție a fost o numire pe viață
I lay for a moment listening but heard nothing	Am stat întins o clipă ascultând dar nu am auzit nimic
A really curious case	Un caz curios într-adevăr
I looked at three of them	M-am uitat la trei dintre ele
I want someone to fix the problem	Vreau ca cineva să rezolve problema
I recognized him	l-am recunoscut
I didn't realize that so many women wanted that	Nu mi-am dat seama că atât de multe femei își doresc asta
Personally, I think he's a bad governor	Cred, personal, că este un guvernator prost
The authority for this statement is unknown	Autoritatea pentru această declarație este necunoscută
I'm sure you'll have fun	Sunt sigur că te vei distra
Lots of opportunities	O mulțime de oportunități
I had to turn my back on her	A trebuit să pun spatele în ea
I wondered how he was feeling today	M-am întrebat cum se simte azi
Over time, a lot of experimental data has been accumulated	Cu timpul s-au acumulat multe date experimentale
A single complete tower rises above the ruins	Un singur turn complet se ridica deasupra ruinelor
I have to take care of this wound	Trebuie să am grijă de această rană
I followed her outside, to the clean, airy passage	O urmăr afară, spre pasajul curat și aerisit
I pay close attention to my close friends	Sunt foarte atent la oamenii mei apropiați
I won't start at all	Nu voi începe deloc
A group is coming down now	Un grup cobora acum
I will be exalted among the nations	Voi fi înălțat printre neamuri
I saw you working at the club	Te-am văzut lucrând la club
I take the phone out of my ear and look around	Scot telefonul de la ureche și mă uit în jur
I stopped my thoughts from moving on	Mi-am oprit gândurile să meargă mai departe
A boyfriend, a husband twice	Un iubit, un soț de două ori
I've always been more worried about you	Am fost mereu mai îngrijorat pentru tine
I can't make this child alone again	Nu-l pot face pe acest copil să fie din nou singur
I managed to talk to them in another week	Am reușit să-i discut în altă săptămână
I turned and waited for her to pass	M-am întors și am așteptat ca ea să treacă
I barely noticed the length of the hall	Abia am observat lungimea holului
I know you're right	Stiu ca ai dreptate
I was supposed to be in the housing court today	Trebuia să fiu astăzi la tribunalul pentru locuințe
I did not push him further in this direction	Nu l-am împins mai departe în acest sens
I bend down to taste it	Mă aplec să-l gust
I read his thoughts in a dream	I-am citit gândurile în vis
I saw their thoughts and hopes	Le-am văzut gândurile și speranțele
I walked past the window and looked inside	Am trecut pe lângă fereastră și m-am uitat înăuntru
I can leave a message	Pot lasa un mesaj
I was once like you, a child	Am fost odată ca tine, un copil
We were breaking a rule, but no one knew	Încalcam o regulă, dar nimeni nu știa
I ask about the history of smoking	Întreb despre istoricul fumatului
I am the direction you are looking for	Eu sunt direcția pe care o cauți
I'll explain a little here	Am sa explic putin aici
I noticed that a plane was too high	Am observat că un avion era prea sus
I have to find her before she finds me	Trebuie să o găsesc înainte să mă găsească ea
A band started singing	O trupă a început să cânte
I smile to make people comfortable	Zâmbesc pentru a face oamenii confortabil
I think you feel the same way about me	Cred că simți la fel pentru mine
A warm wave of emotion and relief flows through me	Un val cald de emoție și ușurare curge în mine
I really want to finish this	Chiar vreau să termin asta
A parking space reserved for each apartment	Un loc de parcare rezervat pentru fiecare apartament
I couldn't figure out what made the difference	Nu am putut afla ce face diferența
And he was lying on the bed	Și stătea întins peste pat
I felt it was time to leave	Am simțit că este momentul potrivit să plec
I'm sorry, pretty lady	Imi cer scuze doamna draguta
I want you to consider this statement for a moment	Vreau să luați în considerare această afirmație pentru un moment
I'd like to talk to you more	Aș vrea să vorbesc mai mult cu tine
I was in a small room, more like a hallway	Eram într-o cameră mică, mai mult ca un hol
Thank you for your honesty with me	Îți mulțumesc pentru onestitatea ta cu mine
I'll be happy to kill them	Îmi va face plăcere să-i ucid
I almost dropped the fish	Aproape că am scăpat peștele
I turned my hand on the knife to hit it back	Mi-am rotit mâna cuțitului ca să-l lovesc înapoi
I could actually forgive that	Aș putea să iert asta, de fapt
I should have known it would work that way	Ar fi trebuit să știu că așa va merge
The conflict was quickly stopped by security forces	Conflictul a fost oprit rapid de securiști
I was getting to that pretty delicate subject	Ajungeam la acel subiect destul de delicat
I don't think he was very active	Cred că probabil nu a fost foarte activ
I just can't deal with it	Pur și simplu nu pot avea de-a face cu ea
A comparison should be a point, not a point	O comparație ar trebui să facă un punct, nu să fie punctul
A history of the island	O istorie a insulei
I had to do this crystal clear	A trebuit să fac acest lucru clar de cristal
I mean, everyone saw it	Adică, toată lumea a văzut
A young woman runs to the courtroom	O tânără fuge în sala de judecată
I am the product of that union	Sunt produsul acelei uniuni
I should take it easy being lazy	Ar trebui să mă iau mai ușor fiind leneș
A shout came from somewhere	Un strigăt a ieşit de undeva
I suddenly felt too open to everyone	M-am simțit brusc prea deschis față de toată lumea
I wasn't going to let him stop me	Nu aveam de gând să-l las să mă oprească
I don't remember anything else	Nu-mi amintesc alte lucruri
I rolled my eyes, and he smiled	Mi-am dat ochii peste cap, iar el a zâmbit
I'm here to make the world a better place	Sunt aici pentru a face lumea mai bună
I like simple things	Îmi plac lucrurile simple
I guess I'm pretty good	Presupun că sunt destul de bine
I never put on small things	Nu mi-am pus niciodată lucruri mărunte
I told him exactly what he wanted to hear	I-am spus exact ce voia să audă
I could never prepare her for that	Nu am putut-o pregăti niciodată pentru asta
A local press release is needed because the interest is spreading far and wide	Este necesar un comunicat de presă local deoarece interesul se extinde la mare distanță
I would not have felt so much shame and confusion	Nu aș fi simțit atât de multă rușine și confuzie
I wanted this case to be perfect	Am vrut ca acest caz să fie perfect
I felt like you had felt many times before	M-am simțit ca și cum te-ai simțit de multe ori înainte
I had an agent for my ongoing novel	Aveam un agent pentru romanul meu în curs
I can't wait to see it ready	Abia aștept să văd gata
I cradle my ugly face	Mă leagăn la fața urâtă
A piece of the pool cover	O bucată din capacul piscinei
I raised my hands and moved between them	Mi-am ridicat mâinile și m-am mutat între ele
Just shoot this	Doar trage asta
I appeared, watching, and he continued	Am apărut, privind, iar el a continuat
I dried my hair in my room and got dressed there	Mi-am uscat părul în camera mea și m-am îmbrăcat acolo
A bold way to live, but dangerous	Un mod îndrăzneț de a trăi, dar periculos
Many questions and no answers	Multe întrebări și niciun răspuns
I hear the train whistle	Aud fluierul trenului
I know you could do that anyway	Știu că ai face asta oricum
I did not know what to do	Nu știam ce să fac
I can do that in any kind of movie	Pot face asta în orice fel de film
I stuck my hand in the damp forest floor	Mi-am înfipt mâna în podeaua umedă a pădurii
I know you can't help but lie	Știu că nu poți să nu minți
I can look crazy cool looking down	Pot să arăt nebun de cool cu ​​privirea în jos
The punctuation was written first hand	Punctuația a fost scrisă de prima mână
I told the boss	I-am spus-o șefului
I need some drinks to help me survive	Am nevoie de niște băuturi care să mă ajute să supraviețuiesc
A young woman looked	O tânără se uită
I wanted to, that's damn sure	Am vrut, asta e al naibii de sigur
I wasn't the one doing any of this	Nu eu eram cel care făcea nimic din aceste lucruri
I didn't want all this	Nu am vrut toate astea
I was amazed at how nicely it fits	Am fost surprins de cât de frumos se potrivește
Joseph for professional baseball	Joseph pentru baseball profesionist
I keep everything to myself for a long time	Păstrez totul pentru mine multă vreme
I guess I'm everywhere	Presupun că sunt peste tot
In fact, I was not a car person	De fapt, nu eram o persoană cu mașini
I am currently working in industrial design	În prezent lucrez în design industrial
The station building is no longer in railway use	Clădirea gării nu mai este în folosință feroviară
I can't even think of a word	Nici măcar nu mă pot gândi la cuvânt
I hadn't gotten to know her much	Nu prea apucasem să o cunosc
I want to be my own husband	Vreau să fiu propriul meu bărbat
I just want to be free	Vreau doar să fiu liber
I should have stayed to help you	Ar fi trebuit să rămân să te ajut
Anyone who wanted a quality education had to travel abroad	Oricine dorea o educație de calitate trebuia să călătorească în străinătate
I needed to know if it was more than lust	Trebuia să știu dacă era mai mult decât poftă
I just nodded at my father	Am dat doar din cap către tatăl meu
I never thought of writing something like that	Nu m-am gândit niciodată să scriu așa ceva
I had a different focus right now on software development	Am avut un accent diferit chiar acum în dezvoltarea de software
I had no idea what to say to that	Nu aveam idee ce să spun la asta
I know his path was much harder	Știu că calea lui a fost mult mai grea
I hope she wasn't hurt too badly	Sper că nu a fost rănită prea rău
I didn't play anything with her either	Nici eu nu am jucat nimic cu ea
I've already thought about that	M-am gândit deja la asta
I just need to sleep now	Trebuie doar să dorm acum
I did not want any evidence of my suspicions to be left behind	Nu voiam să rămână în urmă nicio dovadă a suspiciunilor mele
I had to control them, otherwise they would control me	Trebuia să-i stăpânesc, altfel m-ar stăpâni pe mine
I could just close my eyes and go to bed	Aș putea doar să închid ochii și să mă culc
I did not say anything	Nu am spus nimic
I didn't like seeing him suffer	Nu mi-a plăcut să-l văd suferind
I finished my lunch, then went to the bathroom	Mi-am terminat prânzul, apoi m-am dus la baie
I could see that his anger was about to explode	Am putut vedea că furia lui era pe cale să explodeze
I can say anything and everything, no matter what	Pot spune orice și orice, indiferent de ce
I needed a second team	Aveam nevoie de a doua echipă
I wouldn't believe it either	Nici mie n-aș crede
I have my own problems right now	Am propriile mele probleme chiar acum
I received this equipment just over a week ago	Am primit acest echipament cu puțin peste o săptămână în urmă
I want to know if that's the end of it	Vreau să știu dacă așa se termină
I just need to talk to you	Trebuie doar să vorbesc cu tine
I felt bad after that	M-am simțit rău, după aceea
I see activity inside	Văd activitate înăuntru
I was terrified of what he might want from me	Eram îngrozit de ce ar putea dori de la mine
I would love to know what's here	Mi-ar plăcea foarte mult să știu ce este aici
I just can't stand any dirty look today	Pur și simplu nu pot face față niciunei aspect murdar azi
A priest rescued him and took him home	Un preot l-a salvat și l-a dus la el acasă
I just feel very comfortable	Pur și simplu mă simt foarte confortabil
A police car was waiting on the first side street	O mașină de poliție aștepta pe prima stradă laterală
I feel clear that we should try to establish it	Simt clar că ar trebui să încercăm să o stabilim
I wanted to get each of them out	Am vrut să-i scot pe fiecare dintre ele
I looked back and became shy again	Mi-am întors privirea și am devenit din nou timid
I have to keep running	Trebuie să alerg în continuare
I hear him thinking	Îl aud gândindu-se
I just like that message	Îmi place pur și simplu acel mesaj
I received a real blessing from her	Am primit o adevărată binecuvântare de la ea
I looked at the picture with great curiosity	M-am uitat la imagine cu o puternică curiozitate
I do some research from time to time	Fac niște cercetări, din când în când
I hope you will accept this money and find forgiveness	Sper că vei accepta acești bani și vei găsi iertare
I just went to see how he was doing	Am trecut doar să văd ce mai face
A hangover and not a push	Un hang și nu o apăsare
One becomes very much in love with a small animal	Unul devine foarte îndrăgostit de un animal mic
I continued to fall into what seemed like an eternity	Am continuat să cad în ceea ce mi s-a părut o eternitate
I found it in the garage with the other pictures	L-am gasit in garaj cu celelalte poze
A knock on the door woke him up	O bătaie la ușă l-a trezit
I want to be alone to cry	Vreau să fiu singur să plâng
I ran home	Am plecat să alerg spre casă
I wondered if that was normal	M-am întrebat dacă asta e normal
I swear you'll be treated like a queen	Îți jur că vei fi tratată ca o regină
I tried this the next season and it worked	Am încercat asta în sezonul următor și a funcționat
I always knew you would get far	Întotdeauna am știut că vei ajunge departe
I need someone to take his place	Am nevoie de cineva care să-i ia locul
I didn't blame him for that	Nu l-am reproșat pentru asta
I will do anything to gain your trust and love	Voi face orice pentru a obține încrederea și dragostea ta
He retired from the army three months later	S-a retras din armata trei luni mai tarziu
I understand this concern	Înțeleg această îngrijorare
I remember seeing my mother smiling at me	Îmi amintesc că am văzut-o pe mama zâmbindu-mi
I was as good as dead	Eram la fel de bun ca mort
I will never forget her	Nu o voi uita niciodată
I go back to see what he's looking at	Mă întorc să văd la ce se uită
Their surface is smooth and the walls are thin	Suprafața lor este netedă, iar pereții sunt subțiri
I love this quote from her	Ador acest citat al ei
I almost liked him at the time	Aproape că mi-a plăcut de el în acel moment
I decide to swim instead	Decid să înot în schimb
Henry had supported the rebellion	Henry sprijinise rebeliunea
The white flags had to be ignored	Steagulele albe trebuiau ignorate
I was scared and optimistic	Eram teamă și optimistă
I was going to stay simple and sweet tonight	Aveam de gând să rămân simplu și dulce în seara asta
I couldn't help but feel my weight	Nu m-am putut abține să nu simt o greutate a mea
I wondered who they are and how many are here	M-am întrebat cine sunt și câți sunt aici
I sit in an office chair	Mă așez pe un scaun de birou
I need a shower in the worst way	Am nevoie de un duș în cel mai rău mod
I am not a counselor, pastor or therapist	Nu sunt consilier, pastor sau terapeut
I didn't want this to be about me	Nu am vrut ca asta să fie despre mine
I didn't like my smell either	Nici mirosul meu nu mi-a plăcut
I'm gonna miss you	O să-mi fie dor de tine
I'm on hormone therapy right now	Iau terapie hormonală momentan
And the script surprised me	Și scenariul m-a surprins
I left the store without looking back	Am ieșit din magazin fără să mă uit în urmă
I want to embrace the future	Vreau să îmbrățișez viitorul
I took them for a song at an auction	Le-am luat pentru o melodie la o licitație
I didn't want to be in the dark anymore	Nu voiam să mai stau în întuneric
A dog will eat itself to death	Un câine se va mânca singur până la moarte
I like having a family	Îmi place să am o familie
I looked good, for the most part	Arătam bine, în cea mai mare parte
It should have been finished centuries ago	Ar fi trebuit s-o termin cu secole în urmă
I never know when that will come	Nu știu niciodată când va veni acel lucru
I shoot, but a second too late	Trag, dar o secundă prea târziu
I need everything	Am nevoie de toate lucrurile
I would definitely like to take a closer look at this	Cu siguranță mi-ar plăcea să mă uit la asta mai mult
It took some convincing	A fost nevoie de ceva convingător
But I didn't tell him that	Nu i-am spus asta însă
This measure has not yet been taken	Această măsură nu a fost încă luată
I'm thinking of buying her some flowers	Mă gândesc să-i cumpăr niște flori
I've been wearing it all night so far	L-am purtat toată noaptea până acum
I didn't realize we could do that	Nu mi-am dat seama că putem face asta
I kept saying that to myself	Mi-am tot repetat asta
I felt bad for him	M-am simțit rău pentru el
I don't want you lost or abandoned	Nu vreau să fii pierdut sau lăsat
I'm not begging for your life	Nu vă implor viața
I could have stayed there forever	Aș fi putut rămâne acolo pentru totdeauna
I don't see how he could know	Nu văd cum ar putea ști
I couldn't hear her clearly, he thought	Nu am auzit-o clar, îşi spuse el
I had to go down	Trebuia să cobor
I can see a small river below	Pot vedea un mic râu dedesubt
A man's voice was muffled by the door	O voce de bărbat a fost înăbușită lângă uşă
I have a massive amount of body awareness	Am o cantitate masivă de conștientizare a corpului
I now understand that death is life on the break	Înțeleg acum că moartea este viață în pauză
I didn't see you rubbing	Nu te-am văzut frecându-te
I feel cold inside and empty	Mă simt rece înăuntru și gol
I was aware that anything could change at any time	Eram conștient că în orice moment totul se poate schimba
We've also made a list of the foods we'll need	Am făcut și o listă cu alimentele de care vom avea nevoie
I can hear the sadness in your song	Pot auzi tristețea din cântecul tău
I want to be with him	Vreau să fiu cu el
I hated the thought of going to bed	Am urât gândul de a merge la culcare
I realize that's how it is	Îmi dau seama că așa
I doubt we'll be there in ten full days	Mă îndoiesc că vom ajunge în cele zece zile complete
I think that's the power of creativity	Cred că asta este puterea creativității
I tried to say no, but she didn't	Am încercat să spun nu, dar ea nu o avea
I can't be clearer than that	Nu pot fi mai clar de atât
I'm ready to come back now	Sunt gata să te întorci acum
I can't explain, but we really get along	Nu pot să explic, dar ne înțelegem cu adevărat
I feel different from them	Mă simt diferit față de ei
I had to change some things	A trebuit să schimb unele lucruri
A long boat trip is not one	O călătorie lungă cu vaporul nu este una
I was denied access to law enforcement	Mi s-a refuzat accesul la organele necesare de aplicare a legii
I'll give you some advice	iti voi da niste sfaturi
I think my time is up	Cred că timpul meu a expirat
I slipped and disappeared	Am alunecat și am dispărut
I wanted more from life	Îmi doream mai mult de la viață
I called him, but he just ran faster	L-am sunat, dar a alergat doar mai repede
I could barely see straight	Abia vedeam drept
It must have sounded like business	Trebuia să par de parcă ne referim la afaceri
I proceeded with extreme caution	Am procedat cu extremă precauție
I muttered under my breath	am mormăit înjurături pe sub răsuflarea mea
I know what it takes for an event to be successful	Știu ce este nevoie pentru ca un eveniment să aibă succes
A brief temptation overwhelmed him before he rejected it	O scurtă ispită l-a cuprins înainte de a o respinge
I'm mad at myself	Sunt supărat pe mine însumi
Food production has been the main priority of land use	Producerea de alimente a fost prioritatea principală a utilizării pământului
I try not to give him what he works for	Încerc să nu-i dau pentru ce lucrează
A thick layer of dust is everywhere	Un strat gros de praf este peste tot
I like this time of year	Îmi place această perioadă a anului
I was sure that was not the norm	Eram sigur că asta nu era norma
I wasn't ready for a visit	Nu eram pregătit pentru o vizită
Withdrawal symptoms can sometimes resemble a person's underlying condition	Simptomele de sevraj pot asemăna uneori cu o afecțiune de bază a persoanei
I just tried to keep them posted	Am încercat doar să-i țin la curent
I was there, but not for the reason you think	Am fost acolo, dar nu pentru motivul pe care îl crezi
I was happy at the time	Eram fericit pe vremea aceea
He was deeply affected by her death	El a fost profund afectat de moartea ei
I turned around and found him sitting very close to me	M-am întors și l-am găsit stând foarte aproape de mine
I saw your interview	Am văzut interviul tău
I was in an agony of terror	Eram într-o agonie de teroare
I wondered what might have happened	M-am întrebat ce s-ar fi putut întâmpla
I can make out something on the bed	Pot distinge ceva pe pat
I can't tell you what the honor was	Nu pot să vă spun ce onoare a fost
I know how to give you these things	Știu cum să-ți dau aceste lucruri
I had spies watching over you	Am avut spioni care veghează asupra ta
A barrel in front of him, a double barrel in the back	Un butoi în fața lui, un butoi dublu în spate
I thought about that, okay	M-am gândit la asta, bine
I just wasn't that person	Doar că nu eram acea persoană
I myself never understood that	Eu însumi nu am înțeles niciodată asta
I was so excited to meet you both	Am fost atât de încântat să vă cunosc pe amândoi
It's just that I haven't been in my mind lately	Doar că nu am fost în mintea mea în ultima vreme
I pointed her straight at him	Am îndreptat-o ​​direct spre el
I lost my parents months ago	Mi-am pierdut părinții cu luni în urmă
I can see it quite clearly	Îl văd destul de clar
I decided not to lose it altogether	Am hotărât să nu o pierd cu totul
I forgot he was there	Am uitat că era acolo
A liquid pouring liquid was used here	Aici a fost folosit unul lichid pentru turnare ușoară
I was amazed at how organized the wedding was	Am fost uimita de cat de organizata a fost nunta
I like how they finished their work	Îmi place cum și-au terminat munca
I have no idea what to do with this	Nu am idee ce să fac din asta
I couldn't understand any of this	Nu am putut să înțeleg nimic din toate acestea
I'll post the actual thread of the game later tonight	Voi posta firul propriu-zis al jocului mai târziu în seara asta
I think these numbers describe something more human	Cred că aceste cifre descriu ceva mai uman
A small fee may apply	Se poate aplica o mică taxă
I was her future, this city was her future	Eu eram viitorul ei, acest oraș era viitorul ei
I'm trying to move my tongue	Încerc să-mi mișc limba
I couldn't breathe	Nu mă auzeam respirația
I saw the priest at church	L-am văzut pe preot la biserică
I hoped the key would be in her hiding place	Am sperat că cheia va fi în ascunzătoarea ei
I like the way you express our information	Îmi place felul în care ne exprimați informațiile
I've already worked with the boss	Am rezolvat deja cu șeful
I heard from him every two weeks	Am auzit de la el la fiecare două săptămâni
In the best possible way	În cel mai bun mod posibil
I have two little girls	Am două fetițe
I guess you don't know either, then	Presupun că nici tu habar nu ai, atunci
I tried to open it	Am încercat să o deschid
I need to know if she's dead or alive	Trebuie să știu dacă e moartă sau vie
I have often dreamed of times gone by	Am avut adesea vise despre vremuri trecute
I sincerely hope you can join me on this journey	Sper din tot sufletul să te poți alătura acestei călătorii cu mine
A smaller church can give you that feeling of close family	O biserică mai mică vă poate oferi acel sentiment de familie apropiată
I believe in a waiting period	Cred într-o perioadă de așteptare
From afar, people were driven away	De departe, oamenii au fost împinși la fugă
I'm willing to wait a better time	Sunt dispus să aștept un timp mai bun
I wondered if their joy was true	M-am întrebat dacă bucuria lor este adevărată
I would suggest you do it soon	Ți-aș sugera să o faci în curând
I had to be honest about what happened	A trebuit să vorbesc sincer despre ce sa întâmplat
I felt like the world was on my shoulders	Am simțit că lumea era pe umerii mei
I feel tears welling up in my face	Simt că lacrimile încep să-mi curgă pe față
A hostage came with them	Un ostatic a venit cu ei
I needed all of you dead and the robot gone	Aveam nevoie de voi toți morți și de robotul plecat
I know the guy well	Cunosc bine tipul
I know what's ahead of me	Știu ce este înaintea mea
I woke up with an alarm	M-am trezit cu alarma
I became jealous and asked why	Am devenit gelos și am întrebat motivul pentru asta
I decided everything was going to work out	Am decis că totul se verifică
There was a shrill whistle behind them	Din spatele lor se auzi un fluier strident
Therefore, it was inevitable that the cost would suffer	Prin urmare, era inevitabil ca costul să sufere
I told everyone to wait for you	Le-am spus tuturor să te aștepte
I wonder if there's anything left to do	Întreb dacă mai este ceva de pus
I commented there	am comentat acolo
I spit water out of my mouth	Scuip apă din gură
I will not allow any harm to your child	Nu voi lăsa să-i vină vreun rău copilului tău
I have to hold on to my baby	Trebuie să mă țin de copilul meu
I know this won't stop you	Știu că asta nu te va opri
Harvey played in a test match for the state team	Harvey a jucat într-un meci de probă pentru selecția de stat
One can only sit and wonder	Nu se poate decât să stea și să se întrebe
We had a very large and careful congregation	Am avut o congregație foarte mare și cea mai atentă
I took some pictures with my dog ​​this weekend	Am făcut câteva poze cu câinele meu weekend-ul acesta
All I needed was for you to relax	Aveam nevoie doar de tine să te relaxezi
I didn't want any nonsense	Nu am vrut nicio explicație aiurea
I thought it was a good deal	Am crezut că mi se pare o afacere bună
I saw her in her eyes	Am văzut-o în ochii ei
I was blind for most of the day	Am fost orb în cea mai mare parte a două zile
I flew away on the concrete ground	Am plecat zburând pe pământul de beton
A network is a formal structure	O rețea este o structură formală
I didn't think it would affect me like that	Nu credeam că mă va afecta așa
I gave him a grateful smile	I-am aruncat un zâmbet recunoscător
I couldn't deny it anymore	Nu mai puteam nega
I was a little partying	Eram un pic petrecăreț
I think the house could be haunted	Cred că casa ar putea fi bântuită
I had beaten those things	Bătusem acele lucruri
I mean, this isn't exactly a regular-looking bird	Adică, asta nu este chiar o pasăre cu aspect obișnuit
I paid taxes like any other business owner	Am plătit taxe ca orice alt proprietar de afaceri
I rushed back to the car	M-am repezit înapoi la mașină
I was retired and had nothing to prove	Eram pensionar și nu mai aveam nimic de demonstrat
I might go and check on the baby tomorrow	S-ar putea să merg mâine și să verific copilul
I wouldn't do that unless the situation was desperate	Nu aș face asta decât dacă situația ar fi disperată
I ate some of the vegetables I had bought	Am mâncat câteva din legumele pe care le cumpărasem
I mean, it's a lot of fun	Adică o distracție adevărată
I was sure he didn't trust me	Eram sigur că nu avea încredere în mine
I drank some, but not all	Am băut o parte, dar nu tot
I had never seen her like that	Nu o văzusem niciodată așa
I have a world to protect	Am o lume de protejat
I felt my diary in my hand	Mi-am simțit jurnalul în mână
I should have let you talk that night	Ar fi trebuit să te las să vorbești în noaptea aceea
I thought the alarm wouldn't ring for hours	Am reflectat că alarma nu va suna ore întregi
I didn't have time for that, though	Nu am avut timp pentru asta, totuși
A small note lay beneath him	Un mic bilet zăcea sub el
I had no trouble climbing the stairs	Nu am avut probleme în urcarea scărilor
I find all the results equally fun and fascinating	Găsesc toate rezultatele în părți egale distractive și fascinante
I'm sure we all want that	Sunt sigur că toți ne dorim asta
I had no idea how to move like a girl	Habar n-aveam cum să mă mișc ca o fată
I can't just take care of myself	Nu pot avea grijă doar de mine
I told him the cabin caught fire	I-am spus că cabina a luat foc
I looked around the club	M-am uitat prin club
I grabbed her strong neck, her strong jaw	I-am luat gâtul puternic, maxilarul tare
I'm so excited to see you tomorrow	Sunt atât de încântat să vizitez mâine
A straight hall stretched out in front of her	Un hol drept se întindea în fața ei
I could feel the blood on my tongue	I-am simțit sângele pe limba mea
Lots of guards were left out of the room, as always	O mulțime de paznici au rămas în afara camerei, ca întotdeauna
I need you there to help me escape	Am nevoie să fii acolo pentru a mă ajuta să scap
A green light was visible	Se vedea un bec verde
I have a pleasant feeling of warmth about this	Am un sentiment plăcut de căldură despre asta
I would like to get there as soon as possible	Aș vrea să ajung acolo cât mai curând posibil
I searched twice but found nothing	Caut de doua ori dar nu gasesc nimic
I need to get there as soon as possible	Trebuie să ajung acolo cât mai curând posibil
I had been played by a fool	Fusesem jucat de un prost
I even read it in my religion classes in college	L-am citit chiar și la orele mele de religie din facultate
A moment earlier, emotion had lit up her face	Cu o clipă înainte, emoția îi luminase fața
I know there's something behind that hedge	Știu că este ceva în spatele acel gard viu
I was ashamed that my line didn't get any games	Mi-a fost rușine că linia mea nu a primit niciun joc
I saw my dream turn into hope	Mi-am văzut visul transformându-se în speranță
I feel his hands on me	Îi simt mâinile peste mine
However, I will not explore this debate here	Totuși, nu voi explora această dezbatere aici
A sharp longing twisted in my heart	Un dor ascuțit s-a răsucit în inima mea
I guess it wasn't that bad	Bănuiesc că nu a fost atât de rău
I'll also have to buy cat stuff	De asemenea, va trebui să cumpăr și chestii pentru pisici
A longing, barely touching, very intimate	Un dor, abia atingător, foarte intim
A soft body pressed against his	Un corp moale apăsat de al lui
I'd love to see more posts like this	Aș dori să văd postări suplimentare ca acesta
I highly recommend it and would not hesitate to use it again	Recomand cu căldură și nu aș ezita să îl folosesc din nou
I meant, but I didn't	Am vrut să spun, dar nu am făcut-o
I've never had such feelings for any man before	Nu am avut niciodată astfel de sentimente pentru niciun bărbat până acum
I give information	dau informatii
I have a reputation for thinking	Am reputația mea la care să mă gândesc
The tension was too great	Încordarea era prea mare
I can't get rid of this thought	Nu pot scăpa de acest gând
I had to go get help	Trebuia să merg să iau ajutor
I enter without knocking	intru fara sa bat
A linen closet is across from the bathroom	Un dulap de lenjerie este vizavi de jumătate de baie
I was a healthy baby	Eram un copil sănătos
I was so depressed about it	Eram atât de deprimat din cauza asta
Nothing terribly remarkable here	Nimic teribil de remarcabil aici
I didn't want to listen to her	Nu am vrut s-o ascult
A bright happy hum echoed through the room	Un zumzet fericit strălucitor răsună în cameră
I always remembered you	Mi-am amintit mereu de tine
I believe in every word you say	Cred în fiecare cuvânt pe care l-ai rostit
I like a woman with brains as well as beauty	Îmi place o femeie cu creier, precum și frumusețe
I hate to say it, but it is	Urăsc să o spun, dar este
I got up from the couch	M-am ridicat de pe canapea
We printed them and now we reflect on them daily	Le-am tipărit și acum reflectăm la ele zilnic
I took it as a compliment	Am luat-o ca pe un compliment
I need to get him to see why	Trebuie să-l fac să vadă motivul
I think it was concrete	Cred că a fost concret
I have friends everywhere	Am prieteni peste tot
I'll give you an example this morning	Vă voi da un exemplu din această dimineață
I'm not convicted yet	Nu sunt încă condamnat
I've been thinking about a career move for years	Mă gândeam de ani de zile la o mutare în carieră
I wanted to protect her	Am vrut să o protejez
I still smoked a pipe	Încă am fumat o pipă
I haven't seen him since that night	Nu l-am mai văzut din noaptea aceea
I'll be better too	O sa fiu si eu mai bine
I haven't been one in a while	Nu am mai fost unul de ceva vreme
I plan to visit her at the hospital soon	Plănuiesc să o vizitez în curând la spital
I could take you there	Aș putea să te duc eu acolo
I wasn't used to that	Nu eram obișnuit cu asta
I was so hurt and upset	Am fost atât de rănit și supărat
I was going to do whatever it took	Aveam de gând să fac orice era nevoie
I thought he was referring to a drink	Am crezut că se referea la o băutură
I couldn't decide to confirm with the cook	Nu m-am putut decide să confirm cu bucătarul
I was no longer able to use my heart	Nu mai eram capabil să-mi folosesc inima
I really like his smile	Îmi place foarte mult zâmbetul lui
I saw a psychologist and he helped me a lot	Am văzut un psiholog și m-a ajutat foarte mult
I was shouting at him	Îl strigam
I could never kill anyone in my family	Nu aș putea niciodată să ucid pe nimeni din familia mea
I don't see any weapons on you	Nu văd nicio armă asupra ta
I heard it, but only through a living fog	L-am auzit dar numai printr-o ceață vie
I'm thinking of saying that	Mă gândesc să spun asta
A drunk was easier to handle, even a violent one	Un bețiv era mai ușor de manevrat, chiar și unul violent
I want to be on their side	Vreau să fiu de partea lor bună
I think it's impossible	Cred că este imposibil
I think they are very nice and kind	Cred că sunt foarte drăguți și drăguți
I wasn't familiar with her music	Nu eram familiarizat cu muzica ei
I know you spoke very well of his work	Știu că ai vorbit foarte bine despre munca lui
We started with the next bunch of clothes on offer	Am început cu următoarea grămadă de haine oferite
A breeze brings with it a different scent	O briză aduce cu ea un parfum diferit
I was, more or less, a spectator	Eram, mai mult sau mai puțin, un spectator
I wouldn't be here if it weren't for her	Nu aș fi aici dacă nu ar fi ea
I couldn't care less about him	Nu mi-ar putea păsa mai puțin de el
I called you my ward	Te-am numit sectia mea
I feel that this is appropriate even today	Simt că acest lucru este potrivit și astăzi
I also borrow ideas from a variety of languages	De asemenea, împrumut idei dintr-o varietate de limbi
I can almost accept that	Aproape că pot accepta asta
I always do, staying busy	Întotdeauna fac, rămânând ocupat
A few people with missing relatives, in fact	Câteva oameni cu rude dispărute, de fapt
I guess it happens sooner or later	Presupun că se întâmplă mai devreme sau mai târziu
I go with my instinct	Merg cu instinctul meu
I saw the whole thing	Am văzut toată treaba
I'm not sure if this is a bad thing	Nu sunt sigur dacă acesta este un lucru rău
A bowl on the hills stretched out in front of us	Un castron pe dealuri se întindea în fața noastră
I was his daughter, even though we were not blood relatives	Eram fata lui, chiar dacă nu eram rude de sânge
I don't remember ever being so scared	Nu-mi amintesc să fi fost vreodată atât de frică
I focused on strength	M-am concentrat asupra forței
There was going to be a conversation	Urma să se poarte o conversație
The music comes out better	Muzica iese mai bine
I'm probably doing a slow dance	Probabil că mă descurc cu un dans lent
I'm willing to offer you a job here	Sunt dispus să vă ofer un loc de muncă aici
I trembled with fear as he looked at me	Am tremurat de frică în timp ce mă privea
I had various rights	Aveam niște drepturi diverse
A chest drain was left after the procedure	Un dren toracic a fost lăsat după procedură
I need to get rid of these	Trebuie să scap de astea
It has elements of old and new	Are elemente din vechi și nou
I saw people coming from their ships	I-am văzut pe oameni venind din navele lor
I couldn't help but feel bitter	Nu m-am putut abține să mă simt amar
I searched the horizon for a mast	Am căutat la orizont un catarg
I want to take your seats	Vreau să vă duc locuri
I know you want that	Știu că vrei asta
I smiled a little and reached into the car	Am zâmbit puțin și am intrat mâna în mașină
I wouldn't have a problem with that	Nu aș avea probleme cu asta
I almost saw myself as her forever	Aproape că mă vedeam fiind ea pentru totdeauna
A deep cold tore it apart	Un frig adânc o sfâșie
I woke up alone, though it wasn't unusual	M-am trezit singur, deși nu era neobișnuit
I'm afraid of that road, that road leads him back here	Mi-e frică de drumul acela, drumul acela îl duce înapoi aici
I was a stupid young man in those days	Eram un tânăr prost în acele zile
I really can't add too much	Chiar nu pot adăuga prea multe
I hope no one ever finds them	Sper să nu le găsească nimeni vreodată
I always wanted to run and be active	Întotdeauna mi-am dorit să alerg și să fiu activ
I also lost my family	Mi-am pierdut și familia
A man had to either turn around or sit outside	Un bărbat trebuia fie să se învârtă, fie să stea afară
It seemed strange at first, of course	Mi s-a părut ciudat la început, desigur
I hope you enjoy them	Sper să vă bucurați de ele
I went to visit her and she was not there	Am fost să o vizitez și ea nu a fost acolo
Young was an art teacher at the institution	Young a fost profesor de artă la instituție
I'm not content to be afraid of them	Nu mă mulțumesc să pun frică în ei
I feel so blessed and grateful	Mă simt atât de binecuvântat și plin de recunoștință
I knew you weren't your grandmother	Știam că nu ești bunica ta
I'll need you to get up and hold on	Voi avea nevoie să te ridici și să ții neclintit
Finally, I will choose my dream job	În sfârșit, voi alege jobul meu de vis
It would be the biggest trial of its kind	Ar fi cel mai mare proces de acest gen
I rolled on my back and looked up at the sky	M-am rostogolit pe spate și m-am uitat la cer
There are empty vessels that need to be filled	Sunt vase goale care trebuie umplute
I could have softened it, just knocked it down	Aș fi putut să o înmoaie, doar să o dobor
I think he even boiled his shoes	Cred că și-a fiert până și pantofii
I don't think many people say no	Am impresia că nu mulți îi spun că nu
Reverse migration takes place in the spring	În primăvară are loc o migrație inversă
I want you to find him	Îmi doresc să-l găsești
I put it aside because he doesn't like strangers	L-am dat deoparte pentru că nu-i plac străinii
I'm going to get you one now	Mă duc acum să vă pregătesc unul
I'm here, and people are in the world	Eu sunt aici, iar oamenii sunt în lume
A rather remarkable being	O ființă destul de remarcabilă
The sequence took three days to film	Secvența a durat trei zile pentru a filma
I want to be close to him	Vreau să fiu aproape de el
I hope it really happens	Sper să se întâmple cu adevărat
I hated sports, he loved them	Urasem sporturile, el le adora
I like that song so much	Îmi place atât de mult cântecul acela
I hope someone there reads	Sper să citească cineva de acolo
I wondered if my nails hurt	Mi-am întrebat locuința dacă mă dor unghiile
I will also understand this dream	De asemenea, voi da înțelegerea acestui vis
I want you to love me with all your heart	Vreau să mă iubești din tot sufletul tău
A strange experience	O experiență ciudată
I pursed my lips in a sad smile	Mi-am curbat buzele într-un zâmbet trist
I thought it was just a dream	Am crezut că este doar un vis
It's not like a conscious change	Nu este ca o schimbare conștientă
I had problems at home	Aveam probleme acasă
I wasn't looking at her shoes	Nu mă uitam la pantofii ei
I could see something moving in them	Am putut vedea ceva mișcându-se în ei
At least I should try	Trebuie măcar să încerc
I can mess up my shoes	Pot să încurc pantofii
I have the honor of leading	Am onoarea de a conduce
I often dreamed that my teeth would fall out	Am avut adesea vise că mi-ar cădea dinții
I miss my friends more than anything	Mi-e dor de prietenii mei mai mult decât orice
He's from a family of athletes	Este dintr-o familie de atleti
I can't put you in such a situation	Nu te pot pune într-o astfel de situație
The entire second floor houses the library	Întregul etaj al doilea găzduiește biblioteca
I blame her for a birth defect	O pun pe seama unui defect la nastere
I would only think of tomorrow as eternity	M-aș gândi numai pentru ziua de mâine a eternității
I was reading the same story in different forms	Citeam aceeași poveste în diferite forme
A rib was cracked and pierced his lung	O coastă a fost crăpată și a străpuns plămânul
I understand she's dead now	Înțeleg că e moartă acum
I hope it doesn't describe your marriage	Sper că nu descrie căsnicia ta
I didn't mean to say that at all	Nu am vrut deloc să spun așa
I have to think of something	Trebuie să mă gândesc la ceva
I should have learned that sooner	Ar fi trebuit să învăț și asta mai devreme
I was still very young	Eram încă foarte tânăr
Older specimens may have an unpleasant odor	Exemplarele mai vechi pot avea un miros neplăcut
I rang the bell again and again	Am sunat iar și iar la sonerie
I considered it torture	Am considerat-o tortură
I love the one with white and green too	Si eu il iubesc pe cel cu alb si verde
A beautiful, low fog is my favorite subject	O ceață frumoasă, joasă este subiectul meu preferat
I think he was a Robin	Cred că a fost un Robin
I want interesting, not boring	Vreau interesant, nu plictisitor
I can only see his profile	Pot să-i văd doar profilul
Part of me wanted to come back completely	O parte din mine a vrut să se întoarcă complet
I ask you the same thing in return	Îți cer același lucru în schimb
I want to give you something	Vreau să-ți ofer ceva
I have to give up doing this	Trebuie să renunț să fac asta
I wanted to go there	Am vrut să merg acolo
And so it will continue to be	Și așa va fi în continuare
I guess it didn't work that way	Presupun că nu a funcționat așa
I got drunk and went home with a guy	M-am îmbătat și am plecat acasă cu un tip
I really liked him	Mi-a plăcut de el, foarte mult
I bet he'll run one day	Pun pariu că va alerga într-o zi
I don't see anyone in front of or behind us	Nu văd pe nimeni înainte sau în spatele nostru
I was convinced of that	Eram convins de asta
I think it could be useful in the coming months	Cred că ar putea fi de folos în următoarele luni
I just looked in his files	Tocmai m-am uitat în dosarele lui
However, I knew all three children	Cu toate acestea, îi cunoșteam pe toți cei trei copii
I was a book open to their eyes	Eram o carte deschisă privirii lor
I heard the tampon on the floor to the window	I-am auzit tamponul pe podea până la fereastră
I managed everything today	Am gestionat totul astăzi
An autumn morning because of the colors	O dimineață de toamnă, din cauza culorilor
I hurried out of his way	M-am grăbit să ies din calea lui
I repeat, stop playing	Repet, nu mai joci
I turned and looked down the hall	M-am întors și m-am uitat prin hol
I only have a few minutes	Am doar câteva minute
Looks like I can't move, though	Se pare că nu mă pot mișca, totuși
I'm not about time	Nu sunt legat de timp
I basically asked for that to happen	Practic am cerut să se întâmple asta
I move fast, time is now a more pressing enemy	Mă mișc repede, timpul este acum un inamic mai presant
I was the only one who could see	Eram singurul care putea vedea
I couldn't stand the thought of something happening to me	Nu puteam suporta gândul că mi se întâmplă ceva
I never saw a point in it	Nu am văzut niciodată un punct în ea
I can spend more time with my family	Pot să petrec mai mult timp cu familia mea
I thought he was waiting to see my reaction	Am crezut că așteaptă să vadă reacția mea
I wanted to kiss him right there	Am vrut să-l sărut chiar acolo
A moment later, they were flying across the desert	O clipă mai târziu, zburau peste deșert
A new mapping solution will be available soon	O nouă soluție pentru hărți va deveni în curând disponibilă
I can't do this alone	Nu pot face asta singur
I mean, one more chance with you	Adică, încă o șansă cu tine
Restoration work was resumed	Lucrările de restaurare au fost din nou întreprinse
I focused with all my might	M-am concentrat cu toate puterile
I was just like my father	Eram la fel ca tatăl meu
I'm glad you found someone	Mă bucur că ai găsit pe cineva
I looked at her and didn't answer	M-am uitat la ea și nu i-am răspuns
I approached to see better	M-am apropiat pentru a vedea mai bine
I was worried I'd miss the bus	Eram îngrijorat că pierd autobuzul
I've been waiting for her all day	Am așteptat-o ​​toată ziua
Practically every night	Practic in fiecare seara
I stuck my fingers in my hair and stopped moving	Mi-am înfipt degetele prin păr și m-am oprit din mișcare
A new dance would begin in a few minutes	Un nou dans avea să înceapă în câteva minute
I'm really grateful to be around	Sunt cu adevărat recunoscător pentru că sunt în preajma mea
I didn't want to talk to them about anything	Nu am vrut să vorbesc cu ei despre nimic
One set leading to his door	Un singur set care duce la ușa lui
I recommend his music and he is just talented	Îi recomand muzica și este doar talentat
I know it had to be illegal, whatever he did	Știu că trebuia să fie ilegal, orice a făcut el
The right and left wings followed	Au urmat aripile dreapta și stânga
She tells you what she thinks	Ea îți spune ce crede
I almost forgot	Aproape că o uitasem
A fourth appeared, then a fifth	A apărut un al patrulea, apoi un al cincilea
I couldn't say how long it lasted	Nu aș putea spune cât a durat
An annual festival is held in his honor	În onoarea lui se ține și un festival anual
I hear footsteps moving quickly beneath me	Aud pași mișcându-se repede sub mine
I realized that these must be the spirits we guard	Mi-am dat seama că acestea trebuie să fie spiritele pe care le păzim
I could only serve one year	Am putut servi doar un an
I don't remember who it was	Nu-mi amintesc cine a fost
I'm trying to contact her for you	Încerc să o contactez pentru tine
I repeat them to myself	Le repet pentru mine
He stayed on the main chart for six weeks	A rămas pe topul principal timp de șase săptămâni
I could show you many beautiful things	Aș putea să-ți arăt multe lucruri frumoase
I will remember that my time is short	Îmi voi aminti că timpul meu este scurt
I forgot to be afraid of him	Am uitat să-mi fie frică de el
I think we're already lost in his eyes	Cred că deja ne-am pierdut în ochii lui
Maybe you should have tried harder	Poate ar fi trebuit să încerci mai mult
I took it and studied my face	Mi-am luat și mi-am studiat fața
I haven't played in years	Nu am mai jucat de ani de zile
I got up and calmly left the polygon	M-am ridicat și am ieșit calm din poligon
I turned, listening to the sound of the bus	M-am întors, ascultând sunetul autobuzului
I still enjoyed watching him	Mi-a plăcut totuși să-l privesc
I could tell he was trying to be patient	Aș putea spune că încerca să aibă răbdare
I found this really boring	Am găsit asta chiar plictisitor
I can't run away from this shit	Nu pot fugi de rahatul asta
I condemn the whole thing	Condamn toata treaba
I learned something new today	Am învățat ceva nou astăzi
An order must be obeyed	O comandă trebuie respectată
A great safety player	Un mare jucător de siguranță
I bend down and give her a kiss	Mă aplec și îi dau un sărut
There were many tears	Au fost multe lacrimi
I forgot to ask about my bullet wound	Am uitat să întreb despre rana mea de glonț
I want to emphasize this	Vreau să subliniez acest lucru
I swam, but he threw himself at me again	Am înotat, dar s-a aruncat din nou spre mine
I knew that one day you would ruin it	Știam că într-o zi o vei strica
I needed to talk to him and get answers	Trebuia să vorbesc cu el și să primesc răspunsuri
I seem to be gaining new strength every day	Se pare că câștig noi puteri în fiecare zi
I had no idea about that	Habar n-aveam despre asta
I vacated a space in my studio	Am eliberat un spațiu în studioul meu
A love that will shine in me forever	O iubire care va străluci în mine pentru totdeauna
I fell in love with him quite hard	M-am îndrăgostit de el destul de greu
I'd tell you if anything happens	Ți-aș spune dacă se întâmplă ceva
I was on my floor again	Eram din nou pe podeaua mea
I'm almost laughing again	Aproape că râd din nou
The purchase amount is unknown	Suma achiziției este necunoscută
I looked at her seriously, then half-smiled at her	M-am uitat serios la ea, apoi i-am zâmbit pe jumătate
I hugged myself and looked	M-am strâns în mine și m-am uitat
I didn't ask, though	Nu am întrebat, totuși
I'm not tired of playing the bubble bath	Nu mă satură de jocul băii cu spumă
I also like the way it makes me feel	De asemenea, îmi place cum mă face să mă simt
I didn't like his way	Nu mi-a plăcut felul lui
I felt more than a little lost	M-am simțit mai mult decât puțin pierdut
This was an important influence on his future career	Aceasta a fost o influență importantă asupra carierei sale viitoare
I dragged him through the bushes	L-am târât printre tufișuri
I was there for two fun-filled days	Am fost acolo pentru două zile pline de distracție
I think you are right	Cred ca ai dreptate
I took a step toward him	Am făcut un pas spre el
I completely lost my temper	Mi-am pierdut complet cumpătul
I was so close to him	Eram atât de aproape de el
I took ten and I thought it was fast	Am luat zece și am crezut că e rapid
I also took a quick look outside during their break	Am aruncat și o privire rapidă afară în timpul pauzei lor
I'll carry the light tonight	Voi purta lumina în seara asta
Each format has been used to its full potential	Fiecare format a fost folosit la cel mai bun potențial al său
I couldn't get my team out of class	Nu mi-am putut scoate echipa din clasă
I'll take you to dinner at seven	Te voi duce la cină la șapte
A brief physical examination was performed at the health center	La centrul de sănătate a fost efectuat un scurt examen fizic
I just can't get any better	Nu pot să mă fac pur și simplu mai bine
A total of seven tracks were recorded	Au fost înregistrate șapte piese în total
I only saw him drinking coffee	L-am văzut doar bând cafea
I guess you could collect ten more	Bănuiesc că ai putea strânge încă zece
I knew those were my last moments of hope	Știam că acelea erau ultimele mele momente de speranță
I need you to be prepared in case it is	Am nevoie să fii pregătit în caz că este
I always like working with him and I highly recommend him	Întotdeauna îmi place să lucrez cu el și îl recomand pe deplin
I just killed his partner	Tocmai i-am ucis partenerul
A defensive war is not what we do best	Un război defensiv nu este ceea ce facem cel mai bine
I'm no different now	Nu sunt diferit acum
I nod and take a deep breath	Dau din cap și respir adânc
I shouldn't think that's true	Nu ar trebui să cred că este adevărat
I want to help people	Vreau să ajut oamenii
I hope you enjoyed your trip	Sper că ți-a plăcut călătoria ta
I close the door and collapse into my bed	Închid ușa și mă prăbușesc în patul meu
I didn't have to	Nu trebuia să o fac
I'm empty at his mercy	Sunt gol și la mila lui
I will add it to my collection	O voi adăuga la colecția mea
I knew you'd be right back	Știam că te vei întoarce imediat
A greater miracle was left behind	Un miracol mai mare a rămas în urmă
I loved her then and I will always do it	Am iubit-o atunci și o voi face mereu
I woke up with my left arm in plaster	M-am trezit cu brațul stâng în ghips
I never learned that in school	Nu am învățat niciodată asta la școală
I bend down and kiss her bag	Mă aplec și îi sărut sacul
The stone is made of gray and coarse granite	Piatra este formată din granit gri și grosier
I walked down the hall and into his bed	Am mers pe hol și am intrat în patul lui
I never go into a store	Nu intru niciodată într-un magazin
I woke up halfway	M-am trezit la jumătatea drumului
A feeling of expansion filled his lungs	Un sentiment de expansiune îi umplu plămânii
I couldn't listen to music anymore	Nu mai puteam asculta muzica
He failed to win at the event	Nu a reușit să câștige la eveniment
I took another sip	Am mai luat o înghițitură
I will definitely check this out	Cu siguranta voi verifica asta
I should have been the apparent heir	Ar fi trebuit să fiu moștenitorul aparent
I should know this stuff	Ar trebui să știu chestiile astea
I can do anything for three hours	Pot face orice timp de trei ore
I had no idea how to deal with his concern	Habar n-aveam cum să fac față îngrijorării lui
I wish I had you here now, on these rocks	Aș vrea să te am aici acum, pe aceste stânci
I was wearing my glasses and everything	Purtam ochelarii mei și tot
I mean, go back and look at the big picture	Adică, dați-vă înapoi și priviți imaginea de ansamblu
I closed my eyes for three seconds	Am închis ochii timp de trei secunde
I hadn't gotten to know him at all	Nu apucasem să-l cunosc deloc
I got off the bus and went to the address	Am coborât din autobuz și am mers la adresa
I hit him in the chest with all three	L-am lovit în piept cu toți trei
I guess the wind was strong	Bănuiesc că vântul a susținut
A little calm can go a long way	Puțin calm poate duce departe
I was persistent though	Am fost totuși persistent
I was being watched	Eram urmărit
I write them for your own good and promotion	Le scriu pentru binele și promovarea dumneavoastră
I have no idea what it could be	Habar n-am ce ar putea fi
I keep your reputation intact	Îți păstrez intactă reputația
A horse was destroyed	Un cal ar fi fost distrus
I really admire your people	Îți admir cu adevărat oamenii
I want you to commit to praying for that person	Vreau să te angajezi să te rogi pentru acea persoană
I want to be here too	Vreau să fiu și eu aici
I hurried through the water	M-am grăbit prin apă
I have the job done for me	Am treaba făcută pentru mine
I promise to be a professional candidate	Promit să fiu candidat profesionist
I watched him and his mother day and night	Am urmărit de el, cu mama lui, zi și noapte
I can't do that, though	Nu pot, totuși, ai face asta
I had to add this part	A trebuit să adaug această parte
I woke up after ten in the morning	M-am trezit după zece dimineața
I didn't plan on him dying	Nu plănuiam ca el să moară
I counted the seconds until the bell rang	Număream secundele până când suna soneria
I should have been out of sight	Trebuia să nu fiu din vedere
I happened to be one of them	S-a întâmplat să fiu unul dintre ei
I did it, though	Am reușit totuși
I wanted to shake him and make him stand up	Am vrut să-l scutur și să-l fac să se ridice
I'm sure it has to be that way	Sunt sigur că trebuie să fie așa ceva
I preached about love and sex	Am predicat despre dragoste și sex
I wish you were here to play with me	Mi-aș dori să fii aici să te joci cu mine
It was a comfortable post	A fost o postare confortabilă
I knew he had to get somewhere	Știam că trebuie să treacă pe undeva
I decided to take the risk	Am decis să-mi asum riscul
I want a new family to call mine	Vreau o nouă familie pe care să o numesc a mea
I had to make sure he kept his energy	Trebuia să mă asigur că își păstrează energia
A real man will sit and fight	Un bărbat adevărat va sta și va lupta
I have so many things to do	Am atâtea lucruri de întâmplat
It has also reduced government spending and taxes	De asemenea, a redus cheltuielile guvernamentale și impozitele
I took a few and left the rest	Am luat câteva și am lăsat restul
I can't help you escape	Nu te pot ajuta să scapi
I finally gave up	Am renuntat pana la urma
I really like this story	Îmi place foarte mult această poveste
I had never seen a dog with eyes like hers	Nu văzusem niciodată un câine cu ochi ca ai ei
I should have explained earlier	Ar fi trebuit să explic înainte
I feel his influence even now	Îi simt influența chiar și acum
I never drink coffee before dinner	Nu beau cafea niciodată înainte de cină
I, uh, got in his bed	Eu, uh, te-ai urcat în patul lui
I also wanted to explore the old asylum	Am vrut să explorez și vechiul azil
I explained that he was someone who wanted to help us	I-am explicat că este cineva care a vrut să ne ajute
I know how you work	Știu cum lucrați
Each had his own lawn	Fiecare avea gazonul lui
A party that never ends is not really a party	O petrecere care nu se termină niciodată nu este chiar o petrecere
I know she's crazy about you	Știu că e nebună după tine
I flew in the fog, out of breath	Am zburat în ceață, mi s-a tăiat respirația
I looked at him taking my diagram and looked over it	L-am privit luând diagrama mea și se uită peste ea
I stopped fighting, and he set me free	Mi-am oprit lupta, iar el m-a eliberat
A few more minutes couldn't hurt	Încă câteva minute nu ar putea strica
I suddenly felt different	M-am simțit diferit dintr-o dată
However, I did see a lot of weird activities	Totuși, am văzut o mulțime de activități ciudate
I do this on purpose	Fac asta intenționat
I did not expect	Nu mă așteptam
I will personally find this lawyer	Eu personal îl voi găsi pe acest avocat
I opened my eyes and tried to focus on her	Am deschis ochii și am încercat să mă concentrez asupra ei
I didn't get the right price	Nu am primit prețul potrivit
I have some paperwork to do in my office	Am niște documente de făcut în biroul meu
I felt lost and abandoned in many ways	M-am simțit pierdut și în multe privințe abandonat
I intentionally bought this dress a little tight	Am cumpărat această rochie puțin strâmtă intenționat
I have to choose a death	Trebuie să aleg o moarte
I wanted to love a mortal as a mortal could	Am vrut să iubesc un muritor așa cum ar putea un muritor
I didn't celebrate being alive in that institution	Nu am sărbătorit că sunt în viață în acea instituție
I couldn't understand her death	Nu puteam să înțeleg moartea ei
I like the feel of your mouth on mine	Îmi place senzația gurii tale pe a mea
I agree it's the final game	Sunt de acord că este jocul final
I would never want to meet someone like that	Nu mi-aș dori niciodată să mă întâlnesc cu cineva așa
I can tell it happened	Pot spune că s-a întâmplat
I mean, look at how crowded that club is	Adică, uită-te la cât de aglomerat este acel club
I noticed little or no side play	Am observat puțin sau deloc joc lateral
I could tell in his voice that he was crying	Mi-am dat seama în vocea lui că plângea
I missed them so much	Mi-a fost atât de dor de ei
I tried to reason with her	Am încercat să raționez cu ea
I have time in my bedroom and tie my sheets	Îmi dețin timpul din dormitor și îmi leagă cearșafurile
I was pretty pissed	Eram destul de enervat
I saw the sun finally set	Am văzut soarele apune în cele din urmă
I want to know everything about her	Vreau să știu totul despre ea
I didn't have time to doubt it	Nu am avut timp să mă îndoiesc
I knew that was hard for him	Știam că asta i-a fost greu
I hadn't spoken on the phone in five minutes	Nu mai vorbisem la telefon de nici măcar cinci minute
I had never heard her shout	Nu o auzisem niciodată strigând
I drove slowly and carefully	Am condus încet și cu grijă
There was a sudden scream from the next valley	Un țipăt se auzi deodată din valea următoare
I read the Bible to the end twice	Am citit de două ori Biblia până la capăt
I knew she knew the whole truth	Știam că ea știa tot adevărul
I forgot all about it	Am uitat totul despre asta
I am responsible and my education comes first	Sunt responsabil și educația mea este pe primul loc
It only lasted a few weeks	A rezistat doar câteva săptămâni
I'm hiding here like a scared rat	Mă ascund aici ca un șobolan speriat
We did not yet have concrete evidence	Nu aveam încă dovezi concrete
But that scene was never written	Dar acea scenă nu a fost scrisă niciodată
I can't find them anywhere	Nu le pot găsi nicăieri
I have kept that promise all these years	Am ținut acea promisiune în toți acești ani
A beautiful picture	Un tablou frumos
I never wanted my freedom	Nu mi-am dorit niciodată libertatea
I was in a small, dark room	Eram într-o cameră mică, întunecată
I look at my watch, it's almost time	Mă uit la ceas, este aproape timpul
I open my eyes to see him looking at me	Deschid ochii să-l văd privindu-mă
I will not let anyone touch you	Nu voi lăsa pe nimeni să te atingă
A loud voice told us to stop the noise	O voce puternică a spus să oprim zgomotul
I decided to play the card	Am decis să joc cartea
A drawing on one of the pages caught my eye	Mi-a atras atenția un desen de pe una dintre pagini
I gave the architect a sketch	I-am dat arhitectului o schiță
I opened my mouth in surprise	Am deschis gura surprinsă
I once received a valuable lesson about a floor car	Am primit odată o lecție valoroasă despre o mașină de podea
I found it quite difficult to love myself	Mi s-a părut destul de greu să mă iubesc și pe mine
I can risk other things	Îmi pot risca cu alte chestii
I got to my feet and looked down at him	M-am urcat în picioare și m-am uitat în jos la el
I see darkness and red eyes	Văd întuneric și ochi roșii
I'd like you both to meet him	Mi-ar plăcea ca amândoi să-l cunoașteți
I took some medicine for you	Ți-am luat niște medicamente
I told everyone to sit down and out of sight	Le-am spus tuturor să stea jos și ferit de vedere
I listened for a few seconds, but I didn't hear anything	Am ascultat câteva secunde, dar nu am auzit nimic
I made sure he knew there were no questions	M-am asigurat că știe că nu există nicio întrebare
I alternate between buying this and creating my own version	Alternez între a cumpăra asta și a-mi crea propria versiune
I have to go, though	Trebuie să plec, totuși
A few minutes pass and he does it again	Trec câteva minute și o face din nou
I didn't realize it was so deep	Nu mi-am dat seama că era atât de adânc
I should learn to keep my mouth shut	Ar trebui să învăț să-mi țin gura
I can't carry children	Nu pot purta copii
He was the total contradiction	El era contradicția totală
I wonder what they did to you	Mă întreb ce ți-au făcut
I fell to the ground	M-am coborât la pământ
I can't see your eyes	Nu văd ochii tăi
Fear suddenly ran through her	O frică o străbătu brusc
A sly smile slipped down his lips	Un zâmbet viclean i-a alunecat pe buze
One solution is to turn them into a book	O soluție este să le transformi într-o carte
I can never get rid of everything	Nu pot scăpa niciodată de toate
I will never love anyone else	Nu voi iubi niciodată pe nimeni altcineva
I think that will stay with me for the rest of my life	Cred că asta va rămâne cu mine toată viața
I'm in the dark	Stau în întuneric
I even enjoyed flying with many of them	Mi-a plăcut chiar să zbor cu mulți dintre ei
I haven't felt that long	Nu m-am simțit așa de mult timp
I only have fifteen minutes to prepare	Am doar cincisprezece minute să mă pregătesc
A very good place to relax	Un loc foarte bun de relaxare
I didn't think how to dry myself	Nu m-am gândit cum să mă usuc
I'm coming out of the bathroom	Ies din baie
I could still tell he hadn't been here	Încă îmi puteam da seama că nu fusese aici
A strange accident delayed us	Un accident ciudat ne-a întârziat
A struggle for survival	O luptă pentru supraviețuire
I just liked that story	Pur și simplu mi-a plăcut povestea aia
I have others like you who need my help	Am alții ca tine care au nevoie de ajutorul meu
I can't get away from all this	Nu pot să plec de la toate astea
The lungs quickly fill with fluid and become stiff	Plămânii se umplu rapid cu lichid și devin rigidi
I need her to accept it	Am nevoie ca ea să-l accepte
I need to remember to do something about it	Trebuie să-mi amintesc să fac ceva în privința asta
I had five voice messages on my cell phone	Aveam cinci mesaje vocale pe mobil
I feel like a ghost myself	Eu însumi simt o fantomă
I turned the key over again	Am mai întors cheia o dată
I start walking down the street and call my mother	Încep să merg pe drum și o sun pe mama
My parents showed it to me	Mi-au arătat-o ​​părinții mei
I really missed that	Chiar mi-a fost dor de asta
I really needed a safety pin	Aveam mare nevoie de un ac de siguranță
I couldn't feel anything anymore	Nu mai simțeam nimic
I joined and we started training with each other	M-am alăturat și eu și am început să ne antrenăm unul cu celălalt
I just had to think	Trebuia doar să mă gândesc
I used the product rule instead of the amount rule	Am folosit regula produsului în loc de regula sumei
I accepted that premise	Am acceptat acea premisă
I really think they will hasten the end of the war	Chiar cred că vor grăbi sfârșitul războiului
I should have known you forgot	Ar fi trebuit să știu că ai fi uitat
I could sit and listen to him sing for hours	Aș putea să stau și să-l ascult cântând ore întregi
I meet my brother once a year	Mă întâlnesc cu fratele meu o dată pe an
I can't believe we're husband and wife	Nu pot să cred că suntem soț și soție
I opened and closed the doors in a row of cars	Am deschis și închis ușile într-un șir de mașini
I would have finished it quickly	L-as fi incheiat repede
I disappeared into the air almost three months ago	Am dispărut în aer în urmă cu aproape trei luni
I heard that their leader gave a speech on the radio	Am auzit că liderul lor a ținut un discurs la radio
I got their attention	Am avut atenția lor
I just threw my whole life to save you	Tocmai mi-am aruncat toată viața ca să te salvez
It takes me a second to catch my breath	Îmi iau o secundă să-mi trag răsuflarea
I know all about betting	Știu totul despre pariu
I sent them my resume	Le-am trimis CV-ul meu
I couldn't bear to live here	Nu am suportat să locuiesc aici
It was his fourth victory	A fost a patra sa victorie
Continue for another half minute	Continui încă o jumătate de minut
I turned left again on the better road surface	M-am deplasat din nou la stânga pe suprafața drumului mai bună
Mexico lagged behind in the second quarter	Mexic a rămas mai în urmă în al doilea trimestru
We suggested that we practice together one day after school	Am sugerat să exersăm împreună într-o zi după școală
I wanted to meet my father	Am vrut să-l cunosc pe tatăl meu
I chose selfishness, anger, and evil	Am ales egoismul, furia și răul
All my life I dreamed of having a family	Toată viața am visat să am o familie
I didn't notice anything right away	Nu am reușit să observ nimic imediat
In the next few hours, several new attacks began	În următoarele ore au început câteva noi atacuri
I took her in my arms and pulled her close	Am luat-o în brațe și am tras-o aproape
A faint joke, but the girl looked alarmed	O glumă slabă, dar fata părea alarmată
I felt a small sense of triumph	Am simțit un mic sentiment de triumf
A mysterious voice sings during the night	O voce misterioasă cântă în timpul nopții
I decided to come up with a plan	Am decis să vin cu un plan
I really need to understand our relationship	Chiar trebuie să înțeleg relația noastră
Better a poor horse than no horse at all	Una mai bună decât ceea ce îmi lăsase mintea
I asked him what was wrong	L-am întrebat ce e în neregulă
I make changes and, in general, I do everything she tells me	Fac schimbare și, în general, fac tot ce îmi spune ea
I would like to join their choir	Aș vrea să mă alătur corului lor
Therefore, I have to bring her in for questioning	Prin urmare, trebuie să o aduc la interogatoriu
I didn't even know it existed	Nici nu știam că există
I just hope you change your mind	Sper doar că te vei răzgândi
I promise you won't hurt my feelings	Îți promit că nu-mi vei răni sentimentele
I am also thinking about you	Si eu ma gandesc la tine
I said you can't tell the police that	Am spus că nu poți spune asta poliției
I didn't even think twice	Nici nu m-am gândit de două ori
I watched every move he made	Am urmărit fiecare mișcare pe care a făcut-o
I almost slipped and told him my real name	Aproape că am alunecat și i-am spus numele meu adevărat
I think that's how true love feels	Cred că așa se simte dragostea adevărată
One step away from really taking a place	La un pas de luat cu adevărat într-un loc
After the war, the image began to change	După război, imaginea a început să se schimbe
I didn't like seeing my mother like that	Nu mi-a plăcut să o văd pe mama așa
He frowned at the screen	Mă încruntă la ecran
I just wanted to take a look at him	Am vrut doar să arunc o privire la el
I think a lot of artists do it	Cred că mulți artiști o fac
I saw him sitting in a prison cell	L-am văzut stând într-o celulă de închisoare
I doubled over and shook my head	M-am dublat și mi-am strâns capul în mâini
I had a cross and a bottle of holy water	Aveam o cruce și o sticlă de apă sfințită
I know what happened	Știu ce sa întâmplat
I couldn't dwell on the negative	Nu m-am putut opri asupra negativului
I obeyed with trembling hands	M-am supus cu mâinile tremurânde
Please don't be like that	Mă rog să nu fie așa
I'm taking another man to another city	Îmi iau un alt bărbat în alt oraș
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum, nu am găsit prea mult folos pentru aurul furat
Vincent was wilder in the picture	Vincent era mai sălbatic în imagine
I closed my eyes and thought of you	Am închis ochii și m-am gândit la tine
I never found them cunning or evil	Nu i-am găsit niciodată a fi vicleni sau răi
I showed him to go left	I-am arătat să meargă la stânga
I looked up at the title as I passed	Mi-am ridicat privirea la titlu în timp ce treceam
I thought his ring would protect me	Am crezut că inelul lui mă va proteja
Their oldest inscription is dated in c	Cea mai veche inscripție a acestora este datată în c
The human tear is the final ingredient	Lacrima umană este ingredientul final
This total does not include the injured	Acest total nu include răniții
I saw you urging her, so we weren't fooled	Te-am văzut că ai îndemnat-o, așa că nu am fost înșelați
I didn't even know why he was asking	Nici măcar nu știam de ce întreabă
I don't know if we can survive	Nu știu dacă putem supraviețui
I didn't know what to do with him	Nu știam ce să fac cu el
I kept talking quickly	Am continuat repede să vorbesc
I was no longer alive	nu mai trăiam
I'm trying to make you aware of these issues	Încerc să vă fac conștienți de aceste probleme
I asked him why he gave me the roses	L-am întrebat de ce îmi dă trandafirii
I can't believe what happened	Nu pot să cred ce s-a întâmplat
A few seconds later he returned	Câteva secunde mai târziu s-a întors
I can't bear to look at him	Nu suportam să-l privesc
I want to crawl out of my skin	Vreau să mă târăsc în afara pielii mele
I can't stand things	Eu nu suport lucrurile
I thought about getting up and dancing	M-am gândit să mă ridic și să dansez
I didn't think twice	Nu m-am gândit de două ori
A new movie was an event	Un nou film a fost un eveniment
I would lead them for her and win the battles	I-aș conduce pentru ea și aș câștiga bătăliile
I can do it on the phone for you	O pot face la telefon pentru tine
I was waiting for the ticket	Am așteptat biletul
I should have thought of him himself	Ar fi trebuit să mă gândesc la el însumi
I couldn't believe it, someone like me	Nu-mi venea să cred, cineva ca mine
I want the time to be right	Vreau ca momentul potrivit să fie
The mines began to explode	Minele au început să explodeze
I'm so sorry about what happened	Îmi pare atât de rău pentru ce sa întâmplat
He was just neglected	A fost doar neglijat
I like the combination of pink and yellow	Îmi place combinația dintre roz și galben
I will not be subjected to other abuses	Nu voi mai fi supus altor abuzuri
I hadn't done that in years	Nu făcusem asta de ani de zile
I was half asleep on guard duty	Eram pe jumătate adormit la pază
I still decided to pray	Am hotărât totuși să mă rog
I thought it would be nice to hang him	M-am gândit că ar fi frumos să-l atârn
In time, they fall in love	În timp se îndrăgostesc
I think the time has finally come	Cred că, în sfârșit, a sosit momentul
I couldn't get rid of her	Nu puteam scăpa de ea
I started looking at her from the woods	Am început să o privesc din pădure
I wanted to ask you a few questions	Am vrut să vă pun câteva întrebări
I was his civil lawyer	Am fost avocatul lui civil
I can hardly breathe	Cu greu pot să respir
I always felt different from everyone else	M-am simțit întotdeauna diferit de toată lumea
I have no respect for him anymore	Nu mai am niciun respect pentru el
I found my assistant	Mi-am găsit asistentul
I asked her about her pretty sisters	Am întrebat-o despre surorile ei drăguțe
I control the situation	Eu controlez situația
I don't think being nice about it doesn't work	Cred că a fi drăguț în privința asta nu funcționează
I think they would make a great couple	Cred că ar face un cuplu grozav
I wouldn't know what his hands looked like	Nu aș ști cum arată mâinile lui
I just laughed at the thought	Am râs doar gândindu-mă la asta
I didn't feel anything	Nu am simțit nimic
I live in a street shelter	Locuiesc la adăpostul de pe stradă
This effect may be due to two reasons	Acest efect se poate datora a două motive
I am very pleased to see your article	Sunt foarte mulțumit să vă uit articolul
All I can do is get angry	Nu pot face altceva decât să fiu furios
I got rid of everything	Am scăpat totul
I just wanted to look at him one last time	Am vrut doar să mă uit la el pentru ultima dată
I sat and she watched	Am stat și ea a privit
I remained respectful and open during the negotiations	Am rămas respectuos și deschis în timpul negocierilor
I forgive him for falling under her spell	Îl iert că a căzut sub vraja ei
He praised the change in the opening sequence	El a lăudat modificarea secvenței de deschidere
Set the standard with a bunch of bullets	Stabiliți standardul cu o grămadă de gloanțe
I invited her back to my apartment several times	Am invitat-o ​​de mai multe ori înapoi în apartamentul meu
I noticed him for the first time	L-am observat pentru prima dată
I was terrified of being the weak link	Eram îngrozit să fiu veriga slabă
I saw your appearance and I know what it means	Ți-am văzut aspectul și știu ce înseamnă
I wonder if that means I like it, he thought	Mă întreb dacă asta înseamnă că mă place, se gândi el
A look from her made me smile	O privire de la ea m-a făcut să zâmbesc
I turned around and started a kissing campaign	M-am întors și am început o campanie de sărutări
I was transported into a new world of bliss	Am fost transportat într-o nouă lume a beatitudinii
I need a normal life	Am nevoie de o viață obișnuită
I found out about an hour ago	Am aflat acum vreo oră
I assume you're here on the warrant	Presupun că ești aici în legătură cu mandatul
I didn't want to be his food	Nu am vrut să fiu mâncarea lui
I know you probably can't tell me	Știu că probabil nu îmi poți spune
I suddenly feel exhausted	Mă simt brusc epuizat
I was much younger than him	Eram mult mai tânăr decât el
I would say they liked the idea	Aș putea spune că le-a plăcut ideea
A light breeze blew and their words were not warm	O adiere ușoară sufla și cuvintele lor nu erau calde
I even saw him sitting in a chair, waiting	L-am văzut chiar stând pe un scaun, așteptând
I hope you will consider our thoughts as well	Sper că veți lua în considerare și gândurile noastre
I bent down and took a deep breath on his hot face	M-am aplecat și am respirat dulce pe fața lui înfierbântată
A space that belongs to no one	Un spațiu care nu aparține nimănui
I couldn't be happier for her	Nu aș putea fi mai fericit pentru ea
A storm was approaching	Se apropia o furtună
I assure you it is not an easy task	Vă asigur că nu este o sarcină ușoară
I really like it	Chiar îmi place foarte mult
I like to include this herb scrub	Îmi place să includ acest frec cu ierburi
I went to college and learned everything about everything	Am fost la facultate și am învățat totul despre orice
I will highlight other types later	Voi evidenția alte tipuri mai târziu
A nice date on his arm	O întâlnire frumoasă pe brațul lui
I can deliver high quality in no time	Pot livra calitate înaltă în foarte puțin timp
I needed more time with him	Aveam nevoie de mai mult timp cu el
I was there and that's not what happened	Am fost acolo și nu asta s-a întâmplat
I want to save this country	Vreau să salvez această țară
I was greeted by a stack of bills	M-au întâmpinat un teanc de facturi
I remember everyone's names	Îmi amintesc numele tuturor
I made everything work	Am pus totul să funcționeze
Both races have a single heat	Ambele curse au o singură căldură
I prefer eternal life to death	Prefer viața veșnică mai degrabă decât partea morții
These are not isolated cases	Acestea nu sunt cazuri izolate
I didn't want to think about anything bad happening	Nu am vrut să mă gândesc la ceva rău care se întâmplă
I failed the princess	Am eșuat-o pe prințesă
I think you will give birth to your baby very soon	Cred că îți vei naște copilul foarte curând
I only heard the name my father mentioned	Am auzit doar numele menționat de tatăl meu
I returned with total violence	M-am întors cu violență totală
I didn't know he was home	Nu știam că e acasă
I walked slowly to the mess	Am mers încet spre mizerie
I gently offer her another blast of innocent love	Îi ofer cu blândețe încă o explozie de dragoste nevinovată
I struggled and threw myself at him	M-am zbătut și m-am aruncat spre el
I can get up in the middle of the pressure	Pot să mă ridic în mijlocul presiunii
I had an overwhelming desire to protect him	Am avut o dorință copleșitoare să-l protejez
I'm telling you, just today	Vă spun, doar azi
They understand that they need guidance	Ei înțeleg că au nevoie de îndrumare
I was extremely thirsty	Îmi era extrem de sete
I just want to see you	vreau doar să te văd
I rolled off the tracks	M-am rostogolit de pe șenile
Bush insisted he had no doubts	Bush a insistat că nu a avut niciodată îndoieli
I didn't know he was a dog	Nu știam că este un câine
I have to be there the day after tomorrow	Trebuie să fiu acolo poimâine
I would never do that	Nu aș face niciodată așa ceva
I escaped and now he's back	Am scăpat și acum s-a întors
I can't bear to think about it	Nici nu suport să mă gândesc la asta
I don't see any reason why I shouldn't	Nu văd niciun motiv pentru care nu ar trebui
I didn't even realize he had fallen	Nici nu mi-am dat seama că a căzut
Charles had two brothers	Charles avea doi frați
The story follows four young bears	Povestea urmărește patru urși tineri
I didn't know that before, but it made sense	Nu știam asta înainte, dar avea sens
I could teach you how	Aș putea să te învăț cum
I had a strong urge to push	Am avut un impuls puternic să împing
He is truly a genius at organizing	Este cu adevărat un geniu în organizare
I had my eyes closed most of the time	Am avut ochii închiși aproape tot timpul
I want you to be mine	vreau sa fii a mea
Looks like I can't stop touching him	Se pare că nu mă pot opri să-l ating
I studied every image	Am studiat fiecare imagine
I couldn't bring the news home	Nu aveam cum să aduc vestea acasă
I had my own agenda, my own life	Aveam propria mea agendă, propria mea viață
I entered my vessel and watched him enter his	Am intrat în vasul meu și l-am privit intrând în a lui
I take the money, she serves	Eu iau banii, ea servește
I like to see how much you love each other	Îmi place să văd cât de mult vă iubiți
I would never forget him	Nu l-aș uita niciodată
I care deeply about you	Țin profund la tine
Much of it is just economic activity	O mare parte este doar activitate economică
A man to guide her, to love her	Un bărbat care să o ghideze, să o iubească
I wanted to save her from herself	Am vrut să o salvez de ea însăși
I force my thoughts out of my head	Îmi forțesc gândurile să iasă din cap
He may have fainted, I really don't remember	S-ar putea să fi leșinat, chiar nu-mi amintesc
I jumped in the car and drove south	Am sărit în mașină și am condus spre sud
I can't provide these names	Nu pot oferi aceste nume
I flatly refused	Am refuzat-o plat
I was not watched so closely in the regular prison	Nu am fost urmărit atât de atent la închisoarea obișnuită
I am a part-time teacher and a full-time student	Sunt profesor cu jumătate de normă și student cu normă întreagă
He moves my finger to the other small circle	Îmi mută degetul spre celălalt cerc mic
I can see perfectly well why	Pot să văd perfect de ce
I took my helmet and examined it	Mi-am luat casca și am examinat-o
I needed to know this place, it was important	Trebuia să cunosc acest loc, era important
The winds knocked down several trees	Vânturile au doborât mai mulți copaci
It can be fatal if it is serious	Poate fi fatal dacă este grav
I couldn't let anyone pull me inside	Nu puteam lăsa pe nimeni să mă tragă înăuntru
He wants her to understand her story	El vrea ca ea să-și înțeleagă istoria
A drink was waiting for me on the kitchen table	Pe masa din bucătărie mă aștepta o băutură
I should never have borrowed it	Nu ar fi trebuit să-l împrumut niciodată
I really appreciate everything you've done for us	Apreciez cu adevărat tot ce ai făcut pentru noi
A long scratch on his cheek	O zgârietură lungă pe obraz
A sound came from the package	Din pachet a venit un sunet
I really liked this aspect of her	Mi-a plăcut foarte mult acest aspect al ei
I imagined he wanted to scream right now	Mi-am imaginat că vrea să țipe chiar acum
I think you'll like it even more	Cred că o să-ți placă și mai mult
I lied to myself all the time	M-am mințit pe mine însumi tot timpul
Grandpa's clock started ticking	Un ceas mare bunic a început să bată
I'm thinking of running away	Mă gândesc pe scurt să fug
I threw it in the trash, I didn't say anything	L-am aruncat în găleata de gunoi, nu am spus nimic
I look at them blankly	Mă uit la ei, cu mintea goală
I wish he was healed already	Mi-aș fi dorit să se vindece deja
I also have dark circles	Am și cearcăne întunecate
I wasn't really sure what to say	Nu eram chiar sigur ce să mai spun
I didn't fall off the potato cart yesterday	N-am căzut ieri de pe căruța de cartofi
A shocked expression was on her face	O expresie șocată era pe chipul ei
I wanted to hurt someone	Am vrut să rănesc pe cineva
I followed him, hungry and tired and trembling with nerves	L-am urmat, flămând și obosit și tremurând de nervi
I want to learn how to feel alive again	Vreau să învăț din nou cum să mă simt în viață
I would still take its essence	Aș lua totuși esența ei
I will not try to convince you otherwise	Nu voi încerca să te conving altfel
I still hadn't told anyone what had happened	Încă nu spusesem nimănui ce s-a întâmplat
A little note with your previous ideas and plans	O notă mică cu ideile și planurile tale anterioare
I like the way you look	Îmi place felul în care arăți
I sincerely love every aspect of this business	Sincer iubesc fiecare aspect al acestei afaceri
I dared to go ahead	Am îndrăznit să merg înainte
I got cheap toilet paper	Mi-am luat hârtie igienică ieftină
I knew people were trying to tell me something	Știam că lumea încerca să-mi spună ceva
I felt a wave of discomfort within me	Am simțit un val de disconfort cuprins de mine
I felt something slap on my shoulder	Am simțit că ceva mă plesnește pe umăr
Their absence leads to physical illness	Lipsa acestora duce la boli fizice
I just think it's hot	Cred doar că e fierbinte
I just have to put my finger on the trigger	Trebuie doar să pun degetul pe trăgaci
I'm the seventeenth to be considered lucky	Sunt al șaptesprezecelea care mă poate considera norocos
I approached her, reaching for her	M-am apropiat de ea, întinzând mâna spre ea
I saw them all flying	I-am văzut pe toți zburând
A very nice and advanced young man	Un tânăr foarte drăguț și avansat
I could call her for you	Aș putea să o sun pentru tine
I slipped it into my pockets	L-am strecurat în siguranța buzunarelor
I was somewhere else	Eram într-un alt loc
I cried for other reasons now	Am plâns din alte motive acum
I've done this far too often	Am făcut asta mult prea des
I always kept my feelings inside	Mi-am păstrat mereu sentimentele înăuntru
I looked for where we were going	Am căutat unde mergem
I hadn't eaten anything since the night before	Nu mai mâncasem nimic din noaptea precedentă
I really want to rest	Chiar vreau să mă odihnesc
I hated myself for letting them care	M-am urât pentru că i-am lăsat să-i pese
I was glad to see him leave	M-am bucurat să-l văd plecând
I came among you to heal and restore	Am venit printre voi pentru a vindeca și a restaura
I was expected to rise above all	Era de așteptat să mă ridic deasupra tuturor
I notice them immediately	Le observ imediat
He had a close relationship with her	Avea o relație strânsă cu ea
I wouldn't ask for more than that	Nu aș cere mai mult decât atât
I took a deep breath and nodded at him	Am inspirat adânc și am dat din cap către el
I wanted an explanation	Am vrut o explicație
I drank it, I drank its magic and life	L-am băut, i-am băut magia și viața
I had never been attacked by anyone either	Nici eu nu fusesem atacat niciodată de unul
I take off my hat and fan with it	Îmi scot pălăria și mă evantai cu ea
I wiped my eyes and moved closer	Mi-am șters ochii și m-am apropiat
I developed some opinions	Am dezvoltat câteva opinii
I'm actually disappointed in you	Sunt de fapt dezamăgit de tine
I told him no, but it was a lie	I-am spus că nu, dar a fost o minciună
X, however, was curious as to how things would turn out	X era, totuși, curios cum aveau să devină lucrurile
I tell them to move backwards	Le spun să se mute în spate
I just didn't know who to trust	Pur și simplu nu știam în cine să am încredere
I should have told him personally	Ar fi trebuit să-i spun personal
I want you to be my child	Vreau să fii copilul meu
I didn't smell anything weird	Nu am mirosit nimic ciudat
A shiver blew through the air	Un fior a luat aer în aer
I ran where I just came from	Am alergat pe unde tocmai am venit
I want to spend some time in the field	Vreau să petrec ceva timp pe câmp
I tried hard to stay calm	Am încercat din greu să rămân calm
I did everything expected of me	Am făcut tot ce se aștepta de la mine
I jumped to my feet and lifted my chin	Am sărit în picioare și mi-am ridicat bărbia
I saw his notebooks, they were poems	I-am văzut caietele, erau niște poezii
I didn't mind him	Nu m-am deranjat de el
I touched her palm lightly with mine	Am atins ușor palma ei cu a mea
He said he would be happy to die	A spus că ar fi fost fericit să moară
I spent my day drinking lemon tea and honey	Mi-am petrecut ziua bând ceai de lămâie și miere
I wondered where and why her soul had fled	M-am întrebat unde și de ce sufletul ei a fugit
A joke can sometimes win	O glumă poate câștiga uneori
I want to meet a woman	Vreau să cunosc o femeie
Something that has been hidden, we are told	Un lucru care a fost ascuns, ni se spune
I had to talk to her, make her understand	Trebuia să vorbesc cu ea, să o fac să înțeleagă
A century or two, maybe more	Un secol sau două, poate mai mult
Morgan initially denied knowing her	Morgan a negat inițial că a cunoscut-o
A series of monuments honor the dead	O serie de monumente onorează morții
I was his second in command	Eram secundul lui la comandă
I love her more than anything in this world	O iubesc mai mult decât orice pe lumea asta
None was accepted by the parties to that conflict	Nici unul nu a fost acceptat de părțile la acel conflict
The movie failed at the box office	Filmul a eșuat la box office
I thought he was going to escape	Am crezut că avea de gând să evadeze
I wish you had told me about it	Mi-aș fi dorit să-mi fi spus despre asta
I was struggling with the inevitable nod	Mă luptam cu inevitabilul semn din cap
I even gave him a quote	I-am dat chiar și un citat
I am the mother of three wonderful children	Sunt mamă a trei copii minunați
Rogers has produced a video trailer for the game	Rogers a produs un trailer video pentru joc
I couldn't figure out anything else	Nu am putut desluși nimic altceva
I don't know the rules and regulations	Nu cunosc regulile și regulamentele
Four crew members were killed during the time	Patru membri ai echipajului au fost uciși în timpul
I also explained their duties	Le-am explicat și atribuțiile
I can't afford not to be prepared	Nu-mi permit să nu fiu pregătit
I would have given him anything at that moment	I-aș fi dat orice în acel moment
I want to be a good supplier	Vreau să fiu un furnizor bun
I know that made her feel good	Știu că asta a făcut-o să se simtă bine
I looked over it, unable to see a tunnel	M-am uitat peste el, neputând să văd un tunel
I threw my other hand	Mi-am aruncat cealaltă mână
I resisted smiling and running towards her	Am rezistat să zâmbesc și să alerg spre ea
I expect good things from you	Aștept lucruri bune de la tine
I deserve this kind of love	Merit genul acesta de dragoste
I just walked away from her	Tocmai m-am îndepărtat de ea
I can talk about other things now	Pot vorbi despre alte lucruri acum
I think we have enough now	Cred că avem destule lucruri acum
I just couldn't believe he did all that stuff	Pur și simplu nu-mi venea să cred că a făcut toate acele lucruri
I am very pleased with your honesty	Sunt foarte multumit de onestitatea ta
I didn't expect you to come back so soon	Nu mă așteptam să te întorci atât de curând
A convenience charge may apply	Se poate aplica o taxă de confort
I was a pretty rude person to be honest	Am fost o persoană destul de nepoliticos să fiu sincer
I just never felt connected to any of them	Pur și simplu nu am simțit niciodată o legătură cu niciunul dintre ei
I looked like a total disaster	Arătam ca un dezastru total
I think they had a good time there	Cred că s-au distrat bine acolo
I didn't have to worry	Nu trebuia să fiu îngrijorat
I put my hand on the wound with a little energy	Îmi plasez mâna cu puțină energie pe rană
I only slept three or four hours a night	Dormeam doar trei sau patru ore pe noapte
A glance passed between the two women, clearly concerned	O privire trecu între cele două femei, vădit preocupate
I, on the other hand, felt like a failure	Eu, pe de altă parte, m-am simțit ca un eșec
I was worried about her walking alone	Eram îngrijorat pentru ea, pentru că mergea singură
I looked at him and heard my door open	M-am uitat la el și am auzit ușa mi se deschide
I knew it was wrong to talk to him	Știam că este greșit să vorbesc cu el
I have to stop his questioning eyes	Trebuie să-i opresc ochii întrebători
I opened the window and jumped through it	Am deschis fereastra și am sărit prin ea
I was just trying to save you time	Încercam doar să-ți economisesc timp
I had no doubts, worries or fears	Nu aveam îndoieli, îngrijorări sau temeri
I've been planning this meeting for a week	Am planificat această întâlnire de o săptămână
A step you are absolutely ready to take	Un pas pe care ești absolut gata să-l faci
I used this service in my photo business	Am folosit acest serviciu în afacerea mea foto
However, I think the boys have the wrong girl	Cred totuși că băieții au fata greșită
I should eat something else	Ar trebui să mănânc altceva
I see more possibilities to make this more obvious	Văd mai multe posibilități de a face acest lucru mai evident
I was like a hungry baby bird	Eram ca un pui de pasăre flămând
And I needed a really good digital double	Și aveam nevoie de un dublu digital foarte bun
I spent months in despair	Am petrecut luni de zile în disperare
I finished, then hugged him huge	Am terminat, apoi l-am îmbrățișat uriaș
I try to be respectful and not bother her	Încerc să fiu respectuoasă și să nu o deranjez
I expect he saw my car	Mă aștept că mi-a văzut mașina
I think you're just displaying the last depth	Cred că afișezi doar ultima profunzime
I would probably feel the same way	Probabil că aș simți la fel
I lived with my grandmother	Am locuit cu bunica
I would read each passage several times	Aș citi fiecare pasaj de mai multe ori
I visited my best friends for dinner	Mi-am vizitat cei mai buni prieteni la cină
Then I stayed with a friend	Apoi am stat cu un prieten
The session ended shortly thereafter	Sesiunea s-a încheiat la scurt timp după aceea
I almost fell in the bathroom	Aproape că am căzut în baie
I needed to know that	Trebuia să știu asta
I found my name out	Mi-am găsit numele scos
I think you just have other things to think about	Cred că ai doar alte lucruri la care să te gândești
I had a pipe in my pocket	Aveam o țeavă în buzunar
I remember taking this picture just before the fight started	Îmi amintesc că am făcut această fotografie chiar înainte de a începe lupta
I want her there	Vreau să fie acolo
I turn on the lamp	aprind lampa
One week's holiday for a birthday present	O săptămână de vacanță pentru un cadou de ziua de naștere
I thought seriously about following him	M-am gândit serios să-l urmăresc
I have a family to think about	Am o familie la care să mă gândesc
I jumped on him and fell to the floor	L-am sărit și am căzut la podea
I wouldn't be able to do without you	Nu m-aș fi descurcat fără tine
I want to include all the model numbers in the description	Vreau să includ toate numerele de model în descriere
There was nothing more we could do	Nu am fi putut face nimic mai mult
A minor diplomatic incident ensued	A rezultat un incident diplomatic minor
A different net was pulled over the opening	O plasă diferită a fost trasă peste deschidere
I think we all appreciate that	Cred că toți apreciem asta
I couldn't look at her	Nu puteam să mă uit la ea
There is a basement under the original house	Există un subsol sub casa originală
I raised my crystal sword and took a step forward	Am ridicat sabia de cristal și am reușit un pas înainte
I couldn't imagine a life	Nu mi-am putut imagina o viață
I told him I was the best choice	I-am spus că cea mai bună alegere a lui sunt eu
A time for compromise	Un timp pentru compromis
This can take from one to four months	Aceasta poate dura de la o zi la patru luni
I shouldn't have taken that anger on you	Nu ar fi trebuit să iau furia asta asupra ta
I look at my reflection in the mirror	Mă uit la reflexia mea în oglindă
I loved them all, without reservation	Le-am iubit pe toate, fără rezerve
I had never seen anything like it	Nu văzusem niciodată așa ceva
I am a kind, tender and warm person	Sunt o persoana amabila, tandra si fierbinte
I need fresh air	Am nevoie de aer curat
His usual position was on the right wing	Poziția lui obișnuită era pe aripa dreaptă
I thought that meant something	Am crezut că asta însemna ceva
Gene therapy is a possible future alternative	Terapia genică este o posibilă alternativă viitoare
I think you must have known	Cred că trebuie să fi știut
I'll let you talk together	Vă las să discutăm împreună
I felt a determination move	Am simțit o mișcare de hotărâre
I want to keep busy	Vreau să mă țin ocupat
I felt exactly the same for him	Și eu am simțit exact același lucru pentru el
I was in such an altered state of being	Eram într-o stare atât de alterată de a fi
A name that sounds like the warmth of home	Un nume care sună căldura moale a casei
I let out a heavy groan	Am scos un geamăt greu
I often share my life experiences with my friends	Îmi împărtășesc adesea experiențe de viață cu prietenii
I wanted it in the long run	L-am vrut pe termen lung
A cheap service that confirmed and excellent	Un serviciu ieftin care a confirmat și excelent
I am very pleased with my order	Sunt foarte multumit de comanda mea
I tried to explain and added many other words	Am încercat să explic și am adăugat multe alte cuvinte
I could certainly use my strength to support myself	Cu siguranță mi-aș putea folosi puterea pentru a mă sprijini
I didn't cover everything	Nu am acoperit totul
I climbed over this concrete block	Am urcat deasupra acestui bloc de beton
I wish you were still here and things were normal	Mi-aș dori să fii încă aici și lucrurile să fie normale
I can quit at any time	Pot renunța oricând
I took out my phone and called her	Mi-am scos telefonul și am sunat-o
A good philosopher to take is another diary	Un filozof bun de luat este un alt jurnal
I went into a trap	Am intrat într-o capcană
We were hoping we could talk for a few minutes	Speram să putem vorbi câteva minute
A tear hung from the edge of his eye	Pe marginea ochiului îi atârna o lacrimă
I was scared	Eram speriat din minte
I like what he does	Îmi place ce face
I hear her on TV	O aud la televizor
I close my eyes and imagine a simple outfit	Închid ochii și îmi imaginez o ținută simplă
She does not appear again in the novel	Ea nu apare din nou în roman
A faint smile touched her lips	Un zâmbet slab îi atinse buzele
I wanted to work with them	Am vrut să lucrez cu ei
But international law is clear	Dar dreptul internațional este clar
I swallowed hard and said nothing	Am înghițit în sec și nu am spus nimic
I just didn't know it was like that	Doar că nu știam că e așa
I think my sister just came up with a good idea	Cred că sora mea tocmai a venit la o idee bună
I tried the door, but it was locked	Am încercat ușa, dar era încuiată
I'll have to close it again	Va trebui să-l închid din nou
I will never be able to reward you	Nu te voi putea răsplăti niciodată
I was sure he would avoid me	Eram sigur că mă evita
I asked him what was going on	L-am întrebat ce se întâmplă
I like to share my knowledge with others	Îmi place să împărtășesc cunoștințele cu ceilalți
I'm a failure as a mother	Sunt un eșec ca mamă
I also do individual and group counseling	Fac si consiliere individuala si de grup
I closed my eyes again	Am închis din nou ochii
I understand how crazy all this must seem to you	Înțeleg cât de nebunesc trebuie să ți se pară toate acestea
I had to take a walk	A trebuit să fac o plimbare
A new life opens before her	O nouă viață se deschide înaintea ei
I should take her home with me	Ar trebui să o iau acasă cu mine
I wanted to have the illusion of being alone	Am vrut să am iluzia de a fi singur
At the right time he became a full professor	La momentul potrivit a devenit profesor titular
I will not go into details	Nu voi intra în detalii
I prefer the simple dress	Prefer rochia simplă
I lower his body into the truck	Îi cobor corpul în camion
I have no power in these matters	Nu am putere în aceste chestiuni
I used it and tried it	L-am folosit si am incercat
I had trouble lighting the fire	Am avut probleme la aprinderea focului
I missed an initial note of tone	Mi-a lipsit o notă de ton inițial
I was loved in the yard, strong in my own way	Am fost iubit la curte, puternic în felul meu
I was grateful, but a little annoyed	Am fost recunoscător, dar puțin enervat
I'll take advantage of that	Voi profita de asta
A face that meant no harm	O față care nu însemna niciun rău
I felt his foot on his back	I-am simțit piciorul pe spate
A large, roaring fireplace	Un șemineu mare, hohotind
I could never regret such a moment	Niciodată nu aș putea regreta un astfel de moment
A search to be engaged	O căutare în care să fii angajat
I vividly remembered the disappointment	Îmi aminteam viu dezamăgirea
I have no aversion to the line	Nu am aversiune pentru linie
I look through the door frame in the hallway	Mă uit prin tocul ușii în hol
I knew then that it was beyond my help	Am știut atunci că era dincolo de ajutorul meu
The streams are fed by heavy rain and snow	Pâraiele sunt alimentate de ploi abundente și zăpadă
Winning a championship would be the end	Câștigarea unui campionat ar fi finalul
I could let the circumstances of the situation define me	Aș putea lăsa circumstanțele celor întâmplate să mă definească
I want them to bring them to me directly	Vreau să mi le aducă direct
I haven't seen them in weeks	Nu i-am văzut pe niciunul de săptămâni întregi
I mean, come here, just to see you	Adică, vine aici, doar să te vadă
I really enjoyed reading it	Mi-a plăcut foarte mult să o citesc
There were three main events in the fall campaign	Au fost trei evenimente principale în campania de toamnă
I think we should have seen him coming	Cred că ar fi trebuit să-l vedem venind
I looked at your data	M-am uitat la datele tale
I always invite them in and talk to them	Îi invit mereu să intre și vorbesc cu ei
I could easily fall asleep	Aș putea adormi cu ușurință
Some of her teeth were missing	Câțiva dintre dinții ei lipseau
I prayed once again that things would get better	M-am rugat încă o dată ca lucrurile să se îmbunătățească
I even quit smoking	Chiar am renunțat la fumat
I can't get satisfaction from doing this project	Nu pot obține satisfacție din realizarea acestui proiect
I'm not allowed to judge	Nu am voie să judec
I can't wait to move on to the next mission	Abia aștept să trec la următoarea misiune
They break up at the beginning of season six	Ei se despart la începutul sezonului șase
I crept quietly up the stairs	M-am furișat liniștit în sus pe scări
I want you to look beautiful	Vreau să arăți frumos
A few weeks passed and my attitude softened	Au trecut câteva săptămâni și atitudinea mea s-a înmuiat
We wanted to take risks and fight	Am vrut să ne riscăm și să lupt
I should explain something	Ar trebui să explic ceva
I've studied those documents so many times	Am studiat acele documente de atâtea ori
I felt sorry for the monster	Mi-a fost milă de monstru
I heard about him, but no one made me listen	Am auzit de el, dar nimeni nu m-a făcut să ascult
In fact, I was bringing a man back to me	De fapt, aduceam un bărbat înapoi la mine
I commented mentally and then started climbing the stairs	Am comentat mental și apoi am început să urc scările
I've already started it	L-am început deja
I promised her I'd be there for her, no matter what	I-am promis că voi fi acolo pentru ea, indiferent de ce
I will do it more often	O voi face mai des
I know there are difficulties	Știu că sunt dificultăți
I can't answer that either	Nici eu nu pot răspunde la asta
Now I know him and control him	Acum îl cunosc și îl controlez
I want to have a good relationship with her	Vreau să am o relație bună cu ea
I still remember her exact words	Îmi amintesc încă cuvintele ei exacte
I didn't drop to the ground	Nu am dat drumul la pământ
I turn on and off my emotions	Îmi aprind și opresc emoțiile
I vomited and I vomited	Am vomitat si am vomitat
I want to be a real family	Vreau să fim o familie adevărată
I knew they were dangerous	Știam că sunt periculoși
I'll have to try this now!	Va trebui să încerc asta acum!
I turned my head to look at him	Mi-am răsucit capul să mă uit la el
I can't begin to understand that	Nu pot începe să înțeleg asta
I've already said too much	Am spus deja prea multe
I paid all the bills	Am plătit toate facturile
I love you so deeply, so truly and so completely	Te iubesc atât de profund, atât de adevărat și atât de complet
I kept searching and running my hands over that book	Am continuat să caut și să-mi trec mâinile peste acea carte
The debris was mechanically separated according to their size	Resturile au fost separate mecanic în funcție de dimensiunea lor
I asked her what was wrong	Am întrebat-o ce e în neregulă
I could smell it then	Am simțit mirosul atunci
A frost on everything, including my hands now	Un îngheț pe tot, inclusiv pe mâinile mele acum
I pulled the phone halfway back to my ear	Am tras telefonul pe jumătate înapoi la ureche
I stopped asking those questions and started asking others	Am încetat să pun acele întrebări și am început să le pun altora
I only saw him yesterday	L-am văzut abia ieri
I couldn't put that ring on her finger	Nu i-am putut pune acel inel pe deget
I didn't mean you couldn't afford it	Nu am vrut să spun că nu îți poți permite
I did it back without incident	Am făcut-o și înapoi fără incidente
A sinister smile grew on his green face	Un zâmbet sinistru creștea pe fața lui verde
I didn't know what to say	Nu știam ce să-i spun
I can check the military store on the way	Pot verifica magazinul militar de pe drum
A great way to show your team's pride	O modalitate grozavă de a arăta mândria echipei
I hated feeling like a girl in love	Urăsem să mă simt ca o fată îndrăgostită
I'm allowed to carry that weapon	Sunt autorizat să port acea armă
I read it to fall asleep	Am citit-o ca să adorm
There are two accounts of their capture	Există două relatări despre capturarea lor
Someone else has to do the other thing	Altcineva trebuie să facă cealaltă treabă
I looked over her shoulder	M-am uitat peste umărul ei
I wasn't ready to get married	Nu eram pregătit să mă căsătoresc
We are much better than that	Suntem mult mai buni decât asta
I'm still blaming my son	Încă îmi dau vina pe fiul meu
I reach out to stop him	Întind mâna să-l opresc
It was very difficult for me to think in this position	Mi-a fost foarte greu să mă gândesc în această poziție
I can also help you finance it	Te pot ajuta și să-l finanțezi
Then he begins an affair with an older man	Apoi începe o aventură cu un bărbat mai în vârstă
I was just very, very happy he's with me	Eram doar foarte, foarte fericit că e cu mine
I looked at my cell phone	M-am uitat la telefonul meu mobil
I tried to fight, but it was impossible	Am încercat să mă lupt, dar a fost imposibil
I like the quality and the very unique design	Îmi place calitatea și designul foarte unic
I don't have to look for her true feeling anymore	Nu mai trebuie să caut sentimentul ei adevărat
I could get some sleep	Aș putea să dorm puțin
He repeatedly broke the line and stopped the games	A spart linia în mod repetat și a oprit jocurile
I no longer feel the darkness, the anger, the sadness	Nu mai simt întunericul, mânia, tristețea
I just wanted to give her a treat	Am vrut doar să-i ofer un răsfăț
Something might be wrong	Ceva ar putea merge prost
I can finish this right now	Pot să închei asta chiar acum
A few bad months, a few good months	Câteva luni proaste, câteva luni bune
A lone tear rolled down my cheek	O lacrimă singuratică s-a rostogolit pe obrazul meu
I like to listen and make music	Îmi place să ascult și să fac muzică
I wanted to be the one to make her laugh	Voiam să fiu cea care o făcea să râdă
I think she was almost proud of them	Cred că era aproape mândră de ei
I remember how he smiled	Îmi amintesc cum a zâmbit
I want to be human again	Vreau să fiu din nou om
I didn't wipe my face	Nu mi-am șters fața
I had never seen him try another move	Nu-l văzusem niciodată încercând altă mișcare
I worked to make this more useful	Am lucrat pentru a face acest lucru mai util
I went into the bathroom and started taking a shower	Am intrat în baie și am început să fac duș
I looked at him coldly	M-am uitat la el rece
I told the cop to stand in the alley	I-am spus polițistului să stea pe alee
I feel good today	Ma simt bine azi
I explained the situation to them	Le-am explicat situația
I just can't stop thinking about what happened	Pur și simplu nu mă pot opri să mă gândesc la ce sa întâmplat
I tried not to inspire him	Am încercat să nu-l inspir
I can protect you from your bed	Te pot proteja de patul tău
I didn't mean all their soldiers	Nu mă refeream la toți soldații lor
I also need to use the flash	Am nevoie să folosesc și blițul
I want to talk to you alone	Vreau să vorbesc singur cu tine
I never wanted to cause so much trouble	Nu am vrut niciodată să provoc atât de multe probleme
I can't think of any other reason	Nu mă pot gândi la niciun alt motiv
I was ready to jump out the window	Eram gata să sar pe fereastră
I can show it to you later	Pot să vi-l arăt mai târziu
I shook my head in disgust	Am clătinat din cap cu dezgust
He declined to comment	El a refuzat să comenteze
I was very suspicious of the two of them	Eram foarte suspicios față de cei doi
I've been driving a lot	Am trecut cu mult de conducere
I stared at his hand	Am stat privind mâna
I was hoping it wouldn't end	Speram să nu se termine
I think this will give you a new gaming experience	Cred că acest lucru vă va oferi o nouă experiență de joc
I knew his insurance was just a picture	Știam că asigurarea lui era doar o poză
I came in and followed you for a long time	Am intrat și te-am urmărit mult timp
I couldn't trust anyone	Nu puteam avea încredere în nimeni
I ran to my left and looked down	Am alergat în stânga mea și m-am uitat în jos
I could call them anytime	Aș putea să-i sun oricând cu orice
I approached the evil place carefully	M-am apropiat de locul malefic cu grijă
I cleared my throat, breaking the silence	Mi-am dres glasul, rupând tăcerea
I will describe both	Am să le descriu pe amândouă
I saw something dark in your eyes	Am văzut ceva întunecat în ochii tăi
I'm thinking about my own family	Mă gândesc la propria mea familie
One voice that cut through the darkness	O singură voce care a tăiat prin întuneric
I worked in both primary and secondary schools	Am lucrat atât în ​​școli primare, cât și gimnaziale
I think women do it more often than men	Cred că femeile o fac mai des decât bărbații
I used to wear this over T-shirts	Obișnuiam să purtam asta peste maiouri
I bent down and kissed her lips lightly	M-am aplecat și i-am sărutat buzele ușor
I wasn't sure what he would do	Nu eram sigur ce va face
I was almost grateful he didn't	Eram aproape recunoscător că nu a făcut-o
I haven't had one in a long time	Nu am mai avut așa ceva de mult timp
I'm your guide, remember	Eu sunt ghidul tău, amintește-ți
I just enjoyed playing with him	Mi-a plăcut doar să mă joc cu el
I think love has shone	Cred că dragostea a strălucit
I've been unhappy ever since	De atunci mă simt nefericit
I have a morbid sense of humor	Am un simț al umorului morbid
I absorbed all this with a great sense of relief	Am absorbit toate acestea cu un mare sentiment de ușurare
I knew he was testing me	Știam că mă testează
A split second later, it stopped	O fracțiune de secundă mai târziu, s-a oprit
I know what men can do	Știu ce sunt capabili să facă bărbații
The impact of the depression in this region is unknown	Impactul depresiunii din această regiune este necunoscut
I can't wait to be at peace	Abia aștept să păstrez pacea
I was mentally shaken	M-am zguduit mental
I'm getting answering machines or a busy signal	Primesc robote telefonice sau un semnal de ocupat
I'm starting to wish the rain hadn't stopped	Încep să-mi doresc să nu fi încetat ploaia
I stopped, panting in the dark, fighting fear	M-am oprit, gâfâind în întuneric, luptând împotriva fricii
I have no problems	Nu am probleme
I looked away	Am privit în altă parte
I want a second complete, true identity	Îmi doresc o a doua identitate completă, adevărată
I need others like you	Am nevoie de alții ca tine
I just look at her and see the pain inside	Pur și simplu mă uit la ea și văd durerea din interior
I decided on the eye	M-am hotarat asupra ochiului
I saw that some were weak and some were strong	Am văzut că unii erau slabi și alții puternici
I couldn't and didn't want to fight	Nu am putut și nu am vrut să mă lupt
I started looking for a place to hide, a place to run	Am început să caut unde să mă ascund, unde să fug
I tried to change, but it didn't work for me	Am încercat să mă schimb, dar nu a funcționat pentru mine
I always felt like he was looking down on me	Întotdeauna am simțit că mă privea de sus cumva
I have to learn to live with them	Trebuie să învăț să trăiesc cu ei
I should have known something was wrong	Ar fi trebuit să știu că ceva nu e în regulă
I was assured it was an accident	Am fost asigurat că este un accident
I closed my eyes, not wanting to see	Am închis ochii, fără să vreau să văd
I would have killed her if she hadn't been there	Aș fi ucis-o dacă nu ar fi fost acolo
I know absolutely none	Nu cunosc absolut niciunul
I took care of him	Am avut grijă de el
I didn't even make the change, because I shouted out loud	Nici măcar nu făceam schimbarea, pentru că am strigat cu voce tare
I live in the deep forest	Locuiesc în pădurea adâncă
I pressed my breasts against his back and kissed him	Mi-am lipit sânii de spatele lui și l-am sărutat
I had to start over yesterday	A trebuit să o iau de la capăt ieri
I finally saw him after the holiday	In sfarsit l-am vazut dupa sarbatoare
I just came out alive	Abia am ieșit în viață
I barely had the strength to stand	Abia am avut puterea să stau în picioare
I passed with flying colors	Am trecut cu brio
I couldn't help feeling the feelings that followed	Nu m-am putut abține de sentimentele care au urmat acelei acțiuni
A wave of rage hit me like a cross over my head	Un val de furie m-a lovit ca o cruce deasupra capului
I put the phone on the speakerphone	Pun telefonul pe difuzor
I use spring, so beans are also an option	Eu folosesc primavara, asa ca si fasolea este o optiune
I look up when our lips meet easily	Privesc în sus când buzele noastre se întâlnesc ușor
I take it four times a day	O iau de patru ori pe zi
I mean, you can stay	Adică, poți rămâne
I hope you enjoy	Sper să vă placă
I leave you with a thirst for education	Vă las o sete de educație
I'm really glad you came	Chiar mă bucur că ai venit
Why the queen was not replaced is still unknown	De ce nu a fost înlocuită regina este încă necunoscut
I can get something for dinner	Pot să iau ceva pentru cină
I stepped back and he closed the window	M-am dat înapoi și el a închis fereastra
I knew he had to be his father	Știam că trebuie să fie tatăl lui
A feeling of death overwhelmed her	Un sentiment de moarte a copleșit-o
A regular sneak attack will not be enough	Un atac furtiv obișnuit nu va fi suficient
I passed the exam on the first try	Am trecut examenul la prima încercare
I was swimming in a sea of ​​people	Înotam într-o mare de oameni
I think he got the news that the cavalry was coming	Cred că a prins vestea că vine cavaleria
I have to put him on my side	Trebuie să-l pun de partea mea
I'm not your doctor	Nu sunt doctorul tău
I knew it would be one day	Știam că va fi, într-o zi
I will not take root against this team	Nu mă voi înrădăcina împotriva acestei echipe
I'm listening to the answers	Ascult răspunsurile
A couch ran along the opposite wall	O canapea trecea de-a lungul peretelui opus
I, in turn, ended up singing the feminine part	Eu, la rândul meu, am ajuns să cânt partea feminină
I couldn't see his eyes	Nu i-am putut vedea ochii
I reached out to hug her quickly	M-am întins să o îmbrățișez rapid
I'm not tired of video games after that	Nu m-am săturat de jocurile video după aceea
I think there's a chance they'll do something right	Cred că există șanse ca ei să facă ceva bine
I cry out in gratitude for you	Plâng în semn de recunoștință pentru tine
The surface of the lid is dull and smooth	Suprafața capacului este plictisitoare și netedă
I couldn't help but admire her	Nu m-am putut abține să o admir
I can't ask you to take it	Nu pot să-ți cer să o iei
I nodded, thinking of the clock	Am dat din cap, gândindu-mă la ceas
I don't think I should	Cred că nu ar trebui
I raised my fingers to look at him	Mi-am ridicat degetele să mă uit la el
I guess the dog was like a family	Bănuiesc că câinele era ca o familie
I wondered where they went at that time	M-am întrebat unde s-au dus în acea perioadă
I won't mention your name at all	Nu vă voi menționa deloc numele
Training and lifting were manual	Antrenamentul și elevația au fost manuale
"I remember that stupid place," she said	Îmi amintesc locul acela stupid, spuse ea
I think you'll see why	Cred că vei vedea de ce
We couldn't find a digital copy of the full show	Nu am putut găsi o copie digitală a emisiunii complete
I checked the cat food machine	Am verificat mașina de mâncare pentru pisici
I was completely out of my mind	Eram complet ieșit din minți
I could see the contradiction	Am putut vedea contradicția
I know it sounds silly	Știu că sună prostesc
I couldn't leave and I didn't care	Nu puteam să plec și să nu-mi pese
I doubted he would succeed now	Mă îndoiam că va reuși asta acum
I called her at home	Am sunat-o acasă
A story can be sent in just thirty seconds	O poveste poate fi trimisă în doar treizeci de secunde
I told him he should come and visit you	I-am spus că ar trebui să vină să te viziteze
I can't clear my mind last night	Nu pot să-mi desprind mintea aseară
I was short of breath too	Și eu îmi lipsea suflarea
We were waiting our turn	Ne așteptam rândul
I've never heard of murder	Nu am auzit niciodată de crimă
I woke up silent	M-am trezit că tac
A very good wild beer	O bere sălbatică foarte bună
I wanted to help everyone	Am vrut să ajut pe toată lumea
I wouldn't do that to anyone	Nu aș face asta cu oricine
I know this like the back of my hand	Știu asta ca pe dosul mâinii mele
I heard an explosion at my front door	Am auzit o explozie la ușa mea din față
I wonder what's in those lines, he thought	Mă întreb ce se află în aceste linii, se gândi el
I already recognized	Am recunoscut deja
I operated on your open heart a week ago	Ți-am operat pe cord deschis acum o săptămână
He was kind of neat	A fost cam îngrijit
I try to remember	Mă străduiesc să-mi amintesc
I pray as if my life depends on it	Mă rog de parcă viața mea depinde de asta
I stole something of value from them	Le-am furat ceva de valoare
I've always hated having to run	Întotdeauna am urât să fiu nevoit să alerg
I guess I shouldn't	Presupun că nu trebuie
I tried to get your attention, but it wasn't you	Am încercat să-ți atrag atenția, dar nu ai fost tu
I'm studying her	O iau la studiu
I should have found extra work	Ar fi trebuit să-mi găsesc de lucru în plus
I guess it could always be better	Bănuiesc că ar putea fi întotdeauna unul mai bun
I had to go back to her	A trebuit să mă întorc la ea
I just wanted to talk to her	Am vrut doar să vorbesc cu ea
I wondered if they would be able to forgive me	M-am întrebat dacă vor fi în stare să mă ierte
Looks like we ended up in a horror movie	Se pare că am ajuns într-un film de groază
I was seventeen, almost eighteen	Aveam șaptesprezece ani, aproape optsprezece
The mother gives birth standing up	Mama naste in picioare
I wanted to see how it ended	Am vrut să văd cum s-a terminat
I would tell everyone	Le-aș spune tuturor
They had a son and a daughter	Au avut un fiu și o fiică
I told you it's a little weird	Ți-am spus că e puțin ciudat
I let out a deep sigh	Am scos un oftat adânc
I can't see her, my vision is too dark	Nu o pot vedea, vederea mea este prea întunecată
A cut on his shoulder began to cry red	O tăietură la umăr a început să plângă roșu
It meant something to someone	A însemnat ceva pentru cineva
I find a place and I do the same	Găsesc un loc și fac la fel
I could only assume he didn't hear me	Puteam doar să presupun că nu m-a auzit
I think you have an installation problem	Cred că ai o problemă de instalare
I was weak, very weak	Eram slab, foarte slab
I definitely saw my fighting side	Cu siguranță am văzut partea mea de luptă
I had to take off soon	A trebuit să decol în curând
A longer and harder one followed quickly	A urmat rapid unul mai lung și mai tare
I never expected any reaction	Nu mă așteptam niciodată la nicio reacție
I wish it was over soon	Mi-aș fi dorit să termine repede
I guess it was a mistake	Bănuiesc că a fost o greșeală
I had one back in the house	Aveam unul inapoi in casa
I wasn't going to say anything more about him	Nu aveam de gând să mai spun nimic despre el
I should have it now	Trebuia să-l am acum
I won't even tell them their names	Nici nu le voi spune numele
I can only be with them	Pot să fiu doar cu ei
They dropped their weapons	Au abandonat armele pe poziții
I guess we'll have the same	Bănuiesc că o vom avea la fel
I liked the slow version	Mi-a plăcut versiunea lentă
I don't know who killed her	Nu știu cine a ucis-o
I lost count of them all along the line	Le-am pierdut socoteala pe toate undeva de-a lungul liniei
I was waiting for the announcement with a friend	Așteptam anunțul împreună cu un prieten
I wondered where we were going	M-am întrebat unde mergem
I'm the light, you know	Eu sunt lumina, știi
I had to find a way out of this	Trebuia să găsesc o cale de a ieși din asta
I'd suggest that was the worst case scenario	Aș oferi că ar fi cel mai rău scenariu
I didn't even stay calm	Nici măcar nu am stat calm
The traditional wedding style is becoming extremely rare	Stilul tradițional de nuntă devine extrem de rar
Almost every home was affected	Aproape fiecare casă a fost afectată
A light breeze crept through the buildings	O adiere ușoară se strecură printre clădiri
I can pretend, then follow my heart	Pot să mă prefac, apoi să-mi urmăresc inima
I swallowed my fear like a stone in my throat	Mi-am înghițit teama ca o piatră pe gât
I reached for the heavens and fell to the ground	Am întins mâna spre ceruri și am căzut pe pământ
I think you can do it	Cred că o poți face
I hope there's a ladies' room on the ship	Sper că există o cameră pentru doamne pe navă
I liked the sense of his small town	Mi-a plăcut sensul de oraș mic al lui
I was determined to go to college	Eram hotărât să intru la această facultate
I want you to dress him up and keep him	Vreau să-l îmbraci și să-l păstrezi
A strong blow made her back down	O lovitură puternică a făcut-o să se dă înapoi
I was breastfeeding mine a little slower	Îl alăptam pe al meu puțin mai încet
I can't miss a step or he will be disappointed	Nu pot rata nici un pas sau va fi dezamăgit
I would plan before I sinned	Aș plănui înainte să păcătuiesc
I always retaliated	Am ripostat mereu
I remember waking up	Îmi amintesc că m-am trezit
A shiver went through me	Un fior m-a cuprins
I always kissed him lightly	Întotdeauna l-am sărutat ușor
The choice is yours	Alegerea este a ta
I could have come or something	Aș fi putut veni sau ceva
I completely forgot what I was doing	Am uitat complet ce făceam
I was just like a boy	Eram la fel ca un băiat
I stopped talking and gave the teacher all my attention	M-am oprit din vorbit și i-am acordat profesorului toată atenția mea
I can't stop remembering things	Nu mă pot opri să-mi amintesc lucruri
That year was truly a desert for us	Anul acela a fost cu adevărat un deșert pentru noi
I can wait a minute	Pot să aștept puțin
A wide smile lit up his face	Un zâmbet larg i-a luminat fața
I think my analysis is a good one	Cred că analiza mea este una bună
I just wasn't sure how you were going to handle it	Doar că nu eram sigur cum o vei lua
I'm nice to people who work in stores	Sunt drăguț cu oamenii care lucrează în magazine
I took an oath to save my life, I don't take it	Am depus un jurământ că voi salva viața, nu o depun
I heard her throw a kiss on the phone	Am auzit-o aruncând un sărut de pe telefon
I was on the deck where my rooms were located	Eram pe puntea unde erau situate camerele mele
I would have missed these papers otherwise	Aș fi ratat aceste hârtii, altfel
I ran after him, but he never came back	Am alergat după el, dar nu s-a mai întors
The planes were used to observe the fall of the shot	Avioanele au fost folosite pentru a observa căderea împușcăturii
I had a lot of experience	Am avut o mulțime de experiență
I always knew it was fake	Întotdeauna am știut că este fals
I can't stay away from you	Nu pot sta departe de tine
I needed air and food	Aveam nevoie de aer și mâncare
I guess she's exhausted	Presupun că este epuizată
A small reduction in food can have a huge impact	O mică reducere a alimentelor poate avea un impact uriaș
I like the way it's set up	Îmi place modul în care este configurat
A lawn that looks good can really improve your yard	Un gazon care arată chiar îți poate îmbunătăți cu adevărat curtea
I haven't heard that in twenty years	Nu am mai auzit asta de douăzeci de ani
I look forward to bringing our species together	Aștept cu nerăbdare să aducem specia noastră împreună
I felt as lost as the others	M-am simțit la fel de pierdut ca și ceilalți
I don't think anyone saw her husband	Cred că nimeni nu și-a văzut soțul
I practically had to push him through the front door	A trebuit practic să-l împing pe ușa din față
I never want you to do anything else	Nu-ți doresc niciodată să faci altceva
She has the power	Ea are puterea
A wide grin spread across his face	Un rânjet larg răspândit pe chipul lui
I can warmly recommend your married life	Vă pot recomanda cu căldură viața de căsătorie
I don't have to talk	Nu trebuie să vorbesc
I will not give up until she is safe again	Nu voi renunța până nu va fi din nou în siguranță
I read it again like all the others	L-am citit din nou la fel ca toate celelalte
I hadn't even noticed the wound	Nici măcar nu observasem rana
I didn't want to owe him anything	Nu voiam să-i datorez nimic
I walked away from her	M-am îndepărtat de ea
I beg you to like me	te implor sa ma placi
I feel like a stranger in my own body	Mă simt ca un străin în propriul meu corp
A sudden understanding crossed my mind	O înțelegere bruscă mi-a trecut prin minte
I took his pulse, which was constant	I-am luat pulsul, care era constant
I think everything is cheap, but beautiful	Cred că orice este ieftin, dar frumos
I talked to our family lawyer, that was it	Am vorbit cu avocatul nostru de familie, asta a fost
I drove to the lake to get her clothes	Am mers cu mașina până la lac să-i aduc hainele
I wanted him to answer my questions	Am vrut să-mi răspundă la întrebări
Jane gave up the show to raise her children	Jane a renunțat la spectacol pentru a-și crește copiii
Now I'm a new creation	Acum sunt o nouă creație
I found his assistant	I-am găsit asistentul
I had to find another approach	A trebuit să găsesc o altă abordare
I was in the right place	Eram la locul potrivit
I didn't like it, though	Nu mi-a plăcut, totuși
It's been an hour, and she's not here yet	Număr o oră, iar ea încă nu a venit
There is no curtain	Nu există nici o perdea
I should listen more often	Ar trebui să mă ascult mai des
I have no idea how that rumor started	Habar n-am cum a pornit acel zvon
I know you said we'd never kiss again	Știu că ai spus că nu ne vom mai săruta niciodată
I can count at least three things	Pot număra cel puțin trei lucruri
I could kill you now	Aș putea să te omor acum
I ran away from everything	Am fugit de tot
I preferred the natural look	Am preferat aspectul natural
I'm asking to go home	Cer să mă întorc acasă
I tossed the phone to my wall in my temper	Am aruncat telefonul de perete cu temperament
I talked to him often	Am vorbit cu el des
I recognized his voice immediately	I-am recunoscut imediat vocea
I visited him a few times	L-am vizitat de câteva ori
I touch the screen I hope	Ating ecranul sper
I shouldn't have talked to you like that	Nu ar fi trebuit să-ți vorbesc așa
And I hope we can continue as friends	Și eu sper că putem continua ca prieteni
I'll bring you with me	te voi aduce cu mine
I want you to come with me	Vreau să te lași să vii cu mine
I threw my dirty clothes in a big garbage bag	Mi-am aruncat hainele murdare într-un sac mare de gunoi
I'll tell him everything at some point	Îi voi spune totul la un moment dat
I have company for you	Am companie pentru tine
I didn't panic fast enough	Nu m-am panicat destul de repede
I just wanted everything to be normal	Am vrut doar să fie totul normal
I was strong enough to control the universe	Eram suficient de puternic pentru a controla universul
A routine without changes	O rutină fără schimbări
I covered my face with my arms	Mi-am acoperit fața cu brațele
I left a marriage for no real reason	Am părăsit o căsnicie fără un motiv real
I wasn't really worried about the dough	Nu prea eram îngrijorat de aluat
I had to fight with everyone	A trebuit să mă lupt cu toată lumea
I hope your mother found the trunk in front of everyone	Sper că mama ta a găsit cufărul înaintea oricui
I have a child there who has serious health problems	Am un copil acolo care are probleme grave de sănătate
A third had stone houses and tree branches	O a treia parte avea case de piatră și crânci de copaci
I live with my mother and younger brother	Locuiesc cu mama și fratele mai mic
I didn't want you to be alone	Nu am vrut să fii singur
I knew how to find a bunch of them	Am știut să găsesc o grămadă de ei
I withdrew satisfied with the results	M-am retras multumit de rezultate
I was going to be difficult	Aveam să fiu dificil
I even felt him get me in the cop car	Am simțit chiar că mă ridică în mașina polițiștilor
I was nervous at first	Am fost nervos la început
A twin smile is necessary to live	Un zâmbet geamăn este necesar pentru a trăi
I wonder how many sacrifices he makes for that	Mă întreb câte sacrificii face pentru asta
I didn't take care of myself	Nu am avut grijă de mine
A knock on the door caught his eye	O bătaie în uşă i-a atras atenţia
I push my body down and fly towards it	Îmi împing corpul în jos și zbor spre el
I write this with fear and haste	Scriu asta cu frică și grabă
I like it quite a lot	Îmi place destul de mult
I wouldn't have bought them	nu le-as fi cumparat
I was not involved in any armed resistance	Nu am fost implicat în nicio rezistență armată
I looked at her again	M-am uitat din nou la ea
I have to disagree here	Aici trebuie să nu fiu de acord
I guess he's going to cut a lot of lines now	Bănuiesc că va tăia o mulțime de linii acum
I played in high school and college	Am jucat la liceu și la facultate
I took classes a few times a week	Făceam cursuri de câteva ori pe săptămână
I could see the beautiful, bright white wings on it	Am putut vedea aripile albe frumoase și strălucitoare de pe el
A place we can build	Un loc pe care putem construi
I wiped the blood from my face, arm and hands	Mi-am șters sângele de pe față, brațul și mâinile
I had no friends or family there	Nu aveam prieteni, nici altă familie acolo
K pulled them to a door on the roof	K îi trase spre o ușă de pe acoperiș
It may scratch certain words for a special effect	S-ar putea să zgârie anumite cuvinte pentru un efect special
I'm your decision model	Sunt modelul tău de decizie
A father he would have endangered	Un tată pe care l-ar fi pus în pericol
I wonder if they're both okay	Întreb dacă sunt amândoi în regulă
I haven't been home in days	Nu am mai fost acasă de zile întregi
I know you want to feel like a whole person	Știu că vrei să te simți ca o persoană întreagă
I didn't know what that would accomplish	Nu știam ce va realiza asta
I know more than the teachers	Știu mai multe decât profesorii
Football matches took place throughout the fall	Meciurile de fotbal au avut loc pe tot parcursul toamnei
I was up to three miles a day	Eram până la trei mile pe zi
He suffered from heart and lung disease	A suferit de boli de inimă și plămâni
I prepared to find her eyes	M-am pregătit să-i găsesc ochii
I was afraid to lose her again	Mi-a fost teamă să o pierd din nou
I never wanted a relationship with him	Nu mi-am dorit niciodată o relație cu el
I vomited in the snow	Am vomitat în zăpadă
I recently appreciated a manufacturing company	Am apreciat recent o companie producătoare
I can't recommend them enough	Nu le pot recomanda suficient
I feel deep for her	Mă simt profund pentru ea
I called him twice	L-am sunat de două ori
There is no land whose people want war	Nu există pământ al cărui popor să vrea război
I told myself to keep going	Mi-am spus să continui
I can't invoke my foot	Nu pot să-mi invoc piciorul
I did not mention the recent issues	Nu am menționat problemele recente
It's not fair to censor them	Nu este corect să-i cenzurăm
I wouldn't have killed you	Nu te-aș fi ucis
I walk over to him and hug him	Mă îndrept spre el și l-am îmbrățișat
I was stretched to my limit	Am fost întins până la limita mea
I was reminded that it was up to me	Mi s-a reamintit că depinde de mine
Various production problems were encountered	Au fost întâlnite diverse probleme de producție
I lived alone for a while	Am trăit singură o vreme
I looked up at his eyes and smiled at him	Mi-am ridicat privirea în ochii lui și i-am zâmbit
I can understand why you would be upset	Pot să înțeleg de ce te-ar supăra
I can't see the evidence or question the witnesses	Nu pot vedea dovezile sau nu pot interoga martorii
I hope they do the same for you!	Sper sa faca la fel si pentru tine!
They had five children	Au avut cinci copii
I was satisfied with their services	Am fost multumit de serviciile lor
I thought they were thrown out	Am crezut că sunt aruncați afară
I mean, yes, but not just that	Adică da, dar nu doar atât
I would ask your permission to change two words	Ți-aș cere permisiunea de a modifica două cuvinte
I think it will be a convention center	Cred că va fi un centru de convenții
I kept going, but one thought persisted	Am continuat să merg, dar un gând a persistat
I've never felt so different from myself	Niciodată nu m-am simțit atât de diferit de mine
I think we need to ride right away	Cred că trebuie să călărim imediat
I smile and go inside	Zâmbesc și intru înăuntru
I felt naked in front of her	Mă simțeam goală în fața ei
I had nothing to ask him	Nu aveam ce să-l întreb
I wasn't sure what to say with her expression	Nu eram sigur ce să spun cu expresia ei
I still like it there, simple or not	Încă îmi place acolo, simplu sau nu
I need to talk to him alone	Trebuie să vorbesc singur cu el
I should be able to go anywhere in the world	Ar trebui să pot merge oriunde în lume
I wondered if he hated his job	M-am întrebat dacă își ura slujba
I will never work again	Nu voi mai lucra niciodată
I think destiny brought you here	Cred că destinul te-a adus aici
I already love my son	Îmi iubesc deja fiul
I know how mean it sounds	Știu cât de meschin sună
I suggest you don't worry about us	Vă sugerez să nu vă faceți griji pentru noi
I wanted to break free	Am vrut să mă eliberez
I think his expression could have been a smile	Cred că expresia lui ar fi putut fi un zâmbet
I feel proud	Simt că ar fi mândru
I'm still happy	Încă mă bucur
I refused to let him in	Am refuzat să-l las să intre
I rolled on my stomach	M-am rostogolit pe burtă
I'm part of that help	Fac parte din acel ajutor
I share many of your posts with my friends	Împărtășesc multe dintre postările tale prietenilor mei
I have an incredible daughter	Am o fiică incredibilă
I haven't received any points since	Nu am mai primit puncte de atunci
I switched to characters and enjoyed reading	Mi-a pasat la personaje și mi-a plăcut lectura
I sighed impatiently, but I stood	Am oftat nerăbdător, dar am rămas în picioare
I know it's just piles of branches	Știu că sunt doar grămezi de ramuri
I got out of the hospital and went home	Am ieșit din spital și am plecat acasă
I bit my lip and apologized	Mi-am mușcat buza și m-am scuzat
I remain grateful to him	Îi rămân recunoscător
I tried to remember the real words	Am încercat să-mi amintesc cuvintele reale
I gasped in protest, but he ignored me	Am gâfâit în semn de protest, dar el m-a ignorat
I wanted to kill him so badly	Am vrut să-l omor atât de rău
I didn't have numbers to prove it	Nu aveam numere care să dovedească ceva
I looked around in amazement	M-am uitat în jur cu mirare
I feel a gun through the fabric	Simt o armă prin țesătură
I learned an old trick in high school	Am învățat un truc vechi în liceu
I remembered that this was just a test	Mi-am amintit că acesta a fost doar un test
I lost my memory, see	Mi-am pierdut memoria, vezi
A few dishonest doctors are one thing	Câțiva medici necinstiți sunt un lucru
I barely recognized him	abia l-am recunoscut
I had a panic attack	Am avut un atac de panică
A questionnaire was used to collect the data	Pentru colectarea datelor a fost folosit un chestionar
I want to show you something else	Vreau să-ți arăt altceva
I knew, of course, that there was a lot at stake	Știam, desigur, că este mult în joc
I wanted to quit that morning	Am vrut să renunț în acea dimineață
I found her in bed bleeding from her arm	Am găsit-o în pat sângerând de la braț
I looked at her for an explanation, but I didn't get her	M-am uitat la ea pentru o explicație, dar nu am primit-o
I started going to the hospital library	Am început să merg la biblioteca din spital
I want to trust him because he's my father	Vreau să am încredere în el pentru că este tatăl meu
These were the first movies	Acestea au fost primele filme
I heard every ugly whisper, I saw every ugly look	Am auzit fiecare șoaptă urâtă, am văzut fiecare privire urâtă
A silent communication passed between them	O comunicare tăcută a trecut între ei
I've seen him half a dozen times	L-am văzut de o jumătate de duzină de ori
I couldn't stop thinking about it for months and months	Nu m-am putut opri să mă gândesc la asta luni și luni
I recognized that sound immediately	Am recunoscut imediat acel sunet
A computer could, in the end, but not a person	Un computer ar putea, în cele din urmă, dar nu o persoană
I decided to take a closer look	Am decis să mă uit mai atent
I felt on the ground and found the phone	M-am simțit pe pământ și am găsit telefonul
I hesitated, but was not insulted	Am ezitat, dar nu a fost insultat
I was sad all that morning	Am fost trist pentru toată acea dimineață
I have ten years of sketchbooks	Am zece ani de caiete de schițe
We were waiting for you a little earlier	Te asteptam putin mai devreme
I also wanted to shoot someone	De asemenea, am vrut să împușc pe cineva
I also like the classroom as a learning community	Îmi place și sala de clasă ca comunitate de învățare
I agree that it will not attract soldiers	Sunt de acord că nu va atrage militari
I opened it and held out my hands	Am deschis și mi-am întins mâinile
I talk too much about work	Vorbesc prea mult despre muncă
I open the door and push him out	Deschid ușa și îl împing brusc afară
I also remembered that he woke up at about the same time	De asemenea, mi-am amintit că s-a trezit cam la aceeași oră
I love her, but I wasn't willing to pay the price	O iubesc, dar nu eram dispus să le plătesc prețul
I want you to get ready	Vreau să te pregătești
I certainly wouldn't mind if she did	Cu siguranță nu m-ar deranja dacă ar face-o
A strange odor lingered behind him	Un miros ciudat stăruia în spatele lui
I know how much your father meant to you	Știu cât de mult a însemnat tatăl tău pentru tine
I just succeeded in the new challenge	Tocmai am reușit cu noua provocare
I stood perfectly still and waited	Am stat perfect nemișcat și am așteptat
I overcame my curiosity	Am învins curiozitatea
I couldn't take my eyes off him	Nu mi-am putut smulge ochii de la el
I walked behind my house	Am mers în spatele casei mele
I stared at his shower	M-am uitat mirat la dușul lui
I want to be a doctor like you	Vreau să fiu un doctor ca tine
They did a very good job	Au făcut o treabă foarte bună
I run quickly to the console immediately	Fug repede spre consolă imediat
I couldn't tell what it was	Nu puteam spune ce a fost
I felt extremely good in body, soul and spirit	M-am simțit extrem de bine în trup, suflet și spirit
I knew immediately who he was	Am știut imediat cine era
I couldn't feel any emotion	Nu puteam simți niciun fel de emoție
I couldn't make realistic clouds	Nu am putut face nori realiști
I think my son makes sense	Eu cred că fiul meu are rost
I want to go through these remaining questions for you	Vreau să trec prin aceste întrebări rămase pentru tine
I crossed a bridge	Am trecut peste un pod
I mean technology to make things move	Mă refer la tehnologie pentru a face lucrurile să se miște
I like to use a food processor	Îmi place să folosesc un robot de bucătărie
I see you trembling	Te văd tremurând
I try to answer her question, but I answer anyway	Mă străduiesc să răspund la întrebarea ei, dar răspund oricum
I don't mind having a scary reputation	Nu mă deranja să am o reputație înfricoșătoare
I might come out of this alive	S-ar putea să ies cu viață din asta
I don't want to wait until our wedding night	Nu vreau să aștept până în noaptea nunții noastre
I felt my heart beat with emotion	Am simțit că inima îmi bate de emoție
I wanted to be open to the world	Am vrut să fiu deschis către lume
Several electronic instruments are lined up against a wall	Câteva instrumente electronice sunt aliniate de un perete
A heavy chain around her neck	Un lanț greu în jurul gâtului ei
I greeted and blushed	Am salutat si m-am inrosit
I had run fifteen miles	Alergasem cincisprezece mile
He thought she would support them	El a crezut că ea îi va sprijini
It is less common in men than in women	Este puțin mai frecventă la bărbați decât la femei
The marriage gave birth to two sons	Căsnicia a născut doi fii
I like to keep my curiosity	Îmi place să-mi păstrez curiozitatea
I need this right away, please	Am nevoie de asta imediat, te rog
I miss my family, but time flies	Mi-e dor de familia mea, dar timpul zboară
I was, of course, completely naked	Eram, desigur, complet gol
I hope her sister is as nice as she is	Sper că sora ei este la fel de drăguță ca ea
No doubt I loved her	Fără îndoială am iubit-o
I still can't describe it	Încă nu o pot descrie
I turn and head back to the kitchen	Mă întorc și mă întorc spre bucătărie
A pretty girl who wants to be saved	O fată drăguță care vrea să fie salvată
I think it looks pretty good on the porch!	Cred că arată destul de bine pe verandă!
I looked up and saw the reflection	Mi-am ridicat privirea și am văzut reflexia
I stopped on the pay phone in the lobby	M-am oprit la telefonul public din hol
I felt uncomfortable	M-am simțit inconfortabil
I can give her whatever she wants	Pot să-i dau orice vrea ea
I can't help but feel lonely	Nu pot să nu mă simt singur
I need to know that you really believe me	Trebuie să știu că mă crezi cu adevărat
I had never lost anyone close to me before	Nu pierdusem niciodată pe nimeni apropiat de mine până acum
A tall, slender figure approached us	O siluetă înaltă și zveltă s-a apropiat de noi
I was rushed to the same hospital several times	Am fost transportat de urgență de mai multe ori la același spital
I just wanted you to prove that you love me	Am vrut doar să demonstrezi că mă iubești
I just want this thing to go away before it gets malicious	Vreau doar să dispară chestia asta, înainte să devină rău intenționată
I took the average one	Am luat-o pe cea medie
I could feel his guilt	Îi simțeam vinovăția
I continued to sit on the stone step, watching her	Am continuat să stau pe treapta de piatră, privind-o
I feel like something is wrong with me	Simt că ceva este în neregulă cu mine
I began to worry about my relationship with him	Am început să-mi fac griji pentru relația mea cu el
I took the easy way out	Am luat calea ușoară de ieșire
I can't see anything about him	Nu pot vedea nimic despre el
I don't see love in my life	Nu văd dragoste în viața mea
I wasn't the only one	Nu am fost singurul
I like being so close	Îmi place să o am atât de aproape
Another interpretation is that it is a book of the gospel	O altă interpretare este că este o carte a Evangheliei
I haven't played much lately	Nu prea am jucat în ultima vreme
I probably won't do it again	Probabil nu o voi mai face
I'll probably never find a match	Probabil că nu voi găsi niciodată o potrivire
I didn't know you had a partner	Nu știam că ți-ai luat un partener
An order can consist of several items	O comandă poate consta din mai multe elemente
I need to get back to him	Trebuie să mă întorc la el
I made the right offer	Am făcut o ofertă corectă
You have only one chance	Ai o singură oportunitate
I hope he's not too disappointed we're not there	Sper că nu este prea dezamăgit că nu suntem acolo
I saved so much money doing it myself	Am economisit atât de mulți bani făcând-o singur
I like and really trust all three	Îmi plac și chiar am încredere în toate trei
I was finally living my life	În sfârșit îmi trăiam viața
A thin carved collar flashed purple on his neck	Un guler subțire sculptat îi fulgeră purpuriu pe gât
I knew it was a bad idea to come here alone	Știam că este o idee proastă să vin aici singur
A second globe took its place, colored green	Un al doilea glob i-a luat locul, colorat în verde
I have nothing to fear	Nu am de cine să mă tem
I smiled as he looked at me	Am zâmbit când s-a uitat la mine
I think that will continue	Cred că asta va continua
I knew he wasn't really seeing me	Știam că de fapt nu mă vedea
I run a counseling and employment center	Conduc un centru de consiliere și plasare în muncă
A simple return is all that is needed	O simplă întoarcere este tot ce este nevoie
I can't guide you the way your aunt can	Nu te pot ghida așa cum poate mătușa ta
I experienced them from all sides	Le-am experimentat din toate părțile
I have to take care of these people	Trebuie să am grijă de acești oameni
I will not tolerate nonsense from anyone	Nu voi tolera prostii de la nimeni
I headed for the backup unit	M-am îndreptat către unitatea de rezervă
I should have figured out what they were doing	Ar fi trebuit să-mi dau seama ce făceau ei
I asked if we could talk to you	Am întrebat dacă putem vorbi cu tine
I would separate them more	Le-aș separa mai mult
I can't stay here without you	Nu pot sta aici fără tine
I remembered that sword pretty well	Mi-am amintit destul de bine acea sabie
I wouldn't expect to ever see them	Nu m-aș aștepta să-i vezi vreodată
I came out with almost nothing	Am ieșit aproape fără nimic
I've been that all along	Am fost asta tot timpul
Sometimes I have to heat a small metal area	Uneori trebuie să încălzesc o zonă mică din metal
I have an experiment for you	Am un experiment pentru tine
I have no military leadership experience	Nu am experiență de conducere militară
These were obtained from secure stores during the invasion	Acestea au fost obținute din magazinele securizate în timpul invaziei
A little something for you	Un mic ceva pentru tine
I almost laughed out loud	Aproape că am râs în hohote
I felt waves of sadness	Am simțit valuri de tristețe
I was not afraid	Nu aveam nicio teamă
I had never lost anyone under my command	Nu pierdusem niciodată pe nimeni sub comanda mea
A man who had lost everything	Un om care pierduse totul
I bend down to kiss her	Mă aplec să o sărut
I want to stay like this for a while longer	Vreau să stau așa ceva mai mult
I didn't like the chances	Nu mi-au plăcut șansele
I saw it with my own eyes, brother	Am văzut-o cu ochii mei, frate
We only found eleven of us	Am găsit doar unsprezece dintre noi
I couldn't tell what she was thinking	Nu puteam spune la ce se gândea ea
Economic effects were also felt	S-au resimțit și efecte economice
I could even persuade her to move here	Aș putea chiar să o conving să se mute și aici
I couldn't rest my mind	Nu mi-am putut odihni mintea
I wrote down the dream in my diary	Am notat visul în jurnalul meu
I couldn't help but think what a strange man he was	Nu m-am putut abține să mă gândesc ce bărbat ciudat era
I needed to be closer	Trebuia să fiu mai aproape
I raised my head to take a look	Am ridicat capul să arunc o privire
And she stopped singing	Și ea a încetat să mai cânte
It is most active in wet weather	Este cel mai activ pe vreme umedă
I hate not being what he wanted me to be	Urăsc să nu fiu ceea ce și-a dorit el să fiu
I wish he could shout even louder	Mi-ar fi fost bine ca el să strige și mai mult
A sword of darkness struck his ship	O sabie a întunericului i-a lovit nava
I wouldn't want to be touched either	Nici eu nu aș vrea să mă ating
I pulled on him and he was on the wire	Am tras de el și era firul
It shouldn't have happened in the first place	N-ar fi trebuit de la început
I'm very, very good at this	Sunt foarte, foarte bun la asta
A wall of shadows crept into view	Un zid de umbre se strecură în vedere
Registration completed in one month	Înregistrarea a fost finalizată într-o lună
I like the way you look	Îmi place felul în care arăți
I already missed the precautionary camera	Am ratat deja camera de precauție
I rush through the darkness to the door	Mă repez prin întuneric spre uşă
I trust you have enough for the journey	Am încredere că ai suficient pentru călătorie
I blushed, my hands trembling	M-am înroșit, cu mâinile tremurând
I thought he was talking about the story	Credeam că vorbea despre poveste
A purple flower with a golden globe in the center	O floare violet cu un glob auriu în centru
I looked around	I-am privit privind în jur
I made another coffee	Am mai făcut o cafea
I shrugged though	Am dat din umeri totuși
I went to the basement	M-am dus la subsol
I gradually opened my eyes	Am deschis treptat ochii
I rushed back and took those papers	M-am repezit înapoi și am luat acele acte
I had that cat in my hands	Aveam pisica aia în mâini
I had moved him, because it was a long break	Îl mișcasem, pentru că a fost o pauză lungă
I'm so upset about this situation	Sunt atât de supărat de această situație
I turned to see him already in the harness	M-am întors să-l văd deja în ham
I had deep problems late at	Am avut probleme profunde târziu la
I needed my father to feel pain when I left	Aveam nevoie ca tatăl meu să simtă durere la plecarea mea
I can also make time to write and edit	Îmi pot face, de asemenea, timp să scriu și să editez
I can't wait for this mission to end	Abia aștept până se termină această misiune
A gentle roar coming from above on the path	Un vuiet blând venind de sus pe potecă
Most of me certainly didn't	O parte mai mare din mine cu siguranță nu a făcut-o
I prayed that a neighbor would hear me crying	M-am rugat ca un vecin să mă audă plângând
I reach for the baseball bat	Mă întind după bâta de baseball
I am very happy to be with her	Am o mare bucurie de a fi cu ea
I am very happy here, I am becoming more and more comfortable every year	Sunt foarte fericit aici, devin din ce în ce mai confortabil în fiecare an
I was ready to vomit	Eram gata să vomit
I am an active artist and also a teaching artist	Sunt un artist activ și, de asemenea, un artist de predare
I was sorry to see her leave	Mi-a părut rău să o văd plecând
I tried to close the project several times	Am încercat să închid proiectul de mai multe ori
I'm laughing right now	Eu rad chiar acum
The modification of the material is thus chemical in nature	Modificarea materialului este astfel de natură chimică
I kept telling them	Nu am încetat să le spun
I guess we all feel the tension	Presupun că toți simțim tensiunea
I think in culture	Cred că în cultură
I had to go to work then	A trebuit să merg la muncă atunci
I won't buy it again	Nu voi mai fi cumpărat
However, I can't hire anyone else from the staff	Totuși, nu pot angaja pe nimeni altcineva din personal
A place that took the liberal arts seriously	Un loc care a luat în serios artele liberale
I am tender and gentle	Sunt tandru și blând
A third descends behind them	Un al treilea coboară în spatele lor
I didn't know you could have a favorite	Nu știam că poți avea un favorit
I'm not hungry anymore, love	Nu mai am foame de suflete, iubire
I had no idea she was a reporter	Habar n-aveam că era reporteră
I opened my ice cream and started eating	Mi-am deschis inghetata si am inceput sa mananc
I woke up strangely at ease	M-am trezit ciudat de în largul meu
I'll put you between them	Te voi pune între ei
I can't help but feel responsible for this	Nu pot să nu mă simt responsabil pentru asta
I never intended to get serious about it	N-am intenționat niciodată să devin serios în privința asta
I was wrong when I did this, so, very wrong	Am greșit când am făcut asta, așa, foarte greșit
I felt warm, comfortable and safe	M-am simțit cald, confortabil și sigur
I haven't seen or heard from you in seven years	Nu te-am văzut și nu am auzit de tine de șapte ani
In fact, I think they're a good couple	De fapt, cred că formează un cuplu bun
I got out of the car	Am coborât din mașină
A conversation between two people	O conversație între două persoane
I mean, obviously not appearing, but going to the studio	Adică să nu apară, evident, ci să mergi în studio
I want to avoid any risk of professional competition	Vreau să evit orice risc de competiție profesională
It had become easy	Devenisem ușor
I knew he was keeping secrets	Știam că păstrează secrete
I catch up and move on together	Mă prind din urmă și mergem mai departe împreună
I dug into my bag and found my sketch of the essay	Mi-am săpat prin geantă și mi-am găsit schița eseului
I mean, he was sick, but he wasn't natural	Adică era bolnav, dar nu era firesc
I hadn't seen anyone seriously in a long time	Nu mă mai văzusem pe nimeni serios de mult timp
I went to check it out	M-am dus să o verific
I enjoyed the feel of his huge hand	M-am bucurat de senzația mâinii lui uriașe
I rolled my eyes and drank	Mi-am dat ochii peste cap și am mai băut
I felt so bad for him	M-am simțit atât de rău pentru el
It's been on top for three weeks	A fost pe top trei săptămâni
I was looking for a related industry and I chose advertising	Am căutat o industrie conexe și am ales publicitate
I notice the lack of sound	Observ lipsa sunetului
A squire was waiting for him with a fresh spear	Un scutier îl aştepta cu o suliţă proaspătă
I refused, of course	Am refuzat, desigur
I met this woman about thirty years ago	Am cunoscut această femeie acum vreo treizeci de ani
I really need to get home in bed	Chiar am nevoie să ajung acasă la pat
I raised the corner of my lip	Mi-am ridicat colțul buzei
I wanted her in my bed	O voiam în patul meu
I turn around and scan the ugly landscape	Mă întorc și scanez peisajul urât
I could run much faster with my free hands	Aș putea alerga mult mai repede cu mâinile libere
I like that in a man	Îmi place asta la un bărbat
I could see you, by the way	Te-am putut vedea, apropo
I know this from experience	Pe asta o stiu din experienta
I was exhausted and my legs were dead	Eram epuizat și aveam picioarele moarte
I was still depressed	Eram încă deprimat
I guess someone has to live on the fourth floor	Presupun că cineva trebuie să locuiască la etajul al patrulea
Many people have taken this route	Mulți oameni au luat acest traseu
I was praised for my series of photos and articles	Am fost lăudat pentru seria mea de fotografii și articolele mele
I'm very happy to see your post	Sunt foarte fericit să vă uit postarea
I almost sent him away just then	Aproape că l-am trimis departe chiar atunci
A real estate lawyer can't do shit here	Un avocat imobiliar nu poate face rahat aici
I felt the sexual tension in the room	Am simțit tensiunea sexuală în cameră
I give what the director asks of me	Dau ceea ce îmi cere directorul
The crowd sang too	Mulțimea a cântat și ea
A small, golden star appeared during the night	O stea mică, aurie, a apărut în timpul nopții
I heard their footsteps above their heads and then nothing	Le-am auzit pașii deasupra capului și apoi nimic
There are more than a dozen in this area alone	Număr mai mult de o duzină doar în această zonă
Nobody told us what to do	Nimeni nu ne spunea ce să facem
A burning ship explodes	O navă în flăcări explodă
I'm sorry for the delay and all	Îmi pare rău pentru întârziere și tot
I'm sitting at the table	Stau de la masă
I love this song and this video	Îmi place acest cântec și acest videoclip
I didn't really catch the name of that designer	Nu prea am prins numele acelui designer
I don't like it here or there	Nu-mi place aici sau acolo
I have never felt such happiness	Nu am simțit niciodată o asemenea fericire
I know better than to listen to you	Știu mai bine decât să te ascult
I began to believe my own lie	Am început să cred propria mea minciună
A printing press is extremely straightforward	O presă de tipar este extrema dreaptă
I knew its contents by heart	Îi știam conținutul pe de rost
I'm awake, cold as stone	Sunt treaz, rece ca piatra
A budget hotel would be nice	Un hotel de buget ar fi frumos
I haven't played in years	Nu am mai jucat de ani de zile
A young woman in a lab coat came in slowly	O tânără femeie îmbrăcată într-o jachetă de laborator a intrat încet
I always wake up after that	Mereu mă trezesc după aceea
I was a smart boy from a nice family	Eram un băiat deștept dintr-o familie drăguță
I never liked the dark flesh on the stick	Nu mi-a plăcut niciodată carnea întunecată de pe bețișor
I tried to move the conversation to more mundane territory	Am încercat să duc conversația pe un teritoriu mai banal
A safe area that was no longer safe	O zonă sigură care nu mai era sigură
He returned to work a few days later	S-a întors la muncă câteva zile mai târziu
I took a deep breath as she left	Am respirat adânc când ea a plecat
I fought the bar	M-am luptat cu barul
I could believe that	Aș putea să cred asta
I also like to have something that no one else has	De asemenea, îmi place să am ceva ce nimeni altcineva nu are
I don't give him anything	Nu-i dau nimic
I had never seen a robot before	Nu mai văzusem niciodată un robot
I urge you to participate	Vă îndemn să participați
The move was originally considered temporary	Mutarea a fost considerată inițial a fi temporară
I would probably teach literature	Probabil că aș preda literatură
I've never tried, not even once	Nu am încercat niciodată, nici măcar o dată
I saw him kill her through his eyes	L-am văzut ucigând-o prin ochii lui
I certainly felt hungry and in pain	M-am simțit cu siguranță înfometată și îndurerată
I did not see anything	Nu am văzut nimic
A blue ray burst from the door, touching the circle	O rază albastră a izbucnit de la uşă, atingând cercul
I was in a terrible panic	Eram într-o panică groaznică
I wasn't home when they came	Nu eram acasă când au venit
I didn't even have enough fuel in me to crawl	Nici măcar nu aveam suficient combustibil în mine să mă târăsc
I took a seat next to her	Am luat loc lângă ea
I owe him everything	Îi datorez totul
I follow all the rules	Eu respect toate regulile
I'm sorry to hear about your loss, too	Și mie îmi pare rău să aud de pierderea ta
I heard you're used to beating her	Am auzit că obișnuiești să o bătui
Then I asked if we could change the subject	Apoi am întrebat dacă putem schimba subiectul
A tall, black-haired man appeared in the doorway	Un bărbat înalt, cu părul negru, apăru în prag
I stopped fishing with Daddy after that day	Am încetat să pescuiesc cu tati după acea zi
I use the monthly walking set	Folosesc setul de plimbare pe lună
I guess it makes a small difference	Bănuiesc că are o mică diferență
I expect better behavior from all of you	Mă aștept la un comportament mai bun de la voi toți
I haven't seen you since you came back	Nu te-am văzut de când te-ai întors
I refuse to accept this at face value	Refuz să accept asta la valoarea nominală
I mean, people often thought the worst about me	Adică oamenii au crezut adesea ce este mai rău despre mine
This happens on average every seven years	Acest lucru se întâmplă în medie la fiecare șapte ani
I think I'm ready to go	Cred că sunt gata să plece
I was laughing at the time	Râdeam și eu pe vremea aceea
I've never talked to her like that before	Nu mai vorbisem niciodată cu ea așa
I got a little closer	M-am apropiat puțin
I'm not going to regret it	Nu am de gând să regret
I wish it were that simple	Mi-aș dori să fie atât de simplu
I was single and never married	Eram singură și nu m-am căsătorit niciodată
I could read it in his eyes	L-am putut citi în ochii lui
The shot missed and the game ended shortly afterwards	Lovitura a ratat și jocul s-a încheiat la scurt timp după aceea
A mother and father had a son and a daughter	O mamă și un tată au avut un fiu și o fiică
I felt the sound in my bones	Am simțit sunetul în oase
I picked a bed and lay down	Am ales un pat și m-am întins
I would love to inspire other young science writers	Mi-ar plăcea să inspir și alte tinere scriitoare științifice
Mountaineering is a popular activity in the reservation	Alpinismul este o activitate populară în rezervație
I saw your wife and a strange man coming out	Am văzut-o pe soția ta și un bărbat ciudat ieșind
I continue to burst into tears for no reason	Continui să izbucnesc în lacrimi fără motiv
I am clean now and superior to evil	Sunt curat acum și superior celui rău
I saw you following me	Te-am văzut urmărindu-mă
I wasn't one of them	Eu nu am fost unul dintre aceștia
I saw how impressed you were last night	Am văzut cât de impresionat ai fost aseară
A rest was welcome as far as he was concerned	O odihnă a fost binevenită în ceea ce îl privea
Anyway, I can't stand still	Oricum, nu pot sta nemișcat
I have to give him credit	Trebuie să-i dau credit
I saw a lot of people in that place	Am văzut o mulțime de oameni în acel loc
I bought that old building and everything in it	Am cumpărat acea clădire veche și tot ce este în ea
I don't just believe in logic	Nu cred doar in logica
I remember his father	Îmi amintesc de tatăl lui
I thought he seemed uncomfortable and depressed	Am crezut că părea inconfortabil și deprimat
I want the next sentence to go very deep	Vreau ca următoarea propoziție să se afunde foarte adânc
I'm completely helpless in her hands	Sunt complet neajutorat în mâinile ei
I was so stupid	Am fost atât de prost
I have experience working as a model	Am experiență de lucru ca model
I didn't even see the song	Nici măcar nu am văzut piesa
They had three daughters together	Împreună au avut trei fiice
I think you could make me a lot of coins	Cred că ai putea să-mi faci o mulțime de monede
I was grateful to have them both	Am fost recunoscător să le am pe amândoi
I hear her unfold the film in the next frame	O aud derulând filmul la următorul cadru
I had no idea who was winning the battle	Habar n-aveam cine câștiga bătălia
A poll has just been taken	Tocmai a fost luat un sondaj
I couldn't stand the thought of that	Nu puteam suporta gândul la asta
I think it's going to be a long one tonight	Cred că va fi una lungă în seara asta
I put a spot on it and it worked	Am pus un spot deasupra lui și a funcționat
I can't blame you for trying to escape	Nu te pot învinovăți că ai încercat să scapi
I sank again and again for about four hours	M-am scufundat iar și iar timp de aproximativ patru ore
I probably wouldn't start putting them on	Probabil că nu m-aș apuca să le pun
I was also a close friend of your father	Am fost și un prieten apropiat al tatălui tău
I was relieved to see a friendly face	Am fost uşurat să văd o faţă prietenoasă
I knew the face of evil	Am cunoscut fața răului
A moment passed, then another	A trecut un moment, apoi altul
I could have put the spear in any of them	Aș fi putut pune sulița în oricare dintre ele
I can't hold her long	Nu o pot ține mult în brațe
I woke up in an instant, walking towards him	M-am trezit într-o clipă, mergând spre el
I would never be good enough for him	Nu aș fi niciodată suficient de bun pentru el
We understand the problem and your intentions	Înțelegem problema și intențiile pe care le aveți
I wonder who I'm talking about	Mă întreb despre cine vorbesc
I want to do the right thing	Vreau să fac ce este corect
I went to school for both of us	Am fost la școală pentru amândoi
A charming, authentic smile with perfect white teeth	Un zâmbet fermecător, autentic, cu dinți albi perfecti
A result is something to plan for	Un rezultat este ceva pentru care trebuie planificat
I was sure he'd heard all about it by now	Eram sigur că auzise totul despre asta până acum
I will enjoy the rest of this dream	Mă voi bucura de restul acestui vis
I would be very grateful for any guidance	Aș fi foarte recunoscător pentru orice îndrumare
I just wanted to say hi	Am vrut doar să te salut
No fishing license required	Nu este necesară o licență de pescuit
I'll keep an eye on this	Voi fi cu ochii pe asta
I knew my life couldn't go well for too long	Știam că viața mea nu poate merge bine prea mult timp
I was three shots ahead with four to play	Eram cu trei lovituri înainte cu patru de jucat
I do it especially to alleviate the pain	O fac mai ales pentru a atenua durerea
A man was walking around pouring glasses of water and wine	Un bărbat se plimba turnând pahare cu apă și vin
I'm not a native speaker	Nu sunt vorbitor nativ
I couldn't think of his faithful random checks	Nu puteam să mă gândesc la verificările lui aleatorii fidele
I saw when the others were brought	Am văzut când au fost aduși pe ceilalți
The generals were right	Generalii au avut dreptate
I take off my shoes and wear them	Îmi scot pantofii și îi port
I was quite pleased with him	Am fost destul de multumit de el
I don't remember before	Nu-mi amintesc înainte
I couldn't believe it worked	Nu-mi venea să cred că a funcționat
I didn't find any problems	Nu am găsit probleme
I look down and notice his fingers touching my hand	Mă uit în jos și observ că degetele lui îmi ating mâna
I noticed that his tongue was motionless for once	Am observat că limba lui era nemișcată pentru o dată
I really liked this book	Mi-a plăcut foarte mult această carte
I turned the key and went down the hall	Am răsucit cheia și am intrat pe hol
I saw others disappear overnight and new ones replaced them	Am văzut pe altele dispărând peste noapte și altele noi le-au înlocuit
I wrapped my fingers tightly around the plastic	Mi-am înfășurat strâns degetele în jurul plasticului
I read your personal story today for the first time	Am citit povestea ta personală astăzi pentru prima dată
I'm telling you it won't matter	Îți spun că nu va conta
I should have let things be	Ar fi trebuit să las lucrurile să fie
I don't need anyone to take me	Nu am nevoie de niciun om care să mă ia
A breeze from his window troubled his face	O briză de la fereastra lui îi frământă fața
The practice has become popular	Practica a devenit populară
I get a little sweat from my upper lip	Îmi dau puțină transpirație de pe buza superioară
I should have warned you	Ar fi trebuit să te avertizez
I liked being the center of his world	Mi-a plăcut să fiu centrul lumii lui
I wonder what's wrong with her	Mă întreb care e treaba cu ea
I will not order anywhere else	Nu voi comanda altundeva
I can't stand the mess	Nu pot suporta dezordinea
I actually used them twice	De fapt le-am folosit de două ori
Railways and the telegraph have improved communications	Căile ferate și telegraful au îmbunătățit comunicațiile
I ran away from him, back in the dark	Am fugit de el, înapoi în întuneric
I turned on the light in the bathroom	Am aprins lumina din baie
I'm planning a visit this week	Voi planifica o vizită săptămâna aceasta
A king must know his subjects and their lives	Un rege trebuie să-și cunoască supușii și viețile lor
I'm not using any birth control at the moment	Momentan nu folosesc niciun control al nașterii
I jumped up and hit my head on the table	Am sărit în sus și m-am lovit cu capul de masă
A part that no one has learned about	O parte despre care nimeni nu a învățat-o
I insist on seeing him before he goes home	Insist să-l vezi înainte de a pleca acasă
A sensitive course of action	Un curs de acțiune sensibil
A number of hands immediately tore at the men who were fighting	Un număr de mâini i-au sfâșiat imediat pe bărbații care se luptau
I lie down, searching, scanning, ringing	Mă întind cu mintea, căutând, scanând, sunând
I haven't slept enough	Nu am dormit suficient
I see a set of four closed walls	Văd un set de patru pereți închisi
I hate you, please remember that	Te urăsc, te rog amintește-ți asta
The result would have been very different then	Rezultatul ar fi fost atunci foarte diferit
I mean, for a start, he's probably right	Adică, pentru început, probabil că are dreptate
A good trait, perhaps, to have in battle	O trăsătură bună, poate, de avut în luptă
Her husband accompanied her to provide a translation	Soțul ei a însoțit-o pentru a oferi traducere
I'm already working on something	Am ceva deja în lucru
I took the elevator down	Am luat liftul jos
I have also fought with them countless times	De asemenea, m-am luptat cu ei de nenumărate ori
I just need to give her some control	Trebuie doar să-i dau puțin control
I looked to see if she saw them too	M-am uitat să văd dacă i-a văzut și ea
I helped a lot of people	Am ajutat o mulțime de oameni
And it has great power	Și are o mare putere
I have something else to discuss with you	Mai am ceva de discutat cu tine
I fixed it, but it did it again	Am reparat, dar a făcut din nou
They have an adopted daughter and son	Au o fiică și un fiu adoptat
This is clear in the field of architecture	Acest lucru se vede clar în domeniul arhitecturii
I needed a solid engine blast to straighten out	Aveam nevoie de o explozie solidă de motor ca să mă îndrept
I left in a hurry, see	Am plecat în grabă, vezi
The album did not initially meet expectations	Albumul nu a îndeplinit inițial așteptările
A deeper peace than you can imagine	O pace mai profundă decât vă puteți imagina
I knew the information	Știam informațiile
I mean, sure, you could, but you'd be crazy	Adică, sigur, ai putea, dar ai fi nebun
I looked at him more closely, confused	M-am uitat mai atent la el, confuză
I didn't realize that time was running out	Nu mi-am dat seama că timpul trecea
I felt a little more at ease	M-am simțit puțin mai în largul meu
I was brought in just to make it easier	Am fost adus doar pentru a facilita
I rolled my eyes, trying to look annoyed	Mi-am dat ochii peste cap, încercând să par enervat
I tried to be busy	Am încercat să fiu ocupat
I saw two slaves earlier	Am văzut doi sclavi mai devreme
I broke the bow and opened the box	Am rupt arcul și am deschis cutia
I want to move	Vreau să mă mișc
I want a human wife and a mistress	Îmi doresc o soție umană și o amantă
I did not forget the pain	Nu am uitat durerea
We had some really good people there	Aveam niște oameni foarte buni acolo
I get it from any black hair care store	Îl iau de la orice magazin de îngrijire a părului negru
I saw myself through the clear glass	M-am văzut prin sticlă transparentă
It is the third largest producer of tobacco	Este al treilea cel mai mare producător de tutun
I mean, check them out	Adică le verifică
I searched a lot	Am căutat mult
I think the author intended the readers to do that	Cred că autorul a intenționat ca cititorii să facă asta
I tell myself that things are not what they are	Îmi spun că lucrurile nu sunt ceea ce sunt
I felt barren inside	Mă simțeam stearpă înăuntru
I see your intentions	Îți văd intențiile
I told you, they explained everything	Ți-am spus, au explicat totul
I've been down for weeks	Am fost pus jos de săptămâni
I agree with you there, man	Sunt de acord cu tine acolo, omule
I looked away from her	Am îndepărtat privirea de la ea
Route changed again c	Traseul a fost modificat din nou c
I've never heard him speak so furiously	Nu l-am auzit niciodată vorbind cu atâta furie
I won't be training that month	Nu voi fi la antrenament în acea lună
I really want to see my mother	Îmi doresc foarte mult să-mi văd mama
I will return to my guests	Mă voi întoarce la oaspeții mei
A rare discovery nowadays	O descoperire rară în zilele noastre
I opened the door to check for damage	Am deschis ușa pentru a verifica dacă nu există daune
I'll explain what's going on	O sa explic ce se intampla
I could go, get help	Aș putea să plec, să merg după ajutor
I think that way, everyone gets something	Cred că, în acest fel, toată lumea primește ceva
I protested at graduation	Am protestat la absolvire
I wasn't ready for a different life	Nu eram pregătit pentru o viață diferită
I think that sounds right	Cred că asta pare corect
I didn't mean to be so negative	Nu am vrut să par atât de negativ
I noticed he was holding two glasses	Am observat că a ținut două pahare
I make things happen in this world	Fac lucrurile să se întâmple în această lume
I had to find my voice	Trebuia să-mi găsesc vocea
I try to think of his face, but I can't	Încerc să mă gândesc la chipul lui, dar nu pot
One congregation did not reach this negative position overnight	O congregație nu a ajuns în această postură negativă peste noapte
I have something important to say	Am ceva important de spus
I couldn't get any nerves	Nu am putut da niciun semn de nervi
I heard them both cross the room	I-am auzit pe amândoi traversând camera
I was only six feet away now	Eram la doar șase metri distanță acum
A painful lump took root in his stomach	Un nod dureros a prins rădăcini în stomacul lui
I was hoping we could lift that mast	Am sperat că putem ridica catargul acela
I've never seen such eyes	Nu am văzut niciodată asemenea ochi
I'm not really convinced of your objections	Nu sunt cu adevărat convins de obiecțiile tale
I can and will do this in therapy	Pot și voi face asta în terapie
I jump up and then I look down	Sar în sus și apoi mă uit în jos
I thought for a moment and then nodded	M-am gândit o clipă și apoi am dat din cap
I haven't posted in a while, but I missed everyone	Nu am mai postat de ceva vreme, dar mi-a fost dor de toată lumea
I could see the terror in his eyes	Am putut vedea teroarea din ochii lui
I think you'll find some amazing things	Cred că vei găsi lucruri uimitoare
I love you and I just want what's best for you	Te iubesc și vreau doar ceea ce este mai bun pentru tine
I felt you needed my help	Am simțit că ai nevoie de ajutorul meu
I was the one who broke that promise	Eu am fost cel care a încălcat această promisiune
I couldn't believe how old he looked	Nu-mi venea să cred câți ani arăta
I had to tell him about me	Trebuia să-i spun despre mine
I didn't realize that until yesterday	Mi-am dat seama de asta abia ieri
I certainly wasn't in a hurry to leave	Cu siguranță nu mă grăbeam să plec
I laughed and tried to take pictures	Am râs și am încercat să fac poze
I can learn to love him	Pot învăța să-l iubesc
I didn't have to share a kitchen or a bathroom	Nu a trebuit să împart bucătărie sau baie
I started to feel much better	Am început să mă simt mult mai bine
I don't trust those rain clouds	Nu am încredere în norii ăia de ploaie
I often have trouble sleeping	Am adesea probleme cu somnul
I nodded and touched my lips with my finger	Am dat din cap și mi-am atins buzele cu degetul
The show was greeted with strong reaction from the press	Spectacolul a fost întâmpinat cu reacție puternică din partea presei
I would guarantee it was	Aș garanta că a fost
I would have stayed in the room differently	Aș fi stat în cameră altfel
I turned left to right	Am virat la stânga la dreapta
I just need to talk to them first	Trebuie doar să vorbesc mai întâi cu ei
I took the other chairs away from my space	Am luat celelalte scaune departe de spațiul meu
I can not wait to meet you	Abia aștept să te cunosc
I enjoyed swimming, it allowed me to clear my head	Mi-a plăcut să înot, mi-a permis să-mi limpezesc capul
I noticed how you like to draw	Am observat cum iti place sa desenezi
I wasn't going to stay there for another minute	Nu aveam de gând să mai stau acolo un minut
I went with her anyway	Am mers cu ea oricum
I decided to check the other side of the couch	Am decis să verific cealaltă parte a canapelei
I fell asleep reading	Am adormit citind
I tossed my ridiculous hat and covered my head	Mi-am aruncat pălăria ridicolă și mi-am acoperit capul
I was on another peak	Eram pe un alt vârf
I suggest you go back the same way	Vă sugerez să vă întoarceți pe același drum
A large helicopter stood motionless	Un elicopter mare stătea nemișcat
I didn't need a skirt to train	Nu aveam nevoie de o fustă pentru a mă antrena
I was in my own world, about	Am fost în propria mea lume, cam
I knew he was for me	Știam că el era pentru mine
I heard the stars talking	Am auzit stelele vorbind
I no longer felt guilty for calling him ugly	Nu mă mai simțeam vinovat că l-am numit urât
A heavy curtain closed behind them	O perdea grea se închise în spatele lor
I say you should have suspended him for life	Eu spun că ar fi trebuit să-l suspende pe viață
I got to my feet as he entered my room	M-am ridicat în picioare când a intrat în camera mea
I blew the pill in the air	Am aruncat pastila în aer
I was never trained as a soldier	Nu am fost niciodată antrenat ca soldat
I lose things all the time	Pierd lucruri tot timpul
I want the file to be as small as possible	Vreau ca dosarul sa fie cat mai mic posibil
I won't go any further now	Nu voi merge mai departe acum
I spent a few hours looking for such an article	Am petrecut câteva ore căutând un astfel de articol
I remember another incident with him	Îmi amintesc un alt incident cu el
A government job is respectable	O slujbă guvernamentală este respectabilă
I'm still using them	Inca le folosesc
I had ideas, but no words	Aveam idei, dar fără cuvinte
I knew his guy too well	Îi cunoșteam prea bine tipul
Eventually, she was forced to go to the restaurant	În cele din urmă, a fost forțată să meargă la restaurant
A lie has nothing behind it but itself	O minciună nu are nimic în spate în afară de ea însăși
Nineteen companies were formed at once	Nouăsprezece companii s-au format deodată
I've always loved his hands	Întotdeauna i-am iubit mâinile
I couldn't control my need to be held	Nu mi-am putut controla nevoia de a fi ținut
I force myself to breathe	Mă forțesc să respir
I don't care at all	nu-mi pasă în nici un caz
I immediately noticed that she was absolutely gorgeous	Am observat imediat că era absolut superbă
I've never seen the guy	Nu l-am văzut niciodată pe tip
I was told to undress	Mi s-a spus să mă dezbrac
I may not skip this lecture	S-ar putea să nu trec peste această prelegere
I told him to sit still and be quiet	I-am spus să stea pe loc și să tacă
I'm of no use to women like you	Nu am nici un folos pentru femei ca tine
She shows remorse for her actions only once	Ea arată remuşcări pentru acţiunile ei o singură dată
I was pretty happy with how it went	Am fost destul de mulțumit de cum a mers
I like that he always seems to touch me	Îmi place că pare să mă atingă mereu
Most schools across the country were also closed during the storm	Majoritatea școlilor din toată țara au fost, de asemenea, închise în timpul furtunii
I will hear it, whatever it is	O voi auzi, indiferent ce este
I didn't want it to be an argument	Nu am vrut să fie un argument
I like all these things	Îmi plac toate aceste lucruri
I want my full, double reward now	Vreau recompensa mea completă, dublă acum
I gave the baby that two-dollar candy	I-am dat copilului acelui bomboană în valoare de doi dolari
I want to live with them again	Vreau să trăiesc din nou cu ei
I looked closely at the frame on the platform	M-am uitat cu atenție la cadrul de pe platformă
Honestly, I never understood why they wanted a guard here	Sincer, nu am înțeles niciodată de ce au vrut un paznic aici
I waited for the call	Am așteptat apelul
I really struggled to play together	Chiar m-am străduit din greu să joc împreună
I have two days off in a row	Am două zile libere la rând
I felt it in my whole being	Am simțit-o în toată ființa mea
I looked through the boxes in my room	M-am uitat prin cutiile din camera mea
Lots of hot stuff came from that island	O mulțime de material fierbinte a venit de pe acea insulă
I was sure the owners must be nearby	Eram sigur că proprietarii trebuie să fie în apropiere
A little calm and order would be good	Puțin calm și ordine ar fi bine
I just can't live with that anymore	Pur și simplu nu mai pot trăi cu asta
I couldn't lift him off	Nu l-am putut ridica de pe el
I'm ready to work right now	Sunt gata să lucrez chiar acum
I can call someone to get my car	Pot să sun pe cineva să-mi ia mașina
I told you that when you met her	Ți-am spus asta când ai cunoscut-o
We got a little halfway there	Am ajuns puțin dincolo de jumătatea drumului
There was a crack, a very happy pop	S-a auzit un crack, un pop grozav fericit
Sometimes they run naked shouting in the streets	Uneori aleargă goi strigând pe străzi
I shrugged and then climbed the stairs	Am ridicat din umeri și apoi am urcat scările
I saw him from the balcony	L-am văzut de pe balcon
I have nothing but time	Nu am altceva decât timp
I never expected you to do anything	Nu m-am așteptat niciodată să faci ceva
I open the door	Deschid ușa
I spent most of my time there reading	Mi-am petrecut cea mai mare parte a timpului acolo, citind
I'm the founder of a web studio	Sunt fondatorul unui studio web
I want to hurt her, I want her to scream	Vreau să o rănesc, vreau să o fac să țipe
I never forget to block it	Nu uit niciodată să-l blochez
I need to fix my makeup and hair again	Trebuie să-mi repar machiajul și părul din nou
I had to accept, the end of the story	A trebuit să accept, sfârșitul poveștii
A gentleman sitting inside was obviously homeless	Un domn așezat înăuntru era evident fără adăpost
I should experiment as he did	Ar trebui să experimentez așa cum făcuse el
I couldn't spoil it	Nu am putut strica
I have the power of the goddess	Am puterea zeiței
I come to hear you explain	Vin să te ascult explicând
I take a bite to test the heat	Iau o mușcătură să testez căldura
I know where you are	știu unde ești
A wild need to get my hands on everything	O nevoie sălbatică de a-mi pune mâna peste tot
I tried everything except cutting	Am încercat totul, cu excepția tăierii
I wake up stretching more and more	Mă trezesc întinzându-mă din ce în ce mai mult
I better go and look	Mai bine mă duc și mă uit
I didn't feel so bad either	Nici eu nu m-am simțit așa de rău
I am satisfied with the fit, comfort and coverage	Sunt mulțumit de potrivire, confort și acoperire
I quickly discovered that it was a temple	Am descoperit repede că era un templu
I feel like something is happening	Am senzația că se întâmplă ceva
I took care of my son	Am avut grijă de fiul meu
A smile that says test me, please	Un zâmbet care spune testează-mă, te rog
There was a bit of panic	S-a instalat un pic de panică
I leave the book in my hand	Las cartea în mână
The record has also had good results in international markets	Recordul a avut rezultate bune și pe piețele internaționale
A family of three stopped and picked me up	O familie de trei s-a oprit și m-a luat
I've seen her several times in my life	Am văzut-o de mai multe ori de-a lungul vieții
I got straight to the point	Am ajuns direct la subiect
I let my hair grow a little longer	Mi-am lăsat părul să crească puțin mai mult
I lived in my studio	Am locuit în garsoniera mea
I can't get up and leave	Nu pot să mă ridic și să plec
I certainly didn't want to end up like that	Sigur nu am vrut să ajung așa
A man fell back, hit by bullets	Un om a căzut înapoi, lovit de gloanțe
I was looking forward to it	Abia îl așteptam
A small display came on	Un mic display s-a aprins
I passed by just before noon today	Am trecut pe acolo chiar înainte de prânz astăzi
A mature servant has a heart of wisdom	Un slujitor matur are o inimă plină de înțelepciune
I've never met him in person	Nu l-am întâlnit niciodată personal
I never received her address or phone number	Nu am primit niciodată adresa sau numărul ei de telefon
I want to talk to you for a few minutes	Vreau să vorbesc cu tine câteva minute
I was still shaken by the first blow	Am fost încă zguduit de la prima lovitură
I would never use it and he will see it	Nu l-aș folosi niciodată și va vedea asta
I totally disagree with that statement	Nu sunt total de acord cu această afirmație
I should go to the prayer meeting	Ar trebui să merg la întâlnirea de rugăciune
I thought I'd make a move	M-am gândit să fac o mișcare
I put my marriage license on her lap	I-am pus licența de căsătorie în poală
I wasn't a fan of beer	Nu eram un fan al berii
So you tried hard not to	Deci te-ai străduit din greu să nu o faci
The second stage is foreign intervention	Etapa a doua este intervenția străină
I poured oil and filled the lamps	Am turnat ulei și am umplut lămpile
I enjoy every day	Mă bucur de fiecare zi
A deep sigh escaped my lips	Un oftat adânc mi-a scăpat de pe buze
I counted fifteen of them	Am numărat cincisprezece dintre ele
I was just reading what he was saying	Tocmai citeam ce spunea
I'll move the beds closer	Voi muta paturile mai aproape
A laugh that belonged to the asylum	Un râs care a aparținut azilului
A moment later, he finally recognized me	O clipă mai târziu, în sfârșit, m-a recunoscut
I live on the fifth floor because I'm screaming	Locuiesc la etajul cinci pentru că strig în gura mare
A young man was sitting in the sand	Un tânăr stătea în nisip
I want local control	Vreau control local
I shouldn't have judged, anyway	N-ar fi trebuit să judec, oricum
I'll do what you want	Voi face ce vrei tu
I'll be right next to you	Voi fi chiar lângă tine
I agree with his imprisonment	Sunt de acord cu închisoarea lui
I definitely bought both, I'm not sure which one was the first	Cu siguranță le-am cumpărat pe amândouă, nu sunt sigur care a fost primul
I'm so excited to start this program	Sunt atât de încântat să încep acest program
I will give you all this with a guarantee	Îți voi oferi toate acestea cu garanție
I read the incident report about the accident	Am citit raportul incidentului despre accident
I once had a girlfriend just as dressed many years ago	Odată am avut o iubită la fel de îmbrăcată în urmă cu mulți ani
We also talked about how he will define his style	Am vorbit și despre cum își va defini stilul
I had heard differently	auzisem altfel
I feel a shiver on my back, it's not good	Simt un fior pe spate, nu e bine
We have ruled out two of these cases	Am exclus două dintre aceste cazuri
I looked at every inch	M-am uitat la fiecare centimetru
I promised to help in any way I could	Am promis că voi ajuta în orice mod posibil
I kind of looked at him	M-am cam uitat la el
I struggled to free myself	M-am luptat să mă eliberez
A later construction phase was built over it	Peste aceasta a fost construită o fază ulterioară de construcție
I am very sorry to hear that	Îmi pare foarte rău să aud asta
A figure appeared, another soldier in the fog	O siluetă a apărut, un alt soldat în ceață
Honestly, I can't imagine having to do it myself	Sincer, nu îmi pot imagina că trebuie să o fac eu
I have no doubt	Nu am nicio îndoială
He advanced to the final round	A avansat în runda finală
I hated that he looked at me with such contempt	Am urât că mă privea cu atât de dispreț
I had to get ready, be sure	Trebuia să mă pregătesc, să fiu sigur
The two agreed to toss a coin to decide	Cei doi au convenit să arunce o monedă pentru a decide
A clumsy and aggressive thief, then	Un hoț neîndemânatic și agresiv, deci
I hope you find something you like here	Sper să găsești aici ceva care să-ți placă
No series has been running for more than a season	Nicio serie nu a rulat mai mult de un sezon
I guess that makes it a little difficult	Presupun că asta îl face puțin dificil
I turned to admire the view	M-am întors să admir priveliștea
I'm the only one left	Eu sunt singurul care a mai rămas
I fed the whole city during the depression	Am hrănit tot orașul în timpul depresiei
I ran away	Am ajuns să fug
I used to think he was cute	Obișnuiam să cred că e drăguț
I especially enjoyed the research	Mi-a plăcut în special cercetarea
I approached one of them	M-am apropiat de unul dintre ei
A bottle of wine seems more like a weapon of opportunity	O sticlă de vin pare mai degrabă o armă a oportunității
Not that we expected anything less	Nu că ne așteptam la ceva mai puțin
I'm the mastermind behind the whole operation	Eu sunt creierul din spatele întregii operațiuni
I went back down the hall	M-am întors pe hol
I get a lot out of the rooms	Ies mult din camere
I want you to sit right there	Vreau să stai chiar acolo
I hope he comes back	Sper sa revina
One way to get rid of this	O modalitate de a scăpa de asta
I've been thinking about this a lot	M-am gândit mult la asta
I'm following him along	Îl urmăresc alături
I felt her hand move under my skirt	I-am simțit mâna mișcându-se sub fusta mea
A real prize for a mother	Un adevărat premiu pentru o mamă
I didn't step on any cracks	Nu am călcat pe nicio crăpătură
I glanced at the surgeon as he passed	Am aruncat o privire la chirurg când a trecut
Excited elephants can lift their torso	Elefanții încântați își pot ridica trunchiul
I was just traveling	Am fost doar alături de călătorie
I was nowhere safe	Nu eram în siguranță nicăieri
My stomach hurt	Mi s-a făcut rău la stomac
I didn't undress and they still enjoyed my performance	Nu m-am dezbrăcat și încă s-au bucurat de prestația mea
I want to practice with you	Vreau exersare cu tine
I still think he thinks he's gone	Încă cred că el crede că a dispărut
A friend who looked more like a friend	Un prieten, care părea mai mult decât un prieten
I'm talking to them in the dining car	Vorbesc cu ei în vagonul restaurant
I never knew music could do that to you	Nu am știut niciodată că muzica îți poate face asta
I would be destroyed if he left me right now	Aș fi distrus dacă m-ar lăsa chiar acum
A very aggressive cancer	Un cancer foarte agresiv
I hated it and it made me feel dirty	L-am urât și m-a făcut să mă simt murdar
I didn't go crying, hitting the walls or thinking	Nu m-am dus să plâng, să lovesc pereții sau să mă gândesc
I was beginning to think you weren't coming	Începeam să cred că nu vii
I mean, run away from all this stuff	Adică fugi de toate chestiile astea
A woolen riding habit she had chosen herself	Un obicei de călărie din lână pe care ea îl alesese ea însăși
I mean, we know how to stop shit	Adică știm cum să oprim rahatul
I only come to see you once a week	Vin să te văd doar o dată pe săptămână
I'm sure my jaw is open	Sunt sigur că mi-a rămas falca deschisă
I want to know his movements	Vreau să-i cunosc mișcările
I still like your red, it suits you	Îmi place totuși roșul tău, ți se potrivește
I sleep on bare ground or on rocks	Dorm pe pământ gol sau pe stânci
I know the day, the time	Știu ziua, ora
I really encourage you just by saying that anyone can listen	Vă încurajez cu adevărat doar spunând că oricine poate asculta
A class through which he had slept	O clasă prin care dormise
I didn't want you to leave	Nu am vrut să pleci
I do not agree with him	nu sunt de acord cu el
I just wanted to save my sister	Am vrut doar să-mi salvez sora
I'll take control now	Voi prelua controlul acum
I faced divorce and marriage loss	M-am confruntat cu divorțul și cu pierderea căsătoriei
I noticed he wasn't crying	Am observat că nu plângea
They continued side by side all afternoon	Au continuat unul lângă altul toată după-amiaza
I wonder what his next step will be	Mă întreb care va fi următorul lui pas
I was wondering if he knew me so well	Mă întrebam dacă mă cunoaște atât de bine
I rushed over and shook her shoulders	M-am repezit și i-am scuturat umerii
I did a lot of harm	Am comis mult rău
I got a lot of this around three this morning	Am primit multe din asta pe la trei azi dimineață
I take out my phone and call the prospect	Îmi scot telefonul și îl sun pe prospect
I read about that too	Am citit și despre asta
I took it out of another place	L-am scos din alt loc
I tried to fill my lungs, but they felt small	Am încercat să-mi umplu plămânii, dar se simțeau mici
I know the difference between believing and reality	Știu diferența dintre a crede și realitate
I guarantee we'll be ready	Vă garantez că vom fi pregătiți
I can't help it anymore	nu ma mai pot abtine
I couldn't bear to see you suffer	Nu am suportat să te văd suferind
A case you know well	Un caz pe care îl cunoașteți bine
I'm ready to receive him in my house	Sunt pregătit să-l primesc în casa mea
I think you smell incredible	Cred că miroși incredibil
I never did anything to stop her	Nu am făcut niciodată nimic să o opresc
I was afraid for her	Mi-era frică pentru ea
I just invited a boy to my room	Tocmai am invitat un băiat în camera mea
Much has been said about the revolution	S-au pomenit multe despre revoluție
A better choice for you and your partner	O alegere mai bună pentru tine și partenerul tău
I really think he's my partner	Chiar cred că el este partenerul meu
I really spent the night	chiar am petrecut noaptea
I had no clothes to wear	Nu aveam haine de purtat
I just wanted to fly a ship	Am vrut doar să zbor cu o navă
This section was opened to traffic two days later	Această secțiune a fost deschisă circulației două zile mai târziu
I guess he thought he forgot something	Presupun că a crezut că a uitat ceva
I hear it in your voice	O aud în vocea ta
I think subsequent events prove the theory wrong	Cred că evenimentele ulterioare dovedesc că teoria este greșită
I see your expression	Îți văd expresia
I just had to convince myself to take the plunge	Trebuia doar să mă conving să fac pasul
I thought you failed or something	Am crezut că ai eșuat sau așa ceva
I was sitting in a restaurant and looking out the window	Stăteam într-un restaurant și mă uitam pe fereastră
I liked it and he didn't like it	Mi-a plăcut și lui nu i-a plăcut
I know you did your best	Știu că ai făcut tot ce ai putut
I just want her to forgive me	Vreau doar ca ea să mă ierte
I was hoping to get something tonight	Speram să iau ceva în seara asta
I felt it coming behind my eyes	Am simțit-o venind în spatele ochilor mei
A dark subway station, he thought	O stație de metrou întunecată, își spuse el
I get into it harder	Intru mai tare în ea
I hope I have some great things to show you	Sper să am niște lucruri grozave să vă arăt
A relationship is about to end	O relație este pe cale să se încheie
I can't handle it either	Nici eu nu mă descurc din el
A bit stiff, but they worked	Cam țeapăn, dar funcționau
They were dumped the next day	Au fost aruncați a doua zi
However, I could still hear the anger in his voice	Totuși, încă am auzit mânia în vocea lui
I put my ear to the ground to listen	Mi-am pus urechea la pământ să ascult
A small agricultural library was absorbed into it	O mică bibliotecă agricolă a fost absorbită în ea
I didn't even go to college	Nici măcar nu am fost la facultate
I went out and closed the door behind me	Am ieșit și am închis ușa în urma mea
I miss being alone in a car	Mi-e dor de timpul singur într-o mașină
I never got to know him	Nu am ajuns să-l cunosc niciodată
I hope he can keep up with us	Sper să poată ține pasul cu noi
I had to look away from it	A trebuit să mă uit departe de asta
I just can't do that right now	Pur și simplu nu pot face asta chiar acum
I'm bound for both	Sunt obligat pentru amandoua
I heard the kitchen door slam shut	Am auzit ușa bucătăriei trântind zgomotos
I appreciate it, sir	Apreciez, domnule
I can feel the boat bending over	Simt barca aplecându-se
Oh, it doesn't match the big picture	A, nu se potrivește cu imaginea de ansamblu
It started badly and continued to be bad	A început rău și a continuat să fie rău
I think there is a third way, a means	Cred că există o a treia cale, un mijloc
I took a deep breath and sighed	Am respirat adânc și am oftat
I know what you're capable of	Știu de ce ești capabil
I see the old woman wearing those two huge bags	O văd pe bătrâna purtând acele două genți uriașe
I would say it would be nice at night	Aș putea spune că ar fi frumos noaptea
I have no plans to come to the pub tonight	Nu plănuiesc să vin în seara asta la cârciumă
A walk would do him good	O plimbare i-ar face bine
I really like the environment	Îmi place foarte mult mediul
A fulfilled person is satisfied, satisfied, calm and happy	O persoană împlinită este mulțumită, mulțumită, liniștită și fericită
Unable to set a date for meeting with us	Nu se poate stabili o dată până la întâlnirea cu noi
I had seen that ass before	Mai văzusem fundul ăla
I need to find something to paint in that color	Trebuie să găsesc ceva de pictat în acea culoare
I wondered how we should explain ourselves	M-am întrebat cum ar trebui să ne explicăm
I recently changed my logic board	Mi-am schimbat recent placa logica
I shuddered at its detailed content	M-am înfiorat la conținutul său detaliat
Well, you move so well on them	Ei bine, te miști atât de bine pe ele
I sailed towards him and took his hand	Am navigat spre el și l-am luat de mână
I know you probably won't agree with that	Știu că probabil nu vei fi de acord cu asta
I won't be too often	Nu voi fi prea des
I called a taxi and got ready to leave	Am chemat un taxi și m-am pregătit să plec
I will answer your question in a serious and friendly way	Voi răspunde la întrebarea dumneavoastră într-un mod serios și prietenos
I'm grateful he shared your idea	Sunt recunoscător că ți-a împărtășit ideea
I opened my mouth to speak and the voices stopped	Am deschis gura să vorbesc și vocile s-au oprit
The series lasted seven games	Seria a durat șapte jocuri
I'm not happy every day	Nu sunt fericit în fiecare zi
I do not accept your order on my ship	Nu accept comanda ta asupra navei mele
My role is as a supervisor	Rolul meu este acela de supraveghetor
I immediately recognized the dark shadow figure	Am recunoscut imediat figura umbră întunecată
I needed him to hear me, to really hear me	Aveam nevoie ca el să mă audă, să mă audă cu adevărat
I want to ask you about this	Vreau să te întreb despre asta
I still have to follow the logic in making the decision	În continuare trebuie să urmăresc logica în luarea deciziei
I will never be perfect	Nu voi fi niciodată perfectă
A sly smile slipped across her face	Un zâmbet viclean se strecură pe chipul ei
I wonder if she was here	Mă întreb că ar fi ea aici
A man will take you from me in the end	Un bărbat te va lua de la mine în cele din urmă
They are usually made up of two family groups	Acestea sunt de obicei formate din două grupuri de familie
I understand I'm not here to complain anymore	Înțeleg că nu mai sunt aici să se plângă
We learned what shapes our culture at school	Am învățat ce formează cultura noastră la școală
Hardy won the match	Hardy a câștigat meciul
I guess he wasn't happy	Presupun că nu era fericit
I saw something in you	Am văzut ceva în tine
I will definitely take you to your mother	Cu siguranță te voi duce la mama ta
I just wish I had been more	Mi-aș fi dorit pur și simplu să fi fost mai mult
One turn and one click later, the door opened	O întoarcere și un clic mai târziu, ușa s-a deschis
I didn't even have to ask	Nici nu trebuia să întreb
I need some time to think	Am nevoie de ceva timp să mă gândesc
I made him a promise	I-am făcut o promisiune
I almost didn't go to town	Aproape că nu m-am dus în oraș
I don't even know where the hospital is	Nici măcar nu știu unde este spitalul
A proud look of nobility on her face	O privire trufașă de noblețe pe chipul ei
I'm weird, but my tea is safe	Sunt ciudat, dar ceaiul meu este sigur
I want them to be as comfortable as possible	Vreau să fie cât mai confortabili
I know you value every moment you spend with them	Știu că prețuiești fiecare clipă pe care o petreci cu ei
Howard began working on storytelling and design	Howard a început să lucreze la poveste și design
Consumer complaints began shortly thereafter	Plângerile consumatorilor au început la scurt timp după aceea
I have at least one of them on each shelf	Am cel puțin unul dintre ele pe fiecare raft
I hope we have a pleasant collaboration	Sper să avem o colaborare plăcută
I hadn't seen her in years	Nu o mai văzusem de ani de zile
I think my face said it all	Cred că fața mea a spus totul
Many wanted a piece of it	Mulți și-au dorit o bucată din el
I know he's fighting	Știu că se luptă
However, I couldn't bear to look back at him	Totuși, nu suportam să mă uit înapoi la el
I put my hand in his and pull myself up	Îmi pun mâna în a lui și mă trag în sus
I've been pretty wanted once	Am fost destul de căutat, odată
I trust you	Am încredere în tine
A team that doesn't care about the last song	O echipă căreia nu-i pasă de ultima piesă
I like having them there	Îmi place să le am acolo
I share everything with you	Împărtășesc totul cu tine
I saw that his eyes were full of tears	Am văzut că ochii lui erau plini de lacrimi
I want a clean operation	Vreau o operație curată
I glared at him, hoping he'd be a little scared	I-am aruncat privirea mea dură, sperând să se sperie ușor
He's trying to be modern	El încearcă să fie modern
I pretend I don't see	Mă prefac că nu văd
I'm really starting to read after five minutes	Încep să citesc cu adevărat după minutul cinci
I look forward to meeting you	Aștept cu nerăbdare să-l cunosc
Shortly afterwards, he was sure she was asleep	La scurt timp mai târziu, era sigur că ea dormea
I respect him, but he's wrong about that	Îl respect, dar se înșeală în privința asta
I really liked it	Mi-a plăcut mult, de fapt
I will not let you lose anything for which you have worked hard	Nu te voi lăsa să pierzi nimic pentru care ai muncit din greu
I almost did it again	Aproape că am făcut-o din nou
This defensive line was supported by artillery	Această linie defensivă era susținută de artilerie
I came here to give you an official truce	Am venit aici să-ți ofer un armistițiu oficial
I do not see anything	Nu văd nimic
I see no compelling reason	Nu văd niciun motiv convingător
A good teacher can guide you	Un profesor bun te poate ghida
I felt it, but I didn't care	Am simțit-o, dar nu mi-a păsat de asta
The female is also aggressive when threatened	Femela este, de asemenea, agresivă atunci când este amenințată
I moan and close my eyes	Gemu și închid ochii
I was confident, really	Eram încrezător, chiar
I fell into a pile on the concrete	Am căzut într-o grămadă pe beton
I found community and friendship	Am găsit comunitatea și prietenia
I remember, they're very deadly	Îmi amintesc, sunt foarte mortale
Therefore, I have to investigate several parts myself	Prin urmare, sunt nevoit să investighez eu însumi mai multe părți
I just know you well enough to notice things	Doar că te cunosc suficient de bine pentru a observa lucrurile
I'm pointing to the sky	Arăt spre cer
I heard there were towers planned for them too	Am auzit că erau turnuri planificate și pentru ei
I knocked my bike to the engine countless times	Mi-am dărâmat bicicleta până la motor de nenumărate ori
I know how much you want to find her	Știu cât de mult vrei să o găsești
Her singing received both praise and criticism	Cântarea ei a primit atât laude, cât și critici
I think we should do it as soon as possible	Cred că ar trebui să o facem cât mai curând posibil
I pushed him to the ground	L-am împins la pământ
I brought you some fast food	Ți-am adus niște fast-food
A break from the world	O pauză de lume
I wandered outside in the dark	Am rătăcit afară în întuneric
I can certainly assume that this means yes	Pot să presupun cu siguranță că asta înseamnă da
I have back problems	Am probleme cu spatele
Half an hour later he finished reading	O jumătate de oră mai târziu a terminat de citit
I turned on my heel	M-am întors pe călcâie
I don't know, though, we need to stop them	Nu știu, totuși, trebuie să-i oprim
I can't do it my way	Nu pot să o fac în felul meu
I think he may be right	Cred că poate avea dreptate
I've called you before for this screening piece	Te-am sunat înainte pentru această bucată de proiecție
I clearly remember thinking how artificial the question was	Îmi amintesc clar că m-am gândit cât de artificială era întrebarea
I can't bear to look at her anymore	Nu mai suportam să mă uit la ea
I swam in it every day	Am înotat în ea în fiecare zi
I might fall into the latter category	S-ar putea să mă încadrez în această din urmă categorie
I was starting to get angry	Începeam să mă enervez
I know this is different, however, a longer lasting effect	Știu că acest lucru este diferit, totuși, un efect mai de durată
I suddenly felt awful to look like that	M-am simțit deodată îngrozitor să apară așa
I pressed my hand to her rib	Mi-am apăsat mâna pe coasta ei
I rejected the idea	Am respins ideea
I was shocked and surprised	Am fost șocat și surprins
I need details about that attack	Am nevoie de detalii despre acel atac
I wonder what parts of these pages will reach people	Mă întreb ce părți din aceste pagini vor ajunge oamenilor
I was completely wrong about you	Am greșit cu totul în privința ta
I didn't see how it could go otherwise	Nu vedeam cum ar putea merge altfel
I had limited experience with men	Am avut o experiență limitată cu bărbații
I used to wear my person	Obișnuiam să-l purtam pe persoana mea
I think I'm ready now	Cred că sunt gata acum
A good conscience will not save anyone	O conștiință bună nu va salva pe nimeni
I glanced at the pastor	Am aruncat o privire către pastor
I've already done that	Deja am facut si asta
I had to get that guy back to work	Trebuia să-l aduc pe tipul ăla înapoi la muncă
I told him to leave, but	I-am spus să plece, dar
I'm starting to trust you and depend on you	Am început să am încredere în tine și să depind de tine
A child who bleeds to death on a dark street	Un copil care sângerează până la moarte pe o stradă întunecată
We kept trying until we were finally allowed to embark	Am continuat să încerc până când ni s-a permis în sfârșit să ne îmbarcăm
Both crew members were injured	Ambii membri ai echipajului motorului au fost răniți
A hand stretching his hand out of space	O mână, care întinde mâna din spațiu
I have no idea how the account works	Nu am idee cum funcționează contul
I certainly won't betray you	Cu siguranță nu te voi trăda
I like some of his other songs better	Îmi plac mai mult unele dintre celelalte cântece ale lui
I went into the record store	Am intrat în magazinul de discuri
I couldn't risk buying a registered weapon	Nu puteam risca să cumpăr o armă înregistrată
I really like this guy	Îmi place foarte mult acest tip
I still shouldn't be here	Tot nu ar trebui să fiu aici
A permanent ban on maintaining offensive armed forces	O interdicție permanentă a menținerii forțelor armate ofensive
I have a lot to do	Am multe de făcut
I watched her break down	Am privit-o stricandu-se
I'll give you a brief outline	Îți voi face o scurtă schiță
I look where she's looking and see them	Mă uit unde caută ea și îi văd
I walked into the woods away from him	Am mers în pădure departe de el
I looked in the mirror	M-am uitat în oglindă
I know how loyal you are	Știu cât de loial ești
I will help you become aware of your true potential	Te voi ajuta să devii conștient de adevăratul tău potențial
I was raised to fight and defend my family	Am fost crescut să lupt și să-mi apăr familia
I immediately agreed	Am fost imediat de acord
I'm absolutely fine	Sunt absolut bine
I have to get used to the idea first	Mai întâi trebuie să mă obișnuiesc cu ideea
I turned and looked at the building	M-am întors și m-am uitat la clădire
I said there was no ethical approval	Am spus că nu există aprobare etică
A new version has been released	A fost lansată o nouă versiune
I assume you recognize their success rate	Presupun că le recunoașteți rata de succes
I could leave at any time	Aș putea pleca oricând
I've even heard the sounds of campus now	Am auzit chiar și sunetele campusului acum
We were working night shifts that month	Lucram în tura de noapte în acea lună
I can't wait to call you with the good news	Abia aștept să suni cu veștile bune
I have left this subject aside for later consideration	Am lăsat acest subiect deoparte pentru a fi luat în considerare mai târziu
I hear a screaming sound	Aud un sunet ca un țipăt
Then there was no world without cash	Atunci nu se ajunsese la o lume fără numerar
I wanted to finish this book in a week	Am vrut să termin această carte într-o săptămână
I heard a child disappeared here last year	Am auzit că un copil a dispărut aici anul trecut
I should have followed him	Ar fi trebuit să-l urmăresc
I wasn't ready for that yet	Nu eram încă pregătit pentru asta
I had a little game to play	Aveam un mic joc de jucat
I recognized some of the dishes	Am recunoscut unele dintre feluri de mâncare
I looked him in the eye	L-am ridicat la ochi
I had no idea what to do	Nu aveam nici cea mai mică idee ce să fac
I think you'd better come with me	Cred că ar fi bine să vii cu mine
I want to do something	vreau sa fac ceva
I tried to unite	Am încercat să mă unesc
The bill never became law	Proiectul de lege nu a devenit niciodată lege
By the way, I'll stay with you	Apropo, rămân cu tine
I was a little green then	Eram cam verde atunci
I was beginning to wonder	Începeam să mă întreb
In the background is a large high school	Pe fundal se vede un liceu mare
I wanted my own record	Am vrut propriul meu record
I closed my eyes on them	Am închis ochii pe ei
I didn't feel threatened at all	Nu m-am simțit deloc amenințată
A room wherever he went	O cameră oriunde mergea
I took a seat at the kitchen bar	Am luat loc la barul din bucătărie
I looked around at the surrounding forest	M-am uitat în jur la pădurea din jur
I'm lost and I feel useless	Sunt pierdut și mă simt inutil
I will consider anything and make suggestions on any issue	Voi lua în considerare orice și voi face sugestii cu privire la orice problemă
He needed to run faster than he could	Nevoia de a fugi mai repede decât putea el însuși să reușească
I told you before that we don't need a new housekeeper	Ți-am spus înainte că nu avem nevoie de o nouă menajeră
Washington will eventually sign the bill	Washingtonul va semna în cele din urmă proiectul de lege
I could be there with them	Aș putea fi acolo cu ei
I think anyone would scare him	Cred că oricine ar fi îl sperie
Four of the rifles were loaded with live ammunition	Patru dintre puști erau încărcate cu muniție reală
I found my way to finance, actually banking	Mi-am găsit drumul spre finanțe, de fapt bancar
I like the way I talk with my eyes	Îmi place felul în care vorbesc cu ochii
I tried to make their lives easier	Am încercat să le fac viața mai ușoară
I've never met anyone with her before	Nu am întâlnit niciodată pe nimeni cu ea înaintea mea
I think that was a pretty unreasonable comment	Cred că a fost un comentariu destul de nerezonabil
He later attended college to become an authorized preacher	Mai târziu a urmat facultatea pentru a deveni predicator autorizat
I couldn't project my image while moving my real body	Nu mi-am putut proiecta imaginea în timp ce îmi mișc corpul real
I offered you transportation, food, a place to sleep	Ți-am oferit transport, mâncare, un loc unde să dormi
I really wanted to get to know him better	Îmi doream foarte mult să-l cunosc mai mult
I found what you're looking for	Am găsit ceea ce cauți
I feel very supported by your kindness	Mă simt foarte susținut de bunătatea ta
I shook my head and looked around	Am clătinat din cap și m-am uitat în jurul meu
I was so sure that would change that	Eram atât de sigur că asta va schimba lucrurile
His talent is to play the violin	Un talent al lui este să cânte la vioară
I absolutely couldn't believe it	Nu mi-a venit absolut să cred
I could tell he was disappointed	Aș putea spune că a fost dezamăgit
I look at her sometimes	Mă uit la ea uneori
I miss knowing where to look	Mi-e dor să știu unde să caut lucruri
I was alone with my thoughts	Eram singur cu gândurile mele
I'm not different from you	Nu sunt diferit de tine
I brought you here because you're really talented	Te-am adus aici pentru că ești cu adevărat talentat
I know I'm getting the care I deserve	Știu că primesc îngrijirea pe care o merită
I approached the wall, holding it	M-am apropiat de perete, ținând-o
I was surprised at how good he felt	Am fost surprins de cât de bine s-a simțit
I think you should buy us something	Cred că ar trebui să ne cumperi ceva
I was very happy to be back	Am fost foarte fericit să mă întorc în mers
I decide to shut up	Mă hotărăsc să tac
I didn't see anyone, I didn't hear anything	N-am văzut pe nimeni, n-am auzit nimic
I could use some of my clothes	Aș putea folosi unele dintre hainele mele
I need you to take care of damage control	Am nevoie de tine să te ocupi de controlul daunelor
A way he had never looked before	Un fel în care nu arătase niciodată înainte
I allowed him to move me where he wanted	I-am permis să mă mute unde voia el
I knew he was right, but still	Știam că are dreptate, dar totuși
I wondered why he did it	M-am întrebat de ce a făcut-o
I have to trust him to stay safe	Trebuie să am încredere că este să se mențină în siguranță
I hadn't felt that way the night I went out	Nu mă simțisem așa în noaptea în care am ieșit
I will not cross your bridge	Nu-ți voi trece podul
I feel like you won this honor	Simt că ai câștigat această onoare
She has become a prominent figure in the country	Ea a devenit o figură proeminentă în țară
I can take them back	Le pot lua înapoi
Confession is never easy	O mărturisire nu este niciodată ușoară
I put everything together, except for the biggest piece	Am pus totul cap la cap, cu excepția piesei celei mai mari
I just need to get some sleep	Trebuie doar să dorm puțin
I had to brush my teeth	A trebuit să mă spăl pe dinți
I had to make up for it	A trebuit să compensez
I hear it cracking like a weapon exploding	Îl aud trosnind ca o armă care exploda
I have to agree, that's right	Trebuie să fiu de acord, așa este
A young man jumped in the elevator	Un tânăr a sărit în lift
I tell you my personal experience	Vă spun experiența mea personală
I heard rather than saw	Am auzit mai degrabă decât am văzut
I really like this show	Îmi place foarte mult acest spectacol
I know this is a scary concept	Știu că acesta este un concept înfricoșător
I couldn't hear anything from them	Nu am putut auzi nimic de la ei
I'd like to take a walk there	Aș vrea să fac o plimbare acolo
I explained immediately	I-am explicat imediat
I looked at the door angrily	Am privit ușa cu supărare
I touched my finger to her neck	Mi-am atins degetul de gâtul ei
I asked her if she had a baby	Am întrebat-o dacă are un copil
I took the stranger like a shiver	Am luat necunoscutul ca pe un fior
I was afraid of what he might do with that knife	Mi-a fost teamă de ce ar putea face cu acel cuțit
I clench my knife	Îmi strâng cuțitul strâns
I wanted to trust her with all that is sacred	Am vrut să am încredere în ea cu tot ce este sacru
I will be happy to try another class in the future	Voi fi bucuros să experimentez o altă clasă în viitor
A very bad and unusual combination,	O combinație foarte proastă și neobișnuită,
I can't come with you	Nu pot veni cu tine
I will keep and cherish what you have written	Voi păstra și prețui ceea ce ai scris
I mean, of course, it has nothing material	Adică, sigur, nu are nimic material
Entrepreneurship seemed to have invaded the community	Un spirit de întreprindere părea să fi invadat comunitatea
I had nothing to do with those boys	Nu am avut nimic de-a face cu acei băieți
I chose to blame fate	Am ales să dau vina pe soartă
I pulled the cord hard	Am tras cu putere cablul
A credit for advertising information	Un credit pentru informații publicitare
I was really struggling	Chiar mă luptam și eu
I have a beautiful profile	Am un profil frumos
I lost it and fell to pieces	L-am pierdut și am căzut în bucăți
I knew where he lived now	Știam unde locuiește, acum
He intended to use them on an observation balloon	Intenționa să le folosească pe un balon de observație
I've always been pushed by someone or something	Am fost mereu împins de cineva sau de ceva
I can barely get him to take my calls	Abia îl pot face să-mi preia apelurile
A vision appeared with young girls giving birth	A apărut o viziune cu fete tinere care făceau naștere
The local clergy publicly praised her work with the theater	Clerul local a lăudat public munca ei cu teatrul
The threat turned out to be serious the following year	Amenințarea s-a dovedit a fi gravă în anul următor
I nodded, he nodded back	I-am dat din cap, el a dat din cap înapoi
I didn't see any	Nu am vazut nici unul
I am also very pleased with you two	De asemenea, sunt foarte mulțumit de voi doi
A shout away from riding	Un strigăt departe de călărie
I had never seen him	Nu-l văzusem niciodată pe el
I guess they're afraid of the truth, which makes sense	Presupun că le este frică de adevăr, ceea ce are sens
I couldn't walk normally	Nu puteam merge normal
I want you to go to class too	Vreau și tu să mergi la clasă
I never deserved them	Nu le-am meritat niciodată
I want to give my pieces a job	Vreau să dau pieselor mele un loc de muncă
I really miss you	Mi-e foarte dor de tine
I support him every month	Îl susțin pe acesta în fiecare lună
I can't drive anymore	Nu mai pot conduce
I picked up the phone and opened my phone book	Am ridicat telefonul și mi-am deschis agenda telefonică
A beautiful thought, but not very accurate	Un gând frumos, dar nu foarte exact
I felt like he was sitting there	Am avut impresia că a stat acolo
I'll send a message when it's safe for me to return	Voi trimite un mesaj când va fi în siguranță să mă întorc
I wasn't really looking at him	Nu mă uitam cu adevărat la el
It was just something I did on vacation	A fost doar un lucru pe care l-am făcut în vacanță
I'll tell you what the story is about	Îți explic despre ce este povestea
I just want to go to bed	Vreau doar să merg la culcare
I couldn't say anything	Nu am putut spune nimic
I've never been to that area	Nu am fost niciodată în zona aceea
I felt it was cruel, cruel	Am simțit că a fost crud, crud
I didn't say those things	Nu am spus acele lucruri
I had to focus on not showing my emotions	A trebuit să mă concentrez să nu-mi arăt emoțiile
I had no female friends	Nu aveam prietene de sex feminin
I had a plan, just minutes after I started walking	Aveam un plan, la doar câteva minute după ce am pornit pe jos
I did not recognize or understand the problem	Nu am recunoscut sau înțeles problema
I didn't even notice what other objects the drawer contained	Nici nu am observat ce alte obiecte mai conținea sertarul
I turned my head and continued walking	Am întors capul și am continuat să merg
Must be seen to appreciate	Trebuie văzut pentru a aprecia
I get the perspective of life	Obțin perspectiva vieții
I shook my head and looked down	Am clătinat din cap și m-am uitat în jos
I will smile and be patient	Voi zâmbi și voi avea răbdare
I can't believe they'll never see their children	Nu pot să cred că nu-și vor vedea niciodată copiii
In fact, I don't remember much about him	De fapt, îmi amintesc puțin de el
I had to ask for his help	Trebuia să-i cer ajutorul
I hadn't killed anyone before	Nu ucisesem pe nimeni până acum
I don't remember any of this	Nu-mi amintesc nimic din toate astea
I was ready for a break from everything, really	Eram gata de o pauză de la toate, într-adevăr
I read everything	Am citit tot
I resisted going to the highway	Am rezistat să merg spre autostradă
I was released from his network	Am fost eliberat de rețeaua lui
I'll have to change it more	Va trebui să-l schimb mai mult
I didn't know you were going to be here	Nu știam că vei fi aici
I chased away	Am alungat tot mai departe
I knocked on the door, but no one was home	Am bătut la uşă, dar nu era nimeni acasă
I startled him in the kitchen	L-am tresărit în bucătărie
I can only do that	Nu pot face decât atât
I mean, that's the name of your ship	Adică, așa se numește nava ta
I approach him as slowly as possible	Mă apropii de el cât se poate de încet
I had a few of them, as you can imagine	Am avut puține dintre acestea, așa cum vă puteți imagina
I noticed he had a northern accent	Am observat că avea un accent din nord
A lump made up of years of regrets	Un bulgăre format din ani de regrete
I like to hear from readers	Îmi place să aud de la cititori
I want you to leave now	Vreau să pleci acum
I can't arrest anyone and then grit their teeth	Nu pot să arestez pe cineva și apoi să-i scot dinții
I would work for you anyway	Oricum as lucra pentru tine
I had to keep my opinions under control	Trebuia să-mi țin părerile sub control
I couldn't wait to get started	Abia așteptam să încep
I know he attracted me	Știu că m-a atras
I watched them intently	Ii priveam cu atentie
I had been through so much	Trecusem prin atâtea
I have more to learn	Am mai multe de învățat
I had to bring her something nice and expensive	Trebuia să-i aduc ceva drăguț și scump
I took a deep breath	Am tras aer în piept
I know the supplier personally	Cunosc personal furnizorul
I started to feel sorry for him	Am început să-mi pară rău pentru el
I will never allow him to speak	Nu-i voi permite niciodată să vorbească
I want to help and encourage the young artist	Vreau să ajut și să încurajez tânărul artist
I was just a little surprised	Am fost doar oarecum surprins
It was given to him	I s-a dat
Then I heard a quick movement up	Am auzit atunci o mișcare rapidă sus
I feel a little bad, but not too much	Mă simt puțin rău, dar nu prea mult
A familiar pain returned to his knees	O durere familiară îi reveni în genunchi
I know comfort won't last long	Știu că confortul nu va dura mult
I didn't mean to spoil you	Nu am vrut să vă stric
I could really use her love and support right now	Chiar aș putea folosi dragostea și sprijinul ei chiar acum
I checked my email at least twenty times a day	Mi-am verificat e-mailul de cel puțin douăzeci de ori pe zi
The story is nothing	Povestea nu este nimic
I just need to bring this to the table	Trebuie doar să aduc asta la masă
I certainly can't focus on one book right now	Cu siguranță nu mă pot concentra pe o carte acum
I think when they get ready they'll show up	Cred că când se vor pregăti vor apărea
I remember seeing more pictures of those oaks	Îmi amintesc că am văzut mai multe poze cu acei stejari
I had never seen him look so wild	Nu-l văzusem niciodată să arate atât de sălbatic
I'm heading for the second floor	Mă îndrept spre etajul doi
I pay you to follow my wishes	Te plătesc să-mi urmezi dorințele
I would never do that	Nu aș face niciodată așa ceva
I couldn't tell how you would feel about me	Nu puteam să știu ce vei simți față de mine
I organized myself differently	M-am organizat altfel
I test the sand, passing it between my fingers	Testez nisipul, trecându-l între degete
A heavy sadness gripped him	O tristețe grea îl cuprinse
I didn't want a permanent change	Nu am vrut o schimbare permanentă
I moan and roll into a sitting position	Gemu și mă rostogolesc într-o poziție așezată
I've upgraded your old utility belt	Am îmbunătățit vechea ta centură de utilitate
I couldn't throw a bus	Nu puteam arunca un autobuz
I want you there with me	Te vreau acolo cu mine
I would ask you to hand it over to me	Aș ruga să mi-l predați
He was listed as disabled shortly afterwards	El a fost trecut pe lista persoanelor cu handicap la scurt timp după aceea
I swam to their bottoms	Am înotat până la fundul lor
It was a great atmosphere and an advantage on the home field	A fost o atmosferă grozavă și un avantaj pe terenul de acasă
I was immediately thrown into the present	Am fost imediat aruncat în prezent
I know it will work	Știu că va funcționa
I have experience in an advertising agency	Am experienta intr-o agentie de publicitate
I think you're something else	Cred că ești altceva
I just wanted to get an idea of ​​him	Am vrut doar să prezint o idee a lui
I can't say though	Nu pot spune totuși
A strange abortion or something hurt by negligence	Un avort ciudat sau ceva rănit de neglijență
I pull out the envelope and drop in after the greeting card	Smulg plicul și înting înăuntru după felicitare
I rushed home to see the whole house on fire	M-am repezit acasă să văd toată casa în flăcări
I took his card anyway	I-am luat cardul oricum
I couldn't believe he hadn't called me	Nu-mi venea să cred că nu mă sunase
They were mainly used for riding and transport	Acestea erau folosite în principal pentru călărie și transport
I grew up in the valley	Am crescut la vale
They got married later that year	S-au căsătorit mai târziu în acel an
I want an assistant manager	Vreau un asistent manager
I've been vacationing there for a long time now	Am petrecut o vacanță acolo de mult acum
I wanted to make sure	Am vrut să mă asigur
I'm not done yet	Nici nu am terminat
I would never absorb food	Nu aș absorbi niciodată hrana
I took some great pictures last year	Am făcut niște poze grozave anul trecut
I've seen you fly on stage many times	Te-am văzut zburând de multe ori pe scenă
He started playing hockey at the age of six	A început să joace hochei la vârsta de șase ani
There was a silence as all the men watched	O tăcere s-a lăsat în timp ce toți bărbații priveau
You come for the experience	Vii pentru experiență
I wanted that, whatever it was	Am vrut asta, oricare ar fi fost
I adopted him when I was still in college	L-am adoptat când eram încă la facultate
I couldn't break away	Nu m-am putut desprinde
I want to go in and have a drink	Vreau să intru și să beau ceva
I looked at the stranger in the bathroom mirror	M-am uitat la străin în oglinda din baie
I can install it tomorrow	Il pot instala maine
I still think he's gay	Încă cred că e gay
I guess it made sense	Presupun că avea sens
There were three major types of burns	Au existat trei tipuri majore de ardere
I forced another sip	Am forțat încă o înghițitură
I put my chin carefully in my hands	Mi-am pus bărbia cu grijă în mâini
After all, I don't run a charity here	După nu, nu conduc o organizație de caritate aici
I take a deep breath and let it out slowly	Respir adânc și o las să iasă încet
I passed them to open the door	Am trecut pe lângă ei pentru a deschide ușa
I started early this morning	Am început devreme azi dimineață
I look at the gun, examining it	Mă uit la pistol, examinând-o
And sometimes they forget that they can be replaced	Și uneori uită că pot fi înlocuite
I recommend works from the 19th century and the beginning of the 20th century	Recomand lucrări din secolul al XIX-lea și începutul secolului XX
I watched him walk past our house	L-am privit cum trecea pe lângă casa noastră
I couldn't invent this stuff	Nu am putut inventa chestiile astea
I have a business sense	Am simțul afacerilor
I'm sorry for the new girl	Îmi pare rău pentru noua fată
I help with all the church events	Ajut la toate evenimentele bisericii
I wanted to kill each of them	Am vrut să-i ucid pe fiecare dintre ei
A good example is a puzzle toy	Un bun exemplu este o jucărie puzzle
I've been exhausted since I started this journey	Eram epuizată de când am început această călătorie
The fortress has been deserted ever since	Cetatea a rămas pustie de atunci
I jump at the sudden muffled sound of laughter	Sar la sunetul brusc de râs înfundat
I feel regret along with the blood in my mouth	Simt regretul împreună cu sângele din gură
I really needed a bath, though	Aveam mare nevoie de baie, totuși
I found it very dangerous	Mi s-a părut foarte periculos
I would have listened then too	As fi ascultat si atunci
I am a person with disabilities	Sunt o persoană cu dizabilități
I just hope he keeps the tie	Sper doar să țină legarea
I didn't have to leave the palace grounds	Nu trebuia să părăsesc terenul palatului
I see your coach is here	Văd că antrenorul tău este aici
I just want you to take him to them	Vreau doar să-l duci la ei
I have a proposal for you	Am o propunere pentru tine
We were climbing the walls after only two days	Urcam pe pereți după doar două zile
I didn't understand what that might mean	Nu am înțeles ce ar putea însemna
I really need a vacation	Chiar am nevoie de o vacanta
I'm not talking about you at work	Nu vorbesc despre tine în serviciu
I was the last one I saw with her	Am fost ultimul care am fost văzut cu ea
I even know about that day at the mall	Știu chiar și despre acea zi la mall
I couldn't understand the pain that replaced him	Nu puteam să înțeleg durerea care l-a înlocuit
Some of the dead wandered in line	Câțiva dintre morți au rătăcit în rând
I loved her more now than ever	Am iubit-o acum mai mult ca oricând
I imagined steps on the stairs	Mi-am imaginat pași pe scara scărilor
I have to look awful and it feels worse	Trebuie să arăt îngrozitor și se simte mai rău
The queen chose her second husband herself	Regina și-a ales ea însăși cel de-al doilea soț
I hated him after that	L-am urât după aceea
I'm scared of both of them now	Mi-e frică de amândoi acum
I want to go shopping	vreau sa merg la cumparaturi
I gathered my confidence, throwing one foot over the other	Mi-am adunat încrederea, aruncând un picior peste celălalt
A big mistake with a big man	O mare greșeală cu un om mare
I will applaud you	Te voi aplauda
I should never have opened my mouth	Nu ar fi trebuit să deschid niciodată gura
I don't need you anymore	Nu mai am nevoie de tine
I would go home today at midnight	M-aș întoarce acasă astăzi la miezul nopții
I really like this guy	Chiar îmi place tipul ăsta
I have an appointment in an hour	Am o întâlnire într-o oră
I'm not worried about you two	Nu sunt îngrijorat pentru voi doi
I literally made an account just to leave this review	Mi-am făcut literalmente un cont doar pentru a lăsa această recenzie
I can't hide them from that	Nu le pot ascunde de asta
I think he almost doubted my sincerity	Cred că aproape s-a îndoit de sinceritatea mea
I have someone right away	Am pe cineva imediat
I've never had more than one physique a year	Nu am avut niciodată mai mult de un fizic pe an
I was attacked in the parking lot	Am fost atacat în parcare
I needed her in my life	Aveam nevoie de ea în viața mea
I guess it wouldn't hurt	Presupun că n-ar strica
I don't remember there ever being a drama involved	Nu-mi amintesc că a fost vreodată vreo dramă implicată
I fed the dogs and left	Am hrănit câinii și am plecat
I smiled gratefully at him	I-am zâmbit recunoscător
I couldn't call him when he was at work	Nu puteam să-l sun când era la serviciu
I remembered them as a happy mound	Mi-am amintit de ei ca pe o grămadă veselă
A sharp, sharp pain took her breath away	O durere încordată, ascuțită, îi tăie respirația
He missed the rest of the season	A ratat restul sezonului
A video link has been posted below	Un link video a fost postat mai jos
A quarter of the guests followed	Un sfert dintre invitați i-au urmat
I hadn't seen that coming	Nu văzusem asta venind
I should check this setting every time	Ar trebui să verific această setare de fiecare dată
I hear a noise in the street	Aud un zgomot în stradă
I could see them, but they couldn't see me	I-am putut vedea, dar ei nu m-au putut vedea pe mine
I waited for him to leave, but he didn't	Am așteptat să plece, dar nu a făcut-o
Such restrictions have had mixed results	Astfel de restricții au avut rezultate mixte
I'm drawing a line at this	Trag linie la asta
I'll wait and see how she does	O să aștept și să văd cum se descurcă
I still play it from time to time	Încă îl mai joc din când în când
I think they found something significant	Cred că au găsit ceva semnificativ
I was damn good at this	Eram al naibii de bun la asta
I went inside and she was empty	Am intrat înăuntru și ea era goală
I love you all very much	Vă iubesc mult pe toți
I hated myself for that	M-am urât pentru asta
I go inside and the water feels nice and warm	Urc înăuntru și apa se simte plăcută și caldă
I tried to see how deep it was	Am încercat să văd cât de adânc era
A red massacre could be a good match	Un masacru roșu ar putea fi un meci bun
I need to tell you something in person	Trebuie să-ți spun ceva în persoană
I mean, the pain is so ugly	Adică durerea este atât de urâtă
I didn't spend much time there	Nu am petrecut mult timp acolo
I know we have a lot to talk about	Știu că avem multe de vorbit
I suffocated and had to cough for a minute	M-am sufocat și a trebuit să tușesc un minut
I liked the feeling of flying	Mi-a plăcut senzația de zbor
Preserving the sample before analysis is critical	Conservarea probei înainte de analiză este critică
I need help running the place	Am nevoie de ajutor pentru a conduce locul
I hope you realize how remarkable you are	Sper să realizezi cât de remarcabil ești
I told my parents the same thing	Le-am spus părinților mei același lucru
I was dressed in a nice, light, ankle-length dress	Eram îmbrăcată într-o rochie drăguță, ușoară, până la gleznă
I called her, but I got her voicemail	Am sunat-o, dar i-am primit mesageria vocală
A breach of debt meant death	O încălcare a datoriei însemna moartea
I told you, things are just intense for me	Ți-am spus, lucrurile sunt doar intense pentru mine
I mean, he's legal	Adică, are vârsta legală
I hope you get well soon	Sper să te faci bine în curând
I nod and put my head back	Dau din cap și îmi las capul pe spate
I'm very disappointed with the food	Sunt foarte dezamăgit de mâncare
A means is needed	Este necesar un mijloc
I did a quick test and the one below worked	Am făcut un test rapid și a funcționat cel de mai jos
I will never understand their purpose	Nu voi înțelege niciodată scopul lor
The most common praises were the stories	Cele mai frecvente laude s-au adresat poveștii
I made my time and left that place behind	Mi-am făcut timpul și am lăsat locul acela în urmă
I have new sources	Am surse noi
I hadn't eaten anything	Nu mâncasem nimic
I judged the man what he is	L-am judecat pe om ce este
I'm new to this health business	Sunt nou în acest scop al afacerii cu sănătatea
I knew much worse than you in my day	Am știut mult mai rău decât tine pe vremea mea
I got up and opened it on the desk	M-am ridicat și am deschis-o pe birou
I like the pen and the paper	Îmi plac pixul și hârtia
I was seventeen then	Aveam șaptesprezece ani atunci
I haven't worked with her before	Nu am lucrat cu ea înainte
A sexual thing that some people like to try	O chestie sexuală pe care unora le place să-l încerce
I had to get the edge out	Trebuia să scot marginea
I helped with the case	Am ajutat la caz
I listened but I didn't hear anyone	Am ascultat dar nu am auzit pe nimeni
A coal stove waited for the winter, resting in the corner	O sobă de cărbune aștepta iarna, odihnindu-se în colț
I'm excited for everyone involved	Sunt încântat pentru toți cei implicați
I calmed down with him there	M-am liniștit avându-l acolo
I wasn't made for prison	Nu am fost făcut pentru închisoare
They both decide to start a war against him	Amândoi decid să înceapă un război împotriva lui
Sometimes I forget how long everyone has been friends	Uneori uit de cât timp sunt toți prieteni
I wiped every thought from my head	Mi-am șters fiecare gând din cap
However, I couldn't find a good way to do that	Totuși, nu am putut găsi o modalitate bună de a face asta
A plan to save my soul	Un plan pentru a-mi salva sufletul
He had three brothers and three sisters	Avea trei frați și trei surori
Create mischievous tools to kick in word games	Creez instrumente răutăcioase pentru a da cu picioarele în jocurile de cuvinte
A copy is sent to each water customer	O copie este trimisă fiecărui client de apă
I took a deep breath and went inside	Am inspirat adânc și am intrat înăuntru
I really wasn't worried about money	Chiar nu eram preocupat de bani
I decorated each room to my liking	Am decorat fiecare cameră după gustul meu
I knew almost nothing about physical pain	Nu știam aproape nimic despre durerea fizică
I felt like the world needed to hear that	Am simțit că lumea are nevoie să audă asta
I see her so clearly now	O văd atât de clar acum
A figure as tall as twenty men appeared	A apărut o siluetă, înaltă ca douăzeci de bărbați
I couldn't stand the answer	Nu am suportat răspunsul
I felt like an absolutely bad witch	M-am simțit ca o vrăjitoare absolut rea
A smile crossed his face	Un zâmbet îi străbătu chipul
I'm the only constant in your life	Sunt singura constantă din viața ta
I saw people coming out crying	Am văzut oameni ieșind plângând
I wonder what it will be like	Mă întreb cum va fi
I watched him out of curiosity, or something	L-am urmărit din curiozitate, sau ceva asemănător
A traveling weapon system	Un sistem de arme ambulant
However, I traveled that year	Totuși, am călătorit în acel an
I feel like you're just as lost	Simt că ești la fel de pierdut
I haven't told him yet	Nu i-am spus încă
A strong hand clasped over his shoulder	O mână puternică strânsă pe umărul lui
A reception will be held at	O recepție va avea loc la
I got out of the car and approached	Am coborât din mașină și m-am apropiat
A sexual preference for individuals with certain traits	O preferință sexuală pentru indivizii care prezintă anumite trăsături
Some classes are associated with a specific starting point	Unele clase sunt asociate cu un anumit punct de plecare
I know his views on life	Îi cunosc părerile despre viață
I managed to find some fabrics	Am reușit să găsesc niște țesături
I understand about the human sex	Înțeleg despre sexul uman
A mud house actually	O casă de noroi de fapt
I couldn't hear anything	Nu auzeam nimic
I didn't know how to balance that energy	Nu știam cum să echilibrez această energie
I represent the local temple	Reprezint templul local
I'm sitting on a flat gray shore	Stau pe un mal plat cenușiu
I need a friend, nothing more or less	Am nevoie de un prieten, nimic mai mult sau mai puțin
I should have told you a long time ago	Ar fi trebuit să-ți spun cu mult timp înainte
I know electrical boxes can stop the barrier	Știu că cutiile electrice pot opri bariera
I was in the desert, dying of hunger and thirst	Eram în deșert, murind de foame și sete
I missed you terribly	Mi-ai fost teribil de dor de tine
I don't know what's wrong with me	Nu știu ce este în neregulă cu mine
Darkness and light are only aspects of each other	Întunericul și lumina nu sunt decât aspecte unul ale celuilalt
I wanted to see you grow up	Am vrut să te văd crescând
I gave you the power you need	Ți-am dat puterea de care ai nevoie
I just missed the cut	Abia am ratat tăietura
I can't get up and leave	Nu pot să mă ridic și să plec
I look at my partner, who does the same thing	Mă uit la partenerul meu, care face același lucru
I remember fixing it	Îmi amintesc că l-am reparat
I saw him looking at me, reading guilt	L-am văzut uitându-se la mine, citind vinovăția
I need you to be strong, though	Am nevoie să fii puternic, totuși
I want to destroy it	Vreau să-l distrug
I said something could be fixed	Am spus că se poate rezolva ceva
I hadn't prepared for it at all	Nu făcusem deloc pregătire pentru asta
I have a lot of respect for him	Am mult respect pentru el
I called the number on her label	Am sunat la numărul de pe eticheta ei
I saw a white bubble ship	Am văzut o navă cu bule albe
I knew that receiving the environment leads to the creation of music	Știam că primirea mediului duce la crearea muzicii
I took out my phone, looked at her number	Mi-am scos telefonul, m-am uitat la numărul ei
I'm being brought in for surgery	Sunt adus la chirurgie
I imagined seeing my future	Mi-am imaginat să-mi văd eu viitorul
I see them every day	Îi văd în fiecare zi
I was so completely stupid	Am fost atât de complet prost
I thought they were mine	Am crezut că sunt ale mele
I don't know what to do next	Nu mai știu ce să fac în continuare
I really enjoy walking around the city	Îmi place mult să mă plimb prin oraș
I use it to write notes about games	Îl folosesc pentru a scrie note despre jocuri
I throw her on the bed without thinking	O arunc pe pat fără să mă gândesc
I still hate teachers	Încă urăsc profesorii
I'll even let him help you	Îi voi permite chiar să te ajute
I just love the environment	Pur și simplu iubesc mediul înconjurător
I look and find a new interest in grass	Privesc și găsesc un nou interes pentru iarbă
A character is represented as a single string	Un caracter este reprezentat ca un singur șir de caractere
I have all the advantages here	Detin toate avantajele aici
I found it hard to walk at times, but fun	Mi s-a părut greu de mers uneori, dar distractiv
I wish he didn't live that far away	Mi-aș dori să nu locuiască atât de departe
I took another and did the same	Am luat altul și am făcut același lucru
I swallow again and nod	Înghit din nou în sec și dau din cap
I know a few thousand things that won't work	Știu câteva mii de lucruri care nu vor funcționa
I couldn't save his life	Nu i-am putut salva viața
Liverpool finished fourth	Liverpool a terminat pe locul patru
I think he was shopping	Cred că era la cumpărături
I can give you anything you could need	Îți pot oferi orice ai putea avea nevoie
I really miss both of you	Mi-e foarte dor de amândoi
I can handle it from here on out	Mă pot descurca de aici încolo
I cut a measured circle out of the brass sheet	Am decupat un cerc măsurat din foaia de alamă
I clean my thumb in a very suggestive way	Îmi curăț degetul mare într-un mod foarte sugestiv
I have to forget everything about it	Trebuie să uit totul pentru asta
However, I will go to regular school from now on	Cu toate acestea, voi merge la școala obișnuită de acum înainte
I definitely want to go back one day	Cu siguranță vreau să mă întorc într-o zi
I'll take the kids to the garden	Voi duce copiii în grădină
I mean, the whole thing	Adică, toată treaba
I opened it and sighed	L-am deschis și am oftat
I was so scared myself	Eu însumi eram atât de speriat
I was nervous there for a second	Am fost nervos acolo pentru o secundă
I've made a commitment to you for a long time	Mi-am luat un angajament față de tine de mult
I wasn't going to be put in any cell	Nu aveam de gând să fiu pus în nicio celulă
I had finished all my pop classes behind	Îmi terminasem toate orele de pop în urmă
I knew he thought that made him look irresistible	Știam că credea că asta îl face să pară irezistibil
A little more, he thought	Încă puțin, se gândi el
A war we may not win a second time	Un război pe care s-ar putea să nu-l câștigăm a doua oară
A silence fell over the whole crowd	O liniște a căzut peste toată mulțimea
I felt awful about it and wanted to leave	M-am simțit îngrozitor din cauza asta și am vrut să plec
I felt something in her	Am simțit și ceva în ea
I guess this is the end of the road	Bănuiesc că acesta este sfârșitul drumului
I didn't like the way he looked	Nu mi-a plăcut felul în care arăta
I would never be that woman again	N-aș mai fi niciodată acea femeie
I see no one has	Văd că nimeni nu are
I couldn't save myself	Nu m-am putut salva
I saw it as perfect	L-am văzut ca fiind perfect
He was a great leader tonight	A fost un mare lider în seara asta
I felt the tension dripping from my shoulders	Am simțit cum tensiunea se scurge de pe umeri
I turn around and see my grandfather sitting behind me	Mă întorc și îl văd pe bunicul meu stând în spatele meu
I put them all before her	Le-am pus pe toate înaintea ei
I'm going out or something like that when you kiss me	Mă sting sau ceva de genul ăsta când mă săruți
I conducted the study for a few seconds	Am condus studiul pentru câteva secunde
I think nothing	Cred că nimic
I walked away to look at his face	M-am îndepărtat să mă uit la fața lui
I think I'm better off separately	Cred că sunt mai bine separat
I never know how to handle this	Nu știu niciodată cum să mă descurc cu asta
I saw a positive change the second night	Am văzut o schimbare pozitivă în a doua noapte
I wanted to freeze it	Am vrut să-l îngheț
I can be an old man from the village	Pot fi un bătrân din sat
I stick to that feeling at least	Mă țin de acel sentiment cel puțin
A shiver ran through his body	Un fior îi străbătu trupul
I hope you agree with our thoughts	Sper că și tu vei fi de acord cu gândurile noastre
I thought it was weird	Am crezut că e ciudat
I wouldn't want to do that	Nu mi-aș dori să o facă
A short look full of concern and resignation	O scurtă privire plină de îngrijorare și resemnare
He did them a lot of good	Mult bine le-a făcut
I didn't want any of this and I was terrified	Nu mi-am dorit nimic din toate astea și mă simțeam îngrozită
I looked over his shoulder at him	M-am uitat la el peste umăr
I guess the couple was sitting there	Presupun că acolo stătea cuplul
I was one step ahead of him the whole game	Am fost cu un pas înaintea lui tot meciul
A part of nowhere in the county	O parte de nicăieri a județului
I understand she doesn't	Înțeleg că ea nu are
I love you, they repeated the words in my brain	Te iubesc, mi-au repetat cuvintele în creier
I expect to be around eleven	Mă aștept să ajung pe la unsprezece
Its security is immense	Securitatea acestuia este imensă
I want my country to live	Vreau ca țara mea să trăiască
I was caught in my lie	Am fost prins în minciuna mea
I came back rested and excited	M-am întors odihnit și entuziasmat
We squeezed it, moving	L-am strâns, mișcându-ne
I was covered in cold sweat	Eram acoperit de sudoare rece
I headed for the front door	M-am îndreptat spre ușa din față
All I had to do was clear my head and not panic	Trebuia doar să-mi limpezesc capul și să nu intru în panică
I have not fainted from any secret sorrow	Nu am leșinat de vreo întristare secretă
I repeat the question	Repet întrebarea
Dust can be formed from ice water	Praful poate fi format din apă gheață
I don't feel comfortable breaking my trust	Nu mă simt confortabil să-mi sparg o încredere
I thought it was too dangerous for someone	Am crezut că este prea periculos pentru cineva
A man shouldn't be a problem	Un bărbat nu ar trebui să fie o problemă
I willingly embraced this method of entertainment and communication	Am îmbrățișat de bunăvoie această metodă de divertisment și comunicare
I needed to clear my head	Trebuia să-mi limpez capul
I really want to be honest	Chiar vreau să cred că este sincer
I suppressed my desire to moan	Mi-am înăbușit dorința de a geamă
I had the most realistic dream	Am avut cel mai realist vis
The book includes full chapters for each amendment	Cartea include capitole complete pentru fiecare amendament
A large number of men greeted him as he passed	Un mare număr de bărbați l-au întâmpinat când a trecut
I wouldn't care less, and you shouldn't either	Nu mi-ar păsa mai puțin și nici ție nu ar trebui
I had no realistic hope of finding her	Nu aveam nicio speranță realistă de a o găsi
I had a little hair now	Aveam puțin păr acum
I wanted to be a star	Am vrut să fiu vedetă
I agree, you have the authority	Sunt de acord, ai autoritatea
I saw what no one else did	Am văzut ce nu a făcut nimeni altcineva
I stayed on the line	Am rămas pe linie
I did the dirty work and buried his body	Am făcut fapta murdară și i-am îngropat trupul
I'm tired of reading the same thing every day	M-am săturat să citesc aceleași chestii în fiecare zi
He's coming back tomorrow	Se întoarce mâine
I hope he's not playing with me	Sper că nu se joacă cu mine
I felt like they didn't know it existed	Am avut impresia că nu știau că există
I felt something moving in the water, something big	Am simțit că ceva se mișcă în apă, ceva mare
I condemn its publication	Condamn publicarea lui
I couldn't live here	Nu aș putea trăi aici
I saw you kneel before him	Te-am văzut îngenunchiind în fața lui
I won't be afraid	nu o sa-mi fie frica
A woman stepped on the deck	O femeie a pășit pe punte
They generally stream over an hour each time	În general, transmit în flux peste o oră de fiecare dată
I decided to go back to a routine with her	Am hotărât să revin la o rutină cu ea
Attempts to remove it failed	Încercările de a o înlătura au eșuat
I'll be willing to talk to you	Voi fi dispus să discut cu tine
I chose to get involved in your life	Am ales să mă implic în viața ta
I want to talk to you and your wife	Vreau să vorbesc cu tine și soția ta
I know this is selfish	Știu că acest lucru este egoist
I'm worried about her	Îmi fac griji pentru ea
I put my hands on his chest and pushed	Mi-am pus mâinile pe pieptul lui și am împins
I have to go back to battle	Trebuie să mă întorc la bătălie
I'll wait a few seconds before I call him	Aștept câteva secunde înainte de a-l striga
I nod and put my hands in my pockets	Dau din cap și îmi bag mâinile în buzunare
I didn't give it to her	Nu i-am dat-o
I knew that my recent dreams were not just random	Știam că visele mele recente nu erau doar întâmplătoare
I mean, his heart doesn't know that	Adică inima lui nu știe asta
However, I have a new plan	Totuși, am un plan nou
I went and made the estimate myself	M-am dus și am făcut singur estimarea
I went to her cage	M-am dus la cușca ei
I haven't had too many vacations in years	Nu am avut prea multe vacanțe de ani de zile
I wanted to help you, but you were beyond help	Am vrut să te ajut, dar ai fost dincolo de ajutor
I absolutely love, I love, I love the French doors	Iubesc absolut, iubesc, iubesc ușile franceze
I really want you too	Și eu te vreau cu adevărat
I'm glad to see you're all fine	Mă bucur să văd că sunteți cu toții bine
I can manage my weight	Îmi pot gestiona greutatea
I was wearing a flowing blue dress	Aveam o rochie albastră fluidă
I didn't know how to ask	Nu știam cum să întreb
I made the graduation list	Am făcut lista de onoare la absolvire
I can gain work experience	Pot dobandi experienta de lucru
The case remains open today	Cazul rămâne deschis și astăzi
It is not known where he was originally found	Nu se știe unde a fost găsit inițial
I graduated from college, then I graduated	Am terminat facultatea, apoi am absolvit
I open it to find some of my neighbors	Îl deschid pentru a găsi câțiva dintre vecinii mei
I didn't try to hide my tears	Nu am încercat să-mi ascund lacrimile
I really think you deserve to be a parent	Chiar cred că meriți să fii părinți
A figure jumped out and ran towards her	O siluetă a sărit afară și a alergat spre ea
I'm glad for both of you, honestly	Ma bucur pentru amandoi, sincer
A few room service tables were already in the room	Câteva mese de room service erau deja în cameră
I said wrong again	Am spus greșit din nou
I headed for the elevator	M-am îndreptat spre lift
I'll leave it for breakfast until tomorrow	O voi lăsa până mâine la micul dejun
I loved my eyes the most	Cel mai mult mi-am iubit ochii
I have a free room upstairs	Am o cameră liberă la etaj
I tried to ignore my own discomfort and worry	Am încercat să-mi ignor propriul disconfort și îngrijorarea
I talked and cried at times	Am vorbit și am plâns în unele momente
I knew she had to be mad at me	Știam că trebuie să fie supărată pe mine
I thought a lot about coming here	M-am gândit mult să vin aici
I hated such teachers	I-am urât pe astfel de profesori
Many people were nervous	Mulți oameni erau nervoși
I told him to leave me alone and leave	I-am spus să mă lase în pace și să plece
I knew that noise well	Știam bine acel zgomot
I should have been better prepared	Ar fi trebuit să fiu mai pregătit
I had to admit, it was impressive	Trebuia să recunosc, era impresionant
I fought desperately for a way out of this mess	Am luptat cu disperare pentru o ieșire pentru această mizerie
I hope we can start now	Sper că putem începe acum
I have a quiet life now	Am o viață liniștită acum
I wanted to leave school and go home	Am vrut să părăsesc școala și să plec acasă
I will not stay there at all	Nu voi sta deloc acolo
Obviously I fell in love	Evident că m-am îndrăgostit
I couldn't find any problems	Nu am putut găsi probleme
I couldn't get in, but that didn't matter	Nu am putut intra, dar asta nu era important
Some of her still hoped he would feel that way	O parte din ea încă mai spera că el se va simți așa
I have an apartment upstairs	Am un apartament la etaj
I didn't want to let him go	Nu am vrut să-l dau drumul
This world is wild for me	Această lume este o sălbăticie pentru mine
I couldn't turn my back on that	Nu puteam întoarce spatele la asta
I would like the females to leave	Aș vrea ca femelele să plece
I started humming and staring at the ceiling	Am început să fredonez și să mă uit în tavan
A loud alarm sounded	A sunat o alarmă puternică
I have a lot for you in this program	Am multe pentru tine în acest program
I believe in the right of people to lead	Cred în dreptul oamenilor de a conduce
I had to get there	Trebuia să ajung acolo
I ask for your full support and prayers	Vă cer tot sprijinul și rugăciunile
I haven't been a nice person most of my life	Nu am fost o persoană drăguță cea mai mare parte a vieții mele
I think this is very important	Cred că acest lucru este foarte important
I had to get in there	Trebuia să intru acolo
It seemed obvious to me where the book was going	Mi s-a părut evident unde merge cartea
I had this little person growing up in me	Aveam această persoană mică care creștea în mine
I can bring them here	Le pot aduce aici
I took his word for it as a sign of assurance	I-am luat cuvântul ca pe un semn de asigurare
I shouldn't have tried to feel that way	Nu trebuia să încerc să mă simt așa
I was self-critical about my reluctance to spend money	Am fost auto-critic față de reticența mea de a cheltui bani
A heart rate monitor was installed	Era instalat un monitor cardiac
I breathed a sigh of relief at his voice	Am răsuflat uşurat la vocea lui
I was very impressed with your skill	Am fost foarte impresionat de priceperea ta
A thorough evaluation of the items we use in our home	O evaluare amănunțită a articolelor pe care le folosim în casa noastră
Fever has sold over six million copies worldwide	Fever a vândut peste șase milioane de exemplare în întreaga lume
I need to know exactly who he is	Trebuie să știu exact cine este
I bet there's a lot to know about you	Pun pariu că sunt multe de știut despre tine
I would take the medication they gave me	Mi-aș lua medicamentele pe care mi le-au dat
I headed to the science lab	M-am îndreptat spre laboratorul de științe
I almost felt sorry for him	Aproape că mi-a părut milă de el
Some good parts here and there	Câteva părți bune ici și colo
I think we need a moment to gather our thoughts	Cred că avem nevoie de un moment pentru a ne aduna gândurile
I have to go back to school	Trebuie să mă întorc la școală
A fridge and kettle are also available	De asemenea, sunt disponibile un frigider și un ceainic
I woke up cold, shaking, actually	M-am trezit frig, tremurând, de fapt
I can't believe I never took them	Nu pot să cred că nu le-am luat niciodată
Eventually I settled for the stupid approach	În cele din urmă m-am mulțumit cu abordarea stupidă
I can't say for tomorrow	Nu pot spune pentru mâine
I wanted to catch them	Am vrut să le surprind
I can't understand him	Nu pot să-l înțeleg
I could figure that out	Mi-aș putea da seama de asta
I don't want you to face the worst	Nu vreau să înfrunți ce e mai rău
I was brilliant from his kiss	Eram strălucitor de la sărutul lui
I looked at my watch	M-am uitat la ceas
I kissed him on the open lips	L-am sărutat pe buzele deschise
I had a training plan	Aveam un plan de antrenament
A society should do what is rational	O societate ar trebui să facă ceea ce este rațional
I had no idea why he wanted to come in	Habar nu aveam de ce voia să intre
I think this is the beginning of a grand plan	Cred că acesta este începutul unui plan măreț
I guess he's afraid of water	Bănuiesc că îi este frică de apă
I think he did it just to make you jealous	Cred că a făcut asta doar pentru a te face gelos
I never asked her how she felt when she left him behind	Nu am întrebat-o niciodată ce simțea când a lăsat-o în urmă
I was even a little scared	Mi-a fost chiar și puțin frică
I thought he was leaving the next day	Am crezut că va fi plecat a doua zi
It was not taken over by any network	Nu a fost preluat de nicio rețea
I can't live in fear and you did it	Nu pot trăi cu frică și tu ai făcut asta
I didn't want to think he could hurt me again	Nu am vrut să cred că m-ar putea răni din nou
I'd love to	Mi-ar plăcea să o fac
I know you tried here	Știu că ai încercat aici
I had just lost my husband	Tocmai îmi pierdusem soțul
I breathe a sigh of relief	Inspir uşurată
I lay down and closed my eyes	M-am întins și am închis ochii
A fresh white cloth stretches around me	O pânză albă proaspătă se întinde în jurul meu
I couldn't do this alone	Nu puteam face asta de unul singur
I only found two of them	Am găsit doar două dintre ele
A man will never give birth	Un bărbat nu va naște niciodată
I forgot to include it in the other comment	Am uitat să-l includ în celălalt comentariu
I just saw the sun sitting there all night	Tocmai am văzut soarele stând acolo toată noaptea
I should have made sure she was dead	Ar fi trebuit să mă asigur că e moartă
I was almost always hungry, but in great physical shape	Aproape întotdeauna mi-a fost foame, dar într-o formă fizică excelentă
I still wasn't clear	Încă nu eram în clar
I told him what my father had just said	I-am spus ce tocmai spusese tatăl meu
I have a loving family	Am o familie iubitoare
I intend to set an example for that family	Intenționez să fac un exemplu al acelei familii
I also studied management and administration	Am studiat și management și administrație
I didn't know what to do with that copied aspect	Nu știam ce să fac din acel aspect copiat
I know what you'd say if you could	Știu ce ai vrea să spui dacă ai putea
A single red rose, the exact color of her lips	Un singur trandafir roșu, de culoarea exactă a buzelor ei
No replacement has taken his place	Niciun înlocuitor nu i-a luat locul
A large enough amount	O cantitate suficient de mare
I've been wanting to go back for a long time	De mult îmi doream să mă întorc
Alabama had a player selected in the draft	Alabama a avut un jucător selectat în draft
Try to make everything work in the frame	Încercați să faceți totul să funcționeze în cadru
I think they should get them back into production	Cred că ar trebui să le readucă în producție
I welcome the opportunity	Salut oportunitatea
I light up so easily	Iluminez atât de ușor
I was a little too fast	Am fost puțin prea rapid
I just wanted you to understand, listen to me	Am vrut doar să înțelegi, ascultă-mă
I can't tell if anyone was hit or not	Nu pot spune dacă cineva a fost lovit sau nu
I should have guessed it was fine	Ar fi trebuit să bănuiesc că era bine
I desperately needed him	Aveam nevoie disperată de el
I have missed you so much	Mi-ai lipsit atât de mult
I need you to tell me everything	Am nevoie să-mi spui totul
I had to help her or die trying	A trebuit să o ajut sau să mor încercând
An appropriate national body was needed	Era nevoie de un organism național adecvat
I may have to pick up the other colors	S-ar putea să trebuiască să iau și celelalte culori
I can send an illusion around a pole	Pot trimite o iluzie în jurul unui stâlp
I am eager to bring destruction upon them	Sunt dornic să aduc distrugere asupra lor
A major theme of the march leaders was sympathy	O temă majoră a liderilor de marș a fost simpatia
I promise something will happen	Promit că se întâmplă ceva
I wanted to get more out of him	Am vrut să scot mai mult de la el
I tried to tell him his name	Am încercat să-i spun numele
I nodded and approached	I-am încuviințat și m-am apropiat
She is extraordinary	Ea este extraordinară
I was shaking at the thought of everything	Tremuram cu gândul la toate
I know it will happen	Știu că se va întâmpla
He retired from politics	S-a retras din viața politică
I don't like to kill	Nu-mi place să ucid
A cry for attention and love	Un strigăt după atenție și dragoste
I make sure I wear that one	Mă asigur și îl port pe acela
A third boy appeared, walking towards them	Un al treilea băiat a apărut, mergând spre ei
I just had to make sure he didn't escape	Trebuia doar să mă asigur că nu a scăpat
I literally felt stronger	M-am simțit literalmente mai puternic
I was born to take the place of one	M-am născut să iau locul unuia
I've never seen that happen	Nu am văzut niciodată să se întâmple asta
I couldn't afford to lose the security of his friendship	Nu îmi puteam permite să pierd securitatea prieteniei lui
I pushed my chair back	Mi-am împins scaunul pe spate
I treat each person as an individual	Tratez fiecare persoană ca pe un individ
I will protect you with my life	Te voi proteja cu viața mea
I just had to get him out there	Trebuia doar să-l scot acolo
I ran into you at the cafe	Am dat peste tine la cafenea
I opened it back in the car	L-am deschis înapoi în mașină
I work and they feed me	Eu muncesc și ei mă hrănesc
There was a plan in his mind	În mintea lui se făcea un plan
I go in for a few seconds and beg for the recipe	Intru câteva secunde și implor pentru rețetă
I did not see my blood entering his wounds	Nu mi-am văzut sângele intrând în rănile lui
I'll watch this to the end, personally	Voi urmări asta până la sfârșit, personal
I could almost hear their laughter in the house	Aproape că le auzeam râsetele în casă
I won't look at you	Nu mă voi uita la tine
I like to let them get home and sit down	Îmi place să-i las să ajungă acasă și să se așeze
I told him you were trustworthy	I-am spus că ești de încredere
I fainted in my room	Am ajuns să leșin în camera mea
I want him to be as happy as possible	Îmi doresc să fie cât mai fericit
I will not ask for it in the newsletter	Nu o voi cere în newsletter
I'll let you know in the next few days	Vă voi anunța în următoarele zile
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum nu aș fi sigur cum ar funcționa asta
I'm very happy	Mă bucură foarte mult
I could have killed her if she had refused me	Aș fi putut s-o ucid dacă m-ar refuza
I've already sent word	Am trimis deja vorbă
I made them very easy	Le-am făcut foarte ușor
I stepped back, out of her	M-am dat înapoi, în afara ei
I guess that idea goes a long way	Bănuiesc că această idee vine destul de departe
I also heard he wasn't swearing	Am auzit și că nu înjură
Bush has declared the island a disastrous area	Bush a declarat insula drept zonă dezastruoasă
I felt more alone than ever	M-am simțit mai singur ca niciodată
I'll ask you a question now	Îți voi pune o întrebare acum
I was scared of the ordinary elephant in the room	Mi-a fost frică de elefantul obișnuit din cameră
A real sexual revolution	O adevărată revoluție sexuală
I end up winning this round	Eu ajung să câștig această rundă
I'm beating the empty space next to me	Bătuiesc spațiul gol de lângă mine
I'm not sure how he'll answer now	Nu sunt sigur acum cum va răspunde
I concentrated, longing for myself	M-am concentrat, trimițându-mi dorul mult înaintea mea
I have to go to the bathroom	trebuie să merg la baie
A magic user could have interposed his will	Un utilizator de magie ar fi putut să-și interpună voința
I was in control of my body again	Am avut din nou controlul asupra corpului meu
I didn't want anyone to be afraid of me	Nu am vrut ca nimeni să se teamă de mine
All laboratory equipment was lost	Toate echipamentele de laborator au fost pierdute
Their response was surprising from two points of view	Răspunsul lor a fost surprinzător din două puncte de vedere
I can't stand up and keep his name like mine	Nu pot să mă ridic și să-i păstrez numele ca al meu
I figured out how to record it	Mi-am dat seama cum să-l înregistrez
I can't bear to see him now	Nu suportam să-l văd acum
I understand he didn't contact you	Înțeleg că nu te-a contactat
I have to look at this emotionally	Trebuie să mă uit la asta emoțional
I think you owe me at least that	Cred că îmi datorezi cel puțin asta
I see movement out of the corner of my eye	Văd mișcare cu coada ochiului
I finally know my limits	În sfârșit îmi cunosc limitele
I just want better food	Vreau doar mâncare mai bună
I have to be at work at six	Trebuie să fiu la serviciu la șase
I couldn't get the images out of my head	Nu mi-am putut scoate imaginile din cap
I also participate in community events in the district	De asemenea, particip la evenimente comunitare din raion
I call them to stop	Le strig să se oprească
Much of the younger generation, however, is lazy	O mare parte din generația tânără este totuși leneșă
I made three for coffee in the morning	Am făcut trei pentru dimineața cafelei
I kept talking without thinking	Am continuat să vorbesc fără să mă gândesc la asta
I have to wait until tomorrow	Trebuie să aștept până mâine
I shout, he can't hear	strig, el nu aude
I have so much energy and I feel younger	Am atât de multă energie și mă simt mai tânăr
Spending a thousand dollars to get in there	Bani de cheltuieli cu o mie de dolari pentru a intra acolo
I could see the fear on her face	Puteam vedea frica pe fata ei
I walk and confirm the feeling	Mă plimb și confirm sentimentul
We're really scared to talk	Chiar ne este frică să vorbim
I feel the cold on the other side	Simt frigul din partea cealaltă
The effects are unknown	Efectele sunt necunoscute
I was expecting anything but that	Mă așteptam la orice, dar nu la asta
I want all those close to the border to be questioned	Vreau să fie interogați pe toți cei care se aflau aproape de graniță
A few years younger than him	Cu câțiva ani mai tânăr decât el
I want to know something personal about you	Vreau să știu ceva personal despre tine
I nodded, my eyes looking intently at his lips	Am dat din cap, ochii mei uitându-mă cu atenție la buzele lui
I was afraid you might not believe me	Mi-a fost teamă că s-ar putea să nu mă crezi
I put fear in this miserable city	Am pus frica în acest oraș mizerabil
I think you hate me	Cred că mă urăști
I can't pamper you with a single box	Nu te pot rasfata cu o singura cutie
Failure to do so would have dire consequences	O nerespectare ar avea consecințe groaznice
I can show you a trick that works like magic	Îți pot arăta un truc care funcționează ca prin magie
I see them clearly	Le văd clar
A bicycle lock for my body	Un lacăt pentru bicicletă pentru corpul meu
I could see her so clearly	O vedeam atât de clar
I can't even think about it without trembling	Nici măcar nu mă pot gândi la asta fără să tremur
Hardy is also an artist and poet	Hardy este, de asemenea, artist și poet
I would not tolerate	Nu as tolera
I don't think being sick is an excuse	Cred că a fi bolnav nu este o scuză
We were waiting for that	Asteptam asta
I can't wait to grow old	Abia aștept să îmbătrânesc
We will try again next season	Vom încerca din nou sezonul viitor
I kind of fell on my back in the spring	Am cam căzut la spate primăvara
I can't stand your challenge	Nu pot face față provocării tale
I don't remember the name	Nu-mi amintesc numele
I grew up paying attention to the environment	Am crescut acordând atenție mediului înconjurător
I can't say what he's trying to do	Nu pot spune la ce încearcă să meargă
I'm really valuable to him	Chiar sunt valoros pentru el
I would never threaten you	Nu te-aș amenința niciodată
I was relieved when the scan was negative	Am fost uşurat când scanarea a ieşit negativ
I feel older than I do now	Mă simt mai mult de vârsta mea acum
I am all that you are	Eu sunt tot ceea ce ești tu
I try to make the weak feel strong	Încerc să-i fac pe cei slabi să se simtă puternici
I was worried he might kill you	Mi-am făcut griji că s-ar putea să te omoare
I have to be there to confront her	Trebuie să fiu acolo, pentru confruntarea cu ea
I had just finished a coffee and a brandy	Tocmai terminasem o cafea și o țuică
It is unclear what happened after that	Nu este clar ce s-a întâmplat după aceasta
A shiver went through his body at the thought	Un fior i-a cuprins trupul la acest gând
I mean, try putting yourself in my shoe	Adică încearcă să te pui în pantoful meu
I've been to a lot of group therapies	Am fost la multe terapii de grup
I didn't protect the woman's son	Nu l-am protejat pe fiul femeii
I might take care of these things	S-ar putea să mă ocup de aceste lucruri
I know exactly who you are	Știu exact ce ești
A horrible feeling of horror came over me	Un sentiment oribil de groază m-a cuprins
I took your sword and cut it in half	Ți-am luat sabia și am tăiat-o în jumătate
I wondered what it all meant	M-am întrebat ce înseamnă totul
I'm proud of you, my daughter	Sunt mândru de tine, fiica mea
I just had to have it	Trebuia doar să-l am
I liked cats and they knew it	Mi-au plăcut pisicile și ei știau asta
I think that's how far we can go	Cred că asta e cât de departe vom ajunge
I refused to have a defender	Am refuzat să am un apărător
I noticed his face	Mi-am dat seama pe chipul lui
I should find a way out with her	Ar trebui să găsesc o cale de ieșire cu ea
I understand this phenomenon	Înțeleg acest fenomen
I took care of you	Am avut grijă de tine
I put a lot on tonight	Am pus multe în seara asta
A great approach to data manipulation	O abordare genială pentru manipularea datelor
I know where he's going	Știu încotro se îndreaptă
They don't play anymore	Nu se mai joacă
I know her and he knows her	Eu o știu și el o știe
I expect to live there forever	Mă aștept să trăiesc acolo în veșnicie
I was given the task of operating the wool press	Mi s-a dat sarcina de a opera presa de lână
I didn't know what to think or feel	Nu știam ce să cred sau să simt
I hope we're fine here on the island	Sper că vom fi bine aici, pe insulă
I first met him almost forty years ago	L-am întâlnit pentru prima dată acum aproape patruzeci de ani
I like that	Îmi place asta la asta
I've never seen his picture before	Nu i-am mai văzut imaginea până acum
They also had a lot of fun	De asemenea, se distrau foarte des
I didn't watch	Nu am urmărit
I know what I'm talking about	Știu despre ce vorbesc
I checked it with some connected calls	L-am verificat cu unele apeluri conectate
I know it sounds a little backward, but it works	Știu că sună puțin înapoi, dar funcționează
A figure fell from the bridge on the deck below	O siluetă a căzut de pe pod pe puntea de dedesubt
I can't get involved	Nu pot să mă implic
I had never seen him smile properly	Nu-l văzusem niciodată zâmbind cum trebuie
I can't do this shit anymore	Nu mai pot face rahatul asta
I asked him how he wanted to die	L-am întrebat cum vrea să moară
I shouldn't have left the boat	Nu ar fi trebuit să părăsesc ambarcațiunea
I wouldn't go anywhere for a while	N-aș merge nicăieri pentru o vreme
I should have said something earlier	Ar fi trebuit să spun ceva mai devreme
I was in charge here	Eu eram responsabilul aici
I needed him to tell me everything would be fine	Aveam nevoie să-mi spună că totul va fi bine
I may have a furious fever	S-ar putea să am o febră furioasă
I heard it existed, you know	Am auzit că există, știi
This form occurs in the whole range of species	Această formă apare în întreaga gamă de specii
I couldn't lose another baby	Nu puteam pierde un alt copil
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum, aveam o altă utilizare în minte pentru el
I had completely forgotten about it	Uitasem complet de asta
I hear them stepping lightly on the living room	Îi aud călcând ușor pe lângă sufragerie
They were released quickly in the same year	Au fost eliberați rapid în același an
Just a few more minutes, that was all	Încă câteva minute, asta a fost tot
I had hardly slept the night before	Cu greu dormisem noaptea precedentă
I appreciate any help	Apreciez orice ajutor
I could get our mortgage and car insurance	Aș putea să ne prind asigurarea ipotecară și auto
I make a lot of them	Eu fac multe din ele
I know several people up there	Cunosc mai multe persoane acolo sus
Nine girls remained, unlike only five boys	Au rămas nouă fete, spre deosebire de doar cinci băieți
I had to believe my map	Trebuia să cred în harta mea
We wanted to be good friends, trustworthy friends	Am vrut să fim prieteni buni, prieteni de încredere
I approached him with a boring sense of duty	L-am abordat cu un simț plictisitor al datoriei
Growth continued with added rail links	Creșterea a continuat cu legături feroviare adăugate
I opened the book	Am deschis cartea
I really hope you two manage to figure something out	Chiar sper că voi doi reușiți să vă dați seama de ceva
I pretended not to understand anything until they gave up	M-am prefăcut că nu înțeleg nimic până când au renunțat
I think there is potential	Cred că există potențial
He is a disaster area on foot	El este o zonă de dezastru pe jos
He had thin hair on his chest	Avea părul subțire pe piept
I fainted after they finished	Am leșinat după ce au terminat
I received seven of the eight correct questions	Am primit corecte șapte din opt întrebări
I was really worried about you, actually	Eram foarte îngrijorat pentru tine, de fapt
A distant ship smokes on the horizon	O corăbii îndepărtate fumează la orizont
I had to do this	Trebuia să fac asta
I put my hands on each side of his face	Mi-am pus mâinile pe fiecare parte a feței lui
I usually handle his correspondence	De obicei mă ocup eu de corespondența lui
I turned to her	M-am întors spre ea
I appreciate your time	Apreciez timpul tău
I felt so alone in this cold world	M-am simțit atât de singur în această lume rece
I took a step toward the building	Am făcut un pas spre clădire
Now I know how intense the fear can be	Acum știu cât de intensă poate fi frica
I will protect you from now on	Te voi proteja de acum înainte
I like a witty woman	Îmi place o femeie plină de spirit
I packed a night bag	Am împachetat o geantă de noapte
I was wondering if you could help me with that	Mă întrebam dacă mă poți ajuta cu asta
A second patrol car joined them	O a doua mașină de patrulare li s-a alăturat
I gave you an honest answer	Ti-am dat un raspuns sincer
I never get days like this	Nu apuc niciodată să am zile petrecute așa
I feel sorry for your poor brother	Îmi este milă de bietul tău frate
I'll take you back	te voi duce înapoi
Many times she even preferred him	De multe ori ea chiar l-a preferat
An ordinary shape, it felt circular and flat	O formă obișnuită, se simțea circulară și plată
I can't believe we're spending the day at the mall	Nu pot să cred că ne petrecem ziua la mall
I need to protect myself	Trebuie să mă protejez
I understood the gospel when I was young	Am înțeles Evanghelia când eram tânăr
I had to assume it was locked	A trebuit să presupun că era încuiat
I think he invented electricity	Cred că el a inventat electricitatea
This imposes extraordinary demands on the mother	Acest lucru impune cerințe extraordinare mamei
A journey involves a significant adventure	O călătorie implică o aventură semnificativă
A healthy relationship is built on love, trust and communication	O relație sănătoasă este construită pe iubire, încredere și comunicare
I give them to a secretary	Le dau unei secretare
I stop, raise my pistol, and aim at it	Mă opresc, ridic pistolul și țintesc spre ea
I should never have been in this situation	Nu ar fi trebuit să fiu niciodată în această situație
I said and forced myself to smile	am spus și m-am forțat să zâmbesc
I will not ask you to choose one over the other	Nu vă voi cere să alegeți unul în detrimentul celuilalt
I see a beautiful woman	Văd o femeie frumoasă
I get them every year	Le primesc în fiecare an
I closed the door and leaned my head back	Am închis ușa și mi-am lăsat capul pe spate
I used the bathroom in the basement	Am folosit baia de la subsol
Use the first few short paragraphs	Folosiți primele paragrafe scurte
I gave him the joint, several rings of smoke	I-am dat articulația, mai multe inele de fum
I'm trying to keep fit	Încerc să mă mențin în formă
It is not known why some people developed this type	Nu se știe de ce unii oameni au dezvoltat acest tip
I won my yellow belt	Mi-am câștigat centura galbenă
I knew you wouldn't want to give up on him	Știam că nu ai vrea să renunți la el
I can't stop thinking about kissing	Nu mă pot opri să mă gândesc la sărut
I absolutely also like the smell of roses	Îmi place absolut și mirosul de trandafiri
I lost my job and eventually ran out of money	Mi-am pierdut locul de muncă și până la urmă am rămas fără bani
I didn't even do that	Nici măcar nu am făcut asta
I always find inspiration here	Intotdeauna gasesc inspiratie aici
She undressed to her talent	S-a dezbrăcat la talentul ei
I regretted the most	Am regretat cel mai mult
I know when a man judges me	Știu când un bărbat mă judecă
I watched him for a few long minutes	L-am urmărit câteva minute lungi
Too bad he was a pretty useful slave	Păcat că fusese un sclav destul de util
I have all the experience and expertise	Am toată experiența și expertiza
I smiled, but I stared at him intently	Am zâmbit, dar i-am ținut privirea intensă
I'd love to see how it develops	Îmi va plăcea să văd cum se dezvoltă
I really wasn't scared	Chiar nu mi-a fost frică
I think they know how important this is	Cred că ei știu cât de important este acest lucru
I knew it would be fine	Știam că o să fie bine
We couldn't tie them together	Nu le-am putut lega împreună
I want you to feel safe, comfortable and loved	Vreau să te simți în siguranță, confortabil și iubit
A dry world floated in the false window below	O lume uscată plutea în fereastra falsă de dedesubt
I see it in your eyes	O văd în ochii tăi
I think he's just lonely and confused	Cred că este doar singur și confuz
I might even go from swimming to flying	S-ar putea chiar să trec de la înot la zbor
I'm afraid to be a part of it	Mi-e teamă să fac acea parte a ei
I was prepared for that	Am fost pregătit pentru asta
I thought it was lovely	Am crezut că este încântător
I drive right by a stop sign	Conduc chiar printr-un semn de oprire
I just need to release the air with you	Trebuie doar să eliberez aerul cu tine
I didn't need an explanation	Nu aveam nevoie de o explicație
I knew what he was doing looking at them	Știam ce făcea privindu-le
I had the feeling that nothing could be compared	Aveam senzația că nimic nu se poate compara
I really enjoyed being there	Mi-a plăcut foarte mult să fiu acolo
He has this strange power called chance	El are această putere ciudată numită șansă
Two unexpected visitors arrived	Am sosit doi vizitatori neaștepți
I really know I'm doing it	Știu cu adevărat că o fac
I know he has other plans	Știu că are alte planuri
I hope it suits you well	Sper să ți se potrivească bine
I also like the last part of that passage	Îmi place și ultima parte a acelui pasaj
I didn't even introduce you	Nici măcar nu v-am prezentat
I was on the other side	Am fost pe cealaltă parte
A sharp nail rubbed against my back	Un cui ascuțit s-a frecat de spatele meu
I think the army is too late	Cred că armata a întârziat prea mult
All they need is the light to show the way	Nu le lipsește decât lumina pentru a arăta calea
Very few details are mentioned and none are explained	Sunt menționate foarte puține detalii și niciunul nu este explicat
I certainly didn't deserve to keep it	Cu siguranță nu meritam să-l păstrez
I knew he had it for me	Știam că avea pentru mine
I could write circles around math	Aș putea scrie cercuri în jurul matematicii
I looked back at the bench	M-am uitat înapoi la bancă
I can hardly sleep at night, sometimes I think about it	Cu greu pot dormi noaptea, uneori, mă gândesc la asta
I knew all this through relatives	Știam toate acestea prin rude
I wonder if she knows if my mother works here	Mă întreb dacă știe dacă mama lucrează aici
A nice, kind lady was there, from a distant city	O doamnă drăguță și plină de amabilitate era acolo, dintr-un oraș îndepărtat
The skin is curved every few weeks	Pielea este curbată la fiecare câteva săptămâni
A friend might say harsh things to him angrily	Un prieten i-ar putea spune lucruri dure cu furie
And maybe he wants to see this contradiction	Și poate vrea să vezi această contradicție
I thought my world was over	Am crezut că lumea mea s-a încheiat
A very long time indeed	O perioadă foarte lungă într-adevăr
I'm very excited that I can win a copy	Sunt foarte încântat de faptul că poate câștig un exemplar
Of course I'm not	Sigur că nu sunt
About a hundred clerics took advantage of the offer	În jur de o sută de clerici au profitat de ofertă
I always wondered how he did that	Mereu m-am întrebat cum a făcut asta
A knife slipped quietly through the meat	Un cuțit a strecurat liniștit prin carne
I was sick then and wondered what was going on	Mi-a fost rău atunci și m-am întrebat ce se întâmplă
I hadn't seen anyone	Nu văzusem pe nimeni
A smile appeared where a smile should not have been	Un zâmbet a apărut acolo unde un zâmbet nu ar fi trebuit să fie
I spent most of the afternoon with the company's lawyers	Am petrecut cea mai mare parte a după-amiezii cu avocații companiei
I won't be good for anything	Nu voi fi bun de nimic
I wasn't ready for that	Nu eram pregătit pentru asta
A boy was sitting behind the counter	Un băiat stătea în spatele tejghelei
I just couldn't remember who	Pur și simplu nu-mi aminteam cine
I wasn't even mad at him	Nici măcar nu eram supărat pe el
I go to school more, practice and work	Mai mult merg la școală, fac practică și lucrez
I want to get out of here as soon as possible	Vreau să scap cât mai repede posibil
I didn't read much	Nu am citit prea mult
I didn't realize he was so strong	Nu mi-am dat seama că era atât de puternic
I blow that one on the shore	Îl suflu pe țărm pe acela
I want to love people	Vreau să iubesc oamenii
I am always happy to receive and reply to messages	Sunt mereu fericit să primesc și să răspund la mesaje
A victory that we accept as an everyday reality	O victorie pe care o acceptăm ca pe o realitate de zi cu zi
I kept my distance from him	Mi-am păstrat distanța față de el
I tried that, but I hated it	Am încercat asta, dar l-am urât
A small stream crosses the valley	Un mic pârâu străbate vale
He suffered second-degree burns to his right hand	A suferit arsuri de gradul doi la mâna dreaptă
I began to feel that uncomfortable warmth again	Am început să simt din nou acea căldură incomodă
I didn't answer, and he didn't send anything else	Nu i-am răspuns, iar el nu a trimis nimic altceva
I had to get out of this	Trebuia să ies din asta
I couldn't afford to stop in the cold	Nu mi-am permis să mă opresc pe frig
I moved to the next corner and drew two lines	M-am mutat la colțul următor și am tras două linii
I can't live like this	Nu pot trăi așa
I make those songs for myself	Eu fac acele melodii pentru mine
I didn't know they were special	Nu știam că sunt speciali
So I understand the scale of this earthquake	Înțeleg, deci, dimensiunea acestui cutremur
I couldn't, I wouldn't have wanted to, stop seeing him	Nu puteam, nu aș fi vrut, să încetez să-l văd
A gift from her that will soon be her sister-in-law	Un cadou de la ea care va fi în curând cumnata
I never wrote it in my notebook	Nu am scris-o niciodată în caiet
I knew he wanted to do other things	Știam că ar fi vrut să facă alte lucruri
I think knowing the answers made him feel at ease	Cred că știind răspunsurile l-a făcut să se simtă în largul lui
I want to help you relax	Vreau să te ajut să te relaxez
She was a strong woman	Era o femeie puternică
I hope we'll be fine	Sper că vom fi bine
I have no authority to do that	Nu am autoritate să fac asta
To mark our new beginning correctly	Pentru a marca corect noul nostru început
I just repaired mine a few weeks ago	Tocmai l-am reparat pe al meu acum câteva săptămâni
I looked at the key on my bed	Am privit cheia pe patul meu
I like that sound	Îmi place sunetul asta
I looked at the glass wall	M-am uitat spre peretele de sticlă
I hope we are at the beginning of something wonderful	Sper că suntem la începutul a ceva minunat
I've never met a client on the couch before	Nu m-am alăturat niciodată unui client pe canapea până acum
I became more and more lonely and isolated	Am devenit din ce în ce mai singur și mai izolat
I sleep in the middle of the bed	Dorm în mijlocul patului
I didn't see any transport there	Nu am văzut niciun transport acolo
I really hope we can work this out	Sper cu adevărat să putem rezolva asta
I wasn't thinking about victory	Nu mă gândeam la victorie
I've always been willing to taste it	Am fost mereu dispus să gust din ea
I went in and pulled the door in	Am intrat și am tras ușa înăuntru
I need him to help me	Am nevoie de el să mă ajute
I commit to these	Mă angajez la acestea
I spend most of my days alone outside	Majoritatea zilelor îmi petrec singură afară
I wake up an hour earlier to lie down	Mă trezesc cu o oră mai devreme să mă întind
I looked at him at the counter while he waited	L-am privit la tejghea în timp ce aștepta
I started writing copies for print advertising	Am început să scriu copii pentru publicitate tipărită
I felt his body weight drop beside me	I-am simțit greutatea corpului scăzând lângă mine
A smile slipped from his lips and he nodded	Un zâmbet i-a alunecat pe buze și a dat din cap
I don't feel excited, happy or confident	Nu mă simt entuziasmat, bucuros sau încrezător
I was just as shocked as everyone else	Am fost la fel de șocat ca toți ceilalți
I felt like a monster	M-am simțit ca un monstru
I didn't have time to wonder about that	Nu am avut timp să mă întreb despre asta
I just didn't know what was wrong	Doar că nu știam ce este în neregulă
I wish I knew more than that	Aș vrea să știu mai mult decât atât
I got up and put the books in my bag	M-am ridicat și am pus cărțile în geantă
I still don't do it today	Inca nu fac astazi
One guy could do just that	Un tip ar putea face doar atâtea
I think we'll escape	Cred că vom scăpa
I plan to do the same this year	Plănuiesc să fac la fel și anul acesta
I had really tried	Chiar încercasem
I felt better physically every day	Ma simteam mai bine fizic in fiecare zi
I can see so much this way	Pot vedea atât de multe în acest fel
I saw them exchanging a kiss	I-am văzut schimbând un sărut
Glad you like	ma bucur ca iti place
I have no idea who my parents are	Habar n-am cine sunt părinții mei
I couldn't believe it would ever be the same	Nu-mi venea să cred că va fi vreodată la fel
I struggled to find out your character	Mi-am dat de cap să aflu caracterul tău
He was a senior producer	A fost producător senior
I said what he thought	Am spus ce crede el
I didn't plan on staying out long	Nu plănuiam să stau mult afară
I'll be there every night at ten o'clock	Voi fi acolo în fiecare seară la ora zece
I want you to be forgiven	Vreau să te ierți
I hate ships, he thought	Urăsc navele, se gândi el
Or maybe for the past few seasons	Sau poate pentru câteva sezoane trecute
I smiled at her with love	I-am zâmbit cu dragoste
I was an armed police officer	Am fost un ofițer de poliție înarmat
I blew oil yesterday	Am suflat ulei ieri
He finished sixth in the rally	A terminat raliul pe locul șase
I don't want you to die like everyone else	Nu vreau să mori ca ceilalți
I tried to make them on my dry face	Am încercat să le realizez pe fața mea uscată
I expect the rabbit to bring them	Mă aștept că iepurele le-a adus
I basically melted	practic m-am topit
I've had some good years	Am avut niște ani buni
I live with my parents	Locuiesc cu parintii mei
I couldn't feel it, but it was familiar	Nu puteam plasa sentimentul, dar era familiar
I landed on my bottom	Am aterizat pe fundul meu de jos
I fell over the edge and sank into the deep water	Am căzut peste margine și m-am scufundat în apă adâncă
I care about improvement	Îmi pasă de îmbunătățire
A little bad blood there	Un pic de sânge rău acolo
I had even learned a word for him	Învățasem chiar și un cuvânt pentru el
I would highly recommend their services	Aș recomanda cu căldură serviciile lor
I think this situation could give us a chance	Cred că această situație ne-ar putea oferi o oportunitate
I can't think of anyone else	Nu mă pot gândi la nimeni altcineva
I feel honored and lucky	Mă simt onorat și norocos
I look left and right	Mă uit în stânga și în dreapta
I landed without the ball coming in contact with me	Am aterizat fără ca mingea să intre în contact cu mine
I enjoyed watching the sunset	Mi-a făcut plăcere să văd apusul
I have to go through them one by one	Trebuie să trec prin ele unul câte unul
I need to reduce my stress level	Trebuie să-mi reduc nivelul de stres
I'm not asking for charity or help	Nu le cer caritate sau ajutor
Yes, but our goal is your protection	Da, dar obiectivul nostru este protecția ta
This is a partial list	Aceasta este o listă parțială
I was responsible for keeping them in line	Eram responsabil să-i țin la rând
I doubt they want to do that	Mă îndoiesc că vor să facă asta
I didn't try to cover them	Nu am încercat să le acoper
I was really lost and I told him that	Eram cu adevărat pierdut și i-am spus asta
I turned and stepped behind me	M-am întors și am pășit în spatele meu
A beautiful and sexy collection of old women is waiting for you	O colecție frumoasă și sexy de bătrâne te așteaptă
I might join this challenge	S-ar putea să mă alătur acestei provocări
I lifted her into my arms	Am ridicat-o în brațe
A house is just a house	O casă este doar o casă
I decided against her	M-am hotărât împotriva ei
I also had great joy in preaching that sermon	Am avut, de asemenea, multă bucurie în a predica acea predică
I was one of the first	Am fost unul dintre primii
I would probably be the worst option	Probabil că aș fi cea mai proastă opțiune
I was completely shocked, but happy	Am fost complet șocată, dar fericită
I couldn't see where you were going	Nu puteam să văd unde ai plecat
A wave of relief rushed over her	Un val de uşurare se repezi asupra ei
I can help you get it back	Te pot ajuta să o iei înapoi
But what it offers is quite medium in volume	Dar ceea ce oferă este destul de mediu ca volum
I turned the page and it got much worse	Am întors pagina și a devenit mult mai rău
A new life together	O viață nouă, împreună
She never gave birth to children	Nu i-a născut niciodată copii
I usually do this the night before	De obicei fac asta cu o seară înainte
I couldn't figure it out	Nu mi-am putut da seama
I allow this marriage on my behalf	Permit această căsătorie în numele meu
The French cavalry is to your left	Cavaleria franceză este în stânga ta
I return immediately to look for my new husband	Mă întorc pe loc, în căutarea noului meu soț
A cigar in his mouth	Un trabuc în gură
Now I was looking forward to a lonely and uncertain future	Acum așteptam cu nerăbdare un viitor singur și incert
I told myself that neither she nor anyone else cared	Mi-am spus că nici ei, nici nimănui nu-i pasă
I went to the kitchen and started my morning routine	M-am dus la bucătărie și am început rutina de dimineață
I jumped away from her	Am sărit departe de ea
We didn't really listen	Nu prea ascultam
I pretended to be his friend	M-am prefăcut că va fi ca prieten
There was a storage room behind the door	În spatele ușii se afla o cameră de depozitare
I was going to make the leap of faith	Aveam de gând să fac saltul credinței
All I know is that you fought over it	Știu doar că te-ai bătut din cauza asta
A decision you can't turn away from	O decizie din care nu te poți întoarce
I know, it doesn't sound like an interesting read	Știu, nu sună ca o lectură interesantă
I want to try on some of my old clothes	Vreau să încerc câteva dintre hainele mele vechi
I can't let anyone hurt me because of me	Nu îi pot lăsa să rănească pe nimeni din cauza mea
An unloading of opinion channels reigns supreme	O descărcare a canalelor de opinie domnește
I couldn't even smell smoke	Nici măcar nu simțeam mirosul de fum
I picked it up for another shot	L-am ridicat pentru o altă lovitură
Eight other bridges also cross the creek	Alte opt poduri traversează și ele pârâul
I'm asking for the right treatment	Cer un tratament corect
I was just thinking about the future	Mă gândeam doar la viitor
I got dressed and went down the hall	M-am îmbrăcat și am coborât în ​​hol
I rarely contacted to find new accounts	Rareori am contactat pentru a găsi conturi noi
A very good act, but an act as well	Un act foarte bun, dar un act la fel
I've failed him as a father so far	L-am eșuat ca tată până acum
I like that we're going to have a baby	Îmi place că vom avea un copil
I find it fascinating	Mi se pare fascinant
I borrowed a sentence from the source of any accusations	Am împrumutat o frază de la sursa oricăror acuzații
I have another advantage over him then	Mai am un avantaj asupra lui atunci
I'm everything my father couldn't be	Sunt tot ce tata nu ar putea fi
They also held numerous team titles together	De asemenea, au deținut împreună numeroase titluri de echipă
I bet he hasn't eaten in days	Pun pariu că nu a mâncat de zile
A fox, however, lives to impress	O vulpe, însă, trăiește pentru a se impresiona
I was looking for my nephew	Îl căutam pe nepotul meu
I should enjoy that	Ar trebui să mă bucur de asta
I couldn't teach anyone how to do it	Nu am putut să învăț pe nimeni cum să o facă
I can't claim my land unless things change	Nu-mi pot revendica pământurile decât dacă lucrurile se schimbă
I lift her slightly, being careful not to hurt her	O ridic ușor, având grijă să nu o rănesc
I just didn't expect it	Pur si simplu nu ma asteptam
I opened an account	Am deschis un cont
I'm interested in your job	Sunt interesat de meseria ta
I've never been one to tear paper	Nu am fost niciodată unul care să sfâșie hârtia
I have full confidence in your plans	Am deplină încredere în planurile tale
A difficult one, but still a plan	Una dificilă, dar totuși un plan
I wonder where this heat is coming from	Mă întreb de unde vine această căldură
I didn't remember moving so fast	Nu-mi aminteam să fi mișcat atât de repede
He did not attend due to an ankle injury	Din cauza unei accidentări la gleznă nu a participat
I can always look over your work when it's ready	Pot oricând să mă uit peste munca ta când este gata
I was just a contract for him	Am fost doar un contract pentru el
I spent an afternoon with her	Am petrecut o după-amiază cu ea
One short, you don't have to worry	Unul scurt, nu trebuie să vă faceți griji
I had one of them and I will never buy another	Am avut unul dintre ele și nu voi cumpăra altul niciodată
A good story and all	O poveste bună și tot
I could feel a kiss of death	Am putut simți un sărut al morții
I hadn't been around too many whites before	Nu mai fusesem în preajma prea mulți albi până acum
I like the smell of salt water	Îmi place mirosul apei sărate
I have a family around me	Am o familie în jurul meu
I thought this was a good idea	Am crezut că aceasta este o idee bună
One has never been seen before	Unul nu a mai fost văzut niciodată
I was so out of my comfort zone	Eram atât de în afara zonei mele de confort
I really don't know what to do now	Chiar nu știu ce să fac acum
I'm fit and flexible	Sunt în formă și flexibilă
I just left enough breast milk for this afternoon	Am lăsat doar suficient lapte matern pentru după-amiaza asta
I never mess with married women	Nu mă încurc niciodată cu femeile căsătorite
I was afraid of something worse	Mi-a fost frică de ceva mai rău
I've never been able to be with a woman	Nu am reușit niciodată să fiu cu o femeie
I should never have gone to the police station	Nu ar fi trebuit să merg niciodată la secția de poliție
I couldn't even afford a meal a day	Nici măcar nu-mi puteam permite o masă pe zi
A cloud of sugar dissolved in his mouth	Un nor de zahăr i s-a dizolvat în gură
A place where only empty spirits live	Un loc în care locuiesc doar spirite goale
I'm taking all this back now	Iau toate astea înapoi acum
I gave quick instructions on how to use the material	Am dat instrucțiuni rapide despre cum să folosești materialul
I called for another full round	Am chemat pentru încă o rundă completă
I can't defend my position	Nu-mi pot apăra poziția
I have no choice now	Nu am de ales acum
I didn't have the energy to take her upstairs	Nu aveam energia s-o duc la etaj
I had to be busy	Trebuia să fiu ocupat
I swear his neck is as big as my waist	Jur că gâtul lui este la fel de mare ca talia mea
I want to keep an eye on them	Vreau să fiu cu ochii pe ei
I glanced at the gallery	Am aruncat o privire spre galerie
I turned and took them	M-am întors și i-am luat
They were very happy	Erau foarte veseli
Now I can finally go to school	Acum pot, în sfârșit, să merg la școală
I remember now that he had brown eyes	Îmi amintesc acum că avea ochi căprui
I expressed my opinion freely and honestly	Mi-am spus părerea liber și sincer
I was always tired	Eram mereu obosită
I also went to youth	M-am dus și spre tineret
I really wanted to fall in love with this woman	Îmi doream cu adevărat să mă îndrăgostesc de această femeie
I hit my neck hard	M-am lovit foarte tare pe ceafă
I hadn't seen her in a long time	Nu o mai văzusem de mult
I didn't accomplish anything	Nu am realizat nimic
A frown dragged his lips down	O încruntare i-a târât buzele în jos
I waved the check in his face	I-am fluturat cecul în față
I think that's a great idea	Cred că este o idee grozavă
I could answer questions on the phone all day	Aș putea răspunde la întrebări la telefon toată ziua
I stand up and tie the pole back	Mă ridic în picioare și leagă stâlpul înapoi
I leaned against the counter and closed my eyes	M-am sprijinit de blat și am închis ochii
I wanted white walls	Îmi doream pereții albi
I know the restaurant	Cunosc restaurantul
I told my friends that	Le-am spus asta prietenilor mei
I can't wait for an evening out on the town	Abia aștept o seară în oraș
I shook my head angrily	Am clătinat din cap cu furie
I tell the truth	Eu spun adevărul
I like being inside you	Îmi place să fiu în interiorul tău
You will lose more than you gain	Vei pierde mai mult decât câștigi
I have a problem doing this	Am o problemă în timp ce fac asta
I tried to remember the poster outside the theater	Am încercat să-mi amintesc afișul din afara teatrului
After all, I didn't really know him	La urma urmei, nu l-am cunoscut cu adevărat
This term is widely used by the media	Acest termen este utilizat pe scară largă de mass-media
I know how to deal with danger	Știu să fac față pericolului
I found something even better	Am găsit ceva și mai bun
I asked her again what was wrong	Am întrebat-o din nou ce e în neregulă
I wanted you all here	Am vrut să fiți cu toții aici
I saw happy memories	Am văzut amintirile fericite
I just finished that stage	Tocmai am terminat etapa aceea
I pulled back and looked at him	M-am tras înapoi și m-am uitat la el
This is where a mind works	Aici lucrase o minte
Legislative leaders consulted him on difficult issues	Liderii legislativi l-au consultat pe probleme dificile
I remembered what they had said in church	Îmi aminteam ce spuseseră în biserică
I was not the most fit of individuals	Nu eram cel mai în formă fizică dintre indivizi
They seemed to be the focus of the discussion	Păreau să fiu centrul discuției
I only have a little time	Am doar puțin timp
I feel his tension	Îi simt tensiunea
A table with two chairs	O masă cu două scaune
I'm struggling with the thrill that wants to break out	Mă lupt cu fiorul care vrea să izbucnească
This time I was different from my past	De data asta am fost diferit de trecutul meu
I know how amazing this place can be	Știu cât de uimitor poate fi acest loc
I stopped with the procession	M-am oprit cu alaiul
These weapons had been chosen before they set out	Aceste arme fuseseră alese înainte să pornească
I smiled back at him, hoping to scare him	I-am zâmbit înapoi, sperând să-l sperii
I could see the light coming down with incredible speed	Am putut vedea lumina coborând cu o viteză incredibilă
I wiped it off my face with a sleeve	Mi-am șters-o de pe față cu o mânecă
Maybe I have a client	Poate am un client
I left all my friends behind and the horse	Mi-am lăsat toți prietenii în urmă și calul
I wouldn't imagine anyone stealing that car	Nu mi-aș imagina pe cineva furând mașina aia
I was married at one point	Am fost căsătorit la un moment dat
He knows who shot him	Știe cine l-a împușcat
You may not vote at all	S-ar putea să nu votez deloc
I train my voice and try again	Îmi dresesc glasul și încerc din nou
I bet it worked well	Pun pariu că ar fi funcționat bine
I kept you away from sports	Te-am ținut departe de sport
I turned my head to look at her	Am întors capul să o privesc
I say it leads to the three sisters	Eu zic că duce la cele trei surori
I hold out my hand	Întind mâna ei
I have nothing to sing at the concert tonight	Nu am ce să cânt în seara asta la concert
I doubt they really pushed the cars off the road	Mă îndoiesc că au împins cu adevărat mașinile de pe șosea
I went to the bar to talk to her	M-am dus la bar să vorbesc cu ea
A tutor would not be so kind	Un tutore nu ar fi atât de amabil
I was cold and naked	Eram frig și gol
I still give money to my parish	Mai dau bani parohiei mele
A strange man will join us on the farm	Un om ciudat ni se va alătura la fermă
I have come to take back what is mine	Am venit să iau înapoi ceea ce este al meu
I see people who want a lesson in terror	Văd oameni care doresc o lecție de teroare
I could always use an extra pair of hands	Aș putea întotdeauna să folosesc o pereche de mâini în plus
I have trouble remembering a period before cancer	Am probleme să-mi amintesc o perioadă dinaintea cancerului
I had no idea this could be done	Nu aveam idee că se poate face asta
The ship later recovered the abandoned equipment	Nava a recuperat ulterior echipamentul abandonat
I went to kiss him, but he walked away	M-am dus să-l sărut, dar el s-a îndepărtat
I'm really listening now	Chiar aud acum
I didn't play it stupid	Nu l-am jucat de prost
I want to have a family	Vreau să am o familie
I turned and smiled at him	M-am întors și i-am zâmbit
I know it's hard for her	Știu că este greu pentru ea
I have the same problems	Am aceleasi probleme
I haven't seen her sing with the band yet	Nu am mai văzut-o totuși cântând cu trupa
I checked some of the things he said online	Am verificat unele dintre lucrurile pe care le-a spus online
I remember seeing red in the light	Îmi amintesc că am văzut roșu între lumini
I think it should be very soon	Cred că ar trebui să fie foarte curând
I try again with the same result	Incerc din nou cu acelasi rezultat
I felt myself starting to move away	M-am simțit, începând să mă îndepărtez
I couldn't figure out what was going on	Nu am putut să-mi dau seama ce se întâmplă
I just didn't have the time and energy to waste	Pur și simplu nu aveam timp și energie de pierdut
A package was waiting for her	O aștepta un pachet
I didn't want to see you	Nu am vrut să te văd
I tied a knot in my belt, then another	Am făcut un nod la centură, apoi altul
I couldn't believe it	Nu mi-a venit să cred
I looked around the room again, really understanding her	M-am uitat din nou prin cameră, înțelegând-o cu adevărat
I doubted there was anything useful in the package	Mă îndoiam că există ceva util în pachet
I can't believe anyone would do that	Nu pot să cred că cineva ar face asta
I wasn't trying to escape exactly	Nu încercam să scap exact
A great city, very lively	Un oraș grozav, foarte viu
I tried to pull her hand to help her up	Am încercat să o trag de mână ca să o ajut să se ridice
I want it to be special	Vreau să fie special
I can't say enough about her work	Nu pot spune destule despre munca ei
I saw all the blood on the ground	Am văzut tot sângele de pe pământ
I wasn't sure that was what you expected	Nu eram sigur că asta te așteptai
I can hear it in my head now	Îl aud în capul meu acum
I was a fool to be rude	Am fost un prost să fiu nepoliticos
I couldn't make you happy	Nu am putut să te fac fericit
I know he's telling the truth	Știu că spune adevărul
I felt comfortable there	M-am simțit confortabil acolo
This marriage gave birth to another daughter and a son	Această căsătorie a dat o altă fiică și un fiu
An ice wall at least a hundred feet high	Un zid de gheață înalt de cel puțin o sută de picioare
He was also very lucky many times	De asemenea, a fost foarte norocos de multe ori
I keep playing that scene in my head	Continui să joc scena aceea din capul meu
I tried to calm down before he saw me	Am încercat să-mi prind calmul înainte să mă vadă
I also abused animals	Am abuzat și de animale
I aimed right in the middle of his body	Am țintit drept în mijlocul corpului lui
I can't stand people crying in front of me	Nu suport ca oamenii să plângă în fața mea
A difficult situation	O situație dificilă
I haven't seen you in the next year and a half	Nu te-am văzut în următorul an și jumătate
We could have done better this season	Am fi putut face mai bine în acest sezon
I didn't see his death	Nu i-am văzut moartea
I recognized his room	I-am recunoscut camera
I was usually able to figure it out easily	De obicei mi-am putut da seama cu ușurință
I know he never wanted to be cruel to me	Știu că nu a vrut niciodată să fie crud cu mine
I was winning the line with every pump	Câștiam linie cu fiecare pompă
I want him to know that	Vreau să știe asta
I couldn't afford to feel relieved	Nu mi-am permis să mă simt uşurată
A dreamer lives a thousand lives	O persoană care visează trăiește o mie de vieți
I love both sides for quite different reasons	Iubesc ambele părți din motive destul de diferite
I shouldn't see that	Nu ar trebui să văd asta
I need to have something to do with this	Trebuie să am ceva să mă ocup de această problemă
I respected that with him	Am respectat asta la el
I need to investigate	Trebuie să investighez
I mean, I'm not sorry you had a date	Adică, nu îmi pare rău că ai o întâlnire
I mean, we were mad at you, sure	Adică, am fost supărați pe tine, sigur
I'll see you again	te voi vedea din nou
More flowers open during the day than at night	Mai multe flori se deschid ziua decât noaptea
I just didn't have the space	Pur și simplu nu aveam spațiu
I tried to keep my hand down	Am încercat să-mi țin mâna jos
I could tell they were awkward	Aș putea spune că erau incomozi
I pray for all readers	Mă rog pentru toți cititorii
I set the knife aside and opened the door	Am lăsat deoparte cuțitul și am deschis ușa
I was out of my depth and alone	Eram în afara adâncimii mele și singur
A sense of failure crept over him	Un sentiment de eșec s-a strecurat peste el
I try to run faster, but I just stumble	Încerc să alerg mai repede, dar doar mă împiedic
I really liked the company of this pair	Chiar mi-a plăcut compania acestei perechi
I have to be careful with my foot now	Trebuie să fiu atent la picior acum
I was living proof of that	Am fost dovada vie a asta
I hope your family is well	Sper că familia ta este bine
I did not want	Nu am vrut
I hope you've found that place already	Sper că ai găsit deja acel loc
I lost the choice of French crimes	Am pierdut alegerea crimelor franceze
I have too much respect for you	Am prea mult respect pentru tine
I nod to her, but otherwise I ignore her	Dau din cap către ea, dar în rest o ignor
I need help with my next song	Am nevoie de ajutor pentru următoarea mea melodie
I thought we needed some space	Am crezut că avem nevoie de puțin spațiu
I catch up with him, following the office closely	Îl ajung din urmă, urmând îndeaproape biroul
I've always liked it	Mi-a plăcut mereu
A vision without involvement	O viziune fără implicare
I know what girls look like when they're upset	Știu cum sunt fetele când sunt supărate
I saw that idea on a website for building a bar	Am văzut acea idee pe un site web pentru construirea unui bar
I just want him to know how true it is	Vreau doar să știe cât de adevărat este
I even called her office	Am sunat chiar la biroul ei
I accepted his offer and went to change	I-am acceptat oferta și m-am dus să mă schimb
I was surprised by the massive size	Am fost surprins de dimensiunea masivă
I explained how energy is directed by attention	Am explicat cum energia este direcționată de atenția
I can't think of that right now	Nu mă pot gândi la asta acum
I hear his voice, that miserable voice of his	Îi aud vocea, acea voce mizerabilă a lui
I handed one to each of them	I-am înmânat câte unul fiecăruia dintre ei
I only remember that day	Îmi amintesc doar ziua aceea
I'll let you know anyway	Vă voi anunța oricum
I thought it was an adventure	Am crezut că a fost o aventură
I joined the group at noon	M-am alăturat grupului la prânz
I couldn't let him go	Nu l-am putut lăsa să plece
Males and females differ in size and appearance	Masculii și femelele diferă ca mărime și aspect
I guess he was stopped	Presupun că a fost oprit
I leaned against the wall of the hall	M-am sprijinit de peretele holului
I offered to show him the school	M-am oferit să-i arăt școala
I didn't know how long he would continue to do that	Nu știam cât timp va continua să facă asta
I texted her yesterday morning to make sure she slept well	I-am trimis un mesaj ieri dimineață pentru a verifica că a dormit bine
I eliminated the fade class, but to no avail	Am eliminat clasa fade, dar fără rezultat
I woke up entering a large corridor	M-am trezit intrând pe un coridor mare
I had to turn them down	A trebuit să le refuz
I tried to stand up, but my knees were weak	Am încercat să stau în picioare, dar genunchii îmi erau slăbiți
I wouldn't know what to say to him	N-aș ști ce să-i spun
A camera was used to capture the result	A fost folosită o cameră pentru a captura rezultatul
I repeat, I do not take into account the last instruction	Repet, nu țin cont de ultima instrucțiune
I need to call my boss	Trebuie să-mi sun șeful
I didn't believe him	nu l-am crezut
I pushed him to the end	L-am împins până la capăt
He won the election with two votes	A câștigat alegerile cu două voturi
I like that as a goal	Îmi place asta ca obiectiv
We loved having her with us	Ne-a plăcut să o avem alături de noi
I refuse to let any of you in	Refuz să dau intrarea vreunuia dintre voi
A video was also shot for this release	A fost filmat și un videoclip pentru această versiune
He stayed in the top ten for six weeks	A rămas în top zece timp de șase săptămâni
I like your company	Îmi place compania ta
I came empty-handed	Am venit cu mâinile goale
I was hoping he would be back soon	Speram că se va întoarce curând
I used to hunt cattle right in those forests	Obișnuiam să vânez vite chiar în acele păduri
I just need to stop seeing you	Trebuie doar să nu te mai văd
I like to get questions about my bike	Îmi place să primesc întrebări despre bicicleta mea
I think he's our only hope	Cred că el este singura noastră speranță
I fought and kept driving	Am luptat și am continuat să conduc
I love you and I want to hear your voice more	Te iubesc și vreau să-ți aud mai mult vocea
I took a step forward and wrapped my arms around her	Am făcut un pas înainte și mi-am cuprins brațele în jurul ei
A door opened again, somewhat violently	O uşă se deschise din nou, oarecum violent
I ate some fruit for dinner and then went to write	Am mâncat niște fructe la cină apoi m-am dus să scriu
However, I did not see her smiling often	Nu am văzut-o totuși zâmbind des
I don't want my poems to get boring	Nu vreau ca poeziile mele să devină plictisitoare
I'm not sure it's an overly ambitious goal	Nu sunt sigur că este un obiectiv prea ambițios
I swear this is weirder and weirder than science fiction	Jur că asta e ciudat și mai ciudat decât science-fiction
I have to conquer them with my charm	Trebuie să-i cuceresc cu farmecul meu
I was in my senior year of high school	Eram în ultimul an de liceu
I want the good and the sick	Vreau pe cei bine și pe cei bolnavi
A small light appeared from above	O lumină mică a apărut de sus
I have to lose my mind, she thought	Trebuie să-mi pierd mințile, își spuse ea
I had my back to him	Eram cu spatele la el
I just think it's really sad	Cred doar că este cu adevărat trist
I couldn't see or hear correctly	Nu am putut să văd sau să aud corect
I wondered what the hell was going on	M-am întrebat ce naiba se întâmplă
I just wasn't sure it was a good idea	Doar că nu eram sigur că era o idee bună
Many people did not receive so much	Mulți oameni nu au primit atât de mult
I want you to be absolutely positive	Vreau să fii absolut pozitiv
I can't do that to them	Nu pot să le fac asta
In fact, I strongly believe	De fapt, cred cu tărie
I think he was trying to tell me to run away	Cred că încerca să-mi spună să fug
A small wave of pleasure and hope filled him	Un mic val de plăcere și speranță îl umplu
I had no love for this world	Nu aveam dragoste pentru lumea asta
I followed him, standing in front of him	L-am urmat, stând în fața lui
I could feel sharp stones under my face and chest	Simțeam pietre ascuțite sub față și piept
I raised a lot of points in my posts	Am ridicat multe puncte în postările mele
I can't afford bad publicity	Nu-mi permit publicitatea greșită
I had a sudden urge to fix it	Am avut un impuls brusc să o repar
I started to feel better	Am început să mă simt mai bine
I smiled, which would surprise him	Am zâmbit un zâmbet care l-ar lăsa doar mirare
I can't increase your allowance	Nu pot să-ți măresc alocația
I understand the basic role and expectations of the job	Înțeleg rolul de bază și așteptările postului
I want to hear the whole thing	Vreau să aud toată treaba
I wasn't on my way, though	Nu eram pe cale, totuși
I can't go out and walk down the street	Nu pot să ies și să merg pe stradă
I have no idea what kind of place this is	Habar n-am ce fel de loc este acesta
I always follow my instincts	Îmi urmez mereu instinctele
I was hanging above the ground	Eram atârnat deasupra pământului
I wonder what happened to me	Mă întreb ce s-a întâmplat cu mine
A good enough reason in itself to leave the river	Un motiv suficient de bun în sine pentru a părăsi râul
I just knew what he told me, that's it	Știam doar ce mi-a spus, asta e
I planned this day based on the weather reports	Mi-am planificat această zi, pe baza rapoartelor meteo
I enter it and follow the path in front of me	Intru în ea și urmez poteca înaintea mea
I knocked on his door and a few seconds passed	Am bătut la ușa lui și au trecut câteva secunde
I did an evaluation of the music business	Am făcut o evaluare a afacerii muzicale
I don't know what was in front of me	Nu știu ce era înaintea mea
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum, întotdeauna am avut un sentiment rău despre ea
I left the scene five minutes ago	Am părăsit scena acum cinci minute
I soon felt remarkably tired	Curând m-am simțit remarcabil de obosit
I won't say much about that	Nu voi spune multe despre asta
A guy who creates a name	Un tip care creează un nume
I have a teaching job there	Am o slujbă de profesor acolo
Some also have running water	Unele au și apă curentă
I urge you to think about it	Vă îndemn să vă gândiți la asta
I close it and lock it so that nothing escapes	Îl închid și îl încui, ca să nu scape nimic
I can't eat anymore	Nu mai pot mânca
I put hot water here	Am pus apa fierbinte aici
A sadness, a resignation, maybe fear	O tristețe, o resemnare, poate frică
I tried without a glass and really didn't see anything	Am încercat fără pahar și într-adevăr nu am văzut nimic
This guy has trouble breaking balls	Tipul ăsta are probleme cu spargerea mingilor
I tried in vain to wear it	Am încercat în zadar să-l port
I did not drink	Nu am băut
I just got the words out	Abia am scos cuvintele
I began to preach the true gospel	Am început să predic o Evanghelie adevărată
She did not advance to the final round	Ea nu a avansat în runda finală
A fiction of a fiction	O ficțiune de o ficțiune
I made the first hundred	Am făcut primele o sută
I will miss you next week	Îmi va fi dor de tine săptămâna viitoare
I could feel his enthusiasm in his pants	Îi simțeam entuziasmul prin pantaloni
I broke my rule without bread	Mi-am încălcat regula fără pâine
A previous study on telephone vs.	Un studiu anterior despre telefon vs
I needed a change once the treatment healed me	Aveam nevoie de o schimbare odată ce tratamentul m-a vindecat
He recognized what was at stake	A recunoscut ce era în joc
A way to model and create lesson plans	O modalitate de a modela și de a crea planuri de lecție
I heard you're in town	Am auzit că ești în oraș
I probably won't either	Probabil că nici eu nu voi face
The first segment contains the first pair of legs	Primul segment conține prima pereche de picioare
The glass panes were replaced with clear plastic	Geamurile de sticlă au fost înlocuite cu plastic transparent
I should get that key	Ar trebui să iau cheia aia
A warm breeze was blowing from the south	O adiere caldă sufla dinspre sud
I need to say something soon	Trebuie să spun ceva curând
I remember so much	Îmi amintesc atât de mult
I have great respect for him	Am un respect extraordinar pentru el
I can feel her breath on my lips	Îi simt respirația pe buzele mele
I do not make unreasonable requests	Nu fac cereri nerezonabile
I want it to last, honey	Vreau să dureze, iubito
I don't need these things	Nu am nevoie de aceste lucruri
I will show you many things	Îți voi arăta multe lucruri
I want to see her again	Vreau să o văd încă o dată
I have good news for you	am vesti bune pentru tine
I look forward to discussing more of your project	Aștept cu nerăbdare să discutăm mai multe pentru proiectul dvs
I didn't stay long when someone joined me	Nu am stat mult timp când cineva mi s-a alăturat
I wouldn't hurt a fly	N-aș răni nicio muscă
I didn't know who was touching who	Nu știam cine atingea pe cine
The delivery frequency was set every two weeks	Frecvența de livrare a fost setată la fiecare două săptămâni
That was the worst ever	Asta a fost cel mai rău vreodată
I sincerely apologize for that	Îmi cer scuze sincer pentru asta
I can't see the future	Nu pot vedea viitorul
I could have lost my life	Mi-aș fi putut pierde viața
I can't allow them to treat my planet like that	Nu le pot permite să-mi trateze planeta așa
I had a really nice family	Am avut o familie cu adevărat drăguță
In my mind I can totally relate to winter	În mintea mea o pot raporta total la iarnă
A strong, wonderful person	O persoană puternică, minunată
I teach my daughter many things	O învăț pe fiica mea multe lucruri
I gave up the good and the bad	Am renuntat la actiunile bune si rele
I guess that's the answer to my question	Bănuiesc că asta răspunde la întrebarea mea
I cursed myself for being so vulnerable	M-am blestemat pentru că sunt atât de vulnerabilă
The solid has a low melting and boiling point	Solidul are un punct de topire și de fierbere scăzut
I went to the hospital	Am intrat în spital
I can't take my eyes off hers	Nu-mi pot smulge ochii de ai ei
I'm bringing a small sample in front of me	Aduc o mică mostră în față
I couldn't see people	Nu puteam vedea oamenii
I was inspired to develop a new healthy habit	Am fost inspirat să dezvolt un nou obicei sănătos
I have my own opinion on this	Am propria mea opinie despre asta
I haven't finished the report	Nu am terminat raportul
I saw shock, sadness and fear in his eyes	Am văzut șoc, tristețe și frică în ochii lui
I want to be open to people telling me	Vreau să fiu deschis să-mi spună oamenii
I wasn't going to open it	Nu aveam de gând să-i dau o deschidere
I leaned away from her	M-am aplecat departe de ea
I postponed them for good, at least for today	Le-am amânat definitiv, cel puțin pentru azi
I have absolutely no preference	Nu am absolut nicio preferință
I wrote this article with him	Am scris acest articol cu ​​el
I can't live here anymore	Nu mai pot locui aici
I fully support your every dream	Îți susțin pe deplin fiecare vis
I'm pulling my bench	Îmi trag banca de talie
I started taking choir classes at school	Am început să iau cursuri de cor la școală
I came to him from the sun	veneam la el de la soare
I tried to help him	Am încercat să-l ajut
I didn't know about his illness	Nu știam de boala lui
I want to introduce you to a few people this weekend	Vreau să vă prezint câteva persoane în acest weekend
The park hosts about half a million visitors annually	Parcul găzduiește aproximativ jumătate de milion de vizitatori anual
We went ahead the moment they broke up	Am mers înainte în momentul în care s-au despărțit
I began to doubt myself	Am început să mă îndoiesc de mine
I was lucky to have the opportunity	Am avut norocul să am ocazia
I can tell a good word from a bad one	Pot distinge un cuvânt bun de unul rău
I had never looked at them	Nu mă uitasem niciodată la ei
I received a full scholarship	Am primit o bursă completă
I didn't ask him to come here	Nu i-am cerut să vină aici
I can move from that state to another	Pot trece din acea stare la alta
I wanted to punch him in the face	Am vrut să dau cu pumnul în fața aia
I turned to continue on my way	M-am întors pentru a-mi continua drumul
I would have looked for you myself	Eu însumi te-aș fi căutat
I had a quick blast	Am luat o explozie rapidă
I looked at the clock on the nightstand	M-am uitat la ceasul de pe noptiera
I took special care of my appearance	Am avut o grijă deosebită cu aspectul meu
I'm not sure what the variable is	Nu sunt sigur ce variabilă este
I think it's part of the process	Cred că face parte din proces
I've always been afraid to steal	Intotdeauna mi-a fost frica cand furam
I get compliments for that all the time	Primesc complimente pentru asta tot timpul
I shoot and hit well above the target	Trag și lovesc cu mult deasupra țintei
I get sick sitting still on the rough waves	Mă îmbolnăvesc stând nemișcat pe valuri aspre
I have to take full responsibility for my behavior	Trebuie să-mi accept întreaga responsabilitate pentru comportamentul meu
I never told you that, but they were two girls	Nu ți-am spus niciodată asta, dar erau două fete
I never really liked her	Nu mi-a plăcut niciodată prea mult de ea
I run a lot	Eu alerg mult
Her childhood games are better than that	Sunt mai bun decât asta și jocurile ei copilărești
I would also like to know about similar music	Si eu as vrea sa stiu despre muzica similara
I tried to smile weakly	Am încercat să zâmbesc slab
I won't let them break me	Nu-i voi lăsa să mă rupă
A father has long since disappeared	Un tată a dispărut de mult
I wasn't thinking clearly then	Nu gândeam limpede atunci
I immediately regretted my words	Am regretat imediat cuvintele mele
I thought we might know, maybe	M-am gândit că am putea ști, poate
I owed a lot to my little girl	Îi datoram destul de mult fetiței mele
I will miss her very much	Îmi va fi foarte dor de ea
I want you to sit back and relax	Vreau să stai pe spate și să te relaxezi
I wouldn't put it in such terms, though	Nu l-as pune in asemenea termeni dar
I bend down to whisper in her ear	Mă aplec să-i șoptesc la ureche
I feel awful about her	Mă simt groaznic pentru ea
I could barely feel attracted to them	Abia mă mai simțeam atras de ei
The phenomenon has become the subject of heated debate	Fenomenul a devenit subiect de dezbatere fierbinte
I didn't want to argue anymore	Nu am vrut să mai cert
I find it quite interesting in science and nature	Mi se pare destul de interesant prin știință și natură
I think all this noise is intentional	Cred că tot acest zgomot este intenționat
We checked the day we met	Am verificat ziua în care ne-am întâlnit
I just asked why	Am întrebat doar pentru că
I have a lot of money in the bank	Am o grămadă de bani în bancă
I looked around a bit to see what he would do	M-am uitat puțin, să văd ce va face
I glanced at him	I-am aruncat o privire lângă mine
I wondered what they saw there	M-am întrebat ce au văzut acolo
A danger to trade	Un pericol al comerțului
I want everything humanity has to offer	Vreau tot ce are de oferit umanitatea
I think he could carry the heavy object	Cred că ar putea duce obiectul greu
A line that would continue for over six thousand years	O linie care avea să continue peste șase mii de ani
I've been in jail for thirteen months	Am fost în închisoare treisprezece dintre acele luni
I wasn't going to have a normal life	Nu aveam de gând să am o viață normală
I smiled to myself and turned to my mother	Am zâmbit în sinea mea și m-am întors spre mama
The form in which it manifested varied	Forma în care s-a manifestat a variat
I can't let myself read anything	Nu mă pot lăsa să citesc în nimic
I was a good guy for that night	Am fost un tip bun pentru noaptea aceea
I was trying to find out	Încercam să aflu
I ran my hands over his chest	Mi-am trecut mâinile peste pieptul lui
I thought they were crazy	Am crezut că sunt nebuni
I had a few friends and a family	Aveam câțiva prieteni și aveam o familie
I shrugged in an attempt to keep myself cool	Am ridicat din umeri în încercarea de a mă păstra rece
I became instantly annoyed	Am devenit instantaneu enervat
I would be here forever for her looks	Aș fi aici pentru totdeauna după aspectul ei
I set you free with the help of many others	Te-am eliberat cu ajutorul multor altora
A waiter hurried to come	Un chelner s-a grăbit să vină
I was just free to be	Eram liber să fiu pur și simplu
I don't care who heard me	Nu-mi păsa cine m-a auzit
I was glad he didn't fire me right away	M-am bucurat că nu m-a dat afară imediat
Ask for instructions	Solicitați instrucțiuni
I want to finish my book	Vreau să-mi termin cartea
I thought you'd be better off	Am crezut că ai fi mai bine
I asked her how long my pregnancy would take	Am întrebat-o cât va dura sarcina mea
A time when he liked to live	O perioadă în care îi plăcea să trăiască
I thought I lost him	Am crezut că l-am pierdut
A very small part of me was relieved	O foarte mică parte din mine a fost uşurată
I'm the protector in the dark	Eu sunt protectorul în întuneric
I tried to do it right	Am încercat să o fac corect
I was trying not to hit her	Încercam să nu o lovesc
I'm going back to the table	Mă întorc la masă
I said, maybe tomorrow	am spus, poate mâine
I had another diary to read	Mai aveam un jurnal de citit
I need a real vacation	Am nevoie de o vacanță adevărată
I want it to go on	Vreau să meargă mai departe
I can't keep going back and forth	Nu pot continua să merg înainte și înapoi
I heard him spit something out	L-am auzit scuipând ceva
The teeth are small and sharp	Dinții sunt mici și ascuțiți
I know, it's easier said than done	Știu, este mai ușor de spus decât de făcut
I play to escape, not to win	Mă joc pentru a scăpa, nu pentru a câștiga
I told him to get in the back	I-am spus să intre în spate
I wanted to lie to her forever	Am vrut să o mint pentru totdeauna
A dozen of them were ready to fight	O duzină dintre ei erau pregătiți să lupte
I just couldn't have another baby	Pur și simplu nu puteam avea un alt copil
I keep hoping it could happen	Continui să sper că s-ar putea întâmpla
I took the pistol out of my purse and shot it	Am scos pistolul din poșetă și am împușcat-o
I have a lot of questions	Am o mulțime de întrebări
I stepped back and got out of there very quickly	Am dat înapoi și am ieșit foarte repede de acolo
I remember that one well	Mi-l amintesc bine pe acela
I wouldn't give up on him for what anyone said	Nu aș renunța la el orice a spus cineva
Hunger began to grow inside	O foame a început să crească în interior
I just had to get out of the hotel	Trebuia doar să ies din hotel
I didn't need more information than that	Nu aveam nevoie de mai multe informații decât atât
A gardener plants some seeds and sees what grows	Un grădinar plantează niște semințe și vede ce crește
I never knew how similar we were	Nu am știut niciodată cât de asemănați suntem
It goes a little far here	Un pic merge departe aici
I was still fat, exhausted, cruel, sexless	Eram încă grasă, epuizată, crudă, fără sex
Grace before she turned her attention to football	Grace înainte de a-și îndrepta atenția către fotbal
I wasn't sure why he was doing this	Nu eram sigur de ce făcea asta
A mirror in many ways	O oglindă în multe feluri
I come here often to look at them	Vin aici des să mă uit la ei
I felt weird, like something inside me was falling apart	M-am simțit ciudat, ca și cum ceva din interiorul meu s-ar fi desfăcut
I feel restless, not okay	Mă simt neliniştit, nu în regulă
I had a deep feeling in my mind	Am avut un sentiment în adâncul minții mele
The results are amazing	Rezultatele sunt uluitoare
Even he was insecure	Până și el era nesigur
I went out to my room	Am ieșit în camera mea
I really think she's a little upset because I wonder	Chiar cred că e puțin supărată pentru că mă întreb
However, I can smell the dragon	Totuși, îi simt mirosul dragonului
Everyone saw what happened	Toată lumea a văzut ce sa întâmplat
I wasn't going to look, there was nothing I could do	Nu aveam de gând să mă uit, nimic nu mă putea face
I know everything you planned ahead	Știu tot ce ai planificat dinainte
I consider them spies, which they really are	Îi consider spioni, ceea ce, de fapt, sunt
I looked absolutely awful, too	Arătam și eu absolut groaznic
A stupid rhyme from school	O rimă stupidă de la școală
I will not play this game of yours	Nu voi juca acest joc al tău
I couldn't think of that, it was weakening me	Nu mă puteam gândi la asta, mă slăbea
Some have mixed others larger	Câteva au amestecate altele mai mari
The marriage ended in divorce after seven years	Căsătoria s-a încheiat prin divorț după șapte ani
I copy these speeches	Copiez aceste discursuri
I bet you have a list of your own	Pun pariu că ai o listă a ta
I hate this hotel room thing	Urăsc chestia asta cu camera de hotel
I had no one to turn to	Nu aveam la cine să apelez
I was officially liquidated	Am fost lichidat oficial
I only see his back	Îi văd doar spatele
Although he climbed quickly between the lines	Deși a urcat rapid printre rânduri
An explosion of heat hit him	O explozie de căldură l-a lovit
I think he jumped at least half a dozen times	Cred că a sărit de cel puțin o jumătate de duzină de ori
The existing farm contained a house and corals	Ferma existentă conținea o casă de locuit și corali
I didn't bother with any of the leaves	Nu m-am deranjat cu niciuna dintre frunze
I need some rest, after all	Am nevoie de puțină odihnă, până la urmă
I asked to be eliminated, but to no avail	Am cerut să fiu eliminat, dar fără rezultat
I don't remember anything about the change	Nu-mi amintesc nimic din schimbare
I look forward to being a part of your future	Aștept cu nerăbdare să fac parte din următorii dumneavoastră
A record of many, many days	Un record de multe și multe zile
I think he wanted company more than anything else	Cred că și-a dorit companie mai mult decât orice altceva
I didn't ignore them	Nu i-am ignorat
A mischievous grin crossed his face	Un rânjet răutăcios îi traversă chipul
I had to move fast, otherwise my victims would wake up	Trebuia să mă mișc repede, altfel victimele mele s-ar trezi
I see myself in the mirror	Mă zăresc în oglindă
I closed my eyes and leaned back	Am închis ochii și m-am lăsat pe spate
I should have thought of that	Ar fi trebuit să mă gândesc la asta
I turned to watch the ice show	M-am întors să mă uit la spectacolul de gheață
I see change happening to me every day	Văd că schimbarea se întâmplă în fiecare zi pentru mine
We have made every effort to prevent this	Am depus toate eforturile pentru a preveni acest lucru
I didn't have the right to shoot him like that	Nu aveam dreptul să-l trag aici așa
Others are in favor of a more in-depth analysis	Alții sunt în favoarea unei analize mai amănunțite
I agree to never leave them	Sunt de acord să nu-i părăsesc niciodată
I swallow hard and move on	Înghit în sec și merg mai departe
I fell on the straw, my chains tangled	Am căzut pe paie, cu lanțurile încurcate
I was there, but my mind was not	Eram acolo, dar mintea mea nu era
I want to be the one to make you happy	Vreau să fiu cel care te face fericit
I mean, he knew every word and every note	Adică știa fiecare cuvânt și fiecare notă
I found an empty chair and knelt beside it	Am găsit un scaun gol și am îngenuncheat lângă el
The flames lit up the whole forest	Flăcările au luminat toată pădurea
I have to kill the woman	Trebuie să ucid femeia
I have one more hour to work	Mai am o oră de lucru
I feel really good, physically and emotionally, right now	Mă simt foarte bine, fizic și emoțional, chiar acum
I can't wait until sunrise	Abia aștept până la răsăritul soarelui
I put my hair behind my ear	Îmi bag părul după ureche
A shiver escaped him	I-a scăpat un fior
I ended up eating only half	Am ajuns să mănânc doar jumătate
I returned the papers the very next day	Am returnat hârtiile chiar a doua zi
I chose to wear a light coat	Am ales să folosesc o haină lejeră
I closed my eyes and said no	Am închis ochii și mi-am spus că nu
I have to do something	trebuie sa fac ceva
I need to know when she comes	Trebuie să știu când vine ea
I felt a sting on one side of my leg	Am simțit o înțepătură pe o parte a gambei
I felt like a completely different person from those words	M-am simțit ca o persoană complet diferită după acele cuvinte
I was a total failure	Am fost un eșec total
I hoped the time would come soon	Am sperat că timpul va veni curând
I looked inside just as they were holding him down	M-am uitat înăuntru exact când îl țineau jos
Hopefully by tomorrow morning it will be final	Să sperăm că până mâine dimineață va fi definitiv
I hadn't been there in a while	Nu mai fusesem acolo de ceva vreme
I should go greet her at the door	Ar trebui să mă duc să o salut la uşă
I enjoyed studying with you, uh	Mi-a plăcut, uh, să studiez cu tine
A window has cracked	O fereastră a fost crăpată
A book of hymns falling from a shelf	O carte de imnuri care cade de pe un raft
I had no written work to complete	Nu aveam nicio lucrare scrisă de terminat
However, I did not plan to leave her for a long time	Totuși, nu am plănuit să o părăsesc pentru mult timp
I wish I had known about you before	Mi-aș fi dorit să fi știut despre tine înainte
I'm very proud of that	Sunt foarte mândru de asta
A really nice development	O dezvoltare într-adevăr plăcută
I just want my boy at home	Vreau doar băiatul meu acasă
I thought he was a little ridiculous	Îl crezusem ușor ridicol
I read about it a few years ago	Am citit despre asta acum cativa ani
I smiled sweetly, and she knew how to interpret it	Am zâmbit dulce, iar ea a știut să o interpreteze
I didn't need him to stand or stand	Nu aveam nevoie de el ca să suport sau să suport
I have decided to retire for the time being	Am decis să mă retrag deocamdată
I can die completely	Pot să mor complet
I know you're familiar with this concept	Știu că ești familiarizat cu acest concept
I didn't have enough experience to know what to ask	Nu aveam suficiente experiențe ca să știu ce să întreb
I saw him sink four, five, six in a row	L-am văzut scufundându-se patru, cinci, șase la rând
I went outside and saw them leaving	Am ieșit afară și i-am văzut plecând
I didn't remember anything	Nu-mi aminteam nimic
A downloader may know how to handle your usage	Este posibil ca o descărcare să știe să vă manipuleze despre utilizarea
I would never assume	Nu aș presupune niciodată
I couldn't believe we were actually inside	Nu-mi venea să cred că suntem de fapt înăuntru
I catch up with him to see why he stopped	Îl ajung din urmă să văd de ce s-a oprit
I meet her lips and kiss her deeply	Îi întâlnesc buzele și o sărut profund
I fell forward with the weight	Am căzut înainte cu greutatea
I tried to tell you what's worse about me	Am încercat să vă spun ce este mai rău despre mine
I went to another place in another realm	Am plecat într-un alt loc într-un alt tărâm
I fall breathlessly against her	Mă prăbușesc, fără suflare, împotriva ei
I could see now that they were not all the same	Puteam să văd acum că nu erau toate la fel
I think you could do a lot more good things	Cred că ai putea face mult mai multe lucruri bune
I'm going to kill something with this blade	O să ucid ceva cu această lamă
I greet you warmly with love, light and understanding	Vă salut călduros cu dragoste, lumină și înțelegere
I stopped at the green light	M-am oprit pentru semafor verde
In fact, I killed him	De fapt, l-am ucis
I turned to look at the house, but saw nothing	M-am întors, privind spre casă, dar nu am văzut nimic
I can't confirm much of what he said	Nu pot confirma mare lucru din ceea ce a spus
I felt the breath of his laughter on my throat	Am simțit răsuflarea râsului lui pe gâtul meu
We did our job and they made their money	Ne-am făcut treaba și ei și-au făcut banii
It should be out this fall	Ar trebui să iasă toamna asta
I may not have another chance	S-ar putea să nu mai am o șansă
I hesitated for a moment, then did	Am ezitat un moment, apoi am făcut-o
I can't believe how quickly this feeling struck me	Nu pot să cred cât de repede m-a lovit acest sentiment
I guess she was at the door of her house	Bănuiesc că era la ușa casei ei
I didn't want to become personal	Nu am vrut să devin personal
I also avoid men like the plague	Evit și bărbații ca ciuma
I sleep most of the time	Dorm de cele mai multe ori
His left eye is yellow	Ochiul lui stâng este galben
I left power a long time ago	Am părăsit puterile demult
I think he's a little crazy	Cred că e un pic nebun
But I'm not drunk	Nu sunt, însă, beat
His best years were his first three years	Cei mai buni ani ai săi au fost primii săi trei ani
I can see the magic building inside you	Pot vedea clădirea magică din tine
I understood why no one knew what that word meant	Am înțeles de ce nimeni nu știa ce înseamnă acest cuvânt
I didn't need to take a basket	Nu aveam nevoie să iau un coș
I like how easy it is	Îmi place cât de ușor este
I needed to talk to you	Trebuia să vorbesc cu tine
I know he won't give me anything	Știu că nu-mi va da nimic
I raised my head and looked outside	Mi-am ridicat capul și m-am uitat afară
I like the fashionable clothes here	Îmi plac hainele la modă de aici
I bump into the coffee table	Mă ciocnesc de măsuța de cafea
I had to take the conversation back to neutral territory	A trebuit să duc conversația înapoi pe un teritoriu neutru
I just wasn't ready yet	Doar că nu eram încă pregătit
I have to tell you, we need more time	Trebuie să vă spun că avem nevoie de mai mult timp
I noticed an increase in her drinking	Am observat o creștere a băuturii ei
I have a very bad feeling about that	Am un sentiment foarte prost despre asta
I climb so high that the branches are thin	Urc atât de sus încât ramurile sunt subțiri
I knew what it was like to melt	Știam cum e să te topești
I can be very, very good with my friends	Pot fi foarte, foarte bun cu prietenii mei
I continue with him	Eu continui cu el
I can't rock with my bare hands	Nu pot mine piatra cu mâinile goale
I have mixed feelings about it	Am sentimente amestecate despre acesta
A voice he had heard before	O voce pe care o auzise înainte
I understand he won't stop	Am înțeles că nu se va opri
I have something wonderful to tell you	Am ceva minunat să-ți spun
I like to sing beautifully	Îmi place să cânte frumos
Their usual position was the front line	Poziția lor obișnuită era prima linie de luptă
I posted the following there	Am postat acolo următoarele
Part of her mind still knew where she was	O parte din mintea ei încă știa unde era
I tried to think of the panic that overwhelmed me	Am încercat să mă gândesc la panica care mă copleșește
But obviously it works for him	Dar, evident, funcționează pentru el
He turned around, stumbled and ran away	O întoarcere, o poticnire și a fugit
I went voluntarily	Am mers de bunăvoie
I saw tears in his eyes	Am văzut lacrimi în ochii lui
I had gone through time	Trecusem prin timp
I won't believe it	Nu o voi crede
I stood still and out of the way	Am rămas nemișcat și în afara drumului
I know where he is	Știu unde e
I checked the provided file	Am verificat fișierul furnizat
A brother and a sister	Un frate și o soră
I can feel your pain	Îți pot simți durerea
I touched my finger to them, asking	Mi-am atins degetul de ei, întrebând
I had it right here	L-am avut chiar aici
I felt so accepted and loved	M-am simțit atât de acceptat și iubit
I've been waiting for her for a while	O așteptam de ceva vreme
I rather work in the community center teaching a class	Mai degrabă lucrez în centrul comunitar predând o clasă
I'm checking on the guy and that can't be right	Îl verific pe tip și asta nu poate fi corect
A young woman was sitting outside	O tânără stătea afară
A woman does this to me	O femeie îmi face asta
I can only hope it's true	Nu pot decât să sper că este adevărat
I think it's very strange	Cred că este foarte ciudat
Charlotte would never see her mother again	Charlotte nu și-ar mai vedea niciodată mama
I found a strange peace in research	Am găsit o pace ciudată în cercetare
I can assure you he is a different person	Vă pot asigura că este o persoană diferită
I wanted to run away then and hide forever	Am vrut să fug, atunci, și să mă ascund pentru totdeauna
He obviously said yes	El a spus evident că da
I'm going to wake the kids	Am de gând să trezesc copiii
I was hoping to get to play and contribute somehow	Speram să ajung să joc și să contribui cumva
I was the master of my life	Am fost stăpânul vieții mele
I was about to argue when he continued	Eram pe cale să mă cert când a continuat
I've already lost my game	Mi-am pierdut deja jocul
I am inspired to exchange ideas and expertise with you	Sunt inspirat să schimb idei și expertiză cu tine
A scientific story is special	O poveste științifică este specială
I'm still trying to help	Eu tot încerc să ajut
I felt much better with her around	M-am simțit mult mai bine cu ea în preajmă
I smiled, rubbing my crew's severed head	Am zâmbit, frecându-mi capul tăiat al echipajului
I had no intention but to beat him again	Nu aveam nicio intenție în afară de a-l bătu din nou
I started laughing, which stopped everyone	Am început să râd, ceea ce i-a oprit pe toți
I feel like he doesn't love me enough	Simt că nu mă iubește suficient
Dorothy couldn't travel to the funeral	Dorothy nu a putut să călătorească la înmormântare
I glanced at my brother	I-am aruncat fratelui meu o privire de piatră
A prominent sign indicates the road	Un semn proeminent indica drumul
I should be back here by six	Ar trebui să mă întorc aici pe la șase
I was still getting used to the world of light	Încă mă obișnuiam cu lumea luminii
I might need him for an emergency	S-ar putea să am nevoie de el pentru o urgență
I can't stand this	Nu voi suporta asta
I do a lot of digital art	Fac multă artă digitală
I can smell it a mile away	Îl simt mirosul la o milă depărtare
I've had things worth living for	Am avut lucruri pentru care merită să trăiesc
The station also has two parking lots	Stația are și două parcări de utilizare
I thought she was probably involved	Am crezut că probabil ea a fost implicată
I'm taking steps to make a difference in my life	Iau măsuri pentru a face schimbări în viața mea
I knew he recognized me	Știam că m-a recunoscut
I know we're on a clock	Știu că suntem pe un ceas
I couldn't wait to share it with my daughter	Abia așteptam să nu o împărtășesc cu fiica mea
His attempt to do so is a failure	Încercarea lui de a face acest lucru este un eșec
I created a group just for him	Am creat un grup doar pentru el
I didn't care if he was home or not	Nu-mi păsa dacă era acasă sau nu
I guess she's not home	Presupun că nu e acasă
I'm so excited you're getting married	Sunt atât de încântat că vă veți căsători
I couldn't believe what I just did up there	Nu-mi venea să cred ce tocmai am făcut acolo sus
I told you he doesn't know much about football	Ți-am spus că nu știe multe despre fotbal
I was so bitter, so unhappy and so lost	Eram atât de amar, atât de nefericit și atât de pierdut
I really didn't think you'd call	Chiar nu credeam că vei suna
I woke up and it took off in an instant	M-am trezit și a decolat într-o clipă
I had my mother send him right before the stars came	Am pus-o pe mama să-l trimită chiar înainte de a conduce stelele
I trust you will keep everything we said tonight between us	Am încredere că vei păstra orice spus în seara asta între noi
I don't care anymore	nu-mi mai păsa
I'm just an unwanted host	Sunt pur și simplu o gazdă nedorită
I wondered what he was doing with all this	M-am întrebat ce face el din toate astea
I want you to graduate	Vreau să fii la absolvire
A change of clothes was waiting for him	Îl aștepta o haină de schimb
I have two dogs, my place	Am doi câini, locul meu
I know and it must be said	Știu și trebuie spus
His father did not allow anyone to discipline him	Tatăl său nu a permis nimănui să-l disciplineze
I will miss the city, though	Îmi va fi dor de oraș, totuși
I turned the ring on my finger, around and around	Am întors inelul pe deget, în jur și în jur
I will share it with you	O voi împărtăși cu voi
I looked up and smiled at the monk	Mi-am ridicat privirea și i-am zâmbit călugărului
I've known her for many years	O cunosc de mulți ani
I struggled with the decision	M-am luptat cu decizia
I briefly went over the events of the previous day	Am trecut pe scurt peste evenimentele din ziua precedentă
I'll try for minutes anyway	Încerc oricum minute în șir
I put together the last pieces of my plan	Am pus laolaltă ultimele bucăți din planul meu
I talked on the phone with my insurance company	Am vorbit la telefon cu compania mea de asigurări
I want to think about that	Vreau să mă gândesc la asta
I wanted someone to play with	Îmi doream pe cineva cu care să mă joc
I see how much you love her	Văd cât de mult o iubești
I just need to erase it from memory	Ar trebui doar să-l șterg din memorie
I didn't give up looking	Nu am renunțat să caut
The only rule is that there are no rules	Singura regulă este că nu există reguli
I immediately started touching her legs, arms and body	Am început imediat să-i ating picioarele, brațele și corpul
I wasn't even listening	Nici măcar nu ascultam
I still miss those days	Îmi este dor în continuare de acele zile
I love you, big brother	Te iubesc, frate mai mare
A comfort that has been lost in recent months	Un confort care s-a pierdut în ultimele luni
A woman is back, you checked her ass	O femeie s-a întors, i-ai verificat fundul
I wasn't there for him	Nu am fost acolo pentru el
A wind began to sweep the hill	Un vânt a început să măture dealul
I was also allowed to practice horses	Mi s-a permis să exersez și caii
I know you have a full life	Știu că ai o viață plină
I just put the wind in the sails	Tocmai am pus vântul în pânze
A good man in this good world	Un om bun în această lume bună
I was raised with spirits, beer and wine	Am fost crescut cu băuturi spirtoase, bere și vin
I just can't handle it yet	Pur și simplu nu mă descurc încă
I know you'll help me fix it	Știu că mă vei ajuta să o repar
I couldn't control the depression that came with it	Nu am putut controla depresia care a venit cu ea
I knew he was getting into this	Știam că intră în asta
I should be the one to talk to her	Eu ar trebui să fiu cel care să vorbească cu ea
I can't understand how different it is, it's just that it was different	Nu pot să înțeleg cât de diferit, doar că a fost diferit
I smoke more grass and decide never to eat again	Fum mai multă iarbă și decid să nu mai mănânc niciodată
I took a seat in one of the chairs	Am luat loc pe unul dintre scaune
I have some work to do	Am niște treburi de rezolvat
I didn't realize what was under those stones	Nu mi-am dat seama ce era sub acele pietre
I wouldn't mind this kind of work	Nu m-ar deranja genul ăsta de muncă
I wasn't going to let that happen again	Nu aveam de gând să las asta să se întâmple din nou
The song was also a commercial success	Piesa a fost, de asemenea, un succes comercial
I pulled the drawer all the way	Am tras sertarul până la capăt
I have to make him smile one last time	Trebuie să-l fac să zâmbească pentru ultima dată
I couldn't enjoy it	Nu m-am putut bucura de ea
I probably tied one up last night	Probabil că am legat unul de aseară
We finally found you and we can be together now	În sfârșit te-am găsit și putem fi împreună acum
I simply never managed to fully accept it	Pur și simplu nu am reușit niciodată să o accept pe deplin
I smile when he sees me	Zâmbesc când mă vede
I didn't even realize it	Nici măcar nu mi-am dat seama
I can't trust my sister anymore	Nu mai pot avea încredere în sora mea
The legs are dark gray	Picioarele sunt gri închis
I don't want another fight	Nu vreau o altă luptă
Part of me thought my room was looking silly	O parte din mine a considerat că-mi caută camera o prostie
I dropped right there	Am tras drop chiar acolo
I know he will never leave me	Știu că nu mă va părăsi niciodată
I mean, before all this	Adică, înainte de toate astea
A sigh formed in his beauty	Un suspine s-a format la frumusețea lui
I didn't know until much later	Nu am știut decât mult mai târziu
I took her home around dinner time	Am dus-o acasă în jurul orei cinei
I swallowed and forced myself to breathe through my nose	Am înghițit și m-am forțat să respir pe nas
I shouldn't have tried, though	Totuși nu ar fi trebuit să încerc
I didn't wake up until ten or so	Nu m-am trezit până la zece și ceva
I know exactly where to go	Știu exact unde să o duc
I love your music too	Și eu ador muzica ta
I decided he was playing with me	Am decis că se joacă cu mine
I let him slide off his back	L-am lăsat să alunece de pe spate
I did not accept the comment with an answer	Nu am acceptat observația cu un răspuns
I like you the way you are	Îmi place de tine așa cum ești
I was desperate, broken and hopeless	Eram disperat, rupt și fără speranță
I wondered where he had been	M-am întrebat unde fusese
I haven't seen anyone there in a while	Nu am mai văzut pe nimeni acolo de ceva vreme
I get up to stop her	Mă ridic în picioare să o opresc
I could hardly believe what came out of my mouth	Cu greu îmi venea să cred ce mi-a ieșit din gură
I'm still suffering a little from this	Inca sufar putin cu asta
I have a large collection of shells	Am o colecție mare de scoici
I think you'd better go here	Cred că ar fi bine să te duci aici
I would recommend it to anyone with confidence	L-as recomanda cu incredere oricui
I think he's just alone	Cred că este doar singur
I would like to believe that some of them were	Aș vrea să cred că unii dintre ei au fost
So I made a compromise	Așa că am făcut un compromis
I need a little space, a little quiet time	Am nevoie de puțin spațiu, de puțin timp liniștit
I had a lot of fun, but I wanted to go home	M-am distrat de minune, dar am vrut să merg acasă
I glanced down at my long bare feet	Mi-am aruncat privirea în jos la picioarele mele lungi goale
That is, it becomes very old and fast	Adică devine foarte vechi și rapid
I was indifferent to him	Eram indiferent față de el
I didn't realize the sun had already risen	Nu mi-am dat seama că soarele răsărise deja
The phrase had done its magic	Fraza își făcuse magia
I beg him to bite	Îl implor să muște
I thought we could go investigate them	M-am gândit că putem merge să-i investigăm
I didn't tell anyone about that meeting	Nu am spus nimănui despre acea întâlnire
I was on him right away	Am fost imediat pe el
A little magic won't solve this	Puțină magie nu va rezolva asta
Sexually threatening	Amenințător sexual
I heard it's completely broken	Am auzit că este complet rupt
I feel fear and uncertainty in her	Simt teamă și incertitudine în ea
I hesitated right in front of my door	Am ezitat chiar în fața ușii mele
I didn't bother trying to clean myself	Nu m-am obosit să încerc să mă curăț
As a result, the legislature passed a law	Drept urmare, legislativul a adoptat o lege
I just opened your eyes	Pur și simplu ți-am deschis ochii
I'm a real friend to you	Sunt un prieten adevărat pentru tine
Music had an unusual meaning for this student	Muzica avea un sens neobișnuit pentru acest elev
I deleted it for the third time and I was exhausted	Am șters pentru a treia oară și am fost epuizat
I have a clean and excellent record	Am un palmares curat și excelent
I wondered why you would mind	M-am întrebat de ce te-ar deranja
I know how meetings can be	Știu cum pot fi întâlnirile
The four sides are identical in appearance	Cele patru laturi sunt identice ca aspect
I had to sneak up on the subject	A trebuit să mă cam furișez pe subiect
I told her to take her mother	I-am spus să-și ia mama
I was about to knock on your door	Eram pe cale să-ți bat la ușă
I think we could have a problem, a big problem	Cred că am putea avea o problemă, o mare problemă
I said the rivers are flooded	Am spus că râurile sunt inundate
I didn't know you were awake	Nu știam că ești treaz
I jumped at him with my hands outstretched	Am sărit spre el, cu mâinile întinse
I hadn't thought about that	Nu mă gândisem la asta
I left the boys' boys that night	Am lăsat băieții băieților în acea noapte
I can perfectly understand doing such a thing	Pot să înțeleg perfect să faci așa ceva
I was going to use it, yes	Aveam de gând să-l folosesc pe el, da
I know everything about her	Știu totul despre ea
I stopped right inside	M-am oprit chiar înăuntru
I couldn't relax at school	Nu mă puteam relaxa la școală
I want you to keep them calm	Vreau să-i ții liniștiți
I come and sit next to her at the counter	Vin și stau lângă ea la tejghea
I think that's best	Cred că asta e cel mai bine
I should have remembered	Ar fi trebuit să-mi amintesc
I like to do good things for our neighbors	Îmi place să fac lucruri bune pentru vecinii noștri
I love you too, darling	Și eu te iubesc, dragă
I was out of line to give advice	Am fost în afara rândului să dau sfatul
Navy as fire support ships	Marina ca nave de sprijinire a focului
I'll let you get back to your business	Te voi lăsa să te întorci la afacerea ta
I myself am one of the moving parties	Eu însumi sunt una dintre părțile în mișcare
I wondered how he had the courage to participate	M-am întrebat cum de a avut curajul să participe
I had to get away from them	A trebuit să mă îndepărtez de ei
I think all the loose stone has fallen	Cred că toată piatra slăbită a căzut
I just made a decision without your approval	Tocmai am luat o decizie fără aprobarea ta
I think they were visiting	Cred că au fost în vizită
I couldn't think of anything to say	Nu m-am putut gândi la un lucru de spus
I want it to last forever	Vreau să dureze pentru totdeauna
I think problems are opportunities	Cred că problemele sunt oportunități
I'll meet you in half an hour	O să vă întâlnesc peste o jumătate de oră
I'd think he's unlikely to survive	Aș crede că este puțin probabil să supraviețuiască
I just need to know	Trebuie doar să știu
I know you'll get it	Știu că o vei obține
I prostrate myself before his infinite compassion, peace and love	Mă prostern în fața compasiunii, păcii și dragostei lui infinite
I had my words chosen for this work	Am avut cuvintele mele alese pentru această lucrare
I looked at the phone	M-am uitat la telefon
I was just trying to stay alive	Încercam doar să rămân în viață
I realize she's drunk	Îmi dau seama că e beată
I washed my hair and put on makeup	Mi-am spălat părul și m-am machiat
I had a knife in my purse	Aveam un cuțit în poșetă
I decided to call them	Am decis să le sun
I looked at her and drank	M-am uitat la ea și am băut în vedere
I was speeding towards the car	Mă îndreptam repede spre mașină
A bar was not her scene	Un bar nu era scena ei
Pressure rose to his forehead	O presiune se ridica în fruntea lui
I wondered what was going on in their heads	M-am întrebat ce se întâmplă în capul lor
I would not miss your speech to the world	Nu mi-ar lipsi discursul tău pentru lume
I thought about my dream the night before	M-am gândit la visul meu cu o seară înainte
I started looking for those answers in my life	Am început să caut acele răspunsuri în viața mea
I fired at them to stop them	Am aruncat foc asupra lor ca să-i opresc
I don't expect anything from you	Nu astept nimic de la tine
I think you could have become a professional	Cred că ai fi putut deveni profesionist
I could have given him a fake name	Aș fi putut să-i dau un nume fals
I think he read them, but he couldn't connect	Cred că le-a citit, dar nu s-a putut conecta
I said you have a murmur in your heart	Am spus că ai un murmur la inimă
I didn't write anything today	Nu am scris nimic azi
I would never advise you to do that	Nu te-aș sfătui niciodată să faci asta
I saw the newspaper office	Am văzut biroul ziarului
I took the opportunity	Am folosit ocazia
I was relieved, especially because she had sacrificed herself	Am fost uşurată, mai ales pentru că ea se sacrificase
I look like hell and it only lasted one night	Arăt ca naiba și a durat doar o noapte
I knew she would be in her financial reports	Știam că va fi în rapoartele ei financiare
I like to plan the composition in advance	Îmi place să planific compoziția în prealabil
I promised I would do what was best for the ship	Am promis că voi face ceea ce este mai bine pentru navă
A little sister wouldn't be bad	O soră mai mică nu ar fi rea
A bathroom light was on	O lumină de baie era aprinsă
Y or something	Y sau ceva de genul ăsta
I am very wrong if they are not very necessary	Mă înșel foarte mult dacă nu sunt foarte necesare
I can't really get used to you without a beard	Nu prea mă pot obișnui cu tine fără barbă
No one should try	Nimeni nu ar trebui să încerce
Those who pursue only reason and science are ignorant	Cei care urmăresc doar rațiunea și știința sunt ignoranți
I was one of those people whose hair didn't grow back	Eram printre cei cărora nu le-a crescut părul
I just hate her for not knowing we're safe	Pur și simplu o urăsc să nu știe că suntem în siguranță
I see a lot of myself, of my story reflected here	Văd mult din mine, din povestea mea reflectată aici
I waited for the limits to be revealed	Am așteptat să fie dezvăluite limitele
I knew he would be back	Știam că se va întoarce
I can still talk	Pot să vorbesc în continuare
I greeted them, trying not to cry	I-am salutat, încercând să nu plâng
A veteran fighter pilot, which made more sense	Un pilot veteran de luptă, ceea ce avea mai mult sens
I had nothing to support my opinion	Nu am avut nimic care să-mi susțină părerea
I wasn't hiding anything	Nu ascundeam nimic
I was really inconsistent	Am fost chiar inconsecvent
I went in and sat by the sink	Am intrat și am stat lângă chiuvetă
I'm going to have to do something about it	Va trebui să fac ceva în privința asta
I know everyone here	Îi cunosc pe toți aici
A feeling of losing or having too much	Un sentiment de pierdere sau de a avea prea mult
I think that's how he found us	Cred că așa ne-a găsit
I don't think it's a diabolical entity	Nu cred că este o entitate diabolică
I hate them for a reason	Îi urăsc cu un motiv
A hostage was the next best alternative	Un ostatic era următoarea cea mai bună alternativă
I think he's mostly telling the truth	Cred că în mare parte spune adevărul
See you tomorrow, bright and early	Ne vedem mâine, luminos și devreme
I had to fend for myself	A trebuit să mă descurc singur
I turned to the pilot	M-am întors spre pilot
I think they live their lives in their minds	Cred că își trăiesc viața în mintea lor
I leaned against the door	M-am sprijinit de uşă
I know better than to wipe or scratch	Știu mai bine decât să șterg sau să zgârie
I took off my boot and kissed her	Mi-am dat jos o cizmă și am sărutat-o
I wasn't afraid of anything at the time	Nu mi-a fost frică de nimic în acel moment
I remember being a boy and helping him build it	Îmi amintesc că eram băiat și l-am ajutat să-l construiască
I looked back at the older self	M-am uitat înapoi la sinele mai vechi
I wasn't a mother	Nu eram mamă
I panicked shortly after his death	Am intrat în panică la scurt timp după moartea lui
I told him we were going to hit a dog	I-am spus că vom lovi un câine
I liked to play with color and see how it blends	Mi-a plăcut să mă joc cu culoarea și să văd cum se amestecă
I have to deal with this	Trebuie să mă ocup de asta
I couldn't help but laugh a little	Nu m-am putut abține să nu râd puțin
I longed to see how each journey would end	Tânjeam să văd cum se va încheia fiecare călătorie
I dried myself, dried my hair and brushed my teeth	M-am uscat, mi-am uscat părul și m-am spălat pe dinți
I was a little confused, too	Am fost și eu cam confuz
I had access to everything	Am avut acces la toate
I never let her drive when we were together	Nu am lăsat-o niciodată să conducă când eram împreună
I was the last to sit by the fence	Am fost ultimul care stătea lângă gard
I just want to help you	Vreau doar să te ajut
I even cut the line	Chiar am tăiat linia
I never understood why he read so much	Nu am înțeles niciodată de ce a citit atât de mult
I went into the room, but he wasn't there	Am intrat în cameră, dar el nu era acolo
I gave him a body, a whole new body	I-am dat un corp, un corp complet nou
I couldn't afford it	Nu mi-am permis
I would not back down from any challenge	Nu m-aș da înapoi de la nicio provocare
I wonder if he used silver bullets	Mă întreb dacă a folosit gloanțe de argint
I step in and stand in front of him	Calc și stau în fața lui
A ship is coming tomorrow morning	O navă vine mâine dimineață
I started to breathe harder	Am început să respir mai greu
He had attacks years later	A mai avut atacuri ani mai târziu
I didn't want to leave the other two behind either	Nici pe ceilalți doi nu am vrut să-i las în urmă
I dig in my bag and take out my ticket	Sapă prin geantă și îmi scot biletul
I have no problem doing this again, if necessary	Nu am nicio problemă să fac asta din nou, dacă este necesar
I find it annoying and unpleasant	Mi se pare deranjant și neplăcut
I was doing my job	Îmi făceam treaba
I always feel welcome from the first moment	Mă simt mereu binevenit din prima clipă
I could hear the panic in his voice	Auzeam panica în vocea lui
I met you in the hall	Te-am cunoscut în hol
I hated lying to him	Am urât să-l mint
We've talked a lot about this over the years	Am vorbit mult despre asta de-a lungul anilor
I looked back at the card	M-am uitat înapoi la card
I didn't even know the man	Nici măcar nu l-am cunoscut pe bărbat
I want this ridiculous murder case to go away for good	Vreau ca acest caz ridicol de crimă să dispară definitiv
I liked throwing a ball	Mi-a plăcut să arunc o minge
I think that's where the feelings of anticipation come from	Cred că de aici provine sentimentele de anticipare
A boy needed his father to play ball with him	Un băiat avea nevoie de tatăl lui să joace mingea cu el
I think it would have been a couple	Cred că ar fi fost o pereche
Garrison serves as a satire on gun control	Garrison servește ca o satiră a controlului armelor
I think your team lacks the power	Cred că echipei tale îi lipsește puterea
I didn't bother to search	Nu m-am obosit să caut
A man riding a horse-drawn cart was approaching	Un bărbat care călărea o căruță trasă de cai se apropia
I have to get him in an hour	Trebuie să-l iau într-o oră
I don't remember the exact people	Nu-mi amintesc persoanele exacte
Anyway, I'm trying to buy my money	Oricum, încerc să-mi cumpăr banii
I want you to feel me	Vreau să mă simți
Variable color resemblance	Asemanare variabila a culorilor
I just came from the smoker	Tocmai am venit de la afumatoare
I'm glad you posted it	Ma bucur ca ai postat-o
I recognize that for what it is	Recunosc asta pentru ceea ce este
I couldn't breathe the panic that was filling me	Nu puteam să respir din panica care mă umplea
I was beginning to think	Începeam să mă gândesc
I guess that will be enough to continue	Presupun că va fi suficient pentru a continua
I'm not in any danger	Nu sunt în niciun pericol
I still didn't know anything	inca nu stiam nimic
I suddenly realized that he could see the demon	Mi-am dat deodată seama că putea vedea demonul
I want to see silver everywhere	Vreau să văd argint peste tot
I never wanted to hurt her	Nu am vrut niciodată să o rănesc
It falls on your fat face	Cade pe fața ta grasă
I did a little research on that organization	Am făcut o mică cercetare despre acea organizație
A door, small windows and a stone floor	O ușă, ferestre mici și o podea de piatră
I compared his words to poems of all kinds	I-am comparat cuvintele cu poezii de tot felul
I had to stay with them	A trebuit să stau la ei
I felt that the foliage seemed out of place myself	Am simțit că frunzișul părea deplasat și eu însumi
I didn't really hold her	Nu prea o țineam în brațe
Depression had no effect anywhere	Depresia nu a avut efecte nicăieri
I opened the window and sighed	Am deschis fereastra și am oftat
A sigh threw her away	Un oftat a aruncat-o
I feel my shoulders	Simt umerii
I thought back to the phone call	M-am gândit înapoi la apelul telefonic
I knew he would say that and he was right	Știam că va spune asta și avea dreptate
I think it is beautiful	Cred că e frumos
A wish for death was present to die in this place	O dorință de moarte a fost prezentă să moară în acest loc
I turn and see the hope written on her face	Mă întorc și văd speranța scrisă pe chipul ei
I like to work cash	Îmi place să lucrez cash
I hadn't been there in a while	Nu mai fusesem acolo de ceva vreme
I agree that this is the most worrying piece of information	Sunt de acord că aceasta este o informație de cea mai mare îngrijorare
I think we should take some action	Cred că ar trebui să luăm ceva măsuri
I am dedicated to helping students succeed	Sunt dedicat să ajut studenții să obțină succes
I certainly wouldn't starve because of it	Cu siguranță nu aș muri de foame din cauza asta
I've met a lot of people	Am cunoscut o mulțime de oameni
I was blind to the truth	Am fost orb la adevăr
I want to be happy for them	Vreau să fiu fericit pentru ei
Their relationship was troubled	Relația lor a fost tulburată
I was just resting on the pasture	Mă odihneam doar repede pe pășune
I'm going to fight my computer	O să mă lupt cu computerul meu
I only go once a month	Eu merg doar o dată pe lună
I feel great about our car	Mă simt foarte bine pentru mașina noastră
I couldn't keep up with her, but she didn't care	Nu puteam ține pasul cu ea, dar nu-i păsa
I really liked the song	Mi-a plăcut mult melodia
I got to know friendly air bob hosts	Am ajuns să-i cunosc pe gazde prietenoase de air bob
I went on to the train station and took the train	Am mers mai departe la gară și am luat trenul
I have a degree in psychology	Am diploma de psihologie
They retained control of the area for hunting grounds	Ei au păstrat controlul asupra zonei pentru terenuri de vânătoare
I liked to imagine that it was the light inside him	Îmi plăcea să-mi imaginez că era lumina din interiorul lui
I glanced down, wanting to touch him	Mi-am aruncat privirea în jos, dorind să-l ating
That doesn't suit me	Nu mi se potrivește așa ceva
I was the one someone loved	Eu eram pe cine iubea cineva
I need to relax more and change my strength	Trebuie să mă relaxez mai mult și să modific puterea
I started examining the nearest one	M-am apucat să-l examinez pe cel mai apropiat
I open my eyes, admire the absolute beauty	Deschid ochii, admir frumusețea absolută
A cold breeze blew through the woods	O adiere rece sufla prin pădure
A good wine, but no more	Un vin bun, dar nu mai mult de atât
I was a little tense	Eram puțin încordată
A good time for online activities	Un moment bun pentru activități online
I look forward to everyone posting it	Aștept cu nerăbdare fiecare postat de ea
I told him to stop and he wouldn't	I-am spus să se oprească și nu o face
I can't make any promises	Nu pot face nicio promisiune
I was terribly thirsty and hungry	Îmi era îngrozitor de sete și de foame
I want to know if there was another murder	Vreau să știu dacă a mai fost o crimă
I think he can help me	Cred că mă poate ajuta
At least six editions are currently in print	Cel puțin șase ediții sunt în prezent tipărite
Four took a step forward and offered their IDs	Patru au făcut un pas înainte și și-au oferit actele de identitate
I'm afraid to become a professional	Îmi este frică să devin profesionist
I looked back, feeling swollen, stiff, and exhausted	Mi-am întors privirea, simțindu-mă umflată, rigidă și epuizată
I appreciate your help	Apreciez ajutorul dumneavoastră
I really like the company of those who look alike	Îmi place foarte mult compania celor care se aseamănă
I've shot one person before, you know	Am împușcat o persoană înainte, știi
Her whole body was shaking violently	Tot trupul îi tremura violent
I can't imagine my life without my father	Nu-mi pot imagina viața fără tata
I felt completely at the moment	M-am simțit complet în momentul prezent
I was too busy to have fun	Eram prea ocupat să mă distrez
I knew how I was	Știam cum sunt
I looked at the ring to hide my thoughts	M-am uitat la inel pentru a-mi ascunde gândurile
I can feel bad even from here	Îi pot simți răul chiar și de aici
I wanted to get down there by seven	Am vrut să ajung acolo jos până la șapte
I invoke the divinity within myself	Invoc divinitatea din mine însumi
I mean, he never really spoke to me	Adică, nu mi-a vorbit niciodată cu adevărat
I played outside in the gardens then	M-am jucat atunci afară, în grădini
I slowly reached out to pick up the card	Am întins încet mâna să ridic cardul
This is a problem with the whole system	Aceasta este o problemă cu întregul sistem
I really burned my bridges	Chiar mi-am ars podurile
I can't stand second place	Nu pot tolera locul doi
I'll give him the third book	Îi voi da și a treia carte
I needed my family and friends	Aveam nevoie de familia și prietenii mei
Leave a widow and more children	Lasa o vaduva si mai multi copii
I want him alone, helpless	Îl vreau singur, neajutorat
I won't win anything by threatening you	Nu voi câștiga nimic amenințându-te
Later, he began to learn the guitar	Mai târziu, a început să învețe chitara
The couple has two daughters	Cuplul are două fiice
I'm not sure if this is possible	Nu sunt sigur dacă acest lucru este posibil
I could have cut his eyes off	I-aș fi putut tăia ochii
A man with so many advantages	Un om cu atâtea avantaje
I'm next to a big body of water	Sunt lângă un mare corp de apă
I was terrified of her	Eram îngrozit pentru ea
I was covered in my own blood	Eram acoperit de propriul meu sânge
I have no idea why he's there	Habar n-am de ce e acolo
I can't wage war against gods and humans together	Nu pot duce război împotriva zeilor și oamenilor împreună
I know your privacy	Îți cunosc intimitatea
I'm definitely in love	Sunt cu siguranță îndrăgostită
There was a deep silence in the room	O tăcere adâncă apăsa în cameră
I was pretty full of myself in those days	Eram destul de plin de mine în acele zile
The military is officially investigating the previous battle and investigation	Armata investighează în mod oficial bătălia și ancheta anterioară
Some of his friends had left him messages	Câțiva dintre prietenii lui îi lăsaseră mesaje
I'm totally in love with you	Sunt total indragostit de tine
I sit on the edge of my bed and get dressed	Mă așez pe marginea patului meu și mă îmbrac
I refuse to look at her	Refuz s-o uit
I know, a movie has to show, not describe	Știu, un film trebuie să se arate, nu să descrie
I knew the look in his eyes	Știam privirea pe care o avea în ochii lui
I go back to the table, take everything inside	Mă întorc la masă, luând totul înăuntru
I take it without a word and sit there	O iau fără un cuvânt și stau acolo
I'll have to get there one day	Va trebui să ajung acolo într-o zi
I have to take him to the hospital	Trebuie să-l duc la spital
I know English very well	Cunosc foarte bine limba engleză
I didn't need a history lesson	Nu aveam nevoie de o lecție de istorie
I wanted to roll my eyes	Am vrut să-mi dau ochii peste cap
I felt shy about this whole thing	Mă simțeam timid în legătură cu toată această chestiune
I'm done with this dream	Am terminat cu acest vis
I know something happened	Știu că s-a întâmplat cumva
I still have to tidy up there	Mai trebuie să fac ordine acolo
I just wanted to see you	Am vrut doar să te văd
I never met my mother	Nu am cunoscut-o niciodată pe mama mea natală
I felt tears coming to the surface with his gesture	Am simțit lacrimile ieșind la suprafață cu gestul lui
It is illegal for police to strike	Este ilegal ca polițiștii să facă grevă
I could see that he was working hard	Am putut vedea că se străduia foarte mult
I want to feel worthy	Vreau să mă simt demn
I really had no choice	Chiar nu aveam opțiune
It was the only novel he ever published	A fost singurul roman pe care l-a publicat vreodată
I knew only one of us could walk	Știam că doar unul dintre noi poate merge
I could never catch her alone	Nu am putut s-o prind niciodată singură
I was hoping you'd be home by now	Speram să te întorci acasă până acum
I did very little, because the company did everything	Chiar am făcut foarte puțin, deoarece compania a făcut totul
I see her pulling out a white rope	O văd scoțând o frânghie albă
I think that happened to me a few years ago	Cred că asta mi s-a întâmplat acum câțiva ani
I almost didn't feel like finding her	Aproape că nu aveam chef să o găsesc
I can't do that, can't I?	Nu pot face asta, nu așa
I have a good job with a decent salary	Am o slujbă bună cu salariu decent
I was hoping she wouldn't comment	Speram că ea nu va comenta
I hope you find them satisfying	Sper că le găsiți satisfăcătoare
I wouldn't even exist if it weren't for them	Nici nu aș exista dacă nu ar fi ei
I stopped by the store and couldn't find it	Am trecut pe la magazin și nu l-am găsit
I could blame myself for that	Aș putea să-mi asum vina pentru asta
Special resemblance to certain objects	Asemănare deosebită cu anumite obiecte
I see the little one in the context of the big one	Văd micul în contextul marelui
I'm responsible for everything	Eu sunt responsabil de tot
I told him so much about it	I-am spus atât de multe despre asta
I glance out the window at the porch and sigh	Arunc o privire prin fereastră spre verandă și oft
I reached out and brushed her hair behind her ear	Am întins mâna și i-am periat părul după ureche
I took the car of my dreams	Am luat mașina visurilor mele
I learned a lot from him	Am învățat multe de la el
I'll go to work and do my job	Mă voi duce la muncă și îmi voi face treaba
After all, I was here to change	La urma urmei, am fost aici să mă schimb
I got a warning look	Am primit o privire de avertizare
I basically melted at the touch	Practic m-am topit la atingere
I could easily be mistaken for someone homeless	Aș putea fi ușor confundat cu cineva fără adăpost
I ignored her and continued	Am ignorat-o și am continuat
The overall damage was minimal	Pagubele generale au fost minime
I could still feel him close to me	Încă îl simțeam aproape de mine
I can do this at home	Pot să fac asta acasă
Almost all primary ocean production takes place here	Aproape toată producția primară din ocean are loc aici
I can take you somewhere until it's all over	Te pot duce undeva până se termină totul
I passed your house last week	Am trecut pe lângă casa ta săptămâna trecută
I mean, you've been with a lot of women	Adică, ai fost cu multe femei
He also celebrated a triumph for his victory	De asemenea, a sărbătorit un triumf pentru victoria sa
I wish it wasn't true, but it is	Mi-aș dori să nu fie adevărat, dar este
The video lasted three days	Filmarea videoclipului a durat trei zile
A few times, unfortunately	De câteva ori, din păcate
I didn't know how long	Nu știam pentru cât timp
All I can do is shrug	Nu pot face altceva decât să ridic din umeri
I crushed the rock and shrugged	Am zdrobit coaja de stâncă și am ridicat din umeri
I was going to prove his betrayal	Aveam de gând să-i dovedesc trădarea
I promise I'll be a skilled employee	Promit că voi fi un angajat calificat
I wasn't the only one left in the dark	Nu am fost singurul rămas în întuneric
I ran from door to door, opening each one	Fugeam din uşă în uşă, deschizându-i pe fiecare
I should have known it was never erased	Ar fi trebuit să știu că nu s-a șters niciodată
I came here, but reluctantly	Am venit aici, dar fără tragere de inimă
A student, especially a philosophy student, uses very precise words	Un student, mai ales unul de filozofie, folosește cuvinte foarte precise
I hope you enjoyed the view	Am sperat că ți-a plăcut priveliștea
This is like a new movie	Acesta este ca un film nou
I wanted to hold his hand and show him	Am vrut să-l țin de mână și să-l arăt
I started on the eighth day	Am început în ziua a opta
I close my eyes and take a deep breath	Închid ochii și respir adânc
I mean, generally speaking, of course	Adică, în general vorbind, desigur
I'll talk to you soon	Voi vorbi cu tine peste putin timp
I'm watching him closely	Îl urmăresc de aproape
I had known him all my life	Îl cunoscusem toată viața
I guess again, it's all back to her training	Presupun că din nou, totul se întoarce la antrenamentul ei
I also took a vacation	Mi-am luat și o vacanță
I didn't expect it to be cruel	Nu mă așteptam să fie crud
I'm green	Am culoarea verde
I'm going through the threshold	Trec prin prag
I was also thinking about my future	Mă gândeam și la viitorul meu
I mean, look at me and all my problems	Adică, uită-te la mine și la toate problemele mele
I accepted him with a smile and thanks	L-am acceptat cu un zâmbet și cu mulțumiri
I took his apartment	I-am luat apartamentul
I still felt hatred	Încă simțeam ura
My love for the guitar was overwhelming	Dragostea mea pentru chitară a fost copleșitoare
I will not cancel his line of credit	Nu îi voi anula linia de credit
I should never do that	Nu ar trebui să fac asta niciodată
I mean, look on the bright side	Adică, uită-te la partea bună
I think you could be here to pick me up	Cred că ai putea fi aici să mă ia
I submerged my whole body in water	Mi-am scufundat tot corpul în apă
I was there simply as a tourist	Am fost acolo pur și simplu ca turist
I was popular that morning	Eram popular în acea dimineață
I guess it could be possible	Presupun că ar putea fi posibil
A small noise, like an electric shock, passed through me	Un mic zgomot, ca un șoc electric, m-a străbătut
I thought you'd come to me	Am crezut că vei veni la mine
I just needed to get some air	Trebuia doar să mă aerisesc
I drank the beer he bought	Am băut berea pe care a cumpărat-o
I bring them peace and calm in every storm	Le aduc pace și calm în fiecare furtună
A fist that only a man could do	Un pumn pe care numai un bărbat îl putea face
I was just a kid being a kid	Eram doar un copil fiind un copil
I couldn't, of course	Nu am putut, desigur
Inevitably I would get confused somewhere along the way	Inevitabil m-aș încurca undeva pe parcurs
I took out my phone to check the time	Mi-am scos telefonul să verific ora
Smith has a limited term	Smith are termen limitat
I got to work that day	M-am pus pe treabă chiar în ziua aceea
I quickly did a head count	Am făcut rapid o numărătoare a capului
I hadn't eaten in three days	Nu mâncasem de trei zile
I will withdraw from active use	Mă voi retrage din utilizarea activă
A chance to be with normal women doing normal things	O șansă de a fi cu femei normale care fac lucruri normale
I would let them take me there in my chair	Le-aș lăsa să mă ducă acolo pe scaunul meu
I remember meeting you and your family	Îmi amintesc că te-am cunoscut pe tine și familia ta
I think that's what happened to his grandfather	Cred că asta s-a întâmplat cu bunicul lui
I was completely over myself	Eram complet peste mine
I could feel his warm breath on my face	Îi simțeam respirația caldă pe fața mea
I need to find my people	Trebuie să-mi găsesc oamenii
I just quoted him and moved on	Tocmai l-am citat și am trecut mai departe
I have so much to learn about this!	Am atât de multe de învățat despre asta!
I thought this time, it will be what we wanted	M-am gândit de data asta, va fi ceea ce ne-am dorit
I can't prepare a meal	Nu pot pregăti o masă
The agreement remains in force to this day	Acordul rămâne în vigoare până în prezent
I'm doing my best	Fac totul din greu
I had to act fast	Trebuia să acționez rapid
The critical reception of the episode was favorable	Recepția critică a episodului a fost favorabilă
I could tell him anything, whether he understood or not	Aș putea să-i spun orice, dacă a înțeles sau nu
I haven't seen her myself in years	Nu am mai văzut-o eu însumi de câțiva ani
I hear things you wouldn't believe	Aud lucruri pe care nu le-ai crede
A tall, slender gentleman approached him	Un domn înalt și zvelt se apropie de el
I put the gun back in my belt	Am pus pistolul înapoi în centură
I refused in absolute terms	Am refuzat în termeni absoluti
I was stupid, so stupid	Am fost prost, atât de prost
I admire your beauty	Îți admir frumusețea
In fact, I didn't know what to expect	De fapt nu mai știam la ce să mă aștept
I've seen a lot of things	Am văzut o mulțime de lucruri
I was afraid to tell you	Mi-a fost frică să-ți spun
I make up with a light hand	Ma machiez cu o mana usoara
I'll think about it all	Mă voi gândi la toate
I did exactly what the letter said	Am făcut exact ce spunea scrisoarea
I heard the clock strike twelve	Am auzit ceasul bătând douăsprezece
I want my life back, my friend back	Îmi vreau viața înapoi, prietenul meu înapoi
I know the beautiful	Cunosc frumosul
I asked her what time it was	Am întrebat-o cât e ceasul
I want whatever you want	Eu vreau orice vrei tu
I went and threw myself on the door	M-am dus și m-am aruncat pe ușă
I was three years old when she and my sister were born	Aveam trei ani când s-au născut ea și sora mea
I know you guys are busy	Știu că voi, tinerii, sunteți ocupați
I dreamed of seeing my daughter graduate from high school	Visez să-mi văd fiica absolvind liceul
I lived through such a moment	Am trăit un astfel de moment
I need you in me	Am nevoie de tine în mine
I will punish you too	Te voi pedepsi și pe tine
I'm sorry I made that decision for you	Îmi pare rău că am luat această decizie pentru tine
I went on to achieve my ultimate goal	Am mers mai departe pentru a-mi realiza scopul final
I wanted a place to go	Am vrut un loc unde să merg
Anyone who is ordinary returns	Oricine este obișnuit se întoarce
I really like the scent of this special mist	Îmi place foarte mult parfumul acestei cețe deosebite
I want to share my findings with our soldiers	Vreau să împărtășesc descoperirile mele soldaților noștri
I enjoy spending time with my wife and family	Îmi place să petrec timpul cu soția și familia mea
A day about her and her gifts	O zi despre ea și darurile ei
I think he got hit in the head	Cred că a luat o lovitură în cap
I'll watch useless TV	Mă voi uita la televizor inutil
I need to take this step further	Trebuie să fac acest pas mai departe
A purple bubble formed around her body	O bulă purpurie s-a format în jurul corpului ei
I mean, not really unhappy, at least not with you	Adică nu chiar nefericit, cel puțin nu cu tine
I heard, but I didn't listen	Auzeam, dar nu ascultam
I suggested he sleep	I-am sugerat să doarmă
I just want you to be happy and whole again	Vreau doar să fii fericit și întreg din nou
I felt the light flowing from the window	Am simțit lumina curgând de la fereastră
I have no choice	nu mai am de ales
I know you understand that	Știu că înțelegi asta
I didn't know what to expect or what to say	Nu știam la ce să mă aștept sau la ce să spun
I'll help you up	Te voi ajuta să te ridici
He did not advance to the final round	Nu a avansat în runda finală
A lot could happen at that time	Se puteau întâmpla multe în acea perioadă
I wanted this book here, not the castle	Am vrut această carte aici, nu la castel
I could have cut harder	Aș fi putut tăia mai tare
I love her very much	o iubesc foarte mult
The restaurant is located in the basement	Restaurantul este situat la subsol
I shouldn't have let him go	Nu ar fi trebuit să-l las să plece
I can't stand this wait	Nu pot suporta această așteptare
I was trying to figure out what the numbers were	Încercam să discern ce numere se spuneau
I was gaining my freedom	Îmi câștigam libertatea
A mechanical part comes out of the handle	Din mâner iese o piesă mecanică
I was too far away to be defeated	Eram prea departe pentru a fi învins
I saw the hatred and agony of the world	Am văzut ura și agonia lumii
I think this is a beautiful way to live	Cred că acesta este un mod frumos de a trăi
The design was not done	Designul nu a fost realizat
I gave life a chance and it crushed me	Am dat o șansă vieții și ea m-a zdrobit
A place of adventure and safety	Un loc de aventură și siguranță
I found his body, but he's missing something	I-am găsit cadavrul, dar îi lipsește ceva
I'm sorry I mentioned the toy store	Regret că am menționat magazinul de jucării
I couldn't wait to hear more	Nu stăteam să aud mai multe
I want that magazine to be a reality one day	Vreau ca revista aceea să fie o realitate într-o zi
I had to work on it to wake him up	A trebuit să lucrez la asta ca să-l trezesc
I hope to find you again in the future	Sper sa te regasesc in viitor
I was forced to wait a while, to settle down	Am fost obligat să aștept puțin, să mă stabilesc
I sit at the table and look at her	Mă așez la masă și mă uit la ea
I haven't had a chance to tell him yet	Nu am avut ocazia să-i spun încă
I wish it was a whole company	Mi-aș fi dorit să fi fost o întreagă companie
I didn't want to go ahead	Nu am vrut să merg în față
I showed him some of your letters	I-am arătat câteva dintre scrisorile tale
I had to start saving for college	Trebuia să încep să economisesc pentru facultate
I mean, one of us is going to look around	Adică, unul dintre noi merge să se uite în jur
I looked through the opening into the darkness	M-am uitat prin deschizătură în întuneric
I had to go home in the dark again	A trebuit să merg din nou acasă în întuneric
Oft to the amount of work to be done	Oft la cantitatea de muncă de făcut
A new pill, a slap on my crooked back	O pastilă nouă, o palmă pe spatele meu strâmb
I was a bad sinner	Am fost un păcătos rău
I have to finish the song	Trebuie să termin piesa
I rolled my eyes and found the next photo	Mi-am dat ochii peste cap și am găsit următoarea fotografie
A man was looking at them	Un bărbat se uita la ei
I could see your light	Am putut să-ți văd lumina
I walked on, following my steps closely	Am mers mai departe, urmărindu-mi pașii cu atenție
I had a group of boys to teach that day	Am avut un grup de băieți de predat în acea zi
I felt the blood on her temple	Am simțit sângele pe tâmpla ei
I spent years in high school, wanting his nose	Mi-am petrecut ani de zile la gimnaziu, dorindu-i nasul
I closed my eyes and leaned back in my chair	Am închis ochii și m-am lăsat pe spate în scaun
I struggled so hard to be a woman	Am luptat atât de mult să fiu femeie
I knew my old river would be fine	Știam că vechiul meu râu va veni bine
A well-known car drove through the parking lot	O mașină cunoscută a condus prin parcare
I'm getting a little excited	Devin puțin emoționat
I guess I should, but I don't	Presupun că ar trebui, dar nu
I can at least get you out of this	Pot, cel puțin, să te scot din toate astea
I'll take care of my room	Mă voi ocupa de camera mea
Then I shouldn't convert my whole body	Atunci nu ar trebui să-mi convertesc întregul corp
I'll tell her that too	Îi voi spune și ei asta
I needed a talented foreigner to continue this investigation	Aveam nevoie de un străin talentat pentru a continua această investigație
I just can't afford it	Pur și simplu nu-mi permit
I didn't understand why he wanted to be friends now	Nu am înțeles de ce voia să fie prieteni acum
I was willing to follow his advice	Am fost dispus să-i urmez sfatul
I was completely upset with him	îl supărasem complet
I wasn't good with this guy	Nu am fost bine cu tipul ăsta
I try to use those things every day	Încerc să folosesc acele lucruri în fiecare zi
It was the weirdest	A fost cel mai ciudat
I hurried to him, then looked at him intently	M-am grăbit la el, apoi l-am privit cu atenție
I took a bite and enjoyed the cold	Am luat o mușcătură și m-am bucurat de răceală
A nurse enters from the hallway	O asistentă intră de pe hol
I couldn't open the front door	Nu am putut deschide ușa din față
I know they're not fish	Știu că nu sunt pești
I give up mine and go to lunch	Renunț la al meu și plec la prânz
I just didn't know what to say	Doar că nu știam ce să-i spun
A smile crept across his face	Un zâmbet s-a strecurat pe chipul lui
I can, however, ask questions in certain other circles	Pot, totuși, să pun întrebări în anumite alte cercuri
I was a lucky man, a very lucky man	Am fost un om norocos, un om foarte norocos
A rough diamond	Un diamant brut
A few birds fluttered down her path	Câteva păsări au înaripat jos pe calea ei
I wanted to see more	Am vrut să văd mai multe
I never got rid of him	Nu am scăpat niciodată de el
I have another question though	Am o altă întrebare totuși
No church organization is behind it	Nicio organizație bisericească nu este în spate
I just need some food, that's all	Am nevoie doar de ceva de mâncare, asta-i tot
A sense of authority and power overwhelmed him	Un sentiment de mare autoritate și putere l-a cuprins
Looks like I can't work without it	Se pare că nu pot funcționa fără ea
I went back there and met hers	M-am întors acolo și i-am întâlnit pe ai ei
I started to panic because of it	Am început să intru în panică din cauza asta
I had to wait until morning when the banks opened	A trebuit să aștept până dimineața, când s-au deschis băncile
I've never had this kind of love for anyone	Nu am avut niciodată genul acesta de dragoste pentru nimeni
I'd love to go with you	Mi-ar plăcea să merg cu tine
A true leader of men	Un adevărat lider al bărbaților
I'm glad you're happy	Ma bucur ca te bucuri
I was still in the kitchen	Eram încă în bucătărie
I bumped back into a wall	Am dat înapoi într-un perete
I would never have thought to ask	Nu m-aș fi gândit niciodată să întreb
A boy whose life they had tried to take	Un băiat a cărui viață încercaseră să o ia
I didn't think anyone would believe me anyway	Nu credeam că oricum mă va crede cineva
I think you're here	Cred că ești aici
A bride will love, honor and respect the groom	O mireasă își va iubi, onora și respecta mirele
I'm one of the lucky few	Sunt unul dintre puținii norocoși
I needed this reminder of what was done to me	Aveam nevoie de acest memento a ceea ce mi sa făcut
I understand where you come from	Înțeleg de unde vii
I kept apologizing	Am continuat să caut scuze
I have a salary account in it	Am un cont de salariu in el
I learned very quickly	Am invatat foarte repede
I deeply regret his death	Regret profund moartea lui
I heard footsteps approaching me	Am auzit pași apropiindu-se de mine
I had to keep it straight	A trebuit să o țin drept
I can't hear him walking	Nu-l aud mergând
I decided to lead a visible life	Am decis să duc o viață vizibilă
A silent sigh pulls his body up	Un oftat tăcut îi trage corpul sus
A low woman's voice broke the silence	O voce joasă de femeie a tăiat tăcerea
I think my time was running out	Cred că timpul meu a fost slab
I felt an extra relief inside	Am simțit o ușurare suplimentară în interior
I needed to hear his voice	Aveam nevoie să-i aud vocea
I bring out the best in other people	Aduc ce e mai bun din ceilalți oameni
I will not dominate an animal just to go	Nu voi domina un animal doar pentru a mă duce
I searched the casino, but I didn't see them	Am căutat prin cazinou, dar nu i-am văzut
Jones had represented himself at trial	Jones se reprezentase singur la proces
I rested my head on his chest	Mi-am sprijinit capul pe pieptul lui
I put him to work immediately	L-am pus să lucreze imediat
I mean, don't hurt anyone	Adică să nu facă rău nimănui
I didn't see her looking back at all either	Nici eu nu am văzut-o deloc privind înapoi
I didn't know anyone else was here	Nu știam că mai e cineva aici
I think there's paper on it	Cred că e hârtie pe el
I took the liberty of calling him in advance	Mi-am luat libertatea să-l sun în avans
I wanted something to work	Am vrut să meargă ceva
I think we could this year	Cred că anul acesta am putea
I have a good feeling about this place	Am un sentiment bun despre acest loc
I have everything planned and I'm ready	Am totul planificat și sunt gata
I'll be back and she's gone	Mă întorc și ea a plecat
It hasn't been warm or comfortable for weeks	Nu mi-a fost cald sau confortabil de săptămâni întregi
I knew you had my will	Știam că ai voința mea
I helped you train and I kept you positive	Te-am ajutat să te antrenezi și te-am menținut pozitiv
I want to make it mine	Vreau să o fac a mea
I can't wait to share the good news with him	Abia aștept să împărtășesc veștile bune cu el
I went to their partner	M-am dus la perechea lor
I turned to religion for safety	Am apelat la religie pentru siguranță
I should have known he would lose his temper	Ar fi trebuit să știu că își va pierde răbdarea
He tried again shortly after	A încercat din nou la scurt timp după
I'm pushing my way to the display wall	Îmi împing drum spre peretele de afișare
I guess he tried to crawl away	Bănuiesc că a încercat să se târască departe
I always follow his advice, of course	Întotdeauna îi urmez sfatul, desigur
Part of me never stopped loving him	O parte din mine nu a încetat niciodată să-l iubesc
A man is killed in the head	Un bărbat este ucis dintr-o lovitură în cap
I have to get my car	Trebuie să-mi iau mașina
I didn't have time to make you a bag	Nu am avut timp să-ți fac o geantă
We were looking for other opportunities to spread it	Căutam alte oportunități de a o răspândi
I would be different	aș fi altfel
I couldn't find work anywhere else	Nu puteam găsi de lucru în altă parte
I think this evolution is starting to happen	Cred că această evoluție începe să se întâmple
A big or can make this problem difficult to calculate	O mare sau poate face această problemă greu de calculat
I can take the risk there	Pot să-mi asum riscul acolo
I was not fully heard, nor was I taken seriously	Nu am fost auzit pe deplin și nici nu am fost luat în serios
I want this to be for you	Vreau să fiu asta pentru tine
I was counting, though	Eu, totuși, număram
I consider you all my family	Vă consider pe toți ca familia mea
A few more things I noticed	Încă câteva lucruri pe care le-am observat
I was pleased with her	Am fost mulțumit de ea
I want to go alone	Vreau să merg singură
A shape appeared from behind one of the cars	O formă a apărut din spatele uneia dintre mașini
I wasn't sure what to make of it	Nu eram sigur ce să fac din asta
I sat next to her, leaning against the other sink	Am stat lângă ea, rezemat de cealaltă chiuvetă
I want to give him the bullet back	Vreau să-i dau glonțul înapoi
I apologized and started walking out the door	M-am scuzat si am inceput sa ies pe usa
I wasn't there for a happy walk	Nu am fost acolo pentru o plimbare cu bucurie
On average, I have five drinks a month	În medie, am cinci băuturi pe lună
I am very serious about this statement	Sunt foarte serios în această afirmație
I will work for my purpose all my days	Voi lucra la scopul meu în toate zilele mele
The crew lost control of the aircraft	Echipajul a pierdut controlul aeronavei
I was relieved that no one was hurt	M-am simțit ușurat că nimeni nu a fost rănit
I loved a man with a good ass	Am iubit un bărbat cu un fund bun
I hadn't done anything out of the ordinary that day	Nu făcusem nimic ieșit din comun în ziua aceea
Mystery is very important	Misterul este foarte important
I wanted to do things differently	Am vrut să fac lucrurile altfel
I close the front door behind him	Închid ușa din față în spatele lui
I really had fun during the trial	M-am distrat cu adevărat în timpul procesului
I wouldn't take it seriously	Nu aș lua-o în serios
I could not sleep	Nu am putut să dorm
I have no use for them	Nu am nici un folos pentru ele
Some time later, they stop	Un timp mai târziu, se opresc
A mental hospital comes to mind	Îmi vine în minte un spital de boli psihice
I just opened the door	Tocmai am deschis ușa
I'm surrounded by people who help me	Sunt înconjurat de oameni care mă ajută
I just wanted to see him up close	Am vrut doar să-l văd de aproape
I can't sleep with you	Nu pot să mă culc cu tine
I backed away, confused by what he was saying	M-am dat înapoi, confuz de ceea ce spunea
The jury was released from the jury for life	Juriul a fost scutit de la serviciul de juriu pe viață
It has a dry climate	Are un climat uscat
I could sleep in a field of them	Aș putea dormi într-un câmp de ei
As a result, most of its inhabitants fled	Ca urmare, majoritatea locuitorilor săi au fugit
A modest pile of wood should last a month	Un teanc modest de lemne ar trebui să dureze o lună
I wasn't sure what to say to them other than greetings	Nu eram sigur ce să le spun în afară de salut
I took the cup and drank it quickly	Am luat ceașca și am băut-o repede
I only slept for two hours	Am dormit doar două ore
I remembered to shake my hand	Mi-am amintit să-mi strâng mâna
I wasn't going to take any chances	Nu aveam de gând să risc
I didn't know you were bringing children back	Nu știam că aduci copii înapoi
I stopped, strangely in my heart at his greeting	M-am oprit, strâns ciudat în inima mea de salutul lui
I think he's playing with us	Cred că se joacă cu noi
I hate to see you leave	Urăsc să te văd plecând
They seem to be doing bad things	Se pare că fac lucruri rele
I have nothing to say in my defense	Nu am nimic de spus în apărarea mea
I lost my husband in the war	Mi-am pierdut soțul în război
I really didn't have one	Chiar nu am avut unul
I asked the natives their names for their race	Le-am întrebat nativilor numele lor pentru rasa lor
I completely agree and the story really touched my heart	Sunt complet de acord și povestea mi-a atins cu adevărat inima
A man did not fit into her plans	Un bărbat nu se potrivea în planurile ei
I will definitely send him this information	Cu siguranță îi voi trimite aceste informații
I was hoping I was in the kitchen	Am sperat că sunt în bucătărie
I was four feet from the ground before	Eram la patru picioare de pământ înainte
Kind of like you	Un fel de fel despre tine
I wanted as little noise as possible, just in case	Am vrut cât mai puțin zgomot, pentru orice eventualitate
I haven't tried this yet	Nu am încercat asta până acum
That is, people can play tricks on their own minds	Adică, oamenii pot juca feste cu propriile lor minți
I was terrified to turn left	Eram îngrozit să mă întorc la stânga
Then I jumped out of my hiding place	Apoi am sărit jos din ascunzătoarea mea
I still didn't know what he did, what he did	Încă nu știam ce a făcut, ce a făcut
These symptoms usually appear within minutes to hours	Aceste simptome apar de obicei în câteva minute până la ore
A circle that had turned completely black	Un cerc care devenise complet negru
I didn't even try to wipe away the tears	Nici măcar nu am încercat să șterg lacrimile
A tender, familiar voice called to me	Mă striga o voce tandră, una cunoscută
I just became his friend	Tocmai am devenit prietenul lui
I still have to go back to myself	Tot trebuie să mă întorc la mine
I see everything in you	Văd totul în tine
I didn't want money	Nu am vrut bani
I noticed tears welling up in his eyes	Am observat că i se formau lacrimi în ochi
I forgot he was here	Am uitat că era aici
I went downstairs and started cooking breakfast	Am coborât scările și am început să gătesc micul dejun
I need a lot of money	Am nevoie de bani și din mulți
And no one could accept that answer	Și nimeni nu putea accepta acest răspuns
I think he should come with me	Cred că ar trebui să vină cu mine
I look forward to writing my next novel	Aștept cu nerăbdare să scriu următorul meu roman
I worry about her, that's all	Îmi fac griji pentru ea, atâta tot
I put cream on mine	Am pus frișcă pe a mea
I wrote a message on the canvas	Am scris un mesaj pe pânză
There must be some harsh words	Trebuie să fie niște cuvinte dure
I see the group of boys inside	Văd grupul de băieți înăuntru
I'm getting them out of the mess	Îi scot din mizerie
I couldn't go on like this	Nu puteam continua așa
I'm not telling these innocent people	Nu-i relatez pe acești nevinovați
My impression was that this was a new phenomenon	Impresia mea a fost că acesta era un fenomen nou
I would never have found that place on my own	Nu aș fi găsit niciodată acel loc pe cont propriu
The public objections had no effect on the events	Obiecțiile publice nu au avut efect asupra evenimentelor
I don't want to know what you did	Nu vreau să știu ce ai făcut
He remained small and isolated	A rămas mic și izolat
I hope he came to the right place	Sper că a venit la locul potrivit
A hearing on the application was subsequently held	Ulterior a avut loc o audiere cu privire la cerere
I do them all	Le fac eu, pe toate
I always get hit by them	Întotdeauna primesc o lovitură din ei
I thought it was the last one	Am crezut că este cea din urmă
I didn't remember the last time he looked so serious	Nu-mi aminteam ultima dată când arăta atât de serios
I accepted the job	Am acceptat postul
I'm going to help him	am de gând să-l ajut
I have no control over that part of me	Nu am control asupra acelei părți din mine
I whispered my name and woke up	Mi-am șoptit numele și m-am trezit
However, I paid close attention to the music	Cu toate acestea, am rămas pe deplin atent la muzică
A frown appeared on her face	Pe fața ei apăru un pic încruntat
I have to fight another band soon	Trebuie să lupt cu o altă bandă în curând
I thought it was a little rough	Am crezut că a fost un pic dur
I was waiting for her, even though she didn't call	O așteptam, deși nu a sunat
It was a few seconds before the light began to dim	Au trecut câteva secunde înainte ca lumina să înceapă să scadă
People hear the song all the time	Oamenii aud cântecul tot timpul
I look down at my scotch bottle	Mă uit în jos la sticla mea de scotch
I want you to tell him	Vreau să-i spui
I took off my clothes and lay down next to her	Mi-am scos hainele și m-am întins lângă ea
I knew what you meant	Știam ce vrei să spui
I think that's what you do for soldiers	Cred că asta faci pentru soldați
A toxic diet can affect mental health	O dietă toxică poate afecta sănătatea mintală
On some days it worked great	În unele zile a funcționat grozav
I couldn't tell you how	Nu aș putea să-ți spun cum
I didn't know he would do it	Nu știam că o va face
I see him almost everywhere	Îl văd aproape peste tot
I didn't see you at school today	Nu v-am văzut azi la școală
I've never met him before	Nu l-am mai întâlnit până acum
I had no say in this matter	Nu am avut niciun cuvânt de spus în această chestiune
A permanent arrangement	Un aranjament permanent
I hate names in any form	Urăsc numele sub orice formă
I wasn't in control, he was	Nu eram în control, el era
I looked at my mother	M-am uitat la mama
I can not sleep	Nu pot să dorm
I can't sleep in a single woman's residence	Nu pot dormi în reședința unei singure femei
I just had to plan	Trebuia doar să planific
I couldn't help but remember them	Nu le-am putut reține din expresia mea
I think he's trying to learn our language	Cred că încearcă să învețe limba noastră
I'm the defense attorney	Eu sunt avocatul apărării
I am very pleased with your good deeds	Sunt foarte multumit de faptele tale bune
I can't help it though	Nu mă pot abține totuși
I think this is the right time	Cred că acesta este momentul potrivit
I have a specific book on my list	Am o carte anume pe lista mea
I can barely understand	Eu abia înțeleg
I think we can help in this area as well	Cred că putem ajuta și în acest domeniu
It seemed like a precious time	Mi s-a părut un timp prețios
I will not make the same mistake twice	Nu voi face aceeași greșeală de două ori
I don't care what I can do	Nu-mi pasă de ceea ce îmi pot face
I then leaned over him	M-am aplecat apoi asupra lui
Anderson then drove a load up the hill	Anderson a condus apoi o încărcare în sus pe deal
Action scenes are also included	Sunt incluse și scene de acțiune
A friend was with me	Un prieten a fost cu mine
I think so myself	Cred că eu însumi
I tried not to look into his eyes	Am încercat să nu mă uit în ochii lui
Studies show that a green environment can reduce fatigue	Studiile arată că un mediu verde poate reduce oboseala
I tasted the tip of his tongue	I-am gustat vârful limbii
I almost felt sorry for him, but not exactly	Aproape că mi-a părut rău pentru el, dar nu tocmai
I will not forgive them	Nu-i voi ierta
I rested my head on his shoulder	Mi-am sprijinit capul de umărul lui
A question may arise at this time	O întrebare poate apărea în acest moment
I will probably have their prayer answered	Probabil că voi fi rugăciunea lor răspunsă
I took a deep breath, sinking into my chair	Am tras adânc aer în piept, scufundându-mă în scaun
I followed her on her side	Am urmat-o pe partea ei
I'm definitely the determined one in my family	Eu sunt cu siguranță cel hotărât din familia mea
I couldn't take my eyes off his	Nu mi-am putut lua ochii departe de ai lui
I want you to check it out with me	Vreau să-l verifici cu mine
I can't refuse this life	Nu pot refuza viața asta
I just have a few things to say	Am doar câteva lucruri de spus
I hope this does not reflect your condition tonight	Sper că acest lucru nu reflectă starea ta în seara asta
I couldn't find him after the accident	Nu l-am putut găsi după accident
I would spend ten hours a day after school	Aș dedica zece ore pe zi după școală
I wasn't looking for my place	Nu îmi căutam locul
I went out on the street	Am ieșit pe stradă
A permanent base was also built	A fost construită și o bază permanentă
I wasn't going to destroy the music	Nu aveam de gând să distrug muzica
I feel pale and cold	Mă simt palid și rece
I turned to the other three in the back	M-am întors către ceilalți trei din spate
I left the warehouse laughing	Am plecat râzând din depozit
I'm not saying anything	Nu spun nimic
I wanted that scene to be disturbing	Am vrut ca scena aceea să fie tulburătoare
They just got all the presents	Tocmai au luat toate cadourile
I couldn't reach you	Nu am putut ajunge la tine
I felt so big and clumsy	M-am simțit atât de mare și neîndemânatic
I've been open about this from the beginning	Am fost deschis despre asta de la început
I only existed to be with him	Am existat doar pentru a fi cu el
I felt very embarrassed	Mă simțeam foarte stânjenit
I need to know that he'll take care of her	Trebuie să știu că îți va păsa de ea
I was sure it would never happen	Credeam sigur că nu se va întâmpla niciodată
I should have gotten here earlier	Ar fi trebuit să ajung aici mai devreme
I hear them shouting	Îi aud strigând
I had to keep my mind busy after all	Trebuia să-mi țin mintea ocupată până la urmă
There was a desperate hope in his father's eyes	O speranță disperată era în ochii tatălui său
I should find a horse	Ar trebui să-mi găsesc un cal
I held both weapons in my hands	Am ținut ambele arme în mâini
A little complicated	Un pic complicat
I'm almost done	Aproape am terminat
I looked down at my lap	M-am uitat în jos la poala mea
I have him on the other line	Îl am pe cealaltă linie
I doubt we have enough evidence for a conviction	Mă îndoiesc că avem suficiente dovezi pentru o condamnare
I passed him feeling too cool for school	Am trecut pe lângă el simțindu-mă prea cool pentru școală
I knew the seat was my ticket out of danger	Știam că scaunul era biletul meu în afara oricărui pericol
I guess this group has the first one down	Presupun că acest grup îl are pe primul jos
I just wanted to be in the movie	Am vrut doar să fiu în film
I never had a weapon that touched me	Nu am avut niciodată o armă care să mă atinse
I would definitely read more	Cu siguranță aș citi mai multe
I just remembered something else	Tocmai mi-am adus aminte de altceva
Habitat decline is expected to continue in the future	Declinul habitatului este de așteptat să continue în viitor
I really wanted to help you	Chiar voiam să te ajut
I didn't recognize the scene	Nu am recunoscut scena
I wanted to know all the details	Am vrut să aflu toate detaliile
I ask but I don't ask	intreb dar nu intreb
I can't help but imagine him talking during sex	Nu pot să nu-mi imaginez că vorbește în timpul sexului
I will always do all this	Întotdeauna voi face toate astea
I need to meet someone	Trebuie să mă întâlnesc cu cineva
I checked the shadows, but they weren't	Am verificat umbrele, dar nu erau
I knew he wouldn't be right at the time	Știam că n-ar fi gândit corect în acel moment
I can recruit mine	Pot să-l recrutez pe al meu
I told him you let him go	I-am spus că i-ai dat drumul
I really enjoyed being watched by this guy	Chiar mi-a plăcut să fiu urmărit de acest tip
I want to take this very slowly now	Vreau să iau asta foarte încet acum
A player is an employee of the club	Un jucător este un angajat al clubului
There was a long pause after that	A urmat o pauză lungă după aceea
I wasn't like my sister	Nu eram ca sora mea
I could try to find some kind of answers	Aș putea încerca să găsesc un fel de răspunsuri
I talked to her on the phone this morning	Am vorbit cu ea azi dimineață, la telefon
A nice family man, she thought	Un familist drăguț, își spuse ea
A slap on the back	O palmă chiar pe spate
I did it just for fun	Am făcut-o doar ca să mă distrez
I know what's going on here	Știu ce se întâmplă pe aici
I know exactly where we are	Știu exact unde suntem
I can sleep in the car	Pot dormi în mașină
I can't imagine who anyone else would have been	Nu-mi pot imagina cine altcineva ar fi fost
I think I was out of breath	Cred că mi s-a tăiat respirația
I tried to spit it out	Am încercat să-l scuipă
I think she can feel the baby moving in her	Cred că simte copilul mișcându-se în ea
A true competitor wants this kind of life	Un adevărat concurent își dorește acest tip de viață
I wish it had never happened	Mi-aș fi dorit să nu se fi întâmplat niciodată
I can promise you that	Vă pot promite asta
I suspect that many did not know this right	Bănuiesc că mulți nu cunoșteau acest drept
I personally love this bean chair	Mie personal iubesc acest scaun cu fasole
Part of you is here	O parte din tine e aici
A note does not guarantee delivery	O notă nu garantează livrarea
I need you to save him	Am nevoie să-l salvezi
A living religion is one that grows and changes	O religie vie este una care crește și se schimbă
I need you out	Am nevoie să ieși
I need you to plant people in the crowd	Am nevoie să plantezi oameni în mulțime
A fantastic journey when taken in moderation	O călătorie fantastică atunci când este luată cu moderație
I'm pretty happy with it	Sunt destul de mulțumit de el
I want you to help those in need	Vreau să-i ajuți pe cei care au nevoie
I keep my eyes on the sidewalk	Îmi țin privirea pe trotuar
I have never faced such great force before	Nu m-am confruntat niciodată cu o forță atât de mare înainte
A flood of workers took their chances at liberty	Un potop de muncitori își luau șansa la libertate
The photo is very good	Fotografia este foarte buna
I wanted to be older	Am vrut să fiu mai în vârstă
A taxi would be better than walking or driving	Un taxi ar fi mai bine decât mersul pe jos sau cu mașina
A shadow filled the window	O umbră a umplut fereastra
I look down at the metal head	Mă uit în jos la capul de metal
I pray we can endure	Mă rog să putem îndura
Crazy left the group	Crazy a părăsit grupul
I understand you have the following	Am inteles ca ai urmatori
A wonderful place especially for me	Un loc minunat de special pentru mine
I hope you think about taking it	Sper că te vei gândi să o iei
I didn't go home this morning	Nu m-am întors acasă azi dimineață
The meeting ended without agreement	Întâlnirea s-a încheiat fără acord
I didn't think they would really do it	Nu credeam că o vor face cu adevărat
I could never force myself to do that	Nu m-am putut obliga niciodată să o fac
I guess there's some kind of security out there	Presupun că există un fel de securitate acolo
I have high hopes for him	Am mari speranțe pentru el
I got rid of them, so she got rid of them	Am scăpat, așa că ea a scăpat de ei
I guess we could take over another project	Presupun că am putea prelua un alt proiect
I can't believe he's really gone	Nu pot să cred că a dispărut cu adevărat
A good and loyal friend	Un prieten bun și loial
I love you so much	Te iubesc atat de mult
I was alone and in need of human contact	Eram singur și aveam nevoie de un contact uman
I wasn't worried about getting the money	Nu eram îngrijorat să obțin banii
I jumped to the floor and ran to the door	Am sărit pe podea și am alergat spre uşă
Then I undress and go into the separate shower	Apoi mă dezbrac și intru în dușul separat
I paid for everything	Am plătit pentru tot
I lean my head against the fence	Îmi sprijin capul de gard
I forgot that woman's name	Am uitat numele acelei femei
I feel your warmth as you lie down next to me	Îți simt căldura când stai întins lângă mine
I played it straight on the line	L-am jucat direct pe linie
I have the documents to legalize	Am documentele pentru a legaliza
Louis suffered from poor sound in the theater	Louis a suferit din cauza sunetului slab în teatru
I was deeply touched	Am fost profund atins
I was in such a hurry	Eram atât de grabă
A place he shouldn't have come to	Un loc în care nu ar fi trebuit să vină
I saw her spread out on the cream cheese	Am văzut cum ea se întinde pe cremă de brânză
I nodded at the green sign on the street in front	Am dat din cap la indicatorul verde de pe stradă din față
I know it wasn't that hard for you	Știu că nu a fost atât de greu pentru tine
I still had to wait	Mai aveam asta de așteptat
I think about everything	Mă gândesc la toate
I tried to grab some sheets	Am încercat să prind câteva foi
The trip ended without incident	Călătoria s-a încheiat fără incidente
I then turn around and continue walking	Mă întorc apoi și îmi continui mersul
I expect mixed feelings on all sides	Mă aștept să existe sentimente mixte din toate părțile
I shouldn't lose my faith	Nu ar trebui să-mi pierd credința
I was going to call you	aveam de gând să te sun
I thought he looked visited	Am crezut că părea vizitat
I was far above the high tide mark	Eram mult peste marcajul mareei înalte
The relationship was tense	Relația a fost tensionată
I didn't do it for you	Nu am făcut-o pentru tine
I can't keep everything straight	Nu pot să țin totul drept
I tried to shrug for a while	Am încercat să ridic din umeri o vreme
A door to open with the mind	O ușă de deschis cu mintea
She let him go with her blessing	L-a lăsat să plece cu binecuvântarea ei
We have reached the golden circle	Am ajuns în cercul de aur
A strange calm came over her	Un calm ciudat o cuprinse
I left the tray by the door as usual	Am lăsat tava lângă uşă ca întotdeauna
I didn't know he had that	Nu știam că are așa ceva
I looked at the endless rows of corn	M-am uitat spre rândurile nesfârșite de porumb
I might want to buy some food for breakfast	S-ar putea să vreau să cumpăr ceva mâncare pentru micul dejun
I shook, he looked into my eyes	M-am scuturat, el s-a uitat în ochii mei
I shoot him while I'm in the shower	Îl trag în timp ce sunt sub duș
A strong-looking model is essential for this proposed method	Un model de aspect puternic este esențial pentru această metodă propusă
I stopped halfway up the stairs	M-am oprit la jumătatea scărilor
I didn't expect him to kill his baby	Nu mă așteptam să-și omoare copilul
A damn good writer	Un scriitor al naibii de bun
A clamp and a solid pump	O prindere și o pompă solidă
I haven't thought about those weapons in years	Nu m-am gândit la acele arme de ani de zile
I did not create humanity to die	Nu am creat umanitatea pentru a muri
Crowds applauded her all the way	Mulțimile au aplaudat-o pe tot parcursul drumului
I wanted to save him, but I couldn't	Am vrut să-l salvez, dar nu am putut
I could hear the fear in his voice	Auzeam frica din vocea lui
We have studied all the points of your requirements	Am studiat toate punctele cerințelor dumneavoastră
I still let my mind and flesh wander	Încă îmi las mintea și carnea să rătăcească
I have to be in a boring class	Trebuie să stau într-o clasă plictisitoare
I crossed many streets without seeing	Am traversat multe străzi fără să văd
I lost some of my closest friends	Mi-am pierdut câțiva dintre cei mai apropiați prieteni
I didn't understand what they looked like	Nu am înțeles aspectul din ele
I would kill a dead man	Aș ucide un om mort
I didn't realize you were here today	Nu mi-am dat seama că ești aici azi
I already said what happened	Am spus deja ce s-a întâmplat
I didn't forget what to do	Nu am uitat ce să fac
I was so surprised by this and still am	Am fost atât de surprins de asta și încă sunt
I didn't like it here either	Nici aici nu mi-a plăcut
One last gate leads to the third courtyard	O ultimă poartă duce la a treia curte
Then it sank quickly with the port side down	Apoi s-a scufundat rapid cu babord în jos
I couldn't stand still in class	Nu puteam sta nemișcat în clasă
I'm not going home tonight	Nu mă voi duce acasă în seara asta
A day walker, unlike me	Un plimbător de o zi, spre deosebire de mine
I didn't even know if it was a good thing	Nici nu știam dacă era un lucru bun
I should never have gone into an old haunt	N-ar fi trebuit să intru niciodată într-o bântuire veche
I ignored the pain and swam through them	Am ignorat durerea și am înotat prin ele
I have to drive several times	Trebuie să merg în mașină de mai multe ori
I see the boat waiting	Văd barca așteptând
I have not seen anything like this	Nu am mai văzut așa ceva
I expect you to believe what you want to believe	Mă aștept să crezi ceea ce vrei să crezi
I was fifty years old when my daughter was born	Aveam cincizeci de ani când s-a născut fiica mea
So try to do that	Așa că încearcă să realizeze asta
I had to do a double take	A trebuit să fac o dublă luare
I will not sleep to the top	Nu voi dormi până în vârf
I'm sorry I broke a little girl's imagination	Mi-e rău pentru că am zdrobit fantezia unei fetițe
I rode the horses until they were taken	Am călărit pe cai până au fost luați
He finally decided to send a written challenge	În cele din urmă a decis să trimită o provocare scrisă
I wanted to be one of the first inside	Am vrut să fiu unul dintre primii înăuntru
A mystery that no one cared enough to solve	Un mister pe care nimănui nu i-a păsat suficient să îl rezolve
I count my blessings every day	Îmi număr binecuvântările în fiecare zi
I was surprised he didn't kick me out	Am fost surprins că nu m-a alungat
I never wanted anything they didn't give me	Nu mi-am dorit niciodată ceva ce nu mi-au dat
I wouldn't have had a chance	Nu aș fi avut nicio șansă
I moved it to my house to keep it safe	L-am mutat la mine acasă pentru a-l păstra în siguranță
I wanted something different and maybe better	Îmi doream ceva diferit și poate mai bun
I moved my face so that the feeling would not stop	Mi-am mișcat fața pentru ca sentimentul să nu se oprească
I saw her look at you	Am văzut cum se uită ea la tine
I would swear in my life that he knew	Aș jura pe viața mea că știa
I was hoping you would come tonight	Am sperat că vei veni în seara asta
I panicked in front of me	Simțeam panica în fața mea
I asked her to marry me and she gladly agreed	Am rugat-o să se căsătorească cu mine și a acceptat de bunăvoie
A grin spread across his face	Un rânjet s-a răspândit pe fața lui
I could hear her crying over his punishment	O auzeam plângând de pedeapsa lui
It can be difficult to live with me	Pot fi dificil să trăiesc cu mine
I decided a long time ago	M-am hotărât de mult
I stayed at the hotel and read by the pool	Am stat la hotel și am citit lângă piscină
I was going to faint	aveam de gând să leșin
I have some people in mind	Am niște oameni în minte
I decide to test the water	Mă hotărăsc să testez apa
I'm a lucky mother, really	Sunt o mamă norocoasă, într-adevăr
I just want to keep training	Vreau doar să continui antrenamentele
I just wanted my family back	Mi-am vrut doar familia înapoi
I call again and again, but to no avail	Sun din nou și din nou, dar fără rezultat
I belong to every country and everyone	Eu aparțin fiecărei țări și tuturor
A futile operation, because this man's heart no longer beats	O operație zadarnică, pentru că inima acestui om nu mai bate
A strong economy is when everyone is doing well	O economie puternică este atunci când toată lumea merge bine
I see a circle of water on the ground	Văd un cerc de apă pe pământ
I got up and closed the door	M-am ridicat și am închis ușa
I'm tired of waiting	M-am săturat să aștept
I turn my head to stop	Întorc capul ca să se oprească
Then I told him never to threaten me again	Apoi i-am spus să nu mă mai amenințe niciodată
I didn't listen to the message for a few hours	Nu am ascultat mesajul câteva ore
However, the effect was not followed	Cu toate acestea, efectul nu a fost urmărit
I liked the way he spoke to me now	Mi-a plăcut felul în care îmi vorbea acum
I should have thought of that too	Ar fi trebuit să mă gândesc și eu la asta
I hate myself for that	Mă urăsc pentru asta
I have several issues that have been resolved	Am mai multe probleme care s-au rezolvat
I tried very hard to have a constant memory	M-am străduit foarte mult să am o amintire constantă
I didn't see anything on the road	Nu am văzut nimic pe drum
I just got the point	Tocmai am înțeles terenul
I put up with you pretty much	Te-am suportat destul de mult
I began to read the newspaper quietly	Am început să citesc ziarul în liniște
After all, I'm a doctor	La urma urmei sunt medic
I'm not a young man	Eu nu sunt un tânăr
I heard the money went into the promotion	Am auzit banii care au intrat în promoție
I kissed two different men	Am sărutat doi bărbați diferiți
I kept waiting until the feeling passed	Am continuat să aștept până când sentimentul a trecut
A normal, pretty girl	O fată normală, drăguță
An entire society is destroyed	O întreagă societate este distrusă
I can't imagine what life would be like without you	Nu-mi pot imagina cum ar fi viața fără tine
I wasn't sure what it was	Nu eram foarte sigur ce era
I didn't want to waste time and money	Nu am vrut să pierd timp și bani
I understand she was found there	Înțeleg că acolo a fost găsită
I should have been kinder	Ar fi trebuit să fiu mai amabil
A second novel published the following year	Un al doilea roman publicat în anul următor
Nothing is known about its early history	Nu se știe nimic despre istoria sa timpurie
I want you to be my best friend forever	Vreau să fii cel mai bun prieten al meu pentru totdeauna
A mountaineering item	Un articol de colecție de monturi
However, I was still dreaming	Totusi eram inca in vis
I'll be back in a robe for you and my lady soon	Mă voi întoarce în curând cu halate pentru tine și doamnă
I saw nothing that made such a noise	Nu am văzut nimic care să facă un asemenea zgomot
I only looked at her for a second	M-am uitat la ea doar o secundă
The wound was about four inches in diameter	Rana avea aproximativ patru inci diametru
I had mixed feelings reflecting on her	Am avut sentimente amestecate reflectând asupra ei
His big battle is international affairs	Marea lui bătălie sunt afacerile internaționale
I struggled to get up and looked at my chest	M-am străduit să mă ridic și m-am uitat la pieptul meu
I barely dared to breathe	Abia am îndrăznit să respir
I kept going with my gun	Am continuat să merg cu mâna pe pistol
I barely existed for this man	Abia am existat pentru acest om
I wanted her to hear me	Am vrut ca ea să mă audă
I have a wife who likes expensive things	Am o soție căreia îi plac lucrurile scumpe
They also had a romantic relationship together	Au avut și o relație romantică împreună
I should have tasted it while lying down	Ar fi trebuit să gust în timp ce stau întinsă
I like pictures of everyday life	Îmi plac pozele din viața de zi cu zi
I tied my robe and looked in the mirror	Am legat halatul și m-am uitat în oglindă
I might take both	S-ar putea să le iau pe amândouă
I floated around the house, speechless and barely eating	Am plutit prin casă, fără să vorbesc și abia mâncând
I didn't mind being in the bathroom	Nu m-a deranjat să fiu în baie
A long history of success and governance in the private sector	O lungă istorie de succes și guvernare în sectorul privat
A clear blue look met mine	O privire albastră limpede a întâlnit-o pe a mea
I should have thought of that	Ar fi trebuit să mă gândesc la asta
I gave my ass, as they say	Mi-am dat fundul, cum se spune
I need to take a look down there	Trebuie să arunc o privire acolo jos
The second tries to seek happiness in physical strength	Al doilea încearcă să caute fericirea în forța fizică
I'm working on a new book	Lucrez la o carte nouă
I found it interesting	Mi s-a părut un lucru interesant
I left my house immediately	Am iesit imediat din casa mea
I waited for the pictures, but none came	Am așteptat imaginile, dar nu a venit niciuna
I spent last night in hell	Am petrecut noaptea trecută în iad
A few familiar faces in this	Câteva fețe cunoscute în aceasta
I turned to him and rode hard	M-am întors spre el și l-am călărit din greu
I want her hands back	Îi vreau mâinile înapoi
I want them all replaced	Le vreau pe toate înlocuite
I looked around for something like a diary	M-am uitat în jur după ceva ca un jurnal
I'm only seventeen	Încă am doar șaptesprezece ani
I thought she was dead or something	Am crezut că era moartă sau așa ceva
I am the target market	Eu sunt piata tinta
I wanted to tell him it wasn't true	Am vrut să-i spun că nu este adevărat
In fact, I could have used more parental attention	De fapt, aș fi putut folosi mai multă atenție părintească
I'll share some of that here	Voi împărtăși câteva despre asta aici
This is not a real wedding	Aceasta nu este nunta adevărată
I also see that you like to feed others	De asemenea, văd că îți place să-i hrănești pe alții
I lived with those people	Am locuit cu acei oameni
I answered accordingly	Am răspuns în consecință
I didn't really want your presence	Nu mi-am dorit în mod deosebit prezența ta
A car entered the parking lot and stopped	O mașină a intrat în parcare și s-a oprit
I wanted my own case, this case	Am vrut propriul meu caz, acest caz
A flash of inspiration	Un fulger de inspirație
A child lost in a dangerous body	Un copil pierdut într-un corp periculos
Unparalleled happiness	O fericire fără paralel
I'd better go find shelter	Mai bine mă duc să caut un adăpost
I didn't feel anything at first, but it came anyway	Nu am simțit nimic la început, dar a venit oricum
I hope it's not that far	Sper că nu este atât de departe
I would have defeated you and become a champion	Te-aș fi învins și aș fi devenit campion
I'm telling you, that girl isn't good	Îți spun că fata aia nu este bună
I avoided looking down	Am evitat să mă uit în jos
I was happy for the others	M-am bucurat și pentru ceilalți
I just let them go	Pur și simplu le-am lăsat să plece
It takes a lot of parts	Se iau o mulțime de părți
I knew you wanted me to be good	Știam că vrei să fiu bun
I want to get out of the state	Vreau să ies din stat
I know all the right people	Cunosc toți oamenii potriviți
A public comment period is also provided	Este prevăzută și o perioadă de comentarii publice
I knew I wasn't good at anything	Știam că nu sunt de nimic bun
I wondered if she had actually pulled him inside	M-am întrebat dacă ea chiar l-a tras înăuntru
I had to drive back	A trebuit să conduc înapoi
I doubt everything now	Pun la îndoială totul acum
I haven't heard your heart for a moment	Nu ți-am auzit inima pentru câteva clipe
I really hope it was a good read	Sper cu adevărat că a fost o lectură bună
I shouldn't have made an exception for this job	Nu ar fi trebuit să fac o excepție pentru acest job
I couldn't wait to catch him at the concert	Abia așteptam să-l surprind la concert
I have privacy and passion	Am intimitate și pasiune
I forgot about my afternoon meeting	Am uitat de întâlnirea mea de după-amiază
I knew you would come for us	Știam că vei veni pentru noi
I managed to take my only shot	Am reușit să-mi iau singura lovitură
I was told he tried to rape you	Mi s-a spus că a încercat să te violeze
I kept my arms to the side	Mi-am ținut brațele în lateral
I can't believe he'd leave me for that	Nu pot să cred că m-ar părăsi pentru asta
I urge you to come and stay here	Insist să vii și să stai aici
I thought they were going to try to save everyone	Am crezut că vor încerca să salveze pe toți
A very unfortunate choice, in my opinion	O alegere foarte nefericită, după părerea mea
I didn't set out to write a book	Nu mi-am propus să scriu o carte
I could break his arm	I-aș putea rupe brațul
I turned and ran back	M-am întors și am alergat înapoi
I struggle to get to my feet and reach the sink	Mă lupt să mă ridic în picioare și ajung la chiuvetă
A twig gripped his sleeve jacket	O creangă i-a prins jacheta de mânecă
I couldn't believe how well he did	Nu-mi venea să cred cât de bine a luat-o
I haven't seen you in the last two days	Nu te-am văzut în ultimele două zile
I disappeared from sight and waited	M-am dispărut din vedere și am așteptat
A very old woman appeared, dressed in a red robe	A apărut o femeie foarte bătrână, îmbrăcată într-un halat roșu
A birthday card from my secretary is on my desk	O felicitare de aniversare de la secretara mea este pe biroul meu
In fact, I could talk all day about school	De fapt, aș putea vorbi toată ziua despre școală
I think that's the trick	Cred că asta e trucul
I never thought this was going to be honest	Nu m-am gândit niciodată că asta se va întâmpla să fiu sincer
I was hurt at work, he thought	Am fost rănit la serviciu, se gândi el
I knew he would love the gift, but not so much	Știam că i-ar plăcea cadoul, dar nu atât de mult
I rebel against my own thoughts	Mă răzvrătesc împotriva propriilor mele gânduri
I gained control of myself	Mi-am adunat controlul asupra mea
I was with her last year	Am fost cu ea anul trecut
I do the same thing when I talk to others	Eu fac același lucru când vorbesc cu alții
I remember my uncle giving me a special present	Îmi amintesc că unchiul meu mi-a dat un cadou special
A shiver of joy ran through her	Un fior de bucurie o străbătu
A brave man would have wanted to know the truth	Un om curajos ar fi vrut să afle adevărul
A spirit of fear comes from the pit of hell	Un spirit de frică vine din groapa iadului
I sweep the new autumn leaves	Mătur noile frunze de toamnă
I decided to get on my soap box	Am decis să mă urc pe cutia mea de săpun
I thought how depressed this place was	M-am gândit cât de deprimat era locul ăsta
I removed the leaves and the layer of moss	Am îndepărtat frunzele și stratul de mușchi
I didn't know you were scared	Nu știam că ești speriat
I haven't seen her all day	Nu am văzut-o toată ziua
I tried to forget him	Am încercat să-l uit
I tried to explain, but they just couldn't understand	Am încercat să explic, dar pur și simplu nu au reușit să înțeleagă
The entire show was broadcast worldwide on the Internet	Întreaga emisiune a fost difuzată în toată lumea pe internet
I slid the chair back to its original place	Am alunecat scaunul înapoi la locul inițial
I thought of lost souls	M-am gândit la sufletele pierdute
I took classes such as public speaking and theater	Am urmat cursuri precum vorbit în public și teatru
I can't drink or be in it	Nu pot să beau sau să fiu în el
The book has not been published	Cartea nu a fost publicată
I'm just asking you to remember them	Vă cer doar să vă amintiți de ele
I started this day at four-thirty	Am început ziua asta la patru și jumătate
A few played a game of removing their wedding rings	Câțiva au făcut o joacă de a-și scoate verighetele
I almost ran out of food, as did my cats	Aproape am rămas fără mâncare, la fel și pisicile mele
A page turner without commercial interruption	Un rotitor de pagini și fără întrerupere comercială
A war here, a corporate battle there	Un război aici, o bătălie corporativă acolo
I thought it was gone	Am crezut că s-a stins
He killed two men and injured five others	A ucis doi bărbați și a rănit alți cinci
I can let you go, the final stage will come	Pot să te las să pleci, va veni etapa finală
I use the code below	Folosesc codul de mai jos
I had to tell them something	Trebuia să le spun ceva
I went to him and told him	M-am dus la el și i-am spus
I then bent some of his limbs, etc	I-am îndoit apoi câteva din membrele lui etc
I guess she's protecting me	Presupun că ea mă proteja
I also like to create digital art	De asemenea, îmi place să creez artă digitală
I heard the water in the distance	Am auzit apa în depărtare
I'm not afraid of you	Nu mi-e frică de tine
I went with my own father	Am plecat cu propriul meu tată
Several schools in the city were destroyed	Mai multe școli din oraș au fost distruse
I pretended to be just like any other man	M-am prefăcut ca orice alt om
I made so many friends	Mi-am câștigat atât de mulți prieteni
I wrote the first story in sixth grade	Prima poveste am scris-o în clasa a VI-a
I hope you enjoy your visit	Sper să vă placă vizita dumneavoastră
Thank you for what you did for me	Îți mulțumesc pentru ceea ce ai făcut pentru mine
I destroyed their temples	Le-am distrus templele
I threw my cigarette down	Mi-am aruncat țigara jos
I mean, I didn't see him	Adică nu l-am văzut
I was swimming and someone took my shoes off	Înotam și cineva mi-a luat pantofii
I would bet on your ultimate success	Aș paria pe succesul tău suprem
A focus of events	Un focus al evenimentelor
I could feel his hand trembling	Îi simțeam mâna tremurând
I look over my new plate and pick it up	Mă uit peste noua mea farfurie și o aleg
I'm here to heal your body	Sunt aici pentru a vă vindeca corpul
I heard him greet the audience in the studio	L-am auzit dând bun venit publicului din studio
I walk along the beach	Mă plimb de-a lungul plajei
I quite like to have the canvas as a face	Îmi place destul de mult să am pânza ca față
I wanted to do more than just technical stuff	Am vrut să fac mai mult decât chestii tehnice
I really owed him one	Chiar îi datoram unul
I swallow my disgust	Îmi înghit dezgustul
I had to stay home and work	A trebuit să stau acasă și să lucrez
I'd like you to go with me	Mi-aș dori să mergi cu mine
I left town immediately	Am plecat imediat din oraș
I wanted to do more, but I felt very exhausted	Am vrut să fac mai mult, dar m-am simțit foarte epuizat
I wanted to know every inch of it	Am vrut să știu fiecare centimetru din ea
I leaned forward and rested my forehead on her	M-am aplecat în față și mi-am sprijinit fruntea de ea
A covenant that cannot be broken	Un legământ care nu poate fi încălcat
I need to have blood every two weeks	Trebuie să am sânge la fiecare două săptămâni
I think the baby will die anyway	Eu cred că oricum copilul va muri
I'm going hard right away	merg tare imediat
A touch from someone worthy	O atingere de la cineva demn
I knew this was going to be a lie	Știam că asta va fi o minciună
I absolutely loved it	Am adorat-o absolut
I will be developed for your goal	Voi fi dezvoltat pentru ținta dvs
It's just that I've never seen this or noticed it before	Doar că nu văzusem niciodată asta sau observasem asta înainte
I wasn't going to sit back and let this happen	Nu aveam de gând să stau și să las asta să se întâmple
I certainly wasn't lying on a haystack	Cu siguranță nu eram întins pe un golf de fân
I could never forget	N-aș putea să uit niciodată
I see beyond the cop	Văd dincolo de polițist
I have a little challenge to that	Am o mică provocare la asta
I didn't want you around my dear daughter	Nu te-am vrut în preajma scumpei mele fiice
I tried to ignore it	Am încercat să nu bag în seamă
I need to find out what's going on	Trebuie să aflu ce se întâmplă
I grab his shirt in front of me to keep me upright	Mă apuc de cămașa lui în față pentru a mă menține în picioare
I returned to that house more confused than ever	M-am întors în casa aceea mai confuz ca niciodată
I left for work with new enthusiasm	Am plecat la serviciu cu un nou entuziasm
I had no idea what to tell them	Habar nu aveam ce să le spun
A similar argument can be made for bias	Un argument similar poate fi formulat pentru părtinire
They cannot resist if an attack is launched	Ei nu pot rezista dacă este lansat un atac
I looked at the screen	M-am uitat la ecran
I've already heard it	L-am auzit deja
I could read all this in his eyes	Puteam să citesc toate astea în ochii lui
A ball of flame formed in his hand	În mâna lui s-a format o minge de flacără
Now I don't remember exactly where	Acum nu-mi amintesc exact unde
A blow hit the door and it almost shattered	O lovitură a lovit ușa și aproape s-a spulberat
We missed the music as it was before	Ne era dor de muzică așa cum era înainte
I couldn't control it	Nu l-am putut controla
I hate working there	Urăsc să lucrez acolo
I signed a contract	Am semnat un contract
I thought it would always be that way	Am crezut că așa va fi mereu
A feeling of anxiety seized him	Un sentiment de anxietate îl cuprinse
I gave up on that years ago	Am renuntat la asta cu ani in urma
I moan and look to my right now	Gemu și mă uit acum în dreapta mea
Make love to your wife	Fă dragoste cu soția ta
I had to cross that platform	A trebuit să trec peste platforma aceea
I don't have time to take care of you	Nu am timp să mă ocup de tine
I'm willing to sacrifice myself for you	Sunt dispus să mă sacrific pentru tine
I find it a compliment to my power	Găsesc că este un compliment adus puterii mele
I liked the way he made me laugh	Mi-a plăcut cum m-a făcut să râd
I chose the princess	Am ales-o pe printesa
I wish there were good answers for her	Mi-aș dori să existe răspunsuri bune pentru ea
I don't have that feeling this year	Nu am un astfel de sentiment anul acesta
I like beautiful women	Îmi plac femeile frumoase
Married neighborhoods were built along the way	Cartierele căsătorite au fost construite de-a lungul drumului
I turn my face to the top of the mountain	Mă întorc cu fața spre vârful muntelui
I want to know where I'm coming from	Vreau să știu de unde vin
Rice played an important role in the diet	Orezul a jucat un rol important în dietă
I can't tell you how easy those days are	Nu vă pot spune ușurarea acelor zile
I knew what it was like	Știam cum e
The work attracted serious and caring people	Lucrarea a atras oamenii serioși și grijulii
I hope he doesn't need any teaching	Sper că nu are nevoie de nicio învățătură
Big deal, just today	O mare afacere, doar astăzi
I couldn't ask for a better ball	Nu aș putea cere o minge mai bună
I'm working on the forces of gravity	Lucrez la forțele gravitației
A stranger found her and returned her	Un străin a găsit-o și i-a returnat-o
I'm still waiting for your name	Inca astept numele tau
I'll try to do this at home	O să încerc să fac asta acasă
I like to hear what you thought	Îmi place să aud la ce te-ai gândit
I despised you for what you did to me	Te-am disprețuit și prin ce m-ai supus
I wanted you to take a picture of this	Am vrut să faci o poză cu asta
I turned around and looked at the family	M-am întors și m-am uitat la familie
I didn't dare bother him	N-am îndrăznit să-l deranjez
Thus the scene is prepared for horror	Astfel scena este pregătită pentru groază
I was afraid for our lives	Mi-era frică pentru viețile noastre
I went to him, but he ran away	M-am dus la el, dar a fugit
I had to come up with a new strategy	Trebuia să vin cu o nouă strategie
I had never been called that	Nu fusesem niciodată strigat așa
Corruption remains another obstacle to economic growth	Corupția rămâne un alt obstacol în calea creșterii economice
I slipped them in and out into the hallway	Le-am strecurat și am ieșit pe hol
One professional term so many	Un singur termen profesional atât de mulți
I turn on the light, not understanding what happened	Aprind lumina, fără să înțeleg ce s-a întâmplat
I know there's a lot of land	Știu că există o mulțime de pământ
I think he'll be fine	Cred că va fi bine
I made sure suite number one was ready	M-am asigurat că suita numărul unu a fost pregătită
I was happy to live in hotel rooms	Eram fericit să trăiesc în camere de hotel
I've looked at him in the past	M-am uitat la el în trecut
I was wondering too	Mă întrebam și eu
I wasn't close enough to catch him safe	Nu am fost suficient de aproape ca să-l prind în siguranță
I completed an application	Am completat o cerere
I thought it was funny	Am crezut că a fost amuzant
I find that kings worry much more than they need to	Găsesc că regii se îngrijorează mult mai mult decât au nevoie
I thought it was a pity meeting	Am crezut că este o întâlnire de milă
A man's heart is above all else is deceived	Inima unui om este mai presus de orice altceva este înșelată
This involved choosing an actress for the role	Aceasta a implicat alegerea unei actrițe pentru rol
I have to deal with what's real	Trebuie să mă ocup de ceea ce este real
She needed me at home	Era nevoie de mine acasă
I don't need anything from you	Nu am nevoie de nimic de la tine
I have no idea where we are	Habar n-am unde suntem
I just didn't know where to start	Pur și simplu nu știam de unde să încep
The sense of humor goes a long way here	Simțul umorului merge mult aici
The book has been translated into seven languages	Cartea a fost tradusă în șapte limbi
They can be found at any time	Pot fi găsit în orice moment
I looked at the covers	M-am uitat la coperte
Contains body organs	Conține organele corpului
I couldn't tell him about ghost people	Nu i-am putut spune despre oamenii fantomă
I pressed the call button	Am apăsat butonul de apel
I really can't comment	Chiar nu pot comenta
I see sentences in any color and texture	Văd propoziții în orice culoare și textură
I also have a one-way infection	Am si o infectie cu o directie
These young people should not be our enemies	Acești tineri nu ar trebui să fie dușmanii noștri
I want to hear, see, feel through you	Îmi doresc să aud, să văd, să simt prin tine
It just won't go away	Nu va dispărea pur și simplu
I can't call her though	Nu pot să o sun totuși
I see you're wearing glasses	Văd că porți ochelari
I didn't know the exact time	Nu știam timpul exact
I headed straight for the school doors	M-am îndreptat direct spre ușile școlii
I didn't want to ask him that	Nu am vrut să-l întreb asta
I wanted his face to haunt me in my dreams	Am vrut ca fața lui să mă bântuie în visele mele
A year ago, her parents	Acum un an, părinții ei
The back face was made using visual effects	Fața din spate a fost realizată folosind efecte vizuale
Therefore, I should be allowed to leave	Prin urmare, ar trebui să fiu lăsat să plec
I have to go right now	Trebuie să plec chiar acum
A white stone courtyard was beneath them	O curte de piatră albă era sub ei
I base my classes on the needs of the students	Îmi bazez orele pe nevoile elevilor
A break from using that cell phone seemed like an eternity	O pauză în folosirea acelui telefon mobil părea o eternitate
I intend to keep control of my actions	Intenționez să păstrez controlul asupra acțiunilor mele
I have some education	Am ceva educație
We were so proud of ourselves that day	Am fost atât de mândru de noi în ziua aceea
I felt safe in that rage	M-am simțit în siguranță în acea furie
I checked my watch and couldn't read the time	Mi-am verificat ceasul și nu am putut citi ora
I understand the purpose of all this	Înțeleg scopul tuturor acestor lucruri
I still didn't want to cry	Încă nu voiam să plâng
I watch them until they disappear from my sight	Îi privesc până când îmi dispar din vedere
I would ask her to show me	Aș ruga-o să-mi arate
I couldn't trust my father	Nu puteam avea încredere în tatăl meu
I set a lot of plans in motion	Am pus multe planuri în mișcare
I have to tell him the real truth	Trebuie să-i spun adevărul adevărat
Just press this button	Trebuie doar să apăs pe acest buton
I threw the ball out	Am aruncat balonul afară
A man passed by wearing a dust mask	Un bărbat a trecut purtând o mască de praf
A thought suddenly crossed his mind	Un gând i-a trecut deodată prin minte
The overall damage was minor	Pagubele generale au fost minore
I have several brothers	Am mai mulți frați
I run through all the rooms	Alerg prin toate camerele
A few people came to see him	Câțiva oameni au venit să-l vadă
I didn't feel good about it	Nu m-am simțit bine în privința asta
I'm getting a message that night to go out	Primesc un mesaj în acea seară să ies afară
I suggest you take it	Îți sugerez să o iei
I thought my family was bad	Am crezut că familia mea este rea
I hope you join us for the holiday	Sper să ni te alături la sărbătoare
It seems to have cost millions of dollars	Se pare că a costat milioane de dolari
I met an alien last night	Am întâlnit un extraterestru aseară
I could hardly believe it	Abia îmi venea să cred
I laughed before he saw me	Am râs înainte să mă vadă
I know what they want	Știu ce vor
I admired his strong mind and courage	I-am admirat mintea puternică și curajul
I realized someone was at the door	Mi-am dat seama că cineva era la uşă
I'm trying to think of something to say	Încerc să mă gândesc la ceva de spus
I want a second chance	Vreau o a doua șansă
I tell her she'll understand more when she grows up	Îi spun că va înțelege mai multe când va crește
I don't remember where he ended up	Nu-mi amintesc unde a ajuns
I wasn't sure there was an answer to my question	Nu eram sigur că există un răspuns la întrebarea mea
I just need time	Am nevoie doar de timp
I understand both words and feelings	Înțeleg atât în ​​cuvinte, dacă nu în sentimente
I couldn't force myself to step forward and leave	Nu m-am putut forța să fac un pas înainte și să plec
I choose to thank you	Aleg să mulțumesc
I want you to like the pictures	Vreau să-ți placă imaginile
I gradually made my way in this direction	Mi-am făcut treptat drum în această direcție
I stood completely still and listened	Am rămas complet nemișcat și am ascultat
I'm just trying to help you	Încerc doar să te ajut
I want you to always be happy	Vreau să fii mereu fericit
I closed it behind me	L-am închis după mine
All I know is that drugs have gotten worse	Știu doar că consumul de droguri a devenit mai rău
I want to fight, but not right now	Vreau să lupt, doar că nu chiar acum
I don't know why either	Nici eu nu stiu motivul
I'm starting to cry and pray	Încep să plâng și să mă rog
I got up so fast that my chair fell off	M-am ridicat atât de repede, încât scaunul mi-a căzut
I heard him cry when he thought he was alone	L-am auzit plângând când a crezut că este singur
I would have a terrible funeral	Aș avea o înmormântare groaznică
There are three special schools	Există trei școli speciale
I went in, greeted, and waited for the bad news	Am intrat, am salutat și am așteptat veștile proaste
I shouted up the stairs	am strigat pe scări
I told the representative what the device was doing	I-am spus reprezentantului ce face aparatul
I leave your people forever	Îți părăsesc oamenii pentru totdeauna
The rains left various cities without electricity or water	Ploile au lăsat diverse orașe fără curent sau apă
A great and fat opera singer	Un cântăreț de operă mare și gras
I talked to him a little today	Am vorbit puțin cu el astăzi
I wondered what that meant	M-am întrebat ce însemna asta
I heard her bang and the witch shouted	Am auzit-o pocnind și vrăjitoarea a strigat
I put my ear to her lips	Mi-am dus urechea la buzele ei
I then turned to leave abruptly	M-am întors atunci să plec brusc
A person should be blind not to see	O persoană ar trebui să fie oarbă pentru a nu vedea
It won't hurt at all	Un pic nu va face niciun rău
She was abandoned the next day	A fost abandonată a doua zi
I liked the sound	Mi-a plăcut sunetul
I can hang them, but they escape	Le pot agăța, dar scapă
I didn't talk to any of them myself	Eu însumi nu am vorbit cu niciunul dintre ei
I remember it as if it were this morning	Îmi amintesc de parcă ar fi fost azi dimineață
I had to stop thinking about him	A trebuit să nu mă mai gândesc la el
Up to a point	Până la un punct
I have to believe that	Trebuie să cred asta
I lit a fire under it	Am aprins un foc sub el
I didn't expect to see many important things here	Nu speram să văd multe lucruri importante aici
A fourth security guard was hiding with a rifle	Un al patrulea agent de securitate rămăsese ascuns, cu o pușcă
There they hoped that a larger community would eventually flourish	Acolo ei sperau ca în cele din urmă să înflorească o comunitate mai mare
All I felt was disgust	Nu am simțit decât dezgust
Obviously I wasn't behaving the way he wanted me to	Evident că nu mă comportam așa cum voia el
A black and white was coming quickly behind me	Un alb-negru venea repede în spatele meu
I was in a vertical axis of darkness	Eram într-un ax vertical de întuneric
I waited for him to drive	Am așteptat ca el să conducă
I had to get back in the game	A trebuit să mă întorc în joc
I found great satisfaction in giving my angel pleasure	Am găsit o mare satisfacție în a oferi plăcere îngerului meu
I work in a bar and I have an apartment upstairs	Lucrez la un bar și am un apartament la etaj
I had heard men too	Auzisem de asemenea bărbați
I was satisfied in every way	Am fost mulțumit în toate sensurile sensului
I could not have known	Nu aveam de unde să știu
I hardly had any reaction	Cu greu am avut nicio reacție
I will continue west today	Voi continua spre vest astăzi
I like it most of the time	Îmi place de cele mai multe ori
I know it sounds crazy, but listen to me	Știu că totul sună nebun, dar ascultă-mă
I understand what the books and drawings said	Înțeleg ce spuneau cărțile și desenele
The terrain made internal communication and agriculture difficult	Terenul a îngreunat comunicarea internă și agricultura
I hid in the trees that night	M-am ascuns printre copaci în noaptea aceea
Some kind of wood truck, or carriage	Un fel de camion de lemne, sau trăsura
A roll of bacon and a cup of tea	O rulada de bacon si o cana de ceai
It takes skill and endurance	Este nevoie de indemanare si rezistenta
I wondered if they could see me	M-am întrebat dacă mă vor putea vedea
A perfect little girl	O fetiță perfectă
I'm usually alone here	De obicei sunt singur aici
I know you've met a lot of girls	Știu că ai cunoscut o mulțime de fete
I was in seventh grade, my sister was in eighth grade	Eram în clasa a șaptea, sora mea în clasa a opta
A writing workshop means that students write things down	Un atelier de scriere înseamnă că elevii notează lucrurile
I left her alone	Am lăsat-o în pace
I hear you clearly	Te aud clar
I didn't need to interfere	Nu aveam nevoie să mă amestec
I shudder and wrap my arms around my waist	Mă înfior și îmi înfășuresc brațele în jurul mijlocului
This makes the complex analysis machine available	Acest lucru face disponibilă mașina de analiză complexă
I began to feel angry inside	Am început să mă simt furioasă în interior
I was pressed to an office chair	Am fost presat pe un scaun de birou
I wanted to run upstairs and jump into her arms	Am vrut să alerg în sus și să-i sar în brațe
I looked out the windows	M-am uitat la ferestre
I only believe in myself now	Eu cred doar în mine, acum
I was too drunk to care, honestly	Eram prea beat ca să-mi pese, sincer
I hurried across the hall and up the stairs	Am traversat repede holul și am urcat scările
I'm very excited about that	Sunt foarte entuziasmat de asta
I stop, I stop the car	Mă opresc, opresc mașina
I have a serious case of envy	Am un caz serios de invidie
I want him to feel angry	Vreau să simtă furia
I felt everything but the sun	Am simțit orice, în afară de soare
I could feel it pouring into me	Îl simțeam răsturnându-se în mine
I really can't tell where they went	Chiar nu pot spune unde s-au dus
I have some interesting articles	Am câteva articole de interes
I looked up and smiled at him	Mi-am ridicat privirea și i-am zâmbit
I'll see you tonight	Ne vedem în seara asta
I have too many clothes, she thought	Am prea multe haine, îşi spuse ea
I didn't even ask for it	Nici măcar nu i-am cerut
I hesitated a little	Am ezitat putin
I think the fact that I'm here shows my support	Cred că faptul că sunt aici îmi arată sprijinul
I know you value your independence	Știu că prețuiești independența ta
I already know why you came here	Știu deja de ce ai venit aici
I think you'd better stay here	Cred că ar fi mai bine să stai aici
I didn't think that was the case	Nu am crezut că este cazul
I turned and ran to the alley opening	M-am întors și am alergat spre deschiderea aleii
I will never forget those moments	Nu voi uita niciodată acele momente
A candle burned on the bedside table	O lumânare a ars pe masa de pat
I take a step closer to him	Fac un pas mai aproape de el
I mean, the next thing is a mix	Vreau să spun că următorul lucru este un amestec
I want to be there right now	Vreau să fiu acolo chiar acum
I wish he was here to enjoy that too	Mi-aș fi dorit să fie aici să se bucure și de asta
I think I'm still	Cred că încă mai sunt
I might try something different this time	S-ar putea să încerc ceva diferit de data asta
I want to take care of the car today	Vreau să am grijă de mașină astăzi
I know you said bring my swimming gear	Știu că ai spus să-mi aduc echipamentul de înot
A second passed and it faded slightly	A trecut o secundă și s-a estompat ușor
I was hit in the back and it was KO	Am fost lovit din spate și a fost KO
I lived a long time and saw all kinds of beings	Am trăit mult și am văzut tot felul de ființe
About what it means to be human	Despre ce înseamnă să fii om
I encourage you to check it out here	Vă încurajez să-l verificați aici
A single particle is always a particle, never a wave	O singură particulă este întotdeauna o particulă, niciodată o undă
A majestic purple tie set everything in motion	O cravată mov maiestuoasă a pus totul în funcțiune
News tends to move in waves	O știre tinde să se miște în valuri
I officially hate myself	Mă urăsc oficial
A world the crow didn't care about	O lume de care cioara nu avea nicio grijă
I grew up following him a thousand times	Am crescut urmărindu-l de o mie de ori
The athlete cannot stand	Sportivul nu poate sta în picioare
I can not take it anymore	Nu mai suport
I have great satisfaction when I create these images	Am o mare satisfacție când creez aceste imagini
I had two problems	Am intampinat doua probleme
I was hoping you weren't planning to run	Speram că nu plănuiai să fugi
I know you can't hear yourself talking right now	Știu că nu te poți auzi vorbind acum
I tried not to stay	Am încercat să nu stau
A construction or a scientific scenario	O construcție sau un scenariu științific
I was glad to see that she was careful	M-am bucurat să văd că era precaută
A quarter of an hour later, she raised her head	Un sfert de oră mai târziu, ea și-a ridicat capul
I think she was overwhelmed by it all today	Cred că a fost copleșită de toate azi
I wouldn't fall into it	N-aș cădea în ea
The property includes six buildings near the primary structure	Proprietatea include șase clădiri în apropierea structurii primare
I need your help to make sure this doesn't happen	Am nevoie de ajutorul tău pentru a mă asigura că nu se întâmplă
I wouldn't hand them over	Nu i-aș preda
I only saw him, I only heard him, I felt only him	L-am văzut doar pe el, l-am auzit doar pe el, l-am simțit doar pe el
I kept trying to keep him breathing	Am tot încercat să-l țin să respire
They often started by addressing the recipient	Adesea au început prin a se adresa destinatarului
I looked up in the mirror	Mi-am ridicat privirea în oglindă
I caress him and say precious names to him	Îl mângâi și îi spun nume prețioase
I think he likes her	Cred că îi place de ea
I have to be on my way now, gentlemen	Trebuie să fiu pe drum acum, domnilor
An easy click is heard	Se aude un clic ușor
I wanted to crawl into a corner and hide	Am vrut să mă târesc într-un colț și să mă ascund
I shouldn't hold back my tears	Nu ar trebui să-mi rețin lacrimile
I can't hide here all day	Nu pot să mă ascund aici toată ziua
They played their first season without a head coach	Au jucat primul sezon fără antrenor principal
I don't think that will ever change	Nu cred că asta se va schimba vreodată
I dreamed of being in battle and killed	Am vise să fiu în bătălii și să fiu ucis
I can't go to dinner	Nu pot merge la cina
I'm allowed to seal some souls	Am voie să pecetluiesc niște suflete
I liked him, but that only makes him more dangerous	Mi-a plăcut de el, dar asta doar îl face mai periculos
I heard two men swear and run to the front	Am auzit doi bărbați înjurând și alergând spre front
I can't do this alone	Nu pot face asta singur
I had to cry there for a while	A trebuit să plâng puțin acolo
I know you lost your loved ones	Știu că i-ai pierdut pe cei mai apropiați
I could barely see anyone walking towards me	Abia vedeam pe cineva mergând spre mine
I think that will always stay with me	Cred că asta va rămâne mereu cu mine
I think he still cares about you	Cred că încă îi pasă de tine
A woman in the group shouted	O femeie din grup a strigat
I think you declined the address	Cred că ați refuzat adresa
A man doesn't run away for his money	Un bărbat nu ia o fugă pentru banii lui
I shook hands with each of them	Am dat mâna cu fiecare dintre ei
I had a very attentive audience	Am avut un public foarte atent
I sincerely hope you forget all about it	Sper din tot sufletul că vei uita totul despre asta
I couldn't get rid of the drink	Nu am putut scăpa de băutură
I locked the door and basically wanted to faint	Am încuiat ușa și practic am vrut să leșin
A surprised look, almost angry	O privire surprinsă, aproape furioasă
A hole in the left wall	Un gol în peretele din stânga
A series of events that take place to teach us things	O serie de evenimente care se desfășoară pentru a ne învăța lucruri
I like to save money	Îmi place să economisesc bani
He didn't go back to bed	Nu s-a dus înapoi în pat
I want a photo in which we are both happy	Vreau o fotografie în care amândoi suntem fericiți
I know he can do more	Știu că poate face mai mult
I shone my beam inside, but it didn't hit anything	Mi-am strălucit fasciculul înăuntru, dar nu a lovit nimic
I just couldn't fight the temptation	Pur și simplu nu mi-am putut lupta pentru a trece prin ispită
I bite my lower lip	Îmi mușc buza de jos
I would be a fool to do that	Aș fi un prost să fac asta
I'm thinking about it again	Mă gândesc din nou la asta
I expected at least one of them to return home	Mă așteptam ca măcar unul dintre ei să se întoarcă acasă
I slowly lift the blanket, afraid to look	Ridic încet pătura, cu frică să mă uit
I received several compliments	Am primit mai multe complimente
I became more and more like a bear every day	Am devenit din ce în ce mai mult ca un urs în fiecare zi
I am the last prophet	Eu sunt ultimul profet
I won't wear this	Nu voi purta asta
I kept my eyes closed and drifted	Am ținut ochii închiși și m-am lăsat în derivă
All you have to do is listen	Tot ce trebuie să faci este să asculți
I can handle what you brought me	Mă pot descurca cu ceea ce mi-ai adus
I would have told you about it if he had	Ți-aș fi spus despre asta dacă ar fi făcut-o
I found a ticket for you on the kitchen counter	Am găsit un bilet pentru tine pe blatul din bucătărie
I will instruct you on what will be needed	Vă voi instrui despre ceea ce va fi nevoie
I nod and close the door on her	Dau din cap și închid ușa asupra ei
A jewel that burns easily in the wild	O bijuterie care arde ușor în sălbăticie
I really wanted to die in the first week	Mi-am dorit foarte mult să mor în prima săptămână
I couldn't be by your side	Nu puteam fi lângă tine
I want to go places and see things	Vreau să merg în locuri și să văd lucruri
I lay down next to him	M-am întins lângă el
I ran to the bathroom and closed the door	Am fugit la baie și am închis ușa
A little too lively to my liking, actually	Puțin prea viu după placul meu, de fapt
I know you doubt more than your game	Știu că pui la îndoială mai mult decât jocul tău
I will not punish you severely	Nu te voi pedepsi aspru
I went and shook the glass from the blankets	M-am dus și am scuturat paharul de pe pături
I wondered what he really thought	M-am întrebat ce crede el cu adevărat
I wanted to please them	Am vrut să-i fac pe plac
I couldn't be around anyone	Nu puteam fi în preajma nimănui
I begin to hear a voice speaking to me	Încep să aud o voce vorbindu-mi
A damn burning mood is happening here	O stare de spirit arzătoare ce naiba se întâmplă aici
I still have many friends in this city	Încă mai am mulți prieteni în acest oraș
I tossed the blanket to the side	Am aruncat pătura în lateral
However, much of these walls remain	Cu toate acestea, o mare parte din acești ziduri rămân
I didn't know his younger partner	Nu l-am cunoscut pe partenerul lui mai tânăr
I hesitated and looked back at the club	Am ezitat și m-am uitat înapoi la club
I wanted it so well	Îmi doream atât de mult să fie bine
I was not losing this fight	Nu pierdeam această luptă
We can't help but be confused	Nu putem să nu fim confuzi
A small opening was now far away	O mică deschidere se vedea acum departe
I smile and reach for him	Zâmbesc și îmi întind mâna spre el
I didn't want to hear any more	Nu am vrut să mai aud
I've never heard that gentle voice before	Nu am mai auzit niciodată acea voce blândă
I took out my phone and checked my messages	Mi-am scos telefonul și am verificat mesajele
I couldn't tell the answers	Nu puteam să știu răspunsurile
I know he'll want to help	Știu că va dori să ajute
I probably can't make the whole army	Probabil că nu pot face toată armata
I couldn't believe he was finally free	Nu-mi venea să cred că a fost în sfârșit liber
I tried to prevent it	Am încercat să o previn
A search team would be there in fifteen minutes	O echipă de căutare ar fi acolo în cincisprezece minute
I feel so affected sometimes	Mă simt atât de afectat câteodată
I never really understood why	Nu am înțeles niciodată cu adevărat de ce
I kept pointing out when he took the wrong turn	Am continuat să subliniez când a luat o întorsătură greșită
I couldn't wait to get out	Abia așteptam să ies afară
Press the button for the third floor	Apas butonul pentru etajul trei
A bloody tear ran down his cheek	O lacrimă însângerată i se scurgea pe obraz
I promise to make up for it	Promit să mă revanșez
I thought it was only eleven o'clock	Credeam că era doar ora unsprezece
I expect you couldn't	Mă aștept că nu ai putut
I laughed even though it hurt to do that	Am râs deși m-a durut să fac asta
I automatically overtake each of them	Le depășesc automat pe fiecare dintre ele
I can't understand why	Nu pot să înțeleg de ce
I couldn't take my eyes off it	Nu mi-am putut îndepărta ochii
I'll be there waiting for you	Voi fi acolo să te aștept
I was determined to break you	Eram hotărât să te rup
I know everything there is to know about him	Știu tot ce este de știut despre el
I was hoping you would follow	Am sperat că vei urma
I never set foot outside the city	Nu am pus niciodată piciorul în afara orașului
A woman trying to keep control of her little sister	O femeie care încearcă să păstreze controlul asupra surorii ei mai mici
I noticed that his color was normal, his body warm	Am observat că culoarea lui era normală, corpul lui cald
I didn't know you were coming here	Nu știam că vii aici
I can barely get here	Abia reușesc să ajung aici
It may have been invisible	S-ar putea să fi fost invizibil
I could still feel the pleasant sting between my legs	Încă simțeam înțepătura plăcută între picioarele mele
I locked the house at the exit	Am încuiat casa la ieșire
The company has requested bids for both aluminum and steel	Compania a cerut oferte atât pentru aluminiu, cât și pentru oțel
I brought a friend here	Am adus aici un prieten
I looked around all the empty spaces	M-am uitat în jur la toate spațiile goale
I feel like laughing because of my condition	Îmi vine să râd din cauza stării mele
I knew he could feel the pain in my expression	Știam că putea simți durerea din expresia mea
Many people were really interested in the proposal	Mulți oameni au fost cu adevărat interesați de propunere
Finally I got up and moved back to him	În cele din urmă m-am ridicat și m-am mutat înapoi lângă el
I had a nightmare	Aveam un coșmar
I can't bear to share it with you today	Nu aș suporta să vă împărtășesc astăzi
I knew you weren't made for each other even then	Știam că nici atunci nu erați făcuți unul pentru celălalt
A drop of impatience had entered his tone	Un strop de nerăbdare intrase în tonul lui
But it was definitely time to move on	Dar cu siguranță era timpul să trecem mai departe
I like to feel it in my hands	Îmi place să-l simt în mâinile mele
I take my bowl and join her at the table	Îmi iau castronul și mă alătur ei la masă
I'm not an expert on anything	Nu sunt expert în nimic
I can't wait to talk to you	Abia aștept să vorbesc cu tine
I wanted to close my eyes, but I couldn't	Am vrut să-mi închid ochii, dar nu am putut
I put my hand on my belly	Îmi pun mâna peste burtă
I turned my head and started moving in our yard	Mi-am întors capul și am prins mișcare în curtea noastră
I will teach you to feed	Te voi invata sa te hranesti
I couldn't imagine my life without them!	Nu mi-aș putea imagina viața fără ei!
That might suit them	Asta s-ar putea să le convină
I'm going to bed soon	Mă duc să mă culc curând
I want to help you with this	Vreau să te ajut prin asta
I was terrified of directing people	Eram îngrozit să direcționez oamenii
I tried to protect you and I couldn't	Am încercat să te protejez și nu am reușit
I wasn't sick one day	Nu am fost bolnav într-o zi
I could tell he still liked the title	Aș putea spune că încă îi plăcea titlul
I made him celebrate	L-am făcut să sărbătorească
I love her with all my heart	O iubesc din toată inima
I noticed then that there is a special relationship between them	Am observat atunci că există o relație specială între ei
The principle of the ecclesiastical reserve required his resignation	Principiul rezervei ecleziastice impunea demisia lui
I tried to warn them	Am încercat să-i avertizez
I was here to listen	Am fost aici să ascult
I was all the same	eram tot la fel
I'm not strong or fast	Nu sunt puternic sau rapid
I didn't see anyone or anything	Nu am văzut pe nimeni sau nimic
I shouldn't have agreed to that	Nu ar fi trebuit să fiu de acord cu asta
I haven't seen you smile forever	Nu te-am văzut zâmbind pentru totdeauna
I read it carefully	Am citit-o cu atenție
I know this manual in and out	Cunosc acest manual în și în afară
I was lying on a bed	Stăteam întins pe un pat
I walked out of that area into an empty room	Am mers din acea zonă într-o cameră goală
I was stopped for a burned headlight	Am fost oprit pentru un far ars
I didn't want to take another partner	Nu am vrut să-și ia un alt partener
I didn't want to face that	Nu am vrut să înfrunt asta
A young girl is standing next to her holding hands	O fată tânără stă lângă ea ținându-se de mână
I know they're after me	Știu că vin după mine
I also knew this was not good	De asemenea, știam că asta nu e bine
I would love for them to do it	Mi-ar plăcea ca ei să o facă
I wonder, is there a connection?	Mă întreb, există vreo legătură?
A man landed on her	Un bărbat a aterizat pe ea
I can't fight the tears anymore	Nu mai pot lupta cu lacrimile
I lost my balance and fell forward	Mi-am pierdut echilibrul și am căzut înainte
A smile of relief grew on his face	Un zâmbet de uşurare a crescut pe faţa lui
I was looking forward to coming back	Eram nerăbdător să mă întorc
A girl liked my shirt	O fată i-a plăcut cămașa mea
The fragment appears to have been c	Fragmentul pare să fi fost c
A team is coming for you	O echipă vine pentru tine
Somehow I completely forgot about it	Cumva am uitat complet de asta
I ran into the storm, feeling all around me	Am fugit în furtună, simțind în jur
I shrugged experimentally	I-am dat din umeri experimental
I forgot to delete a point	Am uitat să șterg un punct
I think I'm late now	Cred că am întârziat acum
The main project is completed	Proiectul principal este finalizat
I was comfortable anyway	Eram confortabil oricum
I think he's looking for something familiar	Cred că caută ceva familiar
I'm a businessman, and your government pays cash	Sunt un om de afaceri, iar guvernul tău plătește numerar
I can't believe otherwise	Nu pot să cred altfel
Traditional marriage	Căsătoria tradițională
I like the way you formulate your questions	Îmi place felul în care formulezi întrebările tale
I said this is a very lonely place	Am spus că acesta este un loc foarte singuratic
I assure you my check is good	Vă asigur cecul meu este bun
I try to treat people with respect	Încerc să tratez oamenii cu respect
A little precious maybe	Puțin prețios poate
I will not agree with what he said	Nu voi fi de acord cu lucrurile pe care le-a spus
I couldn't linger in bed	Nu puteam zăbovi în pat
I kept them in his closet	Le-am păstrat în dulapul lui
I bet you were a beautiful and interesting child	Pun pariu că ai fost un copil frumos și interesant
I look at the wall calendar	Mă uit la calendarul de perete
I liked his treasures and I liked to collect mine	Îmi plăceau comorile lui și îmi plăcea să le adun pe ale mele
I was going to get ice cream	Aveam de gând să iau înghețată
I can't go another day without saying that	Nu pot să mai trec o zi fără să spun asta
I know he was sleepy too	Știu că și el îi era somn
I need you to come home, though	Am nevoie să vii acasă, totuși
A man can't protect you	Un om nu te poate proteja
I did it when I was nineteen	Am făcut-o la nouăsprezece ani
I loved how much you made love to yourself	Mi-a plăcut atât de mult cum ai făcut dragoste cu tine însuți
I'm here to investigate further	Sunt aici pentru a investiga mai departe
I haven't been to my office in weeks	Nu am mai fost în biroul meu de săptămâni
I only really listen to my friends	Eu îmi ascult cu adevărat doar prietenii
I didn't show up on my own this time	Nu am apărut pe cont propriu de data asta
I want some time alone with you	Vreau ceva timp singur cu tine
Looks like I can't focus on search	Se pare că nu mă pot concentra pe căutare
I took a block of paper from my desk drawer	Am luat un bloc de hârtie din sertarul biroului meu
I slept really well last night	Am dormit foarte bine aseară
I might come back later	S-ar putea să revin mai târziu
I think this initial episode will take about fifteen minutes	Cred că acest episod inițial va dura aproximativ cincisprezece minute
I didn't take it out	Nu l-am scos
I understand he only lasted thirty days	Am înțeles că a rezistat doar treizeci de zile
A city was like that	Un oraș era așa
I know when he's lying	Îmi dau seama când minte
A sketch should show a clear idea	O schiță ar trebui să arate o idee clară
I have many family members there	Am mulți membri ai familiei acolo
I drank from the glass before	Am mai băut din pahar
He considered this selection an honor	El a considerat această selecție drept o onoare
I moved to get a better view	M-am mișcat pentru a avea o vedere mai bună
I didn't think of anything else	Nu m-am gândit la nimic altceva
I didn't feel anything else	Nu am simțit nimic altceva
I looked back down and continued my work	M-am uitat înapoi în jos și mi-am continuat munca
A professional athlete works full time	Un sportiv profesionist lucrează cu normă întreagă
I want you to stay away from his house	Vreau să stai departe de casa lui
I try to remember the night before	Încerc să-mi amintesc de noaptea dinainte
I have no deep perception	Nu am percepție în profunzime
I want you to show me respect	Vreau să-mi arăți respect
I realized he was bringing us out	Mi-am dat seama că ne aducea la ieșire
I insisted on checking the records again, poor man	Am insistat să verifice din nou înregistrările, bietul om
I was happy to be a part of it	Eram fericit să fac parte din el
I even felt my own shadow pass me by	Am simțit chiar și propria mea umbră trecând pe lângă mine
I worked for all the big dogs	Am lucrat pentru toți câinii mari
I have to help release her water	Trebuie să ajut să-i eliberez apa
I still have some time	Mai am ceva timp
I won't wait any longer	nu voi mai astepta
I checked and dropped a bet	Am verificat și am renunțat la un pariu
Others guessed more	Alții au ghicit mai mult
I assume they have it under control	Presupun că o au sub control
I held him in my palm	L-am ținut în palmă
I can't say more about that	Nu pot spune mai multe despre asta
It is manifest destiny	Este destinul manifest
I've done this two or three times	Am făcut asta de două sau trei ori
I focused hard on that switch, wanting it to move	M-am concentrat din greu pe acel comutator, dorind să se miște
I must allow him to go into exile	Trebuie să-i permit să plece în exil
I just got two calls	Tocmai am dat două telefoane
I almost laughed at her choice of reading	Aproape că am râs de alegerea ei de lectură
I had a present for them	Am avut un cadou pentru ei
I've struggled with this my whole life	M-am luptat cu asta toată viața
I need to have one for myself	Trebuie să am unul pentru mine
I had to be very clear with them	Trebuia să fiu foarte clar cu ei
A battle that, like far too many, he lost	O bătălie pe care, ca mult prea multe, a pierdut-o
I often heard her cry at night	Am auzit-o adesea plângând noaptea
I think they're girls	Cred că sunt fete
I see them right in front of us	Îi văd chiar în fața noastră
I saw him stepping towards me	L-am văzut făcând un pas spre mine
I can usually find her	De obicei o pot găsi
I was worried all the time	M-am îngrijorat tot timpul
I try to do them as often as possible	Încerc să le fac cât mai des posibil
I rubbed my hands	Mi-am frecat mâinile
I saw the real one last night	L-am văzut pe adevăratul el aseară
I was doing something, that's all	Mă ocupam de ceva, asta e tot
A mixture of blood and fire flowed from the wound	Din rană curgea un amestec de sânge și foc
I was generally popular at school	Eram în general popular la școală
I could see the metal ring moving slightly	Am putut vedea inelul de metal mișcându-se ușor
I won't have sex with anyone yet	Nu voi face sex cu nimeni, încă
I wanted to be beautiful to her	Am vrut să fiu frumoasă pentru ea
I went back to a funeral and had no idea	M-am întors la o înmormântare și habar n-aveam
I even hesitated to mention it to you	Am ezitat chiar să ți-l menționez
A bright red light sparkled and disappeared	O lumină roșie strălucitoare a scânteie și a pierit
It would be his last victory	Avea să fie ultima lui victorie
I decided that this meant that nothing had to be hidden from me	Am decis că asta însemna că nimic nu trebuie să-mi fie ascuns
I can't stress how fast we need to act	Nu pot sublinia cât de repede trebuie să acționăm
I was finally able to rest	M-am putut odihni în sfârșit
I hope you know how talented and special you are	Sper că știi cât de talentat și special ești
I ran and turned the corner	Am fugit și am făcut colțul
I know this truck very well	Cunosc foarte bine acest camion
I looked at each person	M-am uitat la fiecare persoană
I used to cultivate in my youth	Obișnuiam să cultivam în tinerețea mea
I remember something about that	Îmi amintesc ceva despre asta
I throw it in and, well	Îl arunc înăuntru și, ei bine
A life that was supposed to be his	O viață care trebuia să fie a lui
I can feel that when he's having a bad day	Pot să simt asta când are o zi proastă
I will describe the monkey as it appeared in the light of day	Voi descrie maimuța așa cum a apărut la lumina zilei
I thought about becoming a professional, but you know what	M-am gândit să devin profesionist, dar știi
I went straight to the chicken soup recipe	Am trecut direct la reteta de supa de pui
I guess my mother gave up	Bănuiesc că mama renunțase
I don't know anyone anymore	nu mai cunosc pe nimeni
I was more interested in his blue shirt	M-a interesat mai mult cămașa lui albastră
I feel like something is left inside	Simt că ceva se lasă înăuntru
I stop for a few minutes to catch my breath	Mă opresc câteva minute să-mi trag răsuflarea
I have homework to do	Am teme de făcut
I won't be a problem	Nu voi fi o problemă
I'm discovering this myself these days	Eu însumi descopăr asta zilele astea
I will present in the same area and price range	Voi prezenta în aceeași zonă și interval de preț
I looked at the light in front of me	M-am uitat la lumina din fața mea
I only share data	Distribuesc doar datele
See you tomorrow afternoon	Ne vedem mâine după-amiază
I know you're looking somewhere	Știu că te uiți undeva
A number of song changes have been made	Au fost făcute o serie de modificări la cântece
I still didn't want to choose	Tot nu am vrut să aleg
I tried to weave them together	Am încercat să le împletesc
A single tear rolled down her cheek	O singură lacrimă i se rostogoli pe obraz
I want you to be with me	Vreau să fii cu mine
I was scared of emptiness in dogs	Am speriat golul din câini
I really didn't find this shit funny	Chiar nu mi s-a părut amuzant rahatul asta
I got up and started leaving	M-am ridicat și am început să plec
I started riding him	Am început să-l călăresc
I meant something, anything	Am vrut să spun ceva, orice
Two other characters help the player in the game	Alte două personaje ajută jucătorul în joc
I told them there was absolutely no one up there	Le-am spus că nu e absolut nimeni acolo sus
I'm one of these princes, too	Și eu sunt unul dintre acești prinți
I also went to church every weekend	Mergeam și la biserică în fiecare weekend
I just didn't know how to tell you	Doar că nu știam cum să-ți spun
She's my biggest hero	Ea este cel mai mare erou al meu
I was really starting to lose my mind	Chiar începeam să-mi pierd mințile
I had to find you again	A trebuit să te găsesc din nou
I was afraid everyone wanted to hurt me	Mi-a fost teamă că toată lumea vrea să mă rănească
I thought someone was following me home	Am crezut că cineva m-a urmărit acasă
I was curious too	Eram si eu curioasa
I was behind her	Eram atras de ea
Overall, she was a less than impressive witness	În general, ea a fost un martor mai puțin decât impresionant
I would defeat her in another way	Aș înving-o într-un alt fel
I pointed this out a few weeks ago	Am subliniat asta acum câteva săptămâni
I just wanted a garden	Am vrut doar o grădină
A joke book can make it easier to laugh together	O carte de glume poate face mai ușor să râzi împreună
Abyss won the match at the event	Abyss a câștigat meciul la eveniment
There were few objections	Au fost puține obiecții
I wanted to kiss him	Am vrut să-i dau săruturi
I think it will be a great adventure	Cred că va fi o mare aventură
I wasn't strong enough to defend them	Nu eram suficient de puternic ca să-i apăr
I get black coffee and ask for a scotch tape	Iau cafea neagră și cer un scotch
I never knew their number had grown so much	Nu am știut niciodată că numărul lor a crescut atât de puternic
I guess he still hasn't really hit me	Bănuiesc că încă nu m-a lovit cu adevărat
I've never had this opportunity before	Nu am avut niciodată această oportunitate până acum
A dirt plant grows in the bright warm sunlight	O plantă de murdărie crește spre lumina caldă strălucitoare a soarelui
I retired to a good level	M-am retras la un nivel bun
A part you could never show	O parte pe care nu ai putea-o arăta niciodată
I really didn't have time to argue with him then	Chiar nu am avut timp să mă cert cu el atunci
I wasn't allowed to see him	Nu aveam voie să-l văd
I moved from one point to another	M-am mutat de la un punct la altul
I think she was too scared	Cred că era prea speriată
I tried to hurt you	Am încercat să te rănesc
I didn't have to go back to my old job	Nu trebuia să mă întorc la vechiul job
I would never know what he wanted	N-aș ști niciodată ce și-a dorit
I pulled back, shocked	M-am tras în spate, șocată
I can't control myself	Nu mă pot controla
I never understood what she saw in him	Nu am înțeles niciodată ce a văzut ea la el
I almost rushed at him	Aproape că m-am lansat spre el
I snatched the rat from his chest	I-am smuls șobolanul de pe piept
I choose door number three	Aleg ușa numărul trei
I have no intention of being famous	Nu am nicio intenție să fiu faimos
A real man wanted control of their wives	Un bărbat adevărat dorea controlul asupra femeilor lor
I won this time	Am biruit de data asta
I found them quite fascinating	Mi s-au părut că acestea sunt destul de fascinante
I hope you see the work you've done	Sper să vezi munca pe care ai făcut-o
I spoke with emotion	Am vorbit cu emoție
I let go of the door	Am dat drumul la usa
I approached and bent down to listen	M-am apropiat și m-am aplecat să ascult
I was in an experimental and mischievous mood	Eram într-o dispoziție experimentală și răutăcioasă
I want to know how to create weapons like theirs	Vreau să știu cum să creez arme ca ale lor
I was not physically injured, but my chest hurt	Nu am fost rănit fizic, dar m-a durut pieptul
I love my husband more than anything in this world	Îmi iubesc soțul mai mult decât orice pe lumea asta
I never thought our neighbors would behave like that	Nu m-am gândit niciodată că vecinii noștri se vor comporta așa
I wanted it to last forever	Am vrut să dureze pentru totdeauna
I had to taste his mouth again	Trebuia să-i gust din nou gura
I want to be there when I ask questions	Vreau să fiu acolo când pun întrebări
I can respect what you saw there	Pot să respect ce ai văzut acolo
I was like a kid in a candy store	Eram ca un copil într-un magazin de dulciuri
I really enjoyed staying in the apartment	Mi-a plăcut foarte mult să stau în apartament
I just chose to hide it at that moment	Tocmai am ales în acel moment să-l ascunz
I would treat her like the queen she is	Aș trata-o ca pe regina care este
I understand your business now	Îți înțeleg treaba acum
I was exhausted and relieved	Eram epuizat și ușurat
I want revenge for the loss of my father	Îmi doresc să mă răzbun pentru pierderea tatălui meu
I should wash my sheets today	Ar trebui să-mi spăl cearșafurile azi
I find it encouraging	Mi se pare încurajator
I had plenty of them and much more	Le-am avut din belșug și multe altele
I hoped my voice was more normal	Am sperat că vocea mea era mai normală
I did not vote for him	Nu l-am votat
I need to talk to you	Trebuie să vorbesc cu tine
The proposed highway was never built	Autostrada propusă nu a fost construită niciodată
I wanted to lose weight	Am vrut să slăbesc
I understand why you feel that way	Înțeleg de ce te simți așa
I just want a real friend	Vreau doar un prieten adevărat
I mean, I always fill you up	Adică, te umplu mereu
I have to go, she thought	Trebuie să mă apuc, își spuse ea
I'm just a god part	Eu sunt doar o parte zeu
I needed this experience to grow	Aveam nevoie de această experiență pentru a crește
We opened the door and went in together	Am deschis ușa și am intrat împreună
You analyze their dreams	Le analizezi visele
I kind of improved the process	Am cam îmbunătățit procesul
I lost control	Mi-am pierdut stăpânirea
I hope the ceiling doesn't fall accidentally	Sper să nu scadă accidental tavanul
I can take it easier tomorrow	Pot să mă iau mai ușor mâine
I was sitting in the back for a long time	Stăteam mult în spate
I want to be able to trust you	Vreau să pot avea încredere în tine
I can't figure it out lately	Nu pot să-mi dau seama în ultima vreme
A theory that worked	O teorie care a funcționat
B leaned back and sighed	B se lăsă pe spate și oftă
I sit down at the table and start eating	Mă așez la masă și încep să mănânc
I always hoped this would never happen	Întotdeauna am sperat că nu se va ajunge niciodată la asta
I had no doubt he would open them and read them	Nu mă îndoiam că le va deschide și le va citi
A child is well attracted	Un copil este atras de bine
A corpse can't physically hurt you	Un cadavru nu te poate răni fizic
I looked at my empty bottle	M-am uitat la sticla mea goală
Oh, grave, where is your victory	O, mormânt, unde este biruința ta
I had no career or prospects	Nu aveam nicio carieră și nici perspective
A strong wind could change it	Un vânt puternic l-ar putea schimba
I couldn't concentrate, the numbers didn't make sense	Nu mă puteam concentra, cifrele nu aveau sens
I don't even understand what's really going on	Nici nu înțeleg ce se întâmplă cu adevărat
I scream wildly again, hoping someone will come after me	țip din nou, sălbatic, sperând să vină cineva după mine
I used some special equipment	Am folosit niște echipamente speciale
I was beaten regularly	Eram bătut în mod regulat
I was totally confused	Eram total confuz
I bought a very, very nice top	Am cumpărat un top foarte, foarte frumos
I love my sons very much	Îmi iubesc foarte mult fiii
I will follow with the main force	Voi urma cu forța principală
I couldn't watch that scene anymore	Nu am mai putut să urmăresc scena aceea
I explained the new rights to you	Ți-am explicat noile drepturi
I told you to be careful	Ți-am spus să fii atent
I hadn't gone into full detail with my parents	Nu intrasem în detalii complete cu părinții mei
I promise, but now you have to push	Îți promit, dar acum trebuie să împingi
I told them to give us some privacy	Le-am spus să ne dea puțină intimitate
I couldn't force myself	Nu m-am putut forța
It was the first use of this name	A fost prima utilizare a acestui nume
I've never been a funny person	Nu am fost niciodată o persoană amuzantă
I had to move or risk an accident	A trebuit să mă mișc sau să risc un accident
I play for about an hour	Mă joc cam o oră
I'm an effective killer	Sunt un ucigaș eficient
I realized in shock that it was the man's soul	Mi-am dat seama cu șoc că era sufletul bărbatului
It's raining and raining and growing a little	Ploaie și plouă și mai cresc puțin
I'm really burning my tongue like last time	Chiar îmi ard limba ca ultima dată
I couldn't focus on anything	Nu m-am putut concentra pe nimic
I could taste the salt	Am putut gusta sarea
I suspect there were others who shared this view	Bănuiesc că au fost și alții care au împărtășit această părere
A few articles caught his eye	Câteva articole i-au atras atenția
I was frantic and worried	Eram frenetic și îngrijorat
I'd like you to give me a chance	Aș vrea să-mi dai o șansă
The church is simple	Biserica este simplă
I can do this for a few hours	Pot face asta câteva ore
Swimming to the north shore	Înot spre malul de nord
Take a deep breath and continue	Respir adânc și continui
I said six and then I corrected myself at seven	Am spus șase și apoi m-am corectat la șapte
And I'm serious now	Si eu vorbesc serios acum
I could take their whole business	Le-aș putea lua toată afacerea
I get to the bottom of my depression	Ajung la cel mai de jos punct al depresiei mele
I did not pay attention	Nu am fost atent
I wanted to know why the stars shine	Mi-am dorit să știu de ce strălucesc stelele
I have to take care of some things	Trebuie să mă ocup de unele lucruri
I only needed one answer	Aveam nevoie de un singur răspuns
I could already feel the taste of guilt on my lips	Simțeam deja gustul vinovăției pe buze
I write to every man	îi scriu fiecărui om
I want the girl alive	O vreau pe fata vie
I like to write about this stuff	Îmi place să scriu despre chestiile astea
I just couldn't be close to her	Pur și simplu nu puteam fi aproape de ea
I knew those things about her	Știam acele lucruri despre ea
I spent too much time in this house	Am petrecut prea mult timp în această casă
I had people who needed protection	Am avut oameni care aveau nevoie de protecție
The exact numbers of the victims are not known	Nu se cunosc cifrele exacte ale victimelor
I pulled my truck down the cleared alley	Mi-am tras camioneta pe aleea eliberată
I used to love this place	Obișnuiam să iubesc acest loc
A small satisfied smile curved his lips	Un mic zâmbet satisfăcut îi curba buzele
I close my eyes as the tears come	Închid ochii în timp ce lacrimile vin
I fell asleep on the couch	Am adormit pe canapea
I jump on the concrete sidewalk	Efectuez un salt pe trotuarul de beton
I was really expected to do that	Chiar era de așteptat să fac asta
I hope to see you there	Sper să te văd acolo
A much, much deeper connection	O conexiune mult, mult mai profundă
I didn't catch them in the physical act of love	Nu i-am prins în actul fizic al iubirii
I went back to reading for a few moments	M-am întors la citit pentru câteva clipe
I thought it was just an extra package	Am crezut că este doar pachet suplimentar
I couldn't stand his pity either	Nici eu nu am putut face față milei lui
I'm bringing you a message	iti aduc un mesaj
A product of the economy	Un produs al economiei
I haven't even tried to go to bed as often	Nici măcar nu am încercat să mă culc la fel de des
I didn't have any more anxiety or panic attacks	Nu am mai avut anxietate sau atacuri de panică
I was so tired and I wanted to sleep	Eram atât de obosită și voiam să dorm
I understand I'm enjoying the shower	Înțeleg să mă bucur de duș
I didn't want to draw too much attention to myself	Nu am vrut să atrag prea mult atenția asupra mea
I stop the engine on the side of the highway	Opresc motorul pe marginea autostrăzii
A description of you	O descriere a ta
I hated him and everything he had done	L-am urât și tot ce făcuse
This theory was eventually adopted by the council	Această teorie a fost în cele din urmă adoptată de consiliu
I look up at him for a birthday kiss	Îmi ridic fața spre el pentru un sărut de ziua de naștere
I haven't heard this song in years	Nu am mai auzit cântecul asta de ani de zile
I get up and start getting dressed	Ma ridic si incep sa ma imbrac
I didn't realize it until the first child left	Nu mi-am dat seama de asta până când primul copil a plecat
I find myself deeper in the closet with my thoughts	Mă regăsesc mai adânc în dulap cu gândurile mele
I walked away and his hands went to my breasts	M-am îndepărtat și mâinile lui s-au dus la sânii mei
I made you an evening meal	Ți-am pregătit o masă de seară
I'll be patient because you deserve it too	Voi avea răbdare pentru că și tu meriti
I got a call soon	Curând am primit un telefon
I wouldn't talk about the terrible danger for no reason	Nu aș vorbi despre pericolul teribil fără motiv
Some were represented by only a few individual warriors	Unii erau reprezentați doar de câțiva războinici individuali
I, however, was jumped by something completely new	Pe mine, totuși, am fost sărit de ceva cu totul nou
I'm not chicken shit	Nu sunt un rahat de pui
I think you just need to talk to him	Cred că trebuie doar să vorbești cu el
I felt a pleasant warmth spread through me	Am simțit o căldură plăcută răspândindu-mă prin mine
I can't afford to help the enemy	Nu-mi permit să ajut inamicul
I didn't know you liked it	Nu știam că îți plac
I feel very proud to be connected to him	Mă simt foarte mândru că sunt conectat la el
I could lose my place	Mi-aș putea pierde locul
I wasn't the only one	Nu am fost singurul
I knocked down my first opponent	Mi-am doborât primul adversar
I would be his salvation	aș fi mântuirea lui
I am in this industry, a model and a star	Sunt în această industrie, model și vedetă
I wanted to be a part of what brought them down	Am vrut să fac parte din ceea ce i-a doborât
I was the best witness they had	Am fost cel mai bun martor pe care l-au avut
I let him navigate without stretching out a hand	L-am lăsat să navigheze pe lângă fără să întind măcar o mână
I think it's pretty good	Cred că e destul de bine
I nodded, immediately feeling selfish and worse	Am dat din cap că da, simțindu-mă imediat egoist și mai rău
I went out, taking the phone with me	Am ieșit, luând telefonul cu mine
I opened my mouth to sound a warning	Am deschis gura ca să rostesc un avertisment
I took a deep breath and gave in to him	Am inspirat adânc și am cedat în fața lui
I almost see that one	Aproape că îl văd pe acela
I initially thought it was a salary figure	Am crezut inițial că este o cifră de salariu
I just laid them down	Eu doar le-am întins jos
I'm calling him, but he's already gone	Îl strig, dar deja a plecat
I just couldn't handle it now	Pur și simplu nu puteam să mă descurc cu el acum
I saw him do it at night	L-am văzut făcând-o seară de noapte
A small pickup had melted to the frame	Un mic pickup se topise până la cadru
I never thought about that	Nu m-am gândit niciodată la asta
I hope it's not too much	Sper sa nu fie prea mult
I told him about my business plans	I-am spus despre planurile mele de afaceri
I think that has to do with current news	Cred că asta are legătură cu știrile actuale
I went down a peak and almost fell	Am coborât un vârf și aproape că am căzut
I didn't recognize the song, but it didn't surprise me	Nu am recunoscut piesa, dar nu m-a surprins
I was practically right next to the witch	Eram practic chiar lângă vrăjitoare
I pressed the button and prepared to cross	Am apăsat butonul și m-am pregătit să traversez
I can tempt them both	Pot să-i ispitesc cu amândouă
I promise to be better	Promit să fiu mai bun
I had no other books	Nu aveam alte cărți
A funny thing to watch until you think about it	Un lucru amuzant de urmărit, până te gândești la asta
I can't tell you down here	Nu vă pot spune aici jos
I forced myself to calm down and opened my senses	M-am forțat să mă calmez și mi-am deschis simțurile
A few weeks later, another followed	Câteva săptămâni mai târziu, a urmat altul
I was selfish	Eu eram cel egoist
I begged, but all in vain	Am implorat, dar totul în zadar
I laughed as my arms reached out to the sky	Am râs când brațele mele se întindeau spre cer
I just fluttered the dimensions	Doar am înaripat dimensiunile
The reason for his departure is unknown	Motivul plecării sale este necunoscut
I was out of time	Eram fără timp
I glanced at my mother	Am aruncat o privire spre mama
I know you want to save them	Știu că vrei să-i salvezi
I assure you he misses her very much	Vă asigur că îi este foarte dor
I didn't give them much choice	Nu i-am lăsat prea mult de ales
I didn't have to fire anyone	Nu a trebuit să dau afară pe nimeni
I look at the night	Mă uit în noapte
I need something from you	Mai am nevoie de ceva de la tine
I was afraid he might call someone or do something	Mi-a fost teamă că ar putea suna pe cineva sau să facă ceva
I rushed to study him	M-am aruncat să-l studiez
Others were afraid	Alții se temeau
I watched his face, waiting for the confusion	I-am urmărit fața, așteptând confuzia
I can easily do it for you	O pot face cu ușurință pentru tine
I was very upset	Eram foarte supărat
I really think he meant what he said	Chiar cred că a vrut să spună ceea ce a spus
I'll tell you about them later	Vă voi povesti despre ele mai târziu
I broke the padlock and left	Am spart lacătul și am plecat
I'm bored of all this boring stuff	M-am plictisit de toate chestiile astea plictisitoare
I can't hide my fate forever	Nu mă pot ascunde de soarta mea pentru totdeauna
I will be proud to go that route	Voi fi mândru să merg pe acel traseu
I suddenly felt very isolated	M-am simțit brusc foarte izolat
I did not receive any warning	Nu am primit niciun avertisment
A small smile spread across his lips	Un mic zâmbet i se răspândi pe buze
I have the same rank as him	Eu am același rang pe care îl are el
Several new enemy characters have been introduced	Au fost introduse și mai multe personaje inamice noi
I didn't know where these thoughts came from	Nu știam de unde veneau aceste gânduri
I knew we didn't show up	Știam că nu ne-am prezentat ei
I'm even learning to ignore false hope	Învăț chiar să ignor falsa speranță
I want the answers now	Vreau răspunsurile acum
I understand that means something	Am înțeles că înseamnă ceva
I gave up that dream	Am renunțat la acel vis
I received neutral because it was not what was expected	Am primit neutru pentru că nu era ceea ce se așteptase
In fact, I started thinking about going out	De fapt, am început să mă gândesc să ies
I keep everything tender but violent	Păstrez totul tandru, dar violent
I couldn't be mad at her	Nu puteam rămâne supărată pe ea
I didn't feel sorry for the woman	Nu mi-a părut rău pentru femeie
A man fleeing in search of shelter	Un bărbat care fuge, căutând adăpost de cuvânt
I think your office might have	Cred că biroul tău ar putea avea
A forest surrounded the field where they lived	O pădure înconjura câmpul în care stăteau
I will not use you for your money	Nu te voi folosi pentru banii tăi
I didn't like this situation	Nu mi-a plăcut această situație
I'm not one to rush into danger	Nu sunt unul care să se grăbească în pericol
At that time, she did not encounter any enemy ships	În acel timp, ea nu a întâlnit nicio navă inamică
I closed my eyes and took a deep breath	Am închis ochii și am respirat adânc
I know what he can do	Știu ce poate face
I'm working on my annual charity event	Lucrez la evenimentul meu anual de caritate
I also have to wonder what they were doing here	De asemenea, trebuie să mă întreb ce făceau ei aici
I just finished all my research	Tocmai am terminat cu toate cercetările mele
I really recommend this book	Chiar recomand aceasta carte
I need to stop feeling that for him	Trebuie să încetez să mai simt asta pentru el
I want to sell the yard and share the revenue	Vreau să vând curtea și să împart veniturile
A summer that ended in tragedy	O vară care s-a încheiat cu tragedie
I can introduce some special effects	Pot să introduc câteva efecte speciale
I was so excited that my exchange was over	Eram atât de încântat că schimbul meu s-a terminat
I had to look around first	Trebuia să mă uit în jur mai întâi
A truck appears on the spot	La fața locului apare un camion
They will also provide advice on digital radio migration	Ei vor oferi, de asemenea, consiliere cu privire la migrarea radio digitale
I tried to shake his indifference with my thoughts	Am încercat să-i scutur indiferența cu gândurile mele
A fish can feel pain	Un pește poate simți durere
I shouldn't give them satisfaction	Nu ar trebui să le dau satisfacția
A before and an after	Un înainte și un după
I noticed my emotions in a detached manner	Mi-am observat emoțiile într-o manieră detașată
I haven't been there in a few years	Nu am mai fost acolo de câțiva ani
I've trained quite a few leaders	Am antrenat destul de mulți lideri
I had to think positive	A trebuit să gândesc pozitiv
I feel a pain coming, criminals	Simt că vine o durere, criminale
There is no evidence for such a right of way	Nu există dovezi pentru un astfel de drept de trecere
I have to think positive	Trebuie să gândesc pozitiv
I was forced to use it continuously to survive	Am fost forțat să-l folosesc continuu pentru a supraviețui
I was always arguing with myself	Mereu mă certam cu mine
I was greeted at home by silence and darkness	Am fost primit acasă de tăcere și întuneric
I recognize a drop of curiosity	Recunosc un strop de curiozitate
I can't tell you the power he brought me	Nu vă pot spune puterea pe care mi-a adus-o
I hadn't seen them in years	Nu le mai văzusem de câțiva ani
I cover my eyes with my hands	Îmi acopăr ochii cu mâinile
I swallow hard and try to think of something else	Înghit în sec și încerc să mă gândesc la altceva
I can only get a few jobs	Pot primi doar câteva posturi
I was overjoyed	Eram peste măsură de încântat
I really thought he would stay	Chiar am crezut că va rămâne
I tried and tried until the effort woke me up	Am încercat și am încercat până când efortul m-a trezit
Moments later, he left quietly	Câteva clipe mai târziu, a plecat liniștit
I discovered it on my own	L-am descoperit pe cont propriu
I nod and smile politely	Dau din cap și zâmbesc politicos
I held the picture closer	Am ținut poza mai aproape
I told him no, you can't do that here	I-am spus că nu, nu poți face asta aici
It's been three months for my mother	Trei luni sunt pentru mamă
I was furious	Eram furios de furie
I'll embarrass you	Te voi face de rușine
I would go to church willingly	Aș merge de bunăvoie la biserică
I hear discussion points that have been prepared	Aud puncte de discuție care au fost pregătite
A series of curses followed	A urmat un șir de blesteme
A voice spoke far away in the fog of her brain	O voce vorbi, departe, printre ceața ei creierului
I had other things to do and I wouldn't go	Aveam alte lucruri de făcut și nu mă duceam
I followed after a short hesitation	Am urmat după o scurtă ezitare
I wasn't sure how to approach this challenge	Nu eram sigur cum să abordez această provocare
I will miss you more than you could ever imagine	Îmi va fi dor de tine mai mult decât ți-ai putea imagina vreodată
A person who is not in touch with reality	O persoană care nu este în contact cu realitatea
I stood there with my mouth open in shock	Am stat acolo cu gura căscată în stare de șoc
I think they're both starting to wonder	Cred că amândoi încep să se întrebe
I was no different	Nu eram altfel
I hope we continue	Sper că vom continua
I laugh alone in the shower	Râd singur sub duș
That was about six weeks before we did	Asta a fost cu aproximativ șase săptămâni înainte să o facem
I have to assemble a war cabinet	Trebuie să adun un cabinet de război
I sighed and the tank disappeared	Am oftat, iar rezervorul a dispărut
I love the color and I enjoy the interior	Iubesc culoarea și că mă bucur de interior
I talked to my family and my husband about it	Am vorbit cu familia mea, cu soțul meu despre asta
I asked when that clue came in	Am întrebat când a intrat acel indiciu
I enjoyed reading about all these companies	Mi-a plăcut să citesc despre toate aceste companii
I saw the child putting the package in his jacket	L-am văzut pe copil punând pachetul în jachetă
I can't imagine anything so special	Nu-mi pot imagina ceva atât de special
I don't have to experiment so much with the truth anymore	Nu mai trebuie să experimentez atât de mult cu adevărul
I'm clean and mostly organized	Sunt curat și în mare parte organizat
I took one last look around my room	Am aruncat o ultimă privire prin camera mea
I remember the data	Îmi amintesc datele
I almost broke his arm	Aproape că i-am rupt brațul
A voice spoke to him	O voce îi vorbi
I was out of time	Eram fără timp
Robinson didn't make everything easy for us	Robinson nu ne-a făcut totul ușor
I know he's in pain	Știu că suferă
I only have one academic paper in my name	Am doar o lucrare academică pe numele meu
I instinctively looked around to make sure we had no company	M-am uitat instinctiv în jur pentru a mă asigura că nu avem companie
I leave a little debris on my shoulder	Las puțin deșeuri de pe umăr
I'm doing something for him, maybe	Fac ceva pentru el, poate
A spark of recognition of where he came from	O scânteie de recunoaștere a locului de unde a venit
No one had an explanation	Nimeni nu a avut o explicație
I knew what she was doing	Știam ce face ea
I have never condemned any brother	Nu am condamnat niciodată niciun frate
I know how to get to them	Știu cum să ajung la ei
I have to decide for myself	Trebuie să decid pentru mine
I need your friendship	Am nevoie de prietenia ta
I need a friend, she thought	Am nevoie de un prieten, se gândi ea
I studied it for a while	L-am studiat o vreme
I smiled, feeling more this time	Am zâmbit, cu mai multă senzație de data asta
I lost my temper and stumbled	Mi-am pierdut ritmul și m-am împiedicat
I offered to pay her, but she wouldn't let me	M-am oferit să-i plătesc, dar ea nu m-a lăsat
I know what's good for me	Știu ce e bine pentru mine
I turn around and look at my watch	Mă răsturn și mă uit la ceas
I think it made me worse	Cred că m-a făcut mai rău
I only use it to disturb the soil	Il folosesc doar pentru a deranja solul
I couldn't help but look at her	Nu m-am putut abține să nu mă uit la ea
I appreciate the sacrifice he made to be here	Apreciez sacrificiul pe care l-a făcut pentru a fi aici
I wanted to shout that it was a trick	Am vrut să strig că a fost un truc
I've always wanted to do it on a boat	Întotdeauna mi-am dorit să o fac pe o barcă
I haven't spent all these years here in vain	Nu am petrecut toți acești ani aici degeaba
Luke is even more incomplete	Luca este și mai incomplet
I couldn't choose him	Nu l-am putut alege
This year is no exception	Anul acesta nu face excepție
I really intended to go alone, but I didn't argue	Chiar intenționam să merg singur, dar nu m-am certat
I'm glad I'm back at work	Mă bucur că mă întorc la muncă
A new school uniform to get used to	O nouă uniformă școlară cu care să te obișnuiești
I was surprised he didn't already know	Am fost surprins că nu știa deja
I needed time to catch my breath	Aveam nevoie de timp să-mi trag răsuflarea
I could sow the farm too	Și eu am putut să semăn ferma
A white one with the name embroidered on the pocket	Una albă cu numele brodat peste buzunar
I could hear the grin in his words	Auzeam rânjetul în cuvintele lui
I knew that speaking in tongues and interpreting go hand in hand	Știam că vorbirea în limbi și interpretarea merg împreună
I'm coming here to learn from you all	Vin aici să învăț de la voi toți
I can't tell a subtle hint of a winner	Nu pot distinge un indiciu subtil al unui câștigător
I became impatient with need	Am devenit nerăbdător de nevoie
She did not attend the opening ceremonies	Ea nu a participat la ceremoniile de deschidere
I told him the same thing	Și eu i-am spus același lucru
I turned to the others and asked about their week	M-am întors către ceilalți și am întrebat despre săptămâna lor
A young man sitting by the honey stand	Un tânăr care stătea lângă standul cu miere
One hundred fell before anyone could take out their weapons	O sută au căzut înainte ca cineva să poată scoate armele
I shrugged apologetically	Mi-am ridicat umerii în semn de scuze
Because merger means change	Pentru că fuziunea înseamnă schimbare
I never thought about the wrong grades like that	Nu m-am gândit niciodată la notele greșite în acest fel
I need an address and a phone number right away	Am nevoie imediat de o adresă și un număr de telefon
I took the phone out of his pocket	I-am scos telefonul din buzunar
I've always been waiting for her	Am așteptat-o ​​mereu
They can also grow in fairy rings	Ele pot crește și în inele de zâne
I'll send you a note to tell you the time	Voi trimite o notă pentru a vă spune ora
Habitat degradation and loss is the biggest threat today	Degradarea și pierderea habitatului este cea mai mare amenințare actuală
A reassuring wave swept over me	Un val liniștitor m-a cuprins
I know the reason for your question	Știu motivul întrebării tale
I thought he said he had no training	Am crezut că a spus că nu are antrenament
We had high hopes for ourselves	Am avut mari speranțe pentru noi
I could never hate you	Nu te-aș putea urî niciodată
I asked her at the table and she agreed	Am cerut-o la masă și ea a acceptat
I called it pathetic	Am numit-o patetică
I need to know what they want from me	Trebuie să știu ce vor ei de la mine
I had a visitor this morning	Am avut un vizitator azi dimineață
A new dilemma has arisen	S-a prezentat o nouă dilemă
A local person would stand by and act as an interpreter	O persoană locală ar sta alături și va acționa ca interpret
I took it out and looked at the address again	L-am scos și m-am uitat din nou la adresa
I should have taken you both across the river	Ar fi trebuit să vă duc pe amândoi peste râu
The narration is interrupted by a mysterious female character	Narațiunea este întreruptă de un misterios personaj feminin
A sure sign he was worried	Un semn sigur că era îngrijorat
He left after a month	A plecat după o lună
A lone tear fell from her eye	O lacrimă solitară a căzut din ochiul ei
I find the perfect song for him	Găsesc melodia perfectă pentru el
I hope everything went well	Sper că totul a mers bine
He is married and has two older children	Este căsătorit și are doi copii mari
I kept my mouth shut and watched	Mi-am ținut gura închisă și am privit
I know how I am	Știu cum sunt
I have nothing to hide about it	Nu am nimic de ascuns în privința asta
I closed the door, I didn't venture	I-am închis ușa, nu m-am aventurat
I held him away with my hands	L-am ținut departe cu mâinile mele
I see someone swimming up there	Văd pe cineva înotând acolo sus
A sign gave them directions to the check-in building	Un semn le dădea indicații către clădirea de check-in
I would have helped you	te-as fi ajutat
I felt like such a traitor because I left them behind	M-am simțit ca un astfel de trădător pentru că i-am lăsat în urmă
I've never experienced anything like what she describes	Nu am experimentat niciodată ceva ca ceea ce descrie ea
A waste, perhaps, but harmless	O risipă, poate, dar inofensivă
I really like and admire them	Chiar imi plac si ii admir
I take a deep breath and wipe away my tears	Respir adânc și îmi șterg lacrimile
It was later replaced by the current station	Aceasta a fost ulterior înlocuită de actuala stație
A young man approached	S-a apropiat un tânăr
I saw it on the screen, see	L-am văzut pe ecran, vezi
I intend to explore them, delight them and share them	Intenționez să le explorez, să le încânt și să le împărtășesc
It contains no facts or claims to do so	Nu conține fapte și nici pretenții de a face acest lucru
I've already had dinner	Am luat deja cina
A great place to relax or catch up	Un loc grozav pentru a vă relaxa sau pentru a ajunge din urmă cu lucruri
I was falling for the picture in front of me	Cădeam în poza din fața mea
I have to admit that sparkling wine was definitely a favorite	Trebuie să recunosc că vinul spumant a fost cu siguranță un favorit
I'm torn to answer	Sunt sfâșiat cum să răspund
I didn't know they were friends	Nu știam că sunt prieteni
I can't talk about this right now	Nu pot vorbi despre asta acum
Lots of peer pressure	Multă presiune de la egal la egal
I never prepared one	Nu am pregătit niciodată unul
I watch the flies fly	Mă uit la muște zburând
I stood behind him for a moment, saying nothing	Am stat în spatele lui o clipă, fără să spun nimic
I just noticed that's all	Tocmai am observat că este tot
However, I did not express my reluctance	Nu mi-am exprimat totuși reticența
Things were about to change	Lucrurile erau pe cale să se schimbe
I haven't heard anything since	Nu am mai auzit nimic de atunci
I prayed that I would be on the right track	M-am rugat să fiu pe drumul cel bun
The case was settled out of court	Cazul a fost soluționat în afara instanței
I didn't do much this morning	N-am făcut mare lucru în dimineața asta
A moment later, he was at the back door	O clipă mai târziu, era la ușa din spate
I need to know more about this mystery	Trebuie să aflu mai multe despre acest mister
I would hire him again	L-as angaja din nou
I love the whole album	Iubesc tot albumul
I lay on the bottom of the slope	M-am întins pe fundul pârtiei
I could only hear the loud beating of my heart	Auzeam doar bătăile puternice ale inimii mele
I just couldn't imagine how it would work out	Pur și simplu nu mi-am putut imagina cum se pune la punct
A dark pool formed under her nose	Sub nasul ei se formase un bazin întunecat
I found out that my mother made me the hopeful heir	Am aflat că mama m-a făcut moștenitorul plin de speranță
I fall in love with this area	Mă îndrăgostesc de această zonă
I feel like I know too much	Am senzația că știu prea multe
I have to take you to him	Trebuie să te duc la el
I had two of them for ease of handling	Am avut două dintre ele pentru ușurință în manipulare
I was just looking for a bed	Căutam doar un pat
A few girls approached them	Câteva fete s-au îndreptat spre ei
I shook it so that it would look more natural	L-am scuturat astfel încât să stea mai natural
I know it was pretty stupid	Știu că a fost destul de stupid
I look surprised and a little scared	Arăt surprins și puțin speriat
I thought it was sweet	Am crezut că este dulce
I want to know more about this drama	Vreau să aflu mai multe despre această dramă
I'm not talking about a day off	Nu vorbesc despre o zi de odihnă
I like it when he smiles like that	Îmi place când zâmbește așa
I kept a straight face	Am păstrat o față dreaptă
I didn't care	nu mi-a pasat nimic
I went crazy for a while	Am înnebunit o perioadă de timp
I looked at them and felt confused	M-am uitat la ei și m-am simțit confuz
I haven't cried tears like that in a long time	Nu am mai plâns lacrimi ca acelea de mult
A dark cloud formed over us	Un nor întunecat s-a format deasupra noastră
I'm starting to get really excited	Încep să fiu foarte entuziasmat
I know now that he would like that for me	Știu acum că și-ar dori asta pentru mine
I should have wondered how you got in	Ar fi trebuit să mă întreb cum ai intrat
I was a little over fifty	Aveam puțin peste cincizeci de ani
I knew there had to be a reason	Știam că trebuie să fie un motiv
I guess he's gone	Presupun că a dispărut
I'm not going into exile	Nu plec în exil
I just want things to be different	Vreau doar ca lucrurile să fie altfel
I resigned after only a few months	Am demisionat după doar câteva luni
I took it strictly out of my sports environment	L-am scos strict din mediul meu sportiv
I tell him to cover his ears	Îi spun să-și acopere urechile
I think you have a good thing going here	Cred că ai un lucru bun să mergi aici
I thought at least someone would find my body	M-am gândit că măcar cineva îmi va găsi cadavrul
Louis to join their hockey program	Louis să se alăture programului lor de hochei
I saw a woman get in the car	Am văzut o femeie urcând în mașină
I saw her every move and movement	Am văzut-o fiecare mișcare și mișcare
I stood in front of him completely naked	Am stat în fața lui complet goală
I wasn't up to that guy	Nu eram pe măsură pentru tipul respectiv
I heard someone screaming	Am auzit pe cineva țipând
I saw him out of the corner of my eye	L-am văzut cu coada ochiului
He was acquitted of all charges	A fost eliberat de toate acuzațiile
I have to finish this	Trebuie să termin asta
I killed one day to get the van ready	Am ucis o zi pentru a pregăti duba
I shouldn't have gotten sick	Nu trebuia să mă îmbolnăvesc
I climbed straight up the grassy slope above me	Am urcat drept pe panta ierboasă de deasupra mea
I never thought about what that person might ask	Nu m-am gândit niciodată ce ar putea întreba acea persoană
The citizens decided to leave the city	Cetăţenii au decis să abandoneze oraşul
I can also see clues in birds	Pot vedea indicii și în păsări
I shook my head and pulled him forward	Am clătinat din cap și l-am tras înainte
I looked around at a scene of near-total destruction	M-am uitat în jur la o scenă de distrugere aproape totală
I probably won't need you either	Probabil nici nu voi avea nevoie de tine
I still had work to do	Mai aveam de lucru
I think that was important	Cred că acest fapt a fost important
I wasn't about to give him the satisfaction	Nu eram pe cale să-i dau satisfacția
I said we needed a roof and you didn't listen	Am spus că avem nevoie de un acoperiș și că nu ai ascultat
I knew you wouldn't be here long	Știam că nu vei fi aici mult timp
I don't know exactly when	Nu știu exact care va fi momentul
I wonder why he knows these things	Mă întreb de ce știe aceste lucruri
I could have gotten into it easily	Aș fi putut să intru cu ușurință în el
I know she knows what's going on	Știu că ea știe ce se întâmplă
I wasn't afraid of him	Nu mi-a fost frică de el
I checked	M-am verificat
I stopped outside the room	M-am oprit în afara camerei
A moment passed and no one moved	A trecut o clipă și nimeni nu se mișcase
I hate this war with all my heart	Urăsc acest război din toată inima
I don't think females are cursed	Nu cred că femelele sunt blestemate
It is very large and has a brown eye	Este foarte mare și are un ochi căprui
I sent a call to prayer	Am trimis un apel la rugăciune
I didn't do anything wrong here	Nu am greșit cu nimic, aici
I'm very happy to have a friend like him	Sunt foarte fericit să am un prieten ca el
A marvel of modern architecture	O minune a arhitecturii moderne
I checked twice to see if it was blocked	Am verificat de două ori dacă era și blocat
I didn't keep money in the safe at home	Nu am ținut bani în seif acasă
I had to go after him	Trebuia să merg după el
An increase in my self-esteem	O creștere a stimei mele de sine
I play the lead role in everything	Eu joc rolul principal în toate
I have an international meeting in a few weeks	Am o întâlnire internațională în câteva săptămâni
George won the final grade	George a câștigat nota finală
I could get pregnant	Aș putea rămâne însărcinată
The disease can start at any age	Boala poate începe la orice vârstă
I didn't expect anything from this movie before watching it	Nu ma asteptam la nimic de la acest film inainte de a viziona
I consider myself a little scientist	Mă consider puțin om de știință
He published regularly in the following years	A publicat regulat în anii următori
I leaned back in the bench	M-am rezemat în bancă
I would highly recommend this product	Aș recomanda cu căldură acest produs
I had to go back to you	A trebuit să mă întorc la tine
I give in and accept his help again	Cedez și accept din nou ajutorul lui
I'm going to fix this	Am de gând să rezolv asta
A boy or a girl who has never been	Un băiat sau o fată care să nu fie niciodată
A brilliant idea struck him	O idee strălucitoare l-a lovit
I even liked the invented ending	Mi-a plăcut chiar și finalul inventat
A merchant in his own suit	Un comerciant cu costum propriu
I watched in fear as the storm approached	Am privit cu teamă furtuna care se apropia
I waited until the hens finished their magic	Am așteptat până când găinile și-au terminat magia
The pair presents three possible examples	Perechea prezintă trei exemple posibile
I would have laughed if my mind hadn't been elsewhere	Aș fi râs dacă mintea mea nu ar fi fost în altă parte
I had the bus for me	Aveam autobuzul pentru mine
I took the second wind and picked up the pace	Am luat al doilea vânt și am accelerat ritmul
A corner of his mouth rose, then he trembled	Un colț al gurii i s-a ridicat, apoi a tremurat
I just stared at her	M-am pus să mă uit doar la ea
I have no expectations	nu am asteptari
I held his hand as I watched the sunset	L-am ținut de mână în timp ce priveam apusul
I refused and said maybe	Am refuzat și am spus că poate
I haven't met him in years	Nu l-am întâlnit de ani de zile
A time when horror was just a guilty pleasure	O perioadă în care groaza era doar o plăcere vinovată
I highly recommend this	Recomand acest lucru cu căldură
I couldn't find him, he couldn't find me	Nu l-am putut găsi, el nu m-a putut găsi
I think studio three is free	Cred că studioul trei este liber
I would walk about six blocks	Aș merge cam șase străzi
I couldn't feel the faith	Nu am putut simți credința
I really like it here	Imi place foarte mult aici
I thought it might just be for television	M-am gândit că ar putea fi doar pentru televiziune
I looked at my hands in amazement	Mi-am privit mâinile cu uimire
I mean, you're ideal for me	Adică, ești ideal pentru mine
We made them and they were delicious	Am facut si au fost delicioase
Lightning attack, find the old devil	Un atac fulger, găsește-l pe vechiul diavol
I can't think of a better person to help you	Nu mă pot gândi la o persoană mai bună care să te ajute
I even read the test reports	Am citit chiar și rapoartele de testare
I leaned over in pain, unable to move	M-am aplecat peste durere, incapabil să mă mișc
I would not compare power with utility	Nu as compara puterea cu utilitatea
I don't know how long it's really been	Nu știu cât timp a trecut cu adevărat
I fell in love and told her one night	M-am îndrăgostit și i-am spus într-o noapte
I know this first hand	Știu asta de prima mână
I took a step back to regain my personal space	Am făcut un pas înapoi pentru a-mi recâștiga spațiul personal
We have postponed the men's clothing section to the end	Am amânat până la sfârșit secțiunea de îmbrăcăminte pentru bărbați
I remember it was damn fast and very rough	Îmi amintesc că era rapid ca naiba și foarte dur
I had never seen him so upset before	Nu-l mai văzusem niciodată atât de supărat
I remember everything	Îmi amintesc de toate
A normal man, it's true, he hardly exists	Un om normal, e adevărat, cu greu există
I watched him for a few minutes	L-am urmărit câteva minute
I hope to get to the surface long before	Sper să ajung la suprafață cu mult înainte
He preferred to ride and shoot rather than study	A preferat să călărească și să tragă decât să studieze
I will be away from this area	Voi fi departe de această zonă
I didn't want to go to school	Nu am vrut să fiu la școală
I mean, devoted women are more beautiful	Adică, femeile devotate sunt mai frumoase
Others found the show less to their liking	Alții au găsit serialul mai puțin pe placul lor
I think we should stay here	Cred că ar trebui să stăm aici
I bent down and took his hand	M-am aplecat și l-am luat de mână
I would always sit next to him	Aș sta mereu lângă el
I said we function as an organized religion	Am spus că funcționăm ca o religie organizată
I found out he was using me all the time	Am aflat că mă folosea tot timpul
A second chick follows	Urmează un al doilea pui
I haven't seen him since	Nu l-am mai văzut de atunci
I want to show them an example of a sketch	Vreau să le arăt un exemplu de schiță
I can't make this a long-term deal	Nu pot face din asta o afacere prelungită
I don't understand your words	nu iti inteleg cuvintele
I've never seen him either	Nici eu nu l-am văzut niciodată
I motioned to a bench along a corridor wall	I-am făcut semn spre o bancă de-a lungul unui perete de coridor
I had succeeded in life	reusisem in viata
I would love for it to be designed and built	Mi-ar plăcea să fie proiectat și construit
I was completely alone, just me and my thoughts	Eram complet singur, doar eu și gândurile mele
I look so determined to win, to do that	Arăt atât de hotărât să câștig, să fac asta
He also ran his own dance school	Și-a condus și propria școală de dans
I've already referred him to friends	L-am îndrumat deja către prieteni
I left the case after you were sent to prison	Am părăsit cazul după ce ai fost trimis la închisoare
I rushed to the ocean wearing only my shorts	M-am repezit spre ocean purtând doar pantalonii scurți
I started having trouble forgetting	Am început să am probleme în a uita
I liked her before that	Îmi plăcuse de ea înainte de asta
The Mexican soldiers were completely taken by surprise	Soldații mexicani au fost luați complet prin surprindere
I always thought so	Mereu am crezut că așa este
The people around him are top notch	Oamenii din jurul lui sunt de prim rang
This hope is not part of the present	Această speranță nu face parte din prezent
I turned my gaze to the main rider	Mi-am îndreptat privirea spre călărețul principal
I wanted blue water and big fish	Am vrut apă albastră și pește mare
I stumbled forward, shouting	M-am împiedicat înainte, strigând
I need five thousand to help me	Am nevoie de cinci mii pentru a mă ajuta
It is well known that both sides suffered greatly	Se știe că ambele părți au suferit foarte mult
I was really looking forward to it	Chiar așteptam cu nerăbdare
I needed to remember this moment	Aveam nevoie de reamintirea acestui moment
I was a little disappointed that it didn't last longer	Am fost puțin dezamăgit că nu rezistase mai mult
I'll send you a mule on horseback	Îți trimit și un catâr la călărie
She dealt with politics	Aceasta s-a ocupat de chestiuni de politică
I know exactly what happened	Știu exact ce s-a întâmplat
I recommend that the authors find another publisher	Recomand autorilor să găsească un alt editor
I looked at my watch and sighed	M-am uitat la ceas și am oftat
I've never felt so out of place	Niciodată nu m-am simțit atât de în afara limitei mele
I've always done the right thing	Întotdeauna am făcut ceea ce trebuie
I'm almost back	Aproape m-am întors
I'll stay here with her	Voi sta aici cu ea
I had to show him what he didn't think	A trebuit să-i arăt ceea ce nu credea
I kept running, though	Am continuat să alerg, totuși
I've never laughed so hard in my life	N-am râs atât de tare în viața mea
A crack of light broke out	O spărtură de lumină izbucni
I'm a bad girl and you know it	Sunt o fată proastă și știi bine asta
Lots of good that does	O mulțime de bine care face
I put my hand over his mouth	Mi-am pus mâna peste gura lui
I looked at him, he was smiling and he seemed relaxed	M-am uitat peste el, el zâmbea și părea relaxat
I will not enter into this debate now	Nu voi intra acum în această dezbatere
I stop, sitting still for a moment	Mă opresc, stând nemișcat o clipă
Each citizen can support only one candidate	Fiecare cetățean poate susține un singur candidat
A child also needs a lot of things	Un copil are nevoie și de o cantitate mare de lucruri
I'm pumping a little iron	Pompez puțin fier de călcat
I am a natural woman without any plastic surgery	Sunt o femeie naturală fără nicio operație plastică
I'll be back soon	Mă voi întoarce în curând
I need to find someone	Trebuie să găsesc pe cineva
I looked to meet his cold eyes	M-am uitat să-i întâlnesc ochii reci
I give up and go to bed	Renunț și mă duc la culcare
I opened your safe and replaced the five stones	Ți-am deschis seiful și am înlocuit cele cinci pietre
I didn't want him to die	Nu am vrut să moară
I really think he was about to commit suicide	Cred cu adevărat că a fost la punctul de a se sinucide
I had to give her space and let her cry	A trebuit să-i dau spațiu și să o las să plângă
I don't have a good feeling about this area	Nu am un sentiment bun despre acest domeniu
I know you know what it's like	Știu că știi cum e
It is included free with entrance to the park	Este inclus gratuit cu intrarea la parc
I wish that wasn't the case	Mi-aș dori să nu fie cazul
A professional like you	Un profesionist, ca tine
I'm getting an error message	Primesc un mesaj de eroare
He also grew flowers and vegetables on his farm	De asemenea, a cultivat flori și legume la ferma sa
I did not enter my profession to follow the rules	Nu am intrat în profesia mea pentru a respecta regulile
I wondered what might be hiding here	M-am întrebat ce s-ar putea ascunde aici
I know that expression on her face	Știu acea expresie de pe fața ei
I moved to sit next to her on the couch	M-am mutat să mă așez lângă ea pe canapea
I better get back to that	Mai bine mă întorc la asta
A hoarse groan erupted from his lips	Un geamăt răgușit i-a izbucnit de pe buze
I had decided to start writing several books at once	Hotărâsem să încep să scriu mai multe cărți deodată
A sigh of relief escaped her chest	Un suspine de ușurare a scăpat din pieptul ei
I literally fell in love	Literal am ajuns să iubesc
I woke up wondering what he was doing	M-am trezit întrebându-mă ce face
I can barely feel them	Abia le simt
I like her sophisticated and elegant style	Îmi place stilul ei sofisticat și elegant
I was starting to feel a little bad about things	Începeam să mă simt puțin prost în privința lucrurilor
I often thought that one day we would be friends	Am crezut adesea că într-o zi vom fi prieteni
I have a use for that	Am un folos pentru asta
I agreed, but it turned out to be a challenge	Am fost de acord, dar se dovedea a fi o provocare
I don't think he does	Nu cred că o face
I hear it from the basement sometimes	Îl aud din pivniță uneori
I couldn't sit on the hill anymore	Nu mai puteam sta pe deal
I was a child then and I came here like that	Eram copil atunci și am venit aici așa
I stumbled back up the stairs	M-am împiedicat înapoi în sus pe scări
I suddenly lost my balance and fell to the floor	Mi-am pierdut brusc echilibrul și am căzut la podea
I have a good feeling about you	Am un sentiment bun despre tine
I can show it to you if you want	Pot să ți-l arăt dacă vrei
I rest my head on his shoulder	Îmi las capul pe umărul lui
No names have been withdrawn this season	Nu s-au retras nume în acest sezon
I give them an answer	le dau un raspuns
I can't go in and take everything you find	Nu pot să intru și să iau tot ce ai găsit
I know him and his work better than anyone	Îl cunosc pe el și munca lui mai bine decât oricine
I tried it once, but I didn't follow it	L-am încercat o dată, dar nu am urmărit-o mai departe
I believe that my efforts are worthy and true	Cred că eforturile mele sunt demne și adevărate
I can give you the medical care you need	Îți pot oferi asistența medicală de care ai nevoie
I feel a sense of accomplishment	Simt un sentiment de realizare
I will betray them for sex	Îi voi trăda pentru sex
I let myself be remembered	M-am lăsat să-mi amintesc
I've never hit anyone in my life before	Nu mai lovit pe nimeni până acum în viața mea
The youth felt triumphant at this exhibition	Tineretul s-a simțit triumfător la această expoziție
I had to deal with this time	A trebuit să fac față de data asta
I know how much you work	Știu cât de mult muncești
A single light swayed above his head and lit up the table	O singură lumină se legăna de deasupra capului și a luminat masa
I wanted to bring people together	Am vrut să aduc oamenii împreună
I can't stop my mouth	Nu pot să-mi opresc gura
I will greet all your parents	O să salut toți părinții tăi
Eventually, I gave up and went to the cafe	În cele din urmă, am renunțat și m-am dus la cafenea
I have no bad intentions for them	Nu am nicio intenție rea față de ei
I had to stay calm	Trebuia să rămân calm
However, I couldn't take my eyes off the woman's face	Totuși, nu mi-am putut îndepărta privirea de la fața femeii
I once had a voice too	Și eu am avut odată o voce
None of the west towers have been completed	Niciunul dintre turnurile de vest nu a fost finalizat
I didn't need a killer, just a suspect	Nu aveam nevoie de un criminal, doar de un suspect
I guess he must have liked something in that place	Presupun că trebuie să-i fi plăcut ceva la locul respectiv
A dozen more lay in his lap	În poală îi zăceau încă o duzină
I feel extreme pain or sadness or fear	Simt o durere extremă sau întristare sau frică
I had found my chance and taken advantage of it	Îmi găsisem șansa și o profitam
I know the man in question and I met his wife	Îl cunosc pe bărbatul în cauză și i-am cunoscut soția
I heard what she said first	Am auzit mai întâi ce a spus ea
I'm attracted to her voice and characters every time	Sunt atras de vocea și personajele ei de fiecare dată
I'm not lying, honesty is my main policy	Nu mint, onestitatea este politica mea principală
A false assumption, but welcome	O presupunere falsă, dar binevenită
I approach her and look at what she reads	Mă apropii de ea și mă uit la ceea ce citește
I fold my hand over my wet shoulder	Îmi plesc mâna peste umărul ud
I really want to finish this photo thing	Chiar vreau să termin chestia asta cu fotografiile
I had an unhappy childhood at home	Am avut o copilărie nefericită acasă
I took them to so many places	Le-am dus în atâtea locuri
A choir of birds filled the morning with song	Un cor de păsări a umplut dimineața cu cântec
I had to go far and never be found	A trebuit să plec departe și să nu fiu găsit niciodată
She would never forget him	Nu l-ar uita niciodată
I didn't ask her where she was going	Nu am întrebat-o unde se duce
I have to do something that will make a difference	Trebuie să fac ceva care va face diferența
His wife testified the next day	Soția lui a depus mărturie a doua zi
I've had enough dramas with men	Am avut destule drame cu bărbați
A little warm, but it should go higher	Un pic cald, dar ar trebui să meargă mai sus
I couldn't eat or sleep	Nu puteam să mănânc sau să dorm
I think they should be special	Cred că ar trebui să fie speciali
A sweet face, which she could not place at the moment	O față dulce, pe care ea nu o putea plasa momentan
I wondered who it might be	M-am întrebat cine poate fi
There are too many at stake	Sunt prea multe în joc
They seemed like a perfect family	Păreau o familie perfectă
I thought revenge would make the pain go away	Am crezut că răzbunarea va face durerea să dispară
I was going all-in with that	Eu mergeam all-in cu aia
I think our kids like us	Cred că copiilor noștri ne plac
I was elected for political reasons	Am fost ales din motive politice
As an author, I approve of its quality	Eu, ca autor, îi aprob calitatea
I look forward to seeing you in seven days	Aștept cu nerăbdare să te văd peste șapte zile
I would get lost crossing a street	M-aș pierde traversând o stradă
I'm getting more and more depressed every second	Devin din ce în ce mai deprimat la secundă
I knew what he could do	Știam ce putea face
I assume you were in it at the time	Presupun că erai în ea la momentul respectiv
This series of actions is repeated to dig deeper	Această serie de acțiuni se repetă pentru a săpa mai adânc
I'm not wearing your sign	Eu nu port semnul tău
I did not want to do this	Nu am vrut să fac asta
I felt that every move was special to me	Am simțit că fiecare mișcare este special pentru mine
Just great pictures	Doar imagini geniale
I glanced around	Am aruncat o privire din toate părțile
I haven't checked yet	Nu am verificat deocamdată
I shouldn't have taken a second look	Nu ar fi trebuit să arunc o a doua privire
I have to be a little patient	Trebuie să am puțină răbdare
I roll my eyes and look forward again	Îmi dau ochii peste cap și privesc din nou înainte
I hadn't fainted from the heat	Nu leșinasem de la căldură
I will float in a sea of ​​my own creation	Voi pluti într-o mare a propriei mele creații
I looked down and realized he was holding a gun	M-am uitat în jos și mi-am dat seama că ținea un pistol
I need to talk to her	Trebuie să vorbesc cu ea
I need to channel my anger	Trebuie să canalizez furia
I'm the best person to make friends with	Sunt persoana mai bună pentru a-i socoti prieteni
I guess it just makes sense	Bănuiesc că are doar sens
I didn't need to work at the day camp	Nu aveam nevoie să lucrez la tabăra de zi
I will not follow you there	Nu te voi urma acolo
I was having a little fun with you	Mă distram puțin cu tine
I want to live in each of you	Vreau să trăiesc în fiecare dintre voi
I didn't realize how close you were	Nu mi-am dat seama cât de aproape ești
I did the job myself	Am făcut singur treaba
I was exhausted when I finished this book	M-am simțit epuizat când am terminat cu această carte
I just can't keep it	Pur și simplu nu pot să-l păstrez
There was also a lack of modern equipment	De asemenea, a existat o lipsă de echipamente moderne
I push and immediately people rush to shout	Îmi împing și îndată oamenii se repeză să strige
A few girls gave up and needed help	Câteva fete au renunțat și au avut nevoie de ajutor
I almost melt just looking at him	Aproape că mă topesc doar privindu-l
I do not know what to do	Nu știu ce să fac
I had to get over it	Trebuia să trec peste mine
A wave of remorse swept over her	Un val de remuşcări a cuprins-o
I also have to wonder if this is possible	De asemenea, trebuie să mă întreb dacă acest lucru este posibil
I was wondering where he got to	Mă întrebam unde a ajuns
I had never felt such personal pride before	Nu mai simțisem niciodată o asemenea mândrie personală
I never forgot that lesson	Nu am uitat niciodată acea lecție
I open my eyes and take a deep breath	Deschid ochii și trag aer în piept
A dark figure appeared	A apărut o siluetă întunecată
The ship was also equipped with ten machine guns	Nava era echipată și cu zece mitraliere
I gave an oral report the same day	Am dat un raport oral în aceeași zi
I learned about other things	Am învățat despre alte lucruri
I know you'll think of me	Știu că te vei gândi la mine
I know one of those who works there	Cunosc pe unul dintre cei care lucrează acolo
I lowered the rod, waited, and turned it over	Am coborât tija, am așteptat și l-am întors
A longer stretch of silence	O întindere mai lungă de tăcere
I was already five minutes late	Eram deja în întârziere cu cinci minute
I miss the mountains and the clean, fresh air	Mi-e dor de munți și de aerul curat și curat
Looks like I don't have much time for men	Se pare că nu am prea mult timp pentru bărbați
They killed themselves with this weapon	Cu această armă s-au sinucis
I couldn't have hoped for a better teacher	Nu aș fi putut spera la un profesor mai bun
I consider every aspect of your business extremely professional	Consider fiecare aspect al afacerii tale extrem de profesionist
I hear their thoughts and everyone is excited	Le aud gândurile și toți sunt entuziasmați
I wanted to cry until the world was over	Am vrut să plâng până se va sfârși lumea
I remembered the way he looked at me	Mi-am amintit felul în care mă privea
I use it almost every time	Il folosesc aproape de fiecare data
I wanted to feel for myself how cold it got	Am vrut să simt pentru mine cât de frig s-a făcut
I began to feel a horror flowing over me	Am început să simt o groază curgându-mă peste mine
I did well on my own	M-am descurcat bine pe cont propriu
I never thought they'd take your clothes	Nu m-am gândit niciodată că îți vor lua hainele
I also know about your father	Știu și despre tatăl tău
I wondered, that's all	M-am întrebat, asta-i tot
A simple man's name	Un nume simplu de om simplu
I'd love to see for myself	Mi-ar plăcea să văd pentru mine
I was just trying to prove a point	Încercam doar să demonstrez un punct
The inhabitants could not get food or fresh water	Locuitorii nu puteau obține nici hrană, nici apă dulce
I haven't felt anything since that day	Nu am mai simțit nimic din ziua aceea
I want to kiss every inch of you	Vreau să sărut fiecare centimetru din tine
I took a moment to enjoy his appearance	Mi-am luat un moment să mă bucur de aspectul lui
I am the sole heir of death	Sunt moștenitor numai al morții
A real chocolate-colored log	Un buștean adevărat de culoarea ciocolatei
The complaint was dropped the next day	Reclamația a fost înlăturată a doua zi
I just started coming to this place	Tocmai am început să vin în acest loc
Thomas was a little late	Thomas a întârziat un timp
I closed my eyes and let it happen	Am închis ochii și am lăsat să se întâmple
I walked away and looked at her	M-am îndepărtat puțin și m-am uitat la ea
I've never spent so much time outside	N-am petrecut niciodată atât de mult timp afară
I couldn't even go to school	Nici măcar nu aș fi putut merge la școală
I like to see a man who doesn't trust himself	Îmi place să văd un bărbat care nu are încredere în sine
I could accuse you of the same thing	Te-aș putea acuza de același lucru
I didn't fall in love, my story went	Nu mă îndrăgosteam, povestea mea a mers
I force my breath to slow down	Îmi forțesc respirația să încetinească
I think he could be a professional	Cred că ar putea fi un profesionist
I follow him as he walks to his room	Îl urmăresc în timp ce merge spre camera lui
A control panel had appeared over the box	Peste cutie apăruse un panou de control
I could see the traces of the spell so brilliantly	Am putut vedea urmele vrăjii atât de strălucitor
I have your luggage in the car downstairs	Am bagajul tău în mașină de jos
I was losing too many people in my life	Pierdeam prea mulți oameni în viața mea
Both forms are usually associated with burial chambers	Ambele forme sunt de obicei asociate cu camere funerare
I didn't know those things still existed	Nu știam că acele lucruri încă mai există
I couldn't get rid of him	Nu puteam să scap de el
I lay down on something soft	M-am întins pe ceva moale
I just want to know what happened to him	Vreau doar să știu ce sa întâmplat cu el
I have an instinct for details	Am un instinct pentru detalii
I'm a little overwhelmed by everything	Sunt un pic copleșit de toate
I couldn't get out of that place	Nu puteam scăpa de acel loc
I couldn't help but be drawn to him	Nu m-am putut abține să nu fiu atras de el
I couldn't stand his gaze	Nu i-am suportat privirea
I wouldn't expect anything less	Nu m-as astepta la nimic mai putin
I just didn't expect to meet anyone like me	Pur și simplu nu mă așteptam să întâlnesc pe altcineva ca mine
I want to feel you deep inside me	Vreau să te simt adânc în mine
I really liked this piece	Mi-a plăcut foarte mult această piesă
I was pretty sure it stayed the same	Eram destul de sigur că a rămas la fel
I won't do it again	Nu o voi mai face
I hadn't seen them in over a week	Nu le mai văzusem de mai bine de o săptămână
I was totally in your post	Am fost total în postarea ta
I have another question for you	Am o altă întrebare să vă pun
I need to learn more	Trebuie să învăț mai multe
I think you could be in danger	Cred că ai putea fi în pericol
I left her around the corner	Am lăsat-o după colț
I was going to talk to him about weight	Aveam de gând să vorbesc cu el despre greutate
I wasn't strong enough	Nu eram suficient de puternic
I will give you the opportunity to save your lives	Vă voi oferi ocazia să vă salvați viețile
A few seconds later, it started again	Câteva secunde mai târziu, a început din nou
This is called the average soap phase	Aceasta se numește faza medie de săpun
I glanced up	Am aruncat o privire rapidă în sus
Most have a single large drop of oil	Majoritatea au o singură picătură mare de ulei
An unscrupulous leader is not worthy of driving	Un conducător fără onoare nu este vrednic de condus
I really can't stand being around my sister	Chiar nu suport să fiu în preajma surorii mele
A good man, as she said	Un om bun, cum a spus ea
A wolf slipped behind the horse	Un lup s-a strecurat în spatele calului
I was afraid he would fall on something and break it	Mi-a fost teamă că va cădea peste ceva și îl va sparge
I want to succeed where he couldn't	Vreau să reușesc acolo unde el nu a putut
There are no significant corrections to the existing verses	Nu există corecții semnificative la versetele existente
Patrick is a very good son	Patrick este un fiu foarte bun
I hope it works for you!	Sper că funcționează pentru tine!
I wondered if life would ever be the same	M-am întrebat dacă viața va fi vreodată la fel
I was going to go alone	Aveam de gând să plec singur
I stopped at the first door, and I'm ready	M-am oprit la prima ușă, aleg și gata
I gave a practical demonstration	Am oferit o demonstrație practică
I check with him every day about this	Verific cu el în fiecare zi despre asta
I say that most of the time it is not	Eu spun că de cele mai multe ori nu este
I was hurt and confused	Am fost rănit și confuz
I need to let you know, that's all	Trebuie să te informez, asta-i tot
I can't stop thinking about her	Nu mă pot opri să mă gândesc la ea
I was doing my homework when the phone rang	Îmi făceam temele când a sunat telefonul
I was sure he wasn't worried about my safety	Eram sigur că nu era îngrijorat de siguranța mea
I've only met them a few times	I-am întâlnit doar de câteva ori
He was willing to sign a paper	Era dispus să semneze o hârtie
I don't think two out of three was bad	Cred că doi din trei nu a fost rău
You must have slept a long time	Trebuie să fi dormit mult timp
I still didn't have a job	Încă nu aveam un loc de muncă
I wanted to sit and talk to him	Am vrut să stau și să vorbesc cu el
I couldn't lose him, not now	Nu puteam să-l pierd, nu acum
It seemed like I couldn't take my eyes off her	Părea că nu-mi puteam îndepărta ochii de ea
The city began to grow around the temple	Orașul a început să crească în jurul templului
I saw a young man coming up the canal, dripping wet	Am văzut un tânăr urcând din canal, picurând ud
I would allow myself to get another number	Mi-aș permite să obțin un alt număr
A mile scale is provided on the chart	O scară de mile este furnizată pe diagramă
I reached for the handle	Am întins mâna spre mâner
An entity with these properties is generally considered life	O entitate cu aceste proprietăți este în general considerată viață
I moved into a brand new house	M-am mutat într-o casă nou-nouță
I inserted the key and turned the lock slightly	Am introdus cheia și am răsucit ușor broasca
A man, that was for sure	Un bărbat, asta era sigur
I felt something deep inside me, something wonderful	Am simțit ceva adânc în mine, ceva minunat
We extended the cookie	Am extins cookie-ul
I don't know who the lady is	Nu știu cine este doamna
I wasn't born yesterday	Nu m-am născut ieri
I want more to distract me	Vreau mai mult să-mi distragă atenția
So he's dealing with the woman	Deci are de-a face cu femeia
I want my girlfriend back	Îmi vreau prietena înapoi
I wondered what would cheer her up	M-am întrebat ce o va înveseli
A look into their future	O privire în viitorul lor
I think they left almost everything in the house	Cred că au lăsat aproape totul în casă
I can't control who dies or where I die	Nu pot controla cine moare sau unde mor
I opened his mind	I-am deschis mintea
I see that, everyone can	Eu văd asta, toată lumea poate
I saw he was an old man	Am văzut că era un bătrân
I pushed the knife forward again	Am împins din nou cuțitul înainte
I look at them and train my voice	Mă uit la ei și îmi dresesc glasul
A confused look took control of his face	O privire confuză a preluat controlul asupra feței lui
I never wanted to be a captain	Nu mi-am dorit niciodată să fiu căpitan
I would explain the technology, little by little	Aș explica tehnologia, puțin câte puțin
I hope everyone is well and happy	Sper că toți sunt bine și fericiți
I appreciate your attention to detail and quality	Apreciez atentia dumneavoastra la detalii si calitate
A regular party is held for six members	O petrecere obișnuită are loc pentru șase membri
I think you should know her	Cred că ar trebui să o cunoști
I had to make a fresh start	Trebuia să fac un nou început
I was starting to feel pretty good	Începeam să mă simt destul de bine
I'm in the last category	Sunt in ultima categorie
I couldn't afford to give in to my desires	Nu mi-am putut permite să cedez dorințelor mele
I loved him with all my heart	L-am iubit din toată inima
It's like we're holding their hand	Parcă le ținem cu mâna
A photo gallery of country kitchen where white and outside	O galerie foto de bucătărie de țară unde alb și afară
I didn't do anything to deserve it	Nu am făcut nimic ca să merit
I wish there was a hole to hang in the handle	Mi-aș dori să existe o gaură de agățat în mâner
It was a very good night for us	A fost o noapte foarte bună pentru noi
A red flag had risen somewhere	Un steag roșu se ridicase undeva
I said the weekly payments would be good	Am spus că plățile în fiecare săptămână ar fi bine
I'm a romantic old man	Sunt un vechi romantic la suflet
He probably lived with his parents	Probabil că a locuit cu părinții săi
I felt pretty proud of myself	M-am simțit destul de mândru de mine
I didn't want you to know about this world	Nu am vrut să știi despre lumea asta
I had to drag her for the last tens of meters	A trebuit să o târesc ultimii zeci de metri
I continued for her sake	Am continuat de dragul ei
I should have taken better care of her	Ar fi trebuit să am grijă de ea mai bine
I can't believe he dragged you into this	Nu pot să cred că te-a târât în ​​asta
I apologize for that too	Îmi cer scuze și pentru asta
I was late and missed my first course	Am întârziat și am ratat primul meu curs
I heard you had a gym injury	Am auzit că ai o accidentare la sală
I stopped the car by the river	Am oprit mașina la malul râului
I didn't like the sound of the phone	Nu mi-a plăcut cum suna la telefon
I just didn't know why	Doar că nu știam din ce motiv
I put my ideals above your needs	Mi-am pus idealurile mai presus de nevoile tale
I was tracked down earlier	Am fost urmărit mai devreme
I stayed in the room looking at the door	Am rămas în cameră privind ușa
I answered the phone that he had a terrible cold	Am răspuns la telefon că are o răceală groaznică
I take the phone and put it in my pocket	Iau telefonul și îl pun în buzunar
I use it as an excuse	O folosesc ca scuză
I quickened my pace to please him	Mi-am accelerat pasul pentru a-i face plăcere
I haven't always been so lucky	Nu am fost întotdeauna atât de norocos
I could bring you there	Te-aș putea aduce acolo
I fell on my back	Am căzut cu spatele în jos
The impact left me speechless for a second	Impactul m-a făcut să rămân în gol pentru o secundă
I knew a trick worth two of this	Știam un truc care merită două din asta
I like the big final week	Îmi place săptămâna finală mare
I wanted him back in my bed	Îl voiam înapoi în patul meu
I could stay or go back	Aș putea să rămân sau să mă întorc
I owe him more than that	Îi datorez mai mult decât atât
I opened my eyes and looked around	Am deschis ochii și m-am uitat la împrejurimile mele
I could lead my husband, but not my father	L-aș putea conduce pe soțul meu, dar nu pe tatăl meu
You had to bite him a few times	A trebuit să-l mușchi de câteva ori
I move better, I sit better and I walk better	Mă mișc mai bine, stau mai bine și merg mai bine
A thousand people were lost and hundreds more were puzzled	O mie de oameni au fost pierduți și alte sute au fost nedumeriți
I'll take care of your training	Eu mă voi ocupa de antrenamentul tău
I pull myself up a little and crawl	Mă trag puțin în sus și mă târăsc
A king will always show his power by violence	Un rege își va demonstra întotdeauna puterea prin violență
I thought it was a good name	Am crezut că era un nume potrivit
I couldn't place it	Nu l-am putut plasa
I'll give you a notebook	Îți voi da un caiet
I have another question	Am si o alta intrebare
I wonder what he has to gain	Mă întreb ce are de câștigat
I visited two villages	Am vizitat două sate
I finished pretty quickly and I felt sad	Am terminat destul de repede și m-am simțit trist
I didn't want to be that man	Nu am vrut să fiu acel bărbat
It was his first major work	A fost prima sa lucrare majoră
I was number three	Eram pe numărul trei
I asked him if he wanted to spend the evening together	L-am întrebat dacă vrea să petreacă seara împreună
I control the creatures and birds of the earth	Eu controlez creaturile și păsările pământului
I have great respect for women	Am un mare respect pentru femei
I didn't know this was going to happen	Nu știam că se va întâmpla așa ceva
I put my feet on an office chair	Mi-am pus picioarele pe un scaun de birou
I'd like to find some solid evidence	Mi-aș dori să găsim niște dovezi solide
I was pretty sure no one knew much about him	Eram aproape sigur că nimeni nu știa prea multe despre el
I have a lot of farm and land properties	Am o mulțime de proprietăți agricole și de teren
I loved him more than anyone in the world	L-am iubit mai mult decât pe oricine pe lume
I turn on the lights when it gets dark	Aprind luminile când se întunecă
I guess she knows what she's doing	Presupun că ea știe ce face
I like it here, but my time is running out	Îmi place aici, dar timpul meu curge
I brought him back here	L-am adus înapoi aici
I couldn't afford to be wrong	Nu îmi puteam permite să greșesc
I read this captivating story in one sitting	Am citit această poveste captivantă dintr-o singură ședință
I didn't run out of time this time	Nu am rămas fără de data asta
I can't blame you for this part of your life	Nu te pot reproșa pentru această parte a vieții tale
I was so verdictful and I just wanted to end it	Am fost atât de verdict și am vrut doar să le pun capăt
I saw him about a week ago	L-am văzut acum aproximativ o săptămână
A man has a right to know	Un bărbat are dreptul să știe
I couldn't believe it	Nu-mi venea să cred asta
I noticed quite a few girls who looked ugly to you	Am observat destul de multe fete care-ți arătau urât
I had a family to complete properly every week	Am avut o familie să fie completată corect în fiecare săptămână
I had a lot of free time to study	Am avut mult timp liber să studiez
But in practice it is very different	Dar în practică este foarte diferit
I turned on the lights	Am aprins luminile
I will never leave you for a moment	Nu te voi părăsi niciodată nici măcar o clipă
I can't accept that this is forever	Nu pot accepta că asta este pentru totdeauna
I never had to repeat that act either	Nici eu nu am fost nevoit să repet niciodată acel act
I could see the creature in front of me	Am putut să văd creatura în fața mea
It took me a while to gather my thoughts	Am avut nevoie de ceva timp să-mi adun gândurile
I ask you to change my thoughts and desires	Vă cer să-mi schimbați gândurile și dorințele
I could make candy, easily	Aș putea face bomboane, ușor
I mean, really changing	Adică, într-adevăr în schimbare
I checked the recordings	Am verificat înregistrările
I was blessed with misfortune	Am fost binecuvântat de nenorocire
I think we found our man	Cred că ne-am găsit omul
I didn't bring you to play with gods and heroes	Nu te-am adus să te joci cu zei și eroi
I ordered the front panel	Am comandat panoul frontal
I asked him about the shirt	L-am întrebat despre cămașă
I stayed up to three, examining those pictures	Am stat treaz până la trei, examinând acele poze
I look at him and smile	Mă uit la el și zâmbesc
I didn't recognize her face	Nu am recunoscut-o pe fata
They only pay municipal taxes	Ei plătesc doar taxe municipale
The critical response was generally positive to mixed	Răspunsul critic a fost în general pozitiv spre mixt
I've been waiting for an hour	Astept de o ora
I examined each one	Le-am examinat pe fiecare
I agreed not to tell anyone about it	Am fost de acord să nu spun nimănui despre asta
I rested more at work	Mă odihneam mai mult la serviciu
I was absolutely unhappy	Eram absolut nefericit
I think he was starting to sink	Cred că începea să se cufunde
I just hope you do your best	Sper doar să faci tot ce poți
Maybe I should sacrifice myself	Poate că trebuie să mă sacrific
I just want to know who your boss is	Vreau doar să știu cine este șeful tău
I came across a single demon	Am dat de un singur demon
A sound that made the distant crowd scream with excitement	Un sunet care a făcut mulțimea îndepărtată să urle de entuziasm
I was third last year and third last year	Am fost al treilea anul trecut și al treilea anul trecut
I turn around so they don't see me blushing	Mă întorc ca să nu mă vadă roșind
I will obey every fairy mentor	Mă voi supune fiecărui mentor zână
I didn't care what happened to him then	Nu mi-a păsat ce sa întâmplat cu el atunci
I prefer to look to my left	Prefer să mă uit în stânga mea
A troubled night of desolation and remorse	O noapte tulbure de dezolare și remuşcări
I miss her doing things, new things	Mi-e dor de ea să facă lucruri, lucruri noi
A mischievous smile spread across her face	Un zâmbet răutăcios s-a răspândit pe chipul ei
I can refer to that	Mă pot referi la asta
I controlled controlled, but I failed	Am controlat controlat, dar nu am reușit
I need money to start a new life	Am nevoie de bani pentru a începe o nouă viață
I never slept with him	Nu m-am culcat niciodată cu el
I knew he wouldn't give her anything	Știam că nu-i va da nimic
I hear footsteps approaching behind me	Aud pași apropiindu-se în spatele meu
A frown forced her way forward	O încruntăre a sprâncenelor ia forțat drum spre fața
I went downstairs and waited	Am coborât scările și am așteptat
I know this house isn't long lasting here	Știu că această casă nu este de durată, aici
I didn't even know the truth	Nici măcar nu știam adevărul
I guess we could have sex too	Presupun că am putea face și sex
I would not meet him again until many years later	Nu l-aș mai întâlni decât după mulți ani
I see his anxiety when he finds me	Îi văd anxietatea când mă găsește
A serious expression replaced his smile	O expresie serioasă i-a înlocuit zâmbetul
I should have a medal by now	Ar trebui să am o medalie până acum
I was just trying to be nice to her	Am încercat doar să fiu bun cu ea
I could help you do it if you want	Te-aș putea ajuta să o faci dacă vrei
I hoped he wouldn't do that	Am sperat că nu va face asta
I was rejected in three minutes	Am fost respins în trei minute
I say look, maybe you should let him go	Eu zic uite, poate ar trebui să-l dai drumul
I smiled to myself, convinced of my company theory	Mi-am zâmbit în sinea mea, convins de teoria mea de companie
I like things a certain way	Îmi plac lucrurile într-un anumit fel
We need you to let us in	Am nevoie să ne lași să intrăm
I didn't even think to try	Nici nu m-am gândit să încerc
But, of course, we hope you reform	Dar, desigur, sperăm să vă reformați
I'm a little worried	Sunt puțin îngrijorat
I take care of the paperwork for mom and dad	Mă ocup de actele pentru mama și tata
I wrapped my fingers around the ring	Mi-am închis degetele în jurul inelului
I decide not to post too many websites	Mă hotărăsc să nu postez prea multe site-uri web
A chance for true glory	O șansă de glorie adevărată
A man and a woman were inside the car	Un bărbat și o femeie se aflau în interiorul mașinii
I helped her get ready for bed	Am ajutat-o ​​să se pregătească de culcare
I found this very useful with the details of the plot	Mi s-a părut foarte util acest lucru cu detaliile complotului
I need this text checked and edited	Am nevoie ca acest text să fie verificat și editat
I just knew it was important	Știam doar că e important
I was going to be a fugitive	Aveam să fiu un fugar
I opened my mouth, then closed it	Am deschis gura, apoi am închis-o
I never talked about experience	Nu am vorbit niciodată despre experiență
I'd say about three years	Aș spune vreo trei ani
I could easily have made you my servant	Aș fi putut cu ușurință să te fac servitorul meu
A second later, the site became visible	O secundă mai târziu, site-ul a devenit vizibil
I only needed two more	Mai aveam nevoie doar de două
I guess the door leads to a bathroom	Presupun că ușa duce la o baie
I got up and moved my leg	M-am ridicat și mi-am mișcat piciorul
I should have said something then	Ar fi trebuit să spun ceva atunci
I can do better than that	Pot să fac mai bine decât atât
I did that and helped deliver the game	Am făcut asta și am ajutat și la furnizarea jocului
I didn't expect this phone call to be so difficult	Nu mă așteptam ca acest apel telefonic să fie atât de greu
I didn't remember any of them, including marrying him	Nu mi-am amintit de niciunul dintre ei, inclusiv să mă căsătoresc cu el
I wouldn't leave him alone here	Nu l-aș lăsa singur aici
I have to say, be a reliable reviewer	Trebuie să spun, fii o recenzie de încredere
I wouldn't like to have famous parents	Nu mi-ar plăcea să am părinți celebri
And it was original	Și a fost original
I hate to remember how you hesitated	Urăsc să-mi amintesc cum ai ezitat
A true vision without seeing anything	O viziune adevărată fără a vedea nimic
I shouldn't have done that	Nu ar fi trebuit să fac asta
I struggled a little	M-am chinuit un pic
I just want everyone to settle down first	Vreau doar ca toți să se stabilească primul
I did my bachelor's thesis there	Mi-am făcut lucrările de licență acolo
I wonder why he was here	Mă întreb de ce a fost aici
I already apologized	Am spus deja scuze
We draw a goal	Desenam un gol
I was shocked to hear what happened	Am fost șocat să aud ce s-a întâmplat
I rarely, or ever, go out with my friends	Rareori, sau vreodată, ies cu prietenii mei
I'll save them this time	Îi voi salva de data asta
I have to stay here a little longer	Trebuie să mai stau aici puțin
A half-formed plan took shape	Un plan pe jumătate format lua contur
I've been a little harsh with you	Am fost puțin dur cu tine
I laughed all the time about it	Am râs tot timpul prin asta
I was three hours early	Am fost cu trei ore mai devreme
I knew many of them intimately	Pe mulți dintre ei îi cunoșteam în mod intim
I owe him so much anyway	Oricum îi datorez atât de mult
I plan to leave tomorrow	Intenționez să plec mâine
I saw them building your house	I-am văzut construindu-ți casa
I didn't have any money for my tolls	Nu aveam bani la mine pentru taxele de drum
I knew it from the surface	O știam chiar la suprafață
I never wondered where	Nu m-am întrebat niciodată unde
I can't be of any use here	Nu pot fi de nici un folos aici
I put on a stern face	Am pus o față severă
I can't change the past	Nu pot schimba trecutul
I doubt a doctor could do much for her	Mă îndoiesc că un doctor ar putea face multe pentru ea
And so were some of you	Și așa ați fost unii dintre voi
I will not keep secrets from my friends	Nu voi păstra secrete de la prietenii mei
I wasn't around when he was born	Nu eram prin preajmă când s-a născut
I knew what it was all about	Știam despre ce este vorba cu adevărat
I could face a darker situation	Aș putea să mă confrunt cu o situație mai sumbră
I gave her my short version and she looked sad	I-am dat versiunea mea scurtă și părea tristă
I'm her only guardian	Sunt singurul ei tutore
It is said that you have visions	Se spune că ai viziuni
I watched her look forward to her return	Am urmărit-o cu nerăbdare la întoarcerea ei
I expect him to tell the truth	Mă aștept că spune adevărul
I know you all have questions	Știu că toți aveți întrebări
A big house, impressive, but not exaggerated	O casă mare, impresionantă, dar nu exagerată
I still can't place their species	Încă nu le pot plasa specia
A few bottles of beer rolled on the floor	Câteva sticle de bere s-au rostogolit pe podea
I was hit in the back shoulder by something	Am fost lovit de ceva în umărul din spate
I hadn't even seen him enter	Nici măcar nu-l văzusem intrând
I didn't want to have these feelings	Nu am vrut să am aceste sentimente
I'll start the search today	Voi începe căutarea azi
I still felt incredibly weak	Încă mă simțeam incredibil de slab
I just can't read that	Pur și simplu nu pot citi asta
I still had trouble walking on them	Încă am avut probleme să merg pe ele
I owe a lot to this guy	Îi datorez mult acestui tip
I was losing my best friend and mentor	Pierdeam cel mai bun prieten și mentor
I couldn't leave the hospital	Nu aș putea părăsi spitalul
Suddenly I couldn't breathe	Dintr-o dată nu am mai putut să respir
I can't thank him enough	Nu pot să-i mulțumesc suficient
I had to feel guilty about it	A trebuit să mă simt vinovat pentru asta
I let her go	Am lăsat-o să-și facă drumul
I see a girl in front of me	Văd o fată în fața mea
I feel like she's very angry	Simt că e foarte furioasă
I told you I was on my way	Ți-am spus că sunt pe drum
I didn't want to hear	Nu am vrut să aud
I'll take care of them later or tomorrow	M-aș ocupa de ei mai târziu sau mâine
I feel what others feel	Simt ceea ce simt ceilalți
She was tough, sexy and straightforward	Era dură, sexy și directă
I was so naked without you	Am fost atât de goală fără tine
I basically attacked you	Practic te-am atacat
I could hardly distinguish left from right in his presence	Cu greu puteam deosebi stânga de dreapta în prezența lui
I was the youngest, so it made perfect sense	Eram cel mai mic, așa că era perfect logic
A clean round would bring them the blue ribbon	O rundă curată le-ar aduce panglica albastră
One person was killed	O persoană a fost ucisă
I nodded and moved on	Am dat din cap și am mers mai departe
I have visions that come true	Am viziuni care devin realitate
I'm coming back here for punishment	Mă tot întorc aici pentru pedeapsă
I know you've lost everything recently	Știu că ai pierdut totul recent
I feel like I'm regaining my strength	Simt că îmi revin puterile
I hadn't eaten lunch, and my stomach growled in protest	Nu mâncasem prânzul, iar stomacul mi-a mârâit în semn de protest
I slapped her	Mi-am pus palma de ea
I tried to convince her	Am încercat să o conving
I was going to pull the trigger this time	Aveam de gând să apăs pe trăgaci de data asta
I say it's like hell	Eu zic că e ca naiba
I tried to force myself to calm down	Am încercat să mă forțez să mă calmez
I was looking for a patent leather chair	Am căutat un scaun din piele lăcuită
I liked him, so he couldn't be a murderer	Mi-a plăcut de el, așa că nu putea fi un criminal
A moment of silence followed and then	A urmat un moment de reculegere și apoi
I was only six years old then	Aveam doar șase ani atunci
I didn't even wait for the car to stop	Nici nu am așteptat să se oprească mașina
I shuddered at the thought of someone falling there	M-am înfiorat gândindu-mă la cineva căzând acolo
The banana fields have been completely destroyed	Câmpurile de banane au fost complet distruse
I owe you so much	Îmi datorez atât de mult
A man she hadn't planned to love	Un bărbat pe care nu plănuise să-l iubească
I bought some orange juice	Am cumpărat un suc de portocale
I'll get you a better car	Vă aduc o mașină mai potrivită
A story with words you may not understand	O poveste cu cuvinte pe care s-ar putea să nu le înțelegi
A momentary weight in my chest	O greutate de moment în pieptul meu
I was wrong when I told you the book	Am greșit când ți-am spus carte
I dared to push my luck	Am îndrăznit să-mi împing norocul
I suggest everyone do the same	Sugerez tuturor să facă la fel
I suddenly felt very tired and relaxed	M-am simțit brusc foarte obosit și relaxat
I really didn't want to go	Chiar nu voiam să merg
I woke up at four in the afternoon	Mă trezeam la patru după-amiaza
I believe this with all my heart	Eu cred asta din toată inima
I hope my team is good this year	Sper că echipa mea este bună anul acesta
I might want you all for me	S-ar putea să vă vreau pe toți pentru mine
I felt it deeply	Am simțit-o adânc
I really think he's sorry	Chiar cred că îi pare rău
Therefore, I reject the treatment	Prin urmare, resping tratamentul
I was so worried	Eram atât de îngrijorat
I have to finish my little concert	Trebuie să termin micul meu concert
I need you to help me find a job	Am nevoie să mă ajuți să-mi găsesc un loc de muncă
I met him the day the training camp started	L-am cunoscut în ziua în care a început tabăra de pregătire
I collected some stones and threw them into the water	Am adunat câteva pietre, aruncându-le în apă
I also had a deadly accuracy with my rifle	Și eu am avut o precizie mortală cu pușca mea
I said it and she ignored me	Am spus-o și ea m-a ignorat
I just had to do it to see	A trebuit să o fac doar ca să văd
I didn't remember saying any of these things	Nu-mi aminteam să fi spus nimic din aceste lucruri
No aircraft were lost	Nicio aeronavă nu a fost pierdută
I saw someone in the apple orchard	Am zărit pe cineva în livada de meri
I wouldn't ask if there is another way	N-aș întreba dacă există o altă cale
I have the names of those involved	Am numele celor implicați
I never wanted it to stop	Nu am vrut niciodată să se oprească
I think he could be, but he's too smart	Cred că ar putea fi, dar e prea inteligent
As a result, I was raised and honestly	În consecință, am fost crescut și sincer să fiu
I shouldn't be here at all, really	Nu ar trebui să fiu deloc aici, într-adevăr
I don't think most of them said	Cred că majoritatea nu au spus
I had no answer at hand	Nu aveam un răspuns la îndemână
I stayed pro active with my case	Am rămas pro activ cu cazul meu
I closed my eyes, turning my head away from him	Am închis ochii, întorcându-mi capul departe de el
I always wanted to go there too	Întotdeauna mi-am dorit să merg acolo și ea la fel
I was the one who brought him to life	Eu am fost cel care l-a adus la viață
I looked at the little girl in my lap	M-am uitat la fetița din poala mea
A father's tears have power	Lacrimile unui tată au putere
A fairly normal existence, given	O existență destul de normală, având în vedere
I stopped to catch my breath and calm down	M-am oprit să-mi trag răsuflarea și calmul
I should have hit him back	Ar fi trebuit să-l lovesc înapoi
I didn't even know what was wrong with him	Nici nu știam ce e în neregulă cu el
I always hated those things	Mereu am urât acele lucruri
I just couldn't let him go	Pur și simplu nu puteam să-l las să plece
I thought a lot about you in the early years	M-am gândit mult la tine în primii ani
I remember it through my eyes	Îmi amintesc prin ochii mei
I've been on the street for five years	Am fost în stradă de cinci ani
I understood my own circumstance	Mi-am înțeles propria circumstanță
I should have gone back to the smoke and dirt a long time ago	Ar fi trebuit să mă întorc la fum și mizerie de mult
I sat back and watched	Am stat înapoi și am privit
I can get you out almost as fast	Te pot face să le scoți aproape la fel de repede
A male did not cause tears to his partner, he stopped them	Un mascul nu i-a provocat lacrimi partenerului său, el le-a împiedicat
I shouldn't have done anything at all	N-ar fi trebuit să fac absolut nimic
I just want you to listen, to open your heart	Vreau doar să asculți, să-ți deschizi inima
I think you might like it	Cred că s-ar putea să-ți placă
Later, a tumor was removed from his brain	Ulterior i se extirpa o tumoare pe creier
I don't care if I go with them	Nu mă îngrijorează că mergi cu ei
I mean, everyone applauded and all	Adică, toată lumea aplauda și tot
All I could see was the opposite wall	Nu vedeam decât peretele opus
I had to find the rebels	Trebuia să-i găsesc pe rebeli
I'll get my food	Voi primi mâncarea mea
A tumult away from the shouts began and ceased	Un tumult îndepărtat de strigăte a început și a încetat
I would kill him here	L-aș omorî eu aici
I know that was the general idea	Știu că asta a fost ideea generală
I wondered how far this would go	M-am întrebat cât de departe va ajunge asta
A more detailed explanation is here	O explicație mai detaliată este aici
I refused and he brought me back here to suffer	Am refuzat și m-a adus înapoi aici să sufăr
I left her office and never came back	Am ieșit din biroul ei și nu m-am mai întors
Most of these languages ​​are in spoken form only	Majoritatea acestor limbi sunt doar în formă vorbită
He immediately shook my head	Imediat m-a dus capul
I never make such a statement to anyone	Nu fac niciodată o astfel de declarație nimănui
I was already on my knees	Eram deja în genunchi
We still maintain this view	Încă menținem acest punct de vedere
I regained my composure and a healthy stack of chips	Mi-am recăpătat calmul și o stivă sănătoasă de jetoane
It is open to the public free of charge	Este deschis publicului gratuit
By the way, I like your clothes	Apropo, îmi plac hainele tale
I'm still sorry and I'm ashamed of it	Încă îmi pare rău și îmi este rușine pentru asta
Whether he does it or not is another story	Dacă o face sau nu, este o altă poveste
I couldn't prove anything	Nu am putut dovedi nimic
I could feel him breathing in my perfume	L-am simțit respirând în parfumul meu
One hundred dollars for black and white art	O sută de dolari pentru artă alb-negru
I didn't know why	Nu știam din ce
I know he's a cop	Știu că e polițist
I didn't see you there	Nu te-am văzut acolo
I've been with her on every occasion	Am fost cu ea la orice ocazie
A friendship had been taken to the next level	O prietenie fusese dusă la următorul nivel
I just nodded in confirmation	Am dat doar din cap în semn de confirmare
I really liked that sound	Mi-a plăcut destul de mult sunetul asta de fapt
A streak of glittering silver slides along the shining length	O dâră de argint sclipitor alunecă pe lungimea strălucitoare
I risk being so close to you	Risc atât de mult să fiu în preajma ta
I have to keep them alive	Trebuie să-i țin în viață
There was a tone as the elevator door opened	Se auzi un ton când ușa liftului se deschise
A wrong step in it is hard to survive	Un pas greșit în ea este greu de supraviețuit
I can't use your real name	Nu pot folosi numele tău adevărat
I handed him the card back and said no, thank you	I-am dat cardul înapoi și i-am spus că nu, mulțumesc
I will never let that happen	Nu voi lăsa niciodată să se întâmple asta
I also want to thank seven close friends	De asemenea, vreau să mulțumesc șapte prieteni apropiați
I didn't ask to come here	Nu am cerut să vin aici
I apologize for the somewhat delayed decision	Îmi cer scuze pentru decizia oarecum întârziată
I pulled the string back, then stopped	Am tras sfoara înapoi, apoi m-am oprit
I went to the beach first	Am fost mai întâi la plajă
I saw that it was a full class	Am văzut că era o clasă plină
I think it makes a difference	Cred că face diferența
I will plan and wait	Voi planifica și aștept
I just hope he doesn't spill	Sper doar să nu verse
I loved seeing him do that	Mi-a plăcut să-l văd făcând asta
I still wanted the team to play very organized	Îmi doream în continuare ca echipa să joace foarte organizată
I want him out of our lives	Îl vreau afară din viețile noastre
This may include the right to perform a debt	Aceasta poate include dreptul de a executa o datorie
A rustic stone fireplace	Un șemineu rustic din piatră
I couldn't get rid of that ridiculous song	Nu am putut scăpa de acel cântec ridicol
I have to say he was a very good musician	Trebuie să spun că a fost un muzician foarte bun
A small notebook fell	A căzut un caiet mic
I even occasionally gave myself an understanding ear	Chiar și o ureche înțelegătoare mi-am dat ocazional
Many people did not understand this line	Mulți oameni nu au înțeles această linie
I regret that decision now	Regret acea decizie acum
A large blue stone looked like glass	O piatră mare albastră arăta ca sticla
I didn't look back	Nu m-am întors să mă uit
I won't leave anything out	Nu voi lăsa nimic afară
I shouldn't have doubted you	Nu ar fi trebuit să mă îndoiesc de tine
I wanted someone else to work with him	Am vrut ca altcineva să lucreze cu el
I tried to close it	Am încercat să-l închid
A fleet alert would be the perfect time to escape	O alertă a flotei ar fi momentul perfect pentru a evada
I was blinded for a few seconds	Am fost orbit câteva secunde
I didn't tell him, but it was	Nu i-am spus, dar a fost
I decide to park on the street	Mă hotărăsc să parchez pe stradă
I didn't want to owe anything to your body	Nu am vrut să-i datorez nimic cadavrului tău
I see you're shocked by this news	Văd că ești șocat de această veste
I shouldn't have been such shit	Nu ar fi trebuit să fiu așa de rahat
There was a long pause as they both stared at the animals	A urmat o pauză lungă în timp ce amândoi se uitau la animale
I just used my stuff	Tocmai mi-am folosit lucrurile
I didn't even make it	Nici măcar nu am reușit
A woman's seed should resemble their mother	Sămânța unei femei ar trebui să semene cu mama lor
I didn't want to alarm him last night	Nu am vrut să-l alarmez aseară
I knocked on the door and went inside	Am bătut la uşă şi am intrat
A red light came on beneath him	O lumină roșie s-a aprins sub el
I close my eyes and pretend to fall asleep again	Închid ochii și mă prefac că adorm din nou
I like to consider myself an authority on device protection	Îmi place să mă consider autoritatea în protecția dispozitivelor
An example of a business plan is provided so that you can	Este oferit un exemplu de plan de afaceri, astfel încât să puteți
I swallow a lump in my throat and smile	Înghit un nod în gât și zâmbesc
I wanted to stay	Am vrut să rămână
I couldn't hold it for long	Nu l-am putut ține mult timp
I would need help running things	Mi-ar fi nevoie de ajutor pentru a conduce lucrurile
I spend time with the client	Petrec timp cu clientul
I noticed him without judging and without acting on him	L-am observat fără să judec și fără să acționez în funcție de el
I couldn't do that to him	Nu puteam să-i fac asta
I have to get this through my head	Trebuie să-mi trec asta prin cap
A tax is an obligation or a price	O taxă este o obligație sau un preț
I was hoping it wouldn't be a suicide mission	Speram să nu fie o misiune sinucigașă
I wasn't prepared for that	Nu mă pregătisem pentru asta
I think the fewer people who know, the better	Cred că cu cât sunt mai puțini oameni care știu, cu atât mai bine
A side door opened and a woman appeared	O ușă laterală s-a deschis și a scos la iveală o femeie
I didn't mean to endanger him	Nu l-am vrut în pericol
I came to the same conclusion	Am ajuns la aceeași concluzie
A service is held annually to bless the island	O slujbă este organizată anual pentru a binecuvânta insula
I add it now and eat it fast	Îl adaug acum și îl mănânc repede
Affection and admiration were mutual	Afecțiunea și admirația erau reciproce
All I know is that he didn't kill himself	Știu doar că nu s-a sinucis
I'm blushing	Roșesc de tot
I wasn't ready to give it up	Nu eram pregătit să renunț la ea
William was probably in poor health at the time	William era probabil într-o stare de sănătate precară în acest moment
I filled it with my necessities and some clothes	L-am umplut cu nevoile mele și cu câteva haine
I would highly recommend them to anyone	Le-aș recomanda cu drag oricui
I wanted to be wrong	Am vrut să greșesc
I'll arrange things with the combat division	Voi aranja lucrurile cu divizia de luptă
This attack was also repulsed	Acest atac a fost, de asemenea, respins
I needed to live for myself	Aveam nevoie să trăiesc pentru mine
I fed the cats	Am hrănit pisicile
I gave her a love powder	I-am dat o pudră de dragoste
All I have to do is agree	Nu am de ales decât să fiu de acord
I did pretty well there	M-am descurcat destul de bine acolo
I know you can understand	Știu că poți înțelege
I took the opportunity to slip into my chair	Am profitat de ocazie pentru a mă strecura pe scaun
I even put some perfume on her	Chiar i-am pus ceva parfum
I'm thinking of doing a job now	Mă gândesc să fac o treabă acum
I rather like being on the edge of things	Îmi place mai degrabă să fiu la limita lucrurilor
I can assure you that mine are even bigger	Vă pot asigura că ai mei sunt încă mai mari
I never even dreamed that something like this would happen	Nici măcar nu am visat că se va întâmpla așa ceva
I mean his attitude	Mă refer la atitudinea lui
I created a color version and a black and white version	Am creat o versiune color și una alb-negru
I also like to teach	Îmi place și să predau
I even made a note in the diary	Am făcut chiar și o notă în jurnal
I mean, she's gorgeous	Adică e superbă
I looked like that, but I didn't see anything	M-am uitat așa, dar n-am văzut nimic
I have to make a new rail	Trebuie să fac o șină nouă
I can't concentrate enough to answer his questions	Nu mă pot concentra suficient pentru a-i răspunde la întrebări
I felt it in my bones	Am simțit-o în oase
I couldn't answer right away	Nu am putut răspunde imediat
I can't believe the elders speak this way	Nu pot să cred că bătrânii vorbesc în acest mod
A good way to put it	Un mod bun de a-l pune
I'm trying to remember where the telephone exchange was	Încerc să-mi amintesc unde fusese centrala telefonică
I realized he was about to hit me	Mi-am dat seama că era pe cale să mă lovească
We had a fun day planned for today	Am avut o zi distractivă planificată astăzi
I thought it would be great	Am crezut că ar fi grozav
A storm had begun and black clouds were overhead	Începuse o furtună și nori negri erau deasupra capului
Australia currently claims the largest area	Australia revendică în prezent cea mai mare suprafață
Local cultivation began soon after	Cultivarea locală a început curând după aceea
I had torn them to pieces	Le făcusem bucăți
I turned left, then right, then left again	Am virat la stânga, apoi la dreapta, apoi încă o la stânga
I recently bought some online	Am cumpărat câteva online de curând
I was seven years old and he was a cat	Aveam șapte ani, iar el era o pisică
I jumped for joy	Am dat un mic salt de bucurie
I'll take care of all your needs	Mă voi ocupa de toate nevoile tale
I knew you were fine	Știam că ești bine
I also feel their fear	Ii simt si frica
I forgot all about him	Am uitat totul de el
I focus on my feet and the sounds around me	Mă concentrez pe picioarele mele și la sunetele din jurul meu
I shook his voice out of my head	Îi scutur vocea din capul meu
I will cherish this	Voi prețui asta
I enter behind him and quietly close the door	Intru în spatele lui și închid ușa în liniște
I felt her response amaze	Am simțit răspunsul ei de uimire
I could tell him later	I-aș putea spune mai târziu
I want to take such beautiful things to the city tomorrow	Vreau să iau lucruri atât de frumoase în oraș mâine
I search quickly, but I can't find anything	Caut repede, dar nu gasesc nimic
I told him the baby would be big	I-am spus că copilul va fi mare
I have something on my back	Am ceva la spate
I remembered exactly when and where each photo was taken	Mi-am amintit exact când și unde a fost făcută fiecare fotografie
I didn't even have a job	Nici măcar nu aveam de lucru
I have always enjoyed researching and writing	Mi-a plăcut întotdeauna cercetarea și scrisul
I forgot how well he knows me	Am uitat cât de bine mă cunoaște
I am often unable to understand their humor	Adesea sunt incapabil să le înțeleg umorul
A good man, but he didn't know how to swim	Un om bun, dar nu știa să înoate
I wiped the countertop in fourteen strokes	Am șters blatul în paisprezece lovituri
Please don't bother us with this again	Vă rog să nu ne deranjați din nou cu asta
I've never had a father	Nu am avut niciodată un tată în creștere
I read the section and I felt a little better	Am citit secțiunea și m-am simțit puțin mai bine
I really enjoyed reading	Mi-a plăcut foarte mult să citesc
A guard came to help him	Un gardian a venit să-l ajute
I turned right	M-am întors la dreapta
I was sitting there and he was like	Stăteam acolo și el era ca
A little history, a little science	Puțină istorie, puțină știință
I didn't like his attitude	Nu mi-a plăcut atitudinea lui
A repeated measure design was used	A fost utilizat un design cu măsuri repetate
I felt that feeling of running in the woods again	Am simțit din nou acel sentiment de alergare în pădure
Preparations for the parallel have also begun	Au început și pregătirile pentru paralelă
I'm glad I'm alive	M-am bucurat că sunt în viață
I was one of many women	Eu unul am fost multe femei
I knew my house quite well	Îmi cunoșteam bine casa destul de consistentă
It was so light and small	Era atât de ușor și mic
I was just thinking about something else	Mă gândeam doar la altceva
I never took a bite out of that apple	Nu am luat niciodată o mușcătură din acel măr
I guess he's probably somewhere in this area	Bănuiesc că probabil se află undeva în zona asta
I went back to talk to her about it	M-am întors să vorbesc cu ea despre asta
I'm the adult, not you	Eu sunt adultul, nu tu
I stepped inside and started walking backwards	Am pășit înăuntru și am început să merg mai departe spre spate
The rest were tropical storms	Restul au fost furtuni tropicale
I had to research long before and report back	Trebuia să cercetez mult înainte și să raportez înapoi
I looked around the room	M-am uitat prin cameră
I hope to get into this this winter	Sper să intru în asta iarna aceasta
I know you can't take that lightly	Știu că nu ai cum să accepți asta, ușor
I just smile back	Îi zâmbesc doar înapoi
A high dose means you probably don't need more	O doză mare însemna că probabil nu ai nevoie de mai mult
I have to apologize for making an assumption	Trebuie să-mi cer scuze pentru că am făcut o presupunere
We consider ourselves lucky to have escaped	Ne consider norocoși că chiar am scăpat
I just wanted a little person to call mine	Voiam doar o persoană mică pe care să o numesc a mea
I ask for his name and he doesn't give any	Îi cer numele și nu dă niciunul
I'm shocked to find a door	Sunt șocat să găsesc o ușă
I didn't mean anything	Nu am vrut să spun sau nimic
A corpse lay in the front yard	Un cadavru zăcea în curtea din față
I knew my answer was not very convincing	Știam că răspunsul meu nu era foarte convingător
I would identify mine and detail the arguments	L-aș identifica pe al meu și aș detalia argumentele
I think training will increase my performance	Cred că antrenamentul îmi va crește performanța
I wasn't sure what that move would be	Nu eram foarte sigur care va fi acea mișcare
I could feel him behind me	Îl simțeam în spatele meu
I could still feel the spirit there	Simțeam spiritul încă acolo
I went back to the next blank page	M-am întors la următoarea pagină goală
I could see the magic inside you	Am putut vedea magia din interiorul tău
I will not fight through the bush, my love	Nu mă voi bate prin tufiș, iubirea mea
He slapped her again and again	O palme din nou și din nou
I can filter music	Pot filtra muzica
I just needed to find out who	Trebuia doar să aflu cine
I was a little nervous	Eram puțin nervos
I knew where he kept his nice shoes	Știam unde își ține pantofii drăguți
I will gladly contribute	Voi contribui cu plăcere
I want to spend nights at yours	Vreau să petrec nopți la a ta
Males tend to be larger than females	Masculii tind să fie mai mari decât femelele
I wondered what was on his sleeve	M-am întrebat ce avea în mânecă
I feel a hand touch my shoulder, I turn	Simt că o mână îmi atinge umărul, mă întorc
I give them eternal life and they will never perish	Le dau viața veșnică și nu vor pieri niciodată
I just felt her situation	Am simțit doar situația ei
I opened the door in silence and entered the room	Am deschis ușa în tăcere și am intrat în cameră
A short post-program survey will capture real-time impressions	Un scurt sondaj post-program va capta impresii în timp real
I thought of his wife	M-am gândit la soția lui
I stopped to pick it up again	M-am oprit din nou să o iau
I would like to recommend it to others	Aș dori să-l recomand și altora
I found out this amazing fact for me earlier today	Am aflat acest fapt uimitor pentru mine mai devreme astăzi
I learned my lessons over and over again	Mi-am învățat lecțiile iar și iar
I try to embrace the feelings that are painfully present	Încerc să îmbrățișez sentimentele care sunt dureros de prezent
A point of reflection and a point of fun	Un punct de reflecție și un punct de distracție
I just had a meeting about the production plant	Tocmai am avut o întâlnire despre uzina de producție
I like to be watched and I think you're the same	Îmi place să fiu urmărit și cred că ești la fel
I know what it sounds like	Știu cum sună
I have no idea where	Habar n-am unde
I didn't sleep well and woke up late	Nu am dormit bine și m-am trezit târziu
I didn't think it would be, but it really is	Nu credeam că va fi, dar chiar este
I didn't think you'd notice	Nu credeam că vei observa
I lie down and hug her	Mă întind și o îmbrățișez
I don't want to have company	Nu vreau sa am companie
I still haven't dared to follow him	Încă nu am fost suficient de îndrăzneț să-l urmez
I rush with a bad feeling	Mă repez cu un sentiment rău
I want to clear the errors	Vreau să șterg erorile
I was worried about him	Eram îngrijorat pentru el
However, it seems to me that everything is a bit fantastic	Totuși, mi se pare că totul este un pic fantastic
Pre-war prices were attractive	Prețurile stabilite înainte de război erau atractive
I wondered who I was	M-am întrebat cine să fiu
I think everyone in marketing should be involved	Cred că toată lumea din marketing ar trebui să participe
I shouldn't have looked	Nu ar fi trebuit să mă uit
I have more to tell you	Am mai multe să vă spun
I'm in your hands now	Acum sunt în mâinile tale
I thought you would never give up	Am crezut că nu vei renunța niciodată
I wish it was open in front of me	Mi-aș fi dorit să se deschidă în fața mea
I had plans that couldn't wait an hour	Aveam planuri care nu puteau aștepta o oră
I wake up and I'm not real	Mă trezesc și nu sunt eu adevărat
He was also one of the longest-lived	De asemenea, a fost unul dintre cei mai longevivi
I didn't even want to hurt him	Nici nu am vrut să-l rănesc
I look for another moment	Mă uit încă o clipă
I told them it was okay	Le-am spus că e bine
I gave them to the police	Le-am dat poliției
I was just a little lucky	Am fost doar puțin norocos
I knew the nightmare was over	Știam că coșmarul era la sfârșit
I need to get ready for my turn	Trebuie să mă pregătesc pentru tura mea
Family groups stay together until the fall	Grupurile de familie rămân împreună până în toamnă
I tried to move them and failed	Am încercat să le mut și nu am reușit
I considered her weight	Am luat în considerare greutatea ei
I think he needs some time	Cred că are nevoie de ceva timp
I'm not short at all	nu sunt deloc scunda
I couldn't be more excited	Nu aș putea fi mai entuziasmat
I can't take my eyes off her	Nu-mi pot lua ochii de la ea
Maybe I even wore a bow tie sometimes	Poate că am purtat chiar și un papion uneori
I want the moment to be special	Îmi doresc ca momentul să fie special
I said we have a deal	Am spus că avem o înțelegere
I promise it won't hurt	Promit că nu va strica
I can feel the tears rising, threatening to burst	Simt că lacrimile se ridică, amenințând să izbucnească
I work behind a computer, not behind a gun	Lucrez în spatele unui computer, nu în spatele unei arme
I got up and talked to the teacher	M-am ridicat și am vorbit cu profesorul
I learned from the interesting and useful information	Am învățat din informațiile interesante și utile
I could only make out the words	Puteam doar să deslușesc cuvintele
A man and a boy approach the gate and enter	Un bărbat și un băiat se apropie de poartă și intră
I especially remember a coffee date	Îmi amintesc în special de o întâlnire cu cafea
I did the bathroom work and went back to the bedroom	Am făcut treaba cu baie și m-am întors în dormitor
I've never seen this sight before	Nu am mai văzut niciodată această priveliște
I love your writing so much	Îmi place atât de mult scrisul tău
I wondered if he recognized me	M-am întrebat dacă m-a recunoscut
I had been thrown away	Fusesem aruncat
I know you feel the urge to change	Știu că simți atractia de a te schimba
I checked that too	Am verificat și asta
I rubbed my pale fingers	Mi-am frecat degetele palide
A deep feeling from his father filled the air	Un sentiment profund al tatălui său a umplut aerul
I will describe pieces from this puzzle	Voi descrie piese din acest puzzle
I need water several times a day	Am nevoie de apă de mai multe ori pe zi
I bought a whole year	Am cumparat un an intreg
I want to go upstairs	Vreau să merg în sus
A wonderful run over the pond	O alergare minunată peste iaz
I learned how to punish the closest people	Am învățat cum să pedepsesc oamenii cei mai apropiați
The event was inspired by the episode	Evenimentul a fost inspirat de episod
I wasn't sure it was genuine	Nu eram sigur că era autentic
I'm too much of a heroine not to	Sunt prea mult o eroină pentru a nu
I prayed, climbing the stairs as quietly as I could	M-am rugat, urcând scările cât se poate de liniștit
I knew exactly what was going to happen	Știam exact ce se va întâmpla
Voltaire may have been present at his funeral	Este posibil ca Voltaire să fi fost prezent la înmormântarea sa
I really need to know	Chiar am nevoie să știu
I will let you know the prices soon	Vă voi anunța prețurile în curând
I didn't know if my mother's words were true	Nu știam dacă cuvintele rostite de mama erau adevărate
A man they barely knew	Un bărbat pe care abia l-au cunoscut
I held her tight	Am ținut-o strâns
I had no doubt she was blaming me too	Nu mă îndoiam că și ea mă învinovățea
I felt uncomfortable in it	M-am simțit inconfortabil în ea
I had to finish it	Mai trebuia să o termin
Looks like I'm changing	Se pare că mă schimb
I picked up my dress and headed for the locker room	Mi-am luat rochia și m-am îndreptat spre vestiar
I hear them coming	Îi aud venind
I preach, as you can see	Eu predic, după cum vedeți
I could stay, he thought	Aș putea rămâne, se gândi el
I think this is a perfectly normal reaction	Cred că aceasta este o reacție perfect normală
I closed my eyes to test my theory	Am închis ochii pentru a-mi testa teoria
I should probably wake up so soon	Probabil că ar trebui să mă trezesc așa în curând
I understood what he was doing	Am înțeles ce făcea
A strange noise came from her	Din ea venea un zgomot ciudat
I waved without speaking, still taking it	Am făcut cu mâna fără să vorbesc, luând-o în continuare
I'd say he ate it	Aș spune că l-a mâncat
I wanted him to leave as soon as possible	Am vrut să plece cât mai curând posibil
I want her to be safe	Vreau să fie în siguranță
I don't think that means much to you	Cred că asta nu înseamnă mare lucru pentru tine
I'm really hurt	Sunt cu adevărat rănit
I want you, you want me	Te vreau, tu mă vrei
I allow you to create and interpret as you wish	Vă permit să creați și să interpretați așa cum doriți
I expect you all to be there	Mă aștept să fiți cu toții acolo
I looked into his eyes and saw the fear there	I-am privit ochii și am văzut frica acolo
I couldn't live that dream of my mother	Nu puteam să clin acel vis al mamei mele
There are many other examples	Există multe alte exemple
I would never give my child such a name	Nu i-aș da niciodată copilului meu un asemenea nume
I will not sign this at this time	Nu voi semna asta momentan
Block the main road as far north as possible	Blocați drumul principal cât mai spre nord posibil
I was the prize he had come to collect	Eram premiul pe care venise să-l adune
I couldn't understand him	Nu am putut să-l înțeleg
And people who abuse that	Și oameni care abuzează de asta
I remembered your words before, and I couldn't help it	Mi-am amintit cuvintele tale înainte și nu m-am putut abține
I wanted to be a better person	Am vrut să mă facă o persoană mai bună
I enjoyed being around him and doing things with him	Mi-a plăcut să fiu în preajma lui și să fac lucruri cu el
I hated him because he was sick	L-am urât pentru că era bolnav
I told him you were fifteen	I-am spus că ai cincisprezece ani
Something should be done about it	Ar trebui făcut ceva în privința asta
A network cannot be a site	O rețea nu poate fi un site
I couldn't believe he could run so fast	Nu-mi venea să cred că poate alerga atât de repede
She also becomes more determined as a person	De asemenea, devine mai determinată ca persoană
I just couldn't move for a while	Pur și simplu nu m-am putut mișca o vreme
I can support the negative aspect with facts	Pot susține aspectul negativ cu fapte
I sat and looked around the room	Am stat și m-am uitat prin cameră
A man similar in height, size and weight to you	Un bărbat asemănător ca înălțime, dimensiune și greutate cu tine
I listened carefully	Am ascultat cu atenție
I hit him in the eye	L-am lovit în ochi
Find out how many ways he can be offended	Descoper câte moduri poate fi jignit
I think that would be great	Cred că ar fi minunat
I wanted to meet her	Am vrut să o cunosc
I'm really sorry for my loved ones	Îmi pare cu adevărat rău pentru cei dragi
I want him by the end of the week	Îl vreau până la sfârșitul săptămânii
I stopped walking and looked at him	M-am oprit din mers și m-am uitat la el
A boat passed far out to sea	O barcă a trecut departe pe mare
I come from a liberal background	Eu provin din mediul liberal
I can't believe they know there	Nu pot să cred că ei știu acolo
I close my eyes and pray	imi inchid ochii si ma rog
I will try to help you by private email	Voi încerca să vă ajut prin e-mail privat
I want to see if the voices stop	Vreau să văd dacă vocile au încetat
I slip out of my shoes	Alunec din pantofi
I put my dreams together and I was deeply puzzled by them	Mi-am pus visele cap la cap și m-am nedumerit profund asupra lor
And the money is ridiculous	Iar banii sunt ridicoli
I can't get my daughter	Nu pot pune mâna pe fiica mea
I feel pretty obligated to write	Mă simt destul de îndatorat să scriu
I knew better than to give lectures	Am știut mai bine decât să dau prelegeri
I'm studying the man's face	Studiez chipul bărbatului
Everyone lived in fear in those days	Toată lumea trăia cu frică în acele zile
This time he stayed for four years	De data aceasta a stat patru ani
I hope you enjoy learning and loving school	Sper că îți place să înveți și să iubești școala
I wanted to know if the secret letter still existed	Am vrut să știu dacă scrisoarea secretă mai există
A little later, my sister showed up	Puțin mai târziu, a apărut și sora mea
A new idea came to him, a possible explanation	I-a venit o idee nouă, o posibilă explicație
I could have been a teacher	Aș fi putut fi profesor
I tried to bow	Am încercat să mă înclin
I saw the damage done to his body and mind	Am văzut daunele aduse corpului și minții lui
I will preach the gospel	Voi predica Evanghelia
A need for pleasure, a need for admiration	O nevoie de plăcere, o nevoie de admirație
I sat next to her, but I didn't say anything	Am stat lângă ea, dar n-am spus nimic
I'm still spending so much time scared	Încă petrec atât de mult timp speriat
I poured him a cup of boiling water	I-am turnat o cană cu apă clocotită
I want to live my own life	Vreau să-mi trăiesc propria viață
I hope she was well paid for it	Sper că a fost plătită bine pentru asta
I just loved beauty in whatever form she chose	Pur și simplu iubeam frumusețea în orice formă a ales-o
I'll drink your blood	Îți voi bea sângele
I guess he went to your house afterwards	Bănuiesc că a mers la tine acasă după
I just wanted to think	Am vrut doar să mă gândesc
I knew exactly what they meant	Știam exact ce au în vedere
I know you're a little angry	Știu că ai ceva furie
A new collector ring is not accessible	Un nou inel colector nu este accesibil
I really hope you dig it	Chiar sper să-l sapi
I thought I was sexy	Am crezut că sunt sexy
I would have done it if it was me	Aș fi făcut-o, dacă aș fi fost eu
I don't have to tell you that	Nu trebuie să vă spun asta
I had no doubt he had work to do	Nu mă îndoiam că avea treburi de care să se ocupe
I can make you a better one	Pot să-ți fac una mai bună
I advise you to keep a low profile	Vă sfătuiesc să păstrați un profil scăzut
A fifth bag joins the others on the counter	Un al cincilea sac se alătură celorlalți de pe tejghea
I kept looking back and so did he	M-am tot uitat înapoi și el la fel
I hope we can stay friends	Sper că vom putea rămâne prieteni
I always consider his position, but that seems different	Întotdeauna iau în considerare poziția lui, dar asta pare diferit
I just wanted to hug you	Am vrut doar să te îmbrățișez
I released the shutter and it stopped	Am dat drumul declanșatorului și s-a oprit
I understood that, but it was hard not to scare me	Am înțeles asta, dar a fost greu să nu mă sperii
I was the only girl and the youngest by far	Eram singura fată și cea mai mică de departe
I think enough has been done for today	Cred că s-a făcut destul pentru astăzi
I want you back in bed now	Vreau să te întorci în pat acum
I couldn't let anything happen to him	Nu puteam lăsa să i se întâmple nimic
I didn't sleep, I barely ate	Nu am dormit, abia am mâncat
I pour their glasses with trembling hands	Le turn paharele cu mâinile tremurânde
I got too big too early	Am devenit prea mare prea devreme
I didn't dare move, but I couldn't stay	Nu am îndrăznit să mă mișc, dar nu am putut să stau
This value has been historically slightly higher	Această valoare a fost din punct de vedere istoric ceva mai mare
I had all kinds of weird dreams	Aveam tot felul de vise bizare
I let them have their time	I-am lăsat să aibă momentul lui
Burns is waiting for them at the bottom	Burns îi așteaptă în partea de jos
I don't think anyone can criticize us for that	Nu cred că cineva ne poate critica pentru asta
I know exactly what she would say	Știu exact ce ar spune ea
I've never been and I don't know anyone who lives there	Nu am fost niciodată și nici nu cunosc pe nimeni care să locuiască acolo
I want to be in my own bed	Vreau să fiu în propriul meu pat
I have my lab here in the basement	Am laboratorul meu aici, la subsol
I pulled him into a bear hug	L-am tras într-o îmbrățișare de urs
I raised my head, my eyes on the blue sky	Mi-am ridicat capul, cu ochii pe cerul albastru
I didn't know what to do or where to go back	Nu știam ce să fac sau unde să mă întorc
I know you have to do this yourself	Știu că trebuie să faci asta singur
I recently studied in a lake	M-am învățat recent, într-un lac
A woman is behind the wheel	O femeie stă la volan
I took a deep breath as she helped me up	Am respirat adânc în timp ce ea mă ajuta să mă ridic
I could feel the attraction of waking up	Am putut simți atractia trezirii
Both are able to multiply	Ambii sunt capabili să se înmulțească
A typical deer rifle in those woods	O pușcă tipică de căprior în pădurile acelea
He told me he was going to die alone	M a spus că va muri singur
I didn't mean to think you weren't welcome	Nu am vrut să crezi că nu ești binevenit
I'm one of the few left	Sunt unul dintre puținii care au rămas
I needed time to grieve	Aveam nevoie de timp să mă întristez
I really want to highlight your best features	Chiar vreau să scot în evidență cele mai bune caracteristici ale tale
I really missed him	Chiar mi-a fost dor de el
I'd love to own one of his pieces	Mi-ar plăcea să dețin una dintre piesele lui
I became more and more daring	Am devenit din ce în ce mai îndrăzneț
I didn't ask for things in return	Nu am cerut lucruri în schimb
I'm tired of lying about this	M-am săturat să mint despre asta
I allow the words to enter my head	Permit cuvintelor să-mi pătrundă în cap
I will answer your question	Îți voi răspunde la întrebare
I noticed you agreed too much today	Am observat că ai fost prea de acord astăzi
I fully understand why you would feel that way	Înțeleg perfect de ce te-ai simți așa
I just came here to cook dinner	Tocmai am venit aici să gătesc cina
I mean here the ideal of love	Mă refer aici ca la idealul iubirii
I couldn't believe this was really happening	Nu-mi venea să cred că asta se întâmplă cu adevărat
I pulled some brushes over the wooden lid	Am tras niște perie peste capacul din lemn
I don't promise you that	Nu-ți promit asta
I have never seen such a treatment	Nu am văzut niciodată un astfel de tratament
I love singing for these women	Îmi place să cânt pentru aceste femei
I wrote a sex song right away, of course	Am scris un cântec sexual imediat, desigur
I think that's what makes you dead	Cred că asta îți face moartea
I was looking at people in the store today	Mă uitam azi la oameni în magazin
I was full of a sense of tension	Eram plin de un sentiment de tensiune
Don't take batteries	Nu ia baterii
I don't have time to mess around	Nu mai am timp să mă încurc
I therefore appeal to the Honorable	Prin urmare, fac apel la onorabilul
I think they will do it relatively soon	Cred că o vor face relativ curând
I failed the test	Am eșuat în încercare
I never liked to plan for the future	Nu mi-a plăcut niciodată să planific pentru viitor
I can tell you what they say	Pot să vă spun ce spun ei
I will say that all this was great	Voi spune că toate acestea au fost grozave
I'm determined to get you out of this with my life	Sunt hotărât să te scot cu viață din asta
I think she's scared	Cred că e speriată
I'm new to all this	Sunt nou în toate astea
One solution is called particles	O singură soluție se numește particule
I refused to take it and wear it	Am refuzat să-l iau și să-l port
I couldn't hear her properly	Nu am putut-o auzi cum trebuie
I had a fantastic day, actually	Am avut o zi fantastică, de fapt
I call that morning the beginning of my troubles	Eu numesc acea dimineață începutul necazurilor mele
I felt embarrassed in her	M-am simțit stânjenit în ea
I put a serious look on my face	Mi-am pus o privire serioasă pe față
I never regretted giving you that flower, not even once	Nu am regretat niciodată că ți-am dat acea floare, nici măcar o dată
I abandoned that idea and never looked back	Am abandonat acea idee și nu m-am uitat niciodată înapoi
I know there's a guy	Știu că există un tip
I go back to the car and jump inside	Mă întorc la mașină și sar înăuntru
I resisted and I won	Mi-am rezistat și am câștigat
For many of them, we train you	Pentru mulți dintre ei, te antrenăm
I could hear them and feel them all around me	Le auzeam și le simțeam peste tot în jurul meu
I just realized there was going to be blood everywhere	Tocmai mi-am dat seama că va fi sânge peste tot
It almost cost me everything I worked for	Aproape că am costat acest program tot pentru care am lucrat
An important convention will take place there	Acolo va avea loc o convenție de importanță
I later found out it was his diary	Am descoperit mai târziu că era jurnalul lui
A mixture of pure being and appearance can take place	Poate avea loc un amestec de ființă pură și apariție
I was a little shocked	Am fost puțin șocată
I couldn't believe he was waiting for me so long	Nu-mi venea să cred că m-a așteptat atât de mult
I really like that about you	Îmi place foarte mult asta la tine
Maybe I want to tell her later one day	Poate vreau să-i spun mai târziu într-o zi
I knew something had happened	Știam că s-a întâmplat ceva
I sit down with the water and move on	Mă așez cu apa și continui
I looked out the window at the engine on the left again	M-am uitat din nou pe geam la motorul din stânga
I was the last to see her last night	Am fost ultimul care a văzut-o aseară
I'll stop looking at him	O să încetez să mă mai uit la el
I can't let you go	Nu te pot lăsa să pleci
A crew of shadow warriors stood behind him	Un echipaj de războinici în umbră stătea în spatele lui
I'll feed you again tonight	Voi hrăni din nou în această noapte
I had to fight to breathe	A trebuit să mă lupt să respir
I'm nervous and excited at the same time	Sunt nervos și entuziasmat în același timp
I'm going to the last car	Trec la ultima mașină
I didn't see any harm in taking them	Nu am văzut niciun rău în a le lua
I'll be in pain alone	Voi fi dureros de singur
I already have my answer	Am deja răspunsul meu
I could easily justify his purchase as a study material	Aș putea justifica cu ușurință achiziția lui ca material de studiu
I was never given the power to judge anyone	Nu mi s-a dat niciodată puterea de a judeca pe cineva
It sounds interesting	Mi se pare interesant
I heard another bang, this time much, much closer	Am auzit un alt pocnet, de data asta mult, mult mai aproape
I left one foster family after another	Am plecat dintr-o familie de plasament după alta
I know it's too early for you to know	Știu că este prea devreme pentru ca tu să știi
I can't resist this time	Nu rezist de data asta
I couldn't understand how that happened	Nu puteam să înțeleg cum s-a întâmplat asta
I hope you find it interesting	Sper că vi se pare interesant
I held my finger to my lips and then walked on	Mi-am ținut degetul la buze apoi am mers mai departe
Young launched and played second base	Young a lansat și a jucat baza secundă
I think it's a miracle I came back to life	Consider că este un miracol că am revenit în viață
I was rejected, they said	Am fost un respins, au spus ei
I push it with my finger	Îl împing cu degetul
A man with a gun went to the counter	Un bărbat cu o armă s-a îndreptat spre tejghea
I saw that he was disappointed	Am văzut că era dezamăgit
Now I write personal songs	Acum scriu melodii personale
I heard about it this morning	Am auzit despre asta azi dimineață
I have a good schedule	Am un program bun
I swam back and forth, no problem	Am înotat înainte și înapoi, nicio problemă
I wouldn't last a day there	Nu aș rezista o zi acolo
I've always put all my effort into it	Întotdeauna ți-am depus tot efortul meu
A small plane will leave him there	Un avion mic îl va lăsa acolo
I looked a little more respectable	Arătam puțin mai respectabil
I watched him until he was at a safe distance	L-am privit până când a fost la o distanță sigură
I never thought about style	Nu m-am gândit niciodată în ceea ce privește stilul
The request was eventually rejected	Cererea a fost în cele din urmă respinsă
I didn't leave that chair	Nu am părăsit scaunul acela
I remember a few things about the trailer	Îmi amintesc câteva lucruri despre trailer
I knew he wouldn't protect me	Știam că nu mă va proteja
I couldn't reach her	Nu am reușit să ajung la ea
I could feel her body tension	Îi simțeam tensiunea corpului
We haven't talked in weeks	Nu am vorbit mult timp de săptămâni
I didn't mean to lose you	Nu am vrut să te pierd
I gathered many useful things from him	Am adunat multe lucruri utile din el
I found two cars	Am găsit două mașini
I had friends retire	Am avut prieteni să se retragă
I once asked him why he lived under the bridge	L-am întrebat odată de ce locuia sub pod
I got there too late	Am ajuns acolo prea târziu
I can never trust you again	Nu mai pot avea încredere în tine vreodată
I was sick and you visited me	Am fost bolnav și m-ai vizitat
I quickly made my way down	Mi-am coborât repede drum
I only had thirty minutes left	Mai aveam doar treizeci de minute
I can't die like that	Nu pot muri așa
I guess he was used to the treatment	Presupun că era obișnuit cu tratamentul
I'm trying to get up and I can't move	Încerc să mă ridic și nu mă pot mișca
The lawsuit was dismissed the following year	Procesul a fost respins anul următor
A woman after my heart	O femeie după inima mea
I certainly didn't expect millions of readers though	Cu siguranță nu mă așteptam la milioane de cititori totuși
A young man climbing a tree to pick fruit	Un bărbat tânăr care se cățără într-un copac pentru a culege fructe
I saw stars floating in the fog	Am văzut stele plutind în ceață
I wasn't so impressed	Nu am fost atât de impresionat
I turned and kissed her on the lips	M-am întors și am sărutat-o ​​pe buze
I will refuse to go any further	Voi refuza să merg mai departe
I want you to care about me	Vreau să-ți pese de mine
I went down the stairs to the front door	Am coborât scările până la ușa din față
But I had no choice	Eu insa nu am avut de ales
I feel exhausted and sick	Mă simt epuizat și rău
I would be down planning the war	Aș fi jos planificând războiul
I wondered if he had a family	M-am întrebat dacă are o familie
I took the chair across from her	Am luat scaunul vizavi de ea
I would always run	aș fugi mereu
I'm also sending you an email	Îți trimit și un e-mail
I saw this happen	Am văzut că lucrurile astea se întâmplă
I looked at them in the mirror	I-am privit în oglindă
I appreciate you warning me	Apreciez că m-ai avertizat
I do not change this view in any way	Nu schimb în niciun fel acest punct de vedere
I had to schedule a break	Trebuia să mă programez într-o pauză
I cried for next year	Am plâns pentru anul următor
I think the program is good	Cred că programul este bun
I knew right away that my decision was right	Am știut imediat că decizia mea era corectă
I'd love to see more posts like this	Aș dori să văd postări suplimentare ca acesta
I had to work on myself and be someone	Trebuia să lucrez pe mine și să fiu cineva
I see your condition	Văd starea ta
I will always remember the moment when we finally stopped fighting	Îmi voi aminti mereu momentul în care am încetat în sfârșit să ne luptăm
I looked at my watch again and shook my wrist	M-am uitat din nou la ceas și mi-am scuturat încheietura mâinii
I should have thought	Ar fi trebuit să mă gândesc
I knew your whole family	Am cunoscut toată familia ta
I wouldn't stop this time	Nu m-aș opri de data asta
A hand appeared, followed by a head	A apărut o mână, urmată de un cap
However, I began to lose faith	Totuși, am început să-mi pierd credința
I didn't even hear him coming into the room	Nici nu l-am auzit venind în cameră
I managed to keep them both awake	Am reușit să-i țin pe amândoi treji
We met him after we got engaged	L-am întâlnit după ce ne-am încheiat logodna
I found the warehouse door	Am găsit ușa depozitului
I drank to the last drop	Am băut până la ultima picătură
I was a terrible person	Eram o persoană groaznică
I was so impressed with their sincerity	Am fost atât de impresionat de sinceritatea lor
A man who wants to find his way home	Un bărbat care vrea să-și găsească drumul spre casă
I threw him with silver bullets in both knees	L-am aruncat cu gloanțe de argint în ambii genunchi
The school rejected the request	Școala a respins cererea
I watched her for seven business days	Am urmărit-o șapte zile lucrătoare
I didn't have sex with anyone either	Nici eu nu am făcut sex cu nimeni
A coffee table broke to pieces under their weight	O măsuță de cafea s-a rupt în bucăți sub greutatea lor
I can't tell them to go home	Nu le pot spune să meargă acasă
I can't believe they'll keep you here forever	Nu pot să cred că te vor ține aici pentru totdeauna
I do you a favor	iti fac o favoare
I dreamed of leaving, but I couldn't	Am visat să plec, dar nu am putut
I want to try to remember	Vreau să încerc să-mi amintesc
I've never had much luck with the opposite sex	Nu am avut niciodată mult noroc cu sexul opus
I have to rely on my family for everything	Trebuie să mă bazez pe familia mea pentru tot
I still have a long way to go	Mai am mult de mers
I have three questions, simple and straightforward	Am trei întrebări, simple și directe
I lay down and looked at them	M-am întins și m-am uitat la ei
I'll finish training her	O voi termina eu de antrenat-o
He can't answer	El nu poate să-i răspundă
I need to get out	Trebuie să ne scot afară
The rain only appears twice in the show	Ploaia apare doar de două ori în spectacol
I agree that there will be problems, but nothing is impossible	Sunt de acord că vor fi probleme, dar nimic nu este imposibil
I could use someone like you on my team	Aș putea folosi o persoană ca tine în echipa mea
Part of me would always want to reward her	O parte din mine ar vrea mereu să o răsplătească
I made my way in that direction	Mi-am croit drum în acea direcție
I have more than one wish	Am mai mult de o dorință
There is no ring on the stem	Nu există inel pe tulpină
I was simply published with this analysis	Am fost publicat pur cu această analiză
I may need help to get down safely	S-ar putea să am nevoie de ajutor pentru a coborî în siguranță
I bet none of them will refuse	Pun pariu că niciunul dintre ei nu va refuza
Some had hair	Câțiva aveau păr
I guess he wasn't very helpful in the investigation	Bănuiesc că nu a fost prea util în anchetă
I learned a lot about him	Am învățat multe despre el
I think we should have tried	Cred că ar fi trebuit să încercăm
A blanket covered her wings and body	O pătură îi acoperea aripile și trupul
I did a forgiving job for my family	Am făcut o muncă de iertare în ceea ce privește familia mea
I was thrilled with my first party	Eram încântat de prima mea petrecere
A gentle breeze passed through the largely open garage	O adiere blândă a trecut prin garajul în mare parte deschis
I had lost my bag in all the confusion	Îmi pierdusem geanta în toată confuzia
I wish you both good luck and happiness	Vă doresc amândurora mult noroc și fericire
I want an iron shield around this system	Vreau un scut de fier în jurul acestui sistem
A child that no one else could hear	Un copil pe care nimeni altcineva nu l-a putut auzi
I soon found out he killed her	Am descoperit curând că a ucis
I think there's more to this story	Cred că este mai mult în această poveste
I really like what our defensive players bring back	Îmi place foarte mult ceea ce aduc jucătorii noștri defensivi care revin
A hand on my shoulder ripped me from him	O mână pe umăr m-a smuls din el
I go wherever they live	Mă duc în toate locurile în care locuiau
I began to speak from the heart and soul	Am început să vorbesc din suflet și din suflet
I came to talk about terms	Am venit să discut despre termeni
I said it didn't matter anyway	Am spus că oricum nu contează
On endurance riding	La călărie de anduranță
It took a few seconds for the light to turn green	Au trecut câteva secunde până când lumina a devenit verde
I kept making plans for the baby and for myself	Am continuat să fac planuri pentru copil și pentru mine
I work here as a coach	Lucrez aici ca antrenor
I try to change it to no avail	Încerc să-l schimb, fără rezultat
I hope it's not because of me	Sper să nu fie din cauza mea
A monster that destroyed the lives of others	Un monstru care a distrus viețile altora
I tried to forget that she got her full name	Am încercat să uit că a primit numele ei complet
I certainly wouldn't pay too much attention to dreams	Cu siguranță nu aș acorda prea multă atenție viselor
I have to get worse and worse	Trebuie să fiu din ce în ce mai rău
I thought you were my friend too	Am crezut că ești și prietenul meu
I knew what they wanted to hear	Știam ce voiau să audă
I understand why the act must remain secret	Înțeleg de ce actul trebuie să rămână secret
I prayed for my family	M-am rugat pentru familia mea
I really miss the right knife	Simt foarte mult lipsa unui cuțit potrivit
I have a family again	Am din nou o familie
I wasn't used to failing	Nu eram obișnuit să eșuez
I want to hear from my visitors and customers alike	Vreau să aud de la vizitatorii și clienții mei deopotrivă
I didn't want to know if he was serious	Nu am vrut să aflu dacă vorbea serios
I'm not a professional at all	Nu sunt în niciun caz un profesionist în asta
I put them all in their houses	Le-am pus pe toate în casele lor
I spent all day studying and doing homework	Mi-am petrecut toată ziua studiind și făcând temele
I was like a seated boy	Eram ca un băiat așezat
Then they continued east	Apoi au continuat spre est
I chose to bury the pain	Am ales să îngrop durerea
I even sang to him	Chiar i-am cântat
I bent down to touch him	M-am aplecat în atingerea lui
The mission was not without its dangers	Misiunea nu a fost lipsită de pericole
I really appreciate your words and your praise	Apreciez cu adevărat cuvintele tale și laudele tale
I didn't know what hit me	Nu știam ce m-a lovit
I know what you're thinking	Știu la ce te gândești
I catch her in a hurry not to fall to the ground	O prind în grabă să nu cadă la pământ
Entrance fees must be paid	Intrarea la intrare trebuie plătită
I met the girl who did it	Am cunoscut-o pe fata care a făcut-o
He turned out to be right	S-a dovedit că are toată dreptate
I know the power of weapons	Cunosc puterea armelor
I fell to the cold ground	Am căzut pe pământul rece
The final battle begins	Începe bătălia finală
I have the same problem	am aceeasi problema
I turned the other cheek for him and waited	Am întors celălalt obraz pentru el și am așteptat
I feel my feet rise from the ground	Simt că mi se ridică picioarele de pe pământ
I prayed that my mother would be in bed	M-am rugat ca mama mea să fie în pat
I couldn't believe what I had just seen	Nu-mi venea să cred ce tocmai văzusem
I realized he was right	Mi-am dat seama că avea dreptate
I apologize for the mess	Îmi cer scuze pentru mizerie
A set of steps led up	Un set de trepte a condus în sus
I wish I had given a pass to that fruit	Mi-aș fi dorit să fi dat o trecere la acel fruct
I should have introduced myself earlier	Ar fi trebuit să mă prezint mai devreme
The result put the team at the top of the table	Rezultatul a pus echipa în fruntea tabelului
I'm ready for the next challenge	Sunt pregătit pentru următoarea provocare
I really didn't need to hear that	Chiar nu aveam nevoie să aud asta
I want to sell information to people	Vreau să vând informații oamenilor
We searched a few places online where we could eat	Am căutat câteva locuri online unde să putem mânca
I should have noticed right away	Ar fi trebuit să observ imediat
I finally let my curiosity get me out of there	Am lăsat în sfârșit curiozitatea să mă scoată de acolo
A wolf attack was pretty bad	Un atac de lup a fost destul de rău
I raised the crucial issue	Am ridicat problema crucială
I think it could be someone else	Cred că poate fi altcineva
I didn't mean to make you uncomfortable	Nu am vrut să te fac să te simți inconfortabil
The city rejected the offer	Orașul a respins oferta
I learned to play billiards on my own	M-am învățat singur să joc biliard
I had no idea how long	Habar nu aveam cât timp
I wanted desperately	am vrut cu disperare
A shadow fell on me	O umbră a căzut peste mine
I could better understand the world	Aș putea să înțeleg lumea cu atât mai bine de ajutor
A door opened, then closed	O uşă s-a deschis, apoi s-a închis
I'll try to stop this news	Voi încerca să opresc această veste
I don't think he came here just to teach	Nu cred că a venit aici doar să predea
A man could be really attached to a job	Un bărbat s-ar putea atașa, la propriu, de job
I suddenly heard a loud noise	Am auzit deodată un zgomot puternic
I guess we're dealing with a family vacation	Presupun că ne ocupăm de vacanța în familie
I hadn't seen your clothes from your mother yet	Nu văzusem încă hainele tale de la mama ta
I hope you enjoyed every page	Sper că v-a plăcut fiecare pagină
I don't have a good answer for you	Nu am un răspuns bun pentru tine
I thought about everything, including murder	M-am gândit la toate, până la crimă inclusiv
A review of the literature on case study research	O trecere în revistă a literaturii de specialitate privind cercetarea studiilor de caz
It would have been more special	Ar fi fost mai special
I had fun and missed my mark	M-am distrat și mi-am ratat semnul
I'm thinking of punching him in the face	Mă gândesc să-mi bag pumnul în fața lui
The game was competitive	Jocul a fost competitiv
A person we can live with	O persoană cu care putem trăi
A blind demon restored from the pit of darkness	Un demon orb restaurat din groapa întunericului
I said the obvious	Am afirmat ceea ce este evident
I could feel winter coming	Simțeam că vine iarna
I hope nothing happened	Sper că nu s-a întâmplat nimic
I use one, my wife uses two	Eu folosesc una, soția folosește două
I went to that show too	Am fost si eu la acel spectacol
I will be grateful if you will continue to do so in the future	Vă voi fi recunoscător dacă veți continua acest lucru în viitor
I never knew he was so involved	Nu am știut niciodată că este atât de implicat
A colony can last for a number of years	O colonie poate dura un număr de ani
I made him come and stay with me	L-am făcut să vină și să stea cu mine
I had an absolutely amazing time	Am petrecut timp absolut extraordinar
A woman falling to the ground	O femeie, căzând la pământ
I feel your fear around me	Îți simt teama în jurul meu
Its melody is simple, and the harmony is underdeveloped	Melodia sa este simplă, iar armonia puțin dezvoltată
But attitude and production will win you over	Dar atitudinea și producția te vor cuceri
I know you feel stronger	Știu că simți că mă întăresc
I am yours and you are mine	Eu sunt al tau si tu esti al meu
An agreement is a contract	O înțelegere este un contract
I remember how everyone on the street looked	Îmi amintesc cum se uitau toți cei de pe stradă
I sleep soundly every night	Dorm limpede în fiecare noapte
I was in pain in his ass	Am fost o durere în fundul lui
I couldn't do that again	Nu am putut face asta din nou
I hated when he did that	Am urât când a făcut asta
I didn't know how to feel that	Nu știam cum să simt asta
I listened to him and answered him	L-am ascultat și i-am răspuns
I can see through you	Pot să văd prin tine
I can smell the food cooking in the kitchen	Simt mirosul de mâncare care se gătește în bucătărie
I have learned to love and respect you all	Am învățat să vă iubesc și să vă respect pe toți
I like all this when asked	Îmi plac toate acestea, când se cere
I had to sleep in his next room	A trebuit să dorm în camera de lângă a lui
I can bear to lose a duel	Pot suporta pierderea unui duel
I showed no resistance at all	Nu am arătat deloc rezistență
I was too ashamed, though	Mi-a fost prea rușine, dar
I was lost in my own world	Eram pierdut în propria mea lume
I could see another in the back	Puteam să văd altul în spate
A rich soul is faithful	Un suflet bogat este credincios
I thought things would be different	Am crezut că lucrurile vor fi altfel
I could feel his gray eyes getting bored right through my clothes	I-am simțit ochii cenușii plictisindu-mi chiar prin hainele mele
I feel guilty about going to college	Mă simt vinovat că am plecat la facultate
I have no doubt you'll find out soon	Nu am nicio îndoială că vei afla lucruri în curând
I like to stay for myself	Îmi place să rămân pentru mine
A character who is not only strong, but also cute	Un personaj care nu este doar puternic, ci și drăguț
I'm calling her from my smartphone	O sun de pe telefonul meu inteligent
I almost didn't find you in time	Aproape că nu te-am găsit la timp
I mean, it just made me feel bad about myself	Adică, doar m-a făcut să mă simt prost cu mine
I should go inside and hit him	Ar trebui să intru înăuntru ca să-l lovesc
I will give you this chance to be saved	Îți voi oferi această șansă de a fi salvat
I didn't put a body there	Nu am pus un cadavru acolo
I mean, it just didn't make sense anymore	Adică, pur și simplu nu mai avea sens
But hey, someone lives in hope	Dar ei, cineva trăiește în speranță
This message setting had three letters	Această setare a mesajului avea trei litere
I can see everyone, you know	Pot să văd pe toată lumea, știi
I bit my lower lip and said nothing	Mi-am mușcat buza de jos și nu am spus nimic
I once went through a forest fire	Am trecut o dată printr-un incendiu de pădure
I didn't know at all	nu stiam deloc
I wish you had told me	Mi-aș fi dorit să-mi fi spus
He made a statement	A făcut o declarație
I didn't want a partner to mourn my death	Nu am vrut ca un partener să-mi plângă moartea
I can't burden him with my problems	Nu-l pot împovăra cu problemele mele
I look at him as discreetly as possible	Îl privesc într-un mod cât se poate de discret
I've never found him yet	Încă nu l-am găsit niciodată
I would never have had the audacity if he hadn't	Nu aș fi avut niciodată îndrăzneală dacă nu ar fi avut el
I can choose one or the other, but not both	Pot alege una sau alta, dar nu pe amândouă
I forced myself to stop looking at his body	M-am forțat să nu mă mai uit la trupul lui
I have a joint account with my son	Am un cont comun cu fiul meu
A computer game is still being played on a monitor	Un joc pe computer încă se juca pe un monitor
I didn't take the time to think of you as human beings	Nu mi-am luat timp să mă gândesc la voi ca oameni
I leaned back to watch the club action	M-am aplecat pe spate să urmăresc acțiunea din club
I probably shouldn't have been here, to be honest	Probabil că nu ar fi trebuit să fiu aici, să fiu sincer
I just couldn't live with her	Pur și simplu nu puteam trăi cu ea
I should give up now	Ar trebui să renunț acum
A loud whistle filled the forest	Un fluier puternic a umplut pădurea
I wrote instructions for him	Am scris instrucțiuni pentru el
I feel really depressed again	Mă simt din nou cu adevărat deprimat
I raised her alone	Am crescut-o singură
I was sitting on my bed	Stăteam pe patul meu
I still read literature	Mai citesc literatura
I was pushed against the wall	Am fost împins de perete
I can tell he doesn't want to ask me	Pot spune că nu vrea să mă întrebe
I needed a few moments to think	Am avut nevoie de câteva momente să mă gândesc
A smile appears on my face	Pe chipul meu apare un zâmbet
I'm sure you'll find someone else there	Sunt sigur că vei găsi pe altcineva acolo
I've never been a manager of anything	Nu am fost niciodată manager de nimic
He recorded help during the tournament	El a înregistrat un ajutor în timpul turneului
I replied that it was getting boring	I-am răspuns că devine plictisitor
And he loves his job	Și își iubește munca
A condition in which blood sugar is below normal	O afecțiune în care zahărul din sânge este sub normal
I wouldn't let them mark me	Nu i-aș lăsa să mă marcheze
An dirt road passes by it	Lângă ea trece un drum de pământ
I guess that's a good thing	Presupun că e un lucru bun
I was crazy about him	Eram înnebunit după el
We thought we were great together	Am crezut că suntem grozavi împreună
I tried to wake him, but he is	Am încercat să-l trezesc, dar el este
I liked the change of power	Mi-a plăcut schimbarea puterii
I don't know what that was	Nu știu ce a fost asta
I was buying everything	Cumpăram totul
I pull the blanket of fire from him	Trag pătura de foc de pe el
I put the bullet in your father's portrait	Am pus glonțul în portretul tatălui tău
I knew it would never work	Știam că nu va funcționa niciodată
Bankruptcy Law Congress	Congresul privind legea falimentului
I watch his movements in the studio	Îi privesc mișcările în studiu
I can't help you with that	Nu te voi putea ajuta cu asta
I have a few in the bucket	Am câteva în găleată
Five horses was probably the standard	Cinci cai era probabil standardul
I forgot to put mine on	Am uitat să-l pun pe al meu
I was mad at her for postponing it	Eram supărat pe mine, pentru că am amânat-o
I would do anything to get it	Aș face orice să-l iau
I can't look anymore	Nu mai pot privi
I would have become aware	aș fi devenit conștient
I think it was a possibility	Cred că era o posibilitate
I told you that was a stupid waste of time	Ți-am spus că asta a fost o pierdere de timp stupidă
I will accept that for now	Voi accepta asta deocamdată
I planned to get lost	Am plănuit să rătăcesc
I liked the friendship that developed between us	Mi-a plăcut prietenia care s-a dezvoltat între noi
I can be careful not to get noticed	Pot avea grijă să nu fiu observat
I hit him on the back and laugh	Îl lovesc pe spate și râd
I listen to a lot of my own music	Ascult foarte mult din propria mea muzică
I quickly put my hand in my pocket and answered	Am băgat rapid mâna în buzunar și i-am răspuns
I even worked for a small insect breeding company	Am lucrat chiar și la o mică firmă de creștere a insectelor benefice
I'm a man on a mission	Sunt un om aflat în misiune
I decided it would be a bad call	Am decis că va fi un apel prost
I really have no idea how	Chiar nu am idee cum
The authors later considered the two synonyms	Autorii de mai târziu i-au considerat pe cei doi sinonimi
I will not let him die again	Nu-l voi lăsa să moară din nou
I was very sorry to see them leave	Mi-a părut foarte rău să-i văd plecând
I should have warned you, but I couldn't find you	Ar fi trebuit să te avertizez, dar nu te-am putut găsi
I have some rope in my bag	Am niște frânghie în geantă
I told him what I witnessed	I-am spus la ce am asistat
I didn't like being on my blind side	Nu mi-a plăcut să fie de partea mea oarbă
I wanted to talk to this man	Am vrut să vorbesc cu acest om
A piece of him, anyway	O bucată din el, oricum
I hated feeling like a failure at every step	Urăsem să mă simt ca un eșec la fiecare pas
The work was largely ignored by white historians	Lucrarea a fost în mare parte ignorată de istoricii albi
I asked her to talk to us both	Am rugat-o să vorbească cu amândoi
I know you're doing your best	Știu că faci tot posibilul
I'm not completely stupid	Nu sunt complet prost
I was almost crying	Aproape că plângeam
I was from the mountains	Eu eram de munte
I read it bark by bark	L-am citit scoarță în scoarță
I once asked her out	Am întrebat-o odată să iasă
I miss him, but now the beasts are provoked	Mi-e dor, dar acum fiarele sunt provocate
I know bad things are happening	Știu că se întâmplă lucruri rele
I will seal the entire property	Voi sigila întreaga proprietate
I stood by, refusing all offers	Mi-am rămas în picioare, refuzând toate ofertele
I saw at a glance that you are loved	Am văzut dintr-o privire că sunteți iubiți
I was proud of my place	Eram mândru de locul meu
I always went to get a doctor	Mereu m-am dus să iau un vraci
I'm calling you, get up	Te chem, ridică-te
The reaction was very positive	Reacția a fost foarte pozitivă
I didn't know anyone that well	Nu cunoșteam pe nimeni atât de bine
I have no relatives, but it seemed like a curious encounter	Nu am rude, dar mi s-a părut o întâlnire curioasă
A very good customer service is provided by the company	Un serviciu foarte bun pentru clienți este oferit de companie
I just felt like it was over	Pur și simplu am simțit că totul s-a terminat
I immediately lost my grip on the rope ladder	Mi-am pierdut imediat strânsoarea pe scara de frânghie
I think you left it on the counter	Cred că ai lăsat-o pe tejghea
A helmet will protect your head from rocks or cliffs	O cască vă va proteja capul de stânci sau stânci
I feel like you've been honest with me so far	Simt că ai fost sincer cu mine până acum
I love her as much as ever	O iubesc la fel de mult ca oricând
I let him draw me to his chest	L-am lăsat să mă atragă în pieptul lui
I decide to leave that conversation for later	Mă hotărăsc să las acea conversație pentru o dată ulterioară
I didn't even hear him say anything to the woman	Nici nu l-am auzit spunându-i nimic femeii
I looked at the garden	M-am uitat la grădină
I doubt you could afford it	Mă îndoiesc că ți-ai putea permite
I know that world exists only in their imagination	Știu că, acea lume există doar în imaginația lor
I've never been a big fan of violence or blood	Nu am fost niciodată un mare fan al violenței sau al sângelui
It was explained to me too	Mi s-a explicat și mie
I just can't stand being alone	Pur și simplu nu suport să fiu singură
I felt the need to check it anyway	Am simțit nevoia să-l verific oricum
I suggest you read everything if you have time	Vă sugerez să citiți totul dacă aveți timp
I didn't want to diminish your professional achievements	Nu am vrut să-ți diminuez realizările profesionale
This led to radical demands from the lower classes	Acest lucru a dus la cereri radicale din partea claselor inferioare
I can't find another word for that	Nu găsesc alt cuvânt pentru asta
Looks like I did well too	Se pare că și eu am procedat bine
I'm not afraid of you	Nu mi-e frică de tine
A demon seems to have entered my body	Un demon pare să fi intrat în corpul meu
I should be able to, though	Ar trebui să fiu posibil totuși
A smile crossed his face at some of the memories	Un zâmbet i-a străbătut fața la unele dintre amintiri
I quickly looked around the room	M-am uitat repede prin cameră
I'm not going to give you details on that	Nu am de gând să vă dau detalii despre asta
I hope you know what you're up to	Sper că știi în ce te-ai băgat
I enjoyed meeting people like you	Mi-a făcut plăcere să cunosc oameni ca tine
I could not feel, but a single feeling	Nu puteam simți, ci un singur sentiment
I felt so useless and at odds with myself	M-am simțit atât de inutil și în dezacord cu mine însumi
I saw your sign on your old meeting place	Ți-am văzut semnul pe vechiul tău loc de întâlnire
I mean the liver in your body	Mă refer la ficatul din corpul tău
I had no words to describe him	Nu aveam cuvinte să-l descriu
I enjoyed being with him	Mi-a plăcut să fiu cu el
I could feel his lips moving on my hair	Îi simțeam buzele mișcându-se pe părul meu
I had to bend back now	A trebuit să mă dublez înapoi acum
The whole sequence is in slow motion	Întreaga secvență este în mișcare lentă
I don't remember anything about that dream	Nu-mi amintesc nimic din acel vis anume
I expect to live only a hundred years	Mă aștept să trăiesc doar o sută de ani
It goes from generation to generation	Merge din generație în generație
I was on an alien bed in an alien room	Eram pe un pat extraterestru într-o cameră extraterestră
I'm a single parent	Sunt părinte singur
I can tell him to get lost	Pot să-i spun să se piardă
I was part of the staff of the high school newspaper	Am făcut parte din personalul ziarului liceului
I see others up there with him	Văd pe alții acolo sus cu el
I saw it was very well made	Am văzut că a fost foarte bine făcută
I'm the worst mother in mother's history	Sunt cea mai proasta mamă din istoria mamelor
I have an appointment tomorrow morning	Am o întâlnire mâine dimineață
I watched the sunrise over the water	Am privit răsăritul peste apă
This was the only meeting between the two men	Aceasta a fost singura întâlnire dintre cei doi bărbați
I should just take the money	Ar trebui doar să iau banii
I was going to suggest that	Aveam de gând să sugerez asta
I've also checked my mother about twenty times	Am verificat-o și pe mama mea de vreo douăzeci de ori
I found out on my own	Am aflat pe cont propriu
I need exercise and some time to think	Am nevoie de exercițiu și ceva timp să mă gândesc
I need you to follow my instructions immediately	Am nevoie să-mi urmezi imediat instrucțiunile
I left for everyone's sake	Am plecat de dragul tuturor
I was in a panic	Eram în modul complet de panică
I share your feeling	Îți împărtășesc sentimentul
I feel his breath on me, his hand	Îi simt respirația pe mine, mâna lui
I wouldn't have known you existed	N-aș fi știut că existați
I didn't consider him alone	Nu l-am considerat ca fiind singur
I wasn't in a position to ask her anything	Nu eram în situația de a cere ceva de la ea
I think he used them all on me	Cred că le-a folosit pe toate asupra mea
I bought both the black and the white countertop	Am cumpărat atât blatul negru, cât și cel alb
I hoped they were both fine	Am sperat că sunt bine amândoi
I saw that the hole inside the wall collapsed and closed	Am văzut că gaura din interiorul peretelui se prăbușește și se închide
I was just as guilty	Am fost la fel de vinovat
I can't even explain	Nici nu pot explica
I drove over a large old steel bridge	Am trecut cu mașina peste un pod mare de oțel vechi
The child smiles in gratitude	Copilul îi zâmbește băiatului în semn de recunoștință
I nod and push myself harder into him	Dau din cap și mă împing mai mult în el
I was drawn to the basement	Am fost atras de subsol
I could see how she felt	Am putut vedea cum se simțea
I really should thank you for that	Chiar ar trebui să-ți mulțumesc pentru asta
Basically, I was silent as they talked to each other	Practic, am tăcut în timp ce ei vorbeau între ei
I was more of an advisor to them	Am fost mai mult un consilier pentru ei
I should watch him die	Ar trebui să-l privesc murind
I didn't want to be responsible for killing my father	Nu am vrut să fiu responsabil pentru uciderea tatălui meu
I was just having a conversation	Tocmai făceam o conversație
I had not stopped loving him	Nu încetasem să-l iubesc
I went all the way and there he was	Am mers până la capăt și acolo a stat
I'm checking the kitchen clock	Verific ceasul din bucătărie
I had a car in a month	Am avut o mașină într-o lună
I knew all about how sad my mother was	Știam totul despre cum și-a întristat mama
A worried expression crossed his face	O expresie îngrijorată îi traversă chipul
I should defend the defendant	Ar trebui să-l apăr pe inculpat
I put my hand on the door and went inside	Mi-am pus mana pe usa si am intrat
I went through my inventory again	Mi-am parcurs din nou inventarul
I loved being around such a funny person	Îmi plăcea să fiu în preajma unei persoane atât de amuzante
I think I climbed a lot	Cred că am urcat mult
I used to dislike my voice so much	Odinioară nu-mi plăcea atât de mult vocea mea
I thought the bug caught you	Credeam că bug-ul te-a prins
I give him a lot of credit	Îi acord mult credit
I hear them laughing and talking	Îi aud râzând și vorbind
I have to go on a trip	Trebuie să plec într-o călătorie
I promise, it'll start to make sense	Promit, va începe să aibă sens
I closed my eyes and relaxed in his arms	Am închis ochii și m-am relaxat în brațele lui
I didn't feel them passing over me last night	Nu i-am simțit trecând peste mine aseară
I want everyone else to stay calm	Vreau ca toți ceilalți să rămână calmi
I wondered if he knew who my mother was	M-am întrebat dacă știe cine este mama mea
A really great deal in a great location	O afacere cu adevărat grozavă într-o locație excelentă
I couldn't be happier, really	Nu aș putea fi mai fericit, într-adevăr
The story itself was originally drawn ten years ago	Povestea în sine a fost desenată inițial cu zece ani în urmă
I saw the defiance in his eyes	Am văzut sfidarea în ochii lui
A spark came into his eyes	O scânteie i-a venit în ochi
A steady procession of customers came and went	O procesiune constantă de clienți a venit și a plecat
I have absolutely no idea how to use a weapon	Nu am absolut nicio idee cum să folosesc o armă
I look around sadly at the small space	Mă uit în jurul meu trist spațiul mic
I could almost feel him sitting next to me	Aproape că îl simțeam stând lângă mine
I didn't want to read that	Nu am vrut să citesc asta
I can't ignore that	Nu pot să ignor asta
I had a lot to get out of my chest	Aveam multe de scos din piept
I stepped away from him and stood up	M-am îndepărtat de îndemâna lui și m-am ridicat
Now I'm taking advantage of the drop ship program	Acum profit de programul drop ship
A child growing inside me	Un copil care crește în interiorul meu
I started to get nervous	Am început să devin nervos
I could not accept the crown	Nu am putut accepta coroana
I never realized why you didn't fully accept it	Nu mi-am dat seama niciodată de ce nu ai acceptat-o ​​complet
I have your plane ticket right here	Am biletul tău de avion chiar aici
I followed him for any wrong move	L-am urmărit pentru orice mișcare greșită
I spent almost no time with my family	Am petrecut aproape deloc timp cu familia mea
Many people agree with you	Mulți oameni sunt de acord cu tine
I thought it was a bad call	Am crezut că a fost un apel prost
I asked him if he had enough food and rest	L-am întrebat dacă primește suficientă mâncare și odihnă
I've been on the news before	Am fost deja la știri
I remember the fight	Îmi amintesc lupta
I wasn't his main competition in the area	Nu am fost principala lui competiție în zonă
I didn't want to wear it	Nu voiam să-l port peste mine
I looked down the path	M-am uitat pe potecă
I heard about your little failed escape attempt	Am auzit despre mica ta tentativă de evadare eșuată
I noticed that my face was reddening again	Am observat că fața mi se înroșește din nou
I shook my head at the events of the night	Am clătinat din cap la evenimentele din noapte
I smiled at the tall guy, still standing	I-am zâmbit tipului înalt, încă în picioare
I went there to get help from them	M-am dus acolo să caut ajutor de la ei
I couldn't read it fast enough	Nu l-am putut citi suficient de repede
I walked high, my shoulders held back	Am mers înalt, cu umerii ținuți pe spate
I didn't really know what to take	Nu prea știam ce să-i iau
I gave him a pleading look, hoping he would understand	I-am aruncat o privire rugătoare, sperând că va înțelege
I took the money	Am luat banii
I hope you brought something to cover up	Sper că ai adus ceva pentru a te acoperi
I fell on my bottom a few times	Am căzut pe fund de câteva ori
I spit some liquid	Scuip niște lichid
I'm not good at languages, words, sounds	Nu sunt bun la limbi, cuvinte, sunete
A secretary nodded at her	O secretară dădu din cap spre ea
I wanted to be busy	Am vrut să fiu ocupat
They have a variety of uses	Au o varietate de utilizări
I went from room to room looking for her	Am mers din cameră în cameră căutând-o
I want all three of you to participate	Vă doresc să participați toți trei
I didn't need attention	Nu am avut nevoie de atenție
I asked the gods to guide me through his actions	Le-am rugat zeilor să mă ghideze prin acțiunile lui
I want to talk to him face to face	Vreau să vorbesc cu el, față în față
One day, one year, one decade	O zi, un an, un deceniu
A prosperous and bright dream of life that everyone needs	Un vis de viață prosper și strălucitor de care toată lumea are nevoie
I will go and search for information on the internet	Mă voi duce și voi căuta informații pe internet
I touch something soft	ating ceva moale
I'm coming to share my good news	Vin să-mi împărtășesc veștile bune
I was building something to fight	Construiam ceva pentru a lupta
I was just wondering	Doar mă întrebam
I was called to the witness stand again	Am fost chemat din nou pe scaunul de martori
I need someone to help me with them	Am nevoie de cineva care să mă ajute cu ele
I'm crying for my mom and friends	Plâng pentru mama și prietenii mei
I lay down on the couch to sleep	M-am întins pe canapea să dorm
I can only look the same	Nu pot decât să arăt la fel
I'm starting to go out	Am început să mă sting
Looks like I cut myself	Se pare că m-am tăiat
I'm completely exhausted	Sunt complet epuizat
I grab her arm lightly, but firmly	O prind de braț ușor, dar ferm
I liked talking to you	Mi-a plăcut să vorbesc cu tine
I opened the screen door and went inside	Am deschis ușa cu ecran și am intrat înăuntru
I guess they're not used to working	Bănuiesc că nu sunt obișnuiți să lucreze
I started talking, but he kept going	Am început să vorbesc, dar el a continuat
The construction of the room took over ten years	Construcția camerei a durat peste zece ani
I want them to look at me	Vreau să se uite la mine
I couldn't sit there	Nu puteam sta acolo
I found the thank-you note he had left behind	Am găsit biletul de mulțumire pe care îl lăsase în urmă
I almost never used the word	Cuvântul nu l-am folosit aproape niciodată
I remember you talked a lot	Îmi amintesc că vorbeai mult
I barely noticed them, even though their hands touched me	Abia i-am observat, chiar dacă mâinile lor m-au atins
I haven't seen the video logs of the final battle	Nu am văzut jurnalele video ale bătăliei finale
A new seal meant a new king	Un nou sigiliu însemna un nou rege
I had my role to play and they had theirs	Am avut rolul meu de jucat și ei au avut-o pe a lor
I hadn't always escaped before	Nu scăpasem întotdeauna înainte
A half-written book, and now a class	O carte pe jumătate scrisă, iar acum o clasă
I turned and turned in my chair	M-am răsucit și m-am răsucit pe scaunul meu
I wouldn't even slow down his balance	Nici măcar nu i-aș încetini balansul
I know you can hear it too	Știu că și tu o poți auzi
I would arrange his escape through the garden	I-aș aranja evadarea prin grădină
I was worried it would rain	Eram îngrijorat că va ploua
I told him about my situation	I-am spus despre situația mea
I should have let her stupid husband live	Ar fi trebuit să-l las pe prostul ei soț să trăiască
I couldn't reach him	Nu am putut ajunge la el
I dropped my cup, but it didn't fall far	Mi-am scăpat ceașca, dar nu a căzut departe
I took him by the arm and led him to the bench	L-am luat de braț și l-am condus la bancă
I probably need to get ready to leave	Probabil că trebuie să mă pregătesc de plecare
I said you were with her	Am spus că ești cu ea
I had such a nice accent	Aveam un accent atât de drăguț
I smile back and shrug, feeling less alone	Zâmbesc înapoi și ridic din umeri, simțindu-mă mai puțin singur
Many wanted to cry	Mulți voiau să plângă
I couldn't hear her crying	Nu o auzeam plângând
I smiled at him, but he just looked	I-am zâmbit, dar el doar s-a uitat
I listened in silence and watched her close her eyes	Am ascultat în tăcere și am privit-o închizând ochii
I'm much happier now	Sunt mult mai fericit acum
I thought the meeting would never end	Am crezut că întâlnirea nu se va termina niciodată
I just want to know what she's like	Vreau doar să știu cum este ea
I couldn't wait to write on it	Abia așteptam să scriu pe el
It took me about two hours	Mi-a dat vreo două ore
I had offered my relationship	Îmi oferisem relația
I like to have this kind of flexibility	Îmi place să am acest tip de flexibilitate
I always make my guests wait at least five minutes	Întotdeauna îmi fac oaspeții să aștepte cel puțin cinci minute
I found that something had penetrated me	Am constatat că a străpuns ceva în mine
I hope this is a useful starting point for you	Sper că acesta este un punct de plecare util pentru tine
I guess we're bored	Presupun că ne-am plictisit
The audience profile should change	Profilul audienței ar trebui să se schimbe
A small group of guests were already dancing	Un grup mic de invitați dansau deja
I look at him and nod	Mă uit la el și îi dau din cap
I just warned him to stay away from you	Tocmai l-am avertizat să stea departe de tine
I folded them in my lap first	Le-am împăturit mai întâi în poală
Later to become his principal	Mai târziu să devină principalul său
A wave of panic swept over me	Un val de panică m-a cuprins
I'm often here and it often goes well	Sunt des aici și de multe ori iese bine
I had a good view of the student parking lot	Am avut o vedere bună asupra parcării studenților
I forgot a little about wine	Am omis puțin despre vin
I wasn't sure what the reason might be	Nu eram sigur ce motiv ar putea avea
A wave of guilty satisfaction swept over him	Un val de satisfacție vinovată îl cuprinse
All this can happen in about a day	Toate acestea se pot întâmpla în aproximativ o zi
I was scared of that too	Și mie îmi era frică de asta
I felt like I was on top of the world	M-am simțit în vârful lumii
I warmly recommend the house	Recomand cu căldură casa
I had my conference this morning	Am avut conferința mea azi dimineață
A few tears fell to wet them again	Câteva lacrimi au căzut să le ude din nou
A witch and her house	O vrăjitoare și casa ei
I can give you everything here	Vă pot da totul aici
I build from spell to spell	Construiesc de la vrajă la vrajă
I looked up at my daughter and nodded	Mi-am ridicat privirea spre fiica mea și am dat din cap
I'm going to win the fight	Intru să câștig lupta
I like music and I like to travel	Îmi place muzica și îmi place să călătoresc
I really need some rest	Chiar am nevoie de puțină odihnă
I didn't know how to deal with it	Nu știam cum să fac față situației
I mean, something different than me	Adică altceva decât mine
I put everyone in danger by coming here	I-am pus pe toți în pericol venind aici
I accept her memories	Accept amintirile ei
I mean, they're not the best people	Adică nu sunt cei mai buni oameni
I followed their car	Le-am urmat mașina
He continued to preach until his last days	El a continuat să predice până la ultimele sale zile
Sexual appearance may or may not be present	Aspectul sexual poate fi prezent sau nu
I wanted him to leave us again	Mi-am dorit ca el să ne părăsească din nou
I couldn't control myself and jumped at her	Nu m-am putut controla și am sărit spre ea
Eventually, we will wear out the enemy	În cele din urmă, vom uza inamicul
I lead a pretty boring life on my own	Duc o viață destul de plictisitoare, singură
I pulled over and rested my head on my back	M-am tras și mi-am lăsat capul pe spate
I had to serve it with bread and milk	A trebuit să-l servesc cu pâine și lapte
I had to check my own background	A trebuit să-mi verific propriile antecedente
I couldn't imagine how she felt	Nu îmi puteam imagina ce simțea ea
I wanted to ask you a question	Am vrut să vă pun o întrebare
Don't even shake yourself	Nici nu te scutura de tine
A person who runs cannot imagine his sleep	O persoană care aleargă nu-și poate imagina somnul
I'm a real football fan	Sunt un adevărat fan al fotbalului
I had to be strong	Trebuia să fiu puternică
Lung cancer rates are currently lower in developing countries	Ratele cancerului pulmonar sunt în prezent mai scăzute în țările în curs de dezvoltare
I liked the attention	Mi-a plăcut atenția
It was hard for me to talk when he was around	Mi-a devenit greu să vorbesc când era el prin preajmă
I wasn't expecting it at all	Nu mă așteptam deloc cu nerăbdare
I stopped, held my breath, and turned to look around	M-am oprit, mi-am ținut respirația și m-am întors să mă uit în jur
I just have a bad feeling about his brother	Am doar un sentiment rău despre fratele lui
I am also an award-winning writer and author	De asemenea, sunt un scriitor și autor premiat
I released myself and began to fall into the water	M-am eliberat și am început să cad în apă
I wasn't going to run	Nu aveam de gând să fug
I appreciate you doing this	Apreciez că faci asta
I held my hand over my eyes	Mi-am ținut mâna peste ochi
I shook my watch and put it to my ear	Mi-am scuturat ceasul punându-l la ureche
I'm just looking to make you stronger	Caut doar să te fac mai puternic
I'm so sorry, people	Îmi pare foarte rău, oameni buni
I look at the sky for a while	Mă uit la cer o vreme
I took a trip to my husband's hometown	Am făcut o excursie în orașul natal al soțului meu
I like free projects	Îmi plac proiectele gratuite
You must have pressed the wrong button	Trebuie să fi apăsat pe butonul greșit
I see a mental and physical improvement	Văd o îmbunătățire mentală și fizică
I hated to admit it, but my father was right	Urăsem să recunosc, dar tatăl meu avea dreptate
I think he has a weak point	Cred că are un punct slab
I thought one would suffice	Am crezut că unul ar fi de ajuns
I had no idea things were so bad	Habar nu aveam că lucrurile stau atât de rău
I was a risk that should never be taken	Eram un risc care nu trebuia asumat niciodată
I just hope he gets a call back one day	Sper doar că într-o zi va primi un telefon înapoi
I made some big payments, lowering my balance	Am făcut niște plăți mari, scăzând soldul meu
I had started a book that day	În acea zi începusem o carte
A fitting tribute, he thought	Un omagiu potrivit, se gândi el
Anderson can feel the thoughts and emotions of others	Anderson poate simți gândurile și emoțiile altora
I would push against that, which only created tension	Aș împinge împotriva acelui lucru, care a creat doar tensiune
I turned with my arm outstretched	M-am întors, cu brațul întins
I can't imagine how it feels for you	Nu-mi pot imagina cum se simte pentru tine
I have time	Am timp la dispoziție
I'm sure we'll meet in the end	Sunt sigur că ne vom întâlni până la urmă
I know she'll want me to wait for her	Știu că va vrea să o aștept
I had an accident that night	Am avut un accident în noaptea aceea
I remember two of the figures	Îmi amintesc două dintre figuri
A delayed reaction to this	O reacție puțin întârziată la asta
A minute later, he received an answer	Un minut mai târziu, a primit un răspuns
I was pretty sure he would be fine	Eram destul de sigur că va fi în regulă
A true legend of information technology	O adevărată legendă a tehnologiei informației
I like most of my classes	Îmi plac majoritatea cursurilor mele
I can't stand not knowing	Nu suport să nu știu
I see what he's doing and I'm in a hurry to help	Văd ce face și mă grăbesc să ajut
I have a woman's body	Am un corp de femeie
I have a lot too	Am și eu o mulțime
A car is original only once	O mașină este originală o singură dată
I love my life right now	Îmi iubesc viața chiar acum
I woke up to see the guard with a bucket	M-am trezit să văd paznicul cu o găleată
I looked at them, then at the glass of water	M-am uitat la ei, apoi la paharul cu apă
A diploma seemed hopelessly impossible	O diplomă părea fără speranță imposibilă
I didn't ask any questions	Nu am pus nicio întrebare
I can't go anymore	Nu mai pot merge
I think you did it here	Cred că ai făcut-o aici
I was too optimistic about the weather	Am fost prea optimist cu estimarea timpului
I feel everything that is felt	Simt tot ce e de simțit
A grin formed on her pretty face	Un rânjet s-a format pe chipul ei drăguț
A girl who looked exactly like her	O fată care semăna exact cu ea
I was dealing with rude people today	Am avut de-a face azi cu oameni nepoliticoși
I wondered if she was in love with him too	M-am întrebat dacă ea era și îndrăgostită de el
I get out of bed and put on some clothes	Mă ridic din pat și îmi pun niște haine
I followed them, noticing the bottom of the grass	I-am urmat între timp observând fundul ierbii
I know you prefer to work alone	Știu că preferați să lucrați singur
I like the quote about not feeling sexy	Îmi place citatul despre a nu mă simți sexy
I never knew my father had another life	Nu am știut niciodată că tatăl meu are altă viață
I loved him very much and he loved me	L-am iubit foarte mult și el m-a iubit
Some kind of message	Un fel de mesaj
I decided that no one needed immediate attention	Am decis că niciunul nu are nevoie de atenție imediată
I'm trying to pretend it's not real	Încerc să mă prefac că nu este real
I managed to get up and throw myself	Am reușit să mă ridic și să mă arunc
I probably have a textbook with my name on it	Probabil că am un manual cu numele meu înăuntru
I have to point out here	Trebuie să subliniez aici
I was strangely calm despite the incident	Am fost ciudat de calm în ciuda incidentului
I can't claim otherwise	Nu pot pretinde altfel
I've taken care of him before	Am avut grijă de el înainte
I'm so sorry you experienced this	Îmi pare atât de rău că ai experimentat asta
I thought maybe it was yours	M-am gândit că poate e al tău
I stop eating for a moment and think about my fortune	Mă opresc din mâncat pentru o clipă și mă gândesc la averea mea
I followed him worriedly	L-am urmat îngrijorat
I feel like my time is coming to an end	Simt că timpul meu se apropie de sfârșit
I think he says a lot	Cred că spune multe
A few people came	Au venit câțiva oameni
I understand this computer better than anyone	Înțeleg acest computer mai bine decât oricine
I looked up at her in shock	Mi-am ridicat privirea spre ea, șocată
I was still waiting for him to come home	Am așteptat încă să vină acasă
I would never deceive you	Nu te-aș înșela niciodată
I had a bad feeling about him	Aveam un sentiment prost despre el
He eliminated them	Acestea le-a eliminat
I think the guy's world	Cred că lumea tipului
Mercury denied having a sexually transmitted disease	Mercury a negat că ar fi avut o boală cu transmitere sexuală
I bent down to listen to her heart	M-am aplecat să-i ascult inima
A northwesterly wind began	A început un vânt de nord-vest
We miss his leadership	Ne este dor de conducerea lui
I hadn't noticed this the first time I spoke	Nu observasem asta prima dată când am vorbit
The journey will take approximately four hours	Durata călătoriei va fi de aproximativ patru ore
I didn't know the words	Nu știam cuvintele
I think everyone here is just trying to party	Cred că toată lumea de aici încearcă doar să petreacă
I felt sexually threatened on the first day and the first night	M-am simțit amenințată sexual în prima zi și în prima noapte
I only like it for myself	Îmi place doar pentru mine
You just never get the chance to do that	Pur și simplu nu ai niciodată șansa să faci asta
I never wanted to leave	Nu am vrut niciodată să plec
I felt something move next to me	Am simțit că ceva lângă mine se mișcă
I told you nothing in my life is interesting	Ți-am spus că nimic din viața mea nu este interesant
I really needed a father figure	Chiar aveam nevoie de o figură paternă
I was a father	Eram tată
A little louder than it should have been	Puțin mai tare decât trebuia să fie
I apologize and head for my bedroom	Mă scuz și mă îndrept spre dormitorul meu
I have no idea who he is	Habar n-am cine este
I can't understand the boy alone	Nu-l pot înțelege pe băiat singur
I didn't know what to wear	Nu știam cu ce să mă îmbrac
I'm a little excited	Sunt puțin excitat
I hope to release a full album soon	Sper să lanseze un album complet în curând
A slap on the wrist does not always work	O palmă pe încheietura mâinii nu funcționează întotdeauna
I was in the first group	Am fost în primul grup
Soon a hailstorm appeared on the console	Curând a apărut o grindină pe consolă
I think he would like you to meet the judge	Cred că și-ar dori să-l cunoști pe judecător
I wasn't thinking about that	Nu mă gândeam la asta
A group of soldiers approached him from behind	Un grup de soldați s-a apropiat de el din spate
I'm having a special party	Am o petrecere specială de distrat
I make them happy	Le fac un val fericit
I keep feeling my space and watching	Continui să-mi simt spațiul și să privesc
He was thoughtful and calm all the time	Era grijuliu și calm tot timpul
A woman wants to reveal and process her feelings	O femeie vrea să-și dezvăluie și să-și proceseze sentimentele
A global satellite view is available	Este disponibilă o vedere globală prin satelit
I asked him what the hell was wrong with him	L-am întrebat ce naiba e în neregulă cu el
I have a spare bottle at home	Am o sticlă de rezervă acasă
I gave him a funeral sermon	I-am ținut predica de înmormântare
I hadn't seen much of her lately	Nu văzusem mare lucru din ea în ultima vreme
A security guard was standing right next to the office door	Un agent de securitate stătea chiar lângă ușa biroului
A local train station is also opposite the ground	O gară locală este, de asemenea, vizavi de sol
A warm glow lit up his features	O strălucire caldă îi lumina trăsăturile
I noticed the security camera in the corner	Am observat camera de securitate din colț
I can't even meet him	Nici măcar nu mă pot întâlni cu el
I'll get a final count for you	Voi obține o numărătoare finală pentru tine
I refused at first, but it was so persistent	Am refuzat la început, dar a fost atât de persistent
She uses her courage and determination to win the day	Ea folosește curajul și determinarea pentru a câștiga ziua
I loved seeing the stars	Mi-a plăcut să văd stelele
In the end, this never came to the screen	În cele din urmă, acest lucru nu a ajuns niciodată pe ecran
I've never been so exhausted in my life	Nu am fost niciodată atât de epuizat în viața mea
I greeted them and dug into my salad	Le-am salutat și am săpat în salata mea
I didn't see what it was	Nu am văzut ce este
I see now what a burden that would have been	Văd acum ce povară ar fi fost asta
I didn't remember my family, my friends, my life	Nu-mi aminteam familia, prietenii, viața mea
I haven't listened to his music lately	Nu i-am ascultat muzica în ultima vreme
I understand that it was difficult for you too	Am înțeles că și tu ți-a fost greu
I grew up on an animal farm	Am crescut la o fermă cu animale
There's nothing I can do for them	Nu pot face nimic pentru ei
I did what I agreed to	Am făcut ceea ce am convenit
I believe and trust his love	Cred și am încredere în dragostea lui
I could have gotten more sympathy from a textbook	Aș fi putut obține mai multă simpatie dintr-un manual
I have a knife to your neck	Am un cuțit la gâtul tău
I saw the little folding bike	Am văzut micuța bicicletă pliabilă
There are many ethnic groups	Sunt multe grupuri etnice
I tried for a few minutes, but I didn't get anywhere	Am încercat câteva minute, dar nu am ajuns nicăieri
I fought with myself	M-am luptat cu mine
I can understand logic	Pot să înțeleg logica
I would really miss him	Chiar mi-ar fi dor de el
I can't find such peace	Nu găsesc o asemenea pace
I did the intimate kiss	Am făcut sărutul intim
I might change my mind later	S-ar putea să mă răzgândesc mai târziu
I always wondered what those tools were for	Mereu m-am întrebat la ce serveau acele instrumente
I won't even beg to look	Nici nu voi implora să mă uit
A banker works without clients	Un bancher lucrează fără clienți
I feel bad for the sick	Mă simt rău pentru cei bolnavi
It has become a technical subject	A devenit un subiect tehnic
A careful response shows your commitment to the service	Un răspuns atent arată angajamentul dumneavoastră față de serviciu
I'll go down with the gun ready	Voi coborî cu pistolul înarmat și gata
A snatch for their dinner	Un pui de smuls pentru cina lor
I open my eyes and look around	Deschid ochii și mă uit în jur
I want my hands free, always free	Îmi vreau mâinile libere, tot timpul libere
I've never felt so loved, never so adored	Nu m-am simțit niciodată atât de iubită, niciodată atât de adorată
I won't even humor such ideas	Nici măcar nu voi umoriza astfel de idei
I always cried when he did that	Întotdeauna am plâns când a făcut asta
I was on my way to my new life	Eram în drum spre noua mea viață
I asked my student to extend his chest area	I-am rugat elevului meu să-și extindă zona pieptului
I love you both and I could never hate you	Vă iubesc pe amândoi și nu v-aș putea urî niciodată
A confirmation email will be sent to your email address	Un e-mail de confirmare va fi trimis la adresa dvs. de e-mail
I'm kind of scared to be honest	Mi-e cam teamă să fiu sincer
I needed a working phone	Aveam nevoie de un telefon funcțional
I saw life flow from her green eyes	Am văzut cum viața curgea din ochii ei verzi
I was so disappointed in a daughter	Am fost atât de dezamăgită de o fiică
I turned and kissed her on the mouth	M-am întors și am sărutat-o ​​pe gură
I didn't know how to explain it	Nu știam cum să-i explic
I'll see her beautiful face again	O să-i mai văd chipul frumos
I'm standing in front of her	stau in fata ei
I suffocated the knot that came down my throat	Mi-am sufocat nodul care mi-a venit în gât
I made my way through them in front of me	Mi-am croit drum prin ele în față
I woke up looking at the ceiling	M-am trezit privind în tavan
I ran away last time without telling him the truth	Am fugit data trecută fără să-i spun adevărul
I thought of my mother	M-am gândit la mama mea
I glanced at the other rooms	Am aruncat o privire în celelalte camere
I didn't come back fast enough	Nu m-am întors destul de repede
I whispered an apology for leaving	Mi-am șoptit scuze pentru plecare
I'm a spy for the king's enemies	Sunt un spion pentru dușmanii regelui
A bloodthirsty fountain	O fântână însetată de sânge
I felt something deep in my heart	Am simțit ceva adânc în inima mea
I have no heart or soul	Sunt fără inimă sau suflet
I mean, look at all those cars	Adică, uită-te la toate mașinile alea
I get out of bed and sigh	Mă ridic din pat și oft
I would start playing like the other instruments	Aș începe să cânt ca și celelalte instrumente
I felt it was my duty to help him	Am simțit că era de datoria mea să-l ajut
I like a simple, classic look	Îmi place un aspect simplu, clasic
I couldn't see who he was	Nu puteam să văd cine era
I haven't had a chance to test them yet	Încă nu am avut ocazia să le testez
I look curiously in the music room	Privesc curios în sala de muzică
I look up at him, disappointed	Ridic privirea spre el, dezamăgită
I'm getting in shape very quickly	Mă fac foarte repede în formă
Mason describes his own mind using these terms	Mason își descrie propria minte folosind acești termeni
A new cover released every two weeks	O nouă coperta lansată la fiecare două săptămâni
He had long wanted to go on holiday abroad	Își dorea de mult să plece în vacanță în străinătate
I thought it was because of the light	Am crezut că e din cauza luminii
A golden glow surrounded them	O strălucire aurie îi înconjura
Less so would she be his	Mai puțin și ea avea să fie a lui
I felt my whole body catch on	Am simțit că tot corpul îmi prinde
I want you in more ways than you can imagine	Te vreau în mai multe moduri decât îți poți imagina
I might as well be out	Aș putea la fel de bine să fiu afară
I might reduce it a little	S-ar putea să-l reduc puțin
I always had a good feeling when I put on my T-shirt	Întotdeauna am avut o senzație bună când îmi pun tricoul
I set out to keep a sincere face	Mi-am propus să păstrez o față sinceră
I didn't know what to expect	Nu știam la ce să mă aștept
I have to leave this camp today	Trebuie să părăsesc această tabără astăzi
I guess it could be useful	Presupun că ar putea fi de folos
I turned and hurried back to my office	M-am întors și m-am grăbit înapoi în biroul meu
I was shown the possibilities	Mi s-au arătat posibilități
I can't imagine this life being all there is	Nu-mi pot imagina viața asta fiind tot ce există
I'll call him first thing in the morning	Îl voi suna la prima oră dimineață
Some of the other people around also had visitors	Câțiva dintre ceilalți oameni din jur au avut și vizitatori
I don't think one of the fishermen sees very well	Cred că unul dintre pescari nu vede prea bine
I'm ringing the bell and I'm waiting	Sun la sonerie și aștept
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum, nu a trebuit să aștept mult
Many people have thought about it	Mulți oameni s-au gândit la asta
I knew my thinking was wrong	Știam că gândirea mea a fost greșită
I currently offer individual, couple and group therapy	In prezent ofer terapie individuala, de cuplu si de grup
I was miserable there	Eram mizerabil acolo
I fell to my knees beside him	Am căzut în genunchi lângă el
A classic among children everywhere	Un clasic printre copiii de pretutindeni
Public services started the next day	Serviciile publice au început a doua zi
I'll let you tell me my story	O să vă las povestea mea să vă spună
The negotiations did not bear fruit	Negocierile nu au dat roade
I heard he had a genetic heart defect	Am auzit că avea un defect genetic al inimii
I've never been very good at this either	Nici eu nu am fost niciodată foarte bun la asta
I don't remember being punished by my parents	Nu-mi amintesc să fi fost pedepsit de părinții mei
I knelt down to be at eye level with him	Am îngenuncheat să fiu la nivelul ochilor cu el
Otherwise I wouldn't have brought you here	Altfel nu te-aș fi adus aici
I didn't even know he had it	Nici nu știam că o are
A group of men in suits came down	Un grup de bărbați în costum a coborât
I have a little surprise for you	Am o mică surpriză pentru tine
I looked over my head and sighed	M-am uitat deasupra mea și am oftat
He re-registered in fifth place	S-a reînscris pe locul cinci
I tell you it was a promise, not a threat	Vă spun că a fost o promisiune, nu o amenințare
I was killed	Am fost ucis
I didn't think he was a volunteer	Nu am crezut că a fost voluntar
I can't even tell you what's in there	Nici nu aș putea să-ți spun ce este acolo
I want to be on your team from now on	Vreau să fiu în echipa ta de acum înainte
Many in the story seem to support this	Multe din poveste par să susțină asta
It's just gorgeous	Este pur și simplu splendid
I had no real ambition	Nu aveam nicio ambiție reală
I was starting to calculate my movements and my head	Începeam să-mi calculez mișcările și capul
I notice you have traditional bows	Observ că ai arcuri tradiționale
I am very passionate about art, especially painting	Sunt foarte pasionat de artă, în special de pictură
I just wanted to prove myself	Am vrut doar să mă dovedesc
I couldn't talk to her	Nu am fost în stare să vorbesc cu ea
A married couple runs it, but they're on vacation	Un cuplu căsătorit o conduce, dar sunt în vacanță
I like to work hard for my dream	Îmi place să muncesc din greu pentru visul meu
I learned this the hard way	Am învățat asta pe calea grea
I like to take care of her	Îmi place să am grijă de ea
I went there once	Am mers acolo odată
I was a little restless	Eram un pic de spirit neliniştit
I decided to walk around the house one more time	M-am hotărât să mai plimb o dată prin casă
I also worked on a model	Am lucrat si eu la un model
I wondered if he hated me	M-am întrebat dacă mă urăște
I want you to take her out	Vreau să o scoți afară
A book slipped from the package	O carte a alunecat de pe pachet
A noble feeling, even if stupid	Un sentiment nobil, chiar dacă prostesc
I was even allowed to take notes	Mi s-a permis chiar să iau notițe
You just have to cut your pants	Trebuie să tai doar pantalonii
A man who has a job is a good thing	Un bărbat care are un loc de muncă este un lucru bun
I'm the only hand left	Eu sunt singura mână rămasă
I could never keep track	Nu am putut niciodată să țin evidența
I liked everything about this area	Mi-a plăcut totul în această zonă
A whistle through a slightly open window	Un fluier de vânt printr-o fereastră ușor deschisă
I'm taking out a can of beer	Scot o cutie de bere
I didn't have time to be happy that I was alive	Nu am avut timp să fiu fericit că sunt în viață
I took one in my mouth and she sighed	Am luat unul în gură, iar ea a oftat
I watch and sit on the couch	Urmaresc si ne asezam pe canapea
A refugee of some kind	Un refugiat de vreun fel
I was too scared to be hungry or thirsty	Mi-a fost prea frică să-mi fie foame sau sete
I also received some questions by e-mail from the students	De asemenea, am primit câteva întrebări prin e-mail de la studenți
I hope you enjoy coming here often	Sper că vă va plăcea să veniți des aici
I wondered how many people turned him down today	M-am întrebat câți oameni l-au refuzat astăzi
Many of them had no choice	Mulți dintre ei nu au avut de ales
I have too many questions to answer	Am prea multe întrebări ca să-i dau răspunsuri
I couldn't help but laugh with her	Nu m-am putut abține să nu râd împreună cu ea
I looked around the table and everyone was watching	M-am uitat în jurul mesei și toți priveau
I saw the news report	Am văzut reportajul la știri
I wasn't particularly worried	Nu eram deosebit de îngrijorat
He retired from the game later that year	S-a retras din joc mai târziu în acel an
I haven't met anyone like me yet	Nu am întâlnit încă pe nimeni ca mine
I think they wanted to hear	Cred că au vrut să aud
I had fun talking to people and dancing	Mă distrasem, vorbind cu oamenii și dansând
I just felt it was the best choice	Pur și simplu am simțit că este cea mai bună alegere
An empty room for us and a coffee spoon	O cameră goală pentru noi și lingura de cafea
I asked her where she was	Am întrebat-o unde e
I lay back in bed	M-am întins înapoi în pat
I'm dealing with problems	Mă ocup de probleme
I made a little mess of it	Am făcut un pic de mizerie din asta
I was frozen in fear	Eram înghețat de frică
I closed it before I returned	L-am închis înainte de a mă întoarce
That's what makes her a candidate	Asta o face candidată
I will say again, use common sense	Voi spune din nou, folosiți bunul simț
I can't wait to get a copy	Abia aștept să primesc o copie
I left a question suspended from the previous question	Am lăsat o întrebare suspendată de întrebarea anterioară
I raise my hand and wave back	Îmi ridic mâna și îmi fac semn înapoi
I also give this advice in good economic times	Dau acest sfat și în vremuri economice bune
I decided to get to work	Am decis să mă apuc de treabă
I didn't shoot the man	Nu l-am împușcat pe bărbat
I cleared my throat before answering	Mi-am dres glasul înainte de a răspunde
I sit on the edge of my bed	Mă așez pe marginea patului meu
I closed mine with hers	L-am închis pe al meu cu al ei
A big change is about to take place	O mare schimbare este pe cale să aibă loc
I had to be fit	Trebuia să fiu în formă
I had to invent things	A trebuit să inventez lucrurile
No other information is known about his behavior	Nu se cunosc alte informații despre comportamentul său
I knew you were leaving	Știam că vei pleca
I knew, however, that he was not completely silent for her	Știam totuși că nu era complet tăcut pentru ea
It went very well for me, thank you	Mi-a mers foarte bine, multumesc
I was completely out of breath	Eram complet fără suflare
I was just a kid then	Eram doar un copil atunci
I couldn't tell which one	Nu am putut spune care
I see them from time to time in heaven	Îi văd din când în când prin rai
A spiritual teacher told me to try the computer business	Un profesor spiritual mi-a spus să încerc afacerea cu computerele
A loving wife and a gentle soul	O soție iubitoare și un suflet blând
A research team will be set up to help him	O echipă de cercetare va fi organizată pentru a-l ajuta
I asked her the time	Am întrebat-o ora
A wise education is neither too hard nor too free	O educație înțeleaptă nu este nici prea dură, nici prea liberă
I didn't want to publish my love	Nu am vrut să-mi public dragostea
We sealed it with our parents	L-am pecetluit și cu părinții noștri
I have a racing schedule for you	Am un program de curse pentru tine
A sigh escaped my touch	Un suspine mi-a scăpat la atingere
At first I believe her words	La început cred în cuvintele ei
I call it a lecture, but anything	Eu o numesc prelegere, dar orice
I jumped on the roof of the house next door	Am sărit pe acoperișul casei de lângă
I heard you two are good students	Am auzit că voi doi sunteți studenți buni
I think part of my problem is psychological	Cred că o parte din problema mea este psihologică
A much needed and true blessing to the world	O binecuvântare foarte necesară și adevărată pentru lume
I wondered who his last boyfriend had been	M-am întrebat cine fusese ultimul lui iubit
I knew it would be lovely	Știam că va fi încântător
I'm looking at her right now	Mă uit la ea chiar acum
A light was on in the house across the alley	O lumină era aprinsă în casa de peste alee
I couldn't help but enjoy it	Nu m-am putut abține să nu mă bucur de el
I hope today is easy for you	Sper ca ziua de azi sa fie usoara pentru tine
I'll drive her up there	O voi conduce eu acolo sus
The main elevation of the house faces west	Cota principală a casei este orientată spre vest
I worked fast at first	Am lucrat repede la început
A cultural difference	O diferență culturală
One obstacle was the mines	Un obstacol au fost minele
I guess we're strangers to each other	Presupun că suntem străini unul pentru celălalt
I have a great family and business	Am o familie și o afacere grozavă
I stood in the doorway, where he had not noticed me	Am stat în prag, unde el nu mă observase
A dark look crossed his face and she nodded	O privire întunecată îi străbătu faţa şi ea dădu din cap
There is also a fireplace for cooking	A fost prevăzut și un șemineu pentru gătit
It was a huge release	A fost o eliberare uriașă
I have to make a call	Trebuie să dau un apel
I didn '; t think about that	Nu m-am gândit la asta
I wrote a story last night	Am scris o poveste aseară
I burned oil at midnight, I made every effort	Am ars ulei la miezul nopții, am depus toate eforturile
I knew my mother would be on his side	Știam că mama va fi de partea lui
A large amount of goods on the black market are moving through there	O mare cantitate de bunuri de pe piața neagră se deplasează prin acolo
I choose my steps carefully	Îmi aleg pașii cu precauție
I couldn't tell you any of this	Nu aș putea să-ți spun nimic din toate astea
I kind of tried at first	Am cam încercat, la început
I was hoping to find my soul mate destined	Speram să-mi găsesc sufletul pereche destinat
I was waiting for your direction	Așteptam direcția ta
I should say it's better than usual	Ar trebui să spun că este mai bine decât de obicei
I look at myself in the rearview mirror	Mă uit la mine în oglinda retrovizoare
We gladly take the risk of injury to protect your property	Risc cu plăcere vătămări pentru a vă proteja proprietatea
One night alone is not bad	O noapte singură nu este rea
I told him to do it for me	I-am spus să o facă pentru mine
I couldn't believe how strong he was	Nu-mi venea să cred cât de puternic era
I will also take this opportunity to wash myself	Voi profita și de această ocazie pentru a mă spăla
Then a short silence followed	A urmat apoi o scurtă tăcere
I don't want an immediate answer	Nu vreau un răspuns imediat
I never wanted to participate in such a thing	Nu mi-am dorit niciodată să particip la așa ceva
I say he could have been her	Eu spun că el, ar fi putut fi o ea
I came down to tell you this	Am coborât să vă spun asta
I didn't expect to be included in that description	Nu mă așteptam să fiu inclus în acea descriere
I wanted this meeting to be special	Am vrut ca această întâlnire să fie specială
I stepped on the block on lane three	Am pășit pe blocul de pe banda trei
I start my car and go back out	Îmi pornesc mașina și ies înapoi
I am delighted to welcome you and your team on board	Sunt încântat să vă urez bun venit dumneavoastră și echipei dumneavoastră la bord
I know how much you hate flying	Știu cât de mult urăști zborul
I wanted to get out of here	Am vrut să plec de aici
I have a natural penchant for feeding people	Am o înclinație naturală de a hrăni oamenii
I couldn't promise him anything either	Nici eu nu puteam să-i promit nimic
I hope he hasn't left already	Sper că nu a plecat deja
I fight against darkness and despair	Lupt împotriva întunericului și a disperării
I've been playing it for months	L-am jucat mult de luni de zile
I need to understand what's going on	Trebuie să înțeleg ce se întâmplă
I was confident and scared	Eram încrezător și speriat
I don't feel it or see it anymore	Nu-l mai simt sau nu-l mai văd
A source you probably know better than anyone	O sursă pe care probabil o cunoști mai bine decât oricine
I was already pretty sure, but I wasn't sure who	Eram deja destul de sigur, dar nu eram sigur cine
I won't tell you about them	Nu vă voi spune despre acestea
I counted seven bottles on the table	Am numărat șapte sticle pe masă
I was glad to be out in the fresh air	M-am bucurat să ies în aer curat
I know every cell of your being	Cunosc fiecare celulă a ființei tale
I rolled my eyes every time	Mi-am dat ochii peste cap de fiecare dată
I couldn't leave them there like that	Nu puteam să-i las acolo așa
I walked away before my intensity scared you	M-am îndepărtat înainte ca intensitatea mea să te sperie
I can surprise myself	Mă pot preda surprizei
I have to live with myself	Trebuie să trăiesc cu mine
I had made very good friends there	Îmi făcusem prieteni foarte buni acolo
The following month he was more successful	Luna următoare a avut un succes mai mare
I took out my phone and tried to call him again	Mi-am scos telefonul și am încercat să-l sun din nou
I signed them about the rock	I-am semnat despre stâncă
I recommend it to my family and friends	Il recomand familiei si prietenilor mei
A young woman opened the door	O tânără a deschis ușa
I examined the objects he gave me	Am examinat obiectele pe care mi le-a dat
I have this sixth sense, you see	Am acest al șaselea simț, vezi
A very big and dangerous one	Unul foarte mare și periculos
I sold it to help pay for it	L-am vândut pentru a mă ajuta să plătesc pentru acesta
A real, real blue smile	Un zâmbet albastru adevărat, adevărat
I've been lost for about a month	Am fost pierdut de aproximativ o lună
I wanted to feel the air	Am vrut să simt aerul
The seedlings are then fed mostly on fruit	Puieții sunt apoi hrăniți în mare parte cu fructe
I had to get off this ship	Trebuia să cobor de pe această navă
I haven't cut the cord for moments like this	Nu am mai tăiat cablul pentru momente ca acestea
I owe a lot of rent, man	Datoresc multă chirie, omule
I can wait a little longer	Pot să mai aștept puțin
I listened and said nothing	Am ascultat și nu am spus nimic
I've never been good enough	Nu am fost niciodată suficient de bun
I never wanted you to kill the boy	Nu am vrut niciodată să-l ucizi pe băiat
I'm not a threat to her or to you	Nu sunt o amenințare pentru ea sau pentru tine
I wish it were different	Mi-as fi dorit sa fie altfel
I honestly felt disappointed	Sincer am simțit că m-ai dezamăgit
I won't have time to run	Nu voi avea timp să fug
He lost this battle, but won the war	A pierdut această bătălie, dar a câștigat războiul
I love you and thank you very much	Te iubesc si iti multumesc mult
You can see my soul	Poți să-mi vezi sufletul
I want to know if the spell was cast	Vreau să știu dacă vraja a fost aruncată
I gave him three copies	I-am dat trei exemplare
I need to find my mother	Trebuie să-mi găsesc mama
I don't want any drinks	Nu vreau nicio băutură
A man could only take so much	Un bărbat ar putea lua doar atât de mult
I didn't even manage to answer	Nici nu am reusit sa raspund
I was safe in my position	Eram în siguranță în poziția mea
Now I step on the grass	Acum am pășit pe iarbă
I guess they knew you were relatively safe by then	Bănuiesc că știau că ești relativ în siguranță până atunci
I think this is a real objection	Cred că aceasta este o obiecție de fond real
I feel like it's being built	Simt cum se construiește
I almost fell face down in the mud	Aproape că am căzut cu fața întâi în noroi
I think your understanding is complete	Cred că înțelegerea ta este completă
I'm so sorry to see you	Îmi doresc atât de rău să te văd
I couldn't remember the conversation or her face	Nu mi-am putut aminti conversația sau chipul ei
I wasn't the kind of girl sleeping around	Nu eram genul de fată care dormea ​​prin preajmă
A screw locked the door	Un șurub a blocat ușa pe loc
I could never do that without him	Niciodată nu aș putea face asta fără el
I shook my head fiercely, trying to clear my mind	Am clătinat cu înverșunare din cap, încercând să-mi limpezesc gândurile
A torn cloth was wrapped around his waist	O cârpă ruptă era înfășurată în jurul taliei
Sometimes my stomach hurts	Uneori mi se face rău de stomac
I understand why people would want to hurt him	Am înțeles de ce oamenii ar vrea să-l rănească
Burns has a big influence on the club	Burns are o mare influență în club
I rarely read the newspaper	Citesc rar ziarul
It has now been converted into a hotel	Acum a fost transformat într-un hotel
I was about to collapse again	Eram pe punctul de a mă prăbuși, din nou
I can't believe you came after me	Nu pot să cred că ai venit după mine
I want you to work on them quietly	Vreau să lucrezi la ele în liniște
I keep my expression calm and nod	Îmi păstrez expresia calmă și dau din cap
I'm going to forgive him	am de gând să-l iert
I'll stay in the background	Am să rămân în plan secund
A stick inserted in the cake should come out clean	Un betisor introdus in tort ar trebui sa iasa curat
I was completely covered in mud	Eram complet acoperit de noroi
I don't even remember	Nici nu-mi amintesc
I cleaned up the stage and went back to my office	Am curățat scena și m-am întors la biroul meu
A fabric and clothing designer	Un designer de țesături și îmbrăcăminte
I need more moderation in my life	Am nevoie de mai multă moderație în viața mea
I care about her, and she cares about me	Îmi pasă de ea, iar ei îi pasă și de mine
I nod and he opens the door	Dau din cap, iar el deschide ușa
A miserable life at home	O viață mizerabilă acasă
Bird became well known for his knowledge of chemistry	Bird a devenit bine cunoscut pentru cunoștințele sale de chimie
I was here a few years ago, but I had to leave	Am fost aici cu câțiva ani în urmă, dar a trebuit să plec
I found it quite nice	Mi s-a părut destul de drăguț
I'm not your colleague	Nu sunt colegul tău
I had one last difficult relationship	Am avut o ultimă relație grea
I didn't realize a body could do that	Nu mi-am dat seama că un corp poate face asta
Suddenly I just want to get away from him	Brusc vreau doar să mă îndepărtez de el
Storm was the first and last champion	Storm a fost primul și ultimul campion
I had no problem following his directions	Nu am avut probleme să-i urmez indicațiile
His two older brothers both played football in college	Cei doi frați ai săi mai mari au jucat amândoi fotbal la facultate
I had to agree with her	A trebuit să fiu de acord cu ea
I borrow a snow machine to follow	Împrumut mașină de zăpadă pentru a urma
I think you saw him while you were sleeping	Cred că l-ai văzut în timp ce dormeai
I get up and look at my hands	Mă ridic și mă uit la mâini
I took a deep breath, grateful for the loneliness and safety	Am respirat adânc, recunoscător pentru singurătate și siguranță
I wouldn't let anyone see my face	N-aș lăsa pe nimeni să-mi vadă fața
I can't believe you did this to me	Nu pot să cred că mi-ai făcut asta
A cooperative is not a closed community	O cooperativă nu este o comunitate închisă
I can't drive that car	Nu pot conduce mașina aia
I can't give you more without taking something from him	Nu pot să-ți dau mai mult fără să iau ceva de la el
I followed him closely	L-am urmat de aproape
I was told to go ahead for prayer	Mi s-a spus să merg înainte pentru rugăciune
I'm here today because of her directly	Sunt aici azi din cauza ei direct
I think of my own parents	Mă gândesc la proprii mei părinți
We have to look ahead	Trebuie să privim înainte
Park had dismantled the highest level escort	Park destrămase escorta de cel mai înalt nivel
He was seen as a promising researcher	A fost văzut ca un cercetător promițător
A quick check of several cameras confirmed this	O verificare rapidă a câtorva camere a confirmat acest lucru
I think we'll be fine	Cred că vom fi bine
I think that's the way it is	Cred că așa sunt lucrurile
Everything is style	Totul este stil
I have absolutely no time for a mental health crisis	Nu am absolut timp pentru o criză de sănătate mintală
I like to work close to the subject	Îmi place să lucrez aproape de subiect
I didn't even want her to forget	Nici nu am vrut ca ea să uite niciodată
I killed your brother	Ți-am ucis fratele
I growled irritably	am mârâit iritată
I hugged them all well	Le-am îmbrățișat bine pe toți
I offered you something better	Ți-am oferit ceva mai bun
I had called her out	O chemasem afară
I have to wait until tomorrow	Trebuie să aștept până mâine
I had to wait until you were somewhere safe	A trebuit să aștept până când ai fost undeva în siguranță
I told you we'd be friends	Ți-am spus că vom fi prieteni
He has attracted everyone in the last two games	El a atras pe toată lumea în ultimele două jocuri
I have an immune system like an ox	Am un sistem imunitar ca un bou
I didn't need anything else	Nu aveam nevoie de nimic altceva
I heard him say his words	L-am auzit între cuvintele lui
We will miss him very much	Ne va fi foarte dor de el
Both sexes also have orange legs and skin	Ambele sexe au, de asemenea, picioare și piele portocalii
I think this sweater is a great idea	Cred că acest pulover este o idee foarte grozavă
I didn't want them to be in a hurry	Nu am vrut ca acelea să fie grăbite
I couldn't help but grin	Nu m-am putut abține să nu rânjesc
I couldn't understand the language	Nu puteam desluși limba
I wanted to sit in his arms	Am vrut să stau în brațele lui
I entered the house feeling in love	Am intrat în casă simțindu-mă îndrăgostită
I told them to hurry to the farm	Le-am spus să se grăbească spre fermă
Suddenly I didn't like the doctor in half	Deodată nu mi-a plăcut doctorul pe jumătate
A weapon is your life	O armă este viața ta
I slipped my body on his, his tongue on his	Mi-am alunecat trupul pe al lui, limba pe a lui
I prefer to see a progressive world	Prefer să văd o lume progresivă
However, I do not remember exactly how it was done	Totuși, nu-mi amintesc exact cum s-a făcut
I can't say anything that hasn't already been said	Nu pot spune nimic care nu a fost deja exprimat
I must suffer in silence	Trebuie să sufăr în tăcere
I wasn't a big fan of flying	Nu eram un mare fan al zborului
I can't tell you more	Nu pot să vă spun mai multe
I expect the wreck to make the national news tonight	Mă aştept că epava a făcut ştirile naţionale în seara asta
I just glanced around	Am aruncat doar o privire rapidă în jur
I still had strong legs	Aveam totuși picioare puternice
I smiled and shrugged	Am zâmbit și am ridicat din umeri
I closed my eyes and took another deep breath	Am închis ochii și am mai inspirat adânc
I remember that awful man	Îmi amintesc de bărbatul acela îngrozitor
I wasn't studying her	Nu o studiam
I didn't see anyone coming out	Nu am văzut pe nimeni ieșind
I drowned a little with my coffee	M-am înecat puțin cu cafeaua mea
I continued quietly	Am continuat prin liniște
I also feel like my ears are full	De asemenea, simt că mi s-au umplut urechile
I've only visited him once since then	De atunci am fost doar o singură dată să-l vizitez
I went back to where he told me	M-am întors unde mi-a spus
A few seconds later, the light went out	Câteva secunde mai târziu, lumina s-a stins
I began to develop my sense of taste again	Am început să-mi dezvolt din nou simțul gustului
Maybe you can make them like it better	Poate îi poți face să-i placă mai bine
I was afraid to go back	Mi-a fost frică să mă întorc
I was really surprised	Am fost cu adevărat surprins
I wouldn't ask for help or things	Nu aș cere ajutor sau lucruri
I turned the feeling around and spoke seriously	Am întors sentimentul și am vorbit serios
I gave him simple instructions	I-am dat instrucțiuni simple
I didn't dream it then	Nu o visam atunci
I jumped out of the container and ran after him	Am sărit din container și am alergat după el
A man came out of a dark door	Un bărbat a ieșit dintr-o ușă întunecată
I could live with four	Aș putea trăi cu patru
I tried to avoid laughing	Am încercat să evit să râd
I would leave in the morning	aș pleca dimineața
I was in a stolen truck	Eram într-un camion furat
I didn't lose anything down there	Nu am pierdut nimic acolo jos
I would always sit in the upper right corner	Aș sta mereu în colțul din dreapta sus
I think he did it just to get my attention	Cred că a făcut-o doar pentru a-mi atrage atenția
I quickly pressed the button	Am apăsat rapid butonul
I was only a few feet from the fire	Eram la doar câțiva metri de foc
I haven't thought about this in months	Nu m-am gândit la chestia asta de luni de zile
I had a cell phone that didn't work anymore	Am avut un telefon mobil care nu mai merge
I thought he was dating his friends	Am crezut că iese cu prietenii
I had no idea you were his nephew	Nu aveam idee că ești nepotul lui
A door is located on the opposite side	O ușă este situată pe partea opusă
I had to ride him until he stopped	A trebuit să-l călăresc până s-a oprit
I was sitting right here, alive	Stăteam chiar aici, în viață
I had imagined him at the age of thirty	Mi-l imaginasem la treizeci de ani
I want to understand why	Vreau să înțeleg de ce
I had three things at once	Aveam trei lucruri deodată
I can work any hour	Pot lucra orice oră
I step forward and stumble	fac un pas înainte și mă împiedic
I was just going to the bar on the road	Tocmai mă duceam la barul de pe drum
I gained a lot of weight	M-am ingrasat mult
I long to save you from destruction	Tânjesc să te salvez de la distrugere
I trust you to do something	Am încredere în tine să faci ceva
I like to bring my characters to life	Îmi place să îmi aduc personajele la viață
I wonder when dinner is	Mă întreb când este cina
I finally began to make out the sounds of the earth	Am început în sfârșit să disting sunetele pământului
I'm a white Hispanic	Sunt un hispanic alb
I had barely slept in the last five nights	Abia dormisem în ultimele cinci nopți
One staircase leads to the main entrance	Un etar de scări duce la intrarea principală
I liked this story because they were vulnerable characters	Mi-a plăcut această poveste, deoarece erau personaje vulnerabile
I just couldn't afford to admit it	Pur și simplu nu mi-am permis să recunosc asta
I could have sworn my son called me	Aș fi putut jura că băiatul meu m-a sunat
I went to do the living thing	M-am dus să fac treaba celor vii
I told the driver to stop	I-am spus șoferului să oprească
Several times now he was close to death	De câteva ori acum ajunsese aproape de moarte
I asked him if he had ever tried	L-am întrebat dacă a încercat vreodată
I refused to let her down	Am refuzat s-o dezamăgesc
I choose my friends and stay with them	Îmi aleg prietenii și rămân cu ei
I'd love to experience this one day, too	Mi-ar plăcea să experimentez asta și eu, într-o zi
I will give up politics	Voi renunța la politică
All I had to do was go home	Nu aveam altceva de făcut decât să merg acasă
I love everything about him	Iubesc totul la el
I like to have them here with me	Îmi place să-i am aici cu mine
I didn't say a word	Nu am rostit un cuvânt
I admit it was a little crazy	Recunosc că a fost un pic nebunesc
I tried to block him, to focus on my leadership	Am încercat să-l blochez, să mă concentrez pe conducerea mea
I'm finally tired of doing it	În sfârșit m-am săturat să o fac
I could have magic there	Aș putea să mă magie acolo
I was a little disappointed	M-am simțit puțin dezamăgit
I found you and discovered something beautiful	Te-am găsit și am descoperit un lucru frumos
I just want you to be well	Vreau doar să fii bine
A loud alarm began to sound	A început să sune o alarmă puternică
I just didn't know you were thinking about that	Doar că nu știam că te gândești la asta
I will not leave her	Nu o voi părăsi
A cold rush made her skin crawl	O goană rece îi făcu pielea să se târască
I wasn't ready to know	Nu eram pregătit să știu
A shadow fell over him	O umbră a căzut peste el
I said it's outdated	Am spus că este învechit
I can't fight for myself now	Nu pot lupta pentru mine acum
A medical center needs a house, darling	Un centru medical are nevoie de o casă, dragă
I have to start swimming now	Trebuie să încep acum să înot
That's when I realized he was alive	Atunci mi-am dat seama că era viu
I've never seen his equal	Nu i-am văzut niciodată egalul
I'm going with my daughter	Eu merg cu fiica mea
We only have the power of a great ideal	Avem doar puterea unui mare ideal
I met him some time ago	L-am cunoscut, acum ceva timp
I'm about to die right now	Sunt pe punctul de a muri chiar acum
I took care of the evening classes	Am avut grijă de cursurile de seară
I frown and decide it's a little funny	Mă încrunți și decid că se poartă puțin amuzant
I tried to delete it, but it was useless	Am încercat să-l șterg, dar a fost inutil
I'm a monster in the dark	Sunt un monstru în întuneric
I thought they would always be here	Am crezut că vor fi mereu aici
I think he's still alive right now	Cred că este încă în viață în acest moment
I first signed up for the newspaper	M-am înregistrat prima dată la ziar
I like people who say what they think	Îmi plac oamenii care spun ceea ce gândesc
I clung desperately to your emotional neglect	M-am agățat cu disperare de neglijarea ta emoțională
I had already made my first mistake	Făcusem deja prima mea greșeală
It was the passing of the old regime	A fost trecerea vechiului regim
I expected him to push back	Mă așteptam să se împingă înapoi
I couldn't choose one at random	Nu am putut alege unul la întâmplare
I respected her decision	Am respectat decizia ei
I rushed back to my division	M-am repezit înapoi la divizia mea
A blow to his jaw woke him the next morning	O bătaie pe falca lui l-a trezit în dimineața următoare
I will have a son on you	Voi avea un fiu pe tine
I'm waiting to see your eyes again	Aștept să-ți văd din nou ochii
I will gladly recommend you and your company	Vă voi recomanda cu drag pe dumneavoastră și compania dumneavoastră
I have to concentrate and cast the protective spell	Trebuie să mă concentrez și să arunc vraja de protecție
Many people were surprised	Mulți oameni au fost surprinși
I'd be better off without such an emperor	Mi-e mai bine fără un astfel de împărat
A female flew in the opposite direction	O femelă a zburat din sensul opus
I saw that his eyes were full of worry	Am văzut că ochii lui erau plini de îngrijorare
I began to wonder why this was	Am început să mă întreb de ce este asta
I assume it would be you	Presupun că ai fi tu
I was hoping to get this page fast	Speram să obțin această pagină rapidă
And I feel relaxed and happy	Si eu ma simt relaxata si fericita
I told him exactly what happened	I-am spus exact ce s-a întâmplat
I probably always will be	Probabil că mereu voi fi
A hell of a lot more	Un dracu de mult mai mult
I agree to allow my words to reflect my life	Sunt de acord să permit cuvintelor mele să reflecte viața mea
I think maybe some of your people came out	Cred că poate unii dintre oamenii tăi au ieșit
I never wanted freedom	Nu mi-am dorit niciodată libertate
I am inspired by my life	Mă inspir din viața mea
I'm sure you can't wait for that	Sunt sigur că abia așteptați asta
I can't take it that way	Nu pot să o iau așa
I'm out in three weeks	Am ieșit în trei săptămâni
I smiled sadly at everyone and turned around	Le-am zâmbit trist tuturor și m-am întors
I went back to my room	M-am intors inauntru in camera mea
I needed to feel him touch me	Aveam nevoie să-l simt că mă atinge
I want one thing and one thing	Vreau un singur lucru și un singur lucru
The parking service has remained since the construction was completed	Serviciul de parcare a rămas de la terminarea construcției
Slightly moist, it should behave until we move	Puțin umede, ar trebui să se comporte până ne mișcăm
I feel a little under the weather	Mă simt puțin sub vreme
A rich soul has patience	Un suflet bogat are răbdare
I just remember seeing my father crying over me	Îmi amintesc doar că l-am văzut pe tatăl meu plângând peste mine
I want to change this belt	Vreau să schimb această centură
I will not serve her in two ways	Nu o voi servi în două moduri
I force my body towards him	Îmi forțesc corpul spre el
I think there must have been thunder in the air	Cred că trebuie să fi fost un tunet în aer
I told the women to go back to their homes	Le-am spus femeilor să se întoarcă la casele lor
I have no reason to be upset	Nu am de ce să fiu supărat
I highly recommend this accommodation	Recomand cu caldura aceasta cazare
I went back down the hall to spend time	M-am întors în hol să petrec timpul
I used it at the office	L-am folosit la birou
I hope you're just like us	Sper că sunteți la fel ca noi
I went straight down the hall to another cell	Am trecut direct pe coridor spre o altă celulă
I should have tried harder to find you	Ar fi trebuit să încerc mai mult să te găsesc
I wouldn't last a day in that environment right now	Nu aș rezista o zi în acel mediu acum
I had decided to come home	Hotărâsem să vin acasă
I only look when you play	Mă uit doar când te joci
I keep seeing his face	Îi tot văd fața
I fixed it quickly, with some tape	L-am reparat repede, cu niște bandă
I insisted that he take me down again	Am insistat să mă doboare din nou
I could hear myself sighing heavily	M-am auzit oftând din greu
I have missed you so much	mi-ai lipsit atat de mult
I started from his crown and worked down	Am pornit de la coroana lui și am lucrat în jos
I see you're back	Văd că ai revenit
A simple kindness helped many	O simplă bunătate i-a ajutat pe mulți
I have all the latest in stock	Am toate cele mai noi pe stoc
I asked you what you meant, that's all	Te-am întrebat ce vrei să spui, asta-i tot
I checked each equation four times	Am verificat fiecare ecuație de patru ori
I see how you look at each other	Văd cum vă uitați unul la altul
I swam to the far side and climbed out	Am înotat spre partea îndepărtată și am urcat afară
And he killed me	Și m-a omorât
A story read is perfect	O poveste citită este perfectă
A dry wind was blowing from the west	Un vânt uscat sufla dinspre vest
I don't want to do these things	Nu vreau să fac aceste lucruri
I didn't realize the day had passed so quickly	Nu mi-am dat seama că ziua a trecut atât de repede
Looks like a young woman took him out	Se pare că o tânără l-a scos afară
I usually like a harder frame	De obicei, îmi place un cadru mai greu
I hold him tight and talk to him	Îl țin apăsat și vorbesc cu el
It took me too long today, I went too slow to finish	Am durat prea mult azi, am mers prea încet ca să termin
He has great mental strength	Are o mare putere mentală
I got incredible hands all night	Am primit mâini incredibile toată noaptea
A loaf of bread comes from a boy	O pâine vine de la un băiat
I open the white paper and start reading	Desfac hârtia albă și încep să citesc
I didn't want to develop a sleeping pill habit	Nu am vrut să dezvolt un obicei cu somniferul
I just wanted to beat you up once	Am vrut să te înving în ceva, doar o dată
I vaguely remembered that each loop was about five miles long	Mi-am amintit vag că fiecare buclă avea aproximativ cinci mile lungime
I appreciate everything you've done	Apreciez tot ce ai făcut
I just released my seed	Tocmai mi-am eliberat sămânța
It was a complete surprise	A fost o surpriză completă
In general, I avoid the fact in conversation and direct interaction	În general, evit faptul în conversație și interacțiune directă
I was defending myself	mă apăram
The episode fell five percent from the previous week	Episodul a scăzut cu cinci procente față de săptămâna precedentă
A person who fears death never lives his life to the fullest	O persoană care se teme de moarte nu își trăiește niciodată viața pe deplin
His father was a coal merchant	Tatăl său era negustor de cărbuni
I pulled another blade and pressed forward	Am tras o altă lamă și am apăsat înainte
I was sure this was the end for us	Eram sigur că acesta era sfârșitul pentru noi
I didn't know what was going to happen to me	Nu știam ce se va întâmpla cu mine
I was used to this density of activity	Eram obișnuit cu această densitate de activitate
I should get over this	Mi-ar trebui să trec peste asta
I present you with a challenge	Vă prezint o provocare
I took that for granted	Am luat asta ca pe un da
I was strictly into this for money	Am fost strict în asta pentru bani
I always hated the first day	Întotdeauna am urât prima zi în urmă
I try to keep everything real with them	Încerc să păstrez totul real cu ei
I have my site just like this	Am site-ul meu la fel ca acesta
A journey we are going through in a football season	O călătorie prin care trecem într-un sezon de fotbal
I didn't know who to blame	Nu știam pe cine să dau vina
I'm young when he told me these things	Sunt tânăr când mi-a spus aceste lucruri
I never wanted that to be part of me	Nu mi-am dorit niciodată ca asta să facă parte din mine
A wide smile crossed his face	Un zâmbet larg îi străbătu fața largă
Some of the tables were occupied	Câteva dintre mese erau ocupate
I need some time to figure out my life	Am nevoie de ceva timp pentru a-mi da seama de viața mea
I adopted a few during my stay there	Am adoptat câteva în timpul șederii mele acolo
I guess I'm still to be found	Bănuiesc că mai sunt de găsit
I look down at the cut to hide my face	Mă uit în jos la tăietură pentru a-mi ascunde fața
I have to thank my Christian bud	Trebuie să-i mulțumesc budului meu creștin
I turned my face to the wall	Mi-am întors fața spre perete
I tried not to think too much	Am încercat să nu mă gândesc prea mult
I'm no better than a beaten dog	Nu sunt mai bun decât un câine bătut
Now I deal with classroom issues differently	Acum mă ocup diferit de problemele din clasă
I'm afraid the toy gun is clean	Mi-e teamă că pistolul de jucărie este curat
I can't leave anyway	Oricum nu pot pleca
I knew you'd be upset, so that's why	Știam că vei fi supărat, așa că de aceea
I haven't had a message yet	Încă nu am avut niciun mesaj
I really like the color of her eyes	Îmi place foarte mult culoarea ochilor ei
I couldn't concentrate, I couldn't sleep	Nu mă puteam concentra, nu puteam dormi
I didn't understand	nu am inteles-o
I came here today to write something	Am venit astăzi aici să scriu ceva
I haven't forgotten that, Christian	Nu am uitat asta, creștine
I can send him sight through my light	Îi pot trimite vedere prin lumina mea
I want to go to an underground gothic club	Vreau să merg la un club gotic underground
I took it out a few weeks ago	L-am scos acum câteva săptămâni
I will not make a scene	Nu voi face o scenă
I stared at him for a moment	M-am uitat la el, fără să respir, o clipă lungă
Please take them to heart	Vă rog să le luați la inimă
I learned from you the feeling of being loved	Am învățat de la tine sentimentul de a fi iubit
I got out of the car and lay down fiercely	Am coborât din mașină și m-am întins înverșunat
Her family comes and sees her	Familia ei vine și o vede
I can't leave my guests	Nu pot să-mi părăsesc oaspeții
I see the marks I left last night	Văd urmele pe care le-am lăsat aseară
I hope the roads are clear	Sper că drumurile sunt libere
I would do the same for you and your brothers	Aș face același lucru pentru tine și frații tăi
I could see no other future	Nu puteam vedea alt viitor
I work in the crew office	Lucrez în biroul echipajului
I was working in the office at the time	Lucram la birou pe vremea aceea
I realize the original box is back to me	Îmi dau seama că cutia originală este înapoi la mine
I could mark another successful year in books	Aș putea marca încă un an de succes în cărți
A sly smile rose on his lips	Un zâmbet viclean îi răsare buzele
I spent the whole night thinking	Am petrecut toată noaptea pe gânduri
I want to heal her wet spots for her	Vreau să-i vindec punctele umede pentru ea
I would have exchanged it with him	L-aș fi schimbat cu el
I was hoping it would be enough to keep her engaged	Am sperat că e suficient să o țin logodită
A full list is available upon request	O listă completă este disponibilă la cerere
I failed and I still can't live	Am eșuat și încă nu reușesc să trăiesc
I forgot how I was	Uitasem cum eram
I suddenly wondered if we were together	M-am întrebat brusc dacă suntem împreună
I hope you decide to come	Sper că te hotărăști să vii
I had to collect my shit	Trebuia să-mi adun rahatul
I think we rarely do	Cred că rar facem
Her eyes are clear and blue behind her glasses	Ochii ei sunt limpezi și albaștri în spatele ochelarilor
I was far from expecting that	Eram departe de a mă aștepta la asta
And I want to be physically with you	Și eu vreau să fiu fizic cu tine
I just made up those names	Tocmai am inventat acele nume
I would warmly recommend it for your next design project	L-aș recomanda cu căldură pentru următorul tău proiect de design
A shadow of my former self, you might say	O umbră a fostului meu eu, ați putea spune
I finished the last one and cried for it	Am terminat ultimul și am plâns pentru asta
I was glad to find her still around and available	M-am bucurat să o găsesc încă prin preajmă și disponibilă
Some of us had been following you until then	Câțiva dintre noi te urmăreau până atunci
I look at the book to see it	Mă uit la carte pentru a o observa
I also want maximum security for our troops	De asemenea, doresc securitate maximă pentru trupele noastre
I've mentioned this a few times	Am menționat asta de câteva ori
I think it's beautiful	Cred că este frumos
I would spend the weekend in jail	Mi-aș petrece weekendul la închisoare
I have a very clear rule against suicide	Am o regulă foarte clară împotriva sinuciderii
I wanted to see if you remember	Am vrut să văd dacă îți amintești
I was angry with myself for not being there	Eram furios pe mine însumi pentru că nu eram acolo
I understand the confusion, actually	Înțeleg confuzia, de fapt
I could feel it being built and being built	Am putut simți cum se construiește și se construiește
I couldn't feel things	Nu puteam simți lucrurile
I had never heard of one before	Nu auzisem de unul până acum
I think they lost about fifty people	Cred că au pierdut vreo cincizeci de oameni
I had an extremely beautiful figure	Aveam o silueta extrem de frumoasa
I never want to hurt anyone again	Nu vreau să mai rănesc pe nimeni niciodată
I feel such a range of things in you	Simt o astfel de gamă de lucruri în tine
I wasted my life here	Mi-am irosit viața aici
I didn't know it was possible	Nu știam că este posibil
I know, this is a product that you use	Știu, acesta este un produs pe care îl folosești și tu
I ran to the mountainside	Am fugit în coasta muntelui
I tried to get my mind on things by writing	Am încercat să-mi iau mintea la lucruri scriind
I hope he takes it	Sper că o va lua
I really didn't touch her much	Chiar nu am atins-o prea mult
He was married and had seven children	Era căsătorit și avea șapte copii
I told her she had beautiful eyes	I-am spus că are ochi frumoși
We call on love and acceptance to be with me	Facem apel la iubire și acceptare pentru a fi cu mine
A sound echoed in his round, bright head	Un sunet răsuna în capul său rotund și strălucitor
I'll be there to move things	Voi fi acolo pentru a muta lucrurile
A new decision, a new reality	O nouă decizie, o nouă realitate
I fell into a long, gray tunnel	Am căzut într-un tunel lung și gri
I'm always the happy one	Eu sunt mereu cel vesel
I really didn't know what to think now	Chiar nu știam ce să cred acum
I tried to bend it a little	Am încercat să o îndoi puțin
I started singing a soft, simple song	Am început să cânt o melodie moale, simplă
I was surprised and delighted to see him there	Am fost surprins și încântat să-l văd acolo
I was used to instant gratification	Eram obișnuit cu mulțumirea instantanee
I can't say more right now	Nu pot spune mai mult în acest moment
It's hard for me to make friends because of my lovers	Îmi este greu să ajung la prietenie din cauza amanților
I was terrified of him, but I couldn't stop looking	Eram îngrozită de el, dar nu mă puteam opri să caut
I'm stronger than him	Sunt mai puternic decât el
I'm sure someone will want to publish it	Sunt sigur că cineva va dori să-l publice
The school keeps a waiting list	Școala ține o listă de așteptare
I was not going to question this miracle	Nu aveam de gând să pun la îndoială acest miracol
Then he retired and entered the television industry	Apoi s-a pensionat și a intrat în industria televiziunii
I saw you earlier on that bridge	Te-am văzut mai devreme pe acel pod
I went in and prayed	Am intrat și am făcut rugăciunea
I could send him to the pool	Aș putea să-l trimit la piscină
He mainly learned about the characters through the script	În principal, a aflat despre personaje prin scenariu
I bought this product myself	Am cumpărat singur acest produs
I was young and needed work	Eram tânăr și aveam nevoie de muncă
I have to prepare it for myself	Trebuie să o pregătesc pentru mine
Nobody knows how many were printed	Nimeni nu știe câte au fost tipărite
I learned nothing there about spiritual passion or social ethics	Nu am învățat nimic acolo despre pasiunea spirituală sau etica socială
I am pleased to meet you	Eu sunt incantat sa te cunosc
The reconciliation he sought is complete	Reconcilierea pe care a căutat-o ​​este completă
Lots of smart people go there to save money	O mulțime de oameni inteligenți merg acolo pentru a economisi bani
I got up and joined them	M-am ridicat și m-am alăturat lor
I love people like that	Iubesc oamenii așa
I thought of my parents, my coach, my friends	M-am gândit la părinții mei, la antrenor, la prieteni
I didn't do it for money	Nu am făcut-o pentru bani
I just got out of a relationship	Tocmai am ieșit dintr-o relație
I didn't understand my feelings for him	Nu am înțeles sentimentele mele pentru el
I'll be polite to him	Voi fi politicos cu el
I understand, though	Înțeleg totuși
I am the captain of the largest ship of all	Sunt căpitanul celei mai mari nave dintre toate
I don't play games about such things	Nu joc jocuri despre astfel de lucruri
I take a deep breath and try to relax	Respir adânc și încerc să mă relaxez
A period of political and military tensions	O perioadă de tensiuni politice și militare
I'm taking out my trash	Îmi iau gunoiul
I need a place to start	Am nevoie de un loc de unde să încep
I've never met anyone like her	Nu am întâlnit niciodată alta ca ea
I want to do business differently	Vreau să fac afaceri altfel
The tail is dark above and open below	Coada este întunecată deasupra și deschisă dedesubt
I think the clothes are beautiful	Cred că hainele sunt frumoase
I wouldn't think of hiding anything from you	Nu m-aș gândi să-ți ascund nimic
I needed a few more days	Mai aveam nevoie de câteva zile
I know how well it would work	Știu cât de bine ar merge
I walk out of the building through that window	Ies din clădire prin fereastra aceea
I wanted to run	Îmi venea să fug
I saw that as a good sign	Am văzut asta ca pe un semn bun
I heard one of them screaming on their radio	L-am auzit pe unul dintre ei țipând în radioul lor
I obviously find a note of color	Găsesc evident o notă de culoare
I sighed in relief, almost bursting out laughing	Am oftat uşurat, aproape izbucnind în râs
I'm the traitor your notes are talking about	Eu sunt trădătorul despre care vorbesc notele tale
Males are significantly larger than females	Masculii sunt semnificativ mai mari decât femelele
We took them before we left	Le-am luat înainte să plecăm
I will not tell anyone that we are relatives	Nu voi spune nimănui că suntem rude
A decision is rarely specific to a discipline	O decizie este rareori specifică unei discipline
A sacrificed volunteer man	Un om voluntar sacrificat
I like spending time with you	Îmi place să petrec timp cu tine
I was still trying to find out more	Încă încercam să aflu mai multe
A kind of kindred spirit	Un fel de spirit înrudit
I almost fell in love with the world yesterday	Aproape că m-am îndrăgostit de lume ieri
I can't handle that either	Nu mă pot descurca nici cu asta
I wanted to make sure he never did that again	Am vrut să mă asigur că nu a mai făcut asta niciodată
I think the move was hard for him	Cred că mișcarea a fost grea pentru el
I decided to follow his advice	Am decis să-i urmez sfatul
I continued my search	Mi-am continuat căutarea
I want to know everything about you	vreau sa stiu totul despre tine
I wouldn't like to stay in it	Nu mi-ar plăcea să rămân în el
I found a revolver in a lower drawer	Am găsit un revolver într-un sertar de jos
Just like you in so many ways	La fel ca tine în atât de multe feluri
I will not leave you here alone	Nu te voi lăsa aici singur
I'm going there now	Mă îndrept acolo acum
I apologize for the wait	Îmi cer scuze pentru așteptare
I turned, searching for the warmth of his body	M-am întors, căutând căldura corpului lui
I drive away the clouds	Alung norii
I decide to go with him	Mă hotărăsc să merg cu el
A person he promised to help and protect	O persoană pe care a promis că o va ajuta și o va proteja
A favorite local beach	O plajă locală preferată
I don't know what he said	Nu știu ce a spus
I need to think about that	Trebuie să mă gândesc puțin la asta
I thought he was right behind me	Am crezut că e chiar în spatele meu
I owe it to the deceased	Îi datorez defunctului
I'm starting to calm down, but I'm breathing hard	Încep să mă calmez, dar respir greu
I think the animals would get better care	Cred că animalele ar primi îngrijiri mai bune
I chose that moment to try something bold	Am ales acel moment pentru a încerca ceva îndrăzneț
I have information that is vital to your decision	Am informații care sunt vitale pentru decizia ta
I feel this most often at night	Cel mai des simt asta noaptea
He opened a page and asked her to come in	O pagină a deschis-o și i-a cerut să intre
I wasn't going to refuse	Nu aveam de gând să refuz
I hadn't locked him behind me	Nu îl închisesem în spatele meu
I would like to go home too	Si eu as vrea sa merg acasa
I reach for her, but she backs away	Mă întind după ea, dar ea se dă înapoi
I just can't decide to hit you	Pur și simplu nu mă pot decide să te lovesc
I read it every day without error	Am citit-o în fiecare zi fără greșeală
I think I'm doing something with the salmon kids	Cred că fac ceva cu copiii cu somon
I hadn't even heard her coming	Nici măcar nu o auzisem venind
I tried to make my way to a private, protected court	Am încercat să-mi fac metoda de instanță privată, protejată
I do the hard work and he gets his credit	Eu fac munca grea și el își ia meritul
I thought I was done	Am crezut că am terminat
Ford declined to confirm or deny this report	Ford a refuzat să confirme sau să infirme acest raport
I'm still doing it now and I'm fine	Încă o fac și acum și mă simt bine
I had four or five of them	Am avut patru sau cinci dintre acestea
I realize you have a problem	Îmi dau seama că ai o problemă
I was lying on my back doing the inventory	Eram întins pe spate, făcând inventarul
I wasn't paying attention	Nu eram atent
The fortress is located within the park	Cetatea este situată în cadrul parcului
I remembered that there were tricks to forget	Mi-am amintit că existau trucuri pentru uitare
We've seen what those soldiers are capable of	Am văzut de ce sunt capabili acei soldați
I feel great, so far I have no bleeding problems	Mă simt grozav, până acum nu am probleme de sângerare
A male voice broke off	O voce masculină se întrerupse
I felt a little sorry for him	Mi-a părut puțin rău pentru el
I can't see his idea	Nu-i pot vedea ideea
I want you to keep your eyes open	Vreau să ții ochii deschiși
I don't think he slept very well last night	Cred că nu a dormit prea bine noaptea trecută
I have to use the bathroom anyway	Trebuie să folosesc baia, oricum
I think that's a certainty	Cred că este o certitudine
I can't focus on anything else	Nu mă pot concentra pe altceva
However, I am not directly aware of this help	Cu toate acestea, nu sunt direct conștient de acest ajutor
I heard you might be coming home soon	Am auzit că s-ar putea să vii acasă în curând
I wanted to be a writer	Am vrut să fiu scriitor
I think he's a senior	Cred că e senior
I was maybe eight or nine years old	Aveam poate opt sau nouă ani
I forgot you're not my regular host	Am uitat că nu ești gazda mea obișnuită
I was not informed of his whereabouts	Nu am fost informat despre locația lui
I had my first episode when I was three years old	Primul episod l-am avut la trei ani
I cried and cried and cried	Am plâns și am plâns și am mai plâns
I had a hearing impairment and it was brutal	Am avut dizabilitate auditivă și a fost brutal
I took a deep breath and looked back at him	Am inspirat adânc și m-am uitat înapoi la el
I wonder if my virtue was so necessary now	Mă întreb dacă virtutea mea era atât de necesar acum
I looked in the mirror and admired myself	M-am uitat în oglindă și m-am admirat
I stuck my face to hers	Mi-am lipit fața de a ei
I asked them to volunteer if they wanted to	Le-am rugat să se ofere voluntari dacă vor
I should have focused only on this case	Ar fi trebuit să mă concentrez doar pe acest caz
I was lying on a hard surface	Stăteam întins pe o suprafață dură
They are best controlled by individuals or small communities	Ele sunt cel mai bine controlate de indivizi sau de comunități mici
I take out his card, feeling a little sad	Îi scot cardul, simțindu-mă puțin trist
I own the nation's natural resources	Eu națiunea dețin resursele naturale
I think he was doing something completely different	Cred că făcea cu totul altceva
I tried to make them fun, or at least interesting	Am încercat să le fac distractive, sau cel puțin interesante
I still wasn't convinced he wasn't my grandfather	Încă nu eram convins că nu era bunicul meu
I was really living the dream	Chiar trăiam visul
I have the results of the recent survey	Am rezultatele sondajului recent
A huge smile broke out on his face	Un zâmbet imens i-a izbucnit pe față
I just had a near miss	Tocmai am avut și eu o aproape ratare
I can't find anything exciting about today	Nu găsesc nimic palpitant despre ziua de azi
A great idea can only get you this far	O idee grozavă te poate duce doar atât de departe
You must have gotten lost	Trebuie să fi rătăcit
There is little left of the original structure	Din structura originală a mai rămas puțin
This would start when funding and equipment are available	Aceasta ar începe atunci când finanțarea și echipamentul sunt disponibile
I only know his name	Îi știu doar numele
I covered her with the blanket	Am acoperit-o cu pătura
I wanted to sink into my chair	Am vrut să mă scufund în scaunul meu
I put a brick in the toilet	Am pus o cărămidă în toaletă
Thomas was killed because of the destruction of the rock in her house	Thomas a fost ucis din cauza distrugerii stâncii în casa ei
A very stubborn man would not listen to them	Un bărbat deosebit de încăpățânat nu i-ar asculta
I looked for the boy first	Am căutat mai întâi băiatul
I joined a quarterfinal game	M-am alăturat unui joc de sferturi
We headed for the hill	Am pornit spre deal
I hope you all had a great weekend	Sper că ați avut cu toții un weekend minunat
I just got home and she was dead	Tocmai am venit acasă și ea era moartă
I couldn't see his features	Nu puteam să-i văd trăsăturile
A spear is not for throwing	O suliță nu este pentru aruncare
The edition ran out in five days	Ediția s-a epuizat în cinci zile
I reached out and took his hand in mine	Am întins mâna luându-i mâna în a mea
I mostly agree with that	Sunt de acord cu asta în cea mai mare parte
I wasn't sure why that was exactly it	Nu eram sigur de ce era exact asta
I expect you to give it up	Mă aștept să fi renunțat la asta
I was then, led by a counselor, to another school	Am fost atunci, condus de un consilier, la o altă școală
This led to large-scale construction in the city	Acest lucru a dus la construirea pe scară largă în oraș
I knew he didn't believe me	Știam că nu mă credea
I noticed that her smile was forced	Am observat că zâmbetul ei a fost forțat
I think just because we're who we are	Cred că doar pentru că suntem cine suntem
I promise you my temper is weak now	Îți promit că temperamentul meu este acum slăbit
I'm afraid we're losing this	Mă tem că pierdem asta
I felt my mouth dry	Am simțit că mi se usucă gura
I was looking forward to talking to him about it	Eram nerăbdător să vorbesc cu el despre asta
I eat lunch alone in my office, working directly	Mănânc prânzul singur în biroul meu, lucrând direct
I didn't use the walking stick that much	Nu am folosit atât de mult bastonul de mers
I didn't have time for that tonight	Nu am avut timp pentru asta în seara asta
I shot him in the forehead so he wouldn't suffer	I-am tras în frunte ca să nu sufere
A group of boys stopped me on the way	Un grup de băieți m-a oprit pe drum
I ask her what she likes to do to have fun	Îi întreb ce le place să facă pentru a se distra
I wouldn't give it to the girl right now	Nu i-aș da fetei chiar acum
A challenge is a very old tradition and almost never done	O provocare este o tradiție foarte veche și aproape deloc făcută
I looked at myself in the mirror above her fireplace	M-am uitat la mine în oglinda de deasupra șemineului ei
I really hope you like it	Chiar sper sa va placa
I couldn't look her in the eye without crying	Nu puteam să o privesc în ochi fără să plâng
I never got used to another name	Nu m-am obișnuit niciodată cu un alt nume
A computer is a personal object, just like your car	Un computer este un obiect personal, la fel ca mașina ta
A heavy silence developed around them as they waited	O tăcere grea s-a dezvoltat în jurul lor în timp ce așteptau
I forced my voice through it	Mi-am forțat vocea să treacă prin ea
A few minutes later, he hands her the sketch	Câteva minute mai târziu, el îi întinde schița
I have to wake up and go out	Trebuie să mă trezesc și să ies
I think this is more true than she realizes	Cred că acest lucru este mai adevărat decât își dau seama ei
I hadn't seen her smile like that in a while	Nu o mai văzusem zâmbind așa de ceva vreme
However, this similarity does not appear to have any clinical significance	Cu toate acestea, această similitudine pare să nu aibă nicio semnificație clinică
I want some things too	Îmi doresc și eu unele lucruri
I slipped to the ground	Am alunecat la pământ
I want to explain myself	vreau sa ma explic
I tried to keep going and fell to the ground	Am încercat să continui și am căzut la pământ
A group, this is a remote group view	Un grup, aceasta este o vizionare de la distanță de grup
I told him he had to come pick me up now	I-am spus că trebuie să vină să mă ia acum
I thought everything would be fine	Am crezut că totul va fi bine
A disaster plan is essential	Un plan de dezastru este esențial
A knife killed them both	Un cuțit i-a ucis pe amândoi
I was also worried about my parents	Și eu eram bolnav de îngrijorare pentru părinții mei
I didn't have time to see anyone else	Nu am avut timp să văd pe altcineva
I tried to convince her	Am încercat să o conving
I rest my head on his chest and cry	Îmi las capul pe pieptul lui și plâng
I only saw my next meal	Am văzut doar următoarea mea masă
I was deeply impressed by this five minute stop	Am fost profund impresionat de această oprire de cinci minute
I will lead any life you tell me	Voi duce orice viață îmi spui
I like it too, but your father was right	Și mie îmi plac, dar tatăl tău avea dreptate
I have to do the official stuff anyway	Trebuie să fac lucrurile oficiale oricum
I wondered if it was beating at all	M-am întrebat dacă bate deloc
I thought, nothing really	M-am gândit, nimic cu adevărat
I nodded and tried to smile	Am dat din cap și am încercat să zâmbesc
A lot of newspapers on the porch gave it to him	O grămadă de ziare de pe verandă l-au dat
I need to find a way home	Trebuie să găsesc o cale spre casă
I look at the massive trunks in amazement	Mă uit la trunchiurile masive cu uimire
I informed the lawyer at the beginning of the hearing	L-am informat astfel pe avocat la începutul audierii
I'm just their messenger	Eu sunt doar mesagerul lor
I also could not provide exact evidence	Nici eu nu am putut oferi dovezi exacte
I put my hand on her neck	Mi-am pus mâna pe gâtul ei
Burns at number one	Arsuri la numărul unu
He wraps his arms around me so tightly	Îmi înconjoară atât de strâns brațele în jurul lui
I prefer the commitment of a man	Prefer angajamentul unui bărbat
I took my place with my hands trembling in my lap	Mi-am luat locul cu mâinile tremurânde în poală
I can't believe in both truth and delusion	Nu pot să cred atât în ​​adevăr, cât și în iluzie
I went downstairs to the basement bathroom	Am coborât în ​​baia de la subsol
I need time to think about this	Am nevoie de timp să mă gândesc la asta
A day spent, a night spent, a day out	O zi petrecută, petrece noaptea, o zi afară
I hurried out of the library and into the hall	Am ieșit grăbit din bibliotecă și am intrat în hol
Men were often treated as sexual objects	Bărbații erau adesea tratați ca obiecte sexuale
I have to learn to rely on myself	Trebuie să învăț să mă bazez pe mine
I didn't have to suck blood to steal my life	Nu a trebuit să sug sânge pentru a fura viața
I will not ask you to link to our agenda	Nu vă voi cere să vă legați de agenda noastră
A great writer, but different	Un scriitor grozav, dar diferit
I want to say more about that house	Vreau să spun mai multe despre acea casă
I could go in and order a beer	Aș putea să intru și să comand o bere
I can't stand any bad will	Nu-ți suport nicio rea voință
I was hoping to see them too	Am sperat să-i văd și eu
I knew you were the one, you were the one	Știam că tu ești acela, tu ești acela
I only recognize her from her eyes	O recunosc doar din privirea ei
I'm trying to find a hiding place	Încerc să găsesc o ascunzătoare
I imagined that his work must have suffered as well	Mi-am imaginat că și munca lui trebuie să fi avut de suferit
Metal is a fire and explosion hazard	Metalul este un pericol de incendiu și explozie
I'll buy it in full size next time	O să-l cumpăr la dimensiune completă data viitoare
I see it as really positive	O văd într-adevăr pozitiv
I hope everything went well	Sper că totul a decurs bine
I don't suck my thumb	Nu îmi sug degetul mare
I fall into the category of people who hate him	Mă încadrez în categoria oamenilor care îl urăsc
I wouldn't change you for anything	Nu te-aș schimba pentru nimic
I saw a little rabbit right next to the path	Am văzut un iepure mic chiar lângă potecă
Twelve other houses suffered minor damage	Alte douăsprezece case au suferit pagube minore
I think that's exactly what you should do	Cred că ar trebui să faci exact asta
I wonder why he does that	Mă întreb de ce face asta
I just wanted to get rid of the guy	Am vrut doar să scap de tip
A high-fiber diet will also help	O dietă cu fibre grosiere va ajuta, de asemenea
Now I know the wrong way to clean them	Acum știu modul greșit de a le curăța
I didn't even have to know her	Nici măcar nu trebuia să o cunosc
I tried to edit the page again	Am încercat să editez pagina din nou
It looked fantastic	Arăta fantastic
I thought you were something else	Am crezut că ești altceva
I didn't know you were going to do that now	Nu știam că o să faci asta acum
I went on with my life	Am continuat cu viața mea
I inhale him, looking at him	Îl inspir, privindu-l
I don't have time, so listen	Nu am timp, așa că ascultă
The school offers advanced visual arts classes	Școala oferă clase avansate de arte vizuale
I have the minimum scientific training required for the job	Am pregătirea științifică minimă necesară pentru post
I'm looking forward to getting started	Sunt nerăbdător să încep
I tried to get my mind off this	Am încercat să-mi iau mintea de la asta
A second later, it's empty	O secundă mai târziu, e gol
I know it wasn't her fault	Știu că nu ea a fost toată de vină
I do not operate with small people	Nu operez cu persoane mici
I had to do it though	A trebuit să o fac totuși
I wanted to take you to a movie	Vroiam să te duc la un film
I flew back to the others	Am zburat înapoi la ceilalți
I went back to my chair to see what was going on	M-am întors în scaun să văd ce se întâmplă
I will answer your question	O sa iti raspund la intrebare
I appreciate you letting me take it	Apreciez că m-ai lăsat să-l iau
I couldn't help but look at her	Nu m-am putut abține să mă uit la ea
I want to be free to be myself	Vreau să fiu liber să fiu eu însumi
I worked on this friend	Am lucrat la acest prieten
I sent for the doctor	Am trimis după doctor
A wife who was a real woman	O soție care era o femeie adevărată
I understand that	Am înțeles despre asta
I might learn something in this process	S-ar putea să învăț ceva în acest proces
I feel the same way about things	Simt la fel despre lucruri
I couldn't bear to walk you and him together	Nu puteam suporta să merg pe tine și pe el împreună
It was recorded by the band four days later	A fost înregistrată de trupă patru zile mai târziu
I think so, at least	Cred că da, cel puțin
I felt tired and upset	M-am simțit obosit și deranjat
I told you it was tightly closed	Ți-am spus că a fost închis strâns
I like you a lot	Te plac foarte mult
Just enlarge it	Doar o măriți
I know you know that though	Știu că știi asta totuși
He fully deserved the prize for the man of the match	Și-a meritat pe deplin premiul pentru omul meciului
Even people with integrity	Chiar și oameni cu integritate
I was enlightened by what the light showed	Am fost luminat de ceea ce a arătat lumina
I realized in his face that he had found something	Mi-am dat seama după chipul lui că a găsit ceva
I couldn't understand what they were saying	Nu puteam să înțeleg ce spuneau
A plastic bucket was provided for other occasions	O găleată de plastic a fost furnizată pentru alte ocazii
A smile broke his lips	Un zâmbet i-a spart pe buze
I want you to be part of the change	Vreau să faci parte din schimbare
I better choose my words carefully	Mai bine îmi aleg cuvintele cu grijă
I didn't find anything concrete	Nu am gasit nimic concret
I have to do the laundry	Trebuie să spăl rufele
I was here in space	Am fost aici, în spațiu
I know you're honest when you make that remark	Știu că ești sincer când faci această remarcă
I'm glad to see you	sunt bucuros sa te vad
I said you were here on a visit	Am spus că ai fost aici într-o vizită
It is more than just a handicap	Ea este mai mult decât un simplu handicap
I won't even pretend that	Nici nu mă voi preface asta
I couldn't scream because his weight took my breath away	Nu puteam să țip pentru că greutatea lui mi-a luat respirația
I did a bad job reading the instructions	Am făcut o treabă proastă citind instrucțiunile
Subsequently, the criminal charges were dropped	Ulterior, acuzațiile penale au fost renunțate
I have many experiments in mind	Am multe experimente în minte
I had seen a look at their future	Văzusem o privire asupra viitorului lor
I put it in an envelope and throw it away	Il pun intr-un plic si il arunc
I met his eyes, hoping he hadn't seen me tremble	I-am întâlnit ochii, sperând că nu mă văzuse tremurând
A faint light was beginning to enter my mind	O lumină slabă începea să-mi pătrundă în minte
I want to do this, but I have no money	Vreau să fac asta, dar nu am bani
I guess it will have to be raised as well	Presupun că va trebui să fie ridicat și
These include processing attention and rewards and punishments	Acestea includ procesarea atenției și recompenselor și pedepselor
I could tell she wasn't an ordinary girl	Aș putea spune că aceasta nu era o fată obișnuită
I didn't recognize any faces	Nu am recunoscut niciun chip
I couldn't leave her just because I was weird	Nu puteam să o părăsesc doar pentru că sunt ciudată
I feel the warm breeze brushing my face	Simt briza caldă mă periază pe față
A boy about my age answered me	Mi-a răspuns un băiat cam de vârsta mea
I decided to walk along the river	Am decis să merg de-a lungul râului
I was deep in my own world	Eram adânc în propria mea lume
I just saw your post	Tocmai am vazut postarea ta
I finally got to see that	Am ajuns în sfârșit să văd asta
I remember its aroma	Îmi amintesc de aroma lui
I was delighted to receive it	Eram încântat să-l primesc
I looked through the door	M-am uitat prin deschiderea ușii
I didn't show up	Nu m-am prezentat
The room looks burned and wasted	Camera pare a fi arsă și irosită
I bet you've moved cities yourself often	Pun pariu că ai mutat chiar tu orașele des
I did, and the third magazine offered me ten dollars	Am făcut-o, iar a treia revistă mi-a oferit zece dolari
It was the second ship in its class	Era a doua navă din clasa ei
I didn't channel it properly	Nu l-am canalizat cum trebuie
I took it out and left it	L-am scos și i-am lăsat-o
We were sliding right in front of her	Alunecam chiar în fața ei
I just can't afford that	Pur și simplu nu pot permite asta
I retired the next day	M-am pensionat a doua zi
I should be gone in a few hours	Ar trebui să plec câteva ore
I completed the look with black ankle boots and	Am completat look-ul cu botine negre si
I have a big house and an expensive car	Am o casă mare și o mașină scumpă
She kisses him on the cheek	V îl sărută pe obraz
I can kill them without thinking about it	Pot să-i omor fără să mă gândesc la asta
Become sentimental	Devin sentimental
I mean, look at all the people we know who are married	Adică, uită-te la toți cei pe care îi cunoaștem care sunt căsătoriți
A chance to connect before their days begin	O șansă de a se conecta înainte de a începe zilele lor
I helped him get into his truck last night	L-am ajutat să urce în camionul lui aseară
This crucial advance eventually made possible accurate pocket watches	Acest avans crucial a făcut în cele din urmă posibile ceasuri de buzunar precise
I wonder if there was anyone who worked here	Mă întreb dacă a fost cineva care a lucrat aici
I guess he did	Aș presupune că a făcut-o
I didn't want to feel anything for him	Nu voiam să simt nimic pentru el
I really have an appointment	Chiar am o programare
I was not a perfect person by any means	Nu am fost o persoană perfectă în niciun caz
I like my officers following my orders	Îmi place ca ofițerii mei să-mi urmeze ordinele
I will never cry for you again	Nu voi mai plânge niciodată pentru tine
A hot, dry wind blew dust in his face	Un vânt fierbinte și uscat i-a suflat praf în față
I have a strong feeling it means something	Am un sentiment puternic că înseamnă ceva
I found obvious signs of a fight	Am găsit semne evidente ale unei lupte
He looked up from her desk in surprise	Își ridică privirea surprins de pe biroul ei
I thought he might laugh, but he didn't	M-am gândit că ar putea râde, dar nu a făcut-o
I didn't want to make that mistake again	Nu am vrut să fac din nou această eroare
I want you to be addicted	Vreau să fii dependent de tine
I was pretty independent then too	Eram și eu destul de independent atunci
I've included parts of my code	Am inclus părți de timp din codul meu
I think it's all about how you train	Cred că totul este legat de modul în care te antrenezi
I wanted them to live	Am vrut ca ei să trăiască
However, I did not shop for food	Totuși, nu făceam cumpărături pentru mâncare
I was looking at your letters before you came in	Mă uitam la scrisorile tale înainte să intri
I really liked this post	Mi-a plăcut foarte mult această postare
I didn't think to mention that yesterday	Nu m-am gândit să menționez asta ieri
I can tolerate the smell	Pot tolera mirosul
I need a newly issued truck	Am nevoie de un camion nou emis
I feel so lucky to be loved by you	Mă simt atât de norocos să fiu iubit de tine
I hated lying to my wife	Am urât să-mi mint soția
It's like he's seen every movie	Parcă a văzut fiecare film
I will never achieve this goal	Nu voi realiza niciodată acest obiectiv
I was so confused by this question	Am fost atât de confuz de această întrebare
I love you, no house or money	Te iubesc, fără casă sau bani
A cat with a mouse indeed	O pisică cu un șoarece într-adevăr
A voice heard in a dream	O voce auzită într-un vis
They look at me screaming	Mă privesc țipând
I set out to be grateful	Mi-am propus să fiu recunoscător
I go with her to the crossing	Merg cu ea până la trecere
I knew this guy couldn't refuse four beautiful women	Știam că tipul ăsta nu poate refuza patru femei frumoase
I missed talking to you last night	Mi-a fost dor să vorbesc cu tine aseară
I tell others	Le spun altora
I decided to go back here to find my roots	Am decis să mă întorc aici pentru a-mi găsi rădăcinile
I can't call them now and refuse	Nu pot să-i sun acum și să refuz
I'm done with his drama	Am terminat cu drama lui
A mischievous smile came from her lips	Un zâmbet răutăcios scos de pe buzele ei
I know what you did last year	Știu ce ai făcut anul trecut
I have no idea how long it is	Habar nu am cât timp este
I really think our mental health matters	Cred cu adevărat că sănătatea noastră mintală contează
But he wasn't always drunk	Dar nu era întotdeauna beat
I shouldn't move back into the apartment	Nu ar trebui să mă mut înapoi în apartament
I didn't want her anywhere near my family	Nu am vrut-o nicăieri lângă familia mea
I'm in a good place now	Acum sunt într-un loc bun
I'll tell you everything	Îți voi spune totul
I let go of my brief annoyance at the interruption	Am lăsat să treacă scurta mea supărare din cauza întreruperii
I sat there, unable to move for most of the time	Am stat acolo, neputând să mă mișc cel mai mult timp
A small hot spot touched the core of his body	O mică pată caldă i-a atins miezul corpului
I think we've made up our minds	Cred că ne-am hotărât
I don't know anything about that	Nu știu nimic despre asta
I didn't notice anything	Eu nu am observat nimic
I didn't think he would return	Nu credeam că se va întoarce
I pulled her close to comfort her	Am tras-o aproape ca să o consolez
I need you to come home right after school tomorrow	Am nevoie să vii acasă imediat după școală mâine
A very good place to stay, quiet and well located	Un loc foarte bun de cazare, liniștit și bine situat
You need this registration	Ai nevoie de această înregistrare
I have to believe that	Trebuie să cred asta
Guide and transfer services are also available	De asemenea, sunt disponibile servicii de ghid și transfer
I'll tell you why he couldn't	Îți spun de ce nu a putut
I hope he finds them	Sper să le găsească
I didn't care if I didn't like it	Nu-mi păsa dacă nu mă plăcea
I can bet my life on this	Îmi pot paria viața pe asta
I almost forgot about him	Aproape că am uitat de el
I looked in the public room	M-am uitat în camera publică
He was greeted by the smell of dust, rotten vegetables and earth	L-a întâmpinat un miros de praf, legume putrede și pământ
I could spend days here walking through the museum	Aș putea să petrec zile aici mergând prin muzeu
I know their power from experience	Le cunosc puterea din experiență
I felt my ears explode	Am simțit că urechile mele vor exploda
I gave him the location	I-am dat locația
I try not to let it get to me	Încerc să nu las să ajungă la mine
I will make you a new being	Te voi face o ființă nouă
I should be able to pay the bills	Ar trebui să mă pricep să plătesc facturile
We walked to his bridge and spent the night	Am mers până la podul lui și am petrecut noaptea
I saw the two men go out	I-am văzut pe cei doi bărbați ieșind afară
I look at both of them	Mă uit la amândoi
An unjust state cannot survive	Un stat lipsit de dreptate nu poate supraviețui
I fell into depression	Am căzut în depresie
I went to the nearest one	Am mers până la cel mai apropiat
I help my daughter leave and she follows them	Îmi ajut fiica să plece și ea îi urmărește
I can't see the sound source	Nu pot vedea sursa sunetului
I'd like to meet at our finish line	Aș dori să ne întâlnim la linia noastră de sosire
I can get home alone	Pot să ajung acasă singură
I went after the wrong man	M-am dus după omul nepotrivit
I still haven't been able to let the conversation end	Încă nu am putut lăsa conversația să se termine
I think it's better to separate the two terms	Mi se pare mai bine să separă cei doi termeni
A cold stone seemed to suddenly drop in his stomach	O piatră rece părea să-i scadă brusc în stomac
I was serious and honest for once	Am fost serios și sincer, pentru o dată
I like not having it, actually	Îmi place să nu-l am, de fapt
I confronted them both that day	I-am confruntat pe amândouă în ziua aceea
I turned and looked at the bed	M-am întors și m-am uitat spre pat
I took a step toward him, but I paused	Am făcut un pas spre el, dar am făcut o pauză
A feeling of horror and confusion crept over him	Un sentiment de groază și confuzie se strecură peste el
A conversation that wanted to be born	O conversație care a vrut să se nască
After all, I know what I am	La urma urmei, știu ce sunt
Efforts to restore school prayer through constitutional amendment have failed	Eforturile de a restabili rugăciunea școlii prin modificarea constituțională au eșuat
I did it anyway and it was a major improvement	Am făcut-o oricum și a fost o îmbunătățire majoră
I wondered if he had seen my father	M-am întrebat dacă l-a văzut pe tatăl meu
I leave the beer outside overnight before making the beer dough	Las berea afară peste noapte înainte de a face aluatul de bere
I needed to regain control of my emotions	Aveam nevoie să-mi recapăt controlul asupra emoțiilor
A feeling of utter amazement and delight seized him	Un sentiment de uimire și de încântare totală îl cuprinse
I hid among the maids	M-am ascuns printre slujitoarele
I hope this contest ends soon	Îmi doresc ca acest concurs să se încheie curând
I could no longer hear the sounds of fighting outside	Nu mai auzeam zgomotele luptei afară
I, uh, went straight home first	Eu, uh, m-am dus mai întâi direct acasă
I opened it and went out on the porch	L-am deschis și am ieșit pe verandă
I could see it in her eyes	O vedeam în ochii ei
I paid for your citizenship	Am plătit pentru cetățenia ta
I turned into a statue	M-am transformat într-o statuie
I could taste myself	Aș putea să mă gust de sine
I could no longer cope with death and destruction	Nu am mai putut face față morții și distrugerii
I hope everyone feels that	Sper că toți simt asta
I see someone walking around here	Văd pe cineva mergând pe aici
I could dig this up for the winter	Aș putea dezgropa asta pentru iarnă
I find that my bedroom door has opened	Găsesc că ușa dormitorului meu s-a deschis
I need to think about this for a while	Trebuie să mă gândesc la asta o vreme
A human girl about her age	O fată umană cam de vârsta ei
I looked at him and raised my eyebrows	M-am uitat la el și mi-am ridicat sprâncenele
I wondered what had happened	M-am întrebat ce s-a întâmplat
He retired from society	S-a retras din societate
I want to know too	Vreau să fiu și eu la curent
I didn't know what he meant then	Nu știam ce a vrut să spună atunci
One couple says they need some extra income	Un cuplu spune că au nevoie de niște venituri suplimentare
I was as old as my students	Eram la fel de bătrân ca elevii mei
I continued to have great difficulty understanding it	Am continuat să am mari dificultăți în a-l înțelege
I haven't seen you in a few hours, doll	Nu te-am văzut de câteva ore, păpușă
A child now, but one day a woman	Un copil acum, dar într-o zi o femeie
I used it to clean the fish	L-am folosit pentru a curata pestele
Blow a cold breeze	Sufla o adiere rece
I didn't remember doing that	Nu-mi aminteam să fi făcut asta
I heard voices in the kitchen	Am auzit voci din bucătărie
I've never experienced anything like this	Nu am experimentat niciodată așa ceva
I try hard to see the art in them	Încerc din greu să văd arta din ele
I could read their emotions	Le-am putut citi emoțiile
I knew you were with me every day	Știam că ești cu mine în fiecare zi
I really hope he has his own movie soon	Sper cu adevărat că va avea propriul film în curând
I wrapped my fingers tightly around her arm	Mi-am înfășurat strâns degetele în jurul brațului ei
I could go out before it's too long	Aș putea să ies afară înainte de prea mult timp
I looked up and down the river	M-am uitat în sus și în jos pe râu
I grew up there, I went to school there	Am crescut acolo, am fost la școală acolo
I refused to look at him	Am refuzat să mă uit la el
I'll send them from someone	Le voi trimite de la cineva
I have many fond memories of her	Am multe amintiri frumoase despre ea
I need something like that, but in color	Am nevoie de așa ceva, dar în culoare
I remember exactly when he first hit me	Îmi amintesc exact când m-a lovit pentru prima dată
A strong soul could survive such an invasion	Un suflet puternic ar putea supraviețui unei astfel de invazii
I didn't realize you were interested in the baby	Nu mi-am dat seama că ești interesat de copil
I have the evening off	Am seara liberă
I've never been to a doctor to say that	Nu am fost niciodată la un doctor care să spună asta
A silver square reflected his face	Un pătrat argintiu îi reflecta chipul
Luke is never heard from again in the episode	Nu se mai aude niciodată despre Luke în episod
I have a genius intelligence	Am o inteligență de geniu
However, I can't promise anything	Totusi nu pot promite nimic
I decided to follow him	Am decis să-l urmăresc
Jones began planning the next day	Jones a început munca de planificare a doua zi
I'm afraid she can't survive until you arrive	Mă tem că ea nu poate supraviețui până când ajungi tu
I glanced at the slope	Am aruncat o privire spre panta
I guess it makes sense	Bănuiesc că are sens
I know where he lives because he told me	Știu unde locuiește pentru că mi-a spus
I guess no one wants to	Presupun că nimeni nu vrea
I have great respect for what you have accomplished	Am un mare respect pentru ceea ce ai realizat
I can live with this for now	Pot trăi cu asta, pentru moment
I was told you might be able to help me	Mi s-a spus că s-ar putea să mă ajuți
Lots to think about here	Multe de gândit aici
A power of destruction	O putere de distrugere
I'm so beaten up after yesterday	Sunt atât de bătut după ziua de ieri
I live just minutes from here	Locuiesc la doar câteva minute de aici
I was surprised to meet you and hear your name	Am fost surprins să te cunosc și să-ți aud numele
A wave of shouts, of real voices	Un val de strigăte, de voci adevărate
He was present with the title track	A fost prezent alături de piesa de titlu
There are three roots	Există trei rădăcini
I had no idea what to expect when I arrived	Nu aveam idee la ce să mă aștept la sosirea mea
There was pressure on me	O presiune a început să se exercite asupra mea
I think you'd better put on some dry clothes	Cred că ar fi bine să te îmbraci cu niște haine uscate
I looked for a moment	M-am uitat o clipă
A purebred southern boy	Un băiat sudic de rasă pură
I guess you returned the game to me	Bănuiesc că mi-ai întors jocul
I saw the sky turn yellow from orange to purple	Am văzut cum cerul devine galben în portocaliu până la violet
I have no memory of memory	Nu am amintire de memorie
I'm only talented to a certain extent	Sunt talentat doar într-o anumită măsură
I could feel his anxiety all the time	Îi simțeam anxietatea tot timpul
I'm not telling you anything new	Nu vă spun nimic rău nou
A quiet area on a bottomless street	O zonă liniștită, la o stradă fără fund
He only missed one game	A ratat doar un meci
I shudder involuntarily and shake his hand	Mă înfior involuntar și îmi strâng mâna lui
I was scared and opened my eyes	M-am speriat și am deschis ochii
I've never experienced it	Eu nu am experimentat-o ​​niciodată
I really couldn't tell them much	Chiar nu le-am putut spune multe
A bright red light began to flash on one side	O lumină roșie strălucitoare a început să clipească pe o parte
I was so inflamed with every touch of her	Eram atât de înflăcărat cu fiecare atingere a ei
I'm richer than you	Sunt mai bogat decât tine
I shook him angrily	L-am scuturat de furie
A combination of all these things	O combinație a tuturor acestor lucruri
I wanted him to be with me	Am vrut să fie cu mine
A warm breeze came into the room	O adiere caldă a intrat în cameră
I couldn't trust myself	Nu puteam avea încredere în mine
A drink was excluded	O băutură era exclusă
I can never have a normal relationship with anyone	Nu pot avea niciodată o relație normală cu cineva
I saw that he usually understands things very quickly	Am văzut că, de obicei, înțelege lucrurile foarte repede
Then he slipped slowly	Apoi s-a strecurat încet
But I wondered who his mother was	M-am întrebat însă cine este mama lui
I was responsible for that money	Am fost responsabil pentru banii aceia
I knew exactly what they were capable of	Știam perfect de ce sunt capabili
A true friend does not leave his friends	Un prieten adevărat nu își părăsește prietenii
I'm done trying to understand you	Am terminat să încerc să te înțeleg
A real plea, followed by a resolution	O pledoarie cu adevărat, urmată de o rezoluție
I wasn't going to deal with her anymore	Nu aveam de gând să mă mai fac cu ea
I got a good answer	Am primit un răspuns bun
I have nothing against these people	Nu am nimic împotriva acestor oameni
I just need a little more time	Am nevoie doar de puțin mai mult timp
I had mixed feelings when I was driving on the streets	Am avut sentimente amestecate când am condus pe străzi
A woman about half his size appeared in the doorway	O femeie pe jumătate din mărimea lui a apărut în deschiderea ușii
I could breathe easier now	Aș putea respira mai ușor acum
I can't just give it up	Nu pot să-l abandonez pur și simplu
Much of this was handled by the military	O mare parte din asta s-a ocupat de armată
I was angry and sad at the same time	Eram supărat și trist în același timp
I was tempted for a second or two	Am fost tentat, pentru o secundă sau două
I turn around and see four more behind me	Mă întorc și văd încă patru în spatele meu
I take it out from under the pillow	Îl scot afară de sub pernă
I needed a weird dose of weirdness in my brain	Aveam nevoie de o doză bună de ciudat în creierul meu
I want to think about that	Vreau să mă gândesc la asta
I had three minutes to return to my seat	Am avut trei minute să mă întorc la locul meu
A pistol shot from inside the car was their response	O împușcătură de pistol din interiorul mașinii a fost răspunsul lor
I had no idea that something so dramatic could happen	Nu aveam idee că se poate întâmpla ceva atât de dramatic
I remember this time so clearly	Îmi amintesc de această dată atât de clar
I like the premise of these books	Îmi place premisa acestor cărți
I turned to warn her and saw my sister	M-am întors să o avertizez și am văzut-o pe sora mea
I needed to see if the cure worked	Trebuia să văd dacă leacul a funcționat
I just can't sleep at night	Doar că nu pot dormi noaptea
A men's crew was left behind to complete the project	Un echipaj de bărbați a rămas în urmă pentru a finaliza proiectul
I force myself to look from my position	Mă forțesc să privesc din poziția mea
I told them about you and the tunnel	Le-am spus despre tine și despre tunel
A phantom offensive interference penalty	O penalizare de interferență ofensivă fantomă
I tried to get away from him	Am încercat să mă îndepărtez de el
I wish I could, though	Aș fi vrut, totuși
A passing car stopped and the passengers got off	O mașină care trecea s-a oprit, iar pasagerii au coborât
Allow the love of the good ghost	Permite iubirea fantomei bune
A branch tangled on your shoulder	O ramură s-a încurcat pe umărul tău
I couldn't bear to hurt him	Nu puteam suporta să-l rănesc
I know who they are	Știu care sunt
I could understand that if the murder wasn't so hideous	Aș putea înțelege asta dacă crima nu ar fi atât de hidosă
I looked at the caravan park	M-am uitat spre parcul de rulote
I was wondering if you would	Mă întrebam dacă ai vrea
I can't win this battle	Nu pot câștiga această bătălie
I didn't want my mother to cry anymore	Nu am vrut ca mama să mai plângă
I felt useless for a moment	M-am simțit inutil pentru o clipă
It is highly doubtful that he can fully recover	Este extrem de îndoielnic că se poate recupera complet
I live clearly in the city	Locuiesc limpede prin oraș
I would prefer someone close to my age	Aș prefera pe cineva apropiat de vârsta mea
I absolutely liked this book	Mi-a plăcut absolut această carte
I felt a strange combination of scared and excited	Simțeam o combinație ciudată de speriat și entuziasmat
I eat and sleep and think only of them	Mănânc și dorm și mă gândesc doar la ei
I wouldn't be so lucky	Nu aș fi la fel de norocos
I only had my period three times	Am avut menstruație doar de trei ori
I thought my life was pretty ready	Am crezut că viața mea este destul de pregătită
I headed for his bedroom	M-am îndreptat spre dormitorul lui
I woke up and went downstairs	M-am trezit și am coborât
A hero, adored by the majority	Un erou, adorat de majoritatea
I heard what happened	Am auzit ce sa întâmplat
A slight earthquake was recorded during the night	Un cutremur ușor a fost înregistrat în timpul nopții
The resulting consensus is the action taken	Consensul rezultat este acțiunea întreprinsă
One knee here at the edge	Un genunchi aici la margine
I can find him, you can't	Îl pot găsi, tu nu
I'll keep this a secret	Voi păstra asta secret
A shorter size is also available, see the related products below	Este disponibilă și o dimensiune mai scurtă, vezi mai jos produsele aferente
I'll think about your cock in me	Mă voi gândi la penisul tău din mine
I remembered high school	Mi-am amintit de liceu
I don't think he's dead	Nu cred că e mort
I seldom allowed myself to enjoy it	Rareori mi-am permis să mă bucur de el
I hadn't completely let her down	Nu o dezamăsesem complet
I woke up in a big studio	M-am trezit într-un studiu mare
I see them here all the time	Îi văd aici tot timpul
I wanted to know more	Am vrut să aflu mai multe
I know there are spirits	Știu că există spirite
I speak boldly and faithfully and with authority	Vorbesc cu îndrăzneală și credincioșie și cu autoritate
I ended up asking a stranger for help	Am ajuns să cer ajutor unui străin
I had the unfortunate experience of visiting shortly	Am avut experiența nefericită de a vizita scurt
I only get sick when I think about it	Mi se face rău doar când mă gândesc la asta
I determine if it's a question he can answer	Stabilesc dacă este o întrebare la care poate răspunde
A light shone from under the bathroom door	O lumină strălucea de sub ușa băii
I think he'll have to make arrangements for the funeral	Cred că va trebui să facă și aranjamentele de înmormântare
I raised my head to see my sword	Mi-am ridicat capul să-mi văd sabia
I quickly return to the table	Mă întorc rapid peste masă
I love all three	Le iubesc pe toate trei
Otherwise I wouldn't have offered it to you	Altfel nu m-aș fi oferit ție
I bet he knew this day was coming	Pun pariu că știa că va veni ziua asta
I wasn't even scared	Nici măcar nu m-am speriat
I would abandon my daughter to protect her from mine	Mi-aș abandona fiica pentru a o proteja de a mea
I tried and sank into the ground	Am încercat și m-am scufundat în pământ
I want my life to matter	Vreau ca viața mea să conteze
I'm so over him that he's lying to me	Sunt atât de peste el că mă minți
I was green with envy	Eram verde de invidie
I mean, listen to the guitar	Adică, ascultă chitara
I knew this better now than ever	Știam asta mai puternic acum decât oricând
A wave threw him overboard	Un val l-a aruncat peste bord
I thought it was him	Am crezut că este el
He gradually withdrew from public affairs as time went on	S-a retras treptat din treburile publice pe măsură ce trecea timpul
Now I was paying those funds with my service	Acum plăteam acele fonduri cu serviciul meu
Her disappearance is then confirmed the next morning	Dispariția ei este apoi confirmată în dimineața următoare
I didn't realize he was living across from you	Nu mi-am dat seama că locuia vizavi de tine
I couldn't be like my sister	Nu puteam ajunge ca sora mea
I liked him as a player too	Și mie mi-a plăcut de el ca jucător
I'm tired of the food we eat here	M-am săturat de mâncarea pe care o mâncăm aici
A wise person will not value such things	O persoană înțeleaptă nu va prețui astfel de lucruri
I searched the house, room by room	Am căutat prin casă, cameră cu cameră
A few moments passed and she did the same	Au trecut câteva clipe și ea a făcut același lucru
I'll fix this, baby	Voi repara asta, micuțo
I hope you closed it	Sper că ai închis-o
I take a quick shower and get dressed quickly	Fac un duș rapid și mă îmbrac repede
I belong to a simple Arab family	Eu aparțin unei familii arabe simple
I couldn't go back or anywhere	Nu puteam să dau înapoi sau pe nici o parte
I thought about how cheap it seemed to me	M-am gândit cât de ieftin mi s-a părut
I swear we'll never tell you the secrets	Vă jur că nu vă vom spune niciodată secretele
I'm sure it's okay	Sunt sigur că e bine
We just couldn't get my dad to give us that much	Pur și simplu nu puteam accepta ca tata să ne dea atât de multe
I won a place in the next round	Am câștigat un loc în runda următoare
I can only imagine that all eyes are on me	Îmi pot doar imagina că toți ochii sunt ațintiți asupra mea
I had until noon to check	Am avut până la prânz să verific
I was very beautiful	am fost foarte frumoasa
I need a hot shower and sleep	Am nevoie de un duș fierbinte și de somn
I sang many thousands at that time	Am cântat multe mii în acea perioadă
These considerations are still valid today	Aceste considerații sunt valabile și astăzi
I concentrated, feeling the pressure in my mind increase	M-am concentrat, simțind presiunea din mintea mea crescând
I also included a car	Am inclus si o masina
I ran into the realm of fog	Am alergat pe tărâmul ceții
I couldn't help but notice them	Nu m-am putut abține să nu le remarc
I watch them do the same thing	Mă uit cum fac același lucru
I held it to my chest and it got hot	L-am ținut la piept și s-a făcut cald
I know one too	Îl cunosc și pe unul
I was completely relaxed and satisfied	Eram complet relaxat și mulțumit
I tried, but the words didn't work out	Am încercat, dar cuvintele nu au ieșit
I'm sure it's nothing	Sunt sigur că nu este nimic
I realize that the initiative is right now with me	Îmi dau seama că inițiativa, chiar acum, este cu mine
I already hated this trip	Deja uram această excursie
This seemed to eliminate any argument	Acest lucru părea să elimine orice argument
I felt something touch my bottom	Am simțit ceva care mă atingă de fund
A woman brought it in a few weeks ago	O femeie l-a adus acum câteva săptămâni
I just want you to leave	Îți doresc doar să pleci
I checked your post	Am verificat postarea ta
I think of loneliness	Mă gândesc la singurătate
I should have been closer to you	Ar fi trebuit să fiu mai aproape de tine
I nodded and turned to air control again	Am dat din cap și s-a adresat din nou controlului aerian
I decided to close my eyes	Am decis să închid ochii
I know it's great, but who knows what might happen	Știu că e grozavă, dar cine știe ce s-ar putea întâmpla
Got it, you hate him	Am înțeles, îl urăști
I grab him by the sleeve and point to the ravine	Îl apuc de mânecă și arăt din râpă
I've been wanting this for years	Îmi doresc tocmai așa ceva de ani de zile
I looked at him as a replacement for my father	L-am privit ca pe un înlocuitor al tatălui meu
I thanked him for the compliment	I-am mulțumit pentru compliment
I match mine with hers	Îl potrivesc pe al meu cu al ei
I looked at her over the edge of my glass	M-am uitat la ea peste marginea paharului meu
Love as she had it	O dragoste cum o avea ea
I was not asked to go	Nu mi s-a cerut să merg
I ran into the woods	Am fugit în pădure
I nodded without saying anything	Am dat din cap fără să spun nimic
I shook my head to lose those thoughts	Am clătinat din cap să pierd acele gânduri
I remember singing the original chorus over and over again	Îmi amintesc că am cântat refrenul original iar și iar
She also led the second round	Ea a condus și a doua rundă
A musician, a poet, a painter	Un muzician, un poet, un pictor
Many of them never get used to it	Mulți dintre ei nu se obișnuiesc niciodată
I liked not having to drive everywhere	Mi-a plăcut să nu trebuiască să conduc peste tot
I shouldn't have taken it	Nu ar fi trebuit să o iau
I hate to look at my own reflection	Urăsc să mă uit la propria mea reflexie
Depth and location research needs to be done	Trebuie făcută o cercetare a adâncimii și locației
I didn't think about the oven thing	Nu m-am gândit la chestia cu cuptorul
I was shivering from the cold	Tremuram de frig
He slowly draws my fingers along each line	Îmi trasează încet degetele de-a lungul fiecărei linii
A feeling of relief passed through her	Un sentiment de ușurare a trecut prin ea
Wright directed an episode of the series	Wright a regizat un episod al serialului
I looked and didn't know where to start	M-am uitat și nu știam de unde să încep
I had a very strict rule in this regard	Am avut o regulă foarte dură în acest sens
I was now a slave in a filthy, hopeless city	Eram acum sclav într-un oraș murdar și fără speranță
I actually directed it	Eu chiar l-am regizat
I was comfortable with those chances	Eram confortabil cu acele șanse
I came out of my slide already back	Am ieșit din toboganul meu întorcându-mă deja
I looked around her small room	M-am uitat în jurul camerei ei mici
Both ships were protected by steel armor	Ambele nave erau protejate cu armuri de oțel
I've killed people with her before	Am mai ucis oameni cu ea
I thought this might be a nice surprise	M-am gândit că aceasta ar putea fi o surpriză plăcută
I wanted to look smart, but not lose my emotion	Am vrut să par inteligent, dar să nu-mi pierd emoția
I knew there could be only one thing	Știam că nu poate fi decât un singur lucru
I tried to run away, but I was always caught	Am încercat să fug, dar am fost mereu prins
I can't call the police	Nu pot chema poliția
I fully agree with you	Sunt suta la suta de acord cu tine
I won't mind answering	Nu mă voi deranja să răspund
I need advertising, advertising, advertising	Am nevoie de reclamă, reclamă, reclamă
We won't see each other again until tomorrow night	Nu ne mai vedem până mâine seară
I was doing far too much	Făceam mult prea multe
I didn't know if he was gay	Nu știam dacă e gay
I want to be clear	Vreau să fiu clar
I find liberation in my power	Găsesc eliberarea în puterea mea
I was still trying to help	Încă încercam să ajut
I'm still talking about state data	Tot vorbesc despre date de stat
I need to know she doesn't believe that either	Trebuie să știu că nici ea nu crede asta
I couldn't stand the thought of anyone else with you	Nu puteam suporta gândul la altcineva cu tine
I take advantage of the chance to meet people whenever I'm called	Profit de șansa de a întâlni persoane ori de câte ori sunt sunat
I know what you went through	Știu prin ce ai trecut
I don't have to look so good	Nu trebuie să arăt atât de bine
A decrease in laughter and general happiness	O scădere a râsului și a fericirii generale
I recommend that you do it for the right reasons	Recomand să o faceți din motivele corecte
I see it as a compelling novel	Văd cum ar fi un roman convingător
I don't feel any pain	Nu simt nicio durere
Trade rates had been reduced	Tarifele comerciale fuseseră reduse
I didn't want to look, but I couldn't stop	Nu am vrut să mă uit, dar nu m-am putut opri
I didn't need anyone	Nu aveam nevoie de nimeni
I know how that happened	Știu cum s-a întâmplat asta
A padlock hung from the locks	Un lacăt atârna de închizătoare
I agree with this principle	Sunt de acord cu acest principiu
I also like your weekly messages	Îmi plac și mesajele tale săptămânale
I wasn't the only one who stopped visiting	Nu am fost singurul care a încetat să viziteze
I would never have signed up for anything less	Nu m-aș fi înscris niciodată pentru ceva mai puțin
I condemn you to repair what you did	Te condamn să repari ceea ce ai făcut
I have a lot of knowledge about this task	Am multe cunoștințe despre această sarcină
I saw their faces	Le-am văzut fețele
I love her more than life	O iubesc mai mult decât viața
I hadn't even thought she would introduce the idea	Nici măcar nu mă gândisem că ea va introduce ideea
I stumble over several times in ridiculously pink high heels	Mă împiedic de mai multe ori în ridicolele tocuri înalte roz
I thought we were all equal before the law	Credeam că toți suntem egali în fața legii
A moment of silence surrounded them	Un moment de reculegere i-a înconjurat
I knew this well from my own history	Știam asta bine din propria mea istorie
I hope to give you life instead of death	Sper să-ți dau viață în loc de moarte
I really needed a plan	Chiar aveam nevoie de un plan
I couldn't believe it really hit me	Nu-mi venea să cred că chiar m-a lovit
I won't be playing with me anymore	Nu voi mai fi jucat cu mine
I knew time was running out	Știam că timpul se scurge
I think he's your son	Cred că este fiul tău
I need someone to see beyond all this	Am nevoie de cineva care să vadă dincolo de toate astea
I would say free food	Aș spune mâncare gratuită
The team complied with the request	Echipa i-a dat curs cererii
I stood up, turning my back on the screen	M-am ridicat, întorcând spatele la ecran
Certain criteria must be met for their formation	Pentru formarea lor trebuie îndeplinite anumite criterii
I hope he didn't hurt the baby	Sper că nu a rănit copilul
I'm a completely healed boy	Sunt un băiat complet vindecat
I won't be able to protect you	Nu te voi putea proteja
I can't wait to meet you	Abia așteptam să te cunosc
A time to break and a time to rebuild	Un timp pentru a rupe și un timp pentru a reconstrui
A white wrap was around her shoulders	O împachetare albă era în jurul umerilor ei
I heard about him yesterday	Am auzit de el ieri
I didn't call him at all	Nu l-am sunat deloc
I wondered what kind of life they had	M-am întrebat ce fel de viață au
I was clean, well-groomed and not drinking	Eram curată, îmbrăcată îngrijit și nu băusem
I can't wait to see what the planet looks like	Abia aștept să văd cum arată planeta
I was seriously injured	M-am trezit grav rănit
I really need a job	Am mare nevoie de un loc de muncă
I will not upset your precious plans	Nu îți voi supăra planurile prețioase
A hand pulled me back down	O mână m-a tras înapoi în jos
I got up and left the club	M-am ridicat și am părăsit clubul
I plan to ask her in a week	Plănuiesc să o întreb peste săptămână
I'm still thinking about it	Încă mă gândesc la asta
I can ride a horse and have fun	Pot să mă urc pe un cal și să mă distrez
I need your help to plan it	Am nevoie de ajutorul tău pentru a o planifica
I listened to her idea	Am ascultat ideea ei
I put on a song that he sang	Am pus un cântec pe care a cântat-o
I was afraid to take it	Mi-a fost frică să o iau
I have nothing to tell them	Nu am ce să le spun
I'm not constantly being held in my room	Nu sunt în mod constant reținut în camera mea
I don't want to be his wife	Nu vreau să fiu soția lui
A wave of luck against me	Un val de noroc împotriva mea
I haven't seen that movie	Nu am văzut acel film
It was a few moments before he spoke	Au trecut câteva clipe înainte ca el să vorbească
I didn't know your mother would join us	Nu știam că mama ta ni se va alătura
I would do anything to remove the fear	Aș face orice pentru a îndepărta frica
A fat thief he never wanted to see again	Un hoț gras pe care nu a vrut să o mai vadă niciodată
I go there all the time	Trec pe acolo tot timpul
I have to be careful	Trebuie să fiu atent
I have a business too	Am si eu o afacere
I'm going down an alley	Cobor pe o alee
I snapped my fingers an inch from his eyes	Mi-am pocnit degetele la un centimetru de ochii lui
I was a little bored	Eram puțin pe partea plictisită
I've never felt so much pain in my life	Nu am simțit niciodată atât de multă durere în viața mea
I was the last chance	Am fost ultima șansă
I had energy now, but he was married	Aveam energie acum, dar el era căsătorit
Many more examples could be given	Ar mai putea fi date multe exemple
Rolz away from them	Rolz departe de ei
It took me a while to pick it up	Mi-am luat un moment să o iau
I would have known that	Aș fi știut asta
I can assure you	Pot să vă asigur
I imagine they will have many years ahead of them	Îmi imaginez că îi vor avea mulți ani înainte
I went from content to contempt in seconds	Am trecut de la conținut la dispreț în câteva secunde
I'm the only one who can help her now	Sunt singurul care o poate ajuta acum
There was no truth in what they said	Nu era adevăr în nimic din ce au spus
I looked at the people on the beach	M-am uitat la oamenii de pe plajă
I swear I'll find the courage to face her again	Jur că voi găsi curajul să o înfrunt din nou
I still choose to be honest about my experience	Încă aleg să fiu sincer cu privire la experiența mea
I haven't seen my father in almost six months	Nu l-am văzut pe tatăl meu de aproape șase luni
I was completely alone	Eram complet singur
I felt defeated, hopeless	M-am simțit învins, fără speranță
I think she would have broken up	Cred că ea s-ar fi rupt
I was made for the supporting talent	M-am făcut pentru talentul de susținere
I had to go home	A trebuit să mă întorc în casă
I didn't plan for that	Nu am plănuit pentru asta
I call it robbery without violence	Eu o numesc jaf fără violență
I vomited again	Am si vomitat din nou
I'm still very curious about them	Sunt încă foarte curios de ei
I had done this once	Făcusem asta odată
One evening service was slightly shorter	Un serviciu în aceeași seară a fost ceva mai scurt
I'll start attacking you	Voi începe să te atac
I had the impression that this is how he really smiled	Am avut impresia că așa a zâmbit cu adevărat
A good hundred escaped	O sută bună au fugit în libertate
I'll have a glass with you if you want	Voi lua un pahar cu tine, dacă vrei
I had made so many mistakes	Făcusem atâtea greșeli
I was good with a shield	Am fost bun cu un scut
I tried to reach him	Am încercat să ajung la el
I plan, architect and develop cloud software and services	Planific, arhitectesc și dezvolt software și servicii cloud
I often wondered what went through their minds	M-am întrebat adesea ce le trece prin minte
A background check will be required	Va fi necesară o verificare a antecedentelor
I then ate a light and hurried dinner	Am mâncat apoi o cină ușoară și grăbită
I'll see the trees	Voi vedea copacii
I want to see you so much	vreau să te văd atât de mult
I should be glad for her	Ar trebui să mă bucur pentru ea
I'm going back everywhere	Mă întorc peste tot
I never really use the online service	Nu folosesc niciodată cu adevărat serviciul online
I haven't told him about my request yet	Nu i-am spus încă despre cererea mea
I really wish people would get over it	Chiar mi-aș dori ca oamenii să treacă peste asta
I just want a simple room	Vreau doar o cameră simplă
He was later released without charge	Ulterior, a fost eliberat fără acuzații
A local doctor said her survival was miraculous	Un medic local a declarat că supraviețuirea ei este miraculoasă
I feel better when I make the right decision	Mă simt mai bine când iau decizia corectă
I would have seen her	aș fi văzut-o
I close my eyes, letting him take care of me	Închid ochii, lăsându-l să aibă grijă de mine
I was a little late, but not much	Am întârziat puțin, dar nu cu mult
I quickly fell in love with him	M-am îndrăgostit repede de el
I'll try to let you take care of things	Voi încerca să te las să te ocupi de lucruri
I mean, one of these days	Adică, una din zilele astea
I didn't even bet everything	Nici măcar nu dădeam totul la pariu
I could only eat raw meat	Nu puteam să mănânc decât carne crudă
I just got a mortgage on that place	Tocmai am luat un credit ipotecar pe acel loc
I never wanted this house	Nu mi-am dorit niciodată această casă
I didn't have a kitchen and I didn't want to	Nu aveam bucătărie și nu voiam
I can't tell you why right now	Nu pot să vă spun de ce momentan
I reach for help	Întind mâna după ajutor
I started the whole package	Am început tot pachetul
I was too young to understand what happened	Eram prea tânăr să înțeleg ce s-a întâmplat
I need to make sure you're serious	Trebuie să fiu sigur că vorbești serios
I mean, you're pretty striking	Adică ești destul de izbitor
I think they have night vision goggles	Cred că au ochelari de vedere pe timp de noapte
A new chapter with non-dry ink	Un nou capitol cu ​​cerneala nu uscată
I couldn't even stand still	Nici măcar nu puteam sta nemișcat în față
I'm doing it right now, anyway	O fac chiar acum, oricum
I shouldn't let him throw it so fast	Nu ar trebui să-l las să-l arunce atât de repede
I felt a surge of emotion	Am simțit un val de emoție
I'm tired of being in trouble	M-am săturat să fiu fata în dificultate
I think you liked it	Cred că ți-a plăcut
I can't believe you're crying like a child	Nu pot să cred că plângi ca un copil
There were also massive losses of electricity and telephone services	De asemenea, au avut loc pierderi masive de energie electrică și servicii telefonice
I learned to like and really appreciate the character	Am învățat să îmi placă și să apreciez cu adevărat personajul
I say it all the time	O spun tot timpul
A man can compromise to earn a point	Un bărbat poate face compromisuri pentru a câștiga un punct
I gave him my big brown eyes	I-am dat ochii mei mari căprui
A few seconds later, he rolled onto his back	Câteva secunde mai târziu, s-a rostogolit pe spate
I'm just a soldier in this war	Sunt doar un soldat în acest război
The school moved the following week	Școala s-a mutat în săptămâna următoare
I decided it wouldn't be	Am hotărât că nu va fi
I'm not there, but there's a clue	Nu sunt acolo, dar există un indiciu
They burned the whole city curse	Au ars tot blestemul de oraș
I bet he's waiting downstairs	Pun pariu că așteaptă jos
I couldn't sleep if my life depended on it	Nu aș putea să mă culc dacă viața mea ar depinde de asta
I have to literally convince myself to like him	Trebuie să mă conving literalmente să-l placă
I looked back at the open page on my lap	M-am uitat înapoi la pagina deschisă din poală
He was finally released from prison after seven months	În cele din urmă, a fost eliberat din închisoare după șapte luni
I should have asked you if it was okay	Ar fi trebuit sa te intreb daca e ok
I didn't think it would take that long	Nu credeam că va dura atât de mult
I felt rebellious against any reason	Mă simțeam rebel împotriva oricărei rațiuni
I've been sick for about a week and a half	Mi s-a făcut rău de aproximativ o săptămână și jumătate
Rare plants have been sold at very high prices	Plantele rare au fost vândute la prețuri foarte mari
I disabled important groups to be a repeat read	Am dezactivat important să fie grupuri o citire repetată
I have to shoot together	Trebuie să mă trag împreună
I get a lot of sympathy like that	Primesc foarte multă simpatie așa
I was almost too scared to ask	Aproape că îmi era prea frică să întreb
I'm happy with her so far	Sunt multumit de ea pana acum
I come to see you quite often	Vin să te văd destul de des
I really saw you that way	Chiar te-am văzut așa
I think evil is the show itself	Cred că răul este spectacolul în sine
I kissed him and went back to my truck	L-am sărutat și m-am întors la camioneta mea
I tried to figure it out	Am încercat să-mi dau seama
I've kept it that way for a while	Am ținut-o așa o vreme
I spared her the last-minute details	Am scutit-o de detaliile din ultima oră
I know how futile and superficial this sounds	Știu cât de zadarnic și superficial sună asta
A small cloud floated in her dream sky	Un nor mic plutea în cerul ei de vise
I look at the woman next to me	Mă uit la femeia de lângă mine
I wanted a decent bathroom, something awful	Îmi doream o baie decentă, ceva îngrozitor
I wish he was here to teach you too	Mi-aș dori să fie aici să te învețe și pe tine
I've been afraid of lunch all day	Mi-a fost teamă de prânz toată ziua
I myself am simply a balance between the real and the imaginary	Eu însumi sunt pur și simplu un echilibru dintre real și imaginar
I had never felt such pain before	Nu mai simțisem niciodată o astfel de durere
A wooden porch stretched out on either side of the house	O verandă de lemn se întindea pe ambele părți ale casei
I was so nervous this morning	Eram atât de nervos în această dimineață
I've had so many once	Am avut atâtea odată
I just want a car to drive me around	Vreau doar o mașină care să mă ducă în jur
I almost wear a tie or suit	Aproape că port cravată sau costum
I don't remember the name	Nu-mi amintesc numele
I took a step further	Am făcut un pas mai departe
I shortened my spring break	Mi-am scurtat vacanța de primăvară
The stars offer such a system	Stelele oferă un astfel de sistem
I've always had results	Am avut întotdeauna rezultatele
I was just a little girl	Eram doar o fetiță
Registration failed	Înregistrarea a eșuat
I could smell it despite the distance between us	Îi simțeam mirosul în ciuda distanței dintre noi
we are waiting for you	te asteptam
I will do as he asks me	Voi face cum mi-a cerut el
I wake up knowing he's here	Mă trezesc știind că el este aici
I think our current area is good	Cred că zona noastră actuală este bună
I think he's making real progress	Cred că face progrese reale
I wondered if my mother was down there with them	M-am întrebat dacă mama e acolo jos printre ei
I understand how you feel about being so desperate	Înțeleg cum te simți să fii atât de disperat
I shine with warm waves flowing over me	Strălucesc cu valuri calde care curg peste mine
A bitter mocking smile curved his lips	Un zâmbet batjocoritor amar îi curba buzele
I only did this out of love	Am făcut asta doar din dragoste
I wasn't expecting a four-poster bed	Nu mă așteptam la un pat cu baldachin
I think there were three	Cred că au fost trei
"I want you," she said in silence	Te voi vrea, spuse ea în tăcere în pântece
I have to be polite here	Trebuie să fiu politicos aici
I knew he was tired of me too	Știam că s-a săturat de asta și de mine
I'm shocked by myself	Sunt șocat de mine însumi
I waited outside and smoked	Am așteptat afară și am fumat
A crooked reflection	O reflecție strâmbă
I didn't nod or answer	Nu am dat din cap și nici nu am răspuns
A cold sweat broke out over him	O transpirație rece a izbucnit peste el
A terrible thought crossed my mind	Mi-a trecut prin minte un gând groaznic
I struggled with any desire in my body to retaliate	M-am luptat cu orice dorință din corpul meu de a riposta
I know that	Știu cam asta
I think that would work	Cred că asta ar funcționa
I watched a movie just as well	La fel de bine m-am uitat la un film
I just wish I could have killed more	Mi-aș fi dorit doar să fi putut ucide mai mulți
I appreciate you coming to me	Apreciez că ai venit la mine
I keep the house clean, that should thank you	Țin casa curată, asta ar trebui să te mulțumească
I thought it was interesting	Am crezut că e interesant
I tried to hide from them, but to no avail	Am încercat să mă ascund de ei, dar a fost inutil
He was set to hire an agent soon after	El a fost stabilit să angajeze un agent curând după aceea
I feel like clapping, or jumping in the air	Îmi vine să aplaud, sau să sar în aer
However, I hope his boss won't notice	Sper totuși că șeful lui nu va observa
I felt some pearls of sweat growing on my forehead	Am simțit niște perle de sudoare care îmi cresc pe frunte
I was wondering if you could check mine	Mă întrebam dacă ai putea să-l verifici pe al meu
I have served you faithfully and done all that you asked me to do	V-am slujit cu credincioșie și am făcut tot ce mi-ați cerut
I do all this out of love	Fac toate acestea din dragoste
I make this blanket for my living room	Fac această pătură pentru sufrageria mea
We had good and bad times	Am avut vremuri bune și rele
I get along with almost everyone	Mă înțeleg cu aproape toată lumea
I made sure nothing valuable could be released there	M-am asigurat că nimic valoros nu poate fi eliberat acolo
I looked down at the bottom of the statement	M-am uitat în jos în partea de jos a declarației
It's exciting to watch her find her way back	E emoționant să o privesc cum își găsește drumul înapoi
I like to have you around	Îmi place să te am în preajmă
I sat down quickly and pulled out a book	M-am așezat repede și am scos o carte
I have to go back and show my respect	Trebuie să mă întorc și să-mi prezint respectul
A coward, but an idea	Una lașă, dar o idee
I know you weren't happy I ran	Știu că nu ai fost mulțumit că am alergat
I nod and smile briefly	Dau din cap și zâmbesc scurt
The ship was then pushed to a sand bar	Nava a fost apoi împinsă spre un bar de nisip
I sincerely hope to see you again soon	Sper din tot sufletul să ne vedem din nou în curând
I told you one day at a time	Ți-am spus o zi pe rând
I also held one hand on his leg	Am ținut și o mână pe piciorul lui
I didn't want to change that suddenly	Nu am vrut să schimb brusc asta
I don't know how it was	Nu știu cum a fost
I want to eat it	Vreau să o mănânc
I was nervous about being here like that	Eram nervos să fiu aici așa
I want to need you	Vreau să fiu nevoie de tine
I know enough not to shake her hand	Știu destule să nu o resping din mână
I could very well do this place	Aș putea face locul ăsta foarte bine
I hope they follow him	Sper să-l urmărească
A huge roofless room	O sală imensă fără acoperiș
I haven't seen him since this morning	Nu l-am văzut de dimineață
I look down, she looks up, we both smile	Mă uit în jos, ea ridică privirea, zâmbim amândoi
I was really disappointed	Am fost cu adevărat dezamăgit
To come	A urma să sosească
I have never been deaf to wisdom	Nu am fost niciodată surd la înțelepciune
I don't like to be the center of attention	Nu-mi place să fiu în centrul atenției
I only heard her part of the story	Am auzit doar partea ei a poveștii
I was expecting something to punch	Mă așteptam la ceva care să dea un pumn
I wonder why his eyes were so different	Mă întreb de ce ochii lui erau atât de diferiți
I can do this every day as a lawyer	Pot să fac asta în fiecare zi ca avocat
A moment later, his arms were around her	O clipă mai târziu, brațele lui erau în jurul ei
A problem is automatically something bad	O problemă este automat ceva rău
A war I couldn't win	Un război pe care nu l-am putut câștiga
I appreciate diversity	Apreciez diversitatea
I'm afraid that won't be enough either	Mă tem că nici asta nu va fi suficient
I never thought about her	Nu m-am gândit niciodată la ea
I had planned my escape the night before	Îmi plănuisem evadarea cu o seară înainte
I just felt what you wanted	Am simțit doar ce ai vrut tu
External debt has increased	Datoria externă a crescut
A short message appeared on the screen	Pe ecran apăru un mesaj scurt
I should have had a job	Ar fi trebuit să am o slujbă
I will not return to prison	Nu mă voi întoarce la închisoare
I absolutely understand that	Înțeleg absolut asta
I wasn't far from that	Nu eram departe de asta
I don't change my mind	Nu mă răzgândesc
I hear such things all the time	Aud astfel de chestii tot timpul
I like it, to be honest	Îmi place, sincer să fiu
I could see the mountains in the distance	Vedeam munți în depărtare
I tried another time with the same result	Am incercat alta data cu acelasi rezultat
I need new shoes and hair products	Am nevoie de pantofi noi și produse pentru păr
I pointed to his partner	Am arătat cu mâna liberă spre partenerul lui
I had a lot in my favor	Am avut multe în favoarea mea
I plan to spend the next fifty years writing	Plănuiesc să-mi petrec următorii cincizeci de ani scriind
I was living the shock of my life	Trăiam șocul vieții mele
I think it's all over soon	Cred că totul se va termina destul de curând
I enjoyed working with him	Mi-a plăcut să lucrez cu el
Ward as he ran out	Ward în timp ce se epuiza
I knew the emotional truth	Știam adevărul emoțional
I tried to write, but the words didn't come	Am încercat să scriu, dar cuvintele nu au venit
I look at the shadows of their feet under the door	Privesc umbrele picioarelor lor sub uşă
A common or garden sword	O sabie comună sau de grădină
I really need a few minutes for myself	Chiar am nevoie de câteva minute pentru mine
I pulled the sword from the man's neck	Am scos sabia din gâtul bărbatului
I live in agony	Trăiesc în agonie
I did not enter the world alone	Nu am intrat singur în lume
I kept looking at all the bright colors	Am continuat să privesc toate culorile strălucitoare
I didn't bother to delete it	Nu m-am obosit să-l șterg
I have to dare to be stupid	Trebuie să îndrăznesc să fiu prost
I told him he couldn't be late for the cave	I-am spus că nu poate întârzia la peșteră
I could have more work for them soon enough	Aș putea avea mai multă muncă pentru ei destul de curând
I really didn't have a bad fall	Chiar nu am avut o cădere rea
I watched the sunset	Am privit apusul
I came to the conclusion that he was a humble guy	Am ajuns la concluzia că era un tip umil
I knew he was sick and needed help	Știam că era bolnav și avea nevoie de ajutor
You must have shown a shabby look	Trebuie să fi arătat o priveliște ponosită
I know it could be dangerous	Știu că ar putea fi periculos
I found your brother	L-am găsit pe fratele tău
I really missed the contact with the people around me	Mi-a fost foarte dor de contactul cu oamenii din jurul meu
I didn't see anyone there, though	Nu am văzut pe nimeni acolo, totuși
I saw it happen, right in front of me	Am văzut că s-a întâmplat, chiar în fața mea
I tried walking	Am încercat mersul pe jos
A wave of exhaustion swept over me	Un val de epuizare m-a cuprins
I was starting to worry	Începusem să-mi fac griji
I took this as good news	Am luat asta ca pe o veste bună
I wanted to take her in my arms	Am vrut să o iau în brațe
I have a watch and we'll be there	Am un ceas și vom fi acolo
I prefer dogs to cats	Prefer câinii decât pisicile
I bet he made a few other people think	Pun pariu că i-a făcut pe alți câțiva oameni să se gândească
I have to say it's a wonderful color	Trebuie să spun că este o culoare minunată
I had never felt this way	Nu mă simțisem niciodată așa
I should have thought of that before now	Ar fi trebuit să mă gândesc la asta înainte de acum
I didn't know what to do with her	Nu știam ce să fac pentru ea
I haven't even asked him yet	Nici măcar nu l-am întrebat încă
The army opened fire for the third time	Armata a deschis focul pentru a treia oară
I didn't answer any of it	Nu am răspuns la nimic din el
I've been following them for weeks	Le urmăream de săptămâni întregi
I was grateful for that, really	Am fost recunoscător pentru asta, într-adevăr
I answer his questions	îi răspund la întrebări
I have to do this alone	Trebuie să fac asta singur
I keep them between my teeth	Le țin între dinți
I sat there, trying to figure it out	Am stat acolo, încercând să-mi dau seama
I sensed the alien presence, but now it's gone	Am simțit prezența extraterestră, dar acum a dispărut
I decide to put it off for another day	Mă hotărăsc să o pun pentru o altă zi
But this could be the best of them all	Dar aceasta ar putea deveni cea mai bună dintre toate
The structure has four identical faces	Structura are patru fețe identice
A place just like any other	Un loc la fel ca și alții
I also recognize the room in which it exists	Recunosc și camera în care există
One click comes from behind	Un clic vine din spate
I helped, by the way	Am ajutat, de altfel
I hope she's more lucky with him	Sper că va avea mai mult noroc cu el
I went in and closed the door behind me	Am intrat și am închis ușa în urma mea
I wasn't going to be thrown back in jail	Nu aveam de gând să fiu aruncat din nou în închisoare
I'm hit again by our loss	Sunt lovit din nou de pierderea noastră
I need my people in my life	Am nevoie de oamenii mei în viața mea
I really can't say much more than that	Chiar nu pot spune mult mai mult decât atât
I thought she was very tough	Am crezut că e foarte dură
I absolutely understand	înțeleg absolut
I followed what he had to offer	Am urmărit ceea ce are de oferit
I thought you were someone else	Am crezut că ești altcineva
A pen was sitting next to a jar of ink	Un stilou stătea lângă un borcan cu cerneală
No charges were filed	Nu au fost aduse acuzații
I want to be alone for a while	Vreau să fiu singur un pic
I heard he hit the wall	Am auzit că a lovit peretele
A big accident followed	A urmat un accident mare
I understand your frustration, but you've had a long day	Îți înțeleg frustrarea, dar ai avut o zi lungă
A minute of quiet driving followed	A urmat un minut de condus liniștit
I need bird seeds, please	Am nevoie de semințe de păsări, te rog
I can't wait to stick them in a big book	Abia aștept să le înfig într-o carte mare
I did not see his delivery or approach	Nu i-am văzut livrarea sau abordarea lui
I see the highway over the ridge	Văd autostrada sus peste creastă
I want to keep her modest as much as possible	Vreau să-i păstrez modestia cât mai mult posibil
I hit a dead end and waited for death	Am dat într-o fundătură și am așteptat moartea
I asked him who he was talking about	L-am întrebat despre cine vorbește
I miss all the action	Mi-e dor de toată acțiunea
I gently removed his hands	I-am îndepărtat ușor mâinile
And this plague lasted until	Și această ciuma a durat până la
I can only speak for myself	Pot vorbi doar pentru mine
This does not stop him from attempting suicide	Acest lucru nu îl împiedică de mai multe încercări de sinucidere
I'll take you home safe and sound	Te voi duce acasă sănătos și sigur
I could lie, but that won't take me far	Aș putea minți, dar asta nu mă va duce departe
I could turn my face away	Mi-aș putea întoarce fața
I was almost relieved that she could still walk	Eram aproape ușurată că încă mai putea merge
I wasn't sure and I didn't care	Nu eram sigur și nu prea îmi păsa
I even kept her spirit in my heart	Am ținut chiar spiritul ei în inima mea
I enjoy traveling the world and meeting new friends	Îmi place să călătoresc prin lume și să cunosc noi prieteni
Related and not related	Lucruri legate și nu
A lead frame is then placed over the lids	Un cadru de plumb respectiv este apoi plasat peste capace
I was shooting from both ends	Trageam din ambele capete
I have a whole fence to fix	Am un gard întreg de reparat
I have never felt more proud of this book	Niciodată nu m-am simțit mai mândru de această carte
I should have done something to prevent this	Ar fi trebuit să fac ceva pentru a preveni acest lucru
I think you're trying to scare me	Cred că încerci să mă sperii
A weapon would be good	O armă ar fi bună
I had to change my clothes and get ready	A trebuit să-mi schimb hainele și să mă pregătesc
I landed near the palace	Am aterizat lângă palat
A quick sigh of sadness struck me	Un strop rapid de tristețe m-a lovit
However, I can't stop him from finding out the truth	Totuși, nu-l pot împiedica să afle adevărul
I can only read what is already there	Pot citi doar ceea ce este deja acolo
A dirty and pathetic slave greets him in his reflection	Un sclav murdar și patetic îl salută în reflexia lui
She asked the audience to sing with her	Ea a rugat publicul să cânte împreună cu ea
I couldn't decide to let her go	Nu m-am putut decide să o las să plece
I never go down there	Nu cobor niciodată acolo
I can't stand it much longer	Nu mai pot rezista mult
I want to make that clear	Vreau să fac asta clar
I just wanted to make a statement	Am vrut doar să fac o declarație
It is the belt that gives them their name	Este centura care le dă numele
I didn't bother to go down	Nu m-am obosit să cobor
I know a lot of things	Știu foarte multe lucruri
I can't postpone it	Nu mai pot amâna
I suggest that the three of us keep this incident to ourselves	Sugerez ca noi trei să păstrăm acest incident pentru noi
I wasn't sure how he managed to shoot	Nu eram sigur cum a reușit să tragă
I didn't want that blood anymore	Nu mai voiam din acel sânge pe mine
I can't believe we can't do anything about it	Nu pot să cred că nu putem face ceva în privința asta
They follow the same basic procedure	Acestea urmează aceeași procedură de bază
I had to run down the hall	A trebuit să alerg pe hol
I recommend this movie to everyone	Recomand acest film tuturor
A terrible thought struck him suddenly	Un gând îngrozitor l-a lovit brusc
I can really be mad at her	Chiar pot să mă supăr pe ea
I can't have you like that	Nu te pot avea așa
The debris was scattered all over the coast	Resturile au fost împrăștiate pe toată coasta
But it was almost a quick process	Dar aproape a fost un proces foarte rapid
I'm getting closer to you, not the other way around	Mă apropii de tine, nu invers
I have an apartment nearby	Am un apartament in apropiere
I felt my body grow stronger and my hunger relieved	Mi-am simțit corpul întărindu-se și foamea ușurată
I needed to know how he was doing	Trebuia să știu ce mai face
I could drink everything	Am putut să beau tot
I've known them for a long time	Îi cunosc de multă vreme
I couldn't stay away from you for long	Nu am putut sta departe de tine mult timp
I saw it through your eyes	Am văzut-o prin ochii tăi
I've been an analyst for a few years	Am fost analist de câțiva ani
I think everyone has some form of reward system	Cred că toată lumea are o formă de sistem de recompensă
I wonder how my sister is doing with all this	Mă întreb cum se descurcă sora mea cu toate astea
I used to go and buy from her	Obișnuiam să mă duc și să cumpăr de la ea
I reserve the right to cancel the auction at any time	Îmi rezerv dreptul de a anula licitația în orice moment
I could feel his presence as he entered the room	I-am simțit prezența când a intrat în cameră
I know exactly what he's doing	Știu exact ce face
I need to be you	Am nevoie să fii tu
I showed them the whole city in about thirty minutes	Le-am arătat tot orașul în aproximativ treizeci de minute
I pulled the baby off him	Am tras copilul de pe el
I got up and leaned toward him	M-am ridicat și m-am aplecat spre el
I want to remind each of you	Vreau să reamintesc fiecăruia dintre voi
A sound came from the left	Un sunet a venit din stânga
I feel his presence right beyond us	Îi simt prezența chiar dincolo de noi
I also had an apartment in town	Am avut și un apartament în oraș
I couldn't lie to him	Nu puteam să-l mint
I can't wait to see what happens	Abia aștept să văd ce se întâmplă
I couldn't return them to the store	Nu le-am putut returna la magazin
No tree was standing	Nici un copac nu stătea în picioare
I had to protect myself	Trebuia să mă protejez
I finally found the courage to speak	Am găsit în sfârșit curajul să vorbesc
I landed flat on my back	Am aterizat plat pe spate
I jumped on mine and started it	Am sărit pe al meu și am pornit-o
I didn't hate reading	Nu am urât să citesc
I heard a slight hiss	Am auzit un șuierat ușor
I was a housekeeper there for the former owner	Am fost menajeră acolo pentru fostul proprietar
I've talked to countless leaders	Am vorbit cu nenumărați lideri
I told you it was dangerous	Ți-am spus că e periculos
An explosion of bullets caught him off the street	O explozie de gloanțe l-a prins de pe stradă
I wouldn't lie about that	N-aș minți despre asta
I built them a tree house	Le-am construit o casă în copac
I pulled her aside and asked her what was going on	Am tras-o deoparte și am întrebat-o ce se întâmplă
I will snatch this spell from her heart	Voi smulge această vrajă din inima ei
A one-time source, if you will	O sursă punctuală, dacă vrei
I had childcare expenses	Am avut cheltuielile pentru îngrijirea copiilor
I like either huge, long or short	Îmi place ori uriaș, lung sau scurt
I want to try too	Vreau să încerc și eu
I wondered briefly why he cared	M-am întrebat pentru scurt timp de ce îi păsa
I can clearly see it on your face	O văd clar pe fața ta
The shot missed the mark	Lovitura a ratat marcajul
I know how to put on my seat belt	Știu să-mi pun centura de siguranță
A simple white envelope	Un plic alb simplu
I need your help especially now	Am nevoie de ajutorul tău mai ales acum
I paid for everything later	Am plătit totul mai târziu
I saw it in the leaves when I had it	L-am văzut în frunze când am avut
I never gave you a chance	Nu ți-am dat niciodată o șansă
A really happy farmer	Un fermier fericit într-adevăr
A good job well done	O treabă bună bine făcută
I think they were pursuing their own goals	Cred că își urmăreau propriile scopuri
I could tell he was deeply upset	Aș putea spune că era profund tulburat
I didn't blame him and I wasn't upset	Nu l-am învinuit și nu m-am supărat
I was really enjoying the hug	Mă bucuram din plin de îmbrățișare
A cup of water is a good example	O cană cu apă este un bun exemplu
I have to leave now	Trebuie să plec din prezent
I assume that an early thank you is desirable	Presupun că o mulțumire anticipată este de dorit
I was naked and there was blood everywhere	Eram goală și era sânge peste tot
It's a really exciting version	Este o versiune cu adevărat emoționantă
I checked all the facts	I-am verificat toate faptele
By no means am I a rich man	Nu sunt în niciun caz un om bogat
A common sense answer	Un răspuns de bun simț
I told him what was going on	I-am spus ce se întâmplă
I was trained for that	Am fost antrenat pentru asta
His merits are primary, and his mistakes secondary	Meritele lui sunt primare, iar greșelile sale secundare
I think they have something to do with dogs or something	Cred că au legătură cu câini sau ceva de genul ăsta
I looked up at the bright blue sky	Am ridicat privirea spre cerul albastru strălucitor
I watch him finally come down	Mă uit cum el coboară în cele din urmă
I emphasize your situation	Subliniez cu situatia ta
A man is sitting next to me	Un bărbat stă lângă mine
I didn't want to take your friend	Nu am vrut să-l iau pe prietenul tău
I didn't want to think he cared about her	Nu am vrut să cred că îi pasă de ea
I made sure to raise my legs more	Am avut grijă să-mi ridic mai mult picioarele
A man came out of the cottage	Un bărbat a ieșit din cabană
I couldn't lift the lamp when asked	Nu am putut ridica lampa când mi-au cerut
I am very happy with this living room set	Sunt foarte multumita de acest set de sufragerie
I was mad at him now, too	Eram și eu supărată pe el acum
I picked up mine to look	L-am ridicat pe al meu să mă uit
I was silent and noticed him	Am tăcut și l-am observat
I probably wasn't half as exhausted as he was	Probabil că nu eram pe jumătate la fel de epuizat ca el
I spent the whole last night thinking about that nail polish	Am petrecut toată noaptea trecută gândindu-mă la oja aia
I had half an hour to prepare	Am avut o jumătate de oră să mă pregătesc
I was superior to the man	Eram superior bărbatului
This is a smart and honest casting	Acesta este un casting inteligent și onest
I didn't know what happened between the two men	Nu știam ce s-a întâmplat între cei doi bărbați
I'll get rid of him in the morning	O sa scap de el dimineata
A few here and a few there	Câțiva aici și câțiva acolo
I decided to bring him back	Am decis să-l aduc înapoi
I need to get my chocolate	Trebuie să-mi iau ciocolata
I looked around, but I only saw stars above	M-am uitat în jur, dar am văzut doar stele deasupra
I'm grateful you told me	Sunt recunoscător că mi-ai spus
I did something today	Am făcut ceva azi
I asked if he had time to talk	Am întrebat dacă are timp să vorbească
I spent a few days there	Am petrecut câteva zile acolo
I thought about what to do	M-am gândit ce să fac
I scratch my nose with nervous thoughts	Mă scărpin pe nas cu gânduri nervoase
A son he never saw	Un fiu pe care nu l-a văzut niciodată
I always have to work	Trebuie să funcționez mereu
I didn't think she would be able to do that	Nu credeam că va fi capabilă să facă asta
A similar phenomenon is taking place in education	Un fenomen similar are loc în educație
I checked the pictures and saw some decent pictures	Am verificat pozele si am vazut niste poze decente
I want to know what she wants	Vreau să știu ce vrea ea
I will do nothing to hurt any of you	Nu voi face nimic care să vă rănesc pe niciunul dintre voi
I tried to take care of her	Am încercat să am grijă de ea
I will not write a love story	Nu voi scrie o poveste de dragoste
I feel lonely and sad	Ma simt singur si trist
I really loved her and she knew it	Am iubit-o cu adevărat și ea știa asta
I can't let that happen considering the relationship and	Nu pot lăsa asta să treacă având în vedere relația și
A few months ago it was the most popular	Acum câteva luni era cea mai populară
I don't know how to write pity	Nu știu cum să scriu milă
I look up and find her looking at me intently	Ridic privirea și o găsesc privindu-mă cu atenție
I have no idea what to say to him	N-aș avea idee ce să-i spun
I felt the rain on me	Am simțit-o ploaia peste mine
A great charity race followed	Urma o mare cursă de caritate
I didn't care much about any of them	Nu mi-a păsat prea mult de niciunul dintre ei
A very fair and honest guy who didn't give a damn	Un tip foarte drept și cinstit, care nu a lăsat ordine
I had to be ready to train her	Trebuia să fiu gata să o antrenez
There is no historical evidence to support this idea	Nu există dovezi istorice care să susțină această idee
I was never going to forgive myself	Nu aveam de gând să mă iert niciodată
I was lying there, unable to get up	Stăteam întins acolo, incapabil să mă ridic
I turned off the heat	Am oprit căldura
I mean emotionally hurt	Adică rănit emoțional
I was a teenager once, too	Și eu am fost adolescent odată
I should have run more	Ar fi trebuit să alerg mai mult
I feel a great sense of relief	Simt un mare sentiment de ușurare
I just gave them to you	Tocmai le-am dat
I signed up for this	M-am înscris pentru asta
I didn't expect him to say that	Nu mă așteptam să spună asta
A cry of astonishment grew inside him	Un strigăt de uimire creștea în interiorul lui
I'll talk to someone you choose to be the leader	Voi vorbi cu unul pe care îl alegeți să fie lider
I never want to move from this period	Nu vreau să mă mut niciodată din această perioadă
I think it could be done without your permission	Cred că s-ar putea face fără permisiunea ta
I was left behind and attended a summer session at school	Am rămas în urmă și am participat la o sesiune de vară la școală
I don't care	nu am nicio importanta
I found it perfect in every way	Am găsit-o perfectă din toate punctele de vedere
I heard one of the girls in the salon was playing	Am auzit că joacă una dintre fetele din salon
Deterioration also shows signs of bone infection	Deteriorarea prezintă, de asemenea, semne de infecție osoasă
I still clearly remember doing it	Încă îmi amintesc clar că am făcut-o
I could see the fear in his eyes	Am putut vedea frica din ochii lui
I'm not used to it yet	inca nu m-am obisnuit
I find some dry clothes and put them on	Găsesc niște haine uscate și le pun pe el
I always hated playing hide-and-seek	Mereu am urât să mă joc de-a v-ați ascunselea
A star box completes the level	O cutie stea încheie nivelul
I just stayed at the airport	M-am mulțumit să rămân la aeroport
I set it aside and rolled off the bed	Am dat-o deoparte și m-am rostogolit de pe pat
I almost wanted to do it	Aproape că mi-am dorit să o facă
I got up then and got out of bed to lie down	M-am ridicat atunci și m-am ridicat din pat pentru a mă întinde
I'll give you her green card	Îți voi oferi cartea ei verde
I like that it was a family home	Îmi place că era o casă de familie
The new company paid for its construction	Noua companie și-a plătit construcția
We did our duty honestly	Ne-am făcut datoria cinstit
I have his full authority	Am autoritatea lui deplină
I lift the blanket to cover my head	Ridic pătura pentru a-mi acoperi capul
That is, the list goes on	Adică lista continuă
I couldn't believe how amazing he looked	Nu-mi venea să cred cât de uluitor arăta
I'm also thinking about adoption, in addition to reproduction	Mă gândesc și la adopție, pe lângă reproducere
I used to play football with my father	Obișnuiam să joc fotbal cu tatăl meu
I also chew them	Le iau și mestec
I will bring my own staff if necessary	Îmi voi aduce propriul personal dacă este necesar
I shouldn't have cared	nu ar fi trebuit să-mi pese
A headache here, a scratch there	O durere de cap aici, o zgârietură acolo
I'm glad he did, though	M-am bucurat că a făcut-o, totuși
I smile and take the bag	Zâmbesc și iau geanta
However, a fence is a priority	Totuși, un gard este prioritate
I'm laughing because the exact one is on your list	Râd pentru că cea exactă este pe lista ta
I had never looked so poor	Niciodată nu arătasem atât de sărăcăcios
The data that has become available often varies greatly	Datele care au devenit disponibile variază adesea foarte mult
I sent this link	Am trimis acest link
I quickly turned the subject back to money	Am întors rapid subiectul înapoi la bani
Now I hear a lot about that	Acum aud multe despre asta
I run to my room and into the closet	Fug în camera mea și intru în dulap
I sold a lot of other things and borrowed money	Am vândut multe alte lucruri și am împrumutat bani
I wish him that forever	Îi doresc asta pentru totdeauna
Seven more children would follow in the next decade	În următorul deceniu aveau să urmeze încă șapte copii
I guess you wouldn't have liked it	Bănuiesc că nu ți-ar fi plăcut-o
I was hoping you'd figure something out	Speram să-ți dai seama de ceva
I grew old and I liked it	Am îmbătrânit și mi-a plăcut
I couldn't leave him there	Nu l-am putut lăsa acolo
I only have my father	Am doar tatăl meu
I wonder how it is in practice	Mă întreb cum este în practică
The construction plan was to last eight years	Planul de construcție urma să dureze opt ani
I keep my expression blank, so he continues	Îmi păstrez expresia goală, așa că el continuă
It's a scary thing to do	Este un lucru înfricoșător de făcut
I have to be at work by eight	Trebuie să fiu la serviciu până la opt
I feel sorry for him	imi pare rau pentru el
I know some of you feel that way too	Știu că și unii dintre voi simțiți așa
I couldn't believe he sent it	Nu-mi venea să cred că a trimis-o
I hadn't eaten since noon	Nu mai mâncasem de la ora prânzului
Someone else put it back	Altcineva l-a pus la loc
I guess that would be almost a year ago	Bănuiesc că asta ar fi acum aproape un an
I have to go out and work like everyone else	Trebuie să ies și să lucrez ca toți ceilalți
An apparently worried man	Un bărbat îngrijorat aparent
I liked his enthusiasm	Mi-a plăcut entuziasmul lui
She was very eager to thank me	Era foarte dornică să mă mulțumească
I felt tired too	Si eu m-am simtit obosit
But you also need a final result	Dar ai nevoie și de un rezultat final
I watched jail last night	Am urmărit închisoarea aseară
I can not believe this	Nu pot să cred asta
I was just glad I was done	M-am bucurat doar că am terminat
A new song was beginning	Începea o nouă melodie
I must insist that you open this door	Trebuie să insist să deschizi această ușă
I was so old	Am fost atât de bătrân
She can never escape her past	Ea nu poate scăpa niciodată de trecutul ei
The ground is placed on top to provide a stable surface	Pământul așezat deasupra pentru a oferi o suprafață stabilă
I hated to see it happen	Am urât să văd că se întâmplă
I'm completely cool about this	Sunt complet cool cu ​​asta
I had, anyway	Am avut, oricum
I will cherish every moment spent together	Voi prețui fiecare clipă petrecută împreună
I'll talk about the book again soon	Voi vorbi din nou despre carte în curând
I can't say what he's thinking	Nu pot spune la ce se gândește
I haven't been down there in a while	N-am mai fost acolo jos de ceva vreme
I still wanted to save her	Încă voiam să o salveze
A perfect time for a plastic nation	Un moment perfect pentru o națiune plastică
I rather like this idea, actually	Imi place mai degraba ideea asta, de fapt
I was a little surprised	Am fost puțin surprins
I wondered what was in her heart, why she ran away	M-am întrebat ce era în inima ei, de ce a fugit
I got up quickly and looked around	M-am ridicat repede și m-am uitat în jur
I suspected he was in love with another woman	Am bănuit că este îndrăgostit de o altă femeie
I worked a lot of sixty hours a week	Am lucrat o mulțime de șaizeci de ore pe săptămână
I headed for the door	M-am îndreptat spre uşă
I have already apologized	Am cerut deja iertare
I have a lot of equipment coming	Am destul de mult echipament care vine
I did not say anything	Nu am spus nimic
I waited for the water	Am asteptat apa
I always want to be told my name	Vreau să-mi spună numele mereu
I follow him, dragging my feet	Îl urmăresc târându-mi picioarele
At that time I was reading mostly religious, historical and historical books	Atunci citeam mai ales cărți de filozofie, religioase și istorice
I forgot how scary and bad it was	Am uitat cât de înfricoșător și rău era
I was very focused on the manager	Am fost foarte pus pe manager
I was hoping it would work	Am sperat că va merge
I helped her get better	Am ajutat-o ​​să se facă bine
I actually saved his life	I-am salvat viața, de fapt
I'm tired of everything	M-am săturat de toate
I can sit behind a movie about this	Pot să stau în spatele unui film despre asta
I wanted to climb into them	Am vrut să urc în ele
I want to be your countess	Vreau să fiu contesa ta
I can see where they're coming from	Pot să văd de unde vin
I wondered if they mentioned anything	M-am întrebat dacă au menționat ceva
I was losing my strength	îmi pierdeam puterea
I'll let you both go	Vă las pe amândoi să plecați
I checked my video messages, nothing new	Mi-am verificat mesajele video, nimic nou
I love her more than anything	O iubesc mai mult decât orice
We hired new ones this week	Am angajat altele noi saptamana asta
I found out about my graduation order that morning	Aflasem ordinul meu de absolvire în acea dimineață
I like to have my own apartment	Îmi place să am propriul meu apartament
It was easy to get into a criminal life	Era ușor să intri într-o viață criminală
I needed a smile, but not too obvious	Aveam nevoie de un zâmbet, dar nu prea evident
I raised the case	Am ridicat cazul
I got all the numbers	Am primit toate numerele
I knew my aunt would be more worried	Știam că o va îngrijora mai mult pe mătușa mea
I was raised in other parts of the world	Am fost crescut în alte părți ale lumii
I threw my hands in the air	Mi-am aruncat mâinile în aer
I hope you don't feel alone	Sper că nu te simți singur
I mean, you noticed something wrong	Adică ai observat ceva în neregulă
I remember the night we met	Îmi amintesc acum în noaptea în care ne-am întâlnit
I've never seen such a sad place	Nu am văzut niciodată un loc atât de trist
I thought you were my friend	Am crezut că ești prietenul meu
I need to call them now	Trebuie să-i sun acum
I haven't heard from you in almost two weeks	Nu am auzit de tine de aproape două săptămâni
I've been trying to find her for weeks	Am încercat să o găsesc săptămâni întregi
I see, though, that you've already thought about it	Văd totuși că te-ai gândit deja la asta
Now I have a boyfriend and some friends	Acum am un iubit și câțiva prieteni
I sat there for a while	Am stat acolo o vreme
Nobody called me after that	Nu m-a sunat nimeni după aceea
I wake up thinking about this this morning	Ma trezesc gandindu-ma la asta dimineata
I called her on the spur of the moment	Am sunat-o din impulsul momentului
I had to be shaken by an outside force	A trebuit să fiu zdruncinat de o forță exterioară
I nodded instead	Am dat din cap cu un mic zâmbet în schimb
I saw what your place looks like	Am văzut cum arată locul tău
I will hire local workers at a fair wage	Voi angaja muncitori locali la un salariu corect
I probably shouldn't have packed them all in one box	Probabil că nu ar fi trebuit să le împachetez pe toate într-o singură cutie
I can't blame your parents for doing what they did	Nu-ți pot reproșa părinții pentru că au făcut ceea ce au făcut
I can change, you know	Pot să schimb, știi
I checked it out and it looks fantastic	L-am verificat si arata fantastic
A small dog taking a bullet to save the baby	Un câine mic care ia un glonț pentru a salva copilul
I was very hurt by her comment	Am fost foarte ranit de comentariul ei
I didn't have to fight anymore	Nu trebuia să mă mai lupt
I think the observation is fair and valuable	Cred că observația este justă și valoroasă
In fact, I got the better end of the fair	De fapt, am primit capătul mai bun al târgului
I received it naturally	Am primit în mod firesc
They were very close	Erau foarte apropiați
I felt lost and lost	M-am simțit pierdut și rătăcit
The case was later settled out of court	Cazul a fost soluționat ulterior în afara instanței
A guy devil, that old man	Un diavol de tip, acel bătrân
I never felt that the latter was a problem	Nu am simțit niciodată că aceasta din urmă este o problemă
I can feel it in all your minds	Pot simți asta în toate mințile voastre
I like too much to let that happen	Îmi place prea mult să las asta să se întâmple
I put my right hand back on the right wall	Mi-am pus mâna dreaptă înapoi pe peretele din dreapta
I bend down and kiss her on the cheek	Mă aplec și o sărut pe obraz
I don't have a house	Nu am o casă
Her success is being challenged	Succesul ei este contestat
I could see all sorts of unusual fish	Am putut vedea tot felul de pești neobișnuiți
I got up and approached him	M-am ridicat și m-am apropiat de el
I didn't expect him to give me anything	Nu mă așteptam să-mi dea ceva
I think it can go that far	Cred că poate ajunge atât de departe
A noise at the back door	Un zgomot la ușa din spate
I will not negotiate	Nu voi negocia
I used another phone	Am mai folosit un telefon
I wonder where it might lead	Mă întreb unde ar putea duce
I couldn't help but laugh	Nu mi-am putut reține râsul
I liked our recent cold cotton wool	Mi-a plăcut recenta noastră vată rece
I need their attention and company	Am nevoie de atenția și compania lor
I realize that this is not just a dream, but a memory	Îmi dau seama că acesta nu este un simplu vis, ci o amintire
I have no doubt he will be fine	Nu am nicio îndoială că va fi bine
I can't begin to fully understand or forgive him	Nu pot începe să înțeleg pe deplin sau să-l iert
I'm definitely not staying for lunch	Cu siguranță nu stau la prânz
I would say please	Aveam să spun te rog
I write a little about what I think about it	Scriu puțin ce cred despre asta
I have no idea where he would go	Nu am idee unde s-ar duce
I will not let him escape in silence	Nu-l voi lăsa pe acesta să scape în liniște
I bend my knees and open up	Îmi îndoiesc genunchii și mă deschid
I guess he could have done worse	Bănuiesc că ar fi putut face mai rău
I was afraid, the judgment of light was imminent	Mi-a fost frică, judecata luminii iminenta
I want to hold you in my arms again before we speak	Vreau să te țin din nou în brațe înainte să vorbim
I opened my eyes, but not in the office	Am deschis ochii, dar nu în birou
One plane swing	Un singur leagăn de avion
A point beyond which we cannot pass	Un punct dincolo de care nu putem trece
I saw a mountain lion	Am văzut un leu de munte
I don't think so anymore	nu mai cred asta
They can survive at any time for fifteen minutes	Pot supraviețui la orice timp de cincisprezece minute
I woke up in the middle of the night	M-am trezit în miezul nopții
I find it three doors down	Îl găsesc la trei uși mai jos
I look at the gun and say thank you	Mă uit la armă și spun mulțumesc
I left before she could ask me any more questions	Am plecat înainte ca ea să-mi mai pună întrebări
I could never do that	N-aș putea niciodată să fac asta
I did this pretty slowly	Am făcut asta destul de încet
I took my camera and took a picture	Mi-am luat aparatul foto și am făcut o poză
I would never see her hurt because she suffered enough	Nu aș vedea-o niciodată rănită pentru că a suferit suficient
He had a headache, probably because of his unnatural hunger	L-a luat o durere de cap, probabil din cauza foamei lui nefirești
I grab the front of the barrel and shoot	Apuc partea din față a butoiului și trag
I could hardly look at her	Cu greu puteam să mă uit la ea
I knew it was almost five minutes	Știam că mi-au trecut cinci minute aproape
I reached into the back seat for the new books	Am întins mâna pe bancheta din spate după noile cărți
A long chance, but you never know	O șansă lungă, dar nu se știe niciodată
I went and studied it	M-am dus și am studiat-o
I have to tell you personally	Trebuie să vă spun personal
I thought it was a lost cause	Am crezut că este o cauză pierdută
I think he could come back	Cred că ar putea reveni
A stronger teaching	O învățătură mai solidă
I have to try something unexpected	Trebuie să încerc ceva neașteptat
I look at the titles of the books	Mă uit la titlurile cărților
I think that's best for everyone	Cred că asta este cel mai bine pentru toată lumea
I did not do it on purpose	Nu am făcut-o intenționat
I couldn't get out of this, really	Nu am putut să ies din asta, într-adevăr
I really liked that movie	Mi-a plăcut foarte mult acel film
I find no relief during the day or rest at night	Nu găsesc nicio ușurare ziua sau odihnă noaptea
See you after class	Ne vedem după oră
I'm leaving here tomorrow morning and coming home	Plec de aici mâine dimineață și mă întorc acasă
He crossed the island quickly	A traversat insula rapid
I kept trying to do something	Am tot încercat să fac ceva
It may be years before the condition is recognized	Pot trece ani înainte ca afecțiunea să fie recunoscută
I represent a large group	Reprezint un grup mare
I lost confidence in them	Mi-am pierdut încrederea în ei
I swear I was a few seconds away from the kiss	Jur că eram la câteva secunde de la sărut
We climbed the stairs and went to bed	Am urcat scările și ne-am dus în pat
A light breakfast will be available	Va fi disponibil un mic dejun ușor
I saw and heard things	Am văzut și am auzit lucruri
I still have this problem	Inca am aceasta problema
I want you to scare the hell out of him	Vreau să-l sperii al naibii
I tell the cats what to do and they ignore me	Le spun pisicilor ce să facă și ei mă ignoră
I looked between them, trying to look	M-am uitat între ei, încercând să mă uit
I had to run away	Trebuia să fug departe
I didn't feel so hard anymore	Nu mă mai simțeam atât de dur
I didn't have time to contact them	Nu am avut timp să-i contactez
I'd like to say something, anything	Aș vrea să spună ceva, orice
I opened the door and went quietly	Am deschis ușa și am intrat în liniște
I had no control	Nu mai aveam control
A free trial period is available	Este disponibilă o perioadă de testare gratuită
I was excited and cried for the loss	M-am entuziasmat și am plâns de pierdere
A cold blade of twilight crept into her soul	O lamă rece de amurg s-a strecurat în sufletul ei
I hear them talking in whispered tones	Îi aud vorbind pe tonuri șoptite
I may be affected, even aboard this ship	S-ar putea să fiu afectat, chiar și la bordul acestei nave
Howard was already a fan of the show	Howard era deja un fan al serialului
I closed my eyes trying to clear my head	Am închis ochii încercând să-mi limpez capul
I soon saw that it was useless	Curând am văzut că nu era de folos
I also like the staff	Îmi place și personalul
I may need your support	S-ar putea să am nevoie de sprijinul tău
I'm not sorry for my sins	Nu-mi pare rău pentru păcatele mele
We left our event quite painful, but full of pride	Am părăsit evenimentul nostru destul de dureros, dar plin de mândrie
A blessing or a curse, he sighed	O binecuvântare sau un blestem, oftă el
I am a pleasant company and a good gentleman	Sunt o companie plăcută și un domn bun
I told him we'd be over in the afternoon	I-am spus că vom fi peste după-amiază
I can't move, I can't defend myself	Nu mă pot mișca, nu mă pot apăra
I hadn't spoken to him since last night	Nu mai vorbisem cu el de aseară
However, I have nothing to do with my purse	Totuși, nu am nimic de-a face cu poșeta
I like beautiful clothes	Îmi plac hainele frumoase
The development of the wings is sometimes related to the environmental conditions	Dezvoltarea aripilor este uneori legată de condițiile de mediu
I was almost completely surrounded by his large body	Eram aproape complet înconjurat de corpul lui mare
I broke the statement and examined the parts	Am rupt declarația și am examinat piesele
I was wondering about her today	Mă întrebam despre ea azi
A time to reflect and reveal	Un timp pentru a reflecta și a dezvălui
I attended the meeting	Am participat la întâlnire
I will not take money from you	Nu voi lua bani de la tine
I need to know you're okay	Trebuie să știu că ești ok
I think it could be something else	Cred că poate fi altceva
I also have a place to think at home	Am și un loc de gândire acasă
I have to get involved in politics	Trebuie să mă implic în politică
I could feel my mental faculties slowly returning	Îmi simțeam facultățile mentale revenind încet
But a few days passed and nothing happened	Au trecut însă câteva zile și nu s-a întâmplat nimic
I want women to swear whenever they feel like it	Vreau ca femeile să înjure ori de câte ori au chef
A silver spear and a shield	O suliță de argint și un scut
I hadn't seen his car during my ride	Nu văzusem mașina lui în timpul plimbării mele
I still had a lot of problems with my temper	Încă am avut multe probleme cu temperamentul meu
I gave him another boot and that's it	I-am mai dat o cizmă și asta l-a terminat
I promised him it wouldn't be forever	I-am promis că nu va fi pentru totdeauna
I'd rather work as a teacher than work here	Prefer să lucrez ca profesor decât să lucrez aici
A free man came out of the courtroom	Am ieșit din sala de judecată un om liber
He spent the rest of his time scheduling the game	Și-a petrecut timpul rămas programând jocul
I finally found a brave and prompt friend	Mi-am găsit în sfârșit un prieten curajos și prompt
I keep knocking on the bottle	Continui să bat în sticlă
I tried to get you both to leave	Am încercat să vă fac să plecați, amândoi
I know he'll adjust	Știu că se va adapta
I lit a cigarette and took a deep breath	Mi-am aprins o țigară și am tras adânc
I was anxious and decided to clear my head	Eram neliniştit şi am decis să-mi limpezesc capul
None of these sources last his reign	Niciuna dintre aceste surse nu dă durată domniei sale
I didn't worry much or I didn't lose sleep	Nu mi-am făcut griji în mod deosebit sau nu am pierdut somnul
I can do anything here	Pot face orice aici
I knelt beside him, my heart in my throat	Am îngenuncheat lângă el, cu inima în gât
I suspect that hope is not enough	Bănuiesc că această speranță nu este suficientă
I followed every step	Am urmat fiecare pas
I just wanted to have time with you	Am vrut să am timp doar cu tine
I'll be responsible for you	Voi fi responsabil de tine
I haven't taken a gun since	Nu am mai luat o armă de atunci
I set it aside to find a small room	L-am dat deoparte pentru a găsi o cameră mică
I didn't look to see who was up there	Nu m-am uitat să văd cine era acolo sus
I wanted to be special	Am vrut să fiu specială
I need to clear my head for a day	Trebuie să-mi limpezesc capul pentru o zi
I met with the suspect twice before the phone call	L-am întâlnit cu suspectul de două ori înainte de telefon
I'm tired of going through treatment	M-am săturat să trec prin tratament
I should have trusted him	Ar fi trebuit să am încredere în el
A cut on his face was bleeding	O tăietură pe față îi sângera
I continued to build it	Am continuat să-l construiesc
I really should have seen that coming	Chiar ar fi trebuit să văd asta venind
A hole was opened, ready to pass through them	S-a deschis o gaură, gata să treacă prin ei
I look at him and I agree	Mă uit la el și sunt de acord
I have a ship that sails through time	Am o navă care navighează în timp
I put it in my purse without thinking about it	L-am pus în poșetă fără să mă gândesc la asta
It was hard for me to help customers find certain clothes	Mi-a fost greu să ajut clienții să găsească anumite haine
I was thinking of something else	Mă gândeam la altceva
I guess a dog is a man's best friend	Bănuiesc că un câine este cel mai bun prieten al unui bărbat
I get along with everyone	Mă înțeleg cu toată lumea
A very complete description	O descriere foarte completa
Trees were planted where they once stood	Au fost plantați copaci acolo unde stăteau cândva
I was worried you were late	Eram îngrijorat că ai întârziat
I could handle that	Aș putea să mă ocup de asta
A simple instruction, no more, no less	O instrucțiune simplă, nici mai mult, nici mai puțin
I asked him about it on my second visit	L-am întrebat despre el la a doua mea vizită
I damaged a photo of great sentimental value	Am deteriorat o fotografie de mare valoare sentimentală
I found it quite strange	Mi s-a părut destul de ciudat
I was also perfectly honest with him	De asemenea, am fost perfect sincer cu el
I answer a few here	Răspund la câteva aici
I try to communicate my thoughts	Mă străduiesc să-mi comunic gândurile
I will not return to my word	Nu mă voi întoarce pe cuvântul meu
Savage left the company after the event	Savage a părăsit compania după eveniment
I felt her skin for the first time	I-am simțit pielea pentru prima dată
I think you should leave now	Cred că ar trebui să pleci acum
However, I still can't be careful	Totuși, încă nu pot fi atent
I think he's marrying her, it happened	Cred că se căsătorește cu ea, s-a întâmplat
I'm thinking about things	Mă gândesc la lucruri
I tensed in the dim light	M-am încordat în lumina slabă
I own the car, fair and square	Detin mașina, corect și pătrat
I have no control over them	Nu mai am control asupra lor
I think that is the critical element	Cred că acesta este elementul critic
I slam my fist into my palm	Îmi trântesc pumnul în palmă
We see her and condemn her	O vedem și o condamnăm
A name you can lie about	Un nume pe care te poți minți
A weapon of some kind leaned against the throne	O armă de un fel s-a sprijinit de tron
I began to question everything	Am început să pun la îndoială totul
I'd rather eat this all day over a cheese dip	Aș prefera să mănânc asta toată ziua peste dip de brânză
I remembered past events	Mi-am amintit de evenimentele trecute
I never thought that was the case	Nu am crezut niciodată că este așa
I knocked on the door, helping her in	Am bătut-o până la uşă, ajutând-o să intre
I slowly entered her former domain	Am intrat încet în fostul ei domeniu
I have to decide now	Trebuie să mă decid acum
A victory can include jumping up and down	O victorie poate include sărituri în sus și în jos
I can't stand more fighting, more confrontation, more confusion and anger	Nu pot suporta mai multe lupte, mai multe confruntări, confuzie și furie
I ran to shelter behind a couch	Am alergat să mă adăpostesc în spatele unei canapele
I looked amazed	M-am uitat uimit
I bet your special occasion outfit doesn't fit	Pun pariu că ținuta ta de ocazie specială nu se mai potrivește
I can't endanger him	Nu pot să-l pun în pericol
I had no idea what he had said	Habar n-aveam ce spusese
I wanted to get back to normal	Îmi doream înapoi normal
I snatched his phone	I-am smuls telefonul
I was hoping someone would show up soon	Speram să apară cineva în curând
I could not see any of my angels	Nu puteam să văd pe niciunul dintre îngerii mei
I like acting in this movie	Îmi place actoria din acest film
Williams was selected for the dollar	Williams a fost selectat pentru dolar
I will completely destroy and erase each one	Voi distruge și șterge complet pe fiecare
I'll show you our favorite things here	Vă voi arăta lucrurile noastre preferate pe aici
I think we're good here, now we have the wine	Cred că suntem buni aici, acum avem vinul
I saw it as it really was	Am văzut-o așa cum era cu adevărat
I pushed him down, though he reappeared	L-am împins în jos, deși a apărut din nou
A good wind could blow it down	Un vânt bun ar putea să o doboare
I take public transportation to work	Merg cu transportul public până la serviciu
I got rid of a lot of them	Am scăpat multe dintre ele
I saw them and there are three	Le-am văzut și sunt trei
I still couldn't make out a word	Încă nu puteam desluși niciun cuvânt
A big boost for our village	Un mare impuls pentru satul nostru
I liked the way he expressed his affection	Mi-a plăcut cum s-a exprimat cu afecțiune
I show you mine almost every day	Îți arăt pe al meu aproape în fiecare zi
I like the team here	Îmi place echipa de aici
I was taken to a small office and left alone	Am fost dus într-un birou mic și lăsat singur
I hope you work for him to come home	Sper să lucrezi ca el să vină acasă
I really hate this job	Urăsc cu adevărat această meserie
I just didn't expect it	Pur si simplu nu ma asteptam
A voice called to him and he opened his eyes	O voce îl strigă și el deschise ochii
I mean, you can be, if you want	Adică, poți fi, dacă vrei
I was pretty much in charge before	Eram destul de mult la comandă înainte
I checked the dashboard clock	Am verificat ceasul de pe tabloul de bord
I didn't want that to happen	Nu am vrut să se întâmple asta
I will not criticize you	Nu te voi critica
I can understand his problems to some extent	Îi pot înțelege problemele într-o oarecare măsură
I burned to four	Am ars până la patru
I have a good deal	Am o afacere bună
I didn't dare ask what they contained	Nu am îndrăznit să întreb ce conţin ele
Still, I like the approach	Totusi imi place abordarea
I had to organize everything here quickly	A trebuit să organizez totul aici rapid
A good one, apparently	Una bună, aparent
They put on a large contact lens	Au pus o lentilă de contact mare
I really like my work and working with people	Îmi place cu adevărat munca mea și lucrul cu oamenii
I've had this kind of experience recently	Am avut tocmai acest gen de experiență recent
I told you about that once	Ți-am spus despre asta odată
A formal uniform and a strange symbol on it	O uniformă formală și un simbol ciudat pe ea
I added a neck training	Am adăugat o dresaj de gât
I tasted his tongue and that was nice	I-am gustat limba și asta a fost frumos
I brought you here to show you	V-am adus aici ca să vă arăt
I don't blame this poor girl	Nu dau vina pe această biata fată
I need that solution	Am nevoie de rezolvarea asta
I sat with her while she ate it	Am stat cu ea în timp ce ea a mâncat-o
I'm so sorry you got in trouble	Îmi pare atât de rău că ai avut probleme
I'm at peace with this decision now	Sunt în pace cu această decizie acum
I watched as she dug through it	Am privit cum ea a săpat prin el
I could swear there was sugar here	Aș putea jura că era zahăr aici
I want him back, healthy and safe	Îl vreau înapoi, sănătos și sigur
I could hear you through the wall	Te auzeam prin perete
No members of the band were on stage	Niciun membru al trupei nu a fost pe scenă
I should never have broken up with her	Nu ar fi trebuit niciodată să mă despart de ea
I dare to be a better self	Îndrăznesc să fiu un eu mai bun
A magnificent blue planet floated carelessly in front of him	O planetă albastră magnifică plutea neglijent în fața lui
I wasn't fast enough	Nu am fost suficient de rapid
A deeper blessing had been hers to enjoy	O binecuvântare mai profundă fusese a ei de care să se bucure
A beautiful, wonderful moment	Un moment frumos, minunat
A guard remained inside the house	Un gardian a rămas în interiorul casei
I walked five steps away slowly from the sleeping dog	M-am îndepărtat la cinci pași, încet, de câinele adormit
I look forward to seeing you soon	Aștept cu nerăbdare să te văd în curând
I always came across an empty wall	Întotdeauna am ajuns lângă un perete gol
I always surrender to you	Mă predau mereu ție
I will post some pictures soon	Voi posta cateva poze in curand
I couldn't kill my father	Nu mi-am putut ucide tatăl
However, I was careful not to touch his penis	Totuși, am avut grijă să nu-i ating penisul
I hadn't succeeded in time	Nu reusisem la timp
I think you finally did	Cred că în sfârșit ai făcut-o
I took over the farm from my father	Am preluat ferma de la tatăl meu
I tried to rush her off the phone	Am încercat s-o reped de la telefon
A medical team will greet you after landing	O echipă medicală vă va întâmpina după aterizare
It was his last release in two years	A fost ultima sa lansare de doi ani
I had never heard of any of them	Nu auzisem de niciunul dintre ei
I never want to be away from you	Nu vreau să fiu niciodată departe de tine
I knew it was a prodigious structure	Știam că este o structură prodigioasă
I hid your reading glasses from you	Ți-am ascuns ochelarii de citit
I'm sitting in the living room	Stau în pragul sufrageriei
I would add a few more elements to it	As mai adauga cateva elemente la el
I still had some sensitivity to noise and light	Mai aveam o oarecare sensibilitate la zgomot și lumină
I went back, but I couldn't find her	M-am dus înapoi, dar nu am putut-o găsi
I did not withdraw him and did not encourage him	Nu l-am retras și nu l-am încurajat
I locked my phone and set it aside	Mi-am blocat telefonul și l-am pus deoparte
I wouldn't trust him	Nu aș avea încredere
I can't run away scared	Nu pot să fug speriată
I'm not trying to drag you to my church	Nu încerc să te trag în biserica mea
I feel my heart beating faster	Simt că inima îmi bate mai repede
I won't tell you his name	Nu-ți voi spune numele lui
I thought it was very historical	Am crezut că este foarte istoric
I like moderation the most	Îmi place cel mai mult moderația
I'm not defined by my disability	Nu sunt definit de handicapul meu
I need to find out why people are following him	Trebuie să aflu de ce oamenii îl urmăresc
I couldn't remember what it was like	Nu mi-am putut aminti cum a fost
I slowly lowered the phone to the hook	Am coborât încet telefonul în cârlig
I thought he was offering to shake me	Am crezut că mi-o oferă să-l scutur
I strangled myself	M-am strâns de gât
I'm tired of this after a while	M-am săturat de asta după un timp
I took off and went on a trip for a while	Am decolat și am plecat o vreme în călătorie
I hated to see her cry all the time	Urăsem să o văd plângând tot timpul
I didn't realize much	Nu am realizat prea multă asemănare
I needed to hear her voice at that moment	Aveam nevoie să-i aud vocea în acel moment
I think his time is near	Cred că timpul lui este aproape
I know a lot about what people want	Știu multe despre ceea ce își doresc oamenii
I wasn't gay, but I liked him	Nu eram gay, dar îmi plăcea de el
A great wine, with depth and harmony	Un vin mare, cu profunzime si armonie
The group therefore agreed to extend its number	Prin urmare, grupul a fost de acord să-și extindă numărul
However, I wanted to know his secrets	Am vrut totuși să-i cunosc secretele
I'm struggling with the anxiety in my stomach	Mă lupt cu neliniștea din adâncul stomacului
A child could have given better instructions	Un copil ar fi putut face instrucțiuni mai bune
I didn't invent that	Eu nu am inventat asta
I was promised at birth	Mi s-a promis la naștere
I'm sorry about that	Ma simt rau la acest gand
I wouldn't be surprised if it changed its appearance	Nu aș fi surprins dacă și-a schimbat aspectul
I wouldn't care at all	Nu mi-ar păsa deloc
I would just disappear	Pur și simplu aș dispărea
I bought my new car last year	Mi-am cumpărat noua mașină anul trecut
I would say from all points of view that he is a miracle worker	Aș spune din toate punctele de vedere că este un făcător de minuni
I helped with the bus meals	Am ajutat la mesele de autobuz
I looked into those eager green eyes	M-am uitat în acei ochi verzi dornici
Her daughters and husband were with her	Fiicele și soțul ei erau alături de ea
I'm trying to follow the letter of the law	Încerc să merg după litera legii
A sigh rose in his throat	Un suspine i se ridică în gât
I can't begin to tell you how you felt	Nu pot începe să vă spun cum ați simțit
I thought the character development was great	Mi s-a părut superbă dezvoltarea personajului
I wanted to look at anyone who called me	Am vrut să mă uit la oricine mă suna
I put my hands behind my head and leaned back	Mi-am pus mâinile în spatele capului și m-am lăsat pe spate
I didn't like seeing him hurt	Nu mi-a plăcut să-l văd rănit
I have no idea where she lives now	Nici măcar nu am idee unde locuiește ea acum
I might as well just give up hiding now	Aș putea la fel de bine să renunț acum să mă ascund
I had never seen anything like it before	Nu mai văzusem așa ceva până acum
A conflict of interest, they said	Un conflict de interese, au spus ei
It was a great experience to be there	A fost o experiență grozavă să fiu acolo
I took my place and fainted	Mi-am luat locul și am leșinat
I started to go back and find another alley	Am început să mă întorc să găsesc o altă alee
A corpse lies in front of me, burned	Un cadavru zace în fața mea, ars
I didn't want to please anyone	Nu am vrut să placă pe nimeni
I never knew what love would be like	Nu am știut niciodată cum va fi dragostea
Some will agree with you	Câțiva vor fi de acord cu tine
I hope you can release yours too	Sper că poți să-l eliberezi și pe al tău
A voice of authority	O voce a autorității
I saw them start killing people	Am văzut cum au început să omoare oameni
A body needs a soul to sustain itself	Un trup are nevoie de un suflet pentru a se susține
I wish he never did	Mi-aș dori să nu o facă niciodată
And there were marketing issues	Și au fost probleme de marketing
I had to admit defeat	A trebuit să recunosc înfrângerea
I felt the heat, but it didn't burn me	Am simțit căldura, dar nu m-a ars
I didn't want to see him	Nu am vrut să-l văd
I could drop you off on the way home	Aș putea să te las în drum spre casă
I close my eyes for a short time, trying to calm down	Închid ochii pentru scurt timp, încercând să mă calmez
I refuse to participate	Refuz să particip
I wanted to explore the space	Am vrut să explorez spațiul
Each segment has four core regions	Fiecare segment are patru regiuni de bază
I shop here from time to time	Fac cumpărături aici din când în când
I looked around for my purse, but it disappeared	M-am uitat în jur după poșeta mea, dar a dispărut
I didn't try to slow him down or turn him around	Nu am încercat să-l încetinesc sau să-l întorc
K looked away briefly before speaking	K își întoarse scurt privirea înainte de a vorbi
I can only imagine what he's thinking	Îmi pot imagina doar la ce se gândește
A salad with a ranch dressing would have been delicious	O salată cu dressing ranch ar fi fost delicioasă
I shook my head, looking for them	Am clătinat din cap, uitându-mă după ei
I have to swallow a lot of bitterness	Trebuie să înghit multă amărăciune
I rubbed my forehead	Mi-am frecat fruntea
I could do it on my own	Aș putea să o fac pe cont propriu
I have this disabled	Am acest lucru dezactivat
I see him from time to time	Îl zăresc din când în când
I saw him on the way through the village	L-am văzut în drum prin sat
Hers is a completely irresistible performance	A ei este o performanță complet irezistibilă
I'm speaking for myself, sir	Vorbesc pentru mine, domnule
I was good for one thing and one thing only	Am fost bun pentru un lucru și pentru un singur lucru
I bent down, pulling my foot carefully, but he held on tight.	M-am aplecat, trăgându-mă cu grijă de picior, dar el s-a ținut tare
I felt no pain, just pure horror	Nu am simțit nicio durere, doar o groază pură
I could only hope he would forgive me for my actions	Nu puteam decât să sper că mă va ierta pentru faptele mele
I shared my studies with her	Mi-am împărtășit studiile cu ea
I followed him, I saw his model	L-am urmărit, i-am văzut modelul
I was pushing him to run for governor	Îl împingeam să candideze pentru guvernator
I look him in the eye	Îl privesc în ochi
I was too busy trying to hide my breasts	Eram prea ocupată încercând să-mi ascund sânii
I usually didn't dream about it	De obicei nu visam și rar despre asta
I hate being called a chick	Urăsc să fiu numit pui
I gasped and opened my eyes	Am gâfâit și am deschis ochii
I tried my best to quit smoking	Am încercat totul pentru a renunța la fumat
I serve you as you please and only as you wish	Vă servesc după bunul plac și numai așa cum doriți
A silver chain hung around her neck	Un lanț de argint atârna de gâtul ei
I turned around and wanted to go back to bed	M-am răsturnat și am vrut să mă întorc la culcare
I would advise anyone to try	Aș sfătui pe oricine să încerce
I just think we're creating our own destiny	Cred doar că ne creăm propriul destin
I will release them from the order	Îi voi elibera de la comandă
I'll get home later	Voi ajunge acasă mai târziu
I didn't want to put her there	Nu am vrut să o pun acolo
His complexion was between dark and light	Tenul lui era între închis și deschis
The chronic lack of investment is to blame	De vină este lipsa cronică de investiții
I can support myself in a group	Pot să mă susțin într-un grup
I spent the night with you	Am petrecut noaptea cu tine
I wrote four books with that in mind	Am scris patru cărți cu acest scop în minte
I wandered the site for almost an hour	Am rătăcit pe site aproape o oră
I hadn't heard them enter	Nu-i auzisem intrând
I was a little thirsty	Îmi era puțin sete
I'll leave that to the buyer	Voi lăsa asta cumpărătorului
I had never seen one before	Nu mai văzusem niciodată până acum
I was powerless to stop his death	Eram neputincios să-i opresc moartea
The songs are almost forgotten	Cântecele sunt aproape uitate
I didn't know if they were alive	Nu știam dacă erau în viață
I couldn't make out his face	Nu i-am deslușit fața
I brought him back to the room with coffee	L-am adus înapoi în cameră cu cafeaua
I have the worst cold in the world	Am cea mai tare raceala din lume
I think he knows this is a joke	Cred că știe că toată treaba este o glumă
I hadn't been called to the main show yet	Încă nu fusesem chemat la spectacolul principal
I smiled at his answer	Am zâmbit la răspunsul lui
I talked to him half an hour ago	Am vorbit cu el acum o jumătate de oră
I hope you all enjoyed it	Sper că v-a plăcut tuturor
I doubt our ability to make things work	Mă îndoiesc de capacitatea noastră de a face lucrurile să funcționeze
I see why you would be worried	Văd de ce ai fi îngrijorat
I know your father and your mother	Îți cunosc pe tatăl tău și pe mama ta
I was very excited about tonight's show	Am fost foarte entuziasmat de spectacolul din seara asta
I wanted to roll my eyes at this thought	Am vrut să-mi dau ochii peste cap la acest gând
I wasn't sure what to do with the boy	Nu eram sigur ce să fac cu băiatul
I hoped we had more time	Am sperat că avem mai mult timp
I stay completely still, but nothing happens	Rămân complet nemișcat, dar nu se întâmplă nimic
I looked down and saw that he was bleeding	M-am uitat în jos și am văzut că pierde sânge
I saw them thinking we were both a threat	Îi vedeam crezând că suntem amândoi o amenințare
I will show you the way to eternal salvation	Îți voi arăta calea spre mântuirea veșnică
I got behind her very quickly	Am ajuns foarte repede din spatele ei
I didn't correct them	Nu le-am corectat
Otherwise I won't sleep	Altfel nu voi dormi
I hear a loud scream and a kind of threat	Aud un țipăt puternic și un fel de amenințare
All I knew was that you had to go back	Știam doar că trebuie să te întorci
I went into his trap	Am intrat în capcana lui
I closed my eyes and sank into my chair	Am închis ochii și m-am scufundat pe scaun
I'm thinking about writing	Mă gândesc la scris
I'm out of my comfort zone now	Am ieșit din zona mea de confort acum
I have no doubt they came with pride	Nu mă îndoiesc că au venit cu mândrie
I didn't want to look	Nu am vrut să mă uit
A rat that had no hope of escape	Un șobolan care nu mai avea speranță de scăpare
I should warn you, though	Ar trebui să te avertizez, totuși
He had no problems with any wife	Nu a avut probleme cu nicio soție
I can make the connection myself	Pot să fac singur legătura
I was out of control	Eram scăpat de sub control
I can control it now	O pot controla acum
I walked on it, but I was very disappointed	Am mers pe el, dar am rămas foarte dezamăgit
I won't hit that high in the tree	Nu voi lovi asta mai sus în copac
I'm starting to run into possibilities in my head	Încep să trec prin posibilități în capul meu
A wide grin parted his face	Un rânjet larg i-a despărțit fața
I was fed and cared for	Am fost hrănit și îngrijit
I went downstairs to check on dinner	Am coborât scările pentru a verifica cina
I'm just trying to kill bad people	Încerc doar să ucid oameni răi
I talked to a detective this morning	Am vorbit cu un detectiv azi dimineață
This agreement later disappeared	Acest acord a dispărut ulterior
I waved my hand to make some flowers bloom	Mi-am fluturat mâna pentru a face niște flori să înflorească
Douglas lost his case	Douglas și-a pierdut cazul
I don't think anyone is perfect all the time	Cred că nimeni nu este perfect tot timpul
I feel a painful pain, here we are again	Simt o durere dureroasă, iată-ne din nou
I like acting in a movie	Îmi place să joc într-un film
A team of soldiers formed a guard around them	O echipă de soldați a format o gardă în jurul lor
I haven't done it in a single day	N-am făcut-o nici măcar o singură zi
I will have no mercy	nu voi avea milă
I was relieved that he and his brother were staying	Am fost ușurat că el și fratele lui rămâneau
I had to get a loan to pay for this	A trebuit să obțin un împrumut pentru a plăti asta
We swallowed hard, hard as we approached him	Am înghițit în sec, greu când ne-am apropiat de el
I find it much more effective to ask	Mi se pare mult mai eficient să întreb
I mean, that was my first real rescue	Adică, aceasta a fost prima mea salvare reală
A weird name, but it was mine	Un nume ciudat, dar era al meu
I didn't know her, nor what she was	Nu o cunoșteam, nici ce era
I wondered if it was permanent now	M-am întrebat dacă acum este permanent
I started to smile more	Am început să zâmbesc mai mult
I felt his body tremble as his spirit left him	I-am simțit trupul tremurând când spiritul lui l-a părăsit
A walking, living sin that will burn in hell	Un păcat umblat, viu, care va arde în iad
I put more pressure on her	Am pus mai multă presiune pe ea
I opened the door and no one was there	Am deschis ușa și nu era nimeni acolo
A slow dance began and he pulled her close	Începu un dans lent și el o trase aproape
I can't think of that anymore	Nu mă mai pot gândi la asta
Nine people were killed and thirty-seven were injured	Nouă persoane au fost ucise și treizeci și șapte au fost rănite
I looked down at my angel	M-am uitat în jos la îngerul meu
I just want you out of the bathroom	Vreau doar să ieși din baie
I almost felt like throwing up	Aproape că îmi venea să vomit
I trust him more than he does	Am mai multă încredere în el decât el
I think it's up to you	Cred că depinde de tine
I really like him	Chiar îmi place de el
I have a personal aversion to the phone	Am o aversiune personală față de telefon
I protested for that	Am protestat pentru asta
I took a deep breath	Am respirat ușurat
I was burning from the inside out	Ardeam din interior spre exterior
I just need time to breathe	Am nevoie doar de timp să respir
I knew then that something was wrong with me	Am știut atunci că ceva nu era în regulă cu mine
I trusted you with my sister	Am avut încredere în tine cu sora mea
I had never been protected	Nu fusesem niciodată protejat
I speak calmly and confidently	Vorbesc calm și încrezător
I didn't feel guilty anymore	Nu mă mai simțeam vinovat
John helped them write many of their songs	John i-a ajutat să scrie multe dintre melodiile lor
I wondered about the others	M-am întrebat despre ceilalți
A little more sleep proves an eternal sleep	Un pic mai mult somn dovedește un somn veșnic
I even wrote it in my diary	Chiar am scris-o în jurnalul meu
I had to say some things	A trebuit să spun niște chestii
I'll try this next time	Voi încerca asta data viitoare
I have to think long term	Trebuie să mă gândesc la termen lung
I couldn't get that out of my head	Nu am putut să-mi scot asta din cap
I didn't mean to be rude	Nu am vrut să fiu nepoliticos
I put a hand on the revolver	Am pus o mână pe revolver
I couldn't muster the courage to do it	N-am putut să-mi invoc curajul să o fac
A man, still dressed in black, pointed north	Un bărbat, îmbrăcat tot în negru, arătă spre nord
I think it's me	Cred că sunt pe mine
I almost entered a concrete column	Aproape am intrat într-o coloană de beton
I see you brought your friend today	Văd că ți-ai adus prietenul astăzi
I would do it again and again	Aș face-o din nou și din nou
I say, throw the poison, come now	Eu zic, aruncă otrava, vino acum
I can't believe it's been three years	Nu pot să cred că au trecut trei ani
I helped him eliminate his chances of staying with you	L-am ajutat să-i elimine șansele de a rămâne cu tine
I couldn't look the man in the face for weeks	Nu l-am putut privi pe bărbat în față săptămâni întregi
I'm sorry about your son	Îmi pare rău pentru fiul tău
I've always been like that	Mereu am fost așa
I didn't realize they were released in this format here	Nu mi-am dat seama că au fost lansate în acest format aici
I left without looking back, because his words disturbed me	Am plecat fără să mă uit înapoi, pentru că vorbele lui m-au tulburat
I think it's similar to your visions	Cred că este asemănător cu viziunile tale
I closed my eyes and opened them again	Am închis ochii și i-am deschis din nou
It would do them a lot of good	Le-ar face enorm de bine
A hearing test can help detect early signs	Un test de auz poate ajuta la detectarea semnelor precoce
I only believe in one god less than you	Cred doar într-un zeu mai puțin decât tine
The class was inherited through the mother	Clasa a fost moștenită prin intermediul mamei
I didn't know it was going to be so overwhelming for you	Nu știam că va fi atât de copleșitor pentru tine
I really like that phrase	Îmi place foarte mult acea frază
I got up and looked through the hut	M-am ridicat și m-am uitat prin colibă
I want more information on this topic	Doresc mai multe informatii despre acest subiect
I hope this does not become a habit	Sper că acest lucru nu va deveni un obicei
I couldn't stop	Nu m-aș putea opri
I was expecting a spark, a memory, anything	Mă așteptam la o scânteie, o amintire, orice
I think they got along pretty well	Cred că s-au înțeles destul de bine
I think we can help you	Cred că te putem ajuta
I wear it all the time	Îl port tot timpul
I hope it didn't complicate things	Sper că nu a complicat lucrurile
I felt mentally, emotionally and physically fit	M-am simțit în formă mentală, emoțională și fizică
I searched and searched and found nothing	Am căutat și am căutat și nu am găsit nimic
I didn't even get a chance	Nici măcar nu am avut nicio șansă
I'm the ultimate professional	Sunt profesionistul suprem
I'm getting up here to be with you	Mă ridic aici să fiu cu tine
I can't give you everything	Nu pot să-ți dau totul
The two are currently working together on his music	Cei doi lucrează în prezent împreună la muzica sa
I'm so inspired by them	Sunt atât de inspirat de ei
I would recognize that tone of voice anywhere	Aș recunoaște acel ton al vocii oriunde
scream of fun and fear	țip de distracție și de frică
I was surprised to see that upstairs it looked like a real house	Am fost surprins să văd că la etaj semăna cu o casă adevărată
I am the person who was responsible for her death	Eu sunt persoana care a fost responsabilă pentru moartea ei
I'm reading your reports	Eu citesc rapoartele tale
I understand where it comes from	Înțeleg de unde vine
I had some very, very bad dreams	Am avut niște vise foarte, foarte urâte
I decided not to put mine	Am decis să nu-l pun pe al meu
I could hear her crying	O auzeam plângând
I want to see what it looks like	Vreau să văd cum arată
I stayed on deck to compose myself	Am rămas pe punte să mă compun
I'm no longer a management consultant	Nu mai sunt consultant de management
I heard the doctor declare her dead	L-am auzit pe doctor declarând-o moartă
I saw a few bent in the corner of the closet	Am văzut câțiva aplecați în colțul dulapului
I, on the other hand, have never been affected	Eu, pe de altă parte, nu am fost niciodată afectat
I nodded with a smile	Am dat din cap cu un zâmbet
I can show you some of them	Vă pot arăta câteva dintre ele
I have four big legs and ears	Am patru picioare și urechi mari
I stopped, gave a bright smile and a quick wave	M-am oprit, am dat un zâmbet strălucitor și un semn rapid cu mâna
I can't let you get this	Nu te pot lăsa să primești asta
I love you and nothing will ever change that	Te iubesc și nimic nu va schimba asta vreodată
A chest tube was placed at the time of surgery	Un tub toracic a fost plasat în momentul intervenției chirurgicale
I feel very low in the art world	Mă simt foarte jos în lumea artei
I punished the rebels exactly as the law required	I-am pedepsit pe rebeli exact așa cum cerea legea
I don't trust my daughter	Nu am încredere în fiica mea
They may also develop strange eating habits	De asemenea, pot dezvolta obiceiuri alimentare ciudate
I wanted to be close in case something else happened	Am vrut să fiu aproape în caz că s-ar întâmpla altceva
I will not go with her	Nu voi merge cu ea
I had something else	Mai aveam ceva
This was a new one for me	Acesta a fost unul nou pentru mine
A barn and several buildings were on fire	Un hambar și mai multe clădiri ardeau
I have the power to influence circumstances in my favor	Am puterea de a influența circumstanțele în favoarea mea
I'll wait for you if that's what you want	Te voi aștepta dacă asta vrei
A wonderful performance	O performanță minunată
She liked to have tears in her eyes	Îi plăcea să-i aibă în lacrimi
I should just interrupt you	Ar trebui doar să te întrerup
I get a lot of questions about brushing your teeth	Primesc o mulțime de întrebări despre purtarea dinților tăi
I have story ideas and possible evidence	Am idei de poveste și posibile dovezi
A pit of dirt opened its trap under me	O groapă de mizerie și-a deschis capcana sub mine
I helped paint them	Am ajutat să le pictez
I know you didn't know better then	Știu că nu știai mai bine atunci
I found that singing is so good for the soul	Am descoperit că cântatul este atât de bun pentru suflet
I haven't had one in a long time	Nu am de mult timp
One hundred and fifty years have passed	Au trecut o sută cincizeci de ani
These are usually only valid for larger sizes	De obicei, acestea sunt valabile doar pentru dimensiuni mai mari
I'm just sending them to you	Eu doar ți le trimit
I was worried about that	Eram îngrijorat de asta
I was celebrated as a ritual offering and more	Am fost sărbătorit ca ofrandă în ritual și nu numai
I also appreciate one at a time with my girls	De asemenea, apreciez unul la o dată cu fetele mele
I should have taught you the bridge in front of the wall	Ar fi trebuit să te învăț podul dinaintea zidului
I only saw one dog	Am văzut doar un câine
I picked it up and put it in the padlock	L-am ridicat și l-am pus în lacăt
I plan to be at that party	Plănuiesc să fiu la acea petrecere
I looked at his fierce expression	I-am privit expresia feroce
I got a sandwich on the train	Am luat un sandviș în tren
I also needed to stretch my legs	De asemenea, aveam nevoie să-mi întind picioarele
I think we'll be safe enough	Cred că vom fi suficient de în siguranță
I nod and sit down	Dau din cap și mă așez pe loc
I had visions	Am avut viziunile
I like the plot and the casting	Îmi place intriga și castingul
They can't be destroyed	Nu pot fi distrus
Unfortunately, I was becoming an expert on this	Din păcate, deveneam un expert în asta
I honored his silence	I-am onorat tăcerea
I wouldn't have wanted someone else	Nu mi-aș fi dorit să fie o altă persoană
I went through the opening	Am trecut prin deschidere
I hunted it down and reduced it to ashes	L-am vânat și l-am redus în scrum
I knew he heard me, but he didn't answer	Știam că m-a auzit, dar nu mi-a răspuns
A kind of office for assessing risks or threats	Un fel de birou pentru evaluarea riscurilor sau a amenințărilor
I grew up and developed early	Am crescut și m-am dezvoltat devreme
The rest decided not to follow	Restul au decis să nu urmeze
I opened the door and went out	Am deschis ușa și am ieșit
I thought we should be a family	Am crezut că ar trebui să fim o familie
I could see that in his eyes	Am putut vedea asta în ochii lui
Some kind of patrol	Un fel de patrulă
I'd tell you straight to your stupid face	Ți-aș spune direct la fața ta proastă
It has become a very profitable business	A devenit o afacere foarte profitabilă
It seemed like I couldn't force myself to leave	Părea că nu puteam să mă oblig să plec
Includes action game and puzzle elements	Include elemente de joc de acțiune și puzzle
I don't think she's gone to bed yet	Cred că încă nu s-a culcat
I have very little capital	Am foarte puțin capital
I didn't meet them here until the other day	Nu i-am întâlnit până zilele trecute aici
I don't care to meet a man	Nu-mi pasă să întâlnesc un om
I paid customs everywhere in every country	Am plătit vamă peste tot, în fiecare țară
I have to marry you now	Trebuie să mă căsătoresc cu tine acum
I like cats, I've always done them	Îmi plac pisicile, întotdeauna le-am făcut
The population density is very varied	Densitatea populației este foarte variată
I like my big city car	Îmi place mașina mea mare din oraș
All I have to do is look for fun elsewhere	Nu am de ales decât să caut distracție întortocheată în altă parte
I've been studying my academic subjects ever since I spoke	Îmi studiez disciplinele academice, de când vorbesc
I couldn't believe that someone could enjoy cooking so much	Nu-mi venea să cred că cineva s-ar putea bucura atât de mult să gătească
I learned two things very quickly	Am aflat două lucruri foarte repede
I saw it only vaguely, like a bad dream	Am văzut-o doar vag, ca un vis urât
I didn't stay there because of you	Nu am stat acolo din cauza ta
I should have said the same and apologized	Ar fi trebuit să spun la fel și să-i cer iertare
I watched a fascinating documentary about it	Am vizionat un documentar fascinant despre asta
I think it's a start	Cred că este un început
I don't even know who will rebuild my house	Nici măcar nu știu cine îmi va reconstrui casa
I can't imagine this will ever be something you forget	Nu-mi pot imagina că asta va fi vreodată ceva ce vei uita
I shouldn't have been happy about that	Nu trebuia să fiu fericit de asta
I managed to get home, but I went straight to bed	Am reușit să ajung acasă, dar m-am dus direct în pat
I could think of worse ways	Aș putea să mă gândesc la modalități mai rele
I shouldn't have agreed to go out with them	Nu ar fi trebuit să fiu de acord să ies cu ei
I can't even praise this book enough	Nici măcar nu pot lauda această carte suficientă
I turned and looked at my friends	M-am întors și m-am uitat la prietenii mei
I look at my right palm	Mă uit la palma dreaptă
I can't afford anything to happen to us	Nu-mi permit să ni se întâmple ceva
I like that about you, though	Îmi place asta la tine, totuși
I want him to take me	Vreau să mă ia
I enjoyed playing board games with them	Mi-a plăcut să joc jocuri de societate cu ei
In its center was a circle of decorated glass	În centrul său se afla un cerc de sticlă decorată
I don't want the money	Nu vreau banii
I looked around trying to find a source	M-am uitat în jur încercând să găsesc o sursă
I didn't bother to try to walk quietly	Nu m-am obosit să încerc să merg în liniște
I was there when the doctor declared you dead	Am fost acolo când doctorul te-a declarat moartă
I dragged the phone on the pillow	Am târât telefonul pe pernă
I could feel that	Aș putea să simt asta
I was at most five years old	Aveam cel mult cinci ani
I didn't want to venture ashore yet	Nu am vrut să mă aventurez încă pe uscat
I never had any thoughts or expectations	Nu am avut niciodată gânduri sau așteptări
I started scratching myself	Am început să mă scarpin
I was very lucky	Am fost foarte norocos
I want to make mistakes	vreau sa fac greseli
It was a generally prosperous period	A fost o perioadă în general prosperă
I wouldn't get lost like the others did	Nu m-aș pierde așa cum au făcut ceilalți
Maybe I don't have much time	Poate că nu am mult timp
I couldn't get the information out so fast	Nu puteam ca informația să apară atât de repede
I didn't want to take the picture from you	Nu am vrut să iau imaginea de la tine
There may be a creative force	Poate exista o forță creatoare
I hoped it might take a few tries	Am sperat că ar putea fi nevoie de câteva încercări
I was terrified, an emotion that was foreign to me	Eram îngrozit, o emoție care îmi era străină
I hold my breath all the time	Îmi țin respirația tot timpul
I hate such things	Urăsc astfel de lucruri
I want to set some records here	Vreau să dobândesc niște recorduri aici
There was no wind damage	Nu au fost pagube de vânt
I didn't see the connection until the next day	Nu am văzut legătura până a doua zi
I dreamed of you all the time	Te visez tot timpul
A living entity that breathes in motion	O entitate vie care respiră în mișcare
I decided to adopt her	M-am hotărât să o adopt
I went to the back door and knocked	M-am dus la ușa din spate și am bătut
I wanted to get them to come at any cost	Am vrut să-i fac să vină cu orice preț
I knew right away what the problem was	Am știut imediat care este problema
I passed him and went into my room to change	Am trecut pe lângă el și am intrat în camera mea să mă schimb
I took a deep breath and wiped my face	Am inspirat adânc și mi-am șters fața
I couldn't risk my lid exploding yet	Nu puteam risca să-mi explodeze capacul încă
I get lost and take it	Mă rătăcesc și o iau
A thick stream of blood hit the wall	Un jet gros de sânge a lovit peretele
I will not lie to you and I will not hold back anything	Nu te voi minți și nu voi reține nimic
Live entertainment complex	Complex de divertisment live
I thought all the rock stars knew about it	Credeam că toate vedetele rock știau despre asta
I liked the number at the time	Mi-a plăcut numărul la momentul respectiv
I had to try something	A trebuit să încerc ceva
I'm not alone in this reaction	Nu sunt singur în această reacție
I like watching it here in the sun	Îmi place să o privesc aici, sub soare
I've discovered quite a few of these	Am descoperit destul de multe dintre acestea
I would never try to persuade someone to retire	Nu aș încerca niciodată să conving pe cineva să iasă la pensie
I'm not pretending to be one of those people	Nu mă prefac că sunt una dintre acele persoane
I told him not this time	I-am spus că nu de data asta
I just knew he was going to be there	Știam doar că va fi acolo
However, I was not so impressed	Totuși, nu am fost atât de impresionat
I have a strange look on both sides	Am o privire ciudată de la amândoi
I wouldn't give that to my baby	Nu i-aș da asta copilului meu
I asked her when the wedding was	Am întrebat-o când este nunta
A hard life in a rough part of town	O viață grea într-o zonă aspră a orașului
I didn't think he'd let you out	Nu credeam că te va lăsa din vedere
I was more concerned with what he had said about reading	Eram mai preocupat de ceea ce spusese el despre citire
I think I found something significant	Cred că am găsit ceva semnificativ
A true friend must hope that your friend is happy	Un prieten adevărat trebuie să spere ca prietenul tău să fie fericit
I glued her warmth to mine	Am lipit căldura ei de a mea
I only took two steps into the room	Am făcut doar doi pași în cameră
In doing so, he broke his nose several times	Făcând asta, și-a rupt nasul de mai multe ori
I won't look at you hurt	Nu voi sta să te privesc rănit
I want to assure you of something	Vreau să vă asigur de ceva
I hope you did well	Sper că te-ai ținut bine
I know you made similar complaints	Știu că și tu ai făcut plângeri similare
I didn't bother with the shirt	Nu m-am deranjat cu cămașa
I learned to play the round	Am învățat să cânt în rundă
I gasped, not knowing what was going on	M-am strâns de stomac, neștiind ce se întâmplă
A thousand little memories came back in an instant	O mie de mici amintiri au revenit într-o clipă
I guess he knows what he's doing	Presupun că știe ce face
I won a job in a government ministry	Am câștigat un post într-un minister al guvernului
There is a serious illness or accident	Are loc o boală gravă sau un accident
I like to look at your feet	Îmi place să mă uit la picioarele tale
All I needed was raw before the field	Aveam nevoie doar de crud înainte de câmp
I won't be in the parking lot	Nu voi fi în parcare
I felt like a total fool	M-am simțit ca un prost total
I really needed a lawyer	Chiar aveam nevoie de un avocat
I wasn't surprised he was already gone	Nu am fost surprins că plecase deja
I needed to see him again	Aveam nevoie să-l văd din nou
I'm just doing my best to imitate	Doar fac tot posibilul să imit
I urge all my readers to study this chapter carefully	Recomand tuturor cititorilor mei să studieze cu atenție capitolul respectiv
Our love has made us victorious	Dragostea noastră ne-a făcut învingători
I need to check one more thing	Trebuie să mai verific un lucru
I checked my watch and did the math	Mi-am verificat ceasul și am făcut calculul
A new native minority of black bees	O nouă minoritate nativă în albinele negre
I miss you, buddy	Mi-e dor de tine, prietene
I'm sorry I left like that	Îmi cer scuze că am plecat așa
I had to make up for it by laughing at him	A trebuit să mă compensez că am râs de el
I can't convince myself to like any guy	Nu mă pot convinge să plac niciun tip
I remember them on the beach a long time ago	Îmi amintesc de ei de pe plajă cu mult timp în urmă
I have a fairly light taxi	Am un taxi destul de ușor
I learned that there is a lot in me	Am învățat că sunt multe în mine
I mean this in a completely practical sense	Mă refer la asta într-un sens complet practic
I was stupid and in love	Eram prost și îndrăgostit
I forced myself to at least try to be careful	M-am forțat să încerc măcar să fiu atent
I can put my arm behind you	Pot să-mi pun brațul în spatele tău
I realize you already think you understand	Îmi dau seama că deja crezi că înțelegi
I like to sleep, you know	Îmi place să dorm, știi
I wanted to go back and run with my wolves	Voiam să mă întorc să alerg cu lupii mei
I'll get them first	Le voi primi primul
Otherwise, the center was only slightly damaged	În rest, centrul a fost doar ușor deteriorat
I don't remember her name	Nu-mi amintesc numele ei
I'm not a satisfied person anyway	Oricum nu sunt o persoană mulțumită
I always thought you'd come back	Mereu am crezut că te vei întoarce
I searched the city and found nothing	Am căutat prin oraș și nu am găsit nimic
A thin smile formed on her square mouth	Un zâmbet subțire s-a format pe gura ei pătrată
Nothing can be heard from him	Nu se mai aude nimic de la el
I silently begged him not to let me go	L-am rugat în tăcere să nu mă dea departe
I can't live without her	Nu pot trăi fără ea
I did not expect violence from anyone	Nu mă așteptam la violență de la nimeni
I would recommend the hotel	Aș recomanda hotelul
I was desperate to share my story with the therapist	Eram disperat să împărtășesc povestea mea terapeutului
I totally agree with him on that	Sunt întru totul de acord cu el în acest sens
I had just seen the irony of our journey	Văzusem chiar atunci ironia călătoriei noastre
I felt the tension in his previous words	Am simțit tensiunea din cuvintele lui anterioare
I don't think it would be easy	Aș crede că nu ar fi ușor
I mean, everything was so clear	Adică, totul a fost atât de clar
It would have been better to talk	Ar fi fost mai bine unul vorbit
Many questions were answered	S-au răspuns la multe întrebări
A white boy in a black neighborhood	Un băiat alb într-un cartier negru
I opened the back door	Am deschis ușa înapoi
I could never be wrong	Nu aș putea greși niciodată
I do research every day	Fac cercetări în fiecare zi
I wasn't so sure anymore	Nu mai eram atât de sigur
We need all this to get better before we leave	Am nevoie ca toate acestea să fie mai bune înainte să plecăm
I can't keep painting roses	Nu pot continua să pictez trandafiri
I didn't even want to think about such a possibility	Nici nu am vrut să mă gândesc la o asemenea posibilitate
He became interested in baseball from the beginning of his life	El a început să se intereseze de baseball de la începutul vieții
I had so much fun making this video	M-am distrat atât de mult făcând acest videoclip
I was cold and I just wanted to lie down	Mi-a fost frig și am vrut doar să mă întind
I really didn't want anyone to see me like that	Chiar nu voiam să mă vadă nimeni așa
I can omit all the boring snippets	Pot să omit toate fragmentele plictisitoare
I will order you to leave this temple immediately	Îți voi ordona să părăsești acest templu imediat
A sharp headache redeems a memory	O durere ascuțită în cap îi răscumpără o amintire
I never want to stop and look at him	Nu vreau să mă opresc niciodată să mă uit la el
Her fate is officially unknown	Soarta ei este necunoscută oficial
I know how to handle this	Știu cum să mă descurc cu asta
I copied a few chapters and edited them yesterday	Am copiat câteva capitole și le-am editat ieri
I'm happy today	Sunt fericit cu ziua de azi
I hope you feel uncomfortable	Sper că te simți inconfortabil
I examined the tooth between my thumb and forefinger	Am examinat dintele dintre degetul mare și arătător
I'll try your suggestion and see if it works	Voi încerca sugestia ta și voi vedea dacă funcționează
I had another strange dream	Am avut și un alt vis ciudat
I wasn't so surprised	Nu am fost atât de surprins
I've dreamed of this sometimes	Am visat la asta uneori
I think they are significant	Cred că sunt semnificative
I stopped taking cocaine	Am încetat să mai fac cocaină
I couldn't try to escape	Nu am putut încerca să scap
I was frantically worried	Eram frenetic de îngrijorare
I like people to play with themselves	Îmi place oamenii să se joace cu ei înșiși
I do exactly as they say	Fac exact cum spun ei
I was hoping you knew it wasn't me	Speram că știai că nu sunt eu
I was sitting on the ground	Stăteam pe pământ
I didn't have much	Nu am avut foarte multe
I love you because I can't exist without you	Te iubesc pentru că nu există eu fără tine
I made a few phone calls during lunch	Am dat câteva telefoane în timpul prânzului
I'm not tired of watching them	Nu ma satur sa le privesc
I had to learn on my own	Trebuia să învăț pe cont propriu
The polling station opened later that afternoon	Secția de votare a fost deschisă mai târziu în acea după-amiază
I can only be her girlfriend	Pot fi doar prietena ei
Great success in the city, you know	Un mare succes în oraș, știi
I wanted to ventilate, to hit something	Am vrut să mă aerisesc, să lovesc ceva
I started practicing self-love	Am început să încep practica iubirii de sine
I should have done it at least once	Ar fi trebuit să o fac eu măcar o dată
I remember you in prayer	Îmi amintesc de tine în rugăciune
I got on the chair	M-am urcat pe scaun
I'll wait for that information	Voi astepta acea informatie
I was in the car when my phone rang	Eram în mașină când mi-a sunat telefonul
I wasn't sure about the man's identity	Nu eram sigur de identitatea bărbatului
I'm not going to do anything stupid	Nu voi face nimic prostesc
I get up and watch him enter the room	Mă ridic și îl privesc cum intră în cameră
A missing person who was never found	O persoană dispărută care nu a fost găsită niciodată
I need about seventy loaded as soon as possible	Am nevoie de vreo șaptezeci de încărcate cât mai curând posibil
I felt beaten out of me	Am simțit că a fost bătut din mine
I'm working hard on this stuff	Lucrez din greu la chestiile astea
I felt so much love and joy	Am simțit atât de multă dragoste și bucurie
I get up from my chair and go to her	Mă ridic de pe scaun și merg la ea
I can't even see the sky	Nici măcar nu pot vedea cerul
I grew up with her	Am crescut cu ea
We hope that our efforts will not be wasted	Am sperat că eforturile noastre nu vor fi irosite
I just want to provoke thoughts	Vreau doar să provoc gânduri
I ended up pulling my body	Am ajuns să trag corpul pe mine
I didn't want to feel that again	Nu am vrut să simt asta din nou
I stood by the door, looking at my habit	Am stat lângă uşă, uitându-mă la obicei
Looks like I can't find her yet	Se pare că nu o mai găsesc totuși
Tell the world something	Spune ceva lumii
I find it fascinating	Mi se pare fascinant
It gave him a chance to stop and think	I-a dat șansa să se oprească și să se gândească
The campaign was sometimes ugly	Campania a fost uneori urâtă
I want the nightmare to end	Vreau să se termine coșmarul
This number was later increased to sixteen	Acest număr a fost mai târziu crescut la șaisprezece
I was lost in thought	Eram pierdut în gânduri
I started writing again, but nothing made sense	Am început să scriu din nou, dar nimic nu avea sens
A wooden bucket sits in the corner of the cage	O găleată de lemn stă în colțul cuștii
I may not be able to get you back	S-ar putea să nu te pot recupera
I wanted change, but not that	Am vrut schimbare, dar nu asta
I can see my own doctor	Pot să-mi văd propriul doctor
I think he was laughing	Cred că râdea
I can make this work	Pot face asta să funcționeze
I know where her store is	Știu unde este magazinul ei
A wall can be used for pain and violence	Un zid poate fi folosit pentru durere și violență
I didn't come from a poor family	Nu am venit dintr-o familie săracă
I searched the internet	Am căutat traseul pe internet
I was completely caught off guard	Am fost complet prins cu garda jos
I ran and hid every time he came out	Fugeam și mă ascundeam de fiecare dată când venea afară
I felt my clothes break and my shoes slipped	Am simțit că mi se rupe hainele și mi-au alunecat pantofii
A man of honor never lies to a lady	Un om de onoare nu minte niciodată o doamnă
I've come across it several times	Am dat peste el de mai multe ori
I wonder how much time has passed	Mă întreb cât timp a trecut deja
I hadn't even done my homework	Nici măcar nu-mi făcusem temele
It often is	De multe ori este
I think they made me live longer	Cred că m-au făcut să trăiesc mai mult
I didn't wear it too much, just cut the label	Nu l-am purtat prea mult, doar tăiați eticheta
And I would like to know the answer to that	Și eu aș dori să știu răspunsul la asta
I wonder how it will go	Mă întreb cum va merge
A vivid memory came back to me	O amintire vie mi-a revenit
I pushed them back on his face	Le-am împins înapoi pe fața lui
I didn't want to answer him	Nu am vrut să-i răspund
I won't tell them anything in front of them	Nu le voi spune nimic în față
I want to repay my debt	Vreau să-mi rambursez datoria
I think it depends if you can get over it	Cred că depinde dacă poți trece peste
A cheers erupted from the ball players	O urale a izbucnit din partea jucătorilor de minge
A trustworthy man, always as good as his word	Un om de încredere, întotdeauna la fel de bun ca cuvântul său
And that happens almost every weekend	Și asta se întâmpla cam în fiecare weekend
I knew there was something about that meeting	Știam că e ceva în legătură cu acea ședință
I want to be faithful	vreau sa fiu credincios
I can't take this	Nu pot să iau asta
I was so used to singing songs	Eram atât de obișnuit să cânt melodiile
I think we can all agree on that	Cred că toți putem fi de acord cu asta
I suggested they were very far away	Le-am sugerat că sunt foarte departe
I was too busy looking around	Eram prea ocupat să mă uit în jur
I didn't bother to leave a message	Nu m-am obosit să las un mesaj
I think this boy will be good to you	Cred că băiatul ăsta va fi bun pentru tine
I tell the man he should pay me	Îi spun omului că ar trebui să mă plătească
I had risen to the ground by the tree	Mă ridicasem pe pământ, lângă copac
I started sitting in the next chair	Am început să stau pe următorul scaun
A car cannot enter a community	O mașină nu poate intra într-o comunitate
I accepted the milk with due respect	Am acceptat laptele cu respectul cuvenit
I had many happy moments	Am avut multe momente de fericire
I was hungry and thirsty	Îmi era foame și sete
I learned a lot of lessons today	Am învățat multe lecții astăzi
I needed to clear my head a little	Trebuia să-mi limpezesc puțin capul
I could tell he meant it	Aș putea spune că a vrut să spună
I bow my head and laugh	Îmi înclin capul și râd
I liked the opportunity to join the team	Mi-a plăcut ocazia să ies în echipă
I will give it more time to grow	Îi voi acorda mai mult timp să se dezvolte
I was too tired to celebrate	Eram prea obosit să sărbătoresc
I like soft beds	Îmi plac paturile moi
I can't wait to be an adult	Nu aștept cu nerăbdare să devin adult
I watched the video first	Am vizionat mai întâi videoclipul
I really like this book as a limited choice	Îmi place foarte mult această carte ca alegere limitată
I became more determined	Am devenit mai hotărât
I didn't feel brave anymore	Nu mă mai simțeam curajoasă
I was free to escape this strange house	Eram liber să scap din această casă ciudată
I dug through the trunk	Am săpat prin trunchi
I like the way a book feels in my hands	Îmi place felul în care se simte o carte în mâinile mele
I've been waiting for this day my whole life	Toată viața am așteptat această zi
Then we would definitely lose the case	Atunci am pierde cazul cu siguranță
I started interacting with certain animals	Am început să relaționez cu anumite animale
I closed the front door and locked it	Am închis ușa din față și am încuiat-o
It's a big mistake	Este o mare greșeală
I can't help but think it's all my fault	Nu mă pot abține să cred că totul este vina mea
I will win your favor, affection and approval	Îți voi câștiga favoarea, afecțiunea și aprobarea
I know what he knows	Știu ce știe el
The bomb sight was checked and found without errors	Vizorul bombei a fost verificat și a fost găsit fără erori
I was truly honored	Am fost cu adevărat onorat
I heard someone else move into the apartment	Am auzit pe altcineva mutandu-se in apartament
I can almost hear her thoughts	Aproape că îi aud gândurile
I had something to contrast the good with	Aveam cu ce să contrastez binele
I really liked my services	Mi-au plăcut foarte mult serviciile mele
I never drive the bus	Eu nu conduc niciodată autocarul
I heard footsteps behind me	Am auzit pași în spatele meu
I just have an instinctive sense of place	Am doar o senzație instinctă despre loc
I was meeting his parents for the first time	Mă întâlneam cu părinții lui pentru prima dată
I need you here and cooking	Am nevoie de tine aici și de gătit
I can only imagine how that could feel	Îmi pot imagina cum se poate simți asta
I believe in politics	Eu cred în politică
I pushed open the door	Am împins ușa
I've never been very talented at anything	Nu am fost niciodată foarte talentat la nimic
A little worried, maybe	Puțin îngrijorat, poate
I will not leave you alone	Nu vă voi lăsa totul singur
Her body was made of green wood	Corpul ei a fost construit din lemn verde
I held out my right hand and felt around	Am întins mâna dreaptă și am simțit în jur
I dare say blood seems to be dripping	Îndrăznesc să spun că par să picure sânge
I'm still interested in trying blue milk	Sunt totuși interesat să încerc laptele albastru
It embarrassed me	M-a făcut rușine de vedere
The expectation has been fully met	Așteptarea a fost îndeplinită pe deplin
I was finally considered their hostage	Am fost considerat în sfârșit ostatic al lor
I know my race is over	Știu că cursa mea s-a terminat
I know you acted with love to me	Știu că ai acționat față de mine cu dragoste
I knew all about it	Știam totul despre asta
I couldn't look him in the eye anymore	Nu l-am mai putut privi în ochi
I couldn't get back to the camp or the bus	Nu m-am putut întoarce nici în tabără, nici în autobuz
I mean, that was a funeral	Adică, asta a fost o înmormântare
He makes you feel so safe	El te face să te simți atât de în siguranță
I hadn't even thought about taking him with me	Nici nu mă gândisem să-l iau cu mine
I like to know little things about people	Îmi place să știu lucruri mărunte despre oameni
A must for water lovers of all ages	O necesitate pentru iubitorii de apă de toate vârstele
I know you protected him	Știu că l-ai protejat
I'm making some food	Fac ceva de mâncare
I highly recommend this hotel for either business or pleasure	Recomand cu căldură acest hotel fie pentru afaceri, fie pentru a
I couldn't get over it either	Nici eu nu m-am putut întoarce de la asta
I still have mixed emotions about living here	Încă am emoții amestecate despre trăirea aici
I don't remember anything about that learning experience	Nu-mi amintesc nimic despre acea experiență de învățare
I couldn't believe what was happening	Nu îmi venea să cred ce se întâmplă
I land painfully in a ditch	Aterizez dureros într-un șanț
I am extremely happy to have chosen this class	Sunt extrem de fericit că am ales această clasă
I wondered if the people at home were worried about me	M-am întrebat dacă oamenii de acasă erau îngrijorați pentru mine
I stopped on the bridge to admire the view	M-am oprit pe pod să admir priveliștea
I can't move, my body doesn't move	Nu mă pot mișca, corpul meu nu se mișcă
I wasn't crying, though	Nu plângeam, totuși
I liked the way he talked about music	Mi-a plăcut felul în care vorbea despre muzică
I walked through the valley	M-am plimbat prin vale
I think that would make me jealous	Cred că asta m-ar face geloasă
It is mandatory to drink tea afterwards	Este obligatoriu să bei ceaiul după aceea
I usually go home with the guy	De obicei merg acasă cu tipul la el
I reached out and touched my hair	Am întins mâna și mi-am atins părul
I want you to answer for yourself	Vreau să răspunzi singur
I'll point you back when it's all over	Îți voi semnala înapoi când totul se va termina
I feel better and worse at the same time	Mă simt mai bine și mai rău în același timp
I could have imagined he was retired	Mi-aș fi putut imagina că a fost retras
Now I could understand all my mail	Acum puteam să-mi înțeleg toată poșta
I hope you'll admit it soon	Sper să recunoști în curând
I can't choose not to love her	Nu pot alege să nu o iubesc
I want to know our true origin	Vreau să știu adevărata noastră origine
I've always had a better way of doing things	Întotdeauna am avut o modalitate mai bună de a face lucrurile
I'm getting tired myself	Eu însumi devin obosit
I was afraid he wouldn't come	Mă temeam că nu va veni
I insist on leaving her	Insist să pleci de la ea
I want to follow your example	Vreau să-ți urmez exemplul
It is the weapon as art	Este arma ca artă
I flew for about two seconds	Am zburat aproximativ două secunde
I have a family looking for me	Am o familie care mă caută
Many people own pieces and parts	Mulți oameni dețin bucăți și piese
I didn't know inside	Nu știam, înăuntru
I needed speed, speed and more speed	Aveam nevoie de viteză, viteză și mai multă viteză
I highly recommend it	Il recomand cu mare drag
I have to do some things	Trebuie să fac niște lucruri
I can hire them from here	Pot să-i angajez de aici
I couldn't move or think	Nu mă puteam mișca sau gândi
Also, I was still too tired to think clearly	De asemenea, eram încă prea obosit pentru a gândi limpede
I need you here in my band	Am nevoie de tine aici, în trupa mea
I looked at the liquor	M-am uitat la lichior
I can't stand not knowing that	Nu suport asta să nu știu
I closed the closet and went to an office	Am închis dulapul și m-am dus la un birou
I saw him on his face, though	L-am văzut pe fața lui, totuși
I know them too well	le cunosc prea bine
I appreciate your tremendous support for this search	Apreciez sprijinul dumneavoastră extraordinar pentru această căutare
I always kept the journal in the drawer of the library office	Întotdeauna am ținut jurnalul în sertarul biroului bibliotecii
I forced her into my car	Am forțat-o să intre în mașina mea
I'm so upset about nothing	Sunt atât de supărat de nimic
All I could do was hold her and listen	Nu puteam decât să o țin în brațe și să ascult
His body was recovered a few days later	Trupul său a fost recuperat câteva zile mai târziu
I live in their house	Eu locuiesc in casa lor
I'm not on a suicide mission	Nu sunt într-o misiune sinucigașă
Women wear headgear during religious gatherings	Femeile poartă o acoperire pentru cap în timpul adunărilor religioase
I didn't stand a chance of getting any of them out	Nu am avut nicio șansă să scot niciunul dintre ei
I punch him	Îl dobor cu un pumn
I suggest you do the wise thing	Îți sugerez să faci lucrul înțelept
A kind of pulse	Un fel de puls
I have no problem dying for any of you	Nu am nicio problemă să mor pentru niciunul dintre voi
I don't see a problem	Nu văd că există o problemă
I could get this idea if it's easier	Mi-aș putea face ideea asta dacă este mai ușor
The mortality rate for such attacks is unknown	Rata mortalității unor astfel de atacuri este necunoscută
A village was nearby	Un sat stătea în apropiere
A rotten wooden cover covered it	Un capac de lemn putrezit l-a acoperit
I suffered something like that	eu am patit asa ceva
I should be there by now	Ar trebui să fiu acolo până acum
I got up and went outside to get a cigarette	M-am ridicat și am ieșit afară să iau o țigară
I've never met anyone my age	Nu am întâlnit niciodată pe nimeni de vârsta mea
I am your servant to command	Eu sunt slujitorul tău pentru a porunci
I feel a little lonely at home	Mă simt puțin singură acasă
I think he went there	Cred că acolo a mers
I'm going straight to the capital	Voi merge direct în capitală
It was all a horrible experience	Totul a fost doar o experiență oribilă
I can understand that point of view	Pot să înțeleg acest punct de vedere
I knew it was better than trying to move, though	Știam că mai bine decât să încerc să mă mișc, totuși
I could be like that	Aș putea fi așa
I think he moved my hands four times	Cred că mi-a mișcat mâinile de patru ori
I packed a few things	Am împachetat câteva lucruri
I open my eyes again	Deschid din nou ochii
I have no idea where it came from	Habar n-am de unde a venit
I was too young to really understand what happened	Eram prea tânăr să înțeleg cu adevărat ce s-a întâmplat
I know you as you know me	Te cunosc la fel cum mă cunoști pe mine
I love your father for his ingenuity and integrity	Îți iubesc tatăl pentru ingeniozitatea și integritatea lui
A holy place may not always be a quiet place	Un loc sfânt poate să nu fie întotdeauna un loc liniștit
I confirmed my ticket today	Mi-am confirmat biletul azi
I haven't smoked in five years	Nu am fumat de cinci ani
I felt that there were many reasons to keep living	Am simțit că există multe motive pentru a continua să trăiesc
I felt a warm glow at first	Am simțit la început o strălucire caldă
I married him because he worked for my father	M-am căsătorit cu el pentru că lucra pentru tatăl meu
I knew crossing was not easy for him	Știam că traversarea nu fusese ușoară pentru el
I imagined he would almost want her, for when he gets tired	Mi-am imaginat că o va dori aproape, pentru când obosește
I sighed and looked away	Am oftat și am privit în altă parte
I let people in	Am lăsat oamenii să intre
I have decided	m-am hotarat
I can only see the side of his face	Îi pot vedea doar partea laterală a feței
I looked down at the gun	M-am uitat în jos la pistol
I'm over a hundred healthy	Am peste o sută de sănătate
I didn't need to go back	Nu aveam nevoie să mă întorc
There were thousands of his friends	Prietenii lui erau mii
I could see he was far from well	Am putut vedea că era departe de a fi bine
I want to always be part of the solution	Vreau să fiu mereu parte a soluției
I had to laugh softly for myself	A trebuit să râd încet pentru mine
The scene is covered in fog	Scena este acoperită de ceață
I always wanted to create my own cars	Întotdeauna mi-am dorit să-mi creez propriile mașini
I saw him grow day by day	L-am văzut crescând, zi de zi
I didn't know what that meant	Nu știam ce înseamnă asta
Burns are introduced	Se introduce arsuri
A simple warning that has no real fear	Un simplu avertisment care nu are nicio teamă reală
I look forward to coming back next year	Aștept cu nerăbdare să revin anul viitor
I was also blind in one eye	Eram și orb la un ochi
I will be with you to free you from harm	Voi fi cu tine ca să te eliberez de rău
By no means was I ready for the lobby	Nu eram în niciun caz pregătit pentru hol
I say that as an academic	Spun asta ca academic
I really shouldn't say that	Chiar nu ar trebui să spun asta
I pressed the button again	Am apăsat din nou butonul
I think you'll find everything in order	Cred că vei găsi totul în ordine
I got up and walked on the floor, getting frantic	M-am ridicat și m-am plimbat pe podea, devenind frenetic
I shouldn't have written titles	Nu ar fi trebuit să scriu titluri
I didn't know what was wrong with me	Nu știam ce se întâmplă cu mine
I haven't seen him sleep in a while	Nu l-am văzut dormind de ceva vreme
I'll taste the meat soon	Voi gusta carne în curând
I will not bore you with details	Nu te voi plictisi cu detalii
A prison of vanity and pride	O închisoare a vanității și a mândriei
I, on the other hand, have nothing more than faith	Eu, pe de altă parte, nu am nimic mai mult decât credință
I tried to run to her	Am încercat să fug la ea
I'm looking forward to it	ii astept cu nerabdare
A smile softened his rather stern expression	Un zâmbet îi îndulci expresia destul de severă
I was taken to the operating room	Am fost dus la sala de operație
I understand your life was not right	Înțeleg că viața ta nu a fost corectă
Heavy rains have also contributed to crop damage	Ploile abundente au contribuit și la deteriorarea culturilor
I approached him afterwards, very disappointed	M-am apropiat de el după aceea, chiar foarte dezamăgită
She met with her lawyers the next day	S-a întâlnit cu avocații ei a doua zi
Initially they are for my strength	Inițial sunt pentru forțele mele
I only have fond memories	Nu am decât amintiri frumoase
A person could reserve thirty minutes, a few hours	O persoană își putea rezerva treizeci de minute, câteva o oră
Great property for rent	O proprietate grozavă de închiriat
I wouldn't have gotten to this point without him	Nu aș fi ajuns în acest stadiu fără el
K was trying to help, he was still a man	K încerca să ajute, era încă bărbat
I was trying to get lost	Încercam să mă pierd
I was not the only researcher to encounter this problem	Nu am fost singurul cercetător care a întâlnit această problemă
I like the red velvet chairs and the giant screen	Îmi plac scaunele din catifea roșie și ecranul gigant
I see the way men look at you	Văd felul în care bărbații te privesc
I just told them they weren't open	I-am spus doar că nu sunt deschise
I never knew these tools existed	Nu am știut niciodată că aceste instrumente există
I looked under the bed and in my closet	M-am uitat sub pat și în dulapul meu
I didn't know much about cars	Nu știam prea multe despre mașini
I couldn't drink this alone	Nu puteam să beau asta singură
I was almost alarmed at how clean it was	Eram aproape alarmat de cât de curat era
Some influences are good	Unele influențe sunt bune
I look at him and my brain goes into shock	Mă uit la el și creierul meu intră în șoc
I thought he might be some kind of athlete	Am crezut că ar putea fi un fel de atlet
I stopped breathing, ice cream on the spot	Am încetat să mai respir, înghețată pe loc
I hate when people do that	Urăsc când oamenii fac asta
I walked past them in my shiny dress	Am trecut pe lângă ei în rochia mea strălucitoare
I think that's his name	Cred că acesta este numele lui
I want to have his mark on me	Vreau să am amprenta lui asupra mea
I should escape quietly	Ar trebui să scap în liniște
I let myself go with her suggestions	M-am lăsat să merg cu sugestiile ei
I trust she's good to him	Am încredere că este bună cu el
A fireplace would never need wood derived from a tree	Un șemineu nu ar avea niciodată nevoie de lemn derivat din copac
I sent a silent prayer for help	Am trimis o rugăciune tăcută pentru ajutor
I didn't know what was going on behind her	Nu știam ce se întâmplă în spatele ei
Others said some soldiers held fire	Alții au spus că unii soldați și-au ținut focul
I don't care about your threats	Nu-mi pasă de amenințările tale
I knew what was there	Știam ce era acolo
I didn't know about your mission until now	Nu am știut despre misiunea ta până acum
I shouldn't have spoken	Nu ar fi trebuit să vorbesc
I need to know if he's still here	Trebuie să știu dacă mai este aici
I know nothing between us is real	Știu că nimic între noi nu este real
I was ordered not to	Mi s-a ordonat să nu o fac
I put it on the cross	L-am pus pe cruce
I was disappointed in myself	Am fost dezamăgit de mine
I thought you already knew that from my file	Credeam că știi asta deja din dosarul meu
I never wanted to hurt him or I didn't want to hurt him	Nu am vrut niciodată să-l rănesc sau nu am vrut să-l rănesc
I hate to say that, but	Urăsc să spun asta, dar
The rest of his unit followed	A urmat restul unității sale
I really wanted to save her	Chiar am vrut să o salvez
I know some of them spread more easily in the rain	Știu că unele se răspândesc mai ușor în ploi
I hear them every night	Îi aud în fiecare seară
In practice, this rarely happens	În practică, acest lucru se întâmplă rar
I really didn't think of that	Chiar nu m-am gândit la asta
I'm so excited, because it's all happening	Sunt atât de încântat, pentru că totul se întâmplă
I shook his hand	Am dat mâna cu el
I hope it will be easier soon	Contez că va fi mai ușor în curând
I see him doing this every day	Îl văd făcând asta în fiecare zi
I still had things to check	Mai aveam lucruri de verificat
I have not seen you in a while	Nu te-am mai văzut de mult
I can't handle people and all their questions	Nu pot face față oamenilor și tuturor întrebărilor lor
I have an announcement and a press release ready	Am un anunț și un comunicat de presă gata
I jumped at any loud or sudden noise	Am sărit la orice zgomot puternic sau brusc
I didn't shoot my fairy ray at any other fairy	Nu mi-am împușcat raza de zână în nicio altă zână
I guess the doctors think they're preparing us for the worst	Presupun că doctorii cred că ne pregătesc pentru ce e mai rău
I run a nursery and a kindergarten	Conduc o creșă și o grădiniță
I cry every time those boats start	Plâng de fiecare dată când bărcile acelea pornesc
A second phenomenon was value	Un al doilea fenomen a fost valoarea
A moment later, the back cabin door opened	O clipă mai târziu, ușa cabinei din spate a fost deschisă
I just wanted to check in	Am vrut doar să fac check-in
I heard about all the things that happened	Am auzit despre toate lucrurile care s-au întâmplat
I mean, you want to tell someone	Adică vrei să spui cuiva
Defeated characters without remaining hearts cannot be revived	Personajele învinse fără inimi rămase nu pot fi reînviate
I just had to see	Trebuia doar să văd
And I lost things through this life change	Și eu am pierdut lucruri prin această schimbare de viață
I had to do it more often	Trebuia să o fac mai des
A battery cable had been unwound	Un cablu de baterie fusese desfăcut
I love traveling and I love art and music	Iubesc călătoriile și iubesc arta și muzica
I have to control myself	Trebuie să mă controlez
I go straight to her	merg direct la ea
I think that's a good point to break	Cred că este un punct bun de spart
I promise I'm not upset	Promit să nu fiu supărat
I preferred to remember him alive	Am preferat să-l amintesc viu
I knew it was time to try	Știam că e timpul să încerc
A few miles, he thought	Câteva sau trei mile, se gândi el
I made myself some coffee	Mi-am pus niște cafea
I instantly recognized the smell of your blood	Am recunoscut instantaneu mirosul sângelui tău
I don't think anyone else has ever approached them	Cred că nimeni altcineva nu s-a apropiat vreodată de ei
A faint smile lifted the corners of his mouth	Un zâmbet ușor îi ridică colțurile gurii
I like those casual encounters	Îmi plac acele întâlniri accidentale
I like everything about him	Îmi place totul la el
A gate was built in the fence	În gard a fost construită o poartă
I stepped back and woke up by the brick wall	M-am dat înapoi și m-am trezit lângă zidul de cărămidă
I didn't let my nerves stop me	Nu mi-am lăsat nervii să mă oprească
I need your help with shopping	Am nevoie de ajutorul tău la cumpărături
It kept me pretty low for a while	M-a ținut destul de jos o vreme
I didn't kill you after all	Nu te-am omorât până la urmă
I am so grateful for your kindness	Sunt atât de recunoscător pentru bunătatea ta
However, I also felt good about the race	Totuși, m-am simțit bine și în privința cursei
A floor seemed to form beneath him as he approached	Un podea părea să se formeze sub el când se apropia
A crack with a bat could give me some time	Un crack cu o liliac mi-ar putea da ceva timp
I remember feeling warm	Îmi amintesc că mă simțeam cald
I want to know every detail	Vreau să știu fiecare detaliu
I don't like to pray	Nu-mi place să mă rog
I received it on the cheek	L-am primit pe obraz
His strength was reduced to five men	Forța sa a fost redusă la cinci oameni
I've only taken it once before and it will be isolated	L-am luat o singură dată înainte și va fi izolat
I'll give you a chance to save yourself	Îți voi oferi șansa să te salvezi
I will not be taken out of my room	Nu voi fi scos din camera mea
He did it	A reușit la asta
I have things to do here	Am lucruri de rezolvat aici
I always emphasize the idea	Întotdeauna subliniez ideea
I know you'll be fine	Știu că vei fi bun
I guess it would do me good	Presupun că mi-ar face bine
Darkness stirred in me	Un întuneric s-a agitat în mine
I wonder what's going on in his head	Mă întreb ce se întâmplă în capul ăla al lui
A big dog ran after him	Un câine mare a alergat după el
Obviously, my mood isn't great right now	Evident, starea mea de spirit nu este grozavă acum
I could always feel when he was sad or upset	Întotdeauna am putut simți când era trist sau supărat
I wouldn't do it without telling you	N-aș face fără să-ți spun
I think it should be me	Cred că ar trebui să fiu eu
I had the same ugly conversation over and over again	Am avut aceeași conversație urâtă iar și iar
I usually write them all here	De obicei le scriu pe toate aici
I saw him come out	L-am văzut ieşind
I knocked and went in without waiting for an answer	Am bătut și am intrat fără să aștept un răspuns
I'll give you coverage	O să ne ofer acoperire
Two shots and a ball	Două lovituri și o minge
I could also share my adventures with more people	De asemenea, aș putea împărtăși aventurile mele cu mai mulți oameni
I had never seen my world with fresh eyes	Nu îmi văzusem lumea cu ochi proaspeți
I told him he had to help me	I-am spus că trebuie să mă ajute
I was expecting more space between him and the earth	Mă așteptam la mai mult spațiu între el și pământ
I wish it wasn't like that	Mi-aș dori să nu fie așa
I was only in the sixth grade	Eram doar în clasa a șasea
I couldn't answer the questions my mind was asking	Nu am putut să răspund la întrebările pe care mi le punea mintea
Driving without pressure	Un condus fără presiune
I wondered how well it would work	M-am întrebat cât de bine ar fi funcționat
I wasn't impressed and told him just as much	Nu am fost impresionat și i-am spus la fel de multe
I just want to go home and change my clothes	Vreau doar să merg acasă și să-mi schimb hainele
A blue rose falls to the floor	Un trandafir albastru cade pe podea
I think words drift and change over time	Cred că cuvintele derivă și se schimbă în timp
I was too shocked to speak	Am fost prea șocat să vorbesc
Then everything fell silent	Apoi totul a tăcut
I think he came in third	Cred că a ajuns pe locul trei
I'm not so interested in social media	Nu sunt atât de interesat de rețelele sociale
In fact, I was scared of you and your friend here	De fapt, mi-a fost frică pentru tine și prietenul tău de aici
I can't handle them	Nu pot să mă descurc cu ei
I just hope my name isn't associated with him	Sper doar că numele meu nu este asociat cu el
I didn't really know the girls	Nu prea le cunoșteam pe fete
I swallowed hard against the burns behind my eyes	Am înghițit în sec împotriva arsurilor din spatele ochilor mei
This has moved the conflict to a global stage	Acest lucru a mutat conflictul pe o scenă globală
I appreciate your coming	Apreciez venirea ta
I wondered what the urgent problem might be	M-am întrebat care ar putea fi problema urgentă
I didn't see which way he was going	Nu am văzut în ce direcție a plecat
I gave him food and water	I-am dat mâncare și apă
I heard him crying there later	L-am auzit acolo plângând mai târziu
I just want to play the piano on TV	Vreau doar să cânt la pian la televizor
I like the alcohol ink you used on your card	Îmi place cerneala cu alcool pe care ai folosit-o pe cardul tău
I received a blow to the back of the chin	Am primit o lovitură în spate în bărbie
I didn't know what was wrong	Nu știam ce este în neregulă
I could have gotten rid of this worry anyway	Oricum te-aș fi putut scăpa de această îngrijorare
I stumble a few steps before I go after him	Mă împiedic de câțiva pași înainte de a pleca după el
I regained much of my strength	Mi-am revenit mult din puterea mea
I would never dance again	Nu aș mai dansa niciodată
I have love in my life	Am dragoste în viața mea
I couldn't do that anymore	Nu mai puteam reuși asta
A black towel covered his face	Un prosop negru i-a acoperit fața
I thought you liked it	Am crezut că te place
I cleaned it with my mom	Am curățat-o cu mama
I have to come up with a plan or something	Trebuie să vin cu un plan sau ceva
I put you in great danger	Te-am supus unor mari pericole
Above the panel is a circular advertising space	Deasupra panoului este un spațiu publicitar circular
I had a feeling she knew exactly what had happened	Aveam senzația că ea știa exact ce s-a întâmplat
I'm so tired and overwhelmed	Sunt atât de obosită și copleșită
I'm teaching you how to control evil	Vă învăț cum să controlați răul
I think that's key information	Cred că este o informație cheie
I didn't even tell them about my attack	Nici măcar nu le-am spus despre atacul meu
Much also depends on your preferences	Multe depind și de preferințele tale
I can easily make you a stone path	Pot să-ți fac cu ușurință o cale de piatră
I talked to him today about coming to see you	Am vorbit cu el azi despre să vin să te văd
I knew he was right	Știam că are dreptate
I think the pilot is there	Cred că pilotul stă acolo
The recording lasted between three and four days	Înregistrarea a durat între trei și patru zile
I couldn't hide there forever	Nu m-am putut ascunde acolo pentru totdeauna
I have a miraculous touch	Am o atingere miraculoasă
I send e-mail all the time	Trimit e-mail tot timpul
I finished eating and went to the office	Am terminat de mâncat și am plecat la birou
I handle planning weeks in advance	Mă descurc prin planificare cu săptămâni înainte
I trust my chances of escape	Am încredere în șansele mele de a scăpa
I smiled kindly at him	I-am zâmbit amabil
I would never see her again in my life	N-aș mai vedea-o niciodată în viață
A pair of hands pull me up	O pereche de mâini mă trag în sus
I felt safe with his shoulder touching mine	M-am simțit în siguranță cu umărul lui atingându-l pe al meu
I just want to warn you to go slow	Vreau doar să te avertizez să mergi încet
I sighed, and he looked at me	Am oftat, iar el s-a uitat la mine
I stayed close to him	Am rămas aproape de el
A phone call he was ready to answer without hesitation	Un apel telefonic la care era gata să răspundă fără ezitare
I saw her when you came in	Am văzut-o când ai intrat
I didn't care	Nu mi-a păsat în mod deosebit
I still have him under the bed, you know	Încă îl am sub pat, știi
I didn't mean to hurt her	Nu am vrut să o rănesc
It was over a month and the sales were pretty amazing	Eram peste lună și vânzările au fost destul de uimitoare
I know your stomach hurts a lot	Știu că te doare stomacul mult
I followed his gaze and awoke to the light of day	I-am urmat privirea și m-am trezit privind la lumina zilei
I was starting to hide my reaction, though	Începeam să-mi ascund reacția, totuși
A very good session	O sesiune foarte buna
I watched him take off his shirt	L-am privit scoțându-și cămașa
I didn't work today	Nu am lucrat azi
I took an innocent life because of her	Am luat o viață nevinovată din cauza ei
I remember spending hours looking at what was in them	Îmi amintesc că petreceam ore întregi uitându-mă la ce era în ele
I kept my focus on the road	Mi-am păstrat concentrarea pe drum
I didn't mean to say that this part is not important	Nu am vrut să spun că această parte nu este importantă
I really think we could have something together	Chiar cred că am putea avea ceva împreună
I wanted to be close to the meadow	Voiam să fiu aproape de poiană
I was trying to hold on to my father	Încercam să mă țin de tatăl meu
I think you can go now	Cred că poți pleca acum
I can see through you	Pot să văd chiar prin tine
I usually like to put something on the board	De obicei îmi place să pun ceva pe tablă
I probably owe you my life	Probabil că îți datorez viața
I had to make my neighbor sit	A trebuit să-mi pun vecinul să stea
I noticed people looking at me	Am observat oameni care se uitau la mine
I ran pretty much	Am alergat destul de mult
I had to understand the bottom of this cry	A trebuit să înțeleg fundul acestui strigăt
A little boy had disappeared a few weeks ago	Un băiețel dispăruse cu câteva săptămâni în urmă
I am sitting on a very soft and comfortable surface	Sunt așezat pe o suprafață foarte moale și confortabilă
I can't talk about this right now	Nu pot vorbi despre asta acum
I could barely control myself	Abia mă puteam controla
I don't know where he got it from	Nu știu de unde l-a luat
I couldn't help but stare blankly, he shouted into my eyes	Nu m-am descurcat să mă uit în gol, a strigat el în ochi
I was too embarrassed	Eram prea jenat
I accept payment in the form of chocolate	Accept plata sub forma de ciocolata
I watched her walk out of the ward	Am privit-o ieșind din secție
I considered one thing	Am considerat un lucru
Records for album withdrawal	Înregistrări pentru retragerea albumului
I expect some kind of barrier at the entrance	Mă aștept la un fel de barieră la intrare
I knew you were married, not much more	Știam că ești căsătorit, nu mult mai mult
I have to pay for the damage to her car	Trebuie să plătesc pentru daunele mașinii ei
A reasonable target defense attorney	Un avocat rezonabil de obiectiv pentru apărare
I was just looking for food	Căutam doar mâncare
I turned around and turned away in fear	M-am răsturnat și m-am întors de frică
A water supply could be the basis of a farm	O alimentare cu apă ar putea sta la baza unei ferme
I wrote to the company and asked for a catalog	Am scris companiei și am cerut un catalog
I started running around the house like crazy	Am început să alerg ca un nebun prin casă
I felt inappropriate, unlike me	M-am simțit nepotrivit, spre deosebire de mine
I can't really think	Nu prea pot să gândesc
I hope this place we go to will be helpful	Sper că acest loc în care vom merge va fi de ajutor
I can't bear to see him so hurt	Nu suportam să-l văd atât de rănit
It does not receive government funding	Nu primește finanțare guvernamentală
I dreamed of the white wolf again	Am visat din nou la lupul alb
I can't enjoy what she can't do	Nu mă pot bucura de ceea ce ea nu poate
I can't believe my pregnancy lasted for hours	Nu pot să cred că sarcina mea a durat ore întregi
I tell everyone how he did it	Le spun tuturor cum a procedat
I was just defending myself	Eu doar mă apăram
I also have daily and weekly rates	Am si tarife zilnice si saptamanale
I wanted to rip his head off	Am vrut să-i smulg capul
I wanted to shut it down	Am vrut să-l închid
I know many of you have commented on my writing	Știu că mulți dintre voi ați comentat scrisul meu
I had never seen a moment without it	Nu văzusem niciodată un moment în care să nu fie
I did everything myself	Am făcut totul singur
I just wanted the glory of promotion	Am vrut doar gloria promovării
I've heard two reports about this	Am auzit două rapoarte despre asta
I know what you mean	inteleg ce zici
It was hard for me to understand what had just happened	Mi-a fost greu să înțeleg ce tocmai se întâmplase
I want to get a fake ID for them	Vreau să iau o identificare falsă pentru ei
I make my family play and they like it	Îmi fac familia să se joace și le place
I will not risk foolishness	Nu voi risca prostesc
I told you you can't put me aside	Ți-am spus că nu mă poți da deoparte
I didn't even see the officers coming	Nici măcar nu i-am văzut pe ofițeri venind
I asked permission to record what I remember	Am cerut permisiunea de a înregistra ceea ce își amintesc
I didn't want to go back	Nu am vrut să o întorc
I hated waking up from it	Urăsem să mă trezesc din ea
A price must be paid	Trebuie plătit un preț
I shouldn't have confronted them	Nu ar fi trebuit să-i confrunt
I knew exactly where to look	Știam exact unde să mă uit
I would throw this gift on the ground	Aș arunca acest cadou la pământ
A normal five-fold dose causes a lot of pain	O doză de cinci ori normală provoacă multă durere
I pressed the play button	Am apăsat butonul de redare
A quality concrete boring machine is required	Este necesară o mașină de alezat beton de calitate
Anyway, I want you to leave that house right now	Oricum, vreau să pleci din acea casă chiar acum
It seemed like I couldn't move	Părea că nu mă puteam mișca
I fell into one of the bedrooms	Am căzut într-una din camerele de dormit
I was struggling to keep my breakfast down	Mă luptam să-mi țin micul dejun jos
I've never had family or even close friends	Nu am avut niciodată familie sau chiar prieteni apropiați
A good engineer designs systems to be efficient	Un inginer bun proiectează sisteme pentru a fi eficiente
A woman brought some water	O femeie a adus niște apă
I told myself the song	Mi-am spus piesa
I even dragged my family into things	Chiar mi-am târât familia în lucruri
I'm completely disgusted now	Sunt complet dezgustat acum
I push myself back with each push	Îmi împing înapoi în fiecare împingere
I've never had a woman do that	Nu am avut niciodată o femeie să facă asta
I had to keep my eyes closed	A trebuit să-mi țin ochii închiși
My grandmother hated to look at him	Bunica mea ura să-l privească
I'm not leaving here	Nu voi pleca de aici
I can't go into details	Nu pot intra în detalii
Business for the new opera was slow at first	Afacerile pentru noua operă au fost lente la început
I never received any instructions	Nu am primit niciodată instrucțiuni
I talked about this in another post	Am mai vorbit despre asta într-o altă postare
I think he's a suspect	Cred că este un suspect
I had to work fast, let me tell you	A trebuit să lucrez repede, să vă spun
I was an easy target	Am fost o țintă ușoară
But the situation is still dangerous	Dar situația este încă periculoasă
I looked at my reflection	M-am uitat la reflexia mea
All I could do was smile, my heart laughing	Nu puteam face decât să zâmbesc, cu inima râzând
I couldn't really tell what it looked like most days	Nu mi-am putut spune cu adevărat cum părea în majoritatea zilelor
I looked at nothing	M-am uitat la nimic
The series has not returned since	Serialul nu a mai revenit de atunci
I've been fine since then	Am fost fără probleme de atunci
I just didn't want to act too fast	Doar că nu am vrut să acționez prea repede
We wanted to be friends	Am vrut să fim prieteni
I don't do that anymore	Eu nu mai fac asta
I had some stuff on me	Aveam niște chestii pe mine
I need this cat	Trebuie să am această pisică
I hope this helped you	Sper că acest lucru te-a ajutat
I just can't stand it	Pur și simplu nu o suport
I went to the truck	M-am dus la camion
I hated lying to you	Am urât să te mint
I liked it whenever he did something great	Mi-a plăcut ori de câte ori făcea ceva genial
I feel like a total failure	Mă simt ca un eșec total
I had nothing to do with any bombs	Nu am avut nimic de-a face cu nicio bombă
I felt like a beast around my guard	M-am simțit ca o fiară în jurul paznicului meu
I would no longer have to deal with the law firm	Nu aș mai avea de-a face cu biroul juridic
I struggled in my chair, but the button didn't work	M-am zbătut pe scaun, dar butonul nu a cedat
I'm thinking about when I spoke at the beginning of last week	Mă gândesc la când am vorbit la începutul săptămânii trecute
I put my hands in his	Îmi pun mâinile în ale lui
I recognized the three priests on their right	I-am recunoscut pe cei trei preoți din dreapta lor
It's a violent storm	Este o furtună violentă
I will not try to address them all here	Nu voi încerca să le abordez pe toate aici
I counted his smile as the first of my week	I-am socotit zâmbetul ca primul din săptămâna mea
I started filling the seats with people in mind	Am început să umplu locurile cu oameni în minte
I enjoyed seeing everything	Mi-a făcut plăcere să văd orice lucru
I weave my fingers through his hair	Îmi împletesc degetele prin părul lui
I wasn't usually a rude person	Nu eram de obicei o persoană nepoliticosă
We have collected every perfume in the world	Am colectat fiecare parfum din lume
I felt so responsible for losing her baby	M-am simțit atât de responsabil pentru pierderea copilului ei
I mean, a very, very big thing	Adică un lucru foarte, foarte mare
I open my eyes to see something hanging over me	Deschid ochii să văd ceva care atârnă peste mine
Bake everything they need or want	Coc tot ce au nevoie sau vor
I stopped and looked behind me	M-am oprit și m-am uitat în spatele meu
I was so ashamed to see him cry	Mi-a fost foarte rușine pentru el să mă vadă plângând
I can't even swallow it	Nici măcar nu pot să-l înghit
I knew he was going to move here	Știam că intenționează să se mute aici
A smile, a drop of supplication	Un zâmbet, cu un strop de implorare
I just had a meeting with the director	Tocmai am avut o întâlnire cu directorul
I can't stand their presence	Nu pot suporta prezența lor
I touched her pillow	I-am atins perna
I forced the words out	Am forțat cuvintele să iasă
I hadn't been prepared for the woman's appearance	Nu fusesem pregătit pentru apariția femeii
I nodded, fully aware of my incompetence	Am dat din cap, pe deplin conștient de lipsa mea de pricepere
I can see red and blue shadows through the window	Pot vedea umbre roșii și albastre prin fereastră
I looked over the water	M-am uitat peste apă
The answer is simple	Răspunsul este simplu
I couldn't really tell how old he was	Nu am putut să-mi spun cu adevărat ce vârstă avea
I can make a different bread	Pot face o pâine diferită
A wasted and quite expensive trip	O călătorie irosită și destul de costisitoare
I also think we should leave tonight	De asemenea, cred că ar trebui să plecăm în seara asta
He expressed his attraction to foreign women	Și-a exprimat atracția față de femeile străine
I can take more pictures as needed	Pot face mai multe poze după cum este necesar
I eat alone in complete silence	Mănânc singur în tăcere totală
I went to look for them	M-am dus să-i caut
I went to the kitchen on the deck	M-am dus la bucătărie, pe punte
I can't tell you where we're going	Nu pot să vă spun unde mergem
I didn't make a final list	Nu am făcut o listă finală
I expected to be alone again	Mă așteptam să fiu din nou singur
I only fix what is most wrong with our government	Repar doar ceea ce este cel mai în neregulă cu guvernul nostru
I started crying when no one was there	Am început să plâng când nu era nimeni acolo
I like to think of myself only in the best way	Îmi place să mă gândesc la mine doar în cel mai bun mod
I'm making a mental note	Fac o notă mentală
I wanted to start with this program from scratch	Am vrut să încep cu acest program de la zero
I had never seen such happiness in his eyes	Nu văzusem niciodată o asemenea fericire în ochii lui
I run to her, which only takes four steps	Fug la ea, ceea ce durează doar patru pași
I want her to hug him	Vreau să-l îmbrățișeze
I was an instrument, not a brain, they would say	Eram un instrument, nu un creier, ar spune ei
This movie is definitely worth watching	Acest film merită cu siguranță vizionat
I wanted to test the model with my money first	Am vrut mai întâi să testez modelul cu banii mei
I may not know tomorrow	S-ar putea să nu știu mâine
I told him in sign language	I-am spus în limbajul semnelor
I get closer to the movement, but I stay in the water	Mă apropii de mișcare, dar rămân în apă
I listened if there was anyone outside	Am ascultat dacă era cineva în exterior
I saw the child through his eyes	M-am văzut de copil, prin ochii lui
A full stomach always holds a dose of insolence	Un stomac plin reține întotdeauna o doză de insolență
I tried to let her feel my effort	Am încercat să o las să simtă efortul meu
I only met him once at a friend's house	L-am întâlnit doar o dată acasă la un prieten
I also have problems with dead cells	Am și probleme cu celulele moarte
I still have fond memories of the teachers there	Mai am amintiri frumoase despre profesorii de acolo
I can easily immerse them in meat	Le pot scufunda cu ușurință în carne
A brave man in battle, he could not stop trembling	Un om curajos în luptă, nu s-a putut opri să tremure
I could see what was going on	Am putut vedea ce se întâmplă
I thought it didn't matter	Mi-am spus că nu contează
I have to live, as well as your sister	Eu trebuie să trăiesc, la fel și sora ta
I try to fall asleep and ignore	Încerc să adorm și să ignor
I was surprised by the high quality	Am fost surprins de calitatea mare
I promised another man	Mi-am promis unui alt bărbat
I was just a little kid	Eram doar un copil mic
In general, I can tell people	În general, îmi pot da seama de oameni
I turned and swam back to the rocky edge	M-am întors și am înotat înapoi la marginea stâncoasă
I couldn't see very well	Nu vedeam prea bine
I just wanted to be perfect for him	Am vrut doar să fiu perfect pentru el
I really think he's the one	Chiar cred că el este acela
I just want to go home and see my family	Vreau doar să merg acasă să-mi văd familia
Similar scenes took place over the next few years	Scene similare au avut loc în următorii câțiva ani
I was glad no one was crying	Eram fericit că nimeni nu plângea
I read it over and over again	L-am citit iar si iar
I see women wearing them everywhere	Văd femei care le poartă peste tot
I feel anxiety swelling in my stomach	Simt anxietatea umflandu-mi in stomac
A fragrance caught in the wind	Un parfum prins de vânt
I say let's go that night	Eu zic să plecăm în noaptea aceea
She also had alternative days off from registration	Ea a avut și zile libere alternative de la înregistrare
I'll ask her if we can meet somewhere	O voi întreba dacă ne putem întâlni undeva
I recorded it and it's beautiful	L-am inregistrat si este frumos
I wanted to find an answer to an unknown question	Am vrut să găsesc un răspuns la o întrebare necunoscută
I think this form will work better	Cred că această formă va funcționa mai bine
I hug them both and hold my arm around them	Îi îmbrățișez pe amândoi și îmi țin brațul în jurul lor
I had forgotten to laugh and enjoy life	Uitasem să râd și să mă bucur de viață
I look up at the sky and lose my breath	Privesc spre cer și îmi pierd răsuflarea
I see him very well now	Îl văd foarte bine acum
I wonder what they'll find in his house	Mă întreb ce vor găsi la el acasă
I feel confident in our presentation next week	Mă simt încrezător în prezentarea noastră de săptămâna viitoare
I like the examples of wishes and special places	Îmi plac exemplele de urări și locurile speciale
After all, a bridge is not just a bridge	În cele din urmă, un pod nu este doar un pod
I'll be at dinner too	Voi fi și la masa de seară
I also liked the resources in your sample lesson	Și mie mi-au plăcut resursele din lecția ta eșantion
The date and place of his death are unknown	Data și locul morții sale nu sunt cunoscute
I checked it at the library	L-am verificat la bibliotecă
A reputation for reliability was essential	O reputație de fiabilitate era esențială
I haven't given him a name yet	Nu i-am dat încă un nume
I lost my legs and slipped	Mi-am pierdut picioarele și am alunecat
I just went to see them last night	Tocmai am fost să-i văd aseară
Please come quickly	Vă rog să veniți repede
I want to give you what you want	Vreau să-ți dau ceea ce vrei
A scary thought comes to mind	Îmi vine în minte un gând înfricoșător
yell to give me louder	țip să-mi dai mai tare
I still haven't raised my hand to this woman	Încă nu am ridicat mâna către această femeie
I couldn't hear a word	Nu puteam auzi un cuvânt
Something much bigger was happening than their little game	Se întâmpla un lucru mult mai mare decât micul lor joc
I didn't believe them	Eu nu le-am crezut
I have to use the rest room	Trebuie să folosesc camera de odihnă
I only had this in a case like this	Am avut asta doar într-un caz ca acesta
A guy like him would never be interested in me	Un tip ca el nu ar fi niciodată interesat de mine
A ladder of truth appeared in his left hand	O scară de adevăr a apărut în mâna lui stângă
I was drawn to this move	M-am simțit atras de această mișcare
I think he will like this sculpture too	Cred că și el îi va plăcea această sculptură
I never said any of that	Nu am spus niciodată nimic din toate astea
A fierce reckoning that no one could stop	O socoteală acerbă pe care nimeni nu o putea opri
To my great satisfaction, the deadline came	Spre marea mea satisfacție termenul a luat
I wanted to help right now	Am vrut să ajut chiar acum
I stayed in the woods	Am rămas în pădure
I want to run or jump	Vreau să alerg sau să sar
I can be there in about an hour	Pot fi acolo în aproximativ o oră
I'll try to live in the real world, honestly	Voi încerca să trăiesc în lumea reală, sincer
I had to win this contest	Trebuia să câștig acest concurs
I really believe that	Eu cred foarte mult asta
I recommend this book to everyone	Recomand aceasta carte tuturor
I could imagine it	Mi-l puteam imagina
Louis has grown substantially	Louis a crescut substanțial
I was dying for a hot drink	Muream după o băutură caldă
I fell like a two-ton stone	Am căzut ca o piatră de două tone
I'm very happy to read it	Sunt foarte fericit să o citesc
I should call the police, she thought	Ar trebui să sun la poliție, se gândi ea
A short vacation may be possible	O scurtă vacanță ar putea fi posibilă
I didn't feel like following	Nu aveam chef de urmărire
I didn't think of that at first	Nu m-am gândit la asta la început
I long for the simplicity of the mountains	Tânjesc după simplitatea munților
I didn't go looking for him, but he was there	Nu m-am dus să-l caut, dar acolo era
I forgot to send her an email	Am uitat să-i trimit un e-mail
I thought she was unreasonable with such a small child	Am crezut că e nerezonabilă cu un copil atât de mic
A confident, sincere and trustworthy person would respond	O persoană încrezătoare, sinceră și de încredere ar răspunde
I finally found the carpet in the living room	În sfârșit am găsit covorul în sufragerie
A natural reaction to touching him	O reacție naturală la atingerea lui
I didn't recognize the street	Nu am recunoscut strada
I doubt he could put two words together	Mă îndoiesc că ar putea să unească două cuvinte împreună
I was lucky enough to enjoy the good weather at that time	Am avut norocul să mă bucur de vreme bună în acea perioadă
I never met or fell in love again	Nu m-am întâlnit niciodată sau m-am îndrăgostit din nou
I suggest you try to get a copy	Vă sugerez să încercați să luați o copie
I repeat my previous statement	Repet afirmația mea anterioară
I love you with all the things you do	Te iubesc cu toate aceste lucruri pe care le faci
Pepper studio session	Sesiune de studio Pepper
I wasn't going to ask	Nu aveam de gând să întreb
I'm in a difficult position here	Sunt într-o poziție dificilă aici
The captain was subsequently elected	Ulterior a fost ales căpitanul echipei
I put her on her feet carefully	Am pus-o cu grijă pe picioare
I like to travel and I love the ocean	Îmi place să călătoresc și iubesc oceanul
I started the stronger block	Am început blocul mai puternic
I acknowledge his fears in silence	Îi recunosc temerile în tăcere
I could have killed you	Aș fi putut să te ucid
A rocket was fired from our defensive positions below	O rachetă a fost lansată din pozițiile noastre defensive de mai jos
I liked the ease of e-books	Mi-a plăcut ușurința cărților electronice
I want to make love to you now	Vreau să fac dragoste cu tine acum
I've never experienced anything like this in my life	Nu am mai experimentat așa ceva în viața mea
I saw you in his arms	Te-am văzut în brațele lui
I grabbed her by the elbow and hurried her to me	Am prins-o de cot și am grăbit-o lângă mine
I guess it's true for life	Bănuiesc că este adevărat pentru viață
I was about to open a bottle of wine	Eram pe cale să deschid o sticlă de vin
We humbly accepted the task of preparing our forces	Am acceptat cu umilință sarcina de a ne pregăti forțele
I just want to be free	Vreau doar să fiu liber
I really didn't need time to meet him	Chiar nu aveam nevoie de timp să-l cunosc
I couldn't, it was too late	Nu puteam, era prea târziu
I really liked her	Chiar mi-a plăcut enorm de ea
I have to sleep this	Trebuie să dorm asta
I know it sounds crazy	Știu că sună nebunesc
I wondered if something could really destroy such a demon	M-am întrebat dacă ceva ar putea distruge cu adevărat un astfel de demon
I saw that when he taught me the lesson	Am văzut asta când mi-a dat lecția
I bit my lip to stop a second smile	Mi-am muşcat buzele pentru a opri un al doilea zâmbet
I want to be friends with all the birds	Vreau să fiu prieten cu toate păsările
I wonder if you can help me	Mă întreb dacă mă poți ajuta
I had to pick them	A trebuit să le aleg
I didn't expect his hand to be so cold	Nu mă așteptam ca mâna lui să fie atât de rece
The group disbanded a year later	Grupul s-a destrămat un an mai târziu
I hope it was a good one	Sper că a fost una bună
And then I made a friendship out of it	Și apoi din asta am legat o prietenie
I wasn't very close, mind you	Nu am fost foarte aproape, minte
I was not deprived of my civil rights	Nu am fost lipsit de drepturile mele civice
A pair of reads was treated as a snippet	O pereche de citiri a fost tratată ca un fragment
I held my baby close to me	Mi-am ținut copilul strâns de mine
I can't afford to have people follow my every move	Nu-mi permit să am oameni care să-mi urmărească fiecare mișcare
I ran straight at him	Am alergat direct spre el
I was the one who took the initiative	Eu am fost cel care a luat inițiativa
I want everyone to share their results	Vreau ca toată lumea să-și împărtășească rezultatele
A huge gap separated him from anything he knew	Un decalaj imens îl despărțea de orice era cunoscut
I stopped quickly on the side of the road	Am oprit repede pe marginea drumului
I would love to know many of his own lips	Mi-ar plăcea să aflu multe din propriile sale buze
I know you can do the job	Știu că poți face treaba
I didn't want his mercy	Nu voiam mila lui
This forced the project to start again	Acest lucru a forțat proiectul să înceapă din nou
I've never been good at their game	Nu am fost niciodată bun la jocul lor
I've never seen him lose it like that	Nu l-am văzut niciodată pierzându-l așa
I didn't have to pretend anymore	Nu mai trebuia să mă prefac
I'm thinking of leaving for a short time, going to a warm place	Mă gândesc pentru scurt timp să plec, mergând într-un loc cald
They received some money from the sale of things	Câțiva bani au primit din vânzarea lucrurilor
I postponed everything	Am amânat totul
I kept talking to him, reassuring him	Am continuat să vorbesc cu el, liniștindu-l
They should be neither rich nor poor	Nu ar trebui să fie nici bogați, nici săraci
I hurried down the hall	Am mers repede pe hol
I said it hurts	Am spus că mă face rău
I know you'd probably prefer to read your newspaper or something	Știu că probabil ai prefera să-ți citești ziarul sau așa ceva
I tried to taste true love	Am încercat să gust o dragoste adevărată
I touched the key to my neck	Am atins cheia de la gât
I can't find a solution for that	Nu pot găsi o soluție pentru asta
I was sent here by the commissioner's staff	Am fost trimis aici personal de comisar
A seemingly accidental touch of a man	O atingere aparent accidentală a unui bărbat
I was physically exhausted and emotionally tired	Eram epuizat fizic și obosit emoțional
I'm talking about your own souls and their fierce rebellion	Vorbesc despre propriile voastre suflete și despre răzvrătirea lor aprigă
I received your pictures and the redemption note	Am primit pozele tale și nota de răscumpărare
I grab her shoulders, forcing her to look at me	O apuc de umeri, forțând-o să se uite la mine
A gun barrel in his ear	O țeavă de armă în ureche
I want someone to know	Vreau să știe cineva
I can't stand the disappointed look he gives me	Nu suport privirea dezamăgită pe care mi-o aruncă
I just need to be prepared	Trebuie doar să fiu pregătit
I had not been honored for so many centuries	Nu mai fusesem onorat așa de secole
I know where to hide the keys	Știu unde ascund cheile
A flash of light erupted from the silver egg	Un fulger de lumină izbucni din oul de argint
I was one of the speakers at a library conference	Am fost unul dintre vorbitorii la o conferință de bibliotecă
I wasn't even able to warn her	Nici măcar nu am fost în stare să o avertizez
I was always available	Am fost mereu disponibil
A spy must be close to negotiations	Un spion trebuie să fie aproape de negocieri
I couldn't quite understand the meaning of his words	Nu am putut înțelege corect sensul cuvintelor lui
I bought it as a gift for someone	L-am cumpărat cadou pentru cineva
A friend will provide spiritual guidance	Un prieten va oferi îndrumări spirituale
A light breeze blew from the window	O adiere ușoară a suflat de la fereastră
I finished everything he gave me	Am terminat tot ce mi-a dat
I haven't slept all night in years	Nu am mai dormit toată noaptea de ani de zile
Both men had something the other man needed	Ambii bărbați aveau ceva de care celălalt avea nevoie
Life from moment to moment	Viață din clipă în clipă
I slowly looked down, wondering what was strange and unusual	Mă uit încet în jos, întrebându-mă ce era ciudat și neobișnuit
I didn't want to get anyone in trouble but me	Nu am vrut să aduc probleme nimănui decât mie
I wanted to show it to you	Am vrut să ți-l arăt
Everything turned to dust and ash in her hands	Totul s-a transformat în praf și cenuşă în mâinile ei
I fulfilled my dream	Mi-am îndeplinit visul
I will be with you always and forever	Voi fi cu tine mereu și pentru totdeauna
I left by car a few minutes ago	Am plecat cu mașina acum câteva minute
I feel like the price is too high	Simt că prețul este mult prea mare
I was afraid it might still attract attention	Mi-a fost teamă că ar putea încă să atragă atenția
Only the first episode was released	Doar primul episod a fost lansat
I'm not going to name her because of her young age	Nu o să-i spun numele din cauza vârstei ei fragede
I also think he avoids me	De asemenea, cred că mă evită
I smile and look around	Zâmbesc și mă uit în jur
I take it in my pocket	Îl iau în buzunar
I mean, look at that picture	Adică, uită-te la poza aceea
I wanted to give him the dreams he lost	Am vrut să-i ofer visele pe care le-a pierdut
I started looking for a place to sleep	Am început să caut un loc unde să dorm
I take a moment to look at him	Îmi iau un moment să-l privesc
I like to learn new things	Îmi place să învăț lucruri noi
I see her car in her alley	Îi văd mașina pe aleea ei
I need you to relax now	Am nevoie să te relaxezi acum
I didn't want to put up with that now	Nu am vrut să suport asta acum
I never realized how strong he was	Nu mi-am dat seama niciodată cât de puternic era
The flag has no set proportions	Steagul nu are proporții stabilite
I'm just a little player on this proposed trip	Sunt doar un mic jucător în această călătorie propusă
I cried at all	Am plâns la toate
I wanted you to have the life you deserve	Am vrut să ai viața pe care o meriți
I couldn't believe how fast they were	Nu-mi venea să cred cât de repede erau
I'm a very, very dear friend	Sunt un prieten foarte, foarte drag
I dare say you will be very happy	Îndrăznesc să spun că vă veți bucura foarte mult
I can't help you much	Nu te pot ajuta prea mult
I never killed anyone	Nu am ucis niciodată pe nimeni
I was too scared for that	Eram prea speriat pentru asta
I heard his calm breathing, I missed him	I-am auzit respirația liniștită, i-am simțit dorul după mine
I'm adding a sports theme	Adaug o temă sportivă
I want my mom to leave today	Vreau ca mama să plece astăzi
I stopped and looked at him	M-am oprit și m-am uitat la el
I was glad he was at the ball	M-am bucurat că fusese la minge
A second petition was rejected eighteen months later	O a doua petiție a fost respinsă optsprezece luni mai târziu
Robinson at the train station	Robinson la gară
The output on this disc is remarkable	Producția de pe acest disc este remarcabilă
A girl was sitting next to him	O fată stătea lângă el
No record was initially successful	Nicio înregistrare nu a avut succes inițial
I need to fix my mistakes	Trebuie să-mi repar greșelile
A darkness that seemed to be looking back at you	Un întuneric care părea să se uite înapoi la tine
I thought that was over	Am crezut că asta s-a terminat
I was fierce with fear	Eram înverșunat de frică
It was logical to make her play the environment	Era logic să o pună să joace mediul
I wouldn't be so rude here, of course	Nu aș fi atât de nepoliticos aici, desigur
I'd like some beer	Mi-ar plăcea niște bere
Orders were then given to prepare the expedition	S-au dat apoi ordine de pregătire a expediției
I don't see who will live and who will die	Nu văd cine va trăi și cine va muri
I saw soldiers with missing limbs screaming in pain	Am văzut soldați cu membre lipsă strigând de durere
Sigh of pleasure	Oft de plăcere
I will never forget that moment of recognition	Nu voi uita niciodată acel moment de recunoaștere
I have complete instructions for what to do	Am instrucțiuni complete pentru ceea ce trebuie făcut
I stop a few feet away, breathing faster	Mă opresc la câțiva metri distanță, respirând mai repede
I used to, until recently	Obisnuiam, pana de curand
I didn't mean what it sounded like	Nu am vrut să spun așa cum suna
I know from his own eyes what he plans to do	Știu din ochii lui ce plănuiește să facă
I'd better be careful from now on	Mai bine fiu prudent de aici încolo
I wanted what they had	Am vrut ce aveau ei
I may not come in tomorrow	S-ar putea să nu intru mâine
I think he was using you	Cred că te folosea
I will never forget that	Nu voi uita niciodată asta
A person sends a letter, waiting for an answer	O persoană trimite o scrisoare, așteptând un răspuns
I was completely out of my element	Eram complet în afara elementului meu
I didn't sell my soul	Nu mi-am vândut sufletul
I resisted my question for years	Am rezistat la întrebarea mea ani de zile
I think there is water	Cred că există și apă
I issued a weekend permit	Am eliberat un permis de weekend
I like to see your human side	Îmi place să văd latura ta umană
A rather difficult concept to understand	Un concept destul de greu de înțeles
I will automatically treat my mother differently	automat o voi trata pe mama altfel
I felt more comfortable with my hair covered	M-am simțit mai confortabil având părul acoperit
A punch in the mouth	Un pumn în gură
I was going through a difficult time	Treceam printr-o perioadă dificilă
I didn't even know he had a possible medical problem	Nici măcar nu am știut că are o posibilă problemă medicală
I guess you'd like an interview	Presupun că ai dori un interviu
I confirm it was	Confirm că a fost
This reservation was located behind the center	Această rezervație era situată în spatele centrului
A man with an agenda	Un bărbat cu o agendă
That is, to know someone	Adică să cunoști pe cineva
I knew he needed help	Știam că are nevoie de ajutor
I have nothing to do today	Nu am ce face azi
I need time and distance from you	Am nevoie de timp și de distanță față de tine
I've made a few moves in my life	Am făcut câteva mișcări în viața mea
I hope he doesn't mind coming in with me	Sper că nu deranjează să vină înăuntru cu mine
I'm following your outline	Urmăresc conturul tău
His prediction was inaccurate	Previziunea lui a fost inexactă
The number of passengers using the station has risen sharply	Numărul de pasageri care folosesc stația a crescut brusc
I gave him what he came for more	I-am dat pentru ce a venit și mai mult
I wasn't nervous at all	Nu eram deloc nervos
He spent a minute in complete silence	A trecut un minut într-o tăcere totală
I just want the results	Vreau doar rezultatele
I know when to use my mouth	Știu când să-mi folosesc gura
I found it difficult to understand	Mi s-a părut greu de înțeles
I had a bad habit of doing this	Aveam un obicei prost să fac asta
I see why you'd like to get bored	Văd de ce ți-ar plăcea să plictisești
I will forgive you and wash your pure heart	Te voi ierta și-ți voi spăla inima curată
I force him with a loud moan	Îl oblig cu un geamăt puternic
I can't describe or understand it	Nu pot să o descriu sau să înțeleg
I was aware of the subtle change in the atmosphere	Eram conștient de schimbarea subtilă a atmosferei
I was married to one	Am fost căsătorit cu unul
You can find a place to sleep	Se poate găsi un loc unde să dormi
I couldn't handle it anymore	Nu m-am mai putut descurca
I knew part of me was his	Știam că o parte din mine era a lui
I wanted to know how much more was a lie	Voiam să știu cât de mult mai era o minciună
I just wanted to help them	Am vrut doar să-i ajut
I have his address and numbers, if you will	Am adresa și numerele lui, dacă doriți
I guess the person who wrote it meant it as a warning	Presupun că cine a scris-o a vrut să spună ca un avertisment
I wanted to call her, say something, anything	Am vrut să sun după ea, să spun ceva, orice
I couldn't explain myself	Nu mi-am putut explica
I remember seeing him here last year, a year before	Îmi amintesc că l-am văzut aici anul trecut, cu un an înainte
I turned to look at him, still asleep	M-am răsturnat să mă uit la el, încă adormit
The two men made an unlikely match	Cei doi bărbați au făcut o pereche puțin probabilă
Now I can reveal that the title of the book	Acum pot dezvălui că titlul cărții
I liked the passion and the chemistry between the main characters	Mi-a plăcut pasiunea și chimia dintre personajele principale
I would be against her individually	Aș fi individual împotriva ei
A real three seconds of earth	Un adevărat trei secunde de pământ
I paid a dollar each	Am plătit câte un dolar fiecare
I just need to tell you	Trebuie doar să-ți spun
I've seen him twice before	L-am văzut acum de două ori
I couldn't tell who he was	Nu am putut spune cine era
I was hoping you would come	Speram că vei veni
A wonderful time spent by all	Un timp minunat petrecut de toți
A charming little terrace	O mică terasă fermecătoare
I should have gotten up and left	Ar fi trebuit să mă ridic și să plec
I need to protect the people under my command	Trebuie să protejez oamenii de sub comanda mea
I shouldn't have called	Nu ar fi trebuit să sun
I had to take care of them, you see	A trebuit să mă ocup de ei, vezi
I never wanted him to leave my chest	Nu am vrut niciodată să-mi părăsească pieptul
I had no real friends	Nu aveam prieteni adevărați
I had to confront my uncle	Trebuia să-l confrunt pe unchiul meu
I brought her a new plant	I-am adus o plantă nouă
Each actor read the same scene	Fiecare actor a citit aceeași scenă
I got up on the porch and that was it	M-am ridicat pe verandă și asta a fost tot
A small investment with a high profit	O investiție mică cu un profit mare
Two years later it became a republic	Doi ani mai târziu a devenit republică
I met my surgeon yesterday	Mi-am întâlnit chirurgul ieri
I struggled to get up	M-am chinuit să mă ridic
I walk down the street from my childhood	Merg pe strada copilăriei mele
I just wish it was full	Mi-aș dori doar să fie unul plin
I say we'll make history tomorrow night	Eu zic că vom face istorie mâine seară
I would accept a dream	As accepta un vis
I didn't like to wear tight clothes	Nu-mi plăcea să port haine strâmte
I see a ship in the sky flying	Văd o navă pe cer zburând
I know you understand so much	Știu că înțelegi atât de mult
I still have to get him out	Mai trebuie să-l scot
I knew he was hiding things from me	Știam că mi-a ascuns lucruri
I haven't decided yet	Inca nu m-am hotarat
I had no idea what it might be	Habar nu aveam despre ce ar putea fi vorba
I have a double body	Am un corp dublu
I want him to know the truth	Vreau să afle adevărul
He was very pleased to read the book	A fost foarte încântat să citească cartea
I've always been on the road	Am fost mereu alături de călătorie
I was buying for a while	Cumpăram ceva timp
I was so hoping everything would be fine	Eram atât de sperat că totul va fi bine
I pass by, as in dreams	Trec pe lângă, așa cum se întâmplă în vise
I check my watch, twelve o'clock	Îmi verific ceasul, ora douăsprezece punct
I like my school because of the nice teachers	Îmi place școala mea din cauza profesorilor drăguți
I give this to my parents	Le dau asta părinților mei
I need to talk first	Trebuie să vorbesc mai întâi
A big smile formed on his face	Un zâmbet mare s-a format pe chipul lui
I told him about you	I-am spus despre tine
I didn't try to move	Nu am încercat să mă mișc
I tried the handle, but it was locked	Am încercat mânerul, dar era blocat
I was pretty good at this	Eram destul de bun la asta
I didn't need anything	Nu aveam nevoie de nimic
A really special moment	Un moment cu adevărat special
I know that was your initial fear	Știu că asta a fost teama ta inițială
It is never mentioned in the series again	Ea nu mai este menționată niciodată în serie
I was waiting for your arrival	Am așteptat sosirea ta
I took a clue and knocked	Am luat indiciu și am bătut
I looked at what was under my foot	M-am uitat la ce era sub piciorul meu
I'd like to meet your parents soon, of course	Aș vrea să vă cunosc părinții în curând, desigur
I guess that message is a reminder of my time	Bănuiesc că acel mesaj este un memento al timpului meu
I can't go through this again	Nu pot trece prin asta din nou
I think we should send them an administrator first	Cred că ar trebui să le trimitem mai întâi un administrator
I also sit on the city council	Si eu stau in consiliul orasului
I cling to her for a dear life	Mă agățăm de ea pentru o viață dragă
I opened it carefully	Am deschis-o cu grijă
I'm not sure how long we're staying	Nu sunt sigur cât timp stăm
I continued, seeing nothing, not paying attention	Am continuat, fără să văd nimic, fără să fiu atent
He was imprisoned for seven years	A fost închis timp de șapte ani
I think this is my biggest regret of my life	Cred că acesta este cel mai mare regret al meu din viață
Normal light is sufficient	Lumina normală este suficientă
I wouldn't have given money here either	Nu aș fi dat bani nici în acest loc
I was the first to arrive	Am fost primul care a sosit
I will not follow her and I will not make her cry again	Nu o voi urmări și nu o voi face să plângă din nou
I decided it was their fault, not mine	Am decis că este păcatul lor, nu al meu
I probably shouldn't have sung	Probabil că nu ar fi trebuit să cânt
I failed every test	Am picat fiecare test
I looked through all her things, but I couldn't find her	M-am uitat prin toate lucrurile ei, dar nu am găsit-o
I'm frozen trying to remember to breathe	Stau înghețată încercând să-mi amintesc să respir
I don't even think about anything to say	Nici măcar nu mă gândesc la ceva de spus
I can smell the race on you	Simt mirosul rasei pe tine
I found this to be an encouragement to my creativity	Am considerat asta ca fiind o încurajare pentru creativitatea mea
A tall man, about 6 feet tall, two and very thin	Un bărbat înalt, de vreo 6 picioare, doi și foarte slab
A second opinion may be helpful	O a doua opinie poate fi de ajutor
I went into the kitchen	Am intrat în bucătărie
A succession of forms	O succesiune de forme
I greeted the local men and women	Le-am salutat bărbaților și femeilor din localitate
I open my lips, hoping he'll understand	Îmi desfac buzele, sperând că va înțelege indiciu
I hope to fix them in the near future	Sper să le repar în viitorul apropiat
Part of the difference	O parte din diferență
I love doing so many fun new things	Îmi place să fac atât de multe lucruri noi distractive
I saw the vision and then I found the reality	Am văzut viziunea și apoi am găsit realitatea
I was face to face with a real life penis	Am fost față în penis cu un penis din viața reală
I hit her and put my head back	Am lovit-o și îmi las capul pe spate
I couldn't let that happen	Nu puteam lăsa să se întâmple asta
I know they all have special powers	Știu că toți au puteri speciale
I saw it happen right in front of my eyes	Am văzut că se întâmplă chiar în fața ochilor mei
I decided to make a change	Am hotărât să fac o schimbare
I need you to get better	Am nevoie să te faci mai bine
I had no idea what they were talking about	Habar nu aveam despre ce vorbeau
I've already told everyone that	Le-am spus deja tuturor asta
I was faster than anything but a jet	Am fost mai rapid decât orice altceva decât un jet
I was here the night before	Am fost aici cu o seară înainte
A man also receives this speech from a distant aunt	Un bărbat primește acest discurs și de la o mătușă îndepărtată
I'm sitting there in the cage, just like before	Stau acolo, în cușcă, la fel ca înainte
I want to hear more about this	Vreau să aud mai multe despre asta
I shouldn't have told him those things	Nu ar fi trebuit să-i spun acele lucruri
We talked about a baby	Am vorbit despre un copil
I had hidden my diary in my bed	Îmi ascunsesem jurnalul în patul meu
I still have a normal life	Inca am o viata normala
She came to reject formal religion	Ea a ajuns să respingă religia formală
I fell into the same trap, so did he	Am căzut în aceeași capcană a făcut-o și el
I still found him weak, but at least somewhat alert	L-am găsit încă slab, dar măcar oarecum alert
A sudden movement caught his eye	O mișcare bruscă i-a atras atenția
I can make you a nice, warm bed	Îți pot face un pat cald și drăguț
I think he was sorry for the library	Cred că i s-a părut rău pentru bibliotecă
I also understood the things he had to do	Am înțeles și lucrurile pe care trebuia să le facă
I haven't had much drinking in the past with my family	Nu am băut prea mult în trecut, cu familia mea
I will not betray this trust	Nu voi trăda această încredere
I almost killed you earlier	Aproape că te-am omorât mai devreme
I refuse to hear for two reasons	Refuz să aud din două motive
I was mostly pleased with him	Am fost în mare parte mulțumit de el
I waited five seconds	Am așteptat cinci secunde
I really appreciate your support	Chiar apreciez sprijinul tău
I've never asked about her before	Nu am mai întrebat de ea niciodată
I called them all to the living room	I-am chemat pe toți în sufragerie
I'm a carbon copy of it	Sunt o copie carbon a ei
I followed his horrified gaze and took my breath away	I-am urmat privirea îngrozită și mi s-a tăiat respirația
I tried to stop him and things got worse	Am încercat să-l opresc și lucrurile s-au urât
I won't hurt you	Nu te voi răni rău
I tried to remember to breathe	Am încercat să-mi amintesc să respir
I haven't had much apple pie anywhere else	Nu prea am avut prăjitură cu mere altundeva
I slipped out into the night	M-am strecurat afară în noapte
I remember looking at them	Îmi amintesc că le-am privit
She holds back her tears as he kisses her hand	Ea își reține lacrimile în timp ce el îi sărută mâna
I didn't care how beautiful it was	Nu-mi păsa cât de frumos era
A young male audience	Un public tânăr de sex masculin
I'm your replacement	Eu sunt înlocuitorul tău
I was confronted with the image closest to me	M-am confruntat cu imaginea cea mai aproape de mine
I know you think you're more careful than that	Știu că crezi că ești mai atent decât atât
I left it in the guitar case	L-am lăsat în carcasa pentru chitară
I wanted to choose my course of action	Am vrut să-mi aleg singur cursul de acțiune
I began to wonder if he had a different temperament	Am început să mă întreb dacă nu avea alt temperament
I know how this story goes	Știu cum decurge povestea asta
I spoke at your funeral today	Am vorbit astăzi la înmormântarea ta
I doubt he would	Mă îndoiesc că ar fi făcut-o
I could establish my own identity	Mi-aș putea stabili propria identitate
I fell to my knees to catch my breath	Am căzut în genunchi ca să-mi trag răsuflarea
I just want to see you both happy	Vreau doar să vă văd pe amândoi fericiți
I went to find water	M-am dus să găsesc apă
I felt a strong need to write	Am simțit o nevoie puternică să scriu
I knew he would, of course	Știam că o va face, desigur
I guess it was some kind of training	Presupun că a fost un fel de antrenament
I felt sorry for his two children who accompanied him	Mi-a fost milă pentru cei doi copii ai săi care l-au însoțit
A whole new world is opening up to us	O lume cu totul nouă ni se deschide
I think you need time alone	Cred că ai nevoie de timp singur
I couldn't put two and two together	Nu am putut pune doi și doi împreună
I'm coming to your hotel	Vin la hotelul tău
A flash of fur appeared from the bushes	Un fulger de blană a apărut din tufișuri
I hope you don't hate me	Sper că nu mă vei urî
I reserved this table especially for you	Am rezervat această masă special pentru tine
I only hope for bad things for those people	Nu sper decât lucruri rele pentru acei oameni
Sometimes I despair of making her express her frustration	Uneori disper să o fac să-și exprime frustrarea
Sometimes revenge can be fun	Uneori, răzbunarea poate fi distractivă
I ate as much as she would give me	Am mâncat cât mi-ar da ea
I could feel no pity for any of them	Nu puteam simți nicio milă pentru niciunul dintre ei
I guess that gets easier over time	Presupun că acest lucru devine mai ușor cu timpul
I have been writing poetry for many years	De mulți ani scriu poezie
I squeeze it tightly, but for a short time	Îl strâng strâns, dar pentru scurt timp
I can't go alone well enough	Nu pot pleca destul de bine singur
I have to convince you of that	Trebuie să te conving de asta
I spent my day at a cafe	Mi-am petrecut ziua la o cafenea
I can't forget that or take it for granted	Nu pot să uit asta sau să o consider de la sine înțeles
I could feel his desire to return to me	Îi simțeam dorința de a se întoarce la mine
I explained to him what had happened to the school	I-am explicat ce s-a întâmplat cu școala
I thought anyone who did that might come back	M-am gândit că oricine a făcut asta s-ar putea întoarce
The size of the game was an early issue	Dimensiunea jocului a fost o problemă timpurie
I heard him, but I didn't answer	L-am auzit, dar nu i-am răspuns
He stayed in the top for nine weeks	A rămas în top nouă săptămâni
I had no reason to feel that way	Nu aveam de ce să mă simt așa
I couldn't find them	Nu le-am putut găsi
I just don't understand	Doar că nu înțeleg
I had been free the night before in a dream	Fusesem liber, cu o noapte înainte, într-un vis
I had another day to spend as a guest	Mai aveam încă o zi de petrecut ca oaspete
I should have made him give up	Ar fi trebuit să-l fac să renunțe
I would hear from friends	As auzi de la prieteni
I bet you can guess who it was	Pun pariu că poți ghici cine a fost
I remember seeing him	Îmi amintesc că l-am văzut
I had to learn to start over	A trebuit să învăț să merg din nou de la capăt
Inside the tower is the school bell	În interiorul turnului se află clopotul școlii
I hate this building	Urăsc această clădire
I want to live by your happiness	Vreau să trăiesc prin fericirea ta
I find them very charming	Le găsesc foarte fermecătoare
I had time to run	Am avut timp să alerg
I throw it away without even trying to fix it	O arunc fără să încerc măcar să o repar
I feel like we should get this out now	Simt că ar trebui să scoatem asta acum
He was shot in the head once	A fost împușcat o dată în cap
I approached the one hanging over the black couch	M-am apropiat de cel atârnat peste canapeaua neagră
I got up and built muscles	M-am ridicat în înălțime și am făcut mușchi
I've always been interested in your work	Am fost mereu interesat de munca ta
I buy all the brass and lead in the state	Îmi cumpăr toată alama și plumbul din stat
I didn't write this for myself	Nu am scris asta pentru mine
I wanted to learn from them	Am vrut să învăț de la ei
I understand you want revenge	Înțeleg că vrei să te răzbuni
I step back and fold my arms	Mă dau înapoi și îmi încrucișez brațele
I had to trust everyone	Trebuia să am încredere în toată lumea
The students are very respectable and in good shape	Elevii sunt foarte respectabili și în stare bună
I loved him and I couldn't imagine he was gone	L-am iubit și nu mi-am putut imagina că a plecat
I've never seen them	Nu i-am văzut niciodată
I said I'm boring	Am spus că sunt plictisitoare
I was never going to live this down	Nu aveam de gând să trăiesc niciodată asta jos
I like being around them	Îmi place să fiu în preajma lor
I got on the bed not far from him	M-am urcat pe pat nu departe de el
I've heard they do amazing things there	Am auzit că fac lucruri uimitoare acolo
I was supposed to be in a dream	Trebuia să fiu într-un vis
I, uh, couldn't do anything with the clothes	Eu, uh, nu am putut face nimic cu hainele
I wasn't sure what was wrong with the code	Nu eram sigur ce este în neregulă cu codul
A veil of earth flowed behind her	Un văl de pământ curgea în spatele ei
I hadn't heard of any damage	Nu auzisem de vreo pagubă
The couple had three sons and two daughters	Cuplul a avut trei fii și două fiice
Eight other people were never identified	Alte opt persoane nu au fost niciodată identificate
I kissed there and went down her neck	M-am sărutat acolo și m-am coborât la gâtul ei
I always prefer more growth, healthy tree	Întotdeauna prefer mai multă creștere, copac sănătos
I listen to her on the radio	O ascult la radio
I remember well the day our adventure ended	Îmi amintesc bine ziua în care aventura noastră sa încheiat
I was hoping someone would come and get me	Speram să vină cineva să mă ia
I have designed many things for many people	Am proiectat multe lucruri pentru mulți oameni
I didn't expect anyone else to come home except her	Nu mă așteptam să vină altcineva acasă în afară de ea
I couldn't understand her hesitation	Nu puteam să înțeleg ezitarea ei
I pushed the connection, I pushed it deeper and wider	Am împins legătura, am forțat-o mai adânc și mai larg
I saw that the others felt the same way	Am văzut că ceilalți simțeau la fel
I think we all learned something today	Cred că toți am învățat ceva astăzi
All I did was go to school	Chiar nu făcusem altceva decât să merg la școală
I can't believe you got this far	Nu pot să cred că ai ajuns până aici
I had to go shopping	A trebuit să merg la cumpărături
Several regional productions followed	Au urmat mai multe producții regionale
A child, that's what she said	Un copil, asta a spus ea
I need to find a way to do that	Trebuie să găsesc o modalitate de a face asta
I can see the anger on her face	Pot să văd furia de pe chipul ei
I had to change things there early	A trebuit să schimb lucrurile acolo devreme
Many of his works can still be seen today	Multe dintre lucrările sale pot fi văzute și astăzi
I was expecting him to get me out of the building	Mă așteptam să mă scoată din clădire
I knew how worried he was about me	Știam cât de îngrijorat era pentru mine
I had an ally, a friend	Am avut un aliat, un prieten
And yet it is better to love	Și totuși este mai bine să iubești
A snake was also shown under the dog	Un șarpe a fost arătat și sub câine
I hope you still love him!	Sper să-l iubești în continuare!
I think my biggest obstacle was patience	Cred că cel mai mare obstacol al meu a fost răbdarea
I walk past him, careful to avoid eye contact	Trec pe lângă el, cu grijă să evit contactul vizual
I didn't care to ask him if it was true	Nu mi-a păsat să-l întreb dacă este adevărat
A lot of people come in and out	O mulțime de oameni intră și ies
I probably want to keep it fixed	Probabil risc să vreau să o țin ca pe ceva fix
I tell them that too	Le spun si asta
I didn't mean to hurt anyone	Nu am vrut să rănesc pe nimeni
I went to the hospital with my husband	Am fost cu soțul meu la spital
I long for a company	Tânjesc după o companie
I jumped in my chair and banged my head	Am sărit pe scaun și mi-am bătut capul
I held them close to my stomach	Le-am ținut strâns de stomac
I'm trying with my sword	Încerc cu sabia mea
A little energetic, but still a good man	Puțin energic, dar totuși un om bun
I didn't want to, but it just happened	Nu am vrut, dar pur și simplu s-a întâmplat
I feel this would be the most healing	Simt că asta ar fi cel mai tămăduitor
I let go and grabbed my bag	Am dat drumul și am luat geanta
I'm leaving at the end of the month	Voi pleca la sfârșitul lunii
I wasn't sure about anything	Nu eram sigur de nimic
I lived up to expectations	Am reușit peste așteptări
I tell them about the cold place	Le spun despre locul rece
These are also worth studying	Acestea sunt și acestea demne de studiat
I returned home feeling terribly alone	M-am întors spre casă simțindu-mă îngrozitor de singură
But I didn't touch her	Nu am atins-o însă
I just can't imagine you're not here	Pur și simplu nu-mi pot imagina că nu ești aici
I did my best not to cough	Am făcut tot posibilul să nu tușesc
I've never seen anything like it before	N-am mai perceput așa ceva până acum
A nation is an extended family	O națiune este o familie extinsă
I could say that my brother already likes these children	Aș putea spune că fratelui meu îi plac deja acești copii
I did not expect this	Nu mă așteptam la asta
Thank you from the bottom of my heart	Îi mulțumesc din suflet
There are two theories as to what happened to him	Există două teorii despre ceea ce sa întâmplat cu el
I invited him to come to our house for dinner	L-am invitat să vină la noi acasă la cină
A soldier entered the room	Un soldat a intrat în cameră
I opened it on the page with my picture	L-am deschis la pagina cu poza mea
I got up to fulfill my dreams	M-am ridicat pentru a-mi îndeplini visele
I decided to find out the answer	Am decis să aflu răspunsul
I was sent away by my family too	Și eu am fost trimis departe de familia mea
I knew that and I was ready to help	Știam asta și eram pregătit să ajut
Food supplies were soon depleted	Rezervele de alimente s-au epuizat curând
I try not to think about it	Încerc să nu mă gândesc la asta
Now I'm finally a doctor all these years later	Acum sunt în sfârșit medic toți acești ani mai târziu
I hear them through the door	Îi aud prin uşă
I really wouldn't know	Chiar nu aș ști
Weapons may not be used while in a vehicle	Armele nu pot fi folosite în timp ce se află într-un vehicul
I look at him and look	Mă uit la el și se uită cu privirea
His family is not going to appeal the sentence	Familia lui nu are de gând să facă apel la sentință
I liked the beautiful historical locations and the story	Mi-au plăcut locațiile istorice frumoase și povestea
C flows existed, but only for certain subjects	Fluxurile C existau, dar numai pentru anumite subiecte
I did so many things wrong	Am greșit atât de multe lucruri
I could have told you that	Aș fi putut să-ți spun asta
I look up at my reflection	Ridic ochii spre reflexia mea
I hope we can do business	Sper să putem face afaceri
I've only been able to search for so long	Am putut să caut doar atât de mult timp
I heard footsteps and a click on the door	Am auzit pași și un clic pe ușă
After all, there is a lot at stake	La urma urmei, sunt multe în joc
I did not accept that offer	Nu am acceptat acea ofertă
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum, nu am avut curaj să o fac
I want it done already	Vreau să fie făcut deja
Scott who broke records in their events	Scott care a doborât recorduri în evenimentele lor
Louis mills are considerably less productive and valuable	Morile Louis sunt considerabil mai puțin productive și valoroase
A good friend is one who means everything to us	Un bun prieten este cel care înseamnă totul pentru noi
I had been controlled	fusesem controlat
I waited anxiously, upset that she was so late	Am așteptat cu nerăbdare, supărată că a întârziat atât de mult
I'm about to scream	Sunt pe cale să țip
I made sure my mask was in place	M-am asigurat că masca mea era la locul ei
I felt it was the right thing to do	Am simțit că este ceea ce trebuie făcut
I have an exceptional team of leaders here	Am aici o echipă excepțională de lideri
I stayed in my newsroom	Am rămas în camera mea de la știri
I love him, and you two seem to get along	Îl iubesc, iar voi doi păreți să vă înțelegeți
A lucky shot kicked her	O lovitură norocoasă a dat-o din picioare
I shouldn't have scolded you	Nu ar fi trebuit să te răstesc
I have the perfect place too	Am si eu locul perfect
I started showing them, then stopped	Am început să-i arăt, apoi m-am oprit
A hot load of red and yellow flames	O încărcătură fierbinte de flăcări roșii și galbene
I didn't even look at them	Nici măcar nu mă uitam la ei
I say goodbye emotionally	Își spun un rămas bun emoționant
I haven't moved in a long time	Nu m-am mișcat multă vreme
I followed his example and he was the perfect director	I-am urmat exemplul și a fost regizorul perfect
All I need is a break, a vacation in my life	Am nevoie doar de o pauză, de o vacanță din viața mea
I leaned against the counter, looking out the window	M-am rezemat de blat, uitându-mă pe fereastră
I use the same method for each post	Folosesc aceeași metodă pentru fiecare postare
I lowered the tip about a foot	Am coborât vârful cam un picior
I was ready to shoot	Eram gata să trag
There are flowers in the background	Sunt flori pe fundal
I didn't taste bad	Nu am avut prost gust
I think he feels alone at home, alone	Cred că se simte singur acasă, singur
I would not need help in this endeavor	Nu as avea nevoie de ajutor in acest demers
I will help you find the balance	Vă voi ajuta să găsiți echilibrul
I'd throw it in the trash later	L-aș arunca la gunoi mai târziu
I love the sound of water and peace	Iubesc sunetul apei și pacea
I'm sure time will pass quickly	Sunt sigur că timpul va trece repede
I've had to look at him with both eyes lately	A trebuit să-l privesc cu ambii ochi în ultima vreme
She instinctively knows what to do on those occasions	Ea știe instinctiv ce să facă în acele ocazii
I had to stay strong	Trebuia să rămân puternic
Everything went pretty smoothly and naturally	Totul a curs destul de ușor și natural
I pushed myself up and leaned against the tree	M-am împins în sus și m-am rezemat de copac
I haven't been to a club since I was in college	Nu am mai fost într-un club de pe vremea când fac facultate
A priest once had dinner with my family	Un preot a luat odată cina cu familia mea
The competition is usually fierce	Concurența este de obicei acerbă
I know so much because she told me	Știu atât de multe pentru că ea mi-a spus
I especially like helping children	Îmi place în special să ajut copiii
A powerful animal that once again seizes an opportunity	Un animal puternic care profită din nou de o oportunitate
I wanted to fit in with her	Am vrut să mă potrivesc cu ea
I would be one of them	Eu aș fi unul dintre aceștia
I didn't know where you were going	Nu știam unde ai plecat
I'm always in a new place	Mereu fac într-un loc nou
I tried to write a formula, you see	Am încercat să scriu o formulă, vezi
I think you two would have gotten along very well	Cred că voi doi v-ați fi înțeles foarte bine
The concept was mine	Conceptul era al meu
I like to make her laugh	Îmi place să o fac să râdă
I saw compassion and yet joy in her eyes	Am văzut compasiune și totuși veselie în ochii ei
A map would be great	O hartă ar fi grozavă
I've suffered from motion sickness my whole life	Am suferit de rău de mișcare toată viața
I think it was like a joke	Cred că a fost ca o glumă
I couldn't help but laugh with joy	Nu m-am putut abține să râd de bucurie
Much of the filming is mental attitude	O mare parte a filmării este atitudinea mentală
I want you to sign it	Vreau să-l semnezi
She suddenly remains motionless	Ea rămâne nemișcată brusc
She was not harmed in any action	Ea nu a fost vătămată în nicio acțiune
I saw the look on your face	Am văzut privirea de pe fața ta
I mean, he feels like he helped	Adică și simte că a ajutat
One girl couldn't be careful enough	O singură fată nu ar putea fi suficient de atentă
I managed to reach the lobby floor without incident	Am reușit să ajung fără incidente la palierul holului
Each group consists of two to ten individuals	Fiecare grup este format din doi până la zece indivizi
I don't want to stay here	Nu vreau să rămân aici
I never have dreams again	Nu mai am niciodată vise
I didn't care about the civil war	Nu mi-a păsat de războiul civil
A false question contains a false assumption	O întrebare falsă conține o presupunere falsă
I promised to keep her safe and to protect her	Am promis că o voi păstra în siguranță și că o voi proteja
Spain was eliminated in the group stage	Spania a fost eliminată în faza grupelor
I've had enough joy without you	Am avut destulă bucurie fără tine
I turned that sadness into a decision	Am transformat acea tristețe în hotărâre
I really wanted to	Mi-am dorit foarte mult
I suspected he only needed someone to take the initiative	Bănuiam că avea nevoie doar de cineva care să ia inițiativa
I was excited to host last month	Am fost încântat să găzduiesc luna trecută
I would like to kill my enemy	Aș vrea să-mi ucid inamicul
A ride you can count on	O plimbare pe care te poți baza
I put them in the bathroom	Le-am pus in baie
We have had a lot of practice over the centuries	Am avut multă practică de-a lungul secolelor
I got home early and made dinner	Am ajuns acasă devreme și am pregătit cina
I just wanted to tell you	Am vrut doar să-ți spun
I only know the things he tells me	Știu doar lucrurile pe care mi le spune
I'll buy one again	O sa cumpar din nou unul
I remember the dream	Îmi amintesc de vis
I knew those words would come back to haunt me	Știam că acele cuvinte se vor întoarce să mă bântuie
Better than too little	Mai bine decât prea puțin
I'll do it after we get out of here	O voi face după ce plecăm de aici
I want to save your soul	Vreau să-ți salvez sufletul
We were just people	Eram doar oameni
I feel really bad about that	Mă simt foarte rău pentru asta
I wish I hadn't insisted on a fight	Chiar mi-aș fi dorit să nu fi insistat asupra unei lupte
I didn't do anything wrong last night	Nu am greșit cu nimic aseară
I held his head and shoulders in my lap	Îl țineam capul și umerii în poală
I think she would feel the same way	Cred că ea ar simți la fel
I feel love in abundance	Simt dragoste din belșug
I've been noticing her for the last few months	Am observat-o în ultimele luni
I wish you were cold or hot	Mi-aș dori să fii rece sau fierbinte
I recommend that you all go home and get some rest	Vă recomand să mergeți cu toții acasă și să vă odihniți puțin
Changes will be made if things do not improve	Vor fi făcute modificări dacă lucrurile nu se îmbunătățesc
I didn't like being pushed	Nu mi-a plăcut să fiu împins
I wasn't even awake to be embarrassed by that	Nici măcar nu eram treaz să fiu jenat de asta
A man, the dark form of a man	Un bărbat, forma întunecată a unui bărbat
I can't take those moments from her	Nu pot să iau acele momente de la ea
I have to try to get my life back on track	Trebuie să încerc să-mi readuc viața la loc
I remember hearing something about it	Îmi amintesc că am auzit ceva despre asta
I can see a shadow from every previous teenager	Pot vedea o umbră de la fiecare adolescent anterior
I guess that's a significant number	Bănuiesc că este un număr semnificativ
He never married and had no children	Nu s-a căsătorit niciodată și nu a avut copii
I wasn't ready for anything	Nu eram pregătit pentru nimic
I just hope you can bear to look at me	Sper doar că poți suporta să te uiți la mine
I was the one next door	Eu eram cel de lângă
I get up and leave	Mă ridic și plecăm
I'll give you some money	Îți dau niște bani
I wondered briefly where their children were	M-am întrebat pentru scurt timp unde sunt copiii lor
I never allow myself to go there	Nu-mi permit niciodată să merg acolo
I haven't had the opportunity so often	Nu am avut ocazia atât de des
I just had to get this out before anything else	Trebuia doar să scot asta înainte de orice altceva
A shower chair is available on request	La cerere este disponibil un scaun de duș
I know the person you are	Cunosc persoana care ești
I just hoped it would work	Am sperat doar că va funcționa
I felt nervous all day	M-am simțit nervos toată ziua
I am being denied this right	Mi se refuză acest drept
I have the best friends you could ask for	Am cei mai buni prieteni de care s-ar putea cere
I've only seen him four times	L-am mai văzut doar de patru ori
I know my mother on the back of my hand	O cunosc pe mama ca pe dosul mâinii mele
I guess time will tell	Presupun că timpul va spune
I didn't think of any of this	Nu m-am gândit la nimic din toate astea
I didn't even expect to mention that he had met someone new	Nici măcar nu mă așteptam să menționez că a întâlnit pe cineva nou
However, I will need your help	Totuși, voi avea nevoie de ajutorul tău
I'm waiting for you at the end of your street	Te aștept la capătul străzii tale
I thought you were all safe	Am crezut că sunteți cu toții în siguranță
You need to keep shopping	Trebuie să continui la cumpărături
Honestly, I don't remember a moment	Sincer, nu-mi amintesc un moment
I looked around our lab	M-am uitat în jur la laboratorul nostru
I made him promise to take care of you	L-am făcut să promită că va avea grijă de tine
Dick claims he knew nothing about her condition	Dick susține că nu știa nimic despre starea ei
I would like to hear about your efforts	Aș dori să aud despre eforturile tale
A number needs no respect	Un număr nu are nevoie de respect
I just don't see myself doing that	Pur și simplu nu mă văd făcând asta
I can handle it for a few more days	Mă descurc încă câteva zile
I'll get straight to the point	Voi ajunge direct la subiect
A set of trading cards is also available	Este disponibil și un joc de cărți de schimb
I tried to lift the egg on my bed	Am încercat să ridic oul pe patul meu
I respected this man so much	L-am respectat atât de mult pe acest om
I'm as bad as any of you	Sunt la fel de rău ca oricare dintre voi
I hope one day he can forgive me for leaving	Sper că într-o zi, el mă poate ierta că am plecat
I'm tired of the way you treat me	M-am săturat de felul în care mă tratezi
I saw the truth	Am văzut adevărul
I had nothing to do with it	Nu aveam ce face asta
I took some of her pieces home with me	Am luat câteva dintre piesele ei acasă cu mine
I had never seen anything like it before	Nu mai văzusem așa ceva până acum
I grew up as a teacher	Am crescut ca profesor
I was hoping you had something else to offer	Speram că mai ai ceva de oferit
I wouldn't need so much room	N-aș avea nevoie de atât de multă cameră
I sighed and looked around the room	Am oftat și m-am uitat prin cameră
I want you to promise we won't lose her	Vreau să promiți că nu o vom pierde
I didn't want him to get involved	Nu am vrut să se implice
I hate being with your wife	Urăsc că este cu soția ta
I strain my eyes to see what it is	Îmi încordez ochii să văd ce este
I basically used his recipe	Practic am folosit rețeta lui
I ran and fell into a pit	Am fugit și am căzut într-o groapă
I have always been on this forum	Eu am fost mereu pe acest forum
I practice my best diplomatic smile	Exersez cel mai bun zâmbet diplomatic al meu
I certainly shouldn't have had a fourth glass of wine	Cu siguranță nu ar fi trebuit să beau al patrulea pahar de vin
I don't change it	Nu o schimb
I also like to write from time to time	Si mie imi place sa scriu din cand in cand
I was hoping he would do what he agreed to	Am sperat că va face ceea ce a fost de acord
I can't tell you for sure	Nu vă pot spune cu certitudine
Maybe I was scared before I had this	Poate că mi-a fost frică înainte să am asta
A shadow passed over his face	O umbră îi trecu pe față
I saw that right away	Am văzut asta imediat
I can really understand that	Chiar pot să înțeleg asta
All I had to do was look around	Trebuia doar să mă uit puțin în jur
I have to spend time studying more or understanding more	Trebuie să petrec un timp studiind mai mult sau înțelegând mai mult
I have to go back to my studio	Trebuie să mă întorc la studioul meu
It has rhythm and humor and style	Are ritm și umor și stil
I do not believe in such statements	Nu cred în astfel de afirmații
I did not recognize my own reflection	Nu mi-am recunoscut propria reflecție
I didn't want to give him any advantage	Nu am vrut să-i ofer niciun avantaj
I pulled him up to the shore	L-am tras în sus spre mal
I killed my best friend today	Mi-am ucis cel mai bun prieten azi
I'd rather stay that way	Aș prefera să rămân așa
I feel much more confident than before	Mă simt mult mai încrezător decât înainte
I was expecting in the jungle	Mă așteptam la junglă
I think every name has a meaning	Cred că fiecare nume are un sens
I buried my hair in my garden	Am îngropat părul în grădina mea
I told you the best doesn't cost much	Ți-am spus că cel mai bun nu costă mult mai mult
I couldn't believe it was actually mine	Nu-mi venea să cred că era de fapt al meu
They also shared a personal chef	Au împărtășit și un bucătar personal
I didn't see a tomato	Nu am văzut o roșie
I was just another face among many	Eram doar un alt chip printre multe
They finished eighth that season	Ei au terminat pe locul opt în acel sezon
The play was a critical success	Piesa a fost un succes de critică
I strongly recommend that clubs provide such assistance	Recomand cu tărie ca cluburile să ofere astfel de ajutor
I didn't even call them last night	Nici nu i-am sunat aseară
A mother called her children to fetch water	O mamă și-a chemat copiii să aducă apă
It's very hard for me to trust people	Îmi este foarte greu să am încredere în oameni
I realized that we could never meet, we would never kiss, we would never touch	Mi-am dat seama că nu ne-am putea întâlni niciodată, nu ne vom săruta, nu ne vom atinge niciodată
I had a good measure, I pressed and I ran	Am avut o măsură bună, am apăsat și am alergat
I went into the store to pay for the work	Am intrat în magazin să plătesc munca
I found it funny and interesting	Mi s-a părut amuzant și interesant
I interpreted this as a good thing	Am interpretat asta ca pe un lucru bun
I received a series of generous and welcome applause	Am primit o serie de aplauze generoase și binevenite
I can do almost anything here	Pot face aproape orice aici
I realize he can't move	Îmi dau seama că nu se poate mișca
I got lost because it was very dark outside	M-am pierdut pentru că afară era foarte întuneric
You need to end the conversation for now	Trebuie să închei conversația pentru moment
I just had to grow up all of a sudden	Trebuia doar să cresc deodată
I will not be defeated by this stupid dance of the fans	Nu voi fi învins de acest dans stupid al fanilor
I feel his pain, his dilemma	Îi simt durerea, dilema
I'm going to miss you terribly, but your mother needs you	O să-mi fie teribil de dor de tine, dar mama ta are nevoie de tine
I can't stand it anymore	Nu voi mai suporta
I had begun to lower my guard	Începusem să las garda jos
I always realize when you teach me	Întotdeauna îmi dau seama când mă înveți
I didn't want to get completely emotional	Nu am vrut să mă emoționez complet
However, I always liked to dress	Totuși, mi-a plăcut mereu să mă îmbrac
I told him to forget	I-am spus să uite
I can't stop looking around	Nu mă pot opri să mă uit în jur
I thought we made the same decision together	Credeam că am luat aceeași decizie împreună
I hope most of my TV audience already knows that	Sper că cea mai mare parte a audienței mele de televiziune o știe deja
Thank you for my life	Îi mulțumesc pentru viața mea
A few days ago, he simply disappeared	Acum câteva zile, pur și simplu a dispărut
Only the commander of the circle commands	Numai comandantul cercului comandă
I believe that this tactic is keeping quiet	Consider că această tactică menține liniștea
I've never laughed so hard in my life	Nu am râs atât de mult în toată viața mea
I've had enough to move on	Am avut destule să merg mai departe
After another conversation, the visual novel ends	După încă o conversație, romanul vizual se termină
I like that moment when he is fully in me	Îmi place acel moment în care el stă pe deplin în mine
I won't tell your parents	Nu le voi spune părinților tăi
I understand your meaning	Îți înțeleg sensul
I am very new to this development	Sunt foarte nou în această dezvoltare
I'm sorry I made him go for a walk	Îmi pare rău că l-am făcut să urce la plimbare
I see trees and paths and even houses on them	Văd copaci și poteci și chiar și case pe ele
I really need a mentor	Chiar am nevoie de un mentor
I knew my attack would not last long	Știam că atacul meu nu va dura foarte mult
I'm still thinking about it	Încă mă gândesc la asta
I couldn't run again	Nu eram în stare să alerg din nou
I was ashamed of him and of our whole relationship	Mi-a fost rușine de el și de întreaga noastră relație
I approached my secretary with a certain sense of anxiety	M-am apropiat de secretara mea cu un anumit sentiment de anxietate
I've never heard him deny that	Nu l-am auzit niciodată negând asta
A bitter knot stuck in his throat	Un nod amar i se înfipse în gât
I see people trying to live a normal life	Văd oameni care încearcă să trăiască o viață normală
I have never met anyone with so much hatred, so much bitterness	Nu am cunoscut niciodată pe nimeni cu atâta ură, atâta amărăciune
She did the recording	Ea a făcut înregistrarea
I have seen him many times in my dreams	L-am văzut de multe ori în visele mele
I just like to hug and kiss people	Îmi place doar să îmbrățișez și să sărut oamenii
I was unconscious all day	Am fost inconștient o zi întreagă
I can go back alone	Pot să mă întorc singur
I'm sorry for her, really	Regret pentru ea, într-adevăr
I took these pictures early this morning	Am făcut aceste imagini azi dimineață devreme
I didn't notice anything unusual about it	Nu am observat nimic neobișnuit la asta
I didn't even know his name, but that didn't matter	Nici măcar nu-i știam numele, dar asta nu conta
I doubt it had much to do with temperature	Mă îndoiesc că a avut mult de-a face cu temperatura
I guess he knew what he was talking about	Presupun că știa despre ce vorbea
I went back to the window	M-am întors la fereastră
I will not approve of this	Nu voi aproba acest lucru
I understand why some parents are worried	Înțeleg de ce unii părinți sunt îngrijorați
I went to foster homes	Am fost la case de plasament
A ray of sunshine shot through the fog	O rază de soare a tras prin ceață
I was afraid of the unknown	Mi-a fost frică de necunoscut
The concert should be stopped	Concertul ar trebui oprit
I didn '; t think about that	Nu m-am gandit la asta
A large white tent was set up on the lawn	Un cort mare alb a fost amenajat pe gazon
I feel the same way about society	Simt același lucru despre societate
I didn't see him at first	Nu l-am văzut la început
Maybe I touched his shoulder	Poate că i-am atins umărul
I mean, she didn't mean to	Adică, ea nu a intenționat
I'm tired of doing this	M-am săturat să fac asta
He used hundreds of such agents	A folosit sute de astfel de agenți
I had nothing to eat	Nu am avut ce mânca
I liked to have something that was mine and mine alone	Îmi plăcea să am ceva care era al meu și numai al meu
I could never look at her	Nu am putut s-o uit niciodată
I didn't take anything for days	Nu am luat nimic de zile
I want to have a direction	Vreau să am o direcție
I feel good when you are	Mă simt bine când ești
I walked again, and again	M-am plimbat din nou, și din nou
A man with a stick in his hands proves it	O dovedește un bărbat cu un băț în mâini
I know other people who have rooms	Cunosc alți oameni care au camere
I was called to anything in the book	Am fost chemat orice lucru din carte
A form appears on the screen	Pe ecran apare un formular
Austin after his death	Austin după moartea sa
I just want to wash it off the skin	Vreau doar să-l spăl de pe piele
A place to spend a night	Un loc pentru a petrece o noapte
The initial class consisted of thirty students with three teachers	Clasa inițială era de treizeci de elevi cu trei profesori
I didn't want to think about her right now	Nu voiam să se gândească la ea chiar acum
I think we could be related spirits here	Cred că am putea fi spirite înrudite, aici
I know you haven't accepted that yet	Știu că încă nu ai ajuns să accepți asta
I really like the idea behind this post	Îmi place foarte mult ideea din spatele acestei trimiteri
Their number and variety are remarkable	Numărul și varietatea lor sunt remarcabile
And I'm kind of a private person	Și eu sunt oarecum o persoană privată
I doubt he'll be back	Mă îndoiesc că se va întoarce
Grape liqueur, she told him	Lichior de struguri, îi spunea ea
I myself am so happy	Eu însumi mă bucur atât de mult
I know a lot of people	Cunosc o mulțime de oameni
I picked up the bottle	Am ridicat sticla
A phenomenon that our world has not yet seen	Un fenomen pe care lumea noastră nu l-a văzut încă
I was expecting the man sitting behind the desk	Mă așteptam la bărbatul care stătea în spatele biroului
I swear the last panel is a fact	Jur că ultimul panou este un fapt real
I fixed my hair, so it fell over the bite	Mi-am fixat părul, așa că a căzut peste mușcătură
I still could, you know	Încă aș putea, știi
I have no idea what that might be	Nu am idee ce ar putea fi asta
I don't feel the cold	Nu simt frigul
I have high hopes	Am speranțe atât de mari
A daughter who was killed because of you	O fiică care a fost ucisă din cauza ta
I felt in him the desire to kill	Am simțit în el dorința de a ucide
I haven't been named in years	Nu am mai fost numit așa de ani de zile
A true friend should have protected him	Un prieten adevărat ar fi trebuit să-l protejeze
I was hungry for exposure	Îmi era foame de expunere
It still deserves your attention	Încă merită atenția ta
I didn't want to see naked brothers today	Nu am vrut să mai văd frați goi astăzi
I mean, my parents are great	Adică părinții mei sunt grozavi
I would share my memories, but she can't reach them	Mi-aș împărtăși amintirile, dar ea nu le poate ajunge
I learned so much through this process	Am învățat atât de multe prin acest proces
I didn't expect it to be art	Nu mă așteptam să fie de fapt artă
I couldn't say the words	Nu puteam rosti cuvintele
I wish we didn't have to wonder and be afraid	Mi-aș dori să nu trebuiască să ne întrebăm și să ne temem
I always thought it was useless anyway	Mereu am crezut că oricum e ceva inutil
I think they did meet for a short time	Cred că chiar s-au întâlnit pentru scurt timp
I need to meet my men	Trebuie să mă întâlnesc cu oamenii mei
I should have left him right there	Ar fi trebuit să-l las chiar acolo
I want to be a star	Vreau să fiu vedetă
I reserve all legal rights for myself	Îmi rezerv toate drepturile legale pentru mine
I knew that better than anyone	Știam asta mai bine decât oricine
I understand why he wanted to leave	Înțeleg de ce a vrut să se îndepărteze
A woman is sitting there	O femeie stă acolo
I missed graduation	Am ratat absolvirea
I just need to do something	Trebuie doar să fac ceva
I took a deep breath of relief	Am răsuflat profund uşurat
I wondered about the lack of emotion in her voice	M-am întrebat despre lipsa de emoție din vocea ei
Life will be less interesting without them	Viața va fi mai puțin interesantă fără ele
I read body language	Am citit limbajul corpului
I can only get titles	Pot obține doar titlurile
I hope to work together in the future	Sper să lucrăm împreună în viitor
There are many methods of measurement	Există multe metode de măsurare
I didn't see much of the action	Nu am văzut mare lucru din acțiune
However, I taught him a lesson	Totuși, i-am dat o lecție
However, I would not worry about them	Totuși, nu mi-aș face griji pentru ei
I tell him you're like my grandfather	Îi spun că ești ca bunicul meu
I don't want to be alone again	Nu vreau să fiu din nou singur
I usually let the staff recommend something	De obicei, las personalul să recomande ceva
I wanted a boyfriend	Îmi doream un iubit
A thrilling solid start with a very interesting concept	Un început solid palpitant cu un concept foarte interesant
I sank slowly into my chair	M-am scufundat încet pe scaunul meu
I know it's true	Știu că este adevărat
I plan to take a bath later	Plănuiesc să fac o baie mai târziu
The rest were killed	Restul au fost uciși
I find it very odd	Mi se pare foarte ciudat
I feel so good to finally get him out there	Mă simt atât de bine să-l scot acolo în sfârșit
I think the world is full of dragon nuts	Cred că lumea este plină de nuci dragon
I'm not seventeen in two weeks	Nu am șaptesprezece ani încă două săptămâni
I didn't have time for that	Nu am avut timp pentru asta
A time to listen and a time to act	Un timp pentru a asculta și un timp pentru a acționa
I didn't know anyone who left	Nu am cunoscut pe nimeni care a plecat
I nodded in confirmation	Am dat din cap în semn de confirmare
I wanted to see my doctor	Am vrut să-mi văd doctorul
She ends up leaving him	Ea termină prin a-l părăsi
I wonder what it looks like	Mă întreb cum arată
I need a good story to headline for tomorrow	Am nevoie de o poveste bună pe care să o titreez pentru mâine
It's hard for me to listen just for fun	Mi-e greu să ascult doar din plăcere
I only remember the dead feeling of terror	Îmi amintesc doar sentimentul mort al terorii
A reflection in the water	O reflexie în apă
I raised him to the sun, examining him closely	L-am ridicat la soare, examinându-l îndeaproape
I couldn't show him my fear	Nu i-am putut arăta frica mea
I looked at him with an open longing	M-am uitat la el într-un dor deschis
I never want to hurt you	Nu vreau să te rănesc niciodată
I say this for your own good	Spun asta pentru binele tău
I could see the island for miles around	Am putut vedea insula la kilometri în jur
I didn't even say you were my cousin	Nici nu am spus că ești vărul meu
I can't believe it was all an accident	Nu pot să cred că totul a fost un accident
A stroke of luck had helped save the original building	O lovitură de noroc ajutase la salvarea clădirii originale
I think we're a good team	Cred că suntem o echipă bună
I feel guilty about staying here	Mă simt vinovat că vreau să rămân aici
I moved my eyes to the reflection in front of me	Mi-am mutat ochii spre reflexia care stătea în fața mea
I lost my father and brother to cancer	Mi-am pierdut tatăl și fratele din cauza cancerului
I told you you'd end up alone	Ți-am spus că vei ajunge singur
I need to be prepared for this test	Trebuie să fiu pregătit pentru acest test
I hope to see one someday	Sper să văd unul cândva
A few things come to mind	Câteva lucruri îmi vin în minte
I didn't want the baby to be hurt	Nu am vrut ca copilul să fie rănit
I have a very interesting topic today	Am un subiect foarte interesant astăzi
I don't remember ever doing that in my life	Nu-mi amintesc să fi făcut asta vreodată în viața mea
I might get along with you	S-ar putea să te înțeleg cu asta
That's what makes a team	Asta face o echipă
I'm not willing to live with her	Nu sunt dispus să trăiesc cu ea
Spiritual understanding is sought in all our experiences	În toate experiențele noastre se caută o înțelegere spirituală
I look at the light	Mă uit în lumină
I remembered the phone in my pocket	Mi-am amintit telefonul în buzunar
I had met most of them already	Mă întâlnisem cu majoritatea dintre ei deja
I need to kill his leader and do it soon	Trebuie să-i ucid liderul și să o fac în curând
I could do this job in my sleep	Aș putea face treaba asta în somn
I would be a failure without a future	Aș fi un eșec fără viitor
I just hope it passes quickly	Sper doar să treacă repede
I should have known this was going to happen	Ar fi trebuit să realizez că asta se va întâmpla
I certainly can't keep you here	Cu siguranță nu te pot ține aici
I found a perfect explanation	Am găsit o explicație perfectă
I loved him for that	L-am iubit pentru asta
I love and respect our president	Îl iubesc pe președintele nostru și îl respect
I thought the idea was to make money	Am crezut că ideea este să faci bani
I was once one of them	Am fost odată unul dintre ei
I thought about this problem, but not this solution	M-am gândit la această problemă, dar nu și la această soluție
I didn't dare look up in my fear	Nu am îndrăznit să mă uit în sus în frica mea
I gasped, coming almost instantly	Am gâfâit, venind aproape instantaneu
He couldn't do what he had planned	Nu a putut să facă ceea ce plănuise
I haven't seen him in almost four years	Nu l-am mai văzut de aproape patru ani
I've received it many other times, though	L-am primit de multe alte ori, totuși
An embossed pattern includes three advantages	Un model în relief include trei avantaje
I won't let that happen, though	Nu voi lăsa să se întâmple asta, totuși
I will include this picture	Voi include această poză
Many of them end up here, asking for food	Mulți dintre ei ajung aici, cerând mâncare
I'm afraid we'll never get to him	Mă tem că nu vom ajunge niciodată la el
I was expecting a challenge in the end	Mă așteptam, la final, la o provocare
I can't stand this feeling	Nu suport acest sentiment
I'm coming for a purpose	Vin cu un scop
I let him lead me down the hall	L-am lăsat să mă conducă pe hol
Grant administration	Administrarea granturilor
I could have told you anytime	Ți-aș fi putut spune oricând
I was on the pony and I was lying on the ground	Eram de pe ponei și zăceam pe pământ
I had to flee a hurricane	A trebuit să fug printr-un uragan
I only had a normal breakfast	Am luat doar un mic dejun normal
I wasn't sure what it was then	Nu eram sigur ce era atunci
A new memory that felt so much	O nouă amintire care a simțit atât de mult
I could only see them for a second	Le-am putut vedea, doar pentru o secundă
I was a secretary	Am fost secretară
I was delighted with the finish	Am fost incantata de finisaj
I wanted happiness instead of fighting	Am vrut fericire în loc de luptă
I knew the song was his poetry to me	Știam că cântecul era poezia lui pentru mine
I thought he meant it	Am crezut că a vrut să spună
A related website is also offered for everyone	Un site web aferent este oferit și pentru fiecare
I was a wooden doll, empty and functional	Eram o păpușă de lemn, goală și funcțională
I was beautiful	Eram frumos
I looked down at myself and saw myself	M-am uitat în jos la mine și m-am văzut
I hurried out of the room and looked around	Am ieșit repede din cameră și m-am uitat în jur
I was talking about knowing what to do	Vorbeam despre a ști ce să fac
I was on the ground, bleeding	Eram la pământ, sângerând
I feel like I'm slipping	Mă simt că alunec
I fought my inner man, in the end I lost	M-am luptat cu omul meu interior, până la urmă am pierdut
I shouldn't have been there	Nu ar fi trebuit să fiu acolo
I stopped next to her	M-am oprit lângă ea
I'm not going to kill any of you	Nu am de gând să vă ucid pe niciunul dintre voi
I can take my people and stop her	Pot să-mi iau oamenii și să o opresc
I asked myself the questions	Mi-am pus întrebările
I just couldn't place it	Pur și simplu nu am putut să-l plasez
I closed my eyes and began to turn	Am închis ochii și am început să mă învârt
I needed to finish	Aveam nevoie să se termine
I closed the library	Am închis biblioteca
I frowned and smiled darkly	Mi-am încrețit fruntea și am zâmbit închis
I turned on the radio just for the noise	Am pornit radioul doar pentru zgomot
I looked up and saw the panel flying toward me	Am ridicat privirea și am văzut panoul zburând spre mine
I expected his gun to turn to me	Mă așteptam ca arma lui să se întoarcă spre mine
A little terrorism, if you will	Puțin terorism, dacă trebuie
I mean, there was a crazy storm outside	Adică, afară a fost o furtună nebună
I met you last night	Te-am cunoscut aseară
I said damn it and took it	Am spus ce naiba și am luat-o
I would keep my treadmill on it	Mi-aș păstra foaia de alergare pe ea
I almost started crying	Aproape că am început să plâng
I know exactly how he feels about this	Știu exact ce simte despre acest subiect
We usually get mad at everyone	De obicei mă răstim la toată lumea
I can do this for my country	Pot să fac asta pentru țara mea
I for the result almost always look curious	I pentru rezultat aproape ridicat întotdeauna aspect curios de
I needed to know for sure	Trebuia să știu sigur
I ran to the nearest house, west of the school	Am alergat spre cea mai apropiată casă, la vest de școală
I'm a silk producer	Sunt producător de mătase
I know my audience would enjoy your work	Știu că publicul meu s-ar bucura de munca ta
I was thinking, maybe we should go home today	Mă gândeam, poate ar trebui să mergem acasă astăzi
I was good at all three	Eram priceput la toate trei
I wake up while it was still dark	Mă trezesc cât era încă întuneric
I was too ashamed to give up	Mi-era prea rușine să renunț
I am a military commander with experience and inclination	Sunt comandant militar prin experiență și înclinație
Instead, there is evidence of the monuments themselves	În schimb există dovezile monumentelor în sine
I struggled to ignore him	M-am luptat să-l ignor
I wish my brother was with me on a rope	Mi-aș fi dorit ca fratele meu să fie cu mine, cu o frânghie
I heard about the fire	Am auzit de incendiu
I stayed away from the windows	Am stat departe de ferestre
I have a new identity	Am o nouă identitate
I never learned how to drive	Nu am învățat niciodată cum să conduc
I wiped my hand on my jacket	Mi-am șters mâna pe jachetă
I like it, personally	Îmi place, personal
A few passengers, he thought	Câțiva pasageri, se gândi el
I was sure it wasn't meant for me	Eram sigur că nu era destinat pentru mine
I was too poor for that	Eram prea sărac pentru așa ceva
Stay in the vehicle and avoid touching the metal	Rămâneți în vehicul și evitați atingerea metalului
I can say names if you want	Pot spune nume dacă vrei
I went through the attached requirements	Am trecut prin cerințele atașate
I appreciate plants completely differently since then	Apreciez plantele cu totul altfel de atunci
He was head and shoulders above the others	Era cap și umăr deasupra celorlalți
I started to help myself	Am început să mă ajut
I have become the perfect sacrifice for you	Am devenit sacrificiul perfect pentru tine
I also asked for five minutes on the floor	Am cerut și cinci minute de timp la podea
It only took me a minute	Am avut nevoie doar de un minut
But I didn't have much business	Nu am avut prea multe afaceri însă
I strongly disagree	Nu sunt puternic de acord
I walked fast, but he didn't try to catch up	Am mers repede, dar el nu a încercat să ajungă din urmă
I obeyed and lay down on the bed	M-am supus și m-am întins pe pat
I love her too much to give up	O iubesc prea mult ca să renunț
I had to make sure it was okay	Trebuia să mă asigur că e bine
I'm a suspicious man	Sunt un om suspicios
I couldn't have finished this novel without you	Nu aș fi putut finaliza acest roman fără tine
I'm right here with you	Sunt chiar aici cu tine
No sign was erected above his grave	Nu a fost ridicat niciun semn deasupra mormântului său
I didn't mean to kill the traveler	Nu intenționam să-l ucid pe călător
I wouldn't want to face life without her	Nu aș vrea să înfrunt viața fără ea
I didn't know I could	Nu știam că pot
I can provide details from the public records on request	Pot furniza detalii din evidența publică la cerere
I told them they did it this time	Le-am spus că chiar au făcut-o de data asta
The train then returns to the station	Trenul se întoarce apoi în gară
I smile as he continues	Zâmbesc, în timp ce el continuă
I was totally confused now	Eram total nedumerit acum
The player starts with a minimum of six lives	Jucătorul începe cu minimum șase vieți
I wiped my face again and took a deep breath	Mi-am șters din nou fața și am respirat adânc
I had a life to go on	Am avut o viață cu care să merg mai departe
I miss her every day	Mi-e dor de ea în fiecare zi
I slid through it and landed on the other side	Am alunecat prin el și am aterizat pe cealaltă parte
I went into her room	Am intrat în camera ei
I took advantage of that	Am profitat de asta
I slipped into the chair across from her	M-am strecurat pe scaunul vizavi de ea
I had to keep the flame alive	A trebuit să țin flacăra vie
I think he's interested in me	Cred că e interesat de mine
I recommend them to all my friends and family	Le recomand tuturor prietenilor și familiei mele
I looked through some boxes	M-am uitat prin niște cutii
I look at the nearest stack of papers	Mă uit la cel mai apropiat teanc de hârtii
I swore in silence because I didn't bring an umbrella	M-am înjurat în tăcere pentru că nu am adus o umbrelă
I was ashamed of him and he couldn't forgive me	I-am adus rușine și nu m-a putut ierta
I heard about fighting	Am auzit de luptă
I really hate having to write about it	Urăsc chiar să fiu nevoit să scriu despre asta
I was protected from the evolution of the scene	Am fost protejat privind evoluția scenei
I see it the way she looks at me	O văd în felul în care mă privește
I never understood why he did that	Nu am înțeles niciodată de ce a făcut asta
I never had anything to lose	Nu am avut niciodată nimic de pierdut
I decide to take the easy way out	Mă hotărăsc să iau calea ușoară
I recognized him as my friend	L-am recunoscut ca fiind al prietenului meu
I pulled the knife around his neck	I-am tras cuțitul în jurul gâtului
A violent parent does not show love, he shows violence	Un părinte violent nu dovedește dragoste, demonstrează violență
I was locked in the closet here	Am fost închis în dulap aici
I have to give up everything to get married	Trebuie să renunț la tot ca să mă căsătoresc
I never want him to take me down	Nu vreau să mă doboare niciodată
I've always looked at you as a woman of mystery	Te-am privit mereu ca pe o femeie a misterului
I couldn't handle that	Nu mă puteam descurca cu așa ceva
I wiped the circles off the glass and looked at myself	Am șters cercurile de pe sticlă și m-am uitat la mine
I always try to express that in my drawings	Încerc să exprim asta întotdeauna în desenele mele
A common mistake that some people make	O greșeală comună pe care unii oameni o fac
I can't help but express to you	Nu pot să nu vă exprim
I laughed when he came out	Am râs când a ieșit în ea
I looked at the old man with morbid curiosity	M-am uitat cu o curiozitate morbidă la bătrân
I will create my own vision picture	Îmi voi crea propriul tablou de viziune
I still had the card in my hand	Mai aveam cardul în mână
I chose knife fighting as my specialty	Am ales lupta cu cuțitele ca specialitate
I feel so worried about him	Mă simt atât de îngrijorat pentru el
I have to feed them	Trebuie să mă hrănesc cu ei
I love that little boy	Îl iubesc pe băiețelul ăla
I just left him to go to class	L-am lăsat doar pentru a merge la curs
I will meet this traveler himself	Mă voi întâlni chiar cu acest călător
I could feel your encouragement almost every day	Am putut simți încurajarea ta aproape zilnic
I rang the bell again	Am sunat din nou la sonerie
I ask for myself	Eu cer pentru mine
I still remember him playing with me as a child	Îmi amintesc încă de el jucându-se cu mine în copilărie
I love you with all my heart	Te iubesc din toată inima
I remember the papers about that now	Îmi amintesc hârtiile despre asta acum
I tried to escape the terror	Am încercat să scap de teroare
I dared to go back and I couldn't believe my eyes	Am îndrăznit să mă întorc și nu-mi venea să cred ochilor
I think these were the only two they had	Cred că acestea erau singurele două pe care le aveau
I think there should be courses in sign language	Cred că ar trebui să existe cursuri în limbajul semnelor
I took a young human companion with me	Am luat cu mine un tânăr însoțitor uman
I fell fast asleep on my father's shoulder	Am adormit adânc pe umărul tatălui meu
I will personally analyze the document	Voi analiza personal documentul
I was uncomfortable in my own skin	Eram inconfortabil în propria mea piele
I feel so lost and I have nowhere to go	Mă simt atât de pierdut și nu am unde să mă întorc
I'll meet you	Mă voi întâlni cu tine
I've kept that beautiful feeling for years	Am păstrat acel sentiment frumos ani de zile
I lay down and took his hand	M-am întins și l-am luat de mână
I should look	Ar trebui să mă uit
I could give you hundreds	Aș putea să-ți dau sute
Army personnel from a nearby base	Personalul armatei dintr-o bază din apropiere
I could feel it in my stomach	Îl simțeam în burtă
I had no idea what was going through his mind	Habar n-aveam ce-i trece prin cap
I wouldn't want to make them wait	Nu aș vrea să-i fac să aștepte
A woman asks him if he is here for the football game	O femeie îl întreabă dacă este aici pentru meciul de fotbal
I didn't follow her	nu am urmat-o
A weapon should be helpful	O armă ar trebui să fie de ajutor
I found a better, more remote location	Am găsit o locație mai bună, mai îndepărtată
A muffled groan floated in the cold night air	Un geamăt înăbușit pluti în aerul rece al nopții
I should have taken my day off anyway	Ar fi trebuit să-mi iau ziua liberă oricum
I was doing it for the military	O făceam pentru militari
I think we might get along	Cred că s-ar putea să ne înțelegem
I had to finish it pretty quickly after that	A trebuit să-l închei destul de repede după aceea
I'm still trying to place it	Eu tot încerc să o plasez
A possible interpretation is as follows	O posibilă interpretare este următoarea
I needed to touch her, kiss her	Aveam nevoie să o ating, să o sărut
I'm going up with you	Urc cu tine
I still feel languid and somewhat out of it	Încă mă simt languid și oarecum în afara ei
I think I'm done	Cred că am terminat
I released my senses and stuck them to him	Mi-am eliberat simțurile și le-am lipit de el
I was missing something	îmi lipsea ceva
I'm really thinking about that	Chiar mă gândesc la asta
William was frequently with the new king	William a fost frecvent cu noul rege
I like to come through the windows	Îmi place să vină prin ferestre
I probably wouldn't have listened to him either	Probabil nici eu nu l-as fi ascultat
I also like the story of the coach	Îmi place și povestea cu antrenorul
I know I'm here	Știu că sunt aici
I want a man who respects me	Îmi doresc un bărbat care să mă respecte
I don't feel like a mother	Nu am chef de mama
I also enjoy learning about different nonprofit organizations	De asemenea, îmi place să învăț despre diferite organizații nonprofit
I can't deny the attraction between us	Nu pot nega atracția dintre noi
I'm trying to turn off the stove	Urmăresc să sting aragazul
I like to see my work on the shelf	Îmi place să-mi văd munca pe raft
I will write them a letter of apology	Le voi scrie o scrisoare de scuze
I thought maybe he hadn't heard me	M-am gândit că poate nu mă auzise
I could claim that they only want pleasure, not revenge	Aș putea pretinde că vor doar plăcere, și nu răzbunare
I was proud of that	Eram mândru de asta
I rarely go out the door	Ies rar pe uși
I have my own place, but it's the size of a studio	Am propriul meu loc, dar are dimensiunea unui studio
I started to fall asleep	Am început să plutesc în somn
John loved and prayed for the human race	Ioan a iubit și s-a rugat pentru neamul uman
I could be so caught up in it and turn everything upside down	Aș putea să fiu prins atât de ușor și să dau peste cap totul
I checked my pockets	Mi-am verificat buzunarele
I threw the stones on the ground	Am aruncat pietrele pe pământ
I was also starting to worry about my weight	Începeam să-mi fac griji și pentru greutatea mea
A familiar brown face looked at her worriedly	O față maronie familiară o privi îngrijorată
However, I can't leave you here	Totuși, nu te pot lăsa aici
I should have introduced you immediately	Ar fi trebuit să te prezint imediat
I've been to all the meetings	Am fost la toate întâlnirile
I decided to kill that leader	M-am hotărât să-l ucid pe acel conducător
Ten of the stages were declared flat stages	Zece dintre etape au fost declarate etape plate
I really hope we can set a good race	Sper cu adevărat să putem stabili o cursă bună de trecere
I'm very excited about your job	Sunt foarte încântat de postul tău de muncă
I need those moments from time to time	Am nevoie de acele momente din când în când
I pushed against him, but he hugged me tight	M-am împins de el, dar el m-a strâns strâns
Banks and schools closed immediately after these incidents	Băncile și școlile s-au închis imediat după aceste incidente
I didn't have to eat anything	Nu trebuia să mănânc nimic
I know there would be a lot of people	Știu că ar fi mulți oameni
I love your sincerity too	Iubesc si sinceritatea ta
I couldn't trust myself or my friends	Nu puteam avea încredere în mine sau în prietenii mei
I wish them all a speedy march to freedom	Le-am urat tuturor un marș rapid către libertate
I started taking cocaine again	Am început să fac din nou cocaină
I wanted to talk to him	Am vrut să vorbesc cu el
I crush his balls under my tiny feet	Îi zdrobesc mingile sub picioarele mele minuscule
I haven't passed you yet	Încă nu te-am trecut
I should translate them in about a month	Ar trebui să le traduc în termen de aproximativ o lună
I made a mistake approaching him	Am făcut o greșeală apropiindu-mă de el
I felt comfortable with him	M-am simțit confortabil cu el
I'm glad to give it to you	Sunt bucuros să vi-l predau
I think that would have been almost seven weeks ago	Cred că asta ar fi fost acum aproape șapte săptămâni
I trust his judgment	Am încredere în judecata lui
But the end result was worth it	Dar rezultatul final a meritat
I had no idea how wonderful it was	Nu aveam idee cât de minunat
I felt her coming slowly down the hall	Am simțit-o venind încet pe hol
I saw no door, no way in	Nu am văzut nicio ușă, nicio cale de intrare
The relationship attracted substantial media attention	Relația a atras o atenție substanțială a presei
I felt the weight in his hand	I-am simțit greutatea în mână
I realize he's looking at me and me alone	Îmi dau seama că se uită la mine și numai la mine
A great list of titles should not block a reader	O listă grozavă de titluri nu trebuie să blocheze un cititor
I checked all the rooms and became very scared	Am verificat bine toate camerele și am devenit foarte speriată
I went out in the afternoon	Am iesit dupa-amiaza
A confirmation email has been sent to	Un e-mail de confirmare a fost trimis la
I wish he didn't contact them	Mi-aș dori să nu-i contacteze
I would recommend it to people of all ages	L-aș recomanda oamenilor de toate vârstele
I first chose something that fits like a glove	Am ales mai întâi un lucru care se potrivește ca o mănușă
I'm struggling with that	Mă lupt prin asta
I can't explain, but you'll see	Nu pot să explic, dar vei vedea
I need a lot of people and noise around me	Am nevoie de mulți oameni și zgomot în jurul meu
I can't do this again	Nu pot face asta din nou
A man next to me cried and shook	Un bărbat de lângă mine a plâns și s-a scuturat
I think he may be right	Cred că poate avea dreptate
I thought you were up to date with this news	Credeam că ești la curent cu această veste
Eventually a compromise was reached	Până la urmă s-a ajuns la un compromis
I hurried out and walked down the hall	Am ieșit repede afară și am mers pe hol
A person should always know who their father is	O persoană ar trebui să știe cine este tatăl ei tot timpul
I'm picking up the pace	Îmi iau ritmul la un vârf
I wondered where all her friends were	M-am întrebat unde sunt toți prietenii ei
I'm not part of your world	Nu fac parte din lumea ta
I know now that none of them were involved	Știu acum că niciunul dintre ei nu a fost implicat
I came in my mouth	Am venit în gură
I just had to share that	Trebuia doar să împărtășesc asta
I was silent when I passed the dogs	Am tăcut când am trecut pe lângă câini
I heard that all the children are among the missing	Am auzit că toți copiii sunt printre cei dispăruți
I could feel an object on my forehead	Simțeam un obiect pe frunte
I can't buy new ones because they're out of production	Nu pot să cumpăr altele noi pentru că sunt scoase din producție
I didn't want anyone to talk to me	Nu am vrut să vorbească nimeni cu mine
I had the same thought	Am avut același gând
A solution to a problem	O rezolvare a unei probleme
I saw the tension on his face	I-am văzut încordarea pe față
I just have a feeling	Am doar un sentiment
I looked at him for a moment and waited	M-am uitat la el o clipă și am așteptat
I like to focus on painting time	Îmi place să mă concentrez pe timpul să pictez
they stand on their shoulders	stau pe umerii lor
I like to look at you	Îmi place să te uit
It was like being on vacation	Era ca și cum ai fi în vacanță
I love you far too much to be content with that	Te iubesc mult prea mult ca să mă mulțumesc cu asta
I had no idea what it was	Habar n-aveam ce este
A bad combination for me	O combinație proastă pentru mine
I had a good story for that too	Am avut o poveste bună și pentru asta
I put my hand on her shoulder	Mi-am pus mâna pe umărul ei
There was a barrel of water in that room	În acea cameră era și un butoi de apă
I can't resist playing games with him	Nu pot rezista să joc jocuri cu el
I wanted to go into space	Am vrut să merg în spațiu
I guess you're nervous because you value their opinion	Presupun că ești nervos pentru că prețuiești opinia lor
I had a pretty hard time today	Am avut o perioadă destul de grea astăzi
I was the practical twin	Eram geamănul practic
I was always on the edge	Eram permanent pe margini
I want you to be happy with your purchase	Vreau să fii mulțumit de achiziția ta
I often saw the deceased even worse at drinking	Îl vedeam frecvent pe decedat cu atât mai rău la băutură
I can handle it, no matter how hard it is	Mă descurc, oricât de greu este
A riding saddle appears	Apare o șa de călărie
A girl your age should buy clothes and other things	O fată de vârsta ta ar trebui să cumpere haine și alte lucruri
I looked straight ahead	M-am uitat drept în fața mea
I have to find it in my bag first	Mai întâi trebuie să-l găsesc în geantă
I'll be in camp soon	Voi fi acolo în tabără în curând
I made the rules perfectly clear before I started	Am făcut regulile perfect clare înainte de a începe
I didn't think he was capable of forgiveness or compassion	Nu credeam că este capabil de iertare sau compasiune
I have been a landlord for several years	Am gospodar de câțiva ani
I thought everyone knew by now	Credeam că până acum toată lumea știa
A flash of memory flashed through his mind	Un fulger de amintire i-a izbucnit în gânduri
I hope to be there another day	Sper să mai vin acolo într-o zi
I should have seen him sooner	Ar fi trebuit să-l văd mai devreme
I looked at him with pity	M-am uitat la el cu milă
I couldn't refuse very well	Nu puteam refuza foarte bine
A thought comes to mind	Un gând îmi intră în minte
A long, deadly break	O pauză lungă, mortală
The motivation for this move remains in question	Motivația acestei mișcări rămâne în discuție
I hear them gathering with confidence	Îi aud adunându-se cu încredere
I wasn't a warrior either	Nici eu nu am fost un războinic
I will not defy anyone, not even from you	Nu voi sfida nimeni, nici măcar de la tine
The first floor also had an office	Primul etaj avea și un birou
I didn't want her to be able to find him	Nu am vrut să-l poată găsi
I can't be too careful on the streets	Nu pot fi prea atent pe străzi
I couldn't stop	Nu m-am putut opri
I feel bad talking about this	Mă simt prost să vorbesc despre asta
However, I enjoyed walking	Mi-a plăcut totuși să merg pe jos
I never noticed how good her skin was	Nu am observat niciodată cât de bun este tenul ei
A celebration of nature and all its wild force!	O sărbătoare a naturii și a întregii ei forțe sălbatice!
I had nothing else to do	Nu aveam nimic altceva de făcut
I've already tried my vocal talent on you	Mi-am încercat deja talentul vocal pe tine
I could say it was a shame	Aș putea spune că era rușine
A small body lay unconscious	Un corp mic zăcea inconștient
I had never heard that voice in my life	Nu auzisem acea voce în toată viața mea
I wonder how old he really is	Mă întreb câți ani are, de fapt
I locked him up and entered the house carefully	L-am închis și am intrat cu precauție în casă
I was a passive member of my church	Am fost un membru pasiv al bisericii mele
I just want to get our own place again	Vreau doar să obținem propriul loc din nou
I thought about what that means	M-am gândit la ce înseamnă asta
I won't let him sleep here alone	Nu-l voi lăsa să doarmă aici singur
We were headless arms	Eram brațe fără cap
I stepped over the rocks and went down the hill	Am pășit peste stânci și am coborât dealul
I shook my head and took a step forward	Am clătinat din cap și am făcut un pas înainte
I'm going to shoot a gun, your hand moves faster	Mă duc să trag o armă, mâna ta se mișcă mai repede
I could know that all day	Aș putea să știu asta toată ziua
They meet on the dance floor and dance intimately	Se întâlnesc pe ringul de dans și dansează intim
I agree	sunt total de acord
I picked it up and examined it	L-am ales și l-am examinat
I've done a little research before	Am făcut puțină cercetare înainte
I had gone to the creek to pray	Mă dusesem la pârâu să mă rog
I've kept you warm all night	Te-am ținut de cald toată noaptea
I almost feel like my old self	Aproape că mă simt ca vechiul meu eu
I spent a lot of money	Am cheltuit o grămadă de bani
I turn around and almost fall to my knees	Mă ocol și aproape cad în genunchi
I haven't seen her in person	Nu am văzut-o personal
I could talk about it, give examples, and so on	Aș putea să vorbesc despre asta, să trag exemple etc
I support the idea of ​​keeping us alive	Susțin ideea de a ne ține în viață
I was vulnerable and confused	Eram vulnerabil și confuz
I've been on this	Am stat în privința asta
They become a shoulder for all those who need one	Devin un umăr pentru toți cei care au nevoie de unul
I call it an intimate lobby	Eu îl numesc un hol intim
This led the state to declare itself officially neutral	Acest lucru a determinat statul să se declare oficial neutru
Thank you for your leadership	Îi mulțumesc pentru conducerea sa
I have a plan to do this	Am un plan să fac asta
I can only afford the smallest	Mi-l pot permite doar pe cel mai mic
Jones witnessed the event	Jones a fost martor la eveniment
I want to treat you too	Vreau să te tratez și eu
I had another vision a few days ago	Am avut o altă viziune acum câteva zile
I didn't step on the porch	Nu am călcat un picior pe verandă
I could hardly eat or sleep	Cu greu puteam să mănânc sau să dorm
I know what you meant	Știu ce ai vrut să spui
I employ them to their best disadvantage	Îi angajez în cel mai bun dezavantaj al lor
I wasn't sure it was anything	Nu eram sigur că ar fi fost ceva
I hope he never comes	Sper să nu vină niciodată
I just didn't want you to be late	Doar că nu am vrut să întârzii
A cold day, but not a cold one	O zi rece, dar nu rece
I knew they would never take it from me	Știam că nu o vor lua niciodată de la mine
A relaxed look of satisfaction spread across his face	O privire relaxată de satisfacție se răspândi pe chipul lui
She leaves him just as the food is delivered	Ea îl lasă exact când i se livrează mâncarea
I was afraid to see the regret in his eyes	Mi-a fost teamă să văd regretul în ochii lui
I think he's pretty upset	Cred că e destul de supărat
I hear and see people who are not there	Aud și văd oameni care nu sunt acolo
I need you to be strong, but also wise	Am nevoie să fii puternic, dar și înțelept
I hope the horse is black	Sper că calul este negru
I didn't need to be around anyone like her	Nu aveam nevoie să fiu în preajma cuiva ca ea
I can almost hear her counting in her head	Aproape că o aud numărând în capul ei
I wanted to reduce attention rather than attract it	Am vrut să reduc atenția mai degrabă decât să o atrag
I didn't want to be happy	Nu am vrut să mă bucur
I can't interfere with nature, his life cycle has stopped	Nu pot interfera cu natura, ciclul lui de viață a încetat
I just didn't want to endanger you	Doar că nu am vrut să te pun în pericol
A couple had wandered in the jungle	Un cuplu rătăcise în junglă
I've always looked beyond traditional shooting methods	Mereu am căutat mai departe decât metodele tradiționale de fotografiere
I have a little sister	Am o soră mai mică
I did it three times a week	O făceam de trei ori pe săptămână
I stopped before closing the door	M-am oprit înainte să închid ușa
I really can't figure it out	Chiar nu pot să-ți dau seama
I couldn't tell them apart	Nu le puteam deosebi
A moment later the door opens	O clipă mai târziu ușa se deschide
I was shaking	Mă simțeam tremurând
A bus coming in the opposite direction tried to avoid him	Un autobuz, care venea pe sens invers, a încercat să-l evite
I don't have any juice with your sister	Nu am nici un suc cu sora ta
I need to slow down and think about it	Trebuie să încetinesc și să mă gândesc bine la asta
I just couldn't stop	Pur și simplu nu m-am putut opri
A princess did what she was expected to do	O prințesă a făcut ceea ce era de așteptat să facă
I mean, they tell him something else	Adică ei îi spun altceva
I think this is a bad plan	Cred că acesta este un plan prost
I could tell he had a long day at work	Aș putea spune că a avut o zi lungă la serviciu
I cherished every hair on her little head	Am prețuit fiecare păr de pe capul ei mic
I've never met mine	Pe al meu nu l-am întâlnit niciodată
I know you said you had a few days off	Știu că ai spus că ai câteva zile libere
I hated that thing, you know	Am urât chestia aia, știi
I know the best wishes	Cunosc cele mai cunoscute urări
I could feel their presence all around me	Le simțeam prezența peste tot în jurul meu
I have to leave early tomorrow	Trebuie să plec mâine devreme
I knew the scene would work for a start	Știam că scena va funcționa pentru început
I can't hear you coming in	Nu te aud intri
There's nothing I can do about it	Nu pot face nimic pentru a preveni aceste lucruri
I didn't remember them being so neglected	Nu-mi aminteam să fie atât de neglijați
I see my feet moving in front of me	Îmi văd picioarele mișcându-se înaintea mea
I didn't even think about it	Nici măcar nu m-am gândit la asta
The design was the front of the car	Designul a fost fața mașinii
A lot has happened since then	De atunci s-au întâmplat multe
There are other things	Sunt si alte lucruri
I wasn't sure what was right	Nu eram sigur ce drept era
I was the only hope for them	Eram singura speranță pentru ei
I hope you slept well	Sper ca ai dormit bine
I wish you the best of luck tonight	Îți doresc cel mai bun noroc în seara asta
I always combine my dresses with super high heels	Îmi combin mereu rochiile cu tocuri super înalte
A grin appeared on his face	Un rânjet i-a apărut pe față
Eventually we gave in and got married	Până la urmă am cedat și ne-am căsătorit
I have no idea who wanted him dead	Habar n-am cine l-ar fi vrut mort
I feel the tension increase	Simt tensiunea crescând
I could have saved them	Aș fi putut să-i salvez
I want to hit something	Vreau să lovesc ceva
I'm slow and decent	Sunt lent și decent
I did this for a purpose, I'll be right back	Am făcut asta cu un scop, revin așa
I don't want anything from him, save my freedom	Nu vreau nimic de la el, salvează-mi libertatea
I appeared before you, good luck	Am apărut înaintea ta, pur noroc
The act was passed in the next round	Actul a fost trecut în runda următoare
I knew you'd see it my way	Știam că o vei vedea în felul meu
A comprehensive review of the literature	O revizuire cuprinzătoare a literaturii
I didn't know how to leave them alone either	Nici eu nu mă pricepeam prea bine să-i las în pace
I have to get your hands on you	Trebuie să pun mâna pe tine
I enjoyed going there, just like everyone else	Mi-a plăcut să merg acolo, la fel ca nouă tuturor
I really enjoyed my visit to the store today	Mi-a plăcut foarte mult vizita mea la magazin astăzi
I should note this	Ar trebui să notez asta
A building with marble pillars	O clădire cu stâlpi de marmură
I have to choose my words wisely	Trebuie să-mi aleg cuvintele cu înțelepciune
I didn't want that to happen	Nu am vrut să se întâmple
I didn't want that pity	Nu am vrut acea milă
The windows of the rooms have been enlarged	Ferestrele camerelor au fost marite
I have two meetings and lunch with my new client	Am două întâlniri și prânz cu noul meu client
I didn't even know	Nici măcar nu știam
I was fighting for it	Luptam pentru asta
I also see that programming can be another interest to pursue	De asemenea, văd că programarea poate fi un alt interes de urmărit
I said, half smiling, half confused	am spus, pe jumătate zâmbind pe jumătate confuz
I couldn't have cared less	Nu mi-ar fi putut păsa mai puțin
However, I forgot to ask for less oil	Totuși, am uitat să cer mai puțin ulei
I think we should look into something	Cred că ar trebui să analizăm ceva
I should have thought of that a long time ago	Ar fi trebuit să mă gândesc la asta cu mult timp în urmă
I will not let anyone hurt you	Nu voi lăsa pe nimeni să te rănească
I remember doing it in a special way	Îmi amintesc că am făcut-o în mod special
I was a little over him now	Eram puțin peste el acum
I picked up the pace by about half	Am accelerat ritmul cu aproximativ jumătate
I didn't spend much time with the arrangements	Nu am petrecut mult timp cu aranjamentele
I think you did a great job	Cred că ai făcut o treabă grozavă
I mean, you got on the couch after that	Adică, ai ajuns pe canapea după asta
I was pretty sure it wasn't really about the costume	Eram destul de sigur că nu se referea cu adevărat la costumație
I just wasn't going to bother with him in general	Doar că nu aveam de gând să mă deranjez cu el în general
I had food and water	Am avut mâncare și apă
A car accident five years ago	Un accident de mașină în urmă cu cinci ani
They returned the next morning without loss	S-au întors în dimineața următoare fără pierderi
I had to go look for them	A trebuit să merg să-i caut
A wooden spoon on the bed	O lingură de lemn pe pat
I really appreciate that you took the time to read it	Apreciez foarte mult că ți-ai făcut timp să-l citești
I have no personal property or wealth	Nu am bunuri personale sau avere
I haven't seen natural light in three days	Nu am văzut lumină naturală de trei zile
It was such a sad thing because	A fost un lucru atât de trist pentru că
I still feel bad for her	Încă mă simt rău pentru ea
I want to take you on a date too	Vreau și eu să te iau la o întâlnire
I try not to think about what happened next	Încerc să nu mă gândesc la ce a urmat
I know there is only freedom here	Știu că aici nu există decât libertate
I thought we were too deep inside	Am crezut că suntem prea adânci în interior
I can't give you something that's already yours	Nu pot să-ți dau ceva care este deja al tău
I painted it sometimes	Am pictat-o ​​uneori
I hadn't slept at all the night before	Nu dormisem deloc cu o noapte înainte
I couldn't work for days	N-am putut lucra zile întregi
This has led to a significant improvement in their running times	Acest lucru a dus la o îmbunătățire semnificativă a timpilor lor de rulare
I wasn't the only one who had taught him	Nu eram singurul pe care îi învățase
I had taken my world, my life for granted	Îmi luasem lumea, viața mea de la sine înțeles
I asked her to come	Am rugat-o să vină
I knew the king was doomed	Știam că regele era condamnat
I was part of her team	Am făcut parte din echipa ei
I tend to wear loose, comfortable clothes	Am tendința de a purta haine largi, confortabile
I can't confirm that	Nu pot confirma asta
I haven't been in the building in ten minutes	Nu am fost în clădire nici măcar zece minute
I would be ready for him	Aș fi pregătit pentru el
I felt like hell	M-am simțit vinovat ca naiba
I had a pretty good idea who he was	Aveam o idee destul de bună cine este
I think it will only take time to heal	Cred că va dura doar timp să se vindece
I can still relate to that guy	Încă pot să mă raportez la acel tip
I started to know things	Am început să știu lucruri
I couldn't connect with his mind	Nu m-am putut lega de mintea lui
I kept the key, though	Am păstrat cheia, totuși
The critical reaction to the character was positive	Reacția critică față de personaj a fost pozitivă
I thanked him and went inside	I-am mulțumit și am intrat
I hurt you, you hurt me	Te-am rănit, m-ai rănit
I just wanted to know more about you	Am vrut doar să știu mai multe despre tine
However, I saw the body before the funeral	Totuși, am văzut cadavrul înainte de înmormântare
A motorcycle passed me on my feet	O motocicletă mi-a trecut drept pe picior
I was just passing by last night	Tocmai treceam aseară
There was a sign in that direction	Un semn stătea puțin în acea direcție
I need to learn about beer	Trebuie să o învăț despre bere
I was losing my father	Îmi pierdeam tatăl
I know it works because the old woman heard me	Știu că funcționează pentru că bătrâna m-a auzit
A great cover makes a promise to the reader	O coperta grozava face o promisiune pentru cititor
I can give you whatever you want, you know	Îți pot oferi orice îți dorești, știi
He is also a prominent international human rights activist	El este, de asemenea, un activist internațional proeminent pentru drepturile omului
I couldn't tell you the exact date	Nu am putut să-ți spun data exactă
It moved slowly to the west and was constantly organized	S-a deplasat încet spre vest și s-a organizat constant
I thought I got over this problem	Credeam că am trecut peste problema asta
I would never want to do that	Nu mi-aș dori niciodată să fac asta
I'm close to the door	Sunt aproape la uşă
I take care of a pig every year	Mă ocup să primească un porc în fiecare an
A man had a gun pointed at my head	Un bărbat avea un pistol îndreptat spre capul meu
I looked at her as she prayed	Am privit-o în timp ce se ruga
I pulled back with a smile	M-am tras înapoi cu un zâmbet
I lost a hundred pounds	Am slăbit o sută de lire sterline
I should probably apologize	Probabil ar trebui să-mi cer scuze
I took advantage of the moment and waved my flashlight twice	Am profitat de momentul și mi-am fluturat lanterna de două ori
I'm going to retire to my room	Mă duc să mă retrag în camera mea
A sandwich would have been nice	Un sandviș ar fi fost bine
I never did	Nu am făcut-o niciodată
I chose to go out and ask mine	Am ales să ies și să-l întreb pe al meu
I had forgotten how beautiful this route was	Uitasem cât de frumos era acest traseu
I suspected he didn't use sex to get answers	Am bănuit că nu a folosit sexul pentru a obține răspunsuri
A cloud of dust rose from behind him	Un nor de praf s-a ridicat din urma lui
I thought maybe my head would explode	M-am gândit, poate, că mi-ar exploda capul
A fourth member of their group died	Un al patrulea membru al grupului lor a murit
I like to look death in the eye	Îmi place să privesc moartea în ochi
I never thought he would support me like that	Nu m-am gândit niciodată că o să mă susțină așa
I was on their planet	Am fost pe planeta lor
Voices crackle with compassion	Vocile trosnesc de compasiune
I do this every morning	Fac asta în fiecare dimineață
I watched him help the elderly lady	L-am privit în timp ce o ajuta pe doamna în vârstă
I study math and science	Studiez matematica si stiinta
I got lost for a moment planning the menu	M-am pierdut pentru un moment planificând meniul
I can't be responsible for her forever	Nu pot fi responsabil pentru ea pentru totdeauna
The obvious symptom is difficulty breathing	Simptomul evident este dificultăți de respirație
Solomon attacked them there and defeated them	Solomon i-a atacat acolo și i-a învins
A physiotherapist can show you the ropes	Un kinetoterapeut vă poate arăta frânghiile
I need to explain a few things	Trebuie să-i explic câteva lucruri
I was a totally different fighter	Eram un luptător total diferit
I'm not a fool and no one else is here	Nu sunt un prost și nici altcineva nu este aici
I didn't have that one	Pe acela nu l-am avut
I lean against the door frame and close my eyes	Mă sprijin de tocul ușii și închid ochii
I wanted him to move fast	Am vrut să se miște rapid
I set it in motion now	L-am pus în mișcare acum
I wanted to send it the last time I spoke	Am vrut să-l trimit ultima dată când am vorbit
I hope your family is well	Sper că familia ta este bine
I noticed the full coffee	Am observat cafeaua plină
I could count his six-pack on his shirt	I-am putut număra pachetul de șase prin cămașă
I hear him shouting softly through the chambers of his mind	Îl aud strigând încet prin camerele minții
I was the only woman	Eram singura femeie
I think it's more	Cred că e mai mult
I was fainting and my stomach was burning	Mă simțeam leșin și îmi ardea stomacul
I met the brothers of prophecy when they were children	I-am cunoscut pe frații profeției când erau copii
I finished the basic coat for his jeans and boots	Am terminat haina de bază pentru blugii și cizmele lui
I decided to swim at home	Am decis să înot acasă
I'm thinking to myself, but it's too late	Mă gândesc în sinea mea, dar este prea târziu
I didn't want to see her hurt	Nu am vrut să o văd rănită
There was a very good flow to that song	A existat un flux foarte bun la acel cântec
I turned to my right	M-am întors la dreapta mea
I hope you can forgive me one day	Sper să mă poți ierta într-o zi
I recognize them, and they probably recognize me	Îi recunosc și probabil ei mă recunosc pe mine
I got out of the car, quietly closing the door	Am coborât din mașină, închizând ușa în liniște
I'm asking you this	Vă cer asta
He had long since been abandoned	Pe vremea aceea fusese de mult abandonat
I really like her academic appearance	Îmi place foarte mult aspectul academic al ei
I started behind the bar	Am pornit în spatele barului
I laughed louder and then kissed her	Am râs mai tare apoi am sărutat-o
I knew she had been depressed	Știam că fusese deprimată
I ran inside and called the neighbors	Am fugit înăuntru și am sunat vecinii
I recorded a political song	Am înregistrat un cântec politic
I started to feel bad	Am început să mă simt rău
I'm not lying to you	Nu te mint
And every episode has to be about something	Și fiecare episod trebuie să fie despre ceva
I kept the first short letter	Am păstrat prima scrisoare scurtă
I was very impressed with the group, the task	Am fost foarte impresionat de grup, de sarcina
I just have a question	Am doar o întrebare
I can talk to him and everything	Pot vorbi cu el și tot
I feed the little ones in that pond	Îi hrănesc pe cei mai mici din acel iaz
I was waiting to meet you	Am așteptat să te cunosc
I sighed and left the statement on my side	Am oftat și am lăsat declarația de partea mea
I waited, but the garage door never opened	Am așteptat, dar ușa garajului nu s-a deschis niciodată
I turned back to the door I had just left	M-am întors înapoi spre ușa pe care tocmai o părăsisem
This is not an unusual situation	Aceasta nu este o situație neobișnuită
I remember the painting well	Îmi amintesc bine tabloul
Many of these results are related to technique	Multe dintre aceste rezultate sunt legate de tehnică
I make them pay for it	Îi fac să plătească pentru asta
I started walking past her	Am început să trec pe lângă ea
I can coordinate or produce in any production section	Pot coordona sau produc în orice secțiune de producție
I never wear two pieces of the same outfit together	Nu port niciodată două piese din aceeași ținută împreună
All I know is that it's not true	Știu doar că nu este adevărat
A man is judged by what he does	Un om este judecat după ceea ce face
I can't believe it	Abia îmi vine să cred
I couldn't see around them	Nu puteam să văd în jurul lor
I said it was an accident	Am spus că a fost un accident
A need that is really nothing really makes sense	O nevoie care este cu adevărat nimic nu are cu adevărat sens
They all seemed to go crazy at once	Toți păreau să înnebunească deodată
A prize worthy of a queen	Un premiu demn de o regină
I hope he's doing well	Sper că se descurcă bine
I really liked it	Chiar mi-a plăcut
I appreciate women with strength and determination	Apreciez femeile cu putere și determinare
I left the apartment and stayed at the hotel	Am părăsit apartamentul și am stat la hotel
I'm gone, never to come back	Am plecat, să nu mă mai întorc niciodată
I will not feel sympathy for her	Nu voi simți simpatie pentru ea
I smiled and cried at the same time	Am zâmbit și am plâns în același timp
I can't stay here	Nu pot rămâne aici
I couldn't go on	Nu am putut merge mai departe
Nobody knew the movie would be released	Nimeni nu știa că filmul va fi lansat
I drew a cartoon about it and she laughed too	Am desenat un desen animat despre asta și a râs și ea
I will discover my purpose	Îmi voi descoperi scopul
I didn't even ask for these things	Nici măcar nu am cerut aceste lucruri
I went and started it for her	M-am dus și am pornit-o pentru ea
It's a very personal story	Este o poveste foarte personală
A strike was a strike	O grevă a fost o grevă
I have a regular guy to do it	Am un tip obișnuit să o facă
A shiver ran through him	Un fior îl străbătu
The public knew that, and we knew it	Publicul știa asta și noi știam asta
I should be counted among the lucky ones	Ar trebui să fiu numărat printre norocoși
I was getting desperate to start a career	Deveneam disperată să încep o carieră
I haven't had enough time to spend with him	Nu am avut suficient timp să petrec cu el
I was glad to see him	M-am bucurat să-l văd
I can choose my destiny	Îmi pot alege destinul
I went down that back stairway you mentioned	Am coborât scara aia din spate pe care ai menționat-o
I have one with a heel and one without	Am unul cu toc și unul fără
I shouldn't even talk to you	Nici nu ar trebui să vorbesc cu tine
I let my hair down	Mi-am lăsat părul jos
I just wasn't sure if she was safe here	Doar că nu eram sigur dacă aici era în siguranță
The body should not be too long	Corpul nu trebuie să fie prea lung
I never considered myself transparent	Nu m-am considerat niciodată transparent
A buyer you tried to steal from	Un cumpărător de la care ai încercat să furi
Then I looked in the master bedroom	M-am uitat apoi în dormitorul matrimonial
I couldn't trust a man who did that	Nu puteam avea încredere într-un bărbat care a făcut asta
I no longer have my own will	Nu mai am voință proprie
France has been involved in maintaining the balance of power	Franța s-a implicat pentru a menține echilibrul de putere
I never cared when they finished	Nu mi-a păsat niciodată când au terminat
I have to work to fix it	Trebuie să lucrez să mă repar
I was told he was killed	Mi s-a spus că a fost ucis
I can only speculate at this time	Nu pot decât să speculez în acest moment
I took your mother with me	Am luat-o pe mama ta cu mine
I looked out the window	M-am uitat la fereastră
I knew what to do to destroy my mood	Știam ce să fac ca să distrug starea de spirit
I suppose thirty to forty horses	Aș presupune că treizeci până la patruzeci de cai
I had to go shopping	Trebuia să merg la cumpărături
I even helped with a psychologist	Am mai ajutat chiar și cu un psiholog
I'm so sad and upset	Sunt atât de trist și supărat
I might use yours as a guide	S-ar putea să-l folosesc pe al tău ca ghid
I like a great love	Îmi place o dragoste grozavă
I sent her here last night for safety	Am trimis-o aici aseară pentru siguranță
I will briefly review what I have learned so far	Voi trece în revistă pe scurt ceea ce am învățat până acum
I turned to face the mirror	M-am întors, cu fața la oglindă
They were completely wrong in that judgment	În acea judecată au greșit complet
I've always thought about editing it	M-am gândit mereu să fac o editare a acestuia
A secret fear has taken over	O frică secretă a luat stăpânire
I hope you enjoy	Sper să vă placă
I cared about these men	Îmi păsa de acești bărbați
I tried to get up, just to fall back	Am încercat să mă ridic, doar ca să cad înapoi
I can't handle this right now	Nu mă pot descurca cu asta chiar acum
I definitely liked her look	Cu siguranță mi-a plăcut aspectul ei
I was not supportive	Nu am fost de susținere
I have no one to help me in the world	Nu am pe nimeni care să mă ajute în lume
I just went with the instructions	Am mers doar cu instrucțiunile
I love such moments	Iubesc astfel de momente
I got up and ran to catch up	M-am ridicat și am alergat să-l ajung din urmă
I pressed the rejection and said	Am apăsat pe respingere și am spus
Thank you again for your kindness	Îi mulțumesc din nou pentru bunătatea ei
I want you to help me do it	Vreau să mă ajuți să o duc la îndeplinire
I need to know how things are with him	Trebuie să știu cum stau lucrurile cu el
I just needed to talk to someone	Trebuia doar să vorbesc cu cineva
A few minutes later, a tall girl of color answered	Câteva minute mai târziu, a răspuns o fată înaltă de culoare
I made myself appear, creating myself to infinity in all aspects	M-am făcut să apar, creându-mă la infinit în toate aspectele
I really want to do what's right	Chiar vreau să fac ceea ce este bine
I could hardly make it out	Cu greu l-am deslușit
A swelling of fear began in my stomach	O umflare de frică a început în stomacul meu
A suspect has been identified	Un suspect a fost identificat
A glorious testimony will be left	O mărturie glorioasă va fi lăsată
I can sit next to you	Pot să stau lângă tine
I took it in my hands	L-am luat în mâini
I was in the middle of the south stable	Eram la mijlocul grajdului de sud
I wondered what he was actually doing	M-am întrebat ce face de fapt
I love my black friends	Îmi iubesc prietenii mei de culoare
I dared to open my eyes	Am îndrăznit să deschid ochii
I looked back, too, avoiding my eyes	M-am uitat înapoi și el la fel, evitându-mi ochii
The railway area has black concrete walls	Zona ferată are pereți de beton negru
I buried my face against him	Mi-am îngropat fața împotriva lui
I wasn't upset, I was confused, confused	Nu eram supărat, ci confuz, nedumerit
I noticed that he was sitting there looking at me	Am observat că stătea acolo și mă privea
I could have gotten a smaller size	Aș fi putut obține o dimensiune mai mică
All I have to do is get him here	Trebuie doar să reușesc până ajunge el aici
I need you to make some calls	Am nevoie să dai niște apeluri
The size fourteen wasn't fat, damn it	Mărimea paisprezece nu era grasă, la naiba
I hope you will join us sincerely, be on our side	Sper că ne vei alătura sincer, fii de partea noastră
In our head we went electric without changing the instruments	În capul nostru am mers electric fără a schimba instrumentele
I find a switch and turn it off	Găsesc un întrerupător și îl sting
I think death always makes us wonder	Cred că moartea ne face mereu să ne întrebăm
I'm ten pounds away from my one-year goal	Sunt la zece lire distanță de obiectivul meu de un an
I could feel his breath down there	Îi simțeam respirația acolo jos
I want you to show me	Vreau să-mi arăți
I keep my things where they are for a reason	Îmi păstrez lucrurile acolo unde sunt pentru un motiv
I came home to work in my studio	Am venit acasă să lucrez în studiul meu
I'm primarily a businessman	Sunt în primul rând un om de afaceri
I can't work with a lawyer who lies to me	Nu pot lucra cu un avocat care mă minte
I wouldn't do it again	Nu aș mai face-o
I clung to him, not wanting him to leave me	M-am agățat de el, fără să vreau să mă părăsească
I still can't put my finger on it	Încă nu pot pune degetul pe el
I couldn't explain where he came from	Nu mi-am putut explica de unde a venit
A child on the hip adds a few years	Un copil pe șold adaugă câțiva ani
I already know what he's going to tell me	Știu deja ce o să-mi spună
The concert was well received again	Concertul a fost din nou bine primit
I was a wreck, you say	Am fost o epavă, după cum spui
I want you in my corner	Te vreau în colțul meu
I feel like such a burden to you sometimes	Mă simt ca o asemenea povară pentru tine, uneori
Many weapons also offer an alternative mode of fire	Multe arme oferă și un mod alternativ de foc
I swallowed hard thinking about how he would handle it	M-am înghițit din greu gândindu-mă la cum se va descurca cu asta
I still think that's better	Încă cred că asta e mai bine
A dollar could buy a lot of goods and services	Un dolar ar putea cumpăra o mulțime de bunuri și servicii
I see you're back to join us	Văd că te-ai întors să ni te alături
I didn't see any signs of dogs	Nu am văzut niciun semn de câini
I scream and stand up and down	țip și țin din picioare în sus și în jos
I was dragged out of my own house	Eram târât afară din propria mea casă
I didn't drink much that night	Nu am băut mult în noaptea aceea
I hadn't even noticed those words	Nici măcar nu observasem acele cuvinte
I could see clearly	Am putut să văd clar
Most of the construction was done with hand tools	Cea mai mare parte a construcției a fost realizată cu unelte de mână
I feel one with the world	Mă simt una cu lumea
I had paint stains here, there and everywhere	Am avut pete de vopsea aici, acolo și peste tot
I looked up to see our surroundings	Mi-am ridicat privirea pentru a vedea împrejurimile noastre
A bold label betrayed the men's section	O etichetă îndrăzneață a trădat secția masculină
I just need a little peace now	Am nevoie doar de puțină liniște acum
I'm so glad I got this reservation	Sunt foarte încântat că am obținut această rezervare
I couldn't help but write this book	Nu puteam să nu scriu această carte
I love her so much	O iubesc atât de mult
I want that watch to be kept in every second we have sunlight	Vreau ca acel ceas să fie păstrat în fiecare secundă în care avem lumină solară
I haven't found him yet	Nu l-am găsit încă
I couldn't pull the starter at all	Nu am putut să trag deloc demarorul
I hoped that would be enough	Am sperat că va fi de ajuns
I suffered an internal injury	Am suferit o accidentare internă
Many are already dead and buried	Mulți sunt deja morți și îngropați
I mean, you know how these things work	Adică, știi cum funcționează aceste lucruri
I thought she was interested	Am crezut că e interesată
I look a little hurt	Ies părând puțin rănită
Some of us are called to work against them	Câțiva dintre noi suntem chemați să lucrăm împotriva lor
I was surprised by that	Am fost surprins de asta
I threw my apple core in the metal trash can	Mi-am aruncat miezul de măr în coșul de gunoi din metal
I like experiments	Îmi plac experimentele
I've been there for five years	Am fost acolo cinci ani
A beautiful mouth, too	O gură frumoasă, de asemenea
It is available both in print and online	Este disponibil atât în ​​formă tipărită, cât și online
We were sorry about that	Ne-a părut rău din cauza asta
I didn't mean to scare you	Nu am vrut să te sperii
I guess that couldn't have happened otherwise	Bănuiesc că asta nu ar fi putut merge altfel
I bit my lip, looking around at the nearby trees	Mi-am mușcat buza, uitându-mă în jur la copacii din apropiere
I fell in love with everyone	M-am îndrăgostit de toți
I like to try new things	Îmi place să încerc lucruri noi
I won a few, but not many	Am câștigat câteva, dar nu multe
A convict gathered time	Un condamnat a adunat timp
I didn't know why she was nervous	Nu știam de ce era nervoasă
I put it on the shower rod	L-am pus pe tija de dus
I could see the light at the end of the tunnel	Am putut vedea lumină la capătul tunelului
I could feel the heat rising in front of me	Simțeam căldura cum se ridica în fața mea
I like real friends other than someone	Îmi plac prietenii adevărați în afară de cineva
A fresh evening air hit him in the face	Un aer proaspăt de seară l-a lovit frumos în față
I wasted three days	Pierdusem trei zile
A moment later, her eyes closed and opened again	O clipă mai târziu, ochii ei s-au închis și s-au deschis din nou
A dangerous man was riding with him	Un bărbat periculos călărea cu el
I might be back in the next half hour	S-ar putea să mă întorc următoarea jumătate de oră
I would like to do something	As vrea sa fac ceva
I will recommend this company to everyone	Voi recomanda această companie tuturor
I'm more afraid of what he built	Mi-e mai frică de ceea ce a construit
A voice came from his right	Din dreapta lui se auzi o voce
I immediately realized that this was my chance to escape	Mi-am dat seama imediat că aceasta era ocazia mea de a scăpa
I was waiting for an answer	Am asteptat un raspuns
I had a great time getting to know the area	M-am distrat minunat cunoscând zona
I was physically satisfied, but not mentally satisfied	Am fost mulțumit fizic, dar nu psihic
I couldn't wait to leave	Abia așteptam să plec
I hesitated, then took off my glove	Am ezitat, apoi mi-am dat jos mănușa
I visit about once a week	Vizitez cam o dată pe săptămână
I had no idea what to expect with a child	Habar nu aveam la ce să mă aștept cu un copil
I can't see any other padlocks anywhere	Nu pot observa alte lacăte nicăieri
I looked back, trying to slow down my heart rate	Mi-am întors privirea, încercând să-mi încetinesc ritmul cardiac
I'd go crazy with the mess	Aș înnebuni de mizerie
I will sing so energetically and emotionally	Voi cânta atât de energic și de emoționant
I just couldn't show any signs of weakness	Pur și simplu nu puteam da niciun semn de slăbiciune
I would invite him inside and share the table together	L-aș invita înăuntru și aș împărți masa împreună
I'm holding the gun close	Țin arma aproape
I wanted to throw myself into his arms	Am vrut să mă arunc în brațele lui
I didn't hear him breathing	Nu l-am auzit respirând
I know you better than you know yourself	Te cunosc mai bine decât te cunoști pe tine însuți
I put some butter on it and ate it	Am pus niște unt pe el și am mâncat
Your reputation and future are in his hands	Reputația ta și viitorul sunt în mâinile lui
Special care was taken to prevent women from smoking	S-a avut o grijă deosebită pentru a împiedica femeile să fumeze
I tried her phone and left her a message	Am încercat telefonul ei și i-am lăsat un mesaj
I married another dress	M-am căsătorit cu o altă rochie
I want to spend some time with this	Vreau să petrec ceva timp cu asta
I should have said fresh	Ar fi trebuit să spun fresh
I owe it to you to be clean	Îți datorez să fii curat
I was in the kitchen and I heard voices	Eram în bucătărie și am auzit voci
I didn't fight the creeping darkness	Nu m-am luptat cu întunericul târâtor
I would like you to study the scriptures	Aș dori ca tu să studiezi scriptura
I think you two should meet	Cred că voi doi ar trebui să vă întâlniți
Obviously I was missing something	Evident că îmi lipsea ceva
I watched him as he sat by the helm	L-am privit în timp ce stătea lângă cârmă
I want to know what kind of cargo you're carrying	Vreau să știu ce fel de marfă transportați
I went to buy my ticket	M-am dus să-mi cumpăr bilet
I turn my attention to my partner	Îmi îndrept atenția către partenerul meu
I don't know the whole school about this	Nu știu toată școala despre asta
A faint smile appeared on his face	Pe chipul lui apăru un zâmbet slab
I have sand on me	Am nisip peste mine
I handed in my papers this morning	Mi-am predat actele azi dimineață
I did it because he betrayed me	Am făcut-o pentru că m-a trădat
I didn't press my pillow over my ears	Nu mi-am mai apăsat perna peste urechi
I found the process fascinating	Mi s-a părut fascinant procesul
I had no idea it existed	Habar nu aveam că există
I've always kept this idea to myself	Intotdeauna am pastrat aceasta idee pentru mine
I already felt sorry for him	Deja îmi era milă de el
I watched him this morning	L-am urmărit azi dimineață
I did the same as now	Am făcut la fel ca acum
I like the idea that the earth is safe	Îmi place ideea că pământul este sigur
I knew where this was going to take me	Știam unde mă va duce asta
I never want to stop learning	Nu vreau să mă opresc niciodată din învățat
I'm right here	Sunt aici de drept
I entered the race as a candidate	Am intrat în cursă ca candidat
I wasn't feeling well	Nu mă simțeam prea bine
I liked that dress, though	Mi-a plăcut rochia aceea, dar
I walked like it didn't exist	Am mers de parcă nu ar exista
I had seen such a dialect before	Mai văzusem un astfel de dialect
I went back to bed alone	M-am întors să mă trezesc singur în pat
A little stereotype	Un pic de stereotip
I wasn't sure if he would understand	Nu eram sigur dacă chiar va înțelege
A thick layer of dust covered everything	Un strat gros de praf a acoperit totul
I care what you go through	Îmi pasă prin ce treci
I suggest you read everything carefully	Vă sugerez să citiți totul cu atenție
Hardy went on to win the match	Hardy a continuat să câștige întâlnirea
I just need to get the bullet out	Trebuie doar să scot glonțul
I didn't even know the address of this building	Nici măcar nu știam adresa acestei clădiri
I was hoping we could try, you know	Speram că putem încerca, știi
They come in many forms	Vin sub multe forme
I can't care	Nu pot să-mi pese
I think it was a wash	Cred că a fost o spălare
I took great care of her	Am avut mare grijă de ea
It's closer to that than anything else	Este mai aproape de asta decât de orice altceva
Destruction of the world	Distrugerea lumii
A door appeared and they entered	A apărut o ușă și au intrat
I really should be staying here tonight	Chiar ar trebui să stau aici în seara asta
The voice of one young man rises above the others	Vocea unui tânăr se ridică deasupra celorlalți
A big mistake to make	O mare greșeală de făcut
I have a problem with that	Am o problemă cu asta
I kept wondering how such a brutal religion can be	M-am tot întrebat cum poate fi religia atât de brutală
I saw it with my own two eyes	Am văzut-o cu cei doi ochi ai mei
The ship had a full double bottom	Nava avea un fund dublu complet
I think that's what he was doing	Cred că asta făcea
I don't want you to fall	Nu vreau să cazi
I imagine the robbery was a shock	Îmi imaginez că jaful a fost un șoc
The bomber disappeared into the fog	Bombardierul a dispărut în ceață
I let my hand fall to my side	Mi-am lăsat mâna să cadă lângă mine
I thought she wanted to	Am crezut că ea vrea așa
I had sex with my friends	Am făcut sex cu prietenii mei
A few seconds passed and he was never seen again	Au trecut câteva secunde și nu a mai fost văzut
I believe in equal rights for women	Cred în drepturi egale pentru femei
I can't stand together anymore	Nu mai pot să mă țin împreună
I should have spoken earlier	Ar fi trebuit să vorbesc mai devreme
I could find a place to live	Aș putea găsi un loc unde să locuiesc
I can't take this from her	Nu pot să iau asta de la ea
I raised my hands in capitulation	Mi-am ridicat mâinile în semn de capitulare
I claimed it a long time ago	Am revendicat-o cu mult timp în urmă
I felt a wave of gratitude for his intervention	Am simțit un val de recunoștință pentru intervenția lui
We were hoping to get a little more training	Speram să ajungem să ne antrenăm puțin mai mult
I was very happy at home	Eram foarte fericit acasă
I didn't even know they made them so big	Nici nu știam că le-au făcut atât de mari
However, I still didn't feel anything for him	Totuși, încă nu simțeam nimic pentru el
I could access my email	Mi-aș putea accesa e-mailul
I ran back in front of the store	Am alergat înapoi în fața magazinului
I brought you some presents	Ți-am adus niște cadouri
A drawer had several keys	Un sertar avea mai multe chei
I've had a problem with this since the beginning	Am o problemă cu asta de la început
In fact, I can't answer that	De fapt, nu pot să răspund la asta
I fell down the sidewalk	Am căzut jos pe trotuar
All I needed was fresh air	Aveam nevoie doar de aer curat
I tried to reason with him alone	Am încercat să raționez singur cu el
Then I played the role of a good father	Apoi am jucat rolul tatălui bun
I need more experienced soldiers	Am nevoie de soldați mai experimentați
I believe in you and everyone else alike	Eu cred în tine și toți ceilalți la fel
I somehow felt lighter	M-am simțit mai ușor cumva
I tripped over her face quite a bit	M-am împiedicat destul de mult cu fața în ea
It was hard for me to make a new book	Mi-a fost greu să vreau să fac vreo carte nouă
A man's voice sounded defiant	O voce de bărbat răsună sfidătoare
I didn't even look like myself in this dress	Nici nu prea semănam cu mine în rochia asta
I mean, the part about not telling your parents	Adică, partea despre a nu le spune părinților tăi
I could see my breath in the moonlight	Îmi vedeam respirația în lumina lunii
I followed them inside	I-am urmat înăuntru
I've made it a lot harder now	Am făcut-o mult mai greu acum
I didn't feel anything	Nu simțeam nimic
I just wasn't sure where to start	Pur și simplu nu eram sigur de unde să încep
Similar gray trousers were worn for road games	Pantaloni gri similari au fost purtați pentru jocurile de drum
I'm being paid from the gym this week	Sunt plătit de la slujba de la sală săptămâna aceasta
However, two could play this game	Totuși, doi ar putea juca la acest joc
I had to hear everything	Trebuia să aud totul
I know you've been through a lot	Știu că ai trecut prin multe
I need something good before that	Am nevoie de ceva bun înainte de asta
They also launched a board game	Au lansat și un joc de societate
I can go on my own	Pot să merg pe cont propriu
Basic instincts came into play	Instinctele de bază au intrat în joc
I'm going to my room	Mă duc în camera mea
I ran my fingers over it and lifted it	Mi-am trecut degetele peste el și l-am ridicat
I wonder how he would accept that idea	Mă întreb cum ar accepta ideea asta
I couldn't talk, I couldn't even cry	Nu puteam vorbi, nici măcar să plâng
I know him in a way	Îl cunosc într-un fel
I never understood what he was capable of	Nu am înțeles niciodată de ce era capabil
My hair was my glory	Părul meu era gloria mea
I can fully control my magic now	Îmi pot controla pe deplin magia acum
I'm afraid they will be lost in our world	Mă tem că vor fi pierduți din lumea noastră
I ran it for the first time yesterday	L-am rulat pentru prima dată și ieri
I thought they hung very well	Am crezut că sunt agățate foarte bine
I teach a course on making maps	Predau un curs despre realizarea de hărți
A chorus shouted in his head	Un cor strigă în capul lui
I think the rule is stupid	Cred că regula este stupidă
I can't believe you did this to me	Nu pot să cred că ai făcut asta pentru mine
I understand that there is suffering	Înțeleg că există suferință
I would never consider you that way	Nu te-aș considera niciodată așa
I didn't come back	Nu m-am întors
I'm going through my morning classes	Trec prin cursurile mele de dimineață
I just had to be patient	Trebuia doar să am răbdare
I recommend the product and the seller	Recomand produsul si vanzatorul
I know some cats are distant	Știu că unele pisici sunt distante
I would take care of him	eu as avea grija de el
I've never experienced this before	Nu am mai experimentat asta până acum
I want to play with him	Vreau să mă joc cu el
I wish it didn't just disappear like that	Mi-aș dori să nu dispară pur și simplu așa
I just want to know more about this	Aș dori doar să știu despre asta și alte lucruri
I have always had a great admiration for peasant life	Am avut întotdeauna o mare admirație pentru viața țărănească
I had a vision last night	Am avut o viziune aseară
I can hear my children screaming and running up the stairs	Îmi aud copiii țipând și alergând pe scări
I wish the editing was better	Mi-aș dori ca editarea să fie mai bună
I mean, it's been worn out by now	Adică, s-ar fi uzat până acum
I didn't know it was so bad	Nu știam că este atât de rău
I never told him, not really	Nu i-am spus niciodată, nu chiar
I obeyed his will	M-am supus voinței lui
I just became a new member of the community	Tocmai am devenit un nou membru al comunității
I barely had time to think about anything	Abia am avut timp să mă gândesc la ceva
I recommend you go on vacation if you can too	Recomand să pleci în vacanță dacă poți și tu
I just looked precious	Păream doar prețios
I was emotionally erased	Am fost sters emotional
I couldn't imagine a single day without him	Nu mi-aș putea imagina să existe nici măcar o singură zi fără el
I cried until late at night	Am plâns, până târziu în noapte
I mean nuclear destruction in my life	Mă refer la distrugerea nucleară în viața mea
I headed for my car	M-am îndreptat spre mașina mea
I still believe in everything	Eu cred totuși în toate
And that's absolutely thrilling	Și asta este absolut palpitant
I never wanted to be good	Nu mi-am dorit niciodată să fiu bun
A start menu should appear	Ar trebui să apară un meniu de pornire
Her life was a long suicide	Viața ei a fost o lungă sinucidere
I stayed home and studied	Am stat acasă și am studiat
I think our school has the right balance	Cred că școala noastră are echilibrul corect
I wish we could lie down somewhere	Mi-aș dori să ne putem întinde undeva
I climb it with great effort	O urc cu mare efort
I'm not going to fight a ghost from the past for him	Nu mă voi lupta cu o fantomă din trecut pentru el
I reached for my card and it wasn't there	Am întins mâna după cardul meu și nu era acolo
I don't feel overwhelmed now	Acum nu mă mai simt copleșită
Honestly, I didn't know you hated me	Sincer, nu știam că mă urăști
I saw the condition of his body	Am văzut starea corpului lui
I want to do everything myself	Vreau să fac totul singur
I was pleased when he left	Am fost mulțumit când a plecat
I believe in the second chance	Cred în a doua șansă
I want you to be my wife one day	Vreau să fii soția mea într-o zi
I lifted one leg, reached forward, and landed	Am ridicat un picior, am întins mâna înainte și am aterizat pasul
I chose to ignore them	Am ales să le ignor
I promise to keep it a secret	Promit să păstrez secretul
He remained silent during the trial	A rămas tăcut în timpul procesului
He is currently exhausted	În prezent este epuizat
I noticed that my hands were back in his arms	Am observat că mâinile mele erau înapoi pe brațele lui
I'm glad you consider me your friend	Mă bucur că mă consideri prietenul tău
B did it and look where it took her	B a făcut-o și uite unde a dus-o
I didn't have time to tell the gentleman	Nu am avut timp să-i spun domnului
I couldn't see what he was holding	Nu puteam vedea ce avea în mâini
I called them even the four most persistent	Le-am numit chiar și pe cele patru cele mai persistente
I have to stop you from going to the prom	Trebuie să te opresc să mergi la bal
I heard what sounded like an open and closed door	Am auzit ceea ce suna ca o ușă deschisă și închisă
I've been afraid of you before, the other day	Mi-a fost frică de tine înainte, zilele trecute
I also found out that he has no brothers or sisters	De asemenea, am aflat că nu are frați sau surori
A fairly large number are even taught in some subjects	Un număr destul de mare este chiar învățat la unele materii
I can't sleep in my own bed	Nu pot dormi în propriul meu pat
A goal requires action	Un obiectiv necesită acțiune
I'm trying to keep this a secret	Încerc să păstrez asta ascuns
I have feelings for you too	Am sentimente și pentru tine
I should never have let her drive	N-ar fi trebuit să o las niciodată să conducă
I'm in a huge kitchen	Mă aflu într-o bucătărie imensă
I was incomplete without him	Eram incomplet fără el
I explained that to you	Ți-am explicat asta
I turned my head and laughed	Mi-am dat capul pe spate în râs
May God rest his dear and gallant soul	Dumnezeu să-i odihnească sufletul drag și galant
A fat sailor would have been a target	Un marin gras ar fi fost o țintă
I swear it's a curse on me	Jur că e un blestem asupra mea
He only listened to his own voice	El a ascultat doar propria lui voce
I wanted to be polite to you	Am vrut să nu fi politicos cu tine
I looked at her, and she looked worried	Am privit-o, iar ea părea îngrijorată
I couldn't hear voices or movements in the other room	Nu auzeam voci sau mișcări în cealaltă cameră
I looked at him in amazement	M-am uitat la el cu mirare
I can't believe time flew by	Nu pot să cred că timpul a zburat repede
I was hoping it would be him	Speram să fie el
I decided to change my mind	Am decis să schimb tact
I'm not sure what the higher groups will mean	Nu sunt sigur ce vor însemna grupurile superioare
I forgot about the boy	Uitasem de băiat
I had a nice girlfriend	Am avut o iubită drăguță
I focused, drawing the image closer to my mind	M-am concentrat, trăgând imaginea mai aproape în mintea mea
I've never had another experience like this	Nu am mai avut o altă experiență ca asta
I could not deny that he was right	Nu puteam nega că avea dreptate
I would like to explain a few things	Aș dori să explic câteva lucruri
I read about your dilemma in the paper	Am citit despre dilema ta în ziar
I'm beyond human, just like you	Sunt dincolo de om, la fel ca tine
I pushed harder	M-am împins mai tare
I know everything about his life	Știu totul despre viața lui
I will not disappoint you in this	Nu te voi dezamăgi în privința asta
I love the joy of dancing and parties	Îmi place veselia dansului și a petrecerilor
A toast to the fight that is our family	Un toast pentru lupta care este familia noastră
I can't wait to get started	Abia aștept să pornesc
I know how hard it must be for you	Știu cât de greu trebuie să fie pentru tine
I worked hard and overcame the odds	Am muncit din greu și am depășit șansele
I tried to keep the hardware about the same	Am încercat să păstrez hardware-ul aproximativ același
I just couldn't resist	Pur și simplu nu mai puteam rezista
He also witnessed a goal in the match	A asistat și la un gol în meci
I smile back, feeling shy again	Zâmbesc înapoi, simțindu-mă din nou timid
I can tell you were so lucky	Pot spune că ai fost atât de norocos
I have no money left	Nu mi-a mai rămas un ban
I wrote an essay about it	Am scris un eseu despre asta
I like such topics and everything related to them	Îmi plac astfel de subiecte și tot ce este legat de ele
I wanted to know what he was really thinking	Am vrut să știu la ce se gândește cu adevărat
I invited you in, thinking we could enjoy each other's company	Te-am invitat gândindu-mă că ne-am putea bucura de compania celuilalt
Six people were injured in the city	Șase persoane au fost rănite în oraș
I couldn't figure out what it looked like	Nu am putut să-mi dau seama cum arată
A song, a dance and some magic	Un cântec, un dans și ceva magie
I hope for good things	Sper la lucruri bune
In fact, I like this type of person more	De fapt, îmi place mai mult acest tip de persoană
I have to get ready	Trebuie să mă pregătesc
I missed a match to come here and vote tomorrow	Am ratat un meci să vin aici și să votez mâine
I started learning it	Am început să o învăț
I couldn't let them kill my people	Nu i-am putut lăsa să-mi ucidă oamenii
I took the material	I-am luat materialul
A beating caught his eye	O bătaie i-a atras atenția
I hated myself for leaving her	M-am urât pentru că am lăsat-o
I went to his hospital office to tell him	Mă dusesem în biroul lui din spital să-i spun
I knew you weren't dead, though, obviously	Știam totuși că nu ești mort, evident
I want to know how the money is spent	Vreau să știu cum sunt cheltuiți banii
I understand that better now	Am înțeles asta mai bine acum
I almost jumped into the street again	Aproape că am sărit din nou în stradă
I couldn't tell anyone	Nu am putut spune nimănui
The concrete has hardened	Betonul s-a întărit
I have to explain this to you	Trebuie să-ți explic asta
I was hoping to tell him good news	Speram să-i spun o veste bună
I really like this rock outfit, but casual	Îmi place foarte mult această ținută rock, dar casual
I turned around, actually walking past him	M-am întors, de fapt am trecut chiar pe lângă el
I had a lot of resentment and guilt	Am avut multe resentimente și vinovăție
I wanted to know everything, to understand everything	Am vrut să știu totul, să înțeleg totul
He founded a new dynasty	A înființat o nouă dinastie
I think that's just an idea	Cred că a avea o idee este doar atât
I wiped my forehead with my fingers	Mi-am șters fruntea cu degetele
I feel like going to the pool	Îmi vine să merg la o baie în piscină
A mild fever and a speedy recovery	O febră ușoară și o recuperare rapidă
I like my job, but sometimes it gets boring	Îmi place meseria mea, dar uneori devine plictisitoare
I fell and broke my neck	Am căzut și mi-am rupt gâtul
I should never have asked you to meet him	Nu ar fi trebuit să-ți cer niciodată să te întâlnești cu el
I was a master architect	Am fost un maestru arhitect
I always need help	Am mereu nevoie de ajutor
A little shopping could be nice	Un pic de cumpărături ar putea fi frumos
I didn't want to know who he was	Nu voiam să știu cine este
I look outside and realize that the sun is constantly sinking	Mă uit afară și îmi dau seama că soarele se scufundă în mod constant
I don't have a house plan yet	Încă nu am planul casei
I would have been mad at those men	Aș fi fost supărat pe acei bărbați
I couldn't go on regularly	Nu puteam continua în mod regulat
I'm doing much better than before	Mă descurc mult mai bine decât înainte
I'm not thinking about how you can help me	Nu mă gândesc cum mă poți ajuta
More advanced agriculture was to develop	Urma să se dezvolte o agricultură mai avansată
I think he likes the idea	Cred că îi place ideea
I regained my composure and made her stop	Mi-am revenit în fire și am făcut-o să se oprească
I've been a mother for over thirty years	Sunt mamă de mai bine de treizeci de ani
You must have forgotten here	Trebuie să fi uitat aici
I can't check my social media accounts	Nu îmi pot verifica conturile de pe rețelele sociale
I will shame the proud	Îi voi face de rușine pe mândri
I still don't remember where	Nu-mi amintesc totuși unde
A whole guard of theirs	O întreagă gardă a lor
I tried to read his expression	Am încercat să-i citesc expresia
I don't deserve the effort	Nu merit efortul
I think anything is possible	Cred că totul este posibil
I just have to think about things on my own	Trebuie doar să mă gândesc la lucruri pe cont propriu
I would not face the storm alone	Nu aș înfrunta singur furtuna
I have to get this over with	Trebuie să merg până la capăt cu asta
I want to believe her	Vreau să o cred
The record is very beautiful	Recordul este foarte frumos
I imagined someone smart looking somehow	Mi-am imaginat pe cineva inteligent care arată cumva
I would eat leaves and grass	Aș mânca frunze și iarbă
I wish you all the best in your journey	Îți doresc toate cele bune în călătoria ta
I looked worriedly at her	M-am uitat îngrijorată lângă ea
I still wasn't sure what to think of him	Încă nu eram sigur ce să cred despre el
I know my brother is in trouble	Știu că fratele meu are probleme
I didn't want to miss that call	Nu am vrut să pierd acel apel
I have a very short deadline	Am un termen limită foarte scurt
I need to tell you something about me	Trebuie să-ți spun ceva despre mine
I look at the others	Mă uit la ceilalți
I've never seen a sachet of yellow tea	Nu am văzut niciodată un pliculeț de ceai galben
I'd say this was planted here	Aș spune că asta a fost plantat aici
I could imagine you and your animated actions	Mi-aș putea imagina pe tine și acțiunile tale animate
I really liked the premise	Mi-a plăcut foarte mult premisa
The stone was taken by boat to the floating harbor	Piatra a fost dusă cu barca în portul plutitor
A handsome boy who has little time for her now	Un băiat frumos care are puțin timp pentru ea acum
I have a strange request	Am o cerere ciudată
I laughed and agreed with her	Am râs și am fost de acord cu ea
It even stands out due to the dark background	Ea chiar iese în evidență datorită fundalului întunecat
I remembered that the passenger with me was wearing something identical	Mi-am amintit că pasagerul cu mine purta niște identice
I could escape and start a new life	Aș putea să evadez și să încep o nouă viață
I knew it couldn't be as easy as it seemed	Știam că nu poate fi atât de ușor pe cât părea
I looked out the kitchen window	M-am uitat pe fereastra bucătăriei
I liked having a little company	Mi-a plăcut să am un pic de companie
I really need to do some work	Chiar trebuie să fac ceva de lucru
One person has dropped your premium rate	O persoană a scazut pe rata dvs. de primă
I'm thinking of throwing myself on the broken glass	Mă gândesc să mă arunc pe geamul spart
A mystery, or a universal truth, something familiar	Un mister, sau era un adevăr universal, ceva familiar
I need you to be with me in this	Am nevoie să fii cu mine în asta
Only one attempt was used	A fost folosită o singură încercare
I cried all the way home	Am plâns până acasă
I shouldn't have brought that to you	Nu ar fi trebuit să-ți aduc asta
I knew it was a dangerous request	Știam că era o cerere periculoasă
He has had an interest in comedy for a long time	El are de multă vreme un interes pentru comedie
I feel like a corpse	Mă simt ca un cadavru
Friends greet you	Prietenii te salută
A piece of embroidered material caught my eye	O bucată de material brodat mi-a atras atenția
I put mine around her	L-am pus pe al meu în jurul ei
A back body collapsed back into the darkness	Un trup din spate s-a prăbușit înapoi în întuneric
I thought it was anyway	Am crezut că este oricum
I still like it here	Mie îmi place totuși aici
I am rightly chosen to do so	Sunt corect ales să fac
I paid eleven hundred dollars for it	Am plătit unsprezece sute de dolari pentru asta
I'll have to read the book now!	Va trebui să citesc cartea acum!
I know what will happen to him	Știu ce se va întâmpla cu el
I have to look awful, but he has a sincere face	Trebuie să arăt îngrozitor, dar el păstrează o față sinceră
A damn good reminder	Un memento al naibii de bun
I went to look at the door	M-am dus să privesc de la uşă
A wide range of popular products is available	Este disponibilă o gamă largă de produse populare
I hope to help someone	Sper sa ajute pe cineva
I ended the year in exactly the same way	Am încheiat anul exact în același mod
I want to go out and see for myself	Vreau să ies și să văd singur
I push my face into my hands and cry	Îmi împing fața în mâini și plâng
I will save it in my files	Îl voi salva pe acesta în fișierele mele
A little parting from my makeup	O mică despărțire de machiajul meu
I had already begun to love this	Începusem deja să iubesc asta
I still have a lot of bells in my ears	Încă mai am o mulțime de clopoței în urechi
I always notice that	Întotdeauna observ asta
I kept my expression firm	Mi-am păstrat expresia fermă
I am currently building several sites	În prezent construiesc câteva site-uri
I can't quote a direct passage	Nu pot cita un pasaj direct
I never use the display	Nu folosesc niciodată afișajul
I hope you enjoy	Sper să vă placă
I realized he was talking to me	Mi-am dat seama că vorbea cu mine
I had to quit smoking earlier	A trebuit să renunț și mai devreme la fumat
I have plans for that boy	Am planuri pentru băiatul ăla
A small monitor came on	S-a aprins un mic monitor
I should have been more careful	Ar fi trebuit să fiu mai precaută
I told a neighbor about my call	I-am spus unui vecin despre chemarea mea
He demands your respect	Îți cere respectul
I knew it was blood	Știam după miros că era sânge
A change in truck traffic through the city has been authorized	A fost autorizată o modificare a traficului de camioane prin oraș
I'll take that into account	Voi lua în calcul asta
I knew exactly what I was going through	Știam exact prin ce trec
I doubt, however, that this was the case	Mă îndoiesc, însă, că a fost cazul
I wash my hands of him	Mă spăl pe mâini de el
Then I could go west	Atunci aș putea merge spre vest
I hope you get on stage and enjoy it	Sper să te urci pe scenă și să te bucuri de asta
I have experience in prescribing exercises and rehabilitation	Am experiență în prescrierea de exerciții și reabilitare
I jumped back and closed them	Am sărit înapoi și le-am închis
I didn't want to do it again	Nu am vrut să o fac din nou
I look forward to seeing you tomorrow	Aștept cu nerăbdare să te văd mâine
However, I had to burn them for fire	Totuși, a trebuit să le ard pentru foc
I love them both very much	Le iubesc mult pe amândouă
I promise it won't be long	Promit că nu va dura mult
I also have a book bag	Am și eu o geantă de carte
I'll take it next year on my summer vacation	O voi lua anul viitor în vacanța mea de vară
I didn't want this to end badly	Nu am vrut ca asta să se termine rău
I also know something her husband doesn't know	De asemenea, știu ceva ce soțul ei nu știe
I didn't go to do it	Nu m-am dus să o fac
I agree with your feelings	Sunt de acord cu sentimentele tale
I was always doing weird and stupid things	Întotdeauna făceam lucruri ciudate și stupide
I'm in charge of my house	Eu sunt responsabil în casa mea
I made myself a very good drink	Mi-am pregătit o băutură foarte bună
I felt like you were looking at me all the time	Am simțit că te uiți la mine tot timpul
A wolf has only one love	Un lup are o singură iubire
I learned to hate my eyes, my height, my accent	Am învățat să-mi urăsc ochii, înălțimea, accentul
I never expect much from those discussions	Nu mă aștept niciodată să realizez mare lucru din acele discuții
I guess it's always been a small problem	Bănuiesc că a fost întotdeauna o mică problemă
I've been looking forward to this all week	Am așteptat cu nerăbdare asta toată săptămâna
I existed only for him	Am existat doar pentru el
I just behaved like that to test you	M-am comportat așa doar ca să te testez
A hand raised his head	O mână i-a ridicat capul
I also had money on my savings	Aveam și bani pe mine din economiile mele
The attraction is now closed	Atractia este acum inchisa
I'm just as reluctant about it as he was	Sunt la fel de reticent față de această problemă, așa cum a fost el
I could get lost in those eyes	M-aș putea pierde în acei ochi
I also have a deadline	Am și un termen limită
I couldn't be a leader in real life	Nu aș putea fi un lider în viața reală
I saw a golf cart coming towards us	Am văzut un cărucior de golf mergând spre noi
I'm not working with you	Nu lucram cu tine
I've never learned to drive either	Nici eu nu am învățat niciodată să conduc
I stopped to say hello and spoke briefly	M-am oprit să salut și am vorbit scurt
I just got you out from under him	Doar te-am scos de sub el
A replacement section	O secțiune de înlocuire
I want your cock in me now	Vreau penisul tău în mine acum
I'm really excited to be here and get better	Sunt foarte încântat să fiu aici și să mă fac mai bine
I could still see him in the street through a window	Încă mai vedeam în stradă printr-o fereastră
I wonder how much he saw about them	Mă întreb cât de mult a văzut despre ei
I understand why you wanted dinner here before	Înțeleg de ce ai vrut cina aici înainte
I was completely impressed with this cowboy	Am fost complet impresionat de acest cowboy
I always order in excess	Întotdeauna comand în exces din loc
I can't believe it happened	Nu pot să cred că s-a întâmplat
I decided to treat her like a dream	Am decis să o tratez ca pe un vis
I'm sorry to say they're true	Îmi pare rău să spun că sunt adevărate
I woke up in the morning feeling cold	M-am trezit dimineața simțindu-mă frig
I broke out in a sweat	Am izbucnit în transpirație
I need you back in the game	Am nevoie de tine înapoi în joc
Cook for the first two seasons	Gătiți în primele două sezoane
I know what he's asking	Știu ce întreabă
I set out to keep that promise, love	Îmi propun să țin acea promisiune, iubire
I asked her why we were underground	Am întrebat-o de ce suntem sub pământ
A strange feeling of familiarity follows	Urmează un sentiment ciudat de familiaritate
I could spend all day here	Aș putea să petrec toată ziua aici
A horror novel promises to scare readers	Un roman de groază promite să sperie cititorii
I lost my mind	Mi-am scăpat din gânduri
I watched in silence	Am privit în tăcere
I saw him from the kitchen window	L-am văzut de la fereastra bucătăriei
It wasn't me	Nu am fost eu însumi
A nurse and a nurse met them there	O asistentă și un infirmier i-au întâlnit acolo
I was never accepted anywhere	Nu am fost niciodată acceptat nicăieri
I like the biting humor too	Și mie îmi place umorul mușcător
I know, you can't all believe your eyes	Știu, toți nu vă puteți crede ochilor
A word resounds quietly	Un cuvânt răsună în liniște
I should have warned her as soon as possible	Trebuia să o avertizez cât mai curând posibil
I think because they didn't cost	Cred că pentru că nu au costat
I follow the calendar data	Urmăresc datele calendaristice
I have to stay in control	Trebuie să rămân în control
I move silently to the left	Mă deplasez tăcut spre stânga
Everything rolled from there	Totul s-a rostogolit de acolo
I didn't want to sound too eager	Nu am vrut să par prea dornic
I totally disagree with the whole statement	Nu sunt total de acord cu toată afirmația
One roll and we all smoke it	Rulec unul și îl fumăm cu toții
Seven windows pass through each wall	De-a lungul fiecărui perete trec șapte ferestre
I couldn't have done this without you	Nu aș fi putut face asta fără tine
I look at the general condition	Mă uit la starea generală
I only started taking pictures last year	Am început să fac poze abia anul trecut
Sometimes I can see or hear thoughts	Uneori pot să văd sau să aud gânduri
I really hate that guy	Chiar îl urăsc pe tipul acela
I'm really sorry for your loss	Îmi pare sincer rău pentru pierderea ta
I spent three days in the hospital	Am petrecut trei zile în spital
I can't be myself to have sex	Nu pot fi eu, eu însumi, ca să fac sex
I shot him with this weapon	L-am împușcat cu această armă
I just want to get there	Vreau doar să ajung acolo
I liked everything about her	Mi-a plăcut totul la ea
I didn't want to deal with him at least mentioning that	Nu am vrut să am de-a face cu el măcar menționând asta
I never bought fish again	Nu am mai cumpărat pește
I just couldn't believe my luck	Pur și simplu nu-mi venea să cred norocul meu
But I'm not sure	Nu sunt sigur însă
A cold hand rests on his arm	O mână rece se sprijină pe brațul lui
I know little about your family situation	Știu puține despre situația ta familială
Up to four characters can be present in combat	În luptă pot fi prezente până la patru personaje
I need to find out how he got there	Trebuie să aflu cum a ajuns acolo
I have the same problem with women	Am aceeasi problema cu femeile
W wherever she wants to go	W oriunde vrea ea să meargă
I really have to do everything dramatically	Chiar trebuie să fac totul dramatic
I could listen to music at a sensitive volume	Aș putea asculta muzică la un volum sensibil
I decided not to tell him that	Am decis să nu-i spun asta
I almost see them, as you say	Aproape că le văd, așa cum spui
I just wanted to be comfortable	Am vrut doar să fiu confortabil
I shouldn't have pushed you so hard	Nu ar fi trebuit să te împing atât de tare
I'm trying to plan some things	Încerc să planific niște lucruri
I look down at the construction worker	Mă uit în jos la femeia muncitoare în construcții
I was wrong about that	Am greșit pentru asta
I sell your product in hours, not days	Epuiz produsul dvs. în ore, nu în zile
In fact, I took it pretty well	De fapt, am luat-o destul de bine
I began to feel faint and weak	Am început să mă simt leșin și slăbit
I think she's about to see you again	Cred că este pe cale să te vadă din nou
I told him at last	i-am spus până la urmă
A perfect way to measure it	O modalitate perfectă de a-i lua măsura
He also appeared in six playoff games	De asemenea, a apărut în șase meciuri din playoff
He chose to take his own life	A ales să-și ia viața
I looked down at myself	M-am uitat în jos la mine
I would never admit that then	N-aș recunoaște niciodată asta atunci
I saw his eyes that night	I-am văzut ochii în acea noapte
I need to get my ticket before we board	Trebuie să-mi iau biletul înainte să ne îmbarcăm
I, on the other hand, had nothing to lose	Eu, in schimb, nu aveam nimic de pierdut
I see how upset you are	Văd cât de supărat ești
An alternative legal instruction back	O instrucțiune alternativă legală înapoi
I guarantee you will do better business with people	Vă garantez că veți face afaceri mai bune cu oamenii
I was arrested	Am fost parcă arestat
I have a lot of experience	Am multa experienta
Johnson was a third away	Johnson era într-o treime îndepărtată
Both channels are broadcast in standard definition	Ambele canale sunt transmise în definiție standard
Most of them had already sided	Cei mai mulți dintre ei luaseră deja partid
I hope you men talk to your women	Sper că voi, bărbații, vorbiți cu femeile voastre
I guess time is like that	Presupun că timpul este așa
I had lost the fight	Pierdusem lupta
I feel a moment of broken triumph	Simt un moment de triumf spart
I can have fun cooking without an oven	Mă pot distra gătind fără cuptor
I was eleven years old	Aveam unsprezece ani
I watched him a little out of curiosity	L-am urmărit puțin din curiozitate
I knew you were suspicious	Știam că ești suspicios
I really didn't feel like telling him the story of my life	Chiar nu aveam chef să-i spun povestea vieții mele
A life lived and lost	O viață trăită și pierdută
A scent of sweet flowers floated in the air	Un parfum de flori dulci plutea în aer
I did some research on this	Am făcut niște cercetări în acest sens
A figure came out of the shadows	O siluetă a ieşit din umbră
I was so scared it would break	Mi-a fost atât de frică că se va sparge
I couldn't escape when the forest closed around me	Nu am putut scăpa când pădurea s-a închis în jurul meu
I was glad he was upset	M-am bucurat că era supărat
I'd like the blue thing	Mi-ar plăcea chestia albastră
I had one chance and one chance	Am avut o șansă și o singură șansă
I probably should have expected that	Probabil că ar fi trebuit să mă aștept
Looks like similar things have happened before	Se pare că s-au mai întâmplat lucruri similare
I will give you a simple example	Vă voi da un exemplu simplu
I have a whole chapter dedicated to my actions	Am un întreg capitol dedicat acțiunilor mele
Thank you for your friendship	Mulțumesc pentru prietenia ta
I gave them another good look	Le-am mai aruncat o privire bună
I hope you join me there	Sper să mă alăturați acolo
A piece of rolled plastic	O bucată de plastic rulat
Nobody really talks to me like that	Nimeni nu îmi vorbește cu adevărat așa
I starved to death today for some reason	Am murit de foame azi din anumite motive
A woman was injured in a lightning strike	O femeie a fost rănită în urma unei lovituri de lumină
I knew what the ship was capable of	Știam de ce era capabilă nava
I didn't mean to be suspicious	Nu am vrut să fiu suspicios
I really need to calm down	Chiar trebuie să mă calmez
I got a grin instead	Am primit un rânjet în schimb
Nothing is known about him anymore	Nu se mai știe nimic despre el
However, I didn't get too deep	Totuși, nu am apucat să stau prea adânc
I told her you knew her	I-am spus că o cunoști
A big disappointment for me	O mare dezamăgire pentru mine
I really don't know what he's looking for	Chiar nu știu ce caută
I wanted to give up everything	Am vrut să renunț la tot
I really had no plans, and now he knew it	Chiar nu aveam planuri, iar acum el știa asta
I hear someone shouting after another	Aud pe cineva strigând după altul
I was introduced to an absolutely safe man	Mi s-a făcut cunoștință cu un bărbat absolut sigur
I kept dreaming my dreams come true	Mi-am tot visat visele vii
They each have six members	Acestea au fiecare șase membri
I didn't tell anyone my true identity	Nu am spus nimănui adevărata mea identitate
It's a matter of faith	Este o chestiune de credință
I live six or seven blocks away	Locuiesc la șase sau șapte străzi distanță
I didn't want to know his thoughts	Nu voiam să-i cunosc gândurile
I was horrible and he didn't deserve it	Eram oribil și el nu merita
I stared at where my legs should be	M-am uitat fix unde ar trebui să-mi fie picioarele
I intended to stand out	Intenționam să mă evidențiez
I think he could see the fear in my eyes	Cred că putea vedea frica din ochii mei
A new kind of talk show	Un nou tip de talk-show
I could tell him everything	Aș putea să-i spun totul
I'm looking for the weather to get worse	Caut ca vremea sa se inrautateasca
I understand how strongly a man can motivate his passion	Înțeleg cât de puternic poate motiva pasiunea un bărbat
I want to see what I do	Vreau să văd ce fac
I wanted to get out of here right away	Am vrut să plec imediat de aici
I was inclined to complain	Eram înclinat să mă plâng
I remove the black cap from the pen	Scot capacul negru din stilou
I strongly believe that if you think small, you will become small	Cred cu tărie dacă gândești mic, vei deveni mic
I saw a little later	Am văzut puțin după aceea
I like the written word	Îmi place cuvântul scris
I let her look	Am lăsat-o să caute
I like all their stuff, honestly	Îmi plac toate lucrurile lor, sincer
I think he might have cried	Cred că s-ar putea să fi plâns
I have that $ 1,000 bond, but that's it	Am obligațiunea aceea de o mie de dolari, dar asta e tot
I guess we looked around for almost an hour	Presupun că ne-am uitat în jur aproape o oră
Ignore success, but pursue excellence	Ignoră succesul, dar urmăresc excelența
I told him he should be an actor	I-am spus că ar trebui să fie actor
However, I usually don't hear in your room	Totuși, de obicei nu aud în camera ta
I wanted to come see you	Am vrut să vin să te văd
They can get boring	Pot deveni plictisitor
I had to use desperate measures and it worked	A trebuit să folosesc măsuri disperate și a funcționat
A new girl was working behind the counter	O fată nouă lucra în spatele tejghelei
I was on top and I would stay that way	Eram în vârf și așa aș rămâne
I couldn't move and my arms and legs burned	Nu mă puteam mișca și mi-au ars brațele și picioarele
I was tempted to just tell him to forget	Am fost tentat să-i spun doar să uite
I should have asked the man about it	Ar fi trebuit să-l întreb pe bărbat despre asta
I worked on the hill every week	Am lucrat la deal în fiecare săptămână
I really wanted to meet them	Îmi doream cu adevărat să-i cunosc
A load shot through her body to get rid of him	O încărcătură a tras în tot corpul ei pentru a scăpa de el
I will escort you as my prisoners	Vă voi escorta ca prizonierii mei
I looked around for a sign	M-am uitat în jur după un semn
I feel safe here, safe from the wild sea	Mă simt în siguranță aici, ferit de marea sălbatică
I should have seen how weak you are	Ar fi trebuit să văd cât de slab ești
I worked on the development of the practice files	Am lucrat la dezvoltarea fișierelor de practică
I won't miss my father telling me	Nu-mi va lipsi ca tatăl meu să mă spună
I felt my face and found nothing to worry about	Mi-am simțit fața și nu am găsit nimic îngrijorător
I can't stand all that confusing shit	Nu suport tot rahatul acela confuz
I laugh at his uneasiness about his ex-wife	Râd de neliniștea lui în legătură cu vechea lui soție
I like to have her around	Îmi place să o am în preajmă
I'm rolling out of the way	Mă rostogolesc din drum
I had to do this for myself	Trebuia să fac asta pentru mine
Entries with a different catalog number	Înregistrări cu un număr de catalog diferit
I wonder if anyone could answer my question above	Mă întreb dacă cineva ar putea răspunde la întrebarea mea de mai sus
I told you that yesterday	Ți-am spus asta ieri
I discovered that the water was blue	Am descoperit că apa era de culoare albastră
I refused to stay with my parents	Am refuzat să stau cu părinții mei
I almost didn't feel anything	Aproape că nu am simțit nimic
I guess you can't blame them	Presupun că nu îi poți învinovăți
I look in the mirror, not too bad	Mă uit în oglindă, nu prea rău
I looked straight at him	M-am uitat direct la el
I would start it tomorrow	Aș începe-o mâine
I got divorced and left	Am divorțat și am plecat
I answered each question as best I could	Am răspuns la fiecare întrebare cât am putut
I closed my eyes, expanding my sense of pine	Am închis ochii, extinzându-mi simțul în pin
I do my job, he does his thing	Eu îmi fac treaba, el o face pe a lui
I see it as a problem	Văd cum ar fi o problemă
I want to find a pretty decent guy	Vreau să găsesc un tip drăguț decent
There is a sense of total security and safety	Există un sentiment de siguranță și securitate totală
I can understand that you have been busy with important things	Pot să înțeleg că ai fost ocupat cu lucruri importante
I'm getting better every day	Sunt din ce în ce mai bine pe zi ce trece
I put my foot back on the ground	Am pus piciorul înapoi pe pământ
I let the words flow	Am lăsat cuvintele să curgă
A few students sighed	Câțiva studenți au oftat
Jones' influence on the provincial government remained small	Influența lui Jones asupra guvernului provincial a rămas mică
I have a question here	Am o întrebare aici
I made sense, and she knew it	Am avut sens și ea știa asta
I can get any type of banner in any size	Pot obține orice tip de banner în orice dimensiune
I remember such a dream many years ago	Îmi amintesc de un astfel de vis în urmă cu mulți ani
I lifted my skirt to show my thigh	Mi-am ridicat fusta pentru a-mi arăta coapsa
I grieved in silence	M-am întristat în tăcere
I just shudder at the thought	Mă tremur doar la gândul
I knew there was something different about you	Știam că e ceva diferit la tine
I want you to keep addressing this	Vreau să continui să abordez asta
I'm just here to tell you my sad news	Am trecut doar să vă spun vestea mea tristă
I'm going to get it myself	Mă voi duce să-l iau eu
I wrote a book about self-improvement	Am scris o carte despre auto-îmbunătățire
I managed to forget all the things that needed to be done	Am reușit să uit toate lucrurile care trebuiau făcute
I've had this feeling all along	Am avut acest sentiment tot timpul
A huge black dog was following me down a nearby alley	Un câine uriaș și negru mă urmărea de pe o alee din apropiere
I didn't need to know that	Nu aveam nevoie să știu asta
A story in itself does not save the world	O poveste în sine nu salvează lumea
I think we all feel that way sometimes	Cred că toți simțim așa uneori
I didn't complain, though	Nu m-am plâns, totuși
The edge would be secured by the armor	Marginea ar fi asigurată de armură
The principle was simple	Principiul era simplu
I felt behind the other ear	M-am simțit în spatele celeilalte urechi
It tells a story of its own	Spune o poveste de la sine
I looked at him with wide eyes	M-am uitat la el cu ochii mari
A bright purple front door	O ușă de intrare violet strălucitor
I'm still breathing	Mai trag aer în piept
I know what he would like	Știu ce și-ar dori
I became aware of the people around me	Am devenit conștient de oamenii din jurul meu
I have to try to understand	Trebuie să încerc să înțeleg
I knew things seemed too good to be true	Știam că lucrurile păreau prea bune pentru a fi adevărate
The third missed arrow	A treia săgeată ratată
I might lie to myself	S-ar putea să mă mint singur
I'm sure our paths will cross again	Sunt sigur că drumurile noastre se vor încrucișa din nou
I, a god, bleed	Eu, un zeu, sângerează
A minute later he saw her on the street	Un minut mai târziu a văzut-o pe stradă
It was thin	Avea proporții subțiri
That's why I had trouble getting close to anyone	Din cauza asta am avut probleme să mă apropii de oricine
I knew there was more	Știam că e mai mult
I didn't sleep that night	Nu am dormit în noaptea aceea
I decided to leave her alone and let her sleep	Am decis să o las în pace și să o las să doarmă
I couldn't have been more grateful	N-aș fi putut fi mai recunoscător
There was a backlash	A avut loc o reacție în acest sens
He could hit pretty well	Putea să lovească destul de bine
I'm jumping in the shower	Sar sub duș
I like to understand words correctly	Îmi place să înțeleg cuvintele corect
I, who witnessed these events, testified	Eu, care am fost martor la aceste evenimente, am dat această mărturie
I couldn't tell if he was still here or not	Nu mi-am putut da seama dacă mai era aici sau nu
A long journey, a few days out, a few days back	O călătorie lungă, câteva zile afară, câteva zile înapoi
I thought she might cry	M-am gândit că ar putea plânge
I was pretty sure it was just his presence that drove me crazy	Eram destul de sigur că doar prezența lui m-a înnebunit
A gap of about eight feet	Un decalaj de aproximativ opt picioare
I think he'll want to see me	Cred că va dori să mă vadă
I feel like he's coming back	Simt că se întoarce
A rule of just a few words	O regulă de doar câteva cuvinte
I started walking towards the trees	Am început să merg spre copaci
I stared at her for a long time without speaking	M-am uitat lung la ea fără să vorbesc
I shook my head quickly	Am clătinat rapid din cap
I knew there was something	Știam că e ceva
I can still see her eyes full of pain	Încă îi văd ochii plini de durere
I probably saw her floating	Probabil am văzut-o plutind
I wandered around the ship	Am rătăcit în jurul navei
I received my first treatment in half a year	Am primit primul tratament după jumătate de an
All you knew was that he wanted you	Știai doar că te vrea pe tine
I have to go back next week	Trebuie să mă întorc săptămâna viitoare
They beat us pretty well	Ne-au bătut destul de bine
I want you to look at me	Vreau să te uiți la mine
I need to contact my farmer friend	Trebuie să-l contactez pe prietenul meu fermier
I just want the traitor	Vreau doar trădătorul
I can't breathe anymore	Nu mai pot să respir
I had everything and nothing at the same time	Am avut totul și nimic în același timp
I turned my head and looked up	Mi-am întors capul și mi-am ridicat privirea
I expected it to last anyway	Mă așteptam să prelungesc oricum
I like watching TV at the same time	Îmi place să mă uit la televizor în același timp
I didn't always do my best	Nu m-am descurcat întotdeauna în cel mai bun mod
I didn't think we were dealing with a superman	Nu credeam că ne luăm de un super-om
I had left town in search of answers	Plecasem din oraș în căutarea răspunsurilor
I felt a burst of sadness	Am simțit un vâlvă de tristețe
I knew we'd find you	Știam că te vom găsi
I feel the cold rain on my face	Simt ploaia rece pe fața mea
I sit down and write	Mă așez și scriu
I've been given everything my whole life	Mi s-a dat totul toată viața
I realized he was going to buy me	Mi-am dat seama că intenționează să mă cumpere
I have a lot of sympathy for you	Am multă simpatie pentru tine
I hope you find this helpful	Sper că veți găsi acest lucru de ajutor
I have some fresh air and some exercise	Am puțin aer proaspăt și ceva exercițiu
I didn't notice him coming so close	Nu l-am observat să se apropie atât de aproape
I reach out to take him	Întind mâna să-l iau
And it was pretty crazy	Și a fost destul de nebunesc
I was looking for my husband and he wasn't there	Mi-am căutat soțul și nu era acolo
I let my hip hit his	Mi-am lăsat șoldul să se lovească de al lui
However, he was similar to them in most positions	Cu toate acestea, era similar cu ei în majoritatea funcțiilor
I would swallow every moment with her, head over heels	Aș înghiți fiecare clipă cu ea, cap peste tocuri
I wouldn't last a minute there	N-aș rezista niciun minut acolo
I asked them to pray with me	Le-am rugat să se roage cu mine
I didn't look back when he caught my eye	Nu mi-am întors privirea când mi-a atras privirea
I want to fall in love with this guy	Vreau să mă îndrăgostesc de tipul ăsta
My hands couldn't stop shaking either	Nici mâinile nu mi-am putut opri să tremure
I got caught pretty quickly	M-am prins destul de repede
I wasn't going to take it	Nu aveam de gând să o iau
A closed case, no questions asked	Un caz închis, fără întrebări
I can't wait to be a freshman	Abia aștept să fiu boboc
I remember having this as a child	Îmi amintesc că am avut asta în copilărie
I almost ran into an old man	Aproape că am dat de un bătrân
I would never do anything to hurt you	Nu aș fi făcut niciodată nimic care să-ți facă rău
I call them electric, but they're more than that	Eu le numesc electrice, dar sunt mai mult decât atât
To be honest, I didn't think much of it	Sincer să fiu, nu m-am gândit prea mult la asta
I was so excited when they did that	Am fost atât de entuziasmat când au făcut asta
I already knew the answer to my question	Știam deja răspunsul la întrebarea mea
I have to go, you take care of yourself	Trebuie să plec, tu ai grijă de tine
I need you to accept your mission, your purpose	Am nevoie să-ți accepți misiunea, scopul tău
I forgot to wet them	Am uitat să le ud
And it was the wrong thing to do	Și a fost un lucru greșit de făcut
I have another one of mine	Mai am pe celălalt al meu
I will email you the link	Vă voi trimite prin e-mail linkul
Treatment depends on the symptoms	Tratamentul depinde de simptome
I left a tip on the counter and left	Am lăsat un bacșiș pe tejghea și am plecat
I mean, that's partial	Adică, asta este parțial
I would have preferred to keep it	Aș fi preferat să-l păstrez
I see her daughter a few feet away	O văd pe fiica ei la câțiva metri distanță
I can't wait to put it out	Abia aștept să-l sting
I wanted to live in that store	Am vrut să locuiesc în acel magazin
I don't remember ever meeting her	Nu-mi amintesc să fi întâlnit-o vreodată
I think he's innocent	Eu unul cred că este nevinovat
I really should take some time off	Chiar ar trebui să-mi iau puțin timp liber
I recognized that face	Am recunoscut acea față
I could still stand a glass, though	Aș fi putut totuși să suport un pahar
I fought for the air, but I couldn't get away	M-am luptat pentru aer, dar nu m-am putut îndepărta
I speak in tongues all the time	Vorbesc în limbi tot timpul
I will never return	Nu mă voi întoarce niciodată
I just want to start my life with you now	Vreau doar să-mi încep viața cu tine, acum
I remembered him from the party	Mi-am adus aminte de el de la petrecere
I wondered if something had happened	M-am întrebat dacă s-a întâmplat ceva
I can beat that too	Pot și voi învinge asta
I just beat people	Doar am bătut oamenii
There was no third choice	Nu a existat a treia alegere
I was told not to say anything	Mi s-a spus să nu spun nimic
A place no one should enter	Un loc în care nimeni nu ar trebui să intre
I look at him breathlessly	Mă uit la el, fără suflare
It could usually come with something good	De obicei, ar putea veni cu ceva bun
I knew he was there listening	Știam că era acolo ascultând
The agreement included an invitation to spring training	Acordul includea o invitație la antrenamentele de primăvară
I feel like crying, weird	Îmi vine să plâng, ciudat
I had become very anxious	Devenisem foarte neliniştit
I promise he won't let you down	Îți promit că nu te va dezamăgi
I couldn't reach you	Nu am putut ajunge la tine
I'm going down at five	Cobor pe la cinci
I told you to be careful with her	Ți-am spus să fii atent cu ea
A spear flew about two meters in front of him	O suliță a zburat pe lângă vreo doi metri înaintea lui
I never told him about me, nothing really	Nu i-am spus niciodată despre mine, nimic cu adevărat
I need to tell you now	Trebuie să-ți spun acum
I almost told him to go ahead, they'll never show up	Aproape că i-am spus să meargă înainte, nu vor apărea niciodată
I did not want to wake you up	Nu am vrut să te trezesc
I drive quickly to the bay	Conduc repede spre golf
I haven't been here in a while	Nu am mai fost aici de ceva vreme
I should have gone running	Ar fi trebuit să plec la alergat
I wanted you to get over the pain	Am vrut să treci peste durere
I know we're going to be together	Știu că suntem menți să fim împreună
I think it was one of ours, though	Cred că a fost unul de-al nostru, totuși
I look down into her eyes	Mă uit în jos în ochii ei
I shrugged slightly	Am ridicat ușor din umăr
I forgot to mention	Am uitat să menționez
I could see the sun up in the sky	Am putut vedea soarele sus pe cer
I like him as a friend	Îmi place de el ca prieten
A silence fell over the room as they entered	O liniște a căzut peste cameră când au intrat
I can't explain what you did to me	Nu pot să explic ce mi-ai făcut
Dawn confirmed this measurement	Dawn a confirmat această măsurătoare
I called three times yesterday	Am sunat ieri de trei ori
I kept that for myself	Pe acela l-am ținut pentru mine
I knew where he would be	Știam unde va fi
I shouldn't have forced you to do that tonight	Nu ar fi trebuit să te oblig să faci asta în seara asta
I miss seeing my niece grow up	Mi-e dor să-mi văd nepoata crescând
I had to lift a finger	Cu greu a trebuit să ridic un deget
I have a few more questions	Mai am câteva întrebări
I feel a little better	Mă simt un pic mai bine
I enjoyed reading about my family history	Mi-a plăcut să citesc despre istoria familiei mele
A small stove by the far wall provided a warm welcome	O sobă mică lângă peretele îndepărtat oferea căldură binevenită
I thought it was a pen at first	Am crezut că e un stilou la început
I can't breathe, think or move	Nu pot să respir, să gândesc sau să mă mișc
I think he knows what's going on	Cred că știe ce se întâmplă
I should be gone by now	Ar trebui să fiu deja plecat
A sturdy crust of bread floated on top	O crustă rezistentă de pâine plutea deasupra
I kept an important secret from the band	Am păstrat un secret important de la trupă
This means that one cannot appear without the other	Aceasta înseamnă că una nu poate apărea fără cealaltă
A long winter awaited	O iarnă lungă aștepta
I didn't have a big ass	Nu aveam un fund mare
I really thought you'd be upset	Chiar am crezut că vei fi supărat
I didn't mean you were hurt like that	Nu am vrut să fii rănit așa
I hope he returns in horror	Sper să revină în groază
I understand you didn't grow up knowing your powers	Înțeleg că nu ai crescut cunoscându-ți puterile
I didn't care about the rest of the band	Nu mi-a păsat de restul trupei
I feel it as it passes through me	O simt când trece prin mine
I cried and drank and felt sorry for myself	Am plâns și am băut și mi-a părut milă de mine
I quickly ordered the book and got to it	Am comandat rapid cartea și am ajuns la ea
I remember the ad about the exhibition	Îmi amintesc de anunțul despre expoziție
I told them it was not satisfactory given the circumstances	Le-am spus că nu este satisfăcător date fiind circumstanțele
I helped put it in the ground myself	Am ajutat eu însumi să-l pun în pământ
I sent him there	L-am trimis acolo
I would be afraid to follow	Mi-ar fi teamă să mă urmăresc
A post-supply drug screen will be required	Va fi necesar un ecran de droguri post-ofertă
I really didn't have an answer, not even for myself	Chiar nu am avut un răspuns, nici măcar pentru mine
I give existence to this girl	Îi dau existenței acestei fete
I hope to add many things to the site	Sper să adaug multe lucruri pe site
They got married ten days later	S-au căsătorit zece zile mai târziu
I shouldn't have gone to my priest for help	Nu ar fi trebuit să merg la preotul meu pentru ajutor
I was his and only his for the night	Am fost a lui și numai a lui pentru noapte
I plan to write another chapter today	Plănuiesc să scriu un alt capitol astăzi
I had to retire a little	A trebuit să mă retrag puțin
I'm glad you're here with me	Mă bucur că ești aici cu mine
There were no significant damages in the state	Nu s-au înregistrat pagube semnificative în stat
I do not intend to thank you	Nu îmi propun să mulțumesc
I nodded and left	Am dat din cap și am plecat
A movement, up and to the left	O mișcare, în sus și la stânga
We only puzzled her together for years after they stopped her	Am nedumerit asta împreună doar ani de zile după ce au oprit-o
I can withdraw my consent at any time	Îmi pot retrage consimțământul în orice moment
I was out of my concern for my family	Eram în afara mea de îngrijorare pentru familia mea
I'm glad you're here	Sunt încântat că ești aici
I want to let you know that there is another way	Vreau să vă informez că există o altă cale
I danced around the thought	Am dansat în jurul gândului
I know this is the place	Știu că acesta este locul
A little less eager	Un pic mai puțin dornici
I'm just trying to wake you up	Încerc doar să te trezesc
I just started my first drink	Abia am început prima mea băutură
I think their minds are attached to their trap	Cred că mintea lor este atașată de capcana lor
I will definitely recommend you to your friends	Cu siguranta te voi recomanda prietenilor
I am also comfortable working with sick children	De asemenea, sunt confortabil să lucrez cu copiii bolnavi
The bar had been popular with sailors	Barul fusese popular printre marinari
A friend who has always been with her	Un prieten care a fost mereu cu ea
We were strong enough to keep us both alive	Eram suficient de puternic pentru a ne ține pe amândoi în viață
I focus on the weird corners that stand out to me	Mă concentrez pe colțurile ciudate care ies în evidență pentru mine
I can feel the moisture rising on my forehead	Simt umezeala crescând pe fruntea mea
I raised a few dollars like that	Am adunat câțiva dolari așa
I'll only need another hour	Voi avea nevoie doar de încă o oră
I know what you just said	Știu ce tocmai ai spus
I followed her shortly after	Am urmat-o la scurt timp în urma ei
I would have preferred the palm	Aș fi preferat palma
However, only the senior officers knew of the complete plans	Cu toate acestea, numai ofițerii superiori știau de planurile complete
I've never changed that	Nu am variat niciodată de la asta
I had to return four hours south	A trebuit să mă întorc patru ore spre sud
I want so much more than that	Îmi doresc mult mai mult decât asta
I turned off the radio	Am oprit radioul
I knew she was locked in her room	Știam că era închisă în camera ei
I received a sample product for evaluation	Am primit o mostră de produs pentru evaluare
I was too nervous to eat anything	Eram prea nervos să mănânc ceva
A very good price guitar	O chitara foarte buna la pret
I hope they return before her ex finds us	Sper că se vor întoarce înainte ca fostul ei să ne găsească
I haven't had my coffee yet	Nu mi-am băut cafeaua, încă
I'm a time traveler	Sunt un călător în timp
I doubt many have ever denied it	Mă îndoiesc că au negat-o vreodată multe
Wilson serves as the main owner	Wilson servește ca proprietar principal
I stop walking again	Mă opresc din nou să merg
The wings have been shown solely to give a sense of proportion	Aripile sunt lungi și late
I saw you look at him last week	Te-am văzut să te uiți la el săptămâna trecută
I need to calm my nerves	Trebuie să-mi calmez nervii
A hand I left behind to guard the horses	O mână pe care am lăsat-o în urmă pentru a păzi caii
I didn't know then that we would be	Nu știam atunci că vom fi
I turn my head, but no one is there	Întorc capul, dar nu este nimeni acolo
I turn and look at him	Mă întorc și mă uit la el
I have my own ways of getting in	Am propriile mele moduri de a intra
I stayed there until he woke up	Am stat acolo până s-a trezit
I'll try to scare them	Voi încerca să-i sperie
I could tell that was hard for him	Aș putea spune că asta i-a fost greu
I wanted to turn back the clock, change everything	Am vrut să dau ceasul înapoi, să schimb totul
There was a cage on it	Pe ea stătea o cușcă
The record was set by a major world tour	Recordul a fost susținut de un amplu turneu mondial
I read it the other day in a newspaper	Am citit-o zilele trecute într-un ziar
I tried to reason with them to no avail	Am încercat să raționez cu ei fără niciun rezultat
I saw them	Eu le-am văzut
I accidentally did something that triggered the thing early	Am făcut din greșeală ceva care a declanșat chestia devreme
I talked to her at length last night	Am vorbit pe larg cu ea aseară
Women also play a role in the cultivation of tea	Femeile joacă, de asemenea, un rol în cultivarea ceaiului
I reached for the wall and turned on the light	Am întins mâna spre perete și am aprins lumina
I was getting closer and closer to the point of no return	Mă apropiam tot mai mult de punctul fără întoarcere
I'm sure everything will work out	Sunt sigur că totul se va rezolva
All I can do is write her messages	Nu pot face altceva decât să-i scriu mesajele
I couldn't let you die without telling you	Nu te-aș putea lăsa să mori fără să-ți spun
I'm done with men, period	Am terminat cu bărbații, punct
I had to think, not panic	Trebuia să mă gândesc, nu să intru în panică
I wonder how long he's been there listening	Mă întreb de cât timp a stat acolo, ascultând
A companion, then, is the one with whom you break bread	Un tovarăș, așadar, este cel cu care rupeți pâinea
I'm not very devoted	Nu sunt foarte devotat
I was sitting right there	Stăteam chiar acolo
I was incredibly thirsty	Mi-era incredibil de sete
I know what's next, just like my husband	Știu ce urmează, la fel ca și soțul meu
I didn't want to find out anything else	Nu am vrut să aflu nimic altceva
Beyond the shops is a beautiful neighborhood	Dincolo de magazine se afla un cartier frumos
He knows what the opinion should say	El știe ce ar trebui să spună opinia
I felt his hand and it was cold as ice	I-am simțit mâna și era rece ca gheața
A large group was coming	Un grup mare venea
A word that called her	Un cuvânt care a numit-o
Lots of electricity	Multă electricitate
I swallowed a lump that formed in my throat	Am înghițit un nod care mi se forma în gât
I mean, if you choose that route	Adică, dacă alegi ruta aia
I say let's go back inside and check	Eu zic să ne întoarcem înăuntru și să verificăm
I'm at his house and he always goes out	Sunt la el acasă și el iese mereu afară
I made her look respectable when the police came	Am făcut-o să pară respectabilă pentru când a venit poliția
I had hope in society, in other words	Aveam speranță în societate, în alți termeni
I want to look this guy in the eye	Vreau să-l privesc pe tipul ăsta în ochi
I asked them to call you here if possible	Le-am rugat să te sune aici dacă este posibil
I look forward to it	Aștept cu mare nerăbdare
I have two weeks and a handful of memories	Am două săptămâni și o mână de amintiri
I thought he was putting too much pressure on you	Am crezut că pune prea mult pe tine
It was completely covered by a dome	Era acoperit în întregime de o cupolă
I wrote to the club the next day	Am scris la club a doua zi
I want a better life	Îmi doresc o viață mai bună
A shout out to everyone	Un strigăt tuturor
I was broken about what to do	Eram rupt de ce să fac
I think that means living	Cred că asta înseamnă a trăi
The vast majority of them are domestic in nature	Marea majoritate a acestora sunt de natură domestică
I always thought it was weird	Mereu am crezut că e ciudat
I want all the parts to be shown to me	Vreau să mi se arate toate părțile
I was hoping for eggs	Speram la ouă
I was not really taken prisoner	Nu am fost cu adevărat ținut prizonier
I didn't want to think about it anymore	Nu am vrut să mă mai gândesc la asta
I pressed the send button	Am apăsat butonul de trimitere
A light breeze was blowing from the west	O adiere ușoară sufla dinspre vest
I was hoping to keep you a little longer	Speram să te țin un pic mai mult
I love this special moment together	Îmi place acest moment special împreună
I continued and saw smoke in front of me	Am continuat și am văzut fum de foc în fața mea
But I never got to that	Dar nu am ajuns niciodată la asta
A luxurious suite of hers	O suită luxoasă a ei
I wanted him to leave	Am vrut să plece
I just knew it was a play on stage	Știam doar că e o piesă pe scenă
I had to give him something	A trebuit să-i dau ceva
I believe that peace and understanding are fruitful	Cred că pacea și înțelegerea sunt fructuoase
I don't have the spirit for that	Nu am spiritul pentru asta
A new view popped up on the screen	O nouă vedere a sărit pe ecran
I could no longer cope with the situation	Nu am mai putut face față situației de față
I was hoping you wouldn't find out at all	Am sperat că nu vei afla deloc
I couldn't get a reception anywhere	Nu am putut primi recepție nicăieri
I couldn't wait for my party	Abia așteptam până la petrecerea mea
I preferred to pretend it didn't happen	Am preferat să mă prefac că nu s-a întâmplat
I still couldn't see him well	Încă nu l-am putut vedea bine
I turned him in all directions and examined him	L-am întors în toate direcțiile și l-am examinat
I smiled a little, but it didn't help	Am zâmbit puțin, dar nu a ajutat
I did a search for the news	Am făcut o căutare după știri
I can taste girls like her a mile away	Pot gusta fete ca ea la o milă depărtare
I checked my friends	Mi-am verificat prietenii
I keep giving them	Eu le dau în continuare
I didn't understand everything	Nu am inteles totul
I turned the gesture around with great enthusiasm	Am întors gestul cu mare entuziasm
I was confused about that	Am fost confuz de asta
I know things were tough, okay	Știu că lucrurile au fost dure, bine
I would have been surprised if it had been	Aș fi fost surprins dacă ar fi fost
He also led his club to a state championship	Și-a condus clubul și la un campionat de stat
I wasn't going to tell him anything	Nu aveam de gând să-i spun nimic
I couldn't be very old, maybe two or three	Nu puteam să fiu foarte bătrân, poate doi sau trei
A line formed on his forehead as he focused	O linie sa format pe frunte în timp ce se concentra
I wished him all the best	I-am urat tot ce este mai bun
The man has fully recovered	Bărbatul și-a revenit complet
I couldn't let her suffer	Nu puteam să o las să sufere
A heart attack, it seems	Un atac de cord, se pare
I encourage ten minutes of meditation	Încurajez zece minute de meditație
I'm not a short man either, mind you	Nici eu nu sunt un bărbat scund, ține cont
I remember having a nice conversation with him	Îmi amintesc că am avut o conversație frumoasă cu el
I was seriously injured in the back and lost consciousness	M-am rănit foarte grav la spate și am pierdut cunoştinţa
I was late for work that day	Am întârziat la muncă în ziua aceea
I wasn't going to start now	Nu aveam de gând să încep acum
I knew he did it for personal gain	Știam că a făcut-o pentru câștig personal
I climb on his back and let him go	Ma catar de pe spatele lui si ii dau drumul
I could only imagine the title	Mi-am putut imagina doar titlul
But I'm not celebrating my involvement	Nu sărbătoresc însă implicarea mea
I don't want to be like my parents	Nu vreau să devin ca părinții mei
Husband and father of four beautiful children	Soț și tată a patru copii frumoși
Her hair was blowing on her face	Părul îi sufla pe față
I still wanted too much	Încă îmi doream prea mult
However, I cannot get involved beyond this point	Totuși, nu mă pot implica dincolo de acest punct
I think that's what we should all do	Cred că asta ar trebui să facem cu toții
I thanked him and hung up	I-am mulțumit și am închis telefonul
I was hoping she'd keep him down	Am sperat că îl va ține jos
I didn't sleep naked	Nu am dormit gol
I took his arm	L-am luat de brat
I suggest you get at least one umbrella	Vă sugerez să luați măcar o umbrelă
I can't wait to read	Abia aștept să citesc
I picked up my phone to read the message	Mi-am luat telefonul pentru a citi mesajul
I was about to go back down there anyway	Oricum eram pe cale să mă întorc acolo jos
The result of missing records was not an error	Rezultatul lipsei înregistrărilor găsite nu este o eroare
I can't tell you all this	Nu pot să-ți spun toate astea
I can't imagine working with her late at night	Nu îmi pot imagina că lucrez noaptea târziu cu ea
I shook the last drops	Am scuturat ultimele picături
A higher tax rate would be less comfortable	O cotă de impozitare ridicată ar fi mai puțin confortabilă
We wanted to make it beautiful in the ground	Am vrut să-l facem frumos în pământ
I hope you find peace	Sper să găsești liniștea
I just couldn't handle it	Pur și simplu nu puteam face față asta
I know why he didn't tell me	Știu de ce nu mi-a spus
I forgot about you	te uitasem deja
I can barely hear myself thinking	Abia mă aud gândind
I needed a double interpretation of my own sermon	Aveam nevoie de o dublă interpretare a propriei mele predici
I worked hard to become good at joy	Am muncit din greu pentru a deveni bun la bucurie
I thought people were getting more patient as they got older	Credeam că oamenii au devenit mai răbdători pe măsură ce îmbătrânesc
I knew he was going to kill me	Știam că mă va ucide
A breeze blew lightly	O adiere sufla ușor
I should give you something for your trouble	Ar trebui să-ți dau ceva pentru necazul tău
I better go through my room and change	Mai bine trec prin camera mea și mă schimb
I really had no idea	Chiar nu aveam habar
She was loved by everyone	Era iubită de toată lumea
I had no idea he was coming back	Habar n-aveam că se va întoarce
I hesitate but I follow	Ezit dar urmez
I felt another spark of fear running through me	Am simțit o altă scânteie de frică curgând prin mine
I gathered my strength, not wanting to wait	Mi-am adunat puterea, fără să vreau să aștept
I went for tea	M-am dus să fac un ceai
I pulled the trigger, firing a bullet straight into it	Am apăsat pe trăgaci, trăgând un glonț direct înăuntru
I want better for you	Vreau mai bine pentru tine
I brush my teeth	Îmi cercetez dinții
I have a variety of things to use	Am o varietate de lucruri de folosit
I wanted to talk to her	Am vrut să vorbesc cu ea
I didn't think you could take it	Nu credeam că ai putea s-o iei
I never knew what he did	Nu am știut niciodată ce a făcut
I will add more to this in the examples below	Voi adăuga mai multe la aceasta, în exemplele de mai jos
I know some dogs will play with their own balls	Știu că unii câini se vor juca singuri cu mingi
I always want to be an asset to the organization	Întotdeauna vreau să fiu un atu al organizației
I look angrily into his eyes	Mă uit furioasă în ochii lui
I'm going to find a cure for diabetes	Merg să găsesc un remediu pentru diabet
I just ran for my life a few hours ago	Tocmai am alergat pentru viața mea acum câteva ore
It contained two messages	Conținea două mesaje
I didn't quite understand the meaning of the shirt	Nu prea am inteles sensul camasii
I made it your favorite	Ți-am făcut preferatul
I'm fighting, but he's too strong	Mă lupt, dar el este prea puternic
I was going to open a club	Mergeam la deschiderea unui club
I looked in both directions in the empty hall	M-am uitat în ambele părți în holul gol
I don't think he literally likes me as a person	Cred că literalmente nu mă place ca persoană
I looked at my phone	M-am uitat la telefonul meu
I had to admit, they did pretty well together	Trebuia să recunosc, între ei, s-au descurcat destul de bine
I would face whatever came	M-aș confrunta cu orice avea să vină
I'm helping someone	Ajutam pe cineva
I didn't expect students	Nu mă așteptam la studenți
I convinced your wife to give me your phone number	Am convins-o pe soția ta să-mi dea numărul tău de telefon
I cleared my throat and closed my thoughts	Mi-am dres glasul și mi-am închis gândurile
I could only see them in the shadows	Le-am putut vedea doar în umbră
I doubt he's sleeping	Mă îndoiesc că doarme
I like what you said	Îmi place ce ai spus
I see your clothes and your friends	Îți văd hainele și prietenii tăi
I will continue to pray for you and your family	Voi continua să mă rog pentru tine și familia ta
I could see the worry on his face	Am putut vedea îngrijorarea pe chipul lui
I lie down to take him to the bedside lamp	Mă întind să-l iau lângă veioza de noptieră
I moved into the garage	M-am mutat în garaj
A little, he murmured	Puțin, murmură el
I was the one who left	Eu am fost cel care a plecat
A dog in a cat, for example	Un câine într-o pisică, de exemplu
Sometimes I had a dream about smoking	Uneori am avut un vis despre fumat
I want you to be well prepared	Vreau să fii bine pregătit
I still felt out of place	Încă mă simțeam în afara ei
I got up and moved	M-am ridicat și m-am mișcat
I bend down and shake his hand	Mă aplec și îi strâng mâna
I hope no one was hurt in the garage	Sper că nimeni nu a fost rănit în garaj
A slide with three dead soldiers appeared	A apărut un diapozitiv cu trei soldați morți
Only now have I begun to search	Abia acum am început să caut
My brother couldn't believe my husband was dead	Fratele meu nu putea să creadă că soțul meu a murit
We hid from their sight	Ne-am ascuns de vederea lor
We have good musical chemistry together	Avem o chimie muzicală bună împreună
I didn't like the idea	Nu mi-a plăcut ideea asta
I bite my lip and close my eyes	Îmi mușc buza și închid ochii
I think something is going on behind the scenes	Cred că se întâmplă ceva în culise
I know we can be close friends	Știu că putem fi prieteni apropiați
I went to the area and knelt down	M-am dus în zonă și am îngenuncheat
Something he possessed	Un lucru pe care îl poseda
I pray for the guy, nothing happens	Mă rog pentru tip, nu se întâmplă nimic
A second later, the reason came	O secundă mai târziu, i-a venit motivul
I handed him the pile	I-am întins grămada
I want to find my way back with you	Vreau să-mi găsesc drumul înapoi cu tine
I'm waiting and I'm waiting and I'm waiting	Aștept și aștept și aștept
I was a damn good soldier	Am fost un soldat al naibii de bun
I can show you my island	Îți pot arăta insula mea
I bet he went upstairs	Pun pariu că a urcat la etaj
I'm desperate for some help	Sunt disperat după ceva ajutor
I can't find any similar circumstances here	Nu găsesc nicio circumstanță similară aici
I learned to be independent	Am invatat sa fiu independent
Now I'm going to share something with you	Acum voi împărtăși ceva cu voi
I wake up immediately	Mă trezesc imediat
I only wish you the best	Nu-ți doresc decât tot ce e mai bun
I just stopped on the street	Tocmai m-am oprit în stradă
I never wanted to spend so much time in church	Nu mi-am dorit niciodată să stau atât de mult în biserică
I bet he'll still marry you	Pun pariu că încă s-ar căsători cu tine
Every man is scared at his first action	Fiecare bărbat este speriat la prima sa acțiune
I didn't know which way they went	Nu știam pe ce drum au plecat
I wonder if they will bloom again in the fall	Mă întreb dacă vor înflori din nou în toamnă
I've been hurt many times by the same guy	Am fost rănit de multe ori de același tip
I had to travel again	Trebuia să călătoresc din nou
A miracle is on earth	Un miraculos este pe pământ
I will give the verse saying why a little later	Voi da versetul spunând de ce puțin mai târziu
None of the three secured a nomination	Niciunul dintre cei trei nu și-a asigurat o nominalizare
I talked very well about you	Am vorbit foarte bine despre tine
Sometimes I try to get a normal life	Încerc uneori să dobândesc o viață normală
I'm not unhappy or upset	Nu sunt nefericit sau supărat
I liked how real, cruel and brilliant this book was	Mi-a plăcut cât de reală, crudă și genială a fost această carte
I could have done so much for you	Aș fi putut face atât de multe pentru tine
I also learned a valuable instructor development lesson	Am învățat și o lecție valoroasă de dezvoltare a instructorului
I won't have any of this on my watch	Nu voi avea nimic din astea pe ceas
I really can't blame her	Chiar nu o pot învinovăți
I have to say she's pretty	Trebuie să spun că este destul de drăguță
I turn on the lamp by her bed	Aprind lampa de lângă patul ei
I have all the expenses available before you	Am toate cheltuielile disponibile înaintea ta
I paid the driver and got out	Am plătit șoferul și am ieșit
I didn't look up at him	Nu mi-am ridicat privirea spre el
I definitely want your help to buy a new car	Cu siguranță vreau ajutorul tău pentru a cumpăra o mașină nouă
I had to make that connection again	Trebuia să fac acea conexiune din nou
I woke up crying reading it	M-am trezit plângând citind-o
I think we should go ahead	Cred că ar trebui să mergem înainte
I remember he attacked me	Îmi amintesc că m-a atacat
This continued in all subsequent models	Acest lucru a continuat în toate modelele ulterioare
Down traveled northwest with little development	Jos a călătorit spre nord-vest cu o dezvoltare mică
I want to try some experimental stuff	Vreau să încerc niște chestii experimentale
All I can see is the concrete block somewhere below me	Nu văd decât blocul de beton undeva sub mine
I say vote	Eu zic să votăm
I slid back and forth through the vent	Am alunecat în și în jos prin orificiu de ventilație
I sat there, looking at the lighted candles	Am stat acolo, uitându-mă la lumânările aprinse
I wouldn't believe anything he says	Nu aș crede nimic din ce spune
He planned to return to the title	El a plănuit să revină la titlu
I slept all day, every day	Am dormit toată ziua, în fiecare zi
I also gave information about adoption and childcare	Am dat și informații despre adopție și păstrarea copilului
A few soldiers followed suit	Câțiva soldați au urmat exemplul
I better finish now	Mai bine termin acum
A knock on the door made her jump a little	O bătaie în uşă a făcut-o să sară puţin
It was something like an open house	A fost ceva ca o casă deschisă
I know you loved her very much	Știu că ai iubit-o foarte mult
I went into an exercise room	Am intrat într-o sală de exerciții
I lean into his embrace and let him hold me in his arms	Mă aplec în îmbrățișarea lui și îl las să mă țină în brațe
A friend will bring me home	Un prieten mă va aduce acasă
I will leave you with the visions from now on	Vă voi lăsa viziunile de acum înainte
She was very disappointed	A fost foarte dezamăgită
I have a message for your friends	Am un mesaj pentru prietenii tăi
I was chosen and my father came to look at me	Am fost ales și tatăl meu a venit să mă privească
I hope my illness doesn't interfere with the baby	Sper că boala mea nu va interfera cu copilul
Everyone is crushed by tragedy	Toată lumea este zdrobită de tragedie
I could probably open with that	Probabil că aș putea deschide cu asta
I almost cried right there	Aproape că am plâns chiar acolo
I stood still and watched	Am stat pe loc și am privit
I got there very, very well, very, very fast	Am ajuns foarte, foarte bine, foarte, foarte repede
I wrote him all the correspondence	I-am scris toată corespondența
I didn't want to apologize	Nu am vrut scuze
I have a great business and independence	Am o mare afacere și independență
I wanted to look here again tonight	Am vrut să caut din nou aici în seara asta
I started as a denial exercise	Am început ca un exercițiu de negare
I instantly felt more relaxed	M-am simțit instantaneu mai relaxat
I leaned forward, almost falling off the couch	M-am aplecat în față, aproape căzând de pe canapea
I was sitting there, I felt like an idiot	Stăteam acolo, mă simțeam ca un idiot
I was very disappointed	Am fost foarte dezamăgit
I decided to feel her outside	Am decis să o simt afară
I wouldn't approach this as a hard science	Nu aș aborda asta ca pe o știință dură
I think it looks nice, period	Cred că arată frumos, punct
United operates as a Community benefit company	Unite funcționează ca o societate de beneficii comunitare
I hear a car pull into the drive	Aud o mașină trăgând în unitate
I really didn't believe that	Chiar nu am crezut asta
I never seemed to see things the way others did	Părea că nu văd niciodată lucrurile așa cum le-au văzut alții
I couldn't tell what came out	Nu mi-am putut spune ce a scos
It was alcohol towards the end	A fost alcool spre final
I still wanted to go to the cafe	Încă voiam să merg la cafenea
I didn't know who she was	Nu știam cine era ea
I need you here, not in jail	Am nevoie de tine aici, nu la închisoare
Many thanks to all our volunteers	Un mare mulțumire tuturor voluntarilor noștri
A person must be complete or not	O persoană trebuie să fie complet sau nu
I jumped away, turned around and ran away	Am sărit departe, m-am întors și am fugit
I'm sorry about the rental company, though	Îmi pare rău pentru compania de închiriere, totuși
A little crooked, but that made him great	Puțin strâmb, dar asta l-a făcut grozav
I'm very impressed with you in general	Sunt foarte impresionat de tine în general
I've probably read it five times	Probabil că l-am citit de cinci ori
I wanted to be yours	Am vrut să fiu al tău
I hope they don't overwhelm you	Am speranța că nu te vor copleși
I struggle with any desire to shout	Mă lupt cu orice dorință de a striga
I had no means	Nu aveam mijloace
I couldn't open it, I tried to use my hands and mouth	Nu l-am putut deschide, am încercat să folosesc mâinile și gura
I think they gave up	Cred că au renunțat
I know the ground like the back of my hand	Cunosc terenul ca pe dosul mâinii mele
I saw some empty beer bottles on the sink	Am văzut niște sticle de bere goale pe chiuvetă
I like all kinds of tea, especially green tea	Îmi plac toate tipurile de ceai, în special ceaiul verde
I was too nervous around him to move	Eram prea nervos în preajma lui ca să mă mișc
I'm so happy with your academic performance, baby	Sunt atât de mulțumit de performanțele tale academice, copile
I didn't care to talk to anyone	Nu mi-a păsat să vorbesc cu nimeni
Some are just awful, but they could be useful anyway	Câteva sunt doar groaznice, dar ar putea fi utile oricum
I can't miss this meeting	Nu pot rata această întâlnire
I'm a mature man	Sunt un om matur
However, I have the power to feast	Totuși, am puterea de a ospăta
I had decided not to think about the letter	Hotărâsem să nu mă gândesc la scrisoare
I'll set it at ten	O voi seta la zece ani
I get new information every day	Primesc informații noi în fiecare zi
I hoped I covered every scenario	Am sperat că am acoperit fiecare scenariu
A spear came out of his chest	O suliță ieșea din piept
I didn't want to have to rely on ropes	Nu voiam să fiu nevoit să am încredere în frânghie
I closed my eyes in shame	Am închis ochii de rușine
I broke the window to cool off	Am spart geamul ca să mă răcoresc
I know this is not a blow	Știu că asta nu este lovitura
I can't wear a cross	Nu pot purta cruce
I couldn't agree more	Nu aș putea fi mai de acord
I want you to leave this county	Vreau să pleci din acest județ
I bend down and kiss her lightly on the cheek	Mă aplec și o sărut ușor pe obraz
I happen to think they're right	Se întâmplă să cred că au dreptate
I think it's my duty	Consider că este de datoria mea
I think the cake turned out pretty good	Cred că tortul a ieșit destul de bun
I certainly was	Cu siguranță am fost așa
I have to leave my luggage and move on	Trebuie să-mi las bagajele și să merg mai departe
I even expect them to share these ideas with students	Mă aștept chiar să împărtășească aceste idei cu studenții
I couldn't breathe for what seemed like an eternity	Nu am putut respira pentru ceea ce mi s-a părut o eternitate
I've always been afraid of vanity	Mi-a fost mereu frică de vanitate
But I was not disappointed	Nu am fost însă dezamăgită
I knew that and it made me angry	Știam asta și m-a înfuriat
I'll go with him	Voi pleca cu el
I never made a profit selling fish	Nu am făcut niciodată profit vânzând peștele
I left you something to wear	Ți-am lăsat ceva de îmbrăcat
I never realized how strong he is	Nu mi-am dat seama niciodată cât de puternic este
I'll take care of that, when and if the time comes	Mă voi ocupa de asta, când și dacă va veni momentul
I'd imagine we have less than an hour	Mi-aș imagina că avem mai puțin de o oră
I was upset to say the least	Am fost supărat să spun cel puțin
An expression of relief filled his face	O expresie de ușurare i-a cuprins fața
I know how you do it	Știu cum te descurci
I still can't figure out what it was	Încă nu îmi pot da seama ce a fost
I didn't want to stay for a moment	Nu am vrut să mai stau o clipă
I thought you were dead	am crezut că ai murit
I wasn't thinking either	nici eu nu ma gandeam
I'd like to finish it	Mi-aș dori să o termine
I couldn't have asked for better company	Nu aș fi putut cere o companie mai bună
I could tell he didn't trust me	Aș putea spune că nu avea încredere în mine
I hope you will consider this	Sper că veți avea în vedere acest lucru
Neither left foot nor right foot	Nici picior stâng, nici picior drept
I thought you'd like it	Am crezut că ți-ar face plăcere
His wife held him by the hand	Soția lui l-a reținut prinzându-l de mână
I tell myself to calm down	Îmi spun să mă calmez
I broke your heart and mine	Ți-am rupt inima și pe a mea
I talk to them more now than ever	Vorbesc cu ei mai mult acum ca oricând
I needed him to be convinced	Aveam nevoie de el să fie convins
I was shocked, too, to be honest with you	Și eu am fost șocat, să fiu sincer cu tine
I had a stomach ache	Mi-a fost rău de stomac
I need something to make a difference	Am nevoie de ceva care să facă diferența
I wondered how old he was	M-am întrebat câți ani avea
He actually has four arms and two legs	Are de fapt patru brațe și două picioare
I am forbidden to say anything else	Îmi este interzis să mai spun ceva
I gave him one, you gave him one	Eu i-am dat unul, tu i-ai dat unul
I looked at my hands	I-am privit mâinile pe ale mele
A court decision can be executed under the conditions provided by law	O hotărâre judecătorească poate fi executată în condițiile prevăzute de lege
A magnificent feeling came over her	Un sentiment magnific o cuprinse
A wide road of mud led into the city	Un drum larg de noroi ducea în oraș
It also does not tolerate deep shadows	De asemenea, nu tolerează umbra profundă
I could feel the players around me getting up	Simțeam că jucătorii din jurul meu se ridică
I'll be able to see her in five minutes	Voi ajunge să o văd în cinci minute
I could tell it was on another planet	Aș putea spune că era pe altă planetă
I think this number is a bit exaggerated	Cred că acest număr este puțin exagerat
I realized that the classroom was empty	Mi-am dat seama că sala de clasă era goală
A warrior is noble and heroic	Un războinic este nobil și eroic
I have to admit, he was right	Trebuie să recunosc, avea dreptate
I'm going to judge you all damn well	Vă voi judeca pe toți la naiba
I almost laughed at that	Aproape că am râs de asta
It occurs most often in young people and women	Apare cel mai adesea la tineri și la femei
I mean, you played a gay man	Adică, ai jucat rolul unui bărbat gay
I really liked the university	Mi-a plăcut foarte mult universitatea
I was five then	Aveam cinci ani atunci
I had to stop and push the bowl	A trebuit să mă opresc și să împing castronul
I have this desire to shoot more birds	Am această dorință de a împușca mai multe păsări
I'm anything but relaxed	Sunt orice altceva decât relaxat
I've never competed with my mother	Nu am fost niciodată în competiție cu mama
I understand her feeling	Îi înțeleg sentimentul
I'm a white wine girl	Sunt o fată de vin alb
I was allowed to transfer my sins to you	Mi s-a permis să vă transfer păcatele mele
Of course I didn't feel anything special	Sigur că nu am simțit ceva special
I fully approve	aprob pe deplin
I feel her shock	Îi simt șocul
A sharp pain went through my head	O durere ascuțită mi-a trecut prin cap
I didn't say anything because it wouldn't have helped me	Nu am spus nimic pentru că nu m-ar fi ajutat
I was sitting on the bed	Stăteam pe pat
The exact manner in which the lakes formed remains a mystery	Modul exact în care s-au format lacurile rămâne un mister
I think you could have done something	Cred că ai fi putut face ceva
I told him it was already done	I-am spus că s-a făcut deja
I couldn't tell if it was a joke or not	Nu mi-am putut spune dacă a fost o glumă sau nu
A flight of steps began here as well	Un zbor de trepte a început și aici
I swallow hard, take a deep breath, and gather my thoughts	Înghit în sec, respir adânc și îmi adun gândurile
I was looking for an isolation center	Căutam centrul de izolare
I didn't really feel anything	Nu prea am simțit nimic
I like being on stage	Îmi place să fiu pe scenă
I am eighteen years old	am optsprezece ani
They seem happy to see him	Ei par fericiți să-l vadă
I didn't follow his drawing	Nu i-am urmărit desenul
The church was now in command on the eastern front	Biserica era acum la comandă pe frontul de est
I find it delightful to watch	Mi se pare încântător de urmărit
I want to let you in	Vreau să te las să intri
I look out the window and recognize my block	Mă uit pe fereastră și îmi recunosc blocul
I had six hundred men under my direct command	Aveam șase sute de oameni sub comanda mea directă
A good love that keeps us happy and full of hope	O dragoste bună care să ne țină fericiți și plini de speranță
I watched her mouth move, but I didn't hear any sound	Îi priveam gura mișcându-se, dar nu auzeam niciun sunet
I think that was a smart decision	Cred că aceasta a fost o decizie inteligentă
I heard a noise, but nothing came close to the room	Am auzit zgomot, dar nimic nu se apropia de cameră
Now I've landed in my old neighborhood	Acum am aterizat în vechiul meu cartier
I had a dream with you last night	Am avut și eu un vis la tine noaptea trecută
I was wondering about you	Mă întrebam despre tine
I became a murderer at heart and intent	Am devenit un criminal în inimă și intenție
I felt it, but not as extreme	L-am simțit, dar nu la fel de extrem
I have no problem with him	Nu am nicio problemă cu el
I've traveled quite a bit inland	Am călătorit destul de mult în interiorul țării
I mean, that's the best way possible	Adică asta în cel mai bun mod posibil
I talked to her on the phone for three hours	Am vorbit cu ea la telefon timp de trei ore
I didn't want to let him go	Nu am vrut să-i dau drumul
I know you probably won't believe me	Știu că probabil nu mă vei crede
I think about all that stuff all the time	Mă gândesc la toate acele lucruri tot timpul
I had to admit it was a good day	A trebuit să recunosc că a fost o zi bună
I liked that safety	Mi-a plăcut siguranța asta
A few moments of silence pass	Trec câteva clipe de tăcere
I don't look up	Nu ridic ochii
I have too much to do for this	Am prea multe de făcut pentru asta
A continuous fraction	O fracție continuă
I hadn't brought the invitation with me and I said so	Nu adusesem invitația cu mine și am spus așa
I didn't see you leave the house without him	Nu te-am văzut plecând din casă fără el
I didn't have time to scream	Nu am avut timp să țip
I guess the transformation for him was less pronounced	Presupun că transformarea pentru el a fost mai puțin pronunțată
I was only three people away from him	Eram la doar trei persoane departe de el
I didn't think that would be the case	Nu credeam că va fi așa
A fashion designer wears a model	Un creator de modă îmbracă un model
I followed him out of the bar	L-am urmat afară din bar
I'm so taken out today	Sunt atât de scos azi
I couldn't imagine any of them being ordinary	Nu mi-am putut imagina niciunul dintre ei să fie obișnuit
It is a landmark of the registered city	Este un punct de reper al orașului înregistrat
I never want to be separated from you	Nu vreau să fiu separat de tine niciodată
I know you want someone to do everything better	Știu că îți dorești ca cineva să facă totul mai bine
I remember that	Îmi amintesc că eram așa
I'm leaving the forum	Ies din forum
I wasn't there when my clothes came off	Nu eram acolo când s-au desprins hainele
I have to go out for a while	Trebuie să ies pentru o vreme
I wanted to correct him	Am vrut să-l corectez
Some found it difficult to sit still	Câțiva le-a fost greu să stea așezați
I needed a nice ear	Aveam nevoie de o ureche simpatică
I owe you, and not just for supplies	Îți sunt dator, și nu doar pentru provizii
I would like to know more about this topic	As dori sa aflu mai multe despre acest subiect
A special unit for crimes against women has been set up	A fost creată o unitate specială pentru crime împotriva femeilor
It must have been boring	Trebuie să fi fost plictisitor
I'm grateful I'm alive	Sunt recunoscător că sunt în viață
I tried to do some research, you know	Am încercat să fac cercetări, știi
I said they're like feathered birds	Am spus că sunt asemănătoare, păsări de pene
I don't have to be left behind	Nu trebuie să rămân în urmă
I wanted to stay with him	Am vrut să stau cu el
A white spot marks the neck	O pată albă marchează gâtul
I've done some research here over the last year, which is pretty fascinating	Am făcut câteva cercetări aici în ultimul an, destul de fascinant
We had a great time once again	Am petrecut încă o dată un timp extraordinar
I feel like I'm being pulled by him	Simt că sunt tras de el
I lost a little love and continued to lose weight quickly	Mi-am pierdut puțină dragoste și am continuat să slăbesc rapid
I checked the phone list	Am verificat lista de telefon
I feel like giving up	Îmi vine să renunț
A few minutes or so wouldn't matter	Câteva minute mai mult sau mai puțin nu ar mai conta
I was a little disappointed, to be honest	Am fost puțin dezamăgit, să spun adevărul
Police lingered nearby	Poliția a zăbovit în apropiere
I think about the things we said to each other	Mă gândesc la lucrurile pe care ne-am spus unul altuia
I probably scared her	Probabil că am speriat-o
I want to see the end	Vreau să văd finalul
I didn't see who shot him	Nu am văzut cine l-a împușcat
A dead but somewhat alive garden was around them	O grădină moartă, dar oarecum vie era în jurul lor
I can't stand the endless open darkness	Nu pot face față întunericului deschis nesfârșit
It had taken me a while to meet	Îmi făcusem un timp să mă întâlnesc
A living, breathing man, true	Un om viu, care respiră, adevărat
One week later, she ended our relationship	O săptămână mai târziu, ea a încheiat relația noastră
I like to use my imagination and creativity	Îmi place să-mi folosesc imaginația și creativitatea
It was not possible	Nu era posibil
I certainly wasn't one of them	Cu siguranță nu am fost unul dintre ei
I let my mother appear in court	Am lăsat mama să apară în fața instanței
I thought you were different	Am crezut că ești diferit
Several new faces gathered around the throne	Câteva chipuri noi s-au adunat în jurul tronului
A strained smile spread across her face	Un zâmbet încordat se întinse pe chipul ei
Bush has declared a major disaster for the Commonwealth	Bush a declarat o zonă majoră de dezastru pentru Commonwealth
I went to my sock drawer	M-am dus la sertarul meu pentru șosete
I always liked her name	Întotdeauna mi-a plăcut numele ei
I smiled and looked up and to my left	Am zâmbit și m-am uitat în sus și în stânga mea
I couldn't hear a smile on the phone	Nu puteam auzi un zâmbet prin telefon
The subtle elements of country music are present throughout the song	Elementele subtile de muzică country sunt prezente pe tot parcursul cântecului
I remembered the sequence of notes	Mi-am amintit succesiunea notelor
I always thought he was a nice young man	Întotdeauna am crezut că este un tânăr drăguț
I exist on a field	Eu exist pe un teren
I also need to protect myself	De asemenea, trebuie să mă protejez
I tried to warn them, but they would not listen	Am încercat să-i avertizez, dar nu au vrut să asculte
I was so excited	Am fost atât de emoționat
I know you may be aware of this	Știu că poate ești conștient de asta
I kept my voice even	Mi-am păstrat vocea uniformă
I quickly got my ass out of there	Mi-am scos fundul de acolo repede
I like to laugh and make others laugh	Îmi place să râd și să-i fac și pe alții să râdă
I want to remember that these are all people	Vreau să-mi amintesc că aceștia sunt toți oameni
I can see the past, the present and the future	Pot vedea trecutul, prezentul și viitorul
I married my husband	M-am căsătorit cu soțul meu
I think a visit would make all the difference	Cred că o vizită ar face toată diferența
I didn't expect her to agree	Nu mă așteptam ca ea să fie de acord
I couldn't become an angel	Nu puteam deveni un înger
We acted like we were already rock stars	Ne-am comportat ca și cum am fi deja vedete rock
I confirm receipt	Confirm primirea lui
I give you everything	Îți dau totul
There was a car coming around the curve	Se auzea o mașină venind din jurul curbei
I was so impressed with this experience	Am fost atât de impresionat de această experiență
I didn't take a damn loan	Nu am luat un împrumut al naibii
I've improved on all things physical	M-am îmbunătățit la toate lucrurile fizice
I put everything back together and went home	Am pus totul la loc și am plecat acasă
I can prove my innocence later	Îmi pot dovedi nevinovăția mai târziu
I went to bed thinking about where she might be	M-am culcat, gândindu-mă unde ar putea fi
I won't go through this again	Nu voi trece prin asta din nou
I run to the nearest telephone pole and	Fug la cel mai apropiat stâlp de telefon și
I need to tell your mother we're fine	Trebuie să-i spun mamei tale că suntem bine
A small piece of my heart broke at his news	O mică bucată din inima mea s-a despărțit la vestea lui
I could also say to live without pain	Aș putea spune, de asemenea, să trăiești fără durere
I can't bring anything to work	Nu pot aduce nimic la lucru
I know he would be happy to help	Știu că ar fi bucuros să ne ajute
I just couldn't let him kill you	Pur și simplu nu l-am putut lăsa să te omoare
I didn't think of his sweet smile	Nu m-am gândit la zâmbetul lui dulce
I want the boy to come with me	Vreau ca băiatul să vină cu mine
He was unsuccessful	Nu a avut succes
I didn't care if he had a mission	Nu-mi păsa dacă avea o misiune
I can't get her out of the pack	Nu pot s-o iau din haita
I left her with something else in the past	Am lăsat-o în trecut cu orice altceva
The original ridge was blue	Creasta originală era albastră
I have so much to do tomorrow	Am atât de multe de făcut mâine
I feel it very strongly	O simt foarte puternic
I love you very much	Te iubesc foarte mult
I saw the crowds swell	Am văzut cum se umflase mulțimile
I love myself too much to continue living like this	Mă iubesc prea mult pentru a continua să trăiesc așa
I think you tend to do the same thing	Cred că ai tendința de a face același lucru
I meet here monthly with a group	Mă întâlnesc aici lunar cu un grup
I smiled in spite of myself	Am zâmbit, în ciuda mea
His works have grown steadily in auction value	Operele sale au crescut constant în valoare de licitație
I think that's how the flight should be	Cred că așa trebuie să fie zborul
I'm not saying you're not real	Nu spun că nu ești real
I guess he didn't understand the clue	Bănuiesc că nu a înțeles indiciu
I felt like everyone was sleeping	Am avut senzația că toată lumea dormea
However, my feet were still quite cold	Totuși, îmi era încă destul de frig la picioare
I never insisted on going against the flow	Nu am insistat niciodată să merg împotriva curentului
I was glad to see him, but confused	Am fost încântat să-l văd, dar confuz
I was desperately hoping he'd jump on me	Speram cu disperare că va sări peste mine
A crushing guilt teaches me	O vinovăție zdrobitoare mă învață
Once on shore, they headed inland	Odată ajunși la țărm, s-au îndreptat spre interior
I am tired of your lies	M-am săturat de minciunile tale
I've seen a lot of burning memories in the last two weeks	Am văzut multe amintiri arse în ultimele două săptămâni
I can't imagine taking another	Nu-mi pot imagina să iau altul
I had to force myself to finish it	A trebuit să mă forțez să-l termin
I try not to stop too long	Încerc să nu mă opresc prea mult
A group of the most successful companies	Un grup al celor mai de succes companii
As a result, it fell to ninth overall	Ca urmare, a căzut pe locul nouă în general
I didn't mean to be like that	Nu am vrut să fiu așa
I rolled out of bed and walked slowly into the room	M-am rostogolit din pat și m-am plimbat încet în cameră
I looked at his face, curious	I-am analizat chipul, curios
I started rubbing my temples	Am început să-mi frec tâmplele
I went inside and looked around briefly	Am intrat înăuntru și m-am uitat scurt în jur
I knew she always wanted the best for me	Știam că ea și-a dorit întotdeauna ce e mai bun pentru mine
I've been in this city all this time	Am fost în acest oraș în tot acest timp
I shook my head, smiling	Am clătinat din cap, zâmbind
I have sugar in my coffee	Am zahăr în cafea
I helped with the painting and other things	Am ajutat la vopsit și alte lucruri
I'm tired of him and exhausted	M-am săturat de el și epuizat de copil
A third attempt was no different	O a treia încercare nu a fost diferită
Tens of thousands attended such meetings	La astfel de întâlniri au participat zeci de mii
I'm not going to go	Nu am de gând să merg
I have a complicated opinion on this	Am o părere complicată despre asta
Actually, I came to ask you something	De fapt, am venit să te întreb ceva
I feel bad for any girl he meets	Mă simt rău pentru orice fată cu care se întâlnește
I am not suggesting any form of communication	Nu sugerez nicio formă de comunicare
I had to laugh a little	A trebuit să râd puțin de mine
I tried again, and again, and nothing more happened	Am încercat din nou, și din nou, și mai mult nu sa întâmplat nimic
It can only be removed under armed guard	Poate fi îndepărtat doar sub pază înarmată
I see a single gold chain around his neck	Îi văd un singur lanț de aur în jurul gâtului
I can hear him starting to breathe harder and push faster	Îl aud începând să respire mai greu și să împingă mai repede
A few stones are all that's left	Câteva pietre sunt tot ce rămâne
I climbed into the back seat	M-am urcat pe bancheta din spate
I want to show you the spectrum	Vreau să vă arăt pe spectru
A small band in the corner began to play	O trupă mică din colț a început să cânte
I could not see or breathe or hear or hear	Nu puteam să văd sau să respir sau să aud sau să ascult
I didn't even feel her arms leave me	Nici măcar nu am simțit că brațele ei mă părăsesc
I wasn't sure if they were going to kill me	Nu eram sigur dacă chiar mă vor ucide
I was thinking about my friends	Mă gândeam la prietenii mei
I moved from the window to the door	M-am mutat de la fereastră la uşă
I let the question lie	Am lăsat întrebarea să mintă
I heard you haven't been in traffic in a while	Am auzit că nu ai mai fost în circulație de ceva vreme
I allowed him to hold me against him	I-am permis să mă țină împotriva lui
A cold, distant creature he couldn't recognize	O creatură rece și îndepărtată pe care nu o putea recunoaște
I was walking through clouds of fog, talking and talking	Mergeam prin nori de ceață, vorbeam și vorbeam
I can go on about this art	Pot continua și mai departe despre această artă
I have to dream	Trebuie să mai visez
I repeat, we are under attack	Repet, suntem atacați
I can't die, can't I?	Nu pot muri, nu așa
A plastic one would be enough	Ar fi suficient unul de plastic
A woman opened the door	O femeie a deschis ușa
I began to tremble, and my knees weakened	Am început să tremur, iar genunchii mi-au slăbit
I was just as bad as the others	Am fost la fel de rău ca ceilalți
A friend also jumped into the water	Un prieten a sărit și el în apă
A shock wave of pain went up my left arm	O undă de șoc de durere mi-a urcat brațul stâng
I studied your character's biography	Am studiat biografia personajului tău
I could feel his confusion	Îi simțeam confuzia
I knew what that meant, this forbidden fruit	Știam ce înseamnă asta, acest fruct interzis
I headed for the beer aisle	M-am îndreptat spre culoarul de bere
I'll leave your butler's address	Îmi voi lăsa adresa majordomului tău
A red stripe followed him inside and hit him	O dungă roșie l-a urmat înăuntru și l-a lovit
A mother of a very pretty girl	O mamă dintr-o fată foarte drăguță
A little late, isn't it?	Puțin târziu, nu-i așa
I still didn't say anything	Eu tot nu am spus nimic
I looked up at him, confused	Mi-am ridicat privirea spre el, confuză
This plan has been rejected	Acest plan a fost respins
I will not betray your trust in me	Nu-ți voi trăda încrederea în mine
I want to see you as soon as possible	Vreau să vă văd cât mai curând posibil
I'm definitely stupid	Eu sunt cu siguranță prostul
I took the guitar and held it like him	Am luat chitara și am ținut-o ca el
I stayed back, wanting to see her one last time	Am rămas înapoi, dorind să o văd pentru ultima dată
I was so careful at first	Am fost atât de atent la început
I expect you to act as such	Mă aștept să acționați ca atare
I know how it is	Știu cum este
I once served him as a knight	Și eu l-am slujit cândva ca cavaler
I could see that the man is a little better now	Am putut vedea că omul este puțin mai bine acum
I'm tired of seeing others live	M-am săturat să-i văd pe alții în direct
Its weight varies from five to seven kilograms	Greutatea sa variază de la cinci până la șapte kilograme
I had to blame someone	A trebuit să dau vina pe cineva
I became excited about the prospect	Am devenit entuziasmat de perspectiva
I read the paper this morning	Am citit ziarul azi dimineață
I like to show them	Îmi place să le arăt
A life that deserves the magnificent creature that you are	O viață care merită creatura magnifică care ești
I ordered the train back	Am comandat trenul înapoi
I feel so alive and full	Mă simt atât de viu și plin
I told him we had everything covered	I-am spus că avem totul acoperit
Merit ura ta	Merit ura ta
I am simply stating a fact	Pur și simplu afirm un fapt
I do not need anything	nu am nevoie de nimic
I didn't worry too much at this time	Nu mi-am făcut prea multe griji în acest moment
I will answer there, along with everyone else,	Voi răspunde acolo, împreună cu toți ceilalți,
I hope one day he will regret our parting	Sper că într-o zi va regreta despărțirea noastră
I always go to that beach to think	Merg mereu pe acea plajă să mă gândesc
I mean, what a perfect series this would be	Adică ce serial perfect ar fi acesta
I still want to be a man	Vreau să fiu în continuare bărbat
I've always looked at you, you know	Mereu m-am uitat la tine, știi
I wanted to keep my word	Am vrut să se țină de cuvânt
I always know when he's lying	Întotdeauna îmi dau seama când minte
I looked into the cold, dark eyes of the big man	M-am uitat în ochii reci și întunecați ai bărbatului mare
I wondered what her life had been like	M-am întrebat cum fusese viața ei
I have others to vote for	Am pe alții de votat
I need someone to call my shit	Am nevoie de cineva care să mă sune pe rahatul meu
I'll be back a little longer	Mă mai întorc puțin
I can't wait for our field supervisor to show up	Abia aștept până când supervizorul nostru de teren apare
I only had a few seconds to act	Am avut doar câteva secunde să acționez
I don't understand my own actions	Nu-mi înțeleg propriile acțiuni
He was in too much of a hurry	A fost mult prea grăbit
I just came to see the kids	Am venit doar să văd copiii
I was about to break protocol	Eram pe cale să încalc protocolul
I look forward to it every night	Îl aștept cu nerăbdare în fiecare seară
I try my best to credit the photographer when possible	Încerc din răsputeri să-l creditez pe fotograf atunci când este posibil
I couldn't find one that matched my fat head	Nu am găsit unul care să se potrivească cu capul meu gras
I tortured you both for it	V-am torturat pe amândoi pentru asta
I struggled to put on my jacket and hurried to catch up	M-am chinuit să-mi pun jacheta și m-am repezit să ajung din urmă
I pushed myself into a sitting position and checked my stomach	M-am împins într-o poziție așezată și mi-am verificat stomacul
I couldn't tell you exactly why	Nu aș fi putut să-ți spun exact de ce
I barely touched its surface	Abia i-am atins suprafața
I did my best to try to win the first prize	Am făcut tot posibilul să încerc să câștig premiul I
A dark glint of metal pointed upwards at us	O sclipire întunecată de metal îndreptă în sus spre noi
I thought he could play	Am crezut că poate juca
I threw it with a sharp twist on my wrist	L-am aruncat cu o răsturnare puternică a încheieturii
I was anxious and depressed	Eram anxioasă și mă simțeam deprimată
I think he's just a native English speaker	Cred că este doar un vorbitor nativ de engleză
I was hoping to stay with them one night	Speram să stau cu ei o noapte
I looked at him and was instantly scared	M-am uitat la el și m-am speriat instantaneu
I rushed for the water and threw my head forward	M-am repezit după apă și m-am aruncat cu capul înainte
I know he's still keeping an eye on me	Știu că încă mai ține ochii pe mine
I think he was actually unable to speak	Cred că de fapt era incapabil să vorbească
I've been doing art for two years	Fac artă timp de doi ani
I smiled at them and we both stood	I-am zâmbit și am rămas amândoi în picioare
I never called her	Nu am chemat-o niciodată
I owed him my life after that	I-am datorat viața după aceea
I glanced at my watch	Mi-am aruncat privirea spre ceas
I hesitate before taking it	Ezit inainte de a o lua
I couldn't get that fifty through here	Nu am putut trece aia cincizeci prin aici
A bullet had hit her	Un glonț o atinsese
I couldn't stop finding out	Nu m-am putut opri să aflu
I miss the cruel feeling shared by my comrades	Îmi lipsește senzația crudă împărtășită de camarazii mei
I think this answer has three parts	Cred că acest răspuns are trei părți
I never understood what she saw in you	Nu am înțeles niciodată ce a văzut ea la tine
I was the perfect political example	Am fost exemplul politic perfect
I checked the magazine	Am verificat revista
I also received seven blankets, although the price was great	Am primit și șapte pături, deși prețul a fost grozav
I couldn't move anyway	Oricum nu mă puteam mișca
A modern means of consumption	Un mijloc modern de consum
I want to file charges	Vreau să depun acuzații
I could do it myself	Aș putea să o fac singur
I enjoyed reading the book	Mi-a plăcut să citesc cartea
I knew we had no money	Știam că nu avem bani
I didn't tell anyone the truth, not even my lawyer	Nu am spus nimănui adevărul, nici măcar avocatului meu
Of course I felt alone	Sigur că m-am simțit singur
I see that expression all the time	Văd acea expresie tot timpul
I wondered what he meant by that	M-am întrebat ce a vrut să spună cu asta
And that doesn't always happen in football	Și asta nu se întâmplă întotdeauna în fotbal
I think it's finally over	Cred că în sfârșit a terminat
I have a medical interest	Am un interes medical
The directions are measured using the position of the sun	Direcțiile sunt măsurate folosind poziția soarelui
I was told not to use them	Mi s-a spus să nu le folosesc
But that was a comfort	Dar asta a fost un confort
I thought my life was over	Am crezut că viața mea s-a terminat
I was not hungry or thirsty	Nu mi-a fost foame sau sete
Looks like I don't remember the regular schedule	Se pare că nu-mi amintesc tabelul periodic
I started counting the beads	Am început să număr mărgelele
I haven't met her since	Nu am mai întâlnit-o de atunci
I didn't really know what sound was	Nu știam cu adevărat ce este sunetul
I woke him up by kissing him on the lips	L-am trezit sărutându-l pe buze
I didn't even know it existed until this morning	Nici nu știam că există până azi dimineață
And that left me with nothing	Și asta m-a lăsat fără nimic
A simple iron gate stood in front of the car	O poartă simplă de fier stătea în fața mașinii
I wouldn't have thought of that about you	Nu m-aș fi gândit la asta despre tine
I will buy from this company again	Voi cumpăra din nou de la această companie
I will push you and I will push you and I will push you	Te voi împinge și te voi împinge și te voi împinge
I didn't go to bed	nu m-am dus la culcare
I didn't want to look	Nu am vrut să mă uit
I could smell pine and wood smoke	Simțeam mirosul de pin și fum de lemne
A long, irritated sigh escaped him	Un oftat lung, iritat i-a scăpat
A freedom for which he seems to have given his life	O libertate pentru care se pare că și-a dat viața
I go to bed at the same time every night	Mă culc în fiecare noapte la aceeași oră
I didn't get out of bed until late in the afternoon	Nu m-am ridicat din pat decât după-amiaza târziu
I wasn't nearly there	Nu eram nici pe departe acolo
I had no cover and the sun was very hot	Nu aveam acoperire și soarele era foarte fierbinte
I confessed to the ceiling	Am mărturisit în tavan
I was a victim of this too	Si eu am fost victima acestui lucru
I shouted as we dropped both weapons	Am strigat în timp ce aruncam ambele arme
I know one that is a healing spell	Știu una care este o vrajă de vindecare
I tried to help, but no one allowed me	Am încercat să ajut, dar nimeni nu mi-a permis
I assume you made some nice points and in office	Presupun că ai făcut anumite puncte frumoase și în funcții
I wanted to know so much	Am vrut să știu atât de multe
I think you'd convince a jury	Cred că ai convinge un juriu
I didn't recognize you, though	Nu te-am recunoscut, totuși
I can feel the blood running down my chest	Simt sângele curgând din piept
I remember it was a pretty vivid dream	Îmi amintesc că a fost un vis destul de viu
I understand your example, but this is a different situation	Înțeleg exemplul tău, dar aceasta este o situație diferită
I really like the idea behind what you have here	Îmi place foarte mult ideea din spatele a ceea ce ai aici
Another was assigned c	Altul a fost repartizat c
The male has a strong voice	Masculul are o voce puternică
I think you asked for enough	Cred că ai cerut destul
I lay down and headed for the bathroom	M-am intins si m-am indreptat catre baie
I approached my mother and took her by the arm	M-am apropiat de mama și am luat-o de braț
I always wonder why and where the truth is	Mereu mă întreb de ce și de unde este adevărul
Eighteen hundred tons of the ship were gone	Optsprezece sute de tone de navă dispăruseră
A place we could never be part of again	Un loc din care nu am mai putea face parte niciodată
I decide to stick with coffee	Mă hotărăsc să rămân cu cafeaua
I proposed after the third day	Am propus după a treia zi
I saw your death in the mirror	Ți-am văzut moartea în oglindă
I want to spend every night with him	Vreau să petrec fiecare noapte cu el
In fact, I draw a lot of women	De fapt, desenez femeia mult
I needed that hammer	Aveam nevoie de acel ciocan
I immediately packed my bags and moved to another open space	Am făcut imediat bagajele și m-am mutat într-un alt spațiu deschis
I already know what your job is	Știu deja care este treaba ta
I needed help, but there was none	Aveam nevoie de ajutor, dar nu era niciunul
I hadn't heard from anyone in her family	Nu auzisem de nimeni din familia ei
I remember that day so well	Îmi amintesc atât de bine ziua aceea
Most solid blocks are not affected by gravity	Majoritatea blocurilor solide nu sunt afectate de gravitație
There was almost no character for women	Nu existau aproape niciun caracter pentru femei
Some of the teachers seemed to enjoy it	Câțiva dintre profesori păreau să le facă plăcere
A quiet meeting for the nightlife	O întâlnire liniștită pentru viața de noapte
I couldn't even stand her sight	Nici măcar nu am putut suporta vederea ei
I can't be gentle now	Nu pot fi blând acum
I lit a cigarette and walked around the living room	Mi-am aprins o țigară și m-am plimbat prin sufragerie
A doctor needs to know about people and only about people	Un medic trebuie să știe despre oameni și numai despre oameni
I was undressed and searched	Am fost dezbrăcat și căutat
I had my two parents	Am avut cei doi părinți ai mei
Government bonds have risen in value	Obligațiunile de stat au crescut în valoare
I should have seen if you're okay,	Trebuia să văd dacă ești bine,
I have found people who encourage, challenge and love me	Am găsit oameni care mă încurajează, provoacă și mă iubesc
I miss you old, you happy	Mi-e dor de tu vechi, de tu fericit
She likes to compete	Îi place să concureze
I will precisely define the force below	Voi defini cu precizie forța mai jos
I won't stay in the village too long	Nu voi sta prea mult în sat
It hurt too much for me to wonder why	Mă durea prea mult ca să mă întreb de ce
I was just a normal old man	Eram doar un om normal, bătrân
I am thinking of acquiring customers in terms of channels	Mă gândesc la achiziția de clienți din punct de vedere al canalelor
I know your name because we all know it	Îți știu numele pentru că toți îl cunoaștem
I just didn't say that	Doar că nu am spus-o
A woman on the left gave him a curious look	O femeie din stânga îi aruncă o privire curioasă
A family medical emergency was bad	O urgență medicală de familie a fost rea
I'm trying to stay out of it	Încerc să stau în afara ei
I promise to acknowledge your impact on my world	Promit să recunosc impactul tău asupra lumii mele
I followed him down the hall to the elevator	L-am urmat pe hol și până la lift
I didn't even think he wanted to talk to me	Nici măcar nu credeam că ar vrea să vorbească cu mine
I was in my sister's company	Eram în compania surorii mele
I face fears and give them up	Mă confrunt cu frici și le renunț
I would always be home alone	Aș fi tot timpul singur acasă
I was pretty worthless upstairs	Eram destul de lipsit de valoare sus
I could hardly stand it	Cu greu am suportat-o
A crack appeared above the place where she made the gesture	O crăpătură a apărut deasupra locului în care ea a făcut gestul
I've never heard of you	Nu am auzit niciodată de tine
A girl begins to sneak closer to me	O fată începe să se strecoare mai aproape de mine
Nobody understood her	Nimeni nu a înțeles-o
I long to see them again	Îmi doresc atât de mult să-i văd din nou
I had to give credit to my father	A trebuit să-i dau credit tatălui meu
He doesn't need any outside evidence	Un pic nu are nevoie de dovezi din afară
I tried to take the vision out of my hands	Am încercat să preiau viziunea din mâinile mele
James escaped by swimming in the river	James a scăpat înotând râul
I had the same reaction	Am avut aceeasi reactie
I found out something that might interest you	Am aflat ceva care te-ar putea interesa
I rested my head and let it drain	Mi-am odihnit capul și m-am lăsat să se scurgă
I know you weren't responsible for what happened that day	Știu că nu ai fost responsabil pentru ceea ce s-a întâmplat în acea zi
I beg him to leave me alone	Îl rog să mă lase în pace
I just want you to make sure she's happy	Vreau doar să te asiguri că e fericită
I was pretty happy to see her	Am fost destul de fericit să o văd
I have to be careful with my boys	Trebuie să fiu atent la băieții mei
A second smoking weapon, if you will	O a doua armă fumegândă, dacă vrei
I didn't want to miss anything	Nu am vrut să ratez nimic
The song was eventually excluded from the album	Cântecul a fost în cele din urmă exclus de pe album
I mean, you're welcome	Adică ești binevenit
I needed to know what was going on inside	Trebuia să știu ce se întâmplă înăuntru
I sit down and look at recent texts	Mă așez și uit de textele recente
I thought of it as my lucky charm	M-am gândit la asta ca la farmecul meu norocos
They move in and get married	Se mută acolo și se căsătoresc
I loved being a mother	Mi-a plăcut să fiu mamă
I know how much you enjoy reading	Știu cât de mult îți place să citești
I was chosen for this fate, to save the world	Am fost ales pentru această soartă, pentru a salva lumea
We changed parts as needed and maintained its performance	Am schimbat piese după cum este necesar și i-am menținut performanța
I stood looking at the baby	Am rămas, uitându-mă la copil
I need to change my phone	Trebuie să-mi schimb telefonul
I couldn't even get close to you	Nici nu m-am putut apropia de tine
I never saw my competition as a competition	Nu am privit niciodată concurența mea ca fiind o competiție
I think the responsibility is great	Cred că responsabilitatea este grozavă
I needed to have fun	Aveam nevoie să mă distrez
I saw her before she attacked me	Am văzut-o înainte să mă atace
I think someone said he was running away from the law	Cred că cineva a spus că fuge de lege
I make eye contact with each of them	Fac contact vizual cu fiecare dintre ei
He was found to be a strong defender	S-a constatat că este puternic apărat
I forced a polite smile	Am forțat un zâmbet politicos
I was easily amazed	Am fost uimit cu ușurință
A senior palace official found us	Un înalt oficial al palatului ne-a găsit
I was afraid to tell them no	Mi-a fost frică să le spun că nu
I really have nothing to say about it	Chiar nu am nimic de spus în ea
I know he'll figure it out	Știu că își va da seama de asta
An approximate estimate is perhaps thirty to forty	O estimare aproximativă este poate de treizeci până la patruzeci
I wanted to cry for relief	Îmi venea să plâng de uşurare
I won't be too late now	Nu voi întârzia prea mult acum
I was slowly scared for a second	M-am speriat încet de secundă
I'm being watched everywhere	Sunt urmărit peste tot
That was part of the design	Asta a făcut parte din design
I lit a cigarette and headed for the office	Mi-am aprins o țigară și am plecat spre birou
I can help you get there faster	Te pot ajuta să ajungi acolo mai repede
I was proud to learn such things	Eram mândru că învăț astfel de lucruri
I worked too hard to get here	Am muncit prea mult ca să ajung aici
I guess you know what it looks like	Presupun că știi cum arată
I turn over	Mă răsturn pe o parte
A lawyer for the other party will also be present	Va fi prezent și un avocat pentru cealaltă parte
A bad day was anything but	O zi proastă era orice altceva
I want to learn new languages	Vreau să învăț limbi noi
I didn't feel lightning at all	Nu am simțit deloc fulger
I came to report as soon as they left	Am venit să raportez imediat ce au plecat
A life of faith is always a life of obedience	O viață de credință este întotdeauna o viață de ascultare
I need more help here	Am nevoie de mai mult ajutor pe aici
I'll start work the day after tomorrow	Încep să lucrez poimâine
A lower dew point feels dry	Un punct de rouă mai scăzut se simte uscat
A sigh resounded in his room	Un suspine a răsunat în camera în care se afla
I came to think of it during the ceremony	Am ajuns să mă gândesc în timpul ceremoniei
I heard them both stop talking	I-am auzit pe amândoi încetând să mai vorbească
I nodded, reached out, and took her hand	Am dat din cap, am întins mâna și am luat-o de mână
I shouldn't have talked about other tribes	Nu trebuia să vorbesc despre alte triburi
I gasped a little, but I didn't move against him	Am gâfâit puțin, dar nu m-am mișcat împotriva lui
I will clean you	te voi curata
I was pretty disappointed in myself	Am fost destul de dezamăgit de mine
I highly recommend visiting in the evening	Recomand cu caldura vizitarea seara
I saw women coming and going in his life	Am văzut femei venind și plecând în viața lui
I withdraw the question	Retrag întrebarea
I did exactly what he said	Am făcut exact ce a spus el
I understand you had to be on vacation	Am înțeles că trebuia să fii în vacanță
I felt horrible and so embarrassed	M-am simțit oribil și atât de stânjenit
A minute later, the officer leads us back outside	Un minut mai târziu, ofițerul ne conduce înapoi afară
I could almost hear the electricity buzzing inside him	Aproape că auzeam bâzâit de electricitate în interiorul lui
A younger man was reportedly stopped	Un om mai mic ar fi fost oprit în loc
I can run faster than you	Pot alerga mai repede decât tine
I could smell alcohol on his breath	Am simțit mirosul de alcool de pe respirația lui
I did my best not to shudder	Am făcut tot posibilul să nu mă înfior
I like to do things the right way	Îmi place să fac lucrurile în modul corect
I had an accident	Am avut un accident
This process takes between half and three hours	Acest proces durează între o jumătate și trei ore
I call things by their real names	Eu numesc lucrurile pe numele lor adevărat
I was launched on a journey to a safe destination	Am fost lansat într-o călătorie către o destinație sigură
I want to build a relationship	Vreau să construiesc o relație
I didn't see a friend's body	Nu am văzut cadavrul unui prieten
I stopped destroying myself with too much to drink	Am încetat să mă distrug cu prea multă băutură
I think that's what they call denial	Cred că asta e ceea ce ei numesc negare
I found out recently	De curand am aflat si eu
A fire broke out in front of a large tent	Un foc a izbucnit în fața unui cort mare
I've never had a panic attack before	Nu am avut niciodată un atac de panică până acum
I decided to give it a try	Am decis sa incerc si eu
I wish this had been explained to me	Mi-aș fi dorit să mi se fi explicat asta
I was convinced it was better without me	M-am convins că era mai bine fără mine
Lots of students in evening gowns filled the hall	O mulțime de studenți în rochie de seară umplea holul
I shouldn't have kissed him either	Nici nu ar fi trebuit să-l sărut
I give money regularly	Dau bani regulat
I should go back somewhere else	Ar trebui să mă întorc în altă parte
I wrote the book about me, my dear	Am scris cartea despre mine, draga mea
Ten other men have appeared at least once	Alți zece bărbați au apărut cel puțin o dată
I am not and cannot be	Nu sunt și nu pot fi
I didn't know what she saw in him	Nu știam ce vedea ea la el
I would have preferred death	Aș fi preferat moartea
I have so much admiration for doctors	Am atâta admirație pentru medici
I could hear her right outside the window, screaming	O auzeam chiar în afara ferestrei, urlând
I guess not really	Presupun că nu prea
All I need is good eyesight	Am nevoie doar de ochi buni de încredere
I didn't know anything about retirement	Nu știam nimic despre pensionare
I'm laughing at the idiot who made the arrest	Râd de idiotul care a făcut arestarea
I wiped my hand on my pants	Mi-am șters mâna pe pantaloni
I put the challenge in front of you	Îți pun provocarea în fața
I had to wake up early	A trebuit să mă trezesc devreme
I saw them in the distance	I-am văzut în depărtare
I told you who to get a flashlight from	Ți-am spus de la cine să iei o lanternă
I see them everywhere	Le văd peste tot
I'm not going to fall into that hole	Nu am de gând să cad în acea gaură
I have to learn to sing like that	Trebuie să învăț să cânt așa
This last scenario is exactly what happened	Acest ultim scenariu este exact ceea ce s-a întâmplat
See you when you get home	Ne vedem când ajungi acasă
I can't escape death	Nu pot scăpa de moarte
A method of ancient times	O metodă a timpurilor străvechi
A movie about her might be worth watching	Un film despre ea ar putea merita cu adevărat vizionat
Both rates are rising as people get older	Ratele ambelor cresc pe măsură ce oamenii îmbătrânesc
I was willing to do it	Eram dispus să o fac
I wasn't even excited	Nici măcar nu eram entuziasmat
I love Christmas Eve	Iubesc Ajunul Crăciunului
I wouldn't need anything else	Nu aș avea nevoie de nimic altceva
I've never seen myself like this	Nu m-am văzut niciodată așa
I like to feel it there	Îmi place să-l simt acolo
I colored his nose red with the real red marker	I-am colorat nasul în roșu cu markerul roșu adevărat
I decided to go to the left, I felt good	M-am decis să merg la stânga, mi s-a părut bine
I will write letters of recommendation for you	Voi scrie scrisori de recomandare pentru tine
I thanked him wholeheartedly	I-am mulțumit din toată inima
I'm usually the last one to come out of the valley	De obicei sunt ultimul care iese din vale
I slipped her and let her fall to the ground	Am alunecat-o și am lăsat-o să cadă la pământ
V was still there, playing pool with her gang	V era încă acolo, jucând biliard cu gașca ei
I wonder how he got on this ship	Mă întreb cum a ajuns să fie pe această navă
I can't let that happen anymore	Nu mai pot lăsa asta să se întâmple
I know that was what you people called wrong	Știu că a fost ceea ce voi oamenii numiți greșit
I stopped and looked up at her	M-am oprit și mi-am ridicat privirea spre fața ei
I could never withdraw from this	Nu m-aș putea retrage niciodată din asta
The same pattern leads to the second refrain	Același model duce la al doilea refren
A smile split his father's face	Un zâmbet despica chipul tatălui său
I learned poetry by heart	Am învățat poezia pe de rost
A black sphere came towards him	O sferă neagră a venit spre el
I had no idea he had escaped	Habar nu aveam că a scăpat
I just left the TV on	Tocmai am lăsat televizorul aprins
A whole new kind of movie	Un gen cu totul nou de film
I'm not a threat to you or your life together	Nu sunt o amenințare pentru tine sau pentru viața ta împreună
I knew he had overheard the short conversation	Știam că auzise scurta conversație
I was instructed in school to write in a certain way	Am fost instruit la școală să scriu într-un anumit fel
I could take my time, figure it out	Aș putea să-mi iau timpul, să-mi dau seama
I do not claim ownership of the images	Nu pretind dreptul de proprietate asupra imaginilor
I'm following you both now	Vă urmăresc pe amândoi acum
I know how bad you want that	Știu cât de rău vrei asta
I also consider him a friend	Îl consider și un prieten
I decided to go to him	Am decis să merg la el
I needed more money in the first place	Aveam nevoie de mai mulți bani, în primul rând
I felt something change in me	Am simțit cum se schimbă ceva în mine
A credit check will be performed during the application process	O verificare a creditului va fi efectuată în timpul procesului de aplicare
I know you're serious, every time you ask	Știu că vorbești serios, mai mult, de fiecare dată când întrebi
A beautiful, shiny, tight specimen	Un exemplar frumos, strălucitor, strâns
I could see things beyond my eyes	Vedeam lucruri dincolo de vedere
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum, nu aș ști cum să-l contactez
I heard footsteps as the person turned the corner	Am auzit pașii când persoana a întors colțul
I'm not sure where he is	Nu sunt sigur unde se află
I know you would do anything to protect him	Știu că ai face orice pentru a-l proteja
I asked her what was wrong with me	Am întrebat-o ce e în neregulă cu mine
I don't think that's my calling	Nu cred că este chemarea mea
I just hadn't seen her in a long time	Doar că nu o văzusem de multă vreme
I had to die	Trebuia să mor
I want to hear all about you	Vreau să aud totul despre tine
I was with my men	Eu eram cu oamenii mei
I've already told you too much	Ți-am spus deja prea multe
I have so much to tell you	Am atât de multe să-ți spun
I pay for my food and other expenses	Îmi plătesc mâncarea și alte cheltuieli
I would do a lot of mobile parties, house parties	Aș face multe petreceri pe mobil, petreceri în casă
I think that's where we'll find the right model	Cred că acolo vom găsi modelul potrivit
I left her almost alone in her room	Am lăsat-o aproape singură în camera ei
I knew it would eventually fail me	Știam că în cele din urmă mă va eșua
I could have been a more loving wife	Aș fi putut fi o soție mai iubitoare
I wanted to, but something kept holding me back	Am vrut, dar ceva m-a tot reținut
I'm doing this to hate my husband	Fac asta pentru a-l detesta pe soțul meu
I smell sweet	Respir mirosul dulce
A distant conversation	O conversație îndepărtată
I've never had one, you know, until today	Nu am avut niciodată, știi, până în ziua de azi
I always knew this day was coming	Întotdeauna am știut că această zi va veni
I always wanted to be the first	Întotdeauna mi-am dorit să fiu primul
I like it when he does that	Îmi place când face asta
I would even ask him	L-aș întreba chiar și eu
I couldn't sleep, eat, drink or think	Nu puteam să dorm, să mănânc, să beau sau să mă gândesc
I didn't love him, but he loved me	Nu l-am iubit, dar el m-a iubit
A large magic circle appeared on the floor of the arena	Un mare cerc magic a apărut pe podeaua arenei
I haven't heard from them, or you, since	Nu am mai auzit de ei, sau de tine, de atunci
A monster is a monster, after all	Un monstru este un monstru, până la urmă
I'll think about it more	Mă voi gândi mai mult la asta
I had a lot of fun with your company	M-am distrat foarte mult cu compania ta
I just got through my first college lecture	Tocmai am reușit prin prima mea prelegere universitară
I guess it hasn't started yet	Bănuiesc că a fi continuat nu a început încă
I feel the need to connect with these people	Simt nevoia să mă conectez cu acești oameni
I think he wants to communicate with me	Cred că vrea să comunice cu mine
I can choose not to read a book	Pot alege să nu citesc o carte
I choose the second option, much more exciting	Aleg varianta a doua, mult mai palpitantă
I live on the central coast	Locuiesc pe coasta centrală
I can wash a few dishes	Mă descurc să spăl câteva vase
I looked out the rear window	M-am uitat pe geamul din spate
I received him a few days before the funeral	L-am primit cu câteva zile înainte de înmormântare
I wanted her so much now	O doream atât de mult acum
I see a small cloud of dust	Văd un nor mic de praf
I never gave up even when it got hard	Niciodată nu am renunțat nici măcar când a devenit greu
I have better ways to burn my phone battery	Am metode mai bune de a-mi arde bateria telefonului
I didn't want you to get involved	Nu mi-am dorit deloc să te implici
I took the shower	Dușul l-am făcut eu
I shouldn't explain that to you	Nu ar trebui să-ți explic asta
I could have afforded it	Mi-aș fi putut permite cu cât ai costat
I would really appreciate a company	Chiar aș aprecia o companie
I rubbed my neck	Mi-am frecat ceafa
I can't marry a wild girl	Nu mă pot căsători cu o fată sălbatică
I was eighteen, but he was only thirteen	Aveam optsprezece ani, dar el avea doar treisprezece ani
I won't let her gossip bother me	Nu las bârfa ei să mă deranjeze
I sit and read the newspaper and mix instead	Stau și citesc ziarul și mă amestec în schimb
I have a lot to say about that book	Am multe de spus despre acea carte
I had never heard of them	Nu auzisem niciodată de ei
I have to go back to my tribe	Trebuie să mă întorc în tribul meu
I lost mine a few nights ago	L-am pierdut pe al meu acum câteva nopți
I recommend doing this first to get the best results	Recomand să faceți asta mai întâi pentru a obține cele mai bune rezultate
I'll be the first to recognize her	Voi fi primul care o recunoaște
I noticed that her face has a nice shade of red	Am observat că fața ei are o nuanță drăguță de roșu
I know the real reason	Știu adevăratul motiv
A blue training suit	Un costum de antrenament albastru
I was hoping that money would help	Am sperat ca banii aia sa ajute
I guess it made sense	Presupun că avea sens
I still had to try something	A trebuit totuși să încerc ceva
I turned the cab and headed back to town	Am întors taxiul și m-am îndreptat înapoi spre oraș
I help by holding his head back	Ajut ținându-l de cap din spate
A light breeze was blowing from the northwest	O adiere ușoară se ridica dinspre nord-vest
I can still hear the wind screaming outside	Încă aud vântul urlând afară
Now I'm just near the park	Acum sunt doar lângă parc
I shouted in my sleeve	Am strigat în mânecă
I need you to be careful	Am nevoie să fii atent
I'm leaving one way or another	Plec într-un fel sau altul
I had never met them before	Nu-i mai întâlnisem niciodată
A trembling finger pointed at the door	Un deget tremurător arătă spre uşă
A stick of some kind	Un băţ de vreun fel
A sigh and then the chase continues	Un oftat și apoi urmărirea continuă
I'm home early, yes	Sunt acasă devreme, da
I'm bored of the classic one	M-am plictisit de cel clasic
But one day it was for me	Dar într-o zi a fost pentru mine
I travel the world in search of the right image	Călătoresc prin lume în căutarea imaginii potrivite
I guess a lot of money	Am ghici mulți bani
I didn't put you in this situation	Nu te-am băgat în această situație
I hope I know sign language	Sper că știu limbajul semnelor
I mean, my real bed and my real house	Adică patul meu adevărat și casa mea adevărată
A large screen had been raised	Fusese ridicat un mare ecran
I met him once and he was quite charming	L-am întâlnit odată și era destul de fermecător
I watched as others hunted and killed your men	M-am uitat cum ceilalți vânau și ucideau oamenii tăi
I asked him where his wife slept	L-am întrebat unde a dormit soția lui
A simple assessment test can say more	Un simplu test de evaluare poate spune mai multe
I will not quarrel with you again	Nu-ți voi mai provoca ceartă
I was like a convict waiting for my forgiveness	Eram ca un condamnat care așteaptă iertarea mea
I never bought clothes	Nu mi-am cumpărat niciodată haine
I will definitely buy more from them!	Cu siguranta voi mai cumpara de la ei!
I should have time to move	Ar trebui să am timp să fac mișcare
I was very demanding	Am fost foarte exigent
I didn't bother to keep my voice down	Nu m-am obosit să-mi țin vocea jos
A difficult relationship will mature and make you stronger	O relație dificilă se va maturiza și te va face mai puternic
A mixed repeating band	O bandă mixtă la repetare
A city is like a man in this way	Un oraș se aseamănă cu un om în acest fel
I can keep my own fine	Pot să-mi țin propria amendă
I want to see my mom and dad	Vreau să-mi văd pe mama și pe tata
I can't imagine what you're going through	Nu-mi pot imagina prin ce treci
I saw you fighting	Te-am văzut luptând
I had to be part of this team	A trebuit să fac parte din această echipă
A few sheets in the wind	Câteva foi în vânt
I reach for him and then walk away	Mă întind după el și apoi mă îndepărtez
I didn't want to hate her	Nu am vrut să o urăsc
I came here to save your people from blindness	Am venit aici pentru a vă salva oamenii de la orbire
I just helped you	Te-am ajutat doar
I haven't hit anything or anyone yet	Încă nu am lovit nimic sau pe nimeni
I still think a great evil is working here	Încă cred că un mare rău lucrează aici
I wake up every day with the same routine	Ma trezesc in fiecare zi cu aceeasi rutina
The characters speak fast and wear tight clothes	Personajele vorbesc repede și poartă haine ascuțite
I want to sink into that bliss	Vreau să mă scufund în acea beatitudine
I needed to control myself	Aveam nevoie să mă controlez
Australia won the match with free minutes	Australia a câștigat meciul cu minute libere
I've been beaten a few times	Am fost bătut de câteva ori
I slowly got to my feet	M-am ridicat încet în picioare
I tried to save his life	Am încercat să-i salvez viața
A few minutes later, the transaction is complete	Câteva minute mai târziu, tranzacția este finalizată
I was glad it was just a short walk	M-am bucurat că a fost doar o scurtă plimbare
I think it was because of that smell	Cred că a fost din cauza acestui miros
I wish I could read my mind sometimes	Mi-aș fi dorit să-mi poată citi mintea uneori
So I used the first verse	Așa că am folosit primul vers
I know them, well	Le cunosc, bine
I will never drive them crazy	Nu le voi scoate niciodată din minte
I had filled a car like this before	Umplusem o mașină ca asta înainte
I'm talking about business	O vorbesc la nivel de afaceri
I own it, it's mine	Eu o detin, este a mea
I never got that call	Nu am primit niciodată acel apel
I think you may have caught her	Cred că poate că ai surprins-o
I needed a very long shower	Aveam nevoie de un duș foarte lung
I grew up surrounded by love	Am crescut înconjurat de iubire
I offer this station to all members of her family	Ofer această stație tuturor membrilor familiei ei
A year later, she was pregnant again	Un an mai târziu, era din nou însărcinată
I had some wonderful spiritual experiences	Am avut niște experiențe spirituale minunate
I threw away my pride	Mi-am aruncat mândria
I also appreciate your fast and efficient customer service	De asemenea, apreciez serviciul dumneavoastră rapid și eficient pentru clienți
I need to wake up now, she thought	Trebuie să mă trezesc acum, își spuse ea
I've rarely seen anything like it	Rareori am văzut așa ceva
I blend in with the scenery	Mă îmbin cu peisajul
The population has continued to expand in recent years	Populația a continuat să se extindă în ultimii ani
I met his family the other day	I-am cunoscut familia zilele trecute
I'm fixing my plate and I'm still there	Îmi repar farfuria și încă stau acolo
I held his hand, probably tighter than expected	L-am ținut de mână probabil mai strâns decât se aștepta
I hope he's doing his job properly	Sper că își face treaba cum trebuie
I can do my job on time	Îmi pot face treaba la timp
I already knew what she was going to think	Știam deja ce va gândi ea
I remember the night before	Îmi amintesc de noaptea dinainte
I won't be your one-night stand	Nu voi fi aventura ta de o noapte
I saw him fight	Am văzut cum se lupta
I wonder if others will notice my change	Mă întreb dacă alții vor observa schimbarea mea
I had several people each working in a certain section	Am avut mai multe persoane care lucrează fiecare la o anumită secțiune
A knight in search of salvation	Un cavaler în căutarea mântuirii
I wanted my family back	Îmi doream familia înapoi
I opened it wide and waited	Am deschis-o larg și am așteptat
I needed him to be with me and around him	Aveam nevoie de el, să fiu cu el și în preajma lui
I realized right after he passed me	Mi-am dat seama imediat după ce a trecut pe lângă mine
I knew something was wrong	Știam că ceva nu e în regulă
I forced the image away	Am forțat imaginea departe
I realized that this was his true faith	Mi-am dat seama că aceasta era adevărata lui credință
I held the stem still, hoping to feel a pulse	Am ținut tija nemișcată, sperând să simt un puls
I propose that she be declared a traitor	Propun să fie declarată trădătoare
I didn't expect so many	Nu mă așteptam la așa mulți
It certainly didn't bother me to split the credit	Cu siguranță nu m-a deranjat să împart creditul
I enjoyed my time here	Mi-a plăcut timpul petrecut aici
I even have help dogs	Am chiar și câini de ajutor
I guess he could have a chance	Presupun că ar putea avea posibilități
I've been thinking about it	M-am tot gândit la asta
I'm laughing because he's such a big brother	Râd pentru că este un frate atât de mare
I look at them slowly in turn	Mă uit încet la ele pe rând
A story about love and honor	O poveste despre dragoste și onoare
There was a damp odor rising from the darkness below	Din întunericul de dedesubt se ridica un miros de umezeală
I don't see staff abuse	Nu văd abuz de personal
I better say that again	Mai bine spun asta din nou
A plan that the prime minister still takes very seriously	Un plan pe care premierul l-a luat încă foarte în serios
I had no idea what to do tonight	Habar n-aveam ce să fac în seara asta
I took out my phone	Mi-am scos telefonul
I miss going out with friends	Mi-e dor să ies cu prietenii
I'll explain later	Îți voi explica în continuare mai târziu
I briefly mentioned the philosophy of the blue cat	Am menționat pe scurt filozofia pisicii albastre
I miss you so much in the house	Mi-e atât de dor de tine prin casă
I want to see this show so bad	Vreau să văd acest spectacol atât de rău
We had a wonderful summer here	Am petrecut o vară minunată aici
I know where he lives	Știu unde locuiește
I always wondered why he did that	Mereu m-am întrebat de ce a făcut asta
I was hoping you'd say that	Speram că vei spune asta
I had to calm down	A trebuit să mă calmez
I believe in real politics	Eu cred în politica reală
I was worried about what had happened to her	Mi-am făcut griji pentru ce se întâmplase cu ea
I felt tears fall	Am simțit lacrimile căzând
I just like to see you blush	Îmi place doar să te văd înroșind
I knew what rock bottom really meant	Știam ce înseamnă cu adevărat fundul de stâncă
I told him he was hired at the store	I-am spus că s-a angajat la magazin
I only have one text file to test	Am doar un fișier text de testat
I ran and hid in the bushes	Am alergat și m-am ascuns în tufișuri
I didn't know what was going on in her life	Nu știam ce se întâmplă în viața ei
I know you want them destroyed	Știu că vrei distrugerea lor
I did not have a credit rating	Nu am avut un rating de credit
He was released when no evidence was provided	A fost eliberat când nu au fost furnizate probe
I had a few other things on my mind	Aveam și alte câteva lucruri în minte
A time of great judgment and blessing was to come	Urma o vreme viitoare de mare judecată și binecuvântare
I still have to bless	Mai am de binecuvântat
Rush hour will be a convenient time	Ora de vârf va fi o perioadă convenabilă
I wish he could leave everything alone	Mi-aș dori să lase totul în pace
I instinctively started walking	Am început instinctiv să merg
I lay down on the bed and wrote	M-am întins pe pat și am scris
I wanted to feel it skin to skin	Am vrut să-l simt piele pe piele
Everything that happened in the end is on me	Tot ce s-a întâmplat la sfârșit este asupra mea
I hope I'm alive	Sper că sunt în viață
I looked at him in disgust	L-am privit cu dezgust
I could say a good word for you	Aș putea spune o vorbă bună pentru tine
I turned to look and gasped	M-am întors să mă uit și am gâfâit
I don't want to be harsh with you	Nu vreau să fiu dur cu tine
I want to go out, give me the money	Vreau să ies afară, dă-mi banii
I didn't want to break up	Nu am vrut să rup
I could hear her in the living room	O auzeam din sufragerie
I was scared at first	Mi-a fost frică la început
I wanted to hear what he decided	Am vrut să aud ce a decis el
A young girl was standing by the door	O fată tânără stătea lângă uşă
A gentle sigh escaped his lips	Un oftat blând i-a scăpat de pe buze
I didn't think anyone else could notice	Nu credeam că altcineva ar fi putut observa
I don't like a boring conversation	Nu-mi place o conversație plictisitoare
I didn't trust my judgment	Nu am avut încredere în judecata mea
I stopped to sink some water from a barrel	M-am oprit să scufund niște apă dintr-un butoi
I was not told more than you have	Nu mi s-a spus mai mult decât ceea ce ai tu
I pressed the button to call the nurse	Am apăsat butonul pentru a suna asistenta
I hid in the bathroom, smoking	M-am ascuns în baie, fumând
A surprisingly light touch	O atingere surprinzător de ușoară
I was too weak to be exhausted	Eram prea slab de epuizare
A security officer ran away	Un ofițer de securitate l-a fugit
I wasn't a girl trying to find her way	Nu eram o fată care încerca să-și găsească drumul
In wet and cold weather the progress was slow	Pe vreme umedă și rece progresul a fost lent
It met with significant opposition from business interests	Ea a întâlnit o opoziție semnificativă din partea intereselor de afaceri
I had to be calm and tight	Trebuia să fiu calm și strâns
I bought a living room and bedroom set	Am achizitionat un set de sufragerie si dormitor
A perfectly natural sexual desire	O dorință sexuală perfect naturală
I knew a new teacher was coming, but you	Știam că va veni un nou profesor, dar tu
I managed to burn my beans without being recognized	Am reușit să-mi ard fasolea fără a fi recunoscută
I'm thinking about how this will affect his life	Mă gândesc la modul în care asta îi va afecta viața
I'll talk to you about everything	Îți voi vorbi despre tot
I finally came out and dried myself	Am iesit in sfarsit si m-am uscat
I live in the southwest	Locuiesc în sud-vest
I felt embarrassed around him	Mă simțeam stânjenit în preajma lui
I went and knocked on the man's door	M-am dus și am bătut la ușa bărbatului
I covered her body and turned off all the decorations	I-am acoperit corpul și am oprit toate decorurile
I forgot all about her	Am uitat totul de ea
I had said each sentence twice	Spusesem fiecare frază de două ori
A very popular topic will run out very quickly	O temă foarte populară se va epuiza foarte repede
I stood up for myself and let others speak for me	M-am ținut pentru mine și i-am lăsat pe alții să vorbească pentru mine
I know the good and the bad in it	Cunosc binele și răul din ea
I should forgive my parents	Ar trebui să-mi iert părinții
I immediately touched my face	Mi-am atins imediat fața
I always leave the keys in the car	Întotdeauna las cheile în mașină
I looked at him too	M-am uitat și la el
I opened my eyes and looked at her	Am deschis ochii și m-am uitat la ea
I want to be the best for you	Vreau să fiu cel mai bun pentru tine
I'll be back and then I'll be back	Mă întorc și apoi mă întorc
The purpose was a firm determination of the royal authority	Scopul a fost o stabilire fermă a autorității regale
I'm glad his family is here	Mă bucur că familia lui este aici
I didn't thank you properly	Nu ți-am mulțumit cum trebuie
A cup of coffee seemed like a good idea	O ceașcă de cafea părea a fi o idee bună
I happen to agree with all your points	Se întâmplă să fiu de acord cu toate punctele tale
I was just playing with you	Tocmai mă jucam cu tine
I should never have found out	Nu trebuia să aflu niciodată
I've been trying to change in recent years	Am încercat să schimb în ultimii ani
I assure you I'm not in danger	Vă asigur că nu sunt în pericol
A perfect mind is a great body	O minte perfectă este un corp grozav
I don't think most of them deserve to live	Cred că majoritatea dintre ei nu merită să trăiască
I think this is a great start for a novel	Cred că acesta este un început grozav pentru un roman
I ignored them and opened my bag impatiently	I-am ignorat și mi-am deschis geanta, nerăbdătoare
I asked her to be strong	Am rugat-o să fie puternică
I realized that the water line was solid frozen	Mi-am dat seama că linia de apă era solidă înghețată
It was a long, cold night in front of me	O noapte lungă și rece era în fața mea
I was doing him a favor, helping him	Îi făceam o favoare, îl ajutam
I didn't look before I went through the gate	Nu m-am uitat înainte de a trece pe poartă
I opened the door, but you weren't on the porch	Am deschis ușa, dar tu nu erai pe verandă
I could really feel the pain he was in	Chiar puteam simți durerea pe care o ținea
That's how I can be stubborn	Așa pot fi încăpățânat
I thought about what to say	M-am gândit ce să spun
I walked around the room	Am făcut ocol prin cameră
I let go of his hand	I-am dat drumul la mână
I only signed up a few months ago	M-am înscris doar acum câteva luni
I couldn't be with anyone	Nu puteam fi cu nimeni
I didn't want to shout	Nu am vrut să strig
I feel like he'll talk forever	Am senzația că va vorbi pentru totdeauna
I want to keep it simple	Vreau să rămân simplu
This led to further conflict	Acest lucru a dus la un conflict suplimentar
I want to hit something	Vreau să lovesc ceva
I rarely saw my father again for four years	Rareori l-am revăzut pe tatăl meu timp de patru ani
I want to scream, but I can't find my voice	Vreau să țip, dar nu-mi găsesc vocea
I didn't ask for their help	Nu le-am cerut ajutorul
I have to eat his dinner	Trebuie să-i mănânc cina
I should be understanding with her	Ar trebui să fiu înțelegător cu ea
The campus has never been opened	Campusul nu a fost niciodată deschis
I want to introduce you to some friends	Vreau să vă prezint niște prieteni
A moment of silence, please	Un moment de reculegere, vă rog
I also had mud in my hair	Aveam și noroi în păr
I want to solve it as much as you do	Vreau să o rezolv la fel de mult ca tine
I let out a silent sigh of relief	Am tras un oftat tăcut de uşurare
I was so proud that she dressed herself	Eram atât de mândru că se îmbracă singură
Schools have been closed	Școlile au fost închise
A progress bar indicates the remaining download progress	O bară de progres indică progresul rămas de descărcare
A police car has been following me for days	O mașină de poliție mă urmărește de zile întregi
She is not happy with his proposal	Ea nu este mulțumită de propunerea lui
A full bathroom and a bedroom complete the first floor	O baie completă și un dormitor completează primul etaj
I wouldn't even help a girl like me	Nici măcar nu aș ajuta o fată ca mine
I have to force my word	Trebuie să forțesc cuvântul
I just wanted to calm your mind	Am vrut doar să-ți liniștesc mintea
I had heard those words before	Mai auzisem acele cuvinte
I wanted to make sure you got home safely	Am vrut să mă asigur că ai ajuns acasă în siguranță
The second layer is the songs	Al doilea strat sunt melodiile
I'm not sure how to explain	Nu sunt sigur cum să explic
I want to keep the horizon in sight	Vreau să țin orizontul la vedere
I guess you could name it functional	Bănuiesc că l-ai putea numi funcțional
I have enough time	Am destul timp
I needed to have more confidence in myself	Trebuia să am mai multă încredere în mine
I have some preparations to make	Am câteva pregătiri de făcut
I understood her ways	Am înțeles felurile ei
I just need to go meet someone	Trebuie doar să merg să întâlnesc pe cineva
I came here on impulse	Am venit aici din impuls
I know how much you liked that fish	Știu cât de mult ți-a plăcut peștele ăla
I want to never come back	Vreau să nu mă întorc niciodată
I was caught between two worlds	Am fost prins între două lumi
A person who is about to be paid	O persoană care stă să fie plătită
I pulled my calf straight	Mi-am tras vițelul drept
I stare openly at the darkness around me	Privesc deschis la întunericul care mă înconjoară
Thirteen people were killed and three children were rescued	Treisprezece persoane au fost ucise și trei copii au fost salvați
I know enough to say	Știu destule lucruri de spus
I'm available for discussion	Sunt disponibil pentru discutie
I wanted so much to go to heaven	Îmi doream atât de mult să meargă în rai
I wonder what he's thinking	Mă întreb la ce se gândește
I close my eyes and calm down	Închid ochii și mă calmez
It's not just about killing	Acolo nu este doar uciderea
I swear it will happen	Îți jur că se va întâmpla
I didn't keep a record	Nu am ținut o evidență
I see you eat every day	Văd că te hrănești zilnic
I took such a necessary breath	Am luat un aer atât de necesar
The circumstances are really completely different	Circumstanțele sunt într-adevăr complet diferite
I have to go now and get them here	Trebuie să merg acum și să-i aduc aici
Great support for you in the city	Un mare sprijin pentru tine în oraș
I told him about my mess	I-am spus despre mizeria mea
I wonder why he wants to read my diary	Mă întreb de ce vrea să-mi citească jurnalul
I checked, it works	Am verificat, merge
I apologized and went outside to get some fresh air	M-am scuzat și am ieșit să iau aer curat
I wish I was something different this time	Mi-ar plăcea să fiu ceva diferit de data asta
A milk is a shopping house	Un lapte este o casă la cumpărături
I held my shirt over my mouth	Mi-am ținut cămașa peste gură
I still look at him every month	Încă mă uit la el în fiecare lună
I liked cooking because of that	Mi-a plăcut să gătească din cauza asta
I slowly turned my head to look into his eyes	Mi-am întors încet capul să mă uit în ochii lui
I'm safe in my house	Sunt în siguranța casei mele
I couldn't believe he was really gone	Nu-mi venea să cred că a dispărut cu adevărat
I'll do my part if you let me	Îmi voi face partea mea dacă mă lași
I was troubled and confused	Eram tulburat și confuz
A few minutes of silence passed before he spoke again	Trecură câteva minute de liniște înainte ca el să vorbească din nou
I wasn't comfortable being naked	Nu eram confortabil să fiu goală
I turned my head back	Mi-am dat din nou capul pe spate
I felt a sense of adventure and importance	Am simțit un sentiment de aventură și importanță
I can't take my free time, practically speaking	Nu pot să-mi iau timp liber, practic vorbind
I can't have that, see	Nu pot avea asta, vezi
I see hands, though, yes	Văd mâini, totuși, da
I hoped this was the proof I needed	Am sperat că acestea sunt dovezile de care aveam nevoie
I decide to get involved	Decid să mă amestec
I lost my heart right there and then	Mi-am pierdut inima chiar acolo și atunci
Other political parties received much less coverage	Alte partide politice au primit mult mai puțină acoperire
I'm afraid my temper has taken the best out of me	Mă tem că temperamentul meu a luat tot ce este mai bun din mine
I could have sworn he was trying to kiss me	Aș fi putut jura că încerca să mă sărute
A blood relationship is vital	O relație de sânge este vitală
Females tend to be larger than males	Femelele tind să fie mai mari decât bărbații
I hid here for five years	Eu m-am ascuns aici cinci ani
I shook my hands before putting them on the bottle	Mi-am strâns mâinile înainte de a le pune pe sticlă
I expect an attack in a few days	Mă aștept la atac în câteva zile
I can't believe how young she is, how beautiful she is	Nu-mi vine să cred cât de tânără este, cât de frumoasă
I was a little annoyed by the accusation	Am fost puțin enervat de acuzație
I left the building the following week	Am părăsit clădirea săptămâna următoare
A smile lit up his face as usual	Un zâmbet i-a luminat fața ca întotdeauna
Those cats were crazy	Pisicile alea erau nebunite
I agreed and he led me there by hand	Am fost de acord și m-a condus acolo de mână
I hadn't noticed him before	Nu-l observasem înainte
They made a mistake	Au făcut o greșeală
A little treat for the next few days	Un mic răsfăț pentru zilele următoare
I took out the paper to reveal a black box	Am scos hârtia pentru a dezvălui o cutie neagră
I just want him with my whole being	Îl vreau doar cu toată ființa mea
I've tried it in the past	L-am mai încercat în trecut
I see the way you look at me	Văd felul în care mă privești
I won't shoot you, though	Eu, totuși, nu te voi împușca
Please be extremely happy	Mă rog să fii extrem de fericit
I had chosen the bedroom facing the water	Alegesem dormitorul care dă direct spre apă
I smiled and walked over to the counter	Am zâmbit și m-am apropiat de tejghea
I used to not be afraid	Obisnuiam sa nu-mi fie frica
I bet it'll be a while to pick it up anyway	Pun pariu că va fi o clipă să ridic totuși
I couldn't show my true feelings	Nu mi-am putut arăta adevăratele sentimente
He recalled that the condition affected the word associations	Și-a amintit că afecțiunea a afectat asocierile de cuvinte
I had to think of a way through them	A trebuit să mă gândesc la drum prin ele
A man is what his natural inclination is	Un bărbat este ceea ce este înclinația lui naturală
I don't think they know who he is either	Nici ei nu cred că știu cine este
I thought all children had magic	Credeam că toți copiii au magie
I have absolutely no good answer to his question	Nu am absolut un răspuns bun la întrebarea lui
I will live it in love	O voi trăi în dragoste
I pulled out his tooth	I-am scos dintele
I'm not so sure about that	Nu sunt atât de sigur de asta
I really liked this beer	Mi-a plăcut foarte mult această bere
I found out it was a kitchen	Am descoperit că era bucătărie
I think anyone with any sense of hope had that	Cred că oricine cu orice simț avea speranță în asta
I feel a lot of love	Simt multă dragoste
I can read that	Știu să citesc asta
I sighed, falling back on the pillow	Am oftat, căzând înapoi pe pernă
I probably wouldn't have recognized them on the street	Probabil că nu le-aș fi recunoscut pe stradă
I should be locked up or something	Ar trebui să fiu închis sau așa ceva
A nice man, even a talented man	Un om drăguț, chiar și un om talentat
Miles military governor of the island	Miles guvernator militar al insulei
A dog on every porch	Un câine pe fiecare verandă
I'm sure my guests will find it very useful	Sunt sigur că oaspeții mei vor descoperi că este foarte util
I guess she got this from her mother	Presupun că a primit asta de la mama ei
I looked at his face as he worked	I-am privit fața în timp ce lucra
I quickly looked at the alarm clock	M-am uitat repede la ceasul cu alarmă
I got up on my knees, glad to be free	M-am ridicat din genunchi, încântat să fiu liber
I will hardly have to touch her	Cu greu va trebui să o ating
I sighed and lay down and then got out of bed	Am oftat și m-am întins apoi m-am coborât din pat
I've had enough time	Am avut destul timp
I see the ghost of my late wife	Văd fantoma regretatei mele soții
I've never been so well received in my life	Nu am fost niciodată atât de bine primit în viața mea
A small piece the size of a sandwich	O bucată mică de mărimea unui sandviș
I promise to be good	Promit să fiu bun
I told him he had to eat for the baby	I-am spus că trebuie să mănânce pentru copil
I was instantly overwhelmed with pain	Am fost instantaneu copleșit de durere
I like to serve rather than be served	Îmi place să slujesc decât să fiu servit
I don't do this on purpose	Nu fac asta intenționat
I was sent home early	Am fost trimis acasă devreme
I wasn't sure what to do with this reaction	Nu eram sigur ce să fac din această reacție
I wanted you to know that we all care about you	Am vrut să știi că tuturor ne pasă de tine
I felt so close to him	M-am simțit atât de aproape de el
I produced the photo album and she burst into tears	Am produs albumul foto și ea a izbucnit în lacrimi
I never really thought about that	Nu m-am gândit niciodată la asta cu adevărat
I suggest we sleep inside	Propun să dormim înăuntru
I just couldn't stop after that	Pur și simplu nu m-am putut opri după aceea
I might end up in front of a court-martial	S-ar putea să ajung în fața unei curți marțiale
I regained my peace and quiet	Mi-am recăpătat liniștea și starea obișnuită
I jumped down the hall without thinking	Am sărit pe hol, fără să gândesc bine
Maybe I should do it again	Poate că trebuie să o fac din nou
I was much more afraid of being tortured and abused	Îmi era mult mai frică să fiu torturat și abuzat
I could hear the music this time	Am putut auzi muzica de data asta
He is a former management consultant	Este un fost consultant de management
I could guess what he saw	Puteam ghici ce vedea
I behaved as you would expect a wife to behave	M-am comportat așa cum te așteptai să se poarte o soție
I never managed to do that	Nu am reușit niciodată să fac asta
Mary rejected him too	Mary l-a respins și pe el
I felt that way once	Eu însumi m-am simțit așa, odată
I came to see for myself	Am venit să văd singur
He's good at the art of war	Este bun la arta războiului
I kept thinking about it	M-am gândit constant la asta
I just want a break from hard hearts, discipline, correction	Vreau doar o pauză de la inimile dure, disciplină, corectare
I wanted to get rid of them	Am vrut să scap de ei
I need your help as a friend	Am nevoie de ajutorul tău ca prieten
However, I see why they released him	Totuși, văd de ce l-au eliberat
I brought one or two extra sheets	Am adus una sau două foi în plus
I go in and take a seat away from them	Intru și iau un loc departe de ei
I can no longer hide behind my ignorance	Nu mă mai pot ascunde în spatele ignoranței mele
I knocked, but not very hard	Am bătut, dar nu foarte tare
I decided to enjoy my loneliness tonight	Am decis să mă bucur de singurătatea mea în seara asta
I wanted to stay with her forever	Am vrut să rămân cu ea pentru totdeauna
I've never seen him use soap	Nu l-am văzut niciodată folosind săpun
I still have the power supply	Mai am sursa de curent
I would evaluate it later and sometimes I would resist	L-aș evalua mai târziu și uneori m-aș împotrivi
I saw one of my men in the crowd	L-am văzut pe unul dintre oamenii mei în mulțime
I look forward to any sign of recognition	Aștept cu nerăbdare orice semn de recunoaștere
I want to live on its breadth	Vreau să trăiesc și pe lățimea ei
I think they felt betrayed and ashamed of me	Cred că s-au simțit trădați și rușinați de mine
I should never have said no	Nu ar fi trebuit să spun niciodată nu
I didn't know there was this weird place	Nu știam că există acest loc ciudat
A translation is only available for your convenience	O traducere este disponibilă numai pentru confortul dumneavoastră
I waved through the glass	Am fluturat prin sticlă
A bottle of wine next to her	O sticlă de vin lângă ea
I was sure he took his anger away from you	Eram sigur că și-a îndepărtat furia asupra ta
All I can say is don't comment when it comes down to me	Nu spun decât să nu comentez când coboară asupra mea
Women can conceive until the age of eighteen months	Femeile pot concepe până la vârsta de optsprezece luni
I didn't have the heart to report it	Nu am avut inima să-l raportez
I was awful with them today	Am fost groaznic cu ei azi
I'm so excited to see you here	Sunt atât de încântat să văd aici
I was more interested in hearing about the devil	Eram mai interesat să aud despre diavol
However, I can live with that	Totuși, pot trăi cu asta
I saw you outside his room yesterday	Te-am văzut în afara camerei lui ieri
I tried to force my mind	Am încercat să-mi forțesc gândul din minte
I could never say which	Nu am putut spune niciodată care
I didn't realize anyone owned this place	Nu mi-am dat seama că cineva este proprietarul acestui loc
I have four brothers, all older than me	Am patru frați, toți mai mari decât mine
I wanted to pass on the business to him	Am vrut să-i transmit afacerea
I struggled with tears begging to be released	M-am luptat cu lacrimile implorând să fiu eliberat
A third could not die	Un al treilea nu putea muri
I did pretty well for the most part	M-am descurcat bine în cea mai mare parte
I wanted something small, but not too small	Îmi doream ceva mic, dar nu prea mic
I realize after the break	Îmi dau seama după pauza din mers
I wanna take care of you	Vreau să am grijă de tine
Yes, thanks for the help, my love	Da, mulțumesc pentru ajutor, iubirea mea
I wasn't sure what was going to happen	Nu eram sigur ce trebuia să se întâmple
I breathe the moist air around me	Respir aerul umed din jurul meu
I want to stay home with you	Vreau să stau acasă cu tine
I didn't feel his hands	Nu i-am simțit mâinile
I asked to look back on her	Am cerut să o urmăresc înapoi
A big, simple, white shirt	O cămașă mare, simplă, albă
I doubted he would ever talk to me again	Mă îndoiam dacă va mai vorbi vreodată cu mine
I keep hearing you need to update it	Tot aud că trebuie să-l actualizezi
I suggest we all rest now	Vă sugerez să ne odihnim cu toții acum
I think that's true	Cred că este adevărat
I was a part-time mother for many years	Am fost mamă cu jumătate de normă timp de mulți ani
Please be safe	Îi rog să fie în siguranță
Some of them still have their clothes on	Unii dintre ei au încă hainele lor
I brought him here	L-am adus aici
Thirteen soldiers and a lieutenant were killed	Treisprezece soldați și un locotenent au fost uciși
I wasn't an art student	Nu am fost student la arte
I remembered those lips wrapped around my penis	Mi-am amintit că buzele acelea erau înfășurate în jurul penisului meu
I didn't remember having an accident	Nu mi-am amintit să fi avut un accident
The action lasted only three minutes	Acțiunea durase doar trei minute
I told her she was insignificant and lazy	I-am spus că e neînsemnată și leneșă
I should tell you this	Ar trebui să-ți spun asta
I would stay up all night wondering what happened	Aș sta treaz nopți și m-aș întreba ce s-a întâmplat
We did it for us	O făceam pentru noi
I know where they took them	Știu unde le-au dus
I never imagined being in love, never	Nu m-am imaginat niciodată îndrăgostit, niciodată
I cried all the time	Am plâns tot timpul
I couldn't, not since	Nu am mai putut, nu de atunci
All I could do was kiss	Încă nu mai aveam voie decât sărutările
I had to help her	Trebuia s-o ajut
A few things that should have been done differently	Câteva lucruri care ar fi trebuit făcute diferit
I need privacy to get ready to start my shift	Am nevoie de intimitate ca să mă pregătesc să-mi încep tura
I didn't want to hear anything negative	Nu am vrut să aud nimic negativ
I didn't even feel worthy of another wonderful kiss	Nici măcar nu m-am simțit demn de un alt sărut minunat
I like to do normal things	Îmi place să fac lucruri normale
In fact, I think the girls' version suits me very well	De fapt, cred că versiunea pentru fete mi se potrivește foarte bine
I bit him, tearing his skin	L-am mușcat, rupându-i pielea
I could have looked at them all day	Aș fi putut să mă uit la ei toată ziua
I will not allow this to happen again	Nu voi permite ca asta să se întâmple din nou
I felt like I wanted to sit next to him	Simțeam că vreau să stau lângă el
I couldn't see him until the next morning	Nu l-am putut vedea până a doua zi dimineață
I could have checked the weather ahead of time	Aș fi putut să verific vremea din timp
I started acting a little	Am început să acționez puțin
I sleep better at home	dorm mai bine acasă
I thought it might be helpful	M-am gândit că ar putea fi de folos
I never thought about suicide	Nu m-am gândit niciodată la sinucidere
A little compromise here, a little there	Un mic compromis aici, puțin acolo
I'd like a beer	Aș lua berea
The armistice was concluded and he was sworn in accordingly	Armistițiul a fost încheiat și s-a jurat în mod corespunzător
I'd rather stay here now	Aș prefera să stai aici acum
I took him home and gave him my bed	L-am luat acasă și i-am dat patul meu
I just wanted to see things for myself	Am vrut doar să văd lucrurile pentru mine
It wasn't a command he especially wanted	Nu era o comandă pe care și-o dorea în mod deosebit
I just wanted to pick up the phone	Am vrut doar să iau telefonul
I didn't care to know	Nu-mi păsa să știu
A sense of accomplishment	Un sentiment de realizare
I'm not here to hurt your children	Nu sunt aici să vă rănesc copiii
I only had one focus now	Am avut o singură concentrare acum
I first saw her, oh, twelve years ago	Am văzut-o prima dată, oh, doisprezece ani în urmă
I could just decorate for you	Aș putea doar să decorez pentru tine
The pilot did not receive a serial order	Pilotul nu a primit ordin de serie
Please be kind	Te rog să fii amabil
I considered it my duty to defend his honor	Am considerat de datoria mea să-i apăr onoarea
Her secondary weapons had previously been removed in compensation	Armele ei secundare înainte au fost îndepărtate în compensație
New cases are generally offered genetic counseling	Cazurile noi li se oferă în general consiliere genetică
I intend to give everything I can	Intenționez să dau tot ce pot
I can walk around my room well	Pot să mă plimb bine prin camera mea
I waited until the last minute	Am cam așteptat până în ultimul moment
I was about to explode	Eram pe cale să explodez
I can definitely work with that for now	Cu siguranță pot lucra cu asta deocamdată
Suddenly I felt like running away	Dintr-o dată am avut chef să fug
A hail of bullets tore at his head	O grindină de gloanțe i-a sfâșiat capul
I put the shell in my mouth	Pun coaja în gură
I think he's sleeping	Cred că doarme
I want to experience it	Vreau să-l experimentez
I had a client who just couldn't accept that	Am avut un client care pur și simplu nu putea accepta asta
I looked at myself in that elegant mirror	M-am privit în acea oglindă elegantă
I remember the two of them very well	Îmi amintesc foarte bine de ei doi
I think her conscience is getting better	Cred că conștiința ei devine mai bună
In fact, I felt his lips curl back	De fapt, i-am simțit buzele curbate înapoi
I heard them in the mess tonight	I-am auzit în seara asta în mizerie
I gave a good show	Am dat un spectacol bun
I would never, ever hurt a woman	N-aș răni niciodată, niciodată, o femeie
I remember feeling very lonely most days	Îmi amintesc că mă simțeam foarte singur în majoritatea zilelor
I had no idea you were being tortured	Nu aveam idee că ești torturat
I would never have sex with a patient	Nu m-aș implica niciodată sexual cu un pacient
Frost was named	Frost a fost numit
The eggs are usually laid in a nest	Ouăle sunt de obicei depuse într-un cuib
I liked the contrast it presented	Mi-a plăcut contrastul pe care l-a prezentat
I'll let you all know what's going on	Vă voi anunța cu toții ce se întâmplă
A war cry from my past went through my head	Un strigăt de război din trecutul meu mi-a trecut prin cap
I went to the table and took out my diary	M-am dus la masă și mi-am scos jurnalul
I can't handle this right now	Nu pot să mă descurc cu asta acum
I didn't want to hear it out loud	Nu am vrut să aud cu voce tare
I take my fork and start eating in silence	Îmi iau furculița și încep să mănânc în tăcere
I heard the group of young girls screaming	Am auzit grupul de fete tinere țipând
I am a pathetic existence	Sunt o existență jalnică
I told you, this is not your fight	Ți-am spus, asta nu este lupta ta
A total favorite raw again	Un total brut preferat din nou
I was absolutely hit	Am fost absolut prost lovit
I don't see anything wrong with that	Nu văd nimic rău în asta
I mean, it's, but it's not	Adică, este, dar nu este
Maybe I borrowed it from her	Poate l-am împrumutat de la ea
I examined the faces	Am examinat fețele
A lie always has true content	O minciună are întotdeauna conținut adevărat
I didn't want to be so blind to your feelings	Nu am vrut să fiu atât de orb la sentimentele tale
I already know the name, of course	Știu deja numele, desigur
I wouldn't say you're crazy, baby	N-aș spune că ești nebun, copile
I wanted to drain every drop of his love	Am vrut să scurg fiecare picătură din dragostea lui
I could never pay you back	Nu te-aș putea plăti niciodată înapoi
I had a strong feeling it wasn't	Aveam un sentiment puternic că nu era
I have to forget about him	Trebuie să uit de el
I did it a long time ago	Am făcut-o, cu mult timp în urmă
I know you're curious, but be careful baby	Știu că ești curios, dar mergi cu prudență copil
I even ate a light breakfast	Am mâncat chiar și un mic dejun ușor
I was across the street looking at the car, you know	Eram peste drum și priveam mașina, știi
This is the only chance they have	Aceasta este singura șansă pe care o au
I never imagined any of this	Nu mi-am imaginat nimic din asta
I couldn't be better	Nu puteam fi mai bun
I can smell and smell the smoke	Simt ritmul și mirosul fumului
I can handle the danger alone	Pot face față singur pericolului
I don't want you to get the wrong impression	Nu aș vrea să aveți o impresie greșită
I put my time into violence	Mi-am pus timpul în violență
A crooked smile crossed his face	Un zâmbet strâmb îi străbătu chipul
I'm not a girl	Nu sunt o fetiță
The status of the woman was varied	Statutul femeii era variat
I wonder if anything can be done	Mă întreb dacă se poate face ceva
I had a proud hot spirit	Aveam un spirit fierbinte mândru
I noticed there was something in the corner	Am observat că era ceva în colț
I hate to eat alone anyway	Urăsc să mănânc singur oricum
I support and honor him	Îl susțin și îl onorez
I have never experienced such an event or crowd	Nu am experimentat niciodată un asemenea eveniment sau mulțime
Lovin the wall, again, again	Lovin peretele, din nou, din nou
I wish I had never been invited	Mi-aș fi dorit să nu mă fi invitat niciodată
I knew you were doing something	Știam că faci ceva
I mean, it happened right after that	Adică, sa întâmplat imediat după aceea
I know there's something wrong now	Știu că e ceva în neregulă acum
I can't form my thoughts tonight	Nu-mi pot forma gândurile în seara asta
Several resilient souls were standing outside	Câteva suflete rezistente stăteau afară
She was surprised at how kind they treated her	A fost surprinsă de cât de amabil au tratat-o
I mean, that	Vreau să o spui
I love that you missed me	Îmi place că ți-a fost dor de mine
He could eventually reach second base	El ar putea ajunge la baza a doua în cele din urmă
I turned outside and faced our coach	M-am întors spre exterior și m-am înfruntat cu antrenorul nostru
I was crawling, my head on the floor, my legs raised	Mă mișcam, târât, cu capul pe podea, picioarele ridicate
I was immediately stunned	Am fost uluit imediat
I should have been in my car by now	Ar fi trebuit să fiu deja în mașina mea
I intend to enjoy the show to the fullest	Intenționez să mă bucur din plin de spectacol
I waited for it to start again	Am așteptat să înceapă din nou
Nowhere is it said that I ride	Nicăieri nu se spune că călăresc
I had to run to keep up with him	A trebuit să fug să țin pasul cu el
I looked around, hoping the inspiration would come to me	M-am uitat în jur, sperând că inspirația să vină la mine
I said it would happen	Am spus că se va întâmpla
I ended up buying it pretty cheap	Am ajuns să-l cumpere destul de ieftin
I don't think anyone would steal from a church	Cred că nimeni nu ar fura dintr-o biserică
I plan to complete it	Plănuiesc să o completez
I wanted my people free	Îmi doream oamenii mei liberi
I know you did your best	Știu că ai făcut tot ce ai putut
I remembered the day he held my hand	Mi-am amintit ziua în care mă ținuse de mână
A moment later, he shot a bound man	O clipă mai târziu, a tras un bărbat legat
A light before he dies	O lumină înainte de a muri
I saw these things happen	Am văzut că aceste lucruri au loc
I suggest you take a break	Vă sugerez să vă odihniți puțin
I need someone like you	Am nevoie de cineva ca tine
I consider you my friend	Te consider prietenul meu
I had mixed feelings about it	Am avut sentimente amestecate în legătură cu asta
I didn't expect it to be such a big gathering	Nu mă așteptam să fie o adunare atât de mare
I want to hear them scream with my ears	Vreau să-i aud țipând cu urechile mele
I wasn't going to give back	Nu aveam de gând să dau înapoi
I could either be dead or die	Aș putea fie să fiu deja mort, fie să mor
A summer day can be beautiful	O zi de vară poate fi frumoasă
I stood when the door closed behind them	Am stat în picioare când ușa s-a închis în spatele lor
The military questioned their safety and design	Armata a pus sub semnul întrebării siguranța și designul lor
I miss my friends who went on	Mi-e dor de prietenii mei care au continuat
I'm not sure where he is here	Nu sunt sigur unde este aici
I looked up at my watch	Mi-am ridicat privirea spre ceas
He became the head of many local jokes	A devenit capul multor glume locale
I feel my heart pounding in my chest	Îmi simt inima frângându-mi în piept
I happen to be in the area sometimes	Se întâmplă să fiu uneori în zonă
I had to try to see who it was	A trebuit să mă străduiesc să văd cine era
I should have been a champion	Ar fi trebuit să fiu campion
I was left alone once more	Am rămas singur încă o dată
I won't bother next year	Nu mă voi deranja anul viitor
I didn't come to put you to bed	Nu am venit să te bag în pat
I took my phone from my purse and checked it	Mi-am luat telefonul din poșetă și l-am verificat
I just said you need to go to bed	Tocmai am spus că trebuie să te culci
I was the only child there	Eram singurul copil de acolo
I know how much joy this can bring you	Știu câtă bucurie îți poate aduce asta
An announcement about the football season caught his eye	Un anunț despre sezonul de fotbal i-a atras atenția
I only had two dreams last night	Am avut doar două vise aseară
And that's wrong	Și asta este greșit
I couldn't keep my hands away from you	Nu mi-am putut ține mâinile departe de tine
I told him about charity	I-am spus despre caritate
I needed to know what happened	Trebuia să aflu ce s-a întâmplat
I need you to spread the word	Am nevoie să răspândești și tu vestea
I stepped back, admiring the picture she presented	M-am dat înapoi, admirând poza prezentată de ea
I can reach them like that all the time	Pot ajunge la ei așa tot timpul
A dead man with incredible power	Un om mort cu o putere incredibilă
I hope to find the right one one day	Sper să-l găsesc pe cel potrivit, într-o zi
I woke up sometime later with a weight on my chest	M-am trezit cândva mai târziu cu o greutate pe piept
Don't expect anything and you might win everything	Nu te aștepta la nimic și s-ar putea să câștigi totul
I was no longer just a spectator	Nu mai eram doar un spectator
A serious expression encapsulated his features	O expresie gravă a cuprins trăsăturile lui
I asked about the lady who broke my wrist	Am întrebat despre doamna care mi-a rupt încheietura mâinii
A moonlight stretched across her belly	O lumină de lună se întindea pe burta ei
There are no rules in my kitchen	Nu există reguli în bucătăria mea
I didn't understand the concept of death	Nu am înțeles conceptul de moarte
I don't think the Bible is forbidden either	Cred că nici Biblia nu este interzisă
I didn't know you came	Nu am știut că ai venit
I could make out the ceiling	Am putut distinge tavanul
I wanted to know what was going on	Am vrut să știu ce se întâmplă
I closed my eyes and pushed with my mind	Am închis ochii și am împins cu mintea
I didn't expect him to do that	Nu mă așteptam să facă asta
I wondered what was wrong with me	M-am întrebat ce e în neregulă cu mine
I intend to earn my living	Intenționez să-mi câștig menținerea
I woke up this morning to the sound of rain	M-am trezit azi dimineață cu sunetul ploii
I got up and approached him	M-am ridicat și m-am apropiat de el
I signed up for free	M-am înscris gratuit
I hope they get together at some point	Sper să ajungă împreună la un moment dat
I didn't know they would react like that	Nu știam că vor reacționa așa
Treatment depends on the patient's stage of recovery	Tratamentul depinde de stadiul de recuperare al pacientului
I turned around, embracing my surroundings	M-am răsturnat, cuprinzând împrejurimile mele
I learned so much about garage doors that day	Am învățat atât de multe lucruri despre ușile de garaj în acea zi
I worried about both of them	Mi-am făcut griji pentru amândoi
A few seconds passed, and the pulse was completely gone	Au trecut câteva secunde, iar pulsul a dispărut complet
I rushed to the porch and knocked on the door	M-am repezit pe verandă și am bătut la ușă
I'm doing pretty well on my own	Mă descurc destul de bine pe cont propriu
I could grant you immortality when my work is finished	Ți-aș putea acorda nemurirea când munca mea se va termina
I knew we were doing something special	Știam că facem ceva special
I'm way too old for that	Sunt mult prea bătrân pentru asta
I'm checking the engine	Verific motorul
We've created a few test methods for this index action	Am creat câteva metode de testare pentru această acțiune de index
He's sweating in a matter of minutes	Transpiră într-un fel de minute
I drove straight here	Am condus direct aici
A bottle of alcohol	O sticlă de alcool
I have respect for makeup	Am respect pentru machiaj
Both parents bring food for the young people	Ambii părinți aduc mâncare pentru tineri
A hundred yards anyway	O sută de metri oricum
I enjoyed the little trip	Mi-a plăcut mica călătorie
I lower my head, lying completely still	Îmi las capul în jos, întins complet nemișcat
We really hoped someone didn't take our picture	Chiar am sperat că cineva nu ne-a făcut poza
A fate worse than death	O soartă mai rea decât moartea
I want him to make love to me	Vreau să facă dragoste cu mine
I will make the necessary arrangements	Voi face aranjamentele necesare
I know who they are and what they did	Știu cine sunt și ce au făcut
I didn't have time to train anyone else	Nu am avut timp să antrenez pe altcineva
I can't think of anything but you	Nu mă pot gândi la nimic altceva decât la tine
I just woke up from surgery	Tocmai m-am trezit de la operație
A history of drug use	O istorie a consumului de droguri
I found that crawling is out of the question	Am descoperit că târârea nu se pune în discuție
There's nothing I can do for them	Nu voi putea face nimic pentru ei
I liked her practical feedback on the ground	Mi-a plăcut feedbackul ei practic la pământ
I understand his point	Îi înțeleg punctul de vedere
I had become a house officer	Devenisem oficial casnic
I was on the shuttle	Eram în navetă
Thank you again for coming tonight	Îți mulțumesc din nou că ai venit în seara asta
I slept most of my life	Dormeam aproape toată viața mea
I wanted to be thrilled	Am vrut să fiu încântat
I can see the past and the future	Pot să văd trecutul și viitorul
I can take you there	pot sa te duc acolo
I would have preferred a simple and quiet life	Aș fi preferat o viață simplă și liniștită
I want to come see you soon	Vreau să vin să te văd curând
A specially adapted car was also taken	A fost luată și o mașină special adaptată
I appreciate that you see what is obvious and you deal with it	Apreciez că vezi ceea ce este evident și te descurci cu el
I had a surprise for him	Am avut o surpriză pentru el
I was immediately awake	Am fost imediat treaz
I have to work tonight anyway	Oricum trebuie să lucrez diseară
I want to move the command center out	Vreau să mut centrul de comandă afară
A hotel is located on the north side	Un hotel este situat pe partea de nord
The site includes a nature study area for visitors	Situl include o zonă de studiu a naturii pentru vizitatori
I would read everything that was presented, including romance novels	Aș citi orice s-a prezentat, inclusiv romane de dragoste
You continue to shed tears of joy	Continui să vărs lacrimi de bucurie
He signed a free transfer	A semnat un transfer gratuit
I noticed the little things first	Am observat mai întâi lucrurile mici
I nodded as if it made sense	Am dat din cap de parcă ar fi avut sens
I have thirteen minutes to change my fate	Am treisprezece minute să-mi schimb soarta
I could see the screen in a small window	Am putut vedea ecranul dintr-o fereastră mică
I was beginning to really respect the guy	Începeam să-l respect cu adevărat pe tip
I didn't understand your name	Nu am înțeles numele tău
I never stopped taking the pill	Nu am încetat niciodată să iau pastila
I had felt it before	O mai simțisem
A flash of pain passed through her eyes	Un fulger de durere a trecut prin ochii ei
A normal reaction, especially the first time	O reacție normală, mai ales prima dată
Basically, I never won	Practic, nu am câștigat niciodată
I am forced to admit defeat	Sunt forțat să recunosc înfrângerea
I wouldn't want you to grab me	N-aș vrea să mă apuci
We've seen how well the industry works	Am văzut cât de adevărat funcționează industria
A week later it was my hair	O săptămână mai târziu a fost părul
I once asked him how we should describe ourselves	Odată l-am întrebat cum ar trebui să ne descriem
I was afraid I would get caught and I would panic	Mi-a fost teamă să nu fiu prins și mă voi trezi în panică
I wanted to know your name	Am vrut să știu numele tău
I turned and headed back	M-am întors și m-am îndreptat înapoi
I may not be welcome here	S-ar putea să nu fiu binevenit aici
I can't go through this again	Nu pot trece prin asta din nou
I set my alarm clock	Mi-am setat ceasul cu alarmă
I'm leaving this estate	Părăsesc această moșie
I consider this place my home	Consider că acest loc este casa mea
I see how cats would like it too	Văd cum le-ar plăcea și pisicilor
I just need to be prepared for them	Trebuie doar să fiu pregătit pentru ei
I can't decide which is worse	Nu mă pot decide care este mai rău
I think writers are the same	Cred că scriitorii sunt la fel
I'm done fighting	Am terminat cu lupta
I couldn't have asked to find better friends	Nu aș fi putut să cer să-mi găsesc prieteni mai buni
I was deeply disappointed in that	Am fost profund dezamăgit de asta
I had a feeling something was wrong	Am avut senzația că ceva nu este în regulă
I need a few minutes to finish	Am nevoie de câteva minute pentru a încheia
I know how much you want me	Știu cât de mult mă vrei
I always tried to hide my breasts	Am încercat mereu să-mi ascund sânii
I can't figure out what's going on	Nu pot să ies cu ce se întâmplă
A beautiful change of pace	O schimbare frumoasă de ritm
I gave up trying to reform it	Am renunțat să încerc să-l reformez
A fun monster truck fighting game	Un joc distractiv de luptă cu camionul monstru
I'm rarely on a yacht	Rareori sunt la bordul unui iaht
I hate beautiful things	Urăsc lucrurile frumoase
I've never even had a tool	Nici măcar nu am avut niciodată un instrument
I'm up to my neck, God knows what	Sunt până la gât, Dumnezeu știe ce
I couldn't imagine a better place for an execution	Nu mi-aș putea imagina un loc mai bun pentru o execuție
I've never been so close to you before	Nu am stat atât de aproape de tine înainte
I need funding and they will stop me	Am nevoie de finanțare și mă vor opri
I appreciate this	Apreciez asta
I'd say you're about a week old	Aș spune că ai cam o săptămână
I will never forget her	Nu o voi uita niciodată, niciodată
I wanted to run back into the tunnel	Am vrut să fug înapoi în tunel
I push my fingers deeper	Îmi împing degetele mai adânc
I retired	M-am retras
I didn't know what was going to happen	Nu știam ce se va întâmpla
I owe an apology to this amazing man	I-am datorat scuze acestui om uimitor
I pick it up and climb on the table	O ridic și mă urc pe masă
I just have a different vision for myself	Doar că am o viziune diferită pentru mine
I barely said a word all the time	Abia am spus un cuvânt tot timpul
I hated every part of it	Am urât fiecare parte din asta
I was unhappy wondering how he was doing	Eram nefericit întrebându-mă cum se descurcă
I don't know this place or these other people	Nu cunosc acest loc sau acești alți oameni
I had no idea how it was going to unfold	Habar nu aveam cum se va derula
I have complete confidence in him and his judgment	Am total încredere în el și în judecata lui
I took my beer with me	Mi-am luat berea cu mine
I see our relationship as a working partnership	Văd relația noastră ca pe un parteneriat de lucru
I like how this book came out	Îmi place cum a ieșit această carte
I want a record of my existence	Vreau să existe o înregistrare a existenței mele
I wish someone would stop these damn cars	Mi-aș dori cineva să oprească mașinile astea blestemate
I didn't know anything about this world until recently	Nu am știut nimic despre lumea asta până de curând
I went home	M-am întors în casă
However, I did not think it was inevitable	Totuși, nu am crezut că este inevitabil
I have so much more with you in my life	Am mult mai multe cu tine în viața mea
I could never have imagined our family otherwise	Niciodată nu mi-am putut imagina familia noastră altfel
A rare treat on such a special occasion	Un răsfăț rar la o ocazie atât de specială
I suspect the king is worried about being weak	Bănuiesc că regele este îngrijorat să nu fie slab
The character has appeared in several video games	Personajul a apărut în mai multe jocuri video
A miracle happened	S-a întâmplat un miracol
I'm starting to walk towards her	Încep să merg spre ea
I really know that	Știu asta cu adevărat
I need to know why it was my team	Trebuie să știu de ce a fost echipa mea
I really liked them	Mi-au plăcut foarte mult de ei
Each area has a dominant species of vegetation	Fiecare zonă are o specie dominantă de vegetație
I never knew how it would feel	Nu am știut niciodată ce sentiment avea să mă consume
A shout stuck in his throat	Un strigăt i se înfipse în gât
I would hate you	M-aș urî în locul tău
I made that mistake once	Am făcut acea greșeală odată
I've been here in town ever since	De atunci sunt aici în oraș
I wondered if he had concluded the same	M-am întrebat dacă a concluzionat la fel
I guess that's the way things are	Bănuiesc că așa sunt lucrurile stricate
I only brought you here for clothes	Te-am adus aici doar pentru haine
I began to believe	Am început să cred
I didn't want to study	Nu am vrut să studiez
I could feel his huge dark power rising slowly	Îi simțeam puterea întunecată uriașă crescând încet
I had to do something	Trebuia să fac ceva
I hadn't even noticed them this time	Nici nu le observasem de data asta
I didn't leave anything out	Nu am lăsat nimic afară
I knew he couldn't do much	Știam că nu putea face mare lucru
We checked with our legal people	Am verificat cu oamenii noștri legali
I fell asleep all the time	Am rămas tot timpul adormit
I made my bed and all that	Mi-am făcut patul și toate astea
I ran through the woods to get rid of everything	Am alergat prin pădure ca să scap de tot
I need you to meet the rest of the staff	Am nevoie să te întâlnești cu restul personalului
I need you in the apartment too	Și eu am nevoie de tine din apartament
A man she even had a baby with	Un bărbat cu care a avut chiar un copil
I ran a damp cloth over his chest and stomach	I-am trecut o cârpă umedă peste pieptul și stomacul lui
A box the size of a small house	O cutie de dimensiunea unei case mici
I'll send your things to your rooms	O să vă trimit lucrurile în încăperile dvs
I believe in infinite choice where compromise does not exist	Cred în alegerea infinită acolo unde compromisul nu există
I was a danger to myself and others around me	Eram un pericol pentru mine și pentru ceilalți din jurul meu
Many of us hid	Mulți dintre noi ne-am ascuns
A good measure, pressed down, shaken together and overturned,	O măsură bună, presată în jos, scuturată împreună și răsturnată,
I can't remember them all	Nu le pot aminti pe toate
I told him to leave you alone	I-am spus să te lase în pace
The two end up traveling together	Cei doi ajung să călătorească împreună
I decided to bargain instead	Am decis să mă târguiesc, în schimb
I was such a girl sometimes	Eram o astfel de fată uneori
I heard the council is thinking of selling them	Am auzit că consiliul se gândește să le vândă
I write a lot of things	Scriu multe chestii
I would imagine that in this swimming pit	Mi-aș imagina așa în această groapă de înot
I knew why, but I couldn't say anything	Știam de ce, dar nu puteam spune nimic
We are proud of our daughter	Suntem mândri de fiica noastră
I knew how those kids felt then	Știam cum se simțeau acei copii atunci
He fell from his hand as he climbed	I-a căzut din mână în urcare
I'll show you a shortcut	Îți voi arăta o scurtătură
An act of cowardice indeed, if it were true	Un act de lașitate într-adevăr, dacă ar fi fost adevărat
I mean, they haven't found her yet	Adică nici nu au găsit-o încă
I was condemned from the beginning	Am fost condamnat de la bun început
Salmon declared a state of emergency	Somon a declarat stare de urgență
I prepared to attack if necessary	M-am pregătit să atac dacă era necesar
I should be straight to the point	Ar trebui să fiu direct și la obiect
I want to get away from this nightmare	Doresc să mă îndepărteze de acest coșmar
Bush has declared a day of national mourning	Bush a declarat zi națională de doliu
I thought about my relationship with the king	M-am gândit la relația mea cu regele
I looked back, as you would like me to do	Mi-am întors privirea, așa cum ai vrea să fac
I get lost there sometimes too	Mă pierd și eu acolo uneori
I honestly wanted to be	Am vrut, sincer să fiu
I guess your parents are right	Presupun că părinții tăi au dreptate
I did not like it	Nu mi-a plăcut
I wanted it so badly it hurt	Îmi doream atât de mult încât m-a durut
I was still frozen, but conscious	Eram încă înghețat, dar conștient
I would do more to you than he did	Ți-aș face mai mult decât a făcut el
I'll get to know you better	Voi ajunge să mă cunosc mai bine
I didn't know it was your weapon	Nu știam că e arma ta
I wanted to ask him to repeat	Am vrut să-l rog să repete
I just couldn't do it	Pur și simplu nu puteam să o fac
I believe that death is the greatest test of faith	Cred că moartea este cel mai mare test al credinței
I like my house here	Îmi place casa mea aici
I reward his kindness with a low rent	Îi răsplătesc bunătatea cu chirie redusă
A wave of desire spread through me	Un val de dorință s-a răspândit prin mine
I didn't know him well enough	Nu l-am cunoscut suficient de bine
I want my other life back	Îmi vreau cealaltă viață înapoi
I just want what you want	Vreau doar ceea ce te îndeamnă
I like to carve in wood	Îmi place să sculpt în lemn
I need to talk to her teacher	Trebuie să vorbesc cu profesorul ei
I looked around the clearing	M-am uitat în jurul poianei
I didn't think he wanted me	Nu credeam că mă vrea
I couldn't believe how hot it was	Nu-mi venea să cred cât de fierbinte îl făcea asta
A general strike ensued, five days later	A urmat o grevă generală, cinci zile mai târziu
I remember what it was like for us in high school	Îmi amintesc cum a fost pentru noi în liceu
I have never written another successful book	Nu am scris niciodată o altă carte de succes
I couldn't help but smile at that	Nu m-am putut abține să zâmbesc la asta
I couldn't get over it	Nu m-am putut lăsa depășit de asta
Maybe I did her an injustice	Poate că i-am făcut o nedreptate
I read that article years ago	Am citit acel articol cu ​​ani în urmă
And sometimes that can be a problem	Și uneori asta poate fi o problemă
I have a lot to think about	Am multe la care să mă gândesc
I uttered the required phrase	Am rostit fraza cerută
A guy might get drunk waiting so long	Un tip s-ar putea îmbăta așteptând atât de mult
I was already damn excited, I was just thinking about her	Eram deja al naibii de entuziasmat, doar mă gândeam la ea
I was safe to go crazy	Eram în siguranță să mă prostesc
A shape appeared from the ground	Din sol a apărut o formă
I wanted to ask about the negotiations	Am vrut să întreb despre negocieri
I have a feeling you won't regret it	Am senzația că nu vei regreta
I told him, that can't last forever	I-am spus, asta nu poate dura pentru totdeauna
I read the information panel next to him and frown	Citesc panoul de informații de lângă el și mă încruntăm
I just thought you were	Am crezut doar că ești
I want you to go out and get someone else back	Vreau să ieși și să aduci altul înapoi
I couldn't handle it	Nu aveam cum să mă descurc
I hope you had a good day	sper că ai avut o zi bună
I killed someone defending his family	Am ucis pe cineva care își apăra familia
I hear a girl screaming in pain	Aud o fată țipând de durere
I pluck out my eyes and stand up	Îmi smulg ochii și mă ridic în picioare
A regular exercise program	Un program regulat de exerciții fizice
I want to get involved	Vreau să mă implic
I just refuse to believe it	Pur și simplu refuz să cred
I focus primarily on sharing the truth with others	Mă concentrez în primul rând pe împărtășirea adevărului cu ceilalți
I found him already fast asleep	L-am găsit deja adormit adânc
I won't do anything unless you want to	Nu voi mai face nimic decât dacă vrei tu
I woke up holding my breath	M-am trezit ținându-mi respirația
A tunnel connected both sides of the road	Un tunel lega ambele părți ale drumului
I think he'll be fine	Cred că va fi bine
A poll confirmed them	Un sondaj le-a confirmat
I just want you to know one thing	Vreau doar să știi un lucru
I realize something else	Îmi dau seama de altceva
I still remember the pain and the blood	Îmi amintesc încă durerea și sângele
I just didn't know why	Doar că nu știam de ce
It borders six other counties	Se învecinează cu alte șase județe
I heard we're leaving a scientific team	Am auzit că lăsăm o echipă științifică
I blushed, embarrassed for some reason	M-am îmbujorat, jenat dintr-un motiv oarecare
I knew it was better than trying to sleep tonight	Știam că mai bine decât să încerc să dorm în noaptea asta
I break the wall next to me	rup peretele de lângă mine
I'm not one of those women	Nu sunt una dintre acele femei
I do this every day	Fac asta, în fiecare zi
I will be the story you tell your children	Eu voi fi povestea despre care le spui copiilor tăi
I tried not to burst out laughing there and then	Am încercat să nu izbucnesc în râs acolo și apoi
A real mix of people from all walks of life	Un adevărat amestec de oameni din toate categoriile sociale
I thought the pictures were good	Am crezut că pozele sunt bune
I know a lot of gay men	Cunosc o mulțime de bărbați gay
I didn't even want her here tonight	Nici nu am vrut-o aici în seara asta
I remember the first time and I could barely walk	Îmi amintesc prima dată și abia puteam merge
However, I received a number of anonymous threatening letters	Totuși, am primit o serie de scrisori anonime de amenințare
I can leave my form completely	Pot să-mi părăsesc complet formularul
I still shouldn't do anything to you	Încă n-ar trebui să fac nimic cu tine
I can't shake my past	Nu pot să-mi scutur trecutul
I think we're prisoners here	Cred că suntem prizonieri aici
A modern interpretation, that would be good	O interpretare modernă, asta ar fi bine
I appreciate all the pictures and detailed instructions	Apreciez toate pozele și instrucțiunile detaliate
I turned and began to cry	M-am întors și am început să plâng
I loved this lady and her whole spiritual family	Am iubit-o pe această doamnă și întreaga ei familie spirituală
I begged him not to kill them	L-am implorat să nu-i omoare
I feel like my headache is starting to come back	Simt că durerea mea de cap începe să revină
A moment later he nodded	O clipă mai târziu dădea din cap
I thought it was even worse than my mother	Mi-a părut și mai rău de mama
I could describe the events as if they were yesterday	Aș putea descrie evenimentele ca și cum ar fi fost ieri
I want a partner, someone who can match me	Vreau un partener, cineva care să mă poată egala
I need to clear my mind	Trebuie să-mi limpezesc mintea
A little math and a touch of magic	Un pic de matematică și un strop de magie
I agree with your views on this	Sunt de acord cu părerile tale în acest sens
I approached him and punched him	M-am apropiat de el și am dat un pumn
I was honest, but I wasn't born again	Am fost sincer, dar nu m-am născut din nou
No storage unit would break	Nici o unitate de depozitare nu ar strica
I didn't feel warm in her neighborhood	Nu m-am simțit cald în vecinătatea ei
I was able to answer the fourth call	Am reușit să răspund la al patrulea apel
I stop because I have nowhere else to go	Mă opresc pentru că nu mai am unde să merg
I shouldn't have brought them here	Nu ar fi trebuit să-i aduc aici
I didn't find any problems with him	Nu am gasit probleme cu el
I've never experienced this before	Nu am mai experimentat asta până acum
I've heard the sound of the guitar since	Am auzit sunetul chitarei începând
The three are enjoying themselves in the bathroom	Cei trei se bucură în baie
I love you all	Vă iubesc, toți
What makes this so important is this test	Ceea ce face acest lucru atât de important este acest test
I don't want to feel any pain	Nu vreau să simt nicio durere
I want two drawings of each person	Vreau două desene ale fiecărei persoane
I miss being able to feel it	Mi-e dor să pot simți
I released mine to stop his	Mi-am eliberat al meu pentru a-l opri pe al lui
No university has been built	Nu s-a construit nicio universitate
I can't be like that	Nu pot fi așa
I considered the circumstances	Am luat în considerare circumstanțele
I went with her on the second visit	Am fost cu ea la a doua vizită
I got up again and started hitting the wall again	M-am ridicat din nou și am început să bat din nou peretele
I couldn't understand them either	Nici eu nu le puteam intelege
I'm worried about his health	Îmi fac griji pentru sănătatea lui
I liked him instantly	Mi-a plăcut instantaneu de el
I admired that at my father's	Am admirat asta la tatăl meu
The next step was to do that	Următorul pas a fost să faci asta
I see why she likes him	Văd de ce îi place de el
I could feel the tension around me	Simțeam tensiunea în jurul meu
I could call and ask	Aș putea să-i sun și să întreb
A transaction business must be transferred and established	O afacere de tranzacție trebuie să fie transferată și stabilită
I was ready to have his baby too	Eram gata să am și copilul lui
I just wanted to make a good impression	Am vrut doar să fac o impresie bună
The body was later buried in the mansion	Cadavrul a fost ulterior îngropat pe terenul conacului
I ran my finger along it and felt a crack	Mi-am trecut degetul de-a lungul ei și am simțit un trosnet
I thought about the house, the clothes, the food	M-am gândit la casă, la haine, la mâncare
I didn't do much of that	Nu am făcut mare lucru din asta
I didn't notice any problems	Nu am observat probleme
I was more than impressed	Am fost mai mult decât impresionat
I mean, look at this place	Adică uită-te la locul ăsta
I was helpless to do anything about it	Eram neputincios să fac ceva în privința asta
I don't know what caution means	Nu stiu ce inseamna prudenta
I hope to walk by you	Sper să merg pe lângă tine
Luke takes a girl to the beach	Luke duce o fată la plajă
I knew right away what to do	Am știut imediat ce să fac
A white substance rises on his nose	O substanță albă îi urcă pe nas
I didn't want anything to hurt him	Nu am vrut ca nimic să-l strice
I appreciate your willingness to tell me how you feel	Apreciez disponibilitatea ta de a-mi spune cum te simți
I hoped he wasn't at a lunch meeting	Am sperat că nu era la o întâlnire la prânz
I liked her character	Mi-a plăcut personajul ei
I'm on fire again	Sunt încă o dată în foc
I almost scream in pain	Aproape că strig de durere
She became very natural	Ea a devenit ea foarte naturală
I knew you'd find a way out	Știam că vei găsi o cale de ieșire
Parts of the wall still exist	Părți din zid încă există
I wouldn't want you to lose that	Nu aș vrea să pierzi asta
I can't fix things	Nu pot îndrepta lucrurile
I'd like to know what else you've seen	Aș vrea să știu ce ai mai văzut
I could only feel the air	Simțeam doar aer
I can't stand any kind of mess in a workshop	Nu suport orice fel de mizerie într-un atelier
I didn't expect this poster to end up folded	Nu mă așteptam ca acest poster să ajungă împăturit
I need to be prepared	Trebuie să fiu pregătit
I stopped trying to calm her down	Am încetat să încerc să o calmez
I couldn't stand it	Nu am putut să mă țin de asta
I rarely go to bed	Mă culc rar
I went to the door and tried to open it	M-am dus la ușă și am încercat să o deschid
I understood and nodded	Am înțeles și am dat din cap
I've always wondered about that	Mereu m-am întrebat despre asta
We hate the forest at night	Urăm pădurea noaptea
I've had a letter from him since he left	Am o scrisoare de la el de când a plecat
I wouldn't stay there anymore	Nu as mai sta acolo
I'm always waiting for the attack	Aștept mereu atacul
I haven't seen him in almost a year	Nu l-am mai văzut de aproape un an
I think it falls somewhere in the political spectrum	Cred că se încadrează undeva în spectrul politic
I mean, we're having fun	Adică, ne distram
A bad day for all parties involved	O zi proastă pentru toate părțile implicate
I heard his voice again	I-am auzit vocea din nou
They were the last novels published during her lifetime	Au fost ultimele romane publicate în timpul vieții ei
I got to a number, but it didn't matter	Am ajuns la un număr, dar nu a contat
A wave of sadness overwhelmed me	Un val de tristețe m-a cuprins
A pleasant touch, he thought	O atingere plăcută, se gândi el
He was not expected to survive another day	Nu era de așteptat să supraviețuiască în altă zi
I had great experiences	Am avut experiențe grozave
A point to start negotiations	Un punct pentru a începe negocierile
Please recommend something	O rog să recomande ceva
I stepped back to review my work and took pictures	M-am dat înapoi pentru a-mi revizui munca și am făcut fotografii
I like people who can think like that	Îmi plac oamenii care pot gândi așa
The power supply would have been supplied with overhead wires	Alimentarea ar fi fost furnizată cu fire aeriene
I washed his face and hands	I-am spălat fața și mâinile
I was doing exactly the same thing	Eu făceam exact același lucru
All meetings include a public question period	Toate întâlnirile includ o perioadă publică de întrebări
I wish they didn't have to	Mi-aș dori să nu fie nevoiți să o facă
I wouldn't wait any longer	nu as mai astepta
A perfect blend for this hot summer	Un amestec perfect pentru această vară fierbinte
I wonder if he was ever touched there	Mă întreb dacă a fost vreodată atins acolo
I have a very strong foundation	Am o fundație foarte puternică
I didn't want her to know that something magical was happening	Nu am vrut ca ea să știe că se întâmplă ceva magic
A very impressive hotel, excellent value	Un hotel foarte impresionant, o valoare excelentă
I roll over to her and pull her to my chest	Mă rostogolesc spre ea și o trag la piept
I wish I had seen him	Mi-aș fi dorit să-l fi văzut
I got dressed and thanked him	M-am îmbrăcat și i-am mulțumit
I followed him on his back and he followed mine	L-am urmărit pe spatele lui și el l-am urmărit pe al meu
I did not judge the fight	Nu eu am judecat lupta
A big problem and a great opportunity	O mare problemă și o mare oportunitate
I just can't hear that right now	Pur și simplu nu pot să ascult asta acum
I started to fear the end of football	Am început să mă tem de finalul fotbalului
A room may look larger when using natural light	O cameră poate părea mai mare atunci când folosești lumină naturală
I prefer the metaphor of style as texture	Prefer metafora stilului ca textură
I looked down at my feet	M-am uitat în jos la picioarele mele
I look at it before I read more about it	Mă uit înainte să citesc mai multe despre asta
I have records of almost every major event that happened	Am înregistrări ale aproape tuturor evenimentelor majore care s-au întâmplat
I knew nothing bad would come of it	Știam că nu va ieși nimic rău din asta
I will not let any harm come to you	Nu voi lăsa să-ți vină niciun rău
I have you with the phone speaker	Te am cu difuzorul telefonului
I just want to be honest with you	Vreau doar să fiu sincer cu tine
I briefly studied the other two men	I-am studiat scurt pe ceilalți doi bărbați
I sold a few books, but marketing was difficult for me	Am vândut câteva cărți, dar marketingul mi-a fost dificil
I certainly wasn't going to leave him here	Cu siguranță nu aveam de gând să-l las aici
I looked everywhere through the dark net and nothing	M-am uitat peste tot prin plasa întunecată și nimic
I asked about the pregnancy	am întrebat despre sarcină
I love that man so much	Îl iubesc atât de mult pe acel bărbat
I should be back at night	Ar trebui să mă întorc noaptea
A real nightmare will happen in two hours	Un adevărat coșmar se va întâmpla în două ore
I saw the look on all their faces	Am văzut privirea de pe toate fețele lor
I'm not interested in conversation	Nu sunt interesat de conversație
I really need help	Chiar am nevoie de ajutor
I have a beautiful wife	Am o soție frumoasă
A voice spoke, low and gloomy	O voce vorbi, joasă și sumbră
I saw them and I had to take them	Le-am văzut și a trebuit să le iau
A holy day for these people	O zi sfântă pentru acești oameni
I did the same and sat down next to him	Am făcut la fel și am stat lângă el
I think it's a little weird	Cred că este puțin ciudat
I'll print your recipe	Îți voi imprima rețeta
I know a guy who really uses wood	Cunosc un tip care chiar folosește lemn
I've never had a balance in my life	Nu am avut niciodată echilibru în viața mea
I brought my friends to the old house	Mi-am adus prietenii în casa veche
My husband and I liked it very much	Eu și soțul meu ne-a plăcut foarte mult
I couldn't let him see me like that	Nu l-am putut lăsa să mă vadă așa
I'm definitely looking forward to hearing from you!	Eu unul cu siguranță aștept cu nerăbdare să aflu!
I want to graduate and leave town	Vreau să absolv și să plec din oraș
A more pressing concern demanded his attention	O îngrijorare mai presantă îi cerea atenția
I have better material to tie them with	Am material mai bun cu care să le leg
I jumped and rolled over his back, landing behind him	Am sărit și m-am rostogolit peste spatele lui, aterizând în spatele lui
A very long and boring journey	O călătorie foarte lungă și plictisitoare
I have quite a few possibilities	Am destul de multe posibilități
I realized she was upset, depressed	Mi-am dat seama că era supărată, deprimată
A very good first shot and the first kill	O primă lovitură foarte bună și prima ucidere
I think you were right	Cred că ai avut dreptate
I was probably stronger than any of these sea creatures	Probabil că eram mai puternic decât orice ar fi fost aceste creaturi marine
I just talked to them on the phone	Tocmai am vorbit la telefon cu ei
It was definitely her vision	A fost cu siguranță viziunea ei
I was conscious enough to remember the words he said	Eram suficient de conștient pentru a-mi aminti cuvintele pe care le-a spus
I caught them by surprise and killed one immediately	I-am prins prin surprindere și i-am ucis pe unul imediat
I will close doors and open doors	Voi închide uși și voi deschide uși
I never specified where	Nu am specificat niciodată unde
I tried honestly and repeatedly	Am încercat sincer și în mod repetat
We've always said we miss him	Întotdeauna am spus că ne este dor de noi
I can't dwell on this point much	Nu pot sta mult asupra acestui punct
I heard a frantic knock on the door	Am auzit o bătaie frenetică la uşă
I look sexy	Mă văd sexy
I threw it along the pit	I-am aruncat-o de-a lungul gropii
I wonder about her age	Mă întreb despre vârsta ei
I want to wake up with you	Vreau să mă trezesc cu tine
I'm stupid for throwing it away	Sunt prost la aruncat
I nodded at the buildings	Am dat din cap spre clădiri
I took a risk and looked around	Mi-am asumat un risc și m-am uitat în jur
I just had no idea if he was completely upset	Pur și simplu nu aveam idee dacă era complet supărat
I had to negotiate for her life	Trebuia să negociez pentru viața ei
I let it continue	Am lăsat să se întâmple în continuare
His first goal came against his own team	Primul său gol a venit împotriva propriei echipe
I went back down the hall	M-am întors pe hol
He just got lost in it all	Pur și simplu s-a pierdut în toate astea
I thought my dreams were gone	Am crezut că visele dispăruseră
I decided to let go	Am decis să mă las să plec
I didn't even go to work today	Nici măcar nu m-am dus azi la muncă
I'm canceling my agreement with that spirit right now	Îmi anulez acordul cu acel spirit chiar acum
I'm trying to do things with them	Încerc să fac lucruri cu ei
I will not quarrel with these men	Nu mă voi certa cu acești bărbați
I wasn't feeling well	Nu mă simțeam prea bine
I want him to leave more than anyone else	Vreau să plece mai mult decât oricine altcineva
I didn't have to go to the garden	Nu trebuia să merg în grădină
A small wooden hut, close enough to the ghost train	O colibă ​​mică de lemn, destul de aproape de trenul fantomă
I didn't grow up working	Nu am crescut muncind
I can also write the paper from beginning to end	De asemenea, pot scrie lucrarea de la început până la sfârșit
I'll have to look after them	Va trebui să mă uit după acestea
I can report to them after our meeting later tonight	Pot să le fac rapoarte după întâlnirea noastră mai târziu în seara asta
I only met her an hour ago	Am cunoscut-o doar acum o oră
We're looking for a travel bag	Cautam o geanta de voiaj
I drove that car hard	Am condus mașina aia greu
In fact, I became attached to him	De fapt m-am atașat de el
I wanted to help them both	Am vrut să-i ajut pe amândoi
A new face with a photo	O față nouă cu fotografie
It is not visible to the naked eye	Nu se vede cu ochiul liber
I guess you're still a fool	Bănuiesc că încă ești un prost
I see shadows under the trees	Văd umbre sub copaci
I looked at my reflection	M-am uitat la reflexia mea
I knocked softly and it opened	Am ciocănit încet și s-a deschis
I mean, later this morning	Adică mai târziu în această dimineață
I could put some money in at once	Aș putea pune niște bani odată
I couldn't convince her otherwise	Nu am putut-o convinge de contrariu
I really want to thank you all	Chiar vreau să vă mulțumesc tuturor
I see the key is in the lock	Văd că cheia este în broască
Tell the truth and don't be fooled	Spune adevărul și nu înșela
A story is like a shark	O poveste este ca un rechin
I didn't see her enter	Nu am văzut-o intrând
I wanted to be her equal	Am vrut să fiu egalul ei
A small, circular, white spot	O pată mică, circulară, albă
I would have called the angels and defended myself	Aș fi chemat îngerii și m-aș fi apărat
I suggest you spend your day reading the files	Vă sugerez să vă petreceți ziua citind fișierele
I will turn what is bad into good	Voi transforma ceea ce este rău în bine
I looked at him and he at me	M-am uitat la el și el la mine
I felt a strong connection with him last night	Am simțit o legătură puternică cu el aseară
A few years later, the opportunity struck again	Câțiva ani mai târziu, oportunitatea a bătut din nou
I had a feeling the detective was impressed	Am avut senzația că detectivul a fost impresionat
I'm paying little attention	Fac puțină atenție
I saw his strong and beautiful hands	I-am văzut mâinile puternice și frumoase
I didn't have time or energy for a man	Nu aveam timp sau energie pentru un bărbat
Five centuries before the end of the season	Încă cu cinci secole înainte de sfârșitul sezonului
I rolled my eyes at them	Mi-am dat ochii peste cap spre ei
I wanted to know everything about him	Am vrut să știu totul despre el
I heard the door open and close quickly	Am auzit ușa deschizându-se și închizându-se repede
A solid wooden rock	O stâncă solidă de lemn
I couldn't even invite him home for dinner	Nici măcar nu l-am putut invita acasă la cină
I love her, you know	O iubesc, știi
I had to find my son	Trebuia să-mi găsesc fiul
I treated him like dirt	L-am tratat ca pe niște murdărie
I was expecting just as much though	Ma asteptam totusi la fel de mult
A rock and roll pioneer	Un pionier rock and roll
I close my eyes and open them	Închid ochii și îi deschid
I bet he got scared too	Pun pariu că și el s-a speriat
I have to fight and keep going	Trebuie să lupt și să continui
I have many eyes and ears	Am mulți ochi și urechi
I'm glad to hear you have some nutrition	Mă bucur să aud că ai ceva nutriție
I was so scared you would never come	Îmi era atât de frică că nu vei veni niciodată
I want to see what's in it first	Vreau să văd mai întâi ce este în el
I want to help with that	Vreau să ajut în asta
The storm did not result in reported damage	Furtuna nu s-a soldat cu pagube raportate
He played football when he was young	A jucat fotbal când era tânăr
A holy relationship is based on love, not illusion	O relație sfântă se bazează pe iubire și nu pe iluzie
I may never see him again	S-ar putea să nu-l mai văd niciodată
I feel awful about that	Mă simt groaznic din cauza asta
I need him to cooperate and keep his distance	Am nevoie de el să coopereze și să-și păstreze distanța
I almost couldn't	Aproape că nu am putut
I almost started crying	Aproape că am început să plâng
I will wish you all the best tomorrow night	Te voi dori din ce ai mai bun mâine seară
A well-known black dagger rested on one of the chairs	Un pumnal negru cunoscut se sprijinea pe unul dintre scaune
I need you to talk to her wolf	Am nevoie să vorbești cu lupul ei
I missed it yesterday and I still haven't watched my recording	Am ratat-o ​​ieri și încă nu mi-am urmărit înregistrarea
I couldn't take it anymore	Nu am mai suportat
I want to think carefully	Vreau să mă gândesc cu atenție
I got closer and closer to him	M-am apropiat din ce în ce mai mult de el
I'm not answering anyone but you	Nu răspund nimănui în afară de tine
Otherwise, very little is known about his personal life	În rest, se cunosc foarte puține lucruri despre viața lui personală
I'm always looking for ways to feed my brain	Întotdeauna caut modalități de a-mi hrăni creierul
What happened next is uncertain	Ce s-a întâmplat în continuare este incert
I thought we all failed the test	Am crezut că am picat cu toții testul
I didn't think they knew about it	Nu credeam că știau despre asta
He has never missed a game in his career	Nu a ratat niciun meci în cariera sa
No impact was reported on the island	Nu a fost raportat niciun impact pe insulă
I wondered if tomorrow would be just as busy	M-am întrebat dacă ziua de mâine va fi la fel de ocupată
I must confess that this was not an easy matter	Trebuie să mărturisesc că aceasta nu a fost o chestiune ușoară
A body was found dead near the outskirts of the city	Un cadavru a fost găsit mort lângă marginea orașului
I felt really strong now	Mă simțeam cu adevărat puternic acum
We treated hundreds of test subjects	Am tratat sute de subiecți de testare
I closed my eyes again and leaned against her	Am închis din nou ochii și m-am sprijinit de ea
I had no words for that	Nu aveam cuvinte pentru asta
I just wish things had ended differently	Mi-aș fi dorit doar ca lucrurile să se fi terminat într-un mod diferit
I did a lot of this in the military	Am făcut multe din asta în armată
I like these and I would use them in anything	Îmi plac astea și le-aș folosi în orice
I want to introduce you to someone	Vreau să vă prezint pe cineva
I stop to try to look and listen	Mă opresc să încerc să mă uit și să ascult
I can only keep it real with you	Nu pot decât să-l păstrez real cu tine
We have both noble motives	Avem ambele motive nobile
I still knew what to do	Știam totuși ce trebuie să facem
I was well educated	Am fost bine învățat
I have no idea why	Habar n-am de ce este cazul
I thought that was right	Am crezut că este corect
I couldn't hold that long	Nu am putut să țin asta mult timp
I could already smell the pot	Simțeam deja mirosul de oală
I leaned against his shoulder	Mi-am sprijinit fața de umărul lui
I was going to tell them the truth	Aveam de gând să le spun adevărul
I knew what she was doing	Știam ce face ea
Other states soon followed	Au urmat curând și alte state
I wasn't told once	Nu mi s-a spus o dată
I had never seen that part of her	Nu văzusem niciodată acea parte a ei
A mineral processing project	Un proiect de prelucrare a mineralelor
I want to save you now and not tomorrow	Vreau să te salvez acum și nu mâine
I was raised by my family	Am fost crescut de ai mei
I turn my eyes back to the living room	Îmi întorc ochii din nou spre sufragerie
I went through some personal things	Am trecut prin niște lucruri personale
I have excellent references	Am referințe excelente
I know this will help me a lot	Știu că asta mă va ajuta foarte mult
I understand that about him	Am înțeles asta despre el
I always wake up to investigate	Mereu mă trezesc să investighez
I was very agitated and could not shake	Eram foarte agitat și nu mă puteam zgudui
A small crowd of people is approaching from the west	Un mic nod de oameni se apropie dinspre vest
I desperately wanted to say no	Am vrut cu disperare să spun nu
I didn't want them in our city at all	Nu i-am vrut deloc în orașul nostru
Mother and baby were close	Mama și copilul au fost apropiați
Mary refused to let him go	Mary a refuzat să-i dea drumul
I was hoping it was you	Speram să fii tu
I'm tired of being tired all the time	M-am săturat să fiu obosit tot timpul
A house and a car and a shared bank account	O casă și o mașină și un cont bancar comun
I strengthen the point and encourage all honoraria	Întăresc punctul și îi încurajez pe toți onorarii
I didn't want to let him down	Nu am vrut să-l las din vedere
I did not receive any response from the majority	Nu am primit niciun răspuns din partea cea mai mare
I closed my eyes a little, then opened them	Am mai închis ochii puțin, apoi i-am deschis
I'm not alone anymore	nu mai sunt singur
I've never seen you do this to anyone	Nu te-am văzut niciodată făcând asta cu nimeni
I was his favorite niece	Eram nepoata lui preferata
I finally managed to leave him	Am reușit în sfârșit să-l părăsesc
I had total peace	Am avut o liniște totală
I relieved her of a quick glance	I-am scutit de o privire rapidă
I fought for an acceptable answer	M-am luptat pentru un răspuns acceptabil
A knot of prisoners had followed	Un nod de prizonieri îi urmase
I could describe what they were wearing	Aș putea să descriu ce purtau
I have no idea where he is	Habar n-am unde este
I shouldn't be saved	Nu ar trebui să mă salvez
I will slide more on the edge of the bed	Voi aluneca mai mult pe marginea patului
I've been here alone for years	Sunt aici de ani de zile, singur
The game was received positively	Jocul a fost primit pozitiv
I felt something grab me	Am simțit că ceva mă apucă
The offer was rejected	Oferta a fost refuzată
I learned from him to do the same	Am învățat de la el să fac la fel
Milan in the next round	Milan în runda următoare
I could sell them to you	Le-aș putea comercializa pentru tine
I just wasn't telling him the whole story	Doar că nu îi spuneam toată povestea
I can offer you people who will deal with you	Îți pot oferi oameni care vor avea de-a face cu tine
I thought he was going to run away from me	Am crezut că o să fugă pe mine
A comfort sample of physically active individuals was made	A fost realizat un eșantion de confort de indivizi activi fizic
Older females produce slightly larger boxes of eggs	Femelele mai mari produc cutii de ouă puțin mai mari
I was already in love	Eram deja îndrăgostită
I think that's what boys will do	Cred că asta o va face băieți
I had the vague impression that things were moving around me	Aveam impresia vagă că lucrurile se mișcă în jurul meu
I hear it in every word you say	Îl aud în fiecare cuvânt pe care îl spui
I did a quick calculation	Am făcut un calcul rapid
I came to love you	Am ajuns să te iubesc
I could tell you my wife	Aș putea să-ți spun soția mea
I made myself believe that	M-am făcut să cred că
Please come back to me safely	Mă rog să se întoarcă în siguranță la mine
I looked at the music player	M-am uitat la music player
I should have known her reaction	Ar fi trebuit să știu care ar fi reacția ei
I wasn't tired either	Nici eu nu eram obosit
I see life differently	Văd viața altfel
I thought we'd catch up with you	Credeam că te-am fi ajuns din urmă
Gilbert was a logical choice for the task	Gilbert a fost o alegere logică pentru sarcină
I can't recommend this company enough	Nu pot recomanda această firmă suficient de mult
I couldn't do this to you, my dear	Nu aș putea să-ți fac asta, draga mea
I can't stop thinking about work	Nu mă pot opri să mă gândesc la muncă
I refer to the private parts as the area or chest	Mă refer la părțile intime ca zonă sau piept
I will not compromise on this	Nu voi face compromisuri în privința asta
A designer sketches a dress	Un designer schițează o rochie
I completed a running challenge	Am finalizat o provocare de alergare
The critical and commercial response to the film was negative	Răspunsul critic și comercial la film a fost negativ
I stayed up all night, I wasn't feeling well	Am stat treaz toată noaptea, nu mă simțeam bine
I'm not as busy as any of you	Nu sunt la fel de ocupat ca oricare dintre voi
I loved her and I hated her	Am iubit-o și am urât-o
I challenge you to read it again	Vă provoc să o citiți din nou
I hadn't become that girl	Nu devenisem fata aceea
Mining is an important source of income	Mineritul este o sursă importantă de venit
I was a little earlier	Am fost un pic mai devreme
I'm ready to open up to life	Sunt gata să mă deschid la viață
I wonder what they planned	Mă întreb ce au plănuit
I'm so tired of doing this	Sunt atât de obosit făcând asta
I wanted to be a football player	Am vrut să fiu fotbalist
I would have vomited	as fi vomitat
A few minutes later, it was finally ready	Câteva minute mai târziu, era în sfârșit gata
I would build a new house for this family	Aș construi acestei familii o casă nouă
Taylor was named its first dean	Taylor a fost numit primul său decan
I couldn't waste any more time	Nu mai puteam pierde timpul
I know what you did to me	Știu ce mi-ai făcut
I didn't sleep very well that night	Nu am dormit prea bine în noaptea aceea
I enjoyed it	M-am bucurat de asta
I know the lab does everything it can	Știu că laboratorul face tot ce poate
I will definitely be back	Cu siguranta voi reveni
I keep coming here because of the investigation	Continui să vin aici din cauza anchetei
I was doing it practically	Eu mă făceam practic
I tried to draw the diagram	Am încercat să apelez diagrama
I was starting to fall out of using magic	Începeam să mă prăbușesc de la folosirea magiei
I poured too much milk	Am turnat mult prea mult lapte
I want this knowledge	Vreau aceste cunoștințe
I'll go and get a friend	Mă voi duce și voi lua un prieten
Many became secular priests	Mulți au devenit preoți seculari
I thought she was going to be too hen	Credeam că va fi prea găină
I'm not weird or weird in any way	Nu sunt ciudat sau ciudat în niciun fel
I leaned against my truck, my lungs burning	M-am rezemat de camionul meu, cu plămânii arzând
I couldn't say the same for him	Nu aș fi putut spune același lucru pentru el
I hadn't heard anything in a while	Nu mai auzisem nimic de ceva vreme
I didn't tell anyone about it	Nu am spus nimănui nimic despre asta
I thought about joining him in death	M-am gândit să mă alătur lui în moarte
I was on my way to the liquor store	Eram în drum spre magazinul de băuturi
I would only worry about him	Mi-aș face griji doar pentru el
I fell asleep and woke up in his arms	Am adormit și m-am trezit în brațele lui
I had a terrible sore throat and a fever	Aveam o durere groaznică în gât și o febră
I'll teach you as much as I can	Te voi invata cat pot de mine
I was a little shaken	Am fost puțin zguduit
I was leaving school so I would never go back	Plecam de la școală, să nu mă mai întorc niciodată
I mean, they're so much more than they look	Adică sunt mult mai mult decât par
And that was my first entry	Și acesta a fost scopul meu prima intrare
I must first build a firm foundation for you	Mai întâi trebuie să construiesc pentru tine o fundație fermă
I didn't think it was worth it	Nu credeam că merită
I was going to bed now	Mă refeream la culcare acum
He just received a presidential pardon	Tocmai a primit o grațiere prezidențială
I just wanted to survive	Am vrut doar să supraviețuiesc
I had seen her alone many times	O văzusem singur de multe ori
I had to follow his orders	A trebuit să-i urmez ordinele
I guess pork is the meat you celebrate with	Bănuiesc că carnea de porc este carnea cu care sărbătorești
I wasn't sure who would speak first	Nu eram sigur cine va vorbi primul
I didn't even have a suit	Nici măcar nu aveam costum
The next morning he continued walking	A doua zi dimineata continua pe jos
I expect to rest a lot longer	Mă aștept să mă odihnesc mult mai mult
I wrote letters, I made phone calls	Am scris scrisori, am dat telefoane
I wish normal life was like that	Aș vrea ca viața normală să fie așa
I didn't want to be around anyone all day	Nu mi-am dorit să fiu în preajma cu nimeni toată ziua
I used to disappear there for hours on end	Obișnuiam să dispăr acolo ore în șir
I sighed in relief and fell on the couch	Am oftat de ușurare și am căzut pe canapea
I'm just expecting something else	Doar mă aștept la altceva
I think it's part of the task	Cred că face parte din sarcină
I quickly reached out and pulled her back	Am întins rapid mâna și am tras-o înapoi
I even thought about letting it go in my mouth	Chiar m-am gândit să-l las să meargă în gură
I'm not telling anyone what to think	Nu spun nimănui ce să creadă
I have my own riches	Am bogății proprii
I never know when it might show up	Nu știu niciodată când ar putea apărea
Now I wake up in fear	Acum m-am trezit pe teritoriul fricii
I didn't even look	Nici măcar nu m-am uitat
I smiled at him, holding his hands	I-am zâmbit, luându-i de mâini
I hung up and went home	Am închis și am plecat acasă
I could tell he needed it	Aș putea spune că avea nevoie
I looked at his shadow	I-am privit umbra
I was absolutely out of my mind	Ieșeam absolut din minți
I only did it last year	Am făcut-o doar anul trecut
I suspect the news will spread quickly throughout the city	Bănuiesc că vestea se va răspândi rapid în tot orașul
She also bought works by other artists	Ea a achiziționat și lucrările altor artiști
I need to show you how to do it	Trebuie să-ți arăt cum să o faci
I was upset, hurt, and desperately looking for an answer	Eram supărat, rănit și căutam cu disperare un răspuns
I step back, take off my dress	Mă dau înapoi, îmi dau jos rochia
I'll give it to the man, though	Îi voi da bărbatului, totuși
A wide corridor lined with black stone stretched out in front of us	Un coridor larg căptușit cu piatră neagră se întindea în fața noastră
I know this is not easy for you either	Știu că nici asta nu este ușor pentru tine
I should have come home earlier, that's all	Ar fi trebuit să vin acasă mai devreme, asta-i tot
I have a new list for all of you	Am o listă nouă pentru voi toți
I wanted to kiss him too	Am vrut și eu să-l sărut
I sit on the polished bench	Mă așez pe banca lustruită
I had no doubt he was using the phone again	Nu mă îndoiam că folosea din nou telefonul
I had to do something big, something huge	A trebuit să fac ceva mare, ceva uriaș
I didn't know any of this	Nu știam nimic din toate astea
Slowly they become tired	Incet incet devin obosit
I played the video twice	Am redat videoclipul de două ori
A wooden path led me to a small house	O potecă de lemn m-a dus până la o casă mică
I couldn't tell if he was shy or just nervous	Nu mi-am putut da seama dacă era timid sau doar nervos
I didn't think he would remember	Nu credeam că își va aminti
I try to make sure no one can find her	Încerc să mă asigur că nimeni nu o poate găsi
A busy road on the way north	Un drum aglomerat pe drumul spre nord
I checked before entering	Am verificat înainte de a intra
I shrugged and waited	Am ridicat din umeri și am așteptat
I haven't thought that far	Nu m-am gândit atât de departe
I really want to see a play	Chiar vreau să văd o piesă de teatru
I really wanted to win the first race	Îmi doream foarte mult să câștig prima cursă
I've never been to the bathroom	Nu am fost niciodată la baie
I would never have had business	Nu aș fi avut niciodată afaceri
I get up and go to the bathroom	Ma ridic si ma duc la baie
I couldn't feel my hands or feet	Nu-mi simțeam mâinile sau picioarele
I really want to talk to you	Chiar vreau să vorbesc cu tine
I want to see for myself if it makes sense	Vreau să văd singur dacă are sens
I looked in the hallway mirror	M-am privit în oglinda din hol
I agree that they are right	Sunt de acord că au dreptate
I'll laugh and make fun	O să râd și o să bat joc
I've already called her	Am sunat-o deja
I went to a debate a few days ago	Am fost la o dezbatere acum câteva zile
I need to figure out who to tell	Trebuie să-mi dau seama cui să spun
You visit when you are a baby, just walk	Te vizitez când ești bebeluș, doar mergi pe jos
I looked into his eyes	M-am uitat la ochii lui
I felt rejected	M-am simțit respinsă
I can smell her breath	Îl simt mirosul pe respirația ei
That removed any doubt	Asta mi-a îndepărtat orice îndoială
I have a blanket in the truck	Am o pătură în camion
I think he'll get along great	Cred că se va înțelege de minune
I want to die right now	vreau să mor chiar acum
I suddenly started sweating	Am început brusc să transpir
It was seen as a universal empire	Se vedea ca un imperiu universal
I was awake now	Eram treaz acum
I wanted to eat a lot more now	Îmi venea mult mai mult să mănânc acum
I even feel a moment of doubt	Simt chiar și un moment de îndoială
Jersey and silk were also sometimes used	Jersey și mătase au fost, de asemenea, uneori folosite
I guess it wasn't that bad	Bănuiesc că nu a fost așa de rău
I tried to give them all their strength	M-am străduit să le dau toată puterea lor
I lead an active and healthy lifestyle	Duc un stil de viață activ și sănătos
It is extremely rare now	Acum este extrem de rar
I couldn't even imagine such money	Nici nu mi-am putut imagina asemenea bani
I began to be eaten alive by hatred	Am început să fiu mâncat de viu de ură
I assure you that this information is correct	Vă asigur că această informație este corectă
I had to do it yesterday	A trebuit să o fac ieri
I'm afraid to move on	Mi-e frică să merg mai departe
I finally finished everything and surrendered	În sfârșit am terminat totul și m-am predat
I was an unusual child	Eram un copil neobișnuit
I also had some problems with this puzzle	Am avut și eu niște probleme cu acest puzzle
I have to go to work	Trebuie sa merg la munca
Now I'm a relieved soul, wet with sweat	Acum sunt un suflet uşurat, ud de sudoare
I deserve whatever he offers	Merit orice va oferi el
I know something he doesn't know	Știu ceva ce el nu știe
I was about to call the police	Eram pe cale să sun la poliție
I sing a stronger oath than blood	Cânt un jurământ mai puternic decât sângele
I didn't mean anything by that	Nu am vrut să spun nimic prin asta
It was like it was in the air	Parcă era în aer
I became aware of the silence in the room	Am devenit conștient de liniștea din cameră
I hear that in my sleep	Aud asta în somn
A lantern and blankets would be essential	Un felinar și pături ar fi esențiale
I was no longer able	nu mai eram capabil
Other elements of the circus have also been historically accurate	Alte elemente ale circului au fost, de asemenea, exacte din punct de vedere istoric
I was often hindered	Am fost adesea împiedicat
A good environment is ideal, but not essential	Un mediu bun este ideal, dar nu esențial
I've been crying too much lately	Plângeam prea mult în ultima vreme
I'm leveling her heart	O nivelez la inima ei
I saw her inside and she was going to bed	Am văzut-o înăuntru și se ducea la culcare
That was me in the worst case	Ăsta am fost eu în cel mai rău caz
I really need to escape	Chiar am nevoie să evadez
I started walking down the grass to the house	Am început să cobor pe iarbă până la casă
I like to travel and work hard	Îmi place să călătoresc și să muncesc din greu
I think that's the word I use	Cred că acesta este cuvântul pe care îl folosesc
I didn't feel like giving one of her lectures	Nu aveam chef de una dintre prelegerile ei
I can barely remember her	Abia îmi amintesc de ea
I paid special attention to yours, for the truth	Am acordat o atenție deosebită celor tale, pentru adevăr
But I wasn't offended	Nu m-am jignit insa
I hope so, for my sake	Sper că da, de dragul meu
I was her only rich and famous client	Am fost singurul ei client bogat și faimos
This was the beginning of the revolution	Acesta a fost începutul revoluției
I stayed in the complex	Am rămas în complex
I'm your hidden part revealed	Sunt partea ta ascunsă revelată
I feel young, though	Mă simt tânăr, totuși
A look here or there	O privire aici sau colo
I have no desire to confront	Nu am nicio dorință de confruntare
I doubted he was that kind of person	Mă îndoiam că era genul ăsta de persoană
I have no idea what they want from my father	Habar n-am ce vor de la tatăl meu
I had seen all this before	Văzusem toate astea înainte
I doubt my ability to write	Îmi pun la îndoială capacitatea de a scrie
I was surprised by the result	Am fost surprins de rezultat
I want to see that car for myself	Vreau să văd acea mașină pentru mine
I bet we could get there in a few hours	Pun pariu că am putea ajunge acolo în câteva ore
A little sharp, maybe, but still sweet	Puțin ascuțit, poate, dar totuși dulce
I was still uncomfortable with my shirt	Încă eram inconfortabil cu cămașa
We walked right across the plain	Am mers chiar pe lângă câmpie
I'm halfway between Cambridge and London	Sunt la jumătatea distanței dintre Cambridge și Londra
A kind of charm of luck	Un fel de farmec de noroc
I knew enough not to ask	Știam și eu destule să nu întreb
I put it more than one in a million	Îl plasez mai mult ca unul la un milion
A rare collective edition	O ediție colectivă rară
My stomach was sick all the time	Mi-a fost rău de stomac tot timpul
I want to share the secret place with you	Vreau să împărtășesc cu tine în locul secret
I had to save myself	A trebuit să mă salvez
I think it could still be improved	Cred că încă s-ar putea îmbunătăți
I didn't talk to any of them	Nu am vorbit cu niciunul dintre ei
I wasn't nearly ready to let him go	Nu eram nici pe departe gata să-l dau drumul
I built this little advertising agency	Am construit această mică agenție de publicitate
I had no idea what was in front of me	Habar n-aveam ce aveam în fața mea
I had never seen him so upset before	Nu-l mai văzusem niciodată atât de supărat
A gift from her parents	Un cadou de la părinții ei
Time flows in the vertical direction in this image	Timpul curge de-a lungul direcției verticale în această imagine
I personally do not see the appeal of this	Eu, personal, nu văd atractivitatea acestui lucru
I was teaching and I didn't have a regular outlet	Predam și nu aveam o priză obișnuită
I suggest we eat before crossing	Vă propun să mâncăm înainte de a face traversarea
A quiet knock came at the door	O bătaie liniștită a venit la uşă
I will win again tonight	Voi câștiga din nou în seara asta
I think the creature helped the others find their rooms	Cred că ființa i-a ajutat pe ceilalți să-și găsească camerele
I doubt anyone would say that now	Mă îndoiesc că cineva ar spune asta acum
A subtle grin spread across his face	Un rânjet subtil s-a răspândit pe fața lui
I was twelve years old	Aveam doisprezece ani
I suffered a lot from hunger, but much more from the cold	Am suferit mult de foame, dar mult mai mult de frig
I walked into a conference room next to the guidance desk	Am intrat într-o sală de conferințe de lângă biroul de îndrumare
A general theory of observation and control	O teorie generală a observației și controlului
I hadn't even heard it go out, though	Nici măcar nu auzisem cum se stinge, totuși
It hardened in a tropical storm immediately thereafter	S-a întărit într-o furtună tropicală imediat după aceea
I was constantly rubbing sand in my eyes	Îmi frecam constant nisip din ochi
A small frown crossed his face	O mică încruntătură îi traversă chipul
I wanted to do more with him tonight	Am vrut să fac mai mult decât atât cu el în seara asta
I had nothing but clothes on my back	Nu aveam altceva decât hainele pe spate
I recommend eating more eggs and maybe some toast	Recomand să mănânci mai multe ouă și poate niște pâine prăjită
A weaker person would have done it	O persoană mai slabă ar fi făcut-o
I could totally pass as queen	Aș putea trece total drept regină
I shouldn't have cared what was going on	Nu trebuia să-mi pese de ce se întâmplă
I thought about spending the weeks until the session together	M-am gândit să petrecem săptămânile până la sesiune împreună
I was shocked to find his body next to me	Am fost șocat să-i găsesc cadavrul lângă mine
Much of the time was gone	O mare parte a timpului dispăruse
It also shows a summer scene	De asemenea, arată o scenă de vară
I'm sure you can ask about his plan then	Sunt sigur că poți întreba despre planul lui atunci
I won't be able to sleep	nu voi putea dormi
I will never understand that	Nu voi înțelege niciodată asta
I think he retired about twenty years ago	Cred că s-a pensionat acum vreo douăzeci de ani
It means so much	Înseamnă atât de mult
I took it out and compared the two	L-am scos și le-am comparat pe cele două
I took it out and took a look	L-am scos și am aruncat o privire
I got off the saddle and got off	Am coborât de pe şa şi am coborât
I look away when I bleed	Privesc în altă parte când scot sânge
I said they're not working hard enough	Am spus că nu se străduiesc suficient
I asked him, but he didn't answer	L-am întrebat, dar nu mi-a răspuns
I moved a hand to my hip	Mi-am mutat o mână la șold
A set of cases includes a row for each instance or event	Un set de cazuri include un rând pentru fiecare instanță sau eveniment
I didn't need to be claimed by anyone	Nu aveam nevoie să fiu revendicat de nimeni
I asked you to keep quiet	Ți-am cerut să păstrezi tăcerea
He had no protection	Nu avea niciun fel de protecție
I think you were too harsh	Cred că ai fost prea dur
I started doing it an inch earlier, but I couldn't	Am început să o fac cu un centimetru înainte, dar nu am reușit
I learned a lot about the navy	Am învățat multe despre marina
I notice that others are looking at me angrily	Observ că alții mă privesc furioși
He said we need to be worse	A spus că trebuie să fim mai răi
I wanted you to be happy	Am vrut să fii fericit
I want to take you down	Vreau să te dau jos
I never finished college	Nu am terminat niciodată facultatea
I absolutely love these	Iubesc absolut astea
I think he had poor advice	Cred că a avut un sfat slab
B was about to leave, but he stopped again	B era pe cale de ieșire, dar se opri din nou
I'm completely referring to that	Mă raportez complet la asta
I'm sorry about that now	Mă simt rău pentru asta acum
I wanted to be so confident	Îmi doream încredere așa
I missed drinking wine and painting	Îmi era dor să beau vin și să pictez
I couldn't really understand her	Nu am putut să o înțeleg cu adevărat
I knew he could see the questions in my eyes	Știam că putea vedea întrebările în ochii mei
I believe in excellence, innovative and creative writing	Cred în excelență, scriere inovatoare și creativă
I'm always curious about things like that	Sunt mereu curios de lucruri de genul acesta
I was hers and she was mine	Eu eram a ei și ea a mea
I was back in the cabin, lying on the bed	Eram înapoi la cabină, întinsă pe pat
I'll clean up and then check my email	Voi curăța și apoi îmi voi verifica e-mailul
He only stayed there for a few months	A rămas acolo doar câteva luni
I was the youngest of four sisters and two brothers	Eram cea mai mică dintre patru surori și doi frați
They can finish the process in a day	Ei pot termina procesul într-o zi
I still had so little to give	Mai aveam atât de puțin de dat
Sometimes you come across it like this in practice	Câteodată vă întâlniți în practică așa
I saw he still wanted me	Am văzut că încă mă vrea
I have no place to judge	Nu am loc să judec
I gained your compassion	Am dobândit compasiunea ta
I showed up quickly	Am apărut una rapid
I was staring at them	Eram încremenit privindu-le
I was not what you would call a popular child	Nu eram ceea ce ai numi un copil popular
Many men had those dreams back then	Mulți bărbați aveau acele vise pe atunci
I sat for a while and smoked	Am stat puțin și am fumat
A smile reached his lips	Un zâmbet ia ajuns pe buze
An image that bows to reality	O imagine care se înclină în fața realității
I wondered what it would be like	M-am întrebat cum va fi
I'll show you the room in a minute	Îți voi arăta camera într-un minut
I didn't want him to show up	Nu am vrut să apară
I always get my email	Întotdeauna primesc e-mailul meu
I looked into her eyes for a while	M-am uitat o vreme în ochii ei
I think it was his middle finger	Cred că a fost degetul lui mijlociu
I should be able to treat myself from time to time	Ar trebui să pot să mă tratez din când în când
I think he should talk about it	Cred că ar trebui să vorbească despre asta
I don't know what day	Nu stiu in ce zi
I want to know more than that	Vreau să știu mai mult decât atât
A small brick chimney is present on this elevation	Un mic horn de cărămidă este prezent pe această cotă
I wanted to be there when he opened his eyes	Am vrut să fiu acolo când a deschis ochii
I really liked your sermon	Mi-a plăcut foarte mult predica ta
I had no idea how to get a padlock out	Habar n-aveam cum să scot o lacăt
I got involved in this	M-am angajat în asta
The pistol has a hidden hammer	Pistolul are un ciocan ascuns
I really couldn't figure out what happened	Chiar nu mi-am putut da seama ce s-a întâmplat
I think the speech was made once	Cred că discursul a fost rostit o dată
Many of these years have been painful	Mulți dintre acești ani au fost dureroși
I rarely wear a coat	Port rar o haină
I rushed to the hospital	M-am repezit la spital
That would be a great story	Ar fi o poveste foarte bună
I tried to resist, but I couldn't	Am încercat să rezist, dar nu am putut
He beat me in fifty ways	El m-a bătut în cincizeci de moduri
I think we should skip the opera tonight	Cred că ar trebui să sărim peste opera în seara asta
I struggled with the urge to join her	M-am luptat cu dorința de a mă alătura ei
I brought them home	Le-am adus în casă
I would have avoided him	l-as fi evitat
More luck next year	Mai mult noroc la anul
I want your kids	Îți vreau copiii
I didn't want him to see or hear anything	Nu am vrut să vadă și să audă nimic
Stormy seas could rise to extraordinary heights	Mările de furtună s-ar putea ridica la înălțimi extraordinare
I shouldn't have broken up with him	Nu ar fi trebuit să mă despart de el
I could hardly utter a word	Cu greu am putut să scot un cuvânt
I was very excited	Eram foarte entuziasmat
I was detained for a while because	Am fost reţinut o vreme pentru că
I want to spread peace and understanding	Vreau să răspândesc pacea și înțelegerea
I think we should take a look	Cred că ar trebui să aruncăm o privire
I wasn't polite this time	Nu am fost politicos de data asta
I shuddered at the memory, then turned off the water	M-am cutremurat la amintire, apoi am oprit apa
The street of the same name remains	Rămâne strada cu același nume
I promise nothing happened	Promit că nu s-a întâmplat nimic
I pretended to be interviewing	M-am prefăcut că fac un interviu
I explained everything to him once again	I-am explicat încă o dată totul
Then I'll come kill him	Atunci voi veni să-l omor
I punched him and pressed him to my side	Am făcut un pumn și l-am apăsat de partea mea
I was tired of that	Eram săturat de asta
I know you got in trouble	Știu că ai avut parte de necazuri
I wouldn't stay there longer than necessary	Nu m-aș lăsa acolo mai mult decât era nevoie
I had the most delicious holiday sandwich	Am avut cel mai delicios sandviș de vacanță
I did that yesterday and today	Am făcut asta ieri și azi
I never got to see her	Nu am apucat să o văd niciodată
I knew he could finally find her again	Știam că o poate găsi din nou, în cele din urmă
I had the guilt to replace	Am avut vinovăția de înlocuit
I hear them talking	Îi aud vorbind
I just wanted one last kiss	Am vrut doar un ultim sărut
I looked at my leg and it was fine	M-am uitat la piciorul meu și a fost și bine
I followed in her footsteps a minute ago	Am fost pe urmele ei acum un minut
I lived among you for many years before He came	Am trăit printre voi mulți ani înainte să vină
A green one with boots for the gardener, he supposed	Una verde cu cizme pentru grădinar, presupunea el
I need an appointment for a ball tomorrow night	Am nevoie de o întâlnire pentru un bal mâine seară
They did not advance from their region	Nu au avansat din regiunea lor
I lean back and close my eyes	Mă las pe spate și închid ochii
I wanted a desk and a free room for guests	Îmi doream un birou și o cameră liberă pentru oaspeți
An expression of anger crossed the woman's face	O expresie de furie străbătu chipul femeii
I've already said that	Am spus deja asta
I didn't know walking could be so hard	Nu știam că mersul pe jos poate fi atât de greu
I have a beautiful view	Am o vedere frumoasă
I had never seen him in his factory	Nu-l văzusem niciodată în fabrica lui
That was the explanation	Aceasta a fost explicația
I work all day, he thought	Lucrez toată ziua, se gândi el
I wondered if there was a bullet hole in it	M-am întrebat dacă e o gaură de glonț în el
I mean, you met her	Adică ai cunoscut-o
I didn't mean to make you wait	Nu am vrut să te fac să aștepți
I was too sudden	Am fost prea brusc
A tear slid down her right cheek	O lacrimă i-a alunecat pe obrazul drept
I feel like a rat in a cage	Mă simt ca un șobolan în cușcă
The nose is unusually long and boldly curved	Nasul este neobișnuit de lung și curbat îndrăzneț
I prefer sincerity, that's all	Prefer sinceritatea, asta-i tot
I hope you find it useful!	Sper sa-ti fie de folos!
Unfortunately, I have a videotape with all the work	Din păcate, am o casetă video cu toată treaba
I almost laughed in pain	Aproape că am râs prin durere
I have to make a significant contribution	Trebuie să aduc o contribuție semnificativă
A new giant tunnel	Un nou tunel gigantic
I saw him contract	L-am văzut contractând
A second edition was published later that year	O a doua ediție a fost publicată mai târziu în acel an
The identity of the female figures is uncertain	Identitatea figurilor feminine este incertă
Eventually, he decided to take the spiritual path	În cele din urmă, a decis să ia calea spirituală
I closed my ears and refused to listen	Mi-am închis urechile și nu am vrut să ascult
I lack the experience to make these calls	Îmi lipsește experiența pentru a efectua aceste apeluri
I could use the rest	Aș putea folosi restul
I smiled at the memory	Am zâmbit la amintire
I looked back at his face	M-am uitat înapoi la fața lui
I like pictures of chickens and stuff	Îmi plac pozele cu puii și alte lucruri
I had no idea what day it was	Nici măcar nu aveam idee ce zi era
Eventually, I gave up	În cele din urmă, mi-am abandonat efortul
I literally hold his spirit in my hands	Îi țin literalmente spiritul în mâini
I didn't think much about it	Nu m-am gândit prea mult la asta
I remember that day as if it were yesterday	Îmi amintesc ziua aceea de parcă ar fi fost ieri
It remains a small amount	Rămâne o cantitate mică
I could see something more clearly from the sun	Am putut vedea ceva mai clar din soare
Strict checking of the medicine is required to restore normal breathing	Pentru a restabili respirația obișnuită, este necesară o verificare strictă a medicamentului
A beast with bright red eyes	O fiară cu ochi roșii strălucitori
I wanted everything with my partner	Am vrut totul cu partenerul meu
I see why you like it so much	Văd de ce îți place atât de mult
I couldn't think of a way out of this	Nu m-am putut gândi la o ieșire din asta
I listened to survival	Am ascultat supraviețuirea
I know you've made up your mind	Știu că te-ai hotărât
A few police cars	Câteva mașini de poliție
I had to help him	Trebuia să-l ajut
I will not make promises	Nu voi face promisiuni
I think that's why we get along so well	Cred că de aceea ne înțelegem atât de bine
I can't sit on him for long	Nu pot sta mult timp supărat pe el
I didn't like that sound	Nu mi-a plăcut sunetul asta
I might beat the atmosphere at one point	S-ar putea să bat atmosfera într-un punct
He subsequently asked that the complaint be dropped	Ulterior, el a cerut să se renunțe la plângere
I need you to find the kitchen	Am nevoie să găsești bucătăria
I want him to have what he really wants	Vreau să aibă ceea ce își dorește cu adevărat
I made the first attempt yesterday in the crazy wind	Am făcut prima încercare ieri în vântul nebun
Growth is also quite fast	Creșterea este, de asemenea, destul de rapidă
I abandoned the vehicle	Am abandonat vehiculul
I was so uncomfortable	Eram atât de inconfortabil
I didn't even wait for him to come to me	Nici nu am așteptat să ajungă la mine
The mayor doesn't know anything	Primarul nu știe nimic
I would do him a favor	I-aș face o favoare
I don't need her attention at all	Nu am deloc nevoie de atenția ei
I could never repay her for everything she had done	N-aș putea niciodată să o răsplătesc pentru tot ce făcuse
I still had bullets, but that wouldn't be enough	Mai aveam gloanțe, dar asta nu ar fi de ajuns
I wanted to speak, but I was denied this basic right	Am vrut să vorbesc, dar mi s-a refuzat acest drept de bază
I should have known better	Ar fi trebuit să știu mai bine
I was tied too tight	Am fost legat prea strâns
I preferred silence	Am preferat liniștea
I wanted to insult these black people	Am vrut să-i insult pe acești oameni de culoare
I was kept in touch throughout and I felt well informed	Am fost ținut în contact pe tot parcursul și m-am simțit bine informat
A single woman, that is	O femeie singură, adică
A person, perhaps homeless, wrapped in a dozen different rags	O persoană, poate fără adăpost, înfășurată într-o duzină de cârpe diferite
I promise it won't happen again	Promit că nu se va mai întâmpla
I'll give it to you right away	ți-l dau imediat
I want to go back there one day	Vreau să mă întorc acolo într-o zi
Adult males rarely care in groups	Masculii adulți se îngrijesc rar în grupuri
I immediately asked others to look back	I-am cerut imediat altora să privească înapoi
I can postpone it, I'll do it later	Pot să o amân, să o fac mai târziu
I was sure they must be wolves	Eram sigur că trebuie să fie lupi
I don't deserve it	nu meritam
I feel so drawn to him	Mă simt atât de atras de el
I guess we could go down	Presupun că am putea coborî
I doubt it's unusual here	Mă îndoiesc că este ceva neobișnuit aici
This created an awkward situation	Acest lucru a creat o situație incomodă
I couldn't eliminate them all at once	Nu le-aș putea elimina pe toate în același moment
A very feminine piece	O piesa foarte feminina
I was afraid he would see through me	Mi-a fost teamă că va vedea prin mine
Great beach reading this summer	O lectură grozavă de plajă pentru această vară
A boot stepped into her limited vision	O cizmă a pășit în vederea ei limitată
I never wanted to be a nuisance to anyone, ever	Nu mi-am dorit niciodată să fiu un disconfort pentru nimeni, niciodată
A little steam escaped from under my ass	Un pic de abur a scăpat de sub fundul meu
I could see him in his eyes	L-am putut vedea în privirea lui
A wolf and a pretty ugly one, by all accounts	Un lup și unul destul de urât, din toate conturile
I just like your designs, the colors, all that	Îmi plac doar proiectele tale, culorile, toate acestea
I turned to look	M-am întors să mă uit
I didn't mean to hurt anyone	Nu am vrut să rănesc pe nimeni
I had just come home	Tocmai venisem acasă
Players with complete international selections	Jucători cu selecții internaționale complete
I need all these things intact	Am nevoie de toate aceste lucruri intacte
I was worried for a moment that he caught me	Am fost îngrijorat pentru o clipă că m-a prins
I would never do that to you	Nu ți-aș face niciodată asta
I was just trying to show respect	Încercam doar să arăt respect
I need you to guide my actions	Am nevoie de tine să-mi ghidezi acțiunile
I just looked at her and looked	M-am uitat doar la ea și m-am uitat
I saw him across the street	L-am văzut peste drum
I burst into tears right now	Am izbucnit în lacrimi în acest moment
A breath came down his throat	O suflare i se cuprinse în gât
I managed to relax my arms slightly	Am reușit să-mi relaxez ușor brațele
I bent down and hid under the table	M-am aplecat și m-am ascuns sub masă
People were far ahead of us	Oamenii erau cu mult înaintea noastră
Sometimes whole stuffed birds were used to make hats	Uneori, păsări întregi împăiate erau folosite pentru a face pălării
I could feel it in my mind	Îl simțeam în mintea mea
It could have been a double adventure	S-ar putea să fi fost o aventură de două ori
I have a priority permit	Am un permis prioritar
I was just discouraged by all this stuff	Tocmai eram descurajat de toate chestiile astea
I like to use water as an example	Îmi place să folosesc apa ca exemplu
I did not want to disturb you	Nu am vrut să te deranjez
I felt very good with them	M-am simțit foarte bine una cu ei
I had forgotten her for years	O uitasem de ani de zile
I looked back at the old lamps and signs	M-am uitat înapoi la lămpile și semnele vechi
I felt uncomfortable being around him	M-am simțit inconfortabil fiind în preajma lui
I'm still working on it	Inca lucrez la el
I still remember how wonderfully sweet and delicious it was	Îmi amintesc încă cât de minunat de dulce și de delicios a fost
I would like a woman president	Mi-ar plăcea o femeie președinte
I fell into a deep thought	Am căzut într-o gândire profundă
I took a deep breath, then nodded slowly	Am inspirat adânc, apoi am dat încet din cap
A perfectly justified feeling, believe me	Un sentiment perfect justificat, crede-mă
I had never been so alone	Nu fusesem niciodată atât de singur
I guess we'll walk until dawn	Bănuiesc că vom merge până în zori
I haven't seen you in days	Nu te-am văzut în ultimele zile
I have no choice	Nu am de ales
I can retrieve the data, but I can't write anything	Pot prelua datele, dar nu pot scrie nimic
I choose to believe more in myself	Aleg să cred mai mult în mine
The soldiers did their best	Soldații au făcut tot posibilul
I was on the phone	Am fost legat de telefoane
I literally sat on it	Am stat literalmente pe el
I knelt down in front of her	Am îngenuncheat la pământ în fața ei
An individual nervous	Un individ nervos
I was constantly hungry in those days	Îmi era în mod constant foame în acele zile
It was an inspiration to everyone else around him	A fost o inspirație pentru toți ceilalți din jurul lui
A great loss of something very dear to us	O mare pierdere a ceva foarte drag nouă
I didn't see anything wrong with her technique	Nu am văzut nimic în neregulă cu tehnica ei
I know you're singing in the church choir right now	Știu că cânți în corul bisericii, chiar acum
I need a good face for this	Am nevoie de o față bună la asta
A global civilization does not collapse in a day	O civilizație globală nu se prăbușește într-o zi
I like things that make me feel good	Îmi plac lucrurile care mă fac să mă simt
I heard an announcement about the sound system	Am auzit un anunț despre sistemul de sonorizare
I could hardly believe my ears	Cu greu îmi venea să cred urechilor
I can get the report over the phone	Pot primi raportul pe telefon
I couldn't kiss her yet	Nu am putut să o sărut încă
I didn't see love on his face, not even pleasure	Nu i-am văzut dragoste pe chipul lui, nici măcar plăcere
I wouldn't have been so harsh with them	Nu aș fi fost atât de dur cu ei
A fourth would be a bad idea	Un al patrulea ar fi o idee proastă
I could say both	Aș putea spune pe ambele
He was a farm historian and a radio personality	A fost un istoric al fermei și o personalitate radio
I woke up in the hospital, not knowing anything	M-am trezit la spital, neștiind nimic
We were playing in our yard again	Ne jucam din nou în curtea noastră
Little, but not much	Puțin, dar nu mult
I hope your day went well	Sper că ziua ta a decurs bine
I'm pushing my conscience out again	Îmi împing din nou conștiința spre exterior
I will not disappoint you	nu te voi dezamăgi
I went to her church	Am fost la biserica ei
I live in a cold climate	Trăiesc într-un climat rece
I know you're pregnant with words	Știu că ești însărcinată cu cuvinte
I mean, it was a fight	Adică a fost o luptă
I wasn't going to marry a girl	Nu aveam de gând să mă căsătoresc cu o fată
A large box hung from the ceiling	De tavan atârna o cutie mare
A loving and rich muscle feed	Un furaj iubitor și bogat pentru mușchi
I left something in the van	Am lăsat ceva în dubă
A staff member began reading a report	Un membru al personalului a început să citească un raport
I was just doing my job	Doar îmi făceam treaba
I think he'll laugh	Cred că va râde
I entered you to bring you back	Am intrat în tine, să te aduc înapoi
I can give her all the medical help she needs	Îi pot oferi tot ajutorul medical de care are nevoie
I'm not in shape like you	Nu am o formă fizică, ca tine
I didn't drink anything tonight	Nu am băut nimic în seara asta
I know it will be a happy ending	Știu că va fi un final fericit
I know a lot of strong men	Cunosc o mulțime de bărbați puternici
I've always thought she was a terrible driver	Întotdeauna am crezut că este o șoferă groaznică
Please join this fight	Vă rog să vă alăturați acestei lupte
I look forward to any feedback you may have	Aștept orice feedback pe care l-ați putea oferi
Peace was there because I did not exist	Pacea era acolo pentru că nu exista eu
I really doubt he saw any real action	Chiar mă îndoiesc că a văzut vreo acțiune reală
I was very good at filming things	Eram foarte bun la filmat lucruri
I lost my balance and fell to the floor	Mi-am pierdut echilibrul și am căzut pe podea
I want you to teach me everything you know	Vreau să mă înveți tot ce știi
A slap to my mouth	O palmă lipită de gura mea
I also had a small towel	Am avut și un prosop mic
I find it most interesting	Mi se pare cel mai interesant
There was no central character at all	Nu a existat deloc un personaj central
I dreamed of not writing	Visam să nu scriu
I believe in gender equality	Cred în egalitatea de gen
I listen to the voice of my conscience	Ascult vocea conștiinței mele
I didn't remember and wondered what had happened	Nu mi-am amintit și am întrebat ce s-a întâmplat
I was so happy when they chose this place	Am fost atât de fericit când au ales acest loc
He was promoted to sergeant major	A urcat la gradul de sergent de stat major
I always notice his shoes	Îi observ mereu pantofii
I just wanted to take care of you	Am vrut doar să am grijă de tine
He had an older brother and a younger sister	Avea un frate mai mare și o soră mai mică
I needed someone to take me there	Trebuia să am pe cineva care să mă ducă acolo
I pursed my lips, enjoying the union	Mi-am zdrobit buzele de ale lui, bucurându-mă de unire
A hum, an explosion, an explosion of impact	Un zumzet, o explozie, o explozie de impact
The stem can be solid or hollow	Tulpina poate fi solidă sau goală
I met him at the village store	L-am întâlnit la magazinul din sat
I am very proud of that area of ​​my life	Sunt foarte mândru de acea zonă a vieții mele
I haven't seen him in a week	Nu l-am văzut de o săptămână
I was eager to get back on stage	Eram dornic să urc din nou pe scenă
I didn't know he had it in him	Nu știam că o are în el
I never know what to cook, though	Nu știu niciodată ce să gătesc, totuși
I threw an end of a silver chain at her	Am aruncat spre ea un capăt al unui lanț de argint
I tried replacement names as if they were dresses	Am încercat nume de înlocuire ca și cum ar fi fost rochii
The tooth is slightly curved upwards towards the tip	Dintele este ușor curbat în sus spre vârf
I can't live without my phone	Nu pot trăi fără telefonul meu
A new law went into effect there last fall	O nouă lege a intrat în vigoare acolo toamna trecută
I walked for about half a day	M-am plimbat aproximativ o jumătate de zi
I look at my hands, totally shocked	Mă uit la mâinile mele, total șocată
I know the numbers are beautiful	Știu că numerele sunt frumoase
Most of the lines are still in public ownership	Majoritatea liniilor sunt încă în proprietate publică
I sighed happily and leaned back	Am oftat fericit și m-am lăsat pe spate
I bit my lip just before I spoke	Mi-am mușcat buza chiar înainte de a vorbi
A ball of flames in a rose gold frame	O minge de flăcări într-o ramă de aur roz
I saw his hands covering his face	I-am văzut mâinile acoperindu-i fața
I hadn't taken a boyfriend in over a year	Nu luasem un iubit de peste un an
It's often hard for me	Adesea îmi este greu cu asta
I just have to keep working	Trebuie doar să continui să lucrez
A house costs a lot of money to maintain	O casă costă mulți bani pentru întreținere
I knew there was something strange about you	Știam că e ceva ciudat la tine
A takeover and action system	Un sistem de preluare și acțiune
I needed my best friend	Aveam nevoie de cel mai bun prieten al meu
I had never seen my parents open it	Nu-mi văzusem niciodată părinții deschizând-o
A few minutes later, she came out of the darkness	Câteva minute mai târziu, ea a ieșit din întuneric
I looked up at the windows	Am ridicat privirea spre ferestre
I took a step forward, but I felt my strength floating	Am făcut un pas înainte, dar mi-am simțit puterea plutind
I smiled, nodded, and left	Am zâmbit, am dat din cap și mi-am plecat
I could easily need to talk to someone	Aș putea cu ușurință să aibă nevoie să vorbească cu cineva
I could see every feature of it in detail	Am putut să-i văd fiecare trăsătură în detaliu
I can't handle it	Nu pot face față
I get down, push forward, then get up	Mă cobor, împing înainte, apoi mă ridic
A debt, she wanted to honor whatever happened	O datorie, ea a vrut să onoreze orice s-ar întâmpla
I'm waiting for the next chance, my chance	Aștept următoarea șansă, șansa mea
I was out on the hill last night	Am fost afară, pe deal aseară
I wanted to punch him	Am vrut să-l lovesc cu pumnul
A place and a time together, with time to spend	Un loc și un timp împreună, cu timp de petrecut
I would paint instinctively, I would give up without borders	Aș picta din instinct, m-aș abandona fără granițe
I can't let the ship hit the ground too fast	Nu pot lăsa nava să lovească pământul prea repede
A virtual machine has never spoken to me before	O mașină virtuală nu a mai vorbit niciodată cu mine până acum
I wasn't always afraid	Nu mi-a fost întotdeauna frică
I just hope it works this time too	Sper doar să funcționeze și de data asta
I'd love to draw like her	Mi-ar plăcea să desenez ca ea
I love my girls so much	Îmi iubesc atât de mult fetele
I also know the dangers of living on the coast	Cunosc și pericolele de a trăi pe coastă
I just promised we'd be here	Am promis doar că ne vom purta aici
I didn't want to leave her alone in the car	Nu am vrut să o las singură în mașină
A soldier never knows where he will go next	Un soldat nu știe niciodată unde va merge mai departe
I want everyone to come forward not a minute later	Vreau pe toți să iasă în față nu un minut mai târziu
I removed the line and now things are fine	Am eliminat linia și acum lucrurile sunt bine
I couldn't have done it better	Nu aș fi putut să o fac mai bine
I honor her suggestion and give her the title	Îi onor sugestia și îi atribui titlul
I can't let that happen to anyone	Nu pot lăsa asta nimănui să se întâmple
I look at her in silence	O privesc în tăcere
I reach for my luggage and start running	Mă întind după bagaj și încep să alerg
I include this passage in all its wonder	Includ acest pasaj în toată minunea lui
I threw my arms around him	Mi-am aruncat brațele în jurul lui
I followed his gaze to my wrist	I-am urmărit privirea până la încheietura mâinii mele
No modern government had penetrated better	Niciun guvern modern nu fusese pătruns mai bine
I came across my picture from school and laughed out loud	Am dat peste fotografia mea de la școală și am râs în hohote
I just wanted to run	Am vrut doar să fug
I looked back at him	Mi-am întors privirea înapoi spre el
I respect their opinion	Le respect opinia
I personally have a different point of view	Eu personal am un alt punct de vedere
There was a second fire	Se auzi un al doilea foc
I have already scheduled a summer vacation	Am deja programată o vacanță de vară
I put it on my lips	L-am pus pe buze
I like to edit books that are great books	Îmi place să editez cărți care sunt cărți grozave
I felt his panic and confusion	I-am simțit panica și confuzia
I guess it's memory loss in old age	Bănuiesc că este pierderea memoriei odată cu bătrânețea
I wanted to keep him inside, but	Am vrut să-l țin înăuntru, dar
I woke up to the sound of voices	M-am trezit cu sunetul vocilor
A scientific project	Un proiect științific
The date of his birth and death are unknown	Datele nașterii și morții sale nu sunt cunoscute
I see the damn family resemblance	Văd al naibii de bine asemănarea familiei
I want you miles away by tomorrow	Te vreau la mile depărtare până mâine
I advise you to write such a book	Vă sfătuiesc să scrieți o astfel de carte
I already found the procedure	Am gasit deja procedura
I'll arrange for something suitable to be sent	Voi aranja ca ceva potrivit să fie trimis
I think something else has to happen	Cred că trebuie să se întâmple altceva
I started to panic, but I stopped in a second	Am început să intru în panică, dar m-am oprit într-o secundă
A dark shadow in the shape of a man	O umbră întunecată cu forma unui bărbat
I'm following her home without another word	O urmaresc acasă fără un alt cuvânt
See more about plant nutrition below	Vezi mai multe despre nutriția plantelor de mai jos
Then I quickly brushed my teeth again	Apoi m-am spălat rapid încă o dată pe dinți
I was just as much a part of it	Am fost la fel de mult parte din asta
I could do it, though	Aș putea să o fac, totuși
I was no longer invisible	nu mai eram invizibil
A client called me in tears	Un client m-a sunat în lacrimi
I wasn't ready to answer that	Nu eram pregătit să răspund la asta
I was dealing with him	Am avut de-a face cu el
I could barely hold back my tears	Abia puteam să-mi țin plânsul
I have a killer dress	Am o rochie ucigașă
There is a marked difference in voice	Există o diferență marcată de voce
I was looking forward to it	Abia așteptam asta
I have the best calling in the world	Am cea mai bună chemare din lume
I was afraid there was nowhere to go	Mi-a fost teamă că nu există încotro
I waved my hand to slow it down	Mi-am fluturat mâna pentru ca ea să încetinească
I am constantly striving to be happy	Sunt în eforturi constante de a fi fericit
I remember laughing too	Îmi amintesc că am râs și eu
I shouldn't tell you that, officially, anyway	Nu ar trebui să vă spun asta, oricum oficial
I assume there's a dress code here	Presupun că există un cod vestimentar aici
A perfect vacuum with absolutely nothing to see	Un vid perfect fără absolut nimic de văzut
A cast for a young mind can do that	O distribuție pentru o minte tânără poate face asta
I learned from my mother's family	Am învățat de la familia mamei mele
He missed the final due to an injury	A ratat finala din cauza unei accidentări
At least I wanted to apologize	Măcar am vrut să îmi cer scuze
He was left alone all his life	A rămas singur toată viața
I got up without making a sound	M-am ridicat fără să fac cel mai mic zgomot
I thought you were a murderer	Am crezut că ești un criminal
I touched almost everything at one point	Am atins aproape totul la un moment dat
I realized it was coming from outside	Mi-am dat seama că vine din afară
I did more work than usual	Am realizat de mai multe ori mai multă muncă ca de obicei
I found out that my relatives were all wet	Am descoperit că rudele mele erau toate umede
I almost never saw her smile	Nu am văzut-o aproape niciodată zâmbind
I ate something	Am mâncat ceva
I just wish there were more sites like this around	Mi-aș dori doar să existe mai multe site-uri ca acestea în jur
I'm not feeling well today	Nu mă simt prea bine astăzi
I see him between the boards	Îl văd între scânduri
I quickly saw that at work, things were different	Am văzut repede că la serviciu, lucrurile au stat altfel
I told him to stop this	I-am spus să oprească asta
I approach him where he sits in the far corner	Mă apropii de el unde stă la colțul îndepărtat
I lift my small glass of plastic wine into toast	Îmi ridic paharul mic de vin de plastic în pâine prăjită
I have a promise to keep	Am o promisiune de respectat
I wanted to touch her hair	Am vrut să-i ating părul
A mountain goat like this is made to climb	O capră de munte ca aceasta este făcută să urce
I wanted my father's respect	Am vrut respectul tatălui meu
I didn't know what it was	Nu știam ce este
I get into my safe seat in the passenger seat	Urc în zona mea sigură pe scaunul pasagerului
I want to work with you	vreau sa lucrez cu tine
I keep learning from him	Continui să învăț de la el
I felt ready to throw in the towel	M-am simțit gata să arunc prosopul
I bit his shoulder blade, making him gasp	I-am mușcat omoplatul făcându-l să tragă aer
I know you're happy	Știu că ești fericit
I ran the numbers once	Am rulat numerele o dată
I wasn't one for big extravagant things	Nu eram unul pentru lucruri mari extravagante
I really like you too	Si eu imi place foarte mult de tine
I wasn't around	Nu am fost prin preajmă
I looked back at them from the bench	M-am uitat înapoi la ei încă o dată, de la bancă
I wanted to finish as soon as possible	Am vrut să termin cât mai curând posibil
I think everyone has different languages ​​of love	Cred că toată lumea are limbaje diferite ale iubirii
I know everything that happens in my casino	Știu tot ce se întâmplă în cazinoul meu
I couldn't figure out what's going on	Nu am putut să pun cap la cap ce se întâmplă
I met some cool people that night	Am întâlnit niște oameni cool în acea noapte
I knew you would answer my prayer	Știam că îmi vei răspunde rugăciunii
I couldn't see anything and I couldn't hear anything	Nu vedeam nimic și nu aud nimic
I undressed and went inside	M-am dezbrăcat și am intrat
I didn't know what, but something	Nu știam ce, dar ceva
I automatically checked the time	Am verificat automat ora
I threw myself after a lie	M-am aruncat după o minciună
He also presented his school shirt	Și-a prezentat și tricoul școlii
Actually, I agree with that now	De fapt sunt de acord cu asta acum
A small child with a frightened face was watching him	Un copil mic cu o față înspăimântată stătea cu ochii pe el
We sought help, but we were alone	Am căutat ajutor, dar eram singuri
I call this affect power	Eu numesc asta afect de putere
I looked at her red-painted nails around the bottle	M-am uitat la unghiile ei vopsite în roșu din jurul sticlei
I thought it was a big effort	Am crezut că a fost un efort mare
I sat outside in the warm sun, looking around	Am stat afară, la soarele cald, m-am uitat în jur
I took it in black and the color is beautiful	L-am luat pe negru si culoarea este frumoasa
I looked up and down	M-am uitat în sus și în jos
A moment passes and my thoughts are focused on my partner	Trece un moment și gândurile mele se concentrează asupra partenerului meu
George was the second of four children	George a fost al doilea cel mai mare dintre cei patru copii
Larger numbers gather in places with abundant grass	Număr mai mare se adună în locuri cu iarbă abundentă
I left it right here	Am lăsat-o chiar aici
I could only sit on the edge of the bed	Nu puteam să stau decât pe marginea patului
I knew that if she came, he would leave	Știam că dacă ea vine, el va pleca
I've been doing it for a long time	Am făcut-o multă vreme
I want you to do something	Vreau să faci ceva
I missed the affection we usually share	Mi-a fost dor de afecțiunea pe care o împărtășim de obicei
I like to talk about religion	Îmi place să discut despre religie
I should give you a raise for that	Ar trebui să-ți dau o mărire de salariu pentru asta
I was just as well killed running as I was dying	Am fost ucis la fel de bine alergând ca mor în picioare
I had four children, and the eldest died	Am avut patru copii, iar cel mai mare a murit
I look forward to hearing from you	Aștept cu răbdare să ajungă la noi
I have to leave you now, though	Trebuie să te părăsesc acum, totuși
I just needed a little transfer in my thoughts	Aveam nevoie doar de un mic transfer în gândurile mele
I have to tell you something	trebuie sa iti spun ceva
I forgot how beautiful it was	Am uitat cât de frumos era
A few weeks later, he said he had been arrested	Câteva săptămâni mai târziu a spus că a fost arestat
I have work to do	Am o treabă de făcut
I stop to catch my breath and look around	Mă opresc să-mi trag răsuflarea și să mă uit în jur
I spend my whole life waiting for you	Îmi petrec toată viața așteptându-te
I was really having fun	Chiar mă distram
I hope the chick goes well	Sper ca puiul sa mearga bine
I can hear her breathing hard	Îi aud respirația grea
I stopped going to classes	Am încetat să mai merg la cursuri
A stream flowed somewhere nearby	Un pârâu curgea undeva în apropiere
In fact, I was a little jealous of watching you with them	De fapt, eram puțin geloasă să te privesc cu ei
I take it out, carry it in one hand	Îl scot, îl port într-o mână
The character is round rather than square	Personajul este mai degrabă rotund decât pătrat
I think there is also cornbread	Cred că există și pâine de porumb
A grin crossed his face	Un rânjet i-a străbătut fața
I had become a little worried	Devenisem puțin îngrijorat
I can't stop your execution, but my conscience is clear	Nu pot opri execuția ta, dar conștiința mea este curată
I think that's all we can do	Cred că asta e tot ce putem face
I really want to be like that again	Chiar vreau să fiu așa din nou
A business considering how much each dish can cost	O afacere avand in vedere cat poate costa fiecare fel de mancare
Maybe no one should read anything in it	Poate că nimeni nu ar trebui să citească nimic în ea
I thought she left me for another man	Am crezut că m-a părăsit pentru un alt bărbat
I took them and he helped me	Le-am luat și el m-a ajutat
I knew she was embarrassed about it	Știam că era stânjenită de asta
The episode received a positive reception	Episodul a primit o primire pozitivă
After all, I was doing a job	La urma urmei, făceam o treabă
I send to any county in the world	Trimit în orice județ din lume
I may be open to a male partner who joins us	S-ar putea să fiu deschis față de un partener de sex masculin care ni se alătură
I was too drunk to remember	Eram prea beat ca să-mi amintesc
I wanted to be there early	Am vrut să fiu acolo devreme
I'm drug-free and disease-free	Sunt fără droguri și boli
I tried to fall asleep again, but I couldn't	Am încercat să adorm din nou, dar nu am reușit
You may be late in the second half	S-ar putea să întârzii în a doua jumătate
I saw his face crushed	I-am văzut fața zdrobită
I shudder	Îmi contrazic un fior
I told him the boy was dead	I-am spus că băiatul era mort
I was a teacher and they were students	Eu eram profesor și ei elevii
I could give him a lot more	Aș putea să-i dau mult mai mult
I couldn't have hoped for a better result today	Nu aș fi putut spera la un rezultat mai bun astăzi
I haven't slept much	Nu prea am dormit
The orchestra refused to continue along these lines	Orchestra a refuzat să continue pe aceste linii
It looked like a personal library	Părea o bibliotecă personală
I liked that about you	Mi-a plăcut asta la tine
I hated how they made me feel	Am urât cum m-au făcut să mă simt
The shaded outline of the alien ship	Conturul umbrit al navei extraterestre
The book was popular in the academic community	Cartea a fost populară în comunitatea academică
A nearby airport was also damaged	Un aeroport din apropiere a fost și el avariat
A sample page is attached for review	O mostră a paginii este atașată pentru revizuire
I had a larger size paper than the legal one	Aveam o hârtie de dimensiune mai mare decât cea legală
I would never have a chance to tell him	Nu aș avea niciodată șansa să-i spun
I didn't need it unless she started crying	Nu aveam nevoie decât dacă ea a început să plângă
I gave him a good price	I-am dat un preț bun
I searched for familiar faces and found them	Am căutat chipuri cunoscute și le-am găsit
I feel the walls close	Simt că pereții se închid
I was with a friend and her parents	Am fost cu o prietenă și cu părinții ei
I had taken everything for granted	Luasem totul de la sine înțeles
I wasn't sure about anything at the time	Nu eram sigur de nimic în acel moment
I saw evil as my only consolation	Am văzut răul ca singura mea mângâiere
I will do what is known to make people reasonable	Voi face ceea ce se știe că fac oamenii rezonabili
A plan is being developed	Se dezvolta un plan
I had a mind of my own	Aveam o minte a mea
A narrow window of opportunity had opened, but hardly	Se deschisese o fereastră îngustă de oportunitate, dar abia dacă
I didn't even feel like I was doing anything	Nici măcar nu am simțit că fac nimic
I couldn't really concentrate and my head hurt	Nu prea mă puteam concentra și mă durea capul
I was so happy to leave	Eram atât de fericit să plec
I couldn't help but kiss her deeply on the lips	Nu m-am putut abține să o sărut profund pe buze
I really thought there might be more than one	Chiar m-am gândit că ar putea fi mai mult de unul
A girl replaced the boy	O fată l-a înlocuit pe băiat
I mentioned this in the post	Am menționat asta în postare
I held her by the shoulders	Am ținut-o de umeri
I had many problems	Am avut multe probleme
Both seemed to explode on impact	Ambele păreau să explodeze la impact
I heard someone in town was a goose	Am auzit că cineva din oraș face gâscă
I never needed them	Nu am avut niciodată nevoie de ei
The franchise stopped after the second season	Franciza a încetat după al doilea sezon
I just wanted to try something a little different	Am vrut doar să încerc ceva puțin diferit
I knew what would happen next and death would be better	Știam ce urma și moartea va fi mai bună
I leave her room, forcing my steps to stay calm	Ies din camera ei, forțându-mi pașii să rămână calmi
I could see how terrified he really was	Am putut vedea cât de îngrozit era cu adevărat
I just talked to him the other day	Tocmai am vorbit cu el zilele trecute
I have one at ten, then another at one	Am unul la zece, apoi altul la unu
I feel the weight of the revolver inside it	Simt greutatea revolverului în interiorul lui
I'm extremely proud	Sunt extrem de mândru
There was a bus stop in front of me	O stație de autobuz era în fața mea
I heard you this time	Te-am auzit de data asta
Involuntary trembling	Tremur involuntar
More from this button	Mai mult din acest buton
A figure of guilt overtook me	O figură de vinovăție m-a cuprins
I got up and headed home	M-am ridicat și m-am întors spre casă
I never advised him about my problem	Nu i-am sfătuit niciodată despre problema mea
I know it was awful for him	Știu că a fost îngrozitor pentru el
I know you're stronger than you know	Știu că ești mai puternic decât știi
But he did things in which you never felt offended	Dar a făcut lucruri în care nu te-ai simțit niciodată ofensat
I really can't just focus on painting	Chiar nu mă pot concentra doar pe pictură
I still had that advantage	Mai aveam acel avantaj
Several methods have been proposed to achieve this	Au fost propuse mai multe metode pentru a realiza acest lucru
I was positively terrified	Am fost în mod pozitiv îngrozit
I saw his chair fall in front of me	I-am văzut scaunul căzând înaintea mea
I had a real fight on my hands	Am avut o adevărată luptă pe mâini
I highly recommend this post	Recomand foarte mult această publicație
I wasn't sure how to get started	Nu eram sigur cum să mă angajez și activitățile
I don't expect everyone to have this problem	Mă aștept ca toți să nu aibă această problemă
I reached out, took it out, and lifted it	Am întins mâna, l-am scos și l-am ridicat
I can see some of the changes along the way	Pot vedea unele dintre schimbările pe parcurs
I can do a lot more than you think	Mă descurc cu mult mai mult decât crezi
I was touched by everyone's sweetness	Am fost atins de dulceata tuturor
I wouldn't be your friend if you didn't like me	Nu aș fi prietenul tău dacă nu m-ai plăcea
I can't wait to see him down here	Abia aștept să-l văd aici jos
I was just getting my uniform ready for tomorrow	Tocmai îmi pregăteam uniforma pentru mâine
I didn't want to think about it	Nu am vrut să mă gândesc
I guess that's been her plan all along	Bănuiesc că acesta a fost planul ei tot timpul
I can help you fight them	Te pot ajuta să te lupți cu ei
A police spokesman said they had not been informed	Un purtător de cuvânt al poliției a spus că nu au fost informați
I held my breath, looking around for a weapon	Mi-am ținut respirația, căutând în jur o armă
I feel the change is approaching	Simt că se apropie schimbarea
I put it in the plastic sleeve	L-am pus în manșonul de plastic
A bush with eyes, yes	Un tufiș cu ochi, da
A beautiful long walk every day	O plimbare lungă frumoasă în fiecare zi
I care very much about my soft skin	Țin foarte mult la pielea mea moale
I hope we can start again	Sper că putem începe din nou
I will not grant you this honor	Nu vă voi acorda această onoare
I got a good job right after college	Am primit o slujbă bună imediat după facultate
I think they're spies	Cred că sunt spioni
I collect them and put them in my bag	Le adun și le pun pe geantă
I think it was a group of them	Cred că a fost un grup dintre ei
I doubt anyone will come today	Mă îndoiesc că va veni cineva astăzi
I thought you were coming alone	Credeam că vii singur
A cloud passes to my right and she is there	Un nor trece în dreapta mea și ea este acolo
I remember the story, but it doesn't feel the same	Îmi amintesc povestea, dar nu se simte la fel
I'm really worried about your condition	Chiar sunt îngrijorat de starea ta
A business organized as a corporation of	O afacere organizată ca o corporație a
I wouldn't want to do that	Nu aș fi vrut să fac asta
I was sitting in the back seat of the bus	Stăteam pe bancheta din spate a autobuzului
A healthy plan follows	Urmează un plan sănătos
I chose him because he had a lazy eye	L-am ales pentru că avea un ochi leneș
I could never understand, but that doesn't mean much	N-am putut să înțeleg niciodată, dar asta nu înseamnă mare lucru
I didn't think they'd rush the gate	Nu credeam că vor grăbi poarta
I remembered, so well	Mi-am amintit, atât de bine
He is active in education and exhibition	Este activ în educație și expoziție
I thought of nothing but his violent temper	Nu mă gândeam la nimic altceva decât la temperamentul lui violent
I ordered him to get up	I-am ordonat să se ridice
I think that makes me typical	Cred că asta mă face tipic
I keep this house running	Țin casa asta în funcțiune
I stopped tormenting myself and he stopped firing	Am încetat să mă mai chinui și el a încetat să tragă
I've never had a vacation	Nu am avut niciodată vacanță
I read that most people suggested not doing this	Am citit că majoritatea oamenilor au sugerat să nu facă asta
I counted ten, maybe twelve	Am numărat zece, poate doisprezece
I like what he does on the field	Îmi place ce face pe teren
I appreciate your time	Apreciez timpul tău
I had never seen her before this house	Nu o văzusem înainte de această casă
I was in control again	Am fost din nou în control
I can help her with the store	O pot ajuta cu magazinul
As a result, I slept well	Am dormit bine ca urmare
They can be helpful in resolving all of this	Pot fi de ajutor pentru a rezolva toate astea
I lowered him to meet my waiting lips	L-am coborât să-mi întâlnesc buzele care așteptau
I remember the big points, not all the details	Îmi amintesc punctele mari, nu toate detaliile
I didn't know these people	Nu i-am cunoscut pe acești oameni
The exact location of her grave is unknown	Locația exactă a mormântului ei este necunoscută
I really liked it	chiar mi-a placut
I compete at a reasonable level	Concurez la un nivel rezonabil
I had no idea you were here last night	Nu aveam idee că vei fi aici aseară
I can have a stroke at any time	Pot avea un accident vascular cerebral oricând
A face too gloomy to be so young	Un chip prea sumbru pentru a fi atât de tânăr
I ran after she left and closed it	Am alergat după ce a plecat și am închis-o
I imagine the conversation gets too awkward, too fast	Îmi imaginez că conversația devine prea incomodă, prea rapidă
I get a lot of letters from girls	Primesc multe scrisori de la fete
I rested my head on my back and stood still	Mi-am lăsat capul pe spate și am rămas nemișcat
I want to tell you no	Vreau să-ți spun că nu
I never paid much attention to it at the time	Nu am acordat niciodată prea multă atenție la acea vreme
I kicked that demon out	Am alungat acel demon afară
I was not an ordained pastor	Nu am fost un pastor hirotonit
I think it can go a long way	Cred că poate merge mult
I still want you to find a job	Încă vreau să-ți găsești un loc de muncă
I've never felt so wanted by anyone	Nu m-am simțit niciodată atât de dorit de nimeni
I think he'll behave from now on	Cred că se va comporta de acum înainte
A servant led them to the guest rooms	Un servitor i-a îndrumat către camerele de oaspeți
I couldn't wait forever	Nu puteam aștepta pentru totdeauna
I have to look into his ears	Trebuie să mă uit în urechile lui
I will not use this address	Nu voi folosi această adresă
I thought maybe they drank	M-am gândit că poate au băut
I know, easier said than done	Știu, mai ușor de spus decât de făcut
I pressed the up button and waited and nothing happened	Am apăsat butonul sus și am așteptat și nu s-a întâmplat nimic
I turn flat and land a few tricks	Mă învârt în plat și aterizez câteva trucuri
Its peak rate is low	Rata sa de vârf este scăzută
I was never safe, not even for a minute	Nu am fost niciodată în siguranță, nici măcar un minut
Thomas faints and falls to his death	Thomas leșine și cade la moarte
No further comments will be made	Nu se vor face alte comentarii
I couldn't do it alone	Nu am putut să o fac singură
I just want to be your friend and companion	Doresc doar să fiu prietenul și tovarășul tău
A quick scan increased his pulse	O scanare rapidă i-a crescut pulsul
I was upset because we were going to school soon	Eram supărată pentru că aveam să ajungem curând la școală
I was better off hiding this than she was	Eram mai bine să ascund asta decât ea
I thought it best to let the sleeping dogs lie	M-am gândit că e mai bine să las câinii adormiți să mintă
I could only imagine why my mother rejected him	Îmi puteam imagina de ce mama l-a respins
A trick that gave him complete control	Un truc care i-a dat control complet asupra lui
A frown crossed his face	O încruntare i-a traversat chipul
London was clearly winning at the time	Londra câștiga în mod clar la momentul respectiv
An entire part of his room was dedicated to me	O parte întreagă a camerei lui mi-a fost dedicată
I've never been so blessed	Nu am fost niciodată atât de binecuvântat
I was an attractive guy	Eram un tip atrăgător
I have fifteen copies of each book	Am cincisprezece exemplare din fiecare carte
I met each of them	I-am cunoscut pe fiecare dintre ei
I had no physical desire	Nu aveam nicio dorință fizică
The small size would probably discourage the use of the table	Dimensiunea mică ar descuraja probabil utilizarea mesei
I won't even ask him where you were last night	Nici nu-i voi întreba unde ai fost aseară
I saved the day and took the girl	Am salvat ziua și am luat fata
The hall is a private residence	Sala este o reședință privată
I only saw the woman	Am văzut doar femeia
I hope you like it	Am sperat că ți-ar plăcea
I went to the front door to meet them	M-am dus la ușa din față să-i întâlnesc
One hundred dead in seconds	O sută de morți în câteva secunde
I had to do a lot for her	A trebuit să fac foarte multe pentru ea
I need to know everything that's going on	Trebuie să știu tot ce se întâmplă
I know you know more than you told me	Știu că știi mai multe decât mi-ai spus
A total loss, he told us	O pierdere totală, ne-a spus
I, for one, have tried several ways to stop it	Eu, noi, am încercat mai multe moduri de a o opri
I'll be back for more	Voi reveni pentru mai multe
He claims that there are no black metal influences	El susține că nu există influențe black metal
I forgot to give them to you	Am uitat să ți le dau
I have to ask these questions	Trebuie să pun aceste întrebări
I looked and felt strong	Am privit și m-am simțit puternic
I beg your pardon	Îți cer iertare
I left ready to start my way home	Am plecat gata să încep drumul spre casă
I knew in my heart that he was not lying	Știam în adâncul meu că nu minte
I couldn't keep secrets	Nu puteam păstra secrete
I would feel so anxious	M-aș simți atât de neliniştit
I think that was all she did	Cred că a fost tot ce a făcut ea
I didn't understand why they were so happy	Nu am înțeles de ce erau atât de fericiți
They are all essentially identical	Toate sunt în esență identice
I just looked at her in amazement	M-am uitat la ea doar uimit
I hoped she didn't notice	Am sperat că ea nu a observat
I need to keep talking	Trebuie să vorbesc în continuare
I liked everything about it	Mi-a plăcut totul despre asta
The war has blocked all other available resources	Războiul a blocat toate celelalte resurse disponibile
I hadn't planned to buy on this day	Nu plănuisem să cumpăr în această zi anume
A limit law for random walking in a random environment	O lege limită pentru mersul aleatoriu într-un mediu aleatoriu
It seems that many were interested in the competition	Se pare că mulți erau interesați de concurs
I mean, the guy had passed me	Adică, tipul trecuse pe lângă mine
A lot of my money was spent on health	O mulțime din banii mei au fost cheltuiți pe sănătate
I wasn't meant to be yours	Nu eram menită să fiu a ta
A person needs a job	O persoană are nevoie de un loc de muncă
I like how gentle the details in this issue are	Îmi place cât de blând sunt detaliile din acest număr
I was buried away from everyone and everything	M-am îngropat departe de toată lumea și de toate
A slight shiver ran down her bare arms and legs	Un ușor fior îi trecu pe brațele și picioarele goale
I just wanted to get you out of my way	Am vrut doar să te îndepărtez din calea mea
I've never felt so sick in my life	Nu am simțit niciodată să fiu atât de bolnav în viața mea
I think something good came out of that date	Cred că ceva bun a ieșit din acea dată
I signed up immediately	M-am înscris imediat
Looks like I'm leaving early tomorrow morning	Se pare că voi pleca mâine dimineață la prima oră
I wasn't expecting you so early	Nu te așteptam atât de devreme
They make their hearts beat a little faster	Le fac inimile lor să bată puțin mai repede
I didn't tell my mother about most of it	Nu i-am spus mamei despre cea mai mare parte
A simple golden bell on the door, nameless	Un clopoțel simplu auriu pe ușă, fără nume
I knew he was working late	Știam că lucrează până târziu
This took some time	Acest lucru a durat ceva timp
I looked to my left, looking for the human	M-am uitat în stânga mea, căutând umanul
I was very interested in her sewing machine	Eram foarte interesat de mașina ei de cusut
Federal troops were needed to restore order	Trupele federale au fost necesare pentru a restabili ordinea
I want to introduce myself to the night staff	Vreau să mă prezint personalului de noapte
I can't do this all day	Nu pot face asta toată ziua
I had a new nightmare	Am avut un nou coșmar
I saw things get to him	Am văzut că lucrurile ajung la el
I didn't know much about anything then	Nu știam prea multe despre nimic atunci
I hate to see her depressed	Urăsc să o văd deprimată
A sheet covered my face	Un cearșaf mi-a acoperit fața
I sat there and couldn't move	Am stat acolo și nu m-am putut mișca
I found it hard to nail almost anything to them	Mi s-a părut greu să le pun în cuie aproape pe orice
I want you to come with us	Vreau să vii cu noi
I still really enjoy it	Continu să mă bucur cu adevărat de ea
I thought the rhythm section was perfect for him	Am crezut că secțiunea de ritm este perfectă pentru el
I didn't know he had a knife until then	Nu știam că avea un cuțit până atunci
A muffled roar surrounded him	Un vuiet surdă îl înconjura
I forgot about it and got inspired	Am uitat de asta și am inspirat
I need you to listen to me	Am nevoie să mă asculți bine
I couldn't do that again	Nu aș putea face asta din nou
I can't explain exactly either	Nici eu nu pot explica exact
I can work on fire behavior	Pot lucra cu privire la comportamentul focului
He is himself again	El este din nou însuși
He is alone with the problem of courage	El este singur cu problema curajului
I was deeply happy	Eram profund fericit
Many different bacteria are often involved	Adesea sunt implicate mai multe bacterii diferite
I want you to live, eat and breathe while training	Vreau să trăiești, să mănânci și să respiri antrenându-te
I engaged in intense activities there as well	M-am angajat în activități intense și acolo
I think everyone should go their own way	Cred că fiecare ar trebui să-și urmeze propriul drum
A knock on the door interrupted his concentration	O bătaie în uşă îi întrerupse concentrarea
I guess he's busy with leadership stuff	Bănuiesc că e ocupat cu chestii de lider
I didn't go with her	Nu am mers cu ea
I was taken off guard for a few minutes	Am fost luat cu garda jos pentru câteva minute
I have a hard time understanding why people give stupid gifts	Am probleme să înțeleg de ce oamenii oferă cadouri stupide
I'm the second owner, with all the service history	Sunt al doilea proprietar, cu tot istoricul de service
There has to be a big wasted procedure	Trebuie să aibă loc o mare procedură irosită
I was quite productive	Am fost destul de productiv
I knew everything was new to him	Știam că totul era nou pentru el
I preached on a stream	Am predicat pe un pârâu
I work harder than they do	Muncesc mai mult decât ei
I couldn't accept that	Nu puteam accepta asta
I can't get one there	Nu pot obține unul acolo
I need you to design and build a landing page	Am nevoie de tine să proiectezi și să construiești o pagină de destinație
I can't help but feel for her	Nu pot să nu simt pentru ea
I want to be stronger and you are the strongest	Vreau să fiu mai puternic și tu ești cel mai puternic
I see it has been repaired	Vad ca a fost reparat
I had no family	Nu am avut nicio familie
He broke a bank with his dreams	A spart o bancă cu visele sale
I hope it goes well today	Sper să meargă bine astăzi
I suddenly knew what was going on	Am știut brusc ce se întâmplă
I close my eyes and look inside me	Închid ochii și caut în mine
I pushed myself hard enough to prepare	M-am împins destul de greu să mă pregătesc
I have to think about that	Trebuie să mă gândesc la asta
Clearly you need to see the humor in this	E clar că trebuie să vezi umorul din asta
I loved my wife and I was loved instead	Mi-am iubit soția și am fost iubit în schimb
I tried to understand	Am încercat să înțeleg
Dig the cat singing about his cat	Sapă pisica cântând despre pisica lui
I still don't remember what happened	Încă nu-mi amintesc ce sa întâmplat
I was pretty sure we weren't being followed	Eram destul de sigur că nu fusesem urmăriți
I think you'd better let him go	Cred că ar fi mai bine să-i dai drumul
I thought I'd put this thing on you	M-am gândit să-ți pun chestia asta pe tine
I give him all my love	Îi ofer toată dragostea mea
I was around when the first one was taken	Eram prin preajmă când a fost luat primul
I'll need a permit to carry a concealed weapon	Voi avea nevoie de un permis pentru a purta o armă ascunsă
I would have died of curiosity myself	Aș fi murit de curiozitate, eu însumi
I will be asked for help soon	În curând mi se va cere ajutor
I want you in my arms every night	Te vreau în brațele mele în fiecare noapte
The painting became famous because it was apparently haunted	Pictura a devenit faimoasă pentru că aparent era bântuită
I hope you all slept well	Sper că ați dormit bine cu toții
No burial remains were found	Nu au fost descoperite resturi de înmormântare
I must emphasize that it can reduce the risk	Trebuie să subliniez că poate reduce riscul
I wanted everything she wanted to give me	Am vrut tot ce voia ea să-mi dea
They move into their old apartment together	Se mută împreună în vechiul lor apartament
I look at my phone again	Mă uit din nou la telefonul meu
I look forward to that cake recipe !!!	Astept cu nerabdare reteta aceea de prajitura!!!
I looked at the dead screen	M-am uitat la ecranul mort
I have my business to support	Am afacerea mea de susținut
I look back and see them walking towards us	Mă uit înapoi și îi văd mergând spre noi
I have a very important announcement	Am un anunț foarte important
I can't wait to go home	Abia aștept să merg acasă
I swear you must have convinced our boss	Jur că trebuie să-l fi convins pe șeful nostru
I wasn't kidding	Nu am vorbit în glumă
I swallowed hard, taking him inside	Am înghițit în sec, luându-l înăuntru
I glared at him	Îi arunc o privire dură
I wanted to look around	Am vrut să mă uit în jur
I asked him if he was depressed and he was	L-am întrebat dacă era deprimat și era
It will take a lot	Va fi nevoie de multe
A large figure, carrying a weapon, approached me	O siluetă mare, purtând o armă, s-a apropiat de mine
I wouldn't even try to defeat their will	Nici nu aș încerca să le înving voința
I opened my legs nicely and wide for him	Mi-am deschis picioarele frumos și larg pentru el
I think he's already gone	Cred că a plecat deja
I lay down and put my hand in hers	M-am întins și mi-am pus mâna în a ei
A wave of heat rushed over her	Un val de căldură se repezi peste ea
I continued to quietly close my laundry	Am continuat în liniște să închid rufele
I check her phone often and she knows	Îi verific telefonul des și ea știe
I couldn't help but feel it	Nu m-am putut abține de sentimentul pe care mi l-a dat
A twisted piece of wire keeps the gate closed	O bucată de sârmă răsucită ține poarta închisă
I haven't watched a game all season	Nu am urmărit niciun meci în tot sezonul
I just saw you come in	Tocmai te-am văzut intrând
I didn't know much about it	Nu știam prea multe despre asta
I hope they feel better	Sper că se simt mai bine
I need your help with something	Am nevoie de ajutorul tău cu ceva
They become extremely hot even without fire	Devin extrem de cald chiar și fără foc
I hoped he was at least acquitted	Am sperat că cel puțin s-a eliberat de acuzații
I was sorry for my brother	Mi-a părut rău pentru fratele meu
I recognize immediately what is happening	Recunosc imediat ce se întâmplă
I'm losing my number somewhere in my forties	Pierd numărul undeva după patruzeci
I have an explanation	Am o explicatie
I felt great and so did he	M-am simțit grozav și așa a fost și el
I no longer enjoyed a stable and peaceful life	Nu mă mai bucuram de o viață stabilă și liniștită
I didn't know where my courage came from	Nu știam de unde îmi vine curajul
I feel my body tense and cold	Îmi simt corpul încordat și rece
A few nerves were to be expected, of course	Era de așteptat câțiva nervi, desigur
I tortured a corpse	Am torturat un cadavru
I have to fix it	Trebuie să o aranjez
I had to look away from her penetrating gaze	A trebuit să mă uit departe de privirea ei pătrunzătoare
I've been in the bush too long	Sunt prea mult timp în tufiș
I lay down and slept a little	M-am întins și am dormit puțin
I'm hiding too for cover	Mă ascund și eu pentru acoperire
I just wanted her to feel good	Am vrut doar să se simtă bine
I know that you are there	Știu că ești acolo
I certainly wasn't going to start asking awkward questions	Cu siguranță nu aveam de gând să încep să pun întrebări incomode
I wondered if he was really awake	M-am întrebat dacă era chiar treaz
A certain exact sequence	O anumită secvență exactă
I connect from a place of heart and soul	Mă conectez dintr-un loc al inimii și al sufletului
I was dying for a fix	Muream de o remediere
I walked away and looked at him intently	M-am îndepărtat și m-am uitat la el cu atenție
I'm from high school	Am din liceu
I went upstairs and made some stupid jumps with her	M-am urcat și am făcut niște sărituri prostești cu ea
I admit this most freely	Recunosc asta cel mai liber
I kind of liked the thrill of hunting and chasing	Mi-a plăcut oarecum fiorul vânătorii și ale urmăririi
I just needed to talk to her about something	Trebuia doar să vorbesc cu ea despre ceva
I tried the leadership you gave me and got nothing	Am încercat conducerea pe care mi-ai dat-o și nu am primit nimic
I think he was still shaking	Cred că încă tremura
I like to guard the best	Îmi place să-i păzesc pe cei mai buni
I failed you there	Te-am eșuat acolo
I smiled shyly at them	Le-am zâmbit timid
Her mother also becomes more supportive of her relationship	De asemenea, mama ei devine mai susținătoare pentru relația ei
No two of these models are alike	Nu există două dintre aceste modele la fel
I tried to drive her	Am încercat să o conduc
I was sorry I did	Mi-a părut rău că o fac
I was standing next to him	Stăteam lângă el în față
I tortured myself after his death with regret	M-am torturat după moartea lui cu regret
I have to say you did a fantastic job with this	Trebuie să spun că ai făcut o treabă fantastică cu asta
I know how they said they got their information	Știu cum au spus că și-au luat informațiile
I took a shower and thought about what she said	Mi-am făcut duș și m-am gândit la ce a spus ea
I knew it might be one day, but not soon	Știam că poate fi într-o zi, dar nu curând
It was not well received this time	Nu a avut o primire bună de data aceasta
I want you to stay at my house	Vreau să stai la mine acasă
I quickly took out a copy and handed it over	Am scos rapid un exemplar și l-am predat
I had no hope of attending medical school now	Nu aveam nicio speranță să fac acum facultatea de medicină
I really believe that	Chiar cred asta
I had to keep going	A trebuit să continui să merg înainte
I have to believe he didn't	Trebuie să cred că nu a făcut-o
I didn't want him to know that	Nu am vrut să știe asta
There is an open porch entrance to this temple	Există o intrare în verandă deschisă la acest templu
It didn't really bother me to be followed	Nu m-a deranjat tocmai să fiu urmărit
A second later, she found him near her	O secundă mai târziu, l-a găsit aproape de ea
A set of red eyes filled him now	Un set de ochi roșii îl umpleau acum
I don't think a hearing is necessary	Consider că nu este necesară audierea
I crossed this barrier a long time ago	Am trecut de această barieră cu mult timp în urmă
I retired from this business not long ago	M-am retras din această afacere nu cu mult timp în urmă
I lost too much	Am pierdut prea mult
A second boom is heard followed by immediate silence	Se aude un al doilea bum urmat de tăcere imediată
I just think it's the best	Doar cred că e cel mai bine
I think you can take a moral with you	Cred că poți lua o morală cu tine
I knew he had a genetic disorder	Știam că are o tulburare genetică
I can't miss the plane	Nu pot pierde avionul
I was much faster than her	Am fost mult mai rapid decât ea
I just couldn't help it	Pur și simplu nu m-am putut abține
I was terrible, terrible alone	Eram teribil, teribil de singur
Many details of his life are uncertain	Multe detalii din viața lui sunt incerte
I need you inside	Am nevoie în interiorul tău
I really hope it's over	Sper foarte mult că va fi trecut
I guess you want to protect this	Presupun că vrei să protejezi asta
I tried to discourage her	Am încercat să o descurajez
I was drawn to believe you	Am fost atras să te cred
I want to talk about us	Vreau să vorbesc despre noi
I shook my surprise and nodded slowly	Mi-am scuturat surpriza și am dat din cap încet
I took these people to dinner and begged	I-am dus pe acești oameni la cină și am implorat
I could feel my legs, my face	Îmi simțeam picioarele, fața
I will not discuss here	Nu voi discuta aici
A short practice piece is allowed before the test	O scurtă piesă de practică este permisă înainte de test
I'll put the cream on you	Îți voi pune crema tare
A soldier appeared in front of them with a sword	Un soldat a apărut în fața lor cu o sabie
I had the same clothes	Aveam aceleași haine
I pray that they will have mercy on your soul	Mă rog ca ei să aibă milă de sufletul tău
I guess that's when you start to get a little nervous	Presupun că atunci începi să devii puțin nervos
I really like them together	Îmi plac foarte mult împreună
Then I couldn't help but smile at her	Atunci nu m-am putut abține să nu-i zâmbesc
She was neither transported nor treated for injury	Ea nu a fost nici transportată, nici tratată pentru rănire
I've always been too sick	Am fost mereu prea bolnav
I'll take care of the rest	Mă voi ocupa de restul
I didn't understand how he disappeared	Nu am înțeles cum a dispărut
I felt better pushing him away	M-am simțit mai bine împingându-l departe
I plan to finish this weekend	Plănuiesc să termin weekendul acesta
I barely recognized my own reflection	Abia mi-am recunoscut propria reflecție
I just can't be happy	Pur și simplu nu pot fi fericit
I strongly believe in their mission and honesty	Cred cu tărie în misiunea și onestitatea lor
I feel the need for something physical	Simt nevoia de ceva fizic
I kept looking into the distance	Am continuat să privesc în depărtare
I may have a crazy imagination, but this is not imagination	S-ar putea să am o imaginație nebună, dar asta nu este imaginație
I think he lost her right now	Cred că a pierdut-o chiar acum
I, on the other hand, did not	Eu, pe de altă parte, nu am avut
I sighed and headed for the front of the room	Am oftat și m-am îndreptat spre partea din față a camerei
I just didn't speak the language	Pur și simplu nu vorbeam limba
I'm trying to help the boys carry you	Încerc să-i ajut pe băieți să te poarte
I could smell the blood inside	Am simțit mirosul sângelui dinăuntru
A good and gentle man	Un om bun și blând
I know you come from a wealthy family	Știu că vii dintr-o familie bogată
I don't have to be caught	nu trebuie să fiu prins
I didn't even see them coming to me	Nici nu i-am văzut venind la mine
I guess there's another story there	Bănuiesc că e altă poveste acolo
I asked him to detail, but he refused	L-am rugat să detalieze, dar a refuzat
I know a way to get around this inevitable growth	Știu o modalitate de a ocoli această creștere inevitabilă
I opened the box and took out a small, clear bottle	Am deschis cutia și am scos o sticlă mică, transparentă
I didn't mean to be like that	Nu am vrut să fiu așa
However, I am not impressed by his willpower	Cu toate acestea, nu sunt impresionat de puterea lui de voință
I didn't want to give up hope	Nu am vrut să-mi fac speranțe
I knew something special had happened here	Știam că aici s-a întâmplat ceva special
I was satisfied with my purchase	Am fost multumit de achizitia mea
I missed a day's work	Am ratat o zi de muncă
I pull him closer to me	îl trag mai aproape de mine
Thank you all	Le mulțumesc tuturor
I thanked him and went to the site	I-am mulțumit și am pornit spre site
I felt warm everywhere	M-am simțit cald peste tot
I like to see him grow up	Îmi place să-l văd crescând
I own them less and less as time goes on	Le detin din ce in ce mai putin pe masura ce timpul trece
I took the sword and held it out	Am luat sabia și i-am întins-o
I think that's what he did	Cred că asta a făcut smecheria
I felt comfortable about it	Mă simțeam confortabil în privința asta
I was losing now, and they knew it	Pierdeam acum și ei știau asta
A reminder that we will often have in front of us	Un memento pe care îl vom avea adesea în fața noastră
I had a car problem, sir	Am avut probleme cu mașina, domnule
I was afraid he would detect me	Mi-a fost teamă că mă va detecta
I don't want to be here at all	Nu vreau să fiu deloc aici
I wouldn't be able to fix it in the air	Nu aș fi în stare să-l repar în aer
I can't understand what he's saying	Nu pot să înțeleg ce spune
I won't even repeat them	Nici nu le voi repeta
A dull ache filled his left neck and shoulder	O durere surdă i-a umplut gâtul și umărul stâng
I won't send it to her	Nu i-o voi trimite
I was expecting you to be late	Mă așteptam să întârzii
I hadn't even taken three steps	Nici măcar nu făcusem trei pași
I never made a single payment	Nu am făcut niciodată o singură plată
I think the crazy night got better	Cred că noaptea nebună ne-a luat mai bine
I can swing, we have four-wheel drive	Pot să ne legănesc, avem tracțiune pe patru roți
I lay there, my eyes wide, staring into the total darkness	M-am întins acolo, cu ochii larg deschiși, privind în întunericul total
I wondered who the woman was	M-am întrebat cine era femeia
I kiss and feel every part of her body	Sărut și simt fiecare parte a corpului ei
A lighter song would have suited him much better	O melodie mai ușoară i s-ar fi potrivit mult mai bine
I stepped back, trembling	M-am dat înapoi, tremurând
I can still hear my pulse beating	Încă îmi aud pulsul bătând
I recognized that immediately	Am recunoscut asta imediat
I don't remember ever telling him	Nu-mi amintesc să i-am spus vreodată
I'll call you straight back and we can talk	O să te sun înapoi direct și putem vorbi
I hope to get one of them one day	Sper să-mi iau una dintre ele, într-o zi
He immediately returns to tell his father	Se întoarce imediat să-i spună tatălui său
The animal then pulls its prey into its mouth	Animalul își trage apoi prada în gură
I was even threatened once	Am fost chiar amenințat o dată
A circle of them appeared around her	Un cerc dintre ei a apărut în jurul ei
I'm honored to meet you	Sunt onorat să te cunosc
I can't believe our resemblance	Nu pot să cred asemănarea noastră
A man of intellect cannot deny these events	Un om cu intelect nu poate nega aceste evenimente
I'm partly to blame	Sunt parțial de vină
I did not commit any crime	Nu am comis nicio crimă
I woke up again wondering what time it was	M-am trezit din nou întrebându-mă cât era ceasul
I tell him we'd better expand	Îi spun că mai bine ne extindem
I want to talk about women and men	Vreau să vorbesc despre femei și bărbați
I ran my fingers over the gun	Mi-am trecut degetele peste pistol
I made some changes, just the grammar	Am făcut câteva modificări, doar de gramatică
I'd rather jump off a cliff	Aș prefera să sar de pe o stâncă
A protector, as well as something to protect	Un protector, precum și ceva de protejat
I could make some good money at the store	Aș putea câștiga niște bani frumoși la magazin
In fact, a financial assistant	De fapt, un asistent financiar
I have to stay awake	Trebuie să mă țin treaz
I feel like she's capable of a resolution	Simt că e capabilă de o rezoluție
I shattered after the long walk	M-am spulberat după plimbarea lungă
I wanted to stop, I tried to stop, but I couldn't	Am vrut să mă opresc, am încercat să mă opresc, dar nu am putut
I had no choice, but that's not the point	Nu am avut de ales, dar nu asta e ideea
A bag hung over his shoulder	Pe umăr îi atârna o geantă
I tried to explain what he was getting himself into	Am încercat să explic în ce se bagă
I could hardly look	Cu greu puteam să mă uit
It had to look absolutely real	Trebuia să arate absolut real
I know this is not their intention	Știu că nu aceasta este intenția lor
I heard the announcement from the public address sound system	Am auzit anunțul de la sistemul de sonorizare pentru adresa publică
I can't stop what happened to me	Nu pot opri ce mi s-a întâmplat
I can't figure out what to do	Nu pot să-mi dau seama ce să fac
I love your intellectual side	Iubesc partea ta intelectuală
I don't answer anything	nu raspund nimic
I looked at the portrait for a few minutes	M-am uitat la portret câteva minute
I just noticed it was her old phone in passing	Am observat doar că era vechiul ei telefon în treacăt
There was something in him that opened me up	Era ceva în el care m-a deschis
I noticed she looked pregnant	Am observat că pare însărcinată
I didn't mean to hurt the baby	Nu am vrut să rănesc copilul
I really don't see the attraction	Chiar nu văd atracția
I'd be dead anyway	Oricum as fi mort
I'm just discouraged	Sunt doar descurajat
I found a broken bed in the corner	Am găsit un pat distrus în colț
I was so frozen that not an inch of me moved	Eram atât de înghețat încât niciun centimetru din mine nu sa mișcat
I wanted him to feel my need for him	Am vrut ca el să simtă nevoia mea de el
I tried to convince him, but he insisted	Am încercat să-l conving, dar a insistat
I just wrote my first book	Tocmai am scris prima mea carte
I thought about the conversation	M-am gândit la conversație
I was going to take revenge on my family	Aveam de gând să-mi răzbun familia
I pulled her lightly towards me and let her cry	Am tras-o ușor spre mine și am lăsat-o să plângă
I think he's happy about that	Cred că este fericit de asta
I was anxious, excited, and somewhat terrified	Eram anxios, entuziasmat și oarecum îngrozit
A very dark void filled his heart where it belonged	Un gol foarte întunecat îi umplea inima acolo unde îi era locul
I stepped back a little and he walked over to me	M-am dat puțin înapoi și el s-a îndreptat spre mine
Lots of very casual friends of both sexes	O mulțime de prieteni foarte casual, de ambele sexe
I was not ungrateful	Nu am fost ingrat
I have no idea how you feel	Habar n-am cum te simți
I can only find his will	Nu găsesc testament decât al lui
I couldn't get so close to him	Nu mă puteam lăsa atât de aproape de el
I really like this boy	Îmi place foarte mult acest băiat
A simple soul, he liked his job	Un suflet simplu, îi plăcea meseria lui
I saw your men do their job	Am văzut oamenii tăi făcându-și treaba
I want to be trained	Vreau să fiu antrenat
I glanced back at his bright blue eyes	Mi-am aruncat o privire înapoi la ochii lui albaștri, strălucitori și deschiși
I was working for him, actually	Lucram pentru el, de fapt
I was beginning to feel safe again	Începusem să mă simt din nou în siguranță
I can't decide on him either	Nici eu nu pot să mă hotăresc despre el
I mean, you know where	Adică, știi unde
I didn't ask the damn dog to marry me	Nu i-am cerut naibii de câine să se căsătorească cu mine
I knew better than to provoke an argument	Știam mai bine decât să provoc o ceartă
I saw him put a gentle hand on her shoulder	L-am văzut punând o mână blândă pe umărul ei
I'm going to pick up those papers from him	Am de gând să ridic acele hârtii de la el
I warned her to be very careful with this	Am avertizat-o să fie foarte atentă cu asta
I followed my instincts and started climbing the tree	Mi-am urmat instinctul și am început să urc în copac
I think her blood, her strength and her life	Cred că sângele, puterea și viața ei
Now I teach others how to do the same	Acum îi învăț pe alții cum să facă la fel
I will not follow him to the end	Nu îl voi urmări până la capăt
I want to understand	Vreau să înțeleg
I have no one to go see	Nu am cu cine să mă duc să văd
I just have to live a little longer	Trebuie doar să trăiesc puțin
I wanted to be independent too	Și eu am vrut să fiu independent
I crossed the street and entered a large park	Am traversat strada și am intrat într-un parc mare
I was instructed to leave it to a neighbor	Aveam instrucțiuni să-l las unui vecin
I will set you free now	Te voi elibera acum
I came here tonight trying to make you comfortable	Am venit aici în seara asta încercând să te fac confortabil
I can't paint my nails	Nu pot să-mi vopsesc unghiile
I know exactly how he feels	Știu exact cum se simte și el
I kept drawing a circle until the pencil broke	Am tot desenat un cerc până s-a rupt creionul
She was considered a favorite for the office	Ea a fost considerată favoritul pentru birou
I wasn't worried anyone would see	Nu eram îngrijorat că cineva va vedea
I should have been in a hospital for help	Ar fi trebuit să fiu într-un spital pentru ajutor
All I know is he's somewhere in that city	Știu doar că e undeva în orașul ăla
I sang for myself to fall asleep	Cântam pentru mine ca să mă adorm
I have girls, you know, that's not my problem	Am fete, știi, asta nu e problema mea
I let out a groan and closed my eyes	Am scos un geamăt și am închis ochii
I see you've prepared well for today	Văd că te-ai pregătit temeinic pentru azi
I know you haven't lived here in forty years	Știu că nu ai locuit aici patruzeci de ani
A funny thing happened today	Un lucru amuzant s-a întâmplat astăzi
I didn't want to talk to her	Nu am vrut să vorbesc cu ea
I waited a second before returning to my chair	Am așteptat o secundă înainte de a mă întoarce pe scaunul meu
I have friends who can't believe it	Am prieteni cărora nu le vine să creadă
I didn't like the way the valley looked	Nu mi-a plăcut cum arăta valea
I think he would look straight through me	Cred că s-ar uita direct prin mine
I took out a book and pretended to read	Am scos o carte și m-am prefăcut că citesc
I called you last night	Te-am sunat aseară
I didn't even notice him walking away from me	Nici măcar nu l-am observat că se îndepărtează de mine
I fell more into that	Am căzut mai mult în asta
I have a baby at home	Am un copil acasă
I'm not taking the good land anymore	Nu mai iau terenul de bun
A strong state is the key	O stare puternică este cheia
I see the truth behind the words	Văd adevărul din spatele cuvintelor
I looked at him for a long, long time	M-am uitat la el mult, mult timp
I took a third at midnight	Am luat-o la miezul nopții un treilea
I close feeling completely defeated	Închid simțindu-mă complet învinsă
I mean, we have arguments, but only small ones	Adică avem argumente, dar doar mici
I took a big bite and it tasted delicious	Am luat o mușcătură mare și a avut un gust delicios
I wanted to capture the moment he kissed me forever	Am vrut să surprind pentru totdeauna momentul în care m-a sărutat
I didn't mean to lie like that	Nu am vrut să mint așa
He retired from competitive sports after the race	S-a retras din sportul de competiție după cursă
I just have to get over it next week	Trebuie doar să trec peste săptămâna viitoare
A love that this world has never experienced before	O dragoste pe care această lume nu a mai experimentat-o ​​până acum
I never wanted to see the lab again	Nu am vrut să mai văd laboratorul vreodată
I sigh and struggle to hold back a laugh	Oftez și mă chinui să-mi abțin un râs
Wright became the school's president	Wright a devenit președintele școlii
I was just happy to have him on my side	M-am bucurat doar să-l am de partea mea
I completely lost track of him	I-am pierdut complet urma
I just hope the lights stay on	Sper doar ca luminile să rămână aprinse
I slipped the door key into the lock	Am strecurat cheia ușii în broască
I could tell almost immediately	Aș putea spune aproape imediat
I'm the only one with golden eyes	Sunt singurul cu ochi aurii
I then asked this gentleman for a book recommendation	I-am cerut apoi acestui domn o recomandare de carte
I doubt he'll rest	Mă îndoiesc că se va odihni
A key element for such an assessment is catch data	Un element cheie pentru o astfel de evaluare îl reprezintă datele privind capturile
I take off my coat and throw it down	Îmi dau jos haina și o arunc jos
In fact, I was very happy to be together	De fapt, eram foarte fericit că mergeau împreună
I've always wanted a pet	Întotdeauna mi-am dorit un animal de companie
I suffered a lot as a child	Am suferit destul de mult în copilărie
I should probably mount them or something	Probabil că ar trebui să le montez sau așa ceva
I wish you luck, young man	Îți doresc noroc, tinere
I heard you're looking for me	Am auzit că mă cauți
I remembered doing this when he was eight years old	Mi-am amintit că făcea asta când avea opt ani
I really appreciate your support!	Apreciez foarte mult sprijinul dumneavoastră!
Greatness lies in the heroic	Măreția stă în eroic
I didn't want your first time like this	Nu am vrut ca prima ta oară să fie așa
I asked the flight attendants to sit in the front seat	I-am cerut personalului de zbor să stea pe scaunul din față
A small piece of paper lay folded inside	O bucată mică de hârtie zăcea împăturită înăuntru
I can't believe he just said that	Nu pot să cred că tocmai a spus asta
A woman entered what was obviously a flight uniform	A intrat o femeie în ceea ce era evident o uniformă de zbor
I know this place inside and out	Cunosc acest loc pe dinăuntru și pe dinafară
I didn't feel like it anyway	Oricum nu aveam chef
I had to win the battle no matter what	A trebuit să câștig bătălia indiferent de ce
I was sure it was yours	Eram sigur că era al tău
I stepped back to let him in	M-am dat înapoi să-l las să intre
I turned to look around the room	M-am întors să mă uit prin cameră
I will be copyrighted when it is created	Voi fi sub drepturi de autor când va fi creat
I need to check my email and book a flight	Trebuie să-mi verific e-mailul și să rezerv un zbor
A few others were sleeping as well	Alți câțiva dormeau și ei
I can breathe a little again	Pot să respir din nou, puțin
I couldn't help myself that time	Nu m-am putut abține de acea dată
The battles are also simple and end quickly	Bătăliile sunt, de asemenea, simple și se termină rapid
I have two wonderful boys who admire me	Am doi băieți minunați care mă admiră
I wipe my eyes and breathe raggedly	Îmi șterg ochii și respir zdrențuit
Its causes are complex	Cauzele sale sunt complexe
I clung to him like a lifeline	M-am agățat de el ca pe o linie de viață
I couldn't believe we were so lucky	Nu-mi venea să cred că avem acest noroc
I didn't want to risk it happening to me	Nu am vrut să risc să mi se întâmple
I try every remedy sent to me	Încerc fiecare remediu trimis mie
Most dances have a very fast rhythm	Majoritatea dansurilor au un ritm foarte rapid
I closed my eyes, breathing in her memory	Am închis ochii, respirând în memoria ei
He never tried to regain his membership	Nu a încercat niciodată să-și recapete calitatea de membru
I didn't see where he was going	Nu am văzut unde s-a dus
I've always been impressed with the stars	Am fost mereu impresionat de stele
All I knew was that our schedule could not be exceeded	Știam doar că programul nostru nu poate fi depășit
I convinced you of the reality of his trust	Te-am convins de realitatea încrederii lui
I want to have sex with another man	Vreau să experimentez sex cu un alt bărbat
I feel like I can see the future	Am sentimentul că pot vedea viitorul
I open it from time to time	Il deschid din cand in cand
I saw in them a humble bravery	Am văzut în ei o umilă vitejie
Miros a om	Miros a om
I just want to stay away from that	Vreau doar să stau departe de asta
I invite the others to come and see	Îi chem pe ceilalți să vină să vadă
A small stream of red flowed from the new wound	Din noua rană curgea un şuvoi mic de roşu
I witnessed the same thing	Am fost martor la același lucru
I can show you how dreams can help you see	Îți pot arăta cum visele te pot ajuta să vezi
I reached for the pistol	M-am întins să ridic pistolul
I never thought he would be in this office	Nu m-am gândit niciodată că va fi în acest birou
I had no idea where that statement was going	Habar n-aveam unde se duce acea afirmație
I position my mouth and wait	Îmi poziționez gura și aștept
I didn't bother to touch them	Nu mi-am dat probleme să le ating
It was the strength of the organization	A fost punctul forte al organizației
We gained a few seconds to catch our breath	Câteva secunde câștigate pentru a ne aduna respirația
I just came in and filled out the admission form	Tocmai am venit completând formularul de admitere
I turned to look closer	M-am întors să mă uit mai atent
I appeared in this space like myself today	Am apărut în acest spațiu ca mine însumi astăzi
I heard you were back in Manila	Am auzit că te-ai întors în Manila
I had a deadline, though	Aveam un termen limită, totuși
I see her with my brother	O văd cu fratele meu
I tend to look too	Mă înclin să mă uit și eu
I memorized everything	Am memorat totul în memorie
I was running but I didn't know where	Fugeam dar nu știam unde
I was telling that to someone else today	Îi spuneam asta altcuiva astăzi
I know, a book of fiction has more to say	Știu, o carte de ficțiune are mai multe de spus
I still couldn't relax	Încă nu m-am putut relaxa
I thought the way you want to know	M-am gândit așa cum ai vrea să știi
I gave myself two weeks' notice	Mi-am dat un preaviz de două săptămâni
I didn't think he could regain his strength	Nu credeam că poate să-și recapete puterea
I would never do such a thing to win you over	Nu aș face niciodată așa ceva ca să te câștig
I enjoyed reading your articles	Mi-a plăcut să citesc articolele tale
I made a choice that hurt you deeply	Am făcut o alegere care te-a rănit profund
I followed him and then I came out from behind him	L-am urmat și apoi am ieșit din spatele lui
This sounds very strange	Acest lucru sună foarte ciudat
A patch of about a hundred acres	Un petic de aproximativ o sută de acri
I was in bad shape when I got home	Eram într-o formă proastă când am ajuns acasă
I could see that his staff was afraid of him	Am putut vedea că personalul lui se temea de el
Be brave and strong for my sake	Fii curajos și puternic de dragul meu
No one else can do it	O pot face, nimeni altcineva
I'm pretty sure, thank you very much	Sunt destul de sigur, mulțumesc foarte mult
I push my crowd to the table	Îmi împing mulțimea către masă
I use the grill once and it worked well	Folosesc grătarul o dată și a funcționat bine
I feel deep down here	Mă simt din adâncul meu aici
I only saw him once in my gallery	L-am văzut o singură dată, în galeria mea
A girl could take so long	O fată ar putea lua atât de mult
I suggest you get enough research	Vă sugerez să obțineți suficient pentru a face cercetări
I have to get moving	Trebuie să mă pun în mișcare
I have to be there for her	Trebuie să fiu acolo pentru ea
I've really done some risky things in the past	Chiar am făcut niște lucruri riscante în trecut
I know this is only temporary	Știu că asta este doar temporar
I love your beauty, your brain and your body	Îți iubesc frumusețea, creierul și corpul tău
I stepped aside to let the woman pass	Am pășit într-o parte pentru a lăsa femeia să treacă
I knew for sure they would laugh at me	Știam sigur că vor râde de mine
I had barely framed her in time	Abia o încadrasem la timp
A similar trend existed for depression	O tendință similară a existat pentru depresie
I can kill him, he thought	Pot să-l omor, se gândi el
I definitely think she is	Cu siguranță cred că ea este
I don't know what to do with my hands	Nu-mi dau seama ce să fac cu mâinile mele
I've certainly never heard of it	Cu siguranță nu am auzit niciodată nimic despre asta
I guess women don't like to travel alone	Bănuiesc că femeilor nu le place să călătorească singure
I don't have a special place in mind	Nu am un loc special în minte
I wasn't meant to understand his words	Nu eram menită să-i înțeleg cuvintele
I'm not sure why you think you need one	Nu sunt sigur de ce crezi că ai nevoie de unul
I'm sorry again	Îmi cer scuze încă o dată
I signal to my front door	Fac un semn către ușa mea din față
I mean, that's a huge risk	Adică, acesta este un risc uriaș
I said smiling	am spus zâmbind
I opened a second drawer	Am deschis un al doilea sertar
I knocked earlier, but you weren't awake yet	Am bătut mai devreme, dar încă nu erai treaz
A fifty-foot fall ended in sharp rocks	O cădere de cincizeci de picioare s-a terminat în stânci ascuțite
A good fight could have helped her calm down	O luptă bună ar fi putut ajuta-o să o calmeze
A light shone from the living room	O lumină strălucea din sufragerie
I feel like he can be downright ignorant	Am senzația că poate fi sincer ignorant
I spoke calmly, maybe even coldly	Am vorbit calm, poate chiar rece
I will graduate next month	Voi absolvi luna viitoare
I woke up admiring her	M-am trezit că o admir
A good example would be an online merchant	Un bun exemplu ar fi un comerciant online
I used to have no problem when I started	Obișnuiam că nu aveam nicio problemă când am început
A professional championship as well	Un campionat profesionist de asemenea
I was lucky to survive	Am avut noroc să supraviețuiesc
I almost hit a pole	Aproape că m-am lovit chiar de un stâlp
I called him fifteen minutes later	L-am sunat cincisprezece minute mai târziu
I couldn't imagine much now	Nu mi-am putut imagina mare lucru acum
I had some amazing plans for those guards	Aveam niște planuri uimitoare pentru acei paznici
I didn't feel the cold on my face	Nu am simțit frigul pe față
I lost my breath and couldn't concentrate	Mi-am pierdut respirația și nu m-am putut concentra
A discreet person would not do that	O persoană discretă nu ar face asta
I felt like I was relaxing and diving into the kiss	Am simțit că mă relaxez și mă scufund în sărut
I see her looking at me	O văd uitându-se la mine
I could take you to the beach	Aș putea să te duc la plajă
Some took advantage of the misery of others	Câțiva au profitat de mizeria altora
A lot has happened since the end of that season	S-au întâmplat multe de la sfârșitul acelui sezon
I think this has been my favorite call so far	Cred că aceasta a fost chemarea mea preferată până acum
I almost forgot	Aproape că uitasem
I always go for a natural look	Mereu merg pe un aspect natural
I only saw the darkness beyond him when he left	Am văzut doar întunericul dincolo de el când a plecat
I felt weird and ridiculous	M-am simțit ciudat și ridicol
I really need to do some training tonight	Chiar trebuie să fac ceva antrenament în seara asta
I didn't feel like talking to anyone	Nu aveam chef să vorbesc cu nimeni
I've only been in court for a few months	Am fost la tribunal doar de câteva luni
I want to find my missing children	Vreau să-mi găsesc copiii dispăruți
I couldn't free myself	Nu m-am putut elibera
I'm sitting next to the car and I'm waiting	Stau lângă mașină și aștept
I walked the streets and pretended to showcase	Am mers pe străzi și m-am prefăcut că fac vitrine
I didn't expect a call so early	Nu mă așteptam la un apel atât de devreme
I used my senses again as we moved	Mi-am folosit din nou simțurile în timp ce ne mișcam
A wide variety of clay	O mare varietate de argilă
A strange loneliness came over him	O singurătate ciudată a venit asupra lui
I'll be back with a review soon	Voi reveni cu o recenzie în curând
I got up and examined myself	M-am ridicat și m-am examinat
I signed a copy of my book for you	Am semnat o copie a cărții mele pentru tine
I haven't spoken to him in over twenty years	Nu am mai vorbit cu el de peste douăzeci de ani
I had visited him often as a child	Îl vizitasem des în copilărie
I can present it like this	Pot să-l prezint așa
It was just an idea	A fost doar o idee
I still can't declare myself	Încă nu mă pot declara
I lunged at him, falling on my stomach	M-am lansat asupra lui, căzând pe burtă
I politely told them it wasn't mine to sell	Le-am spus politicos că nu e al meu să vând
I would really recommend you try their products	V-as recomanda cu adevarat sa incercati produsele lor
I don't remember paying to get on my ship	Nu-mi amintesc să fi plătit pentru trecerea pe vasul meu
I don't think four years was enough	Cred că patru ani nu au fost de ajuns
I thought it might be too early	M-am gândit că poate fi prea devreme
I like the city too	Și mie îmi place orașul
I might be gone for a while	S-ar putea să plec de ceva vreme
I suggest we make a deal	Sugerez să încheiem o înțelegere
I would receive a second opinion	As primi o a doua opinie
I hope he knows that	Sper că știe asta
I see the veins in his neck swell	Văd cum venele de la gâtul lui se umflă
I got up again, this time not having to look around	M-am ridicat din nou, de data aceasta nefiind nevoit să mă uit în jur
I would never do that again	Nu aș mai face așa ceva niciodată
I have a place where I can go	Am un loc unde putem merge și eu
I occasionally venture out of the engine room	Ocazional mă aventurez din sala mașinilor
I know what the loss of her brother did to you	Știu ce ți-a făcut pierderea fratelui ei
I got into my position	Am intrat în poziția mea
I like working with students and seeing them succeed	Îmi place să lucrez cu studenții și să-i văd reușind
Some put their heads in their hands	Câțiva își pun capul în mâini
I see you didn't mean to hurt yourself in this	Văd că nu ai vrut să faci rău în asta
There is no violation	Nu există încălcare
I didn't take it from you	Nu ti-am luat-o
I didn't know it was unusual	Nu știam că este neobișnuit
I didn't want to leave the hospital	Nu am vrut să părăsesc spitalul
I looked at my running speed	M-am uitat la viteza mea de alergare
I didn't receive it myself	Nu l-am primit eu însumi
I thought I saw his face in the clouds	Mi s-a părut că-i văd chipul în nori
I can't understand this world	Nu pot înțelege această lume
I never look at those things	Nu mă uit niciodată la acele lucruri
I haven't seen how otherwise any plant could survive here	Nu am văzut cum altfel ar putea supraviețui vreo plantă aici
A small headache swelled behind my eyes	O mică durere de cap mă umfla în spatele ochilor
I let him choose the movie	L-am lăsat să aleagă filmul
Change your comments	Schimbați observații
I can't figure it out	Nu pot să-mi dau seama
I can't do anything about it anymore	Nu mai pot avea nimic de-a face cu asta
I followed that path	Am urmat acel drum
Mercury has also been used in silver mining	Mercurul a fost folosit și în minerit de argint
All I know is that something is going to happen	Știu doar că se va întâmpla ceva
Looks like I'm always the last to know	Se pare că întotdeauna sunt ultimul care știe
I was still a stranger there	Eram încă un străin acolo
I looked at the table	M-am uitat la masă
I turned and looked at the alarm clock	M-am întors și m-am uitat la ceasul cu alarmă
I would do anything to make you happy	Aș face tot ce este necesar pentru a te face fericit
The domain remains reserved for potential future use	Domeniul rămâne rezervat pentru o potențială utilizare viitoare
I was my father's child	Eram copilul tatălui meu
I was going to burst into tears	aveam să izbucnesc în lacrimi
I hope everyone is excited	Sper că toată lumea este entuziasmată
I want to share this joy with you	Vreau să împărtășesc această bucurie cu tine
I really like her bridge friends	Îmi plac foarte mult prietenii ei de bridge
I wanted to tell you too	Am vrut să-ți spun și eu
I thought it was hot	Am crezut că e fierbinte
I kissed him on the neck, as if he had mine	L-am sărutat pe gât, de parcă l-ar fi avut pe al meu
A smile filled his face	Un zâmbet îi umplu chipul
I love the finished product	Iubesc produsul finit
I feel like a blow to the stomach	Simt ca o lovitură în stomac
I forgot to tell them about vomiting	Am uitat să le spun despre vomit
I didn't know if he really understood that	Nu știam dacă chiar a înțeles asta
No permanent colony has ever been established on the island	Nicio colonie permanentă nu a fost înființată vreodată pe insulă
I tried to tear my eyes out	M-am străduit să-mi smulg ochii
They have a daughter	Au o fiică
I chose his brain in my dreams	I-am ales creierul în visele mele
I can't think of anyone else	Nu mă pot gândi la altcineva
I hated when he smiled at me like that	Am urât când îmi zâmbea așa
I do not offer investment, accounting or legal advice	Nu ofer sfaturi de investiții, contabile sau juridice
In fact, I didn't know it was his last name	De fapt, nu știam că acesta era numele lui de familie
I couldn't cry anymore	Nu mai puteam să plâng
I often incorporate birds into my work	Încorporez adesea păsări în munca mea
I really thought	Chiar m-am gândit
I can't force you to do anything	Nu te pot forța să faci nimic
I mean, you can see what it looks like	Adică, poți vedea cum arată
I just have to tell someone once	Trebuie să spun cuiva, doar o dată
I guess he got scared and left	Presupun că s-a speriat și a plecat
I was very excited about the promotion and now that's it	Am fost foarte încântat de promovare și acum asta
I can handle it later	Pot să mă descurc mai târziu
I had to weigh this in relation to your safety	A trebuit să cântăresc asta și în raport cu siguranța ta
I notice that lately she has become a freedom fighter	Observ că în ultima vreme a devenit o luptătoare pentru libertate
I can't blame you for that	Nu te pot învinovăți pentru asta
They shot him as he knelt in the final prayer	L-au împușcat în timp ce îngenunchea în rugăciune finală
I would be ashamed later	Mi-ar fi rușine mai târziu
I have a solid connection	Am o conexiune solidă
I just came from somewhere else	Tocmai am venit din altă parte
I love this wonderful old farm	Îmi place această fermă veche minunată
I need your advice too	Am nevoie și de sfatul tău
A thief stealing from a thief	Un hoț care fură de la un hoț
The numbers on each side were not fixed	Numerele de pe fiecare parte nu au fost fixate
I think we have everything covered	Cred că avem totul acoperit
I was five or so years old	Aveam cinci ani sau ceva
I want to meet your family	Vreau să vă cunosc familia
I couldn't risk anyone seeing me	Nu puteam risca ca cineva să mă vadă
I killed moms and dads	Am ucis mame și tați
I am very unlikely to lose them because of the frost	Este foarte puțin probabil să le pierd din cauza înghețului
I just met her, actually	Tocmai am cunoscut-o, de fapt
I'm not part of anything here	Nu fac parte din nimic aici
I give importance to style since childhood	Dau importanta stilului inca din copilarie
I did not dispute the idea	Nu am contestat ideea
I went to the front door	M-am dus spre ușa de la intrare spre cap
I actively avoided doing that	Am evitat în mod activ să fac asta
We found exactly what was needed for our purposes	Am găsit exact ceea ce era necesar pentru scopurile noastre
I am the eldest of four children	Sunt cel mai mare dintre cei patru copii
I can't force you to leave	Nu te pot forța să pleci
I attended a meeting	Am participat la o întâlnire
I tried this last time	Am încercat asta ultima dată
I can neither hurt the relationship nor heal it	Nu pot nici să rănesc relația, nici să o vindec
I still have something to do	Mai am ceva de făcut
I came out empty every time	Am ieșit în gol de fiecare dată
I didn't get along either, by the way	Nici eu nu m-am inteles, de altfel
A few minutes later, the room was quiet	Câteva minute mai târziu, camera era liniștită
I'll find him and bring him back to my father	Îl voi găsi și îl voi aduce înapoi la tată
I have to work on my story	Trebuie să lucrez la povestea mea
I wondered what his parents thought of his college career	M-am întrebat ce părere au părinții lui despre cariera lui la facultate
I just want him to kiss me	Mi-aș dori doar să mă sărute
A ring with about twenty different keys	Un inel cu aproximativ douăzeci de chei diferite
I fall in love with him	Mă îndrăgostesc de el
A train with coal bars passes by	Un tren cu bare de cărbune trece pe acolo
I have a lot of company	Am o mulțime de companie
I'd like him to eat with this spoon	Aș vrea să mănânce cu această lingură
I checked my reflection in the mirror	Mi-am verificat reflexia în oglindă
A tool like my list builder can help	Un instrument precum generatorul meu de liste poate ajuta
I understand that many of our citizens have become concerned	Înțeleg că mulți dintre cetățenii noștri au devenit îngrijorați
I just love you so much	Doar că te iubesc atât de mult
A change dress didn't look bad at all	O rochie pentru schimbare nu arăta deloc rău
I was her first time	Am fost prima ei oară
I had no lessons about being a mother	Nu am avut lecții despre a fi mamă
I didn't remember where we came from	Nu-mi aminteam de unde venim
I went to bed and slept a little	M-am culcat si am dormit putin
I checked the trash	Am verificat coșul de gunoi
I hadn't taken mine yet	Pe al meu încă nu îl luasem
I waited patiently for him to leave	Am așteptat cu răbdare să plece
A few clean bones fell	Câteva oase curate au căzut
I knew that was it	Știam că asta era
I ate more regularly, but my stomach ache continued	Am mâncat mai regulat, dar durerile de stomac au continuat
I built it with you in mind	L-am construit gândindu-mă la tine
I held both hands in mine	I-am ținut ambele mâini în ale mele
I know how much you love them	Știu cât de mult îi iubești pe aceia
I took mine out and played	L-am scos pe al meu și m-am jucat
I thought it was a little too easy	Am crezut că e puțin prea ușor
I was breathing too fast	Respiram prea repede
There was a dim light in the back	În spate se vedea o lumină slabă
I can tell you that you are constantly thinking about them	Vă pot spune că vă gândiți la ele în mod constant
I tried to argue with him	Am încercat să mă cert cu el
I didn't find anything wrong with the game	Nu am găsit nimic în neregulă cu jocul
I want to remind her how good we are together	Vreau să-i amintesc cât de bine suntem împreună
I'd better get ready for this	Ar fi mai bine să mă pregătesc pentru asta
I wasn't sure who he was talking to	Nu eram sigur cu cine vorbea
I rolled over to his sides again	M-am rostogolit din nou pe laturile lui
I brought him to his knees	L-am adus în genunchi
I got up and he followed	M-am ridicat și el a urmat
I notice things like that	Observ chestii de genul asta
I didn't plan for any of this	Nu am plănuit pentru nimic din toate astea
I should have been punished	Trebuia să fiu pedepsit
I think it was a case of misidentification	Cred că a fost un caz de identitate greșită
I thought it was a wise decision	Am crezut că a fost o decizie înțeleaptă
I vote on these grounds	Votez pe baza acestor considerente
I appreciate the thought behind it	Apreciez gândul din spatele lui
I looked at the living room	M-am uitat spre sufragerie
A voice shouted in the distance	O voce strigă în depărtare
I didn't have the strength to move my body	Nu aveam puterea să-mi mișc corpul
I will fight against this evil	Mă voi lupta împotriva acestei răutăți
I couldn't save her anyway	Oricum n-am fost în stare să o salvez
I took one last look and saw no one	Am aruncat o ultimă privire și nu am văzut pe nimeni
A quick greeting was all I shared	Un salut rapid a fost tot ce am împărtășit
I was at the end of the bench	Eram la capătul băncii
I headed for the door and opened it	M-am îndreptat spre uşă şi am deschis-o
I open my eyes and see nothing	Deschid ochii și nu văd nimic
I didn't want you to wake up without me	Nu am vrut să te trezești fără mine
I just killed him to free myself	L-am omorât doar ca să mă eliberez
I didn't fight them	Nu m-am luptat cu ei
I believe that this discipline and this statement will change your life	Cred că această disciplină și această declarație îți vor schimba viața
I wasn't what she expected me to be	Nu eram ceea ce se aștepta ea să fiu
I, however, got along better with him	Eu, totuși, m-am înțeles mai mult cu el
I want a life with you, woman	Vreau o viață cu tine, femeie
A benefit for the homeless	Un beneficiu pentru cei fără adăpost
I had nothing to refuse	Nu aveam de ce să refuz
I drove people away	Am alungat oamenii
A shadow from above approached	O umbră de sus s-a apropiat
I have a lot to catch up with	Am multe să te prind din urmă
I bowed my head, feeling sorry for that	Mi-am aplecat capul simțindu-mă rău pentru asta
A lady hired me to find her husband	O doamnă m-a angajat să-și găsesc soțul
I feel a little guilty about it, I'm wasting a day	Mă simt puțin vinovat pentru asta, pierd o zi
However, I sold the book to a publisher	Totuși, am vândut cartea unui editor
I'm still forgetting about the car accident	Tot uit de accidentul de mașină
The production then went on tour	Producția a plecat apoi în turneu
I should have guessed something was wrong	Ar fi trebuit să bănuiesc că ceva nu este în regulă
I would stick to my resolution	Aș rămâne la rezoluția mea
I practically ran away from the plane, running away from the dream	Am fugit practic din avion, fugind din vis
I do not own any video content	Nu dețin niciun conținut al videoclipului
I have several of these lying around my house	Am mai multe din astea întinse în jurul casei mele
I can't believe how this car keeps up	Nu pot să cred cum ține mașina asta de drum
I climbed on my back	M-am urcat în spate
That's where stability returned	Acolo a revenit stabilitatea
I knew it would be, though	Știam totuși că va fi
I just find it interesting	Pur și simplu mi se pare interesant
I pray for every person who stays here	Mă rog pentru fiecare persoană care stă aici
I think that's a great idea	Cred că aceasta este o idee grozavă
A bright and happy future awaits us	Un viitor luminos și fericit ne așteaptă
I need such people in my service	Am nevoie de astfel de oameni în serviciul meu
I'm afraid it's true	Mă tem că este adevărat
One long, longer sentence	O singură propoziție lungă, mai lungă
I once fell in love with a dying woman	M-am îndrăgostit odată de o femeie muritoare
I hope you'll forgive me	Sper că mă vei ierta
I remember putting the note down and continuing the ad	Îmi amintesc că am pus nota și am continuat reclama
Lots of good reasons	O mulțime de motive întemeiate
I feel like my days here are numbered	Simt că zilele mele aici sunt numărate
I copy them and keep praying	Le copiez și continui să mă rog
I like to close my eyes and listen	Îmi place să închid ochii și să ascult
I had my first surveillance in the afternoon, as usual	Am avut primul supraveghere de după-amiază, ca de obicei
I saw him in the paper the next day	L-am văzut în ziar a doua zi
He would see no more fighting	Nu ar mai vedea nicio luptă
I wish you all the best for you and your wonderful family	Îți doresc tot ce este mai bun pentru tine și familia ta minunată
A touch of some kind of brandy, maybe	O atingere de un fel de coniac, poate
There are five voices	Sunt cinci voci
I followed him closely on my heel	L-am urmat aproape pe călcâie
I called him, but I got no answer	L-am sunat, dar nu am primit niciun răspuns
I knew he couldn't stand to lose	Știam că nu suporta să piardă
The other men join her soon	Ceilalți bărbați i se alătură curând
I think my face is yellow	Cred că fața mea este galbenă
I remember those systems	Îmi amintesc acele sisteme
A list of eight people from our organization has appeared	A apărut o listă cu opt persoane din organizația noastră
I wondered what scared her so much	M-am întrebat ce a speriat-o atât de tare
I went out to dinner with three women and myself	Am ieșit la cină cu trei femei și cu mine
I didn't want to continue	Nu am vrut să continui
A wide range of software has also been released	De asemenea, a fost publicată o gamă largă de software
I pointed to the corner office	Am arătat spre biroul din colț
I see you finished that one	Văd că ai terminat-o pe aia
I wondered what the wallless city was like	M-am întrebat cum era orașul fără zid
I think they want to help you	Cred că vor să te ajute
I can't stand what your parents do	Nu suport ce fac părinții tăi
I just can't let that happen	Pur și simplu nu pot lăsa să se întâmple asta
I spat and wiped my mouth	Am scuipat și mi-am șters gura
I will marry you as soon as you choose	Mă voi căsători cu tine de îndată ce vei alege
People smoked grape leaves or tea	Oamenii fumau frunze de struguri sau ceai
I brought some soft rolls for the pork	Am adus niște rulouri moi pentru carnea de porc
I fell in love with her instantly	M-am îndrăgostit de ea instantaneu
I have to go to the clinic tonight	Trebuie să merg la clinică în seara asta
I just need to stop what she's doing	Trebuie doar să opresc ceea ce face ea
I know my mind can read	Știu că îmi poate citi mintea
Farms are used to produce food	Fermele sunt folosite pentru a produce alimente
I almost lost my son and he drove me crazy	Aproape că mi-am pierdut fiul și m-a înnebunit
I complained about an accident, my second	M-am plâns de un accident, al doilea meu
A pen on the desk requires immediate concentration	Un stilou pe birou necesita concentrare imediată
I can't wait to get under them	Abia aștept să ajung sub ele
I haven't asked any of them yet	Nu i-am întrebat încă pe niciunul dintre ei
I never answered	Nu i-am răspuns niciodată
I don't know anything about that	Nu știu nimic despre asta
I try hard, I stick my fingers in my memory	Încerc din greu, îmi cufund degetele în memorie
I offer him more than the current rate	Îi ofer mai mult decât tariful curent
I could see the happiness in his eyes	Am putut vedea fericirea din ochii lui
I wondered if they would die	M-am întrebat dacă vor muri
I just wouldn't have a graduation ceremony	Pur și simplu nu aș avea o ceremonie de absolvire
A little distrust of authority	Puțină neîncredere în autoritate
I behaved the way many of us do	M-am comportat așa cum ne comportăm mulți dintre noi
A lost thought struck her	Un gând rătăcit a lovit-o
Seasons are pronounced in dry forests	În pădurile uscate sunt pronunțate anotimpuri
I will not make this easy for you	Nu îți voi face asta ușor
I want the beauty of my heart and spirit	Îmi doresc frumusețea inimii și a spiritului
I went in, but not to sleep	Am intrat, dar nu ca să dorm
I feel my heart calm down	Simt că inima îmi liniștește
However, the match was abandoned due to rain	Meciul a fost însă abandonat din cauza ploii
I might care less, because we're both breathing hard	Mi-ar putea păsa mai puțin, pentru că amândoi respirăm greu
I didn't do it to make you cry	Nu am făcut-o ca să te fac să plângi
A tear formed in his left eye	O lacrimă i s-a format în ochiul stâng
Mission well and truly accomplished	Misiune bine și cu adevărat îndeplinită
I feel a shiver run down my arms	Simt un fior curgându-mi pe brațe
I'm the one who kept your name alive	Eu sunt cel care ți-am ținut viu numele
I took this as my chance to escape	Am luat asta drept șansa mea de a scăpa
I'm barely halfway there	abia îl iau pe jumătate
I had nothing to prove to those people	Nu aveam nimic de demonstrat acelor oameni
I warmly recommend it for any large project	O recomand cu caldura pentru orice proiect de amploare
I'm very interested in what I think	Sunt foarte interesat de ceea ce cred
It takes a true heart to enter the true sanctuary	Este necesară o inimă adevărată pentru a intra în adevăratul sanctuar
I bring her a gentle smile	Îi aduc un zâmbet blând
I want to be her friend	Vreau să fiu prietena ei
I just got into bed	Tocmai m-am băgat în pat
I didn't expect to see him	Nu mă așteptam să-l văd
I packed my things	Mi-am adunat lucrurile
I saw some of them	Pe unele le-am văzut
I've been sheltered most of my life	Am fost adăpostit aproape toată viața
I took you to my house	Te-am dus la mine acasă
They get married immediately on the fourth floor	Se căsătoresc imediat la etajul patru
I have to make a move	Trebuie să fac o mișcare
I fell asleep immediately and slept all day	Am adormit imediat și am dormit toată ziua
A man looked up, then turned to his newspaper	Un bărbat își ridică privirea, apoi se întoarse la ziarul său
I'm not the man you hate	Nu sunt omul pe care îl urăști
Party accounts vary	Conturile partidului variază
I bought at least one box a week	Am cumpărat cel puțin o cutie pe săptămână
I mean, as a colleague	Adică ca coleg
I pretended to be asleep	M-am prefăcut că dorm
I wanted to crawl into a hole	Am vrut să mă târăsc într-o gaură
I'm so glad to hear you helped	Sunt atât de fericit să aud că ai ajutat
I asked her on a date and	Am întrebat-o la o întâlnire și
A fairy can restore energy	O zână poate reda energie
I can't get out of this right now	Nu pot să ies din asta acum
I look forward to ending this matter soon	Aștept cu nerăbdare ca această chestiune să se încheie rapid
I saw them sing for days without stopping	I-am văzut cântând-o zile întregi fără să se oprească
I've never met anyone before	Nu m-am întâlnit niciodată cu nimeni înainte
A hint of anger mixed with her disappointment	Un indiciu de furie amestecat cu dezamăgirea ei
I got up from his chair	M-am ridicat de pe scaunul lui
I had once known this person	O cunoscusem odată pe această persoană
I can't even move my fingers	Nici măcar nu-mi pot mișca degetele
Quite a decent amount of money, but also the house	O sumă destul de decentă de bani, dar și casa
I looked at him with wide eyes	M-am uitat la el cu ochii mari
The three circles change their membership over time	Cele trei cercuri își schimbă calitatea de membru în timp
I didn't have the guts anymore	nu mai aveam tupeu
I almost called the psychiatrist, but I didn't	Aproape l-am sunat pe psihiatru, dar nu am făcut-o
A different direction	O direcție diferită
Maybe I was impatient	Eram, poate, nerăbdător
I was definitely glad I stayed home	Cu siguranță m-am bucurat că am rămas acasă
I want this experience to be yours too	Îmi doresc ca această experiență să fie și a ta
I'm back just to have you forever	M-am întors doar ca să-ți am pentru totdeauna
I have to apologize too	Trebuie să-mi cer scuze și eu
I looked at my hands and saw them trembling	M-am uitat la mâinile mele și le-am văzut tremurând
Its abolition was a delicate matter	Desființarea sa a fost un subiect delicat
I want you to be with me	Vreau să fii alături de mine
I need to hunt down its former owner	Trebuie să vânez fostul său proprietar
I don't have a house without her	Nu am casă fără ea
I hope everything will be fine	Sper că totul va fi bine
I will not keep you here	Nu te voi ține aici
I still had so much to do	Mai aveam atâtea de făcut
The battle lasted into the night	Bătălia a durat până până în noapte
A second round, all now moving in silence	O a doua tură, toți mișcându-se acum în tăcere
We owe it to them to recognize this service	Le datorăm să recunoască acest serviciu
I felt and knew she was there, inside her	Am simțit și am știut că ea este acolo, în interiorul ei
I wish I had never come here	Mi-aș fi dorit să nu fi venit niciodată aici
I haven't checked to see if they're compressed yet	Nu am verificat încă să văd dacă sunt comprimate
Such a long bridge, of course, paved the way	Un pod atât de lung, bineînțeles, punea calea
I can't name anything so far	Nu pot numi nimic până acum
I agree with that student to practice	Sunt de acord cu acel student să practice
I liked my heart and my liver	Îmi plăcea inima și ficatul
I planted it behind the man	L-am plantat în spatele bărbatului
A great read about a great challenge	O lectură grozavă despre o mare provocare
I couldn't read his expression	Nu i-am putut citi expresia
I was proud of that number	Eram mândru de acel număr
I shouldn't spoil the illusion	Nu ar trebui să stric iluzia
A market can change quickly	O piață se poate schimba rapid
I knew he would remember what happened	Știam că își va aminti ce sa întâmplat
I guess everything is needed	Presupun că este nevoie de tot felul
I don't want this to happen here	Nu vreau să se întâmple asta aici
I didn't want to stay there longer than necessary	Nu am vrut să stau acolo mai mult decât era necesar
I doubt you could be in her sphere	Mă îndoiesc că ai putea fi în sfera ei
I wouldn't be here if it weren't for them	Nu aș fi aici dacă nu ar fi fost ei
A dark cloud passed over his face	Un nor întunecat îi trecu pe față
I gave my mother a cup of tea	I-am dat mamei cu o ceașcă de ceai
I stood there, burning, pushing her deeper and deeper	Am stat acolo, arzând, forțând-o tot mai adânc, mai adânc
I never thought she would be so beautiful in real life	Nu m-am gândit niciodată că va fi atât de frumoasă în viața reală
I didn't go to the hospital	Nu am fost la spital
I can't give you anything	Nu-ți pot oferi nimic
A slight sensation touched his cheek	O senzație ușoară i-a atins obrazul
I remember that year very well	Îmi amintesc foarte bine acel an
I should explain everything more	Ar trebui să explic mai multe toate
We wanted our wedding to be perfect	Am vrut ca nunta noastră să fie perfectă
I can't go back to my desert	Nu mă pot întoarce în deșertul meu
They use abandoned buildings during their stay	Ei folosesc clădirile abandonate în timpul șederii lor
I saw him enter my apartment with a sword in his hand	L-am văzut intrând în apartamentul meu, cu sabia în mână
Their shape and size are remarkable	Forma și dimensiunea lor sunt remarcabile
A curse is a wrong blessing	Un blestem este o binecuvântare greșită
I retreat, trying to fight his grip	Mă retrag încercând să mă lupt cu strânsoarea lui
I shouldn't have been so surprised	Nu ar fi trebuit să fiu atât de surprins
I was tired and wanted to stay home	Eram obosită și voiam să stau acasă
I never eat red meat	Nu mănânc niciodată carne roșie
I need to go home and spread the word	Trebuie să merg acasă și să răspândesc vestea
She remained close to her family throughout her life	Ea a rămas aproape de familie pe tot parcursul vieții
I handed him the phone	I-am întins telefonul
I slipped, landed on the ground	Am alunecat, aterizat în pământ
I began to turn to him	Am început să mă întorc către el
I've lost my way a few times	Mi-am pierdut drumul de câteva ori
I just realized I had a presentation next week	Tocmai mi-am dat seama că am o prezentare săptămâna viitoare
I remember hearing that name	Îmi amintesc că am auzit acest nume
I missed him so much	Mi-a fost atât de dor de el
I long for stability, but I only experience uncertainty	Tânjesc după stabilitate, dar experimentez doar incertitudine
I love you and I miss you so much	Te iubesc si imi este atat de dor de tine
I couldn't even make eye contact	Nici măcar nu am putut să fac contact vizual
I like every part of the book	Îmi place fiecare parte a cărții
I couldn't help myself	Nu am putut să mă ajut
I didn't even try to impress him	Nici nu am încercat să-l impresionez
I remember in detail how he threatened me	Îmi amintesc, în detaliu, cum m-a amenințat
I could have two unique fields on the same object	Aș putea avea două câmpuri unice pe același obiect
I could have made the clouds go away	Aș fi putut face norii să dispară
I haven't thought about that in years	Nu m-am gândit la asta de ani de zile
I knew what he was up to	Știam ce plănuia
It has become an annual event	A devenit un eveniment anual
I marvel at my own imagination	Mă minunez de propria mea imaginație
I followed him into the living room	L-am urmat în sufragerie
However, I could access muscle memory	Totuși, aș putea accesa memoria musculară
I can barely hear myself thinking	Abia mă aud gândind
I can do this	Pot să fac asta
I guess everyone was sleeping inside	Bănuiesc că toată lumea dormea ​​înăuntru
I know this, even though no one else seems to understand	Știu asta, deși nimeni altcineva nu pare să înțeleagă
I was aware that the choice could be considered controversial	Eram conștient că alegerea putea fi considerată controversată
I was reaching for him	ajungeam la el
The two directions of travel offer two different experiences	Cele două direcții de deplasare oferă două experiențe diferite
A car for good weather, just like him	O mașină pentru vreme frumoasă, la fel ca el
And the prospect makes them cry	Iar perspectiva îi face să plângă
I looked behind the truck	M-am uitat în spatele camionului
A good example of this is code sharing	Un bun exemplu în acest sens este partajarea codului
I would not recommend this book to anyone	Nu aș recomanda această carte nimănui
I know their characters and virtues perfectly	Le cunosc perfect caracterele și virtuțile
I received an email from his son	Am primit un e-mail de la fiul lui
I really didn't mind	chiar nu m-am deranjat
I would appreciate any help in gathering this information	Aș aprecia orice ajutor în colectarea acestor informații
I feel dirty and wrong	Mă simt murdar și greșit
I couldn't blame them, of course	Nu le-aș putea reproșa, desigur
I have friends who are international students	Am prieteni care sunt studenți internaționali
I can't tell you how right you are	Nu pot spune cât de corect ești
I will have to cancel the order first	Mai întâi va trebui să anulez comanda
A bench runs along the back and side walls	O bancă trece de-a lungul pereților din spate și lateral
I can't think of a name	Nu mă pot gândi la nume
I have to remember every detail	Trebuie să-mi amintesc fiecare detaliu
I should have done that the moment you walked in	Ar fi trebuit să fac asta în momentul în care ai intrat
The mouth is wide and almost straight	Gura este largă și aproape dreaptă
I need more evidence	Am nevoie de mai multe dovezi
Please stop the music and it happens	Rog să se oprească muzica și se întâmplă
He continues to cultivate the land today	El continuă să cultive pământul și astăzi
I just stopped going to class	Tocmai am încetat să merg la cursuri
A strong combination, at least	O combinație puternică, cel puțin
I wonder if you're as liberal as he is	Mă întreb dacă ești la fel de liberal ca și el
I asked, but he never gave a simple answer	Am întrebat, dar nu a dat niciodată un răspuns simplu
No one will believe them	Nimeni nu le va crede
I could feel the pain for a while	Am putut simți durerea pentru o vreme
I wouldn't care what people think of me	Nu mi-ar păsa mai puțin ce cred oamenii despre mine
I'm talking to your shame	Vorbesc spre rușinea ta
I guess my head reached to his chin	Presupun că mi-a ajuns capul până la bărbia lui
I will try to explain better	Voi încerca să explic mai bine
A patient sometimes even falls in love with his therapist	Un pacient chiar se îndrăgostește uneori de terapeutul său
I think I can talk the rest of the time	Cred că în restul timpului pot vorbi
I wiped my face with copy paper	Mi-am șters fața cu hârtie de copiere
I did not have a search warrant	Nu am avut mandat de percheziție
I just need to figure out how	Trebuie doar să-mi dau seama cum
I left society for my own reasons	M-am îndepărtat din societate din motivele mele
I try to find sympathy and feeling in the drink	Încerc să găsesc simpatie și sentiment în băutură
I didn't know how to answer that question	Nu am știut cum să răspund la această întrebare
I feel pretty desperate	Mă simt destul de disperat
I think in the end everything became too much	Cred că până la urmă totul a devenit prea mult
I almost roll my eyes	Aproape îmi dau ochii peste cap
I looked away when someone kept calling my name	Mi-am rupt privirea când cineva îmi tot striga numele
I haven't heard your news until today	Nu am auzit veștile tale până astăzi
I have to go for a while	Trebuie să plec o vreme
I warned everyone before this started	I-am avertizat pe toți înainte să înceapă asta
I never imagined all this could be here	Nu mi-am imaginat niciodată că toate acestea ar putea fi aici
I don't even have to start thinking about it	Nici nu trebuie să încep să mă gândesc la asta
They create a fragile peace	Ele creează o pace fragilă
A girl away from home	O fată departe de casă
I couldn't trust anyone with her	Nu puteam avea încredere în nimeni cu ea
I have to go out and get everyone else to leave	Trebuie să ies și să-i fac pe toți ceilalți să plece
I didn't know, but I felt good	Nu știam, dar m-am simțit bine
I hurried back, trying to hide my confusion	M-am dat repede înapoi, încercând să-mi ascund confuzia
I heard a loud crack	Am auzit un trosnet puternic
I wasn't good at dealing with sex	Nu eram bun să mă descurc cu lucrurile sexuale
I've never been in that group	Nu m-am încadrat niciodată în acel grup
I have nothing to do with this	Nu am nimic de-a face cu asta
I laid down my stolen weapon in a bush	Mi-am depus arma furată într-un tufiș
A long and bloody series of events, indeed	O serie lungă și sângeroasă de evenimente, într-adevăr
I need your help now	Am nevoie de ajutorul tău acum
I have the worst feeling inside me	Am cel mai îngrozitor sentiment în interiorul meu
I am artistic, helpful, patient and kind	Sunt artistic, util, răbdător și amabil
I wasn't thinking clearly	Nu gândeam limpede
I entered her personal space	Am intrat în spațiul ei personal
We couldn't have chosen a more moving track	Nu am fi putut alege o pistă mai mișcătoare
We feel the same way about music	La fel simțim și despre muzică
I was delighted that she seemed relaxed about the meeting	Am fost încântat că părea relaxată în legătură cu întâlnirea
I'm not going to spare you the truth	Nu am de gând să te scutesc de adevăr
This version was not made in modern times	Această versiune nu a fost realizată în vremurile moderne
I could hardly get up	Cu greu m-am putut ridica
A roar comes from everyone in the room	Un vuiet vine din partea tuturor oamenilor din sală
I'm thinking of her baby	Mă gândesc la copilul ei
I looked at the baby again	M-am uitat încă o dată la copil
I told him about the garden	I-am povestit despre grădină
I don't think you have bad intentions	Nu cred că ai intenții rele
I held her in my arms all day	Am ținut-o în brațe toată ziua
I have a record, it said people were sick	Am o înregistrare, spunea că oamenii sunt bolnavi
I will dedicate myself to make you known	Mă voi dedica să te fac cunoscut
I will inform the right people	Voi informa persoanele potrivite
A man and a woman stood up to block my way	Un bărbat și o femeie s-au ridicat să-mi blocheze drumul
I'm just as worried as you are	Sunt la fel de îngrijorat ca și tine
I wanted to be anywhere but here	Am vrut să fiu oriunde, în afară de aici
Jackson left the show	Jackson a părăsit spectacolul
I began to feel his presence as he approached	Am început să-i simt prezența când se apropia
I couldn't stand it anymore	N-am mai suportat-o
I covered her instinctively	Am acoperit-o din instinct
I know you were drugged	Știu că ai fost drogat
I was starting to feel really strong and confident	Începeam să mă simt cu adevărat puternic și încrezător
I didn't mean it	Nu am vrut s-o spun
A wonderful, clear stream flowed through it	Un pârâu minunat și limpede trecea prin el
I wanted you to build a relationship	Am vrut să construiești o relație
I want to handle things on my own	Vreau să mă descurc singur cu lucrurile
I interrupted the live video stream	Am întrerupt fluxul video live
I have to put on some muscles	Trebuie să pun niște mușchi
I wanted to ignore it, but something told me otherwise	Am vrut să ignor, dar ceva mi-a spus contrariul
I think this weekend was exactly what I needed	Cred că acest weekend a fost exact ceea ce aveam nevoie
But there is a stopping point	Dar există un punct de oprire
I only wear one kind of perfume these days	Eu port un singur fel de parfum zilele acestea
I look over my shoulder at the atmosphere behind me	Privesc peste umăr în atmosfera din spatele meu
I can move or not	Mă pot mișca și eu, sau nu
I can't look directly at him	Nu pot să mă uit direct la el
I was great at my job	Am fost grozav la meseria mea
I felt alone in our marriage	M-am simțit singur în căsnicia noastră
The color screen has not reversed any wealth	Ecranul color nu a inversat nicio avere
The birds reach the breeding stage in about two years	Păsările ajung la starea de reproducere în aproximativ doi ani
I have the opportunity to replace them	Am ocazia să le înlocuiesc
I became more and more anxious as each second passed	Am devenit din ce în ce mai îngrijorat pe măsură ce trecea fiecare secundă
I should have accepted the invitation, of course	Ar fi trebuit să accept invitația, desigur
But some students cost more to educate than others	Dar unii studenți costă mai mult pentru a educa decât alții
I will not destroy anyone	Nu voi distruge pe nimeni
I don't even know one of their names	Nu știu nici măcar unul dintre numele lor
I want to know who put him here	Vreau să știu cine l-a pus aici
I had to keep my faith strong	Trebuia să-mi păstrez credința puternică
I could feel my face pink with emotion	Îmi simțeam fața, roz de emoție
One such sound effect is the reverse echo	Un astfel de efect sonor este ecoul invers
I gave in to my urge	Am cedat îndemnului meu
They are being studied for application in medicine	Sunt studiate pentru aplicare în medicină
I always wanted to retire to a warm place	Întotdeauna mi-am dorit să mă retrag într-un loc cald
I won't hurt your boyfriend	Nu-ți voi răni iubitul
I looked at her only once	M-am uitat la ea o singură dată
I understand why she was a nurse now	Am înțeles de ce era asistentă acum
I remembered every little detail about him	Mi-am amintit fiecare mic detaliu despre el
I hope your injuries are tolerable tomorrow	Sper că rănile tale vor fi tolerabile mâine
I feel absolutely awful	Mă simt absolut îngrozitor
I'm not expected to be happy	Nu sunt de așteptat să apar fericit
I looked at him for a moment and looked at him	L-am privit o clipă și l-am privit
I put the rod in his mouth	I-am pus tija în gură
I have to respect that	Trebuie să respect asta
I have a complete outfit	Am o ținută completă
I used his impulse to catch him and throw him	I-am folosit impulsul ca să-l prind și să-l arunc
A crowd quickly gathered around the posted results	O mulțime s-a adunat rapid în jurul rezultatelor postate
I will not go into details	Nu voi intra în detalii
I teach children and they teach me	Îi învăț pe copii și ei mă învață pe mine
I look at her in deep pain	O privesc cu profundă durere
A simple life does not mean you are simple	O viață simplă nu înseamnă că ești simplu
I take a deep breath and turn around	Trag aer în piept și mă întorc
I think we're about to leave	Cred că suntem pe cale să plecăm
I couldn't concentrate on knowing he was in trouble	Nu mă puteam concentra să știam că avea probleme
I don't know the truth about the past	Nu știu adevărul despre trecut
It was released in a work schedule	A fost eliberat într-un program de lucru
The evidence was of poor quality	Dovezile erau de proastă calitate
The critical response to the novel was mixed	Răspunsul critic la roman a fost mixt
I do all these things and more	Fac toate aceste lucruri și multe altele
I doubt he would have noticed	Mă îndoiesc că ar fi chiar observat
I was grateful that his arms were around me	Eram recunoscător că brațele lui erau în jurul meu
I couldn't be less practical than she was	Nu aș putea fi mai puțin practic decât ea
I quickly recognized this guy	L-am recunoscut repede pe acest tip
I know you're going to have a great time	Știu că te vei distra de minune
I thought again of my dream of silent acquaintance	M-am gândit încă o dată la visul meu de cunoaștere tăcută
I talked to her about thinking before she acted	Am vorbit cu ea despre gândire înainte să acționeze
Others remained part of the opposition	Alții au rămas ca parte a opoziției
However, I did not dare to think about it too much	Totuși, nu am îndrăznit să mă gândesc prea mult la asta
I will forgive his behavior	Îi voi ierta comportamentul
I'm not worse than many others	Nu sunt mai rău decât mulți alții
I wouldn't get lost on earth alone, anyway	Nu aș rătăci singur pe pământ, în orice caz
I want to see things for myself	Vreau să văd lucrurile pentru mine
There's absolutely nothing I can do	Nu pot face absolut nimic
I like to teach and share knowledge	Îmi place să predau și să împărtășesc cunoștințele
I wish death was coming soon	Mi-aș dori moartea să vină repede
I would have destroyed	aș fi distrus
I don't want war, I want peace	Nu vreau război, ci pace
I have to sleep soundly	Trebuie să dorm complet
A big green four by four	Un verde mare patru câte patru
I wondered where the garden might end up	M-am întrebat unde s-ar putea termina grădina
I said yes, it was okay with me	Am spus da, a fost în regulă cu mine
I've done it before	Am mai făcut-o
I slipped under the covers	M-am strecurat sub cuverturi
I know we'll never break up	Știu că nu ne vom despărți niciodată
I always have more than one project in motion	Întotdeauna am mai mult de un proiect în mișcare
I kept my medication faithfully	Mi-am păstrat cu fidelitate medicația
I used to ride alone on long, empty roads	Obișnuiam să călăresc singur pe drumuri lungi și goale
I had no right to tell you those things	Nu aveam dreptul să-ți spun acele lucruri
I didn't put it that way, of course	Nu am pus-o așa, desigur
I took a step to the side so he could hear me	Am făcut un pas în lateral, ca să mă poată auzi
I didn't even know it existed until tonight	Nici nu știam că există până în seara asta
I can only speak from my lived context	Pot vorbi doar din contextul meu trăit
I need to talk to her about this	Trebuie să vorbesc cu ea despre asta
A fire was constantly burning in the hearth	Un foc ardea constant în vatră
I paid close attention to them all	Le-am acordat tuturor multă atenție
I have eye problems	Am probleme cu ochii
I love you, that will never change	Te iubesc, asta nu se va schimba niciodată
Maybe I do it once a season	Poate o fac ca o dată pe sezon
I just shrug	Ridic doar din umeri
One title catches my eye	Un titlu îmi atrage atenția
I was thinking about that	Mă gândeam la asta
I even tried the drug on myself	Chiar am încercat drogul pe mine
I need special help	Am nevoie de un ajutor special
Any heavy maintenance is done overnight	Orice întreținere grea se face peste noapte
However, I did not believe in such things	Totuși, nu am crezut în chestii de genul ăsta
I tried to ignore him	Am încercat să-l ignor
I have enough equipment for a few days of fishing	Am suficient echipament pentru câteva zile de pescuit
I just didn't know who to talk to	Pur și simplu nu știam cu cine să vorbesc
I narrow my eyes and lower my tone a little	Îmi îngustez privirea și cobor puțin tonul
I looked down in a shocked, detached way	M-am uitat în jos într-un fel șocat, detașat
I wouldn't know how to do that	Nu aș ști cum este, să fac asta
It just so happened that I changed my mind	Tocmai mi s-a întâmplat să mă răzgândesc
I just gave him the joint	Pur și simplu i-am dat articulația
Please find answers	Mă rog să găsiți răspunsuri
I need to know it's okay	Trebuie să știu că e bine
I decided to try the coffee first	Am decis să încerc mai întâi cafeaua
I shouldn't have seen it as something	Nu trebuia să o văd ca pe ceva
I still haven't had a problem with them	Inca nu am avut probleme cu ei
A human being has many more options, however, still limited	O ființă umană are mult mai multe opțiuni, totuși, încă limitate
I will walk boldly and humbly	Voi umbla cu îndrăzneală și smerenie
I don't want to destroy anyone	Nu vreau să distrug pe nimeni
I follow his instructions as best I can	Îi urmez instrucțiunile cât pot de bine
I can't believe it's been so long	Nu pot să cred că a trecut deja atât de mult timp
I understood then that the party was under divine protection	Am înțeles atunci că petrecerea era sub protecția divină
I like who the bastard is	Îmi place cine este ticălosul
I was confused by what was happening to me	M-am simțit confuz de ceea ce mi se întâmplă
I couldn't hold my breath	Nu îmi țineam respirația
I didn't fully understand, but it doesn't exist there, there	Nu am înțeles pe deplin, dar nu există acolo, acolo
I was about to find out what that meant	Eram pe cale să aflu ce înseamnă asta
I didn't even look at the music	Nici măcar nu m-am uitat la muzică
I jumped down next to him	Am sărit jos lângă el
I started working differently	Am început să lucrez altfel
I want to have the same under a different name	Vreau să am același sub nume diferit
I pretended it didn't exist	M-am prefăcut că nu există
I was hoping you'd know	Am sperat ca dracu să știi
I cried many nights because I accepted your pain	Am plâns multe nopți pentru că am acceptat durerea ta
I hope he hasn't left already	Sper că nu a plecat deja
I want to find his wife and daughters	Vreau să-i găsesc soția și fiicele
I had to go to work in two hours	Trebuia să merg la muncă în două ore
I wouldn't be able to keep it forever	N-aș fi în stare să o păstrez pentru totdeauna
I look at the sky for answers	Mă uit la cer după răspunsuri
I think that makes this a business holiday	Cred că face din asta o vacanță de lucru
I intend to make learning what is practical	Sunt intenționat să fac învățarea ceea ce este practic
I am the first born of my parents doctors	Sunt primul născut din părinți doctori
I clasped my hands over my mouth	Mi-am strâns mâinile peste gură
I know it's impossible	Știu că este imposibil
My senses go quite far in all directions	M simțurile ajung destul de departe în toate direcțiile
I want this to be about me	Vreau ca asta să fie despre mine
I gave the power into the hands of the crowds	Am dat puterea în mâna mulțimilor
I follow him and close the door behind me	Îl urmăresc și închid ușa în urma mea
I was the girl who fell in love with him	Eu am fost fata care s-a îndrăgostit de el
I nod in disgust	Eu dau din cap cu dezgust
I realized that this would only be a temporary evil	Mi-am dat seama că asta ar fi doar un rău temporar
I entered the hotel through the pool doors	Am intrat în hotel pe ușile de lângă piscină
I brought them back from my quest for revenge	I-am adus înapoi din căutarea mea de răzbunare
I heard him spit in my hand	L-am auzit scuipând în mână
I hope you understand my point	Sper că înțelegi punctul meu
I started walking towards the entrance to the building	Am început să merg spre intrarea în clădire
I jumped on the bed and sighed	Am sărit pe pat și am oftat
I also have skin in this game	Am si skin in acest joc
I was almost directly above the piece	Eram aproape direct deasupra piesei
I forced my overwhelming feelings back	Mi-am forțat sentimentele copleșitoare înapoi
A very sensitive human being	O ființă umană foarte sensibilă
I didn't receive anything	Nu am primit nimic
I would get up, expose all the rotten filth	M-aș ridica, aș expune toată mizeria putredă
I just started the diary	Tocmai am început jurnalul
A better sweater in winter	Un pulover mai bun iarna
A tear formed in his hand	În mână i s-a format o lacrimă
I enjoyed spending time with you	Mi-a plăcut să petrec timp cu tine
The project is ongoing	Proiectul este în derulare
A doubt arose in her	O îndoială a apărut în ea
A little younger, actually	Puțin mai tânăr, de fapt
I shot in the kitchen	Am tras în bucătărie
I won't let you push me so lightly	Nu te voi lăsa să mă împingi atât de ușor
I get healthy payments from them every month	Primesc plăți sănătoase de la ei în fiecare lună
I guess you pushed me away	Presupun că m-ai dat departe
I saw no reason to move you	Nu am văzut niciun motiv să te mut
I got in the car and drove	M-am urcat în mașină și am condus
I see an extraordinary woman	Văd o femeie extraordinară
I have to put them on stage	Trebuie să le pun pe scenă
A gallery came to mind	O galerie mi-a venit în minte
I reminded him of the failure	I-am amintit de eșec
I opened it for many to follow	L-am deschis pentru ca mulți să-l urmărească
I found it interesting	Mi s-a părut interesant
I'm going back to clean the table	Mă întorc să curăț masa
I was quite pleased with the wet portion	Am fost destul de mulțumit de porțiunea umedă
A fire burned in him	Un foc a ars în el
I also spent a lot of time with my family	De asemenea, am petrecut mult timp cu familia mea
A little warmth in it, but not too much	Puțină căldură în ea, dar nu prea multă
I should have given myself the genius of a story	Ar fi trebuit să-mi dau geniul unei istorii
I doubt if others have noticed	Mă îndoiesc dacă alții au observat
I looked at her	M-am uitat la ea
I held on to his left arm	M-am ținut de brațul lui stâng
I looked around for anyone else	M-am uitat cu atenție în jur după oricine altcineva
She did not speak during any proceedings	Ea nu a vorbit în timpul niciunei proceduri
That's what I'm talking about in the book	Despre asta vorbesc în carte
I sighed and moved back to the little table	Am oftat și m-am mutat înapoi la măsuța mică
I have to look everywhere	Trebuie să mă uit peste tot
I knew he might kill me	Știam că s-ar putea să mă omoare
I made you see what you could not see	Te-am făcut să vezi ceea ce nu ai fi putut să vezi
I understand what it means to live under occupation	Am înțeles ce înseamnă să trăiești sub ocupație
I will not accept a no in response	Nu voi accepta un nu ca răspuns
I should be ready sooner	Ar trebui să fiu pregătit mai devreme
I no longer needed a contract to find true love	Nu mai aveam nevoie de un contract pentru a găsi dragostea adevărată
I was in pain and growing up	Mă durea și creștea
I'm very clean, I expect the same	Sunt foarte curat, astept la fel
A vertical fold on the right	Un pliu vertical în partea dreaptă
I can't help it anymore	Nu mă mai pot abține
mad	Înnebunisem
I felt where my shoulder blade was pierced	Am simțit unde mi-a fost străpuns omoplatul
I have a bad feeling about that	Am un sentiment prost despre asta
Many of them are really good things	Multe dintre ele sunt lucruri cu adevărat bune
I want you back right after school	Vreau să te întorci imediat după școală
I'm ready for this job	Sunt pregătit pentru acest job
I stopped it from happening	Am oprit să se întâmple
This proved to be a bit more difficult	Acest lucru s-a dovedit a fi ceva mai dificil
I doubt you've ever been sexually abused	Mă îndoiesc că ai fost vreodată abuzat sexual
A familiar voice called his name	O voce familiară îi strigă numele
I should drive slower	Ar trebui să conduc mai încet
I had something to eat	Aveam ceva de mâncare
I don't care how small the detail is	Nu-mi pasă cât de mic este detaliul
I didn't want to be like him	Nu am vrut să fiu ca el
I feel it in the depths of my being	O simt până în adâncul ființei mele
I breathe the air around me	Respir aerul din jurul meu
I need you to understand that	Am nevoie să înțelegi asta
I invite you to do the same	Vă invit să faceți același lucru
I have to go home	Trebuie să mă întorc acasă
I always did my own thing	Întotdeauna făceam propriile mele lucruri
I thought my heart would stop	Am crezut că inima mea se va opri
I'm telling you, you won't believe what's going on down there	Îți spun, nu o să crezi ce se întâmplă acolo jos
This was to become my family	Aceasta urma să devină familia mea
I force it at will with only brute force	O forțesc după voia mea numai cu puterea brută
I want a definition for once	Vreau o definiție pentru o dată
I belong to the lowest level	Eu aparțin celui mai de jos nivel
The castle houses a collection of cannons	Castelul adăpostește o colecție de tunuri
I hurried to the door myself	M-am grăbit chiar eu spre uşă
I'm not the person you want me to be	Nu sunt persoana care vrei să fiu
I was falling apart in my head	Mă făceam bucăți în capul meu
I never cared about her as I should	Nu mi-a păsat niciodată de ea așa cum ar trebui
I probably would have preferred that at this point	Probabil că aș fi preferat asta în acest moment
I wish he'd spit on her	Mi-aș fi dorit să o scuipe
I thought everyone knew	Credeam că toată lumea știe
A bit of a silly place to go	Un loc cam prostesc de trecut
I lie on my back and take it out	Mă întind pe spate și îl scot
I feel like a man again	Mă simt ca un bărbat din nou
I would get so upset	m-as enerva asa de mult
I refused to let this lead me	Am refuzat să las acest lucru să mă conducă
I want to get out of all this	Vreau să ies din toate astea
I didn't want to show up or anything	Nu am vrut să mă arăt sau altceva
I had an absolutely firm rule	Aveam o regulă absolut fermă
I saw the model on the sole	Am văzut modelul pe talpă
A feeling of kindness	Un sentiment de bunătate
I know that sounds complicated	Știu că asta sună complicat
I could hear their thoughts and feel their pain	Le auzeam gândurile și le simțeam durerea
I had no idea what to do next	Habar n-aveam ce să fac în continuare
I couldn't blow them up	Nu le-am putut arunca în aer
I want to be comfortable	Vreau să fiu confortabil
I really didn't want to find out more	Chiar nu am vrut să aflu mai multe
I admire his sincerity and intelligence	Îi admir sinceritatea și inteligența
I could give you whatever your heart desires	Ți-aș putea oferi tot ce-ți poate dori inima
However, we took all the other supplies together	Totuși, am luat toate celelalte provizii împreună
An inhabited profit to become a rat	Un profit locuit pentru a deveni șobolan
A preliminary report	Un raport preliminar
I think there are glasses	Cred că există ochelari
I didn't make the connection	Eu nu am făcut legătura
I couldn't believe he just left us	Nu-mi venea să cred că tocmai ne-a părăsit
I live in a safe environment	Trăiesc într-un mediu sigur
I want to spend some time in the casino	Vreau să petrec ceva timp în cazinou
I asked, but she didn't say	am întrebat, dar ea nu a spus
I understand the value of secrets	Înțeleg valoarea secretelor
I took a deep breath, trying to settle down	Am tras adânc aer în piept, încercând să mă stabilesc
I was taken by surprise	Am fost luat prin surprindere
A verbal report is quick and easy, but often worthless	Un raport verbal este rapid și ușor, dar adesea fără valoare
Eventually a compromise was reached	În cele din urmă s-a ajuns la un compromis
I was afraid of getting involved in police proceedings	Mi-a fost frică să nu intru în procedurile poliției
I didn't even imagine this situation this morning	Nici măcar azi dimineață nu mi-am imaginat această situație
I read them all and found every detail interesting	Le-am citit pe toate și mi s-a părut interesant fiecare detaliu
I can see farms over that wall	Pot vedea ferme peste zidul acela
I was more scared than anything	Eram mai speriat decât orice altceva
I was still on the bathroom floor in my towel	Eram încă pe podeaua băii, în prosopul meu
I guess we'd better start thinking about that	Presupun că ar fi bine să începem să ne gândim la asta
I need a minute to think	Am nevoie de un minut să mă gândesc
They are facing a lawsuit for alleged sexual harassment	Aceștia se confruntă cu un proces pentru presupusă hărțuire sexuală
I looked around the floor	M-am uitat în jurul podelei
I can't let him get your hands on you	Nu-i pot permite să pună mâna pe tine
I turned my head carefully, the pain running down my throat	Mi-am întors capul cu grijă, durerea mi-a străbătut gâtul
I did it and they liked it so much	L-am făcut și le-a plăcut atât de mult
I took the place opposite her	Am luat locul vizavi de ea
I know all the bad things that happened	Știu toate lucrurile rele care s-au întâmplat
I went to bed and looked at the ceiling	M-am băgat în pat și m-am uitat în tavan
I opened my arms to him	Mi-am deschis brațele la el
I was a man with no future	Eram un om fără viitor
I threw myself ready to fight	M-am aruncat gata să lupt
I can put them together	Le pot pune împreună
A mass of train rails lay in front	O masă de șine de tren se întindea în față
I wanted to talk about children	Am vrut să vorbesc despre copii
I want to feel him making love to me first	Vreau să-l simt mai întâi făcând dragoste cu mine
A gateway to blood and pain	O poartă a sângelui și a durerii
I wish you could forgive me	Îmi doresc să mă poți ierta
I respect everyone for whatever they thought	Îi respect pe toți pentru orice au crezut
I was completely destroyed	Am fost complet distrus
I went upstairs and found that it was already closed	M-am dus sus și am descoperit că deja se închisese
A challenge, if you will	O provocare, dacă vrei
I shouldn't have said anything	Nu ar fi trebuit să spun nimic
I need you to listen to me too	Am nevoie să mă asculți și tu
I was under the control of that eternal one	Eram sub controlul acelui etern
I have to let her go, he thought	Trebuie să o las să plece, se gândi el
I spent a summer up there	Am petrecut o vară acolo sus
I have a photo shoot ready for next week	Am o ședință foto pregătită pentru săptămâna viitoare
I also made my name	Mi-am făcut și numele
I was reading a book	citeam o carte
I can't be upset about that	Nu pot fi supărat din cauza asta
Part of her hoped it was	O parte din ea a sperat că e
I passed her on the way	Am trecut pe lângă ea pe drum
I have to remember that often	Trebuie să-mi reamintesc asta des
I put it back in my hands a few times	L-am întors de câteva ori în mâinile mele
Few physical copies of the compilation were made	Au fost făcute puține copii fizice ale compilației
I have never seen anything so extravagant in my life	N-am mai văzut în viața mea ceva atât de extravagant
One week later, the horse dies	O săptămână mai târziu, calul moare
I should have moved, turned around, said something	Ar fi trebuit să mă mut, să mă întorc, să spun ceva
I wanted to be just like them	Am vrut să fiu exact ca ei
I think it will be kept so long	Cred că se va păstra atât de mult
I won't lock it unless you ask	Nu o voi încuia decât dacă întrebi
I raised my pistol to his head	Am ridicat pistolul spre capul lui
A smile spread across his face	Un zâmbet i se răspândi pe față
I think you'll have a good time	Cred că te vei distra bine
I looked up to meet his fully	Mi-am ridicat privirea pentru a-i întâlni pe deplin pe a lui
I even saw him that night	Chiar l-am văzut în noaptea aceea
I was very tired of running away	Eram foarte obosit să fug
I shouldn't be in this city	Nu ar trebui să fiu în acest oraș
I liked the way it tastes	Mi-a plăcut felul în care are gust
Really proud and what we achieved tonight is great	Cu adevărat mândri și ceea ce am realizat în seara asta este super
I think he's one child	Cred că e un singur copil
I thought this was pretty normal	Am crezut că acest lucru este destul de normal
I gave him the other piece	I-am dat cealaltă bucată
I lost my balance and fell	Mi-am pierdut echilibrul și am căzut
I see people, human beings	Văd oameni, ființe umane
I was a soldier and very good at it	Eram soldat și foarte bun la asta
I didn't hear anything	N-am auzit nimic
I doubt he deliberately threw his purse here	Mă îndoiesc că a aruncat poșeta aici intenționat
I jumped to my feet, but it was too late	Am sărit în picioare, dar era prea târziu
I was in the second group again	Am fost din nou în a doua grupă
A few other people do	Alți câțiva oameni fac
I knew the address and I could find it	Știam adresa și o puteam găsi
I wonder if they wanted us to be independent	Mă întreb dacă au vrut să fim independenți
I chew it mechanically	Il mestec mecanic
I still remembered everything about him	Îmi aminteam încă totul despre el
I was just here not to be scared	Eram doar pe aici ca să nu se sperie
I was shocked and scared to read the letter	Am fost șocat și mi-a fost teamă să citesc scrisoarea
I enjoy it as much as they do	Mă bucur de asta la fel de mult ca și ei
I saw the hatred there, directed directly at me	Am văzut ura acolo, îndreptată direct spre mine
I hope hanging can't kill us	Sper că spânzurarea nu ne poate ucide
I'm encouraging a weird bug	Încurajez un bug ciudat
It was a miracle it happened	A fost un miracol că s-a întâmplat
Each deputy minister was in charge of a department	Fiecare viceministru era responsabil de un departament
I forgot to eat my bread	Am uitat să-mi mănânc pâinea
I ran to the bathroom and wiped myself	Am alergat la baie și m-am șters
I didn't like the part that wanted to cry	Nu mi-a plăcut partea care a vrut să plângă
I held my breath and reached for the radio	Mi-am ținut respirația și am întins mâna la radio
I said no and went back to the police station	Am spus nu și m-am întors spre secția de poliție
I couldn't have better students	Nu aș fi putut avea studenți mai buni
I came to love everyone here	Am ajuns să iubesc pe toți cei de aici
I'm never wrong, no	Nu greșesc niciodată, nu
I felt scared, like prey in the open air	M-am simțit speriat, ca o pradă în aer liber
I check to see how much blood covers my palm	Verific să văd cât de mult sânge îmi acoperă palma
I couldn't have gone through this without you	Nu aș fi putut trece prin asta fără tine
School construction is the worst	Construcția școlilor este cea mai proastă
Lots of content is available, but hidden	O mulțime de conținut este disponibil, dar ascuns
This made it an ideal place for a settlement	Acest lucru l-a făcut un loc ideal pentru o așezare
I told you a few minutes ago	Ți-am spus acum câteva minute
I haven't been used like this in a while	Nu am mai fost folosită așa de ceva vreme
I only accept results	Accept doar rezultate
I can take good care of myself	Pot avea grijă de mine foarte bine
I gave you good medicine	Ți-am dat medicamente bune
I even checked the cart	Am verificat chiar și carul
I felt like a little kid again	M-am simțit din nou ca un copil mic
I asked him if he was thinking of leaving	L-am întrebat dacă se gândește să plece
I found them to be in line with industry standards	Am găsit că sunt conforme cu standardele din industrie
A match strikes red in the morning light	Un chibrit lovește roșu în lumina dimineții
I can really put some weight on it today	Chiar pot să pun ceva greutate pe ea astăzi
I waited and was afraid of what was to come	Am așteptat și mă temeam de ceea ce avea să vină
I won't bother looking	Nu o să mă obosesc să mă uit
Quickly design a new route	Concep rapid un nou traseu
I let my burden fall	Mi-am lăsat povara să scadă
I was curious about their holiday weekend	Eram curios de sărbătoarea lor în weekend
I had trouble getting them down	Am avut probleme în a le da jos
I need some of your blood first	Am nevoie de puțin din sângele tău mai întâi
I went to another shelter	M-am dus la alt adăpost
The battle broke out at sunset	Bătălia s-a întrerupt când apusul soarelui
I looked at her, as if I was really looking at her	M-am uitat la ea, de parcă m-am uitat cu adevărat la ea
I think you were great	Cred că ai fost grozav
A shadow fell over them	O umbră a căzut peste ei
I touched the surface of the water carefully	Am atins cu grijă suprafața apei
I wasn't sure how serious I was to treat him	Nu eram sigur cât de serios să-l tratez
I want to avenge you all	Vreau să vă revanșez pe toți
A longer letter follows	Urmează o scrisoare mai lungă
I probably could have eaten most of the other one	Probabil că aș fi putut mânca cea mai mare parte din alta
I would do it too, with half the chance	Aș face-o și eu, având jumătate din șansă
I will have no choice	Nu voi avea de ales
I took it about three months ago	Am luat-o acum vreo trei luni
I kept thinking we had to put that aside	M-am tot gândit că trebuie să lăsăm asta deoparte
I play golf from time to time	Eu joc golf, din când în când
I woke up doing exactly the same thing	M-am trezit făcând exact același lucru
All other sports become only secondary	Toate celelalte sporturi devin doar secundare
I almost got home	Aproape că am ajuns și acasă
I think we need a break	Cred că avem nevoie de o pauză
I mean, eat at home	Adică să mănânc acasă
I wasn't in love with him, nothing like that	Nu eram îndrăgostită de el, nimic de genul ăsta
I just felt the need to come	Pur și simplu am simțit nevoia să vin
I would like to thank everyone for their support	Aș dori să mulțumesc tuturor pentru sprijinul acordat
I can press delete at any time	Pot apăsa oricând șterge
I saw nothing to justify our caution	Nu vedeam nimic care să justifice prudența noastră
I will gather all my thoughts along the way	Îmi voi aduna toate gândurile pe parcurs
I looked at them without moving an inch	Le-am privit fără să mă mișc un centimetru
I could learn to live like this	Aș putea învăța să trăiesc așa
Then I decide to take her to my favorite place	Atunci decid să o duc în locul meu preferat
I know you have to drink from time to time	Știu că trebuie să bei din când în când
I see it in the bags under your eyes	Îl văd în pungile de sub ochii tăi
I smile at the officer	îi zâmbesc ofițerului
I suddenly feel my hands reach out to me	Simt brusc niște mâini întinzându-se spre mine
I didn't think so at first	Nu am crezut asta la început
I will never forget this moment	Nu voi uita niciodată acest moment
I think they could have fun together	Cred că s-ar putea distra împreună
I should let you two go to bed	Ar trebui să vă las pe voi doi să vă culcați
I share my experience from another perspective	Îmi împărtășesc experiența dintr-o altă perspectivă
I went through the boxes in the basement	Am trecut prin cutiile din subsol
I told him, but he doesn't believe me	I-am spus, dar nu mă crede
I remember a lot	Îmi amintesc multe
And I missed you this afternoon and especially tonight	Și mi-ai fost dor de tine în această după-amiază și mai ales în seara asta
I was dying of a slow and miserable death	Muream de o moarte lentă și mizerabilă
I couldn't find my way back	Nu mi-am putut găsi drumul înapoi
I think the meeting was late and we went home	Cred că ședința a întârziat și ne-am dus acasă
I was dying to meet the guy who created it	Muream să-l cunosc pe tipul care l-a creat
I listened, not very carefully, and said yes	Am ascultat, nu foarte atent, și am spus da
I know what it's like to be alone	Știu cum este să fii singur
I feel the passage of time, five minutes	Simt trecerea timpului, cinci minute
I couldn't believe what had just happened	Nu-mi venea să cred ce tocmai se întâmplase
I wanted to scream, but she looked different	Am vrut să țip, dar ea arăta diferit
There are two more churches in the suburbs	Mai sunt două biserici în suburbie
I started thinking a lot about this advice	Am început să mă gândesc mult la acest sfat
I think that weird dog needs to be rescued	Cred că acel câine ciudat trebuie salvat
I'm trying to do the same with yours	Și eu încerc să fac același lucru cu a ta
A family would eat around the kitchen table, he says	O familie ar mânca în jurul mesei din bucătărie, vorbește
I wrapped my legs around him and kissed him back	Mi-am încolăcit picioarele în jurul lui și l-am sărutat înapoi
I mean, look at mom	Adică, uită-te la mama
I've been insulted for two days	Am fost insultat de două zile
I have to eat dinner	Trebuie să mănânc cina
I lived in a stable for a year or more	Am trăit un an și mai mult într-un grajd
I will use what the object is	Voi folosi în ce constă obiectul
I promise you, please relax	Îți promit, te rog relaxează-te
Then he asked me to leave	Apoi mi-a cerut să plec
I looked at the city, especially at the mall	M-am uitat la oraș, în special la mall
I forced myself to keep my voice calm	M-am forțat să-mi păstrez vocea calmă
I came with plastic garbage bags	Am venit cu saci de gunoi de plastic
I haven't read this in other accounts	Nu am citit asta in alte conturi
I lay down on the bed, looking at the bed above me	M-am întins pe pat, uitându-mă la patul de deasupra mea
I thought you guessed it	Credeam că ai fi ghicit asta
I was glad he was holding me	M-am bucurat că mă ținea
Burns flies through a window into his room	Burns zboară printr-o fereastră în camera lui
I would warmly recommend anyone to use their services	Aș recomanda cu căldură oricui să-și folosească serviciile
I saw that they were finally thinking about it	Am văzut că în sfârșit se gândeau la asta
I like it differently, but that's different	Îmi place altfel, dar asta e diferit
I was so excited, we were both	Eram atât de entuziasmat, am fost amândoi
I hadn't been lying down for far too long	Nu mă lăsasem întins, mult prea mult timp
A memory of the things you know	O amintire a lucrurilor pe care le știi
I can smile and lie, lie, lie	Pot să zâmbesc și să mint, să mint, să mint
I just need to go to my office	Trebuie doar să merg la biroul meu
I went back to the band members	M-am întors la membrii grupului
I begged her to let me talk to her family	Am implorat-o să mă lase să vorbesc cu familia ei
She knew this was a possibility	Ea știa că aceasta era o posibilitate
I didn't have to worry about the furniture either	Nici pentru mobilier nu trebuia să-mi fac griji
I walked down the street	Am mers pe mijlocul străzii
I followed her	Am urmat-o după ea
I could not process what had just happened	Nu am putut procesa ceea ce tocmai se întâmplase
I feel like we've already met	Simt că ne-am întâlnit deja
Lots of money together	Mulți bani la un loc
I needed evidence to prove that the attack was genuine	Aveam nevoie de dovezi care să demonstreze că atacul a fost autentic
I have one back in my apartment	Am unul înapoi în apartamentul meu
A request is currently unavailable	O solicitare nu este disponibilă momentan
I hope to find out	sper sa fiu aflat
I leaned over the box	M-am aplecat peste cutie
A rabbit can be trained to use a trash can	Un iepure poate fi dresat să folosească o cutie de gunoi
We cried throughout our conversation	Am plâns pe tot parcursul conversației noastre
I can't let that be	Nu pot lăsa asta să fie
I absolutely like the look	Îmi place absolut aspectul
I forced myself with a question	M-am obligat cu o întrebare
I just got caught	Tocmai am fost prins
I simply will not allow this nonsense to continue	Pur și simplu nu voi permite această prostie să continue
I also asked around town	Am întrebat și prin oraș
A girl was thrown into his cell	O fată a fost aruncată în celula lui
One last effort to avoid punishment, no doubt	Un ultim efort de a evita pedeapsa, fără îndoială
I was told I was sharing a room	Mi s-a spus că împart o cameră
I've loved it since I was young	Mi-a placut de cand eram tanar
I didn't go to class	Nu am fost la curs
I had fun with him last night	M-am distrat cu el aseară
I could barely breathe, it was so tight	Abia puteam să respir, era atât de strâns
I couldn't stand another wound like this	Nu puteam suporta o altă rană ca asta
I closed my eyes and let things go	Am închis ochii și am lăsat lucrurile să plece
We reached the end of the hall	Am ajuns la capătul holului
He finished eighth	În cele din urmă a terminat pe locul opt
I appreciate the service you have provided	Apreciez serviciul pe care l-ați oferit
I really didn't expect him to show up	Chiar nu mă așteptam să apară
I stopped moving toward them	Am încetat să mă mai mișc spre ei
A knock on the door makes us both take a break	O bătaie de la uşă ne face pe amândoi să facem o pauză
I like to be touched too	Și mie îmi place să fiu atins
I couldn't dare say no	Nu am putut să-mi fac curaj să spun nu
I put the odds on the blue-white pickup	Am pus cotele pe pickup-ul albastru-alb
Some fools thought they would fight	Câțiva proști crezuseră că se vor lupta
I feel her wrap her arms around me	O simt că își înfășoară brațele în jurul meu
First I have to take care of the funeral arrangements for my father	Mai întâi trebuie să mă ocup de aranjamentele de înmormântare pentru tata
I hope that doesn't offend you	Sper că asta nu te jignește
It lasted eight weeks at the top	A durat opt ​​săptămâni în top
I added my shirt and pants to the pile	Mi-am adăugat cămașa și pantalonii la grămadă
I had to do this	A trebuit să fac asta
I forgot everything after a century	Am uitat totul după un secol
I can `t hear you	Nu te mai aud
I heard it with my own ear	Am auzit-o cu urechea mea
I was against such things	Eram împotriva unor astfel de lucruri
I love you dear	Te iubesc dragă
I don't take that for granted	Nu iau asta ca de la sine înțeles
I don't pay any attention to them because they can't hurt me	Nu le acord nicio atenție pentru că nu mă pot răni
I guess we should appreciate the pressure	Bănuiesc că ar trebui să prețuim presiunea
In fact, I didn't remember you at first	De fapt, nu te-am amintit la început
I burst into tears	am izbucnit în lacrimi
I intend to grow along the way	Intenționez să cresc pe parcurs
I'm tired of explanations too late	M-am săturat de explicații prea târziu
I'll be back and wait	Mă întorc și aștept
I want to mask the block	Vreau să maschez blocul
Many elders grew up in dark times	Mulți bătrâni au crescut în vremuri întunecate
I suspected he was dealing	Am bănuit că avea de-a face
I wanted the big numbers to stimulate my ego	Am vrut ca cifrele mari să-mi stimuleze ego-ul
I discovered that this is actually a fascinating world	Am descoperit că aceasta este de fapt o lume fascinantă
I turned my head on my back and kissed him	Mi-am întors capul pe spate și l-am sărutat
I haven't heard from him since he left	Nu am mai auzit de el de când a plecat
I like free stuff as much as the next person	Îmi plac lucrurile gratuite la fel de mult ca următoarea persoană
I had become a little nervous	Devenisem puțin nervos
I seriously missed the meeting	Am pierdut grav întâlnirea
An elevator door opened	O ușă a unui lift s-a deschis
A mother who would never insist on raising us	O mamă care nu ar insista niciodată să creștem
I know how you can change it completely	Știu cum o poți schimba complet
Nothing was done with the study	Nu s-a mai făcut nimic cu studiul
I asked him to take off my shirt and jacket	L-am rugat să-mi ridice cămașa și jacheta
I asked for the date to be written on my check	Am cerut data de scris pe cecul meu
I wouldn't worry about that	Nu mi-aș face griji pentru asta
I don't remember anything, I don't foresee any details	Nu rețin nimic, nu prevăd niciun detaliu
I think that might work	Cred că asta ar putea funcționa
You must have cried for an hour after I received it	Trebuie să fi plâns timp de o oră după ce l-am primit
I imagined smiles, not tears	Îmi imaginasem zâmbete, nu lacrimi
I want it to stop now	Vreau să se oprească acum
I see ships below us	Văd nave sub noi
I've never been invited to a party or anything	Nu am fost niciodată invitat la petreceri sau altceva
I see you might have money problems	Văd că s-ar putea să ai probleme cu banii
I exercise regularly	Fac exerciții în mod regulat
I was just an instrument	Eram doar un instrument
I promise to allow myself to feel such emotions	Promit să îmi permit să simt astfel de emoții
I tried to convey this here	Am încercat să transmit asta aici
I wasn't ready to be on my own	Nu eram pregătit să fiu pe cont propriu
I moved to the window and looked outside instead	M-am mutat la fereastră și m-am uitat afară în schimb
I keep an eye on the world below us	Sunt cu ochii pe lumea de sub noi
I wish I had seen him	Mi-aș fi dorit să-l fi văzut
I listened to it last year because it was unique	L-am ascultat anul trecut pentru că era inedit
I appreciate and understand where you come from	Apreciez și înțeleg de unde vii
I hope this detailed example was helpful	Sper că acest exemplu detaliat a fost util
A tribe is a living thing that breathes	Un trib este un lucru viu, care respira
I wish I was on the same flight	Mi-aș fi dorit să fi fost pe același zbor
I want you and I need you	Te vreau și am nevoie de tine
A light at the end of this dark tunnel	O lumină la capătul acestui tunel întunecat
Burns makes a surprise visit	Burns face o vizită surpriză
I would keep learning	Aș continua să învăț
I closed my eyes and tried to relax	Am închis ochii și am încercat să mă relaxez
I know something big has come	Știu că a venit ceva mare
I will not make such a mistake again	Nu voi mai face o asemenea greșeală
I was used to it	Eram obișnuit cu asta
Keep turning the combination	Continui să întorc combinația
I can't believe how fast you worked	Nu-mi vine să cred cât de repede ai lucrat
I trust it can be that way	Am încredere că poate fi așa
I understand its meaning, but it means nothing to me	Îi înțeleg sensul, dar nu înseamnă nimic pentru mine
Thank you all in your power	Vă mulțumesc și vouă tuturor în puterea voastră
I decided to play cool	M-am hotărât să joc cool
I sat and breathed fresh air	Am stat și am respirat aer nou
Lightning flashed through my stomach	Un fulger mi-a tras prin stomac
I lost his childhood	Am pierdut copilăria lui
A successful image for a given cultural context	O imagine de succes pentru un context cultural dat
Please let me have that place	Îl rog să-mi lase să am acel loc
I didn't think they made such big hotel rooms	Nu credeam că au făcut camere de hotel atât de mari
I never thought about that	Nu m-am gândit niciodată la asta
I also speak for my partner	Vorbesc și pentru partenerul meu
I know every employee	Cunosc fiecare persoană angajată
I personally witnessed these around me at times	Am asistat personal la acestea în jurul meu în anumite momente
I smile when he does the same with my waist	Zâmbesc când el face același lucru cu talia mea
I saw that he was thinking	Am văzut că se gândea
I took it from him and took out the title	L-am luat de la el și am scos titlul
I am beautiful and wonderfully made	Sunt frumos și minunat făcut
I already had three girls your age	Aveam deja trei fete de vârsta ta
I have a way to block them	Am o modalitate de a le bloca
I think that's the way to find a solution	Cred că este mijlocul de a găsi o soluție
I can see his bones, veins and muscles	Îi văd oasele, venele și mușchii
I was used to it by now	Eram obișnuit până acum
I fed him and I never got tired	M-am hrănit cu el și nu m-am săturat
I created a perfect human brain through my method	Am creat prin metoda mea un creier uman perfect
Full control command	Comand control complet
It also messed things up	De asemenea, a încurcat lucrurile
I just hope to be so good one day	Sper doar să fiu atât de bun într-o zi
I cried to heaven	am strigat spre cer
I might cry because I feel like I'm starting over	S-ar putea să plâng pentru că mi se pare că o iau de la capăt
A little jealousy, maybe	Puțină gelozie, poate
I made it work in record time	Am făcut-o să funcționeze în timp record
I also feel his energy entering my body	Îi simt și energia intrând în corpul meu
I feel small and cold	Mă simt mic și rece
I had to do it for my mother	A trebuit să o fac pentru mama
I left them where they lay	Le-am lăsat acolo unde zăceau
I didn't want to open them	Nu am vrut să le deschid
I insisted on walking	Am insistat să merg pe jos
I really like the result	Îmi place foarte mult rezultatul
I'm not staying here anymore	Nu mai stau aici
I feel him waiting to die	Îl simt așteptând să moară
I looked at the symbol printed on it	M-am uitat la simbolul imprimat peste el
A frown crossed her lips	O încruntare ii traversa buzele
I whispered back	i-am şoptit înapoi
I think it exists	eu cred ca exista
I should have made a complaint	Ar fi trebuit să fac o plângere
I had no idea who I was	Habar nu aveam cine sunt
I want them to suffer for their insolence too	Vreau să sufere și ei pentru insolența lor
I just wanted a good picture	Am vrut doar o poză bună
I also need to examine the test results	De asemenea, trebuie să examinez rezultatele testelor
I would be the person who promised to do that	Eu aș fi persoana care s-a angajat să facă asta
I really have to go now	Chiar trebuie să plec acum
I was scared, and my fear choked me	Mi-a fost teamă, iar frica m-a sufocat
However, I think the questions are important	Cred totuși că întrebările sunt importante
I'm a big, strong man	Sunt un om mare și puternic
I needed support, direction	Aveam nevoie de sprijin, de direcție
I took care of the memory of her face	M-am ocupat de amintirea reîntoarce a feței ei
I'll be down in half an hour	Cobor în jumătate de oră
I guess we were all in a way	Presupun că toți am fost într-un fel
I read about everything	Am citit despre toate
I couldn't stay at the airport because it was closing	Nu puteam să stau la aeroport pentru că se închidea
A thin, hollow rod connected them right in the middle	O tijă subțire și goală le-a conectat drept în mijloc
I need to sell this soon	Trebuie să vând asta în curând
I read part of my book	Am citit o parte din cartea mea
It would bring the family a little closer	Ar aduce familia puțin mai aproape
I thought it was about having dinner with a friend tonight	Am crezut că în seara asta este vorba despre a lua cina cu un prieten
I had a good time too	Si eu m-am distrat bine
I was hoping he wouldn't have more shells in his pocket	Speram să nu aibă mai multe obuze în buzunar
I haven't seen or heard from him since	Nu l-am mai văzut și nici nu am auzit de el de atunci
I'm just here to see that justice is done	Sunt aici pur și simplu ca să văd că se face dreptate
I sincerely hope that you will fully adapt to this subject	Sper din tot sufletul să te adaptezi pe deplin la acest subiect
I didn't mean to scold you	Nu am vrut să te răstesc
I shouldn't have said anything to him	Nu ar fi trebuit să-i spun nimic
I wanted you to be my wife	Am vrut să fii soția mea
I was someone he cared about	Eram cineva la care ținea
I need a piece of this	Am nevoie de o bucată din asta
I wondered if it was okay	M-am întrebat dacă e bine
And domestic violence is much more complicated than that	Și violența domestică este mult mai complicată decât atât
I know this is not the place to talk about business	Știu că acesta nu este locul unde să vorbim despre afaceri
I'm the one you killed	Eu sunt cel pe care l-ai ucis
I can imagine then, so full of hope	Mă pot imagina pe atunci, atât de plin de speranță
I had problems with my eyesight but also my hearing	Aveam probleme cu văd, dar și cu auz
I will definitely do it again	Cu siguranță o voi face din nou
I have a fight to fight soon	Am o luptă de dus în curând
They agree and drink a toast for that	Ei sunt de acord și beau un toast pentru asta
I won't last long	Nu o voi ține mult
A light came from around the corner	O lumină venea de după colț
I felt relatively safe	M-am simțit relativ în siguranță
I've seen several meetings with people on television	Am văzut mai multe întâlniri cu oameni de televiziune
I turned around to face him	M-am răsturnat înapoi ca să-l înfrunt
I can almost smell money	Aproape că simt mirosul de bani
I was only a billion miles away	Eram la doar un miliard de mile de luptă
I could cook slowly, without pressure	Aș putea găti încet, fără presiune
I asked him to repeat what he had just said	L-am rugat să repete ceea ce tocmai spusese
I was awake all the time, just frozen	Am fost treaz tot timpul, doar înghețat
I was just the driver	Eu am fost doar șoferul
What I like most is the development part	Cel mai mult îmi place este partea de dezvoltare
I scratched his head behind his ears	Ii scarpin capul dupa urechi
I tried to protect you	M-am străduit să te protejez
I jumped out of bed, breathing hard	Am sărit din pat, respirând greu
I didn't release anything with him	Nu am lansat nimic cu el
I would know the answers	M ar ști răspunsurile
I feel so sexy in her	Mă simt atât de sexy în ea
I loved her because she tried, but I wished she hadn't	Am iubit-o pentru că a încercat, dar mi-am dorit și să nu fi făcut
I can take you wherever you want to go	Te pot duce oriunde vrei să mergi
A notepad with only two pages left	Un bloc de note cu doar două pagini rămase
I looked down in shame	M-am uitat în jos rușinat
I will not leave your side	Nu voi părăsi partea ta
I tried to smile, but it came out pretty weak	Am încercat să zâmbesc, dar a ieșit destul de slab
I'm tired of everything and the monotonous life	M-am săturat de tot și de viața monotonă
I can love you from anywhere	Te pot iubi de oriunde
I have to write with my left hand as well	Trebuie să scriu și cu mâna stângă
They were looking for a boss and his clerk	Se căuta un șef și funcționarul său
I took everything as a joke	Am luat totul de glumă
A few minutes later, they disappeared from the city	Câteva minute mai târziu, dispăruseră din oraș
I shook him, no answer	L-am scuturat, fără răspuns
I fell to my knees as he leaned into me	Am căzut în genunchi când el s-a aplecat în mine
I had thirty minutes left	Mai aveam treizeci de minute
I flew right past her for the first time	Am zburat chiar pe lângă ea prima dată
I feel so comfortable, so satisfied, so calm	Mă simt atât de confortabil, atât de mulțumit, atât de liniștit
I didn't sleep well at night	Nu am dormit bine noaptea
I couldn't say a word	Nu am putut scoate niciun cuvânt
News and other popular college guides	Știri și alte ghiduri populare de colegiu
I kept hearing compliments on our performance	Nu am încetat să aud complimente pentru performanța noastră
I had to remember that	A trebuit să-mi reamintesc asta
I hadn't even tried the doors	Nici măcar nu încercasem ușile
I will pray for you and wish you all the best	Mă voi ruga pentru tine și-ți urez numai bine
I will not let you ruin my journey	Nu te voi lăsa să-mi strici călătoria
I think the oil tank could work for us	Cred că depozitul de petrol ar putea lucra în favoarea noastră
A clear pattern has emerged	A apărut un model clar
I'm so sorry, but I couldn't wait	Îmi pare foarte rău, dar asta nu a putut aștepta
I have enjoyed this work for eight years	M-am bucurat de opt ani de această muncă
I believe in a deeper self	Cred într-un eu mai profund
I'm puzzled, though	Sunt nedumerit, totuși
I think it's amazing, actually	Cred că e uimitoare, de fapt
I don't know which of the two was worse	Nu știu care dintre cele două a fost mai rău
On the other hand, I wanted to be the best	Pe de altă parte, am vrut să fiu cel mai bun
I should encourage her, not get in her way	Ar trebui să o încurajez, nu să-i stau în cale
I left good ideas	Am lăsat idei bune
I know every artist has a big ego	Știu că fiecare artist are un ego mare
I need your head in the game	Am nevoie de capul tău în joc
I've never felt this way	Niciodată nu m-am simțit așa
I ignored them and went into the store	I-am ignorat și am intrat în magazin
I learned to identify most types of wood	Am învățat să identific majoritatea tipurilor de lemn
I turned and headed for him	M-am întors și m-am îndreptat spre el
Of course, I didn't examine the raw data myself	Desigur, nu am examinat eu însumi datele brute
I think that's knowledge	Cred că asta e cunoaștere
I feel the darkness fall on me	Simt că întunericul cade peste mine
I refuse to look at him	Refuz să mă uit la el
I was able to keep a job	Am putut să-mi păstrez un loc de muncă
I think you're good for him	Cred că ești bun pentru el
I put out a flaming fire	Am stins o șuviță care ia foc
I followed her like a trained dog	Am urmat-o în urma ei ca un câine dresat
I got a present for my girlfriend	Am primit unul cadou pentru iubita mea
I invited them outside for a cigarette	I-am invitat afară să bea o țigară
I think you know right away	Cred că știi imediat
I like her company, I do things with her	Îmi place compania ei, fac lucruri cu ea
I'm trying to forget them, see	Încerc să-i uit, vezi
A man did things himself	Un bărbat a făcut lucrurile singur
I looked at your reports in the hospital	M-am uitat la rapoartele tale în spital
A month later, they returned by rejected mail	O lună mai târziu, au revenit prin poștă respinsă
A dark shield appeared around him	Un scut întunecat a apărut în jurul lui
A class order is created and defined	Este creată și definită o ordine de clasă
You must have dreamed again	Trebuie să fi visat din nou
I am the only hope left for mankind	Sunt singura speranță rămasă omenirii
It was moving art	Era artă în mișcare
I shouldn't have said that	N-ar fi trebuit să spun asta
I might have a chance to escape	S-ar putea să am șansa de a scăpa
I went to look for him	M-am dus să-l caut
I looked around the room and everyone was looking	M-am uitat prin cameră și toată lumea se uita
Several were arrested in the next few months	Mai mulți au fost arestați în următoarele câteva luni
I had an affair with a lawyer in my firm	Am avut o aventură cu un avocat din firma mea
I pushed my awareness deeper into this	Mi-am împins conștientizarea mai adânc în interiorul acestui lucru
It felt good to express my opinion	M-am simțit bine să-mi exprim părerea
A silence fell instantly across the room	O liniște a căzut instantaneu peste cameră
I can see that you cried	Văd și că ai plâns
I guess he'll become a regular	Bănuiesc că va deveni un obișnuit
You better get out of here	Mai bine pleci de aici
I'm surprised she says yes	Sunt surprins când ea spune da
I looked at her in the passenger seat	M-am uitat la ea pe scaunul pasagerului
I want to keep her close	Vreau să o țin aproape
I didn't know what to say at the time	Nu știam ce să spun în acel moment
I took the day to study	Mi-am luat ziua să studiez
I appreciate you taking the time to read this	Apreciez că ți-ai luat timp să citești asta
I also said it looks used	Am mai spus ca pare folosit
I look at her and smile	Mă uit la ea și zâmbesc
I took care of him	Am avut grijă de el
Also, they can only be energy in motion	De asemenea, pot fi doar energie în mișcare
I didn't have time to make a decision	Nu am avut timp să iau o decizie
I know several groups that would be interested	Cunosc mai multe grupuri care ar fi interesate
I'll fix things here and then I'll bring it	O să rezolv lucrurile aici și apoi o voi aduce
After that he resumed his correct condition	După aceea și-a reluat starea corectă
I need to change things	Trebuie să schimb lucrurile
I was so mad at her	Eram atât de enervat pe ea
I took a moment to check my breath	Mi-am luat un moment să-mi verific respirația
I came to the lab for everything else	Am venit la laborator pentru orice altceva
I lean over her and kiss her on the forehead	Mă aplec peste ea și o sărut pe frunte
The galaxy is on the brink of civil war	Galaxia este în pragul războiului civil
I never dreamed he would show up	Nu am visat niciodată că va apărea
I just see why it works	Văd doar de ce va funcționa
P waves are now forming	Undele P se formează acum
Most of the students returned	Majoritatea studenților s-au întors
I was sure he would be awake	Eram sigur că va fi treaz
I will not ruin another life	Nu voi strica o altă viață
I crawl to meet her face	Mă târăsc să o întâlnesc pe fața ei
I like the open road	Îmi place drumul deschis
I already asked there, just last night	Am întrebat deja acolo, chiar aseară
I mean a stone circle, ancient, thin places	Mă refer la un cerc de piatră, locurile străvechi, subțiri
I climbed into my bed	M-am urcat în patul meu
I was a mess without you	Am fost o mizerie fără tine
I can't believe he's dead	Nu pot să cred că e mort
I told you before, nothing matters but you	Ți-am mai spus, nimic altceva nu contează în afară de tine
I wasn't ready to hear how worried he was	Nu eram pregătit să aud cât de îngrijorat era
Eventually, he found himself a consultant with computer companies	În cele din urmă, s-a trezit consultant cu companii de calculatoare
I like the way it goes	Îmi place felul în care mergi
I dropped out of medical school	Am abandonat facultatea de medicină
In fact, I searched for it and couldn't find it	De fapt, l-am căutat și nu l-am găsit
Several case studies will be presented	Vor fi prezentate câteva studii de caz
Eventually I had to put my hand on his arm	În cele din urmă a trebuit să-mi pun mâna pe brațul lui
I'm not your prisoner	Nu sunt prizonierul tău
I had to admit, she seemed less tired	A trebuit să recunosc că părea mai puțin obosită
I really like this idea	Imi place foarte mult ideea asta
I have that travel bug too	Am și eu acel bug de călătorie
I looked at him intently, trying to read his expression	L-am privit cu atenție, încercând să-i citesc expresia
An age old enough to have a baby	O vârstă destul de fragedă pentru a avea un copil
A trained mind can change it	O minte antrenată o poate schimba
A lump formed in her stomach	Se forma un nod în stomacul ei
I find it completely uncomfortable	Mi se pare complet incomod
Inside the square is a circle	În interiorul pătratului este înscris un cerc
I had to look for the connection	Trebuia să caut legătura
A guy was walking through the trash outside the building	Un tip trecea prin gunoaiele din afara clădirii
A dark cloud covered everything	Un nor întunecat a acoperit totul
I liked books more than anything	Mi-au plăcut cărțile mai mult decât orice
I didn't expect that answer	Nu mă așteptam la acel răspuns
A roar of laughter echoed through the darkness	Un hohot de râs răsună prin întuneric
Appearance in documentary film	Apariție în film documentar
I wanted to cheer her up	Am vrut să o înveselesc
I started walking to find them	Am pornit pe jos să le găsesc
But I chose a happy environment	Dar am ales un mediu fericit
I like the sound of my name on her lips	Îmi place cum sună numele meu pe buzele ei
I didn't want to consider dying	Nu am vrut să iau în considerare posibilitatea de a muri
I haven't been in three weeks	Nu am mai fost de trei săptămâni
I'm still thinking about him today	Mă gândesc la el și astăzi
They were closer than the sisters	Erau mai apropiați decât surorile
A top fifty dollar weight	O greutate de cincizeci de dolari, de vârf
I guess she was happy	Presupun că era fericită
A strange feeling of peace invaded me	Un sentiment ciudat de pace m-a invadat
A slow, steady breath before continuing	O respirație lentă și constantă înainte de a continua
A mixture of conviction and compassion	Un amestec de convingere și compasiune
I called the hospital and asked about their visiting hours	Am sunat la spital și am întrebat despre orele lor de vizită
I always trust my instincts	Am mereu încredere în instinctul meu
I was pretty happy	Eram mai degrabă foarte fericit
To me, this story is a completely effective political satire	Pentru mine această poveste este o satira politică pe deplin eficientă
At least I didn't like the first one	Nu mi-a plăcut cel puțin primul
I appreciate them very much	Le apreciez foarte mult
I can get you smaller fast enough	Pot să vă aduc mai mici destul de repede
I tried harder and was rewarded	Am încercat mai mult și am fost răsplătit
I can't breathe at any activity	Îmi lipsește respirația la orice activitate
I think if we move forward together	Cred că dacă vom merge înainte împreună
I couldn't figure out what was going on	Nu am putut să-mi dau seama ce se întâmplă
I certainly didn't think it was his fault	Cu siguranță nu am crezut că este vina lui
I did not intend to commit a sin	Nu am intenționat să comit un păcat
I would really appreciate your help in doing that	Aș aprecia foarte mult ajutorul tău în a face asta
But that movie was like making a play	Dar filmul acela a fost ca și cum ai face o piesă de teatru
Baptism marks a person permanently and cannot be repeated	Botezul marchează o persoană permanent și nu poate fi repetat
I gasped and looked back quickly	Am gâfâit și mi-am întors repede privirea
I had to get out of the cell	Trebuia să ies din celulă
I appealed to the state project commission	Am făcut apel la comisia de proiect de stat
I wiped away my tears and stood up straight	Mi-am șters lacrimile și m-am ridicat drept
I'm so glad you came	Sunt atât de încântat că ai venit
A vision floated in my head	O viziune a plutit în capul meu
I have to go	Trebuie neapărat să plec
I record and write down	Înregistrez și notez
I really need money	Chiar am nevoie de bani
I'm sorry about that, believe me	Îmi pare rău pentru asta, crede-mă
I really had a good time tonight	Chiar m-am distrat bine în seara asta
I saw them on my way here	I-am văzut în drumul meu aici
I just wanted to answer, and no one else	Am vrut doar să-mi răspund, și nimănui altcineva
I went down to the front door	Am coborât până la ușa din față
I didn't think it was my imagination anymore	Nu mai credeam că este imaginația mea
I heard the earthquake	Am auzit cutremurul
I wonder why we're in a cage	Mă întreb de ce suntem în cușcă
I didn't find anything to be happy about	Nu am găsit nimic pentru care să mă bucur
I close the receiver and swallow deeply	Închid receptorul și înghit adânc
I'm exploring the whole house	Explorez toată casa
I didn't expect to do it	nu ma asteptam sa o fac
I want to go out	Vreau să ies în oraș
Honestly, I had no idea what to expect	Sincer, nu aveam idee la ce să mă aștept
I'm tired of people trying to read my mind	M-am săturat de oameni care încearcă să-mi citească gândurile
I'm like a desert owl	Sunt ca o bufniță a deșertului
I didn't know anyone to act	Nu știam pe nimeni care să acționeze
The artistic community knew his name	Comunitatea artistică îi cunoștea numele
I want to save you all	Vreau să vă salvez pe toți
I packed my things and headed for the woods	Mi-am adunat lucrurile și m-am îndreptat spre pădure
I didn't ask to be born	Nu am cerut să mă nasc
I had to be on guard with this guy	Trebuia să stau în gardă cu acest tip
A word he knew but never understood	Un cuvânt pe care îl știa, dar nu îl înțelesese niciodată
I would escape at night	Aș scăpa noaptea
I want her to disappear	Vreau să dispară
I'm new and fresh on the web	Sunt nou și proaspăt pe web
I think they shared their strength	Cred că și-au împărțit forțele
I was excited to see him	Eram entuziasmat să-l văd
I wanted to go to bed	am vrut sa ma culc
I wasn't sure how he had moved so fast	Nu eram sigur cum se mișcase atât de repede
I had forgotten how massive it was	Uitasem cât de masiv era
I haven't seen him lately	Nu l-am văzut în ultima vreme
I will not cultivate anything illegal	Nu voi cultiva nimic ilegal
Some worldly company music with wives and great thoughts	Câteva muzică mondială de societate cu soții și gânduri grozave
It was a mission he didn't want at first	A fost o misiune pe care nu și-a dorit-o inițial
I wasn't going to leave the band	Nu aveam de gând să părăsesc trupa
I fought them back open	Le-am luptat înapoi deschise
I saw that disgust was beginning to form there	Am văzut că dezgustul începea să se formeze acolo
I take him to my living room	Îl conduc în sufrageria mea
A cooking area with table and chairs	O zonă de gătit cu masă și scaune
I almost wish we were at school	Aproape că mi-aș fi dorit să fim la școală
Enough life	O viață de ajuns
I even learned some of their habits	Am învățat chiar și câteva din obiceiurile lor
I finally managed to get the right lighting	In sfarsit am reusit iluminarea corecta
I regretted when the lights went out	Am regretat în momentul în care s-au stins luminile
I often grow and collect	De multe ori cresc și colecționez
I didn't talk to anyone	Nu am vorbit cu nimeni
I felt pretty good, considering everything	Mă simțeam destul de bine, luând în considerare toate lucrurile
I will endure the pain and do what is needed	Voi suporta durerea și voi face ceea ce este nevoie
I thought we had years to go with her	Am crezut că avem ani de zile să mergem cu ea
I couldn't afford to make that decision easily	Nu mi-am putut permite să iau această decizie cu ușurință
I can already see it in your eyes	O văd deja în ochii tăi
A washing machine and a safe are also provided	De asemenea, sunt furnizate un dispozitiv de spălat și un seif
I was a director, a corporate director	Am fost un director, un director de corporație
The upper part of the wagons is painted gray	Partea superioară a vagoanelor este vopsită cu gri
I couldn't dig too far without looking suspicious	Nu puteam să sape prea mult fără să par suspicios
A rabbit was crushed in the middle of the opening	Un iepure a fost zdrobit, pe jumătate din deschidere
I could see her face	O vedeam pe fața ei
I looked at her long and hard	M-am uitat la ea lung și greu
I stepped back and aimed once more	M-am dat înapoi și am țintit încă o dată
I have to be respectful	Trebuie să fiu respectuos
Part of their lives is dying	O parte din viața lor este pe moarte
We pushed harder and pushed ourselves up over the trees	Am împins mai tare și ne-am forțat sus deasupra copacilor
I was wrong to believe that	Am greșit să cred asta
I had no idea about your urgent need	Nu aveam nicio idee despre nevoia ta urgentă
I was an added bonus	Am fost un bonus suplimentar
I liked very much	mi-a placut foarte mult
I kept wondering what the hell he was talking about	Mă tot întrebam despre ce naiba vorbea
I had to plan all day	Am avut toată ziua să mă planific
I lowered my bucket into the darkness	Mi-am coborât găleata în întuneric
I see soldiers the same way	Văd soldați în același fel
I had to protect myself	Trebuia să mă protejez
I have all this in the van	Am toate astea în dubă
I asked him to drop his gun	L-am rugat să scape arma
I have no way of knowing	Nu aș avea de unde să știu
Music study begins in the program for the first childhood	Studiul muzical începe în programul pentru prima copilărie
A large oak tree was standing in front of us	Un stejar mare stătea în fața noastră
I hate to write a lot on the phone	Urăsc să scriu mult la telefon
I happened to be his first client	S-a întâmplat să fiu primul lui client
I saw her, she told me	Am văzut-o, mi-a spus ea
I guess that's basically what our team said	Bănuiesc că practic a devenit spusele echipei noastre
I went after him when my sister appeared dead	M-am dus după el când sora mea a apărut moartă
I can't give you the room number, honey	Nu-ți pot da numărul camerei, dragă
I slipped behind the wheel	Am alunecat la volan
I remember they talked about it	Îmi amintesc că au povestit despre asta
He planned to create an entire exhibition around it	El a plănuit să creeze o întreagă expoziție în jurul ei
I had no fire outside	Nu aveam foc afară
A woman can't be too careful	O femeie nu poate fi prea atentă
I also want a spy with her	Vreau și un spion cu ea
I do not have to conclude that they exist	Nu trebuie să trag la concluzia că ele există
It was hard for me	Mi-a fost greu cu asta
People like you inspire me	Oameni ca tine mă inspiră
I thought a lot about that moment	M-am gândit mult la acel moment
Several roads and bridges were damaged on the island	Mai multe drumuri și poduri au fost avariate pe insulă
I couldn't look at you without feeling guilty	Nu te-aș putea privi fără să mă simt vinovat
I liked her instantly	Mi-a plăcut de ea instantaneu
I couldn't believe how accurate this reading was	Nu îmi venea să cred cât de exactă a fost această lectură
I never wanted to have it	Nu am vrut să-l am niciodată
I think it's just indifferent	Cred că este doar indiferent
The first kings were elected	Au fost aleși primii regi
I reached out and put my hand on her	Am întins mâna și mi-am pus mâna pe ea
I saw your boat coming and made you coffee	Ți-am văzut barca venind și ți-am pregătit cafeaua
I waited until they left	Am așteptat până au plecat
I shouldn't judge them	Nu ar trebui să-i judec
The roots never appear alone in the tongue	Rădăcinile nu apar niciodată singure în limbă
The nose and lips are black	Nasul și buzele au pielea neagră
I've never seen one before	N-am mai văzut unul până acum
I could barely attend school	Abia aș participa la studii
These deep cuts have revealed layers of older rock	Aceste tăieturi adânci au scos la iveală straturi de rocă mai veche
He gave other names to the other groups	El a atribuit alte nume celorlalte grupuri
I lie down and grab her by the bottom and lift her up	Mă întind în jos și o apuc de fund și o ridic
I kept coming back to check	Mă întorceam tot timpul să verific
I felt a sense of calm	Am simțit un sentiment de calm
I wanted everything to be okay	Am vrut ca totul sa fie ok
I tried to hide my morbid enthusiasm	Am încercat să-mi ascund entuziasmul morbid
Several errors were made during transmission	În timpul transmiterii au fost făcute mai multe erori
I pay him and I go out	Îl plătesc și ies
Other famous bands also recorded tribute songs	De asemenea, alte trupe celebre au înregistrat cântece tribut
The couple had a son and three daughters	Cuplul a avut un fiu și trei fiice
The emphasis was on restraint between lovers	Accentul a fost pus pe reținerea dintre îndrăgostiți
I couldn't give it up just to please society	Nu puteam să renunț la el doar pentru a satisface societatea
I was starting to be a popular guy	Începeam să fiu un tip popular
I saw the goodness in her	Am văzut bunătatea din ea
I lived these first years eating the test of fire	Am trăit acești primi ani mâncând încercarea de foc
I knew for sure it wasn't any of them	Știam sigur că nu era niciunul dintre ei
I had a mother and a younger sister	Am avut o mamă și o soră mai mică
I still can't believe what's going on	Încă nu-mi vine să cred ce se întâmplă
I had to get out of there right now	Trebuia să ies de acolo, chiar acum
A second collection of poems	O a doua colecție de poezii
I was trying to understand the rural energy situation	Încercam să înțeleg situația energetică rurală
I didn't want him involved	Nu am vrut să fie implicat
These plans have not yet been implemented	Aceste planuri nu au fost încă realizate
I raised my eyebrows at her	Am ridicat sprâncenele spre ea
I got up to greet him	M-am ridicat să-l salut
I wanted to make a difference today	Am vrut să fac o diferență astăzi
I just want to see the things he wrote	Aș vrea doar să văd lucrurile pe care le-a scris
I turned on the light and lay on my back, awake	Am aprins lumina și m-am întins pe spate, treaz
I felt my body move without trying	Mi-am simțit corpul mișcându-mă fără să încerc
I liked that about summer school	Mi-a plăcut asta despre școala de vară
I found out it wasn't necessary	Am aflat că nu era necesar
I couldn't hear my horse	Nu-mi auzeam calul
I was good at giving and receiving affection	Eram bun să dau și să primesc afecțiune
I rested my head on her back	Mi-am sprijinit capul pe spatele ei
I have it in the cells below	O am în celulele de mai jos
I should have pursued my heart	Ar fi trebuit să-mi urmăresc inima
I can still think and reason like a man	Încă pot să gândesc și să raționez ca un bărbat
I think my life is taking me to an unexpected place	Cred că viața mea mă duce într-un loc neașteptat
we don't listen anymore	nu mai ascultam
Now I know how wrong it is	Acum știu cât de greșit este
I can read here as well as down	Pot citi aici la fel de bine ca și jos
I shouldn't stay	Nu ar trebui să rămân
I ran to the door	Am alergat până la uşă
I'm only doing my seventh hand of the night	Îmi fac doar a șaptea mână a nopții
A simple wound of the flesh	O simplă rană a cărnii
I need to feel her skin	Am nevoie să-i simt pielea
I want to be loved so much	Îmi doresc atât de mult să fiu iubită
I prayed for your survival	M-am rugat pentru supraviețuirea ta
I think it's the same for everyone	Cred că este la fel pentru fiecare
I agreed that it was monstrous and should be prevented	Am fost de acord că a fost monstruos și trebuie prevenit
A new membership code has been developed	A fost conceput un nou cod de membru
I liked my friends the way they were	Îmi plăceau prietenii mei așa cum erau
I get under the bed and put him on	Mă bag sub pat și îl pun pe el
I find other attractive men	Găsesc alți bărbați atrăgători
I heard your name for the waiting room	Am auzit că ți se spune numele pentru sala de așteptare
I went in there and waited	Am intrat acolo și am așteptat
I've been with them all morning	Am fost cu ei toată dimineața
I also took precautions	Am luat si eu masuri de precautie
I play with the buttons	Mă joc cu butoanele
I couldn't identify him	Nu l-am putut identifica
I'd really like to hear from him	Chiar mi-ar plăcea să aud de la el
I didn't have one for myself	Nu am avut unul pentru mine
I heard all this from a friend	Am auzit toate astea de la un prieten
I brought the dagger closer to her long, coarse hair	Am adus pumnalul mai aproape de părul ei lung și aspru
I kept thinking about those keys	M-am tot gândit și la acele chei
A country that is finally representative of all people	O țară care este în sfârșit reprezentativă pentru toți oamenii
I can't understand either	Nici eu nu pot sa inteleg
A climbing rope was still hanging in the well	O frânghie de cățărat încă atârna în fântână
This plan was unsuccessful	Acest plan nu a avut succes
I would have done the same	Aș fi făcut la fel
I asked why	Am întrebat despre motivul
I set the table and wait for him	Am pus masa si il astept
I can't continue to be selfish	Nu mai pot continua să fiu egoist
Only I rule over its miserable population	Numai eu domnesc asupra populației sale mizerabile
I didn't interrupt them	Nu i-am întrerupt
However, I was not ready to give up so easily	Totuși, nu eram pregătit să cedez atât de ușor
But the result was not decisive	Dar rezultatul nu a fost decisiv
I was young, rebellious, and a little crazy	Eram tânăr, rebel și puțin nebun
The republic was still alive	Republica încă mai trăia
I'm sorry I asked that question	Am regretat că am pus această întrebare
I left him a message	I-am lăsat un mesaj
I nodded and hurried to my room	Am dat din cap și am mers repede în camera mea
I had no interest in eating	Nu aveam niciun interes să mănânc
We finally got to the point of no turning back	Am ajuns în cele din urmă la punctul fără întoarcere
I didn't want to hear any of that	Nu am vrut să aud o parte din asta
I didn't need to hear myself talk	Nu aveam nevoie să mă aud vorbind
I better move the truck	Mai bine mut camionul
A light south wind helped them	Un vânt ușor de sud i-a ajutat
A profile view makes him look pregnant	O vedere de profil îl face să pară însărcinat
I might as well surrender	Aș putea la fel de bine să mă predau
I have many fond memories of playing around with them	Am multe amintiri frumoase când am jucat în jurul lor
I hate what he turned me into	Urăsc în ce m-a transformat
They have nothing to do with each other	Nu au nimic de-a face unul cu celălalt
I have the power to save the supernatural race	Am puterea de a salva rasa supranaturală
I spend a lot of time sleeping	Petrec mult timp dormind
I'm very gray and lame	Sunt foarte gri și șchiop
I hated that feeling	Am urât acel sentiment
I threw everything on the floor	Am aruncat totul pe podea
I forgot to set my watch to wake up	Am uitat să-mi pun ceasul să mă trezesc
I used you as much as you used me	Te-am folosit la fel de mult cum m-ai folosit pe mine
I really love history	Chiar iubesc istoria
A home improvement project is a major investment	Un proiect de îmbunătățire a locuinței este o investiție majoră
I felt so safe and secure with him	M-am simțit atât de în siguranță și protejată cu el
I said earlier that things are complicated	Am spus mai devreme că lucrurile sunt complicate
I had no idea where they thought he was going	Habar n-aveam unde credeau că se îndreaptă
I propose to break up	Propun să ne despărțim
I'll get to that later	Voi ajunge la asta mai târziu
I don't see where their paths crossed	Nu văd unde s-au încrucișat drumurile lor
I had no say in who was invited	Nu aveam niciun cuvânt de spus despre cine a fost invitat
I couldn't defend myself	Nu m-am putut apăra
I could fly in a mountain or a tree	Aș putea zbura într-un munte sau într-un copac
I turned to the canvas and pretended to be asleep	M-am întors spre pânză și m-am prefăcut că dorm
A note was folded over it	Un bilet stătea împăturit deasupra
I work with great people	Lucrez cu oameni grozavi
I can't wait to be a father, actually	De abia aștept să fiu tată, de fapt
A reality he could step into	O realitate în care ar putea păși
I barely slept or ate	Abia am dormit sau mâncat
The most curious young woman	O tânără cea mai curioasă
I wouldn't bathe her for months	Nu i-aș face baie luni de zile
I already knew what the horses won	Știam deja ce au câștigat caii
I stop, perfectly still	Mă opresc, perfect nemișcat
I owe you for the rest of my life	Îți sunt dator pentru tot restul vieții mele
I spent a whole day in bed reading this book	Am petrecut o zi întreagă în pat citind această carte
A broken chain stands at her feet	Un lanț rupt stă la picioarele ei
I've been to this light dinner lately	Am fost la această cină ușoară în ultima vreme
I have no problem staying at a hotel	Nu am nicio problemă să fiu la un hotel
A closed station, the crew fired	O stație închisă, echipajul concediat
I realized it hurt	Mi-am dat seama că o doare
I'll look for the rope	Voi căuta frânghie
I invested three weeks in research	Am investit trei săptămâni de cercetare
Some of the teams were still working	Câteva din echipe încă lucrau
I lift my pen and look closer	Ridic stiloul și mă uit mai aproape
I will not forget any move he made	Nu voi uita nicio mișcare pe care a făcut-o
I was too busy to appreciate the beauty	Eram prea ocupat ca să apreciez frumusețea
I did not sleep at all	Nu am dormit deloc
I appreciate the report	Apreciez raportul
I knew exactly what he was talking about	Știam exact despre ce vorbea
I need you to respect this man	Am nevoie să-l respecti pe acest om
I often forget it	O uit des
I understand we can count on you to stay awake	Înțeleg că putem conta pe tine să fii treaz
I felt better after five hours of sleep	M-am simțit mai bine după cinci ore de somn
A small part of the wall became transparent	O mică parte a peretelui a devenit transparentă
I hug her quickly	O îmbrățișez rapid
I think for us, it was something we were missing	Cred că, pentru noi, a fost ceva ce ne lipsea
I didn't mean to upset her	Nu am vrut să o supăr
I found my picture back	Mi-am găsit poza înapoi
I leaned toward him instead, pulling him away from the decision	M-am aplecat spre el în schimb, înlăturându-l de la decizie
I increased my work in social and community organization a little	Mi-am crescut puțin munca de organizare socială și comunitară
I have a real love for her	Am dragoste reală pentru ea
A monarch can be many things, but never lazy	Un monarh poate fi multe lucruri, dar niciodată leneș
Ward said he was not a criminal	Ward a declarat că nu este un răufăcător
I closed my eyes tightly	Am închis strâns ochii
I feel a flash of intense anger	Simt un fulger de furie intensă
I want to be comfortable talking to you about anything	Vreau să fiu confortabil să vorbesc cu tine despre orice
I mean, honey, think about it for a second	Adică, dragă, gândește-te o secundă la asta
I was wondering about the rest of the night	Mă întrebam despre restul nopții
I liked going to them	Mi-a plăcut să mă duc la ei
I let my eyes close, trying to breathe normally	Mi-am lăsat ochii să se închidă, încercând să respir normal
I certainly hope you can keep him out of danger	Sper cu siguranță că îl poți ține departe de pericol
I turned right and headed for the double doors	Am făcut dreapta și m-am îndreptat către ușile duble
I noticed several animals around the camp	Am observat mai multe animale în jurul taberei
Nine months younger than me	Cu nouă luni mai tânăr decât mine
I only have a few pieces of furniture	Am doar câteva piese de mobilier
I found an empty bag that was wide open	Am găsit o pungă goală care era larg deschisă
I like black, white and blue on the tank	Îmi place negru, alb și albastru de pe rezervor
I can't get over how beautiful everything is	Nu pot trece peste cât de frumos este totul
I think you get along well with them	Cred că te-ai înțelege bine cu ei
A shiver ran down my spine	Un fior mi-a străbătut spatele
I couldn't consider myself a wife	Nu puteam să mă consider o soție
I promise no one will hurt you	Îți promit că nimeni nu te va răni
I'd say yes, it is	Aș spune că da, este
I hope you enjoyed the recipe	Sper că v-a plăcut rețeta
I thought it was going to be hard	Am crezut că va fi greu
I mean, that's just ordinary life	Adică, asta e doar viața obișnuită
I also saw that you submitted a new research paper	De asemenea, am văzut că ai trimis o nouă lucrare de cercetare
I think we got too close	Cred că ne-am apropiat prea mult
I couldn't see them	Nu reuşisem să-i văd
I recognized you by your smell	Te-am recunoscut după mirosul tău
I expect to be called soon enough	Mă aștept să fii chemat destul de curând
I had to leave tonight	Trebuia să plec în seara asta
I felt safe holding the gun	M-am simțit în siguranță ținând pistolul
I didn't believe it, of course	Nu am crezut, desigur
I just need to get out of this room	Trebuie doar să ies din această cameră
A black high school terrorist	Un terorist negru de liceu
I took a deep breath, then another	Am respirat adânc, apoi alta
I said yes	am raspuns afirmativ
A whole life goes through his mind	Prin minte îi trece o viață întreagă
I have not lost my faith	Nu mi-am pierdut credința
I think he came out super cute	Cred că a ieșit super drăguț
I did all this to save you	Am făcut toate acestea pentru a te salva
I haven't been back here in a long time	Nu m-am mai întors aici de foarte mult timp
I wasn't sure she was real	Nu eram sigur că ea era chiar reală
I exchanged a look with my father	Am schimbat o privire cu tatăl meu
I'm at my best	Sunt la capătul puterilor mele
I explained	m-am explicat
I want to be fit, physically and mentally	Vreau să fiu în formă, fizic și psihic
I didn't even have time to think about my own thoughts	Nici măcar nu am avut timp să mă gândesc la propriile mele gânduri
I didn't doubt it	Nu l-am pus la îndoială
A break from the pain would be so nice	O pauză de la durere ar fi atât de plăcută
I didn't know which was worse	Nu știam care era mai rău
I floated to the other side when she came	Am plutit în celălalt dincolo când a venit ea
A line he shouldn't dare cross	O linie pe care ar fi bine să nu îndrăznească să o treacă
I took some pictures on the way here	Am facut niste poze pe drum pana aici
I have to be there by eight	Trebuie să fiu acolo până la opt
An appropriate computer program is developed	Este dezvoltat un program de calculator corespunzător
I open the door wider	Deschid ușa mai larg
I just couldn't stand it anymore	Pur și simplu nu mai puteam suporta
The battle is united	Bătălia este unită
I see them in the woods	Îi văd în pădure
I think that's all beauty	Cred că asta este toată frumusețea
A successful one, yes	Una de succes, da
I woke up in another hospital bed	M-am trezit într-un alt pat de spital
The song served as the opening ceremony	Cântecul a servit drept deschidere a ceremoniei
I couldn't see the screen	Nu puteam vedea ecranul
This subsequent work was never completed	Această lucrare ulterioară nu a fost niciodată finalizată
The same thing happened to me today	Azi mi s-a întâmplat același lucru
A black curtain covered a large wall	O perdea neagră acoperea un perete mare
I knew you had it in you	Știam că o ai în tine
I never realized it was like that	Nu mi-am dat seama niciodată că era așa
I've already come twice	Am venit deja de două ori
I stop instead of adjusting my gaze	Mă opresc în loc să-mi ajustez privirea
Thank you for your care	Îți mulțumesc pentru grija pe care o arăți pentru mine
I can tell them about our troops	Le pot spune despre trupele noastre
I'd like your presence at dinner	Aș dori prezența ta la cină
I'm very interested in becoming a pilot	Sunt foarte interesat să devin pilot
He has a beautiful face of light	Are un chip frumos de lumină
I could now see the two shadow figures more clearly	Puteam să văd acum mai clar cele două figuri umbre
I saw my father roll his eyes	L-am văzut pe tatăl meu dând ochii peste cap
I was going to call him someday	Aveam de gând să-l sun cândva
I lived there for a while	Am locuit acolo o vreme
One custom is next on my list	Un obicei este următorul pe lista mea
This is a thrilling tour de force	Acesta este un tur de forță palpitant
I didn't forgive myself for leaving three months ago	Nu m-am iertat că am plecat acum trei luni
I felt the need to look different today	Am simțit nevoia să arăt diferit astăzi
I hurried to the store	M-am grăbit în magazin
I got back on my feet	M-am urcat înapoi în picioare
I don't write poetry	Nu scriu poezii
I had to get rid of people	A trebuit să scap de oameni
I took a deep breath to calm down	Am respirat greu ca să mă calmez
The stop action is electric throughout	Acțiunea de oprire este electrică pe tot parcursul
I kept asking, but they didn't tell me what happened	Am tot întrebat, dar nu mi-au spus ce s-a întâmplat
I like it, though	Mie îmi place mai degrabă totuși
I pulled back, out of breath	M-am tras înapoi, fără suflare
I went out to the bedroom ready to fight	Am ieșit în dormitor gata să lupt
I was alone and I didn't mind meeting anyone	Eram și singură și nu mă deranja să cunosc pe cineva
I knew that and it didn't bother me	Știam asta și nu m-a deranjat
Nowadays I am a filing assistant	În zilele noastre sunt asistent de depunere
I decide to follow her back	Mă hotărăsc să o urmăresc înapoi
I'm suddenly very stiff and it hurts	Sunt brusc foarte rigid și mă doare
A murmur of voices ceased	Un murmur de voci încetă
I knew he was disappointed in me	Știam că era dezamăgit de mine
We had a different view of our future	Am avut o viziune diferită asupra viitorului nostru
I couldn't wait for the harvest to end	Abia așteptam să se termine recolta
I was kind of back to normal	Am fost cam readus la normal
I didn't want to be around him	Nu voiam să fiu în preajma lui
Too bad you won't be there to see him	Păcat că nu vei fi acolo să-l vezi
I will give credit where it is due	Voi acorda credit acolo unde este datorat
I only had it for myself	L-am avut doar pentru mine
I started to wonder if it was okay	Am început să mă întreb dacă e bine
I took the paper out of the rubber band	Am scos hârtia din banda de cauciuc
I stopped and turned to him	M-am oprit și m-am întors spre el
I went to her house for coffee	Am fost la ea acasă la cafea
I promise, it was good anyway	Promit, totuși a fost bine
F, but something about him was different	F, dar ceva la el era diferit
I'll be back to change the dressing	Mă voi întoarce să schimb pansamentul
I went to the closet	Am mers spre dulap
I was just too stubborn	Eram pur și simplu prea încăpățânat
The election was certainly a success	Alegerile au fost cu siguranță o realizare
I had so much work to do	Aveam atât de mult de lucru
I will no longer feel that pain	Nu voi mai simți acea durere
I can't stand that	Nu aș suporta asta
I went with a bigger size, you definitely should	Am mers cu o dimensiune mai mare, cu siguranță ar trebui și tu
I never thought of a career for myself	Nu m-am gândit niciodată la o carieră pentru mine
I don't have a charming prince	Nu am prinț fermecător
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum, nu mi-a plăcut niciodată educația formală
I can't literally hold back	Literal nu mă pot reține
I asked him why, but he couldn't tell me	L-am întrebat de ce, dar nu mi-a putut spune
A census or population will follow soon after	Un recensământ sau o populație va urma curând după aceea
A brilliant young man	Un tânăr strălucitor
I didn't add anything else	Nu am adăugat nimic altceva
I have one more thing to ask	Mai am un lucru de intrebat
I can't see his face	Nu pot să-i văd fața
I shouldn't have listened to him	Nu ar fi trebuit să-l ascult
A light knock on the door made him turn around	O bătaie ușoară în ușă îl făcu să se întoarcă
I made it my home too	Si eu am facut din ea casa mea
Bush did not do so when he ran for president	Bush nu a făcut-o atunci când a candidat pentru președinte
I think that's what we're dealing with here	Cred că asta avem de-a face aici
I didn't have a watch or a phone	Nu aveam ceas sau telefon
I just decided to wait	Am decis doar să aștept
I was upset that he agreed	Am fost supărat că a fost de acord
A dead man walking if he ever was	Un mort care mergea dacă a fost vreodată
I came for two reasons	Am venit cu două motive
I didn't want her to look at me any differently	Nu am vrut ca ea să mă privească altfel
A friend told me she was in town	O prietenă mi-a spus că este în oraș
I saw no choice but to agree	Nu vedeam altă alternativă decât să fiu de acord
Probably should have	Probabil ar fi trebuit
I like to do things	Îmi place să realizez lucruri
I can't stay there anymore	Nu mai pot sta acolo
I had one foot here and one foot there	Am avut un picior aici și un picior acolo
I can't keep thinking about them	Nu pot continua să mă gândesc la ele
It didn't bother me to dive too far into the water	Nu m-a deranjat să fiu scufundat prea mult în apă
I let my gaze linger, breaking the rule	Mi-am lăsat privirea să zăbovească, încălcând regula
I didn't think too much about my hidden talent that night	Nu m-am gândit prea mult la talentul meu ascuns în acea noapte
I can sell this to the commissioners	Pot să vând asta comisarilor
I would have taken you last summer	Te-aș fi luat vara trecută
I was sure it could be one thing	Eram sigur că ar putea fi un singur lucru
I have to take care of my work	Trebuie să mă ocup de munca mea
I've never seen the body	Nu am văzut niciodată cadavrul
However, I tried to make myself look confident	Am încercat totuși să mă fac să par încrezător
They had no children	Nu aveau copii
I know she's a medical student	Știu că este o studentă care studiază medicina
All the women and children on board perished	Toate femeile și copiii de la bord au pierit
I don't eat candy, it hurts	Nu mănânc bomboane, îmi face rău
I feel like he's bringing a course right now	Simt că va aduce un curs în prezent
A door opens wider than ever	O ușă se deschide mai larg decât oricând
I moved slowly to the TV	M-am mutat încet la televizor
One of the wounds to his chest penetrated his lungs	Una dintre rănile din piept i-a pătruns în plămâni
I think it's set up	Cred că este pus la cale
I can't wait to share it with the world	Abia aștept să-l împărtășesc lumii
I long for a purpose and a lot of beer	Tânjesc după un rost și multă bere
Every man does his job	Fiecare om isi face treaba
A defense must be prepared for any possibility	O apărare trebuie să fie pregătită pentru orice posibilitate
I was worried she thought he was his mother	M-am îngrijorat că credea că el este mama lui
I have to finish this volume	Trebuie să termin acest volum
I couldn't take care of her	Nu puteam să am grijă de ea
I tried to pray and I couldn't	M-am străduit să mă rog și nu am putut
I think it's one of my best	Cred că este unul dintre cele mai bune ale mele
I threw myself on the bed and burst into tears	M-am aruncat pe pat și am izbucnit în plâns
I didn't sleep well last night	Nu am dormit bine aseară
Many of my people are afraid of advance	Mulți dintre oamenii mei se tem de avans
I could only understand it in a general sense	L-am putut înțelege doar în sens general
I didn't wake you up to fight	Nu te-am trezit să lupți
I knew you would be the one	Știam că tu vei fi acela
I wish we could help her too	Mi-aș dori să o putem ajuta și pe ea
I saw them begin to enter	I-am văzut începând să intre
I promise to shut up	Promit să tac
I needed a challenge	Aveam nevoie de provocare
I can't promise much	Nu pot promite mare lucru
I said no, but she didn't believe me	I-am răspuns că nu, dar ea nu m-a crezut
I didn't feel bad for not telling him	Nu m-am simțit rău că nu i-am spus
I was also denied entry to both institutions	Mi s-a refuzat intrarea și în ambele instituții
I have to cook dinner for my husband	Trebuie să gătesc cina pentru soțul meu
A story he had never used	O poveste pe care nu o folosise niciodată
I waited until he fell asleep before taking off his coat	Am așteptat până a adormit înainte de a scoate haina
I shouldn't have seen them again	Nu trebuia să-i mai văd
I cried with laughter	Am plâns prin râs
I take those last steps	Mă lansez acei ultimi pași
I danced with him very often	Am dansat foarte des cu el
A family member can be a good place to start	Un membru al familiei poate fi un loc bun pentru a începe
I look up at his face again	Îmi ridic din nou privirea la fața lui
I still plan to get into it	Încă intenționez să intru în el
I couldn't see anything clearly	Nu puteam vedea nimic clar
His movement was defeated	Mișcarea lui a fost înfrântă
I shouldn't have let her see me	N-ar fi trebuit s-o las să mă vadă
I respect all the laws of the state	Eu respect toate legile statului
I managed to escape, but they followed me	Am reușit să scap, dar m-au urmat
I was pretty curious about that	Eram destul de curios de asta
I think they describe our day perfectly	Cred că descriu perfect ziua noastră
I have a villa just below	Am o vilă chiar mai jos
A few friends looked at him	Câțiva prieteni s-au uitat la el
A combination of solid quality and attractive appearance in one	O combinație de calitate solidă și aspect atractiv într-unul
I could never hesitate	N-aș mai putea ezita niciodată
I know that's another big concern	Știu că asta e cealaltă mare preocupare
I'd rather take a taxi to the airport	Prefer să iau un taxi până la aeroport
I knew something was going on	Știam că se întâmplă ceva
I saw you just walked out the back door	Am văzut că tocmai ai ieșit pe ușa din spate
I would never work for the arms industry	Nu aș lucra niciodată pentru industria armelor
I bit my lip in annoyance	Mi-am mușcat buza tare de enervare
I kind of wore that coat	Cam am purtat haina aceea
I wake up excited and scared to start sewing	Mă trezesc emoționat și speriat să încep să coas
I think we have a long day tomorrow	Cred că avem o zi lungă mâine
I was his favorite student	Eram elevul lui preferat
I know you can hear us	Știu că ne poți auzi
I met a friend of mine	M-am întâlnit cu un prieten de-al meu
I wore a pink shirt to school and work	Am purtat o cămașă roz la școală și la serviciu
I can't imagine what's holding him back	Nu-mi pot imagina ce-l ține
I found them both asleep in the crew cabin	I-am găsit pe amândoi adormiți în cabina echipajului
I felt much better when the door was closed	M-am simțit mult mai bine când ușa era închisă
I didn't know how to handle this	Nu știam cum să mă descurc cu asta
I had to go all the way	A trebuit să o duc până la capăt
I cried all day, every day	Am plâns toată ziua, în fiecare zi
A fresh cigarette was pressed between his tight lips	O țigară proaspătă a fost presată între buzele lui strânse
I hate being pushed into things	Urăsc să fiu împins în lucruri
I had nothing to lose, not really	Nu aveam nimic de pierdut, nu chiar
It's been a week	Trecuse deja o săptămână
I thought she was perfect	Am crezut că e perfectă
I helped him walk a little	L-am ajutat să meargă puțin
Everyone needs to be guarded	Este nevoie de toată lumea să-l păzească
I barely covered my tracks	Cu greu mi-am acoperit urmele
I think she loves you too	Cred că și ea te iubește
I went out to see what was going on	Am ieșit să văd ce se întâmplă
I hear them all in my head all the time	Le aud pe toate în capul meu tot timpul
I would never write that song now	Nu aș scrie niciodată acea melodie acum
I lost them so unexpectedly	Le-am pierdut atât de neașteptat
I crush them all together and boil them	Le zdrobesc pe toate împreună și le fierb
I keep moving as she moves on	Mă continui să mă mișc în timp ce ea merge mai departe
I noticed a scratch on her face	Am observat o zgârietură pe fața ei
I couldn't imagine doing anything else	Nu îmi puteam imagina să fac altceva
There was some shipping	Era ceva transport pe mare
I was also extremely exhausted	De asemenea, eram extrem de epuizat
I needed a stronger position in the supernatural world	Aveam nevoie de o poziție mai puternică în lumea supranaturală
Everything was different	Totul era diferit
A very different ending	Un final foarte diferit
I found out all about you	Am aflat totul despre tine
Looks like I forgot how to do it	Se pare că am uitat cum să o fac
I was starting to run out of clothes here	Începeam să rămân fără haine aici
I don't think anything is wasted	Cred că nimic nu este irosit
I hope his outfit keeps him warm	Sper că ținuta lui îl ține de cald
Two people were killed	Două persoane au fost ucise
A voice speaks to him, it sounds familiar	O voce îi vorbește, sună cunoscută
Thank you for taking the time to read it	Îți mulțumesc că ți-ai acordat timp să-l citești
I have different sides	Am laturi diferite
I put everything in it	Am pus totul în el
I saw the agony of my people	Am văzut agonia poporului meu
I hear your heart beating	Îți aud inima bătând
I was just taken back from this	Tocmai am fost luat înapoi din asta
This work has significantly delayed its completion	Această lucrare a întârziat semnificativ finalizarea ei
I thought you gave up	Am crezut că ai renunțat
I went online and started searching the web	Am intrat online și am început să caut pe web
I also wanted to illustrate my point	De asemenea, am vrut să ilustrez punctul meu
I can't convince myself to go back to my room	Nu mă pot convinge să mă întorc în camera mea
I lived in fear of stepping on the scales	Am trăit cu frica de a păși pe cântar
I ask for prayers for a successful outcome and recovery	Cer rugăciuni pentru un rezultat și o recuperare de succes
He was arrested twice for his illegal activities	A fost arestat de două ori pentru activitățile sale ilegale
A woman's voice is heard	Se aude vocea unei femei
I grew up in such a political world	Am crescut într-o astfel de lume politică
I should be mature about that	Ar trebui să fiu matur în privința asta
I stepped back a little, though	M-am dat puțin înapoi, totuși
I remembered so much	Mi-am amintit atât de mult
I liked a very good movie	Mi-a plăcut un film foarte bun
I didn't sleep much last night	Nu am dormit prea mult aseară
I should be able to say more next week	Ar trebui să pot spune mai multe săptămâna viitoare
I turn my ears to the open door	Îmi îndrept urechile spre ușa deschisă
Lots of different dishes to choose from	O mulțime de feluri de mâncare diferite de ales
I decided to start eating better and training	Am decis să încep să mănânc mai bine și să mă antrenez
A knee or a heel or an elbow	Un genunchi sau un călcâi sau un cot
I can't do that, of course, but she could	Nu pot face asta, desigur, dar ea ar putea
I was very, very aware of my teeth	Eram foarte, foarte conștient de dinții mei
I prefer desire to pleasure	Prefer dorința decât plăcerea
I took a step toward the beast holding my mother	Am făcut un pas spre fiara care ținea pe mama mea
I still like soup	Încă îmi place supa
I tried to escape once, but I didn't get far	Am încercat să scap o dată, dar nu am ajuns departe
I hate the feeling of blood	Urăsc senzația de sânge
I wish she looked as young as you	Mi-aș dori să arate la fel de tânără ca tine
I'm grateful for what you do for me	Sunt recunoscător pentru ceea ce faci pentru mine
I paid the price for this gift	Am plătit prețul pentru acest cadou
Much of it is in nature	O mare parte este în natură
I don't want to go to the funeral	Nu vreau să merg la înmormântare
I bit my lip so I wouldn't cry	Mi-am muşcat buza ca să nu plâng
I want total devotion	Vreau devotament total
I had almost forgotten that sad thing	Aproape că uitasem acel lucru trist
I couldn't read his face	Nu puteam să-i citesc fața
The improved location has attracted many new members	Sediul îmbunătățit a atras mulți membri noi
Many of the works have been forgotten since then	Multe dintre lucrări au fost uitate de atunci
I hear the bottle is starting to break	Aud că sticla începe să spargă
I was looking at the pictures too	Ma uitam si eu la poze
I immediately started for the elevator	Am început imediat să mă îndrept spre lift
I started climbing up	Mi-am început urcarea în sus
I thanked him anyway	I-am mulțumit oricum
I made a deal with the sailor	Am încheiat un târg cu marinarul
I told him we would do it next time	I-am spus că data viitoare vom face
A guard opened it for her	Un gardian i-a deschis-o
I got another beer	Mi-am luat și o altă bere
Thousands were killed	Mii de oameni au fost omorâți
The song spent a week at the top	Cântecul a petrecut o săptămână în top
I remember feeling the same way every time	Îmi amintesc pentru că simt la fel de fiecare dată
I want you to make love to me right now	Vreau să faci dragoste cu mine chiar acum
A little earlier and the plate really moves	Puțin mai înainte și placa se mută cu adevărat
I came here to oversee the transition	Am venit aici pentru a supraveghea tranziția
A movie is playing on the screen	Pe ecran rula un film
I hated myself for putting my parents through this	M-am urât pentru că mi-am pus părinții prin asta
One benefit of age is repetition	Un beneficiu al vârstei este repetarea
A treat that would go extremely well	Un răsfăț care ar merge extrem de bine
I really hoped it wouldn't be permanent	Chiar am sperat că nu va fi permanent
I hope that this trend will continue until the end	Sper că această tendință va continua până la sfârșit
I was especially proud of the seating area	Eram deosebit de mândru de zona de relaxare
I looked over my shoulder	M-am uitat peste umăr
I would never forgive myself if something happened to you	Nu mi-aș ierta niciodată dacă ți s-ar întâmpla ceva
I looked at him	M-am uitat în fața lui
I'm starting this weekend	Încep weekendul acesta
I think I'm in order	Cred că sunt în ordinea datelor
I should have stayed awake to watch her	Ar fi trebuit să rămân treaz să o privesc
I want half in front	Vreau jumătate în față
Thank you, but not enough	Ți-am mulțumit, totuși nu suficient
I didn't know how that could be	Nu știam cum ar putea fi asta
I knew my words were nerve-wracking	Știam că cuvintele mele au lovit un nerv
A baptism of fire reveals all that is best in us	Un botez cu foc scoate la iveală tot ce este mai bun din noi
A long breath escaped his lips	O respirație lungă i-a scăpat de pe buze
But I am not without compassion	Nu sunt, însă, lipsită de compasiune
Fourteen vertical sky legs have also been restored	Paisprezece picioare verticale de cer au fost, de asemenea, restaurate
Financial resources were not mentioned at all	Resursele financiare nu au fost menționate deloc
I'm against the death penalty	Sunt împotriva pedepsei cu moartea
I had to go back to the airport	A trebuit să mă întorc la aeroport
I didn't know it was a gym class	Nu știam că este o clasă de gimnastică
I didn't realize he was so stupid	Nu mi-am dat seama că era atât de prost
I said a silent prayer for her safety	Am spus o rugăciune tăcută pentru siguranța ei
I want to cry, but my baby is crying	Vreau să plâng, dar copilul meu plânge
I feel interested and supportive	Mă simt interesat și susținător
I feel like something is after me	Simt că ceva mă urmărește
I lean into her, moving my mouth to hers	Mă aplec în ea, mișcându-mi gura spre a ei
He will not eat or drink anything	Nu va mânca sau nu va bea nimic
Her first international time trial victory of the season	Prima ei victorie internațională la cronometru din sezon
I need a beach, music and fun	Am nevoie de plajă, muzică și distracție
I heard about it yesterday	Am auzit despre asta ieri
However, I shouldn't hug him	Totuși, nu ar trebui să-l îmbrățișez
I was glad he was having fun	M-am bucurat că se distra
Lighting was a combination of gas and electricity	Iluminatul era o combinație de gaz și electricitate
I didn't know you knew him	Nu știam că îl cunoști
I haven't felt this way in years	Nu m-am simțit așa de ani de zile
His arrangements are reserved and graceful	Aranjamentele sale sunt de altfel rezervate și grațioase
So the first goal was to inform	Deci primul scop a fost informarea
A short man came in	Un bărbat scund a intrat înăuntru
I didn't know you were still together	Nu știam că sunteți încă împreună
I only know him through someone	Îl cunosc doar prin cineva
I can't do anything without making costume production	Nu pot scuti nimic fără să mă ocup de producția de costume
I watched him go home	L-am privit mergând acasă
I had to be honest with myself	Trebuia să fiu sincer cu mine
I was alone this time	Am fost singur de data asta
I missed them a lot yesterday	Mi-au lipsit multe ieri
I missed her at that moment	Mi-a fost dor de ea în acel moment
I would never let my sister out of my sight	Nu mi-aș lăsa niciodată sora să scape din ochi
I took out the bag lightly	Am scos ușor sacul
"I want to help," he said	Vreau să ajut, spuse el
I'd love to feel special	Mi-ar plăcea să simt că suntem speciali
I offered her a ride home, but she refused	I-am oferit o plimbare acasă, dar ea a refuzat
I'm looking for a switch to turn on the lights	Caut un comutator pentru a aprinde luminile
In fact, I'm a heavy critic of him	De fapt, sunt un critic dur al lui
I was lucky and they took me	Am avut noroc și m-au luat
I've never had much contact with her	Niciodată nu am prea mult contact cu ea
I will help you overcome	Te voi ajuta să depășești
I had to be protected somewhere	Trebuia să fiu undeva protejată
I haven't met you yet	Nu te-am cunoscut încă
I saw something strange	Am văzut ceva ciudat
I finished the book in two days	Am terminat cartea în două zile
I turn on the light switch	Aprind întrerupătorul luminii
I started looking at him	Am început să-l privesc privindu-i
I ran and fell to my knees beside him	Am alergat și am căzut în genunchi lângă el
I could smell his blood	Îi simțeam și mirosul sângelui
I didn't know what it was like with narrow spaces	Nu știam cum era cu spațiile înguste
I know it's time for a change	Eu unul știu că este timpul pentru o schimbare
See you in a month, master	Ne vedem peste o lună, stăpâne
I've never been to the kitchen before	Nu mai fusesem niciodată în bucătărie
I walked away from the girl then	M-am îndepărtat de fată atunci
I have nothing to eat	Nu am ce mânca
We're copying you on the field	Te copiem pe teren
I've heard your story a thousand times now	Îți auzisem povestea de o mie de ori acum
I know they didn't let us omit	Știu că nu ne-au lăsat să omitem
Finally, I gave in and told her about the dream	În cele din urmă, am cedat și i-am povestit despre vis
I didn't mean to tell you that	Nu am vrut să-ți spun asta
I just missed the first show of the day	Tocmai am ratat primul spectacol al zilei
I saw you were so scared	Am văzut că ți-a fost atât de frică
I smelled the scent of roses	Am respirat parfumul trandafirilor
I love you all dearly	Vă iubesc pe toți cu drag
I was looking in the wrong direction	Mă uitam în direcția greșită
I could have killed him	Aș fi putut să-l ucid
I couldn't wait for her parents to see her	Abia așteptam ca părinții ei să o vadă
The engine fell from the aircraft in flight	Motorul a căzut de pe aeronavă în zbor
I had to make my sister better	A trebuit să-mi fac sora mai bună
I want a normal life	Îmi doresc o viață normală
I need to get rid of her	Trebuie să scap de ea
No enemy ships were found	Nu au fost găsite nave inamice
I was happy for my daughter, that was definitely welcome	M-am bucurat pentru fata mea, asta a fost cu siguranță binevenit
I wasted a little on the wood and threw a match	Am irosit puțin pe lemn și am aruncat un chibrit
There was a loud hum throughout the house	Un zumzet puternic s-a auzit în toată casa
The flesh is thick and white	Pulpa este groasă și albă
I wish you good luck, darling	Îți doresc mult noroc, dragă
I pulled her towards me and hugged her	Am tras-o spre mine și am îmbrățișat-o
I put it to my ear and answered	Mi-am pus-o la ureche și am răspuns
I saw him sitting alone, tormented in his cell	L-am văzut stând singur, chinuit în celula lui
I was being watched now	Eram și eu urmărit acum
The latter also called him a prisoner of conscience	Acesta din urmă l-a numit și prizonier de conștiință
I was familiar with this game	Eram familiarizat cu acest joc
Maybe I really like the feeling	Poate chiar îmi place sentimentul
An expression of determination appeared on his face	Pe chipul lui apăru o expresie de hotărâre
I waited for my food to cook for my ghost	Am așteptat ca mâncarea mea să se gătească de fantoma mea
I feel clumsy, out of place	Mă simt stângaci, decalat
I slept with her a few times	M-am culcat cu ea de câteva ori
All I did was run away from you	Nu am făcut altceva decât să fug de frică de tine
I was somehow back	Mă întorsesem cumva
I know you consider yourself a smart woman	Știu că te consideri o femeie inteligentă
I did not submit it and then forgot to inform anyone	Nu l-am depus și apoi am uitat să informez pe cineva
I waited a few seconds and took it out	Am asteptat cateva secunde si l-am scos
I think it was like I was playing with fire	Cred că a fost ca și cum m-am jucat cu focul
I tried to match my breath with his, but I couldn't	Am încercat să potrivesc respirația mea cu a lui, dar nu am reușit
I know you had high hopes for the station	Știu că aveai mari speranțe în stație
I wanted to know more about him	Am vrut să aflu mai multe despre el
A person often turns blue when breathing is stopped	O persoană devine adesea albastră când respirația este oprită
I am quite cordial and polite and even charming	Sunt destul de cordial și politicos și chiar fermecător
I only have one of me	Am doar unul din mine
I would have brought a bottle of water to celebrate	Aș fi adus o sticlă de apă să sărbătoresc
I could give up the impression of being curious	Aș putea renunța la crearea impresiei de a fi curios
I want to marry the redhead	Vreau să mă căsătoresc cu roșcată
I published my first book	Am publicat prima mea carte
A smaller lobby than their headquarters was waiting for us	Ne aștepta un hol mai mic decât cartierul lor principal
I suddenly found myself in a very strange situation	M-am trezit brusc într-o situație foarte ciudată
I like all kinds of games, I will try any genre	Îmi plac toate tipurile de jocuri, voi încerca orice gen
A woman selling clothes for men	O femeie care vinde haine pentru bărbați
A sense of presence, something behind my shoulder	Un sentiment de prezență, ceva în spatele umărului meu
I need you at the office	Am nevoie de tine la birou
I was hoping there were directions or something	Speram să fie direcții sau ceva de genul ăsta
A police officer stopped us and then approached our vehicle	Un ofițer de poliție ne-a oprit apoi s-a apropiat de vehiculul nostru
I could tear down the house	Aș putea dărâma casa
I better go get dressed	Mai bine mă duc să mă îmbrac
I hope you have a wonderful harvest to enjoy	Sper că aveți o recoltă minunată de care să vă bucurați
I left home, I made a living	Am plecat de acasă, mi-am făcut o viață
I can't give birth naturally	Nu pot naste natural
I looked to the left and saw the tall tower of the cathedral	M-am uitat la stânga și am văzut turnul înalt al catedralei
I have to keep an eye on my brother, too	Trebuie să fiu și eu cu ochii pe fratele meu
I didn't say anything in secret	N-am spus nimic în secret
I didn't like telling them	Nu mi-a plăcut să le spun
I hope to come back with baby clothes boxes	Sper să mă întorc cu cutii de haine pentru bebeluși
I took another deep breath and let it pass	Am mai inspirat adânc și am lăsat-o să treacă
I felt a delicious thrill when I was so close	Am simțit un fior delicios când îl am atât de aproape
I put my salad on the table	Mi-am pus salata pe masă
I sighed at the thought	Am oftat la acel gând
I spent many hours with this activity	Am petrecut multe ore cu această activitate
I knocked on the metal frame	Am bătut în cadrul metalic
I see too much in front of me and too little else	Văd prea mult în față și puțin altceva
I lacked the energy to fully relate to her	Mi-a lipsit energia necesară pentru a relaționa pe deplin cu ea
I loved my parents	Îmi iubeam părinții
I didn't want to tell my father about my problem	Nu am vrut să-i spun tatălui meu despre problema mea
I walk to the door of my apartment	Mă îndrept spre ușa unității mele de locuit
I should respect that	Ar trebui să respect asta
I learned a few things about being immortal	Am învățat câteva lucruri despre a fi nemuritor
I need you to be brave for me, big man	Am nevoie să fii curajos pentru mine, omule mare
I knew he was going to kiss me	Știam că avea de gând să mă sărute
Some of them looked wet from the rain	Câțiva dintre ei păreau umezi din cauza ploii
I looked into her eyes	M-am uitat în ochii ei
They contain one or two drops of oil	Conțin una sau două picături de ulei
I have to save for my books	Trebuie să economisesc pentru cărțile mele
I really couldn't accept what he was saying	Chiar nu am putut accepta ce spunea
I would never take revenge on you	Nu m-aș răzbuna niciodată împotriva ta
A woman by the fireplace gasped	O femeie de lângă șemineu a icnit
I couldn't get that out of my head	Nu puteam să-mi scot asta din minte
Bush would be second or third	Bush ar fi al doilea sau al treilea
I know you like it	Știu că vrei bine
However, I still have a ton left	Totuși, mi-a mai rămas o tonă
I thought it would be better for me tonight	M-am gândit că în seara asta ar fi mai bine pentru mine
I need an assistant manager	Am nevoie de un asistent manager
I was at the end of my mind	Eram la capătul minții
I always knew food was scarce, money was scarce	Întotdeauna am știut că mâncarea era scăzută, banii puțini
I couldn't stop vomiting until my stomach was empty	Nu m-am putut opri din vomita până când stomacul meu nu a fost gol
I'm really sorry it has to be that way	Îmi pare cu adevărat rău că trebuie să fie așa
I was deeply shocked	Am fost profund șocat
I guess that's because he didn't expect me to survive	Presupun că asta pentru că nu se aștepta să supraviețuiesc
I opened my senses to scan the camera	Mi-am deschis simțurile pentru a scana camera
I watched him from the comfort of my corner	L-am privit din confortul colțului meu
I decided to change that	Am hotărât să schimb asta
I give him what he wants	Îi dau ce vrea
I just wasn't expecting you home so soon	Doar că nu te așteptam acasă atât de devreme
I was startled and scared	Am tresarit si am fost speriat
I just went through the motions	Tocmai am trecut prin mișcări
He was born into a well-connected family	S-a născut într-o familie bine conectată
I threw him angrily on the floor	L-am aruncat pe podea cu furie
I wrapped the diary in one arm	Am strâns jurnalul strâns într-un braț
A gold chain hung around his neck	La gât îi atârna un lanț de aur
All my life I've been looking for the best answers	Toată viața mea am căutat cele mai bune răspunsuri
I like to be comfortable	Îmi place să fiu confortabil
I know it wasn't all yours, but	Știu că nu a fost totul al tău, dar
I feel sad after reading what you went through	Mă simt trist după ce am citit prin ce ai trecut
I wanted to beat him, to be the best	Am vrut să-l înving, să fiu cel mai bun
I think there are more mysteries to be revealed	Cred că sunt mai multe mistere de dezvăluit
I love the color red	Ador culoarea rosie
I still have to decide	Mai am de decis
I had no idea what those parts were	Habar nu aveam care sunt acele părți
I reluctantly show him the new number	Îi arăt și eu, cu reticență, noul număr
I was a restless boy	Eram un băiat neliniştit
I haven't seen him in twenty years	Nu l-am mai văzut încă douăzeci de ani
I really wanted to see everyone	Îmi doream foarte mult să văd pe toată lumea
I remembered going back to the party	Mi-am amintit că m-am întors la petrecere
A hero would not see his son die	Un erou nu și-ar vedea fiul murind
Looks like I don't care	Se pare că nu-mi păsa
I could see the glow of the fire below	Am putut vedea strălucirea focului dedesubt
I had to get my key back	A trebuit să-mi iau cheia înapoi
I need to know what's going on	Trebuie să știu ce se întâmplă
I see her in a reflection on the window	O văd într-o reflexie pe fereastră
I took out my cell phone	Mi-am scos mobilul
I sighed and pushed up	Am oftat și am împins în sus
I had somehow cut myself	Mă tăiasem cumva
I can't forgive you for that	Nu te pot ierta pentru asta
I've been talking about history for a while	Vorbesc despre istorie o vreme
I like going to your house	Îmi place să merg la tine acasă
I have to have a reason for a certain hypothesis	Trebuie să am un motiv pentru o anumită ipoteză
I relaxed and allowed my mind to stretch forward	M-am relaxat și mi-am permis minții să se întindă înainte
A chance to work together	O șansă de a lucra împreună
I still couldn't remember anything but leaving my office	Încă nu-mi aminteam nimic în afară de a părăsi biroul meu
I stood before you at that moment	M-am pus înaintea ta în acel moment
A load of books on a single ship	O încărcătură plină de cărți pe o singură navă
I go outside and approach her	Ies afara si ma apropii de ea
I want to show you something	vreau să-ți arăt ceva
I slipped her out of the way	Am alunecat-o din drum
A look at their mysteries is really rare	O privire asupra misterelor lor este într-adevăr rară
I forgot about school, everything	Uitasem de școală, totul
A home, a promising artistic career and your value	O casă, o carieră artistică promițătoare și valoarea ta
I'm tired of trying to escape	M-am săturat că încerci să scapi
A true product of his time	Un adevărat produs al timpului său
I decided to stay home, considering the downward trend	Am decis să rămân acasă, având în vedere tendința descendentă
I wanted her to help me understand, but she didn't	Am vrut ca ea să mă ajute să înțeleg, dar nu a făcut-o
I didn't give him a name	Nu i-am dat un nume
Honestly, I didn't know much about it, but these ideas appealed to me	Sincer, nu prea știam, dar aceste idei m-au atras
I just want you to be sure	Vreau doar să fii sigur
I don't envy the boy his place	Nu-l invidiez pe băiat locul lui
I have things I need to take care of	Am lucruri de care trebuie să am grijă
I glared at him	I-am aruncat o privire urâtă
I rather liked that game	Mi-a plăcut mai degrabă acel joc
I have to make some radio calls first	Mai întâi trebuie să dau niște apeluri radio
I love cheese and tomatoes	Iubesc brânza și roșiile
Above her lay a pile of papers	Deasupra ea zăcea un morman de hârtii
Cases usually occur in late winter and early spring	Cazurile apar de obicei la sfârșitul iernii și la începutul primăverii
I looked around for a second	M-am uitat o secundă în jur
I would get annoyed very often and very quickly	M-aș enerva foarte des și foarte repede
I really needed a mentor and a friend	Aveam mare nevoie de un mentor și de un prieten
I would like you to help me	Mi-aș dori să mă ajute
I put on my shirt and boots	Mi-am pus cămașa și cizmele
I have to find my own food	Trebuie să-mi găsesc propria mâncare
We really hoped we wouldn't hide there	Am sperat cu adevărat să nu ne ascundem acolo
I knew where that place was	Știam unde este acel loc
I was the first player to arrive again this morning	Am fost primul jucător care a sosit din nou în această dimineață
I need to know that the ship is fully operational	Trebuie să știu că nava este complet funcțională
Sources differ somewhat on what went wrong	Sursele diferă oarecum cu privire la ce anume a mers prost
I know the exact place for her	Știu exact locul pentru ea
Jewish women and children were to be expelled	Femeile și copiii evrei urmau să fie alungați
I just wondered if they woke up	M-am întrebat doar dacă s-au trezit
I used to get wet all the time	Obișnuiam să mă ud tot timpul
I'm drawing a line from now on	Trag linie de acum înainte
I used to create them for people	Obișnuiam să le creez pentru oameni
I was going to lose you	aveam să te pierd
I had to grab him and push him inside	A trebuit să-l prind și să-l împing înăuntru
I fall somewhere in the middle of that spectrum	Cad undeva la mijlocul acelui spectru
A lengthy but random investigation did not reveal any common interests	O investigație lungă, dar întâmplătoare, nu a scos la iveală interese comune
I will do all this in the last days	Voi face toate acestea în ultimele zile
I finally found a job	Am găsit în sfârșit un loc de muncă
I hope you like my preface	Sper să vă placă prefața mea
I knew you would save me	Știam că mă vei salva
I was an ordinary girl, no one special	Eram o fată obișnuită, nimeni specială
We just kept performing well with him	Pur și simplu păstram performanța bună la el
Louis was only fifty cents	Louis aveau doar cincizeci de cenți
A future to be loved	Un viitor de a fi iubit
I just want to get rid of him	Vreau doar să scap de el
I will read the recording you wrote	Voi citi înregistrarea pe care ați scris-o
I know almost nothing about her now	Nu am aflat aproape nimic despre cine este ea acum
He pushed a pair of stones	A împins o pereche de pietre
A hundred other things, at least	Încă o sută de lucruri, cel puțin
I'm very upset about that	Sunt foarte supărat din cauza asta
I felt a familiar wave of excitement	Am simțit un val familiar de entuziasm
I can check it out for myself	O pot verifica singur
You are your own power	Tu ești propria ta putere
I came here to be alone	Am venit aici să fiu singur
I eat a lot of bread and pasta	Mănânc multă pâine și paste
I won't argue for a moment	Nu contest o clipă
The revolt was suppressed by the military	Revolta a fost înăbușită de militari
I know they set me free and clear	Știu că m-au lăsat liber și clar
I resist the urge to turn around and look at him	Îmi rezist dorinței de a mă întoarce și de a mă uita la el
I wanted to thank you personally	Am vrut să-ți mulțumesc personal
I am inspired by colors, the environment and other artists	Mă inspiră culori, mediu și alți artiști
I've been a mess a hundred times	Am fost de o sută de ori dezordine
I would forget his scent	Aș uita parfumul lui
There is an illustration that follows this scene	Există o ilustrație care urmează acestei scene
I could see the smile in his gray eyes	Am putut vedea zâmbetul în ochii lui cenușii
I had to rebuild a good part of it	A trebuit să reconstruiesc o parte bună din asta
I was a leader and he ignored my talents	Eram un lider și mi-a ignorat talentele
I think that made her ashamed	Cred că asta a făcut-o de rușine
I look at him and I happen to like him	Mă uit la el și se întâmplă să-mi placă
I tried to focus	Am încercat să mă apuc pentru a mă concentra
I believe in this as in a few other ideas available	Cred în asta ca în câteva alte idei disponibile
However, the ship was not damaged in the accident	Nava nu a fost totuși avariată în accident
I should never have said that	Nu ar fi trebuit să spun asta niciodată
I will train him in the arts of war myself	Îl voi instrui eu însumi în artele războiului
I saw some young people scattered	Am văzut câțiva tineri împrăștiați
I didn't want to be a smart ass	Nu am vrut să fiu un cur deștept
I wasn't just thinking about integration into work	Nu mă gândeam doar la integrarea în muncă
I never, ever wanted this to happen	Nu mi-am dorit niciodată, niciodată, să se întâmple așa ceva
I could help him with his transition	L-aș putea ajuta cu tranziția lui
A short circuit can create dangerous conditions	Un scurtcircuit poate crea condiții periculoase
I have such mixed feelings	Am sentimente atât de amestecate
I informed him it was	L-am informat că este
A new name would not do him any good	Un nume nou nu i-ar face bine
I can be back here in two days	Pot să mă întorc aici în două zile
I look around the room	Mă uit prin cameră
I was already worried it might happen	Eram deja îngrijorat că s-ar putea
I had to take my hat off to them	A trebuit să-mi scot pălăria la ei
I didn't see any missed calls, which puzzled me	Nu am văzut niciun apel pierdut, ceea ce m-a lăsat nedumerit
I have a completely different idea	Am o idee complet diferită
I was behind the counter and not serving at the tables	Eram în spatele tejghelei și nu serveam pe mese
A certain tribe can be a nation	Un anumit trib poate fi o națiune
I'll open at five today	Voi deschide pe la cinci azi
I have no sympathy for such parents	Nu am nicio simpatie pentru astfel de părinți
I remember smiling, but not completely	Îmi amintesc că am zâmbit, dar nu complet
I liked the suspense	Mi-a plăcut suspansul
I understand, but I refuse to tolerate it	Înțeleg, dar refuz să o tolerez
I think the second statement is more correct	Cred că a doua afirmație este mai corectă
I made my son and daughter meet	Mi-am pus fiul și fiica să se întâlnească
I went inside and got quarters worth three dollars	Am intrat înăuntru și am primit sferturi în valoare de trei dolari
I thought he was crazy, you know, like he lost her	Am crezut că e nebun, știi, ca și cum ar fi pierdut-o
I couldn't have asked for a better match	Nu aș fi putut cere un meci mai bun
I can't stop shaking	Nu mă pot opri să tremur
I didn't realize how important they were at the time	Nu mi-am dat seama de importanța lor la momentul respectiv
He bought more and collected more on his own	A cumpărat mai multe și a strâns mai multe singur
I started to feel bad	Am început să mă simt rău
I saw a car that looked like a truck	Am văzut o mașină care arăta ca un camion
I got out of the way and laughed	Am ieșit din drum și am râs
I want those things for me	Vreau acele lucruri pentru mine
I slipped out of his arms	Am alunecat din brațele lui
I recognize that word	Recunosc acel cuvânt
I stayed with my boyfriend	Am stat cu prietenul meu
I still had the car keys in my hand	Mai aveam cheile mașinii în mână
I need to get this off my chest	Trebuie să-mi scot asta de pe piept
I keep my business intact	Îmi păstrez afacerea intactă
I slipped inside and closed the door	M-am strecurat înăuntru și am închis ușa
But both are sensitive	Dar ambele sunt sensibile
I didn't poison the guy	Nu l-am otrăvit pe tip
That was the number one draw for me	Asta a fost tragerea la sorți numărul unu pentru mine
I didn't want to believe him	Nu am vrut să-l cred
I want people to start thinking about our communication	Vreau ca oamenii să înceapă să se gândească la comunicarea noastră
I came here to help my friend	Am venit aici să-mi ajut prietenul
I want him to pay too	Vreau să plătească și el
I wrote them down for you	Le-am notat pentru tine
A soldier of the dead, shot down	Un soldat al morților, doborât
There are no windows on the north side	Nu există ferestre situate pe partea de nord
I'm afraid I've exhausted you	Mă tem că v-am epuizat
I read the reports this morning	Am citit rapoartele de dimineață
I tried to get to my gun	Am încercat să ajung la arma mea
I stopped and saw him move from picture to picture	M-am oprit și l-am văzut trecând de la o poză la alta
I set out to slam the door	Mi-am propus să trântesc ușa
It looked like it would be his last work	Se părea că va fi ultima lui lucrare
I made sure of that	M-am asigurat de asta
I wanted an isolated place like this	Îmi doream un loc izolat ca acesta
I was just wondering why	Mă întrebam doar de ce
I push his fat head off mine	Îi împing capul gras de al meu
I agree that this is unfair to some children	Sunt de acord că acest lucru este nedrept pentru unii copii
Influence is not government	Influența nu este guvernare
Shut up, then nod	Tac, apoi dau din cap
I have a long way to go	Am un drum lung în față
I headed in that direction	M-am îndreptat în această direcție
I really tried to focus on my writing	Chiar am încercat să mă concentrez pe scrisul meu
I can't be with you anymore	Nu mai pot fi cu tine
I couldn't believe how fast it had happened	Nu-mi venea să cred cât de repede se întâmplase
A little blue and a little gray, maybe a little green	Puțin albastru și puțin gri, poate puțin verde
I remembered that after you fell	Mi-am adus aminte de asta după căderea ta
I finished my sandwich	Mi-am terminat sandvișul
I'll see what we can do	Voi vedea ce putem face
I allowed myself a secret grin	Mi-am permis un rânjet secret
I like it so much	Îmi place atât de mult
At the same time, work continued on the castle	În același timp, au continuat lucrările la castel
You owe it to the team	Îi datorezi echipei
There was a disease in my stomach	O boală era în stomacul meu
I can leave right now	Pot pleca chiar acum
I can't say enough about how awful this area is	Nu pot spune destule despre cât de îngrozitoare este această zonă
I just need to know what to do next	Trebuie doar să știu ce să fac în continuare
I hadn't eaten in two weeks	Nu mai mâncasem nimic de două săptămâni
I wanted to thank you for telling your parents	Am vrut să-ți mulțumesc că le-ai spus părinților tăi
Crime rates on the island are low	Ratele criminalității pe insulă sunt scăzute
I tossed the phone to the end of the table	Am aruncat telefonul în capătul lui de masă
All I had to do was convince a jury of twelve	Trebuia doar să conving un juriu format din doisprezece
I want to see her and be with her again	Vreau să o văd și să fiu din nou cu ea
I have to be a little alone	Trebuie să fiu singur un pic
I love you and I miss you	te iubesc si imi este dor de tine
I remembered a friendly phrase from my book	Mi-am amintit o frază de prietenie din cartea mea
I can't understand why people are afraid of new ideas	Nu pot înțelege de ce oamenilor le este frică de idei noi
There was a soft flash in the background	În fundal se vedea un fulger moale
I left mine in the hotel	L-am lăsat pe al meu în hotel
A cell can be part of a range	O celulă poate face parte dintr-un interval
An intelligent boss would pamper them to some extent	Un șef inteligent le-ar răsfăța într-o oarecare măsură
I'm going to prepare a place for you now	Mă duc acum să-ți pregătesc un loc
I could almost smell the sweat	Aproape că simțeam mirosul de transpirație
I would never have done wrong again	N-aș mai fi făcut niciodată prost
I wept for fear, hatred, and loss	Am plâns de frică, de ură și de pierdere
I'm bored with my life	M-am plictisit de viața mea
I left you a message	ți-am lăsat un mesaj
I know they'll need us when they hear	Știu că vor avea nevoie de noi când vor auzi
I went in and started looking for him	Am intrat și am început să-l caut
I didn't even look around	Nici măcar nu m-am uitat în jur
I ordered something for you	Ți-am comandat ceva pentru asta
Let the bad things go	Lasă lucrurile rele să plece
A second later they came out	O secundă mai târziu au ieșit
I could hear his chest	Îi auzeam pieptul
I asked what happened	Am întrebat ce s-a întâmplat
I will not be dictated	Nu voi fi dictat
I should expect you to ask questions	Ar trebui să mă aștept să pui întrebări
I simply agree	Pur și simplu îmi exprim acordul
He struggled with control throughout his career	S-a luptat cu controlul de-a lungul carierei sale
I'm still thinking about you, I want you, but I know better	Mă gândesc încă la tine, îți doresc, dar știu mai bine
A fraction of your time	O fracțiune din timpul tău
I told him he had to give up drinking	I-am spus că trebuie să renunțe la băutură
I was too young and too busy to get married	Eram prea tânăr și prea ocupat să mă căsătoresc
I couldn't save her	Nu am putut s-o salvez
I still don't remember last night	Încă nu-mi amintesc noaptea trecută
I stopped thinking about it, though	Am încetat să mă mai gândesc la asta, totuși
I always got that before I went on a mission	Întotdeauna am primit așa ceva înainte de a merge la misiune
I just need a place to stay	Am nevoie doar de un loc unde să stau
I just didn't have enough fur	Pur și simplu nu aveam destulă blană
I know very little about them	Știu foarte puține despre ei
I hope you can read this in his intentions	Sper că poți citi asta în intențiile lui
I like my short gray hair	Îmi place părul meu scurt și gri
I shake my hand in pain	Îmi strâng mâna de durere
Then I saw the bride sitting on the lid	Am văzut apoi, așezată pe capac, mireasa
I understand these words	Înțeleg aceste cuvinte
I like to get drunk in bars	Îmi place să mă îmbăt în baruri
I never thought you couldn't pay for clothes	Nu m-am gândit niciodată că nu poți plăti pentru haine
I hope you will make time to work in every field	Sper că îți vei face timp să lucrezi în fiecare domeniu
I needed him to move	Aveam nevoie de el să se miște
I heard the view from above is good	Am auzit că priveliștea de sus este bună
I thought that was enough	Mi-am spus că e de ajuns
I got hired without any problems	M-am angajat fără probleme
I remember feeling extremely confused, a little embarrassed	Îmi amintesc că m-am simțit extrem de confuz, puțin rușinat
A change of job and city	O schimbare de loc de muncă și de oraș
I look down at him and swallow my tears	Mă uit în jos la el și înghit lacrimile
We all hated each other now	Ne-am urât pe toți acum
I slipped out of bed and stumbled into the hallway	Am alunecat din pat și m-am împiedicat pe hol
I never find her waiting	Nu o găsesc niciodată așteptând
I chose to write a poem	Am ales să scriu o poezie
I would never do that	N-aș face asta niciodată
I shouldn't tell you any of this	Nu ar trebui să-ți spun nimic din toate astea
I didn't understand why it hurt so much	Nu am înțeles de ce m-a durut atât de mult
A classic design with a lasting beauty	Un design clasic cu o frumusețe durabilă
I need to get rid of this shield	Trebuie să mă eliberez de acest scut
I knew he might fall in one fell swoop	Știam că el, într-un ciupit, s-ar putea să cadă
I knew it was a few inches	Știam că sunt câțiva centimetri
I can wear them to choir training	Le pot purta la antrenamentele corului
I struggled with the impulse and touched his cheek	M-am luptat cu impulsul și i-am atins obrazul
I know he loves you	Știu că te iubește
I was athletic in high school	Am fost atletic în liceu
I had them bring him here for you to see	I-am pus să-l aducă aici ca să-l vezi
I like a person who gets straight to the point	Îmi place o persoană care ajunge direct la obiect
I would not give up	nu as ceda
I just heard my dead mother	Tocmai am auzit-o pe mama mea moartă
I just want to make it better	Vreau doar să o fac mai bună
I think taking responsibility and paying are two different things	Cred că asumarea responsabilității și plata sunt două lucruri diferite
I had to find a way out	Trebuia să am o cale de ieșire
A pool of blood formed around his head	În jurul capului i s-a format o baltă de sânge
A pet name he could handle	Un nume de animal de companie pe care l-ar putea descurca
I decided to fly	Am hotărât să zbor
I will specify a difficult case	Voi preciza un caz dificil
I didn't hear any more shouts	Nu am mai auzit strigăte
I heard her roll over me	Am auzit-o răsturnându-se deasupra mea
I was looking for another place within my budget	Am căutat un alt loc în limita bugetului meu
I hope this doesn't hurt your feelings	Sper că asta nu vă rănește sentimentele
I comply immediately	Mă conformez imediat
I forgot how tall he is	Am uitat cât de înalt este
This is accompanied by agitation in some cases	Aceasta este însoțită de agitație în unele cazuri
She doesn't like milk	Nu-i place laptele
I told him we had met our destiny	I-am spus că ne-am întâlnit destinul
I told him not to call me again	I-am spus să nu mă mai sune
I could only imagine what the driver meant	Mi-am putut doar imagina ce a vrut să spună șoferul
A moment later, a very old woman opened it	O clipă mai târziu, o femeie foarte bătrână o deschise
I can't let this go	Nu pot să las asta să plece
Those days are closing fast	Zilele acelea se închid repede
I sleep during the long flight	Dorm în timpul zborului lung
I woke up in the dark	M-am trezit în întuneric
I went back to bed after the morning walk	M-am întors la culcare după traseul de dimineață
I'm just starting to clean the dishes when my phone rings	Tocmai încep să curăț vasele când îmi sună telefonul
I also took someone to the bus station	De asemenea, am dus pe cineva la stația de autobuz
I made three coats with this	Am făcut trei paltoane cu asta
I need a minute to process it	Am nevoie de un minut să-l procesez
I would have spoken the local language	Aș fi vorbit limba locală
I came out of the big tent	Am ieșit din cortul mare
This part of the route was almost entirely flat	Această parte a traseului a fost aproape în întregime plată
I just had some funny dreams about her recently	Tocmai am avut niște vise amuzante despre ea recent
I mean, very few people	Adică, foarte puțini oameni
I ate at six this morning, after sunrise	Am mâncat azi dimineață la șase, după răsăritul soarelui
I think it worked too	Cred că a funcționat și
I was starting to get a little upset	Începeam să mă supăr puțin
I could understand his concern	Îi puteam înțelege îngrijorarea
I know this must hurt	Știu că asta trebuie să doară
A strange scent had suddenly filled his office	Un parfum ciudat îi umpluse brusc biroul
I didn't protect you enough	Nu te-am protejat suficient
I should do this more often	Ar trebui să fac asta mai des
I like the feeling of healthy, real hair	Îmi place senzația de păr sănătos, adevărat
I'm talking about the meaning of names with my students	Vorbesc despre semnificația numelor cu studenții mei
I got rid of her just in time	Am scăpat-o de ea exact la timp
I know all about your few days	Știu totul despre câteva zile ale tale
Much more than it should be	Mult mai mult decât ar trebui să fie
I woke up excited	M-am trezit entuziasmat
I want to find purpose and meaning	Vreau să găsesc scopul și sensul
A place he didn't want to be	Un loc în care nu voia să fie
I like most of his work	Îmi place cea mai mare parte din munca lui
I didn't look my best	Nu arătam cel mai bine
I heard men shouting	Am auzit bărbați strigând
I couldn't afford to live in my house anymore	Nu îmi mai puteam permite să locuiesc în casa mea
They appear after the initial interaction	Apar după interacțiunea inițială
I searched the net last night	L-am căutat pe net aseară
The bridge and the third refrain follow	Urmează podul și al treilea refren
I remembered the pain, the heat and the beach	Mi-am amintit durerea, căldura și plaja
I could hear the oven working	Auzeam cuptorul funcționând
I made her live in the pool house	Am făcut-o să locuiască în casa de la piscină
I hope help is on the way	Sper că ajutorul este pe drum
I refuse to approach her	Refuz să mă apropii de ea
I pushed her not to take me to this hospital	Am împins-o să nu mă ducă la acest spital
I tried to shout at them	Am încercat să-i strig
scream, more shocked than sore	țip, mai mult cu șoc decât cu durere
A month has passed and there is still no family	A trecut o lună și încă nu există familie
I felt pretty confident	M-am simțit destul de încrezător
I have to forgive him	Trebuie să-l iert
I could save myself from feeling it again	M-aș putea salva de a simți din nou
I saw the door open and went inside	Am văzut ușa deschisă și am intrat
The armistice did not last six months	Armistițiul nu a durat șase luni
I shot the arrow back, holding my breath	Am tras săgeata înapoi, ținându-mi respirația
Uniform and protective equipment covered her	Un echipament uniform și de protecție a acoperit-o
I know how hard it is	Știu cât de greu este
A hit was made and a star was born	S-a făcut un hit și s-a născut o vedetă
I crossed the living room and opened the door	Am traversat camera de zi și am deschis ușa
I have to learn the area	Trebuie să învăț zona
B slipped into her path and caught her	B a alunecat în calea ei și a prins-o
I think he's spending the night with us tonight	Cred că își petrece noaptea la noi în seara asta
I'd like to go on board and meet his captain	Aș vrea să merg la bord și să-i cunosc căpitanul
I went straight to my cabin	M-am dus direct la cabina mea
I don't like anyone very much now	Nu-mi place prea mult de nimeni acum
I will not forget her	nu o voi uita
I like to have it, but it's gone a long time	Îmi place să o am, dar a plecat mult
I've always liked this name	Întotdeauna mi-a plăcut acest nume
I let your energies stay	Am lăsat energiile tale să rămână
I also received a report about you	Am primit și un raport despre tine
I opened the front door and looked outside	Am deschis ușa din față și m-am uitat afară
I saw him coming	L-am văzut venind
I went straight to bed	M-am dus direct în pat
I read this and immediately rolled my eyes	Am citit asta și imediat mi-am dat ochii peste cap
I was still mad at him	Eram încă furios pe el
I have a strong urge to get lost and hide	Am un impuls puternic să rătăcesc și să mă ascund
I didn't know where else to go	Nu știam unde altundeva să merg
I can't do anything about those people	Nu pot face nimic în privința acelor oameni
I had them on the run	Le-am avut pe fugă
I can tell he doesn't want to	Pot să spun că nu vrea
I met her by chance at the bus station	Am întâlnit-o întâmplător la stația de autobuz
I refused to make that promise	Am refuzat să fac acea promisiune
I meet you in spirit at every session	Te întâlnesc în spirit la fiecare sesiune
I'm afraid of you	Simt frica pe tine
I'll be back on track	Voi reveni pe drumul cel bun
I suggest you look at them carefully	Vă sugerez să le priviți cu atenție
I gasped for air, struggling to escape	Am răsuflat după aer, luptând să scap
I studied from evening to morning	Am invatat de seara pana dimineata
I was the reason her parents were dead	Eu am fost motivul pentru care părinții ei erau morți
I couldn't afford it	Nu ți-am putut permite
I guess some of them still work	Presupun că unele dintre ele încă funcționează
I could talk	Aș putea vorbi
I could feel someone reading my thoughts	Simțeam pe cineva citindu-mi gândurile
We loaded our dishes in the sink for later	Ne-am încărcat vasele în chiuvetă pentru mai târziu
I especially like watching my son race the race car	Îmi place în special să-l văd pe fiul meu întrecerea cu mașina de curse
I want to be the one to do this	Eu vreau să fiu cel care face asta
I think people would love your art	Cred că oamenilor le-ar plăcea arta ta
I tore my skirt after that	Mi-am rupt fusta după aceea
I love them so much more than I do	Îi iubesc mult mai mult decât pe mine
I could never love a single woman	Nu aș putea niciodată să iubesc o singură femeie
I thought I'd start a business with that money	M-am gândit să încep o afacere cu banii ăia
I'm not their guardian	Nu sunt paznicul lor
I still have some money from my trip	Mai am niște bani din călătoria mea
I missed that close family connection	Mi-a fost dor de acea legătură de familie apropiată
I was wondering when you would get here	Mă întrebam când vei ajunge aici
I heard, but he didn't speak	Am auzit, dar nu a vorbit
I just told him who I am, that's all	Tocmai i-am spus cine sunt, asta-i tot
I really need to get home	Chiar am nevoie să ajung acasă
We are the fourth member of our party	Am alcătuit al patrulea membru al partidului nostru
A real girl was stolen by a real monster	O fată adevărată a fost furată de un monstru adevărat
Much of the country is left without reliable power supplies	O mare parte din țară rămâne fără surse de alimentare fiabile
A critical spirit seldom leads us in the right direction	Un spirit critic rareori ne ghidează în direcția corectă
This type of memory can last a lifetime	Acest tip de memorie poate dura o viață întreagă
I didn't have breasts	Nu am avut sâni
Five years later, the fugitive returns	Cinci ani mai târziu, fugarul se întoarce
I'm already looking forward to next year	Deja astept cu nerabdare anul viitor
I'll look to buy the other books	Mă voi uita să cumpăr celelalte cărți
I will be your storms	Eu voi fi furtunile voastre
I expect him to talk to me	Mă aștept să vorbească cu mine
I had to do this alone	Trebuia să fac asta singură
I was angry, confused, shocked, and especially hurt	Eram furios, confuz, șocat și, mai ales, rănit
I couldn't even concentrate enough to do that	Nici măcar nu m-am putut concentra suficient pentru a face asta
I've never seen him drink water	Nu l-am văzut niciodată bea apă
I didn't feel like going anywhere else	Nu aveam chef să merg în altă parte
I remember that story	Îmi amintesc povestea aceea
Leaders are corrupt	Liderii sunt corupți
However, I never sought his approval	Oricum, nu am căutat niciodată aprobarea lui
I wondered if he had heard her name	M-am întrebat dacă îi auzise numele
I prayed he wouldn't shoot me in the back	M-am rugat să nu mă împuște în spate
We waited in the car while she checked us in	Am așteptat în mașină în timp ce ea ne-a înregistrat
I'm still standing next to the skull profile	Încă stau lângă profilul craniului
I put my right hand back on the wall	Mi-am pus mâna dreaptă înapoi pe perete
I was jealous of their relationship	Eram gelos pe relația lor
I mean, I really like it	Adică, chiar îmi place
I had to get rid of them	Trebuia să scap de ei
I need to know, once and for all	Trebuie să știu, odată pentru totdeauna
I studied him now that he wasn't staring at me	L-am studiat, acum că nu se holba la mine
I made a lot of money like that	Am făcut mulți bani ca ho
I wanted a baby	Am vrut să existe un copil
The depth of transit is very variable	Adâncimea tranzitului este foarte variabilă
I couldn't get so close to him without fainting	Nu m-am putut apropia atât de el fără să mă simt leșin
I have no information, no knowledge of anything	Nu am informații, nu am cunoștințe despre nimic
I will not make the same mistake	Nu voi face aceeași greșeală
I never liked them	Nu mi-au plăcut niciodată
I didn't need living dreams	Nu aveam nevoie de vise vii
I recommend a responsible young adult	Recomand un adult tanar responsabil
I decided to really like him then	M-am hotărât să-l plac cu adevărat atunci
I understand I'm breaking up, but that was sudden	Înțeleg să mă despart, dar asta a fost brusc
I happen to know what happened	Se întâmplă să știu ce s-a întâmplat
A real asset to the local college	Un adevărat atu pentru colegiul local
I mean, we both ended up here by accident	Adică am ajuns amândoi aici, întâmplător
I can't feel the presence of any clothes	Nu pot simți prezența niciunei haine
I remember one of my first days there	Îmi amintesc de una din primele mele zile acolo
I have special projects on the cue	Am proiecte speciale pe tac
I prayed she would	M-am rugat să o facă
I get up, excited to be back home	Mă ridic în picioare, entuziasmat de întoarcerea mea acasă
Maybe I should try to do that too	Poate că trebuie să încerc să fac și asta
I want to be special to you	Vreau să fiu special pentru tine
I give her a faint smile	Îi aduc un zâmbet slab
I doubt you would allow that in you	Mă îndoiesc că ai permite asta în tine
I wondered what his life was like with his wife	M-am întrebat cum era viața lui cu soția lui
I saw the address written somewhere	Am văzut adresa scrisă undeva
I tried not to complain too much	Am încercat să nu mă plâng prea mult
I just thought it was funny	Am crezut doar că e amuzant
I shouldn't do that to him	Nu ar trebui să-i fac asta
I was surrounded by loyal friends	Eram înconjurat de prieteni loiali
I could feel his eyes watching my every move	Îi simțeam ochii urmărindu-mi fiecare mișcare
I looked at the man standing in front of me	M-am uitat la bărbatul care stătea acum în fața mea
I have direction now	Am directie acum
A heart cannot truly be great without this quality of fire	O inimă nu poate fi cu adevărat mare fără această calitate de foc
I recognized the lady as his mother	Am recunoscut-o pe doamnă ca fiind mama lui
I wanted him to take me in return	Am vrut să mă ia în schimb
A person cannot refrain if he is stupid	O persoană nu se poate abține dacă este proastă
I take great care of my body	Am mare grijă de corpul meu
I could call a taxi anytime	Aș putea oricând chema un taxi
The southern end of the courtyard also had a cemetery	Capătul sudic al curții avea și un cimitir
I just didn't listen	Doar că nu am ascultat
A sign of poor performance	Un semn de performanță slabă
I took the number and went online	Am luat numărul și am intrat online
I looked around the living room	M-am uitat prin sufragerie
I couldn't wait for you to help me	Nu puteam să aştept să mă ajuţi
I'll teach you how to draw accurately	O să te învăț să desenezi cu precizie
I'm the happiest man in the world right now	Sunt cel mai fericit om din lume acum
I go back to the car and scream	Mă întorc să mă îndrept spre mașină și să țip
A robust and faithful bulk	Un vrac robust și fidel
I had a bad day	Am avut o zi proastă
I felt nothing for him, no trembling passion, nothing	Nu simțeam nimic pentru el, nicio pasiune tremurătoare, nimic
I care about your family	Îmi pasă de familia ta
I offer you my love for eternity	Îți ofer dragostea mea, pentru veșnicie
I leaned back, losing my legs, but saving my body	M-am aplecat pe spate, pierzându-mi picioarele, dar salvându-mi corpul
A diverse group of cutting tools	Un grup divers de scule de tăiere
I was just pulling on my shoes	Tocmai îmi trăgeam pantofii
I saw him sitting there	L-am văzut stând acolo
I like technology and I teach with it	Îmi place tehnologia și predau cu ea
I'm going to go to bed	Mă duc să mă duc în pat
I wanted to tell him about it	Am vrut să-i spun despre asta
I sighed and went up to my room	Am oftat și am urcat în camera mea
I hope they come again	Sper că vor mai veni
I read about it at school	Am citit despre asta la școală
The medical condition was serious enough to warrant surgery	Starea medicală era suficient de gravă încât să justifice o intervenție chirurgicală
They cannot be treated as we white people would	Ei nu pot fi tratați așa cum am face noi oamenii albi
I could drink this thing forever	Aș putea bea chestia asta până în veșnicie
I could also use it for teleconferencing	L-aș putea folosi și pentru teleconferințe
A live band sang on the crowded dance floor	O trupă live a cântat pe ringul de dans aglomerat
I had no idea what to sing	Habar n-aveam ce să cânt
I set my book aside and followed the nurse	Mi-am lăsat cartea deoparte și am urmat-o pe asistentă
I'm not saying you can't	Nu spun că nu poți
I could see her with them	Am putut să o văd cu ei
I didn't mean any offense	Nu m-am referit la nicio ofensă
A remarkable experiment will take place	Va avea loc un experiment remarcabil
I see the guilt in their eyes	Văd vina în ochii lor
I didn't even have that	Nici măcar nu am avut asta
I couldn't stand it exactly	Nu m-am putut suporta exact
I was built to do this	Am fost construit să fac asta
I was confused and depressed	Eram confuz și deprimat
I'm always grateful for that	Sunt mereu recunoscător pentru asta
I put the paper down	Am pus hârtia jos
I was too tired to argue	Eram prea obosit să mă cert
I have copper wire in the package	Am sârmă de cupru în pachet
I can go day or night and be fine	Pot să merg zi sau noapte și să fiu bine
I need to interview the bank clerk	Trebuie să iau un interviu cu funcționarul băncii
I didn't see anything that suggested it was necessary	Nu am văzut nimic care să sugereze că este necesar
I appreciate your help here tonight	Apreciez ajutorul tău aici în seara asta
I rush to his room and go inside	Mă repez în camera lui și intru înăuntru
I mean, that works well for both of us	Adică, asta merge bine pentru amândoi
I was upset and confused	Eram supărat și confuz
I mean, like he's gone forever	Adică, de parcă ar pleca pentru totdeauna
I hadn't lost a limb	Nu pierdusem niciun membru
I leave it to him	o las pe seama lui
I'm very happy for her	Sunt foarte fericit pentru ea
I couldn't stand her sight anymore	Nu am mai suportat vederea ei
I don't think he could do anything but help us	Cred că nu ar putea face altceva decât să ne ajute
I liked your song	Mi-a plăcut piesa ta
I left her ten or eleven years ago	Am lăsat-o acum zece sau unsprezece ani
I called the hospital on the phone	Am sunat la spital la telefon
I could be far, far away	Aș putea fi departe, departe
A small red spot on her long blue sleeve	O mică pată roșie pe mâneca ei lungă și albastră
A solemn expression fell on his face	O expresie solemnă căzu pe chipul lui
I can only think of the chaos it will cause	Nu mă pot gândi decât la haosul pe care îl va provoca
I wanted to feel it	Am vrut să-l simt
I really see your father in you	Îl văd cu adevărat pe tatăl tău în tine
I felt great, awake, not tired at all	M-am simțit grozav, treaz, deloc obosit
I took off my clothes and went back to bed	Mi-am scos hainele si m-am intors in pat
I knew when it was conceived	Am știut momentul în care a fost conceput
I'll get back to you	Voi lua din nou legătura
A man was sitting on the pulpit	Un bărbat stătea la amvon
I jumped up and rushed to the front door	Am sărit în sus și m-am repezit spre ușa din față
I was ready to put an end to this situation	Eram pregătit să pun capăt acestei situații
Nothing else is known about his behavior	Nu se știe nimic altceva despre comportamentul său
I knew they would do well together	Știam că se vor descurca bine împreună
I refuse to give up on people like them	Refuz să renunț la cei ca ei
A wonderful production	O producție minunată
I can see the math numbers clearly	Pot vedea clar numerele matematice
I can only be a messenger	Nu pot fi decât un mesager
I was five thousand miles from home and family	Eram la cinci mii de mile depărtare de casă și familie
I really appreciate their faith in me and my writing	Apreciez cu adevărat credința lor în mine și în scrisul meu
I remember your father	Îmi amintesc de tatăl tău
A tense relationship with her parents	O relație tensionată cu părinții ei
A reverse movement or trend	O mișcare sau o tendință inversă
I remember doing it myself once	Îmi amintesc că am făcut-o singură, cândva
I didn't think you talked to him	Nu credeam că ai vorbit cu el
I could never sneak up on them	Nu m-am putut strecura niciodată pe ei
I try to keep my eyes down	Încerc să-mi țin ochii în jos
I wasn't sure where to look	Nu eram sigur unde să caut
I smiled pleasantly at him	I-am zâmbit plăcut
I wanted to convey the importance of a mentality	Am vrut să transmit importanța unei mentalități
I visit the bathroom just to get rid of him	Vizitez baie doar ca să scap de el
Fifteen minutes later, a deadly explosion occurred	Cincisprezece minute mai târziu a avut loc o explozie mortală
I was glad to see everyone happy	M-am bucurat să văd pe toți fericiți
I wasn't going to let him take it from me	Nu aveam de gând să-l las să o ia de la mine
I brought you here at great expense	Te-am adus aici cu mare cheltuială
I wanted to spend every second with her	Am vrut să petrec fiecare secundă cu ea
I won't eat at home for a while	Nu voi mânca acasă o vreme
I hope you received my telegram	Sper că ai primit telegrama mea
I always see the same things	Văd mereu aceleași lucruri
A single warm tear rolled down my cheek	O singură lacrimă caldă mi s-a rostogolit pe obraz
I must have owed myself some luck so far, for sure	Trebuia să mi se datoreze ceva noroc până acum, cu siguranță
I repeat, do not bring weapons	Repet, nu aduceți arme
I threw myself into my art	M-am aruncat în arta mea
I was glad to hear you liked me	M-am bucurat să aud că m-ai plăcut
I really didn't lie to you	Chiar nu te-am mințit
I should have turned around and headed for him	Ar fi trebuit să mă întorc și să mă îndrept spre el
I ran my fingers over the pictures, the table tops	Mi-am trecut degetele peste poze, blaturi de masă
I sailed into port with him	Am navigat în port cu el
I took my day off, so it's my fault	Mi-am luat ziua liberă, așa că e vina mea
I couldn't catch her	Nu am putut s-o prind
I couldn't go back	Nu m-am putut întoarce
He has two brothers	Are doi frați
I'm ready to go	Sunt gata să iau drumul
I stayed calm and waited	Am stat calm și am așteptat
I hope you enjoyed dinner	Sper că v-a plăcut cina
I felt like an observer of my own body	M-am simțit ca un observator al propriului meu corp
I love everything you do	Iubesc tot ce faci
I don't care about duty or honor	Nu-mi păsa de datorie sau de onoare
I'm just telling the truth	Eu spun doar adevărul
I dare look up and see him laughing at me	Îndrăznesc să ridic privirea și să văd că râde cu mine
I take the box and open it	Iau cutia și o deschid
I really like this idea	Chiar imi place ideea asta
I was expecting someone else myself	Eu însumi mă așteptam pe altcineva
I like this perspective and I know it's true	Îmi place această perspectivă și știu că este adevărată
I mean, real feelings	Adică sentimente reale
I didn't think it would be that hard	Nu credeam că va fi atât de greu
I realized it wasn't in my personality	Mi-am dat seama, nu este în personalitatea mea
I got used to the pressure	M-am obișnuit cu presiunea
I have a reason to trust him	Am un motiv să am încredere în el
I felt his big teeth with my tongue	I-am simțit dinții mari cu limba
Greetings to the young lady	Un salut potrivit pentru tânăra domnișoară
A new president came	A venit și un nou președinte
Many have fallen on both sides	Mulți au căzut de ambele părți
I struggled to get out of bed	M-am chinuit să mă ridic din pat
A warehouse, knives in the dark	Un depozit, cuțite în întuneric
Great article, this is a very interesting article	Un articol grozav, acesta este ceva foarte interesant
I started on my shoulders near my neck	Am început pe umeri lângă gât
I need competition jeans now that they haven't come out!	Am nevoie de blugi de concurs acum că aceștia nu au ieșit!
I promise I won't bother you any other way!	Promit ca nu te deranjez altfel!
I just want him to find me	Vreau doar să mă găsească
I would have paid little attention to that bird before	Aș fi băgat puțin în seamă acea pasăre înainte
Sometimes I thought life was very hard to predict	Uneori am crezut că viața este foarte greu de prezis
I could almost laugh	Aproape că îmi venea să râd
I just didn't want to give him a chance	Pur și simplu nu am vrut să-i dau o șansă
I leaned against the apartment door	M-am rezemat de ușa apartamentului
I suspect that instruction had a purpose	Bănuiesc că acea instrucțiune a avut un scop
I've been working on this recipe for a long time	Am lucrat la această rețetă de mult timp
A sweater dress is on my wish list this winter	O rochie pulover este pe lista mea de dorințe în această iarnă
I have two wonderful children	Am doi copii minunați
I pay him a used ten-dollar bill	Îi plătesc o bancnotă uzată de zece dolari
I didn't want to look at all	Nu am vrut să mă uit deloc
I greet peace and friendship with your country	Salut pacea și prietenia cu țara ta
I started to feel bad	Am început să am un sentiment rău
I haven't eaten anything since yesterday	Nu am mâncat nimic de ieri
I'll be your porter for the duration here	Voi fi portarul tău pe durata ta aici
Lots of older ladies made up the congregation	O mulțime de doamne în vârstă formau congregația
I've been thinking about it and I've been thinking about it	M-am gândit la asta și m-am tot gândit la asta
I can relate to health issues	Mă pot raporta la problemele de sănătate
I thought it must have sounded weird	Credeam că trebuie să fi sunat ciudat
I graduated from high school a few months later	Am absolvit liceul la câteva luni după aceea
The attempt failed	Încercarea eșuase
I checked the package	Am verificat pachetul
I've never felt so free	Niciodată nu m-am simțit atât de liber
I'm five years old	Mai am cinci ani
I just wanted to thank you	Am vrut doar să-ți mulțumesc
I swear, that's how they talk	Jur, așa vorbesc ei
I finished the translation	Am terminat traducerea
I take a glass and fill it	Iau un pahar și îl umplu
I felt the cold on my arms	Am simțit frigul pe brațe
I want my daughter to have that room	Vreau ca fiica mea să aibă camera aceea
I didn't want to worry her	Nu am vrut să o fac griji
I tried to keep my distance from him	Am încercat să păstrez distanța față de el
I immediately feel his warmth	Îi simt imediat căldura
I can say you held back	Pot spune că te-ai reținut
I looked at my finger	M-am uitat la degetul meu
I need you to take care of my mother	Am nevoie să ai grijă de mama mea
A deadly silence has been established	S-a stabilit o liniște mortală
I hadn't even noticed the music until it did	Nici măcar nu observasem muzica până când ea a făcut asta
This attempt cost millions of lives	Această încercare a costat milioane de vieți omenești
I need human contact to meet my sexual needs	Am nevoie de contact uman pentru a-mi satisface nevoile sexuale
I wasn't with these people	Nu eram cu acești oameni
I had to be prepared	Trebuia să fiu pregătită
I'd rather give him a week each month	Prefer să-i dau o săptămână din fiecare lună
I've helped you a lot	Te-am ajutat destul de mult
He was dignified and firm in public life	În viața publică era demn și ferm
A memorial service will be held in the fall	În toamnă va avea loc o slujbă de pomenire
A deep sigh escaped his lips	Un oftat adânc i-a scăpat de pe buze
I brought this one for you to examine	Am adus-o pe aceasta ca să-l examinezi
I remember when art made sense	Îmi amintesc când arta avea sens
I was hoping he would comfort me	Speram să mă consoleze
A human chip is used to attract people	Un cip de oameni este folosit pentru a atrage oamenii
I should have seen it was you	Ar fi trebuit să văd că ești tu
I took that as a clue to leave	Am luat asta drept indiciu să plec
I have it here before me	O am aici înaintea mea
I know you like women who resist you	Știu că îți plac femeile care îți rezistă
I never asked her how she felt about it	Nu am întrebat-o niciodată ce simțea despre asta
A smile threatened his lips	Un zâmbet îi amenința buzele
All you had to do was look at the team records	Trebuia doar să te uiți la fișele echipei
I realized it was connected to the dead electrical system	Mi-am dat seama că este conectat la sistemul electric mort
I just choose to forget about it	Aleg doar să uit de rău
I accepted easily	Am acceptat cu ușurință
I probably wouldn't recognize him if he took it out	Probabil că nu l-aș recunoaște dacă l-ar scoate
He identified himself as a classical liberal	S-a identificat drept un liberal clasic
A train was heading for me	Un tren se îndrepta spre mine
I loved them as a mother loved her children	I-am iubit așa cum o mamă și-a iubit copiii
I couldn't even open my eyes	Nici măcar nu am putut deschide ochii
I just wanted to protect you	Am vrut doar să te protejez
I thought the visual style worked for that	Am crezut că stilul vizual a funcționat pentru asta
I wanted to hit him right in the neck	Am vrut să-l lovesc drept în gât
I turned on the light and looked at it	Am aprins lumina și m-am uitat la ea
We knew exactly what was waiting for us there	Știam exact ce ne așteaptă acolo
I heard the children's laughter	Am auzit râsetele copiilor
I never threatened you	Nu te-am amenințat niciodată
I can't stop thinking about last night	Nu mă pot opri să mă gândesc la noaptea trecută
I'd be happy to take you with me	Aș fi bucuros să te iau cu mine
I gripped the handle of the drawer firmly again	Am prins din nou ferm de mânerul sertarului
Life forms are also present in the game	Formele de viață sunt și ele prezente în joc
A video that deserves to be happy meant publishing and football in the republic	Un videoclip, care merită fericit a însemnat ediție și fotbal din republică
I just wanted someone I cared about	Voiam doar pe cineva de care să țin
A woman is at the kitchen counter and washing dishes	O femeie este la tejgheaua bucătăriei și spală vase
I was deeply shaken by the details	Am fost profund zguduit de detalii
Young readers will find this a worthwhile trip	Cititorii tineri vor găsi că aceasta este o călătorie care merită făcută
I refused to be controlled by a man	Am refuzat să fiu controlat de vreun bărbat
I didn't get to any of them	Nu am ajuns la niciunul dintre ele
I moved my arms and tried to swim	Mi-am mișcat brațele și am încercat să înot
I never understood what they meant	Nu am înțeles niciodată ce au vrut să spună
I'm tired of sitting there for so long	Am obosit stând acolo atât de mult timp
I miss hearing them, though	Mi-e dor să le aud, totuși
I went to town and everything	Am mers în oraș și tot
I had to force myself to continue	A trebuit să mă forțez să continui
I have a medium-sized house	Am o casa de dimensiuni medii
I will send them all to hell	Îi voi trimite pe toți în iad
I imagine the building finished	Îmi imaginez clădirea terminată
I didn't know your father was ill	Nu știam că tatăl tău era bolnav
I couldn't look up from my hands	Nu puteam ridica privirea din mâinile mele
I should take a long hot bath	Ar trebui să fac o baie lungă fierbinte
I mean, there's a little battery inside	Adică, există o mică baterie înăuntru
I held the calling shell in my hand	Am ținut în mână cochilia de chemare
It showed great coolness and resources	A dat dovadă de o mare răcoare și resurse
I'm tired of taking it easy	M-am săturat să o iau mai ușor
All tracks turn into dead ends	Toate pistele se transformă în fundături
I could have lost her	Aș fi putut s-o pierd
I think they forgot to put us in the bedroom	Cred că au uitat să ne pună în dormitor
I just feel exhausted	Mă simt doar epuizat
I can agree with you on that	Pot fi de acord cu tine în privința asta
Only one example was built	S-a construit un singur exemplu
I'm happy for my family and friends	Mă bucur pentru familia și prietenii mei
I think it was used for something else	Cred că a fost folosit pentru altceva
I didn't know who else to ask	Nu știam pe cine altcineva să întreb
I'll explain that later	Voi explica asta mai târziu
I grew up and moved elsewhere	Am crescut și am plecat să locuiesc în altă parte
I danced it from side to side	L-am dansat dintr-o parte în alta
I didn't stand a chance	Nu am avut nicio șansă
I had nothing to rely on	Nu aveam pe ce să mă bazez
Finally, I belonged	În sfârșit, mi-am aparținut
I give him two sons	Îi dau doi fii
I got confused and asked him why	M-am încurcat și l-am întrebat de ce
I'll finish it a few times	O voi face să termine de câteva ori
I can only offer you the facts	Nu pot să vă ofer decât faptele
A spirit can do that	Un spirit poate face asta
There were five women who were my family	Erau cinci femei care erau familia mea
I remembered just as well in bed	Mi-am amintit la fel de bine în pat
The eyes are surrounded by black	Ochii sunt înconjurați de negru
The record remains today	Recordul rămâne și astăzi
I immediately stated what was obvious	Am afirmat imediat ceea ce este evident
I understand it's hard for you	Înțeleg că îți este greu
I closed my eyes and saw more spots	Am închis ochii și am văzut încă pete
I know the problems people face	Știu problemele cu care se confruntă oamenii
I need to ask you something else	Trebuie să te întreb altceva
I could tell she wasn't interested	Aș putea spune că nu era interesată
I didn't ask him what he meant by that	Nu l-am întrebat ce a vrut să spună cu asta
I turned and found the object of her gaze	M-am întors și am găsit obiectul privirii ei
A new baby is something to celebrate	Un nou copil este ceva de sărbătorit
I took out the cake	Am scos tortul
A spark of intrigue excited him	O scânteie de intriga l-a entuziasmat
I locked myself in our bedroom for two months	M-am închis în dormitorul nostru timp de două luni
I knew a few others who could see him	Știam câțiva alții care îl puteau vedea
It has been extended to a full second season	A fost extins la un al doilea sezon complet
I want to go do everything with you	Vreau să merg să fac totul cu tine
I didn't know what was right or wrong	Nu știam ce este bine sau greșit
The temporary station later became a freight station	Stația temporară a devenit ulterior o stație de mărfuri
I need to be here for you	Trebuie să fiu aici pentru tine
I've been shopping there for years	Am fost acolo să fac cumpărături ani de zile
With this discovery he saved many lives	Cu această descoperire a salvat multe vieți
I pulled at the broken edges of the skin	Am tras de marginile rupte ale pielii
I might be the first chair	S-ar putea să fiu primul scaun
They did everything they could for their country	Au făcut tot ce au putut pentru țara lor
I'm done reading	Am terminat de citit
I made a lot of mistakes	Am făcut multe greșeli
A few other people had the same idea	Alți câțiva oameni au avut aceeași idee
I also felt the heat	I-am simțit și căldura
I heard the men talking about her	I-am auzit pe bărbați vorbind despre ea
A light has entered our darkness	O lumină a intrat în întunericul nostru
I can't afford anything now	Nu-mi permit nimic acum
I feel like it's coming out of it by force	Simt că iese din ea cu forță
I never liked the title	Nu mi-a plăcut niciodată titlul
I replied that he did it and gave him a kiss	I-am răspuns că a făcut-o și i-am dat un sărut
I even found the stairs	Am găsit chiar și scările
I immediately regretted losing contact	Am regretat imediat pierderea contactului
I have to go back to my life	Trebuie să mă întorc la viața mea
I think he saw me one night	Cred că m-a văzut într-o noapte
Therefore, the proposed plan was abandoned	Prin urmare, planul propus a fost abandonat
I've been here a few times	Am fost aici de câteva ori
I almost dropped my gun	Aproape că mi-am scăpat arma
I couldn't be that man	Nu aș putea fi acel om
I got caught just in time	M-am prins tocmai la timp
I hope I don't involve her unless absolutely necessary	Sper să nu o implic decât dacă este absolut necesar
I felt his hand tremble slightly as he lingered there	I-am simțit mâna tremurând ușor în timp ce a zăbovit acolo
A killer wouldn't have done that	Un ucigaș nu ar fi făcut asta
The two did not meet in competition all year	Cei doi nu s-au întâlnit în competiție tot anul
I love you, can you ever forgive me?	Te iubesc, mă poți ierta vreodată?
I wasn't interested in going down that road again	Nu m-a interesat să merg din nou pe acel drum
I felt it would be perfect for you	Am simțit că ar fi perfect pentru tine
I think we both forgot he was there	Cred că amândoi am uitat că era acolo
I didn't go to that meeting	Nu am fost la acea întâlnire
I couldn't argue	Nu eram în măsură să mă cert
I'm really telling you what to say	chiar iti spun ce sa spui
I reject it because we only know each other	O resping ca doar ne cunoaștem
I just didn't get much sleep last night	Doar că nu am dormit prea mult noaptea trecută
I was hoping she was safe	Am sperat că e în siguranță
That is, the findings are not given a clue	Adică, descoperirile nu primesc un indiciu
I knew then that things were not going well	Am știut atunci că lucrurile nu arată bine
I talked to him on the phone yesterday	Am vorbit cu el la telefon ieri
I didn't try to find a job	Nu am încercat să-mi caut un loc de muncă
I remember taking him out of my room	Îmi amintesc că l-a scos din camera mea
I understood and shared my sadness	Am înțeles și i-am împărtășit tristețea
I wanted to read something else	Am vrut să mai citesc ceva
I didn't record my time with your mother	Nu mi-am înregistrat timpul cu mama ta
I raised you like mine	Te-am crescut ca pe al meu
We can work on a few things	Putem lucra la câteva lucruri
I could have been gone a long time ago	Aș putea fi plecat de mult
I just want to breathe	Vreau doar să inspir
I laughed, but she looked serious	Am râs dar ea părea serioasă
A place where his heart would always be whole	Un loc în care inima lui ar fi mereu întreagă
For example, I own this property	De exemplu, dețin această proprietate
I had a chance to meet him	Am avut șansa să-l cunosc
I already know enough	Știu deja destule
I only met him a few days ago	L-am cunoscut doar acum câteva zile
I forgot how to live	Am uitat cum să trăiesc
I had to focus on work	Trebuia să mă concentrez pe muncă
I locked the bathroom door and opened the shower	Am încuiat ușa băii și am deschis dușul
I had to be careful with this one	Trebuia să fiu atent cu acesta
I now have my normal weight	Acum am greutatea mea normală
I ask you to do this next time you meet	Vă cer să faceți acest lucru data viitoare când vă întâlniți
I pass the billiard room	Trec pe lângă sala de biliard
I rolled slowly	M-am rostogolit încet
I wanted to feel bad	Am vrut să mă simt rău
I didn't take him down	Nu l-am dus jos
I put a hand on her shoulder	Am pus o mână pe umărul ei
A rare smile appeared	A apărut un zâmbet rar
I think you know what to do	Cred că știi ce să faci
A hand was on my shoulder, shaking it slightly	O mână era pe umărul meu, agitând-o ușor
I have to do this myself	Eu însumi trebuie să fac asta
I thought he would accept what I told him	M-am gândit că va accepta ceea ce i-am spus
I know you like to play	Știu că îți place să joci
There are several ways to test	Există mai multe moduri de testare
I still doubt my trust in these people	Încă îmi pun la îndoială încrederea în acești oameni
I would see them all in time	Le-aș vedea pe toate la timp
I looked back, but it was nothing	M-am uitat înapoi, dar nu era nimic
I think you were there for a reason	Cred că ai fost acolo cu un motiv
I really have to break it already	Chiar trebuie să o rup deja
I hadn't even learned that yet	Nici măcar nu o învățasem pe asta încă
I heard someone coming up the stairs	Am auzit pe cineva urcând scările
I'll keep an eye on him	Voi fi cu ochii pe el
The bird has a strong bite	Pasărea are o mușcătură puternică
I've been using the phone for about two weeks now	Acum folosesc telefonul de aproximativ două săptămâni
I want to confuse our path	Vreau să ne confundăm drumul
I need space and time to think	Am nevoie de spațiu și timp să mă gândesc
I put a hundred people on each side	Am pus o sută de oameni de fiecare parte
I was here to make an obvious inspection	Am fost aici pentru a face o inspecție evidentă
I figured it would look better if I didn't take them out	Mi-am dat seama că ar arăta mai bine dacă nu le scot
I suddenly wiped the tears from my eyes	Mi-am șters brusc lacrimile din ochi
I still remembered that I was upset about it	Îmi aminteam încă că eram tulburat de asta
I won't explain	Nu mă voi explica
I was standing in my apartment	Eram în apartamentul meu, în picioare
I really thought they were better than that	Chiar credeam că sunt mai bune decât atât
I did an experiment	Am făcut un experiment
I couldn't see any good way to fix it	Nu am putut vedea nicio modalitate bună de a o corecta
I can't be with one person	Nu pot fi cu o singură persoană
A black figure came out	O siluetă în negru a ieşit
I got up and went back out	M-am ridicat și m-am întors să ies
I felt so alone and abandoned	M-am simțit atât de singură și abandonată
I knew what he was getting himself into	Știam în ce se bagă
I didn't ruin your career	Nu ți-am stricat cariera
A flower of sympathy in front	O floare a simpatiei în față
I couldn't figure out where they were going or why	Nu mi-am putut da seama unde se duceau sau de ce
I desperately wanted a picture of her	Îmi doream cu disperare o poză cu ea
I don't know if I'm alive	Nu știu dacă trăiesc
I focused on every move	M-am concentrat pe fiecare mișcare
I can even use a psychological theory	Pot folosi chiar și o teorie psihologică
I dropped out of the cradle and left	M-am lăsat din leagăn și m-am dus
The promotion was painfully slow	Promovarea a fost dureros de lentă
I had a split second to decide my own action	Am avut o fracțiune de secundă să-mi decid singur acțiunea
I would absolutely recommend them	Le-aș recomanda absolut
I remember the blood, but a little something else	Îmi amintesc de sânge, dar puțin altceva
I'm sorry I'm so impatient	Îmi pare rău că sunt atât de nerăbdător
I was made to feel very welcome	Am fost făcut să mă simt foarte binevenit
I stopped and looked down the hall	M-am oprit și m-am uitat pe hol
Baker sought nomination	Baker a căutat nominalizarea
I believe in the player	Eu cred în jucător
I just want to go home	vreau doar să mă duc acasă
I could post the status of my relationship	Aș putea posta starea relației mele
I think he's telling the truth	Cred că spune adevărul
I saw the opportunity	Mi-am văzut oportunitatea
A few were rescued by airbags, but most perished	Câțiva au fost salvați de pernele de aer, dar cei mai mulți au pierit
I was so wrong and I was wrong	Am greșit atât de mult și am greșit
I certainly can't be responsible for that	Cu siguranță nu pot fi responsabil pentru asta
I froze on the spot, listening to the beautiful stage show	Încremenesc pe loc, ascultând frumosul spectacol de scenă
I'm afraid marriage is out of the question	Mă tem că căsătoria este exclusă
I wanted to be held hostage again by my dream	Am vrut să fiu din nou ținută ostatică de visul meu
This led to two additional rounds	Acest lucru a dus la două runde suplimentare
I didn't want to take pictures	Nu am vrut să fac poze
I couldn't understand why you left him that night	Nu am putut înțelege de ce l-ai părăsit în noaptea aceea
Blood probably came out of my mouth	Probabil că mi-a ieșit sânge din gură
I advise you to leave them alone for now	Vă sfătuiesc să-i lăsați în pace deocamdată
I felt at peace with my neighborhood and myself	M-am simțit în pace cu cartierul meu și cu mine
I probably wouldn't have taken drugs yet	Probabil nici nu m-aș fi drogat încă
I knew he would succeed all the time	Am știut că va reuși tot timpul
I push the cradle and look up at the stars	Împing leagănul și mă uit în sus la stele
I needed to do a mission on the go	Aveam nevoie de exercitarea unei misiuni în deplasare
I get a lot of practice	Primesc multă practică
A lot has happened in the last two months	S-au întâmplat multe în ultimele două luni
I was careful not to get in trouble	Am avut grijă să nu mă bag în necazuri
I did not betray any secret to the enemy	Nu i-am trădat niciun secret inamicului
The development of the horn in males lasts one year after birth	Dezvoltarea cornului la masculi durează un an după naștere
I wanted to be by your side more than anything	Am vrut să fiu lângă tine, mai mult decât orice
I can't blame you for trying to stop me	Nu te pot învinovăți că ai încercat să mă oprești
I could barely move my arms	Abia îmi puteam mișca brațele
I've already spent too much money on my dress	Am cheltuit deja prea mulți bani pe rochie
A sinner has no power over sin	Un păcătos nu are putere asupra păcatului
I can't wait to read it again	Abia aștept să o citesc din nou
I couldn't fight anymore	Nu mai puteam lupta
I knew we were well covered	Știam că suntem bine acoperiți
I should have at least told him nothing had happened	Trebuia să-i spun măcar că nu s-a întâmplat nimic
I wondered why they went that way	M-am întrebat de ce au mers așa
I woke up the next morning and couldn't remember anything	M-am trezit a doua zi dimineața și nu-mi aminteam nimic
I had to listen to what happened	A trebuit să ascult cât s-a întâmplat
I never had any personal faith	Nu am avut niciodată vreo credință personală
I just met them at the nursing home	Tocmai i-am întâlnit la casa de bătrâni
I didn't even hear his name in the family	Nici măcar nu i-am auzit numele în familie
I'll call the airport	Voi suna la aeroport
I just put on my music	Eu doar îmi pun muzica
I hadn't opened it yet	Inca nu o deschisesem
I had never met them before	Nu-i mai întâlnisem înainte
I could feel it as I danced	Am putut simți asta în timp ce dansam
I felt a slight disappointment and frustration	Am simțit o vagă dezamăgire și frustrare
There was little damage in the country	Au fost puține pagube în țară
In the center of most houses was the hearth	În centrul majorității caselor era vatra
I barely know I understand you even less	Abia știu că te înțeleg și mai puțin
I appreciate your kind words and support	Apreciez cuvintele tale amabile și sprijinul
I thought it was a great place to get lost	Mi s-a părut un loc minunat pentru a rătăci
I went to take a closer look	M-am dus să mă uit mai atent
They also ran out of weapons	De asemenea, au rămas fără arme
I learned that later	Am învățat asta mai târziu
I can still be active	Încă pot fi activ
I knew he had become an even more dangerous enemy	Știam că devenise un dușman și mai periculos
I looked down at the place where my fingers were	M-am uitat în jos spre locul în care îmi țineau degetele
I hope to continue with the new site	Sper să continue cu noul site
I can't let you faint in the cave	Nu te pot lăsa să leșini în peșteră
I knew that many eyes were on me	Știam că mulți ochi erau ațintiți asupra mea
A rock wall prevented her from being torn apart	Un zid de stâncă a împiedicat-o să fie sfâșiată
I need to see him up close again	Trebuie să-l văd încă o dată, de aproape
I wasn't going anywhere	Nu mergeam nicăieri
I used to joke with the clerk there sometimes	Obișnuiam să glumesc cu funcționarul de acolo uneori
I couldn't let animals and people suffer	Nu puteam lăsa animalele și oamenii să sufere
I've never felt happier	Niciodată nu m-am simțit mai fericit
I guess that must have been it	Presupun că asta trebuie să fi fost
I wasn't sure if I should be worried or relieved	Nu eram sigur dacă să fiu îngrijorat sau uşurat
I've always liked her parents	Întotdeauna mi-au plăcut părinții ei
I wanted to be that man	Am vrut să fiu acel bărbat
I never lose any of your reports	Nu pierd niciodată niciunul dintre rapoartele tale
I felt a dark and ominous threat hovering over my life	Am simțit o amenințare întunecată și de rău augur planând asupra vieții mele
I was torn from my essence	Am fost rupt din esența mea
I understood the science of clouds	Am înțeles știința norilor
A window will appear asking you to confirm	Va apărea o fereastră care vă cere să confirmați
I couldn't help but stop to listen	Nu m-am putut abține să mă opresc să ascult
I see his arms trembling	Îi văd brațele tremurând
The medical staff declared him dead on the spot	Personalul medical l-a declarat decedat la fața locului
I will try to answer as soon as possible	Voi încerca să răspund cât mai repede posibil
I wanted to get into either chemistry or biology	Am vrut să intru fie în chimie, fie în biologie
A bloody woman and her son	O femeie însângerată și fiul ei
I think anyone can see that	Cred că oricine poate vedea asta
I appreciate you trusting me	Apreciez că ai încredere în mine
I think I'm behind me	Cred că sunt în spatele meu
I had a similar experience waking up in my dreams	Am avut o experiență similară la trezirea din vise
I was sworn to secrecy by my guardian	Am fost jurat să păstrez secret de către tutorele meu
I know what you're up to, though	Știu totuși la ce te duci
I needed to know what it was	Trebuia să aflu ce era
I can't stand the thought	Nu pot suporta gândul
I was forced to keep reading	Am fost obligat să continui să citesc
I practically raised him	practic l-am crescut
I want to get one of these	Vreau să-mi iau una dintre acestea
I was going to give him coffee	Aveam de gând să-i ofer cafea
I didn't really try to read his mind	Nu am încercat să-i citesc de fapt gândurile
Moore could not play the next night	Moore nu a putut juca în noaptea următoare
I hit it again to squeeze it and again, nothing	Am lovit din nou pentru a-l strânge și din nou, nimic
I was even an altar boy for a few years	Am fost chiar băiețel de altar timp de câțiva ani
I was shocked to see that my lips were really moving	Am fost șocat să observ că buzele mele s-au mișcat cu adevărat
I know he's with you	Știu că e cu tine
The scene was not written in the original script	Scena nu a fost scrisă în scenariul original
I told you not to do it again	Ți-am spus să nu o mai faci
I want another drink	Vreau să mai beau una
I mean, we can be his tissue for a while	Adică, putem fi țesutul lui pentru o vreme
I was expecting to eventually marry the woman in question	Mă așteptam să mă căsătoresc în cele din urmă cu femeia în cauză
I have two chicks with me	Am doi pui la mine
I see it differently	Eu văd altfel
I'm really trying to believe in my own words	Chiar incerc sa cred in propriile mele cuvinte
A weight lifted from his shoulders	O greutate i s-a ridicat de pe umeri
I thought you'd be older	Am crezut că vei fi mai în vârstă
I know the names of everyone in the royal family	Știu numele tuturor din familia regală
I grab her thin neck	Îi apuc gâtul subțire
I believe him, oh, yes, for sure	Îl cred, oh, da, cu siguranță
I should never have left you so long	Niciodată nu ar fi trebuit să te părăsesc atât de mult
I mean, maybe a few months before	Adică, poate cu câteva luni înainte
I have come in peace for all mankind	Am venit în pace pentru toată omenirea
I just want us to be friends	Vreau doar să fim prieteni
I have friends, friends who are also interested in change	Am prieteni, prieteni care sunt și ei interesați de schimbare
I didn't go to the hospital myself	Nu am fost eu însumi la spital
I've had problems a few times	Am probleme de câteva ori
I'm not trying them all yet	Inca nu le incerc pe toate
I shouldn't even try to look sexy	Nici nu trebuia să încerc să par sexy
I guess it just wasn't enough	Bănuiesc că pur și simplu nu a fost suficient
I also bring family members	Îmi aduc și membrii familiei
A threat in bold red paint	O amenințare în vopsea roșie îndrăzneață
I'll stand by you for the bill	Voi sta lângă tine pentru socoteala
I said it was a spiritual matter	Am spus că este o chestiune spirituală
I was relieved they were there	Am fost uşurat că erau acolo
I could tell she was hiding something from me	Aș putea spune că ea îmi ascundea ceva
I don't care what other girls say about me	Nu-mi păsa ce spun alte fete despre mine
I left my diary under my pillow	Mi-am lăsat jurnalul sub pernă
I refuse to say why	Refuz să-mi spun motivul
I didn't want big trouble	Nu am vrut mari probleme
A real beauty in terms of her appearance	O adevărată frumusețe după aspectul ei
I say stupid now that he did	Spun idiot acum că a făcut-o
I was trying to decide why	Încercam să decid de ce
It was hard for me to try to catch my breath	Mi-a fost greu să încerc să-mi trag răsuflarea
I explained the need for a local investigation	Mi-am explicat nevoia unei investigații locale
I wanted to give my own reading of the events	Am vrut să dau propria mea lectura despre evenimente
I grew up in a very strict house	Am crescut într-o casă foarte strictă
I greeted him, kissing him back	L-am salutat, sărutându-l înapoi
I should have insisted, made him listen to me	Ar fi trebuit să insist, să-l fac să mă asculte
I smoke a cigarette for my father	Fumez o țigară pentru tatăl meu
I feel movement in the air	Simt mișcare în aer
I hated going to school	Urăsem să merg la școală
I looked at the instructions written in the agent code	M-am uitat la instrucțiunile scrise în codul de agent
I didn't catch any of them	Nu am prins pe niciunul dintre ei
I'm starting to tremble and sweat	Încep să tremur și să transpir
I started to like it	Am început să-mi placă
I have to go home	Trebuie să mă întorc acasă
I refused coffee here	Am refuzat cafeaua pe aici
A neat office is a sign of a sick mind	Un birou îngrijit este semnul unei minți bolnave
I would choose a fight for almost any reason	Aș alege o luptă din aproape orice motiv
I know what your status is	Știu care este statutul tău
I think there's a connection to her father	Cred că există o legătură cu tatăl ei
I'll get straight to the point	Voi ajunge direct la subiect
I think this is the wrong method	Cred că aceasta este o metodă greșită
But I always hesitate	Eu, însă, ezit mereu
I think it's a good investment	Consider că este o investiție bună
A keeper for my household	Un păstrător pentru gospodăria mea
I'm back to you	M-am întors la tine
I was maybe a hundred miles from home	Eram poate la o sută de mile de acasă
It must have seemed like a total scare	Trebuie să fi părut o frică totală
I could see it on their faces	O vedeam pe fețe
I guess it's something from everyone	Bănuiesc că este ceva din fiecare
I was hoping he was still smiling	Speram că încă zâmbea
Both nuclear and conventional projects would be considered	Ar fi luate în considerare atât proiectele nucleare, cât și cele convenționale
I saw all four of them take off	Le-am văzut pe toate patru decolare
I bet he knows exactly what happened that night	Pun pariu că știe exact ce sa întâmplat în acea noapte
I was hoping the card wouldn't jump	Am sperat că cardul nu va sări
I ran away, unable to understand this awful madness	Am fugit, incapabil să înțeleg această nebunie îngrozitoare
I took a deep breath and continued	Am inspirat adânc și am continuat
I backed away as the object threw itself at me again	Am dat înapoi în timp ce obiectul s-a aruncat din nou spre mine
I wondered when was the last time he slept	M-am întrebat când a fost ultima oară când a dormit
I love my mother more than anyone in the world	Îmi iubesc mama mai mult decât pe oricine pe lume
I think it's hard	Cred că e greu
I was wondering when one of you would get here	Mă întrebam când va ajunge unul dintre voi aici
I remember seeing him as he entered	Îmi amintesc că l-am văzut în timp ce intra
I thought that would be easy	Am crezut că asta va fi ușor
I liked the way he relieved me	Mi-a plăcut felul în care m-a ușurat
I can only hope that this is not another trap	Pot doar să sper că aceasta nu este o altă capcană
I wish it was that simple	Mi-aș fi dorit să fie atât de simplu
I catch him and manage to pull him up	Îl prind și reușesc să-l trag în sus
I'll take care of the guards and my son	Mă voi ocupa de paznici și de fiul meu
I'm about to do something new for you	Sunt pe cale să fac ceva nou pentru tine
I saw her and she noticed my mother	Am văzut-o și pe mama a observat-o
I felt so bad	M-am simțit atât de prost
I was not completely disabled	Nu am fost complet dezactivat
I wasn't walking fast, so he wasn't hurt or anything	Nu mergeam repede, așa că nu era rănit sau altceva
I couldn't remember anything but a face	Nu-mi aminteam nimic în afară de o față
A future he now hopes to achieve	Un viitor pe care acum spera să-l obțină
But we'll do another tour together	Dar vom face un alt turneu împreună
Leadership training opportunities with practical application are offered	Sunt oferite oportunități de formare în conducere cu aplicare practică
I can only think of one thing	Nu mă pot gândi decât la un singur lucru
I worked a lot	Am muncit foarte mult
I suggest you do the same and choose it wisely	Îți sugerez să faci același lucru și să-l alegi cu înțelepciune
I know not everyone can afford to do that	Știu că nu toată lumea își poate permite să facă asta
I mean, their weeds are like that	Adică buruiana lor este așa
I wanted to get to her and run	Am vrut să ajung la ea și să fug
I helped him with the order	L-am ajutat cu comanda
This degree is very high for me	Acest grad este foarte mare pentru mine
I know you want to pursue your dream	Știu că vrei să-ți urmezi visul
I think this boy thought he could do anything	Cred că băiatul ăsta a crezut că poate face orice
It's been a second, or maybe it's been five minutes	A trecut o secundă, sau poate au fost cinci minute
I think this will entertain you all	Cred că asta vă va distra pe toți
I assume you had a good reason	Presupun că ai avut un motiv întemeiat
I was different from most other people	Eram diferit de majoritatea celorlalți oameni
I see a bullet hole here	Văd aici o gaură de glonț
I told you to make yourself at home	Ți-am spus să te faci ca acasă
A wandering prince found his way to the tower	Un prinț rătăcitor și-a găsit drumul spre turn
I figure out what figure he belongs to	Îmi dau seama ce figură îi aparține
I leave mine alone until she sits in her chair	Îl las pe al meu în pace până când ea stă pe scaunul ei
I looked up at my mother	Mi-am ridicat privirea spre mama
I suggest you go now	Îți sugerez să mergi acum
I recommend the clinic to my students and friends	Recomand clinica studenților și prietenilor mei
I thought it was the bees' knees	Am crezut că sunt genunchii albinelor
I didn't think of anything but her	Nu m-am gândit la nimic în afară de ea
I hate being out in storms	Urăsc să fiu afară în furtuni
I went in to take a closer look	Am intrat ca să mă uit mai atent
Honestly, I didn't expect him to refuse	Sincer, nu mă așteptam să refuze
I arrange things that way	Aranjez lucrurile în așa fel
Maybe I never brought a book from them	Poate că nu am adus vreodată o carte de la ei
A snake can even bite you	Un șarpe poate chiar să te muște
A beautiful woman with a big heart	O femeie frumoasa cu inima mare
I see them together and they are so happy	Îi văd împreună și sunt atât de fericiți
I will come for you again	voi veni din nou pentru tine
I felt twisted inside	M-am simțit răsucit înăuntru
I suspected he was waiting to see my expression	Bănuiam că aștepta să-mi vadă expresia
I looked at him in dismay	L-am privit cu consternare
I shuddered at the thought	M-am înfiorat gândindu-mă la asta
I was sad to see it go	Am fost trist să văd că merge
I saw you protected me, you defended me	Am văzut că m-ai protejat, m-ai apărat
I hope you catch your friend	Sper să-ți prinzi prietenul
I'm just worried about your safety	Sunt îngrijorat doar pentru siguranța ta
I wanted to be clear	Am vrut să fiu clar
Several houses were destroyed in the region	Mai multe case au fost distruse în regiune
I went through a cold	Am trecut de o răceală
I barely had enough room for myself	Abia aveam suficient loc pentru mine
I assure you that the bias will be small or not at all	Vă asigur că părtinirea va fi mică sau deloc
I killed him with my bare hands	L-am ucis cu mâinile goale
I didn't feel his presence there	Nu i-am simțit prezența acolo
A young couple was following me	Un cuplu tânăr m-a urmărit
I told you the documents were in order	Ți-am spus că documentele sunt în regulă
I threw it so hard it was cold outside	L-am aruncat atât de tare, încât era frig afară
I love you all the same	Vă iubesc pe toți la fel
I really enjoyed that whole time	Mi-a plăcut foarte mult toată perioada aceea
I want to ask her her name	Vreau să o întreb cum o cheamă
I want a few minutes alone with you	Vreau câteva minute singur cu tine
We have to let the artist fail	Trebuie să-l lăsăm pe artist să eșueze
I bought it last week	L-am cumpărat săptămâna trecută
I couldn't get her out without a fight	Nu am putut s-o scot fără să lupt
I wonder what this is about	Mă întreb despre ce este vorba
I just wanted some time to think about it without him around	Voiam doar ceva timp să mă gândesc fără el în preajmă
I can't help but wonder what happens to her	Nu pot să nu mă întreb ce se întâmplă cu ea
I don't remember any of this	Nu-mi amintesc nimic din toate astea
I felt pain in my back	Am simțit dureri în spate
It wasn't his first attempt at a book	Nu a fost prima sa încercare la o carte
I prayed that he would regain consciousness	M-am rugat să-și recapete cunoștința
Click on the second link	Dau click pe al doilea link
I wanted you to try my experiment	Am vrut să încerci experimentul meu
I didn't expect it to be mine	Nu mă așteptam să fie a mea
I wasn't even physically fit	Nici nu eram bine fizic
I feel like my burning secret is consuming me	Simt că secretul meu arzător mă consumă
I looked at him and shrugged	M-am uitat la el și am ridicat din umeri
I didn't know how long I spent in the shower	Nu știam cât am stat la duș
I wouldn't have sent him home	Nu l-aș fi trimis acasă
I was there in the middle of the tourist season	Am fost acolo în plin sezon turistic
I wish he could see me riding	Mi-aș dori să mă vadă călărind
A voice inside that cried for something more	O voce înăuntru care striga după ceva mai mult
A woman threw herself across the street	O femeie s-a aruncat peste stradă
I took the cloth and glued it to my face	Am luat cârpa și am lipit-o de față
A man with dark brown hair and a warm smile	Un bărbat cu părul castaniu închis și un zâmbet cald
I could relate to him in a way	Aș putea să mă raportez la el într-un fel
I want to put on makeup right now	Vreau să mă machiez chiar acum
Dry lightning is common in summer and fall	Fulgerele uscate sunt frecvente vara și toamna
I won't have to get involved in politics anymore	Nu va trebui să mă mai implic în politică
I was really looking forward to the meeting	Chiar începeam să aștept cu nerăbdare întâlnirea
I heard nothing	Nu am auzit nimic
I may always have this fear	S-ar putea să am mereu această frică
I'll clean you up from here	te voi curata de aici
I put my hand on my belly and rub it slowly	Îmi pun mâna pe burtă și mă frec încet
I think it's something very important	Cred că este ceva de mare importanță
I just wore it that way	Pur și simplu l-am purtat așa
I'm absolutely thrilled to have published it	Sunt absolut încântat să îl am publicat
I want to know what we're up against	Vreau să știu cu ce ne confruntăm
I canceled my wedding	Mi-am anulat nunta
I want to try again tomorrow morning	Vreau să încerc din nou mâine dimineață
I look closely at the damage	Mă uit atent la daune
I take it out and sit down	Îl scot și mă așez
They were marked by tension and anger	Erau marcați de tensiune și furie
I told her it was better without her	I-am spus că e mai bine fără ea
I used this to cut out the inner heart	Am folosit asta pentru a tăia inima interioară
I get on the bus and go home	Mă urc în autobuz și merg acasă
I want to know everyone in any form	Vreau să-i cunosc pe toți sub orice formă
Then it entered the clouds west of the airport	Apoi a intrat în nori la vest de aeroport
I resisted the urge to shout out loud	Am rezistat impulsului de a gea cu voce tare
I think the news got to the city quickly	Cred că știrile au ajuns repede în oraș
I have my daughters and that's all that matters	Am fetele mele și asta e tot ce contează
I'd love to share them with you	Mi-ar plăcea să le împărtășesc cu voi
I never thought much about him	Nu m-am gândit niciodată prea mult la el
A smile broke out on her face	Un zâmbet izbucni pe chipul ei
I could see the attack repeating itself again	Am putut vedea atacul repetându-se din nou
I wanted to be a warrior	Am vrut să fiu un războinic
This is a small town	Acesta este un oraș mic
I should have seen the conclusion	Trebuia să văd concluzia
I couldn't move an inch	Nu m-am putut mișca un centimetru
I pushed open the canvas door	Am împins ușa din pânză
You would bring down a man who insulted you	Un bărbat care te-a insultat l-ai doborî
I hope you've done this all along	Sper că ai făcut asta tot timpul
I finished it in a quarter of an hour	Am terminat-o într-un sfert de oră
But I liked that about them	Mi-a plăcut însă asta la ei
I need to see the look in her eyes	Trebuie să văd privirea din ochii ei
I woke up more and more annoyed at him	M-am trezit din ce în ce mai enervat pe el
Breathless is the only witness	Breathless este singurul martor
I got up and looked at him	M-am ridicat și m-am uitat la el
I wouldn't want perfect love	Nu mi-aș dori dragoste perfectă
The club enjoyed the episode	Clubului sa bucurat de episod
I couldn't stay here	Nu puteam să stau aici
I'm not against golf	Nu sunt împotriva jocului de golf
I counted up to three bells	Am numărat până la trei clopote
I went and hugged	M-am dus și m-am îmbrățișat
I noticed that he even had tears in his eyes	Am observat că avea chiar lacrimi în ochi
I just want to be clear	Vreau doar să fiu clar
I opened the door wide enough to get out	Am deschis ușa cât să ies
I decided to take care of things myself	Am decis să mă ocup eu de lucruri
I am deeply embarrassed by the actions of our people	Sunt profund stânjenit de acțiunile poporului nostru
I fell immediately	Am căzut imediat
I have no games to play	Nu am niciun joc de jucat
I was asked to sanction this	Mi s-a cerut să sancționez asta
I didn't like him anyway	Oricum nu mi-a plăcut de el
I bit my lip, trying to control my desire	Mi-am muşcat buzele, încercând să-mi controlez dorinţa
I should have just said yes	Ar fi trebuit să spun doar da
I might as well enjoy my time as his hostage	Aș putea la fel de bine să mă bucur de timpul meu ca ostaticul lui
I never stopped loving you	Nu am încetat niciodată să te iubesc
I won't leave long, maybe a day or two	Nu voi pleca mult, poate o zi sau două
I'm starting to cast the spell for the fourth time	Încep să fac vraja pentru a patra oară
I personally am a strong supporter of birth control rights	Eu personal sunt un susținător puternic al drepturilor de control al nașterii
I offered them the boxes	Le-am oferit cutiile
I put it somewhere and forgot about it	L-am pus undeva si am uitat de el
I was once in shock	Am fost o dată în stare de șoc
I can appreciate that	Pot să apreciez asta
I want them to pull the sky to the ground	Vreau ca ei să tragă cerul la pământ
A black guard watches over the wreck	Un paznic de culoare veghează asupra epavei
It was the largest ship built at the time	Ea a fost cea mai mare navă ridicată la acea vreme
I looked at the girl through the open window	M-am uitat la fată prin fereastra deschisă
I have a dream to secure my household	Am un vis de a-mi asigura gospodăria
I hope you'll work with me on this	Sper că veți lucra cu mine la asta
I was terrified, to put it simply	Eram îngrozit, ca să spun simplu
I will deal with this situation from now on	Mă voi ocupa de această situație de aici încolo
I want the ship there in about five days	Vreau nava acolo în aproximativ cinci zile
I didn't realize we had to live off the earth	Nu mi-am dat seama că trebuie să trăim de pe pământ
I wanted a dog instead	În schimb am vrut un câine
I feel fragile and empty, maybe I can smell it	Mă simt fragil și gol, poate mă simte mirosul
I can't be with you	Nu pot fi cu tine
He never wanted to come in	Nu a vrut să intre niciodată
I know you're scared	Știu că ți-e frică
I received a hug along with a warm thank you	Am primit o îmbrățișare împreună cu un calduros mulțumesc
I followed the conversation	Am urmat conversația
I can get an hour at six	Pot să-mi iau o oră la șase
I'm afraid for my life and for my friends	Mă tem pentru viața mea și pentru prietenii mei
Some lacked limbs or were tied with wire	Unora le lipseau membre sau erau legate cu sârmă
I looked down to avoid eye contact	M-am uitat în jos pentru a evita contactul vizual
I really hope you like it	Chiar sper să vă placă
I know that sounds weird	Știu că sună ciudat
I'll get you there in time	Te voi duce acolo la timp
I should have brought a box	Ar fi trebuit să aduc o cutie
I'll have to steal it	Va trebui să-l fur
I think you could say it works pretty well	Cred că ai putea spune că funcționează destul de bine
I swear half the fun was getting to the event	Jur că jumătate din distracție a fost să ajung la eveniment
I thought my life was over	Am crezut că viața mea s-a terminat
Some historians have a similar view	Unii istorici au o viziune similară
I looked in the mirror and saw my reflection	M-am uitat la oglinda si mi-am vazut reflexia
I want to go before me	Vreau să mergi înaintea mea
I just pulled him back in a ponytail	Tocmai l-am tras înapoi într-o coadă de cal
I want to make a war movie	Vreau să fac un film de război
I think that's what work is all about	Cred că despre asta este să faci munca
I turned slowly and headed for him	M-am întors încet și m-am îndreptat spre el
I trained him to take on more responsibility	L-am antrenat să-și asume o mai mare responsabilitate
I remember him sticking his lips to mine earlier	Îmi amintesc cum și-a lipit buzele de ale mele mai devreme
I sent the results and waited	Am trimis rezultatele și am așteptat
A shock passed through me	Un șoc a trecut prin mine
A woman called us last week	O femeie ne-a sunat săptămâna trecută
I was working on the car earlier	Lucram la mașină mai devreme
I don't understand what it means to study music here for you	Nu am înțeles ce înseamnă să studiezi muzica aici pentru tine
I feel hungry eating me alive	Simt că foamea mă mănâncă de viu
A woman's scream followed	A urmat un țipăt de femeie
I have both hands on the steering wheel, following directions	Am ambele mâini pe volan, urmând indicații
A sad place, you will agree	Un loc trist, vei fi de acord
I like the contradiction	Îmi place contradicția
Let them do it another day	Lasă-i să o facă în altă zi
Moderate damage to the fruit crop has also been reported	Au fost raportate, de asemenea, pagube moderate ale recoltei fructelor
I nodded and followed him to the door	Am dat din cap și l-am urmat spre uşă
I ended up playing a word game and pretending	Am ajuns să joc un joc de cuvinte și să mă prefac
A video was uploaded a few seconds later	Câteva secunde mai târziu s-a încărcat un videoclip
I could feel how exhausted she was	Am putut simți cât de epuizată era
I think it's time to move on	Cred că este timpul să procedăm
I just see a different light, that's all	Doar că văd o lumină diferită, asta-i tot
I'm so mixed up sometimes	Sunt atât de amestecat câteodată
I might be in the business of the club	S-ar putea să intru în afacerile clubului
I stopped to take a look	M-am oprit să arunc o privire
Her system requires a large staff	Sistemul ei necesita un personal mare
For the most part, I felt good	M-am simțit, în cea mai mare parte, bine
I will remove the evidence here	Voi elimina dovezile aici
I reached for my sword	Am întins mâna după sabia mea
The detainees all pleaded not guilty	Deținuții au pledat cu toții nevinovați
A patch of throat came off	Un petic de gât s-a desprins
I put it on and immediately felt the heat	L-am îmbrăcat și am simțit imediat căldura
I can help you solve this puzzle	Te pot ajuta să rezolvi acest puzzle
I couldn't believe it anymore	nu mai credeam
The characters were important	Important au fost personajele
A real treat	Un adevărat răsfăț de spectacol
I took everything	Am luat totul
I consider it a personal responsibility	Consider că este o responsabilitate personală
I didn't know where he lived	Nu știam unde locuiește
I have to go back to school next year	Trebuie să mă întorc la școală anul viitor
I have personal experience	Am experiență personală
They can also be used immediately after an abortion	Ele pot fi, de asemenea, utilizate imediat după un avort
A strong cup of coffee would help	O ceașcă tare de cafea ar ajuta
I'm leaving tonight	eu plec in seara asta
I have some very important news to report	Am o știre foarte importantă de raportat
I nodded, looking for more to buy	Am dat din cap, tot căutând mai multe de cumpărat
I've been thinking about my choice for days	Mă gândesc zile întregi la alegerea mea
I hope to see your answer soon,	Sper să văd răspunsul dvs. în curând,
I think the probability is very good	Cred că probabilitatea este foarte bună
I'm seven months pregnant	Sunt insarcinata in sapte luni
We needed a little distance between us	Aveam nevoie de puțină distanță între noi
I almost didn't go to work this morning	Aproape că nu am plecat la serviciu azi dimineață
I had my personal problems then	Am avut problemele mele personale atunci
I would really be happy with any of the decisions	Chiar aș fi fericit cu oricare dintre decizii
I have to speak very openly	Trebuie să vorbesc foarte deschis
I would give him the world	I-aș da lumea
I was thinking about the possible consequences	Mă gândeam la posibilele consecințe
I relax in the freedom of my hatred	Mă relaxez în libertatea urii mele
I think you need to tilt your hat	Cred că trebuie să-ți înclini pălăria
I'll show it on my stream later	O voi arăta pe fluxul meu mai târziu
I wasn't talking alone, there was someone else there	Nu vorbeam singur, era altcineva acolo
I needed something to keep me busy	Aveam nevoie de ceva care să mă țină ocupat
I went down between her legs to taste	M-am coborât între picioarele ei să gust
I eat three times a day	Mănânc de trei ori pe zi
I feel a little weird thinking about that	Mă simt puțin ciudat să mă gândesc la asta
We took back our order	Am luat înapoi comanda noastră
I know we can be successful in the first place	Știu că putem avea succes inițial
I might then believe in a trouble-free world	S-ar putea să cred atunci într-o lume fără probleme
A great meal for the whole family to enjoy!	O masă grozavă de care să se bucure întreaga familie!
I can dress up or down	Mă pot îmbrăca în sus sau în jos
I didn't want to be gay	Nu am vrut să fiu gay
I'm writing a grocery shopping list	Scriu o listă de cumpărături pentru magazinul alimentar
I just woke up here a few hours ago	Tocmai m-am trezit acum câteva ore aici
I thought that cruelty was reserved for those who deserved it	Credeam că cruzimea este rezervată celor care o merită
However, many people are not happy about this	Totuși, mulți oameni nu sunt mulțumiți de asta
I really need to learn the language	Chiar trebuie să învăț limba
I haven't seen any yet	Nu am văzut încă niciunul
I didn't want to talk about what had just happened	Nu am vrut să vorbesc despre ceea ce tocmai se întâmplase
I didn't ask for that to happen	Nu am cerut să se întâmple asta
The vessels have met the design requirement quite closely	Navele au îndeplinit destul de îndeaproape cerința de proiectare
The charges were dismissed without trial	Acuzațiile au fost respinse fără proces
I could practically see him	practic l-am putut vedea
I like it when he kisses me on the neck	Îmi place când mă sărută pe gât
She was upset after the event	A fost supărată după eveniment
A nervous smile came over her face	Un zâmbet nervos a cuprins fața ei
A way to help her understand	O modalitate de a o ajuta să înțeleagă
I wondered what it would be like to drive it	M-am întrebat cum ar fi să o conduc
The structure of the campus has grown with the population	Structura campusului a crescut odată cu populația
I can not believe this	Nu pot sa cred asta
I put my head around the front door	Mi-am pus capul în jurul ușii din față
I mean, we have to manage them	Adică, trebuie să le gestionăm
I brought them all with me	Le-am adus pe toate cu mine
I discovered it once	L-am descoperit o dată
I hated his power over me	I-am urât puterea asupra mea
I turned around and he pulled me close	M-am întors și el m-a tras aproape
I hesitated for a moment	Am ezitat o clipa
I think you'll find it perfect	Cred că o vei găsi perfect
I can't go back down there	Nu mă pot întoarce acolo jos
I felt no pain or hunger	Nu simțeam nici durere, nici foame
Three days later, the ship was stopped again	Trei zile mai târziu, nava a fost oprită din nou
I felt both embarrassed and insulted	M-am simțit atât jenat, cât și insultat
I was hoping he saw the key	Am sperat că a văzut cheia
I left the room with the commander	Am părăsit camera cu comandantul
I pulled the trigger again	Am apăsat din nou pe trăgaci
I just found out, myself	Tocmai am descoperit-o, eu însumi
I made a special tool for the job	Am făcut un instrument special pentru treabă
I want to be stronger	Vreau să fiu mai puternic
I've been difficult in the last few weeks	Am fost dificil în ultimele săptămâni
I insisted on keeping them simple	Am insistat să le păstreze simple
I sent home a picture of the graduation ceremony	Am trimis acasă o poză cu ceremonia de absolvire
I was raised as a lady	Am fost crescută ca doamnă
I read the book seven times, seven times	Am citit cartea cu șapte ori, cu șapte serii
I haven't seen the owner all week	Nu l-am văzut pe proprietar toată săptămâna
I've never been in love with you	Nu am fost niciodată îndrăgostit de tine
I was glad to have him with us	M-am bucurat să-l am alături de noi
I smiled and stood up	Am zâmbit și m-am ridicat
I felt guilty about seeing him	Mi s-a făcut rău de vinovăție la vederea lui
I suggest you rest	Îți sugerez să te odihnești
I need him there, probably more now than ever	Am nevoie de el acolo, probabil acum mai mult ca niciodată
I think the fluff pouring has already begun	Cred că turnarea pufului a început deja
I was never armed except for a hunting knife	Nu am fost niciodată înarmat, cu excepția unui cuțit de vânătoare
A republic was formed	S-a format o republică
I want to go home now please	Vreau să merg acasă acum te rog
I see what they need	Văd de ce au nevoie
I can identify with computers	Mă pot identifica cu computerele
I have experienced many amazing changes	Am experimentat multe schimbări uimitoare
I hope we have something other than fruit	Sper că avem și altceva în afară de fructe
I really love this one	Chiar o iubesc pe asta
I got a call from him a few minutes ago	Am primit un apel de la el acum câteva minute
I was a fool to come here	Am fost un prost să vin aici
A bathroom door was open along the wall	O uşă a băii era deschisă de-a lungul peretelui
I had secretly longed for him	Tânjisem în secret după el
I turned and talked out the window	M-am întors și am vorbit pe fereastră
A mistake that never seemed to go away	O greșeală care nu părea să dispară niciodată
I'll give you a shot and I'll give you the cat	Îți dau o lovitură și-ți dau pisica
I still didn't like it very much	Tot nu mi-a plăcut foarte mult
The pill had little effect	Pilula a avut un efect redus
I would miss my clients too	Aveam să-mi fie dor și de clienții mei
I know that those we love never really die	Știu că cei pe care îi iubim nu mor niciodată cu adevărat
I need a chance to make up for it	Am nevoie de o șansă să mă revanșez cu ea
I reached for her body and knelt beside her	Am ajuns la corpul ei și am îngenuncheat lângă ea
I often sit outside and look at them	Deseori iau loc afară și mă uit la ei
I like it when you yell at me	Îmi place când țipi la mine
I can burn my candle and think about it	Pot să-mi ard lumânarea și să mă gândesc la el
I wasn't honest with myself either	Nici eu nu am fost sincer cu mine
I looked down and saw her open her eyes	M-am uitat în jos și am văzut-o deschizând ochii
I bet you forgot all about the old country	Pun pariu că ai uitat totul despre vechea țară
I'm in the gun business	Sunt în afaceri cu arme
I found that it lost its flexibility of appearance	Am constatat că și-a pierdut flexibilitatea aspectului
I have to turn it on	Trebuie să-l pornesc
I like this diary business	Îmi place această afacere cu jurnal
I went back to his cabin later	M-am întors în cabina lui, mai târziu
I like being around you	Îmi place să fiu în preajma ta
A deep laugh from behind makes me tighten my lips	Un râs adânc din spate mă face să-mi strâng buzele
I knew that after meeting him once	Am știut asta după ce l-am întâlnit o singură dată
I knew it was probably nothing	Știam că probabil nu era nimic
I called her again	Am sunat-o din nou
I should have lit it there	Ar fi trebuit să mă aprind acolo
A second later the bell rang and everyone got up	O secundă mai târziu sună soneria și toată lumea se ridică
I must confess ignorance in this regard	Trebuie să mărturisesc ignoranță în acest sens
I want to live a normal life	Vreau să trăiesc o viață normală
I can't look into my eyes	Nu pot să mă uit în ochii mei
I saw myself reflected in you	M-am văzut reflectată în tine
I didn't want to go, but they did	Nu am vrut să merg, dar m-au făcut
I know when people whisper in my back	Știu când oamenii îmi șoptesc la spate
I tried not to laugh	Am încercat să nu râd
I should be more careful now	Ar trebui să fiu mai atent acum
I have a good grasp on him	Am o stăpânire bună pe el
I've been there for a long time	Am ajuns să stau acolo mult timp
I thanked the senior for his hospitality and headed for town	I-am mulțumit seniorului pentru ospitalitate și m-am îndreptat spre oraș
I prayed for guidance	M-am rugat pentru îndrumare
I was almost upright	Eram aproape vertical
I needed to talk to my father	Trebuia să vorbesc cu tatăl meu
I did not receive an answer	Nu am primit un răspuns
A lorry truck was filling up	Se umplea un camion cu listă
I climbed past the back gate	Am urcat pe lângă poarta din spate
Most played drums	Majoritatea cântau la tobe
I'm not surprised by your words	Nu sunt surprins de cuvintele tale
I will never spoil myself	Nu mă voi strica niciodată
I could hear it in his voice	Îl auzeam în vocea lui
I wasn't interested in arguing with him	Nu eram interesat să mă cert cu el
I have a lot to work on	Am multe cu care să lucrez
We save a weaker woman from terrible trouble	Salvam o femeie mai slabă necazuri teribile
I examined the photograph more closely	Am examinat fotografia mai atent
I leaned my weight to the left, but nothing happened	Mi-am aplecat greutatea spre stânga, dar nu s-a întâmplat nimic
We took them together again	Le-am luat din nou împreună
I was even told to give it up	Mi s-a spus chiar să renunț la ea
I have to let them sit down a little first	Trebuie să-i las să se așeze puțin mai întâi
I decided not to bring a gun	Am decis să nu aduc o armă
I didn't see any sign of anyone	Nu am văzut niciun semn de nimeni
I remember you thought they were too tight	Îmi amintesc că ai crezut că sunt prea strânși
I missed all those things	Mi-au lipsit toate acele lucruri
A rape will make the movie infamous	Un viol va face filmul infam
I bet you've never dreamed of being so realistic	Pun pariu că nu ai visat niciodată că este atât de realist
I see the hope you cling to desperately	Văd speranța de care te agăți cu disperare
A cloud of yellow dust rose slowly, rising slowly	Un nor de praf galben se ridica departe, crescând încet
The main problem with the building was its size	Principala problemă a clădirii a fost dimensiunea acesteia
I felt part of my face	Mi-am simțit o parte a feței
I put on some soothing music and felt comfortable	Am pus niște muzică liniștitoare și m-am simțit confortabil
I liked making you come	Mi-a plăcut să te fac să vii
I don't like it here anymore	Nu-mi mai place aici
A sudden loss of pressure in my lungs	O pierdere bruscă de presiune în plămânii mei
I just wanted to mess with you	Am vrut doar să mă încurc cu tine
I warmly recommend you and your family to go here	Vă recomand cu căldură și familia dumneavoastră să mergeți aici
I was so excited to come	Eram atât de încântat să vin
I had a cake and apple juice to drink	Aveam de băut prăjitură și suc de mere
I know this is a scary place	Știu că acesta este un loc înfricoșător
I can't recommend this book enough	Nu pot recomanda suficient această carte
I wasn't too harsh with her	Nu am fost prea dur cu ea
A comparative study of two series of cases	Un studiu comparativ a două serii de cazuri
I wish the bathroom was bigger	Mi-as dori ca baia sa fie mai mare
I get three cents a dozen for eggs	Primesc trei cenți pe duzină pentru ouă
I didn't mean that to her	Nu am vrut asta pentru ea
I can't imagine he's not there	Nu îmi pot imagina că nu este acolo
I knew exactly what he meant	Știam exact ce a vrut să spună
I liked that and wanted to share	Mi-a plăcut asta și am vrut să împărtășesc
I need your help please	am nevoie de ajutorul tau te rog
I can't stress that enough	Nu pot sublinia asta suficient
I will be sorry to do that	Îmi va părea rău să o fac
He took me to pick a tree	M m-a dus să aleg un copac
I was too close to losing control	Fusesem prea aproape de a pierde controlul
I need to get rid of the pain	Trebuie să scap de durere
I did it wrong	Am greșit să o fac
I had to make things right	A trebuit să îndrept lucrurile
I was famous for that	Am fost faimos pentru asta
I followed a suspicious woman from here to here	Am urmărit o femeie suspectă de acolo până aici
I am and have always been your truly devoted servant	Sunt și am fost întotdeauna servitorul tău cu adevărat devotat
I couldn't help but smile	Nu mi-am putut reține zâmbetul
I make the train of care of all experience	Fac trenul de îngrijire a tuturor experienței
I had a dream about you	Am avut un vis despre tine
I wouldn't argue with him about that	Nu m-aș certa cu el în această privință
I asked her if she wanted to drink water	Am întrebat-o dacă vrea să bea apă
I hope and pray for you too	Sper și mă rog și pentru tine
I liked the bad guys	Mi-au plăcut băieții răi
I was expecting more breast meat	Ma asteptam la mai multa carne de piept
I know you have to	Știu că trebuie să o faci
A soft cloth rubbed his hand	O cârpă moale i s-a frecat de mână
I'll do this a lot	Voi face asta mult
I push her to the back of my mind	O împing în fundul minții
I take his check and he gets rid of me	Îi iau cecul și a scăpat de mine
I always think of the kids there	Mă gândesc mereu la copiii de acolo
I take them and get them out of there	Le iau și ne scot de acolo
A transformation function	O funcție de transformare
I slowly opened my eyes, but found a little extra light	Am deschis încet ochii, dar am găsit puțină lumină în plus
I lose and refuse to pay	Pierd și refuz să plătesc
I was in love with that young man	Eram îndrăgostită de acel tânăr
I mean, from there	Adică de acolo
I couldn't run away from him again	Nu puteam să fug din nou de el
I was very young at the time	Eram foarte tânăr pe vremea aceea
I told him we still couldn't eat	I-am spus că încă nu putem mânca
I couldn't help but ask for more	Nu aș fi putut să nu cer mai mult
A large stain had spread around her waist	O pată mare se răspândise în jurul mijlocului ei
I wonder who did this	Mă întreb cine a făcut asta
More than half of the prisoners did not survive the trip	Peste jumătate dintre prizonieri nu au supraviețuit călătoriei
I had never seen inside her	Nu văzusem niciodată înăuntrul ei
I leaned over to the sound technician	M-am aplecat spre tehnicianul de sunet
I do not need anything	nu am nevoie de nimic
I won the porch and hurriedly opened the door	Am câștigat veranda și am deschis ușa în grabă
I refuse to let us get to that point	Refuz să ne las să ajungem la acel punct
I really liked this girl	Mi-a plăcut foarte mult această fată
I came home and you fell fast asleep	Am venit acasă și tu ai adormit adânc
I just stopped on the way home	M-am oprit doar în drum spre casă
I always wore jeans, even in the hot summer months	Am purtat mereu blugi, chiar și în lunile fierbinți de vară
I'm having fun here now	Mă distrez acum, aici
I felt the knife cut his flesh	Am simțit cuțitul tăindu-i carnea
I think it was worth the trouble	Cred că a meritat necazul
I can tell you things your people forgot	Îți pot spune lucruri uitate de oamenii tăi
I didn't have time to see too many sights	Nu am avut timp să văd prea multe obiective turistice
I can't understand how this is possible	Nu pot să-mi înțeleg cum este posibil asta
I can't go on	Nu pot merge înainte
God is the helper of the helpless	Dumnezeu este ajutorul celor neputincioși
I will never be treated like that again	Nu voi mai fi tratat așa
I asked them not to kill me	Le-am rugat să nu mă omoare
I didn't want to be the enemy anymore	Nu voiam să mai fiu inamicul
I witnessed this for myself	Am fost martor la asta pentru mine
I couldn't be careful, though	Nu am putut fi atent, totuși
I say, wait, you're playing	Eu zic, stai, te joci
I go to my chair	Mă îndrept pe scaunul meu
I was wondering that myself	Eu însumi mă întrebam asta
I pretended not to come	M-am prefăcut că nu va veni
A wonderful family adventure	O minunată aventură în familie
I never claimed to be one	Eu nu am pretins niciodată că sunt unul
I'm going to the bathroom	Intru in baie
There was no sign of lead dust	Nu era nicio urmă de praf de plumb
A place of rest for your mind	Un loc de odihnă pentru mintea ta
I can't imagine a world without music	Nu îmi pot imagina o lume lipsită de muzică
I'm so sorry I left things	Regret atât de tare cum am lăsat lucrurile
I can't remember the exact date	Nu-mi mai amintesc data exactă
A beautiful and loving foreign bride is life	O mireasă străină frumoasă și iubitoare este viața
I'm not looking for opinions about different systems	Nu caut pareri despre diferite sisteme
But the test is over	Dar testul s-a terminat
I knew he had thought of this idea before	Știam că se gândise la această idee înainte
A cheerful look that penetrated	O privire veselă care a pătruns
I need to be more professional	Trebuie să fiu mai profesionist
I didn't mention that	Nu am menționat asta
I have to pray for that	Trebuie să mă rog pentru asta
I called an emergency meeting	Am convocat o întâlnire de urgență
I had planned to stay there for a while	Îmi plănuisem să stai acolo o vreme
I couldn't take my mind off her	Nu mi-am putut lua mintea de la ea
A car lights up	O mașină se luminează
I need to know if this is true	Trebuie să știu dacă acest lucru este adevărat
I just couldn't stand it anymore	Pur și simplu nu mai puteam suporta asta
I think you need something	Cred că ai nevoie de ceva
A safe topic to start with	Un subiect sigur pentru început
A day that makes sense	O zi care are un sens
I then got dressed and went down to the kitchen	M-am îmbrăcat apoi și am coborât în ​​bucătărie
Damn the course	Ia naiba de la curs
I didn't move	Nu am făcut nicio mișcare
I looked for the pistol he was holding	Am căutat pistolul pe care îl ține în mână
I want to see him before she does	Vreau să-l văd înainte să o facă ea
I had to put my life on hold	A trebuit să-mi pun viața în așteptare
I didn't bargain for the second one	Nu m-am târguit pe al doilea
I want to see what else is out there	Vreau să văd ce altceva este acolo
I had already accepted	acceptasem deja
I didn't recognize him, but something happened inside her	Nu l-am recunoscut, dar s-a întâmplat ceva în interiorul ei
I told him we were on our way	I-am spus că suntem pe drum
I couldn't sleep at all that night	Nu am putut dormi deloc în noaptea aceea
I'm very proud of her	Sunt foarte mândru de ea
I understand what it's worth paying for	Înțeleg pentru ce merită să plătești
I exactly followed the recipe	Am urmat intocmai reteta
I thought it was exhaustion	Am crezut că e epuizarea
By the way, I didn't tell you your name	Apropo, nu ți-am spus numele
I was in the lowest rank in a church organization	Eram la cel mai de jos rang într-o organizație bisericească
I crossed the street without looking either way	Am traversat strada fără să mă uit în ambele părți
No compromise could be reached	Nu s-a putut ajunge la niciun compromis
Their friendship ends after that	Prietenia lor se termină după aceea
I'm not your father	Nu sunt părintele tău
I will be with you	Voi fi alături de tine
I think we will definitely do it again next year	Cred că cu siguranță o vom face din nou anul viitor
I was born almost one hundred and fifty years ago	M-am născut acum aproape o sută cincizeci de ani
I studied all his work	Am studiat toate lucrările lui
I never forgot them	Nu i-am uitat niciodată
I tried to copy his strong, rich voice	Am încercat să-i copiez vocea puternică și bogată
I didn't always want to try that	Nu mi-am dorit întotdeauna să încerc asta
I mean, obviously everyone knows he was hurt	Adică, evident, toată lumea știe că a fost rănit
I always knew I was there to protect myself	Întotdeauna am știut că sunt acolo pentru a mă proteja
I became overwhelmed with anxiety	Am devenit copleșit de anxietate
I saw about ten to twelve people at the top	Am văzut vreo zece până la doisprezece oameni în vârf
I fight people like you every day	Mă lupt cu oameni ca tine în fiecare zi
I've had enough on my plate	Am avut destule în farfurie
I speak more effectively through pictures	Vorbesc mai eficient prin imagini
I shout at the trees, at the air, at the grass	țip la copaci, la aer, la iarbă
I was putting a lot of pressure on myself	Îmi puneam o presiune nebună asupra mea
I decided to bring the dog with me this time	Am decis să aduc câinele cu mine de data aceasta
I have to write a lot	Trebuie să scriu multe
I want you to have a lot of energy today	Vreau să ai multă energie astăzi
I saw the two of them sitting there	I-am văzut pe cei doi stând acolo
I release his shirt and press it to his shoulders	Îi eliberez cămașa și îi apăs pe umerii lui
I'll get some more hay	Voi mai primi niște fân
The first resulted in a large amount of noise	Primul a rezultat o cantitate mare de zgomot
I found that the books were checked	Am descoperit că cărțile au fost verificate
I was willing to take this chance	Eram dispus să asum această șansă
A strand of damp hair clung to her forehead	O șuviță de păr umed i se agăța de frunte
A satisfied grin appeared	A apărut un rânjet mulțumit
A metal pole rail hidden behind ancient curtains	O șină de stâlp de metal ascunsă în spatele unor perdele străvechi
I called you for a damn consultation	Te-am sunat pentru un consult al naibii
I study other species	Studiez alte specii
A chair can do a lot of damage	Un scaun poate face multe daune
I ate some bread	Am mâncat puțin din pâine
I've been a fan of yours for years	Am fost un fan al tău ani de zile
I moved my diary to the bed	Mi-am mutat jurnalul pe suportul de pat
A family member had to destroy it	Un membru al familiei a trebuit să o distrugă
I'm completely innocent	Sunt complet nevinovat
Bonds never hit the cycle	Obligațiunile nu au lovit niciodată ciclul
I will definitely order again, just sooner	Cu siguranță voi comanda din nou, doar mai devreme
I'm moving into my new home	Mă stabilesc în noua mea locuință
I didn't remember him being so friendly	Nu mi-l aminteam ca fiind atât de prietenos
I wanted to talk to you before then	Am vrut să vorbesc cu tine înainte de atunci
I let him surround me	L-am lăsat să mă înconjoare
I liked the magazine at the time	Îmi plăcea revista la acea vreme
I had to get rid of all that death	A trebuit să scap de toată acea moarte
I know him pretty well	Îl cunosc destul de bine
I just know what he's thinking	Știu doar la ce se gândește
It has also been translated into several languages	De asemenea, a fost tradus în mai multe limbi
I learned the earth just because it insisted	Am învățat pământul doar pentru că a insistat
I didn't think or feel anything	Nu m-am gândit și nu am simțit nimic
I just ate lunch not twenty minutes ago	Tocmai am mâncat prânzul nu acum douăzeci de minute
I'm thinking about yesterday morning	Mă gândesc la ieri dimineață
A great gift for a valuable employee	Un cadou grozav pentru un angajat valoros
You need to understand the publication	Trebuie să înțelegi publicarea
A massive grin swept across his face	Un rânjet masiv îi cuprinse toată fața
I stopped in his room	M-am oprit în camera lui
I loved my sister, but sometimes it wasn't great company	Mi-am iubit sora, dar uneori nu era o companie grozavă
I recommend it should not allow from the outside	Recomand trebuia să nu permită din afară
I have two daughters, two and four	Am două fiice, două și patru
I felt a sharp pain in my arm	Am simțit o durere ascuțită pe braț
I will succeed in my life	Voi reuși viața mea
It was nothing else	Nu era nimic altceva
A clear head, that was all he needed	Un cap limpede, asta era tot ce avea nevoie
Maybe he was sleeping	Poate că dormea
I was hoping you would help me today	Speram că mă vei ajuta astăzi
I'll probably buy another color for my friend too	Probabil o să cumpăr altă culoare și pentru prietenul meu
I think everyone knows the truth	Cred că toți știu adevărul
I know you'll never want my company again	Știu că nu vei mai dori niciodată compania mea
I've already worn two of them	Am purtat deja două dintre ele
A statue of such a nature	O statuie de o asemenea natură
I had to sit there and wait	A trebuit să stau acolo și să aștept
A better menu, a new chef	Un meniu mai bun, un bucătar nou
A fantastic opportunity for a wonderful construction	O oportunitate fantastică pentru o construcție minunată
Even saving the world becomes tedious at times	Chiar și salvarea lumii devine plictisitoare uneori
I think that's all the confirmation we need	Cred că asta e toată confirmarea de care avem nevoie
I knocked on the screen door	Am bătut la ușa cu ecran
I've never been so out of my life	Nu am fost niciodată atât de scos în viața mea
In the final match of the series	În meciul final al seriei
I sometimes run to my mouth	Fug uneori la gură
I just had to find those things	Trebuia doar să găsesc acele lucruri
I was your mud fence	Am fost gardul tău de noroi
I put them there for a reason	Le-am plasat acolo cu un motiv
I realize he doesn't want to shake the boat	Îmi dau seama că nu vrea să zguduie barca
I can't handle it now	Nu mă pot descurca acum
I can't blame her if she is	Nu o pot învinovăți dacă este
I sat there as if frozen in time	Am stat acolo parcă înghețat în timp
I have nothing like that	Nu am nimic de genul asta
A pair of boots goes for ten bullets	O pereche de cizme merge pentru zece gloanțe
I don't want him to live alone anymore	Nu vreau să mai trăiască singur
I must be missing something	Trebuie să-mi lipsească ceva
I begged for power all day	Am implorat puterile zile întregi
I took up the profession of doctor to serve everyone	Am luat profesia de medic pentru a servi tuturor
A cave that no living person knew about	O peșteră despre care niciun om viu nu știa
I didn't blame them, of course	Nu i-am învinuit, desigur
I hope this is resolved	Sper că asta se va rezolva
I've been much better since then	De atunci am devenit mult mai bine
I can advise your family, workplace or social group	Pot să vă consiliez familia, locul de muncă sau grupul social
I let her go without moving	Am lăsat-o, fără să mă mișc
I opened my mouth, but there was no sound	Am deschis gura, dar nu a ieșit niciun sunet
I was too far away to see what it was	Eram prea departe ca să văd ce era
I should never have taken this job	Nu ar fi trebuit să iau niciodată această slujbă
Development began shortly thereafter	Dezvoltarea a început la scurt timp după aceea
I'll take your treasures for you	O să-ți iau comorile pentru tine
A young boy was looking up at him	Un băiat tânăr stătea cu privirea în sus la el
It needs to feel real	O nevoie ca acesta să se simtă real
I can't call my parents	Nu pot să-mi sun părinții
I wouldn't have the courage	Nu mi-aș face curajul
I looked at her for a few seconds	Am privit-o câteva secunde
I guess he managed to reunite her	Bănuiesc că a reușit să o reunească
I knew this was going to happen eventually	Știam că asta va apărea în cele din urmă
I swore I wouldn't think about him anymore	Jurasem să nu mă mai gândesc la el
I just stopped inside, anyway	M-am oprit doar înăuntru, oricum
I went and looked out our window	M-am dus și m-am uitat pe fereastra noastră
I think that's why you feel so weird	Cred că de aceea te simți atât de ciudat
I just need a few moments to gather my thoughts	Am nevoie doar de câteva momente pentru a-mi aduna gândurile
At least I've always been a girl	Eu cel puțin am fost întotdeauna o fată
A relationship with him would never work	O relație cu el nu ar funcționa niciodată
I had acted without thinking	Acționasem fără să mă gândesc
I can't generate the light needed to kill them	Nu pot genera lumina necesară pentru a-i ucide
I don't understand why everyone wants to go up there	Nu înțeleg de ce toată lumea vrea să meargă acolo sus
I really appreciate what you did for me	Apreciez cu adevărat ceea ce ai făcut pentru mine
I had horrible dreams	Am avut vise oribile
I even talked to him a few times	Chiar i-am vorbit de câteva ori
I also needed someone to help clean the house	Aveam nevoie și de cineva care să ajute la curățarea casei
I can almost hear the fabric breaking	Aproape că aud țesătura rupându-se
I put my hand on his cheek	Mi-am pus mâna pe obrazul lui
I think it's down to the race	Cred că se reduce la cursă
I hope the people there are nice	Sper că oamenii de acolo sunt drăguți
A figure walked silently into the room	O siluetă a pășit, tăcută, în cameră
I apologized and went upstairs	M-am scuzat și am urcat la etaj
And the girls even spit on him	Și fetele chiar scuipă niște gratii pe el
I thought something was missing	Am crezut că trebuie să lipsească ceva
I find you an attractive guy	Găsesc că ești un tip atrăgător
I would continue even if he killed me	Aș continua chiar dacă m-ar ucide
I write novels for young people	Scriu romane pentru tineri
I breathed in her essence	Am respirat în esența ei
I will be able to travel freely	Voi putea călători liber
I have to apologize for the pictures first	Mai întâi trebuie să-mi cer scuze pentru poze
I'd like him to come	Mi-aș dori să vină
Therefore, please join us	Prin urmare, te rog să ni te alături
A choice without a choice	O alegere fără alegere
The airport is equipped with an instrument landing system	Aeroportul este echipat cu un sistem de aterizare instrumentală
I stopped to look at the man	M-am oprit să-l privesc pe bărbat
I saw you looking for her	Te-am văzut căutând-o
Other structural damage resulted from the shock	Alte daune structurale au rezultat din șoc
I had forgotten all about him being here	Uitasem totul despre el că era aici
I didn't even touch her until last night	Nici măcar nu am atins-o până aseară
I think there's a fine line between different and weird	Cred că există o linie fină între diferit și ciudat
I'm inspired by adventure	Mă inspir din aventură
I knew the name of the tool and die workshop	Știam numele atelierului de scule și matrițe
I can't believe he just ran away like that	Nu pot să cred că pur și simplu a fugit așa
I would keep my thoughts right	Mi-aș păstra gândurile potrivite
The duration was eleven minutes and thirty seconds	Durata a fost de unsprezece minute și treizeci de secunde
I found some pictures	Am gasit niste poze
I guess he couldn't make her lie	Presupun că nu a putut-o face să mintă
I threw the knife in the field	Am aruncat cuțitul pe câmp
I really want to see him	Chiar vreau să-l văd
I'm tired, then a little more	M-am săturat, apoi încă puțin
I liked the taste in his mouth	Mi-a plăcut gustul lui în gură
A guest might fall down your stairs	Un oaspete ți-ar putea cădea pe scări
I plan to take an armchair with me	Îmi propun să iau un fotoliu cu mine
I look at her quickly	Mă uit repede la ea
I think he'll be back next year	Cred că va reveni puternic anul viitor
I have to ask him something is all	Trebuie să-l întreb ceva este tot
I'm giving you an order	Îți dau un ordin
Each design is unique to a particular character	Fiecare design este unic pentru un anumit personaj
I came straight to you	Am venit direct la tine
I wanted to email her	Voiam să i-o trimit prin e-mail
Navy Representative	Reprezentantul Marinei
I like your attitude in good and bad days	Îmi place atitudinea ta în zilele bune și rele
A sense of curiosity is a healthy thing	Un sentiment de curiozitate este un lucru sănătos
I wasn't going to leave him now	Nu aveam de gând să-l părăsesc acum
I have a great announcement today	Am un anunț minunat astăzi
We all participate in this evolution	Cu toții participăm la această evoluție
I never saw him coming	Nu l-am văzut niciodată venind
I stayed up late to drink instead of getting ready for school	Am stat până târziu să beau în loc să mă pregătesc pentru școală
A sense of determination	Un sentiment de determinare
I pointed to the only green bottle	Am arătat spre singura sticlă verde
I have to go see him	Trebuie să merg să-l văd
This whole sequence was completed in three weeks	Toată această secvență a fost finalizată în trei săptămâni
I should be careful, someone was there	Ar trebui să fiu atent, cineva era acolo
I didn't even hear him approach us	Nici nu l-am auzit apropiindu-se de noi
I know where you're doing it	Știu unde o faci
I didn't know what happened to her	Nu știam ce sa întâmplat cu ea
I shouldn't have called our landline	Nu ar fi trebuit să sun pe linia noastră fixă
A heavy weight oppressed him	O greutate mare l-a asuprit
I really wanted something to believe in	Chiar îmi doream ceva în care să cred
However, I got another credit card	Totuși, am luat un alt card de credit
A private room for the priest is next door	O cameră privată pentru preot este alături
I always act like you're there, Dad	Mă comport întotdeauna ca și cum ai fi acolo, tată
I know a lot of people who wouldn't do that	Cunosc o mulțime de oameni care nu ar face asta
Some of us remember he was there	Câțiva dintre noi își amintesc că era acolo
I can't hide from them	Nu mă pot ascunde de ei
I clung to him as I walked	M-am agățat de el în timp ce mergeam
I led a worldly life	Am dus o viață lumească
I just got a bonus at work	Tocmai am primit un bonus la serviciu
I didn't want to go down	Nu am vrut să cobor
I wish it had lasted longer	Mi-aș fi dorit să le fi durat mai mult
Some editions of the game require such use	Unele ediții ale jocului presupun o astfel de utilizare
I remembered how I felt	Mi-am amintit cum am simțit
Over time, they develop a close relationship	În timp, ei dezvoltă o relație strânsă
I couldn't find a way to get started	Nu am putut găsi o modalitate de a începe
I really need sleep	Chiar am nevoie de somn
I didn't notice if it helped me with anxiety	Nu am observat dacă m-a ajutat cu anxietatea
I hit him hard in the face	Îl lovesc foarte tare în față
They were also used for charter	Au fost folosite și pentru charter
I didn't even think about my next step	Nici măcar nu m-am gândit la următorul meu pas
We didn't want our relationship to remain so vague	Nu am vrut ca relația noastră să rămână atât de vagă
I hate to move	Urăsc să mă mișc
Students are free to leave classes as they wish	Elevii sunt liberi să părăsească cursurile după cum doresc
I was told that art is therapy	Mi s-a spus că arta este terapie
I could smell it four feet away	Îl simțeam miros de la patru metri distanță
I know what happened to you	Știu și eu ce s-a întâmplat cu tine
None of these plans have been implemented	Niciunul dintre aceste planuri nu a fost pus în practică
I couldn't begin to think that way	Nu puteam să încep să gândesc așa
I thought, maybe if we take a break	M-am gândit, poate dacă luăm o pauză
I knew you would all get along	Știam că vă veți înțelege cu toții
I liked the way our lips got stuck	Mi-a plăcut felul în care buzele noastre s-au blocat
I never understand that again	Nu mai înțeleg asta niciodată
I'll try to make one	O sa incerc sa fac una
I swallowed them whole and without water	Le-am înghițit întregi și fără apă
I decided now was the time to say something sweet	Am decis că acum este momentul să spun ceva dulce
I want each of our operations to be conducted separately	Vreau ca fiecare dintre operațiunile noastre să se desfășoare separat
I like the conservative way	Îmi place modul conservator
I was fully clothed, I couldn't enjoy the atmosphere	Eram îmbrăcat complet, nu mă puteam bucura de atmosferă
I understand you need to talk about this among yourselves	Înțeleg că trebuie să vorbiți despre asta între voi
I tried to look outside	Am încercat să mă uit afară
I asked when you could get your documents	Am întrebat când îți poți lua documentele
I know you have them on file	Știu că le ai în dosar
I can't take this crowd anymore	Nu mai pot face față acestei mulțimi
A few months pass	Trec câteva luni
I wonder where he went	Mă întreb unde a plecat
These lines have three or four tracks	Aceste linii au trei sau patru piste
I leaned closer, examined him	M-am aplecat mai aproape, l-am examinat
A smile spread across her face, a beautiful smile	Un zâmbet răspândit pe chipul ei, un zâmbet frumos
I didn't expect anything out of the ordinary	Nu mă așteptam la nimic ieșit din comun
I was going to get up	Aveam de gând să mă ridic
I have learned a lot personally	Am învățat multe personal
I won't be able to fit	Nu voi putea să mă încadrez
The company did not pursue the development of another helicopter	Firma nu a urmărit dezvoltarea unui alt elicopter
I was scared to death	Eram speriat de moarte
I like a little rebellion from time to time	Îmi place puțină rebeliune din când în când
His language is colorful	Limbajul lui este colorat
I wasn't very careful, though	Nu prea am fost atent, totuși
I will never change that	Nu voi schimba asta niciodată
I think it was time to leave	Cred că era timpul să plec
It was later published in a single volume	A fost publicat ulterior într-un singur volum
I think she wrote the book	Cred că ea a scris cartea
I couldn't get over your departure	Nu am putut trece peste plecarea ta
I felt my heart start beating	Am simțit că inima începe să-mi bată viteza
I just needed to have it in my life	Trebuia doar să-l am în viața mea
I liked wearing them	Mi-a plăcut să-i îmbrac
I had to release him	Trebuia să-l eliberez
The whole process had taken less than eight hours	Întregul proces durase mai puțin de opt ore
I wanted her to continue	Am vrut ca ea să continue
I lose count some time after ninety	Pierd numărătoarea cândva după nouăzeci
I finally heard someone clear their voices	Am auzit în sfârșit pe cineva să-și drese glasul
His mother also played basketball in college	Mama lui a jucat și baschet la facultate
I have a mind of my own	Am o minte a mea
A wise person is deliberate in his speech and actions	O persoană înțeleaptă este deliberată în vorbirea și acțiunile sale
I will never stop loving you	Nu voi înceta niciodată să te iubesc
His children helped him come up with some ideas	Copiii lui l-au ajutat să vină cu câteva idei
I would ask you to talk to them	Ți-aș ruga să vorbești cu ei
A sigh escaped his lips	Un suspine i-a scăpat de pe buze
I met some wonderful people	Am cunoscut niște oameni minunați
I hope it works for us	Sper că funcționează în favoarea noastră
I always have to drink first	Întotdeauna trebuie să beau mai întâi
All I need is your pastries	Am nevoie doar de produsele tale de patiserie
I went back to the office that night	M-am întors la birou în acea seară
I didn't want to go	Nu am vrut să merg
I was very upset that no one was going to help me	Mă simțeam foarte supărat că nimeni nu mă va ajuta
I know that shit and so do they	Știu rahatul ăla și ei la fel
I didn't have to add that	Nu a fost nevoie să adaug la asta
Open five times	Deschis de cinci ori
I still have dreams about the moment	Încă mai am vise despre moment
I knew how it worked	Știam cum funcționează
I expect them to return	Mă aștept că se vor întoarce
I want to meet your mother and siblings	Vreau să vă cunosc mama și frații
I touched it to check	L-am atins pentru a verifica
I told him to write me a message when he was out	I-am spus să-mi scrie mesaj când era afară
I remember every moment	Îmi amintesc fiecare moment
I didn't feel that way at all	Nu mă mai simțeam deloc așa
I had no words for him	Nu aveam cuvinte pentru el
I felt the suspicion come out of him	Am simțit că suspiciunea iese din el
I warned her to cross the line	Am avertizat-o să treacă linia
I was in some kind of car	Eram într-un fel de mașină
The couple had three sons together	Cuplul a avut împreună trei fii
I lost my watch somewhere	Mi-am pierdut ceasul pe undeva
I did not see how he thought this was a resolution	Nu am văzut cum a crezut că aceasta este o rezoluție
I didn't even have to hang up	Nici nu trebuia să mă răgusesc
I don't think that's true	Nu cred că acest lucru este adevărat
I tried to keep him under control	M-am străduit să-l țin sub control
I took out my ticket immediately	Mi-am scos biletul imediat
A smart approach, because new dishes require time and effort	O abordare inteligentă, deoarece preparatele noi necesită timp și efort
I knew it would be difficult	Știam că va fi dificil
I thought a direct question required a direct answer	Am crezut că o întrebare directă necesită un răspuns direct
I followed her with the woman in my arms	Am urmat-o cu femeia în brațe
I can't go any deeper than that	Nu pot ajunge mai adânc decât atât
I forgot a small detail from time to time	Am uitat din când în când un mic detaliu
I'm not going to tell you a lie	Nu vă voi spune nicio minciună
I should have let you abandon us	Ar fi trebuit să te las să ne abandonezi
I decided to go down for some training	M-am hotărât să cobor pentru ceva antrenament
I work to live, I don't live to work	Lucrez pentru a trăi, nu trăiesc pentru a lucra
I studied the weapon more closely	Am studiat arma mai atent
I definitely threw too many balls up	Cu siguranță am aruncat prea multe bile în sus
I wasn't sure if they felt the same way	Nu eram sigur dacă au simțit la fel
I turned to the broken window	M-am întors spre geamul spart
I know what this silence means	Știu ce înseamnă această tăcere
An application will be included	O cerere vă va oferi inclusă
I wanted to have a family one day, a husband	Am vrut să am o familie într-o zi, un soț
I threw them in boiling water	Le-am aruncat in apa clocotita
I could show you my beautiful country	Ți-aș putea arăta țara mea frumoasă
I was very sad about that	Am fost foarte trist pentru asta
I also remember their kindness and love	Îmi amintesc și de bunătatea și dragostea lor
I shot at the gate, trying to get up	Am tras de poartă, încercând să mă ridic
A strange expression crossed his face	O expresie ciudată îi trecu pe chip
I took a copy of the job description with me	Am luat cu mine o copie a fișei postului
I got up and pulled him with me	M-am ridicat și l-am tras cu mine
A leader can be wrong in the end	Un lider poate greși până la urmă
I remember the pain in my shoulder	Îmi amintesc durerea de pe umăr
I decided to reveal some of my secret	Am decis să dezvălui o parte din secretul meu
I didn't consider myself to be anything but a good singer	Nu am considerat a fi altceva decât un cântăreț bun
I was helpless against her hands and mouth	Eram neputincios împotriva mâinilor și gurii ei
I really didn't expect a kiss	Chiar nu mă așteptam la un sărut
I stood perfectly still with my eyes closed	Am stat perfect nemișcat cu ochii închiși
I couldn't look her in the eye right away	Nu am putut să o privesc imediat în ochi
A thought passed slowly but repeatedly through my mind	Un gând mi-a trecut încet, dar în mod repetat, prin minte
I read them again	Le-am citit din nou
I bit my tongue to keep my selfish answer hidden	Mi-am muşcat limba pentru a-mi păstra ascuns răspunsul egoist
I should have known better than trusted him	Ar fi trebuit să știu mai bine decât să am încredere în el
I was expecting to find more people living in this direction	Mă așteptam să găsesc mai mulți oameni care trăiesc în această direcție
I knew the show was over for me	Știam că spectacolul s-a terminat pentru mine
I was unworthy of such an award	Am fost nedemn de un asemenea premiu
I felt guilty about keeping this behind my horse	M-am simțit vinovată că țin și asta la spate de cai
I miss the potential of that love	Mi-e dor de potențialul acelei iubiri
I know this is no excuse to tear down the wall	Știu că asta nu este o scuză pentru a dărâma zidul
I quickly push myself into a sitting, awkward position	Mă împing repede într-o poziție așezată, stânjenită
I slept during the day, I went to school at night	Dormeam ziua, mergeam la școală noaptea
I think that's fine	Cred că asta e în bine
I feel stronger and stronger under his touch	Mă simt din ce în ce mai puternic sub atingerea lui
I saw myself in a war	M-am văzut într-un război
I can't believe he'll confess so soon	Cu greu îmi vine să cred că o să mărturisească, atât de curând
I haven't heard you laugh for years	Nu te-am mai auzit râzând așa de ani de zile
I had already had a meeting with wild animals	Avusesem deja o întâlnire cu animalele sălbatice
I call this the perfect solution	Eu numesc asta soluția perfectă
A very beautiful girl	O fată foarte frumoasă
I will hold you in my arms and wipe away your tears	Te voi ține în brațe și-ți voi șterge lacrimile
I had to run away from something	Trebuia să fug de ceva
I was just so happy and quiet, just being there	Eram pur și simplu atât de fericit și liniștit, doar fiind acolo
I know he'll want to see you	Știu că va dori să te vadă
I had no known family now	Acum nu aveam familie cunoscută
I couldn't ask for more	Nu puteam cere nimic mai mult
A wise man, your father	Un om înțelept, tatăl tău
I felt like my lungs were small	Am simțit că plămânii îmi sunt mici
I think I cultivated some promising tools	Cred că am cultivat niște instrumente promițătoare
I still can't believe he accused me of stealing it	Încă nu-mi vine să cred că m-a acuzat că l-am furat
I haven't thought about this in an eternity	Nu m-am gândit la asta de o veșnicie
I get a banana and an energy bar	Iau o banană și un baton energetic
A fever succeeded	O febră a reușit la asta
I wanted to and I even tried a few times	Am vrut și chiar am încercat în câteva ocazii
A more final solution	O soluție mai finală
I didn't want to be alone anymore	Nu voiam să mai fiu singur
I was also determined not to let her go completely	De asemenea, eram hotărât să nu o las să plece complet
I assume that our most important goods are safe	Presupun că cele mai importante bunuri ale noastre sunt în siguranță
I know you think you're out of control	Știu că crezi că nu ai control
I mean, we get along well	Adică ne înțelegem bine
There was a parking ban	Era în vigoare o interdicție de parcare
I can't imagine how he got down there	Nu-mi pot imagina cum a ajuns acolo jos
I can't live without children	Nu pot trăi fără copii
I did not know what to do	Nu știam ce să fac
I'm glad you got here	Mă bucur că ai ajuns aici
I have to push them to do that sometimes	Trebuie să-i împing uneori să fie așa
He also learned the guitar himself	De asemenea, a învățat singur chitara
I know my hunger is clear on my face	Știu că foamea îmi este clară pe față
I just can't understand	Pur și simplu nu pot să înțeleg
I did something on the old cane stand	Am făcut ceva la vechiul suport de trestie
I've never needed other men in my life	Nu am avut nevoie de alți bărbați în viața mea
To the east, a wind farm is under construction	La est este în construcție un parc eolian
I only draw all the time	Desenez doar tot timpul
I never thought it would happen so fast	Nu m-am gândit niciodată că se va întâmpla atât de repede
I couldn't bear to look at them	Nu puteam suporta să mă uit la ei
I stopped walking, closing my eyes in anticipation	M-am lăsat de mers, închizând ochii în așteptare
An address is required for delivery	Pentru livrare este necesară o adresă
I just finished mine	Tocmai l-am terminat pe al meu
I didn't mean to be crazy	Nu am vrut să fiu nebun
I want to find my own way	Vreau să-mi găsesc propriul drum
Therein lies its immense value	Acolo se află imensa sa valoare
I can't get her out of jail without your help	Nu o pot scoate din închisoare fără ajutorul tău
I don't need material things	Nu am nevoie de lucruri materiale
I know a lot about her	Știu multe despre ea
I opened the door and looked outside	Am deschis ușa și m-am uitat afară
I can understand if you can't watch	Pot să înțeleg dacă nu poți urmări
I'm so sorry for her she can't see	Îmi pare atât de rău pentru ea că nu poate vedea
I wholeheartedly agree	Sunt din toată inima de acord
I just couldn't stand the pressure anymore	Pur și simplu nu mai puteam face față presiunii
I'm retiring to stay pregnant	Mă retrag pentru a rămâne la sarcină
This is typical of animals that hunt at night	Acest lucru este tipic pentru animalele care vânează noaptea
I want to help you find your father	Vreau să te ajut să-ți găsești tatăl
I just didn't do as well as usual	Pur și simplu nu m-am descurcat la fel de bine ca de obicei
I hear it going on	O aud continuând și mai departe
I just wasn't interested	Pur si simplu nu eram interesat
I left the message on the phone	Am lăsat mesajul să ridice telefonul
I put a hand on her shoulder	Îi pun o mână pe umăr
I wish and wish and wish you to come soon	Îmi doresc și doresc și doresc să vii în curând
I take things in stride	Iau lucrurile pe măsură ce apar
I was the last in the group	Am fost ultimul din grup
I had to squeeze myself	A trebuit să mă strâng pe mine
I reach out to touch him, holding out my hand	Întind mâna să-l ating, întinzându-mi mâna
I would be an idiot to deny my experience	Aș fi un idiot să-mi refuz experiența
I know you hate winter	Știu că urăști iarna
Most species did not have horns	Majoritatea speciilor nu aveau coarne
I pulled him closer and kissed him	L-am tras mai aproape și l-am sărutat
I want to see what happened	Vreau să urmărească ce sa întâmplat
I shuddered like a terrified child	M-am cutremurat ca un copil îngrozit
Look closely at other people working	Priviți mult la alți oameni lucrând
I tried to call my brother	Am încercat să-mi sun pe fratele meu
I doubt if you remember me	Mă îndoiesc dacă îți amintești de mine
I have nothing to confess	Nu am nimic de mărturisit
I let him stroke my hair	L-am lăsat să-mi mângâie părul
I sat there and watched everything	Am stat acolo și am urmărit totul
I rush inside quickly	Mă năpustesc repede înăuntru
I decided to take a different angle	M-am hotărât să mă ocup din alt unghi
I find them extremely cool, interesting people	Îi găsesc oameni extrem de cool, interesanți
I hear you well	Te aud bine
I could go on, but you got the idea	Aș putea continua, dar ai înțeles ideea
I wasn't sure about any of this	Nu eram sigur de nimic din toate astea
I felt the delicious taste of the soup	Am simțit gustul delicios al supei
A sound is coming from the phone	Un sunet vine de la telefon
I still remember the display	Îmi amintesc încă viu afișajul
Personally, I don't think about anything to say	Eu, personal, nu mă gândesc la nimic de spus
I was called again	Am fost chemat din nou
I speak from the heart	vorbesc din suflet
I haven't seen any lawyers yet	Nu am văzut încă niciun avocat
I wanted them both there	I-am vrut pe amândoi acolo
I can't risk hurting the boys	Nu pot risca ca băieții să fie răniți
I want such incidents not to happen again	Vreau să nu se mai repete astfel de incidente
A little more elements I hope	Un pic mai multe elemente sper
I wondered where it went wrong, but	M-am întrebat unde a mers prost, dar
I thought about you every day	Mă gândeam la tine în fiecare zi
I told him all about my last meeting with the authorities	I-am spus totul despre ultima mea întâlnire cu autoritatea
I put my career at stake for you	Mi-am pus cariera în joc pentru tine
I talked to him too	Am vorbit și cu el
I put down the metal hammer	Am pus jos ciocanul de metal
Much of the healing is done through involvement	O mare parte de vindecare se realizează prin implicare
I know you're employed	Știu că ești angajat
I couldn't lose control	Nu puteam pierde controlul
He has a pink trash can with him	Un coș de gunoi roz este la el
I just wanted to run into you one last time	Am vrut doar să dau peste tine pentru ultima dată
I've been thinking about this for a while	M-am gândit ceva timp la asta
I see danger and delay	Văd pericol și întârziere
I ran my hand through his hair	Mi-am trecut mâna prin părul lui
I poured another glass of wine	Am mai turnat un pahar de vin
I knew it wasn't my imagination	Știam că nu era imaginația mea
You must have looked worse than usual	Trebuie să fi arătat mai rău decât de obicei
I'll start at the beginning of the day	Voi începe de la începutul zilei
A policeman stepped into the open air, aimed	Un polițist a pășit în aer liber, a țintit
I want you to have some peace	Vreau să ai puțină pace
I felt nervous all the time, especially at night	M-am simțit nervos tot timpul, mai ales noaptea
The show aired five nights a week	Serialul a rulat cinci nopți pe săptămână
I can only sleep on the couch	Pot doar să dorm pe canapea
A serious storm was advancing	O furtună serioasă înainta
I'm fine with this fate	Sunt bine cu soarta asta
There was a loud shout from the crowd	Din mulțime s-a auzit o urale puternică
A day of love and hope for the future	O zi de iubire și speranță pentru viitor
I move the mouse over the first face and click	Mișc mouse-ul peste prima față și dau clic
I tried to clarify two things	Am încercat să clarific două lucruri
I thought we'd take care of that	Credeam că ne-am ocupat de asta
A strange longing struck her	Un dor ciudat o trase
Australia won the third final to win the title	Australia a câștigat a treia finală pentru a câștiga titlul
I had a pretty good healing help	Am avut un ajutor destul de bun la vindecare
I guess you'll want to know about your plane	Presupun că vei dori să știi despre avionul tău
I told him to get out	I-am spus să iasă
I've understood this for a while	Am înțeles asta de ceva vreme
I want to finish this program and go home	Vreau să termin acest program și să plec acasă
I feel and smell the cold	Simt și simt mirosul de frig
I want to do things	Vreau să fac lucruri
I will not go back to school	Nu mă voi întoarce la școală
I know what my father did	Știu ce a făcut tata
A girl's eyes met mine	Ochii unei fete i-au întâlnit pe ai mei
A great new community	O nouă comunitate grozavă
I might need her back tonight	S-ar putea să am nevoie de ea înapoi în seara asta
I watched it sink	Am privit cum se scufunda
I hope it works, he thought desperately	Sper să funcționeze, se gândi el disperat
I think he suspected a deeper antipathy than reality	Cred că bănuia o antipatie mai profundă decât realitatea
I'm afraid his self-confidence was pretty low	Mă tem că încrederea lui în sine era destul de scăzută
And of these people, one man is king	Și dintre acești oameni, un om este rege
I couldn't be wrong	Nu puteam să greșesc
I can help you find them	Vă pot ajuta să le găsiți
I fired and turned	Am tras și m-am răsucit
I believe in bringing peace to the earth	Eu cred în aducerea păcii pe pământ
I threw at the birds	Am aruncat spre păsări
I won't say anything	Nu voi spune nimic
I don't feel pain in my healing leg	Nu simt durere în piciorul meu care se vindecă
This is completely wrong	Acest lucru este complet în neregulă
I will guide them and they will guide you	Eu îi voi ghida și ei te vor călăuzi
I haven't eaten in a while	Nu am mai mâncat de ceva vreme
I always beat the sun	Întotdeauna bat soarele
I had never seen that move before	Nu mai văzusem acea mișcare înainte
I know where to find him	Știu unde să-l găsesc
I want everyone to take their jobs	Vreau ca toată lumea să-și ia posturile
A sign that he was moving on with his life	Un semn că își mergea mai departe cu viața
The road network has been significantly affected	Rețeaua de drumuri a fost afectată semnificativ
I ran there and waited for him in front of the entrance	Am alergat acolo și l-am așteptat în fața intrării
I won this dinner	Am câștigat această cină
I `m tired of this	M-am săturat de asta
A potentially useful tool for the cause	Un instrument de potențial utilizare pentru cauză
I've never seen dogs like this	Nu văzusem niciodată așa câini
I'm wearing it today	Il port azi
I wanted to pursue other career opportunities	Am vrut să urmăresc alte oportunități de carieră
I have relaxed control over my life	Am un control relaxat asupra vieții mele
I can walk in the dark	Pot să merg în întuneric
I don't fight the man holding me anymore	Nu mă mai lupt cu bărbatul care mă ține
A cold sweat had broken my forehead	O transpirație rece îmi rupsese pe frunte
I have hopes for the same kind of journey again	Am din nou speranțe în același tip de călătorie
I'm crazy to hear this crazy idea	Sunt nebun auzind această idee nebună
I mean, they lived protected lives and so did you	Adică, ei au trăit vieți protejate și tu la fel
I think he was abused as a child	Cred că ar fi fost abuzat în copilărie
I could probably do better somewhere	Probabil că m-aș putea descurca mai bine undeva
There is no local church with this name	Nu există nicio biserică locală cu acest nume
I see where the crowd is	Văd unde este mulțimea
I couldn't wait to get there to celebrate	Abia așteptam să ajung acolo să sărbătoresc
I admired the man for that	L-am admirat pe bărbat pentru asta
I didn't even realize it	nici nu mi-am dat seama
I didn't think he would	Nu credeam că o va face
I'm going to take a shower	ma duc sa fac un dus
I like such complexity in one color	Îmi place complexitatea așa într-o culoare
I shot him dead when you got that bullet	L-am împușcat mort când ai luat acel glonț
I was the first to have dinner	Am fost primul gata de cină
I melted into it and the kiss became more intense	M-am topit în el și sărutul a devenit mai intens
A piece of his soul was dead	O bucată din sufletul lui era moartă
I take my medication regularly	Îmi iau medicamentele în mod regulat
I'm just wondering where this stuff is coming from	Mă întreb doar de unde vin chestiile astea
I go out while it's okay	Eu ies în timp ce merge bine
I put them in direct contact with the army	I-am pus în contact direct cu armata
However, I did not kill him	Totuși, nu l-am omorât
I hope they couldn't say	Sper că nu au putut să spună
A life for life, he says	O viață pentru o viață, spune el
A groan rose in his throat	Un geamăt i se ridică în gât
I had a positive attitude and a lot of desire	Am avut o atitudine pozitivă și multă dorință
A hole formed in the wall next to me	Pe perete s-a format o gaură lângă mine
I just can't say what to do with this swelling	Pur și simplu nu pot spune ce să fac prin această umflare
I'll just add that	Voi adăuga doar asta
I can't even understand why this is happening	Nici nu pot să înțeleg de ce se întâmplă asta
I hear my name again	Îmi aud numele încă o dată
I can't make another phone call	Nu pot da un alt apel telefonic
I give a lot of credit to your mother	Îi acord mult credit mamei tale
I want you to keep a dream diary	Vreau să ții un jurnal de vis
I sowed and I lost in history	Am semănat și am pierdut în istorie
A good card with only minor wear on the edge	Un card bun cu doar uzură minoră pe margine
I really enjoy reading in my spare time	Îmi place foarte mult să citesc în timpul liber
A second away team is sent to the planet	O a doua echipă în deplasare este trimisă pe planetă
A sudden awakening in this world	O trezire bruscă în această lume
I go back and back to the room	Mă întorc și mă întorc în cameră
I'm trying to focus on the here and now	Încerc să mă concentrez pe aici și acum
I hate driving in the dark, especially in the winter	Urăsc să conduc pe întuneric, mai ales iarna
I packed my things and left this place	Mi-am împachetat lucrurile și am părăsit acest loc
I can't stand it now	Nu suport acum
I have no reason to lie to you	Nu am de ce să te mint
I had to go inside	Trebuia să intru înăuntru
I see life as personal entertainment	Văd viața ca pe un divertisment personal
A good business plan will help any business thrive	Un plan de afaceri bun va ajuta orice afacere să prospere
I couldn't hear any noise	Nu mai auzeam deloc zgomot
A house from which he moves, that is	O casă din care se mută, adică
I hurried back down the hall	Am ieșit repede înapoi pe hol
I take a deep breath and freeze	Respir adânc și îngheț
I didn't feel any pain, which was weird	Nu simțeam nicio durere, ceea ce era ciudat
I knew it was hopeless	Știam că este fără speranță
I feel awful about that	Mă simt groaznic din cauza asta
I saw the darkness as it ripped from me	Am văzut întunericul în timp ce a smuls din mine
I know it's going to be hard	Știu că va fi greu
I feel a weight removed from my spirit	Simt o greutate îndepărtată din spiritul meu
I'm not really worried about them	Nu sunt chiar îngrijorat pentru ei
I mean, you were like a mother to me	Adică ai fost ca o mamă pentru mine
I definitely need hot food	Eu unul cu siguranță am nevoie de mâncare caldă
I want to keep you close and say nothing	Vreau să te țin aproape și să nu spun nimic
I'm late coming back	Am întârziat să mă întorc
Much of their information is free	Multe dintre informațiile lor sunt gratuite
I urge you to take the time to do this!	Vă îndemn să vă faceți timp pentru a face asta!
Then the gods put a sword in his mouth	Apoi zeii i-au băgat o sabie în gură
I could never bring all the pain to him	N-aș putea niciodată să aduc toată durerea asupra lui
I need to focus	trebuie sa ma concentrez
One piece would probably be enough even for one person	O bucată ar fi probabil suficientă chiar și de persoană
I offered it to him, but he didn't want to stop	I-am oferit, dar el nu a vrut să se oprească
She has a sense of justice	Ea are un simț al dreptății
I laughed to myself and locked the door	Am râs în sinea mea și am încuiat ușa
A small feast was set before them both	O mică sărbătoare a fost pusă înaintea lor amândoi
A good class is a good class	O clasă bună este o clasă bună
I thought he was wise	Am crezut că este înțelept
I'm working on some songs	Lucrez la unele melodii
I had played his game, I had done as he asked me	Îi jucasem jocul, făcusem așa cum mi-a cerut
I study the light shining in his eyes	Studiez lumina sclipind în ochii lui
I began to reflect on the two different dreams	Am început să reflectez asupra celor două vise diferite
I didn't realize there was anyone here	Nu mi-am dat seama că e cineva aici
I'm not interested in lawyers either	Nici eu nu sunt interesat de avocați
I jumped up and ran again	Am sărit în sus și am fugit din nou
I look at her as she walks	Mă uit la ea în timp ce merge
I never get to play in such roles	Nu apuc niciodată să cânt în astfel de roluri
I open my mouth to speak, then close it	Deschid gura să vorbesc, apoi închid-o
I already knew the answer	Știam deja răspunsul
I'll kill her myself	O voi omorî eu însumi
I was at the top of the water again	Eram din nou în vârful apei
I didn't even know if that was possible	Nici nu știam dacă asta e posibil
I was with a guy from church	Am fost cu un tip de la biserică
I will look at the beauty around me	Mă voi uita la frumusețea din jurul meu
I got up and saw that her bedroom was empty	M-am ridicat și eu și am văzut că dormitorul ei era gol
I want my daughter to know you	Vreau ca fiica mea să te cunoască
I think maybe we should be more objective	Cred că poate trebuie să fim mai obiectivi
I live down here half the time	Locuiesc aici jos jumătate din timp
I have a project underway	Am un proiect în lucru
I decided to take a walk before the pizza	M-am hotărât să fac o plimbare înainte de pizza
I'm a freelance salesperson	Sunt agent de vânzări liber profesionist
I didn't admit it either	Nici eu nu am recunoscut exact
I didn't worry about what he was going to think	Nu mi-am mai făcut griji despre ceea ce avea să gândească
I looked into space	M-am uitat în spațiu
The former saddle room is now a dining room	Fosta cameră de șa este acum o sală de mese
I just thought of you earlier tonight	Tocmai m-am gândit la tine mai devreme în seara asta
I need to start making articles	Trebuie să încep să fac articole
I think it's big enough	Cred că e suficient de mare
I picked it up and gave it to her	L-am ridicat și i-am dat-o
I was confused, I was confused	Eram confuz, mă încurcam
I had to start talking dirty	Trebuia să încep să vorbesc murdar
A look at her immediate activities	O vedere asupra activităților ei imediate
I really want to meet them	Îmi doresc foarte mult să-i cunosc
I like the idea of ​​getting lost here	Îmi place ideea de a mă pierde aici
I turned to see her again	M-am întors, văzând-o încă o dată
Moments later it was repeated	Câteva clipe mai târziu s-a repetat
I was thrilled, though, that he remembered	Am fost totuși emoționat că și-a amintit
All the big oil companies were members	Toate marile companii petroliere erau membre
I don't care that there is no privacy	Nu-mi păsa că nu există intimitate
I asked him what he was waiting for	L-am întrebat ce așteaptă
I gasped and gasped for air	Mi-am tras gura și am icnit după aer
We don't know who they are	Nu știm cine sunt
I want what's best for you	Vreau ce e mai bun pentru tine
I know the numbers were correct	Știu că cifrele erau corecte
The monster cannot detect the smell of human skin	Monstrul nu poate detecta mirosul pielii umane
I didn't want to put things in storage there	Nu am vrut să las lucruri în depozit acolo
I never allow anyone else to carry my bag	Nu permit niciodată altcuiva să-mi ducă geanta
I think we should just be friends	Cred că ar trebui să fim doar prieteni
We saw her when we kissed	Am văzut-o când ne-am sărutat
I have a funeral to attend	Am o înmormântare la care să particip
I felt bad that I was upset	M-am simțit prost că m-am supărat
I loved driving with the windows down	Îmi plăcea să conduc cu geamurile în jos
I personally do not subscribe to this solution	Eu personal nu subscriu la această soluție
I know your face, that's all	Îți cunosc fața, asta-i tot
I just wanted her, I wanted any woman, so bad	Am vrut-o doar pe ea, am vrut orice femeie, atât de rău
I had the same feeling with your excellent flash fiction	Am avut același simț cu excelenta ta ficțiune flash
The series has also been translated into several languages	Seria a fost, de asemenea, tradusă în mai multe limbi
I always wear some of them	Întotdeauna port câteva dintre ele
I know he could see that in my eyes	Știu că putea vedea asta în ochii mei
I wonder what they did to them	Mă întreb ce i-au făcut
I couldn't get it out of my head	Nu am putut să-l scot din cap
I think they'll be here by now	Cred că vor fi aici până acum
I tell them the story	Le spun povestea
A spirit of this lives on today	Un spirit al acestui lucru trăiește și astăzi
I wonder who took care of him after that	Mă întreb cine a avut grijă de el după aceea
I've already taken care of the bill for you	M-am ocupat deja de factura pentru tine
A policeman was standing next to her	Un polițist a stat alături de ea
I just hate that smell	Pur și simplu urăsc mirosul ăsta
I'm going to get my wife	Mă duc să-mi iau soția
I am doomed to the same fate	Și eu sunt condamnat la aceeași soartă
A delicious combination, that edge of danger	O combinație delicioasă, acea margine de pericol
I've never locked it before	Nu l-am încuiat niciodată înainte
A gradual embarrassing applause	Un aplauț stânjenitor treptat
I remember you took me home last week	Îmi amintesc că m-ai condus acasă săptămâna trecută
I'm not an intentional killer	Nu sunt un criminal prin intenție
It is the only boat in its class known	Este singura barcă din clasa sa cunoscută
I want to kiss her on the mouth	Vreau să o sărut pe gură
I really wanted to talk to her	Chiar îmi doream să vorbesc cu ea
I'll pay for gas and the lobby	O să plătesc pentru benzină și pentru hol
International editions followed	Au urmat editii internationale
I cooked you a delicious meal very early in the morning	Ți-am gătit o masă delicioasă extrem de devreme de dimineață
I realized that the bird was tired	Mi-am dat seama că pasărea era obosită
Audience figures are much lower	Cifrele de audiență sunt cu mult scăzute
I'm deleting the email again, this time for good	Șterg din nou e-mailul, definitiv de data aceasta
I knew it would be early	Știam că va fi devreme
I have full confidence in you and your people	Am toată încrederea în tine și în oamenii tăi
I say we take something for ourselves	Eu zic că luăm ceva și pentru noi
I had so many questions	Aveam atâtea întrebări
I think you've heard something about me before	Cred că ai auzit deja ceva despre mine
I was optimistic for the first two days	Am rămas optimist în primele două zile
I really liked the game	Mi-a plăcut foarte mult jocul
I used this method	Am folosit această metodă
I can't take her upstairs anyway	Oricum nu o pot duce la etaj
I was glad to see her like that	Mi-a făcut plăcere să o văd așa
It was a prayer for the gift of tongues	Era rugăciune pentru darul limbilor
Now they're their whole lives	Acum sunt toată viața lor
I have a few questions that still need to be answered	Am câteva întrebări la care încă mai trebuie răspuns
I didn't feel that way anymore	nu mai simteam asa
I was there for a couple	Am fost acolo pentru un cuplu
I was struggling to explain something	Mă străduiam din greu să explic ceva
I hated my inner temperament	Îmi uram temperamentul interior
I can't imagine anyone wanting to hurt the two of them	Nu-mi pot imagina pe cineva care ar vrea să le facă rău celor doi
I didn't dare look back	Nu am îndrăznit să mă uit înapoi
I need to display a confidential document	Trebuie să afișez un document confidențial
I could have done the same, actually	Aș fi putut ajunge la fel, de fapt
I hung up the phone, puzzled by her tone	Am închis telefonul, nedumerit de tonul ei
I get up and take my dishes with me	Mă ridic și îmi iau vasele cu mine
I pushed harder until I shared the same breath	Am împins mai mult înainte până am împărțit aceeași respirație
A hug from a strong man	O îmbrățișare din partea unui om puternic
Some will give a lot in relation to their ability	Câțiva vor da foarte mult în raport cu capacitatea lor
I live a few blocks away	Locuiesc la câteva blocuri peste
I communicated with a guy	Am comunicat cu un tip
It is associated with the eastern white pine	Este asociat cu pinul alb de est
Personally, I think both should be offered in the rooms	Personal cred că ambele ar trebui să fie oferite în camere
I'll explain everything later	Voi explica totul mai târziu
I hope not every night	Sper că fiecare noapte nu este așa
They were all under her spell	Toți erau sub farmecul ei
I'm not a messaging service	Nu sunt un serviciu de mesaje
I really didn't think of that	Chiar nu m-am gândit la asta
I think you're wise to be careful	Cred că ești înțelept să fii precaut
I appreciate your willingness to be so open	Apreciez disponibilitatea ta de a fi deja atât de deschis
I didn't really get over you or stop loving you	Nu am trecut cu adevărat peste tine sau nu am încetat să te iubesc
A wave of electric terror passed through me	Un val de teroare electrică a trecut prin mine
A guy like him probably went through a lot of women	Un tip ca el probabil a trecut prin multe femei
I think we need to look at him	Cred că trebuie să ne uităm la el
The locations of the other eight are unknown	Locațiile celorlalți opt sunt necunoscute
I have a specific example	Am un exemplu anume
I hadn't seen him in the light of day	Nu-l mai văzusem aproape în lumina zilei
I look up and return to my usual position	Îmi ridic privirea și îmi revin în poziția mea obișnuită
I also made the chocolate version	Am facut si varianta cu ciocolata
The most beautiful moment of the captains	Cel mai frumos moment al căpitanilor
I explained to the lady and she had no problem understanding	I-am explicat doamnei și nu a avut nicio problemă să înțeleagă
I agreed and made an appointment to see a doctor	Am fost de acord și am făcut o programare pentru a vedea un medic
I went on and met a wonderful person	Am mers mai departe și am întâlnit o persoană minunată
I trained for an hour	M-am antrenat o oră
I just want what it contains	Vreau doar ce conține
He retired after the season	S-a retras după sezon
I think that sums it up pretty well actually	Cred că asta rezumă destul de bine de fapt
I am very appreciated and conventional for work	Sunt foarte apreciat și convențional pentru muncă
I looked at the table where he had left his coat	M-am uitat la masa unde își lăsase haina
A woman like that was dangerous	O femeie ca aceasta era periculoasă
He didn't usually talk to me in my dreams	De obicei nu se vorbea cu mine în visele mele
I know you agree with me in his style	Știu că ești de acord cu mine în stilul lui
I love you and I'm glad you're safe	Te iubesc și mă bucur că ești în siguranță
I didn't know her husband, I never knew him	Nu l-am cunoscut pe soțul ei, nu l-am cunoscut niciodată
I looked, long and hard	M-am uitat, lung și greu
I shouldn't have gotten in your bed	Nu ar fi trebuit să mă urc în patul tău
I am the spiritual leader	Eu sunt liderul spiritual
I tried to take it but I couldn't	Am încercat să-l iau dar nu am reușit
I could never fool you or your mother	Nu te-am putut păcăli niciodată pe tine sau pe mama ta
I reached upstairs and looked at her	Am ajuns sus și m-am uitat la ea
A celebration of chaos	O sărbătoare a haosului
I have to ask you another favor	Trebuie să-ți cer o altă favoare
I was raised with manners and respect for women	Am fost crescută cu maniere și respect pentru femei
I can't look him in the eye	Nu pot să-l privesc în ochi
I ordered him to lift a finger	I-am ordonat să ridice un deget
I smiled and swallowed the lump in my throat	Am zâmbit și am înghițit nodul din gât
I'm very pleased!	Sunt foarte incantat!
I don't know how his wife felt about it	Nu știu ce simțea soția lui despre asta
I'm home again now and up	Sunt din nou acasă acum și sus
I want to see your face as you break up	Vreau să-ți văd fața în timp ce te desparte
I think it was a bit of both	Cred că a fost puțin din ambele
I didn't understand that	Nu am înțeles asta
I have to skip the readings	Trebuie să trec peste lecturi
I can't even imagine moving in their midst	Nici nu-mi pot imagina să mă mut în mijlocul lor
I wanted to hear everything he had to say	Am vrut să aud tot ce avea de spus
I'm here right in front of you	Sunt aici chiar înaintea ta
I learned by reading books	Am învățat citind cărți
I was the problem and the curse of your life	Eu am fost problema și blestemul vieții tale
I was taken out of my natural habitat	Am fost scos din habitatul meu natural
They are becoming more and more reliable	Devin din ce în ce mai de încredere
I can be very curious, personally interested	Pot fi foarte curios, interesat personal
A sad, terrible accident	Un accident trist, îngrozitor
I just assume I do	Presupun doar că o fac eu
It was like a prayer	A fost ca o rugăciune
I woke up tied to the bed	M-am trezit legat de pat
I want people to like me and people do it now	Vreau ca oamenii să mă placă și oamenii o fac acum
I saw them in the window	Le-am văzut pe fereastră
I refused to admit guilt	Am refuzat să recunosc vina
I was both happy and sad	Eram și fericit și trist
I said it out loud at the wrong time	Am spus-o cu voce tare la momentul nepotrivit
I mean, if you want	Adică dacă vrei
A woman who had no choice in the matter	O femeie care nu a avut de ales în această chestiune
I thought that old man was just kicking you	Credeam că bătrânul ăla doar te trage de picior
I see him dying	Îl văd și murind
The nipple and legs are black	Cicul și picioarele sunt negre
Wilson soon followed with a similar proposal	Wilson a urmat curând cu o propunere similară
I opened the fairly new one	Mi-am deschis cel destul de nou
I handed him my card	I-am întins cardul meu
One couple in particular had been quite unpleasant	Un cuplu în special fusese destul de neplăcut
Everyone ate this	Toată lumea s-a hrănit din asta
I was counting on that	Eu contasem pe asta
I grew up in that world	Am crescut în lumea aceea
I stop in the hallway, feeling useless	Mă opresc pe hol, simțindu-mă inutil
I like mechanical things	Îmi plac lucrurile mecanice
I love coffee, music, my great and beautiful wife	Iubesc cafeaua, muzica, marea și frumoasa mea soție
I could barely avoid trouble	Abia puteam să mă feresc de necazuri
I recognized each of them	I-am recunoscut pe fiecare dintre ei
I saw them face to face	I-am văzut față în față
The airport has never received a permanent operating license	Aeroportul nu a primit niciodată o licență de funcționare permanentă
I have a nightmare almost every night	Am un coșmar aproape în fiecare seară
I don't really remember now	Nu prea îmi amintesc acum
I know when you're lying	Îmi dau seama când minți
I am determined not to fail this test	Sunt hotărât să nu pică acest test
I didn't want to	nu am vrut deloc
I love you, maybe that's the most unlikely of all	Te iubesc, poate că asta e cel mai improbabil dintre toate
I pleaded and was six years old	Am pledat și am avut șase ani
I've always loved drawing from an early age	Întotdeauna mi-a plăcut să desenez de la o vârstă fragedă
Fasting establishes the power of the spirit over the body	Postul stabilește puterea spiritului asupra corpului
I feel unseen, but not unworthy	Mă simt nevăzut, dar nu nedemn
I've never been home like that, well, not always	Nu am fost niciodată așa acasă, ei bine, nu întotdeauna
I told them there was no chance	Le-am spus că nu există nicio șansă
I won't be able to kill him like that	Nu voi putea să-l omor așa
A bank is a bank everywhere	O bancă este o bancă peste tot
I was hoping that wouldn't happen	Am sperat să nu se întâmple asta
I couldn't go see him	Nu m-am putut duce să-l văd
I saw them disappear	Le-am văzut dispărând
I already knew where he lived	Știam deja unde locuia
I remember coming home early from school that day	Îmi amintesc că am venit acasă devreme de la școală în acea zi
A woman of your race	O femeie din rasa ta
He made his first break in line	A făcut astfel primul break în linie
I did the same to him	I-am făcut același lucru
It seems that the writers have finally found the right balance	Se pare că scriitorii au găsit în sfârșit echilibrul potrivit
I didn't want to disappoint anyone	Nu am vrut să dezamăgesc pe nimeni
I liked both of them, though	Mi-au plăcut amândouă, totuși
I hear that all the time	Aud asta tot timpul
I needed something	Aveam nevoie de ceva
I'm starting to fall in love with her again	Încep din nou să mă îndrăgostesc de ea
A mixture of both or something else	Un amestec de ambele sau altceva
Fifty schools were also damaged or destroyed	Cincizeci de școli au fost, de asemenea, avariate sau distruse
I then gave him two of mine in return	I-am dat apoi două din ale mele în schimb
I have your vehicle battery	Am o baterie a ta de vehicul
I will never use another company	Nu voi folosi niciodată altă companie
I became so agitated that the doctor made him leave	Am devenit atât de agitat încât doctorul l-a făcut să plece
I personally will beat your mortal shit	Eu personal o să-ți bat rahatul muritor
I tried to focus on the conversation	M-am străduit să mă concentrez asupra conversației
The shielding of both ships proved adequate	Blindarea ambelor nave s-a dovedit adecvată
I needed your father here	Aveam nevoie de tatăl tău aici
I just wanted to run	Pur și simplu îmi venea să alerg
I only got here a few months before you	Am ajuns aici doar cu câteva luni înainte ca tine
I was hoping it would be	Speram că va fi
I would never let you back in my house	Nu te-aș mai lăsa niciodată înapoi în casa mea
There was no such thing	Nu era nimic de genul asta
Disability is initially related to motor symptoms	Dizabilitatea este inițial legată de simptomele motorii
I can't take responsibility for an entire race	Nu pot să-mi asum responsabilitatea pentru o întreagă cursă
I couldn't convince myself to go back there	Nu m-am putut convinge să mă întorc acolo
A strange taste lingers in his mouth	Un gust ciudat îi persistă în gură
I just can't stop breaking things	Pur și simplu nu mă pot opri să sparg lucruri
I decided to tell him the truth	Am decis să-i spun adevărul
I walk slowly down to the kitchen	Cobor încet spre bucătărie
I absolutely hated them, but they were my clients	I-am urât absolut, dar erau clienții mei
I want to return the difference to a label	Vreau să returneze diferența într-o etichetă
I told you, we went back in time	Ți-am spus, ne-am întors în timp
I wasted no time driving fast on the gravel road	N-am pierdut timp să conduc rapid pe drumul de pietriș
I couldn't trust anyone here	Nu puteam avea încredere în nimeni aici
I thought it was nice	Mi s-a părut drăguț
I've been doing this for months	Am făcut asta de luni de zile
I moved under his commanding hand	M-am mișcat sub mâna lui poruncitoare
I'm done after games	Am terminat după jocuri
It seemed like a long time had passed	Părea să treacă foarte mult timp
Eventually, her son and her husband joined her	În cele din urmă i s-au alăturat fiul și soțul ei
I knew what to do	Știam ce trebuia făcut
A strong curse followed and fighting noises	Au urmat un blestem puternic și zgomote de luptă
I worked with him one summer	Am lucrat cu el o vară
I mean, very hard work	Adică foarte greu de muncit
I can persuade him to give you another chance	Îl pot convinge să-ți dea o altă șansă
Much is left to your imagination	Multe sunt lăsate la imaginația ta
I wipe the table before and after the meal	Șterg masa înainte și după masă
I expected it to hurt a lot	Mă așteptam să doară foarte mult
I saw him working at the credit register	L-am văzut lucrând la registrul de credite
I can't worry about that	Nu pot să-mi fac griji pentru asta
I don't know the answer to your questions	Nu știu răspunsul la întrebările tale
A tall man in a dark suit waved back	Un bărbat înalt, într-un costum întunecat, îi făcu semn înapoi
I asked him if he knew the size of one	L-am întrebat dacă știe dimensiunile unuia
I was a little pressed for time	Eram puțin presat de timp
I decided to paint something that would reflect both	Am decis să pictez ceva care să le reflecte pe ambele
I climbed into bed next to him	M-am urcat în pat lângă el
I stretched out my arm, taking on his physical appearance	Mi-am întins brațul, luându-i aspectul fizic
I like to be told what to do	Îmi place să mi se spună ce să fac
I won't like you, dog	Nu o să te plac, câine
I know this is not normal	Știu că acest lucru nu este normal
Good irony can be entertainment	O ironie bună poate fi un divertisment
I'll be back in a while	Voi reveni peste ceva timp
I'm sitting there, catching up with both of us	Stau acolo, ajungând din urmă cu amândoi
I tried to resist the urge to speak, but I couldn't	Am încercat să rezist impulsului de a vorbi, dar nu am reușit
I left college after three years to lead the ministry	Am părăsit facultatea după trei ani pentru a conduce ministerul
I went to confess to them and found this	M-am dus să-i mărturisesc și am găsit asta
I wonder if anyone could really	Mă întreb dacă cineva chiar ar putea
I walked down the hall and knocked on the door	Am mers pe hol și i-am bătut la ușă
I hope they didn't make it hard for you	Sper că nu ți-au făcut greu
A brief explanation was all that was needed	O scurtă explicație era tot ce a fost nevoie
I stop and look at him	Mă opresc și mă uit la el
I basically hear the emotion at the other end	Practic aud emoția de la celălalt capăt
I'm leaving now, just be cool	Eu plec acum, doar fii cool
The stage took place in rainy conditions	Etapa s-a desfășurat în condiții de ploaie
I fell in love with content creation	M-am îndrăgostit de crearea de conținut
I turned and looked out the rear window	M-am întors și m-am uitat pe geamul din spate
I shuddered at the memory	M-am înfiorat la amintire
I want you out	Vreau să ieși
I took a hot shower	Am dat duș prea fierbinte
I took it out of the barrel	L-am scos din butoi
I may need a doctor	S-ar putea să am nevoie de un medic
I want us to stop talking and reporting his name	Vreau să încetăm să vorbim și să raportăm numele lui
I wanted to incorporate that into the design	Am vrut să încorporez asta în design
I just want to hear it again	Vreau doar s-o aud din nou
I can arrange for you to have breakfast for them	Pot aranja ca tu să le iei micul dejun
I hope you enjoyed this episode	Sper că v-a plăcut acest episod
I am none of this	Eu nu sunt nimic din aceste lucruri
I'm not six months old	Nu am șase luni
I bet you can find something up there	Pun pariu că poți găsi ceva acolo sus
A division of the territory	O împărțire a teritoriului
I confronted them and asked for a single word	I-am confruntat și i-am cerut un cuvânt singur
She wasn't very smart either	Nici ea nu era foarte inteligentă
I informed him there would be two of us	L-am informat că vom fi doi
And I'm definitely a better mom	Si eu sunt cu siguranta o mama mai buna
I prayed and prayed again	M-am rugat și m-am mai rugat
I think there's something somewhere	Cred că e ceva pe undeva
I forgot my extra strength	Mi-am uitat puterea în plus
I also heard about your cancer	Am auzit și despre cancerul tău
There's nothing I can do to help her	Nu pot face nimic pentru a o ajuta
I sat down on my own bed	M-am așezat pe propriul meu pat
I wanted to wake up from this nightmare	Am vrut să mă trezesc din acest coșmar
I thought you'd know who owned this	Credeam că vei ști cui deține asta
One step down for you, really	Un pas în jos pentru tine, într-adevăr
I felt unusually sad	M-am simțit neobișnuit de trist
I'm very happy with it	Sunt foarte multumit de el
I know you liked it	Știu că ai vrut bine
A black shape moved across the moon	O formă neagră s-a mișcat peste Lună
I gave in and called the number	Am cedat și am sunat la numărul
I hope I'm here somewhere	Sper că sunt pe aici undeva
It's a collection of my memories	Sunt o colecție a amintirilor mele
A thorough assessment of each eligible section was then carried out	Apoi a fost efectuată o evaluare amănunțită a fiecărei secții eligibile
There are two broad roots	Există două rădăcini largi
I used a lot of grass, I still do	Am folosit mult iarba, inca o fac
I found mine right away, pointing at him	L-am găsit pe al meu imediat, arătând spre el
A big step they both took	Un pas mare pe care îl făceau amândoi
I'm not sure about that	Nu sunt sigur de asta
I just have to lie down	Trebuie doar să mă întind
I hadn't even heard him coming	Nici măcar nu-l auzisem venind
I didn't even know how he got into my room	Nici nu știam cum a intrat în camera mea
I'm just going to check	Mă duc doar să verific
I smiled back at him	I-am zâmbit înapoi
I know dreams come true	Știu că visele sunt reale
I couldn't tell who was upset	Nu puteam spune pe cine era supărat
I just wasn't the housewife	Doar că nu eram genul casnic
Stewart became president	Stewart a devenit președinte
I made a general statement	Am spus o declarație generală
I can't believe you knew all this time	Nu pot să cred că ai știut în tot acest timp
I couldn't live without trying	Nu aș putea trăi fără să încerc
A change is not possible later	O schimbare nu este posibilă ulterior
I haven't used it enough	Nu am folosit aproape suficient
I suddenly hugged my sister	M-am strâns de sora mea brusc
A tall, handsome man asked to dance with me	Un bărbat înalt și superb a cerut să danseze cu mine
I expected him to blame us for his death	Mă așteptam să ne învinovățească pentru moartea lui
No other information was published	Nu au fost publicate alte informații
I wish you were cold or hot	Mi-aș dori să fii rece sau fierbinte
I lifted it to the left of my head	L-am ridicat în stânga capului
I never knew how to take that attitude	Nu am știut niciodată cum să iau această atitudine
I think they should keep it at that price	Cred că ar trebui să-l țină la prețul ăsta
Eventually, the family included five children	În cele din urmă, familia a inclus cinci copii
I also like the way the story unfolds	Îmi place și felul în care se desfășoară povestea
I have to buy some	Trebuie să cumpăr eu unele
I have to help you if you want help	Trebuie să te ajut, dacă vrei ajutor
I'm completely naked	Sunt complet gol
I knew it had to belong to someone	Știam că trebuie să aparțină cuiva
I will make this library available soon	Voi pune această bibliotecă disponibilă în curând
I put my whole heart into it	Mi-am pus toată inima în asta
I hope you really keep your word	Sper să te ții de cuvânt cu adevărat
I wouldn't hurt them even thinking about it around them	Nu i-aș răni nici măcar gândindu-mă la asta în jurul lor
I was chosen for certain reasons	Am fost ales din anumite motive
I was very shy about it	Am fost foarte timid în privința asta
I find this approach more reasonable	Mi se pare mai rezonabilă această abordare
I let him into the house	L-am lăsat să intre în casă
I asked him to stay and he gladly agreed	L-am rugat să rămână și a fost de acord cu bucurie
I gave him a call right now	I-am dat un telefon chiar acum
However, I have never seen a source for this statement	Cu toate acestea, nu am văzut niciodată o sursă pentru această declarație
I smiled and left the office	Am zâmbit și am plecat de la birou
I should have the codes broken by then	Ar trebui să am codurile rupte până atunci
I still have a question for you	Am totusi o intrebare pentru tine
I'd really like to kill someone here	Chiar mi-ar plăcea să omor pe cineva aici
I need to find a way to get to him	Trebuie să găsesc o cale să ajung la el
I wiped my angry mouth	Mi-am șters gura plină de furie
They own many houses for rent	Detin numeroase case de inchiriere
I almost blew my lid	Aproape că mi-am aruncat în aer capacul
A few years ago, you two joined the organization	Acum câțiva ani, voi doi ați fost la organizație
I was thrilled to see him	Am fost încântat să-l văd
I don't have a girl to take care of me	Nu am nicio fată care să aibă grijă de mine
I see the name of the state	Văd numele ce stat
I barely noticed the smell	Abia am observat mirosul
All I know is that it will take longer to forgive him	Știu doar că va dura mai mult să-l iert
I have to do this for myself	Trebuie să fac asta pentru mine
I took off my shirt to feel comfortable	Mi-am scos cămașa ca să mă simt confortabil
I turn slowly	Mă întorc încet
I know the right direction	Știu direcția corectă
I'm a few inches away from touching my limb	Mai sunt la câțiva centimetri de a atinge membrul
I do the right thing and call her family	Fac ceea ce trebuie și sun pe familia ei
I used to admire that he was such a gentleman	Obișnuiam să admir că era un asemenea domn
I even thought about burning my studio to the ground	Chiar m-am gândit să-mi ard studioul din temelii
A worried father talking to his older daughter	Un tată îngrijorat vorbind cu fiica sa mai matură
I had to do something to find him	A trebuit să fac ceva ca să-l găsesc
I could imagine his stupid smiling face	Mi-am putut imagina chipul lui zâmbitor stupid
I'm cheerful, good and smart	Sunt vesel, bun și inteligent
I wanted to hide somewhere away from everyone	Am vrut să mă ascund undeva departe de toată lumea
I'm not alone in this at all	Nu sunt deloc singur în asta
I was the only one who escaped	Am fost singurul care a scăpat
I stayed up all night wondering if my baby was okay	Am stat treaz nopți, întrebându-mă dacă copilul meu este bine
I know exactly where she is in her house	Știu exact unde se află în casa ei
A collection of hands were on his arms and back	O colecție de mâini erau la brațele și spatele lui
I can't play anymore	Nu mai pot juca
I promise not to throw things at you	Promit să nu arunc lucruri în tine
I was struggling with comfortable feelings	Mă luptam cu sentimente confortabile
I need to get to my father	Trebuie să ajung la tatăl meu
I get up and push a table out of my way	Mă ridic și împing o masă din calea mea
I had something to take my mind off	Aveam ceva să-mi iau mintea de la tot
I was very weak then, but I needed a toilet	Eram atunci foarte slăbit, dar aveam nevoie de toaletă
I try to put it aside with my hands	Încerc să-l dau deoparte cu mâinile
The boulevard passes the hospital before leaving the city	Bulevardul trece de spital înainte de a părăsi orașul
I was sitting right there, right next to them both	Stăteam chiar acolo, chiar lângă ei amândoi
I think this is very significant	Cred că acest lucru este foarte semnificativ
I went into the house and took it	Am intrat în casă și am luat-o
I had never been called to such a thing before	Nu mai fusesem chemat la așa ceva până acum
A new campaign took place before my eyes	O nouă campanie a avut loc în fața ochilor mei
I kept losing track, which was ridiculous	Am tot pierdut urma, ceea ce era ridicol
I didn't notice any details	Nu am reținut niciun detaliu
I really felt a little moved to tears	Chiar m-am simțit puțin mișcat până la lacrimi
An image, a feeling or an atmosphere	O imagine, un sentiment sau o atmosferă
I keep my eyes on the box	Îmi țin privirea de la cutie
I need all the magic you have left	Am nevoie de toată magia care ai rămas
I ran back to the living room	Am alergat înapoi în sufragerie
I didn't look like my father at all	Nu semănam deloc cu tatăl meu
A large crowd of people is forming under their window	O mare adunare de oameni se formează sub fereastra lor
I didn't recognize him and I was disappointed	Nu l-am recunoscut și dezamăgirea m-a străbătut
I had to hand over the task	A trebuit să predau sarcina
I let my fingers start on my body	Mi-am lăsat degetele să înceapă pe corp
A strange thought crossed his mind	Un gând ciudat îi trecu prin minte
A job he clearly wanted	O slujbă pe care și-a dorit clar
I walked forward and the door closed behind me	Am mers înainte și ușa s-a închis în urma mea
I think I'm such a good invention!	Cred că sunt o invenție atât de bună!
I put them all in a brown paper bag	Le-am pus pe toate într-o pungă de hârtie maro
A mysterious urge to touch her began to consume her	Un îndemn misterios de a o atinge a început să o consume
I heard the door open	Am auzit ușa deschizându-se
I took a deep breath	Am scos o respirație lungă
A strange emotion warmed his face	O emoție ciudată îi încingea fața
I couldn't let them win	Nu i-am putut lăsa să câștige
A cold sweat broke out on my forehead	O sudoare rece mi-a izbucnit pe frunte
I read what the police reports said	Am citit ce spuneau rapoartele poliției
I take a step back from her and look down	Fac un pas înapoi de la ea și mă uit în jos
I'm not going to accept	Nu am de gând să accept
I've done well in the last five centuries	M-am descurcat bine în ultimele cinci secole
I will never go into exile	Nu voi pleca niciodată în exil
They never reached their destination	Nu au ajuns niciodată la destinație
He will receive a shot to make the play	Va primi o lovitură pentru a face piesa
I think you can figure it out	Cred că vă puteți da seama de restul
They had a very complicated relationship	Au avut o relație foarte complicată
I can't look at them	Nu pot să mă uit la ei
We had to tear them down	A trebuit să le dărâm
I miss you too, darling	Și mie mi-e dor de tine, dragă
I'm saying she's just starting to live that day	Eu spun că abia începe să trăiască în acea zi
A head seemed to explode in one fell swoop	Un cap părea să explodeze dintr-o lovitură directă
I had to ask permission to do everything	A trebuit să cer permisiunea să fac totul
I was gone for about a day	Am fost plecat cam o zi
I couldn't really concentrate	Nu prea m-am putut concentra
I wasn't in combat mode either	Nici eu nu eram în modul luptă
I need to protect my family	Trebuie să-mi protejez familia
I'm glad he caught that	M-am bucurat că a prins asta
The scene had a precise execution	Scena a avut o execuție precisă
I wanted one and I couldn't get it	Am vrut unul și nu am putut să-l iau
I might have to come pick you up	Ar putea fi nevoit să vin să te iau
I haven't known her in a while	Nu am cunoscut un timp fără ea
I think you might have even stopped breathing	Cred că s-ar putea să te fi oprit chiar să respiri
I made a small mistake here	Am făcut o mică eroare aici
I tilted my head back and took a deep breath	Mi-am dat capul pe spate și am respirat adânc
I walked with my arms outstretched	Am mers cu brațele întinse
I feel like we're busy	Simt că vom fi intens ocupați
I opened the book carefully	Am deschis cartea cu grijă
I hope all my little girls are like her	Sper că toate fetițele mele sunt la fel ca ea
One thing for sure is either stupid or crooked	Un lucru sigur este fie prost, fie strâmb
I never thought to ask	Nu m-am gândit niciodată să întreb
I used to watch him all the time	Obișnuiam să-l privesc tot timpul
I also found some useful books	Am găsit și câteva cărți utile
I will cherish you, I will protect you, I will insure you	Te voi prețui, te voi proteja, te voi asigura
I wasn't going to upset you	Nu am avut de gând să te enervez
I wanted to see him suffer	Am vrut să-l văd suferind
I really know her	O știu cu adevărat
I learned so many things	Am învățat atât de multe lucruri
I didn't give him what he wanted	Nu i-am dat ceea ce voia
I want to be a good person	Vreau să fiu o persoană bună
A child created out of love	Un copil creat din dragoste
I look ahead, unable to move or give words	Mă uit mai departe, incapabil să mă mișc sau să ofer cuvinte
Ten sailors were injured	Zece marinari au fost răniți
I didn't want to work on one	Nu am vrut să lucrez la unul
Sadness gripped him	O tristețe l-a cuprins
A shudder of awareness ran through her	Un fior de conștientizare a străbătut mijlocul ei
I look too pretty for naughty girls to like me	Par prea drăguță pentru ca fetele răutăcioase să mă placă
I didn't think he was sealed	Nu credeam că a fost sigilat
This is a very difficult situation to manage	Aceasta este o situație foarte dificil de gestionat
A boy who was once his	Un băiat care a fost cândva al lui
An unexpected and unwelcome discovery	O descoperire deloc așteptată și nici binevenită
History has a habit of repeating itself	Istoria are obiceiul de a se repeta
I just can't think now	Pur și simplu nu pot să gândesc acum
I tried to look away from him	Am încercat să-mi îndepărtez privirea de la el
I miss your connection	Mi-e dor de legătura cu tine
I didn't even know what to say right away	Nici nu știam ce să spun imediat la asta
I glanced at his bag	Am aruncat o privire în geanta lui
I went downstairs and took off my helmet	Am coborât și am scos casca
I don't mean to say it's bad	Nu vreau să spun că ar fi rău
It's hard for me to start this morning	Îmi este greu să încep în această dimineață
A constant reminder of what happened	O amintire constantă a ceea ce s-a întâmplat
I remember my sister telling me about it	Îmi amintesc că sora mea mi-a povestit despre asta
I knew something was going on here	Știam că se întâmplă ceva aici
I have no doubt it will be	Nu am nicio îndoială că va fi
I wouldn't punish any killer by sending them there	Nu aș pedepsi niciun criminal trimițându-i acolo
I feel him tremble slightly against me	Îl simt tremurând ușor împotriva mea
I know it's you, the planning part	Știu că ești tu, partea de planificare
I looked at them, feeling strangely lost	M-am uitat în ei, simțindu-mă ciudat de pierdut
I wondered if he saw anything	M-am întrebat dacă a văzut ceva
I looked in my room first, but he wasn't there	M-am uitat mai întâi în camera mea, dar el nu era acolo
I move along the wall	Mă deplasez mai departe de-a lungul peretelui
I'm so happy to see him	Sunt atât de fericit să-l văd
I looked at my arms, at my thin, fragile, bare skin	M-am uitat la brațele mele, la pielea subțire, fragilă și goală
A female officer appeared in the doorway with my water	O femeie ofițer a apărut în prag cu apa mea
I have it in my mouth	Il am in gura
I didn't even care what I was	Nici măcar nu mi-a păsat ce sunt
I needed that simple fun	Aveam nevoie de acea distracție simplă
I really enjoyed the classes	Mi-au plăcut foarte mult cursurile
I've always enjoyed visiting relatives there	Mi-a plăcut întotdeauna să vizitez rudele acolo
I have no idea how to play basketball	Habar n-am cum să joc baschet
I wasn't going to go anywhere	Nu aveam de gând să merg nicăieri
I miss talking to you and being around	Mi-e dor să vorbesc cu tine și să fiu în preajmă
He asks her to teach him the dance	El cere ca ea să-l învețe dansul
I didn't twist his arm	Nu i-am răsucit brațul
I needed that comfort now	Aveam nevoie de acel confort acum
I let him go in the end	L-am lăsat să plece din bunăvoință până la urmă
I got up and went to work	M-am urcat și m-am dus la muncă
Now I see the trains coming and going	Acum văd trenurile care vin și pleacă
I was still as confused as hell	Eram încă la fel de confuz ca naiba
I was too eager to share my thoughts with others	Eram prea nerăbdător să-mi împărtășesc gândurile altora
I regained hope of finding you	Mi-am recăpătat speranța de a te găsi
I guess he thought that would change my mind	Bănuiesc că s-a gândit că asta mi-ar răzgândi
I sat on top of her, waiting for the next lightning	Am stat deasupra ei, așteptând următorul fulger
I got bored there	M-am plictisit acolo
A real fire, but a program	Un adevărat incendiu, dar un program
A glimmer of insight passed over her	O sclipire de perspicacitate a trecut peste ea
I always thought it would be	Mereu am crezut că va fi
I closed the diary and put it in my bag	Am închis jurnalul și l-am pus în geantă
I did not see fear in his eyes	Nu am văzut frică în ochii lui
I shuddered and wiped my hands on my dress	M-am înfiorat și mi-am șters mâinile pe rochie
I'm just grateful	Nu sunt altceva decât recunoscător
I just feel their energy	Pur și simplu le simt energia
Each province has its own legislature and governor	Fiecare provincie are propriul său legislativ și guvernator
I opened one arm and she stepped underneath	Am deschis un braț și ea a pășit pe dedesubt
I guess they can relate to that	Bănuiesc că se pot raporta la asta
I just want to take things in stride	Vreau pur și simplu să iau lucrurile încet
I hoped she hadn't noticed	Am sperat că ea nu observase
I studied design	Am studiat designul
The ship itself suffered little damage	Nava însăși a suferit puține avarii
A biological organism needs food every four to six days	Un organism biologic are nevoie de hrană la fiecare patru până la șase zile
I really had no friends	Chiar nu am avut prieteni
I also bake and freeze them	De asemenea, coac și le congelez
I would never try to hurt you	Nu aș încerca niciodată să te rănesc
I'm not sure if she's happy or sad	Nu sunt sigur dacă este fericită sau tristă
I think he finally found her	Cred că în sfârșit a găsit-o
I felt sweat under my collar	Am simțit transpirația sub guler
I'm trying to be a better person	Încerc să fiu o persoană mai bună
I started thinking about ways to stop eating	Am început să mă gândesc la modalități de a nu mai mânca
I saw the iron star on your back	Am văzut steaua de fier pe spatele tău
I encourage you to fail to learn	Vă încurajez să eșuați pentru a învăța
I didn't even know it was possible	Nici măcar nu știam că se poate
In fact, I'm looking for a job as a screenwriter	De fapt, caut un job de scenarist
I finally got your full attention	Am în sfârșit toată atenția ta
I examined his face, but it didn't work	I-am examinat fața, dar nu a dat nimic
I'd like to know more about this	Aș dori să știu mai multe despre asta
A shout, but not mine	Un strigăt, dar nu al meu
I especially liked his mustache	Mi-a plăcut în mod deosebit mustața lui
King eventually dies from gas laughing	King moare în cele din urmă din cauza gazului râd
A horse can feel like its rider	Un cal poate simți cum se simte călărețul său
Much better in you	Mult mai bine în tine
I was the one who came up with this	Eu am fost cel care a venit cu asta
I can't feel the triumph or even the relief of that	Nu pot simți triumf sau chiar ușurare din cauza asta
I took the boat back to the dealer	Am dus barca înapoi la dealer
I wouldn't stay overnight	Nu aș rămâne peste noaptea aceea
I feel the same fear that you feel	Simt aceeași frică pe care o simți tu
I have to put an end to this situation	Trebuie să pun capăt acestei situații
Promotion to help with distribution	Promovare pentru a ajuta la distribuție
I recognized my father	L-am recunoscut pe tatăl meu
I talked about it with my friends	Am vorbit despre asta cu prietenii mei
I leaned back and looked at him	M-am aplecat pe spate și m-am uitat la el
they rush through the dark forest	năvălesc prin pădurea întunecată
Radio and television are	Radioul și televiziunea sunt
I tried every product known to man again	Am încercat din nou fiecare produs cunoscut omului
It became a tropical storm the next day	A devenit o furtună tropicală a doua zi
A language she thought only she knew	O limbă pe care credea că numai ea o știe
I opened it in less than a minute	Am deschis-o în mai puțin de un minut
I see that you have some experience in serving and cultivating food	Văd că aveți ceva experiență în servirea și cultivarea alimentelor
I can do my homework later	Îmi pot face temele mai târziu
I always conquer them in the end	Îi cuceresc mereu până la urmă
I am at the forefront of this civil rights movement	Eu sunt fața acestei mișcări pentru drepturile civile
I sit on the ground and let go	Mă așez pe pământ și mă las liber
I enjoyed my vacation here	M-am bucurat de vacanta aici
The class R fight cannot be won	Lupta de clasă R nu poate fi câștigată
I held it tight all night	L-am strâns strâns toată noaptea
A target, if you will	O țintă, dacă vrei
I'm sorry about the fish struggling on the wire	Îmi pare rău pentru peștele care se zbate pe fir
Only I was left with him, alone for twenty years	Numai eu am rămas lângă el, douăzeci de ani singuri
I took it out of my mind	L-am îndepărtat din mintea mea
I didn't expect her to feel that way	Nu mă așteptam să se simtă așa
I can't get my head around it, not really	Nu pot să-mi trec prin cap, nu chiar
I will not answer	nu-i voi răspunde
I reach for her and hug her tightly	Mă întind spre ea și o îmbrățișez strâns
I checked my reflection in the mirror above the counter	Mi-am verificat reflexia în oglinda de deasupra tejghelei
I wave and I smile back	Salut cu mâna și îi zâmbesc înapoi
A pastor must shepherd	Un pastor trebuie să păstorească
I'm tired for now	M-am săturat deocamdată
I started having these crazy panic attacks	Am început să am aceste atacuri de panică nebunești
I believe that beauty will save our civilization	Cred că frumusețea ne va salva civilizația
I looked at her better this time	M-am uitat mai bine la ea de data asta
I saw a place near campus yesterday	Am văzut un loc lângă campus ieri
I was as simple and ugly as ever	Eram la fel de simplă și urâtă ca întotdeauna
I just won't leave here	Doar că nu voi pleca de aici
I checked my watch and found that it worked	Mi-am verificat ceasul și am constatat că funcționează
I can't speak well enough	Nu pot vorbi destul de bine
I knew anyone would try to break free	Știam că oricine ar fi încerca să se elibereze
I inspired everything	Am inspirat totul
Then I led her into the bedroom	Apoi am condus-o în dormitor
Bush in this time of terror and war	Bush în această perioadă de teroare și război
She made him a really fun character	Ea a făcut din el un personaj cu adevărat distractiv
I took out my phone and called sick at work	Mi-am scos telefonul și am sunat bolnavă la serviciu
This would make the body a real planet	Acest lucru ar face din organism o adevărată planetă
I shouldn't be upset	Nu ar trebui să fiu supărată
I was not allowed to approach	Nu aveam voie să mă apropii
I didn't need to ask his permission	Nu aveam nevoie să-i cer permisiunea
I've always worked the ice cream part	Întotdeauna am lucrat partea cu înghețată
I based it on a real person	L-am bazat pe o persoană reală
I brought news at this hour from outside	Am adus vești la ora asta din afară
I pursed my lips and turned back my cry	Mi-am strâns buzele și mi-am întors strigătul
I didn't admit to meeting any of these people	Nu am recunoscut să cunosc pe niciunul dintre acești oameni
I tried to fight back, but he seemed so big	Am încercat să ripostez, dar el părea atât de mare
I hold his cheek in my palm	Îi țin obrazul în palmă
I held my breath instantly again	Mi-am ținut din nou respirația instantaneu
I feel a cloud around her	Simt un nor în jurul ei
I got her wrong	Am ajuns la ea greșit
I can bring her the bottle	Pot să-i duc sticla
I want women to embrace their power when they remember me	Vreau ca femeile să-și îmbrățișeze puterea atunci când își amintesc de mine
I deserve some satisfaction	Merit o oarecare satisfacție
I went into my room and stood at the door	Am intrat in camera mea si am stat la usa
I was sure he would kiss me	Eram sigur că avea să mă sărute
I swallowed hard, trying to keep my mind on myself	Am înghițit în sec, încercând să-mi păstrez mintea în legătură cu mine
I rub soft circles on her back	Îi frec cercuri moi pe spate
I tasted the cold wind, taking a deep breath for my life	Am gustat vântul rece, respirând adânc pentru viața mea
I tried to see how he would do it	Am încercat să văd așa cum ar fi făcut-o el
I want to be around you and the boys	Vreau să fiu în preajma ta și a băieților
I need it to get all the items	Am nevoie de el pentru a obține toate articolele
I liked watching her too	Și mie îmi plăcea să mă uit la ea
I sank into my thoughts	M-am afundat în gândurile mele
Serious use for her talents	O utilizare serioasă pentru talentele ei
I sighed and rolled my eyes	Am oftat și mi-am dat ochii peste cap
A very good drink could help	O băutură tare bună ar putea ajuta
I do it for my pride	O fac pentru mândria mea
I went out and fixed my hair and makeup	Am ieșit și mi-am reparat părul și machiajul
I hope my hands will be invisible on the show	Sper că mâinile mele vor fi invizibile în emisiune
I played that game at the end	Am jucat în acel joc la sfârșit
I just like to rebel a little bit	Îmi place să mă răzvrătesc doar puțin
I walked over to him, my hand outstretched	Am mers spre el, cu mâna întinsă
A careful sweep of each room revealed nothing	O măturare atentă a fiecărei camere nu a scos la iveală nimic
I should do what my father tells me	Ar trebui să fac ceea ce îmi spune tatăl meu
I felt like I was falling in love with him	M-am simțit că mă îndrăgostesc de el
I should have given you a serious beating	Ar fi trebuit să-ți dau o bătaie serioasă
I just smiled and leaned back	Am zâmbit doar și m-am lăsat pe spate
I'm not saying we should know	Nu spun că ar trebui să știm
I sat there like crazy looking at her	Am stat acolo ca un nebun privind-o
I turn and see a familiar figure in the shadows	Mă întorc și văd o figură familiară în umbră
I should have taken him out there earlier	Ar fi trebuit să-l scot acolo mai devreme
I hadn't even thought about what the words said	Nici măcar nu mă gândisem la ce spuneau cuvintele
I was going to get hurt	aveam să mă fac rău
I hope this is not the news	Sper că asta nu este vestea asta
I would have thought that they would continue throughout the composition	Aș fi crezut că vor continua pe tot parcursul compoziției
A few can be seen on the covers	Câteva pot fi văzute pe coperți
I'll have to leave you then	Va trebui să te părăsesc atunci
I knew now that they were playing with me again	Știam acum că se jucau din nou cu mine
I remember the rent was high when, too	Îmi amintesc că chiria era mare când, de asemenea
I was as confused then as you are now	Eram la fel de confuz atunci ca și tine acum
I keep looking back for the soldiers	Mă tot uit înapoi după soldați
I close my eyes and wait for her kiss	Închid ochii și aștept sărutul ei
I'll be just a small part of the statistics	Voi fi doar o mică parte din statistici
I think he cares if people trust him	Cred că îi pasă dacă oamenii au încredere în el
I apologize for my previous comment, though	Îmi cer scuze pentru comentariul meu anterior, totuși
I was referring to that at the time	Mă refeream la asta la momentul respectiv
I could get to the car in a few seconds	Aș putea ajunge la mașină în câteva secunde
I'm starting to get lost in my new self	Am început să mă pierd în noul meu eu
I should attract you both right now	Ar trebui să vă atrag pe amândoi chiar acum
I always hoped you would change	Întotdeauna am sperat că te vei schimba
A person who wakes up suddenly can do the stupidest thing	O persoană trezită brusc poate să facă cele mai prostești acțiuni
I take them and he brings me forward	Le iau și el mă aduce înainte
A variety of methods have been observed	Au fost observate o varietate de metode
I fell forward between two massive tree trunks	M-am prăbușit înainte între două trunchiuri masive de copaci
I'm not going to run through it anymore	Nu am de gând să mai alerg prin el
I bet you're after him	Pun pariu că iei după el
I need to heal his broken leg	Trebuie să-i vindec piciorul rupt
I see him in the living room	Îl văd din sufragerie
I put my hands behind his back	Mi-am băgat mâinile în spatele lui
I guess this book is going to have to do a double duty	Bănuiesc că această carte va trebui să facă o datorie dublă
I looked back at my sad face in the mirror	M-am uitat înapoi la fața mea tristă în oglindă
I have the option to get another one	Am optiunea de a mai lua unul
A little later in the day, he was absolutely confident	Puțin mai târziu în cursul zilei, fusese absolut încrezător
I slipped to where they were lying	M-am strecurat până acolo unde zăceau ei
I couldn't say one way or the other	Nu aș putea spune într-un fel sau altul
I think we all felt the same way	Cred că toți am simțit la fel
I wonder if this huge store has one	Mă întreb dacă acest magazin uriaș are unul
I also think you like to argue	De asemenea, cred că vă place să vă certați
I just had a hard night after you left	Tocmai am avut o noapte grea după ce ai plecat
I slow down and look around	Incetinesc si ma uit in jur
I feel the same way about this book	Simt la fel și despre această carte
I have a delete formula for each section based on data	Am o formulă de suprimare la fiecare secțiune bazată pe date
I had never been so excited	Nu fusesem niciodată atât de entuziasmat
I looked around at the others, trying to read them	M-am uitat în jur la ceilalți, încercând să-i citesc
A land poisoned by betrayal and struggle	Un pământ otrăvit de trădare și luptă
I only did a few miles and I had to stop	Am făcut doar câțiva mile și a trebuit să mă opresc
The two play as husband and wife	Cei doi se joacă de soț și soție
I created a simple example below	Am creat un exemplu simplu mai jos
I can't bear to look at him	Abia suportam să mă uit la el
I had no chance if he was in opposition	Nu aveam nicio șansă dacă el era opoziție
I wondered for a while if something was wrong	M-am întrebat o vreme dacă ceva nu este în regulă
I like to eat wild animals	Îmi place să mănânc animale sălbatice
I just got back from the beauty salon	Tocmai m-am întors de la salonul de frumusețe
I sighed and closed the curtain	Am oftat și am închis perdeaua
I'll get a haircut again next week	Mă voi tunde din nou săptămâna viitoare
I jumped on a bus and hit him	Am sărit într-un autobuz și l-am bătut până la el
A reason not to give up	Un motiv pentru a nu renunța
I hope to see you in a match	Sper să te văd într-un meci
I really felt	Chiar mă simțeam
I know your work is hard now	Știu că munca ta este grea acum
I will rest you	Vă voi odihni
I know what you mean, though	Știu totuși la ce vrei să spui
I can understand how it came about	Pot să înțeleg cum a apărut
A small, polite smile spread across his face	Un zâmbet mic și politicos i se întinse pe față
I will respect his choice	Voi respecta alegerea lui
I tried very hard to help you	M-am străduit foarte mult să te ajut
A wave of pure pleasure descended on his body	Un val de pură plăcere a coborât pe corp
I'm not the only victim	Nu sunt singura victimă
I wouldn't give it up	nu aș renunța la el
I missed the rest of the season	Am ratat restul sezonului
I've never seen anyone at home with her needle	Nu am mai văzut pe nimeni acasă cu acul ei
I couldn't stand another day without you	Nu aș mai suporta o altă zi fără tine
I still have the papers, including some blank forms	Mai am actele, inclusiv niște formulare goale
I looked at the baseball bat in her cradle	M-am uitat la bâta de baseball din leagănul ei
I hoped everyone liked it	Am sperat că toți l-au gustat
I used this scene to lead the subject	Am folosit această scenă pentru a conduce subiectul
I held on to him, crying with him	M-am ținut de el, plângând cu el
I've never seen that coming	Nu am văzut asta venind niciodată
Travel stories vary	Relatările călătoriei variază
I didn't realize that	Nu mi-am dat seama de asta
I did not come to bring peace, but a sword	Nu am venit să aduc pace, ci o sabie
A black mist came from their hands	Din mâinile lor venea o ceață neagră
I know that tone of voice	Cunosc tonul acela al vocii
I set everything up	Am pus totul la punct
I'll check on him	O să verific în el
A simple thing said or taught	Un lucru simplu spus sau predat
I certainly did not shed tears for him	Cu siguranță nu am vărsat lacrimi pentru el
I doubt he'll see her	Mă îndoiesc că o va vedea
I asked for help to warm him up	Am cerut un ajutor pentru a-l încălzi
I was the one who found you	Eu am fost cel care te-a găsit
A father is a label, a category	Un tată este o etichetă, o categorie
I like to try to find articles that have more uses	Îmi place să încerc să găsesc articole care au mai multe utilizări
I have no idea how they got there or how	Habar n-am cum au ajuns acolo sau cum
I just couldn't forget	Doar că nu puteam uita
A deep sorrow for sin	O întristare profundă pentru păcat
I guess he came prepared	Presupun că a venit pregătit
I will never be a part of this	Nu voi fi niciodată parte din asta
I tried to comfort him	Am încercat să-l consolez
I ran to him, forcing my arms around him	Am alergat spre el, forțându-mi brațele în jurul lui
I want to get lost in the woods with you	Vreau să mă pierd în pădure cu tine
I checked the car he was fueling	Am verificat mașina cu care i-a alimentat
I guess that's what happened	Bănuiesc că asta s-a întâmplat
I had never been in a similar situation before	Nu mai fusesem niciodată într-o situație similară
I think it bothers me quite a bit	Mi se pare că mă deranjează destul de mult
I looked up to assess the room	Am ridicat privirea pentru a evalua camera
I didn't ask for any of this	Nu am cerut nimic din toate astea
I've heard about all the last weird things that happen	Am auzit despre toate ultimele lucruri ciudate care se întâmplă
I can't call my mother	Nu pot să o sun pe mama, tu
I have other things to focus on	Am alte lucruri pe care să mă concentrez
I was pleasantly surprised	Am fost plăcut surprins
I need to talk to you very, very badly	Trebuie să vorbesc cu tine foarte, foarte rău
I didn't feel like it	Nu aveam chef
I mean, what did you expect from me?	Adică la ce te așteptai de la mine
No single video was shot	Nu a fost filmat niciun videoclip pentru single
I could see her on their side	O vedeam de partea lor
I wish it could be mine	Mi-aș dori să poată fi a mea
I hated myself for all the sadness and anger	M-am urât pentru toată tristețea și furia
I really want this to work	Îmi doresc foarte mult ca asta să funcționeze
I apologized, but not as usual	Mi-am cerut scuze, dar nu ca de obicei
I was determined to resist	Eram hotărât să rezist
I mean, that	Vreau să spui asta
I'm a different person	Sunt o persoană diferită
I was not disappointed	Nu am fost dezamăgit
I gave exact answers	Am dat răspunsuri exacte
I guess he lives there	Bănuiesc că locuiește acolo
I looked at her and hoped she could help me	M-am uitat la ea și am sperat că mă poate ajuta
I'll put things right	Voi pune lucrurile la punct
I didn't even remember falling asleep	Nici nu-mi aminteam să fi adormit
I didn't want to wake her up	Nu am vrut să o trezesc
I realize now that our connection is not as strong	Îmi dau seama acum că legătura noastră nu este la fel de puternică
I know you want to fix it, but I'm done	Știu că vrei să o rezolvi, dar am terminat
I was longing for that experience	Tânjeam după acea experiență
I told you about that	Ți-am spus despre asta
I went to him, but it was too late	M-am dus la el, dar era prea târziu
I won't say more about the plot at this time	Nu voi spune mai multe despre complot în acest moment
I'm new, an unknown factor	Sunt ceva nou, un factor necunoscut
I like small towns, he thought	Îmi plac orașele mici, se gândi el
I get compliments for style and color	Primesc complimente pentru stil și culoare
I closed them to make it easier for me	Le-am închis ca să-mi fie mai ușor
I know you're lying	Știu că minți
I'm one of the lucky ones	Sunt unul dintre cei norocoși
I have many brothers	Am mulți frați
This is where the game begins	Acesta este punctul în care începe jocul
I couldn't have put it better	Nu aș fi putut să o exprim mai bine
I just wanted to get to the bottom	Am vrut doar să ajung la fund
I simply did not share his enthusiasm for the activity	Pur și simplu nu i-am împărtășit entuziasmul pentru activitate
I noticed a tear in his eye	Am observat o lacrimă din ochiul lui
I had a heavy jacket	Aveam o jachetă grea
I'm in a lucky position	Sunt într-o poziție norocoasă
A watch would be beautiful, but also a luxury	Un ceas ar fi frumos, dar și un lux
I needed time, time to work out	Aveam nevoie de timp, timp să mă rezolv
I literally learned on her knees	Am învățat literalmente la genunchiul ei
I want to go home and be with my son	Vreau să merg acasă și să fiu cu fiul meu
I think you pissed me off a lot	Cred că m-ai enervat destul de mult
I want more from you than that	Vreau mai mult de la tine decât atât
I missed my parents so much	Mi-a fost atât de dor de părinții mei
I was carrying nothing but my little bag	Nu purtam nimic în afară de geanta mea mică
I knew she'd rather have that hat	Știam că ea ar prefera să aibă pălăria aceea
I think in the last four generations	Cred că în ultimele patru generații
I'd like my coffee to do that	Aș vrea ca cafeaua mea să facă asta
I enter, very calm and cool	Intru, foarte calm și răcoros
I approached her quietly	M-am apropiat de ea, în liniște
We passed through an area of ​​very old oaks	Am trecut printr-o zonă de stejari foarte bătrâni
I know things look different in a storm	Știu că lucrurile arată diferit într-o furtună
A quarter of the way down, he stopped and turned	La un sfert din coborâre, se opri și se întoarse
I was just catching up with the accounting fees	Tocmai ajungeam din urmă cu taxele de contabilitate
I stayed because we had a baby together	Am rămas pentru că am avut un copil împreună
I always wanted to finish my studies	Întotdeauna mi-am dorit să-mi termin studiile
I examined him closely	L-am examinat îndeaproape
I don't care what she thinks of me	Nu-mi pasă mai puțin ce crede ea despre mine
I know none of us agree with that	Știu că niciunul dintre noi nu este de acord cu asta
It's a composition, not a song	Este o compoziție, nu o melodie
I have a computer store	Am un magazin de computere
I have not seen you	Nu te-am mai văzut
I didn't care	Nu mi-a păsat de nimic
I wasn't ready for that	Nu eram pregătit pentru așa ceva
I knew she was tight	Știam că e strânsă
I looked in silence, knowing that everything was true	M-am uitat în tăcere, știind că totul era adevărat
I give you one last chance to save your life	Îți ofer o ultimă șansă de a-ți salva viața
I couldn't make the slightest sound	Nu puteam scoate nici cel mai mic sunet
And I stared in the dark in horror	Și eu mă uitam în întuneric cu groază
I forgot to say happy birthday	Am uitat să spun la mulți ani
I knocked to open it	Am bătut ca să mi-o deschidă
I wanted to see the wonders of the world	Am vrut să văd minunile lumii
It makes everyone on our team better	Îi face pe toți cei din echipa noastră mai buni
I looked for him, but he wasn't there	L-am căutat, dar nu era acolo
I really want to marry her	Chiar vreau să mă căsătoresc cu ea
I might be able to get out of here	S-ar putea să ies din adâncul meu aici
I know how much that means to you	Știu cât de mult înseamnă pentru tine
I think this campaign will go very well	Cred că această campanie va merge foarte bine
I hear footsteps behind me	Aud pași în spatele meu
I missed him like crazy	Mi-a fost dor de el ca nebunii
The idea was abandoned	Ideea a fost abandonată
I'll imagine him for years	O să-l imaginez ani la rând
I think now is a good time	Cred că acum este un moment bun
I left in absolute shock	Am plecat în stare de șoc absolut
I haven't slept all week	Nu am dormit toată săptămâna
I wasn't completely without her	Nu eram complet fără ea
I've always been honest with you	Am fost mereu sincer cu tine
I know it's not that easy	Știu că nu este atât de ușor
Work has not resumed	Lucrările nu au fost reluate
I felt something solid under my back	Simțeam ceva solid sub spatele meu
Both items were made of wood and metal	Ambele articole au fost realizate din lemn și metal
I could have been naked and he wouldn't have noticed	Aș fi putut să fiu goală și el n-ar fi observat
I think a good night's sleep worked wonders	Cred că un somn bun a făcut minuni
A world of promises they called it	O lume de promisiuni au numit-o
I wouldn't label him or anything	Nu i-aș pune o etichetă sau altceva
I've tried many third-party tools	Am încercat multe instrumente terțe
I'm terrified to go after him	Sunt îngrozită să mă întind după el
I saw the clock on the nightstand again	Am văzut din nou ceasul de pe noptieră
I completed it with the most recent one	L-am completat cu cel mai recent
That is, its deadly application	Adică, aplicarea sa mortală
A little of that	Un pic din asta
I could tell she was disgusted	Aș putea spune că era dezgustată
I didn't know what they would call her	Nu știam cum o vor numi
Work on this northern section began almost immediately	Lucrările la această secțiune de nord au început aproape imediat
I talked to the lawyer	Am discutat cu avocatul
I couldn't risk it again	Nu mi-am putut risca din nou
I would recommend it to anyone	Aș recomanda cu încredere oricui
I just laughed at him	Am râs doar de el
I felt very separate from them and everyone else	M-am simțit foarte separat de ei și de toți ceilalți
A letter should have gone home last night about this	O scrisoare ar fi trebuit să meargă acasă aseară despre asta
I hurriedly cleared my throat	Mi-am dres glasul în grabă
A sister who was a few years older for me	O soră care a fost cu câțiva ani mai mare pentru mine
I made a second stop when a boat landed	Am făcut o a doua oprire la aterizarea unei bărci
I hurried back to the farm and took the car	M-am grăbit înapoi la fermă și am luat mașina
I couldn't have told anyone else	Nu aș fi putut spune nimănui altcuiva
I thought you wanted to relax	Am crezut că vrei să te relaxezi
I didn't know you had that ability	Nu știam că ai acea abilitate
I know something is wrong	Știu că ceva nu este în regulă
I didn't think anything was possible	Nu credeam că se poate ceva
I just showed you our common memories	Ți-am arătat doar amintirile noastre comune
I could have killed us	Aș fi putut să ne ucidă
A very bold design element will be the result	Un element de design foarte îndrăzneț va fi rezultatul
I can't risk losing my heart in the face of this man	Nu pot risca să-mi pierd inima în fața acestui om
I couldn't judge how she felt	Nu puteam judeca cum se simte
I then asked for a report on you	Am cerut apoi un raport despre tine
A research paper is rejected if it is not written correctly	O lucrare de cercetare este respinsă dacă nu este scrisă corect
A pretty girl can make all the difference	O fată drăguță poate face toată diferența
I wanted so badly to kill those people	Îmi doream atât de mult să-i ucid pe acei oameni
I didn't want to get hired	Nu am vrut să mă angajez
I was thrown and confused	Am fost aruncat și confuz
I'll send him a word	Îi voi trimite vorbă
I'm tired of disappointment	M-am săturat de dezamăgire
I didn't know you were here	Nu știam că ești aici
I think we'll go out for dinner	Cred că vom ieși să mâncăm cina
I dare say three centuries, maybe four	Îndrăznesc să spun trei secole, poate mai aproape de patru
I can still hear his voice in my head every day	Încă îi aud vocea în capul meu, în fiecare zi
I didn't know, and it didn't matter	Nu știam și, până la urmă, nu a contat
I want to have a drink with you	Vreau să iau o băutură cu tine
The distance complicated the flow of traffic	Distanța a complicat fluxul de trafic
I think we should leave as soon as possible	Cred că ar trebui să plecăm cât mai curând posibil
I didn't like being cold	Nu-mi plăcea să-mi fie frig
I just had to try all this stuff	Trebuia doar să încerc toate chestiile astea
I won't spend a minute there	Nu voi petrece nici măcar un minut acolo
I learned so much in prison	Am învățat atât de multe în închisoare
I really didn't expect it	Chiar nu mă așteptam
I rubbed my forehead with cold fingers	Mi-am frecat fruntea cu degete reci
A thick fog covered everything	O ceață deasă a acoperit totul
A math teacher, that's it	O profesoară de matematică, asta este
I found it quite easy to play	Am găsit-o destul de ușor de jucat
It took a lot of things to fix it	Au fost necesare o mulțime de lucruri pentru a fi reparate
I wasn't even married at the time	Nici măcar nu eram căsătorit la acea vreme
I have a flower garden	Am o grădină plină de flori
I had everything arranged	Aveam totul aranjat
I need to ask you a few questions about what happened	Trebuie să vă pun câteva întrebări despre ce s-a întâmplat
I was honored to hear from you	Am fost onorat să te aud
I could be part of the community search team	Aș putea face parte din echipa de căutare a comunității
I sang the feminine part	Am cântat partea feminină
I also remember something she said	Îmi amintesc și eu ceva ce a spus ea
I hope to go to college someday	Sper să merg cândva la facultate
I was born with the ability	M-am născut cu abilitatea
I can't deny that	Nu-i pot nega asta
I guess we should count our blessings	Presupun că ar trebui să ne numărăm binecuvântările
I was a different man then	Atunci eram un alt om
A few minutes later, the door opened	Câteva minute mai târziu, ușa s-a deschis
I started taking medication	Am început să iau medicamente
I borrowed against my own capital from my other properties	Am împrumutat împotriva capitalului propriu din celelalte proprietăți ale mele
I guess he's been doing it for a while	Bănuiesc că o făcea de ceva vreme
I will write to you regularly	iti voi scrie regulat
I want to lead this on our part	Vreau să conduc asta din partea noastră
I couldn't change, I couldn't wash	Nu mă puteam schimba, nu aveam putere să mă spăl
I always try to keep my promises	Întotdeauna încerc să-mi țin promisiunile
I cried out in pain and looked around	Am strigat de durere și m-am uitat în jur
The number of species is a matter of debate	Numărul de specii este o chestiune de dezbatere
I couldn't help but shed the tear that rolled down my cheek	Nu m-am putut abține de lacrima care mi-a rostogolit pe obraz
I'm not willing to waste time	Nu sunt dispus să pierd timpul
I saw his prayers	I-am văzut rugăciunile
I hope the tradition continues	Sper ca tradiția să continue
I could feel it, but I just gave him an empty face	Simțeam, dar i-am dat doar o față goală
A fourth that he did not recognize	Un al patrulea pe care nu a recunoscut-o
I only laugh when people confirm things	Râd doar când oamenii confirmă lucrurile
I gave him a pretty good description	I-am făcut o descriere destul de bună
A daughter does not torture her own mother	O fiică nu își torturează propria mamă
I can't figure out the answers	Nu pot desluși răspunsurile
I still have direct access	Încă trebuie să am acces direct
I know it's an easy download	Sunt că face o descărcare deloc ușoară
I felt sad when I left home	M-am simțit trist când am părăsit casa
I'm thinking about that purchase	Mă gândesc la acea achiziție
I'll really have to teach her	Chiar va trebui să o predau
I could kiss you forever and never get tired	Aș putea să te sărut pentru totdeauna și să nu obosesc niciodată
I took her to the living room	Am dus-o în sufragerie
I also think the headlines reveal the intrigue	De asemenea, cred că titlurile dezvăluie intriga
I loved this game when I was a kid	Mi-a plăcut acest joc când eram copil
I just can't do this alone	Pur și simplu nu mai pot face asta singură
I would break a simple connection with a projection	Aș rupe o legătură simplă cu o proiecție
I worked on the book about magic	Am lucrat la cartea despre magie
I have to agree with him	Trebuie să fiu de acord cu el
I haven't been to a festival in over twenty years	Nu am mai fost la un festival de peste douăzeci de ani
I had no idea where to start	Habar nu aveam de unde să încep
I can't hide it anymore	Nu o mai pot ascunde
I felt that winning simply meant trying	Am simțit că a câștiga însemna pur și simplu să încerc
I looked like a monster	Arătam ca un monstru
I was pretty scared to tell you the truth	Mi-a fost destul de frică să-ți spun adevărul
A question I can answer without my presence	O întrebare la care pot răspunde fără ca eu să fiu prezent
I remember him from school	Îmi amintesc de el de la școală
I would never have expected that	Nu m-aș fi așteptat niciodată
I think it's worse than I thought	Cred că e mai rău decât am crezut
I couldn't answer	Nu am putut să-i răspund
I felt tired walking	M-am simțit obosit de la mers
I look, but I don't touch it	Mă uit, dar nu mă ating
I broke that room with a thought	Am rupt camera aia cu un gând
I could take your place in half an hour	Ți-aș putea ocupa locul în jumătate de oră
Crowds formed to protest their exclusion	S-au format mulțimi pentru a protesta împotriva excluderii lor
I want you to relax your thoughts for a minute	Vreau să-ți relaxezi gândurile pentru un minut
I have this confidence	Am această încredere
Several passengers got up to leave	Câțiva pasageri s-au ridicat să plece
A thin column of smoke came out of the top	O coloană subțire de fum ieșea din vârf
I had made no effort to do so	Nu prevăzusem niciun efort pentru această ocazie
I think he was trying to apologize or something	Cred că încerca să-și ceară scuze sau așa ceva
Now I know this is true	Acum știu că acest lucru este adevărat
I get up and look around	Mă ridic și mă uit în jurul meu
I felt free and happy	M-am simțit liber și fericit
I couldn't figure out what it was like in the beginning	Nu mi-am putut da seama ce era la început
Somehow I needed more attention	Aveam nevoie, cumva, de mai multă atenție
I fell in love the day before yesterday	M-am îndrăgostit, alaltăieri
I know your father will do the same	Știu că o vei face și tatăl tău
I decided that was enough	Am decis că este suficient
I was about to give up	Eram pe cale să renunț
I did not dare to press the kings further	Nu am îndrăznit să-i apăs pe regi mai departe
I took a deep breath and looked away	Am inspirat adânc și am privit în altă parte
I know what almost happened because of that	Știu ce aproape sa întâmplat din cauza asta
I am your most faithful servant	Sunt cel mai credincios slujitor al tău
I mean, it's perfect where it is	Adică, e perfect unde este
I have a simple question for you	Am o întrebare simplă pentru tine
I had to challenge you	A trebuit să provoc din tine
I feel them everywhere, inside, outside	Îi simt peste tot, înăuntru, afară
I was going the wrong way	Mergeam pe o cale greșită
I did not gain this power	Nu am câștigat această putere
I hear her concern in her voice	Îi aud îngrijorarea în vocea ei
A shiver went through his body	Un fior i-a scăpat din corp
A man is walking next to you	Un bărbat merge lângă tine
I can't let you pay for your room	Nu te pot lăsa să-ți plătești camera
Moments later he heard another noise	Câteva clipe mai târziu a auzit un alt zgomot
I was quite surprised to see you here today	Am fost destul de surprins să te văd aici astăzi
I'll take care of it, whatever it is	Mă voi ocupa de asta, orice ar fi
I know you're trying to help	Știu că încerci să ajuți
I mean, he was wearing a heavy coat, man	Adică purta o haină grea, omule
I can guide you, I can lead you	Te pot ghida, te pot conduce
I can't change the gods talking to you anyway	Nu pot schimba oricum îți vorbesc zeii
I can tell by my version	Pot spune după versiunea mea
I noticed that the movie was about to end	Am observat că filmul era pe cale să se termine
I wanted a kind of strict household	Îmi doream un fel de gospodărie strictă
I have a respect for him that comes from experience	Am un respect pentru el care vine din experiență
I knew it was too good to be true	Știam că e prea frumos pentru a fi adevărat
I think I also own the station	Cred că dețin și proprietatea gării
I could read their thoughts	Le-aș putea citi gândurile
I looked at the photo again	M-am uitat din nou la fotografie
I reject it as nonsense	O resping ca o prostie
I could see a figure in the doorway	Am putut vedea o siluetă în prag
A mission had no purpose	O misiune nu avea un scop
I just can't control my anxiety	Pur și simplu nu-mi pot controla anxietatea
I met a lawyer once	M-am întâlnit o dată cu un avocat
He made a sudden turn to the port and stopped	A făcut o întoarcere bruscă spre babord și s-a oprit
I kissed him softly and looked up with tears in my eyes	L-am sărutat încet și mi-am ridicat ochii plini de lacrimi
I still haven't been able to throw in the towel	Încă nu am putut arunca prosopul
I knew they would understand	Știam că vor înțelege
I could take them from you	Le-aș putea lua de la tine
I know he would never leave	Știu că n-ar pleca niciodată
A man, small but growing	Un om, mic, dar în creștere
I was going to fight back next time	Aveam de gând să ripostez data viitoare
I'm a horrible person	Sunt o persoană oribilă
I must hold the office of President	Trebuie să mențin funcția de președinte
I just hope you were talking about me	Sper doar că vorbeai despre mine
I heard it went very well	Am auzit că a mers foarte bine
I need to have my own bedroom	Trebuie să am propriul meu dormitor
Now go there and hold him	Acum du-te acolo și ține-l
I went through screening	Am trecut de screening
A free walk to the show	O plimbare gratuită la spectacol
I think your full recovery will also be a miracle	Cred că recuperarea ta totală va fi, de asemenea, un miracol
I consider animal abuse	Consider că abuzul de animale
I've noticed a pattern in recent weeks	Am observat un model în ultimele săptămâni
Eventually I got hired then after the tenth call	Până la urmă m-am angajat atunci după al zecelea apel
I see them there now, two pairs of legs	Îi văd acolo acum, două perechi de picioare
A group of six gathered in a private room	Un grup de șase s-au adunat într-un privat
I wonder what's for dinner	Mă întreb ce e pentru cină
I rubbed his pants	I-am frecat de pantaloni
I was especially impressed to ask him if he was okay	M-am simțit deosebit de impresionat să-l întreb dacă este bine
I imagined that I felt safe, protected	Mi-am imaginat că mă simt în siguranță, protejată
I looked into their eyes	M-am uitat în ochii lor
I am eighteen years old now	Acum am optsprezece ani
I guess my mother gave you a hard time	Bănuiesc că mama ți-a dat foarte greu
A stream of curses came from her lips	Un flux de blesteme izbucni de pe buzele ei
I haven't talked to anyone yet	Încă nu am vorbit cu nimeni
I have to be honest with you	Trebuie să fiu sincer cu tine
I want to hurt him again	Vreau să-l rănesc din nou
A subtle, obscure word crossed my mind	Un cuvânt subtil și obscur mi-a trecut prin cap
A look of displeasure crossed his face	O privire de nemulțumire îi străbătu chipul
A user can choose a specific destination of interest	Un utilizator poate alege o anumită destinație de interes
I can't take my eyes off her	Nu-mi pot lua ochii de la ea
I can't wait to see him again	Abia aștept să-l văd din nou
I want you to like me	Vreau să mă placă
I'm going to clean up	Mă duc să fac curățenie
A pleasant place to stay	Un loc plăcut de cazare
I'm a fool, she thinks, a romantic fool	Sunt un prost, crede ea, un prost romantic
I lean my back against him, smiling	Mă sprijin cu spatele de el, zâmbind
I want to know about this girl	Vreau să aflu despre această fată
I didn't really know the woman	Nu o cunoșteam cu adevărat pe femeie
I think she's great	Cred că e grozavă
I think it used to be a barn	Cred că pe vremuri era un hambar
A small body stretched over it much larger	Un corp mic se întindea peste acesta mult mai mare
The opening was postponed for a week	Deschiderea a fost amânată cu o săptămână
I didn't see anything in them	Nu am văzut nimic în ele
I might find two pistols	S-ar putea să găsesc două pistoale
I had been thinking about this for months	Trecusem peste asta în minte de luni de zile
I put on my jacket and take out my phone	Îmi bag în jachetă și îmi scot telefonul
I think it's the perfect place to hang out	Cred că este locul perfect pentru a închide
I was dripping all over the floor	Picuram peste tot pe podea
However, I don't think we should do that here	Totuși, nu cred că ar trebui să facem asta aici
I wasn't kissing him	Nu îl sărutam
I'm going into myself for a while	Intru o vreme în mine însumi
I will enjoy it even more for that	Mă voi bucura de ea cu atât mai mult pentru asta
The meeting ended with an arrest warrant	Întâlnirea s-a încheiat cu un ordin de arestare a acestora
I think her aunt was alone	Cred că mătușa ei a fost singura
I know about your donor	Știu despre donatorul tău
I work much better at home	Lucrez mult mai bine acasă
I had to learn how to block my thoughts	A trebuit să învăț cum să-mi blochez gândurile
I haven't even opened the menu yet	Nici măcar nu am deschis meniul încă
I just looked at him	M-am uitat doar la el
I told you it was stupid	Ți-am spus că a fost o prostie
I wanted to hurt them both	Am vrut să-i rănesc pe amândoi
I mean, they were stupid	Adică la naiba erau proști
I was going to the kitchen	Mă duceam la bucătărie
I've never seen his face	Nu i-am văzut niciodată fața
I got in the car and got out slowly	M-am urcat în mașină și am ieșit încet
I have indicated this emphasis in bold translation	Am indicat acest accent în traducere cu caractere aldine
I didn't want to deal with that	Nu am vrut să mă ocup de asta
I closed my eyes, ready for sleep	Am închis ochii, gata de somn
I can describe any street you want	Pot să descriu orice stradă doriți
A world to which he should return	O lume în care ar trebui să se întoarcă
I began to hate the nursing home with passion	Am început să urăsc cu pasiune azilul de bătrâni
A good time was not an option	O perioadă bună nu era o opțiune
I haven't even turned it on yet	Nici măcar nu l-am pornit încă
I knew the love of my life	Am cunoscut dragostea vieții mele
Features sold by light discharge biology	Caracteristici vândute de biologia de descărcare luminoasă
I would never hurt you	Nu te-aș răni niciodată
Many soldiers deserted	Mulți soldați au dezertat
I knew we were in trouble then	Știam că atunci avem probleme
A man of similar age and built for himself	Un om de vârstă similară și construit pentru el însuși
I should be scared, it could be dangerous	Ar trebui să fiu speriat, ar putea fi periculos
I rubbed my temples with both hands	Mi-am frecat tâmplele cu ambele mâini
I didn't particularly connect it with religion at first	Nu l-am conectat în mod special cu religia la început
It also houses the tourist information center	De asemenea, găzduiește centrul de informare turistică
I keep my mouth shut	Îmi țin gura
I felt his despair and pain	I-am simțit disperarea și durerea
I can't give you the answers you need	Nu pot să-ți dau răspunsurile de care ai nevoie
A second later, he headed for the hallway	O secundă mai târziu, se îndreptă spre culoar
I could spend the whole night here	Aș putea petrece toată noaptea aici
I was right in my estimation	Am avut dreptate în estimarea mea
I had no children	Nu am avut copii
A lone candle clung to life	O lumânare solitară se agăța de viață
I walked down the hall and turned to look	Am mers pe hol și m-am întors să mă uit
Please let me be gay	Te rog lasă-mă să fiu gay
I helped select that company	Am ajutat la selectarea acelei firme
He drank a lot and cried often	Bea mult și plângea des
A brother who was alive	Un frate care era în viață
I'm just trying to keep it in practice	Încerc doar să păstrez în practică
Symptoms generally appear slowly over time	Simptomele apar, în general, lent în timp
I left immediately after the churches combined the meal and the service	Am plecat imediat după ce bisericile au combinat masa și slujba
I had nothing to use to cut it back	Nu aveam cu ce să folosesc să-l tai înapoi
I want to know where I am	Vreau să știu unde sunt
I know one thing	Știu un singur fapt
I felt free again, being on the road	M-am simțit din nou liber, fiind pe drum
We took a long walk after dinner	Am făcut o plimbare lungă după cină
I still see them in my dreams	Încă îi văd în visele mele
I wouldn't be here if it weren't for you	Nu aș fi aici dacă nu ai fi fost tu
I turned my attention to her	Mi-am întors atenția spre ea
I think they were pirates	Cred că au fost pirați
I hadn't spoken to him in almost a week	Nu mai vorbisem cu el de aproape o săptămână
I could even wear one every day	Chiar aș putea purta una în fiecare zi
I should prepare for an attack	Ar trebui să mă pregătesc pentru un atac
I didn't think you would ever be born	Nu credeam că te-ai fi născut vreodată
I loved both men very much	I-am iubit foarte mult pe amândoi bărbați
I just want to see him come and go tomorrow	Vreau doar să văd mâine venind și plecând
I had to meet him with the truth	A trebuit să-l întâlnesc cu adevărul
I could feel how intense the pleasure was for him	Am putut simți cât de intensă era plăcerea pentru el
I assure you you have my pizza	Te asigur că ai pizza mea
The sound was very immediate	Sunetul a fost foarte imediat
I'd like to shoot	Aș vrea să trag
Even I visited in the future	Chiar și eu m-am vizitat în viitor
I thought of something and it happened	M-am gândit la ceva și s-a întâmplat
I got bored and soon began to miss home	M-am plictisit și în curând am început să-mi fie dor de casă
I even tried on a shirt	Am încercat chiar și o cămașă
I think this is the closest equivalent	Cred că acesta este cel mai apropiat echivalent
I didn't want to be so strong	Nu am vrut să vin atât de puternic
I thought things were very complicated	Am crezut că lucrurile sunt foarte complicate
I went there right after work	M-am dus acolo imediat după muncă
I didn't think he knew what to tell me	Nu credeam că știe ce să-mi spună
I hesitate to address him	ezit sa ma adresez lui
I let you	te las pe tine
I let the high sage take the offensive	L-am lăsat pe înaltul înțelept să ia ofensiva
I was hoping the apartment would be ready soon	Am sperat că apartamentul va fi gata în curând
I definitely made an impression	Cu siguranță am făcut o impresie
I'll be back soon	mă voi întoarce curând
I'm so glad we're here	Sunt atât de încântat că suntem aici
A bonus for social species	Un bonus pentru speciile sociale
When they approached him, he was ready	Când s-au apropiat de el, era gata
I asked him who told him that	L-am întrebat cine i-a spus asta
I'll kill you soon and leave	Te voi omorî în curând și plec
Some serious ones that can lead to death	Unele grave care pot duce la moarte
I could see at least six more coming for me	Am putut vedea cel puțin încă șase venind pentru mine
I didn't answer them	Nu le-am răspuns nimic
I will hate you if you hate me	Te voi urî dacă mă urăști
I think they will help	Cred că vor ajuta
I remember the plot well now	Îmi amintesc acum bine complotul
I released her hair and took a step back	I-am eliberat părul și am făcut un pas înapoi
I should have no more tears	Nu ar trebui să-mi mai rămână lacrimi
I'm tired of this war	M-am săturat de acest război
I had to get rid of her husband	Trebuia să scap de soțul ei
Now I know two things	Acum știu două lucruri
I agree with all three suggestions	Sunt de acord cu toate cele trei sugestii
A promise never to contact her again	O promisiune că nu o mai contactați niciodată
A look at some kind of understanding	O privire asupra unui fel de înțelegere
A model is clearly developing	Un model se dezvoltă în mod clar
A journey that added two days to any journey	O călătorie care a adăugat două zile la orice călătorie
I went to ask her and she wasn't there	M-am dus să o întreb și ea nu era acolo
I knew who to aim for	Știam spre cine să țintesc
I'll give you half the price for my vegetables	Îți voi da jumătate de preț pentru legumele mele
A high, very high wall	Un zid înalt, foarte înalt
I couldn't think of anything	Nu m-am putut gândi la nimic
I looked like my father	Arătam ca tatăl meu
I think she wanted the same thing for me	Cred că și ea și-a dorit același lucru pentru mine
I put on my make-up and pulled my hair up	M-am machiat și mi-am tras părul în sus
I'd like to meet her too	Aș vrea să o cunosc și eu
I have no idea where he got his money from	Habar n-am de unde a luat banii
I had to be there for him	Trebuia să fiu acolo pentru el
I have no idea where the idea came from	Habar n-am de unde a venit ideea
I ran up the stairs and into the office	Am alergat pe scări și am intrat în birou
I need you to show me the way	Am nevoie să-mi arăți drumul
I resumed her conversation in my head	Am reluat conversația ei în capul meu
I won it right	Am câștigat-o corect
I didn't hear their conversation	Nu le-am auzit conversația
A variety of models can connect the smaller part	O varietate de modele pot conecta piesa mai mică
I force them to wait	Îi oblig să aștepte
The work was never performed	Opera nu a fost niciodată realizată
I gave one to a lady who wasn't saved	I-am dat unul unei doamne care nu a fost salvată
I was definitely going to die	Aveam să mor cu siguranță
I was hoping he paid for it	Am sperat naiba că a plătit pentru asta
I got up and lay down	M-am ridicat și m-am întins
I expect some things to go down	Mă aștept că unele lucruri vor merge jos
Any effect would vary by region	Orice efect ar varia în funcție de regiune
I thought this would be a nice place to live	M-am gândit că acesta ar fi un loc frumos de trăit
I guess at that moment the end was inevitable	Presupun că în acel moment finalul era inevitabil
I didn't behave or feel like a fugitive either	Nici eu nu m-am comportat și nici nu m-am simțit ca o fugară
I still have responsibility for what happened	Încă mai am responsabilitatea pentru ceea ce s-a întâmplat
I know a lot of people who go through nursing	Cunosc o mulțime de oameni care traversează asistenta
A way to survive and maybe a way to thrive	O modalitate de a supraviețui și poate o modalitate de a prospera
The eggs are laid about once every two days	Ouăle sunt depuse aproximativ o dată la două zile
I want us to be a family again	Vreau să fim și noi o familie din nou
I can't imagine my life without a child	Nu îmi pot imagina viața fără copil
I also started taking classes at church	De asemenea, am început să iau cursuri la biserică
I could not help myself	Nu m-am putut abține
I didn't remember one being nice	Nu-mi aminteam că unul singur să fie plăcut
I thought the game was over	Am crezut că jocul a terminat
I was his general in that war	Am fost generalul lui în acel război
The battle began the next day	Bătălia a început a doua zi
I have always known that he has a pure Christian faith	Întotdeauna am știut că are o credință creștină pură
I had to admit it was gorgeous by any standard	A trebuit să recunosc că era superb după orice standard
And now all that's left is to fight	Și acum nu mai rămâne nimic decât să lupți
I tripped over the conversation	M-am împiedicat prin conversație
I want my boy back from her	Îmi vreau băiatul înapoi de la ea
I have information that our fugitive is here	Am informații că fugarul nostru este aici
All I had to do was accept the truth about myself	Nu trebuia decât să accept adevărul despre mine
I should have been happy with my situation	Trebuia să fiu mulțumit de situația mea
She wanted to make it perfect	Ea a vrut să o facă perfectă
I knocked, but I still didn't answer	Am bătut, dar tot nu am răspuns
I make myself available at any time	Mă fac disponibil în orice moment
I can take care of you and the boys	Pot avea grijă și de tine și de băieți
I also remember the bathroom	Îmi amintesc și baia
I passed her, but stopped a few steps later	Am trecut pe lângă ea, dar m-am oprit câțiva pași mai târziu
I won't hold on to that	Nu te voi ține de asta
I looked up and saw his eyes closed	Mi-am ridicat privirea și i-am văzut ochii închiși
I shout with a smile and a nod	Strig cu un zâmbet și un încuviințare din cap
I would read the book if there was a book	Aș citi cartea dacă ar exista o carte
This is a particular risk for teenage men	Acesta este un risc deosebit pentru bărbații adolescenți
I was a little disappointed	Am fost un pic dezamăgit
I would have been happy with half of their success	Aș fi fost fericit cu jumătate din succesul lor
I think it comes from being short	Cred că vine din a fi scurt
I will be your master now	Voi fi stăpânul tău acum
I'm not very fertile	Nu sunt foarte fertil
I didn't call the police, just like the neighbors did	Nu am sunat la poliție, așa cum au sunat vecinii
I think he's the boss of a secret society	Cred că este șeful unei societăți secrete
I'll slaughter you	te voi măcelări
I couldn't remember what it was	Nu mi-am putut aminti ce era
I'll stick to the story	Voi rămâne la poveste
I'm not here as your guardian	Nu sunt aici ca gardian al tău
I really should brush my teeth	Chiar ar trebui să-l spăl pe dinți
I made a big mistake	Am făcut o mare greșeală
I didn't know she was his daughter	Nu știam că era fata lui
I recognized the spell	Am recunoscut vraja
A safe landing is ensured	O aterizare sigură este asigurată
I couldn't even try to fool myself	Nici măcar nu am putut încerca să mă păcălesc
I didn't trust my new sister one hundred percent	Nu am avut încredere sută la sută în noua mea soră
I will listen and accept whatever you say	Voi asculta și voi accepta orice spui
A father takes care of his children	Un tată are grijă de copiii săi
I've been doing this for a long time	Am făcut asta foarte mult timp
I recognized them by the covers	Le-am recunoscut după coperte
I have something very important to do	Am ceva foarte important de făcut
I put them in the middle of the table	Le-am pus în mijlocul mesei
Maybe I should have thought	Poate că m-aș fi gândit
I just wasn't talking to anyone	Doar că nu vorbeam cu nimeni
I think it's a lot of stress	Cred că e mult stres
I know why he left you	Știu de ce te-a părăsit
Oh, the things he said	O, lucrurile pe care le-a spus
I'm off topic again	ies din nou de subiect
I hardly studied for that test	Cu greu am studiat pentru acel test
I can't do it tonight	Nu pot face în seara asta acum
I just needed to calm down	Trebuia doar să mă calmez
I don't read at the beach	Nu citesc la plajă
I studied the model under my feet	Am studiat modelul de sub picioarele mele
I let my mind wander	Mi-am lăsat mintea să rătăcească
I feel peace and quiet	Simt pacea și liniștea
I can give you a not-so-good example	Pot să-ți dau un exemplu nu tocmai bun
It is always combined with the second person	Este întotdeauna combinat cu persoana a doua
I guess that's the kind of place	Bănuiesc că acesta este genul de loc
I tried to follow in his footsteps	Am încercat să-i urmez pașii
I wouldn't get a penny	N-aș primi un ban
I opened the tomb and entered it	Am deschis mormântul și am intrat în el
I used to be a little scared	Obișnuiam să-mi cam teamă
I like change and being free to move	Îmi place schimbarea și să fiu liber să mă mișc
I just asked a simple question	Am pus doar o întrebare simplă
A puzzled frown appeared	A apărut o încruntătură nedumerită
I continued, still happy, but sometimes confused	Am continuat, încă fericit, dar uneori confuz
I can experience freedom now	Pot experimenta libertatea, acum
I was the only artist with disabilities there	Eram singurul artist cu dizabilități de acolo
He just says things and then leaves	El doar spune lucruri și apoi pleacă
I called my phone company and asked for a discount	Mi-am sunat compania de telefonie și am cerut o reducere
I knew by now he would be worried	Știam că până acum va fi îngrijorat bolnav
A few came out of nowhere like this new company	Câțiva au apărut de nicăieri ca această nouă companie
I look this way	Mă uit în acest fel
I smile sweetly, overwhelmed by events	Zâmbesc dulce, simțindu-mă copleșită de evenimente
I can't see this energy	Nu pot vedea această energie
I have fifty dollars	Am cincizeci de dolari
I expected it to go very differently tonight	Mă așteptam ca în seara asta să meargă mult diferit
I want to catch up with you	Vreau să te ajung din urmă
I've always been with you inside	Am fost mereu cu tine înăuntru
I would never have imagined	Nu mi-aș fi imaginat niciodată
A second later, he headed back to the door	O secundă mai târziu, se îndreptă înapoi spre uşă
The officers used the long journey to train the men	Ofițerii au folosit călătoria lungă pentru a-i antrena pe bărbați
I wasn't even sure what comfort it was	Nici măcar nu mai eram sigur ce confort era
I'm so glad to see your post	Ma bucur foarte mult sa vad postarea ta
I wanted all this over	Am vrut să se termine toate astea
I've already said too much	Am spus deja prea multe
I've only seen him twice	L-am văzut doar de două ori
I could look through it	Aș putea să mă uit prin el
I don't care	Le trec și nimic
I thought it was just a design	Am crezut că este doar un design
I really expect to be at the wedding	Mă aștept din plin să fiu la nuntă
I just hope she touches him somehow	Sper doar să-l atingă cumva
I don't know the circumstances of my death	Nu cunosc circumstanțele morții mele
I got glances from the people in the next cabin	Am primit priviri de la oamenii din cabina alăturată
I only played golf with his dad last week	Am jucat golf cu tatăl lui doar săptămâna trecută
I think it would completely change the experience	Cred că ar schimba complet experiența
There were only two divisions in immediate reserve	Erau doar două divizii în rezervă imediată
I saw him holding her in front of him	L-am văzut ținând-o în fața lui
I have found that this is not the case in myself	Am constatat că nu este așa în sinea mea
I think you drank too much wine	Cred că ai băut prea mult vin
I already had her heart	Aveam deja inima ei
I could take the guy down	L-aș putea doborî pe tip
I even had my own territory to defend	Am avut chiar și propriul meu teritoriu de apărat
I guess she was good	Presupun că era bună
I wondered what he had in store for us	M-am întrebat ce ne rezervă el
I just didn't have much of a chance to have fun	Pur și simplu nu am avut prea multe șanse să mă distrez
I struggled and struggled, but to no avail	M-am zbătut și m-am zbătut, dar fără succes
The ambassador did it recently	Ambasadorul a făcut-o recent
A slow, distributed attack could fall under the radar	Un atac lent și distribuit ar putea cădea sub radar
Writing and recording are in progress again	Scrierea și înregistrarea sunt din nou în curs de desfășurare
I didn't move an inch	Nu m-am mișcat niciun centimetru
I couldn't sleep all night	Nu am putut dormi toată noaptea
However, I did not sleep much	Totuși, nu am dormit mult
I only know about his work	Știu doar de lucrările lui
I can smell the brick of the surrounding buildings	Simt mirosul cărămizii clădirilor din jur
I never made them grab them or anything	Nu i-am pus niciodată să le apuce sau altceva
I hear them moving their furniture	Îi aud mișcând mobila
I'd rather not tell them in public	Prefer să nu le spun în public
I really can't give a better answer	Chiar nu pot oferi un răspuns mai bun
I feel very comfortable living here	Mă simt foarte confortabil trăind aici
I was next in a long line of hunters	Am fost următorul dintr-un lung șir de vânători
I wasn't even nice to him	Nici măcar nu am fost drăguț cu el
I think the overall composition is superior	Cred că compoziția generală este superioară
I didn't care if his legs were twice as big	Nu-mi păsa dacă picioarele lui erau de două ori mai mari
I declare my duty to be equal	Declar datoria a fi ca un egal
A hand touched her shoulder	O mână i-a atins umărul
I saw you stepping into the water	Te-am văzut călcând în apă
I was serious about my marriage	Vorbeam serios în privința căsătoriei mele
I took my sandwich to my room	Mi-am dus sandvișul în camera mea
I want to talk, but my throat tightens	Vreau să vorbesc, dar mi se strânge gâtul
A jack assembly is provided for lifting a load	Este prevăzut un ansamblu cric pentru ridicarea unei sarcini
I can't stand another round of this	Nu am mai suportat încă o rundă de asta
I can already hear the light show starting outside	Aud deja spectacolul de lumini care începe afară
I guess I'm not	Bănuiesc că nu sunt
This leads to damage to cells and tissues	Acest lucru duce la deteriorarea celulelor și țesuturilor
I needed meat and bread	Aveam nevoie de carne și pâine
I wouldn't even know where to start doing this	Nici nu aș ști de unde să încep să fac asta
I'm starting to talk, to confess	Încep să vorbesc, să mărturisesc
I decided to get to that area if I could	Am decis să ajung în acea zonă dacă se poate
I don't want to make this uncomfortable for anyone	Nu vreau să fac asta inconfortabil pentru nimeni
I have maintenance sex once a month, as usual	Fac sex de întreținere o dată pe lună, ca de obicei
I've been coming here for years	Vin aici de ani de zile
I shook my head at the boys	Am clătinat din cap la băieți
I live alone in the kitchen	Stau singur in bucatarie
A black and white adult woman	O femeie adultă alb-negru
I need someone to find the real killer	Am nevoie de cineva care să-l găsească pe adevăratul ucigaș
I agree, it's very important	Sunt de acord, este foarte important
I'll order it for you	O voi ordona pentru tine
I recently tried to adjust my attitude	Recent am încercat să-mi ajustez atitudinea
I put a lid on it and called it good	I-am pus un capac și l-am numit bun
I look at the ring that shines on her finger	Mă uit la inelul care strălucește pe degetul ei
I certainly didn't remember a moment of conception	Cu siguranță nu mi-am amintit niciun moment de concepție
I didn't think he was alone	Nu credeam că este doar
I was sure of that	Eram sigur de asta
I tried to talk to you	Am încercat să vorbesc cu tine
I had to keep pushing her, though	A trebuit să o împing în continuare, totuși
One thing is true and therefore trustworthy	Un lucru este adevărat și, prin urmare, demn de încredere
A small urgent call	Un mic apel urgent
I would treat her with respect	Aș trata-o cu respect
I can't explain, but you can't leave	Nu pot să explic, dar nu poți să pleci
I can't handle too much art at once	Nu mă descurc cu prea multă artă deodată
I didn't ask him how he got it	Nu l-am întrebat cum a obținut-o
I can go out alone	Pot să ies singur
I just need someone to help me with this	Am nevoie doar de cineva care să mă ajute în asta
Historians do not agree with this number	Istoricii nu sunt de acord cu acest număr
Her blood looks a lot like mine	Sângele ei seamănă mult cu al meu
I should be able to understand everything by now	Ar trebui să fiu capabil să înțeleg toate lucrurile până acum
I'll call you by morning	O să te sun până dimineață
I'll have to think about that	Va trebui să mă gândesc la asta
I owe you that you saved me	Îți sunt îndatorat că m-ai salvat
I never tried it and I thought about it	Nu l-am încercat niciodată și mă gândeam la asta
I'll post this as a utility here in a while	Voi posta asta ca utilitate aici peste ceva timp
I want to know what's going on with him	Vreau să știu ce se întâmplă mai departe cu el
I built it in my mind	L-am construit în mintea mea
I was just hoping you remembered everything	Speram doar că ți-ai amintit totul
I will always be proud of you	Voi fi mereu mândru de tine
An image formed in her mind	În mintea ei s-a format o imagine
A moment later, he returned with a handful of leaves	O clipă mai târziu, s-a întors cu o mână de frunze
I thought it wasn't very nice	Mi s-a părut că nu e foarte frumos
I'm just asking for it as a mother	Îl cer doar ca mamă
I heard a noise as the front door opened	Am auzit un zgomot când ușa din față s-a deschis
I think that's pretty stupid	Cred că asta este destul de stupid
I was lost again	Eram din nou pierdută
I prayed about synchronization and to fix things accordingly	M-am rugat cu privire la sincronizare și pentru a stabili lucrurile în consecință
I moved in silence beside her	M-am mutat în tăcere lângă ea
I tried all the possible combinations, but still I was not successful	Am încercat toate combinațiile posibile, dar tot nu am avut succes
I can't finish my sentence	Nu pot să-mi termin fraza
I can do it and I'm ready to start work right away	O pot face și sunt gata să încep imediat munca
Only males have horns	Doar masculii au coarne
I went after him, keeping my distance	M-am îndreptat după el, păstrând distanța
A moment later, he pulled his hand back	O clipă mai târziu, și-a tras mâna înapoi
A man she wanted to know more about	Un bărbat despre care dorea să afle mai multe
I kept postponing it	L-am tot amânat
The critical response to the film was mixed	Răspunsul critic la film a fost mixt
I told her she should have surgery	I-am spus că ar trebui să fie operată
I asked what he would drink	Am întrebat ce va bea
I already like this girl	Deja imi place fata asta
I talked to two friends about it today	Am vorbit astăzi cu doi prieteni despre asta
I will try to track your progress through this source	Voi încerca să vă urmăresc progresul prin această sursă
I was perfectly happy	Eram perfect fericit
I followed him here	L-am urmat aici
I couldn't change my mind	Nu m-am putut răzgândi
I would never need him again	N-aș mai avea nevoie niciodată de el
I wanted to enter the world of competition	Am vrut să intru în lumea competiției
I didn't want that dead woman	Nu am vrut ca femeia aceea moartă
I put a heavy screw in the fire	Am pus un șurub greu prin foc
I wanted to be closer to people	Am vrut să fiu mai aproape de oameni
I never broke up with anyone	Nu m-am rupt niciodată cu nimeni
A leader of your people	Un lider al poporului tău
I wasn't much younger than you	Nu eram cu mult mai tânără decât tine
I thought it would help	Am crezut că te-ar ajuta
I will never forget the smell of my village	Nu voi uita niciodată mirosul satului meu
I opened my eyes wide, hoping he would understand	Mi-am deschis larg ochii, sperând că va înțelege indiciu
A display device displays the images	Un dispozitiv de afișare afișează imaginile
I've met all kinds of people online	Am întâlnit tot felul de oameni online
I just can't do anything about it	Pur și simplu nu pot face nimic în privința asta
I see that in the way they treat you now	Văd asta în felul în care te tratează acum
I was full of fear and angry at everyone	Eram plin de teamă și supărat pe toată lumea
I felt guilty in a way	M-am simțit vinovat într-un fel
I am everything you will ever need	Eu sunt tot ce vei avea vreodată nevoie
Instead, I would have called them cruel gods	În schimb, i-aș fi numit pe zei cruzi
I heard them talking	I-am auzit vorbind
I have included an ideal plan to find out	Am inclus un plan ideal pentru a afla
I don't think she ever knows what to say	Cred că ea nu știe niciodată ce să spună
I bake them every week	Le coac în fiecare săptămână
I've never felt sorry for her before	Nu mi-a părut niciodată rău pentru ea până acum
A sweet smell invaded the space	Un miros dulce a invadat spațiul
I never told you about your father	Nu ți-am spus niciodată despre tatăl tău
I reach for him and hold him to my chest	Mă întind după el și îl țin la piept
I think your opinion is yours alone	Cred ca parerea ta este doar a ta
I just like to think it is	Îmi place doar să cred că este
I want you to take a deep breath	Vreau să respiri adânc
I make a mental punch	Fac un pumn mental
A simple mistake is not fraud	O simplă greșeală nu constituie fraudă
I'm grateful everything was still there	Sunt recunoscător că totul era încă acolo
I sent the girl to pick her up	Am trimis fata să o ia
A few questions about your old man	Câteva întrebări despre vechiul tău
I went back to my bed	M-am întors în patul meu
I can't find a definition of the term	Nu pot găsi o definiție a termenului
I can't believe he went after that	Nu pot să cred că a mers după asta
I'm so upset sometimes	Sunt atât de supărat câteodată
Five of them reached hurricane status	Cinci dintre acestea au atins statutul de uragan
I thought of a room with collected blood	M-am gândit la o cameră cu sânge colectat
I can find my way light or night	Îmi pot găsi drumul lumina sau noaptea
A real experience in the wild	O adevărată experiență în sălbăticie
I had never felt such terror before	Nu mai simțisem niciodată o astfel de teroare
I honestly can't answer why	Sincer nu pot să răspund nici de ce
I know her reputation	Știu cum este reputația ei
I can be contacted most easily in the morning	Pot fi contactat cel mai ușor dimineața
I ordered one, but I never attached it	Am comandat unul, dar nu l-am atasat niciodata
I want to have a great career	Vreau să am o carieră grozavă
You can't take it until now	Nu poți duce decât până acum
I would live in the past	Aș locui în trecut
I wondered if he had planned that too	M-am întrebat dacă plănuise și el asta
The events take place in the park	Evenimentele au loc în parc
I found them while I was there and couldn't resist	Le-am găsit în timp ce eram și nu am putut rezista
A great effort to write	Un mare efort de a scrie
I guess my mind isn't following those paths yet	Presupun că mintea mea nu urmează încă acele căi
I felt so vulnerable	M-am simțit atât de vulnerabilă
I lost my best friend	Mi-am pierdut cel mai bun prieten
I have to finish the hunter	Trebuie să-l termin pe vânător
I take responsibility for that	Îmi asum responsabilitatea pentru asta
A weak runner, he didn't play football like most boys	Un alergător slab, nu a jucat fotbal ca majoritatea băieților
A naval light signal called for their identification	Un semnal luminos naval a cerut identificarea lor
I was a little perplexed	Eram un pic perplex
I certainly didn't live my dream	Cu siguranță nu îmi trăiam visul
I felt intense heat reddening my whole body	Am simțit o căldură intensă înroșindu-mi întregul corp
I have to go wrong	Trebuie să îndrept asta greșit
A flame descending what looked like steps	O flacără coborând ceea ce păreau niște trepte
I should be home in bed by now	Ar trebui să fiu acasă în pat până acum
I think you will find it the most interesting	Cred că o să ți se pară cel mai interesant
I was a physical mess	Eram o mizerie fizică
I feel a little embarrassed	Mă simt ușor jenat
A driver got up to take care of the beasts	Un șofer s-a ridicat pentru a avea grijă de fiare
He was seen pulling a blanket over him	A fost văzut trăgând o pătură peste el
We meet here in the cave	Ne întâlnim aici în peșteră
I owe you both thanks and apologies	Vă datorez amândurora mulțumiri și scuze
I bit the bullet and signed up for personal lessons	Am mușcat glonțul și m-am înscris la lecții personale
However, I didn't always hear them	Totuși, nu i-am auzit întotdeauna
I have work to do in the south	Am treburi de urmat în sud
I give her a half smile and a sign of suspension	Îi aduc un zâmbet pe jumătate și semnul de suspendare
I did not dare to refuse him	Nu am îndrăznit să-l refuz
I love my little town	Îmi iubesc orășelul meu
I've never been happier seeing this room	Niciodată nu am fost mai fericit să văd această cameră
I can't stand to see her like that	Nu suport să o văd așa
I could tell he loves her	Aș putea spune că o iubește
I didn't think you'd use the pictures for anything	Nu credeam că vei folosi pozele pentru nimic
I'm in a similar situation	Sunt intr-o situatie similara
I told you, they are very suggestive	Ți-am spus, sunt foarte sugestive
I wanted an adventure, but it was the adventure that found me	Îmi doream aventură, dar aventura a fost cea care m-a găsit
I didn't want him to have that picture	Nu am vrut ca el să aibă această imagine
I was blessed with wonderful family and friends	Am fost binecuvântat cu o familie și prieteni minunati
I didn't feel like answering many questions	Nu aveam chef să răspund la multe întrebări
I wondered what that was like, it must hurt	M-am întrebat cum a fost asta, trebuie să doară
I need to sell this house	Trebuie să vând casa asta
I refused to forgive him	Am refuzat să-l iert
I liked the peace and being so close to nature	Mi-a plăcut liniștea și să fiu atât de aproape de natură
I thought the notes were a joke	Am crezut că notele sunt o glumă
We haven't called her in days	Nu o sunam de zile întregi
I tried to make him understand	Am încercat să-l fac să înțeleagă
A figure was approaching a short distance away	O siluetă se apropia la mică distanţă
I know you've never worn a ring before	Știu că nu ai purtat niciodată un inel înainte
I approached a reformed class	M-am abordat într-o clasă reformată
I was making a terrible mistake	Făceam o greșeală groaznică
I look long	Mă uit lung
I have no roots here	Nu am rădăcini aici
I've never been here before	Nu am fost niciodată aici înainte să vezi
I guess he doesn't read here	Presupun că nu citește aici
I wish you a continuous speed of recovery	Îți doresc o viteză continuă de recuperare
I can't say anything in this storm	Nu pot spune nimic în această furtună
I like to write, even though I haven't published or sold anything	Îmi place să scriu, deși nu am publicat sau vândut nimic
A look of determination seized him	O privire de hotărâre îl cuprinse
I heard about your accident	Am auzit de accidentul tău
I shouldn't be here with him	Nu ar trebui să fiu aici cu el
I'll guide you there	Te voi ghida acolo
I haven't seen her in two days	Nu am văzut-o de două zile
I remembered everything you told me	Mi-am amintit tot ce mi-ai spus
I started counting back	Am început din nou să număr înapoi
I couldn't, he never showed his face again	Oricum nu puteam, nu și-a mai arătat fața niciodată
I guess we were stupid	Presupun că eram proști
After all, I hadn't lost much	La urma urmei, nu pierdusem atât de mult
I can't lose my family	Nu-mi pot pierde familia
I can do it with the click of a button	O pot face cu un clic pe un buton
I am constantly slightly amazed	Sunt în mod constant ușor uimită
They expressed confidence in varying degrees	Ei și-au exprimat încrederea în diferite grade
I found this script here	Am găsit acest script aici
I still have no will, no sense	Nu am încă voință, nici un sens
I can't explain, honey	Nu pot să explic, iubito
I deserved what happened to me	Am meritat ce mi s-a întâmplat
A friend of mine lost all his children	Un prieten de-al meu și-a pierdut toți copiii
I just wish there was a better result	Mi-aș fi dorit doar să fi existat un rezultat mai bun
I can't get it out yet	Nu pot să-l scot încă
I can't deny you your father	Nu te pot nega tatăl tău
I didn't bother to write about it	Nu m-am obosit să scriu despre asta
He plays hard	El joacă greu
I smile on the inside, but I frown on the outside	Zâmbesc pe dinăuntru, dar mă încruntă pe dinafară
I will never learn enough about fishing	Nu voi învăța niciodată suficient despre pescuit
I can't imagine it's beyond your power	Nu-mi pot imagina că este peste puterile tale
I was really upset	Am fost chiar supărat
I didn't know how to end this thought	Nu am știut cum să termin acest gând
I'm just upset that you're leaving	Sunt doar supărat la gândul că vei pleca
I miss playing football and I want to get fit	Mi-e dor să joc fotbal și vreau să-mi fac fitness
I looked at her intently, studying her beautiful and delicate features	M-am uitat la ea cu atenție, studiindu-i trăsăturile frumoase și delicate
I shake him and smile back at him	Îl scutur și îi zâmbesc înapoi
I looked at him over the roof of his car	M-am uitat la el peste plafonul mașinii lui
I poured a glass and drank it	Am turnat un pahar și l-am băut
One glass of water was in the other	Un pahar cu apă era în celălalt
I jumped up and ran to him, excited to see him	Am sărit și am alergat la el, încântat să-l văd
I asked her if she really had snakes on her fingers	Am întrebat-o dacă chiar are șerpi pentru degete
I think it looks better now than it used to	Cred că arată mai bine acum decât în ​​cele mai vechi timpuri
I was so proud to have her in my life	Eram atât de mândru că o am în viața mea
I could see them in another car	Le-am putut vedea într-o altă mașină
A room full of weapons and no guards	O cameră plină cu arme și fără gardian
I wanted my eyes to rip out in a hurry	Voiam ca ochii să-mi smulgă din grabă
I didn '; t think about that	Nu m-am gândit la asta
I was just keeping my distance	Pur și simplu țineam lucrurile la distanță
I raise them there to be eaten by people later	Le cresc acolo pentru a fi mâncate de oameni mai târziu
I had the idea to do medical research one day	Am avut ideea de a face cercetări medicale într-o zi
Italian military intelligence has been in talks	Informațiile militare italiene au luat cunoștință de discuții
I want to know who killed him and why	Vreau să știu cine l-a ucis și de ce
I look at her movements, her beauty	Mă uit privind mișcările ei, frumusețea ei
I confessed my feelings for you	Mi-am mărturisit sentimentele pentru tine
I didn't take the time to put on my jacket	Nu mi-am luat timp să-mi pun jacheta
I can't go down anywhere else	Nu pot să cobor în altă parte
I often headed for fall without looking back	Adesea mă îndreptam spre toamnă fără să mă uit înapoi
I can't wait to eat something else	Abia aștept să mănânc altceva
I never really understood	Nu am înțeles niciodată cu adevărat
I confirmed my suspicions with him when he woke up	Mi-am confirmat suspiciunile cu el când s-a trezit
I work in a cold environment	Lucrez într-un mediu rece
I remember pieces and pieces	Îmi amintesc bucăți și bucăți
I was expecting a bit of	Ma asteptam la un pic de
A complete company follows for your protection	O companie completă urmează pentru protecția dumneavoastră
I think all the girls do	Cred că toate fetele o fac
I mean, you really shouldn't	Adică, chiar nu trebuia
I noticed the stars	Am observat stelele
I liked it to the last drop	Mi-a plăcut până la ultima picătură
I didn't feel fit	Nu m-am simțit în măsură
I will not fail to protect them again	Nu voi eșua să-i protejez din nou
I can't even describe it	Nici măcar nu o pot descrie
I'm not sure what he did when I left	Nu sunt sigur ce a făcut când am plecat
I wouldn't doubt it	Nu m-aș îndoi de asta
I could only get vague ideas out of the dust of my mind	Nu puteam obține decât idei vagi din praful de gânduri
I took it out and held it in front of me	L-am scos și l-am ținut în fața mea
I return, surprised by his sudden departure	Mă întorc, surprins de plecarea lui bruscă
A second woman is sitting next to the man	O a doua femeie stă lângă bărbat
I know where to get all sorts of things	Știu de unde să iau tot felul de lucruri
Trust me if you want	O încredere dacă vrei
I didn't know why it was so hard	Nu știam de ce lua asta atât de greu
I need people who can trust me and support me	Am nevoie de oameni care să aibă încredere în mine și să mă sprijine
I know what your guys are like	Știu cum sunt tipurile tale
I looked at him as he asked me	M-am uitat la el în timp ce mă întreba
I didn't want the river to have a single color	Nu am vrut ca râul să aibă o singură culoare
I could defend myself	Aș putea să mă apăr
I just grew up right, that's all	Tocmai am crescut corect, asta-i tot
I will definitely order from them again	Cu siguranta voi mai comanda de la ei
I find these people negative in almost everything	Găsesc că acești oameni sunt negativi în aproape orice
I knew the sign well	Știam bine semnul
Their eyes are dark brown	Ochii lor sunt maro închis
I was surprised he had the money	Am fost surprins că avea banii
A child, judging by his tone	Un copil, judecând după tonul său
A place that any girl would like to go to	Un loc pe care orice fată și-ar dori să meargă
I tried my best not to fall asleep	Am încercat prin toate mijloacele să nu adorm
I wiped them on his shirt	Le-am șters pe cămașa lui
All I did was sit there	Nu am făcut altceva decât să stau acolo
A purple stain spread over her white suit pants	O pată purpurie s-a întins pe pantalonii ei albi de costum
I think a part of you has always suspected	Cred că o parte din tine a bănuit tot timpul
I started screaming, but the presence moved, ran away	Am început să țip, dar prezența s-a mișcat, a fugit
I wasn't going to give him false hopes	Nu aveam de gând să-i dau speranțe false
I didn't have to do anything with him, of course	Nu a trebuit să fac nimic cu el, desigur
I think that would be good for her	Cred că ar fi bine pentru ea
Your radio has been warned	Radioul dvs. a fost avertizat
I hear her drawing the gun	O aud desenând arma
The episode was his first screenplay for the series	Episodul a fost primul lui scenariu pentru serial
I am waiting for an answer	Astept un raspuns
I suddenly feel lonely and sad	Mă simt brusc singură și tristă
I didn't really listen	Nu prea am ascultat
Our approach was more organic	Abordarea noastră a fost mai organică
You were trying to take care of people	Încercai să ai grijă de oameni
I can relate too much to him	Mă pot raporta prea mult la el
I met him from another movie, see	L-am cunoscut dintr-un alt film, vezi
The book was published two months after his death	Cartea a fost publicată la două luni după moartea sa
I brought you some food	Ți-am adus ceva de mâncare
I give instructions to the driver	Îi dau instrucțiuni șoferului
Strangely enough, I didn't seem to care	În mod ciudat, părea să nu-mi pese
I went and saw him lying on the bed	M-am dus și l-am văzut întins pe pat
I shouted, struggling with the urge to resist	Am strigat, luptându-mă cu dorința de a-i rezista
I would die for her without thinking	Aș muri pentru ea fără să mă gândesc
I had to make myself cry recently	A trebuit să mă fac să plâng recent
Most have no family history of the disease	Majoritatea nu au antecedente familiale ale bolii
I got a call from an old friend of mine	Am primit un telefon de la un vechi prieten de-al meu
I didn't mind if I did something	Nu m-a deranjat, dacă chiar am făcut ceva
The video was a vision of mine	Videoclipul a fost o viziune a mea
I say damn them	Spun naiba cu ei
I didn't know what career to pursue	Nu știam ce carieră să urmez
I wouldn't want to share my husband with anyone	Nu aș vrea să-mi împart soțul cu nimeni
I stared at her	Mi-am fixat privirea asupra ei
I wonder if he can hear us	Mă întreb dacă ne poate auzi
A quick check revealed six bullets in his rooms	O verificare rapidă a scos la iveală șase gloanțe în camerele sale
I didn't know anything until today	Nu am știut nimic până azi
None of them took any action	Nici unul nu a luat nicio măsură
A home is not an impulse purchase	O casă nu este o cumpărare impulsionată
I felt exactly like them	M-am simțit exact ca ei
I think that would be my assessment of him	Cred că asta ar fi și evaluarea mea despre el
I think the government should do more	Cred că guvernul ar trebui să facă mai mult
I followed him on his heels	L-am urmat pe călcâie
I have a problem here	Am o problemă aici
It was a time of rapid cultural change	A fost o perioadă de schimbări culturale rapide
I heard him enter the security code	L-am auzit introducând codul de securitate
I showed up with the whole outfit	Am aparut cu toata tinuta
I have no idea what her perspective is	Habar n-am care este perspectiva ei
I'm not dealing with fears anymore	Nu mai am de-a face cu fricile
I haven't slept forever	Nu am dormit pentru totdeauna
I set out to stay still	Mi-am propus să rămân nemișcat
I think that's how they got to where they are	Cred că așa au ajuns acolo unde sunt
I realize now why	Îmi dau seama acum din motivele ei
I don't apologize for that	Nu-mi cer scuze pentru asta
I didn't mean all this nonsense	Nu am vrut să mă refer la toate prostiile astea
I will not lead them	Nu îi voi conduce
I went to work early	Am mers devreme la serviciu
I've referred to him once before	Am făcut referire la el o dată înainte
I once jumped out of a perfectly good plane	Odată am sărit dintr-un avion perfect bun
I defended him then	L-am apărat atunci
I ordered horses	Am comandat cai
I like what you did with this	Îmi place ce ai făcut cu asta
A security team should come out to greet him	O echipă de securitate ar trebui să iasă în întâmpinarea lui
I took in her story books	Am luat în cărțile ei de povești
The airport also includes a cargo facility	Aeroportul include și o facilitate de marfă
I don't see any success	Nu văd nicio parte reușită
I finally saw the light	Am văzut în sfârșit lumina
I didn't tell anyone	Nu am spus nimănui
I thought it was really special and very cool	Am crezut că este cu adevărat special și foarte cool
I was already baked like a cake	Eram deja copt ca un tort
I was wondering if anyone here could help me	Mă întrebam dacă cineva de aici mă poate ajuta
I was here, working with you at the time	Am fost aici, lucrând cu tine în acel moment
I need you to throw a banquet	Am nevoie să organizezi un banchet
I think he felt comfortable with me	Cred că s-a simțit confortabil cu mine
I didn't know her name	Nu știam numele ei
I kindly remember my memory of you	Îmi amintesc cu bunăvoință amintirea mea despre tine
I think they wanted to let us know they were here	Cred că au vrut să ne anunțe că sunt aici
I remember my daughter with love	Îmi amintesc de fiica mea cu dragoste
I'm surprised he's telling someone	Sunt surprins că spune cuiva
I could see much better now	Vedeam mult mai bine acum
These bridges were also much easier to repair	Aceste poduri erau, de asemenea, mult mai ușor de reparat
I was the last, as usual	Am fost ultimul, ca de obicei
It really was a coincidence	A fost într-adevăr un lucru întâmplător
I have to go with your feelings	Trebuie să mergi cu sentimentele tale
I offer three explanations for this perspective	Ofer trei explicații ale acestei perspective
I look at the music score again	Mă uit din nou la partitura muzicală
I ran a damn good race	Am alergat o cursă al naibii de bună
I didn't even realize he was here	Nici măcar nu mi-am dat seama că e aici
I found another way	Am găsit o altă cale
I can't sleep at all	Nu mi-e somn deloc
Steam devils are very rare	Diavolii de abur sunt foarte rari
I argued that all complex systems are the same	Am susținut că toate sistemele complexe sunt la fel
I can't afford it anymore	Nu-mi mai pot permite
I was on par with the emergency	Eram la egalitate cu urgența
I had to get his attention	Trebuia să-i atrag atenția
I tried to speak, but no sound came out	Am încercat să vorbesc, dar nu a ieșit niciun sunet
I smiled and tried not to weave too much	Am zâmbit și am încercat să nu țes prea mult
I do it for taxes	O fac pentru taxe
I didn't touch anything but my cell phone	Nu am atins nimic altceva decât telefonul meu mobil
I couldn't get the guy out	Nu l-am putut scoate pe tip
I have to stay in the office anyway	Trebuie să stau oricum în birou
A few lost souls wandering through a strange place	Câteva suflete pierdute rătăcind printr-un loc străin
The period of illness is acute	Perioada de boală este acută
I didn't like the way she behaved	Nu mi-a plăcut cum se purta ea
Be careful not to overtighten	Am grijă să nu strâng prea tare
An entire sound curtain opened	S-a deschis o întreagă cortină de sunet
But that betrayed him	Dar asta l-a trădat
I remember how happy she was when he saw her	Îmi amintesc cât de fericită a fost când a văzut-o
I watched him destroy the house in silence	L-am privit distrugând casa, în tăcere
A sector is a basic unit for recording a file	Un sector este o unitate de bază de înregistrare a unui fișier
Negotiations could take place	Ar putea avea loc o negociere
Healthy, fun and educational free time	Un timp liber sănătos, distractiv și educativ
I look down at myself and sigh	Mă uit în jos la mine și oft
I started shaking instantly	Am început să tremur instantaneu
I wanted to tell him everything would be fine	Am vrut să-i spun că totul va fi perfect
I'm just having fun with a little girl	Mă distrez doar cu o fetiță
Navy to save them	Marina să-i salveze
We reached the river and ran across the footbridge	Am ajuns la râu și am alergat peste podul pietonal
I should have been dead many times	Ar fi trebuit să fiu mort de multe ori
I told you you wouldn't like it there	Ți-am spus că nu ți-ar plăcea acolo
I can't tell her otherwise, she was singing	Nu pot să-i spun altfel, cânta
I wouldn't lie to her	Nu aș minți-o
I helped my father install lights in the garage	L-am ajutat pe tatăl meu să instaleze lumini în garaj
I looked at this precious new life in amazement	M-am uitat la această nouă viață prețioasă cu mirare
I mean, just the door	Adică doar ușa
I only have one bedroom and one bed	Am doar un dormitor și un pat
And I'd like to leave that sad place	Și eu aș vrea să părăsesc acel loc trist
A few days before the race, the horse was poisoned	Cu câteva zile înainte de cursă, calul a fost otrăvit
In fact, I'm gone	De fapt, am plecat
I can't stand running, not going anywhere	Nu suport să alerg pe loc, să nu merg nicăieri
I will definitely try to use this in my classroom	Cu siguranță voi încerca să folosesc asta în sala mea de clasă
Many of the animals were shy today, hiding	Multe dintre animale au fost timide astăzi, ascunzându-se
The male and female look similar	Masculul și femela au aspect asemănător
I checked my bank account	Am verificat contul bancar
I don't want to cause trouble	Nu vreau sa creez probleme
I went in, I smoked, I bought a beer	Am intrat, am fumat, am cumpărat o bere
I tried the red suit, it fit perfectly	Am încercat costumul roșu, s-a potrivit perfect
Others were sold privately	Altele au fost vândute privat
I go back and tell him everything is fine	Mă întorc și îi spun că totul este în regulă
I had no expectations other than to finish	Nu aveam alte așteptări decât să termin
I couldn't see the show through it	Nu puteam vedea spectacolul prin ea
I tapped him on the shoulder	L-am bătut pe umăr
I looked down at the dark field	M-am uitat mai jos, la câmpul întunecat
I'll be back to work with her more	Mă voi întoarce să lucrez mai mult cu ea
I really like that area and everything about it	Îmi place foarte mult acea zonă și totul despre ea
I convinced him to call you in the morning	L-am convins să te sune dimineață
I have been living without insurance for several years	Trăiesc de câțiva ani fără asigurare
I will never forget that precious little life	Nu voi uita niciodată acea mică viață prețioasă
I can hardly save his minutes	Cu greu îi mai economisesc minutele
So people were expecting more from her	Așa că oamenii se așteptau mai mult de la ea
I didn't blame her for her thin patience	Nu am învinuit-o pentru răbdarea ei subțire
I'm ready for anything	Sunt pregătit pentru orice lucru
I woke up before noon	M-am trezit înainte de prânz
I'm definitely not a morning person	Cu siguranță nu sunt o persoană matinală
Vincent leaves angrily	Vincent pleacă furioasă
We both lied	Ne-am mințit pe amândoi
I could do that all day	Aș putea face asta toată ziua
A moment was given for one last check of the armor	S-a acordat un moment pentru o ultimă verificare a armurii
A lot of things a dollar or two each	O cantitate mare de lucruri un dolar sau doi fiecare
A scenario that no one wanted to admit	Un scenariu pe care nimeni nu a vrut să-l recunoască
I wanted to get out of that island	Am vrut să ies din acea insulă
I want my father back	Îl vreau pe tatăl meu înapoi
I normally play it idle	În mod normal îl joc în mod inactiv
I live, day in and day out	Trăiesc, zi de zi
I'm always very local	Sunt mereu foarte local
I gave him permission to call me by name	I-am dat permisiunea să mă sune pe nume
I knew it wouldn't do me any good	Știam că nu va duce la nimic bun
I knew exactly what that meant	Știam exact ce înseamnă asta
I didn't even realize it was getting dark	Nici nu mi-am dat seama că se întunecă
I was so impressed with her heart	Am fost atât de impresionat de inima ei
I had no one else in the world	Nu mai aveam pe nimeni pe lume
I can't escape so late	Nu pot scăpa așa târziu
I haven't had a missed call yet	Încă nu am avut niciun apel pierdut
A beautiful, vivid and natural family photo, but nothing special	O fotografie de familie frumoasă, vie și naturală, dar nimic deosebit
The new northern center became dominant overnight	Noul centru nordic a devenit dominant peste noapte
I hated having to disappoint him	Am urât să trebuiască să-l dezamăgesc
I wish I hadn't done that	Mi-aș fi dorit să nu fi făcut asta
I mean a terrestrial animal, of course	Mă refer la un animal terestru, desigur
I'll be safe soon, he told me	Voi fi în siguranță în curând, mi-a spus
I decided it wasn't good enough	Am decis că nu este suficient de bun
I want you to take this picture to the grave	Vreau să duci această imagine în mormânt
I only know what people tell me	Știu doar ce îmi spun oamenii
I did this soon and I'm glad I did	Am făcut asta la scurt timp și mă bucur pentru asta
That was the first weakness	Asta a fost prima slăbiciune
I think my heart stopped too	Cred că și inima mi s-a oprit
Embrace the elements	Îmbrățișează elementele
The democratic deficit	Deficitul democratic
I kept my eyes closed and my lips tight	Mi-am ținut ochii închiși și buzele strânse
I was completely taken by surprise	Am fost luat complet prin surprindere
He fled the scene and helped the wounded	A fugit la fața locului și i-a ajutat pe răniți
It was in the middle of chaos	Era în mijlocul haosului
I'll have to shake your hand	Va trebui să-ți strâng mâna
I see how much she's been disappointed before	Văd cât de mult a fost dezamăgită înainte
I desperately need a friend, someone to help me	Am nevoie disperată de un prieten, de cineva care să mă ajute
I had no idea it hurt so much	Habar nu aveam că doare atât de tare
A change we have always expected	O schimbare la care ne-am așteptat mereu
I stumble through the rocks to my tent	Mă împiedic printre stânci spre cortul meu
They stayed there for the rest of their lives	Au rămas acolo pentru tot restul vieții
I didn't fight him, at least not right away	Nu m-am luptat cu el, cel puțin nu imediat
I also found out the doctor's name	Am aflat și numele doctorului
I never had a chance	Nu am avut niciodată o șansă
He held the number one position for two weeks	A menținut poziția numărul unu timp de două săptămâni
I almost sent a search group	Aproape că am trimis un grup de căutare
A situation comedy pilot was produced	A fost produs un pilot de comedie de situație
I looked for my parents, but they weren't there	Mi-am căutat părinții, dar nu erau acolo
I wanted to be happy	Am vrut să fiu fericit
I thought they were my friends	Am crezut că sunt prietenii mei
I wanted an alien too	Imi doream si eu extraterestru
I took time to feed myself	Mi-am luat timp să mă hrănesc
I was pretty sure you would	Eram destul de sigur că ai face-o
This process is called tolerance	Acest proces se numește toleranță
I thought he might be following a reaction	M-am gândit că poate urmărea o reacție
I listened as you spoke	Am ascultat în timp ce ai vorbit
I asked her a few times if she was okay	Am întrebat-o de câteva ori dacă este bine
With that, everything seemed to be going well	Cu acesta totul părea să iasă bine
I've been pretty busy traveling	Am fost destul de ocupat cu călătoriile
I went in the wrong direction rather than the right	Am mers mai degrabă în direcția greșită decât în ​​cea bună
I have to congratulate you	Trebuie să te felicit
A few days later, I did this interview	Câteva zile mai târziu, am făcut acest interviu
I pull up the chair and sit down	Trag scaunul și mă așez
G felt his heart break	G simțea că inima îi va izbucni
I poured all my energy into my children	Mi-am turnat toată energia în copiii mei
I wasn't sleeping anyway	Oricum nu dormeam
His father was a carpenter from the village	Tatăl său era tâmplar din sat
I could still see her beautiful dark eyes	Încă îi vedeam frumoșii ochi întunecați
I have some custom stuff at home	Am niște lucruri personalizate acasă
I've never been better	Niciodată nu am fost mai bine
There was a water fountain in front of the building	În fața clădirii stătea o fântână cu apă
George sacrifices a sheep in ritual	George și sacrifică o oaie în ritual
I wanted to make him pay	Am vrut să-l fac să plătească
I didn't feel like eating	Nu aveam chef să mănânc
A week or two, he had said	O săptămână sau două, spusese el
I just hope I don't slip in the wet grass	Sper doar să nu alunec în iarba umedă
I protested every time	Am protestat de fiecare dată
I relied on it as a departure ticket from here	Am contat pe ea ca bilet de plecare de aici
I refuse to be that drunk girl crying	Refuz să fiu fata aceea beată care plânge
I felt it disappear when it opened	Am simțit că dispare când s-a deschis
I had never seen any of this before	Nu văzusem nimic din toate astea înainte
I feel like a teenager	Mă simt ca un adolescent
I respected her very much	Am respectat-o ​​foarte mult
A simple graduation announcement does not have to be simple	Un simplu anunț de absolvire nu trebuie să fie simplu
I like the verse and everything	Îmi place versul și tot
I need you to say something	Am nevoie să spui ceva
They can't do much to ease their pain	Nu pot face mare lucru pentru a le calma durerea
I know I'm pretending to be normal	Știu să mă prefac că sunt normal
I couldn't help but smile wildly	Nu m-am putut abține să nu zâmbesc sălbatic
I set the course to my destination station	Am stabilit cursul spre stația mea de destinație
I thought he would leave then without saying another word	Am crezut că va pleca atunci fără să mai spună un cuvânt
I nodded and slipped out of the car	Am dat din cap și am alunecat din mașină
I have no friends to play with	Nu am prieteni care să vină să se joace
I was going to kill her anyway	Aveam de gând să o ucid oricum
We couldn't wait to be together at last	Abia așteptam să fim în sfârșit împreună
I saw it as a business	Am văzut-o ca pe o afacere
I think about her every day	Mă gândesc la ea în fiecare zi
It was his fifth title as a series leader	A fost cel de-al cincilea titlu al său ca cap de serie
I like these opportunities	Îmi plac aceste oportunități
I tried to imagine my face, but I couldn't	Am încercat să-mi imaginez chipul, dar nu am reușit
He seemed to have a mind of his own	Părea să aibă o minte proprie
I wouldn't want to be forced to be with anyone	Nu aș vrea să fiu forțată să fiu cu cineva
I certainly blamed myself enough	Cu siguranță m-am învinovățit suficient
I deserved everything you said last night	Am meritat tot ce ai spus aseară
Two elderly women take care of the bride	Două femei în vârstă se ocupă de mireasă
I quickly slipped my hand into his pants	Mi-am strecurat repede mâna în pantalonii lui
I might as well have talked to the wall	Aș putea la fel de bine să fi vorbit cu perete
I left my brother and followed him	L-am lăsat pe fratele meu și i-am urmat
I put these things here in front of me to hide them	Am pus aceste lucruri aici în față pentru a le ascunde
Please pray for him as well	Vă rog să vă rugați la fel pentru el
I think that's a great point	Cred că este un punct excelent
I found out this from here	Am aflat asta de aici
We sat and covered the distance between us	Am stat și am acoperit distanța dintre noi
I want to love you and make love to you	Vreau să te iubesc și să fac dragoste cu tine
I promise you, none of this is planned	Îți promit, nimic din toate astea nu este planificat
I will not forget that	Nu voi uita asta
I always emphasize that	Întotdeauna subliniez asta
A huge smile covered his face	Un zâmbet imens i-a acoperit fața
I didn't answer and he shouted a little more	Nu i-am răspuns și a mai strigat puțin
I let the storm door close and backed away	Am lăsat ușa furtunii să se închidă și m-am dat înapoi
I lost myself in enthusiasm and energy	M-am pierdut în entuziasm și energie
I'm not looking forward to fishing again	Nu sunt nerăbdător să merg din nou la pescuit
I was totally blind	Eram total orbit
Stuart to make his name immortal	Stuart să-și facă numele nemuritor
I could see her, half a block to the left	O vedeam, la jumătate de bloc la stânga
I shouldn't have kissed her on the cheek either	Nici nu ar fi trebuit să o sărut pe obraz
I would sit and wait	Aș sta și aș aștepta
I closed my eyes, pursed my lips	Am închis ochii, strângându-mi strâns buzele
I'm a success story, but not a perfect one	Sunt o poveste de succes, dar nu perfectă
I'm interested to see the list of codes you mentioned	Sunt interesat să văd lista de coduri pe care le-ați menționat
I can't even put my fingers under it	Nici măcar nu pot să-mi bag degetele sub el
A larger shadow rose on the wall	O umbră mai mare a crescut pe perete
I can't wait to see them in the flesh	Abia aștept să-i văd în carne și oase
I didn't think about the next steps	Nu m-am gândit la următorii pași
I came out, totally crushed	Am ieșit, total zdrobită
I hear he's not in the best of health	Am auzit că sănătatea lui nu este cea mai bună
I have not discovered any new laws of physics	Nu am descoperit noi legi ale fizicii
I was hoping you could be my bridesmaid	Speram că poți fi doamna mea de onoare
I sighed and opened my eyes to look at him	Am oftat și am deschis ochii să mă uit la el
I was wrong when I mentioned it	Am greșit când am menționat-o
I go in and out of a shallow, restless sleep	Intru și ies din somn superficial și agitat
I know her better than anyone	O cunosc mai bine decât oricine
A few people were in line	Câțiva oameni erau în urmă la rând
This is a contact or greeting call	Acesta este un apel de contact sau de salut
I lost him for a second	L-am pierdut pentru o secundă
I said a silent prayer and moved	Am spus o rugăciune tăcută și m-am mișcat
I just couldn't imagine that	Pur și simplu nu puteam concepe asta
None of us had ever seen anything like it before	Niciunul dintre noi nu mai văzuse vreodată așa ceva
I had no reason to suspect her	Nu aveam de ce să-i bănuiesc motivele
I was a little too close	Eram puțin prea aproape
I felt the five-dollar bill in my pocket	Am simțit bancnota de cinci dolari în buzunar
I was disgusted by all this	Am fost dezgustat de toate acestea
I haven't taken it out in a while	Nu l-am scos de ceva vreme
I hadn't seen the animal	Nu văzusem animalul
I don't know, older, somehow	Nu știu, mai mare, cumva
I can understand your miraculous medical experiment	Pot să înțeleg experimentul tău medical miraculos
So they called me	Așa că m-au chemat
I look forward to the light	Mă uit înainte spre lumină
I really hope we can make friends one day	Chiar sper ca într-o zi să ne putem prieteni
I was alive, but so dead inside	Eram în viață, dar atât de mort înăuntru
Wool and his strength	Lâna și forțele lui
Eight of them were arrested	Opt dintre ei au fost arestați
I lift my violin to my chin	Îmi ridic vioara la bărbie
I should have fought harder	Ar fi trebuit să lupt mai mult
I'll walk with you until then	Voi mărșălui cu tine până atunci
I've already been to the cemetery for them	Am fost deja la cimitir pentru ei
I had come to hate him	Ajunsesem să-l urăsc
I received a package in the mail	Am primit un pachet prin posta
Then I got up and nodded to the magistrate	Apoi m-am ridicat și am dat din cap către magistrat
I pointed to another man	Am arătat spre alt bărbat
I'd love to have it for lunch	Mi-ar plăcea să-l iau la prânz
I think he barely knows her anyway	Cred că oricum abia o cunoaște
Write a description of it	Scrieți o descriere a acesteia
I decided to keep everything to myself, as he told me	Am decis să păstrez totul pentru mine, așa cum mi-a spus el
I thought that would look better	Am crezut că asta va arăta mai bine
I started reading it every morning and evening	Am început să o citesc în fiecare dimineață și seară
I want a political agenda	Vreau o agendă politică
I couldn't stay away	Nu aș fi putut să stau departe
A son in his father's model	Un fiu în modelul tatălui său
A car was coming out of the driveway	O mașină ieșea de pe alee
I sent the amount to your team	Am trimis suma echipei dvs
I caught him in the rearview mirror	L-am prins în oglinda retrovizoare
I still couldn't understand my head around this	Încă nu puteam să-mi înțeleg capul în jurul asta
I know my readers would appreciate your work	Știu că cititorii mei ar aprecia munca ta
I burst through the red door and began to climb	Am izbucnit prin ușa roșie și am început să urc
I closed the door and started walking	Am închis ușa și am început să merg
He always needed funds	Avea mereu nevoie de fonduri
I looked at the ceiling	M-am uitat la tavan
I really appreciate this post	Apreciez cu adevărat această postare
I still love them both	Încă îi iubesc pe amândoi
Both open into the ship's channel	Ambele se deschid în canalul navei
It is also one of the most historic	Este, de asemenea, una dintre cele mai istorice
I asked her to go to church with me	Am rugat-o să meargă cu mine la biserică
I find out differently	aflu diferit
I can't get over this	Nu pot trece peste asta
I lay down and grew up with him	M-am întins și am crescut ca om cu el
I'm just a cool person	Sunt doar o persoană cool
I could go to lunch earlier	Aș putea merge mai devreme la masa de prânz
I want to be told how sorry you are	Vreau să mi se spună cât de rău îți pare
The ban was such a problem	Interdicția a fost o astfel de problemă
I was going through my stuff	Treceam prin lucrurile mele
I'm sitting on top of my mother	stau deasupra mamei
His grandfather worked in several local political offices	Bunicul său lucrase în mai multe birouri politice locale
It should have, of course	Ar fi trebuit, desigur
I think this is a better term for him	Cred că acesta este un termen mai bun pentru el
I can't believe he put our family in this position	Nu pot să cred că ne-a pus familia în această poziție
I've never missed a thing	Nu am trecut niciodată pe lângă nimic
We hired fantastic people and a few bastards	Am angajat oameni fantastici și câțiva nenorociți
We took a bite and smiled at each other	Am luat o mușcătură și ne-am zâmbit unul altuia
I feel a few drops on my face	Simt câteva picături pe față
I especially enjoyed having the sewing machine ready	Mi-a plăcut în mod deosebit să am mașina de cusut pregătită
I think this is his territory	Cred că acesta este teritoriul lui
A doctor was bandaging his wounds	Un medic își pansa rănile
I test it and it opens wide	Îl testez și se deschide larg
I'd love to meet your mother	Mi-ar face plăcere să o cunosc pe mama ta
I didn't want to think about it too much	Nu am vrut să mă gândesc prea mult la asta
I mentally prepared for tonight	M-am pregătit mental pentru seara asta
I had a lot to be thankful for	Am avut multe de mulțumit pentru mine
I knew this hour would come	Știam că va veni și ora asta
I think the difference is intelligence	Cred că diferența este inteligența
A fluid push and a walk	O împingere fluidă și o plimbare
I stand in the doorway, watching for a moment	Stau în prag, observând o clipă
A smile, sincere and completely different from him	Un zâmbet, sincer și complet diferit de el
I checked the other two wells in the same way	Am verificat celelalte două puțuri în același mod
Congratulations, my daughter, on this happy occasion	Te felicit, fiica mea, cu această ocazie fericită
I have to do this first	Trebuie să fac asta mai întâi
I was getting frantic	deveneam frenetic
I really needed to know how to restore her health	Chiar aveam nevoie să știu cum să-i refac sănătatea
I want to emphasize all these words	Vreau să subliniez toate aceste cuvinte
I opened the message and drowned	Am deschis mesajul și m-am înecat cu apa
I'll find someone when it's right for me	Voi găsi pe cineva când este potrivit pentru mine
I especially like the support	Îmi place mai ales sprijinul
I close my eyes thinking he wants to kiss me	Închid ochii crezând că vrea să mă sărute
I see your eyes when you mention her	Îți văd ochii când pomenești de ea
A slap in the face was his answer	O palmă pe față a fost răspunsul lui
The ensuing attack was a failure	Atacul care a urmat a fost un eșec
I want the warmth that this place gives me	Îmi doresc căldura pe care mi-o oferă acest loc
I can't get them all the time	Nu le pot primi tot timpul
I've certainly never done this before	Cu siguranță nu făcusem niciodată asta înainte
I pretended to be right	M-am prefăcut că are dreptate
I really didn't mind that	Chiar nu m-a deranjat asta
I bet you look as hot as ever	Pun pariu că arăți atât de fierbinte, ca întotdeauna
I will not abandon him	nu-l voi abandona
I can make men's dreams come true	Pot să fac visele bărbaților să devină realitate
I wanted to give them a new life	Am vrut să le dau o viață nouă
I didn't even see her coming	Nici nu am văzut-o venind
I thought he was immortal	Am crezut că este nemuritor
A political solution must be reached in the end	Trebuie să se ajunge la o soluție politică până la urmă
I had no idea what you were going to say	Habar n-aveam ce ai de gând să spui
It was actually a military coup	A fost efectiv o lovitură de stat militară
I had forgotten to defend my dreams	Uitasem să-mi apăr visele
I think these kinds of events are a great idea	Cred că aceste tipuri de evenimente sunt o idee grozavă
I didn't tell him about my keys	Nu i-am spus despre cheile mele
I remember going out the door	Îmi amintesc că am ieşit pe uşă
I beg him to answer	Mă rog ca el să răspundă
I was hoping it would work	Am sperat că va funcționa
I can't get any satisfaction	Nu pot obține nicio satisfacție
I always hated when someone did that	Întotdeauna am urât când cineva a făcut asta
And I feel sad, not for myself, but for her	Și eu mă simt trist, nu pentru mine, ci pentru ea
I'm always grateful for that	Sunt mereu recunoscător pentru asta
Therefore, the management plan is to maintain the dynamics of the patches	Prin urmare, planul de management este de a menține dinamica patch-urilor
I didn't look into her eyes	Nu m-am uitat în ochii ei
I turned down the sale and left the store	Am respins vânzarea și am ieșit din magazin
I rang the service bell by the door and waited	Am sunat la soneria de serviciu de lângă uşă şi am aşteptat
I can hear what my ears can't hear	Pot să aud ceea ce urechile nu aud
I know how things were before	Știu cum erau lucrurile înainte
A group of us make it naked	Un grup dintre noi o facem goi
I didn't miss the call, he thought lightly	Nu am ratat apelul, se gândi el uşurat
I can already feel her heart	Îi simt deja inima
I've never been to this area before	Nu mai fusesem niciodată în zona asta
I was very upset about a problem	Am fost foarte supărat pentru o problemă
It was so quiet and fast	A fost atât de liniștit și de rapid
I knew there was more to life than that	Știam că în viață există mai mult decât atât
I like classical music and jazz	Îmi place muzica clasică și jazzul
I sit across from her	Mă așez vizavi de ea
I just wanted it to stay the way it was	Am vrut doar să rămână așa cum a fost
I wasn't bitter, just tired	Nu eram amar, doar obosit
I invited her to this house today	Am invitat-o ​​astăzi în această casă
It's just that I've been suffering emotionally for a long, long time	Doar că am suferit emoțional mult, mult timp
I'd be sick soon	Aș fi rău în curând
I was holding my breath	Îmi țineam respirația
I should have guessed my son was back	Ar fi trebuit să presupun că fiul meu s-a întors
I found out why by the second date	Am aflat de ce până la a doua întâlnire
In fact, I feel pretty bad	De fapt, mă simt destul de rău
I will not rest until he dies	Nu mă voi odihni până nu va muri
Each division is headed by a resident	Fiecare divizie este condusă de un rezident
One can only enter a dream world through sleep	Într-o lume a viselor nu se poate pătrunde decât prin somn
I will ask the girl about her purpose and intention	Voi întreba fata despre scopul și intenția ei
I can't stand that pain anymore	Nu voi mai suporta acea durere
I hated that feeling	Am urât acest sentiment
I knew he was in pain	Știam că suferea
The closing day was celebrated with pomp and circumstance	Ziua de închidere a fost sărbătorită cu fast și împrejurare
I suddenly felt cold	Mi s-a simțit brusc frig
I get up quickly and pull her with me	Mă ridic repede și o trag cu mine
I will not submit to my love	Nu-mi voi supune dragostea
He had known her since childhood	O cunoștea din copilărie
I have the combined knowledge and intelligence of everyone	Am cunoștințele și inteligența combinate ale tuturor celor
I didn't care what anyone thought	Nu mi-a păsat ce crede cineva
I never wanted to work for someone else	Nu mi-am dorit niciodată să lucrez pentru altcineva
I need you to be completely honest	Am nevoie să fii total sincer
I tried to imagine what it might be like	Am încercat să-mi imaginez cum ar putea fi
I struggled with the urge to fight him	M-am luptat cu dorința de a mă lupta cu el
Each member country has one vote	Fiecare țară membră are un vot
Several local guides and shops serve water	Mai mulți ghizi și magazine locali deservesc apa
I see the light, but I don't hear anything	Văd lumina, dar nici nu aud nimic
A matter of intrigue, interest and definite value	O chestiune de intrigă, interes și valoare definită
I just miss my baby	Pur și simplu mi-e dor de copilul meu
A package with a purple bow lay on the bed	Un pachet cu o fundă violet zăcea pe pat
I shook my head, too overwhelmed to speak	Am clătinat din cap, prea copleșită pentru a vorbi
A third factor is exposure	Un al treilea factor este expunerea
I will share them with the students	Le voi împărtăși cu studenții
I hope it doesn't take any more damage	Sper să nu aibă daune suplimentare
I didn't remember getting into an argument	Nu-mi aminteam să fi intrat într-o ceartă
I tossed the phone on the table	Am aruncat telefonul pe masă
I can't live without contact anymore	Nu mai pot trăi fără un contact
I can't even, just a minute	Nici măcar nu pot, doar un minut
I think she was the only relative alive	Cred că era singura rudă în viață
I need to be drunk on some new wine	Trebuie să fiu beat cu niște vin nou
A little weird, but nice nonetheless	Puțin ciudat, dar drăguț totuși
I was almost forgetting something, something very important	Aproape că uitam ceva, ceva foarte important
I even talked to her a few times	Chiar am vorbit cu ea de câteva ori
I'm going to place my order next	Urmează să-mi plasez comanda în continuare
I managed to get the suite up and running	Am reușit să pun în funcțiune suita
They had little success	Au avut puțin succes
I doubt he's crazy, probably just different	Mă îndoiesc că e nebun, probabil doar diferit
A long corridor stretched in the darkness before him	Un coridor lung se întindea în întunericul înaintea lui
I wasn't particularly drawn to her	Nu m-am simțit în mod deosebit atras de ea
I waited a year to ask and it was destroyed	Am așteptat un an să întreb și a fost distrus
I shake my head a few times to clear myself	Scutur din cap de câteva ori pentru a mă limpezi
I wouldn't mind this being done to me	Nu m-ar deranja să mi se facă asta
I hear the crying again	Aud din nou plânsul
I felt very relieved and grateful	M-am simțit foarte ușurat și recunoscător
He did this in several ways	A făcut asta în mai multe moduri
I was too pregnant	Eram prea mult în sarcină
I couldn't catch her in time	Nu am putut s-o prind la timp
I can understand your confusion to some extent	Pot să înțeleg confuzia ta într-o măsură
I remember thinking he read my mind	Îmi amintesc că m-am gândit că mi-a citit gândurile
I took a deep breath, trying to calm down	Am tras aer în piept, încercând să mă calmez
I hadn't been out in years	Nu mai fusesem afară de ani de zile
A copy of each is attached to the complaint	La plângere se atașează o copie a fiecăruia
Then I introduced myself to my comrades	Mi-am prezentat apoi tovarășii
I just can't run	Nu pot să fug pur și simplu
I don't think it happened	Cred că nu s-a întâmplat
However, I had the greatest pleasure in letting him finish	Totuși, am avut cea mai mare plăcere să-l las să termine
I feel pretty lucky too	Si eu ma simt destul de norocoasa
I was not pleased with any of them	Nu am fost încântat de niciunul dintre ei
I looked back and covered my ears	Mi-am întors privirea și mi-am acoperit urechile
I'm not a morning person	nu sunt o persoana matinala
A smile appeared on her lips	Un zâmbet a apărut pe buzele ei
A table of recent changes can be found here	Un tabel cu modificările recente poate fi găsit aici
I will resign for you	Îți voi depune demisia pentru tine
I ran nice and slow, and only a mile	Am alergat frumos și încet, și doar o milă
In the end, the portrait was not completed	Până la urmă portretul nu a fost finalizat
I can identify with this man	Mă pot identifica cu acest om
I have a gift for each of you	Am un cadou pentru fiecare dintre voi
I know what that means to you	Știu ce înseamnă asta pentru tine
I couldn't guess his age	Nu puteam ghici la vârsta lui
I could see the house in the distance	Vedeam casa în depărtare
I really admired him	L-am admirat enorm
I didn't want to risk finding a survivor	Nu am vrut să risc să nu găsesc un supraviețuitor
I take his face off	Îi iau înfățișarea
I had strict parents	Am avut părinți stricti
I vomited a little in my mouth	Am vomitat puțin în gură
I tried to apologize	Am încercat să-mi cer scuze
I mean, so my name was wrong	Adică, deci mi-a greșit numele
I no longer have him to help me close the gates	Nu mai am pe el să mă ajute să închid porțile
I started coming in early and leaving late	Am început să intru devreme și să plec târziu
I think they are so epic and weird	Cred că sunt atât de epici și ciudați
A minor high valley had a beautiful scene	O vale înaltă minoră a avut o scenă superbă
I shuddered and turned	M-am înfiorat și m-am întors
I had nothing to fear	Nu aveam de ce să mă tem
I didn't really expect success	Nu mă așteptam cu adevărat să am succes
I missed my true freedom	Mi-a fost dor de adevărata mea libertate
I closed the door slightly behind me and approached them	Am închis ușa ușor în urma mea și m-am apropiat de ei
I need you to promise not to say anything	Am nevoie să promiți că nu spui nimic
I will kill the demon	Voi ucide demonul
I stepped on and around them	Am pășit peste și în jurul lor
I like that view right in the harbor	Îmi place priveliștea aia direct în port
He is a writer in town for inspiration	Este un scriitor în oraș pentru inspirație
I had to plant my feet firmly on the carpet	A trebuit să-mi plantez picioarele ferm pe covor
I had to prove they weren't a threat, somehow	Trebuia să dovedesc că nu erau o amenințare, cumva
I tried cold turkey and it just wasn't for me	Am încercat curcan rece și pur și simplu nu a fost pentru mine
I literally cried all day	Am plâns literalmente toată ziua
We created four different models	Am creat patru modele diferite
I miss laughing with my sister	Mi-e dor să râd cu sora mea
I have felt the greatest pain of my life	Am simțit cea mai mare durere din viața mea
I think this plan has an excellent chance of success	Cred că acest plan are șanse excelente de succes
I told him it wouldn't work like that	I-am spus că nu va funcționa așa
I have three daughters and a beautiful wife	Am trei fiice și o soție frumoasă
I don't think there's anything wrong with my face	Cred că ceva nu este în regulă cu fața mea
I hadn't thought of anything to do	Nu mă gândisem la nimic să fac așa ceva
Crazy idea of ​​mine, the last human expansion	O idee nebună de-a mea, ultima expansiune umană
I was on the street	Eram în stradă
All in all a fun episode	Per total un episod distractiv
A free running horse that would stop traffic	Un cal care fuge liber, care ar opri traficul
Smith two years later	Smith doi ani mai târziu
Most of the students left campus on the weekend	Majoritatea studenților au părăsit campusul în weekend
I very much doubt that	Mă îndoiesc foarte mult de asta
I didn't mean that as a judgment of hers	Nu am vrut să spun asta ca o judecată a ei
I'm not going to tell you	Nu am de gând să vă spun
I was expecting her at home so far	Mă așteptam la ea acasă până acum
I love every inch of your body	Iubesc fiecare centimetru din corpul tău
I struggle with the urge to tell him to shut up	Mă lupt cu dorința de a-i spune să tacă
I did not respect the contract	Nu am respectat contractul
I was almost killed by insects	Aproape am fost ucis de insecte
I occasionally receive a dark brown comment	Primesc ocazional comentariu maro închis
I stayed with her for a while, I helped her settle down	Am stat cu ea o vreme, am ajutat-o ​​să se stabilească
I have your target and I come hot	Am ținta ta și vin fierbinte
I had to find a place to collapse every night	A trebuit să găsesc un loc unde să mă prăbușesc în fiecare noapte
I'm not worthy to live	Nu sunt demn să trăiesc
I thought it was going to be an adventure	Am crezut că va fi o aventură
He has a hip quality	Are o calitate de șold
I couldn't imagine anyone else in his place	Nu mi-am putut imagina altul în locul lui
I chose them for a reason	I-am ales cu un motiv
I only saw one person, one man	Am văzut doar o persoană, un bărbat
I loved hearing about all the different things	Mi-a plăcut să aud despre toate lucrurile diferite
I refuse your resignation	Îți refuz demisia
I didn't remember doing anything that would hurt him	Nu-mi aminteam să fi făcut ceva care să-l rănească
I had to trust our love	Trebuia să am încredere în dragostea noastră
I waited for him to start moving towards me	Am așteptat când a început să se miște spre mine
I really liked the tea	Mi-a plăcut foarte mult ceaiul
It was a learning experience	A fost o experiență de învățare
I took a half of the cigarette out	Am scos o repriză de pe țigară
A bit of baseball	Un pic de baseball
I appreciate you and thank you very much	Vă apreciez și vă mulțumesc mult
A real mess, still wet and dripping	O adevărată mizerie, încă udă și picură
I turned my head and the sun darkened	Am întors capul și soarele s-a înnegrit
I can never make male friends	Nu pot să-mi fac niciodată prieteni bărbați
I have to keep my strength	Trebuie să-mi păstrez puterea
I invited him to dinner	L-am invitat la cină
He would have something to say to me	M ar avea ceva de spus
A single tear of grief	O singură lacrimă jale
I didn't want to see a civil war	Nu am vrut să văd un război civil
A push point if you want	Un punct de împingere dacă vrei
However, I will not tell anyone	Totuși, nu voi spune nimănui
I need to drink the paint	Trebuie să beau vopsea
I barely knew whether to smile or tremble	Abia știam dacă să zâmbesc sau să tremur
I just couldn't believe it was me	Pur și simplu nu-mi venea să cred că sunt eu
I can help save	Pot să ajut la economisire
A few people still moved on the street	Câțiva oameni încă s-au mutat pe stradă
I just packed my first big dance number	Tocmai am împachetat primul meu număr mare de dans
I can't promise you that sex will be good	Nu vă pot promite că sexul va fi bun
I know he's watching me from above	Știu că mă veghează de sus
I think this is a great treat for you	Cred că acesta este un mare răsfăț pentru tine
I wrapped my coat around my back	Mi-am răsucit haina în jurul spatelui
I think he understood what was going on	Cred că a înțeles ce se întâmplă
I was inspired by something totally different	M-am inspirat din ceva total diferit
I'm so ready for new experiences	Sunt atât de pregătit pentru noi experiențe
I give you a guarantee for that	Îți dau o garanție pentru asta
I'm young and innocent	Sunt tânăr și nevinovat
I follow the same diagram in my mess	Urmăresc aceeași diagramă în mizeria mea
I knelt in front of the toilet	Am îngenuncheat în fața toaletei
The sculpted figures are distinctly visible	Figurile sculptate sunt vizibile distinct
I want you to punch me in the face	Vreau să-mi dai un pumn în față
I can't keep anything down	Nu pot ține nimic jos
I've loved you since I was five	Te iubesc de când aveam cinci ani
I will answer questions	Voi răspunde la întrebări
There is also a kitchen at the property	La proprietate există o bucătărie pentru a vă pregăti masa
I am satisfied with your efforts	Sunt multumit de eforturile tale
I did a lot of sports at school	Am făcut multe sporturi la școală
I'm out of print, or so am I.	Am epuizat tiparul, sau eu
I feel very light, actually	Mă simt foarte ușor, de fapt
We thought we'd make it	Am crezut că o să ajungem
I forgive your disregard for me	Îți iert lipsa de considerație față de mine
A second scream came	A venit un al doilea țipăt
I did a terrible thing	Am făcut un lucru groaznic
I don't understand at all	nu inteleg deloc
I did some shopping after work	Am făcut niște cumpărături după muncă
He later led the division throughout the campaign	Ulterior a condus divizia pe tot parcursul campaniei
He scored the first live performance of the first	A marcat prima reprezentație live a primului
I'm afraid you'll lose the support of the aristocracy	Mă tem că vei pierde sprijinul aristocrației
I was moving him around the ring	Îl mutam pe tot ringul
I think the study is amazing	Cred că studiul este uluitor
I needed to know	Aveam nevoie să știe
I suggest you follow the model used there	Vă sugerez să urmați modelul folosit acolo
His eyes and ears are relatively small	Ochii și urechile sale sunt relativ mici
I have done nothing worse than anyone else	Nu am făcut nimic mai rău decât oricine altcineva
I left her room and closed the door behind me	Am părăsit camera ei și am închis ușa în urma mea
I'm sorry that Mr.	Îmi pare rău că dl
I also imagined my children	Mi-am imaginat și copiii mei
It just didn't work that way	Pur și simplu nu am funcționat așa
I knew it could make a big difference	Știam că poate face o mare diferență
I knocked and stepped inside	Am bătut și am pășit înăuntru
I'll call you tomorrow	O să te sun chiar eu mâine
I was lucky he remembered my name	Am avut noroc că și-a amintit numele meu
I brought the knowledge of death into an innocent world	Am adus cunoștințele morții într-o lume nevinovată
Black faints and is helped into the hospital	Black leșina și este ajutat să intre în spital
I got up and ran to him	M-am ridicat și am alergat spre el
I didn't want to be one of them	Nu am vrut să fiu unul dintre aceia
I hope my gift shows him that	Sper că darul meu îi arată asta
During this time he began composing	În această perioadă a început să compună
I enjoyed the bed again	M-am bucurat încă o dată de pat
I told him what happened	I-am spus ce s-a întâmplat
That would be natural	Ar fi firesc
This level inspired the studio to continue its development	Acest nivel a inspirat studioul să continue dezvoltarea
I had to gather my thoughts	Trebuia să-mi adun gândurile
I even planned to name my war horses	Am plănuit chiar să dau nume cailor mei de război
I need to find out why	Trebuie să aflu de ce
I had to find a friend's couch to run into	A trebuit să găsesc canapeaua unui prieten pe care să mă ciocnesc
The new court had some extraordinary features	Noua instanță avea câteva trăsături extraordinare
A direct payment for the house with me	O plată directă pentru locuința cu mine
It took me a while to get there	Mi-am luat ceva timp să ajung acolo
A consensus has been reached that the accusation is false	S-a ajuns la un consens că acuzația este falsă
I realize a lot more now	Îmi dau seama acum mult mai multe
One dog is not a challenge	Un singur câine nu este o provocare
A visitor looking at his blessed face would sweat	Un vizitator care se uita la fața lui binecuvântată ar transpira
I am so grateful for everything he taught me	Sunt atât de recunoscător pentru tot ce m-a învățat
I have digital children	Am copii digitale
I went to the pot	Am mers până la oală
I put my hand to my chest	Mi-am dus mâna la piept
I like their sound	Îmi place sunetul lor
I sigh and raise my hands in the air	Oftez și îmi ridic mâinile în aer
I felt like we weren't	Am avut sentimentul că nu suntem
I listened intently, but heard nothing	Am ascultat cu atenție, dar nu am auzit nimic
I can't breathe without it	Nu pot să respir fără asta
I hadn't even heard the impact	Nici măcar nu auzisem impactul
I was good with the energy fields	Eram bun cu câmpurile energetice
I used to run it with him	Obișnuiam să-l rulez cu el
I wanted to cry out in humiliation	Îmi venea să plâng de umilire
I want to go back to my life	Vreau să mă întorc la viața mea
I was familiar with the man	Eram familiarizat cu bărbatul
I guess it's not too bad	Bănuiesc că nu e prea rău
I know he's planning	Știu că plănuiește
I had nothing to be ashamed of	Nu aveam de ce să-mi fie rușine
I'm in complete darkness	Sunt în întuneric total
I don't drink human blood	Eu nu beau sânge uman
Regular daily classes became effective two days later	Cursurile zilnice regulate au devenit efective două zile mai târziu
I don't understand what you mean by evil either	Nici eu nu înțeleg ce intenționați prin rău
I didn't have time for lectures	Nu mai aveam timp de prelegeri
I love so deeply, so truly and so completely	Iubesc atât de profund, atât de adevărat și atât de complet
I understand you better than you understand yourself	Te înțeleg mai bine decât te înțelegi pe tine însuți
I go after them	Ies în spatele lor
I'm sure he has enough ingenuity	Sunt sigur că are suficientă ingeniozitate
White was appointed for a four-year term	White a fost numit pentru un mandat de patru ani
I attached it to the belt	L-am atasat de centura
I wish you a happy world full of happy people	Îmi doresc o lume fericită plină de oameni fericiți
I no longer had any bedroom furniture	Nu mai aveam niciun fel de mobilier de dormitor
I feel a little out of place	Mă simt puțin deplasat
I don't remember ever being there	Nu-mi amintesc că am fost vreodată acolo
A new writer with several books on the way	Un nou scriitor cu mai multe cărți pe drum
I replaced them with dry clothes	Le-am înlocuit cu hainele uscate
I could have stopped you	Aș fi putut să te opresc
I miss my family too	Și mie mi-e dor de familia mea
A tall man enters the room carefully	Un bărbat mare intră cu grijă în cameră
A moment later, he joined me at the table	O clipă mai târziu, mi s-a alăturat la masă
It would mean that flying would become a secondary occupation	Ar însemna că zborul ar deveni o ocupație secundară
I tried not to think about all those things	Am încercat să nu mă gândesc la toate acele lucruri
I told him not to give up on you	I-am spus să nu renunțe la tine
I could never hide anything from her	Nu am putut niciodată să ascund nimic de ea
I've always loved you	te-am iubit dintotdeauna
I received it with intensity	Am primit-o cu intensitate
I have never done something like this	Nu am făcut niciodată așa ceva
I was really proud of him	Eram cu adevărat mândru de el
I took the second photo	Am făcut a doua fotografie
I thought it was different	Am crezut că este diferit
Everyone has their own sexuality	Fiecare are sexualitatea lui
A society in which every citizen can pursue his own happiness	O societate în care fiecare cetățean își poate urmări propria fericire
I took them to their heights	Le-am luat în culmea plăcerii lor
I looked back, I looked at the sky	M-am uitat din nou înapoi, m-am uitat la cer
The damage was repaired in two months	Prejudiciul a fost reparat în două luni
I asked her why she didn't call there	Am întrebat-o de ce nu a sunat acolo
I know what she's doing	Știu ce face ea
I can finish the trunk	Pot să termin cufărul
I took my belongings to the bathroom and got dressed	Mi-am dus obiectele la baie și m-am îmbrăcat
Just her and this incredible voice	Doar ea și această voce incredibilă
I noticed that the smile did not reach her eyes	Am observat că zâmbetul nu a ajuns la ochii ei
I understand the temptation to act in anger	Înțeleg tentația de a acționa prin furie
The proper channels had not been followed	Canalele adecvate nu fuseseră urmate
I found a path between the hills	Am găsit o potecă între dealuri
I wonder when they'll make us come back	Mă întreb când ne vor face să ne întoarcem
I want it with an intensity that goes beyond reason	O vreau cu o intensitate care depășește rațiunea
He has a family to protect	Are o familie de protejat
I only have one word for you	Am doar un cuvânt pentru tine
I like the fresh air, sitting and thinking	Îmi place aerul curat, stând și gândind
I wasn't going to attack him from behind	Nu aveam de gând să-l atac din spate
I couldn't stand this agony, this horror	Nu puteam suporta această agonie, această groază
I just didn't listen to her many times	Doar că nu am ascultat-o ​​de multe ori
I didn't look closely either	Nici eu nu m-am uitat atent
I thought they were already gone by the time he waved	Am crezut că au plecat deja până când el a făcut cu mâna
It wasn't hard for me to believe	Nu mi-a fost greu să cred
I went down the stone steps	Am coborât treptele de piatră
A life sentence	O închisoare pe viață
I dreamed of his position	Am visat la poziția lui
I can do the interview	Pot face interviul
I talked to you earlier	Am vorbit cu tine mai devreme
I was as annoyed as he was, if not more so	Eram la fel de enervat ca el, dacă nu mai mult
I made them promise to come visit us soon	I-am făcut să promită că vor veni în curând să ne viziteze
I didn't realize how quickly they would run out	Nu mi-am dat seama cât de repede se vor epuiza
I think and dream of him	Mă gândesc și visez la el
I can't imagine five more years	Nu mă pot imagina cinci ani mai departe
A final confrontation was inevitable	O confruntare finală era inevitabilă
I rested and looked at the water	M-am odihnit și am privit apa
I much prefer here	Prefer mult aici
I support everything you said	Susțin tot ce ai spus
I vote to stay here at night and rest	Eu votez să stăm aici noaptea și să ne odihnim
I didn't understand why he wouldn't let me go home	Nu înțelegeam de ce nu mă lăsa să merg acasă
I will always love you	Eu te voi iubi mereu
I'll stay here with you	Voi sta aici cu tine
I liked to make her laugh	Mi-a plăcut să o fac să râdă
I have to pay the first rent	Trebuie să plătesc prima chirie
I lost my husband a long time ago	Mi-am pierdut soțul cu mult timp în urmă
I realized that we would always be just friends	Mi-am dat seama că întotdeauna vom fi doar prieteni
I could hear muffled voices coming from the door	Auzeam voci înfundate venind de pe uşă
I understand that kind of power	Înțeleg genul ăsta de putere
I have a question about which book to buy	Am o întrebare legată de ce carte să cumpăr
I noticed the look of relief on their faces	Am observat expresia de ușurare de pe fețele lor
I needed something new and interesting	Aveam nevoie de ceva nou și interesant
A new band was about to play	O nouă trupă era pe cale să cânte
I had an argument with my parents	M-am certat cu părinții mei
I already spent my shopping allowance yesterday	Mi-am cheltuit deja alocația la cumpărături ieri
I took it terribly stupid at first	Am luat-o îngrozitor de prost la început
I feel burdened by her	Mă simt împovărat de ea
I have no idea how to buy an engagement ring	Habar n-am cum să cumpăr un inel de logodnă
I'll take care of her	Voi avea grijă de ea
I still messed up sometimes	Încă m-am băgat de cap uneori
I've been waiting for you for hours	Te-am așteptat ore și ore
I had to go back	A trebuit să mă întorc
Sharp wouldn't recognize him	Sharp nu l-ar recunoaște
I can't force her to help herself	Nu o pot forța să se ajute singură
I never met my real father	Nu l-am întâlnit niciodată pe adevăratul meu tată
I went through this in college	Am trecut prin asta la facultate
I forgot what you just went through	Am uitat prin ce tocmai ai trecut
Once again a prisoner	Încă o dată prizonier
I hurried to pull the cart	M-am repezit să trag căruciorul
I can be sure that didn't happen	Pot fi foarte sigur că asta nu s-a întâmplat
I knew they were cold, but they had their advantages	Știam că sunt reci, dar aveau avantajele lor
K reached out, pulling him back into the doorway	K întinse mâna, trăgându-l înapoi în prag
I'll be here tomorrow	Voi fi aici mâine
I will fulfill your request	Îți voi îndeplini cererea
I think they acted on the spot	Cred că au acționat pe moment
I had a good dinner and went to bed	Mi-am făcut o cină bună și m-am dus la culcare
I prefer clean instead of location all the time	Prefer curat în locul locației tot timpul
I went through this too	Am trecut si eu prin asta
I went to the door, opened it and went inside	M-am dus la usa, am deschis-o si am intrat
I won't try to forget him	Nu voi mai încerca să-l uit
I cursed her and rubbed my ear	Am blestemat-o și mi-am frecat urechea
I let her approach and talk	Am lăsat-o să se apropie și să vorbească
One child was injured and people will be upset	Un copil a fost rănit și oamenii vor fi supărați
I took another step forward	Am mai făcut un pas înainte
I'll give you a few minutes to be alone	Îți voi acorda câteva minute să fii singur
I waited for her at the deep end	Am așteptat-o ​​la capătul adânc
I sincerely hope so	Sper din tot sufletul să fie așa
I knew he wasn't serious	Știam că nu vorbea serios
A story of a mother who had it all	O poveste a unei mame care a avut totul
I grew stronger and learned how to love myself first	Am devenit mai puternică și am învățat cum să mă iubesc mai întâi
I turned and fell to one side	M-am răsucit și am căzut pe o parte
I realize that this is not always a smart move	Îmi dau seama că aceasta nu este întotdeauna o mișcare inteligentă
I could feel the anger growing	Îmi simțeam cum mânia crește
I can't imagine losing a child	Nu-mi pot imagina pierderea unui copil
I heard my name mentioned	Am auzit numele meu pomenit
I have to get out of the house now	Trebuie să ies din casă acum
A legend should take care of her soldiers	O legendă ar trebui să aibă grijă de soldații ei
I am so glad to receive this great news	Sunt atât de bucuros să primesc această veste grozavă
I could have hurt you	Aș fi putut să te rănesc
One hundred years of life	O sută de ani de viață
Garrison in front of the elephant	Garnizoană înaintea elefantului
I lost my slave	Mi-am pierdut sclavul
I want everyone to see how I can wear my armor	Vreau ca toată lumea să vadă cum să-mi poarte armura
I want him to kiss me again	Vreau să mă sărute din nou
I got rid of the ice cream and just ate more candy	Am scăpat de înghețată și tocmai am mâncat mai multe bomboane
I struggled with the urge to run away from him	M-am luptat cu dorința de a fugi de el
I sometimes find myself looking at myself	Mă surprind uneori uitându-mă
I hope there's a better way to do that	Sper că există o modalitate mai bună de a face asta
I know something wrong is wrong	Știu că ceva rău este în neregulă
I open the beer and take a long shot	Deschid berea și trag lung
I slipped into a trash can without seeing you	M-am strecurat lângă un coș de gunoi fără a vă vedea
There was only one death on the island	A fost un singur deces pe insulă
I'll stand behind you	Voi sta în spatele tău
I go to a good and comfortable school	Merg la o școală bună și confortabilă
I sigh and reach for the key	Oftez și mă întind după cheie
There are three more knives on the table	Mai număr trei cuțite pe masă
It usually does not stray far from the nest	De obicei nu se abate departe de cuib
I know you have people who rely on you	Știu că ai oameni care se bazează pe tine
I hadn't seen them before	Nu le văzusem până acum
I assumed it was all blood	Am presupus că a fost din cauza întregului sânge
I write to speak, he once confessed	Scriu ca să-mi spun cuvântul, a mărturisit el odată
I also know that this is just the public version	De asemenea, știu că aceasta este doar versiunea publică
A vital piece of office furniture	O piesa vitala de mobilier de birou
I wondered if I could talk to her	M-am întrebat să vorbesc cu ea
An adult woman did not need permission to live	O femeie adultă nu avea nevoie de permisiunea de a trăi
I put it on your desk	L-am pus pe biroul tău
I really enjoy talking to you	Îmi place foarte mult să vorbesc cu tine
I really appreciate everything you do for me	Apreciez foarte mult tot ceea ce faci pentru mine
I can't join anything but reality	Nu mă pot alătura cu nimic în afară de realitate
I have your service file	Am dosarul tău de service
I wish the story was true	Mi-ar plăcea ca povestea să fie adevărată
I looked around and at the sky	M-am uitat în jur și la cer
A local specialist was called to the scene	La fața locului a fost chemat un specialist local
I look around us, every place is almost occupied	Mă uit peste tot în jurul nostru, fiecare loc este aproape ocupat
A small input box will appear	Va apărea o casetă mică de introducere
I will honor and respect you	Te voi onora și te voi respecta
I kicked them out for one reason or another	I-am alungat dintr-un motiv sau altul
I tried to make it work	Am încercat să o fac să funcționeze
I will need everyone's help	Voi avea nevoie de ajutor din partea tuturor
I chose to tell you this story for two reasons	Am ales să vă spun această poveste din două motive
I've been doing well the last week	M-am descurcat bine în ultima săptămână
Full proof of this statement will be provided elsewhere	O dovadă completă a acestei declarații va fi oferită în altă parte
I couldn't work on the phone system	Nu am putut să lucrez la sistemul telefonic
I jumped to the wrong conclusion	Am sărit la concluzia greșită
I was sure my heart had forgotten how to beat	Eram sigur că inima mea uitase cum să bată
A warning sign, if it ever existed	Un semn de avertizare, dacă a existat vreodată
I did not want to wake you up	Nu am vrut să te trezesc
I can tell by her voice that something is wrong	Îmi dau seama după vocea ei că ceva nu este în regulă
I followed him through the door	L-am urmat pe uşă
I understand why my daughter loves her company	Înțeleg de ce fiica mea își iubește compania
I didn't want to stand up anymore	Nu am vrut să mai stau în picioare
I was sure I hoped he did	Eram sigur că speram că a făcut-o
I won't be there for an hour	Nu voi fi nici o oră
I'm honored to help you	Sunt onorat să vă ajut
I somehow knew you were different	Știam, cumva, că ești diferit
I just told my girlfriend	Tocmai mi-am spus prietena lui
A crowd begins to form around them	În jurul lor începe să se formeze o mulțime
I can hear how worried you are about your friend	Pot auzi cât de îngrijorat ești pentru prietenul tău
I hope you continue and continue to grow	Sper să continuați și să continuați să creșteți
I calmly waited for the perfect opportunity	Am așteptat cu calm ocazia perfectă
I want to cry with you	Vreau să plâng cu tine
A mutual friend left me something for you	Un prieten comun mi-a lăsat ceva pentru tine
I tried to clean all the blood	Am încercat să curăț tot sângele
I spent weeks in the hospital	Am petrecut săptămâni în spital
I was right behind her	Eram chiar în spatele ei
I waited about an hour, but it didn't work out	Am așteptat cam o oră, dar nu a ieșit
A tear falls from his eyes for a dead friend	O lacrimă cade din ochi pentru un prieten mort
I hated the bus because of previous experiences	Am urât autobuzul din cauza experiențelor anterioare
I remembered every step of the procedure	Mi-am amintit fiecare pas al procedurii
I always put all the blocks back in my chest	Întotdeauna am pus toate blocurile înapoi în piept
I couldn't feel that anymore	Nu am mai putut să simt asta
I have absolute proof	Am dovezi absolute
I avoided looking at him and went inside	Am evitat să mă uit la el și am intrat înăuntru
I've put together my favorite looks to inspire you	Mi-am adunat look-urile mele preferate pentru a te inspira
I missed every conversation about your students, your family, and your life	Mi-a ratat fiecare conversație despre studenții, familia și viața voastră
I could see his memories and hear his thoughts	Am putut să-i văd amintirile și să-i aud gândurile
I admire everyone who is!	Îi admir pe toți cei care sunt!
I can't even hold the rebels together	Nici măcar nu pot să-i țin pe rebeli împreună
I was his whole world	Eram toată lumea lui
I hate to share it with an important vacation	Urăsc să-l împărtășesc cu o vacanță importantă
I looked around the living room for my shirt	M-am uitat prin camera de zi după cămașa mea
I didn't think about it too much	Nu m-am gândit prea profund la asta
I'm corrected and I'm manly enough to admit it	Sunt corectat și sunt suficient de bărbat încât să recunosc
I didn't want to get my hands dirty	Nu am vrut să pun mâinile
I accept this criticism and the following is my answer	Accept această critică și următorul este răspunsul meu
I have things to tell him	Am lucruri să-i spun
I look at the music box	Mă uit la cutia muzicală
Eventually I came across the monitor	Până la urmă am venit peste tot monitorul
I pull my hand through my hair	Îmi trag o mână prin păr
I just got a little late	Tocmai am ajuns cam târziu
I think it will be beautiful	Cred că va fi frumos
I saved you from a terrible mistake	Te-am salvat de la o greșeală îngrozitoare
I also wonder about my future	Mă întreb și eu despre viitorul meu
Just completed	Tocmai completam
I wonder what my biological father's house looks like	Mă întreb cum arată casa tatălui meu biologic
I had to force myself to move	A trebuit să mă forțez să fac mișcare
I was also very thirsty for some reason	De asemenea, mi-a fost foarte sete din anumite motive
I shoot before he has a chance to start	Trag înainte ca acesta să aibă șansa să se pornească
I knew what he was thinking	Știam la ce se gândește
I knew it would happen, but	Știam că se va întâmpla, dar
I wasn't used to feeling that	Nu eram obișnuit să simt asta
I see the face of suffering	Văd chipul suferinței
I had to decide what to do with him	A trebuit să decid ce să fac cu el
Its operation would be far from routine	Funcționarea lui ar fi departe de rutină
I haven't trained as often	Nu m-am antrenat la fel de des
His body is shorter than he is tall	Corpul său este mai scurt decât este înalt
I was a man who remembered his spirit and his knowledge	Eram un om care își amintea spiritul și cunoștințele lui
A new country usually means a new language	O țară nouă înseamnă de obicei și o nouă limbă
I helped defend their border	Am ajutat la apărarea graniței lor
I was dying to see her	Muream să o văd
I thought a woman might ask for it	Am crezut că o femeie ar putea să o ceară
I had a mechanical smile on my face	Îmi atașisem un zâmbet mecanic pe față
The open parts of the lake can be stormy	Părțile deschise ale lacului pot fi furtunoase
I say survivor and it really means survivor	Spun supraviețuitor și înseamnă cu adevărat supraviețuitor
I hadn't eaten since the day before	Nu mai mâncasem de ziua precedentă
I will destroy your plans	Îți voi distruge planurile
I could feel him trembling beneath me	Îl simțeam tremurând sub mine
I did it for the twelve	Am făcut-o pentru cei doisprezece
I felt guilty about his death	M-am simțit vinovat pentru moartea lui
I would shake my head and laugh	Aș clătina din cap și aș râde
I hated board meetings	Am urât ședințele consiliului de administrație
I swear he was cold when he caught you	Îți jur că i-a fost frig când te-a prins
I have someone working on this right now	Am pe cineva care lucrează la asta chiar acum
I'm so sorry for what just happened	Îmi pare atât de rău pentru ceea ce tocmai s-a întâmplat
It is prized for its uniform yellow color	Este apreciat pentru culoarea sa galbenă uniformă
I didn't do anything to your wife	Nu i-am făcut nimic soției tale
Nobody likes a pony baby	Nimănui nu-i place un copil cu ponei
I was on my back on the floor	Eram pe spate pe podea
I exceeded the speed limit	Am depășit limita de viteză
I was always running away from my reality in pain	Fugeam mereu de durere din realitatea mea
I killed most of them	Pe majoritatea i-am ucis
I can have lunch too	Pot să-mi fac și prânzul
I took off my clothes and joined the girls	Mi-am dat jos hainele și m-am alăturat fetelor
I brought an empty bottle with me	Am adus o sticlă goală cu mine
I used to run a funeral home in town	Obișnuiam să gestionam o casă de pompe funebre în oraș
I want to help him develop his faith	Vreau să-l ajut să-și dezvolte credința
I had no idea how to spell it	Nu aveam nicio idee cum să scriu cuvântul
I detected some enthusiasm in his voice	Am detectat ceva entuziasm în vocea lui
I wanted it to be what you wanted for yourself	Am vrut să fie ceea ce ți-ai dorit pentru tine
I ran to my grandmother and she protected me	Am alergat la bunica și ea m-a protejat
I haven't felt anyone go out in a while	Nu am simțit pe cineva să iasă de ceva vreme
Lots of work for someone as young as nineteen	Multă sarcină pentru cineva de numai nouăsprezece ani
I never received an explanation	Nu am primit niciodată o explicație
I needed fresh air and peace	Aveam nevoie de aer curat și de liniște
I was on top of the world	Eram în vârful lumii
I was shaking inside	Tremuram înăuntru
He thought it must be empty	El a crezut că trebuie să fie gol
I talk to my dad on the phone most days	Vorbesc cu tata la telefon în majoritatea zilelor
I can't believe it took me so long	Nu pot să cred că mi-a luat atât de mult
I couldn't see the end	Nu i-am putut vedea finalul
I put my thumb on the guard	Mi-am pus degetul mare pe dispozitivul de protecție
I had to leave town and never come back	A trebuit să plec din oraș și să nu mă întorc niciodată
I stayed in my bedroom most of the time	Am stat aproape tot timpul în dormitorul meu
I can cook whatever you need	Pot să gătesc orice ai nevoie
I can't tell you what that time period is	Nu pot să vă spun care este acea perioadă de timp
I use the words, rabbit, rabbit, rabbit said repeatedly	Folosesc cuvintele, iepure, iepure, iepure spus în mod repetat
I held her and kissed her	Am ținut-o și am sărutat-o
I think it was a very good project	Cred că a fost un proiect foarte bun
I know how to fight evil	Știu cum te lupți împotriva răului
I must be a charm of bad luck	Trebuie să fiu un farmec de ghinion
I almost laugh at the picture he shows	Aproape că râd de poza pe care o prezintă
I talked a lot with other friends	Am vorbit mult cu alți prieteni
I remember when I was upstairs in her bedroom	Îmi amintesc când eram sus, în dormitorul ei
I kept watching them as they crossed the street	Am continuat să-i privesc când traversau strada
I advise you to give up as much as you can	Vă sfătuiesc să renunțați cât puteți
I really didn't have a life	Chiar nu am avut o viață
A large stand, right around the corner	Un stand mare, chiar în colț
I never waited more than five minutes	Nu am așteptat niciodată mai mult de cinci minute
I pointed the rod up	Am îndreptat tija în sus
I'm bringing important news	Aduc vești importante
I hurried back and there she was	M-am întors în grabă și iată-o
A free consultation is just a phone call away	O consultație gratuită este la doar un telefon distanță
I fell to my knees and cried	Am căzut în genunchi și am plâns
I can't handle this over anything else	Nu mă pot descurca cu asta peste orice altceva
I was a little nervous today, though	Am fost puțin nervos azi, totuși
I'd rather be strong than beautiful	Prefer să fiu puternică decât frumoasă
I mean, you barely know me	Adică abia mă cunoști
A life where you are surrounded by family and friends	O viață în care ești înconjurat de familie și prieteni
I just can't talk about it	Pur și simplu nu pot vorbi despre asta
I hurried after her, frantically to understand	M-am grăbit după ea, frenetic să înțeleg
A black diamond would look good though	Un diamant negru ar arăta bine totuși
Nothing is known about the attendant	Nu se știe nimic despre însoțitor
My sisters and brothers have normal names	Surorile și frații mei au nume normale
I opened it, went in, and closed the door	L-am deschis, am intrat și am închis ușa
I've never had such a realistic dream	Nu am avut niciodată un vis atât de realist
I was hurt, emotionally shattered and completely confused	Am fost rănit, zdrobit emoțional și complet confuz
I knew this neighbor	Îl cunoșteam pe acest vecin
An excellent addition to the kitchen of any home	O completare excelentă pentru bucătăria oricărei case
I wanted to get there, to come back	Voiam să ajung, să mă întorc
I want to open a children's home	Vreau să deschid o casă pentru copii
I expected it to taste black, so the liquid surprised me	Mă așteptam să gust negru, așa că lichidul m-a surprins
The sculpture was broken into three pieces	Sculptura a fost ruptă în trei bucăți
I mean, that's great	Adică, asta e foarte bine
What we will keep is another matter	Ceea ce vom păstra este o altă chestiune
I looked at the crowd	M-am uitat la mulțime
I would never fly again	Nu aș mai zbura niciodată
I won't let you pass me	Nu te voi lăsa să treci de mine
I just started writing this to write last night	Tocmai am început să scriu asta pentru a scrie noaptea trecută
I couldn't figure out what he was doing	Nu mi-am putut da seama ce face
I closed the door and headed for the crowd	Am închis ușa și m-am îndreptat spre mulțime
I think that's what the neighbors do	Cred că asta fac vecinii
I have a few friends, but nothing serious	Am câțiva prieteni, dar nimic grav
I will not let you free me from this company	Nu te voi lăsa să mă eliberezi din această companie
I keep watching them	Eu continui să le urmăresc
I still couldn't get over how strong they were all	Încă nu puteam trece peste cât de puternici erau toți
I mean, you don't have to trust the teacher	Adică nu trebuie să ai încredere în profesor
I didn't know these things existed	Nu știam că aceste lucruri există
I got my mom to send me his stuff	Am pus-o pe mama să-mi trimită lucrurile lui
I do something human	Eu fac ceva asemanator cu oamenii
I feel lucky to have only one	Mă simt norocos să am doar unul
I take off in the direction of the forest	Decolesc în direcția pădurii
I'm surprised they're surprised	Sunt surprins că sunt surprinși
I find his home address on my computer	Îi aflu adresa de acasă pe computerul meu
I was left wondering what she wanted	Am rămas cu îndoială cu privire la ce își dorea ea
I was trying to breathe again	Încercam să respir din nou
I didn't have that feeling about this case	Nu am avut acel sentiment despre acest caz
Something terrible has happened to me	Mi s-a făcut un lucru groaznic
I think you should write a comic about him	Cred că ar trebui să scrii o bandă desenată despre el
I like him when he's awake	Îmi place de el când este treaz
I want a lot of things	Îmi doresc multe lucruri
This land is closed to the general public	Acest teren este închis publicului larg
I thought the angels were out of shape	Am crezut că îngerii nu au formă fizică
I just want to protect you	Vreau doar să te protejez
I always hope that one day this will come true	Întotdeauna am speranța că într-o zi acest lucru se va împlini
Here a goat or a goat is slaughtered daily	Aici se mai sacrifică zilnic o capră sau un ied
I was responsible here	Eu eram responsabil aici
I thought I'd go home to my husband	M-am gândit să mă duc acasă la bărbatul meu
I could hear the bullet coming out of the room	Auzeam glonțul ieșind din cameră
I enjoyed working with them	Mi-a plăcut să lucrez cu ei
I haven't had sex in about seven years	Nu am făcut sex de vreo șapte ani
I understand, because you showed me what love is	Înțeleg, pentru că mi-ai arătat ce este dragostea
I laugh and keep going down the hall	Râd și continui pe hol
I take his arm off my back	Îi iau brațul de pe spate
I thought he might help me	M-am gândit că s-ar putea să mă ajute
I ordered their immediate release	Am ordonat eliberarea lor imediată
I'll give you the first project in a few hours	Îți voi da primul proiect în câteva ore
I wasn't in that mood	Nu eram în genul acesta de dispoziție
An interesting cheer, in fact	Un vesel interesant, de fapt
I let others do other things	Îi las pe alții să facă alte lucruri
I really like all the pictures	Îmi plac foarte mult toate imaginile
I will present all these companies below	Voi prezenta mai jos toate aceste companii
I hope he reads this	Sper să citească asta
I initially struggled with this notion	M-am luptat inițial cu această noțiune
I put my phone back in my pocket	Mi-am băgat telefonul înapoi în buzunar
I also worked on a death penalty case	Am lucrat și la un caz de pedeapsă cu moartea
I just threw my life away	Tocmai mi-am aruncat viața
I also felt your anger	Am simțit și mânia ta
I missed going to school with them	Mi-a fost dor să merg la școală cu ei
I saw him in the hallway from afar	L-am văzut de departe pe hol
I like the way my clothes come now	Îmi place cum îmi vin hainele acum
I recommend using both	Recomand să folosiți ambele
He later succeeded his father as king	Mai târziu i-a succedat tatălui său ca rege
I thought you'd need food and water	M-am gândit că vei avea nevoie de mâncare și apă
It's been a long journey	A fost deja o călătorie lungă
I turned to look out the window	M-am răsucit să mă uit la fereastră
I realized she was crying	Mi-am dat seama că plângea
I've been watching gay since yesterday	Îl observ pe gay de ieri
I covered every release and absolutely loved them all	Am acoperit fiecare lansare și le-am iubit absolut pe toate
I'll ask men to sail	Voi cere bărbați să navigheze pe navă
I went in and out a few times	Am intrat și ieșit din conștiență de câteva ori
I will not answer for you	Nu voi răspunde pentru tine
The dead leaves were falling and covering everything	Frunzele moarte cădeau și acopereau totul
I move in the opposite direction and look at him	Mă deplasez în partea opusă și mă uit la el
I went to the break room to scream	M-am dus în sala de pauză să țip
I know what he needs	Știu de ce are nevoie
I have a reservation with me	Am o rezervă la mine
I haven't spoken to him in more than two days	Nu am mai vorbit cu el de mai mult de două zile
A couple and their son took the front seat	Un cuplu și fiul lor au ocupat locul din față
I was in a corner or in a curve	Eram într-un colț sau într-o curbă
I saw him at the store today	L-am văzut chiar azi la magazin
I just got into a bad time	Am intrat doar într-un moment prost
I sincerely hoped he wouldn't	Speram sincer că nu o va face
I inhaled violently, falling to my knees	Am inspirat violent, căzând în genunchi
I'm not an architect	Nu sunt arhitect
I will not exhibit them outside our city library	Nu le voi expune în afara bibliotecii noastre din oraș
I guess there are two types mixed in the package	Bănuiesc că sunt două tipuri amestecate în pachet
I'm not telling you what and why	Nu vă spun ce și de ce
I turned to take a look at the vehicle	M-am întors să arunc o privire asupra vehiculului
I was just friendly	Eram doar prietenos
I never wanted any of this	Nu mi-am dorit niciodată nimic din toate astea
I offer great prices and lots of fun	Ofer prețuri grozave și multă distracție
I need this thing fast	Am nevoie repede de chestia asta
I just lost a million dollars	Tocmai am pierdut un milion de dolari
A great start to a new journey	Un început frumos pentru o nouă călătorie
I slowly turn inside	Mă întorc încet înăuntru
I followed them when they came out	I-am urmărit când au ieșit
I tried to stop, but I couldn't	Am încercat să mă opresc, dar nu am putut
I see men and horses all day	Văd bărbați și cai toată ziua
Honestly, I had no idea	Sincer, habar n-aveam
I still break up every night	Încă m-am stricat în fiecare noapte
I'd only eat half of it if I did anyway	Aș mânca doar jumătate, dacă oricum
Even then, she performed well	Chiar și atunci ea a ajuns să performeze mult
I'm not moving yet	Inca nu ma miscam
So she should do it her way	Așa că ar trebui să o facă în felul ei
Players can also ask their partner for directions	De asemenea, jucătorii pot cere partenerului indicații
I did everything you asked me to do	Am făcut tot ce mi-ai cerut
A question that has been avoided for so many years	O întrebare care a fost evitată de atâția ani
I'll post a picture of this	O sa postez o poza cu asta
The challenge failed	Provocarea a eșuat
I've been engaged for twelve months	M-am logodit de douăsprezece luni
I shared the book with him	Am împărtășit cartea cu el
I have sent you to propose an agreement	V-am trimis să vă propuneți o înțelegere
I had to live with nothing and no one	A trebuit să trăiesc fără a avea nimic și nimeni
I ended up staying for about eighteen months	Am ajuns să rămân vreo optsprezece luni
I stood for a moment, not knowing what to do	Am stat o clipă, neștiind ce să fac
I think they were probably workers	Cred că probabil erau muncitori
I took out my phone and turned it on	Mi-am scos telefonul și l-am pornit
I look at him	Mă uit cum se uită el
I took out the knife and cut it for her	Am scos cuțitul și l-am tăiat pentru ea
Several thousand people are walking around	Câteva mii de oameni se plimbă pe acolo
A cold breeze blew leaves on the coffin	O adiere rece a suflat frunze pe sicriu
I'm proud I don't drink	Sunt mândru că nu beau
I wondered what that was	M-am întrebat ce era asta
I guess she showed them	Presupun că ea le-a arătat
I couldn't stand the thought of your guilt	Nu puteam suporta gândul la vinovăția ta
I'm better off now	Acum sunt oficial mai bine
You can quote me about this	Puteți să mă citați despre asta
I'm in the same hotel	Sunt in acelasi hotel
I could see the front entrance	Am putut vedea intrarea din față
I haven't eaten since breakfast on the plane	Nu am mai mâncat de la micul dejun din avion
I like that you like to be organized	Îmi place că îți place să fii organizată
I'm going to get you some food	Mă duc să-ți aduc ceva de mâncare
I loved you before you were born	Te-am iubit încă de dinainte de a te naște
I'm going to kill any of them who try	O să omor pe oricare dintre ei care încearcă
I'd rather see you torment yourself	Îmi place mai degrabă să te văd cum te chinui
I went out and went back to my room	Am ieșit și m-am întors în camera mea
Louis did not send help	Louis nu a trimis ajutor
I whipped myself, but there was nothing there	M-am biciuit, dar nu era nimic acolo
I did not notice any program or execution errors	Nu am observat erori de program sau de execuție
I wish there was another way	Mi-aș dori să existe o altă cale
I recommend you buy this book	Vă recomand să cumpărați această carte
I was too engaged to be like that	Eram prea logodit ca să fiu așa
The truth is very different from public representations	Adevărul este mult diferit de reprezentările publice
I had no interest in that	Nu aveam niciun interes în asta
I like your sense of balance	Îmi place simțul tău al echilibrului
I felt at ease around him	M-am simțit în largul lui în preajma lui
I don't want to hurt you or your friends	Nu vreau să vă fac rău ție sau prietenilor tăi
I wonder what that means to you	Mă întreb ce înseamnă pentru tine
A bright smile is always impressive and attractive to everyone	Un zâmbet strălucitor este întotdeauna impresionant și atractiv pentru toți
I look forward to going to my office	Aștept cu nerăbdare să merg la biroul meu
I have some office furniture to store while we move	Am niște mobilier de birou de depozitat în timp ce ne mutăm
I wasn't too keen on seeing them	Nu prea eram dispus să-i văd
I hope you made the most of your girls' time	Sper că ai profitat la maximum de timpul fetelor tale
I appreciate that, because looking good is a serious, good deal	Apreciez asta, pentru că a arăta bine este o afacere serioasă, bună
I try not to ask too much of her	Încerc să nu cer prea mult de la ea
I think we'll be safe here for a while	Cred că vom fi în siguranță aici pentru o vreme
One city was email	Un oraș a fost e-mailul
I have a project in bulk	Am un proiect în vrac
I still remember it as if it were yesterday	Îmi amintesc încă de parcă ar fi fost ieri
He then spent a few weeks at the top	În continuare, a petrecut câteva săptămâni în top
I thought it was the real deal	Am crezut că este adevărata afacere
I feel a missed opportunity around me	Simt o oportunitate pierdută în jurul meu
I could never persuade myself to throw them away	Nu m-am putut convinge niciodată să le arunc
I must return to my people with my son	Trebuie să mă întorc la poporul meu împreună cu fiul meu
I had to remind her not to worry	A trebuit să-i amintesc să nu-și facă griji
I worked as a flower delivery driver	Am lucrat ca sofer de livrare de flori
I'm glad about that	Mă bucur de asta
Some of the most basic rules are as follows	Unele dintre cele mai de bază reguli sunt următoarele
I speak only for myself	Eu vorbesc numai pentru mine
But a grace period can only last so long	Dar o perioadă de grație poate dura doar atât de mult
I would never do that	nu aș face niciodată asta
A fact he was still trying to adjust to	Un fapt cu care încă încerca să se adapteze
A second later, the person followed	O secundă mai târziu, persoana a urmat-o
The city had a bank and a newspaper	Orașul avea o bancă și un ziar
I had made my usual cake wish for my birthday	Îmi făcusem dorința obișnuită de tort de ziua mea
I think that was the role of life	Cred că a fost rolul vieții
I felt no remorse	Nu am simțit nicio remuşcare
I was beyond my own limits of existence	Eram dincolo de propriile mele limite ale existenței
I won't go home until I finish my work	Nu mă voi duce acasă până nu-mi termin munca
A head to fill and mounted on his wall	Un cap de umplut și montat pe peretele lui
I didn't come here to make your life a living hell	Nu am venit aici ca să-ți fac viața un iad
I would do anything to save you from this pain	Aș face orice să te salvez de această durere
I was taken prisoner	Am fost luat prizonier
I just want to do something special	Vreau doar să fac ceva special
Inside there is a massive concrete column	În interior există o coloană masivă din beton
I didn't like them, I didn't like them	Nu mi-au plăcut de ei, nu mi-au plăcut
I held my baby to the sky	Mi-am ținut copilul până la cer
Looks like I didn't do a very good job of hiding	Se pare că nu am făcut o treabă foarte bună de ascunde
I slowly opened my eyes	Am deschis încet ochii
I dissolve into my ghost form again	Mă dizolv din nou în forma mea de fantomă
I feel like another person	Mă simt ca o altă persoană
A really nice young girl, I found her completely charming	O fată tânără cu adevărat drăguță, mi s-a părut complet fermecătoare
I took a few more steps and shook his hand	Am mai făcut câțiva pași și i-am strâns mâna
I really like every day	Îmi place foarte mult pentru fiecare zi
A moment later, the outer gate followed suit	O clipă mai târziu, poarta exterioară a urmat exemplul
I mean, you can't repeat	Adică, nu poți repeta
I will use it as a guide	O voi folosi ca ghid
I'll wait a while	Mai astept ceva timp
A dim light came on suddenly	O lumină slabă s-a aprins brusc
I was working on some stuff late and I fell asleep	Lucram până târziu la niște chestii și am adormit
I've been a victim of this before	Am mai fost o victimă a asta
I think we could use you	Cred că te-am putea folosi
I lay down, then leaned forward and looked at my reflex	M-am întins, apoi m-am aplecat în față și m-am uitat la reflexul meu
I can not understand	Nu pot să înțeleg
I saw things differently	Am văzut lucrurile altfel
I stood in the shadow of his shadow	Am rămas la umbra umbrei lui
A cloud of steam followed him down the hall	Un nor de abur îl urmă pe hol
And it was great	Și a fost genial
I almost dropped the rod	Aproape că am scăpat tija
I just got injured in the back yesterday	Tocmai m-am rănit la spate ieri
A military career was the most respectable occupation	O carieră militară era cea mai respectabilă ocupație
I bet things went differently	Pun pariu că lucrurile au mers diferit
I've never been in this field for advertising	Nu am intrat niciodată în acest domeniu pentru publicitate
I slipped back upstairs into my bedroom	M-am strecurat înapoi sus în dormitorul meu
This is mainly due to poor infrastructure	Acest lucru se datorează în principal infrastructurii slabe
I need to find a way to help this innocent life	Trebuie să găsesc o modalitate de a ajuta această viață nevinovată
I could talk to him freely, honestly	Aș putea conversa cu el liber, sincer
I told him the idea	I-am spus ideea
I pushed their energy and let them go	Le-am împins energie și le-am lăsat liber
I didn't want him to die	Nu am vrut să moară
I found her this morning and drove straight here	Am găsit-o azi dimineață și am condus direct aici
I grab the door so I don't fall	Apuc ușa ca să nu cad
I was excited at first	Am fost entuziasmat la început
I had to find the owner	A trebuit să-l găsesc pe proprietar
I think he just wanted to talk	Cred că a vrut doar să vorbească
I left the room, expecting to join a soldier	Am părăsit camera, așteptându-mă să intru într-un soldat
I turned off the water and went to the bathroom	Am oprit apa si am intrat la baie
I'm pale too and that's fine	Si eu sunt palida si asa e bine
I was horrible with her son	Am fost oribil cu fiul ei
I once cared a lot about one of them	Odată ținusem foarte mult la unul dintre ei
I like the way my name comes out of his tongue	Îmi place felul în care numele meu iese de pe limba lui
I have attached a copy of the letter of complaint	Am atașat o copie a scrisorii de reclamație
I lost my mother too at an early age	Și eu mi-am pierdut mama la o vârstă fragedă
The underlying rocks are generally younger from east to west	Rocile subiacente sunt în general mai tinere de la est la vest
I lift the box so the manager can see it	Ridic cutia pentru ca managerul să o poată vedea
I breathed and pressed	Am respirat și am apăsat-o
I have poor control of fine motor skills	Am un control slab al motricității fine
I shed many tears, as did the others	Am vărsat multe lacrimi, așa cum au făcut ceilalți
I met a girl, but that didn't matter	M-am întâlnit cu o fată, dar asta nu a contat
I could finally see the justice done	Am putut vedea în sfârșit dreptatea făcută
I couldn't follow the rest	Nu am putut să urmăresc restul
I wanted to see her smiling	Voiam să o văd zâmbind
I pulled him off the table	L-am tras de pe masă
I saw his commanders tremble with fear	Am văzut cum comandanții lui tremurau de frică de el
I had to lock the door	A trebuit să încui ușa
I'm no stranger to pain	Nu sunt străin de durere
I was desperately looking for someone who could help	Am căutat cu disperare pe cineva care ar putea ajuta
I served my purpose	Mi-am servit scopului
I made a small crack	Am făcut o mică crăpătură
I knew she was there	Știam că ea era acolo
I have a right to know	Am dreptul să știu
I think it works from what I've experienced	Cred că funcționează din ceea ce am experimentat
I mean, the space is big	Adică, spațiul este mare
I've kept it for years	L-am păstrat ani de zile
I hope they get used to seeing me	Sper să se obișnuiască să mă vadă
I never created my dreams again	Nu mi-am mai creat visele
I just want to drive something for you	Vreau doar să conduc ceva de tine
I cherished every moment of true natural family life	Am prețuit fiecare moment al adevăratei vieți naturale de familie
I have a lot of other things from relatives	Am o grămadă de alte lucruri de la rude
I could not	Nu aș putea
I thought you wouldn't have time to prepare them	Credeam că nu vei avea timp să le pregătești
He remained in this position for ten years	A rămas în această funcție timp de zece ani
I wasn't going to kill him	Nu aveam de gând să-l omor
I couldn't see much in the dark	Nu puteam vedea mare lucru în întuneric
I think that's what he called them	Cred că așa le-a numit
I couldn't let you hit the ground	Nu te-am putut lăsa să lovești pământul
I reached out to pick up the phone	Am întins mâna să-i iau telefonul din mână
I would stay in the second grade	Aș rămâne în clasa a II-a
I suggest you bring a sharp pencil	Vă sugerez să aduceți un creion ascuțit
A blessing of coolness and fresh freedom at first	O binecuvântare de răcoare și libertate proaspătă, la început
I hear people talking about you in court	Aud oameni vorbind despre tine în instanță
I need that gas	Am nevoie de acea benzină
I look up at the screen and read the lines	Ridic privirea spre ecran și citesc rândurile
I knew how strong the silence could be	Știam cât de tare poate fi tăcerea
I think you know where the pub is	Cred că știi unde este cârciuma
I went back to the arena to find the bathroom	M-am întors în arena să găsesc baia
I entered the funeral home and was left empty-handed	Am intrat în casa de pompe funebre și am rămas în gol
I have to make a choice to change	Trebuie să fac o alegere să mă schimb
I like to work with abstract shapes and colors	Îmi place să lucrez cu forme și culori abstracte
I wasn't about to back down on that	Nu eram pe cale să dau înapoi în privința asta
I was too weak to think	Eram prea slab să mă gândesc
I need you to trust me once again	Am nevoie să ai încredere în mine încă o dată
I've heard from everyone all weekend	Am auzit de la toată lumea pe tot parcursul weekendului
I didn't think the little savages ate it	Nu credeam că micii sălbatici au mâncat-o
I apologize for the delay	Îmi cer scuze pentru întârziere
I need to clean that stove	Am nevoie de curățarea acelui aragaz
I closed my eyes, enduring her	Am închis ochii, îndurând-o
There are only, so far, a few chapters in	Sunt doar, până acum, câteva capitole în
I was young, but I knew what had happened	Eram tânăr, dar știam ce s-a întâmplat
I decided to take a closer look at them	Am decis să mă uit la ele puțin mai îndeaproape
I went straight into it	Am intrat direct în el
I have to have some very, very strong emotional reasons	Trebuie să am niște motive emoționale foarte, foarte puternice
I won't be in trouble	Nu voi fi nicio problemă
I could see it over my right shoulder	O vedeam peste umărul drept
I need to call you detectives	Trebuie să-ți spun detective
I have no idea what made me faint	Habar n-am ce m-a făcut să leșin
I knew it wasn't in a very good place	Știam că nu era într-un loc foarte bun
I recorded it saying that	L-am înregistrat spunând asta
Mathematics was a critical and commercial disappointment	Matematica a fost o dezamăgire critică și comercială
I still wasn't sure what exactly she was	Încă nu eram sigur ce era ea exact
I've met him a few times	L-am întâlnit de câteva ori
I decided to let the story dictate a path	Am decis să las povestea să dicteze o cale
Core has two difficulties	Core are două dificultăți
I do everything for him and he doesn't appreciate me	Fac totul pentru el și nu mă apreciază
A parade opens the events	O paradă deschide evenimentele
I would try to buy collections	Aș încerca să cumpăr colecții
I wanted him forever in me	L-am vrut pentru totdeauna în mine
The song is definitely not something to avoid	Melodia nu este un lucru de evitat cu siguranță
I had to play it cool	A trebuit să-l joc cool
I decided to lose slowly	Mi-am propus să pierd încet
I went to the door to look at him	M-am dus la uşă să-l privesc
I was wrapped in something	Eram învăluit în ceva
I am currently the president of the organization	În prezent sunt președintele organizației
I'm sorry, but it didn't move me	Îmi pare rău, dar nu m-a mișcat
I had a very nice house	Am avut o casă foarte frumoasă
I already have three good ones	Am deja trei bune
I didn't mean to upset him at work	Nu am vrut să-l supăr la serviciu
I'll follow him closer	Îl voi urmări mai aproape
Hard game	Joc greu
I can never talk to her or touch her	Nu pot să vorbesc niciodată cu ea sau să o ating
I don't want to experience his touch again	Nu vreau să experimentez din nou atingerea lui
I didn't scream like before	Nu am țipat ca înainte
I want to know about tonight	Vreau să știu despre seara asta
I found that distance didn't matter	Am descoperit că distanța nu contează
Then they retreated to the starting position	Apoi s-au retras în poziția inițială
I didn't want to have anything to do with anyone	Nu am vrut să am nimic de-a face cu nimeni
I went into the bathroom and looked at my face	Am intrat in baie si m-am uitat la fata
He can do it by releasing black	O poate face eliberând negrul
A thick layer of dust painted each surface gray	Un strat gros de praf a vopsit fiecare suprafață cu gri
I looked pretty nice	Arătam cam drăguț
I know that's a terrible thing to say	Știu că este un lucru groaznic de spus
A dog is taken for a walk	Un câine este scos la plimbare
I wouldn't write a note	Nu aș scrie o notă
I grew up with six older brothers	Am crescut cu șase frați mai mari
I started studying more and more	Am început să studiez din ce în ce mai mult
I waited for him, but he never came	L-am așteptat, dar nu a venit niciodată
As a result, Wilson resigned as chief of staff	Prin urmare, Wilson s-a trezit în funcția de șef de personal
I gave my heart	Mi-am dat inima
I know it's a bad idea and probably impossible	Știu că este o idee proastă și probabil imposibilă
I couldn't tell if he was still there	Nu mi-am putut da seama dacă mai era acolo
I couldn't look at any of them	Nu m-am putut uita la niciuna dintre ele
I love you because you make me laugh	Te iubesc pentru că mă faci să râd
I wouldn't be complete	Nu aș fi complet
Now I realize he knew we were coming	Acum îmi dau seama că știa că venim
I know it's hard to hear	Știu că e greu de auzit
I just can't handle the stress	Pur și simplu nu pot face față stresului
I can't stand any more losses	Nu mai suport nicio pierdere
I join my friends on the side of love	Vă alătur prietenilor mei de partea iubirii
This is kind of my transition	Aceasta este un fel de tranziție a mea
A strong punch hits him in the stomach	Un pumn puternic îl lovește în stomac
I almost laughed to myself then	Aproape că am râs în hohote pentru mine atunci
I wasn't the one with the boyfriend	Nu eu eram cel cu iubit
A push and a click came from the door	O apăsare și un clic venea de la ușă
A boring and humid morning	O dimineață plictisitoare și umedă
I went to school and saw the principal	Am fost la școală și am văzut-o pe director
I took a deep breath and shrugged	Am inspirat adânc și am ridicat din umeri
I should have given it to you at her funeral	Trebuia să ți-l dau la înmormântarea ei
I'm lucky to have such a brother	Sunt norocos să am un astfel de frate
It really is a revolution	Este într-adevăr o revoluție
I've never been alone	Nu am fost niciodată în pace
I feel so bad for their parents	Mă simt atât de rău pentru părinții lor
There is a construction scheme to protect your investment	Există o schemă de construcție pentru a vă proteja investiția
I pulled back into the boat	M-am tras înapoi în barcă
I, on the other hand, will be easy with you	Eu, pe de altă parte, voi fi ușor cu tine
She wraps her arms around me	Îmi înconjoară brațele în jurul ei
I took off and tried to stay calm	Am decolat și am încercat să rămân calm
I can make out his thin frame in the dark	Îi disting cadrul firav în întuneric
Two witnesses were called	Au fost chemați doi martori
I'm just like any other animal	Sunt un animal la fel ca oricare altul
A student got up and started packing	Un student s-a ridicat și a început să-și adune lucrurile
I'm really happy with the quality and direction of the article	Sunt în realitate mulțumit de calitatea și direcția articolului
I never see you again	Nu te mai văd niciodată
I searched the house	Am căutat casa
I guess he had no choice	Presupun că nu avea altă opțiune
I gave them a minute and fell behind them	Le-am acordat un minut și am căzut în spatele lor
I really thought you gave the order	Chiar credeam că ai dat comanda
A band of dark energy covered his eyes	O bandă de energie întunecată îi acoperi ochii
I'm one of those women	Sunt una dintre acele femei
A mass of people and dogs landed on her	O masă de oameni și câini a aterizat asupra ei
I love her like a sister	O iubesc ca pe o soră
I lost a dear friend and I'm pretty lonely	Mi-am pierdut un prieten drag și sunt destul de singur
I have all the necessary supplies	Am toate proviziile necesare
I will never be the same again	Nu voi mai fi niciodată la fel
I'm so sorry this happened	Îmi pare atât de rău că asta a avut loc
I haven't stolen anything in all this time	N-am furat nimic în tot acest timp
He will never be forgotten	El nu va fi uitat niciodată
I couldn't believe the whole summer was over	Nu-mi venea să cred că toată vara a trecut deja
I repeated it to my mother	I-am repetat mamei
I was very grateful for her help	Am fost foarte recunoscător pentru ajutorul ei
I controlled everything and left nothing to chance	Am controlat totul și nu am lăsat nimic la voia întâmplării
I will definitely send you this article	Cu siguranță îi voi trimite acest articol
Three suggestions have been made about his future	Au fost făcute trei sugestii cu privire la viitorul său
I read it and it confused me	L-am citit si m-a derutat
I turned the key and then opened the door	Am întors cheia apoi am deschis ușa
I thought he was so lucky	Am crezut că a fost atât de norocos
I think his hands are something special	Cred că mâinile lui sunt ceva special
I pressed my face to the ground	Mi-am lipit fața în pământ
I will restore everything again	Voi restaura toate lucrurile din nou
I looked around as I searched for a place to park	M-am uitat în jur în timp ce căutam un loc unde să parchez
I looked him in the eye and nodded slightly	L-am privit în ochi și am dat din cap ușor
I would do without another love	M-aș descurca fără altă îndrăgostire
I felt a headache	Simțeam o durere de cap
I had never ventured here	Nu mă aventurasem niciodată aici
I guess she's very attractive	Presupun că este foarte atrăgătoare
I only take one day at a time	Iau doar o zi la un moment dat
I wasn't ready for that	Nu eram pregătit pentru asta
The heavy rain makes them fall in spite of the silk	Ploaia puternică îi face să cadă în ciuda mătăsii
I would have trusted you	aș fi avut încredere în tine
A little less money, anyway	Un pic mai puțini bani, oricum
I felt his pulse pouring blood into mine	I-am simțit pulsul aruncând sânge în al meu
I was panting and my body was burning	Gâfâiam și corpul îmi ardea
We closed and locked the door behind us	Am închis și am încuiat ușa în urma noastră
I was in a nightmare and I was awake	Eram într-un coșmar și eram treaz
This struggle continued into the summer months	Această luptă a continuat în lunile de vară
I hoped he wouldn't drink to be here	Am sperat că nu bea ca să tolereze să fie aici
A successful, perfect governor	Un guvernator de stat de succes, desăvârșit
A little snow could never scare them	Puțină zăpadă nu i-ar putea speria niciodată
I wanted to punish you	Am vrut să te pedepsesc
I have to leave in about twenty minutes	Trebuie să plec în vreo douăzeci de minute
I tried to blink, but I couldn't	Am încercat să clipesc, dar nu am reușit
One human body was almost sixty percent water	Un corp uman era aproape șaizeci la sută de apă
I have all my friends in all the right places	Am toți prietenii în toate locurile potrivite
I wanted to get to her, but I couldn't move	Voiam să ajung la ea, dar nu mă puteam mișca
I'll help you find your mother	Te voi ajuta să-ți găsești mama
I was ashamed of myself	Mi-a fost rușine de mine
She was elected to the finals that year	A fost aleasă în finală în acel an
I was a relatively young man	Eram un bărbat relativ tânăr
I wanted his widow to have his body	Am vrut ca văduva lui să aibă trupul lui
I try to hear the other voice, but I don't get anything	Mă străduiesc să aud cealaltă voce, dar nu primesc nimic
I should have known all along	Ar fi trebuit să știu tot timpul
I haven't seen them since last night's confusion	Nu i-am mai văzut de la confuzia de aseară
I spread it out in front of me	Am întins-o în fața mea
I feel it coming	Simt că se apropie
I'm not going to do that anymore	Nu am de gând să mai fac asta
I remember being hit by a few things	Îmi amintesc că am fost lovit de câteva lucruri
He took advantage of every opportunity to promote himself	A profitat de orice ocazie i-a venit pentru a se promova
A little spark, but a spark is all you need	O scânteie mică, dar o scânteie este tot ce aveți nevoie
I'm asking to use his pen	Cer să-i folosesc stiloul
I was a terrible niece	Eram o nepoată groaznică
I might extend it for a while	S-ar putea să o mai lungesc ceva timp
I continue to kiss him, a little harder, but still sweet	Îl sărut în continuare, puțin mai tare, dar totuși dulce
I think you should keep it	Cred că ar trebui să-l păstrezi
I am the oldest and therefore the strongest	Sunt cel mai bătrân și, prin urmare, cel mai puternic
I didn't ask to go here	Nu am cerut să merg aici
I didn't see any marks on it either	Nici eu nu am vazut nici un brand pe el
I would know what to expect	As sti la ce sa ma astept
I couldn't stay here	Nu am putut sta aici
A new day was coming	O nouă zi venea
I look exactly like them	Arăt exact ca ei
I need to show them this	Trebuie să le arăt asta
I personally have a number of them now	Eu personal am o serie de ele acum
I didn't see them on a real test	Nu i-am văzut la un test real
I only have a few moments left	Mai am doar câteva momente
I've been following them for months	Le-am urmărit pe toate luni de zile
I'll be tender if you let me	Voi fi tandru dacă mă lași
I can almost feel my eyes empty of emotion	Aproape că îmi simt ochii goliți de emoție
I knew you weren't trying to upset me	Știam că nu încercați să mă supărați
I realized something about myself	îmi dădusem seama ceva despre mine
I touched something smooth	Am atins ceva neted
I just wanted to make sure he was there	Am vrut doar să mă asigur că era acolo
I'd rather call it magic	Aș numi-o mai degrabă magie
A name for a friend they met	Un nume pentru un prieten pe care l-au cunoscut
At the same time, my body became light	În același timp, corpul meu a devenit ușor
I just pretended to squeeze it	M-am prefăcut doar că o strâng
I will always cherish her friendship	Întotdeauna voi prețui prietenia ei
I know it angers him	Știu că îl înfurie
I know well the pain of loving someone from afar	Cunosc bine durerea de a iubi pe cineva de departe
The size of each lump also varied greatly	Mărimea fiecărui bulgăre a variat, de asemenea, foarte mult
I had another nightmare	Aveam un alt coșmar
A journal gives you a sense of accomplishment	Un jurnal vă oferă un sentiment de realizare
I knew you'd be ready to act	Știam că vei fi gata să acționezi
I'm calling the phone number	Sun la numărul de telefon
I gave it to you once	Ți-am dat-o odată
I received such a sign soon	Am primit un astfel de semn în curând
Recovery generally takes less than two to seven days	Recuperarea durează în general mai puțin de două până la șapte zile
I also wrote down the date	Am notat și data
I wanted to see what I was doing	Am vrut să văd ce fac
I need to make eye contact now	Trebuie să stabilesc contact vizual acum
I trust both of them without reservation	Am încredere în amândoi fără nicio rezervă
Those in uniform must greet him accordingly	Cei prezenți în uniformă trebuie să facă salutul corespunzător
I tried to bear every inch of myself in pain	Am încercat să suport fiecare centimetru din mine îndurerat
I hope your second one is great	Sper ca cel de-al doilea tau este minunat
I want you to use both types of search	Vreau să utilizați ambele tipuri de căutare
A watch that can hear you at any time	Un ceas capabil să te audă în orice moment
I knew the consequences	Știam consecințele lor
A good mechanic is hard to find	Un mecanic bun este greu de găsit
I want both hands on me	Vreau ambele mâini pe mine
I lived my dreams that night, to be honest	Mi-am trăit visele în noaptea aceea, sincer să fiu
I've never seen him so upset	Nu l-am văzut niciodată atât de supărat
I am also a credit investigator for the merchant	Sunt, de asemenea, un investigator de credit pentru comerciant
I risked the new one matching	Am riscat ca cel nou să se potrivească
They swear their lives to each other	Își jură viața unul altuia
I couldn't believe how well it turned out	Nu-mi venea să cred cât de bine a ieșit
I can't wait fifteen minutes for it to end	Abia aștept cincisprezece minute să se termine
I told them to stay put	Le-am spus să rămână pe loc
I felt like a minor celebrity	M-am simțit ca o celebritate minoră
I need to think more about it	Trebuie să mă gândesc mai mult la chestiune
I didn't hear them	Nu i-am auzit
I am open to the language used	Sunt deschis la limbajul folosit
I could kick them in the ass	Aș putea să-i dau cu piciorul în fund
I picked up the phone and started calling	Am luat telefonul și am început să sun
I want different music with different items	Vreau muzică diferită cu articole diferite
I felt like a victim of his kindness	M-am simțit ca o victimă a bunătății lui
I want control of my life	Vreau controlul asupra propriei vieți
I also saw inside the tree	Am văzut și eu în interiorul copacului
I hear them asking about me	Îi aud întrebând despre mine
I can't recommend this place enough	Nu pot recomanda suficient de mult acest loc
I really enjoyed these meetings at home recently	Mi-au plăcut foarte mult aceste întâlniri acasă recent
It was the most watched program of the day	A fost cel mai urmărit program al zilei
I would recommend a blade first	Aș recomanda mai întâi o lamă
I feel so lucky to be your daughter	Mă simt atât de norocos să fiu fiica ta
I want it gone by the end of the day	Vreau să dispară până la sfârșitul zilei
A steep and winding road climbs from the main gates	De la porțile principale urca un drum abrupt și întortocheat
I wanted a light and subtle pink	Am vrut un roz deschis și subtil
A minute later, they heard a blush	Un minut mai târziu, au auzit o înroșire
I liked where this was going	Mi-a plăcut unde mergea asta
I like the effect it gives	Îmi place efectul pe care îl dă
I can be there in the next twenty minutes	Pot fi acolo în următoarele douăzeci de minute
I could touch him, my hair, my skin	Îl puteam atinge, părul, pielea
A few minutes, an hour, two hours, maybe more	Câteva minute, o oră, două ore, poate mai mult
I guess he didn't want to hear that sound again	Bănuiesc că nu a vrut să audă din nou acel sunet
I will not fight you	Nu mă voi lupta cu tine
I also began to appreciate the price of things	Am început să apreciez și prețul lucrurilor
I could even exercise them	Le-aș putea chiar exercita
I can't believe my eyes	Nu pot să-mi cred ochilor
I want him in the depths of my being	Îl vreau în adâncul ființei mele
A crowd was sitting around them, wishing them happiness	O mulțime stătea în jurul lor, urându-le fericire
I brushed her hair from her face	I-am periat părul de pe față
He really opened things up for me	Chiar mi-a deschis lucrurile
Many people have	Mulți oameni au
I suggest you two leave	Vă propun să plecați voi doi
I am one, but the voice of many	Sunt unul, dar vocea multora
I hope you can see that	Sper că poți vedea asta
I felt his pulse pounding angrily under my thumb	I-am simțit pulsul bătând cu furie sub degetul mare
I can show you	pot să vi-l arăt
I shouldn't have left the castle	Nu ar fi trebuit să părăsesc castelul
I mean, look out	Adică, uită-te afară
Many changes in four years	Multe schimbări în patru ani
I came back quickly	M-am întors repede
I suddenly had a strange feeling	Am avut brusc o senzație ciudată
I couldn't bear to leave such a woman behind	Nu puteam suporta să las o astfel de femeie în urmă
Honestly, I don't eliminate the first day of service	Sincer, nu elimin prima zi de serviciu
I was so sorry for them	Mi-a părut atât de rău pentru ei
I ran outside and caught my bus	Am fugit afară și mi-am prins autobuzul
I didn't do it to show myself or anything	Nu am făcut-o ca să mă arăt sau altceva
I didn't want to deal with that right now	Nu am vrut să mă ocup de asta chiar acum
A million times, yes	De un milion de ori, da
I am the cause of the black earth	Eu sunt cauza pământului negru
I grow almost all the vegetables we eat all year round	Cultiv aproape toate legumele pe care le consumăm pe tot parcursul anului
I can't bury you in the graveyard of the past	Nu te pot îngropa în cimitirul trecutului
I liked this show when it first ran	Mi-a plăcut acest spectacol când a rulat inițial
I live alone in a rural area	Locuiesc singur intr-o zona rurala
I could tell she was nervous too	Aș putea spune că și ea era nervoasă
I mean, that's not true at all	Vreau să spun că nu este deloc adevărat
Dominant males can mate with several females	Masculii dominanti se pot imperechea cu mai multe femele
I gave you and your staff a lot of information	Ți-am oferit ție și personalului tău multe informații
I would have retired a very rich man	Aș fi pensionat un bărbat foarte bogat
I didn't take anything else from my room	Nu am luat nimic altceva din camera mea
I would be desperately sad	Mi-ar fi disperat de trist
I'm not the one who makes you poor	Nu eu sunt cel care te face sărac
I think that's why we're in financial trouble	Cred că de aceea suntem în dificultate financiară
I sank, and he followed her	M-am scufundat, iar el a urmat-o
I'll take her upstairs with me	O iau cu mine sus
The last scene was cut for time	Ultima scenă a fost tăiată pentru timp
I wanted to look elsewhere, but I couldn't	Am vrut să mă uit în altă parte, dar nu am putut
I used to enjoy my time alone	Obișnuiam să savurez timpul petrecut singur
I had really disappointed my team	Chiar îmi dezamăsesem echipa
I'll do this for free	Voi face asta gratis
I should have been more respectful of your idea	Ar fi trebuit să fiu mai respectuos cu ideea ta
This lack of transport prevented prompt repairs	Această lipsă de transport a împiedicat reparațiile prompte
I'm the one behind everyone	Eu sunt cel din spatele tuturor
A large gray stone building was invisible	O clădire mare de piatră gri era invizibilă
I checked the locked box under my bed	Am verificat cutia încuiată de sub patul meu
I knew there was someone to help me	Știam că este cineva care mă va ajuta
I was surprised he could dance well	Am fost surprins că putea dansa bine
I just wanted you to feel bad for me	Am vrut doar să te simți prost pentru mine
I haven't seen you so excited in a long time	Nu te-am văzut atât de entuziasmat de mult
I miss you so much all the time	Mi-e foarte dor de tine tot timpul
I knew you guys might be interested in meeting here	Știam că voi, bărbați, v-ați putea interesa de întâlnirea de aici
I didn't want to sound so personal	Nu am vrut să par atât de personal
I imagine he's pretty hungry so far	Îmi imaginez că îi este destul de foame până acum
I will speak for him	Voi vorbi pentru el
I did nothing wrong	Nu am greșit cu nimic
I got it out of my head	Mi-am scos-o din minte
I'm going through this to the end	Trec prin asta până la capăt
I think they killed everyone around them	Cred că i-au ucis pe toți cei de lângă ei
I thought he was going to tip at some point	Am crezut că va da bacșiș, la un moment dat
I'm sure of this	Sunt sigur de asta
I really wanted to laugh	Îmi venea foarte mult să râd
I'm not interested in anyone but you	Nu sunt interesat de nimeni în afară de tine
I turn my head slightly and his lips meet mine	Îmi întorc ușor capul și buzele lui se întâlnesc cu ale mele
I want to use you for the salvation of others	Vreau să te folosesc pentru mântuirea altora
I made him do everything for free	L-am pus să facă totul gratis
Suddenly I couldn't swallow	Dintr-o dată nu am putut să înghit
I wanted to get up again	Am vrut să mă ridice din nou
I found my identity	Mi-am găsit identitatea
A similar woven design is used to make the covers	Un design țesut similar este utilizat pentru realizarea capacelor
I went to the computers and started figuring them out	M-am dus la computere și am început să le dau seama
I think it went all the way, though	Cred că a mers până la capăt, totuși
I didn't say anything and walked away	Nu am spus nimic și m-am îndepărtat
I woke up my girlfriend and told her we were leaving	Mi-am trezit prietena și i-am spus că plecăm
And there it is fulfilled	Și acolo se împlini
I look at the list of faces again	Mă uit din nou pe lista fețelor
I have extraordinary students	Am studenți extraordinari
I had something to do	Aveam ceva de făcut
I spent most of my time sitting	Am petrecut cea mai mare parte a timpului stând
I can't keep secrets and pretend	Nu pot să păstrez secrete și să mă prefac
I was born in the year of the horse	Sunt născut în anul calului
I was just happy to be there	Eram doar fericit să fiu acolo
I claim there is no problem with that	Eu susțin că nu este nicio problemă cu asta
I would have very few days without myself	Aș avea foarte puține zile fără să petrec și eu
I thought we'd have more privacy	Am crezut că vom avea mai multă intimitate
I can't say enough wonderful things about that	Nu pot spune destule lucruri minunate despre asta
Soon on the road, the girl was visible	La scurt timp pe drum, fata era vizibilă
It was all a burden to him	O povară era tot ceea ce era pentru el
A light of scattered mist hung from the wires	O lumină de ceață spulberată atârna de fire
I guess it happened naturally	Bănuiesc că s-a întâmplat în mod natural
I need him to agree to support him	Am nevoie ca el să fie de acord să-l susțină
I decided not to insist	M-am hotărât să nu insist
I easily overcame them	M-am depășit ușor de ei
I couldn't try to get him out without a gun	Nu am putut încerca să-l scot fără armă
I like all the things you did to bring me here	Îmi plac toate lucrurile pe care le-ai făcut aducându-mă aici
I've always been such a good girl	Întotdeauna am fost o fată atât de bună
I have two daughters of my own	Am două fete ale mele
I see his face and eyes young, dark, nervous	Îi văd chipul și ochii tineri, întunecați, nervoși
I shared it, touching her blood in my vision	Am împărtășit-o atingându-i sângele în viziunea mea
I just never decided to go back	Pur și simplu nu m-am putut decide niciodată să mă întorc
A beautiful temple inside a beautiful forest	Un templu frumos în interiorul unei păduri frumoase
A total contradiction	O contradicție totală
I have to take the bread out of the oven	Trebuie să scot pâinea din cuptor
I made sure no one was following us	M-am asigurat că nimeni nu ne urmărește
I will think of it as my pension fund	Mă voi gândi la el ca la fondul meu de pensii
I want to see a smile on my face	Vreau să văd un zâmbet pe buze
I didn't know where we were	Nu știam unde suntem
I followed some of them with her	I-am urmărit pe unii dintre ei cu ea
I got there at eight-thirty	Am ajuns acolo la opt fără un sfert
I'll probably lose my job	Probabil că îmi voi pierde locul de muncă
I will save my woman	Îmi voi salva femeia
X walks away, but we're getting closer	X se îndepărtează, dar ne apropiem
Another type of pressure	Un alt tip de presiune
I'll go through this	Voi trece prin asta
I think a space should reflect its owner	Cred că un spațiu ar trebui să-și reflecte proprietarul
I also knew the door was locked	Știam și ușa încuiată cu o cheie
I passed, instead of shooting at the gate	Am pasat, în loc să trag la poartă
I forgot exactly the medical term, something in my brain	Am uitat exact termenul medical, ceva în creier
A work of art in every sense	O operă de artă în toate sensurile
I set myself a six-hour goal	Mi-am propus un obiectiv de șase ore
I stretched out my hands in front of me	Mi-am întins mâinile în fața mea
A wave of emotions passed through me	Un val de emoții a trecut prin mine
I bought this house from her estate	Am cumpărat această casă din moșia ei
I hope you're exploring his hidden messages	Sper că îi explorați mesajele ascunse
I couldn't remember if his hair was clean	Nu-mi aminteam dacă părul lui era curat
He wanted to do what was right	El a vrut să facă ce era corect
A slight pressure indicated that he should stay there	O ușoară presiune a indicat că ar trebui să rămână acolo
I need someone who can even design from scratch	Am nevoie de cineva care poate chiar proiecta de la zero
I shouldn't be wondering what kind of work we're doing	Nu ar trebui să mă întreb ce fel de muncă facem
I could see his point of view to some extent	Am putut să-i văd punctul de vedere, într-o oarecare măsură
I was worried you were hurt	Eram îngrijorat că ai fost rănit
I had to get over it	Trebuia să trec peste asta
I went into her living room	Am intrat în sufrageria ei
I'll call her from the system	O voi chema din sistem
I look up at him and smile	Ridic privirea la el și zâmbesc
I pray for forgiveness	Mă rog pentru iertare
I helped her mother and then I helped her	Am ajutat-o ​​pe mama ei și apoi am ajutat-o
I love you no matter what happens	te iubesc indiferent de ce se intampla
A good sign to cultivate the soil	Un semn bun in care sa cultivi solul
I like it when a man opens the car door	Îmi place când un bărbat deschide ușa mașinii
I looked around worriedly	M-am uitat în jur îngrijorată
I started walking towards her	Am început să merg spre ea
I wish we had more time	Mi-aș dori să avem mai mult timp
That was a good reason	Acesta a fost un motiv bun
I just wanted to congratulate you on that	Am vrut doar să te felicit pentru asta
Some said they use the equipment for scientific projects	Câțiva au spus că folosesc echipamentul pentru proiecte științifice
I thought maybe you could show me around	M-am gândit că poate ai putea să-mi arăți în jur
I felt like nothing more than a redistribution center	Mă simțeam ca nimic mai mult decât un centru de redistribuire a banilor
A painful one to be exact	Unul dureros mai exact
I had to go outside	A trebuit să merg afară
I owe you everything	Îți datorez totul
A small smile played around his lips	Un mic zâmbet se juca în jurul buzelor lui
I didn't replace him	Nu l-am inlocuit
I miss you so much already	Mi-e atât de dor de tine deja
I wanted to run away, but I knew it wasn't an option	Am vrut să fug, dar știam că nu era o opțiune
I was satisfied with my route	Am fost multumit de traseul meu
I know the little green monster	Îl cunosc pe micul monstru verde
A game he had never heard of	Un joc despre care nu auzise niciodată
The city is an important center for cable television programming	Orașul este un important centru de programare a televiziunii prin cablu
I was ready to give up	Eram gata să renunț
It is the largest event of its kind in the world	Este cel mai mare eveniment de acest gen din lume
I wondered if they were connected	M-am întrebat dacă au fost conectate
Severe storms are rare	Furtunile severe sunt rare
I thought about how superficial one can get	M-am gândit cât de superficial poate ajunge cineva
I have bills and he resists	Am facturi și el rezistă
I jumped away from the door	Am sărit departe de uşă
I couldn't wait to tell him	Abia așteptam să-i spun
I was thrilled to take the sleeping pill tonight	Am fost încântat să iau somniferul în seara asta
A team supports you when things go wrong	O echipă te sprijină atunci când lucrurile devin rău
I looked at the ground for a moment	M-am uitat o clipă în pământ
I keep my reason to myself	Îmi păstrez rațiunea pentru mine
I closed my eyes tightly, waiting for another beating	Am închis strâns ochii, așteptând o altă bătaie
However, I still couldn't figure out the cigarette thing	Totuși, încă nu mi-am putut da seama de chestia cu țigările
I'm better than everyone	Sunt mai bun decât toți
I can only speak for myself now	Nu pot vorbi decât pentru mine acum
I wonder if they left anything out	Mă întreb dacă au lăsat ceva afară
I almost ran into him because he stopped so abruptly	Aproape că am dat peste el pentru că s-a oprit atât de brusc
I didn't want to be burned like a steak	Nu am vrut să fiu ars ca o friptură
I look under the couch	Mă uit sub canapea
I have good experience with my secret	Am o bună experiență în ceea ce privește secretul meu
I was going to make money by introducing this new technology	Aveam de gând să câștig bani introducând această nouă tehnologie
I tripped again, almost falling	M-am împiedicat din nou, aproape căzând
I will not curse you with this burden	Nu te voi blestema cu această povară
It was his only appearance with the team	A fost singura sa apariție cu echipa
I'm writing her life story	Eu scriu scenariul vieții ei
I could break it in two	Aș putea s-o rup în două
I suggest that everyone else do the same	Sugerez ca toți ceilalți să facă la fel
I couldn't call you	Nu am reușit să vă sun
I received death and bomb threats	Am primit amenințări cu moartea și cu bombă
I needed her right now	Aveam nevoie de ea chiar acum
I want you to have one foot up	Vreau să ai un picior sus
I knew he would catch up with me in the end	Știam că mă va ajunge din urmă până la urmă
But they have a spirit in them	Dar au spirit în ei
I bring you important things all the time	Îți aduc lucruri importante tot timpul
I intend to find out directly	Intenționez să aflu direct
This makes communication a more powerful weapon	Acest lucru face comunicarea o armă mai puternică
I know you're going to be the core	Știu că vei face miez
The artillery entered firing positions behind the force	Artileria a intrat în poziții de tragere în spatele forței
A good church is a good place to be	O biserică bună este un loc bun pentru a fi
I didn't say anything during the memorial service	Nu am spus nimic în timpul slujbei de pomenire
A face like mine	Un chip asemănător cu al meu
I liked her because she had the most expressive face	Mi-a plăcut de ea pentru că avea cea mai expresivă față
I forced my voice through the lump in my throat	Mi-am forțat vocea să treacă de nodul din gât
I like what he did to her	Îmi place ce a făcut cu ea
I tell myself again	îmi spun încă o dată
I just thought it was normal	Am crezut doar că e normal
I just didn't like my flat ass	Pur și simplu nu mi-a plăcut fundul meu plat
A harvest is organized, and the fruit is not wasted	Se organizează o recoltă, iar fructele nu sunt irosite
I just know how I am	Știu doar cum sunt
I smiled at him, and he blessed himself	I-am zâmbit, iar el s-a binecuvântat
The song spent eighteen weeks at the top	Cântecul a petrecut optsprezece săptămâni în top
A combination of terror and physical pain attacked her	O combinație de teroare și durere fizică a atacat-o
I want to stay here until it's all over	Vreau să rămân aici până se termină totul
I know it would never really hurt me	Știu că nu m-ar răni niciodată cu adevărat
The terms he recommends are similar, but not identical	Termenii pe care îi recomandă sunt similari, dar nu identici
I pick up the phone and call again	ridic telefonul și sun din nou
I wasn't expecting the news you brought	Nu mă așteptam la vestea pe care ai adus-o
She quickly became acquainted with the interpretation of the characters	Ea a devenit rapid să se bucure de interpretarea personajelor
I thought of everything along the way	M-am gândit la toate pe drum
I once had the impression that they are very close	Odată am avut impresia că sunt foarte apropiați
I didn't expect it to be so clear	Nu mă așteptam să fie atât de clar
I was held too tight	Am fost ținut prea strâns
I saw my first snake in the border waters there	Am văzut primul meu șarpe în apele de graniță acolo
I found pieces of my shirt	Am găsit bucăți din cămașa mea
A magic created by the spirit of the season itself	O magie creată de spiritul sezonului însuși
I have what you might want	Am ceea ce ai putea dori
I wonder when we'll be in space	Mă întreb când vom fi în spațiu
A few sit down to work	Câțiva se așează la muncă
I hadn't heard of that	Nu auzisem de asta
I had a terrible time with my last neighbor	M-am distrat groaznic cu ultimul meu vecin
I can't run like that	Nu pot alerga tot așa
Demonstrated black ability	A demonstrat capacitatea neagră
I was shocked to hear that	Am fost șocat să aud asta
I'm in a much better place now	Sunt într-un loc mult mai bun acum
An image of the family stood beside her	O imagine a familiei stătea lângă ea
I didn't even feed him	Nici măcar nu l-am alimentat
I made sure to keep a steady pace	Am avut grijă să-mi țin ritmul constant
I was just as surprised as anyone	Am fost la fel de surprins ca oricine
I didn't know you knew each other	Nu știam că vă cunoașteți
I hope that guy shows up for her	Sper ca tipul acela să apară pentru ea
I woke up late, thinking about things	M-am trezit târziu, mă gândeam la lucruri
I was the gate, the gate was my heart	Eu eram poarta, poarta era inima mea
I felt a warm kiss pressing on my forehead	Am simțit un sărut cald apăsând pe fruntea mea
I looked at my watch once more	M-am uitat încă o dată la ceas
The three girls are then attacked by household items	Cele trei fete sunt apoi atacate de obiecte de uz casnic
I behaved completely out of lust	Mă comportam complet din poftă
I don't have to read anything	Nu trebuie să citesc nimic
I stayed behind, allowing my crew to catch the action	Am rămas înapoi, permițând echipajului meu să surprindă acțiunea
I knew better than that	Știam mai bine decât atât
I give up any sense of perspective	Renunț la orice simț al perspectivei
I hesitated before speaking, trying to choose my words carefully	Am ezitat înainte de a vorbi, încercând să aleg cuvintele cu grijă
I appreciate the entrance	Apreciez intrarea
I remember when he brought him home	Îmi amintesc când l-a adus acasă
I have my good days and my bad days	Am zilele mele bune și zilele mele rele
I'm really trying to understand	Chiar încerc să înțeleg
I like all the planning and preparation	Îmi place toată planificarea și pregătirea
However, I did not realize that you are doing so well	Totuși, nu mi-am dat seama că te descurci așa de bine
I told them to take my name from them	Le-am spus să-mi ia numele de pe ei
I hope he doesn't want a loan	Sper că nu vrea un împrumut
I wanted to take her to the hospital too	Am vrut să o duc și eu la spital
I wasn't proud of that black eye, though	Nu eram mândru totuși de acest ochi negru
I had no way of receiving it	Nu am avut cum să-l primesc
I let him take it	L-am lăsat să ia
He lived here for the rest of his life	Aici a trăit tot restul vieții
I'll give you five pounds each	Îți voi da cinci lire fiecare
The real cause of death remains a mystery	Cauza reală a morții rămâne un mister
I looked good, but the engine was life support	Arătam bine, dar motorul era pe suport de viață
I knew he wanted to get better	Știam că vrea să se facă mai bine
I ordered a large plate of food	Am comandat o farfurie mare cu mâncare
keep examining him	continui sa-l examinez
I registered your complaint	Am înregistrat reclamația dvs
I couldn't go to jail for that	Nu puteam să merg la închisoare pentru asta
I miss my family too much	Mi-e prea dor de familia mea
I wasn't ready to do that before	Nu eram pregătit să facem asta înainte
I saw the beginning of fear creeping into his expression	Am văzut începutul fricii strecurându-se în expresia lui
I'll find out who killed them	Voi afla cine i-a ucis
I hope he'll take me back	Sper că mă va lua înapoi
I looked around with wide eyes	M-am uitat în jur cu ochii mari
A distributed representation of the temporal context	O reprezentare distribuită a contextului temporal
I couldn't focus on what she was asking me	Nu mă puteam concentra pe ceea ce mă întreba ea
I thought he would believe what they told him	Am crezut că va crede ce i-au spus
I would like to find a very good offer first	Aș dori mai întâi să găsesc o ofertă foarte bună
I was thinking crazy thoughts	Mă gândeam la gânduri nebunești
A city built on a hill cannot be hidden	Un oraș construit pe un deal nu poate fi ascuns
I wouldn't hurt anyone	Nu aș răni nicio persoană
I can't run away from him	Nu pot fugi de el
I drank your blood for God's sake	Ți-am băut sângele pentru numele lui Dumnezeu
I felt disgusted and angry with both of them	M-am simțit dezgustat și furios de amândoi
I wanted her to feel loved	Am vrut ca ea să se simtă iubită
I should have resisted them to the end	Ar fi trebuit să le rezist până la capăt
I came to work at the hospital	Am venit să lucrez la spital
I'm sure he must have some musical ability	Sunt sigur că trebuie să aibă vreo abilitate muzicală
He played it seven times in a row	A jucat-o de șapte ori la rând
I've never been far	Nu am fost niciodată departe
I feel the suffering of millions of people	Simt suferința a milioane de oameni
A father is anyone who stays around	Un tată este oricine rămâne în preajmă
I approached her and looked at her drawing	M-am apropiat de ea și m-am uitat la desenul ei
I have to introduce you to my elders	Trebuie să vă prezint bătrânilor mei
I heard the young woman say that	Am auzit-o pe tânără spunându-i așa
I just left my house	Tocmai am plecat din casa mea
I turned to my guest	M-am întors spre oaspetele meu
I liked these characters	Mi-au plăcut aceste personaje
I think that's because an audience was present	Cred că asta se datorează faptului că a fost prezent un public
I know it can be done	Știu că se poate face
I need another clue	Mai am nevoie de o pistă
I had a lot of fun	M-am distrat foarte bine
A good place to live	Un loc bun de locuit
I wanted to be out	Am vrut să fiu afară
You must have walked over sixty miles	Trebuie să fi parcurs peste șaizeci de mile pe jos
I was watching from a distance	Mă uitam de la distanță
A very familiar stone ceiling	Un tavan de piatră foarte familiar
I'm not in any trouble	Nu întâmpin niciun fel de probleme
I've always been in my head	Am fost mereu în capul meu
I prefer that	Prefer așa
I was surprised by that look and looked away	Am fost surprins de acea privire și am îndepărtat privirea
I thought they understood that things were different now	Credeam că au înțeles că lucrurile stau altfel acum
I would suggest you get a lawyer	Aș sugera să iei un avocat
I suspected he loved me	Bănuisem că mă iubește
The altar is made of wood	Altarul este din lemn
I guess he was out of flight service then	Bănuiesc că atunci era în afara serviciului de zbor
I always try to express my emotions	Încerc mereu să-mi exprim emoțiile
I had such a profoundly positive experience writing my camera	Am avut o experiență atât de profund pozitivă scriindu-mi camera
I've never traveled so fast in my life	Nu am călătorit atât de repede în viața mea
I'm still getting tired pretty easily	Încă obosesc destul de ușor
A little later, there was a knock on my door	Puțin mai târziu, s-a auzit o bătaie la ușa mea
I have to open up	Trebuie să mă deschid
I had to go with her	A trebuit să plec cu ea
I break the spell and follow her	Mă rup din vrajă și o urmăresc
He visited my school and made my imagination soar	Mi-a vizitat școala și mi-a făcut imaginația să se înalțe
I am absolutely satisfied	Sunt absolut mulțumit
A second fire broke out sixteen days after the first	Un al doilea incendiu a avut loc la șaisprezece zile după primul
I dug yesterday and found nothing	Am sapat ieri si nu am gasit nimic
I guess that's why they prefer to be alone	Presupun că de aceea preferă să fie singuri
I get a new job every two weeks	Primesc un nou loc de muncă la fiecare două săptămâni
I thought maybe some	M-am gândit că poate unele
I couldn't move my left arm and leg	Nu am putut să-mi mișc brațul și piciorul stâng
I made them with my mother and sister	Le-am făcut cu mâna mamei și surorii mele
I wanted to be a professional artist, fine art	Am vrut să fiu artist profesionist, artă plastică
I tried to get up, but he wouldn't let me	Am încercat să mă ridic, dar nu mi-a permis
I rushed to another door	M-am repezit spre o altă ușă
I liked our pizza and the water was fresh	Mi-a plăcut pizza noastră și apa era proaspătă
I want to be led deeper into my faith	Vreau să fiu condus mai adânc în credința mea
I can certainly appreciate how much our troubles are worth	Cu siguranță pot să apreciez cât ar merita necazurile noastre
The treatment of associated health problems is also important	Tratamentul problemelor de sănătate asociate este, de asemenea, important
I couldn't risk losing my strength	Nu puteam risca să pierd puterea
I began to let everything fade around me	Am început să las totul să se estompeze în jurul meu
I wish it was a movie	Mi-aș fi dorit să fie un film
Lightning can also lead to electric burns	Fulgerele pot duce, de asemenea, la arsuri electrice
I wasn't going to let that happen	Nu aveam de gând să las asta să se întâmple
I recognized his voice	I-am recunoscut vocea
I'll confirm that	Voi confirma asta
I can't keep up with that	Nu pot să țin pasul cu asta
I saw you in the paper, honey	Te-am văzut în ziar, dragă
I was an officer, and he was a murderer	Eu eram ofițer, iar el un criminal
Two soldiers were killed and three were injured	Doi soldați au fost uciși și trei răniți
I can't believe he wouldn't tell us	Nu pot să cred că nu ne-ar spune
A good morning to think about outdoor worship	O dimineață bună pentru a vă gândi la închinarea în aer liber
I could feel my body giving way	Îmi simțeam corpul cedând
I hoped they knew what they were doing	Am sperat că ei știu ce fac
I was ready to be a father	Eram gata să fiu tată
I like the idea	Îmi place ideea
We only went an inch beyond this galaxy	Am mers doar un centimetru dincolo de această galaxie
I went to my window and looked outside	M-am dus la fereastra mea și m-am uitat afară
I told him all this about that pitcher	I-am spus toate astea despre acel ulcior
I need you, my wife, just as fish need water	Am nevoie de tine, soția mea, așa cum peștii au nevoie de apă
I clearly remember their flying boats, just as you should	Îmi amintesc clar ambarcațiunile lor zburătoare, așa cum ar trebui și tu
It all came together	Totul a venit împreună
He took all precautions he deemed necessary	A luat toate măsurile de precauție pe care le-a considerat necesare
I would never hurt them	Nu i-aș răni niciodată
I shrank even further into the shadows	M-am micșorat și mai mult în umbră
I know she wanted you to have him	Știu că ea ar fi vrut să-l ai
I really miss writing them	Mi-e foarte dor să le scriu
I couldn't point	Nu puteam arăta cu degetul
I'm tired of asking	M-am săturat să întreb
I just can't believe he's gone	Pur și simplu nu pot să cred că a plecat
I bent down to clean my purse	M-am aplecat să-mi curăț poșeta
I'm not leaving the tent after dark	Nu mai părăsesc cortul după lăsarea întunericului
I hope they were happy with the food tonight	Sper că au fost mulțumiți de mâncare în seara asta
There is no foundation	Nu există fundație
A broad face with heavy features and thick lips	O față largă, cu trăsături grele și buze groase
I came home to take care of her	Am venit acasă să am grijă de ea
I think they were just waiting to leave	Cred că doar așteptau să plece
I didn't hurt anyone	Nu am rănit pe nimeni
I release my will on you	Îmi eliberez voința asupra ta
There was a smile on his face	Pe buzele lui se juca un zâmbet
I'm getting ready for a fast-moving sphere through smoke	Mă pregătesc pentru o sferă rapidă prin fum
He wraps his arms around me trying to warm me up	Îmi înconjoară brațele încercând să mă încălzesc
I was ready to execute my plan	Eram pregătit pentru execuția planului meu
The lightning was animated	Fulgerul era animat
I swear on our friendship	Jur pe prietenia noastră
Then I would hurry to see him	Atunci aveam să mă grăbesc să-l văd
I'm leaving our hotel room	Ies din camera noastră de hotel
I suspected he knew my father better than that	Bănuiam că îl cunoaște pe tatăl meu mai bine decât atât
I certainly shouldn't have been drinking so much	Cu siguranță nu ar fi trebuit să beau atât de mult
The exact date of his birth is unknown	Nu se cunoaște ziua exactă a nașterii sale
I waited and said nothing	Am așteptat și nu am spus nimic
I couldn't stand all the lies everyone told me	Nu am putut suporta toate minciunile pe care mi le-a dat toată lumea
I really thought he was a nice person	Chiar am crezut că este o persoană drăguță
I didn't think more about economics than they did	Nu m-am gândit mai mult la economie decât ei
I often think about when the earth was formed	Mă gândesc adesea la când s-a format pământul
I will accept any punishment you inflict on me	Voi accepta orice pedeapsă pe care o vei pune asupra mea
I need you to follow my example very closely	Am nevoie să-mi urmezi exemplul foarte îndeaproape
I looked everywhere in amazement	M-am uitat peste tot cu uimire
I was lucky enough to come across your article	Am avut norocul să dau peste articolul tău
A lover of all things creative	Un iubitor al tuturor lucrurilor creative
I bought some and started working with them	Am cumpărat câteva și am început să lucrez cu ei
Many of these nations soon became neutral	În curând, multe dintre aceste națiuni nu au mai fost neutre
I had a lot of great times	Am avut o mulțime de momente grozave
I take care of their physical needs, I assure them	Am grijă de nevoile lor fizice, le asigur
I've been dreaming about this for so long	Am visat la asta atât de mult timp
I `m tired of this	M-am săturat de asta
I can't wait to deal with him	Abia aștept să am de-a face cu el
I assumed he could afford to leave his job	Am presupus că își permite să-și părăsească locul de muncă
I couldn't imagine doing my job without him	Nu mi-aș putea imagina să-mi fac meseria fără el
I didn't keep my place	Nu mi-am păstrat locul
I laughed even harder	Am râs și mai tare
I had to answer that as an artist	Trebuia să răspund la asta ca artist
It is open to the public during the day	Este deschis publicului în timpul zilei
I didn't want to know that	Nu am vrut să știu asta
I am exhausted, both mentally and physically	Sunt epuizat, atat psihic cat si fizic
I need to be with you	Trebuie să fiu cu tine
I hope you enjoy your time in our proud nation	Sper să vă bucurați de timpul petrecut în națiunea noastră mândră
I hear a voice in my depths	Aud o voce din adâncurile mele
At greater depths it is usually a free life	La adâncimi mai mari este de obicei o viață liberă
I didn't know this guy	Nu l-am cunoscut pe acest tip
A year later we are ready to launch	Un an mai târziu suntem gata de lansare
I thought he went home	Am crezut că a plecat acasă
I like to see your smile in the morning	Îmi place să văd zâmbetul tău dimineața
I found your sweater and I thought	Ți-am găsit puloverul și m-am gândit
I'll do the one behind the window	O voi face pe cea din spatele geamului
A maintenance door was about twenty feet to the south	O uşă de întreţinere era la vreo douăzeci de metri spre sud
Six spare artillery batteries were placed	Au fost amplasate șase baterii de artilerie de rezervă
I had very wide shoulders and a thick neck	Aveam umerii foarte largi și un gât gros
I also know that I am an assistant	De asemenea, știu că sunt de nivel de asistent
I have to be here by the rail	Trebuie să fiu aici, lângă șină
A black pot was on the floor between them	O oală neagră era pe podea între ei
I almost always took a book chapter for review	Aproape întotdeauna am luat un capitol de carte pentru recenzie
I really wanted to help	Chiar voiam să ajut
I almost didn't want to taste it	Aproape că nu am vrut să gust
Bring some money with you	Adu niște bani cu tine
I promise you in all respects	Îmi promit vouă în toate privințele
I think of you all the time	mă gândesc la tine tot timpul
I'm better this time	Mi-e mai bine de data asta
I've always been afraid to write them back	Mi-a fost întotdeauna frică să-i scriu înapoi
I desperately wanted to go	Îmi doream cu disperare să merg
I hate how my body wants me to leave it	Urăsc cum vrea corpul meu să-l las
I tried not to be one of the front leaders	Am încercat să nu fiu unul dintre liderii de front
I saw them feeding	I-am văzut dând mâncarea
I'm pretty relaxed	Stau destul de relaxat
I can't come with the money	Nu pot veni cu banii
I'm afraid of failing	Mi-e frica de a eșua
I can't give you more information than that	Nu pot să vă dau mai multe informații decât atât
I find this at home	Găsesc asta acasă
I saw you drawing this work of art	Te-am văzut desenând această lucrare de artă
I stayed with my sister	Am rămas lângă sora mea
Playing the role of the dead was very easy	A juca rolul mortului a fost foarte ușor
I always had to get involved and not be anything special	A trebuit mereu să mă amestec și să nu fiu nimic special
I waited about twenty to thirty seconds	Am așteptat vreo douăzeci până la treizeci de secunde
I sighed and was immediately hurt	Am oftat și mi s-a făcut imediat rău
I just can't let you out	Pur și simplu nu te pot lăsa afară
I just want to do more as an actress	Vreau doar să fac mai mult ca actriță
I couldn't read it	nu l-am putut citi
Gloria is given three times	Gloria este dată de trei ori
Consequently, he prepared for a siege	În consecință, s-a pregătit pentru un asediu
It was pretty hard for me to think for myself	Mi-a fost destul de greu să mă gândesc pentru mine
I checked the clock on the nightstand	Am verificat ceasul de pe noptiera
I would not recommend buying it	Nu aș recomanda să-l cumpărați
I didn't know if he was dead	Nu știam dacă era mort
I should hurry, though	Ar trebui să mă grăbesc, totuși
I mean, that's a good thing	Adică asta într-un sens bun
I will see that they are punished, especially our guards	O să văd să fie pedepsiți, mai ales gardienii noștri
I want to see my friends again	Vreau să-mi revăd prietenii
I have an open war here	Am un război deschis aici
I mentioned it earlier	Am menționat-o mai devreme
I was walking next to him to his right	Mergeam lângă el în dreapta lui
I had two full weeks to complete the exam	Am avut două săptămâni întregi pentru a finaliza examenul
I admired that for her	Am admirat asta la ea
I felt the tension in him, the peace	Am simțit tensiunea în el, liniștea
I'll remember who you are even if you forget	Îmi voi aminti cine ești chiar dacă uiți
I desperately need your help	Am nevoie disperată de ajutorul tău
I like to have you two here	Îmi place să vă am pe voi doi aici
I miss my daughter and I'm very worried about her	Mi-e dor de fata mea și sunt foarte îngrijorat pentru ea
A large female with a calf	O femelă mare cu un vițel
I see that desire in your eyes	Văd acea dorință în ochii tăi
I can feel that this is what is in your heart	Pot să simt că asta e ceea ce este în inima ta
I wanted to know how I felt	Am vrut să știu ce simțeam
I'm really thinking about that	Chiar mă gândesc la asta
I wanted to cry, but my body didn't respond	Îmi venea să plâng, dar corpul meu nu mi-a răspuns
You just have to learn to run differently	Trebuie doar să învețe să alerge altfel
I see a red light there	Văd o lumină roșie acolo
I'm from a great house	Sunt dintr-o casă grozavă
I mean, look at your name	Adică, uită-te la numele tău
I felt like one of them	M-am simțit ca unul dintre ei
I have enough time to listen	Am timp suficient să ascult
I know we have a lot to talk about	Știu că avem multe de vorbit
A man and a woman held hands	Un bărbat și o femeie s-au ținut de mână
I heard them talking	I-am auzit vorbind
I didn't want to see	Nu am vrut să văd
I had a decent size inside, but little jumping ability	Aveam o dimensiune decentă în interior, dar puțină capacitate de sărit
I really didn't know what to do for a living	Chiar nu știam ce face pentru a trăi
I like the things you did on your own	Îmi plac lucrurile pe care le-ai realizat pe cont propriu
I have half a moment to make a choice	Am o jumătate de moment să fac o alegere
I had to be stronger than that	Trebuia să fiu mai puternic decât atât
A feeling of fear set in over his mood	Un sentiment de teamă s-a instalat peste starea lui de spirit
The resulting video was also extremely expensive to fund	Videoclipul rezultat a fost, de asemenea, extrem de costisitor de finanțat
A verdict was to be handed down immediately afterwards	Un verdict urma să fie pronunțat imediat după aceea
I can't decide to say it again	Nu mă pot decide să o spun din nou
I go to her bed, I touch him	Mă duc în patul ei, îl ating
I couldn't understand her	Nu puteam să o înțeleg
I always use this old house to determine it	Eu folosesc întotdeauna această casă veche pentru a o determina
I put that behind me	Am pus asta în spatele meu
I thought you might do yourself a favor as a friend	M-am gândit că ai putea să faci o favoare ca prieten
A cigarette usually costs less than ten dollars	Un aparat de țigări costă de obicei mai puțin de zece dolari
I grew up surrounded by animals	Am crescut înconjurat de animale
I smiled, pleased with one of her solitary words	Am zâmbit, mulțumit de un singur cuvânt al ei solitar
I could be one step faster	Aș putea fi cu un pas mai rapid
I'd just be proud to be with her	Aș fi mândru doar să fiu cu ea
Her father's identity is unknown	Identitatea tatălui ei este necunoscută
He even burned the whole kit	A ars chiar și toată trusa
A huge smile broke out on his face	Un zâmbet imens i-a izbucnit pe față
I was just wondering what this was for	Mă întrebam doar la ce folosește asta
The couple had no children	Cuplul nu a avut copii
I didn't even get a small scratch	Nici măcar nu am primit o zgârietură mică
I really expected things to get pretty wet	Chiar mă așteptam ca lucrurile să fie destul de umede
I'm going to need that fire	O să am nevoie de acel foc
I hope he'll be there this morning	Sper că va fi acolo în dimineața asta
I think that means he can follow orders very well	Cred că asta înseamnă că poate urma ordinele foarte bine
I couldn't wait to meet him	Abia așteptam să-l cunosc
I closed the book and looked at the cover	Am închis cartea și m-am uitat la coperta
It was less and less of that	Era din ce în ce mai puțin din asta
I tried to fall asleep, to no avail	Am încercat să adorm, fără rezultat
A show song can also be cute	O melodie de spectacol poate fi și drăguță
I saw her buy some clothes for the girls	Am văzut-o cumpărând niște haine pentru fetițe
That was a terrible shock to me	Acesta a fost un șoc teribil pentru mine
I've never heard great music like this before	Nu mai auzisem niciodată o muzică grozavă ca asta
I threw myself on the bed	M-am aruncat pe pat
I didn't kill her father because it would hurt her	Nu i-am ucis tatăl, pentru că i-ar face rău
I was honored to witness your bold statement	Am fost onorat să asist la declarația ta îndrăzneață
I see what he did to them	Văd ce i-a făcut
I like to see her before she goes to bed	Îmi place să o văd înainte de a merge la culcare
I felt the power underneath	Am simțit puterea dedesubt
I smile at them and hold out my hand	Îi zâmbesc și îmi întind mâna
A month later, she was dead	După o lună, era moartă
I stuck to my model	M-am ținut de modelul meu
I just shook my head	Am clătinat doar din cap
A large window wrapped around the front of the cabin	O fereastră mare înfășura partea din față a cabinei
I intend for my actions to be beneficial to both me and others	Intenționez ca acțiunile mele să fie benefice atât pentru mine, cât și pentru ceilalți
I go to school with all these students	Eu merg la școală cu toți acești elevi
I had seen him dancing, looking at me	Îl văzusem la dans, privindu-mă
I really thought he was a nice guy	Chiar am crezut că este un tip drăguț
A new hit, one he had never seen before	Un nou hit, unul pe care nu-l mai văzuse înainte
I didn't want to know anymore	Nu am vrut să mai știu
I just wonder if they're true	Mă întreb doar dacă sunt adevărate
I kept my hands in my pockets	Mi-am ținut mâinile în buzunare
I'll gather some information while you sleep	Voi aduna câteva informații în timp ce dormi
I always feel that way around nice guys	Mereu mă simt așa în preajma unor băieți drăguți
I saw that he was not armed	Am văzut că nu era înarmat
I wanted a wife and many children	Îmi doream o soție și mulți copii
I was saddened to finish this remarkable book	Am fost trist să termin această carte remarcabilă
I've only seen him here once	L-am văzut aici doar o singură dată
I directed you to my family and friends	Te-am îndrumat către familia și prietenii mei
I can't let him see me like that	Nu-l pot lăsa să mă vadă așa
Please stop arguing with me	Te rog să nu mai argumentezi cu mine
I remember how she felt	Îmi amintesc cum se simte
I had a friend request	Am avut o cerere de prietenie
I'm sorry for you	Imi pare rau pentru tine
I was completely naked wandering around our room	Eram complet goală rătăcind prin camera noastră
I knew her from the inside out	O cunoșteam pe dinăuntru și pe dinafară
I've been getting bad news for the last few days	Am primit vești proaste în ultimele zile
I'm sure there are angels in the body	Sunt sigur că există și îngeri în trup
A bunch of people go home tomorrow	O grămadă pleacă acasă mâine
I love paid friends the most	Iubesc cel mai mult prietenii plătiți
This incident has reached the music video	Acest incident a ajuns în videoclipul muzical
A fight to save her child	O luptă pentru a-și salva copilul
A tear falls from his eyes	O lacrimă îi cade din ochi
I've been to another place and another time	Am fost în alt loc și în alt timp
A community that shares peace	O comunitate care împărtășește liniștea
I know a way to these lands	Știu o cale spre aceste terenuri
A delicate balance that was now in question again	Un echilibru delicat care era acum din nou în discuție
I would never have guessed that you were her daughter	N-aș fi ghicit niciodată că ești fiica ei
I never give up on my students	Nu renunț niciodată la studenții mei
I checked my toiletry bag	Mi-am verificat geanta de toaletă
A nice addition to the collection of animals in my house	Un plus frumos la colecția de animale din casa mea
I had no facts	Nu aveam fapte
I suddenly became aware that I was being followed	Am devenit brusc conștientă că sunt urmărită
I never expected my father to have a diary	Nu m-am așteptat niciodată ca tatăl meu să aibă un jurnal
Lots of gossip flying through the air	O mulțime de bârfe zboară în aer
I took out my list and checked it out	Mi-am scos lista și am verificat-o
A warm recommendation!	O recomandare caldă!
The development work took about a year	Lucrările de dezvoltare au durat aproximativ un an
I've never been too serious with men, especially my age	Nu am fost niciodată prea serios cu bărbații, mai ales de vârsta mea
I wasn't drunk at all	Nu eram deloc beat
I walked around her to investigate the damage	M-am plimbat în jurul ei pentru a cerceta daunele
The device has been equipped with several radio variants	Aparatul a fost echipat cu mai multe variante radio
I was sorry to hear about your father	Mi-a părut rău să aud despre tatăl tău
These lines showed the way forward	Aceste rânduri au arătat calea de urmat
I need to get you some new clothes	Trebuie să-ți aduc niște haine noi
I plan, architect and develop software and distributed cloud services	Planific, arhitectesc și dezvolt software și servicii cloud distribuite
I should have killed the woman	Ar fi trebuit să ucid femeia
A glance at her watch made her relax	O privire la ceas a făcut-o să se relaxeze
I can't concentrate during the day	Nu mă pot concentra în timpul zilei
I put my bucket down	Mi-am pus găleata jos
I have to get over this	Trebuie să trec cu asta
Several people were rescued	Câțiva oameni au fost salvați
I have to go	Trebuie să merg
I didn't like this game at all	Nu mi-a plăcut deloc acest joc
I usually park right next to her car	De obicei parchez chiar lângă mașina ei
I will continue though	Voi continua totusi
A pleasant, inviting sound	Un sunet plăcut, îmbietor
I didn't know the truck or who owned it	Nu știam camionul sau cine îl deține
I would change it in a moment for your wisdom	L-aș schimba într-o clipă pentru înțelepciunea ta
I was lost, completely lost	Eram pierdut, complet pierdut
The flesh is thin and pale gray	Pulpa este subțire și de culoare gri pal
I mean, as long as it was a good ending	Adică, atâta timp cât a fost un final bun
I need to talk to you	Trebuie sa vorbesc cu tine
I took courage, but all in vain	Mi-am făcut curaj la asta, dar totul în zadar
I finished thirteen weeks of training camp	Am terminat treisprezece săptămâni de tabără de pregătire
But no one knows him there	Dar acolo nimeni nu-l cunoaște
Thank you very much for talking to us	Îți mulțumesc foarte mult că ai vorbit cu noi
I especially like the idea of ​​driving with you	Îmi place mai ales ideea de a conduce alături de tine
I once told him it wasn't a good idea	I-am spus odată că nu este o idee bună
He almost took it out	Aproape că a scos-o
I wiped the sweat from my forehead	Mi-am șters transpirația de pe frunte
A group of people must come around the temple	Un grup de oameni trebuie să vină în jurul templului
I can still hear him now	Încă îl aud acum
Over time, they grew older	Cu timpul deveniseră din ce în ce mai mari
I jumped back in horror	Am sărit înapoi, îngrozită
No acting was involved	Nu a fost implicată nicio actorie
I guess she wasn't the only one	Îmi imaginez că nu a fost singura
A smile crept over my face	Un zâmbet s-a strecurat pe chipul meu
I just needed something else, something different	Aveam nevoie doar de altceva, ceva diferit
I think the passion to achieve is essential	Cred că pasiunea de a realiza este esențială
I notice tears streaming down her face	Observ că lacrimile îi curg pe față
I looked away embarrassed	Mi-am întors privirea stânjenită
I will survive this end	Voi supraviețui acestui capăt
I need to clean up fast	Trebuie să fac curățenie, repede
I will talk about what will come and die	Voi vorbi despre ceea ce va veni și va muri
I must have been disappointed	Cu siguranță am simțit o dezamăgire
A guard went with me to the house	Un gardian a mers cu mine până la casă
I was getting better and better	eram din ce in ce mai bine
I sighed and nodded quickly	Am oftat și i-am dat rapid din cap
I have to try to stop this	Trebuie să încerc să opresc asta
It hurt me and made me sad	Mi-a făcut rău și m-a întristat
A murderer simply needed a serious solitude threshold	Un criminal avea nevoie pur și simplu de un prag serios pentru singurătate
I couldn't afford to fall asleep	Nu mi-am putut permite să adorm
A sale in less than a week	O vânzare în mai puțin de o săptămână
A cock soaked in wine	O pula înmuiată în vin
I want you to always be happy	Vreau să fii mereu fericit
I didn't receive anything from you either	Nici eu nu ți-am primit nimic
I never wanted to hurt anyone but myself, maybe	Nu am vrut niciodată să rănesc pe nimeni, în afară de mine, poate
I took it as a surrender	Am luat-o ca pe o predare
I haven't been drawing animals lately	Nu am desenat animale în ultima vreme
He was there to offer an heir	A fost acolo pentru a oferi un moștenitor
I usually alternate a one-year photo, a year without a photo	De obicei alternez o fotografie de un an, un an fără fotografie
I feel the difference	Simt diferența
I sighed and held out my hand to his face	Am oftat și am întins mâna la fața lui
I also like the function of a meter	Îmi place și funcția de contor
I happen to love a guy	Se întâmplă să iubesc un tip
I hear him take a deep breath	Îl aud inspirând adânc
I'm just starting out and I can't stop	Tocmai încep și nu mă pot opri
We danced non-stop with all the friendly ladies	Dansam non stop cu toate doamnele prietenoase
I would love to meet him so much	Mi-ar plăcea atât de mult să-l cunosc
I love you all in pieces	Vă iubesc pe toți în bucăți
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	În orice caz, eram pe cale să mă rup
I doubt he slept at all	Mă îndoiesc că a dormit deloc
I will wash you and remove your sins	Vă voi spăla și vă voi îndepărta păcatele
I wasn't here to come home	Nu am fost aici să vin acasă
I felt the tip of her sword on my back	Am simțit vârful sabiei ei pe spatele meu
I want to start a family	Vreau să întemeiem o familie
I turned my head a little, catching his eye	Mi-am întors puțin capul, surprinzându-i privirea
I don't have to say why	Nu trebuie să spun de ce
I will deliver unique content on time	Voi livra conținut unic la timp
I also taught him to swim in the pond	L-am învățat și să înoate în iaz
I reached for the phone a hundred times	Am întins mâna după telefon de o sută de ori
I didn't hear anything in response	Nu am auzit nimic ca răspuns
I tried to be strong then	Am încercat să fiu puternic atunci
I just chose to let it happen	Am ales doar să permit să se întâmple
I poured another shot into his glass	Mai turnam o lovitură în paharul lui
I couldn't leave yet	Nu puteam să plec încă
I won't get any closer	Nu mă voi apropia mai mult
I wanted to go down the mountain at dawn	Voiam să cobor muntele în zori
I was really having a good time	Chiar mă distram bine
It makes me shudder to think how much it must have cost	Mă înfioră să mă gândesc cât trebuie să fi costat
I work in the back office	Am de lucru în back office
A second later, they both disappeared again	O secundă mai târziu, amândoi au dispărut din nou
I think maybe it was a barn cat	Cred că poate era o pisică de hambar
I would finally find out the truth	În sfârșit aș afla adevărul
I wasn't jealous at all	Nu eram deloc geloasă
I tried to compete at his level, against his memory	Am încercat să concurez la nivelul lui, împotriva memoriei lui
I can find my way back from there	Pot să-mi găsesc drumul înapoi de acolo
I was hoping you had	Speram că ai avut
I am and that is real	Eu sunt și asta e real
I like going out with you	Îmi place să ies cu tine
A muddy stream flowed from behind me on the street	Un pârâu noroios curgea din spatele meu pe stradă
I didn't even know what had just happened	Nici măcar nu știam ce tocmai se întâmplase
I could call on him for anything	Aș putea apela la el pentru orice
I stood there for a moment, wondering	Am stat acolo o clipă, întrebându-mă
I wonder and investigate the facts	Mă întreb și cercetez faptele
Something we are both grateful for	Un lucru pentru care suntem amândoi recunoscători
I was satisfied though	Am fost totuși mulțumit
I bet we both thought the same thing	Pun pariu că amândoi ne gândeam la același lucru
I miss him so much too	Și mie mi-e atât de dor de el
They make it easy to find and discuss	Îl fac ușor de găsit și de discutat
Consequently, it had a symbolic meaning	În consecință, a avut un sens simbolic
I already wanted a change	Deja îmi doream o schimbare
It is currently used for residential purposes	În prezent este folosit în scopuri rezidențiale
I whisper my prayer to your beauty	Îmi șoptesc rugăciunea către frumusețea ta
I wondered who else would be here so late	M-am întrebat cine altcineva va fi aici atât de târziu
I have more to say	Mai am multe de spus
I promise I won't even knock on your door	Îți promit nici măcar să nu-ți bat la ușă
I never informed them about you	Nu i-am informat niciodată despre tine
I will not fight man forever	Nu mă voi lupta cu omul pentru totdeauna
Several cars passed them, going in the opposite direction	Câteva mașini au trecut pe lângă ei, mergând în sens opus
I love these characters	Iubesc aceste personaje
I should cultivate the voice of a field marshal	Ar trebui să cultiv o voce de mareșal de câmp
I was tied to him	Eram legat de el
I want to marry him too	Vreau și eu să mă căsătoresc cu el
And he succeeded	Și a reușit
A twisted finger pointed inside the room	Un deget răsucit arătă în interiorul camerei
I realize it must be difficult	Îmi dau seama că trebuie să fie dificil
I can't turn my back on him now	Nu pot să-i întorc spatele acum
Quite a happy situation	O situație destul de fericită
I have a tear to shed	Am o lacrimă de dat
I know he can't really see his family	Știu că nu prea poate să-și vadă familia
The title can also be changed for various reasons	Titlul poate fi modificat și din diverse motive
I wanted to be original	Am vrut să fiu original
I could see miles around	Am putut vedea mile în jur
I couldn't see them	Nu i-am putut vedea
I wanted to cut and run	Am vrut să tai și să fug
I had to do something to break the ice	A trebuit să fac ceva să sparg gheața
I had the impression that her son was living with his father	Am avut impresia că fiul ei locuia cu tatăl său
I extend back into the open space	Mă extind înapoi în spațiul deschis
I feel guilty about my feelings	Mă simt vinovat pentru sentimentele mele
I really needed to feed myself	Chiar aveam nevoie să mă hrănesc
I didn't want him to know	Nu am vrut ca el să știe
I cling to him to remain optimistic	Mă agățăm de el ca să rămân optimist
I can't wait to play with the group here	Abia aștept să joc cu grupul de aici
I think that's the way to go	Cred că se va ajunge la asta
They saw a temperament that they liked	Au văzut un temperament care le-a plăcut
I was very thin in those days	Eram foarte slabă în acele zile
I found myself fighting for dignity	M-am trezit luptând pentru demnitate
I was also very pleased that he agreed with me	De asemenea, am fost foarte încântat că a fost de acord cu mine
A big man came out the door	Un bărbat mare a ieşit pe uşă
I might get sick	S-ar putea să mă îmbolnăvesc
I was paid to have sex several times a week	Am fost plătit să fac sex de mai multe ori pe săptămână
I decided that your initial impulse was correct	Am decis că impulsul tău inițial a fost corect
I sat there and watched them for a few minutes	Am stat acolo și i-am privit câteva minute
I hadn't felt anything in this place then	Atunci nu simțisem nimic din acest loc
I wouldn't be so surprised	Nu aș fi atât de surprins
A property built into the car	O proprietate încorporată în mașină
The arrangement meant that his children were raised very differently	Aranjamentul a însemnat că copiii lui au fost crescuți foarte diferit
Sea wolves are used in the leather industry	Lupii de mare sunt folosiți în industria pielii
A cow is tied in the back	O vaca este legată în spate
I can honestly say that my life is like a dream	Pot spune sincer că viața mea este ca un vis
I think he was pushed too far, too fast	Cred că a fost împins prea departe, prea repede
I had to study and finish my homework	A trebuit să studiez și să-mi termin temele de vacanță
Right next to the circle, I touch the light of the stream	Chiar lângă cerc, ating lumina fluxului
I was struck by another dramatic change in her appearance	Am fost lovit de o altă schimbare dramatică a aspectului ei
I wouldn't try to play with her	Nu aș încerca să joc cu ea
I was certainly not disappointed	Cu siguranță nu am fost dezamăgită
I smiled, feeling a warmth inside me	Am zâmbit, simțind o senzație de căldură răspândită în mine
I think it was a nod	Cred că a fost un semn din cap
I knew that was the right time	Am știut că în acel moment era momentul potrivit
I jumped up and looked at the throne	Am sărit în sus și m-am uitat la tron
I encourage everyone to apply common sense	Îi încurajez pe toată lumea să aplice bunul simț
I had to block him	A trebuit să-l blochez
I was surprised to suddenly feel something there	Am fost surprins să simt dintr-odată ceva acolo
I wondered who would stay with me	M-am întrebat cine va sta cu mine
I speak from experience	vorbesc din experienta
I haven't seen him since, really	Nu l-am mai văzut de atunci, într-adevăr
I couldn't risk drawing attention to myself	Nu puteam risca să atrag atenția asupra mea
He said he later called emergency services	El a spus că a sunat ulterior serviciile de urgență
I cry, but I am not depressed, unnecessary tears	Plâng, dar nu sunt deprimați, lacrimi inutile
I'm surprised to learn that we are so alike	Sunt surprins să aflu că suntem atât de asemănători
I looked at a few newspapers online	M-am uitat la câteva ziare online
I touched his outstretched hand on the table	I-am atins mâna întinsă pe masă
I was panicking now	Eram în plină panică acum
Many were not there	Multe nu erau acolo
I can't really talk right now	Nu prea pot vorbi acum
I embrace the debates and I love to learn	Imbratisez dezbaterile si iubesc sa invat
A large crowd had gathered to watch the event	O mulțime mare se adunase pentru a urmări evenimentul
I noticed something unusual	Am observat ceva neobișnuit
I like it more than my birthday	Îmi place mai mult decât ziua mea de naștere
I silently thanked the universe for my strong stomach	Am mulțumit în tăcere universului pentru stomacul meu puternic
I used to take that for granted	Obișnuiam să iau asta la propriu
I turned it off and everything worked as expected	L-am dezactivat și totul a funcționat conform așteptărilor
I wanted to do something good for humanity	Am vrut să fac ceva bun pentru omenire
I think this was our first date	Cred că asta a fost prima noastră întâlnire
A soldier sank to his knees	Un soldat s-a scufundat în genunchi
I was on my way to find him	Eram pe drum să-l găsesc
I heard about your mother	Am auzit de mama ta
I remembered to look around	Mi-am amintit să mă uit în jur
I've heard the sound before	Am mai auzit sunetul
In fact, I'm starting to feel really bad	De fapt, am început să mă simt rău de fapt
I can't stress how loud that is	Nu pot sublinia cât de tare este asta
I had a thick belly that looked awful	Aveam o burtă groasă care arăta îngrozitor
I hope you like it	Sper sa fie pe placul tau
I look forward to your presence downstairs	Aștept cu nerăbdare prezența ta jos
I sit back on my back to move further away from him	Mă așez din nou pe spate ca să mă îndepărtez mai mult de el
I didn't think the agency planned it very well	Nu credeam că agenția a planificat-o foarte bine
I turned and left, feeling deeply disturbed	M-am întors și am plecat, simțindu-mă profund tulburată
I think that's how he smiles	Cred că așa zâmbește
I have to go home with someone	Trebuie să merg acasă cu cineva
I was happy to help you as a friend	Am fost fericit să te ajut ca prieten
I remember doing the same thing countless times	Îmi amintesc că am făcut același lucru de nenumărate ori
I thought we were going to share an innocent kiss	Am crezut că vom împărtăși un sărut inocent
I like how I chose the right way	Îmi place cum am ales într-un mod corect
I couldn't tell if he could see me	Nu mi-am putut spune dacă mă poate vedea
I wondered where they came from	M-am întrebat de unde au venit
I will not sue you because the law is too slow	Nu te voi da în judecată, pentru că legea este prea lentă
I wasn't, so she went on	Nu eram, așa că ea a continuat
I also saw the sky at dawn	Am văzut și cerul în zori
I can see the world go by	Pot să văd lumea trecând
Such individuals have never been tried in court	Astfel de indivizi nu au mai fost judecați în instanță
I waited for the wheels of his mind to turn	Am așteptat ca roțile minții lui să se întoarcă
I tie his head to his lap	Îi leagăn capul în poală
I write resume, articles and work on a book	Scriu curriculum, articole și lucrez la o carte
I filled her apartment with flowers and presents	I-am umplut apartamentul cu flori și cadouri
A mouse was eating something from the man's face	Un șoarece mânca ceva de pe fața bărbatului
Some people like it	Unii oameni le place
A phrase passed down in my family for centuries	O frază transmisă în familia mea de secole
I already have my homework ready	Am deja temele pregătite
A layer of scales of the same color surrounded the eyes	Un strat de solzi de aceeași culoare înconjura ochii
A date that any girl would want	O întâlnire pe care orice fată și-ar dori-o
A bitter taste in the mouth	Un gust amar în gură
I couldn't comment	Nu aș putea să comentez
I made a few movements of my mouth	Am făcut câteva mișcări ale gurii
I followed suit on the other chair	Am urmat exemplul pe celălalt scaun
I was so excited today	Am fost atât de emoționat astăzi
I wanted her to get better	Am vrut ca ea să se facă mai bine
I think that's just fuel for the fire, though	Cred că asta e doar combustibil pentru foc, totuși
I only thanked him for his kind words	I-am mulțumit doar pentru cuvintele sale amabile
I jumped on him, reaching for my neck	Am sărit la el întinzându-mi mâna spre gât
I didn't bother to beat	Nu m-am obosit să bat
I hope you all had a great weekend	Sper că ați avut cu toții un weekend minunat
I know you, remember, you sleep until the last second	Te cunosc, amintește-ți, dormi până în ultima secundă
I have a lot of cycling exercises everywhere	Am o mulțime de exerciții cu bicicleta peste tot
I mixed seeds with them	Am amestecat seminte cu ele
I picked up mine and he disappeared	L-am ridicat pe al meu și a dispărut și el
I made my way through the room	Mi-am croit drum prin cameră
I needed to be clear	Trebuia să fiu clar
I hope the doctor can do something for us	Sper că doctorul poate face ceva pentru noi
I think that was my first passion	Cred că a fost prima mea pasiune
I need to get my ass out of here	Trebuie să-mi scot fundul de aici
I saw them in the doorway	I-am văzut prin prag
I realized he had seen me too	Mi-am dat seama că mă văzuse și pe mine
I hope you all had a good lunch	Sper că ați avut cu toții un prânz bun
I'm sure I didn't introduce him to anyone	Sunt sigur că nu l-am prezentat nimănui
I need him on my side	Am nevoie de el de partea mea
I would call everyone and tell them the truth	Le-aș suna pe toată lumea și le-aș spune adevărul
I can't tell you that	Nu pot să vă spun asta
I'm enjoying my quiet time	Mă bucur de timpul meu de liniște
I fell like a rock	Am căzut ca o piatră
I did not see anything	Nu am văzut nimic
A hand raised to scratch his head	O mână ridicată pentru a-și scărpina capul
I want to take a bath	Vreau să fac o baie
I hope you learn more	Sper să înveți mai multe
They completely missed the idea	Au ratat complet ideea
The song came out hard	Cântecul a ieșit greu
I didn't even mention my true thoughts	Nici nu am menționat gândurile mele adevărate
I took it faster than my mother	Am luat-o mai repede decât mama
I'd love to bother you so much	Mi-ar plăcea să te deranjez atât de mult
I could feel the crawl	Simțeam târâșul
I feel my skin and it doesn't feel cold	Îmi simt pielea și nu simte frig
I accepted that and just kept my mouth shut	Am acceptat asta și pur și simplu mi-am ținut gura închisă
I see you panting	Te văd gâfâind
I challenge them to try to prove me fraudulent	Îi provoc să încerce să-mi dovedească o fraudă
I was sold to go to this party	Am fost vândut să merg la această petrecere
I accidentally touched his hand	I-am atins accidental mâna
I stood there, watching him try the trick	Am rămas acolo, privindu-l încercând trucul
He was always one step ahead of his enemies	A fost întotdeauna cu un pas înaintea dușmanilor săi
Put my money where my mouth is	Să-mi pun banii acolo unde e gura mea
I take his hand in mine when we sit	Îi iau mâna în a mea când stăm
I glanced at them all	Le-am aruncat o privire asupra tuturor
I understand you need to talk to your manager	Înțeleg că trebuie să vorbești cu managerul tău
I had to be by her side	Trebuia să fiu lângă ea
I couldn't reach him	Nu am putut ajunge la el
I feel something behind me now	Simt ceva în spatele meu, acum
I let out a silent sigh	Am eliberat un oftat tăcut
This does not impress the audience	Acest lucru nu impresionează publicul
A well-behaved girl is something to be cherished	O fată bine comportată este ceva de prețuit
I saw her in her tears then	Am văzut-o atunci, în lacrimile ei
I had very little appetite and did not see food wasted	Aveam foarte puțin poftă de mâncare și nu vedeam irosirea alimentelor
I want her here right now	O vreau aici chiar acum
I will do whatever it takes to make this happen	Voi face tot ce este necesar pentru ca asta să se întâmple
I poured hot water on my back	Am turnat apă fierbinte pe spate
I want you to find him something to do	Vreau să-i găsești ceva de făcut
I want you to take every opportunity to explain	Vreau să profitați de orice ocazie pentru a ne explica
A dangerous replacement	Un înlocuitor periculos
I looked at him and stood up on my own	M-am uitat la el și m-am ridicat pe cont propriu
I called him and I solved it	L-am sunat și am rezolvat
I found true love once	Am găsit dragostea adevărată odată
I bet he's hanging like a buffalo	Pun pariu că e atârnat ca un bivol
I imagined him leaning forward, drawing his face to mine	Mi-am imaginat aplecându-se înainte, trăgându-i fața spre a mea
I can't imagine a world without you, my friend	Nu-mi pot imagina o lume fără tine, prietene
He played the violin for five years	A cântat la vioară timp de cinci ani
I made her look like that	I-am făcut chipul să arate așa
I was on the verge of tears	Eram în pragul lacrimilor
I knew the company this woman worked for	Știam firma pentru care a lucrat această femeie
I need to identify any possible threats to you	Trebuie să identific orice posibilă amenințare pentru tine
I brought him in and put him to bed	L-am adus înăuntru și l-am pus pe pat
I had never noticed, but he was right	Nu observasem niciodată, dar avea dreptate
I thought he had a while	Am crezut că are o vreme
I have to focus on one thing at a time	Trebuie să mă concentrez pe un singur lucru pe rând
I mean, he has four people to choose from	Adică, are patru oameni din care să aleagă
Not three years later	Nu trei ani mai târziu
I run through the kitchen and into the restaurant	Scurg prin bucătărie și intru în restaurant
I would never hear that end	N-aș auzi niciodată sfârșitul asta
I'm definitely trying to take this advice seriously	Cu siguranță încerc să iau la inimă acest sfat
I will never forget his incredible tenderness	Nu voi uita niciodată tandrețea lui incredibilă
I turn my head to see who's there	Întorc capul să văd cine este acolo
I never listen to anyone	Nu ascult niciodată pe nimeni
I never use the word	Nu folosesc niciodată cuvântul
I will do anything to protect them	Voi face orice pentru a-i proteja
I didn't have the ability	Nu am avut capacitatea
I've never seen her so upset	Nu am văzut-o niciodată atât de supărată
I fall into his lap and cry	Cad în poala lui și plâng
The third blow came after an intense fight sounded	A treia lovitură a venit după ce suna o luptă intensă
They have the most combined yards in the league	Ei au cele mai multe yarzi combinate din ligă
I still love your mother	Încă o iubesc pe mama ta
I couldn't figure out what I was doing wrong	Nu mi-am putut da seama ce am greșit
I could have stayed where all those beautiful flowers were	Aș fi putut rămâne acolo unde erau toate acele flori frumoase
I suddenly felt embarrassed and inadequate	M-am simțit brusc jenat și inadecvat
We need more women of color in those areas	Avem nevoie de mai multe femei de culoare în acele domenii
I was tired, so simple	Eram obosit, atât de simplu
I was looking for my brother	Îl căutam pe fratele meu
I would never see my family and friends again	Nu mi-aș mai vedea niciodată familia și prietenii
I refuse to think so	Refuz să gândesc așa
I closed my eyes and fell asleep immediately	Am închis ochii și am adormit imediat
I always thought he was mad at himself	Întotdeauna am crezut că este supărat pe sine
I wished him luck and told him to write to me	I-am urat noroc și i-am spus să-mi scrie
I caught him and broke him inside me	L-am prins și l-am spart în mine
I didn't mean to alarm her	Nu am vrut să o alarmez
I need to find a way to survive	Trebuie să găsesc o modalitate de a supraviețui
A girl needs to look good in this business	O fată trebuie să arate bine în această afacere
I haven't had any contact with him in the last six years	Nu am avut niciun contact cu el din ultimii șase ani
I could tell he had something in mind	Aș putea spune că avea ceva în minte
I can write it myself	Pot să-l scriu singur
I woke up and found my hand holding the stick	M-am trezit și am găsit mâna ținând bățul
I just like good music	Îmi place doar muzica bună
I knew he was with us	Știam că e cu noi
The bridge was thus very safe for ancient traffic	Podul era astfel foarte sigur pentru traficul antic
I'm very sorry	Îmi pare foarte, foarte rău
I like to travel by train	Îmi place să călătoresc cu trenul
I just need some information	Am nevoie doar de niște informații
I mean, it was still a lot of fun to watch	Adică, a fost încă foarte distractiv de urmărit
I never felt the need for them	Nu am simțit niciodată nevoia de ele
I saw his bright face in a sudden understanding	I-am văzut fața luminoasă într-o înțelegere bruscă
I immediately realized where it was coming from	Mi-am dat seama imediat de unde vine
I didn't get to wear my sailor uniform	Nu am apucat să port uniforma mea de marinar
A laser sight was on you all along	O vizor cu laser a fost asupra ta tot timpul
I didn't have to keep pushing	Nu trebuia să continui să împing
I killed time while I was waiting for you	Am ucis timpul în timp ce te așteptam
I know what works for me	Știu ce funcționează pentru mine
I quickly got back to my car and left	M-am întors repede la mașina mea și am plecat
I wondered if it would ever happen to me	M-am întrebat dacă mi se va întâmpla vreodată
I upset her by trying to tell her about the singer	Am supărat-o încercând să-i spun despre cântăreață
I finished in about an hour and a half	Am terminat în aproximativ o oră și jumătate
I thought about what my mother would do	M-am gândit la ce va face mama
I didn't interrupt my daily routine	Nu mi-am întrerupt rutina zilnică
A bright dream came to him	Un vis strălucitor i-a venit
I mean, it was really my instinct	Adică, la propriu, a fost instinctul meu
I said no and started leaving	Am spus nu și am început să plec
I mean, it really broke down	Adică chiar s-a stricat
I had to get him back	A trebuit să-l iau înapoi
I took the little dogs for human purposes	Am luat câinii mici în scopuri umane
I truly believe in marriage equality	Cred cu adevărat în egalitatea căsătoriei
I have only one problem with it	Am o singură problemă cu ea
I never suspected that	Nu am bănuit asta nicio clipă
I heard nothing	Nu am auzit nimic
I could feel everything around me	Am putut simți totul în jurul meu
Many of us go to church and pretend	Mulți dintre noi mergem la biserică și ne prefacem
I focus on his voice	Mă concentrez asupra vocii lui
I want to tell you what really happened	Vreau să vă spun ce sa întâmplat cu adevărat
We had three parish churches	Am avut trei biserici parohiale
I smelled a strange odor coming from her	Am simțit un miros ciudat care venea de la ea
I'm with you for the same reason	Sunt cu tine din acelasi motiv
I can't get them off me	Nu pot să le scot de pe mine
It gave me the energy to do things for myself	Mi-a eliberat energia de a face lucruri pentru mine
All the better for us	Cu atât mai bine pentru noi
I couldn't sit or do anything	Nu puteam să stau și să nu fac nimic
The types of items for other data can be similarly defined	Tipurile de articole pentru alte date pot fi definite în mod similar
I'll have to try this brand	Va trebui să încerc acest brand
He stroked his shoulder affectionately	Îl mângâi pe umăr, afectuos
I had decided that the day before	Hotărâsem că cu o zi înainte
I'm just kicking them out	Eu doar le alung
I might actually welcome the jail right now	S-ar putea de fapt să salut închisoarea în acest moment
I bet you were in jail	Pun pariu că ai fost în închisoare
I was wearing a red dress and a black hat	Îmi purtam rochia roșie și pălăria neagră
I know he'll find me as soon as he can	Știu că mă va găsi cât de curând va putea
I feel very guilty here	Mă simt foarte vinovat aici
I appreciate you saying what you said	Apreciez că spui ceea ce ai spus
I can't trust anyone else with my suspicions	Nu pot avea încredere în nimeni altcineva cu suspiciunile mele
I am the light that is above all	Eu sunt lumina care este deasupra tuturor
I'm here against my will	Sunt aici împotriva voinței mele
I don't feel like meeting anyone	Nu am chef să fac cunoștință cu nimeni
I wanted to see the sea	Mi-a venit să văd marea
I can easily get lost in the details	Mă pot pierde cu ușurință în detalii
I become irritated by his presence and manner	Devin iritat de prezența și felul lui
I knocked first, then shouted	Am bătut mai întâi, apoi am strigat
We reached the end of the alley	Am ajuns la capătul aleii
I didn't know that was what you meant	Nu știam că asta ai vrut să spui
I quickly dismissed the feeling	Am alungat repede sentimentul
I think we should try	Cred că ar trebui să încercăm
I take it out quickly	O scot repede
I thought he'd like to meet you	M-am gândit că i-ar plăcea să te cunoască
I took it and held it in my hand	L-am luat și l-am ținut în mână
I hated home life so much	Am urât atât de mult viața de acasă
I am simply in the service of the state	Sunt pur și simplu în serviciul statului
I shouted angrily	am strigat de furie
I didn't see the point in talking anymore	Nu am văzut rostul să mai vorbesc
I didn't take a shower or bother	Nu am făcut duș și nu am deranjat nimic
I didn't know you were here	Nu știam că ești aici
A great designer is needed to support business operations	Este nevoie de un mare designer pentru a sprijini operațiunile de afaceri
I can't wait to find out what you like	Abia aștept să aflu ce gust ai
I hated the pain on his face	Am urât durerea de pe fața lui
I had a huge smile on my face	Aveam un zâmbet imens pe buze
I need you to take a picture of this	Am nevoie să faci o poză cu asta
Women were not a minority in the border community	Femeile nu erau o minoritate în comunitatea de frontieră
I let you buy dinner	Te-am lăsat să cumperi cina
I just couldn't stand you	Pur și simplu nu te-am putut înfrunta
I didn't miss the way his hands were shaking	Nu am ratat cum îi tremurau mâinile
I got on my knees and pointed the camera forward	M-am pus în genunchi și am îndreptat camera înainte
It resulted in a media sensation about her ass	A avut ca rezultat o senzație media cu privire la fundul ei
I curse you, with every particle of my being	Te blestem, cu fiecare particulă a ființei mele
I sat on top of him breathless and proud	Am stat deasupra lui fără suflare și mândră
I'm sitting on the floor, frozen in place	Stau pe podea, încremenit pe loc
I doubted they would make a move to help me	Mă îndoiam că vor face o mișcare să mă ajute
I lost all sense of time as my description continued	Mi-am pierdut orice sens al timpului pe măsură ce descrierea mea a continuat
I don't know any answer	Nu știu niciun răspuns
I already explained this at the beginning	Am explicat deja acest lucru la început
I can live by standards	Pot trăi cu standarde
I continued, making my way slowly through the city	Am continuat, făcându-mi încet drum prin oraș
I think he loves her	Cred că o iubește
I may be very late tonight	S-ar putea să ajung foarte târziu în seara asta
I force this reality to bow to my will	Forțez această realitate să se aplece la voința mea
I took slow steps, steps	Am făcut pași înceti, trepți
Eventually they get engaged	În cele din urmă se logodesc
One-third of his men died	O treime din oamenii lui au murit
I hoped that when he finished college, we would get married	Am sperat că, când va termina facultatea, ne vom căsători
I see faces, but there is no context	Văd fețe, dar nu există context
I'm starting to get older	Încep să îmbătrânesc
I would like someone to teach me	Aș vrea să mă învețe cineva
I am a scientist and a reason	Sunt un om de știință și rațiune
I still didn't need all my stuff	Încă nu aveam nevoie de toate lucrurile mele
I poured it into a glass of imperial mug	L-am turnat într-un pahar de halbă imperială
I can force the connection	Pot forța conexiunea
I will give it to the honor	Îi voi da onorului
I learned my lesson very quickly	Mi-am învățat lecția foarte repede
I want to hear what he has to say	Vreau să aud ce are de spus
I'll make coffee	Voi face cafeaua
I felt her let go too	Am simțit-o și ea lăsată să plece
I was alone in a world of aliens	Eram singur într-o lume a străinilor
One man was using a certain tone on another man	Un bărbat folosea un anumit ton unui alt bărbat
I returned the kisses with the same passion	I-am întors sărutările cu aceeași pasiune
I go outside and the air feels damp	Ies afară, iar aerul se simte umed
I jumped out of the truck	Am sărit jos din camion
The case was dismissed	Cazul a fost respins
I felt it again the first time I made love	Am simțit-o din nou prima dată când am făcut dragoste
I think he saw more than he ever said	Cred că a văzut mai mult decât a spus vreodată
I got rid of the idea	Am scăpat de gândul acesta idee
I went to her office drawer	M-am dus la sertarul biroului ei
I made a comeback	Am efectuat o întoarcere înainte
I couldn't help but buy some	Nu m-am putut abține să cumpăr câteva
I knew he would be strict in his decision	Știam că va fi strict în decizia lui
Symptoms are also often more severe	Simptomele sunt, de asemenea, adesea mai severe
A few seconds later, an explosion was heard	Câteva secunde mai târziu s-a auzit o explozie
I knew he was going to shoot something like that	Știam că va trage așa ceva
I knew what happened next	Știam ce a urmat
A belief in a higher power	O credință într-o putere superioară
I have no idea how he disappeared	Habar n-am cum a dispărut
I knew how tired she must be	Știam cât de obosită trebuie să fie
But we want to grow this business	Dar vrem să dezvoltăm această afacere
I wanted to hear from you all	Am vrut să vă simt, toți
I have to face the consequences of my actions	Trebuie să înfrunt consecințele acțiunilor mele
I can't recommend them to the company anymore	Nu le mai pot recomanda compania
I approached the sand	M-am apropiat de nisip
A few seconds later, he returned	Câteva secunde mai târziu, s-a întors
I have an average score on all things at school	Am un punctaj mediu la toate lucrurile de la școală
I hope you leave him with me	Sper că îl vei lăsa cu mine
I was no longer alone in my hell	Nu mai eram singur în iadul meu
I have a dress and shoes	Am o rochie și pantofi
I could make that happen	Aș putea face asta să se întâmple
I started crying when I saw her	Am început să plâng când am văzut-o
I was in a flash of satisfaction	Eram într-o strălucire de satisfacție
I couldn't relax anymore	nu m-am mai putut relaxa
I know everything you have to say	Știu tot ce ai de spus
The reverse is not true	Reversul nu este adevărat
I had no idea they did the second one	Nu aveam idee că au făcut al doilea
I didn't spare her any details	Nu am cruțat-o de niciun detaliu
I like how it makes the house feel safe	Îmi place cum face casa să se simtă în siguranță
I felt him see in my head	Am simțit că îmi vede în cap
I thought it was the end of the world	Am crezut că este sfârșitul lumii
I can't wait to teach sign language	Abia aștept să predau limbajul semnelor
I wonder if anyone can help	Mă întreb dacă cineva poate ajuta
I felt my heart beating wildly	Mi-am simțit inima bătând sălbatic
A dependent child is a demanding child	Un copil dependent este un copil exigent
I feel uncomfortable	Mă simt inconfortabil
I mixed the vegetable mixture	Am amestecat amestecul de legume
I tried to make phone calls in both directions	Am încercat să dau apeluri telefonice, în ambele sensuri
I can't contradict that with him	Nu pot contrazice asta cu el
Sundays were handed over to a church parade	Duminicile erau predate unei parade în biserică
I remembered that my pen had been stolen	Mi-am amintit că pixul meu fusese furat
I magnify it as we crawl	Îl măresc în timp ce ne târăm
I want my world back, but better	Îmi vreau lumea înapoi, dar mai bună
I felt an intense moment of pure pride	Am simțit un moment intens de mândrie pură
I knew then that she was his mother	Am știut atunci că ea este mama lui
I will definitely make up for it	Cu siguranță o să mă revanșez
I had another dream with a gray wolf	Am avut și un alt vis cu un lup cenușiu
I drew the line, counted, then threw back	Am tras linia, am numărat, apoi am aruncat înapoi
I like to have you both	Îmi place să vă am pe amândoi
I have to leave my worries and fears behind	Trebuie să las grijile și frica în urmă
I shouldn't have said anything	Nici nu ar fi trebuit să spun nimic
I prayed for relief	M-am rugat pentru eliberare de furie
I thought the same as you	Am gandit la fel ca tine
It took me half a second to look at him	Mi-am luat o jumătate de secundă să-l privesc
I didn't fight this time	Nu m-am luptat de data asta
I was scared and looked down at my brother	M-am speriat și m-am uitat în jos la fratele meu
A simple but very good gift choice for me	O alegere simplă, dar foarte bună de cadou pentru mine
I raised my head to see the customers	Mi-am ridicat capul să văd clienții
I mean, he was very kind about it	Adică, a fost foarte amabil în privința asta
Prayers were accompanied by musical instruments and gospel songs	Rugăciunile au fost însoțite de instrumente muzicale și cântări gospel
I think you were right to be upset	Cred că ai avut dreptate să fii supărat
I was an assistant student for her for several years	Am fost student asistent pentru ea timp de câțiva ani
I look back and I can't see her	Mă uit înapoi și nu o pot vedea
I smile and smile like a fool	Zâmbesc și zâmbesc ca un prost
I hoped he would be my brother, but you will	Am sperat că va fi fratele meu, dar o vei face
I trusted her and it was all a lie	Am avut încredere în ea și totul a fost o minciună
It seems to remove all other species	Se pare că îndepărtează toate celelalte specii
The navy consisted of many outdated ship models	Marina era formată din multe modele de nave învechite
I heard running water in the toilet	Am auzit apă curgătoare la toaletă
A trick, a run	Un truc, o alergare
I clung to every word	M-am agățat de fiecare cuvânt
I have not yet established my firm and future partnership	Încă nu mi-am stabilit parteneriatul ferm și viitor
I was hoping someone would follow my orders	Am sperat că cineva îmi va aplica ordinele
I got up, turned around, and left	M-am ridicat, m-am întors și am început să plec
I love her more, though	O iubesc mai mult, totuși
I threw myself on the ground, closed my eyes	M-am aruncat pe pământ, am închis ochii
It was quite remarkable	A fost destul de remarcabil
I was frantic in my thoughts again	Eram din nou frenetic în gânduri
I think they did so well	Cred că au făcut-o atât de bine
A rather sad specimen	Un exemplar destul de trist
I wasn't so serious about her	Nu am fost atât de serios cu ea
A university hospital	Un spital universitar
I didn't give up, though	Nu am lăsat, totuși
I could send her some bath water	Aș putea să-i trimit niște apă pentru baie
I like to think it was all worth it	Îmi place să cred că a meritat totul
A man came out of the back room	Un bărbat a ieșit din camera din spate
A holy place of healing	Un loc sfânt de vindecare
I could see her in half an hour	O vedeam într-o jumătate de oră
I didn't want to stop feeling special	Nu am vrut să încetez să mă simt special
We hope you will consider our views as well	Sperăm că veți lua în considerare și părerea noastră
A little record even by our standards	Un pic de record chiar și după standardele noastre
I saw the room later	Am zărit mai târziu camera
I passed several cells, all empty	Am trecut pe lângă mai multe celule, toate goale
I think that's more important than love	Cred că asta este mai important decât dragostea
I'm glad to be a member of this group	Mă bucur să fiu membru al acestui grup
I can not believe	nu pot sa cred
I sit on my side	Mă așez în lateral
She said a protest would be filed	Ea a spus că va fi depus un protest
A thought came to me as he spoke	Mi-a venit un gând în timp ce vorbea
He taught what he had learned from her	El a predat ceea ce învățase de la ea
I don't care what society does to you	Nu mă interesează ce te face societatea
I keep my pulse between my legs	Țin pulsul între picioare
I rather like a walk right now	Îmi place mai degrabă o plimbare chiar acum
I got in the middle too	Am trecut si eu la mijloc
All contain a large number of seeds	Toate conțin un număr mare de semințe
I would recommend this method	Aș recomanda această metodă
I want to be included	vreau sa fiu inclus
I was only there for two seconds	Am fost acolo doar pentru două secunde
It took me years to think of something to say	Mi-a luat ani de zile să mă gândesc la ceva de spus
I'm looking for the button again	Caut din nou butonul
I requested this post	Am cerut acest post
I didn't have breakfast this morning	Nu am luat micul dejun azi dimineață
I couldn't afford gold teeth	Nu îmi puteam permite dinți de aur
A major health problem in our country is substance abuse	O problemă principală de sănătate în țara noastră este abuzul de substanțe
I never thought about that	Nu m-am gândit niciodată la asta
I choose to be part of the solution	Aleg să fac parte din soluție
I know the beginning and the end	Cunosc începutul de la sfârșit
I certainly didn't have the social graces he had	Cu siguranță nu am avut grațiile sociale pe care le avea
However, I like that my sister had the idea	Îmi place totuși că sora mea a avut ideea
I wiped my eyes quickly	M-am șters repede la ochi
I haven't gone through that yet	Încă nu am trecut de asta
A shabby tiny doll hung from her belt	O păpușă minusculă ponosită atârna de curea ei
I see people everywhere	Văd oameni peste tot
I was both hungry and tired	Eram și foame și obosit
I couldn't help but smile at his own tone	Nu m-am putut abține să nu zâmbesc la tonul lui proprietar
A lock of hair hung down his face	O șuviță de păr îi atârna pe față
Combat and made available for free download	Combat și pus la dispoziție pentru descărcare gratuită
I was looking at the ground, scared to look up	Mă uitam în pământ, speriat să mă uit în sus
But they were targeted and always fundamental	Dar au fost la țintă și întotdeauna fundamentale
I was dying to kiss him	Muream dornic să-l sărut
I don't know what company it is	Nu stiu ce companie este
I took them to the room as a challenge	I-am dus în cameră ca pe o provocare
I see the evil spirit trying to take him back	Văd că spiritul rău încearcă să-l ia înapoi
I watch her try to make the robot	O privesc în timp ce încearcă să facă robotul
I myself would like this vaccine	Eu insumi as dori acest vaccin
I kept an eye on you, I did my own research	Am fost cu ochii pe tine, mi-am făcut propriile cercetări
I gave a little curse	Am dat un mic blestem
I wasted too much time on my job	Am pierdut prea mult timp din munca mea
I have this fear of cramped places	Am această teamă de locurile strâmte
I almost didn't have time now	Aproape că nu mai aveam timp acum
I wanted my explanation	Am vrut explicația mea
I could feel it, I could feel it, I could feel it close	Îl simțeam, îl simțeam, îl simțeam aproape
A flash of nerves fell on his back	Un fulger de nervi l-a căzut pe spate
I can carry my own weight and give more	Îmi pot duce propria greutate și pot da mai mult
I just want the gold	Vreau doar aurul
I look forward to the next book	Aștept cu nerăbdare următoarea carte
I thought he was doing better	Am crezut că se descurcă mai bine
Some even seemed interested	Câțiva chiar păreau interesați
A side salad	O salată în lateral
I tried to calm my nerves	M-am străduit să-mi potolesc nervii
They had two children	Au avut doi copii
I have something for you	am ceva pentru tine
A shitty thing common in a shitty area	O chestie de rahat comună într-o zonă de rahat
A green carriage was waiting in the second court	O trăsură verde aștepta în al doilea tribunal
I didn't know exactly how he planned to do that	Nu știam exact cum plănuia să facă asta
I thought it was just a reception	Am crezut că va fi doar o recepție
I never care	Nu-mi pasă niciodată de asta
I am an experienced article writer	Sunt un scriitor de articole cu experiență
I was stuck in an inner struggle with myself	Eram blocat într-o luptă interioară cu mine însumi
I wasn't a good friend	Nu eram un prieten bun
A way that is better than words	Un mod care este mai bun decât cuvintele
I decided to investigate	Am decis să investighez
He definitely did it for me	Cu siguranță a făcut-o pentru mine
I treated you when you strained your bad leg	Te-am tratat când ți-ai încordat piciorul rău
I was afraid of making too much noise	Mi-era frică să nu fac prea mult zgomot
I wrote another letter, but it still didn't work	Am mai scris o scrisoare, dar tot nu a mers
I would be literally terrified	Aș fi literalmente îngrozit
I hate to be late, especially on the first day	Urăsc să întârzii, mai ales în prima zi
I looked at him looking back at me	L-am privit privind înapoi la mine
A new car will not keep you warm at night	O mașină nouă nu vă va ține de cald noaptea
I am more of a garden than a seed	Sunt mai mult o grădină decât o sămânță
I wish I hadn't said yes to that	Mi-aș fi dorit să nu fi spus da la asta
I think I'm cooking it	Cred că o pun să gătească
I took everything I could	Am luat tot ce mi-a venit
I had to go and ask him to leave	A trebuit să mă duc să-i rog să plece
The date on which he acquired the office is unknown	Nu se cunoaște data la care a dobândit biroul
I think we can help them do that	Cred că îi putem ajuta să o facă
I can't move fast enough, I pull hard enough	Nu mă pot mișca suficient de repede, smulg suficient de tare
I pull my hands back and smile	Îmi trag mâinile înapoi și zâmbesc
Instead, I shook my head at him	În schimb, am clătinat din cap la el
An oversized fat lady smiles at him	O doamnă grasă de dimensiuni enorme îi zâmbește
I was taken by surprise by your suit	Am fost luat prin surprindere cu costumul tău
There was a shock waiting for me	Acolo mă aștepta un șoc
I really miss my art supplies	Mi-e foarte dor de rechizitele mele de artă
I saw them hook up in their cars here	I-am văzut cuplându-i în mașinile lor aici
I leaned back to look into his eyes	M-am aplecat pe spate să mă uit în ochii lui
I said a quick little prayer	Am spus o mică rugăciune rapidă
I wanted to kiss you	Am vrut să te sărut
They can work with a high degree of chaos	Pot funcționa cu un grad ridicat de haos
A lasting relationship is based on respect and appreciation	O relație de durată se bazează pe respect și apreciere
I understood what he meant	Am înțeles ce a vrut să spună
I shook my dripping arms	Mi-am scuturat brațele care picură
Maybe he made his decision in bad faith	Poate că și-a dat decizia cu rea-credință
I want that truth to be burned in my soul	Vreau ca acel adevăr să fie ars în sufletul meu
A beautiful pathetic subject	Un subiect frumos patetic
I counted the men and fell short	Am numărat bărbații și am rămas scurt
I should do more than hope to pass tomorrow	Mi-ar trebui mai mult decât să sper să trec mâine
I watched him the longest	L-am urmărit cel mai mult timp
I hope they build a new one	Sper că vor construi unul nou
I gasped and jumped back a little	Am gâfâit și am sărit puțin înapoi
I wake up sleeping on my back from time to time	Mă trezesc că dorm pe spate din când în când
I've loved you ever since	Te iubesc de atunci
I'm standing on the edge of the parking lot	Stau la marginea care dă spre parcare
I want to meet that spy	Vreau să-l cunosc pe acel spion
I didn't want to laugh	Nu am vrut să râd
I still didn't want to leave	Încă nu voiam să plece
Serious damage has been reported in three coastal cities	Pagube grave au fost raportate în trei orașe de coastă
I feel totally out of place	Mă simt total deplasat
I was pulled over the edge, back on solid ground	Am fost tras peste margine, înapoi pe un teren solid
Actually, I was here again, but for them this time	De fapt, am fost din nou aici, dar pentru ei de data aceasta
A man detached himself from the wall and came towards him	Un bărbat s-a desprins de perete și a venit spre el
I mean, until there's something left	Adică până mai rămâne ceva
A moment of the invoice will sometimes accompany the indication	O clipă a facturii va însoți uneori indicarea
I had to get through somehow	Trebuia să trec cumva
I have some very charming friends there	Am niște prieteni foarte fermecați acolo
I even added a bowl of fruit on the side	Am adăugat chiar și un bol cu ​​fructe în lateral
I'm running in that direction	Fug în direcția aceea
I look forward to hearing from each of you	Aștept cu nerăbdare să aud de la fiecare dintre voi
I had no control over my emotions or actions	Nu aveam control asupra emoțiilor sau acțiunilor mele
I wondered what part of the family she was	M-am întrebat ce parte a familiei o reprezintă
He also purchased and received donations from the public	De asemenea, a achiziționat și a primit donații de la public
I like to kiss her hands lightly	Îmi place să-i sărut ușor mâinile
I have every intention of keeping her under control	Am toată intenția să o pun sub pasul ei
I might as well enjoy it	Aș putea la fel de bine să mă bucur
I looked out the windows and saw nothing	M-am uitat pe ferestre și nu am văzut nimic
A thought stopped him for a moment	Un gând l-a oprit pentru o clipă
I thought it was someone	Am crezut că e cineva
I still didn't know how to write	inca nu stiam sa scriu
I think it's my favorite	Cred că este preferatul meu
I'm worried about him	Sunt îngrijorat pentru el
A big place, he has the lab set up inside	Un loc mare, el are laboratorul amenajat înăuntru
I really wish you liked me	Chiar mi-aș dori să mă placă
I think you need to be aware	Cred că trebuie să fii la curent
I felt so helpless, so helpless	M-am simțit atât de neputincios, atât de neputincios
It's such a fun figure	Este o astfel de figură de distracție
I fought her, but she was too strong	M-am luptat cu ea, dar era prea puternică
Ken paused	Ken mi-a dat pauză
I've never been so scared in my life	Nu am fost niciodată atât de speriat în viața mea
I guess, you know, he was the great hero	Bănuiesc, știi, el a fost marele erou
I left the room	Am ieșit din cameră
I'm loading this into a snippet	Încarc asta într-un fragment
I will sacrifice a thousand people to get it	Voi sacrifica o mie de oameni pentru a-l obține
I had a good idea of ​​that	Aveam o imagine bună despre asta
He wants to stay wholeheartedly	Vrea să rămână din toată inima
I was worried he might be right	Eram îngrijorat că ar putea avea dreptate
I hadn't heard her say that in years	Nu o mai auzisem spunând asta de mulți ani
I raise my gun, aim at them, and shoot	Îmi ridic arma, țintesc spre ei și trag
I heard the sound of their engine a few blocks away	Am auzit sunetul motorului lor de la câteva blocuri distanță
The grave should be left alone	Mormântul ar trebui lăsat în pace
I didn't look when he hit the release handle	Nu m-am uitat când a lovit mânerul de eliberare
No action has been taken yet	Nu s-a luat încă nicio măsură
I think it's a big investment	Consider că este o investiție mare
I've never been apart before	Nu m-am mai desprins niciodată
However, I was looking forward to learning more	Cu toate acestea, așteptam cu nerăbdare să învăț mai multe
In fact, I was a little afraid of my life	De fapt, mă temeam puțin de viața mea
I get up and start walking	Mă ridic și încep să merg
I didn't tell them who	Nu le-am spus cine
I fired on the side of the road	Am tras pe marginea drumului
I'm waiting outside your house	Aștept în afara casei tale
I've been shaking all my years	Am tremurat prin pași toți anii mei
Looks like she has only one breast	Se pare că are un singur sân
I can't respect that	Nu pot respecta asta
I didn't ask what happened to them	Nu am întrebat ce s-a făcut cu ei
I always try to make every record complete	Întotdeauna încerc să fac fiecare înregistrare completă
I want to be able to touch you	Vreau să te pot atinge
I hope to see you back to normal tomorrow	Sper să te revăd mâine la normal
I want to share this with you	Vreau să vă împărtășesc asta
I had an early night	Am avut o noapte devreme
I have a bad feeling here	Am un sentiment prost aici
I'm sorry for white men sometimes	Îmi pare rău pentru bărbații albi, uneori
I missed him at the time	Mi-a fost dor de el la momentul respectiv
I have to get used to the idea, that's all	Trebuie să mă obișnuiesc cu ideea, asta-i tot
I bet you haven't eaten in days	Pun pariu că n-ai mâncat nimic de zile întregi
I think it hurts	Cred că îl doare
I would fall, but I would never hit the ground	Aș cădea dar nu aș nimeri niciodată pământul
I'm sending pictures to my wife	Trimit pozele sotiei mele
A love they both felt would make them complete	O dragoste pe care amândoi au simțit-o i-ar face complet
I also resumed my regular bar hours	Mi-am reluat și orele obișnuite la bar
I spent years dreaming of him	Am petrecut ani de zile visând la el
I would recommend trying an easier one	Aș recomanda să încercați unul mai ușor
I glanced over her profile	Am aruncat o privire peste profilul ei
I have a name, you know	Am un nume, știi
I still have almost panic attacks from time to time	Încă am aproape atacuri de panică din când în când
I looked around the empty room	M-am uitat în jur la camera goală
I found all their little spies down there	I-am găsit acolo jos pe toți spionii lor mici
I love beautiful writing	Iubesc scrisul frumos
I feel happy and excited	Ma simt fericit si incantat
He grabs the edge of the table with both hands	Prinde marginea mesei cu ambele mâini
A rather attractive guy was bent over, holding his jaw	Un tip destul de atractiv era aplecat, ținându-și falca
I really liked the way it flowed	Mi-a plăcut foarte mult cum curgea
I couldn't lift them	Nu am reușit să le ridic
I guess they're about two centuries old	Ar trebui să ghicesc că au vreo două secole
I will protect my family	Îmi voi proteja familia
I used what you gave me last week	Am folosit ce mi-ai dat săptămâna trecută
I have a little brother, you know	Am un frate mai mic, știi
The eyes open after nine to thirteen days	Ochii se deschid după nouă până la treisprezece zile
I used to dream about it a few years ago	Obișnuiam să visez la asta, acum câțiva ani
I have one more to call	Mai am unul de apelat
I just want you to think about kissing now	Vreau să te gândești doar la sărut acum
I suspected it might work	Am bănuit că ar putea funcționa
I'm willing to die too	Și eu sunt dispus să mor
I also create, promote the title of my own shows	Creez, promovez și titlul propriilor mele emisiuni
I've seen people hit	Am văzut oameni loviți
I remember that girl as a very motivated and confident person	Îmi amintesc de acea fată ca pe o persoană foarte motivată și încrezătoare
I stepped on those high heels	Am călcat pe acele tocuri înalte
I literally have to leave a room	Literal trebuie să părăsesc o cameră
I was mostly with my friends	Am fost mai ales să fiu cu prietenii mei
I'll be so out of place here	Voi fi atât de deplasat aici
I sleep with the lights in a sleeping bag	Dorm cu luminile într-un sac de dormit
I think my recipe got a lot of attention	Cred că rețeta mea a primit multă atenție
I avoided looking in his direction	Am evitat să mă uit în direcția lui
I just can't go back	Nu mă pot întoarce pur și simplu
I'm taking you to the leader of our camp	Te duc la liderul taberei noastre
I just want to warn you about something	Vreau doar să te avertizez despre ceva
I remembered not to move	Mi-am amintit să nu mă mișc
I like the set format	Îmi place formatul setat
I know everything about my father	Știu totul despre tatăl meu
I have to be sensitive to him	Trebuie să fiu sensibil în ceea ce privește el
I accept your obligation and give you mine in return	Îți accept obligația și ți-o dau pe a mea în schimb
We mentioned these issues in the first chapter	Am menționat aceste probleme în primul capitol
I convinced him not to have any more problems	L-am convins să nu mai aibă probleme
I asked to be a part of his life	Am cerut să fac parte din viața lui
I jumped up when someone cleared their throats	Am sărit în sus când cineva și-a dres glasul
I had never played anything like this before	Nu mai jucasem așa ceva până acum
I was really starting to like seeing him do that	Chiar începeam să-mi placă să-l văd făcând asta
I almost killed myself by saving the virgin	Aproape că m-am sinucis salvând fecioara
I want what you have	Vreau ce ai tu
I lean forward and take his cock in my mouth	Mă aplec înainte și îi iau penisul în gură
It is also sometimes served at room temperature	De asemenea, uneori se servește la temperatura camerei
I can't be around you	Nu pot fi în preajma ta
I love simple things	Iubesc lucrurile simple
I couldn't let her go	Nu puteam să-i dau drumul
I threw a pen and he knocked on the door	Am aruncat un pix și a lovit ușa
I think they would be a little tight for bigger hands	Cred că ar fi puțin strânși pentru mâini mai mari
I didn't make any donations	Nu am luat nicio donație
I didn't want to think about any of this	Nu am vrut să mă gândesc la nimic din toate astea
I felt the rose tremble	Am simțit trandafirul tremurând
I understand her pain	Îi înțeleg durerea
A name in French, a name in English, etc	Un nume în franceză, un nume în engleză etc
I admit, but that was ridiculous	Recunosc, dar asta a fost ridicol
It will probably be my last	Probabil va fi ultimul meu
I can control the evolution	Pot controla evoluția
I lay down under him, trying to catch my breath	M-am întins sub el încercând să-mi trag răsuflarea
I forgot all about today	Am uitat totul despre ziua de azi
I can't give you more	Nu sunt capabil să-ți dau mai mult
I chose to let humanity determine its own destiny	Am ales să las omenirea să-și determine propriul destin
I started laughing and I couldn't stop	Am început să râd și nu m-am putut opri
I see her body relaxing a little	Îi văd corpul relaxându-se puțin
I know you can all identify	Știu că vă puteți identifica cu toții
I couldn't go back to my room alone	Nu m-am putut întoarce singură în camera mea
I remember everything in the blinking pictures	Îmi amintesc totul în imaginile care clipesc rapid
I think it's easier to create your own legacy	Cred că este mai ușor să-ți creezi propria moștenire
I slip into a vision	Alunec într-o viziune
I asked to take a picture with him	Am cerut să fac o poză cu el
I can't go back to that house	Nu mă pot întoarce în casa aceea
I have more to offer you	Am mai multe să vă ofer
I went into the parking lot and stopped	Am intrat în parcare și m-am oprit
I have to go to the shops	Trebuie să dau în magazine
The press accounts were almost entirely favorable	Conturile de presă au fost aproape în întregime favorabile
I just know myself too well	Doar că mă cunosc prea bine
A gift that he must learn to capitalize on	Un dar pe care trebuie să învețe să-l valorifice
I would never live again	N-aș mai trăi niciodată
I had sex with another man	Am făcut sex cu un alt bărbat
A sudden cold hit her hard again	O răceală bruscă o izbi din nou puternic
I would do my best to keep it	Aș face tot ce îmi stă în putință pentru a o păstra
I took the time to talk	Mi-am făcut timp să mă vorbesc
I just love this place	Pur și simplu iubesc acest loc
I never gave in directly to them	Nu am cedat niciodată direct în ele
I hope it's not too painful for you	Sper că nu este prea dureros pentru tine
I will address them and follow them closely	Le voi adresa și le veți urmări cu atenție
I liked him as a teacher and as a person	Mi-a plăcut de el ca profesor și ca persoană
Overall damage has been the lowest in recent years	Pagubele generale au fost cele mai mici din ultimii ani
I pressed my lips to his	Mi-am lipit buzele de ale lui
I smiled with tears in my eyes	Am zâmbit cu lacrimi în ochi
I felt completely powerless to end this relationship	M-am simțit complet neputincios să opresc această relație
I miss talking to her	Mi-e dor să vorbesc cu ea
I want to be a champion too	Vreau să fiu și eu campion
I heard the sound of a rope being dragged over something	Am auzit un sunet de frânghie târât peste ceva
He was later taken by the police	Ulterior este luat de poliție
I was afraid it would be a wasted trip	Mi-a fost teamă că va fi o călătorie irosită
Several sources suggest that the stars were gods	Câteva surse sugerează că stelele erau zei
We practically flew up the stairs to our room	Am zburat practic pe scări spre camera noastră
I have to go out for a while	Trebuie să ies o vreme
I appreciate the situation you found yourself in	Apreciez situația în care te-ai găsit
The album was a commercial success	Albumul a fost un succes comercial
A good place to watch the water, he decided	Un loc bun pentru a privi apa, hotărî el
I could even milk a cow very well	Aș putea chiar să mulg o vacă foarte bine
I haunt him, if you will	Îl bântuiesc, dacă vrei
I have to save him from this hell	Trebuie să-l salvez și eu din acest iad
I did a little more in my days off	Am făcut ceva mai mult în zilele mele libere
He covers me with the blanket	Mă acoper cu pătura
I'm starting to get angry	Încep să mă enervez
I'm tired of him	M-am săturat de el
I talked to him on the phone	Am vorbit cu el la telefon
I just met them or even saw their faces	Abia i-am întâlnit sau chiar le-am văzut fețele
I need to know how they did that	Trebuie să aflu cum au făcut asta
I could see the devotion in the man's eyes	Am putut vedea devotamentul din ochii bărbatului
I'm getting pretty awake and serious	Devin destul de treaz și serios
I get back on my feet	Mă urc înapoi în picioare
I stepped on the water and held my position	Am călcat pe apă și mi-am menținut poziția
Females and males weigh the same at birth	Femelele și masculii cântăresc la fel la naștere
I have a life too	Am și eu o viață
I'm impressed with the work and style	Sunt impresionat de muncă și stil
I wiped his beard and face with a towel	I-am șters barba și fața cu prosopul
I suspected he was trying to do that	Am bănuit că asta încerca să facă
I'm really helpless here	Sunt cu adevărat neajutorat aici
I grew up as a human being and won a championship	Am crescut ca om și am câștigat un campionat
Anyone who wants to come will be welcome	Oricine vrea să vină va fi binevenit
Nobody holds a gun to their head	Nimeni nu ține un pistol la cap
I kept my eyes on the screen	Mi-am ținut ochii pe ecran
Now we were going to be a real family	Acum aveam să fim o adevărată familie
A regional airport is nearby	Un aeroport regional este în apropiere
I think she kind of likes me	Cred că ea mă cam place
I couldn't even tell how far it was	Nici măcar nu puteam spune cât de departe era
I could get rid of everything	Aș putea scăpa de tot
We listen to the daily schedule	Ascultam programul zilnic
I'm promoting you to the engineer	Te promovez la inginer
I told them the story of what happened that night	Le-am spus povestea a ceea ce s-a întâmplat în acea noapte
I have cold water running down my face	Îmi curg apă rece pe față
I bet you're happy with that	Pun pariu că ești mulțumit de asta
I just didn't wear it that much	Doar că nu l-am purtat atâta tot
Late in the afternoon, the battle was over	După-amiaza târziu, bătălia s-a încheiat
I guess it could be, but it seems very unlikely	Presupun că ar putea fi, dar pare foarte puțin probabil
She was lost with all her hands	Era pierdută cu toate mâinile
I can't break my word	Nu pot să-mi încalc cuvântul
I handled you in the team car	M-am descurcat cu tine în mașina echipei
I hope you have a great day	Sper să aveți o zi excelentă
I checked her temperature	I-am verificat temperatura
The power of the pilot is unknown	Puterea pilotului este necunoscută
I accepted the gesture	Am acceptat gestul
I am very pleased with this purchase	Sunt foarte multumit de aceasta achizitie
I want a clear conscience	Vreau o conștiință curată
I wasn't tired until then	Nu am fost obosit până atunci
I've never seen this part of him	Nu am văzut niciodată această parte a lui
I got along well with her	M-am înțeles bine cu ea
I think he's starting to think about it	Cred că a început să se gândească la asta
I followed him and lost track of time	L-am urmat și am pierdut noțiunea timpului
I would explain what the diary is	Aș explica ce este jurnalul
I knew because it was all over the news	Știam pentru că era peste tot la știri
Its production and distribution have received positive attention from critics	Producția și distribuția sa au primit o atenție pozitivă a criticilor
I thought he would never talk to me	Am crezut că nu-mi va vorbi niciodată
I feel very excited	Mă simt foarte emoționat
I thought someone like you could help me	M-am gândit că cineva ca tine m-ar putea ajuta
I'll probably pick someone tomorrow	Probabil că voi alege pe cineva mâine
There was a silence on the council	O tăcere s-a lăsat peste consiliu
I suddenly felt shy	M-am simțit timid dintr-o dată
I thought nothing could go wrong	Mă gândeam că nimic nu poate merge prost
I didn't mean to make you uncomfortable	Nu am vrut să te fac să fii inconfortabil
I think my time here is over	Cred că timpul meu aici s-a terminat
I can't even think of it as a child	Nici măcar nu mă pot gândi la asta ca la un copil
One bite or scratch	O singură mușcătură sau zgârietură
I have this huge, red heart	Am această inimă uriașă, roșie
I love meeting new people so much	Îmi place atât de mult să cunosc oameni noi
I hoped the subject passed	Am sperat că subiectul a trecut
A high white wall surrounded the entire complex	Un zid înalt, alb, înconjura întregul complex
I like going out with her	Îmi place să ies cu ea
A recent investigation	O investigație recentă
We've seen what you can do	Am văzut ce puteți face fiecare
I chose another, a ripe red one, and ate it	Am ales altul, unul roșu copt și l-am mâncat
I was with my mother	Am fost cu mama
Cooking can sometimes take a relatively long time	Gătitul poate dura uneori un timp relativ lung
After all, I'm a ghost	La urma urmei, sunt o fantomă
I lead him and I observe him too	Îl conduc și îl observ și eu
I will not take this from you	Nu voi lua asta de la tine
I smiled encouragingly at her and opened the door	I-am zâmbit încurajator și am deschis ușa
A prayer had been answered	O rugăciune fusese răspunsă
Weather conditions are not recorded	Condițiile meteo nu sunt înregistrate
I almost did it to his wife, too	Aproape că am făcut-o și pe soția lui
I wanted to run, but I didn't have the energy	Voiam să alerg, dar nu aveam energie
Nothing could be further from the truth	Nimic mai departe de adevăr
I received a lot of orders for special events	Am primit o mulțime de comenzi pentru evenimente speciale
He has decided to run for president	A decis să candideze la președinție
I can't bear to look at myself in the mirror	Nu suportam să mă privesc în oglindă
I do all this without thinking	Fac toate acestea fără să mă gândesc
I wasn't trying to influence your thoughts	Nu încercam să-ți influențez gândurile
I have the original file right here	Am fișierul original chiar aici
I didn't let anything connect me	Nu am lăsat nimic care să mă conecteze
I have examples for both	Am exemple pentru ambele
It has reflections of the past	Are în el reflectări ale trecutului
The action is desperate, and the reaction is awful	Acțiunea este disperată, iar reacția este îngrozitoare
I'm looking for someone for a long-term relationship	Caut pe cineva pentru o relatie de lunga durata
This effort has a meaning beyond itself	Acest efort are o semnificație dincolo de sine
A message he knew was probably fake	Un mesaj pe care știa că era probabil fals
I have to reconcile my thoughts	Trebuie să mă împac cu gândurile mele
A questioning look came to his eyes	O privire întrebătoare îi veni în ochi
I don't have an account	Nu am niciun cont
I can't lie for the third time at any cost	Nu pot minți a treia oară cu orice preț
I didn't hate that thing	Nu am urât chestia aia
I let everyone know what happened	Am anunțat pe toată lumea ce s-a întâmplat
I don't know what he'll bring tomorrow	Nu știu ce va aduce mâine
I got you out of there	Te-am scos de acolo
I was very ill for days	Eram foarte bolnav, eram de zile întregi
I'm starting to like it a lot	Încep să-mi placă foarte mult
I regained my composure and looked at my watch	Mi-am recăpătat calmul și m-am uitat la ceas
I made a note to avoid it	Am făcut o notă pentru a o evita
I feel like a failure every day	Mă simt ca un eșec în fiecare zi
I walked maybe an inch and a half	Am mers poate un centimetru și jumătate
I didn't want to be like that	Nu am vrut să ne dau așa
I didn't want to give up that power	Nu am vrut să renunț la acea putere
I am perfect, strong and happy	Sunt perfectă, puternică și fericită
I helped the end of the world	Am ajutat la sfârșitul lumii
I let my fear be greater than my passion	Îmi las frica să fie mai mare decât pasiunea
I was too dangerous for her	Eram prea periculos pentru ea
I repeat my proposal	Îmi repet propunerea
I wanted to count it twice	Am vrut să-l număr de două ori
I looked at the open door again	Am privit din nou ușa deschisă
I almost forgot my glasses	Aproape că am uitat ochelarii
I went to college and studied	Am fost la facultate și am învățat
His father had difficulty raising money for their education	Tatăl său a avut dificultăți în a colecta bani pentru educația lor
I don't have to think or feel	Nu trebuie să gândesc și nici să simt
I glanced at the sky	Am aruncat o privire spre cer
A designer on vacation	Un designer în vacanță
I did an investigation and found the product online	Am făcut o investigație și am găsit produsul online
I remember her anger, her and much of it	Îmi amintesc de mânie, de la ea și multe din ea
I slept a lot that week	Am dormit mult în acea săptămână
I agree with the writer to some extent	Sunt într-o oarecare măsură de acord cu scriitorul
I just can't tell you now	Doar că nu pot să-ți spun acum
I've always felt so helpless around her	Întotdeauna m-am simțit atât de neputincios în preajma ei
I couldn't help it	Nu am putut să o evit
All I had to do was trust my horse	Nu am avut de ales decât să am încredere în calul meu
Joseph kept his title	Joseph și-a păstrat titlul
It was the perfect time for him	Lui a fost momentul perfect
I have a good faith basis to ask that	Am o bază de bună credință pentru a întreba asta
I'll hit you hard and fast	Te voi lovi cu putere și repede
I still want to be your friend	Încă vreau să fiu prietenul tău
I smiled wearily at him	I-am zâmbit obosit
I had no compelling reason to change	Nu aveam niciun motiv convingător să schimb
I follow instinctively	Urmaresc instinctiv
I was more productive in my work as a writer	Am fost mai productiv în munca mea de scriitor
I like having them here	Îmi place să le am aici
I had read it completely wrong	O citisem complet greșit
I think he should bring the project back	Cred că ar trebui să aducă înapoi proiectul
I found her a short distance down the highway	Am găsit-o la mică distanță pe autostradă
I would avoid it if I could	L-as evita daca se poate
I haven't seen them, but I'm there	Nu i-am văzut, dar sunt acolo
I can reconcile these things with my faith	Pot împăca aceste lucruri cu credința mea
I need to read your rights	Trebuie să-ți citesc drepturile
I closed my eyes and took a deep breath	Am inchis ochii si am tras adanc aer in piept
I want to take care of that	Vreau să mă ocup de asta
I took note of their address and phone number	Am luat notă de adresa și numărul lor de telefon
I know a commercial real estate broker	Cunosc un broker imobiliar comercial
A glass full of acid	Un pahar plin cu acid
I want to understand this country	Vreau să înțeleg această țară
A daughter could still come	O fiică încă mai putea veni
I know men who can make things happen	Cunosc bărbați care pot face lucrurile să se întâmple
I've been a virgin so far	Am fost virgină până acum
I was going to go to the police	Aveam de gând să merg la poliție
I never told you that	Nu ți-am spus asta niciodată
I usually took better care of him	De obicei luasem mai bine de el
I am very surprised that I succeeded	Sunt foarte surprins că am reușit
I couldn't save them both	Nu le-am putut salva pe amândouă
I called a meeting of the teachers	Am convocat o întâlnire a profesorilor
I look around and notice that everything is dry	Mă uit în jur și observ că totul este uscat
I can't get rid of her	Nu pot scăpa de ea
A royal weed for a royal alley cat	O buruiană regală pentru o pisică de străduță regală
I know you have a lot to do	Știu că ai multe de-a face
We started in our bedroom	Am început în dormitorul nostru
I couldn't fix it	Nu l-am putut fixa
I currently have no magic and no army	În prezent, nu dețin magie și nicio armată
I might even love them	S-ar putea chiar să-i iubesc
I like other people's clothes, but not me	Îmi plac hainele lor pe alți oameni, doar că nu pe mine
Looks like I can't catch her on her cell phone	Se pare că nu o prind cu telefonul mobil
I checked the songs with her	Am verificat melodiile cu ea
I want to ask for your hand in marriage	Vreau să-ți cer mâna în căsătorie
I had no idea you could play like that	Nu aveam idee că poți juca așa
I got up and left the room	M-am ridicat si am iesit din camera
I wanted to do something new	Am vrut să fac ceva nou
I can't imagine that	Nu-mi pot imagina așa ceva
I understand the draw	Înțeleg remiza
I miss them and your kids would miss you	Mi-e dor de ei și copiilor tăi le-ar fi dor de tine
I feel alert and alive	Mă simt alert și viu
I can burn you a copy	Îți pot arde o copie
This is a criminal matter	Aceasta este o chestiune penală
I came to admire her so much	Am ajuns să o admir atât de mult
I can't let him go	Nu-l pot da drumul
I moved out of the apartment I had previously shared	M-am mutat din apartamentul pe care îl împărțisem anterior
I think you can win this battle	Cred că poți câștiga această bătălie
A new generation was in power	O nouă generație era la putere
I closed the door and looked down	Am închis ușa și m-am uitat în jos
I can't even claim to have been induced by alcohol	Nici măcar nu pot pretinde că ar fi fost indusă de alcool
A new era is about to begin	O nouă eră este pe cale să înceapă
I can't even talk to them about it	Nici nu pot vorbi despre asta cu ei
But there is much more to this piece	Dar în această piesă există mult mai mult
I had never heard of such a thing	Nu auzisem niciodată de așa ceva
A change must come	O schimbare trebuie să vină
I hope it was worth it	Sper că a meritat
I wanted everything to go well	Am vrut ca totul să meargă bine
A light came on inside	O lumină s-a aprins înăuntru
I will go into more detail in the coming days	Voi intra în mai multe detalii în zilele următoare
I bought myself a shotgun to kill an owl once	Mi-am cumpărat o pușcă de vânătoare pentru a ucide o bufniță o dată
I can't wait for my watch	Abia aștept ceasul meu
I found the perfect thing to take them	Am găsit lucrul perfect pentru a le duce
I didn't mean to make you sick again	Nu am vrut să te îmbolnăvesc din nou
A small sketchbook in his shirt pocket	Un mic caiet cu schițe în buzunarul cămășii
I couldn't think of anything but my pain	Nu mă puteam gândi la nimic în afară de durerea mea
Blood is flowing from his mouth	Un sânge curge din gură
A faded photo had caught his eye	O fotografie decolorată îi atrăsese atenția
I can never get rid of her	Nu pot scăpa niciodată de ea
I got up quietly and ventured to the balcony	M-am ridicat în liniște și m-am aventurat spre balcon
I didn't want to yell at you	Nu am vrut să țip la tine
I love sex, dancing and music	Iubesc sexul, dansul și muzica
I can tell you that others admire him	Pot să vă spun și ceilalți îl admirați
I wanted to tell him, but he never did	Am vrut să-mi spună, dar nu a făcut-o niciodată
I just had to imagine	Trebuia doar să mă imaginez
I think they should both make more music together	Cred că amândoi ar trebui să facă mai multă muzică împreună
One final interaction is the food competition	O interacțiune finală este competiția pentru mâncare
I used to work at this room	Obișnuiam să lucram la această sală
I thought you accepted that you were mine	Am crezut că ai acceptat că ești a mea
I mean, we promised to help each other	Adică, am promis că ne ajutăm unul pe altul
I wondered if there were similar differences in men	M-am întrebat dacă există diferențe similare la bărbați
I got over it right away	Am trecut imediat peste asta
I created every child	Eu am creat fiecare copil
I wasn't afraid of anything, of anything	Nu mi-a fost frică de nimic, de nimic
I'm trying to take a picture with my mind	Încerc să fac o poză cu mintea
I could have believed myself as he was	Mi-aș fi putut crede așa cum era el
I know she wants it	Știu că ea vrea bine
A shiver set in over the column	Un fior s-a instalat peste coloană
I never asked you to shoot your gun	Nu ți-am cerut niciodată să-ți tragi arma
I am an extension of it	Sunt o extensie a acesteia
I could feel his hand tightening	Îi simțeam mâna încordându-se
I ran along the shore for about two hundred yards	Am alergat de-a lungul malului vreo două sute de metri
I waited years for him to come home	Am așteptat ani de zile să vină acasă
I run faster to catch up	Alerg mai repede ca să-l ajung din urmă
I think this is nuclear	Cred că asta e nuclear
I like to play with shapes	Îmi place să mă joc cu formele
I needed it all now	Aveam nevoie de toată ea, acum
I smiled at my accomplishment	Am zâmbit la realizarea mea
I was embarrassed and disappointed in myself	Eram jenat și dezamăgit de mine
I sat in the shower and washed the battle	Am stat sub duș și am spălat bătălia
I suggest you find out who she really is	Vă sugerez să aflați cine este ea cu adevărat
I'll take the smallest bedroom	Voi lua cel mai mic dormitor
I know you won't be mean	Știu că nu vei fi răutăcios
A new order will emerge, as it always does	O nouă ordine va apărea, așa cum se întâmplă întotdeauna
A shell cracked in the ground next to him	O coajă a crăpat în pământ lângă el
I wish she was here too, you'd love to	Aș vrea să fie și ea aici, ți-ar plăcea
I had to stop, though	A trebuit să mă opresc, totuși
The next one went the same way	Următorul a mers în același mod
I forgot to tell you	am uitat sa iti spun
A list of calls to people who want to do business	O listă de apeluri cu persoane care doresc să facă afaceri
Then I finished my process	Apoi mi-am terminat procesul
I was eager to make the permanent move	Am fost dornic să fac mutarea permanentă
I want to spend eternity with you	Vreau să petrec eternitatea cu tine
I want to give you a chance to succeed	Vreau să-ți dau șansa de a reuși
I couldn't spend the night without him	Nu puteam trece peste noapte fără el
I knocked, then waited	Am bătut, apoi am așteptat
I ran to the sound	Am alergat spre sunet
I could hear her heart beating	Îi auzeam inima bătând
I considered this a waste of time	Am considerat asta pentru o pierdere de timp
I studied his thoughts	I-am studiat gândurile
I want to sleep all day	Vreau să dorm toată ziua
I wanted to leave her alone	Am vrut să o las în pace
I got used to it, though	M-am obișnuit, totuși
I will not punish you this time	Nu te voi pedepsi de data asta
I felt lost at that moment	M-am simțit pierdut în acel moment
Retired rides are parked around the park	Mașinile din plimbările pensionate sunt plasate în jurul parcului
I told him I shouldn't, but he insisted	I-am spus că nu trebuie, dar a insistat
I had never met anyone as strong as him	Nu întâlnisem niciodată pe cineva atât de puternic ca el
I invite everyone to do the same	Îi invit pe toți să facă la fel
I just got fired	Tocmai mi s-a dat foc
The case was postponed until after the vote	Cazul a fost amânat până după vot
The other four towers survive to this day	Celelalte patru turnuri supraviețuiesc până astăzi
A church is not a monastery	O biserică nu este o mănăstire
I really don't take advantage of you	Chiar nu profitam de tine
I wonder if now is the time to ask	Mă întreb dacă acum este momentul să întreb
I even cried with him	chiar am plâns cu el
I thought he would be back	Am crezut că se va întoarce
I think he will be the most satisfied	Cred că va fi cel mai mulțumit
I checked the vital signs	Am verificat semnele vitale
The quality of the writing was also praised	Calitatea scrisului a fost, de asemenea, lăudată
I fight because of it sometimes	Mă bat din cauza asta uneori
I should be glad I'm alive	Ar trebui să mă bucur că sunt în viață
I always do a great job	Întotdeauna fac o treabă grozavă
I look out the window again and then at my hands	Mă uit din nou la fereastră și apoi la mâini
I mean, staying with people is cool	Adică să stai cu oamenii este cool
I was full of confidence and pride	Eram plin de încredere și mândrie
Many people end up like this	Mulți oameni termină așa
I feel the spit running down my chin	Simt scuipa care curge pe bărbie
I trust you and I respect you for that	Am încredere în tine și te respect pentru asta
I did my best to remember everything about that moment	Am făcut tot posibilul să-mi amintesc totul despre acel moment
I want you to continue my research	Vreau să-mi continui cercetările
I can't complain when he kisses me like that	Nu mă pot plânge când mă sărută așa
I made sure I got on a ship	Mi-am asigurat trecerea pe o navă
I liked each part	Mi-a plăcut fiecare parte
I'm still working for him	Încă lucrez pentru el
Similar claims are made for many famous buildings	Afirmații similare sunt făcute pentru multe clădiri celebre
It was a sad feeling, but it was beautiful	A fost un sentiment trist, dar a fost frumos
I guess everyone does	Presupun că toată lumea o face
The couple went their separate ways, but they remained friends	Cuplul a mers pe drumuri separate, dar au rămas prieteni
I didn't hurt her in any way	Nu i-am făcut rău în niciun fel
An unpleasant sensation of something that could not make him stand out	O senzație neplăcută a ceva ce nu putea să-l pună în evidență
Her home was very primitive	Locuința ei era foarte primitivă
I can even check if my service is working	Pot chiar să verific dacă serviciul meu funcționează
I need something sweet	Am nevoie de ceva dulce
Other members of his party followed by car	Alți membri ai partidului său urmați cu mașina
I wanted to see them	Am vrut să-i văd
I trained him completely through that fight	L-am antrenat complet prin acea luptă
I didn't know right away	Nu am știut imediat
There was nothing I could do	Nu puteam face nimic
I should have been there to hug her	Ar fi trebuit să fiu acolo să o îmbrățișez
I think it's offensive and I decide to leave anyway	Cred că este ofensator și decid să plec oricum
I can't explain how he did it	Nu pot să explic cum a făcut-o
I tried to defend my face with my arms	Am încercat să-mi apăr fața cu brațele
I just need time to heal the wound	Am nevoie doar de timp pentru a vindeca rana
I mean, I'm flying, not driving	Am vrut să spun că zbor, nu condus
I didn't know what was wrong with her	Nu știam ce se întâmplă cu ea
This incident has caused controversy	Acest incident a creat o controversă
I also gave him my milk container	I-am dat și recipientul meu cu lapte
I did not say or suggest such a thing	Nu am spus și nici nu am sugerat așa ceva
I could have a son about to start college	Aș putea avea un fiu pe cale să înceapă facultatea
I found a pocket knife the next day	Am găsit un cuțit de buzunar a doua zi
I couldn't because I was in danger of being arrested	Nu am putut deoarece exista pericolul de a fi arestat
I'm just a civilian consultant	Sunt doar un consultant civil
I shouldn't keep you cold anymore	Nu ar trebui să te mai țin rece
Q didn't want anyone to think he was gentle	Q nu a vrut ca nimeni să creadă că este blând
I didn't sit down and calculate them	Nu m-am așezat și le-am calculat
I thought you'd like some	M-am gândit că ți-ar plăcea unele
I could say the same about you	Aș putea spune același lucru despre tine
I mean, it's almost moving	Adică aproape că se mișcă
I've only been through this for a short distance	Am trecut prin asta doar pentru o mică distanță
I wanted to kill someone	Am vrut să omor pe cineva
I ate it with a spoon	L-am mancat cu lingura
I can't handle him coming back here	Nu pot să mă descurc cu el să se întoarcă aici
I was hoping that my sense of smell would help guide me	Am sperat că simțul mirosului mă va ajuta să mă conducă
I can't stay here anymore	Nu mai pot sta aici
I saw part of her cheek	Am văzut o parte a obrazului ei
I didn't want to look at him	Nu am vrut să mă uit la el
Long and loud moan	Gemu lung și tare
I posted some of them below	Am postat câteva dintre ele mai jos
I never found out the girl's name	Nu am aflat niciodată numele fetei
Major crop damage has been reported	Au fost raportate pagube majore asupra culturii
The leg was very large and wide	Piciorul era foarte mare și lat
I like you like a sister	Te plac ca pe o soră
Now I have to think about my son	Acum trebuie să mă gândesc la fiul meu
I, on the other hand, get wet	Eu, in schimb, ma udam
I can't stand the intensity of his gaze	Nu suport intensitatea din privirea lui
I'm guilty of being selfish	Sunt vinovat că sunt egoist
I closed my eyes and opened them again	Am închis ochii și i-am deschis din nou
I did not comment on it	Nu am facut nici un comentariu la el
I went in to check	Am intrat să verific
A jewel that crosses the night sky	O bijuterie care traversează cerul nopții
I thought I'd jump in again	M-am gândit să sar din nou
I wanted to know what happened there	Am vrut să știu ce s-a întâmplat acolo
A red truck behind him	Un camion roșu în spatele lui
I tried to make it a work of art	Am încercat să fac din aceasta o operă de artă
I've never had such a positive shopping experience	Nu am avut niciodată o experiență atât de pozitivă la cumpărături
I never wanted to buy original art	Nu mi-am dorit niciodată să cumpăr artă originală
I followed her instructions	Am urmat instrucțiunile ei
I appreciate everyone so much	Îi apreciez atât de mult pe toată lumea
A smile curved his lips	Un zâmbet îi curbă buzele
A swimming pool is available	Este disponibilă o piscină
I didn't want to leave you a text message	Nu am vrut să vă las un mesaj text
I suggested we go fishing, relax	Am sugerat să mergem la pescuit, să fim relaxați
I know things that are not included in the story	Știu lucruri care nu sunt incluse în poveste
I know where that hateful look comes from	Știu de unde vine acea privire de ură
I can't believe this perfect man could want me	Nu pot să cred că acest bărbat perfect m-ar putea dori
I push myself quickly with my injured arm	Mă împing repede cu brațul rănit
I imagined the worst	Mi-am imaginat ce e mai rău
I went in to get my things	Am intrat să-mi iau lucrurile
I checked the weapons to make sure they were loaded	Am verificat armele pentru a mă asigura că erau încărcate
I turned to him	M-am întors spre el
A colonel told me himself	Un colonel mi-a spus însuși
I think the three of them are super dangerous	Cred că cei trei sunt super periculoși
I swore to only date a gay man	Am jurat să mă întâlnesc doar cu un bărbat gay
I wouldn't know where to start finding help	Nu aș ști de unde să încep să găsesc ajutor
I had a warm, safe, well-appointed house	Am avut o casă caldă, sigură, bine amenajată
They should be prepared to do the same	Ar trebui să fie pregătiți să facă același lucru
I could kill him for that	L-aș putea ucide pentru asta
I tried to reach you	Am încercat să ajung la tine
I looked down at my foot, it's bloody	M-am uitat în jos la piciorul meu, este sângeros
I respect women who encourage other women	Respect femeile care încurajează alte femei
I read the latest articles first	Am citit mai întâi cele mai recente articole
I can only spare the agony of death	Nu pot decât să scutesc agonia morții
That was a really strong impression	Asta a fost cu adevărat o impresie puternică
I felt whole in his arms, completely	M-am simțit întreg în brațele lui, complet
I can't stop myself from going back to him	Nu mă pot împiedica să mă întorc la el
I still had a complete recipe	Mai aveam o rețetă completă
I had breakfast with him the next morning	Am luat micul dejun cu el a doua zi dimineața
A commercial market or a mall	O piață comercială sau un mall
A bone tumor does not necessarily mean cancer	O tumoare osoasa nu inseamna neaparat cancer
I confess, I was	Mărturisesc, eu am fost
I need to get things right	Trebuie să îndrept lucrurile
He was very strong	A fost foarte puternic
I need to get rid of her	Trebuie să scap de ea
I know you'll like it there	Știu că o să-ți placă acolo
I was just on the door to the hall	Tocmai eram pe ușă îndreptată spre sală
I guarantee you will be upset	Vă garantez că veți fi supărat
I broke up with her and she was angry	M-am despărțit de ea și era furioasă
I managed to wash the dust quite easily	Am reușit să spăl praful destul de ușor
I just got a message from them	Tocmai am primit un mesaj de la ei
I looked at the clock	M-am uitat la ora
I certainly felt the same way at the time	Cu siguranță m-am simțit la fel la acea vreme
I really appreciate the information	Apreciez profund informatia
A few seconds later, the front door opens	Câteva secunde mai târziu, ușa din față se deschide
I couldn't wake up to that loss	Nu m-am putut trezi cu acea pierdere
I could leave him at the stage door for him	Aș putea să-l las la ușa scenei pentru el
A strong force came from that position, from that unit	O forță puternică a venit din acea poziție, din acea unitate
I really hated when they did that	Chiar am urât când au făcut asta
I should remember asking him one day	Ar trebui să-mi amintesc să-l întreb într-o zi
A strong leader who makes a strong village	Un lider puternic care face un sat puternic
A beautiful plant stand	Un stand frumos de plante
All I know is that it's true	Știu doar că este adevărat
I didn't remember most of the night	Nu mi-am amintit aproape toată noaptea
Women can play as well as men	Femeile pot juca la fel de bine ca și bărbații
The gods will meet and hold one thing	Zeii se vor întâlni și vor ține un lucru
I guess you've seen a lot of them	Bănuiesc că ai văzut multe dintre ele
I know what it sounds like	Știu cum sună
I remembered one snake well, more than one	Mi-am amintit bine de un șarpe, mai mult decât unul
A man locked in solitary confinement	Un bărbat închis în izolare
I go for quality, not quantity	Eu merg pe calitate nu pe cantitate
He was then assigned to the motorized pool	Apoi a fost repartizat la piscina cu motor
I couldn't imagine anything bad happening tonight	Nu mi-am putut imagina ceva rău să se întâmple în seara asta
I was hoping for that	Speram la asta
I want his hands on me	Vreau mâinile lui pe mine
I would see them everywhere together	I-aș vedea împreună peste tot
His activities after leaving politics are unknown	Activitățile sale după ce a părăsit politica nu sunt cunoscute
I found great comfort in them	Am găsit mare mângâiere în ei
I stepped back and admired my work	Am dat înapoi și mi-am admirat munca
I push him once or twice	Îl împing o dată sau de două ori
The service started two more days later	Serviciul a început încă două zile mai târziu
I can sell these things	Pot să vând lucrurile astea
I was in a state of dismay	Eram într-o stare de consternare
I liked the beautiful road	Mi-a plăcut drumul frumos
I think you were kind of an escape for her	Cred că ai fost un fel de scăpare pentru ea
I recommend reading his article here	Recomand să citiți articolul lui aici
I wanted to start right away	Am vrut să încep imediat
I tend to lose track of my plan numbers	Tind să-mi pierd evidența numerelor planului meu
I mean, they tend to help you a lot	Adică în mare parte au tendința de a te ajuta
I barely managed to get out of the way on time	Abia am reușit să ies din drum la timp
A service under the clouds	O slujbă sub nori
I've never had a chance to think about love	Nu am avut niciodată ocazia să mă gândesc la iubire
I say we must destroy it	Eu spun că trebuie să-l distrugem
A beautiful new, important novel	Un nou roman frumos, important
I keep thinking that our mothers are the best	Mă gândesc în mod repetat că mamele noastre sunt cele mai bune
I wish he was here too	Aș vrea să fie și el aici
I hope your girls found him	Sper că fetele tale l-au găsit
I didn't want to have them test the baby	Nu am vrut să-i pun să testeze copilul
I see how you are with her	Văd cum ești cu ea
I think he could fix it very, very easily	Cred că ar putea să o repare foarte, foarte ușor
I just like to see you blush	Îmi place doar să te văd roșind
A nurse is sitting on a single bed	O asistentă stă pe un pat simplu
I see the finish line	Văd linia de sosire
I smile at my sister who doesn't look like me at all	Îi zâmbesc surorii mele care nu seamănă deloc cu mine
I loved my body, my unique appearance, my distinctive features	Mi-am iubit corpul, aspectul meu unic, trăsăturile mele distincte
I could tell he was worried too	Aș putea spune că și el era îngrijorat
I want to be with you, all of you	Vreau să fiu cu voi, cu voi toți
I recognized those eyes	Am recunoscut acei ochi
They are superficial	Sunt superficiali
I found this upside down	Am găsit asta peste cap
I needed to see my daughter	Trebuia să-mi văd fiica
He's been married twice before	A mai fost căsătorit de două ori
I knew you'd be fine, honey	Știam că vei fi bine, dragă
I only wanted my bed for sleep	Îmi doream patul doar pentru somn
The brothers had to share their efforts	Frații au fost nevoiți să-și împartă eforturile
A slight one, about five degrees out of the square	Una ușoară, cu aproximativ cinci grade în afara pătratului
I wasn't really listening to him	Nu prea îl ascultam
I walked through the rest of the house	M-am plimbat prin restul casei
I felt really good there and I was very comfortable	M-am simțit foarte bine acolo și eram foarte confortabil
I translated the first line literally	Am tradus prima linie la propriu
Thank you for the offer, though	Îți mulțumesc totuși pentru ofertă
They did the wrong thing they could do	Au făcut tot greșit ce puteau să facă
I have to go to the bathroom	trebuie sa merg la baie
I can't take myself too seriously	Nu mă pot lăsa luat prea în serios
I just have to grin and bear	Trebuie doar să rânjesc și să suport
I think it was salty air	Cred că a fost aerul sărat
I never regret not having dinner	Nu regret niciodată că nu am luat cina
I didn't want to think about my own death	Nu am vrut să mă gândesc la propria mea moarte
I kept the door open for her	Am ținut ușa deschisă pentru ea
I met a girl at the record store	Am întâlnit o fată la magazinul de discuri
The migration cycle is repeated annually	Ciclul migrației se repetă anual
I closed my eyes, seeing the side of the creek	Am închis ochii, văzând partea de pârâu
I missed my family terribly	Mi-a fost teribil de dor de familia mea
I agree to some extent	Sunt de acord într-o măsură
New research has included a psychological aspect of his theory	Noile cercetări au inclus un aspect psihologic al teoriei sale
I have space on another site	Am spațiu pe alt site
I'd like to apologize	Aș vrea să-mi cer aceleași scuze
I guess it could be normal	Presupun că ar putea fi normal
I'm suddenly worried	Mă simt brusc îngrijorat
I felt used and betrayed	M-am simțit folosit și trădat
I think that's all, then	Cred că asta e totul, atunci
I didn't feel like it	Nu aveam chef de asta
I gave myself completely and completely to you	Mi-am dat eu în totalitate și complet ție
I smelled blood and heard the man	Am simțit mirosul sângelui și am auzit omul
He also served as a royal judge	El a servit și ca judecător regal
I need to be a little more aggressive	Trebuie să fiu puțin mai agresiv
I can't take a pill to stop it	Nu pot să iau o pastilă ca să se oprească
I immediately called back	Am sunat imediat înapoi
I had to save the world	Trebuia să salvez lumea
I went to him in a second	Am fost la el într-o secundă
I looked at the floor	M-am uitat la podea
I won't wait for you to decide forever	Nu te voi aștepta pentru totdeauna să te decizi
I assumed this could not be helped, of course	Am presupus că acest lucru nu poate fi ajutat, desigur
I need both legal and lost	Am nevoie atât de legal, cât și de pierdut
I know how much you love to walk in the dark	Știu cât de mult îți place să mergi pe întuneric
I'm pushing my body to go faster	Îmi împing corpul să meargă mai repede
We started writing this other song	Am început să scriem această altă melodie
I get up immediately and rush to the balcony	Mă ridic imediat și mă repez spre balcon
I just want to be sure	Vreau doar să fiu sigur
I hate that the time we spend together is ending so soon	Urăsc ca timpul petrecut împreună să se încheie atât de curând
I couldn't believe what had happened	Nu-mi venea să cred ce s-a întâmplat
A hint of anger seized me	Un indiciu de furie m-a cuprins
A correctional officer meets me at the entrance	Un ofițer de corecție mă întâlnește la intrare
A rupture in the very fabric of space and time	O ruptură în însăși țesătura spațiului și timpului
I wonder what's on his mind now	Mă întreb ce-i trece prin minte acum
I want to listen to the conversation	Vreau să ascult conversația
The tail is short and square	Coada este scurtă și pătrată
I really liked it back then	Mi-a plăcut foarte mult pe atunci
I need you to touch me more	Am nevoie să mă atingi mai mult
I want to feel again	Vreau să simt din nou
I've had a pretty good academic career so far	Am o carieră academică destul de bună până acum
I gave her a kind of hug	I-am dat un fel de îmbrățișare
I should take it a few days easier	Ar trebui să o iau mai ușor câteva zile
I told him to stand up and move on	I-am spus să stea în picioare și să meargă mai departe
I was there in the library that day	Am fost acolo în bibliotecă în acea zi
I understand why I'm here	Înțeleg de ce sunt aici
I ended up at home, much easier and much happier	Am terminat acasă, mult mai ușor și mult mai fericit
I need to know that you won't do it again	Trebuie să știu că nu o vei mai face
I shouldn't have cried	Nu ar fi trebuit să plâng
All the prisoners recovered after the procedure	Toți prizonierii și-au revenit după procedură
I love that kind of thing	Iubesc genul ăsta de lucruri
I really enjoyed working there	Mi-a plăcut foarte mult să lucrez acolo
I won't let you pull the trigger	Nu te voi lăsa să apeși pe trăgaci
I promised to contact her soon	Am promis că voi lua legătura cu ea în curând
A figure appeared on his elbow	O siluetă i-a apărut la cot
I met him and he was polite	L-am cunoscut și a fost politicos
I can't change	Nu mă pot schimba
I owe them so much	Le datorez atât de mult
I didn't realize that some boys were worse than others	Nu mi-am dat seama că unii băieți sunt mai răi decât alții
I asked the policeman if there was another option	L-am întrebat pe polițist dacă există altă variantă
I knew he would never get there	Știam că nu va ajunge niciodată acolo
I look forward to everything	Aștept cu nerăbdare totul
I wondered if he was a scout	M-am întrebat dacă este un cercetaș
I had lost sight of her	O pierdusem din vedere
I made you like a prophet	Te-am pus ca un profet
I agree it will take time	Sunt de acord că va dura timp
I went to a party tonight	Am fost la o petrecere în seara asta
I can't imagine I'm in a group of carbon kids	Nu îmi pot imagina că sunt într-un grup de copii carbon
We both had a free relationship with reality	Am avut amândoi o relație liberă cu realitatea
A faint smile crossed his face	Un zâmbet ușor îi străbate fața
I watched this dark, handsome, mysterious stranger	L-am urmărit pe acest străin întunecat, chipeș și misterios
A crack runs its full width	O crăpătură își parcurge toată lățimea
I do not rebel against my destiny or my duty	Nu mă răzvrăt împotriva destinului sau a datoriei mele
I listened to every problem he had	Am ascultat fiecare problemă pe care o avea
I was asked to have dinner with them at night	Mi s-a cerut să iau cina cu ei noaptea
I watered it and blew it	L-am udat și l-am suflat
I could be hit by a bus tomorrow	Aș putea fi lovit de un autobuz mâine
A pile of blankets and a rocking chair for two	O grămadă de pături și un balansoar pentru doi
I slipped back to sit next to him	M-am strecurat înapoi să mă așez lângă el
I still had absolutely no idea what to say to him	Încă nu aveam absolut nicio idee ce să-i spun
I hated being put in all this	Am urât să mi se pună toate astea
I was very unhappy	Am fost foarte nefericit
I have not seen how it will ever reproduce	Nu am văzut cum se va reproduce vreodată
I like to read more than anything	Îmi place să citesc mai mult decât orice
Austin won the match and the title	Austin a câștigat meciul și titlul
We were taken off guard and our time was stopped	Am fost luat cu garda jos și timpul nostru a fost oprit
I feel so disgusted with his touch	Mă simt atât de dezgustat de atingerea lui
I'm working with this lady that everyone seems to hate	Lucrez cu această doamnă pe care toată lumea pare să o urască
I can't access any of the offices	Nu pot accesa niciunul dintre birouri
I stopped in the hallway	M-am oprit pe coridor
I hope we get some answers one day	Sper că într-o zi vom primi niște răspunsuri
Rural houses have individual fountains	Casele rurale au fântâni individuale
I confess, it is beyond my scope	Mărturisesc, este dincolo de sfera mea de înțelegere
I couldn't let that baby grow up without a mother	Nu puteam lăsa acel copil să crească fără mamă
I'll take out more art books	Voi scoate mai multe cărți de artă
I have seen this failure in the past	Am văzut acest eșec în trecut
I can recommend one for surgery	Pot recomanda unul pentru operatie
A one-dollar bill is two inches wide	O bancnotă de un dolar are doi centimetri lățime
A small man with a lot of power	Un om mic, cu multă putere
I'm going after a lot of names	Mă duc după o mulțime de nume
A pattern is formed	Se forma un model
I couldn't understand why my husband didn't leave me	Nu puteam să înțeleg de ce soțul meu nu m-a părăsit
I built this house and cleaned this earth	Am construit această casă și am curățat acest pământ
I opened my eyes and looked back at this moment	Am deschis ochii și m-am întors în acest moment
I wish he was here to see him	Mi-aș dori să fie aici să-l vadă
I found a story about something that made me wonder	Am găsit o relatare despre ceva care m-a făcut să mă întreb
I think it was wrong for him	Cred că a fost greșit pentru el
I went outside and turned it off without making a sound	Am ieșit afară și l-am închis fără să scot niciun sunet
I've been to one recently	Am fost la unul recent
I do it without thinking about it	O fac fără să mă gândesc la asta
I was the border guard	Am fost gardianul graniței
I shook my head, telling myself not to worry	Am clătinat din cap, spunându-mi să nu-mi fac griji
I went all the way, but it was dark	Am fost până la capăt, dar era întuneric
I want the three of us to spend time together	Vreau ca noi trei să petrecem timp împreună
A man came with two children	A venit un bărbat, cu doi copii cu el
I have my sister coming to visit this morning	Am sora mea care vine în vizită în această dimineață
I wore full leather, as usual	Am purtat piele integrală, ca de obicei
I wasn't too impressed with the wet weather	Nu am fost prea impresionat de vremea umedă
I'm always glad to see them	Mă bucur mereu să le văd
I visited him every week, but things got worse	L-am vizitat în fiecare săptămână, dar lucrurile s-au înrăutățit
I can't deny what you're saying	Nu pot nega ceea ce spui
I also make a version of this	Fac și o versiune a asta
I see a doctor looking over her heart	Văd un doctor care se uită peste inima ei
The most interesting case	Un caz cel mai interesant
We were going to do it anyway	Aveam de gând să o facem oricum
I simply provided the raw material	Pur și simplu am furnizat materia primă
I would definitely buy this product	Cu siguranta as cumpara acest produs
I would have known then that this is not right	Aș fi știut atunci că acest lucru nu este corect
I should save my money instead of spending it	Ar trebui să-mi economisesc banii în loc să-i cheltuiesc
I waited until nightfall and then followed them	Am așteptat până noaptea apoi le-am urmat calea
I reached out and pulled it away	Am întins mâna și am îndepărtat-o
I asked the doctor and he told me he was fine	L-am întrebat pe doctor și mi-a spus că este în regulă
I had to get up and try to calm down	A trebuit să mă ridic și să încerc să mă calmez
I have a totally different life now	Am o viață total diferită acum
I also noticed that fate seems to favor the rich	Am mai observat că soarta pare să-i favorizeze pe cei bogați
I glared at him	I-am aruncat o privire supărată
I did not have my dreams, rather our dreams	Nu am avut visele mele, mai degrabă visele noastre
I just wanted to talk to you earlier	Am vrut doar să vă vorbesc mai devreme
A proper disaster plan is worth paying for	Un plan adecvat pentru dezastre merită plătit
I tried to keep my sense of humor	Am încercat să păstrez simțul umorului
A sharp pain rose in my throat at the sight	O durere ascuțită mi-a crescut în gât la vedere
She was an old fly girl	O fată bătrână de muscă, era
I waited to see him on the surface, but he never did	Am așteptat să-l văd la suprafață, dar nu a făcut-o niciodată
He will always be with us	El va fi mereu cu noi
I hope you know how to fix your dead flesh	Sper că știi cum să-ți repare carnea moartă
Then he sets off and goes hunting	Apoi pornește și pleacă la vânătoare
I have no idea where I am	Habar n-am unde sunt
I was very impressed with the guy	Am fost foarte impresionat de tip
I have no sympathy for them	Nu am nicio simpatie pentru ei
I spent another month analyzing everything	Am petrecut încă o lună analizând totul
I have a man there with horses	Am un bărbat acolo cu cai
I was so moved and touched by this man	Am fost atât de mișcat și atins de acest bărbat
I didn't like being upset	Nu mi-a plăcut să mă simt supărată
I have dinner cooking in the oven	Am cina gătind la cuptor
I didn't care if he was twice as big as me	Nu-mi păsa dacă el era dublu decât mine
I would like to see you	mi-ar plăcea să te văd
I had to change the subject	Trebuia să schimb subiectul
I fit in pretty well here	Mă potrivesc destul de bine aici
I don't remember ever working on the roof	Nu-mi amintesc că a lucrat vreodată pe acoperiș
I knew exactly what he was going to do	Știam exact ce va face
I can tell you from experience that this is true	Vă pot spune din experiență că acest lucru este adevărat
I hate people who drive badly	Urăsc oamenii care conduc prost
I only care what you think	Îmi pasă doar de ceea ce crezi tu
I tried to hide it and behave normally	Am încercat să o ascund și să mă comport normal
I thought about what the letter said	M-am gândit la ce spunea scrisoarea
A university has been proposed	S-a propus o universitate
A man needs other things	Un bărbat are nevoie de alte lucruri
I have very different interests	Am interese foarte diverse
I was glad he was happy	Eram fericit că el era fericit
I'm pretty sure he hit her	Sunt destul de sigur că a lovit-o
I thought for three seconds and said no	M-am gândit trei secunde și am spus nu
I was tempted to throw myself at her	Am fost tentat să mă arunc împotriva ei
I told them I was a powerful magician	Le-am spus că sunt o magie puternică
I get useful tips to protect my teeth	Primesc sugestii utile pentru a-mi proteja dinții
I asked you to move in with me	Ți-am cerut să te muți cu mine
I asked him to guide me through a normal day	L-am rugat să mă ghideze printr-o zi obișnuită
I know who this rage was aimed at	Știu cui era vizată această furie
A bit bitter because of the peel of the new potatoes	Cam amar din cauza coajii cartofilor noi
I didn't tell him anything	Nu i-am spus nimic
I wanted to be in their club	Am vrut să fiu în clubul lor
I kept thinking about her question for a while	Am continuat să mă gândesc la întrebarea ei o vreme
I don't need more until we get orders	Nu am nevoie de mai mult până la noi ordine
An agreement between friends for both of us to take advantage of	O înțelegere între prieteni ca să profităm amândoi
However, I like big bags and that fits	Totuși, îmi plac gențile mari și asta se potrivește
I have not forgotten	Nu te-am uitat
I got in early and left a little early	Am intrat devreme și am plecat puțin devreme
Williams wrote that c	Williams a scris că c
He retired at the end of the season	S-a retras la finalul sezonului
I stayed in the house all the time	Am stat tot timpul în casă
I might be able to help your student	S-ar putea să-ți ajut studentul
I'm starting to feel the weight on my shoulders	Încep să simt că greutatea revine pe umeri
I guess they're not really engaged	Presupun că nu sunt cu adevărat logodiți
I can't think of a time when I wouldn't have been	Nu mă pot gândi la o perioadă în care să nu fi fost
So to speak, I remember	Ca să spun așa țin minte
I had an amazing adventure last night	Am avut o aventură uimitoare aseară
I should have gone there	Ar fi trebuit să merg acolo
I want to go home now	vreau sa merg acasa acum
I was scared, but I faced my fears	Mi-a fost frică, dar mi-am înfruntat temerile
I went ahead	Am mers în față
I haven't seen this movie in a while	Nu am mai văzut acest film de ceva vreme
I couldn't tell what it was filled with	Nu mi-am putut spune cu ce era umplut
I also have to keep up with my work	De asemenea, trebuie să țin pasul cu munca mea
Cultural development also took place	A avut loc și dezvoltarea culturală
I tried to help them eat without killing	Am încercat să-i ajut să mănânce fără să ucid
I felt the passion behind her kiss this morning	Am simțit pasiunea din spatele sărutului ei în această dimineață
I have to put up with things like that	Trebuie să suport chestii de genul acesta
I need some eyes and ears there	Am nevoie de niște ochi și urechi acolo
I disappointed him and it hurt worse than anything	L-am dezamăgit și asta m-a durut mai rău decât orice
I really didn't believe her	Chiar nu am crezut-o
I go outside and I go out into the living room	Ies afară și ies în sufragerie
His manner was serious	Maniera lui era serioasă
I step back and take off my shirt	Fac un pas înapoi și îmi scot cămașa
I had this stupid smile on my face	Aveam acest zâmbet stupid pe buze
I saw a large black dome in a black sky	Am văzut o cupolă mare neagră pe un cer negru
A few hundred meters ahead	Câteva sute de metri în față
I can't carry you with this stuff either	Nu pot să te port nici pe tine și cu chestiile astea
I just want them to leave our lives	Vreau doar să plece din viețile noastre
I had to get you a psychologist	A trebuit să-ți iau un psiholog
I miss wondering about people and missing them	Mi-e dor să mă întreb despre oameni și să-i fie dor de ei
I had become a writer and a cook	Devenisem scriitor și bucătar
I didn't see any reason why we shouldn't either	Nu am văzut niciun motiv pentru care nici noi ar trebui
I can't guarantee a full recovery	Nu pot garanta o recuperare completă
I have four simple tables and a function	Am patru tabele simple și o funcție
I listened with a grotesque grin	Am ascultat cu un rânjet grotesc
I tried to keep my tone stern and confident	Am încercat să-mi păstrez tonul sever și încrezător
A funny place that almost no one sees	Un loc amuzant, pe care aproape nimeni nu-l vede
A private message has appeared	A apărut un mesaj privat
It never was and never will be	Nu a fost niciodată și nu va fi niciodată
I didn't bother to go back	Nu m-am obosit să mă întorc
I didn't say it was a good deal	Nu am spus că este neapărat o afacere bună
After that it became an accommodation ship	După aceea a devenit o navă de cazare
I deserve pain and loneliness	Merit durere și singurătate
I doubled in pain	M-am dublat de durere
I am very grateful for your indulgence in this matter	Sunt foarte recunoscător pentru indulgența dumneavoastră în această problemă
I haven't forgiven him yet	Încă nu l-am iertat
I have to wash my hands anyway	Trebuie să mă spăl pe mâini oricum
The video has attracted worldwide attention	Videoclipul a atras atenția din întreaga lume
I told them it was a new beginning	Le-am spus că este un nou început
I like the large selection of books they have	Îmi place selecția mare de cărți pe care o au
I was literally out of my mind	Eram literalmente ieșit din minți
I don't see how it could be	Nu văd cum ar putea fi
I brought ice cream bags	Am adus pungi cu gheață de mâncare
I also learned from the best	Am învățat și de la cei mai buni
I hesitate to address	Ezit să mă adresez
The taste and smell are mild	Gustul și mirosul sunt blânde
I looked at the menu	M-am uitat la meniu
I met his gaze with one of mine	I-am întâlnit privirea cu una a mea
I found her in the kitchen	Am găsit-o în bucătărie
I couldn't remember his name	Nu mi-am putut aminti numele lui
I couldn't understand at the time	Nu puteam să înțeleg la momentul respectiv
I was on top of a building	Eram deasupra unei clădiri
I defeated her very well that night	Am învins-o foarte bine în acea noapte
I've never committed a crime in my life	Nu am comis nicio crimă în viața mea
Another related field is the philosophy of language	Un alt domeniu înrudit este filosofia limbajului
I know you had a hard time	Știu că ai avut dificultăți
I rushed to the stairs	M-am repezit spre scări
I'll make some money	Voi scoate niște bani
I admired his tolerance and patience	I-am admirat toleranța și răbdarea
Postpone it as long as possible	O amân cât mai mult posibil
I thought he wanted to kill me	Am crezut că a vrut să mă omoare
We'll start bombing in five minutes	Începem bombardarea în cinci minute
They talk about one thing, but they do something else	Ei vorbesc un lucru, dar fac altceva
I went and bent down	M-am dus și m-am aplecat
I sweat through my clothes	transpir prin haine
A habit is second nature	Un obicei este o a doua natură
I looked at the light around my door	M-am uitat la lumina din jurul ușii mele
I hadn't eaten in days	Nu mâncasem mult de câteva zile
I didn't realize he was going to be aggressive	Nu mi-am dat seama că va fi agresiv
I'm what you'd call an independent cat	Sunt ceea ce ai numi o pisică independentă
I like to share the task with my husband	Îmi place să împart sarcina cu soțul meu
I never wanted to lead you or use you	Nu am vrut niciodată să te conduc sau să te folosesc
I locked this in the closet years ago	Am închis asta în dulap cu ani în urmă
I started the car and left	Am pornit mașina și am plecat
I'll explain back home	Îți voi explica înapoi acasă
I was going to have it	Aveam de gând să-l am
I'll get to them soon	Voi ajunge la ei în curând
I can't take the apartment anymore	Nu mai pot lua apartamentul
I was glad she was with me	M-am bucurat că era ea cu mine
I can only write extensive papers on certain topics	Nu pot scrie decât lucrări extinse pe anumite subiecte
I hope it brings you a lot of happiness and joy	Sper să vă aducă multă fericire și bucurie
I had some people help me though	Am avut unii oameni să mă ajute totuși
I often walk in the back door and listen	Intru adesea pe ușa din spate și ascult
I begged her to go, but they would not listen	Am implorat-o să meargă, dar nu au vrut să asculte
I can not take it anymore	nu mai suport
A blink of an eye, a heartbeat	O clipire din ochi, o bătaie a inimii
I tried to adopt her	Am încercat să o adopt
I reached for my bag and dragged him out	Am ajuns la geantă și l-am târât afară
I should have known you would have other visitors	Ar fi trebuit să știu că vei avea alți vizitatori
I can't stop thinking about you	Nu mă pot opri să mă gândesc la tine
I couldn't figure out exactly what it was	Nu am putut să-mi dau seama exact ce era
I think I lost them	Cred că i-am pierdut
I really appreciate your professional opinion	Apreciez foarte mult opinia ta profesională
I won't let him do that	Nu-l voi lăsa să facă asta
I hope and pray that you will forgive me	Sper și mă rog să mă ierți
I turned and leaned left and down	M-am răsucit și m-am aplecat în stânga și în jos
I never want to leave your life	Nu vreau să ies niciodată din viața ta
I raise my hands, covering them with blood	Îmi ridic mâinile, cu sângele acoperindu-le
I didn't want anything to do with it	Nu voiau nimic de-a face cu asta
I wish this had never happened	Mi-aș dori să nu se fi întâmplat asta niciodată
I bought one and quickly drank the juice inside	Am cumpărat unul și am băut repede sucul dinăuntru
I haven't seen him until today	Nu l-am văzut până azi
I wanted something from him	Am vrut ceva de la el
I lay down next to her on the blanket and smoked	M-am întins lângă ea pe pătură și am fumat
A tent city has sprung up around the resort	Un oraș de corturi a apărut în jurul stațiunii
I have to travel and go to parties every week	Trebuie să călătoresc și să merg la petreceri în fiecare săptămână
A number of points of view have been proposed	Au fost propuse o serie de puncte de vedere
I have to admit, I'm impressed	Trebuie să recunosc că mă impresionezi
I'm back to tell you	M-am întors să vă spun
I needed more from him	Aveam nevoie de mai mult de la el
I want to be the same	Vreau să fiu la fel
A person enters this huge ball of clear plastic	O persoană intră în această minge uriașă de plastic transparent
I have to get out of there	Trebuie să ies de acolo
It didn't take long	Nu a durat mult
The article has become the center of ongoing controversy	Articolul a devenit centrul unei controverse continue
I was sorry to hear that	Mi-a părut rău să aud
This changes in different ways after the accident	Acest lucru se schimbă în moduri diferite după accident
I take care of that every day	Mă ocup de asta în fiecare zi
I felt so weak and tired	M-am simțit atât de slab și obosit
He threw a touchdown pass and caught another	A aruncat o pasă de touchdown și a prins alta
I left my family in search of adventure	Mi-am părăsit familia să caut aventură
I really didn't care	chiar nu mi-a păsat
I think everyone should have that	Cred că toată lumea ar trebui să aibă așa ceva
A standard household inspection will probably not contain this	O inspecție standard în gospodărie probabil că nu va conține acest lucru
I know how much you want that too	Știu cât de mult vrei și tu asta
Thomas himself led the assault	Thomas însuși a condus asaltul
A broader type of vision	Un tip mai larg de viziune
I hardly recognized him	Cu greu l-am recunoscut
A wonderful day to leave a small town behind	O zi minunată pentru a lăsa un orășel în urmă
I feel the same way about you guys	Simt același lucru pentru tine și băieți
I think it's too early to give up altogether	Cred că este prea devreme să renunț cu totul
I want you to lose him completely	Vreau să-l pierzi complet
I wouldn't have missed it	Nu mi-ar fi ratat
I really didn't expect that line of questions	Chiar nu mă așteptam la acea linie de întrebări
I ran quickly to her and touched her face	Am alergat repede lângă ea și i-am atins fața
I can't shake his words sooner	Nu-i pot scutura cuvintele de mai devreme
I can't stand being separated from her	Nu suport să fiu separat de ea
I had never seen or heard of death before	Nu mai văzusem sau auzisem niciodată moartea
The captain was the flight pilot for the segment	Căpitanul a fost pilotul de zbor pentru segment
I mean a lot more to them now	Însemn mult mai mult pentru ei acum
I understand why he recommended this place	Am înțeles de ce a recomandat acest loc
I try to remember that in my daily life	Încerc să-mi amintesc asta în viața de zi cu zi
I was too ashamed to look at him	Mi-era prea rușine să mă uit la el
I lit up and waited for her to finish	M-am aprins și am așteptat ca ea să termine
I was a threat to your empire	Am fost o amenințare pentru imperiul tău
I lowered my gaze and cleared my throat	Mi-am lăsat privirea și mi-am dres glasul
I visited my aunt and uncle several times	Mi-am vizitat mătușa și unchiul de mai multe ori
I was both relieved and worried	Am fost deopotrivă uşurat şi îngrijorat
I stopped answering the phone	Am încetat să mai răspund la telefon
I'm actually his private secretary	Sunt, de fapt, secretara lui privată
I should have known something was about to collapse	Ar fi trebuit să știu că ceva era pe cale să se prăbușească
I drove him to the hotel	L-am condus la hotel
I hoped it wouldn't come at all	Am sperat că va veni deloc
I saw a sink and a toilet	Am văzut o chiuvetă și o toaletă
I like to be touched	Îmi place să mă atingi
I can't imagine what would happen if everyone knew	Nu-mi pot imagina ce s-ar întâmpla dacă toată lumea ar ști
So it was a long process	Deci a fost un proces lung
The damage in that condition was minimal	Pagubele în acea stare au fost minime
I want it done right	Vreau să fie făcut corect
I saw the point where your future ends	Am văzut punctul în care viitorul tău se termină
I didn't want that to get out of hand	Nu am vrut ca asta să scape de sub control
I want my breast to work like hers	Vreau ca sânul meu să funcționeze ca al ei
I was shaken, but fine	Am fost zguduit, dar bine
A few extra pounds on someone was no big deal	Câteva kilograme în plus pe cineva nu era mare lucru
Please come with me	O rog să vină cu mine
I was speaking from the heart	Vorbeam din suflet
I close my eyes and look forward to it	Închid ochii și aștept cu nerăbdare
I was a bad daughter	Eram fiica rea
I was nine years old	Aveam nouă ani
I thought today was going to be a good day	M-am gândit că astăzi va fi o zi bună
I made the right decision not to take her there	Am luat decizia corectă să nu o duc acolo
A nice greeting card for pets	O felicitare drăguță de simpatie pentru animalele de companie
I'm shooting down the alley	Trag pe alee
I cannot stress this point enough	Nu pot sublinia suficient acest punct
Extensive damage to infrastructure has been reported across the country	S-au raportat daune extinse aduse infrastructurii în întreaga țară
A physical examination was normal	Un examen fizic a fost normal
I know that sounds weird to people	Știu că asta sună ciudat pentru oameni
I felt anger and sadness	Am simțit furie și tristețe
I told him about the adventure we had to do together	I-am povestit despre aventura pe care trebuia să o facem împreună
I want to have that love forever with you	Vreau să am acea dragoste pentru totdeauna cu tine
I guess it would be based	Bănuiesc că s-ar baza
I took another when they started to scatter	Am luat altul când au început să se împrăștie
I expect my voice to be heard and respected	Mă aștept ca vocea mea să fie auzită și respectată
I asked if the visit went well	Am întrebat dacă vizita a mers bine
I moved my face closer to his	Mi-am mutat fața mai aproape de a lui
I couldn't talk either	Nici eu nu puteam vorbi
I needed to hear her voice, though	Aveam nevoie să-i aud vocea, totuși
I can use that against them too	Pot folosi asta și împotriva lor
They are always in our prayers	Ei sunt mereu în rugăciunile noastre
I have to leave this place for my own good	Trebuie să părăsesc acest loc pentru binele meu
I didn't want to stop being with him	Nu am vrut să încetez să fiu cu el
I want to look at your other arm	Vreau să mă uit la celălalt braț al tău
I can't see the numbers on my phone	Nu pot vedea numerele de pe telefonul meu
We saw this in the days following our two victories	Am văzut asta în zilele următoare celor două victorii ale noastre
I can't believe he told you	Nu pot să cred că ți-a spus
I can't relate to that	Nu mă pot raporta la asta
I feel so small and insignificant under his huge dome	Mă simt atât de mic și neînsemnat sub cupola lui enormă
I didn't blame her for that	Nu am învinuit-o pentru asta
The other opening is for laying eggs	Cealaltă deschidere este pentru depunerea ouălor
He should have laughed at you	Ar fi trebuit să râdă de tine
I do not deserve you	nu te merit
I've never felt the need to be around so many people	Nu am simțit niciodată nevoia să fiu în preajma multor oameni
I felt tears streaming down my side	Am simțit lacrimile curgându-mi pe o parte a feței
I came here to look for my father	Am venit aici să-mi caut tatăl
I pulled my lips away from his	Mi-am tras buzele departe de ale lui
I have a big house in the mountains	Am o casă mare la munte
I was scared of that	Mi-a fost frică de asta
I hope that public support will change	Sper că sprijinul public se va schimba
I can ask him almost any question	Pot să-i pun aproape orice întrebare
I shrug and open the book	Ridic din umeri și deschid cartea
I couldn't let that happen	Nu puteam lăsa să se întâmple asta
I stood still as the whistle went off	Am rămas nemișcat în timp ce șuieratul s-a stins
I will never do that again	Nu voi mai face asta niciodată
I was not yet ready to give up my trial	Nu eram încă pregătit să renunț la procesul meu
I got a job my wife wanted for me	Mi-am luat o slujbă pe care soția mea și-o dorea pentru mine
We may come in and see you soon	S-ar putea să intru și să ne vedem în curând
I was happy with my books and games	Eram mulțumit cu cărțile și jocurile mele
I can't afford to fail	Nu-mi permit să eșuez
I wondered what this sword was called	M-am întrebat cum se numește această sabie
I have a crazy man in the kitchen	Am un om nebun în bucătărie
I'd be home in less than an hour	Aș fi acasă în mai puțin de o oră
A hero for millions, myself included	Un erou pentru milioane, inclusiv eu
I have to thank them personally for that	Trebuie să le mulțumesc personal pentru asta
I think he'll get far	Cred că va ajunge departe
I grabbed him by the waist	L-am prins în jurul taliei
I did something different	Am făcut ceva diferit
A small branch descended sharply into the woods	O creangă mică a coborât puternic în pădure
I haven't laughed in so many years	Nu am râs atât de mult de ani de zile
I like to run and walk	Îmi place să alerg și să merg
I'd like him to do something about it	Mi-aș dori să facă ceva în privința asta
I have to go to the airport	Trebuie să plec la aeroport
I felt a real sting at that	Am simțit o ustură reală la asta
I see you're doing comedy	Văd că faci comedie
I wouldn't have thought so thank you	Nu aș fi crezut că așa mulțumesc
I was instantly lost in a world of pleasure	M-am pierdut instantaneu într-o lume a plăcerii
I had no idea you were in the shower	Nu aveam idee că ești la duș
I don't blame them at all	Nu-i învinovăţesc deloc
I wasn't eager to go out and find other women	Nu eram dornic să ies și să găsesc alte femei
I really can't live that long	Chiar nu mai pot trăi așa mult
I'll be back again	Voi reveni din nou
I was in pain, but not too much	M-am durut, dar nu prea mult
Groups can become aggressive when they meet	Grupurile pot deveni agresive atunci când se întâlnesc
It was a fatal remark	A fost o remarcă fatală
I struggle with the urge to reach out and touch it	Mă lupt cu dorința de a întinde mâna și de a-l atinge
I can't turn my neck either	Nici eu nu pot să-mi întorc gâtul
I couldn't do without you	Nu m-as putea descurca fara tine
I followed him to the parking lot	L-am urmat până în parcare
I stop and look around	Mă opresc și mă uit în jur
I wanted to go to her	Am vrut să merg la ea
I thought that's why you wanted me to help you	Credeam că de aceea ai vrut să te ajut
I've always dreamed of this	Mereu am visat la asta
I felt the temperature drop	Am simțit că scade temperatura
I already feel much safer	Mă simt deja mult mai în siguranță
I like to try new things	Îmi place să încerc lucruri noi
I just had a nightmare	Tocmai am avut un coșmar
A warm, damp hand is quite typical	O mână caldă și umedă este destul de tipică
I was on my second drink	Eram la al doilea pahar
I couldn't help but wonder what they were playing	Nu m-am putut abține să nu mă întreb la ce se juca
I hope they understand the situation	Sper că vor înțelege situația
I guess he tried to escape and didn't get far	Bănuiesc că a încercat să scape și nu a ajuns departe
I used to think it existed	Obișnuiam să cred că există
I started a love story with charity shops	Am început o poveste de dragoste cu magazine de caritate
I did it around the mall	Am făcut-o în jurul mall-ului
I think he wore them when he slept	Cred că le purta când dormea
I did the work while he watched	Am făcut treaba în timp ce el se uita
I thought you were my brother, my best friend	Am crezut că ești fratele meu, cel mai bun prieten al meu
I should say it's absolutely amazing	Ar trebui să spun că este absolut uimitor
I bought one for myself and my friend	Am cumpărat unul pentru mine și prietenul meu
I can't imagine you'll find much, but fit	Nu-mi pot imagina că vei găsi multe, dar potriviți-vă
I closed my eyes and tilted my head back	Am închis ochii și mi-am dat capul pe spate
I thought a lot about the direction and the terrain	M-am gândit mult la direcție și teren
I drifted, taking it one day at a time	Am mers în derivă, luând-o pe zi la rând
I didn't want the court mess	Nu am vrut mizeria tribunalului
I raised an eyebrow at a question	Am ridicat sprânceana într-o întrebare
A big mistake can be devastating	O mare greșeală poate fi devastatoare
He dropped out of the top the following week	A scăzut din top în săptămâna următoare
I threw myself on her and grabbed her feet	M-am aruncat asupra ei și m-am prins de picioarele ei
I could not accept the idea and refused	Nu am putut accepta ideea și am refuzat
I can't find any either	Nici eu nu gasesc niciuna
I remember the love I shared for poetry	Îmi amintesc dragostea pe care am împărtășit-o pentru poezie
In fact, I would be honored if you would join my ranks	De fapt, aș fi onorat dacă v-ați alătura rândurilor mele
I could feel the pain he was in	Simțeam durerea în care era
I called him, but he was so far away	L-am sunat, dar era atât de departe
A third party was hired and omitted a detail	A fost angajată o terță parte și a omis un detaliu
I point to her closer	Îi fac semn mai aproape cu degetul
I promise myself that	Îmi promit asta
I can't wait to go home and sleep	Abia aștept să merg acasă și să dorm
I found him under a bridge by the canal	L-am găsit sub un pod de lângă canal
I could have stayed on the water for days	Aș fi putut să stau zile întregi pe apă
I like our associations so much	Îmi place atât de mult asociațiile noastre
I looked up at the electric blue sky and listened	M-am uitat în sus spre cerul albastru electric și am ascultat
I think she's threatened that you're here	Cred că se simte amenințată de faptul că ești aici
I didn't feel like wasting my time	Nu mai aveam chef să pierd timpul
I didn't want him to catch me under guard	Nu am vrut să mă prindă cu sub garda
I love this restaurant	Iubesc acest restaurant
I also examined the clothing	Am examinat și îmbrăcămintea
I know they won't find anything	Știu că nu vor găsi nimic
I examine my own face through the window	Îmi examinez propria față pe fereastră
Local leaders continued to fight racism	Liderii locali au continuat să lupte împotriva rasismului
I won't tell anyone what you said	Nu voi spune nimănui ce ai spus
I was tried in a courtroom	Am fost judecat într-o sală de judecată
I think they'll kill him	Cred că îl vor ucide
I thought there would be more pain	Am crezut că va fi mai multă durere
I wasn't going to jail	Nu mergeam la închisoare
I paid her and thanked her	Am plătit-o și i-am mulțumit
I think something could happen soon	Cred că s-ar putea întâmpla ceva în curând
I like to sing in the choir	Îmi place să cânt în cor
I did many other things	Am făcut și multe alte lucruri
A woman with no ears came forward	O femeie care nu avea ureche a venit în față
He may have been a teacher in the past	S-ar putea să fi fost profesor într-o viață trecută
I see you're doing much better	Văd că te descurci mult mai bine
You visit his house twice a week	Îi vizitez casa de două ori pe săptămână
I loved that man to death	L-am iubit pe acel om până la moarte
I must have missed both of you	Sigur mi-a fost dor de voi amândoi
I went straight out	Am ieșit direct afară
I did not recognize this place	Nu am recunoscut acest loc
I couldn't force my words to my lips	Nu am putut forța cuvintele pe lângă buze
I'm so proud of you for doing this	Sunt atât de mândru de tine pentru că faci asta
I can't control myself anymore	Nu mă mai pot controla
I just need to know why I didn't like it	Trebuie doar să știu de ce nu m-a plăcut
I think my forces just destroyed your fortress	Cred că forțele mele tocmai ți-au distrus fortăreața
I was dealing with those soldiers last night	Am avut de-a face cu acei soldați aseară
I know you love me now	Știu că acum mă iubești
I forgot to check the car	Am uitat să verific mașina
Keep going	Continui mult timp
I certainly wouldn't hire you	Cu siguranță nu te-aș angaja
I'm glad you did	Eu unul mă bucur că ai făcut-o
I've been with someone before	Am mai fost cu cineva înainte
I wanted to be the first priority for once	Am vrut să fiu prima prioritate pentru o dată
A boring life, one might say	O viață plictisitoare, s-ar putea spune
I didn't even try the other outfit	Nici măcar nu am încercat cealaltă ținută
I sighed at the thought	Am oftat la acest gând
I decide the tables must be turned	Hotărăsc că mesele trebuie să se întoarcă
I just want to do things that really interest me	Vreau doar să fac lucruri care mă interesează cu adevărat
I only have one and that's enough	Am doar unul și este suficient
I wish you had told me before	Mi-aș fi dorit să-mi fi spus înainte
I learned so much from you along the way	Am învățat atât de multe de la tine pe drum
Beauty is a positive thing	Frumusețea este un lucru pozitiv
A famous murderer, the kind they never did	Un criminal celebru, genul pe care nu l-au mai făcut
I think we've reached the end of the road	Cred că am ajuns la capătul traseului
I was only able to kill	Eram în stare doar să ucid
I would not recommend staying with this card	Nu v-aș recomanda să rămâneți cu acest card
I have a conference call	Am o conferință telefonică
A car passed on the street	O mașină a trecut pe stradă
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum nu am avut altceva de făcut azi dimineață
I understand the most complete	Înțeleg cel mai complet
I have no income stream	Nu am niciun flux de venituri
I can show you how to search on your own	Îți pot arăta cum să cauți singur
I could not enter the operation	Nu am putut intra în operație
I have money, power and influence	Am bani, putere și influență
I have a right to know the truth	Am dreptul să aflu adevărul
I guess he didn't want to leave me	Presupun că nu a vrut să plece de partea mea
These are ongoing works	Acestea sunt lucrări în curs
I would like to know how many representatives we have	Aș dori să știu câți reprezentanți avem
I guess they had an idea about that	Presupun că au avut o idee despre asta
I saw his shoulders fall	I-am văzut umerii căzând
A moment later, a radiant smile appeared on her face	O clipă mai târziu, un zâmbet radiant apăru pe chipul ei
I had no one else to call	Nu aveam pe cine altcineva să sun
I was not given an unfair hand	Nu mi sa dat o mână nedreaptă
I was trying to do my job	Încercam să-mi fac treaba
One body was missing a leg	Unui corp îi lipsea un picior
Ammunition also gained weight	Muniția a câștigat, de asemenea, valoare în greutate
I might as well tell him	Aș putea la fel de bine să-i spun
I can't stand any drama now	Nu mai suport nicio dramă acum
I didn't remember being there before	Nu-mi aminteam să fi fost acolo înainte
I was a pretty tough person	Eram o persoană destul de dură
He could receive supplies from both of them	Putea să primească provizii de la amândoi
I was too young for that	Eram prea tânăr pentru asta
I doubt it makes sense even when he speaks	Mă îndoiesc că are sens chiar și când vorbește
This unit is located in the old basic hospital	Această unitate este situată în vechiul spital de bază
I realize something is different	Îmi dau seama că ceva este diferit
I love my new office and this office looks great	Îmi place noul meu birou și acest birou arată fantastic
I had nothing to offer, but I needed everything in return	Nu aveam nimic de oferit, dar aveam nevoie de totul în schimb
I really became the devil himself for a while	Chiar am devenit diavolul însuși pentru o vreme
I keep them posted on what's going on in nature	Îi țin la curent cu ce se întâmplă în natură
I have every confidence that his education will be at the expert level	Am toată încrederea că educația lui va fi la nivel de expert
I will fight to become an angel	Voi lupta pentru a deveni un înger
I withdrew, I didn't want to talk or eat much	M-am retras, nu am vrut să vorbesc sau să mănânc mult
I protested violently	am protestat violent
I need you to design and build my online store	Am nevoie de tine pentru a proiecta și a construi magazinul meu online
I mean, we have nothing to hide	Adică, nu avem nimic de ascuns
I need something ingenious	Am nevoie de ceva ingenios
I have mine in my planner	Îl am pe al meu în planificatorul meu
I would definitely do some different things today	Cu siguranță aș face unele lucruri diferit astăzi
I asked them about visiting hours	I-am întrebat despre orele de vizitare
I really want you	Te vreau cu adevărat
I swallowed again, suffocating everything	Am înghițit din nou, am sufocat totul
A spiritual awakening	O trezire spirituală
I go out for a second	Mă sting pentru o secundă
I was really, really disappointed	Am fost cu adevărat, foarte dezamăgit
We have come to your request and to your specific invitation	Am venit la cererea dumneavoastră și la invitația dumneavoastră specifică
A little too much honesty here	Un pic prea multă onestitate aici
I approached them this time	M-am apropiat de ei de data asta
I closed the ring box and kissed him	Am închis cutia cu inele și l-am sărutat
It was in words	Era în cuvinte
I would definitely recommend it to your friends and family	Cu siguranță te-aș recomanda prietenilor și familiei
I only heard about them yesterday, believe me	Am auzit de ei abia ieri, crede-mă
I should show more heart	Ar trebui să arăt mai multă inimă
I couldn't sleep or eat because I was thinking about you	Nu am putut să dorm sau să mănânc pentru că mă gândeam la tine
I didn't want to think about it anymore	Nu am vrut să mă mai gândesc
I looked at the bag in his hands	M-am uitat la geanta din mâinile lui
I think we also know who sent the witch	Cred că știm și cine a trimis vrăjitoarea
I almost forgot what my wife looked like	Aproape că am uitat cum arată soția mea
I wanted so badly to hold you in my arms	Îmi doream atât de mult să te țin în brațe
I promised you everything would be fine	Ți-am promis că totul va fi bine
I told you there was something in my past	Ți-am spus că a fost ceva în trecutul meu
I really hoped she wasn't named for it	Am sperat cu adevărat că nu a fost numit numele ei pentru asta
A sign that he was really her partner	Un semn că era cu adevărat partenerul ei
A bloodstain appeared on the switch	O pată de sânge a apărut pe comutator
I mean, things would go awry	Adică lucrurile s-ar dezlănțui
I'm so glad you're back	Mă bucur atât de mult că te-ai întors
I grew up with a rough mom and dad	Am crescut cu o mamă și un tată aspru
I set fire to legal tents and went into the dark	Am ars corturile legale și am trecut în obscuritate
I hope he doesn't feel bad	Sper că nu se simte rău
I could smell the blood boiling in her veins	Am simțit mirosul sângelui care clocotea în venele ei
I also know there will be alcohol on the boat	De asemenea, știu că va fi alcool pe barcă
I'm not sure if I'm still online or not	Nu sunt sigur dacă sunt încă online sau nu
I now work as an administrative dean at my school	Acum lucrez ca decan administrativ la școala mea
I was telling the truth	Spuneam adevărul
A big, old mirror	O oglindă mare, veche
A very bad dream, indeed	Un vis foarte urât, într-adevăr
I just didn't want to think about it	Doar că nu am vrut să mă gândesc la asta
I want you to have fun	Vreau să te distrezi
I kicked him aside, but he moved	L-am dat deoparte cu piciorul, dar s-a mișcat
I've never found him anywhere else	Nu l-am găsit niciodată în altă parte
There was a swelling of heat and a burning smell	S-a ivit o umflare de căldură și un miros de ars
No cause of death has been reported	O cauză a morții nu a fost raportată
I understand why my father didn't want that for me	Înțeleg de ce tatăl meu nu a vrut asta pentru mine
I fed her very little of it	O hrăneam foarte puțin din asta
I paid to move today	Am plătit să mă mut astăzi
I wouldn't want anything more	nu mi-as dori nimic mai mult
I was expecting a fist or even a slap back	Mă așteptam la un pumn sau chiar la o palmă înapoi
I walked there a few times	M-am plimbat acolo de câteva ori
I was just worried about her	Eram doar îngrijorat pentru ea
I prayed the material wouldn't stick	M-am rugat ca materialul să nu se lipească
I want to check the pile	Vreau să verific grămada
A memory flashed through his head	O amintire i-a fulgerat în cap
I could hear the storm	Auzeam furtuna
A victim of the circumstances was the current opinion	O victimă a circumstanțelor a fost opinia actuală
A name with so many memories attached	Un nume cu atâtea amintiri atașate
I'm heading for a field in the back of the funeral home	Mă îndrept spre un câmp din spatele casei de pompe funebre
I had to put it in my mouth	A trebuit să o port în gură
I see the problem	Eu văd problema
I will repeat this until the day of my death	Voi repeta asta până în ziua morții mele
I had liability insurance, but no value insurance	Am avut asigurare de răspundere civilă, dar nicio asigurare pe valoare
I look at him out of the corner of my eye	Îl privesc cu coada ochiului
A hug would be disastrous	O îmbrățișare ar fi dezastruoasă
I wasn't trying to push you into that conversation	Nu încercam să te împing în acea conversație
I couldn't do it again	Nu am putut să o fac din nou
I was sorry to read that he died	Mi-a părut rău să citesc că a murit mai departe
I just started my dear Jane yesterday	Tocmai am început draga mea Jane ieri
A kind of recognition appeared on the girl's face	Un fel de recunoaștere se arăta pe chipul fetei
I don't understand why he doesn't shout	Nu înțeleg de ce nu strigă
I just want what's best for my son	Vreau doar ce este mai bun pentru fiul meu
A different one of course	Una diferită desigur
I know how close you were to your friend	Știu cât de aproape ai fost de prietenul tău
I want her to relax and enjoy it	Vreau să se relaxeze și să se bucure de ea
I can handle this when it comes	Mă pot descurca cu asta când vine
I saw familiar faces, while the others were new	Am văzut fețe cunoscute, în timp ce celelalte erau noi
I wanted to tell you a few things	Am vrut să vă vorbesc despre câteva lucruri
I couldn't think clearly	Nu puteam gândi limpede
I'm on my way positive	Eu merg pozitiv pe drumul meu
I turned off the outside light	Am stins lumina exterioară
I have absolutely no desire to kiss him	Nu am absolut nicio dorință să-l sărut
I know everything is real	Știu că totul este real
I know what you really wanted	Știu ce ai vrut cu adevărat
I suspect the police are interested in talking to you	Bănuiesc că poliția este interesată să vorbească cu tine
I can't wait to be accepted immediately	Nu mă pot aștepta să mă accepte imediat
I love my own family very much	Îmi iubesc foarte mult propria familie
I have not heard of any other proposal that would work	Nu am auzit de nicio altă propunere care să funcționeze
I've always regretted doing this	Întotdeauna am regretat că am făcut asta
I would talk to him later	Aveam să vorbesc cu el mai târziu
I hung up and he hasn't called me since	Am închis și de atunci nu m-a mai sunat
I beg her for the recipe	O implor pentru reteta
I was her protector, her bodyguard and everything	Am fost protectorul ei, garda ei de corp și totul
I haven't seen her here either	N-am văzut-o nici aici
I have important things to do	Am treburi importante de rezolvat
I just needed to work harder to build his confidence	Trebuia doar să muncesc mai mult pentru a-i spori încrederea
I wasn't the only mother in the crowd	Nu am fost singura mamă din mulțime
I started going out with some people from church	Am început să ies cu niște oameni de la biserică
I will refuse to think of you again	Voi refuza să vă mai gândesc
I could hear the irritation in his voice	Auzeam iritația din vocea lui
I just didn't have the fight in me	Pur și simplu nu mai aveam lupta în mine
I looked through it without seeing anything	M-am uitat prin el fără să văd nimic
I jumped on her chest	Am sărit pe pieptul ei
I blink, I process what he just said	Clipesc, procesez ceea ce tocmai a spus
I silently invited my team to this topic	Mi-am invitat în tăcere echipa pe acest subiect de discuție
This mail covered the arm and upper chest	Această poștă acoperea brațul și partea superioară a pieptului
I wasn't good enough for her	Nu am fost suficient de bun pentru ea
I will definitely use them again	Cu siguranta le voi folosi din nou
I had a speed reading accident	Am avut un accident de citire rapidă
I liked that, but maybe too much	Îmi plăcea asta, dar poate prea mult
I knew he was nearby now	Știam că e în apropiere acum
I often get emotionally involved	De multe ori mă implic emoțional
I said you're not my brother yet	Am spus că încă nu ești fratele meu
I feel so occasional	Mă simt așa ocazional
I can't get out of the way	Nu pot să ies din drum
I wanted to cry, not laugh	Am vrut să plâng, nu să râd
I definitely prefer the first to the second	Cu siguranță îl prefer pe primul decât pe cel de-al doilea
I wouldn't go through this again	Nu aș trece prin asta din nou
I have people on every farm	Am oameni în fiecare exploatație
I could hear them laughing from inside the trunk	Îi auzeam râzând din interiorul portbagajului
I was instructed to hear every eyewitness	Am fost instruit să aud fiecare martor ocular
A veteran of many battles	Un veteran al multor bătălii
I got up, crying	M-am ridicat, plângând
I barely took a look at her	Abia i-am scutit o privire
I will die a free man	Voi muri om liber
I just can't get over this horrible feeling	Pur și simplu nu pot trece de acest sentiment oribil
A real one this time	Una adevărată de data asta
A retailer wants to profit from sales to its customers	Un comerciant cu amănuntul dorește să profite de pe urma vânzărilor către clienții săi
A dark line fixed on his face	O linie sumbră fixată pe fața lui
She is an animal lover	Este o iubitoare de animale
I want to feel alive	Vreau să mă simt în viață
I stuck my chin to her chest	Mi-am înfipt bărbia la pieptul ei
The third wife is dead	A treia soție este moartă
A single tear trickles down her right cheek	O singură lacrimă i se prelinge pe obrazul drept
I feel very far from all this	Mă simt foarte departe de toate astea
I take my bag and throw my trash	Îmi iau geanta și îmi arunc gunoiul
I knock and wait for the door to open	Bat și aștept să se deschidă ușa
I read and read and read as always	Citesc și citesc și citesc ca întotdeauna
A valid email address	O adresă de e-mail validă
I still remember it as if it were yesterday	Încă îmi amintesc asta de parcă ar fi fost ieri
I would smoke weed	Aș fuma iarba
I still recommend it to my eastern friends	Îl recomand în continuare prietenilor mei din est
I have some examples included here	Am câteva exemple incluse aici
I can't answer for him	Nu pot răspunde pentru el
I wasn't sure why, but he felt he had to	Nu eram sigur de ce, dar a simțit că trebuie
I wanted to thank him again for introducing me	Am vrut să-i mulțumesc din nou pentru că m-a introdus
A tongue on his neck well spoken there	O limbă pe gâtul bine rostit acolo
I support this as one hundred percent true	Susțin acest lucru ca fiind adevărat sută la sută
I think our party is enough	Cred că partidul nostru este suficient
I would also drink tea at their house	Aș bea și ceai la ei acasă
I want you in my heart	Te vreau în inima mea
I'll figure out how to get home	O să-mi dau seama cum să mă întorc acasă
I see he likes her	Văd că îi place de ea
I could not reach this last goal	Nu am putut atinge acest ultim obiectiv
I had to admit it looked pretty amazing	A trebuit să recunosc că arăta destul de uimitor
I pushed the blankets to the edge of the bed	Am împins cuverturile până la marginea patului
I opened the gate, walked down the street	Am deschis poarta, am pășit pe stradă
I need to know it's okay	Trebuie să știu că e în regulă
I could be their father	Aș putea fi tatăl lor
There were ten resident monks	Erau zece călugări rezidenți
I organize it continuously	O organizez continuu
I can hardly recognize myself	Cu greu mă recunosc
I think we'll have enough battery power	Cred că vom avea suficientă energie în baterie
I had seen these instructions in a few other books	Văzusem aceste instrucțiuni și în alte câteva cărți
I was just taken back to my memories	Tocmai am fost luat înapoi în amintiri
A good place to be scared	Un loc bun în care să te sperii
I know this feeling too well	Cunosc prea bine acest sentiment
I have five dead sisters	Am cinci surori decedate
I found comfort and upset in this thought	Am găsit confort și supărare în acest gând
I had my little sister	Am avut-o pe sora mea mai mică
I found him a job for my agent	I-am găsit un loc de muncă pentru agentul meu
A deep, dark red, bubbling, covering the whole sky	Un roșu profund, întunecat, clocotind, acoperind tot cerul
I know you'll dance all the time	Știu că vei dansa mereu, mereu
I started looking at the records of the wounded soldiers	Am început să mă uit la înregistrările soldaților răniți
I'm trying to learn from my family	Încerc să învăț de la ai mei
I couldn't put two and two together until today	Nu am putut pune doi și doi împreună până astăzi
I didn't even know what it meant there	Nici nu mai știam ce semnificație mai avea acolo
There were few chances in the first half	Au mai apărut puține ocazii în prima repriză
I know you noticed me too	Știu că și tu m-ai observat
I was tired, but the food would help	Mă simțeam obosită, dar mâncarea m-ar ajuta
I could not live in this place forever	Nu aș putea trăi o veșnicie în acest loc
I'm facing mortality	Mă confrunt cu mortalitatea
I expect him to tear my clothes	Mă aștept să-mi rupă hainele
I didn't feel like he hated me	Nu am simțit că mă urăște
They are three or four years old	Sunt maturi la trei sau patru ani
I'll leave if you want	Voi pleca dacă vrei
I want to feel his kiss	Vreau să-i simt sărutul
I have released reports that have been read by thousands	Am lansat rapoarte care au fost citite de mii
I was beginning to suffer from sunburn	Începeam să sufer de un insolat
I ask for the highest guidance	Cer cea mai înaltă îndrumare
I didn't dare look back	Nu am îndrăznit să mă uit înapoi
I had to make him stay no matter what	A trebuit să-l fac să rămână indiferent de ce
A book, still warm to the touch	O carte, încă caldă la atingere
I'm interested in the project you posted recently	Sunt interesat de proiectul pe care l-ai postat recent
I told him everything	I-am spus totul
I didn't realize he was up there all the time	Nu mi-am dat seama că era acolo sus tot timpul
I'll talk for hours	Voi vorbi ore întregi
A long, heavy coat	O haină lungă și grea
I struggled with several tears	M-am luptat cu mai multe lacrimi
I feel love in and around you	Simt dragostea în și în jurul tău
I've said that before	Am afirmat asta înainte
I didn't hear their words or questions	Nu le-am auzit cuvintele sau întrebările
I thanked her as she walked along	I-am mulțumit și ei în timp ce își mergea pe drum
I hope it's okay to comment on an old post	Sper că e ok să comentezi o postare veche
I used to run with a band	Obișnuiam să alerg cu o bandă
I like it better than my country here	Îmi place mai mult decât țara mea aici
I can assure you of that	Vă pot asigura de asta
I think some of me have always known that	Cred că o parte din mine a știut întotdeauna asta
A legend had passed on	O legendă trecuse mai departe
I probably retired a little or something	Probabil că m-am retras puțin sau ceva
I have to sacrifice you to become a powerful witch	Trebuie să te sacrific pentru a deveni o vrăjitoare puternică
I had this feeling in my head	Am avut acest sentiment în cap
I will do what is right	Voi face ce este corect
I like your other works as well	Îmi plac și celelalte lucrări ale tale
I smile and do the same	Zâmbesc și fac la fel
I understand your decision	Îți înțeleg decizia
I handed it to him and he examined it	I-am întins-o pe a mea și el l-a examinat
I'm not going anywhere	nu merg nicaieri
I came with a lot of problems	Am venit cu multe probleme
I opened one eye	Am deschis un ochi
I didn't know what it was like in the beginning	Nu am știut ce a fost la început
I can't tell anyone else	Nu pot spune nimănui altcuiva
I keep my hand on my mouth to be silent	Îmi țin mâna pe gură ca să tac
I want him to leave before the sun goes down	Vreau să plece înainte să lase soarele
I have a better idea	Am o idee mai bună
I really needed a bath	Am simțit mare nevoie de o baie
I walk on the spot to keep warm	Mă plimb pe loc ca să mă țin de cald
A person decides to go on a diet	O persoană ia decizia de a merge la dietă
I forced myself to look	M-am forțat să mă uit
A small black hole was in front of him	O mică gaură neagră era în fruntea lui
A monitor will show you your position on the map	Un monitor vă va arăta poziția dvs. pe hartă
I wanted him out of my mind anyway	L-am vrut oricum să nu-mi scape din vedere
I watched the other dogs do this	I-am urmărit pe ceilalți câini făcând asta
I avoided everyone	M-am ferit de toată lumea
I dared to look at my watch	Am îndrăznit să mă uit la ceas
I will not rent, distribute or sell your email	Nu vă voi închiria, nu voi distribui sau vinde e-mailul dvs
I shouldn't say anyone, just a few	Nu ar trebui să spun nimeni, ci puțini
I didn't know he was after me	Nu știam că mă urmărește
I hoped no one was killed	Am sperat că nimeni nu a fost ucis
I know your desire for privacy	Îți cunosc dorința de intimitate
I understand and respect that	Înțeleg și respect asta
I'd love to see everything she has	Mi-ar plăcea să văd tot ce are ea
I thought they would be after us	Am crezut că vor fi după noi
I might be interested in your consulting services	S-ar putea să fiu interesat de serviciile dumneavoastră de consultanță
I had to give him credit for that	A trebuit să-i dau credit pentru asta
I know where we can find it	Știu unde am putea găsi
I noticed she forgot to lock it	Am observat că a uitat să-l încuie
I lean against the front desk and look at him	Mă sprijin de recepție și mă uit la el
I guess we'll see how serious he is	Presupun că vom vedea cât de serios este
I've always wanted what you two have	Întotdeauna mi-am dorit ceea ce aveți voi doi
I'm a soldier who goes to war with you	Sunt un soldat care merge la război alături de tine
I've never felt so lost	Nu m-am simțit niciodată atât de pierdut
I think it broke	Cred că s-a rupt
I wondered if they did anything last night	M-am întrebat dacă au făcut ceva aseară
A silence settled over the hall	O liniște s-a instalat peste hol
I got up and shouted at him	M-am ridicat și am strigat la el
I could understand his haste	Îi puteam înțelege graba
I thought he might have visited her	M-am gândit că s-ar putea să o fi vizitat
Almost inevitably I can find beautiful clothes there	Aproape inevitabil pot găsi haine frumoase acolo
A few hours later, the house burned to the ground	Câteva ore mai târziu, casa a ars din temelii
I didn't sleep last night	Nu am dormit aseară
I like to do math, especially to work like that	Îmi place să fac matematică, mai ales să lucrez așa
A portrait of my face	Un portret al feței mele
I have no orders for you at this time	Nu am comenzi pentru tine în acest moment
I reached him, looked carefully inside, and entered	Am ajuns la el, m-am uitat cu grijă înăuntru și am intrat
I was relieved I didn't have to mess with her	Am fost ușurat să nu trebuiască să mă încurc cu ea
I will leave this cursed land	Voi părăsi acest pământ blestemat
A novel is something new	Un roman este ceva nou
I expect to find others	Mă aștept să găsim și alții
I'll be honest with you	Voi fi sincer cu tine
The outer ears develop in the lower part of the neck	Urechile exterioare se dezvoltă în partea inferioară a gâtului
I was the first person he saw	Am fost prima persoană pe care a văzut-o
I knew he was there for me	Știam că este acolo pentru mine
I shouldn't even be down here right now	Nici nu ar trebui să fiu aici jos acum
I was ready to fight	Eram gata de luptă
A top choice for women traveling alone	O alegere de top și pentru femeile care călătoresc singure
I should have stayed longer with her	Ar fi trebuit să stau mai mult cu ea
I was ready to go there	Eram gata să mă ducă acolo
I want you to hold on to them	Vreau să ne ții peste ei
She had a chemical reaction to it	Ea a avut o reacție chimică la ea
I also learned to sing in a deaf way	De asemenea, am învățat să cânt într-un mod surd
A web presence will make them both	O prezență pe web le va realiza pe ambele
Many people are afraid to look like walls	Multe persoane se tem să înfățișeze pereții
Maybe I smoke it once a week or so	Il fumez poate o data pe saptamana sau cam asa ceva
All I need is a kiss on the mouth	Am nevoie doar de un sărut pe gură
I was glad to accept the invitation to speak	Am fost bucuros să accept invitația de a vorbi
I went to shoot another one, but I thought better of it	M-am dus să trag altul, dar m-am gândit mai bine
I agree with that, though	Sunt de acord cu asta, totuși
I didn't always know that	Nu am știut întotdeauna asta
I swore quietly	Am scos o înjurătură liniștită
I chose you and you were my only choice	Te-am ales pe tine și tu ai fost singura mea alegere
I also listened to the song	Am ascultat și melodia
I need more thrill	Am nevoie de mai mult fior
I just couldn't risk seeing you	Pur și simplu nu puteam risca să te vadă
I was afraid to approach them	Mi-a fost frică să mă apropii de ei
I think in any case, you have a lot of light	Cred că în oricare situație, ai multă lumină
I'm such a good role model	Sunt un model atât de bun
I saw them and I thought of you every day	Le-am văzut și mă gândeam la tine în fiecare zi
I almost fell off a shelf laughing	Aproape că am căzut într-un raft râzând
I remember when my nephew started high school	Îmi amintesc când nepotul meu a început liceul
I really hope they work for him	Sper cu adevărat că acestea vor funcționa pentru el
I realize he's still waiting for an answer	Îmi dau seama că încă așteaptă un răspuns
I only managed one a month	Am reușit doar una pe lună
I think there is only one way to find out	Cred că există o singură modalitate de a afla
I mean, everyone knows that	Adică, toată lumea știe asta
Some kind of peace, maybe	Un fel de pace, poate
I should wipe the smile on his face	Ar trebui să-i șterg zâmbetul de pe față
I'm tired of looking	M-am săturat să caut
I finally trusted him, but now he will never trust me	În sfârșit am avut încredere în el, dar acum nu va avea încredere niciodată în mine
A marriage of convenience, it would seem	O căsătorie de conveniență, s-ar părea
I am the lowest of those below	Eu sunt cel mai de jos dintre cei de jos
I really should have seen him miles away	Chiar ar fi trebuit să-l văd la kilometri depărtare
I shouldn't rush you	Nu ar trebui să te repez
A site visit can be planned	O vizită la fața locului poate fi gândită
I bite my lips and smile at her hopefully	Îmi mușc buzele și îi zâmbesc cu speranță
A pretty safe imaginary bomb	O bombă imaginară destul de sigură
I think it was a panic attack	Cred că a fost un atac de panică
I liked the dressing	Mi-a plăcut pansamentul
The session took place in dry and warm weather	Sesiunea s-a desfășurat pe vreme uscată și caldă
I would like more women to discover this opportunity	Mi-aș dori ca mai multe femei să descopere această oportunitate
I never saw him after my divorce	Nu l-am văzut niciodată după divorțul meu
I needed to know more about the law	Trebuia să aflu mai multe despre lege
I have to stay here until the end	Trebuie să stau aici până la sfârșit
I watched everything on the Beam news channel	Am urmărit totul pe canalul de știri Beam
I love this wonderful country and its kind people	Iubesc această țară minunată și oamenii ei amabili
I think you are right	Cred că ai dreptate
I've come this far on my own merits	Am ajuns până aici pe meritele mele
I'm just taking it	Pur și simplu o iau
I didn't want to meet his family	Nu am vrut să-i cunosc familia
I feel so deeply attracted to writing	Simt atât de profund atracția scrisului
I may need to check permanently at that time	S-ar putea să trebuiască să verific permanent în acel moment
Whose house were you in last night?	În casa cui ai fost aseară?
There I was almost beaten to death	Acolo am fost aproape bătut până la moarte
I need to talk to you now	Trebuie să vorbesc cu tine acum
I grew up learning the whole language	Am crescut învățând întreaga limbă
I gasped and had no air	Am gâfâit și nu am avut aer
I had a wonderful secret in me	Purtam în mine un secret minunat
It has become very dangerous	A devenit foarte periculos
I wanted to get even closer	Am vrut să mă apropii și mai mult
I pointed the way, and she led me there	Am arătat drumul, iar ea m-a condus acolo
I tried not to look at him	Am încercat să nu mă uit la el
I held my breath and thought healthy thoughts	Mi-am ținut respirația și mi-am gândit gânduri sănătoase
I feel instantly lighter	Ma simt instantaneu mai usoara
I doubt he did, it's not like that	Mă îndoiesc că a făcut-o, nu este genul ăsta
The couple had seven sons and a daughter	Cuplul a avut șapte fii și o fiică
I will take you from your children	Te voi lua și pe tine de la copiii tăi
I shouldn't have taken so long to tell you	Nu ar fi trebuit să întârzi atât de mult să-ți spun
I can explain in words, only in feelings	Pot explica în cuvinte, doar în sentimente
I could become the word	Aș putea deveni cuvântul
I gave up the whole question	Am renunțat la toată întrebarea
No contract was offered	Nu a fost oferit un contract
I can't let her think that	Nu o pot lăsa să gândească așa
I just wanted to die	Am vrut doar să mor
I hope you understand our commitment	Sper că înțelegeți angajamentul nostru
I will not abandon my family	Nu-mi voi abandona familia
I didn't send him anywhere	Nu l-am trimis nicăieri
I can't think of that right now	Nu mă pot gândi la asta acum
I wasn't such a great actress	Nu am fost o actriță atât de grozavă
I have higher heels than your standards	Am tocuri mai înalte decât standardele tale
I asked him if he could shoot	L-am întrebat dacă poate să tragă
I have received confirmation that it has been received and accepted	Am primit confirmarea că a fost primit și acceptat
Its members represent different stages of this process	Membrii săi reprezintă diferite etape ale acestui proces
I want you from my place	Te vreau din locul meu
I decided to end it all	Am decis să pun capăt tuturor
I asked her why she was in pain	Am întrebat-o de ce suferă
A trip to the capital would have two purposes	O călătorie în capitală ar avea două scopuri
A rational task of justification is seldom fulfilled	O sarcină rațională a justificării este rareori îndeplinită
The two seemed strange but familiar to me	Mi s-au părut cele două una lângă alta ciudate, dar familiare
I never struggled to get them to listen	Nu m-am luptat niciodată să-i fac să asculte
I've never been to prison	Nu am fost niciodată în închisoare
I tried to let you sleep	Am încercat să te las să dormi
A country western singer	Un cântăreț country western
I hope you can understand me	Sper că mă poți înțelege
I forced myself to turn my head	M-am forțat să întorc capul
I hope it will be useful to people	Sper că va fi de folos oamenilor
I would do the same, but my legs are weak	Aș face la fel, dar picioarele îmi sunt slăbite
I might be too proud	S-ar putea să am prea multă mândrie
I would really like a safe house	Chiar mi-ar plăcea o casă sigură
He was a dangerous guy	Era un tip periculos
I try to identify those fragments and put them together	Mă străduiesc să identific acele fragmente și să le pun împreună
Jean accepted the request	Jean a acceptat cererea
A suggestion he had agreed to	O sugestie la care fusese de acord
I was passed everywhere at every step	Am fost trecut peste tot la fiecare pas
I broke it quickly	L-am rupt repede
They returned home safely	S-au întors acasă în siguranță
I need your company to take it from the owners	Am nevoie ca compania ta să-l ia de la proprietari
This is a significant change from the past	Aceasta reprezintă o schimbare semnificativă față de vremurile anterioare
I hope this new brand is good	Sper că acest nou brand este bun
I thought you might come here	M-am gândit că s-ar putea să vii pe aici
I would not have had this opportunity	Nu aș fi avut această oportunitate
A paper plane landed on his desk	Un avion de hârtie a aterizat pe biroul lui
I just wanted to have a coffee	Voiam doar să iau o cafea
A man enters and checks	Un bărbat intră și verifică
I wanted you to have every opportunity	Am vrut să ai toate oportunitățile
I should have fainted by now	Ar fi trebuit să leșin până acum
I lay down relieved	M-am întins uşurată
I slipped lightly on the rocks	Am alunecat ușor pe stânci
A curiously warm, protective feeling, but with a darker edge	O senzație curios de caldă, protectoare, dar cu o margine mai întunecată
I've been thinking about this for a few moments	Mă gândesc la asta pentru câteva momente
I know I'm asking for something hard to find	Știu că cer ceva greu de găsit
I think we should go there	Cred că acolo ar trebui să mergem
I was surprised he was talking to me so fast	Am fost surprins că vorbește cu mine atât de repede
I pressed my ear to the bedroom door	Mi-am lipit urechea de ușa dormitorului
I had no idea anything was going on	Nu aveam idee că se întâmplă ceva
I turn right, but I can never get there	Mă încordez spre dreapta, dar nu pot ajunge niciodată
I need to find out who	Trebuie să aflu cine
To make you whole again	Ca să te fac din nou întreg
She was joined by her two daughters and her mother	I s-au alăturat cele două fiice și mama ei
I better get to work	Mai bine mă apuc de treabă
I didn't know there were more children	Nu știam că au fost mai mulți copii
I felt tired, sleepy and hungry	M-am simțit obosit, somnoros și foame
I know it's not such an easy task	Știu că nu este o sarcină atât de ușoară
I see new private and commercial constructions at every turn	Văd construcții noi private și comerciale la fiecare pas
I quickly remembered who he was	Mi-am amintit repede cine era
I wasn't hurt	Nu am fost rănit
I taught people not to be greedy, to be merciful	I-am învățat pe oameni să nu fie lacomi, să aibă milă
I had become too independent	Devenisem prea independent
Waters was deeply upset by the experience	Waters a fost profund supărat de experiență
I'm innocent of all this	Sunt nevinovat de toate astea
I forced myself to stay awake	M-am forțat să rămân treaz
I just wanted to be alone	Mi-am dorit doar să fiu singur
I tend to go both ways with him	Tind să merg în ambele sensuri cu el
I recognized religion	Am recunoscut religia
It was really funny	Era chiar amuzant
I just want to be able to tell them	Vreau doar să le pot spune și eu
I've been sick for the last three days	Am sunat bolnav în ultimele trei zile
I suggest we take a more direct approach	Vă sugerez să luăm o abordare mai directă
I run my hands through my hair	Îmi trec mâinile prin păr
I have a strange attraction to their dark world	Am o atracție ciudată față de lumea lor întunecată
A large one, requires both ships	Unul mare, necesită ambele nave
I did not reject him in a hurry	Nu l-am respins cu mânie grăbită
I really believe that girls can be pure	Cred cu adevărat că fetele pot fi pure
A strong voice calling for judicial reform	O voce puternică care cere o reformă judiciară
I don't even remember the last time I washed	Nici nu-mi amintesc când am spălat ultima dată
I learned to do it for myself pretty early on	Am învățat să fac pentru mine destul de devreme
I did it and that was the result of the search	Am făcut-o și acesta a fost rezultatul căutării
I think it will help me	Cred că mă va ajuta
Luke and because he found her unique voice	Luke și pentru că a găsit vocea ei unică
I noticed that he was holding his hand in his pocket	Am observat că își ținea mâna în buzunar
I study them, trying to find a touch of humor	Le studiez, încercând să găsesc un strop de umor
The arm was relatively short	Brațul era relativ scurt
I didn't know how to be without my brother	Nu știam cum să fiu fără fratele meu
I hurried to the girl's bathroom	M-am grăbit la baia fetei
I don't think they should both be involved	Cred că amândoi nu ar trebui să fie implicați
I'm posting pictures of things on my bucket list	Fixez imagini care reprezintă lucruri de pe lista mea de găleți
An indication that we are not wasting our time	Un indiciu că nu ne pierdem timpul
I have a lot of work to do	Am o grămadă de muncă
I can't believe everything that's happened since then	Nu pot să cred tot ce s-a întâmplat de atunci
It was hard for me to find the trial room	Mi-a fost greu să găsesc sala de proces
A worried note came to his voice	O notă îngrijorată îi veni în voce
I set aside the demolished furniture	Dau deoparte mobilierul dărâmat
I showed up at the gym every day	Am apărut la sală în fiecare zi
I expect too much from people	Aștept prea mult de la oameni
I think there may be some important moments tonight	Cred că pot fi niște momente importante în seara asta
I sounded the alarm to bring the police here	Am dat alarma silențioasă pentru a aduce poliția aici
I'm starting to feel human again	Încep să mă simt uman din nou
I knew he would leave me behind	Știam că mă va lăsa în urmă
I have no noble blood	Nu am sânge nobil
I turned and pushed open the door	M-am întors și am împins ușa
I'm starting to want his voice to stop	Încep să-mi doresc ca vocea lui să se oprească
I can only protect you	Nu pot decât să te protejez
P leaned over and kissed her on the lips	P se aplecă și o sărută chiar pe buze
I wasn't thinking about supernatural things	Nu mă gândeam la lucruri supranaturale
I went to stand in front of him	M-am dus să stau în fața lui
I was in the hospital	Am fost in spital
I caught his eye weeks ago	I-am atras atenția cu săptămâni în urmă
I was always thinking about my own pain	Mă gândeam mereu la propria mea durere
I will appeal to every soul present here	Voi avea un apel la fiecare suflet prezent aici
I want to find her now	Vreau să o găsesc acum
I just wanted to show it to the others	Mi-am dorit doar să le arăți și celorlalți
I rather like my gardens	Îmi place mai degrabă grădinile mele
I'm almost incapable of speaking	Aproape că sunt incapabil să vorbesc
I caught them before they reached the floor	I-am prins înainte să ajungă pe podea
I had to move things	A trebuit să mut lucrurile
The crack ends near the yoke attachment	Crăpătura se termină lângă atașamentul cu jugul
I wasn't even close to your level	Nici măcar nu eram aproape de nivelul tău
I asked her why she was upset	Am întrebat-o de ce este supărată
You will miss him deeply	Vei fi profund dor
I propose to be prepared for any circumstance	Îmi propun să fiu pregătit pentru orice circumstanță
I couldn't stand this fear	Nu puteam suporta această frică
I stepped into the circle of light	Am pășit în cercul de lumină
I take a book and start reading	Iau o carte și încep să citesc
I can't stand crying anymore	Nu mai suport plânsul
I fell into their branches	Am căzut în ramurile lor
I'm worried I won't make it	Sunt îngrijorat că nu reușesc
I will not stand this business	Nu voi suporta afacerea asta
I prefer a simple gesture, myself	Prefer un gest simplu, eu însumi
I struggled to control my anger	M-am străduit să-mi stăpânesc toată furia
I knew he would come	Știam că va veni
I saw her brown hair	Am văzut părul ei castaniu
I had a client who was a game	Am avut un client care era un joc
I understand that we both needed someone and a little comfort	Înțeleg că amândoi aveam nevoie de cineva și de puțin confort
I thought I'd light the cigar back	M-am gândit să aprind trabucul înapoi
A man's voice answered the phone	Vocea unui bărbat a răspuns la telefon
I feel physically ill	Mă simt rău fizic
A larger number is bad	Un număr mai mare este rău
A battered expression resigned to his face	O expresie bătută era resemnată pe chipul lui
I've never felt this way before	Nu am simțit niciodată așa ceva
I will not offer them their drink offerings of blood	Nu le voi oferi jertfele lor de băutură cu sânge
A stable relationship was not in her plans	O relație stabilă nu era în planurile ei
I can't be mad at her, though	Nu pot fi supărat pe ea, totuși
I open my eyes wider	Deschid ochii mai larg
A cold sweat covered his body	O sudoare rece i-a acoperit corpul
I took a few pairs	Am luat câteva perechi
I wonder if he put the lid down	Mă întreb dacă a pus capacul jos
I can wake you up if you want	Te pot trezi atunci dacă vrei
I guess so, that's probably what he would do	Bănuiesc că da, probabil că asta ar face
I couldn't read much about her girlfriend	Nu am putut citi prea mult despre prietena ei
I can only give you a few prayer points as a guide	Pot să-i dau doar câteva puncte de rugăciune ca ghid
I couldn't squeeze	Nu m-am putut strânge
I watched the sunrise	Am privit răsăritul soarelui
What actually happened was much worse	Ceea ce s-a întâmplat de fapt a fost mult mai rău
I think that's obvious	Cred că asta e evident
I know you can come up with one thing	Știu că poți veni cu un singur lucru
I didn't need to worry anymore	Nu aveam nevoie să mai am probleme
I had to pay my phone bill	Trebuia să-mi plătesc factura de telefon
I'm constantly blessed with that	Sunt în mod constant binecuvântat de asta
I turned my gaze to the right	Mi-am îndreptat privirea spre dreapta
I want her again	O vreau din nou
I didn't want her to die	Nu am vrut ca ea să moară
I can't write about her now	Nu mai pot scrie despre ea acum
I didn't name him	Nu l-am desemnat
I felt a sharp pain, and that was it	Am simțit o durere ascuțită, și asta a fost tot
I tried to stay still, listening to every word	Am încercat să stau nemișcat, ascultând fiecare cuvânt
I will also talk about the structure of the eye	Voi vorbi și despre structura ochiului
I catch him, picking him up from the leaves	Îl prind, ridicându-l din frunze
I tasted it and it was so good	L-am gustat și a fost atât de bun
I want to make a present for my girlfriend	Vreau să-i fac un cadou iubitei mele
I was both nervous and excited	Eram și nervos și entuziasmat
I searched my pockets for a key, but I didn't have one	Mi-am căutat în buzunare o cheie, dar nu aveam
I miss my mother terribly	Mi-e teribil de dor de mama
I close the moment she speaks	Închid în momentul în care ea vorbește
I'm nervous about the result	Sunt nervos de rezultat
I turned my face to her	Mi-am întors faţa spre ea
I work for them to be nice legs	Lucrez pentru ca ei să fie picioare drăguțe
I understand it was an emotional experience for you	Înțeleg că a fost o experiență emoționantă pentru tine
I highly recommend it!	Il recomand cu caldura!
I drove to check	Am condus să verific
I didn't even ask your name	Nici măcar nu ți-am întrebat numele
I saw a lie coming from around the corner	Am văzut o minciună venind de după colț
I better stop her	Mai bine o opresc
A family suite, the only one in the house	O suită de familie, singura din toată casa
Maybe it's just as good	Poate că este la fel de bine
I would know her anywhere and always	Aș cunoaște-o oriunde și mereu
I looked confident and proud	Păream încrezător și mândru
I liked that feeling, but my friends didn't	Mi-a plăcut acest sentiment, dar prietenilor mei nu
I trust her instincts	Am încredere în instinctele ei
I wondered which of them shot me	M-am întrebat care dintre ei m-a împușcat
I can always hire another private detective	Pot oricând să angajez un alt detectiv privat
I always put vegetables in the smallest space	Legumele le pun mereu în cel mai mic spațiu
I did, but again I couldn't explain why	Am făcut-o, dar din nou nu am putut explica de ce
A terrible car accident	Un teribil accident de mașină
I took this every week	Am luat asta în fiecare săptămână
I will be grateful forever	Voi fi pentru totdeauna recunoscător
I think they have more time to enjoy the history of video games	Cred că au mai mult timp să se bucure de istoria jocurilor video
A drop of water rolled inside	O picătură de apă s-a rostogolit în interior
I couldn't see right now	Nu mai vedeam drept
I looked at my watch again	M-am uitat din nou la ceas
I liked their enthusiasm for the events	Mi-a plăcut entuziasmul lor pentru evenimente
I appreciate it all	Îl apreciez, pe toți
I thought no one could get him out of this	Credeam că nimeni nu-l poate scoate din asta
I thought you were personal	Am crezut că ești personal
I was restless and restless	Eram neliniştit şi neliniştit
One week later, the family suffered a terrible tragedy	O săptămână mai târziu, familia a suferit o tragedie groaznică
I wanted to keep it	Am vrut să-l păstrez
I know you won't do that	Știu că nu vei face asta
I didn't want to do it	Nu am vrut s-o fac
I learned to type on my own	M-am învățat singur să tastesc
I've had so many, too many, to think about	Am avut atâtea, prea multe, la care să mă gândesc
I watch her feet eat inches	Mă uit cum picioarele ei mănâncă centimetri
I didn't want to let him go	Nu am vrut să-l las să scape
I was almost done when the garage opened	Eram aproape terminat când s-a deschis garajul
I was in the middle of something	Eram în mijlocul a ceva
I turned right and climbed the hill	Am cotit la dreapta si am urcat pe deal
I think because it's snowing	Cred că pentru că zăpadă
The civil war broke out later that year	Războiul civil a izbucnit mai târziu în același an
I do this once or twice a day	Fac asta o dată sau de două ori pe zi
A little in the air right now	Un pic în aer chiar acum
I've never been so happy	Nu am fost niciodată atât de fericit
A harmless cup of coffee	O ceașcă de cafea inofensivă
Now is the time to rejoice in our victory	Acum este momentul să ne bucurăm de victoria noastră
I knew that voice, and it wasn't good news	Știam acea voce și nu era o veste bună
I'm on the same side with you	Sunt de aceeași parte cu tine
I consulted in silence the faces that forced me to walk	Am consultat în tăcere fețele care mă forțau să merg
I buried myself in my writing	M-am îngropat în scrisul meu
I ask him where I'm going	Îl întreb unde mergi
I tried a second time	Am incercat a doua oara
I looked around, no one outside or insightful	M-am uitat în jur, nimeni din afară sau perspicacitate
I know they have ideas for more material	Știu că au idei pentru mai mult material
Dear readers, I had to retire	A trebuit să mă retrag dragi cititori
I knew he needed attention right away	Știam că are nevoie imediat de atenție
A similar thing is happening today	Un lucru asemănător se întâmplă astăzi
I was a great student	Am fost un student grozav
I knew what you did to them	Știam ce i-ai făcut
I want to get rid of him	Vreau să-l îndepărtez
I heard from the police there	Am auzit de la poliție de acolo
I only had seven numbers on it	Aveam doar șapte numere pe el
I never had time to compose	Nu am avut niciodată timp să mă compun
I know you can't be killed	Știu că nu poți fi ucis
I told him my thoughts	I-am spus gândurile mele
I reach the front door	Ajung la ușa din față
Flames were everywhere	Flăcări erau peste tot
I know you didn't have one, but women are wonderful	Știu că nu ai avut unul, dar femeile sunt minunate
I wanted to do something different	Am vrut să fac ceva diferit
I withdrew from everyone	M-am retras de la toată lumea
It is worn only by senior members	Acesta este purtat doar de membrii seniori
I had to let them both in	A trebuit să-i las pe amândoi să intre
I shook my head for a minute	Am scuturat un minut din cap
I did not restrain my heart from any pleasure	Nu mi-am reținut inima de la nicio plăcere
I didn't think you had it in you	Nu credeam că o ai în tine
I hope to become less famous soon	Sper să devin mai puțin faimos în curând
Looks like I don't feel comfortable anymore	Se pare că nu mă mai simt confortabil
I like her dress, but the bow makes her look old	Îmi place rochia ei, dar fundita o îmbătrânește
I want to know what I'm doing and why	Vreau să aflu ce fac și de ce
But it was really offensive	Dar a fost cu adevărat ofensator
He was not disappointed	Nu a fost dezamăgit
I chose to give you a lead rose	Am ales să-ți dau un trandafir de plumb
It may not be for them	S-ar putea să nu fie pentru ei
I accept your apology	Accept scuzele tale
His appeal was rejected	Apelul său a fost respins
The center pistol has minor problems	Pistolul central are mici probleme
I had never felt this way before	Nu mai simțisem niciodată așa
I went upstairs to my room	Am urcat la etaj în camera mea
I mean, we're all we have	Adică suntem tot ce avem
I did as you wished	Am făcut cum ai vrut tu
I can't make sense of it!	Nu pot să-i fac niciun sens rațional!
I'm afraid he's listening to our network	Mi-e teamă că ne asculta rețeaua
I'd say we need them in numbers	Aș spune că am avea nevoie de ele ca număr
I'm afraid to fly	Mi-e frică să zbor
I studied the child's development	Am studiat dezvoltarea copilului
I watched him leave my apartment window	L-am privit plecând de la fereastra apartamentului meu
I think it's better than anyone could have expected	Cred că mai bine decât s-ar fi putut aștepta oricine
A beach was my alternative	O plajă a fost alternativa mea
A lieutenant was sitting in the back of the office	Un sublocotenent stătea în spatele biroului
I have no intention of keeping quiet	Nu am nicio intenție să tac
I decided to track him down	Am decis să-l dau de urmă
Only ten houses remained standing	Doar zece case au rămas în picioare
I had suspected for months	Bănuisem de luni de zile
I finished a hard race	Am terminat o cursă grea
I was completely awake when it happened	Eram complet treaz când s-a întâmplat
I wanted to see if that was at all likely	Am vrut să verific dacă asta era deloc probabil
I would help you if you needed help	Te-as ajuta, daca ai nevoie de ajutor
I still feel the pain in my sleep	Încă mai simt durerea în somn
I just had my guitar	Tocmai am avut chitara mea
A ghost of his old smile threatened	O fantomă a vechiului lui zâmbet amenința
I asked about her father	Am întrebat despre tatăl ei
I can tell you who you are	Pot să-ți spun cine ești
I know you want to be free	Știu că vrei să fii liber
I want to know some of their wisdom	Vreau să știu câte ceva din înțelepciunea lor
Of course, it took me a little longer	Desigur, mi-a luat puțin mai mult
A place he has never met before	Un loc pe care nu l-a mai întâlnit până acum
I don't have many rooms left	Nu mi-au mai rămas multe camere
I put my apartment back together	Mi-am pus apartamentul la loc din nou
A kind of defeat he couldn't place	Un fel de înfrângere pe care nu o putea plasa
They can only be grown from seed	Acestea pot fi cultivate numai din semințe
She was truly a great jazz singer	Era cu adevărat o mare cântăreață de jazz
I think it's a good match	Cred că e un meci bun
The choice between the bad ones will vary depending on the occasion	Alegerea dintre rele va varia în funcție de ocazie
I heard the fairy talking	Am auzit-o pe zână vorbind
This expression has always seemed strange to me	Intotdeauna mi s-a parut ciudata aceasta expresie
A guard came forward, offering a sword	Un gardian a venit în față, oferind o sabie
I know what dead weight means now	Știu ce înseamnă greutatea moartă acum
I was a little less than human	Eram ceva mai puțin decât uman
I can't believe he did that	Nu pot să cred că a făcut asta
The snow cover can protect crops from extreme cold	Stratul de zăpadă poate proteja culturile de frigul extrem
I wanted to tell them what my father had done	Am vrut să le spun ce făcuse tatăl meu
I sit on my back and look at everything	Mă așez pe spate și mă uit la toate
I know all about hate	Știu totul despre ură
I can't think of other places close enough	Nu mă pot gândi la alte locuri suficient de aproape
He won the three-day free bet	A câștigat pariul cu trei zile libere
I like the fresh air there	Îmi place aerul curat de acolo
I will not just give a summary of my journey	Nu voi da doar rezumatul drumului meu
I didn't know you were sitting there	Nu știam că stai acolo
I have to work to eat	Trebuie să muncesc ca să mănânc
I didn't show any confidence in you	Nu am arătat nicio încredere în tine
Names from people are limited to the deceased	Numele provenind de la oameni sunt limitate la decedat
I have a few things to talk about	Am câteva lucruri despre care să vă vorbesc
I wondered if it was true	M-am întrebat dacă este adevărat
I guess by disappearing he wanted to become vague	Bănuiesc că prin dispariție a vrut să devină vag
I was out of service for a whole year	Am fost scos din funcțiune un an întreg
I decided to go home	Am decis să merg acasă
I couldn't afford to feel anything	Nu mi-am permis să simt nimic
I push him and he falls on his back	Îl împing și cade pe spate
I am never consulted or followed	Nu sunt niciodată consultat sau urmărit
I look at the mirror above the sink	Mă uit la oglinda de deasupra chiuvetei
You just look and wait	Tu doar privești și aștepți
A five could come for him	Un cinci ar putea veni pentru el
But the voice is not the star	Dar vocea nu este vedeta
I turned the gesture	Am întors gestul
I was happy to be with her	Eram fericit să fiu cu ea
I hadn't heard from him in a month	Nu mai auzisem de o lună
He gave speeches about it and wrote about it	A ținut discursuri despre asta și a scris despre asta
I regretted not being able to lower the tip	Am regretat că nu am putut lăsa vârful în jos
I'm waiting for him to come in	Aștept să intre
I wasn't going to tell him that, though	Nu aveam de gând să-i spun asta, totuși
I decided to go to town	Am decis să merg în oraș
I avoided your question	Am evitat întrebarea ta
I couldn't see outside the building	Nu puteam vedea în afara clădirii
I think she was getting nervous	Cred că devenea nervoasă
I gave up too easily	Am renuntat prea usor
I will open new markets for our goods and services	Voi deschide noi piețe pentru bunurile și serviciile noastre
I didn't know the right people to show me	Nu știam oamenii potriviți care să-mi arate
I didn't even remember	Nici nu-mi aminteam
I didn't sleep with him	Nu m-am culcat cu el
I watched her loneliness	Am urmărit singurătatea ei
I didn't catch his name	Nu i-am prins numele
I drank that night and cried until I fell asleep	Am băut în acea seară și am plâns până adorm
I mean, this place is amazing	Adică acest loc este uimitor
I was screaming on the track	Urleam pe pistă
He saw the attack as the key to victory	El a văzut atacul ca fiind cheia victoriei
Edward chose his own members	Edward și-a ales el însuși membrii
I kissed her in a hurry and then she left	Am sărutat-o ​​în grabă și apoi a plecat
I still couldn't breathe or move	Încă nu puteam să respir sau să mă mișc
I swear that woman must have been a robot	Jur că acea femeie trebuie să fi fost un robot
I remember getting out of my chair and moving forward	Îmi amintesc că m-am dat jos de pe scaun și am mers înainte
I had to throw it somewhere	A trebuit să-l arunc undeva
I had to do something with him	Trebuia să fac ceva cu el
A small matter to discuss	O chestiune mică de discutat
A mine straight down, quite deep	O mine direct în jos, destul de adânc
I did not question your diligence or commitment	Nu v-am pus la îndoială diligența sau angajamentul
I certainly didn't feel insulted	Cu siguranță nu m-am simțit insultat
A thin line of blood appeared on the white flesh	Pe carnea albă a apărut o linie subțire de sânge
I know it was harder for my little brother	Știu că a fost mai greu pentru fratele meu mai mic
I got up and turned to face the girl	M-am ridicat și m-am întors spre fată
I still am, in fact	Inca sunt, de fapt
A funeral for my poor sister	O înmormântare pentru biata mea soră
I wasn't excited	Nu m-am entuziasmat
I was beginning to see where this was going	Începeam să văd unde merge asta
I believe and trust the gods and their requirements	Cred și am încredere în zei și în cerințele lor
I wanted to stay there forever	Am vrut să rămân acolo pentru totdeauna
I doubt we'll get volunteers	Mă îndoiesc că vom primi voluntari
I felt much better after that	M-am simțit mult mai bine după aceea
I could talk to him for hours about anything	Aș putea vorbi cu el ore întregi, despre orice
A sudden thought shuddered	Un gând brusc îl cuprinse de un fior
I had to make sure you were okay	Trebuia să mă asigur că ești bine
I'm not sure if that's true	Nu sunt sigur dacă este adevărat
I had to greet him and his parents	A trebuit să-l salut pe el și pe părinții lui
I especially wanted a large family	Eu, în special, îmi doream o familie numeroasă
I knew he was lying, though	Știam totuși că minte
I wasn't trying to make you sad	Nu încercam să te întristesc
I just forgot about him	Tocmai am uitat de el
I think he'll do it if you confess	Cred că o va face dacă mărturisești
I thought that was it	Am crezut că asta a fost
I guarantee that heaven and hell would listen	Garantez că raiul și iadul ascultau
I didn't know them then	Nu le cunoșteam atunci
I sincerely hope you will like it	Sper din tot sufletul că o vei dori
Two sets were built for the pilot only	Două seturi au fost construite doar pentru pilot
All I could do was catch him	Nu puteam face altceva decât să-l prind
I just talked to the one who escaped	Tocmai am vorbit cu cel care a scăpat
I just can't get past you	Pur și simplu nu pot trece de tine
A large black taxi pulled up outside the open doors	Un taxi mare negru a oprit în afara ușilor deschise
I opened the door and he followed me inside	Am deschis ușa și el m-a urmat înăuntru
I fight every time	Mă lupt de fiecare dată
I barely missed talking to him that time	Abia mi-a lipsit să vorbesc cu el de acea dată
I can never stay in it	Nu apuc să stau niciodată în el
I had no time	Nu am avut timp
I needed an occasional place of worship	Aveam nevoie de un loc de cult ocazional
I do the work on their behalf	Eu fac munca în numele lor
I finally got one from an online auction	În sfârșit, am luat unul de la o licitație online
I knew it was impossible, an illusion	Știam că este imposibil, o iluzie
I didn't try to follow too closely	Nu am încercat să urmăresc prea îndeaproape
I want you to listen	Vreau să asculți
I thought he was in danger	Am crezut că e în pericol
I could see through them	Am putut vedea chiar prin ele
A smaller fairy accompanied them	O zână mai mică îi însoțea
I can barely keep my eyes open	Abia pot să-mi țin ochii deschiși
I could only hope that his guardian angel was on duty	Nu puteam decât să sper că îngerul lui păzitor era de serviciu
I have nothing to fear about death	Nu am de ce să mă tem în apropierea morții
I was sure I would die	sigur aveam să mor
I really apreciate	chiar apreciez
I couldn't open my eyes	Nu am putut deschide ochii
I can do it better than you	O pot face mai bine decât tine
A definite flow of life from birth to death	Un flux definit de viață de la naștere până la moarte
I had to organize my thoughts	Trebuia să-mi organizez gândurile
I've been in trouble sometimes	Am fost în dezordine uneori
I had no idea they could be so big	Nu aveam idee că ar putea fi atât de mari
I wasn't inside	Nu am fost pe dinăuntru
I thought you wanted to	Am crezut că vrei
I saw a small clearing just below me	Am văzut o mică poiană chiar sub mine
I looked into his big blue eyes	M-am uitat în ochii lui mari, albaștri
I never get to work with another female officer	Nu ajung să lucrez niciodată cu o altă femeie ofițer
I'll give you another chance	O să-ți mai dau o șansă
I kept everything handy to settle down	M-am ținut de orice la îndemână ca să mă stabilesc
I was suddenly scared	Mi-a fost brusc frică
I bet he's dead by now	Pun pariu că e mort până acum
I didn't know my own mind	Nu mi-am cunoscut propria minte
A rugged path led them into a long meadow	O potecă accidentată îi duse într-o poiană lungă
I'm tired of going to school	M-am săturat să merg la școală
I also got a second job at a security firm	Am primit și un al doilea loc de muncă la o firmă de securitate
I humbly accept this offer of yours	Accept această ofertă a ta cu mare umilință
I tried to call him yesterday	Am încercat să-l sun ieri
I too had felt a slight change in me	Și eu simțisem o schimbare subțire în mine
I don't want to be stopped or questioned	Nu vreau să fiu oprit sau interogat
I could not ignore this opportunity	Nu puteam ignora această oportunitate
I'm tired of talking about this now	M-am săturat să vorbesc despre asta acum
I wouldn't let you be dragged into this	Nu te-aș lăsa să fii târât în ​​asta
I played because he supported me	Am jucat pentru că m-a susținut
I saw a lot of great things happen	Am văzut că s-au întâmplat multe lucruri grozave
I found many items on the list quite surprising	Am găsit multe articole de pe listă destul de surprinzătoare
I pointed to my closet	Am arătat în dulapul meu
I ask around and his car is easy to find	Întreb în jur și mașina lui este ușor de găsit
I felt my blood hot	Mi-am simțit sângele fierbinte
I'm happy to leave that behind	Sunt fericit să las asta în urmă
I checked the bottles and their contents	Am verificat sticlele și conținutul lor
I examined the flowers, wanting to pick the three most beautiful ones	Am examinat florile, dorind să le culeg pe cele mai frumoase trei
I like a front man with a small advantage	Îmi place un front man cu un mic avantaj
Suddenly I couldn't determine one sound from another	Dintr-o dată nu am putut determina un sunet de la altul
I don't care who got upset	Nu-mi păsa cine s-a supărat
I think he's very scared of you	Cred că îi este foarte frică de tine
I gave up reading it about halfway through	Am renuntat sa-l citesc cam la jumatate
I've been on the math team for three years	Am fost în echipa de matematică timp de trei ani
I take a quick shower and put on my mask	Fac rapid duș și îmi pun masca
I think a more dramatic message is needed, man	Cred că este nevoie de un mesaj mai dramatic, omule
I got on a plane and went there	M-am urcat într-un avion și am plecat acolo
I sent him this article	I-am trimis acest articol
A criminal life, maybe	O viață criminală, poate
He based his study on statistical correlation	Și-a bazat studiul pe corelația statistică
I want to see what I do	Vreau să văd ce fac
I've seen it happen from time to time	Am văzut cum se întâmplă din când în când
A spearhead stuck in its side	O vârf de suliță înfiptă în partea ei
I came face to face with this	Am ajuns față în față cu asta
I liked the smell of paper	Îmi plăcea mirosul de hârtie
I park my car and they come to me	Îmi parc mașina și ei vin la mine
I want you to love me	vreau să mă iubești
I usually avoid putting my bare feet on it	De obicei evit să-mi pun chiar și picioarele goale pe el
I thought to myself, education	M-am gândit în sinea mea, educație
I knew this was probably not going well	Știam că probabil că asta nu se ducea nicăieri bine
I felt my body tremble for him	Mi-am simțit trupul tremurând pentru el
I dragged him closer to me with my fingers	L-am târât mai aproape de mine cu degetele
I want a life with her	Vreau o viață cu ea
I couldn't believe we were actually having this conversation	Nu-mi venea să cred că purtăm de fapt această conversație
I don't want to live	nu vreau sa trăiesc
I bent down and put my arms around her	M-am aplecat și mi-am pus brațele în jurul ei
I motioned them back to the living room	Le-am făcut semn înapoi în sufragerie
I read a few pages	Am citit câteva pagini
I happened to know most of them	S-a întâmplat să-i cunosc pe majoritatea
A strange name, he thought	Un nume ciudat, se gândi el
A man came to the door	Un bărbat a venit la uşă
I threw away my shirt and went after him	Mi-am aruncat cămașa și am plecat după el
I've never been the cook in my family	Nu am fost niciodată bucătarul din familia mea
I just smiled at his obvious admiration	Am zâmbit doar la admirația lui evidentă
I shook my head sadly and they slowly spread	Am clătinat cu tristețe din cap și s-au împrăștiat încet
I melted at his touch	M-am topit la atingerea lui
I noticed my figure reflected by the shower door window	Mi-am observat silueta reflectată de geamul ușii dușului
It means something different to everyone	El înseamnă ceva diferit pentru fiecare
I miss her sitting next to me	Mi-e dor de ea să stea lângă mine
I was glad to get rid of him so soon	M-am bucurat să mă eliberez de el atât de curând
I get in the car and take a deep breath	Mă urc în mașină și respir adânc
I'm sending the article and you turned it down	Trimit articolul și tu l-ai refuzat
I killed all the people in this cemetery	I-am ucis pe toți oamenii din acest cimitir
The panel obtained additional information by court order	Completul a obținut informații suplimentare prin ordin judecătoresc
I see two girls approaching	Văd două fete apropiindu-se
I can't even control my tongue	Nici măcar nu îmi pot stăpâni limba
I think that's amazing	Cred că asta este uimitor
I had an argument at the bar one night	M-am certat la bar într-o noapte
I hold the cure in your hands	Îți țin cura în mâini
I had met the elders	Mă întâlnisem cu bătrânii
I was wrong not to think about it	Am greșit să nu mă gândesc la asta
Now I'm going to open the doors	Acum voi deschide ușile
I talked to him a few weeks ago	Am vorbit cu el acum câteva săptămâni
I think that's all	Cred că asta va fi tot
I'm only responsible for myself	Sunt responsabil doar pentru mine
I wanted to scare her	Am vrut să o sperii
A faint smile is playing around her lips	Un zâmbet slab se joacă în jurul buzelor ei
I was somewhere in between	Eram undeva între cei doi
I want to take over	Vreau să preiau asta
I like the bow and the arrow	Îmi plac arcul și săgeata
I want to thank him for that, but not now	Vreau să-i mulțumesc pentru asta, dar nu acum
I know this is a weird concept	Știu că acesta este un concept bizar
No other border changes were agreed	Nu s-au convenit alte modificări ale frontierei
I wanted to be a hero	Am vrut să fiu un erou
I was also hurt inside	Am fost foarte rănit și în interior
I couldn't think of anything else to do	Nu m-am putut gândi la altceva de făcut
I heard two voices upstairs talking about something trivial	Am auzit două voci sus discutând despre ceva banal
There is no difference in the growth rate between the sexes	Nu există nicio diferență în rata de creștere între sexe
I know you must be confused	Știu că trebuie să fii confuz
I let her have her moment	Am lăsat-o să aibă momentul ei
A smile took over her face	Un zâmbet a pus stăpânire pe chipul ei
I was lucky to have such great parents	Am fost norocos să am părinți atât de grozavi
I think you will find this convenient	Cred că veți găsi acest lucru convenabil
I pushed her down hard	Am forțat-o jos cu putere
I took them and tried to read the label	Le-am luat și am încercat să citesc eticheta
A very busy day in politics	O zi foarte plină în politică
I think they were born right at home	Cred că s-au născut chiar acasă
I was too tense and embarrassed	Eram prea încordată și stânjenită
I never finished high school	Nu am terminat niciodată liceul
I had never been a tourist	Nu fusesem niciodată turist
All four stands are fully seated	Toate cele patru standuri sunt în întregime așezate
I thought it was great	Am crezut că este excelent
A shiver went through her	Un fior o cuprinse
I didn't use it much	Nu l-am folosit prea mult
I know the camera writes the data	Știu că camera scrie datele
I believe that this is a vital practical truth	Consider că acesta este un adevăr practic vital
I can't handle this	Nu mă pot descurca cu asta
A rare talent in many ways	Un talent rar din multe puncte de vedere
I like the game, I like being on the bench	Îmi place jocul, îmi place să fiu pe bancă
I liked how his muscles felt under my hand	Mi-a plăcut cum se simțeau mușchii lui sub mâna mea
I remember how confused I was	Îmi amintesc cât de mult m-a derutat
I knew it wasn't him	Știam că nu era el
I took the wrong red line to measure t 'from	Am luat greșit linia roșie pentru a măsura t' de la
A strange man answered the phone	Un bărbat ciudat a răspuns la telefon
He won the gold medal	A câștigat medalia de aur
I have a warrant for your arrest	Am un mandat pentru arestarea ta
I speak in general	vorbesc in general
I had an artist carve it out of marble	Am pus un artist să o sculpteze din marmură
I am not in the mood	nu prea am chef
I took that as a sign	Am luat asta ca pe un semn
I can't keep my presence a secret anymore	Nu-mi mai pot păstra prezența secretă
I could see a green moon	Am putut vedea o lună verde
I pushed her, but she didn't expect it	Am împins-o, dar ea nu se așteaptă
I'll come see you soon	Am să vin să te văd în curând
I feel all the heat running down my face	Simt că toată căldura se scurge de pe față
I was wondering when you would join the party	Mă întrebam când te vei alătura petrecerii
I was raised in a single-parent home	Am fost crescută într-o casă monoparentală
I barely made it halfway	Cu greu am făcut jumătate de distanță
Just the simple things we have in common	Doar lucrurile simple pe care le avem în comun
I don't own the video	Nu detin videoclipul
I was there for fun	Am fost acolo pentru distracție
A fourth limitation is our use of a sample license	O a patra limitare este utilizarea de către noi a unui eșantion de licență
I don't think they're aware of what's going on	Cred că nu sunt conștienți de ce se întâmplă
I was taking a risk just by being around	Îmi asumam un risc doar fiind în apropiere
I only know your type	Cunosc doar genul tău
The gardens are now open to the public	Grădinile sunt acum deschise publicului
I sing the song of power	Cânt cântecul de putere
I guess she was doing that	Presupun că ea făcea asta
I prayed like never before	M-am rugat ca niciodată
I called another time	Am sunat pentru altă dată
I lay down on the couch and settled down	M-am întins pe canapea și m-am instalat
I thought, it's time	M-am gândit, este timpul
I tried to think of something else	Am încercat să mă gândesc la altceva
I clung to you when you were upset	M-am ținut strâns de tine când erai supărat
I remember making very similar remarks	Îmi amintesc că au făcut observații foarte asemănătoare
I can tell the driver now	Îl pot desluși pe șofer acum
I'm heading for the far side wall	Mă îndrept spre peretele lateral îndepărtat
I called him after all this time	L-am sunat după ce a trecut tot acest timp
I want some of the action	Vreau o parte din acțiune
I had to wipe the man out of my life	Trebuia să-l șterg pe bărbatul din viața mea
I followed you to the warehouse	Te-am urmărit în depozit
I kept his tip away from me	L-am ținut cu vârful departe de mine
I was not well known	nu eram bine cunoscut
I just love creating things	Pur și simplu îmi place să creez lucruri
I've done this before, at home	Am mai făcut asta, acasă
I have no idea what caused this	Nu am idee ce a provocat asta
I could light fires with my mind	Aș putea aprinde focuri cu mintea
I was eighteen and my fate seemed sealed	Aveam optsprezece ani și părea că soarta mea era pecetluită
I feel better now, really	Mă simt mai bine acum, într-adevăr
I left that place with a sad heart	Am ieșit din acel loc cu inima tristă
I had to die for it	A trebuit să mor pentru asta
I paid close attention to the distance factor	Am acordat mare atenție factorului distanță
I wondered how high he had ever reached	M-am întrebat cât de sus ajunsese vreodată
I sell bread and jewelry	Vând pâine și bijuterii
I was wrong about you, terribly wrong	M-am înșelat în privința ta, teribil de greșit
I didn't need him anymore	Nu mai aveam nevoie de el
I want to get back to camp before nightfall	Vreau să mă întorc în tabără înainte de seară
It was my own inner world	Era propria mea lume interioară
I recently had to throw a body east	Recent a trebuit să arunc un cadavru în est
I want to see a revolution in the church	Vreau să văd o revoluție în biserică
I looked at him for a moment	I-am privit o clipă
I would have recognized him	l-as fi recunoscut
A shiver went through the balls as he did so	Un fior a trecut prin mingi când a făcut-o
I just did my shopping	Tocmai mi-am făcut cumpărăturile
I stopped and took a deep breath	M-am oprit și am respirat adânc
I couldn't be near anyone without endangering them	Nu puteam fi lângă cineva fără să-l pun în pericol
I thought I'd tell them what's going on	M-am gândit să le spun ce se întâmplă
I had my eyes on the other	Aveam ochii pe celălalt
I'll do it any second now	O voi face, în orice secundă acum
I would do this for all our friends	Aș face asta pentru toți prietenii noștri
There could be a love affair for them	Ar putea exista o legătură amoroasă pentru ei
A real scientist in my book	Un adevărat om de știință în cartea mea
That is, the whole relationship is built on trust	Adică, întreaga relație este construită pe încredere
I didn't even think about it	Nici măcar nu m-am gândit la idee
I'd like him to let us go by tomorrow	Aș vrea să ne lase să plecăm până mâine
I act like a poor girl	Mă comport ca o biată fată
A beautiful woman is a beautiful woman	O femeie frumoasă este o femeie frumoasă
I forced myself not to return	M-am forțat să nu mă întorc
I had a pretty good day today	Am avut o zi destul de bună azi
I had a job and a daughter	Aveam o slujbă și o fiică
I need the latest productivity report	Am nevoie de ultimul raport despre productivitate
I am now and will always be your friend	Sunt acum și voi fi mereu prietenul tău
I'm treated like a family here	Sunt tratată ca pe o familie aici
I know how you feel about our clothes	Știu ce simți despre hainele noastre
I do not offer any alliance	Nu ofer nici un fel de alianta
Two other recent kings had made sons	Alți doi regi recenti făcuseră fii
A living combination of history and literature	O combinație vie de istorie și literatură
I have a lot of patience and lead a simple life	Am multă răbdare și duc o viață simplă
I live across the water	Locuiesc peste ape
I hope there are no problems	Sper sa nu fie probleme
I listened to music coming from inside the house	Am ascultat muzica care venea din interiorul casei
I did it as a teenager and even later	Am făcut-o în adolescență și chiar mai târziu
I grew up in foster homes, mostly on farms	Am crescut în case de plasament, în principal în ferme
I tried not to be too hopeful	Am încercat să nu fiu prea plin de speranță
I got up to meet him at the door	M-am ridicat să-l întâlnesc la uşă
I had never seen such shapes and materials before	Nu mai văzusem niciodată astfel de forme și materiale
I heard them laughing behind me	I-am auzit râzând în spatele meu
My calling is in music	Chemarea mea este în muzică
I would argue and I would argue	M-aș certa și m-aș certa
I want to build something serious	Vreau să construiesc ceva serios
I didn't ask you about your long journey	Nu te-am întrebat despre călătoria ta lungă
There's nothing I can do about my husband's problems	Nu pot face nimic în privința problemelor soțului meu
Some of them were old	Câțiva dintre ei erau bătrâni
It was too late to act	Curând a fost prea târziu să acționăm
He died of natural causes a few years later	El moare din cauze naturale câțiva ani mai târziu
A new car in itself is just a curiosity	O mașină nouă în sine este doar curiozitate
I imagine that might be your answer	Îmi imaginez că asta ar putea fi răspunsul tău
I left it on the kitchen table	L-am lăsat pe masa din bucătărie
I love you, you know that	Te iubesc, știi asta
I only exist to take it	Eu exist doar ca să-l iau
I really think that needs to change	Chiar cred că acest lucru trebuie schimbat
I was talking about my art	Vorbeam despre arta mea
I want to take a quick shower before we leave	Vreau să fac un duș repede înainte să plecăm
I should have thought to say	Ar fi trebuit să mă gândesc să spun
I can easily see my sons doing this	Îmi văd cu ușurință fiii făcând asta
I had no idea what he could do	Habar nu aveam ce ar putea face
I told him no, it doesn't matter	I-am spus că nu, nu contează
I know how the gas feels	Știu cum se simte gazul
Then I shot him and recorded for him	Apoi l-am împușcat și am înregistrat pentru el
I haven't met you until today	Nu te-am cunoscut până astăzi
I get out of my chair and run to him	Mă dau jos de pe scaun și fug spre el
I never got a new mouse	Nu am primit niciodată un mouse nou
I spent time on the dance floor	Mi-am petrecut timpul pe ringul de dans
I didn't have to wait long	Nu a trebuit să aștept prea mult
I found myself leaning on his chest	M-am surprins sprijinindu-mă în pieptul lui
I want you to be as happy as you can	Vreau să fii cât de fericit poți
I was in my shining golden tent, too	Eram și în cortul meu auriu, strălucitor
I felt like an idiot	M-am simțit ca un idiot
A smile crossed his lips	Un zâmbet îi străbătu buzele
I rushed to his mind	M-am repezit după mintea lui
I woke up instantly	M-am trezit instantaneu
I need you two to get me out of here	Am nevoie de voi doi să mă scoateți de aici
I'll have to find out about those who raised you	Va trebui să aflu despre cei care te-au crescut
I put on a hand, holding my side	M-am îmbrăcat cu o mână, ținându-mă de partea
I can hunt and cook	Pot să vânez și să gătesc
I doubted that these people were very interested in their history	Mă îndoiam că acești oameni au fost foarte interesați de istoria lor
A letter he wrote is waiting for you	Te așteaptă o scrisoare pe care a scris-o
After all, I just don't have a relationship with her	La urma urmei, nu am pur și simplu relații cu ea
I was going to have an attack	Urma să am un atac
A spark of fire rose in his stomach	O scânteie de foc i-a crescut în burtă
I, on the other hand, am a humble sinner	Eu, pe de altă parte, sunt un păcătos umil
I went into the bathroom to calm down	Am intrat in baie sa ma calmez
I want to say a few things that are important	Vreau să spun câteva lucruri care sunt importante
I saw him in a prison magazine	L-am văzut într-o revistă la închisoare
I will not submit to any competition	Nu mă voi supune niciunui concurs
I got this from a friend a year ago	Am primit asta de la un prieten acum un an
I do every little thing with purpose and happiness	Fac fiecare acțiune mică cu scop și fericire
I think our adventure is just beginning	Cred că aventura noastră abia începe
I grow up in mine in the bright shade	Cresc în al meu în umbră strălucitoare
I got into it way too fast	Am intrat în ea mult prea repede
I had to find a way out of there	A trebuit să găsesc o cale de ieșire de acolo
I got so much attention, especially from the ladies	Am primit atât de multă atenție, mai ales de la doamne
Maybe I should do something about it	Poate că trebuie să fac ceva în privința asta
I called earlier this week	Am sunat mai devreme la începutul acestei săptămâni
I put my hand in his	Mi-am pus mâna în a lui
I was tied up a few minutes ago	Am fost legat acum câteva minute
I finished playing and I was tired	Am terminat de jucat și mă saturasem
I didn't lose weight and sometimes I won	Nu am slăbit și uneori am câștigat
I ordered a pitcher for myself	Am comandat un ulcior pentru mine
I look back at the alley	Îl privesc înapoi pe alee
I'm ok now, thank you	Sunt ok acum, multumesc tie
It took me a second, but I nodded	Am luat o secundă, dar am dat din cap
I couldn't tell if they were real or not	Nu mi-am putut da seama dacă erau reale sau nu
A place that was not ours	Un loc care nu era al nostru
I wrapped my arms around him and kissed him lightly	Mi-am cuprins brațele în jurul lui și l-am sărutat ușor
I should be blinded by her radiance	Ar trebui să fiu orbit de strălucirea ei
I don't think anyone has money	Cred că nimeni nu are bani
I experienced extreme happiness	Am experimentat o fericire extremă
I had to put you down	Trebuia să te pun la pământ
I told myself everything would be fine	Mi-am spus că totul va fi bine
The detained officials were subsequently released	Oficialii reținuți au fost ulterior eliberați
I have to take him shopping	Trebuie să-l duc la cumpărături
A very big one too	Una foarte mare, de asemenea
I didn't see her coming, nor did I hear her footsteps	Nu am văzut-o sosind și nici nu i-am auzit pașii
He says little else is known	El spune că se știe puțin altceva
I took a moment to analyze her weight and strength	Mi-am luat un moment să-i analizez greutatea și puterea
I can tell that's her	Pot spune că asta este ea
I reached for my head again	Am întins din nou mâna spre cap
I looked for a moment, then sighed	Am privit o clipă, apoi am oftat
I'm just as impressed with the men who know how to cook	Sunt la fel de impresionat de bărbații care știu să gătească
I see a lot of good people in elected positions	Văd mulți oameni buni în funcții alese
I hate them the worst	Le urăsc cel mai rău
I told her about the tear	I-am spus despre lacrimă
I only spoke to him two days ago	Am vorbit cu el doar acum două zile
I had never heard that term before	Nu mai auzisem niciodată acest termen
I knew he could hear me	Știam că mă putea auzi
I could tell immediately who was behind it	Mi-am putut spune imediat cine era din spate
I swear he won't give up	Îți jur că nu renunță
I even broadcast my last meeting with the captain	Am transmis chiar și ultima mea întâlnire cu căpitanul
A prince forced to find a bride	Un prinț obligat să găsească o mireasă
I've never felt so lost	Niciodată nu m-am simțit atât de pierdut
I had an attack	Am avut un atac
I can never say his name	Nu-i pot pronunța niciodată numele
I just want to get out of here	Vreau doar să plec de aici
I never told him the truth	Nu i-am spus niciodată adevărul
I was told that with good authority	Mi s-a spus asta cu bună autoritate
I asked him why he was upset	L-am întrebat de ce este supărat
Then nothing really happens for a year	Atunci nu se întâmplă nimic într-adevăr timp de un an
I like it when he gets shy	Îmi place când devine timid
I mean, the guy was an idiot himself	Vreau să spun că tipul era el însuși un idiot
A love story with a very sad ending	O poveste de dragoste, cu un final foarte trist
I feel like a terrible person	Mă simt ca o persoană groaznică
So I don't do that	Așa că nu fac asta
I wore that thing every day and in every way	Am purtat chestia aia în fiecare zi și în orice fel
I know what can happen on such nights	Știu ce se poate întâmpla în asemenea nopți
I've heard it several times	Am auzit-o de mai multe ori
I was afraid he would find someone else	Mi-a fost teamă că va găsi pe altcineva
I was fine	Îmi mergea bine
I can hear my heart beating in my ears	Îmi aud inima bătând în urechi
I told him to keep the yard lights on	I-am spus să țină luminile din curte aprinse
I can't find my phone	Nu-mi găsesc telefonul
I was let go and that was easy	Am fost lăsat și asta a fost ușor
I could lie in shit here	Aș putea să mint în rahat aici
I would shoot anyone for no reason	M-aș trage pe oricine fără niciun motiv
I expect to advertise quite a lot	Mă aștept să fac destul de multă reclamă
I've been here since yesterday	Sunt aici de ieri
I loved playing that game when I was a kid	Mi-a plăcut să joc acel joc când eram copil
I can't get enough of him	Nu mă pot sătura de el
I was three years old then	Aveam trei ani atunci
A few heads turned our backs	Câteva capete ne întoarseră drumul
I liked the furniture	Mi-a plăcut mobila
I need you to appreciate that	Am nevoie să apreciezi asta
I betrayed his love for me	I-am trădat dragostea pentru mine
I'll help you find a job you like	Te voi ajuta să găsești un loc de muncă de care să-ți placă
A day later it became a hurricane	O zi mai târziu a devenit un uragan
I can't afford to argue with him	Nu-mi permit să mă cert cu el
I think she was unhappy	Cred că a fost o nefericită
I prefer to remember in my own way	Prefer să-mi amintesc în felul meu
I'm extremely happy	Sunt extrem de fericit
I saved you from what's out there	Te-am salvat de ceea ce este afară
I had a weird feeling	Am experimentat o senzație ciudată
Many of the methods he used remain relevant today	Multe dintre metodele pe care le-a folosit rămân actuale și astăzi
A cold breeze without fire	O adiere rece fără foc
I'm always amazed at how different every day is	Sunt mereu surprins cum fiecare zi este atât de diferită
I'm working on my first shift here	Lucrez aici primul schimb
I go with the help of my family	Merg cu ajutorul familiei
I knew he had something to do with me	Știam că are legătură cu mine
I was behind some old stuff	Eram din urmă cu niște treburi vechi
I hope you brought in some talent	Sper că ai adus ceva talent
I know my death is the way to go	Știu că moartea mea este calea de urmat
I'll go out the south door	Voi ieși de pe ușa de sud
I wonder if any offers have been made lately	Mă întreb dacă s-au făcut oferte în ultima vreme
I rest my head on my back and close my tired eyes	Îmi las capul pe spate și închid ochii obosiți
I go down there sometimes on vacation	Cobor acolo uneori în vacanță
I hope nothing happened to you	Sper că nu ți s-a întâmplat nimic
I plan to go with him to the ancient place	Plănuiesc să merg cu el la locul antic
I just wanted to go home and take a shower	Am vrut doar să merg acasă și să fac un duș
I've been with him for ten years	Am fost alături de el timp de zece ani
Some rare and precious	Câteva rare și prețioase
I could see every bone and tooth in his jaw	Am putut vedea fiecare os și dinte din maxilarul lui
After all, I was an old student	La urma urmei, am fost un student în vârstă
I know this is going to be something she loves	Știu că acesta va fi ceva pe care ea o va iubi
I got up and cracked my back	M-am ridicat și mi-am crapat spatele
I need you here in case he shows up	Am nevoie de tine aici în caz că apare
A love that can make our lives so precious	O iubire, care ne poate face viața atât de prețioasă
I look forward to your contact	Aștept cu nerăbdare contactul dvs
I will never forgive myself for being so angry	Nu mă voi ierta niciodată că sunt atât de furios
I fully accept this	Am acceptat complet acest lucru
I shouldn't think of her like that	Nu ar trebui să mă gândesc la ea așa
Nobody wants to die like that	Nimeni nu vrea să moară așa
Delaying the answer made accurate shooting virtually impossible	Întârzierea răspunsului a făcut ca fotografierea precisă să fie practic imposibilă
I felt his hands tighten around my shoulders	I-am simțit mâinile strângându-mă strâns de umerii
I took the baby for the first time	Am luat prima dată copilul
I see that and I have no doubt	Văd asta și nu mă îndoiesc
I take my winter coat and go outside	Îmi iau haina de iarnă și ies afară
I felt out of control	M-am simțit scăpat de sub control
I got lost twice looking for a way out	M-am rătăcit de două ori căutând ieșirea
However, I did not find any answer	Totuși, nu am găsit niciun răspuns
I spent thousands of hours creating their world	Am petrecut mii de ore creând lumea lor
I didn't want to share that power	Nu am vrut să împart această putere
You can tell by their clothes	Vă puteți da seama după hainele lor
I didn't think anyone could make you blink	Nu credeam că te-ar putea face cineva să clipești
I took out the phone records before it rang	Am scos înregistrările telefonice înainte să sune
I looked up at the midnight sky	Am ridicat privirea spre cerul de la miezul nopții
I also drew the childish image	Am desenat și imaginea copilărească
I've never seen anything so beautiful in my life	Nu am văzut nimic atât de frumos în viața mea
I pointed to his dark green suit	Am arătat spre costumul lui verde închis
I bend down, kiss her lightly and she smiles	Mă aplec, o sărut ușor și ea zâmbește
A fairy princess floated down	O prințesă zână a plutit în jos
I wonder how long we'll be in jail	Mă întreb cât timp vom fi în închisoare
A room began to emerge from their collective imagination	O cameră a început să iasă din imaginația lor colectivă
I see his anger on his face	Îi văd furia pe chipul lui
I told you what to do and why	Ți-am spus ce vom face și de ce
I give them both	Ii dau pe amandoi
I wish he'd followed suit	Mi-aș fi dorit să treacă la urmărire
I just had to take it	Trebuia doar să o iau
The boy and the girl have a baby together	Băiatul și fata fac un copil împreună
I might be number one now	S-ar putea să fiu acum numărul unu
I have the best lawyer there is	Am cel mai bun avocat care există
I started cutting it	M-am apucat să-l decupez
I didn't know why you went, I just went	Nu știam de ce te-ai dus, doar că te-ai dus
I was confused and hurt	Am fost confuz și rănit
I felt the cloak of battle rest on my shoulders	Am simțit că mantaua de luptă se așează pe umerii mei
I still wasn't sure what his intentions were	Încă nu eram sigur care sunt intențiile lui
A car is useful, but not necessary	O mașină este utilă, dar nu este necesară
I've seen this in similar cases	Am văzut asta în cazuri similare
I've already forgotten, but I nod to encourage him to continue	Am uitat deja, dar dau din cap ca să-l încurajez să continue
I was good at teaching	Eram bun la predare
I give you real human terror	Îți ofer o adevărată teroare umană
I work at an art store	Lucrez la un magazin de articole de artă
I'm saving your life and you're confusing me instead	Îți salvez viața și tu mă încurci în schimb
I know my ears weren't playing tricks	Știu că urechile mele nu jucau feste
I still hadn't given up hope	Încă nu renunțasem la speranță
I see beads of sweat on the tip of his forehead	Văd mărgele de sudoare pe vârful frunții lui
I immediately laughed at myself	Am râs imediat de mine
I have a sixth sense about these things	Am un al șaselea simț cu privire la aceste lucruri
I missed singing in the church choir	Îmi era dor să cânt în corul bisericii
I know there must be difficulties	Știu că trebuie să fie dificultăți
I am open to different models	Sunt deschis la diferite modele
I know a few people like that	Cunosc câțiva oameni așa
I was beginning to think the guy was crazy	Începeam să cred că tipul e nebun
I met this girl who looked like me	Am întâlnit această fată care semăna cu mine
I didn't want to go inside	Nu am vrut să intru înăuntru
A combination of things really	O combinație de lucruri într-adevăr
A leap of centuries into the future	Un salt de secole în viitor
I can't even walk straight without falling	Nici măcar nu pot merge drept fără să cad
I knew the rest without him having to say it	Știam restul fără ca el să fie nevoit să spună
I go home and write	Mă duc acasă și scriu
A good hour and a half	O oră și jumătate bună
I turned slightly and turned to the kitchen	M-am întors ușor și m-am întors spre bucătărie
I think he was listening	Cred că asculta
It's been years	Sunt de ani de zile
I approached and kissed her	M-am apropiat și am sărutat-o
I didn't even need to tell him	Nici nu aveam nevoie să-i spun
A legend is ancient times	O legendă este vremuri vechi
I decide to leave him alone	Mă hotărăsc să-l las în pace
I forgot the teacher was there	Am uitat că profesorul era acolo
I like to do this to you	Îmi place să-ți fac asta
I returned in a slow, deliberate circle	M-am întors într-un cerc lent, deliberat
I watched him enter	L-am privit intrând
I couldn't think of that	Nu m-am putut gândi la asta
I take a deep breath trying to calm my nerves	Respir adânc încercând să-mi calmez nervii
I went upstairs and looked inside again	Am urcat și m-am uitat din nou înăuntru
I like the way the sentences color	Îmi place felul în care colorează frazele
I have to go today	Trebuie să plec azi
I certainly didn't plan to do that	Cu siguranță nu am plănuit să fac asta
I threw my arms around him and cried	Mi-am aruncat brațele în jurul lui și am plâns
To the south of these is the library	La sud de acestea se află biblioteca
I stayed because she wanted me to leave	Am rămas pentru că ea a vrut să plec
I just hope he's not with our team	Sper doar să nu fie cu echipa noastră
I need to know what's going on	Trebuie să știu ce se întâmplă
I hurried to greet anyone who came	M-am grăbit să salut pe oricine venea
I may be ready to leave tomorrow	Pot fi gata să plec mâine
I just wanted it to end	Am vrut doar să se termine
I threw my arms around his neck	Mi-am aruncat brațele în jurul gâtului lui
I could tell your pictures were probably correct	Aș putea spune că imaginile tale au fost probabil corecte
I might as well fix things	Aș putea la fel de bine să îndrept lucrurile
I went downstairs and into the kitchen	Am coborât scarile și am intrat în bucătărie
It just occurred to me to think about it	Tocmai mi s-a întâmplat să mă gândesc la asta
I went out gently and returned to my room	Am ieșit delicat și m-am întors spre camera mea
I used to be alone once	Eram obișnuit să fiu singur odată
I forced myself to change the subject of the conversation	Am forțat să schimb subiectul conversației
I'll start from the beginning	Voi începe de la început
Sometimes marching bands were hired	Uneori erau angajate fanfare
I took the gun with me everywhere, including in the shower	Am luat pistolul cu mine peste tot, inclusiv la duș
Someone who tried to destroy the working class	Cineva care a încercat să distrugă clasa muncitoare
I figured time was not so important	Mi-am imaginat că timpul nu era atât de important
I also like to travel when there is time	De asemenea, îmi place să călătoresc când există timp
I led him into the office and closed the door	L-am condus în birou și am închis ușa
I just want you to have a life, any life	Vreau doar să ai o viață, orice viață
This happens all the time and at every level	Acest lucru se întâmplă tot timpul și la fiecare nivel
I was answered with hundreds of answers	Mi s-a răspuns cu sute de răspunsuri
Part of me wants to get this out	O parte din mine vrea să scoată asta
I stayed with them four days after healing	Am rămas cu ei la patru zile după vindecare
I should have watched the crowd more	Ar fi trebuit să urmăresc mai mult mulțimea
I looked at him at the next set of lights	M-am uitat la el la următorul set de lumini
I didn't need his prejudices to influence mine	Nu aveam nevoie de prejudecățile lui pentru a le influența pe ale mele
I already knew about that	Știam deja despre asta
I can't wait to cut them tomorrow at noon	Abia aștept să le tai mâine la prânz
I felt envy burning in my heart	Am simțit invidia ardendu-mi în inimă
I agree that you are ready	Sunt de acord că ești gata
A year later, it became commonplace	Un an mai târziu, a devenit obișnuit
However, I would not call before noon	Totuși, nu aș suna înainte de prânz
I will not return	Nu mă voi întoarce
I couldn't help but think about how old he looked	Nu m-am putut abține să mă gândesc la câți ani arăta
A small couch filled the last back wall	O canapea mică a umplut ultimul perete din spate
I was too bright to resist	Eram prea luminat pentru a rezista
I want to make an effort	Vreau să fac efort
I no longer work as a debt collector	Nu mai lucrez ca recuperator de datorii
I took that as his denial	Am luat asta drept negarea lui
I didn't have anyone on my back	Nu aveam pe nimeni pe spate
He was caught in the crosshairs	A fost surprins în vizorul liniei de sosire
This solution is called the mobile phase	Această soluție se numește faza mobilă
I have come across this proposal in conversation many times	Am întâlnit această propunere în conversație de multe ori
He frowned at me	Mă încruntă la vedere
I make some money from this	Câștig un ban din astea
I understand this concern more than you know	Înțeleg această îngrijorare mai mult decât știi tu
I only did this to prove a point	Am făcut asta doar pentru a dovedi un punct
There was a great shout	Se ridică un strigăt grozav
I also wanted to know your new meeting place	De asemenea, am vrut să știu noul tău loc de întâlnire
I want you to be home with me as soon as possible	Vreau să fii acasă cu mine cât mai curând posibil
I have my reasons for doing this	Am motivele mele pentru a face asta
I really appreciate it	Apreciez foarte mult
I really need you in my life	Am mare nevoie de tine în viața mea
I won't be stupid	Nu voi fi prost
I was burning alive	Ardeam de viu
I said summer was gone	Am spus că e plecată vara
I was willing to do anything	Eram dispus să fac orice
I raise my hand, desperate, and pull it back	Îmi ridic mâna, disperată, și îl trag înapoi
A fast speed should probably be enough	O rată rapidă de viteză ar trebui să fie probabil suficientă
I needed one yesterday	Am avut nevoie de unul ieri
I got right under the wheel	M-am urcat chiar sub roată
I wouldn't have left otherwise	nu as fi plecat altfel
I need to fix it as soon as possible	Trebuie să-l repar cât mai curând posibil
A lot of questions went through my mind	O mulțime de întrebări mi-au trecut prin minte
I wondered if he would leave a message	M-am întrebat dacă ar lăsa un mesaj
I came to see you	Am venit să te văd
I came across an old friend from high school	Am dat de un vechi prieten din liceu
That was perfection	Asta a fost perfectiunea
I slipped a little closer and closer to collapse	M-am strecurat puțin mai aproape și aproape să mă prăbușesc înăuntru
I had no role in the security guard's death	Nu am avut niciun rol în moartea agentului de securitate
I've never seen him like this	Nu l-am văzut niciodată așa
I was just hoping for the best	Speram doar la ce e mai bun
The rest took a leaf from his book	Restul a luat o frunză din cartea lui
I doubt he has the ability to curse wooden objects	Mă îndoiesc că are capacitatea de a blestema obiectele din lemn
I play a role for the old woman here	Eu joc un rol pe bătrâna aici
You laugh	Tu râsul
I just needed time to figure out some things	Aveam nevoie doar de timp să-mi dau seama de unele lucruri
I can't think where	Nu mă pot gândi unde
I presented it to my wife for her blessing	I-am prezentat-o ​​soției mele pentru binecuvântarea ei
I knew who I was	Știam cine sunt
I'm even smaller than his insult	Sunt chiar mai mic decât insulta lui
I certainly couldn't tell the difference	Cu siguranță nu puteam să deosebesc unul de celălalt
I can't watch TV or watch a newspaper	Nu pot să mă uit la televizor sau să mă uit la un ziar
I had to be safe for three months	Trebuia să fiu în siguranță trei luni
I saw the notebook there, lying next to his backpack	Am văzut caietul acolo, întins lângă rucsacul lui
I hoped she was safe, wherever she hid	Am sperat că e în siguranță, oriunde s-ar fi ascuns
I still couldn't believe it really happened	Încă nu îmi venea să cred că s-a întâmplat cu adevărat
I wonder what else water could be used for	Mă întreb la ce altceva ar putea fi folosită apa
Yes, to no avail	Da, fără niciun scop
I wanted to see him again	Am vrut să-l văd din nou
A thousand miles away	La o mie de mile depărtare
I took my place in line, lost in thought	Mi-am luat locul la coadă, pierdut în gânduri
A girl, crying, begging and begging	O fată, plângând, implorând și implorând
I brought her dirty clothes home	I-am adus acasă hainele murdare
Several birds were shouting in the nearby trees	Câteva păsări strigau în copacii din apropiere
A federal program could speed up its distribution	Un program federal ar putea să-și accelereze distribuția
I'm waiting for something to happen	Aștept să se întâmple ceva
I always make the top floor	Întotdeauna fac ultimul etaj
I know he likes the feeling of being in me	Știu că îi place senzația de a fi în mine
I haven't paid anything yet	Nu am plătit încă nimic
I mean, yes, of course it is	Adică, da, desigur, este
I just wanted to know if you're okay	Am vrut doar să știu dacă ești bine
I always thought it would be time	Mereu am crezut că va fi timp
I didn't feel a little uncomfortable around him either	Nici eu nu m-am simțit puțin inconfortabil în preajma lui
I wasn't afraid of him or anything	Nu mi-a fost frică de el sau altceva
I couldn't breathe anymore	nu mai puteam respira
I'm not good at rebellion	Nu iau bine la răzvrătire
I'm pretty sure you know that too	Sunt destul de sigur că și tu o știi
I want you to help me	Vreau să mă ajute
A corpse got there when it got there	Un cadavru ajungea acolo când ajungea acolo
I didn't understand what just happened	Nu am înțeles ce tocmai s-a întâmplat
I was too scared to take it	Mi-a fost prea frică să o iau
I think she's a good dancer, too	Cred că ar fi și o dansatoare bună
I also understand most positions	Înțeleg și majoritatea pozițiilor
I don't get lost in the house anymore	Nu mă mai pierd în casă
I was very, very depressed	Eram foarte, foarte deprimat
I knew it was too late	Știam că e prea târziu
I bite my lip, trying not to scream	Îmi mușc buza, încercând să nu țip
I kept coming back and turning on the radio	Am continuat să mă întorc și să dau drumul la radio
A spirit in the distant forest	Un spirit în pădurea îndepărtată
I speak in the spirit of the moonlight	Vorbesc cu spiritul luminii lunii
I approach her and help her	Mă apropii de ea și o ajut
I'm sure you would defend me	Sunt sigur că m-ai apăra
I had to fix things with you	Trebuia să îndrept lucrurile cu tine
I pushed the plate	Am împins farfuria
A calm voice came from behind her	O voce calmă se auzi în spatele ei
A rat made its way along the tunnel wall	Un șobolan și-a croit drum de-a lungul peretelui tunelului
I can't even say the word	Nici măcar nu pot spune cuvântul
I hadn't even seen her	Nici măcar nu o văzusem
A wave of joy gives us new energy	Un val de bucurie ne oferă energie nouă
Their efforts to have children were unsuccessful	Eforturile lor de a avea copii au fost fără succes
I was beginning to suspect he wasn't coming	Începeam să bănuiesc că nu vine
I'm tired and moved to leave	M-am săturat și m-am mutat să plec
I didn't expect to do that	Nu mă așteptam să o facem
I want your will done	Vreau să se facă voia ta
I couldn't live where you live	Nu aș putea trăi acolo unde trăiești tu
I want to be healthy vs.	Vreau să fiu sănătos vs
I was just doing a little reading	Tocmai făceam puțină lectură
I have found that harsh attitudes can be beneficial	Am descoperit că atitudinea dură poate fi benefică
I'll call you personally	Te voi suna personal
I was half expecting him to be here, to read	Mă așteptam pe jumătate să fie aici, să citească
I need to start something new	Trebuie să încep ceva nou
All I could do was nod	Nu puteam decât să dau din cap
I always knew what to expect	Am știut întotdeauna la ce să mă aștept
I recognized you on TV right away	Te-am recunoscut de la televizor imediat
Prohibition of war as a method of resolving disputes	Interdicția războiului ca metodă de soluționare a disputelor
Entry or exit	Intrarea sau ieșirea
It has been preserved as a heritage railway	A fost păstrată ca o cale ferată de patrimoniu
I agree with this photo	Sunt de acord cu această fotografie
I had friends with strict parents	Am avut prieteni cu părinți stricti
I felt warm, though the soft breeze was cool	Mă simțeam cald, deși briza moale era răcoroasă
I wanted so badly to be free	Îmi doream atât de rău să fiu liber
I didn't think about the whole thing	Nu m-am gândit la toată chestiunea
After a few years you just know	După câțiva ani doar știi
I'll call her back soon	O voi suna înapoi în scurt timp
I may be flesh and blood	S-ar putea să fiu din carne și oase
I didn't want the security people left alone to make mistakes	Nu am vrut ca oamenii de securitate lăsați singuri să facă greșeli
I understand how you feel, but look at us	Înțeleg cum te simți, dar uită-te la noi
A heavy crowd is still gathered	O mulțime grea este încă adunată
I felt confident in my knowledge	M-am simțit încrezător în cunoștințele mele
I just found out we were losing our house	Tocmai aflasem că ne pierdem casa
I checked the pool, the fridge, everywhere, everywhere	Am verificat piscina, frigiderul, peste tot, oriunde
He said he was the favorite of the season	A spus că este favoritul sezonului
No veil or ring is visible	Nici un voal sau inel nu este vizibil
I couldn't contact her by phone	Nu am putut să o contactez prin telefon
I know it's hard for you	Știu că este greu pentru tine
I have three minutes left on my payment display	Mai am trei minute rămase pe biletul de afișare a plății
I cooked three hundred children according to my account	Am gătit trei sute de copii după contul meu
A commercial application is not the same as a real transaction	O cerere comercială nu este egală cu o tranzacție reală
I can do a little of both	Pot să fac un pic din ambele
Anyway, I need to go shopping soon	Oricum, trebuie să fac cumpărături în curând
I dropped the box on her lap	I-am scăpat cutia în poală
A fight was about to break out	Era pe cale să izbucnească o luptă
I looked down at the paper in my hands	M-am uitat în jos la hârtia din mâinile mele
I won't say it was easy	Nu voi spune că a fost ușor
I hadn't caught my breath	Nu-mi recăpătasem răsuflarea
I slip and fall straight on my face	Alunec și cad direct pe față
I promise not to laugh	Promit să nu râd
I was talking about sports and school	Eram despre sport și școală
I wanted to know how your classes went today	Am vrut să știu cum au decurs cursurile tale astăzi
I live in my house and pay my mortgage	Stau in casa mea si platesc ipoteca
I got up halfway down the couch	M-am ridicat la jumătatea distanței de pe canapea
A trail of flames flew from my staff	O dâră de flăcări a zburat din toiagul meu
A test of your honesty, you might say	Un test al onestității tale, ai putea spune
Silver was at hand	Un argint era la îndemână
I also heard that you look pretty good	Am auzit și că arăți destul de bine
Sometimes it's tight	Uneori este strâmt
I almost wish you had taken one of us	Aproape că mi-aș fi dorit să ne fi luat pe unul dintre noi
I had to do something fast	Trebuia să fac ceva repede
I went down in the dark	Am coborât, în întuneric
I was eight years old	Aveam opt ani
I didn't love her more than the others	Nu o iubeam mai mult decât pe ceilalți
I saw him disappear into the trees	L-am văzut cum a dispărut în copaci
I think he makes good television	Cred că face o televiziune bună
I tried to take cover, but it was too late	Am încercat să mă adăpostesc, dar era prea târziu
I would love to do more	Mi-ar plăcea să fac mai multe
I'm asking for this now because it's necessary	Cer asta acum pentru că este necesar
I was too shocked to go after him	Am fost prea șocat să merg după el
I helped you up while you were scattered there	Te-am ajutat să te ridici în timp ce erai risipit acolo
I think he should be back soon	Cred că ar trebui să se întoarcă curând
A smile touched her lips	Un zâmbet îi atinse buzele
I couldn't ignore him	Nu puteam să-l ignor
I guess this is the monster of fire	Presupun că acesta este monstrul focului
I was trying to crawl away	Încercam să mă târăsc departe
I see it as the difference between accuracy and precision	O văd ca fiind diferența dintre acuratețe și precizie
I told him everything in vain	I-am spus totul degeaba
A trip to the market	O excursie la piata
I would not expect anything less from me	Nu m-aș aștepta la nimic mai puțin de la mine
I know he suffers from an absence of love	Știu că suferă de o absență a iubirii
I did it because it would lead to bad jokes	Am făcut-o pentru că ar duce la glume proaste
I'll really ask them	Chiar ii voi intreba
I bet he's having a good party	Pun pariu că dă o petrecere bună
That is, there are many other influences	Adică, există și multe alte influențe
I could definitely deal with someone laughing in front of me	Cu siguranță aș putea face față cu cineva care îmi râde în față
Females are usually slightly smaller than males	Femelele sunt de obicei puțin mai mici decât masculii
I love art, discipline	Iubesc arta, disciplina
I never bought that tall story	Nu am cumpărat niciodată povestea aceea înaltă
I thought that for years	Am crezut asta ani de zile
I expected her to agree with me	Mă așteptam să fiu de acord cu ea
Three counter-arguments are considered	Sunt luate în considerare trei contraargumente
I should have let him take me	Ar fi trebuit să-l las să mă ia
No doubt I had a fever	Fără îndoială aveam febră
I received the lucky hand of a fair complexion	Am primit mâna norocoasă a unui ten clar
I really like horses	Îmi plac foarte mult caii
You have to escape too	Trebuie să scapi și eu
I wear them with skirts	Le port cu fuste
I could have gone with the pirates	Aș fi putut să merg cu pirații
I hope you all enjoy it	Sper să vă bucurați cu toții
I can't put anything together	Nu pot pune nimic împreună
I still have a lot of papers to go through	Mai am o grămadă de hârtii de trecut
I know how much you like water	Știu cât de mult îți place apa
Admission came without an athletics scholarship	Admiterea a venit fără bursă de atletism
I swallowed back the tears that threatened to fall	Am înghițit înapoi lacrimile care amenințau să cadă
Gates no longer commanded troops on the ground	Gates nu a mai comandat trupe pe teren
The couple remained married until his death	Cuplul a rămas căsătorit până la moartea lui
I wanted her protection	Am vrut protecția ei
I just want to be here and now	Vreau doar să fiu aici și acum
It's small and dark	Este mic și întunecat
I can't let you in here, honey	Nu te pot lăsa să intri aici, iubito
I was completely in his power	Eram complet în puterea lui
I want to be someone	Vreau să fiu cineva
I'm so glad you're joining	Mă bucur atât de mult că vă alăturați
I covered it back in nature	Am acoperit revenind în natură
Today this building functions as a garage and workshop	Astăzi această clădire funcționează ca garaj și atelier
I work on projects and each project is temporary	Lucrez proiecte și fiecare proiect este temporar
I guess it only takes time	Bănuiesc că este nevoie doar de timp
I mean, thank you	Vreau să spun că mă mulțumesc
I looked at that	M-am uitat la asta
I missed her years ago	Mi-a fost dor de ea cu ani în urmă
I thanked her and she disappeared	I-am mulțumit și ea a dispărut
I take the floor and raise the flag	Primesc cuvântul și ridic steagul
I was going to try mine	Aveam de gând să-l încerc pe al meu
I thought it was a matter of will	Am crezut că este o chestiune de voință
I've been very cool lately	Am fost foarte cool recent
I can't believe he didn't tell you	Nu pot să cred că nu ți-a spus
I immediately start drinking mine without thinking too much	Încep imediat să-l beau pe al meu fără să mă gândesc prea mult
I even put mine on without any complaints	L-am pus chiar pe al meu fără nicio reclamație
I couldn't do more than that	Nu m-am putut descurca cu nimic mai mult decât atât
I touch my soul	Mă ating în sufletul meu
I couldn't afford that	Nu puteam permite asta
I didn't like that part of him	Nu mi-a plăcut partea asta a lui
I knew the people of this great country were ready	Știam că oamenii acestei țări grozave sunt pregătiți
I've invested too much	Am investit prea mult
No funeral service was held	Nu a fost efectuată nicio slujbă de înmormântare
I know it's a lot of money	Știu că sunt mulți bani
I know you will experience this too	Știu că și tu vei experimenta asta
He was gone a few weeks later	Câteva săptămâni mai târziu era plecat
I tried to get it out, but I couldn't	Am încercat să-l scot, dar nu am putut
I'll give you an apple	Îți voi da un măr
I almost crashed right there on the porch	Aproape că mă prăbușesc chiar acolo, pe verandă
I had ruined everything	stricasem totul
I was careful	eram atent
I said no, and she asked me why not	Am spus nu, iar ea m-a întrebat de ce nu
I had to stay in control	Trebuia să rămân în control
I've never had a chance to meet her	Nu am avut niciodată prea multe șanse să o cunosc
I have almost all the steps you need to take	Am aproape toți pașii pe care trebuie să îi faci
I think humanity is in a state of awareness	Cred că omenirea este într-o stare de conștientizare
I look like you because you accept it	Arăt ca tine pentru că o accepți
I looked at my hand again	M-am uitat din nou la mana mea
I want these people to like me	Vreau ca acești oameni să mă placă
I have to go test the ladder first	Trebuie să merg mai întâi să testez scara
The change was not accepted	Schimbarea nu a fost acceptată
I know he will never refuse	Știu că nu va refuza niciodată
I chose to be one of the boys	Am ales să fiu unul dintre băieți
I was too ashamed to get any closer	Mi-era prea rușine să mă apropii mai mult
I don't have to let go of that promised joy	Nu trebuie să mă eliberez în acea bucurie promisă
I was too tired to care at that moment	Eram prea obosit să-mi pese în acel moment
I thought it was a fish bite	Am crezut că este o mușcătură de pește
I could barely catch a thought	Abia am putut să prind un gând
I can't tell her that though	Nu pot să-i spun asta totuși
An ordinary day, with time for lectures and letters	O zi obișnuită, cu timp pentru prelegeri și scrisori
I think he will be very successful	Cred că va avea un mare succes
I rub my sleep in my eyes, I wake up	Îmi frec somnul din ochi, mă trezesc
A terrible pain gripped his shoulder	O durere cumplită îl cuprinse pe umăr
I tend to agree with you	Tind să fiu de acord cu tine
I have never made such a promise	Nu am făcut niciodată o asemenea promisiune
I shouldn't stand that	Nu ar trebui să suport asta
I could smell them	Le-am simțit mirosul respirației
I absolutely love mine	Îl iubesc absolut pe al meu
I was just lucky we looked alike	Am fost doar norocos că semănăm
I took another shower	Am mai făcut un duș
I had to get rid of the shadows	A trebuit să scap de umbre
I'm in this business only for profit	Sunt în această întreprindere doar pentru câștig
I didn't need to find him after all	Nu aveam nevoie să-l găsesc până la urmă
I haven't had one like this in two years	Nu am mai avut una ca asta de doi ani
I like white dance shoes too	Și mie îmi plac pantofii albi de dans
I liked all this, already	Mi-au plăcut toate astea, deja
I was put in charge of this project	Am fost pus responsabil de acest proiect
I want to work at the library	Vreau să lucrez la bibliotecă
I colored each stone one by one	Am colorat fiecare piatră, una câte una
I saw faces, I knew names	Am văzut fețe, am cunoscut nume
I hoped no one was hurt	Am sperat că nimeni nu a fost rănit
I turned and ran after him	M-am întors și am alergat după el
I liked being a tank girl	Mi-a plăcut să fiu o fată tanc
I saw a person inside	Am văzut o persoană înăuntru
I have to say it's pretty strong	Trebuie să spun că acesta este destul de puternic
I heard your every word and every piece	Ți-am auzit fiecare cuvânt și fiecare bucată
I sleep less every time	Dorm mai puțin de fiecare dată
I guess that's love	Presupun că asta este dragostea
I still hadn't decided if it was right or wrong	Încă nu mă hotărâsem dacă era corect sau greșit
I met a new one online last month	Am cunoscut unul nou online luna trecută
A wild thought entered his head	Un gând sălbatic i-a intrat în cap
I didn't want to at first	Nu am vrut la început
Males were recorded feeding females	S-au înregistrat masculi hrănind femele
I was looking at my profile	Mă uitam la profilul meu
I'm dying like a real blue rebel	Mor ca un adevărat rebel albastru
I've always liked enemies better, he said	Întotdeauna mi-au plăcut mai mult dușmanii, după spusele
I had to reverse it	Trebuia să-l inversez
A nurse hurried out from behind him and opened an umbrella	O asistentă a ieșit în grabă în spatele lui și a deschis o umbrelă
I grew up in their homes around the world	Am crescut în casele lor din întreaga lume
I didn't see your car	Nu ți-am văzut mașina
I know you, of course	Te cunosc, desigur
I'll talk to you again later	Voi vorbi din nou cu tine mai târziu
I finally explained my aversion to it	În cele din urmă i-am explicat aversiunea mea față de asta
I must be desperate, she thought	Trebuie să fiu disperată, se gândi ea
A very large jar held the male organ	Un borcan foarte mare ținea organul masculin
It seemed weird to me at the time	Mi s-a părut bizar la acea vreme
I can't resist him much	Nu pot rezista mult împotriva lui
I remembered that he promised never to leave me	Mi-am amintit că a promis că nu mă va mai părăsi niciodată
I bought it for my little boy	Am cumpărat pentru băiețelul meu
I know my guy instantly	Îl cunosc pe tipul meu instantaneu
I didn't feel like having sex anyway	Oricum nu aveam chef să fac sex
There was something wrong with me	Era ceva cu mine
For me, it's worth fighting for	Pentru mine merită să lupt
Many hate crime victims are robbed afterwards	Multe victime ale crimelor motivate de ură sunt jefuite după aceea
I wanted him to stop	Am vrut să se oprească
It still takes a lot of work	Mai este nevoie de multă muncă
I will not forget to do this	Nu voi uita să fac asta
I told the back skull	i-am spus craniului din spate
I wanted to come from behind	Am vrut să vin din spate
I breathed cold like a bear in winter	Am respirat rece ca un urs iarna
I knew it was time to feed her	Știam că era timpul să o hrănesc
I couldn't go back and they knew it	Nu m-am putut întoarce și ei știau
I thought it might be difficult	M-am gândit că poate fi ceva dificil
I like to be scared	Îmi place să fiu speriată
I close my eyes for a moment and laugh	Închid ochii pentru o clipă și râd
I think this is a great idea	Cred că aceasta este o idee genială
I looked with a kind of detached interest	Am privit cu un fel de interes detașat
I kind of fell into things	Am căzut într-un fel în lucruri
I could only make out every other word	Nu puteam desluși decât orice alt cuvânt
I couldn't take it anymore	Nu am mai suportat
I'm fast and strong	Sunt rapid și puternic
I lie on the soft, cool grass	Mă întind pe iarba moale și răcoroasă
I have heard this from time to time	Am auzit din când în când acest lucru exprimat în cuvinte
I started to get nervous	Am început să devin nervos
I liked that kind of depth	Mi-a plăcut genul ăsta de profunzime
I hate the world right now	Urăsc lumea chiar acum
I need my black beauty box	Am nevoie de cutia mea neagră de frumusețe
I was finally reconciled to never having biological children	Am fost în sfârșit împăcat să nu am niciodată copii biologici
I felt an immediate pain	Am simțit o durere imediată
I don't see how that changes anything	Nu văd cum schimbă asta ceva
A shadow seemed to grow around them	O umbră părea să crească în jurul lor
I'll buy books too	Și eu voi cumpăra cărți
I think this is the way of the future	Cred că aceasta este calea viitorului
I could no longer claim that my marriage was in order	Nu mai puteam pretinde că căsnicia mea este în regulă
I couldn't believe they were talking directly to my mother	Nu-mi venea să cred că s-au adresat direct mamei
I've already spoken to the team leadership	Am vorbit deja cu conducerea echipei
I have enough flexibility to take a few days	Am suficientă flexibilitate pentru a lua câteva zile
I miss you and your sweet face, too	Și mie mi-e dor de tine și de fața ta dulce
A slow smile pulled her lips	Un zâmbet lent îi trase buzele
I couldn't figure out who you were	Nu am putut să-mi dau seama cine ești
I can't go on	Nu pot continua
I have not seen a single political prisoner	Nu am văzut un singur prizonier politic
I just couldn't see him	Pur și simplu nu puteam să-l văd
I never imagined we would get along in an instant	Nu mi-am imaginat niciodată că ne vom înțelege într-o clipă
I wanted him to be comfortable too	Am vrut să fie și el confortabil
I didn't mean to bother you	Nu am vrut să-ți fac probleme
Some smiled and laughed	Câțiva au zâmbit și au râs
I always fell in love with him	Întotdeauna m-am îndrăgostit de el
A parallel group project was formed	S-a format un proiect de grup paralel
I ran my finger across the screen	Mi-am trecut degetul pe ecran
I'm happy to share this book with you	Sunt încântat să vă împărtășesc această carte
I don't know anything about that	Nu știu nimic despre asta
I want my books back	Îmi vreau cărțile înapoi
I could have held it forever	Aș fi putut-o ține pentru totdeauna
I couldn't deny them the chance to be here today	Nu le-aș putea refuza șansa de a fi aici astăzi
I don't remember any adult who was treated that way	Nu-mi amintesc vreun adult care a fost astfel tratat
A family came out from behind a door	O familie a ieșit din spatele unei uși
Females may be slightly more independent than males	Femelele pot fi puțin mai independente decât bărbații
I will never let it happen	Nu voi lăsa să se întâmple niciodată
I want to be young, strong and beautiful again	Vreau să fiu tânăr, puternic și frumos din nou
It turned out to be worse than that	S-a dovedit a fi mai rău decât atât
I say that for two reasons	Spun asta din doua motive
I have nothing in my life	Nu am nimic în viața mea
I wanted to tell you first	Am vrut să-ți spun mai întâi
A tunnel envelops away from the steps	Un tunel învăluie departe de trepte
I didn't know what to say or what to do	Nu știam ce să spun sau ce să fac
I live well	Imi traiesc bine
I just woke up for some reason	Tocmai m-am trezit dintr-un motiv oarecare
I took out my phone and stopped	Mi-am scos telefonul și m-am oprit
I come from that environment	Eu provin din acel mediu
I mean, you know that	Adică știi asta
I just thought about that	M-am gândit doar la asta
I asked who it might be	Am întrebat cine ar putea fi
I tried to fill the gap	Am încercat să umplu golul
A body he already knew so well	Un corp pe care îl cunoștea deja atât de bine
I could have killed you right now	Aș fi putut să te ucid chiar acum
I could hear a door slamming	Auzeam o ușă trântind
I preferred the music box store and the pet store	Am preferat magazinul de cutii muzicale și magazinul de animale de companie
I didn't even turn on the radio	Nici măcar nu am pornit radioul
I needed everything around me to be stable	Aveam nevoie de tot ce mă înconjoară pentru a fi stabil
And me, just not yet	Și eu, doar că nu încă
I was puzzled and thinking about my fortune	M-am nedumerit și mă gândeam la averea mea
I looked to the left and saw a small bedroom	M-am uitat la stânga și am văzut un dormitor mic
I could feel his fearless presence beside me	Îi simțeam prezența neînfricată lângă mine
They make no effort to maintain their balance	Ei nu fac nici un efort pentru a-și menține echilibrul
I thought you'd like some company	M-am gândit că ți-ar plăcea niște companie
I couldn't really blame her	Nu aș putea învinovăți-o cu adevărat
I've been through so much, just like you	Am trecut prin atâtea, ca și tine
I'm definitely not going anywhere	Cu siguranță nu voi ajunge nicăieri
A quality he admires and respects	O calitate pe care o admira și o respecta
I wasn't going to say anything	Nu aveam de gând să spun nimic
I think he got away with it	Cred că a scăpat cu asta
I was referring to the girl in the ass	Am făcut referire la fetița din fund
I got home without incident	Am ajuns acasă fără incidente
I wanted to be myself	Am vrut să fiu eu însumi
A sad ending for a winemaker	Un final trist pentru un vinificator
I want you to see something	Vreau să vezi ceva
John as part of the cast	John ca parte a distribuției
I can't wait to learn to drive	Abia aștept să învăț să conduc
I couldn't see that happening	Nu puteam vedea că se întâmplă asta
I feel completely naked	Mă simt dezbrăcat de tot
I knew you were still in that shell	Știam că încă mai existați în acea cochilie
I just didn't get it	Doar că nu am înțeles
I barely knew anything about college	Abia știam nimic despre universitate
I don't remember being a small child	Nu-mi amintesc să fi fost un copil mic
A hundred thoughts crossed his mind	O sută de gânduri îi treceau prin minte
I wasn't born that way, you know	Nu m-am născut așa, știi
I didn't mean to ruin it	Nu am vrut să o stric
I had no problem hearing it	Nu am avut nicio problemă să o aud
I ran to the bathroom and closed the door	Am fugit în baie și am închis ușa
I'm different now	Sunt ceva diferit acum
I asked how things were going	Am întrebat cum merge treaba
I literally took her to the first consultation	Am condus-o literalmente la prima consultație
I know almost nothing about them	Nu știu aproape nimic despre ei
I wanted to plan dinner	Am vrut să planific cina
I will no longer subject her to this	Nu o voi mai supune prin asta
Jackson was looking for an early exit from the contract	Jackson a căutat o ieșire anticipată din contract
I didn't believe that	Nu am crezut asta
I didn't shoot, I just watched	Nu am tras, ci doar am privit
I know why he was killed	Știu de ce a fost ucis
I forgot last month too	Am uitat si eu luna trecuta
I wasn't okay with that at all	Nu eram deloc în regulă cu asta
I thought the problems I had were pretty much the same	Am crezut că problemele pe care le-am avut sunt destul de egale
I could hardly believe mine and even less so	Cu greu mi-a venit să cred și ai mei cu atât mai puțin
These were his last victories of the war	Acestea au fost ultimele sale victorii ale războiului
I might even write more	S-ar putea chiar să mai scriu
I tried you earlier, but you came out	Te-am încercat mai devreme, dar ai ieșit
I knew it would hurt	Știam că va doare
I open my eyes and look across the bed	Deschid ochii și mă uit peste pat
I didn't really know him, though	Nu prea l-am cunoscut, totuși
I have to go, write me details	Trebuie să plec, să-mi scrii detalii
I have a similar feeling myself	Eu însumi am un sentiment similar
I didn't check my ticket	Nu mi-am verificat biletul
I can't believe this thought is going through my mind	Nici nu-mi vine să cred că gândul ăsta îmi trece prin minte
I had to make sure everyone was safe first	Trebuia să mă asigur că toți sunt în siguranță mai întâi
I started going to church more regularly	Am început să merg mai regulat la biserică
I have a sign of diabetes	Am un indiciu de diabet
I liked the feedback, the encouraging compliments	Mi-a plăcut feedback-ul, complimentele încurajatoare
I had mixed feelings about that	Am avut sentimente amestecate despre asta
I wasn't happy to drive home	Nu eram încântat să conduc acasă
I was alone on the mountain side	Eram singur pe partea de munte
A very good restaurant with a nice price	Un restaurant foarte tare cu un preț frumos
I consider him the ideal doctor	Il consider doctorul ideal
I know better than to ignore him	Știu mai bine decât să-l ignor
I wonder where we're going	Mă întreb unde mergem
This group is also known as the oxygen family	Acest grup este cunoscut și sub numele de familia oxigenului
A conclusion and its natural environment	O concluzie și mediul său natural
No damage was reported anywhere	Nu au fost raportate pagube nicăieri
I received it a year after he left	L-am primit la un an după ce a plecat
I walked over to him, but I didn't see him	M-am îndreptat spre el, dar nu l-am văzut
I drew a snake	Am desenat un șarpe
These measures vary considerably in terms of use	Aceste măsuri variază considerabil în ceea ce privește utilizarea
I keep expecting the other shoe to fall off	Mă tot aștept ca celălalt pantof să cadă
A mixture of fear and uncertainty hung in the air	Un amestec de frică și incertitudine atârna în aer
I hit her in the chest and she started breathing again	Am lovit-o în piept și a reluat să respire
We had a private pool	Am avut o piscină privată
A suggestive promise of what will follow there	O promisiune sugestivă a ceea ce va urma acolo
A box the size of a boy	O cutie de mărimea băiatului
I'm about to start a war	Sunt pe cale să inițiez un război
I don't think he loves her	Nu cred că o iubește
I killed them in three seconds	I-am omorât în ​​trei secunde
I baked it especially for you	Am copt-o special pentru tine
I silently thanked her luck that she insisted on going first	Mi-am mulțumit în tăcere norocul că ea a insistat să meargă prima
I get up, then help her do the same	Mă ridic, apoi o ajut să facă la fel
I was a kid sometimes	Eram un copil, uneori
I intend to ask for your father's hand	Intenționez să-ți cer mâna tatălui tău
I had no right to cry at all	Nu aveam deloc dreptul să-l plâng
A bee cannot be selfish	O albină nu poate fi egoistă
I lost my temper	Mi-am pierdut cumpătul
I should have taken a taxi	Ar fi trebuit să iau un taxi
I took fourteen steps	Am făcut paisprezece pași
I made sure to get up fast every time	Am avut grijă să mă ridic rapid de fiecare dată
I can't keep letting him believe my lies	Nu pot continua să-l las să creadă minciunile mele
I love you every day	Te iubesc in fiecare zi
I can't let you go alone	Nu te pot lăsa să pleci singur
I felt her shake her head	Am simțit-o clătinând nu din cap
A temporary truce made no difference	Un armistițiu temporar nu a făcut nicio diferență
I can't set a bad example for men	Nu le pot da bărbaților un exemplu rău
I took this case, after all	Am luat acest caz, la urma urmei
I always wanted to have a shirt with that on it	Întotdeauna mi-am dorit să am o cămașă pe care să scrie asta
I also think they can be released	De asemenea, cred că se pot elibera
I had no choice but to believe him	Nu am avut de ales decât să-l cred
I walked away from my desk	M-am îndepărtat de biroul meu
I didn't dare look at the scene below	Nu am îndrăznit să mă uit la scena de mai jos
I rushed outside before anyone could stop me	M-am repezit afară înainte ca cineva să mă poată opri
I asked her what that meant	Am întrebat-o ce înseamnă asta
I cough and try the door panel again	Tușesc și încerc din nou panoul de deschidere a ușii
I really feel like we're lying together	Chiar simt că suntem menți să fim împreună
I waited a moment longer	Am mai așteptat o clipă
I didn't have a wise answer for him	Nu aveam un răspuns înțelept pentru el
We reached the stairs that led to the huge giant in front	Am ajuns la scara care ducea la uria uriasa din fata
I stop and take everything	Mă opresc și preiau totul
I had a lot of energy	Aveam multă energie
I woke up feeling very warm	M-am trezit simțindu-mă foarte cald
I'd better be dead	Mai bine aș fi fost mort
I didn't know anything about cars	Nu știam nimic despre mașini
I can't even recognize any trigger that could cause one	Nici măcar nu pot recunoaște niciun declanșator care ar putea provoca unul
There are also floodplains along the creek	Există, de asemenea, câmpii inundabile de-a lungul pârâului
I could barely see anything	Abia vedeam ceva
I'll come like a thief at night	Voi veni ca un hoț noaptea
I should be there	Ar trebui să fiu acolo
I held out my hand to him before the flames could consume him	Am întins mâna spre el înainte ca flăcările să-l poată consuma
I scream and jump back	țip și sar înapoi
I chose to let you go	Am ales să te las să pleci
I knew he was worried about me	Știam că era îngrijorat pentru mine
I let go and got up	Mi-am dat drumul și m-am ridicat
I remember this dialogue famous just for fun	Îmi amintesc de acest dialog celebru doar pentru distracție
A symbol can have several meanings	Un simbol poate avea mai multe semnificații
A warehouse, he suspected	Un depozit, bănui el
I still have to buy something to wear	Mai trebuie să cumpăr ceva de îmbrăcat
I could have used a little more personal experience	Aș fi putut folosi puțin mai multă experiență personală
I should have given it to his wife	Ar fi trebuit să i-o dau soției lui
A sudden movement caught our attention	O mișcare bruscă ne-a atras atenția
That would be really interesting	Asta ar fi chiar interesant
I went down and down the alley	Am coborât și am coborât pe alee
The episode was the most watched episode of that night	Episodul a fost cel mai vizionat episod din acea noapte
I helped her do that last year	Am ajutat-o ​​să facă asta anul trecut
I can still run up and down the stairs	Încă mai pot alerga în sus și în jos pe scări
I was impressed with him	Am fost impresionat de el
I'll find them for you	Le voi găsi pentru tine
I wonder if the females know they're gone	Mă întreb dacă femelele ar ști că sunt dispărute
I suspected it was a love note	Am bănuit că a fost un bilet de dragoste
A bullet to the brain	Un glonț la creier
I told him what happened to his father	I-am spus ce sa întâmplat cu tatăl său
I'm the most ignorant man in the world	Sunt cel mai ignorant om din lume
I lacked the power to destroy the demon	Mi-a lipsit puterea de a distruge demonul
I come before everyone else	Vin înaintea tuturor celorlalți
I let him go and he called again	I-am dat drumul și sună din nou
I complain that this is a circular reasoning	Îi plâng că acesta este un raționament circular
I was thrilled to see her at home again	Eram încântat să văd din nou acasă
I looked at her and shook my head sadly	M-am uitat la ea și am clătinat cu tristețe din cap
I nod, defeated, and go to bed	Dau din cap, învins, și mă culc
I had never felt afraid like that before	Nu mai simțisem niciodată teamă în acest fel
I put my clothes aside and tell her	Îmi las hainele deoparte și îi spun
I tripped on my back, gravity pulling me to the ground below	M-am împiedicat pe spate, gravitația trăgându-mă spre pământ de dedesubt
It was confirmed as developing next month	A fost confirmat ca în dezvoltare luna următoare
I didn't want to take him to the cabin	Nu am vrut să-l duc la cabină
I'm not forcing you to come	Nu te oblig să vii
I need to contact others	Trebuie să-i contactez pe ceilalți
I was becoming interested in the question	Deveneam interesat de întrebare
I could put that aside for a while	Aș putea pune asta deoparte pentru o vreme
I control my breathing, scared he'll hear me	Îmi controlez respirația, speriat că mă va auzi
I mean, all of you angels, then that bad guy	Adică voi toți îngerii, apoi tipul ăla rău
I think they were going to kill her and run away	Cred că aveau să o omoare și să fugă
I was more and more interested in worldly matters	Eram din ce în ce mai interesat de chestiunile lumești
I knew she was avoiding my calls	Știam că ea evită apelurile mele
Part of it closed	O parte din el s-a închis
I imagine his weight on me	Îmi imaginez greutatea lui deasupra mea
I just know the route well	Doar că știu bine traseul
I tried not to think about it	Am încercat să nu mă gândesc la asta
I guess it's a little late	Presupun că este puțin târziu
I pointed the gun at him	Am îndreptat pistolul spre el
I'm looking for exactly the same thing in my staff	Caut exact același lucru în personalul meu
I need to record a few events	Trebuie să înregistrez câteva evenimente
A beautiful goal to have, the exhaustion of his wife	Un obiectiv frumos de avut, epuizarea soției sale
I want some tea	Vreau să iau niște ceai
I did everything differently	Am făcut totul diferit
I'm convinced of that after I noticed the body	Sunt convins de asta după ce am observat corpul
I don't want to look too far ahead	Nu vreau să privesc prea mult înainte
I promise to give you time and space	Promit să-ți dau timp și spațiu
I didn't think it was right	Nu am crezut că este corect
I really had my own room	Chiar aveam propria mea cameră
I didn't see what would happen to you	Nu am văzut ce s-ar întâmpla cu tine
I struggle hard to rebel against this kind of thinking	Lupt din greu să mă răzvrăt împotriva acestui gen de gânduri
I liked to think so, anyway	Mi-a plăcut să cred așa, oricum
I feel my heart pumping heat all over my body	Simt că inima îmi pompează căldură în tot corpul
I have to leave everything	Trebuie să las totul
I didn't know how to make him feel better	Nu știam cum să-l fac să se simtă mai bine
I didn't care that he did it to be kind	Nu mi-a păsat că a făcut-o pentru a fi amabil
I love you all so much	Vă iubesc atât de mult pe toți
I will give you eternal life	iti voi da viata vesnica
I didn't want to focus on sadness	Nu am vrut să mă concentrez pe tristețe
The bridge and her radio camera were also hit	Podul și camera ei de radio au fost, de asemenea, lovite
Only the great white man approached him	Doar marele alb s-a apropiat de el
I gave him all the freedom he wanted	I-am dat toată libertatea pe care și-a dorit-o
I envy you for not having to paint your plane	Te invidiez că nu trebuie să-ți pictezi avionul
I know it will be over soon	Știu că se va termina în curând
I have more of this in the bank	Am mai multe din asta în bancă
I can't hurt my son anymore	Nu-mi mai pot răni fiul
I was attracted to this man	Am fost atras de acest om
I have learned a valuable lesson over the years	Am învățat o lecție valoroasă de-a lungul anilor
I wanted to curse, but I didn't	Am vrut să blestem, dar nu am făcut-o
I was promised	Mi s-a promis
I was ahead of time	Am fost înainte de termen
I remember running towards her	Îmi amintesc că alergam spre ea
I got mad at him and stared at him	M-am supărat pe el și m-am tot holbat la el
I desperately wanted to feel that connection with someone	Îmi doream cu disperare să simt acea legătură cu cineva
I can make myself a turkey sandwich	Pot să-mi pregătesc un sandviș cu curcan
I really cursed her	Chiar am blestemat-o
I knew he wouldn't be home one night	Știam că într-o noapte nu se va întoarce acasă
I know you've heard it a thousand times before	Știu că ai mai auzit-o de o mie de ori înainte
I guess it was some kind of poll	Presupun că a fost un fel de sondaj
I've done this flight many times	Am făcut acest zbor de multe ori
I had good reason to remember the moment	Aveam motive întemeiate să-mi amintesc momentul
Both irregular and conventional foreign forces were involved	Au fost implicate atât forțe străine neregulate, cât și forțe convenționale
Note in particular the wide range for this second result	Observați în special gama largă pentru acest al doilea rezultat
I felt like everything was falling apart again	Am simțit că totul se prăbușește din nou
I still didn't think that would happen	Încă nu credeam că se va întâmpla asta
I knew in two days that something was dramatically different	Am știut în două zile că ceva era dramatic diferit
I can't give you the answer to that	Nu pot să-ți dau răspunsul la asta
I straighten it and lay it on the bed	Îl îndrept și îl așez pe pat
I ran my hand along it	Mi-am trecut mâna de-a lungul ei
I wish the transition was easier	Mi-aș fi dorit ca tranziția să fie mai ușoară
I packed my bags	Mi-am umplut bagajele
Use this information wisely	Folosiți aceste informații cu înțelepciune
I knew we needed them, but	Știam că avem nevoie de ei, dar
I've been lucky to have them for sixteen years	Am fost norocos să le am timp de șaisprezece ani
He had his time and his place	Avea timpul și locul lui
A second and a third shot followed	Au urmat o a doua lovitură și o a treia
I was not used to such kindness	Nu eram obișnuit cu o asemenea bunătate
I just can't let anyone stop this disease	Pur și simplu nu pot permite nimănui să oprească această boală
I began to feel free	Am început să mă simt liber
I could make out the words	Am putut distinge cuvintele
I didn't threaten to cut his heart off	Nu am amenințat că îi voi tăia inima
I was very sorry for his wife	Mi-a părut foarte rău pentru soția lui
I've always loved her	Mereu am iubit-o mult
I'll tell her one day	Îi voi spune într-o zi
I can do anything with you behind me	Pot realiza orice cu tine în spatele meu
I took a woman and he took male fertility	Eu am luat femeie și el a luat fertilitate masculină
I just want to forget	Vreau doar să uit
We forgot how little time we all have	Am uitat cât de puțin timp avem cu toții
This was important to him	Acest lucru era important pentru el
I will not feel sad, honestly	Nu mă voi simți trist, sincer
I just have to make a claim	Trebuie doar să fac o revendicare
I thought he was completely insane	Am crezut că este complet nebun
I took it and gave it to him	L-am luat și i-am dat
I quickly learned to listen to that wisdom	Am învățat foarte repede să ascult acea înțelepciune
I started growing it three years ago	Am început să-l cresc în urmă cu trei ani
I had to conduct the first workshop the next morning	Trebuia să conduc primul atelier a doua zi dimineață
Thank you for sharing your opinion as effectively	Îți mulțumesc pentru că ai împărtășit opinia ta la fel de eficient
A strong symbolic sack of wheat hung beside the stage	Un sac de grâu puternic simbolic atârna lângă scenă
I knew he knew that too	Știam că știa și el asta
I couldn't hold them back	nu le mai puteam reține
I should have asked you first, but you were asleep	Ar fi trebuit să te întreb mai întâi, dar dormeai
I have so many people supporting me	Am atât de mulți oameni care mă susțin
I wanted to meet you face to face	Am vrut să te întâlnesc față în față
I thought you were your mother	Am crezut că ești mama ta
I couldn't smell it anymore	Nu mai puteam să-l miros
I was upset because she could have called me earlier	Eram supărată pentru că ar fi putut să mă sune mai devreme
I did not come to condemn, but to give life	Nu am venit să condamn, ci să dau viață
I want him for something else	Îl vreau pentru altceva
I couldn't ask him questions	Nu am putut să-i pun întrebări
I started for them when the door opened	Începusem spre ei când ușa s-a deschis
I worked after making some friends there	Am lucrat după ce mi-am făcut niște prieteni acolo
I have the means to receive more things later	Am mijloace să primesc mai multe lucruri mai târziu
I haven't tried that yet	Nu am încercat încă asta
I just have a little favor to ask you	Am doar o mică favoare să-ți cer
However, I wouldn't mind talking to her	Totuși, nu m-ar deranja să vorbesc cu ea
I chose many interesting things from this source	Am ales multe lucruri interesante din această sursă
However, some are born with it	Câțiva, însă, se nasc cu ea
I hated everyone and everything	I-am urât pe toți și pe toate
A mistake in marriage ruined a third one	O greșeală în căsătorie a stricat o a treia
I told him to let me take him out	I-am spus să mă lase să-l scot afară
I touch my shoulder, a very lucky blind throw	Îmi ating umărul, o aruncare oarbă foarte norocoasă
I wasn't interested in them	Nu m-au interesat de acestea
I used to get away with so much	Obișnuiam să scap cu atât de multe
I wondered about the change, though	M-am întrebat totuși de schimbare
I don't want to hear that whisper again	Nu vreau să aud din nou acea șoaptă
I turned the case over to field agents	Am predat cazul agenților de teren
I had no real reason to be there	Nu aveam niciun motiv real să fiu acolo
I used it to check the news	L-am folosit pentru a verifica știrile
I ended up serving the rich	M-am ajuns să-i slujesc pe cei bogați
Her son will be home from school soon	Fiul ei va fi acasă în curând de la școală
A flood of knowledge	Un potop de cunoștințe
I looked inside and saw that it was quite crowded	M-am uitat înăuntru și am văzut că era destul de aglomerat
I turned and ran	M-am întors și am fugit
I didn't feel like it	Nu aveam chef de asta
I need some time to prepare for the new students	Am nevoie de ceva timp să mă pregătesc pentru noii studenți
I stopped fighting with different personalities	Am încetat să mă mai lupt cu personalitatea diferită
I have to control myself	Trebuie să mă stăpânesc
I look forward to training you	Aștept cu nerăbdare să te antrenez
I am very pleased to see your post	Sunt foarte mulțumit să văd postarea dvs
I pass him a second time	Trec a doua oara pe langa el
I needed a joint so badly	Aveam atât de mare nevoie de o articulație
I'd imagine it pretty bad	Mi-aș imagina destul de rău
I realize my clothes fit	Îmi dau seama că hainele mele se potrivesc
I didn't answer at first, the relief crossed my chest	Nu i-am răspuns la început, ușurarea mi-a străbătut pieptul
I can't stand being around the house anymore	Nu mai suport să fiu prin casă
I just want to see how he does it	Vreau doar să văd cum o face
The casting was critical	Castingul a fost critic
I agree that he is a good speaker	Sunt de acord că este un bun orator
I took several steps back away from him	Am făcut mai mulți pași înapoi, departe de el
I really set my heart on you	Chiar mi-am pus inima pentru tine
I feel good, actually	Mă simt bine, de fapt
I haven't heard from you all summer	Nu am auzit de tine toată vara
I still want him and you still have him	Încă îl vreau și tu încă îl ai
I went into the kitchen	Am intrat în bucătărie
I wish that would be true	Aș vrea să fie adevărat
I had to give up on the site	A trebuit să renunț pe site
I'm not a person to let go of that anger	Nu sunt o persoană care lasă furia asta
I think we will continue to build transit	Cred că vom continua să construim tranzit
I just won't speculate	Pur și simplu nu voi specula
I was ready to go out right then	Eram gata să ies chiar atunci
I knew they wanted her	Știam că ei o doreau
I didn't talk to her at all	Nu am vorbit deloc cu ea
I catch my reflection	Îmi surprind reflexia
I'm getting more focused these days	Iau mai multă concentrare zilele astea
I highly recommend it	O recomand cu mare drag
I guess it was his nature	Presupun că era natura lui
I go to another one every two hours	Trec la alta la fiecare două ore
I could vaguely hear my own breathing	Îmi auzeam vag propria respirație
I didn't read anything	Nu am citit nimic
I need you to do me a favor	Am nevoie să-mi faci o favoare
I never deserved the love he gave me	Nu am meritat niciodată dragostea pe care mi-a oferit-o
I should add a picture of a card	Ar trebui să adaug o poză a unui card
I have the house for myself and I can collapse	Am casa pentru mine și mă pot prăbuși
I smelled fresh coffee	Am simțit mirosul de cafea proaspătă
I'm sorry to say he destroyed it	Îmi pare rău să spun că a distrus-o
I was responsible for him	Eram responsabil pentru el
A rarely used street	O stradă rar folosită
For a few more hours my wolf would take over	Încă câteva ore și lupul meu avea să preia conducerea
I prayed, but nothing dramatic came to mind	M-am rugat, dar nu mi-a venit nimic dramatic în minte
I'm even starting to look at the phone again	Încep chiar să mă uit din nou la telefon
I make a bag full of clean clothes	Îmi fac o geantă plină cu haine curate
I know what he's saying without using words	Știu ce spune fără să folosesc cuvinte
He underwent a total of eight knee surgeries	A suferit în total opt operații la genunchi
I know who he is with	Știu cu cine este el
I was taking this step in turn	Făceam acest pas pe rând
I know my audience would appreciate your work	Știu că publicul meu ar aprecia munca ta
But I'm not worried	Nu sunt insa ingrijorat
I couldn't keep it	Nu l-am mai putut păstra
I had no other ideas	Alte idei nu am avut
I was not weak, I was not a prey	Nu eram slab, nu eram o pradă
I couldn't tell the truth	Nu am putut spune adevărul
I knew you'd be back	Știam că te vei întoarce
I will not fight for your army against my people	Nu voi lupta pentru armata ta împotriva neamului meu
I stood still and watched him leave	Am stat ferm pe loc și l-am privit plecând
I will reward your friendship	Îți voi răsplăti prietenia
A deep void has been filled	Un gol adânc a fost umplut
I will continue to pray for her	Voi continua să mă rog pentru ea
I liked it quite a lot	Mi-a placut destul de mult
I wasn't good enough	Nu am fost suficient de bun
Some have found the game too easy for adult gamers	Unii au considerat jocul prea ușor pentru jucătorii adulți
I'd say it sounds right	Aș spune că sună corect
I was grateful he forced a smile anyway	Am fost recunoscător că a forțat un zâmbet oricum
A court order could grant him custody	Un ordin judecătoresc i-ar putea acorda custodia
I think that requires a lot physically and emotionally	Cred că asta necesită mult din punct de vedere fizic și emoțional
I think he lost his mind	Cred că și-a pierdut sensul
I never loved you and you never loved me	Nu te-am iubit niciodată și tu nu m-ai iubit niciodată
I loved him too much	L-am iubit prea mult
I took it out of my pocket and answered	L-am scos din buzunar și am răspuns
I had other things on my mind	Aveam alte lucruri în minte
I think my lawn is pretty ready	Cred că gazonul meu este destul de pregătit
I really thought he hit houses	Chiar am crezut că a lovit casele
I had a troubled youth	Am avut o tinerețe tulburată
One child has disappeared	Un copil a dispărut
I had absolutely no context	Nu aveam absolut nici un context
I miss eggs, but I've never eaten much	Mi-e dor de ouă, dar, de regulă, nu am mâncat niciodată multe
I had to slow down, take smaller steps	A trebuit să încetinesc, să fac pași mai mici
These occur earlier in women with more body fat	Acestea apar mai devreme la femeile cu mai multă grăsime corporală
I'm just glad it's over	Sunt la fel de bucuros că s-a terminat
I respect them for that	Îi respect pentru asta
I can tell he likes you	Pot spune că te place
I just got here yesterday	Tocmai am ajuns aici ieri
I would be there for three days	Aș fi acolo trei zile
I felt so bad for her	M-am simțit atât de rău pentru ea
I throw my arms to the side, myself	Îmi arunc brațele în lateral, tot eu însumi
I didn't read his mind	Nu i-am citit gândurile
I slip painfully against the wall and hit the floor	Alunec dureros pe perete și lovesc podeaua
I deliver the perfect egg every time	Livrez oul perfect de fiecare dată
I guess it makes no difference now	Presupun că nu are nicio diferență acum
A shiver went through her	Un fior o cuprinse
I miss my old self too	Și mie mi-e dor de vechiul eu
I know you will hate me	Știu că mă vei urî
I couldn't be afraid that he would reveal me either	Nici mie nu puteam să-mi fie teamă, că m-ar dezvălui
I look forward to serving you	Sunt dornic să vă servesc
I was glad to see the light in them	M-am bucurat să văd lumina în ei
We wouldn't leave without them	Nu plecam fără ei
A figure in the corner of my eye	O siluetă în coada ochiului meu
I closed the door and put on my coat	Am închis ușa și mi-am pus haina
The use of electricity has become increasingly common	Utilizarea energiei electrice a devenit din ce în ce mai comună
The year of his death is unknown	Anul morții sale este necunoscut
I woke up hoping he was right	M-am trezit sperând că avea dreptate
I mean, how wonderful	Adică, cât de minunat
I turned and hurried down the hall to the stairs	M-am întors și m-am grăbit pe hol spre scări
I can't wait for our dinner this weekend	Abia aștept cina noastră weekendul acesta
I will celebrate this with great joy	Voi sărbători asta cu mare bucurie
I shuddered at the thought of what the third might bring	M-am înfiorat gândindu-mă ce ar putea aduce al treilea
I hope these are not their spirits still wandering through these forests	Sper că acestea nu sunt spiritele lor care rătăcesc încă prin aceste păduri
A few answers back and then no answer	Câteva răspunsuri înapoi și apoi niciun răspuns
I have to face my dreams	Trebuie să-mi înfrunt visele
I have a special job for you tonight	Am o slujbă specială pentru tine în seara asta
I really appreciate your help in this matter	Apreciez foarte mult ajutorul dumneavoastră în această chestiune
A sight he had been looking forward to	O priveliște pe care o așteptase cu nerăbdare
I'd like to know more about you	Aș dori să știu mai multe despre tine
I wasn't sure which place sounded more interesting	Nu eram sigur care loc suna mai interesant
I wanted to tell him	Am vrut să-i spun
I felt bad for forgetting	M-am simțit prost că am uitat
I did a play for her sympathy	Am făcut o piesă pentru simpatia ei
I've met the most interesting people in recent years	Am cunoscut cei mai interesanți oameni în ultimii ani
I served in the dark, behind the scenes at every opportunity	Am servit în obscuritate, în culise cu fiecare ocazie
I'll explain everything once we're on the move	Voi explica totul odată ce suntem în mișcare
I could try his house anyway	Aș putea să încerc casa lui oricum
I woke up missing it	M-am trezit că nu-mi lipsește
The research lasted two years	Cercetarea a durat doi ani
I was really right with you	Chiar am avut dreptate cu tine
I ate hundreds	Am mâncat sute
I want us back in the air in ten minutes	Vreau să ne întoarcem în aer în zece minute
I gave birth to her alone	Am născut-o singură
I remember rare occasions when it softened	Îmi amintesc de rare ocazii când s-a înmuiat
I was already a little sad	Eram deja puțin trist
I took it out of my pocket	Am scos-o din buzunar
I like the way you broke it down	Îmi place felul în care l-ai defalcat
The couple had a son	Cuplul a avut un fiu
I thought he was seriously injured	Am crezut că a fost rănit destul de grav
A woman had done the job	O femeie făcuse treaba
I couldn't let one of my friends kill me	Nu am putut-o lăsa să-mi omoare unul dintre prietenii mei
I look at any of the decisions as courage	Privesc oricare dintre decizii ca pe curaj
I take a towel and dry myself	Iau un prosop și mă usuc și eu
A long leg slips out of the darkness	Un picior lung alunecă din întuneric
I mean, with the library part	Adică, cu partea despre bibliotecă
I went down to the lawn	Am coborât la gazon
I was upstairs, you know, with a lady	Eram sus, știi, cu o doamnă
I hope he can see me later	Sper că va putea să mă vadă mai târziu
I also expect him to be able to speak a human language	De asemenea, mă aștept ca el să poată vorbi o limbă umană
A woman was with him	O femeie era cu el
A roar began deep in his lungs	Un vuiet a început adânc în plămânii lui
It was not a comfortable merger	Nu a fost o fuziune confortabilă
I barely managed to control my immediate anger	Abia am reușit să-mi țin furia imediată în frâu
I think he filled the whole lock	Cred că a umplut toată ecluza
I might as well think some really serious things about me	De asemenea, aș putea crede că unele lucruri cu adevărat serioase despre mine
I sat on top of her remains	Am stat deasupra rămășițelor ei
I carefully wrapped it around my neck	L-am prins cu grijă în jurul gâtului meu
I'd like to think it was a coincidence	Mi-ar plăcea să cred că a fost un act întâmplător
I intended to comment on space navigation	Am intenționat să o comentez pe cea despre navigarea în spații
I nodded in the direction of the door	Am dat din cap în direcția ușii
I was mad at my family and friends	Eram supărat pe familia și prietenii mei
I needed some quiet time	Aveam nevoie de timp de liniște
I had left a handprint on her face	Îi lăsasem o amprentă de mână pe fața ei
Murder was also a serious problem	Crima a fost, de asemenea, o problemă serioasă
A long sigh escaped the watching girl	Un oftat lung a scăpat fetei care privea
I know she's been neglected lately	Știu că s-a simțit neglijată în ultima vreme
It is the nature of the bird	Este natura păsării
I appreciate that you are as confidential as possible	Apreciez că sunteți cât mai confidențial posibil
A strong, easterly wind blew from the desert	Un vânt puternic, fierbinte, de est a suflat din deșert
I explained the contents of one of them	Am explicat conținutul uneia dintre ele
I shot my beautiful wife	Mi-am împușcat frumoasa soție
I was generally an unknown guy until then	Am fost în general un tip necunoscut până atunci
I finished another chapter	Am terminat un alt capitol
I really didn't know how to behave	Chiar nu știam cum să mă comport
I do what is best for this company	Fac ceea ce este mai bine pentru această companie
A moment later, he returned with a glass of water	O clipă mai târziu, s-a întors cu un pahar cu apă
But I wouldn't be too worried	N-aș fi însă prea îngrijorat
I was wondering what kind of plants grow there	Mă întrebam ce fel de plante cresc acolo
I could make you a good offer	Ti-as putea face si o oferta buna
The result is mutual resemblance to mutual protection	Rezultatul este asemănarea reciprocă pentru protecția reciprocă
I am an immortal being, a spirit	Sunt o ființă nemuritoare, un spirit
I had to get rid of this experience	Trebuia să mă eliberez de această experiență
A war made by him	Un război făcut de el
I was fine with any of them	Am fost bine cu oricare dintre ele
I didn't get much out of it myself	Eu însumi nu am scos mare lucru din ea
I couldn't find my words for a minute	Nu mi-am putut găsi cuvintele pentru un minut
A new name, one created by sweat and skill	Un nume nou, unul creat prin sudoare și pricepere
A good thing, because we ate all our food	Un lucru bun, pentru că ne-am mâncat toată mâncarea
A nurse led me to a small room	O asistentă ma condus într-o cameră mică
I went with a girl with red gothic hair	Am plecat cu o fată care avea părul roșu gotic
I think you'll like the color	Cred că o să-ți placă culoarea
I didn't even recognize this person taking the lead	Nici măcar nu am recunoscut această persoană care preia conducerea
I asked her if she wanted to finish it	Am întrebat-o dacă vrea să o termine
A natural for a novel	Un firesc pentru un roman
I never expected that	Nu m-am așteptat niciodată la asta
I need to feel loved, just for tonight	Trebuie să mă simt iubită, doar pentru seara asta
I built my first landing page with it	Am construit prima mea pagină de destinație cu ea
I have to learn everything for myself	Trebuie să învăț totul pentru mine
I'm moving away from vanity	Mă îndepărtez de vanitate
Many of them speed up when they see me	Mulți dintre ei accelerează când mă văd
I explain to the policeman	îi explic polițistului
I need to calm my emotions quickly	Trebuie să-mi atenuez emoțiile și repede
I didn't have to go to bed with him	Nu a trebuit să sar în pat cu el
A list of friends he has won	O listă de prieteni pe care și-a câștigat-o
I sat down in my chair	M-am ținut jos pe scaunul meu
I could see the other side	Vedeam cealaltă parte
I have to admit it was a smart move	Trebuie să recunosc că a fost o mișcare inteligentă
I am the master of all	Eu sunt stăpânul tuturor
I never thought to check	Nu m-am gândit niciodată să verific
I turn to the man	Mă întorc spre bărbat
A kind of assumption came into her head	Un fel de presupunere a apărut în capul ei
I guess they thought she was safe	Bănuiesc că au crezut că e în siguranță
A mental illness can be a serious medical need	O boală mintală poate constitui o nevoie medicală gravă
I was suddenly upset about everything	Am fost brusc supărat de toate
I checked all the columns and data in the table	Am verificat toate coloanele și datele din tabel
I've never met anyone	Nu m-am întâlnit niciodată cu nimeni
I still couldn't reach him today	Nu am reușit să-l ajung încă azi
I mean, look at me	Adică, uită-te la mine
I followed the path both from memory and sight	Am urmat calea atât din memorie, cât și din vedere
I wanted to be fully prepared before giving an answer	Am vrut să fiu pe deplin pregătit înainte de a da un răspuns
He vomits several times	Vomează de mai multe ori
I need to know it's okay	Trebuie să știu că e bine
I could hear something moving behind me	Auzeam ceva mișcându-se în spatele meu
I should remain his captive	Ar trebui să rămân captiv al lui
I saw him on the street, but	L-am văzut pe stradă, dar
I could feel his breath burdening my skin	Îi simțeam respirația împovărându-mi pielea
I wish he didn't talk on the phone about the pot anymore	Mi-aș dori să nu mai vorbească la telefon despre oală
I never thought my job would work	Nu m-am gândit niciodată că munca mea va ajunge la asta
I missed that short window of opportunity in which they fit	Am ratat acea scurtă fereastră de oportunitate în care se potriveau
A woman's emotions are strong	Emoțiile unei femei sunt puternice
I smell death, the smell of battle	Percep un miros de moarte, un miros de luptă
I have no idea how or why, but it is	Nu am idee cum sau de ce, dar este
I was dying inside	Muream din interior
Testing delayed the program	Testarea a întârziat programul
I bet he'll get a shot at this	Pun pariu că va primi o lovitură din asta
A loss of wealth or income may be unavoidable	O pierdere de avere sau de venit poate fi inevitabilă
I wonder how he continued to get rid of the rope	Mă întreb cum a continuat să scape de frânghie
I offer great close-up magic for your guests	Ofer o mare magie de aproape pentru oaspeții tăi
He raised the values ​​of democracy	El a ridicat valorile democrației
I knew it would work out by the next day	Știam că se va rezolva până a doua zi
I knew he was thinking of something	Știam că se gândește la ceva
I take my backpack and go down the stairs	Iau rucsacul și cobor scările
I did not know that my ability could be limited	Nu știam că capacitatea mea poate fi limitată
A musical tone resounded throughout the cave	Un ton muzical a răsunat în toată peștera
I wonder why he married your mother instead of her	Mă întreb de ce s-a căsătorit cu mama ta în loc de ea
I want to help with the investigation	Vreau să ajut cu ancheta
I turn my attention back to the beach	Îmi îndrept înapoi atenția către plajă
I was sure the table was me	Eram sigur că masa eram eu
A divorce is probably the best way to go	Un divorț este probabil cea mai bună cale de a merge
I enjoyed learning the language	Mi-a plăcut să învăț limba
I recognize two of them	Recunosc doi dintre ei
I ran back in another direction	Am fugit înapoi în altă direcție
A little early to think about lunch	Puțin devreme să mă gândesc la prânz
I had to stay here and finish	A trebuit să rămân aici și să termin
I have a husband and a child waiting for me	Am un soț și un copil care mă așteaptă
I can't go into details on the phone	Nu pot intra în detalii la telefon
I will not reveal another	Nu voi dezvălui alta
I think he has a very good game to play	Cred că are un joc de făcut foarte bine
A fishing net works to catch them during the day	O plasă de pescuit funcționează pentru prinderea lor în timpul zilei
A value between the extreme members of the dataset	O valoare între membrii extremi ai setului de date
I finally had the courage to speak	Am avut în sfârșit curajul să vorbesc
I understood his exhaustion	I-am înțeles epuizarea
I also offer advice on security systems	Ofer si consiliere privind sistemele de securitate
I noticed the resemblance in his youth	Am observat asemănarea în tinerețea lui
I appreciate more clearly what that meant	Apreciez mai clar ce a însemnat asta
I can't believe you brought me into this	Nu pot să cred că m-ai adus în asta
The reason for this difference is unclear	Motivul acestei diferențe nu este clar
I need to relax for a while	Trebuie să mă relaxez o vreme
I was late writing reports	Am întârziat să scriu rapoarte
I also enjoyed an occasional drink	M-am bucurat și eu de o băutură ocazională
I'm obliged to reveal this man	Sunt obligat să dezvălui acest om
I helped them operate on her in exchange for their care	I-am ajutat să o opereze în schimbul îngrijirii lor
I need to figure out how to handle this	Trebuie să aflu cum să mă descurc cu asta
I'm learning patience too	Învăț și eu răbdarea
I shouldn't have been so difficult	Nu ar fi trebuit să fiu atât de dificil
A lower section fell forward	O secțiune de jos a căzut înainte
A family photo greeted me on a nearby wall	O fotografie de familie m-a întâmpinat pe un perete din apropiere
I stopped for a photo of three men sitting together	M-am oprit la o fotografie cu trei bărbați, stând împreună
The city's population grew rapidly	Populația orașului a crescut rapid
I noticed a large bag next to him	Am observat o geantă mare lângă el
Often the first ring is a field	Adesea, primul inel este un câmp
I think we'll take your own gun	Cred că o să-ți luăm propriul pistol
No one can reach me	Nimeni nu poate ajunge la mine
A piece of plain, standard, plain, plain, white paper	O bucată de hârtie obișnuită, standard, simplă, obișnuită, în alb
A carpenter by trade, he worked in the construction industry	Tâmplar de meserie, a lucrat în industria construcțiilor
I was afraid something like this would happen	Mi-a fost teamă că se va întâmpla așa ceva
I hope it's the first of many	Sper să fie primul dintre multe
I shrugged at his body	Am ridicat din umeri de corpul lui
However, I did not mean that	Totuși, nu am vrut să spun așa
I had found my calling	Îmi găsisem chemarea
I'm not familiar with his gender	Nu sunt familiarizat cu genul pe care îl are
I like to promote this event as much as possible	Îmi place să promovez acest eveniment pe cât posibil
I need to get to him quickly, she thought	Trebuie să ajung repede la el, își spuse ea
I got up and walked slowly to the door	M-am ridicat și m-am îndreptat încet spre uşă
I want to go home safely	Vreau să mergi acasă în siguranță
I had to make some friends	Trebuia să-mi fac niște prieteni
I met her in a group	Am cunoscut-o prin grup
A warrior is a protector of ideals, principles, and honor	Un războinic este un protector al idealurilor, principiilor și onoarei
I really started to make my mark	Chiar am început să-mi pun amprenta
I lost my mind	Mi-am scos gândurile din minte
A spark of heat ran through his body	O scânteie de căldură i-a străbătut corpul
I smoke one at a time	Fumez unul la o singură repriză
A figure lingered in the shadows behind her	O siluetă zăbovea în umbră în spatele ei
I looked up to meet her eyes	Mi-am ridicat privirea ca să-i întâlnesc ochii
I understand that you are interested in what causes change	Înțeleg că ești interesat de ceea ce produce schimbare
I tripped in the dark for six steps	M-am împiedicat de șase pași în întuneric
I felt like a girl in love	M-am simțit ca o fată îndrăgostită
I definitely want to hit him in the ass	Cu siguranță vreau să-l lovesc în fund
I still love the baby	Încă îl iubesc pe copil
I felt the pressure drop	Am simțit că presiunea scade
I have a little bug or something	Am un mic bug sau ceva de genul ăsta
I talked to her after class	Am vorbit cu ea după curs
A flash of white light appeared beside me	Un fulger de lumină albă a apărut lângă mine
I like being in your arms	Îmi place să fiu în brațele tale
I sat in the churchyard	Am stat în creșa bisericii
I walked to the evening sun, in good shape	Am mers spre soarele serii, în formă bună
I think there's more to his story	Cred că e mai mult în povestea lui
I was mad at her	Eram supărat pe ea
I still haven't been able to answer	Încă nu am putut să răspund
I was so relieved to wake up from that meeting	Am fost atât de uşurat să mă trezesc din acea întâlnire
I've never felt so hurt	Nu m-am simțit niciodată rănit așa
A bad influence on everyone he was with	O influență proastă asupra tuturor celor cu care era
I knew exactly what he was talking about	Știam exact despre ce vorbea
I've always considered them a little weird, to be honest	Intotdeauna le-am considerat un pic ciudate, sincer sa fiu
I couldn't believe he had just done that	Nu-mi venea să cred că tocmai făcuse asta
I needed someone who understood the darkness	Aveam nevoie de cineva care să înțeleagă întunericul
I never doubted my ability to heal	Nu m-am îndoit niciodată de capacitatea mea de a mă vindeca
I was ready for anything but her little games in the bedroom	Eram pregătită pentru orice, cu excepția micilor ei jocuri în dormitor
A change has come upon them	O schimbare a venit peste ei
I could really use one	Chiar aș putea folosi unul
I carry a toolbox in the trunk of the car	Port o cutie de scule în portbagajul mașinii
I sit down, ready to shed blood	Mă așez, gata să dau sânge
And there's no way to tell	Și nu există nicio modalitate de a spune
I couldn't talk or think anymore	Nu mai puteam vorbi sau gândi
I was also dismissed on appeal	Am fost respinsă și în procesul de recurs
I wonder if we're going to get out of here	Mă întreb că vom pleca de aici
I can't take the pain away anymore	Nu mai pot alunga durerea
I turned around and found another girl	M-am întors și am găsit o altă fată
Bean runs with them	Bean aleargă cu ei
An old woman saved him and a few others	O bătrână l-a salvat pe el și pe alții câțiva
I felt damp and looked down	Am simțit umezeală și m-am uitat în jos
I had a horrible thought	Am avut un gând oribil
I should have said something earlier	Ar fi trebuit să spun ceva mai devreme
A memory rose from the mist of her mind	O amintire se ridică din ceața minții ei
I don't feel like ever doing it again	Nu am chef să o mai fac vreodată
I was told, for example, that wound care is provided here	Mi sa spus, de exemplu, îngrijirea rănilor este oferită aici
A visible room appeared	A apărut o cameră la vedere
I was disappointed, but not surprised	Am fost dezamăgit, dar nu surprins
I never see him with his boyfriend or girlfriend	Nu-l văd niciodată cu iubitul sau prietena
I rubbed it hard, trying to warm up again	L-am frecat cu putere, încercând să mă încălzesc din nou
I'd like to drop the subject	Mi-aș dori să lase subiectul să cadă
I beg your pardon	iti cer iertare
A high index indicates a better object recognition memory	Un indice ridicat indică o memorie mai bună de recunoaștere a obiectelor
I was separated from my group and I need orders	Am fost separat de grupul meu și am nevoie de comenzi
I started with an apology	Am început cu scuze
I need to know what pushed her to kill me	Trebuie să știu ce a împins-o să mă omoare
I hope it will help you	Sper să vă fie de ajutor
I realize this is a very old post	Îmi dau seama că aceasta este o postare foarte veche
I got three or four times in a row	Am primit trei sau patru de câteva ori la rând
I was very blessed with a lot of support	Am fost foarte binecuvântat cu mult sprijin
I couldn't tell a pattern	Nu am putut discerne un model
I wanted to put this show on the road	Am vrut să scot acest spectacol pe drum
I didn't understand that when I read the Bible	Nu am înțeles asta citind Biblia
A thin layer of dust lay on top	Deasupra se așezase un strat fin de praf
I need you to keep it nice and light	Am nevoie să-l păstrezi frumos și ușor înainte
I think he should teach a class	Cred că ar trebui să predea o clasă
I know she has to solve our problem first	Știu că ea trebuie să ne rezolve mai întâi problema
There was a real sense of personal responsibility	S-a trezit un adevărat simț al responsabilității personale
I know how you felt when you woke up	Știu ce ai simțit când te trezeai
I knock him to the ground	Îl dau la pământ
I miss my sister and her friends	Mi-e dor de sora mea și de prietenii ei
I'll be honest too	Voi fi și eu sincer
Certain press restrictions have been lifted	Au fost ridicate anumite restricții de presă
I question her ability to relate to people	Îi pun la îndoială capacitatea ei de a relaționa cu oamenii
A few more steps and he'll be there	Încă câțiva pași și va fi acolo
I see a hundred ways to do it better	Văd o sută de moduri de a o face mai bine
I take a deep breath and try again	Trag aer în piept și încerc din nou
I heard them say it provides air cover	I-am auzit spunând că oferă acoperire de aer
I can see the real self	Pot să văd adevăratul eu
I made a mistake and ordered from another company	Am facut o greseala si am comandat de la o alta firma
I shuddered at the thought of such a fate	M-am înfiorat la gândul la o asemenea soartă
I want you to really focus	Vreau să te concentrezi cu adevărat
We never noticed that we were back at the cottage	Nu am observat niciodată că ne-am întors la cabană
I had to learn to keep my mouth shut	Trebuia să învăț să-mi țin gura
I couldn't believe we were going to travel in this pile	Nu-mi venea să cred că vom călători în grămada asta
I could do mine	Aș putea să o fac a mea
I think that was my biggest mistake	Cred că asta a fost cea mai mare greșeală a mea
A moment later, he found himself sitting outside	O clipă mai târziu, se trezi stând afară
I didn't know anything different	Nu știam nimic diferit
I turned and started running towards the car	M-am întors și am început să alerg spre mașină
I reached for her purse and pulled out the money	Am întins mâna după poșeta ei și am scos banii
I'm so far away from you now	Sunt atât de departe de tine acum
I felt too good to worry	Mă simțeam prea bine să-mi fac griji
I would call a taxi after a safe distance	Aș chema un taxi după o distanță sigură
I entered the meeting with nerves, but with high hopes	Am intrat la întâlnire cu nervi, dar cu mari speranțe
I knew the look	Știam bine aspectul
I wondered what he might have in the glove compartment	M-am întrebat ce ar putea avea în torpedo
I run a small consulting firm	Conduc o mică firmă de consultanță
I've seen and heard enough	Am văzut și am auzit destule
I was finally free to live my dreams	Am fost în sfârșit liber să-mi trăiesc visele
I studied the rock, turning it over in my fingers	Am studiat stânca, întorcând-o în degete
I hated myself for lying	M-am urât pentru că mințeam
I was also familiar with this road	Si eu eram familiarizat cu acest drum
I had no idea what he needed to know	Habar n-aveam ce avea nevoie să știu
I have to shoot the real gun	Trebuie să trag cu pușca adevărat
I find my phone, I check the time	Îmi găsesc telefonul, verific ora
I wish it were like that today	Aș vrea să fie așa azi
I watched the low sunlight through the trees	M-am uitat la fazele joase de soare care străpungeau copacii
I don't know what to do with this dream	Nu stiu ce sa fac din acest vis
This project is not decided	Acest proiect nu este decis
All votes are counted manually	Toate voturile sunt numărate manual
I'm surprised when someone loves me	Sunt surprins când cineva mă iubește
I mean, I'm extraordinary	Adică sunt ceva extraordinar
I'm so sorry for yesterday	Îmi pare foarte rău pentru ziua de ieri
I opened my mouth and closed it	Am deschis gura și am închis-o
I've never thought of that before	Nu m-am gândit niciodată la asta până acum
I feel like a tournament player now	Mă simt ca un jucător de turneu acum
I was paid the full amount due	Mi s-a plătit întreaga sumă datorată
A lot of young soldiers protect and insure you	O grămadă de tineri soldați te protejează și asigură pentru tine
I didn't do too much harm cooking my bird either	Nici eu nu am făcut prea rău gătindu-mi pasărea
I just needed to be on the move	Trebuia doar să fiu în mișcare
I liked that she took such good care of herself	Mi-a plăcut că a avut atât de bine grijă de ea însăși
I wanted to get all the meat off his bones	Am vrut să-i scot toată carnea de pe oase
I can map it	Pot să o cartografiaz
One blow to the head	O singură lovitură în cap
I look beautiful, but that's a lie	Arăt frumos, dar asta e o minciună
I immediately wake up admiring an alien landscape	Mă trezesc imediat admirând un peisaj extraterestru
I was looking forward to opening the box	Eram nerăbdătoare să deschid cutia
I know you went to the doctor	Știu că ai fost la doctor
I was very close to my niece	Eram foarte aproape de nepoata mea
The two end up alone at the office	Cei doi ajung în cele din urmă singuri la birou
I want you to ride me, baby	Vreau să mă călărești, iubito
I feel a small tear running down my cheek	Simt o mică lacrimă rulându-mi pe obraz
I just didn't have the appetite	Pur si simplu nu aveam pofta de mancare
I have a bad feeling	Am un sentiment prost
I've always enjoyed listening to them talk about work	Mi-a plăcut întotdeauna să-i ascult vorbind despre muncă
I tried this and she knocked me down	Am încercat asta și ea m-a doborât
I swallowed hard in the knot in my throat	Am înghițit în sec de nodul din gât
I was the father, the brother and even the dog	Eram tatăl, fratele și chiar câinele
I wrote him a letter	I-am scris o scrisoare
I could hear them talking and laughing	Îi auzeam vorbind și râzând
I'm just asking you not to attack me	Vă cer doar să nu mă atacați
There is no will to fight	Nu există voință de a lupta
I wonder if he can even see	Mă întreb dacă poate chiar să vadă
I saw a man coming towards me	Am văzut un bărbat venind spre mine
I need to move as fast as I can	Trebuie să mă mișc cât mai repede posibil
I had to get to the end	A trebuit să ajung până la capăt
It didn't seem important to me	Nu mi s-a părut important
A middle ground, that's it	O cale de mijloc, asta este
I really enjoy watching and doing sports	Îmi place foarte mult să mă uit și să fac sport
I wasn't convinced	Eu nu eram convins
I hope you come and say hello!	Sper că vei veni și vei saluta!
I wasn't part of that case	Nu am făcut parte din acel caz
I sincerely doubt she wants him dead	Mă îndoiesc sincer că-l vrea mort
I didn't know the whole story	Nu știam întreaga istorie
I wanted to want each other	Am vrut să se dorească unul pe altul
I wondered about this trip	M-am întrebat despre această călătorie
I also remembered the importance of family	Mi-am amintit și de importanța familiei
A very good dinner was offered by friends	O cină foarte bună a fost oferită de prieteni
I shrugged and smiled at her	Am ridicat din umeri la ea și i-am zâmbit
I'm done with the family complex now	Am terminat complexul familiei, acum
A very faithful man	Un om foarte credincios
I couldn't imagine what was happening	Nu mi-am putut imagina ce se întâmplă
I'll probably never see them again	Probabil că nu le voi mai vedea niciodată
I could try to join another of your men	Aș putea încerca să mă alătur unui alt dintre oamenii tăi
I just met him	De-abia l-am cunoscut
The central proposal was influential, but very controversial	Propunerea centrală a fost influentă, dar foarte controversată
I brought the people from the porch inside	Am adus oamenii de pe verandă înăuntru
In the first, serious damage was reported	În primul s-au raportat pagube grave
The identity of those behind his crime is disputed	Identitatea celor din spatele crimei sale este contestată
A survivor just came to my house	Un supraviețuitor tocmai a venit la mine acasă
A sheet of yellow paper fell	A căzut o foaie de hârtie galbenă
I like to stay on the road	Îmi place să rămân pe drum
Troops usually meet weekly	Trupele se întâlnesc de obicei săptămânal
I let him do what he wanted	L-am lăsat să facă ce a vrut
I fell asleep half the time	Am adormit jumătate din timp
I opt for these instead	Eu optez in schimb pentru astea
I told you the story of my life	Ți-am spus povestea vieții mele
I majored in music theater in college	Am fost o specializare în teatru muzical la facultate
I wanted to come with mine	Am vrut să vin cu al meu
I know how beautiful the feeling of love is	Știu cât de frumos este sentimentul iubirii
I will not fail to be taken	Nu voi lipsi să fiu luat
I just wanted to know if you have an idea	Am vrut doar să știu dacă ai o idee
A mouth large enough to swallow a head	O gură suficient de mare pentru a înghiți un cap
I had no idea they would be here today	Nu aveam idee că vor fi aici astăzi
A door opened and closed	O ușă s-a deschis și s-a închis
An old search for train elements between goods	O cercetare veche a elementelor de tren între mărfuri
I'm terrified, like yesterday	Sunt îngrozită, ca ieri
I didn't steal the money	Nu am furat banii
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum îmi place, sună ca o melodie
I could imagine everything	Mi-aș putea imagina totul
I was playing with her hair	Mă jucam cu părul ei
I told him his name over and over again	I-am spus numele, iar și iar
I teach her children	Eu îi învăț copiii
I press my wet middle finger into its opening	Îmi apăs degetul mijlociu umed în deschiderea lui
I covered the depths because of that	Am acoperit adâncul din cauza asta
I also made them white and they looked great	Am facut si eu albe si au aratat grozav
I recognized the artist's work	Am recunoscut munca artistului
I think there is an equal constant flow of heat	Cred că există un flux egal constant de căldură
I was impressed with how good their chocolate was	Am fost impresionat cât de bună era ciocolata lor
The table below is a collection of such methods	Tabelul de mai jos este o colecție de astfel de metode
I have an idea right now	Am o idee chiar acum
I see a lot of people confusing big income with wealth	Văd mulți oameni care confundă veniturile mari cu averea
A girl, however, could not do so much work	O fată, totuși, nu putea face atât de multă muncă
Strange words with an unknown meaning appear throughout the series	Cuvinte ciudate cu sens necunoscut apar pe tot parcursul seriei
A pattern may appear	Poate apărea un model
I agree with your points	Sunt de acord cu punctele tale
I can understand why	Pot să înțeleg de ce
I couldn't stop looking at them	Nu mă puteam opri să mă uit la ei
I looked at him, tears still in my eyes	M-am uitat la el, cu lacrimi încă în ochi
Failure to do so could result in criminal prosecution	Nerespectarea acestui lucru ar putea duce la urmărire penală
I was glad to find him happy	M-am bucurat să-l găsesc vesel
I want to solve the problem by accepting the ticket	Vreau să rezolv problema acceptând biletul
Martin where there was a tropical storm watch	Martin unde se aflau un ceas de furtună tropicală
I could never in my family	N-am putut niciodată în familia mea
I need to see your proof	Trebuie să văd dovada ta
I'm looking for a long-term sexual relationship	Caut o relatie sexuala pe termen lung
I'm following the direction of the sound	Urmăresc direcția sunetului
I started listening to you	Am început să te ascult
I never thought there might be a baby	Nu m-am gândit niciodată că poate exista un copil
I couldn't publish it	Nu l-am putut publica
I think it's absolutely fine	Eu cred că este absolut bine
I remember not feeling any inner conflict	Îmi amintesc să nu simt niciun conflict interior
I had absolutely no intention of publishing	Nu aveam absolut nicio intenție să public
I'll hold on	O să mă țin
I was ashamed to call myself a man	Mi-era rușine să mă numesc bărbat
I won't ask	Nu voi mai întreba
I was planning to live at least until retirement	Plănuiam să trăiesc cel puțin până la pensie
I probably should have done it differently	Probabil că ar fi trebuit să o fac altfel
I didn't let him go either	Nici eu nu l-am dat drumul
I want a space between my past and my future	Vreau spațiu între trecutul meu și viitorul meu
I couldn't handle it now	Nu am putut să mă descurc cu el acum
I know he would feel more comfortable in them	Știu că s-ar simți mai confortabil în ele
I don't have to take this	Nu trebuie să iau asta
This has been very unusual for a long time	Acest lucru a fost foarte neobișnuit pentru perioada de timp
I don't like scandal	Nu-mi place scandalul
I took it as a negative	Am luat-o ca pe toate negative
It is a critical position	Este o poziție critică
I slid mine over hers	L-am alunecat pe al meu peste al ei
The third option was chosen	A fost aleasă a treia variantă
I've almost never seen my family and friends before	Nu mi-am mai văzut aproape niciodată familia și prietenii
I run this farm very well on my own	Conduc ferm această fermă foarte bine pe cont propriu
I started eating to calm down	Am început să mănânc ca să mă calmez
I was anxious to get home	Eram nerăbdător să ajung acasă
I feel a little more awake now	Mă simt puțin mai treaz acum
I didn't know how to start	Nu știam cum să încep
I was a general counsel	Am fost consilier general
I didn't want to lose her	Nu am vrut s-o pierd
I didn't even think it was possible at first	Nici măcar nu am crezut că este posibil la început
This is not a single genre	Acesta nu este un singur gen
I have to look like a fool	Trebuie să arăt ca un prost
I am very, very satisfied	Sunt foarte foarte multumit
However, I had not followed that course of survival	Totuși, nu urmasem acel curs de supraviețuire
I think one of my passengers knows your father	Cred că unul dintre pasagerii mei îl cunoaște pe tatăl tău
I'd love to continue that, maybe in private	Mi-ar plăcea să continui asta, poate în privat
I see her in her eyes	O văd în ochii ei
I wasn't going to accept him back	Nu aveam de gând să-l accept înapoi
I can't believe they're both still there	Nu pot să cred că amândoi sunt încă acolo
I got used to the pain	M-am obișnuit cu durerea
I put on the wound to be sure	Am îmbrăcat rana ca să fiu sigur
I want you to have your eternity	Vreau să ai eternitatea ta
I could not have imagined such a perfect man for me	Nu mi-aș fi putut imagina un bărbat atât de perfect pentru mine
I told her my story and she told me hers	I-am spus povestea mea și ea mi-a spus-o pe a ei
I forgot I was doing this	Am uitat că fac asta
I nod slowly, my chin shaking	Dau încet din cap, bărbia îmi tremură
I'm under arrest	Sunt sub reținere
It was a thorough animal	Era un animal minuțios
I use the absurd to illustrate the absurd	Folosesc absurdul pentru a ilustra absurdul
I could produce results	Aș putea produce rezultate
A memory of his parents	O amintire a părinților săi
A soldier came down and asked me my name	Un soldat a coborât și m-a întrebat pe nume
A moment later, the power went out	O clipă mai târziu, s-a întrerupt curentul
I was curious how he was doing	Eram curios cum se descurca
I can't get over my aunt's change	Nu pot trece peste schimbarea mătușii mele
I hope you'll excuse me	Sper că mă vei scuza
I put it in my jacket while she didn't look	Mi-am pus-o în jachetă cât ea nu se uita
I was writing about these things, difficult things, terrible things	Scriam despre aceste lucruri, lucruri dificile, lucruri groaznice
I looked at my feet as he read	M-am uitat la picioarele mele în timp ce el citea
I stepped back from the water	M-am dat înapoi de la apă
I have gained a reputation among students	Am câștigat o anumită reputație în rândul studenților
A secret known to all is not dangerous	Un secret cunoscut de toți nu este periculos
I had to stay with him	A trebuit să rămân cu el
I made a lot of mistakes that day	Am făcut multe greșeli în acea zi
I started to think	Am început să devin gânditor
I can drive you to get your car	Pot să te conduc să-ți iei mașina
I just didn't want you to run it anymore	Doar că nu voiam să-l mai rulezi
I will agree with that	Voi fi de acord cu asta
I look up from my work	Îmi ridic privirea de la munca mea
The team understands each other very well	Echipa se înțelege foarte bine
I bought it to try and learn	L-am cumpărat ca să încerc și să învăț
I was not aware of that report	Nu eram la curent cu acel raport
I personally have nothing against the idea	Eu personal nu am nimic împotriva ideii
I wonder if anyone has thought of that before	Mă întreb că nimeni nu s-a gândit la asta înainte
I squirm over the log	Mă zbârnesc peste buștean
I lean back to help keep my balance	Mă aplec pe spate pentru a ajuta la menținerea echilibrului
I'd like to interrupt your studies	Mi-ar plăcea să vă întrerup studiile
It was me and something else	Eram eu și altceva, ceva mai mult
I had no idea I'd give you a good turn	Habar nu aveam să-ți fac o întorsătură bună
I plan to stay in bed for a while	Plănuiesc să stau în pat o vreme
I didn't even have to try	Nici nu trebuia să încerc
I played and sang there too	Am jucat și am cântat și acolo
I was angry that he was always losing his keys	Eram furios că pierdea mereu cheile
But I like your meeting	Îmi place însă întâlnirea ta
I had never had a real party	Nu făcusem niciodată o petrecere adevărată
I've been training since we got back	Tocmai m-am antrenat de când ne-am întors
I have a reception I attend	Am o recepție la care particip
I had to stop her from running after him	A trebuit să o opresc să alerge după el
A miracle worker proved a miracle	Un miraculos a demonstrat un miracol
However, I can't make the flower stand up straight	Totuși, nu pot face ca floarea să stea dreaptă
I have to make you feel empty, honey	Trebuie să te simt goală, iubito
I remember what happened to your father and that painting	Îmi amintesc ce sa întâmplat cu tatăl tău și cu tabloul acela
I didn't have a pencil	Nu aveam creion
I have no reason to leave this mission	Nu am de ce să părăsesc această misiune
I have two pairs of these	Am două perechi din astea
A screen with a red warning banner was displayed	A fost afișat un ecran cu un banner roșu de avertizare
I read them to my children	Le citesc copiilor mei
I was on fire in the most delicious way possible	Eram în flăcări în cel mai delicios mod posibil
I took a risk and won another quarter	Am riscat și am câștigat încă un sfert
I held my breath and listened	Mi-am ținut respirația și am ascultat
I tried to think of another	Am încercat să mă gândesc la altul
I used my hands to feel around me	Mi-am folosit mâinile pentru a simți în jurul meu
A metaphor? 	O metafora?
he believed	el a crezut
I was shocked he did	Am fost șocat că chiar a făcut-o
I just wanted to get rid of him	Am vrut doar să scapi de el
Every joy he could have had	Fiecare bucurie pe care le-ar fi putut avea
I went downstairs	Am coborât la subsol
I guess that shows how much she actually loves him	Presupun că asta arată cât de mult îl iubește de fapt
I found her there	Am găsit-o acolo
I will not survive there	Nu voi supraviețui acolo
A unique set of tools	Un set unic de instrumente
I hope the police find him soon	Sper că poliția îl găsește curând
A child? 	Un copil?
she wondered	se întrebă ea
I remember receiving the message from the stain on my dress	Îmi amintesc că am primit mesajul petei de pe rochie
I said with a nod and a stern face	am spus cu o încuviințare din cap și o față severă
I want to hear them from you	Vreau să le aud de la tine
I couldn't believe he never told me about it	Nu-mi venea să cred că nu mi-a spus niciodată despre asta
I didn't want to fire him	Nu am vrut să-l declanșez
I hid the unit in the office	Am ascuns unitatea în birou
I just can't imagine choosing that	Pur și simplu nu îmi pot imagina să aleg așa ceva
I can make you do anything	Te pot face să faci orice
A baby cake was the main goal	Un tort pentru bebeluși a fost principalul obiectiv
I prayed no one would see me do that	M-am rugat să nu mă vadă nimeni făcând asta
I forgot that listening to him could have that effect	Am uitat că ascultarea lui ar putea avea acest efect
I soon understood why	Am înțeles curând de ce
Having no family around	Neavând nicio familie în preajmă
I was completely amazed by her music	Am fost complet, cu totul uluit de muzica ei
A train whistle rings in the distance	Un fluier de tren sună în depărtare
I should have stayed home then	Ar fi trebuit să stau acasă atunci
I needed him to take control	Aveam nevoie de el ca să preiau controlul
I couldn't go back to see what it was	Nu m-am putut întoarce să văd ce era
I bet she broke up, though	Pun pariu că s-a despărțit, totuși
I repeated the action a few more times	Am mai repetat acțiunea de câteva ori
I turned, just expecting the worst	M-am rotit, așteptându-mă doar la ce e mai rău
I think you'll be impressed	Cred că vei fi impresionat
I left the profession a few years ago	Am plecat din profesie în urmă cu câțiva ani
I really needed to focus	Chiar aveam nevoie să mă concentrez
I know which one you chose	Știu pe care ai ales-o
I tell him everything	îi spun totul
I went for my walk this morning	Am fost la plimbarea mea de dimineață
I got her out of jail	Am scos-o din închisoare
I don't need an interpreter in this case	Nu am nevoie de interpret în acest caz
Horses are generally used for riding and riding	Caii sunt folosiți în general pentru călărie și conducere
I put it in my pocket with my fingernail	L-am pus în buzunar împreună cu unghia
I could feel him looking at me	Îl simțeam privindu-mă
I shouldn't have laughed	Nu ar fi trebuit să râd
I looked her straight in the eye	Am privit-o drept în ochi
I heard she has the strength of ten men	Am auzit că are puterea a zece bărbați
I decided to write in my diary	Am decis să scriu în jurnalul meu
I realize you could take me easily	Îmi dau seama că m-ai putea lua cu ușurință
I can hear her hair rubbing against the strand	Îi aud părul frecându-se de șuviță
I asked them to write a poem	Le-am rugat să scrie o poezie
I have no idea what you mean	Habar n-am ce vrei să spui
I see shapes outside the bathroom window	Văd forme în afara ferestrei din baie
I needed her to be well	Aveam nevoie ca ea să fie bine
I'm really excited about the new year	Sunt de fapt entuziasmat de noul an
I went down into the tree	Am coborât în ​​copac
I hugged her and held her	Am strâns-o într-o îmbrățișare și am ținut-o
I am the mandate and the sanction	Eu sunt mandatul și sancțiunea
I did this because this is my current academic affiliation	Am făcut asta pentru că aceasta este afilierea mea academică actuală
I hadn't been able to commit suicide the first time	Nu reușisem să mă sinucid prima dată
I didn't even know which regiment he belonged to	Nici nu știam din ce regiment aparține
But this wolf comes like a wolf	Dar acest lup vine ca un lup
I raised a small leg	Am ridicat un picior mic
I've already done it	Am realizat-o deja
I need a community to belong to	Am nevoie de o comunitate din care să aparțin
The deal was finalized later in the season	Afacerea a fost definitivă mai târziu în sezon
I will have to love him and take care of him	Va trebui să-l iubesc și să am grijă de el
It was pretty hard for me to make you	Mi-a fost destul de greu să te fac
I can't tell her that, though	Nu pot să-i spun asta, totuși
Almost the entire disc is covered	Aproape întregul disc este acoperit
I looked at her in broad daylight	M-am uitat la ea în lumina zilei
I hurried to meet her	M-am grăbit să o întâlnesc
I was interested in the idea of ​​eyes	M-a interesat ideea de ochi
A bad grin caught him thinking about it	Un rânjet prost a prins, gândindu-se la asta
I chose a sinking line, knowing it probably wouldn't matter	Am ales o linie care se scufundă, știind că probabil că nu va conta
I have been crying and rocking for centuries	Plâng și leagăn de veacuri
I put that on most foods	Am pus asta pe majoritatea alimentelor
A faint whistle came from the depths of the corridor	Un fluier slab se auzi din adâncul coridorului
I thought it was a fantastic program	Mi s-a părut un program fantastic
I have to save enough money for an apartment	Trebuie să economisesc destui bani pentru un apartament
I don't care where we go	Nu-mi păsa unde mergem
I tried his office first, but found no answer	Am încercat mai întâi biroul lui, dar nu am găsit niciun răspuns
I remember feeling pain and weakness	Îmi amintesc că am simțit durere și slăbiciune
The winner receives race points and money	Câștigătorul primește puncte de cursă și bani
Marine life is already affected	Viața marină este deja afectată
I can't eat or sleep	Nu pot să mănânc sau să dorm
I counted in my head	am numarat in capul meu
I reluctantly took them	Le-am luat fără tragere de inimă
I lay down on the bed and sighed	M-am întins pe pat și am oftat
I like this date with him	Îmi place această dată cu el
The projected delivery rate of the chapters was every two weeks	Rata de livrare a capitolelor proiectată a fost o dată la două săptămâni
I didn't know what it was about	Nu știam despre ce era vorba
Two of them were shot dead during the attack	Doi dintre ei au fost doborâți în timpul atacului
I know you can't reach mine	Știu că nu poți ajunge la a mea
I didn't want to walk four miles to school	Nu am vrut să merg pe jos patru mile până la școală
I know it was a great relief for them too	Știu că a fost o mare ușurare și pentru ei
I wasn't the only one who felt that way	Nu am fost singurul care a simțit așa
I grow fruits and flowers	Eu cresc fructe și flori
A recent survey found that we	Un sondaj recent a constatat că noi
I had to deal with it in an adult way	Trebuia să mă ocup de asta într-un mod adult
Some were good and some were bad	Unele au fost bune și altele rele
I hope to run it this weekend	Sper să-l rulez în acest weekend
I haven't heard of it myself	Eu însumi nu am auzit nimic despre asta
I saw how you looked at him	Am văzut cum te uitai la el
The map shows a tunnel leading to the surface	Harta arată un tunel care duce la suprafață
I was making all kinds of noise	Faceam tot felul de zgomot
I could feel the tension in the air	Simțeam tensiunea în aer
I'll keep your word	Te voi ține de cuvânt
I understand that ignorance of the law is not an excuse	Înțeleg că necunoașterea legii nu este o scuză
I enjoy spending time with my family	Îmi place să petrec timpul cu familia mea
I couldn't work at work or in the hospital	Nu puteam funcționa la serviciu sau în spital
A word is not just an action	Un cuvânt nu este doar acțiune
I asked him who he was	L-am întrebat cine este
I thought it would help	Am crezut că va ajuta
A car was following me all the time	O mașină m-a urmărit tot timpul
I want you to take them to heart	Vreau să le iei la inimă
I can tell she's perplexed	Pot spune că este perplexă
I had no idea anyone was following	Habar n-aveam că a urmat cineva
I can't wait to hear that	Abia aștept să aud asta
I intend to enjoy what's left of my weekend	Intenționez să mă bucur de ceea ce a mai rămas din weekendul meu
I dreamed of kissing you	Visam să te sărut
I could barely bear to touch her earlier	Abia i-am suportat atingerea mai devreme
I could never understand why you told me that	N-am putut înțelege niciodată de ce mi-ai spus așa
I recommend with confidence!	Recomand cu incredere!
I knew what he was doing	Știam ce face
I will come again for all of you	Voi veni din nou pentru voi toți
I get up and leave the room	Mă ridic și ies din cameră
I just wish we could move forward fast	Mi-aș dori doar să putem înainte rapid
I couldn't see the rock just below	Nu am putut vedea stânca chiar dedesubt
This has led to inconsistent results in his experiments	Acest lucru a dus la rezultate inconsecvente în experimentele sale
I tried to scream, but no sound came out	Am încercat să țip, dar nu a ieșit niciun sunet
I noticed blood on one side of the woman's head	Am observat sânge pe o parte a capului femeii
A band was playing music	O trupă cânta muzică
I did not want to wake you up	Nu am vrut să te trezesc
I hope my father will be back soon	Sper că tata se va întoarce curând
I felt a sense of alarm	Am simțit un sentiment de alarmă
I suggest you take them and be blessed	Îți sugerez să le iei și să fii binecuvântat
I wouldn't say he's cute	N-aș spune că e drăguț
I would like to thank you very much	Aș vrea să-ți mulțumesc foarte mult
I felt so comfortable wearing this outfit	M-am simțit atât de confortabil purtând această ținută
I knocked on the door, making you fall	Am bătut ușa în scară făcându-te să cazi
I will send you a detailed proposal by mail	Vă voi trimite o propunere detaliată prin poștă
I ordered it in red and black	L-am comandat pe roșu și pe negru
I don't think anyone followed us	Nu cred că ne-a urmărit cineva
I can handle myself	Mă pot descurca singur
I can't imagine being anywhere else	Nu-mi pot imagina să fiu altundeva
I think he's going to be a pretty special player	Cred că va fi un jucător destul de special
I knew he recognized me, but he couldn't speak	Știam că mă recunoaște, dar nu putea vorbi
I was ready for whatever happened next	Eram pregătit pentru orice s-a întâmplat în continuare
I was really shocked	Am fost cu adevărat șocat
I think this is a good example	Eu cred că acesta este un exemplu bun
I was grateful for that	Am fost recunoscător pentru asta
I have a lot to think about, my friend	Am multe la care să mă gândesc, prietene
I lost too much blood	Am pierdut prea mult sânge
I get up quickly and grab her wrist	Mă ridic repede și o apuc de încheietura mâinii
British ships were not available	Navele britanice nu erau disponibile
It is much harder to recognize mental courage	Este mult mai greu să recunoști curajul mental
I could only imagine the value of this place	Mi-am putut doar imagina valoarea acestui loc
The majority's opinion was that this case was different	Opinia majorității a susținut că acest caz a fost diferit
I decided to stay simple and memorable	Am hotărât să rămân simplu și memorabil
I got all those things	Am primit toate acele lucruri
I had never seen such an empty place	Nu văzusem niciodată locul atât de gol
I cherish him with passion	Îl prețuiesc pe sine cu pasiune
I had no answer for his implicit insult	Nu am avut niciun răspuns pentru insulta lui implicită
I saw her turn the handle	Am văzut-o rotind mânerul
I would appreciate any help you can give me	Aș aprecia orice ajutor pe care mi-l puteți oferi
I can't tell you anyway	Oricum nu pot sa-ti spun
I didn't go to work today either	Nici azi nu m-am dus la serviciu
I dust my hands and check the time	Îmi scot praful mâinile și verific ora
I could still hear his voice	Încă îi auzeam vocea
A burning shiver ran through his whole being	Un fior arzător îi străbătu toată ființa
A car that worked most of the time	O mașină care a funcționat de cele mai multe ori
I just bought it today to try it out	Tocmai l-am cumpărat astăzi pentru a-l încerca
I call this the witness protection program	Eu numesc asta programul de protecție a martorilor
I personally had never seen anyone happen before	Eu personal nu mai văzusem nimănui să se întâmple
I asked her to come into my room for some coffee	Am rugat-o să intre în camera mea pentru niște cafea
I leave my bag on the floor next to hers	Îmi las geanta pe podea lângă a ei
I just had a lesson on Friday and Saturday	Tocmai am avut o lecție vineri și sâmbătă
I like building on that song	Îmi place construirea pe acea melodie
I had to follow orders	Trebuia să urmez ordinele
A street light produced enough light to see nearby	O lumină stradală producea suficientă lumină pentru a vedea în apropiere
I couldn't tell anyone	Nu am putut spune nimănui
I had to follow suit	Trebuia să urmez exemplul
I told the computer to call the doctor	I-am spus computerului să sune doctorul
I was pretty disgusted with that at first	Am fost destul de dezgustat de asta la început
I didn't say we weren't going to investigate	Nu am spus că nu vom merge să investigăm
I knew he would support me	Știam că o să mă sprijine
I made my way forward carefully	Mi-am luat calea înainte cu grijă
I can't tell how that happened	Nu pot discern cum s-a întâmplat asta
The plane went down quickly	Avionul a coborât rapid
I promise you'll find something there for you	Îți promit că vei găsi ceva acolo pentru tine
I look through the eyes of love	Privesc prin ochii iubirii
I would have really saved a lot of time	Chiar aș fi economisit mult timp
I can't imagine the pain and loss they must feel	Nu-mi pot imagina durerea și pierderea pe care trebuie să le simtă
I would come home from work	Aș veni acasă de la serviciu
A critical review of the evidence	O revizuire critică a dovezilor
I really didn't have many plans	Chiar nu aveam prea multe planuri
I know, but he's doing well	Știu, dar se descurcă bine
I looked him straight in the eye	L-am privit direct în ochi
I came here to capture the beauty	Am venit aici pentru a surprinde frumusețea
A competitive technological landscape	Un peisaj tehnologic competitiv
I grabbed my canvas bag and hurried back	Mi-am luat geanta de pânză și m-am repezit înapoi
But it all worked out	Dar totul a sfârșit prin a funcționa
I decided to divorce him and move to another city	Am decis să divorțez de el și să mă mut în alt oraș
I've been through those days for a long time	Am trecut de mult acele zile
My search would not be selfish	Căutarea mea nu ar fi una egoistă
I didn't look up	Nu m-am apucat să ridic capul
I couldn't help but fall in love with him	Nu m-am putut abține să nu mă îndrăgostesc de el
I can see his eyes well	Îi observ bine ochii
I think they could be the rest of the girls	Cred că acestea ar putea fi restul fetelor
I guess they ran into the hills	Bănuiesc că au fugit în dealuri
I tried to find out what whole milk is	Am încercat să aflu ce este laptele integral
I already feel the pressure	Deja simt presiunea
I escaped before	Am scăpat înainte
I am renting the apartment on the ground floor	Inchiriez apartamentul de la parter
The visions of the lost haunted my dreams	Viziunile celor pierduți îmi bântuiau visele
The children were separated and sent to foster homes	Copiii au fost separați și trimiși în case de plasament
I have to go back inside	Trebuie să mă întorc înăuntru
A small torn corner of another piece of paper floated out	Un mic colț rupt dintr-o altă hârtie a plutit afară
I hate the idea	Urăsc ideea
A beautiful, soft, clean scent for every woman	Un parfum frumos, moale, curat pentru fiecare femeie
I thought you had a partner	Credeam că ai o pereche
I couldn't help but see the next one after that	Nu m-am putut abține să nu-l văd pe următorul după aceea
I will not allow this to continue	Nu voi permite ca acest lucru să continue
I was glad to see him	M-am bucurat să-l văd
I can't live up to it	Nu pot fi la înălțimea ei
I like your beautiful dreams too	Și eu îmi plac visele tale frumoase
I couldn't think of anything else to say	Nu m-am putut gândi la altceva de spus
I know you're right	Stiu ca ai dreptate
I need someone to guard my back	Am nevoie de cineva care să mă pazească spatele
I have all the king's guard here to protect me	Am toată garda regelui aici pentru a mă proteja
I was glad I was alive	Eram fericit că sunt în viață
I'm really impressed	Chiar sunt impresionat
I looked much deeper	M-am uitat mult mai adânc
I needed her complete surrender	Aveam nevoie de predarea ei completă
I will never return here	Nu mă voi întoarce niciodată aici
I continued my routine	Mi-am continuat rutina
A gentle kiss, a wonderful kiss	Un sărut blând, un sărut minunat
I had no idea what to say to anyone	Nu aveam idee ce să spun cuiva
I left it on the coffee table	L-am lăsat pe măsuța de cafea
You may have done the same	S-ar putea să fi făcut la fel
I lower my arm and look at him	Cobor bratul si ma uit la el
I tripped over everything in my path	M-am împiedicat de tot ce mi-a fost în cale
Some, however, had been sent elsewhere	Câțiva, însă, fuseseră trimiși în altă parte
I need your help to prove it	Am nevoie de ajutorul tău pentru a-l dovedi
I see no reason not to hold him	Nu văd niciun motiv să nu-l țin
I didn't want to sleep in the other house either	Nici eu nu voiam să dorm în cealaltă casă
The higher the frequency, the lower the depth reached	Cu cât frecvența este mai mare, cu atât adâncimea atinsă este mai mică
I didn't see that coming	Nu am văzut asta venind
I waited patiently until they all finished their candy	Am așteptat cu răbdare până și-au terminat cu toții bomboanele
I thought my knees would give way at any moment	Am crezut că genunchii mei vor ceda în orice moment
I watched his movements and somehow everything fell apart	I-am urmărit mișcările și cumva totul a căzut la loc
I turned and went after them	M-am întors și am pornit după ei
We've taken steps to capture the raw vessel	Am luat măsuri pentru a captura vasul brut
A sky above his head like a distant blue dome	Un cer deasupra capului ca o cupolă albastră îndepărtată
I could see what was coming	Am putut vedea ce urma
I have two more for you	Mai am două pentru tine
I will always put my country first	Întotdeauna voi pune țara mea pe primul loc
I couldn't sleep last night	Nu mi-a fost somn aseară
A for loop is far too slow	O buclă for este mult prea lentă
I think about the situation for a moment	Mă gândesc pentru un moment la situație
A year later, she called	Un an mai târziu, ea a sunat
I practically left the room	Am ieșit practic din cameră
I was damn excited	Eram al naibii de entuziasmat
I slowly raise my hand	Ridic încet mâna
I was careful	Eram precaut
I looked closer as he calmed down	M-am uitat mai atent în timp ce el se liniștea
Everyone says they're really fun	Toată lumea spune că sunt cu adevărat distractive
I still suspect it has to do with something personal	Încă bănuiesc că are legătură cu ceva personal
I want to ask you something	Vreau să cer ceva de la tine
I would let them die	Le-aș lăsa să moară
I woke up grateful for a gift from my mother	M-am trezit recunoscător pentru un cadou de la mama mea
I managed to turn my head slightly to the left	Am reusit sa intorc capul usor la stanga
I only met him recently	L-am întâlnit pentru prima dată doar recent
I was almost seven years old	Aveam aproape șapte ani
I swim in the snow	Înot în zăpadă
I was no longer afraid to swim in the ocean	Nu mi-a mai fost teamă să înot în ocean
I grew up in the mountains	Am crescut la munte
Frank at the office	Frank la birou
You're visiting him tomorrow	Îl vizitez mâine
It's a few minutes early	Sunt cu câteva minute mai devreme
I thought you should know about this	M-am gândit că ar trebui să știi despre asta
I should start walking again one weekend	Ar trebui să încep din nou să mă plimb într-un weekend
I'll be waiting for you at three	Te voi aștepta la trei
I think the name changes every fifteen minutes	Cred că numele se schimbă la fiecare cincisprezece minute
I'd say it would take a long time	Aș spune că ar dura mult
I thought it was good	Am crezut că e bine
I knew I would have to remember the language	Știam că va trebui să-mi amintesc limbajul
I always thought my manager was a good person	M-am gândit mereu că managerul meu este o persoană bună
I looked over the horses	M-am uitat peste cai
I could get hired in the next few days	As putea sa ma angajez in urmatoarele zile
I really felt my throat hurt	Chiar am simțit că mă doare gâtul
I was quickly losing the battle with myself	Pierdeam rapid lupta cu mine însumi
I wanted to start with him this year and I forgot	Am vrut să încep cu el anul acesta și am uitat
I really think he needs you as a friend	Chiar cred că are nevoie de tine ca prieten
I meant that, as always	Am vrut să spui asta, ca întotdeauna
I looked around a bit	M-am uitat putin in jur
A second canoe ensued a few minutes later	O a doua canoe a urmat câteva minute mai târziu
I come here carrying weapons	Vin aici purtând arme
There was no one to copy from	Nu era nimeni de la care să copieze
We reached the alley to the estate	Am ajuns la aleea către moșie
I instinctively took another blow from the pipe	Am luat instinctiv o altă lovitură din pipă
I couldn't find the right words to comfort him	Nu am găsit cuvinte potrivite pentru a-l consola
I'm telling you, I've never seen anything like it before	Îți spun că n-ai mai văzut așa ceva
I hope this is not uncomfortable for you	Sper că acest lucru nu este incomod pentru tine
I told you it's hard to work with her	Ți-am spus că este greu să lucrezi cu ea
I know you don't want anything in return but my love	Știu că nu vrei nimic în schimb, în ​​afară de iubirea mea
The video does not have a release date yet	Videoclipul nu are încă o dată de lansare
A scholar of military history and strategy	Un savant al istoriei și strategiei militare
A smooth marble body appeared	A apărut un corp neted de marmură
I thought it was going to be fun	Am crezut că va fi distractiv
I'm ready for something new	Sunt gata pentru ceva nou
I also knew he was speaking from experience	Știam și că vorbea din experiență
That's all they have	Asta este tot ce au
A little too quiet	Puțin prea liniștit
I didn't teach you that	Nu te-am învățat asta
I do it entirely for your sake	O fac în întregime de dragul tău
I have gender thoughts, you know	Am și gânduri de gen, știi
I did it every year for my birthday	Am făcut-o în fiecare an de ziua mea
I shook my head at myself	Am clătinat din cap pentru mine
I know this is going to be hard to understand	Știu că asta va fi greu de înțeles
I wouldn't have wanted to do that	Nu mi-aș fi dorit să o facă
I felt very, very hopeless	M-am simțit foarte, foarte, fără speranță
I have a name for him	Am numele pentru el
I thought you had a stomach for a fight	Credeam că ai stomacul pentru o luptă
I was excited about it	Eram entuziasmat de acesta
I was here when it happened	Am fost aici când s-a întâmplat
I couldn't imagine life without fur	Nu îmi puteam imagina cum ar fi viața fără blană
I read about it in a magazine	Am citit despre asta într-o revistă
I probably have nothing to do with him	Probabil că nu am nimic cu el
I heard a small child crying	Am auzit un copil mic plângând
I'm here to give you a choice	Sunt aici să vă ofer de ales
I got into something on the floor	Am intrat în ceva pe podea
I tried to protect you from so much	Am încercat să te protejez de atâtea
Some kind of ball	Un fel de minge
A perfectly trained piece of shit dog	O bucată de câine de rahat perfect dresată
I didn't know it might be needed	Nu știam că ar putea fi nevoie
No agreement was reached	Nu s-a ajuns la niciun acord
I think we'll have the top down today	Cred că vom avea vârful în jos astăzi
I pressed them to stop	Le-am presat ca să se oprească
I happen to be his son, not you	Se întâmplă să fiu fiul lui, nu tu
I couldn't find anything else	Nu am putut găsi nimic altceva
I want to fly high in life	Vreau să zbor sus în viață
I missed my family and friends	Mi-a fost dor de familia și prietenii mei
I want to be there soon	Vreau și eu acolo și în curând
I was so close to catching up with him	Eram atât de aproape de a-l ajunge din urmă
I gave each man a window to shoot from	I-am dat fiecărui bărbat câte o fereastră din care să tragă
I try to swallow, but it doesn't do me any good	Încerc să înghit, dar nu face nimic bun
I would never hold you back	Nu te-aș reține niciodată
I sit on the bed and look at her	Mă așez pe pat și mă uit la ea
I had to make a plan	A trebuit să-mi fac un plan
I realized how diminished my vision was at night	Am înțeles cât de diminuată mi-a fost vederea pe timp de noapte
I have a collection of her poetry books here	Am colecția cărților ei de poezie aici
I just don't think it's going to happen	Doar că nu cred că se va întâmpla
I could not be happier with this decision	Nu aș putea fi mai mulțumit de această decizie
I stopped time all over the planet	Am oprit timpul pe întreaga planetă
I'm currently resting in bed	Momentan sunt în repaus la pat
I tried to fool you	Am încercat să te înșel
I'll catch you	o sa ma prind
I left the food on the table	Am lăsat mâncarea pe masă
I love the brown ones	Le iubesc pe cele maro
I couldn't block his attack without letting go	Nu i-am putut bloca atacul fără să dau drumul
I had to make a living	Trebuia să-mi câștig existența
I tried to stay upright	M-am străduit să rămân neclintit pe picioare
I thought about the videotape	M-am gândit la caseta video
Let's make an impact	Lasam un impact
I hope to make a decision at that time	Sper să ajung la o decizie în acel moment
I slipped on the smooth leather chairs	M-am alunecat pe scaunele din piele netedă
A man in need of repair	Un bărbat care are nevoie de o reparație
I go in and sit by her bed	Intru și stau lângă patul ei
I was covered in my own sweat and blood	Eram acoperit de propria mea sudoare și sânge
I always know what they're going to say	Știu mereu ce vor spune
I understand this very well, as you can imagine	Înțeleg foarte mult acest aspect, așa cum vă puteți imagina
I want you to see his grave	Vreau să-i vezi mormântul
I was full of the desire to live	Eram plin de dorința de a trăi
I think this is the elite	Cred că aceasta este elita
I see how ridiculous that sounds	Văd cât de ridicol sună asta
I felt much better and had more control	Mă simțeam mult mai bine și aveam mai mult control
I agree we can't stay here	Sunt de acord că nu putem rămâne aici
However, I did not feel any pain	Totuși, nu am simțit nicio durere
I can justify the costs as eliminating competition	Pot justifica costurile ca eliminarea concurenței
I turned to face the hearth	M-am întors cu fața spre vatră
I drove her to the car	Am condus-o la mașină
I'll talk to you later, girl	O sa vorbesc cu tine mai tarziu fata
I love people and have a passion for property	Iubesc oamenii și am o pasiune pentru proprietăți
I have no idea where he landed	Habar n-am unde a aterizat
I was starting to like this place more and more	Începeam să-mi placă din ce în ce mai mult acest loc
I want to try to get back there	Vreau să încerc să mă întorc acolo
I've never seen my family like that	Nu mi-am văzut niciodată familia așa
I would go crazy without him	Aș înnebuni fără el
I can't get over this place	Nu pot trece peste acest loc
I didn't mean to hurt people	Nu am vrut să rănesc oamenii
I slide the chair under the table with a nod	Glisez scaunul sub masă cu un semn din cap
I'm a science teacher by training	Sunt profesor de științe prin pregătire
I've seen him countless times that year	L-am văzut de nenumărate ori în acel an
Basically, I stopped living	Practic, am încetat să mai trăiesc
I had a fever and couldn't stand the food	Aveam febră și nu puteam să țin mâncarea
I've been through a lot of trouble meeting you alone	Am trecut prin multe probleme să te întâlnesc singur
I bet you can hardly afford to lose one	Pun pariu că cu greu vă puteți permite să pierdeți unul
I did it good enough to keep you company	Am făcut-o destul de bună, să-ți țin companie
A family for the sake of the village	O familie de dragul satului
I slowly raised my eyes to look at her face	Mi-am ridicat încet ochii să-i privesc fața
I love him more than anything else in my life	Îl iubesc mai mult decât orice altceva în viața mea
I have no hatred for you now, no more	Nu am nicio ură pentru tine acum, nu mai
I have everything here	Am totul aici
I had to think of something to say	Trebuia să mă gândesc la ceva de spus
I went back to my chair	M-am întors pe scaun
I think he's a good preacher	Cred că este un predicator bun
I need to take a few things	Trebuie să iau câteva lucruri
Can not wait	Abia așteptam
He was starting a new program to sell training equipment	Începea un nou program de vânzare de echipamente de antrenament
I think he was born in the wrong decade	Cred că s-a născut într-un deceniu greșit
I wondered what he was going to do	M-am întrebat ce avea de gând să facă
A change of plan is needed	Este nevoie de o schimbare de plan
I look around at those gathered here	Mă uit în jur la cei adunați aici
I will never use credit again	Nu voi mai folosi niciodată creditul
I have twenty men out of work	Am douăzeci de bărbați în afara serviciului
I expect it to go on, but it doesn't	Aștept să meargă mai departe, dar nu o face
I tried to free myself, but I couldn't	Am încercat să mă eliberez, dar nu am reușit
I can even get some bills for you	Pot chiar să scot câteva bancnote pentru tine
I've been waiting for you to come, boy	Am așteptat venirea ta, băiete
He reached for the ball	A întins mâna spre minge
I have been blessed to have you in my life	Am fost binecuvântat să te am în viața mea
I think, after all, nature is my mother	Cred că, până la urmă, natura este mama mea
I could have ripped his throat out	I-aș fi putut smulge gâtul
That was my main consideration	Asta a fost principala mea considerație
I believe in doing just an investigation, not an argument	Eu cred în a face doar o anchetă, nu un argument
It was very short	A fost foarte scurt
A double blow to my heels told him to come down	O lovitură dublă cu călcâiele mele i-a spus să coboare
It was adopted without further modification	A fost adoptat fără alte modificări
I think it all comes down to voting	Cred că totul se reduce la vot
I do not bow before him	Nu mă închin în fața lui
I know how difficult these times can be	Știu cât de dificile pot fi aceste vremuri
I dreamed of her all night	Am visat-o toată noaptea
I can't host, but I can travel to you	Nu pot găzdui, dar pot călători la tine
I had a reservation and a place	Aveam rezervare și loc
I wanted to be a leader	Am vrut să fiu lider
I pull my knees to my trembling chest	Îmi trag genunchii la pieptul tremurător
I would see him blocks away	L-aș vedea la blocuri distanță
I just wanted to lie down	Am vrut doar să mă întind
I raise my head to meet her steady gaze	Îmi ridic capul pentru a-i întâlni privirea neclintită
I get out of bed slowly	Mă ridic încet din pat
I turned around and went into the next chapter	M-am întors și am intrat în următorul capitol
I went out and looked at the cave	Am ieșit și m-am uitat la peșteră
A place for us to raise our baby	Un loc al nostru pentru a ne crește copilul
A lamp is broken	O lampă zace spartă
I was very uncomfortable	Eram foarte inconfortabil
I hated her so much now	Am urât-o atât de mult acum
I was wrong with you	Am greșit cu tine
I stood for a moment, frozen in horror	Am stat o clipă, încremenit de groază
I just don't remember which one	Pur și simplu nu-mi amintesc care
A cost formula derived from population data	O formulă de cost derivată din datele populației
I read a book that included basic strategy	Am citit o carte care includea strategia de bază
I'm one of those old people, of course	Sunt unul dintre acei bătrâni, desigur
I've never said that before	Nu am mai spus-o niciodată
I think she's starting to get superstitious about it	Cred că începe să devină superstițioasă în privința asta
I saw a guy who fits the description	Am văzut un tip care se potrivește descrierii
I like to go downstairs and sit by the lake	Îmi place să merg în jos și să stau lângă lac
I care about the boy	Îmi pasă de băiat
I didn't remember the last time I did it	Nu-mi aminteam când am făcut-o ultima dată
I wasn't trying to shake you for money	Nu încercam să te scutur pentru bani
I sat on that log for thirty minutes	Am stat pe acel buștean timp de treizeci de minute
I became totally confused	Am devenit total confuz
I hadn't gone anywhere	Nu plecasem nicăieri
It is strongly opposed by free speech groups	Este puternic opusă de grupurile de liberă exprimare
I shook my head and rolled my eyes	Am clătinat din cap și mi-am dat ochii peste cap
A good note, too	O notă bună, la fel
I deserve to know what it is	Merit să știu ce este
I can see my breath in front of me	Îmi văd respirația în fața mea
I turned to her embarrassed	M-am întors spre ea stânjenită
I saw how exhausted she was	Am văzut cât de epuizată era
I tried not to move, wanting to hear more	Am încercat să nu mă mișc dorind să aud mai multe
I can't engage in a debate with them	Nu mă pot angaja într-o dezbatere cu ei
I didn't know he brought a gun	Nu știam că a adus o armă
Physical terrain is always a requirement	Un teren fizic este întotdeauna o cerință
I thought the bad guy was dead	Am crezut că omul rău a murit
His first attempts were successful	Primele sale încercări au avut succes
I hope to take the course again soon	Sper să urmez cursul din nou în curând
I represent the truth and I do not lie to anyone	Reprezint adevărul și nu mint pe nimeni
The song was a worldwide success	Piesa a fost un succes la nivel mondial
I am grateful for friends and family	Sunt recunoscător pentru prieteni și familie
I was white, as was my father	Eram alb, la fel și tatăl meu
I wanted to know what was in her heart	Voiam să știu ce era în inima ei
I can't understand how	Nu pot înțelege cum
I'm asking for help from the government	Cer ajutor de la guvern
I just thought of something	M-am gândit doar la ceva
I wanted some excitement and adventure	Îmi doream ceva emoție și aventură
Anything that stands in your way of being brave	Orice îți stă în cale din a fi curajos
I really hated him	L-am urât cu adevărat
One of them is reputation protection	Una dintre acestea este protecția reputației
I think there are three things that need to be done	Cred că sunt trei lucruri care trebuie făcute
I especially like roses	Îmi plac în special trandafirii
I was hoping there were no guards stationed in this room	Am sperat că nu sunt paznici staționați în această cameră
I couldn't hear anything after that	Nu am putut auzi nimic după aceea
I lost almost five years with this man	Am pierdut aproape cinci ani cu acest om
A place to relax your soul	Un loc în care să-ți relaxezi sufletul
I told you, you're intriguing me	Ți-am spus, mă intrigi
I appreciate and understand your concern	Apreciez și vă înțeleg motivul de îngrijorare
I want to take one of these	Vreau să iau una dintre acestea
I didn't know what he was going to do	Nu știam ce va face
This time, church issues were on the agenda	De data aceasta, problemele bisericești erau pe ordinea de zi
I didn't want to feel that way anymore	Nu voiam să mă mai simt așa
I don't keep in touch with him	Nu țin legătura cu el
They have four shows	Au patru spectacole
I didn't want to start an argument in the truck	Nu am vrut să încep o ceartă în camion
I saw your face right now	Ți-am văzut fața tocmai acum
I want to go see a movie	Vreau să merg să văd un film
I fought them until they threw me to the ground	M-am luptat cu ei până m-au aruncat la pământ
A window broke on the ground floor	O fereastră s-a spart la parter
I felt a little sorry for him	Mi-a părut puțin rău pentru el
The situation soon got out of hand	În curând situația a scăpat de sub control
I had enjoyed my achievements and successes	Mă bucurasem de realizările și succesele mele
I went in and turned on the light	Am intrat și am aprins lumina
I swallowed hard and looked through it	Am înghițit în sec și m-am uitat prin el
I didn't care about anyone or anything	Nu mi-a păsat de nimeni sau de nimic
This has been the case ever since	Așa s-a înregistrat de atunci
I find it fascinating	Mi se pare fascinant
I couldn't back down	Nu am putut da înapoi
I never thought of anyone else	Nu m-am gândit niciodată la altcineva
I was glad I wasn't with his parents	M-am bucurat să nu fiu lângă părinții lui
Nobody's watching her the same way	Nimeni nu o urmărește la fel
I made time to go to church	Mi-am făcut timp să merg prin biserică
I really liked this couple	Chiar mi-a plăcut acest cuplu
I will not forget you	Nu voi uita de tine
A winner does not cheat	Un câștigător nu trișează
I can barely hear my brothers coming home from school	Abia îi aud pe frații mei venind acasă de la școală
I had to keep you safe	Trebuia să te țin în siguranță
I could be so easy	Aș putea fi așa prea ușor
I really like her and we have become pretty good friends	Îmi place foarte mult de ea și am devenit prieteni destul de buni
I have to deal with all five at once	Trebuie să mă ocup de toate cele cinci deodată
I want to hear the really interesting gossip	Vreau să aud bârfele cu adevărat interesante
I saw the worry in his eyes	Am văzut îngrijorarea în ochii lui
I should have warned him about my parents	Ar fi trebuit să-l avertizez despre părinții mei
I really needed that run	Chiar aveam nevoie de acea alergare
After all, I slipped out of the house	La urma urmei, m-am strecurat afară din casă
I wanted him right then and there	L-am vrut chiar atunci
I never wanted to be a prince	Nu mi-am dorit niciodată să fiu prinț
I took a few steps, tried again	Am făcut câțiva pași, am încercat din nou
I shouldn't have thought otherwise	Nu ar fi trebuit să gândesc altfel
A new customs union with them would threaten our trade	O nouă uniune vamală cu ei ar amenința comerțul nostru
I finished my coffee and went back upstairs	Am terminat cafeaua și m-am întors la etaj
I didn't hear any bad words between them	Nu am auzit niciun cuvânt rău între ei
I'm not loved, I'm not accepted	Nu sunt iubit, nu sunt acceptat
I literally walked through the fires of hell	Am mers literalmente prin focurile iadului
I was full of righteous anger	Am fost plin de mânie dreaptă
I looked to make sure the door was closed	M-am uitat să mă asigur că ușa era închisă
I look back in shock	Mă dau înapoi șocată
I might make something more concrete out of you	S-ar putea să fac încă ceva concret din tine
I've never seen him so bad	Nu l-am văzut niciodată atât de rău
I picked them up and held them in my hands	Le-am ridicat și le-am strâns în mâini
I could tell by your body language that something is wrong	Aș putea spune după limbajul tău corporal că ceva nu este în regulă
I meant it wasn't right	Am vrut să spun că nu a fost corect
A complete outfit can be purchased here	O ținută completă poate fi achiziționată de aici
A canal has appeared	Un canal, a apărut
I was going to miss our friendship	Aveam să-mi fie dor de prietenia noastră
I live in low-class housing	Locuiesc în locuințe de clasă joasă
No legislative action was required for this step	Nu a fost necesară nicio acțiune legislativă pentru acest pas
I really like doing that	Chiar îmi place să fac asta
I miss how you talked dirty to me	Mi-e dor de cum mi-ai vorbit murdar
I would recommend the company without any hesitation	V-as recomanda firma fara nicio ezitare
I do this by choosing a release date	Fac asta alegând o dată de lansare
I hope you're better now	Sper că ești mai bine acum
A glass door opened and a figure came out	O ușă de sticlă s-a deschis și o siluetă a ieșit afară
I understand it was a terrible accident	Înțeleg că a fost un accident groaznic
I decided this was my man	Am decis că acesta este omul meu
I never wanted all this to happen, you know	Nu am vrut niciodată să se întâmple toate astea, știi
I come a lot and hard	Vin mult și greu
I lived in the creative and symbolic	Am trăit în creativ și simbolic
I could come tonight, but not now	Aș putea veni diseară, dar nu acum
A few years at least	Câțiva ani cel puțin
I could only offer what he offered me	Nu puteam oferi decât ceea ce mi-a oferit el
In fact, I was starting to enjoy being on the farm	De fapt, începeam să mă bucur să fiu la fermă
I want to be left alone	Vreau să fiu lăsat în pace
I became more confused by his reaction	Am devenit mai confuz la reacția lui
I can't work with you anymore	Nu mai pot lucra cu tine
I try to notice everything	Încerc să observ totul
I went to several doctors for this problem	Am fost si la mai multi medici pentru aceasta problema
I lived for the enchanting obscurity it offered	Am trăit pentru obscuritatea încântătoare pe care o oferea
I never knew love could be so strong	Nu am știut niciodată că dragostea poate fi atât de puternică
I had no idea we would be friends soon	Nu aveam idee că vom deveni prieteni rapid
A friend, a shoulder to cry on	Un prieten, un umăr pe care să plângi
I liked having her close to me	Mi-a plăcut să o am aproape de mine
I liked it and I trusted it	Mi-a plăcut și am avut încredere în el
I was once, it was ok, but nothing special	Am fost o dată, a fost ok, dar nimic deosebit
Something had to be done	Trebuia făcut ceva
I tried to reason with her	Am încercat să raționez cu ea
I think he thought he won	Cred că a crezut că a câștigat
A lot of people do	O mulțime de oameni o fac
I tried to understand what he was telling me	Am încercat să înțeleg ce îmi spunea
I say give it a try	Eu zic sa-i dai o sansa
This is followed by a speech	Acesta este urmat de un discurs
I see a lot of electronic repair people online	Văd online mulți oameni de reparații electronice
I know you have a long life	Știu că ai o viață lungă
I knew exactly why I was there	Știam exact pentru ce sunt acolo
I fell asleep again	Am ajuns să adorm din nou
I didn't know there was another	Nu știam că există altul
I am certainly proud of the patriotic spirit	Sunt cu siguranță mândru de manifestarea spiritului patriotic
I leaned forward to take a closer look	M-am aplecat înainte ca să mă uit mai atent
A lot of people gathered	S-a adunat și o mulțime
There was nothing I could do about it	Nu puteam face nimic până când ceva nu avea sens
Cheese business model	Model de afaceri cu brânză
I feel half frozen to death most of the time	Mă simt pe jumătate înghețat de moarte de cele mai multe ori
I was born and raised on TV	M-am născut și am crescut la televizor
I don't care what anyone else thinks now	Nu-mi pasă acum de ceea ce cred altcineva
I will suffer for you	Voi suferi pentru tine
I see now that it was just an old belief	Văd acum că era doar o veche credință
I can't say exactly when	Nu pot spune exact când
A second earlier, damn it	O secundă mai devreme, la naiba
I slipped it into my hand and opened the door	L-am strecurat în mână și am deschis ușa
I also missed my best friend	Mi-a fost dor și de cel mai bun prieten al meu
I didn't shoot the cop	Nu l-am împușcat pe polițist
I fully expect this issue to be resolved	Mă aștept pe deplin ca această chestiune să fie terminată
I waited and waited for the sentence to finish	Am așteptat și am așteptat să termine propoziția
I will love this child with all my heart	Voi iubi acest copil din toată inima
What they need there is good copper	Ceea ce au nevoie acolo este un cupru bun
I can never respect oppression	Nu pot respecta niciodată opresiunea
I assume there is already a cure for diabetes	Presupun că există deja un remediu pentru diabet
I realized last night	Mi-am dat seama ieri seară
I wanted to ask him a few questions	Am vrut să-i pun câteva întrebări
I was wondering if we could meet	Mă întrebam dacă ne putem întâlni
I will not accept your or their criticism	Nu voi accepta criticile dvs. sau ale lor
The second launch was successful	A doua lansare a avut succes
I told you the fortune	Ți-am spus averea
I sat there for about ten seconds	Am stat acolo vreo zece secunde
I was sent for evaluation after evaluation	Am fost trimis pentru evaluare după evaluare
I decide to stay	Mă hotărăsc să rămân
I doubt, however, that they have moved	Mă îndoiesc, totuși, că și-au mutat baza
I turn her hand over and point to her wrist	Îi răsturn mâna și arăt spre încheietura ei
I shook the rifle in front of his nose	Am scuturat pușca în fața nasului lui
I guess heaven will be a nice surprise for many	Presupun că raiul va fi o surpriză frumoasă pentru mulți
I like to stretch it every year	Îmi place să-l întind în fiecare an
A port will be built, a port	Va fi construit un port, un port
We have completed the necessary documents	Am trecut la completarea documentelor necesare
I was in an apple orchard in bloom	Eram într-o livadă cu meri în floare
I never got to work on one	Nu am ajuns niciodată să lucrez la unul
There were four shooting ranges	Au fost patru locuri de tragere
I feel the tension in my shoulders and chest	Simt tensiunea în umeri și în piept
I think music speaks for itself	Cred că muzica vorbește de la sine
I don't write mysteries	Nu scriu mistere
His father was a police officer	Tatăl lui era ofițer de poliție
I asked him if he had any brothers or sisters	L-am întrebat dacă are frați sau surori
I know how rich people can become	Știu cât de bogați pot deveni oamenii
I can tell you're excited	Pot spune că ești emoționat
I mean in the most loving way possible	Vreau să spun în cel mai iubitor mod posibil
Both streams flow east into the river	Ambele pâraie curg spre est în râu
I think the book definitely gets its name	Cred că cartea își ridică cu siguranță numele
I quickly check her pulse	Îi verific rapid pulsul
I barely land on the last car	Aterizez pe ultima mașină, abia
I can't lose a family today	Nu mai pot pierde nicio familie astăzi
I'm done with this	Am terminat asta
I hope it's okay for everyone	Sper că este în regulă pentru toată lumea
I have reliable information	Am informatii sigure
I was trying to do something that would suit everyone	Încercam să fac ceva care să se potrivească tuturor
I love you and it's not in a brotherly way	Te iubesc și nu este într-o manieră de frate
I was very happy	M-am bucurat din plin
I could feel it in my body	O simțeam în corpul meu
I didn't convert it into a savings account plus	Nu l-am convertit în cont de economisire plus
I just wish it was more consistent	Mi-aș dori doar să fie mai consistent
I saw the moon begin to rise	Am văzut cum luna începea să răsară
I was surprised and angry	Am fost surprins și furios
I wanted to talk to you first	Am vrut să vorbesc mai întâi cu tine
I have another family to consider, another race	Am o altă familie de luat în considerare, o altă rasă
A door marked the other end of the hall	O uşă marca celălalt capăt al holului
I took care of him	Am avut grijă de el
I want to know what that woman did to me	Vreau să știu ce mi-a făcut femeia aceea
A scene lined the south wall	O scenă alinia peretele de sud
I didn't try to help	Nu am încercat să ajut
I knew it wasn't the end of our adventure	Știam că nu era sfârșitul aventurii noastre
I mean, you can't mess that up	Adică nu poți da peste cap asta
A lot can happen in a year	Multe se pot intampla intr-un an
I ate fast without wanting to miss anything	Am mâncat repede fără să vreau să ratez nimic
I was so cold without you	Mi-era atât de frig fără tine
There is never any discussion	Nu există niciodată discuții
I was shaken, but puzzled	Am fost zguduit, dar nedumerit
I would never be well again	Nu aș mai fi niciodată bine
I look forward to meeting you in the future	Aștept cu nerăbdare să vă întâlnim în viitor
I should have accepted and told him my story right away	Ar fi trebuit să accept și să-i spun imediat povestea mea
One person was missing and five others were injured	O persoană a dispărut, iar alte cinci au fost rănite
We got this back with us	Am recăpătat asta la noi
An office guy had a bunch of papers	Un tip de la birou avea o grămadă de documente
I know what we can be	Știu ce putem fi
I felt ready to use it too	M-am simțit pregătit să-l folosesc și eu
A little hope crept into him again	O mică speranță s-a strecurat din nou în el
I never expected him to say that	Nu m-am așteptat niciodată să spună asta
I stop and smile at her as she approaches	Mă opresc și îi zâmbesc în timp ce ea se apropie
I never knew when they would come	Nu am știut niciodată când vor veni
I lived on a small farm	Am locuit la o fermă mică
I should have written earlier	Ar fi trebuit să scriu mai devreme
I took it one at a time	Am luat-o pe rând
I want you to join us as our prisoner	Vreau să ni te alături de bunăvoie ca prizonier al nostru
I have an important issue to deal with	Am o chestiune importantă de care să mă ocup
I have nothing or no one to live for	Nu am pentru nimic sau pentru cine să trăiesc
I should probably book it	Probabil ar trebui să-l rezerv
I will not wear crowns and I will not gain glory	Nu voi purta coroane și nu voi câștiga glorie
I wrapped my arms around him	Mi-am înfășurat brațele în mijlocul lui
I need to get to the airport	Trebuie să ajung la aeroport
However, I do not agree with her	Cu toate acestea, nu sunt de acord cu ea
I just love you so much	Doar că te iubesc atât de mult
I got out of bed and finished it	M-am scos din pat și l-am terminat
I put my tin box next to her bed	Mi-am pus cutia mea de tablă lângă patul ei
I drank every word	Am băut din fiecare cuvânt
I went outside and closed the door behind me	Am ieșit afară și am închis ușa în urma mea
I would know how and through whom	Aș ști cum și prin cine
I really think it's them	Eu chiar cred că sunt ei
I agree with this true statement	Sunt de acord cu această afirmație adevărată
I should have seen that coming	Ar fi trebuit să văd asta venind
However, I did not let my guard down	Totuși, nu mi-am lăsat garda jos
I wasn't sure if the pie would turn out well	Nu eram sigur dacă plăcinta ieșise bine
I couldn't believe how quickly he jumped to questions	Nu-mi venea să cred cât de repede a sărit la întrebări
I thought you were poor and had nowhere to go	Am crezut că ești sărac și nu ai unde să mergi
It was a world record	A fost un record mondial
I have both, but I just glanced at them	Le am pe amândouă, dar le-am aruncat doar o privire
I'm tired of me	Te-am săturat de mine
I know some of you have done that too	Știu că și unii dintre voi ați făcut-o
I use this amendment	Folosesc acest amendament
I looked at them out of the corner of my eye	M-am uitat la ei cu coada ochiului
I had spent so many nights there in the past	Petrecusem atâtea nopți acolo în trecut
I prayed you would come to me soon	M-am rugat să vii la mine în curând
I have very good hearing now, it seems	Am un auz foarte bun acum se pare
I went to live in a new neighborhood	M-am dus să locuiesc într-un cartier nou
Maybe he should consider doing this more often	Poate că ar trebui să ia în considerare să facă asta mai des
I tripped on my back and looked confused at my uncle	M-am împiedicat pe spate și m-am uitat confuză la unchiul meu
I had one nightmare after another	Am avut un coșmar după altul
A sound came from behind me	Un sunet a venit din spatele meu
I also added a camera to monitor printing	Am adăugat și o cameră pentru a monitoriza imprimarea
A real woman with a perfect body	O femeie adevărată, cu un corp perfect
I prayed for the opportunity to take his place	M-am rugat pentru ocazia de a-i lua locul
I wasn't used to traveling that much on foot	Nu eram obișnuit să călătoresc atât de mult pe jos
I can't argue with him	Nu pot să-l argumentez
I love your mother, you know that	O iubesc pe mama ta, știi asta
I represent the local business community	Reprezint comunitatea de afaceri locală
I didn't think it made sense	Nu credeam că are rost
I was still too exhausted	Eram încă prea epuizat
I would miss some products and services	Mi-ar fi foarte dor de unele produse și servicii
I can't go into this house anymore	Nu mai pot intra în casa asta
At first I thought she was a schoolgirl	La început am crezut că e o copilă de școală
I know you killed him	Știu că l-ai ucis
Baseball has lacked such a hand for years	Baseball-ului i-a lipsit o astfel de mână de ani de zile
I couldn't raise my voice in a whisper	Nu puteam ridica vocea peste o șoaptă
I mean, all my hot shit	Adică, toată rahatul meu fierbinte
I was glad I had it	M-am bucurat că l-am avut
I tossed the cover aside and turned the canvas over	Am aruncat coperta deoparte și am întors pânza
I closed my eyes, dispelling the doubt in my mind	Am închis ochii, alungând îndoiala din minte
I let him hug me	L-am lăsat să mă strângă în brațe
I can't think of them	Nu mă pot gândi la ei
I appreciate his opinion	Apreciez opinia lui
I saw him with an arrow in his chest	L-am văzut cu o săgeată prin piept
I couldn't sleep last night thinking about you	Nu am putut dormi aseară gândindu-mă la tine
I, for you, represent an escape from all this	Eu, pentru tine, reprezint o evadare din toate acestea
I can't have rules about her	Nu pot avea reguli despre ea
Males and females are similar in appearance	Masculii și femelele sunt similare ca aspect exterior
I know he still has	Știu că încă mai are
I thought the experiences were incredible, but no one else did	Am crezut că experiențele au fost incredibile, dar nimeni altcineva nu a făcut-o
I can't handle it that way	Eu nu mă descurc în acest fel
I would recognize them anywhere	Le-aș recunoaște oriunde
It was a test question	A fost o întrebare de testare
I was worried about what it was all about	Eram îngrijorat despre ce era vorba
I realize he's not here	Îmi dau seama că nu e aici
I lost too much last year	Pierdusem prea multe anul trecut
I want computers and photography	Vreau computere și fotografie
I wasn't a super genius	Nu am fost un super geniu
I was aware of what they were doing	Eram conștient de ceea ce făceau
I'm telling you, she's weird	Vă spun că este ciudată
I'm already immortal	Sunt deja nemuritor
I needed to see my father	Trebuia să-mi văd tatăl
I knew you would be alone	Știam că vei fi singur
I didn't need much	Nu aveam nevoie de prea multe
Sunday was often the only day they were together	Duminica era adesea singura zi în care erau împreună
I'm so sorry for the pain you went through	Îmi pare atât de rău pentru durerea pe care ai trăit-o
I need a man like you	Am nevoie de un bărbat ca tine
I didn't look at them	Nu m-am uitat la ei
Flying without wings and without air	Zbor fără aripi și fără aer
I wanted her to suffer	Am vrut ca ea să sufere
I would miss her so much	Mi-ar fi tare dor de ea
I got here for the best reasons	Am ajuns până aici din cele mai bune motive
I see a lot, being the head of security	Văd multe, fiind șeful securității
I became a weed for him	Am devenit o buruiană pentru el
I have no idea what's in there	Habar n-am ce e acolo
I enchanted the air around me with ice	Am fermecat aerul din jurul meu cu gheață
I sat there with the tray	Am stat acolo cu tava
I really find it easy to draw them	Chiar mi se pare liniștit să le desenez
I couldn't keep kissing her like that	Nu puteam să o sărut în continuare așa
I just wish things were different	Mi-aș fi dorit doar ca lucrurile să fi fost altfel
I mentally decide to stop therapy shortly after this appointment	Decid mental să opresc terapia la scurt timp după această programare
I need to tell her something else	Trebuie să-i spun altceva
I think he'll explain the situation	Cred că va explica situația
I want to show you the rest of the house	Vreau să-ți arăt restul casei
In the end, the courts ruled in favor of the network	În cele din urmă, instanțele au dat dreptate rețelei
I look around to see if anyone is following me	Mă uit în jur să văd dacă mă urmărește cineva
However, I still need my usual order	Totuși, mai am nevoie de comanda mea obișnuită
I'm at the factory six days a week	Sunt la fabrică șase zile pe săptămână
I rubbed my hands to start the traffic	Mi-am frecat mâinile ca să pornesc circulația
I thought he had beautiful dark brown eyes	Credeam că are ochi frumoși căprui închis
I see you were looking for my room	Văd că ai căutat camera mea
I turned around, turned around, and tried to go back to bed	M-am răsturnat, m-am întors și am încercat să mă întorc la culcare
I know you miss your old friends	Știu că ți-e dor de vechii tăi prieteni
I looked at the big golden doors	M-am uitat la ușile mari aurii
I wondered, I felt jealous, I wondered	M-am întrebat, m-am simțit gelos, m-am mai întrebat
At first I wasn't happy with the final color	La început nu am fost încântat de culoarea finală
I guess he'll most likely stay there	Presupun că cel mai probabil va rămâne acolo
Their original setting remains unknown	Setarea lor originală rămâne necunoscută
I brought the baby out of the hut into the sun	Am adus copilul în afara colibei la soare
I took my daughter this afternoon	Mi-am luat fiica după-amiaza
I know it's a major challenge	Știu că este o provocare majoră
I was no longer in her castle	Nu mai eram în castelul ei
I can't lose control	Nu pot pierde controlul
An entire orchestra sang the wedding march	O orchestră întreagă a cântat marșul nunții
I'm not asking for my own way	Nu cer propriul meu fel
An explosion directly into a bullet	O explozie direct într-un glonț
I want to take you on a tour	Vreau să te iau la o tură
I did it for most of a decade	Am făcut-o în cea mai mare parte a unui deceniu
I watched the filming this morning	Am urmărit filmarea azi dimineață
A teenager and his mother were sitting next to me	Un adolescent și mama lui stăteau lângă mine
I had it awful on my left leg and ankle	L-am avut îngrozitor la piciorul stâng și la gleznă
His policy must have cost	Politica lui trebuie să fi costat
I was afraid of what was worse, absolutely worse	Mi-a fost frică de ce e mai rău, absolut mai rău
A car door opened and did not close	O ușă de mașină s-a deschis și nu s-a închis
I understand that you two have a kind of friendship together	Înțeleg că voi doi aveți un fel de prietenie împreună
Both witnesses complained in letters to other newspapers	Ambii martori s-au plâns în scrisori către alte ziare
I saw him riding a beautiful white mare	L-am văzut călând o iapă albă frumoasă
I head to the deep end to warm up	Mă îndrept spre capătul adânc ca să mă încălzesc
I can carry something else	Pot transporta altceva
They come from life	Ele vin din viață
I just wasn't sure where	Doar că nu eram sigur unde
I'd give her a chance to accept you	Aș pune șanse ca ea să te accepte
I knew he didn't want a reputation like that	Știam că nu își dorea o reputație ca atare
I think we still have that bull statue	Cred că mai avem statuia aia de taur
I like to keep my private life just that, private	Îmi place să-mi păstrez viața privată doar atât, privată
I hope they keep it that way	Sper că ei o vor ține tot așa
I stopped and thought	M-am oprit și m-am gândit
A nuclear power plant exploded	O centrală nucleară a explodat
I wanted to tighten it	Am vrut să o strâng
I'm like you now, just rotten	Sunt ca tine acum doar stricat
A crucial exception that is sometimes missing in terms of independent development	O excepție crucială care uneori lipsește în ceea ce privește dezvoltarea independentă
I could have been any girl I had never met	Aș fi putut fi orice fată pe care nu o cunoscuse niciodată
I want to surrender	Vreau să mă predau
I had no idea he was going to do that	Nu aveam idee că va face asta
I hadn't seen anyone impressive	Nu văzusem pe nimeni impresionant
I choose to sleep alone	Aleg să dorm singur
He has nothing to lose	Nu are nimic de pierdut
I mean, your captain tonight	Adică, căpitanul tău în seara asta
I was really losing my mind too	Chiar îmi pierdeam și eu mințile
I was so impressed with his answers	Am devenit atât de impresionat de răspunsurile lui
I'll be back for him later	Voi reveni pentru el mai târziu
I have some education	Am ceva educație
I just don't remember anything about it	Pur și simplu nu-mi amintesc nimic despre asta
I began to recognize the path	Am început să recunosc calea
I could catch him then	Aș putea să-l prind atunci
Many boats were destroyed	Multe bărci au fost distruse
I would have chosen humiliation, but I was refused	Aș fi ales umilirea, dar am fost refuzată
I paid little attention to them	Le-am acordat puțină atenție
I like to have her buy things for me, though	Îmi place, totuși, să o pună să-mi cumpere lucruri
Comprehensive service	Un serviciu cuprinzător
I got my hands on them	Le-am pus mâna pe mine
I remember seeing the most beautiful shade of blue	Îmi amintesc că am văzut cea mai frumoasă nuanță de albastru
Some of them were no longer around	Câțiva dintre ei nu mai erau prin preajmă
I took the revolver out of my pocket	Am scos revolverul din buzunar
I just need to escape	Trebuie doar să evadez
I don't need it yet, but the night is young	Încă nu am nevoie, dar noaptea este tânără
I found an empty seat in the back row	Am găsit un loc gol în rândul din spate
We had to mature very quickly	A trebuit să ne maturizăm foarte repede
I found the reservation	Am gasit rezervarea
I'm ready to satisfy yours too	Sunt gata să-l satisfac și pe al tău
I move the vehicle	Mut vehiculul
He must have looked suspicious because he laughed	Trebuie să fi părut suspicios pentru că a râs
I consider it one of the best things about me	Consider că unul dintre cele mai bune lucruri ale mele
I have not seen anything like this	Nu am mai văzut așa ceva
I started breastfeeding because	Am început să alăptez pentru că
I could be very passive with my remarks	Aș putea fi foarte pasiv cu observațiile mele
I hope that one day you will know how good love feels	Sper că într-o zi vei ști cât de bine se simte dragostea
I can't believe his condition is so bad	Nu pot să cred că starea lui este atât de proastă
I already knew about her dominant personality	Știam deja despre personalitatea ei dominantă
I can't talk to him right now	Nu pot vorbi cu el acum
A good man, but a little intense in places	Un om bun, dar puțin intens pe alocuri
I was mad at him for bringing me here	Eram furioasă pe el că m-a adus aici
I got up and quietly checked the house	M-am ridicat și am verificat în liniște casa
I fell, and she rolled over me	Am căzut, iar ea s-a rostogolit peste mine
I didn't know who was behind us either	Nici eu nu știam cine era în spatele nostru
I think many of you have met him	Cred că mulți dintre voi l-ați întâlnit
I hope it doesn't take long	Sper să nu dureze mult
A few minutes later, his phone went off	Câteva minute mai târziu, i s-a stins telefonul
A time of happy dreams	Un timp de vise fericite
He also served there as an observation instructor	El a servit acolo și ca instructor în observație
A man is afraid of me	Un bărbat se teme de mine
I just want to remember the principle shortly	Vreau doar să-mi amintesc principiul în scurt timp
I dreamed last night	Am visat aseară
I took another deep breath	Am mai tras adânc aer în piept
I felt a chill	Am simțit un fior rece
I respect the mature judgment of these people	Respect judecata matură a acestor oameni
I knew what was happening to me	Știam ce mi se întâmplă
I personally like it quite a bit	Mie personal îmi place destul de mult
I know it's coming	Știu că mai urmează
A small pack of warriors left the scene	O haită mică de războinici a plecat la fața locului
I didn't answer, so they took my food	N-am răspuns, așa că mi-au luat mâncarea
I sighed long and softly	Am oftat lung și încet
A minute passed before the outside lamp came on	Trecu un minut înainte să se aprindă lampa de afară
I agree that education needs some change	Sunt de acord că educația are nevoie de unele schimbări
I remember you and I love you	Îmi amintesc de tine și te iubesc
I had to throw something away	Trebuia să arunc ceva
I just want to help you get what you earn	Vreau doar să te ajut să obții ceea ce ai câștigat
I wanted to be inside the castle	Am vrut în interiorul castelului
I was so scared for my friends	Eram atât de speriat pentru prietenii mei
They occur more frequently in winter	Ele apar mai frecvent în timpul iernii
A shiver ran through her	Un fior o străbătu
I really did, many times	Chiar am făcut-o, de multe ori
I jump back, throwing myself to the ground	Sar înapoi, aruncându-mă la pământ
Maybe a story is better without a hero	Poate că o poveste este mai bună fără niciun erou
You should have hit him, but he was quick	Trebuia să-l fi lovit, dar a fost rapid
A girl running through the darkness	O fată, alergând prin întuneric
The tourist boom to the mountains had begun	Începuse boom-ul turistic spre munte
I want that information	Vreau acea informație
I know who he is now	Știu cine este el acum
Now I can contribute to my family	Acum pot contribui la familia mea
I guess he has no choice	Presupun că nu are de ales
I called the fire department	Am sunat la pompieri
I've never been to a restaurant before	Nu mai fusesem niciodată într-un restaurant
Johnson apparently went to counseling to repair his marriage	Se pare că Johnson a mers la consiliere pentru a-și repara căsnicia
I didn't have to admit that	Nu trebuia să recunosc asta
I plan to travel next year	Plănuiesc să călătoresc anul viitor
I wanted him to suffer	Am vrut să sufere
I know he'll want to see you both	Știu că va dori să vă vadă pe amândoi
A heavy breath escaped his lips	O respirație grea i-a scăpat de pe buze
I saw her not long ago	Am văzut-o nu cu mult timp în urmă
I'm not going to risk your life	Nu am de gând să-ți pun viața în pericol
A truly amazing woman	O femeie cu adevărat uimitoare
I couldn't do it forever	Nu am putut să o fac pentru totdeauna
I can arrange your transfer at any time	Vă pot aranja transferul în orice moment
I didn't taste it	Eu nu l-am gustat
I had to do this from the outside	A trebuit să fac asta din exterior
A lion next to a tiger	Un leu lângă tigru
The fishing industry has lost much of its importance	Industria pescuitului și-a pierdut mult din importanță
I listened to the sounds of green	Am ascultat sunetele verdelui
I want to show those opinions and thoughts	Vreau să arăt acele opinii și gânduri
I want your whole heart	Vreau toată inima ta
I was ready to do whatever it took	Eram pregătit să fac orice era nevoie
I kind of feel like there's a connection	Simt cumva că există o legătură
The tour continues to this day	Turul continuă până în prezent
A strong counter-fist	Un contra-pumn puternic
I haven't met him in a long time	Nu l-am mai întâlnit de mult
I prefer a complete captain	Prefer un căpitan complet
I cursed myself for not being good enough	M-am blestemat pentru că nu sunt suficient de bun
Funding has declined during this period of absence	Finanțarea a scăzut în această perioadă de absență
I went and hugged him	M-am dus și l-am îmbrățișat
I didn't realize your healing was so powerful	Nu mi-am dat seama că vindecarea ta este atât de puternică
I know how to take care of a man	Știu să am grijă de un bărbat
I can feel his muscles, his body, his warmth	Îi simt mușchii, corpul, căldura
I went back to drawing	M-am întors la desen
I got out of the car to find the gun	Am coborât din mașină să găsesc pistolul
I want everything in a complete surrender	Vreau totul într-o predare completă
I present something different to you	Vă prezint ceva diferit
I tried to smile, but it didn't fool him	Am încercat să zâmbesc, dar nu l-a păcălit
A straight path is no longer necessary	O cale dreaptă nu mai este necesară
I haven't distributed them to the public yet	Nu le-am distribuit încă public
I lower myself when he reaches the edge	Mă las jos când el ajunge la margine
Same school priority	Aceeași prioritate școlară
I don't have to write just to meet my challenge	Nu trebuie să scriu doar pentru a-mi răspunde provocării
I told him how good he looked and he smiled	I-am spus cât de bine arată și a zâmbit
I just kept going	Tocmai am continuat cu asta
I'm a professional journalist	Sunt jurnalist profesionist
I could be demanding	Aș putea fi exigent
I wrapped it around me and over my wet hair	L-am înfășurat în jurul meu și peste părul meu ud
I didn't even recognize the gardens	Nici măcar nu am recunoscut grădinile
I'd love to walk around the neighborhood	Mi-ar plăcea să mă plimb prin cartier
A ship at this time of day is very suspicious	O navă la acest moment al zilei este foarte suspectă
I'll be such a good girl from now on	Voi fi o fată atât de bună de acum înainte
I'm trying to solve your problem as best I can	Încerc să-ți rezolv cel mai bine problema
I didn't mean to offend you	Nu am vrut să te jignesc
A must visit for its beauty	O vizită obligatorie pentru frumusețea sa
I guess that made her memorable	Presupun că asta a făcut-o memorabilă
I got up for a drink	M-am ridicat să iau o băutură
I did not talk to him	nu am vorbit cu el
I didn't like the way he looked at me	Nu mi-a plăcut cum se uita la mine
Many times I have been ashamed to look at my life	De multe ori m-am uitat rușinat la viața mea
I wonder how many people still live like this	Mă întreb câți oameni mai trăiesc așa
I was the one who turned him over	Eu am fost cel care l-a întors
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum, nu mi-ar păsa mai puțin de asta
A family is like a kingdom	O familie este ca un regat
I look at the car clock	Mă uit la ceasul din mașină
I used a basket with a handle	Am folosit un coș cu mâner
I should have guessed what you were doing	Ar fi trebuit să ghicesc ce făceai
I have no idea where others are coming from	Habar n-am de unde provin alții
I tried so hard to be strong, to stay pure	Am încercat atât de mult să fiu puternică, să rămân pură
I never wanted to hurt him, she shouted to herself	N-am vrut niciodată să-l rănesc, a strigat ea în sinea ei
I allowed myself a discreet look at his left hand	Mi-am permis o privire discretă către mâna lui stângă
I ran to one end and pushed open the door	Am alergat la un capăt și am împins ușa
I almost rolled my eyes	Aproape că mi-am dat ochii peste cap
They watch us dance together	Ne privesc dansând împreună
I won't need help	Nu voi avea nevoie de ajutor
I laugh at things like that	Râd de asemenea lucruri
I can tell by his voice	Îmi dau seama din vocea lui
I felt safe breathing again	M-am simțit în siguranță să respir din nou
I know a lot of these guys	Cunosc mulți dintre acești băieți
I never saved a life	Nu am salvat niciodată o viață
I probably wasn't thinking clearly	Probabil că nu gândeam limpede
A mystery gift	Un cadou misterios
I always wanted someone to love me back	Întotdeauna mi-am dorit ca cineva să mă iubească înapoi
A horse cannot look dignified in this position	Un cal nu poate arăta demn în această poziție
I would like to participate in order to be respected	Aș dori să particip pentru a-mi aduce respectul
A bad long-term investment, they said	O investiție proastă pe termen lung, au spus ei
I mean, it won't be a surprise	Adică, nu va fi o surpriză
I was surprised it was so easy to find	Am fost surprins că era atât de ușor de găsit
I got up and lay down	M-am ridicat și m-am întins
A sequence of numbers followed each of the names	O succesiune de numere a urmat fiecare dintre nume
I wanted to cry for her	Îmi venea să plâng pentru ea
I will distract myself with my composition	Îmi voi distra atenția cu compoziția mea
The dog was created using visual effects	Câinele a fost creat folosind efecte vizuale
I can get used to it	Mă pot obișnui cu asta
I have no one to pay the price for the baby	Nu am pe cine să plătesc prețul copilului
Leslie is happy again	Leslie se simte din nou înveselită
K looked at me for a long moment	K s-a uitat la mine o clipă lungă
I was totally connected to them all	Eram total conectat la ei pe toți
I connect with the forces of life and give them instructions	Mă conectez cu forțele vieții și le dau instrucțiuni
They, in turn, destroyed it	Ei, la rândul lor, l-au distrus
Then I listened to him again	Apoi l-am ascultat din nou
I need to minimize the damage	Trebuie să minimizez daunele
A representative density graph is presented for each condition	Un grafic reprezentativ de densitate este prezentat pentru fiecare condiție
I really needed to talk to someone	Chiar aveam nevoie să vorbesc cu cineva
I should arrest you	Ar trebui să te arestez
I had to shed a few tears	A trebuit să ies câteva lacrimi
Oxygen is also toxic to some bacteria	Oxigenul este, de asemenea, toxic pentru unele bacterii
I can't draw from memory	Nu pot desena din memorie
I mean, he's nineteen, so	Adică, are nouăsprezece ani, deci
I was cruel and harsh	Am fost crud și aspru
I met him a few months ago	L-am cunoscut acum câteva luni
I wasn't that good with very excited people	Nu eram atât de bun cu oamenii foarte emoționați
A light stain on the porch floor,	O pată ușoară pe podeaua verandei,
Older specimens may have curved upward edges	Exemplarele mai vechi pot avea margini curbate în sus
I reached out to touch her cheek	Am întins mâna să-i ating obrazul
I wasn't expecting a single touch	Nu mă așteptam doar la o atingere
I'm not sure about that	Nu sunt sigur de asta
A boy and a girl	Un băiețel și o fetiță
I'm not ready for that	Nu sunt pregătit pentru asta
I hoped he had some measure of peace, too	Am sperat că avea și el o oarecare măsură de pace
Their duties were often financial	Îndatoririle lor erau adesea financiare
I never knew that	Nu știusem asta niciodată
A white human bone skeleton is seen on a beach	Un schelet uman alb de os este văzut pe o plajă
I told him everything you told me	I-am spus tot ce mi-ai spus tu
I couldn't help but shake my hands	Nu am putut să-mi fac mâinile să nu tremure
I saw it clearly as they approached	Am văzut-o clar când s-au apropiat
I think I'm driving him crazy	Cred că îl înnebunesc
I'm making a mess of things	Fac o mizerie de lucruri
I gathered my senses and packed	Mi-am adunat simțurile și am împachetat
I want him to heal	Vreau să se vindece
I was puzzled by two aspects of this	Am fost nedumerit de două aspecte ale acestui lucru
I returned to enjoy the full view	M-am întors să mă bucur de priveliștea completă
I sat in the hallway by the living room	Am stat în hol, lângă sufragerie
I saw everything in my dream	Am văzut totul în visul meu
I have both of you to support me	Vă am pe amândoi să mă susțineți
I knocked and waited for an answer	Am bătut și am așteptat un răspuns
I have to say, you just look amazing, you really do	Trebuie să spun, arăți pur și simplu uimitor, chiar ai
I haven't been alone in a long time	Nu am fost singura mult timp
I'm falling to the ground exhausted	Mă prăbușesc la pământ de epuizare
I went home in the snow	M-am dus acasă pe zăpadă
I knew them vaguely through my parents	Le cunoșteam vag prin intermediul părinților mei
I was a strong, strong warrior	Eram un războinic puternic, puternic
Dream of our current home before we find it	Visez casa noastră actuală înainte să o găsim
I really didn't have a place	Chiar nu aveam loc
I won't be part of it anymore	Nu voi mai fi parte din el
I want to wear it with my birthday suit	Vreau să-l port cu costumul meu de ziua mea
I enjoyed riding my horse	Mi-a plăcut să mă plimb pe cal
I give them eternal life	Le dau viata vesnica
I bet my confusion is obvious	Pun pariu că confuzia mea se vede
I want to start in the middle of things	Vreau să încep de la mijlocul lucrurilor
I was beginning to worry that everything was real	Începeam să-mi fac griji că totul era real
I like to hear the noise of the crowd	Îmi place să aud zgomotul mulțimii
I felt like my body was full of stress	Am simțit că corpul meu era plin de stres
I rang the bell, but she didn't answer	Am sunat la sonerie, dar ea nu a răspuns
The team gave up before its first match	Echipa a renunțat înainte de primul său meci
I heard him and found out about him that day	L-am auzit și am aflat despre el în ziua aceea
A real day of death and yet	O adevărată zi a morții și totuși
I needed it to happen under my control	Aveam nevoie să se întâmple sub controlul meu
I heard what you're doing	Am auzit ce faci
Probably should	Probabil că ar trebui, de fapt
I wanted to stay and help	Am vrut să rămân și să ajut
I tried to heal them too	Am încercat să-i vindec și eu
A breathless moment passed as he paused, fighting for control	Trecu un moment fără suflare în timp ce el făcu o pauză, luptându-se pentru control
I should have left	Ar fi trebuit să plec
I can't wait to check it out	Abia aștept să-l verific
I saw him coming out of the hospital	L-am văzut ieșind din spital
I close my eyes and understand everything	Închid ochii și înțeleg totul
I'm so sorry to see you	Îmi doresc atât de rău să te văd
A woman is sitting next to him	O femeie stă lângă el
I search with my mind and immediately connect with him	Caut cu mintea și mă conectez imediat cu el
I told him to keep making chairs	I-am spus să continue să facă scaune
I'm in real physical danger	Sunt într-un pericol fizic real
I never asked him any of these things	Nu l-am întrebat niciodată nimic din aceste lucruri
A face always in the papers	O față mereu în ziare
I think you are blessed with extraordinary gifts	Cred că ești binecuvântat cu daruri extraordinare
I knew a witch wouldn't help	Știam că o vrăjitoare nu va fi de ajutor
Twenty different countries contributed troops to the mission	Douăzeci de țări diferite au contribuit cu trupe la misiune
I couldn't in the past	Nu am putut în trecut
I just didn't know exactly when	Doar că nu știam exact când
I think they need help more than a threat	Cred că au nevoie de ajutor mai mult decât să fie o amenințare
I called a few times, I waited, I called again	Am sunat de câteva ori, am așteptat, am mai sunat
I'm not capable of love	Nu sunt capabil de iubire
I can't solve anything	Nu pot rezolva nimic
I asked him what he came for	L-am întrebat în ce scop a venit
I cried until the sun rose	Am plâns până a răsărit soarele
I really enjoy reading, learning something new	Îmi place mult să citesc, să învăț ceva nou
I never understood that about myself	Nu am înțeles niciodată asta despre mine
I hoped nothing was wrong	Am sperat că nimic nu este în neregulă
I want to see my friends	Vreau să-mi văd prietenii
The game lasts about an hour	Jocul durează aproximativ o oră
A pretty dignified gentleman	Un domn destul de demn
I can hear him so clearly	Îl aud atât de clar
Thank you for your strength and love	Vă mulțumesc pentru putere și dragoste
I told the police we would use discreet lethal force	Le-am spus poliției că vom folosi forța letală discretă
The rules seemed to change during the event	Regulile păreau să se schimbe în timpul evenimentului
It has a dark gray cycle	Are cicul gri închis
I couldn't protect you before, but I couldn't	Nu te puteam proteja înainte, dar nu mai
I can't wait to introduce you	Abia aștept să vă prezint
I stay in my room without anyone coming in	Stau in camera mea, fara sa intre pe nimeni
I take a deep breath, now I feel hot	Respir adânc, acum mă simt fierbinte
I had too much to drink	Am avut prea mult de băut
I was a struggling musician	Eram un muzician care se lupta
I couldn't get his hands on it in time	Nu am putut pune mâna pe el la timp
Kill people and the ship is yours	Ucide oamenii și nava este a ta
I'll give it to you	Îți voi da pe acesta
I wanted to ask questions	Am vrut să pun întrebări
He could really use a bed for me, uh	Chiar mi-ar putea folosi, uh, un pat
I've never felt so close to someone so quickly	Nu m-am simțit niciodată atât de aproape de cineva atât de repede
One figure, not two figures, sitting on top of him	O siluetă, nu, două siluete, stând deasupra lui
I keep forgetting details, things get mixed up	Tot uit detalii, lucrurile se amestecă
A few names were feminine	Câteva nume erau feminine
I had learned to love everything	Învățasem să iubesc totul
Looks like I don't feel comfortable	Se pare că nu mă simt confortabil
I know why you're here	Știu de ce ești aici
Instead, I decided to believe in people	În schimb, am decis să cred în oameni
I'll let them take me to him	Îi voi lăsa să mă ducă la el
I will come with you and show you the way	Eu voi veni cu tine și-ți voi arăta calea
I can't let her out here	Nu pot să o las afară aici
I have an unnatural death that will ruin your day	Am o moarte nefirească care să-ți strice ziua
I need to ask you two things now	Trebuie să vă întreb ceva de la voi doi acum
I need to finish my investigation	Trebuie să-mi termin investigația
They seem to be generally effective	Ele par a fi în general eficiente
A trial will convince you	Un proces te va convinge
I just have to be careful	Trebuie doar să procedez cu prudență
I think it would be best for all of us	Cred că ar fi cel mai bine pentru noi toți
I hit the ocean and sank to the bottom	Am lovit oceanul și m-am scufundat în fund
I swallowed hard and had a sore throat	Am înghițit în sec și am avut o arsură în gât
I just came for a walk	Tocmai am venit la plimbare
I was part of a team	Am făcut parte dintr-o echipă
I was put in a hospital gown	Am fost pus într-o halată de spital
I looked out of my bedroom window and it was dark	M-am uitat pe fereastra dormitorului meu și era întuneric
A hot bath and a little food will help	O baie fierbinte și puțină mâncare vă vor ajuta
I plan to go back to work	Plănuiesc să mă întorc la muncă
I can help her learn	O pot ajuta să învețe
I heard the sound of children playing in the distance	Am auzit zgomotul copiilor care se jucau în depărtare
I'll be with you soon	Voi fi alături în scurt timp
A little rude, but full of humor	Un pic grosolan, dar plin de umor
I fit in easily with it	Mă potrivesc cu ușurință prin ea
I've been a car operator for five years	Am fost operatorul mașinii timp de cinci ani
I considered him my uncle	L-am considerat unchiul meu
I grabbed her arm, begging her to understand	Am prins-o de braț, implorând-o să înțeleagă
I go back to feeling as good as new	Mă întorc să mă simt la fel de bine ca nou
I hadn't planned to leave you	Nu plănuisem să te părăsesc
And how much we judge people before we know them	Și cât de mult judecăm oamenii înainte de a-i cunoaște
I have the keys to eternal life	Dețin cheile vieții veșnice
I'm glad to see you on screen	Mă bucur că mă văd pe ecran
I was just worried about my boyfriend	Eram îngrijorat doar pentru prietenul meu
I wasn't looking for any money	Nu căutam niciun ban
A blessing and a pleasure to do business with	O binecuvântare și o plăcere să faci afaceri cu
I have a solution, though	Am o soluție, totuși
I guess we'll get used to it	Presupun că ne vom obișnui
I want to warn you of something	Vreau să te avertizez de ceva
I have always received help from spiritual people	Am primit întotdeauna ajutor de la oameni spirituali
I slowly turned back to face him, my tone indifferent	M-am întors încet înapoi să-l înfrunt, tonul meu indiferent
I have to have eggs every day	Trebuie să am ouă în fiecare zi
I'm starting to shake him violently	Încep să-l scutur violent
I thought it was worth seeing	Am bănuit că merită văzut
I want to kill myself	Vreau să mă sinucid
I will give up all my electronic equipment	Îmi voi abandona toate echipamentele electronice
I liked having her here	Mi-a plăcut să o am aici
I make art for people like this	Fac artă pentru oameni ca ăsta
I think we need to go check	Cred că trebuie să mergem să verificăm
I can't stay apart forever	Nu pot rămâne separat pentru totdeauna
I put them in a pile	Le-am pus într-o grămadă
I pushed on her, but she didn't	Am împins la ea, dar nu avea
We thought we'd stop at the museum in the afternoon	Am crezut că ne vom opri la muzeu după prânz
I should just look a little stupid	Ar trebui doar să mai par puțin prost
I think you'll like the location	Cred că o să-ți placă locația
I wouldn't get bored	nu m-as plictisi
I paused and looked back	Am făcut o pauză și m-am uitat înapoi
I didn't want to be too personal	Nu am vrut să devin prea personal
I served my sentence	Mi-am ispășit pedeapsa
I have to put my own spiritual affairs in order	Trebuie să-mi pun în ordine propriile afaceri spirituale
I was almost there anyway	Eram aproape oricum acolo
A young woman was sitting there, looking nervous	O tânără stătea acolo, părând nervoasă
I am the leader of this group	Eu sunt liderul acestui grup
I was no longer happy to be alive	Nu mai simțeam bucurie că sunt în viață
I can't trust anyone here	Nu pot avea încredere în nimeni aici
All I needed was a cold drink	Aveam nevoie doar de o băutură rece
A few in control is human aggression out of control	Câțiva în control este agresivitatea umană scăpată de sub control
I wasn't ready for a story about the fall from grace	Nu eram pregătit pentru o poveste despre căderea din grație
But I'm upset by his observation	Mă supăr însă de observația lui
B, of all people, for a good morning greeting	B, dintre toți oamenii, pentru un salut de bună dimineață
I didn't come here to play with you	Nu am venit până aici să mă joc cu tine
I was sure I had instructed my messengers to be careful	Eram sigur că le-am instruit mesagerii mei să aibă grijă
I hate the damn cold and all the snow	Urăsc al naibii de frig și toată zăpada
A faded blue pickup fired into the alley	Un pickup albastru decolorat a tras în alee
I didn't want to cut anyone down tonight	Nu am vrut să reduc pe nimeni în seara asta
I checked every connection	Am verificat fiecare conexiune
I got up and tried to calm down, I left the room	M-am ridicat și am încercat să mă liniștesc, am părăsit camera
I was surprised that there was no sand left	Am fost surprins că nu a rămas mai mult nisip
A factory that produced medical instruments	O fabrică care producea instrumente medicale
I go to the office and turn on the lamp	Mă duc la birou și aprind lampa
I agree to meet her at her apartment after work	Sunt de acord să ne întâlnim cu ea la apartamentul ei după muncă
I know we'll fix it	Știu că vom remedia lucrurile
I do my job to meet people	Îmi fac treaba să cunosc oameni
I feel something on my shoulder	Simt ceva pe umăr
I looked at the girl, but she was gone	M-am uitat la fată, dar ea dispăruse
I wish I had a little more	Mi-ar fi plăcut să mai am puțin
I didn't have time to look for one	Nu am avut timp să caut unul
I had everything under control	Am avut totul sub control
I will not become a symbol woman	Nu voi deveni o femeie simbol
I used sublime text on my power book	Am folosit text sublim pe cartea mea de putere
I can't thank you enough for everything you've done	Nu pot să-ți mulțumesc suficient pentru tot ce ai făcut
I just wanted to see how he did	Am vrut doar să văd cum s-a descurcat
I decided to do something different this morning	Am decis să fac ceva diferit în această dimineață
I closed my eyes and shook my head	Am închis ochii și am clătinat din cap
I didn't have the power	Nu am avut puterea
Many roads were also damaged	De asemenea, multe drumuri au fost avariate
I think it's important to examine that	Cred că examinarea acestui fapt este importantă
I tried to be busy until they passed	Am încercat să fiu ocupat până au trecut
A spark of energy ignites between them	O scânteie de energie se aprinde între ei
I was the only one there who wasn't drunk	Eram singurul de acolo care nu era beat
I started the divorce process	Am început procesul de divorț
I'll take care of the horse	Mă voi ocupa de cal
I got up and left the building	M-am ridicat și am ieșit din clădire
I smile at them and thank them	Îi zâmbesc și îi mulțumesc
I'm escorting from Moscow	Sunt în escortă din Moscova
I saw all kinds of ships there	Am văzut tot felul de nave acolo
I want everything to be perfect for you	Vreau ca totul să fie perfect pentru tine
There are no time limits for the sheriff	Nu există limite de termen pentru șerif
I have most of these symptoms, but not all	Am cele mai multe dintre aceste simptome, dar nu toate
I signaled for help	I-am făcut semn de ajutor
I work full time as a social worker	Lucrez cu normă întreagă ca asistent social
I can't wait this morning	Nu am răbdare de dimineață
I thought at first I didn't even tell you until morning	M-am gândit la început că nici nu ți-am spus până dimineață
I knew the story by heart, of course	Știam povestea pe de rost, desigur
Eventually, they begin to physically abuse each other	În cele din urmă, încep să se abuzeze fizic unul pe celălalt
I had to start inventing new things	A trebuit să încep să inventez lucruri noi
I wouldn't expect someone like you to understand that	Nu m-aș aștepta ca cineva ca tine să înțeleagă asta
I didn't like how clear the last post looked	Nu mi-a plăcut cât de clar arăta ultima postare
I made up my mind, though	M-am hotărât, totuși
I looked at her for a moment	M-am uitat la ea o clipă
I'll get that diploma	Voi lua acea diplomă
A chance to do well again	O șansă de a face bine din nou
I couldn't believe how dirty the kitchen was	Nu-mi venea să cred cât de murdară era bucătăria
I like to document the history of the future	Îmi place să documentez istoria în devenire
I then took a quick look at the elderly couple	Am aruncat apoi o privire rapidă către cuplul de bătrâni
I knew better than that	Știam mai bine decât asta
I know our army is ready	Știu că armata noastră este pregătită
We don't belong	Nu îmi aparținem
I only translate into my native language	Traduc doar în limba maternă
I had to go back and leave	Trebuia să mă întorc și să plec
I will not be able to heal myself	Nu voi putea să mă vindec singură
I rushed to the next door and opened it	M-am repezit la ușa alăturată și am deschis-o
I will not give up the only thing that is real	Nu voi renunța la singurul lucru care este real
I was more impatient	Eram mai nerăbdător
I never want to shut you up again	Nu vreau să te mai închid niciodată
I was in the yard talking to someone else	Eram în curte și vorbeam cu o altă persoană
I was afraid this would be a challenge today	Mi-a fost teamă că asta va fi o provocare astăzi
I just want to have a steak and open presents	Vreau doar să am o friptură și să deschid cadouri
I did this kind of check when my son was little	Am făcut acest tip de control când fiul meu era mic
I stuck my teeth into her flesh	Mi-am înfipt dinții în carnea ei
I love how you give me so many opportunities	Îmi place cum îmi oferi atât de multe oportunități
I needed to know if it was really you	Trebuia să știu dacă ești cu adevărat tu
I had a yacht to steal	Aveam de furat un iaht
I saw you coming back	Am văzut că te întorci
I went to get dressed	M-am dus să mă îmbrac
I tightened my tight collar, finally letting it tighten on me	I-am strâns gulerul strâns, lăsându-l în cele din urmă să mă strângă
I hesitate for a moment, afraid to interrupt him	Ezit o clipă, de teamă să-l întrerup
I like watching football	Îmi place să mă uit la fotbal
I play harder than anyone	Eu joc mai greu decât oricine
I personally did it quite recently	Am făcut-o personal, de fapt, destul de recent
I gave them a way out	Le-am dat o cale de ieșire
I keep an eye on the beer	Stau cu ochii pe bere
I can't really put my finger on how, exactly	Nu prea pot pune degetul pe cum, exact
A night breeze froze her tears	O adiere de noapte i-a înghețat lacrimile pe față
I sat back in my chair and said nothing more	M-am lăsat înapoi în scaun și nu am mai spus nimic
I covered my face and slowly opened my eyes	Mi-am acoperit fața și am deschis încet ochii
A worn dirt road led to the village	O cale de pământ uzată ducea în sat
The other sailor recovered	Celălalt marinar și-a revenit
The sources differ in origin	Sursele diferă în ceea ce privește originea
I have no idea what you expect from me	Habar n-am la ce te aștepți de la mine
I got to see the video on you tube	Am ajuns să văd videoclipul pe you tube
I think he's been there before	Cred că a mai fost acolo
I was about thirty yards from the men	Eram la aproximativ treizeci de metri de bărbați
I hope he can move on	Sper să poată merge mai departe
I laugh and say okay, you didn't	Râd și spun că bine, n-ai făcut-o
I think he was on vacation	Cred că era în concediu
I know you have the same problem	Stiu ca ai aceeasi problema
Many, but not all, recover completely	Mulți, dar nu toți oamenii, își revin complet
They have been used as food throughout history	Au fost folosite ca hrană de-a lungul istoriei
I've talked about faith quite often	Am vorbit destul de des despre credință
I can't stand the cold anymore	Nu mai suport frigul
I'm starting to run towards the steps	Încep să alerg spre pași
I took his picture directly from the photographer	Am luat poza lui direct de la fotograf
I can't imagine what brought her to church	Nu-mi pot imagina ce a adus-o la biserică
I pointed to the sheet of paper	Am arătat spre foaia de hârtie
I say sit right here and wait for the morning	Eu zic să stăm chiar aici și să așteptăm dimineața
I should have seen them soon	Trebuia să-i văd curând
I imagine others have done the same	Îmi imaginez că și alții au făcut-o
I don't want to read anything in your eyes	Nu vreau să citesc nimic în ochii tăi
They placed seventh in the field of twelve	Ei s-au clasat pe locul șapte în terenul de doisprezece
I would pretend if he kept me alive and fed me	M-aș preface dacă m-ar ține în viață și m-ar hrăni
I hate to feel that way	Urăsc să mă simt așa
I touched one with my tongue and drew blood	Am atins unul cu limba și a tras sânge
I also drink it in pregnancy tea	Îl beau și în ceaiul de sarcină
I had to go out	Trebuia să ies, să plec
I prayed and prayed, asking for guidance	M-am rugat și m-am rugat, cerând îndrumare
I liked the idea of ​​being arrested	Mi-a plăcut ideea de a fi arestat
I could not feel the ground beneath my feet	Nu simțeam pământul sub picioarele mele
I just want them out of my house	Vreau doar să-i iasă din casa mea
I breathed on my hand and my eyes crossed	Am respirat pe mână și mi s-au încrucișat ochii
I wanted to clear my head	Am vrut să-mi limpez capul
I pick it up, confused	O ridic, confuz
A burning sensation increased in his chest	O senzație de arsură a crescut în piept
I think it's similar in any industry	Cred că este similar în orice industrie
I was steaming to take a break	Îmi făceam abur ca să fac o pauză
I'm left in the dark	Sunt lăsat în întuneric
I work here with events and the foreign scene	Lucrez aici cu evenimente și scena străină
I wasn't going to let you be sentenced to death	Nu aveam de gând să te las să fii condamnat la moarte
Maria was never heard from again	Nu s-a mai auzit niciodată de Maria
I hope they break up	Sper să o despartă
I have a responsibility to many people	Am o responsabilitate față de mulți oameni
I was still too close to experience	Eram încă prea aproape de experiență
I have a very special post for you today	Am o postare foarte specială pentru tine astăzi
These letters divide the manuscript into nine parts	Aceste scrisori împart manuscrisul în nouă părți
He was surrounded by women	Era înconjurat de femei
I have a lot more power in this form	Am mult mai multă putere în această formă
I have to sell my entire collection	Trebuie să-mi vând toată colecția
Then he breaks the locks on the barn door	Apoi rupe încuietorile ușii hambarului
The sailors did not have protective clothing	Marinarii nu aveau îmbrăcăminte de protecție
A good prayer does not have to be long	O rugăciune bună nu trebuie să fie lungă
This time I didn't think about cotton candy	De data asta nu m-am gândit la vată de zahăr
I've been thinking about smart boards lately	M-am gandit in ultimul timp la placile inteligente
I can't express this enough	Nu pot exprima suficient acest lucru
I could feel his hunger all around me	Îi simțeam foamea peste tot în jurul meu
I could see them through the front window	Le puteam vedea prin geamul din față
I closed the door behind me and locked it	Am închis ușa în urma mea și am încuiat-o
A very nice enemy	Un inamic foarte frumos
I'm sure it's worth examining	Sunt sigur că merită examinate
An entire landing dedicated to crime is one	O întreagă aterizare dedicată crimei este una
I'll take you baby when it's over	O să te iau copilă, când se termină
I wasn't going to cry in front of him	Nu aveam de gând să plâng în fața lui
I've never been scared	Nu am fost niciodată speriat
All I needed was the relevant part	Aveam nevoie doar de partea relevantă
I didn't understand why he wanted me	Nu am înțeles de ce mă dorea
I saw that there were a few left in the class	Am văzut că au mai rămas câțiva în clasă
The project failed to interest an editor	Proiectul nu a reușit să intereseze un editor
A deep smile fought for freedom	Un zâmbet din adâncul sufletului s-a luptat pentru libertate
I can't even imagine what it looks like	Nici măcar nu îmi pot imagina cum arată
Their remains were never found	Rămășițele lor nu au fost găsite niciodată
I like to help people	imi place sa ajut oameni
I was so grateful for her reasoning	Am fost atât de recunoscător pentru raționamentul ei
I was terrified	Eram groaznic să mă înveselesc
I really hope you like it	Sper cu adevărat să vă placă
I think she was just worried about the teacher	Cred că era doar îngrijorată pentru profesor
I have a few more specific points	Mai am câteva puncte specifice
I had no intention of giving him up, of course	Nu aveam nicio intenție să-l renunț, desigur
I headed for the kitchen in the dark	M-am îndreptat spre bucătărie în întuneric
I can't understand her menu	Nu pot să înțeleg meniul ei
It shows a doctor treating a child	Se arată un medic care tratează un copil
I wanted to feel his warm, soft cheek next to mine	Voiam să-i simt obrazul cald și moale lângă al meu
I might do that	S-ar putea să fac asta
I admire your courage, but you have been warned	Îți admir curajul, dar ai fost avertizat
I found the house dark and empty	Am găsit casa întunecată și goală
I want to experiment more, just like that	Vreau să experimentez mai mult, chiar așa
I forced myself to look him in the eye	M-am forțat să-l privesc în ochi
I've never had a chance to tell you that	Nu am avut niciodată ocazia să-ți spun asta
I found it quite enjoyable	Mi s-a părut destul de plăcut
I needed a break from this place	Aveam nevoie de o pauză din acest loc
The books do not explain how they met	Cărțile nu explică cum s-au cunoscut
I'm an animal lover	Sunt un iubitor de animale
I'll never say, never, her nose is long	N-o să spun niciodată, niciodată, nasul ei este lung
I was a good listener	Am fost un bun ascultător
I'm sitting here, staring at the ceiling	Stau aici, uitându-mă în tavan
I liked it and it helped me relax my mind	Mi-a plăcut și mi-a ajutat să-mi relaxez mintea
I need to meet more people	Trebuie să cunosc mai mulți oameni
I mean, a friend won them over	Am vrut să spun că un prieten le-a câștigat
I had to have another operation on my left eye	Trebuia să fac o altă operație la ochiul stâng
I didn't ask them to credit him	Nu le-am cerut să-l crediteze
I understand that would be wrong for you	Înțeleg că ar fi greșit pentru tine
I throw myself into his arms	Mă arunc în brațele lui
I felt a wave of panic grip me	Am simțit un val de panică cuprins de mine
I enjoyed his friendship for forty years	M-am bucurat de prietenia lui timp de patruzeci de ani
I swallowed them back, not deserving of release	Le-am înghițit înapoi, nemeritând eliberarea
I could feel the anxiety attack building up in my chest	Am putut simți atacul de anxietate cum se construiește în piept
A guy was walking past us in the opposite direction	Un tip trecea pe lângă noi în direcția opusă
I want to be your family	Vreau să devin familia ta
I'm not ashamed of my words	Nu mi-e deloc rușine de cuvintele mele
I couldn't even watch medical shows	Nici măcar nu puteam să mă uit la emisiuni medicale
I started to nod	Am început să dau din cap
A guard opens the door	Un gardian deschide ușa
I couldn't go much further, and he knew it	Nu puteam merge mult mai departe și el știa asta
I threw it wide and jumped on the roof	L-am aruncat larg și am sărit pe acoperiș
I follow her and see her sitting on the bed	O urmăresc și o văd așezată pe pat
They were still here to train	Erau încă aici să se antreneze
I wouldn't dream of letting you pay	N-aș visa să te las să plătești
I have to get another job	Trebuie să-mi iau un alt loc de muncă
I need to know how cold it would be	Trebuie să știu cât de frig ar fi
A family was being built	Se construia o familie
I struggled to keep my voice steady	M-am străduit din greu să-mi păstrez vocea stabilă
I felt the familiar warmth spread through me	Am simțit căldura familiară răspândită prin mine
He may have been a little excited	S-ar putea să fi fost puțin entuziasmat
I forced my eyes open	Mi-am forțat ochii să deschidă
A great person and a humble and great musician	O persoană grozavă și un muzician umil și grozav
I waited a few moments, then repeated my question	Am așteptat câteva clipe, apoi mi-am repetat întrebarea
I definitely know what you're doing	Cu siguranță știu ce faci
I hated being light-skinned	Urăsem să fiu piele deschisă
I wasn't really interested in the subject	Nu prea m-a interesat subiectul
I can't eat breakfast here	Nu pot să mănânc aici micul dejun
I had made some normal friends	Îmi făcusem câțiva prieteni normali
I was expecting that	Mă așteptam la asta
I really had a nice evening	Chiar am avut o seară plăcută
I basically want a better life for her and for me	Practic îmi doresc o viață mai bună pentru ea și pentru mine
It is wider than any arm	Este mai lat decât oricare braț
I didn't think any of them really happened	Nu credeam că niciunul dintre ele s-a întâmplat cu adevărat
I wouldn't go to the beach or the pool	Nu aș merge la plajă sau la piscină
I really liked your article	Mi-a plăcut foarte mult articolul tău
I found out they haven't fixed it yet	Am aflat că încă nu l-au reparat
I have a college degree and a great job	Am o diplomă de facultate și o slujbă grozavă
I couldn't help but fall in love with him again	Nu m-am putut abține să nu mă îndrăgostesc din nou de el
A cloud of golden smoke appears	Apare un nor de fum auriu
It continued to be a small success	A continuat să fie un mic succes
I am the resurrection and the life	Eu sunt învierea și viața ta
I jumped over three stairs at once	Am sărit peste trei scări deodată
I found it spectacular	Mi s-a părut spectaculos
We couldn't get rid of the feeling that we were being followed	Nu puteam scăpa de sentimentul că suntem urmăriți
I haven't heard of him	Nu am auzit de el
A place of worship and ritual	Un loc de cult și ritual
I thought something was wrong	Am crezut că ceva nu e în regulă
I never saw darkness, torment or flames	Nu am mai văzut întuneric, chin sau flăcări
A little warning next time would be nice	Un mic avertisment data viitoare ar fi bine
I even had someone call a drunk driver	Am avut cineva să sune chiar și un șofer beat
An answer came almost instantly	Un răspuns a venit aproape instantaneu
Over one million copies have been sold worldwide	Peste un milion de exemplare au fost vândute în întreaga lume
I've never seen anyone approach that place	Nu am mai văzut pe nimeni să se apropie de locul respectiv
I know this word intimately	Cunosc intim acest cuvânt
I repeated it several times in my head	Am repetat-o ​​de câteva ori în capul meu
I look great	Am si arata grozav
A funeral party was held	S-a format o petrecere de înmormântare
I didn't want to spill on him	Nu am vrut să vărs peste el
I ran away, desperately wanting to reach him	Am fugit, dorind cu disperare să ajung la el
I see his face and hands in it	Îi văd fața și mâinile în el
I want to show you how	Vreau să-ți arăt cum
I instantly relaxed against him and felt calm	M-am relaxat instantaneu împotriva lui și m-am simțit calm
I'm playing with you	Fac un joc cu tine
I glanced over my shoulder	Am aruncat o privire rapidă peste umăr
I have finally found happiness	Am găsit în sfârșit fericirea
I didn't blame anyone but me	Nu aveam pe nimeni de vina în afară de mine
Allen was closely involved during the design process	Allen a fost implicat îndeaproape în timpul procesului de proiectare
I was a celebrity in my mind	Eram o celebritate în mintea mea
I held out my hands	Mi-am întins mâinile
She was one of several children	Ea a fost unul dintre câțiva copii
I appreciate your perspective	Apreciez perspectiva ta
It just became a little overwhelming for me	Pur și simplu a devenit puțin copleșitor pentru mine
I wasn't a flower child	Nu am fost un copil de flori
I could live anywhere	As putea locui oriunde
There are some variations with a sweet aroma	Există unele variații cu o aromă dulce
I thought you forgot about me	Credeam că ai uitat de mine
I went shopping for my mom	Am fost la cumpărături pentru mama mea
I loved her very much	O iubeam foarte mult
I could tell if the kids were older	Aș putea înțelege dacă copiii sunt mai mari
I read her thoughts and her thoughts were kind	I-am citit gândurile și gândurile ei au fost amabile
We have built a level of respect for each other	Ne-am construit un nivel de respect unul pentru celălalt
I didn't have a car anymore	Nu mai aveam mașină
I once had high hopes for an inheritance	Am avut odată mari speranțe într-o moștenire
I will be more careful in the future	Voi avea mai multă grijă în viitor
I think he'll live up to that	Cred că va fi la înălțimea asta
I do not know what to do	Nu știu ce să fac
I remembered every detail perfectly	Mi-am amintit perfect fiecare detaliu
A key to who knows what	O cheie pentru cine știe ce
It was never seen as a success	Nu a fost niciodată privit ca un succes
I did not want to do this	Nu am vrut să fac asta
Now I realized why they were guiding us there	Acum mi-am dat seama de ce ne-au îndrumat acolo
We re-created the war file for the entire application	Am creat din nou fișierul război pentru întreaga aplicație
I didn't want to save him	Nu am vrut să-l salvez
It is not known when the island was first inhabited	Nu se știe când insula a fost locuită pentru prima dată
I won't see my best friend anytime soon	Nu mă voi vedea curând pe cel mai bun prieten al meu
I stayed, but I didn't move fast enough	Am stat, dar nu m-am mișcat suficient de repede
I didn't want to be a burden to anyone else	Nu mi-am dorit să fiu o povară pentru altcineva
I picked up the most dangerous pieces	Am ridicat cele mai periculoase piese
I've lived so much on the field right now	Am trăit atât de mult în momentul de față pe teren
I will solve anything that doubts me	Voi rezolva orice care îmi dă îndoială
I felt hot tears on her cheek	I-am simțit lacrimile fierbinți pe obrazul meu
I had made little progress	Avusesem un mic progres
A small cloud hovered over the bright blue sky	Un nor mic plutea deasupra pe cerul strălucitor și albastru
A similar man, but younger in age	Un bărbat asemănător, dar mai tânăr ca vârstă
I don't think it's a good plan, but I didn't have a better one	Cred că nu este un plan bun, dar nu am avut niciunul mai bun
A man of this size should not be physically possible	Un bărbat de această dimensiune nu ar trebui să fie fizic posibil
I almost never go to the office these days	Nu intru aproape niciodată la birou zilele astea
I call his name, but I get no answer	Îi spun numele, dar nu primesc niciun răspuns
I missed his blue hair	Mi-a fost dor de părul lui albastru
I think he may be in his forties or so	Cred că poate avea vreo patruzeci de ani sau ceva
I was the only patient in that hospital	Am fost singurul pacient din acel spital
I'm useless	Nu am de folos
I was definitely not ready	Cu siguranță nu eram pregătit
A blind, red rage filled my eyes	O furie oarbă și roșie mi-a umplut vederea
A light spell would have cut him	O vrajă ușoară l-ar fi tăiat
I only see a few custom fields	Văd doar câteva câmpuri personalizate
I have dirty curtains somewhere to sleep	Am draperii murdare de undeva unde să dorm
I wanted to be in the fashion industry	Am vrut să fiu în industria modei
I'm not even sure he'll survive, buddy	Nici măcar nu sunt sigur că va supraviețui, prietene
I have no desire for a bride	Nu am nicio dorință de mireasă
I belong to them and they belonged to me	Eu le aparținem și ei îmi aparțineau mie
I feel the place is changing	Simt că se schimbă locul
I'll have to watch this later	Va trebui să urmăresc asta mai târziu
I felt like he wanted to kill me at some point	Am simțit că vrea să mă omoare la un moment dat
I couldn't really blame them	Nu i-aș putea învinovăți cu adevărat
He was not breathing and had no pulse	Nu respira și nu avea puls
I guess he wants to talk to himself	Presupun că vrea să vorbească singur
Doing good is difficult	A face bine este dificil
hardly more support	cu greu mai suport
I shouldn't touch her	Nu ar trebui să o ating
I had a little crisis in the kitchen	Am avut o mică criză în bucătărie
I walked to the light	Am mers spre lumină
I decided it took longer than expected	Am decis că a durat mai mult timp decât se aștepta
At least seven people have been reported missing	Cel puțin șapte persoane au fost date dispărute
A path formed in any direction he wanted to go	Se forma o potecă în orice direcție pe care voia să meargă
A younger man joined her	I s-a alăturat un bărbat mai tânăr
Two possible reasons were given for his departure	Au fost date două posibile motive pentru plecarea lui
I had the opposite reaction	Am avut reacția inversă
I really liked the security factor	Mi-a plăcut foarte mult factorul de securitate
A thousand generations cannot know everything there is to know	O mie de generații nu pot ști tot ce este de știut
I mean, it makes sense	Adică, are sens
I tried to swallow the lump in my throat	Am încercat să înghit nodul din gât
I only ask because this story lives on a theory	Întreb doar pentru că această poveste trăiește dintr-o teorie
I never wanted to be so cold	Nu mi-am dorit să fiu niciodată atât de rece
I had better things to do	Aveam lucruri mai bune de făcut
I even bought a purse	Mi-am cumpărat chiar și o poșetă
I always enjoy reading other people's posts	Îmi place mereu să citesc și postările altor oameni
I corrected him quickly	L-am corectat repede
I've never been outside before	Nu am mai fost niciodată afară
I knew that a little understanding would go a long way	Știam că puțină înțelegere va duce departe
Players can only play one court per turn	Jucătorii pot juca doar un teren pe tură
I hesitated briefly, then pushed open the door	Am ezitat scurt, apoi am împins ușa
The long ears are brown to gray	Urechile lungi sunt de culoare maro spre gri
I can't wait to see what you cook!	Abia aștept să văd ce gătești!
I had no idea it was so late	Habar nu aveam că e atât de târziu
I didn't deserve anything	nu am meritat nimic
I love that kind of thing	Iubesc genul ăsta de lucruri
I've never had that chance	Nu am avut niciodată această șansă
I had never heard his voice sound so harsh	Nu-i auzisem niciodată vocea să sune atât de aspră
That is, in a group mode	Adică într-un mod de grup
I had so much potential	Aveam atât de mult potențial
I leaned forward, pressing my lips to hers	M-am aplecat înainte apăsându-mi buzele de ale ei
A sudden shiver struck her	Un fior brusc a lovit-o
I certainly started to admire her enormously	Cu siguranță am început să o admir enorm
A large white cross placed on top	O cruce mare albă pusă deasupra
I had no idea what they were driving	Habar n-aveam ce au condus
They had seven children	Au avut șapte copii
A wave of heat passed over him	Un val de căldură a trecut pe lângă el
I hoped he didn't hit anyone on the ground	Am sperat că nu a lovit pe nimeni la pământ
I looked into his eyes and smiled at him	I-am privit în ochi și i-am zâmbit
I know where you were born	Știu unde te-ai născut
I didn't dare say that	N-am îndrăznit să spun asta
It just sounds boring to just play rock music	Chiar pare plictisitor doar să cânți muzică rock
A deep, strange laugh, but it was definitely fun	Un râs profund ciudat, dar cu siguranță se distra
I have the most amazing family and friends	Am cea mai uimitoare familie și prieteni
I agree, the prisoner was softened enough	Sunt de acord, prizonierul a fost suficient de înmuiat
I like to look at her expressions	Îmi place să privesc expresiile ei
A truly witty woman is hard to find nowadays	O femeie cu adevărat plină de spirit este greu de găsit în zilele noastre
I'm just passing through to visit the reservation	Sunt doar în trecere pentru a vizita rezervația
I vomited in the bushes	Am vomitat în tufișuri
I rolled over in bed	M-am răsturnat în pat
I didn't want to hurt him anymore	Nu am vrut să-l mai rănesc
I knocked on the door with some hesitation	Am bătut la uşă cu puţină ezitare
I needed the world, and the world needed me	Aveam nevoie de lume, iar lumea avea nevoie de mine
I couldn't use my left hand	Nu puteam folosi mâna stângă
I woke him from a deep sleep	L-am trezit dintr-un somn profund
I think that's the word	Cred că acesta este cuvântul
I removed my hands from my face and looked	Mi-am îndepărtat mâinile de pe față și m-am uitat
Be careful not to disturb her side	Am grijă să nu deranjez partea ei
I still see a lot of them	Încă le văd multe
I'm making a mess of this	Fac o mizerie din asta
I would like to have an association that stores alternative people	Aș dori să am o asociație care să stocheze persoane alternative
I didn't think to share my idea with the committee	Nu m-am gândit să împărtășesc ideea mea comisiei
A name that would last two thousand years	Un nume care ar dura două mii de ani
I'm still cautious	Sunt încă precaut
I have more than enough space in my house	Am spațiu mai mult decât suficient la mine acasă
I can't help but talk to him	Nu pot să nu vorbesc cu el
I think they're great	Cred că sunt grozavi
I think the food stations are disappearing	Cred că posturile de mâncare dispar
I want him to enjoy this journey	Vreau să se bucure de această călătorie
I shouldn't stay here	Nu ar trebui să rămân aici
I knew they were good people	Știam că erau oameni buni
I've become a pain in the ass for my teachers	Am devenit o durere în fund pentru profesorii mei
I just had more training than most women get	Pur și simplu am avut mai mult antrenament decât primesc majoritatea femeilor
I preferred green	Am preferat verdele
I had to feel you under me	Trebuia să te simt sub mine
A million stars twinkling above their heads	Un milion de stele sclipind deasupra capului
I told them my pants would fall off	Le-am spus că îmi vor cădea pantalonii
A culture can be served by a single religion	O cultură poate fi deservită de o singură religie
I will be honest in this	Voi fi sincer in aceasta
I wondered why, but I didn't	M-am întrebat de ce, dar nu am întrebat
I know you can't love someone like me	Știu că nu poți iubi pe cineva ca mine
I understand that there is no conservation order	Am înțeles că nu există niciun ordin de conservare
I lowered my glass and gasped in shock	Am coborât paharul și am icnit de șoc
I didn't know what it would be like	Nu știam cum va fi
I won't see him for five weeks	Nu-l voi vedea timp de cinci săptămâni
I swallowed the insult	Am înghițit insulta
I definitely needed that day off yesterday	Cu siguranță am avut nevoie de acea zi liberă de ieri
I have to honor my obligation to him	Trebuie să-mi onor obligația față de el
Canada won the gold medal	Canada a câștigat medalia de aur
I saw my mother shake her finger in my face	Am văzut-o pe mama scuturându-mi degetul în față
I felt torn inside	Mă simțeam sfâșiind înăuntru
But I couldn't move to greet my daughter	Eu însă nu m-am putut mișca să-mi salut fiica
I prefer them dark with passion	Le prefer întunecate cu pasiune
I started hearing again that day	Am început să aud din nou în acea zi
I think we're doing too much of this	Cred că facem mult prea mult din asta
I've never seen one, not even from a distance	N-am văzut niciodată unul, nici măcar de la distanță
Not everything was harmonious	Nu totul era armonios
I was expecting a smile, at least indifference	Mă așteptam la un zâmbet, la indiferență cel puțin
I thought he'd be inside by now	Am crezut că va fi înăuntru până acum
A strange thought crossed his mind	Un gând bizar i-a trecut prin minte
I was on cloud nine for the rest of the time	Am fost pe norul nouă în restul perioadei
I prefer to get to work itself	Prefer să ajung la munca propriu-zisă
A chance to experience different parties	O șansă de a experimenta diferite petreceri
I'm trying to find her pulse, but she has none	Încerc să-i găsesc pulsul, dar nu are niciunul
I've never experienced being so quiet before	Nu am mai experimentat niciodată să fiu atât de liniștit
The exact location of his birth is uncertain	Locația exactă a nașterii sale este incertă
I thought he was in jail	Am crezut că e în închisoare
I will keep you company	iti voi tine companie
I wanted so badly to see a memory of her	Îmi doream atât de mult să văd o amintire a ei
I had a poor gentleman	Am avut un biet domn
I just met a guy one day in the park	Tocmai am întâlnit un tip într-o zi în parc
I know she can take care of herself	Știu că poate avea grijă de ea însăși
I'm looking for a good reason, anything but the truth	Caut un motiv întemeiat, orice în afară de adevăr
I didn't think I was being held hostage	Nu credeam că mă țin ostatic
I tell them to try to regain some strength	Le spun să încerce să-și recapete puțină putere
I left them in the sink	Le-am lăsat în chiuvetă
It's best to move quickly to the side	Cel mai bine mă mut repede în lateral
These efforts have been met with resilience and limited success	Aceste eforturi au fost întâmpinate cu rezistență și un succes limitat
I was allowed to come too	Am avut voie să vin și eu
I was upset, but not really at her	Eram supărat, dar nu chiar pe ea
I wanted to save them all	Am vrut să-i salvez pe toți
I didn't stay long enough to find out	Nu am stat suficient de mult ca să aflu
I wish it was smaller	Mi-aș fi dorit să fie mai mic
Another nurse was there now	O altă asistentă era acolo acum
I'm going to sleep very little	Am de gând să dorm foarte puțin
I guess he was tired	Presupun că era obosit
D, you have a phone	D, ai un telefon
I know the purity of your father's heart	Cunosc puritatea inimii tatălui tău
I stared at him and my breathing grew louder	Am rămas uitându-mă la el și respirația mi-a crescut zgomotos
I lost track of what he was actually saying	Am pierdut urma a ceea ce spunea de fapt
I live for those days	Trăiesc pentru acele zile
Very good job, but now it's my turn	O treabă foarte bună, dar acum e rândul meu
I told myself these were just my stupid fantasies	Mi-am spus că acestea sunt doar fanteziile mele stupide
I took one and brushed it	Am luat unul și am periat-o
I never knew I could do this shit	Nu am știut niciodată că pot face rahatul asta
A symbol of her success	Un simbol al succesului ei
I didn't realize it was as big as it was	Nu mi-am dat seama că era atât de mare pe cât este
I haven't heard of this change	Nu am auzit nimic din această schimbare
I had to go home and get some rest	Trebuia să merg acasă și să mă odihnesc puțin
I still didn't fully trust him	Încă nu am avut deplină încredere în el
I had no real friends	Nu aveam prieteni adevărați
I already know he's doing this	Știu deja că face asta
She became a talented dancer and singer	A devenit o dansatoare și cântăreață talentată
I knew he was on his way	Știam că era pe drum
I mean, he's been missing for two days	Adică a dispărut de două zile
Isolation should be as high as possible	Izolarea ar trebui să fie cât mai mare posibil
I couldn't concentrate my mind	Nu mi-am putut concentra mintea
I hit him in the gut once	L-am lovit o dată în intestin
I began to hurry up the remaining stairs	Am început să mă grăbesc pe scările rămase
I'll let you paint yours	Te voi lăsa să pictezi pe al tău
I don't care if they throw me in jail	Nu-mi păsa dacă m-au aruncat în închisoare
I tried to avoid that	Am încercat să evit asta
I could drown	M-aș putea lăsa să mă înec
I opened my mouth to speak, but I closed it instantly	Am deschis gura să vorbesc, dar am închis-o instantaneu
I grew up in the neighborhood	Am crescut în cartier
I thought he was very good and very smart	Am crezut că este foarte bun și foarte inteligent
I thought you wanted to see	Am crezut că vrei să vezi
Dusk is here	Amurgul este aici
He was trying to help	Încerca să ajute
I was amazed at the power of her grip	Am fost surprins de puterea strângerii ei
I always liked you too	Mereu mi-ai placut si eu
I'm talking about some electronics that do this	Vorbesc despre unele electronice care fac asta
I sat on top of him and hated everything about him	Am stat deasupra lui și am urât totul despre el
I didn't want to be a gentleman	Nu mi-am dorit să fiu un domn
I think he threatened her	Cred că a amenințat-o
I felt uncomfortable with a flash of enthusiasm	M-am simțit inconfortabil, cu un fulger de entuziasm
I woke up that morning with a restless feeling	M-am trezit în acea dimineață cu un sentiment neliniștit
She gives him the right moral advice	Ea îi dă sfaturi morale potrivite
Maintain a higher outlet pressure than necessary	Se menține o presiune de ieșire mai mare decât este necesar
I have to remind myself that this is not real	Trebuie să-mi reamintesc că acest lucru nu este real
I didn't have time to think about it	Nu am avut timp să mă gândesc la asta
I could see how much she liked and respected her team	Am putut vedea cum echipa ei o plăcea și o respecta
I want something nice for us tonight	Vreau ceva frumos pentru noi în seara asta
A diplomatic incident	Un incident diplomatic
I haven't known her in a long time	Nu o cunosc de foarte mult timp
I couldn't fight it alone	Nu am putut lupta singur cu asta
I called her every hour, but she didn't answer	Am sunat-o la fiecare oră, dar nu mi-a răspuns
I could be free again	Aș putea fi din nou liber
A deeper look, character after character, can provide a clearer perspective	O privire mai profundă, caracter după caracter, poate oferi o perspectivă mai clară
Each chair is the best chair	Fiecare scaun este cel mai bun scaun
I didn't kill that girl	Nu am ucis-o pe fata aceea
I've been to the emergency room twice	Am fost de două ori la camera de urgență
I need to be more careful	Trebuie să fiu mai atent
I was a living, breathing person	Eram o persoană vie, care respira
I had to admit, it looked pretty good	Trebuia să recunosc, arăta destul de bine
I think we should come and get you	Cred că ar trebui să venim să te luăm
I understand what he was going through	Înțeleg prin ce trecea
A piece of raw meat hung from his mouth	O bucată de carne crudă îi atârna de gură
I have a good sense of direction	Am un bun simț al direcției
Otherwise, the image was flat	Altfel, imaginea era plată
A simple life was urged on people	O viață simplă era îndemnată oamenilor
I hit him in the face with the barrel of a rifle	L-am lovit în față cu țeava puștii
I didn't want to complain	Nu am vrut să mă plâng
I don't know you or your father	Nu te cunosc pe tine sau pe tatăl tău
I don't feel alone anymore	nu ma mai simt singur
I know I've given him many blessings	Știu că i-am dat multe binecuvântări
Some were standing next to the stranger as a guard	Câțiva stăteau lângă străin ca de pază
I think they had a few hundred people	Cred că aveau câteva sute de oameni
This has happened repeatedly throughout his career	Acest lucru s-a întâmplat în mod repetat de-a lungul carierei sale
I can't wait to go back here and buy again	Abia aștept să mă întorc aici și să cumpăr din nou
I happened to see this post today	S-a întâmplat să văd această postare azi
I didn't bother with any of this	Nu m-am deranjat cu nimic din toate astea
I was awakened by a mouth on mine	Am fost trezit de o gură pe a mea
I was learning it for the parade scene	O învățam pentru scena paradei
I certainly would not remove parts that could be critical	Cu siguranță nu aș elimina părți care s-ar putea dovedi critice
A sweet woman came to my house in an hour	O femeie dulce a fost la mine acasă într-o oră
I was just bringing you this	Tocmai îți aduceam asta
I wanted to keep you safe	Am vrut să te țin în siguranță
I have to thank some special people	Trebuie să mulțumesc unor oameni speciali
I had no idea where we were	Habar n-aveam unde suntem
I was about to kill someone when you told me	Eram gata să ucid pe cineva când mi-ai spus
A thousand years is enough for loneliness	O mie de ani este suficient pentru singurătate
I can't let him go	Nu pot să-i dau drumul
I just ask you to take this seriously	Vă cer doar să luați în considerare acest lucru profund
I'm not a big fan of mutton	Nu sunt un mare fan al cărnii de oaie
I looked at myself in a mirror	M-am privit într-o oglindă
I'm too tired to go back and forth	Sunt prea obosit să merg înainte și înapoi
I would do anything for that promise	Aș face orice pentru acea promisiune
I bend down and kiss him on the cheek	Mă aplec și îl sărut pe obraz
I have a managed policy attached to a role	Am o politică gestionată atașată unui rol
I also ordered a large bottle of mineral water	Am comandat și o sticlă mare de apă minerală
After two hours he returns	După două ore se returnează
I didn't move my wine glass	Nu mi-am mișcat paharul de vin
I try not to think about it too much	Încerc să nu mă gândesc prea mult la asta
I feel he has brought us closer	Simt că ne-a apropiat
I miss my family and friends so much	Îmi este atât de dor de familia și prietenii mei
I wanted her back too	Și eu am vrut-o înapoi
I never saw them, but the servants talked about them	Nu i-am văzut niciodată, dar servitorii au vorbit despre ei
I was ready, as was your father	Eram pregătit, la fel și tatăl tău
I am not one to drive away those who believe	Nu sunt unul care să alunge pe cei care cred
I have to take him home before my parents return	Trebuie să-l iau acasă înainte să se întoarcă părinții mei
I didn't correct it	nu am corectat-o
I apologize and slip through the door	Mă scuz și mă strec pe uşă
The reception of the album was mixed with positive	Recepția albumului a fost mixtă cu pozitivă
I stretched out to fully enjoy his sensation	M-am întins pentru a mă bucura din plin de senzația lui
It didn't bother me at all	Nu m-a deranjat deloc
I had language problems there	Am avut probleme de limba acolo
I didn't hear everything they said	Nu am auzit tot ce au spus
This can be repeated twenty to forty times	Acest lucru poate fi repetat de douăzeci până la patruzeci de ori
A full description of the project is available elsewhere	O descriere completă a proiectului este disponibilă în altă parte
I must have matured more	Cu siguranță mă maturisem mai mult
I haven't shared with him yet	Încă nu am distribuit cu el
He told me the story of what went wrong	Mi-a spus povestea a ceea ce a mers prost
I just need to guard him	Trebuie doar să-l păzesc
That's how religion works	Așa funcționează religia
I didn't mean that as an insult	Nu am vrut să spun asta ca pe o insultă
It was very difficult for me to keep up	Mi-a fost foarte greu să țin pasul
I like things the way they are now	Îmi plac lucrurile așa cum sunt acum
I became very depressed	Am devenit foarte deprimat
I haven't thought about that in years	Nu m-am gândit la asta de ani de zile
I have all this and more	Am toate astea și multe altele
I think he's going to kiss me for a second	Cred că o să mă sărute o secundă
I look at my watch and finally stop running	Mă uit la ceas și în cele din urmă mă opresc să alerg
I got lost in thoughts about the dream	M-am pierdut în gânduri despre vis
I was ready to deal	Eram gata să fac față
I really like to take care of myself	Chiar îmi place să am grijă de mine
I hoped he wasn't upset	Am sperat că nu era supărat
A movement down the field caught his eye	O mișcare în josul câmpului i-a atras atenția
We went downstairs to pick him up	Am coborât să-l luăm
I didn't dare check for a pulse	Nu am îndrăznit să verific dacă există puls
I will only note the following	Voi nota doar următoarele
I never expected him to go crazy with me	Nu m-am așteptat niciodată să înnebunească cu mine
I close my eyes and breathe	Închid ochii și respir
I saw them burning and disappearing	Le-am văzut ardând și dispărând
I was pretty excited	Eram destul de entuziasmat
A book that will inspire you	O carte care te va inspira
I bet you two haven't spoken in a while	Pun pariu că voi doi nu ați mai vorbit de ceva vreme
I didn't hear his call	Nu i-am auzit chemarea
I travel all the time	Călătoresc tot timpul
I laugh constantly and I like to be happy	Râd în mod constant și îmi place să fiu fericit
they meet their needs	le satisfac nevoile
I didn't know it was you	Nu știam că ești tu
he didn't give me anything	nu mi-a dat nimic
I was glad he was a night person	M-am bucurat că era o persoană de noapte
I just couldn't believe it	Pur și simplu nu-mi venea să cred
I carved my heart into the heart of the tree	Mi-am cioplit inima în inima copacului
I was worried	eram ingrijorat
I'm sure her spirit still serves you	Sunt sigur că spiritul ei încă te servește
I helped my cousin	L-am ajutat pe vărul meu
I've slept in the cottage many times	Am dormit la cabană de multe ori
I focus on the road and driving	Mă concentrez pe drum și pe condus
I knew you'd talk to her about it	Știam că ai fi vorbit despre asta cu ea
I can't bear to see him like that	Nu suportam să-l văd așa
I felt a mixture of surprise, anger and sadness	Am simțit un amestec de surpriză, furie și tristețe
I was lying on a cold floor	Stăteam întins pe o podea rece
I really counted	chiar m-am numărat
A cold step over the line	Un pas rece peste linie
Hide until everyone dies	Ascunde-te până mor toată lumea
I really needed some supplies	Chiar aveam nevoie de niște provizii
This could be the last round	Acesta ar putea fi ultimul tur
We followed the detailed instructions on how to get started here	Am urmat instrucțiunile detaliate despre cum să începem aici
I knew the forest could be dangerous	Știam că pădurea poate fi periculoasă
I wake up falling into his penetrating gaze	Mă trezesc căzând în privirea lui pătrunzătoare
I traveled back in time and helped solve another mystery	Am călătorit înapoi în timp și am ajutat la rezolvarea unui alt mister
I bent down and kissed her on the lips	M-am aplecat și am sărutat-o ​​pe buze
A fire truck was still in front of the house	O mașină de pompieri era încă în fața casei
I couldn't eat anything	Nu puteam să mănânc nimic
Only one egg is laid in each breeding season	Un singur ou este depus în fiecare sezon de reproducere
A beautiful mortal	Un exemplar frumos de muritor
I can't let him do that	Nu pot să-l las să facă asta
Please come calmly with me	Vă rog să veniți calm cu mine
I look at the ground	Mă uit în pământ
I should have found you	Ar fi trebuit să te găsesc
It was a school	Se făcea o școală
I will not order his execution	Nu voi ordona executarea lui
I didn't look at his race at all	Nu m-am uitat deloc la rasa lui
I moved out of his radius	M-am mutat din raza lui
I basically live in a mansion	Practic locuiesc într-un conac
I struggled with a strange rage	M-am luptat cu o furie ciudată
I was thrilled to be able to catch my breath	Eram încântată să pot să-mi trag răsuflarea
It could not have been done otherwise	Nu s-ar fi putut face altfel
I mean, not even a sock once	Adică, nici măcar o șosetă, o singură dată
I liked the structure of this program	Mi-a plăcut structura acestui program
I knew he would be on our side	Știam că va fi de partea noastră
A look of longing gradually replaced his fierce expression	O privire de dor i-a înlocuit treptat expresia aprigă
A rebellion had been building inside her for years	O rebeliune se construia în interiorul ei de ani de zile
I guess he was on his way home	Bănuiesc că era în drum spre casă
I didn't know what this guy was doing	Nu știam ce face tipul ăsta
A man who would not leave	Un om care nu ar pleca
I understand what she's doing now	Înțeleg ce face ea acum
I wanted to give them that power	Am vrut să le dau acea putere
I wanted something with an ancient but modern feel	Îmi doream ceva cu un sentiment antic, dar modern
I've been so strong all my life	Am fost atât de puternică de-a lungul vieții
I will not deviate from the plan	Nu mă voi abate de la plan
I haven't checked yet	Nu am verificat încă
I get up and start walking	Mă ridic și încep să merg în pas
I've always said that democracy is a damn bad idea	Întotdeauna am spus că democrația este o idee al naibii de proastă
It also includes a new control system	Include, de asemenea, un nou sistem de control
I quickly stepped back	M-am dat repede înapoi
I'm not sad or upset	Nu sunt trist sau suparat
I know it was hard for them	Știu că le-a fost greu
A woman was on the threshold	O femeie era în prag
I couldn't get into a guitar mood	Nu am putut să mă angajez într-o stare de spirit la chitară
I couldn't stand still	Nu puteam sta nemișcat
The long ball dealer thing and what do you have?	Chestia cu negustorul de mingi lungi și ce ai tu
I know that text files are practically universally readable	Știu că fișierele text sunt practic lizibile universal
I wasn't afraid of him	Nu mi-a fost teamă de acesta
I get caught up in gossip sometimes	Mă las prins uneori în bârfe
I think he drove her crazy	Cred că a înnebunit-o
I bet the whole country will listen	Pun pariu că toată țara va asculta
I looked to check the sky	M-am uitat să verific cerul
I don't think anything will happen	Nu cred că va apărea nimic
I needed to focus	Aveam nevoie să mă concentrez
A fall, then tears	O cădere, apoi lacrimi
I know exactly where to continue	Știu exact unde să continui
I can see their faces in it	Pot să le văd fețele în el
I tried it once and it was so bitter	Am încercat o dată și a fost atât de amar
I can never get rid of this conception	Nu pot scăpa niciodată de această concepție
I'm very tired and it will be early in the morning	Sunt foarte obosit și va fi dimineața în curând
I hated how they felt	Am urât cum s-au simțit
We sighed as he gave us the total	Am oftat în timp ce ne-a dat totalul
I wouldn't be too sure	Nu aș fi prea sigur
I looked at him	M-am uitat la el
I was raised to be independent and express my opinion	Am fost crescut să fiu independent și să îmi spun părerea
I want to approach this point with caution and delicacy	Doresc să ating acest punct cu prudență și delicatețe
A police officer, city, county or state	Un polițist, oraș, județ sau stat
I bit my lip so I wouldn't scream	Mi-am muscat buza ca sa nu strig
I may never see you again	S-ar putea să nu te mai văd niciodată
I saw him smiling under the chain	L-am văzut zâmbind sub lanț
I don't get anything from that call	Nu primesc nimic din acel apel
I knew you liked him	Știam că îți place de el
I had to put all my strength into magic	A trebuit să-mi pun toată puterea în vrajă
I was tired of him for a day	Mă săturasem de el pentru o zi
I would die for my country, but not for my government	Aș muri pentru țara mea, dar nu pentru guvernul meu
I just didn't know anyone else came here	Doar că nu știam că a mai venit cineva aici
I quickly wiped away my tears and cleared my throat	Mi-am șters repede lacrimile și mi-am dres glasul
There is no substitute for victory	Nu există substitut pentru victorie
I drove in the winning race	Am condus în cursa câștigătoare
I really wondered if he might be right	Chiar m-am întrebat dacă poate avea dreptate
This event launched his career as a professional musician	Acest eveniment i-a lansat cariera de muzician profesionist
I want enough oil in the lamp	Vreau să am suficient ulei în lampă
I wore the uniform, holding the pistol in various positions	Am purtat uniforma, ținând pistolul în diferite poziții
I was scared, but never	Mi-a fost frică, dar niciodată
I feel a little sick	Mă simt puțin rău
I really didn't look there	Chiar nu m-am uitat acolo
I got there very early because it wasn't that far	Am ajuns acolo foarte devreme, pentru că nu era atât de departe
I rolled on my back and lay down there	M-am rostogolit pe spate și m-am întins acolo
I myself could not guarantee that such a thing would never happen	Eu însumi nu aș putea garanta că așa ceva nu se va întâmpla niciodată
I just wanted him dead	L-am vrut doar mort
I turned and walked in their direction, intentionally following them	M-am întors și am mers în direcția lor, urmându-le cu intenție
I prefer a little more with my feet on the ground	Prefer un pic mai cu picioarele pe pământ
I have so much to do	Am atât de multe lucruri de făcut
A beam will do nothing about it	O grindă nu va face nimic împotriva asta
I see blood, pieces of bone, brain tissue	Văd sânge, bucăți de os, țesut cerebral
Using the text from the previous season	Folosind textul repetat din sezonul precedent
I have a busy day tomorrow	Am o zi încărcată mâine
I couldn't even cross that road without running	Nici măcar nu puteam traversa acel drum fără să alerg
I've always liked the artistic direction of that movie	Întotdeauna mi-a plăcut direcția artistică din acel film
A good result for a tree	Un rezultat bun pentru un copac
I think we're all in a better place	Cred că toți suntem într-un loc mai bun
I'm ready to talk more about the project	Sunt gata să discut mai multe despre proiect
I suspected he would be there	Am bănuit că va fi acolo
I hope he listens and solves things	Sper că ascultă și rezolvă lucrurile
A certain look is in her eyes	O anumită privire este în ochii ei
I missed this connection with him	Îmi era dor de această legătură cu el
I like horror books and sometimes I write them	Îmi plac cărțile de groază și uneori le scriu
I didn't mean to shoot anyone	Nu am intenționat să împușc pe nimeni
I know how to solve the puzzle	Știu cum să rezolv puzzle-ul
I can't wait to get started	Abia aștept să încep
I was drawn to him, unbalanced	Am fost atras de el, dezechilibrat
Many times there was not much left	De multe ori nu a mai rămas mult
I never had much reason to leave	Nu am avut niciodată prea multe motive să plec
I took a bottle of water with me	Am luat o sticlă de apă cu mine
I care about my family and my friends	Îmi pasă de familia mea și de prietenii mei
I like the music he makes	Îmi place muzica pe care o face
I sit still and listen	Stau nemișcat și ascult
I think he's in danger	Cred că e în pericol
I can't be suspended again	Nu pot fi suspendat din nou
I called him, he answered my third call	L-am sunat, mi-a răspuns la al treilea apel
A guy like me who lives there, that's something	Un tip ca mine care locuiește acolo, asta e ceva
I knelt over the man	Am îngenuncheat deasupra bărbatului
I didn't get the chance earlier	Nu am avut ocazia mai devreme
We pour wine on the glass	Turnam vin pe pahar
Charles was deeply troubled	Charles era profund tulburat
I would have loved to meet him and his wife	Mi-ar fi plăcut să-l cunosc pe el și pe soția lui
I wasn't the same anymore	nu mai eram la fel
I couldn't take it anymore	N-am mai suportat
I watch in horror as the table lights up	Privesc îngrozită cum se aprinde masa
I imagined he would live a long life	Îmi imaginasem că va trăi o viață lungă
I just want a head number	Vreau doar un număr de cap
I can help you with that	Te pot ajuta cu asta
I won't ask her again	Nu o voi mai întreba
I knew it would come one day	Știam că va veni într-o zi
I think he could get somewhere	Cred că ar putea ajunge undeva
I didn't mean to scare you or anything	Nu am vrut să te sperii sau altceva
I notice he's following me	Observ că mă urmărește
We managed our properties without ever losing a day's rent	Ne-am gestionat proprietățile fără să pierd vreodată o zi de chirie
I may have some special duties for you	S-ar putea să am niște îndatoriri speciale pentru tine
I had a decision to make	Aveam de luat o decizie
I laughed and applauded and I was happy	Am râs și am aplaudat și am fost fericit
I can't be more grateful he did it	Nu pot fi mai recunoscător că a făcut-o
I'm starting to go even faster	Încep să merg și mai repede
I need to get him back	Trebuie să-l recuperez
I need eight solid hours every night	Am nevoie de opt ore solide în fiecare noapte
He moved on to another level	A trecut la un alt nivel
A small piece of white thread	O bucată mică de fir alb
I held my breath, taking them inside	Mi-am ținut respirația, luându-le înăuntru
I can dig five feet deep, four feet wide	Pot săpa cinci picioare adâncime, patru picioare lățime
It was busy the next morning	A fost ocupat în dimineața următoare
I don't see why anyone would do such a bad thing	Nu văd de ce cineva rău ar face astfel de lucruri
I turn and open the bedroom door without knocking	Mă întorc și îi deschid ușa dormitorului fără să bat
I understand your frustration	Îți înțeleg frustrarea
I have to narrow this group down to one hundred	Trebuie să restrâng acest grup la o sută
I could feel the taste of his skin on my tongue	Îi simțeam gustul pielii pe limba mea
I think the police are still using the movie	Cred că poliția încă mai folosește filmul
I tried to calm my breath	Am încercat să-mi liniștesc respirația
I woke up lying on top of you	M-am trezit întins peste tine
I touch her hair lightly	Îi ating ușor părul
One way of saying, you can't control me anymore	Un mod de a spune, nu mă mai poți controla
I saw him above her	L-am văzut deasupra ei
He restored the great stone staircase	A restaurat marea scară de piatră
We recorded our conversation and included excerpts from it here	Am înregistrat conversația noastră și am inclus fragmente din ea aici
I wanted to pass on my awareness of life to others	Am vrut să transmit altora conștientizarea mea despre viață
I guess he was right	Presupun că avea dreptate
A terrorist just wants to play a violent fantasy	Un terorist vrea doar să joace o fantezie violentă
I saw his front teeth biting into ice cream	I-am văzut dinții din față mușcând înghețata
I think he was just as surprised as we were	Cred că a fost la fel de surprins ca și noi
I prepared your display my way, not your way	Ți-am pregătit afișajul în felul meu, nu în felul tău
I was going to tell her that	Aveam de gând să-i spun asta
I wanted to know the truth	Am vrut să aflu adevărul
I will treat your information with respect	Voi trata informațiile dumneavoastră cu respect
He spent six weeks on top	A petrecut șase săptămâni pe top
I will agree with you though	Voi fi de acord cu tine totusi
I gratefully take it from him and put it on him	Cu recunoștință îl iau de la el și îl pun pe el
I understand this	Înțeleg asta
I want you to burn them	Vreau să le arzi
I know there are some things we can work on	Știu că există unele lucruri la care putem lucra
I looked around, but there was no one else around	M-am uitat în jur, dar nu era nimeni altcineva în apropiere
I hope to answer any questions that remain after that	Sper să răspund la orice întrebări care mai rămân după aceea
I kept them in town for one night	Le-am ținut pentru o noapte în oraș
Her parents separated when she was six	Părinții ei s-au despărțit când ea avea șase ani
I pulled on my clothes	Mi-am tras hainele
A pair of stolen pants	O pereche de pantaloni furați
I left you a little ahead	Te-am lăsat ușor înainte
I can't believe what you have here	Nu pot să cred ce ai aici
A high school relationship to a high school relationship	O relație de liceu până la o relație de liceu
I should have hit the wood	Ar fi trebuit să bat în lemn
I met her, face to face, face to face	Am întâlnit-o, ochi la ochi, buze la buze
Stores can be on different computers	Magazinele pot fi pe diferite computere
I thought you left for good	Am crezut că ai plecat definitiv
Michael is the youngest of three children	Michael este cel mai mic dintre cei trei copii
I mean, he didn't say it, but he did	Adică nu a spus-o, dar da
I felt like a proud father	M-am simțit ca un tată mândru
I'm sorry I'm not with you in yours	Regret că nu sunt cu tine în al tău
I don't think the canal treatment lasted longer	Cred că tratamentul de canal a durat mai mult nu
A warm friendship and collaboration and then nothing	O prietenie caldă și o colaborare și apoi nimic
I want you to take the time to answer them	Vreau să-ți faci timp pentru a le răspunde
It hurts for both of us	Mă doare pentru amândoi
I was hoping his horse would throw him to the bottom	Am sperat că calul lui îl va arunca pe fund
I received a lot of compliments for this dress	Am primit o mulțime de complimente pentru această rochie
I knew where he was going	Știam unde se duce
I pointed this out to him one day	I-am subliniat asta într-o zi
I turn around and let my back hit him in the face	Mă întorc și îmi las spatele să-l lovească în față
I would be totally satisfied	aș fi total mulțumit
I was looking for the date	Am căutat data
I had no idea what to say for a moment	Nu am avut idee ce să spun pentru o clipă
I hate when he says that	Urăsc când spune asta
I made a normal approach and a smooth landing	Am făcut o apropiere normală și o aterizare lină
I had to thank him	Trebuia să-i mulțumesc
I knew that place like the back of my hand	Am cunoscut acel loc ca pe dosul mâinii mele
I couldn't have been more surprised	Nu aș fi putut fi mai surprins
I've been waiting for such a long time	Am așteptat un astfel de timp ca acesta
No one seems to be aware of previous events	Nici unul nu pare să fie conștient de evenimentele anterioare
He just came up with a damn good idea	Tocmai i-a venit o idee al naibii de bună
I mean, his girlfriend for sexual company	Adică, prietena lui pentru companie sexuală
However, I had to respect him because he tried	A trebuit totuși să-l respect pentru că a încercat
I'm not trying to overthrow you or humanity	Nu caut să vă răsturn pe voi sau omenirea
A bullet burned him in the neck	Un glonț i-a ars pe lângă gât
I thought we'd find the treasure by now	Am crezut că am fi găsit comoara până acum
I heard her leave the bridge	Am auzit-o plecând de pe pod
I notice these things	Observ aceste lucruri
He borrowed again from his friends	A împrumutat din nou de la prietenii săi
I asked you to leave her here as a bride	Ți-am cerut să o lași aici ca mireasă
I warn you, we're going fast on rough terrain	Vă avertizez că ne vom deplasa rapid pe teren dur
I ran into him four years ago	L-am dat peste el acum patru ani
I took my things and left	Mi-am luat lucrurile și m-am dus
I couldn't stand it very well	Nu puteam suporta foarte bine
I said nothing but firm	Nu am spus altceva decât fermă
I sighed and let go	Am oftat și i-am dat drumul
I strengthened the ward	Am întărit secția
I wanted him to leave	Îmi doream să plece
I just wouldn't need one	Doar că nu aș avea nevoie de unul
I was afraid to find out more	Mi-a fost frică să aflu mai multe
You must have given the same signal	Trebuie să fi dat același semnal
I came to share his feelings to some extent	Am ajuns să-i împărtășesc sentimentele într-o măsură
I took my coat and went out	Mi-am luat haina și am ieșit
I want you to continue	Vreau să continui
There was a battle of images	A avut loc o bătălie de imagini
I didn't expect so much enthusiasm	Nu mă așteptam la atâta entuziasm
I haven't seen you in weeks	Nu te-am văzut de câteva săptămâni
A woman has the right to choose	O femeie are dreptul de a alege
I wanted a fashionable dress	Îmi doream o rochie la modă
This has significantly increased the cost of the project	Acest lucru a crescut semnificativ costul proiectului
I didn't feel so tired	Nu m-am simțit atât de obosit
I understand now what he meant by that	Am înțeles acum ce a vrut să spună cu asta
I think you'll fall in love with him	Cred că te vei îndrăgosti de el
I see it as eternal love	O văd ca iubire eternă
I remember you from the country club	Îmi amintesc de tine de la country club
I think he's right to some degree	Cred că are dreptate într-o oarecare măsură
I've used people you don't challenge	Am folosit oameni pe care nu îi provoci
I almost felt sorry for him, but I suppressed him immediately	Aproape că mi-a părut rău, dar l-am suprimat imediat
I can take out any other bag and nothing happens	Pot scoate orice altă geantă și nu se întâmplă nimic
I kind of like this thing of thinking	Îmi place într-un fel chestia asta de gândire
I like the idea of ​​being my own boss	Îmi place ideea de a fi propriul meu șef
I looked away from him and swallowed hard	Mi-am îndepărtat privirea de la el și am înghițit în sec
I think that's a good thing	Cred că este un lucru bun
Stout for five years	Stout de cinci ani
I couldn't make jokes	Nu aș fi putut face glume
A double, hold the water	Un dublu, ține apa
I looked at the beautiful landscape for a few minutes	Am privit peisajul frumos pentru câteva minute
I really wanted to lie down	Îmi doream foarte mult să mă întind
I would appreciate your opinion	As aprecia parerea ta
I won't be able to contact you after that	Nu te voi putea contacta după asta
I took a left from there	Am luat-o la stânga de acolo
It would have been six some time ago	Cu ceva vreme în urmă ar fi fost șase
I took a deep breath and let go	Am inspirat adânc și i-am dat drumul
A search they had once shared	O căutare pe care o împărtășiseră odată
I'd be really curious why	As fi chiar curios de ce
I could slow things down	Aș putea încetini lucrurile
I asked her the other day what drove her crazy	Am întrebat-o zilele trecute ce a înnebunit-o
I have a coach for some of them	Am un antrenor pentru unii dintre ei
I asked him to be my coach	L-am rugat să fie antrenorul meu
I wanted to meet you	Am vrut să te cunosc
I hadn't heard from him in days	Nu mai auzisem de el de zile întregi
I looked up and around, searching, hoping	M-am uitat în sus și în jur, căutând, sperând
I see you've been betrayed, just like me	Văd că ai fost trădat, ca mine
I tried not to listen after that	Am încercat să nu ascult după aceea
One child was killed	Un copil a fost ucis
I'm only afraid of one day at a time	Mă tem doar de o zi la un moment dat
I liked it right away	Mi-a plăcut imediat
He had excellent judgment	Avea o judecată excelentă
A larger envelope fell from his stack into his lap	Un plic mai larg îi căzu din stivă în poală
A year ago, his father named him his successor	Cu un an în urmă, tatăl său îl numit succesor
A lot of young people dressed in rags had surrounded me	O grămadă de tineri îmbrăcați în cârpe mă înconjuraseră
I was not surprised by his comment	Nu am fost surprins de comentariul lui
I thought it would work	Am crezut că va merge
I have to take part in the murder	Trebuie să particip la ucidere
The nature of a man is to be independent	Natura unui om este să fie independent
I already want to kill myself	Vreau deja să mă sinucid
I smiled at the ingenuity	Am zâmbit la ingeniozitate
I knew how to fish for food	Am știut să pescuiesc, pentru mâncare
I think one of us should stay there	Cred că unul dintre noi ar trebui să rămână acolo
I wanted people to be a little nervous	Am vrut ca oamenii să fie puțin nervoși
I've known the whole story for days	Știu toată povestea de multe zile
I've never heard of such a thing	Nu am auzit niciodată de așa ceva
I just wanted to do it tonight	Am vrut doar să o fac în seara asta
I think the whole trip sounds great	Cred că toată călătoria sună minunat
I took a vacation to get better	Mi-am luat concediu ca să mă fac mai bine
I joined the shout	M-am alăturat strigătului
I associate it with the good things that happen	O asociez cu lucrurile bune care se întâmplă
I wonder how things will go then	Mă întreb cum vor merge lucrurile atunci
I suggest you sit down	Îți sugerez să te așezi
I really didn't want to be a virgin	Chiar nu voiam să fiu virgină
I did not go to war to fight for freedom	Nu am intrat într-un război ca să lupt pentru libertate
The accident is still under investigation	Accidentul este încă în curs de anchetă
I had nothing to worry about	Nu aveam de ce să-mi fac griji
I put it in again, piercing my brain	L-am băgat încă o dată, străpungând creierul
I trained to adapt to any weather conditions	M-am antrenat să mă adaptez oricărei condiții meteorologice
The behavior of the court returns the value	Comportamentul instanței returnează valoarea
I didn't bother to hide my bike	Nu m-am obosit să ascund bicicleta
A holy friend to comfort us as we go	Un prieten sfânt care să ne mângâie în mersul nostru
I want a picture of the two of them together	Vreau o poză cu ei doi împreună
I only have one chance at that	Am o singură șansă la asta
I found the living room full of children's stuff	Am găsit camera de zi plină de lucruri pentru copii
I think you missed his idea	Cred că ai rata ideea lui
I never regretted it	Nu am regretat niciodată
I felt compelled to keep playing	M-am simțit obligat să continui să joc
I always felt power when men looked at me	Întotdeauna am simțit putere când bărbații se uitau la mine
A slight shiver ran through me despite the hot lights	Un ușor fior m-a străbătut în ciuda luminilor fierbinți
I think that would make him run a mile	Cred că asta l-ar face să alerge o milă
I realized that he could hear me and understand me perfectly	Mi-am dat seama că mă putea auzi și înțelege perfect
I really had to breathe	Chiar a trebuit să respir
I didn't want to hear any more	Nu am vrut să mai aud
People die of disease and accident	Oamenii mor de boală și accident
I'll give you a few minutes and retire	Îți voi acorda câteva minute și mă retrag
I can't believe all this time has passed	Nu pot să cred că a trecut tot timpul ăsta
I cough and pinch my nose before continuing	Tușesc și îmi ciupesc nasul înainte de a continua
I wanted to be loved the way she was loved	Am vrut să fiu iubită așa cum a fost iubită ea
I can hear and see better than most	Pot să aud și să văd mai bine decât majoritatea
I can't help but wonder what's wrong	Nu pot să nu mă întreb ce e în neregulă
We never intended to stay here	N-am intenționat niciodată să rămânem aici
I quickly stop my movements and look into her eyes	Îmi opresc rapid mișcările și mă uit în ochii ei
I lack a literary sensibility	Îmi lipsește o sensibilitate literară
I need to find something to think about	Trebuie să găsesc ceva la care să mă gândesc
I almost looked up at that one	Aproape că m-am uitat în sus la acela
I just think people are shocked now	Cred doar că oamenii sunt zguduiți acum
I had to play my hand to perfection	A trebuit să-mi joc mâna la perfecțiune
I hear every bird and I see the landscape	Aud fiecare pasăre și văd peisajul
I walked into the bar, scanning the inside	Am intrat în bar, scanându-i pe cei dinăuntru
I can't wait to eat meat	Abia aștept să mănânc carne
I was going to remind you of that	Aveam de gând să-ți reamintesc asta
I had plans for my life	Aveam planuri pentru viața mea
I return to the task of thinking	Revin la sarcina de a mai gândi
I was glad to hear from him	M-am bucurat să aud de la el
I saw nothing but him	Nu am văzut nimic altceva decât pe el
I didn't lose a pound	Nu am slăbit nici măcar un kilogram
I will not let him die	Nu-l voi lăsa să moară
Thank you just for being what you are	Îți mulțumesc doar că ești ceea ce ești
I can't explain his behavior	Nu-i pot explica comportamentul
I want to take you to dinner	Vreau să te duc la cină
I shake my head to look in the crowd	Îmi mișc capul să caut în mulțime
I knew the knife was to his left	Știam că cuțitul era în stânga lui
The location was largely chosen for his defensive position	Locația a fost aleasă în mare parte pentru poziția sa defensivă
I guess he left the radar voluntarily	Bănuiesc că a lăsat voluntar de pe radar
I have superior resources to take care of a partner	Am resurse superioare pentru a avea grijă de un partener
A door in a side passage, she thinks	O uşă într-un pasaj lateral, crede ea
I can't imagine what you went through	Nu-mi pot imagina prin ce ai trecut
This has also hindered significant development	Acest lucru a împiedicat, de asemenea, o dezvoltare semnificativă
A divine odor had spread everywhere	Un miros divin se răspândise peste tot
I mean, you have a new perspective on things	Adică ai o nouă perspectivă asupra lucrurilor
I never moved on	Nu am trecut niciodată mai departe
I was too scared not to comply	Mi-a fost prea frică să nu mă conformez
And so you have my respect	Și așa ai respectul meu
I didn't start, middle and end	Nu am început, mijloc și sfârșit
I couldn't help but smile at them	Nu m-am putut abține să nu le rânjesc
I took off my coat and sweater	Mi-am scos haina și puloverul
I was suddenly in his arms	Am fost brusc în brațele lui
I struggled with a sullen disappointment	M-am luptat cu o dezamăgire îmbufnată
I'll get you some food	O să-ți aduc ceva de mâncare
I would recommend going through these	Ți-aș recomanda să treci prin acestea
A cool, comfortable temperature	O temperatură rece, confortabilă
I always read the label to them	Le citesc mereu eticheta
I have to admit that	Trebuie să recunosc asta
Then he joined the flock to continue his journey	Apoi s-a alăturat turmei pentru a-și continua călătoria
I have to say it was a crucial idea, really	Trebuie să spun că a fost o idee capitală, într-adevăr
I took everything to process it later	Am luat totul pentru a-l procesa mai târziu
I spent most of my time in a hospital	Am petrecut cea mai mare parte într-un spital
I think we need some ground rules here	Cred că avem nevoie de niște reguli de bază aici
I have had a lifetime of experience in this regard	Am avut o viață de experiență în acest sens
I have more than enough to do	Am mai mult decât suficient de făcut
I guess we should take it easy	Presupun că ar trebui să o luăm mai ușor
I hid on one side and answered	M-am ascuns pe o parte și am răspuns
I know a guy, actually	Cunosc un tip, de fapt
Honestly, I didn't see anyone waiting for the space	Sincer, nu am văzut pe nimeni așteptând spațiul
I want to hear you sing from the heart	Vreau să te aud cântând din inimă
He had originally considered a career in mechanical engineering	Inițial se gândise la o carieră în inginerie mecanică
I took my sweet time finding the right one	Mi-am luat timpul dulce găsindu-l pe cel potrivit
I gave you your copy of our orders	Ți-am dat copia ta a ordinelor noastre
Five years later, his father was dead	Cinci ani mai târziu, tatăl său era mort
I began to feel happy and present with my child	Am început să mă simt fericit și prezent cu copilul meu
I guess we're in their home world	Bănuiesc că suntem în lumea lor natală
I squeezed and turned	M-am strâns și m-am răsucit
I was the same	Și eu am fost la fel
I can tell her about you and me	Pot să-i spun despre tine și despre mine
Daniel slowly declined as he continued west	Daniel a declinat încet, în timp ce a continuat spre vest
I want to make my own life	Vreau să-mi fac propria mea viață
A scientist, right on your alley	Un om de știință, chiar pe aleea ta
I prayed he would be second	M-am rugat să fie al doilea
I think you'll be safe on the train	Cred că vei fi în siguranță în tren
Public demonstrations of support were limited	Manifestările publice de sprijin au fost limitate
I turn my head to one side	Îmi întorc capul într-o parte
I hadn't noticed that she was gone	Nu observasem că ea a plecat
I only have one person for the job	Am doar persoana pentru job
I can't be with a man	Nu pot fi cu un om
I was happy with her	Eram mulțumit de ea
I thought the flowers would be beautiful for your apartment	M-am gândit că florile ar fi frumoase pentru apartamentul tău
I wonder if he burned his neck	Mă întreb dacă și-a ars gâtul
I had hit that nail in the head	Lovisem cuiul acela chiar în cap
I guess he has other ideas	Bănuiesc că are alte idei
A shadow moved behind the sculpture to my left	O umbră s-a mișcat în spatele sculpturii din stânga mea
I was sitting and watching him	Stăteam și mă uitam la el
I'm sorry about this	Îmi pare rău pentru această stare de lucruri
I knew how disappointed he was	Știam cât de dezamăgit era
I will miss my sister	Îmi va fi dor de sora mea
I had never been with him in society	Nu iesisem niciodată cu el în societate
I was in a hurry through high school	Am fost grăbit prin liceu
I wasn't at the dinner club then, though	Nu eram la clubul de cină atunci, totuși
I went to him and he delivered	M-am dus la el și a livrat
A man needed less negativity now	Un bărbat avea nevoie de mai puțin negativ acum
I just have something in my eyes	Tocmai am ceva în ochi
I found out his story later	Am aflat povestea lui mai târziu
I even helped the rude customers	Am ajutat chiar și clienții nepoliticoși
An end far too unhappy for anyone	Un sfârșit mult prea nefericit pentru oricine
I didn't feel like a hero	Nu m-am simțit ca un erou
I was already so interested in him	Eram deja atât de interesat de el
I want to encourage you	Vreau să te încurajez
I could feel her and see her in her eyes	O simțeam și o vedeam în ochii ei
I could stay without pointing my gun at anyone for months	Aș putea sta luni de zile fără să îndrept arma spre nimeni
I won't be able to help myself	Nu voi putea să mă ajut
In fact, I watched this movie because of my boyfriend	De fapt, m-am uitat la acest film din cauza prietenului meu
I tried to think of what to do	Am încercat să mă gândesc ce să fac
I have more than you can imagine	Am mai mult decât îți poți imagina
I'm sorry your letter was missed	Îmi pare rău că a fost ratată scrisoarea dvs
I walk away from the fire in the master bedroom	Mă îndepărtez de foc, în dormitorul matrimonial
I lived far too publicly for myself	Am trăit mult prea public pentru mine
I stopped my car and got out	Mi-am oprit mașina și am coborât
I took my hands and pressed them to my forehead	Mi-am luat mâinile și mi-am lipit de frunte
I lose my phone and someone picks it up	Îmi pierd telefonul și cineva îl primește
I had never heard of such a thing	Nu auzisem niciodată așa ceva
I looked at the screen	M-am uitat la ecran
I want you to tell me everything	Vreau să-mi spui totul
I didn't know anything else	Nu știam nimic altceva
I couldn't cope with the alternative	Nu am putut face față alternativei
A humorous reference to the past was all he needed	O referire plină de umor la trecut era tot ce avea nevoie
I felt the storm coming	Am simțit când venea furtuna
I hear my heart beating	Aud inima bătând
I talked to his neighbor	Am vorbit cu vecinul lui
I didn't want another unpleasant surprise	Nu am vrut o altă surpriză neplăcută
I can assure you it just won't happen	Vă pot asigura că pur și simplu nu se va întâmpla
I bought it again last year	L-am cumparat nou anul trecut
I never had a childhood	Nu am avut niciodată copilărie
And so it was absolutely	Și așa a fost absolut
I looked up and met his dark, hateful gaze	Mi-am ridicat privirea și am întâlnit privirea lui întunecată și ură
I shouldn't even raise a hand	Nici nu ar trebui să ridic o mână
I like to sing and dance	Îmi place să cânt și să dansez
I didn't want to hear any more	Nu am vrut să mai aud
I'm not blind to history	Nu sunt orb la istorie
I see you brought someone	Văd că ai adus pe cineva
I just want to marry you	Vreau doar să mă căsătoresc cu tine
I was rejected due to background checks	Am fost respins din cauza verificării antecedentelor
I'm not like that anymore	Nu mai sunt așa
As I am, I was not feeling well	Așa cum sunt, nu mă simțeam bine
I never thought we'd be friends	Nu m-am gândit niciodată că vom deveni și prieteni
I'll mate, thank you, too	Mă voi împerechea, mulțumesc, și ție
I'll be back for more discussions soon	Voi reveni pentru mai multe discuții în curând
I'll be right here when you wake up	Voi fi chiar aici când te vei trezi
I need to make some calls	Trebuie să dau niște telefoane
I didn't remember at all	Nu mi-am amintit deloc
I couldn't look anymore	nu mai puteam sa ma uit
I was afraid someone was seriously ill	Mi-a fost teamă că cineva este grav bolnav
I can't afford it right now	Nu pot permite în acest moment
I know people recognize that they are connected	Știu că oamenii recunosc că sunt legați
I can't say yes to everyone	Nu pot spune da tuturor
Much more fun to play with	Mult mai distractiv să te joci cu ei
I missed all the signs	Am ratat toate semnele
They took control of the heights in that direction	Au pus stăpânire pe înălțimile din direcția aceea
I guess we paint by numbers	Presupun că pictăm după numere
Of course, I was the weirdo	Eu, desigur, am fost cel ciudat
You must visit the facility immediately	Trebuie să vizitez imediat instalația
A myth about gardens that bloom after death	Un mit despre grădinile care înfloresc după moarte
I hope you don't mind	Sper că nu te deranjează prea tare
I did this several times successfully for a few weeks	Am făcut acest lucru cu succes de câteva ori timp de câteva săptămâni
I had pork dinner	Am luat cina cu carne de porc
I didn't come back until they were finished	Nu m-am întors până nu s-au terminat
I never want the story to end	Nu vreau să se termine niciodată povestea
I had to become one with the world	Trebuia să devin una cu lumea
I send them a monthly newsletter	Le trimit un newsletter lunar
I never found out	Nu am aflat niciodată
I was hoping the kids would feel that way	Speram ca copiii să se simtă așa
I felt her soft breasts on my face	I-am simțit sânii moi pe fața mea
I couldn't help but let him blink in front of me	Nu m-am putut abține să nu-l las să clipească în fața mea
I felt bad for letting her get to me	M-am simțit prost că am lăsat-o să ajungă la mine
I have no special sympathy for Western countries	Nu am nicio simpatie specială față de țările occidentale
I didn't know it until it was too late	Nu am știut de asta până nu a fost prea târziu
I have something to show you	am ceva sa iti arat
cried a voice, breaking the silence, almost singing	strigă o voce, tăind tăcerea, aproape cântând
I know exactly where he is	Știu exact unde este
I had just killed a cop	Tocmai omorisem un polițist
I can't go on now	Nu pot să intru mai departe acum
I think he wanted it right there	Cred că și-a dorit chiar acolo
I almost laughed at their harsh act	Aproape că am râs de actul lor de tip dur
I didn't want to go to the party	Nu am vrut să merg la petrecere
I saw the virtual image change	Am văzut că imaginea virtuală se schimba
I just want to see him one last time	Vreau doar să-l văd pentru ultima dată
I was not ashamed	Nu mi-a fost rușine
I didn't understand his mood	Nu i-am înțeles starea de spirit
I had no idea she was facing east	Habar n-aveam că ea era cu fața spre est
I wanted to win at any cost	Am vrut să câștig cu orice preț
I'm here to offer you marriage	Sunt aici pentru a vă oferi căsătoria
I didn't hear that from you last week	Nu am simțit asta de la tine săptămâna trecută
I want them here in an hour	Le vreau aici într-o oră
I couldn't think of anything else	Nu mă puteam gândi la nimic altceva
I have a low diet, more or less, and fitness	Am dieta jos, mai mult sau mai puțin, și fitness
I asked him if it hurt	L-am întrebat dacă mă doare
I heard him tell you	L-am auzit spunându-ți
I think you fell in love with him once	Cred că ai fost îndrăgostit de el odată
This structure supported the stone arch during construction	Această structură a susținut arcul de piatră în timpul construcției
A population census was conducted	A fost efectuat un recensământ al populației
I suggest you never try anything like that again	Îți sugerez să nu mai încerci așa ceva
I spend less and less time there	Petrec tot mai puțin timp acolo
I realized that the others were already inside	Mi-am dat seama că ceilalți erau deja înăuntru
I stopped in the dark and stood still	M-am oprit în întuneric și am rămas nemișcat
A virtuous child only needs to remain virtuous	Un copil virtuos nu trebuie decât să rămână virtuos
I was reckless then	Eram nesăbuit atunci
I started bleeding profusely on my thigh	Am început să sângerez abundent pe coapsă
I made eye contact with her from time to time	Am făcut contact vizual cu ea din când în când
A true friend would have told them right after	Un prieten adevărat le-ar fi spus imediat după
I stop and look amazed	Mă opresc și mă uit uimită
I didn't want a relationship	Nu am vrut o relație
They all give and do not take	Toate dau și nu iau
His tail was quite short	Coada îi era destul de scurtă
I tapped a few times and called her out loud	Am bătut de câteva ori și am strigat-o numele tare
I'm beginning to feel that nothing is inherent	Încep să simt că nimic nu este inerent
I felt strangely nervous	M-am simțit ciudat de nervos
I wasn't going to allow that again	Nu aveam de gând să permit asta din nou
I respect what you have to do	Respect ceea ce ai de făcut
I asked him where we could go	I-am întrebat unde putem merge
I was just making sure	Doar mă asiguram
I was an only child, but never alone	Am fost copil unic, dar niciodată singur
I was so embarrassed	am fost așa de stânjenit
A man in the front seat	Un bărbat pe scaunul din față
I didn't know until I got here	Nu am știut până am venit aici
A wife or husband, sister or father	O soție sau soț, soră sau tată
I wanted it with a passion that overwhelmed common sense	Am vrut-o cu o pasiune care a copleșit bunul simț
I looked up and down the empty corridor	M-am uitat în sus și în jos pe coridorul gol
I got home last night and found this ticket	Am ajuns acasă aseară și am găsit acest bilet
I'm tired of letting people talk to me	M-am săturat să las oamenii să-mi vorbească
A wave of sadness swept over her	Un val de tristețe a cuprins-o
It has a continuous strip of windows	Are o bandă continuă de ferestre
I looked at the shelf of keys	M-am uitat la raftul de chei
I made mistakes	Am facut greseli
I agree with you on everything	Sunt de acord cu tine in tot
I slipped and fell into the local river	Am alunecat și am căzut în râul local
I asked her several times, but she always refused	Am cerut-o de mai multe ori, dar a refuzat mereu
A shield keeps the air inside	Un scut ține aerul înăuntru
I urge her to return to her room	O îndemn să se întoarcă în camera ei
I wouldn't even have a chance to get better	Nici măcar nu aș avea ocazia să mă fac mai bine
A husband and wife stopped to help me	Un soț și o soție s-au oprit să mă ajute
I hope he found someone	Sper că a găsit pe cineva
I learned a trade	Am invatat o meserie
I expected you to be like my parents	Mă așteptam să fii ca părinții mei
I'm going to take you home with me	Am de gând să te iau acasă cu mine
I have problems with them	Am probleme cu ei
I drove the station wagon	Am condus break-ul
I'm going back to see a man on earth	Mă întorc să văd un bărbat pe pământ
I was getting older and weaker	Eram din ce in ce mai in varsta si mai slaba
I knew this would take some work	Știam că asta va necesita ceva de lucru
I also stayed many nights, unable to leave	De asemenea, am stat multe nopți, neputând pleca
I let it rattle without question	L-am lăsat să zdrăngănească fără să pun întrebări
I've never seen him	Nu l-am văzut niciodată
Symptoms can range from mild discomfort to death	Simptomele pot varia de la disconfort ușor până la moarte
I understand their complaints	Le-am înțeles plângerile
I even put on new clothes	Mi-am îmbrăcat chiar haine noi
I am the author of several published works	Sunt autor cu mai multe lucrări publicate
I was given a few names	Mi s-au dat câteva nume
I didn't want to play anymore	Nu am vrut să mai joc
I wanted to hear her say that	Am vrut să o aud spunând asta
I hear them talking about what our case should be	Îi aud discutând despre ce trebuie să fie cazul nostru
A trend starts here	Un trend începe aici
I don't think it's common for them to have neighbors	Cred că poate nu este obișnuit să aibă vecini
I could go out fighting	Aș putea să ies luptând
A photo has been included in the evidence	O fotografie a fost inclusă în dovadă
I think any decent writing is creative	Cred că orice scriere decentă este creativă
The music is more electric and international	Muzica este mai electrică și internațională
I loved him and you took him away from me	L-am iubit și tu l-ai luat de lângă mine
I know something is wrong	Știu că ceva este în neregulă
I appreciate him in many aspects of life	Îl apreciez în multe aspecte ale vieții
I was right to ask you today	Am avut dreptate să te întreb astăzi
I was holding a very expensive room	Țineam în mână o cameră foarte scumpă
I told him that paying for the ransom would not guarantee anything	I-am spus că plătirea răscumpărării nu va garanta nimic
I appreciate how fragile we are as human beings	Apreciez cât de fragili suntem ca oameni
I know you want it	Știu că o vrei
I will miss you so much in this life	Îmi va lipsi atât de mult din viața asta
On top of that came his financial problems	Pe deasupra au venit și problemele sale financiare
I would say on the phone	as spune la telefon
I lost precious seconds of ice cream	Am pierdut secunde prețioase înghețat
I had learned this from an early age	Învățasem asta de la o vârstă fragedă
I met someone at the club	Am cunoscut pe cineva la club
I know what I'm doing	Știu ce fac
I suggest we use them	Vă sugerez să le folosim
I'm just selfish, wanting him here	Sunt doar egoist, dorindu-l aici
I really didn't get a chance to vote	Chiar nu am avut ocazia sa votez
I totally trusted this man	Am avut încredere totală în acest om
I guess I woke up too late last night	Presupun că am stat treji prea târziu aseară
A major episode in my life was over	Un episod major din viața mea se terminase acum
I didn't know when you'd be back	Nu știam când te vei întoarce
I was terribly scared, but I wasn't in my mind	Eram îngrozitor de speriat, dar nu eram din mintea mea
I stopped talking and noticed the silence in the room	M-am oprit din vorbit și am observat liniștea din cameră
I vote without trust in you	Eu votez fără încredere în tine
I was in my room, trying to calm down	Eram în camera mea, încercând să mă calmez
I couldn't understand what happened to my fear	Nu puteam să înțeleg ce sa întâmplat cu frica mea
I felt my body hit the floor	Mi-am simțit corpul lovit de podea
I don't want to travel anymore	Nu mai vreau să călătoresc
I work very, very hard	Muncesc foarte, foarte mult
A photograph was lying face down next to the book table	O fotografie era întinsă cu fața în jos lângă masa de cărți
I was scared at first	Mi-a fost frică la început
I see things you couldn't see like you	Văd lucruri pe care tu nu le-ai putea vedea ca tine
I can either join them or go to hell	Pot fie să mă alătur lor, fie să plec dracului
I didn't think I found anything today	Nu credeam că am găsit nimic astăzi
I was pleased with my shopping experience	Am fost mulțumit de experiența mea de cumpărături
A very good suggestion	O sugestie foarte buna
I never thought he might be right, not really	Nu m-am gândit niciodată că ar putea avea dreptate, nu chiar
I know writing would not lead to a job	Știu că scrisul nu ar duce la un loc de muncă
I hoped there would be nothing more recognizable	Am sperat că nu va mai fi nimic de recunoscut
I think that should let him drain	Cred că asta ar trebui să-l lase să se scurgă
I was very depressed	Am fost foarte deprimat
I gave it two stars before	I-am dat două stele înainte
I really hate those people	Chiar îi urăsc pe acei oameni
I lie on my back, pulling the throw over me	Mă întind pe spate, trăgând aruncarea peste mine
I could really use a woman's perspective	Chiar aș putea folosi perspectiva unei femei
I can teach you everything you need to know	Vă pot învăța tot ce trebuie să știți
I didn't see anyone you asked for	Nu am văzut pe nimeni de la care ai cerut
I'm the mother of three boys	Sunt mamă a trei băieți
A story of the first man	O poveste a primului om
I had to find something new and find it now	A trebuit să găsesc ceva nou și să-l găsesc acum
I will try my best to make all these dreams come true	Voi încerca tot posibilul să realizez toate aceste vise
I receive gold per capita and an improvement in relations between the factions	Primesc câte un aur pe cap de locuitor și o îmbunătățire a relațiilor dintre facțiuni
I still had a lot of tricks	Mai aveam o mulțime de trucuri
I just need a little time	Am nevoie doar de puțin timp
Today I was thinking about my father	Azi ma gandeam la tata
I want you to be my husband	Vreau să fii soțul meu
I didn't mean that	Nu am vrut să spun asta
I wonder if he's alone	Mă întreb dacă e singur
I thought he was heroic	Am crezut că este eroic
I knew something terrible had happened	Știam că s-a întâmplat ceva îngrozitor
I'll take a look later	Voi arunca o privire mai târziu
I did my job and got you out	Mi-am făcut treaba și te-am scos
I remember playing hockey	Îmi amintesc că am jucat hochei
I drink a lot and break up with the group	Eu beau mult și mă despart de grup
A rare moment of beauty	Un moment rar de frumusețe
I forced myself to release	M-am forțat să eliberez
I started to have to cut my rates to compete	Am început să fiu nevoit să-mi reduc tarifele pentru a concura
A wooden door was the only thing in the room	O ușă de lemn era singurul lucru din cameră
I would die for their freedom if need be	Aș muri pentru libertatea lor dacă va fi nevoie
And he's a terribly bad actor	Și este un actor teribil de rău
I can't even hear the sounds of his engine	Nu aud nici măcar sunetele motorului lui
I'm waiting for him to do something	Aștept să facă ceva
I'll get some money for you, at least	Voi primi niște bani pentru tine, cel puțin
I turned, the walls were falling	M-am întors, zidurile cădeau
I could have gone anywhere	Aș fi putut merge oriunde
I just wanted to make sure	Am vrut doar să mă asigur
I had no idea there was a baby	Habar nu aveam că există un copil
I squeeze her tightly, without saying anything	O strâng strâns, fără să spun nimic
I opened my eyes to the world	Mi-am deschis ochii spre lume
I can't stress that enough	Nu pot sublinia asta suficient
I wondered what time it was	M-am întrebat cât era ceasul
I need to help my team	Trebuie să-mi ajut echipa
I never looked back from there	Nu m-am uitat niciodată înapoi de acolo
I suspected it was that time of year	Am bănuit că era acea perioadă a anului
No known damage or loss of life occurred	Nu au avut loc pagube sau pierderi de vieți cunoscute
I hurried out of the room	Am ieșit grăbit din cameră
I was ready to give up many times	Eram gata să renunț de multe ori
I had to either give up or get organized	A trebuit fie să renunț, fie să mă organizez
A friend of mine died	Un prieten de-al meu a murit
I look at the tea towel again	Mă uit din nou la prosopul de ceai
I sat there and looked at her	Am stat acolo și am privit-o
A young white virgin	O tânără fecioară albă
I didn't deserve you	Nu te meritam
I learned that when she was twelve	Am învățat-o asta când avea doisprezece ani
Maybe I've never been a star	Poate că nu am fost niciodată o vedetă principală
I was just thinking about something for a moment	Mă gândeam doar la ceva pentru o clipă
A man should never give up his manhood	Un bărbat nu ar trebui să renunțe niciodată la bărbăția sa
I shook his hand	I-am dat cu mâna întrebarea
I hesitated and had no patience at all	Am ezitat și nu a avut deloc răbdare
I hadn't heard that in a long time	Nu mai auzisem asta de multă vreme
I couldn't figure out what was going on	Nu mi-am putut da seama ce se întâmplă
I hardly use anything else	Cu greu folosesc altceva
I wasn't so excited	Nu eram chiar la fel de entuziasmat
I started the truck and reversed it	Am pornit camionul și am pus-o în marșarier
I told you not to test me	Ți-am spus să nu mă testezi
I was just glad I got something	Eram doar fericit că am primit ceva
They completely took the wrong end of the stick	Au luat complet capătul greșit al bastonului
I have the power to choose peace	Am puterea de a alege pacea
I like your house too	Și mie îmi place casa ta
Crowds filled the front sidewalk	O mulțime a umplut trotuarul din față
A few girls nearby pretended to be watching them	Câteva fete din apropiere s-au prefăcut că le privesc
I could use a nerve beer	Aș putea folosi o bere pentru nervi
I wish it would open and swallow me	Mi-aș fi dorit să se deschidă și să mă înghită
I'm going to the mountains	merg pe munte
The warriors lock him up in an abandoned fortress	Războinicii îl închid într-o cetate abandonată
I couldn't imagine his condition improving	Nu îmi puteam imagina că starea lui s-a îmbunătățit
Wilson had refused to forgive him before leaving office	Wilson refuzase să-l ierte înainte de a părăsi funcția
I thought I'd call my priest	M-am gândit să-i sun pe popa mea
I was just food for her	Eram doar mâncare pentru ea
I know you know that	Știu că știi asta
A more traditional approach	O abordare mai tradițională
I wasn't always sure he was capable of that	Nu am fost întotdeauna sigur că era capabil de asta
I never notice how sexy she looks when she does that	Nu observ niciodată cât de sexy arată când face asta
I give her a fruit juice	Îi dau un suc de fructe
He found a blank page	A găsit o pagină goală
I passed the exam yesterday with a high score	Am trecut examenul ieri cu un punctaj mare
I want trademark ownership	Vreau dreptul de proprietate asupra mărcii comerciale
I wasn't here for me	Nu am fost aici pentru mine
I went out for a short time	Am ieșit pentru scurt timp
I've known them all my life	I-am cunoscut toată viața
I walked slowly to the kitchen	M-am îndreptat încet spre bucătărie
One book a week seems like a reasonable goal	O carte pe săptămână pare a fi un obiectiv rezonabil
I've been feeling this a lot lately	Am simțit asta foarte mult în ultima vreme
I was curious where he would take me	Eram curioasă unde mă va duce
A very beautiful and functional product	Un produs foarte frumos si functional
Decreases slightly in performance	Scade putin in performanta
I coughed, but that's about it	Am tuse, dar cam atât
A tear fell on her father's face	O lacrimă a căzut udă chipul tatălui ei
I could wish for everything for him	Aș putea să-mi doresc totul pentru el
I felt like a murderer	M-am simțit ca un criminal
I'm watching his reaction closely	Îi urmăresc cu atenție reacția
A little snow was fine	Puțină zăpadă a fost în regulă
I just found a way to deal with it	Tocmai am găsit o modalitate de a face față
I went to get my coat and pay	M-am dus să-mi iau haina și să plătesc
I think he somehow knew he wouldn't be back	Cred că știa cumva că nu se va întoarce
I think she was jealous of me	Cred că era geloasă pe mine
I will not interfere with that tradition	Nu voi interfera cu acea tradiție
I liked to sit and listen	Îmi plăcea să stau și să ascult
I completely agree with your point of view	Sunt perfect de acord cu punctul tău de vedere
I had no control over my endless tears	Nu aveam control asupra lacrimilor mele nesfârșite
Continue forward on your hands and knees	Continui înainte pe mâini și genunchi
I never want to lose you	Nu vreau să te pierd niciodată
I was fine with both	Am fost bine cu ambele
I decided to focus on the future	Am decis să mă concentrez pe viitor
They reproduce only once a year	Se reproduc doar o dată pe an
I'll give you back	iti voi reda
I stop and look them straight in the eye	Mă opresc și mă uit direct în ochii lor
I opened the lid and here it is	Am deschis capacul și iată-l
A new set of tears slid down my face	Un nou set de lacrimi mi-a alunecat pe față
I only sell weapons where he tells me	Vând arme doar acolo unde îmi spune
I like working there	Îmi place să lucrez acolo
I went out and got on my trip	Am ieșit și am ajuns la călătoria mea
I passed the free room where the girl was sitting	Am trecut pe lângă camera liberă în care stătea fata
I know all your tricks	Știu toate trucurile tale
I heard her scream for him	Am auzit-o țipând după el
I wanted to say something completely different	Am vrut să spun cu totul altceva
I played with mine every day	Am jucat cu al meu în fiecare zi
I thought that was a good description	Am crezut că este o descriere bună
I just hadn't thought of that before	Doar că nu mă gândisem la asta înainte
I didn't feel like it at the moment	Nu aveam chef momentan
The female flowers mature first	Florile femele se maturizează mai întâi
I need a lighter to set this paper on fire	Am nevoie de o brichetă pentru a da foc acestei hârtie
I never had to sacrifice any principles	Nu a trebuit niciodată să sacrific niciun principiu
I tossed as the heads got bigger	Am aruncat pe măsură ce capetele deveneau mai mari
Exceed expectations	Depășesc așteptările
I can be free to leave soon enough	Pot fi liber să plec destul de curând
I watched him turn the corner	L-am privit întorcând colțul
I know it's my fault	Știu că asta e vina mea
I thought you must have taken the wrong turn	Am crezut că trebuie să fi luat o întorsătură greșită
I had dates and fruit	Am avut curmale și fructe
He succeeded his father	I-a succedat tatălui său
I ignore his annoyed look and reach for an answer	Ignor privirea lui enervată și ating un răspuns
I just didn't want to keep up	Pur și simplu nu am vrut să țin pasul
I didn't remember how long we kissed	Nu-mi aminteam cât timp ne-am sărutat
A young woman running	O tânără care alergă
I touched you before you touched me	Te-am atins înainte ca tu să mă atingi pe mine
I love you and I won't let you die	Te iubesc și nu te las să mori
The identity of his mother is unknown	Identitatea mamei sale este necunoscută
I couldn't continue to dwell on her	Nu puteam continua să mă opresc asupra ei
It is covered by a flat roof	Este acoperit de un acoperiș plat
I can't learn easily	Nu pot să învăț ușor
They recommended an e-mail auction	Au recomandat o vânzare prin licitație prin e-mail
Thank you for giving it to us	Îți mulțumesc că ne-ai dat-o
I will fulfill the desires of your heart	Îți voi îndeplini dorințele inimii tale
I support the second amendment for the same reason	Susțin al doilea amendament din același motiv
I am a quiet and modest girl	Sunt o fată tăcută și modestă
I took mine out and rode it home	L-am scos pe al meu și l-am călărit acasă
I find it hard to understand	Mi se pare greu de inteles
A drug that gave us children raised for sacrifice	Un drog care ne-a dat copii crescuți pentru sacrificiu
It still hurts every day because of it	Încă mă doare în fiecare zi din cauza asta
I understand your feelings about secrets	Îți înțeleg sentimentele despre secrete
I was able to focus on my powers	Am putut să mă concentrez asupra puterilor mele
This has led to the need for jurisdiction	Acest lucru a dus la necesitatea jurisdicției
I have to be a better man	Trebuie să fiu un om mai bun
I'm not going to tell your father anything	Nu-i voi spune nimic tatălui tău
I took my diary and checked it for damage	Mi-am luat jurnalul și l-am verificat dacă nu este deteriorat
I didn't realize that meant it	Nu mi-am dat seama că asta implică asta
They are led by the oldest female	Sunt conduși de cea mai în vârstă femelă
I know it had nothing to do with it	Știu că nu a avut nimic de-a face cu asta
I haven't drunk wine in years	Nu am mai băut vin de ani de zile
I'm so lucky to have such a supportive family	Sunt atât de norocos să am o familie atât de susținătoare
He can take over completely if the female dies	El poate prelua complet dacă femela moare
Almost out of sight	Aproape geam la vedere
I have to go back to point one	Trebuie să mă întorc la punctul unu
A great sight to see a large group in flight	O priveliște grozavă pentru a vedea un grup mare în zbor
I do short exercises to say fast basketball	Fac scurt exerciții pentru a spune baschet rapid
A massive white tree was adorned with silver and red	Un copac alb masiv a fost împodobit cu argintiu și roșu
I know, stop laughing	Știu, nu mai râde
I have to go there to check my eyes	Trebuie să merg acolo să-mi verific ochii
I hope you find my help	Sper că veți găsi ajutorul meu
I can do a lot of things	Pot face o mulțime de lucruri
I know my mouth drops	Știu că îmi scade gura
I have all afternoon and evening	Am toată după-amiaza și seara
I was too scared to think too much about it	Mi-a fost prea frică să mă gândesc prea mult la asta
One million points of white light became visible	Un milion de puncte de lumină albă au devenit vizibile
I finally stopped shaking	Am încetat în sfârșit să tremur
I have witnessed your whole life in your eyes	Am fost martor la întreaga ta viață în ochii tăi
I'm really in the editing phase right now	Sunt cu adevărat în faza de editare acum
All they do is extend a cheerful hand	Tot ce fac ei este să întindă mâna veselă
I caught fragments of this face every time I woke up	Am prins fragmente de față la fiecare trezire
A twinkle in his eye invaded his mind	O sclipire de ochi albaștri i-a invadat mintea
I'm walking somewhere else	Mă plimb în alt loc
I haven't finished my work yet	Încă nu mi-am terminat treaba
I had a look of mental preparation on my face	Aveam pe față un aspect de pregătire mentală
I have one more week, maybe two more to write	Mai am încă o săptămână, poate încă două de scris
I lost you then, but it will never happen again	Te-am pierdut atunci, dar nu se va mai întâmpla niciodată
I considered most of these things to be relatively minor	Am considerat majoritatea acestor lucruri ca fiind relativ minore
I think it's much better than black	Cred că este mult mai bine decât negrul
I was a little scared	Mi-a fost puțin frică
I understand, more than my father or grandfather	Înțeleg, mai mult decât tatăl sau bunicul meu
I shouldn't upset you anymore	Nu ar trebui să te mai supăr
I see him disappear into the parking lot of our school	Îl văd dispărând spre parcarea școlii noastre
I asked when the new papers would come	Am întrebat când vor veni noile ziare
I brought her the best gift of all	I-am adus cel mai bun cadou dintre toate
A pleasure as always	O plăcere ca întotdeauna
I really didn't think so	Chiar nu am gândit așa
I guess you can never please everyone	Bănuiesc că niciodată nu poți mulțumi pe toată lumea
I want her here until tomorrow	O vreau aici până mâine
I caught three of them	Am prins trei dintre ei
I plan to do this every month	Plănuiesc să fac asta în fiecare lună
I found out that the first two fires were forty days apart	Am aflat că primele două incendii au avut o distanță de patruzeci de zile
We're working on it today	Lucram la el azi jos
I see this as an act of service and love	Văd ca acesta un act de slujire și iubire
I let him lead me up the steps	L-am lăsat să mă conducă pe trepte
I held my breath, hoping it wouldn't move	Mi-am ținut respirația sperând să nu se miște
I wasn't made for baseball	Nu am fost făcut pentru baseball
I forgot how great life alone was	Am uitat cât de grozavă era viața de singură
I started working and performing with them	Am început să lucrez și să performez cu ei
I had to investigate an environment for a client	A trebuit să investighez un mediu pentru un client
I didn't mean to share anything about myself	Nu am intenționat să împărtășesc nimic despre mine
I wasn't about to share it or give it up	Nu eram pe cale să o împărtășesc și nici să renunț la ea
I prayed for a cold breeze	M-am rugat pentru o briză rece
I look behind me at all the people here	Mă uit în spatele meu la toți oamenii de aici
However, I didn't want to talk, just think	Totuși, nu am vrut să vorbesc, doar gândește-te
I was having trouble breathing	Aveam dificultăți de a respira
I wonder what it tastes like when he's scared	Mă întreb ce gust are când îi este frică
A moment later, she looked upset again	O clipă mai târziu, părea din nou tulburată
I ran my fingers along the walls and to the ground	Mi-am trecut degetele de-a lungul pereților și de la pământ
I could hardly think of anything else	Cu greu mă puteam gândi la altceva
I tried to clean it	Am încercat să-l curăț
I laughed and turned to kiss him	Am râs și m-am întors să-l sărut
I never thought that even he could be so bad	Nu m-am gândit niciodată că chiar și el ar putea fi atât de rău
I mean, it wasn't great	Adică, nu a fost genial
I will have to have places to hide forty warriors	Va trebui să am locuri unde să ascund patruzeci de războinici
I can't go out there looking like that	Nu pot să ies acolo arătând așa
I was just playing	Mă jucasem doar
I want to cry	Îmi vine să plâng
A strong one at that	Unul puternic la asta
A young woman smiled pleasantly at him	O tânără îi zâmbea plăcut
I bet you'd like something too	Pun pariu că și tu ți-ar plăcea ceva
I never dreamed of anything	nu am visat nimic
I want to take him back to town	Vreau să-l duc înapoi în oraș
Phone home instead of typing	Telefon acasă în loc să scriu
A large group will swim	Un grup mare va înota
I can't wait for you to come back, maybe	Abia aștept să te întorci, poate
I could still feel every move, every mistake	Încă simțeam fiecare mișcare, fiecare greșeală
I need to be fully aware of everything that's going on	Trebuie să fiu pe deplin conștient de tot ce se întâmplă
I pulled the pillow over my head	Am tras perna peste cap
I couldn't see what it was	Nu puteam să văd ce era
I have to say you did a great job with this	Trebuie să spun că ai făcut o treabă excelentă cu asta
I can barely keep up	Abia pot să țin pasul
I want the fairy tale	Vreau basmul
I play part-time music in two bands	Cânt muzică cu jumătate de normă în două trupe
Now I know how it feels to work in space	Acum știu cum te simți lucrând în spațiu
I want to hear his voice as it was	Vreau să-i aud vocea așa cum a fost
I think he has a hotel upstairs	Cred că are un hotel sus
I used to write them all down	Obișnuiam să le notez pe toate
I look forward to meeting you tomorrow	Aștept cu nerăbdare să ne întâlnim mâine
I know those talents are still in you	Știu că acele talente sunt încă în tine
We do not build such houses in our time	Nu construim astfel de case în vremea noastră
I'm sure my jaw dropped about six inches	Sunt sigur că mi-a căzut maxilarul în jur de șase inci
I had never tasted anything or anyone like her	Nu gustasem niciodată nimic sau pe cineva ca ea
I have to take care of my step	Trebuie să mă îngrijesc de pasul meu
I woke up in the morning	M-am trezit dimineata
I was definitely good at this	Cu siguranță mă pricepeam la asta
I didn't appreciate it either	Nici eu nu l-am apreciat
I wanted to retire, but he wouldn't let me	Am vrut să mă retrag, dar nu m-a lăsat
I could get most of them	Le-aș putea obține pe majoritatea
I hear a strange noise coming from a dark alley	Aud un zgomot ciudat venind de pe o alee întunecată
In fact, I felt a little sick	De fapt, m-am simțit puțin rău
I spin it around my hair, round and round	Îl învârt după păr, rotund și rotund
I pushed the doors to an already crowded car	Am împins ușile către o mașină deja aglomerată
I've known her pretty well so far	O cunosc destul de bine până acum
A lunch tray had taken its place	O tavă de prânz îi luase locul
I can't get to the dead like he can	Nu pot ajunge la mort așa cum poate el
I washed my hands carefully and then my face	M-am spălat cu grijă pe mâini și apoi pe față
The statistics are for the regular season only	Statisticile sunt doar pentru sezonul regulat
I remembered the sound of her voice	Îmi aminteam de sunetul vocii ei
I looked at the woman intently	M-am uitat atent la femeie
I had two exceptional teachers	Am avut doi profesori excepționali
I knelt down and put my hands around his ankle	Am îngenuncheat și mi-am pus mâinile în jurul gleznei lui
I was introduced to everyone as they came	Am fost prezentat tuturor pe măsură ce au venit
No weapons were allowed in place	Nu era permisă nicio armă în loc
I like the way he always raises his glasses	Îmi place felul în care își ridică mereu ochelarii
I was at the edge of the endless waters	Am fost la marginea apelor nesfârșite
By the way, thank you for the convenient look	Apropo, vă mulțumesc pentru aspectul convenabil
I'll go if you can handle it	Mă duc dacă poți să te descurci
I like the design and it seems to others	Îmi place designul și se pare că și altora
I handed him the empty glass	I-am întins paharul gol
I couldn't give him mine	Nu i-am putut da a mea
A bus got in the way	Un autobuz a ieșit în cale
I really appreciate it	Chiar, chiar, apreciez
I have a view with a table with all the articles	Am o vedere cu un tabel cu toate articolele
I have to go through your apartment	Trebuie să trec prin apartamentul tău
I know how to set it to a single button	Știu cum să-l setez pe un singur buton
I hope we have some food	Sper să avem mâncare de mâncare
I have some bad news for both of us	Am niște vești proaste pentru amândoi
I could feel them pressing against me	Le simțeam când se apăsa de mine
I wonder if that means anything	Mă întreb dacă asta înseamnă ceva
He did international advertising for us	Ne-a făcut publicitate internațională
A thought crossed his mind	Un gând îi trecu prin minte
I blow my nose in their general direction	Îmi suf nasul în direcția lor generală
I have to stay away from him, she thought	Trebuie să stau departe de el, își spuse ea
I want her sent home, free and clear	Vreau să fie trimisă acasă, liberă și clară
A smile that said he knew something	Un zâmbet care spunea că știe ceva
I had to choose a life	A trebuit să aleg o viață
Please let me live	Vă rog să vă rog, lăsați-mă să trăiesc
I realize it serves him well	Îmi dau seama că îi servește oarecum
I felt her tremble in my body	Am simțit-o tremurând de corpul meu
I have a feeling about that	Am un sentiment despre asta
I could use it	Aș putea să o folosesc
I was going wrong	Mergeam greșit
I've heard people with many words and few words	Am auzit oameni cu multe cuvinte și puține cuvinte
I will support you and you can finish your education	Vă voi sprijini și vă puteți termina educația
I thought we had a connection	Am crezut că avem o legătură
I didn't think our previous location was, though	Nu credeam că locația noastră anterioară era totuși
I really like your work	Îmi place foarte mult munca ta
I feel warm and safe here	Mă simt cald și în siguranță aici
It takes a serious army and a serious emotional architecture	Este nevoie de o armată serioasă și o arhitectură emoțională serioasă
Good sign, he thought	Semn bun, se gândi el
The name change remained	Schimbarea numelui a rămas
I didn't know people could do that to each other	Nu știam că oamenii pot face asta unul altuia
I move much closer to my nose	Mă mișc mult mai aproape de nas
I headed back to my seat	M-am îndreptat înapoi la locul meu
I helped him with any help he ever needed	L-am ajutat cu orice ajutor de care a avut nevoie vreodată
I just wasn't ready for that	Pur și simplu nu eram pregătit pentru asta
I didn't see the need to round it up	Nu am văzut că este nevoie să o rotunjesc
I look up and my eyes scream in agony	Mă uit în sus și ochii îmi țipă de agonie
A book author soon	Un autor de carte în curând
Initially, the group was led by their parents	Inițial, grupul a fost condus de părinții lor
I did it just to be different	Am făcut-o doar pentru a fi diferit
I slipped away so as not to disturb the scene	M-am strecurat departe ca să nu deranjez scena
I asked her if she would cast a shadow on the window	Am întrebat-o dacă ar pune o umbra de fereastră
I didn't come here looking for him	Nu am venit aici în căutarea lui
I nodded	I-am dat un mic semn din cap
I got the phone to pick it up earlier	Am primit telefonul să-l iau mai devreme
She did not reveal her loyalty to any of the men	Ea nu și-a dezvăluit loialitatea față de niciunul dintre bărbați
Then I packed dinner for later	Apoi am împachetat cina pentru mai târziu
I liked that question	Mi-a placut intrebarea asta
I heard them lock the door behind them	I-am auzit încuind ușa în urma lor
A shiver or trembling	Un fior o tremura
I was ready to go down with anyone	Eram gata să dau jos cu oricine
I expect you'll have to make at least one statement	Mă aștept că va trebui să faci măcar o declarație
I would definitely be tired	Cu siguranță aș fi obosit
I was mad at my mother and mad at myself	Eram supărat pe mama și supărat pe mine însumi
I'm much better now	Sunt mult mai bine acum
I needed my husband and he needed me	Aveam nevoie de soțul meu și el avea nevoie de mine
I wanted to keep my distance, just in case	Am vrut să-mi păstrez distanța, pentru orice eventualitate
I'm just specifying the facts	Eu doar precizez faptele
I've never wanted to see a bed so much	Nu mi-am dorit niciodată să văd un pat atât de mult
Now I declare you husband and wife	Acum vă declar bărbat și soție
A nurse was called in for control	O asistentă a fost chemată pentru control
I need someone to guide me	Am nevoie de cineva care să mă ghideze
I made a small design change	Am făcut o mică modificare a designului
A heart attack would save us	Un atac de cord ne-ar salva
I'm tired of trying to make you happy	M-am săturat să încerc să te fac fericit
I just can't tell my heart	Pur și simplu nu pot să-mi spun inimii
I felt the chase of the hunt	Am simțit goana vânătorii
I am honored by your gift	Sunt onorat de darul tău
I felt so blessed and weak at the same time	M-am simțit atât de binecuvântat și de slab în același timp
I'm trying to make sense of it	Încerc să-i fac ceva sens
This victory brought her back to the top ten	Această victorie a readus-o în primii zece
I moved in at the beginning of the school year	M-am mutat la începutul anului școlar
I didn't need to think	Nu aveam nevoie să mă gândesc
I still didn't feel healthy enough	Încă nu mă simțeam suficient de sănătos
I still haven't spoken	tot nu am vorbit
I calmed down and tried to read	M-am liniștit și am încercat să citesc
I know things got a little out of hand	Știu că lucrurile au scăpat puțin de sub control
I forgot all about it	Am uitat totul despre asta
I didn't want to ask before	Nu am vrut să întreb înainte
I could feel it and I knew it was close	O simțeam și știam că e aproape
I can't stand being here	Nu pot suporta să fii aici
I should have brought this to you earlier	Ar fi trebuit să-ți aduc asta mai devreme
I didn't want to cry	Nu am vrut să plâng
A light breeze continues to blow my hair in front of me	O adiere ușoară îmi continuă să-mi sufle părul în față
Lots of pain and everywhere	Multă durere și peste tot
I would be fine in the morning	As fi bine dimineata
Let her tell me her baby	Să-mi spună copilul ei
I appreciate what they do for me	Apreciez ceea ce fac pentru mine
I remember he was here	Îmi amintesc că era aici
I would like to give an example from my own life	Aș dori să dau un exemplu din propria mea viață
I strongly disagree with this idea	Nu sunt puternic de acord cu această idee
I knew you would never listen	Știam că nu vei asculta niciodată
I escaped, but they're after me	Am scăpat, dar ei sunt după mine
I haven't seen you two together much	Nu v-am văzut prea mult pe cei doi împreună
I put them in an envelope and sealed them	Le-am pus într-un plic și le-am sigilat
The route has remained largely intact since the award	Traseul a rămas în principal intact de la atribuire
I knew he could be so happy with me	Știam că ar putea fi atât de fericit cu mine
I returned to the farm in tears	M-am întors la fermă cu lacrimi
I moved my arms, but only slightly	Mi-am mișcat brațele, dar doar puțin
I'm done with the whole thing	Am terminat cu toată treaba
I take care of my family	Am grijă de familia mea
I smiled and tried to keep a low profile	Am zâmbit și am încercat să păstrez un profil scăzut
A bad smell filled my nose	Un miros urât de ars mi-a umplut nasul
I was horrified to be back here	Mi-a fost groază să mă întorc aici
I tried again and again	Am încercat iar și iar
I was struggling to speak	Mă chinuiam să vorbesc
I just like you so much	Doar că te plac foarte mult
I want them to draw a line from my point of view	Vreau să tragă linie din punctul meu de vedere
I looked at my plate before pushing it	M-am uitat la farfuria mea înainte de a o împinge
I hid until they left	M-am ascuns până au plecat
I just wanted to live	Am vrut doar să trăiesc
I stamped the cat on gray cardboard	Am ștampilat pisica pe carton gri
A piece of scarlet silk appeared worn on the edges	O bucată de mătase stacojie a apărut purtată pe margini
I could feel her	Îl simțeam pe ea
I knew it wasn't, but that was another test	Știam că nu este, dar acesta a fost un alt test
I was too scared last time	Mi-a fost prea frică data trecută
It was just awful	A fost pur și simplu îngrozitor
Then he was suppressed as well	Apoi a fost suprimat și el
I want to walk and see people	Vreau să mă plimb și să văd oameni
I will never understand women	Nu voi înțelege niciodată femeile
I've always been a big fan	Mereu am fost un mare fan
A smile opened his lips and his stomach shook	Un zâmbet i-a deschis buzele și stomacul i s-a cutremurat
I was a three-year-old	Eram un copil de trei ani
I answered him and he told me it was beautiful	I-am răspuns și mi-a spus că este frumos
I bragged, desperately wanting to impress them	M-am lăudat, dorind cu disperare să-i impresionez
I felt my stomach turn upside down	Mi-am simțit stomacul răsturnându-mă
Debut does not transform affected model more	Debutez nu transform afectat mai mult model
I would have expected the transition to be more gradual	M-aș fi așteptat ca tranziția să fie mai graduală
I can't give up on that	Nu pot renunța la asta
I hope he goes through this	Sper să treacă prin asta
I got up and headed for the door	M-am ridicat și m-am îndreptat spre ușă
I defended you as well	Te-am apărat și tu pe mine la fel
I only see darkness when my eyes begin to close	Văd doar întuneric când ochii încep să se închidă
I will make my own changes	Voi face propriile mele modificări
I was sorry he was caught	Mi-a părut rău că a fost prins
A wide scene lined the wall to my right	O scenă largă alinia peretele din dreapta mea
I just wanted you to eat something	Am vrut doar să mănânci ceva
I said he would be released later	Am spus că va fi eliberat mai târziu
The coal was delivered directly to the railway stations	Cărbunele a fost livrat direct la gări pe calea ferată
I returned the smile	I-am întors zâmbetul
I sit in the chair next to her	Mă așez pe scaunul de lângă ea
I dreamed of love and I live in love	Am visat la iubire și trăiesc în dragoste
I raised my head and met my gaze	Mi-am ridicat capul și mi-am întâlnit privirea
I only had the power of suggestion, at best	Aveam doar puterea de sugestie, în cel mai bun caz
I know you can hear them	Știu că îi poți auzi
We couldn't save him, but he saved us	Nu l-am putut salva, dar el ne-a salvat
I turned and smiled at the pitcher and said thank you	M-am întors și i-am zâmbit ulciorului și i-am spus mulțumesc
I can't tell if it lands in the water	Nu pot spune dacă aterizează în apă
I had a great year	Am avut un an extraordinar
I didn't even remember seeing her before	Nici nu mi-am amintit să fi văzut-o înainte
I think that's a joke	Cred că asta e o glumă
I read books and write letters	Citesc cărți și scriu scrisori
I just didn't realize how brilliant it is here	Pur și simplu nu mi-am dat seama cât de strălucitor este aici
I let my curious side help me	Mi-am lăsat partea curioasă să mă ajute
I was actually glad that my neighborhood was calm	M-am bucurat de fapt că cartierul meu era calm
I couldn't find the courage to go inside	Nu am putut să găsesc curajul să intru înăuntru
I touched him, just in case	L-am atins, pentru orice eventualitate
I can't agree with that idea	Nu pot fi de acord cu această idee
However, I was not completely happy and I wanted something more	Totuși, nu eram complet fericit și îmi doream ceva mai mult
I took a similar photo, but in broad daylight	Am făcut o fotografie similară, dar la lumina zilei
I'll be stubborn enough to arrange them all at home	Mă voi încăpățâna să-i aranjez pe toți acasă
I couldn't help but forget	Nu m-am putut abține să nu uit
I was ready for the night	Eram pregătit pentru noapte
I have to admit I lost him at the time	Trebuie să recunosc că l-am pierdut în acel moment
I agree with her choice	Sunt de acord cu alegerea ei
I can't tell if he looks unhappy or nervous	Nu pot spune dacă arată nefericit sau nervos
I just liked the income from it	Mi-a plăcut doar venitul din el
There was nothing I could do about it	Nu puteam face nimic pentru el
I look up first	Privesc mai întâi sus
I can hardly remember him	cu greu îmi amintesc de el
I can understand the urge to go home	Pot să înțeleg dorința de a merge acasă
I let out a sigh	Am scos un oftat încordat
A moment later and it was all over	O clipă mai târziu și totul avea să se termine
I know one recipe	Stiu o singura reteta
I just thought it was weird	Am crezut doar că e ciudat
I told you there are more	Ți-am spus că sunt mai multe
I didn't think you were telling the truth	Nu credeam că spui adevărul
I would have recognized you anywhere	Te-aș fi recunoscut oriunde
I am the obvious choice	Eu sunt alegerea evidentă
I wanted to run	am vrut să fug
I brought a book with her to read	Am adus cu ea o carte pe care să o citească
I, like you, have worked all my life	Eu, ca tine, am muncit toată viața
I had more important things in mind	Aveam lucruri mult mai importante în minte
A large bag of animal remains was thrown back inside	O pungă mare cu rămășițe de animale a fost aruncată înapoi înăuntru
I was the wrong person for her	Am fost persoana nepotrivită pentru ea
I was totally responsible for that	Am fost total responsabil pentru asta
I started washing my face and hands	Am început să mă spăl pe față și pe mâini
I didn't go out until the sheriff got here	N-am ieșit până când șeriful a ajuns aici
I chose the place closest to the door	Am ales locul cel mai aproape de usa
I go outside and see the house	Ies afară și văd casa
I felt someone walking behind me	Am simțit că cineva merge în spatele meu
A victim of circumstances	O victimă a circumstanțelor
I didn't look for him anymore	Nu l-am cautat mai departe
I shouldn't have heard from you	N-ar fi trebuit să aud nimic de la tine
I wanted to release the air	Am vrut să eliberez aerul
I couldn't handle any of them	Nu am putut face față niciuna dintre ele
I wasn't sure if he liked it or not	Nu eram sigur dacă îi plăcea sau nu
I didn't know what she knew	Nu știam ce știa ea
A convenient setting for this is that of the quiver representations	Un cadru convenabil pentru aceasta este cel al reprezentărilor cu tolbă
I didn't want to give that impression	Nu am vrut să dau această impresie
I've been married to you for twenty years	Am fost căsătorit cu tine timp de douăzeci de ani
I was probably already blushing	Probabil că deja roșeam
I knew it wasn't far	Știam că nu era departe
I know all of you alone	Îi cunosc pe toți singuri dintre voi
I should get out of here	Ar trebui să mă îndepărtez de aici
I asked her who she was	Am întrebat-o cine este
I didn't even pick up my phone	Nici măcar nu mi-am luat telefonul
A little back	Un pic de spate
I hope she wasn't a relative of yours	Sper că nu a fost o rudă cu tine
I like to call it crazy energy	Îmi place să-i spun energie aiurea
But so far it has not been successful	Dar până acum nu a avut succes
A mental note was made to do this	S-a făcut o notă mentală pentru a face acest lucru
An inner concrete wall was removed, losing the sound reflection	Un perete interior din beton a fost îndepărtat, pierzând astfel reflexia sunetului
I have other clothes to wear	Am alte haine pe care să le porți
I can't help but love this little, fragile woman	Nu pot să nu iubesc această femeie micuță și fragilă
I feel like someone is in the house	Simt că cineva este acolo în casă
The difference between their ages did not bother her	Diferența dintre vârstele lor nu a deranjat-o
I didn't get a chance to look at him	Nu am apucat să-l privesc
I couldn't betray myself like that	Nu puteam să mă trădez așa
I didn't see how we were going to get through	Nu am văzut cum o să trecem
I was content once in my life	M-am mulțumit o dată în viață
I put my other arm in front of me	Mi-am pus celălalt braț în față
None were present in large numbers	Niciunul nu a fost prezent în număr mare
I just wanted to do it	Mi-am dorit doar să o facă
I feel so much better when I use them now	Mă simt mult mai bine când le folosesc acum
The remains covered a long period of time	Rămășițele au acoperit o perioadă mare de timp
I didn't expect him to	Nu mă așteptam să o facă
I'll stay there again	Voi sta din nou acolo
I was really sorry we killed our morning dinner	Chiar mi-a părut rău că ne-am ucis cina de dimineață
I've been tired all along	Am fost obosit tot timpul
I looked mostly at the ravine	M-am uitat mai ales pe partea râpei
I didn't receive anything else	Altceva nu am primit
I never imagined there could be such a place	Nu mi-am imaginat niciodată că ar putea exista un asemenea loc
I guess that's what makes him a hero	Presupun că asta îl face un erou
I followed the noise to my door	Am urmărit zgomotul până la ușa mea
I thought it was wise to avoid calling him	Am considerat că este înțelept să evit să-l sun
I just wish we could meet in different circumstances	Mi-aș fi dorit doar să ne putem întâlni în circumstanțe diferite
I didn't pay much attention to that end of things	Nu am urmărit prea mult acel sfârșit al lucrurilor
I should have a textbook written for men	Ar trebui să am un manual scris pentru bărbați
I hate myself because I was found drunk again	Mă urăsc pentru că am fost găsit din nou beat
A well-placed story at a particularly good time	O poveste bine plasată într-un moment deosebit de bun
A hole opened in his chest	O gaură i s-a deschis în piept
I was happy for you, but also scared	Eram fericit pentru tine, dar și speriat
I knew it hurt	Știam că o doare
I think this number is far too small	Cred că acest număr este mult prea mic
I can't even turn off the lights	Nici măcar nu pot stinge luminile
So that was my hand in it	Deci asta a fost mâna mea în ea
I called and gave him an update	Am sunat și i-am dat o actualizare
I despise attention	disprețuiesc atenția
I think he'll want to talk to you too	Cred că și el va dori să vorbească cu tine
I tried once, but fell asleep	Am stat o dată să încerc, dar am adormit
The audience waited four hours before the show began	Publicul a așteptat patru ore înainte de a începe spectacolul
I taught you not to pray for things in general	Te-am învățat să nu te rogi pentru lucruri în general
I was about to miss dinner	Eram pe cale să-mi pierd cina
I understand now, thank you	Am inteles acum, multumesc
I just want to check things out	Vreau doar să verific lucrurile
I tripped a little, but I didn't fall again	M-am împiedicat puțin, dar nu am căzut din nou
I saw the crowd approaching	Am văzut mulțimea apropiindu-se
A suspicious lack of something	O lipsă suspectă a ceva
I kissed her slender, soft cheek	I-am sărutat obrazul zvelt și moale
I hear her crying through the walls	O aud plângând printre pereți
A stream of blood flew through the air	Un flux de sânge a zburat în aer
I had to let the beast regain control	A trebuit să las fiara să preia controlul înapoi
I open it and put the bone on the altar	Îl deschid și pun osul pe altar
I went into the bedroom	Am intrat în dormitor
We wanted to create an air of tension	Am vrut să creăm un aer de tensiune
I got dressed and went upstairs	M-am îmbrăcat și am urcat la etaj
I am honored by your time and attention	Sunt onorat de timpul și atenția ta
But on stage it was different	Dar pe scenă a fost diferit
I won't do that to him	Nu îi voi face asta
I wouldn't wait long, though	N-aș aștepta mult, totuși
I know you had a very long day yesterday	Știu că ai avut o zi foarte lungă ieri
I've always liked this ring	Intotdeauna mi-a placut acest inel
The album has sold over a million copies worldwide	Albumul s-a vândut în peste un milion de copii în întreaga lume
A very heavy fog that did not rise	O ceață foarte grea care nu se ridica
I repeated the process several times	Am repetat procesul de mai multe ori
I was more than willing to take it	Eram mai mult decât dispus să-l iau
I didn't like sitting in the car alone	Nu mi-a plăcut să stau doar în mașină
I slipped out of bed and headed for the kitchen	M-am strecurat din pat și m-am îndreptat spre bucătărie
I can't give you the medical thing	Nu pot să-ți dau chestia medicală
I had this problem once	Am avut această problemă odată
I do not have time to lose	Nu am timp de pierdut
I kept looking at you, wondering who you were	Am continuat să mă uit la tine, întrebându-mă cine ești
I just had breakfast	Am luat doar micul dejun
I want to take a look	Vreau să arunc o privire
I'm destructive to myself and others	Sunt distructiv pentru mine și pentru alții
I tried something different this time	Am încercat ceva diferit de data asta
I thought he was going to kiss me	Am crezut că o să mă sărute
I haven't been good to anyone like that	Nu am fost bun cu nimeni ca asta
I was there this afternoon	Am fost acolo în după-amiaza asta
I turned and headed for her front door	M-am întors și m-am îndreptat spre ușa ei din față
And I want the best for the baby	Și eu vreau tot ce este mai bun pentru copil
I'll go somewhere else	Voi merge altundeva
However, I was studying the plan	Totuși, studiam planul
A small cut above the left eye	O mică tăietură deasupra ochiului stâng
I was going through both time and space	Treceam atât prin timp, cât și prin spațiu
I settle in at a familiar pace	Mă instalez într-un ritm familiar
I feel responsible for my friend's actions	Mă simt responsabil pentru acțiunile prietenului meu
He opens the door and is knocked unconscious	El deschide ușa și este bătut inconștient
I have to bring them too	Trebuie să le aduc și eu
I certainly can't promise anything	Cu siguranță nu pot promite nimic
I see his face at an angle	Îi văd fața într-un unghi
I turned my head a little, and he looked up	Mi-am întors puțin capul, iar el a ridicat privirea
I can understand feeling that way for a while	Pot să înțeleg să mă simt așa pentru o vreme
I had no plans to do that	Nu aveam deloc planuri să fac asta
I went in to see what was going on	Am intrat să văd ce se întâmplă
I wouldn't be cursed anymore	n-aș mai fi blestemat
It froze for a moment	Un moment în timp a fost înghețat
I had no idea that these feelings might exist	Nu aveam idee că aceste sentimente ar putea exista
I was in a hurry	M-am grăbit serios
I decide to watch her after dinner	Mă hotărăsc să o urmăresc după cină
I didn't hear them in the shelter with her	Nu i-am auzit în adăpost cu ea
I didn't expect him to touch her like that	Nu mă așteptam să o atingă așa
I go out and close the door behind me	Ies si inchid usa in urma mea
I didn't mean that	Nu am vrut să spun așa
I forgot to take my medicine one night	Am uitat să-mi iau medicamentul într-o noapte
I think the door leads to different sizes	Cred că ușa duce la dimensiuni diferite
I've always been kept in the dark	Am fost mereu ținut în întuneric
An intelligent, huge enemy	Un dușman inteligent, uriașul
I just have to have faith	Trebuie doar să am credință
I couldn't take all six	Nu le-am putut lua pe toate șase
I thought we'd have at least one more year	Credeam că vom avea cel puțin un an în plus
I hit him in the head	L-am lovit în cap
A simple example is the following	Un exemplu simplu este următorul
I didn't know anyone was there	Nu știam că e cineva acolo
I could see trees, blue skies, sand and pavement	Am putut vedea copaci, cer albastru, nisip și pavaj
I knew in advance that he was not going out with anyone	Știam de înainte că nu merge cu nimeni
I wonder what he meant	Mă întreb despre ce a vrut să vorbească
I led her back to the room I had prepared	Am condus-o înapoi în camera pe care am pregătit-o
I think he needs professional help	Cred că are nevoie de ajutor profesional
He was not often seen in public afterwards	Nu a fost văzut adesea în public după aceasta
I make them believe in magic	Îi fac să creadă în magie
I was talking to people about what went wrong	Vorbeam cu oamenii despre ce a mers prost
I have to live again	Trebuie să trăiesc din nou
I rolled my eyes and laughed	Mi-am dat ochii peste cap și am râs
I needed alcohol to calm me down	Aveam nevoie de alcool ca să mă calmeze
I caught myself just before I smiled back at him	M-am prins chiar înainte să-i zâmbesc înapoi
I wish you all the best	va doresc tot ce este mai bun
I dropped out of school and never came back	Am renunțat la școală și nu m-am mai întors
I think we all won a cake	Cred că toți am câștigat o prăjitură
I didn't remember what it was like to live	Nu mi-am mai amintit cum era să trăiești
I can show you enough to keep you safe	Îți pot arăta suficient pentru a te menține în siguranță
I will not present you properly until the others are here	Nu te voi prezenta cum trebuie până când ceilalți nu vor fi aici
George in the same month	George în aceeași lună
I wanted everyone to taste my sweet joy	Am vrut ca toată lumea să guste bucuria mea dulce
I was extremely nervous	Eram extrem de nervos
He started programming computers at the age of seven	A început să programeze computere la vârsta de șapte ani
I hadn't been breastfed in a while	Nu mai fusesem strâns de sân de ceva vreme
I'm done with this	Am terminat cu asta
The essence of culture is socially constructed objects	Esența culturii sunt obiectele construite social
I go back to look at her family and mine	Mă întorc să mă uit la familia ei și la a mea
I heard you fight earlier	Te-am auzit luptând mai devreme
I looked awful, like a monster	Arătam îngrozitor, ca un fel de monstru
I had to call the police	A trebuit să sun la poliție
I was just looking at my purchase	Abia m-am uitat la achiziția mea
I thought you all wanted that	Am crezut că toți ați vrut asta
All I did was cheat on her	Nu am făcut altceva decât să o înșel
I just want to see my dad one last time	Vreau doar să-mi văd tatăl pentru ultima dată
I think it could be a hard nut to break	Cred că ar putea fi o nucă greu de spart
I mean, my reputation was deteriorating day by day	Adică, reputația mea era deteriorată pe zi ce trece
I always like to read this during the holidays	Întotdeauna îmi place să citesc asta în perioada sărbătorilor
I see he's wondering if he's lying	Văd că se gândește dacă să mintă
I really need to let her know that we're fine	Chiar trebuie să o anunț că suntem bine
I had to go back to the warehouse	Trebuia să mă întorc la depozit
I won't even tell a white lie	Nu voi spune nici măcar o minciună albă
I would trust him immediately and tell him everything	Aș avea încredere în el imediat și i-aș spune totul
I should care if they didn't say anything	Ar trebui să-mi pese dacă nu au spus nimic
A surprised laugh escaped	Un râs surprins a scăpat
I didn't mean to scare anyone	Nu am vrut să sperii pe nimeni
I feel his secret love	Îi simt dragostea secretă
And you always lose	Și pierzi mereu
I would not recommend using them	Nu as recomanda folosirea lor
A massive heart attack	Un atac de cord masiv
I can take you home in the morning	Te pot duce acasă dimineața
I hear the money that went into production	Aud banii care au intrat în producție
I just want to be treated as usual	Vreau doar să fiu tratată ca de obicei
I waited for him for a while	L-am așteptat o vreme
I recorded it as it passed	Am înregistrat-o pe măsură ce a trecut
I want everyone to know	Vreau pe toți la curent
I had a small drink	Am luat o băutură mică
I could tell by the look on her face	Mi-am putut da seama după expresia de pe chipul ei
The whole operation was a remarkable military achievement	Întreaga operațiune a fost o realizare militară remarcabilă
I am the inner peace, not the outer war	Eu sunt pacea interioară, nu războiul extern
I needed her to get out of here	Aveam nevoie de ea să plece de aici
I opened the door and he ran to greet her	Am deschis ușa și el a alergat să o salute
I'll feed elsewhere	Mă voi hrăni în altă parte
Then I proceeded to iron my hair	Apoi am procedat să-mi călc părul
I just wouldn't feel good, though	Pur și simplu nu m-aș simți bine, totuși
I like working with you	Îmi place să lucrez cu tine
I won't say a word unless you want to	Nu voi spune un cuvânt decât dacă vrei tu
But this is not just a vintage piece	Dar aceasta nu este o simplă piesă de epocă
I locked myself in for people	M-am închis pentru oameni
I should have done that	Ar fi trebuit să fac asta
I couldn't believe they were gone	Nu-mi venea să cred că au dispărut
I wrapped my arms around him, kissing his mouth slowly	Îmi strec brațele în jurul lui, sărutându-i gura încet
I could believe it	L-aș putea crede bine
I need him before tomorrow morning	Am nevoie de el înainte de mâine dimineață
I mean, anyone can do it now	Adică oricine o poate face acum
I think they were afraid of your anger	Cred că le era frică de mânia ta
The remaining three systems did not affect the ground	Cele trei sisteme rămase nu au afectat terenul
I liked every minute of it	Mi-a plăcut fiecare minut din el
I don't usually have to drink	De obicei nu trebuie să beau
I have a plan, a general plan, a great plan	Am un plan, un plan general, un plan genial
I had to let everyone think you were dead	A trebuit să-i las pe toți să creadă că ești mort
I honestly hate those seasons, but I'm lying	Sincer urăsc acele anotimpuri, dar mint
I approached and sat next to her	M-am apropiat și am stat lângă ea
I absolutely love this theme	Îmi place absolut această temă
I was looking for a hot mess	Căutam o mizerie fierbinte
I've never heard of this guy	Nu am auzit niciodată de acest tip
I couldn't believe he had to ask that question	Nu-mi venea să cred că trebuia să pună această întrebare
I raised a hand to stop him	Am ridicat o mână ca să-l opresc
Part of it has to be put into agriculture	O parte din ea trebuie pusă pe agricultură
I drove him crazy	L-am scos din minte
It clearly hurt me	Era clar că mă durea
We checked the ground below us for the landing	Am verificat pământul de sub noi pentru aterizare
I am the perfect knight and the perfect priest	Sunt cavalerul perfect și preotul perfect
A mischievous grin flashed across his face	Un rânjet răutăcios i-a fulgerat pe față
I could feel his body against me	Îi simțeam trupul împotriva mea
I could hear his breathing	Îi auzeam respirația grea
I could bring them in as guards	Aș putea să-i aduc ca gardieni
I don't have to sell my soul to buy happiness	Nu trebuie să-mi vând sufletul pentru a cumpăra fericire
I'm pretty happy with the performance	Sunt destul de mulțumit de performanță
I'm here because of you	Sunt aici din cauza ta
I took one last look in the mirror and smiled	M-am aruncat o ultimă privire în oglindă și am zâmbit
I knew better than to say no	Știam mai bine decât să spun nu
I won it in a card game	L-am câștigat într-un joc de cărți
I can not wait	abia astept
I liked freedom without clothes	Mi-a plăcut libertatea fără haine
A jealous old man, just like the doctor	Un bătrân gelos, la fel ca doctorul
I hung on to a support chair	M-am atârnat de un scaun pentru sprijin
A ticket has other damages	Un bilet are alte daune
I almost hit my head	Aproape că m-am lovit în cap
I was just gathering things in my mind	Tocmai adunam lucruri în mintea mea
I get the biggest room	Primesc cea mai mare cameră
I came with that on my own	Am venit cu aia pe cont propriu
I still can't see anyone	Încă nu pot vedea pe nimeni
Maybe none of them are	Poate că niciunul dintre ei nu este
I shot that kid	L-am împușcat pe puștiul ăla
I can pay someone to think for me	Pot plăti pe cineva să se gândească pentru mine
Morgan said it was just his own imagination	Morgan a spus că fusese doar propria lui imaginație
I have to hope for that	Trebuie să sper la asta
I crawl around the corner, passing between two buildings	Mă strec după colț, trec între două clădiri
I went to the men	Am plecat la bărbați
I was just trying to make myself known	Am încercat doar să mă fac cunoscut
At least four of them have been reprinted several times	Cel puțin patru dintre acestea au fost retipărite de mai multe ori
I look down at every moving image on the wall	Mă uit în jos la fiecare imagine în mișcare de pe perete
I was so glad he came	M-am bucurat atât de mult că venise
I guess it's the kind of bug you found	Bănuiesc că este un tip de bug pe care l-ai depistat
I hope you can get extra sleep	Sper că poți dormi în plus
I just didn't like being out of control	Pur și simplu nu mi-a plăcut să nu fiu în control
I left him outside his friend's restaurant	L-am lăsat în afara restaurantului prietenului său
A daily newspaper appeared on the section	Pe secție a apărut un ziar zilnic
I can barely tell them apart	Eu abia le pot deosebi
I doubt they will follow me	Mă îndoiesc că mă vor urma
I've never had video games	Nu am avut niciodată jocuri video
There was no competent level of music education	Nu a existat un nivel competent de educație muzicală
An official with a luxury title	Un funcționar cu un titlu de lux
I can't figure out what's wrong with you	Nu pot să-mi dau seama ce este în neregulă cu tine
A small crowd is waiting outside the doors of a church	O mică mulțime așteaptă în afara ușilor unei biserici
A small stool sat in a specially chosen place	Un taburet mic stătea pe un loc special ales
I then accompanied the duke to the bridge	L-am însoțit apoi pe duce până la pod
A young man just before he reaches the age of majority	Un tânăr chiar înainte de a ajunge la majoritate
I liked the feeling and laughed	Mi-a plăcut sentimentul și am râs
I think what they're doing to you is wrong	Cred că ceea ce îți fac ei este greșit
I looked closer	M-am uitat mai atent
He ensured their education	El a asigurat educația lor
I am looking forward to it!	Aștept cu nerăbdare să-l!
I feel the tip of the sharp iron blade	Simt vârful lamei ascuțite, de fier
I don't know anything you're talking about	Nu știu nimic din ceea ce vorbești
I will not give up	Nu voi renunța
I said no to everything	Am spus nu la tot
I won't think about her	Nu mă voi gândi la ea
I've slept like a rock so far	Am dormit ca o piatră până acum
A local woman who works to keep her father behind bars	O localnică care lucrează să-și țină tatăl în spatele gratiilor
I tend to call myself that	Am tendința să mă numesc și eu așa
I was doing a good job	Făceam o treabă bună
I remembered my frustration because it took so long	Mi-am amintit frustrarea mea pentru că a durat atât de mult
A transformation has taken place in the hours since he disappeared	O transformare a avut loc în orele de când el dispăruse
I completely ignored him	L-am ignorat complet
I can't stay in this house with him	Nu pot sta în casa asta cu el
See you in the morning then	Ne vedem dimineața atunci
I was bright with bright light	Eram strălucitor de lumină puternică
I think if we could be wrong, I did it	Cred că dacă am putea greși, am făcut-o
I couldn't help but follow you	Nu m-am putut abține să nu te urmăresc
I need to order more now	Trebuie să comand mai multe acum
I feel my anger increase	Simt cum îmi crește furia
I checked my guess book	Mi-am verificat cartea de presupuneri
I have no difference	Nu am nicio diferență
I started looking back on those days	Am început să mă uit înapoi la acele zile
I didn't let him see me	Nu l-am lăsat să mă vadă
I should look for that shirt	Ar trebui să caut cămașa aia
A young man appeared, coming out of a side door	A apărut un tânăr, ieșind pe o ușă laterală
I'm waiting for your report by noon	Aștept raportul dumneavoastră până la prânz
I was really shocked at first	Am fost într-adevăr într-un șoc total la început
I need honest feedback	Am nevoie de feedback sincer
I didn't like not having anything to do	Nu mi-a plăcut să nu am ce face
Please pray wholeheartedly	Vă rog să vă rugați din toată inima
I didn't mean anything	Nu am vrut să intim nimic
However, I did not leave on a good note	Totuși, nu am plecat tocmai într-o notă bună
I love, I love this scene you created	Iubesc, ador această scenă pe care ai creat-o
I spent the night in the car	Am petrecut noaptea în aparat
I never know what it is or anything	Nu știu niciodată ce este sau altceva
The location of the other two weapons is unknown	Locația celorlalte două arme nu este cunoscută
I also really liked the total space it had	Mi-a plăcut foarte mult și spațiul total pe care îl avea
I can't wait to work with you	Abia așteptam să lucrez cu tine
I can't wait to see more of them die	Abia aștept să văd mai mulți dintre ei murind
I heard without hearing and saw without sight	Am auzit fără urechi și am văzut fără vedere
I write a lot of things	Scriu o mulțime de lucruri
I also support this concept in teaching	De asemenea, susțin acest concept în predare
I had no idea how he was going to handle it	Habar n-aveam cum o va lua
I didn't know what to say	Nu știam ce să-i spun
I turned my head in the opposite direction	Mi-am întors capul în direcția opusă
However, the competition continues	Totuși, concursul continuă
I am the way, the truth, and the life	Eu sunt calea, adevărul și viața
I go down a few steps and I still don't answer	Cobor câteva trepte și încă nu răspund
They only caused minor damage	Au provocat doar pagube minore
The boy and I are going to greet him	Eu și băiatul ne vom duce să-i salutăm
I hate his existence	Urăsc existența lui
I didn't think anyone would remember him	Nu credeam că cineva își va aminti de el
I was just afraid you wouldn't show up	Mă temeam doar că nu vei apărea
I raised my hands in the air	Mi-am ridicat mâinile în aer
I barely caught him before he could touch the ground	Abia l-am prins înainte să poată atinge pământul
We kind of pampered each other	Ne-am cam răsfățat
I knew everyone else would apply	Știam că toți ceilalți vor aplica
I doubted it was a good thing	Mă îndoiam că era un lucru bun
I have to learn my numbers	Trebuie să-mi învăț numerele
I tried to say something, but nothing came of it	Am încercat să spun ceva, dar nu a venit nimic
I couldn't help but download it	Nu m-am putut abține să-l descarc
I'll take the other ten groups	Voi lua celelalte zece grupuri
I will strive to endure	Mă voi strădui să îndur
I carry this everywhere	Port asta peste tot
I ran my hands through the air	Mi-am trecut mâinile prin aer
A thought crossed his mind	Un gând i-a trecut prin minte
A terrible feeling of guilt crept over me	Un sentiment îngrozitor de vinovăție s-a strecurat peste mine
I took it from him, I was cold	L-am luat de la el, mi s-a făcut frig
I kept all those thoughts to myself	Am ținut toate acele gânduri pentru mine
I will never feel comfortable again until this happens	Nu mă voi mai simți niciodată confortabil până nu se va întâmpla asta
I smiled a little at this comment	Am zâmbit puțin la acest comentariu
I couldn't suppress it anymore	Nu l-am mai putut suprima
They won't hurt for a few more months	Încă câteva luni nu vor strica
I nodded at him as he left	Am dat din cap către el când a plecat
I felt terribly alone and I was afraid of the whole experience	M-am simțit teribil de singură și mi-a fost teamă de întreaga experiență
I cherished the classroom	Am prețuit sala de clasă
I didn't like going past him	Nu mi-a plăcut să trec pe lângă el
I didn't like being played	Nu mi-a plăcut să fiu jucat
I was hoping he'd be around longer	Speram că va fi prin preajmă mai mult timp
I know you're tired	Știu că ești obosit
I was waiting for a sign to find my way	Așteptam un semn care să-mi găsească drumul
That's when I sent you a message	Atunci ți-am transmis un mesaj
I suspected no one was home	Bănuiam că nu era nimeni acasă
I can feel his eyes getting bored inside me	Îi simt ochii plictisindu-mă în mine
A pool of blood lay beneath his sleeping body	O baltă de sânge zăcea sub corpul adormit
We draw attention to his remarkable perception	Atragem atenția asupra percepției sale remarcabile
I am of their blood and bones	Eu sunt din sângele și oasele lor
I like to see his hands move	Îmi place să-i văd mâinile mișcându-se
I almost didn't open them	Aproape că nu le-am deschis
A few had been killed	Câțiva fuseseră uciși
And I can always use control with you	Și eu pot folosi întotdeauna controlul cu tine
I asked you to complete a simple task	Ți-am cerut să îndeplinești o sarcină simplă
I can't say he was surprised by that	Nu pot spune că a fost surprins de asta
I was shocked, but interested	Am fost șocat, dar interesat
I agree, because beauty, class and kindness always last	Sunt de acord, pentru că frumusețea, clasa și bunătatea rezistă mereu
I think that will help	Cred că asta va ajuta
I know, it doesn't make sense	Știu, nu are niciun sens
I'm going to the gas station	Intru în benzinărie
I'm trying to register my team	Încerc să-mi înregistrez echipa
I reached out and just felt my hair	Am întins mâna și mi-am simțit doar părul
I appreciate you the same	Te apreciez la fel
I made eggs with bacon and toast	Am facut oua cu bacon si paine prajita
I need help, you know that	Am nevoie de ajutor, știi asta
I felt relaxed	L-am simțit relaxat
That was ridiculous	Asta a fost ridicol
I walk at lunch the most every day	Mă plimb la prânz cel mai mult în fiecare zi
I just became sure of that	Tocmai am devenit sigur de asta
I told you to come	Ți-am spus să vii
He grew up in humble circumstances	A crescut în circumstanțe umile
A year ago, I probably would have loved it	Acum un an, probabil că m-ar fi încântat
I wonder if he avoids me	Mă întreb dacă mă evită
I think women should be allowed to learn	Cred că femeilor ar trebui să li se permită să învețe
I'm alone and alone	Sunt singur și singur
A combination of science and magic	O combinație de știință și magie
I want you to keep your eyes open for problems	Vreau să ții ochii deschiși pentru probleme
I was beaten pretty badly	Am fost bătut destul de rău
I've been there a few times recently	Am fost acolo de câteva ori recent
I made a strange choice that day	Am făcut o alegere ciudată în acea zi
I thought we'd graduate together	M-am gândit că vom absolvi împreună
I questioned the thief's motives	Am pus la îndoială motivele hoțului
A man goes his own way	Un bărbat își face singur drumul
I believe in getting the right job for the first time	Cred în obținerea unei slujbe corecte de prima dată
I went on a fantastic meditation	Am plecat la o meditație fantastică
I'm really doing this for your sake	Chiar fac asta de dragul tău
I could feel his blow	Îi simțeam lovitura
I may even be without these things for a while	Pot chiar să stau un timp fără aceste lucruri
I know she was a good friend of yours too	Știu că și ea a fost o bună prietenă de-a ta
I can only love them	Nu pot decât să-i iubesc
He soon went home and began to improve	Curând a plecat acasă și a început să se îmbunătățească
I knew there was no hope for my escape	Știam că nu există nicio speranță pentru scăparea mea
I didn't think they would follow us to the high island	Nu credeam că ne vor urma pe insula înaltă
I hate to shoot in the desert	Urăsc să trag în deșert
I was attracted to you from the beginning	Am fost atras de tine de la început
I would never say that	N-aș spune niciodată așa ceva
I drive her away, just a little	O alung, doar puțin
I had to deal with this directly	A trebuit să mă descurc direct cu asta
I had to build a complete system	A trebuit să construiesc un sistem complet
I bought my intelligence, determination and courage	Mi-am cumpărat inteligența, determinarea și curajul
I leaned my head back and laughed	Mi-am dat capul pe spate râzând
I found the front door locked	Am găsit ușa din față încuiată
I could understand his anxiety	Îi puteam înțelege anxietatea
I showed him one of the pictures	I-am arătat una dintre poze
One result would be a longer lasting value	Un rezultat ar fi o valoare mai mare de durată
I'm sorry to leave you	Îmi va părea rău să te părăsesc
I look forward to the next one	Aștept cu nerăbdare ce urmează
I didn't draw this stupid artwork	Nu am desenat această opera de artă prostească
I only use it from time to time	Il folosesc doar din cand in cand
I like country, Southern Rock etc	Îmi place country, Southern Rock etc
Both parents feed and guard the chicks	Ambii părinți hrănesc și păzesc puii
It is a gallery of successive images	Este o galerie de imagini succesive
I like good music, dancing, wine	Îmi place muzica bună, dansul, vinul
A white flash caught his eye	Un fulger alb îi atrase privirea
I can't be right, at least not yet	Nu pot avea dreptate, cel puțin nu încă
I wanted to stay with you	Am vrut să stau cu tine
I got it in less than an hour	Am primit-o în mai puțin de o oră
I never accepted it	Nu am acceptat-o ​​niciodată
I thought it was a little weird after that	Am crezut că a fost puțin ciudat după aceea
B is where it usually is	B este acolo unde se află de obicei
The boys then repair the car	Băieții repară apoi mașina
She spent ten months with her family	A petrecut zece luni cu familia ei
I can't accept your friendship	Nu pot accepta prietenia ta
I know this house by heart	Cunosc această casă pe de rost
The most difficult interview	Cel mai dificil interviu
A dog with yellow eyes	Un câine cu ochi galbeni
I also like to try new things	De asemenea, îmi place să încerc lucruri noi
I didn't want to cry like that	Nu am vrut să plâng așa
I can't face her now	Nu o pot înfrunta acum
I like to see it rain	Îmi place să văd că plouă
I look at the stars, so bright, so far away	Privesc stelele, atât de strălucitoare, atât de departe
I remove his hands	Îi îndepărtez mâinile
I wasn't doing anything	Nu făceam nimic
Only the first half of the novel is adapted	Doar prima jumătate a romanului este adaptată
I didn't feel like a princess	Nu mă simțeam ca o prințesă
I had to become a woman	Trebuia să mă fac femeie
I keep fighting without making any progress	Continui sa ma lupt fara sa fac niciun progres
I never tried to put roots in concrete there	Nu am încercat niciodată să pun rădăcini în beton acolo
I always found it fun to play	Mereu mi s-a părut distractiv să mă joc
It was cheers from the beginning	A fost urale de la început
Such a group is called pride	Un astfel de grup se numește mândrie
I needed constant remembrance, guilt	Aveam nevoie de reamintire constantă, de vinovăție
It was probably the best minute of my life	Probabil a fost cel mai bun minut din viața mea
I raise my voice to be heard	Ridic vocea pentru a fi auzit
I look forward to seeing you again	Îmi doresc atât de mult să te văd din nou
I couldn't tell where the point of impact was	Nu am putut spune unde a fost punctul de impact
I've written about them many times	Am scris despre ei de multe ori
I feel a sudden fist of sadness	Simt un pumn de tristețe bruscă
The body died in the accident	Cadavrul a murit în accident
I like them and they weren't cheap	Îmi plac și nu erau ieftine
I needed a new perspective	Aveam nevoie de o nouă perspectivă
Her captain was on his last voyage before retirement	Căpitanul ei se afla în ultima sa călătorie înainte de pensionare
The tents were still up and the equipment was scattered	Corturile erau încă ridicate, iar echipamentele erau împrăștiate
I can't stand this anymore	Nu mai pot tolera asta
A pretext has finally been found	S-a găsit în sfârșit un pretext
I've only seen him a few times since	L-am văzut doar de câteva ori după aceea
I support the bodily autonomy of other women	Susțin autonomia corporală a altor femei
I called my dad and he was fine	L-am sunat pe tatăl meu și a fost bine
We wanted his blood mixed	Am vrut să ne amestece sângele
I can see what my eyes can't see	Pot să văd ceea ce ochii nu văd
None of these methods were successful	Niciuna dintre aceste metode nu a avut succes
I added a minor seven	Am adăugat o șapte minoră
I can't stress that part enough	Nu pot sublinia suficient partea aceea
A dancing girl wearing few clothes	O fată dansatoare care poartă puține haine
I fell asleep like a corpse and almost became one	Am adormit ca un cadavru și aproape că am devenit unul
I'm trying to look on the bright side	Încerc să privesc partea bună
A calm expression replaced panic	O expresie calmă a înlocuit panica
I'm not willing for anything that can come	Nu sunt dispus pentru tot ce poate veni
I just didn't mean you were right	Doar nu am vrut să spun că ai dreptate
I was tired, unhappy, and losing my friends quickly	Eram obosită, nefericită și îmi pierdeam repede prietenii
A curious look passed between them	O privire curioasă trecu între ei
"I'm willing," he said	Sunt dispus, spuse el
Her performance seemed a little poor	Performanța ei mi s-a părut puțin slabă
Looks like the woman was resurrected	Se pare că femeia a fost reînviată
I couldn't believe how big the class was	Nu-mi venea să cred cât de mare era clasa
I deeply apologize	Îmi cer scuze profund
The destruction was largely practical	Distrugerea s-a făcut în mare parte practic
Therefore, I asked to be returned	Prin urmare, am cerut să fiu returnat
I'm not asking for pretensions, as always	Nu vă cer pretenții, ca întotdeauna
I can say that even from here	Pot spune asta chiar și de aici
I already knew his intentions	Îi știam deja intențiile
I can't wait to see her in it	Abia aștept până mă vede în ea
I really liked this book	Mi-a plăcut foarte mult această carte
The interior is a single room	Interiorul este o camera single
I'm willing to believe	Sunt dispus să cred
I waited for it to calm down	Am așteptat să se calmeze
I wasn't ready to let her go	Nu eram pregătit să o las să plece
I hope you enjoy	Sper să vă placă
I was really ashamed to say anything about it	Chiar mi-a fost rușine să spun ceva despre asta
I cursed too many of them	Am blestemat prea multe dintre ele
I can't help but think of what happened in the past	Nu mă pot abține la ceea ce s-a întâmplat în trecut
I was grateful he didn't	Am fost recunoscător că nu a făcut-o
I was able to play the daughter in question	Am putut să joc fiica în cauză
Many people were injured	Mulți oameni au fost răniți
I didn't want any man to break my heart	Nu am vrut ca niciun bărbat să-mi frângă inima
I feel we balance well	Simt că ne echilibrăm bine
I asked for their best crew	Am cerut cel mai bun echipaj al lor
I just want to get through	Îmi doresc doar să trec
I rarely get more than seven hours in total	Rareori primesc mai mult de șapte ore în total
I hope you can keep it up	Sper că reușiți să-l mențineți
I sit perfectly still, listening	Stau perfect nemișcat, ascultând
I went in to see what my boy was like	Am intrat să văd cum era băiatul meu
I'll take care of you	Voi avea grijă de tine
I just felt sorry for him	Mi-a fost doar milă pentru el
I knew why he wanted the information	Știam de ce dorea informațiile
I'm sorry I did	Regret că am făcut-o
I felt a kind of liberation, an inner peace	Am simțit un fel de eliberare, o pace interioară
I studied you and your wife	Te-am studiat pe tine și pe soția ta
I want to look for her too	Vreau și eu să o caute
I borrow this boat to get home	Împrumut această barcă pentru a ajunge acasă
I opened it and there were five hundred dollars inside	L-am deschis și înăuntru erau cinci sute de dolari
I'd love to see if anyone cares	Mi-ar plăcea dacă cineva i-ar păsa
Against the east curtain wall was a stable	Împotriva peretelui cortină de est era un grajd
Both are considered significant threats to high water quality	Ambele sunt considerate amenințări semnificative pentru calitatea ridicată a apei
I looked at the ceiling fan	M-am uitat la ventilatorul de tavan
I wanted to yell at him, but I kept quiet	Am vrut să țip asta la el, dar am rămas tăcută
I haven't been to the neighborhood since	De atunci nu am mai fost prin cartier
I went downstairs and checked the back seat	Am coborât și am verificat bancheta din spate
I miss him so much	Mi-e atât de dor de el
I'm not ready for this lifestyle	Nu sunt pregătit pentru acest stil de viață
I was still in love with her	Eram încă îndrăgostită de ea
I will not leave without the rest of you	Nu voi pleca fără voi ceilalți
I have to fight them	Trebuie să mă lupt cu ei
I moved to the back door and opened it	M-am mutat la ușa din spate și am deschis-o
I just couldn't exist without her	Pur și simplu nu aș putea exista fără ea
I enjoy spending time with my family	Îmi place să petrec timpul cu familia mea
She liked the man and he cared about her	Îi plăcea bărbatul și el ținea de ea
Aggressive expression is maintained during running	Expresia agresivă se menține în timpul alergării
I've been doing this so far	Eu asa fac pana acum
I wondered if it would become a model	M-am întrebat dacă acesta va deveni un model
I wasn't sure, though	Nu știam sigur, totuși
I want you to read and complete the first exercise	Vreau să citiți și să finalizați primul exercițiu
I thought it had a lot of potential	Am crezut că are mult potențial
I think that's all we can do	Cred că asta e tot ce putem face
I received a free product to facilitate my sincere review	Am primit un produs gratuit pentru a facilita recenzia mea sinceră
I looked at the cup holding the tea	M-am uitat la ceașca el care ținea ceaiul
I pulled out my gun	Am scos arma
I didn't do anything wrong here	Nu am greșit cu nimic aici
Wisely, he resisted such madness	În mod înțelept, s-a rezistat unei asemenea nebunii
I also felt exhausted	Si eu ma simteam epuizata
I never thought about it	Nu m-am mai gândit
I look up at her	Îmi ridic fața spre ea
I need to have disciples and a church	Trebuie să am ucenici și o biserică
I think she can be the dominant guy	Cred că ea poate fi tipul dominant
A bad combination for the pie crust	O combinație proastă pentru crusta de plăcintă
I missed almost everything about being human	Mi-a lipsit aproape tot ce este despre a fi uman
I never knew his name	Nu i-am știut niciodată numele
I kind of waited for him to get dressed	Am cam așteptat ca el să îmbrace pe cineva
We don't accept that	Nu acceptam asta
I think you have to find out for yourself	Cred că trebuie să descoperi asta singur
I wouldn't think of leaving college	Nu m-aș gândi să părăsesc facultatea
I was also quite productive yesterday	Am fost, de asemenea, destul de productiv ieri
I just want to know what's going on there	Vreau doar să știu ce se întâmplă acolo
I broke out in a cold sweat	Am izbucnit într-o transpirație rece
I can make a deal with them	Pot să fac o înțelegere cu ei
A line formed on the sidewalk	Pe trotuar se formase o linie
I also had my own mare	Am avut și propria mea iapă
I think most of them are people	Cred că majoritatea sunt oameni
I think reading makes me better at my business	Cred că citirea mă face mai bine în afacerea mea
I remember what he was thinking	Îmi amintesc la ce se gândea
A mixture of prose and power	Un amestec de proză și putere
I remember he behaved a little funny at the time	Îmi amintesc că s-a comportat cam amuzant la acea vreme
I would never pray for money	Nu m-aș ruga niciodată pentru chestii de bani
I looked at a computer to find sign language books	M-am uitat pe un computer pentru a găsi cărți în limbajul semnelor
I rubbed my cheek with an impatient hand	Mi-am trecut obrazul cu o mână nerăbdătoare
A light rain started when we got home	O ploaie slabă a început chiar când am ajuns la casă
The toll road does not accept cash	Drumul cu taxă nu acceptă numerar
A very confident woman	O femeie foarte încrezătoare
I didn't have to think twice about accepting his help	Nu a trebuit să mă gândesc de două ori să-i accept ajutorul
I know how to keep it in line	Știu cum să-l țin la rând
I could say much more	As putea spune multe mai multe
Tonight it hits again	În seara asta lovește din nou
I find it hard to believe, but anything	Mi se pare greu de crezut, dar orice
I publicly express my appreciation for her	Îmi exprim public aprecierea față de ea
I was going to tell him about my father's death	Aveam de gând să-i spun despre moartea tatălui meu
I had too much in mind	Aveam prea multe în minte
The damage to buildings in the city was also great	Daunele aduse clădirilor din oraș au fost de asemenea mari
I tried to get her to let me go	Am încercat s-o fac să-mi dea drumul
She wanted to participate in everything	Ea a vrut să participe la toate
I promise you, this is the truth	Îți promit, acesta este adevărul
I will try to find them on the internet	O sa incerc sa le gasesc pe internet
I stopped to look	M-am oprit ca să putem privi
I can't stay in bed all day	Nu pot sta în pat toată ziua
I open it and look down	Îl desfac și mă uit în jos
I jump back away from him	Sar înapoi departe de el
I longed for unity, for completion	Tânjeam după unitate, după completare
I have important negotiations	Am negocieri importante
I asked what he wanted	Am întrebat ce vrea
I will try to make it simple	Voi încerca să fac simplu
I lost interest in helping you	Mi-am pierdut interesul să te ajut
I looked her straight in the face and laughed	Am privit-o drept în față și am râs
I had a strange vision	Am avut o viziune ciudată
I called for her	Am sunat după ea
I tried very hard not to hurt you	Am încercat foarte mult să nu te rănesc
Ropes were used to open and close this bridge	S-au folosit frânghii pentru a deschide și închide acest pod
I never expected it to exist	Nu m-am așteptat niciodată să existe
I remember hearing about that tunnel	Îmi amintesc că am auzit de acel tunel
I didn't mean to be ungrateful	Nu am vrut să par nerecunoscător
I really think he does	Chiar cred că o face
I sit outside and watch	Stau afară și privesc
I still couldn't stop smiling about the night before	Încă nu mă puteam opri să zâmbesc despre seara precedentă
I thought green would look good on him	Eu unul, am crezut că verdele îi va arăta bine
I'm telling everyone about this	Le spun tuturor despre asta
I didn't hold back	Nu m-am mai abținut
I knew the way he asked the question	Știam din felul în care a pus întrebarea
Finally, a bus appears and we hurry to get on it	În sfârșit, apare un autobuz și ne grăbim să urcăm în el
I was riding and I saw your ship	Călăream și ți-am văzut nava
I was blinded by anger	Am fost orbit de furie
I've never felt better or worse in my life	Nu m-am simțit niciodată mai bine și mai rău în viața mea
I smile at you when we're next to each other	Îți zâmbesc când suntem unul lângă celălalt
It was what we could afford	Era ceea ce ne puteam permite
I swallowed hard when he thought	Am înghițit în sec, când a considerat el
I can't destroy what's not there	Nu pot distruge ceea ce nu este acolo
I've seen a lot and I can help you	Am văzut multe și te pot ajuta
I looked at him, his tall, slender figure leaving	L-am privit, silueta lui înaltă și zveltă plecând
I used universal flour	Am folosit făină universală
I knew almost nothing about her	Nu știam aproape nimic despre ea
I think they want to be a judge and a jury	Cred că vor să fie judecător și juriu
I used to do this to my hands	Obișnuiam să-i fac asta mâinilor
I couldn't think clearly when he touched me	Nu puteam gândi clar când mă atingea
I didn't want to miss him coming home	Nu voiam să-mi fie dor de venirea lui acasă
I never promised to love her	Nu am promis niciodată că o voi iubi
A shadow of color after a shadow of darkness	O umbră de culoare după o umbră de întuneric
I hadn't started doing it yet	Încă nu mă apucasem să o fac
I've been following him for a long time	Îl urmăresc multă vreme
I saw you coming from the rain	Te-am văzut venind din ploaie
I've never witnessed such strange behavior before	Nu am fost niciodată martor la un comportament atât de ciudat până acum
I felt the air swell around me	Am simțit că aerul se umflă în jurul meu
I was breathing hard	Respiram tare
I've already talked to them	Am vorbit deja cu ei
I go home and get ready for school	Mă întorc acasă și mă pregătesc de școală
I wonder if this book is typical	Mă întreb dacă această carte este tipică
I have something to tell you	am ceva sa-ti spun
The video was released later that day	Videoclipul a fost lansat mai târziu în aceeași zi
I wanted to run away from him to keep my heart	Am vrut să fug de el pentru a-mi păstra inima
They had their own ethnic identity	Aveau propria lor identitate etnică
I thought it was a great race	Am crezut că a fost o cursă grozavă
I love meeting other passionate readers	Îmi place să cunosc alți cititori pasionați
I didn't want any commitment	Nu voiam niciun angajament
I can't do half of this	Nu pot să fac jumătate din astea
A wonderful dinner has been prepared for them	Le-a fost pregătită o cină minunată
A police car drove home	O mașină de poliție a mers până la casă
Wonderful and friendly staff	Un personal minunat si amabil
I will guard you from what follows	Te voi feri de ceea ce urmează
I immediately grabbed him	M-am apucat imediat de el
I didn't want anyone else	Nu mi-am dorit pe nimeni mai mult
I wasn't sure why he was so upset	Nu eram sigur de ce se enerva atât de mult
I really understand when everything is going on	Chiar înțeleg momentul în care se desfășoară totul
A shiver ran down her skin	Un fior i-a trecut pe piele
B had finished his remarks	B își încheiase observațiile
I started thinking about my family	Am început să mă gândesc la familia mea
I see how wet you are	Văd cât de ud ești
The portions are extremely large	Porțiile sunt extrem de mari
I remembered that feeling	Mi-am amintit acel sentiment
I heard the other car start and go	Am auzit cealaltă mașină pornind și plecând
I pull the needle completely out of my pocket	Trag acul complet din buzunar
I read a lot of interesting things about him	Am citit o mulțime de lucruri interesante din el
I also have the power to say yes or no	De asemenea, am puterea să spun da sau nu
I ignored an administrator who ordered me to return	Am ignorat un administrator care mi-a poruncit să mă întorc
I'm kind of like a fish in water	Sunt un fel ca un pește din apă
I decided to have this career	Am decis să am această carieră
I hugged him so much	L-am îmbrățișat atât de mult
I pulled out a chair next to her	Am tras un scaun lângă ea
I really needed to pay more attention to the others	Chiar trebuia să acord mai multă atenție celorlalți
I was going to go back and get some	Aveam de gând să mă întorc și să-i iau niște
It hardened into a tropical storm later that day	S-a întărit într-o furtună tropicală mai târziu în acea zi
I was surprised that the work was done exceptionally well	Am surprins că treaba a fost făcută excepțional
Besides, I knew very little about him	În afară de asta, știam foarte puține lucruri despre el
I rub my lips	Îmi frec buzele
I was convinced he would kill me	Eram convins că mă va ucide
I know it's a cause for concern	Știu că este un motiv de îngrijorare
I whisper that only she can hear	șoptesc ca doar ea să poată auzi
I couldn't get up	Nu am putut să mă ridic
This has led to more maintenance	Acest lucru a dus la mai multă întreținere
Many men did and lost wealth overnight	Mulți bărbați au făcut și au pierdut avere peste noapte
I can smell alcohol on it	Simt mirosul de alcool de pe el
I wasn't even ashamed	Nici măcar nu mi-a fost rușine
I shouldn't try to be humorous about it	Nu ar trebui să încerc să fiu plin de umor în privința chestiunii
I always stay away from this road, at my best	Mereu stau departe de acest drum, la ce am mai bun
I planned to close things for the winter	Am plănuit să închid lucrurile pentru iarnă
I called your mother and she's fine	Am sunat-o pe mama ta și este bine
I would give money to build a library	Aș da bani pentru a construi o bibliotecă
I realized he really meant it	Mi-am dat seama că chiar a vrut să spună
I knew it wasn't real, but it sure looked like it	Știam că nu era reală, dar sigur că arăta
I had never drunk so much before	Nu băusem niciodată atât de mult înainte
I will think about this	Mă voi gândi la asta
I wasn't there anymore	Nu mai eram acolo
You wish so badly for the baby	Îți dorești atât de rău pentru copil
Then I saw the darkness in her eyes	Apoi am văzut întunericul din ochii ei
I can use the open trailer well	Pot folosi bine remorca deschisă
A moment of restraint	Un moment de reținere
I was determined to make him happy	Eram hotărât să-l fac fericit
I know how much you love to sing	Știu cât de mult îți place să cânți
I don't have a private office	Nu am un cabinet privat
I almost caught them	Aproape că le-am prins
They were flashing orange lights	Primeau lumini portocalii intermitente
I want to scream, but my voice is gone	Vreau să țip, dar vocea mi-a dispărut
I didn't bother to look back, but I started running	Nu m-am obosit să mă uit înapoi, dar am început să fug
I can still smell it	Încă o simt mirosul
I almost jumped for joy	Aproape am sărit de bucurie
I have very sad news for you	Am o veste foarte tristă pentru tine
I raised my hand to knock, I hesitated	Am ridicat mâna să bat, am ezitat
I turned the handle and pushed open the door	Am întors mânerul și am împins ușa
A signed copy is even better	O copie semnată este și mai bună
I felt it again	Mă simțeam din nou
A third combination was going to drive me crazy	O a treia combinație trebuia să mă înnebunească
I ordered my magic flight yesterday	Mi-am comandat zborul magic ieri
A substantial number have been built over	Un număr substanțial a fost construit peste
I had a quick question	Am avut o întrebare rapidă
I suck hard enough to make him moan	Sug destul de tare încât să-l fac să geme
I guess she's just a very fat girl	Bănuiesc că e doar o fată foarte grasă
I am the bread of life	Eu sunt pâinea vieții
I want to know these things	Vreau să știu aceste lucruri
I think that was his name	Cred că acesta era numele lui
I couldn't imagine my name	Nu mi-am imaginat numele
I'm wet and so are you	Sunt uda si tu esti si tu
I picked him up and went after the enemy	L-am ridicat și am plecat după inamic
I like to feel her in my arms	Îmi place să o simt în brațele mele
I was the one who refused the obligation	Eu am fost cel care a refuzat obligația
I leaned over and took it in both hands	M-am înclinat și am luat-o cu ambele mâini
I remember my first kiss at twelve	Îmi amintesc primul meu sărut la doisprezece
I know we went straight to the hospital	Știu că ne-am dus direct la spital
I need you to be strong for me right now	Am nevoie să fii puternică pentru mine chiar acum
I met this boy some time ago	L-am cunoscut pe acest băiat cu ceva timp în urmă
I'm honest because the day is long	Sunt sincer pentru ca ziua este lunga
I recognize many of the faces here	Recunosc multe dintre fețele de aici
I could say that the words still hurt her	Aș putea spune că cuvintele încă o rănesc
I hope today is a better day for you	Sper că astăzi este o zi mai bună pentru tine
I've never been in a position to evaluate	Nu am fost niciodată în vreo stare de a evalua
A sword was tied to his leg, tied there	O sabie stătea pe piciorul lui, legată acolo
I opened my eyes to look at both of them	Am deschis ochii ca să mă uit la amândoi
A dozen tables crowded the place	O duzină de mese înghesuiau locul
I couldn't tell why the boy didn't open his eyes	Nu mi-am putut spune de ce băiatul nu a deschis ochii
A reasonable doctor would evaluate the patient	Un medic rezonabil ar evalua pacientul
I think it's time to use you	Cred că este timpul să te folosim
He quietly disappeared from public life	A dispărut liniștit din viața publică
I really feel that this will always be the case	Simt cu adevărat că acesta va fi întotdeauna cazul
A smile slowly crossed his face	Un zâmbet îi străbătu încet chipul
I promise to finish	Mă angajez să finalizez
A study of economic growth and social change	Un studiu despre creșterea economică și schimbarea socială
I know he will	Știu că o va face
I didn't need that kind of poison in my yard	Nu aveam nevoie de genul ăsta de otravă în curtea mea
I hope he keeps his balance this time	Sper să-și păstreze echilibrul de data asta
I was still scared	Încă mă simțeam speriat
I can't stand this evil much anymore	Nu mai pot tolera acest rău mult
I could barely open my eyes	Abia am putut deschide ochii
I could go to his offices during the day	Aș putea să merg la birourile lui în timpul zilei
I hadn't relied on how stubborn you were either	Nici eu nu mă bazasem pe cât de încăpățânat ești
I took care of that for you	Am avut grijă de asta pentru tine
A farm girl like you is smart	O fată de la fermă ca tine este deșteaptă
I felt at peace until something unexpected happened	M-am simțit în pace până când s-a întâmplat ceva neașteptat
I even did summer theater	Am făcut chiar și teatru de vară
I shouldn't have been so selfish	Nu ar fi trebuit să fiu atât de egoist
I've been on this farm for nine weeks	Sunt în această fermă de nouă săptămâni
I was hoping it was you	Speram să fii tu
I just didn't want to be alone	Doar că nu voiam să fiu singur
I wrap it around me and try to get up	O înfășur în jurul meu și încerc să mă ridic
I have a much older model here on the desk	Am un model mult mai vechi aici, pe birou
I'm still breathing	Încă abia respir
A chain slowly descended from the ceiling above	Un lanț coborât încet din tavan deasupra
I have a credit card	Am un card de credit
I know it was an accident	Știu că a fost un accident
I slapped him hard on the back	I-am dat o palmă aspră pe spate
I couldn't believe he said yes	Nu-mi venea să cred că a spus da
I found out we can change things	Am aflat că putem schimba lucrurile
A magical force held me	O forță magică m-a ținut
But that also kept me out of trouble	Dar și asta m-a ținut departe de necazuri
A servant does not move unless asked	Un servitor nu se mișcă decât dacă este rugat
They remained friends, though	Au rămas totuși prieteni
I am very impressed with your vision and understanding	Sunt foarte impresionat de viziunea și înțelegerea ta
I mean, it sounds fascinating	Adică, sună fascinant
I'd like to cover my bet a little	Aș dori să-mi acopăr puțin pariul
I've liked it for a while, but I haven't	Mi-a plăcut de ceva vreme, dar nu mai
I weigh about a quarter of that	Cântăresc cam un sfert din asta
All the elements of the skeleton are now known	Toate elementele scheletului sunt acum cunoscute
I took the card and opened it	Am luat cardul și am deschis-o
I want to learn to trust him again	Vreau să învăț să am încredere în el din nou
I know and I embrace this fact	Știu și îmbrățișez acest fapt
I stopped without knowing how to continue	M-am oprit fără să știu cum să continui
I'll take the data and come back here	Voi lua datele și voi reveni aici
I did not teach things of fate or faith	Nu am predat lucrurile soartei sau credinței
I looked out the window, lost in thought	M-am uitat pe fereastră, pierdută în gânduri
Several states eliminated it immediately	Câteva state au eliminat-o imediat
I really have no preferences	Chiar nu am preferinte
I really hope he keeps his neck up for a while	Sper cu adevărat să-i țină gâtul sus pentru o vreme
I mean, the whole world	Adică lumea întreagă
I need to start thinking about myself	Trebuie să încep să mă gândesc la mine
I nodded once, but I didn't speak	Am dat din cap o dată, dar nu am vorbit
I hold them by the barrel	Le țin de butoi
I didn't like where this story was going	Nu mi-a plăcut unde merge povestea asta
I went to bed all day	M-am dus în pat toată ziua
I went to the sink to wash my hands	M-am dus la chiuvetă să mă spăl pe mâini
I wiped them with the back of my sleeve	Le-am șters cu dosul mânecii
A quick look, anyway	O privire rapidă, oricum
Rogers produced a trailer for the game	Rogers a produs un trailer pentru joc
I am beautiful, charming, sweet, nice and open-minded	Sunt frumoasă, fermecătoare, dulce, drăguță și am mintea deschisă
I thought about the question	M-am gândit la întrebare
A few thank you calls for help	Câteva apeluri de mulțumire pentru ajutor primit
I wish you true happiness	Îmi doresc fericire adevărată
I haven't visited this place since her funeral	Nu am mai vizitat acest loc de la înmormântarea ei
A voice from the past, like a ghost	O voce din trecut, ca o fantomă
She was his first girlfriend	Ea a fost prima lui iubită
A million dollars just fell into his lap	Un milion de dolari tocmai i-a căzut în poală
I've never seen my friends before	Nu mi-am mai văzut prietenii
These are all small steps	Aceștia sunt toți pași mici
The story does not have a happy ending	Povestea nu are un final fericit
I started walking forward and sitting next to him	M-am pus să merg înainte și să stau lângă el
I'll wear a disguise	Voi purta o deghizare
I couldn't say why, but it sounded almost cute	Nu puteam să spun de ce, dar suna aproape drăguț
I started telling her about the evening	Am început să-i povestesc despre seară
I knew right away that you weren't his girlfriend or anything	Am știut imediat că nu ești prietena lui sau nimic
I shrugged, trying a little	Mi-am mișcat umerii, încercând puțin
Of course I didn't mean it	Bineînțeles că nu am vorbit serios
I stopped and looked at the glow	M-am oprit și m-am uitat la strălucirea
I love you so much and I want everything that is best for you	Te iubesc mult și vreau tot ce este mai bun pentru tine
I wanted to see those songs	Am vrut să văd acele piese
I hate girls like that	Urăsc fetele așa
I finally regained my composure	Mi-am revenit în sfârșit în fire
I tried to meet a deadline	Am încercat să respect un termen limită
I vaguely remembered him from a long-gone party	Mi-am amintit vag de el de la o petrecere dispărută de mult
I had a host who was fully capable of thinking	Am avut o gazdă pe deplin capabilă de gândire
I took the hammer out from under the sink	Am scos ciocanul de sub chiuvetă
I followed her, my face sour and looking down	Am urmat-o, cu fața acru și privind în jos
I've never been to this building	Nu am fost niciodată în această clădire
I got a bird back a few hours later	Am primit o pasăre de întoarcere după câteva ore
I'm bored of mine	Mă plictisesc de ale mele
I don't know if he loves me or not	Nu știu dacă mă iubește sau nu
I felt that the government should make everything more equal	Am simțit că guvernul ar trebui să facă totul mai egal
I can't put my voice down	Nu pot plasa vocea
In fact, I hated kissing him now	De fapt, uram să-l sărut acum
I just can't explain everything now	Pur și simplu nu pot explica totul acum
I needed to admit it wasn't just me	Aveam nevoie să recunoască că nu eram doar eu
I think you're ready	Cred că ești pregătit
I can't imagine my father killing anyone	Nu-mi pot imagina tatăl meu ucigând pe cineva
Not to mention a great smile	Ca să nu mai vorbim de un zâmbet grozav
But that's part of it	Dar asta face parte din asta
I hope that one day he will be able to open his heart again	Sper că într-o zi își va putea deschide din nou inima
My baby mother is in another universe	Mama mea bebe este într-un alt univers
I'm watching him closely	Îl urmăresc cu atenție
I don't work in this city	Eu nu lucrez în acest oraș
I'm in a good position in life	Sunt într-o poziție bună în viață
This is still reflected on the album cover	Acest lucru se reflectă în continuare pe capacul albumului
I taught him a lesson	I-am dat o lecție
I know he's trying now	Știu că încearcă acum
I couldn't have done it alone	Nu aș fi putut să o fac singur
Her breasts are dry	Sânii îi sunt uscați
I hope you will use your discretion in this matter	Sper că veți folosi discreția în această chestiune
I know how they feel, eh	Știu cum se simt, eh
An older woman	O femeie, mai în vârstă
I suddenly wanted to take a shower	Am vrut deodată să fac un duș
I really wanted her on vacation	Chiar mi-am dorit-o de vacanță
I brought my own food	Mi-am adus propria mea mâncare
I count the numbers	Eu fac numărarea numerelor
Fighting often leads to serious injuries	Lupta duce adesea la răni grave
The storm moved relatively quickly to the northwest	Furtuna s-a deplasat relativ rapid spre nord-vest
I would recognize that voice anywhere	Aș recunoaște acea voce oriunde
I thought he ran here to shore	Am crezut că a fugit pe aici spre mal
I hoped everyone was asleep	Am sperat că toți dormeau
I just want to see my wife now	Vreau doar să-mi văd soția acum
I didn't see anything important and I didn't do anything terrible	Nu am văzut nimic important și nu am făcut nimic groaznic
I wanted to feel what they felt	Am vrut să simt ceea ce simt ei
I have a solid income	Am un venit solid
I need to focus on other things	Trebuie să mă concentrez pe alte lucruri
I really didn't want to talk to anyone	Chiar nu voiam să vorbesc cu cineva
Countless others and I are with you	Eu și nenumărați alții suntem cu tine
I became a very terrible student	Am devenit un student foarte groaznic
I couldn't escape until today	Nu am putut scăpa până astăzi
I can't go to the hospital	Nu pot merge la spital
Lee was elected in his place	Lee a fost ales în locul lui
I needed her to see that part of me	Aveam nevoie de ea să vadă acea parte a mea
I had to think first	A trebuit să mă gândesc mai întâi
I hate going to these things alone	Urăsc să merg singură la aceste lucruri
I liked to call it my love bite	Îmi plăcea să-i spun mușcătura mea de dragoste
I know it sounds crazy, but it's true	Știu că sună nebunesc, dar este adevărat
I might throw it away, scare her a little	S-ar putea s-o arunc, s-o îngrozesc puțin
I know you hate that	Știu că urăști asta
I told myself in my dream to open my eyes	Mi-am spus în vis să deschid ochii
I had a different concept about it	Aveam un alt concept despre asta
I promise accuracy and quality of work	Promit acuratețe și calitate a muncii
A violent death that brings a new life	O moarte violentă care aduce o nouă viață
Maybe a few hours	Câteva ore poate
I had no idea what the admission requirements were	Habar nu aveam care sunt cerințele de admitere
I have this problem with silence	Am această problemă cu tăcerea
I answered his questions and asked some of them	I-am răspuns la întrebări și i-am întrebat unele dintre ele
I hope you make a lot of such rooms	Sper să faci o mulțime de astfel de camere
I didn't think he would ever stop crying	Nu credeam că se va opri vreodată din plâns
I sighed and raised my hand to rub my forehead	Am oftat și mi-am ridicat mâna pentru a mă freca pe frunte
I almost hear the kind of things you say	Aproape că aud genul de lucruri pe care le-ai spune
I wanted to be important in your life	Am vrut să fiu important în viața ta
I was ready to hear what she had to say	Eram pregătită să aud ce voia ea să spună
I know we'll be great friends	Știu că vom fi prieteni mari
I liked to sleep around	Îmi plăcea să dorm în jur
I assume the earth is not frozen	Presupun că pământul nu este înghețat
He was very barbaric	A fost foarte barbar
I forgot about those	Uitasem de acelea
I asked him last night to forgive me	L-am rugat aseară să mă ierte
I had to focus on that	A trebuit să mă concentrez pe asta
I needed to feel wanted	Aveam nevoie să mă simt dorită
I'm flying back late tomorrow night	Zbor înapoi mâine seară târziu
I had never seen her so vulnerable, but so determined	Nu o văzusem niciodată atât de vulnerabilă, dar atât de hotărâtă
I know you haven't seen her	Știu că nu ai văzut-o
I looked for him, but I couldn't find him	L-am căutat, dar nu l-am găsit
I can't wait to finish what we started together	Abia aștept să termin ceea ce am început împreună
I turned and kissed him on the lips	M-am întors și l-am sărutat din plin pe buze
I should be home soon after	Ar trebui să fiu acasă la scurt timp după aceea
I hope you believe me	Sper că mă credeți
I can't see into the past	Nu pot vedea în trecut
I mean, these are very old	Adică acestea sunt foarte vechi
I found my essence and my home	Mi-am găsit esența și casa mea
I can barely remember	abia îmi amintesc
I barely slept	Abia am dormit
I asked him what the prayer was and what they said	L-am întrebat ce este rugăciunea și ce au spus
I've been waiting for this moment for so long	Am așteptat acest moment atât de mult timp
I can't do this without falling apart	Nu pot face asta fără să mă destramă
I keep saying no to that	Eu tot spun nu la asta
I want to feel alive, free and happy	Vreau să mă simt viu, liber și fericit
I already got shit for your comment today	Am primit deja un rahat pentru comentariul tău azi
I would never tell him the truth	Nu i-aș spune niciodată adevărul
I kept copying the contents of the pamphlet	Am continuat să copiez conținutul pamfletului
A ray flashed in his right hand	O rază fulgeră în mâna lui dreaptă
Butler denied saying that	Butler a negat că ar fi spus asta
The photo was later printed backwards	Fotografia a fost ulterior tipărită invers
I like those names too	Și mie îmi plac acele nume
I couldn't help but nod	Nu m-am putut abține să dau din cap
I had fond memories of my pot smoking days	Am avut amintiri frumoase din zilele mele de fumat oale
A bright yellow cloth floated slowly to the ground	O pânză galbenă strălucitoare pluti încet la pământ
I think you feel that	Cred că simți asta
I just left and it was wrong	Pur și simplu am plecat și a fost greșit
I'd really like to meet her again	Chiar mi-ar plăcea să o reîntâlnesc
I didn't even feel his hand touch mine	Nici măcar nu i-am simțit mâna atingând-o pe a mea
I think she was the girl	Cred că a fost fata
I look up and down	Mă privesc în sus și în jos
I wanted to feel it in me	Am vrut să-l simt în mine
A combination effect	Un efect de combinație
I could feel his hard cock between my legs	Îi simțeam pula tare între picioarele mele
I became a prisoner of an image	Am devenit prizonierul unei imagini
I should have stayed when he asked me to	Ar fi trebuit să rămân când mi-a cerut el
I passed here on the way to the airport	Am trecut pe aici pe drumul de la aeroport
I have a house ten minutes away	Am o casă la zece minute distanță
I was going after gratitude	Mergeam după recunoștință
A freedom of choice, of relationships, of conscience	O libertate de alegere, de relații, de conștiință
I was thrown back to the ground	Am fost aruncat înapoi la pământ
A woman had to have children	O femeie trebuia să aibă copii
A formidable one, too	Un formidabil, la fel
That clearly means something	În mod clar asta înseamnă ceva
I covered myself quickly	M-am acoperit repede
I thought it would be different to move here	Am crezut că să te muți aici ar fi diferit
I can crush my neck with one hand	Pot zdrobi gâtul cu o mână
I sit there, staring at the wall	Stau acolo, uitându-mă la perete
I whipped my head in the direction of the noise	Mi-am biciuit capul în direcția zgomotului
I can't spend the rest of my life here	Nu-mi pot petrece restul vieții aici
He also saw it as a useful technical exercise	De asemenea, a văzut-o ca pe un exercițiu tehnic util
I think we should have waited, looked	Cred că ar fi trebuit să așteptăm, să ne uităm
I felt small next to him under normal circumstances	M-am simțit mic lângă el în circumstanțe normale
I had to put the conversation back on track	A trebuit să pun conversația din nou pe drum
I can only give until then	Pot da doar pana atunci
I didn't want it to turn out that way	Nu am vrut să iasă așa
I couldn't see the two friends	Nu i-am putut vedea pe cei doi prieteni
I know it was something they didn't plan for	Știu că a fost ceva pentru care nu și-au plănuit
It continued to weaken under the force of the storm	A continuat să slăbească sub puterea furtună
I think it's the best solution for everyone	Cred că este cea mai bună soluție pentru toți
A stream of energy spread through her system	Un curent de energie s-a răspândit prin sistemul ei
A killer and a star	Un ucigaș și o vedetă
A little difficult at times, but it's fair and straightforward	Puțin dificil uneori, dar este corect și drept
I'll see how it goes	Voi vedea cum merge
I like to be affectionate	Îmi place să fiu afectuoasă
I did not want to upset you	Nu am vrut să te supăr
Eventually I convinced him to go home	În cele din urmă l-am convins să plece acasă
I haven't heard from you in a while	Nu am mai auzit de tine de ceva vreme
I didn't really have anything	De fapt nu am avut nimic
I will never be without her	Nu voi fi niciodată fără ea
I didn't feel like talking about politics that night	Nu aveam chef să vorbesc despre politică în noaptea aceea
I was so close to home	Eram atât de aproape de casa mea
I go back to our bedroom and find my wife asleep	Mă întorc în dormitorul nostru și o găsesc pe soția mea adormită
I think that's true	Eu cred că este adevărat
I didn't know anyone	Nu cunoșteam pe nimeni
I never said a word to him about coming here	Nu i-am spus niciodată un cuvânt despre venirea aici
I'm a former military wife	Sunt o fostă soție militară
I had no idea where we were	Habar n-aveam unde suntem
I like talking music	Îmi place să vorbesc muzică
I was beginning to enjoy fear	Începeam să mă bucur de frică
A pretty innocent face	Un chip frumos inocent
I turned my head to see who was following us	Mi-am răsucit capul să văd cine ne urmărea
I forgot how hard life is during this period	Am uitat cât de dură este viața în această perioadă
I didn't move for hours after she left	Nu m-am mișcat ore întregi după ce ea a plecat
I know you know the truth	Știu că știi adevărul
I expect that period to be a total mess	Mă aștept ca perioada aceea să fie un haos total
A lake would be beautiful	Un lac ar fi frumos
I visited with everyone	Am vizitat cu toată lumea
I closed the book with a bang	Am închis cartea cu un pocnit
He made no secret of these preparations	Nu a făcut niciun secret din aceste pregătiri
He's never been seen before	Nu a mai fost văzut niciodată
The two texts have some minor differences	Cele două texte au câteva diferențe minore
I thought the cars would be lined up on the road	Am crezut că mașinile vor fi aliniate pe drum
Part of it was now closed to me	O parte din el era acum închisă pentru mine
I can't believe this is happening now	Nu pot să cred că asta se întâmplă acum
A chance to prove yourself	O șansă de a te dovedi
I could certainly get used to waking up to this	Cu siguranță m-aș putea obișnui să mă trezesc cu asta
I'm exhausted, trying to please you	M-am epuizat, încercând să-ți fac asta plăcut
I didn't have any of that	Nu mai aveam nimic din asta
I can tell you it was a work in progress	Pot să vă spun că a fost ceva de lucru
Oxford had also previously won the tournament	De asemenea, Oxford câștigase anterior turneul
A chaos of papers and books covered the remaining surface	Un haos de hârtii și cărți acoperea suprafața rămasă
Initially, I did not consider it a religious issue	Inițial nu am considerat-o ca o problemă religioasă
I didn't need his neck	Nu aveam nevoie de gâtul lui
I felt like he was going to kiss me	Am simțit că o să mă sărute
I guess things could always be worse	Bănuiesc că lucrurile ar putea fi întotdeauna mai rele
I don't think it is	Nu cred că este
I never got along with my family	Nu m-am înțeles niciodată cu ai mei
You have to wait for him to get in trouble	Trebuie să aștepți ca el să aibă probleme
I received a new book yesterday	Am primit o carte nouă ieri
I definitely feel for you	Cu siguranta simt pentru tine
I had problems printing	Am avut probleme cu imprimarea
I know the police are still looking for me	Știu că poliția încă mă caută
I can bring it to the base	O pot aduce la bază
I thought by now they would definitely be alive	M-am gândit că până acum vor fi cu siguranță în viață
I closed my eyes for a moment	Am închis ochii pentru o clipă
I offer you the gift of immortality	Vă ofer darul nemuririi
He then ordered that the body be removed to another room	El ordonă apoi să fie scos cadavrul într-o altă cameră
I didn't even kiss anyone like I did yesterday	Nici măcar nu am sărutat pe nimeni așa cum am făcut ieri
In fact, I feel much better now	De fapt, mă simt mult mai bine acum
I settled in very nicely	M-am instalat foarte frumos
I'm not one of those creatures	Nu sunt una dintre acele creaturi
I haven't talked to her about it yet	Nu am vorbit încă despre planuri cu ea
A boyfriend, a family, a house	Un iubit, o familie, o casă
I'm really going to lose	Chiar o să pierd
I can't even ride beasts	Nici măcar nu pot călare pe fiare
I didn't know how to answer	Nu am știut cum să răspund
I approached her father	M-am apropiat de tatăl ei
I dared not look back	Am îndrăznit să nu mă uit înapoi
I wasn't scared yet, just worried about my family	Încă nu eram speriat, doar îngrijorat pentru familia mea
A guy came looking for a job	Un tip a venit în căutarea unui loc de muncă
I held on tight to my reins	M-am ținut tare de frâiele mele
I wasn't worried about anything or anyone	Nu eram îngrijorat de nimic sau de nimeni
I bowed my head and quickly prayed for peace	Mi-am plecat capul și m-am rugat repede pentru pace
I could put my watch next to him again	Mi-aș putea pune din nou ceasul lângă el
I didn't think that would happen	Nu credeam că se va întâmpla asta
I turned my attention to the locked door	Mi-am îndreptat atenția către ușa încuiată
I can assure you that nothing like this will ever happen again	Vă pot asigura că nimic ca asta nu se va mai întâmpla
I also went to the closing party	Am fost și la petrecerea de închidere
I cursed under my breath	Am blestemat pe sub răsuflarea mea
I went to make coffee	Am plecat să mă duc să fac cafea
A people like her	Un popor ca ea
I can be there in twenty minutes	Pot fi acolo în douăzeci de minute
I decided to give up	Am decis să renunț
I wanted to see you	Voiam să te văd
I was looking at pictures from your hunting weekend	Mă uitam la pozele din weekendul tău de vânătoare
I'm so glad you like it	Ma bucur foarte mult ca iti place
A four-seater short-distance transport vessel	O navă de transport cu distanță scurtă, cu patru locuri
I was suspicious of her	Eram suspicios de ea
Several possible explanations have been proposed	Au fost propuse mai multe explicații posibile
Sometimes I hear my name	Uneori îmi aud numele
I haven't seen them in weeks	Nu le-am văzut de câteva săptămâni
Starting with song no	Începând cu cântecul nr
I don't remember exactly, darling	Nu-mi amintesc exact, dragă
I know how it feels	Știu cum se simte
I know that woman better than anyone on earth	O cunosc pe acea femeie mai bine decât oricine de pe pământ
There was so much growth in the band	A fost atât de multă creștere în trupă
I got even drunk with her	M-am îmbătat și mai mult cu ea
I was so excited	Am fost atât de entuziasmat
I know our time is up	Știu că timpul nostru a trecut
A torrent of emotion	Un torent de emoție
I went to an experiment last month	Am fost să particip la o experiență luna trecută
I was making a statement, for God's sake	Făceam o declarație, pentru numele lui Dumnezeu
I want you both to know what you can do	Vreau ca amândoi să aflați ce puteți
I suggest you light a fire and burn them both	Vă sugerez să aprindeți focul și să le ardeți pe amândouă
A moment later, an explosion was heard	O clipă mai târziu, s-a auzit o explozie
Numerous bridges were also built over the creek	De asemenea, au fost construite numeroase poduri peste pârâu
I've never felt so alone	Nu m-am simțit niciodată atât de singură
I had nothing but memories	Nu mai aveam altceva decât amintiri
I smiled wearily and shook my head	I-am zâmbit obosit și am clătinat din cap
I urged him to stay calm and quiet	L-am îndemnat să rămână calm și liniștit
I really like your writing style	Îmi place foarte mult stilul tău de scris
I had an idea for a children's musical	Am avut o idee pentru un musical pentru copii
I heard he already bought thousands of acres	Am auzit că a cumpărat deja mii de acri
I'll find them before they reach our borders	Îi voi găsi înainte să ajungă la granițele noastre
I had another great teacher	Am avut un alt profesor grozav
I went out and gave them some privacy	Am ieșit oferindu-le puțină intimitate
I didn't even greet him	nici nu l-am salutat
I will not support her	Nu o voi sprijini
I'll be on hand if you want	Voi fi la îndemână dacă se dorește
I won't do anything to you	Nu-ți voi face nimic
I found you just like that	Te-am găsit chiar așa
I felt the anger boil again	Am simțit că mânia clocotește din nou
I only lived in town for about eight months	Am locuit în oraș doar vreo opt luni
I looked down at the pool, wondering what had happened	M-am uitat în jos la piscină, întrebându-mă ce s-a întâmplat
I wish he didn't make his life so complicated	Mi-aș dori să nu-și facă viața atât de complicată
I stood still, breathing hard	Am stat pe loc, respirând greu
I killed someone	Am ucis pe cineva
I need you to control the crowd	Am nevoie să controlezi mulțimea
He was proud to test his students	Era mândru să-și testeze studenții
There is individual guilt discovered or hidden	Există vinovăție individuală descoperită sau ascunsă
I'm just a user like you	Sunt doar un utilizator ca tine
I kept running with all my might	Am continuat să alerg cu toată puterea
I like the night on a farm	Îmi place noaptea la o fermă
A moment later, the creature rose again	O clipă mai târziu, creatura s-a ridicat din nou
I blushed and looked behind me	M-am înroșit și m-am uitat în spatele meu
I couldn't walk anymore	Nu mai puteam merge
I was completely at their mercy	Eram complet la mila lor
I did what they told me to do	Am făcut ce mi-au spus ei să fac
A global threat will bring countries and ideas together	O amenințare globală va reuni țările și ideile
I kept going and never came back	Am continuat să merg și nu m-am întors
I saw her writing on it	Am văzut-o scriind pe el
A judge dismissed the case	Un judecător a respins cazul
I think you can take me home	Cred că mă poți duce acasă
I ran back to the garage and closed the door	Am alergat înapoi în garaj și am închis ușa
I can't wait to address some of these	Abia aștept să abordez unele dintre acestea
I almost want to rub my eyes	Aproape că vreau să mă frec la ochi
I'd rather try not to get in trouble	Prefer să încerc să nu fac probleme
I liked it because it was easy to dig	Mi-a plăcut pentru că era ușor de săpat
A moment later, a new page appeared	O clipă mai târziu, a apărut o nouă pagină
I saw his face turn to stone	I-am văzut fața transformându-se în piatră
I've always had this problem	M-am confruntat mereu cu această problemă sau cutare
I can assure you there will be peace automatically	Vă pot asigura că va fi pace automat
I recognize the voice	Recunosc vocea
I have a very, very good feeling about tonight	Am un sentiment foarte, foarte bun despre seara asta
I can guarantee your safety	Vă pot garanta siguranța
I found a napkin and wiped my face down	Am găsit un șervețel și mi-am șters fața în jos
I like the main theme of the books	Îmi place tema principală a cărților
I jump up and shake off	Sar în sus și mă scutur de pe mine
He will tell you the story	Va spune povestea
I really like the withdrawal symptoms	Chiar îmi plac simptomele de sevraj
I have to destroy him	Trebuie să-l distrug
I could tell it was bad news from the beginning	Aș putea spune că a fost o veste proastă de la început
I was an ordinary man with a much-loved family	Eram un bărbat obișnuit cu o familie foarte iubită
Mutual now had a national presence	Mutual avea acum o prezență la nivel național
I didn't have to condemn myself anymore	Nu a trebuit să mă mai condamn
I had to find a new career	Trebuia să găsesc o nouă carieră
I had to heal our family	A trebuit să ne vindec familia
I proved my debate statement	Mi-am dovedit afirmația de dezbatere
The regiment had twelve men wounded during the battle	Regimentul avea doisprezece oameni răniți în timpul luptei
I shouldn't have left you	Nu ar fi trebuit să te părăsesc
I couldn't sleep if she was home	Nu puteam dormi dacă era acasă
Juan also proved to have baseball skills	Juan s-a dovedit a avea și abilități de baseball
I just want him to die	Mi-aș dori să moară pur și simplu
A global site for local information	Un site global pentru informații locale
I reached the top of my head	Am ajuns până în vârful capului
I was going to tell you about this at noon	Aveam de gând să-ți spun despre asta la prânz
I knew it was okay	Știam că era bine
I put the key in the lock and turned it	Am introdus cheia în broască și am răsucit
However, I can't reach that object inside the pregnancy	Totuși, nu pot ajunge la acel obiect din interiorul sarcinii
Navy in a court-martial	Marina într-o curte marțială
I crossed the bridge	Am trecut podul
I looked around the building	M-am uitat prin clădire
I feel the stress build up in my body	Simt cum stresul se acumulează în corpul meu
I give them more freedom than the others in my statute	Le dau mai multă libertate decât celorlalți din statutul meu
This idea did not always exist	Această idee nu a existat întotdeauna
I just can't leave him behind	Pur și simplu nu pot să-l las în urmă
I want the hard and cold facts	Vreau faptele reci și dure
I feel warm everywhere	Îmi simt cald peste tot
I didn't want to or didn't want to join them there	Nu mi-am dorit sau nu am căutat să mă alătur lor acolo
Construction began immediately	Construcția a început imediat
I wanted them so badly	Le doream atât de tare
A sweet, thoughtful gesture	Un gest dulce, gânditor
I opened the door and followed him	Mi-am deschis ușa și l-am urmat
I'm done with the crazy fools, especially him	Am terminat cu proștii nebuni, mai ales cu el
I hope the noise didn't bother you too much	Sper că zgomotul nu te-a deranjat prea tare
I was so weak and sickly	Eram atât de slab și bolnăvicios
I wanted her to be my girlfriend	Mi-am dorit ca ea să fie prietena mea
I expect it to be clean, efficient, practical and modern	Mă aștept să fie curat, eficient, practic și modern
I'm getting close to the sea	Mă apropii de mare
I tried to stay calm	Am încercat să-mi păstrez calmul
I wake up startled	Mă trezesc cu tresărire
I still haven't been told anything	Tot nu mi s-a spus nimic
I asked him to take a walk around town	L-am întrebat să facă o plimbare prin oraș
I wonder where this is coming from	Mă întreb de unde vine asta
I didn't realize it was so hard	Nu mi-am dat seama că e atât de greu
A time to work and a time to find	Un timp pentru muncă și un timp pentru a găsi
You might even be out for a short time with everyone	S-ar putea chiar să fi iesit afară pentru scurt timp cu toată lumea
I never trusted myself to stop	Nu am avut niciodată încredere în mine să mă opresc
I didn't want to do that to him	Nu am vrut să-i fac asta
I had renewed energy	Aveam energie reînnoită
I have nothing to tell you	Nu am ce să-ți spun
I want to go home and watch TV	Vreau să merg acasă să mă uit la televizor
I returned, ready to defend myself	M-am întors, pregătit să mă apăr
I want to hit myself	Vreau să mă lovesc
I got up and looked around the small mobile home	M-am ridicat și m-am uitat în jurul micului casă mobil
I had a surprise ready for her	Aveam o surpriză pregătită pentru ea
I can't be your perfect wife	Nu pot fi soția ta perfectă
I didn't know what it looked like	Nu știam cum arată
I knew how to survive in the hostile desert	Am știut să supraviețuiesc în deșertul ostil
Thank you and appreciate them for the video	Le mulțumesc și le apreciez pentru videoclip
I propose to give them half of our grain stores	Propun să le dăm jumătate din depozitele noastre de cereale
I read it in his eyes	Am citit-o în ochii lui
I kept pen and paper by my bed	Am ținut pix și hârtie lângă patul meu
I killed myself in vain	M-am sinucis degeaba
I suggest you end the connection	Îți sugerez să termini legătura
It just has to be me	Trebuie doar să fiu eu
I'd love to see him again	Mi-ar plăcea să-l văd din nou
I won't say more than that, though	Nu voi spune mai mult decât atât, totuși
I think your assessment of human feeling is very strong	Cred că evaluarea ta despre sentimentul uman este foarte puternică
I want all the resources available to find my brother	Vreau toate resursele disponibile pentru a-mi găsi fratele
I could see my brothers	I-am putut vedea pe frații mei
I think he's a consultant	Cred că e consultant
I'm really sorry to hear the truth	Îmi pare cu adevărat rău să aud adevărul
I found myself attracted to boys rather than girls	M-am trezit atrasă mai degrabă de băieți decât de fete
I had a different reason every night	Aveam un motiv diferit în fiecare seară
I bet he has his victims there	Pun pariu că acolo își are victimele
I knew he wanted to call me out	Știam că voia să mă cheme afară
I felt like she was going to cry	Am avut senzația că va plânge
I played in the theater	Am jucat în teatru
I can't change either	Nici eu nu pot schimba
I didn't mean to be rude	Nu am vrut să fiu nepoliticos
I put a cigarette in it and hit a match	Am pus o țigară în ea și am lovit un chibrit
I have the best view of the game	Am cea mai bună vedere a jocului
I already knew it was strangely quiet	Știam deja că era ciudat de liniște
I'll give you every penny they gave me	Îți voi da fiecare cent pe care mi l-au dat
I hope this was helpful	Sper că acest lucru a fost de ajutor
A sales manager and front end	Un manager de vânzări și front end
A man could die only once	Un om putea muri o singură dată
I couldn't see beyond them	Nu puteam să văd dincolo de ei
I wondered how it might taste	M-am întrebat cum ar putea avea gust
I was tied to the bed	Eram legat de pat
I want to focus on him	Vreau să mă concentrez asupra lui
I can't put him through this	Nu pot să-l pun prin asta
I wouldn't be the one to take her away	Nu eu aș fi cel care îi va lua libertatea
I am bound by the laws	Sunt obligat de legile
I open my eyes and stretch out my arms	Deschid ochii și îmi întind brațele
Lack of quality talent	Lipsa de talent de calitate
A small smile grew on his face	Un mic zâmbet a crescut pe chipul lui
I'm sure we can work this out between us	Sunt sigur că putem rezolva asta între noi
I could hit myself because I didn't think about your coat	Aș putea să mă lovesc pentru că nu m-am gândit la haina ta
I was covered in a thin layer of sweat	Eram acoperit cu un strat fin de sudoare
I don't like the whole practice of buying and selling stocks	Nu-mi place întreaga practică de a cumpăra și vinde acțiuni
I leaned over and held my hand over her forehead	M-am aplecat și mi-am ținut mâna pe fruntea ei
I don't interpret dreams	Eu nu interpretez visele
I just thought of one, you know	Tocmai m-am gândit la una, știi
I didn't want anyone my age	Nu voiam pe cineva de vârsta mea
I just want to be the top team	Vreau doar să fiu echipa de top
I knelt down and got up	Am îngenuncheat și am pus mâna pe creștere
An eye formed at about the same time	S-a format un ochi cam în același timp
I was told about a lot of fashion stores downstairs	Mi se povestise despre o mulțime de magazine de modă dedesubt
I hadn't escaped in time	Nu scăpasem la timp
I'll get enough of this	Voi lua destule din astea
A real bed in a private room	Un pat adevărat, într-o cameră privată
I won't tell her anything about it	Nu-i voi spune nimic despre asta
I have to feel my own feeling for him	Trebuie să-mi simt propriul sentiment pentru el
I wonder what might be wrong with the code	Mă întreb ce poate fi în neregulă cu codul
I stopped by the officer	M-am oprit lângă ofițer
I wonder what she was doing	Mă întreb ce făcea ea
I would lie down, hide in the shadows, and wait	M-aș întinde jos, m-aș ascunde în umbră și aș aștepta
I went and looked deep	M-am dus și m-am uitat în adânc
I didn't want to settle in	Nu am vrut să mă stabilesc în ea
I kind of hit the floor	Cam am lovit podeaua
I just couldn't force myself to run after him	Pur și simplu nu m-am putut impune să alerg după el
I saw what was moving there	Am văzut ce se mișca acolo
They raised their hands	Au ridicat mâinile
I have an extreme sensitivity to light and noise	Am o sensibilitate extremă la lumină și zgomot
I couldn't think of that	Nu puteam gândi așa
I wanted to be like them	Am vrut să fiu ca ei
I think it must be a mission	Cred că trebuie să fie o misiune
I didn't think so	Nu m-am gândit așa
I didn't use it anyway	Oricum nu aveam folos de el
I was tired of walking	Eram obosit de mers pe jos
I wasn't bad about her or anything	Nu am fost rău cu ea sau altceva
There's nothing I can do to stop him	Nu am putut face nimic să-l opresc
I looked down at my chest	M-am uitat în jos la pieptul meu
I didn't think at all	Nu m-am gândit deloc
I went downstairs after turning off the alarm	Am coborât scările după ce am oprit alarma
I totally respect his ambition	Îi respect total ambiția
I also talk about my progress in writing	Vorbesc și despre progresul meu în scris
I wanted to live without fear or regret	Am vrut să trăiesc fără teamă sau regret
I asked her to come with me this time	Am rugat-o să vină cu mine de data asta
I sat on the edge of the room, watching	Am stat la marginea camerei, privind
I ran my fingers over the surface	Mi-am trecut degetele peste suprafață
I think that's where the questions come from	Cred că de aici vin întrebări ca asta
I can easily remember those memories	Îmi pot aminti cu ușurință acele amintiri
I was grateful they were allowed to be together	Am fost recunoscător că li s-a permis să fie împreună
I just bury my head in the pillow	Doar îmi îngrop capul în pernă
I certainly didn't need any more stress or upset	Cu siguranță nu mai aveam nevoie de stres sau supărare
I was surprised by the number of people who participated	Am fost surprins de numărul de oameni care au participat
I have been suffering from this condition for years	Sufar de ani de zile cu aceasta afectiune
I can't hit very hard	Nu pot lovi foarte tare
I know some people are terrified of the bomb	Știu că unii oameni sunt îngroziți de bombă
I just can't kiss you	Pur și simplu nu pot să te sărut
I see everyone has found a place, okay	Văd că toată lumea și-a găsit un loc, bine
I finished my meal and went back upstairs	Mi-am terminat masa și m-am întors la etaj
The effort was successful	Efortul a avut succes
I didn't push her any further	Nu am împins-o mai departe
I always find and share information that could help	Întotdeauna găsesc și împărtășesc informații care ar putea ajuta
I like to watch the shores, to look at the forest	Îmi place să urmăresc țărmurile, să privesc pădurea
I turned on the radio, like everyone else	Am pornit radioul, ca toți ceilalți
I thought we should be together forever	Am crezut că ar trebui să fim împreună pentru totdeauna
I could take care of myself	Aș putea să am grijă de mine
A gun duel to the death	Un duel cu armă, până la moarte
I'll probably hug you when we meet	Probabil că te voi îmbrățișa când ne vom întâlni
I should have asked you if you were with anyone	Ar fi trebuit să te întreb dacă ai fost cu cineva
I want to reveal what your purpose of creation is	Vreau să dezvălui care este scopul tău de creație
I didn't want to be here, and he knew it	Nu am vrut să fiu aici și el știa asta
The agreement no longer exists	Acordul nu mai există
I decide to give it a try	Mă hotărăsc să încerc
I think you should come back here and take a shower	Cred că ar trebui să te întorci aici să faci un duș
I offered to double the money	M-am oferit să dublez banii
I hurriedly joined the last row	M-am alăturat în grabă ultimul rând
A feeling as desolate as the surroundings enveloped me	Un sentiment la fel de dezolat precum împrejurimile mă învăluia
I am looking for a stable job in my career	Caut un loc de munca stabil in cariera
I felt her weaken, her grip giving way	Am simțit-o slăbindu-se, strânsoarea ei ceda
I closed my eyes and tried to go deeper	Am închis ochii și am încercat să merg mai adânc
I thought you were working during the day	Am crezut că lucrezi ziua
That is, climate change is part of the equation	Adică, schimbările climatice fac parte din ecuație
I wondered if she even knew the meaning of death	M-am întrebat dacă ea știa măcar sensul morții
I was far beyond that	Eram mult dincolo de asta
That record was later released separately	Acea înregistrare a fost ulterior lansată separat
I needed some friends	Aveam nevoie de niște prieteni
I looked at them with a sour look	M-am uitat la ei cu o privire acru
I'm excited to be a part of this family business	Sunt încântat să fac parte din această afacere de familie
I know this other room	Cunosc această altă cameră
I shouldn't think about it	Nu ar trebui să mă gândesc bine
I've never been the same since that experience	Nu am mai fost niciodată la fel de la acea experiență
I would prove myself no matter the cost	M-aș dovedi indiferent de cost
I can finish painting on copper	Pot să termin pictura pe cupru
I take a big risk doing that	Îmi asum un risc mare făcând asta
I attended a training course, learning revolutionary theories	Am participat la un curs de instruire, învățând teorii revoluționare
I think you have what it takes to survive	Cred că ai ceea ce este nevoie pentru a supraviețui
I can't say enough good things	Nu pot spune destule lucruri bune
I really have to go	Chiar trebuie să plec
I was pretty annoyed with the whole thing	Am fost destul de enervat de toată treaba
I strongly agree with this assessment	Sunt ferm de acord cu această evaluare
I tried to think	Am încercat să mă gândesc
I don't know why he was at the office	Nu-mi dau seama de ce a fost la birou
I know about doors that don't open	Știu despre uși care nu se deschid
I hear footsteps again	Aud din nou pași
I looked at the guy in the passenger seat	M-am uitat la tipul de pe scaunul pasagerului
A dead guy, but a guy	Un tip mort, dar un tip
I just left him there	Tocmai l-am lăsat acolo
I thought I'd be the mother of such a boy	M-am gândit să fiu mama unui astfel de băiat
I was going there anyway	Mergeam acolo oricum
I received it in full	L-am primit pe deplin
I will not repeat my question again	Nu îmi voi repeta întrebarea din nou
I would never behave like that	Nu m-aș comporta niciodată așa
One thing being in the order of mankind	Un lucru fiind în ordinea omenirii
I checked the comics at work and saw this one	Am verificat benzile desenate de la serviciu și am văzut-o pe aceasta
I can experience much more	Pot experimenta mult mai multe
I would have called you	te-as fi sunat
I had to be in front	Trebuia să fiu în față
I just saw him leave and it was instinct	Tocmai l-am văzut plecând și a fost instinct
A love of depth and passion	O dragoste de profunzime și pasiune
I think it was a pen from a bank	Cred că era un pix de la o bancă
I found out about this from your father last year	Am aflat asta de la tatăl tău anul trecut
A neighbor reportedly called the police	Un vecin ar fi sunat la poliție
I could see traces of me all over the room	Am putut vedea urme ale mele în toată camera
I wanted my heart to do that	Am vrut ca inima mea să facă asta
A healthy environment produces healthy individuals	Un mediu sănătos produce indivizi sănătoși
A piece of folded paper fell on the desk	O bucată de hârtie împăturită a căzut pe birou
I assure you you are safe	Vă asigur că sunteți în siguranță
I took a risk and pushed open the front door	Am riscat și am împins ușa din față
I see everything very clearly now	Văd totul foarte clar acum
I think the baby excites me	Cred că copilul mă emoționează
I decided to call immediately	Am decis să sun imediat
I try to distract myself with the scenery	Încerc să-mi distras atenția cu peisajul
I'll make you smile	Te voi face să zâmbești
I want to buy them because I like them	Vreau să le cumpere pentru că le plac
I didn't need a remote control	Nu aveam nevoie de telecomandă
I've been watching this for a few days	Am urmărit asta timp de câteva zile
I started walking down the street to the headquarters	Am început să merg pe stradă până la sediu
I haven't thought about that baby in a while	Nu m-am gândit de ceva vreme la acel copil
I went back to bed and lay down next to her	M-am întors în pat și m-am întins lângă ea
I never wanted to stay here	Nu am vrut niciodată să stau aici
We studied our appearance in glass	Am studiat aspectul nostru în sticlă
I was both nervous and anxious	Eram și nervos și anxios
I was running too	Și eu eram pentru a alerga
I put my arms around her	Mi-am pus brațele în jurul ei
I tried to keep her quiet	Am încercat să o țin tăcută
I just had to do it that way	Pur și simplu trebuia să o fac așa
I mean, I'm turning off the phone	Adică închid telefonul
I could smell scotch	Am simțit mirosul de scotch
I'm tired of this for the first time	M-am săturat de asta prima dată
I didn't spare my neighbors either	Nu mi-am cruțat nici vecinii
I was sleeping on the bus when I arrived	Dormeam în autobuz când am ajuns
I like his pet name for me	Îmi place numele lui de animal de companie pentru mine
I think it was her dream to meet us	Cred că chiar a fost visul ei să ne cunoască
I turned a friend into a rat	Am transformat un prieten într-un șobolan
I can be there doing something	Pot fi acolo făcând ceva
I mean, seriously, as a person	Adică serios, ca persoană
A single woman is seen as a gentle target	O femeie singură este privită ca o țintă blândă
I was the weird, quiet kid in my neighborhood	Eram copilul ciudat și tăcut din cartierul meu
I think the proportions would look a little better	Cred că proporțiile ar arăta puțin mai bine
I just didn't know how	Doar că nu știam cum
I am inclined to go with this thought	Sunt înclinat să merg cu acest gând
I've never heard of her before	Nu am mai auzit de ea
Groups can be mixed year after year	Grupurile pot fi amestecate an de an
I can consider ideas, I can keep some and I can throw others	Pot lua în considerare idei, pot păstra unele și pot arunca altele
I needed some sleep	Aveam nevoie să dorm puțin
I couldn't move another muscle	Nu puteam mișca un alt mușchi
I was the last of their children to leave home	Am fost ultimul dintre copiii lor care a plecat de acasă
I could feel tears in my shirt	Simțeam lacrimi prin cămașă
I got mad at him and left	M-am supărat pe el și am plecat
I'm going to torture you	Am de gând să te torturez
I was wondering what happened to my friends	Mă întrebam ce s-a întâmplat cu prietenii mei
Honestly, I'm not tired	Sincer, nu m-am săturat
I think that's why they need blood to live	Cred că de aceea au nevoie de sânge pentru a trăi
I really like this new name	Îmi place foarte mult acest nume nou
I remember that preacher was right	Îmi amintesc că acel predicator avea dreptate
I learned a lot about digital marketing	Am învățat multe despre marketingul digital
I climbed under the covers and closed my eyes	M-am urcat sub cuverturi și am închis ochii
I vote for this and useful	Votez asta și util
I remembered well	Mi-am amintit bine
I understand that your grandmother was a very rich woman	Înțeleg că bunica ta a fost o femeie foarte bogată
I used to think that some anger was justified	Obișnuiam să cred că o oarecare furie este justificată
I knew he hadn't been here long	Știam că nu era de mult aici
I didn't want him to stop	Nu am vrut să se oprească
There are a lot of voices in the hall	Din hol se aud o mulțime de voci
I realize that not everyone is at my level of faith	Îmi dau seama că nu toată lumea este la nivelul meu de credință
I was afraid to be around him	Mi-era frică să fiu în preajma lui
I agree, he's doing too well	Sunt de acord, îi merge prea bine
I can't tell you what's good and what's bad	Nu pot să vă spun ce este bine și ce este rău
I teach about inner spiritual guidance	Predau despre îndrumarea spirituală interioară
I laughed and gathered my first smile of the week	Am râs și mi-am adunat primul zâmbet al săptămânii
I didn't understand what his mission was	Nu am înțeles care era misiunea lui
I glanced down at his left hand	Am aruncat o privire rapidă în jos la mâna lui stângă
I walked through the woods	M-am plimbat prin pădure
I still haven't been able to get rid of them	Inca nu am reusit sa scap de ele
I'm glad you found each other	Mă bucur că v-ați găsit unul pe celălalt
A few never returned	Câțiva nu s-au întors niciodată
I imagine an organ would be ideal	Îmi imaginez că un organ ar fi ideal
I didn't know how to ignore him	Nu știam cum să-l ignor
I'm sorry I haven't written to you lately	Îmi pare rău că nu ți-am scris în ultima vreme
I have nothing to cry about	Nu am nimic de plâns
A picture of a boat hanging on the wall next to it	O poză cu bărci atârnată pe peretele alăturat
I hadn't seen him like that when he was alive	Nu îl văzusem așa când era în viață
I think you have a class to teach	Cred că ai o clasă de predat
I couldn't lose you like that	N-aș putea să te pierd așa
I can't control my feelings	Nu-mi pot controla sentimentele
I knew there were spies in the castle	Știam că în castel sunt spioni
I walk away from the wall and meet him	Mă îndepărtez de perete și mă întâlnesc cu privirea lui
We worked for her	Lucram pentru ea
Instead, I tried to focus on the road	În schimb, am încercat să mă concentrez pe drum
A light brush on the thigh here	O perie ușoară pe coapsă aici
She forgot all about it	Ea a uitat totul de asta
I found this paragraph below	Am găsit acest paragraf, care urmează
I'm absolutely serious	sunt absolut serios
I wanted you to stay with him	Am vrut să stai cu el
I was still embarrassed that he had seen me partially naked	Încă eram jenat că mă văzuse parțial goală
I remain positive from my perspective	Rămân pozitiv din perspectiva mea
I didn't have teachers	Nu am avut profesori
She was such a big part of me	Ea a fost o parte atât de mare din mine
I can take a taxi back	Pot să iau un taxi înapoi
It was the first use of this name	A fost prima utilizare a acestui nume
I understand why the lawyers were reluctant	Înțeleg de ce avocații au fost reticenți
I just want to know the logic	Vreau doar sa stiu logica
I've been through so much	Am trecut prin atâtea
I had to stop him or thousands of people would die	A trebuit să-l opresc sau vor muri mii de oameni
I was born in one of those places	M-am născut într-unul dintre acele locuri
I lay down and closed his eyes, then kissed him	M-am întins și i-am închis ochii, apoi l-am sărutat
I didn't realize that meant something to you	Nu mi-am dat seama că asta însemna ceva pentru tine
A bell rang when he opened it	Un sonerie a sunat când a deschis-o
I didn't answer, I just nodded	Nu am răspuns, doar am dat din cap
I think that blames us all here	Cred că asta ne face pe toți de vină aici
I'll see if he's here	Bat să văd dacă este aici
I was actually surprised at how well it worked	Am fost de fapt surprins de cât de bine a funcționat
I started my journey in one direction before	Mi-am început călătoria într-o singură direcție, înainte
I was caught grabbing her words	Am fost prins de răpirea cuvintelor ei
I regret my decision to give him a chance	Regret decizia mea de a-i oferi o șansă
I tossed my shirt aside and now I was completely naked	Mi-am aruncat cămașa deoparte și acum eram complet goală
I swallowed a point of frozen air	Am înghițit un punct de aer înghețat
That is, at all levels	Adică la toate nivelurile
I have no interest in you	Nu am niciun interes de tine
I can't even feel happy without feeling guilty	Nici măcar nu mă pot simți fericit fără să mă simt vinovat
I liked the way it tasted	Mi-a plăcut cum a gustat
I saw bright metal lights above my head	Am văzut lumini de metal strălucitoare deasupra capului meu
I would never have thought of that	Nu m-aș fi gândit niciodată la asta
I read that you have others at work	Am citit că mai aveți și alții în lucru
I refuse to commit to this	Refuz să mă angajez în asta
I had to get over this thing	Trebuia să trec peste chestia asta
I have great friends	Am prieteni extraordinari
Part of me would have liked to keep holding my hand	O parte din mine și-ar fi dorit să mă țină în continuare de mână
A devil overturned the wind	Un diavol vântului l-a răsturnat
I had found something else	Dasem de altceva
I had no choice in this matter	Nu am avut de ales în această chestiune
I really enjoyed living there	Mi-a plăcut mult să locuiesc acolo
I'll go into the house	Voi intra eu în casă
I tried not to take things too seriously	Am încercat să nu iau lucrurile prea în serios
I want to see you at home one day	Vreau să vă văd acasă într-o zi
I could have lost my ass in this	Mi-aș fi putut pierde fundul în asta
I let my amazement fade	Mi-am lăsat uimirea să se estompeze
I wondered if he felt himself moving	M-am întrebat dacă a simțit că se mișcă
I just hope he sees something like mine	Sper doar că va vedea ceva asemănător la al meu
I didn't even look at him	nici nu m-am uitat la el
I followed in his footsteps	I-am urmat urmele
I taught him to speak, it was great company	L-am învățat să vorbească, a fost o companie grozavă
I have many privileges here	Am multe privilegii aici
I liked boys kissing me	Îmi plăcea băieții să mă sărute
I knew it was her	Știam fără îndoială că era ea
He praised the character's material and comedy	El a lăudat materialul personajului și comedia
I need you to fix your head	Am nevoie să-ți repari imaginea în cap
A smile that lit up his face	Un zâmbet care i-a luminat fața
His father even stopped working to train him	Tatăl său a încetat chiar să lucreze pentru a-l antrena
I want to show him my gratitude	Vreau să-i arăt recunoștința mea
I gave man the gift of free will	I-am dat omului darul liberului arbitru
I just work hard	Doar că muncesc foarte mult
I hope he doesn't mind doing it again	Sper să nu-l supere să o facă din nou
I just can't stop thinking about you	Pur și simplu nu mă pot opri să mă gândesc la tine
Please don't sit next to me	Te rog să nu stai lângă mine
I could get you out of here in five minutes	Te-aș putea scoate de aici în cinci minute
I was wrong not to say anything	Am greșit să nu spun nimic
I went to your history class a few years ago	Am fost la cursul tău de istorie acum câțiva ani
I also noticed that her bedroom door was open	De asemenea, am observat că ușa dormitorului ei era deschisă
I will not be that person	Nu voi fi acea persoană
I fired into the space next to him	Am tras în spațiul de lângă el
I hope it's helpful	Sper că este de ceva ajutor
I resisted and he hit me	Am rezistat și m-a lovit
I took too long in the shower	Am luat prea mult timp la duș
It has been replaced by a modern coffin	A fost înlocuit cu un sicriu modern
I deserve to be happy too	Si eu merit sa fiu fericit
I slept for three hours	Am dormit trei ore
I had a football year	Am avut un an de fotbal
I suppress a smile at his ridiculous manners	Îmi suprim un zâmbet la manierele lui ridicole
I went inside, as she suggested	Am intrat înăuntru, așa cum mi-a sugerat ea
I have a case on them	Am un caz pe ei
I think this book will attract many	Cred că această carte va atrage mulți
I hesitated at the landing, scanning the area	Am ezitat la palier, scanând zona
I lost my focus and looked up	Mi-am pierdut concentrarea și mi-am ridicat privirea
I know it was a warning, a warning that worked	Știu că a fost un avertisment, un avertisment care a funcționat
I want you to come back from your shell	Vreau să te întorci din carapacea ta
I should have insisted on going straight to bed	Ar fi trebuit să insist să meargă direct în pat
I couldn't claim anything different	Nu aș putea pretinde exact diferit
He was released into his father's care	A fost eliberat în grija tatălui său
I can't give you anything	Nu pot să-ți dau nimic
I exist in a moral twilight	Eu exist într-un amurg moral
I usually feel guilty for getting too angry	De obicei, mă simt vinovat pentru că am devenit prea furios
I'm just a human being	Sunt doar o ființă umană
A few days ago you found some human remains	Acum câteva zile ai găsit niște rămășițe umane
She is totally in his power	Ea este total în puterea lui
I used to cover a country	Obișnuiam să acopăr o țară
I had to bend down because I was so tall	A trebuit să mă aplec fiind atât de înalt
I couldn't see her hair under her suit	Nu i-am putut vedea părul sub costumul ei
The second one took a long time	Al doilea mi-a luat foarte mult
Fighting broke out between the two sides	Au izbucnit lupte între cele două părți
I start with water	Încep cu apa
I just couldn't put my finger on what it was	Pur și simplu nu puteam pune degetul pe ceea ce era
I liked this tour and would recommend it to anyone	Mi-a plăcut acest tur și l-aș recomanda oricui
I couldn't be so dirty	Nu aș putea fi murdar așa
I was instructed to do just that with him	Am fost îndrumat să fac exact asta cu acesta
I move into my new home and fall asleep	Mă instalez în noua mea locuință și adorm
I had to cover for you	A trebuit să te acopăr
I like the attention	Îmi place atenția
A movie trailer lasts two minutes	Un trailer de film durează două minute
I should have what you need	Ar trebui să am ceea ce ai nevoie
I notice it's getting dark outside	Observ că afară se întunecă
I'm barely a decade old	Abia am un deceniu
I can tell you that the service works well	Pot să vă spun că serviciul funcționează bine
I will not leave you, sir	Nu te voi părăsi, domnule
I think he slept very little last night	Cred că a dormit foarte puțin aseară
I hope he's not at that horrible school	Sper să nu fie la școala aceea oribilă
I hate this more than anything	Urăsc asta mai mult decât orice
The war was still feeding	Războiul încă dădea furaj
I can't walk or drive anywhere	Nu pot să merg pe jos și să conduc nicăieri
A past of being poor and not belonging	Un trecut de a fi sărac și a nu aparține
I couldn't read it and I didn't want to	Nu am putut să o citesc și nici nu am vrut
I have hair like hers now	Am părul ca al ei acum
I imagine I see the huge wave above me	Îmi imaginez că văd valul uriaș deasupra mea
I never know what to expect from you	Nu știu niciodată la ce să mă aștept de la tine
I really wish you success	Chiar iti doresc succesul
I cling to that truth	Mă agățăm de acel adevăr
I was very young then	Eram foarte mic atunci
I just want to feel how you feel	Vreau doar să simt ce simți tu
I took her hand and placed it on my shoulders	I-am luat mâna și am pus-o pe umerii mei
I had a girlfriend in high school	Am avut o iubită în liceu
Moments later he returned	Câteva clipe mai târziu s-a întors
A chair would reach him	Un scaun ar ajunge la el
I took them, and my knife and two flintstones	Le-am luat, și cuțitul meu și două pietre de foc
I need to meet a client in an hour	Trebuie să întâlnesc un client într-o oră
I broke the glass seal	Am rupt sigiliul sticlei
I didn't want to take that much	Nu am vrut să iau atât de mult
I hear her voice, talking to someone	Îi aud vocea, vorbind cu cineva
I just didn't want to like him	Pur și simplu nu am vrut să-l placă
I wasn't there the day before	Nu am fost acolo cu o zi înainte
I haven't decorated it yet, because that's all she is	Nu l-am decorat încă, pentru că asta e tot ea
I also told him about the fights	I-am povestit și despre lupte
A few years passed and the child returned	Au trecut câțiva ani și copilul s-a întors
He was unsuccessful both times	Nu a avut succes de ambele ori
I was on her land now	Eram pe terenul ei acum
I can't keep doing both	Nu pot continua să le fac pe amândouă
I said no more, neither then nor ever	Nu am spus mai mult, nici atunci, nici niciodată
I can handle myself	Pot să mă descurc singur
I tried to do the right thing	Am încercat să fac ceea ce era corect
I left it inside for us	Am lăsat-o înăuntru pentru noi
He was also the captain of the baseball team	A fost și căpitanul echipei de baseball
I turned off my own lights	Mi-am stins propriile lumini
I like to hear you talking	Îmi place să te aud vorbind
I looked at you once	M-am uitat la tine odată
I exercised my left shoulder	Mi-am exercitat umărul stâng
I'm a few years ahead of you in age	Sunt cu câțiva ani înaintea ta ca vârstă
I'll let you sleep here	Te las sa dormi aici
I laughed and asked which one he tried	Am râs și am întrebat care dintre ele a încercat
I'm crawling out	Mă târăsc afară
I just didn't know yet	Doar că nu știam încă
I knocked lightly on his door	Am bătut ușor la ușa lui
I finish the bottle and throw it on the floor	Termin sticla și o arunc pe podea
I see a thing wrapped around his neck	Văd un lucru, înfăşurat în jurul gâtului lui
I had a big bag full of dirty clothes	Aveam o geantă mare plină cu haine murdare
I keep telling my son this	Îi tot spun fiului meu asta
Somehow I knew she was scared and in terrible pain	Știam cumva că era speriată și suferea de dureri groaznice
I thought for a moment how to answer	M-am gândit câteva momente cum să răspund
I decided to contact him for a personal consultation	Am decis să-l contactez pentru o consultație personală
I'm starting to panic	Încep să intru în panică
I never read his book	Nu i-am citit niciodată cartea
I already knew who he was	Știam deja cine era
I can't be depressed	Nu pot fi deprimat
I see that more words would be wasted	Văd că mai multe cuvinte ar fi irosite
I am also an excellent member of the public	De asemenea, sunt un excelent membru al publicului
A major conference is about to end	O conferință majoră este pe cale să se încheie
I hope this will put pressure on the government	Sper că acest lucru va pune o presiune asupra guvernului
A small roar erupted from her	Un mic hohot izbucni din ea
I can't live anymore	nu mai pot trăi
I might have an idea of ​​who did this	S-ar putea să am o idee despre cine a făcut asta
I didn't want to get into this	Nu am vrut să intru în asta
I need to get on the computer for a while	Trebuie să intru o vreme pe computer
I suggest you sign up	Vă sugerez să vă înscrieți
I hate the thought of adding to it	Urăsc gândul de a adăuga la el
After all, I'm a journalist	La urma urmei sunt jurnalist
I called him and he came right away	L-am chemat și a venit imediat
I needed free time for myself	Aveam nevoie de timp liber pentru mine
I saw strange things and then they all came back	Am văzut lucruri ciudate și apoi toți s-au întors
I began to approach her as attracted to her	Am început să mă apropii de ea ca atrasă de ea
I was not one of those people	Eu nu am fost niciunul dintre aceste lucruri
I tried several shoes	Am încercat mai mulți pantofi
A new country on a new continent	O țară nouă pe un nou continent
I put my hair behind my ear and sigh	Îmi bag părul după ureche și oft
Quite simply, I refused	Pur și simplu, frumos, am refuzat-o
A helicopter flew overhead	Un elicopter a zburat deasupra capului
Lee led to racial succession	Lee a condus la succesiunea rasială
I work hard and am very dedicated to my assigned tasks	Muncesc din greu și sunt foarte dedicat sarcinilor atribuite
I got dressed quickly	M-am îmbrăcat repede
I haven't felt that before	Nu am mai simțit asta până acum
I left without even telling you anything	Am plecat fără să-ți spun măcar nimic
I ran west with these dogs on my trail	Am fugit spre vest cu acești câini pe urmele mele
I let the thing hug me for a while	Am lăsat chestia să mă îmbrățișeze o vreme
I had to remember	Trebuia să-mi amintesc
I can't stand anticipation anymore	Nu mai suport anticiparea
A familiar voice shouted	O voce familiară strigă
I like soft, gray skin	Îmi place pielea moale, gri
A package had come for me	Venise un pachet pentru mine
I need you to save me again	Am nevoie să mă salvezi din nou
I'd better go back	Mai bine mă întorc înapoi
We ask for another help	Cerem un alt ajutor
I first met him three days earlier	L-am întâlnit pentru prima dată cu trei zile înainte
I hate crowds	Urăsc mulțimile de oameni
I'm already an expert, so wealth	Sunt deja expert, deci avere
I told him all this information	I-am spus toate aceste informații
I see him as a great positive	Îl văd ca pe un mare pozitiv
I was so painfully wet	Eram atât de dureros de udă
It could be a combination	O combinație ar putea fi
I didn't bother to ask him why he knew	Nu m-am obosit să-l întreb de ce știe
The development cycle lasted seven months	Ciclul de dezvoltare a durat șapte luni
I am a professional web developer	Sunt un dezvoltator web profesionist
I used it a lot for other moves	L-am folosit mult pentru alte mișcări
I've been thinking about this for a long time	M-am gândit mult timp la asta
I turned on the radio just to kill the silence	Am pornit radioul doar pentru a ucide tăcerea
I tried to calm down	Am încercat să mă calmez
Other mental health charities echoed the sentiments	Alte organizații caritabile de sănătate mintală au făcut ecou sentimentele
I remember it didn't bother me at first	Îmi amintesc că la început chiar nu m-a deranjat
I certainly didn't remember any fighting	Cu siguranță nu-mi aminteam de vreun fel de luptă
I'll really enjoy it	Chiar mă voi bucura de asta
I'm so proud to live in one of them	Sunt atât de mândru că locuiesc într-una dintre ele
I've been looking for her for ten months	O caut zece luni
I would definitely like to visit other offices	Cu siguranță aș fi dispus să vizitez alte birouri
He became involved in student politics	S-a implicat în politica studențească
I cried a lot in the first year	Am plâns mult în primul an
I need transport ships	Am nevoie de nave de transport
I didn't want to go in	Nu am vrut să intru
I never want to be here in the dark	Nu vreau să fiu niciodată aici, în întuneric
I never stay more than an hour or two	Nu stau niciodată mai mult de o oră sau două
I got some flowers and leaves	Am luat niște flori și frunze
A theory of human motivation	O teorie a motivației umane
I answered the following question before it was asked	Am răspuns la următoarea întrebare înainte de a fi pusă
I thought it was the best	M-am gândit că e cel mai bine
A line of men stood behind him	Un șir de bărbați stătea în spatele lui
A flame appeared at the top of the globe	O flacără a apărut în vârful globului
I just needed to get on with my life	Trebuia doar să-mi continui viața
I liked his deep knowledge and eloquent speeches	Mi-au plăcut cunoștințele sale profunde și discursurile elocvente
I could see myself in that mirror	Mă puteam vedea în acea oglindă
I only walked a maximum of two minutes	Am mers doar două minute maxim
I did not ask permission	Nu am cerut permisiunea
I did not want to wake you up	Nu am vrut să te trezesc
There are two very different things	Sunt două lucruri foarte diferite
I looked at her, admiring her beauty	Mă uitam la ea, admirându-i frumusețea
A good topic for women's speaking	Un subiect bun pentru vorbirea femeilor
His sudden attack confused and dispersed this group	Atacul lui brusc a derutat și a dispersat acest grup
I was beyond tired, and my weak strength reflected that	Eram dincolo de obosit, iar puterile mele slabe reflectau asta
I slept very little the day before	Am dormit foarte puțin cu o zi înainte
However, I tend to read a book at some point	Cu toate acestea, tind să citesc o carte la un moment dat
I had such a wonderful day	Am avut o zi atât de minunată
I look exactly like my mother	Arăt exact ca mama
I saw little choice but to follow suit	Am văzut puțină opțiune decât să urmez exemplul
I mean, he's not just smart	Adică, el nu este doar inteligent
But everyone liked it	Dar tuturor le-a plăcut
Severe fatigue crept into his brain and bones	O oboseală severă i se strecură în creier și în oase
I have already read a number of these books	Am citit deja o serie din aceste cărți
A scent he will remember forever	Un miros pe care și-l va aminti pentru totdeauna
A political, poetic, urgent and necessary statement	O declarație politică, poetică, urgentă și necesară
I looked at the report	M-am uitat la raport
I need to make sure my interests are covered	Trebuie să mă asigur că interesele mele sunt acoperite
I bet he's not at the office either	Pun pariu că nici el nu e la birou
I did not have a dramatic change of heart	Nu am avut o schimbare dramatică a inimii
I think he took us all by surprise	Cred că ne-a luat pe toți prin surprindere
I didn't look at him well	Nu m-am uitat bine la el
I didn't hit him so hard	Nu l-am lovit atât de tare
I can't make such mistakes at these big meetings	Nu pot face astfel de greșeli la aceste întâlniri mari
I didn't know where to look, my eyes were everywhere	Nu știam unde să mă uit, ochii mei erau peste tot
I hope to put most of them on my tail	Sper să-i pun pe cele mai multe pe coada mea
I was silent at the immigration counter	Am stat în tăcere la ghișeul de imigrare
I'd leave you if you got another one	Te-aș lăsa dacă iei altul
I'm just following orders	Eu doar urmez ordinele
I could drive to the lake and pick it up	Aș putea să conduc până la lac și să-l iau
I open it and look to the right	Îl deschid și mă uit în dreapta
I turned the block over so he could see the drawing	Mi-am întors blocul ca să poată vedea desenul
I just wasn't interested in religion when I was young	Pur și simplu nu eram interesat de religie când eram tânăr
I played with some of them	M-am jucat cu unii dintre ei
I can understand them all	Le pot înțelege pe toate
I rolled over so he was under me	M-am rostogolit așa că el era sub mine
There is no parental care for this species	Nu există îngrijire parentală la această specie
I know this was the right guy	Știu că acesta a fost tipul potrivit
A shiver ran through my body at the thought	Un fior mi-a străbătut corpul la acest gând
I can't imagine losing the love of my life	Nu-mi pot imagina să pierd iubirea vieții mele
I don't have high expectations	Nu am mari așteptări
I couldn't handle it anymore	nu m-am mai putut descurca
I have so much energy now	Am atâta energie acum
I also had to tighten	De asemenea, trebuia să mă strâng
It's been a while	Sunt de putin timp
I just had this instinct inside me	Pur și simplu aveam acest instinct în interiorul meu
I raised my eyebrows a little	Am ridicat puțin din sprâncene
I'm really excited to hear about the trip	Sunt foarte încântat să aud despre călătorie
I felt you all over her, which puzzled me	Te-am simțit peste tot peste ea, ceea ce m-a nedumerit
I had enough general knowledge to cover most of the topics	Aveam suficiente cunoștințe generale pentru a acoperi majoritatea subiectelor
I attended the local primary school	Am urmat școala primară din localitate
I was afraid you wouldn't come back	Mi-a fost teamă că nu te vei întoarce
Not all birds in their territory are potential enemies	Nu toate păsările de pe teritoriul lor sunt potențiali inamici
I have a very good relationship with him	Am o relație foarte bună cu el
I feel alone and there is a separation between everyone	Mă simt singur și există separare între toți
I'm probably harmless	Probabil sunt inofensiv
His only real goal is to continue the game	Singurul său obiectiv real este să continue jocul
I didn't really know what to do with it	Nu prea știam ce să fac din asta
I'm glad to hear	Mă bucur să aud
I can see the accounts	Pot vedea conturile
I recently spoke with two of their agents	Am vorbit recent cu doi dintre agenții lor
They occur more frequently in the elderly	Acestea apar mai frecvent la persoanele în vârstă
I suddenly felt great compassion for myself	Am simțit brusc o mare compasiune pentru mine
A huge amount of money	O sumă uriașă de bani
I know things are changing	Știu că lucrurile se schimbă
I went upstairs and turned over the key	M-am urcat și am răsturnat cheia
A pregnancy has taken place	A avut loc o sarcină
I write small and delicate verses about the natural world	Scriu versuri mici și delicate despre lumea naturală
A plane flying slowly	Un avion care zboară lent
I shouldn't have pushed her so hard	Nu ar fi trebuit să o împing atât de tare
I really want to go out and be an entrepreneur	Chiar vreau să ies și să fiu antreprenor
I'm discouraged here	Mă descurajez aici
I would like a girlfriend	Mi-as dori o iubita
I turn over and almost fall	Mă răsturn și aproape cad
We would like confirmation, understanding	Am dori de confirmare, de înțelegere
I haven't seen him in over two years	Nu l-am mai văzut de peste doi ani
I thought that was awfully nice, too	Mi s-a părut și asta îngrozitor de frumos
I have to narrow it down	Trebuie să-l restrâng
I go upstairs and put on a clean shirt	Mă duc sus și îmi pun o cămașă curată
I don't know the exact extent and maybe I will never do it	Nu știu exact amploarea și poate nu o voi face niciodată
I opened my eyes and looked up	Am deschis ochii și am ridicat privirea
I want everyone to be careful	Vreau ca toată lumea să fie precaută
I came to the language myself later in life	Eu însumi am ajuns la limbă mai târziu în viață
A wave of belonging came with every blow	O val de apartenență venea prin fiecare lovitură
I look in the mirror	Mă uit în oglindă
I shouldn't have heard him pick it up anymore	Nu mai trebuia să-l aud ridicând-o
I had no experience with bad guys	Nu am avut experiență cu băieții răi
A little wine is always good for the body	Puțin vin este întotdeauna bun și pentru organism
A good sense of self-worth is the way out	Un bun simț al valorii de sine este calea de ieșire
In fact, I was super nervous about this specific adventure	De fapt, m-am simțit super nervos în legătură cu această aventură specifică
I liked to look forward to going there	Mi-a plăcut să aştept cu nerăbdare să merg acolo
Kind of scary, but scary nonetheless	Un fel de înfricoșător, dar înfricoșător totuși
I hope you'll be home soon	Sper că te vei întoarce acasă curând, la mine
I have something else in mind	Am altceva în minte
I think the staff is in control	Cred că personalul are totul sub control
I reported a few events, nothing serious	Am raportat câteva evenimente, nimic grav
I really admired the way they handled customer feedback	Am admirat foarte mult modul în care au gestionat feedback-ul clienților
I see you vaguely there	Te văd vag acolo
I realized she was crying	Mi-am dat seama că plânsese
I hated being pushed	Urăsem să fiu împins
I really love her	O iubesc serios
I like that you want to do this	Îmi place că vrei să faci asta
That proved it today	Asta a dovedit astazi
I did not receive any guidance or a workshop	Nu am primit nici un fel de orientare sau un atelier
I remembered that it could make someone unconscious	Mi-am amintit că poate face pe cineva inconștient
I reached for the diary	Am întins mâna după jurnal
I shouldn't have gotten involved	Nu ar fi trebuit să mă amestec
I lead a very simple, boring life	Duc o viață foarte simplă, plictisitoare
I went back to look at the club	M-am întors să mă uit înapoi la club
A black void was waiting for me	Mă aștepta un gol negru
I would recommend you and I recommended you to my friends	Te-aș recomanda și te-am recomandat prietenilor mei
I should take a double turn today	Ar trebui să fac o tură dublă astăzi
I have no idea how they will respond	Habar n-am cum vor răspunde
I was married to your boss	Am fost căsătorit cu șeful tău
I just signed up here as a researcher	Tocmai m-am înscris aici ca cercetător
I don't remember the exact words	Nu-mi amintesc cuvintele exacte
A memory for the closest family members	O amintire pentru cei mai apropiați membri ai familiei
He says ethics is the highest	El spune că etica este cea mai înaltă
I thought he would be with me forever	Am crezut că va fi cu mine pentru totdeauna
The incident took place in the afternoon rush hour	Incidentul a avut loc în ora de vârf după-amiază
A cow was bought for her	O vacă a fost cumpărată pentru ea
A scream that has no sound	Un țipăt care nu are niciun sunet
Russell was the winner	Russell a fost câștigătorul
We only have a few weapons	Avem doar câteva arme
There has been a cultural change	A avut loc o schimbare culturală
I'm labeling everyone who hasn't tried it yet	Îi etichetez pe toți cei care nu au încercat încă
I dragged my fingers up and down his waist	Mi-am târât degetele în sus și în jos de talia lui
I didn't blow anything	Nu am aruncat în aer nimic
I didn't have that amount of money with me	Nu aveam acea sumă de bani la mine
I could feel the same sadness	Am putut simți aceeași tristețe
I enter the room when it's my turn	Intru in camera cand imi vine randul
I began to make my way down	Am început să-mi croiesc drum în jos
The truth will make its way	Adevărul își va face o cale
I mean, it's okay	Adică, este în regulă
I hope you like them	Sper să vă placă de ele
I have nothing to fear	Nu am de ce să mă tem
I had high hopes for this bed	Aveam speranțe foarte mari în acest pat
I couldn't be sure, of course	Nu puteam să știu sigur, desigur
I just can't understand this emotion	Pur și simplu nu pot înțelege această emoție
She will not escape justice	Ea nu va scăpa de justiție
I focused mainly on the things needed for salvation	M-am oprit în principal asupra lucrurilor necesare mântuirii
I can compete against him every day	Pot să concurez împotriva lui în fiecare zi
It took two weeks for him to hear anything	Au trecut două săptămâni până să mai audă ceva
I hug them and thank them	Îi îmbrățișez și îi mulțumesc
I sincerely hope you can too	Sper din tot sufletul să poți și tu
I detached myself from this expectation of learning more	M-am detașat de această așteptare de a afla mai multe
I rely on people to help me	Mă bazez pe oameni care să mă ajute
A few people came to my office yesterday	Câteva persoane au venit ieri în biroul meu
I lay here for five weeks	Am stat întins aici timp de cinci săptămâni
I just want her body	Vreau doar corpul ei
I often watch the show	Mă uit des la emisiunea
I suspected he was really into the whole art thing	Am bănuit că era cu adevărat în toată chestia cu arta
I couldn't save anyone else	Nu am putut salva pe nimeni altcineva
I felt we deserved so much	Am simțit că merităm atât de mult
I press on both sides at the same time	Presez pe ambele părți în același timp
I would never make up for lost time	Nu mi-aș recupera niciodată timpul pierdut
I'm so sorry it has to end like this	Îmi pare atât de rău că trebuie să se termine așa
I looked down at the ground	Mi-am coborât privirea în pământ
I noticed that his back suddenly became stiff	Am observat că spatele lui a devenit brusc rigid
I like that at a lawyer	Îmi place asta la un avocat
I hope they bring her back soon	Sper că o vor aduce înapoi curând
The region has been stable ever since	Regiunea a fost efectiv stabilă de atunci
I can work for your agent	Pot lucra la agentul tău
I began to sway, turn, and toss my hair	Am început să mă legăn, să mă învârt și să-mi arunc părul
I am grateful for the information provided	Sunt recunoscător pentru informațiile oferite
I wasn't ready to see you leave the competition	Nu eram pregătit să te văd părăsind competiția
I didn't lie to him	Nu l-am mințit
I should have copies of the documents you showed me	Ar trebui să am copii ale actelor pe care mi le-ai arătat
I can hear my breath	Aud respirația
I really enjoyed my office job	Mi-a plăcut foarte mult slujba mea de birou
I offered to let her kick her over	M-am oferit să o las să arunce un picior peste
I don't think it is	Nu cred că este
The couple had five children	Cuplul a avut cinci copii
I just didn't know where he might be	Pur și simplu nu știam unde ar putea fi
It is still widely used	Este încă în utilizare pe scară largă
I liked the setting and his large family	Mi-a plăcut decorul și familia lui numeroasă
Some fell, but some did not	Câțiva au căzut, dar unii nu
I thought maybe he'll be buried later	M-am gândit că poate va fi îngropat mai târziu
I thought this was a good metaphor	Am considerat că aceasta este o metaforă potrivită
I was desperate to find out what happened	Eram disperat să aflu ce s-a întâmplat
I even took the dirt around the high chair	Am luat chiar mizeria din jurul scaunului înalt
Two merchant ships were lost due to enemy action	Două nave comerciale au fost pierdute din cauza acțiunii inamice
Because he knows what he's getting himself into	Pentru că știe în ce se bagă
I felt like a big scam	M-am simțit ca o mare fraudă
Other songs are heard several times during the series	Alte melodii sunt auzite de mai multe ori pe parcursul serialului
I understand your pain perfectly	Îți înțeleg perfect durerea
I couldn't believe it anymore	Nu mai credeam în asta
I just didn't realize what time it was	Doar că nu mi-am dat seama cât e ceasul
Personally, I like places with activity and people who do things	Personal îmi plac locurile cu activitate și oamenii care fac lucruri
I tried the car door again, but it was locked	Am încercat din nou ușa mașinii, dar era încuiată
I gasped, unable to breathe	Am gâfâit, incapabil să respir
I never accepted this deal	Nu am acceptat niciodată această afacere
I can't say it was a welcome revelation	Nu pot spune că a fost o revelație binevenită
I wrote it some time ago	Am scris-o cu ceva vreme în urmă
I've never been lucky	Nu am avut niciodată noroc
And I'm sure of that	Si eu sunt sigur de asta
I wasn't like that then	Atunci nu eram așa
I just want to close my eyes	Vreau doar să închid ochii
I didn't hear everything	Nu am auzit tot
I know every book hits every wolf, kills	Știu că fiecare carte lovește fiecare lup, ucide
I should add another list in less than a week	Ar trebui să mai adaug o listă în mai puțin de o săptămână
A tray had been brought into the room and left	O tavă fusese adusă în cameră și lăsată
I never thought she was so helpless there	Nu am crezut niciodată că e atât de neputincioasă acolo
I felt things around me, but no other attraction	Am simțit lucrurile în jurul meu, dar nicio altă atractie
I looked straight ahead, looking for someone, anyone	M-am uitat din față în față, căutând pe cineva, pe oricine
I was going to try to talk to her again	Aveam de gând să încerc să vorbesc din nou cu ea
I didn't detect anything	Nu am detectat nimic
I sink into the chair across from him	Mă afund pe scaunul de vizavi de el
I have to go, leave soon, talk to you later	Trebuie să plec, plec curând, să vorbesc cu tine mai târziu
I'm trying to control my irritation	Încerc să-mi controlez iritația
I insisted on driving	Am insistat să conduc
I found it in the library	L-am găsit în bibliotecă
I knew he had to talk about me	Știam că trebuie să vorbească despre mine
We stepped into our territory	Am pășit pe teritoriul nostru
I could see the camera then	Am putut vedea camera atunci
I have food to cook for our dinner	Am mâncare de gătit pentru cina noastră
I guess I'm sitting there	Presupun că acolo stau
I knew something was wrong	Știam că ceva nu este în regulă
I only knew her the day before yesterday	Am cunoscut-o doar ca alaltăieri
My hands are full of field work	Am mâinile pline cu munca de câmp
I used to go and sit there	Obișnuiam să mă duc și să stau acolo
It also requires healthy changes in the relationship	Ea cere și schimbări sănătoase în relație
I think bedspreads are an important factor	Cred că cuverturile de pat sunt un factor important
I can't drink anymore	Nu mai pot să beau
I turned her over and looked at her	I-am întors-o dând ochii peste cap la ea
I won't let them take that from me either	Nu îi voi lăsa să-mi ia și asta de la mine
I can do it for a while	Pot să fac ceva timp
I had the perfect combination for this short story	Am avut combinația perfectă pentru această nuvelă
I use my time wisely	Îmi folosesc timpul cu înțelepciune
I thought he loved me	Am crezut că m-a iubit
I was stupid enough to allow myself to feel special	Am fost prost să-mi permit să mă simt special
I feel a deeper need in my soul	Simt o nevoie mai profundă în sufletul meu
I made a sympathetic face	Am făcut o față compătimitoare
I need someone to follow the instructions	Am nevoie de cineva care să urmeze instrucțiunile
I would have my revenge	aș avea răzbunarea mea
I once met a married man	M-am întâlnit odată cu un bărbat căsătorit
I also bought a very nice purple velvet vest	Mi-am cumparat si o vesta de catifea mov foarte draguta
I'll leave now and I'll be back in twenty minutes	Voi pleca acum și mă întorc în douăzeci de minute
I had to do something about it	Trebuia să fac ceva în privința asta
I think he might have been interested too	Cred că poate fusese și el interesat
An abrupt end to all that the future promised	Un sfârșit brusc la tot ceea ce promitea viitorul
I retorted, begging and asking why	Am ripostat, implorând și întrebând de ce
A voice made to sing rock and roll	O voce făcută să cânte rock and roll
I was cold and detached from them	Eram rece și detașat de ei
A shadow approaches the bed	O umbră se apropie de pat
I think the school understood	Cred că școala a înțeles
I noticed him because he never caught my eye	L-am observat pentru că nu și-a luat niciodată ochii pe mine
I know there are different types of love	Știu că există diferite tipuri de iubire
I thought that you love me	am crezut ca ma iubesti
I remember all sorts of things that happened	Îmi amintesc tot felul de lucruri care s-au întâmplat
I'll move out when my work is done	Mă voi transfera de aici când munca mea este terminată
I can't give you any power	Nu-ți pot da nicio putere
A woman in black approached	S-a apropiat o femeie îmbrăcată în negru
You work hard to make yourself lucky	Munciți din greu pentru a vă face singur norocul
I want you to want to be with me	Vreau să vrei să fii cu mine
I think those would raise my eyes	Cred că ăia mi-ar ridica ochii
I'll try to sell you something	O să încerc să-ți vând ceva
I was sitting by the window and looking at her	Stăteam lângă fereastră și priveam pe ea
I shook my head, turning away from him	Am clătinat din cap, întorcându-mă de la el
I've seen a lot of buildings burn down	Am văzut multe clădiri care au ars
I really like the design and it fits very well	Îmi place foarte mult designul și se potrivește foarte bine
I can't wait to get to work	Abia aștept să încep să lucrez
I'm super proud of ourselves for that	Sunt super mândru de noi înșine pentru asta
I didn't need a date	Nu aveam nevoie de o întâlnire
I really needed fresh air	Aveam mare nevoie de aer curat
I was basically expecting the trees to look different	Practic mă așteptam ca copacii să pară altfel
I didn't want to be responsible for anything but myself	Nu voiam să fiu responsabil pentru nimic în afară de mine
Grant for military assistance	Grant pentru asistență militară
I was there the night before	Am fost acolo cu o seară înainte
I read it a few years ago	Am citit-o acum câțiva ani
I can't tell you yet	Nu vă pot spune încă
I can't write it down	Nu pot să-l notez
I'll catch up with you soon	Te voi ajunge din urmă în curând
I'll stay here	Voi sta aici
I slap him in the face with my free hand	Îl plesnesc peste față cu mâna mea liberă
I waited for the doctor to come in	Am așteptat să intre doctorul
I have the ability to meet your requirements	Am abilitatea de a satisface cerințele dumneavoastră
I crave the kind of imagination you have	Poftesc genul de imaginație pe care o ai
They lose their egg tooth at the same time	Își pierd dintele de ou în același timp
I nod and turn back to the kitchen	Dau din cap și mă întorc, mergând înapoi spre bucătărie
A happy worker works harder than an unhappy worker	Un muncitor fericit muncește mai mult decât un muncitor nefericit
An innocent sweet, unusual	Un inocent dulce, neobișnuit
I know she can feel my eyes on her	Știu că poate simți ochii mei asupra ei
I was out of breath, still crying and in pain	Eram fără suflare, încă plângeam și mă durea
I stretch out my arms and open them to her	Îmi întind brațele și le deschid către ea
He is silent at sea	Este tăcut pe mare
I used to think my friends were everything	Obișnuiam să cred că prietenii mei sunt totul
I can see the value in those who teach	Pot vedea valoarea în cele care predau
I decided then and there to marry him	Am decis atunci și acolo să mă căsătoresc cu el
I was quite hungry too	Mi-a fost și mie destul de foame
I swallowed and a piece came down	Am înghițit și o bucată a coborât
I wasn't really scared, of course	Nu mi-a fost foarte frică, desigur
I lived them with her	Le-am trăit cu ea
I wasn't ready to feel that weird feeling again	Nu eram pregătit să simt din nou acea senzație ciudată
I could never get into that	Nu aș putea să intru niciodată în asta
I have a rough map of the country up here	Am o hartă brută a țării aici sus
I'll have to get back to you about that	Va trebui să revin la tine despre asta
I couldn't understand what he was saying	Nu puteam să înțeleg ce spunea
I had my favorite partner	Am avut perechea mea preferată
I didn't know who to convince and how	Nu știam pe cine să conving pe cineva și cum
I couldn't take it anymore	Nu am mai putut face față
I went to her school, but it was closed	Am fost la școala ei, dar era închisă
I can't even call him now	Nici măcar nu pot să-l sun acum
I hope it sounds better than it looks	Sper că sună mai bine decât arată
I sent him to the universe	L-am trimis în univers
I went down quite easily considering	Am coborât destul de ușor având în vedere
I could work with him now	Aș putea lucra cu el acum
I'm treated well here	Sunt tratat bine aici
Fame and money will never matter	Faima și banii nu vor conta niciodată
I had to get rid of my parents	Trebuia să scap de părinții mei
I want this for every child	Vreau asta pentru fiecare copil
I showed you how to fish and hunt	Ți-am arătat cum să pescuiești și să vânezi
I want you to control him	Vreau să-l controlezi
I always wear a helmet	Eu folosesc întotdeauna o cască
I was not used to such luxury	Nu eram obișnuit cu un asemenea lux
I'm running after her	Alerg după ea
I took my mother back	Mi-am luat mama înapoi
I gasped loudly	Am gâfâit pe un ton înalt
A canal ran between the big island and our site	Un canal a mers între insula mare și site-ul nostru
I was not surprised when no one approached me	Nu m-am simțit surprins când nimeni nu s-a apropiat de mine
A complete revolution	O revoluție completă
I think there were a lot of people	Cred că mulți oameni au fost
I notice how independent he is	Observ cât de independent este el
I noticed one thing though	Am observat totusi un lucru
I just want to be with her all the time	Vreau doar să fiu cu ea tot timpul
I started having trouble breathing	Am început să am probleme cu respirația
I see the boat coming out	Văd că barca iese
I decided to give it to a museum	Am decis să-l dau unui muzeu
I can clearly see the outline around him	Îi văd clar conturul în jurul lui
I admitted defeat	Mi-am recunoscut înfrângerea
I didn't think you would show up	Nu credeam că vei arăta
I was in the field looking at the sandy ground	Eram pe câmp uitându-mă la solul nisipos
I just wanted you to think that	Am vrut doar să gândești asta
I felt it was a punishment for my sins	Am simțit că este o pedeapsă pentru păcatele mele
I'm not asking for anything other than that	Nu cer nimic în afară de asta
A stupid, stupid boy	Un băiat prost, prost
I nodded without looking at her	Am dat din cap fără să mă uit la ea
I hurt him, that was clear	L-am rănit, asta era clar
I had no destination in mind at first	Nu am avut nicio destinație în minte la început
I want him to know that	Vreau să știe asta
I could swear she felt a little warm wherever he touched her	Aș putea jura că oriunde a atins-o simțea puțin cald
I had nothing to do	Nu aveam de ce să mă apuc
This service tour lasted almost four years	Acest turneu de serviciu a durat aproape patru ani
I knew we met from the first moment	Am știut că din prima clipă ne-am întâlnit
I will provide the article	Voi furniza articolul
I ran after my horse and ran up the hills	Am alergat după calul meu și am fugit pe dealuri
I just like these because they're too sweet	Imi plac astea doar ca sunt prea dulci
I heard him climb into the water	L-am auzit urcând în apă
The record remained for just over a year	Recordul a rămas pentru puțin peste un an
I was abused on a bus	Am fost abuzat într-un autobuz
A tall, narrow table	O masă înaltă și îngustă
I need information from him	Am nevoie de informații de la el
I wondered if she had ever had problems with men	M-am întrebat dacă a avut vreodată probleme cu bărbații
This is the situation shown in the figure above	Aceasta este situația prezentată în figura de mai sus
I would even master her life and soul	Aș stăpâni chiar viața și sufletul ei
I ate for many reasons	Am mâncat din multe motive
I think the voice is the most sacred instrument	Cred că vocea este cel mai sacru instrument
I still remember it as if it were yesterday	Îmi amintesc încă de parcă ar fi fost ieri
I just promised to give you the suggestion	V-am promis doar să vă expun sugestia
I guess things could be worse	Bănuiesc că lucrurile ar putea fi mai rele
I wanted my old hair back	Îmi doream părul vechi înapoi
I was just using the madman to help me escape	Pur și simplu îl foloseam pe nebun ca să mă ajute să scap
I can't bear this burden	Nu pot suporta această povară
I waited, but no one entered the room	Am așteptat, dar nimeni nu a intrat în cameră
I'll be fine, but we have to hurry now	Voi fi bine, dar trebuie să ne grăbim acum
I wanted a story that went through his head	Voiam o poveste care i-a trecut în cap
I could tell she was a little scared	Aș putea spune că era puțin speriată
I like the smell of my hair, even dirty	Îmi place mirosul părului meu, chiar și murdar
I got involved in that circuit	M-am implicat în acel circuit
He finished fourth with his team	A terminat pe locul patru cu echipa sa
However, I see another option that you can consider	Totuși, văd o altă opțiune pe care o poți lua în considerare
The story and the glory will continue	Povestea și gloria vor continua
I was going to get some food right now	Aveam de gând să iau ceva de mâncare chiar acum
All three still exist	Toate trei mai există
I'm not ready for that	Nu sunt pregătit pentru asta
I would have done the same	Aș fi făcut același lucru
I can't make myself open my eyes	Nu mă pot face să deschid ochii
I'm gradually discovering some resources	Descoper treptat câteva resurse
I'm the hell to live with at home	Sunt iadul cu care să trăiesc acasă
I really liked him	Mi-a plăcut foarte mult de el
I didn't help them at all	Nu i-am ajutat deloc
I was in a narrow alley	Eram pe o alee îngustă
Its members also carry out volunteer activities	Membrii săi desfășoară și activități de voluntariat
A tower rose above its central courtyard	Un turn se ridica deasupra curții sale centrale
I couldn't imagine how hard it would be for her	Nu-mi puteam imagina cât de greu va fi pentru ea
I could move objects with my mind	Aș putea muta obiecte cu mintea
I was called to work	Am fost chemat la serviciu
I ask him, and he tells me it's not me	Îl întreb, iar el îmi spune că nu sunt eu
I felt my muscles tense	Mi-am simțit mușchii încordați
I never understood what he did	Nu am înțeles niciodată ce a făcut
I learned a profound lesson	Am învățat o lecție profundă
I almost fell off the chair laughing	Aproape că am căzut de pe scaun râzând
I'm getting very weak	Devin foarte slabă
I wanted time away from him	Îmi doream timp departe de el
We are already aware of that	Suntem deja conștienți de asta
I found them in the shadows	Le-am găsit printre umbre
I would not totally agree	Nu aș fi în totalitate de acord
His staff took over his duties	Personalul său i-a preluat atribuțiile
I'll explain	ii voi explica
Gradually increase student reading time	Măresc treptat durata de citire a studenților
I wasn't allowed to look in the mirror either	Nici eu nu aveam voie să mă uit în oglindă
A sudden movement caught his eye	O mișcare bruscă i-a atras atenția
I enjoyed playing the characters	Mi-a plăcut să interpretez personajele
I trust you keep me safe	Am încredere că mă ții în siguranță
I think we're a great team	Cred că suntem o echipă grozavă
I want some excitement	Vreau ceva emoție
I really want to talk to you	Chiar vreau să vorbesc cu tine
The team set out to use weapons to create stories	Echipa și-a propus să folosească arme pentru a crea narațiuni
Finally, they finished third for the third consecutive season	În cele din urmă, au terminat pe locul trei pentru al treilea sezon consecutiv
I joined them in their quiet work	M-am alăturat lor în munca lor liniștită
Roman sources insist that the act was entirely voluntary	Sursele romane insistă că actul a fost în întregime voluntar
I promised myself it would be her last	Mi-am promis că va fi ultima ei
I found it strangely difficult to read	Mi s-a părut ciudat de greu de citit
There was a loud noise just above them	Un zgomot puternic se auzi chiar deasupra lor
I've already recommended you to my friend	Te-am recomandat deja prietenului meu
A report was needed in two hours	Un raport trebuia în două ore
I put them in front of me	Le-am pus în fața mea
I have a simple job for you this time	Am o slujbă simplă pentru tine de data asta
I assume you did what you were supposed to do	Presupun că ai făcut ceea ce trebuia să faci
I guess he's gone now	Presupun că a plecat acum
I rushed her to the hospital	Am dus-o de urgență la spital
Howard never affected the earth	Howard nu a afectat niciodată pământul
I haven't read anyone yet	Nu am citit pe nimeni până acum
I couldn't even explain my resistance	Nici măcar nu mi-am putut explica rezistența
I had to fix things for people	A trebuit să repar lucruri pentru oameni
I decided to go back to school	Am decis să mă întorc la școală
I wondered if he had just come from work	M-am întrebat dacă tocmai a venit de la serviciu
All stocks were painted dark green	Toate stocurile au fost vopsite în verde închis
But then the danger makes it more interesting	Dar atunci pericolul îl face mai interesant
I'm getting a nervous wreck	Devin o epavă nervoasă
A sea of ​​strangers passed by	O mare de străini a trecut pe lângă
It is a major component of the soil	Este o componentă majoră a solului
I also remembered that my life was very boring	Mi-am amintit și că viața mea era foarte plictisitoare
I didn't care about music until then	Nu mi-a păsat de muzică până în acel moment
I leaned over, trying to get deeper into it	M-am aplecat, încercând să intru mai mult în asta
I pulled up and fixed my lips on his	Am tras în sus și mi-am fixat buzele pe ale lui
Terrible destruction	O distrugere teribilă
I like the material in your signature blocks	Îmi place materialul din blocurile tale de semnătură
I've never been so happy to see her	Nu am fost niciodată atât de fericit să o văd
I hope it doesn't become a habit	Sper să nu devină un obicei
I want to heal this wound	Îmi doresc să vindec această rană
I hoped that brown spot disappeared from my pants	Am sperat că acea pată maronie a dispărut de pe pantaloni
A young woman entered the kitchen	O tânără a intrat în bucătărie
I saw her that night when you looked at her	Am văzut-o în noaptea aceea când te-ai uitat la ea
Other members of the government were not so sure	Alți membri ai guvernului nu erau atât de siguri
A wife in bed is nothing for the royal house	O soție de pat nu este nimic pentru casa regală
I haven't even caught myself in a while	Nici măcar nu m-am prins de ceva vreme
I wanted to be surrounded by people like me	Îmi doream să fiu înconjurat de oameni ca mine
I need to find a way to continue my journey	Trebuie să găsesc o modalitate de a-mi continua călătoria
She was buried behind the mansion with her father	A fost înmormântată în spatele conacului împreună cu tatăl ei
I feel very hurt that you did this and that	Mă simt foarte rănit că ai făcut așa și așa
I hope I do better this fall	Sper să mă descurc mai bine în această toamnă
A big bad grin crossed his face	Un mare rânjet prost îi străbătu faţa
I wouldn't mind seeing her again someday	Nu m-ar deranja să o revăd cândva
I've had a lot of those days	Am avut multe din acele zile
However, I did not reveal his madness	Totuși, nu i-am dezvăluit nebunia
I had no idea how to shoot	Habar n-aveam cum să trag
I could see it in a flash of imagination	L-am putut vedea într-un fulger de imaginație
I hate that he made you uncomfortable	Urăsc că te-a făcut inconfortabil
May was injured during the action	May a fost rănită în timpul acțiunii
I was afraid of the unknown	Mi-a fost frică de necunoscut
A frightened girl was standing next to him in fear	O fată speriată stătea lângă el de frică
A shiver went through her at the mere thought of touching him	Un fior o trecu doar gândindu-se la atingerea lui
I was crazy last night	Am fost nebun aseară
I think a lot has to do with age	Cred că multe au de-a face cu vârsta
There is also a coverage system	Este prezent și un sistem de acoperire
I appreciate our friendship	Prețuiesc prietenia noastră
I wanted to see where he was driving	Am vrut să văd unde conduce
I got over it a long time ago	Am trecut peste asta cu mult timp în urmă
I didn't feel anything	Nu simțeam nimic
But it wasn't my fault	Dar nu a fost vina mea
I hate long street names	Urăsc numele lungi de străzi
I didn't even recognize the person looking back at me	Nici măcar nu am recunoscut persoana care se uita înapoi la mine
I should write a book about this	Ar trebui să scriu o carte despre asta
I really didn't expect to get rid of that much	Chiar nu mă așteptam să scap de atât de multe
I want to show the institute	Vreau să arăt institutul
I looked, uselessly, too much	M-am uitat, inutil, prea mult
I gasped, but not because of his beauty	Am gâfâit, dar nu din cauza frumuseții lui
I followed your advice	Am urmat sfatul tau
I'm a foreign language student	Sunt un student la limbi străine
I took alternative medicine and took special care of my health	Am luat medicina alternativă și am avut grijă deosebită de sănătatea mea
I woke up startled and panicked	M-am trezit cu tresărire și în panică
I couldn't be under a man's finger	Nu puteam să fiu sub degetul degetului unui bărbat
I just couldn't cut it yet	Pur și simplu nu l-am putut tăia încă
Some records set during the game are still valid	Unele recorduri stabilite în timpul jocului încă sunt valabile
I didn't say exploring would be easy	Nu am spus că explorarea va fi simplă
I am a developer and I have done many similar projects	Sunt dezvoltator și am realizat multe proiecte similare
I hid in a closet on the third floor	M-am ascuns într-un dulap de provizii de la etajul trei
I wasn't thinking about that	Nu mă gândeam la asta
I just didn't have the power	Pur și simplu nu aveam puterea
I kept waking up to see what time it was	M-am tot trezit să văd cât e ceasul
I have a lot of hatred in me	Am multă ură în mine
I got out of the car and approached the office	Am coborât din mașină și m-am apropiat de birou
I could feel mud running down my skin	Simțeam noroi curgând pe pielea mea
I know how much that means to you	Știu cât de mult înseamnă pentru tine
I walked down the alley	Am mers pe alee
I enjoyed the process of working with him	Mi-a plăcut procesul de lucru cu el
I couldn't lose control	Nu puteam pierde controlul
I lay down to kiss him	M-am întins să-l sărut
I like a good debate	Îmi place o dezbatere bună
I'm following her, hoping I'm not following her	O urmăresc, sperând că nu mă urmăresc
I knew then that you were not serious	Am știut atunci că nu ai vorbit serios
I feel like my remarks offended her	Simt că remarcile mele au jignit-o
These are often conventional and sentimental in nature	Acestea sunt adesea de natură convențională și sentimentală
I looked at everything	M-am uitat la tot
I like to be quiet	Îmi place să am liniște
I know you're not a doctor	Știu că nu ești medic
I should never have let that happen	N-ar fi trebuit să las niciodată să se întâmple asta
I wasn't going to debate	Nu aveam de gând să dezbat
Swimming only in private	Înot doar în privat
A shower of kisses and tears fell on him	O ploaie de sărutări și lacrimi a căzut peste el
I came to see if everything was going well	Am venit să văd dacă totul merge bine
It would make me feel better to have a group feeling	Mi-ar folosi mai mult un sentiment de grup
I notice that the two men are on top of each other	Observ că cei doi bărbați stau deasupra cuiva
I have no choice	nu am alta optiune
Surgery can also be used in some cases	Chirurgia poate fi, de asemenea, utilizată în unele cazuri
I had another kiss	Mai aveam un sărut
I think you have a lot of potential	Cred că ai mult potențial
I caught my reflection in the mirror above the sink	Mi-am surprins reflexia în oglinda de deasupra chiuvetei
A dark green car drove straight at them	O mașină verde închis a condus direct spre ei
I took that for granted	Am luat asta drept acceptare
I myself know and have seen a lot	Eu însumi știu și am văzut multe
A stone that wouldn't shake from my shoe	O piatră care nu s-ar scutura din pantoful meu
I'm carrying it in my bag	Eu port în geantă
I wouldn't call it exactly that, so I have the conversation in hand	Nu aș numi exact așa că am conversația în mână
I can't tell you what you're thinking	Nu pot spune la ce te gândești
During the summer I spent days at the pool	Pe timpul verii am petrecut zile întregi la piscină
I took a risk and answered	Am riscat și am răspuns
I didn't expect it to work	Nu mă așteptam să funcționeze
I wonder if this has ever happened to him before	Mă întreb dacă i s-a mai întâmplat asta vreodată
I love him so much	Îl iubesc atât de mult
I yield to your will	cedez voinței tale
A second box went to the conductor	O a doua cutie a mers la dirijor
I was happy for myself, despite what others thought	M-am bucurat și pentru mine, în ciuda a ceea ce credeau alții
I helped her buy that damn house	Am ajutat-o ​​să cumpere afurisita aceea de casă
I looked around for a friendly face	M-am uitat în jur după o față prietenoasă
I honestly think that will stir his memory	Sincer cred că asta îi va stârni memoria
I couldn't see the horse or the rider	Nu puteam vedea calul sau călărețul
I was worried about leaving her	Eram îngrijorat să o părăsesc
I didn't realize it was you	Nu mi-am dat seama că ești tu
All towns and villages are connected by roads	Toate orașele și satele sunt legate prin drumuri
I see it as a kind of legal martial art	Îl văd ca pe un fel de artă marțială legală
I can't risk being caught	Nu pot risca să fiu prins
I have to get out of this house	Trebuie să ies din casa asta
I determine my own worth	Îmi determin propria valoare
I have no idea how to answer	Habar n-am cum să răspund
I understand unusual hard steps	Înțeleg pași grei neobișnuiți
I should know, spending all those hours talking to him	Ar trebui să știu, petrecând toate acele ore vorbind cu el
I couldn't help but wonder what fairy tears taste like	Nu m-am putut abține să nu mă întreb ce gust au lacrimile de zână
I focused on her and she came to me	M-am concentrat asupra ei și mi-a venit
I just wanted to feel that	Am vrut doar să simt asta
I just met the most amazing girl	Tocmai am cunoscut cea mai uimitoare fată
A guy ran into the water to meet them	Un tip a fugit în apă să-i întâlnească
I found it quite nice	Mi s-a părut destul de drăguț
I will agree with that price, but this is the top	Voi fi de acord cu acel preț, dar acesta este top
I finally told him it was enough	În cele din urmă i-am spus că este suficient
A mistake in everything will end in failure	O greșeală în orice se va termina cu eșec
I don't have to think that	Nu trebuie să gândesc așa
I want to know what's going on	Vreau să știu ce se întâmplă
I turned and headed for the door	M-am întors și am pornit spre uşă
I didn't even know who he was	Nici măcar nu știam cine este
I looked around for the others	M-am uitat în jur după ceilalți
I step back, unsure of this new transformation	Mă dau înapoi, nesigur de această nouă transformare
I dressed lightly today	M-am îmbrăcat lejer azi
I couldn't tell him what to do	Nu i-am putut spune ce să facă
I didn't even tell my husband about it	Nici măcar nu i-am spus soțului meu despre asta
I didn't hear anyone coming in	Nu am auzit pe nimeni intrând
I wonder what's going on at home, she thought	Mă întreb ce se întâmplă acasă, se gândi ea
I didn't want to believe it	Nu am vrut să cred
I have both and I love them	Le am pe amândouă și le iubesc
I haven't smoked since	De atunci nu am mai fumat
I don't have all my strength	Nu am toate puterile mele
Diabetes has contributed to his permanent retirement	Diabetul a contribuit la pensionarea lui permanentă
I stayed with him for a few more hours	Am stat cu el încă câteva ore
I was good at my job	Eram bun la meseria mea
I'm thinking of hiring people who know what I'm doing	Mă gândesc să angajez oameni care știu ce fac
I kept the ones you gave me	I-am păstrat pe cei pe care mi i-ai dat
I also knew that our time was limited	De asemenea, știam că timpul nostru este limitat
I could no longer enter my church	Nu mai puteam intra în biserica mea
I have given food to my people	Ți-am dat, poporului meu, mâncare
I wanted to be myself, to find myself and to live	Am vrut să fiu eu însumi, să mă regăsesc și să mă trăiesc
I was depressed and angry in the world	Eram deprimat și furios pe lume
I was beginning to wonder how long it took	Începeam să mă întreb ce durează atât de mult
I was glad it wasn't the bedroom	M-am bucurat că nu era dormitorul
A shiver ran through her waiting body	Un fior îi străbătu corpul în așteptare
He punched her again, sending her to the floor	Loviu din nou cu pumnul, trimițându-l la podea
I can't speak straight	Nu pot vorbi drept
I can't do this to you again	Nu pot să-ți fac asta din nou
I had accepted it as a disease	O acceptasem ca pe o boală
I heard him last night, shouting again	L-am auzit și aseară, strigând din nou
I couldn't tell anyone the truth	Nu am putut spune nimănui adevărul
I made a noise of sympathy	Am făcut un zgomot de simpatie
I tried to tell him what had happened	Am încercat să-i spun ce s-a întâmplat
I told him to stay away from my life	I-am spus să rămână departe de viața mea
I commanded it in my head	Am poruncit-o în capul meu
I take a very similar attitude	Eu iau o atitudine foarte asemănătoare
I love colors and they give me personality without talking	Iubesc culorile și îmi dau personalitate fără să vorbesc
I was naked and still shocked by the event	Eram gol și încă șocat de eveniment
I can't leave her like that	Nu pot să o las așa
I told a friend he was crying a little this morning	I-am spus unui prieten în această dimineață a plâns puțin
I shook my head and took a step back	Am clătinat din cap și am dat un pas înapoi
I've experienced this	Am experimentat astea
Before that, the field was solid blue	Înainte de aceasta, câmpul era albastru solid
I didn't even see him coming, it happened so fast	Nici nu l-am văzut venind, s-a întâmplat atât de repede
I hate these stupid people	Urăsc oamenii ăștia proști
I stopped at the bottom of the stairs	M-am oprit în partea de jos a scărilor
I understand my mind well	Îmi înțeleg mintea bine
I don't get bored easily	Nu ma plictisesc usor
I have read and understood the terms of use	Am citit și am înțeles termenii de utilizare
I was very young at the time	Eram foarte tânăr pe vremea asta
I was a slave and a vessel	Am fost un sclav și un vas
I didn't come to my homeland for an adventure	Nu am venit în țara natală pentru o aventură
I like to go to verbal fights with anyone	Îmi place să merg la lupte verbale cu oricine
I didn't want any of this to happen	Nu am vrut să se întâmple nimic din toate astea
A house burned in the ashes earlier	O casă ardea în scrum mai devreme
All I had to do was return it	Nu am avut de ales decât să o întorc
I couldn't let my parents see me like that	Nu puteam să-mi las părinții să mă vadă așa
A rope held them by his thin waist	O frânghie îi ținea prinși de talia lui subțire
A petition has been filed on behalf of the homeless	A fost depusă o petiție în numele persoanelor fără adăpost
I have to see him every day	Trebuie să-l văd zilnic
I wonder if he plays the piano	Mă întreb dacă cântă la pian
I want to see where he grew up	Vreau să văd unde a crescut
I was glad my shift was over	M-am bucurat că mi s-a încheiat tura
A round light source always emits a circular beam	O sursă de lumină rotundă aruncă întotdeauna un fascicul circular
I have anxiety attacks	Am atacuri de anxietate
I haven't seen your equal in all my travels	Nu ți-am văzut egalul în toate călătoriile mele
I paid close attention to his signature	Am acordat o atenție deosebită semnăturii lui
They want their love to be beautiful	Ei vor ca dragostea lor să fie frumoasă
I took mine, holding it as if it could explode	L-am luat pe al meu, ținându-l de parcă ar putea exploda
I want her permission to unite us	Vreau permisiunea ei să ne unească
I help people who are fragile	Ajut oamenii care sunt fragili
I refused to give him satisfaction	Am refuzat să-i dau satisfacția
I forgive you all for your sins, tired soldiers	Vă iert pe toți pentru păcatele voastre, soldați obosiți
I know the truth can hurt	Știu că adevărul poate răni
I didn't want to read the whole file	Nu am vrut să citesc tot fișierul
I'm just taking precautions	Îmi iau doar măsuri de precauție
I didn't blink	N-am clipit nici un ochi
They are not for the meek	Nu sunt pentru cei blânzi
I felt my heart beat faster	Am simțit că inima îmi bate viteză
I looked into her eyes	M-am uitat prin ochii ei
A tear fell on one side of her face	O lacrimă i-a coborât pe o parte a feței
I had never seen her before	Nu o mai văzusem de veci
A wide smile crossed his face	Un zâmbet larg îi străbătu chipul
I'm following him a little	Îl urmăresc puțin
I fall back on my chair	Mă prăbușesc pe spate în scaun
But I really have to go	Chiar trebuie sa merg insa
I tried and vomited	Am încercat și am vomitat
I'll ask for an advance, of course	Voi cere un avans, desigur
I almost feel like her father and not her boyfriend	Aproape că mă simt ca tatăl ei și nu ca iubitul ei
Their fortunes declined later and soon followed	Averile lor au declinat ulterior și au avut loc rapid după aceea
I could talk about this for hours	Aș putea vorbi ore întregi despre asta
Public access is free	Accesul publicului este gratuit
I walk next to my mother, calm and controlled	Merg lângă mama, calm și controlat
I was just worried about brain damage	Eram doar îngrijorat de leziunile creierului
I probably should have started begging for my life	Probabil că ar fi trebuit să încep să cerșesc pentru viața mea
I think it's normal	Cred că e normal
I appreciate how kind you were to him	Apreciez cât de amabil ai fost cu el
I was approaching the house	Mă apropiam de casă
I couldn't even control it at first	Nici nu l-am putut controla la început
I wear it a lot with dark pants	Il port mult cu pantaloni inchisi la culoare
I went back to my parents	M-am întors către părinții mei
I already feel it	O simt deja
I'm watching over you	veghez asupra ta
I try to bring her an encouraging smile	Încerc să-i aduc un zâmbet încurajator
I'm just enjoying my time with you	Pur și simplu mă bucur de timpul cu tine
I didn't even think of it as running away	Nici nu mă gândeam la asta ca la fuga
I know a nice place to eat	Cunosc un loc frumos unde să mănânc
I immediately felt tension from her	Am simțit imediat tensiune din partea ei
I went to the murder to get food	M-am dus la crimă ca să iau mâncare
A black hole from which to escape or emerge	O gaură neagră din care să scape sau să iasă
I thought you were here	Credeam că tu ești aici
I didn't kill the widow or her son	Nu am ucis văduva sau fiul ei
I can't believe I'm still harboring bad will	Nu pot să cred că încă mai adăpostesc rea voință
I looked around to see if anyone showed any enthusiasm	M-am uitat în jur să văd dacă cineva a arătat vreo entuziasm
A large house was being built next door	Alături se construia o casă mare
I had a role to play	Am avut un rol de jucat
I should have resigned and gone public	Ar fi trebuit să demisionez și să devin public
I want to see you die	Vreau să te văd morând
I didn't tell him exactly	Nu i-am spus exact
I didn't really feel guilty	Nu mă simțeam cu adevărat vinovat
I was unarmed, naked and cold	Eram fără armă, gol și rece
I looked at his bowl and it was already empty	M-am uitat la castronul lui și era deja gol
I mean, really, someone to look at	Adică, într-adevăr, cineva la care să te uiți
I had to grow up without her	A trebuit să cresc fără ea
I told him about my medical drawings	I-am spus despre desenele mele medicale
I was willing to try everything I could	Eram dispus să încerc tot ce pot
I mean, law enforcement is probably already using a similar technology	Vreau să spun că forțele de ordine folosesc probabil deja o tehnologie similară
I usually end up crying to your perfection	De obicei ajung să plâng la perfecțiunea ta
scream of pain and anger	țip de durere și de furie
They have five sons and three daughters	Au cinci fii și trei fiice
I blamed her for my anger	Am învinuit-o pentru furia mea
I began to tremble	Am început să tremur
I wanted to completely forget about it	Am vrut să uit complet de asta
A high quality water in which the fish grow well	O apă de înaltă calitate în care peștii cresc bine
I wanted to give a quick follow-up	Am vrut să ofer o continuare rapidă
I pushed him down, I refused to think about it	L-am împins în jos, am refuzat să mă gândesc la asta
I got up without any tension	M-am ridicat fără nicio tensiune
I drew a line in the middle of the page	Am trasat o linie la mijlocul paginii
I see other creatures here now	Văd alte creaturi aici acum
I stayed awake here	Am stat treaz de veghe aici
I like the way things are between us	Îmi place cum stau lucrurile între noi
We just felt good together	Pur și simplu am simțit că suntem bine împreună
I had to do something all the time	Trebuia să fac ceva tot timpul
He cannot act otherwise	Nu poate acționa în alt mod
It is smooth or becomes so over time	Este netedă sau devine astfel cu timpul
I haven't heard from you yet	Încă nu am auzit de tine
I guess they're not really people	Presupun că nu sunt chiar oameni
I can't get into your head	Nu pot intra în capul tău
I said it was my wife's love for me	Am spus că este dragostea soției mele pentru mine
I had to change things	A trebuit să schimb lucrurile
I took the step and	am făcut pasul și
I was kind of ready to go back to work	Eram oarecum gata să mă întorc la muncă
I hope to get there one day	Sper să ajung într-o zi acolo
I want to be a good leader	Vreau să fiu un lider bun
I didn't want to be seen leaving	Nu am vrut să mă vadă plecând
I suspect his tongue was also pierced	Bănuiesc că i-a fost străpuns și limba
I knocked him down	L-am doborât
I talked to his father a few days ago	Am vorbit cu tatăl lui acum câteva zile
I went straight for revenge	Am mers direct după răzbunare
I had the distinct feeling of being judged	Am avut sentimentul distinct de a fi judecat
I don't like it anymore	nu-mi mai plac
I could have it for you in a week	L-aș putea avea pentru tine într-o săptămână
I smiled and received a few in return	Am zâmbit și am primit câteva în schimb
I guess it makes sense	Presupun că are sens
I have someone very interested in buying	Am pe cineva foarte interesat să cumpere
But I can't wait	Eu insa nu am rabdare sa astept
I can't stand this anymore	Nu mai pot suporta asta
I had to have this conversation with him	A trebuit să am această conversație cu el
I started quite young, some time in elementary school	Am început destul de tânăr, ceva timp în școala elementară
I never asked for these powers	Nu am cerut niciodată aceste puteri
I had to die for you two to wake up	A trebuit să mor pentru ca voi doi să vă treziți
I knew he was sleeping in my bed	Știam că doarme în patul meu
We didn't listen to anything that was said	Nu ascultam nimic din ce s-a spus
I take advantage of this to work	Profit de asta ca sa lucrez
They get married later that night	Se căsătoresc mai târziu în noaptea aceea
I looked at the page where the book was opened	M-am uitat la pagina la care a fost deschisă cartea
Mine lasted six months	Al meu a durat șase luni
I was on the pill trying to avoid it	Eram pe pastilă încercând să o evit
A great deal of knowledge has been gained	S-a dobândit o mare cantitate de cunoștințe
I became fearless in my shoes	Am devenit neînfricat în ceea ce privește pantofii mei
I can't leave like that	Nu pot pleca așa
I had no doubt she was the right one for me	Nu aveam nicio îndoială, ea era cea potrivită pentru mine
She recorded the actual song in a studio	Ea a înregistrat melodia reală într-un studio
I have to go review this right now	Trebuie să mă duc să revizuiesc asta chiar acum
We paid the price for our entire marriage	Am plătit prețul pentru toată căsnicia noastră
I didn't realize he had so many	Nu mi-am dat seama că are atât de multe
I also help with the network	Ajut si eu cu reteaua
I had two sisters growing up	Am avut două surori în creștere
She developed a strong character	Ea a dezvoltat un caracter puternic
I just can't help but feel guilty	Pur și simplu nu pot să nu mă simt de vină cumva
A place where we can live	Un loc unde putem trăi
I could completely imagine falling asleep during the movie	Mi-am putut imagina complet că adorm în timpul filmului
I am the woman who stimulates all your senses	Sunt femeia care să-ți stimuleze toate simțurile
I decided to forget what had just happened	M-am hotărât să uit ce tocmai s-a întâmplat
Normally, I never talk to anyone	În mod normal, nu vorbesc niciodată cu nimeni
A staircase on the upper level	O scară la nivelul superior
I want you to know that	Vreau să știi asta
I wanted to scream in frustration	Am vrut să țip de frustrare
I wondered what he would think of our language	M-am întrebat ce ar fi crezut despre limba noastră
I didn't want to be around anyone else	Nu am vrut să fiu în preajma altcuiva
A closed mind is poisoned by prejudice and hatred	O minte închisă este otrăvită de prejudecăți și ură
I look up at my watch	Ridic privirea spre ceasul meu
I love music, film and reading	Iubesc muzica, filmul și lectura
I had prepared for that	Mă pregătisem pentru asta
I have to be your complete center	Trebuie să fiu centrul tău complet
A feeling, a notion, a possibility, a potential	Un sentiment, o noțiune, o posibilitate, un potențial
I found out in an instant that he loved me	Am aflat într-o clipă că mă iubește
However, I found something else	Totusi am gasit altceva
I feel shy around him	Mă simt timid în preajma lui
I just said it and that's how it turned out	Tocmai am spus-o și așa a devenit
I could always get a job in the auto industry	Aș putea oricând să obțin un loc de muncă în industria auto
I hope things don't get worse	Sper că lucrurile nu se vor înrăutăți
I tried to listen	M-am străduit să ascult
I've only done two so far	Am făcut doar două până acum
I thought of the little boy fighting with the tree	M-am gândit la băiețelul care se lupta cu copacul
I didn't want to study law	Nu am vrut să studiez dreptul
I'm completely out of this	Am ieșit complet din asta
I remember my father reading these books to my mother	Îmi amintesc că tata i-a citit aceste cărți mamei
Currently, there are only five in operation	În prezent, sunt doar cinci în funcțiune
I should go home and change	Ar trebui să merg acasă și să mă schimb
A world where anything is possible	O lume în care orice este posibil
I could really get used to it	Chiar m-as putea obisnui cu asta
A strong blow caught the back of his head	O lovitură puternică i-a prins ceafa
I wouldn't be here without him	Nu aș fi aici fără el
All eight crew members are killed	Toți cei opt membri ai echipajului sunt uciși
I won't be able to get over it	Nu voi putea trece peste el
I was chosen to be one of the sages	Am fost ales să fiu unul dintre înțelepți
I tried to make it as simple as possible	Am încercat să o fac cât se poate de simplă
I could never tell them the truth	Nu le-aș putea spune niciodată adevărul
I developed a relationship with a mentor	Am dezvoltat o relație cu un mentor
I really appreciate that	Chiar apreciez asta
I hadn't been in an argument in years	Nu mai fusesem într-o ceartă de ani de zile
I hate all the makeup and the way she dresses	Urăsc tot machiajul și felul în care se îmbracă
I didn't love my neighbor	Nu mi-am iubit aproapele
The jury consisted of eight women and four men	Juriul a fost format din opt femei și patru bărbați
I can really relate to him in a way	Chiar pot să mă relaționez cu el într-un fel
I do it and bring back a dead wild dog	O fac și aduc înapoi un câine sălbatic mort
I stood there, frozen on the spot	Am rămas în picioare, înghețată la fața locului
I took her a few sets of clothes	I-am luat câteva seturi de haine
Then other songs began to come	Apoi au început să vină și alte cântece
I know they were inspired	Știu că au fost inspirați
I need to get you back	Trebuie să te iau înapoi
I usually put the cell in my pocket	De obicei bag celula în buzunar
In fact, I was starting to sweat a little	De fapt, începeam să transpir puțin
I take one, glancing at him	Iau una, aruncând o privire spre el
I'm definitely not on top of the laundry	Cu siguranță nu sunt pe partea de sus a rufelor
I don't remember what they were singing	Nu-mi amintesc ce cântau
I looked at him without understanding	M-am uitat la el, fără să înțeleg
Ghosts fall to their knees	Fantomele cad în genunchi
He'll be in business tomorrow	Va fi în afaceri mâine
I personally prefer to live without all that stuff	Eu personal prefer să trăiesc fără toate acele lucruri
This is not my business plan	Acesta nu este planul meu de afaceri
I got on the next plane here	Am urcat în următorul avion aici
I didn't approach him	Nu m-am apropiat de el
I hope a troop shuttle arrives	Sper să ajungă o navetă pentru trupe
I had no words to give to that lady	Nu aveam cuvinte să-i dau acelei doamne
I bet he was just trying to help	Pun pariu că doar încerca să ajute
A force strangely helped him bend down	O forță l-a ajutat în mod ciudat să se aplece
They served a number of purposes	Au servit la o serie de scopuri
I thought we agreed on our previous discussions	Credeam că ne-am înțeles după discuțiile noastre anterioare
I knew the law was on their side	Știam că legea era de partea lor
I let her take care of that mess	Am lăsat-o să se ocupe de mizeria aceea
I raised my index finger	Mi-am ridicat degetul arătător
A waiter walked past my door	Un chelner a trecut pe lângă ușa mea
A doctor came one morning and took some blood	Un doctor a venit într-o dimineață și a luat niște sânge
I'm not going to be too far	Nu am de gând să fiu prea departe
I wouldn't call that friendship	Nu aș numi asta tocmai prietenie
I couldn't ask for someone better in my strength	Nu aș putea cere pe cineva mai bun din forța mea
Catherine had no more children	Catherine nu a mai avut copii
I tried to protect her	Am încercat să o protejez
I would make you sleep, I would make you dream	Te-aș face să dormi, te-aș face să visezi
I could easily have spent the whole day there	Aș fi putut cu ușurință să petrec toată ziua acolo
I looked inside the room	M-am uitat înăuntrul camerei
I had to be careful	Trebuia să fiu atent
A memory flashed through him	O amintire trecu prin el ca un fulger
I should have seen him coming	Ar fi trebuit să-l văd venind
A minute and a half has passed	A trecut un minut și jumătate
It was absolutely worth it	A meritat absolut
I really want to see him again before he leaves	Chiar vreau să-l văd din nou înainte să plece
I could tell he wanted to trust me	Aș putea spune că a vrut să aibă încredere în mine
Accents have often been misplaced	Accentele au fost adesea puse în locuri greșite
I thought you understood the meaning	Credeam că ai înțeles sensul
I understand that mistakes can happen	Înțeleg că se pot întâmpla greșeli
I did not agree to live with them	Nu am fost de acord să locuiesc cu ei
I have my own bedroom	Am propriul meu dormitor
I really thought it would be something	Chiar am crezut că va fi ceva
I sat there, looking at her picture from the window	Am stat acolo, uitându-mă la imaginea ei din fereastră
I had counted the chances	Numărasem șansele
I had no idea what the question was	Habar nu aveam care este întrebarea
I am a person with a clear conscience	Sunt o persoană cu conștiința curată
I threw away your old wet clothes	Ți-am aruncat hainele ude vechi
I didn't even bother to give him a glimmer of hope	Nici măcar nu m-am obosit să-i dau un strop de speranță
I never liked this job	Nu mi-a plăcut niciodată această meserie
I should go for sure	Ar trebui să plec sigur
I enjoy my work	Îmi face plăcere în munca mea
I know about your baby	Știu despre copilul tău
I thought he was wasting his time	Am crezut că își pierde timpul
I tried to die with the rest	Am încercat să mor împreună cu restul
I had to put up with that	A trebuit să suport asta
I just want a light morning	Vreau doar o dimineață ușoară
Charlie is shot and wounded	Charlie este împușcat și rănit
I had a mission to do	Aveam o misiune de făcut
I found out that the paper is for extra credit only	Am aflat că hârtia este doar pentru credit suplimentar
I couldn't be more grateful	Nu aș putea fi mai recunoscător
I fully expected him to silence me again	Mă așteptam pe deplin să mă facă din nou la tăcere
We need to help them	Trebuie să-i ajutăm
I cut thousands of parts in a few years spent there	Am tăiat mii de părți în câțiva ani petrecuți acolo
I was in a panic	Eram în modul complet de panică
I received his contact information	Am primit informațiile lui de contact
I can't just give it up	Nu pot să o abandonez pur și simplu
I feel like he's second	Am senzația că este al doilea
I was an easy target for other students as well	Am fost o țintă ușoară și pentru alți studenți
I like that about her	Îmi place asta la ea
I see you decided to leave without a cowboy hat	Văd că ai decis să pleci fără pălărie de cowboy
I used the range for two years	Am folosit gama timp de doi ani buni
I was inspired and excited by the whole experience	Am fost inspirat și entuziasmat de întreaga experiență
I can't get up or overturn	Nu pot să mă ridic sau să mă răsturn
I'm shocked and excited	Sunt șocat și entuziasmat
A simple white metal door	O ușă simplă de metal alb
I hold them and absorb their energy	Le țin și le absorb energia
I have to remember that one	Trebuie să-l amintesc pe acela
It was rejected by the owners	A fost respins de proprietari
I looked up at my sister	Am ridicat privirea la sora mea
I couldn't stand the thought of losing her	Nu puteam suporta gândul că o pierd
Oh, Father, you will live in paradise	O, părinte, care vei locui în paradis
I didn't think about how to land	Nu m-am gândit cum să aterizez
I saw what needed fixing	Am văzut ce trebuia să repare
I survive in the wild	Supraviețuiesc în sălbăticie
I should agree with that assessment	Ar trebui să fiu de acord cu acea evaluare
I was in good hands with her	Eram pe mâini bune cu ea
I prefer women who are somewhat fit	Prefer femeile care sunt oarecum în formă
I had to find my family	Trebuia să-mi găsesc familia
I had to fix it	A trebuit să o îndrept
I should fast more regularly	Ar trebui să postesc mai regulat
A special way to make sure it's been forgotten	Un mod special de a te asigura că a fost uitat
I'm just following him around	Pur și simplu îl urmăresc în jur
A has a method c that is sometimes called	A are o metodă c care este apelată uneori
I began to feel small in my own skin	Am început să mă simt mic în propria mea piele
I wasn't so happy anymore	Nu mai eram atât de fericit
I know what to do	Știu ce trebuie făcut
I won't let her wait forever	Nu o voi lăsa să aștepte pentru totdeauna
I needed help, so here it is	Am avut nevoie de ajutor, așa că iată-l
I didn't mean to offend	Nu am vrut să jignesc
I can't go inside	Nu pot intra în incintă
I knew you were an untrustworthy man	Știam că ești un om de puțină încredere
I heard most of the words	Am auzit majoritatea cuvintelor
This was followed by the second day of rest	Aceasta a fost urmată de a doua zi de odihnă
I liked the language, to be sure	Mi-a plăcut limba, să fiu sigur
I was just wondering if you're okay	Mă întrebam doar dacă ești bine
I reach into my pocket with my right hand	Îmi întind mâna dreaptă în buzunar
They bring us both back to show respect	Ne aduc pe amândoi înapoi pentru a arăta respect
A hand went down to rest on his shoulder	O mână a coborât să se odihnească pe umărul lui
I slept in the bedroom	Am dormit în dormitorul liber
I have to do this completely automatically	Trebuie să fac asta complet automat
I basically didn't know anything about him	Practic nu știam nimic despre el
I smoke gratefully	Trag fumul recunoscător
I hate that bastard	Îl urăsc pe acel om ticălos
I really like being with one guy	Îmi place foarte mult să fiu cu un singur tip
I counted my money	Mi-am numărat banii
Lots of news and fashion	Multe noutăți și modă
A new fear crept into her	O nouă teamă s-a strecurat în ea
I glanced inside	Am aruncat o privire înăuntru
I was most interested in history	Am fost cel mai interesat de istorie
I kept going and thinking	Am continuat să merg și să mă gândesc
I'll be out later	ies mai tarziu
Most of all, it's your job to read us	Cel mai mult sunt munca ta pentru a ne citi neapărat
I am referring to influential people who will argue our case there	Mă refer la oameni influenți care ne vor argumenta cazul acolo
I hope she goes down with her husband	Sper să coboare cu soțul ei
I had a good time there	Am avut momente bune acolo
I think yours is more like ice	Cred că ale tale sunt mai degrabă de gheață
I had no idea what was going to happen next	Habar n-aveam ce avea să se întâmple în continuare
I used to pray only for forgiveness	Obișnuiam să mă rog doar pentru iertare
I don't sleep at night	Nu dorm noaptea
I didn't want you in this, but now you are	Nu te-am vrut în asta, dar acum ești
A classic example is boiling a teapot with tea	Un exemplu clasic este fierberea unui ceainic cu ceai
I very much doubt it will happen now	Mă îndoiesc foarte mult dacă se va întâmpla acum
I can't tell you how happy I am	Nu pot să vă spun cât de bucuros
I like your work, you are a great inspiration	Îmi place munca ta, ești o mare inspirație
I didn't mean to hurt her	Nu am vrut să o rănesc
This debate would persist throughout the ancient world	Această dezbatere avea să persistă în întreaga lume antică
A priest and a servant persuaded him to fight	Un preot și un slujitor l-au convins să lupte
I was glad an experienced hand was behind the wheel	M-am bucurat că o mână experimentată era la volan
A brain tumor survivor	Un supraviețuitor al unei tumori pe creier
A sigh came from her	Un suspine a izbucnit din ea
I promise, not a word	Promit, nici un cuvânt
I did this years ago	Am făcut asta cu ani în urmă
I thought for a moment about letting him take me	M-am gândit pentru scurt timp să-l las să mă ia
I didn't have much to do	Nu am avut mare lucru de făcut
I think it worked best for everyone	Cred că a funcționat cel mai bine pentru toată lumea
I rarely drink good wine	Eu beau rar vin bun
I myself was a soldier in my youth	Eu însumi am fost militar în tinerețe
I want to eat the walls and drink the sand	Vreau să mănânc pereții și să beau nisipul
I know this is stupid	Știu că asta e o prostie
I received my order today	Am primit comanda mea azi
I can tell you're even prettier than him	Pot spune că ești și mai frumos decât el
I helped him find the information and print it out	L-am ajutat să găsească informațiile și să le imprime
I could live here forever	Aș putea trăi aici pentru totdeauna
I wish it were different	Mi-aș dori să fie altfel
I raised an eyebrow at him	Am ridicat o sprânceană spre el
I smiled deep inside and whispered back in her ear	Am zâmbit adânc în interior și i-am șoptit înapoi la ureche
I'm glad to see you're fine	Mă bucur să văd că ești bine
My leg was thrown	Mi s-a aruncat piciorul
I appreciated the time he was there	Am prețuit timpul în care a fost acolo
A home is a feminine symbol of protection and security	O locuință este un simbol feminin de protecție și securitate
A door slammed into the roof	O uşă dădea pe acoperiş
I told him where we lived	I-am spus unde locuim
I thought it was more for his pleasure to see though	Am crezut că este mai mult pentru plăcerea lui de a vedea totuși
I was still learning all about the world	Încă învățam totul despre lume
I only sell by word of mouth	Vand doar prin gura in gura
Basically, I ticked it off my list of lives	Practic, l-am bifat de pe lista mea de vieți
I wanted to come in	Am vrut să intre
I feel better just watching	Mă simt mai bine doar privind
I know you two were close	Știu că voi doi ați fost apropiați
I think people are ready for that	Cred că oamenii sunt pregătiți pentru asta
A future with her in it	Un viitor cu ea în el
I jump off the horse, my fighting rage renewed	Sar de pe cal, furia mea de luptă reînnoită
I did two weeks in one	Am făcut două săptămâni într-una
I tripped on my back in vanity	M-am împiedicat cu spatele în vanitate
I can say that from experience	Pot spune asta din experiență
I have an eye for such things	Am un ochi pentru astfel de lucruri
I can't talk about it, you have to understand	Nu pot vorbi despre asta, trebuie să înțelegi
I wanted to try, though	Am vrut să încerc, totuși
I wondered where they got to	M-am întrebat unde au ajuns
These pillars reduce the likelihood of collapse	Acești piloni reduc probabilitatea unui colaps
I can't fight this dark thing anymore	Nu mai pot lupta cu acest lucru întunecat
I had to laugh out loud	A trebuit să râd în hohote
Then I went to install the new version	Apoi am mers să instalez noua versiune
I soon stopped attending those meetings	Curând am încetat să particip la acele întâlniri
I thought you were my wife	Am crezut că ești soția mea
I shoot all the time	Trag tot timpul
A strange woman could not understand her	O femeie ciudată, nu o putea înțelege
I wonder if she can read my mind	Mă întreb dacă ea îmi poate citi gândurile
I saw him on the empty streets	L-am văzut pe străzile goale
I wasn't defending myself	Nu mă apăram
I wish this had happened to me	Mi-aș fi dorit să mi se fi întâmplat asta
I was an actor who needed a drama school	Eram un actor care avea nevoie de școală de teatru
I noticed something in the activity manager that is different now	Am observat ceva în managerul de activități care este diferit acum
I will meet with my parents and interview them in person	Mă voi întâlni cu părinții și îi voi intervieva personal
I didn't want to forget this moment	Nu am vrut să uit acest moment
A trick of light in her mind	Un truc al luminii din mintea ei
I have a lot of riding on you	Am multe călare pe tine
I see a completely different picture	Văd o imagine complet diferită
I am alive and I want fellowship with every human being	Sunt în viață și vreau o părtășie cu fiecare om
A day without fear, prejudice or hatred	O zi fără frică, prejudecăți sau ură
I know this transit has been tough for all of you	Știu că acest tranzit a fost dur pentru voi toți
I can't call them	Nu am cum să-i chem
I know you're afraid of something	Știu că îți este frică de ceva
Seriously, I can't get rid of her	Serios, nu pot scăpa de ea
I need to talk to you about something	Trebuie să vorbesc cu tine despre ceva
I can't sing the way he sings	Nu pot să cânt așa cum cântă el
I remember looking at the trees around me	Îmi amintesc că m-am uitat la copacii din jurul meu
A pale gray pearl shade	O nuanță perlat pal de gri
I suspected they knew they had nowhere to run	Am bănuit că știau că nu au unde să fugă
I was already in that role	Eram deja în acel rol
I could only stare in amazement	Nu puteam decât să mă uit cu uimire
I was getting lost because of it	Mă pierdeam din cauza asta
I'm the second owner	Sunt al doilea proprietar
I was one of those people	Am fost unul dintre acei oameni
I pointed down the hall	Am arătat de-a lungul holului
I couldn't let that go on	Nu mai puteam lăsa asta să continue
I guess tall buildings turn off daylight	Bănuiesc că clădirile înalte opresc lumina zilei
I just knew something was coming, something big	Știam doar că urmează ceva, ceva mare
I had the power to eliminate students	Am avut puterea de a elimina studenții
Liverpool played in the seventh final	Liverpool a jucat în a șaptea finală
I was hoping you could come	Speram că vei putea veni
I have another tree to shake	Mai am un copac de scuturat
Now I see what a mistake it was	Acum văd cum a fost o greșeală
I spoke to him personally and explained the circumstances	Am vorbit personal cu el și i-am explicat circumstanțele
I turned off my phone	Mi-am oprit telefonul
I need help with my isolation	Am nevoie de ajutor cu izolarea mea
I looked down the hall	M-am uitat pe hol
Then I have a main context and a background context	Am apoi un context principal și un context de fundal
I overcame every obstacle	Am depășit orice obstacol
I trusted him too much	Am avut prea multă încredere în el
I liked the way he did it	Mi-a plăcut felul în care a făcut asta
I may or may not be nice to them	Pot fi drăguț sau nu cu ei
I think he demands your respect immediately	Cred că îți cere imediat respectul
I pulled her even closer this time	Am tras-o și mai aproape de data asta
I was the only weird guy	Eram singurul tip ciudat
A married woman posted a comment	O femeie căsătorită a postat un comentariu
A prey with a desire to retaliate	O pradă cu dorinta de a riposta
I was going to get bored	aveam să mă plictisesc
I had too many keys	Aveam prea multe chei
I'm practical too	Si eu sunt practic
I could hear them watching me	Îi auzeam urmărindu-mă
I wanted him to be mean	Mi-am dorit ca el să fie răufăcător
Then they left with their ships	Apoi au plecat cu corăbiile lor
I'm really glad she's gone	Chiar mă bucur să văd că a dispărut
He chose his brother to live	Și-a ales fratele să trăiască
I have all these problems too	Am si eu toate aceste probleme
I knew better, though	Știam mai bine, totuși
I won't tell him yet, though	Nu-i voi spune încă, totuși
I wipe the last tears from my face	Îmi șterg ultimele lacrimi de pe față
I look at them for a moment and think of my wife	Mă uit la ei o clipă și mă gândesc la soția mea
I feel more complete and satisfied with you	Mă simt mai complet și mulțumit de tine
I had to gain control of myself around her	A trebuit să câștig controlul asupra mea în jurul ei
I pressed close to his warmth	M-am apăsat aproape de căldura lui
I shake my mind	Îmi scutur gândul din minte
There must be a process	Trebuie să existe un proces
I want you to crush yourself tall, dark and scary	Vreau să te zdrobești înalt, întunecat și înfricoșător
I can't understand why	Nu pot să înțeleg de ce
I used to point out various issues	Obișnuiam să evidențiam diverse chestiuni
I will not bore you with the details	Nu te voi plictisi cu detaliile
I spent some time yesterday painting	Am petrecut ceva timp ieri pictând
It's been over a year now	Sunt de peste un an acum
I'm very interested in your work	Sunt foarte interesat de munca ta
A string of plastic beads hung over each threshold	Un șir de margele de plastic atârna peste fiecare prag
A table that wasn't there	O masă care nu era acolo
I was ready for a miserable day	Eram pregătit pentru o zi mizerabilă
A laundry room offers a simple life	Un dulap de spălătorie oferă o viață simplă
I wondered for a moment who had spoken to my mother	M-am întrebat pentru scurt timp cine vorbise cu mama
I have three children and a wonderful husband	Am trei copii și un soț minunat
I was a woman to be reckoned with	Eram o femeie de luat în seamă
I was silent for a few seconds	Am rămas tăcut câteva secunde
I couldn't understand what was going on	Nu puteam să înțeleg ce se întâmplă
I shook my head, trying to clear my mind	Am clătinat din cap, încercând să-mi limpezesc gândurile
I could see the light starting on the horizon	Am putut vedea lumina care începea la orizont
I can only assume they were killed	Pot doar să presupun că au fost uciși
I had touched him everywhere	Îl atinsesem peste tot
Other forum members quickly found keys to various titles	Alți membri ai forumului au descoperit rapid chei pentru diferite titluri
A lie he tells himself	O minciună pe care și-o spune singur
I could get used to this alarm clock	M-aș putea obișnui cu acest ceas deșteptător
I know it was her, for sure	Știu că a fost ea, cu siguranță
I know exactly where this place is	Știu exact unde este locul ăsta
I was safe on the other side	Eram în siguranță pe cealaltă coastă
I would have done anything for that	Aș fi făcut orice pentru asta
Their formation remains a mystery with many possible explanations	Formarea lor rămâne un mister cu multe explicații posibile
Both streets serve two-way traffic	Ambele străzi deservesc trafic cu două sensuri
High compensation payments prevented an immediate public reaction	Plățile mari de compensații au împiedicat o reacție imediată a publicului
I'll be allowed to have dinner	O să am voie să iau cina
I knew he wasn't on drugs	Știam că nu se droga
I can't let that monster carry out his threat	Nu-l pot lăsa pe acel monstru să-și îndeplinească amenințarea
I just didn't know how	Doar că nu știam cum
I tried to be different	M-am străduit să fiu diferit
I barely moved an inch at one point	Abia m-am mișcat un centimetru la un moment dat
I have a firearms camp just outside the city	Am un poligon de arme chiar în afara orașului
I was back with my wife every day	Am fost, zi de zi, cu soția mea, acolo înapoi
I know exactly why my day assistant works for me	Știu exact de ce asistentul meu de zi lucrează pentru mine
I wonder what sex it is	Mă întreb ce sex este
I saw that she liked it	Am văzut că o plăcea
A shiver went through my back	Un fior mi-a trecut pe spate
I felt my manhood grow instantly	Am simțit că bărbăția mea crește instantaneu
A physical examination is a necessity to make a subsequent decision	O examinare fizică este o necesitate pentru a lua o decizie ulterioară
I can't look at him	Nu pot să mă uit la el
I didn't need a new agent or a new publisher	Nu aveam nevoie de un agent nou sau de un nou editor
A sensitive man will adapt everywhere	Un om sensibil se va adapta peste tot
I didn't mean to say it out loud	Nu aveam tocmai intenția să o spun cu voce tare
I was so worried about you	Am fost atât de îngrijorat pentru tine
I used to think it was a complete disaster	Obișnuiam să cred că a fost un dezastru absolut
I hope you stay here	Sper că vei rămâne aici
I was resigned to living alone	Eram resemnat cu o viață singur
I remember very little about that	Îmi amintesc foarte puțin despre asta
I live a few blocks away in this basement	Locuiesc la câteva străzi distanță, în acest subsol
I made the right choice	Am facut alegerea corecta
I was confused and did not speak	Am fost derutat și nu am vorbit
I held on a little for myself	M-am ținut puțin pentru mine
I tried to ignore how wonderful it was	Am încercat să ignor cât de minunat a fost
I'm starting to walk towards him	Încep să merg spre el
I guess we'll cross paths again then	Presupun că ne vom încrucișa din nou, atunci
I climbed a building	M-am urcat pe o clădire
I need to ask you a question	Trebuie să-ți pun o întrebare
I fall about twenty feet and land on my feet	Cad vreo douăzeci de picioare și aterizez pe picior
A person can run faster and think more clearly here	O persoană poate alerga mai repede și poate gândi mai clar aici
I chose it for the smallest detail	L-am ales pentru cel mai mic detaliu
A soulless man	Un om fără suflet
I stood in the woods behind the house and watched	Am rămas în pădurea din spatele casei și am privit
A mansion with farm animals	Un conac cu animale de fermă
I have given you what you need to heal	Am dat ceea ce ai nevoie pentru a te vindeca
I think you'll like it	Cred că o să-ți placă
I won't say take his love with you	Nu voi spune să-i ia dragostea cu tine
Sweden finished fourth in the tournament	Suedia a ocupat locul patru la turneu
I covered my mouth and whispered	Mi-am acoperit gura și am șoptit
I think we need to have a lot of kids	Cred că trebuie să avem mulți copii
I was in front of him, as was our friend	Eram în fața lui, la fel și prietenul nostru
I doubt this idea has much support in the military	Mă îndoiesc că această idee are mult sprijin în armată
I can't go back to how it was	Nu mă pot întoarce la cum a fost
I looked at him waiting for an explanation	M-am uitat la el așteptând o explicație
I use it every night	Il folosesc in fiecare seara
A sudden darkness was next	Un întuneric brusc a fost următorul
I took her and put her to bed	Am luat-o și am pus-o în patul ei
I was looking over the menu again	Mă uitam din nou peste meniu
I want the highest priority for that	Vreau cea mai mare prioritate pentru asta
It's a small thing	Un mic lucru este ea
It was like the last straw	A fost ca ultimul pai
I didn't like it when others were awkward	Nu mi-a plăcut când alții erau incomozi
I can't deal with you	Nu pot avea de-a face cu tine
I think the world is over	Cred că lumea s-a terminat
The message was pretty clear	Mesajul a fost destul de clar
I found many incidents of	Am găsit multe incidente de
I couldn't give you all of them	Nu aș putea să ți le dau pe toate
I am very proud of this event	Sunt foarte mândru de acest eveniment
I was so messy in high school	Am fost atât de dezordonat în liceu
The two stayed together for six years	Cei doi au stat împreună șase ani
I sank to her feet and knocked her down	M-am scufundat în picioarele ei și am doborât-o
The fast transit line runs on a high section	Linia de tranzit rapid circulă pe o secțiune ridicată
I will not let you go that way alone	Nu te voi lăsa să mergi singur pe acel drum
I realize this is an awkward position, okay	Îmi dau seama că aceasta este o poziție incomodă, bine
A piece of paper fell out of the book	O bucată de hârtie a căzut din legătură
I can't believe you sometimes	Nu pot să te cred uneori
I want you to get to the end, to the resolution	Vreau să ajungi la capăt, la rezoluție
I was sure this was my end	Eram sigur că acesta era sfârșitul meu
I didn't want to hear her cry	Nu voiam să o aud plângând
I saw them disappear into the bushes	I-am văzut dispărând în tufișuri
I know some of you may relate to those feelings	Știu că unii dintre voi vă puteți raporta la acele sentimente
I have a few questions, but not any real suspicion	Am câteva întrebări, dar nu vreo suspiciune reală
I decide to go out now	Mă hotărăsc să ies afară acum
I was sitting still	Stăteam liniștit
I watched the man's voice in the bathroom next door	Am urmărit vocea bărbatului în baia alăturată
I can't predict how she'll respond	Nu pot să prezic cum va răspunde ea
I raised my fist and went after the fist	Mi-am ridicat pumnul și am plecat după pumn
I feel annoyed that she told me that	Mă simt enervat pe ea că mi-a spus asta
I beat that piece of shit	Am învins acea bucată de rahat
I took any medication that might be important	Am luat orice medicament ar putea fi important
I couldn't figure out why	Nu am putut să-mi dau seama de ce
I use it for my own viewing pleasure	Îl folosesc pentru propria mea plăcere de vizionare
I've already shared it with several people	L-am împărtășit deja cu mai multe persoane
I know he didn't mean to	Știu că nu a vrut să spună
I should have gone to him first	Ar fi trebuit să merg la el în primul rând
Lots of damage when her breasts were cut	Multe pagube, când i-au tăiat sânii
I could see the fear in her eyes	Am putut vedea frica din ochii ei
I feel that they care about my success and happiness	Simt că le pasă de succesul și fericirea mea
I focused hard and prayed that it would be enough	M-am concentrat din greu și m-am rugat să fie suficient
I did not overcome the dissatisfaction	Nu am învins nemulțumirea
I was hoping for a sign	Speram la vreun semn
I suggest you advance your plans	Vă sugerez să vă avansați planurile
I just wanted to be a part of you	Am vrut doar să fiu o parte din tine
I stare, frozen, as he runs towards the guy	Mă uit, încremenit, cum alergă spre tip
I was completely out of breath	Eram complet fără aer
I wanted to be clean, not dirty	Am vrut să fiu curat, nu murdar
I never wanted to meet that man	Nu am vrut niciodată să-l cunosc pe acel bărbat
A girl loved the color pink	O fată iubea culoarea roz
I need to figure out what she told me	Trebuie să-mi dau seama ce mi-a spus ea
Others looked very different	Alții arătau foarte diferit
He admitted to stealing from two men and expressed remorse	El a recunoscut că a furat de la doi bărbați și și-a exprimat remuşcări
I just hate this day	Pur și simplu urăsc ziua asta
I picked up speed	Mi-am luat viteza
Thank you for the food, for the shelter	Îți mulțumesc pentru mâncare, pentru adăpost
I decided to save you from committing suicide tonight	Am decis să te salvez de la a te sinucide în seara asta
Leading examples in this regard	Exemple de frunte în acest sens
I think that explains itself	Cred că se explică de la sine
I had to visit	A trebuit să merg în vizită
C found his face locked in a tight frown	C și-a găsit fața blocată într-o încruntare strânsă
I put log messages in these two methods	Am pus mesaje de jurnal în aceste două metode
However, I couldn't help but feel that something was wrong	Totuși, nu m-am putut abține să nu simt că ceva nu era în regulă
I tried to make them understand	Am încercat să-i fac să înțeleagă
I understand that sometimes it cannot be avoided	Înțeleg că uneori nu poate fi evitat
I guess there's something in their climate	Presupun că este ceva în climatul lor
A new boss must be appointed immediately	Un nou șef trebuie stabilit imediat
I just thought it would scare him	M-am gândit doar că îl va speria
I would have thought the same thing before it happened	Aș fi gândit același lucru înainte să se întâmple
I wonder what she'll do when she's alone	Îmi imaginez ce face când e singură
I like normal things sometimes	Îmi plac lucrurile normale uneori
A policy change can do the same	O schimbare de politică poate face același lucru
I bent down and kissed her, loudly and pretentiously	M-am aplecat și am sărutat-o, tare și pretențios
A form moved there, though not a soldier	O formă s-a mutat acolo, deși nu un soldat
It was mainly used as a medium relief jug	A fost folosit mai ales ca ulcior de relief mijlociu
I was sitting too close	Stăteam prea aproape
I shook his arms	M-am scuturat din brațele lui
I would have learned how everything was done	Aș fi învățat cum s-a făcut totul
I wasn't going to respond to the challenge	Nu aveam de gând să răspund provocării
I was just grateful to be out for a while	Am fost doar recunoscător să ies pentru o vreme
I smile at them, this time I see my teeth	Îi zâmbesc, de data asta îmi văd dinții
I've never lived a normal life	Nu am trăit niciodată o viață normală
I never accepted money from any of these women	Nu am acceptat niciodată bani de la niciuna dintre aceste femei
We move my hand from his shaft to his balls	Îmi mutăm mâna de la tija lui la mingile lui
I didn't know it wasn't just a visit	Nu știam că nu era doar o vizită
A precise segment of the market	Un segment precis al pieței
I have to follow this to the end	Trebuie să urmez asta până la capăt
I gradually understood the fascination	Am înțeles treptat fascinația
I don't want to talk	Nu vreau să discut
I didn't wash my hands or change my dress	Nu m-am spălat pe mâini sau nu mi-am schimbat rochia
I hear someone walking to the kitchen	Aud pe cineva mergând spre bucătărie
I felt much better after talking to him	M-am simțit mult mai bine după ce am vorbit cu el
I still remember her chocolate-brown hair when she passed	Îmi amintesc încă de părul ei castaniu-ciocolat când a trecut
I wasn't sure if my mentor was home	Nu eram sigur dacă mentorul meu era acasă
I heard it's the worst part	Am auzit că este partea cea mai proastă
I just want to learn	Vreau doar să învăț
I decided to think of something else	Am decis să mă gândesc la altceva
I wish he was here right now	Mi-aș dori să fie aici chiar acum
I would never leave without cleaning	Nu aș pleca niciodată fără să ajut la curățare
I wanted to believe you so much	Am vrut atât de mult să te cred
The matter was subsequently closed without charge	Ulterior, chestiunea a fost închisă fără a fi depuse acuzații
I didn't want him to start a fight	Nu am vrut ca el să înceapă o luptă
Nothing else is known about his past	Nu se știe nimic altceva despre trecutul său
I give your book the application and do a translation	Dau cărții tale aplicația și fac o traducere
The band continues to perform the song	Trupa continuă în interpretarea piesei
I read the first book	Am citit prima carte
I remember talking to you	Îmi amintesc că vorbea cu tine
I felt frozen in time and nervous	M-am simțit încremenit în timp și nervos
I kept the sheet in place all night	Am ținut cearceaful pe loc toată noaptea
The production is Atlantic salmon	Producția este somonul atlantic
I went to my family doctor	Am fost la medicul meu de familie
I never knew how valuable this would be	Nu am știut niciodată cât de valoros va ajunge asta
I will be unhappy in the years to come	Voi fi nefericit în anii următori
I pulled my foot in and the doors closed	Mi-am tras piciorul înăuntru și ușile s-au închis
I won't lie to you or tell you we weren't worried	Nu te voi minți și nu te voi spune că nu ne-am îngrijorat
I didn't even know what the guy looked like	Nici măcar nu știam cum arată tipul
You see the inside and the outside together	Interior și exterior împreună vedeți
I had the work ready for last night	Aveam lucrările pregătite pentru aseară
I hate when they fight	Urăsc când se luptă
I was part of the group	Am făcut parte din grup
I can only hope you do	Pot doar să sper că o vei face
I know people follow biology to replace the gods	Știu că oamenii urmează biologia pentru a-i înlocui pe zei
A hand in a work glove gestured out the window	O mână într-o mănușă de lucru făcu semn pe fereastră
I woke up two days later in a hospital	M-am trezit două zile mai târziu într-un spital
I told you when we first met, it was faith	Ți-am spus când ne-am întâlnit prima dată, a fost credință
I try to swing, but nothing moves	Încerc să mă leagăn, dar nimic nu se mișcă
A light came on in a back room	O lumină s-a aprins într-o cameră din spate
I just wanted to make sure you were okay too	Voiam doar să mă asigur că ești bine și
I just didn't feel that way about him	Pur și simplu nu m-am simțit așa pentru el
Here is a quote from the project website	Iată un citat de pe site-ul proiectului
I feel like letting go	Îmi vine să dau drumul
I got up and brought my tea with me	M-am ridicat și mi-am adus ceaiul cu mine
I'll get you on board	Te aduc la bord
I was expecting something like this	Mă așteptam la ceva din asta
I took the dirt out of my hands	Mi-am scos murdăria de pe mâini
I didn't have to ask anything	Nu trebuia să întreb nimic
I think it's mainly because he loved me	Cred că în principal pentru că m-a iubit
I made them all listen to you	I-am făcut pe toți să vă asculte
I can send him a note	Pot să-i trimit o notă
A flash or an eternity	Un fulger sau o eternitate
A farmer has her field	Un fermier are câmpul ei
I couldn't come up with anything else	Nu am putut să vin cu nimic altceva
I was thrilled to see them there	M-am simțit încântat să-i văd acolo
I heard the clouds are made of wool	Am auzit că norii sunt făcuți din lână
I want everything, you know? 	Vreau totul, știi?
he says	el spune
I can tell she's annoyed	Pot să spun că e enervată
I told you he took it from me	Ți-am spus că mi-a luat-o
I expect this letter to find you safe	Mă aștept ca această scrisoare să te găsească în siguranță
I was satisfied, delighted and fulfilled	Am fost mulțumit, încântat și împlinit
I just got back yesterday	Tocmai m-am întors ieri
I have nothing to show for my life	Nu am nimic de arătat pentru viața mea
I've seen him prove it again and again	L-am văzut dovedind asta iar și iar
A smile even in this case will help you	Un zâmbet chiar și în acest caz te va ajuta
A tragedy had happened that could have been avoided	Se întâmplase o tragedie care ar fi putut fi evitată
I think you're sweet too	Cred că și tu ești dulceață
I felt the feelings and they passed	Am simțit sentimentele și au trecut
But I was desperate and I had to think of something	Eram însă disperată și trebuia să mă gândesc la ceva
I used to be embarrassed when he said that	Obișnuiam să mă jenam când spunea asta
I went in and approached the office sergeant	Am intrat și m-am apropiat de sergent de birou
I have to make peace with the world	Trebuie să-mi fac pace cu lumea
I wouldn't think about that	Nu m-aș gândi la asta
I know what you like	știu ce îți place
I know several of them	Cunosc mai multe dintre ele
A curse is made to stick	Un blestem este făcut să se lipească
I had completely forgotten about the dog	Uitasem complet de câine
I, on the other hand, don't care less	Mie, pe de altă parte, nu-mi pasă mai puțin
I would never ask you to betray trust	Nu ți-aș cere niciodată să trădezi o încredere
I was called to speak	Am fost chemat să vorbesc
I lost my twin brother, my only relative	Mi-am pierdut fratele geamăn, singura mea rudă
I wouldn't do that again	Nu aș mai face asta
I always eat them first	Întotdeauna le mănânc întâi
I choose to learn from this	Aleg să învăț din asta
I drink something from time to time	Beau ceva vin din când în când
I couldn't be happier with my experience	Nu aș putea fi mai fericit cu experiența mea
Half a minute later we start to get up	O jumătate de minut mai târziu începem să ne ridicăm
I feel blood flowing around me	Simt sânge curgând în jurul meu
I watched him as he slept	L-am privit în timp ce dormea
I began to hear low voices near our position	Am început să aud voci joase lângă poziția noastră
I felt completely relaxed	M-am simțit complet relaxat
I've never been so scared in my life	Nu am fost niciodată atât de speriat în toată viața mea
I should have recognized you from her description	Ar fi trebuit să te recunosc din descrierea ei
He was the third of six children	Era al treilea dintre cei șase copii
A few people noticed	Câțiva oameni au observat
I wanted to write this down	Am vrut să notez asta
I noticed that he resisted the temptation to hold his nose	Am observat că a rezistat tentației de a-și ține nasul
I have a good friend	Am un prieten bun
I was caught in them	Am fost prins în ei
I needed a little peace and quiet	Aveam nevoie de puțină pace și liniște
I looked at the lists	M-am uitat la liste
I look forward to interacting with you and talking to you	Tânjesc să interacționez cu tine și să-ți vorbesc
I just remembered an important date	Tocmai mi-am amintit de o întâlnire importantă
Cocaine was a contributing factor	Cocaina a fost un factor care a contribuit
I guess it was good	Bănuiesc că a fost bine
I should have been a farmer	Ar fi trebuit să fiu fermier
A room with a closed door	O cameră cu ușa închisă
I was still young enough to believe them	Eram încă destul de tânăr ca să le cred
I had never been to this floor before	Nu mai fusesem la acest etaj înainte
I expect her phone was not credited	Mă aștept că telefonul ei nu a fost creditat
A new floor has been put in storage	Un podea nou a fost pus în magazie
I make my own shadow	Îmi fac propria umbră
I wondered how they existed	M-am întrebat cum au existat
I pulled out the covers and closed my eyes	Am tras husele și am închis ochii
A friend of ours gave it to her yesterday	Un prieten de-al nostru i-a dat-o ieri
He treated men like men	I-a tratat pe bărbați ca pe bărbați
A rolling metal stool	Un taburet de metal rulant
Then we gathered our shit	Apoi ne-am adunat rahatul
A representative experiment from five independent experiments is presented	Este prezentat un experiment reprezentativ din cinci experimente independente
A small disturbance is introduced at a given frequency	O mică perturbare este introdusă la o frecvență dată
I'm worried about rooms with small windows	Sunt neliniştit în camerele cu ferestre mici
A sleeping figure under the blankets	O siluetă adormită sub pături
I was very interested to say the least	Am fost foarte interesat să spun cel puțin
I hated her look	Am urât aspectul ei
I need to know everything	Trebuie să știu totul
I broke the hell out of the old thing	Am rupt al naibii de chestia veche
I'm responsible for them	Sunt responsabil pentru ei
I know one or two who are good	Cunosc unul sau doi care sunt cuminți
We got here from the beginning	Am ajuns până aici, de la început
I approached and joined them	M-am apropiat și m-am alăturat ei
I tried to get my breath back under control	M-am străduit să-mi readuc respirația sub control
I can hardly stand it	Cu greu pot suporta
I should have known he was going to fail	Ar fi trebuit să știu că va eșua
I couldn't look anywhere else	Nu puteam privi în altă parte
A better world is possible	O lume mai bună este posibilă
I should always run and hide or fight	Ar trebui mereu să fug și să mă ascund sau să lupt
I barely noticed the tear that slid down my face	Abia am observat lacrima care mi-a alunecat pe față
Her voice has a wonderful quality	Vocea ei are o calitate minunată
I'm not sure what it is	Nu știu sigur ce este
I enjoyed being on the radio	Mi-a plăcut să fac parte din postul de radio
Despite a huge search, she was not found	În ciuda unei căutări uriașe, ea nu a fost găsită
I'm interested to see more about this	Sunt interesat să văd mai multe despre asta
I stopped crying, pulled back, and looked at him	M-am oprit din plâns, m-am tras înapoi și m-am uitat la el
I was ordered to undress	Mi s-a ordonat să mă dezbrac
I asked the other day	Am întrebat zilele trecute
I have a selfish interest in wanting it	Am un interes egoist să-l doresc
I wanted to let him in	Am vrut să-l las înăuntru
I broke towards the end	Am spart spre final
I boldly went in after him	Am intrat cu îndrăzneală după el
I left that to his discretion	Am lăsat asta la discreția lui
I just behave like any bad guy	Pur și simplu mă comport ca orice tip rău
I didn't know where you were or what to do	Nu am știut unde ești sau ce să fac
A few hundred maybe	Câteva sute poate
I did my best to adjust it	Am făcut tot posibilul să-l ajustez
I watched the clouds roll in and out	Am privit norii care se rostogoleau înăuntru și ieșind
With a slap on the back, he guided her further	Cu o palmă în spatele ei, el o ghidă mai departe
I can't sleep without him tonight	Nu pot dormi fără el în seara asta
Then I repeated the process on the other side	Apoi am repetat procesul pe cealaltă parte
I was old enough to remember their wedding and everything	Eram destul de mare ca să-mi amintesc nunta lor și tot
A place like this is too good for me	Un loc ca acesta este prea bun pentru mine
I noticed a soft light coming from under a doorway	Am observat o lumină blândă venind de sub pragul unei uși
I'll play with him when he's available	Mă voi juca cu el când va fi disponibil
I just like to paint	Îmi place doar să pictez
I wanted another little girl	Îmi doream o altă fetiță
I had to leave and decide later	A trebuit să plec și să decid mai târziu
I know you care about her	Știu că îți pasă de ea
I shouldn't keep it	Nu ar trebui să o păstrez
I put on the ring for courage	Am pus inelul, pentru curaj
I read this two years ago and I liked it	Citisem asta acum doi ani și mi-a plăcut
I had planned to go to college after high school	Plănuisem să merg la facultate după liceu
I ran around the corner and entered the temple	Am alergat înapoi după colț și am intrat în templu
I've never tried it before	Nu am mai încercat niciodată
I'm not sure, it happened so fast	Nu sunt sigur, sa întâmplat atât de repede
I'm an expert when it comes to me	Sunt expert când vine vorba de mine
I'm your mother's mother too	Și eu sunt mama mamei tale
I needed an alternative	Aveam nevoie de o alternativă
I was not left behind	Nu am fost lăsat în urmă
I think you looked for me	Cred că m-ai căutat
I had everything ready	Aveam totul gata
I saw this in my own city	Am văzut asta în propriul meu oraș
A bunch of grapes should not inspire hunger	Un ciorchine pictat de struguri nu ar trebui să inspire foamea
I had to do it for myself	A trebuit să o fac pentru mine
I get up and push him to my chest	Mă ridic și îl împing în piept
His focus is on eternal rest and consolation	Accentul său este pe odihna eternă și consolare
I swear you could feed a small village with this	Jur că ai putea hrăni un sat mic cu asta
I can call you that now that we're alone	Vă pot numi așa acum că suntem singuri
The book was not very successful	Cartea a avut puțin succes
I will learn the lesson of bees	Voi învăța lecția albinelor
I have such a good feeling about today	Am un sentiment atât de bun despre ziua de azi
A recipe for revolution, if it ever existed	O rețetă pentru revoluție, dacă a existat vreodată
The children politely waited their turn in the sunlight	Copiii își așteptau politicos rândul în lumina soarelui
I managed to keep myself in check	Am reușit să mă țin în frâu
I stop and turn abruptly	Mă opresc și mă întorc brusc
I liked that ending	Mi-a plăcut finalul ăsta
I honestly thought we were getting married	Am crezut sincer că ne vom căsători
I can't believe no one would help me	Nu pot să cred că nimeni nu m-ar ajuta
I've never missed a workout	Nu am ratat niciodată un antrenament
I should have been more careful	Ar fi trebuit să fiu mai atent
I appreciate your company and sharing our lives	Apreciez compania dumneavoastră și împărtășirea vieții noastre
I have a feeling it might not happen now	Am un sentiment că s-ar putea să nu se întâmple acum
I heard how he killed his family	Am ascultat cum și-a ucis familia
I can't stand living there anymore	Nu mai suportam să trăiesc acolo
I wish you ease and pleasure	Îmi doresc ușurință și plăcere
However, her appearance marked her debut in feature film	Apariția a marcat totuși debutul ei în lungmetraj
I heard or felt	Am auzit sau simțit
I pretended not to see him looking back at me	M-am prefăcut că nu-l văd privind înapoi la mine
I can identify with her negligence and confusion	Mă pot identifica cu neglijența și confuzia ei
I'll show you how to find your true partner	Îți voi arăta cum să-ți ghinești adevăratul partener
I started singing in tune	Am început să cânt în ton
I will not set foot in that house without you	Nu voi păși un picior în casa aceea fără tine
I know he loves you	Știu că te iubește
I just wanted to try it just in case	Am vrut să-l încerc doar pentru orice eventualitate
I tried to be objective with you, but I didn't succeed	Am încercat să fiu obiectiv cu tine, dar nu am reușit
The conditions refer to the economic field of life	Condițiile se referă la domeniul economic al vieții
A program of musical articles was given by the children	Un program de articole muzicale a fost susținut de copii
I was completely helpless	Eram complet neajutorat
An office filled part of the room	Un birou umplea o parte a camerei
A new order descends on the universe	O nouă ordine coboară asupra universului
They previously played in separate leagues	Anterior au jucat în ligi separate
I looked in the mirror	M-am uitat în oglindă
There's nothing I can do to save him	N-am putut face nimic să-l salvez
I listened to this three times back to back	Am ascultat asta de trei ori spate la spate
I just need time to compose myself first	Am nevoie doar de timp să mă compun mai întâi
A perfect tea for breakfast, with full body and aroma	Un ceai perfect pentru micul dejun, cu corp și aromă plină
A player can do this only once	Un jucător poate face asta o singură dată
I put my hands on his shoulders for balance	Mi-am pus mâinile pe umerii lui pentru echilibru
I had no sympathy for the monster at all	Nu simțeam deloc simpatie pentru monstru
I lowered my head to see how they hit my stomach	Mi-am lăsat capul în jos pentru a-i vedea cum mi-au lovit stomacul
He had two brothers and a sister	Avea doi frați și o soră
I think they'll send you a new one	Cred că îți vor trimite unul nou
We should try to do something special every decade	Ar trebui să încercăm să facem ceva special în fiecare deceniu
I'm not afraid of a workout anymore	Nu mă mai tem de un antrenament
I could have taken care of him himself	Aș fi putut să am grijă de el însumi
I closed my eyes and breathed carefully	Am închis ochii și am respirat cu grijă
I couldn't afford the rent	Nu îmi puteam permite chiria
I'm willing to listen to more	Sunt dispus să ascult mai multe
I mean, look at me, for example	Adică, uită-te la mine, de exemplu
I couldn't suppress them for a long time	Nu le-am putut suprima mult timp
I can see pretty well in the dark	Văd destul de bine în întuneric
I get up and smile at him	Mă ridic și îi zâmbesc
There were noble motives	Erau motive nobile
I've tried many things and nothing has worked yet	Am încercat multe lucruri și încă nimic nu a funcționat
I thought a person would die in two weeks	Am crezut că o persoană va muri după două săptămâni
I have an important order for you this time	Am o comandă importantă pentru tine de data aceasta
I told him I was bringing my newspaper to the door	I-am spus că-mi aduc ziarul la ușă
I know he's depressed	Știu că e deprimat
I've always received so many things	Întotdeauna am primit atât de multe lucruri
I need four hundred dollars for my half	Am nevoie de patru sute de dolari pentru jumătatea mea
Accept the invitation	Acceptă invitația
I have to keep them all	Trebuie să le păstrez pe toate
I put a hand on his shoulder	I-am pus o mână pe umăr
It takes a choir to fit	Este nevoie de un cor pentru a se potrivi
I tried to stay calm	Am încercat să rămân calm
A patrol car stopped	O mașină de patrulare a oprit
I wore it pretty much	L-am purtat destul de mult
I may have a problem	Pot avea o problemă
I was immediately inspired	Am fost imediat inspirat
I guess he wouldn't be human if he weren't	Presupun că n-ar fi om dacă nu ar fi fost așa
I'm a housekeeper	Eu sunt menajera
One more moment to realize he was crying	Încă un moment pentru a realiza că plângea
I think we can fix that	Cred că putem remedia asta
I can't go crazy	Nu pot să înnebunesc
I would become anything to keep her safe	Aș deveni orice pentru a o ține în siguranță
I work with him at a downtown advertising firm	Lucrez cu el la o firmă de publicitate din centrul orașului
I open my eyes wide	Deschid ochii, larg treaz
I opened it and realized it was a calendar	L-am deschis și mi-am dat seama că este un calendar
I found her like that on the bathroom floor	Am găsit-o așa pe podeaua băii
A case of misidentification	Un caz de identitate greșită
I had something to take out of my chest	Aveam ceva de scos din piept
I really had nowhere to go	Chiar nu aveam unde să merg
I glanced at the dark room	Am aruncat o privire în camera întunecată
I just can't help you with that	Pur și simplu nu te pot ajuta cu asta
I pay my bills using cash and a bank card	Îmi plătesc facturile folosind numerar și cardul bancar
I get up, get dressed and go downstairs	Mă ridic, mă îmbrac și mă duc jos
A tall stack of papers was on the bench	Un teanc înalt de hârtii era pe bancă
I decided not to challenge him	Am decis să nu-l provoc
I feared the prospect of an eternity with him alone	Mă temeam de perspectiva unei eternități numai cu el
I haven't spoken to him in almost forty years	Nu am mai vorbit cu el de aproape patruzeci de ani
I'm starting to feel more rational	Încep să mă simt mai rațional
A positive distribution is a positive measure	O distribuție pozitivă este o măsură pozitivă
I've always known men like this	Am știut mereu cu bărbați ca ăsta
A real one, not someone who plays a role	Unul adevărat, nu cineva care joacă un rol
I looked back at the door	M-am uitat înapoi la ușă
I wouldn't be able to control them for long	Nu aș fi în stare să le controlez mult timp
I have some research	Am ceva de cercetare
I need as much natural light as possible to prepare	Am nevoie de cât mai multă lumină naturală pentru a mă pregăti
I want to misunderstand	Vreau să înțeleg foarte rău
I wanted to be a brother to them	Mi-am dorit să fiu un frate cu ei
I see the end of the mountain now	Văd acum capătul muntelui
I was bleeding, but he didn't care	Sângeram, dar lui nici nu-i păsa
I couldn't think of our card games	Nu m-am putut gândi la jocurile noastre de cărți
I could go a little further	Aș putea merge pentru puțin mai mult
I know what he looks like when he's upset	Știu cum arată când este supărat
I hope you have a wonderful summer	Sper că aveți o vară minunată
I'd love an extra set of hands	Mi-ar plăcea un set suplimentar de mâini
I should have been a model	Ar fi trebuit să fiu model
I haven't even seen this bird	Nici măcar nu am văzut această pasăre
I just have to go	Trebuie doar să plec
However, I know it was my fault	Știu totuși că a fost vina mea
I sought my will, not your will	Am căutat voia mea, nu voia Ta
She did not advance	Ea nu a avansat
I put everything in front of him	Am pus totul acolo înaintea lui
In fact, I have a perfect male name for him	De fapt, am un nume masculin perfect pentru el
This conflict occurs mainly over access to feeding sites	Acest conflict are loc în principal cu privire la accesul la locurile de hrănire
I would venture to say that many of them are the tallest	M-aș aventura să spun că multe dintre ele sunt cele mai înalte
Five distinct dialect regions have been identified	Au fost identificate cinci regiuni dialectale distincte
Black market food was extremely expensive	Mâncarea de pe piața neagră era extrem de scumpă
I have another question	Mai fac o întrebare
I only saw his shoes	I-am văzut doar pantofii
I just wasn't happy and he knows it	Pur și simplu nu eram fericit și el știe asta
I would always be grateful	I-aș fi mereu recunoscător
I want a happy ending	Vreau un final fericit
I can't focus on anything productive	Nu mă pot concentra pe nimic productiv
I just brought your attention	Ți-am adus doar atenția
I followed him to interview room number two	L-am urmat în camera de interviu numărul doi
I was alone in my room	Eram singur în camera mea
I also knew the song he was talking about	Știam și piesa despre care vorbea
I know that opening hours are variable	Știu că orele de deschidere sunt variabile
I was hoping for the latter	Am sperat la acesta din urmă
I ride it every afternoon	Îl călăresc în fiecare după-amiază
All I needed was an excuse to talk to you	Aveam nevoie doar de o scuză să vorbesc cu tine
I managed not to get shot and swim outside	Am reușit să nu fiu împușcat și să înot afară
Business success	Un succes în afaceri
I loved each of them	I-am iubit pe fiecare dintre ei
It's a mile and a half from here	Este la o milă și jumătate de aici
Each bathroom has an entrance for servants	Fiecare baie are o intrare pentru servitori
I drink my wine	îmi beam vinul
I was just curious about her	Eram doar curios despre ea
I sit in the shower until the water cools	Stau la duș până când apa se răcește
He grew up on the family farm	A crescut la ferma familiei
I expected people to run after me, throwing stones	Mă așteptam ca oamenii să alerge după mine, aruncând cu pietre
I heard her mind telling me	I-am auzit mintea spunându-mi
I asked if it belonged to him	Am întrebat dacă îi aparține
I hope he sits down after that	Sper că se va așeza după aceea
I do not charge any percentage of the asset taxes	Nu percep niciun procent din taxele de active
I wondered if you had won the war	M-am întrebat dacă ai câștigat războiul
I hope we can be friends again	Sper să mai putem fi prieteni
I backed away until my back hit the wall	Am dat înapoi până când spatele meu a lovit peretele
It helped me move faster on the football field	M-a ajutat să mă deplasez mai repede pe terenul de fotbal
I didn't want to break up	Nu am vrut să rup
I wish you a peaceful retirement	Vă doresc o pensie liniștită
I swore and blew my shirt	Am înjurat și mi-am suflecat cămașa
No casualties were reported	Nu au fost raportate pierderi de vieți omenești sau pagube
I struggled to open it	M-am chinuit să-l deschid
I can't get a clear reading of these things	Nu pot obține o lectură clară despre aceste lucruri
I know we only want to do a few hours	Știu că vrem să facem doar câteva ore
I found a door and went inside	Am găsit o ușă și am intrat
Each piece must be completed before the time expires	Fiecare piesă trebuie finalizată înainte de expirarea timpului
I walked through the complex	M-am plimbat prin complex
I was going to go out tonight	Aveam de gând să ies în seara asta
I could barely see the water	Abia puteam vedea apa
I plan to stay with her all day	Plănuiesc să rămân cu ea toată ziua
I will come on my own	Voi veni pe cont propriu
I started riding like that	Am început să călăresc așa
They are not a territory that can be fought for	Nu sunt un teritoriu pentru care se poate lupta
I think everyone should know the truth	Cred că toată lumea ar trebui să știe adevărul
I was there when you were born	Am fost acolo când te-ai născut
I still remember sitting there in the room watching	Îmi amintesc încă că am stat acolo, în cameră, privind
I only read three pages, but they were so sad	Am citit doar trei pagini, dar erau atât de triste
I can smell beer	Simt mirosul de bere
I leaned back and listened to her voice	M-am îndreptat spre spate și am ascultat vocea ei
I just want everyone to leave me alone	Vreau doar ca toată lumea să mă lase în pace
I learned all these things late in life	Toate aceste lucruri le-am învățat târziu în viață
I thought they were true at the time	Am crezut că sunt adevărate la acea vreme
Assembly is first defined by natural numbers	Adunarea este definită mai întâi pe numerele naturale
I was woken up again by my cell phone	Am fost trezit din nou de telefonul meu mobil
I limit myself to one air trip a year	Mă limitez la o călătorie aeriană pe an
I wanted everyone to see me on a date	Am vrut să mă vadă toată lumea la o întâlnire
I think you hit her right on the nail	Cred că ai dat-o chiar pe unghie
I cannot be directly involved in this operation	Nu pot fi implicat direct în această operațiune
One foot, motionless, comes out from behind the couch	Un picior, nemișcat, iese din spatele canapelei
Unemployment insurance was established for the first time	Asigurarea de șomaj a fost stabilită pentru prima dată
I couldn't blame the creature	Nu aș putea da vina pe creatură
But it made a big difference to me	Dar a făcut o mare diferență pentru mine
I could only imagine the pain he was in	Îmi puteam imagina doar durerea în care era
I tapped lightly and waited for permission to enter	Am bătut ușor și am așteptat să mi se permită intrarea
I realized that my left eye was almost swollen	Mi-am dat seama că ochiul meu stâng era aproape umflat
I have to take my share of responsibility	Trebuie să-mi asum partea mea de responsabilitate
I could see the water was fine	Am putut vedea apa în regulă
I wrapped my strongest arm around his shoulders	Mi-am înfăşurat cel mai puternic braţ în jurul umerilor lui
I noticed her backing away as he continued	Am observat-o că se dă înapoi în timp ce el continua
A miracle of engineering and design	O minune de inginerie și design
I read about how you could handle things	Am citit despre cum ai putea porta lucrurile
I've known her since I was a child	O cunosc din copilărie
I was very lucky to meet him	Am fost foarte norocos să l-am întâlnit
I think you know how to spend it	Cred că ai ști cum să-l cheltuiești
I nod in a whisper	dau din cap cu o soapta
I stumble back and almost fall	Mă poticnesc înapoi și aproape căd
I won't sign it tonight	Nu o voi semna diseară
Treatment will depend on the cause	Tratamentul va depinde de cauză
I put almost all my money into my property	Îmi pun aproape toți banii în proprietățile mele
I'm just a ghost wondering	Sunt doar o fantomă care se mira
A thick fog covered the area for a few minutes	O ceață deasă a acoperit zona pentru câteva minute
I will not let you kill anyone	Nu te voi lăsa să omori pe nimeni
I will never call her	Nu o voi chema niciodată
I've never seen a guy travel alone	Nu l-am văzut niciodată pe tip călătorind singur
I've never been very good at this	Nu am fost niciodată foarte bun la asta
I hope he comes	Sper să vină
Too many other treasure hunters had left before	Prea mulți alți vânători de comori plecaseră deja înainte
These hopes were extremely optimistic	Aceste speranțe erau extrem de optimiste
I asked her and she quickly agreed	Am întrebat-o și ea a fost rapid de acord
I think there are some of you out there who are listening	Cred că sunteți unii dintre voi acolo, care ascultă
I handed over a file to someone	Am predat un dosar cuiva
I arrived too late	Am ajuns prea târziu
I wouldn't get any further tonight	N-aș ajunge mai departe în seara asta
I stopped taking my medication	Am încetat să-mi iau medicamentele
I'm not a man anymore	Nu mai sunt bărbat
I turned away from them and climbed the steps	M-am întors de la ei și am urcat treptele
I hope your ass is ready	Sper că fundul tău este gata
I stayed in bed for a while	Am stat în pat o vreme
I did it around three in the morning	Am făcut-o pe la trei dimineața
I knew he wasn't expecting me	Știam că nu mă aștepta
I wouldn't dare ask for more now	Nu aș îndrăzni să vă cer mai mult acum
I never think about the rest	Nu mă gândesc niciodată la restul
I can't say what it really is	Nu pot spune ce este cu adevărat
I reckon the damage is serious	Eu calculez că prejudiciul este grav
I don't know where we're going	Nu știu unde vom merge mai departe
I don't understand what they said	Nu înțeleg ce au spus
I get lost easily, but I'm finally found	Mă pierd ușor, dar în cele din urmă sunt găsit
I threw myself at them	M-am aruncat spre ei cu mâinile
I was losing my mind	îmi pierdeam mințile
A network has been reported to contain a dead mouse	O rețea a fost înregistrată ca conține un șoarece mort
I swam in the dark depths	Am înotat în adâncurile întunecate
I liked the way he kissed	Mi-a plăcut felul în care a sărutat
I swam about twenty yards and looked back	Am înotat vreo douăzeci de metri și m-am uitat înapoi
I held out my hand, surprising myself with my audacity	Am întins mâna lui, surprinzându-mă cu îndrăzneala mea
I feel so safe and warm now	Mă simt atât de în siguranță și de cald acum
I never wasted the room	Nu am irosit niciodată camera
I kept writing down what happened to me	Am tot scris ce mi s-a întâmplat
They are rendered in bright colors	Sunt redate în culori strălucitoare
A local restaurant with very limited meals	Un restaurant local cu mese foarte limitate
I took the water, not him	Eu am luat apa, nu el
I was so sad for you	Am fost atât de tristă pentru tine
I like your bright and happy mood	Îmi place dispoziția ta strălucitoare și fericită
I look down to see who is holding me back	Mă uit în jos să văd cine mă reține
I hope fast and I'm right	Sper repede și sunt drept
A memorial is attached to the building	Un memorial este atașat clădirii
I enjoyed it	M-am bucurat de asta
I just wish it was clean	Mi-aș dori doar să fie curat
I found some space bags at the dollar store	Am găsit la magazinul cu dolari niște pungi spațiale
I haven't seen him in private in a long time	Nu l-am mai văzut în privat de mult
A quick sweep did not reveal anything interesting	O măturare rapidă nu a dezvăluit nimic interesant
I hope it wasn't too much for her	Sper că nu a fost prea mult pentru ea
I sat down on the hard metal chair	M-am lăsat pe scaunul de metal dur
I will translate in real time	Voi traduce în timp real
Looks like I can't contact him either	Se pare că nu pot să-l contactez și
I really wasn't looking forward to this meeting	Chiar nu așteptam cu nerăbdare această întâlnire
I have some papers to finish	Am niște hârtii de terminat
I'll be dead tomorrow	Voi ajunge la ora morții mâine
A woman is sitting behind a desk	O femeie stă în spatele unui birou
I wouldn't wish anyone that horrible place	Nu aș dori nimănui acel loc oribil
I'll keep my rifle clean and ready	Îmi voi păstra pușca curată și gata
I want to go see the house	Vreau să merg să văd casa
I didn't want to laugh, but that was funny	Nu am vrut să râd, dar asta a fost amuzant
I can read something	Pot să citesc ceva
There was a trail of blood through the canvas	Prin pânză se văzu o urmă de sânge
I couldn't believe what my eyes saw	Nu-mi venea să cred ce văd ochii mei
I wanted my mom to be right here with me	Am vrut ca mama mea să fie chiar aici cu mine
I had no skirts to stop me	Nu aveam fuste care să mă împiedice
I've been pretty far from things	Am fost destul de departe de lucruri
I kept running at full speed	Am continuat să alerg cu viteză maximă
I think that's going to happen	Cred că asta se va întâmpla
That is, what is the correct answer to a	Adică, care este răspunsul corect la a
I had a sense of satisfaction	Am avut un sentiment de satisfacție
I was very worried that everyone had been killed	Eram foarte îngrijorat că toți fuseseră uciși
Then I see heavy veins covering his face	Apoi văd vene grele care îi acoperă fața
I feel something against my hand	Simt ceva împotriva mâinii mele
I have to be fast, so listen carefully	Trebuie să fiu rapid, așa că ascultă cu atenție
Both markets value diamonds differently	Ambele piețe valorează diferit diamantele
I closed my eyes and saw them	Am închis ochii și i-am văzut
I could see the steel in them	Am putut vedea oțelul din ele
I've always been destined to be with you	Am fost întotdeauna destinat să fiu cu tine
Five people were killed and nine were injured	Cinci persoane au fost ucise și nouă au fost rănite
A moment of reflection	Un moment de reflecție
A glass of wine is poured into each place	În fiecare loc se toarnă un pahar de vin
I could hear the girls coming after me	Auzeam fetele venind în spatele meu
I tried to fight but	Am încercat să lupt dar
I also pray on the balcony overlooking the sky	Mă rog și pe balconul cu vedere la cer
I was dying for a drink	Muream de după băutură
I have a few growing up outside my bedroom	Am câteva cresc în afara dormitorului meu
I think it's a dangerous downhill slope	Cred că este o pantă periculoasă de coborât
I took out one and tried to read it	Am scos una și am încercat să o citesc
A wide smile broke out on his face	Un zâmbet larg i-a izbucnit pe față
The size of the bedding varies from one to seven	Dimensiunea așternutului variază de la unu la șapte
I barely had time to go out	Abia am avut timp să ies
Also a deeper nuance of friendship	De asemenea, o nuanță mai profundă de prietenie
I hope he doesn't know about the ghost ship	Sper că nu știe despre nava fantomă
I looked around	M-am uitat bine în jur
I know another place	Cunosc un alt loc
I will not hide behind memory problems	Nu mă voi ascunde în spatele problemelor de memorie
I look at the bathroom, at the dark door my guide	Mă uit la baie, la ușa întunecată ghidul meu
I should wake them up tomorrow	Ar trebui să-i trezesc mâine
A significant percentage of the weight routine has aspects of both	Un procent semnificativ din rutina de greutate are aspecte ale ambelor
The service sector is dominant in the city	Sectorul serviciilor este dominant în oraș
I wanted to do it on my own	Am vrut să mă descurc singură
I couldn't face him, not now	Nu l-am putut înfrunta, nu acum
I jumped out through a window opening	Am sărit afară printr-o deschidere a ferestrei
I have a lot of health problems	Am multe probleme de sănătate
He won the next two races	A câștigat următoarele două curse
I read that she loved him	Am citit că l-a iubit
I wanted this to continue for him	Am vrut ca asta să continue pentru el
A few were completely out of action	Câțiva au fost complet în afara acțiunii
I'm sorry, he failed	Îmi pare rău, nu a reușit
I somehow woke up inside the church	M-am trezit cumva în interiorul bisericii
I need to feed you	Trebuie să te hrănesc
I want everyone to look at this	Vreau ca toată lumea să se uite la asta
I hope you sleep with me at night	Sper că vei dormi cu mine noaptea
I was wrong to bother you when you were sick	Am greșit să te deranjez când ai fost bolnav
I didn't want to make you feel less like me	Nu am vrut să te fac să te simți mai puțin decât mine
I felt his hand on my shoulder	I-am simțit mâna pe umărul meu
I slowly got out of the lot	M-am scos încet din lot
I was so proud of my mother	Eram atât de mândru de mama mea
I had seen a face and it seemed unpleasant to me	Văzusem o față și mi s-a părut neplăcut
I felt vulnerable upstairs	M-am simțit vulnerabil sus pe scară
I didn't shop for any clothes	Nu am făcut cumpărături pentru nici un fel de haine
I can't make him forget	Nu pot să-l fac să uite
I fight to prevent other injustices	Lupt pentru a preveni alte nedreptăți
I walked down the hall alone	Am mers singur pe hol
I think you know that	Cred că știi asta
I was about your age then	Aveam cam vârsta ta atunci
I have to give you something anyway	Trebuie să-ți dau ceva oricum
I will not let anyone set you aside	Nu voi lăsa pe nimeni să te dea deoparte
I'd rather you didn't break anyone	Aș prefera să nu spargi pe nimeni
Very simple accommodation was also provided for visitors	De asemenea, pentru vizitatori au fost oferite cazare foarte simplă
I make fun of him for doing the same thing	Îmi bat joc de el făcând același lucru
I've been making a lot of mistakes	Am tot făcut o mulțime de greșeli
I am convinced that I still do for raw materials	Sunt convins că încă mai fac pentru materii prime
I was also really upset	De asemenea, mă enervam serios
I recommend you check	Vă recomand să verificați
I was pleasantly surprised at check-in	Am fost plăcut surprins la check-in
I tie them under your hair tightly	Îți le leg sub păr, strâns
I didn't eat anything and I refused to talk to anyone	Nu am mâncat nimic și am refuzat să vorbesc cu nimeni
I rush around a corner in a dark area	Mă grăbesc după un colț într-o zonă de întuneric
I should have been here for him	Ar fi trebuit să fiu aici pentru el
I rested under a smooth gray tree trunk	M-am odihnit sub un trunchi neted de copac cenușiu
I don't remember anything until I see you sitting in front of me	Nu-mi amintesc nimic înainte să te văd stând în fața mea
I raised them religiously just to guarantee some stability	I-am crescut religios doar pentru a garanta o oarecare stabilitate
I wanted to see him naked	Am vrut să-l văd gol
A lie is a lie is a lie	O minciună este o minciună este o minciună
I'm just giving an opinion	Eu doar dau o opinie
I almost forgot to mention it	Aproape că am uitat să-l menționez pe acesta
A woman should have good manners	O femeie ar trebui să aibă maniere bune
I walked away quickly, but it was too late	M-am îndepărtat repede, dar era prea târziu
I laughed and continued	Am râs și am continuat
I felt hurt, used and betrayed	M-am simțit rănit, folosit și trădat
I was hoping he would recognize me and he did	Speram că mă va recunoaște și a făcut-o
Lincoln watched the song in his box	Lincoln a urmărit piesa din cutia lui
I much preferred the politics of religion	Am preferat mult politica religiei
A little boy had been born that day	În acea zi se născuse un băiețel
I stepped back and admired him	M-am dat înapoi și l-am admirat
I tried to get up, but I couldn't	Am încercat să mă ridic, dar nu am putut
I saw them as a formidable group	I-am văzut ca pe un grup formidabil
I wasn't sure how much she understood	Nu eram sigur cât de mult a înțeles ea
I was laughing with my friends	Râdeam cu prietenii
I can't argue with her	Nu pot argumenta cu ea
I never talked to her that day	Nu am vorbit niciodată cu ea în ziua aceea
I can find that in the small moments	Pot găsi asta în micile momente
I was doing you a favor	Îți făceam o favoare
I finally recognized her	Mi-am recunoscut-o în cele din urmă
I want to do it all over again	Vreau să fac totul din nou
Looks like I can't find the monastery	Se pare că nu găsesc mănăstirea
I did one of the others	Am făcut una dintre celelalte
I thought our path was the way to go	Am crezut că drumul nostru este calea de urmat
A light that shines brighter in your presence	O lumină care strălucește mai strălucitoare în prezența ta
They soon became the parents of a daughter	Curând au devenit părinți ai unei fiice
Everyone has to do their job	Fiecare trebuie să-și facă treaba lui
I couldn't believe how much I could fit in a box	Nu-mi venea să cred câte încap într-o cutie
Obviously, I was drawn to the weird	Evident, am fost atras de ciudat
I had no idea about all this	Habar nu aveam despre toate astea
I counted the cost and took the risk	Am numărat costul și mi-am asumat riscul
I know very well that I'm a gay man	Știu foarte bine să fiu un bărbat gay
The following week it was number nine	Săptămâna următoare a trecut pe numărul nouă
I swim back to the surface and look for him	Înot înapoi la suprafață și îl caut
I've never had a problem calling her before	Nu am avut niciodată probleme când o sun până acum
I expect everyone to come earlier to help	Mă aștept cu toții să veniți mai devreme pentru a ajuta
I tried to read, but nothing helped	Am încercat să citesc, dar nimic nu a ajutat
I was sent to look for you	Am fost trimis să te caut
I've been hunted for a long time	Am fost vânat multă vreme
I want to go home	Vreau să mă întorc acasă
I can't afford to face me	Nu-ți pot permite să mă înfrunți
I forgot he was still in the room	Uitasem că era încă în cameră
I couldn't go out without them	Nu aș putea ieși fără ele
I was very confident	Eram foarte sigur pe mine
I feel closer to my father	Mă simt mai aproape de tatăl meu
I only came here because of you	Am venit aici doar din cauza ta
I want you to give birth to my children	Vreau să-mi nașteți copiii
I was thinking of offering to pick up the clock	Mă gândeam să mă ofer să preiau ceasul
A child for whom he would die and for whom he would kill	Un copil pentru care ar muri și pentru care ar ucide
I took another step back	Am mai făcut un pas înapoi
I became desperate in my determination	Am devenit disperat în determinarea mea
I was once your best friend, I shared secrets	Am fost cândva cel mai bun prieten al tău, am împărtășit secrete
I listened to all my other messages	Am ascultat toate celelalte mesaje ale mele
I learned that from you	Am aflat asta de la tine
He was rescued two days later by local police	El a fost salvat două zile mai târziu de poliția locală
I didn't know what to say or how to act	Nu știam ce să spun sau cum să acționez
I could run after the forest to hide	Aș putea alerga după pădure să mă ascund
I already felt a little more human	Deja mă simțeam puțin mai uman
I saw this in a movie a few years ago	Am văzut asta într-un film acum câțiva ani
This is just one of many	Acesta este doar unul dintre multele
I needed to make new friends	Am avut nevoie să-mi fac prieteni noi
I have an excellent reputation	Am o reputație excelentă
I bent down to kiss her cold cheek	M-am aplecat să-i sărut obrazul rece
I couldn't let him do that	Nu l-aș putea lăsa să facă asta
I just want to make that clear	Vreau doar să clarific asta
I do not trust people	Nu am încredere în oameni
I have to say a word about myself first	Mai întâi trebuie să spun un cuvânt despre mine
I just didn't want to hear it, not the words	Doar că nu am vrut să aud, nu cuvintele
I repeated my question, wanting to know the exact time	Mi-am repetat întrebarea, dorind să știu ora exactă
I rounded to the nearest answer	Am rotunjit la cel mai apropiat răspuns
I know they were dead	Știu că erau morți
I will never forget those smiling faces	Nu voi uita niciodată acele fețe zâmbitoare
I don't want anything to do with you	Nu vreau nimic de-a face cu tine
A respirator helped him breathe	Un aparat de respirat l-a ajutat să respire
None were successful	Nici unul nu a fost un succes
In fact, I'm really looking forward to it	De fapt, aștept cu nerăbdare să intru la muncă
A powerless thing to pity	Un lucru neputincios de compătimit
I want you to use them if you need them	Vreau să le folosești dacă ai nevoie de ele
I wanted this to end	Am vrut ca asta să se termine
I tend to always be the hero in my version	Eu tind să fiu întotdeauna eroul în versiunea mea
I have planned for them from eternity	Am plănuit pentru acestea din eternitatea trecută
I went back to the window	M-am întors la fereastră
A look in my eyes startled him	O privire în ochii mei l-a tresărit
I've never been in the military	Nu am fost niciodată în armată
I attacked one of the men like a wolf	L-am atacat pe unul dintre bărbați, ca pe un lup
Eventually I convinced him that he needed help	În cele din urmă l-am convins că trebuie să primească ajutor
I looked straight ahead, feeling empty	M-am uitat drept înainte, simțindu-mă goală
I only know where the entrance is	Știu doar unde este intrarea
I felt something was wrong	Am simțit că ceva nu este în regulă
I need to do a better job	Trebuie să fac o treabă mai bună
I fought him all the way	M-am luptat cu el tot drumul
I'll make sure you get a copy	Mă voi asigura că primești o copie
I want to thank you, though, for your hospitality	Vreau să vă mulțumesc, totuși, pentru ospitalitate
Other potential defense witnesses refused to appear in court	Alți potențiali martori ai apărării au refuzat să se prezinte în instanță
I didn't tell anyone either	Nici mie nu am spus nimănui
I know people for whom this is easy	Cunosc oameni pentru care acest lucru este ușor
I opened my mouth, ready to defend myself	Am deschis gura, gata să mă apăr
I had to get off to let the passengers go	A trebuit să cobor pentru a da drumul pasagerilor
A mission was quickly formed	S-a format rapid o misiune
I know she's looking at me dead	Știu că se uită moartă la mine
I understand too well	am inteles prea bine
I didn't know anything about cars	Nu știam nimic despre mașini
I've never really read it before	Nu l-am citit niciodată cu adevărat înainte
I listened to the whole audio	Am ascultat întregul audio
I'm proud of such things	Mă mândresc cu astfel de lucruri
I recognized him by her description	L-am recunoscut după descrierea ei
I heard him scream several times	L-am auzit țipând de mai multe ori
I'm going to an oral surgeon	Merg la un chirurg oral
I tried to give all the credit for the materials used	Am încercat să acord tot meritul materialelor folosite
Simon does not appear in the music video	Simon nu apare în videoclipul muzical
I am very grateful to the one who sent it to me	Sunt foarte recunoscător celui care mi l-a trimis
I can only hope it is	Pot doar să sper că este
I promised to protect you	Am promis că te voi proteja
I decided to go home and go to bed	Am decis să merg acasă și să mă culc
Catherine before she closed	Catherine înainte să se închidă
I hope she's not traveling with him	Sper că nu călătorește cu el
I struggled to reach him	M-am luptat să ajung la el
I think someone made a mistake with the medication	Cred că cineva a făcut o greșeală cu medicamentele
I looked at him angrily	M-am uitat la el enervat
I realized you had to stay	Mi-am dat seama că trebuie să rămâi
He is released from prison	Este eliberat din închisoare
I want you to get close to him	Vreau să mă apropii de el
I went into a movie theater	Am intrat într-un cinematograf
I had to be on that train	Trebuia să fiu în acel tren
I could really see this dark presence	Chiar puteam vedea această prezență întunecată
We have reduced the distance between us	Am redus distanța dintre noi
I paid him a strict indemnity	I-am pus o indemnizație strictă
I never imagined her story going that way	Nu mi-am imaginat povestea ei mergând astfel
I haven't had a meeting in almost a month	Nu am avut o ședință de aproape o lună
I thought he was an alien	Am crezut că este extraterestru
I can lead your troops	Pot să-ți conduc trupele
I thought he was going to beat me	Am crezut că o să mă bată
I need them to appear one after another	Am nevoie să apară unul după altul
I stayed inside her while her muscles relaxed	Am rămas înăuntrul ei în timp ce mușchii ei s-au relaxat
I can't wait for tomorrow	Abia așteptam ziua de mâine
I could tell she was disappointed	Aș putea spune că a fost dezamăgită
I wish we could have met in better circumstances	Mi-aș fi dorit să ne întâlnim în circumstanțe mai bune
I began to fear that something had happened and they were injured	Am început să mă tem că s-a întâmplat ceva și au fost răniți
I have a small score to work with you	Am un mic scor de rezolvat cu tine
A good, practical, rational government	Un guvern bun, practic, rațional
It should be really great	Ar trebui să fie cu adevărat grozav
I've already invested a lot to bring it to me	Am investit deja mult pentru a fi adus la mine
A knife is different	Un cuțit este diferit
I was very upset at first	Am fost foarte supărat la început
I immediately miss the loss of his warmth against me	Mi-e dor imediat de pierderea căldurii lui împotriva mea
I feel it, taste it and smell it	Îl simt, gust și miros
I told my father he could choose the location	I-am spus tatălui meu că poate alege locația
I walked behind the closet	Am mers în spatele dulapului
I put on my running shoes, ready to go	Mi-am pus pantofii de alergat, gata de plecare
I felt bad for my brother	M-am simțit rău pentru fratele meu
I try to teach my children to love the earth	Încerc să-mi învăț copiii să iubească pământul
I wouldn't let her do that anymore	Nu aș mai lăsa-o să facă asta
I slept well for a change	Am dormit bine pentru o schimbare
I think people are comfortable talking now	Cred că oamenii se simt confortabil să vorbească acum
I pressed and fired harder, applying more pressure	Am apăsat și am tras mai tare aplicând mai multă presiune
I'm becoming a danger to everyone in my neighborhood	Devin un pericol pentru toți cei din vecinătatea mea
A very large bathroom	O baie foarte mare
I had nothing to do with today	Nu am avut nimic de-a face cu azi
I want him to experience this again	Vreau să experimenteze din nou asta
I broke up with him weeks ago	M-am despărțit de el cu săptămâni în urmă
I feel the heat, but I'm not burned	Simt căldura, dar nu sunt ars
I use dry active instead	Folosesc activ uscat în schimb
I just want to go	Vreau doar să plec
I could have water, stay awake and support it	Aș putea avea apă, să rămân complet treaz și să-l susțin
We are not very enthusiastic	Nu suntem foarte entuziaști
I recommend the book to almost anyone	Recomand cartea aproape oricui
I didn't feel anything for her	Nu am simțit nimic pentru ea
I was happy and sad at the same time	Eram fericit și trist în același timp
I like to look at beautiful women	Îmi place să mă uit la femei frumoase
A fugitive in his own country	Un fugar în propria lui țară
I will not eliminate that threat	Nu voi elimina acea amenințare
I stop to think about it	Mă opresc să mă gândesc la asta
I totally trust her	Am încredere totală în ea
A panel of small lights stretched out in front	Un panou de lumini mici se întindea în față
A smile without any trace of joy	Un zâmbet fără nicio urmă de veselie
I transferred that responsibility to them	Le-am transferat acea responsabilitate
I could feel no doubt in myself	Nu puteam simți în mine nicio îndoială
I shouldn't have drunk this wine	Nu ar fi trebuit să beau acest vin
I went back to the poet	M-am întors la poet
I was still floating	Eu încă pluteam
I let them thrive and consume me	I-am lăsat să prospere și să mă consume
I picked him up from work	L-am luat de la serviciu
I have to take care of her	Trebuie să mă ocup de ea
I felt it was my fault	Am simțit că era vina mea
I preferred the rational route and climbed the stairs	Am preferat traseul rațional și am urcat scările
I examined his face with sincere concern	I-am cercetat fața cu îngrijorare sinceră
I felt so safe being in his arms again	M-am simțit atât de în siguranță fiind din nou în brațele lui
I read several books at once	Am citit simultan mai multe cărți
I think his power turned him bad	Cred că puterea lui l-a transformat rău
I should get up and follow him, talk to him	Ar trebui să mă ridic și să-l urmăresc, să vorbesc cu el
I saw yellow eyes on the other side of the river	Am văzut ochi galbeni pe opusul râului
I often found myself irritated and bored	M-am trezit frecvent iritat și plictisit
I think this book makes a bridge	Cred că această carte face o punte
I take out those flowers and fruits	Scot acele flori și fructe
I had to escape	Trebuia să scap
I decided not to tell him about it	Am decis să nu-i spun despre asta
A tender smile on his face	Un zâmbet tandru pe buze
I took the passenger's seat	Am luat locul pasagerului
I want to see you take them this time	Vreau să văd că le iei de data asta
The band had difficulty writing songs for the album	Trupa a întâmpinat dificultăți în a scrie melodii pentru album
I wanted my husband to do that	Am vrut ca soțul meu să facă asta
I also knew that the fire was an escape attempt	De asemenea, știam că incendiul însemna o încercare de evadare
I need to see her safe	Trebuie să o văd în siguranță
I hate to live like this	Urăsc să trăiesc așa
I saw the smile as she added	Am văzut zâmbetul în timp ce ea a adăugat
I was your first and you were mine	Am fost primul tău și tu ai fost al meu
A short topic, actually	Un subiect scurt, de fapt
I took a deep breath	Am respirat adânc
I left my phone somewhere dancing	Mi-am lăsat telefonul undeva la dans
I baked the pie and even ate some of it	Am copt plăcinta și chiar am mâncat o parte din ea
I should have been clearer	Ar fi trebuit să fiu mai clar
I read them all pretty well	Le-am citit pe toate destul de bine
And it worked too well	Și a funcționat prea bine
I couldn't be so mean	Nu aș putea fi atât de răutăcios să fac asta
I tried not to let my mind wander	Am încercat să nu-mi las mintea să rătăcească
I was now completely alone, physically	Eram acum absolut singur, în sens fizic
I was still in the same patch of grass	Eram încă în același petic de iarbă
He dropped to fourth place after a week	A coborât pe poziţia a patra după o săptămână
I really want him to be here to see this	Îmi doresc atât de mult să fie aici să vadă asta
I have all the time in the world	Am tot timpul din lume
A dream, he thinks for a second	Un vis, se gândește o secundă
I'm guilty of that too	Si eu sunt vinovat de asta
I had to admit they looked nice together	Trebuia să recunosc că arătau drăguți împreună
I will contact you to find out how to proceed	Te voi contacta pentru a afla cum să procedezi
I could smell alcohol on him	Am simțit mirosul de alcool pe el
I want to try to work this out	Vreau să încerc să rezolv asta
I just sat and looked at him	Pur și simplu am stat și m-am uitat la el
A testimony of holiness will work well	O mărturie a sfințeniei va funcționa bine
A life without a greater purpose is just suffering	O viață fără un scop mai mare este doar suferință
I just can't stand thinking about my dad here alone	Pur și simplu nu suport să mă gândesc la tata aici singur
I assure you the world is on your side	Te asigur că lumea este de partea ta
I no longer felt young and curious	Nu mă mai simțeam tânăr și curioasă
I wouldn't have had an answer anyway	Oricum nu aș fi avut un răspuns
I was a gambler in your mess	Am fost un jucător în mizeria ta
I did not want to disturb you	Nu am vrut să te deranjez
I have enough money	Am destui bani
I didn't say I was done	Nu am spus că am terminat
I really like miniature golf	Chiar imi place golful in miniatura
I suggest you start with that mouth of yours	Îți sugerez să începi cu gura aia a ta
I'm sure that's right	Sunt sigur că acest lucru este corect
I like his general awareness on the ice	Îmi place conștientizarea lui generală pe gheață
I decided to try these things at school	M-am hotărât să încerc lucrurile astea de la școală
I think we managed to get somewhere	Cred că am reușit să ajungem undeva
I did exactly as you said	Am făcut exact cum ai spus
Therefore, he fortified that area	Prin urmare, a fortificat acea zonă
I pull my mind back to the subject	Îmi trag mintea înapoi la subiect
A day later she comes as if it had never happened	O zi mai târziu ea vine ca și cum nu s-ar fi întâmplat niciodată
I hope you can understand the difference	Sper că puteți înțelege diferența
I also always bring a towel	De asemenea, aduc mereu un prosop
I thought maybe you saw him somewhere	M-am gândit că poate l-ai văzut pe undeva
I can't live without action	Nu pot trăi fără acțiune
This day will put a final hand on it	Această zi va pune o mână finală
I posted there the other day	Am postat acolo zilele trecute
I urgently need to get out of here	Am o nevoie urgentă să plec de aici
I held my ears and turned in a circle	Mi-am ținut urechile și m-am întors în cerc
I'm already getting enough shit in my head	Deja îmi trec destule rahat prin cap
I must have forgotten to tell any of you	Trebuie să fi uitat să vă spun vreunuia dintre voi
It smells like freshly baked bread	Miros a pâine proaspătă coaptă
I had her to live for	Am avut-o pentru care să trăiesc
I've already put the program on his computer	I-am pus deja programul în computer
I think we need some protection	Cred că avem nevoie de ceva protecție
A bold interpretation of modern southern cooking	O interpretare îndrăzneață a gătitului sudic modern
I can't go on like this	Nu pot continua această luptă goală
One day passes and nothing happens	Trece o zi și nu se întâmplă nimic
I make them with loving loving care	Le fac cu grijă tandră iubitoare
I never hurt anyone	Nu am rănit niciodată pe nimeni
I slipped from the center position to the left	Am alunecat din poziția centrală în picioare spre stânga
I need to see something	Trebuie să văd ceva
I ran my fingers through my hair	Mi-am trecut degetele prin păr
I still had the dream of writing in me	Încă mai aveam visul să scriu în mine
A woman in her fifties was standing by the door	O femeie de vreo cincizeci de ani stătea lângă uşă
I said you could dance with her	Am spus că poți dansa cu ea
I didn't ask for it	Nu i-am cerut
I want to stay connected to the earth	Vreau să rămân conectat cu pământul
I'm not sure where to start	Nu sunt sigur de unde să încep
It was brutal and deadly	A fost brutal și mortal
I can't let them do this to you	Nu pot să-i las să-ți facă asta
I know what my father is like	Știu cum este tatăl meu
It really came to me	Chiar mi-a venit
Its composition is almost identical to the original	Compoziția sa este aproape identică cu cea originală
I turned my head slowly, watching her	Mi-am întors capul încet, urmărindu-i privirea
I can't even begin to read it	Nici măcar nu pot începe să o citesc
I had to move, stay in the moment	Trebuia să mă deplasez, să rămân în momentul de față
A fellow soldier was in front and out of sight	Un coleg de soldat era în față și ieșit din vedere
I was really right	chiar am avut dreptate
I can't let my enemies win	Nu-mi pot lăsa dușmanii să învingă
I mean, people have little respect	Adică, oamenii au puțin respect
I mean, that's a mystery in itself	Adică, acesta este un mister în sine
I didn't believe in anything	Nu credeam în nimic
I watched until they were all gone	Am privit până când au dispărut cu toții
I can't sacrifice my baby	Nu-mi pot sacrifica copilul
I hated the darkness, my greatest fear	Urasem întunericul, cea mai mare frică a mea
Visitors were able to play smaller drums	Vizitatorii au putut să cânte la tobe mai mici
I was thinking about that	Mă gândeam la asta
The city is at sea level	Orașul se află la nivelul mării
I could have started some nonsense	Aș fi putut să încep niște prostii
I swallow hard and nod instead of answering	Înghit în sec și dau din cap în loc să răspund
I wonder if my luck might change at some point	Mă întreb dacă norocul meu s-ar putea schimba la un moment dat
I also like your wonderful birthday poetry	Îmi place și poezia ta minunată de aniversare
I really like this author	Îmi place foarte mult acest autor
I did what you asked me to do	Am făcut ce mi-ai cerut
I was just playing catch with him a week before	Mă jucam să prindă cu el doar cu o săptămână înainte
I'll be back the next night	M-am întors în noaptea următoare
I answered the questions as carefully as possible	Am răspuns la întrebări cât mai atent posibil
I performed every task in isolation, showering, makeup and hair	Am îndeplinit fiecare sarcină izolat, duș, machiaj și păr
I see some empty places above them	Văd câteva locuri goale deasupra lor
I've never been good at these things	Nu am fost niciodată bun la aceste lucruri
I wanted all this stuff too	Am vrut și eu toate chestiile astea
I wasn't sure why, but it was real	Nu eram sigur de ce, dar era real
I know you have to go	Știu că trebuie să pleci
I tried the handle and the door was locked	Am încercat mânerul și ușa era încuiată
I married the count who owns this place	M-am căsătorit cu contele care deține acest loc
I started walking to my room	Am început să merg spre camera mea
That would seem awful to me	Asta mi s-ar părea a fi groaznic
None of them are correct	Nici unul dintre ele nu este corect
I only know a few pieces	Știu doar câteva bucăți
I quickly shook my hand	Mi-am dat repede mâna înapoi
I liked the writing style of this author	Mi-a plăcut stilul de scris al acestui autori
I was hoping you'd stop again	Speram că te vei opri din nou
I think that's really important	Cred că asta este cu adevărat important
I need him in my life	Am nevoie de el în viața mea
I was on the left wing	Eram pe aripa stângă
I became very red and hot	Am devenit foarte roșu și fierbinte
I didn't want an argument	Nu am vrut o ceartă
I hear my mother coming into the house	O aud pe mama intrând în casă
I think you have something to do	Cred că ai ceva de făcut
I always clean in the morning	Întotdeauna fac curățenie dimineața
I tried to distract myself	Am încercat să-mi distrag atenția
I quickly pull the camera out of place	Scot rapid camera după un loc
I could really get into this with you	Chiar aș putea intra în asta cu tine
I almost forgot what it was like	Aproape că uitasem cum a fost
I pull myself back behind the tree	Mă trag înapoi în spatele copacului
I resisted the urge to back down	Am rezistat impulsului de a da înapoi
I blew my nose a lot	Mi-am suflat mult nasul
I was amazed at their supportive reaction	Am fost uimit de reacția lor de susținere
I think they did an incredible job	Cred că au făcut o treabă incredibilă
I stopped devoting myself to them	Mi-am încetat devotamentul de a le adresa
I didn't look half bad	Nu arătam pe jumătate rău
I like to get some plain water in me first	Îmi place să primesc mai întâi niște apă plată în mine
I like the feeling of brilliance as it descends	Îmi place senzația de strălucire pe măsură ce coboară
I can't imagine playing for another coach	Nu îmi pot imagina să joc pentru alt antrenor
I remember giving her a birthday card	Îmi amintesc că i-am dat o felicitare de ziua de naștere
I'm standing and waiting for it to start	Am rămas în picioare și aștept să înceapă
A journey in search of the truth	O călătorie în căutarea adevărului
I want this so much, more than you know	Îmi doresc asta atât de mult, mai mult decât știi
I myself am a special language and an international specialization	Eu însumi sunt o limbă specială și o specializare internațională
I called him and met him at his house	L-am sunat și l-am întâlnit la el acasă
I let my ego endanger your life	Mi-am lăsat ego-ul să-ți pună viața în pericol
I didn't care what kind it was	Nu-mi păsa ce fel era
I gently pulled the skin off my body	Am tras ușor pielea de pe corp
I hid while gunmen got out of the helicopter	M-am ascuns în timp ce bărbați cu arme au coborât din elicopter
I felt this was good knowledge	Am simțit că aceasta este o cunoaștere bună
I could do it with my eyes closed	Aș putea să o fac cu ochii închiși
I've formed a pretty good theory of why	Mi-am format o teorie destul de bună despre de ce
I shook my head at my thoughts	Am clătinat din cap la gândurile mele
I guess I shouldn't	Bănuiesc că nu trebuia
I did, but I didn't	Am făcut-o, dar nu mai
There is a very fine line	Există o linie foarte fină de parcurs
A feeling of power flowed through him	Un sentiment de putere curgea prin el
I feel like something terrible has happened to him	Am senzația că i s-a întâmplat ceva groaznic
I have some things to take care of here	Am niște lucruri de care am grijă aici
I want to know where you learned to write	Vreau să știu unde ai învățat să scrii
I couldn't show up out of the blue	Nu puteam să apar din senin
I know you don't understand	Știu că nu înțelegi
I have an image to maintain	Am o imagine de întreținut
I need everyone here to help solve this	Am nevoie de toți cei de aici pentru a ajuta la rezolvarea acestui lucru
I didn't pay attention to my newly celebrated celebrity status	Nu am acordat atenție statutului meu de celebritate nou atins
I can barely see the surprised look on his face	Abia observ privirea surprinsă de pe chipul lui
I didn't get that impression at all	Nu am avut deloc impresia asta
I need to talk to my investigator	Trebuie să vorbesc cu anchetatorul meu
Somehow, the three men remained in excellent relations	Cumva, cei trei bărbați au rămas în relații excelente
There are also private bus companies	Există și companii private de autobuze
Shoes were also provided	Au fost furnizați și pantofi
I know she'll be safe with you	Știu că va fi în siguranță cu tine
I don't need money at all	Nu am absolut nevoie de bani
I can't resist telling him they burned my village	Nu pot rezista să-i spun că mi-au ars satul
I want my daughter back, you want her to leave	Îmi vreau fiica înapoi, tu vrei să plece
I know my actions were out of order	Știu că acțiunile mele au fost fără ordine
Finally, I got a call from my father	În sfârșit, am primit un telefon de la tatăl meu
Washington established its headquarters near the fort	Washington și-a stabilit cartierul general lângă fort
I can handle that	Pot să suport asta
I already had one from you today	Am avut unul dintre cei de la tine deja azi
I know you were in trouble	Știu că ai avut probleme
These are common in the winter months	Acestea sunt frecvente în lunile de iarnă
I quickly signaled him back, but he ignored me	I-am făcut repede semn înapoi, dar el m-a ignorat
I've been looking at this house for days	Mă uit la casa asta de zile întregi
I raised my hand again	Mi-am ridicat din nou mâna
I have it in my head, though	O am în cap, totuși
I tried to focus on it, but it wasn't easy	Am încercat să concentrez chestia, dar nu a fost ușor
I checked the registry	Am verificat registrul
A simple, white dress floated in the gentle wind	O rochie simplă, albă, plutea în vântul blând
I left and let him die slowly there	Am plecat și l-am lăsat să moară încet acolo
I'm looking for good projects	Caut proiecte bune
I ask him what he needs	Îl întreb de ce are nevoie
I find it surprisingly fascinating	Mi se pare surprinzător de fascinant
I didn't think this festival could get any worse	Nu credeam că acest festival poate deveni mai rău
I'm testing you in your own house	Te testez în propria ta casă
They felt ideas about what women are	Au simțit idei despre ceea ce sunt femeile
I can get home alone	Pot să ajung acasă singură
I want to know what you thought earlier	Vreau să știu la ce te-ai gândit mai devreme
I never forgave her	Nu am iertat-o ​​niciodată
I was her number three	Eram numărul ei trei
I hurried outside to face him	M-am grăbit afară să-l înfrunt
I forgot her exact nature	Am uitat natura exactă a ei
I hope you feel comfortable	Sper să te simți confortabil
I think he wanted to shoot something	Cred că a vrut să tragă ceva
I was just surprised that we were going to the same school	Am fost doar surprins că mergem la aceeași școală
Right now I can enjoy my future	În acest moment pot să savurez viitorul meu
I was meant to be here	Eram menit să fiu aici
I just wanted to see you succeed	Am vrut doar să te văd reușind
It all depends on how well you argue	Totul depinde de cât de bine argumentezi
A woman's voice answered	A răspuns o voce de femeie
I know this is not true	Știu că acest lucru nu se întâmplă cu adevărat
Honestly, I can't choose which would be my favorite	Sincer, nu pot alege care ar fi preferatul meu
I sign all the documents	Eu semnez toate actele
I also consider myself an occasional entrepreneur	De asemenea, mă consider un antreprenor ocazional
I promise you, they're the best	Îți promit, sunt cei mai buni
I run water over my fingers	îmi trec apă peste degete
I took a seat and ate quietly	Am luat loc și am mâncat în liniște
I turned away from him	M-am întors de la el
I'm so used to doing things alone	Sunt atât de obișnuit să fac lucrurile singur
I can't imagine how she feels	Nu-mi pot imagina ce simte
I think you've been limited in every way	Cred că ai fost limitat din toate punctele de vedere
I could never make a living from it	Nu aș putea trăi niciodată din asta
I saw his delicate condition	I-am văzut starea delicată
A frenzy of blows fell on her head	O frenezie de lovituri a căzut în capul ei
I really can't take it	Chiar nu o pot lua
I thought this guy was a manager	Credeam că tipul ăsta era manager
I saw what was left of his leg	Am văzut ce a rămas din piciorul lui
The area has curved edges	Zona are margini curbate
I heard a boat coming towards me	Am auzit o barcă venind spre mine
I saw his eyes, now they were wet	I-am văzut ochii, acum erau umezi
That piece was a short run to the right	Piesa aceea a fost o scurtă cursă spre dreapta
I won't dwell on the details	Nu mă voi opri prea mult asupra detaliilor
I will be fine	O să fiu bine
I confidently recommend it	Ii recomand cu incredere grija
I take it as an invitation	O iau ca pe o invitație
I sound like a pioneer	Sun ca un pionier
I also think his mother never knew what happened	De asemenea, cred că mama lui nu a știut niciodată ce s-a întâmplat
I went to my room and made myself a sandwich	M-am dus în camera mea și mi-am făcut un sandviș
I loved him no matter what	L-am iubit orice ar fi
I had been told in a thousand ways	Mi se spusese în mii de feluri
A fever broke out on his forehead	O febră i se sparge pe frunte
I had my doubts about that beach	Aveam îndoieli cu privire la acea plajă
A movement near the creek caught his eye	O mișcare în apropierea pârâului i-a atras atenția
I can do it in practice	O pot face în practică
I just couldn't get it out of my head	Pur și simplu nu am putut s-o scot din cap
I wonder if he can even laugh	Mă întreb dacă știe măcar să râdă
Some went to stay with relatives during the hurricane	Unii au plecat să stea la rude în timpul uraganului
A business with a local focus has local readers	O afacere cu accent local are cititori locali
I think you deserve a rest	Cred că meriți o odihnă
I spend less time washing clothes	Petrec mai puțin timp spălând haine
I was never going to escape	Nu aveam de gând să scap niciodată
I'm so glad she won't need another operation	Sunt atât de bucuroasă că nu va avea nevoie de altă operație
I'm ready to save you	Sunt gata să te salvez
I've already told him that	I-am spus și asta deja
A love song for and for humanity, that's all	Un cântec de dragoste pentru și pentru umanitate, asta-i tot
I could only imagine what our baby would look like	Îmi puteam imagina cum va arăta copilul nostru
I swore to keep it a secret and sent it home	Am jurat păstrarea secretului și trimis acasă
I can't let that happen	Nu pot lăsa să se întâmple asta
I think that would be a good idea	Cred că ar fi o idee bună
I stayed awake to see them pass	Am rămas treaz să-i văd trecând
I've already told you too much	Ți-am spus deja prea multe
He also made the sequence too long	De asemenea, a făcut secvența prea lungă
A challenge that we must overcome at all costs	O provocare pe care trebuie să o câștigăm cu orice preț
He spent six weeks on that chart	A petrecut șase săptămâni pe acel grafic
I still can't believe my eyes	Încă nu îmi vine să cred ochilor
There was a light at the end of the tunnel	O lumină era la capătul tunelului
I need to know whether or not I will ever have peace	Trebuie să știu sau nu voi avea niciodată pace
A light rain was still falling	O ploaie slabă încă mai cădea
Please stay safe in future battles	Mă rog să rămână în siguranță în bătăliile viitoare
I was really excited to start a new career	Eram cu adevărat încântat să încep o nouă carieră
I didn't expect to be beaten	Nu mă așteptam să fac o bătaie
I wanted to help you	Am vrut să te ajut
I kept postponing it	L-am tot amânat
I probably slept for almost nine hours	Probabil că am dormit aproape nouă ore
I wasn't crying entirely for my own reasons	Nu plângeam în întregime din motivele mele
Indeed, a beautiful family	Într-adevăr, o familie frumoasă
I really enjoyed seeing that, though	Mi-a plăcut foarte mult să văd asta, totuși
I had to admit it was beautiful	Trebuia să recunosc că a fost frumos
A slight trace of antiquity accompanied him	O uşoară urmă de antichitate l-a însoţit
I was stupid to check	Am fost prost să verific
A sympathetic smile formed on his lips	Pe buzele lui s-a format un zâmbet simpatic
Dialogue is my only hope, she thought	Un dialog este singura mea speranță, se gândi ea
I guess it's destroyed	Bănuiesc că e distrus
I went out and then I went back in	Am ieșit apoi am intrat înapoi
A little too early to prepare dinner	Puțin prea devreme pentru a pregăti cina
I decided not to argue	Am decis să nu mă cert
I saw the cities burning	Am văzut orașele ardând
I can see what he's saying	Pot să văd așa cum o spune el
I shout the words with vigor and passion	Strig cuvintele cu vigoare și pasiune
I sat looking silently at my office door	Am stat, uitându-mă în tăcere la ușa biroului meu
I've had the dream several times	Am avut visul de mai multe ori
I think he surprised people by how good he was	Cred că a surprins oamenii cât de bun era
I didn't talk to a scientist	Nu am vorbit om de știință
I wouldn't do that to any of you	Nu v-aș face asta niciunuia dintre voi
A man who was married	Un bărbat care a fost căsătorit
An engaged relationship	O relație angajată
I followed him down the hall and into a bedroom	L-am urmat prin hol și într-un dormitor
We talked a little bit about that	Am vorbit puțin despre asta
By the way, I didn't do that	Apropo, nu am făcut asta
I can't think right now	Nu pot să gândesc corect acum
I nodded at him	Am dat din cap fără tragere la el
I can't have people come to the door	Nu pot avea oameni să vină la uşă
I have to take a shower at least once a day	Trebuie să fac un duș cel puțin o dată pe zi
I'll take you soon	te voi lua in curand
I couldn't stop myself from that	Nu m-am putut opri asupra asta
I push him with my foot	Îl împing cu piciorul
I don't have any more brothers	nu mai am niciun frate
I'm telling you, it was a pretty big night	Vă spun că a fost o noapte destul de mare
I told him he was crazy	I-am spus că e nebun
I told you so much	Ți-am spus atât de multe
I, like you, see what's good in both	Eu, ca tine, văd ce este bine în ambele
A single tear developed	S-a dezvoltat o singură lacrimă
I'd like to know why	As vrea sa stiu de ce
Now I strive to be aware of every precious moment	Acum mă străduiesc să fiu conștient de fiecare moment prețios
I landed next to him	Am aterizat lângă el
I think we get along well	Cred că ne înțelegem bine
I hit the desk lamp, though	Am lovit lampa de birou, totuși
An hour was in the box	Un ceas era în cutie
I really need a little practice in sword fighting	Chiar am nevoie de puțină practică în lupta cu săbiile
I have to tell him	Trebuie să-i spun
I thought about my own course	M-am gândit la propriul meu curs
I was with a friend	Am fost cu un prieten
I just didn't know until last year	Doar că nu am știut până anul trecut
I couldn't get this book out of my head	Nu am putut să-mi scot această carte din cap
I can not wait to see you again	Aștept cu nerăbdare să te revăd
I think my son has a radio	Cred că fiul meu are un radio
I want you naked when you help me	Te vreau goală când mă ajuți
A friend can take you beyond security	Un prieten te poate duce dincolo de măsurile de securitate
I can't imagine you did it	Nu-mi pot imagina că te-ai descurcat
I started the car, but it didn't move	Am pornit mașina, dar nu se mișca
I think you abused that power, whatever it was	Cred că ai abuzat de această putere, oricare ar fi ea
I haven't noticed this before	Nu am observat asta înainte
I immediately began to wonder what was going on	Am început imediat să mă întreb ce se întâmplă
From time to time I can get away with it	Din când în când pot să ies de pe urmă
I'm looking forward to it and I'm just as scared	Aștept cu nerăbdare și mă tem în egală măsură
I knelt in front of her	Am îngenuncheat în fața ei
I was relieved	Am simțit o ușurare
I felt a burning sensation inside me	Am simțit o arsură în interiorul meu
Now I will always be full of this regret	Acum voi fi mereu plin de acest regret
I didn't think of that before he said anything	Nu m-am gândit la asta înainte să spună ceva
Maggie worked in the studio she set up there	Maggie a lucrat în studioul pe care l-a înființat acolo
I respected everyone	I-am respectat pe toți
I really got the right voice	Chiar am primit vocea corectă
I think every single head is back	Cred că fiecare cap din loc s-a întors
A lost sinner, condemned and hopeless	Un păcătos pierdut, condamnat și fără speranță
I couldn't say no to him, not to a boss	Nu puteam să-i spun nu lui, nu unui șef
I sighed and went to finish this	Am oftat și m-am dus să termin cu asta
I got on the road	Am intrat pe drum
I had trouble breathing	Aveam probleme cu respirația
I still wanted to do it	Încă voiam să o fac
I make it sweet when it needs to be	Îl fac dulce când trebuie să fie
I picked it up and answered	L-am ridicat și i-am răspuns
They had six children	Au avut șase copii
I never regretted that decision	Nu am regretat niciodată acea decizie
I like it when you say it the way it is	Îmi place când spui așa cum este
We checked them when we looked around	Le-am verificat când ne uitam în jur
I scattered in the golden light	M-am împrăștiat în lumină aurie
A ladder to our right	O scară în dreapta noastră
A tree with a branch that stretched over the fence	Un copac cu o ramură care se întindea peste gard
I didn't want to go there	Nu am vrut să merg acolo
A striking beauty, penetrating blue eyes	O frumusețe izbitoare, ochi albaștri pătrunzători
I walked down the hall	M-am plimbat pe hol
I could lose my job and end up in jail	Aș putea să-mi pierd slujba și să ajung la închisoare
I want to have free time	Vreau să am timp liber
I gasped as his tongue slid into my mouth	Am gâfâit când limba lui mi-a alunecat în gură
He often claimed to hate children and never married	A pretins adesea că urăște copiii și nu s-a căsătorit niciodată
I opened the door and pushed my bike inside	Am deschis ușa și mi-am împins bicicleta înăuntru
I want everything to stop, stop	Vreau să se oprească totul, oprește-te
I had to get out of the house	A trebuit să ies din casă
I think he loves me	Cred că mă iubește
Zabovin on the doorstep and waiting	Zabovin in prag si astept
I was too worried about getting lost in the dark	Eram prea îngrijorat să mă pierd în întuneric
A shadow is not all darkness	O umbră nu este întregul întuneric
I looked at his hands	M-am uitat la mâinile lui
A little tragedy in the air	O mică tragedie în aer
I was surprised by his use of the official title	Am fost surprins de utilizarea de către el a titlului oficial
I left the story feeling satisfied and wonderfully satisfied	Am părăsit povestea simțindu-mă mulțumit și minunat de mulțumit
I could hear them talking without understanding the details	Îi auzeam vorbind fără să înțeleg detaliile
I don't like emotional scenes	Nu-mi plac scenele emoționante
I was one of the strongest angels	Am fost unul dintre cei mai puternici îngeri
A man pushed himself into the room	Un bărbat s-a împins în cameră
I have no idea who he is or anything	Habar n-am cine este sau ceva
I, on the other hand, knew everything	Eu, pe de altă parte, știam totul
I was a little embarrassed by her reaction	M-am simțit ușor jenat de reacția ei
Only the mill itself remained standing	Doar moara în sine a rămas în picioare
I want to feel something	Vreau să simt ceva
I will hand this over to the royal family	Voi preda asta familiei regale
I just hate it	Pur și simplu, urăsc
I can lead a normal life	Pot duce o viață normală
I took all my clothes to the counter	Mi-am dus toate hainele la tejghea
I waved and smiled at him	I-am făcut semn cu mâna și i-am zâmbit
I gave someone a beer	Am dat altcuiva o bere
I find my clothes and my pants	Îmi găsesc hainele și îmi pun pantalonii
I made a deal with my god	Am făcut o înțelegere cu zeul meu
I needed a family	Aveam nevoie de o familie
I have the clear path to the front door	Am calea liberă către ușa din față
I withdrew immediately	M-am retras imediat
I heard them say it was absolutely everything	I-am auzit spunând că este absolut tot
I went crazy hungry a while ago	Mi-a fost nebun de foame cu puțin timp în urmă
I wanted to set you free	Am vrut să te las liber
I've had a good start so far	Am avut un început bun până acum
It didn't bother me much	Nu m-a deranjat prea mult
A damp dark beard covered his chin, his neck	O barbă de întuneric umed îi acoperea bărbia, gâtul
I want change for my people	Vreau schimbare pentru oamenii mei
A bright, white light shone through the rails	O lumină strălucitoare, albă, străbătu șinele
A niece he didn't really know so well	O nepoată pe care de fapt nu o cunoștea atât de bine
I'm not here to hurt you	Nu sunt aici să te rănesc
I don't have to look for him	Nu trebuie să-l caut
I realize better now than ever	Îmi dau seama mai bine acum decât niciodată
Honestly, I couldn't figure it out	Sincer, nu mi-am putut da seama
I can definitely tell you	Cu siguranță vă pot spune
We will love you always and forever	Te vom iubi mereu și pentru totdeauna
I had saved for college and rarely spent money	Economisisem pentru facultate și cheltuiam rar bani
A guard was sitting there eating his food	Un gardian stătea acolo și își mănâncă mâncarea
I need to be prepared	Trebuie să fiu pregătit
I didn't even ask	Nici măcar nu am întrebat
The common gaze is the lowest level of common attention	Privirea comună este cel mai scăzut nivel de atenție comună
I know what you mean	Știu cam ce vrei să spui
I have to say you did a great job with this	Trebuie să spun că ai făcut o treabă superbă cu asta
Many parents are confused about how to cope	Mulți părinți sunt nedumeriți cum să facă față
I hope you two are doing well	Sper că voi doi vă faceți bine
I am very proud of each of you	Sunt foarte mândru de fiecare dintre voi
I said you can't do it alone	Am spus că nu poți să o faci singur
I was hoping it would make a difference	Am sperat că va face o diferență
I couldn't imagine she was afraid of me	Nu îmi puteam imagina că îi era frică de mine
It only ran one season	A rulat doar un sezon
I knew he would eventually give up	Știam că în cele din urmă va renunța
I heard that the approach was successful	Am auzit că abordarea a avut succes
I took his advice and ran with him	I-am luat sfatul și am alergat cu el
A courageous effort fell short	Un efort curajos a rămas scurt
I also caught tons of people	Am surprins și tone de oameni
I hate people like him	Urăsc oamenii ca el
I thought war was an honorable way of life	Credeam că războiul este un mod de viață onorabil
I'm here for you	Sunt aici pentru tine
I stepped back from her hug	M-am dat înapoi de la îmbrățișarea ei
I wanted that mouth on each side of me	Am vrut acea gură pe fiecare parte a mea
I just wanted to get rid of everyone	Am vrut doar să scap de toată lumea
I lay down and looked at the ceiling	M-am întins și m-am uitat la tavan
I never knew he could be so good	Nu am știut niciodată că poate fi atât de bun
Sometimes I even had my emotions on my sleeve	Chiar îmi purtam emoțiile pe mânecă uneori
A bitter taste rolled from the depths of his gut	Un gust amar i se rostogoli din adâncul intestinului
I want to find a common ground with you	Îmi doresc să găsesc un punct comun cu tine
I want him for me and he was taken	Îl vreau pentru mine și a fost luat
I will try to save the world	Voi încerca să salvez lumea
I refuse to repair a system that is not broken	Refuz să repar un sistem care nu este stricat
I can't wait to use it	Abia aștept să-l folosesc
I was really proud of myself	Eram cu adevărat mândru de mine
I hold out my hand and she takes it	Îi întin mâna și ea o ia
I found it strange	Mi s-a părut ciudat
I really wanted to be a father	Îmi doream foarte mult să fiu tată
I couldn't silence my frantic thoughts	Nu puteam să-mi aduc la tăcere gândurile frenetice
I relate to people who really want that	Mă relaționez cu oameni care își doresc cu adevărat asta
I'll tell the host as you say	Îi voi spune gazdei așa cum spui tu
I'm deaf, but I can read on my lips	Sunt surd, dar pot citi pe buze
I found it quite nice	L-am găsit destul de drăguț
A fairly large area	O zonă destul de mare
I needed water, you might say	Aveam nevoie de apă, ai putea spune
I feel so awful about what happened earlier, that's all	Mă simt atât de groaznic pentru ceea ce sa întâmplat mai devreme, este tot
I could easily put it in my pocket	L-aș putea pune cu ușurință în buzunar
I had witnessed games with him before	Mai fusesem martor la jocurile cu el
I hear you breathing	Te aud respirând
A large adjacent plot was also included	A fost inclus și un teren adiacent mare
I helped raise money for this	Am ajutat să strâng bani pentru asta
We wanted to avoid this at all costs	Am vrut să evităm asta cu orice preț
I was bent over for a moment	Am fost îndoit pentru o clipă
I might have some ideas	S-ar putea să am câteva idei
I open my eyes, suddenly more alert	Deschid ochii, deodată mai alert
I guess you had time for that	Presupun că ai avut timp pentru asta
I have always been their total equal	Am fost întotdeauna egalul lor total
I can control myself, my hunger	Mă pot controla, foamea mea
I didn't see him enter	Nu l-am văzut intrând
I'm very comfortable	Sunt foarte confortabil
I was a bit of a problem maker	Eram un pic un creator de probleme
A prescribed fee is required for each application	O taxă prescrisă este necesară pentru fiecare cerere
I was responsible when the city fell	Am fost responsabil când orașul a căzut
We were closer than the brothers	Eram mai apropiați decât frații
One gold a month is a high salary	Un aur pe lună este un salariu mare
I will not push you	Nu mă voi împinge pe tine
People said it was ahead of its time	Oamenii spuneau că era înaintea timpului său
I stop to catch my breath	Mă opresc să-mi trag răsuflarea
I'm what people call a ghost	Sunt ceea ce oamenii numesc o fantomă
I was in placement	Am fost în plasament
I was far from that, though	Eram departe de asta, totuși
I have to go out and check	Trebuie să ies și să verific
I also wanted to ask him about the fight	Am vrut să-l întreb și despre luptă
I just need a little more time to think	Am nevoie doar de puțin mai mult timp să mă gândesc
I never thought about that	Nu m-am gândit niciodată la asta
I didn't quite understand	Nu prea am înțeles
I woke up looking at his body	M-am trezit uitându-mă la corpul lui
I can't wait to look at three separate entry points	Nu pot sta să privesc trei puncte de intrare separate
I miss the old ways too	Și mie mi-e dor de vechile moduri
I could feel your pain	Am putut simți durerea ta
I was closer to them than anyone	Eram mai aproape de ei decât oricine
I feel perfectly fine	Mă simt perfect bine
I just turned red and then nothing	Pur și simplu am devenit roșu și apoi nimic
I thought it turned out very well	Am crezut că a ieșit foarte bine
I didn't stand a chance in these old things	Nu am avut nicio șansă în aceste lucruri vechi
I asked him to be friends	L-am rugat să fie prieteni
I haven't traveled far	Nu am călătorit prea departe
I've loved you for a long time	Te iubesc de mult
I was only ten years old	Aveam doar zece ani
I heard there were only three left	Am auzit că au mai rămas doar trei
I was radiant once	Eram radiant odată
I need to check it, make sure it's safe	Trebuie să-l verific, să mă asigur că este în siguranță
I turned my back on the trees	M-am întors cu spatele la copaci
I wasn't looking at my watch	Nu mă uitam la ceas
I moaned in response to my discovery	Gemu ca răspuns la descoperirea mea
I mean, we're trying to find a job	Adică, încercăm să ne găsim un loc de muncă
I will live and die at my post	Voi trăi și voi muri la postul meu
I could only do so much now	Aș putea face doar atâtea acum
I gave up on this a long time ago	Am renuntat la asta demult
I pull him into my arms and start kissing him	Îl trag în brațe și încep să-l sărut
I can't control my tears of joy	Nu pot să-mi stăpânesc lacrimile de bucurie
I wasn't exactly the type to get married	Nu eram tocmai genul care se căsătoresc
A better prepared attack team, or at least better prepared	O echipă de atac mai bine pregătită, sau cel puțin mai bine pregătită
I begged to be given only four cast members	Am implorat să mi se dea doar patru membri ai distribuției
I ruined a $ 50,000 car because of you	Am stricat o mașină de cincizeci de mii de dolari din cauza ta
I was standing there when the car hit him	Am stat acolo când mașina l-a lovit
I saw some potential there for a lasting relationship	Am văzut un anumit potențial acolo pentru o relație de durată
I have no mood, gentlemen	Nu am nicio dispoziție, domnilor
I made peace with her decision	Am făcut pace cu decizia ei
I couldn't take the elevator now	Nu am putut lua liftul acum
I sat there, staring at him for a few minutes	Am stat acolo, uitându-mă la el câteva minute
I intended to sit and wait while he entered	Intenționam să stau și să aștept în timp ce el a intrat
I put it all together	Am pus totul laolaltă
I wish you had these	Aș vrea să ai astea
I stayed there, confident he would return	Am rămas acolo, încrezător că se va întoarce
I also learned that some boys are very stupid	Am mai învățat că unii băieți sunt foarte proști
I wanted it so much	Îmi doream atât de mult
We wanted to be a part of it	Am vrut să facem acea parte a ei
I was nine years old and that was great	Aveam nouă ani și asta a fost grozav
I wondered how often he thought about his time there	M-am întrebat cât de des se gândea la timpul petrecut acolo
I just want it to end today and start tomorrow	Vreau doar ca azi sa se termine si maine sa inceapa
I'm the only fighter left	Sunt singurul luptător rămas
I didn't bring a suit	Nu am adus costum
I like going out and doing fun activities	Îmi place afară și fac activități distractive
I told myself that, anyway	Mi-am spus asta, oricum
I really want to know who he is	Chiar vreau să știu cine este
I will not tolerate this behavior again	Nu voi suporta din nou acest comportament
I look at each other, I don't know what to do	Mă uit între ei amândoi, nu știu ce să fac
I think it's long enough	Cred că este suficient de lung
I looked at her a few times	M-am uitat la ea de câteva ori
I make movies too	Si eu fac film
I was outside smoking a cigarette and my phone rang	Eram afară fumând o țigară și mi-a sunat telefonul
I'm not going anywhere	Nu plec nicăieri
The league plays its season in the fall	Liga își joacă sezonul în toamnă
A little clever magic	Un pic de magie foarte inteligent
I love peanut butter	Iubesc untul de arahide
I just want them to decide	Mi-aș dori doar să se hotărască
I saw that city, my home, go to hell	Am văzut cum orașul acela, casa mea, mergea în iad
I knew you were going to hide	Știam că te vei ascunde
Two stay overnight for observation	Doi rămân peste noapte pentru observare
I tried to keep it light	Am încercat să-l păstrez ușor
I went to find him, but he was nowhere near	M-am dus să-l găsesc, dar nu era nicăieri prin preajmă
I should live this moment instead	Ar trebui, în schimb, să trăiesc acest moment
I know absolutely nothing	nu stiu absolut nimic
I struggled to imitate what they were doing	M-am străduit din greu să imit ceea ce făceau
I was sad for her	Am fost întristat pentru ea
I had no idea what to do	Habar n-aveam cum să procedez
I think those feelings are worth the space	Cred că acele sentimente merită acel spațiu
I hope that means something to him	Sper că asta înseamnă ceva pentru el
I imagined people sitting in the trees	Mi-am imaginat oameni stând în copaci
A muffled noise from the gun interrupted him	Un zgomot înfundat de la armă l-a întrerupt
I didn't want to drink it anymore	Nu am vrut să-l mai beau
I don't want to talk about my education	Nu vreau să vorbesc despre educația mea
I was not a very imaginative child	Nu am fost un copil deosebit de imaginativ
I turned the handle and the door opened	Am răsucit mânerul și ușa s-a deschis
I think our time was okay	Cred că momentul nostru a fost ok
I didn't want any of that	Nu am vrut nicio parte din asta
A second passed when a smile formed on his face	Trecu o secundă când un zâmbet i s-a format pe chip
I will do everything for your good	Voi face totul pentru binele tău
I thought she'd left him by now	M-am gândit că l-ar fi părăsit până acum
I stopped to think about it	M-am oprit să mă gândesc la asta
At this point I can look forward to my future	În acest moment pot aștepta cu nerăbdare viitorul meu
Both forces numbered only a few thousand	Ambele forțe se numărau la doar câteva mii
I didn't even want to resist	Nici nu am vrut să rezist
I scream in pain	țip tare de durere
I didn't mean to talk about it	Nu am vrut să vorbesc despre asta
A little woman, she didn't look any better than me	O femeie micuță, nu părea mai formidabilă decât mine
I was going to look for you	aveam de gând să te caut
I touched it and it was cold as ice	L-am atins și era rece ca gheața
I could put anything on anything	L-aș putea pune pe orice și orice
I was behaving like an emotional mess	Mă comportam ca o mizerie emoțională
I was in such a mood	Eram într-o astfel de dispoziție
I felt tears welling up in my eyes	Am simțit că lacrimile amenințau să se reverse
I've never met a man like him	Nu am întâlnit niciodată un bărbat ca el
A map can be very convincing	O hartă poate fi foarte convingătoare
I couldn't leave her alone	Nu puteam să o las singură
I saw him again and again	L-am văzut iar și iar
No ship has ever been placed	Nicio navă nu a fost așezată niciodată
I'm ready to die	Sunt gata de moarte
I didn't say anything and I went home	Nu am spus nimic și am plecat acasă
I continued, eager to escape	Am continuat, dornic să scap
I didn't care and I wasn't careful	Nu mi-a păsat și nici nu am fost atent
I would turn into a wolf, a monster	M-aș transforma într-un lup, un monstru
I thought they were going to kill me right away	Am crezut că mă vor ucide pe loc
I can't consider a bet like this	Nu pot lua în considerare un pariu ca acesta
I thought the injury was work-related	Am crezut că accidentarea este legată de muncă
I know you're more of a poor horse owner	Știu că ești mai degrabă un sărac stăpân de cai
I was wrong to say	Am greșit să spun
I forced the situation and got out of control	Am forțat situația și a scăpat de sub control
I can't help it anymore	Nu o mai pot evita
I have a rifle that should take care of that	Am o pușcă care ar trebui să aibă grijă de asta
He finally won	În cele din urmă a învins
I should run	ar trebui să fug
I can't say how long he has to live	Nu pot spune cât mai are de trăit
I can't describe it	Nu o pot descrie
I hope everyone found a good home	Sper că toți și-au găsit case bune
I brought him back with me	L-am adus înapoi cu mine
It was once again unsuccessful	A fost încă o dată fără succes
I might take them to you	S-ar putea să le conduc la tine
I looked at my bloody hands	M-am uitat la mâinile mele însângerate
I started to get excited, but I held back	Am început să mă entuziasmez, dar m-am reținut
I really needed some answers	Chiar aveam nevoie de niște răspunsuri
I panicked	L-am bătut pe acela în panică
A hard word to say, a stone word	Un cuvânt greu de spus, un cuvânt de piatră
I think they call this the dog position	Cred că ei numesc această poziție de câine
I understand the general situation	Înțeleg situația generală
I wanted to change it back	Am vrut să-l schimbe înapoi
I had never seen anyone of this size	Nu mai văzusem pe nimeni de asemenea mărime
A huge door raised in the wall	O ușă uriașă ridicată în perete
I almost want the police to stop me	Aproape că vreau ca poliția să mă oprească
I also owe you a lot of thanks	De asemenea, vă datorez foarte multe mulțumiri
I've been reading about the basics lately	Am citit despre datele de bază în ultima vreme
I didn't think it was very important	Nu credeam că este foarte important
I didn't do too much harm	Nu am făcut prea mult rău
Park said it didn't exist	Park a spus că nu există
I would have done it, but the whistle rang	Aș fi făcut-o, dar a sunat fluierul
I didn't like that, period	Nu mi-a plăcut asta, punct
I didn't have a son	nu am avut un fiu
I need to clear my mind	Trebuie să-mi golesc mintea
A proper monster showed nothing but anger and hunger	Un monstru adecvat nu arăta decât furie și foame
I knew instinctively he wouldn't hurt me	Am știut instinctiv că nu îmi va face rău
A weak man, suffering	Un om slab, suferind
I only identified three of them	Am identificat doar trei dintre ele
I've noticed a lot of things, just like you	Am observat multe lucruri, ca și tine
The tunnel leads to the tower garden	Tunelul duce în grădina turnului
I was given a fresh start	Mi se dăduse un nou început
I'm convinced it all has something to do with it	Sunt convins că totul are vreo legătură
I worked with him for a decade	Am lucrat cu el timp de un deceniu
I went in to see what happened to you	Am intrat să văd ce s-a întâmplat cu tine
I had been through a terrible nightmare	Trecusem printr-un coșmar teribil
I go into his hut	Intru in coliba lui
I called the communications specialist	Am chemat specialistul în comunicare
I really wanted to sleep	Chiar îmi venea să dorm
I just heard it the first time	Abia am auzit-o prima dată
I know that for sure	Știu asta cu siguranță
I saw a terrible sight	Am văzut o vedere îngrozitoare
I inherited all her riches	Am moștenit toate bogățiile ei
I was more upset at first, to be honest	Am fost mai supărat la început, sincer să fiu
I felt attacked and wanted to fight back	M-am simțit atacat și am vrut să ripostez
I would like to come	mi-ar placea sa vin
I think it would work	Cred că ar funcționa
I just didn't realize why you looked so different	Pur și simplu nu mi-am dat seama de ce arăți atât de diferit
After all, we had no friends	La urma urmei, nu am avut prieteni
The whole writing process took six months	Întregul proces de scriere a durat șase luni
I have to make her stop	Trebuie să o fac să se oprească
I can't write to her	Nu pot scrie cu ea
I heard so much pain in his voice	Am auzit atât de multă durere în vocea lui
A pleasant warm bath would help clear his mind	O baie caldă plăcută i-ar ajuta să-i limpezească mintea
It was once a year	Era o dată pe an
I couldn't focus on anything	Nu m-am putut concentra pe nimic
I guess we need to tell the time	Presupun că trebuie să spunem ora
I have to be ready next time	Trebuie să fiu gata data viitoare
I have to do everything right again	Trebuie să fac totul corect din nou
I'll tell you everything briefly	Vă spun totul pe scurt
I could be if there was someone to teach her	Aș putea fi dacă ar fi cineva care să o predea
I thought my lungs were going to burst out of me	Am crezut că îmi vor izbucni plămânii din mine
I repeated my word, heading for me	Mi-am repetat cuvântul, îndreptându-mă spre mine
I still listen to any sound of movement	Ascult în continuare orice sunet de mișcare
I can't stop thinking about you day and night	Nu mă pot opri să mă gândesc la tine zi și noapte
Everything gets in the way	Totul ajunge la un pic de cap
I hid the catalog and never talked about it	Am ascuns catalogul și nu am vorbit niciodată despre el
I gave him time to regain his composure	I-am dat timp să-și recapete calmul
I wish there was someone who could help me	Mi-aș fi dorit să existe cineva care să mă poată ajuta
I thought this shit was over with him	Am crezut că rahatul asta cu el s-a terminat
I stopped near the center of the village	M-am oprit lângă centrul satului
A small table on one side	O măsuță întinsă într-o parte
A war has been fought here recently	Un război a fost purtat aici recent
I saw the world, all the worlds	Am văzut lumea, toate lumile
I almost fainted from the pain	Aproape că am leșinat de durere
A narrow slit opened	S-a deschis o fantă îngustă
I let these two friends enjoy themselves together	I-am lăsat pe acești doi prieteni bucurându-se împreună
I asked him to come for one reason only	I-am rugat să vină dintr-un singur motiv
I know it sounds overwhelming	Știu că pare copleșitor
I didn't want anyone to know anything	Nu am vrut să știe nimeni nimic
A woman is not allowed to paint a house	O femeie nu are dreptul să picteze o casă
I could relate to that	Aș putea să mă raportez la asta
I didn't know where they came from	Nu știam de unde au venit
The first two have won in consecutive years	Primii doi au câștigat în ani consecutivi
I just didn't know how to tell them	Pur și simplu nu știam cum să le spun despre asta
I walked away from the conference room	M-am îndepărtat de sala de conferințe
I'm so glad to see your post	Mă bucur foarte mult să vă uit postarea
I thought of others	M-am gândit la alții
I nodded to them, and they nodded back	Le-am dat din cap, iar ei au dat din cap înapoi
I had his personality and appearance	Aveam personalitatea și aspectul lui
I didn't know where to hide it	Nu știam unde să o ascund
All that's left is the south wall	A mai rămas doar peretele de sud
I reach out and touch her leg	Întind mâna și îi ating piciorul
I tangled my fingers in his thick black hair	Mi-am încurcat degetele în părul lui des și negru
I hope she feels the same way about me	Sper că ea simte același lucru față de mine
I need to see who the victim is	Trebuie să văd cine este victima
I respected his opinion more than most	I-am respectat opinia mai mult decât majoritatea
I can't wait to read more from you	Abia aștept să citesc mai multe de la tine
I don't think it should be built	Cred că nu ar trebui construit
I lean toward him, keeping my face covered	Mă aplec spre el, ținându-mi fața acoperită
I want to quit smoking	Vreau să mă las de fumat
I see things are going wrong in my head	Văd că lucrurile merg prost în capul meu
I didn't ask you that	Nu ți-am cerut asta
A truly government of, for and by all people	Un guvern cu adevărat al, pentru și de către toți oamenii
A woman asks him to remove the box immediately	O femeie îi cere să scoată imediat cutia
That is, nowadays, programming language communities are often quite close	Adică, în zilele noastre, comunitățile de limbaje de programare sunt adesea destul de strânse
I didn't like school	Nu mi-a plăcut școala
I hate to tell you, but it never ends	Urăsc să-ți spun, dar nu se termină niciodată
I get a good shot	Primesc o lovitură bună
I pulled out my tail	Mi-am scos coada
I needed to go and be free	Aveam nevoie să merg și să fiu liber
I guess it was kind of stupid	Presupun că a fost cam stupid
I brought the story to senior management in the chapter	Am adus povestea la conducerea superioară în cadrul capitolului
I'm grateful you can't see me	Sunt recunoscător că nu mă poți vedea
I just couldn't say no	Pur și simplu nu puteam să-i spun nu
I really shouldn't have too many problems	Chiar nu ar trebui să am prea multe probleme
A lantern was burning on the table	Un felinar ardea pe masă
Now I feel very high and weird	Acum mă simt cu totul ridicat și ciudat
A male manager in this condition is bad	Un manager bărbat în această stare este rău
A cold breeze blows from the north	O adiere rece sufla dinspre nord
I still remember how fast it all happened	Îmi amintesc încă cât de repede s-a întâmplat totul
I lived with her for many years	Am trăit cu ea mulți ani
A full stomach made a difference in his mood	Un stomac plin a făcut o diferență în starea lui de spirit
I should be able to get there the day after tomorrow	Ar trebui să pot ajunge acolo poimâine
A key to the safe	O cheie pentru cutia de valori
Actually, I'm a great guy	De fapt, sunt un tip grozav
I saw her lips move and then she leaned inside	I-am văzut buzele mișcându-se și apoi s-a aplecat înăuntru
I can still get there first	Încă pot ajunge acolo primul
I had all these problems	Am avut toate aceste probleme
I knew then that we were in trouble	Am știut atunci că avem probleme
I looked at the incredibly blue sky	M-am uitat la cerul incredibil de albastru
I danced for the whole show	Am dansat pentru tot spectacolul
A story he sometimes found hard to believe	O poveste pe care uneori îi era greu să o creadă
I knew he was honest	Știam că era sincer
I rolled onto my back and closed my eyes	M-am rostogolit pe spate și am închis ochii
We were hoping we could work together on the investigation	Speram să putem lucra împreună la anchetă
I've always played the flaps a little	Întotdeauna am cântat puțin clapele
I had just chosen to kiss him back	Tocmai alesesem să-l sărut înapoi
A little girl, that's how it was	O fetiță, așa a fost
I hold the wheel tight	Țin strâns roata
Please accept our surrender	Vă rog să acceptați predarea noastră
I was so embarrassed, but not by their treatment	Eram atât de stânjenit, dar nu de tratamentul lor
I poured a glass of water and stayed calm	Am turnat un pahar cu apă și am rămas liniștit
I wonder if that would have an impact	Mă întreb dacă asta ar avea un impact
I was an easy subject for you to handle	Am fost un subiect ușor de manipulat pentru tine
I wish you had given me a machine gun	Mi-aș fi dorit să-mi fi dat o mitralieră
I've always wanted to have an affair	Întotdeauna mi-am dorit să am o aventură
I saw the huge breasts finally appear in plain sight	Am văzut cum sânii enormi au apărut în sfârșit la vedere
I would need access to people	As avea nevoie de acces la oameni
I thought it was a deep perspective	Am crezut că este o perspectivă profundă
I served on that ship	Am servit pe acea navă
I saw the look in his eyes	Am văzut privirea din ochii lui
A man had listened to her	Un bărbat o ascultase
A relatively safe place	Un loc relativ sigur
I wanted to get out of this place	Am vrut să ies din acest loc
A very careful business	O afacere foarte atentă
I also have things to see	Am și treburi de văzut
I wondered if he was on his afternoon shift	M-am întrebat dacă era în tura de după-amiază
I will give them to you	te voi da lor
Both the head and the heart were engaged	Atât capul, cât și inima erau logodiți
I think he was crying this morning	Cred că plângea azi dimineață
There seemed to be some air coming out of him	Din el părea să iasă puțin aer
A shot rang out in the background	O împușcătură a răsunat în fundal
I have no right to ask you anything	Nu am dreptul să-ți cer nimic
I feel super gigantic by comparison	Mă simt super gigantic în comparație
I'm waiting for your letters	Aștept scrisorile tale
I didn't know anything about his secrets	Nu știam nimic despre secretele lui
I have to make my own rule	Trebuie să-mi creez propria regulă
I shouldn't have come in like that	Nu ar fi trebuit să intru așa
I was overwhelmed with pain	Am fost copleșit de durere
I didn't expect anyone to call	Nu mă așteptam să sune cineva
I mean, honestly	Adică asta sincer
I've never been so exhausted in my life	Nu am fost niciodată atât de epuizat în viața mea
A car is not an asset after all	O mașină nu este un atu până la urmă
I thought you might use some new ideas	M-am gândit că ai putea folosi câteva idei noi
I immediately jumped up and hid behind him	Am sărit imediat și m-am ascuns în spatele lui
I know very little about her	Știu foarte puține despre ea
I can easily get there in minutes	Pot ajunge cu ușurință acolo în câteva minute
I listened to the look in his eyes without moving	Am ascultat de privirea din ochii lui fără a mișca
A shelf hanging on the back wall	Un raft atârnat pe peretele din spate
A moment later, he moved again	O clipă mai târziu, s-a mutat din nou
I need a woman	O femeie îmi face nevoie
I'm looking for answers from you	Caut raspunsuri de la dvs
Better understanding of sex and so on	O mai bună înțelegere a sexului sexual și așa mai departe
I didn't know how he felt	Nu știam cum se simte
I feel like they're a little long	Simt că sunt puțin lungi
I absolutely love everything about him	Îmi place absolut totul despre el
I guess he was thirty years old	Bănuiesc că vârsta lui era de treizeci de ani
I brought it up once	Am adus-o în discuție o dată
I wonder if she chose a beautiful dress	Mă întreb dacă și-a ales o rochie frumoasă
A flock of birds follows him	Un stol de păsări îl urmează
I just didn't know what number	Doar că nu știam ce număr
I needed him to heal me	Aveam nevoie de el să mă vindece
I think it's starting	Cred că începe
I actively asked for help	Am cerut în mod activ ajutor
A guy came into the room	Un tip a intrat în cameră
I like how they both came out	Îmi place cum au ieșit amândoi
I had a feeling you could have	Am avut un sentiment că ai putea avea
I take a step toward him	Fac un pas spre el
I'm not tired of his hot, sexy body	Nu m-am săturat de corpul lui fierbinte și sexy
I wanted to share with others what happened to me	Am vrut să împărtășesc și altora ceea ce mi s-a întâmplat
I can't explain anything in a way you would understand	Nu pot explica nimic într-un mod pe care l-ai înțelege
A coup was never an option	O lovitură de stat nu a fost niciodată o opțiune
They were recognized by their voices and language	Au fost recunoscuți după vocile și limbajul lor
I wasn't ready to go back	Nu eram pregătit să mă întorc
All I could see was the back	Nu vedeam decât partea din spate
I would have left the country, the continent if necessary	Aș fi părăsit țara, continentul dacă era nevoie
An oil-rich family did it	O familie bogată de petrol a făcut-o
I find that weak people make me feel young	Găsesc că oamenii slabi mă fac să mă simt tânăr
A reception will follow the service	O recepție va urma serviciului
I was honored to get the ticket for her	Am fost onorat să iau biletul pentru ea
I would say they had important business though	Aș putea spune că au avut afaceri importante totuși
I had grown big and strong	Devenisem mare și puternic
I sank over the dead wood and swam after it	M-am scufundat peste lemnul mort și am înotat după ea
I didn't remember what happened yesterday morning	Nu mi-am amintit azi dimineață ce sa întâmplat ieri
I didn't have a moment to lose	Nu am avut nici un moment de pierdut
I had one on the harness	Aveam unul pe ham
I will bring one of you a safe journey	Voi aduce cuiva dintre voi o călătorie sigură
I heard it with my own ears	Am auzit-o cu urechile mele
I left you a message	Ți-am lăsat un mesaj
I could say that in his eyes	Aș putea spune asta în ochii lui
I needed a voice of doubt and wisdom	Aveam nevoie de o voce de îndoială și înțelepciune
I guess it was just another concern	Presupun că a fost doar o altă grijă
A powerful explosion followed quickly	A urmat rapid o explozie puternică
I seriously considered moving	M-am gândit serios să mă mut
I was paying attention to his arrival	Am fost atent la sosirea lui
I wouldn't think to impose	Nu m-aș gândi să impun
I lift him by the neck with one hand	Îl ridic de gât cu o mână
I'm not sure what else would be clear, though	Nu sunt sigur ce altceva ar fi clar, totuși
I begged her to forgive me and she did	Am implorat-o să mă ierte și a făcut-o
I never had a child with your past	Nu am făcut niciodată un copil cu trecutul tău
I have to live one day at a time	Trebuie să trăiesc câte o zi
I really enjoyed all that power	M-am bucurat destul de mult de toată puterea asta
I definitely want to do more in the future	Cu siguranță vreau să fac mai multe în viitor
I have to mix in the background	Trebuie să mă amestec în fundal
I think we all have a good relationship	Cred că toți avem o relație bună
I really didn't find time to look	Chiar nu am găsit timp să caut
A promise of warmth in every pound	O promisiune de căldură în fiecare kilogram
I felt uplifted and I wish I could be sorry to be there	Mă simțeam înălțat și mi-aș fi dorit milă să fie acolo
I wanted to bring these to you	Am vrut să vă aduc astea
Attacks on the base continued throughout the day	Atacurile asupra bazei au continuat pe tot parcursul zilei
I was too awful to have friends	Eram prea groaznic ca să am prieteni
Several card games were in progress	Câteva jocuri de cărți erau în desfășurare
They were released Monday in a prisoner exchange	Ei au fost eliberați luni mai târziu într-un schimb de prizonieri
I mean, it was so crazy and accidental	Adică, a fost atât de nebunesc și întâmplător
I woke up and it was over	M-am trezit și totul s-a terminat
I went so far as to change my name	Am mers chiar atât de departe încât să-mi schimb numele
We can't answer many of these things	La multe dintre aceste lucruri nu putem răspunde
I want you and only you	Te vreau pe tine si doar pe tine
Thank you for blessing me with your life	Îți mulțumesc că m-ai binecuvântat cu viața ta
I was really excited about it	Chiar eram entuziasmat de asta
A lady shouldn't even be next to a man like him	O doamnă nici măcar nu ar trebui să fie lângă un bărbat ca el
I've known him since he was a child	Îl cunoșteam de când era în viață
I knew how to use it	Am știut să-l folosesc
I will definitely try to go easy	Voi încerca cu siguranță să merg ușor
I need you again	Am nevoie de tine încă o dată
I went to bed at about ten	M-am culcat pe la zece
I won't move an inch	Nu mă voi mișca un centimetru
I learned so much from you	Am învățat atât de multe de la tine
There is a brief discussion about preparation for delivery	Are loc o scurtă discuție despre pregătirea pentru livrare
I could hear the fear in my voice	Auzeam frica din vocea mea
I did not react well to their attempt to exercise their authority	Nu am reacționat bine la încercarea lor de a-și exercita autoritatea
I was puzzled by the deserted house	Eram nedumerit de casa pustie
I retaliated, but the creature was strong	Am ripostat, dar creatura era puternică
I knew about these things	Știam despre aceste lucruri
I'm stronger than that	Sunt mai puternic de atât
I owe a lot of taxes	Datoresc multe taxe
I am a creature of hatred and magic	Sunt o creatură a urii și a magiei
I looked into his eyes again	M-am uitat din nou în ochii lui
I can change my own data	Îmi pot modifica propriile date
I looked back at her	Mi-am întors privirea spre ea
I didn't want to be a prisoner	Nu am vrut să fiu prizonier
I wouldn't wait to be punished	Nu as sta sa astept sa fiu pedepsit
I have witnessed this closely in my country	Am fost martor la asta de aproape în țara mea
I appreciate your response	Apreciez răspunsul dumneavoastră
A light breeze continues to blow my hair forward	O adiere ușoară îmi continuă să sufle părul în față
I know what's involved	Știu ce este implicat
I'm so glad you're happy	Mă bucur atât de mult că te bucuri
I started educating myself	Am început să mă educ
I was overwhelmed with love	Am fost copleșit de iubire
I smiled on the ground on the way to him	Am zâmbit la pământ în drum spre el
However, other studies have not found such a model	Alte studii însă nu au găsit un astfel de model
I want to feed their hope	Vreau să le hrănesc speranța
I expected the same here	Ma asteptam la fel si aici
I took note of the time our aircraft was nearing completion	Am luat notă de când aeronava noastră se apropia de final
I had a lot to think about	Am avut multe de gândit
We cried for days for both of us	Am plâns zile întregi pentru amândoi
I stopped the cart right in front of the gym	Am oprit căruciorul chiar în fața sălii de sport
An empty, ominous silence followed	A urmat o tăcere goală, de rău augur
I think you should try a shelter	Cred că ar trebui să încerci un adăpost
I look and wait for my father to come out	Mă uit și aștept până iese tatăl meu
I'll talk more about him another time	Voi vorbi mai multe despre el altădată
Lightning strikes are also a significant danger	Loviturile fulgerelor sunt, de asemenea, un pericol semnificativ
I think people are optimistic	Cred că oamenii sunt optimiști
I have to take this in private	Trebuie să iau asta în privat
A tear trickled down his chin	O lacrimă i se prelinge în barbă
I know for a fact	Știu în bine
I did a lot of paperwork tonight	Am făcut multe hârtii în seara asta
I consider this an illustration of the coffee table book	Consider asta ca pe o ilustrare a cărții de măsuță de cafea
I will definitely recommend your business	Cu siguranta iti voi recomanda afacerea
I know he stays out of town	Știu că rămâne în afara orașului
I didn't have time to read for pleasure	Nu am avut timp să citesc de plăcere
I suspected more than a few	Am bănuit mai mult decât câteva
I think you will find this much more comfortable	Cred că veți găsi acest lucru mult mai confortabil
I see the anger in you	Văd furia din tine
I lowered my eyes and sighed	Mi-am lăsat ochii în jos și am oftat
I want to make something clear	Vreau să fac ceva clar
I wonder if it's true	Mă întreb dacă este adevărat
I know what that boy meant to you	Știu bine ce a însemnat băiatul ăla pentru tine
A forest surrounds the complex	O pădure înconjoară complexul
They were followed by a large funeral procession	În urma lor a urmat un mare cortegiu funerar
I can't stand these things	Nu suport aceste lucruri
I had this afternoon to think about it	Am avut după-amiaza să mă gândesc la asta
Looks like I can't stay away from you	Se pare că nu pot să stau departe de tine
I like that more, actually	Îmi place mai mult asta, de fapt
I can barely read the music	Abia pot citi muzica
I wanted him back right away	L-am vrut înapoi imediat
I like to see him like that	Îmi place să-l văd așa
I knew he was coming tonight	Știam și eu că va veni în seara asta
I bought a bunch of books with this	Am cumpărat o grămadă de cărți cu asta
I really wanted a girl	Îmi doream foarte mult o fată
I think you deserve to hear directly from me	Cred că meriți să auzi direct de la mine
I really liked her idea of ​​using this position	Mi-a plăcut foarte mult ideea ei de a folosi această poziție
I only came here to hear the speech	Am venit aici doar ca să aud discursul
I thought he could teach me so much	Am crezut că mă poate învăța atât de multe
I liked him better than he did	Mi-a plăcut mai mult decât el
I was fine after that	Am fost bine după aceea
I know what a change of medication could mean to me	Știu ce ar putea însemna pentru mine o schimbare de medicamente
I wanted to walk a little by the water	Am vrut să mă plimb puțin pe lângă apă
A beautiful young woman was dead	O tânără frumoasă era moartă
I couldn't even get out of bed	Nici măcar nu am putut să mă ridic din pat
I wanted to kill each of them	Am vrut să-i ucid pe fiecare dintre ei
A few hours later, the storm struck	Câteva ore mai târziu, furtuna a lovit
I just felt the need	Pur și simplu mă simțeam nevoia
I could see the ashes starting to fall from the sky	Am putut vedea cenușa începe să cadă din cer
I walked through the passage and found a switch	Am pășit prin pasaj și am găsit un întrerupător
I see their smiles and hear their laughter	Le văd zâmbetele și le aud râsul
I didn't even realize it existed until now	Nici nu mi-am dat seama că există până acum
I couldn't even pretend to be casual	Nici măcar nu m-am putut preface că mă comport casual
I stopped eating and sleeping	Am încetat să mănânc și să dorm
The conclusion of the investigation was controversial	Încheierea anchetei a fost controversată
I just had no appetite	Pur și simplu nu aveam poftă de mâncare
I was just making fun of you	Doar îmi bateam joc de tine
I would be more than willing to do such acts	Aș fi mai mult decât dispus să fac astfel de acte
I never let anything happen to him	Nu am lăsat niciodată să i se întâmple nimic
A really fun course that really made a difference	Un curs grozav distractiv care a făcut cu adevărat diferența
I left him your cell phone number	I-am lăsat numărul tău de mobil
I took the shell and threw it into the creek	Am luat cochilia și am aruncat-o în pârâu
I had about ten minutes to get her there	Am avut vreo zece minute să o duc acolo
I made a cake for myself	Am scos o prăjitură pentru mine
I couldn't even see right	Nici măcar nu vedeam drept
I knew it wasn't really	Știam că nu era cu adevărat
I would like to know if my observation is correct	As dori sa stiu daca observatia mea este corecta
I couldn't have been less confident	Nu m-aș fi putut simți mai puțin încrezător
I have dreams and those dreams have a price	Am vise și acele vise au un preț
A clean copy is better than good	O copie curată mai bună decât bună
I read the first story	Am citit prima poveste
I'll take you there	te voi duce acolo
I blame you for my happiness	Te învinovățesc pentru fericirea mea
Its attraction was almost universal	Atractia sa a fost aproape universală
I marvel at the dinner he prepared	Mă minunez de cina pe care a pregătit-o
I hadn't slept at all	Nu dormisem deloc
I'm not short of resources	Nu sunt lipsit de resurse
I love reading your opinion	Îmi place să citesc părerea ta
I need you two to stay together	Am nevoie ca voi doi să rămâneți împreună
I thought the fourth week was crazy	Am crezut că a patra săptămână a fost o nebunie
I went into the sick room	Am intrat în camera de bolnav
I took the liberty of calling	Mi-am luat libertatea de a suna
I haven't gotten over this shit yet	Încă nu am trecut peste rahatul ăsta
I shake his hand harder, trying to comfort him	Îi strâng mâna mai tare, încercând să-l consolez
I would cry until she gave in	Aș plânge până ce ea a cedat
I didn't want her to blame me	Nu am vrut ca ea să mă învinovăţească
I heard he was late	Am auzit că a venit târziu
I intend to reduce them all	Intenționez să le reduc pe toate
I kissed her quickly, sweetie	Am sărutat-o ​​repede, dulce
A thousand hours is excessive in my books	O mie de ore este excesivă în cărțile mele
A moment later, she stopped talking	O clipă mai târziu, ea a încetat să vorbească
They get deep inside me	Ajung adânc în mine
I trusted my visions	Am avut încredere în viziunile mele
The fountain no longer exists in this location	Fântâna nu mai există în această locație
I've never seen them before	Nu i-am mai văzut niciodată
I'll be back instead of moving forward	Mă întorc în loc să înaintez
I could walk him from behind	L-aș putea plimba din spate
I am the first child born, presumably the heir	Sunt primul copil născut, se presupune că moștenitorul
I checked for a pulse and it was already cold	Am verificat pentru puls și deja era rece
I need some time to calm down	Am nevoie de puțin timp să mă calmez
I lived my own birth in a conscious state	Am trăit propria naștere într-o stare conștientă
I was still dressed	Eram încă îmbrăcată
I understand and accept such magic for embedded types	Înțeleg și accept o astfel de magie pentru tipurile încorporate
The reaction to the work itself remains mixed	Reacția la munca în sine rămâne mixtă
He stayed in the top for fifteen weeks	A rămas în top cincisprezece săptămâni
A golden age for that restaurant	O epocă de aur pentru acel restaurant
I decided to give it another go	Am hotărât să mai dau o șansă
I opened the passenger door	I-am deschis ușa pasagerului
I see his spit hit by the window	Îi văd scuipa lovită de fereastră
I hated to see him angry	Am urât să-l văd supărat pe mine
I think it will be an annual thing	Cred că va fi un lucru anual
I can't stand it here	Nu pot suporta aici
I think he took a shower	Cred că a făcut un duș
I remember our summer sun	Îmi amintesc soarele nostru de vară
I leaned one screen ear	Mi-am sprijinit o ureche de ecran
I took the buyer below to show him the package	L-am luat pe cumpărătorul de mai jos să-i arate pachetul
I thought it would make you happy in the end	Am crezut că te va face fericit până la urmă
I take it out, keep it to the side	Îl scot, îl țin în lateral
I closed both doors slowly and turned to my reflection	Am închis ambele uși încet și m-am întors spre reflexia mea
I just noticed something	Am observat doar ceva
I nodded at whatever she chose	Am dat din cap la orice a ales ea
I was hearing a party downstairs	Auzeam o petrecere la parter
I like to train and play	Îmi place să mă antrenez și să joc
I'm scanning the list of collection hours	Scanez lista orelor de colectare
I didn't wait long after that	Nu am așteptat mult după aceea
I needed a high score here	Aveam nevoie de un scor mare aici
I have an easier question	Am o întrebare mai ușoară
Isaac prayed for her and she became pregnant	Isaac s-a rugat pentru ea și ea a rămas însărcinată
I found myself amazed at his tough, weak frame	M-am trezit uluit de cadrul lui dur și slab
I look at the ceiling	Mă uit în tavan
I appreciate you taking your first watch	Apreciez că ai luat primul ceas
I still feel it	Încă o simt
I have a very good offer for him too	Am o ofertă foarte bună și pentru el
I didn't know and didn't care what her name was	Nu știam și nu-mi pasă cum o cheamă
I miss them the most	Imi lipsesc cel mai mult
He appears to have escaped unharmed	Se pare că a scăpat fără vătămare corporală gravă
I can feel it in him	Pot simți asta în el
I explained that the book didn't help	Am explicat că cartea nu a ajutat
I think my approach is effective	Cred că abordarea mea este eficientă
A comfortable leather sofa sat in front of the fireplace	O canapea confortabilă din piele stătea în fața șemineului
I just found it in a pile of wood	Tocmai l-am găsit într-o grămadă de lemne
I was late to check in	Am întârziat să fac check-in
I studied her face for any signs of pain	I-am studiat chipul pentru orice semn de durere
I didn't want to go into my apartment	Nu am vrut să intru în apartamentul meu
I've seen and fought his guy before	Am mai văzut și m-am luptat cu tipul lui înainte
A war with your life at stake	Un război cu viața ta în joc
I was hungry and you fed me	Mi-a fost foame și mi-ai dat de mâncare
I should have told him to leave	Ar fi trebuit să-i spun să plece
I had never felt this way before	Nu mai simțisem niciodată așa ceva înainte
I really like this stuff	Îmi place foarte mult chestiile astea
I need someone to tell me what to do	Am nevoie de cineva care să-mi spună ce să fac
Any of them can be used	Oricare dintre ele poate fi folosit
I have to eat and make sure of my duties	Trebuie să mănânc și să mă asigur de îndatoririle mele
I wasn't sure what to expect	Nu eram sigur ce așteaptă
I would recommend your provider to anyone	Aș putea recomanda furnizorul său oricărei persoane
I knew that from the beginning	Am știut asta de la început
A mouth watering and must be satisfied	O gura apă și trebuie să fie mulțumit
I tried to follow him blindly in the dark	Am încercat să-l urmăresc orb în întuneric
A few streets later he finds a small industrial building	Câteva străzi mai târziu găsește o mică clădire industrială
I wanted him to hold me and hold me safe	Am vrut să mă țină în brațe și să mă țină în siguranță
I took one last look at the field	Am aruncat o ultimă privire pe teren
I told him it was too early	I-am spus că e prea devreme
I was deeply concerned about her behavior	Am fost profund preocupat de comportamentul ei
I carry two more, growing fast inside me	Mai port două, crescând rapid în mine
I felt him turn his face back to him	L-am simțit întorcându-mi fața înapoi spre el
I hide truths and manipulate people	Ascund adevăruri și manipulez oamenii
I also had different sides of my personality	Și eu am avut laturi diferite ale personalității mele
I'm sure he would have killed me	Sunt sigur că m-ar fi ucis
I froze, puzzled by his reaction	Încremenesc, nedumerit de reacția lui
I drew my attention to him	Mi-am atras atentia asupra lui
I went, looking for a bell to ring	M-am dus, căutând un clopoțel să sune
I begged you for your help	Te-am implorat pentru ajutorul tău
A younger woman, dressed in dirty clothes, opened the door	O femeie mai tânără, îmbrăcată cu haine pline de murdărie, a deschis ușa
I didn't see my mother	Nu mi-am văzut mama
I flew straight through you	Am zburat direct prin tine
I climbed on it and lay up	M-am urcat pe el și m-am întins în sus
I know how to take care of myself	Știu să am grijă de mine
A feminine form, period, is there for a purpose	O formă feminină, punct, este acolo cu un scop
He always reminded me	Mi s-a reamintit mereu
The club offices are in the same area	Birourile clubului sunt în aceeași zonă
I like it down here too	Și mie îmi place aici jos
I think that's human nature	Cred că asta este în natura oamenilor
I laughed and told him he was crazy	Am râs și i-am spus că e nebun
I know he never said a word to her	Știu că nu i-a spus niciodată un cuvânt
I was so happy for you and your husband	Am fost atât de fericit pentru tine și soțul tău
I decided to steal from that church	Am decis să fur din acea biserică
She continued on patrol for the following year	Ea a continuat în serviciul de patrulare pentru anul următor
I turned and asked the woman at the office	M-am întors și am întrebat-o pe femeia de la birou
His worries fell on deaf ears	Preocupările lui au căzut în urechi surde
One signature he had missed	O singură semnătură pe care o ratase
I feel different from her	Ma simt diferit fata de ea
I was there when that happened	Am fost acolo când s-a întâmplat asta
I was getting too damn close	Mă apropiam al naibii de prea mult
I wasn't paying much attention to where we were going	Nu am fost prea atentă spre unde ne îndreptam
I wouldn't want to be so close to her	Nu aș vrea să stau atât de aproape de ea
A uniform hung inside over a pair of boots	O uniformă atârna înăuntru peste o pereche de cizme
I'm making progress in writing	Fac progrese în scris
I have a lot of food already prepared	Am o mulțime de mâncare deja pregătită
I don't see it exclusively either	Nici eu nu îl văd exclusiv
I know you want the best for me	Știu că vrei ce e mai bun pentru mine
I know absolutely nothing	nu stiu absolut nimic
I forgot something	am uitat ceva
I have a good sense of it	Am un bun simț despre el
I hope our next meeting is soon	Sper că următoarea noastră întâlnire este curând
I was as guilty as all of you	Am fost la fel de vinovat ca și voi toți
I cannot agree that the monk spends years in prayer	Nu pot fi de acord cu faptul că călugărul petrece ani în rugăciune
I care about a lot of things	Îmi pasă de multe lucruri
I will make every effort to pay your money	Voi depune toate eforturile pentru a vă plăti banii
A shiver would run through her fabric	Un fior avea să curgă prin țesătura ei
I told her to go to her father	I-am spus să meargă la tatăl ei
I always check for that	Întotdeauna verific pentru asta
I could throw it away for a few weeks of work	L-aș putea arunca cu câteva săptămâni de muncă
I gave up for the night	Am renunțat pentru noapte
I saw him driving here	L-am văzut când conduceam aici
I was lucky that my baby was born healthy	Am avut noroc că copilul meu s-a născut sănătos
I hope it continues to thrive	Sper că va continua să prospere
I tried but it doesn't seem faster	Am incercat dar nu pare mai rapid
Production staff had expected this rating	Personalul de producție se așteptase la acest rating
I saw that for myself	Am văzut asta pentru mine
I'll help you finish it	Te voi ajuta să-l închei
I posted the right files	Am postat fișierele potrivite
I hit a woman and a child on the head	Am lovit cu cap o femeie și un copil
A man with documents had come after her	Un bărbat cu acte venise după ea
I want to work to be a better person	Vreau să lucrez pentru a fi o persoană mai bună
I take care of my business	Mă ocup de treaba mea
I have this message for him	Am acest mesaj pentru el
I got married too young	M-am căsătorit prea tânăr
I wonder what their purpose is	Mă întreb care este obiectivul lor
A shadow appeared from behind a tree	O umbră a apărut din spatele unui copac
Now I could see what was on the table	Acum vedeam ce era pe masă
I open the door and enter with confidence	Deschid ușa și intru cu încredere
I put it down and it starts to evolve	L-am pus jos și începe să evolueze
A moment later he turned to her	O clipă mai târziu se întoarse spre ea
I really want to be his friend	Chiar vreau să fiu prietenul lui
I hold her close and whisper words of comfort	O țin aproape și îi șoptesc cuvinte de mângâiere
I had some very strange feelings that came over me	Am avut niște sentimente foarte ciudate care m-au cuprins
I was meeting my friend at the front gates	Mă întâlneam cu prietenul meu la porțile din față
I was cold, tired, painful and hungry	Eram frig, obosit, dureros și foame
I thought we were going to do a man show today	Am crezut că azi vom face spectacolul unui bărbat
I called my mother, but she didn't answer	Am sunat după mama, dar nu mi-a răspuns
The games were greeted with a generally mixed reception	Jocurile au fost întâmpinate cu o primire în general mixtă
I almost slipped into the water	Aproape că am alunecat în apă
I gasped in pain, but it wasn't just pain	Am gâfâit la durere, dar nu a fost doar durere
I could have taught him about the village, about the people	L-aș fi putut învăța despre sat, despre oameni
A must get a new series	A trebuie să obțină o serie nouă
I wondered if he was happy, because he never smiled	M-am întrebat dacă este fericit, pentru că nu a zâmbit niciodată
I hoped he wouldn't get lost	Am sperat că nu se va pierde
A country girl surrounded by the end	O fată de la țară înconjurată de sfârșit
I basically didn't want to waste a minute	Practic nu am vrut să pierd niciun minut
I sank into my chair and cried	M-am scufundat pe scaun și am plâns
I felt like complete shit	M-am simțit ca un rahat complet
I mean, now we get along	Adică acum ne înțelegem
I didn't have to fight	Nu a trebuit să mă lupt
I didn't move fast, not even by my standards	Nu m-am mișcat repede, nici măcar repede după standardele mele
I was fully grateful to him for his kindness	I-am fost pe deplin recunoscător pentru bunătatea lui
The look in his eyes made him friends everywhere	Privirea ochilor i-a făcut prieteni peste tot
I suspect I made insider deals	Bănuiesc că am făcut tranzacții cu informații privilegiate
An organism enters into a submission of intense ease	Un organism intră într-o supunere de o ușurință intensă
I'm up close to the top	Sunt sus, aproape de vârf
I had no idea how I got here	Habar n-aveam cum am ajuns aici
I love, I love, I love the marble island	Iubesc, iubesc, iubesc insula de marmură
I had to respect that	A trebuit să respect asta
I couldn't leave such a mess	Nu puteam lăsa o astfel de mizerie
I have the perfect antique remedy for your sleep disorder	Am remediul antic perfect pentru tulburarea ta de somn
I was completely worthless in my eyes	Eram complet lipsit de valoare în ochii mei
I started thinking about escaping	Am început să mă gândesc la evadare
I know it's worth it, but	Știu că are valoare, dar
I cook, serve and eat with almost the same passion	Gătesc, servesc și mănânc aproape cu aceeași pasiune
I have friends with money	Am prieteni cu bani
I saw you in my vision	Te-am văzut în viziunea mea
I like how all my days go together as one	Îmi place cum toate zilele mele merg împreună ca una
It is deleted when the second interval occurs	Este ștearsă când are loc secunda intercală
I must confess that it is complete by design	Trebuie să mărturisesc că este complet prin design
I will not stay here and wait	Nu voi sta aici și voi aștepta
I told him what a worker he is	I-am spus ce muncitor este
I'm just an exception to the rule	Nu sunt decât o excepție de la regulă
I've already told the staff about you	Le-am spus deja personalului despre tine
I understand and my heart is with you	Înțeleg și inima mea este cu tine
I really enjoyed reading it at lunchtime	Mi-a plăcut foarte mult să-l citesc la ora prânzului
I was looking into space	Mă uitam în spațiu
I can't fight you and your mother	Nu mă pot lupta cu tine și mama ta
I really know that its essence lives on	Știu cu adevărat că esența ei trăiește
I turned the fire on with attitude	Am întors focul cu atitudine
I haven't eaten all day	Nu am mâncat toată ziua
I'll look into that later	O să mă uit la asta mai târziu
I was probably taken from you and your father	Probabil că am fost luat de la tine și de la tatăl tău
A place for anything and everything in its place	Un loc pentru orice și totul la locul lui
I recently got access to the majority	Am primit recent acces la majoritatea
I should have been grateful	Ar fi trebuit să fiu recunoscător
I want to do something creative	Vreau să fac ceva creativ
I also had some serious problems at home	Am avut niște probleme serioase și acasă
I was the first unlucky victim, I just got wet	Am fost prima victimă ghinionistă, doar că m-am udat
I put everything on the table	Pun fiecare lucru pe masă
I was still waiting for school to come out	Încă așteptam când a ieșit școala
A general manager had more power than the assistant director	Un director general avea mai multă putere decât directorul asistent
I wanted to hit his balls	Am vrut să-i lovesc mingile
I began to feel happier in myself	Am început să mă simt mai fericit în mine
I have never done anything to help mankind	Nu am făcut niciodată nimic pentru a ajuta omenirea
I'm just saying that it happened and that was the result	Eu spun doar că s-a întâmplat și care a fost rezultatul
I'm at the end of the journey	Sunt la sfârșitul călătoriei
I broke the paint all day	Am spart vopseaua toată ziua
I returned to face the new enemy	M-am întors pentru a înfrunta noul inamic
I was driven by the urge to eat it	Am fost mânat de dorința de a o mânca
I had already decided to have girls by then	Deja mă hotărâsem să am fete până atunci
I never got close	Nu m-am apropiat niciodată
It goes through many worlds	Trece prin mai multe lumi
Much of the floor was reserved for dancing	O mare parte a podelei era rezervată dansului
I'm still worried about you, you know	Încă îmi fac griji pentru tine, știi
I understand your situation	Îți înțeleg situația
An authentic weapon that no one will notice	O armă autentică pe care nimeni nu o va observa
I'll kiss you tomorrow	te sărut mâine
I angrily wipe a tear from my cheek	Îmi șterg cu furie o lacrimă de pe obraz
I told him what you did yesterday	I-am spus ce ai făcut ieri
I'm going to his apartment, but he's not there	Mă duc în apartamentul lui, dar el nu este acolo
I don't like it at all	Nu-mi place deloc
Grape harvesting is in progress	Recoltarea strugurilor este în curs
I ended up hiding behind other names	Am terminat să mă ascund în spatele altor nume
I want to hear it	Îmi doresc să-l aud
I pull the paper file into my lap	Trag dosarul de hârtie în poală
I spit the seeds in the pool	Scuip semințele în piscină
I just couldn't help it	Pur și simplu nu m-am putut abține după aceea
A simple but powerful one	Una simplă, dar puternică
I like to fly in this area	Îmi place să zbor în această zonă
A vein jumped on his forehead	O venă îi sări în frunte
I finished my first pair	Am terminat prima mea pereche
I wake up, go into the bathroom	Mă trezesc, intru în baie
I had no doubt we should get married	Nu mă îndoiam că ar trebui să ne căsătorim
I'd see her tonight	Aș vedea-o în seara asta
I can't read your thoughts very well	Nu-ți pot citi foarte bine gândurile
I've been there for ten years, you know	Am fost acolo zece ani, știi
I would have left school forever	Aș fi plecat de la școală pentru totdeauna
I knew what my feelings were	Știam care sunt sentimentele mele
A force inside him struggled to support his life	O forță din interiorul lui s-a luptat să-și susțină viața
You call yourself whatever you want to be called	Te numești cum vrei să te numești
A perfect range of top cooking	O gamă de gătit de vârf perfect
I listened to him and was amazed	L-am ascultat și am rămas uluit
I almost fell off the chair	Aproape că am căzut de pe scaun
I could do desperate things	Aș putea face lucruri disperate
I slept peacefully all afternoon	Am dormit senin toată după-amiaza
I hate so much to be wrong	Urăsc atât de mult să greșesc
I think it's time for my monastery	Cred că este timpul pentru mănăstirea mea
I wouldn't call myself an artist	Nu m-aș numi artist
I really thought they were all crazy	Chiar am crezut că sunt toți nebuni
I liked their chocolate cake	Mi-a plăcut tortul lor de ciocolată
Sounds funny to say that	Sună amuzant să spui asta
I have often wondered what each of them was	De multe ori m-am întrebat ce a fost fiecare din el
Rarely have I given more than a page a day	Rareori am dat o zi mai mult de o pagină
I refused to give up	Am refuzat să cedez
The driver is shown leaving at night	Șoferul este arătat că pleacă în noapte
I will never forget the expression he wore	Nu voi uita niciodată expresia pe care a purtat-o
I began to feel safe in his arms	Am început să mă simt în siguranță în brațele lui
I liked makeup and fashion	Mi-a plăcut machiajul și moda
I needed a safe place to be	Aveam nevoie de un loc sigur în care să fiu
I had five graduate students	Am avut cinci studenți absolvenți
I didn't want to know his dirty little secrets	Nu am vrut să-i cunosc micile secrete murdare
A lot of people liked him	Multă lume l-a plăcut
I wasn't a fan of social media	Nu eram un fan al rețelelor sociale
I will not try to change anything	Nu voi încerca să schimb nimic
I like to stick to professional types	Îmi place să rămân la tipurile profesionale
A few people lingered, but not many	Câțiva oameni au zăbovit, dar nu mulți
I would call him later	Îl sunam mai târziu
I have a can of gas in my trunk	Am o bidon de benzină în portbagaj
I could tell he really wanted to	Aș putea spune că a vrut cu adevărat
I paddle a little and raise the sail	Vâslesc puțin și ridic vela
I wanted to share it with you all	Am vrut să o împărtășesc cu voi toți
He does it like a gentleman	O face ca un domn
I saw her staring at me at one point	Am văzut-o holbându-se la mine la un moment dat
I have to work a low-paying job	Trebuie să lucrez un loc de muncă prost plătit
I pick up the last thing before I leave the garden	Culeg ultimul lucru înainte de a pleca din grădină
I want to be free from quarrels	Vreau să fiu liber de ceartă
I was the captain of the football team	Am fost căpitanul echipei de fotbal
I would gladly give my life to protect you	Mi-aș da bucuros viața pentru a te proteja
I made them less ugly	I-am făcut mai puțin urâți
I've heard it repeated many times	Am auzit-o de mai multe ori repetându-se
I really don't need another one	Chiar nu am nevoie de altul
A new building is now next to the original one	O clădire nouă se află acum lângă cea originală
I was silent, reluctant to explain	Am rămas tăcut, fără chef să explic
I always want to be with you	Vreau să fiu cu tine mereu
I ask for your friendship again	Îți cer din nou prietenia
I really enjoyed looking at your picture	Mi-a plăcut foarte mult să vă uit la poza
I greeted and reported my post	Am salutat și mi-am raportat postarea
I'll keep it short	O voi păstra una scurtă
I made a kind of oath	Am făcut un fel de jurământ
Negotiations have been suspended	Negocierile au fost întrerupte
Such a picture would put anyone in his head	O astfel de poză ar pune pe oricine la cap
I would do anything for him	Aș face orice pentru el
I found secrets	Am găsit secrete
I always laughed at their warning	Mereu am râs de la avertismentul lor
I never cared about you	Nu mi-a păsat niciodată de tine
A dress won't kill you	O rochie nu te va ucide
I suggest you take a break	Vă sugerez să faceți o pauză
A book is a software program	O carte este un program software
I hadn't even had time to make an escape plan	Nici măcar nu avusesem timp să-mi fac un plan de evadare
A thumbnail for the storm sequence was also built	A fost construită și o miniatură pentru secvența furtunii
Half an hour has passed and no decision yet	A trecut o jumătate de oră și încă nicio decizie
I stand up and face him	Mă ridic în picioare și mă înfrunt cu el
A woman with an open head wound cried	O femeie cu o rană la cap deschis a plâns
I would like to understand your position	As dori sa inteleg pozitia ta
I'm scared of this conversation	Mi-e frică de această conversație
I experienced his tenderness in my dream	Am experimentat tandrețea lui în visul meu
I feel like life is going well	Simt că viața merge
I've never been alone	Nu am fost niciodată singur
A knowing smile spread across his face	Un zâmbet cunoscător s-a răspândit pe chipul lui
I brought some just in case	Am adus câteva pentru orice eventualitate
I enjoy traveling in the company of charming women	Îmi place să călătoresc în compania unor femei fermecătoare
I would definitely go back for another pizza there	M-aș întoarce pentru o altă pizza acolo, cu siguranță
I may have to sneak out the window	S-ar putea să trebuiască să ies pe furiș pe fereastră
I was glad he followed most of my advice	Am fost mulțumit că a urmat majoritatea sfatului meu
I am developing into a more useful resource	Mă dezvolt într-o resursă mai utilă
A hurricane was just an act of nature	Un uragan a fost doar un act al naturii
A faint smile curved her lips	Un zâmbet ușor îi curba buzele
I feel my own pride in helping others	Mă simt propria mea mândrie că îi ajut pe alții
I wasn't sure what to say or believe	Nu eram sigur ce să spun sau să cred
And I wish the circumstances were different	Și eu mi-aș dori ca circumstanțele să fie diferite
A cruel and angry sensation burned behind my eyes	O senzație crudă și furioasă mi-a ars în spatele ochilor
A deeper change is needed	Este necesară o schimbare mai profundă
A change of guard	O schimbare a gărzii
I memorized your legs	Ți-am memorat picioarele
I'll sit down and talk to them	Mă voi așeza și voi vorbi cu ei
Crop damage has also been reported	De asemenea, au fost raportate pagube ale culturilor
I could hear water dripping all around me	Auzeam apă picurând peste tot în jurul meu
I had a pleasant visit with them	Am avut o vizită plăcută cu ei
I wanted to hit myself	Am vrut să mă lovesc
I was just walking with my thoughts	Mergeam doar cu gândurile mele
I couldn't wait to make the trip again	Abia așteptam să fac din nou călătoria
I can't see him well	Nu pot să-l văd bine
I feel a single tear running down my cheek	Simt o singură lacrimă curgându-mi pe obraz
I want this for myself	Vreau asta pentru mine
The additional name was rarely used later	Numele suplimentar a fost folosit rar ulterior
I shouldn't put you in this situation	Nu ar trebui să te pun în această situație
The couple has no children	Cuplul nu are copii
No prisoners were taken	Nu au fost luati prizonieri
I was wet, so he slipped straight inside	Eram ud, așa că a alunecat direct înăuntru
A celebration for both the eyes and the soul	O sărbătoare atât pentru ochi, cât și pentru suflet
I'm a little busy right now	Sunt puțin ocupat acum
I convinced him he needed me too	L-am convins că și el are nevoie de mine
Several men lifted the unconscious man inside	Câțiva bărbați l-au ridicat pe bărbatul inconștient înăuntru
I seldom gave any thought to my legacy	Rareori i-am dat vreun gând moștenirii mele
I tried to get out of the house	Am încercat să ies din casă
We listen to the tower and leave	Ascultam turnul si plecam
I entered the bright midday sun	Am pătruns în soarele strălucitor de amiază
I saw a sudden flash of silver	Am văzut o străfulgerare de argint brusc
I had to throw the damn things out	Trebuia să arunc nenorocitele de lucruri afară
I cling to the flowers, watching him leave	Mă agățăm de flori, privindu-l plecând
We kept moving towards the coast	Am tot înaintat spre coastă
I want her in everything	O vreau în toate
I was assigned a very nice young woman	Mi s-a repartizat o tânără foarte drăguță
I'm getting a little out of this	Mai ies puțin din asta
I find it very interesting	Mi se pare foarte interesant
I especially want you to help her along the way	Vreau mai ales să o ajuți pe parcurs
I made the mistake of getting married	Am făcut greșeala de a mă căsători
A chair had been moved to the window	Un scaun fusese mutat la fereastră
I can always use a helping hand	Pot întotdeauna să folosesc o mână de ajutor
I'll get it right away	O primesc imediat
I sweated	am transpirat
I did my first short film then	Am făcut primul meu scurtmetraj atunci
I ate a slice of toast this morning	Am mâncat o felie de pâine prăjită azi dimineață
Brown did not cross the river	Brown nu a trecut râul
I think we need to treat him with care	Cred că trebuie să-l tratăm cu grijă
I want to avoid going back	Vreau să evit să merg înapoi
I push his elbow in front of him	Îi împing cotul spre fața lui
I fell on her back	Am căzut cu ea pe spate
Anyway, I wouldn't invest in you right now	Oricum, nu aș investi în tine acum
I have to go home and take care of things there	Trebuie să merg acasă și să mă ocup de lucrurile de acolo
I wanted the pay phone	Am vrut telefonul public
I kind of came to a hospital	Am venit într-un fel într-un spital
I wish you had told me what to expect	Mi-aș fi dorit să-mi fi spus la ce să mă aștept
I have various reports from other writers, still working traditionally	Am reportaje variate de la alți scriitori, lucrând încă în mod tradițional
We walked through the trees to the road beyond	Am mers printre copaci, până la drumul de dincolo
I asked you for help	ți-am cerut ajutor
It was a refuge in a way	A fost un refugiu într-un fel
The brothers never married	Frații nu s-au căsătorit niciodată
No new research is being done to produce the report	Nu se fac cercetări noi pentru a produce raportul
I watched him take it	L-am privit luând-o
A point of pride on the part of his employer	Un punct de mândrie din partea angajatorului său
No other man was allowed to touch her	Niciun alt bărbat nu avea voie să o atingă
I want to be taken seriously	Vreau să fiu luat în serios
I can't thank you enough for giving me a chance	Nu pot să-ți mulțumesc suficient pentru că mi-ai dat o șansă
I set him down next to the plane, looking at me	L-am lăsat în picioare lângă avion, privindu-mă
I think you've had enough fun for a day	Cred că te-ai distrat destul pentru o zi
A wave broke on the shore	Un val s-a spart pe mal
I couldn't hold the image in his head	Nu puteam să-i țin imaginea în cap
I appreciate if you could do me a favor	Apreciez dacă ai putea să-mi faci o favoare
I had to borrow an office	A trebuit să împrumut un birou
I can't do less now	Nu pot face mai puțin acum
I was shocked it still works	Am fost șocat că încă funcționează
I couldn't sit all day touching the trees	Nu puteam sta toată ziua atingând copacii
I quickly rejected this idea	Am respins rapid această idee
I didn't know he had hurt feelings	Nu știam că avea sentimente de rănit
I can see the energy around him	Pot vedea energia din jurul lui
K said he would take care	K a spus că va avea grijă
I don't care about material things at all	Nu-mi pasă deloc de lucrurile materiale
I need to get back to my office	Trebuie să mă întorc în biroul meu
I preferred his anger	Am preferat furia lui
I'm only sending you on an early vacation	Te trimit doar într-o vacanță devreme
I had my helmet in my bag and everything	Aveam casca în geantă și tot
I kind of left her behind yesterday	Am cam lăsat-o în urmă ieri
I thought you were already asleep	Credeam că deja dormi
I will join you and we can discuss our work	Mă voi alătura ție și putem discuta despre munca noastră
I decided to let them go	Am decis să le las să meargă la asta
I told my boss it would be	I-am spus șefului meu că va fi
I know how to give it back now	Știu cum să-l dau înapoi acum
I was a person of interest	Am fost o persoană de interes
I tried to move her eyes	Am încercat să o mișc cu ochii
I suspected he was lying to me	Am bănuit că mă mințea
A woman came out of the passenger seat	O femeie a ieșit din partea pasagerului
I loved him and I missed him so much	L-am iubit și mi-a fost atât de dor de el
I know my brothers are my brothers	Știu că frații mei sunt frații mei
It's all about context	Totul tine de context
I was hoping it wasn't all lost	Speram să nu fie totul pierdut
I can be a little late	Pot întârzia puțin
I went up and down, up and down	Am mers în sus și în jos, în sus și în jos
I think that makes me an idiot	Cred că asta mă face un idiot
I couldn't control my enthusiasm	Nu mi-am putut stăpâni entuziasmul
I treated you like a brother	Te-am tratat ca pe un frate
I hated what people said about her	Am urât ce spuneau oamenii despre ea
I did it anyway	Oricum am facut-o totusi
I didn't even put on my super suit	Nici măcar nu mi-am îmbrăcat super costumul
I couldn't jump the gun	Nu am putut să sară arma
I think my elbow is broken	Cred că am cotul rupt
I wanted to get rid of the people here	Am vrut să scap de oamenii de aici
I have to do another bedtime experiment	Trebuie să mai fac un experiment înainte de culcare
I see myself the way he saw me	Mă văd așa cum m-a văzut el
I loved him so deeply	L-am iubit atât de profund
I was ordered to exist	Am fost ordonat să existe
I saw her down on the floor	Am văzut-o jos pe podea
I know someone who can cancel them	Cunosc pe cineva care le poate anula
I felt confused and knew that this hunt was important	I-am simțit confuzia și am știut că această vânătoare este importantă
I remained motionless and silent	Am rămas nemișcat și tăcut
I'll hold on to that	Te voi ține de asta
I almost fainted from the pain	Aproape că am leșinat din cauza durerii
A house, a husband, a child and a future	O casă, un soț, un copil și un viitor
I was raised in a big church	Am fost crescut într-o biserică mare
I propose an armistice between our peoples	Propun un armistițiu între popoarele noastre
I wasn't even sure if he preferred men or women	Nici măcar nu eram sigur dacă prefera bărbații sau femeile
I could lose my mind there	Aș putea să-mi pierd mințile acolo
I saw the aluminum boat by the shore	Am văzut barca de aluminiu lângă mal
I was really in love with you	Chiar mă îndrăgosteam de tine
I haven't decided yet	Inca nu m-am hotarat
I could hear my mother as clearly as during the day	O auzeam pe mama la fel de clar ca ziua
I couldn't imagine being alone	Nu mi-aș putea imagina că sunt singură
I totally need one of these	Am total nevoie de unul dintre acestea
I did it for that and jumped on it with delight	Am făcut pentru asta și am sărit pe el cu încântare
I push harder against the wall	apăs mai tare de perete
I wanted to share my pain with someone like him	Am vrut să-mi împărtășesc durerea cu cineva ca el
I was crossing a line	Treceam o linie
I cleared my throat and they both jumped	Mi-am dres glasul și amândoi au sărit
I couldn't bear to see his heart break again	Nu puteam suporta să-i văd inima frângându-se din nou
I keep the dead inside and the living outside	Îi țin pe morți înăuntru și pe cei vii afară
I was only a few feet behind him	Eram la doar câțiva metri în spatele lui
I was sure he was thinking of breaking his promise	Eram sigur că se gândea să încalce promisiunea
I really want to know, though	Chiar vreau să știu, totuși
We saw a couple crossing the yard below us	Am văzut un cuplu traversând curtea sub noi
Five people were injured	Cinci persoane au fost rănite
I'm very interested to know	Sunt foarte interesat să știu
A bank that contained its savings	O bancă care conținea economiile sale
I dealt with that wrong boy, he thought	M-am descurcat cu băiatul ăla greșit, se gândi el
I stayed there for a year	Am stat acolo un an
A dog, that's all, a simple dog	Un câine, asta-i tot, un simplu câine
I want him to be right	Vreau să aibă dreptate
I landed on a red couch	Am aterizat pe o canapea roșie
I have experience in this regard	Am experiență în acest sens
I just want him back	Mi-aș dori doar să se întoarcă
I'm moving towards the joint	Fac mișcare spre articulație
I signed each card	Am semnat fiecare card
I got a lot of resentment from her	Am primit o mare resentimente de la ea
I was nervous, very nervous	Eram nervos, foarte nervos
I was walking quite a bit	Mergeam destul de mult
I can't rest	Nu mă pot odihni
I wanted to be here to show you my castle	Am vrut să fiu aici să-ți arăt castelul meu
I thought for a while	Am stat ceva timp pe gânduri
Curving roads can be called drives	Drumurile care curbează pot fi numite drive-uri
I intend to be the architect of this change	Intenționez să fiu arhitectul acestei schimbări
I still have a lot to solve and overcome	Mai am multe lucruri de rezolvat și de depășit
A good colleague and a good soldier	Un bun coleg și un bun soldat
I mean, think about it	Adică, gândește-te la asta
I had her bring my keys	Am pus-o să-mi aducă cheile
I know which one of us gets into one	Știu care dintre noi ajunge într-unul
I struggled to keep mine in check	M-am luptat să-l țin în frâu pe al meu
I avoid making mistakes	Evit sa fac greseli
I intend to come on board	Intenționez să vin la bord
There was a long, awkward silence	A urmat o tăcere lungă, incomodă
I felt empty without him	M-am simțit goală fără el
I mean, even a two-year-old the other day	Adică chiar și copilul de doi ani zilele trecute
I couldn't shoot her with silver bullets	Nu am putut să o împușc cu gloanțe de argint
I have another mortgage	Mai am o ipotecă
I've been reading hard all week	Am citit din greu toată săptămâna
I just wanted to see what was on them	Am vrut doar să văd ce era pe ei
I doubt we'll ever know	Mă îndoiesc că vom ști vreodată
I pulled her over my face	Am tras-o jos peste fața mea
I wanted to change the world	Am vrut să schimb lumea
A storm he had brought upon them	O furtună pe care o adusese asupra lor
I let my imagination run wild for a few moments	Mi-am lăsat imaginația să rătăcească câteva clipe
I kissed them anyway	I-am sărutat oricum
They invent and plan a vacation together	Ei se inventează și își plănuiesc o vacanță împreună
I just can't stand it	Pur și simplu nu pot suporta asta
A shiver shook my bones then	Un fior mi-a agitat oasele atunci
I would be taken out of the circus	Aș fi scos de la circ
I'm asking for your hand in marriage	Îți cer mâna în căsătorie
I'll think of something legitimate	Mă voi gândi la ceva legitim
I thought it was so beautiful	Am crezut că este atât de frumos
I read what was assigned to me and no more	Am citit ce mi-a fost atribuit și nu mai mult
I thought this bill was pretty nice	Mi s-a părut că acest proiect de lege este destul de drăguț
Winds also blown down trees and power lines	Vânturile au doborât și copaci și liniile electrice
I can write like that	Pot sa scriu asa
I could see almost everything in his studio here	Am putut vedea aproape totul în studioul lui de aici
I couldn't believe it was real	Nu-mi venea să cred că era real
I have to close soon	Trebuie să închid în curând
I will miss her so much	Îmi va fi atât de dor de ea
I pursed my lips tightly, closed my eyes	Îmi strâng buzele strâns, închid ochii
I have to do this several times	Trebuie să fac asta de mai multe ori
I didn't want him to see my tears	Nu am vrut să-mi vadă lacrimile
I needed more practice, maybe a few days	Aveam nevoie de mai multă practică, poate câteva zile
I have the energy to do it	Am energia să o fac
His father owns a home business	Tatăl său deține o afacere în care se mută locuințe
I had help of course	Am avut ajutor desigur
I had a crime to solve	Aveam de rezolvat o crimă
I think it can turn out to be anything, but	Cred că se poate dovedi a fi orice, dar
I found it was my lack of good food	Am descoperit că era lipsa mea de mâncare bună
I want them to be confused, scared and anxious	Vreau să fie confuzi, speriați și neliniștiți
A man answered the phone	Un bărbat a răspuns la telefon
They played much better after that	Au jucat mult mai bine după aceea
I mean, not right here, but on the shore	Adică, nu tocmai aici, ci pe mal
I wish he knew how to do it	Mi-aș dori să știe cum să o facă
I also like the day-to-day format	Îmi place și formatul zi de zi
I've seen him a few times	L-am văzut de câteva ori
I feel around my cell phone	Mă simt în jur după telefonul meu mobil
I will not be	nu voi fi
I only stayed a few minutes	Am stat doar câteva minute
I was desperate, but not so desperate	Eram disperat, dar nu atât de disperat
I remember how familiar she seemed	Îmi amintesc cât de cunoscută i se părea
I gave that	Am dat asta
A large leather sofa lines up a room wall	O canapea mare din piele aliniază un perete al camerei
I can cancel your balls at any time	Îți pot anula mingile, oricând
I looked at both of them	M-am uitat la amândoi
I missed catching you before you left	Mi-a fost dor să te prind înainte să pleci
I had never been happier to be older	Niciodată nu fusesem mai încântat să fiu mai în vârstă
I really enjoy walking in the mountains	Îmi place foarte mult să mă plimb pe munte
I was not like any of my parents	Nu eram deloc ca niciunul dintre părinții mei
I told my mother to send me the letter	I-am spus mamei să-mi trimită scrisoarea
I am impressed by your powers or persuasion	Sunt impresionat de puterile tale sau de persuasiune
I offered my neck, refusing my lips	Mi-am oferit gâtul, refuzându-mi buzele
I wonder why I'm on our lawn	Mă întreb de ce sunt în gazonul nostru
I will work for my handicap	Voi lucra pentru handicapul meu
I worked for this position	Am lucrat pentru acest post
I really want to help	Chiar vreau să ajut
I think he's lying to me	Cred că mă minte
I managed not to cough and passed it on	Am reușit să nu tușesc și l-am transmis mai departe
I broke the darkness around her	Am spart întunericul din jurul ei
I didn't do well in the minor leagues	Nu m-am descurcat în ligile minore
I wonder if there's a key	Mă întreb dacă există o cheie
I have no motivation or inspiration	Nu am nicio motivație sau inspirație
I like the round one	Imi place cel rotund
I owe you everything	Îți datorez totul
I'll call you one night	O să te chem într-o noapte
I looked at her end, frozen in fear	M-am uitat la capătul ei, încremenit de frică
I felt like my voice was choked with sand	M-am simțit ca și cum vocea mea era sufocată de nisip
The boundary of the parish passing through the site	Limita parohiei care trece prin amplasament
I, as his only child, inherited it	Eu, ca singurul lui copil, l-am moștenit
I'm more than happy with them	Sunt mai mult decât fericit cu ei
I know how important it is	Știu cât de important este
He wasn't going to ask a direct question	O întrebare directă nu avea de gând să o facă
I studied the walls up close	Am studiat pereții de aproape
I'm getting too old to finish the medical operation	Devin prea bătrân pentru a termina operația medicală
I heard my father and mother talking about him	I-am auzit pe tată și pe mama vorbind despre el
I wonder if it will ever go away	Mă întreb dacă va dispărea vreodată
I tried to leave without them	Am încercat să plec fără ei
I have to run and hide	Trebuie să fug și să mă ascund
Anger is an immediate record	Furia este o înregistrare imediată
I jump in, closing the cage door behind me	Sar înăuntru, închizând ușa cuștii în urma mea
I wore a dark suit and a red tie	Am purtat un costum închis la culoare și cravată roșie
She became their personal assistant	Ea a devenit asistenta lor personală
I can't make that change to my personality	Nu pot face această schimbare personalității mele
I was just thinking about work	Mă gândeam doar la muncă
I could spend hours watching the two of them	Aș putea să petrec ore întregi privindu-i pe cei doi
I do not see anything	Nu văd nimic
A hundred people willing to listen to reason	O sută de oameni dispuși să asculte rațiunea
I think they'll be pretty happy	Cred că vor fi destul de mulțumiți
I would spend my days with my kids	Mi-aș petrece zilele cu copiii mei
I felt hatred and respect for him in equal parts	Am simțit ura și respectul față de el în părți egale
I better run after some trees	Mai bine fug după niște copaci
I found some nice ones	Am găsit unele drăguțe
A little luck and a lot of concentration	Puțin noroc și multă concentrare
I would never be good at writing	Nu aș deveni niciodată bun la scris
I rested my head on his chest and took a deep breath	Mi-am așezat capul pe pieptul lui și am respirat adânc
Urban birds are more likely to demonstrate this behavior	Păsările urbane au mai multe șanse să demonstreze acest comportament
I'm glad you can relate to him	Ma bucur ca te poti raporta la el
I never wondered about that	Nu m-am întrebat niciodată despre asta
I can't do without you	Nu pot face fără tine
I think everything has failed and we are alone	Cred că totul a eșuat și suntem singuri
I have joint custody	Am custodia comună
Sacrifice meant nothing	Sacrificiul nu însemna nimic
I shouldn't be important	Nu ar trebui să fiu important
I didn't have time to write	Nu am avut timp să scriu
I know the phone will ring	Știu că telefonul va suna
I told him it was from my gun	I-am spus că e de la arma mea
A year later, people continue to repair their lives	Un an mai târziu, oamenii continuă să-și repare viața
I don't have to lose my ability to walk again	Nu trebuie să-mi pierd din nou capacitatea de a merge
I mean, he was everywhere, including me	Adică, era peste tot, inclusiv peste mine
I claim her, I'm clinging to him	O revendic, mă agățăm de el
A man has to think about his profits, you know	Un bărbat trebuie să se gândească la profiturile lui, știi
I need to go see some things	Trebuie să mă duc să văd câteva lucruri
Jackson finally broke the ice	Jackson a spart în sfârșit gheața
I won't be the only adult there	Nu voi fi singurul adult de acolo
I learned a lot from that	Am învățat multe din asta
I need to figure out what room my brother is in	Trebuie să-mi dau seama ce cameră ține fratele meu
I didn't doubt you at all	Nu m-am îndoit deloc de tine
I think it would be interesting to meet them both	Cred că ar fi interesant de întâlnit pe amândoi
I want a natural life	Îmi doresc o viață naturală
I think we can do that	Cred că putem face asta
I hurt them all one way or another	Le-am rănit pe toți într-un fel sau altul
I could not answer	Nu am putut să răspund
A rash compared to all my other problems	O erupție cutanată în comparație cu toate celelalte probleme ale mele
I didn't see the materials	Nu am vazut materialele
I haven't heard from him in a while	Nu am mai auzit de el de ceva vreme
I was going to be more than just a new recruit	Aveam să fiu mai mult decât un nou recrut
I thought that if I saw it, it might help	M-am gândit că dacă văd, ar putea ajuta
I read it and looked at it	L-am citit si m-am uitat la el
He even poured his soul into it	Chiar și-a turnat sufletul în ea
I took a few days off	Mi-am luat câteva zile libere
X had been right about the landscape	X avusese dreptate în privința peisajului
I also gave him food and nutrition ideas	I-am dat și idei de alimentație și alimentație
I get a completely high game on stage	Obțin un joc complet înalt pe scenă
A staircase on the right provided access	O scară din dreapta a oferit acces
A moment later they reached the top of the hill	O clipă mai târziu ajunseră în vârful dealului
I hated running, myself	Urăsem să alerg, eu însumi
I couldn't do that here	Nu am putut face asta aici
Ground handling remained a municipal responsibility	Handlingul la sol a rămas o responsabilitate municipală
I tried, but the room has no windows	Am încercat, dar camera nu are ferestre
I was overwhelmed by the woman's serene beauty	Am fost copleșită de frumusețea senină a femeii
I really care about someone other than myself	Chiar îmi pasă de altcineva decât de mine
We tried to make our own arrangements	Am încercat să facem propriile noastre aranjamente
A minute later and he's dead	Un minut mai târziu și va fi mort
I know exactly how far you are from the elevator	Știu exact cât de departe ești de lift
The investigation was not complete	Ancheta nu a fost completă
He prefers to talk about sex instead of music	Preferă să vorbească despre sex în loc de muzică
I ran late to a conference myself	Eu însumi am alergat târziu la o conferință
A dream come true to finally see it	Un vis devenit realitate să-l vezi în sfârșit
I was terribly impressed	Am fost teribil de impresionat
I'm talking about the other numbers	Vorbesc despre celelalte numere
I stopped coldly at his touch	M-am oprit rece la atingerea lui
I suddenly felt excited	Am simțit brusc entuziasm
I see you want me	Văd că mă vrei
I just needed to feel comfortable	Trebuia doar să mă simt confortabil
I see their faces all around me, all the time	Le văd fețele peste tot în jurul meu, tot timpul
A danger to society and all that	Un pericol pentru societate și toate astea
I have a terrible feeling about all this	Am un sentiment îngrozitor despre toate astea
I was cold and I felt stiff everywhere	Eram frig și mă simțeam înțepenit peste tot
I was almost frozen, half empty and full of blood	Eram aproape înghețată, pe jumătate goală și plină de sânge
Finally, five toll gates were built along the route	În cele din urmă au fost construite cinci porți de taxare pe traseu
I wish you a pleasant tour	Vă doresc un tur plăcut
At the time, I was just a teenager	Pe atunci nu eram decât un simplu adolescent
Swimming, desperately looking for him	Înot, căutându-l cu disperare
Maybe I should talk to you again	Poate că trebuie să vorbesc și eu din nou cu tine
I operate a free business model	Operez un model de afaceri gratuit
I have visions of battles in dreams	Am viziuni de bătălii în vise
I'm taking a step back	Îmi fac pasul în urmă
I was too tired for that	Eram prea obosit pentru asta
I choose not to live in fear	Aleg să nu trăiesc cu frică
After all, I didn't expect it	La urma urmei, nu mă așteptam la el
Sources do not agree on the year of his death	Sursele nu sunt de acord cu privire la anul morții sale
She gradually recovered for a few months	Ea și-a revenit treptat pe o perioadă de câteva luni
I think it was meant to be	Cred că a fost menit să fie
I have to say you were more active than usual	Trebuie să spun că ai fost mai activ decât de obicei
I felt compelled to confront her	M-am simțit obligat să o confrunt
I can go on and on	Pot continua și mai departe și mai departe
I didn't even think to ask her if she had electricity	Nici nu m-am gândit să o întreb dacă are electricitate
I can't leave them	Nu pot să le părăsesc
I never picked up the phone	Nu am ridicat niciodată telefonul
I was very surprised when I read it	Am fost foarte surprins când am citit-o
I'm being honest with you	Sunt sincer cu tine
I took my place next to her	Mi-am luat locul lângă ea
I reached the aisle and got out of sight	Am ajuns pe culoar și am ieșit din vedere
I have to go to the bank myself	Trebuie să mă duc eu însumi la bancă
I used to worry about that too	Obișnuiam și eu să-mi fac griji pentru asta
I wasn't happy about that at first either	Nici eu nu am fost mulțumit de asta la început
I'm shaking in pain	Mă scutur de durere
I had no idea what to say next	Habar n-aveam ce să spun în continuare
I give you my body willingly	Îți dau de bunăvoie trupul meu
I didn't dare push him and blow up my cover	Nu am îndrăznit să-l împing și să-mi arunc în aer acoperirea
A few more people got along	Încă câțiva oameni s-au înțeles
I became an individual	Am devenit un individ
I think that's what all parents do	Cred că asta fac toți părinții
I've been traveling for over five thousand years	Călătoresc de peste cinci mii de ani
The males eventually mature and try to gain territory	Masculii se maturizează în cele din urmă și încearcă să dobândească teritorii
I never talked about it	Nu am vorbit niciodată despre asta
A companion would have been nice	Un însoțitor ar fi fost drăguț
I shrugged, the new self not afraid	Am ridicat din umeri, noul eu nu se teme
Artificial snow fell from the ceiling during the show	Zăpada artificială a căzut de pe tavan în timpul spectacolului
I stopped taking her calls	Am încetat să-i mai iau apelurile
Cook spent his early childhood at home	Cook și-a petrecut prima copilărie la casă
A free audio tour is available	Este disponibil un tur audio gratuit
I thought about going back, but I put all my fear away	M-am gândit să mă întorc, dar am dat deoparte toată frica
All I know is that he did it	Știu doar că a făcut-o
I had failed this girl	O eșuisem pe fata asta
I don't have a specific job	Nu am un loc de muncă anume
I have a diverse construction environment, from commercial to residential	Am un mediu divers în construcții, de la comercial la rezidențial
I looked at the driver in the car	M-am uitat în mașină la șofer
I can tell that guy doesn't get any	Pot spune că tipul acela nu primește niciunul
I can love your children	Pot să-ți iubesc copiii
I walked without feeling the ground beneath me	Am mers fără să simt pământul sub mine
It can protect you from it	Te pot proteja de el
I will win your love	Îți voi câștiga dragostea
I shouldn't say such things to my brother's daughter	Nu ar trebui să-i spun astfel de lucruri fetei fratelui meu
I almost hit the floor	Aproape că am lovit podeaua
A dead end, but it was empty	O fundătură, dar era goală
I will not blame him or I will never blame him	Nu-l voi învinovăți sau nu-l voi învinovăți niciodată
I created everything beautiful for you to enjoy	Am creat totul frumos pentru ca tu să te bucuri
Allen denied any involvement	Allen a negat orice implicare
I watched his progress with dismay	I-am urmărit progresul cu consternare
I thought everyone was staring at me	Am crezut că toată lumea se holba la mine
I also searched for my name	Mi-am cautat si numele
A nurse or doctor had to recommend it	O asistentă sau un medic trebuia să-l recomande
They got into a heated argument	Au intrat într-o ceartă aprinsă
I was right outside the window	Eram chiar în afara ferestrei
I wouldn't mind spending a few nights at his house	Nu m-ar deranja să petrec câteva nopți la el acasă
I took two steps before I thought about my clothes	Am făcut doi pași înainte să mă gândesc la hainele mele
A chance to get out and be free	O șansă de a ieși și de a fi liber
However, I did not think of him that way	Totuși, nu m-am gândit la el în felul ăsta
I told him no, that's the truth	I-am spus că nu, care este adevărul
I was so excited about him	Eram atât de încântat de el
I put on some jeans and a nice sweater	Mi-am pus niște blugi și un pulover drăguț
I saw it and it looks harmless	L-am vazut si pare inofensiv
I was the only one in the whole wing	Am rămas singurul din toată aripa
I have to make myself appear on the page	Trebuie să mă fac să apar pe pagină
It hurt too much to move	Mă durea prea mult să mă mișc
The game originally had only one production	Jocul a avut inițial o singură producție
I had to leave her alone	Trebuia să o las în pace
I asked him why he was asking	L-am întrebat de ce întreabă
I should have known he would understand	Ar fi trebuit să știu că va înțelege
I should have taken the bigger version	Ar fi trebuit să iau versiunea mai mare
I have a sensitive side	Am o latură sensibilă
I feel really hurt by that	Mă simt foarte rănit de asta
I was a little relieved to be away from them	Am fost puțin ușurată să fiu departe de ei
I shot her just before she asked for help	Am împușcat-o chiar înainte să ceară ajutor
I lacked courage	Mi-a lipsit curajul
I have to take my baby	Trebuie să-mi iau copilul
I hadn't really seen anyone	Nu prea văzusem pe nimeni
I took them, and he pulled me to my feet	Le-am luat, iar el m-a tras în picioare
I have a few more talents	Mai am câteva talente
I knew what he would ask next	Știam ce va întreba în continuare
I really feel like a time traveler	Mă simt cu adevărat ca un călător în timp
I heard all the eyewitnesses	I-am auzit pe toți martorii oculari
Most fix it in some way	Majoritatea o repară într-un fel
I want to keep an eye on you	Vreau să fiu cu ochii pe tine
I waited weeks and that episode almost broke me	Am așteptat săptămâni întregi și acel episod aproape m-a rupt
I could hear him preparing in the hallway	Îl auzeam pregătindu-se pe hol
I put on some good food and look what happened	Am pus niște mâncare bună și uite ce s-a întâmplat
I slowly began to break the ice	Am început încet să sparg gheața
A cold wind blew and made her tremble slightly	Un vânt rece a suflat și a făcut-o să tremure ușor
I like people who say the way it is	Îmi plac oamenii care spun așa cum este
I will not sleep with you	Nu voi dormi cu tine
I really didn't want to go with this	Chiar nu voiam să merg cu asta
I released the fish and decided to become a doctor	Am eliberat peștele și am decis să devin medic
I didn't try to spend it	Nu am încercat să-l cheltuiesc
I had to give myself time to recover	A trebuit să-mi acord timp să-mi revin
A boy behind me said he knew	Un băiat din spatele meu a spus că știe
I couldn't see any details because it was dark	Nu am putut vedea niciun detaliu pentru că era întuneric
I can't resist an answer	Nu pot rezista unui răspuns
I smiled and thought about the possibilities of the day	Am zâmbit și m-am gândit la posibilitățile zilei
I have to be there for the testimony of witnesses	Trebuie să fiu acolo pentru mărturia martorilor
I'm busy setting the table	Sunt ocupat să-i pun masa
I focused back on the ceiling	M-am concentrat înapoi pe tavan
I wasn't sure what to do	Nu eram sigur ce să fac
I'll be happy about that	Mă voi bucura pentru asta
I could still feel her looking at me	Încă o simțeam privindu-mă
I rushed inside, trembling with anxiety	M-am repezit înăuntru, tremurând de anxietate
I need to be able to protect myself	Trebuie să mă pot proteja
A wonderful experience throughout	O experiență minunată pe tot parcursul
I can't understand such an argument	Nu pot înțelege un astfel de argument
I won't think about that	Nu mă voi gândi la asta
I knew that at that moment they were burning with defiance	Am știut că în acel moment ardeau de sfidare
A popular item to display in your home or office	Un articol popular de afișat în casă sau birou
I needed a shower so badly	Aveam atât de mare nevoie de un duș
I could see it through myself as a display of time	Puteam să văd prin mine ca pe o expunere de timp
I know how to use them	Știu să le folosesc
I came home to tell my partner	Am venit acasă să-i spun partenerului meu
I am not destined for worldly pleasures	Nu sunt destinat plăcerilor lumești
I can't wait for this little one to be born	Abia aștept să se nască acest micuț
I slowly put my clothes on my body in flames	Îmi pun încet hainele peste corpul în flăcări
Two days of rest followed	Au urmat două zile de odihnă
I did this for you	Am făcut astea pentru tine
A small child was lying in his arms	Un copil mic stătea întins în brațe
I know why you did it	Știu de ce ai făcut-o
I also sell scores	Vand si partituri
I've heard it a lot	Am auzit-o destul de mult
I didn't mention the seat belt issue	Nu am menționat problema centurii de siguranță
I looked around trying to understand everything	M-am uitat în jurul meu încercând să înțeleg totul
I found this wonderful drawing site today	Am găsit acest minunat site de desen astăzi
I took out my trunks and began to dry myself	Mi-am scos cuferele și am început să mă usuc
I didn't want to have to kill her	Nu voiam să trebuiască să o ucid
I closed the doors and turned to face him	Am închis ușile și m-am întors cu fața la el
I think he can see my strength somehow	Cred că îmi poate vedea puterea, cumva
I want it to be a public location	Vreau să fie o locație publică
I need you for everything	Am nevoie de tine pentru tot
He was also a devoted horseman	A fost, de asemenea, un călăreț devotat
I can thank my mother for that	Pot să-i mulțumesc mamei pentru asta
However, I have no problem with any language	Cu toate acestea, nu am nicio problemă cu nicio limbă
I didn't believe that at one point	Nu am crezut asta la un moment dat
A review of the consequences is needed for all	Este nevoie de o revizuire a consecințelor pentru toți
I can only imagine based on my research	Îmi pot imagina doar pe baza cercetărilor făcute
I didn't care about their age or their appearance	Nu mi-a păsat de vârsta sau de aspectul lor
I could use a lab assistant	Aș putea folosi un asistent de laborator
I'm not attacking you	Nu te atac
A beautiful country with a rich history and culture	O țară frumoasă, cu o istorie și o cultură bogată
I couldn't see the back of the second grain truck	Nu puteam vedea spatele celui de-al doilea camion de cereale
I thought we were both having fun	Am crezut că amândoi ne distram
I got up and faced the others	M-am ridicat și m-am înfruntat pe ceilalți
I noted the use of her first name	Am notat folosirea prenumelui ei
I will arrange your permission and advise your tutor	Îți voi aranja permisiunea și-ți voi sfătui tutorele
I know something happened to him	Știu că s-a întâmplat ceva cu el
I went inside, and he headed back to town	Am urcat înăuntru, iar el a pornit înapoi spre oraș
I just want to get the error messages	Vreau doar să primesc mesajele de eroare
I turned on some lamps	Am aprins niște lămpi
I lose weight easily	Slăbesc ușor
I have to report success	Trebuie să raportez succesul
In fact, I was expecting something more dramatic	De fapt, mă așteptam la ceva mai dramatic
I rush to him and swing my sword	Mă năpustesc spre el și îmi balansez sabia
I nodded and thanked her, she continued	Am dat din cap și mulțumită, a continuat ea
I was serious about that	Eram serios în privința asta
I understood her better now than I did when I was a child	Am înțeles-o mai bine acum decât când eram copil mic
A few special bottles were prepared just for the kids	Câteva sticle speciale au fost pregătite doar pentru copii
I suddenly had a million questions	Am avut deodată un milion de întrebări
She never had a chance to lead him	Nu a avut niciodată șansa să-l conducă
I am for holiness and perfection	Sunt pentru sfințenie și perfecțiune
I feel all eyes on me	Simt toate privirile asupra mea
I told him to sleep	I-am spus să doarmă
I couldn't help but feel responsible for this mess	Nu m-am putut abține să nu mă simt responsabil pentru această mizerie
I had a younger brother and sister	Am avut un frate și o soră mai mici
A deep breath is not necessary	O respirație adâncă nu este necesară
I'll keep you safe there	Te voi ține în siguranță acolo
I had to have another one	Trebuia să am altul
I felt my chest tighten as I was disappointed	Am simțit că mi se strânge pieptul în timp ce dezamăgirea mă cuprinse
No arrests have ever been made	Nu s-a făcut vreodată arestare
I woke up nodding at the crazy dream	M-am trezit dând din cap la visul nebunesc
I mean, he was very good to her	Adică a fost foarte bun cu ea
I like to think of them as a mixed band	Îmi place să mă gândesc la ele ca la o bandă mixtă
That's when I decided to spread the word	Atunci am decis să răspândesc vestea bună
I want it to be kept as secret as possible	Vreau să fie ținut cât mai secret posibil
A break when you feel bad	O pauză în care te simți rău
A slave was hanging from the roof	O sclavă atârna de acoperiș
I want to edit the code	Vreau să editez codul
I didn't know and I didn't care about time	Nu știam și nu-mi pasa de timp
I knew all the input codes for his properties	Știam toate codurile de intrare pentru proprietățile lui
I'm afraid of them here	Le simt frica de aici
I mean, actually dead	Adică de fapt mort
I always thought of him as a scotch	Întotdeauna m-am gândit la el ca la un scotch
I glanced at him	Am aruncat o privire spre el
I realized after a moment that it was a breakdown	Mi-am dat seama după o clipă că era o pană
I didn't do it on purpose	Nu am făcut asta în mod deliberat
I have all the evidence, police report	Am toate dovezile, raport de poliție
I pick it up carefully, then feel the broken edge	O ridic cu grijă, apoi simt prin marginea ruptă
A slave must listen, not often speak	Un sclav trebuie să asculte, nu des să vorbească
I tried a face recognition scan, but nothing	Am încercat o scanare de recunoaștere a feței, dar nimic
I was depressed and hopeless	Eram deprimat și fără speranță
I want her to monitor that square all the time	Vreau ca ea să monitorizeze acel pătrat tot timpul
I had better things to do	Aveam lucruri mai bune de făcut
I focused on looking straight ahead	M-am concentrat să mă uit drept înainte
I always help you with this and that	Te ajut mereu cu asta și asta
A girl was sitting with them in the room	O fată stătea cu ei în cameră
A chance to be that man	O șansă de a fi acel bărbat
I was too curious about his experiment to be silent	Eram prea curios de experimentul lui ca să tac
I didn't want to hear any more teachings	Nu am vrut să mai aud nicio învățătură
I wasn't so disappointed anymore	Nu mai eram la fel de dezamăgit
I tried to keep the path under my feet	M-am străduit să țin poteca sub picioare
I found out they were just people	Am aflat că erau doar oameni
I am there to comfort, support and encourage	Sunt acolo pentru a consola, susține și încuraja
I really offered to pay for it	Chiar m-am oferit să plătesc pentru asta
I invited her to my house to talk	Am invitat-o ​​la mine acasă să vorbească
I almost thought, great, he finally understood	Aproape că m-am gândit, grozav, în sfârșit a înțeles
I should have looked at her	Ar fi trebuit să o privesc
I'm not here to discuss the issue	Nu sunt aici pentru a discuta problema
I hit her four more times	O mai lovesc de patru ori
I like to look in the mirror and see evidence	Îmi place să mă uit în oglindă și să văd dovezi
I hope it doesn't get in your head	Sper să nu ți se ducă în cap
I almost don't feel hot right now	Aproape că nu mă simt cald acum
I care about people who like my music	Îmi pasă de oameni care le place muzica mea
I do not know why this structure was adopted	Nu știu de ce a fost adoptată această structură
A party down in the village from seven o'clock	O petrecere jos în sat începând cu ora șapte
I could feel everything	Am putut simți totul
I know they're right, but you're so strong	Știu că au dreptate, dar tu ești atât de puternic
Some people have run it better than others	Unii oameni au condus-o mai bine decât alții
I've never experienced this	Nu am experimentat asta niciodată
I look her in the eye	O privesc in ochi
I waited a moment, then another	Am așteptat o clipă, apoi încă una
I wanted to go back and see them	Am vrut să mă întorc să-i văd
I like the people we work with	Îmi plac oamenii cu care vom lucra
We decided we had nothing to lose	Am decis că nu avem nimic de pierdut
I knew that could mean only one thing	Știam că asta ar putea însemna un singur lucru
It was the thing we got into	Era chestia în care ne băgăm
I wanted to beg him to touch me	Am vrut să-l implor să mă atingă
I took a deep breath	Am inspirat adânc
I went back to the joint to apologize	M-am întors la comun să-mi cer scuze
There is no record of when it was built	Nu există nicio înregistrare a când a fost construită
I forced the truth beyond my trembling heart	Am forțat adevărul dincolo de inima mea tremurândă
I read with crazy passion and devotion	Citesc cu o pasiune nebună și devotament
I watched it in its entirety	L-am vizionat integral
However, I did not see her do it	Totuși, nu am văzut-o făcând-o
I have no desire at all	Nu am deloc dorință
I can deliver it myself	Pot să-l livrez singur
I found it so cool and well preserved	Mi s-a părut atât de cool și bine conservat
I like to paint and draw natural scenes, people and places	Îmi place să pictez și să desenez scene naturale, oameni și locuri
I knocked on the bottle	Am bătut în sticlă
I won't make you stay with me	Nu te voi face să stai cu mine
I didn't long for him	Nu tânjeam după atingerea lui
I raise my pistol in the air	Îmi ridic pistolul în aer
I have a passion for the elderly and to help others	Am o pasiune pentru bătrâni și pentru a-i ajuta pe alții
I thought we were sisters	Am crezut că suntem surori
I thought that would be fun	Am crezut că asta ar fi distractiv
I would never sacrifice the truth for style	Nu aș sacrifica niciodată adevărul pentru stil
I tell you it was hard	Vă spun că a fost greu
I ignored her persistent request	Am ignorat cererea ei persistentă
I didn't sleep well last night	Nu am dormit deloc bine noaptea trecută
I'm no more important than a money business	Nu sunt mai important decât o afacere pe bani
I was there today and I couldn't get an answer	Am fost acolo azi și nu am putut primi un răspuns
I can't stop laughing at the second picture	Nu mă pot opri să râd la a doua poză
A scout, every night tonight	Un cercetaș, în seara asta din toate nopțile
He offers me many beautiful things	Îmi ofer multe lucruri frumoase
I joined the communities	M-am alăturat comunităților
I didn't receive anything	nu am primit nimic
I like to laugh and have fun	Îmi place să râd și să mă distrez
I am beyond blessed to have such a wonderful family	Sunt dincolo de binecuvântat să am o familie atât de minunată
She finally accepts gratefully	Ea acceptă în cele din urmă cu recunoștință
I heard that and I wanted to be a part of it	Am auzit asta și am vrut să fac parte din el
I think I can help in certain circumstances	Cred că pot ajuta în anumite circumstanțe
Another year passes	Mai trece un an
I should handle this	Ar trebui să mă descurc cu asta
I wanted them to succeed	Am vrut ca ei să reușească
I turned to look in his direction	M-am întors să mă uit în direcția lui
I can't understand a word anyway	Oricum nu pot intelege un cuvant
I couldn't stay in the house for a moment longer	Nu mai puteam sta în casă o clipă mai mult
I try to close my eyes and ignore him	Încerc să închid ochii și să-l ignor
They ended up copying our version	Au ajuns să copieze versiunea noastră
A few times, they came around	Câteva o dată, au venit în jur
I kept it safe for you	Am păstrat-o în siguranță pentru tine
I didn't want him to touch me	Nu voiam să mă atingă
I agree with each of them	Sunt de acord cu fiecare dintre ei
I was so out of my element with her family	Eram atât de ieșit din elementul meu cu familia ei
I pressed and fired	Am apăsat și am tras
I wanted to talk to you	Am vrut să vorbesc cu tine
I shuddered and cried in the corner of the bathroom	M-am înfiorat și am plâns în colțul băii
I might tell you about this one day	S-ar putea să-ți spun despre asta într-o zi
I wasn't pretty at all	Nu am fost deloc drăguță
I came here to help you	Am venit aici să te ajut
I can tell you about the wandering ghost	Vă pot spune despre fantoma rătăcitoare
I called and ordered	Am sunat si am comandat
I reached out and touched him	Am întins mâna și l-am atins
Both crew members died in the crash	Ambii membri ai echipajului au murit în accident
I heal faster than most	Mă vindec mai repede decât majoritatea
I went for a walk on the beach yesterday	Am fost ieri la o plimbare la plajă
I wonder where you're going	Mă întreb unde te vei încadra
I could never try love	N-aș putea niciodată să încerc iubirea
This was also the place of their training camp	Acesta a fost și locul taberei lor de antrenament
I lay down and touched her cheek	M-am întins și i-am atins obrazul
I knew our trip to town would be postponed	Știam că călătoria noastră în oraș va fi amânată
I can't seem nervous	Nu pot să par a fi nervos
I think people are in a good place	Cred că oamenii sunt într-un loc bun
We kept them stocked with deer and rabbit	Le-am ținut aprovizionați cu căprioare și iepure
A new system, a new way	Un nou sistem, un nou mod
I called her and she answered the first call	Am sunat-o și ea a răspuns la primul apel
I went online looking for a solution	Am intrat online in cautarea unei solutii
I did all those things	Am făcut toate acele lucruri
I liked the attention	Mi-a plăcut atenția
A quick glance at him told her she was looking at him	O privire rapidă către el îi spuse că îl privea
I felt tears well up	Am simțit cum se ridicau lacrimile
I was about to be a father	Eram pe cale să fiu tată
I wonder how he's doing now	Mă întreb cum le mai face acum
I had shoes, new shoes	Aveam pantofi, pantofi noi
A creative architect will find an excellent solution	Un arhitect creativ va găsi o soluție excelentă
I never imagined being so close to home	Nu mi-am imaginat niciodată atât de aproape de casă
I feel like a bad person just because I look	Mă simt ca o persoană rea doar pentru că mă uit
I invited them inside	I-am invitat înăuntru
I wanted to do something	Am vrut să fac ceva
I just enjoy watching you	Îmi face plăcere doar să te uit
I took everything to the homeless local mission	Am dus totul la misiunea locală fără adăpost
I couldn't go back	Nu puteam să mă întorc
I think it's genuine	Cred că este autentic
I went to get her and she wasn't there	M-am dus să o iau și ea nu era acolo
I had to take a picture of this	Trebuia să fac o poză cu asta
I was a scientist, a social scientist, rather	Eram un om de știință, unul social, mai degrabă
I was going out to dinner	Ieșeam să te iau la cină
I knew this with every fiber of my being	Știam asta cu fiecare fibră a ființei mele
I'm sorry for her little ones	Îmi pare rău pentru micuții ei
I know your secrets, your past	Îți cunosc secretele, trecutul
I want to know if he heard of the attack	Vreau să știu dacă a auzit de atac
I had to stop her from doing something unpleasant	A trebuit să o opresc să facă ceva neplăcut
I was both hungry and exhausted	Îmi era și foame și epuizat
I can't sleep until the sun goes down	Nu pot dormi până nu apune soarele
I couldn't be put in the dark	Nu puteam fi pus în întuneric
I happen to have one right here	Se întâmplă să am unul chiar aici
I stop and look at her	Mă opresc și mă uit și eu la ea
I shouldn't have brought you here	Nu ar fi trebuit să te aduc aici
I burned down my house	Mi-am ars casa
I didn't know how to do that	Nu știam cum să fac asta
I may pass on this information	S-ar putea să transmit aceste informații
I couldn't believe how fast he got here	Nu-mi venea să cred cât de repede a ajuns aici
I need her tongue on me	Am nevoie de limba ei pe mine
I sent some money home	Am trimis niște bani acasă
I bring you this choice	Vă aduc la această alegere
I expect to hear from him soon	Mă aștept să aud de la el în curând
I might have fun with her first	S-ar putea să mă distrez mai întâi cu ea
I wanted to keep going	Am vrut să merg în continuare
An excellent post	Un post excelent
I knew he was laughing at me	Știam că râdea de mine
I looked into his eyes	M-am uitat în ochi
I still like it, it's mine	Îmi place încă, e al meu
I liked the taste of his mouth	Mi-a plăcut gustul gurii lui
I called each of them	I-am sunat pe fiecare dintre ei
A unique window to health is your eyes	O fereastră unică către sănătate sunt ochii tăi
I shake them like flies	Le scutur ca muștele
I made sure they remembered that	M-am asigurat că și-au amintit asta
I have to test my scientific theory of work	Trebuie să-mi testez teoria științifică de lucru
I doubt they're okay	Mă îndoiesc că le sta bine
I've never found such a group	Nu am găsit niciodată un astfel de grup
I wasn't really sure what he was doing here	Nu eram chiar sigur ce era aici să facă
I didn't catch the last part	Nu am prins ultima parte
No citizen voted in favor of the project	Niciun cetățean nu s-a pronunțat în favoarea proiectului
I came around a corner	Am venit după un colț
I knew we'd be together for a while	Știam că vom merge împreună o vreme
I just wanted everything to stop	Am vrut doar să se oprească totul
I long to be young and stupid again	Tânjesc să fiu din nou tânăr și prost
I pick her up and kiss her	O iau de față și o sărut
I find the idea ridiculous	Mi se pare ridicola ideea
I want the other one with glasses	Îmi doresc ca celălalt să fie cu ochelari
I draw all day, every day	Desenez toată ziua, în fiecare zi
I go home and go straight to bed	Mă duc acasă și mă culc direct
I had forgotten all about it	Uitasem totul despre asta
However, I have a few reasons for madness	Totuși, am câteva motive pentru nebunie
It is more common in people with depression	Este mai frecventă la cei cu depresie
I wish you the same luck	Iti doresc acelasi noroc
I wouldn't believe that in a million years	Nu aș crede asta într-un milion de ani
I need to get back here on fire	Am nevoie de înapoi aici, la foc
I could feel those shoes on my feet	Simțeam pantofii aceia în picioare
I woke up and found my missing diary	M-am trezit și am găsit jurnalul meu dispărut
I like living in the convent	Îmi place să locuiesc la mănăstire
I know you remember some happy moments and it's okay	Știu că îți amintești niște momente fericite și e în regulă
A large old safe was sitting in a corner	Un seif mare vechi stătea într-un colț
I pressed his wrist to my mouth and drank slowly	I-am lipit încheietura mâinii de gura mea și am băut încet
I went back to the cafe	M-am întors la cafenea
I talked to him about it yesterday	Am vorbit cu el despre asta ieri
I slipped out of bed and put on my robe	Am alunecat din pat și mi-am pus halatul pe mine
I reach out to her again	Mă întind din nou spre ea
I had burns on most of my body	Am avut arsuri în cea mai mare parte a corpului
I just can't marry you yet	Pur și simplu nu mă pot căsători cu tine încă
I decided to start a sports project	Am decis să încep un proiect sportiv
I just hope you know what to do	Sper doar că știi ce să faci
I only heard one voice	Am auzit doar o voce
I took my phone from my ear	Mi-am luat telefonul de la ureche
I've seen this before	Am mai văzut-o pe asta
We went to feed the sharks and then we did that	Am mers să hrănim rechinii și apoi am făcut asta
I couldn't find anything like that	Nu am putut găsi așa ceva
I have prepared something very special for you	Am pregătit ceva foarte special pentru tine
I was both impatient and afraid to find out	Eram atât nerăbdătoare, cât și frică să aflu
I would appreciate all the help you can give me	Aș aprecia tot ajutorul pe care mi-l puteți oferi
I recognized the feeling	Am recunoscut sentimentul
I'm sure many of you can identify	Sunt sigur că mulți dintre voi vă puteți identifica
I want to be who you want me to be	Vreau să fiu cine vrei tu să fiu
I could and should have done something	Aș fi putut și ar fi trebuit să fac ceva
In fact, I was a little nervous	De fapt, eram puțin nervos
I couldn't believe it	Nu prea îmi venea să cred
I'm following them there now	Îi urmăresc acolo acum
I still couldn't force myself to look up	Încă nu m-am putut forța să ridic privirea
I shuddered for some reason	M-am înfiorat din anumite motive
I trust that a better day will come	Am încredere că va veni o zi mai bună
This was the first official recognition of his service	Aceasta a fost prima recunoaștere oficială a serviciului său
I didn't know what was going on or what had happened	Nu știam ce se întâmplă sau ce s-a întâmplat
And forget the stars	Și uită de stele
I guess that's good news in a way	Presupun că este o veste bună într-un fel
I had never seen them together	Nu-i văzusem niciodată împreună
I went downstairs and wrapped a towel around my body	Am coborât afară și mi-am înfășurat un prosop în jurul corpului
I guess you saw that	Presupun că ai văzut asta
I had a son and a daughter	Am avut un fiu și o fiică
A person with shame in his life will hurt others	O persoană cu rușine în viața sa îi va face pe alții
I pulled back the curtains	Am tras draperiile înapoi
I know that personally	Știu asta personal
The peace he loved came	Pacea pe care a iubit-o a venit
I think things will get better in our lives	Cred că lucrurile se vor îmbunătăți în viața noastră
I feel it crawling around the corners of my eyes	Simt cum se târăște în jurul colțurilor ochilor
I hope you find it helpful	Sper că o găsiți de ajutor
I happen to be paid for it	Se întâmplă să fiu plătit pentru asta
I retired to run the first session	M-am retras pentru a rula prima sesiune
I have a little bit of everything here	Am puțin din toate aici
I think you should stay away from the windows	Cred că ar trebui să stai departe de ferestre
I saw some boys playing football	Am văzut niște băieți jucând fotbal
I hope I can work with you again	Sper să pot lucra din nou cu tine
A correct dog mind, not a stupid thing	O minte de câine corectă, nu un lucru prostesc
I should have prepared for that	Ar fi trebuit să mă pregătesc pentru asta
I want you to make a decision	Vreau să iei o decizie
I pulled his neck down and kissed him	L-am tras gâtul în jos și l-am sărutat
I have to get to science	Trebuie să ajung la știință
I'll tell you that, though	Îți voi spune asta, totuși
I found that counterproductive	Am găsit acel contraproductiv
I work with a theme rather than a sketch	Lucrez cu o temă mai degrabă decât cu o schiță
I could have it ready in less than thirty minutes	L-aș putea avea gata în mai puțin de treizeci de minute
I didn't want to keep it a secret	Nu am vrut să păstrez secretul
I didn't even have a will	Nici măcar nu aveam testament
I stopped too, holding my breath, listening more	M-am oprit și eu, ținându-mi respirația, ascultând mai mult
I looked around again	M-am uitat din nou în jur
I have cancer and I need to start treatment immediately	Am cancer și trebuie să încep imediat tratamentul
I'm arguing with my mother	Mă cert cu mama
I tried to tell myself that everything was fine	Am încercat să-mi spun că totul este în regulă
I was going to be completely professional in that regard	Aveam să fiu complet profesionist în acest sens
I would say all the time	Aș fi spus tot timpul
I lost track of my thoughts	mi-am pierdut șirul gândurilor
I guess he wouldn't	Bănuiesc că nu ar face-o
I added it to the current total of the day	L-am adăugat la totalul curent al zilei
I was less than impressed	Am fost mai puțin decât impresionat
I forgot to get my dress	Am uitat să-mi iau rochia
I'm sorry your parents left	Îmi pare rău că părinții tăi au plecat
I wish it wasn't like that	Mi-aș dori să nu fie așa
I feel tired even when I talk about it	Mă simt obosit chiar și când vorbesc despre asta
I wasn't interested at all	Nu m-a interesat deloc
I didn't dare tell him	N-am îndrăznit să-i spun
I started going faster and faster	Am început să merg din ce în ce mai repede
I turned the page and started reading the text	Am întors pagina și am început să citesc textul
I checked the cottage	Am verificat cabana
I reach out and squeeze the tiny object	Întind mâna și strâng obiectul minuscul
I pray they get everything they need	Mă rog să primească tot ce au nevoie
I read sold to the crowd maybe e-mail phenomenon	Am citit vândut la mulțime poate e-mail fenomen
I want to be a better doctor	Vreau să devin un doctor mai bun
The poor blacks don't want to be slaves	Bieții negri nu vor să fie sclavi
I look at them pretty much	Eu le privesc destul de mult
I'm going through the pain	Trec prin durere
I hope we'll be fine	Sper că vom fi bine
I had to clear my head	A trebuit să-mi limpezesc capul
Honestly, I can't believe how quickly they sold out	Sincer, nu pot să cred cât de repede s-au vândut
I could feel it, but I couldn't analyze what it was	O simțeam, dar nu puteam analiza ce anume
I thanked the girls and said goodbye	Le-am mulțumit fetelor și le-am luat rămas bun
I took a deep breath	Am respirat superficial
I'm trying to open my hand	Încerc să deschid mâna
I bring you this wonderful art with much love	Vă aduc această artă minunată cu multă dragoste
I also needed help to change my life	Și eu am avut nevoie de ajutor pentru a-mi schimba viața
I gave you an hour and the clock passed	Ți-am dat o oră și ceasul a trecut
I'm so excited to be here with you	Sunt atât de încântat să fiu aici cu tine
I told myself to focus, to think, just to think	Mi-am spus să mă concentrez, să gândesc, doar să gândesc
I used them for anything	Le-am folosit pentru orice
A trail of blood led to a corridor	O dâră de sânge ducea spre un coridor
I felt lonely	Mă simțeam singur
I think we fell and rolled at random at first	Cred că am căzut și ne-am rostogolit la început din întâmplare
We tried to do it with integrity	Am încercat să o facem cu integritate
I just had to stick to my plan	Trebuia doar să mă țin de planul meu
I had to face these wings	A trebuit să înfrunt aceste aripi
I wanted to make things right at that moment	Am vrut să îndrept lucrurile în acel moment
I despise her father so much	Îl disprețuiesc atât de mult pe tatăl ei
I want him out of my life for good	Îl vreau să iasă definitiv din viața mea
I didn't grow up listening to his music	Nu am crescut ascultând muzica lui
I like dancing water and golden lights	Îmi place apa care dansează și luminile aurii
I always carry a stone	Eu port mereu o piatră
I realized that there were no night sounds here	Mi-am dat seama că aici nu se auzeau sunete nocturne
I could smell cigarette smoke inside	Simțeam mirosul de fum de țigară din interior
Her son was part of it	Fiul ei a făcut parte din asta
I notice the guards	Îi observ pe gardieni
I have a morbid fear of her	Am o frică morbidă de ea
I know you loved him	Știu că l-ai iubit
It also organizes an annual dinner	De asemenea, organizează o cină anuală
I'm only planning one	Plănuiesc doar unul
A lump in his throat jumped	I-a sărit un nod în gât
I mention several buttons, you say they are not necessary	Mentionez mai multe butoane, zici ca nu sunt necesare
I only heard a voice once	Am auzit o voce doar o dată
I asked her to come with me	Am rugat-o și pe ea să mă însoțească
I run past churches, schools and homes	Alerg pe lângă biserici, școli și case
I can do it for a fee of fifteen dollars	O pot face pentru o taxă de cincisprezece dolari
I couldn't take classes anymore	Nu mai puteam lua cursuri
I used to play ball in college too	Obișnuiam să joc niște minge și la facultate
I wouldn't be anywhere today	Astăzi nu aș sta nicăieri
I thought he was dead, but he wasn't	Am crezut că e mort, dar nu era
I hate being among my neighbors	Urăsc să stau printre vecinii mei
I would like to take a walk in one	Aș dori să fac o plimbare într-unul singur
I knew something had happened	Știam că s-a întâmplat ceva
I stepped into the water	Am pășit în apă
I was depressed and wanted to drink	Eram deprimat și voiam să beau
A helicopter flying down	Un elicopter, care zboară jos
I mean, ask him if he's looking forward to it	Adică, întreabă-l dacă așteaptă cu nerăbdare
I wouldn't waste my time trying to convince you again	Nu mi-aș pierde timpul încercând să te conving din nou
I could have gotten in pretty bad shape	Aș fi putut ajunge într-o formă destul de proastă
I crawl to the window and look outside	Mă târăsc până la fereastră și mă uit afară
The family needed extra income after his father retired	Familia a avut nevoie de venituri suplimentare după ce tatăl său s-a pensionat
A fish lays eggs that other fish produce	Un pește depune ouă care produc alți pești
I didn't come here in vain	N-am venit până aici degeaba
A life of control	O viață de control
I had to put my head back in the game	A trebuit să-mi pun capul înapoi în joc
I felt bad and out of place	M-am simțit prost și deplasat
I need to update information	Trebuie să actualizez informații
I was very careful	Am fost foarte atent
I wasn't about to call him shit	Nu eram pe cale să-i spun un rahat
They can't be together every day and all night	Nu pot fi împreună în fiecare zi și toată noaptea
I'm thinking of children	Mă gândesc la copii
I just didn't know what to do to fix it	Pur și simplu nu știam ce să fac să o repar
I just wanted someone to keep me company	Am vrut doar ca cineva să-mi țină companie
I'm torn by this subject	Sunt sfâșiat de acest subiect
I closed my eyes and took a step forward	Am închis ochii și am făcut un pas înainte
I was extremely anxious, at least	Am fost extrem de neliniştit, cel puţin
I had carefully collected the pile of pounds beforehand	Adunasem cu grijă teancul de lire în prealabil
I see him disappear before	Îl văd cum dispare înainte
I'll make sure of that	Mă voi asigura de asta
I wanted him so much	Îl doream atât de mult
I was happy to be happy at last	Eram fericit să fiu în sfârșit fericit
I take the gun out of my pocket	Scot pistolul din buzunar
I planned to get them to fight for her love	Am plănuit să-i pun să lupte pentru dragostea ei
I haven't taken off my coat all this time	Nu mi-am scos haina pe tot parcursul asta
I cannot give any details in this regard	Nu pot da niciun detaliu în această privință
I hate this pressure	Urăsc această presiune
I know you gave up a lot to come back	Știu că ai renunțat la multe ca să te întorci
I talked to her on the phone	Am vorbit cu ea la telefon
They are now also used in satellite communications systems	Ele sunt acum utilizate și în sistemele de comunicații prin satelit
I learned generosity because they shared food with the poor	Am învățat generozitatea pentru că împărțeau mâncarea cu cei săraci
I hate to share a computer with my son	Urăsc să împărtășesc un computer cu fiul meu
I have to go through something emotional to feel that	Trebuie să trec prin ceva emoțional ca să simt asta
I'm so grateful to you	Îți sunt atât de recunoscător
I knew what this was all about	Știam despre ce era vorba în toată treaba asta
I wave to her	Îi fac semn cu mâna
I pushed her out	Am împins-o și am ieșit
I couldn't believe they gave me free medicine	Nu îmi venea să cred că mi-au dat medicamente gratuite
That was never my intention	Asta nu a fost niciodată intenția mea
I think a happy work environment is a productive one	Cred că un mediu de lucru fericit este unul productiv
I give him the menu back	Îi dau meniul înapoi
We weren't a child to push	Nu eram un copil pe care să-l împingem
A screen implies something behind which it hides	Un ecran implică ceva în spatele căruia se ascunde
I will never be again	Nu voi mai fi niciodată
I brushed my hands and turned to face her	Mi-am periat mâinile și m-am întors cu fața la ea
I made my own promise at that moment	Mi-am făcut propria promisiune în acel moment
Read the funeral service	Citiți slujba de înmormântare
I followed his advice	I-am urmat sfatul
I can't trust anything you say	Nu pot avea încredere în nimic din ce spui
A company pension plan	Un plan de pensii al companiei
I need something to do	Am nevoie de ceva de făcut
And I spent a few hours every day crying	Și eu am petrecut câteva ore în fiecare zi plângând
I might be your biggest fan	S-ar putea să fiu cel mai mare fan al tău
A full council would meet	S-ar întruni un consiliu în plin
I could have been anywhere doing anything	Aș fi putut să fiu oriunde făcând orice
I had no idea you were there	Habar n-aveam că ești acolo
I swear it never crossed my mind	Jur că nu mi-a trecut niciodată prin cap
I went to another realm	Am plecat pe alt tărâm
I still have it in the safe at home	Îl mai am în seiful de acasă
I had to start over	Trebuia să o iau de la capăt
It's no longer fun to play	A încetat să mai fie distractiv să joci
I didn't pay any attention to them	Nu le-am dat nicio atenție
I saw them right at breakfast	Le-am văzut chiar la micul dejun
I won't be gone that long	Nu voi fi plecat atât de mult
I have no more visitors	Nu mai am vizitatori
I'm looking for a more intense experience	Caut o experienta mai intensa
I need to start a discount system	Trebuie să încep un sistem de reducere
I glanced at him in surprise, and he shrugged	I-am aruncat o privire surprinsă, iar el a ridicat din umeri
A small smile forms next to my mouth	Un mic zâmbet se formează lângă gura mea
A little boy was sitting there looking at him worriedly	Un băiețel stătea acolo privindu-l îngrijorat
I also really like the different aspects of their culture	De asemenea, îmi place foarte mult diferitele aspecte ale culturii lor
An electronic version is available online	O versiune electronică este disponibilă online
I have a question as far as we are concerned	Am o întrebare cât suntem la subiect
I did one track a day	Făceam o pistă pe zi
I needed something to get my mind off the interview	Aveam nevoie de ceva care să-mi ia mintea de la interviu
I can say that her condition is stable	Pot spune că starea ei este stabilă
I came to meet her, nothing more, nothing less	Am venit ca întâlnire cu ea, nimic mai mult, nimic mai puțin
I'm not used to students	Nu sunt obișnuit cu studenții
His position at the university provided him with space in the studio	Poziția sa la universitate i-a asigurat spațiu în studio
A shiver ran through my body	Un fior mi-a străbătut corpul
I will never miss an interesting story	Nu voi lipsi niciodată de o poveste interesantă
I left her by the hospital	Am lăsat-o lângă spital
Each deputy minister usually ran his own department	Fiecare viceministru își conducea de obicei propriul departament
I can do this project for you	Pot face acest proiect pentru tine
I had to sit back	A trebuit să mă așez înapoi
I've never been to a program that cares more	Nu am fost niciodată la un program căruia îi pasă mai mult
I heard you already ate	Am auzit că ai mâncat deja
I opened it and stopped	L-am deschis și m-am oprit
I know people who go to hell	Cunosc oamenii care ajung în iad
I told him not to make fun of me	I-am spus să nu-și bată joc de mine
I appreciate you saying that	Apreciez că spui asta
I like the table and the chairs	Îmi plac masa și scaunele
I just didn't know another way	Doar că nu știam altă cale
A group of men entered the studio one by one	Un grup de bărbați a intrat în studiu unul câte unul
I dared to move my head to the right	Am îndrăznit să-mi mișc capul spre dreapta
I have no black and white answers	Nu am răspunsuri alb-negru
A very special guest	Un invitat foarte special
A game that some people take seriously	Un joc pe care unii oameni iau în serios
I could use some of that	Aș putea folosi o parte din asta
I want to win the race	Vreau să câștig cursa
I wasn't afraid to die	Nu mi-a fost frică să mor
I think you find it more than appealing	Cred că îl găsești mai mult decât atrăgător
I stopped at my own house	Am oprit la propria mea casă
I knew order and discipline	Știam ordinea și disciplina
I haven't seen you come behind me like that	Nu te-am văzut venind așa în spatele meu
A technical expression in	O expresie tehnică în
Very good job, thank you for sharing	O treabă foarte bună, vă mulțumim că ne-ați împărtășit
I often found them when I was a child, of all things	I-am găsit adesea când eram copil, dintre toate
A car was coming on the road	O mașină venea pe drum
I can't contact her	Nu o pot contacta
I just had to stop and look and wonder	Trebuia doar să mă opresc și să privesc și să mă întreb
I guess some of the older ones might have	Presupun că unii dintre cei mai în vârstă ar putea avea
Australia made two changes to the match	Australia a făcut două modificări pentru meci
I'm about to suggest it when she speaks	Sunt chiar pe cale să o sugerez când vorbește
I'm worried about old friends	Îmi fac griji pentru vechii prieteni
I'm not blind to that anymore	Nu mai sunt orb la asta
I feel a headache coming	Simt cum vine o durere de cap
I wasn't sure about his father	Nu eram sigur de tatăl lui
I can't be the one to put you through this	Nu pot fi eu cel care te-ar pune prin asta
I really wish we could eat some meat	Chiar mi-aș dori să putem mânca puțină carne
Barry was his secretary	Barry era secretarul lui
I just need to change my legs	Trebuie doar să schimb picioarele
I'm a waste of his resources	Sunt o pierdere a resurselor lui
I need him in me	Am nevoie de el în mine
I really miss my old life	Îmi este foarte dor de vechea mea viață
I couldn't leave her alone	Nu am putut s-o mai las singură
I wanted to increase the range a little bit	Am vrut să-și mărească puțin raza de acțiune
A great leader really cares about others	Un mare lider îi pasă cu adevărat de ceilalți
I didn't laugh or smile	Nu am râs sau zâmbit
I can't help but touch you	Nu pot să nu te ating
I drink a lot of water	eu beau multa apa
I left the workshop	Am ieșit din atelier
I hope to be able to film there this summer	Sper să reușesc să filmez acolo vara aceasta
I totally agree with you	sunt total de acord cu tine
I had to get you out of the house	A trebuit să te scot din casă
I had no tears now	Nu mai aveam lacrimi acum
I was sure she had to be exhausted	Eram sigur că trebuie să fie epuizată
I am the youngest of three children	Sunt cel mai mic dintre trei copii
I didn't want him to leave	Nu am vrut să plece
I was lucky again	Am fost din nou norocos
I couldn't handle it, not now	Nu m-am putut descurca, nu acum
I was once his guardian	Am fost cândva tutorele lui
I won't be alone for long	Nu voi fi singur mult timp
I showed up drunk at piano training	Am apărut beat la antrenament de pian
I have to take care of you all	Trebuie să am grijă de voi toți
I wasn't the best band leader	Nu am fost cel mai bun lider de trupă
There was a lot of pressure	A fost multă presiune
I found her alone after I returned from hunting	Am găsit-o în pace după ce m-am întors de la vânătoare
I know you're hiding in your houses	Știu că vă ascundeți în casele voastre
I woke up resting on a large rock	M-am trezit odihnit pe o stâncă mare
I'm telling you, you don't have to trust me	Îți spun că nu trebuie să ai încredere
I also left most of the summer	Am fost și eu plecat cea mai mare parte a verii
I wasn't sure if that was still possible	Nu eram sigur dacă asta mai era posibil
I was knocked out at the time	Am fost knock-out pentru acel moment
I want to be a lover	Vreau să fiu un amant
I was just trying to get you there	Încercam doar să te duc acolo
I broke into your house	L-am spart la tine acasă
I went into the kitchen and sat there	Am intrat în bucătărie și am stat acolo
I hear running water somewhere nearby	Aud apă curgătoare undeva în apropiere
I will be here for you	voi fi aici pentru tine
I would appreciate any help or guidance	Aș aprecia orice ajutor sau îndrumare
I married a country boy	M-am căsătorit cu un băiat de la țară
I don't have small hands anymore	Nu mai am mâini mici
I was a girl in town	Eram o fată în oraș
I raise an surprised eyebrow	Ridic o sprânceană surprinsă
I'm telling you this	iti spun asta
I look much older and more beautiful	Arăt mult mai în vârstă și mai frumoasă
I feel better now	Mă simt bine acum
I probably do the same thing	Probabil că și eu fac același lucru
I remember being rude and disgusted	Îmi amintesc că am fost nepoliticos și dezgustat
I have to make a living	Trebuie să-mi câștig existența
I couldn't believe I saw everything alive with my eyes closed	Nu-mi venea să cred că văd totul viu cu ochii închiși
I turned the handle and opened the door	Am răsucit mânerul și am deschis ușa
I experienced how it was	Am experimentat cum a fost
I also let my eyes close	Mi-am lăsat și ochii să se închidă
I was a new creation	Eram o nouă creație
I blew and opened the window	Am suflat și am deschis fereastra
The song was also included on the accompanying album	Piesa a fost inclusă și pe albumul însoțitor
I talked to him for a minute or two	Am vorbit cu el un minut sau două
I've almost never been away from him	Nu am fost aproape niciodată departe de el
A situation that is not entirely impossible	O situație care nu este cu totul imposibilă
I wasn't coming back	Nu mă întorceam
I've been asleep for a long time	Am adormit de mult
I want to observe without judging	Vreau să observ fără să judec
I was right all along	Am avut dreptate tot timpul
I had to go to the collection office	A trebuit să merg la biroul de colectare
I told him we could go together	I-am spus că putem pleca împreună
I open my eyes and look at him	Deschid ochii și mă uit la el
I can't tell you anything concrete	Nu vă pot spune nimic concret
Henry later founded a dance school	Henry a fondat mai târziu o școală de dans
A fireplace adorned the lobby	Un șemineu împodobea holul
I recently moved into the house	M-am mutat recent in casa
I see you did some shopping	Văd că ai făcut cumpărături
I'll take one of your loved ones	Îți voi lua unul dintre cei dragi
I live about ten minutes from here	Locuiesc la vreo zece minute de aici
I rest my head on his chest	Îmi sprijin capul pe pieptul lui
A minute later, he was gone	Un minut mai târziu, dispăruse
I couldn't call you either	Nici eu nu te-as putea suna
I can't keep it open forever	Nu pot să-l țin deschis pentru totdeauna
A merchant ship was lost due to enemy action	O navă comercială a fost pierdută din cauza acțiunii inamice
I would tense up immediately, wondering what he might say	M-aș încorda imediat, întrebându-mă ce ar putea să spună
A woman without perfume looked strange	O femeie fără parfum părea ciudată
I heard a crackle as he fell down the stairs	Am auzit un trosnet când a căzut pe scări
Get into labor too early	Intra prea devreme in travaliu
Thanks to the gentleman he did	Îi mulțumesc domnului pe care a făcut-o
I could be a revelation	Aș putea fi o revelație
The operator has selected one button in each row	Operatorul a selectat câte un buton din fiecare rând
He is a tall horse with a long neck	Este un cal înalt, cu un gât lung
I help him take off his shirt	Îl ajut să-și dea cămașa jos
I think he's a terrible person	Cred că este o persoană îngrozitoare
I could talk to her for hours	Aș putea vorbi cu ea ore întregi
I was sure he had a personal reason to know	Eram sigur că avea un motiv personal să știe
I was the only constant in their careers	Eu am fost singura constantă în cariera lor
I began my speech, hoping she wouldn't interrupt me	Am început discursul meu, sperând că ea nu mă va întrerupe
I should have been the one to protect you	Eu ar fi trebuit să fiu cel care te protejează
That's what I heard yesterday	Asa am auzit ieri
I was hungry and had two dollars in my name	Eram înfometat și aveam doi dolari în numele meu
I enjoyed communicating with my friends again	M-am bucurat să comunic din nou cu prietenii mei
I couldn't really place it	Nu prea am putut să-l plasez
I shouldn't expect him to	Nu ar trebui să mă aștept să o facă
I didn't even know where her family lived	Nici măcar nu știam unde locuiește familia ei
I think we'll learn from a church someday	Cred că vom învăța cândva de la o biserică
A little too stiff for my taste, though	Un pic prea rigid pentru gustul meu, totuși
I'll tell you what to say	Îți voi spune ce să spui
I should find something hard and bring it down	Ar trebui să găsesc ceva greu și să-l doboare
A place where many people go is called a toilet	Un loc în care mulți oameni frecventează se numește toaletă
I just wanted him to stop	Am vrut doar să se oprească
I killed her and then I thought about it	Am ucis-o și apoi m-am gândit la asta
I remember the first day here	Îmi amintesc prima zi aici
I should have a clue, though	Ar fi trebuit să am un indiciu, totuși
I could see in the small kitchen	Am putut vedea în bucătăria mică
I didn't even know his name	Nici măcar nu i-am știut numele
Therefore, we cannot exercise any jurisdiction	Prin urmare, nu ne putem exercita nicio jurisdicție
None of these measures have been approved by Congress	Niciuna dintre aceste măsuri nu a obținut aprobarea Congresului
It is an essential part of a cream tea	Este o parte esențială a unui ceai cremă
A blank page was all he saw behind his closed eyes	O pagină goală era tot ce văzu în spatele ochilor închiși
I would have lost my mind, she thought	Mi-aș fi pierdut mințile, se gândi ea
I did not receive a reply to this letter either	Nici la această scrisoare nu am primit răspuns
I put them on the grill	Le-am pus pe gratar
I haven't made the connection yet	Nu am făcut legătura până acum
I fall in love with parts of a city	Mă îndrăgostesc de părți ale unui oraș
I think that makes you pretty special	Cred că asta te face destul de special
Several production members were offended	Mai mulți membri de producție au fost jigniți
I love classical jazz and world music	Iubesc jazzul clasic și muzica mondială
I've seen it with my own hand before	L-am văzut cu mâna mea înainte
That was all my thinking	Asta a fost toată gândirea mea
I stuck my face to the iron	Mi-am lipit faţa de fierul de călcat
I didn't have a career plan yet	Încă nu aveam un plan de carieră
I don't have to be a fool	Nu trebuie să fiu un prost
I had to figure it out myself	A trebuit să-mi dau seama și eu
A small cry dropped my lips on contact	Un mic strigăt mi-a scăpat buzele la contact
Now I can look forward to my future	Acum pot să aștept cu nerăbdare viitorul meu
Certainly I had never been kissed by anyone	Cu siguranță nici eu nu fusesem sărutat niciodată de unul
I thought maybe it's just long meetings	M-am gândit că poate sunt doar întâlnirile lungi
I still stick to that oath	Încă rămân la acel jurământ
I spent last week waiting for her	Am petrecut săptămâna trecută în așteptarea acesteia
I was not a saint in all this	Nu am fost un sfânt în toate astea
I miss them all so much	Mi-e atât de dor de ei pe toți
I had to work fast	A trebuit să lucrez repede
I believe that and I don't write it	Cred asta și nu-l scriu
I would have devoted myself to him alone	I-aș fi devotat și numai lui
I didn't believe her at all	Nu am crezut-o deloc
I haven't had breakfast yet	Inca nu am luat micul dejun
I'm still a little upset that he left me	Sunt încă puțin supărat pentru că m-a părăsit
I participated, along with my two older brothers	Am participat, împreună cu cei doi frați ai mei mai mari
I'm taking the first shift	Iau primul schimb
I was almost shaking with fear	Aproape că tremuram de frică
I gave him something	I-am dat ceva
I looked at the closed door	M-am uitat la ușa închisă
I felt very out of place there	M-am simțit foarte deplasat acolo
I wanted to cooperate with you first	Am vrut mai întâi să vă asigur cooperarea
I want you to channel your anger	Vreau să-ți canalizezi furia
The original roof was probably gilded	Acoperișul original era probabil aurit
The producer gives it the role	Producătorul îi dă rolul
I could see it happening	Am putut vedea că se întâmplă
I kept pushing against her when she needed me	Am tot împins împotriva ei când avea nevoie de mine
I give her her freedom	Îi dau libertatea ei
I was kind of detached that morning	Am fost cam detașat în acea dimineață
I still miss her so much	Încă îmi este atât de dor de ea
I know what's best for you	Știu ce e mai bine pentru tine
I still understand what she's saying	Înțeleg totuși ce spune ea
I'm upset but still functional	Sunt suparat dar inca functional
I eat until my stomach is half full	Mănânc până îmi umple stomacul pe jumătate
I don't want to edit it	Nu vreau să-l editez
I see it in my head	Îl văd în capul meu
I like competition	Îmi place competiția
I just hate life so much	Pur și simplu urăsc atât de mult viața
But I wondered about the long leg	M-am întrebat însă despre cel lung de picior
I know almost everyone, the guides	Îi cunosc pe aproape toată lumea, ghizii
I was thirteen at the last count	Am avut treisprezece la ultima numărătoare
I want to be my father's boyfriend	Vreau să fiu iubitul tatălui meu
I had a lot of questions about why	Am avut multe întrebări de ce
I've never met anyone else with eyes like mine	Nu am întâlnit pe nimeni altcineva care să aibă ochi ca ai mei
I forgot to tell you he's working here now	Am uitat să-ți spun că acum lucrează aici
I guess that wasn't one of those moments	Bănuiesc că acesta nu a fost unul dintre acele momente
I promise to call you tonight	Promit să te sun în seara asta
I pretended to study the menu	M-am prefăcut că studiez meniul
I felt very embarrassed	M-am simțit foarte stânjenit
I was right behind them and I did the same thing	Am fost chiar în spatele lor și am făcut același lucru
I thought the door was locked	Am crezut că ușa era încuiată
I will not try to claim otherwise	Nu voi încerca să pretind altfel
I never thought about that	Nu m-am gândit niciodată la asta
I just talked a little	Am vorbit doar puțin
I hope to see you soon	Sper sa te vad curand
I could have used a little support	Aș fi putut folosi puțin sprijin
I chose not to answer his question	Am ales să nu răspund la întrebarea lui
I didn't do it that morning	Nu am făcut-o în dimineața aceea
I had conflicting feelings about how it turned out	Am avut sentimente contradictorii despre cum a ieșit
I saw it clearly in your actions and words	Am văzut-o clar în acțiunile și cuvintele tale
I looked like an idiot	M-am uitat ca un idiot
I train and ride horses and work with cows	Antrenez și călăresc cai și lucrez cu vacile
I tap my finger on the desk for every word	Îmi bat cu degetul pe birou pentru fiecare cuvânt
I plead on their behalf	Pled în numele lor
I have the papers, but who knows	Am actele, dar cine știe
I think that lasted about two weeks	Cred că asta a durat aproximativ două săptămâni
We got it before we moved	Am primit-o înainte să ne mutăm
I was so proud of my restored house	Eram atât de mândru de casa mea restaurată
None of them made too many attempts to defend themselves	Nici unul nu a făcut prea multe încercări de a se apăra
The ship failed the inspection	Nava a eșuat inspecția
I get up and run to my room	Mă ridic și fug în camera mea
I pushed him and shook my head	L-am împins și am clătinat din cap
I got the remote control	Am luat telecomanda
I copied and distributed them to each student	Le-am copiat și le-am distribuit fiecărui elev
I was so glad he did	M-am bucurat atât de mult că a făcut-o
I was a terrible husband and father	Am fost un soț și un tată groaznic
I hated him and everyone like him	L-am urât pe el și pe toți cei din felul lui
Studies have shown that promotion is effective	Studiile au arătat că promovarea a fost eficientă
I was looking forward to learning	Eram nerăbdător să învăț
I've been so lost and I feel so devastated	Am fost atât de pierdut și mă simt atât de distrus
I took the fruit	Am luat fructele
I never shared the location with anyone	Nu am împărtășit niciodată locația cu nimeni
I thought you might need a few words of encouragement	M-am gândit că s-ar putea să ai nevoie de câteva cuvinte de încurajare
I started sweating and my blood rushed to my ears	Am început să transpir și mi-a bubuit sângele în urechi
I am very grateful to all my teachers	Sunt foarte recunoscător tuturor profesorilor mei
A burning sword of power	O sabie arzătoare a puterii
I see you've decided to add to the package	Văd că te-ai decis să adaugi la pachet
I can't help him fix it	Nu îl pot ajuta să se repare
I smiled softly at him and then closed my eyes	I-am zâmbit blând apoi am închis ochii
I told you my family can't know	Ți-am spus că familia mea nu poate ști
I only see the bones of my arms and legs, especially	Văd doar oasele brațelor și ale picioarelor, mai ales
I wondered if she knew	M-am întrebat dacă ea știe
I didn't have much of a fight anymore	Nu mai aveam prea multă luptă
I closed my eyes so as not to turn off the light	Am închis ochii ca să nu sting lumina
I used to have piles of something awful	Obișnuiam să aveam grămezi ceva îngrozitor
I should correct myself	Ar trebui să mă corectez
I wish you were here to hear me sing	Mi-aș fi dorit să fi fost aici să mă auzi cântând
I want to argue, but fear holds my tongue	Vreau să mă cert, dar frica îmi ține limba
I had a good life	Am dus o viață bună
I've had enough here for two more	Am destul aici pentru încă două
I realize, he's already like his father	Îmi dau seama, este deja ca tatăl lui
I put it on top of the other one	Am pus-o peste cealaltă
After all, I'm the family's golden goose	La urma urmei, sunt gâsca de aur a familiei
The trust also sold additional land	Trustul a vândut, de asemenea, terenuri suplimentare
I had no one to answer	Nu aveam cui să răspund
I always locked him up before he went to bed	Întotdeauna l-am închis înainte de a merge la culcare
I know what that is, it's not right	Știu ce ar fi, nu este corect
An insect or a rat, he wasn't sure	Un insectă sau un șobolan, nu era sigur
I just can't stand living at home anymore	Pur și simplu nu mai suportam să trăiesc acasă
I live two hundred miles away	Locuiesc la două sute de mile depărtare
I stopped when the water reached my knees	M-am oprit când apa mi-a ajuns la genunchi
I didn't know what they did to my husband	Nu știam ce i-au făcut soțului meu
I agree with your mother	Sunt de acord cu mama ta
I wondered if he saw that or felt the same way	M-am întrebat dacă vede asta sau simte la fel
I dedicated my book to my mother and father	Mi-am dedicat cartea mamei și tatălui meu
Ironically, I was calm and at ease	În mod ironic, eram calm și în largul meu
I heard different opinions	Am auzit pareri diferite
I suspected it must have been all that military training	Am bănuit că trebuie să fi fost tot acel antrenament militar
I tried on the dress and it fit perfectly	Am încercat rochia și s-a potrivit perfect
I hide my emotions for fear of being hurt	Îmi ascund emoțiile de teamă să nu fiu rănit
I managed to give him a lucky punch in the jaw	Am reușit să-i dau un pumn norocos în falca lui
I'd rather not go through this again	Aș prefera să nu mai trec prin asta din nou
Several players had to play both in attack and defense	Mai mulți jucători au fost nevoiți să joace atât în ​​atac, cât și în apărare
Males and females are affected about as often	Bărbații și femelele sunt afectați aproximativ la fel de frecvent
I think all the silence was too loud for her	Cred că toată liniștea a fost prea zgomotoasă pentru ea
I have said these facts in several of my letters	Am spus aceste fapte în câteva scrisori ale mele
I didn't have the strength to argue with her	Nu am avut puterea să mă cert cu ea
They still make money from their games today	Încă mai câștigă bani din jocurile lor și astăzi
I hoped my own hand was dry	Am sperat că propria mea mână era uscată
I'd start with him first	Aș începe mai întâi pe el
There was a noise behind him again	Un zgomot se auzi din nou în spatele lui
I really like	Îmi place foarte mult
I really liked this software	Mi-a plăcut foarte mult acest software
I know he knows me	Știu că mă cunoaște
I was raised not to see the color	Am fost crescut să nu văd culoarea
I know I'm going to the airport	Știu că mă duc la aeroport
I was silent, waiting for her to speak	Am rămas tăcut, așteptând să vorbească ea
I remember the first time I got up	Îmi amintesc prima dată când m-am ridicat la bâtă
I secretly liked her attention	Mi-a plăcut în secret atenția ei
I should have known you were doing something useful	Ar fi trebuit să știu că faci ceva util
I have nobles and kings at my command, you know	Am nobili și regi la comanda mea, știi
Such love exists	O astfel de iubire există
I could see how much he still had to do	Am putut vedea cât mai avea de făcut
A boy with many questions to ask	Un băiat cu multe întrebări de pus
A white rock marked one end of the mound	O stâncă albă marca un capăt al movilei
I think we have visitors from another world here	Cred că avem aici vizitatori din altă lume
I know what to expect	Știu la ce să mă aștept
I hated dancing, but it would keep me from drinking	Urăsem să dansez, dar m-ar împiedica să beau
I can just sit on the couch	Pot să stau doar pe canapea
Different data types exhibit different properties	Diferite tipuri de date expun proprietăți diferite
A large percentage of them are	Un procent mare dintre ei sunt
A real triumph of the black market	Un adevărat triumf al pieței negre
I already work three hundred hours a month, sometimes more	Lucrez deja trei sute de ore pe lună, uneori mai mult
I wouldn't want them to become too intellectual	Nu aș vrea să devină prea intelectuali
I feel it's your responsibility	Simt că este responsabilitatea ta
I want to hear yours	Vreau să-l aud pe al tău
I would like a partner	Mi-ar plăcea un partener
I think less than a month	Cred că mai puțin de o lună
I want us all to work well together	Vreau ca toți să lucrăm bine împreună
After all, I kept the end of the fair	La urma urmei, mi-am păstrat capătul târgului
I decided to make one myself	Am decis să-mi fac unul singur
I burst into tears until I fell asleep	Am ajuns să mă plâng în hohote până adorm
I hadn't made a request	Nu făcusem o cerere
I wanted to make her wake up	Am vrut să o fac să se trezească
I didn't know what it was or what it meant	Nu știam ce este sau ce înseamnă
I was shaking and nervous	Tremuram și aveam febră de nervi
The film is probably the oldest animated documentary	Filmul este probabil cel mai vechi documentar animat
I decide to change the subject	Mă hotărăsc să schimb subiectul
A crucial step closer to his childhood friend	Un pas crucial mai aproape de prietenul său din copilărie
A stick at one end or another	Un băţ la un capăt sau altul
I think that was even better than last time	Cred că asta a fost chiar mai bine decât data trecută
I asked myself exactly the same question	Mi-am pus exact aceeași întrebare
I pointed my nose, the smell bothered me	Mi-am arătat nasul, mirosul m-a deranjat
I looked at him, the consequences of my shooting being clear	M-am uitat la el, consecințele împușcării mele clare
I didn't get anything out of it	Nu am scos nimic din asta
I think this place is great	Cred că acest loc este grozav
I think your silence will help me better	Cred că tăcerea ta mă va ajuta mai bine
I think it was a shilling	Cred că a fost un șiling
I was in this play once	Am fost o dată în această piesă
I put a piece of blank paper	Am pus o bucată de hârtie goală
I take a bunch and smell it	Iau o grămadă și o miros
I would never do anything to hurt you	Nu aș face niciodată nimic care să-ți facă rău
I am also extremely sensitive	Si eu sunt extrem de sensibil
I'm not whole anymore	nu mai sunt intreg
I didn't like the smell and I didn't feel safe	Nu mi-a plăcut mirosul și nu m-am simțit în siguranță
I kept looking at the lights	Am continuat să mă uit la lumini
I hope the bow lasts all night	Sper că arcul rezistă toată noaptea
I go upstairs and get ready for bed	Mă duc sus și mă pregătesc de culcare
Each piece has a guitar on it	Fiecare piesă are o chitară pe ea
I cried at the presentation ceremony	Am plâns la ceremonia de prezentare
A patrol found me the same night	O patrulă m-a găsit chiar în aceeași noapte
I understand that unique spaces are acceptable now	Înțeleg că spațiile unice sunt acceptabile acum
My arms and legs wrap around him	Îmi înconjoară brațele și picioarele în jurul lui
I need to get off the platform quickly	Trebuie să cobor de pe platformă, repede
I hope you get one too	Sper să primești și tu unul
I saved her daughter	I-am salvat fiica
A bird hit the window	O pasăre a lovit fereastra
I have old-fashioned values ​​and you should do them	Am valori învechite în modă și ar trebui să le faci
I just wanted to say that it can be hard sometimes	Am vrut să spun doar că poate fi greu uneori
I can be free	Voi putea fi liber
I'll show them	Îi voi arăta
Such beautiful feedback	Un feedback atât de frumos
A lost tear rolled down my cheek	O lacrimă rătăcită s-a rostogolit pe obrazul meu
I look forward to seeing you again soon	Aștept cu nerăbdare să te revăd curând
I didn't trust him that much	Nu am avut atâta încredere în el
I turned to her and took her hand	M-am întors la ea, luând-o de mână
I like to see that part they hid from us	Îmi place să văd partea aceea pe care ne-au ascuns-o
A young woman grabbed her male companion's arm	O tânără strânse de brațul tovarășului ei de sex masculin
I'm not after your father's money	Nu sunt după banii tatălui tău
I've used it for information several times before	L-am folosit pentru informare de câteva ori înainte
I think we're poisoned by the air	Cred că suntem otrăviți de aer
I felt pretty alone in that place	M-am simțit destul de singur în acel loc
I wanted to file something as a citizen	Am vrut să depun ceva ca un cetățean
A woman appears in the doorway	O femeie apare în prag
A strange, green light shone from both of them	O lumină ciudată, verde, strălucea de la amândoi
I felt incredibly lonely	M-am simțit incredibil de singură
I cry louder than a child	Plâng mai tare decât un copil
I have one right here	Am unul chiar aici
I would start with alcohol and work back	Aș începe cu alcoolul și aș lucra înapoi
I wish we could play again	Mi-ar plăcea dacă am putea juca din nou
I certainly didn't expect to find him	Cu siguranță nu mă așteptam să-l găsesc
I think that will accomplish two things	Cred că asta va realiza două lucruri
I could feel my chest rising and falling	Îmi simțeam pieptul ridicându-se și coborând
I could have been a corpse, he wouldn't have cared	Aș fi putut fi un cadavru, nu i-ar fi păsat
A strong pull up ensured her helmet was secured	O tragere puternică în sus a asigurat-o că casca ei era asigurată
I leaned forward in anticipation	M-am aplecat înainte cu anticipare
I told him about the bloody shirt	I-am spus despre cămașa însângerată
I wanted to see who I was before I killed them	Am vrut să văd cine sunt înainte să-i ucid
I just thought you were attractive	Pur și simplu am crezut că ești atrăgătoare
I want to pick him up	Vreau să-l ridic
I wanted this to be a quick fix	Am vrut ca aceasta să fie o soluție rapidă
I don't think it might help	Cred că s-ar putea să nu fie de ajutor
The origin of this population is unknown	Originea acestei populații este necunoscută
I turned to one side	M-am întors într-o parte
I think your friend is awake	Cred că prietenul tău este treaz
I'm clearing your way, daughter	Îți eliberez drumul, fiică
I would spend days without talking about myself	Mi-aș petrece zile întregi fără să vorbesc despre mine
Looks like I can never do anything right	Se pare că niciodată nu pot face ceva corect
I probably won't be hungry for a few more hours	Probabil că nu îmi va fi foame încă câteva ore
I wasn't sure which way to go north or south	Nu mai eram sigur care este drumul spre nord sau spre sud
It also had a symbolic purpose	Avea și un scop simbolic
I really like how big and muscular he is	Îmi place foarte mult cât de mare și musculos este
I could barely stand together	Abia puteam să mă mai țin împreună
I also felt someone shake me awake	De asemenea, am simțit că cineva mă scutură treaz
I was in an empty room	Eram într-o cameră goală
I can't help you	Nu te voi putea ajuta
I knew he loved me deeply	Știam că mă iubește profund
I should have done something more	Ar fi trebuit să fac ceva mai mult
I will be what is expected	Voi fi ceea ce se așteaptă
A job that no one else wanted	O slujbă pe care nimeni altcineva nu și-o dorea
A cat as cute as a smile, he said	O pisică drăguță ca un zâmbet, a spus asta
I saw some people laughing	Am văzut niște oameni râzând
I approached and kissed him	M-am apropiat și l-am sărutat
I was pretty easy to notice	Am fost destul de ușor de observat
I was glad he finally passed your helmet over your head	M-am bucurat când ți-a trecut în sfârșit casca peste cap
I sometimes fall into that group	Cad uneori in acel grup
I worked on something on my site	Am lucrat ceva pe site-ul meu
I need to see the inside of your head	Trebuie să văd interiorul capului tău
I was looking at her	Mă uitam la ea
I hope that answers your question	Sper că asta răspunde la întrebarea ta
I saw your door was open	Am văzut că ușa ta era deschisă
I would try to find the time	Aș încerca să găsesc timpul
I need to change my diet or something	Trebuie să-mi schimb dieta sau așa ceva
I've seen it in many plays	Am văzut-o și în multe piese de teatru
I immediately checked the outside of the house	Am verificat imediat exteriorul casei
I did it, and the engine came to life	Am făcut-o, iar motorul a luat viață
I really didn't need to hear	Chiar nu aveam nevoie să aud
I felt renewed anger with my release	Mi-am simțit furia reînnoită odată cu eliberarea mea
I was very proud of that	Eram foarte mândru de asta
I look at her in astonishment	O privesc cu o nouă uimire
I highly recommend it	Il recomand cu caldura
I read a paper you wrote	Am citit o lucrare pe care ai scris-o
I know he's working on it	Știu că lucrează la asta
I had to live with it, and so did he	A trebuit să trăiesc cu asta, la fel și el
I told you it was an accident	Ți-am spus că a fost un accident
I just wanted to get past you first	Am vrut doar să trec mai întâi pe lângă tine
I was in the kitchen dear	Eram în bucătărie dragă
I was homeless, sleeping hard	Eram fără adăpost, dormeam greu
I lean against the passenger's open door	Mă sprijin de ușa deschisă din partea pasagerului
I didn't have a house or an apartment	Nu aveam casă sau apartament
I stepped back, embarrassed	M-am dat înapoi, stânjenită
I expired part of my life	Am expirat o parte din viața mea
A fact that you should be aware of and that you cannot change	Un fapt de care ar trebui să fii conștient și pe care nu îl poți schimba
I was upset that you were there in the beginning	Am fost supărat că ai fost acolo la început
I wouldn't lose my faith	Nu mi-aș pierde credința
I knocked on the door for at least ten minutes	Am bătut la uşă cel puţin zece minute
I couldn't tell the world the truth	Nu puteam spune lumii adevărul
We look forward to seeing her in court	Așteptăm cu nerăbdare să o vedem în instanță
I reached out and touched the thick band	Am întins mâna și am atins banda groasă
I had to stab this crew with a dagger	Trebuia să înfig un pumnal în acest echipaj
This is not an easy task	Aceasta nu este o chestiune ușoară
I felt like he knew me, even though he never knew me	Am simțit că mă cunoaște, deși nu m-a cunoscut niciodată
I expect it to hurt, but no	Mă aștept să doară, dar nu
A long time passes	Trece un moment lung
I was afraid you would fall asleep	Mi-a fost teamă că vei adormi
I also like to garden on a large scale	De asemenea, îmi place să fac grădină pe scară largă
I don't understand how things work either	Nici eu nu înțeleg cum prind lucrurile
I have something else on my side	Mai am altceva de partea mea
I don't mind the company	Nu mă deranjează compania
I hope it doesn't upset him	Sper să nu-l supere
A gentle squeeze of time	O strângere blândă din mâna timpului
An expression of complete confusion crossed his face	O expresie de confuzie completă îi străbătu chipul
I went out to the kitchen	Am iesit in bucatarie
I can change my mind	Pot să mă răzgândesc
I think you may have known that already	Cred că s-ar putea să fi știut deja asta
I can still feel every cut	Încă mai simt fiecare tăietură
I can help you sell or rent them	Vă pot ajuta să le vindeți sau să le închiriați
I just want to hold her	Vreau pur și simplu să o țin în brațe
I appreciated your kindness and insight on this panel	Am apreciat bunătatea și perspicacitatea dumneavoastră pe acest panou
I put it in my throat	L-am băgat în gât
A few minutes later, his mother opened the door	Câteva minute mai târziu, mama lui a deschis ușa
I'm not done with you	Nu am terminat cu tine
I didn't realize it was a problem	Nu mi-am dat seama că era o problemă
I liked his look, style and voice	Mi-a plăcut aspectul, stilul și vocea lui
I felt a drop of water on my face	Am simțit o picătură de apă pe față
A massive heart attack, they told him	Un atac de cord masiv, i-au spus ei
I looked at her and shook my head	M-am uitat la ea și am clătinat din cap
United has moved to other sites	United sa mutat pentru a căuta alte site-uri
I know you didn't kill your wife	Știu că nu ți-ai ucis soția
I told them, you'll see	Le-am spus, veți vedea
I need you to know that	Am nevoie să știi asta
I think that would be a worthwhile investment	Cred că ar fi o investiție utilă
I also heard the faint crack of gunfire	Am auzit și pocnetul slab al focului puștii
I couldn't help but forgive him	Nu m-am putut abține să nu-l iert
I needed something strong right now	Aveam nevoie de ceva puternic în acest moment
I really didn't want to talk to him	Chiar nu voiam să vorbesc cu el
I didn't think like them	Nu am gândit la fel ca ei
Sweden failed to defend its gold medal	Suedia nu a reușit să-și apere medalia de aur
I hope you have some coins for accommodation	Sper că ai niște monede pentru cazare
I leaned forward, lowering my voice	M-am aplecat înainte, scăzând vocea
I think we can trust him	Cred că putem avea încredere în el
I kept my eyes straight and my mouth closed	Mi-am ținut ochii drept înainte și gura închisă
This is possible for two reasons	Acest lucru este posibil din două motive
I could see it in his features	O vedeam în trăsăturile lui
I had cost them everything because of my selfishness	Le costasem totul din cauza egoismului meu
I swallow hard and focus only on that subject	Înghit în sec și mă concentrez doar pe acel subiect
I have a thin blanket to cover me	Am o pătură subțire pentru a mă acoperi
I thought about whistling	M-am gândit să mă fluier
Honestly, I didn't know the rain was going to bother you so much	Sincer, nu știam că ploaia te va deranja atât de mult
Males bring more food than females	Bărbații aduc mai multă mâncare decât femelele
I just couldn't resist	Pur și simplu nu am putut rezista
I heard music over the hill	Am auzit muzica peste deal
A chance to live without her ever breaking my heart	O șansă de a trăi fără ca ea să-mi rupă mereu inima
I hesitated before answering	Am ezitat înainte de a răspunde
I don't want any of you to suffer	Nu vreau ca niciunul dintre voi să sufere
I never tried to fool you	Nu am încercat niciodată să te înșel
I want to be there when he comes back	Vreau să fiu acolo când se întoarce
I certainly didn't expect him to guess right away	Cu siguranță nu mă așteptam să ghicească pe loc
I think every cat should have a person or two	Cred că fiecare pisică ar trebui să aibă o persoană sau două
I'm always better as the day goes on	Sunt mereu mai bine pe măsură ce ziua trece
I couldn't teach my own brother	Nu mi-am putut preda propriul meu frate
I have to move on	Trebuie să merg înainte
I would expect someone here somewhere	M-aș aștepta să fie cineva aici undeva
I just hope it's not part of the sex trade	Sper doar că nu face parte din comerțul sexual
In other countries, the pattern was similar	În alte țări, modelul a fost similar
I couldn't even breathe without crushing my breasts	Nici măcar nu puteam să respir fără să-mi zdrobesc sânii de el
He constantly increased his advantage during the race	Și-a crescut constant avantajul pe parcursul cursei
I didn't want her to hate me	Nu am vrut ca ea să mă urască
I went in that direction	Am mers în direcția aceea
I look over my shoulder at her	Mă uit la ea peste umăr
I wasn't going to force it	Nu aveam de gând să o forțez
I mean, not like that	Adică, nu așa
A change aimed at the end	O schimbare a vizat finalul
I went downstairs and hurried to the front door	Am coborât și m-am îndreptat repede spre ușa din față
Young released the fourth game of the series	Young a lansat al patrulea joc al seriei
I could use it to see through people and information	L-aș putea folosi pentru a vedea prin oameni și informații
I ran away from that child	Am fugit departe de acel copil
I want to tell her about it, but I can't	Vreau să-i spun despre asta, dar nu pot
I could never catch up with him now	Nu i-am putut ajunge niciodată din urmă acum
I hate people in case you haven't noticed	Urăsc oamenii, în caz că nu ai observat
A late blow from the back twisted his whole body	O lovitură târzie din spate i-a răsucit tot corpul
I probably feel that way too	Probabil si eu simt asa
I only have six bullets left	Mi-au mai rămas doar șase gloanțe
A mouth moved on his jaw	O gură se mișcă pe maxilarul lui
This was simply not possible	Acest lucru pur și simplu nu a fost posibil
I hated having to listen to such nonsense	Urăsem să fiu nevoită să ascult asemenea prostii
I really thought he was my only true partner	Chiar am crezut că este singurul meu partener adevărat
I felt my eyes widen and I started to cry	Am simțit că am ochii mari și încep să lăcrime
I was just curious	Eram doar curios
I shouldn't even think about it	Nici nu ar trebui să mă gândesc la asta
I can only hurt her with my mind	O pot răni doar cu mintea mea
After all, I won't be able to join	La urma urmei, nu mă voi putea alătura
I still feel like you're making a big mistake	Încă simt că faci o mare greșeală
I couldn't do that anymore	Nu mai puteam face asta
There's more to it than meets the eye	Pot face mai mult decât să-ți pătrund mintea
I dropped the chains holding the doors together	Am lăsat să cadă lanțurile care țin ușile împreună
I found a plan for a cool coffee table	Am găsit un plan pentru o măsuță de cafea cool
I had countless lost messages and phone calls	Aveam nenumărate mesaje și apeluri pierdute pe telefon
A woman's laughter and the warmth of the sun	Râsul unei femei și căldura soarelui
I suspected he was also using a timer	Am bănuit că folosea și un dispozitiv de cronometrare
I know things are written about me, too	Știu că se scriu lucruri și despre mine
I should have called	Ar fi trebuit să sun
None cause significant visual loss	Nici unul nu provoacă pierderi vizuale semnificative
I turn around and see a train screaming at me	Mă întorc și văd un tren urlând spre mine
I was there for almost a day	Am fost acolo aproape o zi
I know this is not a time for laughter	Știu că acesta nu este un moment de râs
I know what we have to do	Știu ce trebuie să facem
I don't think there was one	Cred că nu a fost niciunul
I refuse to let you go	Refuz să te las să pleci
I didn't even go to the bathroom	Nici nu m-am dus la baie
I was put to bed	Am fost coborât pe un pat
A combination of luck and good weather let it happen	O combinație de noroc și timp bun a lăsat-o să se întâmple
I was so hot and so sleepy	Îmi era cald și atât de somnoros
I have a little girl	Am o fetiță
A parental survey was conducted by telephone	Un sondaj parental a fost efectuat prin telefon
A rational guide must take into account the expenses of both parents	Un ghid rațional trebuie să ia în considerare cheltuielile ambilor părinți
I couldn't believe I had missed the fountain	Nu-mi venea să cred că ratasem fântâna
I could feel every beating	Am putut simți fiecare bătaie
I didn't want another purple page	Nu am vrut o altă pagină mov
I had danced slowly and cried on his shoulder	Dansasem încet și plânsem pe umărul lui
I have chosen to take on this responsibility	Am ales să îmi asum această responsabilitate
I wanted to know what she thought	Am vrut să știu ce crede ea
I took a trip to the bathroom	Am făcut o excursie la baie
I'm not going for that	Eu nu merg pentru asta
I hate to bother you with this	Urăsc să te deranjez cu asta
I got along with them right away	M-am înțeles cu ei imediat
I was beginning to believe that this woman might be in trouble	Începeam să cred că această femeie ar putea fi probleme
I struggled not to judge her	M-am luptat să nu o judec
They make it happen by taking action over time	O fac să se întâmple, luând măsuri în timp
I can't sit around waiting for him	Nu pot sta pe aici așteptându-l
A journey so great that it seemed like it would never end	O călătorie atât de mare încât părea că nu se va sfârși niciodată
I didn't want to leave home	Nu am vrut să plec de acasă
Depression has never threatened the earth	Depresiunea nu a amenințat niciodată pământul
I told him to get up	I-am spus să se ridice
I made my way slowly through the house	Mi-am croit încet drum prin casă
I was in the room when they gave you suggestions	Eram în cameră când ți-au dat sugestii
He just wants to go to school	Vrea doar să meargă la școală
I have to do what she asks me to do	Trebuie să fac ce îmi cere ea
I open my arms unable to move	Deschid brațele incapabil să mă mișc
I went to school for my classic treatment	M-am îndreptat spre școală pentru tratamentul meu clasic
I wanted to cry, scream or do something	Am vrut să plâng, să țip sau să fac ceva
I thought he had a really interesting face	Am crezut că are o față cu adevărat interesantă
A first and new beginning	Un prim și nou început
I left the lights on overnight	Am lăsat luminile aprinse peste noapte
I didn't know there were any of them still alive	Nu știam că există vreunul dintre aceștia încă în viață
I knew there were people there	Știam că sunt oameni acolo
I guess you didn't either	Presupun că nici tu nu ai făcut-o
I had to have something	Trebuia să am ceva
I wondered what I called that shade	M-am întrebat cum numesc acea nuanță
I didn't look at her	Nu m-am uitat la ea
I want to explore everything, try everything	Vreau să explorez totul, să încerc totul
I only do this through the house	Fac asta doar prin casă
I couldn't have that baby	Nu puteam avea acel copil
I can only hope that the story below is true	Pot doar să sper că povestea de mai jos este adevărată
I guess that's just eight of us left	Bănuiesc că asta mai rămâne doar opt dintre noi
I still spend most of my time working	Încă îmi petrec cea mai mare parte a timpului lucrând
Horses were also used in the 18th century	Caii au fost folosiți și în secolul al XVIII-lea
I wish that didn't happen	Îmi doresc să nu se întâmple asta
I leaned on his shoulders	M-am sprijinit de umerii lui
I began to think that we were in another dimension	Am început să mă gândesc că suntem într-o altă dimensiune
I think he woke up late	Cred că s-a trezit târziu
I took a walk from a neighbor	Am luat o plimbare de la un vecin
I'll make sure you have everything you need	Mă voi asigura că aveți tot ce aveți nevoie
It must have hit the truth	Trebuia să fi lovit adevărul
I can't bear not to see them every day	Nu suportam să nu-i văd în fiecare zi
I just mentioned you	Tocmai te-am pomenit
A wise poet, that's better	Un poet de minte, așa e mai bine
I know what it's like to be young and clumsy	Știu cum este să fii tânăr și stângaci
Then I went back to my cell	Apoi am fost întors în celula mea
I want more from life	Îmi doresc mai mult de la viață
I just took a risk and it came out	Tocmai am riscat și a ieșit
I can't believe another week has passed	Nu pot să cred că a trecut încă o săptămână
I was about to do the same	Era pe cale să fac la fel
I hope the circus comes next year	Sper că anul viitor vine circul
I can go out for lunch	Pot să ies la prânz la prânz
I did not want to be charged with child abuse	Nu am vrut să fiu acuzat de abuz asupra copiilor
I was punished	Eram pedepsit
A guy in a blue suit	Un tip într-un costum albastru
I didn't take them out	Nu le-am scos
I helped him make his way inside	L-am ajutat să-și facă loc înăuntru
I want to tell him not to be embarrassed	Vreau să-i spun să nu fie jenat
I drove to my father's estate	Am condus până la moșia tatălui meu
I was too upset to blush	Eram prea supărată ca să înroșesc
I hope we don't arrive too late in the evening	Sper să nu ajungem seara prea târziu
I quickly looked to check on the others	M-am uitat repede să-i verific pe ceilalți
I found the question somewhat strange	Mi s-a părut că întrebarea este oarecum ciudată
I like to read different interesting books	Îmi place să citesc diferite cărți interesante
I have no idea what this song is about	Habar n-am despre ce este melodia asta
I pick them up quickly and leave in a hurry	Le ridic repede și plec în grabă
I promised them it wouldn't happen again	Le-am promis că nu se va mai întâmpla
I went in on my own	Am intrat pe cont propriu
I hope there are a few doctors left	Sper că au mai rămas câțiva medici
I can't believe this is being wasted here	Nu pot să cred că asta se irosește aici
Great place to stay	Un loc grozav pentru a sta
I had never seen an ocean	Nu văzusem niciodată un ocean
A little blood on a target should work	Puțin sânge pe o țintă ar trebui să funcționeze
A river will lead us to a form of civilization	Un râu ne va conduce către o formă de civilizație
I got up and went somewhere	M-am ridicat și am plecat undeva
They had three children together	Au avut împreună trei copii
I expect another war, any day	Mă aștept la un alt război, în orice zi
I didn't hear you over the crashing waves	Nu te-am auzit deasupra prăbușirii valurilor
But I couldn't focus on the furniture	Nu m-am putut concentra însă pe mobilier
I've never killed a man before	Nu ucis niciodată un bărbat înainte
I look around and see where we are	Mă uit în jur și îmi dau seama unde suntem
I'll be able to come back in the afternoon	Voi putea să mă întorc după prânz
I stepped up and approached him	Mi-am mărit pasul și m-am apropiat de el
I looked at the rusty dagger in my right hand	M-am uitat la pumnalul ruginit din mâna mea dreaptă
I bet this is just the first round	Pun pariu că asta este doar prima rundă
I called my supervisor and asked for three days off	Mi-am sunat supervizorul și am cerut trei zile de concediu
It would have been great for me	Mi-ar fi fost foarte bine
I banged my head to look out the side window	Mi-am bătut capul să mă uit pe geamul lateral
I never had a friend until college	Nu am avut niciodată un prieten până la facultate
I realized what dignity is	Mi-am dat seama ce este demnitatea
I was probably walking in circles	Probabil că mă plimbam în cercuri
I got a weird call this morning	Am primit un apel ciudat azi dimineață
I didn't hear anything out of the ordinary	Nu auzeam nimic ieșit din comun
I didn't have time to despair	Nu am avut timp de disperare
I like real estate	Îmi place jocul imobiliar
I was still holding my head in my hands	Stăteam încă cu capul în mâini
I would find a way to release them	Aș găsi o modalitate de a-i elibera
I never thought about that	Nu m-am gândit niciodată la asta
I have another one in my bedroom	Mai am unul în dormitorul meu
I totally appreciate it	Apreciez total
I never thought he would go into business	N-am crezut niciodată că se va îndrepta în afaceri
I admit that both are not convincing answers	Recunosc că ambele acestea nu sunt răspunsuri convingătoare
It gives you a feeling of warmth	Îți oferă o senzație de căldură
What followed was a matter of dispute	Ceea ce a urmat a fost subiect de dispută
I shot them a hundred paces	Le-am împușcat de la o sută de pași
I would suggest they are correct	Aș sugera că sunt corecte
There was absolutely no one running	Nu era absolut nimeni în alergare
I don't like to sing for my dinner	Nu-mi place să cânt pentru cina mea
I didn't know where I was going now	Nu am știut acum unde mergeam
I didn't know her long after that happened	Am cunoscut-o nu prea mult după ce s-a întâmplat asta
I think he was easily the best columnist around	Cred că a fost cu ușurință cel mai bun editorialist din jur
A simple example is any game we play	Un exemplu simplu este orice joc pe care îl jucăm
I couldn't regret the beast	Nu puteam regreta bestia
I can't believe he would do that	Nu pot să cred că ar face asta
The group has drawn up a plan to rescue the prisoners	Grupul a elaborat un plan de salvare a prizonierilor
I will inform the council immediately	Voi informa imediat consiliul
I think that's the right expression	Cred că aceasta este expresia potrivită
I appreciate you seeing us with such short notice	Apreciez că ne vezi cu un preaviz atât de scurt
I hurried down the hall	M-am grăbit pe hol
The words he found were cat and hat	Cuvintele pe care le-a găsit au fost pisică și pălărie
I think he really cares about me	Cred că îi pasă cu adevărat de mine
A place that seemed to be preserved in time	Un loc care părea păstrat în timp
I want this to end	Vreau să se termine cu asta
I make everything possible	Fac totul posibil
I was always going to go back there	Mereu aveam de gând să mă întorc acolo
I shouldn't bet on your winnings	Nu ar trebui să pariez pe câștigul tău
I vividly remember the memories	Îmi amintesc viu amintirile
I care about both of you	Îmi pasă de voi amândoi
I created this illusion to feel comfortable	Am creat această iluzie pentru a mă simți confortabil
I especially remember the first day of school	Îmi amintesc în special prima zi de școală
A shiver ran through his body	Un fior îi străbătu trupul
I glance around the room	Arunc o privire prin cameră
I always knew you were unique	Întotdeauna am știut că ești unic
I look down at my suit and face	Mă uit în jos la costumul și la fața mea
A delicious meal for family and friends	O masă delicioasă pentru familie și prieteni
I wouldn't adopt her or him	Nu l-aș adopta pe ea sau pe el
I always loved that about him	Mereu am adorat asta la el
I have work to do, but I can't help it	Am de lucru, dar nu mă pot abține
I lost my baby a few hours after the accident	Am pierdut copilul la câteva ore după accident
I'm barely getting to work	Abia îmi trec la teme
I saw my body sitting on the throne	Mi-am văzut corpul stând pe tron
I think he liked that	Cred că i-a plăcut asta
I received your letter	am primit scrisoarea ta
I was ashamed to say the least	Mi-a fost rușine să spun cel puțin
I tried to leave him alone	Am încercat să-l las în pace
I feel another presence nearby	Simt o altă prezență în apropiere
I've never felt anything before	Nu am mai simțit nimic înainte
I can't believe you didn't hear her last night	Nu pot să cred că n-ai auzit-o aseară
I was looking forward to starting a new life	Abia așteptam să încep o nouă viață
I had some friends who promised to help me	Am avut niște prieteni care au promis că mă vor ajuta
I can't wait to see my parents	Abia aștept să-mi văd părinții
I never wanted to forget	Nu am vrut să uite niciodată
I walked beside her, offering my body support	Am mers alături de ea oferindu-mi corpul drept sprijin
I hated shoe shopping more than anything else	Urasem cumpărăturile de pantofi mai mult decât orice altceva
A small laugh escaped my lips	Un mic râs mi-a scăpat de pe buze
I want him to be happy	Vreau să fie fericit
I always look around for what's going on	Mă uit mereu în jur la ce se întâmplă
I had no heart	Nu mai aveam inimă
I pretended to be asleep	M-am prefăcut că dorm
I've lived along that line ever since	De atunci am trăit după acea linie
I was lost in what to do	Eram rătăcit ce să fac
I have a small garden to look after	Am o grădină mică de îngrijit
I can see the cave, maybe fifty feet above me	Pot vedea caverna, poate la cincizeci de picioare deasupra mea
I have to finish at the restaurant	Trebuie să termin la restaurant
I wonder what she has to do with her little personality	Mă întreb ce trebuie să facă asta cu mica ei personalitate
I just want you to be honest	Vreau doar să fii sincer
A short, small thing with long black hair	Un lucru scurt, mic, cu păr lung și negru
I decided to start writing mine	Am decis să încep să scriu pe al meu
I ripped out the sugar bowl	Am smuls vasul de zahăr
I could see a city bus in the distance	Am putut vedea un autobuz urban în depărtare
I moved quickly to support her	M-am mișcat repede pentru a-i oferi sprijin
I wouldn't even want to	nici nu as vrea
I got out of the car and headed for them	Am ieșit din mașină și m-am îndreptat spre ei
We had meetings for the evening	Aveam întâlniri pentru seară
I also know it might not work	De asemenea, știu că s-ar putea să nu funcționeze
I miss dating another woman	Mi-e dor de legătura cu o altă femeie
I want to give him a chance	Vreau să-i dau ocazia
I promise not to raise my voice again	Promit să nu ridic vocea din nou
I would find a way to save her	Aș găsi o modalitate de a o salva
I have to go into the store today	Trebuie să intru azi în magazin
I was too eager to go back outside	Eram prea dornic să mă întorc afară
I noticed that his fatigue was increasing	Am observat că oboseala lui crește
Much more than we realized	Mult mai mult decât ne-am dat seama
I came to cut the grass	Am venit să tai iarba
I knew it was over	Știam că s-a terminat
I didn't want to cry because it was stupid	Nu am vrut să plâng pentru că era o prostie
I'll do that, somehow	Voi face asta, cumva
I was grateful and overwhelmed	Am fost recunoscător și copleșit
I look into his eyes	Mă uit în ochii lui
I wanted to hear everything	Am vrut să aud totul
I hear the kids in the hallway	Îi aud pe copii pe hol
None of this is natural	Nimic din ele nu este firesc
I want them to be proud of me	Vreau să fie mândri de mine
I follow her to the floor	O urmez până la podea
A tall, golden, bright crown appeared on my head	Pe capul meu a apărut o coroană înaltă, aurie, luminoasă
I don't remember a negative answer	Nu-mi amintesc un răspuns negativ
Meanwhile, her own music began to attract attention	Între timp, propria ei muzică a început să atragă atenția
I get up and turn to you	Mă ridic și mă întorc către tine
I'm telling you, it's absolutely impossible	Vă spun că este absolut imposibil
I have big, heavy balls and a huge swollen head	Am bile mari și grele și un cap uriaș umflat
I can hear music in my mind	Pot să aud muzică în mintea mea
I was still hot from shopping	Încă eram fierbinte de la cumpărături
I opened the door and got out of the truck	Am deschis ușa și am coborât din camion
He asks if love can be deceived	El întreabă dacă dragostea poate fi înșelată
I didn't know how to react	Nu am stiut cum sa reactionez
I mean, there was a time when it was	Adică, a fost o vreme când a fost
I sat across the street watching	Am stat peste drum privind
I need to go there and talk to them	Trebuie să merg acolo și să vorbesc cu ei
I saw the branches of the trees moving	Am văzut ramurile copacilor mișcându-se
I got up and went into my closet to get dressed	M-am ridicat și am intrat în dulapul meu să mă îmbrac
I need to talk to some of my associates	Trebuie să vorbesc cu unii dintre asociații mei
He escaped any punishment at that time	A scăpat de orice pedeapsă în acel moment
A pass was waiting for her	O aştepta o trecere
I came immediately, a small burst of light	Am venit imediat, o mică explozie de lumină
I flew in confusion	Am zburat în confuzie
One is enough for a sacrifice	Unul este suficient pentru un sacrificiu
I wanted to be saved from this agony	Am vrut să fiu salvat de această agonie
I know someone like that	Cunosc pe cineva ca asta
The visitor-friendly part has three huge rooms	Partea accesibilă vizitatorilor are trei camere uriașe
Lawrence in mind for the role	Lawrence în minte pentru rol
I have great news	Am o veste minunată
I already like you and your family	Deja îmi placi de tine și familia ta
I realized we were both fast	Mi-am dat seama că amândoi suntem rapizi
I started with small drawings	Am început cu mici desene
I listen to music or talk on the radio	Ascult muzică sau vorbesc radio
I took my place as he slipped into his	Mi-am luat locul în timp ce el a alunecat în al lui
I kept throwing them away	Le-am tot aruncat
I waited below, looking at you	Am așteptat mai jos, privindu-te
I was surprised when he kissed me back	Am fost surprins când m-a sărutat înapoi
I don't test paint colors	Nu testez culorile vopselei
I think they were listening to our conversation	Cred că ne ascultau conversația
I go out and open the car door for her	Ies afară și deschid ușa mașinii pentru ea
I can do this with or without help	Pot face asta cu sau fără ajutor
I wondered what she had told him	M-am întrebat ce i-a spus ea
I loved being on the ocean	Mi-a plăcut să fiu pe ocean
I made eye contact with every guy in the place	Am făcut contact vizual cu fiecare tip din loc
I'm not unfit for debt	Nu sunt inapt pentru datorie
I can't wait to meet you	Abia așteptam să te cunoască
However, they manage to escape	Cu toate acestea, reușesc să scape
A search, if you will	O căutare, dacă vrei
I will be the last of my proud species	Voi fi ultimul din specia mea mândră
I think he just broke my back	Cred că tocmai mi-a rupt spatele
I've been here watching their lives	Am fost aici uitându-mă la viețile lor
I never got an answer	Nu am primit niciodată un răspuns
I wasn't even sure how to handle it	Nici măcar nu eram sigur cum să mă descurc
I'm here alone, day and night	Sunt aici, singur, zi și noapte
A taxi hurried past me	Un taxi a trecut în grabă pe lângă mine
We killed men in five different countries	Am ucis bărbați în cinci țări diferite
I think you have to do your own magic	Cred că trebuie să-ți faci propria magie
I thought about everything she had said	M-am gândit la tot ce spusese ea
You must have eaten something bad	Trebuie să fi mâncat ceva rău
I had some bad runs	Am avut câteva alergări proaste
A good perfume can change your mood	Un parfum bun vă poate schimba starea de spirit
I push back and knock her to the ground	Îmi împing înapoi și o dobor la pământ
We've never had a problem with ourselves alone	Nu am avut niciodată o problemă doar cu noi
An all-night comedy of errors	O comedie de erori toată noaptea
I could be a member of the club	Aș putea fi membru al clubului
I doubt anyone knew they were involved with each other	Mă îndoiesc că cineva știa că sunt implicați unul cu celălalt
I didn't know he was with you	Nu știam că e cu tine
I noticed that it no longer shone with a bright blue	Am observat că nu mai strălucea de un albastru strălucitor
I mean, you were a secret	Adică, ai fost un secret
I mean, really, think about it	Adică, într-adevăr, gândește-te la asta
I spent all my college money on this trip	Mi-am cheltuit întregul fond pentru facultate în această călătorie
I didn't have the heart to tell mine	Nu am avut inima să-i spun pe ale mele
I ran to the house and immediately called my friend	Am fugit în casă și am sunat imediat pe prietenul meu
I wouldn't be here if it weren't for you	Nu aș fi aici dacă nu ai fi tu
I leaned against the wall and slid to the floor	M-am sprijinit de perete și am alunecat pe podea
I have a reservation anyway	Oricum am o rezervă
A few get along	Câțiva mă înțeleg
I liked the sun	Mi-a plăcut soarele
I try to call him but nothing comes out	Încerc să-l sun dar nu iese nimic
I hope you have fun	Sper că vă distrați
Maybe I just borrowed water from the pool	Poate că tocmai am împrumutat apă de la piscină
I'm just coming out of a very bad year	Tocmai ies dintr-un an foarte prost
I can't wait to find out your story!	Abia aștept să aflu povestea ta!
Then he started looking for an alternative location	Apoi a început căutarea unei locații alternative
Kent won the game by an unknown margin	Kent a câștigat jocul cu o marjă necunoscută
I didn't like what he had become	Nu mi-a plăcut ce devenise
It is now used as a bar	Acesta este acum folosit ca bar
I looked around, taking everything	Mă uitam în jur, luând totul
I want you to give me a baby	Vreau să-mi dai un copil
I wanted to go do something with myself	Am vrut să merg să fac ceva cu mine
I just want to stay with her	Vreau doar să stau cu ea
I just have to think back, remember	Trebuie doar să mă gândesc înapoi, să-mi amintesc
I was fine before all this	Eram bine înainte de toate astea
I was looking forward to uncertainty	Abia așteptam o incertitudine
I hear someone shouting out	Aud pe cineva strigând să iasă
I need to get some air	Trebuie să iau puțin aer
I did it the whole time I was a kid	Am făcut-o tot timpul când eram copil
A promise rarely kept	O promisiune rar ținută
I think most people think he actually won that fight	Cred că majoritatea oamenilor cred că de fapt a câștigat acea luptă
I knew what was best for me	Știam ce era mai bine pentru mine
I completely forgot to ask her	Am uitat complet să o întreb
I shouldn't have doubted you	Nu ar fi trebuit să mă îndoiesc de tine
I hope you like my work	Sper să vă placă munca mea
I carry heavy plants and trees all the time	Port plante grele și copaci tot timpul
I wanted to, believe me	Am vrut, crede-mă
I know how to listen	Știu să ascult
I'm starting to lose track of time	Am început să pierd noţiunea timpului
I can't paint without crying these days	Nu pot picta fără să plâng zilele astea
I miss coffee and tea	Mi-e dor de cafea și ceai
I copied it for you	L-am copiat pentru tine
I have to go shopping for clothes	Trebuie să merg la cumpărături de haine
I wrote a check to pay off his debt	Am scris un cec pentru a-i plăti datoria
It shouldn't be an aggressive building	Nu ar trebui să fie o clădire agresivă
I received the orders	Am primit comenzile
I felt weird, but in a fantastic way	M-am simțit ciudat, dar într-un mod fantastic
I always hated to see my mother crying	Mereu am urât să o văd pe mama plângând
I begged her to let go	Am implorat-o să dea drumul
There was a knock on the front door	Se auzi o bătaie în ușa din față
I will return to this question later	Voi reveni la această întrebare mai târziu
I didn't like being considered a territory	Nu mi-a plăcut să fiu considerat un teritoriu
I never make that mistake	Nu fac niciodată această greșeală
I followed his legs with my eyes	I-am urmat picioarele cu privirea
I do not agree with this conclusion	Nu sunt de acord cu această concluzie
I saw him look at you	Am văzut cum se uită la tine
I tried not to think about it	Am încercat să nu mă gândesc la asta
I bent down to see	M-am aplecat să văd
I know online is not real life	Știu că online nu este viața reală
I know what we have to do	Știu ce avem de făcut
I didn't get along well with people	Nu m-am înțeles bine cu oamenii
I can't risk getting in touch	Nu pot risca să iau contact
I won't even answer	Nici nu voi riposta
I'd say it was a warning shot	Aș spune că a fost o lovitură de avertizare
I guess she's still attached to this place	Bănuiesc că e încă atașată de acest loc
I promise it will be different	Îți promit că lucrurile vor fi altfel
I really want to buy this bag	Chiar vreau sa cumpar aceasta geanta
I caught him in my room looking through my things	L-am surprins în camera mea uitându-se prin lucrurile mele
I could wait a long time for revenge	Aș putea aștepta mult să mă răzbun
The main goal is to maintain the current diversity	Obiectivul principal este menținerea diversității actuale
I want the world to see me	Vreau ca lumea să mă vadă
A big woman was waiting for them	O femeie mare îi aștepta
I only wish you all the best	Nu-ți doresc decât tot ce este mai bun și ție
I keep a good distance behind me and follow him	Păstrez o distanță bună în spate și îl urmăresc
I'm going to hide your magic	Mă duc să-ți ascund magia
I missed you too, darling	Și mie mi-ai fost dor de tine, dragă
I would never fight to draw	Nu m-aș lupta niciodată cu remiză să înot
I turned my head to look back at the girl	Mi-am răsucit capul să mă uit înapoi la fată
A few things had happened that she could not control	Se întâmplaseră câteva lucruri care nu puteau controla ea
I took her hand in mine and held it there	I-am luat mâna în a mea și am ținut-o acolo
I go to the window and look outside	Mă îndrept spre fereastră și mă uit afară
I've been looking for you for years	Te caut de ani de zile
I think they're getting ready to fight	Cred că se pregătesc să lupte
I took a deep breath and beat	Am inspirat adânc și am bătut
I only need one night to show you this	Am nevoie doar de o noapte să-ți arăt asta
I like your idea of ​​the van	Îmi place ideea ta despre dubă
A key component of any electronic project is electricity	O componentă cheie a oricărui proiect electronic este electricitatea
I turned to my wife and told her to try something	M-am întors către soția mea și i-am spus să încercăm ceva
I stopped and looked	M-am oprit și m-am uitat
I have to take care of myself	Trebuie să am grijă de mine
I have a lot to review and think about	Am multe de revizuit și la care să mă gândesc
I still couldn't believe it was happening	Încă nu îmi venea să cred că asta se întâmplă
A stranger wouldn't know the things he knew about me	Un străin nu ar ști lucrurile pe care le știa despre mine
I wasn't sure what this case was	Nu eram sigur cum a constituit acest caz
I could really hear my heart beating in my ears	Chiar îmi auzeam inima bătând în urechi
His wife seemed very happy to see him	Soția lui părea foarte fericită să-l vadă
He was released later in the day	A fost eliberat mai târziu în cursul zilei
I went downstairs and opened the front door	Am coborât scările și am deschis ușa din față
I should have understood your subtle suggestions	Ar fi trebuit să înțeleg sugestiile tale subtile
The line was approaching, but never fast enough	Linia se apropia, dar niciodată suficient de repede
I might take that one	S-ar putea să-l iau pe acela
A rock slip elsewhere	O alunecare de stâncă într-un alt loc
I look quickly again	Mă uit repede din nou
I kind of like the guy	Îmi cam place tipul
I want you to be able to hold your corner	Vreau să fii capabil să-ți ții colțul
I hope everyone is fine	Sper ca toata lumea este bine
I didn't know you were coming	Nu știam că vii
I had to take something for the pain	Trebuia să iau ceva pentru durere
I felt irritated, annoyed	M-am simțit iritat, enervat
I liked it anyway	Mi-a plăcut oricum
I think we both cried for half the night	Cred că am plâns amândoi jumătate din noapte
I wondered where the hell the doctors were	M-am întrebat unde naiba sunt doctorii
I could only imagine how much he had of me	Îmi puteam imagina doar câți avea din mine
I'm finally back at the gate	În sfârșit, mă întorc la poartă
A printed outline of the service order can help	O schiță tipărită a ordinii de serviciu poate ajuta
I wanted a man like my father	Îmi doream un bărbat ca tatăl meu
I thought it was funny	Mi s-a părut amuzant
I know in my heart that this will never happen	Știu în inima mea că asta nu se va întâmpla niciodată
I reached for my chair	Mi-am întins brațul spre scaun
I shouldn't think about kissing him	Nu ar trebui să mă gândesc să-l sărut
I can't wait for them to come together	Abia aștept să vină împreună
I've always lived the moment	Întotdeauna am trăit momentul
I had many dreams	Am avut multe vise
I found that my progress was very slow	Am constatat că progresul meu a fost foarte lent
I still remembered him every moment	Îmi aminteam încă fiecare clipă cu el
I had to do this	Trebuia să fac asta
I couldn't see what position he was in	Nu puteam să văd în ce postură era
I was finally overwhelmed	Am fost în sfârșit depășit
I was watching the news	Mă uitam la știri
I thought it was a dream	Am crezut că este un vis
I said no and turned to run	Am spus nu și m-am întors să fug
I wanted to play the drums, to live my life	Am vrut să-mi cânt la tobe, să-mi trăiesc viața
I looked at her in the mirror	M-am uitat de la ea la oglindă
I could have saved him	Aș fi putut să-l salvez
I didn't bother to go back and check for sure	Nu m-am obosit să mă întorc și să verific cu siguranță
These can vary greatly from place to place	Acestea pot diferi foarte mult de la un loc la altul
I woke up in a disturbing mood	M-am trezit într-o dispoziție tulburătoare
I didn't know how big it was	Nu știam cât de mare
I have a minimum spending figure	Am o cifră minimă a cheltuielilor
I'm sure of this	Sunt sigur de asta
His body was never found	Cadavrul lui nu a fost găsit niciodată
I didn't see another one	Nu am văzut pe altul
I have a valid concern here	Am o preocupare valabilă aici
I think they want me to play with them	Cred că vor să mă joc cu ei
I never take her out when he's around	Nu o scot niciodată când este el prin preajmă
I want to move on	Vreau să mergi mai departe
I hurried out of that house	Am plecat grăbit din casa aceea
The rules varied somewhat from place to place	Regulile au variat oarecum de la un loc la altul
I can't wait for lunch to end	Abia aștept să se termine prânzul
I didn't write about her, but she did	Nu am scris despre ea, dar ea a scris
I smoked a cigarette	Am fumat o țigară
I didn't mean to push you into anything	Nu am vrut să te împing în nimic
He may have been followed here	S-ar putea să fi fost urmărit aici
A floating element does not take up space in normal flow	Un element plutitor nu ocupă spațiu în debitul normal
I'm in the business of killing	Sunt în afacerea de a ucide
I'm not from this world	Eu nu sunt din lumea asta
I was beginning to lose my temper	Începusem să-mi pierd răbdarea
I heard someone shout again	Am auzit pe cineva strigând din nou
I seriously doubt that the above would help a dancer	Mă îndoiesc serios că cele de mai sus ar ajuta un dansator
However, I like to relax in the evening	Totuși, îmi place să mă relaxez seara
I told him it was bad for his soul	I-am spus că este rău pentru sufletul lui
A thin line of plastic introduced oxygen into his nose	O linie subțire de plastic îi introducea oxigen în nas
I hope you found peace	Sper că ai găsit pacea
I would take this money and find out the truth	Aș lua acești bani și aș afla adevărul
I hope they didn't find him	Sper că nu l-au găsit
I must release him for his own good	Trebuie să-l eliberez pentru binele lui
I was surprised he had said so much	Am fost surprins că chiar spusese atât de multe
I'm not sure another case could be sent here	Nu sunt sigur că ar putea fi trimis un alt caz aici
I never did, because he wasn't my father	N-am făcut-o niciodată, pentru că nu era tatăl meu
I could blame alcohol	Aș putea da vina pe alcool
I was beginning to feel embarrassed	Începeam să mă simt stânjenit
I have great compassion for those who are going through difficulties	Am mare compasiune pentru cei care trec prin dificultăți
We had some new friends	Am avut câțiva prieteni noi
I couldn't save them all	Nu i-am putut salva pe toți
A thin layer of white covered the ground	Un strat subțire de alb acoperea pământul
I didn't like talking about my love story	Nu mi-a plăcut să vorbesc despre povestea mea de dragoste
A terror of failure while commanding an astonishing success	O teroare a eșecului în timp ce a comandat un succes uluitor
I felt nice warm water on me	Am simțit apă caldă plăcută pe mine
I bent down to stick her legs together	M-am aplecat să-i lipesc picioarele
I had to measure myself or risk being caught	Trebuia să mă măsurez sau risc să fiu prins
I can't believe you're neglecting me the way you do	Nu pot să cred că mă neglijezi așa cum faci
I refuse to lie to them	Refuz să-i mint
A terrible civil war ensued	A rezultat un război civil teribil
I leaned over the table	M-am aplecat peste masă
I just came across files	Tocmai am venit despre dosare
I have to be careful though	Trebuie să fiu atent totuși
I did not choose to return here	Nu am ales să mă întorc aici
I have nothing to assure you of being honest	Nu am nimic care să mă asigur că vei fi sincer
I had never seen snow before	Nu mai văzusem niciodată zăpadă
I heard his skull break	I-am auzit craniul rupându-se
A voice, low at first, but then louder	O voce, joasă la început, dar apoi mai tare
I could no longer deny the truth	Nu mai puteam nega adevărul
I answered like that	I-am răspuns așa
I won't drag you with me anymore	Nu te voi mai târî cu mine
I'm still looking for her, but she's not there	O caut în continuare, dar nu este acolo
A vehicle landed there, just out of sight	Un vehicul a aterizat acolo, tocmai iesit din vedere
I started running to look for you	Am început să alerg să te caut
I searched along the walls	Am căutat de-a lungul pereților
A delivery to be made today	O livrare care trebuie făcută astăzi
I pray in the morning and in the evening	Mă rog dimineața și seara
Supply organization was missing	Organizarea aprovizionării a lipsit
I'm not showing up	nu ma arat
I looked up, scared	M-am uitat în sus, speriat
I could hear his voice	Îi auzeam vocea
I had nothing to contribute to the conversation	Nu am avut cu ce să contribui la conversație
I was a senior pastor	Am fost pastor senior
I know my own name, kid	Îmi știu propriul nume, puștiule
A brother became an author	Un frate a devenit autor
I'd like to sleep with you too	Si eu as vrea sa ma culc cu tine
It took twelve weeks to build	A fost nevoie de douăsprezece săptămâni pentru a construi
I ran and took it out of my purse	Am alergat și am scos-o din poșetă
I make an effort to specialize	Fac un efort să mă specializez
I've been pretty crazy since he left	Am fost destul de nebun de când a plecat
A knot filled his neck	Un nod îi umplu gâtul
I looked up at the darkest pair of eyes	Mi-am ridicat privirea spre perechea de ochi cei mai posomorâți
I had no friends and I was absolutely depressed	Nu aveam prieteni și eram absolut deprimat
I couldn't help but like him	Nu m-am putut abține să nu-l plac
They give me a mental shock	Îmi dau o zguduire mentală
I'm going back to school	Mă întorc la studii
I rolled under the bush	M-am rostogolit sub tufiș
Government schools and offices in those regions were closed	Școlile și birourile guvernamentale din acele regiuni au fost închise
I went out into the kitchen	Am ieșit în bucătărie
A great tragedy is over	S-a încheiat o mare tragedie
I learned the hard way that doesn't work	Am învățat pe calea grea care nu merge bine
I finally managed to talk	Am reusit in sfarsit sa vorbesc
I swam to shore, but unfortunately it wasn't one	Am înotat spre țărm, dar din păcate nu a fost unul
A grin forms in the corner of his thin lips	Un rânjet se formează în colțul buzelor sale subțiri
I couldn't bear to let anyone in	Nu puteam suporta să las pe nimeni să intre
I advise you to be as cooperative as possible	Vă sfătuiesc să fiți cât mai cooperanți
I worked harder than any of them	Am muncit mai mult decât oricare dintre ei
I have time to write to you again	Am timp să vă scriu din nou
I have been training regularly for several months	De câteva luni mă antrenez în mod regulat
I saw him on his face	L-am văzut pe chipul lui
I need you to find her	Am nevoie să o găsești
I can't believe he wants at least one of those things	Nu pot să cred că și-ar dori măcar unul dintre acele lucruri
I felt my eyes close as the heat spread through me	Mi-am simțit ochii închiși în timp ce căldura se răspândește prin mine
I just couldn't be here after the funeral	Pur și simplu nu am putut fi aici după înmormântare
I took that as a smile	Am luat asta ca pe un zâmbet
I asked her what could be the worst	Am întrebat-o ce s-ar putea întâmpla cel mai rău
I felt the stain on the back of my neck	Am simțit pata de pe ceafă
I see someone who won't give up	Văd pe cineva, care nu va renunța
I didn't find any of this	Nu am găsit nimic din toate astea
I met his wife today	Am cunoscut-o pe soția lui astăzi
Many are limited to individual perception	Multe se rezumă la percepția individuală
I didn't do anything when my other friends took me	N-am făcut nimic când mi-au luat și ceilalți prieteni
I hadn't thought of that at home	Nu mă gândisem la asta acasă
The film was a moderate success	Filmul a avut un succes moderat
I know they'll stop one day	Știu că într-o zi se vor opri
I wonder what happened to his wife and daughter	Mă întreb ce s-a întâmplat cu soția și fiica lui
I decided to use this	Am decis să folosesc asta
I hope you have a chance to try a few	Sper că ai ocazia să încerci câteva
I just wanted to make sure your stay was adequate	Am vrut doar să mă asigur că șederea ta este adecvată
Sometimes I drive cars wrong	Uneori conduc mașinile greșit
I close my eyes and focus all my energy	Închid ochii și îmi concentrez toată energia
I search the corners of the store	Caut prin colțurile magazinului
I think that's stupid	Cred că e o prostie
A light breeze pushed against the arch	O adiere ușoară se împinse împotriva arcului
I just want to buy my things in private	Vreau doar să-mi cumpăr lucrurile în intimitate
I can't break it, though	Nu mai pot sparge, totuși
I can't promise you anything	Nu pot să-ți promit nimic
I had lost a lot of blood in the attack	Pierdusem mult sânge în urma atacului
I had to be confident	Trebuia să fiu încrezător
I can't walk down the street with you	Nu pot să merg pe stradă cu tine
I looked at that moment	M-am uitat la momentul respectiv
I feel weird with his hug	Mă simt ciudat cu îmbrățișarea lui
I certainly didn't expect you to come close	Cu siguranță nu mă așteptam să te apropii
I propose to have it, one way or another	Îmi propun să o am, într-un fel sau altul
I waved at her, and she kissed me	I-am făcut semn cu mâna, iar ea mi-a aruncat un sărut
I've always been rich	Mereu am fost bogat
I appreciate you saying that	Apreciez că ai spus-o
I really enjoyed talking to him on the phone	Mi-a plăcut foarte mult să vorbesc cu el la telefon
A big mistake in my opinion	O mare greseala dupa parerea mea
I really had a shot at this	Chiar am avut o lovitură din asta
I felt my soul go to heaven	Am simțit că sufletul meu s-a dus în rai
I was left out of that argument	Am rămas în afara acelui argument
I hope you did that	Sper că ai făcut asta
A small amount of spit flew out of his mouth	O cantitate mică de scuipă i-a zburat din gură
I deal with people at home all the time	Am de-a face cu oameni de acasă tot timpul
I don't have a chance to give	Nu mai am șanse să dau
I mean people with power, but still only people	Mă refer la oameni cu puteri, dar totuși doar oameni
I rested my head on her breasts	Mi-am sprijinit capul pe sânii ei
I keep telling you, kid	Îți tot spun, puștiule
I think it's the same person	Cred că este aceeași persoană
I couldn't lift a finger to hurt that handsome man	Nu am putut ridica un deget ca să-l rănesc pe acel bărbat frumos
I felt the bones of my feet take on new shapes	Am simțit că oasele picioarelor mele iau forme noi
I bet you didn't leave his mind	Pun pariu că nu i-ai părăsit mintea
I said we would	Am spus că o vom face
I want us to dance slowly to our song	Vreau să dansăm încet pe cântecul nostru
I'm strong with you by my side	Sunt puternic cu tine lângă mine
I went to the guard for you, brother	M-am dus la pază pentru tine, frate
I can run back and get them	Pot să alerg înapoi și să le iau
I packed up and left and started a new life	Am făcut bagajele și am plecat și am început o nouă viață
I see his back rubbing against the wall behind him	Îi văd spatele frecându-se de peretele din spatele lui
I asked him what they wanted to do with him	I-am întrebat ce vor să facă cu el
I don't need justification	Nu am nevoie de justificare
I'm just struggling to try to breathe	Mă lupt doar să încerc să respir
I informed her a few minutes before the plan was released	Am informat-o cu câteva minute înainte de scăparea planului
I am so grateful for their friendship	Sunt atât de recunoscător pentru prietenia lor
I discovered fitness later in life	Am descoperit fitness-ul mai târziu în viață
I feel so empty	Mă simt atât de gol
I walked away and moved on	M-am îndepărtat și am mers mai departe
I feel the bullet right under my skin	Simt glonțul chiar sub piele
It was hard to push her forward	A fost greu să o împing mai departe
I knew the expression	Știam expresia
I cried louder than yesterday	Am plâns mai tare decât ieri
I wouldn't have accepted a penny from her	Nu aș fi acceptat un ban de la ea
A security hut near the front gate	O colibă ​​de securitate lângă poarta din față
A quick check of the math confirmed his claim	O verificare rapidă a matematicii i-a confirmat afirmația
I am essentially a monk on the path	Eu sunt în esența mea un călugăr pe potecă
I especially enjoyed talking about it in our village	Mi-a plăcut în mod deosebit să vorbesc despre asta în satul nostru
I even wanted to talk to him	Am vrut măcar să vorbesc cu el
I could tell he wasn't completely honest	Aș putea spune că nu a fost complet sincer
I am so blessed to have you as my wife	Sunt atât de binecuvântat să te am ca soție
I rarely saw him again for four years	L-am revăzut rar timp de patru ani
I want to hear it	Vreau să-l aud
I could only cover my ears	Mi-am putut acoperi doar urechile
I would tell everyone about this law firm	Aș spune tuturor despre acest birou de avocați
These bridges still run along the modern route	Aceste poduri încă funcționează de-a lungul traseului modern
The same lighting system is still in use	Același sistem de lumină este încă în uz
I knew my mother wasn't doing well	Știam că mama nu o lua bine
I can't just have sex with her	Nu pot doar să fac sex cu ea
I touched her shoulder, her arms, her pulse	I-am atins umărul, brațele, pulsul
I guess any funeral is	Presupun că orice înmormântare este
I can't wait for these ladies to go to bed	Abia aștept până când aceste doamne încep să se culce
I know everyone my age in this industry	Cunosc pe toți de vârsta mea din acest sector
We have even launched a challenge to the scientific community	Am lansat chiar și o provocare comunității științifice
I'm literally sleeping with my eyes open these days	Literal dorm cu un ochi deschis zilele astea
I can't ruin my concentration	Nu-mi pot strica concentrarea
A few boys, but especially girls	Câțiva băieți, dar mai ales fete
I wish you'd talked to me now	Mi-aș fi dorit să fi vorbit cu mine acum
I understand every word you say	Am înțeles fiecare cuvânt pe care l-ai spus
I feel good physically	Ma simt bine fizic
I also like how clean it is	Imi place si cat de curat este
I was about to leave town in a few hours	Eram pe cale să plec din oraș în câteva ore
I didn't tell anyone, though	Nu am spus nimănui, totuși
I thought he told me everything he knew	Credeam că mi-a spus tot ce știa
I chose another path	Am ales o altă cale
A new evil is gathering	Un nou rău se adună
I counted seven	Am numărat șapte
I chose this company to do my project	Am ales această companie pentru a-mi face proiectul
All I needed was silence	Aveam nevoie doar de tăcere
I thought it was obvious	Am crezut că este evident
I am very excited about that	Sunt foarte entuziasmat în acest sens
I have to take care of you	Trebuie să am grijă de tine
I am well aware that my time is limited	Sunt foarte conștient că timpul meu este limitat
I think my other half is there	Cred că cealaltă jumătate a mea este acolo
I can't stand the old people	Nu suport bătrânii
I wanted to take him right there	Am vrut să-l duc chiar acolo
I laughed and I laughed	Am râs și am râs
I looked down and couldn't believe my eyes	M-am uitat în jos și nu-mi venea să cred ochilor
I wanted reality, not religious ritual or beautiful feelings	Am vrut realitate, nu ritual religios sau sentimente frumoase
I tried to include you all in it	Am încercat să vă includ pe toți în ea
I begged him to save me	L-am implorat să mă salveze
I didn't even know what love was	Nici nu știam ce este dragostea
I despise him and his church	Îl disprețuiesc pe el și biserica lui
I didn't even think to check that it was clear	Nici nu m-am gândit să verific că este clar
I explained about my various services and their rates	Am explicat despre diferitele mele servicii și tarifele acestora
I turned to face the one holding me	M-am întors cu fața pe cel care mă ținea
I like your idea and your honor	Îmi place ideea ta și onoarea ta
I really looked at myself	chiar m-am uitat de mine
I decided to go ahead and do it	Am decis să merg înainte și să o fac
I know immediately who they belong to	Știu imediat cui aparțin
I support what you just pointed out	Susțin ceea ce tocmai ai subliniat
I thought you'd like it	M-am gândit că ți-ar face plăcere
I'll wait in the hall	Voi aștepta în hol
I could feel the sudden, pathetic density of his weight	Am putut simți densitatea bruscă și jalnoasă a greutății lui
Finally, I have little time alone with my food	În sfârșit, am puțin timp singur cu mâncarea mea
I looked back at the man	M-am uitat înapoi la bărbat
I knew exactly what he was going to say	Știam exact ce avea să spună
I knew the real answer	Știam adevăratul răspuns
The first two are identical to the novel	Primele două sunt identice cu romanul
I also stretched out my hands in front of me	Mi-am întins și mâinile în fața mea
I didn't know how to get out	Nu știam cum să ies
I have a short announcement	Am un anunț scurt
I'm very interested in your project now	Sunt foarte interesat de proiectul tău acum
I like to sell insurance	Îmi place să vând asigurări
I roll my eyes in my head	Îmi dau ochii peste cap în minte
I can easily do this job for you	Pot face cu ușurință această treabă pentru tine
Anna received some praise	Anna a primit câteva laude
You still miss him a lot	Inca iti lipsesti tare
I really enjoy reading such a beautiful article	Îmi place foarte mult să citesc un articol atât de frumos
I tried single core vs	Am încercat cu single core vs
I haven't heard of fights since	Nu am mai auzit lupte de atunci
I'm sure you already know that	Sunt sigur că știi deja asta
I glanced over my shoulder	Am aruncat o privire peste umăr
I love this ice cream	Ador această înghețată
I had to get my hands on the stone	Trebuia să pun mâna pe piatră
I had to send some information to another friend	Trebuia să trimit niște informații unui alt prieten
I know how and why this happens	Știu cum și de ce se întâmplă asta
I told her you could see her tomorrow	I-am spus că o poți vedea mâine
I was on top of a cabinet	Eram deasupra unui cabinet
I brought you with you for selfish reasons	Te-am adus cu tine din motive egoiste
I go down and take it	Cobor si il iau
I guess that has to do with peace talks	Presupun că asta are de-a face cu discuțiile de pace
I know it's all a delayed reaction	Știu că totul este doar o reacție întârziată
I want to make a living	Vreau să-mi câștig singur existența
I write for a simple reason	Scriu dintr-un motiv simplu
I don't blame anyone	Nu dau vina pe nimeni
I walked in the center for a while, but nothing helped	M-am plimbat o vreme în centru, dar nimic nu a ajutat
I forgot to deliver the stones	Am uitat să livrez pietrele
I was shocked by his appearance	Am fost șocat de aspectul lui
I need to talk to myself	Trebuie să vorbesc cu mine
I could never stay away from you for too long	N-aș putea niciodată să stau departe de tine prea mult timp
I wanted to train for her	Am vrut să antrenez pentru ea
I don't have to change	Nu am de ce să mă schimb
The tracks were lifted two years later	Şenile au fost ridicate doi ani mai târziu
I get up slowly and head for his door	Mă ridic încet și mă îndrept spre ușa lui
I could do this without leaving a mark	Aș putea face asta fără să las un semn
I want to go on a date	Vreau să merg la o întâlnire
I'm putting you under arrest	Te pun sub arest
I started to get up	Am început să mă ridic
I gave them your office number	Le-am dat numărul tău de la birou
The final contract is to be signed	Contractul final urmează să fie semnat
A very human face emerged from the disorder	Din tulburare a apărut un chip foarte uman
I should have been more careful	Ar fi trebuit să fiu mai atent
A shadow was playing on the floor under his door	O umbră se juca pe podeaua de sub ușa lui
I didn't even have to face anyone that day	Nici nu a trebuit să înfrunt pe nimeni în ziua aceea
I think we need a completely different word	Cred că avem nevoie de un cuvânt cu totul diferit
But I didn't say that	Nu am spus asta insa
A pair of bright yellow eyes looked at me	O pereche de ochi galbeni strălucitori s-au uitat la mine
I just couldn't and wouldn't go through the pain	Pur și simplu nu puteam și nu voiam să trec prin durere
I had two small children then	Aveam doi copii mici atunci
I was proud of my arms	Eram mândru de brațele mele
The subject is always quite interesting without blankets	Subiectul este întotdeauna destul de interesant fără pături
I want to be a part of this	Vreau să fac parte din asta
I promise to tell her the truth when she grows up	Promit să-i spun adevărul când va fi mai mare
A slight sigh behind him caught his eye	Un suspin ușor în spatele lui îi atrase atenția
I'll get you a glass of wine	Îți aduc un pahar de vin
I saw him today, he came by the apartment	L-am văzut azi, a venit pe lângă apartament
I nodded at my friend	Am dat din cap spre prietenul meu
I have some news of my own	Am niște vești ale mele
I enjoyed our time together	M-am bucurat de timpul petrecut împreună
I stopped and leaned against the doorframe	M-am oprit și m-am sprijinit de tocul ușii
I wasn't too surprised	Nu am fost prea surprins
I guess I'm assembling a major invasion fleet	Bănuiesc că strâng o flotă majoră de invazie
I was glad once that was done	M-am bucurat odată ce s-a făcut asta
I was dealing with a guy	Mă înfruntam cu un tip
I saw you drop out of school yesterday	Te-am văzut ieșind de la școală ieri
I want to meet them once they said that	Vreau să-i întâlnesc odată care au spus asta
I folded my arms in front of me	Mi-am încrucișat brațele în fața mea
Modern technology, but in an old style	Tehnologie modernă, dar într-un stil vechi
He was dead a little later	Puțin mai târziu era mort
I was no better than her	Nu eram mai bun decât ea
I didn't fall in love with your feet	Nu m-am îndrăgostit de picioarele tale
I would have thought he would have informed me	Aș fi crezut că m-ar fi informat
A few seconds later, the voice of an unknown man spoke clearly	Câteva secunde mai târziu, vocea unui bărbat necunoscut a vorbit clar
I just want to make sure I manage my expectations correctly	Vreau doar să fiu sigur că gestionez corect așteptările
Now we understand why our children have to leave	Acum am înțeles de ce copiii noștri trebuie să plece
Please avoid speculation	Trebuie să vă rog să evitați speculațiile
I went to the door and knocked	M-am dus la uşă şi am bătut
I understand why people rob banks	Înțeleg de ce oamenii jefuiesc băncile
I fell into the sand before	Am căzut înainte în nisip
I want to know what happened to me	Vreau să știu ce s-a întâmplat cu mine
I hurried up the stairs, away from him	Am urcat în grabă scările, departe de el
A magnificent view at sunset	O priveliște magnifică la apus de soare
I looked older in the mirror	M-am uitat mai bătrân în oglindă
I got nervous as a good sign	Mi-am luat nervii ca pe un semn bun
I began to follow his route more closely	Am început să-i urmăresc traseul mai îndeaproape
I really didn't realize it was happening	Chiar nu mi-am dat seama că se întâmplă
I felt something move along my right thigh	Am simțit ceva mișcându-se de-a lungul coapsei mele drepte
I mean, it wasn't just a kiss	Adică, nu a fost doar un sărut
I noticed this in you the day we met	Am observat asta la tine în ziua în care ne-am cunoscut
I think he liked to show her around	Cred că îi plăcea să-i arăt împrejurimile
I see the end of it	Îi văd sfârșitul
I really despise her	Chiar o disprețuiesc
I go and knock on the door	Mă duc și bat la ușă
I didn't even bother to do my hair or makeup	Nici măcar nu m-am deranjat să-mi fac părul sau machiajul
I hope you can keep it	Sper să ajungi să-l păstrezi
I was wondering the color of my sign	Mă întrebam de culoarea semnului meu
I'm still waiting for an update	Inca astept o actualizare
I knocked on her front door, but she didn't answer	Am bătut la ușa ei de la intrare, dar ea nu mi-a răspuns
I was surprised by the lack of any smell	Am fost surprins de lipsa oricărui miros
I was the winner and my life went on	Am fost învingătorul și viața mea a continuat
I really started to like it	Chiar a început să-mi placă
I was adopted, but I didn't find out until recently	Am fost adoptat, dar nu am aflat până de curând
I suspected something was wrong	Am bănuit că ceva nu este în regulă
I couldn't help but answer	Nu m-am putut abține să nu răspund
I wonder how strong this thing is	Mă întreb cât de puternic este chestia asta
I really care about that	Îmi pasă foarte mult de asta
I'm confused about what's real	Sunt confuz cu privire la ceea ce este real
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This is a struggle to the end	Aceasta este o luptă până la capăt
I didn't see you there either	Nici eu nu te-am văzut acolo
I hoped my life would calm down	Am sperat că viața mea se va calma
I talked to him today after work	Am vorbit cu el azi după serviciu
A radio icon appeared on the screen	O pictogramă radio a apărut pe ecran
A child with another woman	Un copil cu o altă femeie
I looked around and noticed the mood	M-am uitat în jur și am observat starea de spirit
I adapted this recipe and it turned out very well	Am adaptat această rețetă și a ieșit foarte bine
I vote and pay taxes in my own company	Eu votez și plătesc taxe în propria mea societate
I started to feel quite happy with myself	Am început să mă simt destul de mulțumit de mine
I slowly overturn the limit of reason	Mă răsturn încet peste limita rațiunii
I turned and closed my eyes	M-am întors și am închis ochii
I turned it on and looked around	L-am pornit și m-am uitat în jur
I had some great races at this game	Am avut câteva curse frumoase la acest joc
I can't risk this	Nu pot risca in acest caz
I can see the whiteness of his teeth	Îi văd albul dinților
A child needs both parents	Un copil are nevoie de ambii părinți
I could hardly believe what was happening	Cu greu îmi venea să cred ce se întâmplă
I didn't realize the pictures had been stolen so far	Nu mi-am dat seama că pozele au fost furate până acum
I repeated part of the prophecy	Am repetat o parte din profeție
I better go	Mai bine plec
I swear this on my soul that is yours	Jur asta pe sufletul meu care este al tău
I was quite surprised	Am fost destul de surprins
Two other soldiers were injured in the incident	Alți doi militari au fost răniți în incident
I never changed the rules	Nu am schimbat niciodată regulile
I watched them as they spoke	I-am urmărit în timp ce vorbeau
I saw the curtains closed around the bed	Am văzut draperiile închise în jurul patului
I guess they loved her	Presupun că au iubit-o
I looked at them out of the corner of my eye	Le-am privit cu coada ochiului
I had to get out of here	Trebuia să plec de aici
I said all the wrong things	Am spus toate lucrurile greșite
I didn't even correct him, he's wrong	Nici măcar nu i-am corectat el, el greșește
I came to my old cell and looked inside, remembering	Am venit la vechea mea celulă și m-am uitat înăuntru, amintindu-mi
I loved her books almost forever	Am iubit cărțile ei aproape pentru totdeauna
I promise not to eat	Promit să nu mănânc
I guess something happened between them earlier	Bănuiesc că s-a întâmplat ceva între ei mai devreme
I can't even think right	Nici nu pot să gândesc corect
I decided that one last question couldn't hurt	Am decis că o ultimă întrebare nu poate strica
I drank the night before	Am băut cu o seară înainte
I had no intention of doing that	Nu aveam nicio intenție să fac asta
I just enjoyed watching them	Mi-a plăcut doar să le privesc
Many of them never asked me out again	Mulți dintre ei nu m-au mai cerut niciodată să ies
I have great respect for my space	Am un mare respect pentru spațiul meu
I will write again in a few days	O sa scriu din nou in cateva zile
I had to stop making series	A trebuit să nu mai fac seriale
A time of freedom and adventure	Un timp de libertate și aventură
A magazine is the ultimate way to express a lifestyle	O revistă este mijlocul suprem pentru exprimarea unui stil de viață
I find this complicated	descopăr asta complicat
I think it was totally brilliant	Cred că a fost total genial
I do not agree with this analysis	Nu sunt de acord cu această analiză
I've seen so many other people be better than me	Am văzut atât de mulți alți oameni ca fiind mai buni decât mine
I cherish her friendship	Îi prețuiesc prietenia
A joke crossed his mind	I-a trecut prin minte o glumă
I agreed, but it didn't make things any easier	Am acceptat, dar nu a ușurat lucrurile
You can really look forward to it	Poți fi cu adevărat aproape așteptat
I want you to stay with him tonight and tomorrow	Vreau să stai cu el în seara asta și mâine
I can't decide to tell her	Nu mă pot decide să-i spun
I had two eyes, neither of which was swollen	Aveam doi ochi, niciunul dintre care nu era umflat
I let you read and find out what's going on	Vă las să citiți și să descoperiți ce se întâmplă
A young woman came in and knelt beside me	O tânără femeie a intrat și a îngenuncheat lângă mine
I wouldn't mind trying to talk to her	Nu m-aș deranja să încerc să vorbesc cu ea
I'm not your servant	Nu sunt servitorul tău
I was sitting in a chair on the balcony	Stăteam pe un scaun pe balcon
I should work on some ads	Ar trebui să rezolv niște reclame
I saw you with her hand on her skirt	Te-am văzut cu mâna pe fusta ei
I can't go to jail	Nu pot merge la închisoare
I understand perfectly	inteleg perfect
I was sorry for these people	Mi-a părut rău pentru acești oameni
I can't feel my chest	Nu-mi simt pieptul
Neither the film nor its interpretation was well received	Nici filmul, nici interpretarea ei nu au fost bine primite
I rest my forehead on the warm glass	Îmi sprijin fruntea de geamul cald
I wanted my family, our hut and our village	Îmi doream familia, coliba și satul nostru
I want to see the sun and hear the birds	Îmi doresc să văd soarele și să aud păsările
I had to keep her together	A trebuit să o țin împreună
I thought you were good at this	Am crezut că ești bun la asta
I wake up twice an hour	Mă trezesc de două ori pe oră
I reach out and touch her ear	Întind mâna și îi ating urechea
I hoped he knew that	Am sperat că știa asta
The prosecution has indicated that it will not appeal	Procuratura a indicat că nu va face apel
I saw him enter your bar	L-am văzut intrând în barul tău
I admit the error of my faith in my youth	Recunosc eroarea credinței mele din tinerețe
A missed credit card payment	O plată ratată cu cardul de credit
I will change the cycle in me	Voi schimba ciclul din mine
I've lived on borrowed money ever since	De atunci am trăit din bani împrumutați
I opened the door, but the chain was up	Am deschis ușa, dar lanțul era sus
I got one, you know	Am luat unul, știi
I thought it would be sad	Am crezut că ar fi trist
I am grateful for your generosity and gentleness	Sunt recunoscător pentru generozitatea și blândețea ta
I've already had dinner	Am luat deja cina
I mean, look at the nurse thing	Adică, uită-te la chestia cu asistenta
I woke up a few feet away from them	M-am trezit la câțiva metri distanță de ei
I should live without you	Ar trebui să trăiesc fără tine
A little bit, it was fascinating	Un pic, a fost fascinant
I hadn't known the need until this second	Nu cunoscusem nevoia până în această secundă
I received a call out of the blue	Am primit un apel din senin
I have the modified script right here for you	Am scriptul modificat chiar aici pentru tine
I laughed, cried and then saw everything again	Am râs, am plâns și apoi am văzut totul din nou
The Navy could not apply such a measure	Marina nu a putut aplica o astfel de măsură
I like what a gentleman you are	Îmi place ce domn ești
I was afraid of the right	Mi-a fost teamă de corect
I have to stay under the radar	Trebuie să rămân sub radar
I will do all the perfect things	Voi face toate lucrurile perfecte
I was aware of my slightest curve	Eram conștient de cea mai mică curbă a mea
I love the boy you lost	Îl iubesc pe băiatul pe care l-ai pierdut
I had a plan like this	Aveam un plan ca acesta
A constant two, maybe a three	Un doi constant, poate un trei
I freeze, but he's friendly with me	Încremenesc, dar el este prietenos cu mine
I prepared everything myself	Am pregătit totul din partea mea
I jumped up and ran towards them	Am sărit în sus și am alergat spre ei
I'm extremely lucky to have a good job	Sunt extrem de norocos să am o slujbă bună
I know you're a busy man	Știu că ești un om ocupat
I know only you can save me	Știu că numai tu mă poți salva
I thought of her hunger again	M-am gândit din nou la foamea ei
I think he borrowed a lot here and there	Cred că a împrumutat multe ici și colo
I'd like to see you in the morning, though	Aș vrea, totuși, să te văd dimineață
I kept seeing the kiss on my head	Am tot văzut sărutul în capul meu
I'll have to see what happens	Va trebui să văd ce se întâmplă
I allowed pleasure to dominate me	Am permis plăcerii să mă domine
I made the mistake of telling him the truth	Am făcut greșeala de a-i spune adevărul
I trained on the rope	M-am pregătit pe frânghie
I feel like he wants an explanation	Am senzația că vrea o explicație
I've never been kissed like that before	Nu mai fusesem niciodată sărutat așa
I start swimming up and I look back down from time to time	Încep să înot în sus și mă uit înapoi în jos, din când în când
I wondered who this girl was	M-am întrebat cine este fata asta
I don't look in the pool anymore	Nu mă mai uit în piscină
K just looked at her	K doar s-a uitat la ea
I made time to dry my hair	Mi-am făcut timp să-mi usuc părul
I start thinking about something and I stare	Încep să mă gândesc la ceva și mă uit fix
I didn't know he liked flowers so much	Nu știam că îi plac atât de mult florile
This is a very good life	O viață foarte bună asta
I wish it were different, but it's not	Mi-aș dori și eu să fie diferit, dar nu este
He is arrested shortly after	El este arestat la scurt timp după
I belong when women really care about romance	Eu aparțin când femeilor le păsa de fapt de romantism
I need his busy hands	Am nevoie de mâinile lui ocupate
A car that probably weighed seven hundred pounds	O mașină care cântărea probabil șapte sute de lire sterline
I read the last message he sent me	Am citit ultimul mesaj pe care mi l-a trimis
A star in the main series	O vedetă în serialul principal
An employee was someone to be admired	O persoană angajată era cineva de admirat
I need to talk to him	Trebuie să vorbesc cu el
Overall coverage, mass death, and destruction are the goal	O acoperire generală, moarte masivă și distrugere sunt obiectivul
I hold it wrapped around my waist	O țin înfășurată în jurul taliei mele
I left her and went home	Am lăsat-o și am plecat acasă
I looked radiant, hopeful, beautiful	Arătam radiantă, plină de speranță, frumoasă
I, in turn, invited her to attend my workshop first	Eu, la rândul meu, am invitat-o ​​să participe mai întâi la atelierul meu
I smile to myself, because he makes me happy	Zâmbesc în sinea mea, pentru că el mă face fericit
I can't break up for you or for you anymore	Nu mă mai pot rupe pentru tine sau pentru tine
I'm still doing all this	Încă fac toate astea
I escaped to the kitchen	Am scăpat în bucătărie
I did not ask to be taken	Nu am cerut să fie luate
There is a complete index at the end	Există un index complet la sfârșit
This makes them extremely vulnerable to habitat destruction	Acest lucru îi face extrem de vulnerabili la distrugerea habitatului
I throw my bag on the ground	Îmi arunc geanta la pământ
I was surprised too	Am fost si eu surprins
I still can't go back to her	Încă nu mă pot întoarce la ea
I expect the administrator to visit you very soon	Mă aștept ca administratorul să vă viziteze foarte curând
I asked at the golf club	am întrebat la clubul de golf
This petition has been accepted	Această petiție a fost admisă
I feel alone for the first time in my life	Mă simt singur pentru prima dată în viața mea
I saw the pages of the book overturn	Am văzut paginile din carte răsturnând
I think dogs are too addictive for me	Cred că câinii sunt prea dependenți pentru mine
But his behavior is rotten now	Dar comportamentul lui acum este putred
I'm breaking up with his body	Mă despart de corpul lui
I knew exactly what happened	Știam exact ce s-a întâmplat
First I had to find a flight service to hire	Mai întâi trebuia să găsesc un serviciu de zbor pe care să îl angajez
I couldn't imagine anywhere else	Nu mă puteam imagina altundeva
I wrote it down in my logbook	Am notat în jurnalul meu de bord
I just want to forget that this ever happened	Vreau doar să uit că asta s-a întâmplat vreodată
I'm here to help you control crime	Sunt aici să vă ajut și să controlez criminalitatea
But now the rules have been forgotten	Dar acum regulile au fost uitate
A delivery boy found her	Un băiat de livrare a găsit-o
I can't rest until we try everything	Nu mă pot odihni până nu încercăm totul
I wanted him to show me who he is	Am vrut să-mi arate cine este
We have assembled a team ready to carry out this action	Am adunat o echipă pregătită să efectueze această acțiune
I looked at my watch, it was half past eight	M-am uitat la ceas, era opt și jumătate
I was heading for the pool	Mă îndreptam spre piscină
I waited almost a century for that	Am așteptat aproape un secol pentru asta
I didn't realize it was my fault my father left	Nu mi-am dat seama că a fost vina mea că tatăl meu a plecat
I knew you couldn't trust women	Știam că în femei nu se poate avea încredere
I took out my map	Mi-am scos harta
I use a persistent system	Folosesc un sistem persistent
I kick him out and push him away	Dau afară și îl împin departe
His father was a police sergeant	Tatăl său era sergent de poliție
I didn't mean to upset you	Nu am vrut să mă enervez pe tine
I saw her taste the cooking	Am văzut-o cum gusta din gătit
I have to be honest	Trebuie să-mi cer scuze sincer
I don't say anything, he says less	Eu nu spun nimic, el spune mai puțin
Looks like I can't get them to answer my calls	Se pare că nu-i pot face să-mi răspundă apelurile
I took the card and studied it	Am luat cardul și l-am studiat
I look at the cave where the altar is	Privesc spre caverna unde se află altarul
His suggestion was ignored	Sugestia lui a fost ignorată
I paid you with your life	Te-am plătit cu viața ta
I try to write three times a week	Încerc să scriu de trei ori pe săptămână
I suggest you stick to this	Îți sugerez să te ții de asta
I gave you free will	Ți-am dat liberul arbitru
I tried to think of the right words to say	Am încercat să mă gândesc la cuvintele potrivite de spus
I suggest we keep them simple	Vă sugerez să le păstrăm simple
Others indulge in pleasure	Alții se dăruiesc plăcerii
I had no answer for her	Nu am avut un răspuns pentru ea
I thought you trusted me	Am crezut că ai încredere în mine
I can't prevent that	Nu pot preveni asta
The thieves were never found	Hoții nu au fost găsiți niciodată
They ended up staying five years	Au ajuns să rămână cinci ani
I have a radical approach to learning	Am o abordare radicală a învățării
I felt completely alone	M-am simțit complet singur
I don't feel like going out	Nu am chef să ies în stradă
I quickly leave the room, wanting to gather	Ies repede din cameră, dorind să mă adun
A friend of mine showed up	A apărut un prieten de-al meu
A man had come into the kitchen	Un bărbat venise în bucătărie
A second bicycle passes us in the distance	O a doua bicicletă trece pe lângă noi în depărtare
I didn't know whether to scream or cry	Nu știam dacă să țip sau să plâng
I was glad I was away from home	Eram fericit că sunt departe de casă
I listened, politely	Am ascultat, politicos
A competition broke out between the students	Între elevi a izbucnit o competiție
I wasn't going to waste a minute of my life	Nu aveam de gând să pierd niciun minut din viața mea
I went up the stairs	Am urcat scările
I nod without looking at him	Dau din cap tot fără să mă uit la el
I felt she was ready for me	Am simțit că ea este pregătită pentru mine
I waited, barely breathing	Am așteptat, abia respirând
I see all beings as my children	Văd toate ființele ca pe copiii mei
I could probably sell the business	Probabil aș putea vinde afacerea
I looked up slowly, my stomach submerged	Mi-am ridicat privirea încet, cu stomacul scufundat
I miss waking up with you	Mi-e dor să mă trezesc cu tine
I had never seen the man before	Nu mai văzusem niciodată bărbatul
I didn't want to think or feel	Nu am vrut să gândesc sau să simt
A man was approaching him	Un bărbat se apropia de el
I walked around her and checked her	M-am plimbat în jurul ei și l-am verificat
A lot of juice will come out	Va iesi mult suc
I start the engine and start the car	Pornesc motorul și pun mașina în viteză
I will never forget that	Nu voi uita niciodată asta
It was the first noble gas to be isolated	A fost primul gaz nobil care a fost izolat
I want to sponsor my parents	Vreau să-mi sponsorizez părinții
I shook the woman's hand	Am strâns mâna femeii
I want to be on your side	Vreau să fiu de partea ta
Anna became interested in fashion as a teenager	Anna a devenit interesată de modă în adolescență
I think he was afraid of me	Cred că îi era frică de mine
I always wanted to keep my security under control	Întotdeauna mi-am dorit să țin securitatea sub controlul meu
I like to turn the pages	Îmi place să întorc paginile
I understand how difficult this problem must be for you	Înțeleg cât de dificilă trebuie să fie această problemă pentru tine
A shower called my name	Un duș îmi striga numele
I ask myself a basic question	Îmi pun o întrebare de bază
I didn't want him to find me	Nu am vrut să mă găsească
I've always felt safe with you	M-am simțit mereu în siguranță cu tine
I formed a theory for the next two months	Mi-am format o teorie în următoarele două luni
I change my high heels with running shoes	Îmi schimb tocurile înalte cu niște pantofi de alergare
I was in charge of my class	Eram în fruntea clasei mele
I might consider you	S-ar putea să te iau în discuție
I spent a miserable time there	Am petrecut o perioadă mizerabilă acolo
I couldn't put my finger on it right now	Nu am putut pune degetul pe el chiar în acest moment
I still had a lot of fluid	Mai aveam mult lichid
I was given a second chance	Mi s-a oferit o a doua șansă
I thought we were, anyway	Am crezut că suntem, oricum
We were trying to be really brave	Încercam să fim cu adevărat curajoși
I mean, he probably would	Adică, probabil că ar fi făcut-o
I did it my way	M-am descurcat în felul meu
A rare bread, certainly for modern times	O pâine rară, cu siguranță pentru vremurile moderne
I did it so you could protect yourself	Am făcut-o ca să te poți proteja
I think he secretly wants to be with us	Cred că în secret vrea să fie cu noi
I only made peace with her	Am făcut pace doar cu ea
A current of air blew through the door suddenly	Un curent de aer a suflat prin ușa deschisă brusc
I've been kind to him most of the time	Am fost amabil cu el de cele mai multe ori
I wanted to be a singer	Am vrut să fiu cântăreață
Many times I received help from my sons	De multe ori am primit ajutor de la fiii mei
That's when I realized he was serious	Atunci mi-am dat seama că vorbea serios
I know how this shit works	Știu cum funcționează rahatul ăsta
I'm very curious and I laugh	Am multă curiozitate și râd
I stopped him abruptly, pushing him lightly	L-am oprit brusc, împingându-l ușor
I like to read about the brain	Îmi place să citesc despre creier
I still want to meet you	Încă vreau să te cunosc
I looked around for any suspects	M-am uitat în jur după orice suspect
I think I suffered some structural damage	Cred că am suferit niște daune structurale
I forgot all about them	Am uitat totul despre acestea
A pretty big gun	Un pistol destul de mare
I didn't bother trying to strike up a conversation	Nu m-am obosit să încerc să port conversație
I thought you'd like to know his thoughts	M-am gândit că ți-ar plăcea să-i cunoști gândurile
I was the best shot of all	Am fost cel mai bun împușcat dintre toți
I got involved in the church prison service	M-am implicat în slujirea închisorii bisericii
We had to make our own version	A trebuit să facem propria noastră versiune
I didn't look at him that much	Nu m-am uitat atât de mult la el
I didn't even know the word	Nici măcar nu știam cuvântul
I slipped into the white tent	M-am strecurat în cortul alb
I missed the first one	Mi-a ratat primul
I just want to get this over with	Vreau doar să termin cu asta
I really beat him this time	Chiar l-am bătut, de data aia
I was hoping they could help her	Speram că o vor putea ajuta
I want to be kept close to your plan	Vreau să fiu ținut aproape de planul tău
I'm very happy to hear from you	Sunt foarte fericit să aud de la tine
I won't be able to sleep late	Nu voi putea dormi târziu
I was drawn to him	M-am simțit atras de el
I quickly reached the stairs	Am ajuns repede la scări
I find it extremely hard to believe	Mi se pare extrem de greu de crezut
I rarely remembered walking on the sidewalk	Rareori îmi aminteam că am mers pe trotuar
I could have my chance one day	As putea avea sansa mea intr-o zi
I would like to hear from them	Aș dori să aud de la ei
I started with one for my life	Am început cu unul pentru viața mea
I wonder how far it goes	Mă întreb cât de mult merge
I did the same, but something went wrong	Am procedat la fel, dar ceva a mers prost
I didn't cross that line	Nu am depășit acea linie
I have no idea what was being said	Habar n-am ce se spunea
I have this thing here	Am treaba asta aici
Some time later, his wife received a package	Un timp mai târziu, soția lui a primit un pachet
I would never go out	Nu aș ieși niciodată afară
I can see such a difference in his hearing	Pot să văd o asemenea diferență în auzul lui
I didn't want to be with them	Nu voiam să fiu lângă ei
I mean, even if it did exist	Adică chiar dacă a existat
I clasped both his hands in mine	I-am strâns ambele mâini în ambele mele
I felt both disgusted and relieved by this knowledge	M-am simțit atât dezgustat, cât și ușurat de această cunoaștere
I tried to imagine the people who fit each room	Am încercat să-mi imaginez oamenii care se potrivesc fiecărei camere
I think this is your calling, your destiny	Cred că aceasta este chemarea ta, destinul tău
I was the idiot, not her	Eu am fost idiotul, nu ea
I just look at her	Mă uit pur și simplu la ea
I suspected they had to go through the gates too	Am bănuit că au trebuit să treacă și ei peste porți
I simply pray in tongues and it flows freely	Pur și simplu mă rog în limbi și curge liber
I thought we were having fun	Am crezut că ne distram
A perfect expedition to an almost perfect planet	O expediție perfectă pe o planetă aproape perfectă
A trace of anger awoke in him	O urmă de furie se trezi în el
I like the weather there	Îmi place clima de acolo
I think we missed him	Cred că ne-a fost dor de el
I thought I'd better take cover	M-am gândit că cel mai bine mă adăpostesc
I put my hand in my pocket and took out my shield	Am băgat mâna în buzunar și mi-am scos scutul
I was too busy helping people register to go	Eram prea ocupat să ajut oamenii să se înregistreze pentru a merge
I suggest you take it today	Îți sugerez să-l iei azi
I also had work to do	Aveam și treabă de făcut
I created something unique and mine	Am creat ceva unic și al meu
I didn't remember him being so remarkably perfect	Nu mi-am amintit ca el să fie atât de remarcabil de perfect
I thought it was because it was a day	Am crezut că a fost pentru că ziua era oarecum
I gave you a taste of my life	Ți-am dat un gust din viața mea
I clenched my mouth tightly, hurting my jaw	Mi-am strâns gura strâns, făcându-mă dureros maxilarul
He didn't bowling during the season	Nu a făcut bowling în timpul sezonului
I never really wanted another man in my life	Nu mi-am dorit cu adevărat un alt bărbat în viața mea
I want you to know exactly what happened yesterday	Vreau să știi exact ce sa întâmplat ieri
I fell back to the ground	Am căzut înapoi la pământ
A great day to be alive	O zi grozavă pentru a fi în viață
I don't see any way in, not down here	Nu văd nicio cale de intrare, nu aici jos
I'm not interesting	nu sunt interesant
A major key, never panic	O cheie majoră, niciodată panica
I was moved by what you said	Am fost mișcat de ceea ce ai spus
I'm thinking about the problem	Mă gândesc la problemă
A member of his staff, that hurt	Un membru al personalului său, asta a durut
I talk to my stuff when I'm sad	Vorbesc cu lucrurile mele când sunt triste
I never told him to kill	Nu i-am spus niciodată să omoare
I give people something to remind me of	Le dau oamenilor ceva prin care să-mi amintească de mine
I heard their voices and the people walking by	Le-am auzit vocile și oamenii care se plimbau
I was completely awake in an instant	Am fost complet treaz într-o clipă
I didn't want to be involved from the beginning	Nu am vrut să fiu implicat de la început
I can't go back to my old life	Nu mă pot întoarce la vechea mea viață
I look down at the graph paper	Mă uit în jos la hârtia milimetrică
I just knew it was him	Știam doar că este el
Fifteen houses down	Câte cincisprezece case jos
I do it automatically	O fac automat
I have no models for you or your models	Nu am modele pentru tine sau modelele tale
I came in contact with warm skin	Am intrat în contact cu pielea caldă
I'll probably see some friends there too	Probabil că voi vedea și câțiva prieteni acolo
One mistake could cost me dearly	O greșeală m-ar putea costa scump
I liked the slow, natural way friendships developed	Mi-a plăcut modul lent și natural în care s-a dezvoltat prietenia
I have always found comfort in nature	Întotdeauna am găsit confortul în natură
I could only imagine what he might think	Nu puteam decât să-mi imaginez la ce s-ar putea gândi el
I went to investigate	M-am dus să investighez
I was running away from home	Fugeam de acasă
I think college is like an obstacle course	Cred că facultatea este ca un curs cu obstacole
I prayed that it would be interpreted as a disappointment	M-am rugat să fie interpretat ca o dezamăgire
Keep watching this scene	Continui să văd această scenă
I could receive videos or pictures	Aș putea primi videoclipuri sau poze
A light breeze brought fresh, fragrant air	O adiere mică aducea aer proaspăt și parfumat
I swallowed and shook like a dog	Am înghițit și m-am scuturat ca un câine
A perfect man could have been their despair	Un bărbat perfect ar fi putut fi disperarea lor
I wasn't going to tell my sister that	Nu aveam de gând să-i spun asta surorii mele
I smelled the pub	Am urât mirosul de cârciumă
I couldn't tell for how long	Nu am putut spune pentru cât timp
I'm her only friend	Sunt singurul ei prieten
I didn't know him well	Nu l-am cunoscut bine
I traveled in your future	Am călătorit în viitorul tău
This annual sports festival continues today	Acest festival anual de sport continuă și astăzi
England finally won the comfortable match	Anglia a câștigat în cele din urmă meciul confortabil
I take a look in the kitchen	Arunc o privire în bucătărie
I would highly recommend it	Aș recomanda-o cu căldură
I'm sure he has more plans for me	Sunt sigur că are mai multe planuri pentru mine
I have an instinct for these things	Am un instinct pentru aceste lucruri
Despite his injuries, he continued to fight	În ciuda rănilor, a continuat să lupte
A journey that brought us to a place of knowledge	O călătorie care ne-a adus într-un loc al cunoașterii
I believe in hard work	Eu cred în munca grea
I can't park the train here	Nu pot parca trenul aici
The house is not open to the public	Casa nu este deschisă publicului
A Supreme Court judge reserved his decision	Un judecător de la Curtea Supremă și-a rezervat decizia
I'm eight years old	am opt ani
I tried other tools, they just didn't cut it	Am încercat alte unelte, pur și simplu nu l-au tăiat
In fact, I was not hungry, which was a first for me	De fapt, nu mi-a fost foame, ceea ce a fost o premieră pentru mine
I tried to clear my mind and think	Am încercat să-mi limpezesc mintea și să mă gândesc
The cause of death is unknown	Cauza morții nu este cunoscută
I turn to the front doors	Mă întorc spre ușile exterioare
I wonder if he cried for help	Mă întreb dacă a plâns după ajutor
But I had very strange dreams	Am avut însă vise foarte ciudate
I turned the corner and headed south	Am făcut colțul și m-am îndreptat spre sud
I thought, look, why remember such things	M-am gândit, uită, de ce să-ți amintești astfel de lucruri
I pass over	trec peste
I felt it in my soul	Am simțit-o în suflet
I love writing so much	Îmi place atât de mult să scrie
I have to train them and leave	Trebuie să-i antrenez și să plec
In fact, I was shocked he might leave	De fapt, am fost șocat că poate pleca
I want to feel your dick shooting me in the hand	Vreau să-ți simt pula împușcându-mi în mână
I tried, as you said	Am încercat, așa cum ai spus
I have to look into your eyes	Trebuie să mă uit la ochii tăi
I shouldn't have been so full of myself	Nu ar fi trebuit să fiu atât de plin de mine
I thought she was going to kill him	Am crezut că o să-l omoare
He missed the next four games	A ratat următoarele patru meciuri
Recently, I went back to sewing quite a bit	Recent, m-am reîntors destul de mult la cusut
I didn't care what it meant to me	Nu-mi păsa ce însemna pentru mine
I want that confidence	Îmi doresc acea încredere
I can do it myself	O pot face singur
I was looking for you	Te-am căutat
I support my phone on my forehead, frustrated	Îmi sprijin telefonul de frunte, frustrat
I love the way you write about your life	Îmi place cum scrii despre viața ta
Leslie decided to continue attacking anyway	Leslie a decis să continue cu atacul oricum
I waved back and rushed through the front gate	Am făcut semn cu mâna înapoi și m-am repezit prin poarta din față
I decided not to take a shower	Am decis să nu fac un duș
I try to cover my ears with my hands	Încerc să-mi acopăr urechile cu mâinile
A computer is a valuable tool for learning	Un computer este un instrument valoros pentru învățare
A view of the city appeared	A apărut o vedere la oraș
I met a man last night	Am întâlnit un bărbat aseară
I regret any harm that has befallen you	Regret orice rău care ți-a venit
Very few were on hand to attend the departure	Foarte puțini au fost la îndemână pentru a asista la plecare
I've done enough in case you came	Am făcut destule, în caz că ai venit
But it is completely empty	Dar este complet goală
I glanced at the gentleman in question	Am aruncat o privire spre domnul în cauză
I would never initiate	Nu aș iniția niciodată
I went downstairs with a reckless abandon	Am coborât scara cu un abandon nesăbuit
I needed recovery time even if he didn't	Aveam nevoie de timp de recuperare chiar dacă el nu avea
I felt the shit come a mile away	Am simțit că rahatul vine la o milă depărtare
I just need more money without questions	Am nevoie doar de mai mulți bani fără întrebări
I was just another landmark on the road to salvation	Eram doar un alt reper pe calea mântuirii
I lived in a hotel room	Am locuit într-o cameră de hotel
I think disappointment is just another word to keep trying	Cred că dezamăgire este doar un alt cuvânt pentru a continua să încerci
They are located on the edge of the ridges	Sunt situate pe marginea crestelor
A great opportunity is coming	Urmează o mare oportunitate
I got out of bed and got dressed	M-am ridicat din pat și m-am îmbrăcat
I looked closer and my hands grew cold	M-am uitat mai atent și mi s-au răcit mâinile
I will come to your rescue now	Voi veni acum să te salvez
I feel reluctant	Îi simt reticența
Males are sexually mature at the age of two	Masculii sunt maturi sexual la vârsta de doi ani
The rest had to be supported by the road	Restul trebuia susținut de drum
I have the greatest confidence in this method	Am cea mai mare încredere în această metodă
I put my hand in my pocket	Am băgat mâna în buzunar
I try not to think about my hunger	Încerc să nu mă gândesc la foamea mea
I focused on the thoughts about my baby	M-am concentrat asupra gândurilor despre copilul meu
I was hoping for a smooth ride with this team	Speram la o călătorie lină cu această echipă
I suspect he was with them during the attack	Bănuiesc că a fost cu ei în timpul atacului
The writers also went through research with him	Scriitorii au trecut și ei prin cercetări cu el
I want to cry and scream at the same time	Vreau să plâng și să țip în același timp
My two shoes are waiting by the bed	Cei doi pantofi ai mei așteaptă lângă pat
We can't stand still and let that happen	Nu putem sta pe loc și permite asta să se întâmple
I needed a rope or bedding or something	Aveam nevoie de o frânghie sau de lenjerie de pat sau așa ceva
I was glad to see the others	M-am bucurat să-i văd pe ceilalți
I didn't think there was anyone else	Nu credeam că mai era cineva
Each team played twice with the others	Fiecare echipă a jucat de două ori cu celelalte
I didn't realize it until now	Nu mi-am dat seama până acum
I wouldn't have been happy	Nu aș fi fost fericit
I said with my hands, not with the spoon	Am spus cu mâinile, nu cu lingura
I've always wanted them, but it never happened	Le-am dorit mereu, dar nu s-a întâmplat niciodată
I only had fasting without wealth	Am avut doar fast fără bogăție
I have years of management experience	Am ani de experiență în management
A very pleasant experience	O experiență foarte plăcută
I didn't want everyone to know that my mother was ill	Nu am vrut ca toată lumea să știe că mama mea este bolnavă
I call you all to serve	Vă chem pe toți să serviți
I hate the starting lines	Urăsc rândurile de început
I have enough money to buy them	Am destui bani sa le cumpar
I really care about myself	Chiar îmi pasă de mine
I feel that the production is not far away	Simt că producția nu este departe
I watched as the wound began to close slowly	Am privit cum rana începea să se închidă, încet
A weaker version of the boys	O versiune mai slabă a băieților
I tried to hold him down	Am încercat să-l țin jos
I wondered if they found the body	M-am întrebat dacă au găsit cadavrul
I was right to be careful	Am avut dreptate să fiu precaut
I played them as many times as they played with me	Le-am jucat de atâtea ori cât au jucat ei cu mine
I won't make you go upstairs	Nu te voi face să urci treptele
I didn't blame anyone but myself	Nu aveam pe nimeni de vina în afară de mine însumi
He insisted on the truth about the materials	A insistat asupra adevărului asupra materialelor
I came to check the waterfalls	Am venit să verific cascadele
A remote control was a nice thing	O telecomandă era un lucru frumos
I needed to feel his warm mouth on me	Aveam nevoie să-i simt gura caldă pe mine
A familiar white screen opened	S-a deschis un ecran alb familiar
I might go back to school	S-ar putea să mă întorc la școală
A little image building is what we need	Un pic de construire a imaginii este ceea ce avem nevoie
I was so close to saving her	Am fost atât de aproape să o salvez
I had no intention of being serious with him	Nu aveam nicio intenție să fiu serios cu el
I noticed that people were looking at me	Am observat că oamenii se uitau la mine
I gave up that stupid downtown parking permit	Am renunțat la permisiunea aceea stupidă de parcare din centrul orașului
I leave my prom dress and hug her	Îmi las rochia de bal și o îmbrățișez
I now have two brothers and a sister	Acum am doi frați și o soră
I hope you're comfortable	Sper că ești confortabil
Garden crops are grown in the central depression	Culturile de grădină sunt cultivate în depresiunea centrală
I see that you solve cases much more than anyone else	Văd că rezolvi cazuri mult mai mult decât oricine altcineva
I could be there for a while	Aș putea fi acolo o vreme
I let the woman's glass sit	Am lăsat paharul femeii să stea
I did annoying things, terrible things that needed to be done	Am făcut lucruri deranjante, lucruri groaznice care trebuiau făcute
I hadn't thought of that in those terms before	Nu m-am gândit la asta în acei termeni înainte
I was immediately drawn to their vivid colors	Am fost imediat atrasă de culorile lor vii
I'm heading to where the ship is	Mă îndrept spre locul unde este nava
Heat had spread through the room	O căldură se răspândise prin încăpere
I have to be married	Eu trebuie să fiu căsătorit
I read a book about it	Am citit o carte despre asta
I knew exactly why the first ones came after me	Știam exact de ce veniseră primii după mine
They also run out of clothes	De asemenea, rămân fără loc pe linia de haine
A hand pulled me back from him	O mână m-a tras înapoi de la el
I will not repeat this review here	Nu voi repeta această recenzie aici
I drove the rest of the way	Am condus restul drumului
I can go back to bed	Pot să mă întorc la culcare
I broke out and I broke out	Am izbucnit și am izbucnit
A man shouted for help behind him	Un bărbat a strigat după ajutor în spatele lui
I was never fully accepted among them	Nu am fost niciodată pe deplin acceptată printre ei
I couldn't stop looking	Nu mă puteam opri să mă uit
Sources disagree on his date of birth	Sursele nu sunt de acord cu privire la data sa de naștere
I only heard it less than an hour ago	Am auzit doar cu mai puțin de o oră în urmă
I was confused, lost and unhappy	Eram confuz, pierdut și nefericit
I turned to recognize him	M-am întors să-l recunosc
The line of the mouth is strongly curved	Linia gurii este puternic curbată
I was by a stone wall	Eram lângă un zid de piatră
I felt them leave, one grain, then another	Le-am simțit plecând, un bob, apoi altul
I hope this information is helpful	Sper că aceste informații vă vor fi de ajutor
I didn't remember moving	Nu mi-am amintit să mă fi mutat
I couldn't believe my eyes	Nu-mi venea să cred ochilor
I knew some people were going to die tonight	Știam că unii oameni vor muri în seara asta
I only got this part-time job today	Am primit această slujbă cu jumătate de normă doar astăzi
Unfortunately I did not succeed	Din pacate nu am reusit
I told him we weren't covering individual body parts	I-am spus că nu acoperim părți individuale ale corpului
I would never see my family again in this life	Nu mi-aș mai vedea familia în viața asta
I was sick that night and I didn't go with them	Mi-a fost rău în noaptea aceea și nu am mers cu ei
I have to convince them to help me	Trebuie să-i conving să mă ajute
A more sophisticated issue is humor	O chestiune mai sofisticată este umorul
A trip to the beach was desirable	Era de dorit o excursie la plajă
I was hoping for a strong one	Speram să fie unul puternic
I look forward to continuing to work with her	Aștept cu nerăbdare să continui să lucrez cu ea
I looked up at the handwriting	M-am uitat în sus la scrisul de mână
I really respect that	Chiar respect asta
I know how you felt when you looked at me	Știu cum te-ai simțit când te-ai uitat la mine
I jumped up and rested in the parade	Am sărit în sus și am stat la odihnă de paradă
The Allied information did not comment in writing on this communication	Informațiile aliate nu au făcut observații scrise cu privire la această comunicare
I have tried several times with similar results	Am mai incercat de cateva ori cu rezultate similare
I think you wrote for my generation	Cred că ai scris pentru generația mea
I wasn't going to come	Nu aveam de gând să vin
I should have gone four hours earlier	Trebuia să merg cu patru ore mai devreme
I don't think you have a chance meeting young man	Nu cred că ai întâlnire șansă tânăr
I saw it with my own eyes	Am văzut-o cu ochii mei
I didn't know he told you those things	Nu știam că ți-a spus acele lucruri
I told him it was for his use only	I-am spus că este numai pentru uzul lui
I had one once	Eu am avut una odata
I was going to sit in the courtroom and watch	Aveam de gând să stau în sala de judecată și să privesc
I'll be waiting	te voi astepta
I didn't want to remind men of me	Nu am vrut să le reamintesc bărbaților despre mine
I wasn't used to being ignored, especially by women	Nu eram obișnuită să fiu ignorată, mai ales de femei
I knew you didn't live there anymore	Știam că nu mai locuiești acolo
I didn't buy these three today	Pe astea trei nu le-am cumpărat astăzi
I looked at that newspaper on the coffee table again	M-am uitat din nou la ziarul acela de pe măsuța de cafea
I caught another drop on my cheek	Am mai prins o picătură pe obraz
I could stick you right here and now	Te-aș putea lipi chiar aici și acum
I wasn't having sex with him here	Nu făceam sex cu el aici
I felt like I was in a cathedral	Aveam sentimentul de a fi într-o catedrală
I decided to defeat him in my own fight	Am decis să-l înving la propria luptă
I can't tell if the metal hit any organ	Nu pot spune dacă metalul a lovit vreun organ
I mean, this little step is better than nothing	Eu zic, mai bine acest mic pas decât nimic
I knew in my heart that he was good	Știam în adâncul sufletului că el este bun
I just go upstairs and go straight to bed	Pur și simplu merg sus și mă duc direct în pat
Much depends on the strength of your body	Multe depind de puterea propriului corp
I just left thinking he had to talk	M-am dus doar crezând că trebuie să vorbească
I needed your reminder	Aveam nevoie de mementoul tău
I could feel the wolves watching me	Simțeam că lupii mă priveau
I was curious enough to contact them	Eram destul de curioasă să iau legătura cu ei
I didn't deserve it	Nu l-am meritat
I gave you an example to follow	Ți-am dat un exemplu de urmat
I took them out in the shower	Le-am scos la duș
I step back and close the door	Fac un pas înapoi și închid ușa
I will miss you in heaven	Îmi va fi dor de tine în rai
A friend of mine lives here now	Un prieten de-al meu locuiește aici acum
I look down at him, smiling	Mă uit în jos la el, zâmbind
I know it looks like a painting, but it's not	Știu că arată ca un tablou, dar nu este
I came to take you with me	Am venit să te iau cu mine
A woman loves a woman	O femeie iubește o femeie
I got lost in it	M-am pierdut în el
The enemy of my enemy is my friend	Dușmanul dușmanului meu este prietenul meu
It took place in dry weather	S-a desfășurat în condiții de vreme uscată
She serves as the primary supply runner	Ea servește ca alergător primar de aprovizionare
Many soldiers like to retire here	Mulți militari le place să se retragă aici
A fine mist of sweat appears on his forehead	Pe frunte îi apare o ceață fină de sudoare
I read them quickly before we left college	Le-am citit repede înainte să plecăm de la universitate
I want a world full of peace and prosperity	Îmi doresc o lume plină de pace și prosperitate
I smiled to myself, resting my hands on my back	Am zâmbit în sinea mea, lăsându-mă pe spate pe mâini
I kept my temper in check	Mi-am ținut temperamentul în frâu
I'm a quality girl with a sexy figure	Sunt fata de calitate cu o siluetă sexy
I hope this happens	Sper să se întâmple asta
I need time to relax	Am nevoie de timp să mă relaxez
I remembered her tone from the night before	Mi-am amintit tonul ei din noaptea precedentă
I will really appreciate it when you do just that	Voi aprecia cu adevărat când vei face exact asta
I was about to start without you	Eram pe cale să încep fără tine
I just wanted people to notice	Am vrut doar ca oamenii să observe
I was so glad to see him	M-am bucurat atât de mult să-l văd
I won't even get into that	Nici măcar nu voi intra în asta
I guess he was trying to scare her	Bănuiesc că încerca să o sperie
I didn't understand that until the fifth video	Nu am înțeles asta până la al cincilea videoclip
I ran into him five years ago	L-am dat peste el acum cinci ani
I felt it in her kiss	Am simțit asta în sărutul ei
A marriage between the sun and the moon means harmony	O căsătorie între soare și lună înseamnă armonie
A little tension in her disappeared	Puțină tensiune în ea a dispărut
I felt it from the beginning of the service	L-am simțit încă de la începutul serviciului
I wonder what it was like	Mă întreb ce fel era
I gave him the money	I-am dat banii
I wasn't getting out of this	Nu ieșeam din asta
A fierce storm of sand was approaching	Se apropia o furtună acerbă de nisip
I went to get some water	M-am dus să iau niște apă
I miss my fairy friends	Mi-e dor de prietenii mei zâne
A terrible roar filled his head	Un vuiet teribil îi umplu capul
I already know there is no cure	Știu deja că nu există leac
I promised myself	mi-am promis
He moved constantly to the west	S-a deplasat constant spre vest
Graham performed the ceremony	Graham a efectuat ceremonia
I gasped and suffocated, having trouble breathing	Am gâfâit și m-am sufocat, având probleme cu respirația
I was wondering, if you knew	Mă gândeam, dacă ai ști
I couldn't help but answer	Nu m-am putut abține să nu răspund
A reliable man because of his handsome appearance	Un bărbat de încredere datorită aspectului său frumos
I mean, come on, we know he's not here	Adică, haide, știm că nu este aici
I should have looked at her more closely	Ar fi trebuit să o privesc mai atent
I doubt you'll survive me long	Mă îndoiesc că îmi vei supraviețui mult timp
I will be more careful in the future	Voi avea mai multă grijă în viitor
I'm very happy to buy some goods	Sunt foarte mulțumit să cumpăr niște bunuri
I wanted to be cool, to be one of the gang	Am vrut să fiu cool, să fiu unul din gașcă
I can't help but smile back	Nu mă pot abține să-i zâmbesc înapoi
I didn't force any of you to do that	Nu v-am forțat pe niciunul dintre voi să facă asta
And there was comedy in it	Și era comedie în ea
I had deadly problems	Am avut probleme mortale
I was attacked, but not seriously injured	Am fost atacat, dar nu grav rănit
I've seen too much about myself in it	Am văzut prea multe despre mine în ea
He was just the best team player	A fost doar cel mai bun jucător de echipă
I was just a miracle	Am fost doar un miracol
I created for an audience of one	Am creat pentru un public de unul
Wind power has some of the lowest external costs	Energia eoliană are unele dintre cele mai mici costuri externe
A hero must rise to defeat evil	Un erou trebuie să se ridice pentru a învinge răul
Kings was the least corrected of the books	Kings a fost cea mai puțin corectată dintre cărți
I looked around the table	M-am uitat în jurul mesei
I remember feeling relieved	Îmi amintesc sentimentul de ușurare
A secretary or something	O secretară sau ceva
I talked to you yesterday	Am vorbit cu tine ieri
I couldn't tell if the door was locked	Nu mi-am putut da seama dacă ușa era încuiată
I'd love to make mine	Mi-ar plăcea să-mi fac al meu
I immediately regretted the remark, but I did not apologize	Am regretat imediat remarca, dar nu mi-am cerut scuze
I think we could use them	Cred că le-am putea folosi
I went in and out on the road	Am intrat și ieșit și pe drum
I could sneak in and go get help	Aș putea să mă strec și să mă duc să iau ajutor
I thought I was safe and took every precaution	Am crezut că sunt în siguranță și am luat toate măsurile de precauție
I was so deeply pleased	Eram atât de profund mulțumit
I shouldn't take you	N-ar trebui să-l iau pe tine
I didn't know what to think of myself	Nu știam ce să cred despre mine
I look at him and shake my head	Mă uit la el și îmi mișc capul
I wish we had more people eating	Mi-aș fi dorit să luăm masa cu mai mulți oameni
A little weird, but pretty nice at the same time	Un pic ciudat, dar destul de frumos în același timp
A smile that only someone in love can do	Un zâmbet pe care doar cineva îndrăgostit îl poate face
I lean forward and run	Mă înclin înainte și fug
I lift my sweater off the ground	Îmi ridic puloverul de pe pământ
I absolutely love the quality	Îmi place absolut calitatea
I see you're awake	Văd că ești treaz
I would attend any further presentation he will make	As asista la orice prezentare ulterioara pe care o va face
I reach for her hands, she stretches for mine	Mă întind după mâinile ei, ea se întinde spre ale mele
I want to be a teacher	eu vreau să fiu profesor
I, for one, could never live like this	Eu unul, n-aș putea niciodată să trăiesc așa
A smile slipped past his lips	Un zâmbet i-a alunecat pe lângă buze
I was hoping you could narrow it down	Speram că o poți restrânge
I try not to love her	Încerc să nu o iubesc
I can't tell you more	Nu vă pot spune mai multe
The season started extremely slowly	Sezonul a început extrem de lent
I know he was an alien	Știu că a fost un extraterestru
A lot of things like that have happened	S-au întâmplat o mulțime de lucruri de genul acesta
I was so busy at work today	Am fost atât de ocupat la serviciu astăzi
A guy has to somehow keep up	Un tip trebuie să se mențină cumva
I can't imagine where they would have met	Nu-mi pot imagina unde s-ar fi întâlnit
I didn't know you could feel your hair	Nu știam că se poate simți părul
I even have one thing on my mind	Am chiar și un lucru anume în minte
I know you're trying to fool me	Știu că încerci să mă păcăli
I would have been thirteen	aș fi avut treisprezece ani
I don't know what to say	N-aș ști ce să spun
I still have a more pressing issue	Mai am o problemă mai presantă
I smiled and played with her hair again	Am zâmbit și m-am jucat din nou cu părul ei
I think you can get some more	Cred că mai poți lua câteva
I stood on the back of the chair for balance	M-am ținut de spatele scaunului pentru echilibru
I don't know where this came from	Nu știu de unde a venit asta
I took my job seriously	Mi-am luat slujba în serios
I ran to open the door	Am alergat să-i deschid ușa
I just wanted to escape	Am vrut doar să scap
I would like to know what you would do	As vrea sa stiu ce ai face
We thought we covered our tracks well	Am crezut că ne-am acoperit bine urmele
I help them, they, uh, serve me	Îi ajut, ei, uh, mă servesc
I felt like you wanted me	Am simțit că mă vrei
The problems that these men had to face were enormous	Problemele pe care acești bărbați trebuiau să se confrunte au fost enorme
I apologize	Vă cer scuze
I was the director of one	Am fost directorul unuia
I was enjoying our visit	Mă bucuram de vizita noastră
I shouldn't have done that	Nu ar fi trebuit să fac asta
I could hear her much louder now	O auzeam mult mai tare acum
I passed under it and threw the car in the parking lot	Am trecut pe sub el și am aruncat mașina în parcare
I remember reading about the speed of light	Îmi amintesc că am citit despre viteza luminii
I was right not to trust him before	Am avut dreptate să nu am încredere în el înainte
I'm moving slowly	merg incet mai departe
I called my little sister to keep your cousin company	Am sunat-o pe sora mea mai mică să-ți țin companie vărului tău
I let out a scream of surprise	Am scos un țipăt de surpriză
I can meet at my favorite time and place	Mă pot întâlni la ora și locația preferată
I haven't seen you around before	Nu v-am văzut pe aici până acum
I didn't think beyond that	Nu m-am gândit dincolo de asta
I was paid well enough to be a target	Am fost plătit destul de bine pentru a fi o țintă
I read over her shoulder	Am citit peste umărul ei
I guarantee he has a sense of humor	Îți garantez că are simțul umorului
The parish does not have a parish council	Parohia nu are consiliu parohial
I went through a period of searching for the soul	Am trecut printr-o perioadă de căutare a sufletului
I drive away the selfish thought	Alung gândul egoist
I slap the door release pad	Dau cu palma tamponul de eliberare a ușii
I appreciate his efforts especially on this very cold day	Apreciez eforturile lui mai ales în această zi foarte friguroasă
I feel so lost, empty	Mă simt atât de pierdut, gol
I could play in a band	Aș putea cânta într-o trupă
I still have to pinch myself	Mai trebuie să mă ciupesc
I prefer things to be simple	Prefer ca lucrurile să fie simple
I always felt isolated	M-am simțit întotdeauna izolat
I know all about it, as you can imagine	Știu totul despre asta, așa cum poți presupune
I was pretty happy with how it turned out	Am fost destul de mulțumit de cum a ieșit
I knew it wouldn't take long now	Știam că nu va dura mult acum
I considered my surroundings and seriously doubted this notion	Am luat în considerare împrejurimile mele și m-am îndoit serios de această noțiune
A thousand times yes	De o mie de ori da
I was shocked at how quickly the food disappeared	Am fost șocat de cât de repede a dispărut mâncarea
You better put it all together	Mai bine să fi lăsat afară totul împreună
In fact, I wasn't trying to lift the whole couch	De fapt, nu încercam să ridic toată canapea
I have a source at the cell phone company	Am o sursă la compania de telefonie mobilă
I bet whatever he does will fail	Pun pariu că va eșua orice ar face
I closed my eyes and tried to relax	Am închis ochii și am încercat să mă relaxez
I considered myself above other people's mistakes	M-am considerat mai presus de greșelile altor oameni
I'm vague about my real emotions	Sunt vag cu privire la emoțiile mele reale
I want us all to stand up together	Vreau să ne ridicăm cu toții împreună
I was very tempted to do that this year	Am fost foarte tentat să fac asta anul acesta
I wanted to laugh again	Îmi venea să râd din nou
I should have had my phone	Ar fi trebuit să am telefonul meu
I'll tell you about that later	Îți voi spune despre asta mai târziu
A moment later, he detaches himself	O clipă mai târziu, se detașează
I asked him to make an impossible promise	I-am cerut să facă o promisiune imposibilă
I waited and waited, but never returned	Am așteptat și am așteptat, dar nu s-a mai întors
I had no chance of catching up with him	Nu am avut nicio șansă să-l prind din urmă
I guess he considered himself a demon	Bănuiesc că ar fi considerat un demon
I wasn't really serious about any of them, though	Nu vorbeam cu adevărat serios despre niciunul dintre ei, totuși
I can't live like this	Nu pot trăi așa
I know that for sure	Știu asta cu certitudine
I really like my new hearing aids	Îmi place foarte mult noile mele aparate auditive
I know you have several of them hidden somewhere	Știu că ai mai multe dintre ele ascunse undeva
I tend to mix the two	Am tendința de a le amesteca pe cele două
I fell in love with you desperately not long after	M-am îndrăgostit disperat de tine nu după mult timp
A different place, where the places are not separated by distance	Un loc diferit, unde locurile nu sunt separate prin distanță
In shape, the two species are very similar	Ca formă, cele două specii seamănă mult
I want to be stronger	Vreau să devin mai puternică
Williams maintained his third position with nine points	Williams și-a menținut poziția a treia cu nouă puncte
I didn't know much about her except her name	Nu știam prea multe despre ea, în afară de numele ei
I was a hundred yards away when it happened	Eram la o sută de metri distanță când s-a întâmplat
I need a smaller, better portfolio	Am nevoie de un portofoliu mai mic, mai bun
I have good bones, great reproduction	Am oase bune, o reproducere grozavă
There is no trace of the original station	Nu a mai rămas nicio urmă din stația originală
I use it all the time as a face mask	Îl folosesc tot timpul ca mască de față
I hear voices on the platform	Aud voci pe peron
I didn't even have the strength to move	Nici măcar nu aveam putere să mă mișc
I was there alone, with no money	Am fost acolo singur, fără bani
I like him more than he does	Îmi place mai mult decât el
I certainly didn't include ordinary soldiers	Cu siguranță nu includeam soldați de rând
I was finally in a fully acceptable creative environment	Am fost în sfârșit într-un mediu creativ pe deplin acceptabil
I thought of a perfect balance	M-am gândit la un echilibru perfect
I would have died by now	Aș fi murit până acum
I needed to see them	Aveam nevoie să-i văd
I think it's exaggerated	Cred ca este exagerat
I thought you were to blame	Credeam că purtați vina
A red dress can go well with a gold mask	O rochie roșie poate merge bine cu o mască aurie
I tied my arm around hers	Mi-am legat brațul prin al ei
I don't have his private key	Nu am cheia sa privată
More of these buildings produce more supplies	Un număr mai mare de aceste clădiri produc mai multe provizii
I put on the whole show	Am stat tot spectacolul
A good friend of mine wrote the text	Un bun prieten de-al meu a scris textul
A select few friends met before going to church	Câțiva prieteni aleși s-au întâlnit înainte de a merge la biserică
I shouldn't have come back	Nu ar fi trebuit să mă întorc
I continued to read in my interest	Am continuat să citesc în interesul meu
But there were no walls around him	Dar nu erau ziduri în jurul lui
I hope to see you again	Sper să ne întâlnim din nou
I have a good read about people in general	Am o lectură bună despre oameni în general
I still have to be held	Încă trebuie să fiu ținut
I just wanted him to come down as well	Am vrut doar să cobor și el la fel
I tried to make it more interesting and enjoyable	Am încercat să o fac mai interesantă și mai plăcută
I did not see the way back from all the trees	Nu am văzut calea de întoarcere de la toți copacii
I was on the ground, swimming in sight	Eram la pământ, cu vederea înotând
I highly recommend entering that store	Vă recomand cu căldură să intrați în acel magazin
I just saw a white glow	Tocmai am văzut o strălucire albă
I did not deliberately pursue your claim	Nu am urmărit în mod deliberat revendicarea ta
I know about conflict and discipline	Știu despre conflict și disciplină
I didn't know where to look	Nu știam unde să mai caut
I haven't seen them very often	Nu i-am văzut foarte des
A girl in a pale pink coat	O fată într-o haină roz pal
I am the world you see, the world you create	Eu sunt lumea pe care o vezi, lumea pe care o creezi
I was taken off guard	Am fost luat cu garda jos
I never saw his other hand move	Nu i-am văzut niciodată cealaltă mână mișcându-se
I want to have legitimate children	Vreau să am copii legitimi
I thought he was a genius	Am crezut că este un geniu
I have to see the crime scene alone	Trebuie să văd singur locul crimei
I lost my smile and went swimming	Mi-am pierdut zâmbetul și am plecat înot
I put my clothes aside	Am dat hainele deoparte
I have done my duty to them and to myself	Mi-am îndeplinit datoria față de ei și față de mine
I guess you look good	Presupun că arăți bine
I want to know you	vreau sa te cunosc
I found him behind the living room this morning on his way home	L-am găsit în spatele salonului azi dimineață întorcându-se acasă
I couldn't help but smile fondly	Nu m-am putut abține să nu zâmbesc cu drag
I think your plan can work	Cred că planul tău poate funcționa
I passed her and went up the long alley	Am trecut pe lângă ea și am urcat pe aleea lungă
I didn't question anything anymore	Nu am mai pus la îndoială nimic
I went back to the title page of the book	M-am întors la pagina de titlu a cărții
I went back to the fire	M-am întors înapoi la foc
The characters were made of plastic and foam	Personajele au fost făcute din plastic și spumă
I mean, they're all so smart in the same way	Adică, toți sunt atât de deștepți în același fel
I just said that men shouldn't cook	Pur și simplu am spus că bărbații nu ar trebui să gătească
He understood exactly	A înțeles exact
I had their full attention	Am avut toată atenția lor
I just want to drive past	Vreau doar să trec cu mașina pe lângă
I looked at the half of the smile on his face	M-am uitat la jumătatea zâmbetului de pe chipul lui
I didn't know anything about the elements	Nu știam nimic despre elemente
I didn't reveal anything and they never saw my face	Nu am dezvăluit nimic și nu mi-au văzut niciodată fața
Field and two other federal judges	Field și alți doi judecători federali
I stuck my tongue out and left	Mi-am ținut limba și am plecat
I was completely destroyed	Am fost distrus complet
I think we get along	Cred că ne înțelegem
A variety of different error messages may be displayed	Pot fi afișate o varietate de mesaje de eroare diferite
I needed my independence	Aveam nevoie de independența mea
I was talking about the wonderful young prince	Vorbeam despre minunatul tânăr prinț
We raised his chin so that our eyes met	I-am ridicat bărbia astfel încât privirile noastre să se întâlnească
I started taking acting classes	Am început să iau cursuri de actorie
I suppose we should appreciate such behavior	Presupun că ar trebui să apreciem un astfel de comportament
He stretched his jaw	Și-a întins maxilarul
I can't afford to lose her	Nu-mi permit să o pierd
Similar movements were made during the new dynasty	Mișcări similare au fost făcute de-a lungul noii dinastii
I begin my inner journey by writing about the place	Încep călătoria mea interioară scriind despre loc
I call it the supported construction	Eu îl numesc construcția susținută
I felt pretty bad for myself in that place	Mă simțeam destul de rău pentru mine în acel loc
I didn't have that much money	Nu am avut astfel de bani
I shrugged	Am dat din umeri din umeri
I waited for an answer, but nothing	Am așteptat un răspuns, dar nimic
I granted him this right according to the law	I-am acordat acest drept conform legii
I tell everyone his	Îi spun fiecăruia a lui
A black cat came running towards him	O pisică neagră a venit în fugă spre el
I leaned against the brick wall to support my weight	M-am sprijinit de zidul de cărămidă pentru a-mi susține greutatea
I didn't need life there	Nu aveam nevoie de viața de acolo
I need to find those people who talk again	Trebuie să-i găsesc pe acei oameni care vorbesc din nou și
I always fit in with you	Mereu mă potrivesc cu tine
A noise startled him, waking him from his dream	Un zgomot îl tresări, trezindu-l din vis
I agree with all your points	Sunt de acord cu toate punctele tale
One scene would seem familiar, then another and another	O scenă ar părea familiară, apoi alta și alta
Many people are right now	Mulți oameni sunt chiar acum
They do everything they can	Ei fac tot ce pot
I know they'll be ugly soon	Știu că vor începe să devină urât în ​​curând
I was just scared	Eram pur și simplu speriat
Not so in the literature	Nu așa în literatură
I had to get some frustration	Trebuia să scot ceva frustrare
I went up the stairs	Am urcat pe scări
I had to be careful	Trebuia să fiu atent
I really can't believe it	Chiar nu-mi vine să cred
A mission to shoot down this monster seemed impossible	O misiune de a doborî acest monstru părea imposibilă
I like my job too much to ruin it	Îmi place prea mult munca mea ca să o stric
The fur is thick and short	Blana este groasă și scurtă
I smiled at them, despite the painful movement of their skin	Le-am zâmbit, în ciuda mișcării dureroase a pielii
I feel his back strongly inhaling and exhaling	Îi simt spatele puternic inspirând și expirând
I felt like an angel	M-am simțit ca un înger
I just need to find peace for a while	Trebuie doar să-mi găsesc liniște pentru o vreme
I wish everyone knew that	Aș vrea să știe toată lumea asta
I want you to come with me	Vreau să mă însoțiți
Obviously, I can't tell my students	Evident, nu le pot spune elevilor mei
I told you to take care of your mouth	Ți-am spus să ai grijă de gura ta
I suggest helping a natural monarch ad	Insinuez să ajut un anunț de monarh natural
I heard my father shout at me	L-am auzit pe tatăl meu strigându-mă
I'm trying to breathe normally	Încerc să respir normal
I felt safe and warm	M-am simțit în siguranță și cald
A plane flew overhead	Un avion a zburat deasupra capului
I didn't think of that then	Nu m-am gândit la asta atunci
I also disagree with the motto for political reasons	De asemenea, nu sunt de acord cu motto-ul din motive politice
I'm my mother's garden	Sunt grădina mamei mele
I cover the phone and ask the woman	Acopăr telefonul și o întreb pe femeie
I knew it was the kitchen	Știam că e bucătăria
I wanted a career change	Îmi doream o schimbare în carieră
I'm not going to lie, it was pretty hot	Nu o să mint, era destul de cald
I just did this last week	Tocmai mi-am făcut asta săptămâna trecută
I was relieved	Un sentiment de ușurare m-a cuprins
I have been a software developer for over forty years	Sunt dezvoltator de software de peste patruzeci de ani
I just hope it's okay	Sper doar că e bine
I tried to get around him to get him out	Am încercat să-l ocol să-l scot afară
A house that looks new could be sold for extra	O casă care arată nouă ar putea fi vândută pentru suplimentar
I signed up and was a huge success from the start	M-am înscris și am avut un succes uriaș de la început
I want to finish with you in my bed	Vreau să termin cu tine în patul meu
It was a lucky jump	A fost o săritură norocoasă
Something different	Ceva diferit
I wasn't going to get wood out of the shed	Nu aveam de gând să scot lemne din șopron
I could barely keep my eyes open	Abia puteam să-mi țin ochii deschiși
I forgot my brother is coming to dinner	Am uitat că fratele meu vine la cină
I begged him not to hurt us	L-am implorat să nu ne facă rău
I really wanted to wash my hands	Îmi doream foarte mult să mă spăl pe mâini
I kept it for a long time	Am ținut-o foarte mult timp
I got to know her a little	Am ajuns să o cunosc puțin
I fell so fast that he could have killed me	Am căzut atât de repede, încât s-ar fi putut să mă fi ucis
I understand why people are on the street	Înțeleg de ce oamenii sunt în stradă
I hope you like	sper sa-ti placa
I didn't see or hear anything last night	Nu am văzut și nu am auzit nimic aseară
I was almost out of paper	Eram aproape fără hârtie
I still do that sometimes	Inca continui sa fac asta uneori
I feel awful even if I think about it	Mă simt îngrozitor chiar dacă mă gândesc la asta
Joe has eliminated it twice in the past	Joe a eliminat-o de două ori în trecut
I hope to see you again	Sper să ne vedem încă o dată
I just started a little yesterday	Pur și simplu am început lucrurile puțin ieri
I couldn't believe the change in him	Nu-mi venea să cred schimbarea din el
A nice missionary with a listening ear	Un misionar drăguț cu ureche care ascultă
I felt ready to end this meeting	M-am simțit pregătit să termin această întâlnire
I expected him to live forever	Mă așteptam să trăiască veșnic
We were a little out of fuel	Eram puțin lipsiți de combustibil
I hope someone wrote them down	Sper că cineva le-a notat
I'm looking at this escaped remnant	Mă uit la această rămășiță scăpată
D with a sudden understanding	D cu o înțelegere bruscă
I've seen him for a while	L-am văzut de ceva vreme
I was born with stuff and titles	M-am născut cu chestii și titluri
I've lost years of my life	Am pierdut ani din viața mea
I had the talent, the talent and the motivation	Am avut talentul, talentul și motivația
I didn't think the proposal would happen	Nu credeam că propunerea va avea loc
I smiled and gave him a big sign back	Am zâmbit și i-am dat un semn mare înapoi
I hadn't put on my coat yet	Încă nu îmi pusesem haina
I hated it because it stayed on my skin	L-am urât pentru că a rămas pe pielea mea
I need you to get over it for me	Am nevoie ca tu să-l depășești pentru mine
I just didn't realize it	Doar că nu mi-am dat seama
A house is to live	O casă este să locuiești
I knew he was a good person	Știam că este o persoană bună
I studied the bridge carefully	Am studiat podul cu atenție
I really have nothing	Chiar nu am nimic
I followed his example	I-am urmat exemplul
A large holding area was already almost full	O zonă mare de deținere era deja aproape plină
I should also tell you that my mother is special	De asemenea, ar trebui să-ți spun că mama este specială
I never deserved it	Nu am meritat-o ​​niciodată
That can't happen	Nu pot să se întâmple așa ceva
I heard him on the radio driving here	L-am auzit la radio conducând până aici
I didn't show up until the end	Nu am apărut până la sfârșit
I was lying on my bed	Stăteam întins pe patul meu
I hate my body and how soft it is	Îmi urăsc corpul și cât de moale este
I folded my hands and rested them on my lap	Mi-am încrucișat mâinile și le-am sprijinit în poală
I realized that no one was inside or knocking	Mi-am dat seama că nimeni nu era înăuntru sau bătea
He was severely beaten until he fell unconscious	A fost puternic bătut până a căzut inconștient
I nodded and headed for the bathroom	Am dat din cap și m-am îndreptat spre baie
It was a complex time in my life	A fost o perioadă complexă din viața mea
I didn't expect him to kiss me	Nu mă așteptam să mă sărute
I know we were poor	Știu că eram săraci
I was hoping to find out it was a mistake	Am sperat să descopăr că a fost o greșeală
I didn't see that connection	Nu am văzut acea legătură
I desperately wanted to like the songs	Îmi doream cu disperare să îmi placă cântările
Arthur nominated for Vice President	Arthur în calitate de nominalizat pentru vicepreședinte
A man who knows what he wants and gets it	Un bărbat care știe ce vrea și îl obține
I wasn't curious then	Nu eram curios atunci
I smiled knowing that he could not resist a small public action	Am zâmbit știind că nu a putut rezista la o mică acțiune publică
I was about to give up the search	Eram pe cale să renunț la căutare
I would like to save you	Aș dori să te salvez
I can't wait to get home and see her	Abia aștept să ajung acasă și să o văd
I guess it should be about the same	Îmi imaginez că ar trebui să fie cam la fel
I want more custody	Mai vreau custodia
I'm not in the photography business anymore	Nu mai sunt în afacerea fotografiei
I said they are harmful to your health	Am spus că acestea sunt dăunătoare pentru sănătatea ta
I can't, he thought, going back to the grave	Nu pot, gândi el, întorcându-se în mormânt
I have a lot to thank the military for	Am multe pentru care să mulțumesc armatei
I spent more time with him than anyone else	Am petrecut mai mult timp cu el decât oricine altcineva
I'm sure you'll understand	Sunt sigur că vei înțelege
We hope you will consider our thoughts as well	Sperăm că veți lua în considerare și gândurile noastre
I tried to laugh, but he came out unhappy	Am încercat să râd, dar a ieșit nefericit
I'd love to see him one day	Mi-ar plăcea să-l văd într-o zi
I still felt light as air	M-am simțit totuși ușor ca aerul
A white mist began to form in front of him	O ceață albă a început să se formeze în fața lui
We'll have something better	O să avem ceva mai bun
I was thinking about all this	Mă gândeam la toate astea
I wondered if the camp could support human life	Mă întrebam dacă tabăra ar putea susține viața umană
A case of the heart over the mastery of the mind	Un caz de inimă peste stăpânirea minții
A violin cannot be confused with a trumpet	O vioară nu poate fi confundată cu o trompetă
I was even surprised you didn't notice me	Am fost chiar surprins că nu m-ai observat
I first met the little boy one night	L-am întâlnit prima dată pe băiatul mai mic într-o seară
I first met him last week	L-am întâlnit pentru prima dată săptămâna trecută
That joke was made to me once	Mi s-a făcut gluma aceea odată
I had some workers come and get him out	Am pus niște muncitori să vină să-l scoată
I stop to blow my fingers	Mă opresc pentru a sufla pe degete
I want things to live	Vreau ca lucrurile să trăiască
A strange mechanical arm came down from the ceiling	Un braț mecanic ciudat a coborât din tavan
I showed her and she was happy	I-am arătat și ea a fost mulțumită
I can follow her over time	O pot urmări de-a lungul timpului
I've always felt so lucky to be his girlfriend	M-am simțit întotdeauna atât de norocos să-i fiu iubita
I desperately wanted to continue	Voiam să continue, cu disperare
I'm going to fix it	Am de gând să îndrept
I turned my face to his	Mi-am întors faţa spre a lui
A scream, followed by a shout, came out of her mouth	Un țipăt, urmat de un strigăt, ieși din gura ei
A long forgotten face	Un chip uitat de mult
I focus mainly on time and emotion	Mă concentrez în principal pe timp și emoție
I haven't replaced him yet	Nu l-am înlocuit încă
A coffee and a smoke, some exercise	O cafea și un fum, câteva exerciții
He was released two days later	A fost eliberat două zile mai târziu
I can make the pain go away	Pot face durerea să dispară
I knew he would never hurt me	Știam că nu mă va răni niciodată
I just know you're going to like it	Știu doar că o să-ți placă
I deal with a lot of cross-border claims	Mă ocup de o mulțime de revendicări care trec limita
A policeman was standing in front of her	Un polițist stătea în fața ei
A small, white room with a desk and two chairs	O cameră mică, albă, cu un birou și două scaune
I wish you had told me that night	Mi-aș fi dorit să-mi fi spus în noaptea aceea
I meet a lot of brave women every day	Întâlnesc multe femei curajoase în fiecare zi
I'm pretty smart	Sunt destul de inteligent
I want your arms around me	Vreau brațele tale în jurul meu
A drawer opened and closed	Un sertar s-a deschis și s-a închis
I have to get over this	Trebuie să trec peste asta
I can not focus	Nu ma pot concentra
He understood people	A înțeles oamenii
I've invested too much in it	Am investit prea mult în el
I remember walking in a short-sleeved shirt	Îmi amintesc că mă plimbam într-o cămașă cu mânecă scurtă
I escaped, but he did not follow me	Am scăpat, dar el nu m-a urmărit
I can't miss a day's work	Nu pot lipsi nicio zi de muncă
I was glad they called you for guidance	Am fost încântat că au apelat la tine pentru conducere
I thought there was no one left	Am crezut că nu a mai rămas nimeni
I went into my office, closed the door, and cried	Am intrat în biroul meu, am închis ușa și am plâns
I could guess, though	Aș putea ghici totuși
I almost forgot about that side	Aproape că uitasem de partea aceea
I feel a kiss on my hand	Simt un sărut pus pe mână
I pressed the button and the tone was heard	Am apăsat butonul și s-a auzit tonul
I need time for myself	Am nevoie de timp pentru mine
Elephants tend to stand near water sources	Elefanții tind să stea lângă sursele de apă
I'm really looking forward to seeing some exotic shapes	Sunt foarte nerăbdător să examinez câteva forme exotice
I'm the only one who says where she is	Sunt singura care spune unde este
These children are also generally more appreciated	Acești copii sunt, de asemenea, în general mai apreciați
I included my diary	Mi-am inclus jurnalul
I didn't say and I won't tell anyone until you do	Nu am spus și nu voi spune nimănui până nu o faci tu
She had two sisters and two brothers	Ea avea două surori și doi frați
I watched him watch everything until my pocket warmed up	L-am privit urmărind totul până când buzunarul mi s-a fierbinte
I promise you so much	Îți promit atât de mult
I can't fix this for you	Nu pot repara asta pentru tine
I can't feel my brain	Nu-mi simt creierul
I promised everyone safety	Le-am promis tuturor siguranță
I have nothing to fear from him	Nu am de ce să mă tem de el
I will display the floor plans on your computer	Voi afișa planurile de etaj în computerul tău
I am a very successful person in life	Sunt o persoană foarte de succes în viață
I hope it's not an empty threat	Sper să nu fie o amenințare goală
I thought they were beautiful, by the way	Am crezut că sunt frumoase, apropo
I seemed to have lost my voice too	Părea că mi-am pierdut și vocea
I can only answer one thing at a time	Pot să răspund la un singur lucru odată
I moved here especially to be away from you	M-am mutat aici special pentru a fi departe de tine
I wrapped her in a bear hug	Am învelit-o într-o îmbrățișare de urs
A burial mound is enough to cover the area	O movilă funerară este suficientă pentru a acoperi zona
A name was not just a name	Un nume nu era doar un nume
I was relieved to hear all this	Am fost uşurat să aud toate astea
An answer with which his ancestors would have been very familiar	Un răspuns cu care strămoșii săi ar fi fost foarte familiarizați
I wanted to call and thank you	Am vrut să sun și să-ți mulțumesc
I play a lot of guitar heroes on the road	Cânt mult la chitară eroă pe drum
I couldn't help but notice that he was definitely interested	Nu m-am putut abține să nu observ că era cu siguranță interesat
I went there in about thirty minutes	Am mers acolo în vreo treizeci de minute
I will not return after the break	Nu mă voi întoarce după pauză
I can guide you if you need it	Vă pot îndruma dacă aveți nevoie
It is mixed with sin in equal parts	Este amestecat cu păcatul în părți egale
I went to the mall every day	Am fost la mall în fiecare zi
I smiled at her enthusiasm	Am zâmbit la entuziasmul ei
I promise to stay strong	Promit să rămân puternic
I almost missed my own graduation	Aproape că am ratat propria mea absolvire
I was still married to her father	Eram încă căsătorit cu tatăl ei
I knew it looked good	Știam bine că arată
A sign on the wall confirmed this	Un semn de pe perete a confirmat asta
I lost weight without surgery or extreme exercise	Am slabit fara interventii chirurgicale sau exercitii fizice extreme
I looked at the face looking back at me	M-am uitat la fața care se uita înapoi la mine
I looked around the room we were in	M-am uitat în jur în camera în care ne aflam
A low price, it seemed	Un preț scăzut, se părea
I knew when to be gentle, when to be led	Știam când să fiu blând, când să fiu condus
A truth comes in and a lie comes out	Un adevăr intră și iese o minciună
I can't really understand somehow	Nu prea pot să înțeleg cumva
I find it dated at ten o'clock last night	Găsesc că este datată aseară la ora zece
I asked the judge's permission for this	I-am cerut judecătorului permisiunea pentru aceasta
I love you, you know that	Te iubesc, știi asta
I need your attention	Am nevoie de atenția ta
He presents this preliminary version to the press	El prezintă presei această versiune preliminară
I stop to think about such things	Mă opresc să mă gândesc la astfel de lucruri
Each player plays different parts of the song	Fiecare jucător redă diferite porțiuni ale melodiei
I wouldn't be surprised if he told someone	Nu m-aș mira dacă ar spune cuiva
A group of schoolchildren could not control themselves	Un grup de școlari nu s-a putut stăpâni
I guess he forgot about me	Presupun că a uitat de mine
I never planned to tell you that, but	Nu am plănuit niciodată să-ți spun asta, dar
I even ended up selling the building	Am ajuns chiar să vând clădirea
I will let the congregation know that you need rest	Voi anunța adunarea că aveți nevoie de odihnă
I stopped them some time ago	I-am oprit acum ceva vreme
I'm shocked by her beautiful language	Sunt șocat de limbajul ei frumos
I felt a hand touch me	Am simțit o mână atingându-mă
I know some will be determined to go	Știu că unii vor fi hotărâți să meargă
I received the address and wrote it down	Am primit adresa și am notat-o
There was a period of breathless suspense	A urmat o perioadă de suspans fără suflare
I can't risk a devil seeing me	Nu pot risca ca un diavol să mă vadă
I was not feeling well	Nu mă simțeam bine
A bright ray lit up my eyes	O rază strălucitoare mi-a aprins ochii
I also want to deal with the tank	De asemenea, vreau să mă confrunt cu tancul
I had to go to my apartment to get my glasses	Trebuia să merg în apartamentul meu să-mi iau ochelarii
It was a way of life	Era un mod de viață
Their defense in the pass was not as successful	Apărarea lor în pasă nu a fost la fel de reușită
A faith can be seen as an instrument of conscience	O credință poate fi văzută ca un instrument al conștiinței
I am very strong and intelligent	Sunt foarte puternică și inteligentă
I heard them leave	I-am auzit plecând
I especially liked your bird song	Mi-a plăcut în special piesa ta de pasăre
I also get beauty boxes every month	Primesc și cutii de frumusețe în fiecare lună
I've been planning my whole life carefully	Toată viața mi-am planificat cu atenție
I should have known he had more than one car	Ar fi trebuit să știu că are mai mult de o mașină
I need to pass this information on to my medical community	Trebuie să transmit aceste informații comunității mele medicale
A patient is trying to move	Un pacient încearcă să se miște
I can't write in the new house	Nu pot scrie în casa nouă
I also needed to meet you	De asemenea, aveam nevoie să te cunosc
I haven't received another dog yet	Nu am primit încă un alt câine
I can't explain, but we both felt it	Nu pot să explic, dar am simțit-o amândoi
I can't believe the things you make me feel	Nu pot să cred lucrurile pe care mă faci să le simt
I nodded mechanically	Am dat din cap mecanic
A large rock caught his eye	O stâncă mare i-a atras atenția
I needed someone to come here and help me	Aveam nevoie de cineva care să vină aici și să mă ajute
I was a total failure	Am fost un eșec total
I guess my eyes widened too	Bănuiesc că și ochii mi s-au marit
I was too stubborn to give up all control	Eram prea încăpățânat să renunț la tot controlul
I saw you now, anyway	Te-am văzut acum, oricum
He had a quick and accurate shot	A avut o lovitură rapidă și precisă
I could say three, four children, five, six children	Aș putea spune trei, patru copii, cinci, șase copii
I can still draw fun things	Încă mai apuc să desenez lucruri distractive
I pretend I'm not listening	Mă prefac că nu ascult
I declare your training completed	Vă declar antrenamentul încheiat
I should have learned from my own past	Ar fi trebuit să învăț din propriul meu trecut
I ask you to remove it immediately	Vă cer să-l eliminați imediat
I asked him about who he was going to marry	L-am întrebat despre cine se va căsători
I wondered if it had a big hole or something	M-am întrebat dacă are o gaură mare sau așa ceva
I would have liked a little more romance, of course	Mi-ar fi plăcut un pic mai mult de romantism, desigur
I've been doing this for hundreds of years	Fac asta de sute de ani
I had to give you some examples	Trebuia să vă aduc câteva exemple
I've fought more battles than you'll ever fight	Am luptat mai multe bătălii decât vei lupta tu vreodată
I think they'll fire him	Cred că îl vor concedia
A moan of relief flew from my throat	Un geamăt de ușurare a zburat din gâtul meu
I wanted one forever	Îmi doream unul pentru totdeauna
I can only see and hear, that's all	Pot doar să văd și să aud, asta-i tot
A journey of a lifetime, for sure	O călătorie a vieții, cu siguranță
I stopped with him, I wasn't sure what he was doing	M-am oprit cu el, nu eram sigur ce făcea
I finally turned off the radio	Am oprit în sfârșit radioul
A few minutes after she left, an explosion occurred	La câteva minute după plecarea ei, a avut loc o explozie
I realized it wasn't shared by the other two	Mi-am dat seama că nu a fost împărtășit de ceilalți doi
Thomas did not advance to the final round	Thomas nu a avansat în runda finală
I can't stress enough how important this is	Nu pot sublinia suficient cât de important este acest lucru
I went to the attic	M-am dus la pod
I took him to the front desk	L-am dus la recepție
I can't move my arms or legs	Nu-mi pot mișca nici brațele, nici picioarele
I'm not responsible for the whole world	Nu sunt responsabil pentru întreaga lume
I only love them because they are so cute	Le iubesc doar pentru că sunt atât de drăguți
I told my friend everything about you	I-am spus prietenului meu totul despre tine
I hope he didn't threaten you too much	Sper că nu te-a amenințat prea mult
I thought it was useless to be a cop	Am crezut că a fi polițist este inutil
I built the business from scratch	Am construit afacerea de la zero
I want to say it the way it is	Vreau să o spun așa cum este
I have to start the march somehow	Trebuie să încep cumva marșul
I mean, the devil won't stop at anything	Adică, diavolul nu se va opri la nimic
In fact, I also own a doctor's office	De fapt, dețin și cabinetul medicului
I use everything as study material	Folosesc totul ca material de studiu
Some of you will have to get wet	Câțiva dintre voi va trebui să se ude
I knocked on her door and got no answer	Am bătut la ușa ei și nu am primit niciun răspuns
I'm still so confused	Mai sunt atât de confuz
I want to get back to that	Vreau să mă întorc la asta
I've always liked it there	Mi-a plăcut mereu acolo
I can arrange my things behind me	Îmi pot aranja lucrurile în spatele meu
I haven't seen him in days	Nu l-am mai văzut de câteva zile
I was ashamed, I felt it was wrong	Mi-a fost rușine, am simțit că este greșit
A thought came to my mind	Mi-a venit în minte un gând
I enjoy food and drink too much	Mă bucur prea mult de mâncare și băutură
I asked why, because this is very new	Am întrebat de ce, deoarece acesta este foarte nou
I immediately went into my bedroom	Am intrat imediat în dormitorul meu
I hope he likes it	Sper să-i placă
I bet the silk turns in front of me	Pun pariu că mătasea se transformă în fața mea
I was very stupid about that	Am fost foarte prost la asta
I still consider you part of the family	Încă te consider parte din familie
I withdraw that, everything but the landscape is different	Retrag asta, totul în afară de peisaj este diferit
An excellent tool for architecture and engineering students	Un instrument excelent pentru studenții în arhitectură și inginerie
I watched as the soldiers became confused	I-am privit cum soldații se încurcau
Then I felt his cock touch me	Apoi i-am simțit penisul atingându-mă
A fascination he was determined to explore	O fascinație pe care a fost determinat să o exploreze
I see from greater heights	Văd de la înălțimi mai mari
A towel was wrapped around her hair	Un prosop era înfăşurat în jurul părului ei
I never came here	Nu veneam niciodată aici
I wondered why he wanted to see me	M-am întrebat de ce voia să mă vadă
I couldn't think of another word	Nu m-am putut gândi la un alt cuvânt
I didn't want him to feel sorry for me	Nu am vrut să-i fie milă de mine
I went into what appeared to be my bedroom	Am intrat în ceea ce părea a fi dormitorul meu
I recognized her from school	Am recunoscut-o de la școală
I had to feed him lunch too	A trebuit să-l hrănesc și eu cu prânzul
I have long since overcome the point of feeling pain	Am depășit de mult punctul de a simți durere
We started the cafe from the beginning	Am început de la început, cafeneaua
I could not allow myself to be completely adopted by foreigners	Nu puteam s-o las adoptată de complet străini
I want friendship with the girl	Vreau prietenie cu fata
I will never regret being with her	Nu voi regreta niciodată că am fost cu ea
I have respect for money	Am respect pentru bani
I answer my phone	Raspund la telefonul meu
I got off the shuttle	Am coborât naveta
The club displayed a performance with urban influences	Clubul a afișat o performanță cu influențe urbane
I'm forcing my brain back on track	Îmi forțesc creierul să revină pe drumul cel bun
I went down the steps	Am coborât treptele
I'll show you how to do it	Vă voi arăta cum să o lucrați
I want to go in with my head held high	Vreau să intru, cu capul sus
I have a few things to check this morning	Am câteva lucruri de verificat în această dimineață
I liked the mirror sometimes	Mi-a plăcut uneori oglinda
I held her hand and talked to her	Am ținut-o de mână și am vorbit cu ea
I have three seconds ahead of them	Am trei secunde înaintea lor
I immediately grabbed him	M-am apucat imediat de el
I think he's thinking of offering me in marriage	Cred că se gândește să mă ofere lui în căsătorie
I want him here with me	Îl vreau aici cu mine
I couldn't risk spending more than one night here	Nu puteam risca să petrec mai mult de o noapte aici
I haven't seen you since the funeral	Nu te-am văzut de la înmormântare
I looked over the big city	M-am uitat peste marele oraș
I know they're not crazy	Știu că nu sunt nebuni
I won't need your help	Nu voi avea nevoie de ajutorul tău
I retaliated with a fist of annoyance	Am ripostat un pumn de enervare
I suddenly felt nervous and didn't know why	M-am simțit brusc nervos și nu știam de ce
I will not let you drive	Nu te voi lăsa la volan în starea ta
I didn't even hear him arrive	Nici nu l-am auzit sosind
I'm not sure when he last used it	Nu sunt sigur când l-a folosit ultima dată
I have trouble keeping up, you know	Am probleme să țin pasul, știi
A few days later, they were ready to leave	Câteva zile mai târziu, erau gata de plecare
I like being at home	Îmi place să fiu acasă
I was grateful for the privacy	Am fost recunoscător pentru intimitate
I just wanted it to be perfect	Am vrut doar să fie perfect
I could care less about certain people	Aș putea să-mi pese mai puțin de anumite persoane
I started to get alarmed somehow	Am început să mă simt alarmat, cumva
I've helped so many people	Am ajutat atât de mulți oameni
I shouldn't tell you that	Nu ar trebui să-ți spun așa ceva
I will remember your old signs	Îmi voi aminti semnele tale de odinioară
I think writing has become part of my identity	Cred că scrisul a devenit parte din identitatea mea
I had no idea what was going on	Nu aveam nici cea mai mică idee ce se întâmplă
I like being with you	Îmi place să fiu cu tine
I checked the time and noticed that it was past midnight	Am verificat ora și am observat că era trecut de miezul nopții
A smile lifted the corner of his mouth	Un zâmbet îi ridică colțul gurii
Anderson in a steel cage match	Anderson într-un meci de cușcă de oțel
I have the right water temperature for them	Am temperatura apei potrivită pentru ei
I thought about the question	M-am gândit la întrebare
I forgive you for what you have to do	Te iert pentru ceea ce trebuie să faci
I have something else on the stove	Mai am ceva pe aragaz
I don't think he can read a word	Nu cred că poate citi un cuvânt
I need software and a cable	Am nevoie de software și de un cablu
I had to admit it was perfectly well played	A trebuit să recunosc că a fost perfect bine jucat
I still haven't touched anything	tot nu m-am atins de nimic
I suggested he come	I-am sugerat să vină
I thought it would annoy me, but it wasn't	Am crezut că mă va enerva, dar nu a fost
I'm telling you about mine	iti spun despre a mea
And we are very optimistic about the future	Și ne simțim foarte optimiști în ceea ce privește viitorul
I have great news for you	Am vești excelente pentru tine
I hated him with every fiber of my being	L-am urât cu fiecare fibră a ființei mele
I thought you'd like to know	Am crezut că ai vrea să știi
I realize it's not the weekend	Îmi dau seama că nu este weekend
I ordered him to look at me	I-am ordonat să se uite la mine
I didn't think about the details, I just thought about the action	Nu m-am gândit la detalii, ci doar la acțiune
I suggest you find someone else	Vă sugerez să găsiți pe altcineva
I must never return	Nu trebuie să mă întorc niciodată
I sighed with pleasure	Am oftat de plăcere
I don't want to be driven by a craving for blood	Nu vreau să fiu condus de pofta de sânge
I gave my word of honor	Mi-am dat cuvântul de onoare
I, for one, was an abominable assistant	Eu, unul, am fost un asistent abominabil
I can go online	Pot intra online pe internet
I knew who was on the other end now	Știam cine era la celălalt capăt acum
I would read them	Le-aș citi
I cleared my throat, trying again	Mi-am dres glasul, încercând din nou
I say take the gold one and leave	Eu zic să o luăm pe cea de aur și să plecăm
I tried to call back	Am încercat să sun înapoi
I also went crazy	Și eu am suferit nebunia
I watched the visitors pass by	Am urmărit vizitatorii trecând
I bought mine online	L-am cumparat pe al meu online
I knew his mother pretty well	O cunoșteam pe mama lui destul de bine
I think it will calm my mind	Cred că îmi va calma mintea
I mean, of course you like her	Adică, clar că îți place de ea
I had no power	Nu aveam nicio putere
I never had anything resembling a normal childhood or education	Nu am avut niciodată nimic care să semene cu o copilărie sau o educație normală
However, they were unsuccessful in their efforts	Cu toate acestea, nu au avut succes în aceste eforturi
I agreed, but only for a few weeks	Am fost de acord, dar doar pentru câteva săptămâni
I immediately started down the hill	Am început imediat să cobor dealul
A single tear rolled down his wrinkled cheek	O singură lacrimă i se rostogoli pe obrazul ridat
I only found him an hour ago	L-am găsit doar acum o oră
I threw the letter in the trash	Am aruncat scrisoarea la gunoi
I thought it might still snow today	M-am gândit că s-ar putea să mai zăpadă astăzi
I also know they will never find her	De asemenea, știu că nu o vor găsi niciodată
Wrong move and he was likely to panic	O mișcare greșită și era susceptibil să intre în panică
I hurried back to the office to answer the call	Mă întorc grăbit la birou să răspund la apel
I just want to take every precaution	Vreau doar să iau toate măsurile de precauție
I went with the prom dress	Am mers cu rochia de bal
I got up from my landing	M-am ridicat de la locul meu de aterizare
I often wonder how they are made	Mă întreb adesea cum sunt făcute
I'm going to save you	am de gând să te salvez
I wondered how upset he would be if he found us	M-am întrebat cât de supărat ar fi dacă ne-ar găsi
I didn't waste much time with my hair	Nu am pierdut mult timp cu părul
I think we could make a good team	Cred că am face o echipă bună
I was born to fight	M-am născut pentru luptă
I was shocked to see how worn it was	Am fost șocat să văd cât de uzat era
I've never lost my temper	Nu mi-am pierdut niciodată cumpătul
I need more or less	Am nevoie de mai multe ori sau ce nu
A guy that players respect	Un tip pe care jucătorii îl respectă
I believe in direct communication	Eu cred în comunicarea directă
I want the whole place to be searched from top to bottom	Vreau că întregul loc este căutat de sus până jos
I want you to come first	Vreau să vii mai întâi
I found a better one	Am gasit unul mai bun
I would never let you go through this alone	Nu te-aș lăsa niciodată să treci prin asta singură
A corporate director has an idea	Un director corporativ are o idee
I couldn't move from my chair	Nu mă puteam mișca de pe scaun
They demand full obedience to their criminal policy	Ei cer supunerea deplină la politica lor penală
I want you to stop violence now	Vreau să renunți la violență acum
I need some way to clear my head, though	Am nevoie de vreo modalitate de a-mi limpezi capul, totuși
I slipped the ring into my pocket	Am strecurat inelul în buzunar
I would definitely see them again	Cu siguranță le-aș revedea
I think it must be very popular here	Cred că trebuie să fie foarte popular pe aici
I dreamed of the world as it was	Visam la lumea așa cum era
I covered my face with total shame	Mi-am acoperit fața de rușine totală
He could talk about anything	Putea să vorbească despre orice subiect
I see your reasoning	Văd raționamentul tău
I might as well dig my own grave	Aș putea la fel de bine să-mi săpat propriul mormânt
A chemical that restores eyesight	O substanță chimică care redă vederea ochilor
I'm sure he had his ways	Sunt sigur că a avut felurile lui
I stepped inside	Am pășit până înăuntru
I was a cop, trained to find out	Eram polițist, instruit să descopere aceste lucruri
I can give you their details if you want	Vă pot da detaliile lor dacă doriți
I want the whole world to be warned about him	Vreau ca întreaga lume să fie avertizată despre el
I like to ride horses	Îmi place să călăresc pe cai
I want you to have the authority	Vreau să ai autoritatea
I haven't had that much fun in a while	Nu m-am mai distrat atât de mult de ceva vreme
A few people in front witnessed it and laughed	Câțiva oameni din față au fost martori la asta și au râs
I watched what people did and I copied	Am urmărit ce au făcut oamenii și am copiat
I've been following them for too long	Le urmăream prea mult timp
A quiet, barely audible sound	Un sunet liniștit, abia auzit
I knew that, she knew that	Știam asta, ea știa asta
I couldn't decide if it was good or bad	Nu m-am putut decide dacă e bine sau rău
I liked the music and the circus atmosphere	Mi-a plăcut muzica și atmosfera de circ
I already have the models	Am deja modelele
I knew there could be none	Știam că nu poate fi niciunul
She's the only woman he's ever met	Ea este singura femeie cu care s-a întâlnit vreodată
I won't have enough time	Nu voi avea destul timp
I was never sure you loved him	Nu am fost niciodată sigur că îl iubești
I can hear my bed screaming	Îmi aud patul strigându-mă
I had to learn an art form	A trebuit să învăț o formă de artă
I fell down	Am căzut, în jos
I'm alone with this pain	Sunt singur cu această durere
I soon found out why	Am descoperit curând de ce
A truly imaginary number	Un număr cu adevărat imaginar
I am very grateful that I am his son	Sunt foarte recunoscător că sunt fiul lui
I don't think you're crazy	Nu cred că ești nebun
I thought he was already gone	Am crezut că a plecat deja
A circle of light surrounded our group	Un cerc format din lumină a înconjurat grupul nostru
I didn't like the idea at all	Nu mi-a plăcut deloc ideea asta
He could play anything if I needed him	Ar putea juca totul dacă aveam nevoie de el
I saw a hint of anger in her eyes	Am văzut un indiciu de furie luminând ochii ei
A time when survival was more uncertain	O perioadă în care supraviețuirea era mai incertă
Now I know that my heart has already been given	Acum știu că inima mea a fost deja dăruită
I need to know how you did that	Trebuie să știu cum ai făcut asta
I didn't expect to be	Nu mă așteptam să fiu
I'll be leaving soon	Voi pleca în curând
I had to tell him it wasn't right	A trebuit să-i spun că nu este corect
I've noticed that it gets fat pretty quickly	Am observat că se îngrașă destul de repede
I read the book for two hours	Am citit cartea timp de două ore
I loved living in her world	Mi-a plăcut asta să trăiesc în lumea ei
I looked up his name on the letterboxes	I-am căutat numele pe cutiile de scrisori
I want to be, though	Vreau să fiu, totuși
It later became a restaurant	Mai târziu a devenit restaurant
I was told I didn't know when that would happen	Mi s-a spus că nu știu când se va întâmpla asta
I promise to get you out of here	Promit să te scot de aici
I remember visiting her	Îmi amintesc că am vizitat-o
I'm sitting in a circle calling for peace	Stau în cerc, chemându-te la pace
I turn my face to his	Îmi întorc fața spre a lui
I hated to make them both feel that way	Am urât să-i fac pe amândoi să se simtă așa
I can smell smoke	Simt mirosul de fum
I can't believe he's working so soon	Nu pot să cred că lucrează atât de curând
I'm still trying to figure out why he did that	Încă încerc să înțeleg de ce a făcut asta
I mean, there are more English people than Jews	Adică sunt mai mulți englezi decât evrei
I would fit the ball perfectly	M-aș potrivi perfect la bal
I reached out and held the table to straighten myself	Am întins mâna și am ținut masa pentru a mă îndrepta
Almost everyone in the country wants me out	Aproape toată lumea din țară mă vrea afară
I nodded and began to roll back slowly, very slowly	Am dat din cap și am început să mă rostogolesc încet înapoi, foarte încet
I didn't want the morning to come	Nu am vrut să vină dimineața
I noticed they were eating on their own	Am observat că mâncau singuri
They started exchanging friendly letters	Au început să schimbe scrisori amicale
I wasn't afraid of you like that	Nu mi-a fost frică de tine în felul ăsta
I ignored them and drank my beer	Le-am ignorat și mi-am băut berea
I would like to ask you a few questions	Aș dori să vă pun câteva întrebări
I have no idea what to do with them	Habar n-am ce să fac cu ei
We couldn't blame or steal	Nu puteam învinovăți sau furi
I never got quarters	Nu am primit niciodată sferturi
Such health effects of salt have long been studied	Astfel de efecte asupra sănătății ale sării au fost studiate de mult timp
Three of them are for his production work	Trei dintre ei sunt pentru munca lui de producție
I didn't know how long the rains lasted	Nu știam cât au durat ploile
I wrote it through tears of anger and frustration	Am scris-o printre lacrimi de furie și frustrare
I was too excited and nervous to sleep	Eram prea emoționat și nervos ca să dorm
I was so excited	Am fost atât de încântat
A friend of mine works there	Un prieten de-al meu lucrează acolo
I can't believe you came	Nu pot să cred că ai venit
I care about my players	Îmi pasă de jucătorii mei
I feel the tension flowing from her	Simt tensiunea curgând de pe ea
I hadn't let anyone ride me at all	Nu lăsasem pe nimeni să mă călărească deloc
I couldn't handle the local food market	Nu mă puteam descurca cu piața alimentară locală
I want to save my minutes	Vreau să-mi salvez minutele
I let myself fall back	M-am lăsat să cad înapoi
I don't listen to opera	Nu ascult opera
I need all the details	Am nevoie de toate detaliile
I haven't seen or experienced this	Nu am văzut și nici nu am experimentat asta
I noticed that only in winter	Am observat că doar iarna
I was completely asleep, the deep sleep of the exhausted	Eram complet adormit, somnul adânc al celor epuizați
I have two comfortable chairs now, plus a coffee table	Am două scaune confortabile acum, plus o măsuță
I'm far from an expert in psychology	Sunt departe de a fi un expert în psihologie
I said no and asked him what he had	I-am spus nu și l-am întrebat ce are
One mistake could cost him his freedom	O greșeală l-ar putea costa libertatea
I wasn't sure how to interpret his behavior	Nu eram sigur cum să-i interpretez comportamentul
I tried to save a ton of gas	Am încercat să economisesc o tonă de benzină
He spent most of his time maintaining the ground	Cea mai mare parte a timpului și-a petrecut întreținerea terenului
I needed a new challenge	Aveam nevoie de o nouă provocare
I will always love you more than myself	Te voi iubi mereu mai mult decât pe mine însumi
You have to discipline your mind	Trebuie să-ți disciplinezi mintea
I can almost hear her smile of approval	Aproape că îi aud zâmbetul de aprobare
I'll call her and tell her to wait for you	O voi suna și îi voi spune să te aștepte
Many farmers have suffered severely	Mulți fermieri au suferit grav
A new text message has been received	A fost primit un nou mesaj text
I looked at my bedroom door	M-am uitat la ușa camerei mele
I was wearing a dark blue suit	Am purtat un costum albastru închis
I want winter and darkness	Vreau iarna și întunericul
I didn't deserve the tenderness he showed me	Nu meritam tandrețea pe care mi-o arăta
I remember walking in it on that trip	Îmi amintesc că m-am plimbat în ea în acea excursie
A gray-haired man developed a drum kit	Un bărbat cu părul gri a pus la punct o trusă de tobe
I couldn't stand my sight for a moment	Nu am mai putut să-mi suport vederea o clipă
I did not provide any information	Nu am transmis nicio informatie
I mean, we hardly know each other	Adică, cu greu ne cunoaștem
I think it was worth it	Cred că a meritat
I have no debt to them anymore	Nu mai am nicio datorie față de ei
I planned to never see this apartment again	Am plănuit să nu mai văd niciodată acest apartament
I like to do this again, to be close to her	Îmi place să fac asta din nou, să fiu aproape de ea
Where thought disturbance and flat affect are present together	Unde tulburarea gândirii și afectul plat sunt prezente împreună
I need to know how fast you want	Trebuie să știu cât de repede vrei
I just didn't know what else to do	Doar că nu știam ce altceva să fac
I know there's a date	Știu că are loc o întâlnire
I got out of my bedroom right away	Am ieșit din dormitorul meu imediat
I can understand true love	Pot să înțeleg dragostea adevărată
I will answer any questions you may have	Voi răspunde la orice întrebare pe care o puneți
A fast flight and we're together	Un zbor rapid și suntem împreună
A cold beer and a cigarette	O bere rece și o țigară
I can't say what it was	Nu pot spune ce a fost
I knocked on the door and asked	Am bătut ușor la ușă și am întrebat-o
I'm sure its owner will be here soon	Sunt sigur că proprietarul lui va fi aici în curând
I liked to steal and drink	Mi-a plăcut să fur și să beau
I was pampered very, very early	Am fost răsfățat foarte, foarte devreme
I had to do something now	Trebuia să fac ceva acum
I have an appointment to dye my hair	Am o programare pentru a-mi vopsi părul
A certain rage swelled deep inside	O anumită furie se umfla adânc în interior
I didn't really want such a company	Nu mi-am dorit în mod deosebit o asemenea companie
I refuse to let him catch my eye	Refuz să-l las să-mi atragă privirea
I hope you have a good stomach	Sper că ai un stomac bun
I knew he wouldn't take it well	Știam că nu va lua asta bine
It's hard to fly	Este greu să zbori
We forgot to take pictures today	Am uitat că ne facem pozele astăzi
I suspected her age was somewhere in her thirties	Am bănuit că vârsta ei este undeva în jur de treizeci de ani
I get a lot of compliments and customers come back for it	Primesc multe complimente și revin clienți pentru aceasta
I need real food and my own bed	Am nevoie de mâncare adevărată și de propriul meu pat
I asked the nurse how she was doing	Am întrebat-o pe asistentă ce mai face
I had to make it work	A trebuit să o fac să funcționeze
I didn't really care about her social life right then	Nu prea îmi păsa de viața ei socială chiar atunci
She did it and we fought	Ea a făcut-o și ne-am luptat
She is an artist in her own right	Este o artistă în sine
I kind of felt remorse	Am cam simțit remuşcări
I give him a juice and he drinks it eagerly	Îi dau un suc și îl bea cu nerăbdare
I haven't heard anything yet	Încă nu am auzit nimic
I could hear the cries inside	Auzeam plânsetele din interior
I saw him on his face	L-am văzut pe fața lui
The increase indicates an increase in the number of members	Creșterea indică o creștere a numărului de membri
But I don't know how to say it	Nu stiu insa cum sa o spun
I started really listening in church	Am început să ascult cu adevărat în biserică
I thought he broke his hip	Am crezut că și-a rupt șoldul
I need to confirm that you are healthy	Trebuie să confirm că ești sănătos
I'm the one he was talking about	Eu sunt cel despre care vorbea
I mean, others will be there	Adică alții vor fi acolo
I like it when the program is attacked	Îmi place când programul este atacat
I almost lost hope	Aproape că pierdusem speranța
Some of the bosses came	Au venit câțiva dintre șefi
I would accept the prayer	Aș accepta rugăciunea
I think we're going to have to deal with the awful truth	Cred că va trebui să ne confruntăm cu adevărul îngrozitor
It seemed like an honorable thing to do	Părea lucrul onorabil de făcut
A redness crept down his throat	Un înroșire i se strecură pe gât
I have to remember her	Trebuie să-mi amintesc de ea
I will commit suicide	Mă voi sinucide
I know you know what to do	Știu că știi ce să faci
Individuals can live for about twenty years	Indivizii pot trăi aproximativ douăzeci de ani
I had no control	Nu mai aveam control
I can't even imagine what he would do to them	Nici nu mă pot gândi la ce i-ar face
A few more minutes and the fence appeared in plain sight	Încă câteva minute și gardul a apărut la vedere
I'm between a rock and a hard spot	Sunt între o stâncă și un punct greu
I nod, wondering what he came up with	Dau din cap, întrebându-mă cu ce a venit
I still needed to take a shower before going to my parents	Mai aveam nevoie să fac un duș înainte de a merge la părinții mei
I was anything but bored	Eram orice altceva decât plictisit
This version cut music in size and scale	Această versiune a tăiat muzical în dimensiune și scară
I can't do it for him now	Nu mai pot face pentru el acum
I can imagine talking to you before	Îmi pot imagina că vorbesc cu tine înainte
I could only hear number six	Nu am putut auzi decât numărul șase
I wanted to hear his voice	Am vrut să-i aud vocea
A bottle of this, a bottle of this	O sticlă de asta, o sticlă de asta
I haven't seen much of this lately	Nu văzusem mare lucru din asta în ultima vreme
The head and tail were all gilded	Capul și coada erau toate aurite
I remember one thing when I looked at another	Îmi amintesc un lucru când mă uitam la altul
I don't understand why, these things are so interesting	Nu înțeleg de ce, lucrurile astea sunt atât de interesante
A victory march to the church he was to lead again	Un marș de victorie către biserica pe care avea să o conducă din nou
I can't even tell you	Nici nu pot să-ți spun
K had instructed everyone to park	K le instruise pe toți să parcheze
I handed him the flashlight	I-am întins lanterna
I often think of you and I always miss you	Mă gândesc des la tine și mi-e dor de tine mereu
I told you he was a genius	Ți-am spus că e un geniu
I never abused her in any way	N-am abuzat-o niciodată în vreun fel
I rarely talk about politics online	Rareori discut despre politică online
I didn't even want to	nici nu am vrut
I can relate to some extent	Mă pot raporta într-o anumită măsură
Of course, I was on hand to oversee things	Desigur, am fost la îndemână pentru a supraveghea lucrurile
A matter of life and death, one might say	O chestiune de viață și de moarte, s-ar putea spune
I just had to live here	Trebuia doar să locuiesc aici
I thought everyone there was killed	Am crezut că toți cei de acolo au fost uciși
I would miss her always happy company	Mi-ar fi dor de compania ei mereu veselă
I noticed light brown hair under his hat	Am observat păr castaniu deschis sub pălăria lui
I really had a smile on my face	Chiar aveam un zâmbet pe buze
I didn't come in initially	Nu am intrat inițial
I really like that	Imi place mult asta
I was suddenly frightened	M-a cuprins brusc o frică
I couldn't understand what was going on	Nu am putut înțelege ce se întâmplă
I barely know him at all	abia il cunosc deloc
I mean, he needs to touch a woman	Adică, are nevoie de atingerea unei femei
I was expecting better	Ma asteptam la mai bine
I was the worst dog in the block	Am fost cel mai rău câine din bloc
I can tell you the truth	Pot să-ți spun adevărul
I knew my way on foot	Îmi știam drumul pe jos
I literally left them in my dust	Le-am lăsat literalmente în praful meu
A thin cable on the ground	Un cablu subțire pe pământ
I can supply the car	Pot furniza mașina
A commission has been appointed to regulate the streets	A fost numită o comisie care să reglementeze străzile
I have often told my students that there is no unintentional murder	Le-am spus adesea studenților mei că nu există crimă fără intenție
I go ahead without surprising others	Ies înainte fără să-i surprind pe alții
I just had to escape	Trebuia doar să scap
I'm moving surprisingly well	Mă mișc surprinzător de bine
A really important difference	O diferență cu adevărat de importanță
The prey is usually attacked on the surface	Prada este de obicei atacată la suprafață
I felt like a saint who witnessed that miracle	M-am simțit ca un sfânt care a fost martor la acea minune
I thought it was okay, because the cake is great	Am crezut că e în regulă, pentru că tortul este grozav
I know what she's doing	Știu ce face ea
I weigh almost four hundred pounds	Cântăresc aproape patru sute de kilograme
I'm really losing it	chiar o pierd
I wanted to bury myself in her eyes	Am vrut să mă îngrop în ochii ei
I leaned back in my chair and found my hat	M-am aplecat peste scaun și am găsit pălăria
I kind of pretended it wasn't happening	M-am cam prefăcut că nu se întâmplă
He laughed and jumped into the valley	Râzi și sări în vale
I tried to call her a few days ago	Am încercat să o sun acum câteva zile
It was a time of great social transition	A fost o perioadă de mare tranziție socială
A law of nature is proposed or accepted	O lege a naturii este propusă sau acceptată
I have a few calls to make	Am câteva apeluri de dat
I keep forgetting you have super hearing or whatever	Tot uit că ai super auz sau orice altceva
Everyone is great to work with	Toată lumea este fantastică pentru a lucra
I really want to see her out of this	Chiar vreau să o văd din asta
Davis smoking in a public building	Davis să fumeze într-o clădire publică
I liked having my money	Îmi plăcea să am banii mei
I can already rent a room here	Pot să închiriez deja o cameră aici
I have to remember, life is not always right	Trebuie să-mi amintesc, viața nu este întotdeauna corectă
I looked out the window	M-am uitat spre fereastră
I was not arrested at all for any of this	Nu am fost arestat deloc pentru nimic din asta
I definitely love her	Cu siguranță o iubesc
I'm flipping through the channels	Răsfoiesc canalele
I should never have let you down	N-ar fi trebuit niciodată să te las să cobori
A massive earthquake, a kind of massive natural disaster	Un cutremur masiv, un fel de dezastru natural masiv
I became aware of my pulse	Am devenit conștient de pulsul meu
I think two things are happening there	Cred că se întâmplă două lucruri acolo
I didn't want their help	Nu am vrut ajutorul lor
Lightning to my left caught my eye	Un fulger în stânga mea mi-a atras atenția
I could respect that	Aș putea să respect asta
A flash of a bad dream flashed through his head	O fulgerare a unui vis urât i-a fulgerat în cap
I can't live with that after that	Nu pot trăi cu mine după asta
I go and get gas first	Mă duc și iau benzină mai întâi
I get too much credit for that	Primesc prea mult credit pentru asta
We were furniture for them, and that was good	Eram mobilier pentru ei, și asta era bine
They refused to identify the individuals	Ei au refuzat să identifice indivizii
He was killed the next day in action	A doua zi a fost ucis în acțiune
None can be said to be beauty	Niciuna nu se poate spune că este frumusețe
I will refer to one or two of the prophets	Mă voi referi la unul sau doi din profeți
I hardly have time for this entry	Cu greu am timp de această intrare
I want to venture out of my comfort zone	Vreau să mă aventurez în afara zonei mele de confort
I was nervous then too	Și eu eram nervos atunci
I wasn't about to give up, though	Nu eram pe cale să renunț, totuși
Anderson seemed to agree after that	Anderson a părut să fie de acord după aceea
I haven't told anyone about this yet	Nu am spus nimănui despre asta până acum
I held my breath, hoping it wouldn't be difficult	Mi-am ținut respirația, sperând că nu va fi dificil
Just like you, in a way	La fel ca tine, într-un fel
I was so happy that year	Am fost atât de fericit în acel an
A lazy river on a hot summer day	Un râu leneș într-o zi fierbinte de vară
I want my brand to be fresh for the wedding	Vreau ca marca mea să fie proaspătă pentru nuntă
A sensible precaution	O precauție sensibilă
I wanted someone nice	Îmi doream pe cineva drăguț
I was the baby in the candy store	Eram copilul din magazinul de dulciuri
I lightly put a hand on her shoulder	Am pus ușor o mână pe umărul ei
I have to get up this hill now, she thought	„Trebuie să mă ridic acum pe acest deal”, se gândi ea
I played it in my head	Am jucat-o prin cap
I'm something special	Sunt ceva special
A shiver went through me	Un fior m-a cuprins
I close the door and go back to the kitchen	Închid ușa și mă întorc în bucătărie
I also find pleasure and passion	De asemenea, găsesc plăcere și pasiune
I forgot my status in our marriage	Mi-am uitat statutul în căsnicia noastră
I followed my orders	Mi-am urmat ordinele
There was a kind of dilemma	A apărut un fel de dilemă
I think you can go home now	Cred că poți acasă acum
A story that would restore my perfection	O poveste care mi-ar restabili perfectiunea
I stood perfectly still	Am stat perfect nemișcat
A wonderful mountain location requires an equally beautiful house	O locație montană minunată necesită o casă la fel de frumoasă
A missed opportunity for sure	O ocazie ratată cu siguranță
I stood still as he worked for almost five minutes	Am rămas nemișcat în timp ce el a lucrat aproape cinci minute
I want honesty and loyalty	Vreau onestitate și loialitate
Quiet, soft, white magic	O magie liniștită, moale, albă
I stood up with him in my hand	M-am ridicat cu el în mână
My faith is the faith of my parents	Credința mea este credința părinților mei
I saw him crying	Am văzut că plângea
I get a little lost in the water	Mă rătăcesc puțin în căutarea apei
I did it only once as an experiment	Am făcut-o o singură dată ca experiment
I get into contract management	Intru în managementul contractelor
The group's revenues have risen this year	Veniturile grupului au crescut în acest an
I've always been happy alone	Am fost mereu fericit singur
I suddenly realized something damn important about them	Mi-am dat seama dintr-o dată de ceva al naibii de important la ei
I pressed the stop button	Am apăsat butonul de oprire
I move my fingers over my skin	Îmi mișc degetele peste piele
I had two from my mother	Am avut două de la mama
I was breathing underwater	Respiram sub apă
I'm king for my way	Sunt rege pentru felul meu
I shook his hand and let go	I-am mai strâns mâna și i-am dat drumul
I nodded anyway	Am dat din cap oricum
I prayed for your safe return	M-am rugat pentru întoarcerea ta în siguranță
I want to be stronger against him	Vreau să fiu mai puternic împotriva lui
The marriage did not produce children	Căsătoria nu a produs copii
I think we should continue with this	Cred că ar trebui să continuăm cu asta
I guess kettle corn is the latest food trend	Bănuiesc că porumbul pentru ibric este cea mai recentă tendință în domeniul alimentației
A lady's voice woke me up	M-a trezit o voce de doamnă
I could hardly remember what they looked like	Cu greu îmi aminteam cum arătau
I've always seen buildings	Întotdeauna am văzut clădiri
I turned to the other cop	M-am întors către celălalt polițist
I really think this article needs a lot more attention	Cred cu adevărat că acest articol are nevoie de mult mai multă atenție
I really didn't believe a word of it	Chiar nu am crezut un cuvânt din asta
I've had the problem for over a year	Am avut problema de peste un an
I heard it during my childhood	Am auzit-o de-a lungul copilăriei mele
I only have both of you	Vă am doar pe amândoi
I waited for his answer	Am așteptat răspunsul lui
I'm a soldier and a scientist	Sunt un militar și un om de știință
I'm ready for anything to come	Sunt pregătit pentru orice ar putea veni
I held you in my arms and talked and I felt good	Te-am ținut în brațe și am vorbit și m-am simțit bine
I wasn't expecting any of you	Nu mă așteptam pe niciunul dintre voi
I was dirty because of the crazy events of the previous day	Am fost murdar din cauza evenimentelor nebunești de ziua trecută
I pushed him harder until, reluctantly, he raised his head	L-am împins mai tare până când, fără tragere de inimă, și-a ridicat capul
A woman and her two children are inside	O femeie și cei doi copii ai ei sunt înăuntru
A yellow light hung over it	O lumină galbenă atârna deasupra
I asked one question, that's all	Am pus o singură întrebare, atâta tot
I closed my eyes and stood perfectly still	Am închis ochii și am stat perfect nemișcat
I might make another pair	S-ar putea să mai fac o pereche
I hope you don't choose that path	Sper că nu alegi calea asta
Lots of dark nights late	O mulțime de nopți întunecate târziu
It also has a blue rather than purple back	Are, de asemenea, un spate mai degrabă albastru decât violet
I think that would be so good for you	Cred că ar fi atât de bun pentru tine
Hill with only one division	Deal cu o singură divizie
I rushed into the yard	M-am năpustit în curte
I ran my fingers through my hair in frustration	Mi-am trecut degetele prin păr frustrată
I didn't have to guess who I was looking for	Nu trebuia să ghicesc pe cine căuta
Winds were generally light on the island	Vânturile au fost în general slabe pe insulă
I've never been the same before	Nu am mai fost niciodată la fel după aceea
I need to report a missing person	Trebuie să raportez o persoană dispărută
I have such a difficulty	Am o asemenea dificultate
I never understood the appeal of fishing	Nu am înțeles niciodată atracția pescuitului
I think it would also be wise to go southwest	Cred că ar fi, de asemenea, înțelept să mergem spre sud-vest
I had to learn it on my own	A trebuit să o învăț singur
I know you can hear me	Știu că mă auzi
I just want to take a quick look	Vreau doar să arunc o privire rapidă
I know you love her and she loves you	Știu că o iubești și ea te iubește
I have important things to do	Am lucruri importante de făcut
I find that works best then	Găsesc că atunci funcționează cel mai bine
I nodded in response and moved to follow him	Am dat din cap ca răspuns și m-am mișcat să-l urmăresc
I have to go back to the next realm	Trebuie să mă întorc pe următorul tărâm
I took another step forward, then another	Am mai făcut un pas înainte, apoi altul
I understand that some have tried	Am înțeles că câțiva au încercat
I knew we were going to click together	Știam că vom face clic împreună
I was raised with horses, but I stopped years ago	Am fost crescut cu cai, dar m-am oprit cu ani în urmă
I signed up for her using my husband's name	M-am înscris pentru ea folosind numele soțului meu
I was called immediately and I settled this	Am fost chemat imediat și am stabilit acest lucru
I will never go anywhere but here	Nu voi merge niciodată altundeva decât aici
A divorce would cost him dearly	Un divorț l-ar costa scump
The area around the church forms a conservation area	Zona din jurul bisericii formează o zonă de conservare
Anyway, I always have trouble sleeping	Oricum am mereu probleme cu somnul
A true partner will reflect your identity	Un partener adevărat îți va reflecta identitatea
I think it could have many other uses	Cred că ar putea avea multe alte utilizări
I thought you were running the house	Credeam că conduci casa
I didn't expect any of this to happen	Nu mă așteptam să se întâmple nimic din toate astea
I slapped him on the back	L-am trântit pe spate
A small stone creature	O creatură mică, de piatră
I'm going to leave after I finish my work	Am de gând să plec după ce îmi termin munca
I couldn't wait to explore it	Abia așteptam să-l explorez
I could really pay that back	Chiar aș putea plăti asta înapoi
I almost forgot	Aproape că uitasem
Maybe I didn't do it right	Poate că nu am procedat în mod corect
I think he knew words weren't always useful	Cred că știa că cuvintele nu sunt întotdeauna utile
I would never argue with them	Nu m-aș certa niciodată cu ei
I pay four if you confront me	Plătesc patru dacă mă înfronti
I suffocated them back, but they made speech impossible	I-am sufocat înapoi, dar au făcut vorbirea imposibilă
I thought I had overcome his doubts	Am crezut că am trecut de îndoielile lui
I will probably expand my thoughts further	Probabil că îmi voi extinde gândurile în continuare
I haven't been named for months	Am fost chiar luni de zile fără să fiu numit drept
I didn't have a normal childhood	Nu am avut o copilărie normală
I only did it because your father asked for it	Am făcut-o doar pentru că tatăl tău a cerut asta
Such an agreement was unprecedented at the time	Un astfel de acord era fără precedent la acea vreme
I couldn't live without her	Nu mai puteam trăi fără ea
I turned slowly and headed for him	M-am întors încet și m-am îndreptat spre el
Now I remember receiving the call in my apartment	Acum mi-am amintit că am primit apelul în apartamentul meu
I think you should sign up for him	Cred că ar trebui să te înscrii pentru el
I would like your advice	As dori sfatul tau
I slept even longer during that time	Am dormit și mai departe în acel timp
I'm pretty skeptical about that	Sunt destul de îndoielnic în privința asta
I can't be seen giving it to you	Nu pot fi văzut dându-ți-l
I wanted to take it down and throw it away	Am vrut să-l dau jos și să-l arunc
I have proof that he will overthrow the government	Am dovada că va dărâma guvernul
The ban proposal failed	Propunerea de interzicere a eșuat
I want to be the guy who does things	Vreau să fiu tipul care face lucrurile
Such changes have been observed recently	Astfel de schimbări au fost observate recent
I gave you his address	Ți-am dat adresa lui
I was surprised by her behavior	Am fost surprins de comportamentul ei
A good problem for her to have no doubt	O problemă bună pentru ea să nu aibă nicio îndoială
I read more and more and I still read	Citesc din ce in ce mai mult si inca citesc
I got dressed and went down the hall	M-am îmbrăcat și m-am dus în hol
I'm starting to run forward	Încep să alerg înainte
I remember my last day there	Îmi amintesc ultima mea zi acolo
I always keep it under control	Îl țin mereu sub control
I never had a chance to ask him	Nu am avut niciodată ocazia să-l întreb
I was nine years old to get the money	Am avut nouă ani să iau banii
I didn't try to explain	Nu am încercat să explic
I wonder if anyone in my family is one	Mă întreb dacă cineva din familia mea este unul
I'm not sure, he sent you to me	Nu sunt sigur, te-a trimis la mine
I wasn't used to being like that	Nu obișnuiam să fiu așa
I had to be there for transportation and support anyway	Oricum trebuia să fiu acolo pentru transport și sprijin
I am very excited to discover this program	Sunt foarte încântat să descopăr acest program
A simple fever can make you feel awful	O simplă febră te poate face să te simți îngrozitor
I need a second to catch my breath	Am nevoie de o secundă să-mi trag respirația
I couldn't stand it anymore and he knew it	Nu mai puteam rezista și el știa asta
I couldn't get out of there fast enough	Nu am putut scăpa de acolo destul de repede
I know a lot about her, but certainly not everything	Știu multe despre ea, dar cu siguranță nu totul
I recognized that easily	Am recunoscut asta cu ușurință
I think he may be right	Cred că poate avea dreptate
I couldn't sleep at all	Nu am putut să dorm deloc
I begged you in silence to understand	Te imploram în tăcere să înțelegi
I doubt if you find out anything	Mă îndoiesc dacă ai afla ceva
They call it pollution	Ei o numesc poluare
The settlement had only twelve houses at that time	Așezarea avea doar douăsprezece case la acea vreme
I hope things were easier for you when you were growing up	Sper că lucrurile au fost mai ușoare pentru tine când ai crescut
I couldn't bring him back like that	Nu l-am putut aduce înapoi așa
I have an interview to do	Am un interviu de făcut
I can't complete the call because the men are following me	Nu pot finaliza apelul pentru că bărbații mă urmăresc
I could hang a decent piece of paper on this	Aș putea agăța o hârtie decentă pe asta
I felt confused	I-am simțit confuzia
I can't handle this, not right now	Nu mă pot descurca cu asta, nu acum
I had no idea how to talk to a dragon	Nu aveam idee cum să vorbesc cu un dragon
I wouldn't tell her anything about real feelings	Nu i-aș spune nimic despre sentimentele reale
I didn't want to die in a cold hospital room	Nu am vrut să mor într-o cameră rece de spital
I tried to get up, but I couldn't	Am încercat să mă ridic, dar nu am putut
I just want a simple life	Vreau doar o viață simplă
I wanted to have another shot at her	Îmi doream să mai am o lovitură la ea
I would solve it though	as rezolva totusi
Sometimes I worried about her	Uneori îmi făceam griji pentru ea
Players can run faster than cars	Jucătorii pot alerga mai repede decât pot conduce mașinile
I really have enough energy to train	Chiar am suficientă energie ca să mă antrenez
I feel ready to take on anything	Mă simt pregătit să asum orice
I want to think about this for a while	Vreau să mă gândesc la asta o vreme
I really don't mind	chiar nu ma deranjeaza
I need you to polish yourself and leave as soon as possible	Am nevoie să te lustruiești și să pleci cât mai curând posibil
I will only refer to a few of them	Mă voi referi doar la câteva dintre ele
I could only imagine what the kitchen looked like	Mi-am putut doar imagina cum arata bucataria
A boy who could have passed for my twin	Un băiat care ar fi putut trece pentru geamănul meu
I really hope you're right	Chiar sper că ai dreptate
I was looking for a friend	Căutam un prieten
I will protect those who trust in my name	Îi voi proteja pe cei care se încred în numele meu
I had to find a way to end it now	Trebuia să găsesc o modalitate de a pune capăt acum
I've seen wiser dogs	Am văzut câini mai înțelepți
I followed the route	Am urmat traseul
I want to appreciate freedom	Vreau să apreciez libertatea
In fact, I think it was a joy	De fapt, cred că a fost bucurie
I walked away a little, feeling guilty	M-am îndepărtat puțin, simțindu-mă vinovată
I've had a few social events	Am avut câteva evenimente sociale
She says they have to look at each other	Ea spune că trebuie să se uite unul de celălalt
I was being fired in two directions	Eram tras în două sensuri
I'm close, even to the door	Sunt aproape, chiar si la usa
A good turn of events	O întorsătură bună a evenimentelor
I couldn't stand being in class	Nu puteam suporta să stau în clasă
I was a little worried about what he was thinking	Eram puțin îngrijorat de ceea ce se gândea el
I wish I hadn't told you that	Chiar mi-aș fi dorit să nu-mi fi spus asta
I tried to get out of the car in a hurry	Am încercat să ies grăbit din mașină
A formidable presence	O prezență formidabilă
I kept looking down	Am continuat să mă uit în jos
Sometimes I can be so blind	Uneori pot fi atât de orb
I began to tremble with rage	Am început să tremur de furie
I followed him as he descended	L-am urmat în timp ce cobora
I am so pleased with your wonderful decision	Sunt atât de mulțumit de minunata ta decizie
I need a safe location for this	Am nevoie de o locație sigură pentru asta
I suffer in agony, suspended in my pain	Sufar in agonie, ramanand suspendat in durerea mea
I wrote it down in my notebook	Am notat-o ​​în caiet
I can't even read that	Nici măcar nu pot să citesc asta
I didn't know if you knew	Nu știam dacă știai
A good agent will be very clear now	Un agent bun va fi foarte clar acum
I think you made it pretty thick	Cred că l-ai pus destul de gros
I think it could be hot	Cred că acesta ar putea fi fierbinte
I was nervous about it	Eram nervos din cauza asta
He filed an appeal that day	A depus contestație în acea zi
I wasn't sure he could die	Nu eram sigur că ar putea muri
I wanted to try to help on a trial basis	Am vrut să încerc să ajut pe bază de probă
I still held her hands	M-am ținut în continuare de mâinile ei
She seemed vulnerable	Părea vulnerabilă
I looked at the woman on the bed	M-am uitat la femeia de pe pat
One person can only take so much	O persoană poate lua doar atât de mult
I felt a renewed sense of energy and strength	Am simțit un sentiment reînnoit de energie și putere
I like action men	Îmi plac bărbații de acțiune
I follow my instincts	Îmi urmez instinctele
It was his last major league appearance	A fost ultima sa apariție în ligă majoră
I won't leave you, but we can't stay here	Nu te voi părăsi, dar nu putem rămâne aici
I had to do something	Trebuia să realizez ceva
I occasionally watch cable news	Mă uit ocazional la știri prin cablu
I didn't feel too bad	Nu mă simțeam prea rău
I will not drag you to the grave with me	Nu te voi târî cu mine în mormânt
I played a huge part in that	Am avut un rol enorm în asta
I noticed he wasn't wearing the wedding ring	Am observat că nu purta verigheta
I appreciate your passion and I strongly support your point of view	Vă apreciez pasiunea și vă susțin în mare măsură punctul de vedere
I knew something was going to work	Știam că ceva va funcționa
I could still talk to her	Mai puteam vorbi cu ea
I suggest you prepare your team	Vă sugerez să vă pregătiți echipa
I stop in the hallway, looking from door to door	Mă opresc pe hol, privind din uşă în uşă
I shrugged before he could catch it	L-am dat din umeri înainte să poată prinde
I wasn't happy anymore	Nu mai eram fericit
A warm bath would help	O baie caldă ar ajuta
I mean, it got under my skin	Adică a intrat sub pielea mea
I started to feel bad again	Am început să mă simt rău din nou
I could never let anything happen to him	Nu puteam lăsa să i se întâmple ceva niciodată
I can't hear them calling my name	Nu-i pot asculta când îmi strigă numele
I had never been here before	Nu mai fusesem aici înainte
I couldn't reach my goal	Nu mi-am putut atinge ținta
I have to hope for fast delivery	Trebuie să sper la livrare rapidă
I like to count the stars	Îmi place să număr stelele
I lost my normal consciousness and went into another state	Mi-am pierdut conștiința obișnuită și am intrat într-o altă stare
A really nice one too	Una cu adevărat drăguță, de asemenea
I can't let you walk alone	Nu te pot lăsa să te plimbi singur
A muffled scream reached them outside the room	Un țipăt înăbușit a ajuns la ei în afara camerei
I'd rather try to forget everything	Prefer să încerc să uit totul
I knew it was ridiculous	Știam că e ridicol
I suspected it was mostly handmade	Am bănuit că a fost în mare parte făcută manual
I can't call anyone anyway	Oricum nu pot suna pe nimeni
I start pushing his firm hand	Încep să împing mâna lui fermă
I searched the net	L-am căutat pe net
I smiled and she laughed	Am zâmbit și ea a râs
I'd love to swim, she thought	Mi-ar plăcea să înot, se gândi ea
I ran to my room, tears streaming down my face	Am fugit în camera mea, cu lacrimi căzând pe față
I was looking for my friends for lunch with me	Îmi căutam prietenii pentru prânzul lor cu mine
I should have been there an hour ago	Trebuia să fiu acolo acum o oră
I could never cut myself	Nu m-aș putea tăia niciodată
Some time ago it was lung cancer	Cu ceva timp în urmă a fost cancer pulmonar
I wanted to feel close to her, to us	Am vrut să mă simt aproape de ea, de noi
I never did it in the first place	Nu am făcut-o niciodată în primul rând
I can't think of that right now	Nu mă pot gândi la asta acum
A very special secret	Un secret cu totul special
I am deep in the heart of the mountains	Sunt adânc în inima munților
All hands were lost	Toate mâinile au fost pierdute
I will keep the manuscript	Voi păstra manuscrisul
I thought it would be a good place to start	M-am gândit că ar fi un loc bun pentru a începe
He also failed to fully cooperate with the police	De asemenea, nu a reușit să coopereze pe deplin cu poliția
I wonder when that happened	Mă întreb când s-a întâmplat asta
I wanted a civilized, friendly, pleasant and fun place	Îmi doream un loc civilizat, prietenos, plăcut și distractiv
I was already a bird	Eram deja pasărea
I look at the dusty ceiling fan again	Mă uit din nou la ventilatorul de tavan prăfuit
A hand flew to his mouth	O mână i-a zburat la gură
I go with all of the above	Eu merg cu toate cele de mai sus
I'd rather not talk about it	Aș prefera să nu vorbesc despre asta
I took a deep breath and shook it	Am inspirat adânc și mi-am scuturat-o
I know about this pretty girl from behind me	Știu despre această fată drăguță din spatele meu
A lady carrying a baby passed by	O doamnă care purta un copil a trecut pe acolo
I will try the technique you mentioned	O sa incerc tehnica mentionata de tine
I don't think the medical staff liked that at all	Cred că personalului medical nu le-a plăcut nici măcar asta
Late touch in the first half	Atingere mică întârziere în prima repriză
I have to give the boy credit	Trebuie să-i dau credit băiatului
A single bullet could make or break this battle	Un singur glonț ar putea face sau sparge această bătălie
I might try to set up a small exhibition somewhere	S-ar putea să încerc să aranjez o mică expoziție undeva
I had never tried to get into the dead wood	Nu încercasem niciodată să ajung în lemnul mort
A laser beam passed from the instrument to the device	Un fascicul laser a trecut de la instrument la dispozitiv
I walked over to him, then stumbled, grabbing his arm	Am mers spre el, apoi m-am împiedicat, prinzându-l de braț
I went down under it, through the leaves	Am coborât sub ea, printre frunze
I just wanted to give you a quick update	Am vrut doar să vă ofer o actualizare rapidă
I tried to get to the heart of it	Am încercat să intru în miezul lui
I think, but anything	Cred, dar orice
I thought that would be discreet	Am crezut că asta va fi discret
A screen was pulled down and illuminated with images	Un ecran a fost tras în jos și a fost luminat cu imagini
I watched your video	Am urmarit videoclipul tau
I just had to pick a minor	Trebuia doar să aleg un minor
I couldn't get the smile off my face either	Nici eu nu am putut să-mi scot zâmbetul de pe față
I hope the listeners understand that	Sper că oamenii care ascultă înțeleg asta
I didn't take you	Nu te-am luat
I let out a sigh of relief	Am eliberat o respirație uşurată
I nodded, but he shook his head	Am dat din cap, dar el a clătinat din cap
I sank into my chair	M-am scufundat pe scaunul meu
I couldn't imagine another	Nu mi-am putut imagina alta
I saw him approach me and shoot me	L-am văzut apropiindu-se de mine și împușcându-mă
I looked at the building	M-am uitat la clădire
I immediately felt guilty	M-am simțit imediat vinovat
I should bring everyone home with me	Ar trebui să-i aduc pe toți acasă cu mine
I opened the bathroom door	Am deschis ușa băii
I visited him a week before camp	L-am vizitat cu o săptămână înainte de tabără
I decided first	Am decis prima
I had surgery here	Am fost operat aici
I didn't even expect it to happen	Nici măcar nu mă așteptam să se întâmple
I felt the same peace	Și eu am simțit aceeași pace
The plot came to nothing	Complotul a ajuns la nimic
I was the one shouting	Eu am fost cel care striga
I think he's eating her food	Cred că îi mănâncă mâncarea
I move around the room to serve the men	Mă mișc prin toată camera pentru a servi bărbații
I've been using it for a few years	Il folosesc pe mine de cativa ani
I'll see him tonight	Îl voi vedea diseară
I'm holding the ticket in front of her	țin biletul în fața ei
I feel like someone is coming after me	Simt că cineva vine în spatele meu
I held it down for a whole minute	L-am ținut apăsat timp de un minut întreg
I contemplated the meaning	Am contemplat sensul
I also started to become a good photographer in this process	Am început să devin și eu un fotograf bun în acest proces
I should have been there	Ar fi trebuit să fiu acolo
I sank on the couch	M-am scufundat pe canapea
I stopped and he sighed heavily	M-am oprit și el a oftat din greu
I was having an affair with the woman	Aveam o aventură cu femeia
I left the computer screen on	Am lăsat ecranul computerului aprins
I can't wait	Abia aștept așa
I didn't have a resume	Nu aveam curriculum
I would always be	Aveam să fiu mereu
I was expecting anger or, to be honest, pure evil	Mă așteptam la furie sau, să fiu sincer, la răul pur
I thought about this	M-am gândit la asta
I felt so safe sleeping in them	M-am simțit atât de în siguranță dormind în ele
The cruelest campaign has begun	A început o campanie cea mai crudă
Distribution members register as an entire distribution	Membrii distribuției înregistrează ca o distribuție întreagă
I could tell he only wanted one night	Aș putea spune că și-a dorit doar o noapte
I've never been tempted to listen	Nu am fost niciodată tentat să nu mai ascult
I think that is a very important result	Cred că este un rezultat foarte important
I'm great, you know	Sunt genial, știi
I doubt her mother looks like my father	Mă îndoiesc că mama ei seamănă cu tatăl meu
I saw this proof tonight	Am văzut dovada asta în seara asta
I also burned them on the stove	Le-am ars și pe aragaz
I didn't know anything about it until after it happened	Nu am știut nimic despre asta decât după ce s-a întâmplat
I'll show you the box	Îți voi arăta cutia
I wondered where he got to	M-am întrebat unde a ajuns
I approached him	M-am apropiat de el
I see what's going on in the pictures	Văd ce se întâmplă în poze
I want to take her pain	Vreau să-i iau durerea
A nice hotel was available if needed	Un hotel frumos era disponibil, dacă era nevoie
A new man was born, a new creation	S-a născut un om nou, o nouă creație
I wasn't interested in befriending anyone	Nu eram interesat să mă împrietenesc cu nimeni
I was amazed at this vision	Eram uluit de această viziune
I told them you'd be here later	Le-am spus că vei fi aici mai târziu
I could see how much pain it was	Am putut vedea cât de multă durere era
I like how the story unfolds	Îmi place cum se dezvoltă povestea
A powerful word once created a single powerful image	Un cuvânt puternic a creat odată o singură imagine puternică
I should have been the one to die	Ar fi trebuit să fiu cel care să moară
I have no idea why this is so	Habar n-am de ce e așa
I was finally aware of my learning disabilities	Am fost în sfârșit conștient de dizabilitățile mele de învățare
I had to go out now	Trebuia să ies acum
Number three male voices	Numar trei voci masculine
A number of products are expensive and not powerful	Un număr de produse sunt costisitoare și nu sunt puternice
I made it very sweet	Am făcut-o foarte dulce
I heard the sound of birds outside	Am auzit zgomot de păsări afară
I always knew I was alive	Întotdeauna am știut că sunt în viață
I offer comfort with a firm blow	Ofer confort cu o lovitură fermă
I'm so used to that message	Sunt atât de obișnuit cu acel mesaj
The night is spent mostly resting	Noaptea se petrece în principal odihnindu-se
I told the therapist everything	I-am spus totul terapeutului
I was grateful for that, at least	Am fost recunoscător pentru asta, cel puțin
I move every ten years	Mă mut la fiecare zece ani
I hated wearing this black dress	Am urât să port această rochie neagră
All charges were eventually dismissed in this case	Toate acuzațiile au fost în cele din urmă respinse în acest caz
I couldn't think of the other day	Nu m-am putut gândi zilele trecute
I went to a corner to recover	M-am dus într-un colț să mă recuperez
A knife will do that	Un cuțit va face asta
I knew the right button	Știam butonul corect
I had advised him, but he would not listen	Îl sfătuisem, dar nu a vrut să asculte
I know how to shoot a gun	Știu să trag cu pistolul
I offered them a drink, which they both refused	Le-am oferit o băutură, pe care amândoi au refuzat-o
I think you made a serious mistake	Cred că ai făcut o greșeală gravă
I pass a church, then a casino	Trec pe lângă o biserică, apoi un cazinou
I want her to feel comfortable with the whole idea	Vreau să se simtă confortabil cu toată ideea
I found the right cave and made my wish	Am găsit peștera potrivită și mi-am făcut dorința
I shouldn't deprive you of her	Nu ar trebui să te privez de ea
I remember the bus stopped	Îmi amintesc că autobuzul opri
I'm the head of the sales group	Sunt șeful grupului comercial
A related spirit in reading was indeed a related spirit	Un spirit înrudit în lectură era într-adevăr un spirit înrudit
I insist on letting it pass	Insist să mă lași să trec
I kept walking, trying to ignore him	Am continuat să merg, încercând să-l ignor
I couldn't let anyone else have it	Nu puteam să las pe nimeni altcineva să o aibă
I want to hear you say that	Vreau să te aud spunând asta
I needed the closest one	Aveam nevoie de cel mai apropiat
I remember how sad my father was	Îmi amintesc cât de trist era tatăl meu
I have a safe to rob	Am un seif de jefuit
I hurried to follow in his footsteps	M-am grăbit să-i calc pașii
I promise I won't get in your way	Promit să nu-ți iau în cale
I look around at the students around us	Mă uit în jur la studenții din jurul nostru
I can control myself	Mă pot controla
I doubt they'll kill him now	Mă îndoiesc dacă îl vor ucide acum
I can't even draw a straight line	Nici măcar nu pot să trag corect o linie dreaptă
I thought about what a corporation wanted me to think	M-am gândit la ce voia o corporație să mă gândesc
I have no one to blame but myself	Nu am pe nimeni de vina în afară de mine
A treaty if you will	Un tratat dacă vrei
I liked that spark about it, it kept things interesting	Mi-a plăcut scânteia aceea despre ea, a păstrat lucrurile interesante
I look at her biting my lip	Mă uit cu atenție la ea care mă mușcă de buză
A light breeze blew over the ridge	O adiere ușoară a suflat peste creasta
I was suddenly very cold	Mi-a fost brusc foarte frig
I owe him for this and more	Îi datorez pentru asta și pentru multe altele
I shouldn't have run away and left you	Nu ar fi trebuit să fug și să te părăsesc
I saw you fix all those computers at school	Te-am văzut reparand toate computerele alea la școală
I like the way your face changes with your thoughts	Îmi place felul în care fața ta se schimbă cu gândurile tale
I stopped answering questions when someone asked where you lived	Am încetat să răspund la întrebări când cineva a întrebat unde locuiești
I just hoped it was true	Am sperat doar că este adevărat
I agree with you about hands on	Sunt de acord cu tine despre hands on
We were breathing a little faster now	Respiram un pic mai repede acum
I remember her weakness	Îmi amintesc de slăbiciunea ei
I could barely get them all down	Abia le-am putut da jos totul
I recognized her then	Am recunoscut-o atunci
I thought our task would change him	Am crezut că sarcina noastră îl va schimba
I've never heard her be negative or disadvantaged	Nu am auzit-o niciodată să fie negativă sau defavorizată
I didn't even know his address, he never knew me	Nici măcar nu știam adresa lui, nu m-a cunoscut niciodată
I remember wondering what he did to make it so dirty	Îmi amintesc că mă întrebam ce a făcut ca să se murdărească atât de mult
I need to do some research first	Mai întâi trebuie să fac niște cercetări
I know you weren't mean in your comment	Știu că nu ai fost răutăcios în comentariul tău
A very terrible war will be chaos	Un război foarte teribil, va fi haos
I shouldn't have tried to enjoy the sun today	Nu ar fi trebuit să încerc să mă bucur de soare, astăzi
I showed my legs	Mi-am arătat picioarele
I need moral support	Am nevoie de sprijin moral
Several species are expected to be discovered	Se așteaptă să fie descoperite mai multe specii
I left for two or three months	Am lăsat două-trei luni
A small tin box he keeps there	O mică cutie de tablă pe care o păstrează acolo
A thin layer of dust covered everything	Un strat subțire de praf a acoperit totul
I really hated the smell of lemon	Am urât cu adevărat mirosul de lămâie
I didn't feel any pain at all	Nu am simțit deloc dureri
I left it as it was	Am lăsat-o așa cum a fost
I want everyone here right now	Îi vreau pe toți aici chiar acum
I released the safety mechanism and pressed the button	Am eliberat mecanismul de siguranță și am apăsat butonul
I became proud and hungry	Am devenit mândru și flămând
I never ask a guy to be alone with me	Nu cer niciodată unui tip să fie exclusiv cu mine
I waited for the click	Am așteptat clicul
I moved faster, trying not to see the memories	M-am mișcat mai repede, încercând să nu văd amintirile
I waited for the police to arrive	Am așteptat până a venit poliția
I'm improving my demographic coverage and I'm waiting	Îmbunătățesc acoperirea demografică și aștept
However, I did not find a large enough pan	Totuși, nu am găsit o tigaie suficient de mare
I wanted to run inside to see my friends	Am vrut să alerg înăuntru să-mi văd prietenii
I understand that the road is difficult	Înțeleg că drumul este greu
I just hope you haven't set a trend here	Sper doar că nu ai stabilit un trend pe aici
A strange sound, almost like someone crying, came from above	Un sunet ciudat, aproape ca cineva care plângea, venea de sus
I just need someone to get me out	Am nevoie doar de cineva care să mă scoată
He just got off the stage	Tocmai a ieșit de pe scenă
I want to see everything in one day	Vreau să văd totul într-o zi
I should be able to tell him my fears	Ar trebui să-i pot spune temerile mele
I should have done a better job	Ar fi trebuit să fac o treabă mai bună
I'm afraid for your safety	Mă tem pentru siguranța ta
I noticed a big difference, especially on my heels	Am observat o mare diferență mai ales pe călcâiele mele
I think that's what my body is doing now	Cred că asta face corpul meu acum
I didn't know what to say to these people	Nu știam ce să le spun acestor oameni
I didn't succeed at all	Nu am reusit deloc
I saw this post and tried it	Am vazut aceasta postare si am incercat-o
I can't help but smile inside	Nu pot să nu zâmbesc înăuntru
I saw more of a glow effect with that treatment	Am văzut mai mult un efect de strălucire cu acel tratament
I couldn't believe you were dead	Nu-mi venea să cred că ești mort
I reached out to relieve her pain	Am întins mâna pentru a-i alina durerea
I was ready to expand	Eram gata să mă extind
I went back to the road recently	M-am întors la drum recent
I just hated him in principle	Pur și simplu l-am urât din principiu
I'm sure the palace knows	Sunt sigur că palatul știe
I found out she was always on demand	Am aflat că ea a fost mereu la cerere
I'm sorry I didn't tell you that	Îmi cer scuze că nu ți-am spus asta
I liked the instant gratitude to see the picture right away	Mi-a plăcut mulțumirea instantanee de a vedea imaginea imediat
I think she's good this time	Cred că de data asta e bună
I won't have to use my power after that	Nu va mai trebui să-mi folosesc puterea după aceea
The feeling that something had happened to him	Senzația că i se întâmplase ceva
I burst out laughing	am izbucnit în râs
A large string band of which Nancy was a housekeeper and cook	O trupă mare de coarde care Nancy era menajeră și bucătar
I hope it goes well for both of us	Sper că va merge bine pentru amândoi
I would have done anything to fix it	Aș fi făcut orice să o repar
I needed to see how this ended	Trebuia să văd cum se va termina asta
I had to wake you up	Trebuia să te trezesc
I was in pain	Eram bolnav de durere
I can't imagine who could have done that	Nu-mi pot imagina cine ar fi putut să o facă
I saw who kissed whom	Am văzut cine a sărutat pe cine
I decide who takes medication	Eu decid cine ia medicamente
A small gap gave me a look at the man	Un mic decalaj mi-a dat o privire asupra bărbatului
I bought it from him over a year ago	L-am cumpărat de la el acum peste un an
I'm very pleased to meet you	sunt foarte incantat sa te cunosc
I hear a word bee in these threads	Aud un cuvânt de albină în firele astea
A man was standing over a badly injured girl, crying	Un bărbat stătea în picioare peste o fată grav rănită, plângând
A pool would be good	O piscină ar fi bine
I followed her, half a block away	Am urmat-o, la jumătate de bloc în urmă
I have to be productive	Trebuie să fiu productiv
I open my mouth and nothing comes out	Deschid gura si nu iese nimic
I'm glad you came when you came	Mă bucur că ai venit când ai venit
I'll go out and get it tomorrow morning	O să ies și o voi lua mâine dimineață
I just needed to know what this meeting was for	Trebuia doar să știu pentru ce a fost această întâlnire
I was thinking about possible brain damage	M-am gândit la posibile leziuni ale creierului
A faint green line led them	O linie verde slabă le îndreptă calea către țintă
I threw up my arms to settle down	Mi-am aruncat brațele ca să mă stabilesc
I need you to communicate with me	Am nevoie să comunici cu mine
I came across the walls several times	Am dat peste ziduri de mai multe ori
I instinctively plunged into the first well	M-am cufundat instinctiv în prima fântână
I'm pretty impressed	Sunt destul de impresionat
I even went for an early morning run	Am fost chiar și la o alergare de dimineață devreme
I am currently a high school math teacher	În prezent sunt profesor de matematică la liceu
I will consider this a compliment	Voi considera asta un compliment
They can certainly meet all your requirements and exceed them	Cu siguranță pot îndeplini toate cerințele dumneavoastră și le pot depăși
I think your sister is one of them	Cred că sora ta este una dintre ele
I have a moment of death and where	Am un moment al morții și unde
I can't forgive that unless he gives me a reason	Nu pot să iert asta decât dacă el îmi dă un motiv
A small wood fire burned	Un mic foc de lemne a ars
I took a step inside, then stepped back	Am făcut un pas înăuntru, apoi m-am dat înapoi
I pull him to the bed	Îl trag spre pat
I want to know everything about you	Vreau să știu totul despre tine
I think it would be poorly directed	Cred că ar fi prost regizat
I'm loyal to the king	Sunt loial regelui
I chose life, he chose death	Eu am ales viața, el a ales moartea
I'm approaching the entrance to the jungle cave	Mă apropii de intrarea în caverna junglei
A similar number of schools occupy each rank	Un număr similar de școli ocupă fiecare rang
I just have to keep busy	Trebuie doar să mă țin ocupat
I knew the things that happened to you	Știam lucrurile care ți s-au întâmplat
Thank you for the second chance	Îți mulțumesc pentru a doua șansă
A nice pair, really	O pereche drăguță, într-adevăr
I talked to her about you	Am vorbit cu ea despre tine
I was thinking about that	Mă gândeam la asta
I want them all back	Îi vreau pe toți înapoi
A camp had already been set up	O tabără fusese deja înființată
A week passed with little interest	A trecut o săptămână cu puțin interes
I think I support the other two	Cred că îi susțin pe ceilalți doi
I want it to be a family business	Vreau să fie o afacere de familie
They escaped together twelve hours after the meeting	Au scăpat împreună la douăsprezece ore după întâlnire
I needed to feel safe around him	Aveam nevoie să mă simt în siguranță în preajma lui
I doubt we'll find out the truth from him	Mă îndoiesc că vom afla adevărul de la el
I had a car problem	Aveam probleme cu mașina
I felt him take my hand	L-am simțit luând mâna mea
I won't let you fall this time	Nu te voi lăsa să cazi de data asta
I have many claims about my time	Am multe pretenții cu privire la timpul meu
I turned with a sharp frown to see the profile of his nose	M-am întors cu încruntarea acrișă pentru a-i vedea profilul nasului
I plan to relate it to the writing experience	Plănuiesc să o relaționez cu experiența scrisului
I'm starting to forget about everything else	Încep să uit de orice altceva
I have so many thoughts on this	Am atât de multe gânduri despre asta
A very rare and talented person	O persoană foarte rară și talentată
A car remained at one point	O mașină a rămas și la un moment dat
No one was injured	Nici unul nu a suferit vreo rănire
I have no one but her	Nu am pe nimeni în afară de ea
I feel so comfortable around them	Mă simt atât de confortabil în preajma lor
I had the dream last night too	Am avut visul și aseară
I went after them	Am mers în spatele lor
I couldn't hurry with that	Nu m-am putut grăbi cu asta
I'm doing something for you, you're doing something for me	Eu fac ceva pentru tine, tu faci ceva pentru mine
I didn't read much in the paper in those days	Nu prea citeam ziarul în acele vremuri
I like that, but it's not great	Îmi place asta, dar nu este excepțional
A flight left early in the morning	Un zbor plecat dimineața devreme
I was just as curious as you	Am fost la fel de curioasă ca și tine
I liked her at the time	Îmi plăcea de ea la vremea aceea
I wondered how long I slept	M-am întrebat cât de mult am dormit
I loved him and hated him at the same time	L-am iubit și l-am urât în ​​același timp
I wish he was awake	Mi-aș dori să fie treaz
I saw their eyes light up	Le-am văzut ochii luminându-se
I had no desire to have sex	Nu mai aveam nicio dorință să am o relație sexuală
I have a meeting at church	Am o întâlnire la biserică
A sense of well-done work	Un sentiment de muncă bine făcută
I've been here for a while, watching you	Sunt aici de ceva vreme, uitându-mă la tine
I feel restless and restrained	Mă simt neliniştit şi îngrădit
I can only imagine the look on his face	Îmi pot imagina doar privirea de pe chipul lui
I wish we had more time together	Mi-aș dori să avem mai mult timp de petrecut împreună
A year ago, it should have been hers	Acum un an, ar fi trebuit să fie al ei
Like a movie, he thought cheerfully	Cam ca un film, se gândi el vesel
I act fast as I was told	Acționez repede așa cum mi sa spus
I was on top of him like a crazy lady	Eram peste el ca o doamnă nebună
I appreciate the knowledge	Apreciez cunoștințele
I can't believe so many people are interested in this	Nu pot să cred că atât de mulți oameni sunt interesați de asta
A long bar occupied the back wall	O bară lungă ocupa peretele din spate
I will be lost without him	O să fiu pierdut fără el
I didn't want to do that at all	Nu am vrut deloc să fac asta
I went to school alone	M-am dus singur la școală
I mean, on a regular basis	Adică în mod regulat
I never had a choice	Nu am avut niciodată de ales
I wasn't expecting you	Nu te așteptam
I was halfway between destroyed and annoyed	Eram la jumătatea drumului între distrus și enervat
We meet in front of the fortress	Ne întâlnim în fața cetății
I turn and look at her, smiling	Mă întorc și mă uit la ea, zâmbesc
I think the universe tells me something about that	Cred că universul îmi spune ceva cu asta
I've always had an attraction for fire	Întotdeauna am avut o atracție pentru foc
I served when I called	Am servit când am sunat
The buildings were severely damaged	Clădirile au fost grav avariate
The wind comes mostly from the southwest	Vântul vine în mare parte dinspre sud-vest
I never imagined how warm and perfect it would feel	Nu mi-am imaginat niciodată cât de cald și de perfect se va simți
The disappointment on her face was painfully obvious	Dezamăgirea de pe chipul ei era dureros de evidentă
Forget the stranger and our conversation	Uit de străin și de conversația noastră
Anyway, I can't be mad at him	Oricum, nu pot rămâne supărată pe el
I mean, close the front door	Adică, închide ușa din față
I know how women are	Știu cum sunt femeile
I ordered the card some time ago	Am comandat cardul acum ceva timp
I don't remember where	Nu-mi amintesc unde
I had met many from his past	Mai întâlnisem pe mulți din trecutul lui
I have no problem not knowing	Nu am nicio problemă să nu știu
I told my father to marry her instead	I-am spus tatălui meu să o însoare în schimb
I could see what's going on here	Am putut vedea ce se întâmplă aici
I need to get some equipment	Trebuie să-mi iau ceva din echipament
I need a long time alone	Am nevoie de mult timp singură
I hesitated, then got up slowly and approached him	Am ezitat, apoi m-am ridicat incet si m-am apropiat de el
A girl like you has little perspective	O fată ca tine mai are puține perspective
A good conclusion	O concluzie potrivită
There was a drop of needle	Se auzea o picătură de ac
I can't afford to pay for them	Nu-mi permit să plătesc pentru ele
I need to get home as soon as possible	Trebuie să ajung acasă cât mai curând posibil
An entire troop of horsemen had ridden here	O întreagă trupă de călăreți călărease pe aici
I saw it as a possible bonus	L-am văzut ca pe un posibil bonus
I see myself as a traveler	Mă văd un călător
Please meet her one day	Mă rog să mă întâlnesc cu ea într-o zi
At most a few days and he will be gone	Cel mult câteva zile și va fi plecat
I want to know what's going on here	Vreau să aflu ce se întâmplă aici
I didn't like the direction of this conversation	Nu mi-a plăcut direcția acestei conversații
I just had to confirm	Trebuia doar să confirm
I really liked it too	Și mie mi-a plăcut mult
A great transformation has taken place	A avut loc o mare transformare
I took it easy from there	Am luat-o ușor de acolo
I can't believe she's the first of us all	Nu pot să cred că e prima dintre noi toți
I got some beans to cook for myself	Am luat niște fasole pe care să le gătesc pentru mine
I had to stop for a second	A trebuit să mă opresc pentru o secundă
I couldn't help but feel a little sorry for him	Nu m-am putut abține să-mi pară puțin rău pentru el
I felt like he was awake	Aveam impresia că era treaz
I can't let you sleep now	Nu te pot lăsa să te destram acum
I had to make her understand	Trebuia să o fac să înțeleagă
I didn't cook much	Nu prea am gătit
I shouldn't have listened to my friend	N-ar fi trebuit să-mi ascult prietenul
I left the hotel feeling really weird	Am părăsit hotelul simțindu-mă într-adevăr foarte ciudat
I just make them by hand	Eu doar le fac cu mâna
I'm helping another wounded man	Ajut un alt om rănit
I am a super organized and special person	Sunt o persoană super organizată și deosebită
I handed it to her	I-am întins-o
I have some great memories of those cars, too	Am niște amintiri grozave despre acele mașini, de asemenea
I wanted to be mean	Am vrut să fiu răutăcios înapoi
I looked at my computer	M-am uitat la computerul meu
Lloyd started playing football at the age of five	Lloyd a început să joace fotbal la vârsta de cinci ani
I had to constantly remember to slow down	A trebuit să-mi reamintesc constant să încetinesc
I was crying on the way to the police station	Plângeam în drum spre secția de poliție
I was still crying and very upset	Încă plângeam și eram foarte supărat
I was not foolish or completely reckless	Nu am fost prost sau complet nesăbuit
Some standing, others sitting	Câțiva în picioare, alții stând
A place for a senior mother	Un loc pentru mamă la seniori
There was nothing I could do	Nu puteam face nimic
I have a lot of money saved	Am o mulțime de bani economisiți
I was the best at it	Am fost cel mai bun la asta
I have nothing, as you can see	Nu am nimic, după cum vezi
I overturned the third entrance and my heart stopped	Am răsturnat a treia intrare și inima mi s-a oprit
Some of the victims were burned to death	Unele dintre victime au fost arse până la moarte
I got married and bought a house	M-am căsătorit și mi-am cumpărat o casă
I suggest you start now	Îți sugerez să începi acum
I gave up trying to find out	Am renuntat sa mai incerc sa descopar
I need a full report of the answer	Am nevoie de un raport complet al răspunsului
I guess life goes on	Presupun că viața continuă
A few seconds later, he turned	Câteva secunde mai târziu, se întoarse
I will definitely buy from them again	Cu siguranță voi cumpăra din nou de la ei
I could have left her here, at his mercy	Aș fi putut s-o las aici, la mila lui
I can not do this anymore	Nu mai pot
I can't work in this atmosphere	Nu pot funcționa în această atmosferă
I can see love when you look at them	Pot să văd dragostea când te uiți la ei
I didn't know, you see	Nu știam, vezi
Some slave owners were black	Câțiva proprietari de sclavi erau negri
I have to go downtown and return the manuscript	Trebuie să merg în centru și să returnez manuscrisul
He participated in the heavy construction work	El a participat la munca grea de construcție
I think it has another purpose	Cred că are un alt scop
I know it's awful, but it's so true	Știu că este groaznic, dar este atât de adevărat
I'm almost sorry for her	Aproape că îmi pare rău pentru ea
The death was considered accidental	Moartea a fost considerată accidentală
I could get his attention no matter what	I-aș putea atrage atenția indiferent de ce
I would love to fall into that category	Mi-ar plăcea să mă încadrez în acea categorie
I'm not negative about that, we're making progress	Nu sunt negativ în privința asta, facem progrese
I don't feel like staying	Nu mai am chef să rămân
A curiosity to find out how well he created	O curiozitate de a afla ce bine a creat
I have eyes and ears everywhere	Am ochi și urechi peste tot
I got up and approached	M-am ridicat și m-am apropiat
I didn't want to love you	Nu am vrut să te iubesc
I need this marriage to function	Am nevoie de această căsătorie pentru a funcționa
Johnson among its leaders	Johnson printre liderii săi
I was the only one who didn't smile	Eram singurul care nu zâmbea
I didn't have much to take out	Nu am avut atâtea de scos
I warned him many times	L-am avertizat de multe ori
I wanted my own life	Îmi doream propria mea viață
Perception is everything	Percepția este totul
I know there are a lot of good people here	Știu că sunt mulți oameni buni aici
I didn't teach him that, but he did	Eu nu l-am învățat asta, dar el a învățat-o
I wouldn't have thought you two were friends	N-aș fi crezut că voi doi sunteți prieteni
There were two main concerns related to the report	Au existat două preocupări principale legate de raport
I set fire to a man	Am dat foc unui om
I could still hear their thoughts when I left	Încă le-am auzit gândurile când am plecat
I've never been far from here	Nu am fost niciodată departe de aici
I could only hold a dead body	Nu puteam deține decât un cadavru decedat
I could hear that in her voice	Am putut auzi asta în vocea ei
I've always loved playing and swimming in it	Întotdeauna mi-a plăcut să mă joc și să înot în ea
I like to help others hug	Îmi place să îi ajut pe alții să se îmbrățișeze
I start these more refined pencil drawings	Încep aceste desene mai rafinate cu creionul
I will not have you or your brothers disturb the peace	Nu voi avea ca tu sau frații tăi să tulburi liniștea
I was hoping to find a strong ally in you	Am sperat să găsesc în tine un aliat puternic
I didn't get to eat everything	Nu am ajuns să mănânc tot
I can't get you out of here	Nu te pot scoate de aici
I fell to my knees, crying	Am căzut în genunchi, plângând
Q was not written as a single piece	Q nu a fost scris ca o singură bucată
I retreated slowly before stepping back	M-am retras încet înainte de a intra înapoi
I can understand a little	Pot să înțeleg puțin
We had a lot of fun doing it	Ne-am distrat foarte mult făcând-o
I desperately wanted a pony	Îmi doream cu disperare un ponei
I found a fresh suit and put it on	Am găsit un costum proaspăt și l-am pus
I gladly joined them	I-am alăturat cu bucurie
I want you to wear it	Vreau să-l porți
I take a book out of my basket	Scot o carte din coșul meu
I'm very poor, Doctor	Sunt foarte sărac, doctore
I'll talk about something real	Voi vorbi despre ceva real
You have something inside you that is bigger than you	Ai ceva în tine care este mai mare decât tine
I didn't expect to hear from you tonight	Nu mă așteptam să aud de la tine în seara asta
I didn't mean to scare her	Nu am vrut să o sperii
I took him to my room	L-am luat în camera mea
I didn't really want a relationship with anyone	Nu mi-am dorit cu adevărat o relație cu nimeni
I forgot he was still there	Uitasem că era încă acolo
I can't stand being away from you	Nu suportam să fiu departe de tine
I've never had bread so fresh	Nu am avut niciodată pâine atât de proaspătă
I wasn't even sure if they were around or not	Nici măcar nu eram sigur dacă erau sau nu prin preajmă
I had never written a book before	Nu mai scrisesem niciodată o carte
I relied on all these experiences	M-am bazat pe toate aceste experiențe
I couldn't run forever	Nu puteam să alerg pentru totdeauna
I will not write for a newspaper at work	Nu voi scrie pentru un ziar la locul de muncă
I needed a little emotion	Aveam nevoie de puțină emoție
I think there's a reason for every meeting in life	Cred că există un motiv pentru fiecare întâlnire în viață
A similar conclusion is provided by the present study	O concluzie similară este oferită de studiul de față
I focus on my breathing and my response to them	Mă concentrez pe respirația mea și pe răspunsul meu față de ei
I approached cautiously, ready to start swinging	M-am apropiat cu prudență, gata să încep să mă balansez
I wasn't one of those old women	Nu am fost una dintre aceste bătrâne
I didn't feel like seeing his mistress	Nu aveam chef să-i văd amanta
I'm sure it must be so beautiful	Sunt sigur că trebuie să fie atât de frumos
I spent the rest of the day washing clothes	Mi-am petrecut restul zilei spălând haine
I find a lot of new information in your post	Aflu multe informații noi din postarea ta
I especially like the fresh, clean scent	Îmi place în special parfumul proaspăt, curat
I had no answers to anything	Nu aveam răspunsuri la nimic
I've learned that you're worried right now	Am învățat că și tu ești îngrijorat acum
I want to get you all out	Vreau să vă îndrept pe toți spre ieșire
We walked to the smallest of the buildings	Am mers până la cea mai mică dintre clădiri
Nobody said it was	Nimeni nu a spus că a fost așa
I contributed with thoughts	Am contribuit cu gânduri
I saw movement in front of me and to my left	Am văzut mișcare în fața mea și în stânga mea
I ripped it off the wall	L-am smuls de pe perete
I think he was just lucky	Cred că tocmai a avut noroc
I knew exactly what she was capable of	Știam exact de ce era capabilă
I haven't been to a college meeting before	N-am mai fost la o întâlnire de la facultate
I really wanted you to move in the neighborhood	Îmi doream foarte mult să te muți în vecinătate
I found out we're all being followed	Am aflat că toți suntem urmăriți
I once told you that everyone knows	Ți-am spus odată că toată lumea știe
I have to want something	Trebuie să vreau ceva
I don't think knowledge alone is enough	Cred că doar cunoștințele nu sunt suficiente
I've never stopped being like that	Nu am încetat niciodată să fiu așa
A married man outside her league	Un bărbat căsătorit și în afara ligii ei
The couple retreats to wash their hands	Cuplul se retrage să se spele pe mâini
I didn't ask	Nu m-am apucat să întreb
I hadn't been out in a long time	Nu iesisem de mult
I know myself too well	Mă cunosc prea bine
I couldn't decide to answer	Nu m-am putut decide să răspund
I was tired of it	Deja mă săturasem de asta
A fine seemed to be the most likely option	O amendă părea a fi cea mai probabilă opțiune
A tall hedge stretched between two oaks	Un gard viu înalt se întindea între doi stejari
I need help right away	Am nevoie de ajutor imediat
I spent hours preparing every time we met	Mi-am petrecut ore întregi pregătindu-mă de fiecare dată când ne-am întâlnit
I wasn't even assigned a mentor	Nici măcar nu mi s-a atribuit un mentor
I can do this if you want	Pot să fac asta dacă vrei
I know these days are hard for you	Știu că zilele astea sunt dificile pentru tine
I needed it to be complete	Aveam nevoie de ea să fie completă
I only own seven things	Dețin doar șapte lucruri
I was just trying to be polite, really	Încercam doar să fiu politicos, într-adevăr
He was not completely forgotten in court	El nu a fost uitat în întregime la tribunal
I'll spare you the details	Te voi scuti de detalii
I turned my attention to the variety of plants	Mi-am îndreptat atenția către varietatea de plante
I couldn't have won the case	Nu aș fi putut câștiga cazul
I can't stand this	Nu voi suporta asta
I looked for her a long time ago	Am căutat-o ​​cu mult timp în urmă
I was sure it was a business call	Eram sigur că a fost un apel de afaceri
I could have fun and wait	Aș putea să mă distrez și să mai aștept
I saw her get up and walk towards her	Am văzut-o cum se ridică și se îndrepta spre ea
I raised a few eyebrows and a few smiles	Am ridicat câteva sprâncene și câteva zâmbete
These will primarily include the issues of economic warfare	Acestea vor include în primul rând problemele războiului economic
I really liked her in that	Mi-a plăcut foarte mult de ea în asta
I couldn't snatch mine	Nu l-am putut smulge pe al meu
I started doing this in fifth grade	Am început să fac asta în clasa a cincea
I couldn't hide anymore	Nu mă mai puteam ascunde
I was ready to make phone calls	Eram pregătit să dau telefoane
I think it will be a shock	Cred că va fi un șoc
I need to find better words for this sex thing	Trebuie să găsesc cuvinte mai bune pentru chestia asta sexuală
I see how much you love each other	Văd cât de mult vă iubiți
A picture was taken and advertised	Ar fi făcută o poză și s-a făcut publicitate
I had no formal training or instruction	Nu am avut nicio pregătire formală sau instruire
I think someone should go out and look	Cred că cineva ar trebui să iasă și să se uite
He laughs at me and covers me	Râd de mine și mă acoper
A man with a heart of stone	Un om cu o inimă de piatră
I went back to her arms	M-am întors în brațele ei
I never held it against my mother	Nu am ținut-o niciodată împotriva mamei mele
I think we all feel that way	Cred că toți simțim așa
I want you to be my father	Vreau să fii tatăl meu
I'm not going to ruin this	Nu am de gând să stric asta
I tried to relax and take a deep breath	Am încercat să mă relaxez și să respir adânc
I had to be on guard	A trebuit să stau în gardă
I couldn't believe how good she felt	Nu-mi venea să cred cât de bine se simțea
This results in cell damage and cell death	Rezultă deteriorarea celulelor și moartea celulelor
I could only wonder who we were talking to	Nu puteam decât să mă întreb cu cine vorbim și noi
I understand that you see your child as innocent	Înțeleg că îți vezi copilul ca pe un nevinovat
A breath of fresh air would go down	O gură de aer și în jos ar merge
I had taken an oath a long time ago	Făcusem un jurământ cu mult timp în urmă
A moment later, the recognition was on his face	O clipă mai târziu, recunoașterea sa înregistrat pe chipul lui
I've enjoyed every minute of my last five days	M-am bucurat de fiecare minut din ultimele mele cinci zile
It has been reprinted many times	A fost retipărit de multe ori
We teach at a state college	Predam la o facultate de stat
I didn't really want to	Nu am vrut, chiar
I see every curve of her body	Văd fiecare curbă a corpului ei
I was quite surprised to find that he was so young	Am fost destul de surprins să constat că era atât de tânăr
Greetings to each of you, good people	Vă salut pe fiecare dintre voi, oameni buni
I closed my eyes and closed my mind	Am închis ochii și mi-am închis mintea
I'll take a shower and come back	Voi face duș și mă voi întoarce
I would need help transporting things around town	Mi-ar fi nevoie de ajutor pentru a transporta lucruri prin oraș
I brought them here	I-am adus aici
A friend told me it was epic	Un prieten mi-a spus că a fost epic
I like to add dark chocolate to it	Îmi place să adaug ciocolată neagră în ea
I can definitely help you with that	Cu siguranță te pot ajuta cu asta
I used to work in the coal mines	Obișnuiam să lucrez în minele de cărbune
I hope it's not a burden	Sper să nu fie o povară
I have come on an important peace mission	Am venit într-o misiune importantă de pace
I'm a kid with a video poster	Sunt un copil cu poster video
A live report was taking place outside the town hall	Un raport în direct avea loc din afara primăriei
It has a fragrant smell	Are un miros parfumat
I was hoping to protect you	Am sperat să te protejez
I didn't speak right away	Nu am vorbit imediat
Eventually, I nodded against my better judgment	În cele din urmă, am dat din cap împotriva judecății mele mai bune
I wasn't going to go this far on my own	Nu aveam de gând să merg de bunăvoie cu asta
I have to figure out in practice what you mean	Trebuie să descopăr în practică ce vrei să spui
I would get mixed results	Aș obține rezultate mixte
A shadow pierced his heart	O umbră i-a străbătut inima
A full minute passed	A trecut un minut plin
A kind of private party	Un fel de petrecere privată
I lost my phone and all the numbers on it	Mi-am pierdut telefonul și toate numerele din el
I will not have any of this behavior	Nu voi avea nimic din acest comportament
I assumed the answer would be to simply survive	Am presupus că răspunsul ar fi să supraviețuiesc pur și simplu
I needed you to trust me	Aveam nevoie să ai încredere în mine
I did well then	Am făcut-o bine, atunci
I couldn't take my eyes off her	Nu mi-am putut smulge ochii de ea
I mount them all	Le montez eu pe toate
I like these principles	Îmi plac aceste principii
I took off my helmet and kissed them	Mi-am luat casca și i-am sărutat
I was tempted to go straight back	Am fost tentat să mă întorc direct înapoi
I could barely hear her	Abia o auzeam
I would leave this slot empty as soon as possible	La fel de curând aș lăsa acest slot gol
It also occasionally eats fruit and insects	De asemenea, ocazional mănâncă fructe și insecte
I hope they didn't get it wrong	Sper că nu au luat-o greșit
I guess he was right though	Presupun că avea dreptate totuși
I feel like it is	Am sentimentul că este
I can finally warm up my body again	În sfârșit îmi pot încălzi corpul din nou
I dressed to please them, to no avail	M-am îmbrăcat ca să-i fac pe plac, fără niciun rezultat
I felt a darker part of me being here	Am simțit o parte mai întunecată a mea fiind aici
I order you to release this woman into my care	Îți poruncesc să eliberezi această femeie în grija mea
A million thoughts went through his brain	Un milion de gânduri i-au străbătut creierul
I thought he was going to kill me for sure	Am crezut că o să mă omoare cu siguranță
I hope the morning sickness is over for you soon	Sper că grețurile de dimineață se vor termina curând pentru tine
I don't want to marry him	Nu vreau să mă căsătoresc cu el
I fell back to the ground	Am căzut înapoi pe pământ
I couldn't stay here	Nu puteam să stau aici
I liked everything about my stay	Mi-a plăcut totul despre șederea mea
I wasn't sure why	Nu eram prea sigur de ce
I see them, but I never speak	Îi văd, dar nu vorbesc niciodată
I cried desperately for help	Am plâns disperat după ajutor
I'd love to do it myself	Mi-ar plăcea să o fac singură
However, I smoked the rest of the cigarette	Totuși, restul țigarei am fumat
I am grateful for my life and for your service	Sunt recunoscător pentru viața mea și pentru serviciul tău
I ate too much	Am mancat prea multe
I was an author and I didn't go out much	Am fost autor și nu am ieșit prea mult
I used to look for a name	Obisnuiam sa caut un nume
I think the latter is the case	Eu cred că acesta din urmă este cazul
I wanted him in my arms	Îl voiam în brațele mele
I stopped and turned to look at her	M-am oprit și m-am întors să mă uit la ea
I closed it, immediately paying attention again	L-am închis, stând imediat din nou în atenție
I said it worse than that	Am spus-o mai rău decât atât
I feel hundreds of eyes watching me	Simt sute de ochi urmărindu-mă
I had a visitor tonight, another angel	Am avut un vizitator în seara asta, un alt înger
The devils eat according to a system	Diavolii mănâncă conform unui sistem
I never knew what that meant	Nu am aflat niciodată ce înseamnă
I look up at him for a minute	Ridic privirea spre el pentru un minut
I listened and thought	Am ascultat și m-am gândit
I talked in my bracelet	Am vorbit în bratara mea
I would just pass by	Pur și simplu aș trece pe lângă
I watched him on my short breakfast break	L-am urmărit în scurta mea pauză de micul dejun
I want it clean and ready for dinner	O vreau curată și gata de cină
I always want to sleep	Întotdeauna vreau să dorm
I tried to get the feeling back	Am încercat să recuperez senzația
The bottom one is visible from the inside	Cel de jos este vizibil din interior
I wanted him back, but it was too late	Îl voiam înapoi, dar era deja prea târziu
I deeply loved a man	Am iubit profund un bărbat
I look at the white wall and ignore it	Mă uit la peretele alb și îl ignor
However, most of the line and infrastructure are intact	Majoritatea liniei și a infrastructurii sunt totuși intacte
I felt my stomach drop	Am simțit că îmi cade stomacul
Poetry provides little information	Poezia oferă puține informații
I didn't ask him any questions	Nu i-am pus nicio întrebare
A computer needs to be told how to perform any task	Un computer trebuie să i se spună cum să efectueze orice sarcină
I think it takes a date for online shopping	Cred că este necesară o dată pentru cumpărături online
I didn't have to look to know I was there	Nu a trebuit să mă uit să știu că sunt acolo
I had to set a goal quickly	A trebuit să-mi stabilesc un obiectiv rapid
A muffled click sang from inside the padlock	Un clic înăbușit a cântat din interiorul lacătului
A tunnel snake got the next one	Un șarpe de tunel a primit următorul
I no longer had control over my own body	Nu mai aveam controlul asupra propriului meu corp
I just wanted him to hold me in his arms	Am vrut doar să mă țină în brațele lui
A sure supportive response	Un răspuns sigur de sprijin
I know what he needs to do	Știu ce are nevoie să fac
I think those men were very lucky	Cred că acei bărbați au fost foarte norocoși
I know what village you came from	Știu din ce sat ai venit
I quickly try to focus on them through my presentation	Încerc rapid să le concentrez prin prezentarea mea
I can't help but smile	Nu pot să nu-mi rețin un zâmbet
I'm looking for a job as a community manager	Caut un loc de munca ca community manager
I can't go on without him	Nu pot merge înainte fără el
I told you about marrying an older woman	Ți-am spus despre căsătoria cu o femeie mai în vârstă
I go to the ball and I am greeted by the guests	Intru în bal și sunt întâmpinat de oaspeți
I couldn't help but look around the room	Nu m-am putut abține să nu mă uit în jur la cameră
I went over my head	Am intrat peste cap
I need to understand that	Trebuie să înțeleg asta
Even if it meant waiting for a miracle	Chiar dacă însemna așteptarea unui miracol
I wonder where this came from	Mă întreb de unde a venit asta
Smith to get the deal	Smith pentru a obține afacerea
I warned the nurse and she acted accordingly	Am avertizat asistenta si ea a actionat in consecinta
I couldn't see any other results	Nu am putut vedea niciun alt rezultat
I know he's wanted this for so long	Știu că și-a dorit asta de atâta timp
I didn't really know who he was	Nu prea știam cine era
I can hide very well	Mă pot ascunde foarte bine
I have a good job	Am treaba bine în mână
I used that piece for the front of the pillow	Am folosit piesa aceea pentru partea din față a pernei
I was scared but I had nothing to lose	Eram speriat dar nu aveam nimic de pierdut
I can't let you take care of me	Nu te pot lăsa să ai grijă de mine
I lower her to the ground, pushing her smooth skirt	O cobor la pământ, împingându-i fusta netedă
I knew her beautiful face and dazzling eyes	Îi cunoșteam chipul frumos și ochii orbitori
I wish and hopefully not, at least	Îmi doresc și sper că nu, cel puțin
That says something	Asta spune ceva
Alice did not immediately adapt to her new surroundings	Alice nu s-a adaptat imediat noului ei împrejurimi
I wore that sweater all the time	Am purtat acel pulover tot timpul
I did not want him to return to his previous position	Nu am vrut ca acesta să revină în poziția anterioară
I was three years old at the time	Aveam trei ani pe atunci
A scene was cut from the segment	O scenă a fost tăiată din segment
I felt sorry for him, though	Mi-a părut milă de el, totuși
I followed him down the hall	L-am urmat pe hol
I think he read my mind	Cred că mi-a citit gândurile
I have absolutely no intention of disturbing him	Nu am absolut nicio intenție să-l deranjez
I was shopping for a bed	Eram la cumpărături pentru un pat
I did my best to avoid this pleasure	Am făcut tot posibilul pentru a evita această plăcere
Several machines have replaced hundreds of production staff	Câteva utilaje au înlocuit sute de personal de producție
I was able to prove my point	Am putut să fac dovada afirmațiilor mele
He had a troubled childhood	A avut o copilărie tulbure
I shook my head and shrugged	Am clătinat din cap și am ridicat din umeri
I understood quite well what needed to be done	Am înțeles destul de bine ce trebuia făcut
I am so grateful and I cherish and cherish understanding	Sunt atât de recunoscător și prețuiesc și prețuiesc înțelegerea
I didn't even remember what it looked like	Nici nu-mi aminteam cum arăta
I'll try to please her	Voi încerca să o plac
I remember and it's so awful	Îmi amintesc și este atât de groaznic
I think there's a path that leads	Cred că există o potecă care duce
I don't see an easy way out of this	Nu văd o ieșire ușoară din asta
I dropped the basket and rushed into his open arms	Am lăsat coșul și m-am repezit în brațele lui deschise
A person calling me	O persoană, care mă sună
I close my eyes and focus	Închid ochii și mă concentrez
I was under the radar	Eram sub radar
I was pretty scared myself	Eu însumi eram destul de speriat
I was hoping corporate would have a copy of it	Speram ca corporative să aibă o copie a ei
I hoped their room wasn't too far away	Am sperat că camera lor nu era prea departe
I called his name on the phone over and over again	I-am strigat numele pe telefon iar și iar
I guess they're seniors	Presupun că sunt seniori
I had nothing else planned	Nu aveam nimic altceva planificat
But in order to do that, they must become mortal	Dar pentru a face acest lucru trebuie să devină muritori
I can't be connected to that in any way	Nu pot fi legat de asta în niciun fel
I watched her move, smooth, graceful	Am privit-o mișcându-se, lină, grațioasă
I hated this music more than anything	Am urât muzica asta mai mult decât orice
Camp and jungle scenes	Scene din tabără și junglă
I think you think you corrected him	Cred că tu crezi că l-ai îndreptat
I'm worried he didn't like our kiss	Sunt îngrijorat că nu i-a plăcut sărutul nostru
I used to clean houses to make a living	Obișnuiam să curățam case pentru a-mi câștiga existența
I came here from a distant land	Am venit aici dintr-o țară îndepărtată
They are still added	Mai sunt încă adăugate
I forgive you for making me discipline you	Te iert că m-ai făcut să te disciplinez
I had the experience and she got some books covered!	Am avut experiența și ea a primit câteva cărți acoperite!
I couldn't take the stress anymore	Nu mai puteam face față stresului
I didn't like that very much	Asta nu mi-a plăcut foarte mult
Cloud as a romantic interest	Cloud ca interes romantic
I guess he's leaving the business	Bănuiesc că părăsește afacerea
I know she's a very special woman	Știu că este o femeie foarte specială
I think about it a lot, listening in the dark	Mă gândesc destul la asta, ascultând în întuneric
I knew we were going to have a problem from there	Știam că de acolo vom avea o problemă
I see him breathing	Îl văd respirând
I called your mother and told her the same thing	Am sunat-o pe mama ta și i-am spus același lucru
I would highly recommend this team	Aș recomanda cu căldură această echipă
A dirty and uncomfortable baby is not worth saving space	Un bebeluș murdar și inconfortabil nu merită să economisiți spațiul
I told you they'd replace me one day	Ți-am spus că mă vor înlocui într-o zi
I'm sitting at the window now	Stau acum la fereastră
I was surrounded by buildings	Eram înconjurat de clădiri
I had no enthusiasm for the show	Nu aveam niciun entuziasm pentru spectacol
I should have stopped you before they got this far	Ar fi trebuit să te opresc înainte să ajungă atât de departe
I tried to quell the panic, threatening to overwhelm me	Am încercat să înăbuși panica, amenințănd să mă copleșească
I felt the need to go on and on	Am simțit nevoia să merg și înainte și departe
I understand perfectly and I agree	Înțeleg perfect și sunt de acord
I escaped and never looked back	Am scăpat și nu m-am uitat niciodată înapoi
I'm coming back from a very nice place	Mă întorc dintr-un loc foarte plăcut
I have no problem with that now	Nu am nicio problemă cu asta acum
I was ruined for any other kind of life	Am fost ruinat pentru orice alt fel de viață
I should have been taken back by her	Ar fi trebuit să fiu luat înapoi de ea
I hadn't taken him seriously	Nu îl luasem în serios
I wasn't her girlfriend	Nu eram prietena ei
I glanced at the desk drawer	Am aruncat o privire spre sertarul biroului
I was nineteen	Aveam nouăsprezece ani
A virtual face with voice recognition	O față virtuală cu recunoaștere a vocii
I order them to be made perfectly whole	Eu ordon să fie făcute perfect întregi
I need a scooter	Am nevoie de un scutier
I happen to win	Se întâmplă să câștig
I certainly didn't have any more	Cu siguranță nu mai aveam
I just wanted to get the hell out of there	Am vrut doar să ies naibii de acolo
I went to the gym	Am mers la sala de sport
A metal plate could be used to cover the bottom	O placă de metal ar putea fi folosită pentru a acoperi fundul
I'd love to	Mi-ar plăcea să o fac
I want a great principle to guide me	Vreau un principiu grozav care să mă ghideze
I like to say that	Îmi place să spun asta
I had an appointment to go see her	Aveam o programare sa merg sa o vad
I asked who everyone lives here	Am întrebat cine locuiește toți aici
I went to my support network	M-am îndreptat către rețeaua mea de asistență
I don't remember what the food tastes like	Nu-mi amintesc ce gust are mâncarea
A decade of waiting and desire	Un deceniu de așteptare și dorință
I took a taxi and arrived at the given address	Am luat un taxi și am ajuns la adresa dată
I kept hearing loud water screaming in my head	Am tot auzit apă puternică răcnind în capul meu
I was practically not interested in theoretical work	Practic nu eram interesat de munca teoretică
Several side roads were gravel-lined	Câteva drumuri laterale erau mărginite cu pietriș
I wanted to have fun with him	Am vrut să mă distrez bine cu el
I looked closer	M-am uitat mai atent
I had to be the beast	Trebuia să fiu fiara
I already knew a lot about management theories	Știam deja multe despre teoriile managementului
I knocked and I knocked	Am bătut și am bătut
I'm thinking about what my father just said	Mă gândesc la ce tocmai a spus tatăl meu
I'd jump off the nearest bridge first	Aș sări mai întâi de pe cel mai apropiat pod
I really wanted to try it	Chiar am vrut să-l încerc
I laughed to myself and took the opportunity	Am râs în sinea mea și am profitat de șansa
I knew this was my only chance	Știam că aceasta era singura mea șansă
I needed to know more	Trebuia să știu mai multe
I stopped and secured my hair in a quick knot	M-am oprit și mi-am asigurat părul într-un nod rapid
The two men were put on guard	Pe cei doi bărbați a fost pusă o gardă
I've been through so much	Am trecut prin atâtea
I wanted to stay with him	Am vrut să stau cu el
I'm just making great history, my friend	Fac doar mare istorie, prietene
I only had problems after I met them	Am avut probleme doar după ce le-am întâlnit
A fire burned in a hole under the statue	Un foc a ars într-o gaură de sub statuie
I guess we'll keep the rest for tomorrow	Presupun că vom păstra restul pentru mâine
I took a step back as he continued to move forward	Am făcut un pas înapoi, în timp ce el continua să înainteze
I doubt his accent can help	Mă îndoiesc că își poate ajuta accentul
I know you want it	Știu că o dorești
I was glad to take her back to the woods	M-am bucurat să o duc înapoi în pădure
I was hoping you'd call soon	Speram că vei suna în curând
A rare quiet night	O noapte liniștită rară
I really liked his character	Mi-a plăcut foarte mult personajul lui
He himself was injured on the same ground	El însuși a fost rănit pe același teren
I will not raise my prices	Nu îmi voi ridica prețurile
Much of their property had already been sold	O mare parte din bunurile lor fuseseră deja vândute
I don't want to marry you	Nu vreau să mă căsătoresc cu tine
I will miss her company	Îmi va fi dor de compania ei
I really appreciate you doing this	Apreciez foarte mult că faci asta
I just wanted some company	Am vrut doar niște companie
I had made a big mistake by letting him live	Făcusem o mare greșeală lăsându-l să trăiască
I didn't know what else to say	Nu știam ce altceva să spun
I chose to use an orange oil for this	Am ales să folosesc un ulei de portocale pentru asta
Many of my friends are	Mulți dintre prietenii mei sunt
I insisted on seeing the police chief	Am insistat să-l văd pe șeful poliției
I mean, if that's the number here	Adică dacă acesta este numărul de aici
A beautiful, quiet place	Un loc frumos, linistit
I give her what all the girls want	Îi dau ce vor toate fetele
I felt deeply connected to her	M-am simțit profund legat de ea
I didn't expect them to have	Nu mă așteptam să aibă
I stand up and look around	Mă ridic în picioare și mă uit în jur
I've had a lot of dreams like this	Am avut multe vise de genul ăsta
I have a certain ability, yes	Am o anumită abilitate, da
A cloud made a trail in front of him	Un nor a făcut o dâră înaintea lui
A great soundtrack turned into a play, a comedy	O coloană sonoră grozavă a devenit o piesă de râs, o comedie
All these bills have been adopted by the legislature	Toate aceste proiecte de lege au fost adoptate de legislativ
The damage was never repaired	Prejudiciul nu a fost niciodată reparat
I had a great place	Am avut un loc foarte bun
I need to figure out something else	Trebuie să-mi dau seama de altceva
I need one of them for my cause	Am nevoie de unul dintre ei pentru cauza mea
I didn't like the look on their faces	Nu mi-a plăcut aspectul de pe fețele lor
I'd be pretty busy with the boys	Aș fi destul de ocupat cu băieții
I was silent everywhere, including my mind	Eram tăcut peste tot, inclusiv mintea mea
I quickly shoot myself out of the water	Mă împușc repede de sub apă
A circus prince, that's what they called him	Un prinț de circ, așa îl numeau ei
I know how, I have the material and the model	Știu cum, am materialul și modelul
I need you to remember where you are	Am nevoie să-ți amintești unde ești
I lived among the dead	Am trăit printre morți
I was crying to the end	Plângeam până la sfârșit
I saw you look at each other	Am văzut cum vă uitați unul la altul
I know how it felt	Știu cum se simțea
I did not receive any credit	Nu am primit niciun credit
A young woman, crying, begging in front of a dark outline	O tânără, plângând, implorând în fața unui contur întunecat
I'll give you time to settle down	Îți voi da timp să te instalezi
He catches me every time	Mă prinde de fiecare dată
I can't even process everything that happened	Nici măcar nu pot procesa tot ce s-a întâmplat
I like to give and receive books as gifts	Îmi place să dau și să primesc cărți ca cadouri
I realize now that he's not looking at me anymore	Îmi dau seama acum că nu se mai uită la mine
A sudden sensation surrounded his legs and then his arms	O senzație bruscă îi înconjura picioarele și apoi brațele
I'm in the fields in the east	Sunt în câmpurile din est
A regional map shows many towns and villages	O hartă regională prezintă numeroase orașe și sate
I could only vaguely hear what they were saying	Auzeam doar vag ceea ce spuneau
Another minister and I raised a hand	Eu și un alt ministru am ridicat o mână
I knew you looked familiar	Știam că arăți cunoscut
I can't keep him at home	Nu pot să-l țin acasă
I couldn't wait another ten minutes	Nu am putut aștepta încă zece minute
I will always be open and real	Voi fi mereu deschis și real
I accepted another job	Am acceptat un alt loc de muncă
I finished writing in about six months	Am terminat de scris în aproximativ șase luni
I want you to come now	Vreau să vii acum
I didn't pay attention to the business of driving	Nu am fost atent la afacerea de a conduce
I didn't get much more than a word	Nu am primit mult mai mult decât o vorbă cu
A new beginning, without baggage, all this	Un nou început, fără bagaje, toate astea
I would like to see the evidence for this statement	Aș dori să văd dovezile pentru această afirmație
I think we have a murder here	Cred că avem o crimă aici
I have to make myself worthy, worthy	Trebuie să mă fac demn, demn
A bed to warm and a castle to rule	Un pat de încălzit și un castel de guvernat
I'll pick you up this afternoon	O să te iau în după-amiaza asta
The timing plan has been kept	Planul de avansare a timpului a fost păstrat
I was sensitive to the fact that I was addicted to him	Eram sensibil la faptul că sunt dependent de el
A warm spring morning greeted him	O dimineață caldă de primăvară l-a întâmpinat
Many processing takes place first	Mai întâi au loc multe procesări
I leaned forward in his hand toward him	M-am aplecat înainte, în mâna lui, spre el
A continuous, dark line indicated the presence of the train	O linie continuă și întunecată indica prezența trenului
I didn't even think she knew	Nici nu m-am gândit că știe ea
I was very loyal to him	I-am fost foarte loial
I put my hand on the counter	Îmi plesc mâna pe tejghea
I would do anything for that woman under me	Aș face orice pentru femeia aceea care stă sub mine
I couldn't stay for a moment	N-am putut să mai stau o clipă
I mentioned this earlier and I will mention it again	Am pomenit despre asta mai devreme și o voi menționa din nou
I recognized the street, and now the house	Am recunoscut strada, iar acum casa
I'm reporting this to the class	Fac un raport despre asta pentru clasă
I wasn't ready to go inside	Nu eram pregătit să mă duc înăuntru
I know some of those buildings	Cunosc unele dintre acele clădiri
A special prosecutor then took them out as well	Un procuror special i-a scos apoi și pe ei
It was a unique band	A fost o trupă unică
I'll cover you	Te voi acoperi
I also like that each piece has a good description	De asemenea, îmi place că fiecare piesă are o descriere bună
I was a good host	Am fost o gazdă bună
They come and go in anything but legal	Ele vin și pleacă în orice altceva decât în ​​mod legal
I still have days at best	Mai am zile în cel mai bun caz
I believe in hard work	Eu cred în munca din greu
Several species of bats live in the forest	În pădure trăiesc și mai multe specii de lilieci
I can't look anymore	Nu mai pot privi
I call this an equal exchange rate	Eu numesc asta un curs de schimb egal
I found out the truth just before the war	Am aflat adevărul chiar înainte de război
I wanted to explore our new neighborhood	Am vrut să explorez noul nostru cartier
A deadly first year was common	Un prim an mortal era obișnuit
I especially agree with staying calm	Sunt de acord mai ales cu cel de a rămâne calm
I'm sure he's the one we're looking for	Sunt sigur că el este cel pe care îl căutăm
I used an outdated frame to display it	Am folosit un cadru învechit pentru a-l afișa
I didn't like to miss it	Nu mi-a plăcut să ratez
I know he and his brother are close	Știu că el și fratele lui sunt apropiați
I rarely relate completely or agree completely	Rareori mă relaționez complet sau sunt de acord cu totul
I closed my eyes in ecstasy, it tasted so good	Am închis ochii în extaz, avea un gust atât de bun
I didn't know he was leaving the next day	Nu știam că va fi plecat a doua zi
I had a great title for that	Am avut un titlu grozav pentru asta
I had no idea why this could be	Habar n-aveam de ce ar putea fi asta
I tried to emphasize it	Am încercat să-i pun accentul
I crept slowly down the hall to the next door	M-am strecurat încet pe hol până la ușa alăturată
I wanted more mess and more pain	Îmi doream mai multă mizerie și mai multă durere
I looked at him carefully, then shook him	L-am privit bine, apoi l-am scuturat
I want to hear all about your new man tomorrow	Vreau să aud totul despre noul tău bărbat mâine
I approached him and took his hands	M-am apropiat de el și l-am luat de mâini
I haven't noticed her before	Nu am observat-o înainte
I was expecting you to keep your promise	Mă așteptam să-ți ții promisiunea
I can't do to you what you once were	Nu pot să te fac ceea ce ai fost cândva
I thought it looked like a pop-eyed bug	Am crezut că arată ca un bug cu ochi pop
I need more than that	Am nevoie de mai mult decât atât
From time to time I can get rid of problems with the police	Din când în când pot scăpa de probleme cu poliția
I went down the sidewalk	Am coborât pe trotuar
I got ready, grabbed my bag, and ran	M-am pregătit, mi-am luat geanta și am fugit
I spring back into it and that's all it takes	Mă arc înapoi în el și atât este nevoie
I tried to be gentle	Am încercat să fiu blând
I didn't want to go empty handed	Nu am vrut să merg cu mâna goală
I might give her a little break for a while	S-ar putea să-i dau o mică pauză pentru un timp
Somehow, I couldn't even imagine my brothers and sisters	Cumva, nici măcar nu mi-am imaginat frați și surori
I was afraid of the worst	M-am temut de ce e mai rău
It was quite fascinating	A fost destul de fascinant
I agree with your statement	Sunt de acord cu afirmația ta
I was lost in their comfort zone and I couldn't say no	Eram pierdut în confortul lor și nu puteam spune nu
I think you should take it slow	Cred că ar trebui să o iei încet
I'm so incredibly proud of you	Sunt atât de incredibil de mândru de tine
I'm just waiting for you to ask another question	Pur și simplu aștept să mai pui o întrebare
I admired her control	Am admirat controlul ei
I had a sudden shiver	Am avut un fior brusc
I want you to learn that	Vreau să învețe asta
I thought they were gone	Am crezut că au dispărut
I hate to feel like a scared kid	Urăsc să mă simt ca un copil speriat
A function also granted to the son	O funcție acordată și fiului
I hit the perfume counter	Am lovit tejgheaua de parfumuri
I think they could be used as weapons	Cred că ar putea fi folosite ca arme
I can't help but shed tears	Nu pot să nu îmi ies lacrimile
I didn't deserve anything better	Nu meritam nimic mai bun
I'd love to spend time with him again	Mi-ar plăcea să petrec din nou timp cu el
Honestly, I have no real complaints about this	Sincer, nu am nicio plângere reală în legătură cu asta
I was regaining my strength	Îmi recapătam puterile
I trusted her with my life	Am avut încredere în ea cu viața mea
Some hunt insects by suddenly attacking from a branch	Unii vânează insecte atacând brusc dintr-o ramură
They're getting better and better	Au tot din ce în ce mai bine
A cruel thing to a dog	Un lucru crud făcut unui câine
I was trying to shake her head	Încercam să o beau din cap
I volunteer to lead first and the other students agree	Mă ofer voluntar să conduc primul și ceilalți studenți sunt de acord
A very important article	Un articol foarte important
I want an elite team	Vreau o echipă de elită
I couldn't be happier	Nu aș putea fi mai fericit
I kept my mouth shut	Mi-am ținut gura închisă
A fine, fat and happy child	Un copil fin, gras și fericit
I just reached for the remote control	Tocmai am întins mâna după telecomandă
I waited for death, but it never came	Am așteptat moartea, dar nu a venit niciodată
I miss the contact, the conversation and the emotional support from a partner	Îmi lipsește contactul, conversația și sprijinul emoțional din partea unui partener
A girl can say these things	O fată poate spune aceste lucruri
I have to have faith	Trebuie să am credință
Looks like I made a big mistake	Se pare că am greșit foarte tare
I close my eyes and listen to the music	Închid ochii și ascult muzica
I met his relatives	M-am întâlnit cu rudele lui
They have a better shelter than regular street markets	Acestea au un adăpost mai bun decât piețele stradale periodice
I mean, that's almost literal	Adică asta aproape literal
I accidentally made a reservation for the wrong day	Am făcut din greșeală o rezervare pentru ziua greșită
I want to deal with him	Vreau să am de-a face cu el
A rabbit was lying dead about three feet from me	Un iepure zăcea mort la vreo trei picioare de mine
Some of our associates used to work for security here	Câțiva asociați de-ai noștri obișnuiau să lucreze la securitate aici
I was thinking about going back and going in the opposite direction	Mă gândeam să mă întorc și să merg în direcția opusă
I wish you a safe journey and a safe return	Vă doresc o călătorie sigură și o întoarcere în siguranță
I have the resources	Am resursele
I would love to belong to that church	Mi-ar plăcea să aparțin acelei biserici
A huge task, but not beyond humanity	O sarcină uriașă, dar nu dincolo de omenire
I am the richest man, surrounded by aristocratic relatives	Sunt cel mai bogat om, înconjurat de rude aristocrate
I'm not going to be stupid	Nu mă voi face prost
I got it from another source	L-am luat din alta sursa
I didn't expect him to answer	Nu mă așteptam să răspundă
I shook my head and looked away	Am clătinat din cap și am privit în altă parte
You were always looking for runs	Căutai tot timpul alergări
I hope it was good for you too	Sper că a fost bine și pentru tine
Louis and fly there immediately	Louis și zboară acolo imediat
I haven't thought about these in a long time	Nu m-am gândit la acestea de vremuri
The last interpretation is used in the following description	Ultima interpretare este folosită în descrierea următoare
I watched your video and I had to go over it	Am urmărit videoclipul tău și a trebuit să trec peste
I am strengthening my heart and lungs	Îmi întăresc inima și plămânii
I can't afford this attack	Nu pot permite acest atac
I found it hard to believe	Mi s-a părut greu de crezut
A smile is so simple, but so strong	Un zâmbet este atât de simplu, dar atât de puternic
I will behave unless these teenagers come	Mă voi comporta, cu excepția cazului în care acești adolescenți vin
Not too much fun at all	Nu prea distractiv deloc
I really felt comfortable	Chiar m-am simțit confortabil
I think this is a very dangerous position	Cred că aceasta este o poziție foarte periculoasă
A visit fee may apply depending on the location	Se poate aplica o taxă de vizită în funcție de locație
I never thought much about it	Nu m-am gândit niciodată prea mult la asta
I came here to see my daughter	Am venit aici să-mi văd fiica
I knew it had to be in the desert	Știam că trebuie să fie în deșert
I could see this clearly in his movements	Am putut vedea acest lucru clar în mișcările lui
I encourage you to examine this part of your life	Vă încurajez să examinați această parte a vieții voastre
I didn't even know how to feel about it	Nici nu știam ce să simt în legătură cu asta
I realized how ridiculous the situation was	Mi-am dat seama cât de ridicolă era situația
I wouldn't have guessed you had such a swing	N-aș fi ghicit că ai un asemenea leagăn
A shuttle can reach him	O navetă poate ajunge la el
I see him finishing for the third shot	Îl văd terminând pentru a treia lovitură
A child who notices everything else receives the prize for success	Un copil care observă orice altceva primește premiul de succes
I had never experienced such dense darkness before	Nu cunoscusem până acum un întuneric atât de dens
I thought we'd check	M-am gândit să verificăm
I went quietly through the back door	Am plecat în liniște pe ușa din spate
I had to be over this	Trebuia să fiu peste asta
A wave of wind hit her face	O val de vânt i-a lovit fața
A familiar example is the change of weather	Un exemplu familiar este schimbarea vremii
I didn't mean to ruin the painting	Nu am vrut să strici pictura
A young secondary becomes even stronger	Un secundar tânăr devine și mai solid
I surrounded you with a ring of salt	Te-am înconjurat de un inel de sare
I was lighter than a feather	Eram mai ușor decât o pană
I look in the mirror and smile	Mă uit în oglindă și zâmbesc
I know how houses work	Știu cum funcționează casele
I was wearing my suit	Îmi purtam costumul
I was hoping to get to town	Speram să ajung în oraș
I was just curious about that	Eram doar curios de asta
I couldn't control these things, so they scared me	Nu puteam controla aceste lucruri, așa că m-au speriat
I pull the lids close	Trag capacele aproape
I try to play different roles	Încerc să joc roluri diferite
I can't believe how many of them there are	Nu-mi vine să cred câți dintre ei sunt
I was shocked to see him	Am fost șocat să-l văd
I just can't believe these days and these waves	Pur și simplu nu pot să cred în această zi și aceste valuri
I can't avoid the inevitable	Nu pot evita inevitabilul
I might be back to the old game soon	S-ar putea să fiu din nou la vechiul joc în curând
I know you love this place too	Știu că și tu iubești acest loc
I stay short, then I fall	Stau scurt, apoi cad
I was wondering where my pants are	Mă întrebam unde îmi sunt pantalonii
I wouldn't have to do that	Nu aș avea de ce să fac asta
I had to tell her something	Trebuia să-i spun ceva
I won't fight anyone	Nu mă voi lupta cu nimeni
I wonder what they are	Mă întreb ce sunt
I can't take my eyes off her	Nu pot să-mi iau ochii de la ea
I have to apologize again	Trebuie să-mi cer scuze din nou
Technology can create a false sense of progress	Tehnologia poate genera un fals sentiment de progres
I tried to persuade them to give up, of course	Am încercat să-i conving să renunțe, desigur
I am overwhelmed by her accuracy and compassion	Sunt copleșit de acuratețea și compasiunea ei
A guy gives a girl a wildflower	Un tip dă unei fete o floare de câmp
I couldn't be part of that	Nu aș putea să fac parte din asta
I didn't know she was married	Nu știam că e căsătorită
I stopped at the covered bridge in my alley	M-am oprit la podul acoperit din aleea mea
I checked the bathroom	Am verificat baia
I can barely make out the band	Abia reușesc să disting formația
I shared my first kiss and summer loves here	Am împărtășit primul meu sărut și iubirile de vară aici
I was detached, free from direct involvement	Eram detașat, liber de implicare directă
I went downstairs, helped her into the cabin	Am coborât, am ajutat-o ​​să intre în cabină
I read it, then I read it to my husband	L-am citit, apoi i-am citit-o soțului meu
I also like its taste and ritual	Îmi place și gustul și ritualul acestuia
I could tell he was annoyed	Aș putea spune că era enervat
I felt his presence	I-am simțit prezența
I think a few people around us have heard	Cred că câțiva oameni din jurul nostru au auzit
I also specialize in working with women and	De asemenea, sunt specializată în lucrul cu femei și
I ended up throwing it at the people on the set	Am ajuns să-l arunc în oamenii de pe platou
I could feel the blood running down my legs	Simțeam sângele curgându-mi pe picioare
No more suitable author could be found	Nu a putut fi găsit un autor mai potrivit
They are also available for booking for private parties	De asemenea, sunt disponibile pentru rezervare pentru petreceri private
A pencil floated between them	Un creion plutea în aer între ei
I would have accepted it anyway, if you had asked me	Aș fi acceptat-o ​​oricum, dacă m-ai întreba
I just passed him	Tocmai am trecut pe lângă el
I decided to wait for him outside	Am decis să-l aștept afară
I know the guy who owns it	Îl cunosc pe tipul care îl deține
I wasn't too excited	Nu m-am entuziasmat prea mult
I have some plans for next year, in your own way	Am niște planuri pentru anul viitor, în felul tău
I went to get closer to him, but he disappeared	M-am dus să mă apropii de el, dar a dispărut
I knew all the answers	Știam toate răspunsurile
I wouldn't consider that a negative factor	Nu aș considera asta drept un factor negativ
I cried for the man who lost his life	Am plâns pentru bărbatul care și-a pierdut viața
I understand you don't have his natural ability	Înțeleg că nu ai capacitatea lui naturală
I find the subject irresistible	Mi se pare irezistibil subiectul
A simple scan of the brain of the affected parts should suffice	O simplă scanare a creierului părților afectate ar trebui să fie suficientă
I had such a great time with her	Am petrecut atât de frumos cu ea
I passed the acid attack site	Am trecut peste locul atacului cu acid
I would have been ashamed if he had found my diary	Mi-ar fi fost rușine dacă mi-ar fi găsit jurnalul
I like to see you smiling	Îmi place să te văd zâmbind
I bet you made it hard for your poor mother	Pun pariu că i-ai făcut greu mamei tale sărace
She was embarrassed by the whole incident	A fost jenată de întregul incident
I want to make everything disappear	Vreau să fac totul să dispară
I mean, we're a very religious family	Adică suntem o familie foarte religioasă
I wasn't trying to kill you	Nu încercam să te ucid
I found everything funny	Am găsit totul amuzant
I looked around for a place to hide	Am căutat în jur unde să mă ascund
I had seen the hole in her dream	Văzusem gaura din visul ei
A life of prayer is the divine rule	O viață de rugăciune este regula divină
I didn't take another step	Nu am mai făcut un pas
I haven't been far enough to let you sit	Nu am fost atât de departe ca să te las să stai
I did not sleep all night	Nu am dormit toată noaptea
I ask you to forgive, but don't forget	Vă cer să iertați, dar să nu uitați
I saw the pictures, by the way	Am vazut pozele, apropo
I see her weighing things in her head	O văd cântărind lucruri în capul ei
I should check the accident reports	Ar trebui să verific rapoartele accidentului
I feel so much better about it	Mă simt mult mai bine pentru asta
He wrote regularly about the arts	A scris regulat despre arte
I allowed him to wear it	Am permis să-l port
I never stopped wearing them	Nu am încetat niciodată să le port
I didn't bother with the last dinner	Nu m-am deranjat cu ultima cină
I was just telling you what happened, because you asked	Tocmai îți spuneam ce s-a întâmplat, pentru că ai întrebat
I needed company until you got here	Am avut nevoie de companie până ai ajuns tu aici
I looked over at him to start screaming back	M-am uitat peste el, ca să încep înapoi cu un țipăt
I got a lot out of research there	Am obținut multe de acolo din cercetare
I know what your father could do	Știu ce ar putea face tatăl tău
I remember dreaming only once during that time	Îmi amintesc că am visat o singură dată în acea perioadă
I can't be human again	Nu pot fi din nou om
I bet you'll be a new girl	Pun pariu că vei fi o fată nouă
I know he's been beaten twice	Știu că de două ori a suferit bătaia
I knew him, of course	L-am cunoscut, desigur
She paved the way for all those girls	Ea a deschis calea pentru toate acele fete
I heard a scream and immediately looked away	Am auzit un țipăt și mi-am întors imediat privirea
I never killed anyone	Nu am ucis niciodată pe nimeni
I hated the fact that he was silent	Am urât faptul că a tăcut
A two-pillar fence is in the background	Un gard cu doi stâlpi se află în fundal
I thought he knew better	Credeam că știe mai bine
I will seriously consider bidding for this book	Mă voi gândi serios să licitați pentru această carte
In the end, it never happened	Până la urmă, nu s-a desfășurat niciodată
I feel like a ghost here	Mă simt de parcă ar fi o fantomă aici
I didn't ask and I wasn't told	Nu am întrebat și nu mi s-a spus
It was like a machine	Era ca o mașinărie
I'm going a little too	Merg și eu puțin
I felt like my whole world was just over	Am simțit că întreaga mea lume tocmai se sfârșise
Open their bellies	Deschide-le burta
I'm sorry it's over	Îmi pare rău că și-a întâlnit sfârșitul
A nurse moved in to support him	O asistentă s-a mutat să-l sprijine
I show a basket by the wall	Arăt un coș de lângă perete
A thin slice was perfect	O felie subțire a fost perfectă
Thick black smoke rolled forward	Un fum negru gros se rostogoli înainte
I only planned to take three, anyway	Am plănuit să iau doar trei, oricum
A second arm joined the first	Un al doilea braț s-a alăturat primului
I deserved the beating	Am meritat bătaia
I didn't have time to give them the proper burial	Nu am avut timp să le dau înmormântarea corespunzătoare
I wasn't sure why we were here	Nu eram sigur de ce suntem aici
I'm looking for a text game with the mystery of crime	Caut un joc de text cu misterul crimei
I'm not looking for any kind of relationship	Nu caut nici un fel de relatie
I will maintain control over the domain name	Voi menține controlul asupra numelui de domeniu
I knelt down to take his picture	Am îngenuncheat să-i fac fotografia
I was hoping the table would somehow hide my extra pounds	Am sperat că masa îmi va ascunde cumva kilogramele în plus
All methods have minimal side effects	Toate metodele au efecte secundare minime
I can't stand it	Nu mă suport
I wasn't a fan of fish	Nu eram un fan al peștelui
I could tell a full story about this someday	Aș putea face o poveste completă despre asta cândva
I guess we could go look there	Presupun că am putea merge să ne uităm acolo
I should have watched your show	Ar fi trebuit să vă uit emisiunea
I greeted the fire that boiled through my nerves	Am salutat focul care mi-a fiert prin nervi
I would not continue to do what others want, including me	Nu aș continua să fac ceea ce vor alții, inclusiv eu
So the spirit was great	Deci spiritul era grozav
I made my way to our old house	Mi-am făcut drum spre vechea noastră locuință
I won't tell him what you said	Nu-i voi spune ce ai spus
At first I never knew how to deal with this statement	La început nu am știut niciodată cum să fac față acestei afirmații
The song was covered by various artists	Piesa a fost acoperită de diverși artiști
I looked ahead and swallowed hard	M-am uitat înainte și am înghițit greu
I showed him some difficult issues	I-am arătat niște probleme dificile
I pulled out my second pistol	Mi-am scos al doilea pistol
A light above the door turned yellow	O lumină de deasupra ușii a devenit galbenă
I think there could be a model	Cred că ar putea exista un model
I especially like it	Imi place mai ales
I will never forget what she told me	Nu voi uita niciodată ce mi-a spus ea
I'm really sorry	imi cer scuze serios
A bedroom sink is very different from a bathroom sink	O lauvetă de dormitor este foarte diferită de o chiuvetă de baie
Hair is not cut during mourning	Părul nu este tuns în timpul de doliu
I hadn't heard the door open or close	Nu auzisem ușa deschizându-se sau închizându-se
I can best describe it as an evolution of consciousness	Cel mai bine o pot descrie ca pe o evoluție a conștiinței
Everyone was playing the guitar	Toată lumea cânta la chitară
We have included these links as a convenience for the reader	Am inclus aceste link-uri ca o comoditate pentru cititor
I can't be a part of this	Nu pot fi parte la asta
A red lightning strikes in the distance	Un fulger roșu lovește în depărtare
I fell and rolled a few times before stopping	Am căzut și m-am rostogolit de câteva ori înainte de a mă opri
A missionary driving a nice car	Un misionar care conduce o mașină drăguță
One year made a big difference at that age	Un an a făcut o mare diferență la acea vârstă
I could also ask the students to come and see me	De asemenea, aș putea cere studenților să vină să mă vadă
I might as well be more direct	Aș putea la fel de bine să fiu mai directă
There is a rose at the east end	La capătul de est există un trandafir
I pushed the feeling away and continued down the stairs	Am alungat sentimentul și am continuat în jos pe scări
I walked carefully, looked around carefully	Am mers cu grijă, m-am uitat în jur cu atenție
A move in the right direction	O mișcare în direcția corectă
There are no time limits for any position	Nu există limite de termen pentru nicio poziție
I bet they both hid together	Pun pariu că s-au ascuns amândoi împreună
The fourth dimension is abstract	A patra dimensiune este abstractă
We suggested we find some girls to ride with us	I-am sugerat să găsim niște fete să călărească cu noi
A short smile appeared	A apărut un zâmbet scurt
Many times more than pretty	De multe ori mai mult decât drăguță
It sounded quiet, but it resounded in his ears	Un sunet liniștit, dar îi răsuna în urechi
I think most of his ego is hurt	Cred că în mare parte ego-ul lui este rănit
I realize how bad my memory is	Îmi dau seama cât de proastă este memoria mea
I see it inside the bottle	Îl văd în interiorul sticlei
I didn't find anything in it	Nu am găsit nimic din el
I liked not having to go to the office	Îmi plăcea să nu trebuiască să merg la birou
I know in the depths of my soul	Știu în adâncul sufletului meu
I wanted to shoot again	Am vrut să trag din nou
I hope to do this in three years	Sper să reușesc acest lucru în trei ani
I just have no desire to become tired	Doar că nu am nicio dorință să devin un obositor
I needed something to throw away	Aveam nevoie de ceva de aruncat
I really didn't want to cause trouble	Chiar nu am vrut să provoc probleme
I'll keep an eye on the weather here	Voi fi cu ochii pe vremea aici
I just didn't realize how much	Doar că nu mi-am dat seama cât de mult
I missed my lucky dagger	Mi-a fost dor de pumnalul meu norocos
I was already panicking about what to wear	Începusem deja să intru în panică cu ce să mă îmbrac
I have to get to the top	Trebuie să ajung la vârf
I never thought it was a religion	Nu am crezut niciodată că este religie
I know you heard	Știu că ai auzit
I'm not in myself anymore	Nu mai sunt în mine însumi
I lifted the hem of my coat	Mi-am ridicat marginea hainei
I can only imagine what he must have talked about	Îmi pot imagina doar despre ce trebuie să fi vorbit
But we decided to change it a little	Dar am decis să o schimbăm puțin
I was going to the recruiting messenger	Mă duceam la mesageria recruților
I saw the blood on the floor above	Am văzut sângele pe podea sus
A few at first, then more and more	Câteva la început, apoi din ce în ce mai mult
I hadn't felt safe for many years	Nu mă simțeam în siguranță de mulți ani
I also understand that our society is not an ideal one	Înțeleg, de asemenea, că societatea noastră nu este una ideală
I see a shoe in my hand and look up	Văd un pantof de mână și mă uit în sus
I was surprised, at least	Am fost surprins, cel puțin
I feel more open about it	Mă simt mai deschis în privința asta
I approached, my head slightly drooping	M-am apropiat, cu capul atârnat puțin
I learned to play the piano	Am învățat să cânt la pian
I definitely hoped you liked it	Cu siguranță am sperat că ți-a plăcut
I also know he needs you	Știu și că are nevoie de tine
I listened a little to be sure	Am ascultat puțin ca să fiu sigur
We made it especially for our bed	Am făcut-o special pentru patul nostru
I heard there was one in this town	Am auzit că este unul în acest oraș
I lie, cheat and steal	Mint, trișez și fur
I couldn't believe he still had the strength to move	Nu-mi venea să cred că mai avea puterea să se miște
We always play the field	Mereu jucam terenul
I waited for his complaints, his fear, something	Am așteptat plângerile lui, frica lui, ceva
A revolutionary must carefully consider his duty on this subject	Un revoluționar trebuie să-și ia în considerare cu atenție datoria pe acest subiect
I had no desire to determine what	Nu aveam nicio dorință să stabilesc ce
I missed how I jumped at that solution	Am ratat cum am sărit la acea soluție
I slipped my hand into hers	Mi-am strecurat mâna în a ei
I keep them on the white card	Le păstrez pe cartonașul alb
I want to know what the little-known law is	Vreau să știu care este legea puțin cunoscută
I'm not asking you for a salary for that	Nu vă cer niciun salariu pentru asta
A few moments passed, and he cleared his throat	Au trecut câteva clipe, iar el și-a dres glasul
I looked at the wall on the right	M-am uitat la peretele din dreapta
I was surprised by this unusual show of appreciation	Am fost surprins de această demonstrație neobișnuită de apreciere
I still have my doubts about that	Am totuși îndoielile mele despre asta
I can enjoy a very nice house	Mă pot bucura de o casă foarte frumoasă
I notice them too	Observ si ei
Lots of useful information here	O mulțime de informații utile aici
I knew this trip would be far from easy	Știam că această călătorie va fi departe de a fi ușoară
He would live there for the next twenty years	Acolo avea să trăiască următorii douăzeci de ani
I know the young lady who helped her develop them	O cunosc pe domnișoara care a ajutat-o ​​să le dezvolte
I really didn't want to answer that question	Chiar nu am vrut să răspund la această întrebare
I think we're all afraid of each other	Cred că toți ne temem unul de altul
He does his own dirty work	Își face singur treaba murdară
I really wish you all the best in this fight	Cu adevărat, vă doresc tot ce este mai bun în această luptă
I have joint and muscle pain all the time	Am dureri articulare și musculare tot timpul
I find a way to win no matter what	Găsesc o modalitate de a câștiga indiferent de ce
I had to be the center fielder	Trebuia să fiu jucătorul central
I feel a lump in my throat	Simt un nod în gât
A man who wants to have a baby with me	Un bărbat care vrea să facă un copil cu mine
I know he's out there somewhere	Știu că e acolo undeva
I'll pray for the situation, okay	Mă voi ruga pentru situație, bine
I think the problem is keeping that critique in perspective	Cred că problema este păstrarea acelei critici în perspectivă
A good choice actually depends on you	O alegere bună depinde de fapt de tine
I also fell into the plane seat	Am căzut în mine și pe scaunul avionului
A long novel, that was his goal	Un roman de lungă durată, acesta era scopul lui
I think we'll just have the cold wind	Cred că o să avem doar vântul rece
I lowered the blade	Am coborât lama
I travel a lot, see	Călătoresc mult, vezi
A dog lay beside him in silent obedience	Un câine zăcea lângă el într-o ascultare tăcută
I can record my thoughts	Îmi pot înregistra gândurile
It took five months of negotiations	A fost nevoie de cinci luni de negocieri
I explained the dilemma to us	I-am explicat dilema care ne-a cuprins
I had been planning this for a while	Plănuisem asta de ceva vreme
I had a very serious love affair	Am avut o poveste de dragoste foarte serioasă
I was so sorry she was hurt	Mi-a părut atât de rău că a fost rănită
I need you to be my secret investigator	Am nevoie să fii anchetatorul meu secret
I also wanted to keep this low-budget dessert	Am vrut să păstrez și acest desert cu buget redus
I would understand if you owned it	Aș fi înțelegător dacă l-ai fi proprietar
I talk to someone on staff every day	Vorbesc cu cineva din personal în fiecare zi
A friend who could find her even in the dark	Un prieten care o putea găsi chiar și în întuneric
I have women over me	Am femei peste mine
I fainted almost immediately	Am leșinat aproape imediat
A figure appeared in front of me	O siluetă a apărut în fața mea
I guess we're a dormitory town now	Presupun că acum suntem un oraș dormitor
A dead horse would be a nuisance	Un cal mort ar fi un inconvenient
Pop rarely reaches these heights	Pop ajunge rar la aceste înălțimi
I still had some acquaintances	Mai aveam niște cunoștințe
Therefore, I was responsible for getting things right	Prin urmare, eram responsabil să îndrept lucrurile
A journalist was meant to find out the truth	Un jurnalist era menit să descopere adevărul
I had to calm her down	Trebuia să o calmez
I looked at myself again	M-am uitat din nou la mine
I told them that	Le-am spus asta
I give my parents an attitude	Le dau părinților mei o atitudine
I didn't like it that much	Nu mi-a plăcut atâta plăcere
I got dressed in his clothes	M-am îmbrăcat în hainele lui
I have a friend who lives there	Am un prieten care locuiește acolo
I avoided falling over a stone and reached the door	Am evitat să cad piatră și am ajuns la ușă
I remember it like a black and white nightmare	Îmi amintesc ca pe un coșmar în alb-negru
I needed this break, the calm before the storm	Aveam nevoie de această pauză, de calmul dinaintea furtunii
I didn't need any noise now	Nu aveam nevoie de zgomot acum
I hear someone crying	Aud pe cineva plângând
Looks like I can't change that here	Se pare că nu pot schimba asta aici
I kept going, to every corner and every dead end	Am continuat să merg, până la fiecare colț și fiecare fundătură
I never wake up in the light of day	Nu mă trezesc niciodată la lumina zilei
I have much more freedom than you	Am mult mai multă libertate decât tine
I felt it reach my stomach	Am simțit că mi-a ajuns până în stomac
I appreciate that, your loyalty	Apreciez asta, loialitatea ta
I really like to shoot a few	Chiar îmi place să trag eu câteva
I have enough time	Am destul de mult timp
He still had dreams	Mai avea vise
I looked at him from a distance	L-am privit de la distanță
I didn't know what they meant	Nu știam ce au vrut să spună
I never thought of that in those terms	Nu m-am gândit niciodată la asta în acei termeni
I need to make sure you don't turn around again	Trebuie să fiu sigur că nu te vei transforma din nou
I need to talk to you now	Trebuie să vorbesc cu tine acum
I lost twenty pounds	Am slăbit douăzeci de kilograme
A scream rose behind her teeth, swollen and drowned her	Un țipăt s-a ridicat în spatele dinților ei, a umflat-o și a înecat-o
I wanted to hurt her too	Am vrut să-i provoc și eu durere
I wanted to experiment	Am vrut să experimentez
I opened the door and shook his shoulder	Am deschis ușa și i-am scuturat umărul
We took everything for granted	Luam totul de la sine înțeles
I think they are so beautiful and majestic	Cred că sunt atât de frumoase și maiestuoase
I knew this was the place for us	Știam că acesta este locul pentru noi
Nobody knows his real name or past	Nimeni nu-i știe numele sau trecutul adevărat
I sent him on a short trip, far, far away	L-am trimis într-o mică călătorie, departe, departe
At least a strange sight	O priveliște cel puțin ciudată
This was the first television	Acesta a fost primul televizor
A called bird, loud and harsh	O pasăre chemată, tare și aspru
I left with my head down	Am plecat cu capul plecat
I can imagine now	Îmi pot imagina acum
I find this conversation quite disturbing	Mi se pare destul de tulburătoare toată această conversație
I climbed to the top of the building and waited	M-am urcat în vârful clădirii și am așteptat
I wanted him to leave me alone	Am vrut să mă lase în pace
I visited him one day	L-am vizitat într-o zi
I just wanted to stop feeling	Am vrut doar să nu mai simt
A small flame broke out and spread to his finger	O flacără mică se desprinse și se întinse spre degetul lui
I do this with or without your help	Fac asta cu sau fără ajutorul tău
I needed to know more about color and light	Trebuia să știu mai multe despre culoare și lumină
I need to return your gift	Trebuie să-ți returnez cadoul
I like pizza so much	Îmi place atât de mult pizza
I wanted to get out of the awkward situation	Am vrut să ies din situația incomodă
I had a perfect answer ready for him	Aveam un răspuns perfect pregătit pentru el
I hadn't been careful	Nu fusesem atent
I didn't understand the double meaning which is funny	Nu am înțeles dublul sens care e amuzant
I wonder how many people slept here before me	Mă întreb câți oameni au dormit aici înaintea mea
They are usually based on a bus	Acestea se bazează de obicei pe un autobuz
I'm tired for a day	M-am săturat pentru o zi
Looks like I can't put my finger on it	Se pare că nu pot pune degetul pe el
I wanted to say goodbye to you, my friend	Am vrut să-mi iau rămas bun de la tine, prietene
I finally have a family	În sfârșit am o familie
I've been there before and I haven't found anything	Am mai fost acolo și nu am găsit nimic
I have lived and breathed art all my life	Am trăit și am respirat artă toată viața
A nice girl invited him to go	O fată drăguță l-a invitat să meargă
A reality show is being played	Se juca un reality show
I respect the rules of society	Eu respect regulile societății
I was dragged behind the house	Eram târât în ​​spatele casei
I followed him quickly	L-am urmat repede
I end up having children	ajung să am copii
I talk without thinking	vorbesc fara sa ma gandesc
I was really dead then	Eram cu adevărat mort atunci
I was given a bus permit, but I rarely used it	Mi s-a dat un permis de autobuz, dar l-am folosit rar
I loved him like no one else on the planet	L-am iubit ca pe nimeni altcineva de pe planetă
I trust that	Am încredere în asta
I'd let him come to me by tonight	I-aș da până diseară să vină la mine
I took it out and showed it to her	L-am scos și i-am arătat-o
One season he traveled	Un anotimp a trecut în călătorie
I learned so much from them	Am învățat atât de multe de la ei
A fire truck finally stopped at the building	O mașină de pompieri a oprit în cele din urmă la clădire
I'm just waiting for proof	Aștept doar o dovadă
I can hear the shrill in my soul	Pot auzi stridentul în sufletul meu
I hadn't eaten well in the last week	Nu mâncasem bine în ultima săptămână
I never wanted that to happen	Nu am vrut niciodată să se întâmple asta
I didn't even look at the price of things	Nici măcar nu m-am uitat la prețul lucrurilor
I have to make up for it	Trebuie să compensez
I take the offensive	iau ofensiva
I came after her class was over	Am venit după ce s-a terminat cursul ei
I looked down to see a pile of chains	Mi-am aruncat privirea în jos pentru a vedea un morman de lanțuri
I remember we didn't have any friends to stay with	Îmi amintesc că nu am avut prieteni să rămână
I let him pass, holding my breath	L-am lăsat să treacă, ținându-mi respirația
I feel tired inside	Mă simt obosit în mine
I'm afraid it was all my fault	Mă tem că a fost numai vina mea
It was just the position on the track	A fost doar poziția pe pistă
I even caught that curse in bed with him	Chiar am prins blestemul ăla în pat cu el
I was beaten, emotionally beaten and exhausted	Am fost bătut, bătut emoțional și epuizat
I long for yours too	Tânjesc și după al tău
I was crazy, that was all	Eram nebun, asta era tot
I think he probably knew why	Cred că probabil că știa de ce
I sat on my back and stared at the ceiling	Am stat pe spate și m-am uitat în tavan
I came with the beginning and the middle	Am venit cu începutul și mijlocul
I think that's a good thing	Cred că acesta este un lucru bun
I wonder what it's like to actually be there	Mă întreb cum e să fii de fapt acolo
I, on the other hand, felt bad	Eu, pe de altă parte, m-am simțit rău
A few soldiers are marching here and there	Câțiva soldați ici și colo mărșăluiesc
I have my own sources	Am propriile mele surse
I really like the dark interior	Îmi place foarte mult interiorul întunecat
I look forward to greeting you all	Aștept cu nerăbdare să vă salut pe toți
I still had no idea what to do	Încă nu aveam habar ce să fac
I have a husband and we could be a family	Am un soț și am putea fi o familie
I was not ashamed of my economy	Nu mi-a fost rușine în economia mea
It's been a few weeks	Au trecut deja câteva săptămâni
I could see him every day	Aș putea să-l văd în fiecare zi
I decided to help people, as my mother had asked me to do	Am decis să ajut oamenii, așa cum îmi ceruse mama
I was pleasantly surprised	Am fost plăcut surprins
I'm a customer for life	Sunt client pe viață
A happy worker is a successful worker	Un muncitor fericit este un muncitor de succes
I didn't expect you to see me like that	Nu mă așteptam să mă vezi așa
I could never let it get so bad again	N-aș mai putea lăsa niciodată să devină atât de rău
I would have killed to save you	Aș fi ucis pentru a te salva
I was finally able to open my eyes a little	În sfârșit am putut deschide puțin ochii
I couldn't expect him to understand me or forgive me	Nu mă puteam aștepta să mă înțeleagă sau să mă ierte
I asked her how she got along with her husband	Am întrebat-o cum se înțelege cu soțul ei
I wanted to touch him	Am vrut să-l ating
A good young man my age	Un tânăr bun și de vârsta mea
I made an evening meal for one	Am pregătit o masă de seară pentru unul
I won't tell anyone you were here	Nu voi spune nimănui că ai fost aici
I like him physically	Îmi place de el fizic
I know what's at stake	Știu ce este în joc
I have to go with you	Trebuie să merg cu tine
I didn't meet his gaze in the common room	Nu i-am întâlnit privirea în camera comună
I walked her, fed her, and played with her	Am plimbat-o, am hrănit-o și m-am jucat cu ea
Three soldiers disappeared in the final accounts	Trei militari au rămas dispăruți în contabilitatea finală
I approached and put my hand on her forehead	M-am apropiat și mi-am pus mâna pe fruntea ei
A bridge too far for his audience and for himself	O punte prea departe pentru publicul său și pentru el însuși
Eventually, the women escaped and called the police	În cele din urmă, femeile au scăpat și au anunțat poliția
I kept that to myself	Am ținut asta pentru mine
I started talking about the camp, hoping to get her interest	Am început să vorbesc despre tabără, sperând să-i atrag interesul
I only read the first few pages	Am citit doar primele pagini, eu
The game was never released	Jocul nu a fost lansat niciodată
I'm not going to explain why	Nu am de gând să explic de ce
I haven't thanked you yet	Nu ți-am mulțumit încă
This request was ignored	Se pare că cererea a fost ignorată
There were many reasons behind this idea	Au existat numeroase motive în spatele acestei idei
I went out into the alley and looked around wildly	Am ieșit pe alee și am privit sălbatic în jur
I could tell he was scared and upset too	Aș putea spune că și el era speriat și supărat
I have many rules, but this is important	Am multe reguli, dar aceasta este importantă
I was suddenly cold and shivering	Mi s-a făcut brusc frig și mi-a tremurat
I really wanted to travel again	Îmi doream foarte mult să călătoresc din nou
I wasn't sure when that happened	Nu eram foarte sigur când s-a întâmplat asta
I noticed him immediately	L-am observat imediat
Now I think we're better off	Acum cred că ne despărțim mai bine
I guess this is the end of the class	Presupun că acesta este sfârșitul orei
I was starting to feel a little desperate	Începeam să mă simt cam disperat
I know more than he thinks	Știu mai multe decât crede el
I was hot and my breathing was ragged	Eram fierbinte și respirația mea era zdrențuită
We went down to the corner of our street	Am coborât la colțul străzii noastre
I think most people are the same	Cred că majoritatea oamenilor sunt la fel
Finally, I returned to the city	În cele din urmă, m-am întors în oraș
I turn and look at the walls again	Mă întorc și mă uit din nou la pereți
I hope your wife doesn't get upset	Sper că soția ta nu se va supăra
I love children and I thought about becoming a teacher	Iubesc copiii și m-am gândit să devin profesor
I think she went after him	Cred că a mers după el
I tried to see through illusion	Am încercat să văd prin iluzie
I can hear him laughing	Îl aud mai râzând
I need some information first	Am nevoie de niște informații mai întâi
I wanted to move on with my life	Am vrut să merg mai departe cu viața mea
I can't introduce you to this state	Nu vă pot prezenta în această stare
I get out of the car in a hurry	Ies din mașină în grabă
I felt a huge weight on me	Am simțit o greutate uriașă asupra mea
I only keep them for myself	Le țin doar pentru mine
I thought about it and it happened	M-am gândit la asta și s-a întâmplat
I looked around to see if everyone was okay	M-am uitat în jur să văd dacă toată lumea era bine
I bring it to my lips and swallow a little	O aduc la buze și înghit puțin
This has been met with widespread controversy	Acest lucru a fost întâmpinat cu controverse pe scară largă
I can handle this	Pot să mă descurc cu asta
I wanted to see what you liked about her	Am vrut să văd ce ți-a plăcut la ea
I've always admired you	Te-am admirat mereu
I decide to put the flowers in my room	Mă hotărăsc să pun florile în camera mea
I see her all the time and she's pretty	O văd tot timpul și e drăguță
I retire to bed	Mă retrag în pat
I think that's stupid	Cred că asta e o prostie
A genetic test is available	Este disponibil un test genetic
I feel very distant and floating above everyone	Mă simt foarte îndepărtat și plutesc deasupra tuturor
I've never been married and I haven't	Nu am fost niciodată căsătorită și nici nu am
We don't know another way to say that	Nu știm altă modalitate de a spune asta
I need you to get some alcohol	Am nevoie să iei niște alcool
A cloud of black smoke filled the church	Un nor negru de fum a umplut biserica
I've never been to such a nice restaurant before	Nu mai fusesem niciodată într-un restaurant atât de drăguț
I went to the door and examined it	M-am dus la ușă și am examinat-o
I guess not everything is going according to plan	Bănuiesc că nu totul merge conform planului
I never get bored of him during treatment	Nu mă plictisesc niciodată de el în timpul tratamentului
I wasn't upset though	Nu eram supărat totuși
I felt the fire and rage rise inside me	Am simțit că focul și furia se ridică în interiorul meu
I have a pipe and a lot of stones	Am o țeavă și o mulțime de pietre
Four of her brothers served in the army	Patru dintre frații ei au slujit în armată
I know my burden and the lot	Îmi cunosc povara și lotul
I would hardly say that this is a cause for concern	Cu greu aș spune că acest lucru este un motiv de îngrijorare
I just like this different style	Îmi place pur și simplu acest stil diferit
A feeling of warmth and hope	Un sentiment de căldură și speranță
I won't be back yet	Nu mă voi întoarce încă
Therefore, I translate it literally	Prin urmare, îl traduc literal
I had your letters waiting	Am avut scrisorile tale de așteptat
It was the end of a golden age	A fost sfârșitul unei perioade de aur
After all, I was the woman who had seizures	La urma urmei, eram femeia care avea convulsii
A little kindness can go a long way	Puțină bunătate poate merge departe
I feel instantly safe	Ma simt instantaneu in siguranta
I can't understand how it turned out so special	Nu pot să înțeleg cum a ieșit atât de specială
I don't think you can deny who you are	Cred că nu poți nega cine ești
I can look around up here	Pot să mă uit în jur aici sus
I looked at him in surprise	M-am uitat la el surprins
I even activated an internal ad just to make sure	Am activat chiar și un anunț intern doar pentru a mă asigura
I was exhausted that day	Eram epuizat în ziua aceea
I think my spirit took a beating	Cred că spiritul meu a luat o bătaie
I have no power over him	Nu am nicio putere asupra lui
I guess you'll be fine here	Presupun că vei fi bine aici
I consider him part of my own family	Îl consider parte din propria mea familie
A red line is painted on the floor below you	O linie roșie este pictată pe podeaua de sub tine
I think we can still help him	Cred că încă îl putem ajuta
He later left the show	Mai târziu a părăsit emisiunea
I think you could get there before the summer	Cred că ai putea să ajungi înainte de vară
I couldn't hit him once	N-am putut să-l lovesc o dată
Both events were planned with short deadlines	Ambele evenimente au fost planificate cu termene scurte
I didn't think much about her	Nu m-am gândit prea mult la ea
I was excited about my baby steps	Eram entuziasmat de pașii mei de bebeluș
I was ready for disappointment	Eram pregătit pentru dezamăgire
I saw you turn around and look back at me	Te-am văzut întorcându-te și te uiți înapoi după mine
I'm just not sure who would want that	Doar că nu sunt sigur cine și-ar dori asta
I went to catch a train	M-am dus să prind un tren
It was partially built before funding ceased	A fost construit parțial înainte de a înceta finanțarea
This was also a severe over-demand	Aceasta a fost, de asemenea, o cerere excesivă severă
It never occurs to me to send myself forward	Nu-mi vine niciodată ideea să mă trimit înainte
I see you're in front as soon as possible	Văd că sunteți în față în cel mai scurt timp
I informed him of liability	L-am informat despre răspundere
I just didn't realize how small you were	Pur și simplu nu mi-am dat seama cât de mic ești
A gray man who gave me a birthday cake	Un bărbat cenușiu care mi-a dat un tort de ziua de naștere
I'll send you an email, be careful	O să-ți trimit un e-mail, fii atent
I jumped up and ran, leaving lunch behind	Am sărit în sus și am fugit, lăsând prânzul în urmă
An entire bank of bishops had soon been built	Curând, fusese construită o întreagă bancă de episcopi
I really wanted to see your new place	Îmi doream foarte mult să văd și noul tău loc
I couldn't help but sigh	Nu m-am putut abține să oft
I looked at the leaves of the trees	M-am uitat la frunzele copacilor
I got up and went to the bathroom to take a shower	M-am ridicat și m-am dus la baie să fac duș
I just wish he could eat more	Mi-aș dori doar să mănânce mai mult
I was a little worried when you didn't write to me	Am fost puțin îngrijorat când nu mi-ai scris
I might as well rest for tomorrow	Aș putea la fel de bine să mă odihnesc pentru mâine
I heard a scream	Am reținut un țipăt
I was amazed at her harsh beauty	Am fost uimit de frumusețea ei aspră
I wonder why he has this gift	Mă întreb de ce are acest dar
I've always enjoyed visiting	Mi-a plăcut mereu să vizitez
I could hear a man's voice rising above the others	Auzeam vocea unui bărbat ridicată deasupra celorlalți
I didn't put any evidence in the house	Nu am pus nicio dovadă în casă
I don't have a party under that name	Nu am un partid sub acest nume
I hate people knowing my past	Urăsc ca oamenii să-mi cunoască trecutul
I waited until he was out of sight	Am așteptat până când a dispărut din vedere
I like all the features and they are very easy to use	Îmi plac toate caracteristicile și sunt foarte ușor de utilizat
A monkey could do that	O maimuță ar putea face asta
At least I was impressed	Am fost impresionat cel puțin
I planned to put my feet in the concrete	Am plănuit să pun picioarele de jos în beton
I guess you'd consider them practical jokes	Presupun că le-ai considera glume practice
I just take care of you	Am doar grijă de tine
Extensive road infrastructure and crop damage have also been reported	Au fost raportate, de asemenea, infrastructura rutieră extinsă și deteriorarea culturilor
I will lead and follow each other	Voi conduce și ne vom urma unul pe altul
I need you to finish it as soon as possible	Am nevoie să-l termini cât mai curând posibil
A running back could be a wide receiver	Un spate care alergă ar putea fi un receptor larg
I wish he wanted to kill me	Aș fi dacă ar fi vrut să mă omoare
I liked the address you gave me last time	Mi-a plăcut adresa pe care ai dat-o data trecută
I have so much to learn	Am atât de multe de învățat
He lost the match in three sets	A pierdut meciul în trei seturi
It is not a real and legal possession	Nu este o posesie adevărată și legală
I heard I was landing tomorrow	Am auzit că aterizam mâine
The decline was rapid	Declinul a fost rapid
Obviously I missed something	Evident că am omis ceva
I saw a hint of envy on their faces	Am văzut un strop de invidie pe fețele lor
I am very pleased to see your article	Sunt foarte mulțumit să văd articolul dvs
I can't imagine it	Nu mi-l pot imagina
I'll start with the smaller issues first	Încep cu chestiunile mai mici mai întâi
I certainly wasn't ready to help him with the investigation	Cu siguranță nu eram pregătit să-i ajut investigația
I couldn't describe the feeling very well	Nu am putut descrie prea bine sentimentul
I had never seen him so sure of anything	Nu-l mai văzusem niciodată atât de sigur de ceva
I need you to pray for me	Am nevoie să te rogi pentru mine
I turned around and continued to defend myself	M-am întors și am continuat să mă apăr
I opened the door and climbed into the back	Am deschis ușa și m-am urcat în spate
I want to shake my head at this whole conversation	Vreau să dau din cap la toată această conversație
His head lay a few steps away	La câțiva pași depărtare îi zăcea capul
I had no idea he paid for such a privilege	Habar nu aveam că a plătit pentru un asemenea privilegiu
I didn't know where, how, he lives	Nu știam unde, cum, trăiește
I really didn't think of anything	Chiar nu m-am gândit la nimic
I like the way we are around each other	Îmi place cum suntem unul în jurul celuilalt
I went back to my chair	M-am întors acasă, pe scaun
I'm experiencing that too	Si eu experimentez asta
Eighteen states in total have chosen to regulate alcohol	Optsprezece state în total au ales să reglementeze alcoolul
A casual dress code is suggested	Este sugerat un cod vestimentar casual
I realize he's about to fall asleep	Îmi dau seama că e pe cale să adoarmă
I consider you torturing	Consider ce faci tortură
I couldn't be seen or heard now	Nu puteam fi văzut sau auzit acum
A gentle breeze was blowing even now	O adiere blândă sufla și acum
I really appreciate our friendship	Apreciez cu adevărat prietenia noastră
I wanted to be among them	Am vrut să fiu printre ei
I want to get home as soon as we can	Vreau să ajung acasă cât de repede putem
I kept walking and got to the park	Am continuat să merg și am ajuns în parc
I felt her arms around me	Am simțit brațele ei înconjurându-mă
I just wanted to let you know	Am vrut doar să te anunț
I just need a little walk around town	Am nevoie doar de o mică plimbare din oraș
I don't see the need to stay longer	Nu văd că trebuie să stau mai mult
Eleven of them gave birth to children	Unsprezece i-au născut copii
I couldn't eat or sleep, and I couldn't even wash my ass	Nu puteam să mănânc sau să dorm și nici măcar să mă spăl în fund
I certainly am	Cu siguranță sunt
I know, too simple again	Știu, din nou prea simplu
I recommend that you set your budget and move on	Vă recomand să vă stabiliți bugetul și să mergeți de acolo
A bitter cold settled between us	Un frig aprig s-a instalat între noi
After four days, the conference ended without an agreement	După patru zile, conferința s-a încheiat fără un acord
A search has been organized	A fost organizată o căutare
I never met my grandfather	Nu l-am cunoscut niciodată pe bunicul meu
Please do not dwell on this matter	Te rog să nu te oprești asupra acestei chestiuni
I folded them back into shape	Le-am îndoit înapoi în formă
I got very angry	M-am enervat puternic
A beautiful book, wonderfully read	O carte superba, minunat citita
I'm not taking it from another woman	Nu îl iau de la o altă femeie
And I was better than my old man	Și eu am fost mai bun decât bătrânul meu
I'm trying to find someone to go with me	Încerc să găsesc pe cineva care să meargă cu mine
I went back to the hospital and called a taxi	M-am întors la spital și am chemat un taxi
I moved in and got married years ago	M-am mutat și m-am căsătorit cu ani în urmă
I got lost trying to stay free	Am rătăcit încercând să rămân liber
I could keep my promise, even to myself	Aș putea să-mi țin o promisiune, chiar și pentru mine
I've always worn protection	Am purtat întotdeauna protecție
I feel really good about it	Mă simt foarte bine în privința asta
I had a similar problem	Am avut o problemă similară
I wasn't used to being the popular kid in town	Nu eram obișnuit să fiu copilul popular din oraș
I can't guarantee the captain won't kill you	Nu aș putea garanta că căpitanul nu te va ucide
I didn't know what it was until it hit	Nu am știut ce sunt lucrurile până când s-a lovit
I just had to get out of there	Trebuia doar să ies de acolo
I can't let this happen to him again	Nu pot lăsa să i se întâmple asta din nou
I prayed for the release of the spirit	Am făcut o rugăciune de eliberare a spiritului
A flash of green had caught his eye	Un fulger de verde îi atrăsese privirea
I haven't chosen a name yet	Nu mi-am ales încă un nume
I didn't see anything wrong with him	Nu am văzut nimic în neregulă cu el
I could hardly believe it was going with me	Cu greu îmi venea să cred că merge cu mine
A careful reading of this book will	O citire atentă a acestei cărți va
A lot of things could happen	S-ar putea întâmpla o mulțime de lucruri
H, of the order in question, a situation	H, din ordinul interesat, o situație
Right now I'm running out of coins	Chiar acum am lipsit de monede
I will give an explanation in the next section	Voi oferi o explicație în secțiunea următoare
A rich soul is gentle	Un suflet bogat este blând
I looked at the sky	M-am uitat la cer
I had never been touched by such an old hand	Nu fusesem niciodată atins de o mână atât de bătrână
Players take turns	Jucătorii alternează rândurile
Looks like there's a vaccine	Se pare că există un vaccin
I had to keep my brother safe	Trebuia să-mi țin fratele în siguranță
Pictures in the same year	Poze în același an
A leisurely mind has no impulse or will	O minte pe îndelete nu are impuls sau voință
I wanted to share some good news	Am vrut să împărtășesc niște vești bune
I want a man to take the lead	Vreau un bărbat care să preia conducerea
I guess I don't like it	Bănuiesc că nu mă place
I probably had a headache and who knows what else	Probabil că aveam cap de pat și cine știe ce altceva
A sign of death in every land	Un semn de moarte în orice pământ
I want to get to the airport and leave	Vreau să ajung la aeroport și să plec
I laughed, shaking my head at her little speech	Am râs clătinând din cap la micul ei discurs
I sold that house and saved the money	Am vândut casa aia și am pus banii în economii
I get used to it there	Mă obișnuiesc cu ea acolo
I didn't like his judgment or his useless care	Nu mi-a plăcut judecata lui sau grija lui inutilă
I want to see this country prosperous	Vreau să văd această țară prosperă
I can never look her in the eye again	Nu o pot mai privi niciodată în ochi
I bent down and whispered in her ear	M-am aplecat și i-am șoptit la ureche
I brought something	Am adus ceva
A light breeze blew from the west	O adiere ușoară a suflat dinspre vest
I can't spoil tonight	Nu pot strica noaptea asta
Finally, I share my room	În sfârșit, îmi împart camera
I stopped and raised my hands	M-am oprit și am ridicat mâinile
I tried to ignore him	Am încercat să-l ignor
A man in a hat and cane was watching	Un bărbat cu pălărie și baston privea
The crew arrived to fire a day later	Echipajul a ajuns să tragă o zi mai târziu
But ten points means ten points	Dar zece puncte înseamnă zece puncte
I had very few teaching opportunities	Am avut foarte puține oportunități de predare
I'm sorry it happened to you	Îmi pare rău că ți s-a întâmplat
I understood from the first word that he was gay	Am înțeles de la primul cuvânt că era gay
I slipped down and went out into the parking lot	M-am strecurat jos și am ieșit afară, în parcare
He deserves to be the man of the match	Merita să fie omul meciului
I slept most of the way	Am dormit aproape tot drumul
I planted a vegetable garden two days before I left	Am plantat o grădină de legume cu două zile înainte de a pleca
I have this amazing power that allows me to heal things	Am această putere uimitoare care îmi permite să vindec lucruri
I was looking straight into his eyes	Mă uitam drept în ochii lui
I hope it works deep enough for you	Sper să funcționeze suficient de adânc pentru tine
I can't shake them anymore	Nu le mai pot scutura de mine
I just had to get rid of him	Trebuia doar să scap de el
I then went to a nearby bridge and bent down	M-am dus apoi la un pod din apropiere și m-am aplecat
I lay like a corpse under his hands, however	Am întins totuși ca un cadavru sub mâinile lui
We wanted to break the pattern	Am vrut să spargem modelul
He had a mischievous sense of humor	Avea un simț răutăcios al umorului
A male voice, though he wasn't sure what he was saying	O voce masculină, deși nu era sigur ce spunea
I am so grateful for your help	Sunt atât de recunoscător pentru ajutorul tău
I learned this lesson the hard way	Am învățat această lecție pe calea grea
I could barely breathe	Abia puteam să respir
I hear it moving behind the bush of dried flowers	Aud mișcându-se în spatele tufei de flori uscate
I would love to take care of her needs	Mi-ar plăcea să am grijă de nevoile ei
I didn't want to be caught here	Nu am vrut să fiu prins aici
I can only paddle in circles	Pot să ne vâslesc doar în cercuri
I had to put it in the box	A trebuit să-l pun în cutie
I lost my health and ability to support myself	Mi-am pierdut sănătatea și capacitatea de a mă întreține
I can't leave her there alone	Nu pot să o las acolo singură
I could still see the blood	Încă mai vedeam sângele
I know my animals will all be there together	Știu că animalele mele vor fi toate acolo, împreună
I wish they were my friends with me, though	Mi-aș fi dorit totuși să fie prietenii mei cu mine
I have an idea what we should do	Am o idee ce ar trebui să facem
I find out about the other one	Aflu despre celălalt
I almost got my first kiss that day	Aproape că am primit primul meu sărut în acea zi
I jump out of bed excited	Sar din pat entuziasmat
I have a picture of your position	Am o imagine despre poziția ta
I didn't know she felt inferior to our magic	Nu știam că se simte inferioară magiei noastre
I tried to stare at him	Am încercat să-mi fixez privirea asupra lui
I burn all the time	Mă ard tot timpul
I stick my fingers in my hair	Îmi înfig degetele în păr
A state beyond the conscious choice of life or death	O stare dincolo de alegerea conștientă a vieții sau a morții
I look in my side mirror	Mă uit în oglinda mea laterală
I'm not happy with you anymore	Nu mai sunt fericit cu tine
I have many such books	Am multe astfel de cărți
I checked my computer online	Am verificat online computerul
I wish I had signed up for a few	Mi-aș fi dorit să mă fi înscris pentru câteva
I grab it, twist it	O apuc, o răsucesc
A jump from this height would be fatal	Un salt de la această înălțime ar fi fatal
I think he told you about it	Cred că ți-a vorbit despre asta
The accompanying angels indicate her royal status	Îngerii însoțitori indică statutul ei regal
I did it myself without shame	Eu însumi am făcut asta fără rușine
I already saved you	Te-am salvat deja
The series contains jokes on a variety of topics	Seria conține glume pe o varietate de subiecte
I had to make him look at me	A trebuit să-l fac să mă uite
I hope that doesn't happen	Sper să nu se ajungă la asta
I see the pain and tears in her eyes	Văd durerea și lacrimile din ochii ei
I see no end to them	Nu le văd niciun sfârșit
I couldn't refuse her request to come	Nu am putut refuza cererea ei de a veni
I just gave her an innocent smile	I-am aruncat doar un zâmbet inocent
I should have known he would avoid my questions	Ar fi trebuit să știu că va evita întrebările mele
I was still in high school	Eram încă în liceu
I have no direct battle with the gods	Nu am nicio luptă directă cu zeii
They were like secret clubs	Erau ca niște cluburi secrete
I have no idea what method he used	Habar n-am ce metodă a folosit
I didn't know her intentions at the time	Nu știam intențiile ei la momentul respectiv
I'm in charge of this ship now	Acum sunt responsabil de această navă
I finished the last sentence, my head was full	Am terminat ultima propoziție, aveam capul plin
I saw and felt fear in all their eyes	Am văzut și am simțit frică din toți ochii lor
I just wouldn't stop moving	Pur și simplu nu m-aș opri din mișcare
A great day last year	O zi strălucitoare anul trecut
I decided to learn poetry	Am decis să învăț poezie
I didn't quite understand that	Nu prea am înțeles asta
But the show remains	Dar spectacolul rămâne
I understand why you liked the car	Înțeleg de ce ți-a plăcut mașina
I wrote in my diary and checked my email	Am scris în jurnal și mi-am verificat e-mailul
I look forward to hearing from you	Aștept cu nerăbdare să ne auzim
I haven't used mine in a while	Nu l-am folosit pe al meu de ceva vreme
I should have known better than worried	Ar fi trebuit să știu mai bine decât să-mi fac griji
I see how you would feel a little robbed	Văd cum te-ai simți puțin jefuit
I'm exhausted and excited	Sunt epuizat și emoționat
I could have stayed there forever	Aș fi putut să rămân acolo pentru totdeauna
I pull back slightly and look at him	Mă retrag ușor și mă uit la el
I cut them all and threw them away	Le-am tăiat pe toate și le-am aruncat
I can do everything right	Pot face totul corect
I see my body a lot	Îmi văd mult corpul
I was such a failure	Am fost un asemenea eșec
A thick haze of ice hung over the cold, damp streets	O ceață densă de gheață atârna peste străzile reci și umede
I didn't recognize him right away	Nu l-am recunoscut imediat
A clumsy little thing	Un lucru mic neîndemânatic
I wasn't good at that at all	Nu eram deloc bun la asta
Four planes have already been delivered	Patru avioane au fost deja livrate
I was easily confused, though	Am fost confundat cu ușurință, totuși
I was completely satisfied	Am fost complet mulțumit
I missed the birth a few weeks ago	Am ratat nașterea de câteva săptămâni
Many things make me sad	Multe lucruri mă întristează
Judgment must be made	Trebuie făcută o judecată
I'm holding a glass bottle	Țin o sticlă de sticlă
A second later, another sound followed the first	O secundă mai târziu, un alt sunet a urmat primul
I'm on my back and flying through the air	Sunt pe spate și zbor prin aer
I put it back to my ear	Mi-am pus-o înapoi la ureche
I just go to and from school	Pur și simplu merg la și de la școală
I stopped and thought about the situation	M-am oprit și m-am gândit la situație
A light breeze shook the nearby dry leaves	O adiere ușoară a agitat frunzele uscate din apropiere
I wasn't looking for a new leader	Nu căutam un nou lider
I'm in the back when you want to leave	Sunt în spate când vrei să pleci
I sat there and took everything they gave me	Am stat acolo și am luat tot ce mi-au dat
I often wonder what others think of us	De multe ori mă întreb ce cred alții despre noi
A third full private bathroom	O a treia baie completă privată
I didn't try to get up	Nu am încercat să mă ridic
I went back down the fire escape	Am coborât înapoi pe scara de incendiu
I keep asking myself the question	Continui să-mi pun întrebarea
I should have understood that	Ar fi trebuit să înțeleg asta
Then I need a new pair of pants	Atunci am nevoie de o pereche nouă de pantaloni
I put five hundred dollars down for it	Am pus cinci sute de dolari jos pentru asta
I reached for her and called her by name	Am întins mâna spre ea și am strigat-o pe nume
I didn't even remember where he was born	Nici nu-mi aminteam unde se născuse
I will not let you do anything you will regret	Nu te voi lăsa să faci ceva ce vei regreta
I remember seeing the news on him	Îmi amintesc că am văzut știrile de pe el
I never imagined that	Nu mi-am imaginat asta
I should let her go to jail	Ar trebui să o las să meargă la închisoare
I will give up again and again this time	Voi renunța din nou și pentru totdeauna de data aceasta
I pushed him back to him	L-am împins înapoi la el
I was born with a severe physical disability	M-am născut cu handicap fizic grav
I definitely want to go	Cu siguranta vreau sa trec
A world you showed me	O lume pe care mi-ai arătat-o
I made a similar mistake earlier today	Am făcut din greșeală o greșeală similară mai devreme azi
I wanted to feel that too	Am vrut să simt și eu asta
I wanted to tell you this	Am vrut să-ți spun asta
I improved physically, emotionally, socially and mentally	M-am îmbunătățit fizic, emoțional, social și mental
I won't let what you said bother me	Nu voi lăsa ce ai spus să mă deranjeze
Lots of movement, clouds of dust	Multă mișcare, nori de praf
Their characters are perfect for each other	Personajele lor sunt perfecte unul pentru celălalt
An assembly was formed outside his office	O adunare se formase în afara biroului său
I was part of the circus scene	Am făcut parte din scena circului
I stripped her of her happiness	Am dezbrăcat-o de fericirea ei
I left work for two weeks	Am plecat de la serviciu două săptămâni
I continued to build poems for birthday gifts	Am continuat să construiesc poezii pentru cadourile de ziua de naștere
I tried to kiss him, but he came back	Am încercat să-l sărut, dar el s-a întors
A vein stood out on his temple	O venă ieșea în evidență pe tâmplă
I saw a lady with a big chest	Am văzut o doamnă cu un piept mare
I never thought it would happen to me	Nu m-am gândit niciodată că mi se va întâmpla
I knew who she really was	Știam cine era ea cu adevărat
A small drop of liquid fell between his eyes	O mică picătură de lichid îi căzu între ochi
There was nothing I could do about it	Oricum n-am putut face nimic
I just checked to make sure	Mi-am verificat doar ca să mă asigur
I need to power the parking meter	Trebuie să alimentez parchimetrul
I appreciate your help	Apreciez ajutorul vostru
I like a healthy lifestyle	Îmi place un stil de viață sănătos
I had no idea about that	Habar n-aveam despre asta
I'm glad to be here	Îmi face plăcere să vin aici
I used it once for something else	L-am folosit o dată pentru altceva
I went behind her and took the jar	M-am dus în spatele ei și am luat borcanul
I had no feelings for him	Nu am avut niciun sentiment de la el
A few minutes dragged	Câteva minute târâte
I want you to consider all these things	Vreau să iei în considerare toate aceste lucruri
Sometimes I drink a lot	Uneori beau mult
The paper received a mixed reception	Lucrarea a primit o recepție mixtă
I saw him move a split second too late	L-am văzut mișcându-se o fracțiune de secundă prea târziu
I stayed in bed as long as I could	Am stat în pat cât am putut
I like him very much	il plac foarte mult
I think it needs to be clear	Cred că trebuie să fie clar
I was born to be a writer	M-am născut să fiu scriitor
I just called the baby ugly	Tocmai i-am spus copilul urât
They both have the same emotional range	Ambele au aceeași gamă emoțională
The same tree can be used for many years	Același copac poate fi folosit mulți ani
A drink made some people happy, distracted	O băutură i-a făcut pe unii oameni fericiți, distrași
I think we'll go home soon	Cred că vom merge acasă în curând
I can only intervene so much	Nu pot interveni decât atât de mult
I didn't feel comfortable, I didn't know the way	Nu mă simțeam confortabil, nu știam drumul
A weak person should not try to predict	O persoană slabă nu ar trebui să încerce să prezică
I saw their eyes in both eyes	Le-am văzut privirile din ambii ochi
I can say that something is wrong	Pot spune că ceva nu este în regulă
A few seconds later, she was safe	Câteva secunde mai târziu, ea trecuse în siguranță
I have been very helpful to many of them	Le-am fost de mare ajutor multora dintre ei
I might as well have thrown stones	Aș fi putut la fel de bine să aruncam cu pietre
I had no friends to talk to	Nu aveam prieteni despre care să vorbesc
A good leader would like to see everything for himself	Un lider bun ar vrea să vadă totul pentru ea însăși
I didn't vomit today	Azi nu am vomitat
I felt incredibly full	M-am simțit incredibil de plină
I advised him it would be	I-am sfătuit că va fi
There are many exceptions to this rule	Există numeroase excepții de la această regulă
I meant last night	Mă refeream la aseară
I wish I hadn't called them that	Mi-aș fi dorit să nu le fi numit așa
I think it's fate, though	Cred totuși că este soarta
I took the bottle again	Am luat din nou sticla
I do not agree with this	Nu sunt de acord cu asta
I still have my copy of the book now	Încă am copia mea a cărții acum
A circle and a square are formed from those pieces	Din acele piese se formează un cerc și un pătrat
I couldn't see why he couldn't stay longer	Nu puteam să văd de ce nu ar fi putut să stea mai mult
I don't actually paint it live	De fapt nu o pictez live
A dedicated soldier and a distinguished legislator	Un soldat dedicat și un legiuitor distins
I know who you're talking about	Știu despre cine vorbești
I want to recruit you for my team	Vreau să te recrutez pentru echipa mea
I felt safe every moment of my visit	M-am simțit în siguranță în fiecare moment al vizitei mele
I can work from home	Pot lucra de acasă
I would ask about her fears	Aș întreba despre temerile ei
I would make her call my name	Aș face-o să-mi strige numele
I probably left him in the adventure park	Probabil că l-am lăsat în parcul de aventură
I came out wrapped in a pillow	Am ieșit învelit într-o pernă
I think we need to prepare this	Cred că trebuie să pregătim asta
I looked at each doctor in turn	M-am uitat la fiecare doctor pe rând
I didn't notice her sitting there	Nu am observat-o stând acolo
I knew they were stupid	Știam că sunt proști
I brought some cat food	Am adus niște mâncare pentru pisici
A damn tight squeeze	O strângere al naibii de tare
I hope everyone like that presents presents there	Sper ca toți cei ca acolo să prezinte cadouri
I went back to work and the months passed	M-am întors la muncă și au trecut lunile
I know you're not a bad kid	Știu că nu ești un copil rău
No casualties were reported	Nu a avut loc nicio pierdere de vieți omenești
Secular writing has been popular throughout this period	Scrierea pe teme seculare a fost populară în toată această perioadă
I read the covers of the books	Am citit copertele cărților
I just wish I hadn't rushed you out so fast	Mi-aș dori doar să nu te fi grăbit afară atât de repede
I think we managed to do that	Cred că am reușit să facem asta
The duration of his reign is also unknown	Durata domniei sale este, de asemenea, necunoscută
I just can't take it off	Nu o pot dezlipi pur și simplu
A simple kitchen is close to the door	O bucătărie simplă este aproape de uşă
I remembered how important school was to me before	Mi-am amintit cât de importantă era școala pentru mine înainte
I don't even remember what I was talking about	Nici nu-mi amintesc despre ce am vorbit
I feel really good now	Mă simt foarte bine acum
I've tried others to no avail	Am tot încercat altele fără rezultat
This marriage did not produce children	Această căsătorie nu a produs copii
I'm sorry my husband married me	Îmi pare rău că soțul meu s-a căsătorit cu mine
I learned you have to work for it	Am învățat că trebuie să lucrezi pentru asta
This new network can be infinite in itself	Această nouă rețea poate fi ea însăși infinită
The base color was black	Culoarea de bază era neagră
I just attributed it to someone else	Tocmai l-am atribuit altcuiva
I followed her as fast as my eyes would allow	Am urmat-o cât de repede mi-au permis ochii
I didn't know any of them very well	Nu i-am cunoscut prea bine pe niciunul dintre ei
I just got information	Tocmai mi s-au dat informații
I order his termination immediately upon identification	Dispun încetarea lui imediată după identificare
I got up from the couch and opened the door	M-am ridicat de pe canapea și am deschis ușa
I have read and understood the disclaimer above	Am citit și am înțeles declinarea de responsabilitate de mai sus
I didn't care enough	Nu mi-a păsat suficient
I, for one, am ready for spring	Eu, unul, sunt pregătit pentru primăvară
I hope they like it	Sper să le placă
I was kind of a slow motion failure	Am fost un fel de eșec la mișcare lentă
I shouldn't have been surprised	Nu ar fi trebuit să fiu surprins
I want you to stay here	Vreau să stai aici
I liked her flexibility and impatience	Mi-a plăcut flexibilitatea și nerăbdarea ei
I wonder where they started	Mă întreb de unde au început
I can never imagine having a better season	Nu-mi pot imagina vreodată să am un sezon mai bun
I read them again yesterday	Le-am citit din nou ieri
I was worried that you two had failed	Eram îngrijorat că voi doi nu ați reușit
I shook my head mentally	M-am scuturat mental
I just want to know I'm safe	Vreau doar să știu că sunt în siguranță
I have an immediate sense of compassion for the guy	Am un sentiment imediat de compasiune pentru tip
I think everything is wonderful	Cred că totul este minunat
I doubt it, but they have no chance	Mă îndoiesc, dar nu au nicio șansă
I've never seen so much blood before	Nu am văzut niciodată atât de mult sânge până acum
I haven't opened it yet	Inca nu l-am deschis
I'd rather have three seasons personally	Aș prefera să am trei sezoane personal
I handed him my papers	I-am întins hârtiile mele
I liked him instantly	Mi-a plăcut de el instantaneu
I guess this was a great occasion to celebrate	Presupun că aceasta a fost o mare ocazie de sărbătorire
I always run to the exact same house	Mereu fug în sfârșit până la exact aceeași casă
The two sides met again at the end of the deadline	Cele două părți s-au întâlnit din nou la trecerea termenului limită
I confronted him	L-am confruntat cu el
I'm trying to push them inside	Încerc să-i împing înăuntru
A representative may process a decision in extreme circumstances	Un reprezentant poate procesa o hotărâre în circumstanțe extreme
I know you love me more than anyone	Știu că mă iubești mai mult decât oricine
I brought you here just to warn you	Te-am adus aici doar ca să te avertizez
I jump back up, throwing my fist under his jaw	Sar înapoi în sus, aruncându-mi pumnul sub maxilarul lui
Prepare a poisoned sword and a cup of poisoned wine	Se prepară o sabie otrăvită și o ceașcă de vin otrăvit
I like to be less bent	Îmi place să fiu mai puțin aplecat
I can't believe you want to sell this place	Nu pot să cred că vrei să vinzi acest loc
However, I let it roll off my shoulders	Totuși, l-am lăsat să se rostogolească de pe umeri
I created a stack for each section	Am creat o stivă pentru fiecare secțiune
I opened the door without waiting	Am deschis ușa fără nicio așteptare
I want to leave by six o'clock	Vreau să plec până la ora șase
It represented his anger at what had happened	Reprezenta furia lui pentru ceea ce se întâmplase
These males are smaller than the satellite males	Acești masculi sunt mai mici decât masculii satelit
However, we had a small but crucial obstacle	Totuși, am avut un obstacol mic, dar crucial
I just like the way it sounds	Îmi place doar cum sună
I was in complete control	Eram în control complet
I think he's the one who attacked my brother	Cred că el este cel care mi-a atacat fratele
I try not to think about that night	Încerc să nu mă gândesc la noaptea aceea
I put my hand on his bark	Mi-am pus mâna pe scoarța lui
I ask him to film me giving him one	Îl rog să mă filmeze dându-i unul
I tell him my whole single	Îi spun tot single-ul meu
I wonder if he spent an hour there	Mă întreb dacă a trecut o oră acolo
A foreign bank, for example	O bancă străină, de exemplu
I needed her to get better	Aveam nevoie de ea să se facă mai bine
I held out my hand as if it had caught fire	Mi-am scos mâna de parcă ar fi luat foc
I can't trust any of you	Nu pot avea încredere în niciunul dintre voi
I can't make her wait	Nu o pot face să aștepte
He opened the door for black music	A deschis ușa pentru muzica neagră
I help her learn music	O ajut să învețe muzica
I'll help her, get her out of here	O voi ajuta, scoate-o de aici
I didn't kill anyone	Nu am ucis pe nimeni
I like the way he looks at me	Îmi place cum mă privește
I hate to be so jealous	Urăsc să mă simt atât de geloasă
The best is a service engineer	Cel mai bine este un inginer de service
I woke up thinking about acting	M-am trezit gândindu-mă la actorie
Bible references also appear in the series	În serie apar și referințe la biblie
I left enough room for them to pass safely	Am lăsat suficient loc pentru ca ei să treacă în siguranță
I just couldn't find the fear	Pur și simplu nu am putut găsi frica
I always wanted to go to a concert with him	Întotdeauna mi-am dorit să merg la un concert cu el
I think he came to the wrong house	Cred că a venit în casa greșită
I have no idea where it comes from	Habar n-am de unde vine
I should let you go now	Ar trebui să te las să pleci acum
I liked his fast music	Mi-a plăcut muzica lui rapidă
It's been a long time coming, though	A trecut mult timp, totuși
I just couldn't figure out how to explain it	Pur și simplu nu mă puteam gândi cum să explic
They are from eternity to eternity	Sunt de la etern la etern
A bright yellow flame appeared	A apărut o flacără galbenă strălucitoare
I shouldn't even worry about the consequences	Nici nu ar trebui să-mi fac griji pentru consecințe
I didn't want to sleep	Nu am vrut să dorm
I was just a chain link	Eram doar o verigă din lanț
A safe working environment should not be a luxury	Un mediu de lucru sigur nu ar trebui să fie un lux
I should have stayed away	Ar fi trebuit să stau departe
I open the lid slowly	Deschid capacul încet
A storm is on its way	O furtună este pe drum
I also went to school	Am urmat și școala
I turned down those offers	Am refuzat acele oferte
I'd really like someone to translate that	Chiar mi-aș dori ca cineva să traducă asta
I had a dream last night	Am avut un vis aseară
I can't keep them away from that trip	Nu pot să-i țin departe de acea călătorie
I'm sending a copy of the ad for registration	Trimit o copie a anunțului pentru înregistrare
I think he's a pure soul	Cred că este un suflet curat
I asked our guide what the pictures were	L-am întrebat pe ghidul nostru ce reprezintă imaginile
I was a little girl, maybe five years old	Eram o fetiță, poate cinci ani
I soon found out otherwise	Curând am aflat altfel
I look in the bowl	Mă uit în castron
I went back to the house	M-am întors la locuință
I wanted to save my dear friend's life	Am vrut să salvez viața prietenului meu drag
I am their connection	Eu sunt legătura lor
A rider, however, is only part of the equation	Un călăreț, totuși, este doar o parte a ecuației
I see no further reference to this discovery	Nu mai văd nicio referire la această descoperire
I cleared my throat and tried again	Mi-am dres glasul și am încercat din nou
I'm telling myself, at least alcohol is legal	Îmi spun, măcar alcoolul este legal
I think those were the official accusations	Cred că acestea au fost acuzațiile oficiale
I reached into my inside pocket and found the ticket	Am băgat mâna în buzunarul interior și am găsit biletul
I haven't remembered until now	Nu mi-am amintit până acum
I haven't had a good business in years	Nu am avut afaceri bune în ultimii ani
I want to check that place too	Vreau să verific și locul acela
I'm closer to going home with every breath	Sunt mai aproape de a merge acasă cu fiecare respirație
Thanks to everyone who supports our efforts	Mulțumim tuturor celor care ne susțin eforturile
I think you need to think about this area as well	Cred că trebuie să te gândești și la acest domeniu
I've been waiting for this moment	Am așteptat acest moment
These were not men of war	Aceștia nu erau bărbați de luptă
I shook your faith	Ți-am zdruncinat credința
My musical writings allow me to express anything	Scrierile mele muzicale îmi permit să exprim orice
An administrator does not have to fight with his master	Un administrator nu trebuie să se lupte cu stăpânul său
A little trick, which is not to kill prey	Un mic truc, adică să nu ucizi prada
I wanted to ask him something	Am vrut să-l întreb ceva
I much prefer the latter	Le prefer mult pe ultimele
I raised a hand as if I had sworn	Am ridicat o mână ca și cum aș fi jurat
I'll have to share with them	Va trebui să împărtășesc cu ei
I had something to say	Aveam de spus
I think they thought he was gifted as a god	Cred că ei au crezut că este înzestrat ca un zeu
I turned the handle and went inside	Am întors mânerul și am intrat înăuntru
I wasn't going to complain	Nu aveam de gând să mă plâng
I do not consider it an effective measure	Nu o consider o măsură eficientă
I want you to study them	Vreau să le studiezi
A house full of these would be nice	O casă plină cu astea ar fi plăcută
They hear music coming from inside her	Ei aud muzică venind din interiorul ei
I will send them for your protection and guidance	Îi voi trimite pentru protecția și îndrumarea ta
I want you and no one else	Te vreau pe tine și pe nimeni altcineva
I looked into his eyes, he looked into my eyes	M-am uitat în ochii lui, el s-a uitat în ochii mei
I thought he was going to kill me	Am crezut că mă va ucide
A few other people admire hearing that too	Alți câțiva oameni admiră să audă și asta
I see real sadness on her face	Văd tristețe reală pe fața ei
I mean, it fits perfectly	Adică se potrivește perfect
I have to go now	Trebuie sa plec acum
I think I had a real intensity	Cred că aveam o intensitate reală
I really wonder when we're leaving here	Chiar mă întreb când plecăm de aici
I should have given up	Ar fi trebuit să renunț
I think to some extent	cred că într-o oarecare măsură
I felt the bone give way, I felt the nose crumble	Am simțit că osul cedează, am simțit că nasul se zdrobește
I looked around and saw nothing	M-am uitat in jur si nu am vazut nimic
I hope to return with family and make friends	Sper să mă întorc cu familia și să aduc prieteni
There were parties there	Erau petreceri acolo
A lady is something more	O doamnă este ceva mai mult
However, virtually all of them were destroyed	Cu toate acestea, practic toate au fost distruse
I've been back in the last two weeks	Am revenit în ultimele două săptămâni
I land violently on the ground	Aterizez violent pe pământ
I send them to my friends and family without hesitation	Le trimit prietenilor și familiei fără ezitare
I decided to take a walk	Am decis să fac o plimbare
I saw a vision of a young man running	Am văzut o viziune a unui tânăr alergând
I won't pick it up anymore	Nu-l voi mai ridica
They were very touching	Erau foarte înduioșători
I had a bad vision	Am avut o viziune urâtă
We talked a lot about everyone	Am vorbit destul de mult pe toată lumea
A massive grin spread to both sides	Un rânjet masiv s-a răspândit pe ambele fețe
I was white as a sheet now	Eram acum alb ca un cearșaf
I pulled back involuntarily	M-am tras inapoi involuntar
There was a wicked connection between that man and that woman	Între acel bărbat și acea femeie a existat o legătură răutăcioasă
I just need cars	Am nevoie doar de mașini
An emerging tragedy	O tragedie în devenire
I didn't want them to see me like that	Nu am vrut să mă vadă așa
I'm away from home	Sunt departe de casă
I'm your commanding officer	Sunt ofițerul tău comandant
I insisted on everything she said	Am insistat asupra a tot ce a spus ea
He is now considered a pioneer in photography	Acum este considerat un pionier în fotografie
I want her to experience my home	Vreau ca ea să experimenteze casa mea
I accept the job	Accept postul
I read books like that	Am citit cărți așa
A good effort, but not enough	Un efort bun, dar încă nu ajuns
I can't help but smile at the memories	Nu pot să nu zâmbesc amintirilor
I wanted to take them and run away	Am vrut să le iau și să fug
I mean, it's like running in the air	Adică, parcă alerga în aer
I was nervous, but I tried not to show it	Eram nervos, dar am încercat să nu las să se vadă
I ate and stayed home	Am mâncat și am rămas acasă
I tried to read a book, but it was in vain	Am încercat să citesc o carte, dar a fost zadarnic
I was mad at him	Eram furios pe el
I got your ticket last night	Am primit biletul tău aseară
I wonder why they built two towers	Mă întreb de ce au construit două turnuri
I see everyone and how they do things	Văd pe toți și cum fac lucrurile
I took him to his truck	L-am dus la camioneta lui
I didn't realize you were awake	Nu mi-am dat seama că ești treaz
I don't think we have en	Cred că nu avem en
I think they're a little worried about you	Cred că sunt puțin îngrijorați pentru tine
I know him very well	Îl cunosc foarte bine
I need to hear everything from her	Trebuie să aud totul de la ea
I should sit on it and look around again	Ar trebui să stau peste el și să mă uit din nou în jur
I care about you very much	Țin foarte mult la tine
I'll leave her alone	O voi lăsa în pace
I was going back to bed when the phone rang	Mă întorceam în pat când a sunat telefonul
I was happy with the relationship	Eram mulțumit de modul de relație
I didn't want to be persuaded	Nu am vrut să încerce să mă convingă
I didn't see him running	Nu l-am văzut alergând
I ignored him and followed the nurse	L-am ignorat și am urmat asistenta
I was on duty with him	Am fost în serviciu cu el
I am worried about them and their suffering	Sunt îngrijorat de ei și de suferința lor
A percentage up or down can make a huge difference	Un procent în sus sau în jos poate face o diferență uriașă
I begged him not to say anything	L-am implorat să nu spună nimic
I don't like doing that	Nu-mi place când face asta
I just couldn't stand it	Pur și simplu nu puteam suporta
I'm looking for a relationship	Caut relatie
I think she worked as a teacher	Cred că a lucrat ca profesoară
I feel ready to be different	Mă simt pregătit să fiu diferit
I shook my head and continued driving	Am clătinat din cap și am continuat să conduc
I also taught her some dirty stuff	Am învățat-o și eu niște chestii murdare
I guess you did the only thing you could	Presupun că ai făcut singurul lucru pe care l-ai putut
I've been under a lot of stress all this time	Am fost supus unui stres enorm în tot acest timp
I made her a toy, a rattle	I-am făcut o jucărie, un zornăitură
A place where poets stood still	Un loc în care poeții stăteau pe loc
I thought we might be back before yesterday	M-am gândit că ne-am putea întoarce înainte de ieri
I saw a well-known sinister helicopter coming	Am văzut venind un elicopter sinistru cunoscut
A soldier can always find a way	Un soldat poate găsi întotdeauna o cale
I'm going to jail for this	Voi merge la închisoare pentru asta
I got it worse than you, believe me	Am înțeles mai rău decât tine, crede-mă
I saw the transformation	Am văzut transformarea
I know you feel like your whole life is over	Știu că simți că toată viața ta s-a terminat
A very brave warrior	Un războinic foarte curajos
I didn't even know that at the time	Nici măcar nu știam asta la momentul respectiv
I think it's me	Cred că sunt pe mine
I never studied that race with the necessary depth	Nu am studiat niciodată acea cursă cu profunzimea necesară
I didn't understand, but anything	Nu am înțeles, dar orice
One hundred billion here	O sută de miliarde aici
My father has the same thing	Tatăl meu are același lucru
A man rescued from the grave	Un bărbat salvat din mormânt
A quick glance confirmed his fears	O privire rapidă i-a confirmat temerile
He gave us something we've never had before	Ne-a dat ceva ce nu am avut niciodată până acum
I can understand her reasons	Pot să înțeleg motivele ei
I stayed in my room, trying to recover	Am rămas în camera mea, încercând să-mi revin
I went after him to drive him away	M-am dus după el să-l alung
I had a feeling he wasn't telling me everything	Aveam senzația că nu îmi spunea totul
I approach the castle on horseback alone	Mă apropii singur de castel călare
I can never betray his trust, which you can trust	Nu-i pot trăda niciodată încrederea, pe care o poți crede
I knew that the moment our lips touched	Știam asta în clipa în care buzele noastre s-au atins
I thought you'd like to choose	M-am gândit că ți-ar plăcea să alegi
I didn't go to college	Nu am mers la universitate
I took my own seat and waited	Mi-am luat propriul loc și am așteptat
I can't hide from all my problems, all my life	Nu mă pot ascunde de toate problemele mele, toată viața
I opened the cellar door and turned on the light	Am deschis ușa pivniței și am aprins lumina
I will not allow anything to ever happen	Nu voi permite ca nimic să se întâmple vreodată
I wonder how he's doing	Mă întreb cum o mai face
I deserve to have you for me	Merit să te am pentru mine
I couldn't be there	Nu am putut fi acolo
I'll give you a number	Îți dau un număr
I can't say for sure now	Nu pot spune sigur acum
I have no health insurance, no job and no diploma	Nu am asigurare de sănătate, nici un loc de muncă și nici o diplomă
Now I knew it was mine	Acum știam că acesta era al meu
I should have stopped him	Ar fi trebuit să-l opresc
I couldn't stand in that way	Nu am putut sta în calea asta
I know that's not what you like	Știu că nu este ceea ce îți place
I'm going to start planting the fall garden this week	Voi începe să plantez grădina de toamnă săptămâna aceasta
I didn't bring much with me	Nu am adus mare lucru cu mine
A sick horror rolled from his stomach	O groază bolnavă i se rostogoli din stomac
This gave him the third double of his career	Aceasta i-a oferit a treia dublă din cariera sa
I looked at the black chip in my hand	M-am uitat la cip negru din mâna mea
I never saw him again after I ran away	Nu l-am mai văzut după ce am fugit
I like to speak in tongues	Îmi place să vorbesc în limbi
I mean, he was in the army	Adică a fost în armată
A tear shot down her cheek	O lacrimă i-a tras pe obraz
I wanted to get him out of there	Am vrut să-l scot de acolo
I was lost in my mind	Eram pierdut în mintea mea
I can't do that and win	Nu pot să fac asta și să câștig
A hunter can be a man or a woman	Un vânător poate fi bărbat sau femeie
Relationships improved later	Relațiile s-au îmbunătățit ulterior
I was unconscious for a long time	Am rămas inconștient pentru o perioadă lungă de timp
I'm going to see the prophecy come true	Mă duc să văd profeția împlinindu-se
I have a little more view of it	Mai am puțină vedere în ea
A memory of events that never happened	O amintire a unor evenimente care nu au fost niciodată
I supported this everywhere, and again, it didn't sell	Am susținut asta peste tot și, din nou, nu s-a vândut
I enjoyed too much power to give it back	M-am bucurat prea mult de putere pentru a o da înapoi
A friend had used it and a friend before her	O prietenă îl folosise și un prieten înaintea ei
I would die with honor	Aș muri cu onoare
I made it six last year	Am reușit șase anul trecut
I have a wonderful husband	Am un soț minunat
I just got inside myself	Tocmai am intrat în mine
I have ways to do things	Am moduri de a face lucrurile
I'm not afraid of the future	Nu mi-e frică de viitor
I walked down the next street	M-am plimbat pe strada următoare
I thought he was done talking to me	Am crezut că a terminat de vorbit cu mine
I can breastfeed my mother	Pot să-mi alăptez mama
I haven't had a chance to test it yet	Încă nu am avut ocazia să-l testez
A mature couple hurried out of the house	Un cuplu matur a ieșit grăbit din casă
I think you could be that player	Cred că ai putea fi acel jucător
I wanted to stay in that presence	Am vrut să rămân în acea prezență
I'm fine and really impressed	Sunt bine și cu adevărat impresionat
I miss him playing on the balcony	Îi văd dorul în timp ce cântă pe balcon
I've just heard of such cases	Tocmai am auzit de astfel de cazuri
I mean, it was obvious	Adică era evident
I shouldn't have done that	Nu ar fi trebuit s-o fac
I lay on my back on the bed and closed my eyes	M-am întins pe spate pe pat și am închis ochii
I put my fears aside and nod	Îmi las fricile deoparte și dau din cap
I want us to succeed	Vreau să reușim pentru noi
I had seen him somewhere	Îl văzusem pe undeva
I saw she was worried	Am văzut că era îngrijorată
I suspected he would do it right now	Am bănuit că, în acest moment, ar face
I never knew the right answer with women	Nu am știut niciodată răspunsul corect cu femeile
I can be much worse	Pot fi mult mai rău
I looked around the small space	M-am uitat în jurul spațiului mic
I always get straight to my point	Mereu ajung direct la punctele mele
I was no longer confused or scared	Nu mai eram confuz sau speriat
I immediately offered him a coffee and some food	I-am oferit imediat o cafea și ceva de mâncare
Two columns formed between the shielding forces	Între forțele de ecranare s-au format două coloane
He had two brothers and a sister	Avea doi frați și o soră
I focused on our table	M-am concentrat pe masa noastră
I think that's a good idea	Cred că este o idee bună
I'll take you to your room	Te voi duce în camera ta
I run business meetings here	Eu conduc întâlniri de afaceri aici
I may have walked a mile before I returned	S-ar putea să fi mers o milă înainte de a mă întoarce
I've hurt him over the years	L-am rănit încă de-a lungul anilor
We could feel it in the air between us	O simțeam în aer între noi
I've only known him for a short time	L-am cunoscut doar de puțin timp
I see doors that others can't	Văd ușile pe care ceilalți nu le pot
I hope people don't mind	Sper că oamenii nu vor deranja
I barely paid attention to what happened next	Abia am acordat atenție la ceea ce s-a întâmplat după aceea
I can't believe it hasn't already been done	Nu pot să cred că nu s-a făcut deja
I saw his pupil wide with desire	I-am văzut pupila larg de dorință
I always thought the relationship was pure friendship	Întotdeauna am crezut că relația a fost pură prietenie
I had lived in her memory and in her world	Trăisem în memoria ei și în lumea ei
A blanket of wool lay over the back of the couch	Peste spătarul canapelei se întindea o pătură de lână
I have a conventional desire	Am o dorință convențională
Even his affection for his wife is a calculation	Chiar și afecțiunea lui pentru soția lui este un calcul
I warned her she must be strong	Am avertizat-o că trebuie să fie puternică
I had a few and now the sun has risen	Am avut câteva și acum a ieșit soarele
I smell something big	Miros ceva mare
I glanced at them	Le-am aruncat o privire
I feel more comfortable there and then	Mă simt mai confortabil acolo și atunci
A lot of us go to pizza	O mulțime dintre noi mergem la pizza
I didn't feel like staying	Nu aveam chef să stau
I made changes where they needed to be made	Am făcut modificări acolo unde trebuiau făcute
I can give you a good time	Vă pot oferi un timp bun
I feel guilty enough	Mă simt suficient de vinovat
I was hoping he'd agree to let me take control	Am sperat că va fi de acord să mă lase să preiau controlul
I feel like he just looked into my soul	Simt că tocmai s-a uitat în sufletul meu
I want you to stay away from my son	Vreau să stai departe de fiul meu
I play to maintain my personal strength and fitness	Mă joc pentru a menține puterea personală și forma fizică
I choose them and send them to you	Le aleg și ți le trimit
I was sent to do my old job	Eram trimis să-mi fac vechiul job
A quick study of the camera revealed relatively little damage	Un studiu rapid al camerei a scos la iveală pagube relativ mici
I can't be around these people right now	Nu pot fi în preajma acestor oameni acum
A love that will endure even beyond this life	O iubire care va rezista chiar și dincolo de această viață
A total waste of time	O pierdere totală de timp
A passion for the lost	O pasiune pentru cei pierduți
I didn't have a TV, but it didn't matter	Nu aveam televizor, dar nu conta
I would like you to stay longer	Mi-aș dori și tu să stai mai mult
I know you were with him	Știu că ai fost cu el
I could ask him if you joined then	Aș putea să-i întreb dacă te-ai alăturat atunci
The card turns out to be empty	Cardul se dezvăluie a fi gol
I appreciate you being honest with me	Apreciez că ai fost sincer cu mine
I can't sleep anyway	Oricum nu pot dormi
Finally, allow me to take a deep breath	În sfârșit îmi permit să eliberez o respirație adâncă
I took off my helmet	Mi-am scos casca
I didn't give up on you	Nu am renunțat la tine
I apologize for being such a rotten wife	Îmi cer scuze că sunt o soție atât de putredă
I'm here for very personal medical reasons	Sunt aici din motive medicale foarte personale
I needed an extra parent or family member to help me	Aveam nevoie de un părinte suplimentar sau un membru al familiei care să mă ajute
I wouldn't have been able to get out on my own	Nu aș fi reușit să-mi ies singur
I looked up and saw the glow of a window	Am ridicat privirea și am văzut strălucirea unei ferestre
The final design was praised for its environmental sensitivity	Designul final a fost lăudat pentru sensibilitatea la mediu
I was born to be a thief	M-am născut să fiu hoț
A flock of white birds flew overhead	Un stol de păsări albe zbura deasupra capului
A hallway stretched out on each side of us	Un hol se întindea de fiecare parte a noastră
I smiled and looked into his eyes	Am zâmbit și m-am uitat în ochii lui
I was still in law school	Eram încă la facultatea de drept
I should have told you he's looking for you	Ar fi trebuit să-ți spun că te caută
I want to pay you back	Vreau să vă plătesc înapoi
I had no experience with violence	Nu am avut experiență cu violența
I don't want to go back, he said	Nu vreau să mă întorc, a spus el
I buried my heart a long time ago	Mi-am îngropat inima cu mult timp în urmă
A few years younger than herself, at least	Cu câțiva ani mai tânără decât ea însăși, cel puțin
She extended this care to other animals	Ea a extins această îngrijire și asupra altor animale
They are useful in themselves	Sunt utile de la sine
I want to keep her close	Vreau să o țin aproape
I could go help my husband	Aș putea să mă duc să-mi ajut soțul
Maybe I saw he didn't get it	Poate l-am văzut că nu a primit-o
I will learn something useful	O sa invat ceva util
I think he'll be taken	Aș crede că va fi luat
I have a strict character	Am un caracter strict
I did not expect this	nu ma asteptam la asta
I thought my father was going to have a crisis	Credeam că tatăl meu va avea o criză
I think everyone's met so far	Cred că toată lumea s-a întâlnit până acum
I have to say you worked hard	Trebuie să spun că ai lucrat mult
I didn't even think to call her	Nici nu m-am gândit să o sun
I will never leave you again	Nu te voi mai părăsi niciodată
I closed it and drew the curtains	L-am închis și am tras draperiile
You can't describe it in words	Nu poți să o descrii în cuvinte
I really don't want to talk about it	Chiar nu vreau să vorbesc despre asta
I rushed to security	M-am repezit la securitate
I also saw your husband that afternoon	L-am văzut și pe soțul tău în acea după-amiază
I was almost dead in my first century down here	Aproape că pierisem în primul meu secol aici jos
I got this from the ring, too	Am primit și asta de la inel
I was referring to myself in time	Mă refeream la mine în timp
I remember her a little	Îmi amintesc de ea, puțin
A warehouse could work if one was deserted	Un depozit ar putea funcționa, dacă vreunul ar fi pustiu
I remember working on my first album	Îmi amintesc că am lucrat la primul album
I have to smile	Sunt obligat să zâmbesc
I can start cooking rice	Pot să încep să gătesc orez
I waited for the water to pass	Am așteptat la trecerea apei
I was doing something wrong	Făceam ceva greșit
I wanted so badly to go to him	Îmi doream atât de mult să merg la el
A secondary skin is formed	Se formează o piele secundară
I slowly released my hand from her grip	Mi-am eliberat încet mâna din strânsoarea ei
I knew everything that touched his heart	Știam tot ce i-a atins inima
I felt so proud of him at that moment	M-am simțit atât de mândru de el în acel moment
I remember when his parents died	Îmi amintesc când părinții lui au murit
I was caught back in consciousness	Am fost surprins înapoi la conștiință
Nothing like the original	Nimic ca originalul
I, for one, never knew that about hair	Eu, unul, nu am știut niciodată asta despre păr
I think he'd rather be alone than around anyone	Cred că ar prefera să fie singur decât în ​​preajma oricui
A streak of blue blew through the air	O dâră de albastru s-a aruncat prin aer
I had long been accustomed to traveling through them	De mult mă obișnuisem să călătoresc prin ele
A single drop rolled his trembling flesh	O singură picătură i-a rostogolit carnea tremurândă
I should start over in the morning	Ar trebui să o iau de la capăt dimineața
I had the worst feeling in my stomach	Am avut cea mai urâtă senzație în stomac
I probably would have told them they were crazy	Probabil le-aș fi spus că sunt nebuni
Bake a few things	Coc câteva lucruri
I have already visited both cities with my parents	Am vizitat deja ambele orașe împreună cu părinții mei
I still remember her being an innocent, sweet little girl	Îmi amintesc încă că era o fetiță nevinovată și dulce
I went in the opposite direction and found a back door	Am mers în direcția opusă și am găsit o ușă din spate
I learned a lot about life, about life, about myself	Am învățat multe despre viață, despre viață, despre mine
I slowly get to my feet, but I hesitate	Mă ridic încet în picioare, dar ezit
A huge rock perched between two trees behind him	O stâncă uriașă așezată între doi copaci lângă spate
I'm going crazy with all this horror of ideal beauty	Înnebunesc cu toată această groază de frumusețe ideală
I have thirty minutes to get back to campus	Am treizeci de minute să mă întorc în campus
I've never put these things together	Nu am pus niciodată aceste lucruri împreună
In fact, I felt lighter	De fapt, m-am simțit mai ușor
I started for the front door, but stopped	Am pornit spre ușa din față, dar m-am oprit
I need that connection with you	Am nevoie de acea conexiune cu tine
I look down at the sleeping man next to me	Mă uit în jos la bărbatul adormit de lângă mine
I wouldn't be forced to marry	Nu aș fi forțat să mă căsătoresc
She was worried he had killed himself	Îi făcea griji că el s-a sinucis
I turned my body to look at the chair	Mi-am răsucit corpul să mă uit la scaun
I'll tell you who dies today	Voi spune cine moare azi
A few minutes later, a woman entered the office	Câteva minute mai târziu, o femeie a intrat în birou
I didn't feel like moving on anyway	Oricum nu aveam chef să merg mai departe
I never wanted to be an energy producer	Nu mi-am dorit niciodată să fiu producător de energie
I conceived the rest of my philosophy myself	Restul filozofiei mi l-am conceput singur
I just didn't know exactly what it was	Doar că nu știam exact ce este
I had to stay in one place for two days	A trebuit să stau într-un loc două zile
I've been around for a long time	Sunt prin preajmă de foarte mult timp
I leave her there to suffer	O las acolo să se chinuie
I didn't always feel that way	Nu m-am simțit întotdeauna așa
I always find that the right atmosphere for intimate conversations	Întotdeauna găsesc că o atmosferă potrivită pentru conversații intime
He was also the production manager	A fost, de asemenea, director de producție
I can't kill someone in cold blood	Nu pot ucide pe cineva cu sânge rece
I promise they'll be explained	Promit că vor fi explicate
I'm just trying to understand	Eu doar încerc să înțeleg
I was sure he wouldn't do it, though	Eu, totuși, eram sigur că nu o va face
I told you they'd be curious	Ți-am spus că vor fi curioși
I have a building, they use it as offices	Am o clădire, ei o folosesc ca birouri
We have made some great progress this week	Am făcut niște progrese mari săptămâna aceasta
I didn't want to please him	Nu am vrut să-l placă
I was bleeding and that's never good	Sângeram și asta nu e niciodată bine
I was full of emotions	Am fost plin de multe emoții
I had to save them	Trebuia să-i salvez
I have a job in mind	Am o meserie în minte
A woman had never done this to him before	O femeie nu-i făcuse niciodată asta înainte
I had just finished when a mail truck stopped	Abia terminasem când un camion de poștă a oprit
I also used some common elements	Am folosit și câteva elemente comune
I want to thank you for this special reading	Vreau să vă mulțumesc pentru această lectură specială
I will definitely use them again	Cu siguranță le voi folosi din nou
I could take her home before then	Aș putea să o duc acasă înainte de atunci
I think that's important	Cred că asta este important
They almost seemed to shine	Aproape că părea că strălucesc
I didn't have enough time with the baby	Nu am avut suficient timp cu copilul
I will not join any party	Nu mă voi alătura niciunei părți
I love my husband, my protector	Îmi iubesc soțul, protectorul meu
I will not hear any more arguments on this subject	Nu voi mai asculta argumente pe acest subiect
I think he cares a lot about me	Cred că îmi ține foarte mult părerea
I never thought about that, but I probably did	Nu m-am gândit niciodată la asta, dar probabil
People avoided disturbing him in any way	Oamenii evitau să-l deranjeze în vreun fel
I told him something	I-am spus ceva
Sometimes I dream that we are at the wrong time	Uneori visez că suntem în momentul nepotrivit
I almost called you once	Aproape că te-am sunat o dată
I looked at the trees a few hundred yards away	M-am uitat la copacii la câteva sute de metri distanță
I have no separate parts	Nu am piese separate
I was too hungry to face him	Mi-era prea foame ca să-l confrunt
I told you that earlier	Ți-am spus asta mai devreme
I think about myself all the time	Mă gândesc la mine tot timpul
I can still smell it now	Încă îl simt miros acum
I probably won't kill you	Probabil că nu te voi omorî
I've seen all the different types of women	Am văzut toate tipurile diferite de femei
I haven't done it yet, not completely	Încă nu am făcut-o, nu în totalitate
I found out that day	Am aflat-o în acea zi
I could hear her screaming as she opened her eyes	O auzeam țipând când deschidea ochii
I have a long ocean voyage ahead of me	Am o călătorie lungă pe ocean în fața mea
I thought it was an inactive gossip	Am crezut că este o bârfă inactivă
I could have been killed	Aș fi putut fi ucis
I felt her body warm	I-am simțit căldura corpului
I see a plane flying over the city	Văd un avion zburând deasupra orașului
I needed to focus on the immediate problem	Trebuia să mă concentrez pe problema imediată
I sold everything to buy it	Am vândut totul ca să-l cumpăr
He later received more media attention	Ulterior, a primit mai multă atenție din partea presei
I much prefer to create a narrative	Prefer mult să creez o narațiune
A slow smile spread across her face	Un zâmbet lent se răspândi pe chipul ei
I hope you'll help me	Sper că mă vei ajuta
No other cell can pass on inherited characters	Nicio altă celulă nu poate transmite caractere moștenite
I stepped in front of him, but he ignored me	Am pășit în fața lui, dar el m-a ignorat
I kind of solved everything	Am rezolvat oarecum totul
I would know everything about you	Aș ști totul despre tine
A correct field that preserves life	Un câmp corect care păstrează viața
All I know is that this is not the time	Știu doar că nu este momentul potrivit
I can see it clearly now	O văd clar acum
A bright taste for a brighter day	Un gust strălucitor pentru o zi mai luminoasă
I treat him with kindness and love throughout the day	Îl tratez cu bunătate și dragoste pe tot parcursul zilei
I didn't expect that to happen	Nu mă așteptam să se întâmple asta
I'll send them a message	Le voi trimite un mesaj
I open the bedroom door and head for the kitchen	Deschid ușa dormitorului și mă îndrept spre bucătărie
I picked up the flower he was still holding up	Am luat floarea pe care încă o ținea în sus
A nice alien and another size, for sure	Un extraterestru drăguț și o altă dimensiune, sigur
I have to try to help him	Trebuie să încerc să-l ajut
I felt inadequate and stupid	M-am simțit inadecvat și prost
A revolution with order or degrees or groups	O revoluție cu ordine sau grade sau grupuri
I should have been pregnant long before that	Trebuia să fiu însărcinată de mult înainte de asta
I also didn't want to give up my location	De asemenea, nu am vrut să dau locația mea
Also, please find her soon	De asemenea, mă rog să o găsim repede
I had to get to my feet	A trebuit să mă ridic pe picioare
I read the newspaper every day	Citesc ziarul în fiecare zi
I didn't know how to behave from the kiss	Nu am știut cum să mă comport de la sărut
I can't promise to call every day	Nu pot promite să sun în fiecare zi
I heard that only four people came to him	Am auzit că doar patru persoane au venit la el
I rarely use the place	Folosesc rar locul
I see I taught you well	Văd că te-am învățat bine
I'm completely taken by surprise	Sunt luat complet prin surprindere
The descendants of his crew became pirates	Descendenții echipajului său au devenit pirați
I laughed and I laughed and I laughed	Am râs și am râs și am râs
Lots of supernatural romantic fiction	Multă ficțiune romantică supranaturală
I'm laughing because of that	Râd din cauza asta
I had never tried to run before, had I?	Nu încercasem niciodată să alerg înainte, nu așa
I can hear something	pot auzi ceva
I like living here	Îmi place să locuiesc aici
I soon began to feel stronger	Curând am început să mă simt mai puternică
But I knew who she was	Știam însă cine era ea
Generally, only one leg is used to catch prey	În general, doar un picior este folosit pentru a prinde prada
I've already thought of a few baby names	M-am gândit deja la câteva nume pentru copil
I sat back in my chair	M-am lăsat înapoi în scaun
I told my wife it sounded like an invitation	I-am spus soției mele că suna ca o invitație
A healthy body presupposed a healthy mind	Un corp sănătos presupunea o minte sănătoasă
I moved here about two months ago	M-am mutat aici acum vreo două luni
I wanted to thank him for being my father	Am vrut să-i mulțumesc pentru că este tatăl meu
A cloud had passed over her face	Un nor trecuse peste fața ei
I had seen the news for years	Văzusem știrile de ani de zile
I have so many doubts	Am atâtea îndoieli
I'm finding another victim	Găsesc o altă victimă
I leaned out the window and couldn't believe my eyes	M-am aplecat pe fereastră și nu-mi venea să cred ochilor
I knew it was somewhere in the northwest	Știam că e undeva în nord-vest
I didn't know if it was real or a show	Nu știam dacă era real sau spectacol
I closed my eyes, stretching my senses	Am închis ochii, întinzându-mi simțurile
I'm about to start a move	Sunt pe cale să încep o mișcare
A nation that is being born again	O națiune care se naște din nou
I won't be awake at dinner at that hour	Nu voi fi treaz la cină la acea oră
A new battery technology would put an end to this	O nouă tehnologie a bateriei ar duce la capăt acest lucru
I just want her to be safe	Vreau doar să fie în siguranță
I heard footsteps approaching	Am auzit pași grei apropiindu-se
I didn't sing in the rain or anything like that	Nu cântam în ploaie sau ceva de genul ăsta
I can start it right now	O pot începe acum în modul corect
I did it for my daughter	Am făcut-o pentru fiica mea
I just want to give her a chance to change	Vreau doar să-i dau șansa de a se schimba
I am a life coach and personal mentor	Sunt coach de viață și mentor personal
I just had to get some water	Trebuia doar să iau niște apă
A doctor enters the room	Un doctor intră în cameră
A snake is a snake is a snake	Un șarpe este un șarpe este un șarpe
I can smell how hot you are to me	Simt mirosul cât de fierbinte ești pentru mine
I wondered how it would end	M-am întrebat cum se va termina
I'm not guilty of any crime	Sunt nevinovat de orice crimă
I need to do something special for both of my friends	Trebuie să fac ceva special pentru ambii mei prieteni
I look at the bright outline of the door	Mă uit la conturul strălucitor al ușii
I hit my pillow and the dream happened again	Mi-am lovit perna și visul s-a întâmplat din nou
I looked at the other one	M-am uitat la celălalt
I did it and I got it	Am făcut-o și am primit asta
I could barely think clearly	Abia puteam gândi clar
I had a desire to preach the Word	Am avut dorința de a predica Cuvântul
I couldn't be that person anymore	Nu mai puteam fi acea persoană
I trust your decision	Am încredere în decizia ta
I got the last bottle of water	Am luat ultima sticlă de apă
I heard him laughing softly	L-am auzit râzând încet
I wanted those people back, each of them	I-am vrut pe acei oameni înapoi, pe fiecare dintre ei
It was hard for me to see him clearly	Mi-a fost greu să-l văd clar
I had no sympathy for his lack of release	Nu am avut nicio simpatie pentru lipsa lui de eliberare
And the design went into the drawer	Și designul a intrat în sertar
I covered her body with a blanket	I-am acoperit corpul cu o pătură
I know you read his novels	Știu că i-ai citit romanele
I didn't expect him to say anything	Nu mă așteptam să spună nimic
I brought friends tonight	Am adus prieteni în seara asta
I wish more people came to see him	Mi-aș fi dorit să vină mai mulți oameni să-l vadă
I was full of every emotion	Eram plin de fiecare emoție
I didn't see that coming	Nu am văzut asta venind
There is a round coffee table between them	O măsuță rotundă de cafea se află între ele
I loved these times alone with my beautiful and serene mother	Am iubit aceste vremuri singur cu mama mea frumoasa si senina
I bet the food will take off soon	Pun pariu că mâncarea va decola în curând
I let go abruptly as she breathed her last	Mi-am dat drumul brusc, în timp ce ea a răsuflat după aer
I sit and watch them in silence	Stau să-i privesc în tăcere
I still knew how to play cool	Știam totuși să joc cool
I didn't want to go back	Nu am vrut să mă întorc
I sincerely hope you like it	Sper din tot sufletul să vă placă
I was hot on him	Eram o mizerie fierbinte în privința lui
I could not give him such assurance	Nu puteam să-i dau o astfel de asigurare
I think the old man will do the same	Cred că și bătrânul o va face
I'm not just myself anymore	nu mai sunt doar eu însumi
I had an idea for an experiment	Am avut o idee despre un experiment
I kept pressing the button, but got no response	Am continuat să apăs pe buton, dar nu am primit niciun răspuns
I was a little surprised by her musical taste	Am fost puțin surprins de gustul ei muzical
I just didn't want to	Doar că nu am vrut
I meant stress and everything	Mă refeream la stres și tot
I felt a blanket of justification within me	Am simțit o pătură de justificare cuprinsă de mine
I couldn't handle them	Nu le-am putut face față
I had breakfast early with my daughter	Am luat un mic dejun devreme cu fiica mea
I tried my best to cover my face	Am încercat tot posibilul să-mi acopăr fața
A very beautiful face	Un chip foarte frumos
I see many missionaries who are talented people	Văd mulți misionari care sunt oameni talentați
I was so alone in the world	Eram atât de singur pe lume
I understand if you want me to leave	Înțeleg dacă vrei să plec
I'm sorry your car was blown up	Îmi pare rău că mașina ta a fost aruncată în aer
He also mixed the song	A mixat și piesa
I hope someone knows what to do	Sper că cineva știe ce să facă
I would surrender to the dogs	M-aș preda câinilor
I nodded and he reluctantly backed away	Am dat din cap și el s-a dat înapoi fără tragere de inimă
A moment later, his cousin turned the corner	O clipă mai târziu, vărul său ocoli colțul
I think I'm back to point one	Cred că am revenit la punctul unu
The group meets at its restaurant	Grupul se întâlnește la restaurantul său
I had never been to such a graceful house before	Nu mai fusesem înainte într-o casă atât de grațioasă
I have a side-lit studio	Am un studio iluminat lateral
I think they did it several times	Cred că au făcut-o de mai multe ori
But I dared not ask him any questions	Am îndrăznit însă să nu-i pun întrebări
I also think it can save time and money	De asemenea, cred că poate economisi timp și bani
I bought a small plot of land here	Am cumpărat un mic teren aici
I didn't hear much from my neighbors	Nu i-am auzit prea mult pe vecini
I just want you to be open to this adventure	Vreau doar să fii deschis la această aventură
I can feel his pulse	Îi simt pulsul
Get out quickly	Ies repede
I felt a heat rush over me	Am simțit o căldură năvălită peste mine
I've been burning for days	Ardeam de zile întregi
I will never hide the truth because it is uncomfortable	Nu voi ascunde niciodată adevărul pentru că este incomod
I am writing to give you my support	Vă scriu pentru a vă oferi sprijinul meu
I finished receiving orders from him	Am terminat de primit comenzi de la el
I promise I'll look at him right away	Promit să mă uit la el imediat
I could only imagine what she was going through	Mi-am putut doar imagina prin ce trece ea
I was terrified myself	Eu însumi eram îngrozit
I'm confident you're a decent guy	Am încredere că ești un tip decent
A man was sitting in the dim light of the hall	Un bărbat stătea în lumina slabă a holului
Others have helped provide social and mental health services	Alții au ajutat la furnizarea de servicii sociale și servicii de sănătate mintală
I know where he lives	Știu unde locuiește
He was so mad at me	Era atât de supărat pe mine
I bought it for myself	L-am cumpărat pentru mine
I think she gets this from me	Cred că ea primește asta de la mine
I put it in my pocket	L-am băgat în buzunar
I couldn't take it anymore	Nu am mai suportat
I felt you in me	Te-am simțit în mine
She is legally blind and deaf	Ea este oarbă și surdă din punct de vedere legal
I should have mentioned that	Ar fi trebuit să menționez asta
He was named after his father	A fost numit după tatăl său
I looked past her and noticed the man	M-am uitat pe lângă ea și l-am observat pe bărbat
I mean, he talked to me	Adică, a vorbit cu mine
I didn't try to stop them	Nu am încercat să-i opresc
I stopped, tried to get closer	M-am oprit, am încercat să mă apropii
I kept in touch	Am menținut contactul vizual
I'm investigating and doing research	Investigez și fac cercetări
I hope you didn't mind	Sper că nu te-ai deranjat
I'm really going to miss her	Chiar o să-mi fie dor de ea
I noticed that the other players knew each other	Am observat că ceilalți jucători se cunoșteau
I've never had a mentor	Nu am avut niciodată un mentor
I used to do it regularly	Obișnuiam să o fac în mod regulat
I've never felt so calm before	Nu m-am simțit niciodată atât de liniștit înainte
I'm new to most of these things	Sunt nou în majoritatea acestor lucruri
I hate my life so much	Îmi urăsc atât de mult viața
A real mask of sincerity	O adevărată mască a sincerității
I do very well in exactly the same circumstances	Mă descurc foarte bine în exact aceleași circumstanțe
I wanted to go to the moon	Am vrut să mă duc la lună
I could smell it even a few feet away	Îl simțeam mirosul chiar și de la câțiva metri distanță
I kept trying to focus my eyes	Am continuat să încerc să-mi concentrez privirea
I'm glad you called this morning	M-am bucurat că ai sunat azi dimineață
There was a low thunder	A urmat un tunete scăzut
Recently, I ignore the ruins that end with thanksgiving early	Recent, îmi ignor ruinele care se termină cu mulțumiri devreme
I looked into his dreamy eyes for a second	M-am uitat în ochii lui visători pentru o secundă
I pulled the chain to make sure it got rich	Am tras lanțul pentru a mă asigura că se va îmbogăți
I don't see anything in them	Nu văd nimic în ele
Several devotees managed an audience with the pope	Câțiva devotați au reușit o audiență la papa
I almost forgot to tell you	Aproape că am uitat să-ți spun
A hunt for blood and flesh	O vânătoare de sânge și carne
I was in the can	Eu eram în cutia de conserve
I rubbed my jaw and felt almost nothing	Mi-am frecat maxilarul și nu am simțit aproape nimic
Then I reached the bedroom door and opened it	Apoi am ajuns la ușa dormitorului și am deschis-o
A bone cell will look different from a liver cell	O celulă osoasă va arăta diferit de o celulă hepatică
Personally, I don't like many different types of people	Personal nu-mi plac mai multe tipuri de oameni diferiți
I have a lot of money on this man	Am o mulțime de bani pe acest om
I wish he was here with me	Mi-aș dori să fie aici lângă mine
A prison for a murder I forgot	O închisoare pentru o crimă pe care am uitat-o
I felt like a bird flying through the air	M-am simțit ca o pasăre zburând prin aer
I like women who stand up to each other	Îmi plac femeile care se ridică între ele
I put them in a bottle full of wine	Le-am pus într-o sticlă plină și deschisă de vin
I read a lot about saints and masters	Am citit multe despre sfinți și maeștri
I pressed my hand to his chest	Mi-am lipit mâna de pieptul lui
I have dreams myself	Eu însumi am vise
I'll take care of him tomorrow at the country club	Mă voi ocupa de el mâine la country club
I was delighted with the plot	Am fost încântat de intriga
I mean, boring to the point of sleeping	Adică plictisitor până la punctul de a dormi
I know you're reluctant to do that	Știu că ești reticent să faci asta
I had lost sight of what this session was	Pierdusem seama ce sesiune era aceasta
He also took piano lessons for a short time	A luat și lecții de pian pentru o scurtă perioadă de timp
I feel lonely and empty, but not depressed	Mă simt singur și gol, dar nu deprimat
I thought maybe he saw a deer	M-am gândit că poate a văzut o căprioară
I'm targeting the middle ground	Țintesc calea de mijloc
I built my partial character to be your opposite	Mi-am construit caracterul parțial pentru a fi opusul tău
A simple starting point is a toy	Un simplu punct de plecare este o jucărie
I have until the end of the summer	Am până la sfârșitul verii
A reward for my capture, maybe	O recompensă pentru capturarea mea, poate
I looked at the ancient wall behind the rails	M-am uitat la zidul antic din spatele șinelor
I can't keep my eyes on you	Nu pot să-mi țin ochii de la tine
I enjoy tons and tons of mine	Mă bucur de tone și tone ale mele
Eventually, I was clean with her about everything	În cele din urmă, am fost curat cu ea despre toate
I seriously wonder what planet he came from	Mă întreb serios de pe ce planetă a venit
I noticed that he looked disgusted	Am observat că părea dezgustat
I heard footsteps running from the room	Am auzit niște pași alergând din cameră
I think whoever was there was after us	Cred că oricine era acolo, era după noi
I would remember these people	Mi-aș aminti de acești oameni
I like a good conversation	Îmi place o conversație bună
A dessert to die for	Un desert pentru care să mori
I lived there for many years	Am locuit acolo mulți ani
I was alone in my house too	Eram singur și în casa mea
I went to the side of the truck driver	Am mers pe partea șoferului camionului
I think we should have gotten to these rooms first	Cred că ar fi trebuit să ajungem mai întâi în aceste camere
I'm in love with him	Sunt indragostit de el
I imagine it will take quite a bit of training	Îmi imaginez că va necesita destul de multă pregătire
I roll over and my hand moves beside me	Mă rostogolesc și mâna se mișcă lângă mine
That's what I'm talking about all the time	Despre asta vorbesc tot timpul
I am a grateful person, indeed	Sunt o persoană recunoscătoare, într-adevăr
I hate having to move them	Urăsc să trebuiască să le mut
I looked out the window	M-am uitat pe fereastră
I forgot to mention that	Am uitat să menționez asta
I can't even give you my good name anymore	Nici măcar nu-ți mai pot oferi numele meu bun
I came home to find him sitting in our yard	Am venit acasă să-l găsesc stând în curtea noastră
I knew he was going to starve	Știam că va muri de foame
A real one, right in the gut	Una adevărată, direct în intestin
I can put two and two together	Pot pune doi și doi împreună
I think it all made a lot of sense	Cred că totul compus avea foarte mult sens
A cold shiver ran through him	Un fior rece îl străbătu
I had to be underground and not see	Trebuia să fiu sub pământ și să nu văd
I am fully committed to this	M-am angajat pe deplin în acest sens
I couldn't afford to be stupid	Nu îmi puteam permite să fiu prost
I've always been suspicious of him	Am fost mereu suspicios față de el
A mutual fund is an investment company	Un fond mutual de obligațiuni este o companie de investiții
I didn't care if he had	Nu-mi păsa dacă avea
I heard his last speech	I-am auzit ultimul discurs
I looked around sadly and indignantly	M-am uitat în jur cu tristețe și indignare
I couldn't believe how many people came	Nu-mi venea să cred câți oameni au venit
I hoped he felt the same way	Am sperat că el a simțit la fel
I think something strange is going on	Cred că se întâmplă ceva ciudat
I bet he has a strong stone inside	Pun pariu că are o piatră puternică înăuntru
I stood there, waiting in silence	Am rămas atunci, așteptând în tăcere
I had seen him before, that was for sure	Îl mai văzusem, asta era sigur
His father did not support his acting ambitions	Tatăl său nu și-a susținut ambiția actoricească
A few things come to mind	Câteva lucruri îmi vin în minte
I have to shut up, he thought	Trebuie să tac, se gândi el
In hot weather, they would provide cold water	Pe vremea caldă, ei ar oferi apă rece
I know my daughter, that's all	O cunosc pe fata mea, asta e tot
I was actually nervous to see my father	Eram de fapt nervos să-mi văd tatăl
I almost jumped out of the car	Aproape să sar din mașină
I used to think that book was crazy	Obișnuiam să cred că acea carte este nebună
I was built more like my mother, small but weak	Am fost construită mai mult ca mama mea, mică, dar slabă
I wasn't sure if the two would get along	Nu eram sigur dacă cei doi se vor înțelege
I could hear them in the hallway	Îi auzeam pe hol
I would love to help people find their loved ones lost	Mi-ar plăcea să ajut oamenii să-și găsească pe cei dragi pierduți
I smile happily, nodding	Zâmbesc fericit, dând din cap
I feel his hostility	Îi simt ostilitatea
I understand the mistake	Înțeleg greșeala
I gave you one last chance and you ruined it	Ți-am dat o ultimă șansă și ai stricat-o
I was on guard in high school	Eram la garda de culoare în liceu
One last group returned through the village and the garden	Un ultim grup s-a întors prin sat și grădină
I ran my fingers over them	Mi-am trecut degetele peste ele
I hoped it wasn't loud	Am sperat că nu a fost cu voce tare
I rolled it over my palm	L-am rostogolit peste palmă
A crowd of people turned to him	O mulțime de oameni se întoarse spre el
I release my arm and place it on her shoulders	Îmi eliberez brațul și îl pun pe umerii ei
I think often, easy cases make a bad law	Cred că adesea, cazurile ușoare fac o lege proastă
I was late to tell him about my physical changes	Am întârziat să-i spun despre schimbările mele fizice
I wake up doing nothing	Mă trezesc că nu fac nimic
I didn't want them there	Nu i-am vrut acolo
I put my arm around her shoulder	Îmi pun brațul în jurul umărului ei
A quick home inventory could be made	S-ar putea face un inventar rapid pentru casă
I get back on my feet and stretch out my hands	Îmi revin pe picioare și îmi întind mâinile
I've never been abroad	Nu am fost niciodată în străinătate
I am the commander of this fort, of my men	Eu sunt comandantul acestui fort, al oamenilor mei
I'm leaving without understanding what the hell to do	Plec fără să înțeleg ce naiba să fac
I want to feel her skin	Vreau să-i simt pielea
I should call my elderly parents	Ar trebui să-mi sun părinții în vârstă
I know we should defend ourselves there	Știu că ar trebui să ne apărăm acolo
I can't explain otherwise	Nu pot explica altfel
I opened one eye and then the other	Am deschis un ochi apoi pe celălalt
I thought of my grandfather and grandmother	M-am gândit la bunicul și bunica mea
I remembered that everything would be fine	Mi-am amintit că totul va fi bine
A couple was sitting at the bar	Un cuplu stătea la bar
All of this came out of that	Toate aceste lucruri au ieșit din asta
A very big challenge	O provocare foarte mare
I tried to call, but the phone wasn't on	Am încercat să sun, dar telefonul nu era pornit
I had no idea what we were going for	Habar n-aveam în ce ne îndreptam
I take his gun and check the room and the warehouse	Îi iau pistolul și verific camera și magazia
I decided against her and moved on	M-am hotărât împotriva ei și am mers mai departe
I desperately need a new partner	Am nevoie disperată de o nouă pereche
I was one of those people who needed help	Eram unul dintre cei care aveau nevoie de ajutor
I think the shock showed more than the excitement	Cred că șocul a arătat mai mult decât entuziasmul
A success, of course	Un succes, desigur
A quiver pierced my flesh	O tolbă mi-a străpuns carnea
I still don't taste it	Inca nu am sa gust
I appreciate all the support	Apreciez tot sprijinul
I am worthy of a future	Sunt demn de un viitor
I could still make a match	Aș putea încă să fac o potrivire
I want to hit him first	Vreau mai întâi să-l lovesc
A substantial amount	O sumă substanțială
I suffered the same problem	Am patit aceeasi problema
I finished the film roll by taking pictures of it	Am terminat ruloul de film făcându-i poze
I have to go home and lie down	Trebuie să merg acasă și să mă întind
I have questions about my luggage that need to be answered	Am întrebări despre bagajele mele la care trebuie să mi se răspundă
I track every particle as it lands	Urmăresc fiecare particulă în timp ce aterizează
I didn't mean to say that the digging was boring	Nu am vrut să spun că săpatura a fost plictisitoare
I gave myself to them, completely, completely, totally	M-am dat ei, cu totul, complet, total
A light knock on the door interrupted his game	O bătaie ușoară în ușă i-a întrerupt jocul
It was a few seconds before he heard an answer	Au trecut câteva secunde până să audă un răspuns
I made this suit	Mi-am făcut acest costum
I'm afraid to tell you data and details	Mi-e teamă să vă spun date și detalii
I understand you came here for an education	Înțeleg că ai venit aici pentru a obține o educație
I estimated his age to be about fifty	Am estimat vârsta lui în jur de cincizeci de ani
I can't take my own personnel unless they're armed	Nu-mi pot lua propriul personal decât dacă sunt armate
I wasn't going with him	Nu mergeam cu el
They had ten children	Au avut zece copii
I want to say those words	Vreau să spun acele cuvinte
I would have talked to her	aș fi vorbit cu ea
She later refused the vice presidency	Ulterior, ea a refuzat vicepreședinția
I check the time on the alarm clock by the bed	Verific ora pe ceasul cu alarmă de lângă pat
I just can't make him understand	Pur și simplu nu pot să-l fac să înțeleagă
A simple good for both parties	Un bun simplu pentru ambele părți
I don't know these people	Eu îi cunosc pe acești oameni nu
I have to save her life	Trebuie să-i salvez viața
I had no idea where he was going	Habar n-aveam unde s-a dus
I certainly won't change it	Cu siguranță nu o voi schimba
I shouldn't have said that much	Nu ar fi trebuit să spun atât de multe
I started that letter, but it never stopped	Am început acea scrisoare, dar nu s-a oprit niciodată
A simple pair of sample questions can illustrate the contrast	O pereche simplă de întrebări exemple pot ilustra contrastul
I work harder, maybe as a result	Muncesc mai mult, poate ca urmare
I couldn't let him fly	Nu puteam să-l las să zboare
I went into the bathroom and locked the door	Am intrat în baie și am încuiat ușa
I hated myself there for a while, though	M-am urât o vreme acolo, totuși
Please be more relaxed now	Mă rog să fie mai relaxat acum
I also realized he was relieved	De asemenea, mi-am dat seama că era uşurat
I have some meetings and projects here tomorrow	Am câteva întâlniri și proiecte mâine aici
I'm just trying to protect myself	Pur și simplu încerc să mă protejez
I sat on my back admiring the bike	Am stat pe spate admirând bicicleta
I open my crate with food	Îmi deschid lada cu mâncare
I looked in the mirror and was pleased	M-am uitat în oglindă și am fost mulțumit
I know what they want from this war	Știu ce vor de la acest război
I'm starting to feel like a hero	Încep să mă simt ca un erou
I'm done with politics forever	Am terminat cu politica pentru totdeauna
I retire immediately	ma retrag imediat
I know how it feels	Știu cum se simte
I didn't have anything to say anyway	Oricum n-am avut nimic de spus
I had serious problems	Am avut probleme serioase
I was sure I found this in the file	Eram sigur că am găsit asta în dosar
I looked at his face	M-am uitat la fața lui
I understood their art	Le-am înțeles arta
I've thought the same thing before	M-am gândit la fel și înainte
I smiled sweetly, sure of myself	I-am zâmbit dulce, sigur pe mine
I had so many questions to ask	Aveam atât de multe întrebări să-i pun
I spoke softly to him and rubbed his shoulder	I-am vorbit încet și l-am frecat de umăr
I wandered around the camp	Am rătăcit prin tabără
The problem affected her tightening of the stick	Problema îi afecta strângerea pe bâtă
I was crying in the first sentences	Plângeam în primele propoziții
I can't be in the same room	Nu pot fi în aceeași cameră
Many of them are brand names	Multe dintre ele se rezumă la numele mărcii
A cart is better than a horse	O căruță este mai bună decât un cal
I would like a higher share	As dori o cota mai mare
I think he was involved in the time travel program	Cred că a fost implicat în programul de călătorie în timp
A deep emotion took over	O emoție profundă a luat-o
I bought her the ticket	I-am cumpărat biletul
He even refused to pay her a grant	A refuzat chiar să-i plătească o subvenție
I would need some light to test my plan	Aș avea nevoie de puțină lumină pentru a-mi testa planul
I immediately feel the smell of oil, mixed skin and sweat	Simt imediat mirosul de ulei, piele și transpirație amestecate
I turned my head to face the spear	Mi-am întors capul spre fata cu sulița
I just got back from several batteries	Tocmai m-am întors după mai multe baterii
A hat with socks in this heat	O pălărie cu șosete în căldura asta
I have some male friends	Am niște prieteni bărbați
I gave my last explanation	Am dat ultima mea explicație
I think she's referring to you	Cred că ea se referă la tine
I have to say this is not news to me	Trebuie să spun că asta nu este o știre pentru mine
I just didn't understand why	Doar că nu am înțeles de ce
I guess we can live a long time	Bănuiesc că putem trăi mult timp
I didn't even enroll in my classes	Nici măcar nu m-am înscris la cursurile mele
I can't look at this church anymore	Nu mai pot privi această biserică
I knew most of these men	Îi cunoșteam pe cei mai mulți dintre acești bărbați
A component is in good condition	O componentă are stare
I want to hug her	Vreau să o îmbrățișez
I can't thank you enough	Nu pot să-ți mulțumesc suficient
I'd know what to expect next time	Aș ști la ce să mă aștept data viitoare
A child was in his arms, sleeping in silence	Un copil era în brațe, dormind în tăcere
I think my little sister loves me	Cred că sora mea mai mică mă iubește
I definitely won the price of my room	Cu siguranță am câștigat prețul camerei mele
I wanted to look at him forever	Voiam să mă uit la el pentru totdeauna
I can feel the warm blood on that skin	Îi simt sângele cald pe pielea aceea
I'm still hungry and weak, but now I'm hot	Îmi este încă foame și slăbiciune, dar acum îmi este cald
I told you before, it wasn't	Ți-am mai spus că nu a fost
I know there have been a few meetings	Știu că au fost câteva întâlniri
I ask my husband and friends every day	Îl întreb pe soțul și prietenii mei în fiecare zi
Now I could see the guilt on his face	Acum puteam vedea vinovăția pe chipul lui
Alcohol was not a factor in the accident	Alcoolul nu a fost un factor în accident
A man can walk on water	Un bărbat poate merge pe apă
I wonder why I didn't see any	Mă întreb de ce nu am văzut niciunul
That would have been great	Ar fi fost superb
I was a great ball player	Am fost un mare jucător de minge
I'll follow you	Te voi urmări
I never thought about the effects it had on others	Nu m-am gândit niciodată la efectele pe care le-a avut asupra altora
I give it a chance with the same result	Îi dau o șansă cu același rezultat
I'll explain later	Îți voi explica mai târziu
I couldn't see two inches in front of me	Nu puteam vedea doi centimetri în fața mea
I'll show you so you can tell us the story	Vă arăt ca să ne puteți spune povestea
I wouldn't let him get away so easily	Nu l-aș lăsa să scape atât de ușor
I have to protect that love at all costs	Trebuie să protejez acea iubire cu orice preț
I didn't confuse that scream with anything but pain	Nu am confundat acel țipăt cu nimic altceva decât cu durere
I'm just selling hot dogs	Vând doar hot dog
I've had plenty of time to study	Am avut destul timp să studiez
I went upstairs and sat on the landing	Am urcat și am stat la palier
I usually suggest you take everything	De obicei sugerez să luați totul
I didn't even get in with the gun	Nici măcar nu am intrat cu pistolul
I imagine them, I project them into being	Le imaginez, le proiectez în ființă
I still haven't been able to bring them all in	Încă nu le-am putut aduce pe toate
I can take care of my family and me	Pot să am grijă de familia mea și de mine
I lost the pool, needless to say	Am pierdut piscina, inutil să spun
I had to play both of you to succeed	A trebuit să joc de voi amândoi pentru a reuși
I strongly condemn this statement	Condamn ferm această afirmație
I found myself lost in their dance	M-am trezit pierdut în dansul lor
I have to use my intelligence to survive	Trebuie să-mi folosesc inteligența ca să supraviețuiesc
A computer displays and records temperature, pressure, and concentration data	Un computer afișează și înregistrează date despre temperatură, presiune și concentrație
I slow down for a moment and look back	Încetinesc o clipă și mă uit înapoi
A feeling of horror began to enter his heart	Un sentiment de groază a început să-i pătrundă în inimă
I remember the accident now	Mi-am amintit de accident acum
I'm going back this year	Mă întorc la anul curent
I can't expect executive management to change	Nu mă pot aștepta ca managementul executiv să se schimbe
One bedroom with two, one furnished	Un dormitor cu doua, unul mobilat
I want him to go to college	Vreau să meargă la facultate
I get off the elevator	Cobor liftul
I felt his eyes on me, looking at me	I-am simțit ochii pe mine, privindu-mă
A few pages later, he found a clue	Câteva pagini mai târziu, a găsit un indiciu
I was really sorry for him	Chiar mi-a părut rău pentru el
I took a risk and stopped the engine	Am riscat și am oprit motorul
A few people drifted	Câțiva oameni au intrat în derivă
I didn't go out and buy it	Nu am ieșit să-l cumpăr
I hope you all come	Sper că veți veni cu toții
It didn't really bother me at all	Nu m-a deranjat deloc, de fapt
I nodded at him and turned to the book	Am dat din cap către el și m-am întors la carte
I imagined it would be like	Mi-am imaginat că va fi ca
I can tell you about this later, if you like	Vă pot spune despre asta mai târziu, dacă doriți
He had no idea what the hell was going on	Habar nu avea ce naiba sa întâmplat
I'll be back, but not right away	Mă voi întoarce, dar nu imediat
I was glad that someone enjoyed this torture	M-am bucurat că cineva sa bucurat de această tortură
I needed to learn a lot	Aveam nevoie să învăț multe lucruri
I believe that our creative power keeps us strong	Cred că puterea noastră creatoare ne menține puternici
I looked over my shoulder all night	M-am uitat peste umăr toată noaptea
I rarely felt blink	Rareori am simțit că clipesc
I tripped on my back in the mirror	M-am împiedicat cu spatele în oglindă
I can't see him, not yet	Nu pot să-l văd, nu încă
I withdraw, fearing who might approach me	Mă retrag, temându-mă de cine s-ar putea apropia de mine
I was busy gathering my notebook and papers	Eram ocupat să-mi adun caietul și hârtiile
I gratefully gave up all this	Am renunțat cu recunoștință la toate astea
I need to see you in person	Trebuie să te văd personal
I wish you two could fix things	Mi-aș dori ca voi doi să puteți îndrepta lucrurile
I feel his vitality wane	Îi simt forța vitală scăzând
I begged, but he refused	Am implorat, dar el a refuzat
I turn to nod my head in gratitude	Mă întorc să dau din cap în semn de mulțumire
I plan to return with my family	Plănuiesc să mă întorc cu familia mea
I tripped over her	M-am împiedicat spre ea
I feel like he's my responsibility now	Simt că el este responsabilitatea mea acum
A dark shadow sat on the chair	O umbră întunecată stătea pe scaun
I should have taken it a long time ago	Ar fi trebuit să-l iau cu mult timp în urmă
I know what I find happy	Știu ce găsesc fericiți
I loved my little girls in my own way	Mi-am iubit fetițele, în felul meu
I just noticed the change	Abia am observat schimbarea
I had an uncle like that	Am avut un unchi ca asta
I have to rebuild a whole new future	Trebuie să-mi reconstruiesc un viitor cu totul nou
I was there when she read	Am fost acolo când ea a citit
I knew for sure he wasn't a cop then	Știam sigur că atunci nu era un polițist
I can't authorize a permanent government	Nu pot autoriza un guvern permanent
I know he will answer	Știu că va răspunde
I could see the ball better	Vedeam mingea mai bine
I like my life the way it is	Îmi place viața mea așa cum este
I still have to stay home	Încă trebuie să stau acasă
I'm his natural enemy	Sunt inamicul lui natural
I have a delicate stomach	Am un stomac delicat
I look at all the bottles and feel less confident now	Mă uit peste toate sticlele și mă simt mai puțin încrezător acum
A shower sounded so beautiful	Un duș suna atât de frumos
I'm starting to get strong again	Am început să devin din nou tare
I was dead alive	Eram mortul vii
I'm older now than my parents ever were	Acum sunt mai în vârstă decât părinții mei au fost vreodată
I used it for what first came to mind	L-am folosit pentru ceea ce mi-a venit prima dată în minte
I like that you love me so much	Îmi place că mă vrei atât de mult
I hesitated, then told them about the king's words	Am ezitat, apoi le-am spus despre cuvintele regelui
I called and talked to my supervisor	Am sunat și am vorbit cu supervizorul meu
I started looking and here it is	Am început să caut și iată-l
I remember that day and that night	Îmi amintesc ziua și noaptea aceea
I'm not discouraged at all	Nu sunt deloc descurajat
I was told it was good to sin	Mi s-a spus că este bine să păcătuiesc
I saw this brilliant new invention of a breakfast item	Am văzut această nouă invenție genială a unui articol de mic dejun
These are examined in turn below	Acestea sunt examinate pe rând mai jos
All this has stopped	Toate acestea s-au oprit
He missed the whole purpose of art representing society	A ratat întregul scop al artei reprezentând societatea
I know you've been waiting for this moment your whole life	Știu că ai așteptat acest moment toată viața
I'm giving you a mission right now	Îți dau o misiune chiar acum
I can't resist that conclusion	Nu pot rezista acestei concluzii
A volunteer with work experience	Un voluntar cu experiență de muncă
I used to have her around now	Eram obișnuit să o am în preajmă acum
I was really terrible about it	Chiar am fost groaznic în privința asta
I don't think he's doing well	Eu cred că el nu face bine
I assure you we're all in this together	Vă asigur că suntem cu toții în asta împreună
I would also like to have a membership section	As dori si eu sa am o sectiune de membru
I feel this for you	Simt asta pentru tine
I felt calm afterwards	M-am simțit calm după aceea
I had more serious problems to deal with first	Am avut probleme mai serioase de care să mă ocup mai întâi
I liked this sorrowful ghost and her sad face	Mi-au plăcut această fantomă îndurerată și chipul ei trist
I felt like we were floating on a soft cloud	Am simțit că plutim pe un nor moale
I told him you had nothing to worry about	I-am spus că nu ai de ce să-ți faci griji
Some of them caught his eye	Câțiva dintre ei i-au atras atenția
I recognized the name of a childhood friend on the list	Am recunoscut numele unui prieten din copilărie pe listă
This has been met with controversy and debate	Acest lucru a fost întâmpinat cu controverse și dezbateri
I need someone to support me	Am nevoie de cineva care să mă susțină
I was ready with ten free minutes	Eram gata cu zece minute libere
I was surprised by the difference	Am fost surprins de diferență
I would definitely recommend it to others	Cu siguranță aș recomanda-o și altora
I wonder how long this will take	Mă întreb cât va dura asta
I'm taking a picture of her	Îi fac o poză
I have a friend down there	Am un prieten acolo jos
For my father, I was nothing but an uninterrupted fight	Pentru tatăl meu nu am fost altceva decât o bătaie neîntreruptă
You need experience	Ai nevoie de experiență
I'm very happy to read this	Sunt foarte fericit să citesc asta
I was curious about the girl	Eram curioasă de fată
I knew he was dying	Știam că era pe moarte
I felt a huge sense of relief and joy	Am simțit un imens sentiment de ușurare și bucurie
I kept going to a doctor	Am continuat să merg la un medic
A passing train would cause him unnecessary trouble tonight	Un tren care trece i-ar cauza probleme inutile în seara asta
A draft hit his neck	Un curent de aer i-a lovit ceafa
I didn't want to mourn my death	Nu am vrut să-mi plângă moartea
I understand why you did it	Înțeleg de ce ai făcut-o
I arranged for the wait	M-am aranjat pentru așteptare
I can't stand being in the same room with you	Nu suport să fiu în aceeași cameră cu tine
I promise you won't be disappointed	Îți promit că nu vei fi dezamăgit
I look without encouraging them	Mă uit, fără să-i încurajez
I had seen her many times	O văzusem de multe ori
The opportunity overwhelmed him	Ocazia l-a copleșit
I have to admit it surprised me	Trebuie să recunosc că m-a uluit
I couldn't get close enough for any detailed work	Nu m-am putut apropia suficient pentru nicio lucrare detaliată
I bought one and read it five times	Am cumpărat unul și l-am citit de cinci ori
I will not harm those who are true	Nu le voi face rău celor care sunt adevărate
I wish things were good again	Mi-aș fi dorit ca lucrurile să fie din nou bune
I retired from acting and acting	M-am retras din spectacol și din actorie
Usually, the first shots made the final cut	De obicei, primele luări au făcut tăierea finală
I can't imagine sleeping much tonight	Nu-mi pot imagina că dorm mult în seara asta
I grabbed his wrist and turned	I-am apucat încheietura și m-am răsucit
I believe in equal opportunities	Eu cred în egalitatea de șanse
I came here today to offer you this	Am venit astăzi aici să vă ofer asta
I couldn't do that to him	Nu i-am putut face asta
I bowed my head and laughed at his innocence	Mi-am aplecat capul și am râs de inocența lui
I just came in to wish you luck	Am intrat doar să-ți urez noroc
In fact, I ran out of body butter	De fapt, am rămas fără unt de corp
I waved to her	I-am făcut cu mâna, aruncându-i un sărut
I think that's a good rule of thumb	Cred că este o regulă bună
I couldn't answer them all	Nu le-aș putea răspunde la toate
I have them all working away	Îi am pe toți lucrând departe
I didn't know how far the soul was	Nu știam cât de departe e sufletul
I just wanted to see her	Am vrut doar să o văd
I was thrilled to see him	Eram încântat să-l văd
I stepped back, falling into my bed	M-am dat înapoi, căzând în patul meu
I never talked to him, even though the boys talked	Nu am vorbit niciodată cu el, deși băieții au vorbit
I would love to read more about her life	Mi-ar plăcea să citesc mai multe despre viața ei
I couldn't give up now	Nu puteam renunța acum
I decided to make lunch for the three of us	Am decis să pregătesc prânzul pentru noi trei
I really want to, which is a first for me	Chiar îmi doresc, ceea ce este o premieră pentru mine
There is a lot more pressure	Există mult mai multă presiune
I loved her, you know	Am iubit-o, știi
Initially it was a temporary measure	Inițial a fost o măsură temporară
I hope it makes sense	Sper că are sens
I liked what we could be together	Mi-a plăcut ce am putea fi împreună
An intense blue color caught his eye	O culoare albastru intens i-a atras atenția
I have no doubt they are necessary	Nu mă îndoiesc că sunt necesare
I very much doubt you can give me one	Mă îndoiesc foarte mult că îmi poți oferi unul
I can lift my partner above my head	Îmi pot ridica partenerul deasupra capului
I see it as essential	O vad ca fiind esentiala
I can change them to some extent	Le pot schimba, într-o măsură
I want to read it	Vreau să o citesc
I'll be home by ten	Voi fi acasă la zece
He fell and broke his neck	A căzut și și-a rupt gâtul
I had no business doing this	Nu aveam treabă să fac asta
I'm ready to take it	Sunt gata să o iau
I thought it would mean something to my father	M-am gândit că ar fi însemnat ceva pentru tatăl meu
A farm village, the horses generate electricity to cut the hay	Un sat de fermă, caii generează energie electrică pentru tăierea fânului
I heard something broken and everything calmed down	Am auzit ceva rupt și totul s-a liniștit
I feel like an animal in a cage, being watched	Mă simt ca un animal într-o cușcă, fiind supravegheat
I wondered about the images in his head	M-am întrebat despre imaginile din capul lui
I struggle to live in isolation	Mă chinui să trăiesc în izolare
I was too sick to remember	Eram prea bolnav să-mi amintesc
I never had a deal with you	Nu am avut niciodată o înțelegere cu tine
The government did not respond	Guvernul nu a răspuns
I wouldn't have imagined how much, though	Nu mi-aș fi imaginat totuși cât de mult
I'll give her the bag	Îi voi da geanta
He was very careful about that	A fost foarte atent la asta
I raised my hand to my eyes	Mi-am ridicat mâna la ochi
I only have one sister	Am doar o soră
Then I'll light a torch	Voi aprinde apoi o torță
I'll go here alone	Voi merge singur de aici
I was lucky too	Am fost si eu norocos
A limited genetic background is also a danger	Un fond genetic limitat este, de asemenea, un pericol
I mean, I'm here now, because I'm not alive anymore	Adică sunt acum, pentru că nu mai sunt în viață
I've been worried about you all along	Mi-am făcut griji pentru tine tot timpul
I couldn't live up to my expectations	Nu am putut face față anticipării
I have to go west to the subway station	Trebuie să mă întorc spre vest, spre stația de metrou
I will not support anyone or people who do	Nu voi sprijini nicio persoană sau persoane care o fac
I had nothing to hide from her	Nu aveam nimic de ascuns de ea
I like to sit up	Îmi place să stau sus
I felt a peace over me	Am simțit o pace cuprinsă peste mine
A drop of sweat fell on my hand	O picătură de sudoare mi-a căzut pe mână
Minor damage occurred throughout the geographic region	Pagube minore au avut loc în întreaga regiune geografică
I didn't have time to waste	Nu aveam timp de pierdut
I stood up to him	M-am ridicat la el
A huge fireplace was burning merrily along a wall	Un șemineu uriaș ardea vesel de-a lungul unui perete
I have to put a front	Trebuie să pun un front
I will discuss three related issues	Voi discuta trei probleme conexe
I haven't written about this yet	Nu am scris despre asta până acum
I wish you had a stronger daughter	Mi-aș dori să ai o fiică mai puternică
I was there to answer each of them	Am fost acolo să răspund la fiecare dintre ele
I enjoyed feeling my baby move	Mi-a făcut plăcere să-mi simt copilul în mișcare
I didn't wear a suit	Nu am purtat costum
I love every race on planet earth	Iubesc fiecare rasă de pe planeta pământ
A crisis is before us, one created by us	O criză se află în fața noastră, una creată de noi
I knew that in my heart	Știam asta în inima mea
I left on a loan an hour later	Am plecat cu un împrumut o oră mai târziu
I could feel it in my gut	O simțeam în intestine
I bend down and whisper to them	Mă aplec și îi șoptesc
I won't even be here	Nici nu voi fi aici
I have not been detained or abused in any way	Nu am fost reținut sau abuzat în niciun fel
I was strong through the storm	Am stat puternic prin furtună
I just couldn't make any other decisions	Pur și simplu nu puteam lua nicio altă decizie
I've already cast a spell on your mother	Am făcut deja o vrajă pe mama ta
I suggest we put the differences aside and work them out	Îți sugerez să lăsăm diferențele deoparte și să le rezolvăm
I enjoyed this time of year	Mi-a plăcut această perioadă a anului
I have set aside the latter forms of responsibility	Am lăsat deoparte aceste din urmă forme de responsabilitate
A fade of surround sound passed the same ear	O estompare a sunetului surround a trecut pe lângă aceeași ureche
I felt really weird there	M-am simțit cu adevărat ciudat acolo
I can't find any	Nu-mi găsesc niciunul
A crazy thought entered his head	Un gând nebun i-a intrat în cap
A heart with two names in it	O inimă cu două nume în ea
I have to get to work	Trebuie să mă apuc de treabă
I lay down in the cage	M-am întins în cușcă
I added windows on both sides instead	Am adăugat ferestre pe ambele părți în loc de față
I will not let you be born of him	Nu te voi lăsa să fii născută de el
Thank you very much for receiving me	Vă mulțumesc mult că m-ați primit
A silence fell over the congregation	O liniște a căzut peste congregație
I even looked in the bathroom, behind the shower curtain	M-am uitat chiar și în baie, în spatele perdelei de duș
I will be by your side	am sa fiu langa tine
I can remove the stones	Pot elimina pietrele
Her rule was not to be peaceful	Regula ei era să nu fie pașnică
The raw materials end up frozen	Materiile prime ajung congelate
I've always been good with cars	Am fost întotdeauna bun cu mașinile
However, I do not remember what was written	Totuși, nu-mi amintesc ce s-a scris
I only have a few days until they return	Mai am doar câteva zile până se întorc
I sat there and shrugged like an idiot	Am stat acolo și am ridicat din umeri ca un idiot
I can't stand being around anyone	Nu suport să fiu în preajma cuiva
I read books with chapters until I was three years old	Citeam cărți cu capitole până la vârsta de trei ani
I could hear people talking	Auzeam oamenii vorbind
A hundred feet in the air	O sută de picioare în aer
I told you my brother would fall	Ți-am spus că fratele meu va cădea
I felt guilty and ashamed for not protecting her	M-am simțit vinovat și rușine pentru că nu am protejat-o
Today I'm going to film them both with my nephew	Azi le voi filma pe amândouă cu nepotul
A black shadow passed over the village	O umbră neagră a trecut peste sat
I go back and forth where the gap should be	Merg înainte, înapoi unde trebuie să fie decalajul
I will be grateful when you continue this in the future	Îți voi fi recunoscător când vei continua acest lucru în viitor
I could hear shouts	Auzeam strigăte
A large crowd had gathered outside	O mulțime mare se adunase afară
I reluctantly followed her	Am urmat-o fără tragere de inimă
I took his suffering	I-am luat suferința
I would never think of doing that	Nu m-aș gândi niciodată să fac asta
I turned onto the main road, then headed north	M-am întors la drumul principal, apoi m-am îndreptat spre nord
I was in the world doing my job	Eram în lume, făcând treaba mea
I talked to that woman	Am vorbit cu acea femeie
Seriously, I couldn't have been happier for them	Serios, nu aș fi putut fi mai fericit pentru ei
I wasn't sure	Nu știam sigur
I brought you food	Ți-am adus mâncare
A coin must be tossed repeatedly	O monedă trebuie aruncată în mod repetat
I'm worried about how to make a living	Îmi fac griji cum să-mi câștig existența
In fact, I felt pretty relieved	De fapt, m-am simțit destul de ușurat
I was surprised they hadn't gotten rid of him yet	Am fost surprins că încă nu scăpaseră de el
I like to invent them	Îmi place să le inventez
I will follow his judgment in this matter	Voi urma judecata lui în această chestiune
I cooked occasionally	Am gătit ocazional
This episode was dedicated to his memory	Acest episod a fost dedicat memoriei lui
I didn't get any of that though	Nu am primit nimic din asta totuși
I work hard to stay calm	Lucrez activ pentru a-mi păstra calmul
I felt in my gut that it would be a disaster	Am simțit în intestin că ar fi un dezastru
I think there was something else	Cred că mai era ceva
A huge rat ran under the bed	Un șobolan uriaș a alergat sub pat
I've missed meeting you all these years	Am ratat să te cunosc în toți acești ani
A woman appeared wearing a pink dress	A apărut o femeie purtând o rochie roz
I turned my head and cried briefly	Mi-am întors capul și am plâns scurt
Today only ruins remain	Astăzi au rămas doar ruine
You visit them at least once a month	Le vizitez cel puțin o dată pe lună
I felt a shiver run through me	Am simțit un fior curgând peste mine
The fourth application was rejected	A patra cerere a fost respinsă
I have a life of hunger and strength	Am o viață de foame și putere
I still have to believe that everything will work out	Trebuie să cred încă că totul se va rezolva
The game was called early because of the darkness	Jocul a fost numit devreme din cauza întunericului
I have the feeling and my feelings are always right	Am sentimentul și sentimentele mele sunt întotdeauna corecte
I think we should go out and smoke	Cred că ar trebui să ieșim afară și să fumăm
I looked up at his	Mi-am ridicat ochii spre ai lui
I didn't care about anyone at the time	Nu mi-a păsat de niciunul în acel moment
I didn't want to be the first on the bus	Nu am vrut să fiu primul în autobuz
I had a bad impression of his companion	Am avut o impresie proastă despre tovarășul lui
Some of the royal guards were killed	Câțiva din garda regală au fost uciși
I saw him pass by yesterday	L-am văzut trecând ieri
I walked through the garden gate and looked inside	Am trecut de poarta grădinii și m-am uitat înăuntru
I didn't realize he was there	Nu mi-am dat seama că era acolo
I could even feel myself leaning slightly	Mă simțeam chiar înclinându-mă ușor
A hand touched her shoulder	O mână i-a atins umărul
I'll definitely tell her that	Cu siguranță îi voi spune asta
I've been waiting for him for a while	Îl aștept de ceva vreme
I was thinking more about the line	Mă gândeam mai mult pe linia de
I got up and went to eat	M-am ridicat și m-am dus să mănânc
I felt triumphant, accepted	M-am simțit triumfător, acceptat
I was just trying to get his attention	Încercam doar să-i atrag atenția
I can't help but feel a little jealous	Nu pot să nu mă simt puțin geloasă
I didn't mean to hurt him	Nu am vrut să-l rănesc
I've never been sexy in her life	Nu am fost niciodată sexy în viața ei
I held him down and tried to sleep	L-am ținut jos și am încercat să dorm
I think you must be very sorry	Cred că trebuie să-ți pare foarte rău
Cook was married and had three children	Cook era căsătorit și avea trei copii
I've been calling you for five minutes	Te sun de cinci minute
I bought cheap stuff for basic needs	Am cumpărat lucruri ieftine pentru nevoile de bază
Maybe that will help	Poate asta va ajuta
I just wish it was different	Mi-aș dori doar să fie diferit
I know all about human nature	Știu totul despre natura umană
I laughed out loud	Am râs plin de ură
I need to know how it will end	Trebuie să știu cum se va termina
I stood up and bowed a second time	M-am ridicat și m-am înclinat pentru a doua oară
I slipped into the middle chair	M-am alunecat pe scaunul din mijloc
I went to dinner	M-am dus la masă
I met the owner and the manager and the staff	Am cunoscut proprietarul și managerul și personalul
I get to my feet and grab her arm	Mă ridic în picioare și o prind de braț
I know it shouldn't have been, but it was	Știu că n-ar fi trebuit, dar a fost
I couldn't see him in the trees	Nu puteam să-l văd printre copaci
I knew he was eating slowly on purpose	Știam că mănâncă încet intenționat
I couldn't see in the smoking room	Nu puteam vedea în camera de fumat
I lost a sister and was almost killed	Am pierdut o soră și aproape că am fost ucis
I didn't take it seriously at first	Nu l-am luat-o în serios la început
I just have to wait for my chance	Ar trebui doar să aștept ocazia mea
I could have been any woman	Aș fi putut fi orice femeie
I got a call from the police this morning	Am primit un telefon de la poliție azi dimineață
I opened my mouth to take it	Am deschis gura ca să-l iau
I often block my thoughts about death	De multe ori blochez gândurile despre moarte
I was wrong to think that way	Am greșit să gândesc așa
A minute later he stopped moving	Un minut mai târziu s-a oprit din mișcare
I head for the kitchen for water	Mă îndrept spre bucătărie după apă
I had an idea of ​​where we could use it	Aveam o idee despre locul în care am putea folosi
A nerve knot formed in her stomach	S-a format un nod nervos în stomacul ei
I think they'll expect you to do the same	Cred că ei se vor aștepta să faci la fel
Cane noted that there are three points of view	Cane a remarcat că există trei puncte de vedere
A great site to get an idea of ​​the prices	Un site grozav pentru a vă face o idee despre prețuri
A message can only be communicated if it makes sense	Un mesaj nu poate fi comunicat decât dacă are sens
I helped him and then I had sex with him	L-am ajutat și apoi am făcut sex cu el
I have to believe everything will work out	Trebuie să cred că totul va merge
I want to be successful at every level	Vreau să avem succes la fiecare nivel
I tried to think of what might have happened	Am încercat să mă gândesc la ce s-ar fi putut întâmpla
I liked him, but not like that	Mi-a plăcut de el, dar nu așa
I paid for my things and left	Mi-am plătit lucrurile și am plecat
I had to be where people were	Trebuia să fiu acolo unde erau oameni
I hope it fits very well	Sper să se potrivească foarte bine
I also really like how you balanced your colors	De asemenea, îmi place foarte mult cum ți-ai echilibrat culorile
A quick walk outside would feel good	O plimbare rapidă afară s-ar simți bine
I turned the pages from the previous week	Am întors paginile din săptămâna precedentă
I win it in their minds	O câștig în mintea lor
I will not leave you hanged	Nu te voi lăsa spânzurată
I call this an irregular tree	Eu numesc asta un copac neregulat
They are also used to accompany religious ritual music	Ele sunt, de asemenea, folosite pentru a însoți muzica rituală religioasă
I would never give up on honest people	Nu aș renunța niciodată la oamenii cinstiți
I just focused on the feelings	M-am concentrat doar pe sentimente
I'm thinking of young girls	Mă gândesc la fetele tinere
I was left to find my own answers	Am fost lăsat să-mi găsesc propriile răspunsuri
Welcome words fail the crowd	Cuvintele de bun venit eșuează mulțimii
I couldn't change myself	Nu m-am putut schimba singur
I tried to keep my eyes open	M-am străduit să-mi țin ochii deschiși
I wasn't sure about that	Nu eram sigur de asta
I have nothing to show everyone	Nu am nimic de arătat tuturor
Meat is more than half of his diet in winter	Carnea reprezintă peste jumătate din dieta sa iarna
Dog control orders are in effect	Ordinele de control al câinilor sunt în vigoare
I really appreciate this page	Apreciez cu adevărat această pagină
I can't go to a hotel like this	Nu pot merge la un hotel ca acesta
Does not authorize payroll tax	Nu autorizează impozit pe salariu
I mean mom and dad	Adică mama și tata
I thought it was a sweet gesture	Am crezut că este un gest dulce
I looked at the others in the room	M-am uitat la ceilalți din cameră
I went back to his bedroom and approached his bed	M-am întors în dormitorul lui și m-am apropiat de patul lui
I haven't written anything in weeks	Nu am mai scris nimic de săptămâni întregi
An airplane leaves an airport to land elsewhere	Un avion părăsește un aeroport pentru a ateriza în altă parte
It seems to me that doing everything right is a challenge	Mi se pare că a face totul corect este o provocare
I do it again and again	O fac din nou și din nou
I knew you would be safe	Știam că vei fi în siguranță
I will wait for an eternity	Voi aștepta o veșnicie
A life she didn't choose	O viață pe care ea nu a ales-o
I smooth my hands on the front of the dress	Îmi netezesc mâinile pe partea din față a rochiei
I was very pleased with how it turned out	Am fost foarte multumit de cum a iesit
It also shows the image of the blood compact	De asemenea, prezintă imaginea compactului de sânge
I really didn't think anything had happened between us	Chiar nu credeam că s-a întâmplat ceva între noi
I want to take pictures and that building is cool	Vreau să fac poze și clădirea aia e mișto
I really wanted to fill that turkey	Mi-am dorit foarte mult să umplu curcanul ăla
I ignored his question	I-am ignorat întrebarea
The match was a draw	Meciul a fost egal
It was necessary, for your sake	A trebuit, de dragul tău
The springs also feed	Izvoarele se alimentează și ele
I liked every minute of it	Mi-a plăcut fiecare minut din el
One minute of your time	Un minut din timpul tău
I'm glad you were here	Mă bucur că te-ai găsit aici
I haven't had time to read the book now	Nu am avut timp să citesc cartea acum
All I know is that we need to give it a try	Știu doar că trebuie să-i dăm o șansă
I have very good staff around me	Am un personal foarte bun în jurul meu
I just have to lie down for a while	Trebuie doar să mă întind o vreme
I remember the first day we met	Îmi amintesc de prima zi în care ne-am întâlnit
I moved here because of him	M-am mutat aici din cauza lui
I had never felt this way for another woman before	Nu mai simțisem niciodată așa pentru o altă femeie înainte
I just wanted to read it to pass the time	Am vrut doar să o citesc ca să trec timpul
Now I'm more afraid of the unknown than ever	Acum îmi este mai frică de necunoscut decât oricând
I didn't add it to my contact list	Nu l-am adăugat la lista mea de contacte
I wondered what he was doing and where he was	M-am întrebat ce face și unde este
A year without her brother was a long time	Un an fără fratele ei a fost mult timp
A hanged judge, a speedy execution and dinner until five	Un judecător spânzurat, o execuție rapidă și cina până la cinci
But this was written slowly and with mature consideration	Dar acest lucru a fost scris încet și cu considerație matură
I looked around, confused	M-am uitat în jur, confuză
I didn't want to hear those words	Nu am vrut să aud acele cuvinte
I felt a little jealous, but only for a moment	M-am simțit puțin geloasă, dar doar pentru o clipă
I also helped write the script for this story	Am ajutat și la scrierea scenariului acestei povești
I do her hair twice a month	Îi fac părul de două ori pe lună
I have all the equipment at home	Am tot echipamentul acasă
I think that's kind of a business here	Cred că asta e un fel de afacere aici
I had to understand the whole story	Trebuia să înțeleg toată povestea
I stepped back and stood still	M-am dat înapoi și am rămas nemișcat
I come to the first house and knock	Vin la prima casă și bat
I wanted to know all about it	Am vrut să știu totul despre asta
I never knew what he saw in her	Nu am știut niciodată ce a văzut la ea
I really wanted to see how she felt	Îmi doream foarte mult să văd cum se simte
I needed to know if my family had succeeded	Trebuia să știu dacă familia mea a reușit
I was just another guy	Eram doar un alt tip
I want you back before dusk	Vă vreau înapoi înainte de amurg
I had no idea this was happening	Nu știam deloc că se întâmplă asta
A game of quarters seemed popular at the kitchen table	Un joc de sferturi părea popular la masa din bucătărie
No varieties are recognized	Nu sunt recunoscute soiuri
I wrote down the position of the house	Am notat poziția casei
I was the storm, the center, the eye	Eram furtuna, centrul, ochiul
I was feeling too well	Mă simțeam prea bine
I just wish our sync had been better	Mi-aș fi dorit doar ca sincronizarea noastră să fi fost mai bună
This project was completed later that year	Acest proiect a fost finalizat mai târziu în acel an
Luke again as executive producer	Luke din nou ca producător executiv
I just couldn't adjust my eyes at first	Pur și simplu nu m-am putut adapta la ochi la început
I didn't want him to stop talking	Nu am vrut să se oprească din vorbit
I left my equipment on the platform	Mi-am lăsat echipamentul pe platformă
I sat there, staring at me in amazement	Am stat acolo, privindu-mă cu uimire
I once had a young secretary	Am avut odată o tânără secretară
I asked a few questions	Am pus câteva întrebări
I gave him the same treatment	I-am dat același tratament
I let my mind go somewhere it's not the place	Mi-am lăsat mintea să plece undeva nu-i locul
I could never go back to it	Nu m-aș putea întoarce niciodată în ea
I hate the pressure of having to perform	Urăsc presiunea de a trebui să performez
I recommend you do that	Îți recomand să faci asta
I ate until my stomach ached	Am mâncat până m-a durut stomacul
I did not feel any warmth or comfort	Nu am simțit nicio căldură sau confort
I told him to visit us if he wanted	I-am spus să ne viziteze dacă vrea
I will teach you how to fight for your lives	Te voi învăța cum să lupți pentru viețile tale
I have to go back and fix things	Trebuie să mă întorc și să îndrept lucrurile
I'll answer once we're inside	Voi răspunde odată ce suntem înăuntru
Then he was seriously injured	Apoi a fost grav rănit
I thought he was too young	Am crezut că e prea tânăr
I have nothing to do with this conflict	Nu vreau să am nimic de-a face cu acest conflict
I think dark times await us	Cred că ne așteaptă vremuri întunecate
I really need you here	Chiar am nevoie să fii aici
I can get his attention and talk to him then	Îi pot atrage atenția și pot vorbi cu el atunci
I really appreciate everything you've done for me	Apreciez cu adevărat tot ce ai făcut pentru mine
I still have a chance to save her, to warn her	Mai am o șansă să o salvez, să o avertizez
I wondered if he had ever felt mine	M-am întrebat dacă l-a simțit vreodată pe al meu
I didn't have much success with my last attempt	Nu am avut prea mult succes cu ultima mea încercare
I should thank him later	Ar trebui să-i mulțumesc mai târziu
I'm here for you now	Sunt aici pentru tine acum
I wanted to show	Am vrut să arate
I struggled with the need to rub my hands over them	M-am luptat cu nevoia de a-mi freca mâinile peste ele
I ran my fingers through her hair	Mi-am trecut degetele prin părul ei
I received this in the mail this morning	Am primit asta prin poștă azi dimineață
I liked my dirty and hard sex	Mi-a plăcut sexul meu murdar și tare
I have to say it takes my breath away	Trebuie să spun că îmi taie răsuflarea
I couldn't get over the feeling that something was wrong	Nu puteam scăpa de sentimentul că ceva nu este în regulă
I was no better than them	Nu eram mai bun decât ei
I promise you're safe	Îți promit că ești în siguranță
A very important gap is formed in the plant	În plantă se formează un gol foarte important
I know black magic was used	Știu că a fost folosită magia neagră
I expect someone else to do the same	Mă aștept să facă și altcineva la fel
I remembered my trip here many years ago	Mi-am amintit călătoria mea aici cu mulți ani înainte
I took a deep, light breath	Am respirat adânc, uşurat
I found her very nice	Mi s-a părut foarte drăguț din partea ei
I would not escape very easily	Nu aș scăpa foarte ușor
A broken friendship is never good	O prietenie ruptă nu este niciodată bună
I would appreciate	as aprecia
I took my best friend with me	Mi-am luat cel mai bun prieten cu mine
I wanted him out more than anything	Am vrut ca el să fie afară mai mult decât orice
I hope to continue working with them	Sper să lucrez în continuare cu ei
I'm in charge of my own life now	Sunt responsabil de propria mea viață acum
I wanted to do something to thank you for tonight	Am vrut să fac ceva să-ți mulțumesc pentru seara asta
I felt them at the party	I-am simțit la petrecere
I probably haven't been to a legitimate college	Probabil că nu am fost la o facultate legitimă
I would not change this method in battle	Nu aș schimba această metodă în luptă
The remnants of the pen still remain today	Rămășițele stiloului încă mai rămân în prezent
I had to get rid of him and behave normally	Trebuia să scap de el și să mă comport normal
I wouldn't know much about that	Nu aș ști prea multe despre asta
I take a brisk walk every morning	Fac o plimbare rapidă în fiecare dimineață
He soon escaped and joined his unit	Curând a scăpat și s-a alăturat unității sale
I wanted him to kiss me	Am vrut să mă sărute
I go out a lot on my own	Ies foarte mult de unul singur
A kind of house where the most important issues are	Un fel de casă unde sunt cele mai importante chestiuni
I want us to stay close forever, forever	Vreau să rămânem mereu aproape, pentru totdeauna
I looked around wildly	M-am uitat sălbatic în jur
A children’s pool with adjustable depth is available for young children	O piscină pentru copii cu adâncime reglată este disponibilă pentru copiii mici
I use it for information	Îl folosesc pentru informare
In reality, the numbers were almost the opposite	În realitate, cifrele erau aproape inverse
This group of buildings is given as being built c	Acest grup de clădiri este dat ca fiind construit c
I didn't know he had cancer and was dying	Nu știam că are cancer și că era pe moarte
A data machine of some kind	O mașină de date de un fel
The proposal was accepted	Propunerea a fost acceptată
Crime is becoming less and less of a problem	Criminalitatea devine din ce în ce mai puțin o problemă
I haven't even heard of such a thing	Nici măcar nu am auzit de așa ceva
The station is closed at night	Stația este închisă noaptea
I wasn't passionate about people	Nu am fost pasionat de oameni
I finished putting the food aside	Am terminat de pus mâncarea deoparte
I refuse to worry about that	Refuz să-mi fac griji pentru asta
Actually, it didn't bother me, though	De fapt, nu m-a deranjat, totuși
I can still hear the shout	Încă am auzit strigătul
I reached for the rope	Am întins mâna după frânghie
I can't cross the river inside this picture	Nu pot trece râul în interiorul acestui tablou
I knew who that sound belonged to	Știam căreia îi aparține acel sunet
I think we were expecting more	Cred că ne așteptam la mai mult
I want my privacy back	Îmi vreau intimitatea înapoi
I knew it sounded familiar	Știam că suna familiar
It smells of grass and beer	Miros a iarbă și bere
I have a funny feeling about the van	Am un sentiment amuzant cu privire la dubă
I never knew his name, but I recognized his picture	Nu i-am știut niciodată numele, dar i-am recunoscut poza
I have to get out of here	Trebuie să plec de aici
I like to be mad at you	Îmi place să fiu supărată pe tine
I stepped inside and looked around in the dark	Am pășit înăuntru și m-am uitat în jur în întuneric
I edit the material the next day	Editez materialul a doua zi
I mean, he looks like an unlicensed driver	Adică arată ca un șofer fără permis
I took my hand out of the box	Mi-am scos mâna din cutie
I looked down at her eyes	M-am uitat în jos la ochii ei
I took the one next to her	L-am luat pe cel de lângă ea
I will always be here	Voi fi mereu aici
I even asked you all if anyone had ever felt this before	Chiar v-am întrebat pe toți dacă a mai simțit cineva asta
I should be there for that	Ar trebui să fiu acolo pentru asta
I turn my attention back to the game of billiards	Îmi întorc atenția înapoi la jocul de biliard
I see something much deeper in you	Văd ceva mult mai profund în tine
I came here to find work	Am venit aici să-mi găsesc de lucru
This formation meets about once every two months	Această formație se întrunește aproximativ o dată la două luni
I thought the bills would go away	Am crezut că facturile vor dispărea
I had a male therapist who was excellent	Am avut un terapeut de sex masculin care a fost excelent
I know when things happen	Știu când se întâmplă lucrurile
I wasted a whole day	Am pierdut o zi întreagă
I realize with a start that my heart rate has increased	Îmi dau seama dintr-o tresărire că mi-a crescut pulsul
I know this like the back of my hand	Știu asta ca pe dosul mâinii mele
I take off my clothes and slip into the water	Îmi dau jos hainele și mă strec în apă
I don't have to witness what happens next	Nu trebuie să fiu martor la ceea ce urmează
I won't take any snowballs with me	Nu voi duce niciun glob de zăpadă cu mine
I think he will evolve into a nice offensive player	Cred că va evolua într-un jucător ofensiv drăguț
I can't explain how it makes me feel	Nu pot să explic cum mă face să mă simt
I often read mysteries to escape	Citesc des mistere pentru a scăpa
I'm sorry, it took me a while	Îmi pare rău, mi-a luat puțin
I could see the outline of her breasts below	I-am putut vedea conturul sânilor dedesubt
I mean, unless she's not	Adică, cu excepția cazului în care ea nu este
I have to go and get ready	Trebuie să plec și să mă pregătesc
I guess mentally, she's already done it	Bănuiesc că, mental, ea a făcut-o deja
I woke up wanting to be gay	M-am trezit că-mi doresc să fie gay
Historians have come to the conclusion that they are innocent	Istoricii au ajuns la concluzia că sunt nevinovați
I should never have come here	N-ar fi trebuit să vin niciodată aici
I lost my best friend	Mi-am pierdut cel mai bun prieten
A secret fire buried deep	Un foc secret îngropat adânc
It certainly comes from the heart	Cu siguranță vine din inimă
I remembered to lock the door	Mi-am amintit să încui ușa
I appreciate the time you can give	Apreciez timpul pe care îl poți acorda
I was more and more worried about every thought	Eram din ce în ce mai îngrijorat cu fiecare gând
I wanted his lips on mine	Voiam buzele lui pe ale mele
I was in charge of the investigation	Am fost responsabil de anchetă
I'm an import company	Sunt o companie de import
I had overcome the strong need to run	Învinsesem nevoia puternică de a alerga
I thought he was my guardian angel	Am crezut că este îngerul meu păzitor
I wrapped my arms around my knees and cried	Mi-am înfășurat genunchii cu brațele și am plâns
In fact, I felt better alone	De fapt, mă simțeam mai bine singură
I had time to get started	Am avut timp să mă amorsez
A uniform sits behind the desk and reads documents	O uniformă stă în spatele biroului și citește documentele
The official conceptual art was also launched	A fost lansată și arta conceptuală oficială
I'm excited and terrified	Sunt emoționat și îngrozit
I hope you liked it	Sper că ți-a plăcut
I use the past tense because it no longer exists	Folosesc timpul trecut pentru că nu mai există
At most a year or two	Cel mult un an sau doi
A lovely little thing	Un lucru mic încântător
I wasn't going to do any of those things	Nu aveam de gând să fac nimic din acele lucruri
I really wanted to see what you got	Chiar voiam să văd ce ai
I didn't know he was a preacher	Nu știam că este predicator
I know you've always been good at your job	Știu că ai fost întotdeauna bun la meseria ta
It reminded me of how imposing but attractive she is	Mi-a reamintit cât de impunătoare, dar atrăgătoare este ea
He even went to battle for me	Chiar a mers la bataie pentru mine
I liked it, but it was twisted like hell	Mi-a plăcut, totuși a fost răsucit ca naiba
I could let that slip	Aș putea lăsa așa ceva să alunece
I call it the punctuation effect	Eu îl numesc efect de punctuație
I gave up playing those games a long time ago	Am renunțat de mult timp să mai joc acele jocuri
I never thought of that in this light	Nu m-am gândit niciodată la asta în această lumină
I'm starting to talk about a beautiful time	Încep să mă vorbesc despre o perioadă frumoasă
I prayed he wouldn't notice the trembling in my tone	M-am rugat să nu observe tremurul din tonul meu
He should do the job for a year, he thought	Un an ar trebui să facă treaba, se gândi el
I remember thinking about it before	Îmi amintesc că m-am gândit deja la asta
Anyone who tried to escape was beaten	Oricine a încercat să scape a fost bătut
I think he's upside down	Cred că se descurcă pe dos
I'm happy to talk about this	Sunt fericit să vorbesc despre asta
I had to find a way to prevent it	A trebuit să găsesc o modalitate de a o preveni
I followed your instructions	Am urmat instrucțiunile tale
I cast my eyes on him	I-am pus ochii la îndoială
A light would speed things up	O lumină ar accelera lucrurile
I will not come with you	nu voi veni cu tine
I never followed you in the bathroom	Nu te-am urmărit niciodată în baie
I have to stay up all night	Trebuie să stau treaz toată noaptea
I didn't get a chance to catch up	Nu am avut șansa să o ajung din urmă
I was out of time too	Eram si eu in afara timpului
I thought it was just overnight	Am crezut că a fost doar peste noapte
I pushed my hand against the wall again	Mi-am împins din nou mâna de perete
I don't see anything here	Nu văd nimic aici
I didn't want to sit there and die either	Nici eu nu am vrut să stau acolo și să mor
I pray to him at night	Mă rog la el noaptea
I already bought a copy	Am cumpărat deja o copie
I would understand that	Aș înțelege asta
I also know my reputation	Știu și reputația mea
I put my dress aside and look closely	Îmi dau rochia deoparte și mă uit atent
I never wanted it to end	Nu mi-am dorit niciodată să se termine
I relaxed my legs and he fell forward	Mi-am relaxat picioarele și el a căzut înainte
One step back, the door now fully open	Un pas înapoi, ușa acum deschisă complet
I know someone who works with them	Cunosc pe cineva care lucrează cu ei
I think he's failing because of a lack of nutrition	Cred că eșuează din cauza lipsei de nutriție
I often think about that	Mă gândesc des la asta
I recognized you from the picture in the newspaper	Te-am recunoscut din poza din ziar
I think the record remains so far	Cred că recordul rămâne până în prezent
I shouldn't have made her come with me	N-ar fi trebuit s-o fac să vină cu mine
I ended up missing the program	Am ajuns să pierd programul
I turn on my computer again	Îmi pornesc computerul din nou
I didn't dare move any muscles	Nu am îndrăznit să mișc niciun mușchi
I already know what's going on	Știu deja ce se întâmplă
I used to dream of him all the time	Obișnuiam să visez la el tot timpul
I liked being with him like that	Mi-a plăcut să stau cu el așa
I close my eyes and pretend she's not there	Închid ochii și mă prefac că nu e acolo
I think we can reach the sky	Cred că putem atinge cerul
I will not find this representation as a class	Nu voi găsi această reprezentare ca o clasă
I lifted my chin and looked at him	Mi-am ridicat bărbia și m-am uitat la el
I led her to the couch	Am condus-o spre canapea
I can't make calls and I never could	Nu pot să fac apeluri și nu aș putea niciodată
I looked down at the canvas	M-am uitat în jos la pânză
A satisfied smile crossed his face	Un zâmbet satisfăcut îi străbătu chipul
I appreciate love	Apreciez dragostea
I know the subject well	Cunosc bine subiectul
I'm missing three and I'm getting two	Îmi lipsesc trei și primesc două
I would not tolerate it anymore	Nu aș mai tolera
I lost you in the crowd	Te-am pierdut în mulțime
A patch of green appeared on the blue	Un petic de verde a apărut pe albastru
I wanted more and more	Imi doream din ce in ce mai mult
A soldier came up to them and put his arm inside	Un soldat a ajuns la ei și a băgat brațul înăuntru
Stupid feeling, of course, but it did exist	Un sentiment stupid, desigur, dar a existat totuși
I didn't want to have to do that	Nu am vrut să fiu nevoit să fac asta
I think you've already met my wife	Cred că ai făcut deja cunoștință cu soția mea
There is a lot of fear	Există multă frică
Pretty disturbing	Una destul de tulburătoare
I really didn't want to go back	Chiar nu voiam să mă întorc
I will stay here and heal	Voi sta aici și voi vindeca
I tangled my fingers in his hair	Mi-am încurcat degetele în părul lui
I didn't have time to think about it to the end	Nu am avut timp să mă gândesc la asta până la capăt
I know a guy and a girl	Cunosc un tip și o fată
I liked his company	Mi-a plăcut compania lui
I didn't invent the last part	Nu am inventat ultima parte
I waited for him to finish his work with her	Am așteptat să-și termine treaba cu ea
I never felt them shake my hands	Nu i-am simțit niciodată legându-mi mâinile
The press laughed at me and attacked me	Presa râdea de mine și m-a atacat
An almost fearless woman	O femeie aproape neînfricata
I felt somewhat inadequate	M-am simțit oarecum inadecvat
You must have had them there	Trebuie să le fi avut acolo
A heat ran through her	O căldură a străbătut-o
I have a sense of humor sometimes	Am simțul umorului uneori
I do very well on my own	Mă descurc foarte bine pe cont propriu
I felt nothing, nothing but shame	Nu simțeam nimic, nimic altceva decât rușine
I will not have her continual devotion to him	Nu voi avea devotamentul ei continuu pentru el
I remembered every detail	Mi-am amintit fiecare detaliu
I know before he puts the check in the bank	Știu înainte să pună cecul în bancă
I wouldn't have to listen anymore	Nu aș fi obligat să ascult mai mult
I doubled down and vomited all my precious alcohol	M-am dublat și am vomitat tot alcoolul meu prețios
C, I'm glad you're back safe	C, mă bucur că ai revenit în siguranță
I have no use for either	Nu am de folos nici pentru
I was looking for your face	Ți-am căutat chipul
I opened my eyes to see a dimly lit room	Am deschis ochii pentru a vedea o cameră slab luminată
I had never existed, under any circumstances, without my mother	Nu existasem niciodată, sub nicio formă, fără mama mea
I didn't even like her that much	Nici măcar nu mi-a plăcut atât de mult de ea
I glanced out the window in the dark	Am aruncat o privire pe fereastră în întuneric
I wasn't trying to provoke	Nu încercam să provoc
We have very few resources	Avem foarte puține resurse
I checked the action	Am verificat acțiunea
I'll use another messenger	Voi folosi un alt mesager
I'm in jail for the fourth time now	Sunt în închisoare pentru a patra oară acum
I just couldn't get excited about the two-base system	Pur și simplu nu puteam să fiu entuziasmat de sistemul cu două baze
I had already learned what this term meant	Învățasem deja ce înseamnă acest termen
I got a pretty substantial pay cut	Am luat o reducere destul de substanțială a salariului
I kept thinking about the sun	M-am tot gândit la soare
A seed of resentment crept into me	O sămânță de supărare s-a strecurat în mine
She said that because of my father	Ea a spus asta din cauza tatălui meu
I studied this system carefully	Am studiat acest sistem cu atenție
A metal hook hung lower than anything else	Un cârlig de metal atârna mai jos decât orice altceva
I just wanted to get out of there forever	Am vrut doar să plec de acolo pentru totdeauna
I walked through the entrance and turned to him	Am pășit prin intrare și m-am întors către el
I might or might not breathe	Aș putea să respir sau să nu respir
A quote forced its way into her consciousness	Un citat a pătruns forțat în conștiința ei
I backed away from fear	M-am dat înapoi de frică
I was careful	Am fost ea cu precauție
I'm not going to have it any other way	Nu am de gând să o am altfel
I know who you mean now	Știu la cine te referi acum
I also like the roof of the bell tower	Îmi place și acoperișul clopotniței
This fight was the main event of the night	Această luptă a fost evenimentul principal al nopții
The problem was not given a special name	Nu i s-a dat un nume special problemei
A bus stopped on the other side of the road	Un autobuz a oprit pe cealaltă parte a drumului
I went into another room	Am intrat într-o altă cameră
I just got to town	Tocmai am ajuns în oraș
I just pushed him off the roof	Pur și simplu l-am împins de pe acoperiș
I still want to do all these things	Încă vreau să fac toate aceste lucruri
I'm absolutely drawn to those things	Sunt absolut atras de acele lucruri
I assume its owner is fishing on the lake	Presupun că proprietarul său pescuiește pe lac
I thought he felt the same way, but he didn't	Am crezut că a simțit la fel, dar nu a făcut-o
I sighed and went downstairs	Am oftat și am coborât afară
I wondered if he had a car problem	M-am întrebat dacă are probleme cu mașina
I did a simple experiment	Am făcut un experiment simplu
I just couldn't let her eat those things	Nu puteam să o las pur și simplu mâncată de acele lucruri
I've always been happy to receive her letters	Am fost mereu fericit să primesc scrisorile ei
I really needed to rest	Chiar aveam nevoie să mă odihnesc
My father would always try new things	Tatăl meu ar încerca mereu lucruri noi
I'd tell you if that happened	Ți-aș spune dacă s-ar întâmpla așa ceva
I taught everyone how to navigate it	I-am învățat pe toți să navigheze în ea
I just wanted to be alone, think about it	Am vrut doar să fiu singur, gândește-te
I work hard to stay that way	Muncesc din greu să rămână așa
I formed it to fit only me	Am format-o să se potrivească numai mie
I was relieved he was there	Am fost uşurat că era acolo
I was an idiot to trust you	Am fost un idiot să am încredere în tine
I was going to draw blood	Aveam de gând să trag sânge
I've been planning this all along	Am plănuit asta tot timpul
I mean, it's like a spring workout all the time	Adică, este ca un antrenament de primăvară tot timpul
I'm taking another shot in the dark	Mai fac o lovitură în întuneric
I just felt so cold	Pur și simplu am simțit că erau atât de reci
I would never forget his voice	Nu i-aș uita niciodată vocea
I am one and one is everything	Eu sunt unul și unul este totul
I wanted to be published by a major publishing house	Am vrut să fiu publicat la o editură importantă
I wasn't at all yesterday	Nu am fost deloc ieri
I couldn't live without you	Nu aș putea trăi fără tine
I hope so	Sper că vei fi așa
I swallowed hard, my mind trying to gather words	Am înghițit în sec, mintea mea a încercat să adune cuvinte
I've been a security guard here for many months	Am fost paznic aici timp de multe luni
I left the organization for my own reasons	Am părăsit organizația din motivele mele
It was very hard for me	Mi-a fost foarte greu
I had to be alone	Trebuia să fiu singur
I wasn't sure if they would return or not	Nu eram sigur dacă se vor întoarce sau nu
I know what kind of man you are	Știu ce fel de bărbat ești
I miss buying cheap gas	Mi-e dor să cumpăr benzină ieftină
I wouldn't see him again	Nu l-as mai vedea
These varieties vary in hair composition and color	Aceste soiuri variază în ceea ce privește compoziția părului și a culorii
I don't know anything about them	Nu știu nimic despre ei
I need to talk to her	Trebuie să vorbesc cu ea
I'm trying to destroy what would hurt you	Caut să distrug ceea ce te-ar răni
I worked and saved to retire	Am muncit și am economisit ca să mă pensionez
I have a very bad memory	Am o memorie foarte proastă
I `m tired of this	M-am săturat de asta
I have a birthday party I'm attending	Am o petrecere de naștere la care particip
I heard some noise outside the dead	Am auzit ceva zgomot afară de la morți
I have dresses that are totally different from each other	Am rochii care sunt total diferite una de alta
they are far from their path	stau departe de drumul lor
The film also appeared as a box office hit	Filmul a apărut și ca un succes de box office
I will not discuss it again	Nu o voi mai aduce în discuție
I have a hunger problem	Am o problemă cu foamea
I want you to come back with me	Vreau să te întorci cu mine
I tried something with luck	Am încercat ceva cu sort
I wouldn't find an excuse there	Nu aș găsi scuze acolo
I had to release some pressure	A trebuit să eliberez ceva presiune
I wanted to cry, but I didn't	Am vrut să plâng, dar nu am făcut-o
I took refuge in her	M-am refugiat de ea
I can't even get on a plane properly	Nici măcar nu pot să mă îmbarc corect într-un avion
I went in to him and prayed	Am intrat la el și m-am rugat
I can't describe what my life would be like without him	Nu pot descrie cum ar fi viața mea fără el
I felt three meters tall because of that	M-am simțit înalt de trei metri din cauza asta
I already know they won't	Știu deja că nu o vor face
I didn't go down without a fight	Nu coboram fără luptă
I had at least five thoughts	Am avut cel puțin cinci reflecții
They can fix the boat, provide stability and rehabilitation	Pot stabili barca, oferi stabilitate și reabilitare
I reached out and touched his arm lightly	Am întins mâna și i-am atins ușor brațul
I will never allow suspicion	Nu voi permite niciodată suspiciuni
I can't do anything out of nothing	Nu pot face ceva din nimic
All I had to do was go	Nu am avut de ales decât să merg și eu
I stared at him for a split second	M-am uitat la el o fracțiune de secundă
I saw her crawling for a presentation	Am văzut-o târându-te pentru o prezentare
I put my hands on my breasts	I-am pus mâinile pe sânii mei
A path appeared at night, with the moon shining	O potecă a apărut noaptea, cu luna strălucind
I can go through this	Pot trece prin asta
I think that's really what brought us together	Cred că asta este cu adevărat ceea ce ne-a adus împreună
I should have talked to you about this earlier	Ar fi trebuit să vorbesc cu tine despre asta mai devreme
A revision is needed	Este necesară o revizuire
I'm running away	Plec pe fugă
I smiled, feeling very happy	Am zâmbit, simțindu-mă foarte fericit
I can't justify all that sadness for one reason	Nu pot justifica toată acea tristețe într-un singur motiv
Even a dance step was named after him	Chiar și un pas de dans a fost numit după el
I knew what was going on	Știam ce se întâmplă
I could not resist	Nu am putut rezista
I couldn't stand her sight anymore	Nu am mai suportat vederea ei
I couldn't take him with me	Nu l-am putut duce împreună cu orice altceva
I don't deserve such honors	Nu merit astfel de onoruri
I couldn't talk anymore	nu mai puteam vorbi
I know they're pack hunters	Știu că sunt vânători de haite
I didn't even hear the garage door open	Nici nu am auzit ușa garajului deschizându-se
I felt a familiar movement in my stomach	Am simțit o mișcare familiară în burtă
A different pool than the one he was going to now	O piscină diferită de cea la care mergea acum
It continues to grow today	Continuă să crească și astăzi
I start walking again, and the steps resume	Încep să merg din nou, iar pașii se reiau
No records are available for her civil cases	Nu există înregistrări disponibile pentru cauzele ei civile
I watched the scene with growing interest	Am urmărit scena cu un interes din ce în ce mai mare
It was a big deal with the network	A fost un lucru mare cu rețeaua
I didn't know which way to look	Nu știam în ce direcție să privesc
Later I would learn two huge things	Mai târziu aveam să învăț două lucruri uriașe
I just can't get in	Nu pot să intru pur și simplu
I heard him say he was a warrior	I-am auzit spunând că era un războinic
I wonder if I write them so intentionally	Mă întreb dacă le scriu așa intenționat
I couldn't stay in town	Nu puteam să rămân în oraș
I didn't want to get into this	Nu am vrut să intru în asta
I mean, look at those clothes	Adică, uită-te la hainele alea
I came to get you some weapons	Am venit să-ți aduc niște arme
I bet she cried	Pun pariu că a plâns
I feel so red in the face	Mă simt atât de roșu la față
I explained to the officer what had happened	I-am explicat ofițerului ce s-a întâmplat
I think it was sunset	Cred că a fost apusul
I could only focus on myself	M-aș putea concentra doar asupra mea
I only expect common sense	Mă aștept doar la bunul simț obișnuit
I like the way I do business	Îmi place felul în care fac afaceri
I'm by far my worst critic	Sunt de departe cel mai rău critic al meu
I can't understand that	Nu pot să înțeleg asta
I think it's dangerous	Cred că e periculos
I liked this story and the way the characters do justice	Mi-a plăcut această poveste și modul în care personajele aduc dreptate
I didn't realize how beautiful they were until then	Nu mi-am dat seama cât de frumosi erau până atunci
I want you to make that move again	Vreau să faci acea mișcare din nou
Valuable cargo will be transferred between ships	O marfă valoroasă va fi transferată între nave
I agreed, but I was so scared	Am fost de acord, dar eram atât de speriat
I'm not taking a break from training	Nu iau o pauză de la antrenament
I didn't mean to upset the young man	Nu am vrut să-l supăr pe tânăr
I guess that was our deal	Bănuiesc că asta a fost înțelegerea noastră
I have not found anything	nu am gasit nimic
I didn't want to wait that long	Nu am vrut să aștept atât de mult
I had to take it out and throw it away	A trebuit să-l scot și să-l arunc
I didn't have that many clothes with me	Nu aveam atâtea haine la mine
I walk past him as tears sting my eyes	Trec pe lângă el în timp ce lacrimile mă ustură în ochi
I can still see the image behind my eyes	Încă le văd imaginea în spatele ochilor mei
A smile played around her lips	Un zâmbet se juca în jurul buzelor ei
I answered without thinking	Am răspuns fără să mă gândesc
I trembled and felt his breath on my face	Am tremurat și i-am simțit respirația pe fața mea
I could almost taste it	Aproape că puteam să-l gust
I feel completely like a lab rat	Mă simt complet ca un șobolan de laborator
I only remember one or two of them now	Îmi amintesc doar una sau două dintre ele acum
I go there and drive very fast	Mă duc acolo și conduc foarte repede
I don't want complaints	Nu vreau reclamatii
It was used by magistrates to maintain law and order	Aceasta a fost folosită de magistrați pentru a menține ordinea publică
I haven't had a week	Nu am avut o săptămână
I didn't remember if it was still today	Nu-mi aminteam dacă mai era astăzi
I want to succeed here	Vreau să reușesc aici
I mean, it really didn't fit	Adică, chiar nu se potrivea
I was so disappointed in myself	Am fost atât de dezamăgit de mine însumi
I hadn't worried about the pregnancy in months	Nu îmi făcusem griji cu privire la sarcină de luni de zile
I decided to move to a long-term site	Am decis să mă mut pe un site de lungă ședere
Many of them there can be really polite	Mulți dintre cei de acolo pot fi cu adevărat politicoși
I took it out of this book	Am scos-o din această carte
I can see my boys	Pot să-mi văd băieții
I felt like a child again	M-am simțit din nou copil
I didn't mean to talk about it	Nu am vrut să vorbesc despre asta
I wasn't going to do that either	Nici eu nu aveam de gând să o fac
I go to most places this way	Merg în cele mai multe locuri în acest mod
I wondered where he was right then	M-am întrebat unde era chiar atunci
I went and answered	M-am dus și i-am răspuns
I know what she put in it	Știu ce a pus ea în ea
I was just trying to make a living	Încercam doar să-mi câștig existența
I hated him, but I couldn't stop him	L-am urât, dar nu l-am putut opri
I tied my arm to his and started walking	Mi-am legat brațul de al lui și am început să mergem
I saw a huge picture of me blown up	Am văzut o imagine uriașă cu mine aruncată în aer
I feel like the sound is working	Am senzația că sunetul acționează
I turned my head	Mi-am întors capul
I had to fight to get to her	A trebuit să lupt să ajung la ea
I heard footsteps coming towards me	Am auzit pași venind spre mine
I'm glad for you two	Mă bucur pentru voi doi
I think he woke me up deliberately	Cred că m-a trezit în mod deliberat
I got to traffic school	Am ajuns la școala de circulație
I look forward to meeting you	Aștept cu nerăbdare să-i cunosc
I have nothing to do with this	Nu am nicio ceartă cu asta
I knew they would be perfect, and I introduced them	Știam că vor fi perfecte și i-am prezentat
The player can also save at any time	De asemenea, jucătorul poate salva în orice moment
I could see everything like a plane in the sky	Am putut vedea totul ca un avion pe cer
I dare not annoy him	Nu îndrăznesc să-l enervez
I felt angry at him for a moment	M-am simțit supărat pe el pentru o clipă
I liked his compliments	Mi-au plăcut complimentele lui
I ignored her and continued	Am ignorat-o și am continuat
I started crawling to the fridge	Am început să mă târăsc spre frigider
I'm not telling you that	Nu-ți spun așa ceva
I started writing this post a week ago	Am început să scriu această intrare acum peste o săptămână
I checked them myself	Le-am verificat chiar eu
I drew everything last night	Am desenat totul aseară
I've gained enough weight to finally look healthy	M-am îngrășat suficient pentru a arăta în sfârșit sănătos
I saw them when they still looked like that	Le-am văzut când încă arătau așa
I glanced at the back door	Am aruncat o privire spre ușa din spate
A shaken box of nuts	O cutie de nuci scuturată
I had found my passion	Îmi găsisem pasiunea
I want you to get ready	Vreau să te pregătești
However, the rest of the group loves her indifferently	Cu toate acestea, restul grupului o iubește indiferent
Cheese locations also offer beer and wine	Locațiile de brânzeturi oferă, de asemenea, bere și vin
I told my husband only after we joined	I-am spus soțului meu abia după ce ne-am alăturat
I mean, you fought	Adică te-ai bătut
I had to work	Trebuia să lucrez
I got it from a friend of mine	L-am primit de la un prieten de-al meu
I became part of their family	Am devenit parte din familia lor
I felt my face, but I couldn't feel anything	Mi-am simțit fața, dar nu am putut simți nimic
I stepped back from our kiss	M-am dat înapoi de la sărutul nostru
I don't work with any other employee	Nu lucrez cu niciun alt angajat
I reached out to stroke him	M-am întins să-l mângâi
I want to be touched now	Vreau să fiu atins, acum
I think my eyes went back to my head	Cred că ochii mi s-au dat înapoi în cap
I was a player, just like you	Am fost jucător, la fel ca tine
I have two different navigation bars	Am două bare de navigare diferite
All the poets went there	Toți poeții au mers acolo
Now I can enjoy my future	Acum pot savura viitorul meu
I think you should fly there	Cred că ar trebui să zbori acolo
I'm exploring the neighborhood	explorez cartierul
I've always been very careful about that	Am fost întotdeauna foarte precaut cu asta
Wells and his wife are hiding	Wells și soția lui se ascund
I leaned my head back and rested it on my back	Mi-am dat capul pe spate și l-am sprijinit în spatele meu
I suddenly felt the imminent thrill of death	Am simțit deodată un fior de moarte iminentă
I believe her and she saved me	O cred și m-a salvat
There are four main types	Există patru tipuri principale
I highly recommend this place	Recomand cu incredere acest loc
I can't get a line about the dead	Nu pot obține o linie despre morți
I would not live with this guilt	Nu aș trăi cu această vinovăție
A letter caught his eye	O scrisoare i-a atras atenția
I had to be careful all the time	A trebuit să fiu atent tot timpul
I told him it didn't matter	I-am spus că nu contează
I can't bring her here	Nu o pot aduce aici
I look at his level, his eyes fixed	Mă uit la nivelul lui, ochii neclintiți
I almost feel guilty	Aproape că mă simt vinovat
I hope you all had a wonderful Christmas	Sper că ați avut cu toții un Crăciun minunat
I worked in the bank and so I earned a lot	Am lucrat în banca și astfel am câștigat foarte mult
I wait a few minutes and none of them light up	Aștept câteva minute și niciunul nu se aprinde
I have a reason to live now	Am un motiv să trăiesc acum
I wasn't going to complain about a day off	Nu aveam de gând să mă plâng de o zi liberă
I wish people would stop touching me	Mi-aș dori ca oamenii să înceteze să mă mai atingă
I just wanted to die right then and there	Am vrut doar să mor chiar atunci și acolo
I also started riding constantly about two years ago	De asemenea, am început să călăresc constant acum aproximativ doi ani
I can imagine wonderful things again	Îmi pot imagina din nou lucruri minunate
I noticed an ugly-looking weapon in his right hand	Am observat o armă cu aspect urât în ​​mâna lui dreaptă
I'll take care of her and her condition	Mă voi ocupa de ea și de starea ei
Okay, I mean it's precious	Bine, adică este prețios
I would like to make peace with you white	Aș vrea să fac pace cu tine alb
They remain good friends	Rămân prieteni buni
I felt my heart beating faster	Am simțit că inima îmi bate mai repede
A very interesting man	Un om foarte interesant
I felt the need to turn around and run	Am simțit nevoia să mă întorc și să fug
I buried my head in his chest	Mi-am îngropat capul în pieptul lui
A lock of hair fell over his eyes	O șuviță de păr îi căzu peste ochi
I know he was surprised	Știu că a fost surprins
I read the faces of the other three	Am citit fețele celorlalți trei
I liked the original sketch of this novel	Mi-a plăcut schița originală a acestui roman
I can't believe they made me cry	Nu pot să cred că m-au făcut să plâng
I wouldn't mind repeating the majority	Nu m-ar deranja să repet majoritatea
A model should not be confused with the truth	Un model nu trebuie confundat cu adevărul
I already suspected he wasn't human anyway	Deja bănuiam că el nu este om oricum
I read more volumes one than volumes two	Am citit mai multe volume unu decât volumele doi
I have a close relationship with my family	Am o relație strânsă cu familia mea
I want you all to be saved	Vreau să fiți mântuiți cu toții
I would like you to understand the depth of my love	Aș vrea să înțelegi profunzimea dragostei mele
I couldn't keep my clothes clean to save my life	Nu mi-am putut păstra hainele curate pentru a-mi salva viața
I can't tell you everything	Nu pot să-ți spun totul
I need to know if you're done	Trebuie să știu dacă ai terminat
I think you learn the differences in professional sports	Cred că înveți diferențele în sportul profesionist
I was scared, for me and for her	Mi-a fost frică, pentru mine și pentru ea
Some looked on with sympathetic smiles	Câțiva priveau cu zâmbete înțelegătoare
We all think so	Suntem cu toții de părere că da
I had no experience dancing in a club	Nu aveam experiență în dansul într-un club
I never thought it was possible	N-aș fi crezut niciodată că este posibil
I met him all the time	M-am întâlnit cu el tot timpul
I will travel back and forth every two weeks	Voi călători dus-întors o dată la două săptămâni
I was going to find the killer	Aveam de gând să-l găsesc pe ucigaș
I don't know how to access the data	Nu îmi dau seama cum să accesez datele
I no longer have the desire to live	Nu mai am dorința de a trăi
The cause of the accident has never been determined	Cauza accidentului nu a fost niciodată stabilită
I suggested we go straight to the hospital	Am sugerat să mergem direct la spital
I have to get out of here	Trebuie să plec de aici
I squeezed my trembling fingers under the table	Mi-am strâns degetele tremurătoare sub masă
I took a deep breath	Am tras adânc aer în piept
I want my friends to behave normally	Vreau ca prietenii mei să se comporte normal
I knew the demon could be anywhere	Știam că demonul poate fi oriunde
I fell asleep sitting next to my bed	Am început să adorm stând lângă patul meu
I chose the latter about nine years ago	Pe acesta din urmă l-am ales acum vreo nouă ani
I understand why you were punished, though	Înțeleg de ce ai fost pedepsit, totuși
I open my mouth to comfort him	Deschid gura ca să-l consolez
I just didn't know how to arrange an outfit	Pur și simplu nu știam cum să aranjez o ținută
A shuttle will pick you up here	O navetă te va prelua aici
I touched the golden statue in vain	Am atins degeaba statuia de aur
I will be dead one day without a cure	Voi fi mort într-o zi fără leac
I was glad to see him	M-am bucurat să-l văd
I drove straight to a police station	Am condus direct la o secție de poliție
I've always respected that	Întotdeauna am respectat asta
I was set on fire with flint and steel	Mi s-a dat focul de cremene și oțel
I have incredible access to my family and their home	Am acces incredibil la familie și la casa lor
I can't let anyone in	Nu pot lăsa pe nimeni să intre
I poured it on his open mouth	L-am turnat pe gura lui deschisă
I would follow him, whatever his destiny would find him	L-aș urma, oricare ar fi destinul lui să-l găsească
I know it's very good	Știu că este foarte bun
I want to eat someone here	Vreau să mănânc pe cineva aici
A boyfriend who liked sex but didn't get a job	Un iubit căruia îi plăcea sexul, dar nu s-a angajat
A drop of soap was added to reduce surface tension	S-a adăugat o picătură de săpun pentru a reduce tensiunea superficială
I took his arm and shook him	L-am luat de braț și l-am scuturat
I use them all the time	Le folosesc tot timpul
The early order was not successful	Ordinea timpurie nu a fost prosperă
I locked him in the kitchen this morning	L-am închis în bucătărie azi dimineață
I know a path that is intensely traveled	Cunosc o cale care este intens parcursă
I understand that it was quite popular, especially among business people	Înțeleg că a fost destul de popular, mai ales printre oamenii de afaceri
I looked up from the toast	Mi-am ridicat privirea din pâinea prăjită
I just had to get rid of it all	Trebuia doar să scap de toate
I know the results, though	Cunosc rezultatele, totuși
I pulled her back into the boat	Am tras-o înapoi în barcă
I was still on a mission	Eram încă în misiune
A little water helped to wash it	Puțină apă a ajutat la spălat
I had to do something else	Trebuia să fac altceva
I mean, last night was just a kiss	Adică, aseară, a fost doar un sărut
I do not know what this means	Nu știu ce înseamnă asta
A little less wild	Un pic mai puțin sălbatic
I jumped at him with the blade drawn	Am sărit la el cu lama trasă
I lower my head to her ear	Cobor capul la urechea ei
I couldn't leave either	Nici eu nu puteam să plec
I was lucky enough to hit him perfectly	Am fost destul de norocos să-l lovesc perfect
I used that word again	Am folosit din nou acel cuvânt
I didn't really believe what people were saying	Nu prea am crezut ce spuneau oamenii
They continue to be required for military use	Ei continuă să fie solicitați pentru utilizări militare
I didn't really know why he came	De fapt nu știam de ce a venit
I fell in love with her right away	M-am îndrăgostit de ea imediat
I guess the picture is similar	Bănuiesc că tabloul este asemănător
I could see the resemblance	Am putut vedea asemănarea
I wondered and looked at my reflection many times	M-am întrebat și m-am uitat la reflecția mea de multe ori
I'll tell you more about these experiences later	Vă voi spune mai multe despre aceste experiențe mai târziu
I've never been too passionate about polling sites before	Nu am fost niciodată prea pasionat de site-urile de sondaje înainte
I put my head on his shoulder	Mi-am pus capul pe umărul lui
I went with them in the end	Am mers cu ei până la urmă
I do things better with pleasure and without trying	Fac lucrurile mai bine din plăcere și fără să încerc
I kept that promise to you	Mi-am ținut acea promisiune până la tine
I'll hit a rock three times	Voi bate de trei ori cu o piatră
A person with relatives on the same street	O persoană cu rude pe aceeași stradă
I was sure the wolves wouldn't give up so soon	Eram sigur că lupii nu vor renunța atât de curând
I knew she wanted me dead now	Știam că ea mă vrea moartă acum
I didn't even have time to understand what was going on	Nici nu am avut timp să înțeleg ce se întâmplă
A lot of older brothers hit their sisters	O mulțime de frați mai mari și-au lovit surorile
I think that's the point	Cred că asta e ideea
I still have to go home	Trebuie totuși să merg acasă
I swear, it was like admiring a statue	Jur, era ca și cum ai admira o statuie
I usually take only one fruit bath a week	De obicei fac o singură baie de fructe pe săptămână
But the basic facts are all present and correct	Dar faptele de bază sunt toate prezente și corecte
I remember years ago	Îmi amintesc cu ani în urmă
I think there's something left after death	Cred că mai există ceva după moarte
I undressed and put on my own clothes	M-am dezbrăcat și mi-am pus propriile haine
I can fix this for you later	Pot să rezolv asta pentru tine mai târziu
The dust never settled completely	Praful nu s-a așezat niciodată complet
The project lasted half a decade	Proiectul a durat o jumătate de deceniu
I glanced at the boy	Am aruncat o privire băiatului
I'm sorry they won't be priests for this	Îmi pare rău că nu vor fi preoți la asta
A ball of nerves formed in my throat	Mi s-a format o minge de nervi în gât
I did this to you today	Am făcut asta cu tine azi
I was starting to cry too	Începeam să lacrimez și eu
That didn't bother me either	Nici asta nu m-a deranjat
A wave of weakness struck me	Un val de slăbiciune m-a lovit
I showed him my ring and explained about the marriage	I-am arătat inelul meu și i-am explicat despre căsătorie
I didn't believe it, it was scary and ridiculous	Nu am crezut-o, a fost înfricoșător și ridicol
I should have gotten there a minute later	Ar fi trebuit să ajung acolo un minut mai târziu
I hit him hard on the wall	L-am lovit foarte tare de perete
I promise he had nothing to do with you	Îți promit că n-a avut nimic de-a face cu tine
This update also includes a new ground attack	Această actualizare include și un nou atac la sol
I think the same is true for authors	Cred că același lucru este valabil și pentru autori
I think the man is a threat	Cred că bărbatul este o amenințare
I should remember that one	Ar trebui să-l amintesc pe acela
I know better than not	Știu mai bine decât să nu
I just saw there was a car there	Am văzut doar că e o mașină acolo
I treated it like a possible clue	L-am tratat ca pe o posibilă pistă
I can't say for sure	Nu pot spune sigur
I think he was right to be nervous	Cred că avea dreptul să fie nervos
I can only defeat it with the right logic	O pot învinge doar cu logica corectă
I was delighted and terrified at the same time	Eram încântat și îngrozit în același timp
I walked along the ditch	Am mers de-a lungul șanțului
I saw a small animal jumping over my head	Am văzut un animal mic sărind peste capul meu
I was almost hit by a passing car	Aproape am fost lovit de o mașină care trecea
I say jump and you say how high	Eu zic sari si tu spui cat de sus
I just read it last week	Tocmai am citit-o săptămâna trecută
I wouldn't dream of selling it to anyone	Nu aș visa să vând nimănui
I made my decision	Mi-am luat decizia
I didn't give a damn	Nu am nimic dat
I got you the computer you wanted	Ți-am luat computerul pe care l-ai dorit
The site had been built long before the war	Situl fusese făcut cu mult înainte de război
I wanted to put it all together	Am vrut să pun totul împreună
This resulted in a number of things	Din asta au rezultat o serie de lucruri
A university placement would take too long to arrange	Un plasament universitar ar dura prea mult pentru a se aranja
A song floated through his mind	Un cântec i-a plutit prin minte
A man and a woman meet	Un bărbat și o femeie se întâlnesc
I swear someone upstairs has it for me	Jur că cineva de la etaj are pentru mine
I have nothing more to add to my statement	Nu mai am nimic de adăugat la declarația mea
I want you to have that piece of paper	Vreau să ai acea bucată de hârtie
I have good news and bad news tonight	Am vești bune și vești proaste în seara asta
Then she will fight him and defeat him	Apoi se va lupta cu el și îl va învinge
I can't and I won't teach that	Nu pot și nu voi preda asta
I started looking for something, not knowing exactly what	Am început să caut ceva, fără să știu exact ce
I love you and I miss you	Te iubesc și mi-e dor de tine
I talked to them both yesterday morning	Am vorbit cu ei amândoi ieri dimineață
In fact, I really liked this format	De fapt, mi-a plăcut foarte mult acest format
I can't keep thinking about all this	Nu pot să mă gândesc în continuare la toate astea
I look there for a long time	Mă uit acolo îndelung
I would have done anything she said	Aș fi făcut orice a spus ea
A feeling of warmth begins to form deep between my legs	O senzație de căldură începe să se formeze adânc între picioarele mele
I had their names, everything	Aveam numele lor, totul
I brought you more seeds	Ți-am adus mai multe semințe
I took advantage of the opportunity, especially because of the heat	Am profitat de ocazie, mai ales din cauza căldurii
A familiar routine had developed in recent days	O rutină familiară se dezvoltase în ultimele zile
I can take advantage of that energy and I can be transported	Pot profita de acea energie și mă pot transporta
I have so many questions for you	Am atât de multe întrebări pentru tine
I still prefer the company of men	Prefer totuși compania bărbaților
I would leave a poem for each victim	Aș lăsa câte o poezie pentru fiecare victimă
I love this unique show	Îmi place acest spectacol unic
I'm ready to release this	Sunt gata să eliberez asta
He started teaching her how to shoot a gun	A început să o învețe să tragă cu o armă
I wanted to talk about the subject	Am vrut să vorbesc despre subiect
A little gentleman in a green suit with a red beard	Un domn mic în costum verde, cu barbă roșie
I couldn't resist the help	Nu am rezistat ajutorului
I think that would solve the problem here	Cred că asta ar rezolva problema aici
A progress strategy requires a company to provide additional services	O strategie de progres presupune ca o companie să ofere servicii suplimentare
I could already feel my hands starting to slide	Îmi simțeam deja mâinile începând să alunece
I can't get out of the van	Nu pot să ies din dubă
Scotland responded and narrowed the gap to one point	Scoția a răspuns și a redus diferența la un punct
I burned before him and moved on	M-am ars înainte ca el și am mers mai departe
I usually had to help inside	De obicei trebuia să ajut pe dinăuntru
I fell into his care again	Am căzut din nou în grija lui
I had nothing when her family received me	Nu aveam nimic când familia ei m-a primit
A sigh of pain, maybe	Un suspine de durere, poate
I'm the wrong shepherd to mess with	Sunt ciobanul greșit cu care să mă încurc
I don't drive a company vehicle	Nu conduc un vehicul de companie
I was pregnant, impossible with our country	Eram însărcinată, o imposibilitate cu cei de la noi
A quick hit is all you need	O lovitură rapidă este ceea ce ai nevoie
His father asked for his body	Tatăl lui i-a cerut cadavrul
I was six minutes late	Am întârziat șase minute
I need to get this done sooner and keep going	Trebuie să obțin asta mai devreme și să continui
I can lift it as well	O pot ridica la fel
I know you think so	Știu că crezi asta
A voice from one of the cells spoke slowly	O voce dintr-una dintre celule vorbi încet
I might as well come clean	Aș putea la fel de bine să vin curat
I sleep like a baby every night	Dorm ca un bebeluș în fiecare noapte
I thought you'd like to listen	Am crezut că ai vrea să asculți
I've been here many times	Am fost aici de multe ori
I have an old friend over two cities	Am un vechi prieten, peste două orașe
I live in the countryside	eu locuiesc la tara
This has happened to me before	Mi s-a întâmplat asta înainte
I thought my eyes were playing tricks	Am crezut că ochii mei joacă feste
I had trouble sleeping	Am avut dificultăți de somn
No one loved the game more than he did	Nimeni nu a iubit jocul mai mult decât el
I'd like to crawl under a rock and hide	Aș vrea să mă târăsc sub o stâncă și să mă ascund
I wipe it off my cheek	O șterg de pe obraz
I knew we wouldn't be here long	Știam că nu vom fi aici prea mult timp
I won by a large margin	Am câștigat cu o marjă mare
I wondered if they were drinking coffee up there	M-am întrebat dacă au băut cafea acolo sus
He stroked her balls lightly	Îi mângâi mingile ușor
I really like it apart from the awkward button	Îmi place foarte mult în afară de butonul incomod
I had to figure out how to do it	A trebuit să mă ocup de cum se face
This area is mostly residential, which runs along the river	Această zonă este în mare parte rezidențială, care trece de-a lungul râului
That was the style of the album	Acesta a fost stilul albumului
A gray shirt and pants he's wearing	O cămașă gri și pantaloni pe care îi poartă
I also respect that each race has its own secrets	De asemenea, respect că fiecare cursă are propriile sale secrete
I felt helpless, confused, to name just two	M-am simțit neajutorat, confuzie, pentru a numi doar două
I chose him for a reason	L-am ales cu un motiv
I can't promise what he promised you	Nu pot să promit ce ți-a promis
I didn't waste my time	Nu am pierdut timpul
I walked around the table and looked out the window	M-am plimbat în jurul mesei și m-am uitat pe fereastră
I understand, especially in this case	Am inteles, mai ales in acest caz
I saw my friend playing his game	L-am văzut pe prietenul meu jucându-și jocul
I remember making apple butter back with my grandmother	Îmi amintesc că am făcut unt de mere în urmă cu bunica mea
I will dream sometimes	O să visez uneori
I think it belonged to her father	Cred că a fost al tatălui ei
We proposed to make a deal	Am propus să facem o înțelegere
I'm preparing for his attack	Mă pregătesc pentru atacul lui
I didn't carry a gun	Nu am purtat o armă
A man took the light	Un bărbat a luat lampa aprinsă
I start coming and shouting as he looks at me	Încep să vin și să strig în timp ce el mă privește
I did it myself, though not always on purpose	Am făcut-o singur, deși nu întotdeauna intenționat
I hesitate before speaking again	Ezit înainte de a vorbi din nou
Their union eventually produced two sons and two daughters	Uniunea lor a produs în cele din urmă doi fii și două fiice
I want to go home for good	Vreau să merg acasă definitiv
I had no idea who or what she was	Nu aveam habar cine sau ce era ea
He refused to carry weapons and was killed	A refuzat să poarte arme și așa a fost ucis
A little awakening for sure	Un pic de trezire cu siguranță
Different people are affected to varying degrees	Diferiți oameni sunt afectați în diferite grade
I challenge you to try	Vă provoc să încercați
Life has been scary for me	Viața a fost înfricoșătoare pentru mine
I raised my hand to them	Mi-am ridicat mâna, cu palma spre ei
I just like nice people	Îmi plac doar oamenii drăguți
I was looking at my reflection in the mirror	Mă uitam la reflexia mea în oglindă
I was pretty shocked by your posts yesterday, too	Și eu am fost destul de șocată de postările tale de ieri
I needed a real meal soon	Aveam nevoie de o masă adevărată în curând
I went home ashamed	Am plecat spre casă cu rușine
I don't have time to make love to women	Nu am timp să fac dragoste cu femei
I had to hurry home	A trebuit să mă grăbesc în casă
I felt more than I saw him retreat	Am simțit mai mult decât l-am văzut retrăgându-se
I needed help	Aveam nevoie de ajutor
I will turn you into a great nation	Te voi transforma într-o națiune mare
I went into the bathroom and turned on the light	Am intrat în baie și am aprins lumina
I can't be in two places at once	Nu pot fi în două locuri deodată
I started writing three weeks ago	Am început să scriu acum trei săptămâni
I saw him stop and look up at me	L-am văzut oprindu-se și ridicând privirea la mine
I liked to hunt with him	Îmi plăcea să vânez cu el
I couldn't stand the idea	Nu puteam suporta, nici măcar ideea
I pretended not to hear them	M-am prefăcut că nu-i aud
I hate to admit it, but it was very quick	Urăsc să recunosc, dar a fost foarte rapid
I have a feeling they won't last long	Am senzația că nu vor dura mult
I should have been a writer	Ar fi trebuit să fiu scriitor
I was supposed to be married to a stranger	Trebuia să fiu căsătorit cu un străin
I began to become aware of my status	Am început să devin conștientă de statutul meu
I wanted to go to him and hold him	Am vrut să merg la el și să-l țin în brațe
I look around	Privesc împrejurimile
I wonder if you committed that part on purpose	Mă întreb dacă ai comis acea parte intenționat
I guess he didn't give me enough medicine	Bănuiesc că nu mi-a dat destul medicament
I can't access the internet through my computer	Nu pot accesa internetul prin computerul meu
I can't have a relationship built on lies	Nu pot avea o relație construită pe minciuni
A man in a formal dress	Un bărbat în rochie formală
I had avoided thinking	Îmi evitasem reflecția
I wondered if anyone else would be there	M-am întrebat dacă va mai fi cineva acolo
I laughed, expecting him to join, but he didn't	Am râs, așteptându-mă să se alăture, dar nu a făcut-o
I knew it was for no reason	Știam că e fără motiv
I give you every breath you take	Îți ofer fiecare respirație pe care o tragi
I looked it up in my phone book	Am căutat-o ​​în agenda telefonică
I didn't know who was going to wear it	Nu știam cine avea să-l poarte
I looked at him in his hand	M-am uitat la el în mâna lui
I hadn't eaten all day	Nu mâncasem toată ziua
I reported them to the client, yes	Le-am raportat clientului, da
I told myself it was time to give up	Îmi spusesem că este timpul să renunț
I didn't even know each other anymore	Nici măcar nu mă mai cunoșteam
I was delighted and terrified at the same time	Am fost încântat și îngrozit în același timp
I hate to see her in pain	Urăsc să o văd în durere
Swift continued to build the mansion	Swift a continuat să construiască conacul
I nodded to his chest, reluctantly agreeing	Am dat din cap la pieptul lui, de acord reticent
A few set pieces, as derived as they are, stand out	Câteva piese de set, pe cât de derivate sunt, ies în evidență
I did not dare to look to the right or to the left	Nu am îndrăznit să privesc în dreapta sau în stânga
I woke up with a bow in step	M-am trezit cu un arc în pas
I have a rare disorder	Am o tulburare rară
Rail traffic has been stopped	Traficul feroviar a fost oprit
I wanted to have everything about him	Am vrut să dețin totul despre el
I'm doing a little business	Îmi fac un pic de afaceri
I force myself to return to the current situation	Mă forțesc să revin la situația actuală
I never watch her put her boat on the elevator	Nu mă uit niciodată cum își pun barca pe lift
I shot him in the leg	L-am împușcat în picior
I had time to wrap it around his neck	Am avut timp să-l înfășoare în jurul gâtului lui
I think he needs to work here now	Cred că trebuie să lucreze aici acum
I meant he didn't understand	Am vrut să spun că nu a înțeles
I recognize that look	Recunosc acea privire
I won't talk about this again, my friend	Nu voi mai vorbi despre asta, prietene
I thought about the night before to get some answers	M-am gândit la o seară înainte pentru a obține cumva răspunsuri
I just had to manage	Trebuia doar să mă descurc
I appreciate her sincere answers and concern	Apreciez răspunsurile ei sincere și grija ei
I was taken for questioning	Am fost atras la interogatoriu secundar
I thanked him for that	I-am mulțumit pentru asta
I couldn't think of a career	Nu puteam să mă gândesc la cariera mea
I wanted to feel the burn on my skin	Voiam să simt arsura pe pielea mea
I didn't like talking about the dead	Nu-mi plăcea să vorbesc despre morți
I'm still helping with the lawn	Încă ajut cu gazonul
A touch so light that it barely exists	O atingere atât de ușoară, încât abia există
I had to be the salesman	Trebuia să fiu vânzătorul
I can say you had a good time	Pot să spun că te-ai distrat bine
I saw someone different	Am văzut pe cineva diferit
I don't mind spending time alone in your room	Nu mă deranjează să petrec timp singur în camera ta
I didn't disappoint you, either	Nu te-am dezamăgit, nici tu
It feels like it's going on	Se simte ca și cum continuă
I heard laughter in the hallway	Am auzit râsul pe hol
I relax my eyes, but nothing	Îmi relaxez ochii, dar nimic
I can't breathe	Nu pot să trag aer
Males and females have similar sizes	Masculii și femelele au dimensiuni similare
I doubt this will be the end	Mă îndoiesc că acesta va fi sfârșitul
A plan for the next chapter of my life	Un plan pentru următorul capitol din viața mea
I stopped to examine the result	M-am oprit să examinez rezultatul
I rushed to see what he found	M-am repezit lângă el să văd ce a găsit
I'd rather just show you	Aș prefera doar să îți arăt
I took a long, hot shower to clear my head	Am făcut un duș lung și fierbinte pentru a-mi limpezi capul
A large window overlooked the ocean	O fereastră mare dădea spre ocean
I asked them if they had anything else to present	I-am întrebat dacă au altceva de prezentat
A nearby store catches my eye	Un magazin din apropiere îmi atrage atenția
But a lot of things happened to me	Mi s-au întâmplat însă multe lucruri
I jumped a few red lights	Am sărit câteva lumini roșii
I was so worried about how you would take this	Eram atât de îngrijorat de cum ai lua asta
I really don't understand	Eu chiar nu înțeleg
I hope he's ready for the consequences	Sper că e pregătit pentru consecințele
I was thrown on the grass	Am fost aruncat pe un prag de iarbă
I just wanted some time for myself	Am vrut doar ceva timp pentru mine
I couldn't bear to see anyone again for a second	Nu am mai suportat să văd pe cineva nici o secundă
I need to see you soon	Trebuie să te văd curând
A beautiful girl in a beautiful world	O fată frumoasă într-o lume frumoasă
I still couldn't believe it, my parents were gone	Încă nu-mi venea să cred, părinții mei erau plecați
I watch her go upstairs	O privesc urcând la etaj
A second hand joined him	O mână a doua i s-a alăturat
I decide to get up and have another beer	Mă hotărăsc să mă ridic și să mai beau o bere
I'm behind my words	Stau în spatele cuvintelor mele
I look around without moving my head too much	Mă uit în jur fără să-mi mișc prea mult capul
I can't stand to see the suffering of others	Nu suport să văd suferințele altora
I say the new words	pronunt cuvintele noi
I was referring to a guy who was tight	Mă refeream la un tip care era strâmt
I've lived in the area before and I like it	Am mai locuit în zonă și îmi place
I apologized and went outside to pick up the call	M-am scuzat și am ieșit afară să preiau apelul
I had finally found my place	În sfârșit îmi găsisem locul
Edmund finds out and feels betrayed by both of them	Edmund află și se simte trădat de amândoi
Local chapters also provided assistance	De asemenea, capitolele locale au oferit asistență
A stupid argument about her mother	O ceartă prostească despre mama ei
A shiver runs through his body	Un fior îi străbate corpul
I'm thinking of coming home soon	Mă gândesc să vin acasă curând
However, I can only see parts	Totuși, pot vedea doar părți
I have a question then	Am o întrebare atunci
I needed a good warm soak	Aveam nevoie de o înmuiere bună la cald
I'm staying with these people	Stau cu oamenii ăștia
I wouldn't let him win	Nu l-aș lăsa să câștige
I'm a member of a dying race	Sunt membru al unei rase pe moarte
I get dressed and examine myself in the mirror	Mă îmbrac și mă examinez în oglindă
I could still feel him looking at me	Încă simțeam cum se uită la mine
I had to move on	A trebuit să merg înainte
I will never call you by your last name	Nu te voi numi niciodată pe numele tău de familie
I hope to hear from you again soon	Sper să aud din nou de la tine în curând
I also remember singing, singing many people	Îmi amintesc și cântând, cântând mulți oameni
I have no idea what happened to him after that	Habar n-am ce sa întâmplat cu el după aceea
I had very long hair	Aveam părul foarte lung
I visited many beautiful places and I liked the city	Am vizitat multe locuri frumoase și mi-a plăcut orașul
I never hear what people say about me	Nu aud niciodată ce spun oamenii care m-au plictisit
I looked at him in disgust	M-am uitat la el cu dezgust
I swing my foot over the hot metal	Îmi balansez piciorul peste metalul fierbinte
I've already thought about my route	M-am gândit deja la traseul meu
I bet she was beautiful too	Pun pariu că și ea era frumoasă
I didn't expect to find her like that, brother	Nu mă așteptam, frate, să o găsesc așa
A shape was caught in the corner of the eye	O formă a fost prinsă în coada ochiului
I always forgot my phone	Mi-am uitat mereu telefonul
I knew it wouldn't be nice, but	Știam că nu va fi plăcut, dar
I will be lost forever	Îl voi fi pierdut pentru totdeauna
I go inside, close both doors inside	Urc înăuntru, închid ambele uși din interior
A wife who loves him	O soție care îl iubește
I knew you'd find out and get a call	Știam că vei afla și vei primi un telefon
I thought he was mad at the counselors	Am crezut că este supărat pe consilierii
I went to dinner early anyway	Oricum am fost devreme la cina
I think fun can do that to you	Cred că distracția îți poate face asta
I probably won't be home tonight	Probabil că nu voi fi acasă în seara asta
I repeat, we must act effectively	Repet, trebuie să acționăm eficient
I was really trying to learn and hug her	Chiar încercam să o învăț și să o îmbrățișez
I checked the meter	Am verificat contorul
A freight cart was waiting for them	Un cărucior de marfă îi aștepta
I go all day without decent food	Merg toată ziua fără mâncare decentă
I can't imagine this happening	Nu îmi imaginez că se întâmplă asta
I remember coming	Îmi amintesc cum am venit
I think everyone noticed the darkness	Cred că toți au observat și întunericul
I took them out and stood by the door	Le-am scos și le-am stat lângă uşă
I wanted to leave this to you	Am vrut să-ți las asta
I readily accept this	Accept cu ușurință asta
I want to prove myself	Vreau să mă dovedesc
They have a healthy attraction for each other	Au o atracție sănătoasă unul pentru celălalt
I wouldn't wear anything as soon as	La fel de curand n-as purta nimic
I accepted willingly, of course	Am acceptat de bunăvoie, desigur
I love our life here	Iubesc viața noastră aici
I had to try to get that gun	A trebuit să încerc să iau arma aia
Each unit has a terrace with mountain views	Fiecare unitate are o terasă cu vedere la munte
A guard went to her car	Un gardian a mers la mașina ei
I've known him lately and he's just fantastic	L-am cunoscut în ultima vreme și este pur și simplu fantastic
A wish is more personal than a wish	O dorință este mai personală decât o dorință
I want this to be legal	Vreau ca asta să fie legal
I opened my lips and leaned closer to him	Mi-am deschis buzele și m-am aplecat mai aproape de el
I hadn't done this in an eternity	Nu făcusem asta de o veșnicie
I want to dance, dance for my grandfather	Vreau să dansez, să dansez pentru bunicul meu
I found a secret room	Am găsit o cameră secretă
I know exactly what to do to help you	Știu exact ce să fac ca să te ajut
I had to go back to her	Trebuia să mă întorc la ea
I feel good today, happy	Mă simt bine astăzi, fericit
A warm and generous spirit	Un spirit cald și generos
I greeted him warmly, excited to see him again	L-am salutat călduros, încântat să-l revăd
The patrol pulled several reports from his body	Patrula a scos din corpul său mai multe rapoarte de informații
I'll take her memories if we do	Îi iau amintirile dacă o facem
Figures for its range are not available	Cifrele pentru gama ei nu sunt disponibile
I cycled over it	Am trecut cu bicicleta peste el
I let my legs open	Mi-am lăsat picioarele să se deschidă
I desperately needed clean pants	Aveam nevoie disperată de pantaloni curați
I went to the drawing	Am fost la desen
I agreed to visit him	Am fost de acord să-l vizitez
I shouldn't do this without examining you first	Nu ar trebui să fac asta fără să te examinez mai întâi
I mean, think about history	Adică gândește-te la istorie
I don't even see what's down there	Nici măcar nu văd ce e acolo jos
I want you to stay that way	Vreau să rămâi așa
Each of these is richly associated with mathematics	Fiecare dintre acestea este bogat asociat cu matematica
I couldn't force myself to look at him	Nu m-am putut forța să mă uit la el
I can't have a relationship with a man	Nu pot avea o relație cu un bărbat
I have important business to run	Am afaceri importante de condus
I discovered my ability to project my spirit	Mi-am descoperit capacitatea de a-mi proiecta spiritul
I just didn't like them	Doar că nu prea mi-au plăcut
I preached it to anyone who wanted to listen	L-am predicat oricui vrea să asculte
I could never live with such dirty glasses	N-aș putea trăi niciodată cu ochelari atât de murdari
A few minutes later, he stopped at a building	Câteva minute mai târziu, s-a oprit la o clădire
A man leaned forward and removed the cloth	Un bărbat s-a aplecat în față și a scos cârpa
The operation was a failure	Operația a fost un eșec
A longer interval than usual	Un interval mai lung decât de obicei
I thought it was all a joke	Am crezut că totul este o glumă
I sit on the chair next to him to think	Mă așez pe scaun lângă el să mă gândesc
A few drops of rain began to fall	Au început să cadă câteva picături de ploaie
I couldn't understand how you know	Nu am putut înțelege de unde știi
I went into my closet and looked at my inventory	Am intrat în dulapul meu și m-am uitat la inventarul meu
It cannot be seen or touched	Nu poate fi văzut sau atins
I was hoping it wouldn't upset him	Speram să nu-l supere
I sat there and studied him and he studied me	Am stat acolo și l-am studiat pe el și m-a studiat pe mine
I couldn't wait to find out in a hospital bed	Abia așteptam într-un pat de spital să aflu
I can tell by the way he looks at you	Îmi dau seama după felul în care te privește
He also lost his teeth and drank a lot	Și-a pierdut și dinții și a băut mult
That did her good	Asta a făcut-o bine
I struggled, but I couldn't let go	M-am chinuit, dar nu m-am putut desprinde
I scream and push her back	țip și o împing înapoi
I put my hand to my forehead and rubbed	Mi-am dus mâna la frunte și m-am frecat
I heard their voices as they passed my hut	Le-am auzit vocile când au trecut pe lângă coliba mea
I want him to touch me now	Vreau să mă atingă acum
I look at the surprise, then the shock, passing over her face	Privesc surpriza, apoi șoc, trecând peste fața ei
I couldn't stand it	Nu am putut-o suporta
I want to write an article	vreau sa fac un articol
I think he finally broke up and lost his mind	Cred că în sfârșit s-a rupt și și-a pierdut mințile
I wanted to have your baby	Am vrut să am copilul tău
I took a moment to compose my question	Mi-am luat un moment pentru a-mi compune întrebarea
I really feel for you, my friend	Simt cu adevărat pentru tine, prietene
I have to go there right away	Trebuie să merg acolo imediat
I was wearing pizza girl's clothes	Purtam hainele fetiței pizza
A facial wipe followed	A urmat o ștergere a feței
I didn't want to meet any of these people	Nu am vrut să întâlnesc niciunul dintre acești oameni
I pulled closer	M-am tras mai aproape
I look good, a little loose on the edges	Arăt bine, puțin liber pe margini
A young inspector was in the front seat	Un tânăr inspector era pe scaunul din față
I wondered how long he had been waiting for us	M-am întrebat de cât timp ne aștepta
I feel a little isolated here	Mă simt puțin izolat aici
I just wanted to show him that he cares	Am vrut doar să-i arăt că cuiva îi pasă
I thought I had already established that	Credeam că am stabilit deja asta
I just wasn't sure what it would be	Doar că nu eram sigur ce va fi
I reluctantly follow her behind her	O urmez fără tragere de inimă în spatele ei
I was shy and scared	Eram timid și speriat
I should try sometime	Ar trebui să încerc cândva
Government officials	Oficiali guvernamentali
I recommend keeping all three close to each other	Recomand să le urmăriți pe toate trei aproape una de cealaltă
I'm trying hard to hold my breath	Încerc din greu să-mi țin respirația
I thought he was much weaker	L-am crezut mult mai slab
I took a bite and vomited	Am luat o mușcătură și am vomitat
I was looking forward to repeating the experience	Am așteptat cu nerăbdare să repet experiența
I could feel the sweat running down my face	Simțeam transpirația curgându-mi pe față
I hate you and you hate me back	Te urăsc și tu mă urăști înapoi
I watched the bullet come slowly toward me	Am privit glonțul venind încet spre mine
She became the character	Ea a devenit personajul
I waited another month	Am mai așteptat o lună
I could ask him about that	L-aș putea întreba despre asta
I feel sadness, frustration, even anger	Îți simt tristețea, frustrarea, chiar și furia
It has a darker side	Are o latură mai întunecată
I never thought about that	Nu m-am gândit niciodată la asta
We found the girl who reported us waiting there	Am găsit-o pe fata care ne-a raportat așteptând acolo
I shouldn't feel that	Nu ar trebui să simt asta
I've never known a pool so far before	Nu am știut niciodată că o piscină este atât de mult înainte
I have become the greatest mind that has ever been known	Am devenit cea mai mare minte care nu a fost niciodată cunoscută
Everything was wrong from the beginning	Totul a fost greșit de la început
I gasped and pulled my mouth away from his neck	Am gâfâit și mi-am tras gura departe de gâtul lui
I will keep waiting	Voi continua să aștept
I saved my people and my mother from death	Mi-am salvat poporul și mama pe moarte
I know your witnesses	Îți cunosc martorii
I want to see if he's home	Vreau să văd dacă e acasă
I get out of bed and take her	Mă dau jos din pat și o iau
I need this to be longer	Am nevoie ca asta să fie mai lungă
I decided to go see her before school	Am decis să merg să o văd înainte de școală
I decided to avoid eye contact	Mi-am propus să evit contactul vizual
I would have modified the plan to suit my needs	Aș fi modificat planul pentru a se potrivi nevoilor mele
I wanted to find the right guy and get married	Am vrut să găsesc tipul potrivit și să mă căsătoresc
I rubbed my eyes and shook my head	Mi-am frecat ochii și am clătinat din cap
I'm a good doctor	Sunt un medic bun
I just want to hear the story straight from you	Vreau doar să aud povestea direct de la tine
I still found my dress	Mi-am găsit totuși rochia
I hate that happened	Urăsc că s-a întâmplat asta
I need to have the answer	Trebuie să am răspunsul
I wouldn't want anyone else next to me	Nu aș vrea pe nimeni altcineva lângă mine
A side effect of his own creation	Un efect secundar al însăși creației sale
I was almost thrown to the floor at one point	Aproape am fost aruncat la podea la un moment dat
I know what it's like to lose your family	Știu cum este să-ți pierzi familia
I thought you understood that, too	Am crezut și că ai înțeles asta
I think that rest did you a lot of good	Cred că odihna aia ți-a făcut foarte bine
I asked myself the same question all night	Mi-am pus aceeași întrebare toată noaptea
I felt him notice my every move	Am simțit că îmi observă toate mișcările
I hope it goes well	Sper că va merge bine
I hope when they come to be friendly	Sper că atunci când au venit să fie prietenoși
His lieutenant captain is accused of cowardice	Locotenentul său căpitan este acuzat de lașitate
I see our story behind his eyes	Văd povestea noastră în spatele ochilor lui
I was lying on the floor on the right	Stăteam întins pe podea pe partea dreaptă
I thought that desire would drown that, but it wasn't	Am crezut că dorința va îneca asta, dar nu a fost așa
A gesture of defeat common to both species	Un gest de înfrângere comun ambelor specii
I picked it up and asked for room service	L-am luat și am cerut room service
I went back to church with the bread	M-am întors la biserică cu pâinea
I gave him the keys and a tip	I-am dat cheile și un bacșiș
I have constantly witnessed this amazing phenomenon growing	Am asistat în mod constant la acest fenomen uimitor crescând
I tried to keep my mind active	Am încercat să-mi păstrez mintea activă
It's kind of gone	A cam dispărut
I also still like baked eggs and fried chicken	De asemenea, încă îmi plac ouăle la cuptor și puiul fript
I wouldn't tell others about it unless he did	Nu le-aș spune celorlalți despre asta decât dacă el a făcut-o
I expect you to present yourself properly to your father	Mă aștept să te prezinți în mod corespunzător tatălui tău
I had to stay strong	Trebuia să rămân puternic
I could hire someone to pay my bills for me	Aș putea angaja pe cineva să-mi plătească facturile pentru mine
There was still a chance to catch him in the room	A rămas o șansă să-l prindă în cameră
I mean, look at you	Adică, uită-te la tine
I've almost slipped a few times already	Aproape că am alunecat de câteva ori, deja
I paused, trying to figure out what to say next	Am făcut o pauză, încercând să-mi dau seama ce să spun în continuare
I'm not pregnant now	Nu sunt acum însărcinată
I did the same to them	I-am făcut la fel
I shake life, nature and you	Eu zgudui viata, natura si pe tine
I wouldn't hold him against her at all	Nu l-aș ține deloc împotriva ei
I just can't	Pur și simplu nu mai pot
I was kept under his will, unable to break out	Am fost ținut sub voința lui, incapabil să izbucnesc
I felt rested and relaxed	M-am simțit odihnit și relaxat
I'm writing this for two reasons	Scriu asta din două motive
I couldn't believe my parents were pampering their children like that	Nu îmi venea să cred că părinții își răsfățau copiii așa
I shouldn't have looked	Nu ar fi trebuit să mă uit
Sounds good to me	Mi se pare un lucru bun
I have about six weeks to live, give or take	Am aproximativ șase săptămâni de trăit, de dat sau de luat
I didn't wonder where we were	Nu m-am întrebat unde stăm
I'm not that crushed girl anymore	Nu mai sunt fata aceea zdrobită
I need to focus on following him	Trebuie să mă concentrez pentru a-l urmări
I have people who are cities	Am oameni care sunt orașe
I've been the worst dancer ever	Am fost cel mai prost dansator vreodată
I never thought of such things	Nu m-am gândit niciodată la astfel de lucruri
I could handle this kind of relationship	Aș putea să mă descurc cu genul ăsta de relație
I won't try, that's for sure	Nu voi încerca, asta e sigur
I told you they'd get to you	Ți-am spus că vor ajunge la tine
I looked her in the eye	M-am uitat la ea în ochi
I've probably heard the recording a million times	Am auzit înregistrarea probabil de un milion de ori
I hope you're happy with yourself	Sper că ești mulțumit de tine
I made no mistakes and left room for them	Nu am făcut greșeli și i-am lăsat spațiu
I would appreciate any advice	As aprecia orice sfat
I put my hands lightly on his chest	Îmi pun mâinile ușor pe pieptul lui
I had a date with her	Am avut o întâlnire cu ea
I could sell some of the animals	Aș putea să vând unele dintre animale
I like you a lot	Îmi place de tine foarte mult
I like it much better	imi place mult mai bine
I appreciate all of you who helped spread the word	Vă apreciez pe toți cei care ați ajutat să răspândiți vestea
I started running towards the bike	Am început să alerg spre bicicletă
I was a stranger in a small town	Eram străin într-un oraș mic
I think we're all equal	Cred că toți suntem egali
A guy who doesn't like women	Un tip căruia nu-i plac femeile
I am grateful for the change	Sunt recunoscător pentru schimbare
I only scan the area with my own eyes	Scanez zona doar cu ochii mei
The story, however, remains a famous story	Povestea rămâne totuși o poveste renumită
I drive by her all the time	Conduc pe lângă ea tot timpul
A dream of destiny is a sign	Un vis de destin este un semn
Visit him soon	Le vizitez des
I didn't take the time to measure things correctly	Nu mi-am luat timpul să măsoare lucrurile corect
Much of our correspondence is now via	O mare parte din corespondența noastră este acum via
I keep a journal with all their names	Tin un jurnal cu toate numele lor
I don't want to be anyone's judge	Nu vreau să fiu judecător al nimănui
I thought it was heaven	Am crezut că este raiul
I took his soft hand in mine	I-am luat mâna moale în a mea
I want it not to diminish over time	Vreau să nu se diminueze cu timpul
I lend them my house every summer	Le împrumut casa în fiecare vară
I catch him looking at the house	Îl prind când se uită la casă
I don't bring any explanation for myself, so	Nu aduc nicio explicație pentru mine, așa că
I can't stand this distance forever	Nu pot suporta această distanță pentru totdeauna
I sank behind the couch	M-am scufundat în spatele canapelei
Such a blow could jeopardize a man's ego	O astfel de lovitură ar putea pune în joc ego-ul unui bărbat
I'm going to stop you	Am de gând să te opresc
I feel so much better going forward	Mă simt mult mai bine dacă merg înainte
I know it sounds weird, but think about it	Știu că sună ciudat, dar gândește-te
I think you look great	Cred că arăți minunat
I want to help you more than anything	Îmi doresc să te ajut mai mult decât orice
To turn fiction into reality	Pentru a transforma ficțiunea în realitate
I think cats are very interesting and charming	Cred că pisicile sunt foarte interesante și fermecătoare
I see everything is going down the drain	Văd că totul se duce la canalizare
I can't help it though	Nu mă pot abține totuși
A single thought could take centuries	Un singur gând ar putea necesita secole
I open the door and look back at him	Deschid ușa și mă uit înapoi la el
I like to have more flexibility	Îmi place să am mai multă flexibilitate
I got lost and started to get lost	M-am rătăcit și am început să rătăcesc
I was completely sick, helpless	Eram bolnavă, neputincioasă, cu totul
I taught a lot and played	Am predat mult și am jucat
I will not cast out those who have faith	Nu-i voi alunga pe cei care au credință
I guess they found free gold	Presupun că au găsit aur gratuit
I took off her wedding dress	I-am scos rochia de mireasă
I was uncomfortable waiting	Am fost inconfortabil așteptând
I haven't been there in a few years	Nu am mai fost acolo de câțiva ani
I could hear him talking	Îl auzeam vorbind
I don't see why you would love someone like her	Nu văd de ce ai iubi pe cineva ca ea
I've never seen anything like it in my life	Nu am mai văzut așa ceva în viața mea
I went ahead and made myself at home	Am mers înainte și m-am făcut ca acasă
I turn to him, just my head	Mă întorc spre el, doar capul meu
I began to tremble like a leaf as I cried	Am început să tremur ca o frunză în timp ce plângeam
I expected him to join me	Mă așteptam să mi se alăture
I found it unusually useful	Mi s-a părut util într-un mod neobișnuit
I have my own totally different hypothesis	Am propria mea ipoteză total diferită
A faith is also perfect	O credință este de asemenea perfectă
I think you still owe me a new shirt	Cred că încă îmi datorezi o cămașă nouă
I didn't see the need in lying	Nu am văzut nevoia în minciună
I feel like everyone knows	Simt că toată lumea știe
I think he just took it out on me	Cred că tocmai a scos-o în mine
I only have a few days left to live	Mai am doar câteva zile de trăit
I'm learning my lesson and I'm not asking anymore	Îmi învăț lecția și nu mai întreb
I turn again and he comes in front of me again	Mă întorc din nou și el îmi intră din nou în față
I can't explain why	Nu pot explica de ce
I hope you will be able to attend the service	Sper că veți putea participa la slujbă
I told him a partial truth	I-am spus un adevăr parțial
I lost my balance and stumbled	Mi-am pierdut echilibrul și m-am împiedicat
Some soldiers returned without their rifles	Unii soldați s-au întors chiar și fără puștile lor
A bomb by the counter	O bombă, lângă tejghea
I want to forget about tonight	Vreau să uit de această noapte
I went to interview after interview after interview	Am fost la interviu după interviu după interviu
I think you can expect a visit	Cred că te poți aștepta la o vizită
I just had feelings, especially sad ones	Am avut doar sentimente, mai ales triste
I am welcome there and everyone supports me a lot	Sunt binevenit acolo și toată lumea mă susține foarte mult
I also took my guitar and sang for them	Mi-am luat și chitara și am cântat pentru ei
A woman looks a lot like a refrigerator	O femeie seamănă mult cu un frigider
I can't find certain things	Nu pot găsi anumite lucruri
Maybe a little fall, but that's it	Poate un pic de cădere, dar asta este
We asked them to lend us the money	Le-am rugat să ne împrumute banii
I still have that picture somewhere	Mai am poza aia pe undeva
It would have made it easier for me to avoid seeing her	Mi-ar fi ușurat să evit să o văd
I wanted him to understand that he is not helpless	Am vrut să înțeleagă că nu este neajutorat
I let you feel scared	Te-am lăsat să te simți înfricoșător
I hated the way his voice affected me	Am urât felul în care vocea lui mă afecta
I told him all this, but in vain	I-am spus toate astea, dar degeaba
I want you to continue my life	Vreau să-mi continui viața
I had quite a bit to pack	Aveam destul de puțin de împachetat
I can't think of anything but its end	Nu mă pot gândi la nimic în afară de sfârșitul lui
I saved the day for you, once again	Am salvat ziua pentru tine, încă o dată
I get on a bus and go to my parents	Mă urc într-un autobuz și merg la părinții mei
I've apologized so many times	Am spus scuze de atâtea ori
I'm getting the ring today and I'm proposing tomorrow	Primesc inelul azi și mă propun mâine
I can only give you this gift	Îți pot oferi doar acest cadou
I really didn't think too much about the consequences	Chiar nu m-am gândit prea mult la consecințe
I sailed for teaching with great confidence	Am navigat spre predare cu mare încredere
I don't need such information	Nu am de ce să am nevoie de asemenea informații
I just added it to the list	Tocmai am adăugat pe listă
I will stay forty months	Voi sta patruzeci de luni
It's like he's in mourning	De parcă ar fi în doliu
I can relax for a while	Mă pot relaxa o vreme
I hope I got all this	Sper că am primit toate astea
I haven't shown them that yet	Nu le-am arătat asta încă
Johnson sitting together	Johnson stând împreună
Sounds like an idiot	Sun ca un idiot
No problems were reported when landing on board the carrier	Nu au fost semnalate probleme la aterizarea la bordul transportatorului
I understood the clue	I-am înțeles indiciu
I learned by trial and error	Am învățat prin încercare și eroare
I want to give him time to settle down with us	Vreau să-i dau timp să se mulțumească cu noi
I got a call before dawn this morning	Am primit un telefon înainte de zori azi dimineață
I'll give it to you as a possession	ți-l voi da ca posesie
I've never been like that with you!	Nu am fost niciodată așa cu tine!
I would miss this house	Mi-ar fi dor de casa asta
I couldn't help but notice how soft her skin looked	Nu m-am putut abține să nu observ cât de moale arăta pielea ei
I want to stay here and be pathetic	Vreau să rămân aici și să fiu patetic
A bag fell to the floor	O geantă a căzut pe podea
A real job in an office	O slujbă adevărată într-un birou
I sat there, waiting for her to speak	Am stat acolo, am așteptat ca ea să vorbească
I was the opposite	Eram opusul
I felt the emotion build up	Am simțit cum se construiește emoția
I just threw everything up	Tocmai am aruncat totul în sus
I order room service and watch a movie	Comand niște room service și mă uit la un film
A policeman was standing at the front door	Un polițist stătea la ușa din față
I want the blacksmith to carve his name on it	Vreau ca fierarul să-și sculpteze numele pe ea
We let the silence fill the car and our minds	Am lăsat liniștea să umple mașina și mintea noastră
I just wanted you to know what happened	Am vrut doar să știi ce s-a întâmplat
I should help with that	Ar trebui să ajut cu asta
I didn't even have time to scream	Nici nu am avut timp să țip
I need to calm down and cool down	Trebuie să mă calmez și să mă răcoresc
A tube that goes underground	Un tub care merge în subteran
The seedlings are fed on insects and some fruit	Puieții sunt hrăniți cu insecte și cu niște fructe
I knew you couldn't help it	Știam că nu te poți abține să faci așa
I had to put some distance between us	A trebuit să pun puțină distanță între noi
I stayed after finishing a test	Am rămas după să termin un test
I get paid to focus on the church	Sunt plătit să mă concentrez asupra bisericii
I'll tell you how to do that	Îți voi spune cum să faci asta
I walked through the cave	M-am plimbat prin peșteră
I felt at home	M-am făcut ca acasă
I didn't have time to think about what happened	Nu am avut timp să mă gândesc la ce s-a întâmplat
I was used to small spaces	Eram obișnuit cu spațiile mici
I wondered why there was no service	M-am întrebat de ce nu există un serviciu
I need a shower and fresh clothes	Am nevoie de un duș și de haine proaspete
I forgot you weren't used to it	Uitasem că nu erai obișnuit cu asta
I couldn't imagine what was at the bottom	Nu îmi puteam imagina ce era în partea de jos
I'm sure things will be fine	Sunt sigur că lucrurile vor fi bine
Presidential elections will be held	Vor avea loc alegeri prezidențiale
But I began to change	Am început să mă schimb însă
I wouldn't worry too much	Nu mi-aș face griji prea mult
The debate continues today	Dezbaterea continuă și astăzi
I like to start with the eyes	Îmi place să încep cu ochii
I called last night and got no response	Am sunat aseară și nu am primit răspuns
I ran to the bathroom and threw	Am fugit în baie și am aruncat
I need someone to be there	Am nevoie de cineva care să fie acolo
I told him everything	I-am spus totul
I took my phone out of my pocket	Mi-am scos telefonul din buzunar
I bend down before I cover her cheek with my hand	Mă aplec înainte să-i cuprind obrazul cu mâna
I needed to know him better	Trebuia să-l cunosc mai mult
I want to start my own business	Vreau să-mi creez propria afacere
I was a young woman with cancer	Eram o tânără cu cancer
I loved seeing your smile and hearing you laugh again	Mi-a plăcut să văd zâmbetul tău și să te aud din nou râzând
I was seeing someone, but that didn't go anywhere	Mă vedeam cu cineva, dar asta nu a mers nicăieri
This approach has attracted criticism	Această abordare a atras critici
I was thrilled to hear that	Am fost încântat să aud asta
I nodded and tried to straighten my frown	Am dat din cap și am încercat să-mi îndrept încruntarea
I moved faster than I expected	M-am mișcat mai repede decât mă așteptam
I turned my chair back and left the table	Mi-am dat scaunul înapoi și am părăsit masa
I didn't want to breathe	Nu am vrut să respir
And I know what is good and what is bad	Și eu știu ce este bine și ce este rău
I think being a teacher is a very important job	Cred că a fi profesor este o meserie foarte importantă
I couldn't fight it	Nu am putut lupta în asta
I can no longer tolerate	nu mai pot tolera
I never thought much about it	Nu m-am gândit niciodată prea mult la asta
It is not known that there are copies of the newsletter	Nu se știe că există copii ale buletinului informativ
I've heard about this space between you and other people	Am auzit despre acest spațiu dintre tine și alți oameni
I sighed and went upstairs	Am oftat și am urcat la etaj
They confiscated public buildings and printing houses	Au confiscat clădiri publice și tipografii
I could feel her tears on the receiver	Îi simțeam lacrimile pe receptor
I need you to talk to my husband before he leaves	Am nevoie să vorbești cu soțul meu, înainte de a pleca
I liked the spray pattern for you	Mi-a plăcut modelul de pulverizare pentru tine
Clark to produce the record	Clark să producă discul
Finally, the power was restored later that day	În cele din urmă, curentul a fost restabilit mai târziu în acea zi
I hear the sound of bullets piercing my skin	Aud sunetul gloanțelor care străpung pielea
I must have started going from here	Trebuie să fi început să merg de aici
He was reportedly arrested without incident	Se pare că a fost arestat fără incidente
Only you can do one thing	O treabă numai tu o poți face
Beautifully painted even in the preliminary stage of oil sketching	Frumos pictat chiar și în stadiul preliminar al schiței în ulei
I made sure the umbrella cast a shadow in my direction	M-am asigurat că umbrela aruncă umbră în direcția mea
I opened my eyes, I sang the woman	Am deschis ochii, am cântat femeia
I pull out my chair, sit down, and turn on the computer	Trag scaunul, mă așez și pornesc computerul
I was full of pride	Eram plin de mândrie
I think this letter has a message for both groups	Cred că această scrisoare are un mesaj pentru ambele grupuri
I just can't stand it	Pur și simplu nu pot suporta
I'm fine, and so is my mother	Sunt bine și mama la fel
I didn't have to wait	Nu a trebuit să aștept
I tried to dispel the fear	Am încercat să alung frica
Church leaders were looking for more land	Conducătorii bisericii au căutat un teren mai mare
I want to start a business, a chain	Vreau să încep o afacere, un lanț
I can't wait to be tired	Abia aștept să nu mai fiu obosită
I can hardly keep my eyes open	Cu greu pot să-mi țin ochii deschiși
A taxpayer may not qualify for each settlement option	Este posibil ca un contribuabil să nu se califice pentru fiecare opțiune de decontare
I look down at the water	Mă uit în jos în apă
I can't wait to go up again	Abia aștept să urc din nou
I didn't care if the facts didn't make sense	Nu-mi mai păsa că faptele nu aveau sens
I shrugged and took a step back	Am dat-o din umeri și am făcut un pas înapoi
I also dreamed of pain and misery	De asemenea, visez la durere și mizerie
I think maybe you should join him	Cred că poate ar trebui să te alături lui
A real monster, a demon in disguise	Un monstru adevărat, un demon deghizat
I find cats a much superior breed	Găsesc pisicile o rasă mult superioară
I was in the woods	Eram în pădure
She suddenly became a big pop star	Dintr-o dată a devenit o mare vedetă pop
I don't have a father now	Nu am niciun tată acum
I nodded and shrugged	Am dat din cap și am ridicat din umeri
I didn't even realize he was gone	Nici nu mi-am dat seama că a dispărut
I was after a drink, not company	Eram după o băutură, nu companie
I know it's the same for you	Știu că este la fel și pentru tine
I think it would be a little more	Aș crede că ar fi ceva mai mult
I didn't want to talk about my father	Nu am vrut să vorbesc despre tatăl meu
I just finished her nursery	Tocmai i-am terminat creșa
I want to remember the day we first met	Vreau să-mi amintesc ziua în care ne-am întâlnit prima dată
I was jealous of her	Eram gelos pe ea
I will be indebted to you forever	Îți voi fi îndatorat pentru totdeauna
I was really devastated	Chiar am fost foarte distrus
I received a letter today	Am primit o scrisoare azi
I managed to get a nurse to help me	Am reușit să obțin o asistentă care să mă ajute
I can still climb a mountain	Încă pot să urc un munte
A new one has been added	A fost astfel adăugat unul nou
A whole new way of thinking	Un mod cu totul nou de a gândi
I took her and drove her to school	Am luat-o și am condus-o la școală
I think there are other nations	Cred că sunt și alte națiuni
I call her my miracle worker	O numesc făcătoarea mea de minuni
I refused to play again	Am refuzat să mai joc
I'm not going to get involved	Nu am de gând să mă implic
I stopped in front of a small house with a white frame	M-am oprit în fața unei case mici cu cadru alb
I was born here, just like my parents	M-am născut aici, la fel ca și părinții mei
I decide to test only one	Decid să testez doar cu unul
I couldn't fully understand what was moving	Nu puteam să înțeleg pe deplin ce se mișca
I never wanted a big house	Nu mi-am dorit niciodată o casă mare
I knew, however, that he was not a saint	Știam totuși că nu era un sfânt
I still did, even worse, much worse	Încă am făcut, chiar mai rău, mult mai rău
I ate fish at lunch	Am mâncat pește la prânz
But not always strong	Dar nu întotdeauna puternic
A shorter trip than expected, but still precious	O călătorie mai scurtă decât s-a dorit, dar totuși prețioasă
I had a great time doing it	M-am distrat de minune făcând-o
I was blinded by the bright light	Am fost orbit de lumina aprigă
Some of the older boys had surrounded him	Câțiva dintre băieții mai mari îl înconjuraseră
I also enjoy spending time with my friends	De asemenea, îmi place să petrec ocazional cu prietenii mei
A supply truck is an obvious prize	Un camion de aprovizionare este un premiu evident
It has finally been located	În sfârșit a fost localizat
I promise I'll pick him up this afternoon	Promit să-l iau în după-amiaza asta
I try the handle and don't give up	Incerc manerul si nu da
I tried to choose the most beautiful ones	Am încercat să le aleg pe cele mai frumoase
I hate waking up in the morning	Urăsc să mă trezesc dimineața
I was just shocked by that	Am fost șocată numai de asta
This is not necessarily a compliment	Acesta nu este neapărat un compliment
I want her so badly now	O vreau atât de tare acum
I had never seen him in a suit before	Nu-l mai văzusem niciodată în costum
I want to laugh with you	Vreau să râd cu tine
I got it from the club the other day	Am luat-o de la club zilele trecute
I take a long shower and get dressed	Fac un duș lung și mă îmbrac
I could start a massacre	Aș putea începe un măcel
His pilot was killed	Pilotul său a fost ucis
Never do it any other way	Niciodată să nu o faci altfel
I apologize for my absence	Îmi cer scuze pentru absența mea
I took a shower and went downstairs	Mi-am făcut dușul și am coborât
I wanted to push her harder	Am vrut să o apăs mai mult
I did it in the last pregnancy	Am facut-o si in ultima sarcina
I see these young girls making such progress	Văd aceste fete tinere făcând astfel de progrese
I can't let my baby go through this alone	Nu-mi pot lăsa copilul să treacă prin asta singur
Our mission is clear	Misiunea noastră este clară
I could see and smell that	Am putut să văd și să miros asta
I threw twenty	Am aruncat douăzeci
I didn't mean to order you	Nu am vrut să vă comand
I wasn't the only one on the bus with problems	Nu am fost singurul din autobuz cu probleme
I find it so cruel to cage wild animals	Mi se pare atât de crud să pun în cușcă animale sălbatice
I was looking out the window	Mă uitam pe fereastră
I've never been a big fan of them before	Nu am fost niciodată cel mai mare fan al lor pentru început
I read about myself every day	Citesc despre mine în fiecare zi
A man tried to rape me	Un bărbat a încercat să mă violeze
I let them down	I-am lăsat să mă doboare
I know everything about your family	Știu totul despre familia ta
In no case were they found	În niciun caz nu au fost găsite
I didn't even know how to dance	Nici nu știam să dansez
I hope he doesn't come home at all	Sper să nu vină deloc acasă
I've had all these years paying for her lies	Am avut toți acești ani plătind pentru minciunile ei
I was afraid I would step on the dog	Mi-a fost frică să nu călc pe câine
I see what's going on around me	Văd că se întâmplă în jurul meu
I hated everything you did to me	Am urât tot ce m-ai făcut
I felt it when I was alone in hell	O simțeam când eram singur în iad
I told him he needed more people	I-am spus că are nevoie de mai mulți oameni
I have more value for human life	Am mai multă valoare pentru viața umană
A seemingly innocent car accident	Un accident de mașină aparent nevinovat
I tried, but I can't get the right results	Am încercat, dar nu pot obține rezultatele corecte
I could wait a little longer	Aș mai putea aștepta puțin
A hotel is almost certainly excluded	Un hotel este aproape sigur exclus
I missed her like crazy after hearing her laugh	Mi-a fost dor de ea ca nebun după ce am auzit-o râzând
I rarely slept, I barely ate	Am dormit rar, abia am mâncat
I have a duty to keep the generation	Am datoria de a păstra generația
I avoided any place that could be full of ghosts	Am evitat orice loc care ar putea fi plin de fantome
I'll tell you, though	Îți voi spune, totuși
I use this twice a day	Folosesc asta de două ori pe zi
I promise you everything will be fine	Îți promit că totul va fi bine
I planned to talk to your uncle after the wedding	Am plănuit să vorbesc cu unchiul tău după nuntă
I don't see them sitting very well at work	Nu-i văd stând foarte bine la serviciu
I am so grateful to my husband	Sunt atât de recunoscător soțului meu
I never fought	Nu am luptat niciodată
I became one of the best of them all	Am devenit printre cei mai buni dintre ei
I need to be able to control them	Trebuie să le pot controla
I hate killing things	Urăsc să ucid lucruri
I have a job for her	Am o slujbă pentru ea
I whisper in his ear	îi șoptesc la ureche
And we have to be honest about that	Și trebuie să fim sinceri în privința asta
I absolutely enjoyed it with my husband	Mi-a plăcut absolut, împreună cu bărbatul meu
A bad air warning signal, something he definitely needed	Un semnal de avertizare de aer prost, ceva de care cu siguranță avea nevoie
I like the pictures you took	Imi plac pozele pe care le-ai facut
I was smiling and in a calm ocean	Zâmbeam și eram într-un ocean de calm
I have a right brain and a left brain	Am creierul drept și creierul stâng
I do anything for you	Fac orice pentru tine
I fought hard and hard for it	Am luptat mult și din greu pentru asta
I wouldn't say we're slaves	N-aș spune că suntem sclavi
I examined this strange feeling	Am examinat acest sentiment ciudat
I need to contact your brother	Trebuie să-l contactez pe fratele tău
I had a good morning	Am avut o dimineață bună
I tried to start the engine again	Am incercat sa pornesc din nou motorul
I imagine he might be a little busy	Îmi imaginez că ar putea fi încă puțin ocupat
A critic has a double duty here	Un critic are o datorie dublă aici
I took off her skirt and took a deep breath	I-am dat jos fusta și am tras adânc aer în piept
The extension was built with one way	Prelungirea a fost construită cu o singură cale
A reminder or warning	Un memento sau un avertisment
I hope nothing terrible happened to you	Sper că nu ți s-a întâmplat nimic îngrozitor
I will do nothing to overcome his marriage	Nu voi face nimic pentru a depăși căsătoria lui
I take a look in the garden	Arunc o privire prin grădină
I remember being pulled into the teacher's office	Îmi amintesc că am fost tras în birou de profesor
It was his first company project	A fost primul lui proiect la companie
An entire generation of students lost	O întreagă generație de studenți a pierdut
I can do it in five seconds	O pot face în cinci secunde
I know when you do it	Îmi dau seama când o faci
I couldn't agree more	N-aș fi putut fi mai de acord
I really wanted to be his wife	Chiar îmi doream să fiu soția lui
I always feel the need to improve and do better	Întotdeauna simt nevoia să mă perfecționez și să fac mai bine
I see her coming here	O văd venind pe aici
A standard letter could be separated into three key pieces	O scrisoare standard ar putea fi separată în trei bucăți cheie
A hotel would not be an option	Un hotel nu ar fi o opțiune
They are also toxic to a variety of animals	Acestea sunt, de asemenea, toxice pentru o varietate de animale
I wanted to test a little first	Am vrut să testez foarte puțin mai întâi
I go to clubs quite often here	Eu frecventez cluburi destul de des aici
I take a towel and spread it over the dirt	Iau un prosop și îl întind peste mizerie
I'll go straight to punch you	Voi merge direct să iau pumn
They returned home at the end of the war	S-au întors acasă la sfârșitul războiului
I felt it in every fiber of my being	Am simțit-o în fiecare fibră a ființei mele
I really missed playing like that	Mi-a fost foarte dor să joc așa
I let her talk alone	Am lăsat-o să vorbească singură
I was used to the pain	Eram obișnuit cu durerea
I never realized it was so bad	Niciodată nu mi-am dat seama că este atât de rău
A new kind of fire ignites in him	Un nou fel de foc se aprinde în el
No official explanation has been given for her removal	Nu s-a dat nicio explicație oficială pentru îndepărtarea ei
I mean, there's reason to be hopeful here	Adică, există motive să fii plin de speranță aici
I had never heard of such a thing before	Nu mai auzisem niciodată așa ceva
A list of lost friends	O listă de prieteni pe care i-a pierdut
I expected to sleep until noon	Mă așteptam să dorm până la prânz
I had to be busy until she woke up	Trebuia să fiu ocupată până s-a trezit
I grew up around these people	Am crescut în preajma acestor oameni
A sweet and loving sister, too	O soră dulce și iubitoare, de asemenea
I want you to guard her and her alone	Vreau să o păzești pe ea și numai pe ea
I'd like to know what he can do	Aș vrea să afle ce poate
I told myself I was still alive	Mi-am spus că sunt încă în viață
I made coffee and joined them	Am făcut cafeaua și m-am alăturat ei
A loud sound filled his head	Un sunet puternic îi umplu capul
I wanted to take my bag and leave	Am vrut să-mi iau geanta și să plec
I am a daughter of nature	Sunt o fiică a naturii
I think she sometimes feels abandoned	Cred că uneori simte că a fost părăsită
I was grateful to have a father like him	M-am simțit recunoscător că am un tată ca el
I need you now	Trebuie să te am acum
It has no interior staircase or viewing platform	Nu are scară interioară sau platformă de vizionare
I wondered if they had chosen him on purpose	M-am întrebat dacă l-au ales intenționat
I can help people every day	Pot să ajut oamenii în fiecare zi
I see positive things everywhere	Văd lucruri pozitive peste tot
And a perfect gentleman	Și un domn perfect
I could only sink so far in my chair	M-am putut scufunda doar atât de departe pe scaunul meu
I let my suspicions help me	Am lăsat suspiciunile mele să mă ajute
I want you to have it now	Vreau să-l ai acum
I was actually alone in my marriage	Eram de fapt singur în căsnicia mea
I'm interested in studies	Sunt interesat de studii
I don't drink blood like everyone else	Eu nu beau sânge ca ceilalți
I haven't been out of the house in months	Nu am mai ieșit din casă de luni de zile
I lie down and grab him	Mă întind și îl apuc
I can be there in an hour	Pot fi acolo într-o oră
I let them pull me close as my thoughts wandered	I-am lăsat să mă tragă aproape în timp ce gândurile îmi rătăceau
I was nice, allowing you this cell	Am fost drăguț, permițându-ți această celulă
I grabbed her arms on her sides	I-am prins brațele pe părțile ei
A quarter would have been women, but no more	Un sfert ar fi fost femei, dar nu mai mult
I didn't like measuring miles	Nu mi-a plăcut să măsor mile
I realized he was staring at me	Mi-am dat seama că se holba la mine
I focus more on rock and lightning	Mă concentrez mai mult pe stâncă și fulger
I can't believe he would do that	Nu pot să cred că ar face asta
I have no racial preference	Nu am nicio preferință de rasă
I didn't long for it or complain often	Nu tânjeam mult sau mă plângeam des
A slap would be appropriate, for sure	O palmă ar fi potrivită, cu siguranță
What happens next may be	Ce se întâmplă după aceea s-ar putea
I had all these emotions	Am avut toate aceste emoții
I know, pretty amazing	Știu, destul de uimitor
I told him to get there now	I-am spus să ajungă acolo acum
I wanted to rest her	Am vrut s-o odihnesc
I was shaking and I couldn't stop	Tremuram și nu mă puteam opri
I was alone in the conference room, waiting	Eram singur în sala de conferințe, așteptând
I ran upstairs and entered my room	Am alergat sus și am intrat în camera mea
I saw where you and your mother came from	Am văzut de unde veniți tu și mama ta
I'm sad you couldn't find my old uniform	Sunt trist că nu ai putut găsi vechea mea uniformă
I sat and folded my arms across my chest	Am stat și mi-am încrucișat brațele peste piept
I passed him and stood in front	Am trecut pe lângă el și am stat în față
I couldn't see the bottom	Nu puteam vedea fundul
I could see the oxygen mask on my face	Am putut vedea masca de oxigen pe fața mea
A breeze comes through the long hole in the ground	O briză vine prin gaura lungă din pământ
I read the message again	Am citit din nou mesajul
I immediately pull him back	Trag imediat înapoi la el
I'm a woman, not a doll	Sunt o femeie, nu o papusa
I need her to heal	Am nevoie de ea să se vindece
I can smell alcohol on your breath	Simt mirosul de alcool de pe respirația ta
I wasn't happy when you got engaged, she's too young	Nu am fost încântat când te-ai logodit, e prea tânără
I didn't look at the problem the right way	Nu am privit problema în modul corect
I usually take it in a few minutes	De obicei o iau în câteva minute
I hope you make the wise decision	Sper că vei lua decizia înțeleaptă
I wondered what he would think of that	M-am întrebat ce va crede despre asta
I can take care of you	pot sa am grija de tine
I think he did a wise thing	Cred că a făcut un lucru înțelept
I didn't plan on killing you or anyone	Nu am plănuit să te ucid pe tine sau pe nimeni
I put my lips to his	Îmi duc buzele la ale lui
I didn't ask the question	Nu am pus întrebarea
I slide down and she sits down next to me	Alunec în jos și ea se așează lângă mine
The remaining passengers were allowed to leave thirty minutes later	Pasagerii rămași au fost lăsați să iasă treizeci de minute mai târziu
I woke up in a gray cell with no windows	M-am trezit într-o celulă gri, fără ferestre
They don't recognize each other	Nu se recunosc între ei
A small cough cleared his throat	O tuse mică i-a dres glasul
I told him any movie was good	I-am spus că orice film e bine
He's not going to do a scene	Nu are de gând să facă o scenă
I held out my hand in his direction	Mi-am întins mâna în direcția lui
I want you both to stay	Vreau să rămâneți amândoi
I had one and I liked it just as much	Eu am avut unul și mi-a plăcut la fel de mult
This was show and tell	Acesta a fost show and tell
A small stone foundation rested by a fast-flowing stream	O mică fundație de piatră se odihnea lângă un pârâu care curgea rapid
I'm the one who avenges the blood	Eu sunt cel care răzbună sângele
I miss having oral sex with a beautiful woman	Mi-e dor să fac sex oral unei femei frumoase
I also left you the number	Ți-am lăsat și numărul
I might take care of them myself	S-ar putea să mă ocup de acestea personal
I searched for several rooms	Am căutat mai multe camere
I whispered that to him	I-am șoptit asta
I should have asked how he did it	Ar fi trebuit să întreb cum a făcut-o
I threw stones at him	Am aruncat cu pietre în el
I told him how stupid he was	I-am spus ce prost este
I'm helping you eliminate the cause	Te ajut să elimini cauza
I couldn't worry about him	Nu puteam să-i fac griji pentru mine
I try every day to be the mother she was	Încerc zilnic să fiu mama care a fost
He went the way he wanted to go	A mers pe drumul pe care a vrut să meargă
I quickly lowered my eyes	Am coborât repede ochii
I want it to stay on the horizon	Vreau să rămână chiar la orizont
I think it would be ugly	Cred că ar deveni urât
I just want my heart to stop beating	Vreau doar ca inima mea să nu mai bată
I was happy for the band	M-am bucurat pentru trupă
I just want to move on	Vreau doar să merg mai departe
I really feel very sad for him	Chiar mă simt foarte trist pentru el
Louis six months to a day later	Louis șase luni până la o zi mai târziu
I didn't want to drive her away	Nu am vrut să o alung
I want to stay	Vreau să rămân
Then I go out the window	Apoi ies pe fereastră
I'm emailing her a birthday message	Îi trimit un mesaj de ziua de naștere pe e-mail
I have no problem entering data into my table	Nu am probleme la introducerea datelor în tabelul meu
I doubt he paid for it anyway	Mă îndoiesc că a plătit bani pentru asta, oricum
I'm waiting for any sign of growth	Aștept orice semn de creștere
I look back, impatient to be in her way	Mă dau înapoi, nerăbdător să fiu în calea ei
I just want to see him	Vreau doar să-l văd
I was going to get married, have a family	Urma să mă căsătoresc, să am o familie
I was a pilot and a fighter	Eram pilot și luptător
I tried to relax a little	Am încercat să mă relaxez puțin
I was ready to stay with them	Eram pregătit să rămân cu ei
There was a loud crack	Se auzi un trosnet puternic
I can look at the place another time	Pot să mă uit la locul altădată
I like a lot of normal things	Îmi plac multe lucruri normale
I discovered my true race	Mi-am descoperit adevărata rasă
I had to see the entrance	Trebuia să văd intrarea
I close the door and lean on it for support	Închid ușa și mă sprijin de ea pentru sprijin
The video did not show any members of the band	Videoclipul nu a prezentat niciun membru al trupei
He could barely raise his hands to shoot	Abia putea să-și ridice mâinile pentru a trage
I felt betrayed by my father	M-am simțit trădat de tatăl meu
I'll be back from the south soon	Voi ajunge în curând dinspre sud
I think my mother gave me another pill	Cred că mama mi-a dat o altă pastilă
I should go to bed	Ar trebui să merg în pat
I get new shoes twice a year	Primesc pantofi noi de două ori pe an
I pull back and smile at him	Mă trag înapoi și îi mai zâmbesc
I'll have to get her food tomorrow	Va trebui să-i iau mâncare mâine
I hurt his pride	I-am rănit mândria
A good place to camp for a few weeks	Un loc bun de campare pentru câteva săptămâni
The episode turned out to be difficult	Episodul s-a dovedit greu de realizat
I watch him sit down	Mă uit cum se așează
All that's left is part of the south wall	Tot ce rămâne este o parte din zidul sudic
I know his recording systems	Îi cunosc sistemele de înregistrare
I hug him and he kisses me	Îl îmbrățișez, iar el mă sărută
I lived for something that could never come back	Am trăit pentru ceva ce nu s-ar putea întoarce niciodată
I miss him too, no matter what he did	Și mie mi-e dor de el, indiferent de ce a făcut
I lived there most of my childhood	Am locuit acolo cea mai mare parte a copilăriei mele
I wanted so badly to kiss her lips	Îmi doream atât de mult să-i sărut buzele
I didn't even think about it	Nici nu m-am gândit la asta
I think he had it for me	Cred că a avut-o pentru mine
I wish it wasn't like that	Mi-aș dori să nu fie așa
I think we're moving in the right direction	Cred că ne mișcăm în direcția bună
I'm bored and tired of sitting	M-am plictisit și obosit să stau
A federal judge dismissed the lawsuit	Un judecător federal a respins procesul
A victim may not be looking forward to it	Este posibil ca o victimă să nu aștepte cu nerăbdare
I'm starting to weave it	Încep să-l împletesc
In fact, I planned to do that myself	De fapt, am plănuit să fac asta și eu
I hadn't paid much attention to them before	Nu prea le acordasem atenție înainte
We had a small lunch, but a big dinner	Am luat un prânz mic, dar o cină mare
I'm telling you, darling	Îți spun, dragă
I wanted to belong, to be accepted	Am vrut să aparțin, să fiu acceptat
A husband who suddenly appeared	Un soț care a apărut din senin
I kept waiting and waiting	Am tot așteptat și așteptat
I will never forget that lady	Nu o voi uita niciodată pe acea doamnă
Even white customers	Chiar și clienții albi
I turned it towards me	Am întors-o spre mine
I let her read	I-am dat-o să citească
No food for two days	Fără mâncare timp de două zile
I asked him to stop drinking immediately	I-am rugat să oprească imediat băutul
I've always been interested in land speed records	Întotdeauna am fost interesat de recordurile de viteză pe uscat
I can see it for myself	O pot vedea pentru mine
I can take my time and work	Îmi pot lua timpul și munca
This marked the effective end of the republic	Aceasta a marcat sfârșitul efectiv al republicii
I haven't received any other communications since	Nu am mai primit nicio altă comunicare de atunci
I haven't seen them since	Nu i-am văzut după
A few seabirds were flying outside	Câteva păsări de mare zburau afară
I was pushed all night	Am fost împins toată noaptea
A decision of succession of possession is subject to change	O hotărâre de succesiune de posesie este supusă modificării
I acted in an impossible way	Am acționat într-un mod imposibil
I didn't think much of it then	Nu m-am gândit prea mult la asta atunci
I'm coming back to reality	Revin la realitate
I blew smoke in his face	I-am suflat fumul în față
I didn't know how to help him	Nu știam cum să-l ajut
I didn't know what happened	Nu știam ce sa întâmplat
I think he was serious	Cred că vorbea serios
I see she's still holding his arm	Văd că încă îl ține de braț
I asked her to let me come	Am rugat-o să mă lase să vin
I never get drunk on this	Nu mă îmbăt niciodată din asta
I kept thinking to myself that I had killed someone	M-am tot gândit pentru mine că am ucis pe cineva
I took a deep breath of fresh air	Am inspirat adânc aerul proaspăt
I stop, telling him he didn't see me	Mă atur, spunându-mi că nu m-a văzut
I felt it without a doubt	Am simțit-o fără îndoială
I can ask them to email me the details	Pot să-i rog să-mi trimită detaliile prin e-mail
I can cite other examples	Pot cita alte exemple
Part of my mind told me	O parte din mintea mea mi-a spus
I play basketball and compete in debates	Joc baschet și concurez în dezbateri
In fact, many people, citizens and government alike	De fapt, mulți oameni, cetățeni și guvern deopotrivă
I studied the landscape	Am studiat peisajul
There was no moon in the clear night	Nu era lună în noaptea senină
I don't intend to survive	Nu îmi propun să supraviețuiesc
I stood motionless in front of this silent structure	Am stat nemișcat în fața acestei structuri tăcute
I have a girlfriend now	Am o iubită acum
I can't impose all this on you	Nu pot să-ți impun toate astea
I put on my shoes and found my coat	Mi-am pus pantofii și mi-am găsit haina
I couldn't even feel my legs moving	Nici măcar nu-mi mai simțeam picioarele mișcându-se
I have to see you every morning and every night	Trebuie să te văd în fiecare dimineață și în fiecare seară
I don't remember hearing about this	Nu-mi amintesc să fi auzit de această problemă
In the future, two people have chosen to live together	Un viitor doi oameni au ales să trăiască împreună
As much as possible in the village	Cât mai mult în sat
And more for the possibility	A și, mai mult pentru posibilitate
I studied wooden shoes	Am studiat pantofii de lemn
I hope nothing went wrong	Sper că nimic nu a mers prost
I used my common sense	Mi-am folosit bunul simț
I tried to make it as boring as possible	Am încercat să o fac cât mai plictisitoare
I even saw the wisdom in a lifestyle change	Am văzut chiar și înțelepciunea într-o schimbare a stilului de viață
I want you to find her	Vreau să o găsești
I didn't mind not being in the room	Nu m-a deranjat să nu fiu în cameră
No magic would bring her back to life	Nicio magie nu ar aduce-o la viață din nou
Kind of like travel	Un fel de echivalent cu călătoria
I didn't have much fun	Nu m-am distrat prea bine
I have no idea how she's going to do that	Habar n-am cum învață ea să facă asta
What a victory for us and radio	Ce victorie pentru noi și radio
The two are related to their similar situation	Cei doi se leagă de situația lor similară
I let go of her hand when the song was over	I-am lăsat mâna când s-a terminat cântecul
I know the code to get out	Știu codul pentru a ieși
I failed in that promise	Am eșuat în acea promisiune
That's what the team does	Asta face echipa
There's something I can do to help now	Pot să fac ceva să ajut acum
I've had enough problems already	Am avut deja destule probleme
Therefore, it is known as a secondary mineral	Prin urmare, este cunoscut ca un mineral secundar
Loud music and fights were often heard	Se auzea adesea muzică tare și lupte
I stop between the double doors	Mă opresc între ușile duble
I can't hate her for that	Nu pot să o urăsc pentru asta
I grew out of it	Am crescut din ea
I had a bad time waking up	Am avut un timp rău să mă trezesc
I just like being by your side	Îmi place doar să fiu lângă tine
A better pension and better medical care	O pensie mai bună și o îngrijire medicală mai bună
I never wanted to hurt her like that, never like that	Nu am vrut să o rănesc niciodată, niciodată așa
A wave of total relief ran through her body	Un val de ușurare totală a străbătut corpul ei
I just want to read the energy	Vreau doar să citesc energia
German prisoners of war contributed most of the work	Prizonierii de război germani au contribuit cu cea mai mare parte a muncii
I assisted where help was needed	Am asistat acolo unde era nevoie de ajutor
I hope a guard won't stop me	Sper că un gardian nu mă va opri
I loved you before you were born on this earth	Te-am iubit înainte să te naști pe acest pământ
I was sure no one would ever love me again	Eram sigur că nimeni nu m-ar mai putea iubi vreodată
I absolutely love this post	Îmi place absolut această postare
I will lose a few pounds and then gain one	Voi slăbi câteva kilograme și apoi voi câștiga una
I looked where he was looking	M-am uitat unde se uita el
A small extension of ours	O mică extensie a noastră
I had never heard of it before	Nu mai auzisem niciodată
I'm a little relieved though	Sunt un pic ușurat totuși
I couldn't open my eyes	Nu am putut deschide ochii
I was nervous about the wedding itself	Eram nervos de nunta în sine
I never thought about that	Nu m-am gândit niciodată la asta
I mismanaged everything	Am gestionat totul greșit
I was responsible for that man's death	Am fost responsabil pentru moartea acelui om
I wanted to have some fun	Am vrut să am momente puțin distractive
I have great respect for good adoptive parents	Am un imens respect pentru parintii adoptivi buni
I gasped in shock	Am gâfâit complet șocată
I approached her	M-am apropiat de ea
I heard footsteps running towards us	Am auzit pași alergând spre noi
This did not prove necessary	Acest lucru nu s-a dovedit necesar
I'm so lucky I have it	Sunt atât de norocos că îl am
I'm trying different things	Încerc lucruri diferite
I listen to the birds' gossip	Ascult bârfele păsărilor
I didn't plan on her being here	Nu am plănuit ca ea să fie aici
I will never finish literature	Nu voi termina niciodată cu literatura
I'm going to her for the rest of the night	Mă duc la ea pentru tot restul nopții
Only the monarch can grant membership	Numai monarhul poate acorda calitatea de membru
A trip to the theater was planned	Era planificată o excursie la teatru
I thought he was coming to look at me	Am crezut că vine să mă privească
I didn't take his call	Nu i-am preluat apelul
A little white was shown at the bottom	Un pic de alb s-a arătat în partea de jos
Tax only when people come to see me	Tax doar când oamenii vin să mă vadă
However, I like to have the extra length on my pump	Îmi place totuși să am lungimea suplimentară pe pompa mea
I followed him to his horse	L-am urmat până la calul lui
I managed to block the physical pain	Am reușit să blochez durerea fizică
Excellent quality product and excellent customer service	Un produs de calitate excelentă și un serviciu excelent pentru clienți
A single tear escaped her closed eyes	O singură lacrimă a scăpat din ochii ei închiși
I feel it in you	Îl simt în tine
I knew my anger could not be directed at her	Știam că furia mea nu poate fi îndreptată asupra ei
I had to feel that	A trebuit să simt asta
A wall that was very, very rough	Un zid care era foarte, foarte dur
I never really fit in	Nu m-am încadrat niciodată cu adevărat
A man with a valuable past	Un bărbat cu un trecut viitor de o oarecare valoare
I went back to invoking my name	M-am întors la invocarea numelui meu
I call it what it is	Îl spun așa cum este
I want you to listen to them very, very carefully	Vreau să-i asculți foarte, foarte atent
I had to get up	A trebuit să mă ridic
I didn't want to leave us behind	Nu am vrut să-i las pe noi în urmă
I want to help you find out who did it	Vreau să te ajut să afli cine a făcut-o
A cultured, theatrical voice	O voce cultivată, teatrală
I also threw away some of my favorite books	Am aruncat și câteva dintre cărțile mele preferate
I myself have earned almost every dollar	Eu însumi am câștigat aproape fiecare dolar
I want to be there to help with this	Vreau să fiu acolo să ajut cu asta
I let you get too close	Te-am lăsat să te apropii prea mult
I wasn't going to make my sister like that	Nu aveam de gând să-i fac sora mea așa
I could have killed him, and he knew it	Aș fi putut să-l ucid și el știa asta
The rest went to his widow	Restul a mers la văduva lui
I have a small situation	Am o situație mică
I've known your father for a long time	L-am cunoscut pe tatăl tău de mult
I like to find other uses for them	Îmi place să le găsesc și alte utilizări
I wasn't there at the time	Nu eram la acea vreme
I can handle this	Mă descurc de aici
A voice spoke to him	O voce îi vorbi
I could hear the train driver in the background	Îl auzeam pe conductorul de tren în fundal
I want someone stationed nearby as a runner	Vreau pe cineva staționat în apropiere ca alergător
I feel waves of intense pleasure from this	Simt valuri de plăcere intensă din asta
I thought my head was going to explode	Am crezut că îmi va exploda capul
I had a lot to learn from him	Am avut multe de învățat de la el
I have never argued otherwise	Nu am susținut niciodată altfel
I looked at him and he looked at me	M-am uitat la el și el s-a uitat la mine
I look at him in the mirror	Mă uit la el în oglindă
The plant was built regardless	Uzina a fost construită indiferent
I know there is a budget for top operations	Știu că există un buget pentru operațiuni de vârf
I hope we don't make a mistake using force	Sper că nu facem o greșeală folosind forța
I knew where we were going	Am știut atunci unde mergem
I didn't realize you were going to be so upset	Nu mi-am dat seama că te vei supăra atât de mult
A certain group surrounded her	Un anumit grup a înconjurat-o
I was wondering, but not too seriously	Mă întrebam, dar nu prea în serios
At this point he ended his playing career	În acest moment și-a încheiat cariera de jucător
I did not eat anything today	Nu am mâncat nimic azi
I pump my arms as fast as I can	Îmi pompez brațele cât de repede merg
I was never allowed to touch him	Nu mi s-a permis niciodată să-l ating
I shouldn't have gone with a girl	Nu ar fi trebuit să merg cu o fată
I wanted my prize so much	Îmi doream atât de mult premiul
I know you find it difficult	Știu că ți se pare dificil
I can't wait to finish this diary	Abia aștept să termin acest jurnal
I put on my red dress	Mi-am îmbrăcat rochia roșie
I certainly intended	Cu siguranță am intenționat
I know how we work	Știu cum funcționăm
No cash payments for parking fees	Nu se acceptă plăți în numerar pentru taxele de parcare
I hope he goes to jail	Sper să meargă la închisoare
I think I went out there and showed a little heart	Cred că am ieșit acolo și am arătat puțină inimă
I wondered what depths lay beneath them	M-am întrebat ce adâncimi se află sub ele
I drank coffee and crawled into a bus	Am băut cafeaua și m-am târât într-un autobuz
I really appreciate your time and effort	Apreciez foarte mult timpul și efortul depus
I want to see if my theory is correct	Vreau să văd dacă teoria mea este corectă
I let my feelings be known at that conference	Am lăsat să-mi fie cunoscute sentimentele la acea conferință
I am confident that this is to your satisfaction	Am încredere că acest lucru se întâlnește cu satisfacția ta
He's still touching me	Încă mă atinge
I think these feelings come from guilt	Cred că aceste sentimente provin din vinovăție
I hoped he had a good visit with his father	Am sperat că a avut o vizită bună cu tatăl lui
I stood up, raised a hand	M-am ridicat în picioare, am ridicat o mână
Instead, the sound was produced by the TV speaker	În schimb, sunetul a fost produs de difuzorul televizorului
I asked him why he came to me	L-am întrebat de ce a venit la mine
I know where we can meet for that	Știu unde ne putem întâlni pentru asta
A bulge lifted the boat and then lowered it	O umflătură a ridicat barca și apoi a coborât
I didn't realize they were going to follow our joint tests	Nu mi-am dat seama că vor urmări testele noastre comune
I just had to have it	Trebuia doar să-l am
I asked them where they thought he lived	I-am întrebat unde credeau că locuiește
The character received a positive critical reception	Personajul a primit o primire critică pozitivă
I heard footsteps approaching quickly	Am auzit pașii care se apropiau rapid
I had nothing to lose	Nu mai aveam nimic de pierdut
I want to share with others or sell them	Vreau să împărtășesc cu alții sau să le vând
I think it will be a great help	Cred că va fi un ajutor excelent
A sharp voice came from afar	O voce ascuțită se auzi de mai departe
I didn't mean to sound stupid	Nu am vrut să par prost
I stayed anyway	Am stat oricum
I think most of the years go by	Cred că cei mai mulți ani trecem
I have every right to be angry	Am tot dreptul să fiu furios
I woke up disgusted	M-am trezit dezgustat
I didn't respect her, I didn't take care of her or I didn't love her	Nu am respectat-o, nu am avut grijă de ea sau nu am iubit-o
Confident was launched through the new risk agreement	Confident a fost lansat prin noul acord de risc
His basic ideas were still those of individual freedom	Ideile sale de bază erau încă cele ale libertății individuale
I think he escaped, but he was just a kid	Cred că a scăpat, dar era doar un copil
I think they both have their heads on the right	Cred că amândoi au capul pe dreapta
Females are regular visitors to the male territories	Femelele sunt vizitatori regulați pe teritoriile masculine
After all, I'm the defender	La urma urmei, sunt fundașul
I had everything, everything anyone could want	Am avut totul, tot ce și-ar putea dori oricine
I remember when it was my turn	Îmi amintesc când a venit rândul meu
I can't stand this, not getting anywhere	Nu suport asta, să nu ajung nicăieri
Funding came from three sources	Finanțarea a venit din trei surse
A distant beauty, like another world	O frumusețe îndepărtată, ca o altă lume
I think your mother would feel the same way	Cred că mama ta s-ar simți la fel
I grab him by the waist and hold on for my dear life	Îl apuc de talie și mă țin pentru viața dragă
When it blooms, it's time for marriage	Când înflorește, este timpul pentru căsătorie
I smiled and shrugged	Am zâmbit și am ridicat din umeri
I was crazy, but we could do that	Eram nebun, dar am putea face asta
I stood motionless, looking at the package	Am rămas nemișcat, uitându-mă la pachet
You must have slept only an hour or so	Trebuie să fi dormit doar o oră și ceva
I got up from the table	M-am ridicat de la masă
I walked angrily between the desk and the door	M-am plimbat furios între birou și uşă
A member of the legal team writes the contract	Un membru al echipei juridice scrie contractul
I agree with the weather	Sunt de acord cu vremea
This is also suggested	Acest lucru este de asemenea sugerat
I want this with you	Vreau asta cu tine
Exactly how it would feel	Exact cum s-ar simți
I went out and bought them	Am iesit si le-am cumparat
I feel like he can't explain it to me	Simt că nu-mi poate explica
Such a handsome man should be illegal	Un bărbat atât de arătos ar trebui să fie ilegal
I closed my eyes, I wasn't awake at all yet	Am închis ochii, încă nu eram deloc treaz
I couldn't be sure he would do the job	Nu puteam fi sigur că va face treaba
At this point, the game begins	În acest moment începe jocul
I want to be wherever they are	Vreau să fiu oriunde ar fi ei
I think they were relieved	Cred că au fost uşuraţi
I have to go get it	Trebuie să merg să-l iau
We wanted to travel and expand our business	Am vrut să călătoresc și să ne extind afacerea
Moments later, he was asleep	Câteva clipe mai târziu, dormea
I thought of something during the night	M-am gândit la ceva în timpul nopții
I ordered the door to open and left	Am ordonat să se deschidă ușa și am plecat
I saw all the candles	Am văzut toate lumânările
I knew he wasn't going to	Știam că nu avea de gând
I was expecting to find you elsewhere	Mă așteptam să te găsesc în altă parte
A woman was sitting on top of me	O femeie stătea deasupra mea
A person must repent	O persoană trebuie să se pocăiască
Then I laugh, I explain	Râd apoi explic
I forgot about the ring function	Am uitat de funcția de inel
I feel my body warm up and blush	Simt că corpul mi se încălzește și se îmbujoră
I walked and sat down with other women	M-am plimbat și m-am mulțumit cu alte femei
A light bulb suddenly came on	Un bec s-a aprins brusc
A faint smile shattered his face	Un zâmbet slab i-a spart chipul
I finished his work and helped him find peace	I-am terminat treaba și l-am ajutat să-și găsească liniștea
I hadn't paid attention to where I was going	Nu acordasem atenție unde mergeam
However, I only do it to help pass the time	Totuși, o fac doar pentru a ajuta la trecerea timpului
I had seen the car many times	Văzusem mașina de multe ori
I accidentally fell asleep on the couch	Am adormit accidental pe canapea
I think it's great	Cred că este genial
I absolutely despise taking them	disprețuiesc absolut să le iau
I went down to the kitchen	Am coborât spre bucătărie
A car stopped and a man got out	O mașină s-a oprit și un bărbat a coborât
A valet brought her car and loaded their luggage	Un valet i-a adus mașina și le-a încărcat bagajele
I did it without thinking	Am făcut-o fără să mă gândesc
I already forgot the bridge	Am uitat deja podul
Wait, I'm looking into space	Aștept, mă uit în spațiu
A quiet rattle somewhere in the distance	Un zdrăngănit liniștit undeva în depărtare
I absolutely love going into this store	Îmi place absolut să intru în acest magazin
I waited to see what he would say or do	Am așteptat să văd ce va spune sau ce va face
I had to find out the truth	Trebuia să descopăr adevărul
I couldn't help but like her	Nu m-am putut abține să nu o plac
I turned left this time	Am făcut stânga de data asta
I think we could have a real friendship	Cred că am putea avea o adevărată prietenie
The company remained in a difficult situation	Compania a rămas într-o situație dificilă
I drew a deep stream of cold night air	Am atras un curent adânc de aer rece de noapte
A cold shower sounded perfect	Un duș rece suna perfect
I have nothing to worry about	Nu am de ce să-mi fac griji
I haven't been helping in the last few days	Nu am ajutat tocmai în ultimele zile
I'll give this a few days	Voi acorda asta câteva zile
A she-wolf adopted them	O lupoaica le-a adoptat
A mist rose from it and floated over her body	O ceață se ridică din ea și pluti peste corpul ei
He was killed three weeks after his release	A fost ucis la trei săptămâni după eliberare
I suspected he didn't need a book at all	Bănuiam că nu avea deloc nevoie de carte
I want to lie and hold you tonight	Vreau să mint și să te țin în brațe în seara asta
Schools remained open	Școlile au rămas deschise
I can't go back to pick him up this time	Nu pot să mă întorc să-l iau de data asta
A strange picture appeared	S-a prezentat o imagine ciudată
I thought maybe you missed me	M-am gândit că poate ți-a fost dor de mine
I really appreciate you being aware of this	Apreciez foarte mult că ești la curent cu asta
I look forward to seeing your future posts and pictures	Aștept cu nerăbdare să văd postările și pozele tale viitoare
I had never seen anyone like him in my life	Nu văzusem pe nimeni ca el în viața mea
I told a friend of mine all about it	I-am spus unui prieten de-al meu totul despre asta
I never knew food could be so good	Nu am știut niciodată că mâncarea poate fi atât de bună
I couldn't have imagined a better place to heal	Nu mi-aș fi putut imagina un loc mai bun pentru a mă vindeca
I still think that's true	Încă cred că este adevărat
I strongly suggest you do the same	Vă sugerez cu tărie să faceți același lucru
I hate to brag, but here it is	Urăsc să mă laud, dar iată
I could hardly see	Cu greu am putut să văd
I was afraid to look at my arm	Mi-a fost frică să mă uit la braț
I remember the quiet and oppressive atmosphere	Îmi amintesc de atmosfera liniștită și apăsătoare
I learned this when I was a kid	Am învățat asta când eram copil
I can't figure out where the brown hair came from	Nu pot să-mi dau seama de unde a venit părul brunet
I argue below that there is little evidence to that effect	Susțin mai jos că există puține dovezi în acest sens
Our strikers are very deserving	Foarte mult merit sunt atacanții noștri
I can go back to the comfort of my own bed	Mă pot întoarce în confortul propriului meu pat
I'm just trying to warn you	Încerc doar să te avertizez
I glance at the mantle	Arunc o privire spre manta
I just can't go home anymore	Doar că nu mai pot merge în casă
I'm very worried about something	Sunt foarte îngrijorat de ceva
I had to find a new hunting ground	Trebuia să găsesc un nou teren de vânătoare
I had to keep talking	Trebuia să tot vorbesc
I ignore him and after a while he leaves	Îl ignor și după un timp pleacă
I hear through the walls	Aud prin pereți
I bit her just to calm her down	Am muscat-o doar ca sa o calmez
I could keep an eye on him	Aș putea să fiu cu ochii pe el
A large crack in the wall let in the moonlight	O crăpătură mare în perete lăsa să pătrundă lumina lunii
I knew that when I started	Știam asta când am început
I literally fell asleep	Am adormit literalmente
A price to pay for space travel	Un preț de plătit pentru călătoria în spațiu
I felt simple, ordinary	M-am simțit simplu, obișnuit
I once thought he was gorgeous	Odată l-am crezut superb
I understand that you have to be discreet	Înțeleg că trebuie să fii discret
A boring tone rang in both ears	Un ton plictisitor răsună în ambele urechi
The building has been associated with popular culture	Clădirea a fost asociată cu ocazii de cultură populară
I just talked to you six hours ago	Tocmai am vorbit cu tine acum șase ore
I couldn't smell anything	Nu puteam mirosi nimic
I can be there in ninety minutes	Pot fi acolo în nouăzeci de minute
I really didn't care about the wedding ring	Chiar nu mi-a păsat de verigheta
I wanted to pick you up	Voiam să te ridic
I didn't want to fight her today	Nu am vrut să mă lupt cu ea azi
What he says is done	Ceea ce spune el se face
I decided to wait and see what happened	Am decis să aștept și să văd ce s-a întâmplat
At least I was confused	Am fost cel puțin confuz
I wanted to record the event for posterity	Am vrut să înregistrez evenimentul pentru posteritate
I'm heading for the cave	Mă îndrept spre peșteră
I jump to my feet, looking for the knife	Sar în picioare, căutând cuțitul
I could tell he was exhausted	Aș putea spune că era epuizat
I just wish his life didn't end like that	Mi-aș dori doar ca viața lui să nu se termine așa
I really needed money	Aveam mare nevoie de bani
I like to dance sometimes	Îmi place să dansez uneori
I wrote automatically	am scris automat
A piece of glass cut off his hand	O bucată de sticlă i-a tăiat mâna
I didn't even expect you to be there	Nici măcar nu mă așteptam să fii acolo
I can't understand what he was saying at all	Nu pot să înțeleg deloc ce spunea
I reached into my pocket and pulled out my knife	Am băgat mâna în buzunar și mi-am scos cuțitul
I did a good stretch before climbing myself	Am făcut o întindere bună înainte de a urca eu însumi
I turned my attention away from her	Mi-am întors atenția de la ea
I watched as things were arranged in that corner	Am urmărit cum erau aranjate lucrurile în acel colț
I decided it wasn't a bad thing	Am decis că nu era un lucru atât de rău
Composition later became a popular jazz standard	Compoziția a devenit mai târziu un standard popular de jazz
I only eat organic and grass-fed products	Mănânc doar produse organice și hrănite cu iarbă
I thought their speeches would never end	Am crezut că discursurile lor nu se vor termina niciodată
I hate to be the only one trying	Urăsc să fiu singurul care încearcă
I never held a gun to your head	Nu ți-am ținut niciodată un pistol la cap
I've never really been depressed	Chiar nu am fost niciodată deprimat
I need some time to process everything that happened	Am nevoie de ceva timp să procesez tot ce s-a întâmplat
I asked him why he let me sleep so late	L-am întrebat de ce m-a lăsat să dorm atât de târziu
I really wanted to kill him	Chiar am vrut să-l ucid
I paid for you, I paid for your parents	Am plătit pentru tine, am plătit părinții tăi
Probably the best show of the decade	Probabil cel mai bun spectacol al deceniului
I'm not in the dark	Nu sunt în întunericul lui
I realized he was waiting for me	Mi-am dat seama că mă așteaptă
I needed at least two	Aveam nevoie de cel puțin două
I sent the soldiers forward and I stayed behind	Am trimis soldații înainte și am rămas în urmă
A smile began slowly	Un zâmbet a început încet
I think history repeats itself	Cred că istoria se repetă
I had to get rid of my fate	A trebuit să scap de soarta hotărâtă pentru mine
I had to sleep on the floor	A trebuit să dorm pe podea
I accept you for delivery now	Vă accept pentru livrare acum
I bit my lip, looked at her	Mi-am muşcat buza, m-am uitat la ea
I asked him how things were going	L-am întrebat cum merg afacerile
I have to say you fit in perfectly with the company	Trebuie să spun că te încadrezi perfect cu firma
I didn't expect him to	Nu mă așteptam să o facă
Relatives and friends gathered around the deathbed	Rudele și prietenii s-au adunat în jurul patului morții
I have no idea what he said	Habar nu am ce a spus
I can't provide more information than that	Nu pot oferi mai multe informații decât atât
I should never have let you go	Nu ar fi trebuit să te las niciodată să pleci
I think it's serious	Cred că e serios
I can feel it in you	Pot să simt asta în tine
I have no idea where my mother is	Habar n-am unde este mama
I wondered if he could tell	M-am întrebat dacă ar putea spune
It meant a new life for us	Am însemnat pentru noi o nouă viață pentru noi
I hadn't seen her in over a year	Nu o mai văzusem de peste un an
I was not the definition of my faith	Nu eu am fost definiția credinței mele
I fell and landed on my hands and knees	Am căzut și am aterizat pe mâini și în genunchi
I'm here to make a call	Sunt aici să fac un apel
I remembered he told us that	Mi-am amintit că ne-a spus asta
I told him not to	I-am spus că nu trebuie
That means I've done this before	Asta înseamnă că deja făcusem treaba înainte
I had become good at it	Devenisem bun la asta
I haven't seen him in days	Nu l-am mai văzut de câteva zile
We were ready for that	Eram pregătiți pentru asta
I know all about the spirit of the mountain	Știu totul despre spiritul muntelui
I call it a gift from the valley	Eu îl numesc un cadou de la vale
I wasn't going to lie anymore	Nu aveam de gând să mai mint
I think it's just rhetoric	Cred că este doar retorică
I completed it at the end of your trial	L-am completat la încheierea procesului dumneavoastră
I was running to feel my heart pounding	Alergeam să-mi simt inima bătând cu putere
I kept moving in front of each other	Am continuat să mă mișc unul în fața celuilalt
I couldn't stop these people from firing their weapons	Nu i-am putut opri pe acești oameni să-și tragă cu armele
A few years ago, this did not happen	Acum câțiva ani, acest lucru nu s-a întâmplat
A bag is over her head	Un sac este deasupra capului ei
I buried myself in it	M-am îngropat în ea
I think there is another way	Cred că există o altă cale
I asked him to come behind the desk	L-am rugat să vină în spatele biroului
I wasn't going to waste my time with him	Nu aveam de gând să-mi pierd timpul cu el
Some see both terror and glory	Câțiva văd atât teroarea, cât și gloria
I pulled all the men back here	I-am tras pe toți bărbații înapoi aici
Cigarette holder pointing straight up	Suportul de țigară îndreptat drept în sus
Lightning struck six people	Fulgerele au ucis șase persoane
I can't write half strong enough	Nu pot scrie suficient de puternic pe jumătate
I like the touch of his hand	Îmi place atingerea mâinii lui
The band was also considered an alternative metal	De asemenea, trupa a fost considerată metal alternativ
He only won nine games	A câștigat doar nouă jocuri
I was never attached to him	Nu am fost niciodată atașată de el
I wanted to meet her	Am vrut să o cunosc
I wasn't going to be beaten by someone like her	Nu aveam de gând să fiu bătut de cineva ca ea
Now we understand why they called us	Acum am înțeles de ce ne-au sunat
I wrote a damn good song	Am scris o melodie al naibii de bună
The government also rejected a diplomatic protest	Guvernul a respins, de asemenea, un protest diplomatic
I cried for him to stop	Am plâns să se oprească
I want the official wedding	Vreau nunta oficială
I broke my bedside lamp	Mi-am rupt lampa de noptiera
I only follow what is inspired in me	Urmăresc doar ceea ce este inspirat în mine
A split second later, something hit the rifle	O fracțiune de secundă mai târziu, ceva a lovit pușca
The song lasted four weeks at the top	Cântecul a durat patru săptămâni în top
A breath of cold water hit her leg	O suflare de apă rece i-a lovit piciorul
I brought this up almost every week	Am adus în discuție asta aproape în fiecare săptămână
Honestly, I didn't see that coming	Sincer, nu am văzut asta venind
I want to stay here in the temple	Vreau să stau aici în templu
I know she's exhausted	Știu că e epuizată
A fat, fat woman approached me	O femeie mare și grasă s-a apropiat de mine
We became uncomfortable with every step of our advance	Am devenit inconfortabil cu fiecare pas al avansului nostru
I thought you'd like to stop for breakfast	M-am gândit că ai vrea să te oprești la micul dejun
I hope you feel comfortable	Sper că te vei simți confortabil
I just never realized it before	Doar că nu mi-am dat seama niciodată înainte
I like helping people	Îmi place să ajut oamenii
I imagined that I was accused of doing such a thing	Mi-am imaginat că sunt acuzat că am făcut așa ceva
I get bored of making more than one of each design	Mă plictisesc să fac mai mult de unul din fiecare design
I caught some fish	Am prins câțiva peștișori
I thought you might know	M-am gândit că s-ar putea să știi
A small kitchen in a corner	O bucătărie mică într-un colț
I'm tired of being the head of their jokes	M-am săturat să fiu capul glumelor lor
I was shocked and still am	Am fost în șoc și încă sunt
I know it's one of his crazy ideas	Știu că este una dintre ideile lui nebunești
I mean, we couldn't live behind these gates forever	Adică, nu am putea trăi în spatele acestor porți pentru totdeauna
He later said he was pleased with the performance	Ulterior, el a spus că este mulțumit de această performanță
I have no relatives to commit murder	Nu am nicio rudă care să comită crimă
I'll hate you if you keep me here	Te voi urî dacă mă ții aici
I feel like a better person with you	Mă simt ca o persoană mai bună cu tine
I couldn't get myself to help you	Nu am putut să mă fac să te ajut
I'm already beginning to realize this new equation	Încep deja să-mi dau seama această nouă ecuație
I won't be long, sir	Nu voi întârzia mult, domnule
I wanted to fill a bottle and take it home	Am vrut să umplu o sticlă și să o iau acasă
I have to take things in stride	Trebuie să iau lucrurile pe rând
I really should send some flowers to that young lady	Chiar ar trebui să-i trimit acelei domnișoare niște flori
I didn't recognize you at first	Nu te-am recunoscut la început
I have a problem with the double standard	Am o problemă cu standardul dublu
I could watch them over and over again	Le-aș putea urmări iar și iar
I can hardly see him, let alone talk to him	Cu greu îl văd, darămite să vorbesc cu el
I bit my lip in laughter	Mi-am mușcat buza în râs
He and his wife have a son together	El și soția lui au împreună un fiu
I watched as he gently put it on my arm	Am privit cum mi-a pus-o cu blândețe pe braț
I once loved the forest at night	Odată iubeam pădurea noaptea
I should have been careful	Ar fi trebuit să fiu atent
I look at the cat	Mă uit la pisică
I put my hand around my neck	Mi-am dus mâna la gât
I needed to understand why the nightmare wouldn't end	Trebuia să înțeleg de ce nu va termina coșmarul
I realized how bad my comment sounded	Mi-am dat seama cât de rău suna comentariul meu
I spent every day in a hurry to beat the clock	Mi-am petrecut fiecare zi grăbindu-mă să bat ceasul
A green notebook, just a regular school notebook	Un caiet verde, doar unul obișnuit ca pentru școală
I hope to talk to you again	Sper să vorbesc din nou cu tine
I have to fight for this boy	Trebuie să lupt pentru acest băiat
I turned off the computer and lay down	Am oprit computerul și m-am întins
I pretended to cry and begged him	M-am prefăcut că plâng și l-am implorat
I'm happy to share, but ask me first!	Împărtășesc cu plăcere, dar întreabă-mă mai întâi!
A low number of medals means it is out of reach	Un număr scăzut de medalii înseamnă că nu e la îndemână
I just didn't need more than one	Pur și simplu nu aveam nevoie de mai mult de unul
I looked at her for a few seconds	Am privit-o câteva secunde
I could tell by the way he jumped	Mi-am dat seama după felul în care a sărit
A white guy, in other words	Un tip alb, cu alte cuvinte
I started to burn even more	Am început să ard și mai mult
Inhale and exhale slowly, inhale and exhale	Inspir și expir încet, inspir și expir
A wing in which you could be treated	O aripă în care ai putea fi tratat
I should have called you earlier	Ar fi trebuit să te sun mai devreme
I like this approach	Îmi place această abordare
I saw the exit before me	Am văzut ieșirea înaintea mea
I want you to stay here with me forever	Vreau să stai aici cu mine pentru totdeauna
They promise a quick answer	Ei promit un răspuns rapid
He stayed in the top for three weeks	A rămas în top trei săptămâni
I took it from him and opened it	L-am luat de la el și l-am deschis
I had fifteen minutes off	Aveam cincisprezece minute libere
I'll say it one last time, and that's it	O voi spune o ultimă dată, și atât
I had to prepare for a better shelter	A trebuit să mă pregătesc cu un adăpost mai bun
Many of them have children without getting married	Mulți dintre ei au copii fără să se căsătorească
This is less than some have wanted	Acest lucru este mai puțin decât și-au dorit unii
I share my knowledge, you buy the food	Îmi împărtășesc cunoștințele, tu cumperi mâncarea
No record of the negotiations has been made	Nu s-a făcut nicio înregistrare a negocierilor
I would really appreciate it if you could help me	Chiar aș aprecia dacă m-ați putea ajuta
I wanted to see for myself what was going on	Am vrut să văd singur ce se întâmplă
I know you pretty well	te cunosc destul de bine
I would have eaten for a long time indeed	Aș fi mâncat de mult timp într-adevăr
I'm telling you, this is real food	Vă spun, aceasta este mâncare adevărată
I was running to the sanctuary	Fugeam la sanctuar
I just picked it from a map	Tocmai l-am ales de pe o hartă
I bet they broke some records	Pun pariu că au doborât câteva recorduri
I was sure he had already told the marquis	Eram sigur că îi spusese deja marchizului
I think he's just a good listener	Cred că este pur și simplu un bun ascultător
I glanced at the floor	Am aruncat o privire dornică spre podea
I disassembled the engine	Am demontat motorul
I had to find out what those words mean today	A trebuit să aflu ce înseamnă acele cuvinte astăzi
I left many years ago and never returned	Am plecat acum mulți ani și nu m-am mai întors
I bought books and food, but little else	Am cumpărat cărți și mâncare, dar puțin altceva
I enter a huge living room	Intru într-un living imens
I want to thank you for that	Vreau să vă mulțumesc pentru asta
I held both hands in mine	I-am ținut ambele mâini în ale mele
I see what's going on here	Văd ce se întâmplă aici
I should be back in a few days	Ar trebui să mă întorc în câteva zile
I look around and see pieces of my brothers	Mă uit în jur și văd bucăți din frații mei
I can catch fish again	Pot să prind din nou pește
I was received by dave	Am fost primit de dave
I was with some of my staff	Am fost cu niște oameni din personalul meu
I need to know where he is, if he's alive	Trebuie să știu unde este, dacă este în viață
We've worked together once before	Am mai lucrat împreună o dată
I don't see myself sitting around	Nu mă văd stând pe aici
I promised to explain what happened here	Am promis să explic ce s-a întâmplat aici
I pointed to the doors	Am arătat spre uși
I gave them both	I-am dat pe amândouă
I secretly visited her as a friend during her ordeal	Am vizitat-o ​​în secret ca prietenă în timpul suferinței ei
I sat there shivering, not knowing what to do	Am stat acolo tremurând, neștiind ce să fac
I can't believe it just happened	Nu pot să cred că tocmai s-a întâmplat
I wanted nothing more than to have it	Nu mi-am dorit nimic mai mult decât să-l am
They do what they are too afraid to do	Fac ceea ce le este prea frică să facă
I take my cell phone and call her	Îmi iau mobilul și o sun
Part of my mission was successful	O parte din misiunea mea a reușit
A family trip to the north	O excursie de familie în nord
I woke up following his example	M-am trezit urmându-i exemplul
I heard it here not long ago	Am auzit-o aici nu de mult
Such a war could never be won	Un asemenea război nu ar putea fi câștigat niciodată
I wasn't used to that	Nu eram obișnuit cu asta
However, I did not expect you to be with me	Totuși, nu mă așteptam să fii cu mine
I watch the waves when they are big	Urmăresc valuri când sunt mari
A moment later it started to rain	O clipă mai târziu a început să plouă
I can help with the answer	Pot să ajut cu răspunsul
I started thinking about his last secretary	Am început să mă gândesc la ultima lui secretară
I heard that name	Am auzit acest nume
I venture you brought the brick	Mă aventurez că ai adus cărămida
I follow her slowly up the stairs	O urmăresc încet pe scări
I hope you found it helpful	Sper că ați găsit de ajutor
I can't let that distract me	Nu pot lăsa asta să-mi distragă atenția
The tooth has two roots	Dintele are două rădăcini
I didn't quite understand what he meant then	Nu prea am înțeles ce a vrut să spună atunci
I don't know if he died or was just knocked out	Nu-mi dau seama dacă a murit sau doar a fost knock-out
I teach a group of about twenty children every day	Predau un grup de aproximativ douăzeci de copii în fiecare zi
Michael is shocked and upset	Michael este șocat și supărat
I also had tears in my eyes	Aveam și lacrimi în ochi
I was in total panic	Eram în panică totală
I took her by the other hand, turning her to me	Am luat-o de cealaltă mână, întorcând-o spre mine
I'll be back tomorrow	revin maine
I have no interest in anything else	Nu am niciun interes de altceva
I could offer you another one	Ti-as putea oferi altul
I have an appointment there later tonight	Am o întâlnire acolo mai târziu în această seară
I need you to see where he's going	Am nevoie să vezi unde se duce
The reason for the change is unknown	Motivul schimbării este necunoscut
I need medical care	Am nevoie de îngrijiri medicale
I was going to the community hall	Mă duceam la sala comunității
It didn't seem impossible to me	Nu mi s-a părut imposibil
I guess she saw him as her whole world	Bănuiesc că ea îl vedea ca întreaga ei lume
I saw the police car disappear into the distance	Am văzut mașina poliției dispărând în depărtare
I looked at the keys	M-am uitat la chei
I can hear the music singing	Pot auzi muzica cântând
I could feel the lust for blood rushing into my veins	Am putut simți pofta de sânge năvălindu-mi în vene
I've always enjoyed reading your works	Mi-a plăcut întotdeauna să citesc lucrările tale
I do things similar to what he does	Eu fac lucruri asemănătoare cu ceea ce face el
A team can invade what was once your office	O echipă poate invada ceea ce a fost odată biroul tău
I'm sad just thinking about it	Sunt trist doar ma gandesc la asta
I guess it was a terrible and tragic thing	Presupun că a fost un lucru teribil și tragic
I read it on paper and found it great	L-am citit pe hârtie și mi s-a părut excelent
I would do anything for him and he knew it	Aș face orice pentru el și el știa asta
I can't say the same for myself	Nu pot spune același lucru pentru mine
We just went for a walk together	Tocmai am mers împreună pentru plimbare
I was definitely alive	Eram cu siguranță în viață
I would definitely die here	Cu siguranță aș muri aici
I couldn't even see him	Nici măcar nu am putut să-l văd
A hole darkened by my frightened escape	O gaură întunecată de scăparea mea înfricoșată
I heard about it years later	Am auzit despre asta ani mai târziu
I try to enjoy spending time with her	Încerc să îmi fac plăcere să petrec timp cu ea
I was nervous, which was normal	Eram nervos, ceea ce era normal
I look at the room around me	Mă uit la camera din jurul meu
I understand, I never felt neglected	Am înțeles, nu m-am simțit niciodată neglijat
I heard there was a group of men on the road	Am auzit că e un grup de bărbați pe drum
I didn't get a chance to ask her	Nu am avut ocazia să o întreb
Their battles were often accompanied by storms	Bătăliile lor au fost adesea însoțite de furtuni
She should have done more with him	Ar fi trebuit să facă mai mult cu el
I was just saying that	Tocmai spuneam asta
I know everything is fine with her	Știu că totul este bine cu ea
A broken bud from the limb	Un mugur rupt din membru
I worked on days off	Am lucrat în zilele libere
A small creature came out of each, both smoking lightly	Din fiecare a ieșit câte o creatură mică, ambele fumând ușor
I live in the jungle	Trăiesc în junglă
I look healthy and fit	Arăt sănătos și în formă
I also felt very, very brown	M-am simțit și foarte, foarte maro
I decided not to go down and slept late	Am decis să nu cobor și am dormit până târziu
Her employment contract was subsequently terminated	Contractul ei de muncă a fost reziliat ulterior
I can get better enough to like you more	Pot să mă îmbunătățesc suficient ca să-mi placă mai mult de la tine
I need a different choice	Am nevoie de un alt fel de alegere
I saw him on the moon	L-am văzut pe lună
I think he should read the newspaper himself	Cred că ar trebui să citească singur ziarul
I haven't been able to understand for years	Nu am putut înțelege de ani de zile
A white, golden throne	Un tron ​​alb, auriu
I waved my hand again and she looked better	Am fluturat din nou cu mâna și ea părea mai bună
I tried to imagine what it must be like	Am încercat să-mi imaginez cum trebuie să fie
I gave up the last fragment of my human form	Am renunțat la ultimul fragment din forma mea umană
A gleam of silver blinded him again for a moment	O licărire de argint îl orbit din nou pentru o clipă
I need to learn about them	Trebuie să învăț despre ei
It has fourteen square doors made of baked brick	Are paisprezece uși pătrate din cărămidă coptă
I didn't want to change	Nu am vrut să mă schimb
We talked important to give way	Am discutat important pentru a da strada
I can't get her to leave with a bad excuse	Nu o pot face să plece cu o scuză proastă
I knew he would fish	Știam că va pescui
It only took me a few minutes	Am avut nevoie doar de câteva minute
I was bitter and upset most of the time	Am fost amar și supărat de cele mai multe ori
I really wanted to know	Chiar voiam să știu
I was the same as my daughter	Am fost la fel cu fiica mea
A chill of fear ran through her	Un fior rece de frică o străbătu
A few minutes later, he put it down	Câteva minute mai târziu, a pus-o jos
I looked more closely at his soul	M-am uitat mai atent la sufletul lui
I built a good extension on the back	Am construit o extensie bună pe spate
I asked everyone else to go	I-am rugat pe toți ceilalți să meargă
I looked closely and thought we were fine	M-am uitat atent și am crezut că suntem bine
I wanted her to hold me	Am vrut ca ea să mă țină în brațe
I'll wait until sunset	Voi aștepta până va apus soarele
I doubt he could see me	Mă îndoiesc că m-ar putea vedea
I can't say what you should do	Nu pot spune ce ar trebui să faci
A mile away was another stream	La o milă mai departe era un alt pârâu
I don't have that much time	Nu am atât de mult timp
I have nothing else to say	Nu am nimic altceva de spus
I know they would be upset	Știu că ar fi supărați
A slow motion movie	Un film cu încetinitorul
We kept him talking and we gained time	L-am ținut să vorbească și ne-am câștigat timp
I watched her slowly, feeling over the kitchen	Am urmărit-o încet, simțind peste bucătărie
I think you're in shock	Cred că ești în stare de șoc
I guess we can't go in that direction	Bănuiesc că nu putem continua în direcția asta
I raised my hand	Mi-am ridicat mâna
I asked the nurse about the freezing process	Am întrebat-o pe asistentă despre procesul de înghețare
I let go and the city guides me through	Am dat drumul și orașul mă ghidează prin
I walked down the street, smiling	Am mers pe stradă, zâmbind
I feel like they're looking for something	Simt că ei caută ceva
We knew each other before we started this job	Ne cunoșteam înainte de a începe această meserie
I had lost my stars too	Și eu îmi pierdusem stelele
I began to breathe hard and look at the door	Am început să respir greu și să mă uit spre uşă
I, of course, was hopelessly in love with her	Eu, desigur, eram îndrăgostit fără speranță de ea
I tried to look confident	Am încercat să par încrezător
I heard their number	Am auzit numărul lor
I hesitated in bed as he left the room	Am ezitat la pat în timp ce el a părăsit camera
I wish this holiday never ends	Îmi doresc ca această vacanță să nu se termine niciodată
I won a husband and I lost a mother	Mi-am câștigat un soț și mi-am pierdut o mamă
I felt like he was mentally killing the two of them	Am simțit că îi ucide pe cei doi mental
I hadn't listened	Nu ascultasem
I loved having that power	Îmi plăcea să am această putere
The songs included in the game are as follows	Cântecele incluse în joc sunt următoarele
I did it and it went well	Am făcut-o și a mers bine
I still remember many details of that meeting	Îmi amintesc încă multe detalii ale acelei întâlniri
I'm getting too nervous and I can't stop shaking	Devin prea nervos și nu mă pot opri din tremur
I looked down and saw an empty bucket	M-am uitat mai jos și am văzut o găleată goală
I just have to pick up my game	Trebuie doar să-mi ridic jocul
I picked him up, ready to put him in his skull	L-am ridicat, gata să-l bag în craniul lui
There are two types of districts	Există două tipuri de districte
I can't miss a question	Nu pot rata o întrebare
I found out yesterday about the need for air	Am aflat ieri despre nevoia de aer
Negative remarks never pass	Nu trec niciodată remarci negative
I married you as a favor for your father	M-am căsătorit cu tine ca o favoare pentru tatăl tău
A mixture of hurt and anger colored his expression	Un amestec de rănire și furie îi coloră expresia
I have not forgotten the pleasure you have given me	Nu am uitat de plăcerea pe care mi-ai oferit-o
I was just trying to end the day with	Am încercat doar să termin ziua cu
I do my best to keep up with him	Fac tot posibilul să țin pasul cu el
I get up from the floor	Mă ridic de pe podea
I order you to get down	Îți ordon să te dai jos
I knew the danger better than they did	Știam pericolul mai bine decât ei
I don't take any particular risks	Nu îmi asum niciun risc anume
I hate stupid people with all my heart	Urăsc oamenii proști din tot sufletul
I couldn't avoid him forever	Nu l-am putut evita pentru totdeauna
I think of you when you're not around	Mă gândesc la tine când nu ești prin preajmă
I will never forget her	Nu o voi uita niciodată
I felt satisfied with her in my arms	M-am simțit mulțumit de ea în brațe
There was a shout of rage from the darkness	Din întuneric se auzi un strigăt de furie
I was told I was sharing a bed	Mi s-a spus că împart un pat
I pray for more inspiration for you	Mă rog pentru mai multă inspirație pentru tine
He also saved six games	De asemenea, a salvat șase meciuri
I did it a few years ago	Am făcut-o, acum câțiva ani
I would have gladly thanked him	I-aș fi mulțumit cu bucurie
I like to look at people in a crowd like that	Îmi place să privesc oameni într-o mulțime ca asta
I really thought he liked me	Chiar am crezut că mă place
I knocked the rock down on my head	Am doborât stânca cu putere pe cap
I took off my shirt and let go of my wings	Mi-am scos cămașa și mi-am lăsat aripile libere
I didn't think they were telling the truth	Nu credeam că au spus adevărul
I can feel it running all over my bed	Îl simt curgând peste tot patul meu
I enjoy the process and feel incredibly relaxed	Mă bucur de proces și mă simt incredibil de relaxat
I hoped no one was crushed	Am sperat să nu fie nimeni zdrobit
I could feel his breath on my skin	Îi simțeam respirația pe pielea mea
I turned and went upstairs to my bedroom	M-am întors și am urcat în dormitorul meu
I've loved photography all my life	Mi-a plăcut fotografia toată viața
I felt like it was a part of me	M-am simțit ca și cum ar fi o parte din mine
Players are allowed three tries on each shot	Jucătorilor li se permit trei încercări la fiecare lovitură
I approached them, then climbed up	M-am apropiat de ei, apoi am urcat
I knew from that look, the power didn't go into it	Știam din acea privire, puterea nu a intrat în ea
I retired and went down here	Mi-am luat pensia și am coborât aici
I hold him in my arms for a long time	Îl țin mult în brațe
I feel better than alcohol has ever made me feel	Mă simt mai bine decât m-a făcut să mă simt vreodată alcoolul
I can't believe how ridiculous they all look	Nu-mi vine să cred cât de ridicoli arată toate
There are local women from all walks of life	Sunt femei locale din toate categoriile sociale
I knew my father had an important and busy job	Știam că tatăl meu are o slujbă importantă și ocupată
His influence extended far beyond his own research	Influența lui sa extins cu mult dincolo de propriile sale cercetări
I couldn't do that to him	Nu i-am putut face asta
I have to get rid of everything tonight	Trebuie să scap de toate, în seara asta
I'm very tired, not exhausted	Sunt foarte obosit, nu epuizat
I couldn't face the shame	Nu am putut face față rușinii
A tall man, not very talkative	Un bărbat înalt, nu prea cu cuvinte
A new approach to local times	O nouă abordare a timpurilor locale
I still refuse to go out on that grass	Încă refuz să ies pe iarba aceea
I was aware that the boat was sinking deeper	Eram conștient că barca se așeza mai adânc
I shouldn't let his words affect me	Nu ar trebui să las cuvintele lui să mă afecteze
I was looking forward to the day when it was all over	Am așteptat cu nerăbdare ziua în care totul sa terminat
I did not behave in a normal way, not even regulated	Nu m-am comportat într-o manieră obișnuită, nici măcar reglementată
I know where to hide	Știu locurile unde să mă ascund
I had to figure out what to do next	A trebuit să-mi dau seama ce să fac în continuare
I wonder what's behind that building	Mă întreb ce se află în spatele acelei clădiri
I know what stress people do	Știu ce le face stresul oamenilor
I recognize the scent of a tiger	Recunosc parfumul unui tigru
There is law and order here	Sunt legea și ordinea aici
He is married with three children	Este căsătorit cu trei copii
I can't believe this shit	Nu pot să cred rahatul ăsta
I guess he'll talk about it	Bănuiesc că va vorbi despre asta
I hear the trembling in my voice	Aud tremuratul din vocea mea
I thought about what you said	M-am gândit la ce ai spus
I remembered it was hospital day	Mi-am amintit că era ziua de spital
I can't get that kiss out of my head either	Nici eu nu pot să-mi scot acel sărut din cap
It was not a secret fund	Nu era un fond secret
I was defeated	Am fost învins
I called him downstairs	L-am sunat jos pe scări
Actually, I feel pretty awful	De fapt, mă simt destul de groaznic
I dreamed my mother called me	Am visat că mama mă sună
One last freedom of disturbance	O ultimă libertate de tulburare
The owners meet and fall in love	Proprietarii se întâlnesc și se îndrăgostesc
Sue is now a national celebrity	Sue este acum o celebritate la nivel național
I just need to check something with my neighbor	Trebuie doar să verific ceva cu vecinul meu
I already miss you girl	Deja mi-e dor de tine fata
I came here to get rid of these things	Am venit aici să scap de aceste lucruri
I only saw three of them	Am văzut doar trei dintre ele
I never made it	Nu am reușit niciodată
I still love him, in a way	Încă îl iubesc, într-un fel
I can't act like it's okay	Nu pot să mă comport ca și cum totul ar fi bine
I refused to look at them, even though they were laughing	Am refuzat să mă uit la ei, chiar dacă râdeau
I literally struggled throughout my childhood	Mi-am luptat literalmente de-a lungul copilăriei
I have lived like a spirit ever since	De atunci am trăit ca un spirit
I wanted to be me again	Am vrut să fiu din nou eu
I tried to keep an honest face	Am încercat să păstrez o față sinceră
I made that transformation	Eu am făcut acea transformare
I like being in their company	Îmi place să fiu în compania lor
The reasons for this decision are complex	Motivele acestei decizii sunt complexe
I was looking, but there was nothing I could do	Mă uitam, dar nu puteam face nimic
I hoped he wouldn't be wasted	Am sperat că nu va fi irosit
I make two more accusations of contempt	Mai acord două acuzații de dispreț
I don't need me anymore	nu mai am nevoie de mine
I knew that one day you would tell me the truth	Știam că într-o zi îmi vei spune adevărul
It was just a relief to win	A fost doar o ușurare să câștig
What's more, this is a one-time payment	Mult mai mult, aceasta este într-adevăr o plată unică
I didn't go to church that morning	Nu m-am dus la biserică în acea dimineață
I've done it twice now	Am făcut-o de două ori acum
I wanted my family to be safe	Am vrut ca familia mea să fie în siguranță
I just want to see what it looks like now	Vreau doar să văd cum arată acum
I wish you all success and thank you for stopping by	Le doresc succes tuturor și vă mulțumesc că ați trecut pe aici
I need to complete this little piece of the puzzle	Am nevoie de finalizarea acestei piese mici din puzzle
I know it was sudden	Știu că a fost brusc
I still want to see you	Încă vreau să te văd
A wave of guilt hit her belly	Un vâlvă de vinovăție i-a lovit burta
A boy shows pictures on the wall	Un băiat arată imaginile de pe perete
I was ridiculous	Eram ridicol
I was already tender and his touch made me tremble	Eram deja tandru și atingerea lui m-a făcut să tremur
I was surprised it worked	Am fost surprins că a funcționat
I envy you for your resources and expertise	Te invidiez pentru resursele și expertiza ta
I'm going on my journey	Merg de-a lungul călătoriei mele
I sat down for a long walk	M-am așezat pentru un drum lung
A large body that plays physically	Un corp mare care joacă fizic
I didn't even get a chance to touch her	Nici măcar nu am avut ocazia să o ating
I've waited long enough	Am așteptat destul
Part of me is there too	O parte din mine este și acolo
I was about to stop anyway	Oricum eram pe cale să mă opresc acum
I can't hear any more sounds	Nu mai aud sunete
Part of me was afraid he would do it	O parte din mine i-a fost teamă că o va face
I don't remember her	nu-mi amintesc de ea
A legacy of her noble blood	O moștenire a sângelui ei nobil
I didn't mean to hit you	Nu am vrut să te lovesc
I came back and here he is	M-am întors și iată-l
I tried to take my thoughts one at a time	Am încercat să-mi iau gândurile pe rând
I would take care of my business	M-aș ocupa de treburile mele
I needed them to help me	Aveam nevoie de ei să mă ajute să-i ajut
I know he'll say no	Știu că va spune nu
I know the song, I know it well	Cunosc melodia, o cunosc bine
Much of it is the ocean	O mare parte din asta este oceanul
I contribute and move on	Contribuiesc și merg mai departe
The region remains slightly active today	Regiunea rămâne ușor activă astăzi
I should fight	Ar trebui să lupt
I simply speak as it comes to mind	Pur și simplu vorbesc așa cum îmi vine în minte
I looked out the window at the shuttle	M-am uitat pe fereastră în navetă
I just nodded in response	Am dat doar din cap ca răspuns
I wanted so badly to hear her voice	Îmi doream atât de mult să-i aud vocea
I passed the point without turning	Am trecut de punctul fără întoarcere
I've never seen one so far north	Nu am văzut niciodată unul atât de departe în nord
I want her arrested and brought to justice	Vreau să fie arestată și adusă în fața justiției
We forgot our birthday	Am uitat aniversarea noastră
I was right all along	Am avut dreptate tot timpul
I instinctively push myself back in my chair	Îmi împing instinctiv înapoi în scaun
I want you to be as tender as you already are	Vreau să fii tandru așa cum faci deja
I was lucky to receive this one	Am fost norocos să-l primesc pe acesta
I can't let this ruin my life	Nu pot lăsa asta să-mi strice viața
A text message flashed on the screen	Pe ecran a apărut intermitent un mesaj text
I will be your flight attendant on this journey	Voi fi însoțitorul tău de zbor în această călătorie
I got up and looked out the window	M-am ridicat și m-am uitat pe fereastră
I took refuge in being a fourteen-year-old boy	M-am refugiat să fiu un băiat de paisprezece ani
I feel like a bottle of rage	Mă simt ca o sticlă de furie
I didn't even plan to share this with you	Nici nu am plănuit să vă împărtășesc asta
I'm coming in anyway	Intru oricum
The city is home to several notable sites	Orașul găzduiește mai multe situri notabile
I had a shoe thing	Aveam o chestie pentru pantofi
Some more answers, please	Încă câteva răspunsuri, vă rog
A sign of peace can be changed	Un semn de pace poate fi schimbat
I never regretted being open	Nu am regretat niciodată că am fost deschis
I stood with my back to the forest	Am stat cu spatele la pădure
I know how you felt about me then	Știu ce simțeai pentru mine atunci
Physically, I can't give you a reason	Din punct de vedere fizic nu-ți pot da un motiv
A voice cried out in pain	O voce strigă de durere
I will have more instructions for you	Voi avea mai multe instrucțiuni pentru tine
I was just curious to know your reasons	Eram doar curios să aflu motivele tale
I learn something new every day just by watching her sing	Învăț ceva nou în fiecare zi doar privind-o cântând
However, a quick visual search ended this question	Totuși, o căutare vizuală rapidă a pus la capăt această întrebare
I won't let her push me again	Nu o voi lăsa să mă împingă din nou
I looked through the boxes	M-am uitat prin cutii
A physical, if not moral, impossibility	O imposibilitate fizică, dacă nu morală
No other player has passed seven	Niciun alt jucător nu a trecut de șapte
I looked at him through the restaurant window	L-am privit prin fereastra restaurantului
I repeat, ignorance is not happiness	Repet, ignoranța nu este fericire
I trusted her to believe me innocent without evidence	Am avut încredere în ea să mă creadă nevinovat fără dovezi
I sure hoped he was the first	Sigur am sperat că a fost primul
I have food ready for you	Am mâncare pregătită pentru tine
I really liked the book	Mi-a plăcut foarte mult cartea
A show that will stop the heart	Un spectacol care va opri inima
Little is known about this relationship at present	În prezent se știu puține despre această relație
I would have been scared	Mi-ar fi fost frică din minte
I have every reason to be grateful for mercy	Am toate motivele să fiu recunoscător pentru milă
I want to close everything	Vreau să închid totul
I was born with a sword in my hand	M-am născut cu o sabie în mână
I thought the doctors were smart	Credeam că medicii sunt deștepți
I'm sure kids never see that	Sunt sigur că copiii nu văd niciodată așa ceva
I witnessed the gentleness in his eyes	Am fost martor la blândețea din ochii lui
I didn't want to go to court for that	Nu am vrut să merg în instanță pentru asta
I just couldn't understand why	Pur și simplu nu puteam înțelege de ce eu
I saw the blade	Am întrezărit lama
A friendly welcome when he enters	O primire prietenoasă când intră
I hear everyone downstairs getting ready	Îi aud pe toți cei de jos pregătindu-se
I know my time is not far off	Știu că timpul meu nu este departe
I turned down the heat and looked at the house	Am redus căldura și am privit casa
I just can't leave you like this	Nu te pot lăsa pur și simplu așa
This rapid reproduction is essential because mortality is high	Această reproducere rapidă este esențială deoarece mortalitatea este mare
A piece of your work	O bucată din munca ta
A model or system must be rational	Un model sau un sistem trebuie să fie rațional
I couldn't move	Nu am putut să mă mișc
I didn't notice the slight slope	Nu am observat panta usoara
I waved, but they ignored me	Am făcut semn cu mâna, dar ei m-au ignorat
I took the opportunity to evaluate myself quickly	Am profitat de această ocazie pentru a mă evalua rapid
I love the power of music	Iubesc puterea muzicii
A post should be interesting and interesting	O postare ar trebui să fie interesantă și interesantă
I should find out what happened to her	Ar trebui să aflu ce sa întâmplat cu ea
I haven't been to anyone else	Nu am fost cu nimeni altcineva
Then a second take was made	Apoi a fost făcută o a doua luare
I see you're not just another pretty girl	Văd că nu ești doar o altă față drăguță
I still like the room	Îmi place încă camera
I wondered how he managed that	M-am întrebat cum de a reușit asta
The stadium is also used for several community events	Stadionul este, de asemenea, folosit pentru mai multe evenimente comunitare
I felt the need to fly	Am simțit nevoia să zbor
I asked you to marry me because you shouted	Te-am rugat să te căsătorești cu mine, pentru că ai strigat
I'll get some food soon	Voi primi ceva de mâncare în curând
I hope his soul finds peace	Sper că sufletul lui își va găsi liniștea
Miller was silent	Miller a rămas tăcut
I looked down the road	M-am uitat în josul drumului
I will not be ashamed	nu o sa-mi fie rusine
I can serve the pages very well	Pot servi paginile foarte bine
I need to warn you	Trebuie să te avertizez
I can truly say it fit	Pot spune cu adevărat că s-a potrivit
I thought he loved me, anyway	Am crezut că mă iubește, oricum
I've been wanting the most for the last few days	Mi-am dorit cel mai mult din ultimele zile
I kept trying to put it back together	Am tot încercat să o pun la loc
The copy is now lost	Exemplarul este acum pierdut
I feel more confident and more alive on stage	Mă simt mai încrezător și mai viu pe scenă
I trust them completely	Am încredere totală în ei
I liked that about her	Mi-a plăcut asta la ea
I was young and stupid then	Eram tânăr și prost atunci
I will need support	Voi avea nevoie de sprijin
A civilian soldier in support of a just cause	Un soldat civil în sprijinul unei cauze drepte
I still love you too	Și eu încă te iubesc
I have the information you requested	Am informațiile pe care le-ați cerut
I could use the exercise anyway	Aș putea folosi exercițiul oricum
I hear the front door open	Aud ușa din față deschizându-se
I had an accident at work, that's all	Am avut un accident la locul de muncă, atâta tot
I learned to listen and ask from you	Am învățat să ascult și să întreb de la tine
I felt what was coming	Am simțit ce urma
I thought it was pretty cool	Mi s-a părut destul de mișto
I didn't go in there	Nu intrasem acolo
A typical session is about two pages of notes	O sesiune tipică este de aproximativ două pagini de note
I give you flight without wings	Îți dau zbor fără aripi
I asked him how he knew, but he didn't tell me	L-am întrebat de unde știe, dar nu mi-a spus
I went out into the cold air	Am ieșit în aerul rece
I wonder how long it can take	Mă întreb cât poate dura
I thought he saw the opportunity for a family	Am crezut că a văzut oportunitatea unei familii
I can live with that for now	Pot trăi cu asta deocamdată
I broke the ground with my hand	Am spart pământul cu mâna
I hit him in the jaw	L-am lovit în falcă
I received flowers and letters from very close friends	Am primit flori și scrisori de la prieteni foarte apropiați
I received a clean health certificate twice	Am primit un certificat de sănătate curat, de două ori
I want to clean them	Vreau să le curăț
I try not to close my eyes for too long	Încerc să nu închid ochii prea mult timp
I had money and I took the course	Am avut bani și am luat cursul
I wanted to grab him by the face and kiss him on the cheek	Am vrut să-l apuc de față și să-l sărut pe obraz
I appreciate you coming here	Apreciez că ați venit aici
A simple fact, often forgotten	Un fapt simplu, adesea uitat
Great company would get your attention	O companie grozavă ar atrage atenția
I need to evaluate what everyone else is doing	Trebuie să evaluez ce fac toți ceilalți
I need to be able to adapt	Trebuie să mă pot adapta
I had to do what he told me	Trebuia să fac ceea ce mi-a spus el
I would have hoped so	As fi sperat ca da
You analyze them and tear them apart	Le analizezi și le sfâșii
I did everything right	Am făcut totul bine
And content was king	Și conținutul era rege
I was able to do the third round that night	Am putut să fac runda a treia în acea seară
I think one of us needs me now	Cred că unul dintre noi are nevoie de mine acum
I didn't know how to answer that	Nu am știut cum să răspund la asta
A small disk is the shape it comes in	Un disc mic este forma în care vine
I picked up the phone and immediately recognized the voice	Am ridicat telefonul și am recunoscut imediat vocea
I have no idea what my account number was	Nu am idee care a fost numărul meu de cont
I tried to start, but to no avail	Am încercat să încep, dar nu a fost de folos
I know he could kill me	Știu că m-ar putea ucide
I thought it was all about speed	Am crezut că totul era vorba de viteză
I paid a guy to help a little	Am plătit un tip să ajute puțin
This showed that no land was near	Acest lucru a arătat că niciun pământ nu era aproape
I guess other signs somehow passed me by	Presupun că alte semne au trecut cumva pe lângă mine
I got up and went into the dining room	M-am ridicat și am intrat în sala de mese
I ate it and woke up	L-am mâncat și m-am trezit
Use of the media included placement in popular television shows	Utilizarea mass-media a inclus plasarea în emisiuni de televiziune populare
I didn't answer right away	Nu am răspuns imediat
He had hired a casting director for that	Angajase un director de casting pentru asta
I wanted more than anything	Am vrut, mai mult decât orice
I was looking for an answer	Am căutat un răspuns
I think that should have happened anyway	Cred că asta trebuia să se întâmple totuși
I really believe that and you know it	Eu cred cu adevărat asta și știi și tu
I decided to integrate into the community	Am decis să mă integrez în comunitate
I decided to head east	Am decis să mă îndrept spre est
I didn't help her much	Nu am ajutat-o ​​prea mult
I missed him so much	Mi-a fost atât de dor de el
I have the right documents	Am actele potrivite
I could learn from that, I could change this negative future path	Aș putea învăța din asta, aș putea schimba această cale negativă viitoare
I can't be the reason you're arguing	Nu pot fi motivul pentru care vă certați
I told her it felt like water	I-am spus că se simte ca apă
Some of the enemy troops were already returning fire	Câteva dintre trupele inamice întorceau deja focul
I always throw away a lot of food	Întotdeauna arunc multă mâncare
I did not obey anyone	Nu m-am supus nimănui
I almost forgot it was a day off	Aproape că am uitat că era o zi minimă
He must have been raised to a sitting position	Trebuie să fi fost ridicat într-o poziție șezând
I will never thank you enough	Niciodată nu-ți voi mulțumi suficient
I've always liked that	Intotdeauna mi-a placut asta
Guy accepts the bet and takes it home	Guy acceptă pariul și o duce acasă
I didn't mention you	Nu te-am pomenit
I just need to win a bet	Trebuie doar să câștig un pariu
I couldn't make them stop	Nu i-am putut face să se oprească
I became depressed and helpless	Am devenit deprimat și m-am simțit neputincios
I have no witnesses to this event	Nu pot avea martori la acest eveniment
I might worry about that later	Mi-aș putea face griji pentru acele lucruri mai târziu
I was mistaken for a demon	Am fost confundat cu un demon
I look up	Ridic privirea peste cap
I really liked it today	Mi-a plăcut foarte mult astăzi
I could see the knife then	Am putut vedea cuțitul atunci
I'll keep an eye on her	Voi fi cu ochii pe ea
I've never felt this way on a walk here	Nu mă simțisem niciodată așa la o plimbare aici
I mean, you should hear	Adică, ar trebui să auzi
A guy at the bar says	Un tip de la bar spune
I choose to trust him	Aleg să am încredere în el
I saw you there, young man	Te-am văzut acolo, tinere
I finally found out the truth	Am aflat în sfârșit adevărul
I'm honored to meet you	Sunt onorat să vă cunosc
I convinced her otherwise	Am convins-o de contrariu
I open my eyes and see the sky	Deschid ochii și văd cerul
Then he gave the vaccine to 3,000 children	Apoi a dat vaccinul la trei mii de copii
I nodded to keep talking	Am dat din cap pentru a continua să vorbească
He used the position as a learning experience	A folosit poziția ca pe o experiență de învățare
I felt like something was holding you back	Am simțit că ceva te ține înapoi
I still have my gold	Mai am aurul meu
I just pressed the play button	Am apăsat doar butonul de redare
I need some sleep too	Și eu am nevoie de puțin somn
I think he gave it up	Cred că a renunțat la asta
I really wanted to talk	Chiar îmi doream să vorbesc
A modern, comfortable, elegant, warm and welcoming place	Un loc modern, confortabil, elegant, cald și primitor
I was one of the original members	Am fost unul dintre membrii originali
Taylor was raised by her single mother	Taylor a fost crescut de mama sa singură
I worked on the budget instead	Am lucrat în schimb la buget
Sometimes I go like that	Uneori plec așa
Increasing activity will increase your chances of recovery	Creșterea activității va crește șansele de recuperare
I looked at my watch	M-am uitat la ceas
Thinking of you	Mă gândesc la tine
A stop is considered an execution in this context	O oprire este considerată o execuție în acest context
I look at him in amazement	Mă uit la el uimită
I had to admit he was right	Trebuia să recunosc că avea dreptate
I learned the sound by feeling	Am învățat sunetul prin simțire
I swallowed hard and saw him	Am înghițit în sec și l-am văzut
I went to high school and high school there	Am urmat liceul și liceul acolo
We could find many dead creatures, especially fish	Am putut găsi multe creaturi moarte, în special pești
It was hard for me with my work	Mi-a fost greu cu munca mea
I will never use another car rental company	Nu voi folosi niciodată o altă companie de închiriere de mașini
I think it helped him	Cred că l-a ajutat
I needed to find out	Trebuia să aflu
But I didn't throw myself at him	Eu, însă, nu mă aruncam asupra lui
I think we're lucky we got these drinks	Cred că suntem norocoși că am luat aceste băuturi
I won't look down on you	Nu te voi uita aici jos
I searched and couldn't find it	Am cautat si nu am gasit
The royal family lived in this fort	Familia regală locuia în acest fort
I think he needs to blow some steam	Cred că trebuie să sufle niște abur
I went to a great high school	Am fost la un liceu grozav
A video message from	Un mesaj video de la
I brought him home to me	L-am adus acasă la mine
I went to comfort him	M-am dus să-l consolez
I want you to find something for me	Vreau să găsești ceva pentru mine
I will never want to model the way they do	Nu voi dori niciodată să modelez așa cum ar face ei
Of course, I can't write them all	Desigur, nu le pot scrie pe toate
I want you to investigate another part of this disaster	Vreau să investighezi o altă parte a acestui dezastru
I was in a restaurant	Am fost într-un restaurant
I felt you and you felt like me	Te-am simțit și tu te-ai simțit ca mine
I hope you can do that too	Sper că poți să faci și asta
A shrill sound caught his eye	Un sunet strident îi atrase atenția
I take the tray and place it next to me	Iau tava și o pun lângă mine
I tried to think of where the post office was	Am încercat să mă gândesc unde era oficiul poștal
I couldn't find myself ruining this	Nu am putut găsi în mine să stric asta
I open the door and my biggest fear comes true	Deschid ușa și cea mai mare frică a mea devine realitate
I like to use a steam basket	Îmi place să folosesc un coș de abur
I could at least go and work	Aș putea măcar să merg și să lucrez
All three are almost round	Toate trei sunt aproape rotunde
I knew they were both gone	Știam că au plecat amândoi
I needed them, and they needed me	Aveam nevoie de ei, iar ei aveau nevoie de mine
I like the view and I watch it or record it every day	Îmi place priveliștea și o privesc sau o înregistrez în fiecare zi
I just can't tell you	Doar că nu pot să-ți spun
I can study you in my free time	Te pot studia în timpul liber
It has been reprinted many times since	De atunci a fost retipărit de multe ori
I guess a few of them are mine	Bănuiesc că puține dintre ele sunt ale mele
I just need to talk to your mother	Trebuie doar să vorbesc cu mama ta
I beg you to be simple	Te implor să fii simplu
We swam harder and we knew we had to get to the surface	Am înotat mai greu și am știut că trebuie să ieșim la suprafață
A pile of newspapers stirred	Un morman de ziare s-a agitat
I really appreciate the rhythm of this class	Apreciez foarte mult ritmul acestei clase
I'm shorter, and my roots are brown	Sunt mai scund, iar rădăcinile mele maro se văd
I went back to bed and woke up	M-am întors în pat și m-am trezit
I took a shower after running	Am făcut un duș după alergare
I greeted him, wondering if he would recognize me	I-am salutat, întrebându-mă dacă mă va recunoaște
He dropped to number eight the following week	A căzut pe numărul opt săptămâna următoare
I just want community	Vreau doar comunitate
I still didn't feel like talking	Încă nu aveam chef să vorbesc
I don't want her to experience that kind of pain	Nu vreau ca ea să experimenteze genul de durere
I'm sorry to bother you, sir	Îmi pare rău că vă deranjez, domnule
I remember the emotion of that moment and today	Îmi amintesc de emoția acelui moment și astăzi
It seemed a bit unusual to me	Mi s-a părut că este oarecum neobișnuit
I had to lean on her to keep from falling	A trebuit să mă sprijin de ea pentru a nu cădea
I said yes and drank something	Am spus da și am băut ceva
I wondered if you could	M-am întrebat dacă ai putea
I was very anxious tonight	Am fost foarte neliniştit în seara asta
I started working for a small government department	Am început să lucrez pentru un mic departament guvernamental
I look back, down the hall were two figures	Mă uit înapoi, mai jos pe hol erau două figuri
I don't think you would do that	Cred că nu ai face asta
I take a few steps back	Mă dau înapoi câțiva pași
I'm studying my competition	Îmi studiez competiția
I would always lose her	Mereu aveam să o pierd
I guess we'll see	Presupun că vom vedea
I followed him on the run	L-am urmat pe fuga
I wasn't coming back	nu mă întorceam
I knocked on the door three times	Am bătut la uşă de trei ori
I didn't know your name, though	Nu știam numele tău, totuși
I think you know him	Cred că îl cunoști
I wasn't sure about that, to be honest	Nu eram sigur de asta, sincer să fiu
Breathe hot bitter water	Respir apă fierbinte amară
A small frown appeared on his face	Pe fața lui apăru o mică încruntare
I felt safe with you	M-am simțit în siguranță cu tine
I approached the children with a slow walk	M-am apropiat de copii cu o plimbare lent
A heavy weight had been lifted	O greutate mare fusese ridicată
A tiny crystal formed	S-a format un cristal minuscul
I think it is wise to know any potential enemies	Cred că este înțelept să cunoști orice potențial inamic
I took the clue and closed the trap	Am luat indiciu și am închis capcana
Later historians also saw the battle as decisive	Istoricii de mai târziu au văzut, de asemenea, bătălia ca fiind decisivă
Some of it was missing now	O parte din el lipsea acum
I look at them and see how I look	Mă uit la ei și văd cum mă văd
I'm proud to call him my friend	Sunt mândru să-l numesc și eu prieten
More modern writers echo the sentiment	Scriitori mai moderni fac ecou sentimentul
I was very tired and exhausted	Eram foarte obosit și epuizat
I raised my hands and took a step back	Mi-am ridicat mâinile și am făcut un pas înapoi
I think they're green, but sometimes they look yellow	Cred că sunt verzi, dar uneori par galbene
I can't help but look at my hand	Nu pot să nu mă uit la mâna mea
I wondered if that covered the explosion	M-am întrebat dacă asta a acoperit explozia
I was surprised too	Am fost si eu surprins
I didn't see that at first	Nu am văzut asta la început
It took a lot of different shots	A fost nevoie de o mulțime de luări diferite
I was hungry for it	Eram înfometat pentru asta
I see one there	Văd pe unul acolo care este
I experienced their power in each of his movements	Am experimentat puterea lor în fiecare dintre mișcările lui
I pulled out big eyes and wide smiling mouths	Am scos ochi mari și guri largi zâmbitoare
I couldn't have done this without you, my love	Nu aș fi putut face asta fără tine, iubitul meu
I thanked them for their kindness	Le-am mulțumit pentru amabilitatea lor
A kitchen wouldn't matter	O bucătărie nu ar conta
I'm trying the second door	Incerc a doua usa
I eat cheese all the time	Mănânc brânză tot timpul
A bite of the sandwich	O mușcătură din sandviș
I stumble and my father curses	Mă poticnesc și tatăl blestemă
A bar fighting tactic and it works	O tactică de luptă în bar și funcționează
I like to dance, kiss and enjoy my body	Îmi place să dansez, să mă sărut și să mă bucur de corpul meu
I knew he would come	Știam că va veni
I couldn't afford any weakness here	Nu îmi puteam permite nicio slăbiciune aici
I was working on a story idea	Am lucrat la o idee de poveste
I know I'm the truth	Știu că sunt eu în adevăr
Recognition alone is a reward	Doar recunoașterea în sine este un premiu
I've had several addresses since then	Am avut mai multe adrese de atunci
I never wanted to say that as an insult	Nu am vrut niciodată să spun asta ca pe o insultă
A feeling of evil arose in my body	Un sentiment de rău s-a trezit în corpul meu
I bought it on launch day	L-am cumpărat în ziua lansării
I want to be his queen	Vreau să fiu regina lui
I turned and opened my eyes	M-am întors și am deschis ochii
I didn't want to face this before	Nu am vrut să înfrunt asta înainte
I think you knew that then	Cred că știai asta atunci
It is not obvious to society	Nu este evident pentru societate
I should have chosen something	Ar fi trebuit să aleg ceva
I usually work at night	De obicei lucrez noaptea
I look like a bank robber from an old movie	Arăt ca un jefuitor de bănci dintr-un film vechi
I won't believe that	Nu voi crede asta
I had to find where he was attached	A trebuit să găsesc unde s-a atașat
I thought about that for a minute	M-am gândit un minut la asta
I just wanted to learn so much	Am vrut doar să învăț atât de multe
I can't fall in love with her again	Nu pot să mă îndrăgostesc de ea din nou
I'm a medical scientist, not a doctor	Sunt un om de știință medical, nu un medic
I just wanted to feel better	Am vrut doar să mă simt mai bine
I feel my heart start beating a little	Simt că inima începe să-mi bată un pic
I barely felt any pain	Abia am simțit nicio durere
I signal that I need one	Îmi fac semn că am nevoie de unul
I was warned that this was going to happen	Am fost avertizat că asta se va întâmpla
Both ships are controlled by human players	Ambele nave sunt controlate de jucători umani
I don't remember at all	Nu-mi amintesc deloc
A tree tree is fifteen meters away	Un arbore de copaci este la cincisprezece metri distanță
I had this idea about experience	Am avut această idee despre experiență
I looked over a huge, wide lake	M-am uitat peste un lac imens și larg
The play is about suicide and depression	Piesa se referă la sinucidere și depresie
I expect it to work for you	Mă aștept să fie de lucru pentru tine
I thought you'd wait	Am crezut că vei aștepta
She saw no significant action during the war	Ea nu a văzut acțiuni semnificative în timpul războiului
I felt that the outside world was against me	Am simțit că lumea exterioară era împotriva mea
I hope our documents are sufficient	Sper că documentele noastre sunt suficiente
I just wanted to get some ice	Am vrut doar să iau niște gheață
I couldn't be with him all the time	Nu puteam să stau cu el tot timpul
I push my ass back, begging for his possession	Îmi împing fundul înapoi, implorând pentru posesia lui
I have verified and understood your requirements	Am verificat și am înțeles cerințele dvs
I didn't dare pull back	Nu am îndrăznit să mă strâng înapoi
An oath to be broken	Un jurământ care trebuie încălcat
I haven't jumped yet	Încă nu am sărit
I think it all comes from there initially	Cred că toate vin de acolo inițial
I was sure you were busy with something	Eram sigur că ești ocupat cu ceva
I knew they were just ghosts of my own construction	Știam că sunt pur și simplu fantome ale propriei mele construcții
I go to a typical school	Merg la o școală tipică
I turn on my heel and follow her	Mă întorc pe călcâie și o urmăresc
I wouldn't want to be on your side	Nu aș vrea să fiu de partea ta rea
Moore was cast for the lead role	Moore a fost semnat pentru rolul principal
I can't always stay long	Nu pot sta mereu mult
I don't expect anything from the world	Nu aștept nimic de la lume
I searched for different resources	Am căutat diferite resurse
I saw it happen, too	Am văzut că se întâmplă și eu
I just didn't have the energy to plant anymore	Pur și simplu nu mai aveam energie să mai plantez
I could hear their voices coming from the hall	Le auzeam vocile venind de pe hol
I should be used to their abuse by now	Ar trebui să fiu obișnuit cu abuzul lor până acum
I like being alone	Îmi place să fiu singură
I took it out and held it, but I didn't look	L-am scos și l-am ținut, dar nu m-am uitat
I just find them more comfortable with extended use	Doar că le găsesc mai confortabile în timpul utilizării prelungite
I asked her if she was okay with the baby	Am întrebat-o dacă este în regulă pentru copil
I donate to the homeless all the time	Dau donații persoanelor fără adăpost tot timpul
I raised my hands and waved	Mi-am ridicat mâinile și am făcut un semn
I was out of my body	Eram în afara corpului meu
I swallowed hard and his gaze followed the movement	Am înghițit în sec și privirea lui a urmărit mișcarea
I just need to keep this at bay	Trebuie doar să țin asta la distanță
I didn't eat the fruit	Nu am mâncat fructele
I prefer the deaf to the blind so much	Prefer atât de mult pe surzi decât pe orbi
Some of them are technical	Câteva dintre ele sunt tehnice
I've never felt so confused	Nu m-am simțit niciodată atât de confuz
I'm coming to tell you it is	Eu vin să-ți spun că este
I couldn't even accept anything going on around me	Nici măcar nu am putut să accept nimic care se întâmplă în jurul meu
A class can contain only one variable	O clasă poate conține o singură variabilă
I had to concentrate hard not to fall	A trebuit să mă concentrez din greu să nu cad
I mean, we're not together anymore	Adică nu mai suntem împreună
A narrow dirt road led to several stone buildings	Un drum îngust de pământ ducea la câteva clădiri din piatră
I would have been bored badly	m-aș fi plictisit prost
I had invited him to a quiet family dinner	Îl invitasem la o cină liniștită, în familie
It was located in the center of the city	Era situat în centrul orașului
A hand lands on my shoulder	O mână aterizează pe umărul meu
I didn't know you were a police officer	Nu știam că ești ofițer de poliție
I was mad at myself	Eram supărat pe mine însumi
I'll wait for you down here	Te voi aștepta aici jos
I wanted to hear it	Am vrut să-l aud
I knew there was a will	Știam că există o voință
The tunnel has mobile telephone coverage	Tunelul are acoperire telefonică mobilă
The three years spent there were extremely unhappy	Cei trei ani petrecuți acolo au fost extrem de nefericiți
I did not share his joy	Nu i-am împărtășit bucuria
The accounts differ as to the effect of that bullet	Conturile diferă în ceea ce privește efectul acelui glonț
A college is not there to recruit just for itself	O facultate nu este acolo pentru a recruta doar pentru sine
I haven't slept regularly in weeks	Nu am dormit regulat de săptămâni
I was one of the first to be elected four years ago	Am fost unul dintre primii aleși acum patru ani
He missed the rest of the season	A ratat restul sezonului
A theater actor is acting	Acţionează un actor de teatru
I was very disappointed after my marriage broke up	Am fost foarte dezamăgit, după ce căsnicia mea s-a rupt
I can't fight anymore	Nu mai pot lupta
I was there with my gun	Eram acolo cu pistolul meu
I was still out of town and I couldn't see anyone	Eram încă în afara orașului și nu vedeam pe nimeni
I just can't figure out what she's going to do	Pur și simplu nu îmi pot da seama ce ar face-o
I told the truth and I couldn't do more	Am spus adevărul și nu am putut face mai mult
I took it alone	L-am luat singur
I was ready for my life to take a turn	Eram pregătit ca viața mea să aibă o direcție
I might even end up taking a year off first	S-ar putea chiar să ajung să-mi iau mai întâi un an de concediu
I was in sixth grade	Mergeam în clasa a șasea
A little girl was lying on the ground	O fetiță zăcea pe pământ
A strange and mysterious kind of love	Un fel de iubire ciudat și misterios
I'm here for you in any quality	Sunt aici pentru tine în orice calitate
I seem to remember that now	Parcă îmi amintesc asta acum
it didn't bother me at all	nu m-a deranjat deloc
I've never been so happy for lunch	Nu am fost niciodată atât de fericit pentru pauza de prânz
I went downstairs, turning right	Am coborât pe scara de jos, întorcându-mă la dreapta
Even this time I managed to find the stairs	Chiar și de data asta am reușit să găsesc scările
I need to find someone and bring them back here	Trebuie să găsesc pe cineva și să-l aduc înapoi aici
There are two gardens around the hall	În jurul holului sunt două grădini
I would never catch up before sunrise	N-aș ajunge niciodată din urmă înainte de răsăritul soarelui
I'm afraid of words	Mi-e frică de cuvinte
I wonder what kind of house he lives in	Mă întreb în ce fel de casă locuiește
I started to cry and I couldn't stop	Am început să plâng și nu m-am putut opri
I didn't see anything either	Nici eu nu am vazut nimic
I'm doing my best endurance exercise in the pool	Fac cel mai bun exercițiu de anduranță al meu în piscină
I didn't have the strength to move or complain	Nu am avut puterea să mă mișc sau să mă plâng
I see this as an act of courageous love	Văd asta ca pe un act de dragoste curajos
I was absolutely ready to do it	Eram absolut gata să o fac
They rubbed against him a little	Se frecăseră puțin de el
The subject of the design is the treaties with tribal nations	Subiectul designului îl reprezintă tratatele cu națiunile tribale
It was just good to play	A fost doar bine de jucat
I wanted to fly, to escape	Am vrut să zbor, să evadez
There is also a football stadium	Este prezent și un stadion de fotbal
He then took the team off the market	Ulterior, a scos echipa de pe piață
I was blind to compassion	Eram orb față de compasiune
I just told you the circumstance	Tocmai ți-am spus circumstanța
A statue that comes back to life	O statuie care revine la viață
I would talk to people or listen	Aș vorbi cu oamenii sau aș asculta
I didn't like her at first	Nu mi-a plăcut de ea la început
I drank more than one beer	Am băut mai mult de o bere
I'll tell you all	le voi spune pe toate
I say dig a ditch about three feet deep	Eu zic să sapi un șanț la vreo trei metri adâncime
I think that would have happened four times	Cred că asta s-ar fi întâmplat de patru ori
These forms are not recognized as distinct	Aceste forme nu sunt recunoscute ca distincte
A frame duration is set	Este setată o durată de un cadru
I had to stay that way	A trebuit să rămân așa
I did this until I finally got home	Am făcut asta până am ajuns în sfârșit acasă
I just like to say that	Îmi place doar să spun așa
I really have a different body	Chiar am un alt corp
I could barely make out his face	Abia i-am deslușit fața
I didn't eat much yesterday	Nu prea mâncasem ieri
I met her three weeks ago	Am cunoscut-o acum trei săptămâni
I gave birth to him	L-am adus pe lume
I was hungry for any information	Îmi era foame de orice informație
I watched her leave, smiling	Am privit-o plecând, zâmbind
I hope I continue to do so	Sper să continui să o fac
I smile at her just because she's cute	Îi zâmbesc, doar pentru că este drăguță
At first I was speechless	La început am rămas fără cuvinte
I personally use it for face and feet	Eu personal il folosesc pentru fata si picioare
I gave her a kiss	I-am dat-o cu un sărut
I would deal with new things	M-aș descurca cu lucruri noi
I was definitely happy	Cu siguranță mă bucuram
A perfect gift for the summer	Un cadou perfect pentru vara
I like its brightness	Îmi place luminozitatea acestuia
We took her inside and closed the door behind us	Am dus-o înăuntru și am închis ușa în urma noastră
It might have been a little windy	S-ar putea să-i fi dat ușor vântul
A kiss on the neck made me stiff	Un sărut pe gât m-a făcut rigid
Pretty great job, actually	O treabă destul de grozavă, de fapt
I need to get something off my chest	Trebuie să scot ceva de pe piept
I think the killer will be with us	Cred că ucigașul va fi cu noi
I showed you the letters	Ți-am arătat scrisorile
It was a terrible journey	A fost o călătorie îngrozitoare
I'm not sure about anything right now	Nu sunt sigur de nimic în acest moment
I will ask my readers to note this distinctly	Voi ruga cititorii mei să observe acest lucru în mod distinct
I lay with my head on his lap	Am stat întins cu capul în poala lui
I was told that none of us should worry	Mi s-a spus că niciunul dintre noi nu trebuie să-și facă griji
I took my forms and left	Mi-am luat formularele și am plecat
A gift for you from us	Un cadou pentru tine de la noi
I take the files and put them under my arm	Iau dosarele și mi le pun sub braț
A look he knew he had had several times before	O privire pe care știa că o avusese de mai multe ori înainte
Modern historians doubt that the event took place	Istoricii moderni se îndoiesc că evenimentul a avut loc
A shock went through him	Un șoc îl străbătu
A church was largely a self-help thing	O biserică era în mare parte un lucru de tip auto-ajutorare
A few people came down	Câțiva oameni au coborât
I have to go to bed again	Trebuie să mă culc din nou
I just need to know what to do	Trebuie doar să știu ce să fac
I knew it was coming soon and I planned accordingly	Știam că era curând și am planificat în consecință
I didn't sound like me at all	Nu sunam deloc ca mine
I kept the bills paid on time	Am ținut facturile plătite la timp
Other armies soon followed	Alte armate i-au urmat curând
I came back, he was there	M-am întors, el era acolo
I could use a new inspiration	Aș putea folosi o nouă inspirație
I just can't answer them	Pur și simplu nu pot să le răspund
I asked him for help	I-am cerut ajutor
I no longer felt pain	nu mai simțeam durere
I had the windows down	Aveam geamurile jos
I was thinking of you and meeting me	Mă gândeam la tine și să mă întâlnesc
I can't stop looking at you sometimes	Nu mă pot opri uneori să mă uit la tine
A really young woman	O femeie cu adevărat tânără
Stanley replied that he had other sons	Stanley a răspuns că are alți fii
I have no better plan	Nu am un plan mai bun
I didn't drink or eat	Nu am băut și nu am mâncat
I expected this to be love	Mă așteptam să mă gândesc că asta era dragoste
Eight members joined the organization	Opt membri s-au alăturat organizației
I could hear the dogs howling in the streets	Auzeam câinii urlând pe străzi
I close my eyes when she touches my shoulder	Închid ochii când ea îmi atinge umărul
A diary was a private matter	Un jurnal era un lucru privat
I just did a cover of this song	Tocmai de curând am făcut un cover al acestui cântec
I would protect her from anything	Aș proteja-o de orice
I gave it to her when we got married	I-am dat-o când ne-am căsătorit
A huge turning point for me	Un moment de cotitură uriaș pentru mine
I couldn't say the logic or leave	Nu am putut să rostesc logica sau să plec
I won't be out all night	Nu voi fi afară toată noaptea
I smiled, remaining silent	Am zâmbit, rămânând tăcut
I politely said thank you, but no	Am spus politicos mulțumesc, dar nu
A chair was at the foot of the empty bed	Un scaun era la picioarele patului gol
We made our way past the bar	Am făcut drum pe lângă bar
I studied the creature	Am studiat creatura
I think I'm here for the skull	Cred că sunt aici pentru craniu
I then worked at work	Am lucrat apoi la serviciu
I struggled to release him	Am tras din greu să-l eliberez
I see the end of the thread coming	Văd sfârșitul firului venind
He can swim if needed	Poate înota dacă este nevoie
One blue and one green	Una albastră și una verde
A tent always talks about a passing order	Un cort vorbește întotdeauna despre o comandă trecătoare
A little holiday treat for the boys	Un mic răsfăț de vacanță pentru băieți
Wilson reluctantly accepted his bombing	Wilson a acceptat fără tragere de inimă bombardarea acestuia
I was lost in thought	Eram pierdut în gânduri
I just can't believe it	Pur și simplu nu pot să cred
A white kitchen doesn't have to be boring	O bucătărie albă nu trebuie să fie plictisitoare
I send you the call of my heart	Îți trimit chemarea inimii mele
I'm having a hard time adjusting my shirt or whatever	Cu greu îmi ajustez cămașa sau ce ai tu
I couldn't stand any other emotion	Nu puteam suporta nicio altă emoție
Then I tried to catch him again	Apoi am încercat să-l prind din nou
I didn't have time to think	Nu am avut timp să mă gândesc
I could barely see two meters in front of me	Abia vedeam la doi metri în fața mea
I made eye contact with him	Am făcut contact vizual cu el
I sighed and shook my head reluctantly	Am oftat și am clătinat din cap fără tragere de inimă
I had no idea what any of them meant	Habar n-aveam ce înseamnă oricare dintre ele
I just have different values	Am doar valori diferite
I have all kinds of powers	Am tot felul de puteri
I followed and left with someone who had more experience	Am urmărit și am plecat cu cineva care avea mai multă experiență
I found a new appreciation	Am găsit o nouă apreciere
I was so proud of my smart son	Eram atât de mândru de fiul meu inteligent
I needed to know what he had in his bag	Trebuia să știu ce avea în geantă
I was so proud of him	Eram atât de mândru de el
I pray that millions of people will do the same	Mă rog ca milioane de oameni să facă la fel
I cared so much about them	Țineam atât de mult la ei
I shouldn't take this on you	N-ar trebui să iau asta pe tine
I did this when I had no way back	Am făcut asta când nu mai aveam cale de întoarcere
I felt her presence change and I became restless	Am simțit prezența ei schimbându-se și devenind neliniștită
I wonder what's on the ship	Mă întreb ce e în navă
I wish he was with me	Mi-aș fi dorit să fie cu mine
I wanted to accept the wisdom in my voice	Am vrut să accept înțelepciunea din voce
I told the police not to bother looking	Le-am spus poliției să nu se deranjeze să caute
I didn't know where to go	Nu știam unde să merg
I will not be at sea	Nu voi fi pe mare
I looked at that bundle of your joy	M-am uitat în acel pachet de bucurie al tău
I couldn't place it though	Nu l-am putut plasa totuși
I studied it to make sure it was okay	Am studiat-o ca să mă asigur că e bine
I had to go to him	Trebuia să merg la el
A turn signal and walk	Un semnal de întoarcere și de mers pe jos
That translated into the inspiration behind the song	Asta s-a tradus ca inspirația din spatele cântecului
I also wanted to reflect and understand each other	De asemenea, am vrut să reflectez și să mă înțeleg
I wanted to stop, but my legs kept moving	Am vrut să mă opresc, dar picioarele mi-au continuat să se miște
More reason to do it	Mai mult motiv pentru a o face
I'm very excited to read this	Sunt foarte încântat să citesc asta
He was also a member of the tennis team	A fost și membru al echipei de tenis
We were working on a corner of a box	Lucram la un colț al unei cutii
I know his hiding places	Îi cunosc ascunzișurile
I never had them again	Nu le mai aveam niciodată
I tried to look my best	Am încercat să arăt cel mai bine
I had my preparations, of course	Am avut pregătirile mele, desigur
I found out earlier this week	Am aflat asta la începutul acestei săptămâni
I have to avoid annoying him	Trebuie să evit să-l enervez
I turn the handle and open the door	Întorc mânerul și deschid ușa
I did some research and made some suggestions	Am făcut câteva cercetări și am făcut câteva sugestii
I want to hug the woman in gratitude	Vreau să îmbrățișez femeia în semn de recunoștință
I hated war, but that seems almost worse	Am urât războiul, dar asta pare aproape mai rău
I'm so glad to see your article	Mă bucur foarte mult să vă uit articolul
I never took you as a spy	Nu v-am luat niciodată ca spioni
I would agree with that	Aș fi de acord cu asta
I can't stop him, I gave up a long time ago	Nu pot să-l opresc, am renunțat cu mult timp în urmă
I wish you had seen me	Mi-aș fi dorit să mă fi văzut
It had previously been published in parts	Anterior fusese publicată în părți
I hated feeling helpless and needed to do something	Urăsem să mă simt neputincios și aveam nevoie să fac ceva
I enjoyed this sudden deception at play	M-am bucurat de această înșelăciune bruscă la joc
I still felt on fire	Încă mă simțeam în flăcări
I've cried a lot in the last few days	Am plâns destul în ultimele zile
I just didn't see it that way	Pur și simplu nu l-am văzut așa
I guarantee you will enjoy it	Vă garantez că vă veți bucura
I've always been strong, but that was different	Întotdeauna am fost puternică, dar asta a fost diferit
I felt the power leaving my body	Simțeam puterea părăsindu-mi corpul
I'm very tired and I have to sleep	Sunt foarte obosită și trebuie să dorm
I wrote him a letter	I-am scris o scrisoare
I put my house up for sale	Mi-am pus casa la vânzare
I can tell she's desperate	Pot spune că este disperată
I only blew one arm twice	Am suflat doar un braț de două ori
I had no dreams before except my career	Nu aveam niciun vis înainte, în afară de cariera mea
I turned right and ran for my life	Am făcut dreapta și am fugit pentru viața mea
I should let her rest	Ar trebui să o las să se odihnească
I was happy to give it back	Am fost fericit să i-o returnez
I couldn't find the tears in me	Nu am putut găsi lacrimile în mine
I can't play together anymore	Nu mai pot juca împreună
I missed traveling and taking pictures	Îmi era dor să călătoresc și să fac poze
I think we can put this criticism to bed	Cred că putem pune această critică în pat
I value my career too much	Îmi prețuiesc prea mult cariera
I just want you happy	Te vreau doar fericit
A good leader tries not to be caught too often	Un lider bun încearcă să nu fie surprins prea des
I was certainly ashamed	Cu siguranță m-am făcut de rușine
In fact, I found some relief in that	De fapt, am găsit o oarecare uşurare în asta
I've never thought about that until today	Nu m-am gândit niciodată la asta până astăzi
I'm sure you'll love him	Sunt sigur că o vei iubi pe acesta
I guess I'd say it was illegal today	Presupun că am spune că azi a fost ilegal
I looked back and saw how the school had disappeared	M-am uitat înapoi și am văzut cum școala a dispărut
I need to get some shoes and a shirt	Trebuie să-mi iau niște pantofi și o cămașă
I blushed when laughter started around me again	M-am înroșit când râsetele au început din nou în jurul meu
I'm excited about them and it shows	Sunt entuziasmat de ei și se vede
I will choose a good man for her	Voi alege un bărbat bun pentru ea
I went back there to check	M-am întors acolo pentru a verifica eu
I'm waiting for the men to pass	Aștept să treacă bărbații
I didn't look at my watch	Nu m-am uitat la ceas
I remember all the words	Îmi amintesc toate cuvintele
I'm saying it again now, of course	O spun din nou acum, clar
I want to get you everything you deserve	Vreau să-ți aduc tot ce meriți
I never asked for details	Nu am cerut niciodată detalii
I know that place like the back of my hand	Cunosc locul acela ca pe dosul mâinii mele
I keep forgetting about the power thing	Tot uit de chestia cu puterea
I also can't understand your fascination with real estate	De asemenea, nu reușesc să înțeleg fascinația ta pentru imobiliare
I noticed again how similar they were	Am observat din nou cât de asemănătoare erau
I had to stay strong	A trebuit să stau puternic
I know exactly what you're going through	Știu exact prin ce treci
I keep telling my mother to forget about it	Îi tot spun mamei să uite de asta
I put the phone down	Am pus telefonul jos
I was alone and prey	Eram singur și pradă
I tried to get out, but I couldn't	Am încercat să ies, dar nu am putut
I understand their courage	Le înțeleg curajul
I will definitely say it again	Cu siguranță o voi spune din nou
The land was then returned to agricultural use	Terenul a fost apoi redat în folosință agricolă
I look at my parents	Mă uit la părinții mei
I need to know if the music box is still working	Trebuie să știu dacă cutia muzicală mai funcționează
I slowly pulled my covers over my head	Mi-am tras încet husele peste cap
I haven't forgotten what you did for me	Nu am uitat ce ai făcut pentru mine
I just wanted to get it off my chest	Am vrut doar să-l scot de pe piept
I do not confess that I have all the answers	Nu mărturisesc că am toate răspunsurile
I wasn't expecting anyone	Nu ma asteptam pe nimeni
I threw my coat in a corner	Mi-am aruncat haina într-un colț
Eventually I have to stop	Până la urmă trebuie să mă opresc
I didn't have time for women	Nu am avut timp de femei
A neat, professional woman	O femeie îngrijită, profesionistă
A nervous glance over my shoulder confirmed the feeling	O privire nervoasă peste umărul meu a confirmat sentimentul
I couldn't feel that way about someone who didn't exist	Nu aș putea simți așa despre cineva care nu există
I think he likes working in a big bar too	Cred că și lui îi place să lucreze într-un bar mare
I walk slowly through the door	Trec încet prin uşă
I can't figure it out at all	Nu-l pot da seama deloc
I was broken, fragile and weak because of you	Am fost frânt, fragil și slab din cauza ta
I just wanted her out of here	Doar o voiam să plece de aici
I could just die to get there	Aș putea muri doar ca să ajung acolo
I had to get him out of here	A trebuit să-l scot de aici
I wondered why he didn't come to see me	M-am întrebat de ce nu a venit să mă vadă
I won't hand you over or anything like that	Nu te voi preda sau ceva de genul ăsta
I took out the invitation	Am scos invitația
I was working on my math book	Lucram la cartea mea de matematică
I can't lose him, please not him	Nu-l pot pierde, te rog nu el
I just wanted everything to stay the way it was	Am vrut doar ca totul să rămână așa cum a fost
I have a long date	Am o întâlnire lungă
I can still do my job	Încă îmi pot face treaba
I wish my husband was interested in that	Mi-aș dori ca soțul meu să fie interesat de asta
I also told them about my demonstration of dark powers	Le-am povestit și despre demonstrația mea de puteri întunecate
I didn't do my job alone	Nu mi-am făcut treaba singur
I could feel his eyes bored in my hidden diary	Îi simțeam ochii plictisind în agenda mea ascunsă
I couldn't see any features	Nu am putut vedea nicio caracteristică
I have to suppress a grin	Trebuie să-mi suprim un rânjet
I followed him from beginning to end	L-am urmărit de la început până la sfârșit
I thought this was a family meal	Am crezut că aceasta este o masă de familie
I made a tree appear behind him	Am făcut să apară un copac în spatele lui
I wonder what the history books say about them	Mă întreb ce spun cărțile de istorie despre ei
There is a universal moral standard for humanity	Există un standard moral universal pentru umanitate
I'd really like a shower	Chiar mi-ar plăcea un duș
I looked around the room	M-am uitat în jur în cameră
I'm sending this notification to all senior staff	Trimit această notificare tuturor personalului superior
I was so relieved he didn't disappear	Am fost atât de uşurat că nu a dispărut
I do not agree wholeheartedly	Nu sunt de acord din toată inima
A job for her mother was the next thing to consider	Un loc de muncă pentru mama ei a fost următorul de luat în considerare
I know the walk of every inhabitant here	Cunosc mersul fiecărui locuitor de aici
I couldn't get him out of here fast enough	Nu l-am putut scoate de aici destul de repede
I nodded, then shook my head	I-am încuviințat, apoi am dat din cap din cap din strânsă
I stopped, then turned halfway to her	M-am oprit, apoi m-am întors pe jumătate spre ea
I couldn't exist without him	Nu aș putea exista fără el
I keep all the pictures on the wall	Țin toate pozele pe perete
I really put in the effort	Chiar am depus efort cu acesta
I haven't eaten anything today	N-am mâncat nimic nici în ziua de azi
I need a piece of paper and a pen	Am nevoie de o hârtie și un pix
I have a question about going through the door	Am o întrebare cu privire la trecerea pe ușă
And I thought he had half a mind	Și eu am crezut că are jumătate de minte
I never thought that would happen	Nu m-am gândit niciodată că se va întâmpla așa ceva
A computer monitor and the World Wide Web	Un monitor de computer și World Wide Web
I cried when he told me	Am plâns când mi-a spus
I liked talking about them too	Și mie mi-a plăcut să vorbesc despre ei
I just can't describe how big this is	Pur și simplu nu pot descrie cât de mare este asta
I like her method of teaching	Îmi place metoda ei de a preda
I looked out the window into the yard	M-am uitat de la fereastră în curte
I had just finished building yesterday	Tocmai terminasem de construit ieri
I was firmly attached to his back now	Eram ferm lipit de spatele lui acum
I had to teach him how to hold me properly	A trebuit să-l învăț cum să mă țină în brațe corect
In fact, I look forward to seeing them again	De fapt, aștept cu nerăbdare să-i revăd
For example, I come here to write	Eu, de exemplu, vin aici să scriu
I want enough time to prepare my delivery	Vreau suficient timp pentru a-mi pregăti livrarea
I still couldn't believe he told me that	Încă nu-mi venea să cred că mi-a spus asta
I came back with two bottles and handed her one	M-am întors cu două sticle și i-am întins una
I knew that from another blow to the box	Știam asta dintr-o altă lovitură în cutie
I am an imperfect person and therefore an imperfect parent	Sunt o persoană imperfectă și, prin urmare, un părinte imperfect
I threw it at him and the bow went out	L-am aruncat în el și arcul s-a stins
A very sophisticated construction, no doubt	O construcție foarte sofisticată, fără îndoială
I closed my eyes and waited for it to happen	Am închis ochii și am așteptat să se întâmple
I am trained at home and I am doing very well	Sunt instruit la domiciliu și mă port foarte bine
I take this personal act	Iau acest act personal
I considered it a great insult to my dignity	Am considerat-o ca pe o mare insultă la adresa demnității mele
I didn't press too hard	Nu am apăsat prea tare
I took it and thanked him for his time	L-am luat și i-am mulțumit pentru timpul acordat
I decided to wait for the electricity to return	Am hotărât să aștept să revină curentul electric
I love him too much to do that to him	Îl iubesc prea mult ca să-i fac asta
I couldn't imagine killing her	Nu mi-am putut imagina s-o ucid
I saw you watching this stock as well	Am văzut că urmăriți și acest stoc
I open the doors to confirm my recognition	Deschid ușile pentru a-mi confirma recunoașterea
I was in a living hell	Eram într-un iad viu
I won't do that again	Nu voi mai face așa ceva
I saw him sitting by the grave	L-am văzut stând lângă mormânt
He had crossed a line, he knew	Se depășise o linie, atât știa el
I never raised a weapon	Nu am ridicat niciodată o armă
The old flowers gradually fade to brown	Florile vechi se estompează treptat spre maro
I think at least a year, maybe two	Cred că cel puțin un an, poate doi
I can't shake off the depression	Nu pot scutura depresia
Two team records were set during the game	Două recorduri de echipă au fost stabilite în timpul jocului
I struggled to understand my mind on what he meant	M-am străduit să-mi înțeleg mintea la ceea ce a vrut să spună
I was a man who received orders	Am fost un om care a primit ordine
I have a nice family and some very good friends	Am o familie frumoasă și niște prieteni foarte buni
I don't remember writing that book	Nu îmi amintesc că am scris acea carte
I rode for pleasure	Am călărit din pură plăcere
I'm afraid for your health, even for your life	Mă tem pentru sănătatea ta, chiar și pentru viața ta
I was indebted to my mother and daughter alike	Eram îndatorat mamei și fiicei deopotrivă
I almost gave up on life, she said seriously	Aproape că am renunțat la viață, a spus ea serioasă
I mean, his temperature is well above normal	Adică, temperatura lui este mult peste normal
I felt his forehead, I held his hand, everything seemed normal	I-am simțit fruntea, i-am ținut mâna totul părea normal
I gave him another, even louder explosion	I-am dat o altă explozie și mai puternică
I hope you're not offended	Sper că nu ești jignit
I lost my entire crop	Mi-am pierdut toată recolta
I felt safe in his embrace	M-am simțit în siguranță în îmbrățișarea lui
I have a lump in my breast	Am un nodul la san
I didn't want to take that away from him completely	Nu am vrut să-i iau asta complet
I could smell the rope and the lumber as well	Am simțit mirosul de frânghie și de cherestea, de asemenea
I've known her for a few years	O cunosc de câțiva ani în urmă
I'm moving away from the steps	Mă îndepărtez de trepte
I asked the computer if he ate or not	Am întrebat computerul dacă a mâncat sau nu
I was in sight	Eram la vedere
I have attached a letter that she wrote to you	Am atașat o scrisoare pe care ți-a scris-o ea
I have to stop doing this	Trebuie să nu mai fac asta
I want more pieces to this puzzle	Vreau mai multe piese la acest puzzle
I was given so much and I learned so much	Mi s-au dat atât de multe și am învățat atât de multe
A recession or two and the universe shrank	O recesiune sau două și universul s-a micșorat
I saw the hatred in their eyes	Am văzut ura în ochii lor
I glanced at myself	Am aruncat o privire în partea mea
I didn't want him to be a person	Nu am vrut să fie o persoană
I wanted to leave this cage and take flight	Am vrut să părăsesc această cușcă și să iau zborul
I'll look for you every day	Te voi căuta în fiecare zi
A second attempt was in order	O a doua încercare era în ordine
I only believe in the evidence of my own eyes	Cred doar în dovezile propriilor mei ochi
I just want the best for them	Nu le doresc decât tot ce e mai bun
I did the calculation in my head	Am făcut calculul în cap
A few people watched him pass by, but none offered help	Câțiva oameni l-au privit trecând, dar niciunul nu a oferit ajutor
I had nothing to do this afternoon but observe	Nu am avut nimic de făcut în această după-amiază decât să observ
I looked down to see what he saw	M-am uitat în jos să văd ce vedea
Fifty people were killed	Cincizeci de oameni au fost uciși
The launch included new features, such as voice commands	Lansarea a inclus noi funcții, cum ar fi comenzile vocale
I went into her room and told her that	Am intrat în camera ei și i-am spus asta
I doubt everyone is inventing this stuff	Mă îndoiesc că toți inventează chestiile astea
I didn't expect it	Nu mă așteptam la el
I'm not passionate about body art	Nu sunt pasionat de arta corporală
I knew some of the names	Știam câteva dintre nume
I'm not jealous of your stupid wife	Nu sunt gelos pe soția ta proastă
I've been without food and sleep for too long	Am stat prea mult timp fără somn și mâncare
I prayed I wouldn't get into that game	M-am rugat să nu intru în acel joc
I held the gun to the floor	Am ținut pistolul îndreptat spre podea
I have no memory of my father	Nu am nicio amintire despre tatăl meu
I know this kind of panic	Știu genul acesta de panică
I never imagined that he would play in these circumstances	Nu mi-am imaginat niciodată că se va juca în aceste circumstanțe
There was silence in the cabin	S-a instalat o liniște în cabină
A man was standing in front of the first house	Un bărbat stătea în fața primei case
A gentle smile touched her lips	Un zâmbet blând îi atinse buzele
I think it's somewhat reasonable	Cred că este oarecum rezonabil
He had been on the run for six days	Fusese fugar de șase zile
I don't have the first opinion on what that means	Nu am prima opinie despre ce înseamnă asta
Instead, I'll have to call tomorrow	În schimb, va trebui să sun mâine
I'm worried about the organization	Îmi fac griji pentru organizare
A perfect night for a cigar	O noapte perfectă pentru un trabuc
He installed equipment in his garage	A instalat echipamente în garajul său
I look up and look at myself again	Ridic privirea și mă uit din nou la mine
I really like the look it adds to my bedroom	Îmi place foarte mult aspectul pe care îl adaugă dormitorului meu
The lawsuit was again dismissed	Procesul a fost din nou respins
I know this is all unfair	Știu că toate acestea sunt nedrepte
I asked for their prayers	Le-am cerut rugăciunile
It only took me a year	Mi-a trebuit doar un an
I just have to keep my eyes open	Trebuie doar să-mi țin ochii deschiși
I wasn't paying much attention at the time	Nu eram prea atent la momentul respectiv
A little while, that's all he needed	Puțin timp, asta e tot ce avea nevoie
I buried my heart in a way	Mi-am îngropat inima, într-un fel
I looked slowly to see who was sitting there	M-am uitat încet pentru a vedea cine stătea acolo
I said, taking his hand in mine	am spus luându-i mâna în a mea
I can't find any errors	Nu gasesc erori
I was only gone for a few days	Am fost plecat doar câteva zile
I can do it with or without your help	O pot face fie cu ajutorul tău, fie fără
His second victory fell the next day	A doua sa victorie a căzut a doua zi
I nodded and closed the door behind him	Am dat din cap și am închis ușa în urma lui
I want her back so much	O vreau atât de mult înapoi
I know you're in trouble	Știu că ai probleme
I wouldn't even call it a good perfume	Nici măcar nu l-aș numi un parfum bun
I already have a design	Am deja un design
I am satisfied and happy	Sunt multumit si fericit
I want to keep you safe	Vreau să te țin în siguranță
I wonder if she knows	Mă întreb dacă ea știe
I think it's a great book	Cred că este o carte excelentă
I couldn't dwell on the past	Nu mai puteam să mă opresc asupra trecutului
A way to earn a living	O modalitate de a-ți câștiga existența
I tried the door, but it didn't work	Am încercat ușa, dar nu a fost deloc
I still couldn't breathe	Încă nu îmi puteam trage sufletul
I made a mental note of his more serious behavior	Am făcut o notă mentală despre comportamentul lui mai serios
I have to remove the evidence	Trebuie să elimin dovada
An offering of love would take care of everything else	O ofrandă de dragoste ar avea grijă de toate celelalte
I think that's important	Cred că asta e important
I wonder why he brought me here	Mă întreb de ce mă adusese aici
Most of the houses were dark at night	Majoritatea caselor au fost întunecate noaptea
A cash reward is suggested	Se sugerează o recompensă în numerar
I enjoyed the sun and the good weather	Mă bucuram de soare și de vremea bună
A heavy hand rested on her shoulder	O mână grea se sprijini pe umărul ei
I close my eyes tightly, but nothing	Închid strâns ochii, dar nimic
I never even thought about going to college	Nici măcar nu m-am gândit niciodată să merg la facultate
But it was enough for her	Dar pentru ea a fost suficient
This is another deadly myth	Acesta este un alt mit mortal
Part of me doesn't want to know	O parte din mine nu vrea să știe
I think you understand me	Cred că mă pricepi
I tell myself it adds charm	Îmi spun că adaugă farmec
I promise he won't want it in vain	Îți promit că nu va dori degeaba
I mean, no one has a perspective like mine	Adică, nimeni nu are o perspectivă ca a mea
I felt a screw pass through me	Am simțit un șurub trecând prin mine
I could see a smile around her face	Am putut vedea un zâmbet în jurul feței ei
I take a big bite and chew quickly	Iau o mușcătură mare și mestec repede
I was surprised to find that its interior was dry	Am fost surprins să constat că interiorul lui era uscat
His first organized game was in high school	Primul său joc organizat a fost în liceu
I haven't had this in years	N-am mai avut asta de mulți ani
I think activity has a big effect on weight loss	Cred că activitatea are un efect mare asupra pierderii în greutate
I couldn't get there in an emergency	Nu am putut ajunge acolo în caz de urgență
However, I can't decide what to cook	Totuși, nu mă pot decide ce să gătesc
Love stronger than anything from anywhere	O iubire mai puternică decât orice lucru de oriunde
I can't let the pack split	Nu pot lăsa haita să fie împărțită
I can't imagine getting married at all	Nu-mi pot imagina deloc să mă căsătoresc
The entire album was recorded live	Întregul album a fost înregistrat live
I didn't even know he was there	Nici nu știam că e acolo
I wasn't the one messing up something	Nu eu am fost cel care murdărea ceva
I knew this would be the best time to leave	Știam că acesta ar fi cel mai bun moment să plec
I certainly wasn't used to this surprise thing	Sigur nu eram obișnuit cu chestia asta surpriză
I need you to give me a call	Am nevoie să dai un telefon pentru mine
I can't get this out of my head	Nu pot să-mi scot asta din minte
I hope maybe my future includes you	Sper că poate viitorul meu te include pe tine
The label later came to support it	Eticheta a venit ulterior să o susțină
I still didn't fully trust the man	Încă nu aveam total încredere în bărbat
I sat there waiting	Am stat acolo așteptând
I'll stay a while longer	mai stau ceva timp
I should have looked for therapy, something	Ar fi trebuit să caut terapie, ceva
I was covered in a thick layer of blood	Eram acoperit de un strat gros de sânge
I need to finish this guitar soon	Trebuie să termin această chitară în curând
I just want a chance to talk to him	Vreau doar o șansă să vorbesc cu el
I wanted to share this with you	Am vrut să împărtășesc asta cu tine
I didn't want him to leave	Nu am vrut să plece
One thousand to one is absolutely absurd	O mie la unu este absolut absurd
I had never heard the word before in my life	Nu mai auzisem cuvântul înainte în viața mea
I hope the baby will be fine	Sper că copilul va fi bine
I hadn't thought of that before	Nu mă gândisem la asta înainte
I may never see him again	S-ar putea să nu-l mai văd niciodată
I held you and rubbed my hand	Te-am ținut și frecat de mână
I didn't recognize myself when anger took over	Nu m-am mai recunoscut când furia a pus stăpânire
I approached, taking his hand in mine	M-am apropiat, luându-i mâna în a mea
I pray that he will officially propose soon	Mă rog ca el să propună oficial în curând
I looked at her beautiful face in amazement	M-am uitat cu mirare la fața ei frumoasă
I was just hoping she was a cousin or a friend	Speram doar că era o verișoară sau o prietenă
I'll have one for both of us	Voi avea unul pentru amândoi
I took a deep breath and left	Am respirat adânc și am plecat
I'm sure your mother already understands you	Sunt sigur că mama ta te-a înțeles deja
I can fly anything you need to throw me	Pot zbura orice ai nevoie ca să mă arunci
Forms a clear conclusion of the building	Formează o concluzie clară a clădirii
I took it out for you	Ți-am scos-o
A violent wind blew across my face	Un vânt violent mi-a trecut peste față
I didn't know how to study	Nu știam să studiez
I think we should go there	Cred că ar trebui să mergem acolo
I pray that her soul may rest in peace	Mă rog ca sufletul ei să se odihnească în pace
This would keep the program on track	Acest lucru ar menține programul pe drumul cel bun
I spent time on earth, but working and observing	Am petrecut timp pe pământ, dar lucrând și observând
I like the campaign mode more	Îmi place mai mult modul campanie
I don't care about pictures at all	Nu-mi pasă deloc de poze
I'm thinking about my goal	Mă gândesc la scopul meu
A white arrow indicates the flexible loop	O săgeată albă indică bucla flexibilă
I wonder which two resist	Mă întreb care doi rezistă
I hope we're done with this soon	Sper să terminăm repede cu asta
I was still trying to process everything that happened	Încă încercam să procesez tot ce s-a întâmplat
I just have to move	Abia trebuie să mă mișc
I think it would look good on you	Cred că ți-ar arăta bine
I think you could say he didn't have enough enemies	Cred că ai putea spune că nu a avut destui dușmani
We are at a critical time	Suntem la o oră critică
At that moment he seemed likely to die	În acel moment părea probabil să moară
I completely agree with your argument	Sunt complet de acord cu argumentul tău
I needed some air somewhere	Aveam nevoie de aer, undeva, cumva
I can't make a guarantee, but it's a possibility	Nu pot face o garanție, dar este o posibilitate
I mean, look at this	Adică, uită-te la asta
I was a little angry	Eram un pic înfuriat
I mixed old and new elements	Am amestecat elemente vechi și noi
I watched him for a long time	L-am urmărit destul de mult
I held my breath against the tension	Mi-am ținut respirația împotriva tensiunii
I see to my knowledge	Văd după cunoștințele mele
I can't process this right now	Nu pot procesa asta chiar acum
I wanted to create something of value, of substance	Am vrut să creez ceva de valoare, de substanță
I could have sworn he was smiling	Aș fi putut jura că zâmbește
I want you to be sure	Vreau să fii sigur
Then I asked him to heal my wound	Apoi l-am rugat să-mi vindece rana
I covered my head with a shawl and went out	Mi-am acoperit capul cu un șal și am ieșit
I need to focus	Trebuie să mă concentrez
I was good at my job, but very unhappy	Am fost bun la meseria mea, dar foarte nefericit
I write to be good at a subject	Scriu ca să mă pricep la un subiect
I want to see his sheep	Vreau să-i văd oaia
I can cover it up without doing anything criminal	O pot acoperi fără a face nimic criminal
I can only give you one name	Pot să-ți dau un singur nume
I knew what he was asking	Știam ce întreabă
I should write a book	Ar trebui să scriu o carte
I was sitting on my hands because they were cold	Stăteam pe mâini pentru că erau reci
A school of fish is a fish	Un banc de pești este un pește
I like your cover and your white bag	Îmi place husa și geanta ta albă
Only one man lived in each hut	În fiecare colibă ​​locuia un bărbat singur
I doubt a car would succeed	Mă îndoiesc că o mașină ar reuși
I'm having a hard time being myself	Am destule probleme să fiu eu însumi
I tried to describe it before, up on the hills	Am încercat să o descriu înainte, sus, pe dealuri
Modern urban wedding ceremonies end with an evening reception	Ceremoniile moderne de nuntă urbană se încheie cu o recepție de seară
I don't even want you to approach her	Nici nu vreau să mă apropii de ea
I got caught, but it was too late	Am ajuns să-l prind, dar era prea târziu
I like to see things for myself	Îmi place să văd lucrurile pentru mine
I just wanted to help	Am vrut doar să ajut
I have three older brothers	Am trei frați mai mari
But he still hasn't done that much	Dar încă nu a făcut chiar atât de mult
A noble cause, but not true	O cauză nobilă, dar nu adevărată
I didn't know how your garbage system works	Nu știam cum funcționează sistemul tău de gunoi
I just see him dying in my arms	Doar îl văd murind în brațele mele
I will never forget the expressions on their faces	Nu voi uita niciodată expresiile de pe fețele lor
I thought he might be with you	M-am gândit că ar putea fi cu tine
I gave up listening twenty minutes ago	Am renunțat să ascult acum douăzeci de minute
I'm always surprised by that	Sunt mereu surprins de asta
A piece of his own memory	O bucată din propria sa memorie
I want to see your childhood again with my daughter	Vreau să vă revăd copilăria la fiica mea
I prayed that I would disagree on this point	M-am rugat să divergen în acest punct
I waited for him to say something	Am așteptat să spună ceva
They had three daughters	Au avut trei fiice
I have no doubt about that	Nu am nicio îndoială în asta
I was so lucky to meet that man	Am fost atât de norocos să l-am întâlnit pe acel bărbat
The music is also very similar to the theme	Muzica este, de asemenea, foarte asemănătoare cu tema
I feel exactly the same, but we're both pretty practical	Simt exact la fel, dar amândoi suntem destul de practici
She notes that there are positive and negative effects	Ea notează că există efecte pozitive și negative
He also devoted much of his surplus to education	De asemenea, el a dedicat o mare parte din surplus educației
I'm sure he couldn't have looked better when he was new	Sunt sigur că nu ar fi putut arăta mai bine când era nou
I can't answer that question	Nu pot să răspund la această întrebare
I know some of them might mean the same thing	Știu că unele dintre ele ar putea însemna același lucru
I looked down at the house	M-am uitat în jos spre casă
The couple had a son	Cuplul a avut un fiu
I still didn't know his name	Încă nu-i știam numele
A table set under the window with the candle	O masă așezată sub fereastră cu lumânarea
I didn't buy a tree	Nu am cumpărat un copac
I rubbed my forehead as he left	Mi-am frecat fruntea în timp ce el a plecat
A comfortable moment that felt at home	Un moment confortabil care s-a simțit ca acasă
I want to be with you	Vreau să fiu cu tine
I smoked pretty much almost four years ago	Am fumat destul de aproape patru ani în urmă
I thought it would be a perfect cover	M-am gândit că va fi o acoperire perfectă
The scene is recorded and transmitted by satellite	Scena este înregistrată și transmisă prin satelit
Several passengers had to stand	Câțiva pasageri au trebuit să stea în picioare
I have a serious criticism of all these studies	Am o critică serioasă la adresa tuturor acestor studii
Army officers when they found out	Ofițerii armatei când au aflat de asta
I can't believe where this adventure took us	Nu pot să cred unde ne-a dus această aventură
One figure was still frozen on the other side	O siluetă era încă înghețată pe cealaltă parte
I have full confidence in you	Am deplină încredere în tine
A life that you will no doubt exploit	O viață pe care fără îndoială o vei exploata
I have the gun in the car	Am pistolul în mașină
I humbly understand my limits	Îmi înțeleg cu umilință limitele
I couldn't afford to lose those pictures	Nu îmi puteam permite să pierd acele poze
I believe in perfect matches	Cred în potrivirile perfecte
I find both sides funny	Mi se par amuzante ambele părți
I dropped a few inches	Am scăpat câțiva centimetri
Many bridges were damaged	Multe poduri au fost avariate
I'd like to call you all friends	Aș vrea să vă spun prieteni, pe toți
I chose you for this reason	Te-am ales din acest motiv
I just can't put you down	Pur și simplu nu te pot plasa
Maybe I'll have a few more days	Poate mai am câteva zile
I experienced that strange division in me again	Am experimentat din nou acea diviziune ciudată în mine
And then these two weird ideas came up	Și apoi au apărut aceste două idei ciudate
I needed to know exactly how he felt about me	Trebuia să știu exact ce simțea el pentru mine
I feel like nailing your head	Simt că dai cu cuiul în cap
I wasn't so lucky there	Nu am fost atât de norocos acolo
I couldn't figure it out	Nu mi-am putut da seama de nimic
I turn the car around and leave	Întorc mașina și plecăm
The season was greeted with a largely positive critical reception	Sezonul a fost întâmpinat cu o primire critică în mare măsură pozitivă
I haven't seen him much	Nu l-am văzut prea multe
I planned to tell her soon	Am plănuit să-i spun în curând
I thought he was lame	Am crezut că este șchiop
A figure was standing on the roof of a nearby building	O siluetă stătea pe acoperișul unei clădiri din apropiere
I have no reason to believe you	Nu am de ce să te cred
Both mines use the chamber and pillar extraction method	Ambele mine folosesc metoda de extragere a camerei și stâlpilor
I sighed for happiness	Am oftat lung de fericire
I feel like my old self again	Mă simt din nou ca vechiul meu eu
I think you should eat vegetables	Cred că ar trebui să mănânci legume
I've done this so far	Am făcut asta până în acest moment
I want to spare her and the baby	Îmi doresc să o cruțe pe ea și pe copil
Insufficient space trap	O capcană a spațiului insuficient
I remember forcing it, I tried to squeeze one	Îmi amintesc că am forțat, am încercat să strâng unul
I had to laugh alone	A trebuit să râd singur
We talked to him before we left	Am vorbit cu el înainte să ieșim
I can't be near anyone right now	Nu pot fi lângă nimeni acum
I pushed forward with my shield	Am împins înainte cu scutul meu
I hope we eat something other than fish and fruit	Sper să mâncăm altceva în afară de pește și fructe
She was not afraid of any man	Nu a arătat teamă de niciun bărbat
I had discovered a strong confidence in myself	Descoperisem o puternică încredere în mine
I think this is absolutely ridiculous	Cred că acest motiv este absolut ridicol
A city perched on a hill cannot be hidden	Un oraș așezat pe un deal nu poate fi ascuns
I gave him my address and hung up	I-am dat adresa mea și am închis
I could feel your touch	Am putut simți atingerea ta
I run to the door and climb on the roof	Fug pe ușă și urc pe acoperiș
I will not stick to your proposal	Nu te voi ține la propunerea ta
A few months ago, those reports stopped appearing	Acum câteva luni, acele rapoarte au încetat să mai apară
A man would be nice	Un om ar fi drăguț
I hold out my hand, taking them from him	Îmi întind mâna, luându-le de la el
Such a hot man did not belong to my reality	Un bărbat atât de fierbinte nu a aparținut realității mele
I reluctantly closed the door behind me	Am închis fără tragere de inimă ușa în urma mea
I covered him with his last team	L-am acoperit cu ultima lui echipă
I should take an apron	Ar trebui să-mi iau un șorț
I realized he had something in his hand	Mi-am dat seama că avea ceva în palmă
I guess it depends on the time and place	Presupun că depinde de timp și loc
I know he won't be back	Știu că nu se va întoarce
Lee set up shop on a nearby farm	Lee și-a stabilit sediul la o fermă din apropiere
I can't wait for the sun to rise	Abia aștept să apară soarele
I'll be back and I'll be back	Mă întorc și mă întorc
I'm alone in this world	Sunt singur pe lumea asta
I want her alive	Vreau să fie în viață
These images showed a young surface	Aceste imagini au arătat o suprafață tânără
I can barely tolerate the food	Abia pot tolera mâncarea
I left the room and closed the door behind me	Am ieșit din cameră și am închis ușa în urma mea
I never fight people	Nu mă lupt niciodată cu oamenii
I hated everything about it	Am urât totul despre asta
I want to be together	Vreau să fim împreună
I couldn't help but notice her	Nu m-am putut abține să nu o remarc
I don't really need anything for myself	Nu am nevoie de nimic pentru mine cu adevărat
I smiled at my mother	I-am zâmbit mamei
I never thought to ask or comment on the phenomena	Nu m-am gândit niciodată să întreb sau să comentez fenomenele
I felt their doubt and pain	Le-am simțit îndoiala și durerea
I looked at the paper again	M-am uitat din nou la hârtie
I can't imagine not having you in my life	Nu-mi pot imagina să nu te am în viața mea
I can't help you get to him	Nu te pot ajuta să ajungi la el
The single remained in the top three weeks	Single-ul a rămas în top trei săptămâni
We walked for about an hour and a half, maybe two	Am mers cam o oră și jumătate, poate două
I prefer both in the same package	Prefer ambele in acelasi pachet
I didn't know he was your father	Nu știam că este tatăl tău
I haven't seen you in days	Nu te-am văzut de câteva zile
I shouldn't have this conversation with you	Nu ar trebui să am această conversație cu tine
I can't scream anymore	Nu mai pot să țip
I came here today for this purpose	Am venit astăzi aici în acest scop
I relaxed and let the pleasure overwhelm me	M-am relaxat și am lăsat plăcerea să mă copleșească
All I could do was obey	Nu puteam face altceva decât să mă supun
I gave up on filling them out	Am renunțat să le completez
I didn't stop bleeding	Nu m-am oprit din sângerare
Continued commitment to such sex can lead to permanent poverty	Un angajament continuu față de un astfel de sex poate duce la sărăcia permanentă
I look at my cell phone	Mă uit la telefonul meu mobil
I didn't have much choice	Nu prea am avut de ales
I have absolutely no memory of him	Nu am absolut nicio amintire despre el
I'll remember again	Îmi voi aminti, din nou
I can feel deep love in your gentle touch	Pot simți dragoste profundă în atingerea ta blândă
Good thing he had appeared near death a few seconds earlier	Un lucru bun, când apăruse aproape de moarte câteva secunde mai devreme
I wasn't ashamed and I didn't try to hide it	Nu mi-a fost rușine și nu am încercat să o ascund
A carpet is missing, judging by the outline	Lipsește un covor, judecând după contur
I also recognized your name	Ti-am recunoscut si numele
I wouldn't even dare show it to my wife	Nici nu aș îndrăzni să i-o arăt soției mele
I hadn't thought of that option	Nu ma gandisem la varianta asta
Peter lived with his father there for seven years	Petru a locuit cu tatăl său timp de șapte ani acolo
I became more and more reluctant to encourage him	Am devenit din ce în ce mai reticent să-l încurajez
A drink next to me too directly on the rocks	O băutură lângă mine prea direct pe stânci
His only wound was the bite of his tongue	Singura lui rană a fost de la muşcarea limbii
I look into the darkness around us	Mă uit în întunericul care ne înconjoară
It scares me to think about it	Mă înfioră să mă gândesc la asta
I needed to hear them so much	Aveam atât de mult nevoie să le aud
An arrival in the morning would fit her plan	O sosire de dimineață s-ar potrivi planului ei
I whispered in the back of my head	i-am șoptit pe ceafă
I used two colors of felt	Am folosit două culori de pâslă
I often wonder if they have accessed our internet	Mă întreb adesea dacă ne-au accesat și internetul
I was especially worried about my children, my eldest son	Eram îngrijorat mai ales pentru copiii mei, fiul meu cel mare
I felt very strong for her	M-am simțit foarte puternic pentru ea
I slept there for about five hours	Am dormit acolo vreo cinci ore
I turned on the camera, willingly this time	Am dat drumul camerei, de bunăvoie de data asta
I will not leave her behind to face the worst	Nu o voi lăsa în urmă să înfrunte ce e mai rău
I knew both places well	Cunosteam bine ambele locuri
Tracking serves the purpose of establishing reference	Urmărirea privirii servește scopului de a stabili referință
I understand that as a truth	Înțeleg asta ca pe un adevăr
I turn my back and lean against the door	Mă întorc cu spatele și mă sprijin de ușă
They won two of the first three games	Au câștigat două din primele trei jocuri
I never managed to finish a meal here	Nu am reușit niciodată să termin o masă aici
I can't wait for him to come	Abia aștept să vină
I was going to ask her then	Aveam de gând să o întreb atunci
I must not waste any more time trying to understand them	Trebuie să nu mai pierd timpul încercând să le înțeleg
I am blessed in this regard	Sunt binecuvântat în acest sens
I glanced around the dining room	Am aruncat o privire prin sala de prânz
I just couldn't stay away	Pur și simplu nu puteam să stau departe
I have to go south soon	Trebuie să merg în sud în curând
A warning bell rang somewhere beneath his buried conscience	Un clopoțel de avertizare a sunat undeva sub conștiința îngropată
The orchestra had recognized the signs	Orchestra recunoscuse semnele
I also wanted a strong and powerful writing environment	De asemenea, îmi doream un mediu de scris solid și puternic
A larger and smaller passage than she remembered	Un pasaj mai mare și mai mic decât și-l amintea ea
I don't know how to do it	Nu știu cum o fac
I desperately wanted to see her again	Îmi doream cu disperare să o văd din nou
I was so nervous and excited to see him	Eram atât de nervos și entuziasmat să-l văd
I admire you for that	Te admir pentru asta
I prayed for a parking space in front	M-am rugat pentru un loc de parcare în față
I already know who you are	Știu deja cine ești
I can't accept your mother back	Nu o pot accepta pe mama ta înapoi
I hope she's not going to steal it too	Sper că nu are de gând să-l fure și ea
I want to please them right here	Vreau să-i fac pe plac chiar aici
I feel pretty weird	Mă simt destul de ciudat
I turn on my phone and check the time	Îmi întorc telefonul și verific ora
I would start denying them	Aș începe să le neg
I have decided not to share this information with anyone	Mi-am propus să nu împărtășesc niciodată aceste informații cu nimeni
I went in and sat at my desk	Am intrat și am stat la birou
I would bear to lose too much	As suporta sa pierd prea mult
I really enjoyed seeing and feeling the outside environment	Mi-a plăcut mult să văd și să simt mediul exterior
The castle is now in ruins	Castelul este acum în ruine
I'm a full-time student	Sunt student cu normă întreagă
The two boys stayed with their mother	Cei doi băieți au rămas cu mama lor
I want to give you a name	Vreau să-ți dau un nume
I want to explore them all with you	Vreau să le explorez pe toate împreună cu tine
I was always looking for more information	Am căutat mereu mai multe informații
I knew that the current situation could not last forever	Știam că situația actuală nu poate dura pentru totdeauna
A flash of lightning enveloped them and they disappeared	Un fulger strălucitor i-a învăluit și au dispărut
A full minute later, it opened	Un minut plin mai târziu, s-a deschis
Every man for himself	Fiecare pentru el
I'm more dedicated to travel	Sunt mai dedicat călătoriei
I had very little time to react	Am avut foarte puțin timp să reacționez
I was glad to find her calm and ready	M-am bucurat să o găsesc calmă și pregătită
A two hundred dollar tiger and she paid for it	Un tigru de două sute de dolari și ea a plătit pentru el
I think my father beat me	Cred că tatăl meu m-a învins
I just couldn't	Pur și simplu nu aș fi putut
I'm almost spitting tea	Aproape că îmi scuip ceaiul
I'm sorry to hear that your farm has been sold	Îmi pare rău să aud de vânzarea fermei tale
I wanted that for him	Am vrut asta pentru el
I have to deal with this	Trebuie să mă urmăresc cu asta
I understand and appreciate your restraint	Îți înțeleg și apreciez reținerea ta
A feeling that someone was watching me	Un sentiment că cineva mă privea
I should have refused to take him home	Ar fi trebuit să refuz să-l duc acasă
I just need to check a few things first	Trebuie doar să verific câteva lucruri mai întâi
I work with action-based knowledge	Lucrez cu cunoștințe bazate pe acțiune
I could tell he was really listening to me	Aș putea spune că mă asculta cu adevărat
I couldn't believe his audacity	Nu-mi venea să cred îndrăzneala lui
Their habitat is often at the edge of forests	Habitatul lor este adesea la marginea pădurilor
I watch her eyes grow, meeting mine	Îi privesc ochii crescând, întâlnindu-i pe ai mei
I know more about him than you do	Știu mai multe despre el decât tine
I just didn't want to feel an emotion	Pur și simplu nu voiam să simt o emoție
I saw you kissing him	Te-am văzut sărutându-l
I instantly thought of you	M-am gândit instantaneu la tine
I hoped not, for many reasons	Am sperat că nu, din multe motive
I was homeless and you received me	Eram fără adăpost și m-ai primit
I couldn't let him talk	Nu l-am putut lăsa să vorbească
I turned around and continued to search the room	M-am întors și am continuat să cercetez camera
A beautiful and clean proportion	O proporție frumoasă și curată
I enjoyed sitting with her and holding her hand	Mi-a plăcut să stau cu ea și să o țin de mână
I want to put my hands in it	Vreau să-mi cufund mâinile în ea
I'll call and I'll find out	O să sun și voi afla
A figure appeared beyond her knowledge	O siluetă a apărut dincolo de cunoștințele ei
I can still bring you the real thing	Încă pot să-ți aduc lucrul adevărat
A man was climbing his hair	Un bărbat se cățăra pe păr
I had to sit down and watch	Trebuia să stau jos, să mă feresc din vedere
I need you to talk to me	Am nevoie să vorbești cu mine
I never took my time	Nu mi-am luat niciodată timp
I hated these characters	Am urât aceste personaje
I wasn't the same man	Nu eram același bărbat
I know she's fine without me	Știu că se descurcă bine fără mine
I knew the answer before I said anything	Știam răspunsul înainte de a spune ceva
I shook my head, totally taken aback by my celebrity	Am clătinat din cap, total surprins de celebritatea mea
I had done those things	Eu facusem acele lucruri
A bar or two was open, though	Un bar sau două erau deschise, totuși
I'm sorry and be careful	imi pare rau si ai grija
They both kissed my feet	Amândoi mi-au sărutat picioarele
I can barely hear what the dogs are saying	Abia aud ce spun câinii
I thought it was the best	Am crezut că e cel mai bine
I refuse, crossing my arms over my chest	Refuz, încrucișându-mi brațele peste piept
I just ignore everything that is said	Pur și simplu ignor tot ce se spune
I forgot about him	uitasem de el
I rubbed my eyes and looked out the window	Mi-am frecat ochii și m-am uitat spre fereastră
I wouldn't need her after today	N-aș avea nevoie de ea după azi
Looks like I can't control my teeth	Părea că nu pot să-mi controlez dinții
I do this not for myself, but for them	Fac asta nu pentru mine, ci pentru ei
There is also a comparative table below	Există și un tabel comparativ mai jos
I saw he died	Am văzut că a murit
I'm just taking a walk, that's all	Fac doar o plimbare, asta e tot
This display is usually accompanied by calls	Acest afișaj este de obicei însoțit de apeluri
I know these things take time	Știu că aceste lucruri necesită timp
I could barely see inside his car	Abia am văzut în interiorul mașinii lui
An escort is next to her	O însoțitoare este lângă ea
I still don't know where this cure was	Încă nu știu unde a fost acest leac
A few years ago, he stopped sending letters	Cu câțiva ani în urmă, încetase să mai trimită scrisori
I looked at him just a few days before	M-am uitat la el cu doar câteva zile înainte
take control	preiau controlul
I knew exactly where he was going	Știam exact unde mă ducea
I haven't seen her since she moved	Nu am mai văzut-o de când s-a mutat
I think it will work well for me	Cred că va funcționa bine pentru mine
I was there to put everything at peace	Am fost acolo să pun totul în pace
I quickly read the article	Am citit rapid articolul
I already felt broken, a prisoner in less than a day	Mă simțeam deja frânt, prizonier la mai puțin de o zi
I found it useful	Mi s-a părut util
A broken chair lay in a corner	Un scaun rupt zăcea într-un colț
I think they hold hands too much	Cred că se țin de mână prea mult
I remembered that picture	Mi-am amintit acea poză
I also think the gross factor	Cred, de asemenea, factorul brut
A house with narrow windows	O casă cu ferestre înguste
I landed on my back and never walked again	Am aterizat pe spate și nu am mai mers niciodată
I looked at the fire	M-am uitat în foc
I had to be alone to do that	Trebuia să fiu singură ca să fac asta
I stopped in the doorway	M-am oprit în pragul biroului
I feel the warm white lights on my neck	Simt luminile albe fierbinți pe gâtul meu
A gloomy moment was approaching	S-a apropiat un moment sumbru
I prayed she was home	M-am rugat să fie acasă
I know a lot of people	Cunosc o mulțime de oameni
I waited and waited, telling myself he was coming	Am așteptat și am așteptat spunându-mi că va veni
I think he was a hunter	Cred că era un vânător
A bullet hole placed in the center of the pillow	O gaură de glonț plasată în centrul pernei
I am true and sincere	Sunt adevărat și sincer
I'm tired of my mother for a day	M-am săturat de mama pentru o zi
I was lost, living hard in the cemetery	Eram rătăcită, trăind dur în cimitir
I already had a consultation with an insurance doctor	Am avut deja o consultație cu un medic de asigurări
I tried to standardize things by being rude	Am încercat să uniformizez lucrurile fiind nepoliticos
The production also had problems with snakes	Producția a avut probleme și cu șerpii
I don't make public impressions	Nu fac impresii publice
I didn't want to talk on the phone	Nu am vrut să discut la telefon
I consider that a courtesy	Consider asta o curtoazie
I look forward to reading it	Aștept cu nerăbdare să o citesc
I will never let anything hurt you again	Nu voi mai lăsa nimic să te rănească niciodată
I can defend my position	Pot să apăr poziția
I know what you'll find	Știu ce vei găsi
I want to give it up at her feet	Vreau să renunț la asta la picioarele ei
I tensed, putting my lips to his	M-am încordat, punându-mi buzele la dispoziţia lui
I struggled to open my eyes	M-am chinuit să deschid ochii
A constant struggle to score	O luptă continuă pentru a înscrie
I went to see what was going on	M-am dus să văd ce se întâmplă
I really can't tell where the emotion came from	Chiar nu pot spune de unde a venit emoția
I want to see what's really in your heart	Vreau să văd ce este cu adevărat în inima ta
I had made such good friends here	Îmi făcusem prieteni atât de buni aici
I can't leave, he concluded	Nu pot să plec, a concluzionat el
I was helping the police	Ajutam poliția
I give my version below	Dau versiunea mea mai jos
I never forgot him	Nu l-am uitat niciodată
A winning combination if you ask me	O combinație câștigătoare dacă mă întrebați pe mine
A belly button	O maciucă pentru burtă
Invest in your trading course	Investesc în cursul tău de tranzacționare
I guessed right	am ghicit corect
I swallowed hard and kept watching	Am înghițit în sec și am continuat să privesc
A hint of more pain is burning in my throat	Un indiciu mai mult de durere îmi arde în gât
I got up to see what was going on	M-am ridicat să văd ce se întâmplă
I was in the hospital when she did it	Eram la spital când ea a făcut-o
I wanted release only tears can bring	Am vrut eliberarea doar lacrimile pot aduce
I should never have opened my mouth	N-ar fi trebuit să deschid niciodată gura
I used to teach her mother	Obișnuiam să o învăț pe mama ei
Then they paused	Apoi au făcut o pauză
I vomited in the bucket for the last time	Am vomitat în găleată pentru ultima oară
P simply couldn't help but do the stupid thing	P pur și simplu nu s-a putut abține să facă prostul
I have a pretty fast tongue most of the time	Am o limbă destul de rapidă de cele mai multe ori
I turned my head and looked around	Mi-am întors capul și m-am uitat în jur
I'm happy if I can live with him	Sunt fericit dacă pot trăi cu el
I also made rules for weapons	Am făcut reguli și pentru arme
I should have seemed willing to take care of you	Trebuia să par dispus să am grijă de tine
I myself do not see what I have to look at	Eu însumi nu văd la ce am de privit
An open picture book next to him	O carte cu imagini deschisă lângă el
I just want to be heard	Vreau doar să fiu auzit
I received this information about three days before I left	Am primit această informație cu aproximativ trei zile înainte de plecarea mea
A knot rose in his throat	Un nod i se ridica în gât
I swore to kill anyone who did that	Am jurat să omor pe oricine a făcut asta
I prayed that there was only one to deal with	M-am rugat să nu existe decât unul cu care să mă confrunt
I put my wife and boy there to think	Am pus soția și băiatul acolo să mă gândesc
I can clearly see his hand	Îi văd clar mâna
I think they were waiting at the bottom	Cred că așteptau în partea de jos
I didn't think of you at all	Nu m-am gândit deloc la tine
I did my best to control him	Am făcut tot posibilul să-l controlez
A few people received my text message about it	Câțiva oameni au primit mesajul meu text despre asta
I choose not to punish myself	Aleg să nu mă pedepsesc
I just can't figure out these people	Pur și simplu nu-mi pot da seama de acești oameni
I saw everything	Am văzut totul
I told them their names	I-am spus numele lor
A time to plant and a time to reap	Un timp pentru a planta și timp pentru a recolta
I can't have one of my own	Nu pot avea unul al meu
I have the night watch tonight	Am ceasul de noapte în seara asta
I found out where those few lines came from	Am găsit de unde provin acele câteva rânduri
I was getting more and more generous with alcohol	Eram din ce în ce mai generos cu alcoolul
I went into the office	Am intrat în birou
A real husband, not just by name	Un soț adevărat, nu numai de nume
I think they might even be happy for me	Cred că s-ar putea chiar să fie fericiți pentru mine
I have a vague notion of it	Am o idee vagă despre asta
I had a feeling not of neglect, but of purpose	Am avut un sentiment nu de neglijare, ci de scop
I think winning is a priority for him	Cred că câștigarea este o prioritate pentru el
I want to make you happy	Vreau să te fac fericit
I want to thank you for this site	Vreau sa va multumesc pentru acest site
I could say many things	As putea spune multe lucruri
I usually take a middle ground	De obicei iau o cale de mijloc
None of this was done at the time	Nimic din toate acestea nu s-a realizat la momentul respectiv
A variety of methods will be tried	Se vor încerca o varietate de metode
I had a second name once	Am avut un al doilea nume odată
I was starting to feel sorry for the guy	Începeam să-mi pară rău pentru tip
I continued down the stairs and heard the noise again	Am continuat să cobor scările și am auzit din nou zgomotul
I have no idea what he's going to say	Habar n-am ce o să spună
I went downstairs and through the house	Am coborât scările și am trecut prin casă
I just liked how realistic it was for me	Mi-a plăcut doar cât de realist a fost pentru mine
I'll go to the police	Voi merge la poliție
I didn't see her at first, but you are	Nu am văzut-o la început, dar tu ești
I should have asked you how you are	Ar fi trebuit să te întreb și cum ești
I wanted to shoot them both	Am vrut să-i împușc pe amândoi
I heard you say that	Am auzit când ai spus-o
I looked at the baby opposite me	M-am uitat la copilul vizavi de mine
I guess she's fine	Presupun că este în bine
I took his massive body and giant hands	I-am luat corpul masiv și mâinile gigantice
I was given a week to go through them	Mi s-a dat o săptămână să le parcurg
A white message appeared in the center of the screen	Un mesaj alb a apărut în centrul ecranului
I knew he was lying	Știam că minte
I can't pick my favorite yet	Nu pot să-mi aleg favorita încă
I was nearby when the power went out	Eram în apropiere când s-a întrerupt curentul
I cursed in frustration	Am blestemat frustrat
I couldn't think right or work right	Nu am putut să gândesc corect sau să funcționez corect
I just wanted to do a good job	Am vrut doar să fac o treabă bună
I thought I was justified	M-am crezut justificat
I wanted to close my fingers in his hair	Am vrut să-mi închid degetele în părul lui
I'm trying to keep my head up	Încerc să merg cu capul sus
I desperately need someone with your background	Am nevoie disperată de cineva cu fundalul tău de filmare
I went to work in the office	M-am dus să lucrez la birou
I hadn't done anything wrong	Nu făcusem nimic rău
I would like to be	Mi-ar plăcea să fiu
I traveled with equipment on the last trip	Am călătorit cu echipament în ultima călătorie
I mean, from the bottom of my heart, man	Adică din suflet, omule
A wake-up call was issued and completely ignored	A fost emis un apel de trezire și complet ignorat
I follow them to the surface	Le urmăresc la suprafață
Many of them returned to the reception	Mulți dintre ei s-au întors la recepție
I didn't have a house	Nu aveam o casă
I tried and did pretty well	Am încercat și am făcut destul de bine
I didn't want to be alone	Nu am vrut să fiu singur
I saw a pastor who caught my attention	Am văzut un pastor care mi-a atras mai ales atenția
A place where anyone could easily handle it	Un loc în care orice persoană ar putea să o manipuleze cu ușurință
I have to take medication there	Trebuie să iau medicamente acolo
I had been through this before	Trecusem prin asta înainte
I hold her in my arms	Mă țin de ea în brațe
I expect anyone reading this to adopt this line as well	Mă aștept ca oricine care citește asta să adopte și această linie
I leaned on his body for support	M-am sprijinit de corpul lui pentru sprijin
I soon realized that the mystery was far from over	Curând mi-am dat seama că misterul era departe de a fi încheiat
See you at dinner	Ne vedem acasă la cină
I just wanted to clarify that	Am vrut doar să clarific acest fapt
It was something more	A fost ceva mai mult
His death and burial were national news	Moartea și înmormântarea lui au fost știri naționale
I'm not dreaming of him right now	Nu visez la el chiar acum
I just had to think about things	Trebuia doar să mă gândesc bine la lucruri
I really ruined it	Chiar l-am stricat
I have to catch up, do something	Trebuie să ajung din urmă, să fac ceva
I did not see anything	Nu am văzut nimic
I can't wait to see you like this again	Abia aștept să te revăd așa
I want him behind bars too	Îl vreau și eu după gratii
I'm not doing well at school	Nu mă descurc bine la școală
I just came in with this big chair	Tocmai am intrat cu acest scaun mare
I stopped and paused to listen	M-am oprit și am făcut o pauză să ascult
I looked out the window and looked down	M-am uitat pe fereastră și m-am uitat în jos
I agree, shake his hand and introduce myself	Sunt de acord, îi strâng mâna și mă prezint
I just woke up not long ago	Tocmai m-am trezit nu de mult
I can slip into a sentence here	Pot să mă strec într-o propoziție, aici
I was fourteen then	Aveam paisprezece ani atunci
I tend to ask obvious questions	Tind să pun întrebări evidente
A newly established kingdom will generally have a simple court	Un regat nou înființat va avea în general o curte simplă
A smart investment in your future	O investiție inteligentă în viitorul tău
A positive lifestyle is what we all strive for	Un stil de viață pozitiv este ceea ce ne străduim cu toții
I heard them say your name	I-am auzit spunând numele tău
A look at his watch confirms his fear	O privire la ceas îi confirmă teama
I turned, the trees bleeding to the sky	M-am întors, copacii sângerând spre cer
I started hating just then	Am început să urăsc chiar atunci
I know most writers would like to check	Știu că majoritatea scriitorilor ar dori să verifice
Several people were watching from a safe distance	Câțiva oameni priveau de la o distanță sigură
I think the books were the spark of my current journey	Cred că cărțile au fost scânteia călătoriei mele actuale
I watched your travels	Ți-am urmărit călătoriile
I just like their color, texture and taste	Îmi place pur și simplu culoarea, textura și gustul lor
I want to follow certain words	Vreau să urmăresc anumite cuvinte
A two-to-one majority was enough to convict	O majoritate de doi la unu a fost suficientă pentru a condamna
I had never seen anything so beautiful	Nu văzusem niciodată ceva atât de frumos
A huge reception is not what matters to me	O primire mare uriașă nu este ceea ce contează pentru mine
I must be very tired	Trebuie să fiu foarte obosit
I don't like being a mother	Nu-mi place să fiu mamă
But you have to try	Dar trebuie să încerci
A much more interesting route	Un traseu mult mai interesant
I can't fight him, absolutely not	Nu mă pot lupta cu el, absolut nu
I knew he had to go somewhere	Știam că trebuie să meargă undeva
I wouldn't stop you from going to college	Nu te-aș împiedica să mergi la universitate
I was hoping you'd come to dinner	Speram că vei veni la cină
I mean, it wasn't just a great moment	Adică, nu a fost doar un moment extraordinar
Fuller then resigned	Fuller și-a prezentat apoi demisia
Each household consisted of an average of four people	Fiecare gospodărie alcătuia în medie patru persoane
I was good at doing terrible things	Eram bun să fac lucruri groaznice
I make myself a sandwich and some fruit	Îmi fac un sandviș și niște fructe
A hand slipped into hers	O mână s-a strecurat în a ei
I did not carry on this conversation	Nu am dus mai departe această conversație
I certainly didn't like it	Cu siguranță nu mi-a plăcut
I've never seen her smile	Nu am văzut-o niciodată zâmbind
A woman who handled things	O femeie care s-a descurcat cu lucrurile
I've never thought of that before	Nu m-am gândit niciodată la asta înainte
I had seven minutes to get there	Am avut șapte minute să ajung acolo
I didn't work until recently	Nu am lucrat până de curând
I dry my hands and try to hide my smile	Îmi usuc mâinile și încerc să-mi ascund zâmbetul
We talked to everyone	Am vorbit cu toți
I wandered from room to room	Am rătăcit cameră în cameră
A king can never be taken for granted	Un rege nu poate fi niciodată luat de la sine înțeles
I was just having a bad day	Pur și simplu aveam o zi proastă
A tall man came out of the apartment	Un bărbat înalt a ieșit din apartament
I couldn't help but smile in surprise	Nu m-am putut abține să nu zâmbesc de mirare
I had everything I could want in life	Aveam tot ce s-ar putea dori în viață
I can always help, you know	Întotdeauna pot ajuta, știi
I see things that aren't there	Văd lucruri care nu sunt acolo
I hoped she was still with him	Am sperat că era încă cu el
I appreciate your trust in me	Apreciez încrederea ta în mine
I heard the click click	Am auzit clicul de blocare
I feel guilty now that you can't buy anymore	Mă simt vinovat acum că nu mai poți cumpăra
I would marry her now, but she's not ready yet	M-aș căsători cu ea acum, dar nu este încă pregătită
I was literally born with him	M-am născut literalmente cu el
I've never been so lucky to keep boyfriends	Nu am avut niciodată prea mult noroc să păstrez iubiți
I looked at her and smiled	Am privit-o și am zâmbit
I recognized the man standing in front of me	L-am recunoscut pe bărbatul care stătea în fața mea
A pair of rolled wild red eyes appeared	Apărură o pereche de ochi roșii sălbatici, rostogoliți
I can lock the weapon system for a little longer	Pot bloca sistemul de arme pentru puțin mai mult timp
I thought it might be awkward	M-am gândit că ar putea fi incomod
I didn't expect to see him here	Nu mă așteptam să-l văd aici
I tried to finish the house we started together	Am încercat să termin casa pe care am început-o împreună
I didn't care about the crust at all	Nu mi-a păsat deloc de crustă
A terrible and shameful thought was playing in her mind	În mintea ei se juca un gând îngrozitor și rușinos
I shouldn't go to work	Nu ar trebui să merg la muncă
The beat is so steady and strong	Beat-ul este atât de constant și puternic
They are probably higher than solar values	Ele sunt probabil mai mari decât valorile solare
I couldn't help but wonder what she wanted	Nu m-am putut abține să nu mă întreb ce voia ea
I guess he had charm	Presupun că avea farmec
A few houses across the street	Câteva case peste drum
I wouldn't have the strength to lift one high enough	Nu aș avea puterea să ridic una suficient de mult
I thought it was still	Am crezut că era încă
Finally, he took over after the day off	În cele din urmă, a preluat conducerea după ziua de odihnă
I won't let her hurt you	Nu o voi lăsa să te rănească
I need everyone to do their job	Am nevoie ca fiecare să-și facă treaba
I feel like you're getting something out of me	Simt că scoți ceva din mine
I can't afford to lose you either	Nu-mi permit să te pierd și pe tine
A stupid choice in his opinion	O alegere prostească în opinia lui
I was just making fun of him	Pur și simplu îmi bateam joc de el
I've been very busy lately	Am fost ținut foarte ocupat în ultimul timp
I wonder how you got on your face so hard	Mă întreb cum ai ajuns pe fața ta atât de tare
I have news, but it's not all good	Am vești, dar nu sunt toate bune
I gave him my strongest evil eye	I-am dat cel mai puternic ochi al meu rău
I fell out of breath	am căzut fără suflare
He was attacked and shot down	El a fost atacat și doborât
I'm in more pain than you	Am mai multă durere decât tine
A form slips across the desk	Un formular alunecă peste birou
I can't buy him another car	Nu pot să-i cumpăr încă o mașină
You must have watched that tape a hundred times	Trebuie să fi vizionat acea casetă de o sută de ori
I wanted to introduce you to my little sister	Am vrut să ți-o prezint pe sora mea mai mică
I could present it to all my friends	Aș putea să o prezint tuturor prietenilor mei
I kissed him as if he were my last	L-am sărutat de parcă ar fi fost ultimul meu
I mean, nobody falls in love after a week	Adică nimeni nu se îndrăgostește după o săptămână
I had certainly never seen her on her knees	Cu siguranță nu o văzusem niciodată în genunchi
I was relieved that it felt that way	Am fost ușurat că se simțea așa
I had to learn a little about video editing	A trebuit să învăț puțin despre editarea video
I just checked in the back	Tocmai am verificat în spate
I need you to do this for me	Am nevoie să faci asta pentru mine
I met his eyes, trying to feel him outside	I-am întâlnit ochii, încercând să-l simt afară
I was looking into his eyes	Îi priveam ochii
A discount program can make several types of forms	Un program de reducere poate face mai multe tipuri de formulare
I mean, you're right	Adică ai dreptate
A door that went into a metal box	O ușă care a intrat într-o cutie de metal
I still have to catch him on this, you know	Încă trebuie să-l prind la asta, știi
I read literature looking for the moral of the story	Am citit literatură căutând morala poveștii
I never liked walking down the street at night	Nu mi-a plăcut niciodată să merg pe stradă noaptea
A person can make changes	O persoană poate face schimbări
I tried to protest, but no one listened to me	Am încercat să protestez, dar nimeni nu mă asculta
I wonder why he would bring me back here	Mă întreb de ce m-ar aduce înapoi aici
I saw a hand move in front of me	Am văzut o mână mișcându-se spre fața mea
I won't know what to do with myself	Nu voi ști ce să fac cu mine
I don't think it was that surprising	Cred că nu a fost chiar atât de surprinzător
I was eleven or twelve years old	Aveam unsprezece sau doisprezece ani
I wondered if he could have been four years earlier	M-am întrebat dacă cu patru ani mai devreme ar fi putut
I can't tell you exactly how to do that	Nu pot să vă spun exact cum să faceți asta
I wonder what they're thinking	Mă întreb la ce se gândesc
I trusted you to help me	Am avut încredere că mă ajuți
A man stepped behind a tank	Un bărbat a pășit din spatele unui tanc
I got in my truck and left	M-am urcat în camioneta mea și am plecat
I hate to see good people leave the force	Urăsc să văd oameni buni părăsind forța
I like the narrator, he gave a wonderful performance	Îmi place naratorul, a oferit o reprezentație minunată
I think that's all she does all day	Cred că asta e tot ce face ea toată ziua
I trembled with pleasure	Am tremurat de plăcere
A beautiful loop here!	O buclă frumoasă aici!
I have to hurry home	Trebuie să mă grăbesc acasă
I happen to know that gentleman	Se întâmplă să-l cunosc pe acel domn
I should have left you	Va fi trebuit să te părăsesc
I didn't think of you as a perfect man either	Nici eu nu m-am gândit la tine ca la un bărbat perfect
I cut my last words deep into this stone	Am tăiat ultimele mele cuvinte adânc în această piatră
I can't keep my mind on anything else	Nu pot să-mi țin mintea la altceva
I didn't get any calls from the creature last night	Nu am primit niciun apel de la creatură aseară
I held out a hand to him	Am întins o mână către el
I wrote down the package number	Am notat numărul coletului
I am the human leader here	Eu sunt liderul uman aici
I turned and saw a rock on the sidewalk	M-am întors și am văzut o stâncă pe trotuar
I knew this was true	Știam că acesta era adevăratul
I would recommend this to any street officer	Aș recomanda asta oricărui ofițer de stradă
I know more than most about the secrets kept in despair	Știu mai mult decât majoritatea despre secretele păstrate cu disperare
I'm tired of looking at him	M-am săturat să mă uit la el
I had a temper, no doubt	Am avut temperament, fără îndoială
I also really connected with your assessment of the industry	De asemenea, m-am conectat cu adevărat cu evaluarea dvs. asupra industriei
I woke up in a long hallway	M-am trezit pe un hol lung
I prayed he wouldn't say anything	M-am rugat să nu spună nimic
I hit the ground on one side	Am lovit pământul pe o parte
I took it out of my pocket	L-am scos din buzunar
I waited in line to place my order	Am așteptat la coadă pentru a-mi plasa comanda
I had to get close to you	Trebuia să mă apropii de tine
I was lucky this time	Am avut noroc de data asta
I didn't want to talk to anyone	Nu am vrut să vorbesc cu nimeni
Stuart has been involved in sports from an early age	Stuart a fost implicat în sport de la o vârstă fragedă
I hope she says yes then	Sper că ea spune da atunci
I have to lead these people into battle	Trebuie să-i conduc pe acești oameni în luptă
I was worried he was in trouble	Mi-am făcut griji că are probleme
I sat next to my mother and smiled at her	Am stat lângă mama și i-am zâmbit
I was taken for granted, just as you are	Am fost luat pe mine, așa cum ești și tu
I bent down and kissed her on the forehead	M-am aplecat și am sărutat-o ​​pe frunte
I needed to get in touch with him	Aveam nevoie de legătura cu el
I also receive an occasional body adjustment	Primesc si o ajustare ocazionala in functie de corp
I had never felt this way for any other man	Nu mă simțisem niciodată așa pentru niciun alt bărbat
I didn't know something like this was going to happen to you	Nu știam că ți se va întâmpla așa ceva
I fell asleep while leaning on him	Am ajuns să adorm în timp ce m-am sprijinit de el
I couldn't get out of bed most days	Nu mă puteam ridica din pat în majoritatea zilelor
I wouldn't kill you or any other man	Nu te-aș ucide pe tine sau pe orice alt bărbat
I am strongly influenced by nature and natural materials	Sunt puternic influențat de natură și materiale naturale
I think for a second	Mă gândesc pentru o secundă
Those games didn't happen	Acele jocuri nu s-au întâmplat
I had a strange dream	Am avut un vis ciudat
I guess you may not have heard	Cred că poate nu ai auzit
I had already gone so far	Mersesem deja atât de departe
I had never seen such eyes	Nu văzusem niciodată asemenea ochi
A private jet is very expensive and dangerous	Un avion cu jet privat este foarte scump și periculos
I quickly close the cover and crawl back into bed	Închid în grabă husa și mă strec înapoi în pat
I went to church, like everyone else	Am fost la biserică, ca toți ceilalți
I was like a baseball team	Eram ca o echipă de baseball
I need your name, cabin numbers and grades	Am nevoie de numele tale, numerele de cabină și gradele tale
I'm sure of this	Sunt sigur de asta
I have decided that it is now a murder investigation	Am decis că acum este o anchetă de crimă
I had an amount in mind	Aveam o sumă în minte
I was really taken back	Chiar am fost luat înapoi
I have to keep him together	Trebuie să-l țin împreună
I say yes to everything	Eu spun da la tot
He was so rich in every way	Era atât de bogat în toate felurile
I showed you the note with absolute confidence	Ți-am arătat nota cu absolută încredere
I didn't get lost for you, not this time	Nu m-am pierdut pentru tine, nu de data asta
I wasn't tired at all	Nu eram deloc obosit
I can't argue with the good news this morning	Nu pot să mă cert cu vești bune de dimineață
He and his fellow monks looked away in shame	El și colegii săi călugări se uită în altă parte rușinați
I found some orange juice and poured myself a glass	Am găsit niște suc de portocale și mi-am turnat un pahar
I think these words fit nicely with the models presented	Cred că aceste cuvinte se potrivesc frumos cu modelele prezentate
I tried one and it worked	Am încercat unul și a funcționat
I live here at least part of the time	Locuiesc aici, cel puțin o parte din timp
I told you about him	Ți-am vorbit despre el
A shadowy reflection of herself caught his eye	O reflectare umbră a ei însăși i-a atras atenția
I asked him his name	L-am întrebat numele lui
And I was so relieved, wow, what a burden it was	Și eu am fost atât de ușurată, uau, ce povară a fost ridicată
I received satisfaction in their cheerful expressions, in their tender embrace	Am primit satisfacție în expresiile lor vesele, în îmbrățișarea lor tandră
I asked a friend of mine to pray	Am rugat un prieten de-al meu să se roage
I was making too much noise	Făceam prea mult zgomot
I explained about the weeks	Am explicat despre săptămâni
A row of three orange glitter lights	Un rând de trei lumini sclipi portocaliu
I made his house a haunted house	Am făcut din casa lui o casă bântuită
I don't know how, not yet	Nu știu cum, nu încă
I have a hard copy	Am o copie tipărită
I had been on the run for days	Eram pe fugă de zile întregi
I turned my gaze to the male demon	Mi-am mutat privirea spre demonul masculin
For a while, it was destroyed	O perioadă de timp, s-a distrus
I would have made my money to pursue other projects	Mi-aș fi făcut banii să urmăresc alte proiecte
I woke up with loud cheers that echoed around me	M-am trezit cu urale puternice care au răsunat în jurul meu
I asked him what he was doing	L-am întrebat ce face
I saw his heavy chest move slowly up and down	I-am văzut pieptul greu mișcându-se încet în sus și în jos
I told you you were pregnant	Ți-am spus că ești însărcinată
I could barely recognize my childhood friend	Abia l-am putut recunoaște pe prietenul meu din copilărie
I hear your people work in me and gas	Am auzit că oamenii tăi lucrează în mine și trec gaze
An agreement was reached shortly thereafter	S-a ajuns la un acord la scurt timp după aceea
A world with friends	O lume cu prieteni
I can't get close to the farm	Nu pot să mă apropii de fermă
A knock on the door interrupted his thoughts	O bătaie în uşă îi întrerupse gândurile
I just want her back	O vreau doar înapoi
Half a dozen of them survive my rage	O jumătate de duzină dintre acestea supraviețuiesc furiei mele
It is currently in a private collection	În prezent se află într-o colecție privată
After all, I wasn't crazy	La urma urmei, nu fusesem nebun
A gentle breeze floated on his damp skin	O adiere blândă de mare plutea pe pielea lui umedă
I grabbed her hand and pulled her against me	Am prins-o de mână și am tras-o împotriva mea
I would give it a few days	I-aș oferi câteva zile
I think that's perfect nonsense	Cred că asta este o prostie perfectă
I didn't understand her problem	Nu am înțeles care e problema ei
I'll be dead in the next hour	Voi fi mort în următoarea oră
A heavy door in the middle was open	O uşă grea aşezată în mijlocul ei era deschisă
Then I threw him in the reception	Apoi l-am aruncat trupește în recepție
I hate the thought of sending someone into this	Urăsc gândul de a trimite pe cineva în asta
I deserve it, you see	O merit, vezi tu
A man simply does not stand up and sell his favorite horse	Un bărbat pur și simplu nu se ridică și își vinde calul preferat
I also respect his grace and knowledge	Îl respect și grația și cunoștințele lui
I had no name, no house	Nu aveam nume, nici casă
I'll make sure the characters stay consistent	Mă voi asigura că personajele rămân consistente
I didn't have to look him far	Nu trebuia să-l caut departe
I lay down on the bed	M-am întins pe pat
I hit my head and she obviously hit hers too	M-am lovit cu capul și ea, evident, l-a lovit și pe al ei
I think that was the first thing	Cred că ăsta a fost primul lucru
I wasn't jealous at all	Nu eram deloc gelos
After all, I'm one of the last	La urma urmei, sunt unul dintre ultimii
I think I do things to make money	Cred că fac lucruri pentru a face bani
I've never seen that guy before	Nu l-am mai văzut pe tipul ăla
I can work from home and be my own boss	Pot să lucrez de acasă și să fiu propriul meu șef
I knew he wanted to kill you	Știam că a vrut să te omoare
I will never give up	Nu voi renunța, niciodată
A man and a woman who were already one	Un bărbat și o femeie care erau deja unul
I think the character suited him very well	Cred că personajul i s-a potrivit foarte mult
I doubted they would come looking for me	Mă îndoiam că vor merge să mă caute
We were working the next day	Lucram a doua zi
I really liked the premise	Mi-a plăcut foarte mult premisa
A young man dressed in a business suit entered	A intrat un tânăr îmbrăcat într-un costum de afaceri
I broke my embrace and returned to the table	Am rupt îmbrățișarea și m-am întors la masă
I waited until their muscles showed a return to movement	Am așteptat până când mușchii lor au arătat o revenire la mișcare
I'm done waiting for answers	Am terminat de așteptat răspunsuri
I think this is one of those cases	Cred că acesta este unul dintre acele cazuri
A hypothesis with very little supporting evidence	O ipoteză cu extrem de puține dovezi susținătoare
I could spend another day, or ten, there	Aș putea petrece încă o zi, sau zece, acolo
I want to sit with her and hug her	Vreau să stau cu ea și să o îmbrățișez
I hope to get out of here when that happens	Sper să plec de aici când se va întâmpla asta
I'm back again	M-am întors din nou
I didn't give my students what they really deserved	Nu le dădeam studenților mei ceea ce meritau cu adevărat
I even gave up about a year ago	Am renunțat chiar și acum aproximativ un an
I feel them every day	Le simt în fiecare zi
I hope it didn't take long	Sper că nu a durat prea mult
I saw a dream of the future	Am văzut un vis al viitorului
I mentioned it to my brother, who is three years older	L-am pomenit de fratele meu care este cu trei ani mai mare
I always knew that one day it could happen	Întotdeauna am știut că într-o zi se poate întâmpla
I could barely see him in the dark	Abia l-am putut vedea în întuneric
I intend to support you	Intenționez să vă susțin
I could be comfortable with the idea	Aș putea sta confortabil cu ideea
A male and a female voice	O voce masculină și una feminină
I read your texts that you sent to my daughter	Am citit textele tale pe care le-ai trimis fiicei mele
I guess they make sense	Presupun că au un rost
I'm looking for one more time	Mai caut inca o data
I just couldn't decide	Pur și simplu nu m-am putut decide
I kept my distance	Îmi țineam distanța
I really need to hire some help now	Trebuie neapărat să angajez ceva ajutor acum
I've been experimenting with it for a while	Am experimentat-o ​​de ceva vreme
I felt a little relaxed	Am simțit că mă relaxez puțin
I love that guy and I miss him	Il iubesc pe tipul acela si imi este dor de el
I miss her since she went to college	Mi-e dor de ea de când a făcut facultate
I think how unfair it is	Mă gândesc cât de nedrept este
I was nervous, but I wasn't afraid	Eram nervos, dar nu mi-era frică
I had no idea what that might mean	Habar nu aveam ce ar putea însemna asta
I scream in agony	țip tare de agonie
I asked to see my assistant	Am cerut să-mi văd asistentul
I wanted her in my bed when she woke up	Am vrut-o în patul meu când s-a trezit
I look at the open field beyond the oaks	Mă uit la câmpul deschis dincolo de stejari
I go every two weeks	Merg la fiecare două săptămâni
I know her problem	Știu care este problema ei
I opened it and everyone in the room gasped	L-am deschis și toți cei din cameră au gâfâit
I wouldn't mind falling	Nu m-ar deranja să cad
Twelve million people have been forced to work	Douăsprezece milioane de oameni au fost puși la muncă forțată
I mean, your friend there wants to confuse you	Am vrut să spun că tovarășul tău de acolo vrea să te încurce
We're done sharing information	Am terminat informațiile partajate
I would not hesitate to live there again	Nu aș ezita să locuiesc din nou acolo
I was close to the opportunity when it came	M-am bucurat aproape de oportunitate, când a venit
I'm serious here for a moment	Vorbesc serios aici pentru o clipă
I put my hand on his to stop them	Mi-am pus mâna pe a lui ca să-i opresc
I didn't say he was good	Nu am spus că e bun
I noticed that there were fewer doors than before	Am observat că erau mai puține uși decât înainte
I couldn't believe this was actually happening to me	Nu-mi venea să cred că asta mi se întâmplă de fapt
I think we need to get in there	Cred că trebuie să intrăm acolo
I thought they were both upset	Am crezut că sunt amândoi supărați
I didn't throw myself and I didn't come back all night	Nu m-am aruncat și nu m-am întors toată noaptea
I always try to use a different way of seeing everything	Întotdeauna încerc să folosesc un alt mod de a vedea totul
I was still being watched	Încă eram urmărit
I thought I'd take you with me	M-am gândit să te iau cu tine
I was glad the tea was strong	M-am bucurat că ceaiul a fost puternic
London is also a hub for urban music	Londra este, de asemenea, un centru pentru muzica urbană
I decide what is and what is not necessary	Eu decid ce este și ce nu este necesar
I shook my head to clear my ridiculous thoughts	Am clătinat din cap pentru a limpezi gândurile ridicole
I should never have agreed to your request	Nu ar fi trebuit niciodată să fiu de acord cu cererea ta
I could get some food	Aș putea lua ceva de mâncare
I had high hopes for the whole afternoon	Am avut atât de mari speranțe toată după-amiaza
I thought you could push his carriage	M-am gândit că ai putea să-i împingi trăsura
A good one, but that's all	Una bună, dar numai atât
I had become worried about my mental state	Devenisem îngrijorat de starea mea psihică
A funeral service was held with an empty coffin	A avut loc o slujbă de înmormântare cu un sicriu gol
I got out of the truck	Am dat drumul din camion
I would travel alone	Aș călători singur
I felt scared, embarrassed and alone	M-am simțit frică, stânjenită și singură
I went outside and vomited	Am ieșit afară și am vomitat
I may not return until spring	S-ar putea să nu mă întorc până în primăvară
I took it mechanically and drank	L-am luat mecanic și am băut
I couldn't care less	Nu am putut să-mi pese
I can help this team learn to communicate realistic expectations	Pot ajuta această echipă să învețe să comunice așteptări realiste
The book was an instant success	Cartea a avut un succes instantaneu
I was really okay with that	Chiar am fost ok cu asta
I suspected that people were in the right mood	Am bănuit că oamenii erau în starea de spirit potrivită
A meager reward for such epic unity	O recompensă slabă pentru o astfel de unitate epică
I don't think I do	Nu cred că o fac
A quick glance confirmed that the door was locked	O privire rapidă a confirmat că ușa rămase încuiată
I look forward to sharing my photo with you!	Aștept cu nerăbdare să împărtășesc fotografia mea cu voi!
I have to think of something good to say to him	Trebuie să mă gândesc la ceva bun să-i spun
I looked in the room	M-am uitat în cameră
A raised eyebrow was her only sign of curiosity	O sprânceană ridicată era singurul ei indiciu de curiozitate
Trains can run up to six cars in length	Trenurile pot circula până la șase vagoane în lungime
I never thought I was short	Nu m-am crezut niciodată scund
I was in a hurry to get home	Mă grăbeam să ajung acasă
I thought it would hurt more	Aș fi crezut că o să doară mai mult
I notice her new teeth growing in her smiling mouth	Observ dinții noi crescând în gura ei zâmbitoare
I can't imagine how horrible it really is	Nu mă pot gândi cât de oribil este cu adevărat
I care so much about you	Îmi pasă atât de mult de tine
I was puzzled by that	M-am simțit nedumerit de asta
I also think that anticipation is often greater than reward	De asemenea, cred că anticiparea este adesea mai mare decât recompensa
I shake my head and smile to myself	Scutur din cap și zâmbesc în sinea mea
I saw a pregnant woman who was awake	Am văzut o femeie însărcinată care era trează
Some changes are immediately apparent	Câteva schimbări sunt imediat evidente
We just received orders for your transfer	Tocmai am primit comenzi pentru transferul dvs
I want him to find out things for himself	Vreau să descopere lucruri pentru el însuși
I checked the rows and went downstairs	Am verificat rândurile și am mers mai jos
I have accomplished so much in my short nineteen years	Am realizat atât de multe în scurtii mei nouăsprezece ani
I need you, my people need you	Am nevoie de tine, oamenii mei au nevoie de tine
I wasn't mad at him anymore	Nu mai eram supărat pe el
I must put an end to these evil deeds	Trebuie să pun capăt acestor fapte rele
I can't even begin to say it	Nici măcar nu mă apuc să o spun
I was surprised he knew my name	Am fost surprins că îmi știa numele
I didn't know you were on deck	Nu știam că ești pe punte
I didn't want to be weak	Nu am vrut să fiu slab
I can't release them all	Nu le pot elibera pe toate
I haven't finished my lunch yet	Încă nu mi-am terminat prânzul
I can't wait to see the rest of the house	Abia aștept să văd restul casei
We considered it our personal club	L-am considerat clubul nostru personal
I knew she loved him, but still	Știam că îl iubește, dar totuși
I know him better than you do	Îl cunosc mai bine decât tine
I don't know why you wasted your time	Nu știu de ce ți-ai pierdut timpul
Thank you and I praise you for that	Vă mulțumesc și vă laud pentru asta
I could have applauded	Aș fi putut să aplaud
I'm afraid of what would happen	Mi-e teamă ce s-ar întâmpla
It took the police a while to respond	Poliția a luat ceva timp să răspundă
A chance to find the things that killed his people	O șansă de a găsi lucrurile care i-au ucis oamenii
I have very little knowledge about plant lighting	Am foarte puține cunoștințe despre iluminatul pentru plante
I just didn't think they'd find her guilty	Pur și simplu nu credeam că o vor găsi vinovată
I hate to see that boat disappear into the house	Urăsc să văd barca aia dispărând în casă
I was very unhappy with your behavior last night	Am fost foarte nemulțumit de conduita ta aseară
A promised airstrike failed to arrive	Un atac aerian promis nu a reușit să sosească
His set consisted of an open market	Setul său a constat dintr-o piață deschisă
I carefully edited their work and commented on it in detail	Le-am editat cu atenție lucrările și le-am comentat în detaliu
I knew then that something had to be changed	Am știut atunci că ceva trebuia schimbat
I can't use my powers	Nu-mi pot folosi puterile
I want you to get out of here in half an hour	Vreau să pleci de aici într-o jumătate de oră
I didn't remember getting there	Nu-mi aminteam că am ajuns acolo
I didn't know what to do or where to go	Nu știam ce să fac sau unde să merg
A knot stuck in his throat	Un nod i s-a prins în gât
The jury agrees with me	Juriul este de acord pentru mine
I'm getting a new text message	Primesc un mesaj text nou
An entire examination framework will be adapted to each addition	Un întreg cadru de examinare se va adapta la fiecare adăugare
I was miles away in my mind	Eram la kilometri depărtare în gând
I just want to be happy	vreau doar sa fiu fericit
I had asked her about that before	O mai întrebasem despre asta
I had no physical needs	Nu aveam nevoi fizice
I put my finger in the second well	Mi-am băgat degetul în al doilea puț
I like my text editor	Îmi place editorul meu de text
I'll see you at the library safely then	Te voi vedea la bibliotecă în siguranță atunci
I didn't want to be them and me	Nu am vrut să fim ei și eu
I love him and he loves me too	Il iubesc si ma iubeste si el
I'm glad we spent time together	Mă bucur de timpul petrecut împreună
I hope to get to a city soon	Sper să ajungem curând într-un oraș
I need good quality photo rendering	Am nevoie de o calitate bună a randării foto realiste
I lean on his back	Mă sprijin pe spate de el
I did not receive it from any scientific source	Nu l-am primit din nicio sursa stiintifica
I hope it's not bad	Sper că nu este nimic stricat
I had to make the same choice as before	A trebuit să fac aceeași alegere ca înainte
I've never loved anyone before	Nu am iubit pe nimeni până acum
I bet he was worried you'd retire to the library	Pun pariu că era îngrijorat că te vei retrage la bibliotecă
It is the most commonly applied lead compound	Este compusul de plumb cel mai frecvent aplicabil
I suddenly felt an overwhelming craving for him	Am simțit brusc o poftă copleșitoare pentru el
I had maybe three or four seconds	Am avut poate trei sau patru secunde
I suspected it would happen	Am bănuit că se va întâmpla așa
I find the strength to look up	Găsesc puterea să mă uit în sus
I can stay until morning	Pot să stau până dimineață
They are so fantastic	Sunt atât de fantastici
A new collector ring is no longer offered	Un nou inel colector nu mai este oferit
I could see why that was knocking her down	Puteam să văd de ce asta o doborî
I know him from the island	Îl cunosc de pe insulă
I was proud of both of us	Eram mândru de amândoi
I want someone to clean up this mess	Vreau pe cineva care să curețe această mizerie
I design and build custom furniture	Proiectez si construiesc mobilier la comanda
I didn't know her that well	Nu o cunoșteam atât de bine
I found some for sale	Am gasit cateva de vanzare
I thought he looked like a fly	Am crezut că arată ca o muscă
I thought, painting a very black and white picture	M-am gândit, pictând o imagine foarte alb-negru
I realize it probably won't change too soon	Îmi dau seama că probabil că nu se va schimba prea curând
I wanted to say something so many times	Am vrut să spun ceva de atâtea ori
I noticed that her whole body was shaking	Am observat că tot trupul ei tremura
I need to know about your relationship	Trebuie să știu despre relația ta
I didn't want to sympathize with him either	Nici eu nu am vrut să am simpatie pentru el
I guess somehow the world has changed without me	Bănuiesc că cumva lumea s-a schimbat fără mine
I had no one to turn to	Nu aveam la cine să apelez
I miss my best friend	imi este dor de cel mai bun prieten al meu
I know when they're hungry	Știu când le este foame
A very bright light began to descend	O lumină foarte strălucitoare a început să coboare
She has a great boyfriend	Are un iubit grozav
I just hoped he didn't feel me	Speram doar că nu mă simțea
I respect all opinions	Respect toate opiniile
I like to listen to him	Îmi place să-l ascult
I was too tired to sleep	Eram prea obosit ca să dorm
I haven't spoken to the prince since that awful day	N-am mai vorbit cu prințul din ziua aceea îngrozitoare
I was going to talk to their people	Aveam de gând să vorbesc cu oamenii lor
I wanted to find her	Am vrut să o găsesc
I love writing for people like you	Îmi place să scriu pentru oameni ca tine
I'm looking to distribute these parts in the movie	Caut să distribui aceste părți în film
I feel safe and cared for	Mă simt în siguranță și îngrijită
I could never live my life again	N-aș mai putea să-mi trăiesc niciodată viața
I stand up straight and look straight at him	Mă ridic drept și mă uit direct la el
I won't be in my friends' area anymore	Nu voi mai ajunge în zona prietenilor
I could feel his anguish	Îi simțeam angoasa
I'd love to hear your feedback	Mi-ar plăcea să primesc feedback-ul dvs
A wife, a son, at least	O soție, un fiu, cel puțin
I told him no, you weren't	I-am spus că nu, nu erai
A list of data and people	O listă de date și persoane
I hurried after my brother	M-am grăbit după fratele meu
I crushed him with my hand	L-am zdrobit cu mâna
A young woman enters the attic	O tânără intră pe pod
I decided never to set foot in the cellar again	M-am hotărât să nu mai pun piciorul niciodată în pivniță
The club has kept that color ever since	Clubul a păstrat această culoare de atunci
I might be able to help	S-ar putea să-mi dau ajutorul
A drawing was visible behind the frame glass	Un desen era vizibil în spatele sticlei ramei
I just stood there shocked by what had just happened	Pur și simplu am stat acolo șocată de ceea ce tocmai se întâmplase
I didn't like the ending either	Nici mie nu mi-a plăcut finalul
It was meant to be a protest record	A fost menit să fie un record de protest
I reached out and felt my long locks	Am întins mâna și mi-am simțit pletele lungi
I pass it quickly and swim to the surface	Îl trec repede și înot până la suprafață
I feel like he's after us	Simt că ne urmărește
I didn't expect you to come back so soon	Nu mă așteptam să te întorci atât de curând
I especially like the series	Îmi plac în mod deosebit serialele
I knew it was a big one	Știam că este una mare
I didn't expect to meet someone like you	Nu mă așteptam să întâlnesc pe cineva ca tine
I can't imagine why, but these are my instructions	Nu-mi pot imagina de ce, dar acestea sunt instrucțiunile mele
I want to be here and now	Vreau să fiu aici și acum
I just wish we could have more time alone	Mi-aș dori doar să putem avea mai mult timp singuri
I begged her and begged myself	Am implorat-o și am implorat-o însumi
I want to clarify this	Vreau să clarific acest lucru
I found him and hid for a while	L-am găsit și m-am ascuns o vreme
I looked at my watch as I left	M-am uitat la ceas când plecam
I didn't hear his voice	Nu i-am auzit vocea
I refused to accept a no in response	Am refuzat să accept un nu ca răspuns
I might put mine in a few days	S-ar putea să-l pun pe al meu în câteva zile
I was very happy for the last one	M-am bucurat foarte mult pentru ultimul
I drove there and took it	Am condus acolo și l-am luat
I apologize for the vague question	Îmi cer scuze pentru întrebarea vagă
I was surprised and wondered what it might be	Am fost surprins și m-am întrebat despre ce ar putea fi vorba
Then I noticed the sky	Am observat apoi cerul
They can see which sites you are visiting	Ei pot vedea ce site-uri vizitați
I already have nine waiting for a post	Am deja nouă care așteaptă deja o postare
I never want to go to hell	Nu vreau să merg niciodată în iad
Her ashes are scattered in the final episode	Cenușa ei este împrăștiată în episodul final
I wasn't trying to confuse them with their investigation	Nu încercam să-i încurc cu ancheta lor
I was shocked by her anger cut so deep	Am fost șocat mânia ei tăiată atât de adânc
I had to solve this problem	A trebuit să rezolv această problemă
I was dead in the water	Eram mort în apă
I'm going to clean up this mess	O să curăț mizeria asta
I reached for her	Am întins mâna spre ea
I still have absolutely no idea what's going on	Încă nu am absolut nicio idee ce se întâmplă
I'm not going to jail	Nu merg la închisoare
I can see what happened	Pot să văd ce sa întâmplat
I have to remember he was my boss	Trebuie să-mi amintesc că era șeful meu
I see his season going one of two ways	Văd sezonul său mergând într-unul din două moduri
I'd like to tell him	Mi-ar plăcea să-i spun
I caught air on one of the hills	Am prins aer pe unul dintre dealuri
Numerous ships were also wrecked along the coast	Numeroase nave au fost, de asemenea, naufragiate de-a lungul coastei
A voice broke out in the world around her	O voce a izbucnit în lumea din jurul ei
I couldn't even tell you why	Nici nu am putut să-ți spun de ce
I'm in serious trouble	Sunt într-o încurcătură serioasă
I forced myself to smile to ease their worries	M-am forțat să zâmbesc pentru a le ușura preocupările
A childish laugh flows through the house	Un râs copilăresc curge prin casă
I chose not to go back	Am ales să mă întorc să nu văd
I did this for three different reasons	Am făcut asta din trei motive diferite
I didn't hear or see anything	Nu am auzit sau văzut nimic
I want to run and play	Vreau să alerg și să mă joc
I still want to marry you	Încă vreau să mă căsătoresc cu tine
I guess it looks like an arrow	Presupun că arată ca o săgeată
Trade was not dramatically affected by the war	Comerțul nu a fost afectat dramatic de război
I didn't understand that at all	Nu am inteles deloc asta
I didn't expect to hear anything back	Nu ma asteptam sa aud nimic inapoi
I guess all the great happiness is a little sad	Presupun că toată fericirea mare este puțin tristă
I wanted to get this out of my mind	Am vrut să-mi scot asta din minte
In fact, I thought he couldn't	De fapt, am crezut că nu poate
I kept hitting something soft again and again	Am continuat să lovesc ceva moale iar și iar
Its supply problems have expanded to more basic items	Problemele sale de aprovizionare s-au extins și la articole mai de bază
I didn't have time to check	Nu am avut timp să verific
I was hit by a poisoned bullet	Am fost lovit de un glonț otrăvit
I remember what happened	Îmi amintesc ce s-a întâmplat
I was very upset then about what had happened	Eram foarte supărat atunci, pentru ceea ce se întâmplase
I didn't spend much time in the shower	Nu am stat mult la duș
I can kill you both before you reach me	Vă pot ucide pe amândoi înainte să ajungeți la mine
I can buy more supplies	Pot cumpara mai multe provizii
I never liked	Nu mi-a plăcut niciodată
I would find out soon enough	Aș afla destul de curând
A large platform lay in the middle of the floor	O platformă mare zăcea în mijlocul podelei
I lowered my window to enjoy the fresh air	Mi-am dat geamul jos pentru a mă bucur de aerul curat
I find that they also have a little sweetness	Găsesc că au și un pic de dulceață
At least seven people have been killed in the country	Cel puțin șapte persoane au fost ucise în țară
I couldn't help but buy the beautiful dress for her	Nu m-am putut abține să nu cumpăr rochia frumoasă pentru ea
I head for the chair next to the table	Mă îndrept spre scaunul de lângă masă
I was thin and it was the lighter version	Eram slab și era varianta mai ușoară
I wanted to hate him so much	Am vrut să-l urăsc atât de tare
I knew he had to come somewhere	Știam că trebuie să vină, undeva în grămada
I absolutely agree with her	Sunt absolut de acord cu ea
I saw him coming for a moment after us	L-am văzut venind o clipă după noi
I want others to know that my contact means something	Vreau ca alții să știe că contactul meu înseamnă ceva
I have another package designed this way	Am un alt pachet conceput astfel
I lift it, the water dripping from my arm	O ridic, apa picurându-mi din braț
I mean, my work in the city is over	Adică, munca mea în oraș s-a terminat
I can't believe it was only a week	Nu pot să cred că a fost doar o săptămână
I had trouble behaving badly	Am avut probleme să mă port prost
I should have heard her say that	Trebuia să o aud spunând asta
A war I have declared on the world	Un război pe care l-am declarat lumii
I leave them to your conscience	Le las în seama conștiinței tale
I instantly liked your look	Mi-a plăcut instantaneu aspectul tău
He wants everyone to buy this record	El vrea ca toată lumea să cumpere acest disc
The damage delayed the project by almost two weeks	Pagubele au întârziat proiectul cu aproape două săptămâni
I don't fall in love	nu ma indragostesc
I can't even stand without falling	Nici măcar nu pot să stau fără să cad
I'm trying to get smaller	Încerc să mă fac mai mic
A beating was on the way	O bătaie era pe un pas
I was a wife and a mother, and that was it	Am fost soție și mamă și asta a fost tot
I might be here to save one of these people	S-ar putea să fiu aici să salvez pe unul dintre acești oameni
I sincerely wish them all the best	Le doresc toate cele bune, cu sinceritate
I know it was stupid	Știu că a fost o prostie
I didn't go back to the office right away	Nu m-am întors imediat la birou
I'm so confused	Sunt atât de confuz
I hear my mother begging him to stay	O aud pe mama implorându-l să rămână
I looked pretty bad	Arătam destul de prost
I wanted to leave town	Am vrut să plec din oraș
Snow appears less often than before	Zăpada apare mai rar decât înainte
I ran more than anyone on the team	Am alergat mai mult decât oricine din echipă
The fur is generally a shade of brown	Blana este în general o nuanță de maro
I never mentioned marriage	Nu am pomenit niciodată de căsătorie
I play with them sometimes, that's all	Mă joc uneori cu ei, atâta tot
A bright light flashed in front of me and blinded me	O lumină strălucitoare a fulgerat în fața mea și m-a orbit
One week if we're lucky	O săptămână dacă avem noroc
I didn't remember writing anything like the second line	Nu-mi aminteam să fi scris ceva de genul celui de-al doilea rând
I was in front of him	Eram în fața lui
I was nervous, but I did well	Eram nervos, dar am făcut bine
I was receiving information that would not otherwise have been available	Primeam informații care altfel nu ar fi fost disponibile
Miles is arrested for assault	Miles este arestat pentru agresiune
I took him to the second floor	L-am dus la etajul doi
I finally found someone who did it	Am găsit în sfârșit pe cineva care a făcut-o
I especially dislike the new painting gallery puzzle	Îmi displace în mod deosebit noul puzzle cu galerie de pictură
I smiled and shook my head	Am zâmbit și am clătinat din cap
In fact, I didn't write much	De fapt, nu am scris mare lucru
I had lost too much blood	Pierdusem prea mult sânge
I recognize the guy in one of my cases	Recunosc tipul dintr-unul din cazurile mele
I let out a long sigh	Am scos un oftat lung
A close friend a long time ago	Un prieten apropiat, cu mult timp în urmă
I poured my heart and soul into the notebook	Mi-am vărsat inima și sufletul în caiet
I appreciate your help in this matter	Apreciez ajutorul dumneavoastră în această chestiune
I raised my hands in capitulation	Mi-am ridicat mâinile în semn de capitulare
I'd rather be the one watching	Prefer să fiu eu cel care se uită
I wonder what the king would do with this	Mă întreb ce ar face regele din asta
I couldn't get my dad out of there	Nu l-aș fi putut scoate pe tatăl meu de acolo
I guess we'll find out tomorrow	Presupun că vom afla mâine
I liked the way he received me	Mi-a plăcut felul în care m-a primit
I couldn't go and leave her behind	Nu puteam să mă duc să o las în urmă
I didn't want any attention from the police	Nu am vrut nicio atenție din partea poliției
I hung up without talking to him	Am închis fără să vorbesc cu el
I ran the business and the estate	Am condus afacerea și moșia
I couldn't get this horse back	Nu am putut să-l dau înapoi pe acest cal
I heard sweet words inside as her mouth moved	Am auzit cuvinte dulci înăuntru când gura ei se mișca
I have to let her go	Trebuie să o las să plece
I like wild places too much for that	Îmi plac prea mult locurile sălbatice pentru asta
I would bite him sometimes	L-aș mușca uneori
I live with my mother, two sisters and my dog	Locuiesc cu mama, două surori și câinele meu
I could smell death, I could almost smell it in my mouth	Simțeam mirosul de moarte, aproape că o simteam în gură
I didn't want to get hired	Nu am vrut să mă angajez
I deserve to know what's going on	Merit să știu ce se întâmplă
I always thought the conspiracy theory was ridiculous	Întotdeauna am crezut că teoria conspirației este ridicolă
I certainly wasn't on my way	Cu siguranță nu eram pe cale
A conversation is taking place under the stairs	O conversație are loc sub scări
I keep my hands crossed and my eyes straight	Îmi țin mâinile încrucișate și ochii drepti
A green glow surrounded him	O strălucire verde îl înconjura
I've never been very interested	Nu am fost niciodată foarte interesat
I never thought about that	Nu m-am gândit niciodată la asta
Young females may become pregnant until then	Femelele tinere pot rămâne însărcinate până atunci
He left behind a widow and a son	A lăsat în urmă o văduvă și un fiu
They go on vacation to fix their problems	Ei pleacă în vacanță pentru a-și repara problemele
Many were less fortunate	Mulți au fost mai puțin norocoși
I looked for her everywhere	Am căutat-o ​​peste tot
I just wanted to express my point about it	Am vrut doar să-mi exprim punctul meu de vedere despre asta
I know that, because I was the guy	Știu asta, pentru că tipul eram eu
I run to my home office to get started	Fug la biroul meu de acasă pentru a începe
A house needs people in it	O casă are nevoie de oameni în ea
I hoped there weren't any	Am sperat să nu fie niciunul
A militia and a night guard were formed	S-a format o miliție și o gardă de noapte
I have to leave this place	Trebuie să plec din acest loc
I'd like to talk to you about your wife	Aș vrea să vorbesc cu tine despre soția ta
I looked at her and then at my parents	M-am uitat la ea și apoi la părinții mei
I slept for about two hours last night	Am dormit cam două ore noaptea trecută
I remember your long hair	Îmi amintesc de părul tău lung
I decided to trust him	Am decis să am încredere în el
Dark lightning flew past his plane	Un fulger întunecat a zburat pe lângă avionul lui
I shouldn't make fun of your condition	Nu ar trebui să-mi bat joc de starea ta
I can do anything to him	Pot să-i fac orice
I didn't even know you were at school	Nici nu știam că ai fost la școală
I'm ready to travel to the next world	Sunt gata să călătoresc în lumea următoare
I didn't want him to worry	Nu am vrut să-și facă griji
I never wanted fame or fortune or even recognition	Nu mi-am dorit niciodată faimă sau avere sau măcar recunoaștere
He organized his work and wrote letters and poems	Și-a organizat lucrările și a scris scrisori și poezii
I didn't quite understand	Nu prea am înțeles
I swear this girl was going to kill me	Jur că această fată avea să mă omoare
I looked down at my reflection in the water	M-am uitat în jos la reflexia mea în apă
A few people lingered in small groups	Câțiva oameni zăboveau în grupuri mici
I would have mentioned it differently	Aș fi menționat-o altfel
I counted seven pairs	Am numărat șapte perechi
A little perspective, please	Puțină perspectivă, vă rog
I immediately go to the defense	Trec imediat în apărare
Subsequently, the guest was discharged from the hospital	Ulterior, invitatul a fost externat din spital
I certainly felt the warmth though	Cu siguranță ți-am simțit căldura totuși
A man who earned his living by killing	Un bărbat care și-a câștigat existența ucigând
I tried to reason with him	Am încercat să raționez cu el
I slipped into the chair next to him	M-am strecurat pe scaunul de lângă el
I need you to use it	Am nevoie să-l folosești
That bomber was the only one to return	Acel bombardier a fost singurul care s-a întors
I have this feeling of talking to her	Am acest sentiment de a vorbi cu ea
I agree with any communication	Sunt de acord cu orice comunicare
A preliminary point must be emphasized, however	Un punct preliminar trebuie totuși subliniat
I just want her back next to me	O vreau doar înapoi lângă mine
I doubt he thought of that, to be honest	Mă îndoiesc că s-a gândit la asta, sincer să fiu
I ran down the alley and into the kitchen door	Am alergat de-a lungul alee și în ușa bucătăriei
I returned to find myself alone	M-am întors să aflu singur
These reports have been denied by the club	Aceste rapoarte au fost infirmate de club
I was born under loving parents with two older brothers	M-am născut sub părinți iubitori alături de doi frați mai mari
A wolf had been seriously injured by dogs	Un lup fusese rănit grav de câini
I heard her coming to the door	Am auzit-o venind spre uşă
I'm bringing her here to prevent just that	O aduc aici pentru a preveni doar asta
I think about her a lot, for sure	Mă gândesc mult la ea, cu siguranță
I was forced to go out and find food	Am fost forțat să ies și să găsesc mâncare
I'll call him and get more details	Îl voi suna și voi primi mai multe detalii
I will mention only three ways	Voi aminti doar trei moduri
I can't imagine him kissing anyone	Nu-l pot imagina sărutând pe cineva
I didn't want to sound gloomy or upset	Nu am vrut să par sumbru sau supărat
I think the left upstairs would go	Cred că stânga de la etaj ar merge
I can't hug you, because that would drive me crazy	Nu te pot îmbrățișa, pentru că asta m-ar înnebuni
I didn't see him come back	Nu l-am văzut revenind
A mysterious guardian with no face or name	Un gardian misterios fără chip sau nume
I have my own treasure chest in my daily life	Eu, în viața de zi cu zi, am propriul meu cufăr de comori
A man like you could be of great help to me	Un bărbat ca tine mi-ar putea fi de mare ajutor
I need my new work outfit tomorrow	Am nevoie de noua ținută vestimentară pentru muncă mâine
I was too scared to be alone	Îmi era prea frică să fiu singură
I was able to get out of the way	Am putut să ies din drum
I looked at the box, weighing it in my hands	M-am uitat la cutie, cântărind-o în mâini
I'll be back and hope soon	Voi reveni și sper curând
I tried to please you	Am încercat să-ți aduc plăcere
I didn't get to know her well	Nu am avut ocazia să o cunosc bine
One foot on chicken	Un singur picioare pe pui
I remember seeing him in the kitchen and then nothing	Îmi amintesc că l-am văzut în bucătărie și apoi nimic
I was beaten and robbed back on the road	Am fost bătut și jefuit înapoi pe drum
I won't charge you anything	Nu te voi taxa cu nimic
I'm ready to prove it	Sunt pregătit să demonstrez asta
I need some time to think	Am nevoie de ceva timp să mă gândesc
I didn't know who to believe	Nu știam pe cine să cred
I wanted to pick her up right there in the mall	Am vrut să o iau chiar acolo, în mall
I was bored, my eyes were full of sleep	Eram plictisitor, ochii îmi erau plini de somn
I wondered when all this happened	M-am întrebat când s-au întâmplat toate acestea
We got back to the creek	Am ajuns înapoi la pârâu
I shouldn't give any advice today	Nu ar trebui să dau niciun sfat astăzi
A person can post what kind of thing he wants	O persoană poate posta ce fel de lucru vrea
I can't go on with this	Nu pot continua cu asta
I see you have your left hand now	Văd că ai mâna stângă acum
I never filled out the forms	Nu am completat niciodată formularele
I am known for my quality and commitment	Sunt cunoscut pentru calitatea și angajamentul meu
I woke up after that	M-am trezit după aceea
I guess he shouldn't mind	Presupun că nu trebuie să se deranjeze
The festival has grown with the industry	Festivalul a crescut odată cu industria
A larger hotel seemed largely deserted	Un hotel mai mare părea în mare parte pustiu
I had never seen him so drunk	Nu-l mai văzusem niciodată atât de beat
I'll tell him he came from you	Îi voi spune că a venit de la tine
I looked at him again, I really looked at him	M-am uitat la el din nou, chiar m-am uitat la el
I'm telling you it's a relief	Vă spun că este o ușurare
I prayed that those states would find a better solution	M-am rugat ca acele state să găsească o soluție mai bună
A first impression still meant so much	O primă impresie a însemnat încă atât de mult
I almost stumbled back	Aproape că m-am împiedicat înapoi
I will not ask you to sit and fight	Nu te voi ruga să stai și să lupți
I have nothing against people based on age	Nu am nimic împotriva oamenilor în funcție de vârstă
Fifty became prisoners of war	Cincizeci au devenit prizonieri de război
Celebrity was something out of the ordinary	Celebritatea era ceva cu totul străin de natura lui
However, a slight trend was observed in our experiments	Totuși, în experimentele noastre a fost observată o tendință ușoară
I thanked him for following the dogs	I-am mulțumit că a urmărit câinii
I came in response to another officer	Am venit ca răspuns cu un alt ofițer
I realize he prints every word	Îmi dau seama că imprimă fiecare cuvânt
A wise man like you will listen to me	Un bărbat înțelept, ca tine, mă va asculta
I really wanted you there	Te-am dorit foarte mult acolo
I nod and get off the bus	Dau din cap și cobor din autobuz
G means guest room	G înseamnă cameră de oaspeți
I would wear it for him	L-aș purta pentru el
I know who your father is	Știu cine este tatăl tău
Fred get out of his house	Fred să iasă din casa lui
Bing in the chair next to me	Bing pe scaunul de lângă mine
I never wanted to go back here	Nu am vrut niciodată să mă întorc aici
Now I will fight to win	Acum voi lupta pentru a câștiga
We could be cut off	Am putea să fim tăiați
I need to feel like me again	Trebuie să mă simt din nou ca mine
I was just broken and crushed	Eram doar rupt și zdrobit
I don't mean to say he got married	Nu vreau să spun că s-a căsătorit
Anyone can sell their soul	Oricine își poate vinde sufletul
I know what you want to do	Știu ce vrei să faci
I can't even stay in one place for long	Nici măcar nu pot sta mult într-un loc
I was there for a short time this morning	Am fost acolo pentru scurt timp azi dimineață
You will never want to leave your room	Nu vei dori niciodată să-ți părăsești camera
I followed her body a little	Am urmărit puțin corpul ei
It was a great night	A fost o noapte grozavă
I like the way you are with me	Îmi place cum ești cu mine
I gave him a story, a story, a life	I-am dat o istorie, o poveste, o viață
I only vaguely remember that life	Îmi amintesc doar vag acea viață
I know where to find myself after death	Știu unde să mă găsesc după moarte
Shortly after searching for her, he found a book	La scurt timp în căutarea ei, a găsit o carte
The investigation has drawn widespread criticism	Ancheta a stârnit critici ample
I wanted to kiss him and taste him	Am vrut să-l sărut și să-l gust
I had to break free	A trebuit să mă eliberez
I had nothing to lose but my life	Nu aveam nimic de pierdut în afară de viața mea
I should be more patient with both of you	Ar trebui să am mai multă răbdare cu voi amândoi
I hope you like it and take it to heart	Sper să vă placă și să o luați la inimă
I liked the privacy he wrote about	Mi-a plăcut intimitatea despre care a scris
I do not mean that this term is offensive	Nu vreau să spun că acest termen este ofensator
I'd really like them to do it	Chiar mi-ar plăcea ca ei să o facă
I know what he looks like when he's hungry	Știu cum arată când îi este foame
I opened my eyes and looked around the room	Am deschis ochii și m-am uitat prin cameră
I was sorry for the long night they had	Mi-a părut rău pentru noaptea lungă pe care au avut-o
I'm glad he came through communion	Ma bucur ca a venit prin comuniune
I felt like a real celebrity	M-am simțit ca o celebritate autentică
I don't want to lose my sister either	Nu vreau să-mi pierd și sora
I knew he wouldn't believe me	Știam că nu mă va crede
The song spent seven weeks at the top	Cântecul a petrecut șapte săptămâni în top
I walked over and skipped the pattern	M-am plimbat și mi-am trecut peste schema
I will explain this further	Voi explica asta în continuare
I should have told you back	Ar fi trebuit să-ți spun înapoi
I made a mistake with that	Am făcut o greșeală cu asta
I'll have to keep that in mind	Va trebui să țin cont de asta
I think people prefer silence nowadays	Cred că oamenii preferă tăcerea în zilele noastre
I didn't even get a chance to agree	Nici măcar nu am avut ocazia să fiu de acord
I've never had an experience like this before	N-am avut niciodată o experiență ca asta înainte
Some of them looked at me curiously	Câțiva dintre ei mi-au aruncat priviri curioase
I was inside his shot before he could land him	Am fost în interiorul loviturii lui înainte ca el să-l poată ateriza
A car passed out	O mașină a trecut afară
They spend a lot of time together	Ei petrec mult timp împreună
I'm lagging behind in arranging the grave	Rămân în urmă să aranjez mormântul
I would have preferred to look at someone else	Chiar aș fi preferat să mă uit la altcineva
I was curious how to be recognized	Eram curios cum să fiu recunoscut
I know what he likes	Știu ce îi place
I looked for him	M-am uitat după el
I was excited to be wrong	Eram entuziasmat să greșesc
I can't tell you how comforting it was for me	Nu pot să vă spun cât de mângâiere a fost pentru mine
I didn't really see either side	Nu am văzut cu adevărat ambele părți
I can't imagine my life without them	Nu-mi pot imagina viața fără ei
Many dogs are also stolen	De asemenea, mulți câini sunt furați
I can't wait to see her	Abia aștept să o văd
I found myself lying on a blanket in the sand	M-am trezit întins pe o pătură în nisip
I heard them talking one day	I-am auzit vorbind într-o zi
The shooting continued without any of the parties gaining any advantage	Tragerea a continuat fără ca niciuna dintre părți să câștige vreun avantaj
I remember the first season	Îmi amintesc primul sezon
I had noticed it myself	O observasem chiar eu
I have the house for myself	Am casa pentru mine
I'll start another one tonight	Voi începe încă unul în seara asta
I could get lost in it	M-aș putea pierde în ea
I raise a hand to rub the injured skin	Ridic o mână pentru a freca pielea rănită
Each service had an independent chain of command	Fiecare serviciu avea un lanț de comandă independent
I see it a little differently	O văd puțin diferit
I spent most of the vacation in the shade	Cea mai mare parte a vacanței am petrecut-o la umbră
I have a brother with a broken heart	Am un frate cu inima zdrobită
I can't speed up message delivery	Nu pot accelera livrarea mesajului
I had trouble maintaining my positive attitude	Am avut probleme să-mi păstrez atitudinea pozitivă
I wouldn't submit to that again	Nu m-aș supune din nou prin asta
The first steps of human perfection begin here	Primii pași ai perfecțiunii umane încep de aici
I made sure of everything for tonight	M-am asigurat de totul pentru seara asta
On the left was the company number	În stânga era numărul companiei
I can't let him go	Nu pot da drumul la el
I turned and hurried up the stairs	M-am întors și am urcat în grabă scările
I missed her so much	Mi-a fost atât de dor de ea
A ball of fire appeared over his head	O minge de foc i-a apărut deasupra capului
I called them a tangled mess	Le-am numit o mizerie încurcată
I was finally able to move	M-am putut muta în sfârșit
I just want to feel good	Vreau doar să mă simt bine
We didn't have any of our normal weapons	Nu aveam niciuna dintre armele noastre normale
I hate to hear all the traditional words spoken and repeated	Urăsc să aud toate cuvintele tradiționale spuse și repetate
I liked to have surgery	Mi-a plăcut să fac operații
I have to send you back now, but listen	Trebuie să te trimit înapoi acum, dar ascultă
I knocked on his door, but received no answer	Am bătut la ușa lui, dar nu am primit niciun răspuns
I saw her write something on my resume	Am văzut-o scriind ceva pe CV-ul meu
A fire in a business park	Un incendiu într-un parc de afaceri
I didn't choose him	Nu l-am ales eu
I fell on my back and landed on the couch	Am căzut pe spate și am aterizat pe canapea
I turned home and took a deep breath	M-am întors spre casă și am respirat adânc
I leave everything in your capable hands	Las totul în mâinile tale capabile
That means I can only spend what I earn	Asta înseamnă că pot cheltui doar ceea ce câștigă
I'm sending her out	O trimit afară
I recognized him immediately	L-am recunoscut imediat
They will find strength from my daughter	Vor găsi putere de la fiica mea
I like how all the messages come together	Îmi place cum toate mesajele vin împreună
I wasn't referring to the last part	Nu mă refeream la ultima parte
I was knocked to my knees	Am fost doborât în ​​genunchi
I had lost my appetite	îmi pierdusem pofta de mâncare
We had to play hard first and believe in the second	Trebuia să jucăm din greu mai întâi și să credem în al doilea rând
I was kneeling before this cursed creature from hell	Îngenuncheam în fața acestei creaturi blestemate din iad
I can't get this out	Nu pot avea ca asta să iasă
I didn't want to hope	Nu am vrut să sper
I should probably start looking through those papers	Probabil ar trebui să încep să mă uit prin acele hârtii
A large open space occupies half of the main floor	Un spațiu mare deschis ocupa jumătate din etajul principal
I felt absolutely nothing	Nu am simțit absolut nimic
I make more money than he does	Câștig mai mulți bani decât face el
A shout came from above	Un strigăt se auzi de sus
A curious thought considering he hadn't sweated	Un gând curios având în vedere că nu transpirase
I give you this warning	Vă dau acest avertisment
I didn't rely on that, he thought	Nu m-am bazat pe asta, se gândi el
I can't forget that	Nu pot uita asta
I fell to the floor, suddenly exhausted	Am căzut la podea, epuizat brusc
I slept until two o'clock in the afternoon	Am dormit până la ora două după-amiaza
I knew it had to exist	Știam că trebuie să existe
Over which they stopped firing	Peste care au încetat să tragă
It was hard for me to put down	Mi-a fost greu de pus jos
I didn't even know them	nici nu i-am cunoscut
I look at the basket and let it go	Privesc coșul și îi dau drumul
I wanted them to taste success without fail	Am vrut ca ei să guste succesul fără eșec
I am very reasonable when it comes to summer uniform shoes	Sunt foarte rezonabil în privința pantofilor uniforme de vară
The building no longer exists	Clădirea nu mai există
The film suggests that the escape was successful	Filmul sugera că evadarea a avut succes
I got up and went to another tree	M-am ridicat și m-am dus la alt copac
I will never hurt you again	Nu te voi mai răni niciodată
I'm so proud of you for everything you do	Sunt atât de mândru de tine pentru tot ce faci
I didn't think of anything else	Nu m-am gândit la nimic altceva
I threw myself forward and kept running	M-am aruncat înainte și am continuat să alerg
I gasped and looked up	Am gâfâit și mi-am ridicat privirea
I loved my life, everything	Mi-am iubit viața, totul
I spread the chocolate over an even wider area	Întindeam ciocolata pe o zonă și mai largă
I only had you two years later	Te-am avut abia doi ani mai târziu
A child you won't be soon	Un copil care nu vei fi curând
I can't believe you could be so cruel	Nu pot să cred că ai putea fi atât de crud
I want to study abroad	Vreau să studiez în străinătate
I had a very small circle of friends in that college	Aveam un cerc de prieteni foarte puțini în acel colegiu
I expect the bite to continue	Mă aștept ca mușcătura să continue
I have a good feeling about this	Am un sentiment bun despre acesta
I saw people running towards us	Am văzut oameni alergând spre noi
I just talked about it in the city below	Tocmai am vorbit despre asta în orașul de mai jos
I don't remember what it was like	Nu-mi amintesc ce fel a fost
Instead, I didn't ask who was hunting	În schimb, nu întrebasem pe cine vânează
I understand her motivation, wanting your mother released	Îi înțeleg motivația, dorind ca mama ta să fie eliberată
A great way to make friends	O modalitate bună de a câștiga prieteni
I rushed into the crowd	M-am repezit în mulțimea de oameni
I had no friends, no life and no other purpose	Nu aveam prieteni, nici viață și nici alt scop
I wasn't well at all	Nu eram deloc bine
I haven't tried it in years	Nu l-am mai încercat de ani de zile
It was very hard for me to fall asleep	Mi-a fost foarte greu să adorm
I hurriedly tossed her clothes with mine	I-am aruncat în grabă hainele ei cu ale mele
I told him to come forward	I-am spus să vină în față
I became too comfortable	Am devenit prea confortabil
I wouldn't dwell on that	Nu m-aș opri asupra acestui lucru
I can't find anything that fits my needs	Nu pot găsi nimic care să se potrivească nevoilor mele
I decided to use them	M-am hotărât să le folosesc
I take it at a discount	Îl iau cu reducere
I fell asleep and dreamed	Am adormit și am visat
I'd rather not continue	Aș prefera să nu continui
I hoped mine would be the same	Am sperat ca al meu să fie la fel
I stand still, I play dead	Stau nemișcat, mă joc moarta
I know where the money went	Știu unde s-au dus banii
I didn't want to cry when I made love	Nu am vrut să plâng când am făcut dragoste
I went downstairs and saw them outside	Am coborât și i-am văzut afară
I hope we play great and they play badly	Sper să jucăm grozav și ei rău
I certainly never thought it would happen to me	Cu siguranță nu m-am gândit niciodată că mi se va întâmpla
The cast also performed in the show	Distribuția a interpretat-o ​​și în spectacol
I sat and looked at the washing machine	Am stat și m-am uitat la mașina de spălat
I was feeling pretty good	Mă simțeam destul de bine
I lower my rifle and return	Îmi las pușca în jos și mă întorc
Looks like I made his birthday	Se pare că îi făcusem ziua
I wish there was a way to get there	Mi-aș dori să existe vreo modalitate de a ajunge acolo sus
I can't schedule games	Nu pot programa jocuri
A very strong animal, but still an animal	Un animal foarte puternic, dar totuși un animal
I can't stand being sick anymore	Nu mai suport să fii bolnav
A heroine is a female hero	O eroină este o femeie erou
I wouldn't touch him for love or money	Nu l-aș atinge pentru dragoste sau bani
I lift it from the counter	O ridic de la tejghea
A few more steps and he'll be there	Încă câțiva pași și va fi acolo
However, I wonder how to let things go	Totuși, mă întreb cum să las lucrurile să meargă
I was incredibly nervous about my first real match	Eram incredibil de nervos în legătură cu primul meu meci adevărat
He bought a new model every year	A cumpărat un model nou anual
I'd love to see that happen	Mi-ar plăcea să văd asta să se întâmple
I started painting angrily	Am început să pictez cu furie
I remember I had to fight for your mother	Îmi amintesc că a trebuit să lupt pentru mama ta
I looked down and swallowed hard again	M-am uitat în jos și am înghițit din nou cu greu
I could hate him less if he did	Aș putea să-l urăsc mai puțin dacă ar face-o
I want you to keep his leg up	Vreau să-i ții piciorul ridicat
I guess we can expect that with free enterprise	Presupun că ne putem aștepta la asta cu libera întreprindere
I need to see these men	Trebuie să-i văd pe acești bărbați
I couldn't keep a dog alive on him	Nu puteam ține un câine în viață pe el
I had to make up for it	A trebuit să mă revanșez cu ea
I see no honor in killing	Nu văd nicio onoare în a ucide
I thought they were benevolent, but they weren't	M-am gândit că ar fi binevoitori, dar nu au fost
I feel it would be important to her	Simt că ar fi important pentru ea
I noticed that the breeze also stopped	Am observat că și briza s-a oprit
I want to know what a house looks like inside	Vreau să știu cum arată o casă înăuntru
I think you'll be surprised by the savings	Cred că vei fi surprins de economii
I like you exactly where you are	Îmi place de tine exact unde ești
I felt like a fly on the wall	M-am simțit ca o muscă pe un perete
I explained to them what they were	I-am explicat care sunt ele
I was in the basement	Eram la subsol
I was seen in the south courtyard by the fire	Am fost văzut în curtea de sud, lângă incendiu
I put it on my jacket	Mi-am pus-o pe geaca
I want him in our custody	Îl vreau în custodia noastră
I have a lot of lost luggage	Am o mulțime de bagaje pierdute
I gathered it and looked down	L-am adunat și m-am uitat în jos
A prisoner who earns his freedom, a widow earns a living	Un prizonier care își câștigă libertatea, văduva își câștigă existența
I let her pull me down	Am lăsat-o să mă tragă în jos
I turned and looked back at him	M-am întors și m-am uitat înapoi la el
I didn't know what he was going to write	Nu știam ce avea de gând să scrie
I work anytime, really	Lucrez oricând, într-adevăr
I'll check this tomorrow in the first hour	O să verific asta mâine la prima oră
A horse-drawn carriage was approaching the tower	O trăsură de cai se apropia de turn
I can separate it into smaller bags	Îl pot separa în pungi mai mici
I have a long day of work tomorrow	Am o zi lungă de muncă mâine
I try not to be annoyed	Încerc să nu fiu deranjant
A stop here to lie down and explore was necessary	O oprire aici pentru a vă întinde și a explora era necesară
I would find out later that according to law no	Aveam sa aflu ulterior ca conform legii nr
I was with my mother and brother	Am fost cu mama și fratele meu
I killed her and she's dead	Am omorât-o și e moartă
I didn't stop to think it would feel that way	Nu m-am oprit să cred că se va simți așa
I see a strange glow on the ceiling	Văd o strălucire ciudată pe tavan
I jumped and almost escaped	Am sărit și aproape că l-am scăpat
I wasn't sure you were sure	Nu eram sigur că ești sigur
I was talking about myself	vorbeam despre mine
I want people to do well	Vreau ca oamenii să se descurce bine
I also have a partner	Am si un partener
A safe place to sleep	Un loc sigur pentru a dormi
A great wave of air filled the whole house	O mare val de aer a umplut toată casa
Then I made the knives	Am făcut apoi cuțitele
I follow him back to his apartment in the distance	Îl urmăresc înapoi în apartamentul lui, la distanță
I was the one who kept the fridge full	Eu am fost cea care a ținut frigiderul plin
A painting you will not want to miss!	Un tablou pe care nu vei dori să-l ratezi!
I chose a chair two meters away from him	Am ales un scaun îndepărtat la doi metri de el
I looked at her, but she didn't look at me	M-am uitat la ea, dar ea nu se uita la mine
I sent my little presents to the wrong girl	Mi-am trimis micile mele cadouri fetei greșite
I'll research it on the internet	O sa-l cercetez pe internet
I came here with my father and brother	Am venit aici cu tatăl și fratele meu
I knew I wasn't here to be beaten	Știam că nu sunt aici să mă bată
I didn't know that when we met	Nu știam asta când ne-am cunoscut
I wasn't the perfect wife or best friend	Nu am fost soția perfectă sau cea mai bună prietenă
I didn't know what he was doing, I never spoke	Nu știam ce a făcut, nu am vorbit niciodată
I think you know the rest	Cred că știi restul
I noticed something funny though	Am observat totusi ceva amuzant
I promised you you would keep this cave a secret	Ți-am promis că vei păstra secretul acestei peșteri
I couldn't leave her, she was only five years old	Nu am putut să o părăsesc, avea doar cinci ani
I can feel her mouth on my breasts	Îi simt gura pe sânii mei
I still find them interesting and I enjoy the support	Încă le găsesc interesante și mă bucur de sprijin
I refused to open my eyes	Am refuzat să deschid ochii
I had no idea there were so many	Habar nu aveam că sunt atâtea
Customer support points provide live train information	Punctele de ajutor pentru clienți oferă informații live despre tren
I could always count on her	M-am putut baza mereu pe ea
I could share what my favorite music was	Aș putea împărtăși care a fost muzica mea preferată
A controlled experiment would be needed to confirm this	Ar fi necesar un experiment controlat pentru a confirma acest lucru
I already wasted valuable writing time yesterday	Am pierdut deja timp valoros de scris ieri
Many people have said that	Mulți oameni au spus asta
I lost track of the days	Mi-am pierdut noţiunea zilelor
In fact, I'm smiling all day for the first time	De fapt, zâmbesc pentru prima dată toată ziua
I was at this place last night	Am fost pe acest loc aseară
I can't save my sister	Nu pot să-mi salvez sora
I needed three plans	Aveam nevoie de trei planuri
I wanted to know it could be	Am vrut să știe că ar putea fi
At the end of the episode	La finalul episodului
I didn't do it, I came back and I came back	Nu am făcut-o, m-am întors și m-am întors
I saw them looking at each other	I-am văzut uitându-se unul la altul
Nobody knew who we were	Nimeni nu știa cine suntem
I'm more than happy that the weekend is here	Sunt mai mult decât încântat că weekendul este aici
I just wanted to meet you for this purpose	Am vrut să te cunosc doar în acest scop
I know he feels hurt	Știu că simte că ți-a fost rănit
I bent my whole body around the step	Mi-am îndoit tot corpul în jurul treptei
I feel a quick pat on the shoulder	Simt o bătaie rapidă pe umăr
I look at his beautiful face	Mă uit la chipul lui frumos
The magazine selected the game as a recommendation	Revista a selectat jocul ca recomandare
I followed small signs	Am urmărit mici semne
I was in a hurry across the field	Eram grăbit peste câmp
A melancholy suddenly seized me	O melancolie ma cuprins brusc
A lamp came on, and the film around me disappeared	Se aprinse o lampă, iar filmul care mă înconjura a dispărut
I got up slowly from the bed	M-am ridicat încet de pe pat
I really like this card too	Chiar imi place si eu acest card
I, who washed your face with water and blood	Eu, care ți-am spălat fața cu apă și sânge
I could use a new car, but nothing so fancy	Aș putea folosi o mașină nouă, dar nimic atât de fantezist
I didn't quite understand	nu prea am inteles
I was too stupid to learn from my mistakes	Eram prea prost ca să învăț din greșelile mele
I couldn't help it	Nu am avut cum să ajut cu asta
I thought she must be a remarkable lady	Am crezut că trebuie să fie o doamnă remarcabilă
I knew our destination right away	Am știut imediat destinația noastră
I had prepared everything	Eu pregătisem totul
The structure of the feather is admired	Se admiră structura penei
I can't ask you to give it up	Nu pot să-ți cer să renunți la asta
Then she became a flight attendant	Apoi a devenit însoțitoare de bord
I wanted it to be a ridiculous lie	Am vrut să fie o minciună ridicolă
I will not let trouble find me	Nu voi lăsa problemele să mă găsească
I was waiting for the couple	Eu așteptam cuplul
I'm sending him back	Îl trimit înapoi
I like the message in the song	Îmi place mesajul din cântec
I didn't take my music seriously	Nu mi-am luat muzica în serios
I thought it was a terrible call	Am crezut că a fost un apel groaznic
A small patch will do just fine	Un mic plasture va face bine
A common problem that most people will suffer from is stress	O problemă comună de care vor suferi cei mai mulți este stresul
I could hear his concern in his voice	Îi auzeam îngrijorarea în voce
A romantic notion, of course	O noțiune romantică, desigur
I put the name in this diary	Am pus numele în acest jurnal
I enjoyed driving the tank	Mi-a plăcut să conduc rezervorul
A rogue demon on this plane	Un demon necinstiți în acest avion
I was too exhausted to move	Eram prea epuizat să mă mișc
I took out a flashlight and lit it	Am scos o lanternă și am aprins-o
I wish you good luck	iti doresc mult noroc
We used to go out in those fields after church	Obișnuiam să ieșim în acele câmpuri după biserică
I bought all your books a few weeks ago	Am cumpărat toate cărțile tale acum câteva săptămâni
I was afraid I would be shot on the spot	Mi-a fost frică să nu fiu împușcat pe loc
I'm blushing and my breathing is heavy	Sunt îmbujorată și respirația mea este grea
I smile weakly and look away	Zâmbesc slab și privesc în altă parte
I like the smell of coffee	Îmi place mirosul de cafea
The ladder is maintained so that the character rises above the enemies	Scara este menținută, astfel încât personajul se ridică deasupra dușmanilor
I understood more than he realized	Am înțeles mai mult decât și-a dat seama
I could never love him	N-aș putea să-l iubesc, niciodată
I detected a bit of	am detectat un pic de
I can read some regret in his eyes	Pot citi ceva regret în ochii lui
I really believe her when she says that	Eu chiar o cred când spune asta
I think you like it	Cred că te place
A modest start, maybe, but full of hope	Un început modest, poate, dar plin de speranță
I raised my arm above my head and waved	Mi-am ridicat un braț deasupra capului și am făcut cu mâna
I also never saw a huge floating head	De asemenea, nu am văzut niciodată un cap uriaș plutitor
I knew the number on the screen	Știam numărul afișat pe ecran
I was only forty years old	Aveam doar patruzeci de ani
I knew it was true	Știam că este adevărat
The black market has been suppressed	Piața neagră a fost suprimată
I rolled to one side	M-am rostogolit pe o parte
I thought mine was pretty cool	Mi s-a părut că al meu e destul de cool
I smile and whisper back	Zâmbesc și îmi șoptesc înapoi
I gave you very little time	Ți-am acordat foarte puțin timp
I wish you all the best	Îți doresc toate cele bune
I wouldn't ask her for anything inappropriate	Nu aș cere nimic nepotrivit de la ea
I can't teach regularly	Nu pot preda în mod regulat
I was friendly with them	Am fost prietenos cu ei
I almost fell to my knees	Aproape că am căzut în genunchi
I want an exact recording	Vreau o înregistrare exactă
I've lived a good part of my life here	Am trăit aici o bună parte din viața mea
I prefer to think of us as a family	Prefer să mă gândesc la noi ca la o familie
The combined highway passed through the central business district	Autostrada combinată trecea prin cartierul central de afaceri
I make a strategic decision and skip it	Iau o decizie strategică și omit peste asta
However, I can only love this show	Cu toate acestea, nu pot decât să iubesc acest spectacol
We've made some good progress over the last year	Am făcut niște progrese frumoase în ultimul an
I jumped when my phone went off	Am sărit când mi s-a stins telefonul
It was her first appearance as an actor	A fost prima ei apariție ca actor
I guarantee it will be memorable and welcoming!	Vă garantez că va fi memorabil și primitor!
A corporation has it	O corporație o are
I hold my breath and listen intently	Îmi țin respirația și ascult cu atenție
Each end has marble columns	Fiecare capăt are coloane de marmură
I almost vomited with relief	Aproape că am vomitat de ușurare
I would expect them to bring them both	M-aș aștepta să le aducă pe amândouă
I could hear what the old alien was thinking	Auzeam ce gândea bătrânul extraterestru
I heard gunshots and hid here	Am auzit împușcături și m-am ascuns aici
I just felt like it had to be done	Pur și simplu am simțit că este ceea ce trebuie făcut
I wonder how he's doing	Mă întreb ce mai face
I wish this hadn't happened	Mi-aș fi dorit să nu se fi întâmplat asta
I learned how to do that	Am învățat cum să fac asta
I can't believe how elaborate this fortress is	Nu-mi vine să cred cât de elaborată este această cetate
I only had a shirt, no shoes, nothing	Aveam doar cămașă, fără pantofi, nimic
I wondered how many of those cases they took	M-am întrebat câte dintre acele cazuri au luat
I'll call you soon, be ready to go	Te sun în curând, fii gata să pleci
I'm just getting into the house	Tocmai intru in casa
I see you recognized me	Văd că m-ai recunoscut
A beef sandwich is not a delicate sandwich	Un sandviș cu carne de vită nu este un sandviș delicat
I nod and close my eyes	Dau din cap și închid ochii
I close and lock the door behind them	Închid și încui ușa în urma lor
I won't be able to call your mother	Nu o voi putea suna pe mama ta
I tried not to let that bother me	Am încercat să nu las asta să mă deranjeze
I wonder if he's still close, if he's following me	Mă întreb dacă mai este aproape, dacă mă urmărește
I think he's on vacation almost next week	Cred că e în vacanță aproape săptămâna viitoare
I go back to my magazine and look at the boys	Mă întorc la revista mea și mă uit la băieți
I wondered where those words and knowledge came from	M-am întrebat de unde au venit acele cuvinte și cunoștințe
I thought about my family	M-am gândit la familia mea
I have to keep this case in the book	Trebuie să urmăresc acest caz la carte
A pair of eyes looking back at her	O pereche de ochi care se uită înapoi la ea
I like that I can	Îmi place că pot
A self-directed landing page to his question	O pagină țintă cu un sine la întrebarea sa
I need you here for a few hours	Am nevoie de tine aici pentru câteva ore
A strange thing happened	S-a întâmplat un lucru ciudat
I heard footsteps and moved to another room	Am auzit pași și am trecut în altă cameră
I guess it depends on your interests	Presupun că depinde de interesele tale
A lot has happened in the last two days	S-au întâmplat multe în ultimele două zile
I thought she was arrested for that, anyway	Am crezut că a fost arestată pentru asta, oricum
I didn't plan on living to my full potential	Nu am plănuit să trăiesc la întregul meu potențial
I was too weak and I was afraid to fight them	Eram prea slab și mi-era frică să-i combat
I came with the supreme	Am venit cu supremul
I'm very afraid of my real family	Mă tem mult pentru adevărata mea familie
I don't trust any of them	Nu am încredere în niciunul dintre ei
I first noticed him the day before	L-am observat pentru prima dată în ziua precedentă
It was a commercial disappointment	A fost o dezamăgire comercială
I reached the edge and looked inside	Am ajuns la margine și m-am uitat înăuntru
I need you to do the cop thing for them	Am nevoie să le faci chestii de polițist
I took a deep breath	Am eliberat o respirație adâncă
I said your debt is paid in full	Am spus că datoria ta este plătită integral
This is a digital album for the digital age	Acesta este un album digital pentru era digitală
I couldn't handle anything	Nu am putut face față cu nimic
I followed along, admiring the scenery	Am urmat alături, admirând peisajul
I'll give him anything	Îi voi da orice
The hurricane was not a threat to any land	Uraganul nu a fost o amenințare pentru niciun pământ
A third man entered the room	Un al treilea bărbat a intrat în cameră
I prefer to do things differently than others	Prefer să fac lucrurile altfel decât alții
We reached the main entrance	Am ajuns la intrarea principală
I promise we'll see each other again	Promit că ne vom revedea
A dark head began to take shape	Un cap întunecat a început să prindă contur
We were hoping to be friends	Speram să fim prieteni
I can't tell if they're connected or not	Nu pot determina dacă sunt conectate între ele sau nu
I have to say you made a great choice	Trebuie să spun că ai făcut o alegere excelentă
I was thinking about where my blood parents are	Mă gândeam unde sunt părinții mei de sânge
A city, town, village where they were raised	Un oraș, oraș, sat în care au fost crescuți
I can't leave her there	Nu o pot lăsa acolo
I have so many new questions to ask	Am atât de multe întrebări noi să-i pun
I couldn't believe it was happening to me	Nu-mi venea să cred că mi se întâmplă
I hadn't eaten a steak in a long time	Nu mai mâncasem de multă vreme o friptură
I was once my own man	Am fost vreodată propriul meu om
I had no insurance to fix it properly	Nu aveam nicio asigurare pentru a repara corect
I'd like him to leave	Mi-aș dori să plece
I think that's the answer	Cred că acesta este răspunsul
I never wanted to, but I did it for work	Nu mi-am dorit niciodată, dar am făcut-o pentru muncă
Training methods should always be gentle and patient	Metodele de antrenament trebuie să fie întotdeauna blânde și răbdătoare
I can still see him now	Încă îl pot vedea acum
A little far away, but still nice	Puțin îndepărtat, dar totuși drăguț
I didn't dare talk to him	Nu am îndrăznit să vorbesc cu el
The flesh is thick and firm	Pulpa este groasă și tare
We are not ready yet	Nu suntem încă pregătiți
I spent many years working on it	Am petrecut mulți ani lungi lucrând la mersul lui
I understand they did it for my own good	Înțeleg că au făcut-o pentru binele meu
I know you've done so much	Știu că ai făcut atât de multe
Anyway, I was planning to do all this tonight	Oricum plănuisem să fac toate astea în seara asta
I told him we'd be waiting in the living room	I-am spus că vom aștepta în sufragerie
Multiple causes can be present in one person at a time	Cauze multiple pot fi prezente simultan la o singură persoană
I didn't even open it	Nici nu l-am deschis
I really pay her to lead me like that	Chiar o plătesc să mă conducă așa
The trip resumed normal operation shortly after the incident	Călătoria și-a reluat funcționarea normală la scurt timp după incident
I mean, before we meet	Adică înainte să ne întâlnim
I need to talk to them	Trebuie să vorbesc cu ei
I'm going to take a shower	Ma duc sa fac un duș
A drop of water fell on his nose	O picătură de apă îi căzu pe nas
I lived the same day over and over again	Trăiam aceeași zi, iar și iar
I need to wake up early tomorrow	Trebuie să mă trezesc devreme mâine
I feel there is still hope for our friendship	Simt că mai există speranță pentru prietenia noastră
I have to try this at home too	Trebuie să încerc și eu asta acasă
But it turned out very well	Dar a ieșit foarte bine
I thought about this	M-am gândit la asta
I look at the look on your face	Văd după expresia de pe chipul tău
I didn't have time to worry about my pain	Nu am avut timp să-mi fac griji pentru durerea mea
I went back and tried again	M-am dus în spate și am încercat din nou
I take a bus and visit most of them	Iau un autobuz și le vizitez pe majoritatea
I don't have the same attachment	Nu am acelasi atasament
I felt something strange in my chest	Am simțit ceva ciudat în piept
I didn't believe that	Nu am crezut asta
I won't think about that	Nu mă voi gândi la asta
I could hear their voices	Le auzeam vocile
A noble person cannot do anything that others will criticize	O persoană nobilă nu poate face nimic pe care alții vor critica
I didn't know what happened to them	Nu știam ce s-a întâmplat cu ei
I can't answer any of these questions	Nu pot răspunde la niciuna dintre aceste întrebări
I owe you that, at least	Îți datorez asta, cel puțin
I can't find any information about them	Nu gasesc nicio informatie despre ele
It was an absolute standard for him	Pentru el a fost un standard absolut
I thought it was funny	Mi s-a părut amuzant cumva
I can still enjoy my future	Pot și în acest moment să savurez viitorul meu
I despise him when he drinks	Îl disprețuiesc când bea
I'm not here to play games	Nu sunt aici pentru a juca jocuri
A useful aspect of this spell	Un aspect util al acestei vrăji
Three others were injured	Alți trei au fost răniți
Obviously I was still drunk with a fever	Evident că eram încă beat cu febră
I had become too comfortable with the idea of ​​hope	Devenisem prea confortabil cu ideea de speranță
I saw a lot down there	Am văzut multe acolo jos
I don't have time to complete them all	Nu am timp să le completez pe toate
I didn't curse him like my neighbors did	Nu l-am blestemat așa cum au făcut-o vecinii mei
I swore to protect you	Am jurat să te protejez
I don't want anything from her anymore	Nu mai vreau nimic de la ea
I load an imaginary bullet into the gun	Încarc un glonț imaginar în armă
I fell next to her	Am căzut lângă ea
I promise you all this	Îți promit toate astea
I was full, lying close to her	Eram plină, întinsă strâns cu ea
I hadn't planned to come home this summer	Nu plănuisem să vin acasă vara asta
I asked him to show me sympathy	I-am cerut să-mi arate simpatie
I have to get over it	Trebuie să trec peste mine
All I need is a red button	Am nevoie doar de un buton roșu
I couldn't let my father take this	Nu l-am putut lăsa pe tatăl meu să ia asta
I ignored him as I climbed the stairs	L-am ignorat, urcând scările
I will definitely read more of his work	Cu siguranță voi citi mai multe din lucrările lui
These are not empty words	Acestea nu sunt cuvinte goale
The mechanism for this is not fully understood	Mecanismul pentru aceasta nu este pe deplin înțeles
I still have a lot of life to live	Mai am multă viață de trăit
I hoped the marquis would be careful too	Am sperat că și marchizul va fi atent
I don't intend to cook much	Nu intenționez să gătesc mult
I haven't felt that long	Nu m-am simțit așa de mult timp
I just have to catch him on film	Trebuie doar să-l surprind pe film
Everyone sees them everywhere	Toată lumea le vede peste tot
I could look at it from all angles	Aș putea să o privesc din toate unghiurile
I did not acknowledge my own sin and my corrupt heart	Nu mi-am recunoscut propriul meu păcat și inima mea coruptă
I'm really sorry for your loss	Chiar îmi pare foarte rău pentru pierderea ta
A life too short	O viață tăiată prea scurt
I always knew what was expected of me	Am știut tot timpul ce se aștepta de la mine
Exceptions can be names or objects	Excepțiile pot fi nume sau obiecte
I took them two days	Le-am luat două zile
A friend is a friend	Un prieten este un prieten
I had never been to an eternity meeting	Nu mai fusesem la o întâlnire de veșnicie
A figure ran out of the doorway, a woman	O siluetă a fugit din prag, o femeie
I guess it's time, though	Presupun că este timpul totuși
I am separated and you are separated	Eu sunt separat si voi sunteti separati
I should give up and let him kill me	Ar trebui să renunț și să-l las să mă omoare
A guide can never lie to his people	Un ghid nu-și poate minți niciodată oamenii
I want to know what it's like	Vreau să știu cum este
I ended up losing him though	Am ajuns să-l pierd totuși
An undue battle was better than a lost battle	O bătălie nedută era mai bună decât o bătălie pierdută
I don't control these things	Eu nu controlez aceste lucruri
It is open all year round	Este deschis pe tot parcursul anului
I can't even imagine the two of them together	Nici măcar nu-mi pot imagina pe cei doi împreună
I said no, thank you	I-am spus că nu, mulțumesc
I thought it was a cat	Am crezut că este o pisică
I wanted her to stay	Am vrut ca ea să rămână
I take the doll and hide	Iau păpușa și mă ascund
I've already had another date with her	Am făcut deja o altă întâlnire cu ea
I can't believe it, but you did	Nu pot să cred, dar ai făcut-o
I will never go before	Nu voi trece niciodată înainte
I was the only one to blame	Nu aveam de vină decât pe mine
I was seeing a new self	Vedeam un nou eu
I'm sorry, little one, this must be done	Îmi pare rău, micuțule, asta trebuie făcut
I never backed down from a good showdown	Niciodată nu am dat înapoi de la o confruntare bună
I didn't want anyone else involved	Nu mi-am dorit ca altcineva să fie implicat
I just had to not panic	Trebuia doar să nu intru în panică
I went out and the natives applauded	Am ieșit și băștinașii au aplaudat
I received a letter in the mail today	Azi am primit o scrisoare prin poștă
I got home last night, exhausted	Am ajuns acasă aseară, epuizată
A new but familiar feeling came over me	O senzație nouă, dar familiară, m-a cuprins
I found a place for him to sleep	I-am găsit un loc unde să doarmă
I hated it when he left	Am urât când a plecat
I'm getting married tomorrow	Mă căsătoresc mâine
I think we've always felt that way since childhood	Cred că ne-am simțit mereu așa, încă din copilărie
I was only nine and three months old	Aveam doar nouă și trei luni
I was faster than him and I was short of breath	Eram mai rapid decât el și aveam respirația scăzută
I tremble at the thought of him following me	Tremur la gândul că mă urmărește
The time required for each session remained the same	Timpul necesar pentru fiecare sesiune a rămas același
I was surprised that we avoided talking about the weather	Am fost surprins că am evitat să discutăm despre vreme
I was just beginning to enjoy my work	Tocmai începeam să mă bucur de munca mea
Liverpool began to put more pressure on the attack	Liverpool a început să afirme mai multă presiune în urma atacului
At one point I was also a naval intelligence officer	Am fost, la un moment dat, și ofițer de informații navale
I think he's still looking for you both somewhere	Cred că încă vă caută pe amândoi pe undeva
He wants it very much	Își dorește foarte mult
I went crazy in my head	Am devenit nebun în capul meu
I didn't see you sitting there	Nu te-am văzut stând acolo
I only remember part of that trip	Îmi amintesc doar o parte din acea călătorie
A beautiful and healthy little girl	O fetiță frumoasă și sănătoasă
I see him jumping in front of the spear	Îl văd sărind în fața suliței
I was in danger of losing my temper	Eram în pericol să-mi pierd nervii
Singing occurs most often before and immediately after dawn	Cântarea apare cel mai frecvent înainte și imediat după zori
I thought it was going downhill	Am crezut că merge în jos
We fought so hard that we both stumbled on the stairs	M-am luptat atât de tare încât amândoi ne-am împiedicat pe scări
I've been dreaming about this for weeks	Am visat la asta de săptămâni întregi
A strong and continuous beam replaced them	Un fascicul puternic și continuu le-a înlocuit
I had never met anyone who would admit that	Nu cunoscusem niciodată pe cineva care să recunoască asta
I could have extended an olive branch	Aș fi putut extinde o ramură de măslin
I almost didn't recognize him	Aproape că nu l-am recunoscut
A voice came from the light	Din lumină se auzi o voce
I can ignore my inner critic	Îmi pot ignora criticul interior
I wouldn't want to ruin it for you	Nu aș vrea să ți-o stric
I sighed with satisfaction	Am oftat de satisfacție
I give him total control over her	Îi dau control total asupra ei
I can barely choose phrases	Abia mai pot alege fraze
I wasn't sent here just to be a witness	Nu am fost trimis aici doar pentru a fi martor
I don't hope it stops the new threads	Nu sper că va opri firele noi
I felt much better about myself	Mă simțeam mult mai bine cu mine
I was as dead as could be	Eram cât se poate de mort
A short, loud scream that would drive the dogs crazy	Un țipăt scurt și puternic care ar înnebuni câinii
Howard ordered them to make a reservation	Howard le-a ordonat să treacă la o rezervare
I thought for a minute	M-am gândit un minut
I fought for another topic of conversation	M-am luptat pentru un alt subiect de conversație
I offered to sell her my wedding dress and veil	M-am oferit să-i vând rochia mea de mireasă și voalul
I'm in my bedroom getting ready for school	Sunt în dormitorul meu și mă pregătesc de școală
I do not have direct access to my doctor	Nu am acces direct la medicul meu
I felt so helpless, I really didn't know what to do	Mă simțeam atât de neajutorat, chiar nu știam ce să fac
I could easily reach him	Aș putea ajunge ușor la el
I asked her about her baby	Am întrebat-o despre copilul ei
I have no voice	nu mai am voce
I let out a laugh	Am lăsat să scape un râs
I'd love to be there again one day	Mi-ar plăcea să stau din nou acolo într-o zi
A fire inside me, concentrated in my stomach	Un foc din interiorul meu, concentrat în stomac
I left the questions	Am lăsat întrebările
He was buried the next day	A fost înmormântat a doua zi
I will vote with you to continue the expedition	Voi vota cu tine pentru a continua expediția
I feel the same for you	Simt la fel pentru tine
I was successful in my search	Am avut succes în căutarea mea
I couldn't live with that	Nu aș putea trăi cu asta
I was more upset than anything	Eram mai supărat decât orice
I never liked to speak in public	Nu mi-a plăcut niciodată să vorbesc în public
I had forgotten his power	Uitasem puterea lui
I was cautious, but not uncomfortable	Am fost precaut, dar nu incomod
I ruined his life	I-am stricat viața
I've been to a similar place recently	Am fost recent într-un loc similar
I didn't even want to say	Nici măcar nu am vrut să spun
I have a crew on the road right now	Am un echipaj pe drum chiar acum
I wanted something practical but informed	Am vrut ceva practic, dar informat
I think he thought you said that	Cred că a crezut că ai spus
It has not been erected for fifteen years	Nu a fost ridicat timp de cincisprezece ani
I appreciate that you must have had such a hard day	Apreciez că trebuie să fi avut o zi atât de grea
The tournament received positive reviews from critics	Turneul a primit aprecieri pozitive din partea criticilor
I was fast, but it was faster	Am fost rapid, dar a fost mai rapid
I have a problem before	Am o problemă înainte
I have personally witnessed this law of nature	Am asistat personal la această lege a naturii
The list of parts to buy is huge	Lista pieselor care urmează să fie achiziționate este uriașă
A few days later, that happened	Câteva zile mai târziu, asta s-a întâmplat
I oscillated between pain and joy	Am oscilat între durere și bucurie
I highly recommend this reading to everyone	Recomand cu caldura aceasta lectura tuturor
I felt a deep emotional pain at the words	Am simțit o durere emoțională profundă la cuvinte
I have never felt such terror before	Nu am mai simțit niciodată o astfel de teroare
I can't treat a serious wound	Nu pot trata o rană gravă
I didn't have the courage to look at him	Nu am avut curajul să mă uit la el
I never expected that	Nu mă așteptam niciodată la asta
I didn't know where my father was	Nu știam unde e tatăl meu
I can't even find my car keys without you	Nici măcar nu-mi găsesc cheile de la mașină fără tine
I retreated	M-am retras asupra mea
But that is not the case	Dar nu este cazul
I wasn't exactly known for being diplomatic or subtle	Nu eram tocmai cunoscut pentru că sunt diplomatic sau subtil
I came home that night and all hell broke loose	Am venit acasă în noaptea aceea și s-a dezlănțuit tot iadul
I want to know the similarities and the differences	Vreau să știu asemănările și diferențele
I wanted to marry her and do the right thing	Am vrut să mă căsătoresc cu ea și să fac ceea ce trebuie
The state has erected a monument over his grave	Statul a ridicat un monument peste mormântul său
I like to look back a little sometimes	Îmi place să arăt puțin înapoi uneori
I don't think the complaint is valid	Nu cred că reclamația este valabilă
I thought we'd be safe here	Am crezut că vom fi în siguranță aici
I hope he feels some movement	Sper că simte niște mișcări
I was with them	Am fost si eu cu ei
I also have a meat-loving man	Am și un bărbat iubitor de carne
I never knew his presence was for me	Nu am știut niciodată că prezența lui este pentru mine
I have to be by his side	Trebuie să fiu lângă el
I feel like a complete idiot	Mă simt ca un complet idiot
A small, loud noise escaped my lips	Un zgomot mic, înalt, mi-a scăpat de pe buze
I didn't bother with makeup	Nu m-am deranjat cu machiajul
A few lived here, a few had just visited	Câțiva locuiau aici, câțiva tocmai fuseseră în vizită
I turned slowly to him	M-am întors încet spre el
I also see red on the green field with grass	Văd și roșu pe câmpul verde cu iarbă
I needed a lot of coffee	Aveam nevoie de multă cafea
The foundation of the church can be seen	Se vede temelia bisericii
I could hardly look at him	Cu greu puteam să mă uit la el
I wonder what we're going to do now	Mă întreb ce vom face acum
A liquid shiver of fear slid through my body	Un fior lichid de frică mi-a alunecat prin corp
I mean, they don't understand humanity	Adică, ei nu înțeleg umanitatea
I met people, but I didn't go any further	Am cunoscut oameni, dar nu am mers mai departe
I had to call him right away	A trebuit să-i sun imediat
I feel unworthy of this sanctuary	Mă simt nedemn de acest sanctuar
I would be too ashamed	Mi-ar fi prea rușine
I went from being a guide in the wild to selling cars	Am trecut de la a fi ghid în sălbăticie la vânzarea de mașini
I want to ask him many things	Vreau să-l întreb multe lucruri
A moment later he appeared	O clipă mai târziu a apărut
I just left her for a second	Am lăsat-o doar o secundă
I felt their temperature	Le-am simțit temperatura
I have a few issues on the bridge	Am câteva chestiuni de rezolvat pe pod
I was hoping to hear about a possible first contact	Speram să aflu vești despre un posibil prim contact
It has three different sounds on the frame	Are trei sunete diferite pe cadru
I haven't seen him in two days	Nu l-am văzut de două zile
I miss my son so much	Mi-e atât de dor de fiul meu
I want to help make a difference	Vreau să ajut să faci o diferență
I want others to know that they are not alone	Vreau ca alții să știe că nu sunt singuri
I just hope you can forgive me	Sper doar că vei putea să mă ierți
I had to get her the cell phone she forgot	A trebuit să-i aduc telefonul mobil pe care l-a uitat
I went straight into his room and found it empty	Am intrat direct în camera lui și am găsit-o goală
It has never been used	Acesta nu a fost folosit niciodată
I was waiting for your call, but it never came	Am așteptat apelul tău, dar nu a venit niciodată
I planned this whole project	Am planificat tot acest proiect
I know how to load sounds into cells	Știu cum să încarc sunetele în celule
I felt even worse after reading the letter	M-am simțit și mai rău cu mine după ce am citit scrisoarea
I swear he reads my mind	Jur că îmi citește gândurile
Also, create a landing page according to your requirements	De asemenea, creez o pagină de destinație conform cerințelor dvs
I couldn't think of a worse idea	Nu m-am putut gândi la o idee mai rea
I found a bride	Am găsit o mireasă
I wanted to be alone with her more than anything	Îmi doream mai mult decât orice să fiu singură cu ea
I don't remember getting to the market or leaving	Nu-mi amintesc să fi ajuns la piață sau să fi plecat
I think he really found his calling	Cred că și-a găsit cu adevărat chemarea
I heard he was hanged in jail in a week	Am auzit că s-a spânzurat în închisoare într-o săptămână
I was also speechless	De asemenea, eram lipsit de cuvinte
I couldn't wait to see the kids	Abia așteptam să văd copiii
I'll be back later	mă voi întoarce mai târziu
Only customers knew what they were buying	Numai clienții știau ce au cumpărat
We left the city and climbed the rocky hills	Am părăsit orașul și am urcat pe dealurile stâncoase
I had a problem, though	Am avut o problemă, totuși
I know that man was guilty	Știu că acel bărbat a fost vinovat
I didn't think he wanted to talk about it	Nu credeam că vrea să vorbească despre asta
I want you to feel everything your victims have felt	Vreau să simți tot ce au simțit victimele tale
I didn't take care of it without due consideration	Nu m-am ocupat de asta fără să țin cont cuvenită
I didn't want that to happen	Nu am vrut să se întâmple asta
A good first date	O primă întâlnire bună
It was a mass choir for the whole concert	A fost un cor de masă pentru tot concertul
A really weird one, it scared the hell out of him	Unul cu adevărat ciudat, l-a speriat al naibii
I hated my friends seeing me like that	Urăsem ca prietenii să mă vadă așa
I feel a lump form in my throat	Simt cum se formează o minge în gât
I can't get over this	Nu pot trece peste asta
I saw a lifeless place	Am văzut un loc fără viață
I think that is very important	Cred că acest aspect este foarte important
I threw my hands over my eyes to protect them	Mi-am aruncat mâinile peste ochi pentru a-i apăra
I jumped forward again	Am sărit din nou înainte
I offered to give him the jacket, but he refused	M-am oferit să-i dau jacheta, dar el a refuzat
I could never live like this	N-aș putea niciodată să trăiesc așa
I want to touch her and love her	Vreau să o ating și să o iubesc
I ripped it off the shelf	L-am smuls de pe raft
I nod	Eu dau din cap ca răspuns
Lightning struck the canoe from the sky	Un fulger a lovit canoa din cer
I love you, get safe	Te iubesc, treci în siguranță
I could never have liked him in a million years	Nu mi-aș fi putut plăcea niciodată de el într-un milion de ani
I shouted loudly with a stern face	strig tare cu o față severă
Many things are offensive	Multe lucruri sunt ofensatoare
I know it's normal when I go out	Știu că e normal când ies
I'm asking you to do more, Dad	Îți cer să faci mai mult tată
I thought it was a little too scary for them	Mi s-a părut un pic prea înfricoșător pentru ei
I'm in the living room	Sunt în sufragerie
I couldn't look him in the eye	Nu l-am putut privi în ochi
I personally think this is a little bad	Eu personal cred că acest lucru este puțin rău
Glad to tell my friend	Mă bucur să-l spun prietenul meu
They failed to find live plants	Nu au reușit să găsească plante vii
I have many projects from time to time	Am multe proiecte din când în când
I swing back and start crying	Mă leagăn înapoi și încep să plâng
A woman came to buy dates	O femeie a venit să cumpere curmale
I tried to talk, but I couldn't	Am încercat să vorbesc, dar nu am putut
I really want what you two have	Îmi doresc foarte mult ceea ce aveți voi doi
A lady can trust you and not be afraid of anything	O doamnă poate să aibă încredere în tine și să nu se teamă de nimic
I did not regret a minute of our time together	Nu am regretat niciun minut din timpul petrecut împreună
A person can't buy anything, anywhere	O persoană nu poate cumpăra nimic, nicăieri
I like his warmth	Îmi place căldura lui
I wondered why that was so	M-am întrebat de ce a fost așa
I really didn't want to be a sexual object	Chiar nu voiam să fiu un obiect sexual
Many reasons have been given for such a situation	Au fost oferite multe motive pentru o astfel de situație
I can't believe he's your brother	Nu pot să cred că e fratele tău
I've become a receiver	Am ajuns să fiu receptor
I looked around, but I was on my knees	M-am uitat în jur, dar am rămas în genunchi
I think she'll get pregnant	Cred că va rămâne însărcinată
I took a step back from him	Am făcut un pas înapoi de la el
I would know that even in the dark	Aș ști asta chiar și în întuneric
I wanted to hurry up and finish this	Am vrut să mă grăbesc și să termin cu asta
I join my hands in prayer in my chair	Îmi unesc mâinile în rugăciune pe scaunul meu
I have definite proof	Am o dovadă certă
I had to run through a smoky hall	A trebuit să alerg printr-un hol plin de fum
I wasn't going to do that today	Nu am avut de gând să fac asta astăzi
We all quarreled like cats and dogs	Cu toții ne certam ca pisicile și câinii
All I had to do was find a thread	Trebuia doar să găsesc un fir
I tried to hit them with the magic screw	Am încercat să-i lovesc cu șurubul magic
I quote them both almost daily	Le citez pe amândouă aproape zilnic
Several men declined to comment	Mai mulți bărbați au refuzat să dea vreo declarație
I missed the pickup and failed the mission	Am ratat pickup-ul și am eșuat misiunea
A man is standing with a coat on his arm	Un bărbat stă în picioare, cu o haină întinsă pe braț
I didn't want to have a temper	Nu voiam să am un temperament
I try to breathe slowly	Încerc să respir încet
I just can't trust love	Pur și simplu nu pot avea încredere în dragoste
I know you want to go there right now	Știu că vrei să mergi acolo chiar acum
I can walk	Pot trece pe jos
I think that's her job	Cred că asta e treaba ei
I had to be sharp from now on	Trebuia să fiu ascuțit de aici încolo
I want you to stay	Vreau să rămâi și tu
I don't think that's a problem	Nu cred că aceasta este o problemă
I didn't want this to go on	Nu am vrut ca asta să meargă mai departe
I trained every day, but not on my bike	M-am antrenat în fiecare zi, dar nu pe bicicletă
The ships were not examined closely	Navele nu au fost examinate îndeaproape
I used to bet on it with the boys	Obișnuiam să pariez cu băieții despre asta
I wanted to end my career	Am vrut să-mi termin cariera
Bring me my wife and let me die	Adu-mi soția și lasă-mă să mor
I think trouble is after us, buddy	Cred că necazurile ne urmăresc, amice
I was very hungry for part of that time	Mi-a fost foarte foame o parte din acea perioadă
I had no idea how he got around the counter	Habar n-aveam cum a ocolit tejgheaua
I needed a pen and paper	Aveam nevoie de un pix și hârtie
A small section of existing hair is split in two	O mică secțiune a părului existent este împărțită în două
I look forward to going to yard sales every year	Aștept cu nerăbdare să merg la vânzări în curte în fiecare an
A father's love for his daughter	Dragostea unui tată pentru fiica lui
I opened my eyes and looked at the clock	Am deschis ochii și m-am uitat la ora
I knew they usually went out together	Știam că de obicei ieșeau împreună
I had to get out of that house	A trebuit să ies din acea casă
I can't even confirm or deny who our client is	Nu pot nici să confirm sau să infirm cine este clientul nostru
I was looking at faces	Mă uitam la chipuri
I was hoping he was doing better than me	Am sperat că se descurcă mai bine decât mine
The play was produced under the stress of an extraordinary rush	Piesa a fost produsă sub stresul unei grăbi extraordinare
The game was played more for art than for theory	Jocul a fost jucat mai mult pentru artă decât pentru teorie
I'm not looking for a library	Nu caut o bibliotecă
I did it just to see that the room was empty	Am făcut doar ca să văd că camera era goală
I just wanted you to know that	Am vrut doar să știi asta
I began to sway back and forth	Am început să mă legănesc înainte și înapoi
I could see it, feel it	L-am putut vedea, simți
I think he was alone that weekend	Cred că a fost singur în acel weekend
I did not share his enthusiasm	Nu i-am împărtășit entuziasmul
I had forgotten what happiness was like	Uitasem cum era fericirea
I was crazy before	Eram ieșit din minți înainte
I never asked him to be faithful	Nu i-am cerut niciodată să fie credincios
The change of tastes did not occur overnight	Schimbarea gusturilor nu s-a produs peste noapte
I mean, he went to a museum	Adică a fost la un muzeu
I didn't care though	nu mi-a păsat totuși
I will definitely let you know how things are	Cu siguranta va voi anunta cum stau lucrurile
A vision of beauty and temperament	O viziune despre frumusețe și temperament
I fell to the ground unable to move	Am căzut la pământ fără să mă pot mișca
I hope he helped you	Sper că te-a ajutat
I was looking forward to those days	Am așteptat cu nerăbdare acele zile
I haven't had your experience with him	Nu am trăit experiența ta cu el
I know he doesn't have that much money	Știu că nu are așa bani
I need to tell her about her job	Trebuie să-i spun despre slujba căreia
I wish others would never leave	Îmi doresc ca alții să nu plece niciodată
Good health is good for us	O sănătate bună este bună pentru noi
Booth missed a match due to injury	Booth a ratat un meci din cauza accidentării
I'll make sure it gets into the right hands	Mă voi asigura că ajunge în mâinile potrivite
I had a beautiful high voice	Aveam o voce înaltă frumoasă
I noticed that his lip was swollen	Am observat că i se umflase buza
I treated her like less than one person	Am tratat-o ​​ca mai puțin decât o persoană
I have a huge amount of clothes in the closet	Am o cantitate imensă de haine în dulap
I understand that consent is not a condition of purchase	Înțeleg că consimțământul nu este o condiție de cumpărare
I stopped fighting about it	Am încetat să mă bat în legătură cu asta
I didn't want that to be the end	Nu am vrut ca acesta să fie sfârșitul
Each of them can move on different terrain	Fiecare dintre acestea se poate deplasa pe teren diferit
I suddenly had the courage	Mi-am făcut deodată curaj
I'm not good at it yet	Încă nu m-am priceput la ea
And then get him out of there	Și apoi ia-l de acolo
It was hard to find	A fost greu de găsit
I've been strong for so long now	Stăteam puternic de atâta vreme acum
A curse, a form of protection, especially defensive magic	Un blestem, o formă de protecție, magie defensivă în special
I felt nauseous	Am simțit o senzație de vomă
I have respected the history of my lands	Am respectat istoria pământurilor mele
I think you have some time left	Cred că mai ai ceva timp
I really needed to be sick	Aveam mare nevoie să fiu bolnavă
I closed my eyes and pressed my lips to hers	Mi-am închis ochii și mi-am lipit buzele de ale ei
A strong black spot on her pale skin	O pată tare de negru pe pielea ei palidă
I want you to get used to my touch	Vreau să te obișnuiești cu atingerea mea
I find poetry everywhere, it seems	Găsesc poezie peste tot, se pare
A hot shower could also be effective	Un duș fierbinte ar putea fi, de asemenea, eficient
I have it in this bag	Il am in geanta asta
I was very impressed with that	Am fost foarte impresionat de asta
A way to find yourself if you have problems	O modalitate de a te găsi dacă ai probleme
I just want to avoid it	Vreau doar să-l evit
I insisted on buying them dinner	Am insistat să le cumpăr cina
I want them excited, surprised	Îi vreau încântați, surprinși
I just have a feeling, man	Am doar un sentiment, omule
I vomited twice	Am vomitat de două ori
I was hoping it wasn't money	Speram să nu fie bani
I admired that on one level	Am admirat asta la un nivel
I refuse to give him that power	Refuz să-i dau acea putere
A minute later, he had his story	Un minut mai târziu, a avut povestea lui
I think we have a lot in common	Cred că avem multe în comun
June started every game that season	Iunie a început fiecare meci din acel sezon
I guess he was in the studio	Presupun că era în studio
I look at him and see him enter	Mă uit peste el și îl văd intrând
A simple, special, extraordinary moment	Un moment simplu, special, extraordinar
A lifetime with you is not enough	O viață întreagă cu tine nu este suficientă
I'm helping you settle down	Te ajut să te stabilești
I'm old enough to know that	Sunt suficient de adult ca să știu asta
I'm scanning my living room	îmi scanez camera de zi
I met her last fall	Am cunoscut-o toamna trecută
I saw my opportunity and took advantage of it	Mi-am văzut oportunitatea și am profitat de ea
I'm too shocked to hear this revelation	Sunt prea șocat să aflu de această revelație
I asked him what was the reason for his suspicions	L-am întrebat care este motivul suspiciunilor lui
I want to ask you something	Vreau să te întreb ceva
You must have read that book at least three times	Trebuie să fi citit acea carte de cel puțin trei ori
I know my sister doesn't give you anything	Știu că sora mea nu îți dă nimic
I felt you deserved it	Am simțit că meriți
I was fourteen when the sun first disappeared	Aveam paisprezece ani când soarele a dispărut prima dată
I wasn't sure he wouldn't hurt me	Nu eram convins că nu mă va răni
I sat up in bed and closed my eyes	M-am asezat in pat si am inchis ochii
I'm surrounded by her	Sunt inconjurat de ea
A bright blue lightning lit up the night	Un fulger albastru strălucitor a luminat noaptea
I was so devastated	Am fost atât de distrus
I had never heard of him	Nu auzisem niciodată de el
I love my child with all my heart and soul	Îmi iubesc copilul cu inima și cu sufletul
A baseball field should be a beautiful change	Un teren de baseball ar trebui să fie o schimbare frumoasă
I am deeply indebted to them	Le sunt profund îndatorat
Then the woman will be equal to the man	Atunci femeia va fi egală cu bărbatul
I tried to block my mind	Am încercat să-mi blochez din minte
However, I heard she is very strong	Totuși, am auzit că este foarte puternică
I shook my head and kept going	Mi-am dat o tremurare mentală și am continuat să merg
I looked in the grave	M-am uitat în mormânt
I think that makes us, the others, an injustice	Cred că asta ne face, ceilalți, o nedreptate
Our trade will grow like never before	Comerțul nostru va crește ca niciodată
I didn't have to share it	Nu trebuia să o împărtășesc
A quiet conversation	O conversație tăcută
I can't think clearly anymore	Nu mai pot gândi limpede
I was the only one watching	Eram singurul la care se uita
I was ready for some answers	Eram pregătit pentru câteva răspunsuri
I can't find any information about this error anywhere	Nu pot găsi nicăieri informații despre această eroare
I have no idea why they spared me	Habar n-am de ce m-au cruțat
They had two daughters	Au avut două fete
I was going to see them again	Aveam de gând să-i văd din nou
I didn't want to go in there without her	Nu am vrut să intru acolo fără ea
A place of education	Un loc de educație
I didn't react correctly when he left	Nu am reacționat corect când a plecat
I entered as usual	Am intrat la fel ca întotdeauna
I still couldn't make out any faces	Încă nu puteam distinge nicio față
I just couldn't read it	Pur și simplu nu am putut să-l citesc
I started sweating and feeling nervous	Am început să transpir și să mă simt nervos
I bite my lips and look around the room	Îmi mușc buzele și mă uit prin cameră
I managed, however, to keep myself in check	Am reușit, totuși, să mă țin în frâu
She was much more upset about the potato salad	Era mult mai supărată de salata de cartofi
I closed my tired, burning eyes	Mi-am închis ochii obosiți și arzători
I really couldn't say	Chiar nu aș putea spune
I need to find the key	Trebuie să găsesc cheia
You must have written it wrong	Trebuie să fi scris greșit
I had a queen to win at the time	Aveam de câștigat o regină la momentul respectiv
We wanted to go out tonight	Am vrut să ieșim în seara asta
I thought about what he said	M-am gândit la ce a spus
Music students will provide music	Elevii de muzică vor furniza muzica
I couldn't look at them either	Nici eu nu m-am putut uita la ei
I lowered my pistol to look	Am coborât pistolul să mă uit
We felt we had to take a stand in the end	Am simțit că trebuie să luăm o poziție în cele din urmă
I had enough strength to carry a baby	Aveam suficientă putere să port un copil
I tried to touch the light	Am încercat să ating lumina
Loose or damaged equipment was dumped in the ocean	Echipamentele slăbite sau deteriorate au fost aruncate în ocean
I like to see things grow	Îmi place să văd lucrurile crescând
I had no idea he had one	Practic nu aveam idee că are unul
I've never been in a circle	Nu am fost niciodată într-un cerc
I can't guarantee these boats will last	Nu pot garanta că aceste bărci vor rezista
I feel comfortable and safe in his arms	Mă simt confortabil și în siguranță în brațele lui
I couldn't hear anyone in the rooms beyond	Nu auzeam pe nimeni în camerele de dincolo
The decision was yours	Decizia a fost a ta
I should have given up the baseball talks altogether	Ar fi trebuit să renunț cu totul la discuțiile de baseball
I feel like my only option is to sleep	Simt că singura mea opțiune este să dorm
I pushed him back, trying to improve his mood	L-am împins înapoi, încercând să ameliorez starea de spirit
I'm seventeen, sir	Am șaptesprezece ani, domnule
A white glow filled the sky	O strălucire albă a umplut cerul
I was the only mixed race girl in our class	Eram singura fată de rasă mixtă din clasa noastră
A real showdown	Un adevărat tur de forță
I saw my father and ran to him	L-am văzut pe tatăl meu și am alergat să ajung lângă el
I haven't spoken to her in years	Nu am mai vorbit cu ea de ani de zile
Take a deep breath	Respir adânc
I wouldn't want to do it in the dark	Nu aș vrea să o fac pe întuneric
I fainted in the end	Am leșinat până la urmă
I know he took care of me	Știu că a avut grijă de mine
I wasn't coming to you	Nu veneam la tine
I have a mental illness	Am o boală psihică
A wide wave of hands included their table	Un val larg de mână a inclus masa lor
I still can't totally agree with her	Încă nu pot fi de acord cu ea în totalitate
I helped him and he knows	L-am ajutat și el știe
I packed it for you	Am împachetat-o ​​pentru tine
I came back with a double hand, a real harvest	Am revenit cu o mână dublă, o recoltă adevărată
I go back to her center and take a deep breath	Mă întorc în centrul ei și respir adânc
I had to stop this, otherwise everything would have been destroyed	A trebuit să opresc asta, altfel totul ar fi distrus
I didn't know what was going to happen	Nu știam ce avea să se întâmple
I knocked on her door, and she let me in	Am bătut la ușa ei, iar ea m-a lăsat să intru
I'm going crazy and making the whole pack of wolves miserable	Înnebunesc și fac toată haita de lupi mizerabilă
Many times I wake up wondering where things went wrong	De multe ori mă trezesc să mă întreb unde au mers prost lucrurile
I didn't remember anything	Nu am reținut nimic
I will not pretend that I do not love and admire them	Nu mă voi preface că nu îi iubesc și nu îi admir
A cold breeze shocked his warmth where he had once been	O adiere rece i-a șocat căldura acolo unde era el cândva
I didn't care if she was dead	Nu-mi păsa că era moartă
I will not argue the idea	Nu voi argumenta ideea
I was a little anxious	Eram puțin neliniştit
I just came to ask you to forgive me	Am venit doar să-ți cer să mă ierți
I know you want a life that belongs to you	Știu că vrei o viață care îți aparține
I didn't have time to be locked up all afternoon	Nu am avut timp să fiu închis toată după-amiaza
I thought about biting him, but then I decided not to	M-am gândit să-l mușc, dar apoi m-am hotărât să nu
A simple life, but his family depended on it	O viață simplă, dar familia lui depindea de ea
I want to know every detail	Vreau să știu fiecare detaliu
We thought we were going to collapse and be killed	Am crezut că ne vom prăbuși și vom fi uciși
They had to apologize	Au fost nevoiți să-și dea scuze
I just need one of your hands	Am nevoie doar de una dintre mâinile tale
I think that's why she wants me dead	Cred că de aceea mă vrea moartă
Eight witnesses were called	Au fost chemați opt martori
A place you don't see, but you feel	Un loc pe care nu-l vezi, dar pe care îl simți
A third brought light to the small bathroom next door	Un al treilea a adus lumină în baia mică alăturată
I made money, but not enough	Am făcut bani, dar nu destui
I've never felt better in my life	Nu m-am simțit niciodată mai bine în viața mea
I guess he wants a gun	Presupun că vrea o armă
Six people perished	Șase oameni au pierit
I would still have reported it	Tot i-aș fi raportat
I slipped a little	Am alunecat puțin
I should have trusted my instincts	Ar fi trebuit să am încredere în instinctele mele
I think we had enough fun for a day	Cred că ne-am distrat destul pentru o zi
I have a job working with computers	Am un loc de muncă lucrând cu computere
I looked up at his close face	Mi-am ridicat privirea la fața lui apropiată
I was their prisoner	Eram prizonierul lor
I heard he was a lawyer by trade	Am auzit că e avocat de meserie
I will add some articles here soon	Voi adăuga câteva articole aici în curând
A window instead of a man	O fereastră în loc de bărbat
I enjoy everything in life	Mă bucur de tot în viață
I like the ease of having short hair	Îmi place ușurința de a avea părul scurt
I was impressed with their style	Am fost impresionat de stilul lor
I replaced the head unit and that didn't work out	Am înlocuit unitatea cu cap și asta nu s-a rezolvat
I don't see where the rings went	Nu văd unde s-au dus inelele
I spent my day online or taking care of my grandmother	Mi-am petrecut ziua online sau îngrijind bunica mea
I just found the wrong army	Tocmai am găsit armata greșită
I certainly didn't like it	Cu siguranță nu mi-a plăcut
I didn't think much about it	Nu m-am gândit prea mult la asta
A man has no pretensions to anything	Un bărbat nu are pretenții asupra nimicului
This is almost impossible to find	Acest lucru este aproape imposibil de găsit
I knew she had big breasts, but these are crazy	Știam că are sâni mari, dar ăștia sunt nebuni
I broke a piece	Am spart o bucată
I have no thanks for you	Nu am mulțumiri pentru tine
I want to hear every word	Vreau să aud fiecare cuvânt
I handed him the handwriting and smiled at him	I-am întins scrisul și i-am zâmbit
I thought I was in danger	Am crezut că sunt în pericol
I would just assume that this is the same thing	Aș presupune doar că acesta este același lucru
I say this will be the end	Eu spun că acesta va fi finalul
I never told you about our music weekend	Nu ți-am spus niciodată despre weekendul nostru muzical
I can tell he's confused	Pot spune că este confuz
I didn't even see him	Nici măcar nu l-am văzut
I didn't even know you had so much in you	Nici nu știam că ai atât de mult în tine
I can't feel alone	Nu pot să simt singură
I wanted that dick right now	Am vrut pula aia chiar acum
I decided not to dry my hair today	Am decis să nu-mi usuc părul astăzi
I saw how much hair he had lost	Am văzut cât păr pierduse
I expect you wanted a tall, thin professional woman	Mă aștept că ai vrut o femeie profesionistă înaltă și slabă
I couldn't find the yacht	Nu am găsit iahtul
I never know what to get	Nu știu niciodată ce să obțin
I hit him with the blade, bleeding	L-am lovit cu lama, scoțând sânge
I feel something strange in the air, though	Simt ceva ciudat în aer, totuși
I feel them, but I don't doubt them	Le simt, dar nu le îndoi
I couldn't help but touch her face	Nu m-am putut abține să-i ating fața
I beg you my sweet girl	Te implor fata mea dulce
I started again, looking carefully inside each envelope	Am început din nou, uitându-mă cu atenție în interiorul fiecărui plic
I was in front of the mountains, in front of the stars	Am fost înaintea munților, înaintea stelelor
I didn't have to pay anyone to tell me that	Nu a trebuit să plătesc pe nimeni să-mi spună asta
I tried to control that	Am încercat să controlez asta
He does a very good job too	O treabă foarte bună face și el
But the end result is a powerful episode	Dar rezultatul final este un episod puternic
I lost hope when you weren't home	Mi-am pierdut speranța când nu erai acasă
I still miss her every day	Încă îmi este dor de ea în fiecare zi
I was still afraid of him	Încă îmi era frică de el
I just need to save him	Trebuie doar să-l salvez
I want to be in your arms and stay there	Vreau să fiu în brațele tale și să rămân acolo
It was hot walking next to him	Mi-a fost cald mergand langa el
I could easily find out	Aș putea afla cu ușurință
I want an answer from you	Vreau un raspuns de la tine
I could have warned him	Aș fi putut să-l avertizez
I receive the greatest joy in life from music	Cea mai mare bucurie în viață o primesc din muzică
I take my seat back	Îmi iau locul spre spate
I didn't mean to bother you	Nu am vrut să ai probleme
I miss the warmth of his skin	Mi-e dor de căldura pielii lui
I suppose you could describe them as such	Presupun că le-ai putea descrie ca atare
I like to have you here	Îmi place să te am pe aici
I can tell that bothers her	Pot spune că asta o supără
I want release too	Și eu vreau eliberare
Price himself has suggested numerous dialogue changes for his character	Price însuși a sugerat numeroase schimbări de dialog pentru personajul său
I hope you like my review	Sper să vă placă recenzia mea
I was found full of blood and unconscious	Am fost găsit plin de sânge și inconștient
I hope that doesn't happen	Sper să nu se întâmple asta
A man would have answered	Un bărbat ar fi răspuns
I can't say anything bad about them	Nu pot spune nimic rău despre ei
I'm arranging for it to be done quickly	Aranjez să se facă rapid
The resulting miniature courtroom was three feet long	Miniatura sălii de judecată rezultată avea trei picioare lungime
I think it could have helped, you know	Cred că ar fi putut ajuta, știi
I had to witness his other life	A trebuit să asist la cealaltă viață a lui
A perfect silver circle	Un cerc argintiu perfect
I think the police are taking him too	Cred că poliția îl ia și pe el
I wouldn't do that to you	Nu ți-aș face asta
I'll give you a few calls	Voi da câteva apeluri pentru tine
I'm coming here alone	Vin aici de unul singur
I refrain lightly from speaking first	Mă abțin ușor să nu vorbesc mai întâi
I did not give him any personal information	Nu i-am dat deloc informații personale
I look around and everyone is looking at me	Văd în jur și toată lumea se uită la mine
I recognize this pain	Recunosc această durere
I told you the essence of it all	Ți-am spus esența tuturor
I like what you did at the office	Îmi place ce ai făcut la birou
I'm looking through the ceiling	Caut prin tavan
I didn't lose everything	Nu am pierdut totul
I'm going out with a friend from school	Ies cu un prieten de la școală
I couldn't warn him	Nu aveam cum să-l avertizez
I will lead you and speak to you	Vă voi conduce și vă voi vorbi
A spear lay on the stone floor	O suliță zăcea pe podeaua de piatră
I shook my head in astonishment	Am clătinat din cap uimită
Not far away were two people watching her	La mică distanţă, erau doi oameni care o priveau
I walked over to him again, waiting for him to walk away	M-am îndreptat din nou spre el, aşteptându-mă să se îndepărteze
I promise my support and assistance	Îmi promit sprijinul și asistența
A hundred hands fluttered	O sută de mâini fluturau
I want to focus on you	Vreau să mă concentrez pe tine
A good car is nice in itself	O mașină bună este drăguță în sine
I couldn't get rid of the nightmare	Nu puteam să mă eliberez de coșmar
I understand that young women like those things	Înțeleg femeilor tinere că le plac acele lucruri
I feel a little different	Mă simt oarecum diferit
I think we should go inside	Cred că ar trebui să intrăm
I checked the computer for rioting	Am verificat computerul despre revoltă
I know you noticed	Știu că ai observat
I remembered what he was like in our relationship	Mi-am amintit cum era el în relația noastră
I wanted to say her name, but I couldn't	Am vrut să rostesc numele ei, dar nu am putut
One look told me it was all over	O privire mi-a spus că totul s-a terminat
A photo of the walk is available for purchase	O fotografie de plimbare este disponibilă pentru cumpărare
I became a casual celebrity	Am devenit o celebritate întâmplătoare
I can tell by the look in her eyes	Îmi dau seama după privirea din ochii ei
I should want this for you	Ar trebui să vreau asta pentru tine
I need to know how to get off this island	Trebuie să știu cum să ies de pe această insulă
I should jump	Ar trebui să sar
I just feel really bad	Pur și simplu mă simt foarte rău
I was still here, still breathing	Eram încă aici, încă respir
I still wonder why I made up a story	Încă mă întreb de ce am inventat o poveste
I feel much stronger now	Mă simt mult mai puternic acum
I wondered why he did that	M-am întrebat de ce a făcut asta
I didn't want to know any of this	Nu am vrut să știu nimic din toate astea
I have no idea what rooms are beyond them	Habar n-am ce camere se află dincolo de ele
I took the lead and he chose me	Am preluat conducerea și el m-a ales
I already feel that	Deja simt asta
I really feel very guilty about that	Chiar mă simt foarte vinovat pentru asta
I think it suits you well	Cred că ți se potrivește bine
I climbed the stairs and knocked	Am urcat scările și am bătut
A new house, strange faces, strange language and habits	O casă nouă, fețe ciudate, limbaj și obiceiuri ciudate
I studied biology	Am studiat biologia
I don't want to be home alone	Nu vreau să stau singură acasă
I could clearly see him in his left hand	Îl vedeam clar în mâna lui stângă
I took more pictures of the mountains	Am făcut mai multe poze cu munții
I think success is something worth having	Cred că succesul este un lucru care merită avut
I had no idea what to think about it	Nu aveam idee ce să cred despre asta
I was pretty indifferent to him, actually	Am fost destul de indiferent față de el, de fapt
In fact, I hadn't asked anyone yet	De fapt, încă nu întrebasem pe nimeni
He is not sure how he got his freedom	Nu este sigur cum și-a obținut libertatea
I'm about to put on my field dress	Sunt pe cale să-mi îmbrac rochia pentru câmp
I looked around, trying to remember our route	M-am uitat în jur, încercând să-mi amintesc traseul nostru
I need to know the connection between these materials	Trebuie să știu care este legătura dintre aceste materiale
I needed a smaller audience for the kiss	Aveam nevoie de mai puțină audiență pentru sărut
I was mad with rage	Eram nebun de furie
I think that says something about me	Cred că asta spune ceva despre mine
I was afraid for the world	M-am temut pentru lume
I can't sacrifice myself	Nu mă pot sacrifica
I saw the future with hope instead of fear	Am văzut viitorul cu speranță în loc de frică
I became very upset about my situation	Am devenit foarte supărat pe situația mea
I told him there wasn't enough time	I-am spus că nu e timp suficient
I would highly recommend this program to anyone	Aș recomanda cu căldură acest program oricui
I hurried home	M-am grăbit spre casă
The doctors gave him less than six months to live	Medicii i-au dat mai puțin de șase luni de trăit
I know what it looks like	Știu cum arată
I was average, kind of nice	Eram mediu, cam drăguț
I was just trying to prove myself	Încercam doar să-mi demonstrez ceva
I want all your possibilities in writing	Vreau toate posibilitățile tale în scris
I was cold on the couch downstairs	Eram rece pe canapea de jos
I have the last word on everything here	Am ultimul cuvânt despre tot ce este aici
I want to hear from you all day	Vreau să aud de la tine toată ziua
A faint, sad smile slipped down her lips	Un zâmbet slab și trist i-a alunecat pe buze
I remembered talking to him	Mi-am amintit să vorbesc cu el
A car next to a forest	O mașină pe lângă o pădure
A car could not pass through it	O mașină nu ar putea trece prin ea
I bet my parents didn't know that either	Pun pariu că nici părinții mei nu știau asta
Australia has made two changes	Australia a făcut două schimbări
The fall was like a memory	Căderea a fost ca o amintire
I know how sad it must make you	Știu cât de trist trebuie să te facă
I am extremely grateful for everything	Sunt extrem de recunoscător pentru tot
I think there are many ways to do the church right	Cred că există multe moduri de a face biserica corect
I just wanted him, every element that built his presence	L-am vrut doar pe el, fiecare element care i-a construit prezența
I could be canceled at any time	Aș putea fi anulat oricând
I also noticed that this floor was made of plain white stone	De asemenea, am observat că acest podea era din piatră albă simplă
A second requirement is that normal vs	O a doua cerință este ca normal vs
I couldn't understand a word	Nu puteam să înțeleg un cuvânt
I have no idea how to feel that	Habar n-am cum să simt asta
I reluctantly agreed	Am fost de acord fără tragere de inimă
A small box of a train car	O cutie mică de vagon de tren
I came from far away	Am venit de foarte departe
A valley formed around us	În jurul nostru se forma o vale
I smiled at the flower pots covering the porch	Le-am zâmbit la ghivecele cu flori care acoperă veranda
A lump in his throat grew	I-a crescut un nod în gât
A lot of bad things are happening	Se întâmplă o mulțime de lucruri rele
I should do just as well or better	Ar trebui să fac la fel de bine sau mai bine
I come once a month	Mai vin o dată pe lună
I noticed a wider smile	Am observat că apare un zâmbet mai larg
We will deliver to you	Ne vom livra la tine
I decided to write here	Am decis să scriu aici
I've been looking for her for a while	O caut de ceva vreme
I'll be waiting for you at midnight under the tree	Te voi aștepta la miezul nopții sub copac
I see a top to create on the phone	Văd un top de creat la telefon
I knew that my chances of success were slim	Știam că perspectivele mele de succes sunt foarte mici
This will be an event	Acesta va fi un eveniment
I'm terribly sorry	Îmi pare îngrozitor de rău
I could forgive that because it was my choice	Aș putea să iert asta pentru că a fost alegerea mea
I was locked in the woods	Eram închis în pădure
I opened the side door and felt a shiver	Am deschis ușa laterală și am simțit un fior
She is very much the captain of her own ship	Ea este foarte mult căpitanul propriei sale nave
I never really liked shorts	Niciodată nu mi-au plăcut cu adevărat pantalonii scurti
I wanted to keep the middle initial the same	Am vrut să păstrez inițiala de mijloc aceeași
I can give you a paper receipt	Îți pot da o chitanță pentru hârtii
I'm not that either	nici eu nu sunt asta
I immediately realize the problem	Imediat îmi dau seama de problemă
I can think for myself	Pot să gândesc pe cont propriu
I move her hair and discover a small and delicate ear	Îi mișc părul și descopăr o ureche mică și delicată
I could do it for you quickly and easily	Ți-aș putea face rapid și ușor
I talked to different church leaders	Am vorbit cu diferiți oameni din conducerea bisericilor
I had no idea what to do next	Habar n-aveam ce să fac în continuare
In the end, I won the fight	Până la urmă am câștigat lupta
I needed someone in my presence	Aveam nevoie de cineva în prezența mea
I interpreted that glow in an instant	Am interpretat acea strălucire într-o clipă
I looked out the bedroom window	M-am uitat pe fereastra dormitorului
I asked what was in them	Am întrebat ce era în ele
I felt pretty happy with myself	M-am simțit destul de mulțumit de mine
I know you're not good at religion	Știu că nu te pricepi la religie
I noticed that her hands were shaking slightly	Am observat că mâinile ei tremurau ușor
I was hoping for a good business day	Speram la o zi bună de afaceri bune
I got to the top	Am ajuns până sus
I blink slowly at her	Clipesc încet spre ea
I read about it online	Am citit despre asta online
I was glad to have it	M-am bucurat să-l am
I decided to be less of a piece of shit in the future	Am hotărât să fiu mai puțin un rahat pe viitor
It was a great show	A fost un spectacol grozav
I know now where it came from	Știu, acum, de unde a venit
I'm sure he'll make passes	Știu sigur că va face treceri
I forgot why we call it a shrimp plate	Am uitat de ce îi spunem farfurie cu creveți
I didn't feel like painting anyway	Oricum nu mai aveam chef să pictez
I already knew all this	Știam deja toate astea
I touched the wall and found it hot	Am atins peretele și am constatat că era fierbinte
I lost my first wife years ago	Mi-am pierdut prima soție cu ani în urmă
It's just that I always do the wrong thing	Doar că întotdeauna fac lucrul greșit
I forgot to adjust the way your eyes adjust	Am uitat să adaptez modul în care ochii tăi se adaptează
I just want to touch her, kiss her	Vreau doar să o ating, să o sărut
I think you look a lot like your mother, too	Cred că și tu semeni foarte mult cu mama ta
Italy seemed to be slipping into a revolution	Italia părea să alunece spre o revoluție
I was mad at myself	Eram supărat pe mine
I love, I love, I love to introduce you to new tastes	Iubesc, iubesc, ador să vă prezint gusturi noi
I think that's why we get along so well	Cred că de aceea ne înțelegem atât de bine
Obviously I had no idea what they were talking about	Evident că nu aveam idee despre ce vorbeau
I almost lost her on the shuttle here	Aproape că am pierdut-o în zborul de transport aici
I was brought here to heal	Am fost adus aici să mă vindec
Hi this article	Salut acest articol
I watched her take out beer after beer	Am privit cum ea scotea bere după bere
I recognize the tone	Recunosc tonul
I mean, this family is	Adică această familie este
I study her hands for a moment	Îi studiez mâinile pentru o clipă
I keep mentioning it	o tot menționez
Lifting to the ground makes my legs tired	O ridicare în pământ îmi obosește picioarele
I wish we had a pond room the same size	Mi-aș dori să avem o cameră pentru iaz de aceeași dimensiune
I had to think maybe	Trebuia să cred că poate
I returned in the afternoon and found her asleep again	M-am întors după-amiaza și am găsit-o din nou adormită
A noise shook her awake	Un zgomot o zgudui treaz
I can't think clearly right now	Nu pot să gândesc clar în acest moment
I would have agreed to whatever he offered me	Aș fi fost de acord cu orice mi-a oferit
I wanted to taste his sweat, his desire	Am vrut să-i gust transpirația, dorința lui
I remembered how weird he was at school	Mi-am amintit cât de ciudat sa comportat la școală
I will not return to this place	Nu mă voi întoarce în acest loc
I work long hours and study at night	Lucrez ore lungi și studiez noaptea
I was married to the church	Am fost căsătorit cu biserica
I was going to be late for class	Aveam să întârzii la cursuri
That is, at the end of a long life	Adică, la sfârșitul unei vieți lungi
I waved the air once more	Am mai fluturat aerul încă o dată
I need time to prepare for this	Am nevoie de timp să mă pregătesc pentru asta
He was considered the favorite, but failed to win	A fost considerat favorit, dar nu a reușit să câștige
They put everything on paper	Au pus totul pe hârtie
I call her, but she doesn't answer	O sun, dar nu răspunde
I was wondering when you would talk about therapy	Mă întrebam când ai vorbi despre terapie
A mind full of questions	O minte care se umple de întrebări
I didn't draw very well	Nu am desenat foarte bine
I picked one up and went to the counter	Am luat unul și m-am dus la tejghea
I hold her	O tin pe ea
I expected to find at least water	Mă așteptam să găsesc măcar apă
I think everyone knows who I am	Cred că toată lumea știe cine sunt
I have to wear it all day	Trebuie să-l port toată ziua
Many people have problems with this word	Mulți oameni au probleme cu acest cuvânt
I set aside my diary and ran to it	Mi-am pus deoparte jurnalul și am fugit la el
I felt a huge sense of urgency	Am simțit un imens sentiment de urgență
I thought there was something deeply accidental about this	Am crezut că e ceva profund accidental în asta
I was sorry for that guy	Mi-a părut rău pentru acel tip
I'm still working with these plants	Încă lucrez cu aceste plante
I knew he would look at me	Știam că se va uita la mine
I'm crying for my lost boys	Plâng pentru băieții mei pierduți
I see absolutely no justification for that	Nu văd absolut nicio justificare pentru asta
I looked at him in shock	M-am uitat la el șocată
I traveled to his house, this house, many years ago	Am călătorit în casa lui, în această casă, cu mulți ani în urmă
I knew it was too early for me to sleep	Știam că e prea devreme pentru mine să dorm
I knew his wife was right	Știam că soția lui avea dreptate
I haven't heard anything that sounds as good	Nu am auzit nimic care să sune la fel de bine
I inhaled her perfume	Am inspirat parfumul ei
I suspected they were just giving us a little space	Bănuiam că doar ne dădeau puțin spațiu
I'm part of that flight now	Acum fac parte din acel zbor
I woke up and tried on my summer clothes	M-am trezit și am probat hainele de vară
A very interesting lady	O doamna foarte interesanta
I will do my best to protect you	Voi face tot posibilul să te protejez
I'm proud of this office	Sunt mândru de acest birou
The film received mixed responses	Filmul a primit răspunsuri mixte
I always had a void in my heart	Întotdeauna am avut un gol în inimă
A kingdom frozen in time	Un regat înghețat în timp
I gently wipe his face and chest	Îi șterg ușor fața și pieptul
A bright shooting star shone in his eyes	O stea căzătoare strălucitoare i-a strălucit vederea
I pushed myself to stay	M-am împins să stau
I think you're sick	Cred că ești bolnav
A jealousy he tried to deny	O gelozie pe care a încercat să o nege
I reached out to hold her hand as a sign of celebration	M-am întins să o țin de mână, în semn de sărbătoare
City rejected the idea	City a respins ideea din mână
I warned you not to marry that man	Te-am avertizat să nu te căsătorești cu acel bărbat
I lived with her for a year	Am locuit cu ea un an
I brought some science with me	Am adus ceva știință cu mine
I mean, there were some parts to choose from	Adică, au existat niște părți de alegere
The minor stop motion was also used for the sequence	Mișcarea de oprire minoră a fost folosită și pentru secvență
I'm going out on a wider path	Ies pe un drum mai larg
A bow or stern removed	O prova sau pupa îndepărtată
I was too weak to deal with their condemnation	Eram prea slab pentru a face față condamnării lor
I drove her home one morning	Am condus-o acasă într-o dimineață
I knew how it felt	Știam cum se simțea
However, I did not return to see him	Totuși, nu m-am întors să-l văd
I slipped out of bed	M-am strecurat din pat
I couldn't attach myself to her	Nu puteam să mă atașez de ea
A few people were watching	Câțiva oameni se uitau
I go down hard and repeat this movement several times	Cobor din greu și repet această mișcare de mai multe ori
I hadn't even thought it would happen again	Nici nu mă gândisem că se va întâmpla din nou
We listened for footsteps coming our way	Am ascultat pentru pași care veneau în calea noastră
I bought it in the north	Am cumpărat-o în nord
A building where some friends lived	O clădire în care locuiau câțiva prieteni
I stopped and looked at him	M-am oprit și m-am uitat la el
I also see the boldness of both in your eyes	Văd și îndrăzneala ambelor în ochii tăi
I heard you won the game	Am auzit că ai câștigat jocul
The next day he put the needle	A doua zi a pus acul
I was hoping he wouldn't reveal me	Am sperat că nu mă dezvăluie
I was trying to come up with a plan	Încercam să vin cu un plan
I think that goes back to your engineering degree	Cred că asta se întoarce la diploma ta de inginer
I was upset, I wasn't thinking clearly	Eram supărat, nu gândeam limpede
We were inside and watching our captive	Eram înăuntru și urmărim captivul nostru
I've been here over an hour	Sunt aici de peste o oră
I had a great time with both of you	M-am distrat minunat cu voi amândoi
I know some of them	Cunosc câteva dintre ele
I can't wait to move	Abia aștept să mă mut
I could start smoking a little on the fire	Aș putea începe să fumez puțin pe foc
I'm not going to kill my brother	Nu am de gând să-mi ucid fratele
I love him very much	Îl vreau foarte bine
I wasn't raised like that	Nu am fost crescut așa
A couple bowed to her	Un cuplu s-a înclinat în fața ei
I wake up trying to be just as sexy	Mă trezesc că încerc să fiu la fel de sexy
I could have brought something	Aș fi putut aduce ceva
I was impressed with her care and food	Am fost impresionat de grija și mâncarea ei
I did not lie and it is very possible	Nu am mințit și este foarte posibil
A blood debt created requires payment	O datorie de sânge creată cere plata
I'm convinced that makes sense	M-am convins că asta are sens
They were led by a tall, imposing man with a black beard	Le conducea un bărbat înalt, impunător, cu barbă neagră
I have to wonder how my father beat him	Trebuie să mă întreb cum l-a bătut tatăl meu
A smile broke out on the girl's face	Un zâmbet izbucni pe chipul fetiței
I'm going to pick you up	Am de gând să te ridic
We passed the corner of our house	Am trecut prin colțul casei noastre
I believe in destiny	Eu cred în destin
I never wanted that fate for you	Nu mi-am dorit niciodată acea soartă pentru tine
I showed him where he was	I-am arătat unde era
I can't leave my life	Nu pot pleca din viața mea
I shook him hard	L-am scuturat, cu greu
I was nervous, but I wasn't afraid	Eram nervos, dar nu mi-era frică
I'm purposeful about that	Sunt plin de scop în legătură cu asta
Since then, I've had a completely different perspective	De atunci am avut o perspectivă total diferită
I was kept there for three years	Am fost ținut acolo timp de trei ani
I have a younger sister	Am o soră mai mică de vârsta ta
I nod to her, chin up	Dau din cap către ea, cu bărbia sus
I think he was hitting	Cred că făcea lovitură
I couldn't move, I couldn't see or feel anything	Nu mă puteam mișca, nu puteam vedea sau simți nimic
I went inside, trying my best not to break anything	Am intrat înăuntru, încercând din răsputeri să nu sparg nimic
I really want to be in love	Vreau să fiu cu adevărat îndrăgostit
I've never heard of his reputation	Nu am auzit niciodată despre reputația lui
I even do the work that your students do	Fac chiar și treaba pe care o fac elevii tăi
I tried not to, but it was impossible	Am încercat să nu o fac, dar a fost imposibil
I would never know laughter or happiness again	N-aș mai cunoaște niciodată râsul sau fericirea
I could get used to it	M-aș putea obișnui cu asta
I also have my hopes and dreams	Am si eu sperantele si visele mele
He later committed suicide	Ulterior s-a sinucis
I bought it some time ago	L-am cumpărat cu ceva timp în urmă
I thought of my children growing up without a father	M-am gândit la copiii mei care cresc fără tată
I broke up with my boyfriend	m-am despărțit de prietenul meu
A wet bar is equipped with a sink and refrigerator	Un bar umed este dotat cu chiuvetă și frigider
I need to contact their captains via computer immediately	Trebuie să iau legătura imediat cu căpitanii lor prin computer
I had to watch part of the game	A trebuit să mă uit la o parte din meci
I hope they have a dog	Sper că au un câine
I wanted to forget everything, to forget my truly monstrous past	Am vrut să uit totul, să uit trecutul meu cu adevărat, monstruos
A moment of doubt entered his mind	Un moment de îndoială îi intră în gânduri
I just had to have them	Pur și simplu trebuia să le am
I believe in the separation of church and state	Cred în separarea dintre biserică și stat
I go after my mother, who was a great romantic	Mă iau după mama mea, care era o mare romantică
I have never seen such calm on any human face	N-am văzut niciodată un asemenea calm pe niciun chip uman
I smiled, nodded, and looked at her appearance	Am zâmbit, am dat din cap și m-am uitat unde arăta ea
I was not the body that will die	Nu am fost corpul care va muri
Worship is often characterized as intense and enthusiastic	Închinarea este adesea caracterizată ca fiind intensă și entuziastă
I wrote the parts especially for them	Am scris părțile special pentru ei
I couldn't see myself completely	Nu mă puteam vedea complet
I felt the need to share	Am simțit nevoia să împărtășesc
I suspected this was for me and not for him	Bănuiam că asta era pentru mine și nu pentru el
I mean, they were, they're literally going to die	Vreau să spun că ei au fost, sunt literalmente pentru care să moară
I can't believe I'm still doing this	Nu pot să cred că încă mai fac asta
He also received several awards	De asemenea, a primit mai multe distincții
I tried to make my way	Am încercat să-mi iau drumul
His hat wears a different expression in each episode	Pălăria lui poartă o expresie diferită în fiecare episod
I know how to stop her	Știu cum să o opresc
I'm still putting it on	Încă o mai pun peste asta
I need you to take this boy	Am nevoie să iei băiatul ăsta
I drove to the county cemetery	Am mers cu mașina la cimitirul județean
I mean, in the last hour or so	Adică, în ultima oră sau cam așa ceva
Maybe I'll finish writing the story of my wishes	Poate termin de scris istoria dorințelor mele
I should have arranged everything for him	Ar fi trebuit să-i aranjez totul
I never got to hear your ideas	Nu am apucat să vă aud niciodată ideile
I really like the movie	Îmi place foarte mult filmul
I want you all to follow me	Vreau ca toți să mă urmați
I wouldn't let her eat that day	Nu aș mai lăsa-o să mănânce în ziua aceea
I'll think about it and we can talk	Mă voi gândi la asta și putem discuta
I looked at the phone on time	M-am uitat la ora la telefon
A woman of noble birth must be treated with respect	O femeie de naștere nobilă trebuie tratată cu respect
I was worried he had nothing to lose	Eram îngrijorat pentru că nu avea nimic de pierdut
I took two steps back	M-am dat înapoi doi pași
I should have killed him, poor guy	Ar fi trebuit să-l ucid, bietul tip
I shuddered as she approached	Am tremurat când ea s-a apropiat
I searched through all my clothes then	Am căutat prin toate hainele mele atunci
I killed my brother whom the king did not appreciate	Mi-am ucis fratele pe care regele nu l-a apreciat
I hear her heart beating	Îi ascult inima bătând
I can see their shapes through the windows	Pot să le văd formele prin ferestre
It has been associated with depression	A fost asociat cu depresia
I know them, they know me	Îi cunosc, ei mă cunosc pe mine
A horrible, terrible dream	Un vis oribil, groaznic
I want everyone good and tired	Vreau pe toți buni și obosiți
I kept asking her to meet and she finally agreed	Am tot rugat-o să se întâlnească și în cele din urmă a consimțit
I hope he finds someone	Sper să găsească pe cineva
I wanted my wife alive	Îmi doream soția în viață
I like to write, for me it's almost therapy	Îmi place să scriu, pentru mine este aproape terapie
I read it in the library	Am citit-o în bibliotecă
I forgot what it means to laugh inside	Am uitat ce înseamnă să râzi din interior
I've really enjoyed it so far	Mi-a plăcut foarte mult până acum
I turned and saw my mother crossing the road	M-am întors și am văzut-o pe mama traversând drumul
I have a lot of talent and vision	Am mult talent și viziune
I find it very disturbing on a personal level	Mi se pare foarte deranjant la nivel personal
I can hear her breath, soft and ragged	Îi aud respirația, moale și zdrențuită
I hope you can help me solve this problem	Sper că mă puteți ajuta să rezolv această problemă
I am my own true love	Sunt propria mea iubire adevărată
Females generally grow larger than males	Femelele cresc în general mai mari decât masculii
I left in order to find something precious	Am plecat cu scopul de a găsi un lucru prețios
I used to watch them every day	Obișnuiam să le privesc în fiecare zi
I just bought you and everyone around you	Tocmai te-am cumpărat pe tine și pe toți cei din jurul tău
I had seen her coming	O văzusem venind
I think he's starting to care	Cred că începe să le importe
I hoped she was in it for the money	Am sperat că era în ea pentru bani
I'm not worthy of anything	Nu sunt demn de nimic
I squeeze her tightly, trying not to cry	O strâng strâns, încercând să nu plâng
I think we should create a club	Cred că ar trebui să creăm un club
I don't see any rape suggestions here	Nu văd nicio sugestie de viol aici
I would have done it for free	Aș fi făcut-o gratis
I want you to think of something in your room	Vreau să te gândești la ceva în camera ta
I like to play with this band	Îmi place să cânt cu acest grup
I just give them a helping hand	Le dau doar o mână de ajutor
I just got out of her room and she is resting comfortably	Tocmai am ieșit din camera ei și se odihnește confortabil
I had to be a part of that	Trebuia să fac parte din asta
I tried to press the lock button, but nothing happened	Am încercat să apăs pe butonul de blocare, dar nu s-a întâmplat nimic
I will work from them quickly	Voi lucra rapid din ei
I think she had heard a lot about him	Cred că auzise multe despre el
I'm so sorry about that	Îmi pare atât de rău pentru asta
I think it depends on when your panel is	Cred că depinde de când este panoul tău
Lots of pictures and lots of text	Multe imagini și mult text
I thought he was going to kill me too	Am crezut că mă va ucide și pe mine
I answered when you called me last night	Am răspuns când m-ai sunat aseară
I want you to pack a few things quickly	Vreau să împachetezi rapid câteva lucruri
Honestly, I couldn't control myself	Sincer, nu m-am putut controla
I passed by without saying anything	Am trecut pe acolo, fără să spun nimic
I went down after him	Am coborât după el
I was definitely upset now	Eram cu siguranță supărat acum
I think someone is sick	Cred că cineva este bolnav
The city took its name from the temple	Orașul și-a luat numele de la templu
I would definitely like to move in with him	Cu siguranță mi-aș dori să se mute cu el
It was also used for the closing ceremony	A fost folosit și pentru ceremonia de închidere
I woke you up too early	Te-am trezit prea devreme
A permanent frown had developed between his eyebrows	Între sprâncene i se dezvoltase o încruntare permanentă
I tried to scream, but nothing came out	Am încercat să țip, dar nu a ieșit nimic
A challenge is issued	Se emite o provocare
I was going to tell you yesterday	Aveam să vă spun ieri
I also like to use a protein-rich flour	De asemenea, îmi place să folosesc o făină bogată în proteine
I walked slowly out of the kitchen	Am ieșit încet din bucătărie
I didn't have a mother	Nu am avut nicio mamă
I missed one outing, I laughed, and I missed the next one	Am ratat o ieșire, am râs și am ratat-o ​​pe următoarea
I know we created a new life together	Știu că am creat o nouă viață împreună
I remember it as if it were yesterday	Îmi amintesc de parcă ar fi fost ieri
I can only imagine how great that book would be	Îmi pot doar imagina cât de excelentă ar fi acea carte
I really didn't think that was her problem	Chiar nu credeam că asta era problema ei
I hope you can understand this limitation	Sper că puteți înțelege această limitare
I had twenty minutes to burn	Am avut douăzeci de minute să ardă
The shell killed five people and injured three others	Obuzul a ucis cinci oameni și a rănit încă trei
I liked it instantly	Mi-a plăcut instantaneu
We also tested their commitment on their own initiative	De asemenea, le-am testat angajamentul din inițiativa lor
I'm a failure	Eu sunt un eșec
I could only whisper the following words	Nu puteam decât să-mi șoptesc următoarele cuvinte
I wasn't aware of that at first	Nu am fost conștient de asta la început
I couldn't explain myself	Nu mi-am putut explica
I can't really prove he did it	Nu pot dovedi cu adevărat că a făcut-o
I expected it to be locked, but it wasn't	Mă așteptam să fie încuiat, dar nu a fost
I appreciate that too	Apreciez asta și ea la fel
A light came on inside	S-a aprins o lumină înăuntru
I was very impressed with the quality of the price	Am fost foarte impresionat de calitatea pretului
I don't care about school anymore	Nu-mi mai păsa de școală
I saw things in the dark	Am văzut lucruri în întuneric
I was angry on her behalf	Eram furios în numele ei
I have to color people	Trebuie să le dau oamenilor culoare
I wasn't sure about the police protocol	Nu eram sigur de protocolul poliției
I tried and tried, but he exhausted me	Am încercat și am încercat, dar el m-a epuizat
I wish you all the best	iti doresc tot noroc
I don't like my boyfriend anymore	nu-mi mai place iubitul meu
I just remembered this morning	Tocmai mi-am amintit de dimineața asta
I would be fine all the time	Mi-ar fi bine tot timpul
I myself have almost seen him once or twice	Eu însumi aproape că l-am văzut o dată sau de două ori
I had just started my first job after graduation	Tocmai începusem primul meu loc de muncă după absolvire
I suspect, however, that her father is rich	Bănuiesc totuși că tatăl ei este bogat
I couldn't bear to see him suffer	Nu puteam suporta să-l văd suferind
I read it in your eyes	Am citit-o în ochii tăi
I didn't recognize her at all	Nu am recunoscut-o deloc
I was going to make him proud	Aveam de gând să-l fac mândru
I went back to her	M-am întors la ea
I've been doing it for almost sixty years	Am făcut-o timp de aproape șaizeci de ani
I take a few steps toward him, but I hesitate	Fac câțiva pași spre el, dar ezit
I think he knew that too	Cred că și el știa asta
I just touched this thing and wiped my face	Tocmai am atins chestia asta și mi-am șters fața
I know what you want	stiu ce vrei
I let others tell what happened	I-am lăsat pe alții să spună ce s-a întâmplat
I searched for hours before coming home for help	Am căutat ore întregi înainte de a veni acasă pentru ajutor
I think there's a letter here for you	Cred că există o scrisoare pe aici pentru tine
They never mention that	Ei nu menționează niciodată asta
I train my voice and do my best to concentrate	Îmi dresesc glasul și fac tot posibilul să mă concentrez
I can't make the space smaller than this	Nu pot face spațiul mai mic decât acesta
I couldn't imagine why he wouldn't do it	Nu-mi puteam imagina de ce nu ar face-o
I feel determined to do something positive	Mă simt hotărât să fac ceva pozitiv
I was just trying to make you happy	Încercam doar să te fac fericit
I really didn't know what to do with this song	Chiar nu știam ce să fac cu piesa asta
I wondered what was wrong, but I didn't ask	M-am întrebat ce este în neregulă, dar nu am întrebat
I felt strong muscles underneath	Am simțit mușchi tari dedesubt
I asked him if he existed, but he didn't know	L-am întrebat dacă există, dar nu știa
That's how I've been since I was a kid	Așa sunt de când eram copii
However, I think we'll be here for a few days	Totuși, cred că stăm aici câteva zile
I called him this afternoon	L-am sunat azi după-amiază
I can't help but listen to you	Nu pot să nu te ascult
I didn't even feel fear or love or sadness	Nici măcar nu am simțit frică sau dragoste sau tristețe
I like the variety of all	Îmi place varietatea tuturor
Convey your political message with a little honey	Transmite mesajul tău politic cu puțină miere
I wanted this even more than she wanted	Mi-am dorit asta chiar mai mult decât a vrut ea
A red candy cane glow enveloped them	O strălucire roșie de trestie de bomboane i-a învăluit
In some ways, it was less	În unele privințe, a fost mai puțin
I can read her mind	Îi pot citi gândurile
I didn't remember falling asleep	Nu-mi aminteam să fi adormit
He watched the scene in the shadows	Privise scena din umbră
A number of people were standing outside the gate	Un număr de oameni stăteau în afara porții
A tear fell from his eyes	O lacrimă i-a căzut din ochi
I walked around the rooms, running my hands through my hair	M-am plimbat prin camere, trecându-mi mâinile prin păr
I can go to the palace and check	Pot să merg la palat și să verific
I let out a slow, light breath	Am eliberat o respirație lent și ușoară
I feel too much pain	Simt prea multă durere
A man with his face	Un bărbat cu chipul lui
I couldn't stand still because of the pain	Nu puteam să stau nemișcat din cauza durerii
I've never touched an animal before	Nu am mai atins niciodată un animal până acum
I am a professional dancer and now a model	Sunt dansator profesionist și acum model
I am seeking clear guidance in these matters	Caut îndrumări clare în aceste chestiuni
I know his old family	Îi cunosc familia de odinioară
I didn't have time to think about it	Nu am avut timp să mă gândesc la asta
I look exactly the same	Arăt exact la fel
I couldn't move my mind	Nu puteam mișca lucrurile cu mintea
I wish I hadn't done that	Mi-aș fi dorit să nu fi făcut asta
A man was lying face up with his eyes closed	Un bărbat stătea întins cu fața în sus, cu ochii închiși
I could feel a fire burning inside me again	Simțeam din nou un foc arzând în mine
I mean, sex for fun	Adică sexual pentru distracție
I haven't even read that much in years	Nici măcar nu am citit atât de mult în ultimii ani
I stepped back and hit a wall, not a bed	Am dat înapoi și am lovit un perete, nu un pat
I have the safe outside	Am seiful afară
I'm going to take her abroad	Am de gând să o iau în străinătate
I would do anything for you	As face orice pentru tine
I knew his pain well	Îi cunoșteam bine durerea
I think all students can learn	Cred că toți elevii pot învăța
I was in a tight spot	Eram într-un loc strâmt
A big, ambitious book	O carte mare, ambițioasă
However, there was nothing I could do	Totuși, nu am putut face nimic
A dreaming revolutionary	Un revoluționar care visează
I think it could be related to withdrawal	Cred că ar putea fi legat de sevraj
I can't help but feel grateful he did	Nu pot să nu mă simt recunoscător că a făcut-o
Either he or a coach calls the pieces	Fie el, fie un antrenor cheamă piesele
I put a finger on her eyebrow and pushed it up	I-am pus un deget pe spranceana si am impins in sus
A terrible feeling of remorse overwhelmed her	Un sentiment teribil de remuşcare o copleşi
A sweet song that got louder	O melodie dulce care a devenit mai puternică
I've been here for over two hours	Eram aici de peste două ore
I closed my eyes, but the images became more pronounced	Am închis ochii, dar imaginile au devenit mai pronunțate
I couldn't get enough of the outside world	Nu mă puteam sătura de lumea exterioară
A girl next to her put her arm around her	O fată lângă ea și-a pus brațul în jurul ei
I feel my hands pulling back	Simt mâinile pe mine, trăgându-mă înapoi
I was glad he was here to warn me	M-am bucurat că a fost aici să mă avertizeze
I called several times, but received no response	Am sunat de mai multe ori, dar nu am primit niciun răspuns
I just got a call from my ex	Tocmai am primit un telefon de la fostul meu
I need my shield and armor	Am nevoie de scutul și armura mea
I had the baby hidden here with me	Am avut copilul aici ascuns cu mine
I just left work and started walking	Tocmai am plecat de la serviciu și am început să merg
I didn't look at a fun site at all	Nu am privit absolut un site distractiv
I punch and swing without warning	Fac un pumn și leagăn fără avertisment
A rare occurrence even about forty years ago	O întâmplare rară chiar și cu vreo patruzeci de ani în urmă
I wanted to feel his skin next to mine	Am vrut să-i simt pielea lângă a mea
I was alone and often very alone	Eram singur și adesea foarte singur
I'm a little new to all of this	Sunt un pic nou în toate acestea
I think it's a lot easier for us	Cred că este mult mai ușor pentru noi
I can't help but wonder what he's thinking	Nu pot să nu mă întreb la ce se gândește
He sold his humanity for the highest price	Și-a vândut umanitatea pentru cel mai mare preț
I woke him up and sent him home	L-am trezit și l-am trimis acasă
We've covered a few things and added the necessary exceptions	Am atins câteva lucruri și am adăugat excepțiile necesare
I had forgotten about the natural beauty of this country	Uitasem de frumusețea naturală a acestei țări
I look at him more closely	Mă uit la el mai atent
I checked my life insurance policy	Mi-am verificat polița de asigurare de viață
I reluctantly agreed	Am fost de acord fără tragere de inimă
I took another step back	Am mai făcut un pas înapoi
I can see the offices anytime today	Pot vedea birourile oricând astăzi
I can understand the idea at a glance	Pot înțelege ideea cu o privire rapidă
I knew she was there	Știam că ea era acolo
We made an album that we wanted to make	Am făcut un album pe care am vrut să-l facem
A band of horsemen comes to the gate	O trupă de călăreți vine la poartă
I love watching you do it	Îmi place să te privesc în timp ce faci
I push my arm through the bars	Îmi împing brațul prin gratii
I'm the worst man ever	Sunt cel mai groaznic om care a existat vreodată
I think the park is open until five o'clock	Cred că parcul este deschis până la ora cinci
I felt small and pathetic, an absolute failure	M-am simțit mic și patetic, un eșec absolut
I'm just waiting for her to be able to walk alone	Aștept doar să poată merge singură
I was different both physically and emotionally	Eram diferit atât fizic, cât și emoțional
I will also enter your office first	De asemenea, voi intra mai întâi în biroul tău
I know what that stress is	Știu ce este acel stres
I have to cover the whole emotional spectrum	Trebuie să parcurg tot spectrul emoțional
I took it and followed it	L-am luat și l-am urmat
I didn't mean to insult you	Nu am vrut să te insult
A dozen others were injured	Alte o duzină au fost rănite
A sound comes from my throat	Un sunet imi vine din gat
I'm starting to go again, but I'm coming back for one last question	Încep să merg din nou, dar mă întorc pentru o ultimă întrebare
I think he liked this process	Cred că i-a plăcut acest proces
I can no longer stand any test of my will	Nu mai suport nicio încercare a voinței mele
I closed the door behind me	Am închis ușa în urma mea
I want to be on this	Vreau să fiu pe asta
I still didn't trust them	Încă nu am avut încredere în ei
I take her outfit and take a deep breath	Îi iau ținuta și trag aer în piept
I think you would be grateful	Aș crede că ai fi recunoscător
I smiled broadly and thanked him	Am zâmbit larg și i-am mulțumit
A parade of ships throughout the holiday, which	O paradă a navelor de-a lungul sărbătorii, care
I like to think it's special just for me	Îmi place să cred că este special doar pentru mine
I was losing my mind	Eram în pierdere de cuvinte
I felt worse in past projects	Am părut mai rău în proiectele trecute
I took the initiative	Am luat initiativa
I had something more important to do	Aveam ceva mai important de făcut
I hope he becomes one	Sper că va deveni unul
A great urban university	O mare universitate urbană
I saw him from the tower	L-am văzut din turn
I went through that corner like nothing	Am trecut prin colțul acela ca nimic
Just go somewhere else	Doar du-te în altă parte
He came earlier than expected	A venit mai devreme decât se așteptase
I got up from my chair	M-am ridicat din scaun
I wanted to touch him, to hold on to him	Am vrut să-l ating, să mă țin de el
Too bad we have to kill her	Păcat că trebuie să o ucidem
I tried to hide my feelings	M-am străduit să-mi ascund sentimentele
But I didn't know about the other thing	Nu știam însă despre celălalt lucru
I want to be back soon	Vreau să mă întorc curând
I have nothing against the internet or any electronic media	Nu am nimic împotriva internetului sau a oricărei media electronice
Eight people were also injured	Au fost și opt răniți
I appreciate such things	Apreciez astfel de lucruri
I've never felt this way before	Nu m-am simțit niciodată așa până acum
I started to cry a little	Am început să plâng puțin
I wasn't bad, she said	Nu am fost rău, a spus ea
I looked at my watch and started	M-am uitat la ceas și am început
I wasn't guilty of anything	Nu am fost vinovat de nimic
I didn't understand my presence there	Nu am mai înțeles prezența mea acolo
I can read everything on your face	Pot să citesc totul pe fața ta
I was just making an observation	Făceam doar o observație
I watched the inspiration come before them	Mă uitam la inspirația venind înaintea lor
I couldn't bear to work late tonight	Nu aș putea face față să lucrez târziu în seara asta
I approach my car in the closed parking lot	Mă apropii de mașina mea în parcarea închisă
We stayed ashore until evening	Am rămas pe mal până seara
I must have come out of my depths here	Cu siguranță am ieșit din adâncurile mele aici
I asked for my money to be withdrawn	Am cerut să mi se retragă banii
I would never say that, never	N-aș spune asta niciodată, niciodată
I know what you can do, obviously	Știu ce poți face, evident
I'm very sorry	Regret foarte mult
However, I did not say anything out loud	Totuși, n-am spus nimic cu voce tare
Johnson promised not to extend the war	Johnson a promis că nu va extinde războiul
I woke up saying it wasn't that bad	M-am trezit spunând că nu fusese atât de rău
I saw how well you play together	Am văzut cât de bine vă jucați împreună
I want to see where this takes us	Vreau să văd unde ne duce asta
I tried to borrow to do my part	Am încercat să împrumut pentru a pune partea mea
A whistle no man could hear	Un fluier pe care niciun om nu putea auzi
I'm not going to tell him	Nu am de gând să-i spun
I gave you my word and my promises	Ți-am dat cuvântul și promisiunile mele
I think maybe they're all one book	Cred că poate sunt toate o singură carte
I bet my son asked his mother to play nice	Pun pariu că fiul i-a cerut mamei lui să joace frumos
I only felt that with her	Am simțit asta doar cu ea
A quick, cheap meal, but in a pleasant environment	O masă rapidă, ieftină, dar într-un mediu plăcut
This is what we hope to convey	Aceasta este ceea ce speram să transmitem
Her arms were hidden under her body	Brațele îi erau ascunse sub corp
I felt good driving it	M-am simțit bine conducând-o
They don't come from a family of hunters	Nu provin dintr-o familie de vânători
I have to take it step by step	Trebuie să o iau pas cu pas
I know it's different	Știu că este diferit
I haven't been online in a while	Nu am fost online de ceva vreme
Such views were eventually abandoned	Astfel de opinii au fost în cele din urmă abandonate
I hated anything you could do	Am urât nimic din ce poți face
I see her before she sees me	O văd înainte să mă vadă ea pe mine
I was excited about the invitation	Am fost entuziasmat de invitație
I had to give him a way out	A trebuit să-i dau o cale de ieșire
A great search is in your future	O căutare grozavă este în viitorul tău
However, I will post the article here later	Totuși, voi pune articolul aici după
I hurried into my observation	M-am grăbit în observația mea
I wasn't used to doing that	Nu obișnuiam să fac asta
I don't know what happened during that time	Nu știu ce s-a întâmplat în timpul asta
I nodded quickly in response	Am dat repede din cap ca răspuns
I know quite a bit about them	Știu destul de multe despre ei
I read that it was a little boring	Am citit că a fost puțin plictisitor
I'm just saying let go	Eu zic doar dă-i drumul
A beautiful young woman	O tânără frumoasă
Maybe I should even sleep with her	Poate chiar trebuie să mă culc cu ea
I have five hundred men at my command	Am cinci sute de oameni la comanda mea
I just wanted to see those beautiful eyes again	Am vrut doar să văd din nou acei ochi frumoși
I took care of everything today	M-am ocupat de tot azi
I went into the woods	Am intrat în pădure
I wanted to scream every time he kissed you	Voiam să țip de fiecare dată când te săruta
I wasn't expecting guests, especially you	Nu mă așteptam la oaspeți, mai ales pe tine
I should have taken it	Ar fi trebuit să o iau să le iau
I have been waiting for this glorious moment for a long time	Am așteptat mult timp acest moment glorios
I would be good at that	aș fi bun la asta
I quickly became tense	Am devenit repede tensionat
I would leave here soon	Aș pleca curând de aici
I was invited by my friends	Am fost invitat de prietenii mei
Such a type will never be established	Un astfel de tip nu se va stabili niciodată
I'll tell you what happened more or less	Îți voi spune ce s-a întâmplat mai mult sau mai puțin
I love water all over my body	Iubesc apa pe tot corpul meu
I undressed and took a shower	M-am dezbrăcat și am făcut un duș
I raised my hands in defense	Am ridicat mâinile în apărare
I see this is important to you	Văd că acest lucru este important pentru tine
Then he moved on	Apoi a mers mai departe
I felt deep down	M-am simțit din adâncimea mea
I know about your childhood	Știu despre copilăria ta
I rushed to him	M-am repezit lângă el
I went with your basic leaf	Am mers cu frunza ta de bază
I'm more afraid of that than anything	Mi-e frică de asta mai mult decât de orice
I've always been an active man, you see	Întotdeauna am fost un om activ, vezi
I met them both at the same time	I-am cunoscut pe amândoi în același timp
I'm not going to risk my life again	Nu am de gând să-mi mai risc viața
One dress in her closet	O singură rochie din dulapul ei
I put my hand on his forehead	Mi-am pus mâna pe fruntea lui
I didn't know what she was trying to tell me	Nu știam ce încerca ea să-mi spună
I was great at changing the subject	Am fost grozav să schimb subiectul
I consider myself not an essential person	Mă consider că nu sunt o persoană esențială
A sense of accomplishment combined with a sense of loss	Un sentiment de realizare combinat cu un sentiment de pierdere
I guess the drinks did count	Bănuiesc că băuturile chiar ne-au făcut un număr
I mean, you know, when you really stop at that	Adică, știi, când te oprești cu adevărat pe asta
I began to tremble involuntarily	Am început să tremur involuntar
I gained my freedom through it	Mi-am câștigat libertatea prin ea
There's nothing I can do about it	Nu pot face nimic în privința asta
I can't think of that right now	Nu mă pot gândi la asta acum
I am satisfied with the results	Sunt multumit de rezultate
I can barely control myself around you	Abia mă pot controla în jurul tău
I want my diary on me	Vreau jurnalul meu pe mine
I wasn't talking about that idiot	Nu vorbeam despre idiotul acela
I couldn't have imagined something so wonderful	Nu mi-aș fi putut imagina ceva atât de minunat
A planet rushed at me from a distance	O planetă s-a repezit spre mine de la distanță
I really had no idea what to do next	Chiar nu aveam idee ce să fac în continuare
They decided to change their name again	Au decis să-și schimbe din nou numele
A face to associate with all troubles	O față de asociat cu toate necazurile
I have a request to ask	Am o cerere de intrebat
A quick question and a comment	O întrebare rapidă și un comentariu
All I have to do is follow	Nu am de ales decât să urmez
I wondered about wine	M-am întrebat despre vin
I wondered if he was going to kiss me again	M-am întrebat dacă avea de gând să mă sărute din nou
I'm sorry you have to put up with them	Îmi pare rău că trebuie să le suporti
It's a painful fate for them because I'm lying	O soartă dureroasă este a lor pentru că mint
I'm the secretary there too	Si eu sunt secretara acolo
I do all my business with them	Îmi fac toate treburile cu ei
This movie will have legs	Acest film va avea picioare
I want them to be good gifts	Vreau să fie făcute în dar bune
I solved it in music	Am rezolvat-o în muzică
A sound grew louder and louder	Un sunet devenea din ce în ce mai puternic
Cleveland won the league championship in both years	Cleveland a câștigat campionatul ligii în ambii ani
During this period, the existing houses were considerably restored	În această perioadă, s-au restaurat considerabile casele existente
I see a tying blow	Văd o lovitură de a lega
I didn't want to see him	Nu am vrut să-l văd
A familiar face rounded a corner	O față cunoscută a rotunjit un colț
I also played the piano there	Am cântat și la pian acolo
I couldn't see anything, I could just hear	Nu vedeam nimic, doar aud
I didn't have time for myself	Nu am avut timp pentru mine
I was almost completely eliminated from all my symptoms	Am fost aproape complet eliminat de toate simptomele mele
I can agree with others who have causes	Pot fi de acord cu ceilalți care au cauze
It was very exciting for them	A fost foarte emoționant pentru ei
I could feel a strong sense of emotional capacity	Am putut simți un puternic sentiment de capacitate emoțională
I wanted something fast, fast	Am vrut ceva rapid, rapid
I like green ribbon pop	Îmi place pop de panglică verde
I killed the thoughts over and over again	Am ucis gândurile, iar și iar
I will not work this week	Nu voi lucra săptămâna asta
I wasn't ready to give up yet	Încă nu eram pregătit să cedez
I always thought that was upside down	Întotdeauna am crezut că asta a fost peste cap
I shrug and start the engine	Ridic din umeri și pornesc motorul
The same thing happened a few nights later	Câteva nopți mai târziu s-a întâmplat același lucru
I went downstairs and out of the cabin	Am coborât scările și am ieșit din cabină
I don't want any of you hurt	Nu vreau ca niciunul dintre voi să fie rănit
I notice this difference and I will respect it	Observ această diferență și o voi respecta
I heard he has a daughter	Am auzit că are o fiică
I haven't forgotten my hunting lesson	Nu am uitat lecția de vânătoare
I called my mother at work	Am sunat-o pe mama la serviciu
I can't leave this	Nu pot pleca de la asta
I never expected you to marry me	Nu m-am așteptat niciodată să te căsătorești cu mine
A demon spoke to him before giving him the spirit	Un demon a vorbit cu el înainte de a-i da spiritul
I didn't expect him at all	Nu mă așteptam deloc la el
I wanted to nail him to the wall	Am vrut să-l bat în cuie de perete
I picked up the little dog and rubbed his head	Am ridicat câinele mic și i-am frecat capul
I knew he liked peace	Știam că îi plăcea liniștea
I can't force anyone to do anything	Nu pot forța pe nimeni să facă nimic
I see there's too much at stake now	Văd că acum este prea mult în joc
I strongly recommend that others enroll in my college	Recomand cu tărie altora să se înscrie la facultatea mea
I think people must have been tall at this conference	Cred că oamenii trebuie să fi fost înalt la această conferință
I thought it was a weird news article	Mi s-a părut un articol de știri ciudat
I was wrong to behave like that	Am greșit să mă comport așa
I did what you asked	Am făcut ce ai cerut
I didn't make them until it was too late	Nu le-am făcut până nu a fost prea târziu
I'm checking the map again	Verific din nou harta
A house is coming soon	În curând apare o casă
I could live in silence to mingle	Aș putea trăi în tăcere pentru a mă amesteca
A new beginning, between your people and ours	Un nou început, între oamenii tăi și ai noștri
I can't go out either	Nici eu nu pot să ies
I left and left just to waste my time	Am plecat și am ieșit doar ca să pierd timpul
I packed my bags and left	Am făcut bagajele și am plecat
I told you we weren't safe in town	Ți-am spus că nu suntem în siguranță în oraș
He denied the right to information	A refuzat dreptul la informare
I was paid by bill	Am fost plătit cu notă
I want it to be fun for him	Vreau să fie distractiv pentru el
I wasn't even sure if he heard me	Nici măcar nu eram sigur dacă m-a auzit
I really don't care about being on the team	Chiar nu am treabă să fiu în echipă
I left and cried, then broke up	Am plecat și am plâns, apoi am rupt-o
I want him in many ways	Îl vreau în mai multe moduri
The record was nine	Recordul a fost de nouă
I held their hands and turned them	Le-am ținut mâinile și le-am rotit
I'd love to get your sketch file	Mi-ar plăcea să obțin fișierul tău schiță
I refuse to let it be important to me	Refuz să o las să fie importantă pentru mine
A stream delimits the property on the other side	Un pârâu delimita proprietatea pe altă parte
I guess you haven't heard it yet	Presupun că nu ai auzit-o până acum
I shouldn't have stayed that long	Nu ar fi trebuit să stau atât de mult
I was just an empty vessel	Eram doar un vas gol
I have a previous relationship with candles	Am o relație anterioară cu lumânările
I could never be mad at her	N-aș putea niciodată să rămân supărată pe ea
I didn't want to be here for seven months	Nu am vrut să fiu aici timp de șapte luni
I rub them right away	Le frec imediat
I was more than surprised, but grateful	M-am simțit mai mult decât surprins, dar recunoscător
With them clean the churches	Cu ei curat bisericile
I would recommend the company	Aș recomanda compania
I didn't want anything to happen to any of you	Nu am vrut să se întâmple nimic cu niciunul dintre voi
I should have done my hair	Ar fi trebuit să-mi fac părul
I really want you to understand that	Vreau să înțelegi asta cu adevărat
And much of his life is like that	Și o mare parte din viața lui este așa
I can handle the losses	Pot face față pierderilor
I can see that in his eyes	Pot să văd asta în ochii lui
I tried to scare him	Am încercat să-l sperii
I should have guessed	Ar fi trebuit să bănuiesc
I knew he couldn't resist bringing you back	Știam că nu a rezistat să te aducă înapoi
I want you to think about this for a moment	Vreau să te gândești la asta pentru un moment
I am fifteen years old	eu am cicncisprezece ani
I refuse to become a saint by association	Refuz să devin sfânt prin asociere
I was betrayed	Am fost trădat
I take the gun out of his hands	Îi scot pistolul din mâini
I have a hateful love affair with that place	Am o relație de dragoste ură cu acel loc
She should definitely be a stranger	Ar trebui să fie cu siguranță o necunoscută
A few adorned the bridge of his nose	Câteva îi împodobeau podul nasului
I had no idea what his problem was	Habar nu aveam care era problema lui
I want to be treated like royalty	Vreau să fiu tratată ca regalitate
A small flag went up in my brain	Un mic steag s-a urcat în creierul meu
I could feel my eyes all the time	Simțeam ochii pe mine tot timpul
Larger memory space	Un spațiu de memorie mai mare
I still care about you	Încă îmi pasă de tine
I wasn't that kind of guy at all	Nu eram deloc genul ăsta de tip
I hope it can open in the fall	Sper să se poată deschide în toamnă
I tried to understand	Am încercat să înțeleg
I want you to see me	Vreau să mă vezi
I was so scared when it got that way	Mi-a fost atât de frică când a ajuns așa
A road climbs a hill	Un drum urcă un deal
I tried to get into it	Am încercat să intru în el
I have neither the time nor the patience for that	Nu am nici timp, nici răbdare pentru asta
I am proud to present this wonderful place to you	Sunt mândru să vă prezint acest loc minunat
I got out of bed to get some water	M-am ridicat din pat să iau niște apă
I wrote about both at the time they took place	Am scris despre amândouă pe vremea când au avut loc
One week, earlier if necessary	O săptămână, mai devreme dacă este necesar
I am the infinite perfection of all good things	Eu sunt perfecțiunea infinită a tuturor lucrurilor bune
We had one of the attendants bring us coffee	Am pus unul dintre însoțitori să ne aducă cafea
I grow a little, I gather a few plants in the wild	Cresc puțin, adun câteva plante în sălbăticie
I take a moment to gather before answering	Îmi iau un moment să mă adun înainte de a răspunde
I drive home in the dark to a stone garden	Conduc acasă pe întuneric, până la o grădină de piatră
A knife quickly appeared in front of his neck	Un cuțit i-a apărut rapid în fața gâtului
I wonder how he knew that	Mă întreb de unde a știut asta
I knew you would eventually find my way to me	Știam că în cele din urmă vei găsi drumul către mine
I turn to look at her, still smiling	Mă întorc să mă uit la ea, încă zâmbind
A little extra physical activity might help	Un pic de activitate fizică suplimentară ar putea ajuta
A golden goose to be exact	O gâscă de aur mai exact
A way to escape the reality of my life	O modalitate de a scăpa de realitatea vieții mele
I keep telling myself to keep my nerves	Îmi tot spun să-mi țin nervii
I live close by, so the overnight editor called me	Locuiesc aproape, așa că m-a sunat editorul de peste noapte
I did not speak and I was not fully aware	Nu am vorbit și nu am fost complet conștient
I think it's worth it	Eu cred că merită
I would watch over them even after my own death	Aș veghea asupra lor chiar și după propria mea moarte
I wasn't going to judge	Nu aveam de gând să judec
I really enjoyed her company until then	M-am bucurat foarte mult de compania ei până în acel moment
English is used as a second language	Engleza este folosită ca a doua limbă
I was born in the hospital	M-am născut în spital
I had no idea it was such a process	Nu aveam idee că este un astfel de proces
I just want him to love me	Mi-aș dori doar să mă iubească
Thank you all for your good wishes	Vă mulțumesc tuturor pentru urările voastre de bine
I was really uncomfortable	Eram cu adevărat inconfortabil
I feel like the child who broke his father's pot	Mă simt ca și copilul care a spart oala tatălui său
I give you my whole self to be yours forever	Îți dau întregul meu eu să fii al tău pentru totdeauna
I have something that might be of interest to you	Am ceva care ar putea fi de interes pentru tine
I prayed he would live	M-am rugat să trăiască
I tripped on my back from the force of the blow	M-am împiedicat pe spate de forța loviturii
A new high school project	Un nou proiect de liceu
A good place for breakfast too	Un loc bun și pentru micul dejun
I want everyone to associate with another person	Vreau ca toată lumea să se asocieze cu o altă persoană
I had to be down there with him	Trebuia să fiu cu el acolo jos
I am indebted to prof	Sunt dator cu prof
I showed him how stupid he was	I-am arătat cât de stupid a fost
I was planning to do it for a week	Intenționam să o fac de o săptămână
A big laugh had been the result	Un râs mare fusese rezultatul
I was closest to him then	Eram cel mai aproape de el atunci
I knew there was some system and order	Știam că există ceva sistem și ordine
Keep doing this until the chapter is read	Continui să fac asta până când se citește capitolul
I had a lot of friends there	Am avut mulți prieteni acolo
I never wanted to be tied to all this	Nu mi-am dorit niciodată să fiu legat de toate astea
I waited in the dark, watching her	Am așteptat în întuneric, privind-o
I wasn't sure why his statement made me so embarrassed	Nu eram sigur de ce declarația lui m-a făcut atât de jenat
I haven't felt like myself lately	Nu m-am simțit ca mine în ultima vreme
It sold well at first	La început s-a vândut bine
I just came back to check on you	Tocmai m-am întors să vă verific
I really have to go	Chiar trebuie să plec
I tried to catch mine too	Am încercat și eu să-l prind pe al meu
I look at him and say	Mă uit la el și spun
I just wanted to be prepared	Am vrut doar să fiu pregătit
I know you need time to adapt to our community	Știu că ai nevoie de timp pentru a te adapta la comunitatea noastră
I was looking for a company	Am căutat o companie
I paid the man and went back	I-am plătit bărbatului și m-am dat înapoi
A woman shook her hand and walked on	O femeie i-a făcut cu mâna înapoi și a mers mai departe
A gentle wind is blowing	Se bate un vânt blând
I had never seen this before	Nu mai văzusem asta până acum
I never served in the army	Nu am servit niciodată în armată
He was there immediately	A fost acolo imediat
I didn't see him the rest of the night	Nu l-am văzut în restul nopții
I can create a remote platform and test it successfully	Pot să creez o platformă la distanță și să o testez cu succes
I couldn't even imagine what it would look like	Nici măcar nu mi-am putut imagina cum ar arăta
I can only hope	Nu pot decât să sper
I didn't bring him home safely	Nu l-am adus acasă în siguranță
I don't write science fiction	Nu scriu science fiction
I can't control them anymore	Nu le mai pot controla
I felt my body get wet and hot, panicking	Am simțit că corpul meu devine umed și cald, în panică
I see them in my dreams over and over again	Îi văd în visele mele, iar și iar
I just found out what happened here this morning	Am aflat doar ce s-a întâmplat aici azi dimineață
He also urged people to continue their resistance	De asemenea, a îndemnat oamenii să-și continue rezistența
A quick stop as we head east	O oprire rapidă în timp ce ne îndreptăm spre est
These stations have nothing to do with the original network	Aceste stații nu au nicio legătură cu rețeaua originală
I'm wearing a utility jacket, filled with bullets	Port un sacou utilitar, umplut cu gloanțe
Spring and autumn are both short and very variable	Primăvara și toamna sunt atât scurte, cât și foarte variabile
I reached for the mirror and studied my reflection	Am ajuns la oglindă și mi-am studiat reflecția
I went and took her hand and kissed her	M-am dus și am luat-o de mână și am sărutat-o
I think they kind of liked it	Cred că le-a cam plăcut
I left him there with her ass and bill	L-am lăsat acolo cu fundul ei și nota de plată
I wrote a bunch of really stupid jokes for him	Am scris o grămadă de glume cu adevărat stupide pentru el
I'm too old to change	Sunt prea bătrân ca să mă schimb
I step back and eat the dirt again	Mă las înapoi și mănânc din nou murdărie
I was really the closest person to my mother	Eram într-adevăr cea mai apropiată persoană de mama mea
I told you he has no clue	Ți-am spus că nu are un indiciu
I really wanted to get out of there	Îmi doream foarte mult să ies de acolo
I think that would be an obvious feature to offer	Cred că aceasta ar fi o caracteristică evidentă de oferit
I just wanted to know when you came home	Voiam doar să știu când vii acasă
The results are mixed	Rezultatele sunt amestecate
I didn't want to be a part of it	Nu am vrut să devin parte din asta
I know what you're dreaming about every night	Știu la ce visezi în fiecare noapte
I have always loved you and I will always love you	Te-am iubit mereu și mereu te voi iubi
I'm sad for her, too, in my own way	Mă întristesc și pentru ea, în felul meu
I brought you some clean clothes	Ți-am adus niște haine curate
I walk slowly toward them	Mă îndrept încet spre ei
I danced with someone	Am dansat cu cineva
I was in the hospital when she came in	Eram la spital când a intrat ea
I thought I wouldn't answer at all	M-am gândit să nu răspund deloc
A moment later, his smiling face appeared	O clipă mai târziu, a apărut chipul lui zâmbitor
I should have given him at least a chance	Trebuia să-i dau măcar șansa
I had to tell her something	Trebuia să-i spun ceva
She uses household items as weapons	Ea folosește obiecte de uz casnic ca arme
I understand her better now	Am înțeles-o mai bine acum
I remain silent and sink into the shadows	Rămân tăcut și mă afund în umbră
I don't feel any presence in the rooms	Nu simt nicio prezență în camere
I have several ideas for sketches	Am mai multe idei de schițe
I didn't think there was anything wrong with that	Nu credeam că e ceva în neregulă cu asta
I think he has a fantastic arm	Cred că are un braț fantastic
I wasn't going to go back	Nu aveam de gând să mă întorc
A long, thoughtful silence	O tăcere lungă, gânditoare
I want to tell you a few things too	Vreau să vă spun și eu câteva lucruri
I have a few questions for him	Am câteva întrebări pentru el
I have a kingdom to protect	Am un regat de protejat
He settled down and disappeared	S-a stabilit și a dispărut
I knew this crew could have something to do with this	Știam că acest echipaj ar putea avea legătură cu asta
I ran to my husband, my boyfriend	Am alergat, mergând spre soțul meu, iubitul meu
I don't see any obvious link to you	Nu văd niciun link evident către tine
I need you to be safe	Am nevoie să fii în siguranță
I was worried about that	Eram îngrijorat de asta
A soldier, right inside the front door	Un soldat, chiar în interiorul ușii din față
I looked around, making a mental inventory	M-am uitat în jur, făcând un inventar mental
An essential career, he thought	O carieră esențială, se gândi el
I can feel your fear	Îți pot simți frica
I want her to be one with your heart	Vreau să fie una cu inima ta
We left a little space between us	Am lăsat puțin spațiu între noi
The breed has yellow skin and lays brown eggs	Rasa are pielea galbenă și depune ouă maro
I want you to look around, but not touch anything	Vreau să te uiți în jur, dar să nu atingi nimic
I winced in one night	Am tresarit intr-o noapte
I have something for you when you get here	Am și ceva pentru tine când ajungi aici
I was bitterly disappointed	Am fost amar dezamăgit
I left free	Am plecat liber
I learned to calm my mind	Am învățat să-mi liniștesc mintea
I can't imagine that walk	Nu-mi pot imagina acea plimbare
I had never seen him before	Nu-l mai văzusem înainte
The two became lovers	Cei doi au devenit iubiți
I put the items in the metal trunk	Am pus obiectele scoase în portbagajul metalic
I wasn't going to let them hold me	Nu aveam de gând să-i las să mă rețină
I haven't thought about it much so far	Nu m-am gândit prea mult la asta până acum
I heard you were looking for me	Am auzit că m-ai căutat
I don't want to be a part of this	Nu vreau să fac parte din asta
I can shoot you in the stomach or liver	Pot să te împușc în stomac sau în ficat
I don't know of any cure for this poison	Nu cunosc niciun leac pentru această otravă
I know it's not right, I'm asking you that	Știu că nu este corect, te întreb asta
I just started my tropical fruit adventure	Tocmai mi-am început aventura cu fructele tropicale
I mean, I can't throw that away	Adică, nu pot arunca așa ceva
A boy who had to grow up too fast	Un băiat care a trebuit să crească prea repede
A mother cannot ask for anything more precious than that	O mamă nu poate cere nimic mai prețios decât atât
A casual date turns into a holiday love	O întâlnire întâmplătoare se transformă într-o dragoste de vacanță
I could see around the base, see people	Am putut să văd în jurul bazei, să văd oamenii
I can't imagine this type of architecture being unique	Nu-mi pot imagina că acest tip de arhitectură este unic
I wondered what she would think	M-am întrebat ce va crede ea
I had never seen her look so serious	Nu o văzusem niciodată să arate atât de serioasă
I saw him in the paper a while ago	L-am văzut în ziar puțin în urmă
I was more than grateful for her and the company	Am fost mai mult decât recunoscător pentru ea și pentru companie
I have a lot to learn	Am multe de învățat
I knew she needed me	Știam că ea are nevoie de mine
I hated being so excited	Urăsem să fiu atât de emoționant
Its members include many important people	Printre membrii săi se numără mulți oameni de seamă
I've been thinking about this for a while	M-am gândit bine la asta de ceva vreme
I think you're good with words	Cred că ești bun cu cuvintele
I leaned forward and repeated my question	M-am aplecat înainte și mi-am repetat întrebarea
I was forced to turn thirty to thirteen	Am fost forțat să împlinesc treizeci de ani la treisprezece ani
I hadn't found my place in the world	Nu-mi găsisem locul în lume
I wasn't sure	Nu știam sigur
I still have a few thousand dollars	Mai am câteva mii de dolari
I'm confident we'll find them one day	Am încredere că le vom găsi într-o zi
I was just informed of your arrival	Tocmai am fost informat de sosirea ta
I understand his point about a building	Înțeleg punctul lui despre o clădire
I wonder how you knew what we needed	Mă întreb de unde ai știut de ce avem nevoie
I hated when that little voice raised its ugly head	Am urât când acea voce mică și-a ridicat capul urât
I couldn't be very precise, not consistently	Nu am putut cu mare precizie, nu consecvent
Both victims had their hair parted in the middle	Ambele victime aveau părul lung desfăcut în mijloc
I knew that would happen	Știam că se va întâmpla și asta
Public outrage grew at the time	O indignare publică a crescut la acea vreme
I usually find myself extremely careful	De obicei mă găsesc extrem de atent
You should have realized this was the case	Ar fi trebuit să realizez că asta s-a întâmplat
However, I need to meet with a counselor	Totuși, trebuie să mă întâlnesc cu un consilier
I just wanted to make a point	Am vrut doar să fac un punct
Some of our friends called	Câțiva dintre prietenii noștri au sunat
I've never been a fan of water	Nu am fost niciodată un fan al apei
I just gather souls	Eu doar adun sufletele
I hugged her and kissed her	Am tras-o în brațe și am sărutat-o
I was thinking about that last night	Mă gândeam la asta aseară
I have to do productive or interesting things	Trebuie să fac lucruri productive sau interesante
I was in a hurry this morning	Am fost grăbit azi dimineață
I need to wake up a little early	Trebuie să mă trezesc puțin devreme
He would have five minutes to consider the proposal	Ar avea cinci minute pentru a analiza propunerea
I went in and took her out	Am intrat și am scos-o afară
I began to cry silent tears on his shoulder	Am început să plâng lacrimi tăcute pe umărul lui
I worked hard to change those things in me	Am muncit foarte mult pentru a schimba acele lucruri din mine
I had mistaken her for a servant	O confundasem cu un servitor
The problem has been solved ever since	Problema a fost rezolvată de atunci
I'm sorry for these mistakes	Îmi pare rău pentru aceste greșeli
A mind can create its own reality	O minte își poate crea propria realitate
I just want to save your soul	Vreau doar să-ți salvez sufletul
I thought for sure he would never fire me	M-am gândit sigur că nu mă va concedia niciodată
I follow my loved ones, my elders	Îi urmăresc pe cei dragi, pe bătrânii mei
I had no answers to any of their questions	Nu am avut răspunsuri la niciuna dintre întrebările lor
After that, the division continues to the west	După aceea, diviziunea continuă spre vest
I would like the text to look elegant and pleasing	Aș dori ca textul să arate elegant și plăcut
I may face criminal charges	S-ar putea să mă confrunt cu acuzații penale
I didn't want pain medication	Nu am vrut medicamente pentru durere
We let the silence hang between us for a moment	Am lăsat tăcerea să atârne între noi pentru o clipă
I sat and watched talking to the other parents there	Am stat și m-am uitat vorbind cu ceilalți părinți de acolo
I'm heading for bed	Mă îndrept spre pat
Sometimes I was worried that she would live alone	Uneori îmi făceam griji că trăiește singură
I slept on my back and she lay down next to me	Am dormit pe spate și ea s-a întins lângă mine
I'm here for an answer	Sunt aici pentru un răspuns
I can ride better than anyone here	Pot călăresc mai bine decât oricine aici
A sense of humor had also been a vital asset	Simțul umorului fusese, de asemenea, un atu vital
This means a constitution based on universal suffrage for adults	Aceasta înseamnă o constituție bazată pe votul universal pentru adulți
No such port has ever been released	Niciun astfel de port nu a fost eliberat vreodată
I couldn't go all night this time	Nu am putut merge toată noaptea de data asta
I slipped halfway over the edge	Am alunecat pe jumătate peste margine
I doubled the sugar in the other	Am dublat zaharul in celalalt
I like to draw a map	Îmi place să schițez o hartă
I told her the truth, it depended on her	I-am spus adevărul, depindea de ea
I was probably only a few minutes late	Probabil că am întârziat doar câteva minute
I mean, it was through the house	Adică a fost prin casă
I handed in my paper in the morning	Mi-am dat hârtia dimineața
I gripped my head in pain with both hands	Mi-am prins capul cu durere cu ambele mâini
A beautiful and bitter ritual	Un ritual frumos și amar
I hadn't lived in five years now	Nu mai trăisem cu unul de cinci ani acum
I took a step away	Am făcut un pas să plec
I put planks on all the windows	Am pus scânduri la toate ferestrele
I didn't feel any sense of community there	Nu am simțit niciun sentiment de comunitate acolo
I gasped quietly and looked up to meet her face	Am gâfâit liniștit și mi-am ridicat privirea pentru a întâlni fața
I'm swiching the light off	sting lumina
I can't talk to anyone	Nu pot vorbi cu nimeni
I did not share his vision	Nu i-am împărtășit viziunea
I never felt weak after taking this pill	Nu m-am simțit niciodată slăbit după ce am luat această pastilă
Maritime veteran and businessman	Veteran maritim și om de afaceri
I looked at the distance	M-am uitat la măsurile de distanță
I went and looked at the street below	M-am dus și m-am uitat la strada de dedesubt
Lots of energy there	Multă energie acolo
I really like that reflection from the fourth photo	Îmi place foarte mult acea reflecție din a patra fotografie
In fact, I can offer a simple solution to this	De fapt, pot oferi o soluție simplă pentru asta
I have a draft post on this very topic	Am o schiță de postare chiar pe acest subiect
I loved every moment	Am iubit fiecare clipă
A child with such poisoned blood cannot be born	Nu se poate naște un copil cu un astfel de sânge otrăvit
I insist on tradition	Insist pe tradiție
I didn't turn it on	Nu l-am pornit
I know who he is just before I wake up	Știu cine este chiar înainte să mă trezesc
I gave him three days to decide	I-am dat trei zile să decidă
I was making music at the time	Eu făceam muzică la acea vreme
I stay for hours, going through all the levels	Mă țin ore întregi, trecând prin toate nivelurile
I couldn't profile him as the guy	Nu l-am putut profila ca tipul
I won't give you an answer	Nu-ți voi da niciun răspuns
I felt so horrible and alone	M-am simțit atât de oribil și singur
I received many compliments for him	Am primit multe complimente pentru el
A soldier became a sailor	Un soldat a devenit marinar
A few more chosen words come out of my mouth	Din gura mea mai ies câteva cuvinte alese
I know what you thought you were doing	Știu ce credeai că faci
I put it aside and explained	Am luat-o deoparte și i-am explicat
I entered her room quietly and shook her awake	Am intrat în camera ei în liniște și am scuturat-o trezind-o
I tried to discern his direction	Am încercat să-i discern direcția
I was a passenger riding with destiny	Eram un pasager care călărea cu destinul
I should have made some real progress by now	Ar fi trebuit să fac niște progrese reale până acum
I got up to look out the window	M-am ridicat să mă uit pe fereastră
I woke up doing the same	M-am trezit făcând la fel
I wouldn't want you to lose him as a friend	Nu aș vrea să-l pierzi ca prieten
I decided to find out why	Am decis să aflu de ce
I was a stranger in every way	Am fost un străin din toate punctele de vedere
I needed money, facilities and time	Aveam nevoie de bani, de facilități și de timp
I really should go back	Chiar ar trebui să mă întorc
I heard a child laughing loudly behind me	Am auzit un copil râzând zgomotos din spatele meu
I looked at him and he seemed calm	M-am uitat la el și părea liniștit
The theater also played a religious role	Teatrul a jucat și un rol religios
I want to send the prisoners	Vreau să-i transmit prizonierii
I was finally in control of my life	În sfârşit, aveam controlul asupra vieţii mele
I guess they were kind of like my parents	Presupun că într-un fel erau ca părinții mei
I wonder who he's laughing at	Mă întreb cu cine râde
I position myself as a professional wedding photographer	Mă poziționez ca fotograf profesionist de nuntă
A feeling of sickness spread through my stomach	Un sentiment de rău s-a răspândit prin burta stomacului meu
A gentleman does not risk marks on his face	Un domn nu riscă urme pe față
I did more than that	Am făcut mai mult decât atât
I would do well with other cats	Mi-ar fi bine și cu alte pisici
I just hugged them after reading your story	Tocmai le-am mai îmbrățișat după ce am citit povestea ta
I drank it like a dying man	Am băut-o ca un om care moare de sete
The rock remains motionless, with its back to it	Rămân stânca nemișcată, cu spatele la ea
I didn't know he had any real intentions	Nu știam că are vreo intenție reală
I have to get ready	Trebuie să mă pregătesc eu
I guess you assume those rooms are there	Cred că presupui că acele camere sunt acolo
A subtle glow filled the room	O strălucire subtilă a umplut camera
I don't need a lesson	Nu am nevoie de o lecție
A man was standing in the doorway	Un bărbat stătea în prag
I'd think he'd at least text me	Aș crede că măcar mi-ar trimite mesaje
I have to let you sleep	Trebuie să te las să dormi
I like the view from here	Îmi place priveliștea de aici
I knew there was no such thing	Știam că așa ceva nu există
I smiled on every face	Am zâmbit la fiecare față
I was led by those devils	Eram condus de acei diavoli
And I can eat almost anything	Și eu pot mânca aproape orice
I want you to know that	Vreau să știi asta
A grade above the maximum is not possible	O notă peste maxim nu este posibilă
I want to get there in plenty of natural light	Vreau să ajung acolo cu multă lumină naturală
I hope it was something you were ready to do	Sper că a fost ceva ce erai gata să faci
I didn't even know her real name	Nici măcar nu știam numele ei adevărat
I tried to find the intensity vs	Am încercat să găsesc intensitatea vs
I would have listened to reason	Aș fi ascultat rațiunea
I will never tell anyone what is happening	Nu voi spune niciodată nimănui ce se întâmplă
I felt like such an idiot	M-am simțit ca un asemenea idiot
I remember him from the funeral	Îmi amintesc de el de la înmormântare
I was not dropped out of class	Nu am fost abandonat de la cursuri
I paid a little attention to him	I-am acordat puțină atenție
I'll take him to my office	Îl voi duce la biroul meu
I hear her thoughts and I feel disappointed	Îi aud gândurile și simt dezamăgirea
I want to be a part of you	Vreau să fiu o parte a ta
I wanted to write	Am vrut să scriu
A haunted look crossed his face	O privire bântuită îi traversă chipul
I didn't hear any other sounds	Nu am auzit alte sunete
I was thinking about having a family	Mă gândeam să am o familie
I wonder how long he's been there	Mă întreb de cât timp stătea acolo
I wanted to be by her side	Am vrut să fiu lângă lucrurile ei
A fox had taken many of them	O vulpe luase multe dintre ele
I think it's totally fascinating	Cred că este cu totul fascinant
I cook and eat every day	Gătesc și mănânc în fiecare zi
In fact, I didn't care	De fapt, nu mi-a păsat absolut de nimic
You visit his grave every day	Îi vizitez mormântul în fiecare zi
I wasn't here, he said	Nu eram aici, spusese el
I panic and throw away my keys	Intru în panică și îmi arunc cheile
I couldn't stop laughing at any of them	Nu mă puteam opri să râd de niciunul dintre ei
I could be dead right now	Aș putea fi mort chiar acum
I don't know what I can and can't do	Nu știu ce pot și nu pot face
I felt sorry for him that night	Îmi făcusem milă în seara aceea
I haven't been with her since	Nu am mai fost cu ea de atunci
I learned all this a long time ago	Am învățat toate acestea cu mult timp în urmă
I think it could be real	Cred că ar putea fi chiar real
I want to know the truth	Vreau să aflu adevărul
I tried to keep my knees straight	Am încercat să-mi fac genunchii să mă țină drept
I'll let you both dine with me tonight	Vă voi permite amândoi să luați masa cu mine în seara asta
I didn't feel inclined to ask why	Nu m-am simțit înclinat să întreb de ce
I looked at several houses	M-am uitat la mai multe case
I just did it last year	Tocmai am făcut-o anul trecut
I had no idea what I was going to be asked to do	Habar n-aveam ce mi se va cere
I think it's about to end	Cred că e pe cale să se termine
I had the faucet because an engineer told me one	Am avut robinetul pentru că un inginer mi-a spus unul
I still thought we could do it	Încă credeam că putem reuși
I was glad he was here tonight	M-am bucurat că a fost aici în seara asta
I don't want to upset her	Nu vreau să o enervez
I hadn't seen her since high school	Nu o mai văzusem de la liceu
I've never been so scared	Nu mi-a fost niciodată atât de frică
I tried to reason with him	Am încercat să raționez cu el
I can't say that anyone seemed inclined to speculate on details	Nu pot spune că cineva a părut înclinat să speculeze detalii
I don't care anymore	nu mai contam
A man was holding a gun in front of a store	Un bărbat în fața unui magazin ținea o armă
I'd rather see anything else	Aș prefera să văd orice altceva
I couldn't figure out what it was	Nu mi-am putut da seama ce era
I can do it again this time	O pot face și de data asta
I came right here, where the radar brought me	Am venit chiar aici, unde m-a adus radarul
I set to work making one	M-am pus pe treabă făcând unul
I'm real, that's how you should be	Eu sunt real, așa ar trebui să fii tu
I closed myself for a closer look	M-am închis pentru o privire mai atentă
I think you have a lot of questions	Cred că ai multe întrebări
I'm not perfect anymore	nu mai sunt perfect
I felt that the outside world did not exist	Am simțit că lumea de afară nu există
I think you're too upset right now	Cred că ești prea supărat acum
I know where my money is	Știu unde sunt banii mei
We did, and he blessed us	Am făcut-o și el ne-a binecuvântat
I made a serious mistake	Am făcut o greșeală gravă
I saved fifty people from a horrible death	Am salvat cincizeci de oameni de la o moarte îngrozitoare
I could have gotten married	Aș fi putut să mă căsătoresc
I think the gift of understanding comes with the office	Cred că darul înțelegerii vine odată cu biroul
I'm still a midwife	Sunt încă o doamnă de naștere
I would travel anyway	Aș călători oricum
I wouldn't try	Nu aș încerca
I'm starting to slow down	Încep să încetinesc
A shiver ran down his neck	Un fior i se scurgea pe ceafa
I hear someone appear at his door	Aud pe cineva apărând la ușa lui
I know when one of my men dies	Știu când unul dintre oamenii mei va muri
I saw a few boxes of movies lying on the floor	Am văzut câteva cutii de filme întinse pe podea
I meant the whole world	Am vrut să spun lumii întregi
I can feel his face next to mine	Îi simt fața lângă a mea
It was a kind of club until then	Era un fel de club până atunci
I was just a tourist asking questions	Eram doar un turist care punea întrebări
I looked at the alarm clock	M-am uitat la ceasul cu alarmă
I touched him and started crying	L-am atins și am început să plâng
I told her to decorate it the way she wanted	I-am spus să o decoreze cum vrea ea
I have always loved him and I cherish his memory	L-am iubit mereu și îi prețuiesc memoria
I woke up sweating	M-am trezit transpirat
Actually, I thought this guy was very nice	De fapt, am crezut că băiatul ăsta e foarte drăguț
I felt the little victory hit home	Am simțit că mica victorie a lovit acasă
I put him on my couch	L-am pus pe canapea mea
I saw the dark side of this civilization	Am văzut partea întunecată a acestei civilizații
I don't waste you that much	Nu te irosesc atât de mult
I will not change those names to make money	Nu voi modifica acele nume pentru a câștiga bani
I myself was quite a walker in my youth	Eu însumi eram destul de plimbător, în tinerețea mea
I let myself in and sat down on the couch	M-am lăsat înăuntru și m-am așezat pe canapea
I didn't want anyone to know about it	Nu am vrut să știe nimeni despre asta
I had nothing to do with the missing chocolate	Nu am avut nimic de-a face cu ciocolata lipsă
I take time to relax	Îmi iau timp să mă relaxez
I didn't even like arguing with people	Nici nu-mi plăcea să mă cert cu oamenii
I let my fingers move over his hard muscles	Mi-am lăsat degetele să se miște peste mușchii lui duri
I looked at the water	M-am uitat la apă
I'm afraid it will persist	Mă tem că va persista
A partner is just a way to give that pleasure	Un partener este doar un mijloc de a oferi această plăcere
I let you show your true colors	Te las să-ți arăți adevăratele culori
I miss that dog	Mi-e dor de câinele ăla
I wasn't sentimental	Nu am fost sentimental
A breeze blew through the open window	O briză sufla prin fereastra deschisă
I take a long shower and dry myself	Fac un duș lung și mă usuc
I was a rebel, thrown into disfavor	Am fost un rebel, aruncat în dizgrație
I agree with them too	Si eu sunt de acord cu ei
I accepted his invitation	Am acceptat invitația lui
I let his mother listen	Am lăsat-o pe mama lui să asculte
I looked around, but I didn't see him anywhere	M-am uitat în jur, dar nu l-am văzut nicăieri
I saw my father when he left	L-am văzut pe tatăl meu când a plecat
I tried to disappoint her slightly	Am încercat să o dezamăgesc ușor
I got used to it and tried to ignore it	M-am obișnuit și am încercat să-l ignor
I was looking through a magazine when it came out	Mă uitam printr-o revistă când a apărut
I shouldn't have let you lose sight of me	Nu ar fi trebuit să te las să-mi părăsești vederea
However, I can't imagine her face	Totuși, nu îmi pot imagina fața ei
I should have talked to you about that right then	Ar fi trebuit să vorbesc cu tine despre asta chiar atunci
I couldn't hear them well	Nu le-aș fi putut auzi bine
I didn't want to push	Nu am vrut să împing
A healthy dose of ambition has never hurt anyone	O doză sănătoasă de ambiție nu a rănit niciodată pe nimeni
I think it was a different voice	Cred că era o altă voce
It may not come from our team	S-ar putea să nu vină de la echipa noastră
I doubt it very much	Mă îndoiesc foarte mult
Now I welcome this	Acum salut acest lucru
A thin, gray carpet led him toward him	Un covor subțire și gri îl conduse spre el
I mean, look at them	Adică, uită-te la ei
I dared him	L-am îndrăznit să o facă
I didn't have the patience for games today	Nu am avut răbdare pentru jocuri azi
The sister of a good friend	Sora unui prieten bun
I throw my backpack back rather than step forward	Îmi arunc rucsacul în spate decât să intru în față
I did everything he told me	Am făcut tot ce mi-a spus
A guard was instantly at my elbow	Un gardian a fost instantaneu la cotul meu
A page had been marked	Fusese marcată o pagină
I like to play music, but something was wrong	Îmi place să cânt muzică, dar ceva nu era în regulă
I hear the way he talks about you	Aud felul în care vorbește despre tine
A detailed diary of the scene was kept	A fost ținut un jurnal detaliat al scenei
I love him so much for that	Îl iubesc cu atât mai mult pentru asta
I wouldn't miss it myself	Eu însumi n-aș rata
I have some preparations to make	Trebuie să fac anumite pregătiri
I haven't even met eight hundred people	Nici nu am cunoscut opt ​​sute de oameni
I took a few moments to let my thoughts settle	Mi-am luat câteva momente pentru a-mi lăsa gândurile să se așeze
I made a promise to your brother	I-am făcut fratelui tău o promisiune
The main disposal method used is burning	Principala metodă de eliminare utilizată este arderea
I believe in you and your family as well	Eu cred în tine și familia ta la fel
I tried to figure out how it was possible	Am încercat să-mi dau seama cum a fost posibil
I had to see that look again	Trebuia să văd din nou acea privire
I can not talk now	Nu pot vorbi acum
The eyes of the world are on you	Ochii lumii sunt asupra ta
He had done very well	Făcuse mult bine
A whisper in his ear indicated that he was safe	Un fir la ureche indica că era de securitate
A woman was killed there	O femeie a fost ucisă acolo
I was nervous even when I was in the elevator	Eram nervos chiar și când eram în lift
I'm afraid this is just the beginning	Mă tem că acesta este doar începutul
I still needed to look relaxed as I did so	Mai aveam nevoie să arăt lejer în timp ce o făceam
This was one of them	Acesta a fost unul dintre ei
Today we were working away from home	Azi lucram departe de casă
I heard footsteps, then movement on the other side	Am auzit pași, apoi mișcare pe cealaltă parte
I'm starting to move inside to avoid his blows	Încep să-mi fac mișcări în interior pentru a evita loviturile lui
I tried to look for a perfume, but it disappeared	Am încercat să caut un parfum, dar a dispărut
I turned to him, confused	M-am întors spre el, confuză
Slightly more orange than red	Puțin mai mult portocaliu decât roșu
It should reveal the truth	Ar trebui să dezvălui adevărul
I hardly noticed his appearance	Cu greu i-am observat aspectul
It would have made my life harder	Mi-ar fi îngreunat viața
I haven't seen you in a while	Nu te-am mai văzut de ceva vreme
I think you'd do a better job	Cred că ai face o treabă mai bună
I crushed him under the cross	L-am zdrobit sub cruce
I told him about my dream	I-am spus despre visul meu
I need to know the truth	Trebuie să știu adevărul
A warm feeling spread in his chest	Un sentiment cald s-a răspândit în piept
I was dressed and ready to buy	Eram îmbrăcat și gata să cumpăr
I had my dad here with me all the time	L-am avut pe tata aici tot timpul cu mine
Our music is just our music	Muzica noastră este doar muzica noastră
I could stay longer if you want to come now	Aș putea sta mai mult dacă ai vrea să vii acum
I didn't want to take that much	Nu am vrut să iau atât de mult
I can't understand them	Nu pot să le înțeleg
I can order a pizza or something	Pot comanda o pizza sau altceva
I've always loved that man	Întotdeauna l-am iubit pe acel bărbat
I didn't even look at the others	Nici măcar nu m-am uitat la ceilalți
All letters sent to and by prisoners were read	Toate scrisorile trimise către și de către prizonieri au fost citite
I felt the taste of sweat on my upper lip	Am simțit gustul transpirației de pe buza de sus
I was growing up in a house full of boys	Creșteam într-o casă plină de băieți
I didn't expect to see the king that night	Nu mă așteptam să-l văd pe rege în acea seară
I also see some energy drinks	Văd și câteva băuturi energizante
I planted a damp square on her lips	I-am plantat un pătrat umed pe buzele ei
I went back to the police car	M-am întors la mașina de poliție
I just wanted to do better than some people	Am vrut doar să mă descurc mai bine decât unii oameni
She felt a sense of satisfaction	Un sentiment de satisfacție o cuprinse
I mean, they just won't hurt her	Adică, pur și simplu nu o vor strica
I don't hear anything for the crowd	Nu aud nimic pentru mulțime
I was about to kick them	Eram gata să-i lovesc cu piciorul
I might be able to do something for you	S-ar putea să pot face ceva pentru tine
I made sure it was correct several times	M-am asigurat că este corect de mai multe ori
I've only been there twice	Am fost acolo doar de două ori
I start laughing with joy mixed with nerves	Încep să râd de bucurie amestecată cu nervii
A satisfied smile spread across his face	Un zâmbet mulțumit i se răspândi pe față
I could have gotten rid of it	Aș fi putut să-mi scap de asta
A ray floated over the white sand	O rază plutea peste nisip alb
I hold it in my hands	Îl țin în mâini
I think so	Cred că așa va fi
I shook my head sadly, he held his chest crying	Am clătinat cu tristețe din cap, el și-a ținut pieptul plângând
I was speechless at a glance	Am rămas mut cu o singură privire
I didn't buy it for a second	Nu l-am cumpărat nicio secundă
I will leave this gate open	Voi lăsa această poartă deschisă
I move it lightly, but we don't climb	O mișc ușor, dar nu urcăm
I understand that they did everything they could	Am înțeles că au făcut tot ce au putut
I should have known that	Ar fi trebuit să știu asta
I guess it didn't matter to them	Presupun că nu a contat pentru ei
I was surprised by the sudden reaction	Am sărit surprins de reacția bruscă
I wanted to get rid of him	Am vrut să scap de el
I told her she was in the bathroom	I-am spus că e în baie
I go through this every week	Trec prin asta în fiecare săptămână
I come here often enough to think	Vin aici destul de des să mă gândesc
I wouldn't know how to get back	Nu aș ști cum să mă întorc
I snap my fingers and they all disappear	Poșnesc degetele și toate dispar
A warm feeling came over him	O senzație caldă îl cuprinse
I go into the barn and follow the trail of blood	Intru în hambar și urmez urma de sânge
I thought about her and she was there	M-am gândit la ea și era acolo
I just walked in and opened the door	Tocmai am trecut și am deschis ușa
I would never wish that on anyone	Nu aș dori niciodată asta nimănui
I feel his hand on my arm	Îi simt mâna pe brațul meu
I was really thinking about that	Chiar mă gândeam la asta
Much depends on your monitor	Multe depind de monitorul tău
I have no place to think	Nu am loc de gândire
I lifted my leg and twisted my leg	Mi-am ridicat piciorul și mi-am răsucit piciorul
That is, if you keep doing nonsense	Adică dacă faci continuu prostii
I looked down at my sandwich	M-am uitat în jos la sandvișul meu
I mean, his whole life could be wasted then	Vreau să spun că toată viața lui ar putea fi irosită atunci
I could at least focus now	Aș putea măcar să mă concentrez acum
I was always depressed and on drugs	Mereu am fost deprimat și mă drogam
I couldn't believe it	Nu puteam să-l cred
I put the plate and bowl down	Asez farfuria si castron jos
A grim expression of horror crossed his face	O expresie sumbră de groază îi străbătu faţa
I don't work for him	Nu lucrez pentru el
I finally finished that song	In sfarsit am terminat piesa aceea
I planned and taught	Am planificat și am predat
I tilt my mouse to make it disappear	Îmi înclin mouse-ul ca să dispară
I vote for the future	Îmi dau votul pentru viitor
I just look straight ahead	Mă uit doar drept înainte
I went to the front desk and asked	M-am dus la recepție și am întrebat
I was so close to jumping	Eram atât de aproape de a sări
I never got sick, not even a little	Nu m-am îmbolnăvit niciodată, nici măcar puțin
His father worked in the construction industry	Tatăl său a lucrat în industria construcțiilor
I'm afraid he might answer	Mi-e teamă de cum ar putea răspunde
I'd say I've been here for about two days	Aș spune că sunt aici de vreo două zile
I like to teach online	Îmi place să predau online
Hope rises again	Speranța se ridică din nou
I wondered if that was the case	M-am întrebat dacă așa a fost să o luam de la capăt
I didn't even get a chance to see him	Nici măcar nu am avut ocazia să-l văd
I want to generate id	Vreau să generez id
It takes a special light to see it	Este nevoie de o lumină specială pentru a-l vedea
I didn't know how the crowd had found me	Nu știam cum mă găsise gloata
I want you to know how perfect you are	Vreau să știi cât de perfect ești
I'll have to face him someday	Va trebui să-l înfrunt cândva
There are four parts to the battle	Există patru părți ale bătăliei
I guess the main reason was me	Presupun că motivul principal am fost eu
I won't think about you for the next two days	Nu mă voi gândi la tine în următoarele două zile
I really didn't trust anyone	Chiar nu am avut încredere în nimeni
I stop the engine and turn to it	Am oprit motorul și mă întorc spre el
I asked one of them their names	L-am întrebat pe unul dintre ei numele lor
I picked it up and ran my fingers over it	L-am luat și mi-am trecut degetele peste el
I knew how much you wanted that	Știam cât de mult îți dorești așa ceva
Sometimes you have to take it off	Uneori trebuie să dai jos
I feel your pain and I would like to help you	Îți simt durerea și aș vrea să te ajut
Then I went back to the firing line	Apoi m-am întors la linia de tragere
I'm sure it's not a rural area	Sunt sigur că nu este o zonă rurală
I can still smell and taste the food I ate	Încă pot să simt mirosul și să gust din mâncarea pe care am mâncat-o
I'll tell him when he gets home	Îi voi spune când se întoarce acasă
A possible rival for a partner	Un posibil rival pentru un partener
I admit I'm wrong	Recunosc că greșesc
I aligned this light target and pulled the trigger	Am aliniat această țintă ușoară și am apăsat pe trăgaci
I want to fight my way to the surface	Vreau să-mi lupt drumul spre suprafață
I found my neck caught	Mi-am găsit gâtul prins
I have you and my sons	Te am pe tine și pe fiii mei
I couldn't sleep	Nu am reușit să dorm
I find myself more often ugly than beautiful	Mă găsesc mai des urât decât frumos
I used to feel bad about it	Obișnuiam să mă simțeam prost din cauza asta
I'm on full time oxygen	Sunt pe oxigen full time
I work differently from you	Lucrez diferit de tine
I think he holds a record	Cred că deține un record
I looked into his eyes	M-am uitat în ochii lui
I remember that if you see movement, it is progress	Îmi amintesc că dacă vezi mișcare, este progres
it didn't bother me though	nu m-a deranjat totusi
I just couldn't do it, and she couldn't understand	Pur și simplu nu mă puteam face, iar ea nu putea înțelege
I didn't have time to stand up and grieve over them	Nu am avut timp să stau în picioare și să mă întristez din cauza lor
I know everything there is to know about you	Știu tot ce este de știut despre tine
I needed something good, something unique and something timely	Aveam nevoie de ceva bun, ceva unic și ceva la timp
I don't care less about dinner	Nu-mi pasă mai puțin de partea de cină
A challenge to be met and overcome	O provocare de întâlnit și de depășit
I think you should listen, you owe me that	Cred că ar trebui să asculți, îmi datorezi asta
I hated that he could feel such things	Am urât că putea simți astfel de lucruri
I prepared to step on the hill	M-am pregătit să călc pe deal
I kept making corrections	Am continuat să fac corecturi
I think a man should treat a woman with respect	Cred că un bărbat ar trebui să trateze o femeie cu respect
I passed, but she continued	Am trecut, dar ea a continuat
A cover is made to prevent future loss	Se face o acoperire pentru a preveni o pierdere viitoare
I thought it suited him well	Am crezut că i se potrivește bine
I couldn't believe he let me drive his car	Nu-mi venea să cred că m-a lăsat să-i conduc mașina
I got out of there then	M-am scos din mine atunci
I shouldn't be nervous	Nu ar trebui să fiu nervos
I didn't come here to see you	Nu am venit aici să te văd
I wanted to leave you alone	Am vrut să te lase în pace
I didn't even know what	Nici măcar nu știam ce
You grieve for everything that could have been	Te întristezi pentru tot ce ar fi putut fi
I felt like a princess	M-am simțit ca o prințesă
I want to tell you everything	Vreau să vă spun totul
I rolled on the ground and my eyes widened	M-am rostogolit pe pământ și ochii mi s-au deschis larg
However, I can't see well	Totuși, nu văd bine
I don't know how, but I made it work	Nu știu cum, dar am făcut-o să funcționeze
Then he mixed in the orchestra parts	Apoi a mixat în părțile de orchestră
I didn't want to think about her death	Nu am vrut să mă gândesc la moartea ei
A gas lamp on the wall lit up the interior	O lampă cu gaz pe perete a luminat interiorul
I'm pretty sure of that	Sunt aproape sigur de asta
I see a few dollars floating around	Văd câțiva dolari plutind în jur
I clearly remember the day	Îmi amintesc limpede ca ziua
I have to tell you that you will serve me	Trebuie să-ți spun că mă vei servi
I understand where many of you come from	Înțeleg de unde veniți mulți dintre voi
I'm nothing but honest with myself and others	Nu sunt nimic decât sincer cu mine și cu ceilalți
I'll bring you back without any problems	Te voi aduce înapoi, fără probleme
I saw the assumption as a steak sauce	Vedeam presupunerea ca un sos de friptură
I just got there last night	Tocmai am ajuns acolo aseară
I can laugh at myself most of the time	Pot să râd de mine însumi de cele mai multe ori
I got in the front seat	M-am urcat pe scaunul din față
I just met him last night	Tocmai l-am cunoscut aseară
I must have the worst luck in the world	Trebuie să am cel mai prost noroc din lume
I talked to my uncle and he confirmed it to me	Am vorbit cu unchiul meu și mi-a confirmat
I wait, hearing voices	Aştept, auzind voci
In fact, I can't stand her being honest now	De fapt, nu o suport acum să fiu sinceră
I'm one of you, but I'm fighting against you	Sunt unul dintre voi, dar lupt împotriva voastră
I want them alive, apart from the traitor	Îi vreau în viață, în afară de trădător
I turned to the guard and waved	M-am întors spre gardian și i-am făcut semn cu mâna
I thought he wanted to know	Am crezut că ar vrea să știe
I was surprised that it was common in England as well	Am fost surprins că era obișnuit și în Anglia
I would insure that too	Aș asigura și asta
I should go to this now	Ar trebui să merg la asta acum
I throw my hands around his neck and hug him	Îmi arunc mâinile în jurul gâtului lui și îl îmbrățișez
I offered him a drink	I-am oferit de băut
I use them for purely formal reasons	Le folosesc din motive pur formale
I knew what they forgot	Știam ce au uitat
I read that they hit hard and were hard	Am citit că au lovit puternic și au fost duri
I have a fluke of shock	Am un puf de șoc
I faced that pain	M-am confruntat cu acea durere
In fact, I didn't feel like smiling	De fapt, nu prea aveam chef să zâmbesc
I pressed the power button on the phone	Am apăsat butonul de oprire de pe telefon
I pull back a little and look away	Mă strâng puțin înapoi și mă uit în altă parte
She was inspired to learn	A fost inspirată să învețe
I like regular sex with someone else	Îmi place sexul regulat cu o altă persoană
I just didn't want that life	Pur și simplu nu am vrut acea viață
I'm here for a long-term working relationship	Sunt aici pentru o relație de muncă pe termen lung
I took out charge after charge	Am scos încărcare după încărcare
I have to try to get to her	Trebuie să încerc să ajung la ea
I feel so safe in your arms	Mă simt atât de în siguranță în brațele tale
I had my phantom cell phone	Aveam telefonul meu mobil fantomă
I've witnessed the games they play	Am fost martor la jocurile pe care le joacă
I know, another shock	Știu, un alt șoc
A village was the unit for a cluster	Un sat era unitatea pentru un cluster
I ended up losing him as a friend	Am ajuns să-l pierd ca prieten
Either I had to go back or leave	Ori trebuia să mă întorc, ori să plec
I lift my pen and look up	Ridic stiloul și mă uit în sus
I was not able to get to the end	Nu am fost în stare să trec până la capăt
I would review the finished script and give my suggestions	Aș revizui scenariul terminat și aș oferi sugestiile mele
I always tell the truth	Eu spun adevărul, mereu
I can't breathe here, my safe place	Nu pot să respir aici, locul meu sigur
I just wanted him to think something had happened	Am vrut doar să creadă că s-a întâmplat ceva
I was strong, certainly stronger than he was	Eram puternic, cu siguranță mai puternic decât el
I knew how to keep my mouth shut	Am știut să-mi țin gura
I am by nature a practical person	Sunt prin natura sa o persoana practica
I think he's gone, though	Cred totuși că a plecat
I reached for the test on the counter	Am întins mâna pentru testul de pe tejghea
There is nothing like it	Nu există nimic asemănător
A noise from upstairs	Un zgomot de la etaj
I think fighting another war is expensive, stupid and costly	Cred că a lupta cu un alt război este costisitor, stupid și costisitor
I turned to see him running into the tent	M-am întors să-l văd alergând în cort
I felt comfortable and at ease with any questions	M-am simțit confortabil și în largul meu la orice întrebare
Half an inch long, one-eighth wide	Lungime de o jumătate de inch, lățime de o optime de inch
I wasn't ready to face him yet	Încă nu eram pregătit să-l înfrunt
I should have gone to see her	Ar fi trebuit să trec să o văd
I closed my eyes and focused on the fire	Am închis ochii și m-am concentrat pe foc
I never got to negotiate my contract	Niciodată nu am apucat să negociez contractul meu
I wasn't sure how they would react to the drug	Nu eram sigur cum vor reacționa la drog
I thought he was throwing this game	Am crezut că aruncă acest meci
I didn't hear him scream	Nu l-am auzit țipând
I have pages and pages	Am pagini și pagini
A number for the initial contact	Un număr pentru contactul inițial
I knew he had to be one of them	Știam că trebuie să fie unul dintre ei
Secondary education lasts for five years	Învățământul secundar se desfășoară timp de cinci ani
I can hardly hear you	Cu greu te aud
I'm five minutes late	Am întârziat cinci minute
I bet you did a little research	Pun pariu că ai făcut puțină cercetare
A deep sorrow seemed to grip him	O întristare profundă părea să-l cuprinse
I'm still looking awkward	Trag încă o aer incomodă
I think he's wrong	Cred că greșește
I couldn't keep all their names clear	Nu le-am putut păstra toate numele clare
There was a telephone booth in the corner	La un colț se afla o cabină telefonică
Other songs received a less enthusiastic reception	Alte cântece au primit o primire mai puțin entuziastă
I want to be your wife	Îmi doresc să fiu soția ta
I can't stress enough how incredible this place is	Nu pot sublinia suficient cât de incredibil este acest loc
Wait until you hear the actual version	Așteptați până auziți versiunea reală
I like to have basic rules	Îmi place să am reguli de bază
I sent my request with the necessary reports	Am trimis cererea mea cu rapoartele necesare
I can't breathe well anymore	Nu mai pot respira bine
I see him flying towards me	Îl văd zburând spre mine
I can help you, but in the end it's your job	Pot să te ajut, dar în cele din urmă este treaba ta
I checked the screen	Am verificat ecranul
This song is full of those moments	Acest cântec este plin de acele momente
She joined as a teenager	Ea s-a alăturat din adolescență
I'm just trying to keep up	Încerc doar să țin pasul
I have to do what he says	Trebuie să fac ce spune el
One minute passes	Trece vreun minut
I didn't need to talk to him	Nu aveam nevoie să vorbesc cu el
All I see is darkness in this room	Nu văd decât întuneric în această cameră
I'll give you another chance to make another choice	Îți mai dau o șansă să faci o altă alegere
I sighed and shrugged	Am oftat și am ridicat din umeri
I was one of the five girls	Eram una dintre cele cinci fete
I remember how hard it was at first	Îmi amintesc cât de greu a fost la început
I didn't want to be alone again	Nu voiam să fiu din nou singură
This happened to me once	Mi s-a întâmplat asta o dată
I hear him singing inside	Aud cântând înăuntru
I trust you, but that's too good	Am încredere în tine, dar asta e prea bine
It's hard for me to see my way forward	Îmi este greu să-mi văd drumul înainte
I also played tennis	Am jucat și tenis
I mean, nothing but me	Adică, nimic în afară de mine
I always wake up tired	Mă trezesc mereu obosit
I can make this boy love you	Pot să-l fac pe băiatul ăsta să te iubească
He sheltered me from these things	M-a adăpostit de aceste lucruri
A beautiful woman glanced at me	O femeie frumoasă mi-a aruncat o privire
I finished my coffee	Mi-am terminat cafeaua
I'll help you get him back	Te voi ajuta să-l aduci înapoi
I might know how to beat him	S-ar putea să știu cum să-l înving
I stopped dancing and opened my eyes	M-am oprit din dans și am deschis ochii
I just liked the way they did business	Pur și simplu mi-a plăcut felul în care au făcut afaceri
I find you awesome too, you know	Și eu te găsesc impresionant, știi
I knew where he lived, but still	Știam unde locuiește, dar totuși
I hope you have a good night	Sper că vei avea o noapte bună
I wanted to save her from this	Am vrut să o salvez de asta
I didn't ask for anything	Nu i-am cerut nimic
The story is unlikely to be true	Povestea este puțin probabil să fie adevărată
I hate almost anything to do with snow	Urăsc aproape orice are de-a face cu zăpada
I could still see his face	Încă îi vedeam fața
Thomas directed one episode each	Thomas a regizat fiecare un episod
I advise you to be very careful while playing	Vă sfătuiesc să fiți foarte atenți în timp ce vă jucați
I never had a joint bank account	Nu am avut niciodată un cont bancar comun
I did better than any of you	M-am descurcat mai bine decât oricare dintre voi
A light sweater or jacket is recommended	Se recomandă un pulover sau o jachetă lejeră
A little too much cruelty in carrying out his judgment	Puțin prea multă cruzime în a-și îndeplini judecata
I didn't dare move or shout	Nu am îndrăznit să mă mișc sau să strig
I could see the struggle in their faces	Puteam vedea, în fețele lor, zbaterea
I really had no idea what he could do	Chiar nu aveam idee ce ar putea face
I didn't like the taste, but they did	Nu mi-a plăcut gustul, dar ne-au făcut
I just saw her hurt and in need	Am văzut-o doar rănită și în nevoie
My eyes are firmly closed against the darkness	Am ochii închiși ferm împotriva întunericului
I just found out she's sleeping with another man	Tocmai am aflat că se culcă cu un alt bărbat
I believe in the extraordinary potential of the human spirit	Cred în potențialul extraordinar al spiritului uman
I'm saying this about the plan	Spun asta despre plan
I think it was a well-made religion	Cred că a fost o religie bine făcută
I just couldn't help but be with her	Pur și simplu nu puteam să nu fiu cu ea
I didn't hear what they said	Nu am auzit ce au răspuns
I was rude when I asked you all these questions	Am fost nepoliticos când ți-am pus toate aceste întrebări
I let him think that	L-am lăsat să gândească asta
I slowly transferred innocent love energy to her	I-am transferat încet energie amoroasă inocentă
I have no idea what I just watched	Habar n-am ce tocmai am privit
I heard he was absent	Am auzit că era absent
I'm stronger than gravity	Sunt mai puternic decât gravitația
I enjoy learning about such a story	Îmi face plăcere să învăț despre o astfel de istorie
I feel like we could be good friends	Simt că am putea fi prieteni buni
I wouldn't want those things here anyway	Oricum nu aș vrea acele lucruri aici
I've seen this happen many times	Am văzut asta întâmplându-se de mai multe ori
I resist the need to linger through a side door	Îmi rezist nevoii de a zăbovi printr-o ușă laterală
I couldn't recommend it enough	Nu l-aș putea recomanda suficient de mult
Personally, I really liked it and I liked every page	Personal mi-a plăcut foarte mult și mi-a plăcut fiecare pagină
I signed up for a gym, but I never was	M-am înscris la o sală de sport, dar nu am fost niciodată
I told him yesterday and he's still cautious	I-am spus ieri și încă este precaut
I didn't have to run	Nu trebuia să fug
I have to lobby for change	Trebuie să fac lobby pentru schimbare
I ran as fast as my body would carry	Am alergat atât de repede cât m-ar purta corpul
I always found them friendly and polite	I-am găsit tot timpul prietenoși și politicoși
I lay down until my breathing was normal	Am stat întins până când respirația a fost normală
I think it's the perfect retail business model	Cred că reprezintă modelul perfect de afaceri cu amănuntul
I wonder why he has two	Mă întreb de ce are două
I wonder where he met her	Mă întreb unde a cunoscut-o
I believe in these things	Eu cred în aceste lucruri
After all, I wanted that, so did he	La urma urmei mi-am dorit asta, la fel și el
I know there was no mass conspiracy	Știu că nu a existat o conspirație masivă
I go back to running up the stairs	Mă întorc să alerg pe scări
I lived in one of these buildings	Am locuit într-una dintre aceste clădiri
I was not treated badly	Nu am fost tratat rău
I tried last night, but found no answer	Am încercat aseară, dar nu am găsit niciun răspuns
I love each of them	Îi iubesc pe fiecare dintre ei
This will eventually lead to the complete breaking of the article	Acest lucru va duce în cele din urmă la ruperea completă a articolului
I thought they would show up for me	M-am gândit că vor apărea pentru mine
She got up and looked out the window	Ea se ridică și se uită pe fereastră
I didn't tell him it was all my idea	Nu i-am spus că totul a fost ideea mea
I had to get out of this city	A trebuit să ies din acest oraș
I will ask you to make a simple choice	Vă voi ruga să faceți o alegere simplă
There was no confrontation	Nu a fost nicio confruntare
The elections were close	Alegerile au fost aproape
I already had it, but I didn't say anything	L-am avut deja, dar nu am spus nimic
I should fight back	Ar trebui să ripostez
I doubt we'll find anything after this time anyway	Mă îndoiesc că oricum vom găsi ceva după această oră
A torch burned outside the tavern door	O torță a ars în afara ușii tavernei
The congregation decided to rebuild in the same place	Congregația a decis să reconstruiască în același loc
I didn't care at all	Nu mi-a păsat deloc
I fell asleep and fainted	Am adormit și am leșinat
I like the way the sauce tastes like rice	Îmi place felul în care sosul face gustul orezului
I hope he chooses me again	Sper că mă va alege din nou
I know she and you were close	Știu că tu și ea ați fost apropiați
I didn't mean to press you	Nu am vrut să te presez
I think it's great	Cred că e grozav
I want you to sell me all your shares	Vreau să-mi vinzi toate acțiunile tale
A woman should look like a woman	O femeie ar trebui să arate ca o femeie
I drank it and it tasted fresh	Am băut și a avut gust proaspăt
I still have my tricks	Totuși am trucurile mele
I would please you in so many ways	Ți-aș face plăcere în atâtea feluri
I just fell in love with the oldest trick in the book	Tocmai m-am îndrăgostit de cel mai vechi truc din carte
I usually find myself thinking before I feel	De obicei mă surprind gândind înainte de a simți
A challenge that failed	O provocare pe care a eșuat-o
A confirmation window will appear	Va apărea o fereastră de confirmare
I didn't know anything about you until now	Nu am știut nimic despre tine până acum
I only wish you and your wife well	Îți doresc numai bine ție și soției tale
I stared at him for a long moment	Am stat o clipă lungă uitându-mă la el
I thought we might be more than friends	Credeam că suntem poate mai mult decât prieteni
I'll get a loan overnight	Voi primi un împrumut peste noapte
I know this must have been tough on you	Știu că asta trebuie să fi fost dur cu tine
I will have peace in my courtroom	Voi avea liniște în sala mea de judecată
I need something to push him to the ground	Am nevoie de ceva care să-l forțeze la pământ
I didn't expect it to be so late	Nu mă așteptam să treacă atât de târziu
I knew she would feel safe	Știam că se va simți în siguranță
I tried to knock her down, nothing worked	Am încercat să o dobor, nimic nu a funcționat
I should have had more confidence	Ar fi trebuit să am mai multă încredere
I chose not to feel pain	Am ales să nu simt durere
I'm happy with them for this year's gifts	Sunt fericit cu acestea pentru cadouri de ziua de anul acesta
I hadn't eaten in days	Nu mai mâncasem de zile
I think that's where the comment came from	Cred că de aici a venit comentariul
I offered him a wide range of items to check	I-am oferit o gamă largă de obiecte de verificat
I have no idea he refused	Nu am idee că a refuzat
I could tell by the irritated look on her face	Mi-am putut da seama după expresia iritată de pe chipul ei
I want to give you a background	Vreau să vă ofer un fundal
I think that sums it up	Cred că asta rezumă
I killed her sister according to her	I-am ucis sora conform ei
I always keep my word	Mă țin mereu de cuvânt
I thought of the idea	M-am gândit la idee
I kept looking out the window	M-am uitat în continuare pe fereastră
I saw the name flying	Am văzut numele zburând
I didn't want to think about school now	Nu am vrut să mă gândesc la școală acum
I could only imagine how hard it was for him	Mi-am putut doar imagina cât de greu a fost pentru el
I vaguely remember that	Îmi amintesc vag asta
I looked back at the gentle glow of the fire	M-am uitat înapoi în strălucirea blândă a focului
A large wooden hut appeared	A apărut o cabană mare și din lemn
I guess she is too	Presupun că și ea este
I wanted to get rid of the shit	Voiam să-l scap de rahat
I've been dealing with this for a long time	Am avut de-a face cu asta de multă vreme
A small box sat on top	O cutie mică stătea chiar deasupra
I was sixteen then	Aveam șaisprezece ani atunci
I could take or leave this place without being upset	Aș putea să iau sau să părăsesc acest loc, fără supărare
I've neglected a few things in all these recent trips	Am neglijat câteva lucruri în toate aceste călătorii recente
Some were married but lived apart from their husbands	Câțiva erau căsătoriți, dar locuiau separat de soții lor
I wasn't even a spoiled man	Nici măcar nu am fost un om răsfățat
A serious charge has been brought against you	O acuzație serioasă a fost depusă împotriva dvs
I should put this in my paper	Ar trebui să pun asta în ziarul meu
I prayed he was wrong	M-am rugat să greșească
I noticed that my hands were shaking	Mi-am dat seama că mâinile îmi tremurau
I went into his office	Am intrat în biroul lui
I really didn't want to put him back	Chiar nu am vrut să-l pun înapoi
I mentioned them earlier and they are faith and prayer	Le-am menționat mai devreme și sunt credință și rugăciune
I put it to my ear, turned it on	L-am pus la ureche, l-am pornit
And a fire broke out	Și s-a făcut foc
I'm a very sweet, fun-loving girl	Sunt o fată foarte dulce, iubitoare de distracție
I was afraid you would hate her	Mi-a fost teamă că o vei urî
I was fighting against time	Luptam împotriva timpului
A dead person cannot have opinions or judges	Un mort nu poate avea opinii sau judecători
The feeling that she was missing something	Sentimentul că ea rata ceva
Only one reporter started shouting a question	Un singur reporter a început să strige o întrebare
I see a free space there	Văd un spațiu liber acolo
I close my eyes with happiness	Închid ochii de fericire
A new form must be completed each school year	Un formular nou trebuie completat în fiecare an școlar
I know there are obviously different ways to do that	Știu că există, evident, moduri diferite de a face asta
I bet you know a lot about them	Pun pariu că știi multe despre ei
I ended up settling there	Am ajuns să mă stabilesc acolo
I sit and look at him	Stau și mă uit la el
I note, yes	Fac nota, da
I see no reason why this world should be rejected	Nu văd niciun motiv pentru care această lume va fi respinsă
I guess the heat affected her, too	Presupun că căldura a afectat-o ​​și pe ea
I blink in amazement once or twice	Clipesc o dată sau de două ori de uimire pură
I went back to the inside pages	M-am întors la paginile interioare
I lived with all my heart and soul	Am trăit cu toată inima și cu sufletul
I see the castle in the distance	Văd castelul în depărtare
I have to leave everything out	Trebuie să las totul afară
I pause and look down	O pun pe pauză și mă uit în jos
However, I did not bother to correct his ass	Totuși, nu m-am obosit să-i corectez fundul
I was surprised at how upset he was	Am fost surprins cât de supărat l-a făcut asta
I tried to convince myself that he would	Am încercat să mă conving să cred că o va face
I couldn't get it out	Nu l-am putut scoate
A pilot study from a single center	Un studiu pilot dintr-un singur centru
I've been watching him since he turned the corner	Mă uitam la el de când a dat colțul
I went everywhere with that band	Am mers peste tot cu trupa aceea
I turned my attention more to school	Mi-am îndreptat mai mult atenția către școală
I had no problems with theology	Nu am avut probleme cu teologia
I shudder at the thought	Mă înfior la gândul
I wish this would happen	Mi-aș dori să se întâmple asta
I want him in my stomach as soon as possible	Îl vreau în burtă cât mai repede posibil
I had a funny feeling in my stomach	Am avut o senzație amuzantă în stomac
I got off my knees and left	M-am dat jos din genunchi și am plecat
I even got to know her then	Chiar am ajuns să o cunosc atunci
I already knew he was her brother	Știam deja că era fratele ei
I, on the other hand, know nothing about you	Eu, pe de altă parte, nu știu nimic despre tine
I can't see him anywhere	Nu pot să-l văd nicăieri
I miss having someone to share my emotions with	Mi-e dor să am pe cineva cu care să-mi împărtășesc emoțiile
I think they were scared	Cred că s-au speriat
I didn't like her grin	Nu mi-a plăcut rânjetul de la ea
I was hanging in front of you	Eram atârnat de fața ta
I did all those things	Am făcut toate acele lucruri
I see figures moving in the dark	Văd figuri mișcându-se în întuneric
I hate to see you fight	Urăsc să te văd luptând
Most are positively boring	Majoritatea sunt pozitiv plictisitoare
I remembered her body and how soft she felt	Mi-am amintit de corpul ei și de cât de moale se simțea
I can't move any part of my body	Nu pot mișca nicio parte a corpului
I fit this description	Mă potrivesc cu această descriere
I was wrong, as usual	Am greșit, ca de obicei
I wondered how you got your middle name	M-am întrebat cum ți-ai luat al doilea nume
Again, the results were no better than luck	Din nou, rezultatele nu au fost mai bune decât șansa
A raise of your hand please	O ridicare a mâinii vă rog
A commitment to get justice	Un angajament de a obține dreptate
I guess they thought it was family or something	Bănuiesc că au crezut că e familie sau ceva de genul ăsta
I waited and shook my foot	Am așteptat și am scuturat piciorul
I was horrified by that	M-am simțit îngrozit de asta
I walked away without expecting to say anything	Am mers fără să mă aștept să spun nimic
I drove about three hours before I got tired	Am mai condus vreo trei ore înainte de a obosi
I wasn't the only one who recognized him	Nu am fost singurul care l-a recunoscut
Something seems wrong	Ceva pare în neregulă
A large window faced the streets	O fereastră mare dădea spre străzi
There was a short silence	A urmat o scurtă tăcere
I saw your eyes as I spoke	Ți-am văzut ochii în timp ce am vorbit
A blue light came out of his body	O lumină albastră ieși din corp
I've never had love in my life	Nu am avut dragoste în viața mea
I get up to watch her do it	Mă ridic să observ cum o face
A moment ago it was dirty washing water	Acum o clipă era apă de spălat murdară
I finished it while I was in the park this afternoon	L-am terminat în timp ce eram în parc în această după-amiază
I broke it with enthusiasm	Am rupt-o cu entuziasm
Several people have been arrested	Câteva persoane au fost arestate
I killed him	L-am ucis
I still have to tell you something	Trebuie totuși să-ți spun ceva
I hoped my girlfriend was there	Am sperat ca iubita mea să fie acolo
I know what would happen	Știu ce s-ar întâmpla
I'm not here to hurt anyone	Nu sunt aici să rănesc pe nimeni
Severe cases may require surgery	Cazurile severe pot necesita intervenții chirurgicale
A place with witnesses	Un loc cu martori
I know you can't help it	Știu că nu te poți abține
I visited her after that	Am vizitat-o ​​după aceea
An editor once asked for the photo	Un editor i-a cerut odată fotografia
I gave you our daughter	Ți-am dat fiica noastră
I wondered what went through his mind	M-am întrebat ce i-a trecut prin cap
I was convinced that nothing could teach me the right picture	Eram convinsă că nimic nu mă poate învăța fotografia corectă
A lesson my mother taught me many years ago	O lecție pe care mama mi-a spus-o cu mulți ani în urmă
I'm struggling to keep going	Mă lupt să continui
I didn't know him that well	Nu l-am cunoscut atât de bine
I felt my body submerged in water	Mi-am simțit corpul scufundat în apă
I broke it on the concrete	L-am spart pe beton
I knew we wouldn't last long in those conditions	Știam că nu vom rezista mult în acele condiții
A very important customer	Un client foarte important
I can't believe people came to kill us	Nu pot să cred că oamenii au venit să ne omoare
I screamed for mom and dad again	Am mai scos un țipăt pentru mama și tata
I can't tell if she's afraid of him or worried	Nu pot spune dacă îi este frică de el sau îngrijorat
I'd love to tear down those walls	Mi-ar plăcea să dărâm acei ziduri
I would say that fashion is not important	Aș spune că moda nu este importantă
I was heard talking to you about this	Am fost auzit vorbind cu tine despre asta
Houses and other private property were also significantly damaged	Casele și alte proprietăți private au fost, de asemenea, avariate semnificativ
I was completely torn	Am fost complet sfâșiat
I also had my father's pocket watch	Am avut și ceasul de buzunar al tatălui meu
I can't produce any theory right now	Nu pot produce nicio teorie acum
I couldn't help but look at the painting	Nu m-am putut abține să privesc pictura
I have been driving for many years	Conduc mașini de mulți ani
I told you that's a good idea	Ți-am spus că asta e o idee bună
I wondered what she looked like without them	M-am întrebat cum arată ea fără ele
Please trust me	Vă rog să aveți încredere în mine
I didn't really know what to do with myself	Nu prea știam ce să fac cu mine
Mary can repay her debt	Mary își poate rambursa datoria
I gritted my back teeth together	Mi-am strâns împreună dinții din spate
A good friend as much as he could ever have	Un prieten bun pe cât ar putea avea vreodată
I didn't trust anyone, much less men	Nu am avut încredere în nimeni și cu atât mai puțin în bărbați
I see you meant something	Văd că ai vrut să spui ceva
I want to have the real thing	Vreau să am lucrul adevărat
I'm amazed at this woman	Sunt uluit de această femeie
A serpent made of jewelry once came to a prophet	Un șarpe făcut din bijuterii a venit odată la un profet
I said it, but it wasn't from me	Am spus-o, dar nu a fost de la mine
I asked to see what they were fed	Am întrebat să văd cu ce li se hrănesc
A local was buried where he lived	Un localnic, a fost îngropat acolo unde locuia
I found the perspective interesting	Am găsit perspectiva interesantă
A successful woman with your golden beauty needs no help	O femeie de succes cu frumusețea ta aurie nu are nevoie de ajutor
I think our community meetings offer that	Cred că întâlnirile comunității noastre oferă asta
The pilot and four other passengers were also killed	Pilotul și alți patru pasageri au fost, de asemenea, uciși
I marked you as mine	Te-am marcat ca fiind al meu
I'll say that over and over again	Voi spune asta iar și iar
I raise my head and close the book, feeling angry	Îmi ridic capul și închid cartea simțindu-mă furioasă
I had never heard of this title or author	Nu auzisem niciodată de acest titlu sau autor
I wanted him so much and he felt divine	Îl doream atât de mult și se simțea divin
I had to adjust to my current situation	Trebuia să mă adaptez la situația mea actuală
I can imagine it's tough	Îmi pot imagina că este dur
I thought it was one of the worst	Am crezut că este unul dintre cele mai rele
I reach him, but not before he fires	Ajung la el, dar nu înainte să tragă
I was now facing a downward slope	Am stat, acum, cu fața spre o pantă descendentă
I spent most of my time with you	Mi-am petrecut cea mai mare parte a timpului cu tine
I took out the scroll	Am scos sulul
I'll see her this afternoon	O voi vedea în după-amiaza asta
I belong to these streets	Eu aparțin acestor străzi
I guess we'll just have to see	Presupun că va trebui doar să vedem
I could heal your wounds so easily	Ți-aș putea vindeca rănile atât de ușor
I can't imagine one in the blood	Nu pot să-mi imaginez unul care stă în sânge
I could not believe it	Nu îmi venea să cred
I'm tired of looking for him	M-am săturat să-l caut
I will not leave here	Nu voi merge de aici
I use it every day, even when I'm not walking	Îl folosesc zilnic, chiar și atunci când nu merg
I asked her when she was born	Am întrebat-o când s-a născut
I'm sitting in the back seat	Stau pe bancheta din spate
I read the letter again	Am citit din nou scrisoarea
I had never seen such a spectacular sight	Nu văzusem niciodată o priveliște atât de spectaculoasă
I could watch her and hurry her personally	Aș putea să o urmăresc și să o grăbesc personal
I found the most important job to help my mother	Am găsit munca mai importantă pentru a-mi ajuta mama
The roof elements are curved and shallow	Elementele acoperișului sunt curbate și puțin adânci
Their efforts were successful	Eforturile lor au avut succes
I sat and hurried to the doors	Am stat și m-am grăbit spre uși
I stood motionless in the shadow of the hall	Am rămas nemișcat în umbra holului
I went to the phone to cancel	M-am dus la telefon sa anulez
I mean, it was bad	Adică a fost ceva rău
I hate oranges and you know it	Urăsc portocalele și știi asta
I was a little shocked myself	Eu însumi am fost cam șocată
I was leaving when you returned	Aveam să plec când te-ai întors
I was afraid to tell him	Mi-a fost frică să-i spun
I kept it under the light	L-am ținut sub lumină
I won't take her back	Nu o voi lua înapoi
I only take visions as they come	Iau doar viziunile așa cum vin
I look at her in it	Mă uit la mine în ea
I'm always proud of the way things fit	Mereu mă mândresc cu felul în care se potrivesc lucrurile
A door had opened	Se deschisese o ușă
I just wanted to come in and say hello	Am vrut doar să intru și să salut
I think it will improve the book a little	Cred că va îmbunătăți puțin cartea
I put the long handle over her shoulder	Am pus mânerul lung peste umărul ei
I told him all their names	I-am spus toate numele lor
I could run free, explore, clear my head	Aș putea să alerg liber, să explorez, să-mi limpezesc capul
A little patience could lead him	Puțină răbdare l-ar putea duce
I was willing to do anything for this girl	Eram dispus să fac orice pentru această fată
It also includes two original holiday songs	Ea include și două melodii originale de vacanță
I was standing in the doorway	Stăteam în pragul casei
I also assume he might be watching them without sound	De asemenea, presupun că s-ar putea să le vizioneze fără sunet
A very nice place to stay	Un loc foarte frumos pentru a sta
Today I am writing to my sons	Azi le scriu fiilor
I ended up selling more books than any other author	Am ajuns să vând mai multe cărți decât orice alt autor
I wanted to show you my doll	Am vrut să-ți arăt păpușa mea
I smiled at the thought	Am zâmbit la acel gând
I hoped she wouldn't listen	Am sperat că ea nu va asculta
I like the way they are with each other	Îmi place felul în care sunt unul cu celălalt
I understand better now, just a little	Înțeleg mai bine acum, doar puțin
A red spear is on each side	O suliță roșie este de fiecare parte
I hoped that whatever the trouble, it was human	Am sperat că oricare ar fi necazul, era uman
I doubt they'll ever be back	Mă îndoiesc că se vor mai întoarce vreodată
I have a slightly better understanding	Am o înțelegere puțin mai bună
I struggled to install a good spot filter	M-am chinuit să instalez un filtru spot bun
I have to get busy, keep away from morbid thoughts	Trebuie să mă fac ocupat, să mă feresc de gândurile morbide
I was deeply moved by my visit	Am fost profund mișcat de vizita mea
I saw that the boys liked him	Am văzut că băieților le plăcea de el
I'll approach you from the carousel	Mă voi aborda de tine din caruselă
I felt like throwing up	Îmi venea să vomit
I asked her if she was pregnant	Am întrebat-o dacă este însărcinată
I immediately remember last night's number	Îmi amintesc imediat numărul de aseară
In fact, I missed the characters when it was over	De fapt, mi-au fost dor de personaje când s-a terminat
I've seen him so many times before	L-am mai văzut și eu de atâtea ori înainte
It was hard for me to fall asleep last night	Mi-a fost greu să adorm aseară
I put the box on his desk and pointed	Am pus cutia pe biroul lui și am arătat cu degetul
I headed east, toward civilization	M-am îndreptat spre est, spre civilizație
I returned it with a stupid one	L-am returnat cu unul prostesc
I didn't recognize him, but someone was talking to me	Nu l-am recunoscut, dar cineva îmi vorbea
I need to figure out how to fly this thing	Trebuie să aflu cum să zbor chestia asta
I stopped in astonishment	M-am oprit într-o încântare mirată
I think even he sees that coming	Cred că până și el vede asta venind
I need to talk to you for a minute	Trebuie să vorbesc cu tine un minut
A dynamic and truly representative movement	O mișcare dinamică și cu adevărat reprezentativă
I told you that human evolution has actually been stopped	Ți-am spus că evoluția umană a fost efectiv oprită
I felt a heat wave and blushed	Am simțit un val de căldură și m-am înroșit
I wouldn't make her sit there	N-aș face-o să stea și eu acolo
I know people who have been forced to make a difference	Cunosc oameni care au fost forțați să facă schimbarea
I want to show you	Vreau să te arăt
I put down the knife and fork	Am pus jos cuțitul și furculița
I would like your opinion on this	As dori parerea ta despre asta
I have to work today and I have to prepare	Trebuie să lucrez astăzi și trebuie să mă pregătesc
I could tell you were mad at me	Aș putea spune că ai fost enervat de mine
I think a bomb hit nearby	Cred că o bombă a lovit în apropiere
I think he's upset and desperate	Cred că e peste cap și este disperat
I relax and look at the stove clock	Mă relaxez și mă uit spre ceasul aragazului
I nod quickly and head for the bathroom	Dau repede din cap și pornesc spre baie
I found them three years later	Le-am găsit trei ani mai târziu
I've already made that decision	Am luat deja decizia
I knocked but no one answered	Am batut dar nimeni nu a raspuns
I look behind me and see no one	Mă uit în spatele meu și nu văd pe nimeni
I really need to get to her	Chiar trebuie să ajung la ea
I started dragging my army back	Am început să mă târăsc armata înapoi
I know our days are numbered together	Știu că zilele noastre sunt numărate împreună
I hope to see you all there!	Sper să vă văd pe toți acolo!
I looked around and saw that I was in a hospital	M-am uitat în jur, văzând că sunt într-un spital
I don't call that hard	Eu nu numesc asta cu greu
I got in the way of the facts	Am intrat în cale după fapte
I assure you that nothing can be further from the truth	Vă asigur că nimic nu poate fi mai departe de adevăr
I did all of the above	Am făcut toate cele de mai sus
I want you to keep pushing	Vreau să continui să împing
I know the potential for that is in me	Știu că potențialul pentru asta se află în mine
A wild cry echoed through the hills	Un strigăt sălbatic răsună printre dealuri
I approached and realized he wasn't breathing	M-am apropiat și mi-am dat seama că nu respira
I could never do that	N-aș putea niciodată să fac așa ceva
I liked her, but there was something very strange about her	Mi-a plăcut de ea, dar ceva era foarte ciudat în ea
I got the radio call half an hour ago	Am primit apelul radio acum o jumătate de oră
I talk to many of my people every day	Vorbesc cu mulți dintre ai mei în fiecare zi
I still don't understand	Inca nu am inteles
I sit there admiring her	Stau acolo admirând-o
I hope to see more of this in the future	Sper să văd mai multe din asta în viitor
I took the lighter and closed it	Am luat bricheta și am închis-o
I'm sure this will be an amazing experience	Sunt sigur că aceasta va fi o experiență uimitoare
A statistical probability	O probabilitate statistică
I go back to the office and start working	Mă întorc la birou și încep să lucrez
I would have suspected everything	As fi suspectat de tot
I took the program out of my pocket	Mi-am scos programul din buzunar
I was probably about four or five years old	Probabil aveam vreo patru sau cinci ani
I haven't seen any other worlds yet	Nu am văzut încă niciun număr din alte lumi
An aircraft was lost	S-a pierdut o aeronavă
I wanted to know what they knew	Am vrut să știu ce știau ei
I liked that, the feeling of being protected	Mi-a plăcut asta, sentimentul de a fi protejat
I didn't care about anything but being with her	Nu-mi păsa de nimic mai mult decât să fiu cu ea
I really hated the women who did that	Am urât cu adevărat femeile care făceau asta
I like that, you say	Îmi place asta, spui tu
I hesitated in my thoughts	Am ezitat în gândurile mele
I didn't understand why it was so big	Nu am înțeles de ce era atât de mare
I kept rolling under the blankets	M-am tot rostogolit sub pături
I liked those smiles	Mi-au plăcut aceste zâmbete
I rub my sleep over my eyes and sit down	Îmi frec somnul de pe ochi și mă așez
I'll be there in two hours	Voi fi acolo peste două ore
I had nothing but time	Nu aveam altceva decât timp
I tried to be patient	Am încercat să am răbdare
I wonder how many survive	Mă întreb câți supraviețuiesc
I used to work on my back	Obișnuiam să lucrez pe spate
I hope you like it!	Sper sa iti placa!
A fire kit and a first aid baby	O trusă de incendiu și un copil de prim ajutor
I got to the elevator and she caught up	Am ajuns la lift și ea a ajuns din urmă
I have the technology	Am tehnologia
The investigation did not reveal anything	Ancheta nu a scos la iveală nimic
I took him for a theft	L-am luat pentru un furt
I could learn so much just by looking at you	Aș putea învăța atât de multe doar privindu-te
A stone flew over her shoulder	O piatră a zburat peste umărul ei
I didn't think such a skill was possible	Nu credeam că este posibilă o asemenea îndemânare
A complete and complete system	Un sistem complet și întreg
I recognized their faces in the photo below	Le-am recunoscut fețele din fotografia de mai jos
I came to surprise you	Am venit să te surprind
I'm not that girl anymore	Nu mai sunt fata aceea
I did check his report though	Am verificat totuși raportul lui
I roll my eyebrows at him	Îmi arunc sprâncenele spre el
I know you take your debt seriously	Știu că îți iei datoria în serios
He soon escaped and received help at home	Curând a scăpat și a primit ajutor la o casă
The album failed to reach the charts in any nation	Albumul nu a reușit să ajungă în topuri în nicio națiune
I could have saved them trouble	Le-aș fi putut scuti de probleme
I gave him one	I-am dat unul
I sincerely hope it will be of use to you as well	Sper din tot sufletul să vă fie de folos și pe dvs
I talked to him today	Am vorbit cu el azi
I was so scared I wouldn't lose you	Îmi era atât de frică să nu te pierd
I agreed with him again	Am fost de acord cu el, din nou
I heard it through the wall	L-am auzit prin perete
I want to see him again	Vreau să-l văd din nou
I was looking at her	Mă uitam la ea
I had the pool for myself	Am avut piscina pentru mine
I have a favor to ask you	Am o favoare să-ți cer
She looked at the character	Ea a privit personajul
I always wait until the last minute	Aștept mereu până în ultimul moment
I didn't want to call anyone	Nu am vrut să sun pe nimeni
I really didn't want to listen to nonsense	Chiar nu voiam să ascult prostii
I really wasn't far off	Chiar nu eram deloc departe
I could drive completely for two days	Aș putea să conduc timp de două zile complet
I missed him so much	Îmi era atât de dor de el
There was a long pause	A urmat o pauză lungă
I didn't know he knew much about injuries	Nu știam că știe multe despre răni
I asked them for an emergency rescue	Le-am cerut salvare de urgență
I knew what was coming	Știam ce urmează
I remembered it was her favorite flower	Mi-am amintit că era floarea ei preferată
The plan is in effect	Planul este în vigoare
I can't help but smile	Nu mă pot abține să nu zâmbesc
I immediately regret this decision	Ajung imediat să regret această decizie
I closed my eyes, preparing for the worst	Am închis ochii, pregătindu-mă pentru ce e mai rău
I have to do everything myself	Trebuie să fac totul singur
Everyone is in danger	Toată lumea este în pericol
There is a brown spot on the nose	Există o pată maronie pe nas
A specially built unit with experienced staff	O unitate construită special cu personal experimentat
A larger group will wait later than back	Un grup mai mare va aștepta mai în urmă ca înapoi
I wasn't so eager to get into that city	Nu eram atât de dornic să intru în acel oraș
I didn't wait to confirm	Nu am așteptat să confirm
I thought it was like a rage	Am crezut că a fost ca o furie revărsată
I know everyone is working hard to change	Știu că toată lumea lucrează din greu pentru a se schimba
I start screaming as I fight	Încep să țip tare în timp ce mă lupt
I packed them all in a plastic trash bag	Le-am adunat pe toate într-o pungă de gunoi de plastic
I can see that in your eyes	Pot să văd asta în ochii tăi
A turkey sandwich had never looked so good	Un sandviș cu curcan nu arătase niciodată atât de bine
I'd rather not feel anything	Aș prefera să nu simt nimic
I had a continuous dialogue in my head	Am avut un dialog continuu în cap
A miserable life to endure	O viață jalnică de suportat
I barely made it, vomiting violently in the pit	Abia am reușit, vomitând violent în groapă
I turned around and pretended not to hear her	M-am întors și m-am prefăcut că nu o aud
A stream of flames rushed to my head	Un flux de flăcări s-a repezit spre capul meu
The will also gave freedom to his slaves	Testamentul a oferit, de asemenea, libertate sclavilor săi
I made people different	Am făcut oamenii diferiți
I didn't even graduate	Nici măcar nu am absolvit
I was getting my feedback eventually	Primeam feedback-ul meu până la urmă
I saw a man dancing in front of her	Am văzut un bărbat dansând în fața ei
I opened the skin of her lower back	I-am deschis pielea spatelui inferior
I wasn't religious, at least not like that	Nu eram religios, cel puțin nu la fel
A blush burned his face as he looked down	Un înroșire i-a ars fața în timp ce își cobora privirea
I feel particularly excluded	Mă simt în mod deosebit exclus
I'll be fine alone this year	Voi fi bine singur anul acesta
I want you to meet a friend of mine	Vreau să cunoști un prieten de-al meu
I covered my face and started crying	Mi-am acoperit fața și am început să plâng
I faced their shadows and felt their pain	Le-am înfruntat umbrele și le-am simțit durerea
I walked a few steps behind her with my gun out	Am mers câțiva pași în spatele ei, cu arma scoasă
In fact, I feel a little relieved	De fapt, mă simt puțin ușurată
I'm in a state of shock	Sunt într-o stare de șoc
A husband is not a lover	Un soț nu este un amant
I knew about killing	Știam despre ucidere
I'm here to show them the way	Sunt aici să le arăt calea
I looked at him closely	M-am uitat bine la el
I also checked her books	Am verificat și cărțile ei
I hated simple clothes	Urasem hainele simple
I sent her to bed	Am trimis-o în pat
I have no problem with that	Nu am probleme cu asta
I couldn't even back down	Nici măcar nu m-am putut da înapoi
I would highly recommend this list	Aș recomanda această listă fără rezerve
I almost wonder sometimes if he really wants to	Aproape că mă întreb uneori dacă chiar vrea și el
I only had a few seconds to decide what to do	Am avut doar câteva secunde să mă decid ce să fac
I used to think you were never jealous	Obișnuiam să cred că nu ai fost niciodată gelos
I took the initiative to clean and grease it	Am luat inițiativa să-l curăț și să-l ung
I've heard a lot about you	Am auzit multe despre tine
I see he's reluctant to talk about it	Am văzut că este reticent să vorbească despre asta
I check in and take a shower	Mă înregistrez și fac un duș
Duke went on to win the tournament	Duke a continuat să câștige turneul
Most of the slaves involved were domestic servants	Majoritatea sclavilor implicați erau servitori casnici
I mean, she only knew half of it	Adică, ea știa doar jumătate
I had absurd thoughts	Am avut gânduri absurde
A lesson to be learned	O lecție pe care trebuie să o învețe
I can not quit	Nu pot să renunț
I didn't feel like dealing with anyone	Nu aveam chef să am de-a face cu nimeni
It's pretty cool	Este destul de genial
He challenged the confidentiality of state information	El a contestat cu privire la confidențialitatea informațiilor din stat
I fought, I prayed, and I begged for justice	M-am luptat, m-am rugat și am implorat dreptate
I had no wounds on my hands	Nu am avut nicio rană la mâini
I received the orders today	Am primit comenzile azi
We were working late at night again	Lucram din nou noaptea târziu
I suspected he had many women in the palace	Bănuiam că are multe femei în palat
I can read it to you, though	Pot să ți-l citesc, totuși
I stepped along the walk and looked back	Am pășit de-a lungul plimbării și m-am uitat înapoi
I couldn't sacrifice a life for more	Nu aș putea sacrifica o viață pentru mai multe
I want to be nice and confident	Vreau să fiu drăguță și încrezătoare
I'm telling you, that nail is hard	Vă spun, unghia aia este dură
I think this is the girl	Cred că asta e fata
I'm done in no time	Am terminat în cel mai scurt timp
I needed a new outfit, among other things	Aveam nevoie de o ținută nouă printre altele
I started planning an escape again	Am început din nou să planific o evadare
I turned my face and sighed	M-am întors pe față și am oftat
At least a few hours to watch you get married	Câteva ore cel puțin, ca să te urmăresc cum te căsătorești
A girl reached for her	O fată a întins mâna spre ea
I closed a business that worried me	Am închis o afacere care mă îngrijora
A grin formed on her lips	Un rânjet s-a format pe buzele ei
Many of these things are on the album	Multe dintre aceste lucruri sunt pe album
I mean, look what happened in the hospital chapel	Adică, uite ce s-a întâmplat la capela spitalului
I wiped away any emotion from my face	Mi-am șters orice urmă de emoție de pe față
I need you to answer me honestly	Am nevoie să-mi răspunzi sincer
I knew what it was like	Știam cum era
I feel welcome and honored	Mă simt binevenit și onorat
A winner of an illustrated book	Un câștigător al unei cărți ilustrate
I wish you didn't take a break	Mi-aș dori să nu pleci în pauză
I decided to wait until these storms passed	Am decis să aștept până trec aceste furtuni
I wouldn't think about him	Nu m-aș gândi la el
I wouldn't be here to see them	Nu aș fi aici să-i văd
I want to share two here	Vreau să împărtășesc două aici
I didn't want her to feel too confident	Nu am vrut ca ea să se simtă prea încrezătoare
I don't think so, more or less, depending	Cred că nu, mai mult sau mai puțin, în funcție
I can bring him here until tomorrow	Îl pot aduce aici până mâine
I decided to try something different when I painted this	Am decis să încerc ceva diferit când pictez asta
I let her start coming out	Am lăsat-o să înceapă să iasă
I have no doubt about that	Nu am nicio îndoială despre asta
His mother allowed him to read many books	Mama lui i-a permis să citească multe cărți
The problem this time was getting there	Problema de data asta a fost să ajung acolo
I needed time to rest	Aveam nevoie de timp să mă odihnesc
I guarantee we'll find you the real parents	Vă garantez că vă vom găsi adevărații părinți
I hadn't entered my game yet	Încă nu intrasem în jocul meu
I never made contact	Nu am luat niciodată contact
Eventually I moved into my own apartment	Până la urmă m-am mutat în propriul meu apartament
I didn't even realize they were tense	Nici nu mi-am dat seama că erau tensionate
I went online to the computer	Am intrat online la computer
I have years of experience	Am ani de experiență
I definitely felt that	Cu siguranță am simțit asta
I thought they were what everyone should want	Am crezut că sunt ceea ce ar trebui să-și dorească toată lumea
I had only seen the girl with the red eyes	Văzusem doar fata cu ochii roșii
I didn't get much sleep last night	Nu am dormit prea mult noaptea trecută
A shiver ran through me	Un fior m-a străbătut
It must have been in a cloud	Trebuie să fi fost într-un nor
I realize, just looking at you	Îmi dau seama, doar uitându-mă la tine
I saw first hand the good and not so good	Am văzut din prima mână cele bune și nu atât de bune
I will never give in to them	Nu voi ceda niciodată în fața lor
I didn't think I was guilty of it	Nu m-am gândit să mă simt vinovat pentru asta
A replacement is required	Este necesar un înlocuitor
I get in the car and turn on the radio	Mă urc în mașină și pornesc radioul
All state schools are comprehensive	Toate școlile de stat sunt cuprinzătoare
I just felt sorry for her	Mi-a părut doar milă de ea
I do nothing to get in trouble	Nu fac nimic ca să mă bag în necazuri
I started to open the door, but she stopped me	Am început să deschid ușa, dar ea m-a oprit
That photo lasted about forty days	Acea fotografie a durat aproximativ patruzeci de zile
I felt it touch my skin	Am simțit că îmi atinge pielea
Both are teaching institutions	Ambele sunt instituții de predare
I have to have a job	Trebuie să am o meserie
I almost fell, but I was held up and pushed	Aproape că am căzut, dar am fost ținut în sus și împins
I had little breathing problems	Aveam puține probleme cu respirația
I didn't want him to know	Nu am vrut ca el să afle
I didn't give them time to go into detail	Nu le-am dat timp să detalieze
I had no control over him	Nu am avut nicio stăpânire pe el
A matter of climate and culture, of course	O chestiune de climă și cultură, desigur
I started acting classes	Am început cursurile de actorie
I looked slender and strong	Păream zvelt și puternic
I came to expect them from me	Am ajuns să le aștept de la mine
I think she's alive in that craft too	Eu cred că ea este în viață și pe acel meșteșug
I was beginning to lose my fear	Începusem să-mi pierd fricile
I sit and read it for hours	Stau și o citesc ore în șir
A small gathering awaited her	O aștepta o mică adunare
I'm tired of waiting and I want to go now	M-am săturat să aștept și voiam să plec acum
I wanted her smile, her company	Îmi doream zâmbetul ei, compania ei
I'm still pretty good at it, considering everything	Încă o am destul de bine, luând în considerare toate lucrurile
I just have to find him first	Ar trebui doar să-l găsesc mai întâi
I want something we can both be proud of	Îmi doresc ceva de care să fim mândri amândoi
I just got a cold or something	Tocmai am răcit sau ceva
I knew he would see what was in my eyes	Știam că va vedea ce era în ochii mei
I'd rather make you an ally	Aș prefera să-ți fac un aliat
I thought about it until the next trimester	M-am gândit până în trimestrul următor
The oldest boxes were for laboratory animals	Cele mai vechi cutii au fost pentru animale de laborator
I told you you were staying with those people	Ți-am spus că stai cu oamenii aceia
I picked it up and brought it to the ground	L-am ridicat și l-am adus la pământ
I always floated my money	Întotdeauna mi-am plutit banii
I couldn't work long hours	Nu am putut lucra destule ore
I ran away from him, hoping it wasn't real	Am fugit de el, sperând că nu era real
I swallowed hard, my throat was completely dry	Am înghițit în sec, gâtul mi se uscase complet
I feel like all the air is leaving my lungs	Simt că tot aerul îmi părăsește plămânii
I ask for healing every night	Îți cer vindecare în fiecare seară
Slightly never affected terrain	Teren ușor afectat niciodată
Several counties have issued a state of emergency	Mai multe județe au dat stare de urgență
I saw you here some time ago	V-am văzut aici cu ceva timp în urmă
I didn't want to go home	Nu am vrut să merg acasă
I was really desperate	Eram cu adevărat disperată
I really enjoy reading how Americans see us	Îmi place foarte mult să citesc cum ne văd americanii
I drink it quickly to finish	Îl beau repede ca să termin
I was in the wrong place at the wrong time	Am fost în locul nepotrivit la momentul nepotrivit
I mean, no, you're not wrong	Adică nu, nu te înșeli
I would go home and lie down on the couch	Mă întorceam acasă și mă întindeam pe canapea
A third asked what he looked like	Un al treilea a întrebat cum arată
I certainly hope that my stay in the hospital will be pleasant	Sper cu siguranță că șederea mea în spital va fi plăcută
I resorted to features	Am apelat la caracteristici
I didn't follow him to get here	Nu l-am urmat ca să ajung aici
I looked at his face and trusted my feet	M-am uitat la fața lui și am avut încredere în picioarele mele
I felt like a prisoner again	M-am simțit din nou prizonier
A car stopped at the gate	O mașină oprise până la poartă
I was going to have the advantage	Urma să am avantajul
It may have been like that before, but it's not	S-ar putea să fi fost așa înainte, dar nu mai
I went back to the hall	M-am întors din nou în sală
I want you to help us lead this country	Vreau să ne ajuți să conducem această țară
I shouldn't be so worried	Nu ar trebui să fiu atât de îngrijorat
I stood up and put my arm around her shoulder	M-am ridicat și mi-am pus brațul în jurul umărului ei
I almost got shot in the leg there	Aproape că m-am împușcat în picior acolo
However, I did not ask him questions about his family	Totuși, nu i-am pus întrebări despre familia lui
I want you to have the best	Vreau să ai ce e mai bun
I thought you were just a man	Am crezut că ești doar un om
I didn't know how to stop them from appearing	Nu știam cum să-i opresc să apară
An explosion of sound shattered the night sky	O explozie de sunet a spulberat cerul nopții
I have enough people to be responsible for already	Am destui oameni de care să fiu responsabil deja
I have to save face now	Trebuie să salvez fața acum
I'm the last of my tribe	Sunt ultimul din tribul meu
I bet he had a long mental history	Pun pariu că avea un istoric mental lung
I went to the garden	Am mers spre grădină
The power struggle effectively shut down the government	Lupta pentru putere a închis efectiv guvernul
I received a letter a few days ago	Am primit o scrisoare acum câteva zile
This system quickly became a depression	Acest sistem a devenit rapid o depresie
I glared at him	I-am aruncat o privire dură
A brother and a half	Un frate și jumătate
We talked and everything came to life	Am vorbit și totul a prins viață
I know it was hard for you	Știu că a fost greu pentru tine
I liked the game too much to give up	Mi-a plăcut prea mult jocul ca să renunț
A passage, a shop, a statue	O trecere, un magazin, o statuie
I can't go there anymore	Nu mai pot merge acolo
I go beyond the physical plane	Trec dincolo de planul fizic
I can't continue to live with that fear in mind	Nu pot continua să trăiesc cu această frică în minte
I can't promise anything	Nu pot promite nimic
I have an altar for her in my front room	Am un altar pentru ea în camera mea din față
I appreciate your honesty	Apreciez onestitatea ta
The exact location is unknown	Localitatea exactă este necunoscută
I know a lot of people who wake up early	Cunosc mulți oameni care se trezesc devreme
I just hope no one reads my diary	Sper doar să nu-mi citească nimeni jurnalul
I feel like this is a great opportunity for you	Simt că aceasta este o oportunitate grozavă pentru tine
I just want to help in any case	Vreau doar să ajut în orice caz
I felt like a distant lover	M-am simțit ca un iubit la distanță
I suggest dinner with his wife and me	Îți propun cina cu soția lui și cu mine
I just wanted to know more about you	Am vrut doar să știu mai multe despre tine
I saw the ocean moving	Am văzut oceanul mișcându-se
I couldn't ignore the feeling of enthusiasm	Nu puteam ignora un sentiment de entuziasm
I feel for your wife and children	Mă simt pentru soția și copiii tăi
I was fifteen and I had just started dancing	Aveam cincisprezece ani și tocmai începusem să merg la dansuri
I know he wouldn't lie	Știu că nu ar minți
I'm glad you wrote the letter and told me	Mă bucur că ai scris scrisoarea și mi-ai spus
I'm curious about you	Sunt curios de tine
A place for friends, fun and, above all, imagination	Un loc pentru prieteni, distracție și, mai ales, imaginație
I have to answer people	Trebuie să răspund oamenilor
I like the material the jacket is made of	Îmi place materialul din care este făcută jacheta
I haven't had sex in two years	Nu am făcut sex de doi ani
I wanted to keep things quiet	Am vrut să păstrez lucrurile în liniște
I can't give it to her	Nu pot să i-o dau
Thank you from the bottom of my heart, but no	Îți mulțumesc din toată inima, dar nu
I could never get candy from such a beautiful baby	Nu aș putea niciodată să iau bomboane de la un copil atât de frumos
I felt you should hear directly from me	Am simțit că ar trebui să auzi direct de la mine
I was there in the front lines	Am fost acolo în primele linii
A few minutes later, it was upon them	Câteva minute mai târziu, era asupra lor
I blamed myself for everything	M-am învinuit pentru tot
During the third season he became a daily headline	În timpul celui de-al treilea sezon a devenit un titular de zi cu zi
A team of soldiers passes by	O echipă de soldați trece pe lângă
I had to move and take them down	A trebuit să mă mișc și să le dau jos
I won't see my friend go through this	Nu-l voi vedea pe prietenul meu trecând prin asta
This more experimental recording is only available online	Această înregistrare mai experimentală este disponibilă numai online
I could use some of them	Aș putea folosi câteva dintre ele
I mean, while we're feeding	Adică, în timp ce ne hrănim
I shouted at him again, with no answer	L-am strigat din nou, fără niciun răspuns
I have a horrible feeling about what's going to happen	Am un sentiment oribil despre ceea ce urmează să se întâmple
I couldn't scream anymore	Nu mai puteam să țip
I think you're a good writer	Cred că ești un scriitor bun
I roll my eyes at them	Îmi dau ochii peste cap la ei
I struggle with a support that has no faith behind it	Mă lupt cu un sprijin care nu are nicio credință în spate
I never imagined the operations center	Nu mi-am imaginat niciodată centrul de operațiuni
I need strong arms to help me	Am nevoie de niște brațe puternice care să mă ajute
A new decision came over me	O nouă hotărâre m-a cuprins
Jean was getting desperate	Jean devenea disperat
I can't believe this room was built under my nose	Nu pot să cred că această cameră a fost construită sub nasul meu
The navy later shrank in size	Marina a scăzut ulterior în dimensiune
It saddens me that the abuse was from our father	Mă întristează că abuzul a fost din partea tatălui nostru
I hadn't been able to open it	Nu reuşisem să-l deschid
Color is not one of them	Culoarea nu este una dintre ele
I may never get over it	S-ar putea să nu trec niciodată peste asta
I love the man who makes me feel this way	Îl iubesc pe bărbatul care mă face să mă simt așa
The reception of the series was mixed	Recepția serialului a fost mixtă
I needed something to entertain me	Aveam nevoie de ceva care să mă distreze
I'm looking for that shit	Mă uit după rahatul ăla
I wasn't up to it	Nu eram pe măsură pentru el
I know you have a pure heart	Știu că ai o inimă curată
I've been waiting my whole life	Am așteptat toată viața
I can't even blame him for anything	Nici măcar nu-l pot învinovăți pentru nimic
There was a murmur of agreement from the group of prisoners	Din grupul de prizonieri se ridică un murmur de acord
I refused to let the hard box break	Am refuzat să las cutia rigidă să spargă
I couldn't move my body and I couldn't feel it	Nu mi-am putut mișca corpul și nici nu-l simțeam
I could be wrong about that	Aș putea să greșesc în privința asta
I promise you won't regret it	Îți promit că nu vei regreta
I wanted to keep my emotions	Am vrut să păstrez emoțiile
I'll take the case of the young virgin	Voi lua cazul tinerei fecioare
A bucket of blood	O găleată pentru sânge
I think you need someone to take care of you, honey	Cred că ai nevoie de cineva care să aibă grijă de tine, dragă
An email with a sentence	Un e-mail cu o propoziție
A time when contact was real and organic	O perioadă în care contactul era real și organic
I felt very blessed to have that dream	M-am simțit foarte binecuvântat să am acel vis
I must have been missing something	Trebuia să-mi lipsească ceva
I can taste such things	Pot gusta astfel de lucruri
I just follow orders	Eu doar respect ordinele
I'm glad to see you again	M-am bucurat să dau din nou peste tine
I did not use any special techniques	Nu am folosit nicio tehnică specială
I really don't consider you in a serious condition	Chiar nu te consider într-o stare gravă
I still can't explain what happened next	Încă nu pot explica ce s-a întâmplat mai departe
I tried to look professional	Am încercat să arăt profesionist
I can see everything in your memory	Pot să văd totul în memoria ta
I need to at least check	Trebuie să verific măcar
I'm definitely very weak	Sunt cu siguranță foarte slabă
I will not feel offended	Nu mă voi simți jignit
I will not argue the truth	Nu voi argumenta adevărul
He protested what he considered to be an injustice	A protestat pentru ceea ce el considera a fi o nedreptate
A public place to celebrate life	Un loc public pentru celebrarea vieții
I didn't have to go far	Nu trebuia să merg departe
I went straight to my room	M-am dus direct în camera mea
I shook my head and turned	Am clătinat din cap și m-am întors
I feel the mark on my throat heal instantly	Simt că semnul de pe gâtul meu se vindecă instantaneu
Some of them glanced at him questioningly	Câțiva dintre ei i-au aruncat o privire întrebătoare
I gave him the treatment	I-am dat tratamentul
I feel almost nothing	Nu simt aproape nimic
A great frost is coming	Intră un îngheț mare
I review and analyze them for two reasons	Le revizuiesc și le analizez din două motive
I can't believe how fast they grow	Nu-mi vine să cred cât de repede cresc
I think my wife is seeing another man	Cred că soția mea se vede cu alt bărbat
I didn't need to focus on eternal life	Nu aveam nevoie să mă concentrez pe viața veșnică
I like rough edges	Îmi plac marginile aspre
I would never have guessed that she felt that way	N-aș ghici niciodată că ea se simțea așa
I started to feel like it was a big mess	Am început să simt că a fost o mare nasolă
I already have one ready	Am unul pregătit deja
I have to fly with this beauty until next weekend	Trebuie să zbor cu această frumusețe până weekendul viitor
I didn't know what to think or what to say	Nu știam ce să cred sau ce să spun
His initial plans to appeal were abandoned	Planurile sale inițiale de a face recurs au fost abandonate
I shouldn't have let him go	Nu ar fi trebuit să-l las să plece
I feel so excluded sometimes	Mă simt atât de exclus câteodată
I try to delete it, but nothing happens	Încerc să o șterg, dar nu se întâmplă nimic
I will wait for a happy man	Voi aștepta un om fericit
The few remaining planes were thrown like leaves	Cele câteva avioane rămase au fost aruncate ca niște frunze
I was relieved that she came too worried	M-am simțit ușurată că a venit și și ea îngrijorată
I think that's been his plan all along	Cred că acesta a fost planul lui tot timpul
I grabbed the cold metal handle and fired	M-am apucat de mânerul rece de metal și am tras
I can't help it	Nu mă pot abține
I want to stay here with you	Vreau să stau aici cu tine
I had no idea what was wrong with him	Habar n-aveam ce e în neregulă cu el
I know he should never use these things	Știu că nu trebuie să folosească niciodată aceste lucruri
I'm definitely interested	Cu siguranta ma intereseaza
David flies home alone in tears	David zboară acasă singur în lacrimi
I have seen this movement countless times	Am văzut această mișcare de nenumărate ori
I went to your funeral	Am fost la înmormântarea ta
The incident was considered an accident	Incidentul a fost considerat un accident
I think that would lead to a pretty cool ending	Cred că asta ar duce la un final destul de cool
I felt so weak, like a low battery	M-am simțit atât de slab, ca o baterie descărcată
I heard the sound of a truck entering our driveway	Am auzit un sunet de camion care intra pe aleea noastră
A few dozen more feet	Încă câteva zeci de picioare
I see the old woman with the dog	O văd pe bătrâna cu câinele
I think you did very well	Cred că te-ai descurcat foarte bine
I remember he was a smart guy	Îmi amintesc că era un tip inteligent
We could feel the connection between us	Am putut simți legătura dintre noi
I went up and down the road three times	Am urcat și coborât drumul de trei ori
I know how to sneak inside	Știu să mă strecor înăuntru
I suspected she was a mother	Am bănuit că era o mamă
I'll take him to hell	O să-l iau al naibii
I carefully removed the delicate book from my bag	Am scos cu grijă cartea delicată din geantă
I was confident in that	Eram încrezător în asta
I didn't want to see her again	Nu am vrut s-o mai văd
I know you had your share of death and death	Știu că ai avut partea ta de moarte și moarte
I get a brief look at the communication screen	Primesc o scurtă privire pe ecranul de comunicare
I folded the corner down	Am pliat colțul în jos
I nod in agreement	Dau din cap în semn de acord
I decided to use both, so four bean soup	Am decis să folosesc ambele, deci patru supă de fasole
I knew it started at ten	Știam că începe pe la zece
I got out of control	Am scăpat lucrurile de sub control
I didn't even know you	nici nu te-am cunoscut
I just can't figure out how	Pur și simplu nu pot să-mi dau seama cum
I stepped into the cold night air	Am pășit în aerul rece al nopții
I'm trying around the prison	Încerc în jurul închisorii
I saw how you worked together	Am văzut cum ați lucrat împreună
I was caught in a dilemma	Am fost prins într-o dilemă
I fought with everyone	Am luptat cu toată lumea
I know what it sounds like	Știu cum trebuie să sune
I would be very attractive to other stores	Aș fi foarte atractivă pentru alte magazine
I greeted them	Le-am răspuns la salut
I relaxed back into him	M-am relaxat înapoi în el
I wonder if the same is true here	Mă întreb dacă și aici este valabil același lucru
I need you here for me	Am nevoie să fii aici pentru mine
I better stay away from that	Mai bine stau departe de asta
I think his nose has stopped bleeding now	Cred că nasul lui a încetat să mai sângereze acum
A waiter with another coffee appeared for each of us	A apărut câte un chelner cu încă o cafea pentru fiecare dintre noi
A little something, not a big deal	Un mic ceva, nu mare lucru
I will not wage war on women and children	Nu voi duce război împotriva femeilor și copiilor
A guy like me, you can't hold me forever	Un tip ca mine, nu mă poți ține apăsat pentru totdeauna
I gave him a piece of my mind and left	I-am dat o bucată din mintea mea și am plecat
I want you there more than ever	Te vreau acolo mai mult ca oricând
I can't believe it was him	Nu pot să cred că a fost el
I would not change this day for any day	Nu aș schimba această zi pentru nicio zi
I throw my head back, drunk with emotion	Îmi arunc capul pe spate, beat de emoție
I thought a lot about a vacation	M-am gândit mult într-o vacanță
His performance in the film was widely praised	Performanța sa în film a fost larg lăudată
I think everyone should have a partner	Cred că toată lumea ar trebui să aibă o pereche
I didn't know you couldn't buy such a ticket	Nu știam că nu poți cumpăra un astfel de bilet
I'll make her talk to find out the truth	O voi face să vorbească pentru a afla adevărul
I told myself to take it easy	Mi-am spus să o iau mai ușor
A loss leader is a powerful thing	Un lider de pierdere este un lucru puternic
I felt wanted, needed	M-am simțit dorit, necesar
I couldn't believe they were actually leaving us	Nu-mi venea să cred că de fapt ne părăsesc
I recognize him from my dream	Îl recunosc din visul meu
A car like his passed me	O mașină ca a lui a trecut pe lângă mine
I saw it as a moment of service	L-am văzut ca pe un moment de serviciu
I realized they didn't even know about the van	Mi-am dat seama că nici măcar nu știau de dubă
I wouldn't mind conquering it	Nu m-aș deranja să o cuceresc
I just want to be able to eat	Vreau doar să pot mânca
A man was holding a knife while a shadow was watching	Un bărbat ținea un cuțit în timp ce o umbră privea
I say stay together	Eu zic să rămânem împreună
One bullet was fired by a single soldier	Un singur glonț a fost împușcat de un singur soldat
I have no choice but to do nothing	Nu voi avea de ales decât să nu realizez nimic
I ran up the stairs and past him	Am alergat în sus pe scări și pe lângă el
The treatment lasted several months and was not successful	Tratamentul a durat câteva luni și nu a avut succes
Wright in a memorable scene	Wright într-o scenă memorabilă
I knew it shouldn't bother me, but he did	Știam că nu ar trebui să mă deranjeze, dar a făcut-o
I still miss him so much	Încă îmi este atât de dor de el
I hate such things	Urăsc astfel de lucruri
I have to work with the man	Trebuie să lucrez cu omul
Lack of success does not create trust	Lipsa succesului nu creează încredere
I was leaving and I was just looking in that direction	Plecam și doar m-am uitat în acea direcție
I took the chair next to him	Am luat scaunul lângă el
Maybe a cow or a buffalo	Poate o vacă sau bivol
I'll be around if you ever need me	Voi fi prin preajmă dacă vei avea vreodată nevoie de mine
I know that feeling too	Știu și eu acest sentiment
I can pick you up at two o'clock	Pot să te iau pe la ora două
One stem cell can generate another stem cell	O celulă stem poate genera o altă celulă stem
I'll tell all my friends	Voi spune tuturor prietenilor mei
I need to know something	Trebuie să știu ceva
He is the corpse of dead power	El este cadavrul puterii moarte
I wiped my face with a towel	Mi-am șters fața cu un prosop
I see there are four more people with you	Văd că mai sunt patru oameni cu tine
I have the same fears for him	Am aceleasi temeri pentru el
I couldn't imagine	Nu mi-am putut imagina
I have no right to return to his house	Nu am dreptul să mă întorc în casa lui
I think the ending was cool	Cred ca finalul a fost misto
I ran out of time and headed for the surface	Am rămas fără timp și m-am îndreptat spre suprafață
I noticed a strange phenomenon	Am observat un fenomen ciudat
I understand them, though	Le-am înțeles, totuși
I'm bringing it home to test	Îl aduc acasă să-l testez
They can also direct the descent direction	De asemenea, pot direcționa direcția de coborâre
Ruth paused	Ruth făcu o pauză
I want to finish some papers	Vreau să termin niște hârtii
A friend of mine tried to be an independent financial planner	Un prieten de-al meu a încercat să fie un planificator financiar independent
I turn around and smile at the visitor	Mă întorc și îi zâmbesc vizitatorului
I couldn't cope with anything else that was going wrong tonight	Nu am putut face față cu nimic altceva care merge prost în seara asta
I will never forget the expression on her delicate face	Nu voi uita niciodată expresia de pe chipul ei delicat
I know you don't want to see that	Știu că nu vrei să vezi asta
I look at men's lives	Mă uit la viețile bărbaților
I threw away the orange food	Am aruncat mâncarea portocalie
A familiar stream of electricity traveled through his body	Un curent de electricitate familiar a călătorit prin corpul lui
I wouldn't let it affect my plans	Nu l-aș lăsa să-mi afecteze planurile
I was born with a gun in my hand	M-am născut cu un pistol în mână
I recovered and swam back to the top	Mi-am revenit și am înotat înapoi în vârf
We continued around the corner, away from home	Am continuat după colț, departe de casă
A little taken there	Puțin luat acolo
I'm a living witness	Sunt un martor viu
I can't stand them anymore	nu le mai suport
I should think about that	Ar trebui să mă gândesc la asta
I threw my arms around him and kissed him back	Mi-am aruncat brațele în jurul lui și l-am sărutat înapoi
I studied my academic questions from birth	Mi-am studiat întrebările academice, încă de la naștere
I could hear male voices approaching	Auzeam voci masculine apropiindu-se
I really needed to get out of there	Chiar aveam nevoie să ies de acolo
I thought you were great	Am crezut că ești extraordinar
I even hated thinking about him	Urăsem chiar să mă gândesc la el
I feel like we're connected now	Simt că suntem conectați acum
I managed to touch his soul	Am reușit să-i ating sufletul
I needed to talk to him	Trebuia să vorbesc cu el
I'd appreciate it if you kept quiet about it	Aș aprecia dacă ai tăcea despre asta
I looked down and was pleasantly surprised	M-am uitat în jos și am fost plăcut surprins
I found it charming and comfortable	Mi s-a părut fermecător și confortabil
I look at the dresses hanging on the wall	Mă uit la rochiile agățate de perete
Eventually I forced myself to reach out to her	În cele din urmă m-am forțat să mă întind spre ea
I can't live on the street	Nu pot trăi pe stradă
I wanted to protect you from me and my life	Am vrut să te protejez de mine și de viața mea
I suddenly feel very wet	Mă simt brusc foarte ud
I was going to join him	Aveam de gând să mă alătur lui
Looks like I was driving without thinking	Se pare că mă conducesem fără să mă gândesc
I couldn't believe what was in front of my eyes	Nu-mi venea să cred ce era în fața ochilor mei
Oft to frustration	Oft de frustrare
I barely had time to record what happened	Abia am avut timp să înregistrez ce s-a întâmplat
I wasn't raised to fight	Nu am fost crescut să lupt
I gained his trust and now I could do it	I-am câștigat încrederea și acum puteam reuși
I read books for fun	Citesc cărți pentru distracție
He became the driving force behind the business	El a devenit forța motrice din spatele afacerii
I tried to help her, but she left a long time ago	Am încercat să o ajut, dar ea a plecat de mult
We walked along the river bank	Am mers de-a lungul malului râului
I couldn't understand my own sadness	Nu puteam să-mi înțeleg propria tristețe
I didn't want any of it	Nu am vrut nicio parte din ea
I appreciate your patience as we deal with this	Apreciez răbdarea ta în timp ce ne ocupăm de asta
I'm just unlucky	Sunt doar un ghinionist
I should never have left her	N-ar fi trebuit să o părăsesc niciodată
I leaned against the window	M-am rezemat de fereastră
I took out a lot of books	Am scos o mulțime de cărți
I had celebrity status there until now	Aveam statutul de celebritate acolo până acum
I felt that my life depended on it	Am simțit că viața mea depinde de asta
I'll send a supply team here	Voi trimite o echipă de aprovizionare aici
I stopped, I didn't know what to do	M-am oprit în loc, nu știam ce să fac
I just like a class with a dedicated teacher	Îmi place pur și simplu o clasă cu un profesor dedicat
I'd like some excitement	Mi-ar plăcea ceva emoție
I witnessed that	Am fost martor la asta
I started looking for other jobs	Am început să caut alte locuri de muncă
You have to see to believe	Trebuie să vezi pentru a crede
I wanted to be an athlete	Am vrut să fiu sportiv
I made my way closer to the building	Mi-am făcut drum mai aproape de clădire
I need to talk to you for a few minutes	Trebuie să vorbesc cu tine câteva minute
I'm going to see him tomorrow	Mă duc să-l văd mâine
A bright moon shone in the sky	O lună strălucitoare a strălucit pe cer
I immersed myself energetically in my new task	M-am cufundat cu energie în noua mea sarcină
I still haven't been able to return	Încă nu m-am putut întoarce
I closed my eyes and felt around me	Am închis ochii și am simțit în jur
I felt warm and satisfied	M-am simțit cald și mulțumit
I could always handle some extra merchandise to trade	Aș putea oricând să mă descurc cu niște mărfuri în plus de tranzacționat
I didn't want to or I didn't want to	Nu am vrut sau nu mi-am dorit
There was a piano in the last car	Era un pian în ultima mașină
A week ago he was so busy, and now nothing	Acum o săptămână era atât de ocupat, iar acum, nimic
A different place and lifestyle	Un loc și un stil de viață diferit
I knew my total worthlessness	Îmi cunoșteam lipsa totală de valoare
You need to consult with my manager and agent	Trebuie să mă consulte cu managerul și agentul meu
But that was great for me	Dar asta a fost foarte bine pentru mine
I only play with her	Mă joc doar cu ea
I wanted him to be jealous	Am vrut să fie gelos
I was beginning to regret my decision to exile him	Începeam să regret decizia mea de a-l exil
I look forward to this	Astept cu nerabdare asta
I listened to a stream nearby	Am ascultat un flux din apropiere
I should go to bed and give them some privacy	Ar trebui să mă culc și să le dau puțină intimitate
I looked over her shoulder through the window inside	M-am uitat peste umărul ei, prin fereastra dinăuntru
I didn't really believe it then	Nu prea am crezut atunci
I managed not to vomit	Am reușit să nu vomit
I shouted to warn you	am strigat să te avertizez
A shadow was approaching from the next cave	O umbră se apropia din peștera următoare
We didn't know who was following us or how	Nu știam cine ne urmărea sau cum
I know I'm on that planet	Știu că sunt pe planeta aceea
I hope you do it again soon	Sper că o vei face din nou în curând
I think I've held your bed long enough	Cred că te-am ținut de patul tău suficient de mult
He had his back to you and was fast approaching	V avea spatele și se apropia repede
I need to call the clinic	Trebuie să sun la clinică
A bear is a whole different story	Un urs este cu totul o poveste diferită
I knew it wouldn't be long before he hit again	Știam că nu va trece mult până când va lovi din nou
I expect you to keep me well informed	Mă aștept să mă ții bine informat
I think this is just the right information for you	Cred că este doar informația potrivită pentru tine
A full staff appeared before us	Un personal complet a apărut în fața noastră
I just didn't feel anything inside	M-am mulțumit să nu simt nimic înăuntru
I like his married hand	Îmi place mâna lui căsătorită
I can't find this question	Nu reușesc să găsesc această întrebare
I have to cook for others besides myself	Trebuie să gătesc pentru alții în afară de mine
I controlled him and he knew it	Eu l-am controlat și el știa asta
I was preparing for something completely different	Mă pregăteam pentru cu totul altceva
I rubbed my lower back and the wound disappeared	Mi-am frecat partea inferioară a spatelui și rana a dispărut
He stopped only after running out of ammunition	S-a oprit abia după ce a rămas fără muniție
I gave her a small smile	I-am aruncat un mic zâmbet
I had visions all the time	Am avut viziuni tot timpul
I say no, we can't give them satisfaction	Eu spun că nu, nu le putem oferi satisfacție
I've never been a good friend to her	Nu am fost niciodată un prieten bun cu ea
I introduced myself earlier, but you may not remember	M-am prezentat mai devreme, dar poate nu vă amintiți
A key function can also access external resources	O funcție cheie poate accesa și resurse externe
Sound waves move through water	Undele sonore se deplasează prin apă
I put them in every night	Le bag în fiecare seară
I know you're avoiding me	Știu că mă eviți
I will not be kept in the dark	Nu voi fi ținut în întuneric
A tall, dark man with black hair and white eyes	Un bărbat înalt, întunecat, cu părul negru și ochii albi
I just can't stand loneliness	Pur și simplu nu suport singurătatea
I lost my self-confidence	Mi-am pierdut încrederea în sine
I just heard about your parents this morning	Tocmai am auzit de părinții tăi azi dimineață
I decided never to be alone with him	Mi-am propus să nu fiu niciodată singur cu el
I did a good hunt yesterday, but I was out of luck	Am făcut o vânătoare bună ieri, dar nu am avut noroc
I was able to access knowledge that so few others knew existed	Am putut accesa cunoștințe despre care atât de puțini alții știau că există
I was wondering if your company would bother you	Mă întrebam dacă ți-ar deranja compania
I couldn't feel it	Nu am reușit să simt
I guess they were wrong	Presupun că s-au înșelat
I don't have time for your nonsense	Nu am timp pentru prostiile tale
I have two brothers, one older and one younger	Am doi frați, unul mai mare, altul mai mic
I asked what year it was	Am întrebat ce an a fost
I had nowhere to hide	Nu aveam unde să mă ascund
I looked around the room	M-am uitat în jur prin cameră
I was wondering	Mă întrebam
A family nothing like hers	O familie nimic ca a ei
I mean, crazy, like anything could go crazy	Adică nebun, ca și cum orice s-ar putea întâmpla nebun
I wish it never ended	Mi-aș dori să nu se termine niciodată
I just can't believe he's gone	Pur și simplu nu pot să cred că a plecat
I didn't mean to do that, sir	Nu am vrut s-o fac, domnule
I used to feel funny around them	De obicei mă simțeam amuzant în preajma lor
A woman enters the room	O femeie intră în cameră
I would never do that either	Nici eu nu aș face-o niciodată
I think that's perfect	Cred că asta este perfect
I passed the velvet rope and stopped in the cold	Am trecut pe lângă frânghia de catifea și m-am oprit de frig
I heard about you	Am auzit de tine
Extensive forces were available to do this	Au fost disponibile forțe ample pentru a face acest lucru
I only met them once	I-am întâlnit o singură dată
I'm not a model wife	Nu sunt o soție model
I have a suggestion, though	Am o sugestie, totuși
I was angry and embarrassed	Eram furioasă și stânjenită
I haven't had a team in a while	Nu am mai avut o echipă de ceva vreme
I can't even explain how it made me feel	Nici măcar nu pot să explic cum m-a făcut să mă simt
I was a risk, he always told me	Eram un risc, îmi spunea mereu
I usually find them unpleasant	De obicei le găsesc neplăcute
I can certainly understand what you mean	Cu siguranță pot înțelege ce vrei să spui
I need you to be strong and determined	Am nevoie să fii puternică și hotărâtă
I wouldn't pay anything to see her myself	Nu aș plăti nimic ca să o văd, eu însumi
I tried not to let him show up and I said	Am încercat să nu-l las să se arate și am spus
I did not find any evidence in the file	Nu am găsit niciun jurnal de dovezi în dosar
I think she's an incredible writer	Cred că este o scriitoare incredibilă
Hard questions are rarely asked	Rareori se pun întrebări grele
I told him everything, even the small details	I-am spus totul, chiar și micile detalii
I turn and start walking in his direction	Mă întorc și încep să merg în direcția lui
I took out my diary	Mi-am scos jurnalul
I should let him go first	Ar trebui să-l dau drumul întâi
I remembered they were closed before	Mi-am amintit că au fost închise înainte
I consider myself incredibly lucky to be here with you	Mă consider incredibil de norocos să fiu aici cu tine
I liked him when he was calm	Mi-a plăcut de el când era calm
I hope you can understand and respect my decision	Sper că puteți înțelege și respecta decizia mea
I just asked myself a simple question	Mi-am pus doar o întrebare simplă
I'll start with my own personal example	Voi începe cu propriul meu exemplu personal
I give him one more chance	Îi mai dau o singură șansă
Moments later, a small child comes forward	Câteva clipe mai târziu iese în față un copil mic
I still remember the date	Îmi amintesc încă data
I really want to work	Îmi doresc foarte mult să muncim
I'll watch this later	O să urmăresc asta mai târziu
I rub all my skin and hair	Îmi frec toată pielea și părul
A knock on the door turned his head	O bătaie în uşă i-a răsturnat capul
I haven't seen a car all the way here	Nu am văzut o mașină pe tot drumul până aici
I have to go home now, not later	Trebuie să merg acasă acum, nu mai târziu
Something about that seemed uncomfortable to me	Ceva despre asta mi s-a părut inconfortabil
I was hoping for more than two people, though	Speram la mai mult de două persoane, totuși
I'm sure whatever you do will be great	Sunt sigur că orice vei face va fi grozav
I wanted to forgive you yesterday	Am vrut să te iert ieri
I wish we could leave	Mi-aș fi dorit să putem pleca
I couldn't stop looking at him	Nu mă puteam opri să mă uit la el
I heard he was leaving with a woman	Am auzit că a plecat cu o femeie
He lost some of his power	Puțin din puterea lui i-a revenit
I travel across the landscape	Călătoresc peste peisaj
I thought it was effective	Am crezut că este eficient la asta
I wondered if it was right for the corporate world	M-am întrebat dacă e potrivită pentru lumea corporativă
I woke up with a smile	M-am trezit cu un zâmbet
I couldn't handle all this	Nu m-am putut descurca cu toate astea
A common weakness in women, unfortunately	O slăbiciune comună la sexul feminin, din păcate
I had nothing to fear from the police	Nu aveam de ce să mă tem de poliție
I don't sleep well and fully	Nu dorm bine și pe deplin
I just had an uneasy feeling about it	Pur și simplu am avut un sentiment neliniștit despre asta
I would have left	aș fi plecat
I heard voices below	Am auzit voci dedesubt
I almost fell on my back	Aproape că am căzut pe spate
I think he's still alive	Cred că este încă în viață
I prefer women, not girls	Prefer femeile, nu fetele
I was right in almost every way	Am avut dreptate în aproape toate privințele
I am truly blessed to be called my mother	Sunt cu adevărat binecuvântată să o numesc mama mea
A large shadow of some kind of vehicle	O umbră mare a unui fel de vehicul
They return to their car and leave	Se întorc la mașina lor și pleacă
I didn't talk to any of the women he'd been through	Nu am vorbit cu nicio femeie prin care trecuse
I could feel his eyes on my back	Îi simțeam ochii pe spatele meu
Sometimes it was hard for me to see the holds	Uneori îmi era greu să văd calele
He was exactly the right person	Era exact persoana potrivită
The critical reception of the episode was largely mixed	Recepția critică a episodului a fost în mare parte mixtă
I make my mother worried enough	O fac pe mama să fie suficient de îngrijorată
I was easily replaced	Am fost inlocuit usor
A hideous white sign	Un semn alb hidos
A woman is in a hurry	O femeie se grăbește despre asta
I had trouble finding his preaching collar	Am avut probleme în a-i găsi gulerul de predicare
I have to go back to the hospital	Trebuie să mă întorc la spital
I was hit by a truck	Am fost lovit de un camion
I'm cool, calm and gathered	Sunt cool, calm și adunat
I was definitely late to get home	Cu siguranță am întârziat să ajung acasă
I'll be wet thinking of you	Voi fi ud gândindu-mă la tine
I wasn't sure what to do	Nu eram sigur ce să fac
I felt safe with the money	M-am simțit în siguranță având banii
I remember, even at the age of four, that I was totally shocked	Îmi amintesc, chiar și la patru ani, că eram total șocată
I want to be with you all the time	Vreau să fiu cu tine tot timpul
I notice her at the store	O observ la magazin
I tried not to look too closely	Am încercat să nu mă uit prea atent
I was followed through the store like a regular killer	Am fost urmărit prin magazin ca un criminal obișnuit
I was very tired, but too excited to care	Eram foarte obosit, dar prea entuziasmat ca să-mi pese
I can't change the history or anything	Nu pot schimba istoricul sau altceva
I had more than enough new clothes in the closet	Aveam mai mult decât suficiente haine noi în dulap
I could book you, you know	Aș putea să-ți rezerv, știi
I had to remember that	Trebuia să-mi amintesc asta
I didn't want to leave, not yet	Nu am vrut să plece, nu încă
I can't answer you, because	Nu pot să-ți răspund, pentru că
I'm really happy to be here	Sunt cu adevărat fericit să fiu aici
I just won't do it, even if he hires me	Pur și simplu nu o voi face, chiar dacă m-ar angaja
I try not to talk too much	Încerc să nu vorbesc prea mult
I couldn't stop my tears either	Nici eu nu mi-am putut opri lacrimile
I can tell you got it wrong	Pot spune că ai înțeles rău
I was still in the clothes he had stuffed me into	Eram încă în hainele în care mă îndesăsese
I know exactly what needs to be done	Știu exact ce trebuie făcut
I was whipped for doing this	Am fost biciuit pentru că am făcut asta
I want to give you freedom	Vreau să-ți ofer libertatea
I see her at the hospital all the time	O văd tot timpul la spital
I was going to get this	Urma să primesc asta
I guess she's not very cooperative	Bănuiesc că nu este foarte cooperantă
Some take my picture	Câțiva îmi fac fotografia
I highly recommend this hotel	Recomand cu incredere acest hotel
I see standing water in places	Văd apă stătătoare pe alocuri
I didn't know how to identify her	Nu am știut cum să o identific
I really enjoyed your time with your family	Mi-a plăcut foarte mult timpul petrecut cu familia ta
I saw the face of a young man	Am văzut chipul unui tânăr
I kissed a few girls in my day	Am sărutat câteva fete în timpul meu
I wasn't sure what time it was	Nu eram sigur de ora
I followed him quickly and passed him faster	L-am urmat repede și l-am trecut mai repede
I only bought used cars	Am cumparat doar masini second hand
I just want to stay here	Vreau doar să stau aici
I let things be	Am lăsat lucrurile să fie
I didn't know him very well	Nu l-am cunoscut prea bine
A knife was in his hands	Un cuțit era în mâinile lui
I struggle with the urge to move away from him	Mă lupt cu dorința de a mă îndepărta de el
I ask her if she cares about the press	O întreb dacă îi pasă de presă
A month is not that long	O lună nu este atât de lungă
I spend most of my days in the library	Îmi petrec majoritatea zilelor în bibliotecă
I quickly return to the shade of the trees	Mă întorc repede în umbra copacilor
A lucky dinner follows Bible study	O cină cu noroc urmează studiului biblic
A miracle, that's what they called it	Un miracol, așa au numit-o
I quickly prepared for one last shot	M-am pregătit rapid pentru o ultimă lovitură
I decide to look down	Mă hotărăsc să mă uit în jos
A dress that would suit your eyes, he said	O rochie care s-ar potrivi cu ochii tăi, a spus el
I would have told him he wasn't sure	I-aș fi spus că nu este sigur
I let go of my arm	Mi-am dat drumul să-mi scot brațul
He can and can kill me	Pot și mă poate ucide
I could see into the depths of the water	Am putut să văd în adâncurile apei
I wear them with jeans	Le port cu blugi
I, more than anyone, understand what you see every day	Eu, mai mult decât oricine, înțeleg ce vezi în fiecare zi
I was suddenly excited about a day when I didn't do anything	Am fost brusc entuziasmat de o zi în care nu am făcut nimic
I could clearly see the details of the dragon's heads	Am putut vedea clar detaliile capetelor de dragon
I really couldn't get anything out of it	Chiar nu am putut scoate nimic din ea
I thought it was a terrible decision	Am crezut că a fost o decizie îngrozitoare
But he could read your lips like lightning	Dar îți putea citi buzele ca o fulgerare
I was relieved to take her inside safely	Am fost uşurat să o duc în siguranţă înăuntru
I was surprised at how close he was to the hotel	Am fost surprins cât de aproape era de hotel
I remember he told me to stay on the line	Îmi amintesc că mi-a spus să rămân pe linie
I had to find a way to stop it	A trebuit să găsesc o cale să o opresc
Call it our theater	Spune-i teatrul nostru
I prefer to use customer names	Prefer să folosesc numele clienților
I live in what you might call the outer darkness	Trăiesc în ceea ce ai putea numi întunericul exterior
I read all his work in college	I-am citit toată lucrarea la facultate
I see what happens	Văd ce se întâmplă
I had to see the rooms	Trebuia să văd camerele
I'm a military judge	Sunt judecător militar
I had just learned to ride a bike	Tocmai învățasem să merg pe bicicletă
He seemed to be my only client	Părea să fiu singurul său client
I could guess what she was thinking	Am putut ghici la ce se gândea ea
I had to get over it	Trebuia să trec peste ea
I thought you wouldn't make it	Am crezut că nu vei reuși
I hear running water	Aud apă curgătoare
I think you do the same	Cred că și tu faci unele la fel
I finally got to know her	Am ajuns în sfârșit să o cunosc
A piece of paper had been pushed into space	O bucată de hârtie fusese împinsă în spațiu
I could have a reason	Aș putea avea un motiv
I did not report any missing persons	Nu am depus un raport de persoane dispărute
I was fine and really on the spot	Am fost bine și cu adevărat la fața locului
I can't wait to hear from you	Abia aștept să aud de la tine
A wide smile broke out on his face	Un zâmbet larg larg i-a izbucnit pe față
I pull a chair for him to sit on	Trag un scaun pentru ca el să stea
I owe my country my life	Îi datorez țării mele viața
I would have left society for a few days	Aș fi plecat din societate pentru câteva zile
I remember feeding her and watching the news	Îmi amintesc că am hrănit-o și mă uitam la știri
I remember we started talking and texting	Îmi amintesc că am început să vorbim și să trimitem mesaje
I started reading the headlines	Am început să citesc știrile din titlu
I just used plain paper and left it there	Am folosit doar hârtie simplă și am lăsat-o acolo
I prayed to all the saints on my knees	M-am rugat tuturor sfinților în genunchi
In fact, I'm much older than that	De fapt sunt mult mai în vârstă decât atât
I do not want to offend you	Nu vreau să te jignesc
The works were completed the following year	Lucrările au fost finalizate în anul următor
I won't let you destroy yourself like that	Nu te voi lăsa să te distrugi așa
I have been consulted in two more cases to give an opinion	Am fost consultat în încă două cazuri pentru a da o părere
I checked my watch in the light of the cart	Mi-am verificat ceasul la lumina căruciorului
I agree with that	Sunt de acord cu acela
A bicycle store was searched and found	A fost căutat și găsit un magazin de biciclete
A fire burned in the hearth	Un foc a ars în vatră
I shouldn't have slept so soundly	Nu ar fi trebuit să dorm atât de adânc
I think you're fourteen	Cred că ai împlinit paisprezece ani
A longing daughter and sister	O fiică și o soră tânjite
I began to glance at my watch	Am început să arunc o privire rapidă către ceasul meu
I looked at him this morning	M-am uitat la el tocmai azi dimineață
I will not enter that room face to face	Nu voi intra în camera aceea cu fața în față
I kissed my right palm and blew it at him	Mi-am sărutat palma dreaptă și am suflat-o către el
I missed breakfast	Am ratat micul dejun
I've already decided to love him	Am decis deja să-l iubesc
I rolled my eyes and headed for my coffee pot	Mi-am dat ochii peste cap și m-am îndreptat către ibricul meu de cafea
I went upstairs to my room and locked the door	Am urcat în camera mea și am încuiat ușa
I asked him to teach me and he did	L-am rugat să mă învețe și a făcut-o
I had been right to worry earlier	Avusesem dreptate să-mi fac griji mai devreme
The smell of fresh flowers and cooking filled the air	Un miros de flori proaspete și de gătit umplea aerul
I saw tears fall into his hands	Am văzut lacrimile căzând între mâinile lui
I can give you the real killer	Pot să-ți dau adevăratul ucigaș
We put a stone wall between us and our fists	Am pus un zid de piatră între noi și pumn
Actually, I was expecting the opposite, you know	De fapt, mă așteptam la contrariul, știi
They just want results	Ei vor doar rezultate
I didn't do anything for you or me	Nu am făcut nimic pentru tine sau pentru mine
I knew he was too drunk to swim	Știam că era prea beat ca să înoate
A feeling a little bigger than you	Un sentiment de ceva mai mare decât tine
I met her grandmother	Am cunoscut-o pe bunica ei
I had to be the strong one	Trebuia să fiu cel puternic
I can feel everything around me	Pot să simt totul în jurul meu
I moved to let her do her job	M-am mutat să o las să facă treaba ei
I can handle his story	Mă descurc cu povestea lui
Now I hated money, shopping, or even seeing them	Acum uram banii, cumpărăturile sau chiar să-i văd
I wrote this for the new man in my life	Am scris asta pentru noul om din viața mea
I doubt anyone will notice me	Mă îndoiesc că mă va observa cineva
I was so disappointed	Am fost atât de dezamăgit
I will never forget loneliness and beauty	Nu voi uita niciodată singurătatea și frumusețea
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum, nu am fost niciodată bun la asta
I know you'd like the program	Știu că ți-ar plăcea programul
I don't condemn you for what you did	Nu te condamn pentru ceea ce ai făcut
I'm starting and I can't take it down	Încep și nu îl pot lăsa jos
I found the stone and took it out	Am găsit piatra și am scos-o
I wish my mother didn't sigh	Aș vrea ca mama să nu ofte
A large table had been set for three	O masă mare fusese pregătită pentru trei
Sometimes you can end up with something completely distinctive	Uneori poți ajunge cu ceva complet distinctiv
I never got along with them	Nu m-am înțeles niciodată cu ei
I won't play with you anymore	Nu mă voi mai juca cu tine
I have great experience in this field	Am o experiență grozavă în acest domeniu
I'm not sure about anything else	Nu sunt prea sigur de nimic altceva
A few remain, but return at a safe distance	Câțiva rămân, dar se întorc la o distanță sigură
I'm thinking about my answer	Mă gândesc bine la răspunsul meu
I was both mentally and physically tired	Eram obosită atât psihic, cât și fizic
I can't prepare you, my friend	Nu te pot pregăti, prietene
I'm so glad I met you	Sunt foarte bucuros că te-am cunoscut
I didn't know what they meant	Nu știam ce au vrut să spună
I was not involved in heroic battles	Nu am fost implicat în bătălii eroice
I won't say more than that	Nu voi spune mai mult de atât
I'm so excited to find this great resource	Sunt atât de încântat să găsesc această resursă grozavă
I doubt he heard me because of the loud music	Mă îndoiesc că m-a auzit din cauza muzicii puternice
I didn't see the point	Nu am văzut rostul
I bet you've been a good person before	Pun pariu că ai fost o persoană bună înainte
I felt sick all day	Am simțit o senzație de vomă toată ziua
I decided to get into politics	Am decis să intru în politică
I should have told you everything back	Ar fi trebuit să-ți spun totul de întoarcere
I probably eat too much	Probabil mănânc prea mult
I could only imagine what it would look like naked	Mi-am putut doar imagina cum ar arăta gol
He thinks she's upset	El crede că este supărată
I hear that attitude	Aud atitudinea asta
I listen to classical music all the time	Ascult muzica clasica tot timpul
I didn't trust him at all	Nu am avut deloc încredere în el
I can think clearly	Sunt capabil să gândesc clar
I noticed a curious thing	Am observat un lucru curios
I wanted to show you mine	Am vrut să-ți arăt pe a mea
I wanted to tell you something	Am vrut să-ți spun ceva
I was free to scratch at will	Eram liber să mă zgârie după bunul plac
I became quite impressed and wanted to hear more	Am devenit destul de impresionat și am vrut să aud mai multe
I'd like you to think about me	Aș vrea să te gândești la mine
I tried to be positive about it	Am încercat să fiu pozitiv în privința asta
I was so lost without magic	Eram atât de pierdut fără magie
I know you're not in love with me	Știu că nu ești îndrăgostit de mine
I felt nervous	Am simțit că era nervoasă
I prefer to be alone, to live in peace	Prefer să rămân singură, să trăiesc în liniște
I asked the girls if something unusual had happened	Le-am întrebat pe fete dacă s-a întâmplat ceva neobișnuit
I come here thinking of you	Vin aici gândindu-mă la tine
I say that because it's true	Spun așa pentru că este adevărat
Music equipment worth thousands of dollars was damaged	Echipamente muzicale în valoare de mii de dolari au fost avariate
I turned to the exit	M-am întors spre ieșire
I loved a capable woman	Am iubit o femeie capabilă
A fist there a snow angel here	Un pumn acolo un înger de zăpadă aici
I saw a man kill a woman	Am văzut un bărbat ucigând o femeie
I found her chin and forced her up	I-am găsit bărbia și am forțat-o în sus
A fire in a bedroom	Un incendiu într-o cameră de dormit
I approached the body	M-am apropiat de cadavru
I began to see flames rising from the floor	Am început să văd flăcări ridicându-se de pe podea
A security position can be public or military anyway	O poziție de siguranță poate fi oricum publică sau militară
I enjoyed reading more about her and her writing journey	Mi-a plăcut să citesc mai multe despre ea și despre călătoria ei de scris
I counted everything two weeks ago	Am numărat totul acum două săptămâni
A lucky blow in the wind so strong from that distance	O lovitură norocoasă în vânt atât de puternic de la acea distanță
He also called for an end to non-intervention	El a cerut, de asemenea, încetarea neintervenției
Males fight for rank and access to females	Bărbații luptă pentru rang și acces la femele
It was immediately clear	A fost imediat clar
I thanked him for what he told me	I-am mulțumit pentru ceea ce mi-a spus
Not that they listen	Nu că ei ascultă
I was hoping to catch you	Am sperat să te prind
I looked in the outside rearview mirror	M-am uitat la oglinda retrovizoare exterioară
I can only imagine how it feels	Îmi pot imagina doar cum se simte
We talked about repentance, but you haven't changed	Am vorbit despre pocăință, dar tu nu te-ai schimbat
I wish everyone had such an opportunity	Mi-aș dori tuturor să aveți o astfel de oportunitate
I didn't want their protection	Nu am vrut protecția lor
A statesman of the next generation	Un om de stat, din generația următoare
I should have thought you were fine	Trebuia să cred că ești bine
I had a relaxed, calm expression on my face	Aveam o expresie relaxată și liniștită pe față
I could have even tried harder	Aș fi putut măcar să încerc mai mult
I didn't know who scared me the most	Nu știam cine m-a speriat mai mult
I've never been uncomfortable in my life	Nu am fost niciodată inconfortabil în viața mea
I should have guessed	Ar fi trebuit să ghicesc
I should have acted sooner	Ar fi trebuit să acționez mai devreme
I appreciate knowing	Apreciez să știu
I mean, yeah, everyone knows that	Adică, da, toată lumea știe
I can't wait for this day to end	Abia aștept să se termine această zi
I had to leave that to others	Trebuia să las asta altora
I haven't been bothered by this in about ten years	Nu am fost deranjat de asta de vreo zece ani
I was walking there when the officer was there	Mergeam pe acolo când ofițerul era acolo
A high-ranking officer came in and held out his hand	Un ofițer înalt a intrat și i-a întins mâna
I totally forgot about his other requests	Am uitat total de celelalte cereri ale lui
Then a knee drain was placed	Apoi a fost plasat un dren în genunchi
I pulled him behind the counter	L-am tras în spatele tejghelei
I mean, seriously wrong	Adică greșit serios
However, I can't find a good way to do that	Totuși, nu găsesc o modalitate bună de a face asta
I see this with a lot of abuse	Văd asta cu multe abuzuri
I spent a lot of money to help my son	Am cheltuit mulți bani pentru a-mi ajuta fiul
I personally did the work of an ox	Eu personal făceam treaba unui bou
It shows a little blue sky	Se arată un pic de cer albastru
I was well acquainted with the course of shame	Am cunoscut bine mersul rușinii
I think all this is public	Cred că toate acestea sunt publice
I didn't love you	nu te-am iubit
I listened to her voice	Am ascultat vocea ei
A tall figure stood above him	O siluetă înaltă stătea deasupra lui
I also know we have to finish here	De asemenea, știu că trebuie să terminăm aici
I didn't take anything	Nu am luat nimic
I was wrong, that's how it was	M-am înșelat așa a fost
I stepped back and blushed in complete shame	M-am dat înapoi și m-am înroșit complet rușinat
I mean, they're gone	Adică, au dispărut
I stared at the ceiling and listened to voices arguing	Mă uitam în tavan și ascultam voci ce se certau
Two fire stations were severely damaged	Două stații de pompieri au fost grav avariate
Now I can't name everyone	Acum nu pot numi pe toată lumea
I asked for it	Am cerut să se facă
The flesh is red and thin	Pulpa este roșie și subțire
We had my life together	Am avut viața mea împreună
I rested my head on his shoulder	Mi-am sprijinit capul pe umărul lui
There were two technical turns before the finish line	Au fost două viraje tehnice înainte de linia de sosire
I have seen the decline of many races	Am văzut declinul multor rase
I guess traveling there creates appetite	Bănuiesc că călătorind până acolo creează pofta de mâncare
I handed him my pipe	I-am întins pipa mea
A whole new world for me	O lume cu totul nouă pentru mine
A walk around the eyes	O plimbare în jurul ochilor
I followed him through the dark cemetery	L-am urmat prin cimitirul întunecat
I didn't hear any signs of life anywhere	Nu am auzit nicăieri semne de viață
I have never been there	Nu am fost niciodată acolo
I was inside my dream	Eram în interiorul visului meu
I might lose my mind	S-ar putea să-mi pierd mințile
I know this is serious	Știu că asta e grav
I wondered where it came from	M-am întrebat de unde a venit
I couldn't wait to get home	Abia așteptam să ajung acasă
I started with my hand	Am început de la mâna mea
I liked all this stuff	Mi-au plăcut toate chestiile astea
I just did it	Abia am făcut-o
I got a card from your brother	Am primit un card de la fratele tău
Maybe I need to report your collaboration	Poate trebuie să raportez colaborarea dvs
I just wish it were possible	Mi-aș dori doar să fie posibil
I had the best of intentions	Am avut cele mai bune intenții
I asked my father why there are no female members	L-am întrebat pe tatăl meu de ce nu există membri de sex feminin
I really hoped he would sue	Chiar am sperat că va merge în judecată
I think he thought of lying	Cred că s-a gândit să mintă
This procedure has been used twice	Această procedură a fost folosită de două ori
I took over the responsibility he had assigned me	Am preluat responsabilitatea pe care mi-o atribuise
I want her back with me, though	O vreau înapoi cu mine, totuși
Anyway, I never remember them	Oricum, nu mi le amintesc niciodată
I was so happy for him	Eram atât de fericit pentru el
I wasn't sure what his real name was	Nu eram sigur care era numele lui adevărat
I would hear that and move on	Aș auzi asta și aș merge mai departe
The fort was a valuable asset for several reasons	Fortul a fost un bun valoros din mai multe motive
I couldn't think of that	Nu m-am putut gândi la asta
I could never keep up	Nu aș fi putut niciodată să țin pasul singur
I would hardly put ourselves in the same boat	Cu greu ne-aș pune în aceeași barcă
I decided not to marry anyone	Am decis să nu mă căsătoresc cu nimeni
I had never seen him so close to losing him	Nu-l văzusem niciodată atât de aproape de a-l pierde
The resulting fire destroyed the aircraft	Incendiul rezultat a distrus aeronava
I can't force anything on you	Nu te pot forța nimic
I didn't even think there was such a place	Nici nu credeam că există un asemenea loc
I know I had this conversation	Știu că am avut această conversație
I feel the hammer fall	Simt ciocanul să cadă
I wondered if not everyone stayed	M-am întrebat că nu toată lumea a rămas
I loved her mother and father	I-am iubit mama și tatăl
We have good neighbors, we enjoy our frequent parties in the yard	Am vecini buni, ne bucurăm de petrecerile noastre frecvente în curte
Much of the protest was poorly covered	O mare parte a protestului a găsit puțină acoperire
All I needed was a small opportunity	Aveam nevoie doar de o mică oportunitate
I hated this sixth-sense thing	Am urât chestia asta cu al șaselea simț
I have some ideas, but not a clear vision	Am câteva idei, dar nu o viziune clară
I looked at the sun, taking everything in my head	M-am uitat la soare, luând totul în cap
I breathe and pray and let the magic cool	Respir și mă rog și las magia să se răcească
I want to love and be loved	Vreau să iubesc și să fiu iubit
I moved here with five horses and a dog	M-am mutat aici cu cinci cai și un câine
I was going to take my time with him	Aveam de gând să-mi iau timpul cu el
I turned around and found something to wear	M-am întors și am găsit ceva de îmbrăcat
I'm asking for your help	Vă solicit ajutorul
I like the circular cover version	Îmi place varianta circulară pentru husă
I haven't done this my whole life	Nu am făcut asta toată viața
I support you whatever you want to do	Te sustin orice vrei sa faci
I even found a worm behind my ear	Am găsit chiar și un vierme în spatele urechii mele
I had been in love before	Mai fusesem îndrăgostită
The two sides in cordial terms	Cele două părți în termeni cordiali
I'm telling my students about it today	Le spun studenților mei despre asta astăzi
I mean, you look good	Adică, arăți bine
I was glad to see that	M-am bucurat să văd asta
Widespread damage has disrupted mobile and cell phone service	Daune larg răspândite au întrerupt serviciul de telefonie mobilă și mobilă
He was allowed a small drop in tolerance	I s-a permis o mică scădere de toleranță
A young merchant had not slept	Un tânăr dintre negustori nu dormise
I can still taste the sweetness of this wonderful fruit	Încă mai pot gusta dulceața acestui fruct minunat
I wondered what he had come to do	M-am întrebat ce venise să facă
I probably could have walked there	Probabil că aș fi putut să merg pe jos acolo
I can hear laughter or shouts again	Pot auzi din nou râsete sau strigăte
A separate door led to a shower room	O ușă separată ducea la o cameră de duș
I want you to keep your nose clean	Vreau să-ți păstrezi nasul curat
I wish he had felt it too	Mi-aș fi dorit să fi simțit și el
I didn't go shopping	Nu am fost la cumpărături
A teenager was lying dead on the sidewalk	Un adolescent zăcea mort pe trotuar
I need the right tool	Am nevoie de instrumentul corect
I, for one, will give up	Eu, unul, mă voi lăsa jos
I have to thank everyone who was behind me	Trebuie să mulțumesc fiecărei persoane care a fost în spatele meu
I've never read anything like it	Nu am citit niciodată așa ceva
I know my readers would appreciate your work	Știu că cititorii mei ar aprecia munca ta
I took out the blade	Am scos lama
I buy a lot to bring it back to life	Cumpăr multe pentru a readuce la viață
I really didn't want to live	Chiar nu voiam să mai trăiesc
I remember writing music on music paper	Îmi amintesc că am scris muzică pe hârtie de muzică
I think maybe they're jealous	Cred că poate sunt geloși
I went into the kitchen	Am intrat în bucătărie
I've been thinking about this most of the night	M-am gândit la asta o mare parte din noapte
I asked for your number	Ți-am cerut numărul tău
I walked behind the desk	Am mers în spatele biroului
I put it together a few years ago	L-am pus împreună acum câțiva ani
I recognized her immediately	Am recunoscut-o imediat
I couldn't take my eyes off the dead man	Nu mi-am putut lua ochii de la mort
I wrote my first will today	Am scris primul meu testament astăzi
I want it to be real	Vreau să fie real
A big surprise and a bit of a shock	O mare surpriză și un pic de șoc
I didn't want her to get the wrong impression on me	Nu am vrut ca ea să aibă o impresie greșită despre mine
I might as well have lied	Aș fi putut la fel de bine să mint
I pick it up and start reading the label	O ridic și încep să citesc eticheta
A cloud of puzzled doubt formed on his face	Pe chipul lui se formează un nor de îndoială nedumerită
A credit card receipt was found	A fost găsită o chitanță de card de credit
I didn't look for any keys	Nu am căutat nicio cheie
I woke up with a huge dream	M-am trezit cu un vis enorm
I was just beginning to enjoy being alive	Tocmai începeam să mă bucur să fiu în viață
I appreciate the rest and the effort	Apreciez odihna și efortul
I feel the earth with my hands	Simt pământul cu mâinile
I really have to go crazy	Chiar trebuie să înnebunesc
I hadn't noticed the speed limit sign	Nu observasem semnul cu limita de viteză
I told them it wasn't allowed	Le-am spus că nu e permis
I was too shocked to think clearly	Am fost prea șocat să mă gândesc clar
I'm here, ready to thank you and teach you	Sunt aici, gata să vă mulțumesc și să vă învăț
I was a simple woman before these events took place	Eram o femeie simplă înainte ca aceste evenimente să aibă loc
A year of expectations	Un an de așteptări
I will not let my children lose another parent	Nu voi lăsa copiii mei să-și piardă un alt părinte
However, I would not eat anything	Totuși, nu aș mânca nimic
A red exit sign appeared on the front wall	Un semn roșu de ieșire a apărut pe peretele din față
I was already broken	Eram deja rupt
I wouldn't rush you to lose him	Nu te-aș presa să-l pierzi
I want this marriage to be better than my first	Vreau ca această căsătorie să fie mai bună decât prima mea
I wondered if the bitterness would ever end	M-am întrebat dacă amărăciunea se va termina vreodată
I need your attention, all your attention	Trebuie să am atenția ta, toată atenția ta
Damn it, I had a heart attack going up	Al naibii de aproape am avut un atac de cord urcându-le
I hated feeling so defeated	Urăsem să mă simt atât de învinsă
A child of the night	Un copil al nopții
I inhaled through my nose	Am inspirat prin nas
I was giving him something	Îi dădeam ceva
I still don't know what he means by that	Încă nu știu ce vrea să spună prin asta
I like the way it makes me feel	Îmi place felul în care mă face să mă simt
I was the youngest and the youngest	Eu eram cel de altundeva și cel mai tânăr
I still don't understand him	Încă nu îl înțeleg
I never knew how to get up	Nu m-am priceput niciodată să mă ridic
I will fill her poor with bread	Îi voi sătura cu pâine pe săracul ei
They respond quickly and produce high quality work	Răspund rapid și produc lucrări de înaltă calitate
I open my mouth to protest, but I close it quickly	Deschid gura să protestez, dar o închid repede
I think it's limited to prosperity theology	Cred că se limitează la teologia prosperității
A lot of things could have happened	S-ar fi putut întâmpla o mulțime de lucruri
I hate when he says that word	Urăsc când spune acel cuvânt
I don't even care anymore	nici nu-mi mai păsa
I didn't answer you correctly	Nu ti-am raspuns corect
I closed my eyes, enjoying how I felt	Am închis ochii, bucurându-mă de cum m-am simțit
They allow for color vision and depth of focus	Acestea permit vederea în culori și profunzimea focalizării
I had an alternative	Aveam o alternativă
I look in the bathroom	Mă uit prin baie
I was locked in a cell	Am fost închis într-o celulă
I wasn't available, I had to go shopping	Nu am fost la dispoziție, a trebuit să merg la cumpărături
I have had very little joy in my life	Am avut foarte puțină bucurie în viața mea
I need to find him, Mom	Trebuie să-l găsesc, mamă
I hope to tell the ultimate story	Sper să spun povestea supremă
I found the location somewhere in the harbor	Am găsit locația undeva la port
I move her back a little and study her	O mut puțin înapoi și o studiez
There was nothing I could do about it	N-am putut face nimic cu el
I'd rather sing it live	Prefer să-l cânt live
I wondered if they knew my father	M-am întrebat dacă ei îl cunosc pe tatăl meu
I knew men could break up	Știam că bărbații se pot rupe
I took care of my mother, who was very ill	Am avut grijă de mama mea care era foarte bolnavă
A mast on one of the ships was shot down	Un catarg de pe una dintre nave a fost doborât
I was ordered to shoot from my supervisor	Am primit ordinul să trag de la supervizorul meu
I'm hungry and thirsty for the truth	Mi-e foame și sete de adevăr
I mean, he really loves me	Adică mă iubește cu adevărat
I just have no idea	Pur și simplu habar n-am
Much more than we expected	Mult mai mult decât ne așteptam
I bet she was good with her hands	Pun pariu că era bună cu mâinile
I dragged my bag behind me	Mi-am târât geanta în spatele meu
I'll always be fine with you	Voi fi bine cu tine mereu
This put an end to his season	Acest lucru a pus capăt sezonului său
I would never have survived then	N-aș fi ieșit niciodată în viață atunci
I wondered if we could still be friends	M-am întrebat dacă mai putem fi prieteni
That is, look closely at the things around you	Adică observați pe deplin lucrurile din jurul vostru
I'm not going back inside	nu ma intorc inauntru
Please do the same	Vă rog să faceți la fel
I think you remind her too much of your mother	Cred că îi amintești prea mult de mama ta
I inserted the key and twisted the lock	Am introdus cheia și am răsucit încuietoarea
I hadn't slept lately	Nu dormisem în ultima vreme
I woke up back in my apartment	M-am trezit înapoi în apartamentul meu
I didn't care if he was seriously injured	Nu mi-a păsat dacă va fi grav rănit
Now I work with the spirit, not the eyes	Acum lucrez cu spiritul, nu cu ochii
Many even followed the literary composition	Mulți au urmat chiar și compoziția literară
I couldn't control my thirst	Nu am putut să-mi controlez setea
I was the young man who wished you good night	Am fost tânărul care ți-a urat noapte bună
I'm as proud of you as our ancestors	Sunt mândru de tine ca și strămoșii noștri
Green was named the league's first president	Green a fost numit primul președinte al ligii
I don't want beautiful clothes to impress me	Nu vreau haine frumoase care să mă impresioneze
I had made the circle too tight	Făcusem cercul prea strâns
I tried to tell him about people and attraction	Am încercat să-i spun despre oameni și atracție
I can't imagine life without you	Nu-mi mai pot imagina viața fără tine
I needed to know what the baby could do	Trebuia să aflu ce poate face copilul
I'm not asking for anything	Nu cer nimic
I'm grateful for his presence	Sunt recunoscător pentru prezența lui
I swear nothing happened	Jur că nu s-a întâmplat nimic
A tear rolled down her cheek	O lacrimă i se rostogoli pe obraz
I hear the woman shouting my name louder	O aud pe femeie strigându-mi numele mai tare
I long for his presence among us	Tânjesc după prezența lui printre noi
I was literally a hero to my friends	Am fost literalmente un erou pentru prietenii mei
A scream makes me spin	Un țipăt mă face să mă învârt
He's been there to this day	Stă acolo până în ziua de azi
I liked her, no doubt about it	Mi-a plăcut de ea, nu era nicio îndoială
I'm running a tank	Eu rulez câte un rezervor
I would start teaching	Aș începe să predau
I understand little about the ways of the world	Înțeleg puțin despre căile lumii
An entrepreneur was hired	A fost angajat un antreprenor
A new city, a new city, a new phone book	Un oraș nou, un oraș nou, o carte de telefon nouă
I could barely control my desire for her	Abia mi-am putut stăpâni dorința pentru ea
I saw the camera in shades of black	Am văzut camera în nuanțe de negru
A crown or a reward for something men can do	O coroană sau o recompensă pentru ceva ce pot face bărbații
I didn't look for him deliberately	Nu l-am căutat în mod deliberat
I need food and water	Am nevoie de mâncare și apă
I just have to give it some time	Trebuie doar să-i acord ceva timp
I was not left alone to see	N-am rămas să văd singur
I needed him, though, just like everyone else after he was close to death	Aveam nevoie, totuși, la fel ca oricine după ce era aproape de moarte
I was about to grit my teeth	Aveam în ce să-mi înfund dinții
I will never return	Nu mă voi întoarce niciodată
I hurried across the hall and up the stairs	Am traversat grăbit hol și am urcat scările
I can't even get there next week	Nici măcar nu pot să ajung săptămâna viitoare
I barely slept because I was thinking about him	Abia am dormit pentru că mă gândeam la el
I put a hand on her arm	I-am pus o mână pe braț
I just had to pass today	Trebuia doar să trec azi
I knew you'd find out	Știam că vei afla
I haven't spoken to my father in years	Nu am mai vorbit cu tatăl meu de mulți ani
I get there, I go in and I do my job	Reușesc acolo, intru și fac treaba mea
I don't turn on the light	Nu aprind lumina
I'd like them to whisper in his head	Aș vrea să-i șoptească în cap
I know you've never been around so many before	Știu că nu ai mai fost în preajma atât de mulți până acum
I'm tired of walking to the apple orchard	Am obosit mergând până la livada de meri
I'll get to that later	La asta ajung mai târziu
I was silent for a few minutes, feeling bad	Am tăcut după câteva minute, simțindu-mă prost
I listened, but their voices were muffled	Am ascultat, dar vocile lor erau înăbușite
A voice called to him a short distance away	O voce îl cheamă la mică distanță
I can't wait to teach a class	Abia aștept să predau o clasă
I called you a witch and worse, curse my tongue	Te-am numit vrăjitoare și mai rău, blestemă-mi limba
I remembered this morning	Mi-am amintit de dimineața asta
I'm very weak at drawing	Sunt foarte slab la desen
A description of a person who looks physically ill	O descriere a unei persoane care arată bolnav fizic
I hate being in the middle of things	Urăsc să fiu în mijlocul lucrurilor
I remember trying to learn to paint	Îmi amintesc că am încercat să învăț să pictez
The building burned to the ground	Clădirea a ars până la pământ
I continued more cautiously	Am continuat mai precaut
I keep them for presentation and not for use	Le pastrez pentru prezentare si nu pentru utilizare
I had seen them on the water ship	Le văzusem pe nava de apă
I need to wake up early tomorrow	Trebuie să mă trezesc devreme mâine
I hope many of you can attend	Sper că mulți dintre voi puteți participa
I was not a knight	Nu am fost cavaler
Lots of people, as it turned out	Multă lume, după cum sa dovedit
Moments later, he smiled at her	Câteva clipe mai târziu, el îi zâmbi
I was beginning to doubt that you would ever come	Începeam să mă îndoiesc că vei veni vreodată
I turned to face him	M-am întors pe o parte pentru a-l înfrunta
I would give my life if it meant saving you	Mi-aș da viața dacă ar însemna să te salvez
I had to block that thought out of my mind	A trebuit să blochez acest gând din mintea mea
I knew he would come anyway	Știam că va veni oricum
I could hear the silence	Auzeam tăcerea
I'm recovering from this now	M-am recuperat de la asta acum
I'll take care of it	Ma voi ocupa
A few people fainted drunk under the tables	Câțiva oameni au leșinat beți sub mese
I think that's a valid assumption	Cred că este o presupunere validă
I made arrangements to buy it	Am făcut aranjamente să-l cumpăr
I gained another look of death	Mi-am câștigat încă o privire de moarte
They're both smart enough to do that	Amândoi sunt deștepți pentru a face asta
I just wanted to know what it was	Am vrut doar să știu ce este
Four varieties are recognized	Sunt recunoscute patru soiuri
I put it together piece by piece	L-am pus împreună bucată cu bucată
I need you to be careful	Am nevoie să fii atent
I ordered your video to run in two hours	Am comandat ca videoclipul tău să fie difuzat în două ore
I saw him from my window	L-am văzut de la fereastra mea
I have the biggest headache	Am cea mai mare durere de cap
I couldn't	Nu aveam cum să
We walked down the aisle and found our seats	Am mers pe culoar și am găsit locurile noastre
I try to think of a witty remark	Încerc să mă gândesc la o remarcă plină de duh
I can't be clearer	Nu pot fi mai clar
I liked it most of the time	Mi-a plăcut de cele mai multe ori
I feel the passion in discovery	Simt pasiunea în descoperire
I look at his shoulder, then at his face	Mă uit la umărul lui, apoi la fața lui
I didn't even think of a bell	Nici măcar nu m-am gândit la un clopoțel
I was the youngest student in college	Eram cel mai tânăr student din facultate
I was spoiled and scared by my own shadow	Eram stricat și speriat de propria mea umbră
I remember I was in pain, though	Îmi amintesc că aveam dureri, totuși
I had sworn to protect all beings from supernatural creatures	Jurasem să protejez toate ființele de creaturile supranaturale
I heard clearly that time	Am auzit clar de acea dată
A security guard appeared in his uniform	Un agent de securitate a apărut după uniforma lui
I never hear a word from them	Nu aud niciodată un cuvânt de la ei
I suspected he was asking them how they did it	Am bănuit că îi întreba cum au făcut
A place we can call our own	Un loc pe care îl putem numi al nostru
I would definitely recommend this movie to anyone	Cu siguranta recomand acest film oricui
I am still grateful for their time and important contribution	Sunt încă recunoscător pentru timpul și contribuția lor importantă
I was stupid to hide this from you	Am fost prost să-ți ascund asta
I called yesterday and got in touch with your boss	Am sunat ieri și am luat legătura cu șeful tău
I don't see anything, but that doesn't mean something isn't there	Nu văd nimic, dar asta nu înseamnă că ceva nu este acolo
I could say it was a fight	Aș putea spune că a fost o luptă
I'm glad you're feeling better	Ma bucur ca te simti mai bine
I once had a difficult employee who did not perform well	Odată am avut parte de un angajat dificil, care nu avea performanțe
I don't think the delay is good	Cred că întârzierea nu este bună
I still remembered the smell	Încă îmi aminteam mirosul
I decided to start supporting myself to a higher standard	Am decis să încep să mă susțin la un standard mai înalt
I jumped up and started pulling on my clothes	Am sărit în sus și am început să-mi trag hainele
I make drawing fun and interesting for you	Fac desenul distractiv și interesant pentru tine
I didn't care about the discomfort	Nu mi-a păsat de disconfort
I looked back at where I had come from	M-am uitat înapoi, pe unde venisem
I mean, people disappear without a trace all the time	Adică, oamenii dispar fără urmă tot timpul
He touches them a little in silence	Le toacă puțin în tăcere
I hate when we can't shout from here	Urăsc când nu putem striga de aici
I just find them very attractive	Pur și simplu le găsesc foarte atractive
I just couldn't close my mind	Pur și simplu nu puteam să-mi închid mintea
I will attack the creature by surprise	Voi ataca creatura, prin surprindere
I think you learn better that way	Cred că înveți mai bine așa
I'm just trying to help this woman	Pur și simplu încerc să ajut această femeie
I took her hand and kissed her fingers	I-am luat mâna și i-am sărutat degetele
I discover streets that go up the mountain	Descoper străzi care urcă în munte
I immersed myself in it too	M-am cufundat si eu in ea
I spent a few weeks feeling bad for myself	Am petrecut câteva săptămâni simțindu-mi rău pentru mine
I can't wait to buy more of your wonderful clothes	Abia aștept să cumpăr mai multe din hainele tale minunate
I didn't feel so bad anymore	Nu mă mai simțeam atât de rău
I had to apologize	Trebuia să-mi cer scuze
I hesitated on the stairs	Am ezitat pe scări
I won't believe it either and neither will you	Nu o să cred mai puțin și nici tu
I really didn't expect it	Chiar nu mă așteptam
I should have known him better, be a better friend	Ar fi trebuit să-l cunosc mai bine, să fiu un prieten mai bun
I pick up the pace and turn the corner	Îmi iau ritmul și fac colțul
This process has taken place several times	Acest proces a avut loc de mai multe ori
I'm leaving, but he has to stay	Eu plec, dar el trebuie să rămână
I doubt he ever paid a penny back	Mă îndoiesc că a plătit vreodată un ban înapoi
I had a car accident on the highway	Am avut un accident de mașină pe autostradă
I guess we'll stay for now	Presupun că vom rămâne deocamdată
I'm late for dinner	Am întârziat să mă hrănesc de seară
A local minister was there to perform the ceremony	Un ministru local a fost acolo pentru a efectua ceremonia
I'm not taking advantage of that	Nu fac profit din asta
This character was inspired by his father and uncle	Acest personaj a fost inspirat de tatăl și unchiul său
I know you can't take me back	Știu că nu mă poți duce înapoi
Give me a few months	Dă-mi câteva luni
I know you've been with me most of the night	Știu că ai stat cu mine aproape toată noaptea
I looked around, but I didn't see anyone	M-am uitat în jur, dar n-am văzut pe nimeni
I didn't want to sleep with his wife	Nu am vrut să mă culc cu soția lui
I would have taken my time	Mi-aș fi luat timpul
I am very pleased to see your post	Sunt foarte mulțumit să văd postarea dvs
I might like to play this guy	S-ar putea să-mi facă plăcere să joc tipul ăsta
I wouldn't suffer though	Nu aș suferi totuși
The tail suddenly turns white beyond the sting	Coada devine brusc albă dincolo de înțepătură
I felt like they wanted me to resign	Am simțit că vor să-mi dau demisia
The initial reception was positive	Recepția inițială a fost pozitivă
I'm not going to let anyone take this from my daughter	Nu voi lăsa pe nimeni să ia asta de la fiica mea
I swallowed again, my throat still dry	Am înghițit din nou în sec, cu gâtul încă uscat
I look at his subordinate	Mă uit la subalternul lui
I had to be at the computer right now	Trebuia să fiu la computer chiar acum
I always go through your articles closely	Întotdeauna parcurg articolele tale îndeaproape
I felt completely weak and helpless	M-am simțit cu totul slab și neajutorat
You need to continue the regular conversation	Trebuie să continui conversația obișnuită
I received a return change	Am primit o modificare întoarsă
At least two horses had been taken	Fuseseră luați minim doi cai
I know them all now, intimately	Le cunosc pe toate acum, intim
I offer you the minimum budget for this project	Vă ofer bugetul minim pentru acest proiect
I wonder why we're here	Mă întreb de ce suntem aici
I became as calm as the beach	Am devenit la fel de calm ca plaja
I remember everything too clearly	Îmi amintesc totul prea clar
I played with my words in my head	Mi-am jucat cuvintele în cap
A balance must be maintained	Trebuie menținut un echilibru
I know how to keep my drink	Știu să-mi țin băutura
I picked it up and the text screen was open	L-am ridicat și ecranul de text era deschis
I wiped my face and nose with my dress	Mi-am șters fața și nasul cu rochia
I certainly think we need to regain that confidence	Cu siguranță cred că trebuie să ne recâștigăm acea încredere
Such an unlikely and extreme place could not be real	Un loc atât de improbabil și extrem nu putea fi real
I mean, if he's successful, we're all going to win	Adică, dacă are succes, noi toți câștigăm
I told you my boyfriend feels this very much	Ți-am spus că iubitul meu simte foarte mult acest lucru
I heard a strong wind	Am auzit un vânt puternic
I asked for a blood test	Am cerut un test de sânge
A way he can save from extinction	Un fel pe care îl poate salva de la dispariție
I think he's much happier now	Cred că e mult mai fericit acum
If we had them, you would take them	Dacă le-am avea, le-ai lua
I killed all but one	I-am ucis pe toți, mai puțin pe unul
I went in and out in twenty minutes	Am intrat și ieșit în douăzeci de minute
A quick explosion took care of him	O explozie rapidă a avut grijă de el
A clear plastic mask covered his mouth and nose	O mască de plastic transparent i-a acoperit gura și nasul
A silent despair had seized him now	O disperare tăcută îl apucase acum
A second passed, which seemed to last forever	A trecut o secundă, care părea să dureze pentru totdeauna
Jim jokes that his career may be over	Jim glumește că cariera lui s-ar putea termina
A senseless massacre	Un măcel care nu avea sens
I know everything about your boy	Știu totul despre băiatul tău
I started to leave and then I stopped	Am început să plec și apoi m-am oprit
I kept thinking about my disappointment	M-am tot gândit la dezamăgirea mea
I didn't even bring a burnt phone	Nici măcar nu am adus un telefon ars
I wasn't breathing when he turned the key	Nu respiram când a întors cheia
I can take much more	Pot lua mult mai mult
I wasn't convinced it was worth the risk	Nu eram convins că merită riscul
I got a compass	Am luat o busolă
I looked at my nails	M-am uitat la unghiile mele
Goat and sheep horn can also be used	Se pot folosi și corn de capră și oaie
I want you to cook and bake together	Vreau să gătiți și să coaceți împreună
I know this is really difficult for you	Știu că acest lucru este cu adevărat dificil pentru tine
Prices have risen as the species has become scarce	Prețurile au crescut pe măsură ce specia a devenit rară
I was very anxious about his attitude	Mă simțeam foarte neliniștit în legătură cu atitudinea lui
I went to church this morning	Am fost la biserică azi dimineață
I couldn't figure it out	Nu am reușit să deslușesc nimic
The situation is more complex than that	Situația este mai complexă decât atât
I'm surprised, then alarmed, then deeply worried	Sunt surprins, apoi alarmat, apoi profund îngrijorat
I was forced to get involved	Am fost forțat să mă implic
I wrapped them around him and caught his mouth	Le înfășuram în jurul lui și îi prind gura
I'm expecting the end of summer	Mă aștept la sfârșitul verii
Finally, I wrote my resignation letter and clicked on send	În sfârșit, mi-am scris scrisoarea de demisie și am apăsat pe trimite
I could see the people he liked	Am putut vedea oamenii cărora le-a plăcut
I asked him when that happened	L-am întrebat când s-a întâmplat asta
I woke up in a completely different location	M-am trezit într-o locație complet diferită
A few minutes later, the couple stopped	Câteva minute mai târziu, perechea s-a oprit
I kept a few secrets	Am păstrat câteva secrete
Army unit in two weeks	Unitatea de armată în două săptămâni
And part of me feels bad	Și o parte din mine se simte rău
I'm glad you found me on time	Ma bucur ca m-ai gasit la timp
I've spent thousands there over the years	Am petrecut mii acolo de-a lungul anilor
I didn't even have a chance to kick her out	Nici măcar nu am avut șansa să o alung
I was not talking to you	Nu vorbeam cu tine
I didn't know anything about him	Nu știam nimic despre el
I simply felt excluded and joined in not knowing	Pur și simplu m-am simțit exclus și m-am alăturat pentru a nu știu
I see he's shaking	Văd că tremură
I returned to the city	M-am întors spre oraș
I stopped, absolutely motionless	M-am oprit, absolut nemișcat
I didn't wake up again until we stopped	Nu m-am trezit din nou până când ne-am oprit
I have this nice room with its own entrance outside	Am această cameră drăguță cu intrare proprie în exterior
I needed a new adventure	Aveam nevoie de o nouă aventură
I cannot agree with this union	Nu pot fi de acord cu această unire
I want everyone to experience a hug	Vreau ca toată lumea să experimenteze o îmbrățișare
It was a great idea	A fost o idee grozavă
I'm proud of the hard work	Sunt mândru de munca grea
I watch her leave, then pull out my phone	O privesc plecând, apoi îmi scot telefonul
I just wanted to retire	Am vrut doar să mă retrag
I have another question for you	Mai am o întrebare pentru tine
I understand the source of this suspicion	Înțeleg sursa acestei suspiciuni
I just wanted her to handle it	Am vrut doar ca ea să se descurce cu asta
I like that it looks like it translated	Îmi place că se pare că s-a tradus
A waiter served the men a few glasses	Un chelner le-a servit bărbaților câteva pahare
I hired him as my first employee	L-am angajat ca primul meu angajat
I wanted to get out of there too	Am vrut să ies și eu de acolo
We broke off and fell back on our bottoms	Ne-am rupt legătura și am căzut înapoi pe fund
I'd say you're absolutely right	As fi spus ca ai perfecta dreptate
I made my way quickly on my next trip	Am mers repede pe calea mea în următoarea călătorie
I immediately felt guilty even for having such thoughts	M-am simțit imediat vinovat chiar și pentru că am avut astfel de gânduri
I couldn't afford to quarrel again	Nu mi-am putut permite să mai intru în vreo ceartă
I've been a happy drunk all along	Am fost un beat fericit tot timpul
I left you too much alone when you were younger	Te-am lăsat prea mult singur când erai mai mic
I feel his fingers through my hair	Îi simt degetele prin părul meu
I knew you were unhappy	Știam că ești nefericit
Only one convert won	Au câștigat doar un singur convertit
I used sanctions and everything else	Am folosit sancțiuni și orice altceva
A dark, underground existence	O existență întunecată, subterană
I didn't bother with the full report	Nu m-am deranjat cu raportul complet
I can't explain why, but you know I don't	Nu pot să explic de ce, dar știi că nu
There will always be a special situation to justify another exception	Întotdeauna va apărea o situație specială pentru a justifica o altă excepție
I wouldn't know anything about jokes	Nu aș ști nimic despre glume
I meant it	Am vrut să spun despre ea
I can give you everything you want	Îți pot oferi tot ce vrei
It took a master to teach them to become more	Era nevoie de un maestru care să-i învețe să devină mai mulți
I have no idea what this is about	Habar n-am despre ce este vorba
I brought you some food	Ți-am adus ceva de mâncare
These allegations are currently being challenged	Aceste afirmații sunt în prezent contestate
I close my eyes and start praying	Închid ochii și încep să mă rog
A balloon of emotion burst into me	Un balon de emoție a izbucnit în mine
I didn't care about his career	Nu mi-a păsat de cariera lui
I really like it	Chiar imi place foarte mult
I can't be this person	Nu pot fi această persoană
I wondered what that might be like	M-am întrebat cum ar putea fi asta
I didn't invite anyone else	Nu am invitat pe nimeni altcineva
I picked it up and opened it	L-am ridicat și am deschis
I killed another man	Am ucis un alt bărbat
I was hoping to start them today	Am sperat să le încep astăzi
Much more than he ever wanted to consider	Mult mai mult decât a vrut vreodată să ia în considerare
I smiled and blushed	Am zâmbit și m-am înroșit
At first I was drawn to his beautiful hands	La început am fost atras de mâinile lui frumoase
I have to make it look like an accident	Trebuie să fac să pară un accident
I noted that I never go to this bar	Am notat să nu merg niciodată la acest bar
I climbed on the roof	M-am urcat pe acoperiș
I became a permanent employee with an improved salary	Am devenit angajat permanent, cu un salariu imbunatatit
I was so confused and mentally tortured	Eram atât de confuz și torturat mental
I know you had nothing to do with this	Știu că nu ai avut nimic de-a face cu asta
I gave you so much	Ți-am dat atât de mult
I guess he's not resentful for the last time	Bănuiesc că nu are nicio resentiment pentru ultima dată
So we're tracing a pretty thin line	Deci călcăm o linie destul de subțire
A fistfight broke out	A izbucnit o bătaie de pumni
I have to check with my family first	Mai întâi trebuie să verific cu familia mea
I couldn't help but wonder what had happened	Nu m-am putut abține la ce sa întâmplat
I wanted to share the news with you	Am vrut să vă împărtășesc vestea
I looked in the bottom boxes in the basement	M-am uitat în cutiile de jos, în subsol
I stopped counting when I reached a dozen	Am încetat să număr când am ajuns la o duzină
I'd like to automatically add other fields	Aș dori să adaug automat alte câmpuri
I was suddenly terrified	Am fost brusc îngrozit
I got you out of that hellhole	Te-am scos din gaura aia iadului
I almost lost my mind	Aproape că mi-am pierdut mințile
I told you the shit was over between us	Ți-am spus că rahatul s-a terminat între noi
I'm already proud of you	Sunt deja mândru de tine
Several artists are associated with the series	Cu serialul sunt asociați mai mulți artiști
I didn't wait long for it to show up	Nu am așteptat mult când a apărut
A bastard and a thief	Un ticălos și un hoț
I didn't know what to do with this new information	Nu știam ce să fac cu această nouă informație
It hurt and I could barely walk for a week	Mă durea și abia puteam merge o săptămână
I could see splashes splashing as he spoke	Am putut vedea stropi de scuipat în timp ce vorbea
I need to talk about this	Trebuie să vorbesc despre asta
I can't believe how relaxed she is	Nu-mi vine să cred cât de relaxată este
I wanted clear concrete	Am vrut să am beton clar
I love him more than anyone else in the world	Îl iubesc mai mult decât pe oricine altcineva din lume
I pushed myself up and ran towards the pair	M-am împins în sus și am alergat spre pereche
A confirmation message appears	Apare un mesaj de confirmare
I slip out of bed, take a long hot shower	Alunec din pat, făcând un duș lung fierbinte
I have a deep respect for my married friends	Am un respect profund pentru prietenii mei căsătoriți
I could play that game better	Aș putea juca mai bine acel joc
However, I shouldn't have used your house for that	Totuși, nu ar fi trebuit să folosesc casa ta pentru asta
We headed back to the living room	Ne-am condus înapoi în sufragerie
I went to the window and looked outside	M-am dus la fereastră și m-am uitat afară
In fact, I forgot that it happened	De fapt, uitasem că s-a întâmplat
I would have chosen people over food	Aș fi ales oamenii decât mâncarea
I called the displayed number without answering	Am sunat la numărul afișat, fără răspuns
I was determined to keep them	Eram hotărât să le păstrez
I have a suspect in mind	Am un suspect în minte
I can get his thoughts out of my head	Pot să-i scot gândurile din cap
I was not confused in a dream about his status	Nu am fost confuz, în vis, cu privire la statutul lui
I spent the whole day upset today	Mi-am petrecut toată ziua azi supărat
The album received a generally positive critical reception	Albumul a primit o primire critică în general pozitivă
I needed to feel it	Aveam nevoie s-o simt
A healthy diet consists of food	O dietă sănătoasă constă în mâncare
The official colors of the school are red and black	Culorile oficiale ale școlii sunt roșu și negru
Many messages were lost	S-au pierdut multe mesaje
I turned abruptly	M-am întors brusc
I feel like her	Simt la fel ca ea
I forced my mind back on the right path	Mi-am forțat mintea înapoi pe drumul cel bun
A few quiet days will follow	Vor urma câteva zile liniștite
I left my bedroom door cracked	Am lăsat ușa dormitorului meu crăpată
I found out that a bad game is suspected	Am aflat că se suspectează un joc greșit
Maybe I should watch for a moment	Poate că trebuie să mă uit un moment
Thank you for telling us	I-am mulțumit că ne-a spus
I drank a bottle of water and tried to get up	Am băut o sticlă de apă și am încercat să mă ridic
I talked to my mother more often	Am vorbit mai des cu mama
I immediately thought there was something strange about him	M-am gândit imediat că e ceva ciudat la el
I'm totally cool with him	Sunt total cool cu ​​el
I felt pretty alone and almost lost without him	M-am simțit destul de singură și aproape pierdută fără el
I liked what he did to me	Mi-a plăcut ce mi-a făcut
A glorious view and a tree	O priveliște glorioasă și un copac
I'm not a technician	Nu sunt tehnician
I've been upset most of the time	Am fost supărat de cele mai multe ori
I was going to the second location	Mă duceam în a doua locație
I pulled my hair back and tied the vine	Mi-am tras părul pe spate și am legat vița de vie
I had no idea	Habar n-aveam de timp
A man and a woman have an affair	Un bărbat și o femeie au o aventură
There's nothing I can do about it	Nu am putut face nimic în privința asta
I was useless to the end	Am fost inutil până la sfârșit
I usually do it when pregnancy is involved in adolescence	De obicei fac atunci când este implicată sarcina la adolescență
I know you all like it too	Știu că și vouă tuturor vă place
A crowd gathered to watch the troops	O mulțime s-a adunat să privească trupele
I wanted the experience to happen at home	Am vrut ca experiența să se întâmple acasă
I couldn't defy his order, and that terrified me	Nu am putut să-i sfid ordinul, iar asta m-a îngrozit
In my turn, I was pleased to see them enjoying the show	La rândul meu, mi-a făcut plăcere să-i văd bucurându-se de spectacol
I have my own business	am propria afacere
I was honored and accepted	Am fost onorat și acceptat
I consider this very dangerous	Consider asta foarte periculos
I was fired from the hospital two days ago	Am fost concediat de la spital acum două zile
I was then allowed to sweat	Am fost apoi lăsat să asud
I had to leave you with my mother for two reasons	A trebuit să te las cu mama din două motive
I didn't plan on taking you anyway	Oricum nu plănuiam să te iau
I think you must have known	Cred că trebuie să fi știut
However, I miss this place	Totuși, mi-e dor de acest loc
I just started processing information	Tocmai am început să procesez informații
I definitely appreciate that	Cu siguranță apreciez asta
I couldn't fight this battle on my own	Nu am putut duce această bătălie pe cont propriu
I couldn't fight	Nu m-am putut lupta
I threw it back on the table	L-am aruncat înapoi pe masă
I was pretty quiet	Am stat destul de liniştit
I still had to go get a call	Mai trebuia să merg să-mi iau un telefon
I have an entire billing department	Am un întreg departament pentru pregătirea facturilor
I shook his shoulders	I-am scuturat umerii
I also like the color	Imi place si culoarea
I still missed her, even after so long	Încă îmi era dor de ea, chiar și după atâta vreme
I went back to class and everyone looked at me	M-am întors la curs și toată lumea s-a uitat la mine
The single was also successful in other countries	Single-ul a avut succes și în alte țări
I got a shock the other day	Am primit un șoc zilele trecute
I can't imagine what we'll do without you	Nu-mi pot imagina ce ne vom face fără tine
I wonder if you can remember your own thoughts	Mă întreb dacă vă puteți aminti propriile gânduri
I would have been nothing but a worker	Nu aș fi fost altceva decât un muncitor
I trusted him completely	Am avut încredere în el cu totul
I have an idea that can lift your spirits	Am o idee care îți poate ridica moralul
A particularly awkward one	Una deosebit de incomodă
I was expecting the answer he gave me	Mă așteptam la răspunsul pe care mi l-a dat
I said this so as not to alarm anyone	Am spus asta ca să nu alarmez pe nimeni
I can do that and cut out other things	Pot să fac asta și să le decupez și alte chestii
I can kill	Sunt capabil să ucid
A large restaurant has become very crowded	Un restaurant mare a devenit foarte aglomerat
A monitor was moving slowly	Un monitor mergea încet
I couldn't be here anymore	Nu mai puteam fi aici
My husband loves sports	Soțul meu iubește sportul
I'm going to scream at them tonight	Îi voi țipa tare în seara asta
I saw many souls flowing in the light	Am văzut multe suflete curgând în lumină
I guess you can't have one without the other	Bănuiesc că nu poți avea una fără cealaltă
I felt his chest on my back	I-am simțit pieptul pe spatele meu
I looked out the big window	M-am uitat pe fereastra mare
I suppose all the brethren behave in this way	Presupun că toți frații se comportă așa
I can't go back now	Nu pot să mă întorc acum
This is called a secondary plot	Aceasta se numește un complot secundar
I can't believe this is happening	Nu pot să cred că se întâmplă asta
This weapon finally landed in the afternoon	Această armă a aterizat în cele din urmă după-amiaza
I mean, literally	Adică la propriu
I was in high school then	Eram în liceu atunci
I can choose to ignore	Pot alege să ignor
I said what anyone would say in this situation	Am spus ce ar spune orice om în această situație
It only took me a minute to figure it out	Am avut nevoie doar de un minut să-mi dau seama
I should have been closer	Ar fi trebuit să fiu mai aproape
It had to be something so offensive	Trebuia să fie ceva atât de ofensator
I wanted to give him a slap in the face	Am vrut să-i dau o palmă de bun simț
I really wanted that drink, but I decided he could wait	Îmi doream foarte mult acea băutură, dar am decis că poate aștepta
I gave up thinking I should be more like girls	Am renunțat să mă gândesc că ar trebui să fie mai mult ca fetele
I also love photography	Iubesc si fotografia
I want to hear your voice and see you smiling	Vreau să-ți aud vocea și să te văd zâmbind
I started rubbing my temples	Am început să-mi frec tâmplele
I didn't know there was a church there	Nu știam că există o biserică acolo
I know you have the power	Știu că ai puterea
I think it's all connected	Cred că toate sunt legate cumva
I'm much worse than you think	Sunt mult mai rău decât crezi
I need to know when he realized he loved me	Trebuie să știu când și-a dat seama că mă iubește
I read the papers	Am citit actele
A diploma will last at least four years	O diplomă va dura cel puțin patru ani
I did as you asked	Am făcut cum mi-ai cerut
I saved him a lot of money in college	L-am economisit o grămadă de bani la facultate
I really need to get back to camp	Chiar trebuie să mă întorc în tabără
I like to walk everywhere	Îmi place să mă plimb peste tot
I was alone in the dark cell	Eram singur în celula întunecată
I couldn't touch her, of course	Nu am putut să o ating, desigur
I tell him to leave me alone	Îi spun să mă lase în pace
I agree with him on that	Sunt de acord cu el în privința asta
I had spent another night	Trecusem încă o noapte
A new constitution is to be prepared	Urmează să fie pregătită o nouă constituție
I don't need to explain myself often	Nu am nevoie să mă explic des
I killed my father	Mi-am ucis tatăl
I could feel my anger growing	Îmi simțeam mânia crescând
This is not appropriate	Acest lucru nu este potrivit
I think he's right	Cred că are dreptate
I wondered what he thought of all this	M-am întrebat ce crede el despre toate astea
I console myself with the thought that it's totally stupid	Mă consolez cu gândul că e total prost
I opened the windows	Am deschis ferestrele
I long for his energy	Tânjesc după energia lui
I liked thinking about it, but it was true	Mi-a plăcut să mă gândesc la asta, dar era adevărat
I couldn't even talk to eighty	Nici măcar nu puteam vorbi cu optzeci
I know you had private meetings with her	Știu că ai luat întâlniri private cu ea
They had three sons and four daughters	Au avut trei fii și patru fiice
I took the liberty of having the place furnished	Mi-am luat libertatea de a avea locul mobilat
I won't tell them what you did	Nu le voi spune ce ai făcut
A fireball waiting to light up	O minge de foc care așteaptă să se aprindă
Expect a hurry, so come early	Se așteaptă o grabă, așa că veniți devreme
There was a pressure wave or something	A apărut o undă de presiune sau ceva de genul acesta
I understand what this is	Înțeleg ce este asta
I really hope our hanging doesn't kill us	Chiar sper că spânzurarea noastră nu ne va ucide
I wear the horns of war	Eu port coarnele războiului
I need to find another way	Trebuie să găsesc o altă cale
I'm so glad you put this together	Mă bucur atât de mult că ai pus asta împreună
I also took a lot of pictures	Am mai facut si multe poze
I used them to hold him on the head of the bed	Le-am folosit pentru a-l reține pe capul patului
A confusion that lasted more than a century	O confuzie care a durat mai bine de un secol
I thought she was calling me	Am crezut că ea mă sună
I was in a clinic with a doctor and a nurse	Eram într-o clinică cu un medic și o asistentă
I guess something guided me	Presupun că ceva m-a ghidat
I left you one of mine with him	Ți-am lăsat unul de-al meu cu el
I wonder if you'll explain things to me	Mă întreb dacă îmi vei explica lucrurile
I was the god they couldn't control	Eram zeul pe care nu-l puteau controla
I did not share his joy	Nu i-am împărtășit bucuria
I prefer someone my age or older	Prefer pe cineva de vârsta mea sau mai în vârstă
I can choose to shrink or choose to shine	Pot alege să mă micșorez sau să aleg să strălucesc
I repeated the same routine for twenty minutes	Repetam aceeași rutină timp de douăzeci de minute
I didn't believe that stupid excuse for a second	N-am crezut nici măcar o secundă scuza aceea proastă
I refused to be a victim	Am refuzat să fiu o victimă
I wasn't aware of that	Nu eram conștient de asta
I think I understand everything	Cred că înțeleg totul
I had it on the tip of my tongue	L-am avut pe vârful limbii
Actually, I mean that	De fapt, vreau să spun asta
I hugged him big	L-am îmbrățișat mare
I would definitely recommend them	Le-aș recomanda cu siguranță
I will never forgive you	Nu te voi ierta niciodată
A picture of the ocean	O fotografie a oceanului
I was born a natural red	M-am născut un roșu natural
I smiled at him again	I-am zâmbit din nou
I can't let my workers do that	Nu-i pot lăsa pe lucrătorii mei să facă asta
I should, but I feel so good	Ar trebui, totuși mă simt atât de bine
I was still pretty green	Eram încă destul de verde
A few objects dropped into the water	Câteva obiecte scăpate în apă
Answer to a question, there are a hundred more	Răspuns la o întrebare, mai sunt o sută
I closed it and tried again	L-am închis și am încercat din nou
I would also like to dismiss them	De asemenea, aș dori să-i demis
A musician will continue to be a musician after release	Un muzician va continua să fie muzician după eliberare
A community running club for all ages and rhythms	Un club de alergare comunitară pentru toate vârstele și ritmurile
I know you want another baby	Știu că vrei un alt copil
I am now in a position of responsibility	Acum sunt într-o poziție de responsabilitate
Maybe I forgot to tell you this earlier	Poate că am uitat să-ți spun asta mai devreme
I thought he wanted to tell me something, but he couldn't	Am crezut că vrea să-mi spună ceva, dar nu a putut
I completely agree with you	Sunt complet de acord cu tine
A strange warm expression crossed his face	O expresie ciudată caldă îi străbătu faţa
I started drinking a lot, which only made things worse	Am început să beau mult, ceea ce nu a făcut decât să înrăutățească lucrurile
A powerful explosion broke a stretch of road	O explozie puternică a rupt o porțiune de drum
I heard false confidence	Am auzit falsă încredere
I had an abortion eight months ago	Am avortat acum opt luni
I could see the side of her cheek rising	Am putut vedea partea laterală a obrazului ei ridicându-se
Miller taught business at school	Miller preda principiile de afaceri la școală
I tried to resist	M-am străduit să rezist
I was about to hire a private detective	Eram pe cale să angajez un detectiv privat
I found this out the hard way	Am aflat asta pe calea grea
I knew my face was going to be a total mess	Știam că fața mea va fi o mizerie totală
I smiled, looking at him	Am zâmbit, uitându-mă la el
A lady holding hands making lace	O doamnă care stă de mână făcând dantelă
A fish, just looking at you	Un pește, doar se uită la tine
I see your reflection on TV	Îți văd reflectarea la televizor
I think my father charmed me	Cred că tatăl meu m-a fermecat
I understood her feelings	I-am înțeles sentimentele
I think speed is to our advantage, but location is theirs	Cred că viteza este avantajul nostru, dar locația este a lor
Sometimes I think he was an ideal soldier	Uneori cred că era un soldat ideal
I tried to reach his senses	Am încercat să ajung la simțurile lui
I like my first runs in my new shoes	Îmi plac primele mele alergări în pantofii mei noi
I didn't finish my sentence	Nu mi-am terminat fraza
I want to be good enough	Vreau să fiu suficient de bun
See you tomorrow	Mă văd cu ea mâine
I didn't know what was going on	Nu mai știam ce se întâmplă
I didn't remember a lake from my last trip	Nu mi-am amintit un lac din ultima excursie
I could hardly move them	Cu greu le puteam muta
I have something right in front of you	Am ceva chiar în fața ta
I have a few questions first	Am mai întâi câteva întrebări
I had a choice	Am avut de făcut o alegere
We reached the apartment complex in thirty minutes	Am ajuns la complexul de apartamente în treizeci de minute
I put on some clothes and went downstairs	Mi-am pus niște haine și am coborât
I heard him tell you about it	L-am auzit spunându-ți despre asta
I promised to explain everything	Am promis să explic totul
I didn't know that woman, and she didn't know me	Nu o cunoșteam pe acea femeie și ea nu mă cunoștea pe mine
I especially noticed his eyes	I-am observat mai ales ochii
I met her in the market	Am cunoscut-o în piață
I prepared for the worst	M-am pregătit pentru ce e mai rău
I need a job to edit this type of content	Am nevoie de o slujbă pentru editarea acestui tip de conținut
I speak like an experienced person	Vorbesc ca cineva cu experiență
A chance at a fresh start	O șansă la un nou început
I think we should go	Cred că ar trebui să mergem
Me one, I agree with you	Eu unul, sunt de acord cu tine
There was a knock on her door	Se auzi o bătaie la ușa ei
I wonder how it works	Mă întreb cum funcționează
I looked away from the page	Am îndepărtat privirea de la pagină
I think he prepared me for that	Cred că m-a pregătit pentru asta
I've never seen them equal before or since	Nu i-am mai văzut niciodată egal înainte sau de atunci
And then he drove into a lake	Și apoi a intrat cu mașina într-un lac
One way of life was precious and sacred	O formă de viață era prețioasă și sacră
I can't see your face	Nu-ți pot vedea fața
I never said he was wrong about that, though	Nu am spus niciodată că a greșit în privința asta, totuși
I like to see them grow	Îmi place să-i văd crescând
I have a line about one or more papers	Am o linie despre una sau mai multe lucrări
I hate this kind of ridiculous adult surprise	Urăsc acest fel de surpriză ridicolă pentru adulți
I checked behind the counter and in the small bathroom	Am verificat în spatele tejghelei și în baia mică
I quickly turn to the person	Mă întorc repede spre persoană
I had a chance to listen to their thoughts	Am avut ocazia să le ascult gândurile
I went in and pressed the button for the main floor	Am intrat și am apăsat butonul pentru etajul principal
The reason for these differences is not well known	Motivul acestor diferențe nu este bine cunoscut
I like this addition	Îmi place această adăugare
There have been changes at the club as well	Au fost schimbări și la club
I opened my eyes, but everything was black	Am deschis ochii, dar totul era negru
It's just that everyone else is answering me	Pur și simplu sunt și toți ceilalți îmi răspund
I had to get angry to win	A trebuit să mă enervez ca să câștig
A young peasant appeared beside him	Lângă el apăru un tânăr țăran
I did not receive money	Nu am primit bani
I jump in immediately and go into the bathroom	Sar imediat și intru în baie
I did not ask for answers or changes	Nu i-am cerut răspunsuri sau schimbări
They were quickly removed and destroyed	Au fost rapid eliminati si distrusi
I took off my already loose clothes and joined them	Mi-am scos hainele deja largi și m-am alăturat ei
I just can't let you go alone	Pur și simplu nu te pot lăsa să pleci singur
I went before I joined the group	Am mers înainte să mă alătur grupului
I stood, though everyone else was seated	Am rămas în picioare, deși toți ceilalți erau așezați
I'm confused about that	Sunt confuz de asta
A handsome prince had thought of talking to her	Un prinț frumos se gândise să vorbească cu ea
I introduced myself, and she was obliged to introduce herself	M-am prezentat, iar ea a fost obligată cu prezentarea ei
I saw the van with the bomb in it	Am văzut duba în care era bomba
This shit is a science of all that is bad	Rahatul ăsta este o știință a tot ceea ce este rău
I had to think about that	A trebuit să mă gândesc la asta
I dedicate myself to this game	Ma dedic acestui joc
I would never steal from her	Nu aș fura niciodată de la ea
I see the veins moving in his throat	Văd venele mișcându-se în gâtul lui
I should have warned him what it was	Ar fi trebuit să-i avertizez ce este
I can't help him now	Nu pot să-l ajut acum
I used to look inside them sometimes	Obișnuiam să mă uit uneori în interiorul lor
I hope to see you again soon	Sper să ne revedem, într-o zi în curând
I looked in the mirror	M-am uitat în oglindă
I think you'll be happy	Cred că vei fi mulțumit
I need that extra fuel tank to do it	Am nevoie de acel rezervor suplimentar de combustibil pentru a-l face
I had seen the boy next to me	Îl văzusem pe băiatul de alături
I just told him not to be stupid anymore	I-am spus doar să nu mai fie prost
I wasn't in it to come	Nu am fost în ea să vin
I really look forward to seeing you there	Mă aștept din plin să fii acolo oferind inspirație
I can't fight every battle	Nu pot duce fiecare bătălie
I didn't want help	Nu mi-am dorit ajutor
I came because it meant a lot to my friends	Am venit pentru că a însemnat mult pentru prietenii mei
I didn't know how to sit still	Nu mă pricepeam prea bine să stau pe loc
Pretty brilliant	Una destul de genială
I can project my thoughts to another person	Îmi pot proiecta gândurile către o altă persoană
I will not love another	Nu voi iubi pe altul
I take three lightning steps to the basket	Fac trei pași fulgerați spre coș
I thought it was a good price for the spring break	Am crezut că este un preț bun în vacanța de primăvară
I want to destroy anyone who took over the business	Vreau să distrug pe oricine a preluat afacerea
The cast and the main team took part in it	La ea au participat distribuția și echipa principală
I want to be with you forever	Vreau să fiu cu tine pentru totdeauna
I suspected that hot dogs were a lifelong passion	Am bănuit că hot-dog-urile erau o pasiune de-o viață
I was already eighteen	Aveam deja optsprezece ani
I just wanted to run in a relatively flat and different place	Am vrut doar să alerg într-un loc relativ plat și diferit
I had to protect him	Trebuia să-l protejez
I forgot about that	Uitasem de asta
I knew he would be here with the animals	Știam că va fi aici cu animalele
I feel his pleasure, satisfaction and love	Îi simt plăcerea, satisfacția și dragostea
I wonder if time could freeze right there for eternity	Mi-aș dori dacă timpul ar putea îngheța chiar acolo pentru eternitate
I might as well take advantage of her	Aș putea la fel de bine să profit de pe urma ei
I can't concentrate today	Nu mă pot concentra azi
I knew what she wanted, what she longed for	Știam ce vrea ea, la ce tânjea
I just couldn't break up with them	Pur și simplu nu m-am putut despărți de ei
I know, this may just be a matter of history	Știu, acesta poate fi pur și simplu un obicei al istoriei
I wouldn't feed them like that	Nu i-aș hrăni așa
I take a deep breath and try to relax	Respir adânc și încerc să mă relaxez
I had to see that I knew myself	Trebuia să văd că mă cunosc
A new path would be formed when we meet someone new	O nouă cale s-ar forma când am întâlni pe cineva nou
A visit he could make	O vizită pe care ar putea-o face
I moved my hand and pulled it away	Mi-am mișcat mâna și am îndepărtat-o
I also had to make sure he was afraid to leave you	De asemenea, trebuia să fiu sigur că se temea să te părăsească
I suspected no one would ever know for sure	Am bănuit că nimeni nu va ști niciodată sigur
A large living room	O sufragerie mare
I know you needed time to think hard	Știu că ai avut nevoie de timp să te gândești bine
A witch usually doesn't need help	O vrăjitoare de obicei nu are nevoie de ajutor
I get out of the way and smile	Ma ies din drum si zambesc
A good deal is a good deal	O afacere bună este o afacere bună
I've already talked to my parents	Am discutat deja cu părinții mei
I didn't have a plan	Nu aveam un plan
I lifted my daughter in my arms	Mi-am ridicat fiica în brațe
I should decide where to install the long beam	Ar trebui să decid unde să instalez raza lungă
I didn't remember much about him	Nu mi-am amintit multe despre el
I myself believe in prayer	Eu însumi cred în rugăciune
I looked around for a gun	M-am uitat în jur după o armă
But losing him is my gain	Dar pierderea lui este câștigul meu
A strange move, but it really helped	O mișcare ciudată, dar chiar m-a ajutat
I didn't wait until morning	Nu am așteptat până dimineața
I wasn't ready to start my marriage	Nu eram pregătit să-mi dau drumul căsniciei
I felt a lump form in my intestines	Am simțit că se formează un nod în intestine
We went into the booth to record the song	Am intrat în cabină să înregistrăm melodia
I washed my face and mouth	M-am spălat pe față și pe gură
I liked that I had nowhere to go	Mi-a plăcut să nu am unde să fiu
He used a tennis ball to train	A folosit o minge de tenis pentru a se antrena
The full filming of the scene took two days	Filmarea completă a scenei a durat două zile
I want you to be safe	Vreau să fii în siguranță
I asked the three of them to wait outside	Le-am rugat pe cei trei să aștepte afară
I know the present and the past	Cunosc prezentul și trecutul
I had to work things out with you, Princess	Trebuia să rezolv lucrurile cu tine, prințesă
His social anxiety ended with high school	Anxietatea lui socială s-a încheiat cu liceul
I couldn't make the charts match	Nu am putut să fac topuri să se potrivească
I knew what he was capable of	Știam de ce era capabil
A deep grin touched his lips	Un rânjet adânc îi atinse buzele
I can't think clearly when you touch me	Nu pot gândi clar când mă atingi
I pushed the door forward and entered	Am împins ușa mai departe și am intrat
I was pretty sure someone was always close	Eram destul de sigur că cineva era mereu aproape
I haven't checked since	Nu am mai verificat de atunci
A crisis of confidence	O criză de încredere
I really miss that baby	Mi-e foarte dor de acel copil
I felt safe and relaxed with him	M-am simțit în siguranță și relaxat cu el
I'll hold you close and tight	Te voi ține aproape și strâns
I want this to look like an escape	Vreau ca asta să arate ca o evadare
I think they're unique in that area	Cred că sunt unice în acea zonă
I thanked her mentally for ruining her	I-am mulțumit mental pentru că a stricat-o
I knew they were jealous	Știam că sunt geloși
I know someone who met a guy at the gym	Cunosc pe cineva care a cunoscut un tip la sală
I had problems with the frog	Am avut probleme cu broasca
She told me her father was dead	Mi-a spus că tatăl ei a murit
I took the bus to school	Am mers cu autobuzul până la școală
I reached back and touched just above my ear	M-am întins înapoi și mi-am atins chiar deasupra urechii
Baker to take over the general command	Baker să preia comanda generală
I look at his face, gratitude mixed with concern	Mă uit la fața lui, recunoştinţă amestecată cu îngrijorare
I need an entrepreneur and how much it can cost	Am nevoie de un antreprenor și cât poate costa
I already gave you my heart	Ți-am dat deja inima mea
I knew it was useless to lie	Știam că este inutil să mint
I shouldn't explain that to you	Nu ar trebui să-ți explic asta
I'm better, though, but not enough	M-am mai bine, totuși, dar nu suficient
I woke up by the water	M-am trezit jos, lângă apă
I sighed and had a chance to meet his gaze	Am oftat și am avut șansa de a-i întâlni privirea
I didn't think it was that bad	Nu credeam că fusese atât de rău
I kissed her passionately	Am sărutat-o ​​pasional
I had to figure out what kind of cop he was	A trebuit să evaluez ce fel de polițist era
I was the only person who listened to her	Am fost singura persoană care a ascultat-o
I also have a dog and a husband	Am si un caine si un sot
I mean, maybe you shouldn't	Adică, poate nu ar trebui
I'm sure she'll enjoy her unexpected day off	Sunt sigur că va aprecia ziua ei liberă neașteptată
A black robe was tied around his waist	O halat negru era legat de talie
I watched him take his sweater off the stand	L-am privit scoțându-și puloverul de pe suport
I gave in without hesitation	Am cedat fără nicio ezitare
I'm grateful to him	îi sunt recunoscător
I lived with my parents while looking for apartments	Locuiam cu părinții mei în timp ce căutam apartamente
I started thinking about my old job	Am început să mă gândesc la vechiul meu job
I still like having friends	Încă îmi place să am prietene
Many people sleep	Mulți oameni dorm
However, I wasn't sure about your use case	Totuși, nu eram sigur de cazul tău de utilizare
I know a few ways back in places	Cunosc câteva căi înapoi în locuri
I think the cable came loose from the inside	Cred ca cablul s-a desprins din interior
Twelve hours, creating a kind of sanctuary	Douăsprezece ore, creând un fel de sanctuar
I can't stand fighting you	Nu suport să mă lupt cu tine
I was responsible for everything	Am fost responsabil pentru toate
It was just a matter of image	A fost doar o chestie de imagine
I doubt he's conscious at all	Mă îndoiesc că are conștiință deloc
I'm listening to him for the first time	Îl ascult pentru prima dată
I needed this for my own mood	Aveam nevoie de asta pentru propria mea stare de spirit
A place without hope	Un loc fără speranță
This is a key area of ​​wildlife	Aceasta este o zonă cheie a vieții sălbatice
I just never imagined it was	Doar că nu mi-am imaginat niciodată că este
These lines gave the road its name	Aceste linii au dat drumului numele
I have a specific question	Am o întrebare specifică
I took it off the shelf	Am luat-o de pe raft
I handed him the ticket	I-am întins biletul
I'd better go with this	Ar fi bine să merg cu asta
I sighed, looking at him	Am oftat, uitându-mă la el
I should have killed them all, and the old men	Ar fi trebuit să-i ucid pe toți, și pe bătrâni
I hurried to answer	M-am repezit să răspund
I gave up feeling guilty about something some time ago	Am renunțat să mă simt vinovat pentru orice ceva în urmă cu ceva vreme
A wipe of the left eye	O ștergere a ochiului stâng
Other communities were planned but did not develop	Alte comunități au fost planificate, dar nu s-au dezvoltat
A man came in and looked around the room	Un bărbat a intrat și s-a uitat prin cameră
I'll just say that	Voi spune pur și simplu asta
A squire was nothing without honor	Un scutier nu era nimic fără onoare
I ran in waves	Am fugit în valuri
I loved you so much, my friend	Te-am iubit atât de mult, prietene
I was in the eternal dilemma of what to wear	Eram în eterna dilemă cu ce să mă îmbrac
They were reported missing after the explosion	Ei au fost dați dispăruți după explozie
I closed my eyes and focused hard	Am închis ochii și m-am concentrat din greu
I wouldn't let him fail again	Nu l-aș lăsa să-i dea greș din nou
I continue to be aware, I breathe slowly and regularly	Continui să mențin conștientizarea, respir încet și regulat
I gave up trying to resist	Am renunțat să mai încerc să rezist
I told him exactly how the plant works	I-am spus exact cum funcționează planta
A person should deserve to use my first name	O persoană trebuie să merite să-mi folosească prenumele
I was very dedicated to my job and my family	Am fost foarte dedicat jobului meu și familiei mele
I spread my towel in my favorite place	Îmi întind prosopul în locul meu preferat
A little later, people saw her running	Puțin mai târziu, oamenii au văzut-o alergând
I tried to hold him back	Am încercat să-l rețin
James also attracted the attention of international authors	James a atras și atenția autorilor internaționali
I have some very unpleasant experiences and some very good ones	Am câteva experiențe foarte neplăcute și altele foarte bune
I was shocked to see the condition of their feet	Am fost zguduit să văd starea picioarelor lor
I can't wait for tomorrow's presentation to end	Abia așteptam să se termine prezentarea de mâine
I knew it was time to go back there	Știam că e timpul să mă întorc acolo
I look through the curtain in our backyard	Mă uit prin perdea în curtea noastră din spate
I couldn't stand it either if she continued like this	Nici eu n-aș putea suporta dacă ea a continuat așa
I have a few more days	Mai am câteva zile
A local number followed	A urmat un număr local
Navy aircraft carrier of the same name	Portavionul Marinei cu același nume
I just want to go home with my son	Vreau doar să merg acasă cu fiul meu
I have to say it was pretty impressive	Trebuie să spun că a fost destul de impresionant
A slap on the shoulder made me turn my head	O bătaie pe umăr m-a făcut să întorc capul
She found him even more beautiful than the female	Îl găsea încă mai frumos decât femela
I wonder if he gets any more calls	Mă întreb dacă mai primește apeluri
I decided not to think about it too much	Am decis să nu mă gândesc prea mult la asta
I better not calculate	Mai bine nu calculez
I listened to you very clearly	Te-am ascultat foarte clar
I thought there were more	Am crezut că sunt și mai multe
I could have been if you had chosen another path	Aș fi putut fi dacă ai fi ales o altă cale
I take the invitation and sit down	Iau invitația și mă așez pe scaun
I know your father left you in charge	Știu că tatăl tău te-a lăsat la conducere
I could make out some shapes, but nothing else	Am putut distinge anumite forme, dar nimic altceva
I hated when my heart interfered with my mind	Am urât când inima îmi interfera cu mintea
I went to work for an oven repair company	M-am dus să lucrez la o firmă de reparații de cuptoare
I have no idea what happened	Habar n-am ce sa întâmplat
You have to fight them	Trebuie să te lupți cu ei
I can't let that happen	Nu pot lăsa să se întâmple asta
A prince in a dangerous search	Un prinț într-o căutare periculoasă
I told him to translate this to the leader	I-am spus să traducă asta liderului
There is a sound of six bells	Există un sunet de șase clopote
I am what the gods did to me	Sunt ceea ce zeii m-au făcut
I could easily swim there	Aș putea înota cu ușurință acolo
I haven't leaked anything to him yet	Încă nu i-am strecurat nimic
I helped, as did my other brother	Am ajutat, la fel ca și celălalt frate al meu
The other group preferred to maintain more distant relationships	Celălalt grup a preferat să mențină relații mai îndepărtate
A shark must continue to move or cannot breathe	Un rechin trebuie să se miște în continuare sau nu poate respira
I can pick it up somewhere	O pot strânge undeva
I found many of them	Am găsit multe dintre ele
I need to feel normal	Am nevoie să mă simt normal
I really liked this book	Mi-a plăcut cu adevărat această carte
This set is not standard production	Acest set nu este de producție standard
Their purpose in the game is unknown	Scopul lor în joc este necunoscut
I wouldn't have seen him dead like that	Nu aș fi văzut mort în așa ceva
I expect him to smile back	Mă aștept să zâmbească înapoi
I'm looking in your room	Caut în camera ta
Report any serious incidents to your leader	Raportați toate incidentele grave liderului dumneavoastră
The fur is soft and smooth	Blana este moale si fina
I could hardly recognize my growing teenager	Cu greu mi-am recunoscut adolescentul în creștere
I didn't have to, but I was like a family	Nu trebuia, dar eram ca o familie
I paused for a moment, calmed down	M-am oprit o clipă, m-am liniștit
I didn't hear him either	nici eu nu l-am auzit
They weren't particularly interested in music	Nu erau deosebit de interesați de muzică
A wave of her emotions suddenly passed through me	Un val al emoțiilor ei a trecut brusc prin mine
I didn't even know if they saw us	Nici nu știam dacă ne-au văzut
I can't handle this shit right now	Nu pot face față cu rahatul asta acum
I have a love and hate relationship with training	Am o relație de dragoste și ură cu antrenamentul
It was pretty hard	A fost destul de greu
B began to explain himself	B a început să se explice
I look around now and see this world differently	Mă uit în jur acum și văd lumea asta altfel
I conquered the world	Am cucerit lumea
I wanted to tell myself it was just anger	Am vrut să-mi spun că a fost doar furie
I wonder where the other pieces are	Mă întreb unde sunt celelalte piese
I wrote this on purpose	Am scris asta intenționat
A few girls looked at them strangely before leaving	Câteva fete le-au privit ciudat înainte de a pleca
I was totally at his mercy	Eram total la mila lui
I did not feel the velvet, but a twinkle of emotion	Nu am simțit catifea, ci o sclipire de emoție
A hidden door opened in his heart	O uşă ascunsă s-a deschis în inima lui
I have the worst secret	Am un secret cel mai îngrozitor
A thirsty person thinks it's water	O persoană însetată crede că este apă
I hope I never wear it again	Sper să nu-l mai port niciodată
I was ready to go home	Eram gata să ajung acasă
I took some, say, sixteen years ago	Am preluat unele, să zicem, acum șaisprezece ani
Then I caught his raw eyes	Atunci i-am surprins ochii cruzi
I should celebrate or something	Ar trebui să sărbătoresc sau ceva
We approached until only an inch apart	M-am apropiat până când doar un centimetru ne-a despărțit
I was looking for something and I saw the police report	Căutam ceva și am văzut raportul poliției
I stayed home and didn't go to work	Am rămas acasă și nu m-am dus la muncă
I need to address this	Trebuie să abordez asta
I think she's just a little upset with me	Cred că poate e doar puțin supărată pe mine
I cover my neck with my hand	Îmi acopăr gâtul cu mâna
I want him to leave	Vreau să plece
I guess you're tired and you need some rest	Presupun că ești obosit și ai nevoie de odihnă
A valet opened my door	Un valet mi-a deschis ușa
The drama in the courtroom became a public spectacle	Drama din sala de judecată a devenit un spectacol public
I still have friends in the mining division	Încă mai am prieteni în divizia de minerit
I ignored the request in his eyes	Am ignorat cererea din ochii lui
I was just trying to protect his dignity	Încercam doar să-i protejez demnitatea
A fake ass, then	Un fund fals, atunci
I see you're honest	Văd că ești sincer
I was six years old then	Aveam șase ani atunci
I have the means to support myself	Am mijloacele pentru a mă întreține
I can move a lot	Pot să fac mult mișcare
I need to go to bed now	Trebuie să mă culc acum
I put a strand of hair behind my ear	Îmi bag o șuviță de păr în spatele urechii
I ignored her, so she did it again	Am ignorat-o, așa că a făcut-o din nou
I was determined not to think about it	Eram hotărât să nu mă gândesc la asta
I knew he had a dream	Știam că avea un vis
I clung to him again	M-am lipit din nou de el
A huge commitment in three product ranges	Un angajament uriaș în trei game de produse
I couldn't see him though	Nu l-am putut vedea totuși
A force of significant magnitude has entered my realm	O forță de dimensiuni semnificative a intrat în tărâmul meu
I checked the garbage bag	Am verificat sacul de gunoi
Her parents were owners	Părinții ei erau proprietari
I recommend all three, no matter what you do	Le recomand pe toate trei, indiferent de ceea ce faci
I obey, swinging my legs out of bed	Mă supun, legănându-mi picioarele din pat
I only wish them well in retirement	Îi doresc numai bine la pensie
I raised the temperature too high and went inside	Am crescut prea mult temperatura și am intrat
I think it was your first day here	Cred că a fost prima ta zi aici
I hope they can continue	Sper că vor putea continua
I was stopped, waiting for something to happen	Am fost oprit, așteptând să se întâmple ceva
A woman manager with this problem is far below expectations	O femeie manager cu această problemă este cu mult sub așteptări
It may take some time	Ar putea dura ceva timp
I didn't even exist with him at the same time	Nici măcar nu am existat în același timp cu el
A great product for the price	Un produs grozav pentru preț
I think you've been sheltered for a long time	Cred că ai fost adăpostit destul de mult
I had no reason to feel guilty	Nu aveam de ce să mă simt vinovat
I didn't want to kill him	Nu am vrut să-l omor
I didn't tell him anything	Nu i-am spus nimic
I'm sure you won't share it with anyone	Am încredere că nu o vei împărtăși cu nimeni
I participated anyway and I never went anywhere alone	Am participat oricum și nu am mers niciodată nicăieri singur
A sound of wood	Un sunet de lemn
It was a little too much for him today	A fost puțin prea mult pentru el astăzi
I shook my head at the picture	Am clătinat din cap la imagine
I like this guy right now	Îmi place tipul ăsta chiar acum
I said you're just ignorant	Am spus că ești pur și simplu ignorant
I saw something similar	Am vazut ceva asemanator
I feel pain free for once	Mă simt liber de durere pentru o dată
I didn't understand how she didn't hate me	Nu am înțeles cum ea nu mă ura
I sent him a quick message to warn him	I-am trimis un mesaj rapid pentru a-l avertiza
I think he loved too much, too perfectly, without limits	Cred că a iubit prea mult, prea perfect, fără limite
I express it by bowing	O exprim prin plecăciune
A comparative approach	O abordare comparativă
This behavior occurs at low or high intensity	Acest comportament apare la intensitate scăzută sau mare
I wasn't going to let that slip	Nu aveam de gând să las asta să alunece
Thank you for your patience	Mulțumesc pentru răbdarea dvs
I didn't have the power	Nu aveam puterea
I went to get it from her	M-am dus să-l iau de la ea
I haven't cried so much in my life	Nu am plâns atât de mult în viața mea
I got pregnant and had twin girls	Am rămas însărcinată și am avut fete gemene
I heard a faint whisper	Am auzit o șoaptă ușoară
A very conscious mind can do it	O minte foarte conștientă o poate face
We should be mad at them	Ar trebui să fim supărați pe ei
I like to plan ahead	Îmi place să planific din timp
I need you all the time	Am nevoie de tine pentru tot timpul
I understand why you're around me	Înțeleg de ce mă ții prin preajmă
I wanted that blanket with me there	Îl voiam acolo pe acea pătură cu mine
I was the last to climb the steps	Am fost ultimul care a urcat treptele
I see him on his face	Îl văd pe chipul lui
I think that's what happened	Cred că asta s-a întâmplat
I had a great experience with their team recently	Am avut o experiență excelentă cu echipa lor recent
I was lucky the horses didn't make a sound	Am avut noroc că caii nu scoseseră niciun sunet
I'll fix everything	Voi rezolva totul
I had to check the flow of words	A trebuit să verific curgerea cuvintelor
I know you're probably not resentful of me	Știu că probabil nu ai resentimente față de mine
I demanded maximum continuous power	Am cerut putere maximă continuă
I just feel nervous looking	Mă simt nervos doar privind
I didn't touch it	Nu m-am atins
I can't wait to complete my gallery	Abia aștept să îmi completez galeria
I watched him enter the group	L-am privit intrând în lot
I'm sure none of them saw him	Sunt sigur că niciunul dintre ei nu l-a văzut
It was all my fault	Vina era în întregime a mea
I have to get out of here, she thought	Trebuie să plec de aici, se gândi ea
A gleam of recognition flashed across his face	O sclipire de recunoaștere aprinsă pe chipul lui
I hate this kind of business	Urăsc genul ăsta de afaceri
A male figure pointed at her	O figură masculină se îndreptă spre ea
Part of me wanted to run for the door	O parte din mine a vrut să fugă pe ușă
I put them in my mouth	Le-am băgat în gură
I knew exactly what would make me feel good	Știam perfect ce mă va face să mă simt bine
I couldn't stand his attitude when you met	Nu am putut suporta atitudinea lui când v-ați întâlnit
So you write it in a song	Deci, o scrii într-un cântec
I stopped thinking about those things so much	Am încetat să mă gândesc atât de mult la acele lucruri
I hit the wall on the way	Am atins peretele pe drum
I can't describe that, but it's amazing	Nu pot descrie asta, dar este uimitor
I guess he proposed to her yesterday	Bănuiesc că a cerut-o în căsătorie ieri
I had a discussion with the doctor this morning	Am avut o discuție cu doctorul azi dimineață
I was glad he was gone	M-am bucurat că va fi plecat
I'd like to bring a deer home	Mi-aș dori să aducă acasă o căprioară
I never thought this would ever happen to me	Nu m-am gândit niciodată că mi se va întâmpla asta vreodată
I was afraid of him	Îi simțeam teama
I think he's four years older than me	Cred că este cu patru ani mai mare decât mine
I started getting records right after that	Am început să obțin înregistrări imediat după aceea
I didn't open the window	Nu am deschis fereastra
I feel the attraction to the fire passage	Simt atracția către pasajul de foc
I just wanted to sit down	Am vrut doar să mă așez
I try, but sometimes I fail	Încerc, dar și eșuez uneori
Her high notes are a joy	Notele ei înalte sunt o bucurie
We will not accept any delay	Nu vom accepta nicio întârziere
I just wanted something similar to serve at home	Am vrut doar ceva asemănător să servesc acasă
I find this preference for beautiful girls quite strange	Mi se pare destul de ciudată această preferință pentru fetele frumoase
I wondered what else he knew	M-am întrebat ce altceva mai știe
A breach notification is not a traffic fine	O notificare de încălcare nu este o amendă de circulație
Some of them smoked	Câțiva dintre ei au fumat
There was a short pause	A urmat o scurtă pauză
I wouldn't survive if it exploded in front of us	Nu aș supraviețui dacă ne-ar exploda în față
I glanced at the TV	Am aruncat o privire spre televizor
I understand the feeling	Înțeleg sentimentul
A dollar took his three songs	Un dolar i-a luat cele trei melodii
I turn to the side and spit	Mă întorc în lateral și scuipă
I'll keep it a secret	Îți voi păstra secretul
I found a blue silk robe that was stretched out	Am găsit un halat de mătase albastră care era întins
I tried to understand my position in this world	Am încercat să înțeleg poziția mea în această lume
A shadow seemed to fall on his face	O umbră părea să-i cadă pe față
A conspiracy, a plot, anything	O conspirație, un complot, orice
A great tremor came over me, and I was terrified	Un mare tremur a venit peste mine și mă a cuprins groaza
I turn, look, and shake my head	Mă întorc, mă uit și scutur din cap
I see her crossing the street through the glass windows	O văd traversând strada prin geamurile de sticlă
I didn't like how intense the situation had become	Nu mi-a plăcut cât de intensă devenise situația
I guess you could say that	Presupun că ai putea spune asta
I was fighting for control of my instincts	Luptam pentru controlul asupra instinctelor mele
I got my first egg salad sandwich	Am luat primul meu sandviș cu salată de ouă
I went through a very quick and dirty internal battle	Am trecut printr-o bătălie internă foarte rapidă și murdară
I lined the books against a wall	Am aliniat cărțile de un perete
I want to feel like we're one person	Vreau să simt că suntem o singură persoană
I'm sure you'll be fond of my jewelry	Sunt sigur că vei fi tandru cu bijuteria mea
I need to get my family out of here	Trebuie să-mi scot familia de aici
I tried once and it was a total disaster	Am încercat o dată și a fost un dezastru total
I look forward to returning	Aștept cu mare nerăbdare să revin
I didn't need light	Nu aveam nevoie de lumină
I didn't hesitate to get on board with his idea	Nu am ezitat să intru la bord cu ideea lui
I was desolate, hopeless	Eram pustiu, fără speranță
I would like to help a lot	Aș dori să ajut foarte mult
I could hear nothing but the hum of the plane	Nu auzeam nimic peste zumzetul avionului
I got a little closer	M-am apropiat puțin
I am overwhelmed by their immense support	Sunt copleșit de sprijinul lor imens
People have finally understood what we are doing	Oamenii au înțeles în sfârșit ce facem
I chose a car to the right of the counter	Am ales o mașină în dreapta tejghelei
I would be busy, I would do many useful things	Aș fi ocupat, aș face mai multe lucruri, utile
I wanted to be the one to tell you, myself	Am vrut să fiu cel care să-ți spună, eu însumi
I really understand this concept	Chiar înțeleg acest concept
I couldn't take my eyes off her as he spoke	Nu mi-am putut lua ochii de la ea în timp ce el vorbea
I hope you enjoy it	Sper să vă bucurați de el
I began to distinguish shapes	Am început să disting forme
I will definitely be watching him	Cu siguranță voi fi cu ochii pe el
I eat there all the time	Mănânc acolo tot timpul
I wonder if that would ever be done	Mă întreb dacă asta s-ar face vreodată
I wish I had taken you	Mi-aș fi dorit să te fi luat
I'm looking forward to seeing you	Sunt nerăbdător să văd cum este primit
I get in the elevator, but I got off quickly	Intru in lift, dar am coborat repede
Obviously I wasn't worried	Evident că nu eram îngrijorat
I made a mental note for future shopping adventures	Am făcut o notă mentală pentru viitoarele aventuri de cumpărături
I had no control over her	Nu aveam control asupra ei
I only remember the lights	Îmi amintesc doar luminile
I was too scared to move	Mi-a fost prea frică să mă mișc
I approach the windows and open them	Mă apropii de ferestre și le deschid
I loved him at one point	L-am iubit la un moment dat
It was a rainy day	A fost o zi de ploaie
I think he feels it makes him look bad	Cred că simte că îl face să arate rău
I see him looking at me	Văd cum se uită la mine
I really feel more at ease	Chiar mă simt mai în largul meu
I think so are you	Cred că și tu ești
A wide grin broke out on his face	Un rânjet larg i-a izbucnit pe față
I would expect it to host a hundred people	M-aș aștepta să găzduiască o sută de oameni
I was trying to get off the stage	Încercam să cobor de pe scenă
A game, a test, a test	Un joc, un test, o încercare
I feel so comfortable with her	Mă simt atât de confortabil cu ea
I intend to leave tonight, no matter what	Intenționez să plec în seara asta, indiferent
A car accident just a few blocks from our house	Un accident de mașină la doar câteva străzi de casa noastră
I could get married someday	Aș putea să mă căsătoresc cândva
We couldn't do advanced events	Nu am putut face evenimente avansate
I have no choice but to show resistance	Nu am de ales, decât să nu arăt rezistență
I was surprised by his sudden appearance	Am fost surprins de apariția lui bruscă
I need your team to check the left side	Am nevoie ca echipa ta să verifice partea stângă
I had to leave them	Trebuia să-i las ei
I think we should finish by the next day	Cred că ar trebui să terminăm pentru a doua zi
I really feel guilty about it	Chiar mă simt vinovat pentru asta
I really had it both ways	Chiar am avut-o în ambele sensuri
I couldn't do my job	Nu mi-am putut face treaba
I was just inches above her	Eram la doar câțiva centimetri deasupra ei
I was emotional, wild, rebellious at school	Eram emoționant, sălbatic, rebel la școală
I just didn't want to talk about it	Doar că nu am vrut să vorbesc despre asta
I'm retiring for the evening	Mă retrag pentru seară
I know that's not the case	Știu că nu este cazul
I just got engaged to the maintenance team here	Tocmai m-am angajat cu echipa de întreținere de aici
I saw two outside, not a moment ago	Am văzut două afară, nu acum o clipă
I really didn't want to go	Chiar nu voiam să merg
I hurried on request and looked down	M-am grăbit la cerere și m-am uitat în jos
I'm not sure what you're asking	Nu sunt sigur ce întrebi
I'm going to bed now	Mă duc să mă culc acum
I couldn't believe my ears	Nu-mi venea să cred urechilor mele
A place in the mountains	Un loc la munte
I thought you left	credeam ca ai plecat
I focused on killing those in front of me	M-am concentrat să-i ucid pe cei din fața mea
I wasn't going to like him	Nu aveam de gând să-l plac
I just came to get some things	Am venit doar să iau niște lucruri
I thought you could use it	Am crezut că l-ai putea folosi
I ask him a few questions	Îi pun câteva întrebări
I looked closely at each side, but found nothing	M-am uitat atent pe fiecare parte, dar nu am gasit nimic
At first I'm a little shy	La început sunt puțin timid
A covenant was very serious, so blood was needed	Un legământ era foarte serios, de aceea era nevoie de sânge
I swallowed hard and tried again	Am înghițit în sec și am încercat din nou
I rub my fingers on my tormented temples	Îmi frec degetele pe tâmple de chin
I opened the door in the dark	Am deschis ușa pe întuneric puternic
I have to take care of myself	Trebuie să am grijă de mine
I don't have anyone else, though	Nu am pe nimeni altcineva, totuși
I stayed in the bedroom like an idiot	Am rămas în dormitor ca un idiot
I can say that he is uncomfortable with my request	Pot spune că este inconfortabil cu cererea mea
I just need the merchandise	Am nevoie doar de marfa
It was easy to understand	Era ușor să mă înțeleg
I blink, looking at the gun he's pointing at me	Clipesc, uitându-mă la arma pe care o îndreptă spre mine
I guess a little of both	Presupun că puțin din ambele
I saw him at the party	L-am văzut la petrecere
I couldn't hold it any longer	Nu l-am putut ține mai mult
I was going to give him a fair chance	Intenționam să-i dau o șansă corectă
I want you to pay attention to your feelings, not your words	Vreau să fii atent la sentimente, nu la cuvinte
I did two more verses	Am mai făcut două versuri
I didn't mean to stop you	Nu am vrut să te opresc
He would never see his parents again	Nu și-ar mai vedea niciodată părinții
A member of the service receives a military housing	Un membru al serviciului primește o locuință militară
I haven't seen her since the festival	Nu am mai văzut-o de la festival
Light and cold rain began to fall	A început să cadă o ploaie ușoară și rece
I kept my head down and went to her	Am ținut capul în jos și m-am dus la ea
We have created an email account that we can use	Am creat un cont de e-mail pe care l-am putea folosi
I guess the tour ended in my new house	Presupun că turul s-a încheiat în noua mea casă
I started wanting to find a stable boyfriend	Am început să-mi doresc să-și găsească un iubit stabil
I know exactly how it is	Știu exact cum este
Two buildings were damaged	Două clădiri au fost avariate
I saw everything, but I wasn't here	Am văzut totul, dar nu am fost aici
I have no idea what the project is about	Habar nu am despre ce este proiectul
I was already full	Eram deja plin
I like meeting new people	Îmi place să cunosc oameni noi
I sold my product at a very cheap and reasonable price	Mi-am vândut produsul la preț foarte ieftin și rezonabil
Then he hit them a few more times	Apoi i-a mai lovit de câteva ori
I heard the water flowing in the shower again	Am auzit din nou apa curgând în duș
I raise a hand to my busy body	Ridic o mână spre corpul ocupat
I thought animal nature was the curse	Am crezut că natura animală este blestemul
I wasn't so ready for that	Nu eram atât de pregătit pentru asta
I saw every stranger as a potential threat	Am privit fiecare străin ca pe o potențială amenințare
I have to consider everyone here	Trebuie să iau în considerare toți cei de aici
I couldn't stand the cold	Nu am putut face față frigului
I know about customer privileges	Știu despre privilegiile clientului
I suddenly felt very alone	M-am simțit brusc foarte singur
We couldn't resolve our relationship	Nu am putut rezolva relația noastră
I'd like to get to know you better myself	Eu însumi mi-ar plăcea să te cunosc mai bine
I stumble and lift the bat above my head	Mă împiedic și ridic liliac deasupra capului meu
I tried to call several times, but you never answered	Am încercat să sun de mai multe ori, dar nu mi-ai răspuns niciodată
A total of eleven televisions were delivered to him	I-au fost livrate în total unsprezece televizoare
I think that's something else	Cred că asta e altceva
I swear to you, he just doesn't know when to give up	Îți jur, pur și simplu nu știe când să renunțe
I spilled everything in there	Vărs tot ce este acolo
I've always been content with a studio	M-am mulțumit mereu cu un studio
I knew exactly where he was going	Știam exact unde se duce
I myself want to not faint	Eu însumi vreau să nu leșin
I get up in a hurry and get dressed	Mă ridic fără grabă și mă îmbrac
I'd rather keep my distance from dangerous girls	Aș prefera să-mi păstrez distanța față de fetele periculoase
I feel rested and full of energy	Mă simt odihnit și plin de energie
I think this data supports me	Cred că aceste date mă susțin
He was called to strike	S-a chemat la grevă
I could smell it as soon as it was poured	Am simțit mirosul imediat ce a fost turnat
The latter conversion was not sold either	Nici aceasta din urmă conversie nu a fost vândută
I promise you won't be the only woman	Îți promit că nu vei fi singura femeie
I didn't see him on the road	Nu l-am văzut în drum
I can get into this without difficulty	Pot să mă strec în asta fără dificultate
I had done what I was told	Făcusem ceea ce mi se ceruse
I've already checked and it's not nice	Am verificat deja și nu este frumos
I smile back and turn around	Zâmbesc înapoi și mă întorc
Eventually, I had to retire from all my classes	În cele din urmă, a trebuit să mă retrag de la toate cursurile mele
I'm looking for inspiration	Caut inspirație
I would be unhappy if I were in the same situation	Aș fi nefericit dacă m-aș afla în aceeași situație
I did not report anything missing	Nu am raportat nimic lipsă
A strong connection, actually	O conexiune puternică, de fapt
I guess my duty comes first	Presupun că datoria mea este pe primul loc
I love her maybe too much	O iubesc poate prea mult
I felt really safe with them	M-am simțit cu adevărat în siguranță cu ei
I went to take a closer look	M-am dus să mă uit mai atent
I liked that game	Mi-a plăcut jocul ăla
I mention mine and he gets excited	Îl menționez pe al meu și se entuziasmează
I laughed too, and the man joined us	Am râs și eu, iar bărbatul ni s-a alăturat
Games are taken very seriously in all sports	Jocurile sunt luate foarte în serios în toate sporturile
I'll add more tomorrow	Mai adaug maine
I couldn't let him go	Nu l-am putut lăsa să plece
I can't talk about this anymore	Nu mai pot vorbi despre asta
I extend my consciousness to the outside and I am surprised	Îmi extind conștiința spre exterior și sunt surprins
I didn't understand that at the time	Nu am înțeles asta la momentul respectiv
I don't think so now	nu cred acum
A list, a numbered list began to form	O listă, o listă numerotată a început să se formeze
I think we should get some horses	Cred că ar trebui să luăm niște cai
I always wondered who built it	Mereu m-am întrebat cine l-a construit
I couldn't really blame him	Nu l-aș putea învinovăți cu adevărat
I wonder why we're here	Mă întreb de ce suntem aici
I can't make you think of that	Nu te pot face să te gândești la asta
I get to class and stop	Ajung la clasă și mă opresc pe loc
I'm not against that	Nu sunt împotriva asta
I felt it, the inner door closed	Am simțit-o, ușa interioară închisă
A tall man stood in the midst of all the clutter	Un bărbat înalt stătea printre toată dezordinea
I guess our job is to show that confidence	Presupun că treaba noastră este să expunem această încredere
One move, any move, brings expansion	O mișcare, orice mișcare, aduce expansiune
I was dry in my spirit	Eram uscată în spiritul meu
I was no threat to him	Nu eram nicio amenințare pentru el
I shook my head and read	Am clătinat din cap și am citit
I thanked him for showing me another side of life	I-am mulțumit că mi-a arătat o altă latură a vieții
I lived in a small house, you know	Am locuit, știi, într-o casă mică
I wasn't calm enough to sit down	Nu eram suficient de calm ca să mă așez
I was used to a deep western saddle	Fusesem obișnuit cu o șa vestică adâncă
I like to think of us as a team	Îmi place să mă gândesc la noi ca la o echipă
I want you to go back to your mother	Vreau să te întorci la mama ta
I got along well with him	M-am înțeles bine cu el
I think he would find out sooner or later	Cred că avea să afle mai devreme sau mai târziu
I tossed the report back over the table	Am aruncat raportul înapoi peste masă
I've always been happy walking	Mereu am fost fericit mergând
A wind blew suddenly and so did the waves	Un vânt s-a suflat brusc și la fel și valurile
I took it out and tried again	L-am scos și am încercat din nou
I just have to keep it	Trebuie doar să-l țin
There was no obvious military need	Nici nu era o nevoie militară evidentă
I always describe her as beautiful	Întotdeauna o descriu ca fiind frumoasă
A company needs to make money	O companie trebuie să facă bani
I wanted to spit in his face	Am vrut să-i scuipă în față
I went out into the empty hall	Am ieșit pe holul gol
I would cancel my credit card and get another one	Mi-aș anula cardul de credit și mi-aș lua altul
I really had a crazy day today	Chiar am avut o zi nebună astăzi
I believe in each of his threats now	Cred în fiecare dintre amenințările lui acum
I didn't want to be seen	Nu am vrut să se vadă
This is a very dangerous storm	Aceasta este o furtună foarte periculoasă
I shouldn't even be that far from my house	Nici nu ar trebui să fiu atât de departe de casa mea
I understand from your accent that you are a stranger	Am inteles din accentul tau ca esti strain
However, I mostly use the voice function	Cu toate acestea, folosesc funcția de voce în mare parte
I thought he wouldn't even answer	M-am gândit că nici nu-mi va răspunde
I'm using the whole room	Folosesc camera completă
I reached for the panel he was talking about and examined it	Am ajuns la panoul despre care vorbea și l-am examinat
I'll give him that, then	Îi voi da asta, atunci
I went in at all the wrong times	Am intrat la toate momentele greșite
I was quite happy about that	M-am bucurat destul de asta
I couldn't give you another chance	Nu aș putea să-ți dau șanse în continuare
I had to find something else	Trebuia să găsesc altceva
I looked at the clear plastic jug	M-am uitat la ulciorul transparent de plastic
I didn't want to talk about her	Nu am vrut să vorbesc despre ea
I have no sympathy for blue nuts	Nu am nicio simpatie pentru nucile albastre
I started seeing people in the cabin with me	Am început să văd oameni în cabină cu mine
A client of mine just bought her first house	O clientă de-a mea tocmai și-a cumpărat prima ei casă
A full installation service provided if required	Un serviciu complet de instalare oferit dacă este necesar
I smile with relief and wave	Zâmbesc uşurată şi fac cu mâna
I will answer any questions there	Voi răspunde și la orice întrebări acolo
I couldn't see my schoolmates	Nu mi-am putut vedea camarazii de la școală
I got up and walked down the hall to investigate	M-am ridicat și am pășit pe hol să investighez
I think it was a dream	Cred că a fost un vis
I didn't bother to look up	Nu m-am obosit să ridic privirea
He is a cheerful and energetic boy	Este un baiat vesel si energic
I was on a training mission	Eram într-o misiune de antrenament
I was raised by my father	Am fost crescută de tatăl meu
I think you will find it useful and encouraging	Cred că îl vei găsi util și încurajator
The new policy provoked significant opposition	Noua politică a provocat o opoziție semnificativă
I know the area much better than you do	Cunosc zona mult mai bine decât tine
I immediately realize my mistake	Imi dau seama imediat de eroarea mea
A thousand months is a long human life	O mie de luni este o viață umană lungă
I couldn't imagine how these rags remained in business	Nu mi-am putut imagina cum au rămas aceste zdrențe în afaceri
I wanted to walk	Am vrut să mă plimb
I immediately recognized that smile	Am recunoscut imediat acel zâmbet
I've never seen anything like it	Nu am văzut niciodată așa ceva
I really appreciate your willingness to give me this date	Apreciez foarte mult disponibilitatea ta de a-mi oferi această dată
I wasn't the one who gave birth	Nu eu fusesem cea care dădea naștere
I was sick of anticipation	Mi s-a făcut rău din cauza anticipării
I was learning how to control the water	Învățam cum să controlez apa
I have them, theirs	Le am, ale lor
I didn't want to lose his company	Nu am vrut să-i pierd compania
I feel good buying it	Ma simt bine cumparand-o
I looked over the hull of the metal boat	M-am uitat peste carena bărcii de metal
I want to say it once and for all	Vreau să o spun o dată pentru totdeauna
I just had to be patient	Trebuia doar să am răbdare
We made this very clear at our last meeting	Am făcut acest lucru foarte clar la ultima noastră întâlnire
I promised to get somewhere	M-am angajat să ajung undeva
I could have lost you	Aș fi putut să te pierd
You always remember them	Îți amintești mereu de ele
I was too upset to be upset	Eram prea supărat ca să fiu supărat
I was relieved that no one had seen me there	Am fost uşurat că nimeni nu mă văzuse acolo
I did not feel hurt or insulted	Nu m-am simțit rănit sau insultat
I thought he would be upset	Am crezut că va fi supărat
I bet you have a bigger battery in the unit	Pun pariu că ai o baterie mai mare în unitate
I cry loudly in his chest	Plâng puternic în pieptul lui
I just couldn't give him that satisfaction	Pur și simplu nu puteam să-i dau acea satisfacție
A few old ladies passed	Au trecut câteva doamne în vârstă
I wanted to have a part of you with me	Mi-am dorit să am o parte din tine cu mine
I think it could affect you too	Cred că s-ar putea să te afecteze și pe tine
I just want to touch	Vreau doar să ating
I grin back almost the same way	Rânjesc înapoi aproape în același mod
I made a commitment right then and there to this experience	Mi-am luat un angajament chiar atunci și pentru această experiență
I will not vote and I will not give you my opinion	Nu voi vota și nu vă voi da părerea mea
I understand that your schedule is moving forward	Înțeleg că programul tău merge înainte
I know now that this will never work	Știu acum că asta nu va funcționa niciodată
I love that dying girl	O iubesc pe fata aceea de moarte
I probably have a reason to believe that a murder took place	Am un motiv probabil să cred că a avut loc o crimă
Too bad we can't meet any longer	Păcat că nu ne putem întâlni mai mult timp
The team is a group from the athletics department	Trupa este un grup din cadrul departamentului de atletism
I became the perfect employee because of my work ethic	Am devenit angajatul perfect datorită eticii mele în muncă
I miss reliable weather reports	Mi-e dor de rapoarte meteo fiabile
One day a black horse appeared	Într-o zi a apărut un cal negru
A snake tail is also included	Este inclusă și o coadă de șarpe
I was just placing an order with your colleague	Tocmai făceam o comandă cu colegul tău
I can feel my legs moving faster	Îmi simt picioarele mișcându-se mai repede
I'll spare you the rest of the details	Vă scutesc de restul detaliilor
I couldn't tell him anything	Nu puteam să-i spun nimic
I think he wanted us to be together	Cred că a vrut să fim împreună
I can feel his eyes on my back	Îi simt ochii pe spatele meu
I didn't know in detail how it should work	Nu știam în detaliu cum ar trebui să meargă
I'm a fan of the community	Sunt un fan al comunității
I was completely understanding of her irritation	Am fost complet înțelegător cu iritația ei
I asked her cautiously what was wrong	Am întrebat-o cu prudență ce este în neregulă
I rang the bell, hoping someone would come in	Am sunat la sonerie sperând că va intra cineva
I highly recommend one	Recomand cu caldura unul
I know what these sailors are like	Știu cum sunt acești marinari
I put on some cream to help	Am pus niște cremă pentru a ajuta
I know someone who also doesn't fit in here	Știu pe cineva care, de asemenea, nu se potrivește aici
It was all about that	Era totul despre asta
I studied my beer very carefully	Mi-am studiat bere foarte atent
I opened the doors and stepped into the building	Am deschis ușile și am pășit în clădire
I was so confused by these emotions	Am fost atât de confuz de aceste emoții
I get up from my chair and spill my drink	Mă ridic de pe scaun și îmi vărs băutura
I dressed differently, I behaved differently, I existed differently	M-am îmbrăcat altfel, am mers altfel, am existat altfel
I smile inside every time	Zâmbesc înăuntru de fiecare dată
I knew it wouldn't be the last	Știam că nu va fi ultimul
I urge you to join us	Insist să vă alăturăm
I knew then, right then, we would be together	Am știut atunci, chiar atunci, vom fi împreună
I haven't slept enough	Nu am dormit suficient
I guess that's it	Presupun că asta este
I can't help you	Nu vă pot fi de ajutor
I think sex is funny	Cred că sexul este amuzant
I could always count on him for an explanation	M-am putut baza mereu pe el pentru o explicație
I neglected to introduce myself	Am neglijat să mă prezint
It seems too complex to keep in mind	Mi se pare prea complex pentru a-l păstra în memorie
I hoped it wasn't real	Am sperat că nu la propriu
I pushed her back to the table	Am împins-o înapoi la masă
I wake up as she wakes up	Mă trezesc pe măsură ce ea se trezește
I sighed and got up	Am oftat și am ridicat
I called you all	V-am sunat pe toți
I had a comprehensive math set written in my notebook	Aveam un set cuprinzător de matematică scris în caiet
I do not share with other gods	Nu împărtășesc cu alți zei
I certainly didn't have any extra money	Sigur nu am avut bani în plus
Even to the end of his life	Chiar și până la sfârșitul vieții lui
I love you more than this world	Te iubesc mai mult decât lumea asta
I waved back and smiled back	Am dat un semn înapoi și i-am întors zâmbetul
I look stunned as sweat trickles down my back	Mă uit uluit în timp ce transpirația îmi curge pe spate
I know you'll look great	Știu că vei arăta minunat
A little girl, as it turned out	O fetiță, după cum sa dovedit
I was struck by a fist of longing	M-a lovit un pumn de dor
I can't leave without finding out what happened	Nu pot pleca fără să aflu ce a fost
I couldn't say anything	Nu puteam spune nimic
Honestly, I looked like the living dead	Sincer, arătam ca morții vii
I remember coming out almost completely satisfied	Îmi amintesc că am ieșit aproape complet mulțumit
Trebuia să-i spun despre nenorocitul lui de sine	Trebuia să-i spun despre nenorocitul lui de sine
I wanted to, heaven knows	Am vrut, raiul știe
I read better without shoes or pants	Citesc mai bine fără pantofi sau pantaloni
I had to bring him with me	A trebuit să-l aduc cu mine
There are seven judges in court	În instanță sunt șapte judecători
I went to dinner	M-am dus să iau cina
I completely forgot about my earlier invitation	Am uitat complet de invitația mea de mai devreme
I didn't bring him anything	Nu i-am adus nimic
I see him as a husband and as a friend	Îl văd ca pe un soț și ca pe un prieten
I couldn't work without it	Nu aș putea funcționa fără ea
I didn't do anything else	Nu am făcut nimic altceva
I felt satisfied	Am simțit că era mulțumit
I just didn't want to give up the sword	Doar că nu am vrut să renunț la sabie
I saw him as he hooked his thumb	L-am văzut în timp ce a cuplat cu degetul mare
I wondered if he had anything to eat	M-am întrebat dacă a avut ceva de mâncare
I should never have looked up	N-ar fi trebuit niciodată să ridic privirea
I've never met anything like this before	Nu am mai întâlnit niciodată, niciodată așa ceva
I was grateful for the compliments	Am fost recunoscător pentru complimente
I told him to get confused, he burned my stores	I-am spus să se încurce, mi-a ars magazinele
I was just asking you as a psychologist	Te întrebam doar ca psiholog
I think I've searched hard enough today	Cred că am căutat destul azi
I'm still, frozen on the spot	Sunt nemișcat, înghețat pe loc
I will continue to trust him and you	Voi continua să am încredere în el și în tine
I was damn normal	Eram al naibii de normali
I kind of liked that dream	Mi-a cam placut acel vis
I mean, people sold it in a hurry	Adică oamenii au vândut în grabă
I need to talk to him in private	Trebuie să vorbesc în privat cu el
I mean, you wouldn't believe it	Adică, n-ai crede-o
I was suddenly annoyed by the whole situation	Am fost brusc enervat de toată situația
I was disappointed in myself, honestly	Am fost dezamăgit de mine, sincer
I flipped it over and took off his shirt	L-am răsturnat și i-am scos cămașa
I took another step toward him	Am mai făcut un pas spre el
They all appeared as themselves	Toți au apărut ca ei înșiși
A face lined with years of a smile	O față căptușită de ani lungi de zâmbet
I try not to agree with both	Mă străduiesc să nu fiu de acord cu ambele
I won't have anyone to stress over her anymore	Nu voi avea pe nimeni să mai pună stres pe ea
Very minor damage was done to corn in the city	Pagube foarte minore au avut loc la porumb în oraș
I hope it doesn't show up on my face	Sper să nu-mi apară pe față
I wasn't even sure there was anything to explain	Nici măcar nu eram sigur că există ceva de explicat
I can't live typical family life with anyone	Nu pot trăi viața de familie tipică cu cineva
I wouldn't say it's their fault	Nu as spune ca este vina lor
I had no words to describe the experience	Nu am avut cuvinte să descriu experiența
I had a sudden feeling of loneliness and coldness	Am avut un sentiment brusc de singurătate și răceală
I did the usual shit before I left the house	Am făcut rahatul obișnuit înainte de a pleca din casă
I loved your mother completely	Am iubit-o pe mama ta complet
I will take your offer into account	Voi tine cont de oferta ta
I'm a time traveler	Sunt un călător în timp
I could watch this forever	Aș putea să urmăresc asta pentru totdeauna
I bent my knees and jumped	Mi-am îndoit genunchii și am sărit
I was the first to shoot from the group	Am fost primul care a tras din grup
I do a lot of racing here in the states	Fac multe curse aici, în state
I reached for the door handle that wasn't there	Am întins mâna după mânerul ușii care nu era acolo
I looked it up on a map	Am căutat-o ​​pe o hartă
It's hard for me to eat	Mi-e greu să mănânc
I would recommend them to anyone	Le-as recomanda oricui
I would much rather feed it naturally	Aș prefera mult să-l hrănesc natural
I'm sorry to hear you were hurt	Îmi pare rău să aud că ai fost rănit
I thought everything was lost	Am crezut că totul era pierdut
I need you to find me and help me	Am nevoie să mă găsești și să mă ajuți
I look at the people in the cars	Mă uit la oamenii din mașini
He is arrested promptly	Este arestat prompt
This proved to be the goal of victory	Acesta s-a dovedit a fi obiectivul victoriei
I would have preferred it to last much longer	Aș fi preferat să dureze mult mai mult
I knew he didn't feel like it	Știam că nu avea chef
I started at the front office, like everyone else	Am început la front office, ca toți ceilalți
I see who a person is	Văd cine este o persoană
I pulled my head back to look at him	Mi-am tras capul pe spate să mă uit la el
I didn't want to think about it right now	Nu am vrut să mă gândesc la asta, chiar acum
I was young, just two years after my training	Eram tânăr, la doar doi ani după pregătirea mea
I want to look into his eyes	Vreau să mă uit în ochii lui
I brought it to light	L-am ridicat la lumină
I want you to be there to witness the arrest	Vreau să fii acolo pentru a fi martorul arestării
I want to know what's wrong with him	Vreau să știu ce este în neregulă cu el
I'll give you a map	Îți voi da o hartă
I walked through the crowd and into a hotel	Am trecut prin mulțime și am intrat într-un hotel
I cost the foundation a package	Am costat fundația un pachet
I didn't remember getting home	Nu-mi aminteam să fi ajuns acasă
I have to wash my clothes somehow	Trebuie să-mi spăl rufele cumva
The whole journey took nine minutes	Întreaga călătorie a durat nouă minute
I didn't have to be told twice	Nu a fost nevoie să mi se spună de două ori
I pulled back and stopped the car	M-am tras înapoi și am oprit mașina
I started running towards the huge fountain of flames	Am început să alerg spre uriașa fântână de flăcări
I was always waiting for them on the other side	Îi așteptam mereu de partea cealaltă
A second later, he was gone	O secundă mai târziu, dispăruse
I pull flowers from their sweeping blows	Smulg flori din loviturile lor măturatoare
I got up and tried to leave	M-am ridicat și am încercat să plec
I was no longer a prisoner in a dark room	Nu mai eram prizonier într-o cameră întunecată
I haven't been so happy in a long time	Nu am fost atât de fericit de mult
A reflection would not appear like that	O reflecție nu ar apărea așa
I need a creative designer to draw each panel	Am nevoie de un designer creativ care să deseneze fiecare panou
I'm not taking it well	nu o iau bine
I can still hear them fighting outside	Încă îi aud luptă afară
I wanted to look at something	Am vrut să mă uit la ceva
I didn't even get to attend their funeral	Nici măcar nu am apucat să asist la înmormântarea lor
We hope this unit with French doors will solve this	Speram că această unitate cu uși franceze va rezolva asta
Kings became very popular because of this	Regii au devenit foarte populari din această cauză
I can see it by your actions	O pot vedea după acțiunile tale
I thought you two were working together	Credeam că voi doi lucrați împreună
I understand that this can be a difficult time	Înțeleg că poate fi o perioadă dificilă
I was full of ambition, but not direction	Eram plin de ambiție, dar nu de direcție
I just wanted it to be half as cool	Mi-am dorit doar să fie pe jumătate la fel de cool
I heard my father walking closer and closer	L-am auzit pe tatăl meu mergând din ce în ce mai aproape
I was already in college when that happened	Eram deja la facultate când s-a întâmplat asta
I'd rather have an adventure than read an old, dusty bible	Vreau o aventură decât să citesc o biblie veche și prăfuită
I'm not sure what universe is small	Nu sunt sigur în ce univers este mic
I also play good video games	De asemenea, joc jocuri video bune
I suggest they walk and lie down	Le propun să meargă și să se întindă
Her early talents included drawing	Talentele ei timpurii au inclus desenul
I couldn't save you	nu te-am putut salva
I have nothing left	Nu mi-ar mai rămâne nimic
She says we need to talk	O spune că trebuie să vorbim
I immediately stopped crying	M-am oprit imediat din plâns
I have some homework for you	Am niște teme pentru tine
I beg you, keep your distance	Te implor, păstrează-ți distanța
I need you to be my lawyer	Am nevoie să fii avocatul meu
I rushed and fired	M-am repezit și am tras
I went to the kitchen	M-am dus la bucătărie
I can confirm that with simple math	Pot confirma asta printr-o simplă matematică
I will not live long enough to see a trial	Nu voi trăi suficient ca să văd un proces
I want you to give them hope and comfort	Vreau să le oferi speranță și mângâiere
The approval of the script took another month	Aprobarea scenariului a durat încă o lună
And I apologize to you	Si eu iti cer iertare
I stepped inside, looking around	Am pășit înăuntru, uitându-mă în jur
He won a second term five years later	A câștigat un al doilea mandat cinci ani mai târziu
I couldn't help but sigh as it passed my lips	Nu m-am putut abține de suspinul care mi-a trecut pe lângă buze
I knew there was no one behind the mirror	Știam că în spatele oglinzii nu era nimeni
I felt bad, angry and helpless	M-am simțit rău, furios și neajutorat
I go and see the little people floating inside	Mă duc și văd oamenii mici care plutesc înăuntru
And they threw it wrong	Și au aruncat-o greșit
I saw the curtain move at the tiny window	Am văzut perdeaua mișcându-se la fereastra minusculă
I turned to be silent	M-am întors ca să tacă
I threw them both in the nearest basket	Le-am aruncat pe amândouă în coșul cel mai apropiat
I am a very intelligent race	Sunt o rasă foarte inteligentă
I had a little in the bank	Am avut puțin în bancă
I see you have his dog	Văd că ai câinele lui
I was able to live, to be positive	Am putut să trăiesc, să fac unul pozitiv
I turned and looked out the rear window	M-am întors și m-am uitat pe geamul din spate
I'm starting to get tired	Încep să obosesc
I brought the money home	Am adus banii acasă
I immediately recognize him and his smiling face	Îl recunosc imediat pe el și pe fața lui zâmbitoare
I'm your lieutenant and you're on my team	Eu sunt locotenentul tău și tu ești în echipa mea
I wasn't used to dreaming	Nu eram obișnuit să visez
It was pretty intense	A fost destul de intens
I told her she was beautiful	I-am spus că e frumoasă
I mean, you're trying to take over our planet	Adică, încerci să ne stăpânești planeta
I got pretty bored at work	M-am plictisit destul de mult la serviciu
I just want this to end	Vreau doar să se termine cu asta
I had no thoughts of escaping	Nu am avut gânduri de scăpare
A second later, the big horse appeared in plain sight	O secundă mai târziu, calul mare a apărut la vedere
I can't stand looking at her anymore	Nu mai suport să mă uit la ea
I need to check on a friend	Trebuie să verific un prieten
I've known him for thirty years	L-am cunoscut de treizeci de ani
I felt my shoes come off	Am simțit că mi se desprinde pantofii
A bank is now the owner	O bancă este acum proprietarul
I will pay a fixed rate on the completed project	Voi plăti o rată fixă ​​pe proiect finalizat
A dozen armed soldiers were ready to receive her	O duzină de militari înarmați stăteau gata să o primească
I wanted my life back	Îmi doream viața înapoi
I never talked to him	Nu am vorbit niciodată cu el
I told them I found it, which is the truth	Le-am spus că l-am găsit, care este adevărul
I have relevant experience for your requirements	Am experiență relevantă pentru cerințele dvs
A sword he can't even use	O sabie pe care nici măcar nu o poate folosi
It would be a roof structure	O structură de acoperiș ar fi
I hate having another victim	Urăsc să am o altă victimă
I'll give him the big frost	O să-i dau marele îngheț
I am confident that together we will emerge victorious	Sunt încrezător că împreună vom ieși învingători
I realized they were pretty beautiful	Mi-am dat seama că sunt destul de frumoase
I appreciate you, uh	Te apreciez, uh
I didn't have much to look forward to	Nu am avut mult de așteptat
I knocked lightly on the door	Am bătut ușor la ușă
I can't keep that	Nu pot păstra așa ceva
I followed the whole procedure	Am urmărit întreaga procedură
I couldn't really blame anyone	Nu aș putea da vina pe nimeni, într-adevăr
I'm becoming a professional at this	Devin un profesionist la asta
This presented two problems	Aceasta a prezentat două probleme
Six more were damaged	Încă șase au fost avariate
I have to limit myself, really	Trebuie să mă limitez, într-adevăr
I'm not sure why	Nu sunt sigur de ce
I came in case you need to talk	Am venit în caz că ai nevoie să vorbești
The gloomy, handsome face of a strong, dark man	Chipul sumbru și frumos al unui bărbat puternic, întunecat
A very expensive one	Una foarte scumpa
I heard them change to run after us from behind	I-am auzit schimbându-se să fugă spre noi din spate
In fact, I find them all very interesting	De fapt, vă găsesc pe toți foarte interesanți
I didn't want a guardian	Nu am vrut un tutore
I want to know more about this	Vreau să aflu mai multe despre asta
I have secured a marriage for you, as is my duty	Ți-am asigurat o căsătorie, așa cum este datoria mea
I thought I'd call the sick man and go home	M-am gândit să sun bolnav și să plec acasă
A crowd had gathered near his house	O mulțime se adunase lângă casa lui
I didn't have the money to replace them	Nu am avut bani să le înlocuiesc
I'll tell you later	Îți voi spune mai târziu
I read a little of her emotions	Am citit puțin din emoțiile ei
I didn't realize he bought a car	Nu mi-am dat seama că și-a cumpărat o mașină
A perfect ending to a perfect night	Un final perfect pentru o noapte perfectă
I couldn't handle hospital food three times a day	Nu puteam să mă descurc cu mâncarea spitalului de trei ori pe zi
I came to build an army	Am venit să construiesc o armată
I tried to incorporate everything into the final design	Am încercat să încorporez totul în designul final
I could tell he felt that too	Aș putea spune că și el a simțit asta
I checked with a staff member this morning	Am verificat cu un membru al personalului în această dimineață
I wasn't used to dressing like that	Nu eram obișnuit să mă îmbrac așa
Physical presence is not important	Prezența fizică nu este importantă
A lot to get used to	Multe cu care trebuie să te obișnuiești
I keep pushing him away	Eu continui să-l alung
I was still carrying the wedding ring on my hand	Încă purtam verigheta pe mână
I was sent into your world for help	Am fost trimis în lumea ta în căutarea ajutorului
I became a little stronger	Am devenit un pic mai puternic
A desert island, he thought	O insulă pustie, se gândi el
I have to plan accordingly with my coach	Trebuie să planific în consecință cu antrenorul meu
I'd love to be with you one day	Mi-ar plăcea să fiu cu tine într-o zi
I had a lot of fun	M-am distrat foarte bine
As a result, I didn't go out at all	Ca urmare, nu am ieșit deloc
He also studied law on his own	A studiat și dreptul pe cont propriu
I didn't know what to start with	Nu știam cu ce să încep
I just gave up that life	Tocmai am renunțat la acea viață
I didn't do the right thing to your father then	Nu am procedat corect de tatăl tău atunci
I follow him, closing the door behind me	Îl urmăresc, închizând ușa în urma mea
I work in the world of hair	Lucrez în lumea părului
I have to say he is doing a really good job	Trebuie să spun că într-adevăr își face treaba bine
I lost all sense of time	Mi-am pierdut orice simț al timpului
I began to be attracted to him	Am început să fiu atras de el
I knew that look in her eye	Știam acea privire în ochiul ei
I started my career as a marketing director	Mi-am început cariera ca director de marketing
I think we are a very good team	Cred că suntem o echipă foarte bună
He is a teenage schoolboy	Este un adolescent elev de școală
I have an anxious feeling that the danger is near	Am un sentiment neliniştit că pericolul este aproape
I was in the second half	Eram în a doua jumătate
I bend over and head for him	Mă aplec și mă îndrept spre el
I took a deep breath, knocked, and opened the door	Am inspirat adânc, am bătut și am deschis ușa
I've been struggling with this since day one	M-am luptat cu asta din prima zi
I wish he was around	Mi-aș fi dorit să fie prin preajmă
I fell backwards, unable to keep my balance	Am căzut înapoi, incapabil să-mi păstrez echilibrul
I'll try it next week	O sa-l incerc saptamana viitoare
I saw you, baby, and you alone	Te-am văzut, copile, și tu singur
I had my hands on a damn alien	Aveam mâinile pe un extraterestru al naibii
I didn't know how to dress in this weather	Nu știam să mă îmbrac cu vremea asta
I can't just leave either	Nici eu nu pot pleca pur și simplu
I was just trying to help	Am încercat doar să ajut
I was locked in the solitary confinement room	Am fost închis în camera de izolare
I can absolutely understand that	Pot să înțeleg absolut asta
I didn't think you knew we were watching	Nu credeam că știi că ne-am uitat
I can barely recognize her face	Abia o recunosc pe fata din ea
I just jumped out of the helicopter	Tocmai am sărit din elicopter
I owe my sisters life	Îi datorez viața surorilor mele
It took nineteen years for this prediction to be confirmed	Au durat nouăsprezece ani până când această predicție a fost confirmată
I want to save you from disappointment	Vreau să te salvez de la dezamăgire
I knew he was going to wear a jacket	Știam că va purta o jachetă
I was very impressed that I should	M-am simțit puternic impresionat că ar trebui
It took me a second to gather after the kiss	Mi-am luat o secundă să mă adun după sărut
This was his first classic victory	Aceasta a fost prima sa victorie clasică
I knew it wouldn't help	Știam că nu mă va ajuta
I ended up telling her about the trick or treatment	Am terminat spunându-i despre truc sau tratament
I asked them questions and they asked me questions too	Le-am pus întrebări și ei mi-au pus și mie întrebări
I knew then that he was speaking the truth	Am știut atunci că vorbea adevărat
A sense of humor is a sign of intelligence	Simțul umorului este un semn de inteligență
I know he's eminently qualified	Știu că este eminamente calificat
I could pretend he was ugly for a few hours	M-aș putea preface că a fost urât câteva ore
I have to move on in life	Trebuie să merg mai departe în viață
A sense of loss came over her when the contact broke down	Un sentiment de pierdere a cuprins-o când contactul s-a rupt
I had never heard of such a thing before	Nu auzisem nimic din aceste lucruri până acum
I stood next to them and saw them both attacked	Am stat lângă ei și i-am văzut pe amândoi atacați
She's sure someone has to pay	Ea este sigură că cineva trebuie să plătească
I don't have time to do that right now	Momentan nu am timp să fac asta
I lit a fresh one anyway	Oricum am aprins unul proaspăt
A hundred years ago they wanted to strike gold	Cu o sută de ani în urmă au vrut să lovească aur
He invents things as he goes	El inventează lucrurile pe măsură ce merge
I can't stand or be strong right now	Nu pot să mă țin sau să fiu puternic acum
I hated the beast, but it had its benefits	Am urât fiara, dar el avea folosurile lui
I already told you it would be hard to believe	Ți-am spus deja că ar fi greu de crezut
I can see the side of his face	Îi văd partea laterală a feței
I did as she told me	Am făcut cum mi-a poruncit ea
I came the other way	Am venit pe cealaltă cale
I could hear footsteps	Auzeam pași
I'll say one thing for him	Am să spun un lucru pentru el
I lived it for fifteen years	Am trăit-o cincisprezece ani
I have official work to do	Am treburi oficiale de rezolvat
I told everyone no comment	Le-am spus tuturor niciun comentariu
I feel empty without them	Mă simt goală fără ele
I wanted you to like it	Am vrut să-ți placă
A break from everything	O pauză de la tot
I notice a table in the far corner	Observ o masă în colțul îndepărtat
I had never seen it clearly, it seemed, until now	Nu o văzusem niciodată clar, se părea, până acum
I leaned forward and pressed my lips to his	M-am aplecat în față și mi-am lipit buzele de el
I didn't want to take any chances	Nu am vrut să risc
I went through classes without opening a book	Am trecut prin cursuri fără să deschid o carte
I should be at one or the other	Ar trebui să fiu la una sau la alta
I went to my room and fainted	M-am dus în camera mea și am leșinat
I still understand so little about what's going on	Încă am înțeles atât de puțin din ceea ce se întâmpla
I can give you eternal youth and eternal life	Vă pot da tinerețe veșnică și viață veșnică
I had a long way to go to prove myself	Aveam un drum lung de parcurs ca să mă dovedesc
I wiped my eyes and blew my nose	M-am șters la ochi și mi-am suflat nasul
I didn't recognize the gentleman	Nu l-am recunoscut pe domnul
I smile quietly at myself	Zâmbesc liniștit pentru mine
I bet he was a really nice guy	Pun pariu că era un tip cu adevărat drăguț
I'm just worried about what's going to happen to him	Îmi fac doar griji pentru ce se va întâmpla cu el
I like flowers so much	Îmi plac atât de mult florile
I'll have to add it to my list!	Va trebui să-l adaug pe lista mea!
I was unable to feel them	Eram incapabil să le simt
I didn't mean to, but he hit you	Nu am vrut, dar te-a lovit
I had no idea where the baby ran	Habar n-aveam unde a fugit copilul
I prepared to defend myself	M-am pregătit să mă apăr
I have some important things to do this afternoon	Am câteva lucruri importante de făcut în această după-amiază
He was later released from command of the ship	Ulterior, a fost eliberat de comanda navei
The report was not tracked	Raportul nu a fost urmărit
I certainly didn't want to get into you	Cu siguranță nu am vrut să intru pe tine
I became enraged and ignored the world	M-am învăluit în furia mea și am ignorat lumea
I can understand the impulse	Pot să înțeleg impulsul
A daughter was crying	O fiică plângea
I started going to dance school	Am început să merg la școala de dans
I was not aware of any pain	Nu eram conștient de nicio durere
I told him you were here to see him	I-am spus că ai fost aici să-l vezi
I think that's different	Cred că asta este diferit
I went through your articles	Am trecut prin articolele tale
I could feel the smoke in my lungs	Simțeam cum fumul îmi prind în plămâni
I want to run a farm	Vreau să conduc o fermă
The foundation ceased operations that year	Fundația și-a încetat activitatea în acel an
I hope my son comes to visit soon	Sper că fiul meu va veni în vizită în curând
I think you already know that	Cred că știi asta deja
I stopped and he did too	M-am oprit și a făcut și el
I went there regularly	Mergeam acolo în mod regulat
I wondered briefly how much he had to drink	M-am întrebat, pe scurt, cât de mult a trebuit să bea
I was once a decent human being	Am fost cândva o ființă umană decentă
I didn't try very hard	Nu m-am străduit foarte mult
One funny thing puzzled me	Un lucru amuzant m-a nedumerit
I became worried about your own survival	Am devenit îngrijorat pentru propria ta supraviețuire
They were the best of us all	Au fost cei mai buni dintre noi toți
I mean, look at me and look at you	Adică, uită-te la mine și uită-te la tine
I was a little disappointed	Am fost un pic dezamăgit
I'm trying to stay strong	Încerc să rămân puternic
I didn't know whether to laugh or join her	Nu știam dacă să râd sau să mă alătur ei
I couldn't take it anymore	Nu am mai suportat
I wanted to do them, but you never came	Am vrut să le fac, dar nu ai venit niciodată
I know how you must have felt	Știu ce trebuie să fi simțit
Canada finished fifth	Canada a terminat pe locul cinci
I can't believe she's selling me	Nu o pot lăsa să creadă că mă vinde
I never got to know her	Nu am ajuns să o cunosc niciodată
I have a number of script ideas	Am o serie de idei de scenariu
A circular slot remains open to insert money	Un slot circular rămâne deschis pentru a introduce bani
I say things like why	Eu spun lucruri precum de ce
I'm used to it	m-am obisnuit cu asta
I managed to control that too	Am reușit să controlez și asta
I struggled with an injury	M-am luptat cu o accidentare
I shaved a little	Mi-am făcut un pic de barbă
A figure rises from the next table	O siluetă se ridică de la masa alăturată
I enjoy the ocean air and the high waves	Mă bucur de aerul oceanului și de valurile înalte
I moved naturally	M-am mișcat natural
I like the way they feel in my hands	Îmi place cum se simt în mâinile mele
I knew something was wrong with me	Știam că e ceva în neregulă cu mine
My two of us have a problem with the masses	Eu doi am o problemă cu masele
I heard another talking in the living room	Am auzit un alt vorbind în salon
I never really understood why people did that	Nu am înțeles niciodată prea bine de ce oamenii au făcut asta
I want her like nothing else	O vreau ca nimic altceva
I just hope he has time for me right now	Sper doar că are timp pentru mine chiar acum
I took a course on him in college	Am urmat un curs despre el la facultate
I'm leaving the country, ma'am	Voi pleca din țară, doamnă
I was just one who was eliminated	Am fost doar unul care a fost eliminat
I could hear cheers	Auzeam urale
I was desperately looking for help	Am căutat cu disperare ajutor
I tried to find out more	Am încercat să aflu mai multe
I caught a small, smooth stone in my coin pocket	Am prins o piatră mică și netedă în buzunarul meu pentru monede
I wanted to destroy him for her sake	Am vrut să-l distrug, de dragul ei
Mainly for drinking	În principal pentru băut
I want to taste the barrel and the earth	Vreau să gust din butoi și pământ
I will never forget this investigation	Nu voi uita niciodată această anchetă
I cut another piece and looked back at him	Am mai tăiat o bucată și m-am uitat înapoi la el
A cold sweat began to run down my back	O transpirație rece a început să curgă pe spatele meu
Nothing in the past really influenced the new record	Nimic din trecut nu a influențat cu adevărat noul record
I didn't want to see the blood	Nu am vrut să văd sângele
I followed like a spell	Am urmat ca sub o vrajă
I liked the things mentioned in the books	Îmi plăceau lucrurile menționate în cărți
I live, as it were, honestly, for now	Trăiesc, ca, deocamdată, sincer
I focused on breathing	M-am concentrat pe respirație
I call a girl and invite her	Sun o fată și o invit
I think he's excited about that	Cred că este entuziasmat de asta
I tried to keep my balance	M-am străduit să-mi păstrez echilibrul
I have a funny feeling climbing on my back	Am o senzație amuzantă urcându-mă pe spate
I want to be made like boys	Vreau să fie făcut ca băieții
I hated when they did that	Am urât când au făcut asta
I can't imagine what will happen to me	Nu-mi pot imagina ce se va face cu mine
I think he rubbed his hands	Cred că și-a frecat mâinile
I broke up six months ago	Am rupt-o acum șase luni
I had six months in me	Am avut șase luni în mine
I can understand this first volume without examination	Pot înțelege acest prim volum fără examinare
I really didn't have time for a family	Chiar nu am avut timp pentru o familie
A place of family values	Un loc al valorilor familiale
I promise there will be no one but you	Îți promit că nu va fi nimeni în afară de tine
I always read it every day and comment	Îl citesc mereu în fiecare zi și comentez
There are no such regions at the South Pole	Nu există astfel de regiuni la polul sud
I indicated to follow these traces	Am indicat să urmăresc aceste urme
I studied architecture, and she studied law	Eu studiam arhitectura, iar ea studia dreptul
I needed to see the power in confession	Aveam nevoie să văd puterea în mărturisire
I had no control at all	Nu aveam deloc control
I asked him about last night	L-am întrebat despre aseară
I wrote it for my family	Am scris-o pentru familia mea
I didn't know there was a dragon inside	Nu știam că înăuntru era un dragon
I was hoping to use this for them	Speram să folosesc asta pentru ei
I have to do this, I've always done it	Trebuie să fac asta, mereu am făcut-o
I want to go to work	Vreau să merg la muncă
I might pass later	S-ar putea să trec mai târziu
A small smile crept over his lips	Un mic zâmbet s-a strecurat pe buzele lui
A director won't be your mother	Un director nu te va mamă
I can't take credit for them	Nu pot să-mi asum creditul pentru ei
I knew the real reason	Îi știam adevăratul motiv
I opened the paper and looked at it again	Am deschis hârtia și m-am uitat la ea din nou
I know everything from start to finish	Știu totul de la început până la sfârșit
A truth, if not a clear one	Un adevăr, dacă nu este unul clar
She pretended to paint instinctively and rejected artistic theories	Ea a pretins că pictează instinctiv și a respins teoriile artistice
A part of me that felt sympathy for them	O parte din mine care simțea simpatie pentru ei
I want it to be a nuclear option	Vreau să fie o opțiune nucleară
I looked down at my beloved books	M-am uitat în jos la cărțile mele iubite
I remained virtuous	Am rămas virtuos
A fresh layer of snow has settled	S-a depus un strat proaspăt de zăpadă
A few times, maybe	De câteva ori, poate
I was the star patient	Am fost pacientul vedetă
I agreed with every word he sang	Am fost de acord cu fiecare cuvânt pe care l-a cântat
I can't really see them	Nu prea pot să-i văd
I caught you hinting at watching the camera	Ți-am prins indiciu despre vizionarea camerei
I watch each child look at their grade	Mă uit cum fiecare copil își privește nota
I think he wants to do some shopping	Cred că vrea să facă niște cumpărături
I have always been extremely sensitive to touch and texture	Am fost întotdeauna extrem de sensibil la atingere și textura
I watched them for a while to cross the distance	I-am privit o vreme ca sa treaca distanta
I hoped he had enough mind not to handle it	Am sperat că a avut suficientă minte să nu se descurce
I didn't feel like answering questions now	Nu aveam chef să răspund la întrebări acum
I felt my knees weaken	Am simțit că genunchii îmi slăbesc
I give you everything and nothing	Îți dau totul și nimicul meu
I put my hands under her bottom and held her	Mi-am pus mâinile sub fundul ei și am ținut-o
I've told him so many times not to	I-am spus de atâtea ori să nu facă
But hopefully people will come to accept it	Dar sperăm că oamenii vor ajunge să o accepte
I will definitely recommend them	Cu siguranta le voi recomanda
I proved to be an excellent actor	M-am dovedit a fi un actor excelent
I found out she came from a difficult family background	Am aflat că ea provine dintr-un mediu familial dificil
I'm waiting for you to talk to me	Te asteptam sa vorbesti cu mine
I hadn't seen a relative in years	Nu mai văzusem nicio rudă de ani de zile
I didn't speak or breathe	Nu am vorbit și nu am respirat
These figures have led to much dismay	Aceste cifre au dus la multă consternare
Similar objections apply to a rail link	Obiecții similare s-ar aplica unei legături feroviare
I can hear my blood screaming in my ears	Îmi aud sângele urlând în urechi
I was afraid to see him	Mi-era frică să-l văd
I just had to put some steam in there	A trebuit doar să dau puțin abur acolo
I rolled my eyes and ignored him	Mi-am dat ochii peste cap și l-am ignorat
I just couldn't get the police involved	Pur și simplu nu am putut implica poliția
I was coming to see you anyway	Oricum veneam să te văd
I wondered if he was safe at home	M-am întrebat dacă a ajuns în siguranță acasă
She first learned to shoot at a firing range	Ea a învățat mai întâi să tragă într-un poligon
A windowless concrete box	O cutie de beton fără fereastră
I didn't feel like reading	Nu aveam chef să citesc
I think we'll have fun, though	Cred totuși că ne vom distra
I hate being treated like a child	Urăsc să fiu tratat ca un copil și eu
I didn't know how relevant it would be	Nu știam cât de relevant va fi
A man who literally couldn't live up to his name	Un bărbat care literalmente nu și-a putut respecta numele
I told you we'd meet again	Ți-am spus că ne vom întâlni din nou
A fact we all have to live with	Un fapt cu care trebuie să trăim cu toții
I found his humor cruel	Mi s-a părut crud umorul lui
I trusted them to come and read	Am avut încredere în ei să vină să citească
I saw that he was an expert in asking questions	Am văzut că era un expert în a pune întrebări
I ate her lies and fell into her tricks	I-am mâncat minciunile și am căzut în șmecheria ei
A safe advantage for you	Un avantaj sigur pentru tine
I will not take this property	Nu voi lua această proprietate
I felt the anger grow	Am simțit cum mânia crește
I didn't have much to do	Nu am avut mare lucru de făcut
I could see the bone	Am putut vedea osul
You must have done it this time	Trebuie să fi făcut-o de data asta
I want everyone to realize how serious this is	Vreau ca toată lumea să realizeze cât de grav este asta
I called the city police	Am sunat la poliția orașului
I could only marry one of them at a time	Mă puteam căsători doar cu unul dintre ei odată
I really like that tea for this reason	Imi place foarte mult acel ceai din acest motiv
A mix of old and new school	Un amestec de școală veche și nouă
I'll wait to greet you there, whoever you are	O să aștept să te salut acolo, oricine ai fi
I rule over nations and over creation	Domnesc peste națiuni și peste creație
The remaining five cats then continue their journey	Cele cinci pisici rămase își continuă apoi călătoria
I have all these incredible memories from my childhood	Am toate aceste amintiri incredibile din copilăria mea
I love this, this warmth and peace so much	Îmi place atât de mult asta, această căldură și pace
I eat and I eat and I eat	Mănânc și mănânc și mănânc
I know why you were looking for me	Știu de ce m-ai căuta
I confess that it annoyed me from the beginning	Mărturisesc că m-a enervat de la început
I guess he had a good reason	Presupun că avea un motiv întemeiat
A demanding beating ensued	A urmat o bătaie solicitantă
I need you to protect me at all costs	Am nevoie să mă protejezi cu orice preț
A general feeling of tension in your marriage	Un sentiment general de tensiune în relația dvs. de căsătorie
I have to rip him out of the book	Trebuie să-l smulg din carte
I see it was a mistake	Văd că a fost o greșeală
I'm not spiritual enough	Nu sunt suficient de spiritual
I try to open my eyes, but they feel heavy	Încerc să deschid ochii, dar se simt greoi
The walk is relaxed but energetic	Plimbarea este relaxată, dar energică
I told him he was fine	I-am spus că e bine
I found a lot the other day	Am găsit o mulțime zilele trecute
One person did something wrong	O persoană a făcut ceva greșit
I couldn't think of anything to pray for	Nu mă puteam gândi la ce să mă rog
I started doing that	Am început să fac așa
I want it to be a good memory	Vreau să fie o amintire bună
I didn't do any of the experiments	Nu am făcut niciunul dintre experimente
A knife or a sharp object came to my hand	Un cuțit sau un obiect ascuțit mi-a venit la mână
I relaxed in my chair	M-am relaxat pe scaun
I also found them in stock	Le-am gasit si pe stoc
I was afraid to tell you	Mi-a fost frică să-ți spun
I can't write about that anymore	Nu mai pot scrie despre asta
I would feel uncomfortable in the splendor of your palace	M-aș simți inconfortabil în splendoarea palatului tău
I was safe with a double	Eram în siguranță cu un dublu
Ninety people remained in the garrison	Nouăzeci de oameni au rămas la garnizoană
I was so sure you hated me	Eram atât de sigur că mă urăști
I can't think of any	Nu mă pot gândi la niciuna
I want this meeting to be perfect	Vreau ca această întâlnire să fie perfectă
I was just looking for a way out of school	Doar căutam o cale de ieșire de la școală
I also like that each one has a completely different theme	De asemenea, îmi place că fiecare are o temă complet diferită
I also recommend entering this blind man	De asemenea, recomand să intri în acest orb
I was still there by the pool	Eram tot acolo la piscină
However, this work was never completed	Această lucrare nu a fost însă niciodată finalizată
I've never met a beautiful one	Nu am cunoscut niciodată unul frumos
I thought it was fair to warn you anyway	Am crezut că este corect să te avertizez, în orice caz
I hope he doesn't let me	Sper să nu mă lase
I'm traveling in third grade	Călătoresc în clasa a treia
I will not dwell on this	Nu mă voi opri asupra acestui lucru
I had the presence of mind not to do it	Am avut prezența sufletească să nu o fac
I keep jumping from church to church	Continu să sar din biserică în biserică
A voice came in, as if shouting orders	O voce se auzi înăuntru, de parcă striga ordine
I knew it was right then	Știam că e chiar atunci
I know these roads better than a computer	Cunosc aceste drumuri mai bine decât un computer
I was safe in my job, in my present life	Eram în siguranță în slujba mea, în viața mea prezentă
A wave of black horror swept over him	Un val de groază neagră îl cuprinse
I like it when you tell me your name	Îmi place când îmi spui numele
I didn't want to go, so it was over	Nu am vrut să merg, așa că s-a terminat
Eventually, I broke free and ran to him	În cele din urmă, am rupt forța și am fugit la el
I had to break you first	Trebuia să te sparg mai întâi
I certainly found that to be the case	Cu siguranță am constatat că este cazul
I just like to know why he came to me	Îmi place doar să știu de ce a ajuns la mine
I listen to music a lot	Ascult muzică mult
I have an idea for you	Am o idee să vă dau
The couple was greeted with suspicion	Perechea a fost întâmpinată cu suspiciuni
I wasn't really a pig	Nu eram chiar un porc
I turned on the TV	Am pornit televizorul
I knew they were wearing shoes	Știam că erau încălțați
I couldn't believe how easy it was to assemble	Nu îmi venea să cred cât de ușor a fost de asamblat
Some were under fifty	Câțiva aveau sub cincizeci de ani
I have to work hard to get my notes	Trebuie să mă străduiesc să iau notele
He also began to publish less frequently	De asemenea, a început să publice cu mai puțină frecvență
I didn't have the code	Nu aveam codul
I read it again, of course	Am citit-o din nou, desigur
I know such people are rare	Știu că astfel de oameni sunt rari
I appreciate everything you and your crew have done	Apreciez tot ce ai făcut tu și echipajul tău
I just took it a step further in my mind	Pur și simplu am făcut-o cu un pas mai departe în mintea mea
I was officially ashamed	Mi-a fost oficial rușine
I never had a chance	Nu am avut niciodată șansa
I'm having trouble breathing	Am probleme cu respirația
I thought you'd like it	Credeam că ți-ar plăcea
I see him almost every day	Îl văd aproape în fiecare zi
I don't want them to see our wars	Nu vreau ca ei să vadă războaiele noastre
I didn't care to listen to their conversation	Nu mi-a păsat să ascult conversația lor
It was a real blessing for my life	A fost o adevărată binecuvântare pentru viața mea
I loved my life, every day of it	Mi-am iubit viața, în fiecare zi din ea
I take the bus sometimes	Iau uneori autobuzul
I just needed to get some fresh air	Aveam doar nevoie să iau un pic de aer proaspăt
I could never recover from this	Nu mi-am putut recupera niciodată din asta
I think that was enough to get the baby through	Cred că a fost suficient pentru a-l face pe copil să treacă
I will not have to eat, drink or dispose of waste	Nu va trebui să mănânc, să beau sau să elimin deșeurile
As a result, the competition was no longer held	Prin urmare, competiția nu a mai fost organizată
I wrapped my arms around her slightly	Mi-am cuprins ușor brațele în jurul ei
I was invisible to her	Eram invizibil pentru ea
I was in the same church group	Eram în același grup bisericesc
I never liked being angry with my wife	Nu mi-a plăcut niciodată să fiu furios pe lângă soție
I understand you're hurt	Înțeleg că ești rănit
I recommend finding a brand and making it look your best	Recomand să găsești un brand și să-l faci pe aspectul tău
Many people look at me	Mulți oameni se uită la mine
A time check disappointed me	O verificare a timpului m-a dezamăgit
I'm really worried	Sunt îngrijorat, într-adevăr
I think her smiling eyes said it all	Cred că ochii ei zâmbitori au spus totul
I didn't want to think about it	Nu am vrut să mă gândesc la asta
A thoughtful frown crossed his face	O încruntătură gânditoare îi traversă chipul
A world where you can do whatever you want	O lume în care poți face ce vrei
They were used for domestic and international charter	Au fost folosite pentru charter intern și internațional
Hours and hours	Ore și ore
I want you to argue with me	Vreau să mai certați cu mine
I would do them if I didn't do it myself	Le-aș face, dacă nu ar face-o singure
I think they liked it	Cred că i-au plăcut
I'm done, that was the final glass	Am terminat, asta a fost paharul final
I like your progress where it is now	Îmi place progresul tău acolo unde este acum
I started to feel desperate	Am început să mă simt disperată
From now on I will only rent from them	De acum incolo voi inchiria doar de la ei
I just heard about it	Am auzit doar despre asta
I stayed home with the lights off	Am rămas acasă cu luminile stinse
I roll my eyes and point to the couch	Îmi dau ochii peste cap și arăt spre canapea
A terrible light reflected in her eyes	O lumină teribilă se reflectă în ochii ei
I didn't need to know the make, model or color	Nu aveam nevoie să știu marca, modelul sau culoarea
I'll keep you safe	Te voi ține în siguranță
I was the leader of this contract	Am fost liderul acestui contract
I could kill two birds with one stone	Aș putea ucide două păsări dintr-o singură piatră
I went inside and the place was in absolute chaos	Am intrat înăuntru și locul era un haos absolut
I can't expose myself	Nu pot să mă expun
I get calls every year	Primesc apeluri în fiecare an
I kissed her cheek, I kissed her hair, I kissed her ear	I-am sărutat obrazul, i-am sărutat părul, i-am sărutat urechea
I see him hurrying to his ruin	Îl văd grăbindu-se spre ruina lui
I wrapped the gorgeous ribbon around the box	Am trecut panglica superbă în jurul cutiei
I want to talk to you more	Vreau să vorbesc mai mult cu tine
I just want him to talk to me	Vreau să vorbească doar cu mine
It didn't bother me either	Nici pe mine nu m-a deranjat
I fell in love with her and she fell in love with me	M-am îndrăgostit de ea și ea de mine
I couldn't remember which way to turn	Nu-mi aminteam în ce direcție să mă întorc
I already told you that	Ți-am spus deja asta
Behind the house is a flower garden	În spatele casei este o grădină cu flori
I tried not to feel it	Am încercat să nu-l simt
I needed protection from him	Aveam nevoie de protecție de el
I'm a merchant, you know, or at least I was	Sunt negustor, înțelegi, sau cel puțin eram
I went back to the office and got my jacket	M-am întors la birou și mi-am luat jacheta
I never lie about such things	Nu mint niciodată despre astfel de lucruri
I see you put your glasses aside	Văd că ți-ai pus ochelarii deoparte
I still remember its extent, the burn	Îmi amintesc încă întinderea lui, arsura
I hung up without saying anything	Am închis fără să spun nimic
I handed her a wrapped gift	I-am întins un cadou împachetat
I was pleased with their work	Am fost mulțumit de munca lor
I gasped and stood up straight	Am gâfâit și m-am ridicat drept
I'll be back to work in a few months	Mă întorc la muncă peste câteva luni
I just care enough to remember	Pur și simplu îmi pasă suficient să-mi amintesc
I urge you to listen to the call	Vă sfătuiesc insistent să ascultați apelul
I hate physical violence	Urăsc violența fizică
She's hoping to find someone to relate to	Speră să găsească pe cineva cu care să se relaționeze
I doubt the water is flowing	Mă îndoiesc că apa curge
I believe the songs	Eu cred melodiile
I say many and not most	Spun multi si nu majoritatea
I never thought you'd do it	Nu m-am gândit niciodată că o vei face
C and how can I include sent	C și cum pot include trimise
There is a possibility	Există o posibilitate
A light breeze made her short, brown hair stand on end	O adiere ușoară i-a stârnit părul scurt și castaniu
I totally agree with you	Sunt pe deplin de acord cu tine
I then painted my letters to coordinate nicely	Mi-am pictat apoi literele pentru a coordona frumos
I swear we almost all tried to save him	Jur că toți aproape am încercat să-l salvăm
I started looking for him	Am început să-l caut
A man who has shown emotion certainly deserves another point	Un bărbat care a arătat emoție merita cu siguranță un alt punct
I promise to do it this week	Promit să o fac săptămâna asta
I had used the term somewhat ironically	Folosisem termenul oarecum ironic
Therefore, I pray every day	Prin urmare, mă rog în fiecare zi
I just need to make a call	Trebuie doar să dau un telefon
I stayed up late to write the song	Am stat până târziu să scriu cântecul
I had a private dance with a lady	Am avut un dans privat cu o doamnă
I also showed him how expensive things are	I-am arătat și cât de scumpe sunt lucrurile
I noticed that there was not much blood around the body	Am observat că nu era prea mult sânge în jurul corpului
I need to do something to help	Trebuie să fac ceva să ajut
I immediately recognized the knife	Am recunoscut imediat cuțitul
I can't bear to see him suffer like that	Nu pot suporta să-l văd suferind așa
I didn't think much about it at the time	Nu m-am gândit prea mult la acel moment
I followed his instructions	I-am urmat instrucțiunile
Looks like I'm sweating	Se pare că transpiram
I went to get up and leave	M-am dus să mă ridic și să plec
I see it in the intensity of his gaze	O văd în intensitatea privirii lui
I want to leave something behind	Vreau să las ceva în urmă
I'm so grateful you're okay	Sunt atât de recunoscător că ești bine
I needed something else	Mai aveam nevoie de ceva
A car accident can lead to physical and emotional injuries	Un accident rutier poate duce la răni fizice și emoționale
I like to think that others have been warned	Îmi place să cred că și alții au fost avertizați
I was lucky to have these experiences with him	M-am simțit norocos să am aceste experiențe cu el
I'm asking you to leave right now	Îți cer să pleci în acest moment
A long, boring process	Un proces lung, plictisitor
I'm on my knees now, too	Sunt în genunchi acum și el la fel
This he did accordingly	Acest lucru a făcut în consecință
We had prepared dinner for the two of us	Pregătisem cina pentru noi doi
I heard the orders given	Am auzit ordinele date
I was there almost every week until it closed	Am fost acolo aproape în fiecare săptămână până când s-a închis
I walked around the neighborhood	M-am plimbat prin cartier
Davis was the music editor	Davis a fost editorul muzical
I do not have any brothers or sisters	Nu am frați sau surori
I'm doing it now, being upstairs	O fac acum, mai jos fiind sus
I like to give and receive them	Îmi place să le ofer și să le primesc
Only then did I take the product out there	Abia apoi am scos produsul acolo
It scares me to think about it	Mă înfioră să mă gândesc la asta
I was the victim of a crazy girl	Am fost victima unei fete nebune
A woman dressed as a demon adorned him	O femeie îmbrăcată în demon l-a împodobit
Indeed, a master at play	Într-adevăr, un maestru în joc
I was surprised when the chain broke	M-am surprins când lanțul s-a rupt
I can't imagine that would be normal	Nu pot să-mi imaginez că asta ar fi obișnuit
I used to joke with him	Obișnuiam să glumesc cu el
I know you're covering for me	Știu că ajungi să mă acoperi
I ordered him to stay	I-am ordonat să stea
I saw a light in front of me in the tunnel	Am văzut o lumină în față în tunel
I felt his presence even after he left	I-am simțit prezența chiar și după ce a plecat
I said I had never heard of a name	Am declarat că nu am auzit niciodată de nume
I then lay down on the floor, first downstairs	M-am lăsat apoi pe podea, mai întâi jos
At least I should try	Trebuie măcar să încerc
I will respect both groups equally	Voi respecta ambele grupuri în mod egal
I didn't see anyone put the boat in the lake	Nu am văzut pe nimeni băgând barca în lac
Some had missing teeth	Câțiva aveau dinți lipsă
I decided to order a coffee while I waited	Am decis să comand o cafea în timp ce așteptam
I gave him and his parents a lot of things	I-am dat lui și părinților lui o mulțime de lucruri
I felt his big front teeth	I-am simțit dinții mari din față
I looked more closely at his face	M-am uitat mai atent la fața lui
I felt detached from everything and everyone	M-am simțit detașat de tot și de toată lumea
This put pressure on the case	Acest lucru a pus o presiune asupra carcasei
I would have been fine on my own	Mi-ar fi fost bine de unul singur
I really had no idea how to answer it	Chiar nu aveam idee cum să-i răspund
I will send the project as soon as possible	Voi trimite proiectul cât mai mult posibil
I couldn't take my eyes off her	Nu puteam să-mi smulg privirea de la ea
A mind full of holes	O minte plină de găuri
I claimed the wrong pony again	Am susținut din nou poneiul greșit
I really need you to listen	Chiar am nevoie să asculți
I can't block him	Nu pot să-l blochez
I still want to touch you, baby, so hard	Vreau totuși să te ating, iubito, atât de tare
I didn't know if he was still driving	Nu știam dacă mai conducea
I mean, look at this boring life here	Adică, uită-te la viața asta plictisitoare de aici
I'll tell the officials to wait for you	O să le spun oficialilor să te aștepte
A gray day as much as this, in fact	O zi gri atat de mult ca aceasta, de fapt
I only found out recently	Am aflat abia de curand
I didn't even know who he was at first	Nici nu știam cine era la început
I'm not getting out of this	Eu nu ies din asta
I can check it from time to time	O pot verifica din când în când
I even bet on a bridge game	Am pariat chiar pe un meci de bridge
I didn't expect it to go that far	Nu mă așteptam să ajungă atât de departe
I can't even talk to anyone about it	Nici măcar nu pot vorbi cu nimeni despre asta
I think I did it	Cred că am reușit asta
A book will not be written or published alone	O carte nu se va scrie și nu se va edita singură
I went home after work	Am plecat acasă după muncă
I could understand him very well	L-am putut înțelege foarte bine
I could barely resist	Abia m-am putut rezista
I don't live for that anymore	Nu mai trăiesc pentru asta
I hurried past my father and down the stairs	M-am grăbit pe lângă tatăl meu și am coborât scările
I'll walk through that forest	Mă voi plimba prin pădurea aceea
I would leave the gift outside the entrance	Aș lăsa cadoul în afara intrării
I recommend you do the job and forget about it	Vă recomand, faceți treaba și uitați de ea
I crawl out of bed and head for the bathroom	Mă târăsc din pat și mă îndrept spre baie
I opened my eyes and looked at my hands	Am deschis ochii și m-am uitat la mâini
I knew he was up to something	Știam că va pune la cale ceva
I have to go to the headquarters this afternoon	Trebuie să intru în sediu în după-amiaza asta
I had no idea what to expect	Habar nu aveam la ce să mă aștept să intru
I want to pull my hair out a little	Vreau să-mi smulg puțin părul
I used to bring him food and other things	Obișnuiam să-i aduc mâncare și alte lucruri
The reception of the game was generally negative	Recepția jocului a fost în general negativă
I only have to walk a few meters	Trebuie să fac doar câțiva metri
There were no actual attacks on his life	Nu a avut loc nici un atentat efectiv la viața lui
Thank you for being there	Îi mulțumesc pentru cine a fost
I still remember that night	Îmi amintesc totuși noaptea aceea
I found the idea of ​​religion to be fascinating	Mi s-a părut fascinantă ideea religiei pe care o urmează
I did all the bleeding	Am făcut toate sângerările
A silent agreement was sealed	Un acord tăcut a fost sigilat
I may be able to access public records	S-ar putea să pot accesa înregistrările publice
I'm just thinking about how to solve the problem	Ma gandesc doar cum sa rezolv problema
I didn't look at him	Nu m-am uitat în fața lui
I approached and shook his hand	M-am apropiat și i-am strâns mâna
A monster wouldn't care about any of these things	Un monstru nu i-ar păsa de niciunul dintre aceste lucruri
I feel his disappointment and resignation	Îi simt dezamăgirea și demisia
I heard one of your men talk	L-am auzit pe unul dintre oamenii tăi vorbind
His decision was made	Hotărârea lui a fost luată
I know something happened	Știu că s-a întâmplat ceva
I need a real funeral for her	Am nevoie de o înmormântare adevărată pentru ea
I like that if something happens	Îmi place asta, dacă se întâmplă ceva
I was tempted to take it and wear it	Am fost tentat să o iau și să o port
I was sure he had no debts	Eram sigur că nu avea datorii
I'm sure of my faith	Sunt sigur în credința mea
I need you in my life	Am nevoie de tine in viata mea
Eventually I had to get rid of everyone	În cele din urmă a trebuit să scap de toată lumea
I felt like I was always being watched	Am simțit că mă urmăresc mereu
I had another nightmare alive last night	Am avut un alt coșmar viu chiar aseară
All I could do was wrap my arms around him	Nu puteam face altceva decât să-l înconjoare cu brațele
I heard it opened recently	Am auzit că s-a deschis recent
I kind of liked it though	Mi-a cam plăcut totuși
My life has become more and more depressed	Am devenit din ce în ce mai deprimat și viața mea
I really like having the six buttons on the side	Îmi place foarte mult să am cei șase butoane pe lateral
A number of things happened, none of them good	S-au întâmplat o serie de lucruri, niciunul dintre ele bun
I got a bottle almost immediately	Am primit o sticlă aproape imediat
I feel a lot of good things about you	Simt multe lucruri bune despre tine
I have complete confidence in my husband	Am încredere totală în soțul meu
I looked up to find him constantly	Am ridicat privirea să-l găsesc cu privirea în mod constant
A bush is not a cover, be it a tree or a wall	Un tufiș nu este acoperire, oricum ar fi un copac sau un perete
I quickly slide my eyes to the clock	Îmi alunec repede ochii spre ceas
A woman approached him	O femeie s-a apropiat de el
I'm not helping you right now	Nu vă sunt de ajutor acum
A shot on the brass handle	O tragere pe mânerul de alamă
I was so mad at myself	Eram atât de supărată pe mine
I would like to add here	Aș dori să adaug aici
I just didn't recognize them as you did	Pur și simplu nu i-am recunoscut ca tine
I wanted to take his place	Am vrut să-i iau locul
A sex toy, as you call it	O jucărie sexuală, cum vrei să-i spui
I feel really rotten	Mă simt cu adevărat putred
I can't go any further unless she comes with me	Nu pot merge mai departe decât dacă vine ea cu mine
I would really like every city to be so friendly with exercise	Mi-aș dori foarte mult ca fiecare oraș să fie atât de prietenos cu exercițiile fizice
A perfect father figure	O figură paternă perfectă
I think it's magic	Cred că este o magie
I even started drinking a lot after the war	Chiar am început să beau mult după război
I sit down at the piano	Mă așez la pian
I was watching you from the window	Te priveam de la fereastră
I call it a double rage	Eu o numesc o mânie dublă
I want this marriage to work	Vreau ca această căsătorie să funcționeze
I stopped as I passed her and looked	M-am oprit când am trecut pe lângă ea și m-am uitat
I focused more on the next shot	M-am concentrat mai mult la următoarea lovitură
I thought it would never end	Am crezut că nu se va termina niciodată
I take him in my arms and offer him love	Il iau in brate si ii ofer dragoste
I didn't ask them to come here	Nu le-am cerut să vină aici
I have to sign documents	Trebuie să semnez acte
I didn't see myself as a sexual object	Nu mă vedeam ca un obiect sexual
I can't be mad at you for your feelings	Nu pot fi supărat pe tine din cauza sentimentelor tale
A great help in your specific needs	Un mare ajutor în nevoile dumneavoastră specifice
I felt my heart stop	Am simțit că mi se oprește inima
I like my old school	Îmi place vechea mea școală
I had seen the transition then	Văzusem tranziția atunci
I haven't been in a relationship with anyone	Nu am fost într-o relație cu nimeni
I wanted to do it, but I held my tongue	Am vrut să mă descurc, dar mi-am ținut limba
I shook him, but he was dead	L-am scuturat, dar era mort
I haven't even reached a hundred feet	Nici măcar nu am ajuns la o sută de picioare
I can either stay there or move on	Pot fie să rămân acolo, fie să merg mai departe
I went back to my room and locked myself in	M-am întors în camera mea și m-am închis
I can do your project	Pot să-ți fac proiectul
All my life I've been waiting to be free	Toată viața am așteptat să fiu liber
I hadn't left him	Nu îl părăsisem
I'd say go to poor books like this	Mi-aș spune să merg la cărți sărace ca asta
I went upstairs	Am urcat pe scară
I finished high school at that wedding	Am terminat liceul la nunta aceea
One guy wears beads and they all smell bad	Un tip poartă mărgele și toate miros urât
I hate them for what they did to you	Îi urăsc pentru ce ți-au făcut
I rush to the creature	Mă lansez spre creatură
A door began to open to her right	O ușă începu să se deschidă în dreapta ei
I really believe in that	Eu cred foarte mult în asta
I had something to do	Aveam ceva de făcut
I keep forgetting that	tot uit asta
I don't remember that either	Nici asta nu-mi amintesc
I had to get out of this sick situation	A trebuit să ies din această situație bolnavă
I didn't feel like being touched	Nu aveam chef să fiu atins
Then I cover the other one	Îl acopăr apoi pe celălalt
It was the opening song of the show	A fost melodia de deschidere a spectacolului
I lowered my voice so my wife wouldn't hear	Mi-am coborât vocea ca soția mea să nu audă
A few brave men had stepped on the ground	Câțiva curajoși pășiseră pe pământ
I was hoping you might want to come	Speram că s-ar putea să vrei să vii
I never moved out of the nursery	Nu m-am mutat niciodată din creșă
I was still crazy about him	Încă eram înnebunit după el
I'm tired of playing games	M-am săturat să joc jocurile
I'm going after bad things	Mă duc după lucruri rele
A man and a woman went out	Un bărbat și o femeie au ieșit
I was a little disappointed	Am fost ușor dezamăgit
I sit next to her	Mă așez lângă ea
I came to you for safety	Am venit la tine pentru siguranță
I saw some blood running down his nose	Am văzut puțin sânge curgându-i din nas
I hadn't heard from her in a while	Nu mai auzisem de ea de ceva vreme
I can't imagine how he avoided being insane	Nu-mi pot imagina cum s-a ferit să nu înnebunească
I saw no division, no anger in their hearts	Nu vedeam nicio diviziune, nicio furie în inimile lor
I know you have to do this	Știu că trebuie să faci asta
A coffee was still hot by the stove	O cafea era încă caldă lângă aragaz
I was just saying this to stop him from leaving	O spuneam doar ca să-l opresc să plece
All I knew was that we could meet your expectations	Știam doar că îți putem îndeplini așteptările
I better look	Mai bine caut
I kiss my way, from his lips to his neck	Îmi sărut drumul, de la buzele lui până la gâtul lui
I couldn't speak without biting my tongue	Nu puteam vorbi fără să-mi mușc limba
I could finish the job later	Aș putea termina treaba mai târziu
I think he was really hurt	Cred că a fost chiar rănit
They are proud of their craft	Ei sunt mândri de meșteșugul lor
I got on my knees and cried	M-am pus în genunchi și am plâns
I can't remember that anymore	Nu mai pot să rețin asta
Then I got on my horse and left	Apoi mi-am urcat pe cal cu roți și am plecat
I sank back in my chair	M-am afundat jos pe scaun
I appreciate hearing from you	Apreciez să aud de la tine
I never see any of you eating	Nu văd niciodată pe niciunul dintre voi mâncând
Five companies were responsible for the visual effects	Cinci companii au fost responsabile pentru efectele vizuale
I wondered if he was still there	M-am întrebat dacă mai era acolo
I guess that's a good thing	Presupun că este un lucru bun
I have always been kind and kind in the dining room	Am fost întotdeauna amabil și amabil în sala de mese
I called her phone number and got no response	I-am sunat numărul de telefon și nu am primit niciun răspuns
I was lying across the width of the bed	Stăteam întins pe toată lățimea patului
I think we have more problems than they do	Cred că avem mai multe probleme decât ei
I looked around the bar without a watch	M-am uitat în jurul barului, fără ceas
Today I made some organic brown rice in the steamer	Am făcut azi niște orez brun organic în vasul cu aburi
I had great people who supported me	Am avut oameni grozavi care m-au susținut
I still feel that way	Încă mă simt așa
I took an oath to protect my country and my people	Am depus un jurământ să îmi protejez țara și poporul
I approach him and he becomes a snake	Mă apropii de el și devine șarpe
I had no idea who to trust	Nu aveam habar în cine să am încredere
I simply restored the model to its original design!	Pur și simplu am readus modelul la designul său original!
I tried to read one and my head hurt	Am încercat să citesc unul și m-a durut capul
I could call the police	Aș putea chema poliția
I love my wife, love	Îmi iubesc soția, iubire
I have a question about the size of the wheel	Am o intrebare despre dimensiunea rotii
I knew something good was going to happen	Știam că se va întâmpla ceva bun
I'm really a little interested in signed copies	Chiar sunt puțin interesat de copiile semnate
I couldn't help it, though	Nu m-am putut abține, totuși
I almost missed it at first, the training	Aproape că am ratat-o ​​la început, antrenamentul
I have to ask for a favor	Trebuie să cer o favoare
Symptoms change during the infection	Simptomele se schimbă pe parcursul infecției
I lost touch with them	Am pierdut contactul cu ei
I need to explore the ship	Trebuie să explorez nava
He had piano lessons from the age of eight	A avut lecții de pian de la vârsta de opt ani
I pushed myself into it	M-am împins departe în ea
I looked around the room in amazement	M-am uitat uimită prin cameră
I still have it today	Il am si azi
I closed my eyes, wanting to focus	Am închis ochii, dorind să mă concentrez
I had some great nights there	Am trăit niște nopți foarte frumoase acolo
A large group of people singing together is weird	Un grup mare de oameni care cântă împreună este ciudat
I came back a week later	M-am întors din nou o săptămână mai târziu
The other was the musical differences	Celălalt au fost diferențele muzicale
A person may never see the full picture	Este posibil ca o persoană să nu vadă niciodată fotografia completă
I came back and he was kind to me	M-am întors și a fost amabil cu mine
I had a good dream	Am avut un vis plăcut
I didn't have to testify	Nu a trebuit să depun mărturie
I didn't really follow him	Nu prea l-am urmat
I'm leaving next week after graduation	Plec săptămâna viitoare după terminarea cursurilor
I just need to get him a little rest	Trebuie doar să-l odihnesc puțin
I've always liked this room	Mereu mi-a plăcut camera asta
I called and talked to the gentleman	Am sunat și am vorbit cu domnul
I live it and I breathe it	O trăiesc și o respir
I didn't think I had a good chance of being selected	Nu credeam că șansele mele sunt bune să fiu selectat
I didn't want to be with anyone	Nu am vrut să am cu nimeni
The marriage was a disaster	Căsătoria a fost un dezastru
I suggest we talk	Îl propun să discutăm
Many people depend on them	Mulți oameni depind de ei
I would use a weapon for defense, police and courts	Aș folosi o armă pentru apărare, poliție și instanțe
I told them everything	Le-am spus totul
I shouldn't have left the stage last night	Nu ar fi trebuit să părăsesc scena aseară
Sexual selection is influenced by many things	Selecția sexuală este influențată de multe lucruri
I had already missed a few days	Deja ratasem câteva zile
I will not let anything happen to him	Nu voi lăsa să i se întâmple nimic
A dozen cars lined up in front of the building	O duzină de mașini se aliniau în fața clădirii
I suddenly looked up at him	Mi-am ridicat privirea brusc la el
I was bringing a book to read	Îmi aduceam o carte de citit
I lay down on the couch while my mother made her lunch	M-am întins pe canapea, în timp ce mama pregătea prânzul
I've always known her, even though she never said it	Întotdeauna am știut-o, deși nu a spus-o niciodată
I will not let anyone hurt you	Nu voi lăsa pe nimeni să-ți facă rău
I never gave up on you	Nu am renunțat la tine o dată
Related females are mostly friendly with each other	Femelele înrudite sunt în mare parte prietenoase între ele
A little too fast in my opinion	Un pic prea repede dupa parerea mea
I was not trained for your job	Nu am fost instruit pentru meseria ta
I have no sins to confess	Nu am păcate de mărturisit
I wondered how long he could last	M-am întrebat cât mai poate rezista
I mean, it's just gorgeous	Adică, este pur și simplu superb
A mistake can also be costly	O greșeală poate fi și costisitoare
I was powerless to do anything, let alone protect myself	Eram neputincios să fac orice, cu atât mai puțin să mă protejez
I'd rather dig deeper into them	Mai degrabă le aprofundez
I was never going to be with a girl	Nu aveam de gând să fiu niciodată cu o fată
I had no choice but to forgive him	Nu am avut de ales, decât să-l iert
I barely stifled a shiver	Abia mi-am înăbușit un fior
I'm so excited to be here	Sunt atât de încântat să fiu aici
I imagined a road going up a hill	Mi-am imaginat un drum care urcă un deal
I own this hotel, see	Eu sunt proprietarul acestui hotel, vezi
I became a confused man, without whom to live	Am devenit un om confuz, fără pentru care să trăiesc
I repeat the same process	Repet același proces
I haven't changed or anything	Nu m-am schimbat sau altceva
I was behaving like a man	Mă comportam ca un om
I know how it works	Știu cum funcționează
I could only wonder what he went through	Nu puteam decât să mă întreb prin ce a trecut
I paused for a moment to look around	M-am oprit o clipă să mă uit la împrejurimile mele
I should start the new list now	Ar trebui să încep noua listă acum
I consider a book discussion a dialogue with the audience	Consider o discuție de carte un dialog cu publicul
I doubt he'll escape	Mă îndoiesc că va scăpa
I would just be real with your friend	Aș fi pur și simplu real cu prietenul tău
I've never seen a person eat so much butter	Nu am văzut niciodată o persoană să mănânce atât de mult unt
I'm no less guilty than most	Nu sunt mai puțin vinovat de asta decât majoritatea
I chose a more comfortable outfit	Am ales o ținută mai confortabilă
I would only use the latter as a last resort	Pe acesta din urmă l-aș folosi doar ca ultimă soluție
A second woman refused to marry	O a doua femeie a refuzat să se căsătorească
I couldn't say my name	Nu puteam rosti numele meu
The ships were also larger than the previous classes	Navele erau, de asemenea, mai mari decât clasele precedente
I would have gone crazy thinking about this case	M-aș fi înnebunit gândindu-mă la acest caz
Anderson scored three points during the tournament	Anderson a înregistrat trei puncte în timpul turneului
I marked some of the ones that seemed legitimate to me	Am marcat câteva dintre cele care mi s-au părut legitime
I was so torn apart	Eram atât de sfâșiat de tot
I want to take a look inside	Vreau să arunc o privire în interior
I hated how he could do that	Am urât cum a putut face asta
I just wouldn't like to wait anywhere else	Pur și simplu nu mi-ar fi plăcut să aștept în altă parte
I had killed far too many of them	Omorâsem mult prea mulți de genul lor
I had to slow down	Trebuia să încetinesc
I've always liked that house	Întotdeauna mi-a plăcut casa aceea
I know about your involvement	Știu despre implicarea ta
I climbed to the top alone	Am urcat singur pe vârf
I never understood that, but here it is	Nu am înțeles niciodată asta, dar iată
I can't stand lying anymore	Nu mai suport minciuni
I can't stand guilt anymore	Nu mai pot suporta vina
I feel like she's too young and that's a compromise	Simt că este prea tânără și acesta este un compromis
I didn't mean to say, you know	Nu am vrut să spun, știi, așa
I always have and will always do	Întotdeauna am și voi face mereu
I was in my car, driving around town	Eram în mașina mea, conducând prin oraș
I hoped he wouldn't insist on it	Am sperat că nu va mai insista asupra subiectului
I didn't tell our mother	Nu am spus mama noastră
I learned a lot from him too	Și eu am învățat multe de la el
I enjoyed listening to their stories	Mi-a plăcut să ascult poveștile lor
A huge change in a very short time	O schimbare uriașă în foarte puțin timp
I lost interest in wearing them	Mi-am pierdut interesul de a le purta
They were essential for the development of the border	Ele au fost esențiale pentru dezvoltarea frontierei
I was honest and he wasn't	Am fost sincer și el nu
The original letter is no longer displayed permanently	Litera originală nu mai este afișată permanent
I knew it would happen	Știam că se va face
I have nothing to lose and certainly nothing to gain	Nu am nimic de pierdut și cu siguranță totul de câștigat
A healthy balance between intrigue and play	Un echilibru sănătos între intriga și joc
I see a city in front of me	Văd un oraș în fața mea
The ship sank in two hours and fifteen minutes	Nava sa scufundat în două ore și cincisprezece minute
I went back home	M-am întors spre casă
I fit in perfectly in this hopeless world	Mă potrivesc perfect în această lume fără speranță
The music was provided by a live orchestra	Muzica a fost oferită de o orchestră live
I see them constantly	Îi văd în mod constant
I've never heard of that	Nu am auzit niciodată despre asta
It was polite yesterday	C a fost politicos ieri
I wouldn't want to be that person anyway	Oricum nu aș vrea să fiu acea persoană
I think he's worried about me	Cred că este îngrijorat pentru mine
I will not ruin the end	Nu voi strica finalul
I was armed all the time, even inside the house	Eram înarmat tot timpul, chiar și în interiorul casei
Add the salt only halfway through cooking	Adaug sarea abia la jumatatea gatitului
I moan a little and change for comfort	Gemu puțin și mă schimb pentru confort
I plan to review them in the coming months	Intenționez să le revizuiesc în următoarele luni
I had a good life, but the money was scarce	Am avut o viață bună, dar banii erau puțini
I glance around the room	Arunc o privire prin cameră
I entered the game room and destroyed the console	Am intrat în sala de jocuri și am distrus consola
I should be glad to see him	Ar trebui să mă bucur să-l văd
I took a deep breath and came back	Am inspirat adânc și am revenit
I wasn't dealing with someone who agreed with me	Nu aveam de-a face bine cu cineva care era de acord cu mine
I think he always knew the answer	Cred că știa întotdeauna răspunsul
I made requests, I asked for answers	Am făcut cereri, am cerut răspunsuri
He has a daughter from a previous marriage	Are o fiică dintr-o căsătorie anterioară
I could also feel my glasses break	Am putut simți și faptul că mi s-au spart ochelarii
I lay down lightly but confused	M-am culcat uşurat, dar confuz
We greeted him, shook hands, and left	L-am salutat, ne-am strâns mâna și a plecat
I like sweet tea and good home cooking	Îmi place ceaiul dulce și gătitul bun acasă
I offered to help him get the table	I-am oferit ajutorul meu să ducă masa
I could make everything simple	Aș putea face totul simplu
I mean, college doesn't help everyone	Adică facultatea nu ajută pe toată lumea
A car passed between them	O mașină trecu între ei
I just want people to talk about something else	Mi-aș dori doar ca oamenii să vorbească despre altceva
I can't even relate to him	Nici măcar nu mă pot raporta la el
I always appreciate your support	Întotdeauna apreciez sprijinul tău
It just seemed perfect	Se pare doar că era perfectă
I just didn't think of that	Doar că nu m-am gândit la asta
He gave the episode two of the four stars	El a dat episodului doi dintre cele patru stele
I wanted to be a computer engineer	Am vrut să fiu inginer informatic
I really wasn't there	Chiar nu am fost acolo
I looked down at the number	M-am uitat în jos la număr
I learned several languages	Am învățat mai multe limbi
I used to see them regularly near our old train station	Obișnuiam să-i văd în mod regulat lângă vechea noastră gară
I bought mine directly from the author	Pe al meu l-am cumpărat direct de la autor
I had to go with them	Trebuia să merg cu ei
I commit the same sins again	Fac din nou aceleași păcate
I didn't leave for good	Nu am plecat definitiv
I looked and I looked	Am privit și am privit
This offer was rejected	Această ofertă a fost respinsă
Luke and was produced by the latter two	Luke și a fost produs de cei din urmă doi
I looked over the list	M-am uitat peste lista
I have it in project three	Îl am la proiectul trei
I went nowhere but to work and home	Nu am mers nicăieri decât la muncă și acasă
They had a baby together	Au avut un copil împreună
I look forward to our session	Aștept cu nerăbdare sesiunea noastră
I'm more scared than you ever know	Sunt speriat mai mult decât ai putea ști vreodată
One suggestion was to spray with a substance	O sugestie a fost pulverizarea cu o substanță
I tried to hold back, but it was too hard	Am încercat să mă rețin, dar a fost prea greu
I knew what effect his face could have on me	Știam ce efect putea avea fața lui asupra mea
I wasn't hungry anymore	Nu mi-a mai fost foame
This causes a panic to take advantage of	Acest lucru provoacă o panică din care profită
I lived through it	Am trăit prin asta
I wanted to do something bad	Am vrut să fac ceva rău
I wasn't going to write	Nu aveam de gând să scriu
I believe in returning items that guests leave behind	Cred în returnarea articolelor pe care oaspeții le lasă în urmă
I know it must always be her way	Știu că trebuie să fie întotdeauna, în felul ei
I might as well do my best	Aș putea la fel de bine să fac tot ce este mai bun din asta
I started to get nervous about the boy	Am început să mă simt nervos pentru băiețel
I was there that day	Am fost acolo, în ziua aceea
I want to look for a job somewhere	Vreau să-mi caut un loc de muncă undeva
I prayed that my father would die	M-am rugat ca tatăl meu să moară
A kind of imaginary press conference	Un fel de conferință de presă imaginară
A sign that they were not alone or forgotten	Un semn că nu erau singuri sau uitați
I still use it in basketball	Încă îl folosesc la baschet
I will always pay homage to your loyalty	Întotdeauna voi aduce un omagiu loialității tale
I also want to live without pain	De asemenea, vreau să trăiesc fără durere
I don't want to look greedy	Nu vreau să par lacom
I had to make a choice	A trebuit să fac o alegere
A small cut in the shoulder, as shown in the photo	O mică tăietură în umăr, așa cum se arată în fotografie
A long-term financial arrangement is easy	Un aranjament financiar, durează mult, este ușor
I think he said he was an entrepreneur	Cred că a spus că este antreprenor
At least I was disappointed	Am fost cel puțin dezamăgit
A spark triggered a can of gasoline	O scânteie a declanșat o bidon de benzină
I was on the second floor	Eram la etajul doi
I was nervous to see her	Eram nervos să o văd
I haven't met exactly many people in my life	Nu m-am întâlnit exact cu multe în viața mea
I continued to fly for hours, which lasted for days	Am continuat să zbor ore în șir, care s-au întins în zile
I was terrified of myself	Eram îngrozit de mine
A knock wrapped the door	O bătaie înfășura ușa
I didn't offer them my house	Nu le ofeream casa mea
I work behind the scenes	Lucrez în culise
I'm good to be alone	Sunt bine să fiu singur
I was afraid it would hurt me	Mi-a fost teamă că o să mă facă rău
I emphasized that the loss of the pilot was not their concern	Am subliniat că pierderea pilotului nu era preocuparea lor
I walked the streets during the day	Am mers pe străzi în timpul zilelor
I rushed to the hospital	M-am repezit la spital
You can refer to the songs you write	Te poți raporta la melodiile pe care le scrii
I can wash the dishes with the best of them	Pot spăla vasele cu cele mai bune dintre ele
I wanted a serious relationship	Îmi doream o relație serioasă
I'll check the ad	Voi verifica reclama
I just wonder if that was enough	Mă întreb doar dacă a fost suficient
I don't expect any of this to work out	Nu mă aștept ca nimic din toate acestea să meargă bine
Now we ask for that in return	Acum cerem asta în schimb
You don't have to look at him with suspicion	Nu trebuie să-l priviți cu suspiciune
I sought the company of saints and masters	Am căutat compania sfinților și a maeștrilor
I had a terrible experience and had to check	Am avut o experiență îngrozitoare și a trebuit să verific
I like to contribute to open source	Îmi place să contribui la open source
I like how it tastes and smells	Îmi place cum are gust și miros
I sighed in defeat and followed her	Am oftat înfrânt și am urmat-o
I know each of you intimately	Vă cunosc pe fiecare dintre voi la nivel intim
I'll be more careful next time	Voi fi mai atent data viitoare
I didn't dare speak in a whisper	N-am îndrăznit să vorbesc mai presus de o șoaptă
I hoped they hadn't eaten anyone yet	Am sperat că nu au ajuns să mănânce pe nimeni încă
I may actually have the incentive to stay awake	S-ar putea să am de fapt stimulentul să rămân treaz
These masses usually have very different values	Aceste mase au de obicei valori foarte diferite
I want to continue	Vreau să continue
I looked back at him	M-am uitat înapoi la el
I want to go upstairs	Vreau să ies cu capul sus
From there it was a wrap	De acolo a fost un wrap
I can't even begin to describe it	Nici nu pot începe să o descriu
I think you've had this in you all along	Cred că ai avut asta înăuntru tot timpul
I fell in love with you just then	M-am îndrăgostit de tine chiar în acea secundă
I went back to school today	M-am întors azi la școală
I'm thinking about women's sexual health	Mă gândesc la sănătatea sexuală a femeilor
I could hardly recognize the person looking at me	Cu greu am recunoscut persoana care se uita la mine
I have to look for this	Trebuie să caut asta
I checked the bedside clock	Am verificat ceasul de lângă pat
I thought you might be	M-am gândit că ai putea fi
I was just going to say	Doar aveam să spun
You can feel it in a way	O poți simți într-un fel
She was later tried and hanged	Ulterior, a fost judecată și spânzurată
vad serious superior	vad serios superior
A million questions crossed his mind	Un milion de întrebări i-au trecut prin minte
I know he doesn't do anything halfway	Știu că nu face nimic pe jumătate
I want to write four pages for every thought	Vreau să scriu patru pagini pentru fiecare gând
I can barely see the light from the open door	Abia văd lumina de la ușa deschisă
I can't give you those things	Nu pot să vă ofer acele lucruri
I didn't find him anywhere	Nu l-am găsit nicăieri
I did the same thing in several projects	Am făcut același lucru în câteva proiecte
I started to notice an improvement in my health in a few weeks	Am început să observ o îmbunătățire a sănătății mele în câteva săptămâni
I promised to keep in touch, but I never did	Am promis că voi păstra legătura, dar nu am făcut-o niciodată
I held his arm around me	I-am ținut brațul în jurul meu
I could see miles and miles in any direction	Am putut vedea kilometri kilometri în orice direcție
I say good morning to him every day	Îi spun bună dimineața în fiecare zi
I drank too much last night	Am băut prea mult aseară
A few seconds later, he abruptly ends his celebration	Câteva secunde mai târziu, își încheie brusc sărbătoarea
I was injured in the middle of that year	Am fost rănit la jumătatea acelui an
I made sure he never woke up	M-am asigurat că nu se trezește niciodată
I felt that the use of printing was felt on paper	Am fost că utilizarea tipăririi a fost simțită pe hârtie
I need to learn more	Trebuie să învăț mai multe
I want to have a good time today	Vreau să petrec un timp bun astăzi
These claims have been challenged by historians of science	Aceste afirmații au fost contestate de istoricii științei
I know it was pretty convincing	Știu că a fost destul de convingător
I would never allow myself to love anyone	Nu mi-aș permite niciodată să iubesc pe nimeni
I love so truly, so deeply and so completely	Iubesc atât de adevărat, atât de profund și atât de complet
I wore my jeans instead	Mi-am purtat blugii în schimb
I found a wall of food machines	Am găsit un zid de mașini de mâncare
I felt dirty just watching	M-am simțit murdar doar privind
Parker has four younger sisters	Parker are patru surori mai mici
I believe in them and I have a whole new neighborhood	Cred în ei și am un cartier complet nou
I trust you will think of something	Am deplină încredere că te vei gândi la ceva
I can't guarantee he planned for you	Nu pot garanta ce a plănuit pentru tine
I respect the big rules in general	Respect marile reguli, în general
Looks like I can't keep up right now	Se pare că nu mai pot să țin timpul corect
The room just loves it	Camera o iubește pur și simplu
I have no idea what they meant	Habar n-am ce au vrut să spună
I'll leave you to your own devices	Te voi lăsa la mânia ta
I love politics, art and music	Iubesc politica, arta și muzica
It's about identity	Este vorba despre identitate
I kept it in the temple as it should be	L-am întreținut la templu așa cum era cuvenit
I wasn't as respectful as he was	Nu am fost la fel de respectuos ca el
Mature specimens show no veil	Exemplarele mature nu prezintă nici un văl
I had no idea they were capable of that	Nu aveam idee că sunt capabili de asta
We had friends, but not real friends	Am avut prieteni, dar nu prieteni adevărați
I couldn't take you anywhere	Nu te-aș putea duce nicăieri
I now despise the expense	Îmi disprețuiesc acum să suport cheltuielile
I keep telling myself that the pain will end	Îmi tot spun că durerea se va termina
I think that could be an important clue	Cred că ar putea fi un indiciu important
I hated everything about him because	Am urât totul despre el pentru că
I couldn't believe what she told me	Nu îmi venea să cred ce mi-a spus ea
I feel it is more imperative for your sake	Simt că este mai degrabă imperativ de dragul tău
I took out the paper and read	Am scos hârtia și am citit
I'm aware of your busy schedule	Sunt conștient de programul tău încărcat
I was glad to see her and was scared	M-am bucurat să o văd și am fost și speriată
I go back to look at my mother	Mă întorc din nou să mă uit la mama
I just wasn't there	Pur și simplu nu am fost acolo
I almost didn't want to go in	Aproape că nu am vrut să intru
I saw his shocked face	I-am văzut chipul șocat
I'm sure you might remember them	Sunt sigur că s-ar putea să vă amintiți de acestea
I wasn't that monster	Nu eram acel monstru
I only paid by the end of the month	Am plătit doar până la sfârșitul lunii
I go to the kitchen and make my breakfast	Mă duc în bucătărie și îmi pregătesc micul dejun
I know what we all have to lose	Știu ce avem de pierdut cu toții
I can't think of that girl's name next to her	Nu mă pot gândi la numele acelei fete lângă ea
I'm worth ten thousand of my people	Valorez zece mii din oamenii mei
I need to feel the joy and the rapture of love	Am nevoie să simt bucuria și răpirea iubirii
I was a total failure	Eram un eșec total
I remember the stars showing me at night	Îmi amintesc că îmi arăta stelele noaptea
But I couldn't stand not being able to practice law	Nu puteam suporta, însă, să nu pot profesa avocatura
I'm starting to give back	Încep să dau înapoi
I don't hope to do well	Nu sper să fac bine
I still feel for others	Simt totuși pentru ceilalți
I stretched out and tied my fingers to his	M-am întins și mi-am legat degetele de ale lui
I found some interesting stuff	Am găsit niște chestii interesante
I slip and slip back into the ditch	Alunec și alunec din nou în șanț
I felt pain and guilt, frustration and loneliness	Simțeam durere și vinovăție, frustrare și singurătate
I can forgive now, where before it was just a cold	Pot să iert acum, unde înainte era doar răceală
I managed to escape	Am reușit să scap
I let my head fall out the window	Mi-am lăsat capul să cadă pe fereastră
I was thinking the same thing	Mă gândeam la același lucru
I didn't go to church	Nu am fost la biserică
I couldn't process the way it made me feel	Nu am putut procesa felul în care m-a făcut să mă simt
I felt like the worst person, the worst mother	Mă simțeam cea mai rea persoană, cea mai groaznică mamă
I quietly paid for my things and left	Am plătit în liniște lucrurile mele și am plecat
I wouldn't let him know how shaken I was	Nu l-aș lăsa să știe cât de zguduit m-a avut
And that should be encouraging	Și asta trebuie să fie încurajator
I read it to find the cause of death	Am citit-o pentru a găsi cauza morții
I'll be waiting for you when you get back tomorrow	Te voi aștepta când te întorci mâine
I may not survive the expedition	S-ar putea să nu supraviețuiesc expediției
I didn't see her in the funeral announcement	Nu am văzut-o în anunțul de înmormântare
I was ready for him, though	Eram gata pentru el, totuși
I suffered through this and now I understand	Am suferit prin asta și acum înțeleg
I do not receive glory from men	Eu nu primesc glorie de la oameni
I was a very, very, very bad boy	Eram un băiat foarte, foarte, foarte rău
I caught the only fish available, a shark	Am prins singurul pește disponibil, un pui de rechin
In fact, I liked them the most	De fapt, mi-au plăcut în cea mai mare parte
I smile as he calls me to him	Zâmbesc în timp ce mă cheamă la el
I knew him well	Pe acesta îl cunoșteam bine
I deserve to hate myself	Merit să mă urăsc
But the songs remain the same	Dar cântecele rămân aceleași
I like to read all kinds of books	Îmi place să citesc toate tipurile de cărți
I just wanted to hear what you found	Am vrut doar să aud ce ai găsit
I felt in my soul that this works	Am simțit în suflet că asta funcționează
I was really shocked by that	Am fost cu adevărat șocat de asta
I have to go to bed too	Trebuie si eu sa ma culc
Only charity is real and lasting	Doar caritatea este reală și durabilă
A cell count was performed and c	A fost efectuată o numărare de celule și c
I was still behind her	Eram încă în spatele ei
I hope you enjoyed this story so far	Sper că v-a plăcut această poveste până acum
I didn't wait to see the result	Nu am stat să văd rezultatul
I was personally interested	Eu personal m-a interesat
I felt proud that day	M-am simțit mândru în acea zi
I was too weak to continue	Eram prea slab pentru a continua
I tried to keep up, but he dragged me	Am încercat să țin pasul, dar el mă târa
I was tired, but full of energy	Eram obosit, dar plin de energie
I tried not to smile too much	Am încercat să nu zâmbesc prea mult
I can't believe there's no hope for him	Nu pot să cred că nu există speranță pentru el
These experiments proved unsuccessful	Aceste experimente s-au dovedit nereușite
I smiled, a smile destined for him	Am zâmbit, un zâmbet destinat lui
I couldn't follow his course	Nu am putut să-i urmez cursul
A female detective entered the room	O femeie detectiv a intrat în cameră
I knew they were women, that's what you told me	Știam că au fost femei, așa mi-ai spus
A mature man could easily stand up	Un bărbat matur ar putea sta cu ușurință în picioare
I think she must be tired	Cred că trebuie să fie obosită
I just can't have that	Pur și simplu nu pot avea asta
The flag is broken in blue and white	Steagul este rupt în albastru și alb
I desperately want a shower	Îmi doresc cu disperare un duș
I'm not a bad person	Nu sunt o persoană rea
I like clothes and paper with a nice and fun pattern	Îmi plac hainele și hârtia cu model drăguță și distractivă
I feel so much better now!	Mă simt mult mai bine acum!
I went on with my life	Am mers mai departe cu viața mea
I can always keep fighting	Pot să continui să lupt, mereu
I also close the closet	Închid și dulapul
I let go of more power	Am lăsat să scape mai multă putere
I suffered from a lack of interest	Am suferit de o lipsă de interes
I personally believe that the time will come soon	Eu personal cred că timpul va veni curând
I think he's used to it now	Cred că acum s-a obișnuit
I decided to help her	Am decis să o ajut
I feel valued by you	Mă simt prețuit de tine
I hope you can feel my happiness	Sper că poți simți fericirea mea
I think there should be a balanced representation	Cred că ar trebui să existe o reprezentare echilibrată
I want to know you and believe you	Vreau să te cunosc și să te cred
I wouldn't risk that by hitting something hard	Nu aș risca asta atingând ceva cu putere
I gasped and covered my eyes	Am gâfâit și mi-am acoperit ochii
I will not disappoint you again	Nu te voi dezamăgi din nou
I will not shame him	Nu-l voi face de rușine
I would give anything to get into her head	Aș da orice pentru a intra în capul ei
I re-secured all those windows and doors	Am asigurat din nou toate acele ferestre și uși
I was taught to hold on to your weapons	Am fost învățat să mă țin de armele tale
I had dry blood on my jeans and shirt	Aveam sânge uscat pe blugi și cămașă
Max uses his powers to escape in a photo	Max își folosește puterile pentru a scăpa într-o fotografie
I will apply from home	Voi aplica de acasă
I looked at her in the mirror in my bedroom	M-am uitat la ea prin oglinda din dormitorul meu
I have nowhere else to go	Nu am unde să merg altundeva
A hedge can help block profits	O acoperire poate ajuta la blocarea profiturilor
A particularly hot and dry summer worries everyone	O vară deosebit de caldă și uscată îi îngrijorează pe toți
I turn, looking over the rock	Mă învârt, privind peste stâncă
I paused for a moment, almost feeling sorry for him	M-am oprit o clipă, aproape că îmi era milă de el
I decide to get up and walk past	Mă hotărăsc să mă ridic și să trec pe lângă
I'm so in love with him	Sunt atât de îndrăgostit de el
I wouldn't be able to do that	Nu aș fi în stare să o fac
I certainly feel less alone in this now	Cu siguranță mă simt mai puțin singur în asta acum
I look up and take a deep breath	Îmi întorc ochii în sus și respir adânc
I watched as she took a deep breath before continuing	Am privit cum ea a respirat adânc înainte de a continua
I've been hearing you all night	Te-am auzit toată noaptea
I can't concentrate on classes	Nu mă pot concentra la cursuri
You approach me and my suspicions are correct	Mă apropii și suspiciunile mele sunt corecte
I give you credit for that	Îți dau credit pentru asta
I suddenly feel overwhelmed by emotions	Mă simt brusc copleșit de emoții
The team tried to change it, but failed	Echipa a încercat să-l schimbe, dar nu a reușit
I will remember your justice, a branch	Îmi voi aminti dreptatea ta, o ramură
A place composed entirely of music	Un loc compus în întregime din muzică
I wanted to give the appearance of compliance	Am vrut să dau aparența de conformare
I went to the post office as you suggested	Am fost la oficiul poștal așa cum ai sugerat
I have about sixty witnesses	Am cam șaizeci de martori
I realized that fear was an illusion	Mi-am dat seama că frica era o iluzie
I will not betray her	Nu o voi trăda
I felt much better after that	M-am simțit mult mai bine după aceea
I needed a break and some time to think	Aveam nevoie de o pauză și de ceva timp să mă gândesc
I think I want to be there for them	Mă gândesc să vreau să fiu acolo pentru ei
I think most people understand that on some level	Cred că majoritatea oamenilor înțeleg asta la un anumit nivel
I had to make so many voices	A trebuit să fac atâtea voci
I learned to be myself	Am învățat să fiu eu însumi
I wish her all the happiness	Îi doresc toată fericirea
I think he's really gone	Cred că chiar a plecat
I've never been with a pregnant woman before	Nu am mai fost cu o femeie însărcinată până acum
Its replacement was built of stone	Înlocuitorul său a fost construit din piatră
I'm not licking you anymore	Nu vă mai lec
I found it the most impressive	Am găsit-o cea mai impresionantă
I'm so proud of you too	Și eu sunt atât de mândru de tine
I saw the sunlight through the trees	Am văzut lumina soarelui printre copaci
I work to photograph emotions as they occur naturally	Lucrez pentru a fotografia emoțiile așa cum apar în mod natural
A piano is an option that is well worth their treatment	Un pian este o opțiune care merită considerabil tratamentul lor
I'm a future customer	Sunt un viitor client
I feel like going for a boat ride	Îmi vine să merg la o plimbare cu barca
I was perfectly happy here with her in this place	Am fost perfect fericit aici cu ea în acest loc
I walked over to her slowly, keeping my eyes on hers	Am mers la ea încet, ținându-mi ochii pe ai ei
I will not give up and I will not return	Nu mă voi lăsa și nu mă voi întoarce
A small army of people worked quickly to help them	O mică armată de oameni a lucrat rapid pentru a-i ajuta
I freeze them for use all year round	Le congelez pentru a le folosi pe tot parcursul anului
I told him everything in detail	I-am spus totul în detaliu
I love the way you feel	Iubesc felul în care te simți
I'll stay until half past seven	Voi sta până la șapte și jumătate
I wish he had them for him	Mi-aș fi dorit să le țină pentru el
I can't talk to her right now	Nu pot vorbi cu ea acum
Hamilton himself was seriously injured	Hamilton însuși a fost grav rănit
I mainly deal with goods	Mă ocup mai ales de mărfuri
I didn't see the rock	Nu am văzut stânca
I felt open writing it	M-am simțit deschis scriind-o
I had never eaten at his house	Nu mâncasem niciodată la el acasă
So I want to hire you for an interview	Așa că vreau să te angajez într-un interviu
I need to listen to a mentor	Trebuie să ascult un mentor
I gradually began to feel detached from everything and everyone	Am început treptat să mă simt detașată de tot și de toată lumea
I wanted this whole thing to end	Am vrut să se termine toată treaba asta
A city that never reached its peak	Un oraș care nu a avut niciodată apogeul
I was mainly surprised at how thin the wall was	În principal am fost surprins de cât de subțire era peretele
A specially built extension had been erected on one side	O extensie special construită fusese ridicată pe o parte
A third is my wife	Un al treilea este soția mea
I can only hope you show pity	Nu pot decât să sper că vei arăta milă
I struggled to manage on my own	M-am străduit să mă descurc singură
A guard followed her with his spear ready	Un gardian a urmat-o cu sulița pregătită
I talk to him every week	Vorbesc cu el în fiecare săptămână
I just look there and see	Mă uit doar acolo și văd
I hate to quit my job	Urăsc să-mi părăsesc slujba
I struggle to keep that part buried	Lupt să țin acea parte îngropată
I couldn't believe he was bringing this up again	Nu-mi venea să cred că aducea în discuție asta din nou
I see the house number and smile	Văd numărul casei și zâmbesc
I mean you as a person	Mă refer la tine ca persoană
This decision was blamed on weak international sales	Această decizie a fost pusă pe seama vânzărilor internaționale slabe
I took the time to prepare	Mi-am luat timpul să mă pregătesc
I also told my brothers something that had happened	Le-am povestit și fraților mei ceva ce s-a întâmplat
I couldn't have been happier	N-aș fi putut fi mai mulțumit
I worried, and I worried, then I worried more	M-am îngrijorat, și m-am îngrijorat, apoi m-am îngrijorat mai mult
I can't thank you enough	Nu pot sa iti multumesc indeajuns
I'm not sad now	Nu mă descurc trist acum
A few people move to comfort her	Câțiva oameni se mișcă să o consoleze
I love you wherever you are	Te iubesc oriunde te-ai afla
I had to play a role	Trebuia să joc un rol
I left everything there and just started walking	Am lăsat totul acolo și abia am început să merg
I guess I'm interested in him	Presupun că sunt interesat de el
I whispered that the man might not hear me	Am șoptit ca bărbatul să nu mă audă
I'm packing for me and the cat	Împachetez pentru mine și pisica
I wanted her to be cruel	Am vrut să fie crudă
I would have liked to offer it to her	Mi-ar fi plăcut să i-o ofer
I'm so sorry for both of you	Îmi pare atât de rău pentru amândoi
I like blue, and you like that color	Îmi place albastrul, iar culoarea aceea ți se pare bine
I often waited for drinks, then they were served	Am așteptat de multe ori băuturi, apoi au fost servite
Dig deeper into the paper section	Sapă mai adânc în secțiunea de hârtii
I can't wait to hear from you every morning	Abia aștept să aud de la tine în fiecare dimineață
I was going to lose this argument	Aveam să pierd acest argument
I could hardly see anything	Cu greu vedeam ceva
A man of many talents, it seems	Un om cu multe talente, se pare
I know you're hiding something, but it's okay	Știu că ascunzi ceva, dar e în regulă
Partial knowledge leads to a question, nothing else	O cunoaștere parțială duce la o întrebare, nimic altceva
I checked my family tree	Mi-am verificat arborele genealogic
Maybe more, but still the same	Poate mai mult, dar tot la fel
I was in the apartment	Eram în apartament
And vice versa	Și invers
A stranger was standing in the doorway	Un străin stătea în prag
In fact, I was sorry for her	De fapt, mi-a părut rău pentru ea
I missed having a girlfriend	Îmi era dor să am prietene
I left a few pieces here	Am lăsat câteva bucăți aici
I can't afford to keep doing this	Nu-mi permit să continui să fac asta
I have the rights to the song	Am drepturile asupra melodiei
I felt so bad for them	M-am simțit atât de rău pentru ei
I think you'd be a great fishing guide	Cred că ai fi un ghid grozav de pescuit
I just couldn't do it	Pur și simplu nu am putut s-o fac
I opened the door and entered slowly	Am deschis ușa și am intrat încet
I was a little afraid of guns	Îmi era puțin frică de arme
I really think we missed our window of opportunity	Chiar cred că ne-am pierdut fereastra de oportunitate
I love her for our common escape that we have forever	O iubesc pentru evadarea noastră comună pe care o avem pentru totdeauna
I never really understood and she never really explained it to me	Nu am înțeles niciodată cu adevărat și ea nu mi-a explicat niciodată cu adevărat
I can't wait to get it out	Abia aștept să-l scot
A chance to prove my worth as a human being	O șansă de a-mi dovedi valoarea mea ca ființă umană
I can have someone there tomorrow	Pot avea pe cineva acolo mâine
A child murder	O crimă de copii
I do not agree that the content is not king	Nu sunt de acord că conținutul nu este rege
I was looking for tips online	Am căutat online sfaturi
I have a few questions to be clear	Am câteva întrebări să fiu clar
I didn't have to change	Nu a trebuit să mă schimb
I can't work for you	Nu pot lucra pentru tine
A civilian settlement grew around the fort	În jurul fortului a crescut o așezare civilă
I'm starting a public speaking business	Încep o afacere de vorbire în public
I didn't wait to see if anyone heard	Nu am așteptat să văd dacă a auzit cineva
I couldn't tell which animal it came from	Nu am putut spune de la ce animal provine
I'm still learning and I'm healing	Încă învăț și mă vindec
I also realized that I would never give up an egg	De asemenea, mi-am dat seama că nu renunț niciodată la un ou
I can handle it now	Mă descurc acum
I won't charge you for that	Nu te voi taxa pentru asta
A sound of falling stones	Un zgomot de cădere de pietre
I suddenly realize how my days are	Îmi dau seama deodată cum mi-au trecut zilele
I think two more came in from behind	Cred că încă două au mai intrat din spate
I was very lucky with the owl picture	Am fost foarte norocos cu poza cu bufniță
I say that personally	Eu spun asta personal
I felt someone behind me	Am simțit pe cineva în spatele meu
I told you we have great hearing	Ți-am spus că avem un auz excelent
I can smell her power	Îi simt mirosul puterii
I have some ideas about that	Am câteva idei despre asta
I nod and focus on the road ahead	Dau din cap și mă concentrez pe drumul din față
I like to dance, eat or go to bars	Îmi place să dansez, să mănânc sau să merg la baruri
A person could live a decade of entertainment	O persoană ar putea trăi un deceniu din divertisment
A communist will never abandon violence and revolution	Un comunist nu va abandona niciodată violența și revoluția
I was hoping you would do something interesting	Am sperat că vei face ceva interesant
I need to explore these places more	Trebuie să explorez mai mult aceste locuri
I thought you were both dead	Am crezut că amândoi sunteți morți
I have no value for life	Nu am valoare pentru viață
I fall and close my mouth	Cad și închid o gură
I noticed that her fingers were very soft	Am observat că degetele ei erau foarte moi
I'm getting old and stupid, honey	Devin bătrân și prost, dragă
I have to share some of the blame for that	Trebuie să împărtășesc o parte din vina pentru asta
I've already seen all this	Am văzut deja toate astea
I was happy with my surroundings	Eram mulțumit de împrejurimile mele
I stepped back for a minute and noticed	Am dat înapoi un minut și am observat
I just wanted to go home and be alone	Am vrut doar să merg acasă și să fiu singură
I study design, construction and dimensions	Studiez designul, construcția și dimensiunile
I wasn't paid to do that	Nu am fost plătit să fac asta
I called today and closed each of those accounts	Am sunat astăzi și am închis fiecare dintre acele conturi
I could hear something going on	Auzeam ceva din ce se petrecea
I sank to the floor, crying	M-am afundat pe podea, plângând
I have an appointment for next week	Am o programare pentru saptamana viitoare
I was different when she was with me, better	Eram diferit când era ea cu mine, mai bine
I just wanted you to know	doar am vrut sa stii
I didn't know he was your teacher	Nu știam că e profesorul tău
I was upset, of course	Eram supărat, desigur
I tried to hug her, but she walked away	Am încercat să o îmbrățișez, dar ea s-a îndepărtat
I guess she'll be fine	Presupun că va fi bine
I missed my cup every time and drank more	Mi-a dor de ceașcă de fiecare dată și am băut mai mult
I think today was my last day	Cred că azi a fost ultima mea zi
A forest full of life	O pădure, plină de viață
I tried to distract myself by talking	Am încercat să-mi distrag atenția vorbind
We spent the whole weekend putting it together	Am petrecut întregul weekend punându-l împreună
I don't think he wants to talk anymore	Cred că nu mai vrea să vorbească
A new cell phone every year	Un telefon mobil nou în fiecare an
I saw that documentary	Am văzut acel documentar
I was on my knees, looking down, holding my forehead	Eram în genunchi, privind în jos, ținându-mă de frunte
We return with a mouth attack	Ne intorc si o atac cu gura
I will miss all the moments we should have had	Îmi va fi dor de toate momentele pe care ar fi trebuit să le avem
I have another question for you	Am o altă întrebare pentru tine
I think things are happening for a reason	Cred că lucrurile se întâmplă cu un motiv
I think most men have that protective gene in them	Cred că majoritatea bărbaților au acea genă de protecție în ei
I was about to turn eleven	Eram pe cale să împlinesc unsprezece ani
It does not represent all the data during the tournament	Nu reprezintă toate datele de pe parcursul turneului
I hope you have the full life you have always wanted	Sper să ai viața plină pe care ti-ai dorit-o mereu
I knocked, but received no answer	Am bătut, dar nu am primit niciun răspuns
An ammunition pit was also erected	A fost ridicată și o groapă de muniție
Moments later, he added	Câteva clipe mai târziu, a adăugat el
One week is right	O săptămână este potrivită
It is also very flat	De asemenea, este foarte plat
I look down at my candle	Mă uit în jos la lumânarea mea
We have to leave him there	Acolo trebuie să-l lăsăm
A normal copyright tag is still required	Este încă necesară o etichetă normală de drepturi de autor
I looked from one to the other	M-am uitat de la unul la altul
I was tired and sore	Eram obosit și dureros
I didn't want to drink	Nu am vrut să beau
I take a deep breath, seeing that it's nothing new	Trag aer în piept, văzând că nu este nimic nou
I learned a real lesson in that	Am învățat o adevărată lecție în asta
Spin is one of the fundamental properties of particles	Spinul este una dintre proprietățile fundamentale ale particulelor
I know if you're thinking of being saved	Știu dacă te gândești să fii mântuit
I'm just waiting outside the main office block	Stau doar să aștept în afara blocului principal de birouri
I still frequent this place a lot	Încă frecventez foarte mult acest loc
I planned my death, but I still live in spite of it	Mi-am plănuit moartea, dar trăiesc încă în ciuda ei
I should have followed his boat and kept him safe	Ar fi trebuit să-i urmăresc barca și să-l țin în siguranță
I felt at home or at my best friends	M-am simțit ca acasă sau la cei mai buni prieteni ai mei
A perfect investigator	Un investigator perfect
Your patent to facilitate this	Vă brevet pentru a facilita acest lucru
I sank under the surface	M-am scufundat sub suprafață
I need to get back to that	Trebuie să mă întorc la asta
I say that because of his perspective	Spun asta din cauza perspectivei lui
I'm not waiting for a sale to buy	Nu aștept o vânzare pentru a cumpăra
I added my name and found it removed	Mi-am adăugat numele și l-am găsit scos
I faithfully conveyed this subtle message	Am transmis cu fidelitate acest mesaj subtil
I happen to know someone who might know	Se întâmplă să cunosc pe cineva care ar putea ști
I couldn't kill them all	Nu i-am putut ucide pe toți
A little of that, a little of that	Puțin din asta, puțin din asta
I believe that repentance is born of a relationship	Cred că pocăința se naște din relație
I knew that my order would provoke a proposal in it	Știam că ordinul meu va stârni o propunere în ea
I hate depression, though	Urăsc depresia, totuși
I felt her hesitation	Am simțit-o ezitarea
I could feel his energy nearby	Îi simțeam energia în apropiere
I had to look at our financial situation	Trebuia să mă uit la situația noastră financiară
The court spent more than a year in the city	Instanța a petrecut peste un an în oraș
I think they're awful	Cred că sunt groaznice
I'll give him credit though	Îi voi da credit totuși
A shiver went through him	Un fior l-a trecut prin el
A question suddenly occurred to him	O întrebare i-a apărut deodată
I ask for your help and mercy	Vă cer ajutor și milă
I wasn't so afraid of the world back then	Nu mă temeam la fel de mult de lume pe atunci
That is, it is an attribute of every soul	Adică este un atribut al fiecărui suflet
I set fire to the road and ran	Am dat foc drumului și am fugit
I can't go into a store and buy an item	Nu pot să intru într-un magazin și să cumpăr un articol
I'll be in your kitchen	Voi fi în bucătăria ta
I didn't have time for this nonsense	Nu am avut timp de prostiile astea
I can't help but smile, just a little	Nu pot să nu zâmbesc, doar puțin
I have another appointment	Mai am o programare
I heard from school that you ran away	Am auzit de la școală că ai fugit
I just can't wait	Doar că nu mai pot aștepta
Agricultural activity is limited within the city limits	Activitatea agricolă este limitată în limitele orașului
A man in armor, riding a horse	Un bărbat în armură, călare pe un cal
I owe him my life and my loyalty forever	Îi datorez viața și loialitatea mea pentru totdeauna
One knee on his neck	Un genunchi pe gât
The black legs are long and strong	Picioarele negre sunt lungi și puternice
I'm a man of my word	Sunt un om de cuvânt
I can tell you the tremor has stopped	Pot să-ți spun că tremurul s-a oprit
I felt so visible	M-am simțit atât de vizibil
I hear a knock on the door	Aud o bătaie la uşă
I never thought they had feelings	Nu m-am gândit niciodată că au sentimente
I heard them sigh and closed my eyes	I-am auzit oftat și am închis ochii
We looked tired	I-am părut obosiți
It was released just before the movie	A fost lansat chiar înainte de film
I didn't know what to think or say	Nu știam ce să cred sau să spun
I didn't work in the room myself	Eu însumi nu am lucrat în cameră
I've never had much trouble with him	Nu am avut niciodată mari probleme cu el
I told you it could only be experienced	Ți-am spus că poate fi doar experimentat
A second entrance to the station is planned	Este planificată o a doua intrare în gară
At the beginning of the chronic infection, it usually has no symptoms	La începutul infecției cronice, de obicei, nu are simptome
In fact, I said it in those words	De fapt, am spus-o în acele cuvinte
I felt like I disliked each other	Am avut senzația că antipatia era reciprocă
I thought he would treat me like an enemy	Am crezut că mă va trata ca pe un dușman
I expect he heard a lot	Mă aștept că a auzit multe
A bad day, everywhere	O zi proastă, peste tot
I gave in and let go	Am cedat și am dat drumul
I would definitely recommend your services to others	Aș recomanda cu siguranță serviciile dvs. altora
I played him long after he died	L-am jucat mult după ce a murit
I wanted it to be true	Am vrut să fie adevărat
He conceived it as fully integrated into nature	El a conceput-o ca fiind pe deplin integrată în natură
I had a small window	Aveam o fereastră mică
I suspect she was following him and guided me inside	Bănuiesc că ea îl urmărea și m-a ghidat înăuntru
I see he doesn't want to waste his cigarette	Văd că nu vrea să irosească țigara
Hand turned out to be an anxious husband and father	Hand sa dovedit a fi un soț și un tată anxios
And none of these transactions were made public	Și niciuna dintre aceste tranzacții nu a fost făcută publică
I became deeply sad just watching	Am devenit profund trist doar privind
I did too, but I couldn't intervene	Am făcut și eu, dar nu am putut interveni
I think it might be too loud for archery	Cred că ar putea fi prea tare pentru vânătoarea cu arcul
I would be honored to please you	Aș fi onorat să vă fac plăcere
I was disturbed by the answer	Am fost deranjat de răspuns
I started looking for stones	Am început să caut pietre
I have never seen such a sincere and beautiful performance	Nu am văzut niciodată o performanță atât de sinceră și frumoasă
I think you are right	cred ca ai dreptate
I still remember his name	Îmi amintesc încă numele lui
I can tell you how smart you are	Pot să spun cât de inteligent ești
I hit someone in a rage	Am lovit pe cineva din furie
I'm making a mistake	Mă confrunt cu o eroare
I just need to get this out there	Trebuie doar să scot asta acolo
I just got into a little situation	Tocmai am ajuns într-o mică situație
I have to look over him	Trebuie să mă uit peste el
I just can't help it	Pur și simplu nu mă pot abține
I wasn't going to stop trying until everything was gone	Nu aveam de gând să mă opresc din a încerca până nu disparea totul
I wish you could	Mi-aș dori să ai putea
I think maybe it should be too much	Cred că, poate, ar trebui să fie prea mult
A political comedy talk show	Un talk-show de comedie politică
I slept another day of school	Am dormit încă o zi de școală
I think our conscience does that too	Cred că și conștiința noastră face asta
I didn't get an option	Nu am primit o opțiune
I was really lucky	Chiar am fost foarte norocos
Many of us feel protective of our history	Mulți dintre noi ne simțim protectori față de istoria noastră
I thought again about calling my parents	M-am gândit încă o dată să-mi sun părinții
I will kill anyone who tries to hurt them	Voi ucide pe oricine încearcă să-i rănească
It is possible that Athens was occupied in c	Este posibil ca Atena să fi fost ocupată în c
I realize everyone is right	Îmi dau seama că toată lumea are dreptate
You just want to take him home	Vrei doar să-l iei acasă
I'm not talking specifically about this book	Nu vorbesc în mod specific despre această carte
Just a few minutes, my dear	Câteva minute, draga mea
An injury formed under her right ear	Sub urechea ei dreaptă se forma o rănire
I have a sample in the car	Am o mostră în mașină
I can't pack my bags and leave like that	Nu pot să-mi fac bagajele și să plec așa
I want you to have a chance to give back	Vreau să ai șansa să dai înapoi
I think it's anyway	Cred că este oricum
A bottle of liquid and then some cloth	O sticlă de lichid și apoi niște cârpă
A loud thunder echoed around them	Un tunet puternic răsuna în jurul lor
I started to have pain in my shoulders and back	Am început să am dureri în umeri și spate
I only care who you are	Îmi pasă doar cine ești
I offer to marry you	Mă ofer să mă căsătoresc cu tine
I made myself a pirate head	M-am făcut un cap de pirat
I realized that might be a good thing	Mi-am dat seama că asta ar putea fi bine
I'm done with this awful place	Am terminat cu acest loc îngrozitor
I was just as angry	Eram la fel de furios
I put you in the hands of those you trust	Te-am pus în mâinile celor în care ai încredere
There are almost no wounded among the wounded	Dintre răniți aproape nu există
I saw that it was claimed to be complete	Am văzut că se pretindea că este complet
I can work and have experience with the desert	Pot să lucrez și să am experiență cu deșertul
I take my blanket and pull it over me	Îmi iau pătura și o trag peste mine
I was deaf and blind to everything but that	Eram surd și orb la tot, în afară de asta
I was sitting on an 8-foot ladder	Stăteam pe o scară de 8 picioare
I will not change my mind and I will not bow to your will	Nu mă voi răzgândi și nu mă voi apleca la voința ta
Sometimes I hear it twice or so	Uneori o aud de două ori sau cam așa ceva
I lose my mind sometimes	Îmi pierd capul uneori
I would never use you like that	Nu te-aș folosi niciodată așa
I wonder why this is starting to become a problem	Mă întreb de ce asta începe să devină o problemă
I saw everything before me	Am văzut totul înaintea mea
I was secretly in love with him	În secret eram îndrăgostită de el
I'd love to meet your family	Mi-ar plăcea să vă cunosc familia
I asked them what they wanted	I-am întrebat ce vor
I suspected he wrote it while crying	Am bănuit că a scris-o în timp ce plângea
I can think of prolonging your existence, I love it so much	Pot să mă gândesc să-ți prelungesc existența, mă încânți atât de mult
I really have no advice on this subject	Chiar nu am sfaturi pe acest subiect
I just want to finish	Vreau doar să termin
I didn't even see his wings outstretched	Nici măcar nu i-am văzut aripile întinse
I'm not going to look for anyone else	Nu am de gând să caut pe nimeni altcineva
I succeeded in my mission	Am reușit cu misiunea mea
Finally, I decided it was time to go out	În sfârșit, am decis că era timpul să ies
I know so little about this	Știu atât de puțin despre asta
I want to feel the sun on my face	Vreau să simt soarele pe față
I was afraid for my family	Mi-a fost teamă pentru familia mea
I called the doctor, who told me that his heart seemed to have failed	L-am sunat pe doctor, care mi-a spus că inima i se pare că a eșuat
I need space and peace	Am nevoie de spațiu și liniște
I wondered what, if anything, was beyond desire	M-am întrebat, ce, dacă este ceva, era dincolo de dorință
I think you do it when there is a senseless death	Cred că o faci când există o moarte fără sens
But then the radio started playing	Dar apoi radioul a început să-l redă
I heard a call for security	Am auzit un apel pentru securitate
A policeman was by the river	Un polițist era pe malul râului
Such a man cannot refrain	Un astfel de om nu se poate abține
I detail this below	Detaliez acest lucru mai jos
I was a fallen tree in the woods	Eram un copac căzut în pădure
I'll be back with you	Mă voi întoarce cu tine
I want to take a family photo next door	Vreau să fac o fotografie de familie lângă
I kept pushing forward	Am continuat să apăs înainte
I was a little generous	Am fost puțin generos
I want the man released	Vreau ca bărbatul să fie eliberat
I took it, turned the counter and drank it	L-am luat, am răsucit blatul și l-am băut
An unexpected sudden change in schedule can cause panic	O schimbare bruscă neașteptată a unui program poate provoca panică
I could raise him in the palace	L-aș putea crește în palat
I couldn't imagine living like this	Nu mi-aș putea imagina să trăiesc așa
I hope you see things that stop you	Sper că vezi lucruri care te opresc
I turned around and started firing in that direction	M-am întors și am început să trag în acea direcție
I have an older sister	Am o soră mai mare
I was most hurt when she pushed and fired	Cel mai mult am fost rănit când ea a împins și a tras
I read all day	Am citit toată ziua
Maybe I've told this story before	Poate că am mai spus această poveste
I felt like my life was over	Am simțit că viața mea s-a terminat
Finally, I look forward to seeing you today	În sfârșit, aș putea aștepta cu nerăbdare ziua de azi
I wasn't sure how upset you were	Nu eram sigur cât de supărat ești
I understand he's over twenty	Am înțeles că are mai mult de douăzeci de ani
I sighed and rubbed my eyes	Am oftat și m-am frecat la ochi
I could blame it on the heat	Aș putea da vina pe asta pe căldură
I decided to forgive you	Am decis să te iert
I moved from pack to pack, from individual to individual	M-am mutat de la haită la haită, de la individ la individ
It was also the core of the social order	Ea a constituit, de asemenea, nucleul ordinii sociale
A being composed only of spiritual energy and living lightning	O ființă compusă numai din energie spirituală și fulger viu
But such proof is impossible	Dar o astfel de dovadă este imposibilă
I was a little disappointed and that annoyed me	M-am simțit puțin dezamăgit și asta m-a enervat
We trusted him and we slowly began to live together	Am avut încredere în el și am început încet să trăim împreună
I've been on the fence all first week	Chiar am fost pe gard toată prima săptămână
I suddenly feel bad	Mă simt deodată prost
I have my crew restricted	Am echipajul meu în restricție
I felt such relief	Am simțit o asemenea ușurare
I wonder if there is food in the fridge	Mă întreb dacă există mâncare în frigider
Before retiring, he reached the rank of Rear Admiral	Înainte de pensionare, a atins gradul de contraamiral
Stanley designed and built his two homes	Stanley a proiectat și construit cele două case ale sale
I remembered the news at one point	Mi-am amintit la un moment dat vestea
I'm going to run an inn	Am de gând să conduc un han
All this continues to offend deeply	Toate acestea continuă să jignească profund
I didn't even know he was working down there	Nici măcar nu știam că lucrează acolo jos
Several innocent people have been released from custody	Câțiva oameni nevinovați au fost eliberați din arest
I want to know what this is	Vreau să știu ce este asta
I just need my brother with me	Am nevoie doar de fratele meu cu mine
I heard my backpack half a step behind me	Mi-am auzit rucsacul la jumătate de pas în spatele meu
I prayed for it and it came to me easily	M-am rugat pentru asta și mi-a venit ușor
I live in the real world	Trăiesc în lumea reală
A business model needs to have a great idea	Un model de afaceri trebuie să aibă o idee mare
I smiled at my recognition before he moved on	Mi-am zâmbit recunoașterea înainte ca el să meargă mai departe
A little of that	Un pic din asta
I would take the time to do it	Mi-aș lua timpul s-o fac
I hadn't noticed him	Nu-l observasem
I don't know the exact name or location	Nu știu numele sau locația exactă
I'm not what you think	Nu sunt ceea ce crezi tu
They can only prey on certain supernatural creatures	Pot prada doar anumite creaturi supranaturale
I think my jacket is new at least	Cred că jacheta mea este nouă cel puțin
I did it with trial and error	Am făcut-o cu încercare și eroare
A convict has the right to a final application	Un condamnat are dreptul la o ultimă cerere
I'm completely confused	Sunt complet nedumerit
I wish you were there	Mi-aș dori să fii acolo
I was afraid for my daughters	Mi-a fost teamă pentru fiicele mele
Sounds so stupid to me	Mi se pare atât de stupid
I load through them pulling	Încarc prin ei trăgând
I have a weakness for bad guys	Am o slăbiciune pentru băieții răi
I knew there was a gift	Știam că există un dar
I feel it's my fault	Simt că e vina mea
I'm pushing him again, but he's too strong	Îl împing din nou, dar e prea puternic
I remembered after researching my brain all afternoon	Mi-am amintit după ce mi-am cercetat creierul toată după-amiaza
I brought the check from the football coach	Am adus cecul de la antrenorul de fotbal
I also want to tone my whole body	De asemenea, vreau să tonifiez întregul corp
I was a little relieved to be alone	Am fost oarecum ușurat să fiu singur
I needed to know what time it was	Trebuia să știu cât e ceasul
I see that a change of name is also required	Văd că se solicită și o schimbare a numelui
I am an example, and there are others like me	Sunt un exemplu, și mai sunt și alții ca mine
I thought the poison would work quickly	Am crezut că otrava va acționa rapid
I didn't want him to change his mind	Nu am vrut să se răzgândească
I encourage you to keep a journal during this time	Vă încurajez să faceți un jurnal în această perioadă
Good mutual understanding is very necessary	O bună înțelegere reciprocă este foarte necesară
I listen to them, trembling, scared	Îi ascult, tremurând, speriat
I can't look at him anymore	Nu mai pot să mă uit la el
I felt a tingling sensation in my stomach	Am simțit o senzație de scufundare în stomac
I felt a lust ready to explode in them	Simțeam pofta gata să explodeze în ei
I used to see him from time to time	Obișnuiam să-l văd din când în când
I imagine they look like you	Îmi imaginez și ei arătând ca tine
I read it and was interested to find out more	Am citit-o și am fost interesată să aflu mai multe
I never suspected such things could happen	Nu am bănuit niciodată că astfel de lucruri ar putea fi
I couldn't see anyone	Nu puteam vedea pe nimeni
I tripped in my seat and somehow fell into it	M-am împiedicat la locul meu și am căzut oarecum în el
I didn't feel any pain	Nu simțeam nicio durere
I remembered him as a shy, withdrawn guy	Mi-am amintit de el ca pe un tip timid, retras
I promise we'll get you out	Îți promit că te vom scoate
I should go back, though, and warn everyone	Ar trebui să mă întorc totuși și să avertizez pe toată lumea
I go out and repeat the above action	Ies afară și repet acțiunea menționată anterior
I loved her as if she were my blood	Am iubit-o ca și cum ar fi sângele meu
I could hardly believe it	Abia îmi venea să cred
I could fry them over the fire tonight	Aș putea să le prăjesc peste foc în seara asta
I leaned my head back against the window	Mi-am dat capul înapoi la fereastră
I got up and the nurse came	M-am ridicat și a venit asistenta
I expected the beast to charge at any second	Mă așteptam ca fiara să se încarce în orice secundă
A real one he takes to the gym	Una adevărată pe care o duce la sală
I watched him on the last cycle	L-am urmărit pe ultimul ciclu
House couldn't forgive her and they broke up	House nu a putut să o ierte și s-au despărțit
I like to be back soon	Îmi place să revin curând
I haven't picked it up yet	Inca nu l-am ridicat
I have no interest in reading these reports	Nu am niciun interes să citesc aceste rapoarte
I got them from my mother	Le-am luat de la mama
I don't buy and return things	Nu cumpăr și returnez lucruri
A clinical trial is an extremely complicated undertaking	Un studiu clinic este o întreprindere extrem de complicată
I had a beer to celebrate	Am avut o bere de sărbătorit
I had never run in my life	Nu alergasem niciodată în viața mea
I won't let that touch her	Nu voi lăsa asta să o atingă
I can't say forever, because there is no eternity	Nu pot spune pentru totdeauna, pentru că nu există eternitate
I never want anyone to miss this	Nu vreau niciodată să rateze nimănui asta
I told you it's nothing but death	Ți-am spus că nu e nimic decât moartea
All I felt was fear	Nu am simțit decât frică
I wish it were that simple	Mi-aș dori să fie atât de simplu
I was born to be a long distance runner	M-am născut să fiu un alergător de fond
Impossible during one of his previous plans	Imposibil în timpul unuia dintre planurile sale anterioare
I turn on the fog retention system	Cuplez sistemul de reținere a ceață
A woman should not be alone on the street	O femeie nu ar trebui să fie singură pe stradă
Calls range from simple to complex	Apelurile variază de la simplu la complex
I might get some sleep tonight	S-ar putea să dorm puțin în seara asta
I had never felt my heart beat like this before	Nu mai simțisem niciodată că inima îmi bate așa
I mean, see what your brain knows	Adică, vezi ce știe creierul tău
I threw my lights at him and lowered the window	Mi-am aruncat luminile spre el și am coborât fereastra
I want to enjoy the rest of the evening	Vreau să mă bucur de restul serii
She was released five days later	A fost eliberată cinci zile mai târziu
I remember a few things they told me	Îmi amintesc câteva lucruri pe care mi le-au spus
Paul must have done a dozen	Paul trebuie să fi făcut vreo duzină
I will try to form a collective process	Voi încerca să formez un proces colectiv
I need to find out who threw that brick	Trebuie să aflu cine a aruncat cărămida aceea
I lived in the office	Am locuit la birou
I have my own business, my own store	Am afacerea mea, magazinul meu
I can't talk to millions of people	Nu pot vorbi cu milioane de oameni
I use it for more than a feeding chair	Îl folosesc pentru mai mult decât un scaun de hrănire
A lot of water passed under the bridge	A trecut multă apă pe sub pod
I wouldn't allow myself to go through this again	Nu mi-aș permite să trec din nou prin asta
I wasn't looking at her	Nu o priveam
I put the conversation with the wedding ring on my head	Îmi plasez conversația cu verigheta în cap
I would like to finish my speech and sit down	Aș vrea să-mi termin discursul și să mă așez
I kissed him on the back of the head	L-am sărutat pe ceafă
I felt too wonderful	M-am simțit prea minunat
I used it to prepare for the entrance exam	L-am folosit pentru a mă pregăti pentru examenul de admitere
The persecution was everywhere at the end	Persecuția era peste tot la sfârșit
I am extremely confident and I love this being	Sunt extrem de încrezător și iubesc această ființă
This was followed by an assault on infantry and tanks	Aceasta a fost urmată de un asalt de infanterie și tancuri
I will free her from the dark hour that follows	O voi elibera din ceasul întunecat care urmează
A dark curtain falls over his eyes	O perdea întunecată îi cade peste vederea
A shallow pond during a heat wave	Un iaz de mică adâncime în timpul unui val de căldură
I mean, in the end, it could always be worse	Adică, până la urmă, ar putea fi întotdeauna mai rău
I guess the last guy was the smart guy	Bănuiesc că ultimul tip a fost cel inteligent
I swear to you, this is driving me crazy	Îți jur, mă înnebunește cu asta
I ran slow there	Am făcut o alergare lentă acolo
I didn't hear that story	Nu am auzit acea poveste
I also thought about this question	M-am gândit și la această întrebare
I'm buying organic coffee	Cumpăr cafea organică
I inhaled, then exhaled, then again	Am inspirat, apoi am expirat, apoi din nou
I respect the speaker	Îl respect pe vorbitor
We rely on international law	Ne bazăm pe dreptul internațional
A big noise	Un mare zgomot
I couldn't say what wasn't right	Nu puteam rosti ceea ce nu era corect
Opposition score on the right	Scorul opoziției la dreapta
I don't think it will happen in the future	Cred că nu se va întâmpla în viitor
I was going to have enough	Urma să am destul
I have a sad reason for doing this	Am un motiv trist pentru care am făcut asta
I feel sorry for people who deceive themselves	Îmi este milă de oamenii care se înșală pe ei înșiși
I won't touch anything	Nu voi atinge nimic
I would be the smart one	Eu aș fi cel deștept
Congress for its approval	Congres pentru aprobarea acestuia
I wondered where this had come from	M-am întrebat de unde venise asta
I have no problem making changes	Nu am nicio problemă să fac modificări
A warm wave of affection swept over her	Un val cald de afecțiune o cuprinse
I hear my father asking questions in the background	Îl aud pe tatăl meu punând întrebări în fundal
A creature without consciousness and without fear	O creatură fără conștiință și fără frică
I think he's a great opponent for me this time	Cred că este un adversar grozav pentru mine de data aceasta
I had no idea about my location	Nu aveam habar despre locația mea
I have to admit it looks great	Trebuie să recunosc că arată foarte bine
I am very glad to see your article	Ma bucur foarte mult sa vad articolul tau
I decided to do it directly	M-am hotărât să o fac direct
I went in and out of jail so much	Am intrat și ieșit atât de mult din închisoare
I played a fool last night	Am jucat rolul unui prost aseară
I want her to kill for me	Vreau ca ea să omoare pentru mine
I was so tired of being hungry	Eram atât de obosit să-mi fie foame
Power lines were also damaged	Liniile electrice au fost, de asemenea, avariate
A second attack from the other side grabbed him by the throat	Un al doilea atac din partea cealaltă l-a prins de gât
I want to be happy again	Vreau să fiu fericit din nou
I had my nurse search the other day	Am pus asistenta mea să caute zilele trecute
I slowly flipped over each sheet	Am răsturnat încet fiecare foaie
I will never leave you for a moment	Nu te voi părăsi niciodată o clipă
Now I put food on them	Acum le-am pus mâncare
Two other people helped as support staff	Alte două persoane au ajutat ca personal de sprijin
I get up and walk towards you	Mă ridic și merg spre tine
I was disappointed, but I understood her reaction	Am fost dezamăgit, dar am înțeles reacția ei
I'm going to change that from now on	Am intenționat să schimb asta, începând de acum
I counted your money twice	Ți-am numărat banii de două ori
A night of nightmares	O noapte de vise urâte
I wanted to show everyone	Am vrut să arăt tuturor
A good position for observation	O poziție bună pentru observație
I enter my room and stop immediately	Intru în camera mea și mă opresc pe loc
I have to admit that they are very different from us	Trebuie să recunosc că sunt foarte diferiți de noi
I was in love with two women	Eram îndrăgostită de două femei
I could never have abandoned him	Nu aș fi putut să-l abandonez niciodată
I need to report them	Trebuie să-i raportez
I could only make his life a living hell with my words	Aș putea să-i fac viața un iad doar cu cuvintele mele
I said before that disease is a form of magic	Am spus înainte că boala este o formă de magie
I suggest you find more suitable cloths	Vă sugerez să găsiți cârpe mai potrivite
I was up to the challenge	Am fost la înălțime la provocare
A round, open space in the air	Un spațiu rotund, deschis în aer
I headed for the game console	M-am îndreptat spre consola de jocuri
I wondered about another part of my brain	M-am întrebat cu o altă parte a creierului meu
I killed my little girl	Mi-am ucis fetița
I knocked him unconscious	L-am lăsat inconștient
I see his mouth open and close in silence	Îi văd gura deschizându-se și închizându-se în tăcere
I had a goal, a goal	Am avut un obiectiv, un obiectiv
I should have wanted quite a bit	Trebuia să-mi doresc destul de mult
A moment later, the silence resumed	O clipă mai târziu, tăcerea s-a reluat
I think you could really be something	Cred că ai putea fi cu adevărat ceva
I should give back a little	Ar trebui să dau un pic înapoi
I'm not you anymore	nu mai sunt tu
I couldn't understand what was happening to him	Nu puteam să înțeleg ce se întâmplă cu el
Then I noticed a yellow light shining in my chest	Apoi am observat o lumină galbenă, strălucind în pieptul meu
I catch up with him quickly, walking alongside him	Îl ajung repede din urmă, mergând alături de el
I wonder for a second who is trying to impress	Mă întreb pentru o secundă pe cine încearcă să impresioneze
I already told you it's gone out of my life forever	Ți-am spus deja că a ieșit din viața mea pentru totdeauna
I'm yours no matter what	Sunt al tău indiferent ce s-ar întâmpla
I can personally provide an eyewitness account	Pot oferi personal o relatare a unui martor ocular
I want time to think	Vreau timp să mă gândesc
I am trained to listen to all the physical evidence	Sunt antrenat să ascult toate dovezile fizice
I know you didn't deserve that	Știu că nu ai meritat asta
I really like the big tree in the front yard	Îmi place foarte mult copacul mare din curtea din față
I have heaven waiting for my orders	Am raiul care așteaptă ordinele mele
Congress and the plane were not produced	Congresul și avionul nu a fost produs
I asked you to tell me	Te-am rugat să-mi spui
I like to be different	Îmi place să fiu diferit
I didn't want to cover her beautiful body	Nu am vrut să-i acopăr trupul frumos
I made soup for dinner	Am făcut supă pentru cină
I have a little song here	Am un mic cântec aici
I really appreciate your help here	Apreciez foarte mult ajutorul tău aici
I held it over his mouth	L-am ținut peste gura lui
A large band would pull them off without a fight	O trupă mare i-ar desprinde fără luptă
A cup of coffee is good	O ceașcă de cafea este bună
I was still not mentally back in safe territory	Încă nu eram înapoi mental pe un teritoriu sigur
I was hoping to discuss this at the meeting	Am sperat să discut despre asta la întâlnire
I was just planning to kiss you, really	Am plănuit doar să te sărut, într-adevăr
A twinkle of lime caught his eye	O sclipire de tei i-a atras privirea
A small number of them were produced under foreign license	Un număr mic dintre acestea au fost produse sub licență străină
I will not stand in your way	Nu-ți voi sta în cale
I thought he was polite	Am crezut că a fost politicos
However, I was not covered in scales	Totuși, nu eram acoperit cu solzi
I jumped to my feet instantly	Am sărit instantaneu în picioare
This practice lasted until the couple retired	Această practică a durat până când cuplul s-a pensionat
I hadn't felt such an attraction in years	Nu mai simțisem de ani de zile o asemenea atracție
I went out this morning	Am ieșit azi dimineață
I'm not here to win	Nu sunt aici pentru a câștiga
I want to discuss the detailed description of this project	Vreau să discut descrierea detaliată a acestui proiect
A very well written explanation	O explicatie foarte bine scrisa
I was hoping you weren't, but you are	Speram că nu ești, dar ești
I looked back at the building	M-am uitat înapoi la clădire
Many girls were watching him	Multe fete îl priveau
I pushed my band members back, protecting them	Mi-am împins membrii grupului înapoi, protejându-i
I wanted it all to happen in an instant	Am vrut ca totul să se întâmple într-o clipă
I think it's her lips	Cred că sunt buzele ei
A heart has more emotional value than a star	O inimă are mai multă valoare emoțională decât o stea
I didn't see him for a second	L-am văzut nici măcar o secundă
I'm taking it back just because you asked	Îl iau înapoi doar pentru că ai întrebat
I could barely eat dinner	Abia puteam să mănânc cina
I asked for an alternative	I-am cerut o alternativă
I already know how to do it	Știu deja cum să fac treaba
A major protocol for combination therapy is currently being developed	Un protocol principal pentru terapia combinată este în prezent în curs de dezvoltare
I'm old enough now to be a lady	Acum sunt destul de mare ca să fiu doamnă
A new century is now here	Un nou secol este acum aici
I didn't have time for this shit	Nu am avut timp de rahatul asta
I can come here again tonight	Pot veni din nou aici în seara asta
I know he doesn't want to, but he doesn't understand	Știu că nu vrea, dar nu înțelege
I wonder how that can be, she thought	Mă întreb cum poate fi asta a gândit ea
I wasn't going to give up	Nu aveam de gând să renunț
A second later, he started laughing	O secundă mai târziu, a început să râdă
I was trying to come up with a strategy	Încercam să elaborez o strategie
I need to get it out of my system	Trebuie să-l scot din sistemul meu
I see you well	Te văd bine
I wondered what had happened to him	M-am întrebat ce s-a întâmplat cu el
I wanted to go and he never did	Am vrut să merg și el nu a făcut-o niciodată
I'm not allowed to do more	Nu am voie să fac mai mult
I should have checked a book in the library	Ar fi trebuit să verific o carte din bibliotecă
I had no privacy or control over my surroundings	Nu aveam intimitate sau control asupra împrejurimilor mele
They were probably happy, but they didn't express themselves	Probabil că erau fericiți, dar nu se exprimau
I noticed when he came in	Am observat când a intrat
I was not followed and they cannot answer my call	Nu am fost urmărit și ei nu îmi pot atinge apelul
I really can't say enough about everything and everyone	Chiar nu pot spune destul despre tot și despre toată lumea
I turned to look	M-am întors să observ
I have to finish what I started	Trebuie să termin ceea ce am început
I pushed his hands away	I-am împins mâinile departe
I plan to write about each planet	Plănuiesc să scriu despre fiecare planetă
I spent hours reasoning with him	Am petrecut ore întregi raționând cu el
I like nights like that	Îmi plac nopțile așa
I traveled a little	Am călătorit puțin
I took them and started eating	Le-am luat și am început să mănânc
I had to learn to trust people again	A trebuit să învăț din nou să am încredere în oameni
I was sad that you thought you were dead	M-am întristat că credeai că ești mort
I told him about the academy ring	I-am spus despre inelul academiei
A simple gold band will satisfy most people	O bandă simplă de aur îi va satisface pe cei mai mulți
A person with suspicion becomes very unhappy	O persoană cu suspiciuni devine foarte nefericită
I want to be happy again	Vreau să fiu fericit din nou
I looked at my parents	M-am uitat la părinții mei
I'm sick of it and I'm sick of it	Sunt sătul de asta și sătul de ea
I pushed a stick in his hand	I-am împins un băţ în mână
The game received a mixed reception	Jocul a primit o recepție mixtă
I couldn't even console him	Nici măcar nu l-am putut consola
Relationships with other races are peaceful, but rare	Relațiile cu alte rase sunt pașnice, dar rare
I clung to him, this moment	M-am agățat de el, de acest moment
I was ahead of me, well ahead of me	Eram înaintea mea, cu mult înaintea mea
I opened my mouth to answer, but then I said nothing	Am deschis gura să răspund, dar apoi nu am spus nimic
I expect this to be in about an hour	Mă aștept ca asta să fie în aproximativ o oră
I was waiting for an answer, whatever	Am așteptat un răspuns, orice
I covered my mouth and went down the stairs	Mi-am acoperit gura și am coborât scările
I didn't have a witness to put on the podium	Nu am avut un martor pe care să-l pun pe tribună
I never knew what to do about it	Nu am știut niciodată ce să fac în privința asta
I played pretty much on the machine	Am jucat destul de mult pe automat
I was scared, but I did what he said	Mi-a fost frică, dar am făcut ce a spus
I'm the girl's guardian and her mentor	Sunt tutorele fetei și mentorul ei
I could move around small objects	Mă puteam mișca în jurul obiectelor mici
I rub my eyes and try to stand up	Îmi frec ochii și încerc să stau în picioare
A message came on her phone	Un mesaj a venit pe telefonul ei
We were raised with those values	Am fost crescuți cu acele valori
I accepted his apology	I-am acceptat scuzele
I planted the first seed	Am plantat prima sămânță
A smile from her could make her happy	Un zâmbet din partea ei i-ar putea face ziua
I wasn't cold, not really	Nu mi-a fost frig, nu chiar
I have to admit he took some balls	Trebuie să recunosc că a luat niște bile
A balloon is selected at random and sold	Un balon este selectat la întâmplare și vândut
I had a look of disgust on my face	Aveam o privire de dezgust pe față
I found this useful to me	Am descoperit că acest lucru este util pentru mine
I don't have to think about that	Nu trebuie să mă gândesc la asta
I watched for a long time after they disappeared	Am stat să privesc mult după ce au dispărut
I was hoping you wouldn't get this far	Am sperat că nu vei ajunge atât de departe
The movie is now considered lost	Filmul este acum considerat pierdut
I can't come to your aid, you can't come to my aid	Nu pot veni în ajutorul tău, nici tu în ajutorul meu
I'm wearing this dress, yes	Port aceasta rochie da
I really feel that my journey is not unique	Simt cu adevărat că călătoria mea nu este unică
I was on the opposite side of the tavern	Eram pe partea opusă a tavernei
I stretched out my hands and saw them trembling	Mi-am întins mâinile și le-am văzut tremurând
I'll be back soon	Mă întorc repede
I have a somewhat vague understanding of human beings	Am o înțelegere oarecum vagă a ființelor umane
After that, the fort was abandoned again	După aceasta, fortul a fost abandonat din nou
I was relieved to see he was still there	Am fost uşurat să văd că era încă acolo
I just wanted to get lost in his body	Am vrut doar să mă pierd în corpul lui
I stretched my legs and felt something on my feet	Mi-am întins picioarele și am simțit ceva la picioare
I turned to see him just a few feet away	M-am întors să-l văd la doar câțiva metri distanță
The first thing that struck me was his speed	Primul lucru care m-a impresionat a fost viteza lui
I doubt he'll give up easily	Mă îndoiesc că va renunța ușor
I have all her details	Am toate detaliile ei
I will not say such things again	Nu voi mai spune astfel de lucruri
I don't know anything about an old man	Nu știu nimic despre un om bătrân
I turned to turn on the lights	M-am întors să aprind luminile
I couldn't miss an opportunity like this	Nu puteam rata o ocazie ca asta
A construction site, we told each other	Un șantier, ne-am spus unul altuia
I must not completely agree	Trebuie să nu fiu complet de acord
I have no children to bear my name	Nu am copii care să-mi ducă numele
I do not care about you	nu-mi pasă de tine
I still thought he should have called the police	Încă credeam că ar fi trebuit să sune la poliție
I remember getting a ball in my face for that	Îmi amintesc că am luat o minge la față pentru asta
I locked the door again and took a shower	Am încuiat din nou ușa și am făcut un duș
I will not return there	Nu mă voi întoarce acolo
I hate being a mother	Urăsc să fiu mamă
I appreciate everyone who comes out	Apreciez toți cei care ies
I hated my conscience in the long run	Am urât, pe termen lung, conștiința mea
A look that spoke of underlying truths	O privire care vorbea despre adevăruri subiacente
They were all ready for that	Era cu toții pregătiți pentru asta
I'm curious, though	Sunt curios, totuși
I know he loves me and will guide me	Știu că mă iubește și mă va îndrepta
A woman is the main subject	O femeie este subiectul principal
I wasn't even armed when the cop arrested me	Nici măcar nu eram înarmat când m-a arestat polițistul
They chose the wrong guy	Au ales tipul greșit
This leaf shape is often seen in this species	Această formă a frunzei este adesea observată la această specie
She is a singer and actress	Este cântăreață și actriță
I might sleep at her house	S-ar putea să dorm la ea acasă
I never know what to wear outside	Nu mai știu niciodată ce să mă îmbrac afară
I've been here before, just a few days ago	Am mai fost aici, acum doar câteva zile
I loved being out in them	Mi-a plăcut să fiu afară în ei
I don't know how to answer the question	Nu știu cum să răspund la întrebare
I am surrounded by death and darkness	Sunt înconjurat de moarte și întuneric
A voice told them to come in	O voce le-a spus să intre
I swallowed it	L-am înghițit
I still remember our journey for each adventure	Îmi amintesc încă drumul nostru pentru fiecare aventură
I really have nothing to say	Chiar nu am nimic de spus
I want to get there and do something	Vreau să ajung acolo și să fac ceva
I think we could get somewhere, though	Cred că am putea ajunge undeva, totuși
I could handle the truth	M-aș putea descurca cu adevărul
I wish her all the best for her success	Îi doresc toate cele bune pentru succesul ei
I didn't even bother to look in the mirror	Nici măcar nu m-am obosit să mă uit în oglindă
I got up, knelt down	M-am ridicat, cu genunchii bătut
I know it's been a long time coming	Știu că a trecut mult timp
I know we will succeed	Știu că vom reuși
I have to stay awake	Trebuie să stau treaz
A decent cop who helps others with his life	Un polițist decent, care îi ajută pe alții cu viața
I like wicked women	Îmi plac femeile cu un caracter răutăcios
I felt so sad for her	M-am simțit atât de trist pentru ea
However, I liked the titles	Totuși, mi-au plăcut titlurile
I learned a few things yesterday	Am învățat câteva lucruri ieri
I waited for the blow, hoping for it	Am așteptat lovitura, sperând în ea
I step back, letting the man lie down	Mă dau înapoi, lăsând bărbatul să mă întindă
I can control the weather	Pot controla vremea
I could see the gray fog in the street lights	Am putut vedea ceața cenușie sub luminile stradale
This was not an easy decision	Aceasta nu a fost o decizie ușoară
I decided to do the same	Am decis să fac la fel
A fool, just like me	Un prost, la fel ca mine
I saw her die and they took me	Am văzut-o murind și m-au luat
I would recommend and I want to try more	Aș recomanda și vreau să încerc mai multe
I had no extra money for such extravagance	Nu aveam bani în plus pentru o asemenea extravaganță
I could still see his small eyes looking at me	Încă îi vedeam ochii mici care mă priveau
A book is a version of the world	O carte este o versiune a lumii
I've always wanted to be a dancer, you know	Întotdeauna mi-am dorit să fiu dansator, știi
I look at my uncle, who will not meet my gaze	Mă uit la unchiul meu, care nu-mi va întâlni privirea
The other verses follow	Urmează celelalte versuri
A faint smile curved her lips	Un zâmbet ușor îi curbă buzele
It broke my heart a little	Mi-a frânt puțin inima
I imagined them sitting in my dry mouth	Mi le-am imaginat stând în gura mea uscată
I could see no way around her	Nu vedeam nicio cale în jurul ei
I thought this was the street	Credeam că asta e strada
I wonder what made them go there	Mă întreb ce i-a determinat să meargă acolo
I hoped for the love of the future	Am sperat în dragostea viitoare
I now understand the importance	Înțeleg acum importanța
I can get to your parents better than you can	Pot ajunge la părinții tăi mai bine decât poți tu
Maybe I had them two or three days a week	Poate le aveam două sau trei zile pe săptămână
I could have easily let the fish go	Aș fi putut cu ușurință să las peștele să plece
I didn't think there was anyone like you	Nu credeam că există cineva ca tine
I just noticed that others feel the same way	Tocmai am observat că alții simt la fel
I describe him as an angry bull	Îl descriu ca pe un taur furios
I used to think he cared a little	Obișnuiam să cred că îi pasă puțin
I can't stand to hear anything against her	Nu suport să aud ceva împotriva ei
I started asking him a question	Am început să-i pun o întrebare
I remember my first short story presentation	Îmi amintesc prima mea prezentare de nuvelă
I only had to leave for a few days	Trebuia să plec doar câteva zile
I looked up from the silver box	Mi-am ridicat privirea din cutia de argint
I didn't ask to be my husband either	Nu am cerut să fiu și nici soțul meu
I wanted you to get your life back	Am vrut să-ți recuperezi viața
I didn't realize you needed me so much	Nu mi-am dat seama că ai atâta nevoie de mine
I like the hotel room	Îmi place camera de hotel
I'll be more careful next time	Voi fi mai păzit data viitoare
I want to have a man, she thought	Vreau să am un bărbat, se gândi ea
I was nothing but a toy for him	Nu eram nimic altceva decât o joacă pentru el
The Navy never took possession of the ball	Marina nu a luat niciodată posesia mingii
I have to be on guard against hope and fantasy	Trebuie să fiu în gardă împotriva speranței și a fanteziei
I started from the top and went down	Am început de sus și am coborât
A few meters wide and grows slowly in front of her eyes	Câțiva metri lățime și crește încet în fața ochilor ei
I send my own prayers to join yours	Îmi trimit propriile mele rugăciuni să mă alătur cu ale tale
I see the truth of his words	Văd adevărul cuvintelor lui
I'd love your company	Mi-ar plăcea compania ta
I know how it was	Știu cum a fost
I was actually happy to be home	Eram de fapt fericit că sunt acasă
I went back to my room	M-am întors în camera mea
I don't know why I'm coming	Nu știu de ce vin
This was not accepted by other authors	Acest lucru nu a fost acceptat de alți autori
I haven't seen my house in a while	Nu mi-am mai văzut casa de ceva vreme
A tongue touched his cheek to taste	O limbă i-a atins obrazul ca să guste
I turned to them	M-am întors spre ei
I hated myself more than ever	M-am urât mai mult ca niciodată
I walked away and left him	M-am îndepărtat și l-am lăsat
I'll be in my office	Voi fi în biroul meu
I put my face in my hands	Mi-am pus fața în mâini
I needed her and she needed me	Aveam nevoie de ea și ea avea nevoie de mine
I want to have a long career	Vreau să am o carieră lungă
I was only twenty then	Aveam doar douăzeci de ani atunci
A proper name made	Un nume propriu efectuat
I have a bad habit of doing this, unfortunately	Am un obicei prost să fac asta, din păcate
I just wanted your opinion on this	Am vrut doar părerile tale despre asta
I didn't mean to be harsh	Nu am vrut să par dur
I was soon joining them	În curând mă alăturam lor
I think he was waiting for me	Cred că mă aşteptase
I could use persuasion	Aș putea folosi persuasiunea
A strong coach who can keep his scheme under control	Un antrenor puternic, care își poate ține schema în frâu
I want you to keep moving	Vreau să continui să mă mișc
I was surprised too and tried to understand her	Am fost și eu surprins și am încercat să o înțeleg
This petition was covered by the local press	Această petiție a fost acoperită de presa locală
I hope that the breathing spaces are rest for tired souls	Sper că spațiile de respirație sunt odihnă pentru sufletele obosite
I always said you were shy with a full package	Întotdeauna am spus că ești timid cu un pachet complet
I don't recognize her	nu o recunosc
I like it in front of me and in my ass	Îmi place în fața mea și în fundul meu
I thought they didn't know what I was doing	Am crezut că nu știau ce fac
I think he will always have a temperament and an attitude	Cred că va avea întotdeauna un temperament și o atitudine
I just didn't explain everything to you	Pur și simplu nu ți-am explicat totul
I'm a living witness to that	Sunt un martor viu la asta
I quickly left that village	Am ieșit repede din acel sat
I read it without stopping	Am citit-o fără să mă opresc
A feeling of great peace came over her	Un sentiment de mare pace a cuprins-o
I have a reservation, but not two	Țin o rezervă, dar nu două
I told him he could sleep in my room	I-am spus că poate dormi în camera mea
I write down the requested information and send it back to me	Notez informațiile solicitate și mi le transmit înapoi
I thought about that too	M-am gandit si la asta
A quiet night with the family	O noapte linistita cu familia
I had absolutely no memory	Nu aveam absolut nicio memorie
I'm scanning the building from the bottom up	Scanez clădirea de jos în sus
I won't be home tonight	Nu voi fi acasă, în seara asta
I think we will fail	Cred că vom eșua
I issued a decree saying you have to get rid of it	Am dat un decret spunând că trebuie să-l eliminați
I think you'll fit in perfectly	Cred că te vei potrivi perfect
I'm really careful	Chiar sunt atent
I want you to always remember them	Vreau să-ți amintești mereu de ele
I'm retiring	Îmi retrag serviciile
I stayed in exactly the same place	Am ramas exact in acelasi loc
I hear everything from him	tot aud de el
We put the drama between us on stage	Punem drama dintre noi pe scenă
I've admired you since we first met	Te-am admirat de când ne-am cunoscut prima dată
I'm standing in front of the mirror in my new uniform	Stau în fața oglinzii în noua mea uniformă
I hated him while I loved him	L-am urât în ​​timp ce îl iubeam
I knew his loneliness	Îi cunoșteam singurătatea
I have to think you can do that	Trebuie să cred că poți face asta
I edit the text according to how it sounds	Editez textul în funcție de felul în care sună
A load on my left flank	O încărcare pe flancul meu stâng
I will fight to make our truths available to all	Voi lupta pentru ca adevărurile noastre să fie disponibile tuturor
I followed them and they checked	I-am urmărit și au verificat
I didn't struggle to stay awake	Nu m-am luptat să rămân treaz
I didn't believe her, and neither did her father	Nu am crezut-o și nici tatăl ei, evident
I attract men without trying	Atrag bărbați fără să încerc
I'm officially your friend now	Acum sunt oficial prietenul tău
I'm tired of being different	M-am săturat să fiu diferit
I can smell it	Îi simt mirosul îngrozitor
I had a terrible date too	Am avut și eu o întâlnire groaznică
A cigarette had been put out on him	O țigară fusese stinsă pe el
I have a question though	Am o intrebare totusi
I constantly added it to my stack	Am adăugat constant la stiva mea
I never cared	Nu mi-a păsat niciodată
I do not accept returns	Nu accept retururi
I have instructions that you are armed and very dangerous	Am instrucțiuni că ești înarmat și foarte periculos
I slammed the door behind my second spell inside	Ttrânt ușile după a doua mea vrajă înăuntru
Senate and court	Senat și în instanță
A church and a school are named after him	O biserică și o școală îi poartă numele
I thought he must have an affair	Am crezut că trebuie să aibă o aventură
I know you'll read them as a metaphor	Știu că le vei citi ca metaforă
I was fourteen or fifteen	Aveam paisprezece sau cincisprezece ani
Nothing was done to me again and again	Mi s-a făcut nimic din nou și din nou
I thought he was going to jail	Am crezut că va ajunge la închisoare
I always try to keep that in mind	Încerc să țin asta în minte, mereu
The local press treated them with hostility	Presa locală i-a tratat cu ostilitate
I went up to my room	Am urcat în camera mea
I hoped it didn't go too far	Am sperat că nu a mers prea departe
I laughed with my hand covering my mouth	Am râs cu mâna acoperindu-mi gura
I can taste your dissatisfaction here	Pot gusta nemulțumirea ta de aici
I let him ring six times	L-am lăsat să sune de șase ori
I think the complexity is too great	Cred că complexitatea e prea mare
I thought, maybe a little over thirty	M-am gândit, poate puțin peste treizeci
I can't accept that date	Nu pot să accept înainte de acea dată
I set the sheet and put a corner	Am așezat cearșaful și așez un colț
A group of about eight stood in a circle in front	Un grup de vreo opt stătea în cerc în față
I'm in a time of transition	Sunt într-un moment de tranziție
I like the sound of the investigator job you have	Îmi place sunetul jobului de investigator pe care îl ai
I just bought a used car from friends	Tocmai mi-am cumpărat o mașină folosită de prieteni
I held my breath extremely shallowly and quietly	Mi-am făcut respirația extrem de superficială și liniștită
I think they were afraid of them	Cred că le era frică de ei
I know it can happen to you	Știu că se poate întâmpla cu tine
I know he's small	Știu că este micuț
I was so sorry to hear about your family	Mi-a părut atât de rău să aud despre familia ta
I want to feel angry	Vreau să mă simt furioasă
I asked him his purpose	L-am întrebat scopul lui
I wrap my arms around her and hold her tight	Îmi înconjoară brațele în jurul ei și o țin strâns
I grew up in a city with dying factories	Am crescut într-un oraș cu fabrici pe moarte
I went back to get my apron	M-am dus în spate să-mi iau șorțul
I would never have asked anyone	N-aș fi întrebat niciodată pe nimeni
I had to push him, my way	Trebuia să-l împing, în felul meu
I smiled and she smiled back at me	Am zâmbit și ea mi-a zâmbit înapoi
I will always be a city girl	Voi fi mereu o fată de oraș
I kissed her and she kissed me back	Am sărutat-o ​​și ea m-a sărutat înapoi
I cross my finger for him	Îmi încrucișez degetul pentru el
I knew all this, of course	Știam toate astea desigur
I wanted to say something, but I didn't know what	Am vrut să spun ceva, dar nu știam ce
I heard something like a	Am auzit ceva de genul a
I hear a sober lack of logic in my voice	Aud în vocea mea o lipsă de logică sobră
In fact, I went to college with her	De fapt, am fost la facultate cu ea
I don't want to be hurt again	Nu vreau să fiu rănit din nou
I want to show all the data in the collection	Vreau să arăt toate datele din colecție
I haven't met a free man in eighty years	Nu am întâlnit un om liber de optzeci de ani
I was so impressed with his approach	Am fost atât de impresionat de întreaga lui abordare
I can't keep hiding	Nu pot continua să mă ascund
I'm having trouble breathing	Am probleme cu respirația
I hung up and looked at my watch	Am închis și m-am uitat la ceas
I didn't need any medicine	Nu am avut nevoie de medicament
I was upset with my father	Eram și supărat pe tatăl meu
I noticed that the parking lot was empty	Am observat că parcarea era goală
Thus, someone remains in full control	Astfel, cineva rămâne în control deplin
I was too tired and excited to make love	Eram prea obosită și emoționată ca să fac dragoste
I talked to my father about it	Am vorbit cu tatăl meu despre asta
I'm going back and back to work	Mă întorc și mă întorc la muncă
I see the number on the screen and answer quickly	Văd numărul pe ecran și răspund repede
I can't give you the political rank you deserve	Nu vă pot oferi rangul politic pe care îl meritați
A bathroom and a laundry room would be involved	Ar fi implicate o baie și o spălătorie
I kept looking back immediately	Am continuat să mă uit imediat înapoi
I guess he felt insulted	Presupun că s-a simțit insultat
I'm not doing what anyone wants me to do	Nu fac ceea ce vrea cineva să fac
One minute of mind, no extra seconds	Un minut de minte, nici o secundă în plus
I didn't have time to think about the connection	Nu am avut timp să mă gândesc la legătură
I have it on two papers	O am pe două hârtii
I see something there in the dark	Văd ceva acolo în întuneric
I will not take this opportunity	Nu voi profita de această șansă
I can't read what he wrote on his shirt	Nu pot citi ce a scris pe cămașă
I had grown old and learned a lot	Îmbătrânisem și am învățat multe
I finally thought	m-am gândit, în sfârșit
I really hope it goes well	Chiar sper că va fi bine
I relaxed and let myself follow his example	M-am relaxat și m-am lăsat să-i urmez exemplul
I also taught online math classes	Am predat și cursuri online de matematică
I'll use them as a resource tomorrow	O să le folosesc mâine ca resursă
I had no idea what was hiding under that hard surface	Habar n-aveam ce se ascunde sub acea suprafață dură
However, I can't hear him at all	Totuși, nu-l aud deloc
I can feel his breath falling next to my ear	Îi simt respirația căzând lângă urechea mea
I just received a telegram	Tocmai am primit o telegrama
I had to stop breathing	A trebuit să mă opresc să respir
I need to know what's on her phone	Trebuie să știu ce este pe telefonul ei
I shouldn't drink wine like that anymore	Nu ar trebui să mai beau vin așa
I didn't tell anyone about it	Nu am spus nimănui despre asta
A man who had not spoken before took a step forward	Un bărbat care nu vorbise înainte a făcut un pas înainte
I asked her if she was hurting herself	Am întrebat-o dacă ea însăși i se face rău
I was suddenly panicked	Am fost brusc cuprins de panică
I was a great mother to them	Am fost o super mamă pentru ei
A loop is a sample that is played repeatedly	O buclă este o probă care este redată în mod repetat
I really feel like youth was a war	Chiar simt că tinerețea a fost un război
We were climbing the latter	Urcam pe acesta din urmă
I understand why I'm doing it	Înțeleg de ce o fac
I didn't think it was possible	Nu credeam că este posibil
I told him it wasn't much	I-am spus că nu e mult
I started running at full speed within his range	Am început să alerg cu viteză maximă din raza lui
I told him many truths	I-am spus multe adevăruri
I was too young and it all happened so fast	Eram prea tânăr și totul s-a întâmplat atât de repede
A bear entered the village and went after his younger sister	Un urs a intrat în sat și a mers după sora lui mai mică
I see his hand pointed at his weapon	Îi văd mâna îndreptată spre arma lui
I have a lot to do this weekend	Am multe de făcut în acest weekend
I've never suffered from this either	Nici eu nu am patit asta niciodata
I can't wait to meet the woman who does it	Abia aștept să cunosc femeia care o face
I came back quickly	M-am întors repede
We felt it every time we touched	Am simțit-o de fiecare dată când ne-am atins
I didn't think much about it	Nu m-am gândit prea mult la asta
I wish they would stop	Mi-aș dori să se oprească
I couldn't tell you that	Nu aș putea să-ți spun asta
I tried to hold his other wrist	M-am străduit să-i țin cealaltă încheietură
I couldn't see where the satisfaction was	Nu puteam să văd unde era satisfacția
I, on the other hand, was miserable	Eu, pe de altă parte, eram nenorocit
I was supporting the wing	Susțineam aripa
I loved him and he was leaving me	L-am iubit și mă părăsea
Foster did not receive the appointment	Foster nu a primit numirea
I need to plan some actions	Trebuie să planific niște acțiuni
I felt calm, relaxed	M-am simțit calm, relaxat
I agree with so much of what has been said	Sunt de acord cu atât de mult din ceea ce s-a spus
I was told you were harmless	Mi s-a spus că ești inofensiv
None of them have ever appeared in the media	Niciunul dintre ei nu a apărut vreodată în mass-media
I should have stayed home to help my sister	Ar fi trebuit să stau acasă să o ajut pe sora mea
I was scared for a moment	Mi-a fost frică pentru o clipă
I felt completely safe	M-am simțit complet și în siguranță
I wrote a column in the magazine about it	Am scris o rubrică în revistă despre ea
I like to ride in the moonlight	Îmi place să călăresc la lumina lunii
I promise nothing will hurt you here	Promit că nimic nu te va răni aici
I see your ghosts, my dear	Îți văd fantomele, draga mea
I quickly locked the door and turned on the lights	Am încuiat rapid ușa și am aprins luminile
I hate most new clothes	Urăsc majoritatea hainelor noi
I hate my life situation	Urăsc situația mea de viață
I shook my head	Mi-am mișcat capul dintr-o parte în alta
I felt like a new woman	M-am simțit ca o femeie nouă
I'll give you that	Îți voi acorda asta
I didn't look this time, I couldn't stand it	Nu m-am uitat de data asta, nu am suportat
I heard he checked that night	Am auzit că a verificat în acea noapte
I may not even have a mind	S-ar putea să nu mai am nici măcar o minte
I crawl into my sleeping bag	Mă târăsc în sacul meu de dormit
Behind her was a dark room	În spatele ei se afla o cameră întunecată
This will help the younger players on the team	Asta îi va ajuta pe jucătorii mai tineri din echipă
I don't remember now	Nu-mi amintesc acum
I didn't know you were coming this morning	Nu știam că vii până azi dimineață
I couldn't tell my mother the truth	Nu i-am putut spune mamei adevărul
I'm just drawing a line on some things	Doar trag o linie la unele chestii
I came over the wall	Am venit peste perete
I'm sorry about that, by the way	Îmi cer scuze pentru asta, apropo
I should have seen something	Ar fi trebuit să văd ceva
I completed it early and I liked the men	Am completat devreme și bărbații m-au plăcut
I couldn't spoil the feeling	Nu puteam strica sentimentul
A hand on my back makes me jump	O mână pe spate mă face să sar
I know he was ashamed	Știu că a simțit rușine
I also killed the terrorist	L-am ucis și pe terorist
I'm talking to him directly	Vorbesc direct cu el
I sat there for a while	Am rămas așezat acolo o vreme
I saw that it was moving very fast south	Am văzut că se îndrepta foarte repede spre sud
I touched his hand lightly	I-am atins ușor mâna
I didn't need to confirm that he was dead	Nu aveam nevoie să confirm că era mort
I didn't want anything to happen to him	Nu am vrut să i se întâmple ceva
I held on tight to him and cried	M-am ținut strâns de el și am plâns
I promise they won't put you on the grill	Îți promit că nu te vor face pe grătar
The corners of Louis Street	Colțurile străzii Louis
I didn't recognize her	nu am recunoscut-o
I couldn't call until after nine	Nu am putut da apelul decât după nouă
Looks like we weren't a good match	Se pare că nu am fost un meci bun
I would have left you out of all this	Te-aș fi lăsat afară din toate astea
I heard it all from my room	Am auzit-o tot din camera mea
A red car stopped in front of their front gate	O mașină roșie a oprit în fața porții lor din față
I also play video games	Si eu joc jocuri video
I could see everything, really	Am putut să văd totul, într-adevăr
I also interpreted the subsequent additional legislation and policy	Am interpretat și legislația și politica suplimentară ulterioară
I need some sleep	Trebuie să dorm puțin
I use it, then lock it in a box	Îl folosesc, apoi îl închid într-o cutie
I turn to see the scenery	Mă întorc pentru a vedea peisajul
I want everything back	Vreau totul înapoi
I was wrong	Eram înșelat
I suspected we were the same age	Bănuiam că avem și noi aceeași vârstă
I would miss my mother very much	Mi-ar fi foarte dor de mama
I still remember it as if it were yesterday	Îmi amintesc încă de parcă ar fi fost ieri
I haven't known him that much	Nu l-am cunoscut atât de mult
I'll fill you in on the way there	Te voi completa pe drumul acolo
I tasted the copper and stifled a shiver	Am gustat cuprul și mi-am înăbușit un fior
You didn't have to support me	Nu am avut tu să mă susții
The monument does not contain plants with special conservation status	Monumentul nu conține plante cu statut special de conservare
I saw the report about you	Am văzut raportul despre tine
A slow, wide smile lit up his face	Un zâmbet lent și larg îi lumina chipul
I decided to take advantage	Am decis să profit
I never thought about our age difference	Nu m-am gândit niciodată la diferența noastră de vârstă
I've changed	M-am schimbat
I hadn't learned much about her	Nu aflasem prea multe despre ea
A disturbed mind is usually a reason for sleep interruption	O minte tulburată este în mod normal un motiv pentru întreruperea somnului
Low-mass stars use very slow fuel	Stelele cu masă mică își consumă combustibilul foarte lent
Some of him missed the city	O parte din el îi era dor de oraș
I wasn't very healthy with my diet	Nu am fost foarte sănătos cu dieta mea
I'm sure she still considers herself my mother	Sunt sigur că încă se consideră mama mea
I told myself that first thing in the morning	Mi-am spus că primul lucru dimineață
I just have to be careful	Trebuie doar să fiu atent
I haven't written a word about her yet	Nu am scris încă un cuvânt despre ea
I had been mad for too long	Eram învăluit de nebunie de prea mult timp
I decide to tell her after the movie	Mă hotărăsc să-i spun după film
I was sent on a mission	Am fost trimis în misiune
I lost so much when my name was taken away	Am pierdut atât de mult când mi-a fost luat numele
A sect is the desolation of the sacred	O sectă este pustiirea sacrului
I hurried away, wanting the advantage over him	M-am grăbit să plec în continuare, dorind avantajul asupra lui
The rider was eventually removed for technical reasons	Călărețul a fost în cele din urmă înlăturat din motive tehnice
I looked at his ring	M-am uitat la inelul lui
A phone, hidden under a stack of papers, rings	Un telefon, ascuns sub un teanc de hârtii, sună
I read about it on the internet	Am citit despre asta pe internet
I know her from the bottom of my heart	O știu din adâncul inimii
I hoped he listened well enough to understand everything	Am sperat că a ascultat suficient de bine pentru a înțelege totul
I checked the house and there's no one in it	Am verificat casa și nu este nimeni în ea
I can tell my friends about this page	Le pot spune prietenilor mei despre această pagină
I just didn't get a meaningful answer	Pur și simplu nu am avut un răspuns care să aibă sens
I hurried to him and knelt beside his head	M-am grăbit spre el și am îngenuncheat lângă capul lui
I could use a new straight hind leg	Aș putea folosi un nou picior din spate drept
I will never go out	Nu voi ieși niciodată
Eventually, I found out that they were incapable of approval	În cele din urmă, am aflat că erau incapabili de aprobare
I feel tears streaming down my face	Simt că îmi curg lacrimi în ochi
I looked at what they were looking at	M-am uitat la ce se uitau ei
I just hope the jury doesn't last that long	Sper doar că juriul nu va dura atât de mult
I didn't touch her	Nu am pus mâna pe ea
A short flash of panic overwhelmed me	Un scurt fulger de panică m-a copleșit
I was a little sorry about that	Mi-a părut oarecum rău pentru asta
I was sending them to the others	Le trimiteam celorlalți
A strong breeze was blowing in the street	O adiere puternică sufla pe stradă
It's easy to see why	Este ușor de înțeles de ce
I think about it every day and night	Mă gândesc la asta în fiecare zi și noapte
I also wanted anything but the usual	De asemenea, îmi doream orice, în afară de obișnuit
I really needed to go shopping	Chiar aveam nevoie să merg la cumpărături
I remember the moment as if it were yesterday	Îmi amintesc momentul de parcă ar fi fost ieri
I know the difference	Știu diferența
A feeling of horror crept into her	Un sentiment de groază se strecură în ea
I will evaluate you all in the next five years	Vă voi evalua pe toți în următorii cinci ani
I know she's alone	Știu că e singură
A bright and beautiful box	O cutie luminoasa si frumoasa
I always feel good after that	Mă simt mereu bine după aceea
I guess the best way to describe it is wild	Bănuiesc că cel mai bun mod de a-l descrie este sălbatic
A branch on the ground broke, closer this time	O ramură de pe pământ s-a rupt, mai aproape de data aceasta
I didn't eat and he wanted my head	Nu am mâncat și mă dorea capul
I was their most frequent and best customer	Am fost cel mai frecvent și cel mai bun client al lor
I think we're too different	Cred că suntem prea diferiți
I can barely recognize myself in the mirror	Abia mă recunosc în oglindă
I almost burst into a fierce grin	Aproape că am izbucnit într-un rânjet feroce
I feel the emotion rolling in him in waves	Simt că emoția se rostogolește din el în valuri
I went outside and vomited in the bushes	Am ieșit afară și am vomitat în tufișuri
I like how you turn my argument around	Îmi place cum îmi întorci argumentul
I wanted to make a great entrance	Am vrut să fac o intrare grozavă
I ran into an empty room and started crying	Am fugit într-o cameră goală și am început să plâng
I went back to the door and went out	M-am întors la uşă şi am ieşit
I had never set my eyes on a more perfect creature	Nu pusesem niciodată ochii pe o creatură mai perfectă
I admired the pregnant women	Am admirat femeile care erau însărcinate
The couple had no children	Cuplul nu a mai avut copii
Our army was crying	Plângea armata noastră
I think it could be dangerous	Cred că s-ar putea dovedi periculos
I was so happy he was doing that	Eram atât de fericit că făcea asta
A live show was a completely different experience	Un spectacol live a fost o experiență complet diferită
I wasn't going to punish her	Nu am avut de gând să o pedepsesc
I have many friends with the boys in town	Am mulți prieteni cu băieții din oraș
I didn't even know he was a dragon	Nici măcar nu am știut că el este un dragon
I should never have let him go with me	N-ar fi trebuit să-l las niciodată să plece cu mine
I heard the key on the bottom lock	I-am auzit cheia pe încuietoarea de jos
A puzzled look crossed his face	O privire nedumerită îi străbătu faţa
I had never been a fighter	Nu fusesem niciodată un luptător
I hope he knows what he's doing	Sper că știe ce face
I felt very lonely and upset for life	M-am simțit foarte singur și supărat pe viață
I would train more	M-aș antrena mai mult
I dedicate my whole life to public architecture practically	Toată viața îmi dedic arhitecturii publice practic
The husband of a murdered wife	Soțul unei soții ucise
I work a lot with the computer	Lucrez mult cu computerul
I could hardly hear them at all	Aproape că nu le auzeam deloc
I went to check	M-am dus să verific
Many have crossed my mind	Multe mi-au trecut peste cap
I thought you might enjoy a taste of home	M-am gândit că s-ar putea să vă bucurați de un gust de acasă
I had to explain tonight	Trebuia să explic în seara asta
I panic when she turns around and runs away	Intru în panică când ea se întoarce și iese la fugă
A museum is not a democracy	Un muzeu nu este o democrație
It seems that the damage to the country's crops has been severe	Se pare că daunele recoltelor din țară au fost grave
I offer fairness and my strong commitment	Ofer echitate și angajamentul meu puternic
I'm disappointed to find controversy	Sunt dezamăgit să găsesc controverse
I couldn't do it like him	Nu m-am putut descurca ca el
I just feel like I'm still alive	Am doar sentimentul că sunt încă în viață
I could have stayed for hours	Aș fi putut să stau ore întregi
I just need an extra day or two	Am nevoie doar de o zi sau două în plus
A black velvet jacket kept her warm	O jachetă neagră de catifea o ținea de cald
I think they could be modified soon enough to be served	Cred că ar putea fi modificate destul de repede pentru a fi servite
I didn't really know what to post today	Nu prea știam ce să postez astăzi
A small pot of something rolled on the floor	O oală mică cu ceva s-a rostogolit pe podea
This is a purely political movement	Aceasta este o mișcare pur politică
I follow him constantly	Îl urmăresc constant
I was afraid to say it	Mi-a fost frică să o spun
He later retired that year	Ulterior s-a pensionat în acel an
I have no doubt about that	Nu mă îndoiesc de asta
I need to change my legal name	Trebuie să-mi schimb numele legal
A promise kept for a long, long time	O promisiune ținută, de mult, de mult
I can't recommend it enough	Nu vi-l pot recomanda suficient de mult
I woke up in the morning in a hotel bed	M-am trezit dimineața într-un pat de hotel
I would give up cocaine and find a normal life	Aș renunța la cocaină și aș găsi o viață normală
I think that's right	Cred că este corect
I want maximum shock and amazement	Vreau șoc și uimire maximă
I'm here to clean up his mess	Sunt aici să-i curăț mizeria
I'm part of her and she's part of me	Sunt parte din ea și ea parte din mine
I think they'll be here before	Cred că vor fi înaintea aici
I could try asking someone to call him	Aș putea încerca să cer pe cineva să-l sune
At least a million times	De un milion de ori, cel puțin
A cloud of dust rose and made everyone look alike	Un nor de praf s-a ridicat și i-a făcut pe toți să semene
I was so close to a gun	Eram atât de aproape de o armă
I didn't know any better	Nu știam mai bine
In fact, I just met him this afternoon	De fapt, tocmai l-am întâlnit în după-amiaza asta
I can't live with that either	Nici eu nu pot trăi cu asta
I know they're not hers from the start	Știu că nu sunt ai ei de la început
I kept looking, touching tree after tree	Am continuat să caut, atingând copac după copac
I gave up all my high expectations for him	Am renunțat la toate așteptările mele mari pentru el
I looked up again and disappeared	Am ridicat din nou privirea și a dispărut
I wasn't to blame for doing that either	Nici eu nu aveam nicio vină că am făcut-o
I told you to run, but you didn't	Ți-am spus să fugi, dar nu ai făcut-o
I just came from there	Tocmai am venit de acolo
I saw a car in the air	Am văzut o mașină în aer
I've only known him for a few days	Nu-l cunosc decât de câteva zile
The father and son then return home to their village	Tatăl și fiul se întorc apoi acasă în satul lor
I hit that stretch and my leg gets heavy	Am lovit acea întindere și piciorul mi devine greu
A grave? 	Un mormânt?
he wondered	el s-a intrebat
I was awake for five minutes	Am fost treaz cinci minute întregi
I missed his soft, calm voice	Mi-a fost dor de vocea lui lină și liniștită
I felt a long-forgotten desire to participate	Am simțit o dorință uitată de mult de a participa
I had their best interests at heart	Am avut în suflet interesele lor cele mai bune
I have to do something	trebuie sa fac ceva
I could hear the surprise in his voice	Auzeam surpriza din vocea lui
I didn't mean to upset him	Nu am vrut să-l supăr
I was a completely different person, far from the war	Eram o persoană complet diferită, departe de război
I have to be upset, putting this stuff aside	Trebuie să fiu supărat, dând deoparte chestiile astea
I'm a new program now	Sunt un program nou acum
I walked at a slow pace to my math class	Am mers într-un ritm lent spre ora mea de matematică
I can't help you and you can't help me either	Nu te pot ajuta și nici tu nu mă poți ajuta
I didn't want to call him	Nu am vrut să-l sun
I have to finish cooking	Trebuie să termin de pregătit mâncarea
I thought you were one of them	Am crezut că ești unul dintre ei
I just liked that quality	Pur și simplu mi-a plăcut calitatea asta
I've been liking you for too long	Te plac de prea mult timp
I can't lie down or rest	Nu pot să mă întind sau să mă odihnesc
I can't go through this again	Nu pot trece prin asta din nou
I walk to the window, wondering what time it is	Mă îndrept spre fereastră întrebându-mă cât este ceasul
I really enjoyed drawing away from my drawing board	Mi-a plăcut foarte mult să desenez departe de masa mea de desen
I should have seen through him	Ar fi trebuit să văd prin el
I have no problem driving	Nu am nicio problemă la volan
A tail suddenly swayed out	O coadă a legănat brusc afară
I probably hit him too, but I can't be sure	Probabil că l-am lovit și eu, dar nu pot fi sigur
I hate myself most of the time	Mă urăsc de cele mai multe ori
I didn't want to get into politics, like my father	Nu am vrut să intru în politică, ca tatăl meu
I told him that scotch tape should help me sleep	I-am spus că scotch-ul trebuie să mă ajute să dorm
I haven't had so much fun in an eternity	Nu m-am distrat atât de mult de o veșnicie
I broke this habit	Am rupt acest obicei
Overnight accommodation is also available	Este disponibilă și cazare peste noapte
However, I woke up to admire your father	Totuși, m-am trezit să-l admir pe tatăl tău
I want to bring civilization back	Vreau să aduc civilizația înapoi
I heard forever, and he heard right at this second	Am auzit pentru totdeauna și el a auzit exact în această secundă
I was shocked he hit so hard	Am fost șocat că a lovit atât de tare
I didn't want to play this game anymore	Nu mai voiam să joc acest joc
A simple answer to a question should not mean so much	Un răspuns simplu la o întrebare nu ar trebui să însemne atât de mult
A new twist on an old thing	O nouă întorsătură a unui lucru vechi
I couldn't wait to tell the girls	Abia așteptam să le spun fetelor
I prefer to let someone be free to be himself	Prefer să las pe cineva să fie liber să fie el însuși
I can't let this go	Nu pot lăsa asta să treacă
I want a total commitment	Vreau un angajament total
It was hot and I took off my coat	Mi-a fost cald și mi-am dat jos haina
I did the mental calculation	Am făcut calculul mental
I bought a set of two	Am cumpărat un set de două
I think this comment will make my family laugh	Cred că acest comentariu îmi va face să râdă familia
I told him how it all happened	I-am spus cum s-a întâmplat totul
I would classify it as firm	L-as clasifica ca fiind ferma
I think we're secondary	Cred că suntem secundari
Nearly half of the observed breach attacks were successful	Aproape jumătate din atacurile de breche observate au succes
I feel a little uneasy that she's alone outside	Mă simt puțin neliniștit că ea este singură afară
I want you to let me know about your connection	Vreau să-mi faci cunoștință cu legătura ta
I never felt anything but indifference	Nu am simțit niciodată altceva decât indiferență
I like your seed ornament	Îmi place ornamentul tău cu semințe
I really like wandering among the flowers with the camera	Îmi place foarte mult să rătăcesc printre flori cu aparatul foto
I did this last year	Am făcut asta anul trecut
I didn't try to reach him	Nu am încercat să ajung la el
A fire broke out in the house during the night	Un incendiu a avut loc în casă în cursul nopții
I brushed off another from the market	M-am periat de altul din piata
I'm not saying it's bad	Nu spun că este rău
I had no racial prejudices	Nu aveam prejudecăți rasiale
I could feel it in the air	Îl simțeam în aer
I couldn't sleep anymore	nu mai puteam dormi
I found the perfect gift at a good price	Am gasit cadoul perfect la un pret bun
I also have a woman with me	Am și o femeie cu mine
I pressed my back to the table and breathed	Mi-am lipit spatele de masă și am respirat
It was a wave of street violence	A fost un val de violență stradală
I liked the thrill of seeing, but of being unseen	Mi-a plăcut fiorul de a vedea, dar de a fi nevăzut
I can't afford to go to jail right now	Nu îmi permit să merg la închisoare acum
I need to talk to you	Trebuie să vorbesc cu tine
I told him it's been a few weeks	I-am spus că au trecut câteva săptămâni
A close friendship developed between us	Între noi s-a dezvoltat o prietenie strânsă
A film set is an interesting place	Un platou de filmare este un loc interesant
Now you have to finish this	Acum trebuie să închei asta
I focus on my breathing	Îmi concentrez atenția asupra respirației
I've read it many times	L-am citit de multe ori
I sincerely hope it is not one of those moments	Sper din tot sufletul să nu fie una din acele momente
I am concerned about these elections and their outcome	Sunt îngrijorat de aceste alegeri și de rezultatul lor
Tribal law required only one death for revenge	Legea tribală impunea doar o singură moarte pentru răzbunare
The film was a critical success, but not a commercial one	Filmul a fost un succes critic, dar nu comercial
The company did not give a new date	Compania nu a dat o nouă dată
I told him everything too	I-am spus și eu totul
They had three sons and two daughters	Au avut trei fii și două fiice
I get up, holding the phone in my hand	Mă ridic, tot ținând telefonul în mână
I know my thoughts, my actions, my deeds	Cunosc gândurile, acțiunile, faptele
A good policy that protects you	O politică bună care vă protejează
I paused before entering	Am făcut o pauză înainte de a intra
I hope you like my gallery	Sper să vă placă galeria mea
Students may receive college credit only for these courses	Studenții pot primi credit pentru facultate numai pentru aceste cursuri
I didn't say anything back	Nu am spus nimic inapoi
I sent you home hours ago	Te-am trimis acasă cu ore în urmă
I didn't know where to go	Nu știam încotro să merg
I want to go tomorrow	Vreau să merg mâine
I will save him from misery and misery	Îl voi salva din mizerie și nenorocire
A sword blade rested just an inch from his nose	O lamă de sabie se sprijinea la doar un centimetru de nasul lui
I wanted to stop thinking	Am vrut să nu mă mai gândesc
Nice to meet you	Mi-a făcut plăcere să te cunosc
Each car had three doors on each side	Fiecare mașină avea trei uși pe fiecare parte
I got up, set my plate on the coffee table	M-am ridicat, lăsând farfuria pe măsuța de cafea
I didn't want to play again	Nu am vrut să joc din nou
I enjoyed the peace	M-am bucurat de liniște
I have my own method of revenge	Am propria mea metodă de răzbunare
I decide to postpone it	Mă hotărăsc să o amân
I feel ready and on the move so soon	Mă simt pregătit și la un pas atât de curând
I laid my head on a real pillow	Mi-am întins capul pe o pernă adevărată
I will not let her go away from me again	Nu o voi lăsa din nou să se îndepărteze de mine
A healthy diet can improve your body and mental functions	O dietă sănătoasă vă poate îmbunătăți funcțiile corpului și mentale
I didn't want to know this pain	Nu am vrut să știu această durere
I put my shame aside	Mi-am lăsat rușinea deoparte
I couldn't have children	Nu puteam avea copii
I like the story, officially created and invited	Îmi place povestea, creată oficial și invitată
I wouldn't have followed you	Nu te-aș fi urmărit
I struggled to open my eyes, but I couldn't	M-am luptat să deschid ochii, dar nu am reușit
I will give anything for them	Voi da orice pentru ei
I'm not the head of the village	Nu sunt șeful satului
I have a pretty good idea where his haunt is	Am o idee destul de bună unde este bântuirea lui
I couldn't forgive him	Nu l-am putut ierta
I couldn't even ask questions	Nici măcar nu am putut să pun întrebări
I could live for hundreds of years or more	Aș putea trăi sute de ani sau mai mult
I thought my hair was getting up, too	Am crezut că mi se ridică și părul
Now I take responsibility for the package	Acum îmi asum responsabilitatea pentru pachet
I realized the way he never hesitated	Mi-am dat seama din felul în care nu a ezitat niciodată
I wanted you to leave	Am vrut să pleci
I studied these writings	Am studiat aceste scrieri
I always have it on my back	Îl am mereu pe dosul limbii
I hurt the most important person in my life	Am rănit cea mai importantă persoană din viața mea
I had his full attention	Am avut toată atenția lui
I could appreciate that	Aș putea aprecia asta
A living person, who breathes, made flesh by his words	O persoană vie, care respiră, făcută trup prin cuvintele sale
I laughed a little and lay down next to him	Am râs puțin și m-am întins lângă el
I can't wait to slip my tongue into you later	Abia aștept să-mi alunec limba în tine mai târziu
I often notice missed calls and text messages	Îi observ adesea apelurile pierdute și mesajele text
I'm not sure how they opened my brain	Nu sunt sigur cum mi-au deschis creierul
I mean, they weren't human	Adică nu erau oameni
I was frantic with desire	Eram frenetic de dorință
I buried it in my hair	L-am îngropat în părul meu
I could clearly see she was pregnant now	Am văzut clar că acum era însărcinată
A smart man would have passed right by him	Un om deștept ar fi trecut chiar pe lângă el
However, I hesitate to assume so	Ezit totuși să presupun așa
I want to look better in my clothes	Vreau să arăt mai bine în hainele mele
I said he can practice his sales routine with us	Am spus că poate să-și exerseze rutina de vânzări cu noi
A wide variety of sand	O mare varietate de nisip
I know I've crossed this field before	Știu că am trecut peste acest teren înainte
I saw him a few moments ago	L-am văzut acum câteva clipe
I talked, she listened	Am vorbit, ea a ascultat
I ran after her and grabbed her by the waist	Am alergat după ea și am prins-o de talie
I know about digital technology	Știu despre tehnologia digitală
I expect the place to be crowded for tea	Mă aștept că locul va fi aglomerat pentru ceai
I'll put it on my job list	O voi pune pe lista mea de locuri de muncă
Some of us are starting to run on the beach	Câțiva dintre noi începem să alergăm pe plajă
I look into her eyes	Mă uit în ochii ei
I had never seen him so solid	Nu-l văzusem niciodată atât de solid
I could see his terror	Îi puteam vedea teroarea
I couldn't inherit anything	Nu am putut moșteni nimic
I will ride beside you to free your land	Voi călăre lângă tine pentru a-ți elibera pământul
I'm smiling at the memory now	Zâmbesc la amintire acum
I wonder what he'll think of my new look	Mă întreb ce va crede despre noul meu look
I would send you a thread	Ți-aș trimite un fir
I repeat them over and over again	Le repet iar și iar
Seven men lost their lives in the accident	Șapte bărbați și-au pierdut viața în accident
All the lines would have passed through the city center	Toate liniile ar fi trecut prin centrul orașului
I walk away, feeling bad	Mă îndepărtez, simțindu-mă prost
I know she would like to continue	Știu că ea ar vrea să continuăm
I saw a shop selling all kinds of fishing gear	Am văzut un magazin care vindea tot felul de unelte de pescuit
I really, really liked it	Mi-a plăcut foarte, foarte mult
I could have grown up with memories of my father	Aș fi putut crește cu amintiri ale tatălui meu
I checked the device manager, the driver, everything is fine	Am verificat managerul de dispozitive, driverul, totul este bine
I love everything in the summer	Iubesc toate lucrurile vara
I never want to be with her again	Nu vreau să fiu niciodată lângă ea din nou
I couldn't help but be afraid of him	Nu puteam să mă fac să mă tem de el
I guess you should know	Bănuiesc că ar trebui să știi
I walked and walked and it started to rain	Am mers și am mers și a început să plouă
A patient person is a worker with extensive experience	Un om răbdător este un muncitor cu o vastă experiență
I feel you	O simt pe tine
I came back quickly	M-am întors repede
I didn't leave you when you were a kid	Nu te-am părăsit când erai copil
I start the boat, turn on the electronics	Pornesc barca, pun electronicele în funcțiune
I'm my ghost	Sunt fantoma mea
I'm going to need your help	O să am nevoie de ajutorul tău
I folded each square in half, then halved again	Am împăturit fiecare pătrat în jumătate, apoi din nou în jumătate
I guided him to the final	L-am îndrumat spre finală
I went back to the door and knelt down	M-am întors la uşă şi am îngenuncheat
I tried to keep up with things	Am încercat să țin pasul cu lucrurile
I did it in one go	Am făcut-o într-o singură luare
A deer would require more effort and mental training	O căprioară ar necesita mai mult efort și pregătire mentală
I couldn't bring my mother back	Nu mi-am putut aduce mama înapoi
I like to hear from you all	Îmi place să aud de la voi toți
A window of physical opportunity has definitely passed	O fereastră de oportunitate fizică a trecut cu siguranță
I just took the opportunity to go there	Tocmai am profitat de ocazie pentru a merge acolo
I opened it, and the other three followed me	L-am deschis, iar ceilalți trei m-au urmat
I heard him say something pretty loud	L-am auzit spunând un lucru destul de tare
I didn't know what was going on with my body	Nu știam ce se întâmplă cu corpul meu
I just have to go out right away and ask you	Trebuie doar să ies imediat și să te întreb
I left the curtains closed	Am lăsat draperiile închise
I can't stand eye contact with him	Nu suport să fac contact vizual cu el
I was trying to get you out of my head	Încercam să te scot din cap
I went back up the stairs	M-am întors pe scări
I relied on an orderly process	Ma bazam pe un proces ordonat
A great idea is black	O idee grozavă este negru
I told him we wouldn't do that	I-am spus că nu vom face asta
I smiled at the tall, handsome warrior	I-am zâmbit războinicului înalt și frumos
I have that power in me	Am acea putere în mine
I learn things from my students all the time	Învăț lucruri de la studenții mei tot timpul
I liked how important it made me feel	Mi-a plăcut cât de important m-a făcut să mă simt
I smiled and said nothing	Am zâmbit și nu am spus nimic
I wasn't really sure	Nu eram chiar sigur
I mean, you know how big the people in town are	Adică, știi cât de mari sunt oamenii din oraș
It is the largest shopping complex in the area	Este cel mai mare complex comercial din zonă
A simple introduction will help	O introducere simplă va fi de ajutor
I helped get him out	Am ajutat să-l scot
I came straight home after the meeting	Am venit direct acasă după întâlnire
A new station with a six-cell prison was built	A fost construită o nouă stație cu o închisoare cu șase celule
I wanted to be very clear and honest	Am vrut să fiu foarte clar și sincer
I don't care how you do it	Nu-mi pasă cum o faci
I had to let him escape again	A trebuit să-l las să scape din nou
I struggled with the urge to say something	M-am luptat cu dorința de a spune ceva
I stopped, my face a few inches from yours	M-am oprit, cu fața la câțiva centimetri de a ta
I think it's true, for better or worse	Cred că este adevărat, la bine și la rău
I just couldn't get over the questions	Pur și simplu nu am putut trece întrebările
I hoped that these feelings would never disappear from the pages	Am sperat că aceste sentimente nu vor dispărea niciodată din pagini
I always think so myself	Întotdeauna cred că eu însumi
I feel like we have a future as friends	Simt că avem un viitor ca prieteni
The two players were now tied	Cei doi jucători erau acum la egalitate
I didn't go look for your aunt, she approached me	Nu m-am dus să-ți caut mătușa, ea s-a apropiat de mine
I can't wait to eat something other than fruit	Abia aștept să mănânc și altceva în afară de fructe
I have the right to comfort you	Am dreptul să te consolez
I started very well and was in second place	Am început foarte bine și am fost pe locul doi
I am grateful for your visit	Sunt recunoscător pentru vizita dumneavoastră
I still have a ritual to prepare	Mai am un ritual de pregătit
I longed for Eastern culture	Tânjeam după cultura din est
I even prayed for you	Chiar m-am rugat pentru tine
I started applying for jobs	Am început să aplic pentru posturi
This was never actually used	Acest lucru nu a fost niciodată folosit de fapt
I can't keep working like this here	Nu pot continua să lucrez aici așa
I couldn't let her go crazy	Nu am putut să o las să plece nebună
I felt really bad and bad	M-am simțit foarte rău și rău
I tore up the remaining captive animals	Am sfâșiat animalele captive rămase
I remember how quiet everything was in front of me	Îmi amintesc cât de liniștit era totul în fața mea
I felt him alive in my arms	Îl simțeam, viu, întreg, în brațele mele
I tried to tell you	Am încercat să vă spun
I think we should let him rest and not gossip	Cred că ar trebui să-l lăsăm să se odihnească și să nu bârfească
I also added some pine nuts, which was great	Am adăugat și niște nuci de pin, ceea ce a fost grozav
The Council accepted the document on the same day	Consiliul a acceptat documentul în aceeași zi
I agreed and went out into the waiting room	Am fost de acord și am ieșit în sala de așteptare
I hate the idea of ​​raising a dead body	Urăsc ideea de a ridica un cadavru din moarte
I mention two specific mutual fund companies in this article	Menționez două companii specifice de fonduri mutuale în acest articol
I was scared and I showed up	Mi-a fost frică și am arătat
I'd love to watch	Mi-ar plăcea urmărirea
I won't pretend it still doesn't hurt sometimes	Nu mă voi preface că încă nu mă doare uneori
I wanted to get him out of the window	Am vrut să-l scot de la ferestre
I bit him and spit on him	Am muşcat din el şi l-am scuipat
I looked at her, terrified to look behind me	M-am uitat la ea, îngrozită să mă uit în spatele meu
This offer does not change my opinion at all	Această ofertă nu îmi schimbă cu nimic părerea
I looked at her for a moment, then at her	M-am uitat la ea o clipă, apoi la ea
Now I know the difference between sex and making love	Acum știu diferența dintre sex și a face dragoste
Experience a night with me	Experimentați o noapte cu mine
I'm a fun-loving girl	Sunt o fată iubitoare de distracție
I had the whole situation under control	Am avut toată situația sub control
I think there remains a logical answer	Cred că rămâne un răspuns logic
I was a college student now	Eram student universitar acum
I give my clothes sometimes	Îmi dau hainele uneori
I had seen her a few times	O văzusem de câteva ori
We gave them to you to make us equal	Ti le-am oferit pentru a ne face egali
I could have stayed there for hours	Aș fi putut să stau acolo ore întregi
I lost a lot of respect for you	Mi-am pierdut mult respectul pentru tine
I didn't know who he was then	Nu știam cine era atunci
I follow along the path	urmez de-a lungul potecii
I never get an answer	Nu primesc niciodată un răspuns
I lost my daughter when she was five	Mi-am pierdut fiica când avea cinci ani
I can't promise more	Nu pot să promit mai mult
Each engine had its own separate room	Fiecare motor avea propria sa cameră separată
I only have eyes for one girl and that's you	Am ochi doar pentru o fată și asta ești tu
I was looking forward to seeing the result	Eram nerăbdător să văd rezultatul
I had nothing to offer him	Nu mai aveam ce să-i ofer
I had to surrender	Trebuia să mă predau
A book is initially formed in the mind of the writer	O carte se formează inițial în mintea scriitorului
I wanted this more than anything in the world	Mi-am dorit asta mai mult decât orice pe lume
I was just thinking about myself	Mă gândeam doar la mine
I got a great price	Am primit un preț excelent
I can hear the sounds you make	Pot auzi sunetele pe care le scoți
I sold it for that and something else	L-am vândut pentru asta și pentru altceva
I mean, the whole defense system is working	Vreau să spun că întregul sistem de apărare este în funcțiune
A gentleman is here to see you	Un domn este aici să te vadă
I understood why he hadn't said goodbye	Am înțeles de ce nu venise la rămas bun
I haven't done it yet	Încă nu am făcut-o
I would be the one to catch her	Eu aș fi cel care a prins-o
The critical reaction at the time was mixed	Reacția critică la acea vreme a fost mixtă
A wonderful peace descended into her heart	O pace minunată a coborât în ​​inima ei
I want you to have it	Vreau să-l ai
I know it was starting to affect my work	Știu că începea să-mi afecteze munca
I would be so dead right now	Aș fi atât de mort chiar acum
I'll have a meal early	Voi lua o masă devreme
I'm moving away from him	Mă îndepărtez de el
I didn't even know who he was	Nici măcar nu știam cine este
I would like most stones	Aș vrea cele mai multe pietre
A moment later, she stopped crying	O clipă mai târziu, ea a încetat să plângă
I guess it could be true	Presupun că ar putea fi adevărat
I've never seen a race easier to train	Nu am văzut niciodată o rasă mai ușor de antrenat
I know this block too well	Cunosc prea bine acest bloc
I gave up the line, then came back	Am renunțat la linie, apoi am revenit
I will schedule the delivery of the parts for the ship	Voi programa livrarea pieselor pentru navă
Australia has made three changes	Australia a făcut trei modificări
I don't think about what to say	Nu mă gândesc ce să spun
I just didn't feel like it	Doar că nu am avut chef
A container can be easily broken or opened	Un recipient poate fi spart sau deschis cu ușurință
He declined to comment	A refuzat să facă vreo declarație
Fifteen crew members were killed in the brief engagement	Cincisprezece membri ai echipajului au fost uciși în scurta angajament
I ran to pick up the phone	Am alergat să prind telefonul
A blessing and a curse	O binecuvântare și un blestem
I went outside, but I didn't recognize my surroundings	Am ieșit afară, dar nu mi-am recunoscut împrejurimile
I want to get there before dark	Vreau să ajung acolo înainte de întuneric
I can't understand what the problem is	Nu reusesc sa inteleg care este problema
I approach slowly	Mă apropii încet
I didn't feel any pain, though	Nu am simțit nicio durere, totuși
I was raised in the darkness of the mines	Am fost crescut în întunericul minelor
A moment later he became serious	O clipă mai târziu a devenit serios
I heard there were some golf courses up there	Am auzit că acolo sus sunt niște terenuri de golf
I'm strong and I resisted the temptation	Sunt puternic și am rezistat tentației
I left a message for him to call me	I-am lăsat un mesaj să mă sune
I was affected by it	Am fost afectat de el
I will not try to convince you or sell you	Nu voi încerca să vă conving sau să vă vând
A strong wind blew past him, knocking him down	Un vânt puternic trecu pe lângă el, doborându-l brusc
I can't afford him to find you	Nu-mi permit ca el să te găsească
I have to wait, though, unfortunately	Trebuie să aștept, totuși, din păcate
I will not return to that room	Nu mă voi întoarce în camera aceea
I recognize my outstretched arms like a cross	Recunosc brațele întinse ca o cruce
I say all this to be mentally prepared	Spun toate acestea ca să fii pregătit mental
Both cases have been resolved	Ambele cazuri au fost soluționate
I'm looking for meat to feed my family	Caut carne pentru a-mi hrăni familia
I never opened the letters, I just saved them	Nu am deschis niciodată scrisorile, doar le-am salvat
I want to do this for him	Vreau să fac asta pentru el
I wanted to believe he understood me	Am vrut să cred că m-a înțeles
I can't help but think the shit worked	Nu mă pot abține cum a mers rahatul
I felt blessed to be a small part of her	M-am simțit binecuvântat să fiu o mică parte din ea
I'm pretty caught up in representing my country	Sunt destul de prins să-mi reprezint țara
I knew he didn't want to see me	Știam că nu voia să mă vadă
I set goals and achieve	Fac stabilirea de obiective și realizare
I clung to him desperately	M-am agățat de el cu disperare
I was delighted to find this recommendation immediately	Am fost încântat să găsesc această recomandare imediat
I opened my eyes and looked into his	Am deschis ochii și m-am uitat în ai lui
The furniture of a house is a separate room	Mobilierul unei case este o cameră distinctă
I could see and hear through their eyes and ears	Am putut să văd și să aud prin ochii și urechile lor
I press my fingers to his neck	Îmi apăs degetele pe gâtul lui
I had no sympathy for her, no patience	Nu aveam nicio simpatie pentru ea, nici răbdare
I kept planting	Am continuat să plantez
I closed my eyes in ecstasy and fell asleep	Am închis ochii în extaz și am adormit
I called and she answered after a few sounds	Am sunat și ea mi-a răspuns după câteva sunete
I still don't understand how I left home	Încă nu am înțeles cum am plecat din casă
I intend to take the tower from him	Intenționez să iau turnul de la el
I needed to know where to go next	Trebuia să știu unde să merg mai departe
I said, forget about it	Am spus, uită de asta
I was a little careless	Am fost cam neglijent
I just had to get up for it	Ar fi trebuit doar să mă ridic pentru asta
I got so drunk last night	M-am îmbătat așa de aseară
I would have stepped in and dictated the book	Aș fi pași și dictat cartea
I think that's my father	Cred că ăla e tatăl meu
I call him an idiot because he drinks	Îl numesc idiot și pentru că bea
I know he tried hard to believe that	Știu că a încercat din greu să creadă asta
I heard the toilet building and the water flowing	Am auzit clădirea toaletei și apa curgând
I didn't know which one it was	Nu știam care este care
I didn't know what to feel next	Nu știam ce să simt în continuare
I turned to the sound	M-am îndreptat spre sunet
I hope you enjoyed reading it today	Sper că ți-a plăcut să-l citești astăzi
I should never have come here	Nu ar fi trebuit să vin niciodată aici
I should have sent a scout ahead	Ar fi trebuit să trimit un cercetaș înainte
I can love them both	Le pot iubi pe amândouă
I wasn't just interested	Nu eram doar interesat
I have nothing to add to this	Nu am nimic de adăugat la asta
I don't want to upset you in any way	Nu vreau să te supăr în niciun fel
I accept your offer, no matter how petty	Accept oferta ta, oricât de meschină este
I have never had such an experience	Nu am avut niciodată o asemenea experiență
I need to add them to her drinking water	Trebuie să le adaug în apa ei de băut
I would like these wishes of mine to be fulfilled	Mi-aș dori ca aceste dorințe ale mele să fie împlinite
A community on the threshold	O comunitate în prag
I was content with one form	M-am mulțumit cu o singură formă
I have no memory of stopping	Nu am nicio amintire despre oprire
I love my family and friends	Îmi iubesc familia și prietenii
I've heard all about this mysterious man	Am auzit totul despre acest om misterios
I could play a soldier	Aș putea juca un soldat
I would have two cars, not one	Aș avea două mașini, nu una
I keep thinking about your wife	Mă tot gândesc la soția ta
I get up and go to her	Mă ridic și mă duc la ea
I was there two weeks ago, meeting different companies	Am fost acolo acum două săptămâni, întâlnindu-mă cu diferite companii
I'm not going to break the law	Nu am de gând să încalc legea
In the same hours there was a stolen car	În aceleași ore se afla și o mașină furată
I wanted to go after her	Am vrut să merg după ea
I just want to help him get home	Vreau doar să-l ajut să se întoarcă acasă
I will do the best in this world	Voi face tot ce este mai bun din această lume
I just renewed my contract	Tocmai mi-am reînnoit contractul
I went to bed and dreamed of a helicopter	M-am culcat și am visat la un elicopter
I put a box of rings in her hand	I-am pus o cutie de inele în mână
I lay down on the grass	M-am întins pe iarbă
I see a horse where there was no horse	Văd un cal unde nu era cal
I smile softly at the small gesture	Zâmbesc blând la micul gest
I definitely believe this guy	Cu siguranță îl cred pe tipul ăsta
I nodded slowly, not knowing what else to do	Am dat încet din cap, neștiind ce altceva să fac
I don't have the power	Nu am puterea
The request was rejected	Solicitarea a fost respinsă
I find it works well	Găsesc că funcționează bine
I really trust you	Chiar am încredere în tine
I carefully planned each step	Am planificat cu grijă fiecare pas
I reach for my purse	Mă întind după poșetă
I've been starving for days	De zile mor de foame
I checked her designer shoe collection and found her	Am verificat colecția ei de pantofi de designer și am găsit-o
I kept following him	L-am tot urmat
I think it's far too much honor for me	Cred că este mult prea multă onoare pentru mine
I didn't know much about him either	Nici eu nu știam prea multe despre el
I need power and a lot	Am nevoie de putere și de multă
I'm trying to imagine I'm not here	Încerc să-mi imaginez că nu sunt aici
I have them in the garage, staying cool	Le am în garaj, rămânând rece
I didn't have to say a word	Nu a trebuit să spun un cuvânt
A lump in his throat began to form	A început să i se formeze un nod în gât
I leaned against the wall next to him and waited	M-am sprijinit de perete lângă el și am așteptat
I would sacrifice my beating heart for him	Mi-aș sacrifica inima care bate pentru el
No one else could have written it	Nimeni altcineva nu l-ar fi putut scrie
I sent a diary and a graph paper version	Am trimis un jurnal și o versiune pe hârtie milimetrată
A big house is not, however, a great investment	O casă mare nu este, totuși, o investiție grozavă
I also have a lot of real estate investments here	Am și o mulțime de investiții imobiliare aici
I can't leave my family	Nu pot să-mi părăsesc familia
I think it should hurt	Cred că ar trebui să doară
I know he didn't take you completely away from me	Știu că nu te-a îndepărtat complet de mine
I have to have it soon	Trebuie să o am în curând
I shudder at the memory	Mă înfior la amintire
I can't say more about that	Nu pot spune mai multe despre asta
I see his surprise and give him a slight smile	Îi văd surpriza și îi ofer un ușor zâmbet
I like to hide behind the characters	Îmi place să mă ascund în spatele personajelor
I literally cried for days	Am plâns literalmente pentru asta zile întregi
I owe him literally everything	Îi datorez literalmente totul
I can't control my anger at that moment	Nu pot să-mi stăpânesc furia în acel moment
I just have to accept the situation	Va trebui doar să accept situația
I avoid politics whenever possible	Evit politica ori de câte ori este posibil
I hadn't even heard of her in over five years	Nici măcar nu auzisem de ea de peste cinci ani
The cargo yard is now a parking lot	Curtea de marfă este acum o parcare
I floated deep in the dark all day	Am plutit adânc în negru toată ziua aceea
I was very disappointed when you lived	Am fost foarte dezamăgit când ai trăit
I asked them about the others	I-am întrebat despre ceilalți
I thought it was beautiful	Am crezut că e frumos
I didn't want to live in fear	Nu am vrut să trăiesc cu frică
I'll look after you	o sa ma uit dupa tine
I couldn't wait to take this girl home	Abia așteptam să o duc pe fata asta acasă
We gave each other a room	Ne-am dat unul altuia cameră
Germany was divided into two states	Germania a fost împărțită în două state
I slip through the door behind them	Mă strec pe ușa din spatele lor
I couldn't stand it	Nu mi-am ținut capătul
I feel it every day	O simt zi de zi
We want to grieve in private	Dorim să ne întristăm în privat
I know who has the ring	Știu cine are inelul
I struggled to get up	Mă chinui să mă ridic
I was about eight years old then	Aveam vreo opt ani atunci
I turned away from her and approached the fountain	M-am întors de la ea și m-am apropiat de fântână
An instrument designed to fly	Un instrument conceput pentru a zbura
A good year to be called a monkey	Un an potrivit pentru a fi numit maimuță
I had to get in touch first	Trebuia să iau contact înainte
I don't have tight lips	Nu am buze de strâns
But this is the first time for a medal match	Dar aceasta este prima pentru un meci pentru medalii
A child, out of sight	Un copil, din vedere
I recommend that you scan the open port	Vă recomand să faceți o scanare a portului deschis
I wish I had my reward	Aș vrea să am recompensa mea
I always wondered why he never called me out	Mereu m-am întrebat de ce nu m-a chemat niciodată să ies
But that would have been unfair	Dar asta ar fi fost nedrept
I couldn't think of a good title	Nu m-am putut gândi la un titlu bun
So the camera never leaves the car	Deci camera nu părăsește niciodată mașina
I couldn't resist this man	Nu am putut rezista acestui om
I was a little worse	Eram ceva mult mai rău
I really needed to see them	Chiar trebuia să le văd
I shouldn't have left like that	Nu ar fi trebuit să plec așa
I pulled out my arm, still holding the handle	Mi-am scos brațul, ținând în continuare mânerul
I also have one dream	Am și eu un singur vis
I moved on	M-am dat mai departe
I just had to say	Aveam doar să spun
I follow the right path of my religion	Urmez calea cea dreaptă a religiei mele
I got up and went inside to eat lunch	M-am ridicat și am intrat înăuntru să mâncăm prânzul
I sit and smoke cigarette after cigarette	Stau și fumez țigară după țigară
The terms of the agreement are confidential	Termenii acordului sunt confidențiali
I'm in terrible pain	Sunt într-o suferință îngrozitoare
I'm not going to cry	Nu am de gând să plâng
I had no choice	Nu am avut de ales
I saw how people really are	Am văzut cum sunt oamenii cu adevărat
I push my hand in front of the lens	Îmi împing mâna în fața lentilei
I understand perfectly well that you want more money	Înțeleg perfect că vrei mai mulți bani
I didn't flash because of her	Nu am fulgerat din cauza ei
I went around and looked at the taxi	M-am dus în jur și m-am uitat în taxi
I just need everything easy to use	Am nevoie doar de totul ușor de utilizat
I didn't stand in their way	Nu le-am stat în cale
I knelt down and looked along	Am îngenuncheat și m-am uitat de-a lungul ei
I was unspeakable and I jumped at the loud noise	Eram nespus și am sărit la zgomotul puternic
I do not agree, however, that this error was harmless	Nu sunt de acord, totuși, că această eroare a fost inofensivă
A teacher tried to teach me negative numbers	Un profesor a încercat să mă învețe numere negative
I have friends who are still suffering	Am prieteni care încă suferă
I'm happy with so much attention	Sunt mulțumit de atâta atenție
I felt pain in my legs when he cut them	Am simțit durere în picioare când le-a tăiat
Married students are not allowed to participate	Studenții căsătoriți nu au voie să participe
Everything was in working order	Totul era in stare de functionare
I saw their bridge	Le-am văzut podul
I hated the way it sounded, but she smiled	Am urât felul în care suna, dar ea a zâmbit
I had a mental beating on my back	Mi-am dat o bătaie mentală pe spate
I need to control a situation	Trebuie să controlez o situație
I don't remember when she was nice to me	Nu-mi amintesc când a fost drăguță cu mine
I hate when he tells me that	Urăsc când îmi spune așa
I forced myself into her life	M-am forțat să intru în viața ei
I reached out and touched her cheek	Am întins mâna și i-am atins obrazul
I didn't know what to think	Nu mai știam ce să cred
I rolled to the side	M-am rostogolit în lateral
I haven't seen you since graduation	Nu te-am văzut de la absolvire
I can't imagine how awful her life was	Nu-mi pot imagina cât de groaznică a fost viața ei
I started to get nervous as we got closer	Am început să devin nervos cu cât ne apropiam
I couldn't help but think about it	Nu mă puteam lăsa să mă gândesc la asta
I could almost see them waiting in the dark	Aproape că îi vedeam, așteptând în întuneric
I let you play on your own	Te-am lăsat să joci pe cont propriu
I was making a pass at every turn	Făceam o trecere la fiecare tură
I bought the black one first and then I ordered the white one	Am cumpărat mai întâi negrul și apoi am comandat cel alb
I thought for a moment she was	Am crezut pentru o clipă că este ea
I never asked you anything	Nu te-am întrebat niciodată nimic
I have to repeat everything	Trebuie să repet totul
I agree to faint	Sunt de acord să leșin
I was going to do it this afternoon	Aveam de gând să o fac în după-amiaza asta
I missed most of the day	Am ratat cea mai mare parte a zilei
I was so deeply in love with her	Eram atât de profund îndrăgostită de ea
I graduated and ran home	Mi-am luat diploma și am fugit acasă
I only have one minute left here	Mai am doar un minut aici
A gentle touch may or may not work	O atingere blândă poate avea sau nu efect
I was born to fight for something	M-am născut să lupt pentru ceva
I think it was a big mistake	Cred că a fost o mare greșeală
I would thank them, and then I would wake up	Le-aș mulțumi, apoi m-aș trezi
I didn't mean to accuse you	Nu am vrut să te acuz
I just had the wind blown away from me	Tocmai am avut vântul alungat din mine
I find it impossible to like people who abuse themselves	Mi se pare imposibil să-mi placă oamenii care se abuzează pe ei înșiși
I've checked it several times	L-am verificat de mai multe ori
I had to learn on my own	A trebuit să mă învăț singur
A husband, a wife and children	Un soț, o soție și copii
I'm always here for you	Sunt intotdeauna aici pentru tine
I will not cast out those who believe	Nu-i voi alunga pe cei care cred
I apologize for the poor pictures	Imi cer scuze pentru pozele slabe
Part of me still holds on to that feeling	O parte din mine încă se ține de acel sentiment
I see a painting and suddenly the title appears	Văd un tablou și dintr-o dată apare titlul
I can't wait to tell you	Abia așteptam să-ți spun
I wanted to hear the ocean	Am vrut să aud oceanul
A field is in your mind	Un câmp este în mintea ta
I will book again in the future	Voi rezerva din nou pe viitor
I put one of my hot hands over my eyes	Mi-am pus una dintre mâinile fierbinți la ochi
I've known the boy for a few years	Îl cunosc pe băiat de câțiva ani
I understand that, the need	Înțeleg asta, necesitatea
I'm too scared to move	Mi-e prea frică să mă mișc
There was little damage on the island	Au fost puține pagube pe insulă
A sly, mischievous smile formed on his thick lips	Un zâmbet viclean și răutăcios s-a format pe buzele lui groase
All I had to do was share this video	Trebuia doar să împărtășesc acest videoclip
Historians assume that the area was already deserted	Istoricii presupun că zona fusese deja pustie
I'll tell you how to accelerate for free	Îți spun cum să accelerezi gratuit
I will always defend you	Te voi apăra mereu
The construction of the colonies takes place only when the soil is moist	Construcția coloniilor are loc numai atunci când solul este umed
I take a deep breath and give up the shame	Respir adânc și renunț la rușine
I didn't even try	Nici măcar nu am încercat
I think my wishes should be respected	Cred că dorințele mele ar trebui respectate
I advised him it was his decision	L-am sfătuit că este decizia lui să ia
I didn't say anything in return, but the driver was right	Nu am spus nimic în schimb, dar șoferul a avut dreptate
I looked at the digital clock next to my bed	M-am uitat la ceasul digital de lângă patul meu
Making his way out of the shell	Făcându-și drum din carapace
I feel like family depression is rushing back	Simt că depresia familiară se repezi înapoi
I didn't think you could talk to ghosts	Nu am crezut că poți vorbi cu fantome
I'm not sure how long it will last	Nu sunt sigur cât va mai rezista
I ended up reading to sleep	Am ajuns să mă citesc să dorm
I can not talk anymore	Nu mai pot vorbi
I was greeted by the entire retirement community	Am fost întâmpinat de întreaga comunitate de pensionari
King has become very influential and continues to be used	King a devenit foarte influent și continuă să fie folosit
I didn't have to think about that before	Nu am fost nevoit să mă gândesc la asta înainte
I was hoping he wouldn't be too mad at me	Am sperat că nu va fi prea supărat pe mine
The thief was never caught	Hoțul nu a fost niciodată prins
I can't eliminate suicide	Nu pot elimina o sinucidere
I did everything from the computer	Am făcut totul de pe computer
I like it there	Îmi place acolo
I understood how they felt	Am înțeles cum s-au simțit
I still feel like someone is following me	Încă mă simt de parcă cineva mă urmărește
I should have told him to turn right	Ar fi trebuit să-i spun să facă dreapta
A reasonable assumption	O presupunere rezonabilă
A warehouse full of rusty equipment accompanied the barn	O magazie de masini plina cu echipament ruginit a insotit hambarul
I'm a little nervous going home alone tonight	Sunt puțin nervos să merg singură acasă în seara asta
I had to be on guard against this guard	Trebuia să fiu în gardă de această gardă
I think we both grew up	Cred că amândoi am crescut
I was about to take it seriously	Eram pe cale să o aplic cu seriozitate
I reminded her what they looked like	I-am reamintit cum arătau
I think they've been trained in this since childhood	Cred că sunt instruiți în asta încă din copilărie
I knew he couldn't wait to drop that little bomb	Știam că abia aștepta să arunce acea bombă mică
I've talked to a lot of people about it	Am vorbit cu mulți oameni despre asta
I eat, poop and sleep, except at night	Mănânc, cac și dorm, cu excepția nopții
I'm not a skinny girl	Nu sunt o fată slabă
I brought her here	Am adus-o aici
I feel so bad for him	Mă simt atât de rău pentru el
A golden snake wrapped itself around her arm	Un șarpe de aur s-a înfășurat în jurul brațului ei
I enjoy reading, golfing, running and staying active	Îmi place să citesc, să golf, să alerg și să rămân activ
they float over their heads	plutesc peste capetele lor
I had no idea you would see her	Habar n-aveam că o vei vedea
I've always been lucky there	Am avut mereu noroc acolo
I will not dispute it	Nu o voi contesta
I just have a feeling	Am doar un sentiment
I had to remember to breathe	A trebuit să-mi amintesc să respir
I accepted her invitation and moved in	Am acceptat invitația ei și m-am mutat să iau loc
Strong represented the army	Strong a reprezentat armata
I really didn't need that now	Chiar nu aveam nevoie de asta acum
A semester paper and a final paper was your only chance	O lucrare semestrială și o finală a fost singura ta șansă
It was our love project	A fost proiectul nostru de dragoste
I tried to console myself	Am încercat să mă consolez
I doubt any of you have had dinner yet	Mă îndoiesc că vreunul dintre voi a luat cina încă
I still feel the connection	Încă mai simt legătura
A small stone rests at his feet	O piatră mică se odihnește la picioarele lui
I didn't need him anymore	Nu aveam nevoie de el mai departe
I didn't even know about my period until it happened to me	Nici măcar nu știam despre menstruația mea până nu mi sa întâmplat
Gordon later rose to the rank of major general	Gordon a ajuns ulterior la gradul de general-maior
I couldn't believe the words coming out of his mouth	Nu-mi venea să cred cuvintele care ieșeau din gura lui
I was looking for you tonight	Te-am căutat în seara asta
I waited almost two hours	Am așteptat aproape două ore
Everything else is a second away	Orice altceva este o secundă îndepărtată
A light and free lunch will be provided	Va fi oferit un prânz ușor și gratuit
I was quite impressed with how busy he was	Am fost destul de impresionat de cât de ocupat era
I remember when your mother was a girl	Îmi amintesc când mama ta era fată
A nervous grin came to his lips	Un rânjet nervos îi veni pe buze
The band has been active for two or three years	Trupa a fost activă timp de doi-trei ani
I managed to escape, but he couldn't	Am reușit să fug, dar el nu a putut
I am certainly not the judge of mankind	Cu siguranță nu sunt judecătorul omenirii
I'm a little sorry for him	Îmi pare cam rău pentru el
And I just didn't want this nonsense	Și pur și simplu nu am vrut prostiile astea
I considered it a compliment	Am considerat-o ca pe un compliment
Some of the kids he even recognized	Câțiva dintre copiii pe care i-a recunoscut chiar
I mean, you won the war in one afternoon	Adică, ai câștigat războiul într-o singură după-amiază
I will never play enough of this	Nu voi juca niciodată suficient din asta
I swallowed and felt a lump in my stomach	Am înghițit și am simțit un nod în stomac
A few weeks on your own	Câteva săptămâni pe cont propriu
A dark demon leaned over the bed	Un demon întunecat se aplecă peste pat
I see so few who really understand	Văd atât de puțini care înțeleg cu adevărat
I guess I had to face it for a while	Presupun că trebuia înfruntat ceva timp
I can't wait to take them to a computer	Abia aștept să le duc la un computer
I was silent about his recognition	Am fost tăcut de recunoașterea lui
I hope he has a good religion	Sper că are o religie bună
A hopeful grin spread across his face	Un rânjet plin de speranță i se răspândi pe față
I told him about my wife and asked her to pray	I-am spus despre soția mea și i-am cerut rugăciune
I'll get some for myself	Îmi iau câteva pentru mine
I could never replace her	N-aș putea niciodată să o înlocuiesc
He could do anything	Putea face orice
I have said this many times	Am afirmat asta de multe ori
I'm surprised you didn't meet her	Sunt surprins că nu ai întâlnit-o
I just couldn't let it go	Pur și simplu nu puteam lăsa să-i distrugă
I wanted something even easier to use	Am vrut ceva și mai simplu de folosit
The conditions were never made public	Condițiile nu au fost niciodată făcute publice
I helped her open the box and take out the doll	Am ajutat-o ​​să deschidă cutia și să scoată păpușa
I saw him out of the corner of my eye	L-am văzut cu coada ochiului
Today I have to clean the windows	Azi trebuie să curăț geamurile
I didn't even know there were such places	Nici nu știam că există astfel de locuri
I asked him how long the street would be closed	I-am întrebat cât timp va fi închisă strada
A miracle he can believe, but not two	O minune pe care o poate crede, dar nu două
Various creatures live on it	Pe ea trăiesc diverse creaturi
I later heard that the city had finally collapsed	Am auzit mai târziu că orașul a căzut în cele din urmă
Now I know that they are no different from us	Acum știu că ei nu sunt diferiți de noi
I'm not an investment banker	Nu sunt bancher de investiții
I see her leaning over her books	O văd aplecată asupra cărților ei
I was chosen to find her	Am fost ales să o găsesc
I said that to say that	Am spus asta ca sa spun asta
I saw pain, loss and desire	Am văzut durere, pierdere și dorință
I think he would like a friend	Cred că și-ar dori un prieten
I've been really violent a few times	Am fost chiar violent, de câteva ori
I was the one looking out	Eu eram cel care privea de afară
I was surprised that she wasn't aware of this	M-am simțit surprins că ea nu era conștientă de asta
I saw a glow coming to the right	Am văzut o strălucire venind în partea dreaptă
Many of these activities are available throughout the year	Multe dintre aceste activități sunt disponibile pe tot parcursul anului
A fierce warrior, she never stopped moving or swaying	O războinică feroce, ea nu a încetat niciodată să se miște sau să se balanseze
It has become important to make the statement	A devenit important să facem declarația
I can take her with me	O pot lua cu mine
I fell prey to peer pressure	Am căzut pradă presiunii colegilor
I remained her shadow	Am rămas umbra ei
I might even decide to go to college abroad	S-ar putea chiar să decid să merg la facultate în străinătate
I just came across this	Tocmai am dat peste asta
A dark look crossed his face	O privire întunecată îi străbătu faţa
I didn't look at her clothes	Nu m-am uitat la hainele ei
I saw how protective they were of you	Am văzut cât de protector au fost cu tine
I could tell right away	Aș putea spune imediat
I say we're wasting it this time	Eu zic că îl irosim de data asta
I got to that point some time ago	Am ajuns în acel punct în urmă cu ceva timp
I have a big cry for you right now	Momentan am un plâns mare pentru tine
I have never driven and I have no desire	Nu am condus niciodată și nu am dorință
I want someone to help you	Vreau să te ajute cineva
I took a deep breath, more like a sigh	Am respirat adânc, mai degrabă ca un oftat
I need to find a quiet place	Trebuie să găsesc un loc liniștit
I was selling myself	Eu mă vindeam
He will continue to try to have his representation	Va continua să încerce să aibă reprezentarea sa
I was approached by a well-dressed woman	Am fost abordat de o femeie bine îmbrăcată
I smoked another cigarette and then gave my statement	Am fumat o altă țigară și apoi mi-am dat declarația
I had no idea how it would work, to be exact	Nu aveam idee cum va merge, mai exact
I left the hallway and the pile of boxes	Am părăsit culoarul și grămada de cutii
I killed your mother and girlfriend	Ți-am ucis mama și iubita
I always knew that	Întotdeauna am știut asta
I feel like something more is happening every day	Simt că se întâmplă ceva mai mult în fiecare zi
I told him he was tired all the time	I-am spus că e obosit tot timpul
I never planned to be one of the housewives	Nu am plănuit niciodată să fiu una dintre mamele de casă
I remembered how quiet it was to give up	Mi-am amintit cât de liniștit era să renunț
I think we make a good team	Cred că facem o echipă bună
I was drunk when he slipped	Eram beat când a alunecat
I want to love you both	Îmi doresc să vă iubesc pe amândoi
I can't help it without blowing up my cover	Nu pot să-l ajut fără să-mi arunc în aer acoperirea
I'm taking out the candles and other supplies we'll need	Scot lumânările și alte rechizite de care vom avea nevoie
I need more from you	Am nevoie de mai mult de la tine
I leaned against a pillar and burst into tears	M-am sprijinit de un stâlp și am izbucnit în lacrimi
He must have been inspired from above	Trebuie să fi fost inspirat de sus
I saw you helping the people there	Te-am văzut ajutând oamenii de acolo
I want to see it with my own eyes	Vreau să-l văd cu ochii mei
She did not contract the disease	Ea nu a contractat boala
There are also many books written on the subject	Există, de asemenea, numeroase cărți scrise pe această temă
I have no idea how to change the music	Habar n-am cum să schimb muzica
I think it was a tie	Cred că a fost o cravată
I was stuck in his embrace	Am rămas blocat în îmbrățișarea lui
I think that's very important	Cred că asta este foarte important
I think you'll be happy with him	Cred că vei fi mulțumit de el
I want to show men how to deal with this	Vreau să le arăt bărbaților cum să facă față asta
Marshal in his place	Mareșal în locul lui
I shouldn't have put that	N-ar fi trebuit să pun asta
I was too polite to ask what he meant	Am fost prea politicos ca să întreb ce a vrut să spună
Because we were so sure	Pentru că eram atât de siguri
I did as I was told and he was right	Am făcut cum mi-am sugerat și a avut dreptate
I hope to get another play in the future	Sper să mai iau o piesă în viitor
I wasn't sure if it was good or bad	Nu eram sigur dacă era bine sau rău
A little comfort for him	Un pic de confort pentru el
I will definitely order from you again	Cu siguranta voi mai comanda de la tine
A teacher passed by, looking at us curiously	Un profesor a trecut, privindu-ne curios
I just decided to go with her	Tocmai am decis să merg cu ea
I knew you'd be back	Știam că te vei întoarce
I can sell, documents and money management are difficult	Pot să vând, documentele și gestionarea banilor sunt dificile
I had change of clothes	Am avut haine de schimb
A decent income and a good life	Un venit decent și o viață bună
I didn't need to talk	Nu aveam nevoie să vorbesc
I tried to get into it, but I just couldn't	Am încercat să intru în el, dar pur și simplu nu am reușit
I started to bring my foot back for another shot	Am început să-mi aduc piciorul înapoi pentru o altă lovitură
I will set my throne above the stars	Îmi voi pune tronul deasupra stelelor
You must have done something	Trebuie să fi făcut ceva
I looked inside and no one was there	M-am uitat înăuntru și nu era nimeni acolo
I will never, ever have sex with you	Nu voi face sex cu tine niciodată, niciodată
I wasn't going to complain	Nu aveam de gând să mă plâng
A manager was standing at the door	Un manager stătea la uşă
I hope this is the place you are looking for	Sper că acesta este locul pe care îl cauți
I felt like I was coming back from power	Simțeam că mi se întoarce puțin din putere
I had no problem putting everything in the truck	Nu am avut nicio problemă să bag totul în camion
A second later, his image was reflected in the window	O secundă mai târziu, imaginea lui s-a reflectat în fereastră
I can't imagine she was the victim	Nu îmi pot imagina că a fost victima
A hunting game indeed	Un joc de vânătoare într-adevăr
The situation here is serious	Aici situatia este grava
I turn my fingers back to normal	Îmi transform degetele înapoi la normal
I'll try to tell him	Voi încerca să-i spun
I'm in the woods	stau in padure
They just float from place to place	Pur și simplu plutesc din loc în loc
I accused him of many things	L-am acuzat că este multe lucruri
A big smile of triumph spread over his features	Un mare zâmbet de triumf s-a răspândit peste trăsăturile lui
I didn't even realize he was awake	Nici nu mi-am dat seama că era treaz
I was starting to think like one of those people	Începeam să gândesc ca unul dintre acei oameni
I wanted to undress everything	Am vrut să dezbrăc totul
I turned off all the sounds around me	Am oprit toate sunetele din jurul meu
I arrived and opened the door to find my bedroom	Am ajuns și am deschis ușa pentru a-mi găsi dormitorul
I really needed to bring her back	Chiar aveam nevoie să o aduc înapoi
I have a problem	Am si eu o problema
I got the close-up of the woman's face	Am obținut imaginea strânsă a feței femeii
I look at the clock on the wall	Mă uit la ceasul de pe perete
I couldn't escape fast enough	Nu am putut scăpa destul de repede
I looked at the stones	M-am uitat la pietre
I didn't want to alarm him	Nu am vrut să-l alarmez
I wasn't far from home	Nu eram departe de casă
I shook my head	Mi-am scuturat gândurile de pe cap
I will not reveal their location	Nu le voi dezvălui locația
Something funny happened	S-a întâmplat un lucru amuzant
I suspected you were related to one of them	Bănuiam că ești rudă cu unul dintre ei
I want you to leave this camp and never come back	Vreau să părăsești această tabără și să nu te mai întorci niciodată
I didn't mean to hold that	Nu am vrut să țin asta
I knew she was just taking care of me	Știam că ea doar avea grijă de mine
A river flowed in the valley below us	Un râu curgea în valea de sub noi
I open the door and enter the cool hallway	Deschid ușa și intru pe holul răcoros
These are not things you can force	Acestea nu sunt lucruri pe care le poți forța
I'm more interested in trying to get pregnant	Sunt mai interesată să încerc să rămân însărcinată
A waiter was walking from one table to another	Un chelner se plimba de la o masă la alta
I could order you to go with me	Ți-aș putea ordona să mergi cu mine
I want more from my life	Vreau mai mult de la viața mea
A pretty high risk to take, probably	Un risc destul de mare de asumat, probabil
A pathetic sight that only a mother could love	O priveliște jalnică pe care numai o mamă ar putea iubi
A spin off of a spin off	Un spin off dintr-un spin off
I wanted to know if you recognized them	Am vrut să știu dacă le-ai recunoscut
I kept thinking about those two girls	M-am tot gândit la acele două fete
A real man has a beauty on his arm	Un bărbat adevărat are o frumusețe pe braț
I knew we were going to make a great team	Știam că vom face o echipă grozavă
I reached out and hugged her	Am întins mâna și i-am îmbrățișat
I love painting, writing, traveling and photography	Iubesc pictura, scrisul, călătoriile și fotografia
I never told my father	Nu i-am spus niciodată tatălui meu
I closed my eyes and ran	Am închis ochii și am fugit
I signed the document last night	Am semnat documentul aseară
I wonder what I'm talking about	Mă întreb despre ce vorbesc
I still need to be able to move	Încă trebuie să mă pot mișca
I think he's smart enough to understand	Cred că este suficient de inteligent ca să înțeleagă
I'm sorry you got caught up in all this	Îmi pare rău că ai fost prins în toate astea
I'm afraid strangers or travelers might rob them	Mă tem că străinii sau călătorii le-ar putea jefui
I had everything planned for the future	Aveam totul planificat pentru viitor
I liked the way it looked and felt	Mi-a plăcut cum arăta și simțeam
I stopped and raised my hand	M-am oprit și mi-am ridicat mâna
I bet he put your tail on both of you	Pun pariu că v-a pus coada pe amândoi
I couldn't help but feel disappointed	Nu puteam scăpa de un sentiment de dezamăgire
I wasn't trying to hide anything	Nu încercam să ascund nimic
A cool and really beautiful girl	O fată cool și cu adevărat frumoasă
I came to take some pictures of the local architecture	Am venit să fac câteva poze cu arhitectura locală
The gas chambers started operating the next morning	Camerele de gazare au început să funcționeze în dimineața următoare
I never know how far we'll go	Nu știu niciodată cât de departe vom ajunge
I wouldn't use it all the time	Nu as folosi tot timpul
A dream has come true	Un vis a fost împlinit
I just have this feeling	Am doar acest sentiment
I know this poor excuse for a man	Știu această scuză săracă pentru un om
He also played for several representative bands	A mai jucat pentru mai multe formații reprezentative
I personally own one and love it	Eu personal dețin unul și îl iubesc
Anything through which electricity passes	Orice prin care trece curent electric
A cursed person will not join us on this journey	Un blestemat nu ni se va alătura în această călătorie
I read people to live	Citesc oameni ca să mă traiesc
I just made some fresh coffee	Tocmai am făcut niște cafea proaspătă
We listened to the guards, but more silence greeted us	Am ascultat după gardieni, dar mai multă tăcere ne-a întâmpinat
I'm not afraid of the dark	Nu mi-e frică de întuneric
I just didn't have time	Doar că nu am avut timp
I was shocked he was leaving	Am fost șocată că pleacă
I understand what she was trying to say	Înțeleg ce încerca ea să spună
I need everyone as sharp as possible now	Am nevoie de toată lumea cât mai ascuțită posibil acum
I wouldn't do it any other way	Nu aș face-o altfel
I'm sure people do it differently	Sunt sigur că oamenii o fac în moduri diferite
I will support his decision, whatever it is	Îi voi sprijini decizia, oricare ar fi ea
I open the screen door to let him in	Deschid ușa cu ecran pentru a-l lăsa să intre
I woke up and everyone was there	M-am trezit și toată lumea era acolo
A weekend he probably won't forget	Un weekend pe care probabil că nu îl va uita
I started screaming then	Am început să țip atunci
I really had to block your private messages for me	Chiar a trebuit să blochez mesajele tale private pentru mine
I might be stupid because I have so much confidence	S-ar putea să fiu prost pentru că am atâta încredere
This number includes both the dead and the wounded	Acest număr include atât morții, cât și răniții
I've never encountered this version	Nu am întâlnit niciodată această versiune
A casual question, to be sure	O întrebare întâmplătoare, să fiu sigur
I expect victory	Mă aștept la victorie
I need to cool off, my thoughts panic	Trebuie să mă răcoresc, îmi transmit gândurile de panică
I felt like my world was falling apart	Am simțit că lumea mea se prăbușește
I'm telling you, there are clouds on the horizon	Vă spun că sunt nori la orizont
I'm really sorry about what happened	Îmi pare sincer rău pentru ceea ce s-a întâmplat
I deliver a lot here	Livrez aici foarte multe
I still wasn't sure what	Încă nu eram sigur ce
Funding difficulties have delayed progress	Dificultățile de finanțare au întârziat progresul
I'm like one of you in your sleep	Sunt ca una cu tine în somnul tău
I want to do better	Vreau să fac lucruri mai bune
But we don't think about individuals	Dar nu ne gândim la indivizi
I was happily pressed against her	Eram fericit apăsat împotriva ei
I always like it there	Îmi place mereu acolo
I poured out my heart and soul	Mi-am revărsat inima și sufletul
I couldn't go on like this	Nu puteam merge așa
I knew what we needed	Știam de ce avem nevoie
A sharp pain set fire to his weak heart	O durere ascuțită a pus foc inimii lui slabe
I will not escape reality	Nu voi scăpa de realitate
I caught his eye and stood up slowly	I-am surprins privirea și m-am ridicat încet în picioare
I looked around confused	M-am uitat în jur confuză
I looked around without shaking my head	M-am uitat în jur fără să-mi mișc capul
I can't work without my service	Nu pot funcționa fără serviciul meu
I began to wonder what they were really doing	Am început să mă întreb ce făceau cu adevărat
People are poor and they are fighting	Oamenii sunt săraci și se luptă
I hope you never have to experience this	Sper că nu va trebui niciodată să experimentezi asta
I just wanted him to believe	Am vrut doar să creadă
I couldn't see an inch in front of my nose	Nu vedeam nici un centimetru în fața nasului meu
I searched through the darkness for him	Am căutat prin întuneric căutându-l
I've been asleep for too long	Am adormit de prea mult timp
I might always be drunk on stone then, but still	S-ar putea să fiu mereu beat de piatră atunci, dar totuși
I wiped them very well on the paper towel	Le-am șters foarte bine pe prosopul de hârtie
I laughed, unable to control myself	Am râs, incapabil să mă controlez
I considered this marriage to be mine for my convenience	Am considerat că această căsătorie este a mea, pentru comoditatea mea
I have no idea if he's behind me	Habar n-am dacă e în spatele meu
I was also calmly inspired by your stories	M-am inspirat și calm din poveștile tale
I just want to be completely eliminated	Vreau doar să fiu eliminat complet
I wasn't even curious	Nici măcar nu eram curios
I mean, it should be exactly the opposite	Adică, ar trebui să fie exact invers
I won't be able to play anymore	Nu voi mai putea juca
The opening day was a major public event	Ziua deschiderii a fost un eveniment public major
I left them like that	I-am lăsat așa
I shrugged and smiled	Am ridicat din umeri și am zâmbit
I've always had problems with my feelings, especially my emotions	Întotdeauna am avut probleme cu sentimentele, în special emoțiile
I have a background there	Am un background acolo
I wasn't in my normal state of confusion	Nu eram în starea mea normală de confuzie
The two met in high school	Cei doi s-au cunoscut în liceu
I couldn't wait until everyone at school heard about it	Abia așteptam până când toată lumea de la școală a auzit despre asta
I put a lot of time and effort into them	Depun mult timp și efort în ele
I had to adjust the shower water	A trebuit să reglez apa de la duș
I cried a lot because of this problem	Am plâns multe lacrimi din cauza acestei probleme
The Olympic recognition brought money for the development of this sport	Recunoașterea olimpică a adus bani pentru dezvoltarea acestui sport
Part of this cycle is the lunar period	O parte a acestui ciclu este perioada lunară
I warned my sisters about what was going to happen	Mi-am avertizat surorile despre ce se va întâmpla
I look at him as he gets smaller	Mă uit la el în timp ce devine mai mic
I will always be long, long before your understanding	Voi fi mereu cu mult, cu mult înaintea înțelegerii tale
We went from building to building	Am mers dintr-o clădire în alta
I'm still awful about his reaction	Încă sunt îngrozitor de reacția lui
I couldn't leave without seeing you	Nu puteam pleca fără să te văd
I can only see the published code	Pot vedea doar codul publicat
I should have pushed her harder	Ar fi trebuit să o împing mai tare
I think it made a good world for me	Cred că mi-a făcut o lume de bine
I'm so sorry for your loss	Îmi pare foarte rău pentru pierderea ta
A little anger management	Puțin management al furiei
I decided to get more serious, without contact	Am decis să devin mai serios, fără contact
I put my hand on the door handle and hesitate	Îmi pun mâna pe mânerul ușii și ezit
A loss of sensation filled my mouth	O pierdere a senzației mi-a umplut gura
A quiet and modest place in a quiet and modest suburb	Un loc liniștit și modest într-o suburbie liniștită și modestă
I saw him give his body in front of the kiss	L-am văzut dând trupul în fața sărutului
A messenger was waiting at the clinic door	Un mesager aștepta lângă ușa clinicii
I hate to say that, but you'll end up dead	Urăsc să spun asta, dar vei ajunge mort
I had to go upstairs to my house	A trebuit să merg sus la casa mea
I couldn't find anything to disagree with there	Nu am găsit nimic cu care să nu fiu de acord acolo
I didn't want to deal with another fire	Nu am vrut să am de-a face cu un alt incendiu
A kind of silent challenge	Un fel de provocare tăcută
I arrived at the front desk and glanced around the waiting area	Am ajuns la recepție și am aruncat o privire prin zona de așteptare
I can still see your face coming out the door	Inca iti vad fata iesind pe usa
I hope it's good for all of us	Sper să fie bine pentru noi toți
I think there may be too much noise	Cred că poate fi prea mult zgomot
I went for my physique and passed	M-am dus pentru fizicul meu și am trecut
I get a slap on the face	Primesc o palmă puternică pe față
I want to see this hope in my children	Vreau să văd această speranță în copiii mei
I didn't think anyone would ever touch me again	Nu credeam că cineva mă va mai atinge vreodată
I tried to protect him and they attacked me	Am încercat să-l protejez și m-au atacat
I was told to put him in a nursing home	Mi s-a spus să-l bag în azilul de bătrâni
I could see through the male again	Am putut vedea din nou prin mascul
I didn't even feel it light up	Nici măcar nu am simțit că se aprinde
I have many paid and volunteer friends	Am mulți prieteni atât plătiți, cât și voluntari
I leaned against the wall next to me for support	M-am sprijinit de peretele de lângă mine pentru sprijin
I took off my shirt, then my shorts	Mi-am dat jos cămașa, apoi pantalonii scurți
I was nervous about working	Eram nervos de faptul că am lucrat
I saw something like a building in front of me	Am văzut ceva ca o clădire în fața mea
I prayed for a ministry	M-am rugat pentru o slujire
I think we'd better go in different directions here	Cred că ar fi mai bine să mergem în direcții diferite aici
I wanted to run to him	Am vrut să fug la el
A man knows his house as his heart knows	Un bărbat își cunoaște casa așa cum își cunoaște inima
I can still hear them screaming for help	Încă îi aud strigând după ajutor
I knew it was true	Știam că este adevărat
I glanced back at the road	Am aruncat o privire înapoi spre drum
I didn't mean those awful words	Nu am vrut să spun acele cuvinte groaznice
I didn't drink though	Nu am băut totuși
A mischievous smile crept across her face	Un zâmbet răutăcios se strecură pe chipul ei
Now I see what he's talking about	Acum văd despre ce vorbește
I can run in development and product mode	Pot rula în modul dezvoltare și produs
I discovered something that will change the world	Am descoperit ceva care va schimba lumea
I have found that every immortal has a distinctive odor	Am descoperit că fiecare nemuritor are un miros distinctiv
I think we're getting very close to that	Cred că ne apropiem foarte mult de asta
I just got back from town	Tocmai m-am întors din oraș
I looked deep into the gun	Am privit arma adânc în gânduri
I wonder what he was doing in my room	Mă întreb ce făcea în camera mea
The first payments were made one month later	Primele plăți au fost efectuate începând cu o lună mai târziu
I looked at her with wide eyes	M-am uitat la ea cu ochii mari
I heard an earlier version	Am auzit o versiune anterioară
Suddenly I felt hands holding me down	Deodată am simțit mâini care mă țineau jos
I do it all the time	O fac tot timpul
A long, burning candle appeared	A apărut o lumânare lungă, aprinsă
I like to feed my sisters	Îmi place să-mi iau surorile la mâncare
I know you tried to kill me	Știu că ai încercat să mă omori
I can't believe they really came	Nu pot să cred că chiar au venit
I'll give you a decision by morning	Îți dau până dimineață să te decizi
I could feel her skin smooth	Îi simțeam pielea netedă
I didn't know what it was then	Nu știam ce era atunci
I've always been a man with legs	Eu am fost întotdeauna un om cu picioarele
I looked at my clothes drawer and cried	M-am uitat la sertarul meu cu haine și am plâns
I remember that test	Îmi amintesc de acel test
I was like a free cannon about to explode	Eram ca un tun liber pe cale să explodeze
I know your family is in terrible trouble	Știu că familia ta are probleme groaznice
I have to pay my rent, pay my bills	Trebuie să-mi plătesc chiria, să-mi plătesc facturile
I had a good excuse to visit him	Am avut o scuză bună să-l vizitez
Several other roads have been cleared	Câteva alte drumuri au fost spălate
I asked her what it meant to be happy	Am întrebat-o ce înseamnă să fii fericită
I hope you do your best	Sper să faci tot ce e mai bun
I want people to take me seriously	Vreau ca oamenii să mă ia în serios
I've never been gentle	Nu am fost niciodată blând
I'm worried about the future	Sunt îngrijorat de îndoieli cu privire la viitor
I'm writing this to you directly	Vă scriu asta direct
I pulled the gun out from behind my waist	Am scos pistolul din spatele taliei
I saw his eyes glow red	I-am văzut ochii strălucind în roșu
I agreed and went to the truck	Am fost de acord și am mers la camion
I entered the hotel a little late	Am intrat cam tarziu in hotel
I have hope for the future	Am speranță în viitor
A good question was how	O întrebare bună era cum
I let out a desperate laugh	Am scăpat un râs disperat
I need another challenge	Am nevoie de o altă provocare
I was beginning to feel	Începeam să simt
I had never seen her cry	Nu o văzusem niciodată plângând
I had never experienced anything like this before	Nu mai experimentasem niciodată așa ceva înainte
I trusted him so much	Am avut atât de multă încredere în el
All I needed was money to help my wife	Aveam nevoie doar de bani ca să-mi ajut soția
I would love a walk	Mi-ar plăcea o plimbare
I said a prayer for the remains	Am spus o rugăciune asupra rămășițelor
I sighed and did as he told me	Am oftat și am făcut ce mi-a spus
I finally found myself	M-am regăsit în sfârșit
I will adopt her as mine	O voi adopta ca pe a mea
I see him too much as he is	Îl văd prea mult așa cum este
I have a confession to make about that story	Am de făcut o mărturisire despre acea poveste
I wasn't going to live like this anymore	Nu aveam de gând să mai trăiesc așa
I made a mistake and paid dearly for it	Am făcut o greșeală și am plătit scump pentru ea
I won't wear it again	Nu o voi purta din nou
I've thought about the mistakes of my ways before	M-am gândit înainte la erorile căilor mele
I opened my mouth and tried to reason with her	Am deschis gura și am încercat ușor să raționez cu ea
I want to kiss my beautiful wife	Vreau să-mi sărut frumoasa soție
I mean, the cottage is next to a stream	Adică, cabana fiind lângă un pârâu
I was attracted to you too	Am fost atras și de tine
A wine shop was the most common scene	Un magazin de vinuri era cea mai comună scenă
I needed you to be part of that world	Aveam nevoie ca tu să faci parte din acea lume
I like to help people feel comfortable with the awkward situation	Îmi place să ajut oamenii să se simtă confortabil cu situația incomodă
I guess she was interested	Presupun că era interesată
A girl might get lost in those eyes	O fată s-ar putea pierde în acei ochi
I really, really like reporting	Îmi place foarte, foarte mult reportajul
The church library bears his name in his memory	Biblioteca bisericii poartă numele în memoria sa
I remember it was about halfway there	Îmi amintesc că era cam la jumătatea drumului
I had a change of plans	Am avut o schimbare de planuri
I don't even have my credit card here	Nici măcar nu am cardul meu de credit aici
I wanted my old life back, my old dreams	Îmi doream vechea viață înapoi, vechile mele vise
Pepper had to be different	Pepper trebuia să fie diferit
I thought you already had a partner	Credeam că ai deja un partener
I couldn't tell if he was breathing or not	Nu puteam spune dacă respira sau nu
I felt a cold sweat break my forehead	Am simțit că o transpirație rece mi se rup pe frunte
I hated normal people	Uram oamenii normali
I considered it appropriate to follow suit	Am considerat de cuviință să urmez exemplul
I sat there and listened to him as he left	Am stat acolo și l-am ascultat în timp ce a plecat
I can't believe how much time you spend sleeping	Nu-mi vine să cred cât timp petreci dormind
I heard about them	Am auzit de ei
I was ahead of myself anyway	Oricum îmi treceam înaintea mea
A date would be a great idea	O întâlnire ar fi o idee foarte bună
I was completely her prisoner	Eram complet prizonierul ei
I was an ordinary lawyer	Am fost un avocat obișnuit
I can only keep her happy with money	Nu pot decât să o țin fericită cu bani
I couldn't pass it off as anything	Nu l-am mai putut trece drept nimic
I sighed when he didn't call	Am oftat când nu a sunat
I was with him about an hour ago	Am fost cu el acum vreo oră
I kind of miss seeing you	Mi-e cam dor să te văd
I need to know why he would do that	Trebuie să știu de ce ar face asta
I struggled to crawl forward	M-am chinuit să mă târăsc înainte
The lands belonged to his nephew	Pământurile i-au revenit nepotului său
I guess he was born in me	Presupun că s-a născut în mine
I drank even more, and my wife left me	Am băut și mai mult, iar soția mea m-a părăsit
I especially like her books	Îmi plac mai ales cărțile ei
His face shone like the moon	Fața lui strălucea ca luna
I have everything we need	Am tot ce ne trebuie
I've been planning for this for a long time	Am plănuit de mult timp pentru asta
I went south for a while, my eyes on the ground	Am mers spre sud de ceva vreme, cu ochii în pământ
I noticed now how big this man was	Am observat acum cât de mare era acest bărbat
A second later he did the same and stood up	O secundă mai târziu făcu la fel și se ridică
I cooked and ate, only the bones remained	Am gatit si am mancat, au ramas doar oasele
The descendants of the three identified as white	Descendenții celor trei identificați ca fiind albi
I am for mercy and peace	Sunt pentru milă și pace
I myself was proud of you	Eu însumi eram mândru de tine
I decided to fight with you	Am decis să lupt alături de tine
A father can still see a few things	Un tată încă poate vedea câteva lucruri
I can no longer control my fears	Nu mai pot ține fricile în frâu
I can't even describe what it looks like	Nici nu pot descrie cum arată
We hated what was happening to us	Am urât ceea ce ni se întâmplă
I will never do it again	Nu o voi mai face niciodată
The child was incapable of learning	Copilul incapabil de învățat era rar
I took out my cell phone	Mi-am scos telefonul mobil
I didn't want to talk to them	Nu am vrut să vorbesc cu ei
I nodded, so he stayed on the train	Am dat din cap, așa că a rămas în tren
I want to go with her	Vreau să merg cu ea
I should have seen him do that	Trebuia să-l văd făcând asta
I nod in disbelief at my voice	Dau din cap fără încredere în vocea mea
I have to move forward in the red tone	Trebuie să merg înainte în tonul de culoare roșie
I heard you wanted an army	Am auzit că vrei o armată
I was happy when they were happy	Eram fericit când ei erau fericiți
I thought he was older than he was trying to look	L-am crezut mai în vârstă decât încerca să pară
I had to work on my own	A trebuit să lucrez pe cont propriu
I thought about that last night	M-am mai gândit la asta aseară
I was told something else	Mi s-a spus altceva
I tried to pray, but the words did not come	Am încercat să mă rog, dar cuvintele nu veneau
I pulled it out and looked up sharply	L-am smuls și mi-am ridicat privirea ascuțită
I already feel uncomfortable	Mă simt deja inconfortabil
I was coming here anyway	Oricum veneam aici
I never understood why	Nu am înțeles niciodată de ce
I have food and she doesn't	Eu am mâncare și ea nu
I had never eaten pork before	Nu mai mâncasem niciodată porc
I like a wider range of music	Îmi place o gamă mai largă de muzică
I'm sure you understand the situation better now	Sunt sigur că înțelegi mai bine situația acum
A kiss would warm them up	Un sărut i-ar încălzi
I think we'll want him back for a reasonable deal	Cred că îl vom dori înapoi pentru o înțelegere rezonabilă
I was afraid to give anyone a chance	Mi-a fost frică să dau cuiva o șansă
I'm just wasting my time with them	Îmi pierd timpul doar cu ei
I look around to see if we're alone	Mă uit în jur să văd dacă suntem singuri
I didn't do anything else with this computer guy	Nu am făcut nimic altceva cu tipul ăsta de la computer
I guess it could be the thickness of the blade	Bănuiesc că ar putea fi și grosimea lamei
I was especially interested in insects, I always was	Am fost interesat în special de insecte, întotdeauna am fost
I have to be on time	Trebuie să fiu la timp
I was quite willing to consider his condition	Eram destul de dispus să iau în considerare starea lui
I sat there hoping for a miracle	Am stat acolo sperând într-o minune
I have a lot of information and resources at my disposal	Am o mulțime de informații și resurse la dispoziție
I couldn't protect myself	Nu m-am putut proteja
I sat and walked through the library	Am stat și m-am plimbat prin bibliotecă
I went through a long period of crying	Am trecut printr-o perioadă de plâns mult
I tasted iron on my lips	Am simțit gust de fier pe buză
I've never said anything so nice about myself to anyone	Niciodată nu am spus pe nimeni lucruri atât de frumoase despre mine
I was paying attention to the fresh air	Am fost atent la aerul curat
I'm starting to lose my temper	Am început să-mi pierd nervii
I force my eyes to open	Îmi forțesc ochii să deschidă
I look forward to the results of your research	Aștept cu nerăbdare rezultatele cercetării dumneavoastră
I felt like I was being watched	Am avut senzația că sunt urmărit
I wanted information	Am vrut informații
I knew her by sight, but I didn't introduce myself	O cunoșteam din vedere, dar nu ne prezentasem
I closed my eyes tightly for a few minutes	Am închis strâns ochii pentru câteva minute
He turned it on his back	A aprins-o pe spate
I have this under control	Am asta sub control
I'm looking for my crew	Mă uit după echipajul meu
I wouldn't mind taking one	Nu m-ar deranja să iau unul
I had my staff prepare a small meal for us	Am pus personalul meu să ne pregătească o mică masă
I am encouraging and supportive	Sunt încurajator și susținător
I lived in a small rubber room	Locuiam într-o cameră mică de cauciuc
He also hired lawyers to appeal	De asemenea, a angajat avocați pentru contestație
I didn't want to deal with her anymore	Nu mai voiam să am de-a face cu ea
I couldn't do this without all these interesting people	Nu aș putea face asta fără toți acești oameni interesanți
I hate this part of the day	Urăsc această parte a zilei
I have to go now, honey	Trebuie să plec acum, iubito
A breeze was moving in the grass at his feet	O briză se mișca în iarba de la picioarele lui
I was the last to take a pill	Am fost ultimul care a luat o pastilă
I could sort things out and split things up again	Aș putea rezolva lucrurile să împart lucrurile și să mă conectez din nou
I myself have not yet decided on this matter	Eu însumi nu sunt încă hotărât asupra acestei chestiuni
I pushed her a little	Am împins-o puțin
There are about four generations of students	Există aproximativ patru generații de studenți
I bet you would	Pun pariu că ai face-o și tu
The crew was three in number	Echipajul era în număr de trei
I can't afford to let him overwhelm me, though	Nu-mi permit totuși să-l las să mă copleșească
I'm marked by his scent, you can't get rid of him	Sunt marcat de parfumul lui, nu poți scăpa de el
A few things stood out	Câteva lucruri au ieșit în evidență
Both were expected to appear in the pilot episode	Ambele erau de așteptat să apară în episodul pilot
I think it's over recently	Cred că a trecut de curând
I was wrong to act like you weren't	Am greșit să mă comport ca și cum tu nu ai fi fost
I have a kingdom to rule	Am un regat de condus
I knew almost nothing about him	Nu știam aproape nimic despre el
I need to find my daughter	Trebuie să-mi găsesc fiica
A South American thing, maybe	O chestie sud-americană, poate
I didn't want to go back to that bitterness	Nu am vrut să mă întorc la acea amărăciune
I did something interesting this weekend	Am făcut ceva interesant în acest weekend
Ten minutes later, the song was written	Zece minute mai târziu, melodia a fost scrisă
I missed my friends too	Mi-a fost dor și de prietenii mei
I danced in your eyes	Am dansat în ochii tăi
I think she knows	Cred că ea știe
I think I call it a frozen screen	Cred că îi spun ecran înghețat
He was the sixth man to join the plot	A fost al șaselea bărbat care s-a alăturat complotului
I inherited a little industry from my grandfather	Am moștenit un pic de industrie de la bunicul meu
I'll take her with me	O voi lua cu mine
I haven't been there in a few years	Nu am mai fost acolo de câțiva ani
I could have offered it for free	Aș fi putut să-l ofer și gratuit
I haven't told anyone yet, not entirely	Nu i-am spus nimănui încă, nu în întregime
It was hard for me to breathe	Mi-a fost greu să respir
I was not prepared for such a challenge	Nu eram pregătit pentru o asemenea provocare
I didn't want that at all	Nu mi-am dorit deloc asta
I felt it all over me	L-am simțit peste tot peste mine
A minute later they all joined	Un minut mai târziu s-au alăturat cu toții
I found it quite funny	Mi s-a părut destul de amuzant
I was the only exception because of the sensitivity of my skin	Am fost singura excepție din cauza sensibilității pielii mele
I can't handle more than one woman at a time	Nu pot face față mai mult de o femeie la un moment dat
I tell a lot of people	Eu le spun multor oameni
I was blind to your presence	Am fost orb la prezența ta
I didn't think about the future, I just thought about the present	Nu m-am gândit la viitor, ci doar la acum
I wanted to find my family	Am vrut să-mi găsesc familia
A narrow path followed the stream around the forest	O potecă îngustă urma pârâul din jurul pădurii
I have problems with small things	Am probleme cu lucrurile mici
I support everything you said here	Sustin tot ce ai spus aici
I think doing research is great	Cred că a face cercetări este grozav
I'm alive because the gods allow it	Sunt în viață pentru că zeii o permit
I went out and he approached me	Am ieșit și el s-a apropiat de mine
I opened it anyway and looked outside	L-am deschis oricum și m-am uitat afară
I will go above the clouds	Voi merge deasupra vârfurilor norilor
I wasn't feeling well	Nu mă simțeam prea bine
I hurry around the lake looking for him	Mă grăbesc în jurul lacului căutându-l
I couldn't believe how simple it was	Nu-mi venea să cred cât de simplu a fost
None of them passed the preliminary round	Niciunul nu a trecut de turul preliminar
A marriage, if you will	O căsătorie, dacă vrei
I probably wrote as much as he did	Probabil că am scris tot atâtea ca el
I can't focus on him	Nu mă pot concentra asupra lui
I felt it light up and I wished it wouldn't	Am simțit că se aprinde și mi-am dorit să nu o facă
I can handle this	Pot să mă descurc cu asta
I never break a promise	Nu incalc niciodata o promisiune
I just wanted to get those words off my chest	Am vrut doar să-mi iau acele cuvinte de pe piept
I had to go with him	Trebuia să mă duc cu el
I also think the same thing could happen the other way around	De asemenea, cred că aceleași lucruri s-ar putea întâmpla și invers
I couldn't let my sisters kill him	Nu le-am putut lăsa pe surorile mele să-l omoare
A gift you can't forget	Un cadou pe care nu-l poți uita
I told him it couldn't be	I-am spus că nu se poate
I offered you the easy way, you refused	Ți-am oferit calea ușoară, ai refuzat
I want my usual rice rolls	Vreau rulourile mele obișnuite de orez
I began to feel very sleepy	Am început să simt foarte somn
I tried to look happy	Am încercat să par fericit
I guess it made sense though	Presupun că avea sens totuși
I went every night	Mergeam în fiecare seară
I remember my intense shame	Îmi amintesc de rușinea mea intensă
The case has since been settled	Cazul a fost soluționat de atunci
I think this guy is going crazy	Cred că tipul ăsta înnebunește
I could have looked over him	Aș fi putut să mă uit peste el
I put them in my pockets and stayed strong	Le-am băgat în buzunare și am rămas tare
A team of doctors fought to save his life	O echipă de medici s-a luptat pentru a-i salva viața
I can't stand it anymore	Nu voi mai suporta
I was pretty stupid there at work	Am fost destul de prost acolo la serviciu
I appreciated their opinions	Am apreciat opiniile lor
A miracle to see, but with one overwhelming question	O minune de văzut, dar cu o singură întrebare copleșitoare
I thought I'd cry	M-am gândit să plâng
I just went down for a glass of water	Tocmai am coborât pentru un pahar cu apă
I didn't realize you were her until	Nu mi-am dat seama că ești ea până când
I don't understand why you're staying with him	Nu înțeleg de ce stai cu el
I thought it was okay to talk	Am socotit că e în regulă să vorbesc
One could be almost anything	Unul ar putea fi aproape orice
I could have gone out and written mine	Aș fi putut să ies afară și să le scriu pe ale mele
I mean my parents in general	Mă refer la părinții mei în general
I slipped the blue sheet and she examined it	Am alunecat foaia albastră și ea a examinat-o
I feel part of something really wonderful	Mă simt parte din ceva cu adevărat minunat
I feel like I'm slipping deeper	Simt că alunec mai adânc
I realize the attraction	Îmi dau seama de atracție
I walk like an old woman	Merg ca o bătrână
I hope those are happy tears	Sper că acelea sunt lacrimi fericite
I want to remove the paper from the unit	Vreau să scot hârtia de pe unitate
I sigh, embarrassed to be such a train wreck	Oftez, jenat să fiu o astfel de epavă de tren
I hope he still believes that	Sper că încă mai crede asta
I would love that	Mi-ar plăcea asta foarte mult
I closed my eyes as the pleasure rushed over me	Am închis ochii în timp ce plăcerea s-a repezit peste mine
I was sure it was just vanity	Eram sigur că era o simplă vanitate
I'll tell you something else	iti spun altceva
A fall would break his neck	O cădere i-ar rupe gâtul
I knew he was going to die at that moment	Știam că va muri în acel moment
I had no answer, no answer	Nu am avut nici un răspuns, nici un răspuns
I began to feel an underlying order of the universe	Am început să simt o ordine subiacentă a universului
I opened it and stepped on the outer edge	L-am deschis și am pășit pe marginea mare de afară
I want him to love me forever	Vreau să mă vrea, pentru totdeauna
Usually, but not always, I make a point	De obicei, dar nu întotdeauna, fac un punct
I want to beat him properly	Vreau să-l bat cum trebuie
I should quit smoking	Ar trebui să mă las de fumat
I pour myself a cup of fresh coffee	Îmi torn o ceașcă de cafea proaspătă
A nurse took me to see him	O asistentă m-a dus să-l văd
Then the long agony ended	Apoi agonia îndelungată s-a încheiat
I haven't worn it in a while	Nu l-am mai purtat de ceva vreme
I try my best not to give up	Încerc din răsputeri să nu las
I received the telegram yesterday from my sister	Am primit telegrama ieri de la sora mea
I also reject this statement for several reasons	Resping această afirmație și din mai multe motive
I want a life of my own	Îmi doresc o viață proprie
I begged him to stay	L-am implorat să rămână
I love you and all our people	Te iubesc pe tine și pe toți oamenii noștri
I wouldn't even say it was a lot of sex	Nici nu aș spune că a fost mult sex
I had to leave everything and go	Trebuia să las totul și să plec
I think things might be different for me now	Cred că lucrurile ar putea fi altfel pentru mine acum
I rejected what she had said in my mind	Am respins ceea ce spusese ea din mintea mea
I want to ask him something	Vreau să-i întreb un lucru
A sudden blow knocked me to my feet	O lovitură bruscă m-a doborât din picioare
I could say he was hurt	Aș putea spune că a fost rănit
I will not answer	Nu voi riposta
I took a seat in the warm sand	Am luat loc în nisipul cald
It did not have a significant effect on the ground	Nu a avut un efect semnificativ asupra terenului
I had to think maybe	Trebuia să cred că poate
A trust, if you see	O încredere, dacă ai vedea
I saw the movie in a packed movie theater	Am văzut filmul într-un cinema plin
I repeat this news because it is worth repeating	Repet această veste pentru că merită repetată
I love who you are now	Iubesc cine ești acum
I was a normal girl, with a mostly normal family	Eram o fată normală, cu o familie în mare parte normală
I got up and traveled to her	M-am ridicat și am călătorit spre ea
A touch from you sends my pulse in a whirlwind	O atingere de la tine îmi trimite pulsul într-o învârtire
I know women shouldn't make the first move	Știu că femeile nu ar trebui să facă prima mișcare
The film was also a box office success	Filmul s-a dovedit și un succes de box office
I was back in the house with the cream-stained carpet	Eram înapoi în casă, cu covorul crem pătat
I glanced back	Am aruncat o privire în urmă
A policeman is behind a machine gun mounted on top	Un polițist se află în spatele unei mitraliere montate deasupra
I would force the supplies	Aș face forță pentru provizii
I could never read it	Nu l-am putut citi niciodată
A covered gate leads to a second courtyard	O poartă acoperită duce la o a doua curte
I had left them outside the tent on the ground	Le lăsasem în afara cortului, la pământ
I was stupid enough to go in and do that	Am fost suficient de prost să intru și să fac asta
I was a little worried	Eram puțin îngrijorat
There was a heavy silence	A urmat o tăcere grea
I met a number of fascinating people	Am cunoscut o serie de oameni fascinanti
We could feel all eyes on us	Am putut simți toate privirile asupra noastră
I have to get up to her	Trebuie să mă ridic la ea
I can meet your friends	Pot să-ți cunosc prietenii
A man is also indebted to his wife	Un bărbat este îndatorat și soției sale
I just started killing the pain of life	Am început doar să ucid durerea vieții
I need you in three hours	Am nevoie de tine în trei ore
I wanted a new one for my terrace	Mi-am dorit unul nou pentru terasa mea
I see you're the closest vehicle to the complaint	Văd că ești cel mai apropiat vehicul de plângere
I didn't make friends with her first	Nu m-am împrietenit mai întâi cu ea
I want to help you get out of here as soon as possible	Vreau să te ajut să pleci cât mai curând posibil
I hurried downstairs	Am coborât repede la subsol
I couldn't sleep	Nu aș putea dormi
A voice told him to stay still	O voce i-a spus să stea nemișcat
I think he's in love with her or something	Cred că e îndrăgostit de ea sau așa ceva
I've already thought of a few plans	M-am gândit deja la câteva planuri
I was only about seven years old when it happened	Aveam doar vreo șapte ani atunci când s-a întâmplat
I reached out and touched her face	Am întins mâna și i-am atins fața
I did not see this form	Nu am vazut acest formular
I feel tired too	Si eu ma simt obosita
A wonderful day for something not so beautiful	O zi minunată pentru un lucru nu atât de frumos
I smiled and talked when needed	Am zâmbit și am vorbit, când a fost nevoie
I ask you to let me through	Vă cer să mă lăsați să trec
I was born at night, not last night	M-am născut noaptea, nu aseară
I want you calm and smiling	Te vreau calm și zâmbitor
It included a cemetery that was moved during construction	Acesta a inclus un cimitir care a fost mutat în timpul construcției
I didn't feel like reading	Nu aveam chef de citit
Part of it had been taken by force	O parte din el fusese luată cu forța
I should have sold it or abandoned it	Ar fi trebuit să-l vând sau să-l abandonez
I was clinging to him, silently counting the pillars	Eram lipit de el, numărând în tăcere stâlpii
I fell on my hands and knees	Am căzut în mâini și în genunchi
I saw that he also had a broken nose	Am văzut că avea și nasul rupt
I'll take care of you and you'll be better	Am să am grijă de tine și vei fi mai bine
I wiped my hands on the towel	Mi-am șters mâinile pe prosop
I care about her as a person	Îmi pasă de ea ca persoană
I need information that only you can give me	Am nevoie de informații pe care doar tu mi le poți oferi
I raised my eyebrows and pretended to cough	Mi-am ridicat sprâncenele și m-am prefăcut că tușesc
I keep myself and work all the time	Mă țin pentru mine și muncesc tot timpul
I haven't published much yet, just a few poems	Nu am publicat încă multe, doar câteva poezii
I stayed home for two days	Am stat două zile acasă
These lists are of two types	Aceste liste sunt de două tipuri
I know that because that's what the news media tells me	Știu asta pentru că așa îmi spune presa de știri
I did this a few weeks ago	Am făcut asta acum câteva săptămâni
I was a visitor behind the Iron Curtain last year	Am fost un vizitator în spatele cortinei de fier anul trecut
I quickly fell back on the couch	Am căzut repede înapoi pe canapea
I felt a painful basic need to take a slave	Am simțit o nevoie de bază dureroasă să iau un sclav
A million thoughts went through his mind	Un milion de gânduri i-au trecut prin minte
I need to know who did this	Trebuie să știu cine a făcut asta
I ordered them to lie down	I-am ordonat să se întindă
I see him in the corridor of time	Îl văd pe coridorul timpului
A sign said two miles to a gas station	Un panou spunea două mile până la o benzinărie
Written informed consent was obtained from each donor	A fost obținut un consimțământ informat scris de la fiecare donator
A shout came from a distance	Un strigăt se auzi de la distanţă
I don't deserve to live	Nu merit să trăiesc
I train my voice and open my mouth	Îmi dresesc glasul și deschid gura
I just need his help to find them	Am nevoie doar de ajutorul lui pentru a le găsi
I doubt anyone outside the palace	Mă îndoiesc de cineva din afara palatului
A face you might see in a nightmare	O față pe care s-ar putea să o vezi într-un vis urât
I need to see exactly what I'm doing	Trebuie să văd exact ce fac
I was so blinded by anger	Eram atât de orbit de furie
I was able to hold it, but not lift it	Am putut să-l țin, dar nu să-l ridic
I mean, we've already done as it was	Adică, ne-am descurcat deja așa cum era
I will not tolerate this attitude	Nu voi tolera această atitudine
A person who is lost lives life at random	O persoană care este pierdută trăiește viața la întâmplare
I suddenly starved to death and couldn't control myself	Am murit brusc de foame și nu m-am putut controla
I didn't feel hot or feverish	Nu mă simțeam fierbinte sau febril
I didn't answer any of it	Nu am răspuns la nimic din el
I love their innocence	Iubesc inocența lor
I give my word about it	Îmi ofer cuvântul despre asta
You may have met her, though	S-ar putea să o fi întâlnit, totuși
I pulled the car and got out	Am tras mașina și am coborât
I should have been terrified	Ar fi trebuit să fiu îngrozit
Bad times and bad weather ruined the plot	Momentul prost și vremea au distrus complotul
I can't forgive that	Nu pot să iert asta
I guess that means you can't build houses on it	Presupun că asta înseamnă că nu poți construi case pe el
I got up and went to the entrance	M-am ridicat și m-am dus la intrare
I have no sympathy for these people	Nu am nicio simpatie pentru acești oameni
I need to be visible again	Trebuie să fiu vizibil din nou
I shouldn't look at that	Nu ar trebui să mă uit la asta
I will not allow anyone else to touch you	Nu voi permite altuia să te atingă
A dangerous occupation	O ocupație periculoasă
I knew she wouldn't do it alone either	Știam că nici ea nu o va face singură
They didn't talk to each other	Nu au vorbit între ei
A little woman was pushing the cart back	O femeie micuță împingea căruța din spate
Adult education was also available in the evening	Educația adulților era disponibilă și seara
I'm going home later than usual	Mă duc acasă mai târziu decât de obicei
Many of these people were my family	Mulți dintre acești oameni erau familia mea
I found it hardest at first	Eu însumi mi s-a părut cel mai greu la început
I knew he would look for me	Știam că mă va căuta
I wasn't quick enough to miss his shocked expression	Nu am fost suficient de repede să-i ratez expresia șocată
A little later, the youngest comes out	Puțin mai târziu, iese cel mai tânăr
I will not let you surrender to save us	Nu te voi lăsa să te predai ca să ne salvezi
I found the answer to that question	Am găsit răspunsul la asta la o altă întrebare
I didn't really want to leave the place	Nu prea am vrut să părăsesc locul
I knew the table had sturdy legs	Știam că masa are picioare robuste
I had him now, and he knew it	L-am avut acum și el știa asta
I felt around the edge	Am simțit în jurul marginii
I can circle around him	Pot să dau cerc în jurul lui
I looked down at the fighting, so far below me	M-am uitat în jos la lupte, atât de mult sub mine
I instantly ran to him	M-am ridicat instantaneu în fugă la el
I set my alarm clock to ring	Mi-am setat ceasul deșteptător să sune
I could easily fall asleep right now	Aș putea adormi cu ușurință chiar acum
I moved on to other questions	Am trecut la alte întrebări
I want them to be happy	Vreau să fie fericiți
I didn't mean to be sad	Nu am vrut să fiu trist
I could finish my degree online	Mi-aș putea termina diploma online
I wasn't going to break into the scene	Nu aveam de gând să izbucnesc în scenă
A little lady opened the door	O doamnă mică a deschis ușa
I could be a doctor one day	Aș putea fi medic într-o zi
I am very happy with my stay	Sunt foarte mulțumit de șederea mea
I'll put a sign on you	Voi pune un semn asupra ta
In fact, I didn't show up	De fapt, nu m-am prezentat
I had to warm her up at that time	A trebuit să o încălzesc la vremea aceea
I never took my gun with me	Nu mi-am luat niciodată arma cu mine
I'm going to catch him	Am de gând să-l prind
I recommend you buy it during special event hours	Vă recomand să-l cumpărați la orele speciale ale evenimentelor
I spent a lot of time with my family	Am petrecut mult timp cu familia mea
I would accept almost anything he could save now	Aș accepta aproape orice ar putea salva acum
It was also her second international single	A fost și al doilea single internațional al ei
I've always been real at music	Am fost întotdeauna real la muzică
All I had to do was tell them what had happened	Nu am avut de ales decât să le spun ce s-a întâmplat
I take a lot of pictures and videos	Fac o mulțime de poze și videoclipuri
This time I wasn't dreaming	De data asta nu visam
I already knew the incident he was referring to	Știam deja incidentul la care s-a referit
I couldn't think anymore	nu mai puteam să mă gândesc
A man from heaven looking down on us all	Un om din rai care se uită de sus la noi toți
Equipment failure meant that data was not readily available	Defecțiunea echipamentului a însemnat că datele nu erau ușor disponibile
I left the cottage, the creek, the pine	Am părăsit cabana, pârâul, pinul
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum, niciodată nu mi-a plăcut
I only know what some of them do	Știu doar ce fac câțiva dintre ei
I asked him about our children	L-am întrebat despre copiii noștri
I opened the water for him	Am deschis apa pentru el
I connect it to a tank and test it	Îl conectez la un rezervor și îl testez
I was wrong not to do that	Am greșit că nu am făcut asta
I like to make my own schedule	Îmi place să-mi fac propriul program
I didn't keep it to myself deliberately	Nu l-am ținut pentru mine în mod deliberat
I saw something strange in her eyes	Am văzut ceva ciudat în ochii ei
I need a nerve drink	Am nevoie de o băutură pentru nervi
I looked at him coldly	M-am uitat rece la el
I understand your anger	Îți înțeleg furia
I have no idea what to expect	Nu am idee la ce să mă aștept
I want you to want him back	Vreau să vrei să-l vreau înapoi
I want to get better	Vreau să mă fac mai bine
So in the morning we do it again	Așa că dimineața o facem din nou
I sometimes hear him laughing in the wind	Îl aud uneori râzând în vânt
We walked at least two miles in the thick forest	Am mers cel puțin două mile în pădurea deasă
I can barely feel the pain, though	Abia simt durerea, totuși
I didn't really think he was going to make me a new trip	Nu credeam cu adevărat că o să-mi facă o nouă călătorie
I can't afford to waste this luck	Nu-mi permit să irosesc acest noroc
I couldn't let my prince go	Nu l-am putut lăsa pe prințul meu să plece
I want to do things for my community	Vreau să fac lucruri pentru comunitatea mea
I offered you devotion	Ți-am oferit devotament
I took off my robe and started dressing	Am dat jos halatul și am început să mă îmbrac
I hate what they do to our family	Urăsc ce fac ei familiei noastre
I had so many questions and no answers	Am avut atâtea întrebări și niciun răspuns
I came to trade with you	Am venit să fac comerț cu voi
Hands and feet are dark or black	Mâinile și picioarele sunt întunecate sau negre
I always shudder at the memory	Mereu mă înfior la amintire
I was just trying to express myself	Am încercat doar să mă exprim
I did the same for this site	Am procedat la fel pentru acest site
I paid a fortune for that	Am plătit o avere pentru asta
A great search is being organized	Se organizează o căutare grozavă
I started to faint	Am început să mă simt leșin
I sat and looked out the window	Am stat și m-am uitat pe fereastră
A pretty bad cop, he had to admit	Un polițist destul de rău, trebuia să recunoască
I thought that was a rule	Am crezut că asta e o regulă
I remembered those days too well	Mi-am amintit prea bine acele zile
I drew the flies	Am atras muștele
I want this airtight, no doubt reasonable	Vreau acest aer etanș, fără îndoială rezonabilă
I would be prepared, more developed, calm and strong	Aș fi pregătit, mai dezvoltat, calm și puternic
I didn't feel like talking to anyone	Nu aveam chef să vorbesc cu nimeni
A weight cannot be requested	O greutate nu poate fi rugată
No doubt I wanted to make it my own	Fără îndoială am vrut să o fac a mea
I hadn't thought about that	Nu mă gândisem la asta
I will not do anything, or anyone	Nu voi face orice, sau pe oricine
I wish I had stayed with you	Aș prefera să fi rămas cu tine
I played with my strength	M-am jucat cu puterea mea
I hope he finds someone	Sper să găsească pe cineva
It seemed to have something burning beneath the surface	Părea să aibă ceva care arde sub suprafață
I wanted her to see the model in the garden	Am vrut ca ea să vadă modelul din grădină
The leader wore a white and green T-shirt	Liderul a îmbrăcat un tricou alb și verde
I didn't want to worry anyone	Nu am vrut să îngrijorez pe nimeni
These calls can also suppress development in younger men	Aceste apeluri pot suprima, de asemenea, dezvoltarea la bărbații mai tineri
I saw her riding here	Am văzut-o călând până aici
I have to give it to her	Trebuie să i-o dau
I can handle all the interaction with social networks	Pot să mă ocup de toată interacțiunea cu rețelele sociale
I want you to start tomorrow	Vreau să începi de mâine
I could tell he didn't want me to leave	Mi-aș putea da seama că nu a vrut să plec
I walk straight to him and kiss him hard	Mă îndrept direct spre el și îl sărut, tare
I was dependent on him	Eram dependent de el
I was in the backyard, but there was no fence	Eram în curtea din spate, dar nu era niciun gard
I didn't even open the door	Nici nu am mai deschis ușa
I hope he spends his time in hell	Sper că își servește timpul în iad
I heard the lock trigger	Am auzit încuietoarea declanșând
I was sorry I didn't spend much time with them	Mi-a părut rău că nu am petrecut mult timp cu ei
I couldn't wait to meet them	Abia așteptam să-i cunosc
I just killed a hunter	Tocmai am ucis un vânător
I kept hearing the massive word in my head	Am tot auzit cuvântul masiv în capul meu
I spoke at her memorial service	Am vorbit la slujba ei de pomenire
I checked my watch and saw that it was almost ten	Mi-am verificat ceasul și am văzut că era aproape zece
I expect this ringing in my ears will finally stop	Mă aștept că acest țiuit în urechi se va opri în cele din urmă
I hope we get to the other side	Sper să ajungem pe cealaltă parte
In fact, I did a lot to come here	De fapt, am făcut multe ca să vin aici
I can watch if you need it	Pot să urmăresc, dacă ai nevoie de asta
I shook her arm slightly	I-am scuturat ușor brațul
I look around	Mă uit la împrejurimile mele
I always think the easy way is the right one	Întotdeauna cred că calea ușoară este cea corectă
I can't stay in this place either	Nici eu nu pot sta în acest loc
I was wearing another hat	purtam o altă pălărie
I promised, but of course I didn't	Am promis, dar bineînțeles că nu am făcut-o
I needed my own space	Aveam nevoie de propriul meu spațiu
I should go and change for dinner	Ar trebui să mă duc și să mă schimb pentru cină
I fell hard for it	Am căzut greu pentru asta
I felt a light tap on my shoulder	Am simțit o bătaie ușoară pe umăr
I have another offer for you	Am o altă ofertă pentru tine
I left before them	Am plecat înainte ca ei
A moment later he lowered it	O clipă mai târziu l-a coborât
I wrote this thing hard	Am scris chestia asta tare
I arrived with my heart and spirit	Am ajuns cu inima și spiritul
He could understand me at a glance	M-a putut înțelege dintr-o privire
I didn't even get out of the carriage	Nici măcar n-am apucat să cobor din trăsură
I know he's telling the truth	Știu că spune adevărul
I knew it was going to happen	Știam că se va întâmpla
I want him to find the body	Vreau să găsească cadavrul
I tried green first and nothing happened	Am încercat mai întâi verde și nu s-a întâmplat nimic
I just need a little more	Am nevoie doar de puțin mai mult
I couldn't understand what was so special about him	Nu am putut înțelege ce era atât de special la el
I'm halfway there, if not longer in my life	Sunt la jumătatea drumului, dacă nu mai mult prin viață
I had never seen him in anything but a uniform	Nu-l văzusem niciodată în altceva decât în ​​uniformă
I feel like we've been best friends for years	Simt că suntem cei mai buni prieteni de ani de zile
I guess that's planned, by anyone who makes it happen	Presupun că asta este planificat, de oricine face ca asta să se întâmple
I'm sure you liked him	Sunt sigur că ți-a plăcut de el
I hear the river flowing in the distance	Aud râul curgând în depărtare
I'm glad it turned out to be you	Mă bucur că s-a dovedit că ești tu
A little company would be nice for you	Un pic de companie pentru tine ar fi frumos
I know the alarm system just does so much	Știu că sistemul de alarmă face doar atât de mult
I couldn't do that, though	Nu puteam să fac asta, totuși
I also hope you can help in some way	De asemenea, sper că puteți ajuta într-un fel
He was also a chicken stick	Un bețișor de pui a fost și el
I was ready to take that food	Am fost gata să iau mâncarea aceea
I lost track of time and place	Am pierdut noțiunea timpului și a locului
A creature made of many other things	O creatură făcută din multe altele
A vague memory appeared when she was holding her first	O amintire vagă a apărut când ținea primul ei
A prize that you should destroy before it destroys you	Un premiu pe care ar trebui să-l distrugi înainte să te distrugă
A woman's work never ends	Munca unei femei nu se termină niciodată
I went in and looked at him intently	Am intrat și m-am uitat la el cu atenție
I can't sing without you	Nu pot cânta fără tine
I know we're going there for a purpose	Știu că mergem acolo cu un scop
I was very worried when he didn't come back	Am fost foarte îngrijorat când nu s-a întors
I can turn my life around	Îmi pot întoarce viața
I was thinking about your son	Mă gândeam la fiul tău
I took it out slowly	Am scos-o încet
I should have told you all this	Ar fi trebuit să-ți spun toate astea
A damn picture board site	Un site blestemat de panou de imagini
I was charmed by the teacher of that course	Am fost fermecat de profesorul acelui curs
I can't take advantage of that	Nu pot profita de asta
I felt this strange desire to know every detail	Am simțit această dorință ciudată de a cunoaște fiecare detaliu
I can't even sleep with my eyes closed	Nici măcar nu o pot culca cu ochii închiși
I went looking for the coast	M-am dus să caut coasta
I appreciate the sincerity of those who responded	Apreciez sinceritatea celor care au răspuns
I take a deep breath	Trag aer în piept
I couldn't believe the precautions they were taking	Nu-mi venea să cred măsurile de precauție pe care le luau
I could try to run for it	Aș putea încerca să fug pentru asta
I think people are more important than their clothes	Cred că oamenii sunt mai importanți decât hainele lor
I have selected the following funds	Am selectat următoarele fonduri
I can still feel the sea breeze on my skin	Încă mai simt briza mării pe pielea mea
I want you back in the case	Te vreau înapoi la caz
I feel so good whenever he's around	Mă simt atât de bine ori de câte ori este el prin preajmă
Individual devils die within a few months of infection	Diavolii individuali mor în câteva luni de la infectare
I'm tired of holding it	M-am săturat să-l țin
I think everyone in the military did it	Cred că toți cei din armată au făcut-o
They built their own tools for work	Și-au construit propriile instrumente pentru lucru
I didn't even think he would save the world	Nici nu credeam că va salva lumea
I paused and tried again	Am făcut o pauză și am încercat din nou
A servant was sleeping peacefully by the door	Un servitor dormea ​​liniştit lângă uşă
I gave it my all	Am dat totul departe
I think they will fit	Cred că se vor potrivi
I give you the fire and a free warning	Vă acord focul și un avertisment gratuit
I can imagine the night outside	Îmi pot imagina noaptea afară
I can't control my powers	Nu-mi pot controla puterile
I can't believe he didn't kill me yet	Nu pot să cred că nu m-a omorât încă
I didn't look back at him	Nu m-am uitat înapoi la el
I understood why he wanted me to obey him	Am înțeles de ce voia să mă supun lui
One person was injured	O persoană a fost rănită
I asked if their parents were home	Am întrebat dacă părinții lor sunt acasă
I heard a powerful rifle shot from across the room	Am auzit o pușcă puternică împușcată din cealaltă parte a camerei
I understand now why you called me here	Înțeleg acum de ce m-ai chemat aici
I loved her from the beginning	Am iubit-o și eu de la început
I heard about what happened to you	Am auzit despre ce ți s-a întâmplat
I should have gotten an agent	Ar fi trebuit să-mi iau un agent
I didn't understand half of what was going on	Nu am înțeles jumătate din ceea ce se întâmplă
I'd rather be with you	Aș prefera să fiu cu tine
A mysterious cottage in the woods	O cabană misterioasă în pădure
I felt very alone, but not so scared now	M-am simțit foarte singur, dar nu atât de frică acum
I looked up and saw her in front of me	Am ridicat privirea și am văzut-o în fața mea
I didn't tell you exactly that	Nu ți-am spus exact despre asta
I needed a vacation on an island somewhere	Aveam nevoie de o vacanță pe o insulă undeva
I'm here for you if you have me	Sunt aici pentru tine dacă mă ai
I tied the energies when the transformation seemed complete	Am legat energiile când transformarea părea completă
I have to say it was pretty sweet	Trebuie să spun că a fost destul de dulce
I see he's not happy with anything	Văd că nu este mulțumit de ceva
I feel light and glorious	Mă simt ușor și glorios
I think you've chosen the perfect time	Cred că ai ales momentul perfect
A corpse dragged down an alley	Un cadavru târât de pe o alee
I only wish you both happiness	Nu vă doresc amândurora decât fericire
I wonder if I'm selling blue tea	Mă întreb dacă vând ceai albastru
I started gaining weight in sixth grade	Am început să mă îngraș în clasa a șasea
I can tell there	Pot spune acolo
I know how much you enjoy shopping	Știu cât de mult îți place să faci cumpărături
I'll find out though	O sa aflu totusi
I have to tell someone	Trebuie să spun cuiva
I only care about what is right for our country	Îmi pasă doar de ceea ce este potrivit pentru țara noastră
I've done this from time to time	Am făcut asta din când în când
I was taking my life back	Îmi luam viața înapoi
A pile of blankets covered my body	O grămadă de pături îmi acoperea corpul
I just couldn't believe he was doing this	Pur și simplu nu-mi venea să cred că făcea asta
I decided to put on some music to break the ice	Am decis să pun niște muzică pentru a sparge gheața
I hid well enough that no one could find me	M-am ascuns suficient de bine încât nimeni să nu mă găsească
I laughed lightly at everyone's absolute simplicity	Am râs ușor de simplitatea absolută a tuturor
I couldn't imagine how you felt	Nu-mi puteam imagina ce simți
I was afraid he would refuse	Mi-a fost teamă că va refuza
I could feel the power inside my body growing	Am putut simți puterea din interiorul corpului meu crescând
I couldn't stand it	Nu l-am putut suporta
I think they knew he was coming	Cred că știau că va veni
I would suggest from time to time	Aș sugera din când în când
I didn't dare go back to him	Nu am îndrăznit să mă întorc spre el
I just wanted tonight to be special	Am vrut doar ca seara asta să fie specială
I don't remember anything else	Nu-mi amintesc altceva
I could not live in the past or in the future	Nu aș putea trăi în trecut sau în viitor
I mean, that's how it feels	Adică, cam așa se simte
A random choice based on what was open	O alegere aleatorie bazată pe ceea ce era deschis
I called, but my phone was working	Am sunat, dar telefonul meu funcționa
I can't stay in the dark anymore	Nu mai pot sta în întuneric
I walked slowly toward her	Am mers încet spre ea
I wanted to scream	Îmi venea să țip din plin
I said we had to run	Am spus că trebuie să fugim
I disconnected the phone	Am deconectat telefonul
I can't move anymore	nu ma mai pot misca
I had to take the bus	A trebuit să iau autobuzul
A tank rushed at him, determined to knock him over his head	Un tanc l-a repezit, hotărât să-l dea peste cap
In fact, I look different sometimes	De fapt, uneori arăt diferit
I'm afraid he followed me here	Mă tem că m-a urmărit aici
A little later, he began to enjoy it	Puțin mai târziu, a început să se bucure de asta
I knew who was coming to see me	Știam cine venea să mă vadă
I got off the bus alone	Am coborât singur din autobuz
I understand your concern	Îți înțeleg îngrijorarea
I quickly take off my dress and shirt	Îmi scot rapid rochia și cămașa
I guess it shows a little bit	Presupun că se arată puțin
I felt better being closest to the door	M-am simțit mai bine să fiu cel mai aproape de uşă
I hope you can forgive him too	Sper să-l poți ierta și tu
I know they gave you this information	Știu că ți-au dat aceste informații
I lead a pretty healthy life	Duc o viață destul de sănătoasă
I used to play football with him	Obișnuiam să joc fotbal cu el
I'm still a whole body	Sunt tot un tot al corpului
I only have people to put in this project	Am doar oamenii pe care să-i pun în acest proiect
I went outside, took a deep breath, and smiled	Am ieșit afară, am respirat adânc aerul și am zâmbit
I smiled inside	Am zâmbit pe dinăuntru
I knew he or she could see me	Știam că el sau ea mă poate vedea
I'm just bringing bad news this morning	Nu aduc decât vești proaste în această dimineață
I like that on a woman	Îmi place asta la o femeie
I warmly recommend this speech	Vă recomand cu căldură acest discurs
This is a rule of nature	Aceasta este o regulă a naturii
A lot was going on that day	Se întâmplau multe în ziua aceea
I returned to my northern hometown	M-am întors în satul natal din nord
I like to give and receive in spirit in conversation	Îmi place să dau și să primesc plin de spirit în conversație
I hope you'll take care of the disease	Sper că vei avea grijă de boală
I almost laughed when her mother answered	Aproape că am râs când mama ei a răspuns
I wanted to see if it was okay	Am vrut să văd dacă e bine
I will never stop you	Nu te voi opri niciodată
I see you're reading a letter from your family	Văd că citești o scrisoare de la familia ta
I thought the process was easy	Am crezut că procesul a fost ușor
I saw that his arm had grown significantly larger	Am văzut că brațul lui devenise semnificativ mai mare
I didn't bother to clean or fix it	Nu m-am obosit să-l curăț sau să-l aranjez
I grab his other hand with my free hand	Îi prind cealaltă mână cu mâna mea liberă
I gave one of them to my brother	I-am dat unul dintre ele fratelui meu
A frightening thought crossed his mind	Un gând înfricoșător i-a trecut prin minte
The deck armor was also to be reinforced	Armura de punte urma să fie, de asemenea, întărită
I was the only one here, his only audience	Am fost singurul aici, singurul lui public
I can't let him touch me	Nu-l pot lăsa să mă atingă
I might need him to protect me	S-ar putea să am nevoie de el să mă protejeze
I fell hard on a tree	Am căzut puternic de un copac
They broke it in a hurry	L-au rupt în grabă
I like that dress on you	Îmi place rochia aceea pe tine
I know I got to the transmission station	Știu că am ajuns la stația de transmisie
I'm wasted and wasted	Sunt cheltuită și irosită
I had to let you know	A trebuit să te anunț
I made bacon and toast	Am făcut bacon și pâine prăjită
I have no idea if my wish worked	Habar n-am dacă dorința mea a funcționat
Focus on the left side of the figure	Concentrați-vă pe partea stângă a figurii
I was an empty shell	Eram o coajă goală
I hear the voice again	Aud din nou vocea
I apologize that this information is no longer available online	Îmi cer scuze că aceste informații nu mai sunt disponibile online
He was then put to bed to dry	Apoi a fost pus în pat să se usuce
I can't explain my reasons to you	Nu pot să-ți explic motivele mele
I can tell right away what is inside a person	Pot să-mi dau seama imediat ce se află în interiorul unei persoane
I opened the door and ran to the group	Am deschis ușa și am alergat spre grup
I've always been	Mereu am fost și eu
I can't bear to break up with him	Nu suport să mă despart de el
I enjoy my way	Îmi face plăcere în drumul meu
I didn't understand that my feelings were real	Nu am înțeles că sentimentele mele sunt reale
A line of powder was now visible around my mouth	O linie de pudră era vizibilă acum în jurul gurii mele
I believe in everyone here	Eu cred în toată lumea de aici
I couldn't talk to her about it	Nu am putut vorbi cu ea despre asta
I showed him the places to aim	I-am arătat locurile spre care să țintească
I was a little confused	Eram cam confuz
Russell seems lost in thought	Russell pare pierdut în gânduri
I look forward to learning more through her courses	Aștept cu nerăbdare să învăț mai multe prin cursurile ei
I can pay for damages	Pot plăti pentru daune
I had no idea how long he had been there	Habar n-aveam de cât timp era acolo
The nipple and eyes are black	Cicul și ochii sunt negri
I went out quietly and closed the door slightly	Am ieșit în liniște și am închis ușor ușa
I had a deep love for this man of faith	Am avut o dragoste profundă pentru acest om de credință
I have seen your strength and independence grow every day	Ți-am văzut puterea și independența crescând în fiecare zi
I look forward to this every day	Aștept cu nerăbdare asta în fiecare zi
I see the pale moon in the afternoon sky	Văd luna palidă pe cerul după-amiezii
I went through or over them	Am trecut prin sau peste ele
A smile so big that it almost paid off	Un zâmbet atât de mare încât aproape a plătit pentru tot
I will not let another person control mine for me	Nu voi lăsa o altă persoană să-l controleze pe al meu pentru mine
I was walking on a blind faith and instinct	Mergeam pe o credință oarbă și pe instinct
I heard the sound of hurried footsteps and shortness of breath	Am auzit zgomot de pași grăbiți și respirație grea
I should have understood the signs, though	Eu, totuși, ar fi trebuit să înțeleg semnele
I was harsh when you asked about my father	Am fost dur când ai întrebat despre tatăl meu
I shuddered at his touch	Am tremurat sub atingerea lui
I might get an electric blanket	S-ar putea să-mi iau o pătură electrică
It is raining lightly	Cade o ploaie slabă
I didn't do it like a doll	Nu am făcut-o ca pe o păpușă
I had nothing to hide	Nu aveam nimic de ascuns
I make a double exit of the crowd	Fac o dublă ieșire a mulțimii
I didn't know cooking could be such a hard job	Nu știam că gătitul poate fi o muncă atât de grea
I can only talk about them	Pot vorbi doar despre ei
I saw him with me when I was a kid	L-am văzut la ea când eram copil
I took it out of my pocket and checked the screen	L-am scos din buzunar și am verificat ecranul
A little lesson in luck, she thought	O mică lecție de noroc, se gândi ea
I'm not talking about things that are bad	Nu vorbesc despre lucruri care sunt rele
I stared at him, unable to look back	I-am ținut privirea, incapabil să-mi întorc privirea
I didn't want to talk to him anymore	Nu am vrut să mai vorbesc cu el
I woke up for coffee	M-am trezit la o cafea
I think we all need that kind of attitude	Cred că toți avem nevoie de acest tip de atitudine
I looked straight up and saw the stars	M-am uitat drept în sus și am văzut stele
I saw big problems with the place	Am văzut probleme mari cu locul
I'll change you, she signed	O să te schimb, a semnat ea
I was something anyway	Oricum eram ceva
It was released the next day	A fost lansat a doua zi
I have to keep moving	Trebuie să continui să mă mișc
I started to cry even harder	Am început să plâng și mai tare
The newspaper is also published online	Ziarul este publicat și online
I was tired, but so was he	Obosisem, dar era și el
I should have taken journalism classes	Ar fi trebuit să iau cursuri de jurnalism
I will write again soon	O sa scriu din nou in curand
I also never drank milk	De asemenea, nu am băut niciodată lapte
I waited there	Am stat acolo la așteptare
I feel the loss the most	Cel mai mult îi simt pierderea
I mean, if he received us	Adică, dacă ne-ar primi
I will not hear any complaints	Nu voi auzi plângeri
She can do anything	Ea poate face orice
I know too well	stiu prea bine
I realized it was now or never	Mi-am dat seama că era acum sau niciodată
I looked around the table again	M-am uitat din nou în jurul mesei
The route has remained virtually intact ever since	Traseul a rămas practic intact de atunci
I go where the music is good	Mă duc unde muzica este bună
I told you it would cost a lot	Ți-am spus că va costa ceva mare
I thought he was great in that movie	Am crezut că a fost genial în acel film
The size and shape of the leaves is variable	Mărimea și forma frunzelor este variabilă
I'm glad you told me	Ma bucur ca mi-ai spus
I open my eyes and look around	Deschid ochii și mă uit în jur
I have no evidence that the murder is related	Nu am nicio dovadă că crima este legată
I just wanted to get to the finish line	Am vrut doar să ajung la linia de sosire
I know this is her plan	Știu că acesta este planul ei
A kiss and we turn to the side	Un sărut și ne întoarcem în lateral
A loud crack escaped through the air	Un trosnet puternic scapă prin aer
I looked at my watch, it was almost nine	M-am uitat la ceas, era aproape nouă
I wanted to fly my own ship	Am vrut să zbor cu propria mea navă
I wanted to wield him with a sword	Am vrut să-l trec cu o sabie
I went upstairs to join him	Am trecut pe banca de sus să mă alătur lui
I didn't like the tone of voice he used	Nu mi-a plăcut tonul vocii pe care l-a folosit
I established the protocol	Am stabilit protocolul
I despise the sisters	disprețuiesc surorile
I went into the bedroom one night	Am intrat într-o seară în dormitor
I wanted to be brave	Am vrut să fiu curajoasă
I wish it had been harder	Mi-aș fi dorit să fi fost mai greu
I would do that and fool everyone	Aș face asta și aș păcăli pe toată lumea
I have to do it on my own	Trebuie să o fac pe cont propriu
A rare surprise in this day and age	O surpriză rară în această zi și epocă
Then a thought came to him	Atunci i-a venit un gând
I was delighted to be offered a contract	Am fost încântat să mi se ofere un contract
I was back on deck	Eram înapoi pe punte
I didn't try to open it	Nu am încercat să-l deschid
I think people would find it fascinating	Cred că oamenilor le-ar găsi fascinant
I'm not saying anything about anything	Nu spun nimic despre nimic
I threw myself and turned around all night	M-am aruncat și m-am întors toată noaptea
A bank here, a market there	O bancă aici, o piață acolo
I wanted everyone to see me in that dress	Am vrut să mă vadă toată lumea în rochia aceea
I was surprised and proud at the same time	Am fost surprins și mândru în același timp
I was very tired last night	Am fost foarte obosit aseară
I could barely bear to be in my own skin	Abia puteam suporta să fiu în propria mea piele
I quickly lost faith in this woman	Mi-am pierdut repede încrederea în această femeie
I was married at the time	Eram căsătorit la acea vreme
A pale blue robe hung from his thin frame	Un halat albastru pal atârna de rama lui subțire
I learned a little, but not much	Am mai învățat puțin, dar nu prea multe
I knew exactly where he was	Știam exact unde era
I didn't wait to see what happened	Nu am așteptat să văd ce s-a întâmplat
I'm not sure	nu știu sigur
I knew he would never get to the airport	Știam că nu va ajunge niciodată la aeroport
I wasn't sure it was him	Nu eram sigur că era el
I need to examine something	Trebuie să examinez ceva
I would not have accepted your request under any circumstances	Nu ți-aș fi acceptat cererea, în niciun caz
I thought this quote was great	Mi s-a părut grozav acest citat
I was no longer in the haunted house	Nu mai eram în casa bântuită
I felt that my revenge was at hand	Am simțit că răzbunarea mea era la îndemână, în sfârșit
I didn't mean to lose that	Nu am vrut să pierd asta
I was a horn player before the army	Am fost cornist înaintea armatei
I fought for freedom	Am luptat pentru libertate
I like your point of view	Îmi place punctul tău de vedere
I found it terribly sad	Mi s-a părut teribil de trist
I already knew we got along great	Știam deja că ne înțelegem de minune
He also took up an academic position	A preluat și un post academic
It was hard to mix	A fost greu de amestecat
I want to go for this	Vreau să mergi pentru asta
However, I do not smell burnt	Totuși, nu simt miros de ars
I wouldn't even do that part of the equation, really	Nici măcar nu aș face acea parte a ecuației, într-adevăr
He could do this well	Ar putea face acest bine
I couldn't stop talking about you	Nu m-am putut opri când era vorba de tine
I was passionate about alcohol and smoking	Eram pasionat de alcool și fumat
I wasn't good as a father	Nu eram bun ca tată
I had some urgent work to do	Aveam niște treburi urgente de rezolvat
A smaller wall was adorned with pictures of her family	Un perete mai mic era împodobit cu poze cu familia ei
This new world is moving much faster	Această nouă lume se mișcă mult mai repede
The highway went much further	Autostrada mergea mult mai departe
I won't let you get hurt	Nu te voi lăsa să fii rănit
I knocked on her door, but I didn't answer	Bat la ușa ei, dar nu am răspuns
I looked down and saw the blood on my hands	M-am uitat în jos și i-am văzut sângele pe mâinile mele
A function can have a name	O funcție poate avea un nume
I took down the shadow walls and wrapped them up	Am dat jos pereții de umbră și i-am împachetat
I have to get out of this	Trebuie să ies din asta
I wonder if they're friends	Mă întreb dacă sunt prieteni
A curious dog looked at him	Un câine curios se uită la el
I can't wait for that show	Abia aștept spectacolul acela
I also have things to learn	Am și lucruri de învățat
I started writing music when I was seven	Am început să scriu muzică la șapte ani
I remembered that scene in the library	Mi-am amintit scena aceea din bibliotecă
I guess he caught him too	Bănuiesc că l-a prins și pe el
I can't wait to see that	Abia aștept să văd asta
A question with a concrete answer	O întrebare cu un răspuns concret
We nodded at a closed door to our left	Am dat din cap spre o ușă închisă din stânga noastră
I thought he would follow me, but he didn't	Am crezut că mă va urma, dar nu a făcut-o
I understand their concerns	Le înțeleg preocupările
A girl running at a distance	O fată care alergă la distanță
We just wanted to be alone at that moment	Am vrut doar să fim singuri la momentul respectiv
The race was considered close	Cursa a fost considerată a fi aproape
A faint ghost of a smile slipped down his lips	O fantomă slabă de zâmbet i-a alunecat pe buze
I haven't seen anyone bring anything for you	Nu am văzut pe nimeni să aducă ceva pentru tine
I just needed to come see you	Trebuia doar să vin să te văd
I really just want to start the conversation	Chiar vreau doar să încep conversația
I want to go with them	Vreau să merg cu ei
I think he was charged with murder	Cred că a fost acuzat de crimă
I had made a big mistake	Făcusem o mare greșeală
I have pieces and pieces	Am bucăți și bucăți
I can even understand, up to a point	Pot chiar să înțeleg, până la un punct
I can't stay away from my world for too long	Nu pot sta departe de lumea mea prea mult timp
I'm starting to know this site	Încep să mă pricep la acest site
I had to remember that	Trebuia să-mi amintesc asta
I didn't feel anything	Nu am simțit nimic
I haven't slept well lately, to begin with	Nu am dormit bine în ultima vreme, pentru început
I forgot he was there	Uitasem că era acolo
Nine visitors to the park were taken prisoner for a short time	Nouă vizitatori ai parcului au fost luați prizonieri pentru scurt timp
I quote a number of their authors in these pages	Citez un număr dintre autorii lor în aceste pagini
I didn't think that would be the case	Nu credeam că va fi așa
A voice, which he recognized immediately, urged her to enter	O voce, pe care o recunoscu imediat, o îndemnă să intre
I'll ask them and see what they say	Îi voi întreba și văd ce spun
I grew up looking for who I was	Am crescut în căutarea cine am fost eu
I was moving very fast	Mă mișcam foarte repede
I've never felt like talking in the moonlight	Nu m-am simțit niciodată așa vorbind în lumina lunii
A wide smile began to grow on his face	Un zâmbet larg a început să-i crească pe chip
I really have a good life	Chiar am o viață bună
I need to know how to increase my strength	Trebuie să știu cum să-mi cresc puterea
I think writing must be done from the heart	Cred că scrisul trebuie făcut din inimă
I was surprised by the system	Am fost surprins de sistem
I was actually relieved	Am fost de fapt uşurat
Several buildings have reported roof damage	Câteva clădiri au raportat deteriorarea acoperișului
I wondered exactly the same thing	M-am întrebat chiar același lucru
I liked being weak again	Îmi plăcea să fiu din nou slabă
I was sure she was my daughter	Eram sigur că ea era fata mea
I will not follow you	Nu te voi urmări
I got up and hugged her big	M-am ridicat și i-am îmbrățișat-o mare
I had pizza for meat lovers	Am avut pizza iubitorilor de carne
I made my personal choice, but you make yours	Am făcut alegerea mea personală, dar tu o faci pe a ta
I read these books constantly	Citesc aceste cărți în mod constant
I shouldn't be so nervous around him yet	Nu ar trebui să fiu încă atât de nervos în preajma lui
I would like to try differently	As vrea sa incerc diferit
I'm not done yet	Încă nu am terminat
I just felt the pain and I needed it to end	Pur și simplu simțeam durerea și aveam nevoie să se termine
A shadow moved on the wall	O umbră s-a mișcat pe perete
I can't say that yet	Nu pot spune asta, încă
I was so nervous about all this	M-am simțit atât de nervos din cauza tuturor acestor lucruri
I think that sums it up	Cred că asta rezumă
A man was born blind	Un bărbat s-a născut orb de ochi
I liked it because it was also our vacation	Mi-a plăcut pentru că a fost și vacanța noastră
I would be just like him	As fi total la fel ca el
A friendly local	Un localnic prietenos
I hadn't noticed he was there until he stopped	Nu prea observasem că era acolo până nu s-a oprit
I didn't do anything, though	Nu am făcut nimic, totuși
Of course I was the exact opposite	Bineînțeles că am fost exact opusul
I just want to explain myself a little bit	Vreau doar să mă explic puțin
The third time, then the fourth	A treia oară, apoi a patra
I saw what you look like last night	Am văzut cum arăți aseară
A few minutes later and they were opened	Câteva minute mai târziu și au fost deschise
I shouldn't be afraid to do that	Nu ar trebui să-mi fie frică să fac asta
I'm only doing it for animals now	O fac doar pentru animale acum
I could tell by the way they looked	Mi-am dat seama după felul în care arătau
It had also become a trading center	Devenise și un centru de comerț
I think he'll do me any good	Cred că îmi va face ceva bine
I stayed awake thinking that night	Am stat treaz gândindu-mă în noaptea aceea
A plump woman looked at her from behind the desk	O femeie plinuță se uită la ea din spatele biroului
These new concept songs were recorded in two days	Aceste noi melodii concept au fost înregistrate în două zile
I also like guys who can stay all pink	Îmi plac, de asemenea, băieții care pot să stea cu totul în roz
I can't let them think they won	Nu-i pot lăsa să creadă că au câștigat
I got physically ill	M-am îmbolnăvit fizic
I'm trying a discreet run for this	Încerc o alergare discretă pentru asta
I have a million things to do	Am un milion de lucruri de făcut
I didn't want to disappoint him	Nu am vrut să-l dezamăgesc
I wanted to see everyone happy	Am vrut să-i văd pe toți fericiți
They fulfill their wish	Își îndeplinesc dorința
I lost all respect for her	Mi-am pierdut orice respect pentru ea
I love my culture and my nation	Îmi iubesc cultura și națiunea
I hope you understand	Sper că veți înțelege
I never received this calculation of her pulse	Nu am primit niciodată acest calcul al pulsului al ei
I think so, yes	Așa cred, da
I haven't met since, well, never really	Nu m-am întâlnit de atunci, ei bine, niciodată cu adevărat
I can see for myself	Pot să văd singur
There is no emotional cost at this stage	În această etapă nu există niciun cost emoțional
I didn't know what to expect	Nu știam ce așteptări avea
I didn't know there was anyone left	Nu știam că a mai rămas cineva
I impose myself on several sites that have this feature	Îmi impun pe mai multe site-uri care au această caracteristică
I recently collected a series of pictures of fruit	Am adunat recent o serie de imagini cu fructe
I'm not, in fact, a priest	Nu sunt, de fapt, preot
I guess it was a light one	Bănuiesc că acesta a fost unul ușor
I was slightly burned	Eram ușor arsă
I missed him, but I talked every day	Mi-a fost dor de el, dar am vorbit în fiecare zi
The whole battle lasted less than twenty minutes	Întreaga bătălie a durat mai puțin de douăzeci de minute
I'll explain everything to you tomorrow	Îți voi explica totul mâine
That's what I want for you all	Asta le doresc și vouă tuturor
I think everyone should read it	Cred că toată lumea ar trebui să o citească
The worst problems were work	Cele mai grave probleme au vizat munca
I always paid him in cash	Întotdeauna l-am plătit în numerar
I shouldn't trust anything that fooled me	Nu ar trebui să am încredere în nimic care m-a înșelat
I can't stand people seeing me like that	Nu suport ca oamenii să mă vadă așa
I served two years and was released	Am servit doi ani și am fost eliberat
I mean, blood was flowing from me	Adică sângele curgea din mine
I didn't know what it was	Nu știam ce e chestia
I knelt beside him and showed him the page	Am îngenuncheat lângă el și i-am arătat pagina
I haven't met anyone worth my time	Nu am întâlnit pe nimeni care să merite timpul meu
I can pay my bills and check my bank account	Pot să plătesc facturile și să-mi verific contul bancar
We went from the man with the weeds to the man with the candy	Am trecut de la omul cu buruieni, la omul cu bomboane
I put the clothes in the laundry	Am pus hainele în spălătorie
All were based around local high schools	Toți aveau sediul în jurul liceelor ​​locale
I don't want to argue with the numbers	Nu vreau să mă cert cu cifrele
A violation of the mind and heart	O încălcare a minții și a inimii
Gordon as stage manager	Gordon ca manager de scenă
I will sign the documents now	Voi semna actele acum
I never got tired of it	Nu mă săturam niciodată de asta
He was often invited to give lectures abroad	A fost adesea invitat să țină prelegeri în străinătate
I decided not to update it anymore	Am decis să nu-l mai actualizez
I'm carrying a weapon made of devil's oak	Port o armă făcută din stejarul diavolului
I couldn't help but cry	Nu m-am putut abține să plâng
I had this strange passion for love and hate	Aveam această pasiune ciudată pentru dragoste și ură
I had made her feel wanted	O făcusem să se simtă dorită
I wish you had a phone	Aș vrea să ai un telefon
I would try to learn at least a few	Aș încerca să învăț măcar câteva
I know exactly who he's talking about	Știu exact despre cine vorbește
A shadow hung over his face	O umbră îi atârna pe față
I never knew her, she never knew me	Nu am cunoscut-o niciodată, ea nu m-a cunoscut niciodată
I heard the shower running the longest	Am auzit dușul curgând cel mai mult timp
I wasn't that person anymore	Nu mai eram acea persoană
I like broken things, though	Îmi plac lucrurile sparte, totuși
I was told you knew her husband	Mi s-a spus că îl cunoști pe soțul ei
I already had plans for torture to come	Aveam deja planuri ca tortura să vină
I think that's a good thing about the Reformed school	Cred că acesta este un lucru bun despre școala reformată
I held my left hand over her mouth	Mi-am ținut mâna stângă peste gura ei
they do not live or die	nu traiesc si nici nu mor
A huge black sheriff came	Un șerif uriaș, negru, a venit
I liked the college environment so much	Mi-a plăcut atât de mult mediul de facultate
I have the ability to direct the flow of magic	Am capacitatea de a dirija fluxul magiei
I get to the bottom of it	Ajung la fundul ei
I'm going to miss him terribly	O să-mi fie teribil de dor
I was so tired of telling lies	Eram atât de obosit să spun minciuni
I keep laughing for myself	Eu tot râd pentru mine
I've never made egg rolls	Nu am făcut niciodată rulouri cu ouă
I want to run and hide	Vreau să fug și să mă ascund
I looked out the kitchen window over the back porch	M-am uitat pe fereastra bucătăriei, peste veranda din spate
Thank you, readers, for making this journey with me	Vă mulțumesc, cititorilor, că ați făcut această călătorie cu mine
I rubbed my hand lightly on him	Mi-am frecat ușor mâna peste el
I think if he marries her, she'll stay	Cred că dacă se va căsători cu ea, ea va rămâne
I have something to do for myself	Am ceva de lucru pentru mine
I talked to one of them	Am vorbit cu unul dintre ei
I knew every inch of that place	Știam fiecare centimetru din acel loc
Canada finished fifth in the tournament	Canada a terminat turneul pe locul cinci
I felt like a failure	M-am simțit ca un eșec
I insisted again yesterday	Am insistat din nou ieri
The third body bag was removed	A treia geantă pentru cadavre a fost scoasă
I crossed the room to him	Am traversat camera spre el
I think and express myself best when I talk to someone	Mă gândesc și mă exprim cel mai bine atunci când discut cu cineva
Most of the seats are white	Majoritatea scaunelor sunt albe
I know she's staying at his house tonight	Știu că ea stă la el acasă în seara asta
I predict that average things will happen in the stream today	Prevăd că se vor întâmpla lucruri medii în flux astăzi
I never thought that day would come	Nu m-am gândit niciodată că va veni ziua aceea
I hated breaking up with him	Am urât să mă despart de el
I finally got out of bed cursed	In sfarsit m-am dat jos din blestemat de pat
I order you to retire	Îți ordon să te retragi
I felt a little more in control	M-am simțit puțin mai în control
In the thick smoke of torture	În fumul gros al torturii
I just didn't feel that way	Doar că nu am mai simțit asta
I feel much more relaxed	Mă simt mult mai relaxat
I kept looking, the minutes passing like seconds	Am continuat să privesc, minutele trecând ca secunde
I had seen her before, working in the yard	O mai văzusem, lucrând în curte
I could hear the crowd	Auzeam mulțimea
I can't break my promise	Nu pot să-mi încalc promisiunea
I tried to talk, to ask for help	Am încercat să vorbesc, să cer ajutor
I had no idea how many were here	Habar nu aveam câți erau aici
I didn't even know it existed	Nici măcar nu știam că există
I was there too	Am fost si eu acolo
I tried to be rational	Am încercat să fiu rațional
I feel the price is expensive	Simt că tariful este scump
I sent your brother to take care of him	L-am trimis pe fratele tău să aibă grijă de el
I can get you out and go on the road	Pot să te scot și să mergi pe drum
I am the gentle autumn rain	Eu sunt ploaia blândă de toamnă
Go the way you did	Mergeți așa cum ați făcut
I spent unlimited money	Am cheltuit bani fără limită
I couldn't fight them	Nu m-am putut lupta cu ei
I will rest you	te voi odihni
I should be home now, asleep	Ar trebui să fiu acasă acum, adormit
I think he sees things well and is very supportive	Cred că vede lucrurile bine și este foarte susținător
I'm not feeling well in a month	Peste o lună nu-mi face bine
I wouldn't trade it for five lessons	Nu l-aș schimba cu cinci lecții
I was buried behind a mountain of sound	Am fost îngropat în spatele unui munte de sunet
I ask for a price quote after seeing the picture	Cer cotatie de pret dupa ce am vazut poza
I realized my strength	Mi-am dat seama de puterea mea
I just need to get it	Trebuie doar să-l iau
I didn't want her to die so alone	Nu am vrut să moară atât de singură
I'm watching where he's going, who's doing what to him	Urmăresc unde se duce, cine ce face cu el
I lost my knee	Am slăbit la genunchi
I was still very confused about everything	Eram încă foarte confuz în legătură cu totul
A tree above them shattered	Un copac deasupra lor s-a spulberat
I've always liked autumn	Întotdeauna mi-a plăcut toamna
I already have the number for him	Am deja numărul pentru el
I suggest you keep in touch by phone	Vă sugerez să țineți legătura telefonic
I remember when he lived with us	Îmi amintesc de când locuia cu noi
I had to break the spell	Trebuia să rup vraja
I took a picture and it may help	Am facut o poza si poate ajuta
I tried to let go of every thought in my head	Am încercat să las fiecare gând din capul meu să dispară
I had to be smart about it	Trebuia să fiu inteligent în privința asta
I know you did it for me	Știu că o făceai pentru mine
I was sure that not much was coming back to me	Eram sigur că nu mi se întorcea mare lucru
I have a problem with that	Am o problemă în aceasta
I hoped they could get rid of everything	Am sperat că vor putea elimina totul
I don't have without dramas	Nu am și fără drame
I wondered what he saw	M-am întrebat ce a văzut
I try to take my chances when the ball breaks	Încerc să-mi aleg oportunitățile când mingea se sparge
I have yet to discover that this need is there for them	Încă am descoperit că această nevoie este acolo pentru ei
I treat them with respect	Îi tratez cu respect
I know it sounds crazy, but it's not	Știu că sună nebunesc, dar nu este
I just wanted to get some sleep	Am vrut doar să dorm puțin
I was hoping they wouldn't do it anyway	Am sperat că nu o vor face, oricum
I saw his face when he said it	L-am văzut pe fața lui când a spus-o
I want my payment now	Vreau plata mea acum
I know a good teaching	Știu o predare bună
I did not claim innocence	Nu am pretins nevinovăția
I have a new life, a second chance to live	Am o viață nouă, o a doua șansă de a trăi
Right now I can look to my future	În acest moment pot privi viitorul meu
I'm still running	Încă mă apuc de alergat
I still like my wife, you know	Încă îmi place soția mea, știi
Butt later denied making such a statement	Butt a negat mai târziu să fi făcut o astfel de declarație
I'm one of the last	Sunt unul dintre ultimii
A director really can't do more than that	Un regizor într-adevăr nu poate face mai mult decât atât
I live in an institution	Locuiesc intr-o institutie
I'm taking note of the gold wedding ring	Iau notă de verigheta de aur
I thought of my grandmother and laughed a little	M-am gândit la bunica mea și am râs puțin
I cursed myself for bringing up his subject	M-am blestemat că am adus în discuție subiectul lui
I saw that talking to him was useless	Am văzut că a vorbi cu el era inutil
I wouldn't trade any of them	Nu aș face schimb cu niciuna dintre ele
I had no idea what was in them	Habar n-aveam ce era în ele
I will keep you close in mind and prayer	Vă voi ține aproape în gând și rugăciune
I bend down and whisper in her ear	Mă aplec și îi șoptesc la ureche
Later I invited the missionaries to come and learn it	Mai târziu i-am făcut pe misionari să vină să o învețe
I just gave him one	Tocmai i-am dat unul
I suspected they would come off at any moment	Am bănuit că se vor desprinde în orice moment
I didn't realize it was going to be such a formal thing	Nu mi-am dat seama că va fi un lucru atât de formal
I shouldn't have talked about that	Nu trebuia să vorbesc despre asta
I really hate that rule	Chiar urasc regula asta
I try it completely straight, without water	Îl încerc complet drept, fără apă
A cane hung over the back of the chair	Un baston atârna peste spătarul scaunului
I am alarmed by this thought	Mă alarmez cu acest gând
I watched the crowds wander the field	Am privit mulțimile rătăcind prin teren
I'd love to be able to send art supplies	Mi-ar plăcea să pot trimite rechizite de artă
Everyone pays the price now	Toată lumea plătește prețul acum
I need to get things right	Trebuie să îndrept lucrurile
I listened intently, but I didn't hear anyone ring the bell	Am ascultat cu atenție, dar nu am auzit pe nimeni să-i sune clopoțelul
A window of opportunity to go through	O fereastră de oportunitate prin care să treacă
I liked the story and worried about the main characters	Mi-a plăcut povestea și mi-am făcut griji pentru personajele principale
I was talking to him in the sixth sense	Vorbeam cu el pe al șaselea simț
I get up, pulling my knees to my chest	Mă ridic, trăgându-mi genunchii în piept
I couldn't understand	nu am putut intelege
I tried to stay for myself	Am încercat să rămân pentru mine
I can watch him again and again	Îl pot urmări din nou și din nou
I also have some friends, which makes life beautiful	Am și câțiva prieteni, ceea ce face viața frumoasă
I was just walking, such a beautiful day	Tocmai mă plimbam, o zi atât de frumoasă
I like how it blocks out extra noise	Îmi place cum blochează zgomotul suplimentar
I like beautiful and light things	Îmi plac lucrurile frumoase și ușoare
I know what you did there was hard	Știu că ce ai făcut acolo a fost greu
I guarantee you won't regret it	Vă garantez că nu vă veți regreta
I hear that all the time	Aud asta tot timpul
I never understood his writing	Nu i-am înțeles niciodată scrisul
I filed the complaint	am depus reclamatia
I'm talking about the church built on the rock	Vorbesc despre biserica construită pe stâncă
I think we should go this year	Cred că ar trebui să mergem anul acesta
I just left them there	Tocmai le-am lăsat acolo
To annoy people who care that things are real	Pentru a enerva oamenii cărora le pasă ca lucrurile să fie reale
I folded the report and put it in my pocket	Am împăturit raportul și l-am pus în buzunar
I would never mate with another	Nu m-aș împerechea niciodată cu altul
I've never seen a museum port before	Nu am mai văzut niciodată un port de muzeu
I walk up the stairs and up to my bedroom	Mă îndrept spre scări și sus spre dormitorul meu
I asked her if the work had been edited	Am întrebat-o dacă lucrarea a fost editată
I still had to figure out how it worked	Mai trebuia să-mi dau seama cum a funcționat
I ask her if she still has that green stone	O întreb dacă mai are piatra aia verde
I was protecting my daughters	Îmi protejeam fiicele
I think the number started at fourteen	Cred că numărul a început la paisprezece
I bet he's been thinking about it for a long time	Pun pariu că s-a gândit mult timp la asta
A huge kind of neck ring	Un fel uriaș de inel pentru gât
I really want to see that trunk	Chiar vreau să văd acel cufăr
You had to continue for the next year	A trebuit să continui pentru anul următor
I shouldn't think of him that way	Nu ar trebui să mă gândesc la el așa
I think teaching is a relationship	Cred că predarea este o relație
I was ugly, stupid and a waste of time	Eram urât, prost și o pierdere de timp
I was still suffering from a lack of energy	Încă sufeream de o lipsă de energie
I didn't laugh out loud, but it was funny	Nu am râs în hohote, dar a fost amuzant
I wonder if we can use them online	Mă întreb dacă le putem folosi online
I looked in front of me	M-am uitat în fața mea
I would laugh at their little group	Aș fi râsul micului lor grup
I will not die like this	Nu voi muri așa
I folded the paper to leave for another customer	Am pliat hârtia pentru a pleca pentru un alt client
I shouldn't share my room with a child	Nu ar trebui să-mi împart camera cu un copil
I mean, we're getting married	Am vrut să spun că ne căsătorim
A person was sitting in a chair by a window	O persoană stătea pe un scaun lângă o fereastră
I nod, confused	Eu dau din cap, confuz
I literally drove my day away	Mi-am alungat ziua literalmente
I needed to calm down	Aveam nevoie să mă calmez
I promise you can take off your tool belt soon	Îți promit că îți poți scoate cureaua de scule în curând
I think you can do that, okay	Cred că poți face asta, ok
I made the same assumption	Am făcut și eu aceeași presupunere
I could see right outside the world	Am putut vedea chiar afară în lume
Music has to deal with time	Muzica trebuie să facă față timpului
I can't wait to order more	Abia astept sa comand mai multe
I enjoyed writing this story	Mi-a făcut plăcere să scriu această poveste
I got your mother some water	I-am luat mamei tale niște apă
I can't believe they're real	Nu pot să cred că sunt reale
I slowly look at the parking lot of the school we both use	Privesc încet parcarea școlii pe care o folosim amândoi
I relax and rejoice	Mă relaxez și mă bucur
A free cell	O celulă liberă
You run your own body	Îți conduci propriul corp
It is no longer connected to the railway system	Nu mai este legat de sistemul feroviar
I used to patrol each one	Obișnuiam să patruleam pe fiecare
I struggled with that too	M-am chinuit și prin asta
It took the city a while to recover	Orașului i-a luat ceva timp pentru a-și reveni
I had never planned to return	Nu plănuisem niciodată să mă întorc
Looks like I can't get away with anything	Se pare că nu pot scăpa cu nimic
I wasn't sure how he got there	Nu eram sigur cum a ajuns acolo
Males and females are alike	Masculii și femelele seamănă
They were also wet in the sea	Erau și ei udă într-o mare de cap
I wanted to understand	am vrut sa inteleg
There is a correlation between the methods	Se observă o corelație între metode
I've probably heard about it a million times	Probabil că am auzit despre asta de un milion de ori
I followed him last night while I was doing research	L-am urmărit aseară în timp ce făceam cercetări
He was very loyal to his mother	Era foarte loial mamei lui
I miss all the little things he did for me	Mi-e dor de toate lucrurile mici pe care le-a făcut pentru mine
I hope they encourage you too	Sper că te vor încuraja și pe tine
I couldn't stop listening to this song	Nu m-am putut opri să ascult această melodie
I thought it was because of the situation	Am crezut că este din cauza situației de față
I don't see that changing that	Nu văd că ar schimba asta
I couldn't follow the plot of the show	Nu am putut urmări intriga spectacolului
Characters may leave the party permanently under certain circumstances	Personajele pot părăsi petrecerea definitiv în anumite circumstanțe
I was afraid to go to dinner	Mi-era frică să merg la cină
Then they signed a code of ethics	Apoi au semnat un cod de etică
I looked into his burning eyes	M-am uitat în ochii lui care ardeau
I can't wait to be with you again	Abia aștept să fiu din nou cu tine
I could be there in about twenty minutes	Aș putea fi acolo în vreo douăzeci de minute
I gave up on the boy	Am renunțat la băiat
I shade my eyes and look across the ocean	Îmi umbresc ochii și privesc peste ocean
I didn't like to pray	Nu mi-a plăcut să mă rog
I was young and I didn't know what to say	Eram tânăr și nu știam ce să spun
I cried at her sometimes	Plângeam la ea uneori
I've never been good at numbers	Nu am fost niciodată bun la cifre
I want you to go ahead and do that essay	Vreau să mergi mai departe și să faci eseul acela
I was on the verge of tears again	Am fost din nou în pragul lacrimilor
I compare every kiss with those first innocent kisses	Compar fiecare sărut cu acele prime săruturi inocente
I didn't mean to start with you like that	Nu am vrut să încep așa cu tine
The community is also dark	Comunitatea este, de asemenea, întunecată
I made a stop and went down	Am făcut o oprire și am coborât
I was going to collapse and die	Aveam să mă prăbușesc și să mor
I put my hand over my heart, my mocking tone	I-am pus mâna peste inima mea, tonul meu batjocoritor
I have to go back and deal with this	Trebuie să mă întorc și să mă ocup de asta
I was glad to have both	M-am bucurat să le am pe amândouă
I was left alone with the white rose	Am rămas singur cu trandafirul alb
I don't prefer palace churches	Nu prefer bisericile palatelor
After a few hours, I lost my strength	După câteva ore, am pierdut puterea
I could hold my breath for hours	Îmi puteam ține respirația ore în șir
I've known you for almost a year	Te cunosc de aproape un an
I showed them the picture	Le-am arătat poza
I was pretty exhausted from that day	Eram destul de epuizată din ziua aceea
I couldn't spend another day without you	Nu aș putea petrece o altă zi fără tine
I was lucky he was free early	Am avut noroc că era liber devreme
I saw their bright eyes, their tongues on fire, and their teeth burning	Le-am văzut ochii strălucitori, limbile în flăcări și dinții aprinși
I remember those days so vividly	Îmi amintesc acele zile atât de viu
I'm a real fairy prince now	Sunt un adevărat prinț al zânelor acum
Either that was it, or it slipped over	Ori a fost asta, ori a alunecat peste
I will have to accept your kind hospitality	Va trebui să accept amabila ta ospitalitate
I wondered what he would try or say	M-am întrebat ce va încerca sau să spună
I've already let the negative energy out	Am lăsat deja energia negativă să iasă
I've tried my best to be good for years	Am încercat din răsputeri să fiu bun ani de zile
I can find hundreds of them	Pot găsi sute dintre ele
I know this now more than ever	Știu asta acum mai mult ca niciodată
I own him, or at least his cell phone	Eu îl dețin, sau cel puțin telefonul lui mobil
Several reasons influenced him to resign	Mai multe motive l-au influențat să demisioneze
I feel guilty for feeling that way	Mă simt vinovat că mă simt așa
I think quarters are the best currency	Cred că sferturile sunt cea mai bună monedă
I feel things for you that scare me	Simt lucruri pentru tine care mă sperie
I glanced out the window	Am aruncat o privire pe ferestre
I remember the endless hours of fishing in its waters	Îmi amintesc de orele nesfârșite de pescuit în apele ei
Rock seems pretty alive to me	Rock mi se pare destul de viu
I need to find another scientist	Trebuie să găsesc un alt om de știință
I was told marriage was your idea	Mi s-a spus că căsătoria a fost ideea ta
I touched her skin and it was cold	I-am atins pielea și era frig
We need to transform health care	Trebuie să transformăm îngrijirea sănătății
I know about cause and effect	Știu despre cauză și efect
I wanted to catch him before he caught you	Am vrut să-l prind înainte să te prindă
I decided to test the waters	Am decis să testez apele
The same thing happened to him	Același lucru i s-a întâmplat
I just couldn't read everything	Pur și simplu nu puteam citi totul
I need you to testify	Am nevoie să depuneți mărturie
I understand why, but I like this album now	Înțeleg de ce, dar îmi place acest album acum
However, I have a question for you	Totuși, am o întrebare pentru tine
I condemn them on their grounds	Ii condamn pe motivul lor
A vehicle would not pass through it	Un vehicul nu ar trece prin el
I saw him point to me, his face worried	L-am văzut arătând spre mine, cu fața îngrijorată
I called the dog back excitedly	L-am sunat înapoi pe câinele entuziasmat
I can't live without children	Nu pot trăi fără copii
It gives you a good target	Îți oferă o țintă bună
A way to write sentences to make them work together	Un mod în care scrie propoziții pentru a le face să lucreze împreună
I see the stars twinkling above me	Văd stelele sclipind deasupra mea
I was a cruel woman	Am fost o femeie crudă
I was an international fugitive	Am fost un fugar internațional
I already had my career	Aveam deja cariera mea
I became overwhelmed with requirements	Am devenit excedentar la cerințe
I took off my sunglasses	Mi-am scos ochelarii de soare
I'm an old soul, you know	Sunt un suflet bătrân, știi
I wondered what he was up to	M-am întrebat ce atinge
But a long time had passed	Trecuse însă mult timp
I kept my glass head cold	Mi-am ținut capul de sticla rece
It wasn't me anymore, just a body	Nu mai eram eu, doar un corp
Temples were their main means of contact with humanity	Templele erau principalele lor mijloace de contact cu umanitatea
I want to make sure it grows right	Vreau să mă asigur că crește corect
A tunnel through the big mountains	Un tunel prin munții mari
That is, gone, as in missing, gone	Adică dispărut, ca și în dispărut, dispărut
I've never been to school with you	Nu am fost niciodată la școală cu tine
I'm looking for the best way to do that	Caut cel mai bun mod de a face asta
I can't stress the need for security enough	Nu pot sublinia suficient nevoia de siguranță
I want you to make love to me	Vreau să faci dragoste cu mine
I think I've worked hard enough for today	Cred că am muncit destul de mult pentru azi
This was confirmed by repeating the effect with water	Acest lucru a fost confirmat prin repetarea efectului cu apă
I looked at him and said nothing	M-am uitat la el și nu am spus nimic
I can't see her properly	Nu o pot vedea cum trebuie
I put him on the bed and opened it	L-am așezat pe pat și l-am deschis
I want to see the digital experience	Vreau să văd experiența digitală
I felt a little sad about it	M-am simțit puțin trist din cauza asta
I could go on and on about what makes me happy	Aș putea continua pentru totdeauna despre ceea ce mă face fericit
I hope no one needs help with theirs	Sper că nimeni nu are nevoie de ajutor cu al lor
I liked my new school	Mi-a plăcut noua mea școală
I have a huge heart	Am o inimă uriașă
A piece of cake, actually	O bucată de tort, de fapt
I think these measures would be simple and effective	Cred că aceste măsuri ar fi simple și eficiente
I trained for that	M-am antrenat pentru asta
I set out to read four books a month	Mi-am propus să citesc patru cărți pe lună
I glanced at him	Am aruncat o privire spre el
I was so offended	Am fost atât de jignit
I look around for any chance of escape	Mă uit în jur pentru orice șansă de evadare
I said right, this has to be it	Am spus bine, acesta trebuie să fie
I was sitting at the entrance to his closet	Stăteam la intrarea în dulapul lui
A remarkably handsome man was sitting by the fireplace	Un bărbat remarcabil de frumos stătea lângă șemineu
Smith was worried her career was over	Smith era îngrijorat că cariera ei sa încheiat
I wasn't sure how they would line up	Nu eram sigur cum se vor alinia
I want you to continue my meditation	Vreau să-mi continui meditația
I thought his career was over	Am crezut că cariera lui s-a încheiat
A wide ribbon belt is included	Este inclusă o centură largă cu panglică
I couldn't breathe	Nu puteam să respir pe nas
I took the bow and arrow	Am luat arcul și săgeata
I jumped out of my chair, anxious and confused	Am sărit de pe scaun, anxioasă și confuză
I cared a lot	Mi-a pasat foarte mult
I tried to make the most of it	Am încercat să profit la maximum de lucruri
I would not accept a no in response	Nu aș accepta un nu ca răspuns
Playing against this quality of opposition is not easy	A juca împotriva acestei calități de opoziție nu este ușor
I see the energy passing between us	Văd energia care trece între noi
I have considerations about the outfit hanging in my bedroom like ghosts	Am considerații legate de ținută care atârnă în dormitorul meu ca niște fantome
I need to make time	Trebuie să-mi fac timp
A truly unique one!	Un adevărat unic!
A few seconds later, a loud explosion occurred	Câteva secunde mai târziu, a avut loc o explozie puternică
I might even have a chance to tame him	S-ar putea chiar să am șansa să-l îmblânzesc
I just care to keep you safe	Îmi pasă doar să te țin în siguranță
I ran outside and went straight to the car	Am fugit afară și am mers direct la mașină
I just have to accept myself and not be afraid	Trebuie doar să mă accept și să nu-mi fie frică
I was running away from another bad relationship again	Fugeam din nou de o altă relație proastă
I can't do this to him this time	Nu pot să-i fac asta de data asta
I tried to speak, but her mouth was against me	Am încercat să vorbesc, dar gura ei era împotriva mea
I couldn't take my eyes off him	Nu mi-am putut lua ochii de la el
I listened to my body whisper	Mi-am ascultat corpul care a șoptit
A hard plan is quickly gathering in my mind	În mintea mea se adună rapid un plan dur
I want to make it available to everyone	Vreau să-l pun la dispoziția tuturor
I liked it and I respected it too much for that	Mi-a plăcut și l-am respectat prea mult pentru asta
I can't believe he bought it	Nici nu pot să cred că a cumpărat-o
I've known her since I was a child	O cunosc din copilărie
I just want some company	Vreau doar niște companie
I can't trust myself either	Nici eu nu pot avea încredere în mine
I have to bring him with me tomorrow	Trebuie să-l aduc cu mine mâine
I wondered if it would ever happen	M-am întrebat dacă se va întâmpla vreodată
I already like this place	Îmi place deja acest loc
I couldn't tell them about the war	Nu le-am putut spune despre război
I love him as he is	Îl iubesc așa cum este
I just jumped in there	Tocmai am sărit acolo
I shared fourth place with three other students	Am împărțit a patra poziția cu alți trei studenți
I really hope you did	Chiar sper că ai făcut-o
A good education in journalism can really make a difference	O bună educație în jurnalism poate face într-adevăr diferența
I am twenty years old	am douazeci de ani
A battery gives little warning before discharging	O baterie dă puțin avertisment înainte de a se descarca
I should have done better	Ar fi trebuit să mă descurc mai bine
A hammer would do nothing against people	Un ciocan nu ar face nimic împotriva oamenilor
I had nowhere to take them	Nu aveam unde să le iau
A large sign showed where he was	Un semn mare arăta unde era
I did not run to the burning forest	Nu am alergat spre pădurea în flăcări
I went inside and handed him the gun	Am intrat înăuntru și i-am dat arma
I noticed that my legs were bare	Am observat că picioarele mele erau goale
We want good fishing	Vrem un pescuit bun
A day of one simple task	O zi de o singură sarcină simplă
I expect him to hit me, but he doesn't	Mă aștept să mă lovească, dar nu o face
I thought it was over	Am crezut că a terminat
I got off the boat	Am plecat din barcă
I've never felt this way in my life	Nu m-am simțit așa în viața mea
A little, but that's not important now	Puțin, dar asta nu este important acum
I was taking a day off	îmi făceam o zi de odihnă
I didn't know how to prepare for death	Nu știam cum să mă pregătesc pentru moarte
I went into business	Am intrat să fac afaceri
I couldn't get used to not being here	Nu m-am putut obișnui să nu fii aici
I thought one day my father would go too far	Am crezut că într-o zi tatăl meu va merge prea departe
I didn't know where to start	Nu știam de unde să încep
I couldn't resist them, though	Nu i-am putut rezista, totuși
Hunting peaks at dawn and dusk	Vânătoarea vârfuri în zori și amurg
I then gathered the heads to form a heart	Am adunat apoi capetele pentru a forma o inimă
I felt very safe and secure	M-am simțit foarte în siguranță și în siguranță
I had no idea where the image came from	Habar nu aveam de unde vine imaginea
I fall back on the cold floor	Cad înapoi pe podeaua rece
I never knew a sandwich could be so good	Nu am știut niciodată că un sandviș poate fi atât de bun
Great character training	Formare grozavă a caracterului
I came here and I trained so much	Am venit până aici și m-am antrenat atât de mult
I couldn't go back to my seat	Nu m-am putut întoarce la locul meu
I know someone who will find him for us	Cunosc pe cineva care îl va găsi pentru noi
A peace in my body	O liniște în corpul meu
I always have a few things ready	Întotdeauna am câteva lucruri pregătite
I need you to promise me	Am nevoie să-mi promiți
I don't have to worry, the food was wonderful	Nu trebuie să-mi fac griji, mâncarea a fost minunată
A hunt he won't miss	O vânătoare pe care nu o va pierde
I alone knew his secret	Eu singur îi cunoșteam secretul
I couldn't stop the bleeding	Nu am putut opri sângerarea
I couldn't see where you did this	Nu am putut să văd unde ai făcut asta
This conclusion has been called into question	Această concluzie a fost pusă sub semnul întrebării
I looked at the CV	M-am uitat la CV
Great performance tonight	O mare performanță în seara asta
I get to my feet, following him as he walks	Mă ridic în picioare, urmându-l în timp ce se plimbă
I think you need to see things	Cred că trebuie să vezi lucruri
I lived the way you live now	Am trăit așa cum trăiești tu acum
I think that was another really selfish thing to do then	Cred că atunci a fost încă un lucru cu adevărat egoist
This is a dream come true	Acesta este un vis devenit realitate
I can give you a lot of examples like this	Vă pot da o mulțime de exemple de genul acesta
I'm going to take the job	Am de gând să iau slujba
I like you as a person	Îmi place de tine ca persoană
I wanted her to disappear	Am vrut să dispară
A pack that respected him	O haită care l-a respectat
I know it's great to be with him	Știu că e foarte bine să fii cu el
I think that makes me a winner	Cred că asta mă face să fiu câștigător
I heard the song clearly	Am auzit clar melodia
I asked her how old she was	Am întrebat-o câte săptămâni are
I see some in the stands	Pe unele le văd în tribune
I never wanted to be a killer	Nu mi-am dorit niciodată să fiu un ucigaș
I had done this the night before	Făcusem asta cu o seară înainte
I shouldn't have involved you	Nu ar fi trebuit să te implic
I decided to finish it in this piece	Am decis să-l termin în această piesă
A man is on a horse track	Un bărbat se află la o pistă de cai
I remember the yellow quarter because it looked weird	Îmi amintesc de sfertul galben de lună pentru că părea ciudat
I just got this idea about it	Tocmai am primit această idee despre asta
I thought I was in a ready-made family	Credeam că am intrat într-o familie gata făcută
I just didn't want any of this to happen	Pur și simplu nu am vrut să se întâmple nimic din toate astea
I know and hear things	Știu și aud lucruri
I pointed to the desk	Am arătat spre birou
I will be full of indignation and anger	Voi fi plin de indignare și mânie
I once felt that way	Odată am simțit așa
I never wanted that night to end	Nu mi-am dorit niciodată să se termine noaptea aceea
I think she was still upset about my pregnancy	Cred că încă era supărată pentru sarcina mea
I could be in jail right now	Aș putea fi la închisoare chiar acum
I could hardly breathe and my body was tired	Cu greu puteam să respir și corpul meu era obosit
I am interested in all courses	Sunt interesat de toate cursurile
I couldn't postpone it	Nu l-am mai putut amâna
I try to lead my life this way	Încerc să-mi conduc viața în acest fel
I told him to get off the bus	I-am spus să coboare din autobuz
I am very surprised and honored	Sunt foarte surprins și onorat
I was buried deep underground, but I wasn't fast enough	M-am îngropat adânc sub pământ, dar nu am fost suficient de rapid
I can't go into more detail	Nu pot intra în mai multe detalii
I raised my eyebrows at him	Am ridicat sprâncenele spre el
I can't expect you to overlook this	Nu mă pot aștepta să treci cu vederea asta
I don't get glory from people	Nu primesc glorie de la oameni
I want to look at this evidence more closely	Vreau să mă uit la aceste dovezi mai îndeaproape
I learned to live without him	Am învățat să trăiesc fără el
A life they couldn't see until they got there	O viață pe care nu au putut-o vedea până nu au ajuns acolo
His debut was extraordinary	Debutul lui a fost extraordinar
There is nothing left of his houses	Din casele lui nu a mai rămas nimic
I have too much on my plate	Am prea multe în farfurie
Later that month, both cases were dismissed	Mai târziu în acea lună, ambele cazuri au fost respinse
I stretched out a little and slipped out of my chair	M-am intins putin si am alunecat de pe scaun
I fell on my back, unable to stand	Am căzut pe spate, nemaiputând să stau în picioare
I think you can check this out with my double	Cred că poți verifica asta cu dubla mea
One issue was the relative price distinction	O singură problemă a fost distincția de preț relativ
I'm comfortable with them	Sunt confortabil cu ei
I always thought about them a little	Mereu m-am gândit puțin la ei
I agree that it probably won't be	Sunt de acord că probabil că nu va fi
I think that was his sick joke attempt	Cred că asta a fost încercarea lui bolnavă de glumă
I'm kind of a collector	Sunt un fel de colecționar
I want to give a little	Vreau să dau puțin
Even the children drank small beer	Chiar și copiii au băut bere mică
I won't even ask for your last name	Nici măcar nu-ți voi cere numele de familie
I was an angry young man	Eram un tânăr furios
I wonder if he heard me	Mă întreb dacă m-a auzit
I see a lot of courses of action here	Văd multe cursuri de acțiune aici
I looked around the room and everyone avoided my gaze	M-am uitat prin cameră și toți mi-au evitat privirea
It would be great to know what happened to her	Să știi ce s-a întâmplat cu ea ar fi grozav
All accounts are similar	Toate conturile sunt similare
I look forward to working with you	Astept cu nerabdare sa muncesc cu tine
Shared memory uses the transmission of messages	Memoria distribuită utilizează transmiterea mesajelor
I wasn't trying to hear any of this	Nu încercam să aud nimic din asta
I found a diary about six years ago	Am găsit un jurnal de acum vreo șase ani
I go out and feed the chicks	Ies afară și hrănesc puii
I thought he was going to faint	Am crezut că va leșina
Many asked for the recipe	Mulți au cerut rețeta
I shouldn't have trusted you alone together	Nu ar fi trebuit să am încredere în voi singuri împreună
I didn't ask any questions about bones	Nu am pus nicio întrebare despre oase
I never imagined your need was so desperate	Nu mi-am imaginat niciodată că nevoia ta este atât de disperată
I fold it and put it in my bag	Il pliez si il pun in geanta
I shouldn't use the word chance	Nu ar trebui să folosesc cuvântul șansă
A higher demon searched the ground outside	Un demon superior a cercetat terenul afară
A blanket, maybe a sleeping bag, would help	O pătură, poate un sac de dormit, ar ajuta
This is totally ridiculous	Asta este total ridicol
I think it was a requirement to be a citizen	Cred că era o cerință pentru a fi cetățean
I miss him all the time	Mi-e dor de el tot timpul
I have all the clothes you need	Am toate hainele de care ai nevoie
I just want to go, go, go	Vreau doar să merg, du-te, du-te
I just wanted to remind you about the swimming thing	Am vrut doar să-ți amintesc despre chestia cu înotul
I love how you decorated your living room	Îmi place cum ți-ai decorat camera de zi
I thought he worked with you, but he didn't	Am crezut că a lucrat cu tine, dar nu
I remembered my cell phone and refused	Mi-am amintit de telefonul mobil și am refuzat
I just wanted to share some of those moments here	Am vrut doar să împărtășesc câteva dintre acele momente aici
I was number seven, the penultimate	Eram numărul șapte, penultimul
I'd love to meet the person under the rock	Mi-ar plăcea să cunosc persoana de sub stâncă
No ship was seriously damaged in the crash	Nicio navă nu a fost avariată grav în accident
I didn't really know what to say or ask	Nu prea știam ce să spun sau să întreb
I woke up feeling mature and old	M-am trezit simțindu-mă matur în vârstă
I have to apologize for my brother	Trebuie să-mi cer scuze pentru fratele meu
I reminded him that most of them are gay	I-am reamintit că majoritatea sunt gay
I was just shot in the arm	Am fost doar împușcat în braț
I could hear them all around me	Îi auzeam peste tot în jurul meu
I like the lighting features	Îmi plac caracteristicile de iluminare
I think it was out loud	Cred că a fost cu voce tare
I'm continuing my investigation	Îmi continui investigația
I didn't know how to find you	Nu am știut cum să te găsesc
I began to see twice	Am început să văd dublu
A sting that left her wanting more	O înțepătură care a lăsat-o să-și dorească mai mult
I will live for my violin	Voi trăi pentru vioara mea
Part of me wanted to come back	O parte din mine a vrut să se întoarcă
I destroyed the whole world	I-am distrus întreaga lume
I heard frantic knocks on the door	Am auzit bătăi frenetice la uşă
I had to take her home	A trebuit să o duc până acasă
A site is defined as a physical location	Un site este definit ca o locație fizică
I told him, though, that it might help	I-am spus, totuși, că ar putea ajuta
I paid a little attention to him	I-am acordat puțină atenție
I never painted my nails	Nu mi-am vopsit niciodată unghiile
I see the questions running through my mind	Văd întrebările trecând prin minte
I look at the ceiling	Mă uit la tavan
A minute later, she looked up and disappeared	Un minut mai târziu, ea și-a ridicat privirea și el a dispărut
I can't save him	Nu pot să-l salvez
I can't name them all	Nu le pot numi pe toate
A bow tie would make this a uniform	Un papion ar face din aceasta o uniformă vestimentară
I could never have treated a stranger like that	N-aș fi putut niciodată să tratez un străin așa
The case was settled shortly afterwards	Cazul a fost soluționat la scurt timp după aceea
I found out by chance	Am aflat din întâmplare
I turned the switch gently	Am răsucit întrerupătorul, delicat
I always do it at night	O fac mereu noaptea
I shouldn't put that off	Nu ar trebui să mai amân asta
Such a sexy and mischievous car must be driven	O mașină atât de sexy și răutăcioasă trebuie condusă
I was eager to learn and help	Eram dornic să învăț și să ajut
I hadn't seen my family in a while	Nu îmi mai văzusem familia de ceva vreme
I'm checking the time again	Verific din nou ora
I think so, anyway	Cred că da, oricum
I thought it best to check with you first	M-am gândit că este mai bine să verific cu tine mai întâi
A few things were obvious	Câteva lucruri erau evidente
A travel guide for all those who have these passions	Un ghid de călătorie pentru toți cei care au aceste pasiuni
I helped them train them to ride and carry the saddle	I-am ajutat să-i antrenez să călărească și să poarte șa
I didn't have enough information	Nu aveam suficiente informații
But a funny character	Dar un personaj amuzant
I just have to play football	Trebuie doar să joc fotbal
I could see through the front window	Am putut vedea prin geamul din față
Visitors must present ID to enter	Vizitatorii trebuie să prezinte un act de identitate pentru a intra
I can't recommend it enough	Nu o pot recomanda suficient de mult
I checked and the download is still available	Am verificat și descărcarea este încă disponibilă
A biblical strategy of war	O strategie biblică a războiului
I just saw it happen	Doar am văzut cum se întâmplă
I watched this weather in the house and crashed	Am urmărit chiar vremea asta din casă și am prăbușit
A person cannot provide for himself	O persoană nu-și poate asigura singur nevoile
I feel incredibly strong now	Mă simt incredibil de puternic acum
I wish these old parties could talk	Mi-aș dori ca aceste partide vechi să poată vorbi
I just remember it was night	Îmi amintesc doar că era noaptea
I did it for science	Am făcut-o pentru știință
I slightly replaced the receiver with a sour frown	Am înlocuit ușor receptorul cu o încruntare acru
I know you enjoyed seeing me like that	Știu că ți-a făcut plăcere să mă vezi așa
I fell asleep, my head covered with a pillow	Am adormit, cu capul acoperit cu o pernă
Overall, the series was considered popular and successful	În general, seria a fost considerată populară și de succes
I would probably look desperate	Probabil că aș părea disperată
I just read in the news the next day	Tocmai am citit în știrile de a doua zi
I mean, that in a big way	Adică asta într-un sens mare
I started looking for family members	Am început să caut membri ai familiei
I have to run the race alone	Trebuie să alerg singur cursa
I finally hit a big rock	Am lovit în sfârșit o piatră mare
I needed answers to these questions	Aveam nevoie de răspunsuri la aceste întrebări
I had to get rid of this idiot quickly	Trebuia să scap repede de acest idiot
A strong wind would blow it over him	Un vânt puternic l-ar arunca peste el
I had to take care of a few things	A trebuit să mă ocup de câteva lucruri
A war bride was basically a children's factory	O mireasă de război era practic o fabrică de copii
I appreciate the offer, though	Apreciez oferta, totuși
I mean, everything had to be done right	Vreau să spun că totul trebuia făcut exact cum trebuie
I was living in a foster family	Stăteam într-o familie de plasament
The song was never revived	Piesa nu a fost niciodată reînviată
A voice whispered a name	O voce șopti un nume
I didn't know what to say next	Nu știam ce să-i spun în continuare
I work hard to do it the right way	Mă străduiesc din greu să fac asta în modul corect
Now that policy has changed	Acum acea politică s-a schimbat
I was fine though	Eram bine totuși
I sighed and lowered my pencil	Am oftat și am lăsat creionul jos
I'm usually full of them	De obicei sunt plin de ei
I listen to their suggestion	Ascult sugestia lor
I joined them at the door	M-am alăturat ei la uşă
I know something from the past	Știu ceva din trecut
I'm sure it was nothing, but it seemed real	Sunt sigur că nu a fost nimic, dar părea real
I try to find the answers in his eyes	Încerc să găsesc răspunsurile în ochii lui
I think you would be proud of him	Cred că ai fi mândru de el
I felt loved	Am simțit că suntem iubiți
I didn't even knock on the door	Nici măcar nu am bătut la uşă
I agree with you about men of color	Sunt de acord cu tine despre bărbații de culoare
I struggled to control my breathing	M-am străduit să-mi controlez respirația
I was so excited for this lady	Eram atât de entuziasmat pentru această doamnă
I entered the room on the floor	Am intrat, pe pământ, în cameră
I'll get money to keep us	Voi primi bani să ne țin
I would appreciate that	Aș aprecia asta
I hadn't slept in two days	Nu dormisem de două zile
A second flame pierced her, screaming	O a doua flacără o străbate, urlând
I could feel my feet	Îmi simțeam picioarele
I wasn't following you	Nu te urmăream
From this point he focused on composition	Din acest punct s-a concentrat asupra compoziției
The city has few services	Orașul are puține servicii
I woke him up just a few hours ago	L-am trezit cu doar câteva ore în urmă
I was completely satisfied with the service and staff	Am fost complet mulțumit de servicii și personal
I can see what I'm building	Pot să văd ce construiesc
I have no other loyalty	Nu am altă loialitate
I went to check my messages	M-am dus să-mi verific mesajele
I thought we'd at least double up	Am crezut că măcar ne vom dubla
I just can't get started	Pur și simplu nu pot să încep
I didn't want to break up	Nu am vrut să rup
The man then committed suicide in the basement	Bărbatul s-a sinucis apoi în pivniță
I lived every day as if it were my first	Am trăit fiecare zi de parcă ar fi prima
I set the economy in motion	Am pus economia în mișcare
A shot on goal would have been my preference	O lovitură în mingi ar fi fost preferința mea
I'm the same well-fed conscience	Sunt aceeași conștiință bine hrănită
He would really use some advice	Chiar mi-ar folosi niște sfaturi
I knew this deep in my soul	Știam asta adânc în sufletul meu
I think this trip can be a little	Cred că această călătorie poate fi puțin
I can't stress enough the need for surprise	Nu pot sublinia suficient nevoia de surpriză
None of them led to the fight	Nici unul nu a dus la luptă
I didn't feel like working too hard to prepare	Nu aveam chef să muncesc prea mult ca să mă pregătesc
I really love the guy	Îl iubesc cu adevărat pe tip
I hate to feel that way	Urăsc să mă simt așa
I wouldn't call it reading	Nu l-aș numi citire
A small smile curved his lips	Un mic zâmbet îi curbă buzele
I never thought such a thing was possible	Nu am crezut niciodată că așa ceva este posibil
I feel so bad sleeping	Îmi doresc atât de rău să dorm
I fell in love with the power of the pen	M-am îndrăgostit de puterea stiloului
I moved here especially because of that	M-am mutat aici special din cauza asta
I should get a new one	Ar trebui să-mi iau unul nou
I feel like we've known each other forever	Simt că ne cunoaștem de veci
I didn't try to get close to her	Nu am încercat să mă apropii de ea
I thought about the prospect of a job	M-am gândit la perspectiva unui loc de muncă
I speak five languages	Vorbesc cinci limbi
A created battle takes place in the realm of spirits	O bătălie creată are loc în tărâmul spiritelor
I don't have such an incentive	Nu am un astfel de stimulent
I can't hear anything, not even the sound of my guest	Nu aud nimic, nici măcar sunetul oaspetelui meu
A dull light helped her see into the room	O lumină surdă a ajutat-o ​​să vadă în cameră
I probably just imagined it	Probabil tocmai mi-am imaginat-o
I just need information	Am nevoie doar de informații
I'm going to buy a new one	Ma duc sa cumpar una noua
All I needed was details	Aveam nevoie doar de detalii
I sincerely appreciate it	Apreciez sincer
I may be gone for a while, son	S-ar putea să fiu plecat o vreme, fiule
I just need to make coffee	Trebuie doar să pun cafeaua
I was looking forward to an answer at the door	Am așteptat cu nerăbdare un răspuns la ușă
I had everything planned	Aveam totul planificat
I still belong there	Încă aparțin de acolo
I want you to continue with the lesson	Vreau să continui cu lecția
I'm not personally offended by that	Nu sunt jignit de asta personal
A small smile shot on one side of his lips	Un mic zâmbet i-a tras pe o parte a buzelor
I felt it really didn't make sense	Am simțit că într-adevăr nu are rost
I told her my mother had a stroke last night	I-am spus că mama mea a avut un accident vascular cerebral aseară
I was getting used to it	Începeam să mă obișnuiesc
I guess a winged snake is called a dragon	Bănuiesc că un șarpe cu aripi se numește dragon
I had a stomach ache	Mi-a fost rău de stomac
I have to take all her advice seriously	Trebuie să iau în serios toate sfaturile ei
Construction began later that month	Construcția a început mai târziu în aceeași lună
I fell in love instantly	M-am îndrăgostit instantaneu
I can't be here with you	Nu pot fi aici cu tine
None of this matters anymore	Nimic din toate astea nu mai contează
I'm nice to authors	Sunt simpatic cu autori
I was also uncomfortable	De asemenea, am fost inconfortabil
I can't handle these games	Nu mă descurc cu aceste jocuri
I spent some time teaching them how to use the car	Am petrecut o vreme învățându-i cum să folosească mașina
I doubt I can do anything	Mă îndoiesc că pot face ceva
I have my sister waiting at my house	O am pe sora mea care așteaptă la mine acasă
I had no purpose, no direction, no purpose	Nu aveam nici un scop, nici o direcție, nici un scop
I feel like building a momentum	Simt cum se construiește un avânt
I fell to my knees in the damp sand	Am căzut în genunchi în nisipul umed
I'm afraid to go ahead	Mi-e frică să merg înainte
I couldn't hear or see	Nu am putut să aud sau să văd
I remember your face now	Îmi amintesc chipul tău acum
I have to stop with them	Trebuie să mă opresc cu ei
I mean, this campus is huge	Adică, acest campus este imens
A life he shouldn't want	O viață pe care nu ar trebui să și-o dorească
I didn't miss more than two days in a row	Nu am ratat mai mult de două zile la rând
I could tell it was different from you	Aș putea spune că era ceva diferit la tine
I'm trying to get away, but he's too strong	Încerc să mă îndepărtez, dar el este prea puternic
This was followed by her first national tour	Acesta a fost urmat de primul ei turneu național
I enjoyed the weekend	M-am bucurat de weekend
I can't force my mind on another subject	Nu-mi pot forța mintea pe alt subiect
I didn't know who he was	Nu știam cine era
I think you're a great lawyer	Cred că ești un avocat excelent
I was hurt and I was hurt	Am fost rănit și am fost rănit
Instead, I did a rain check	În schimb, făcusem un control de ploaie
Just trying to test the waters	O încercare doar pentru a testa apele
I couldn't breathe for a moment	Nu am putut să respir o clipă
I have to stay in character	Trebuie să rămân în caracter
I can't bring anything up	Nu pot aduce nimic în discuție
I didn't understand what was going on	Nu am înțeles ce se întâmplă
I had never seen him before	Nu-l mai văzusem niciodată
I felt a thousand years old	M-am simțit vechi de o mie de ani
I stayed here with my kids	Am stat aici cu copiii mei
I sink into my thoughts	Mă afund în gândurile mele
I had no idea he was on duty	Habar n-aveam că era în serviciu
I don't think we can do it all	Nu cred că îi putem face pe toți
I hit the ground with my flat palm	Am lovit pământul cu palma plată
Infrastructure improvements have produced a complex transport network	Îmbunătățirile infrastructurii au produs o rețea complexă de transport
I supplied the machine with more money	Am alimentat aparatul cu mai mulți bani
I could have taken him for anything	L-aș fi putut lua pentru orice
I thank you from the bottom of my heart	Iti multumesc din tot sufletul
I think the police will put two and two together	Cred că poliția va pune doi și doi împreună
A bureaucracy was gradually formed around him	În jurul lui s-a format doar treptat o birocrație
I'll be ready when it comes to the surface	Voi fi gata când va ieși la suprafață
I suspected he was some kind of their leader	Am bănuit că era un fel de liderul lor
I didn't know there was this kind of condition	Nu știam că există acest tip de afecțiune
I feel more relaxed just being here	Mă simt mai relaxat doar fiind aici
I didn't dare show it to you, but obviously it was me	Nu am îndrăznit să-ți arăt, dar evident că eram eu
I have no idea where it came from before	Habar n-am de unde a venit dinainte
Eventually I hope to find out who that thing was	Până la urmă sper să aflu cine a fost acel ceva
I would definitely recommend her services to anyone else	Cu siguranță aș recomanda alteia serviciile ei
I just took a risk and got here	Tocmai am riscat și am ajuns aici
I guess it's possible	Presupun că este posibil
I just used the code	Tocmai am folosit codul
An agitated look in her eyes	O privire agitată în ochii ei
I looked outside again	M-am uitat din nou afară
I wouldn't scare her any more	N-aș speria-o și mai mult
I wanted to touch this as if it didn't exist tomorrow	Am vrut să ating asta de parcă nu exista mâine
I didn't like going into unfamiliar territory	Nu mi-a plăcut să intru pe un teritoriu necunoscut
I just want to meet him	Vreau doar să-l cunosc
I usually tell them to look beyond their noses	De obicei le răspund că ar trebui să privească dincolo de nas
I stepped back from the alley	M-am dat înapoi din alee
I wasn't so sure about that now	Nu eram atât de sigur de asta acum
I really didn't have the expertise	Chiar nu aveam expertiza
I thought about hiding	M-am gândit să mă ascund
I watched the birds and looked up	Observam păsările și mă uitam în sus
I got bored of riding slowly and hurried forward	M-am plictisit călare încet și am mers în grabă înainte
A storm is about to break out	O furtună este pe cale să izbucnească
I decided to face them	Am decis să le înfrunt
I didn't stand a chance	Nu am avut șansa
I didn't have much time	Nu am avut mult timp
I see what you're going through	Văd prin ce treci
In fact, I knew her pretty well	De fapt, o cunoșteam destul de bine
I'm allowed to take a few hours	Am permisiunea de a lua câteva ore
Inadequate precautions have been taken for repair stations	Au fost luate prevederi inadecvate pentru stațiile de reparații
I've been strong all my life	Toată viața am fost puternică
I can't say for sure right now	Nu pot spune cu adevărat sigur în acest moment
I'm glad you're here	Mă bucur că ești aici
I take out my sword and cut it in half	Îmi scot sabia și o tai în jumătate
He will serve as the film's producer	El va servi ca producător al filmului
I won't break it no matter what	Nu o voi sparge indiferent de ce
I did not want to wake you up	Nu am vrut să te trezesc
I have a favor to ask	Am o favoare de cerut
A single street lamp burns in front	O singură lampă stradală arde în față
A bright golden sun was before us	Un soare auriu luminos era în fața noastră
A miracle he doesn't deserve	O minune pe care nu o merita
I can't have her yet, but she already owns me	Nu o pot avea încă, dar ea mă deține deja
I don't know anything about the value of things	Nu știu nimic despre valoarea lucrurilor
I couldn't go back to that house	Nu m-am putut întoarce în casa aceea
Tie the branches at the end of the survey	Leagă crengile la sfârșitul sondajului
I clean my apartment just in case	Îmi fac curat în apartament, pentru orice eventualitate
I've never felt so alive	Nu m-am simțit niciodată atât de viu
I need him to do this again	Am nevoie de el să facă asta din nou
The inhabitants were engaged in fishing and agriculture	Locuitorii se ocupau de pescuit si agricultura
I had navy shoes to go with	Aveam încălțăminte bleumarin cu care să merg
A thin arm reached out and took his hand	Un braț subțire întinse mâna și îi luă mâna
One week if you need it	O săptămână dacă ai nevoie
I can do this in the fall	Pot să fac asta în toamnă
I was on my way to that grave	Mă îndreptam spre mormântul acela
I think it can help you see	Cred că te poate ajuta să vezi
I had to get rid of him	Trebuia să-i scap de el
I couldn't face my wife, much less the girls	Nu puteam înfrunta soția mea, cu atât mai puțin fetele
I have to go get help	Trebuie să merg să primesc ajutor
I'm leaving a world in chaos	Las o lume în haos
I know how much you hate cars	Știu cât de mult urăști mașinile
I still think that might be a joke	Încă cred că asta ar putea fi o glumă
I can't process this now	Nu pot procesa asta acum
A male cousin refused to go with them	Un văr bărbat a refuzat să meargă cu ei
I especially like the mirror	Îmi place mai ales oglinda
I think you need a serious vacation	Cred că ai nevoie de o vacanță serioasă
I need something from you	Am nevoie de ceva de la tine
I think there's something wrong with those people	Cred că e ceva în neregulă cu acei oameni
I want a piece of land here	Vreau o bucată de pământ aici
I never expected all that	Nu mă așteptam niciodată la toate astea
I would dismiss the summary judgment	Aș respinge judecata sumară
I would repeat the address	Aș repeta adresa
I think the woman must have pushed me or something	Cred că femeia trebuie să mă fi împins sau ceva
I'm not worthy of you	nu sunt demn de tine
I went in and looked around	Am intrat și m-am uitat în jur
I gave him everything	I-am dat totul
A person is his own product	O persoană este propriul său produs
I think you could sell them completely	Cred că ai putea să le vinzi complet
I thought it was pretty easy	Am crezut că e destul de ușor
I should try to get some sleep now	Ar trebui să încerc să dorm puțin acum
I didn't tell him everything would be fine	Nu i-am spus că totul va fi bine
A man of property, of substance	Un om de proprietate, de substanță
I could smell victory	Simteam mirosul unei victorii
I took the chance to pick up the gun	Am profitat de șansa să ridic arma
I'll kill you slowly	Te voi ucide încet
I do dirty work to make a living	Fac munci murdare pentru a-mi câștiga existența
I want to be with my friends so much	Îmi doresc atât de mult să fiu cu prietenii mei
I was taken out at an early age	Am fost scos la o vârstă fragedă
I couldn't finish this	Nu l-am putut termina pe asta
I went and did my job	M-am dus și am făcut treaba mea
I was on patrol during the day and some nights	Am fost în patrulare ziua și unele nopți
I didn't know how to feel	Nu știam ce să simt
I don't own a leather jacket	Nu detin geaca de piele
I got up halfway and fell in the car with him	M-am ridicat pe jumătate și am căzut în mașină cu el
I shouldn't have been so hard on him	N-ar fi trebuit să fiu atât de greu cu el
I'm so excited for both of you	Sunt atât de încântat pentru voi amândoi
I will never see you again in this world	Nu te voi mai vedea niciodată pe lumea asta
I hope we can keep up the correspondence	Sper să putem păstra corespondența
I took a deep breath and washed my tears	Am inspirat adânc și am spălat lacrimile
I didn't know each other	Eu nu mă cunoșteam
A new law here, a regulation there	O lege nouă aici, un regulament acolo
I can't live in the closet forever	Nu pot trăi în dulap pentru totdeauna
I closed my jaws	Mi-am închis fălcile
I was already shaking to beat all hell	Deja tremuram să bat tot iadul
I loved having my own lair	Mi-a plăcut să am propriul meu bârlog
I think about what she said	Mă gândesc la ce a spus ea
I mean, think of a construction site	Adică, gândește-te la un șantier
A big man, whom she loves, who demands all of her	Un bărbat mare, pe care ea îl iubește, care cere toată ea
I waited until the doors closed and the van left	Am așteptat până când ușile s-au închis și duba a plecat
I didn't really want him to die	Nu am vrut neapărat să moară
I have a copy of your video	Am o copie a videoclipului tău
I need to clear something up in my head	Trebuie să lămuresc ceva în capul meu
I smell it in the air	Îl miros în aer
I saw her once from a distance	Am văzut-o o dată de la distanță
I hate everything you represent	Urăsc tot ceea ce reprezentați
I look him down, curious what will happen next	Îl privesc în jos, curios de ce va urma
I remember thinking they looked like angels	Îmi amintesc că am crezut că arătau ca niște îngeri
A small gift, one free of charge	Un cadou mic, unul fără costuri
I didn't tell him what to hear	Nu i-am spus ce trebuie să audă
I hate wearing shoes	Urăsc să port pantofi
I had to go back to the office	Trebuia să mă întorc la birou
I'll catch up with her later	I-aș ajunge din urmă mai târziu
I guess we don't like it	Bănuiesc că nu ne place
I guess they smile sometimes	Presupun că ei zâmbesc uneori
I went to the box and opened it	M-am dus la cutie și am deschis-o
I see a small light far away from me	Văd o mică lumină departe de mine
I can't tell you anything else	Nu pot să-ți spun altceva
I can't really tell you	Nu prea pot să-ți dau seama
I have to say it was a strong speech	Trebuie să spun că a fost un discurs puternic
I hugged her hugely and kissed her again	Am îmbrățișat-o enorm și am sărutat-o ​​din nou
I wake up a little later	Mă trezesc puțin mai târziu
A bad marriage can be repaired	O căsnicie proastă poate fi reparată
I remember every set of laps	Îmi amintesc fiecare serie de ture
I started counting, but it didn't help	Am început să număr, dar nu a ajutat
I think he might know what to do	Cred că ar putea ști ce să facă
I had been rejected again	Fusesem din nou respins
A cold would not benefit my rescue plan	O răceală nu ar aduce beneficii planului meu de salvare
I wanted to throw them in front of me	Am vrut să le arunc în față
I could do six months	Aș putea face șase luni
I find them in my bag all the time	Le găsesc tot timpul în geantă
I tremble and draw closer to him	Tremur și mă apropii și mai mult de el
I refuse to let you do that	Refuz să te las să faci asta
I put everything aside	Am pus totul deoparte
I think they had sex	Cred că au făcut sex
A lump formed in his throat	I s-a format un nod în gât
I just want you to be happy	Vreau doar să fii fericit
I was starting to like it so much	Începusem să-mi placă atât de mult
I took out the key and put it around his neck	Am scos cheia și i-am pus-o în jurul gâtului
I've done this a few times	Am făcut asta de câteva ori
I'll enjoy what's left of this week	Mă voi bucura de ceea ce a mai rămas din această săptămână
I can see a lot of him in you	Pot să văd destul de mult din el în tine
It was very difficult for me to balance both worlds	Mi-a fost foarte greu să echilibrez ambele lumi
I didn't dare move from the spot	Nu am îndrăznit să mă mut de la fața locului
I know this is going to sound a little weird	Știu că asta va suna puțin ciudat
I sent you to save you	Te-am trimis să te salvez
I couldn't sit and watch	Nu puteam să stau să privesc
I've never met that man	Eu nu l-am întâlnit niciodată pe bărbatul respectiv
I couldn't look at him anymore	Nu mai puteam să mă uit la el
I can feel the energies and memories coming out of things	Pot simți energiile și amintirile care ies din lucruri
I was hoping you could help me with something	Am sperat că mă poți ajuta cu ceva
I would like to know how to start	As dori si eu sa stiu cum sa incep
I no longer felt safe	Nu mă mai simțeam în siguranță
A higher ratio indicates less activity	Un raport mai mare indică o activitate mai mică
I won't lie if she asks me, but they won't lie to her	Nu o să mint dacă mă întreabă, dar nu o vor minți
I spent a few minutes talking to her	Am petrecut câteva minute vorbind cu ea
We already knew we were going to break up	Știam deja că ne vom despărți
I have to say it was beautiful	Trebuie să spun că a fost frumos
I cried to sleep last night	Am plâns să dorm aseară
I almost gave up hope	Am renunțat aproape la speranță
Sometimes I worry about that	Uneori îmi fac griji pentru asta
I was in the front line from the beginning	Am fost în prima linie de la bun început
I can't stand the fight anymore	Nu mai suport lupta
I want to see my sons too	Vreau să-mi văd și fiii
I think everyone knew what that meant	Cred că toți știau ce înseamnă asta
I can't help but look at you	Nu te pot face să nu te uiți
I wasn't the one who chose to spare him	Nu am fost unul care a ales să-l cruțe
I didn't even have to be here	Nici măcar nu trebuia să fiu aici
This is much more devastating	Acest lucru este mult mai devastator
I had a week to complete that project	Am avut o săptămână pentru a finaliza acel proiect
I'm not going to talk to you	Nu o să vorbesc cu tine
I wanted to visit him weeks ago	Am vrut să-l vizitez deja acum săptămâni
I have a house where you can be safe	Am o casă în care vei fi în siguranță
I asked her if that would excite her	Am întrebat-o dacă asta o va excita
I have to have it at some point	Trebuie să am la un moment dat
I got a pack of four beers	Am luat un pachet de patru bere
I nodded and took her hand	Am dat din cap și am luat-o de mână
I brought her back because this is her place	Am adus-o înapoi pentru că aici îi este locul
I should take a shower first, though	Ar trebui să fac un duș mai întâi, totuși
I do my job and you do yours	Eu fac treaba mea și tu le faci pe ale tale
I preferred not to take prisoners	Am preferat să nu fac prizonieri
I am a loving wife, though often impatient	Sunt o soție iubitoare, deși adesea nerăbdătoare
We looked up and headed up	Am arătat în sus și ne-am îndreptat în sus
I lay down on the ground and cried and cried	M-am culcat pe pământ și am plâns și am plâns
I probably should have said that before	Probabil că ar fi trebuit să spun asta înainte
I was allowed to go out and be around people	Mi s-a permis să ies afară și să fiu în preajma oamenilor
I was so mad at her	Eram atât de supărat pe ea
I didn't ask him what happened	Nu l-am întrebat ce s-a întâmplat
I was looking forward to it	Am așteptat cu nerăbdare asta
I began to worry that she would avoid me forever	Am început să-mi fac griji că ea mă va evita pentru totdeauna
I felt another table approach me	Am simțit că o altă masă se apropie de mine
I hesitate for a moment and keep moving	Mai ezit un moment și mă mișc în continuare
An obligatory spell, like a force field	O vrajă obligatorie, ca un câmp de forță
I have to go, but you can sit and drink	Trebuie să plec, dar poți să stai și să bei
I entrusted everything to him	I-am încredințat totul
I bet you know where the girls are	Pun pariu că știi unde sunt fetele
I'm not able to save	Nu sunt în stare să salvez
I shouldn't ask that	Nu ar trebui să întreb asta
A chip grew on my shoulder	Mi-a crescut un cip pe umăr
I'll try to stay awake	Voi încerca să rămân treaz
I hit you with that one swing	Te-am lovit cu acel singur leagăn
I didn't feel like having a serious conversation	Nu aveam chef să intru într-o conversație serioasă
I couldn't sleep and eat	Nu am reușit să dorm și să mănânc
I will be in charge of the aspect department	Voi fi responsabil de departamentul de aspect
I just needed to find you to fix things	Trebuia doar să te găsesc pentru a îndrepta lucrurile
I enjoy teaching students of all ages	Îmi place să predau studenți de toate vârstele
I put my pants back on	Mi-am pus pantalonii la loc
I hope to read book number two	Sper să citesc cartea numărul doi
I turned eighteen and broke up, I never looked back	Am împlinit optsprezece ani și m-am despărțit, nu m-am uitat înapoi o dată
No damage was reported	Nu au fost raportate pagube
I want to be surprised	Vreau să fiu surprins
I can't wait to hear the conversation	Abia aștept să aud conversația
I think we can do it	Cred că putem reuși
I have no freedom because of who my ancestors are	Nu am libertate din cauza cine sunt strămoșii mei
I slowly open my eyes	Deschid încet ochii
I looked at him and he smiled	M-am uitat la el, iar el a zâmbit
I slipped out, put on my things, and followed her	M-am strecurat afară, mi-am îmbrăcat lucrurile și am urmat-o
I knew she would soon have them under her spell	Știam că le va avea în curând sub vraja ei
It took me at most two weeks to make one	Am luat cel mult două săptămâni înainte de a face una
I'm sorry to hear about your bad shopping experience	Îmi pare rău să aud despre experiența ta proastă de cumpărături
I made the wrong decision	Am luat decizia greșită
I like to have that power over him	Îmi place să am această putere asupra lui
I don't fall into that	Eu nu cad în asta
I have never dreamed of such a vast place	Nu am visat niciodată la un loc atât de vast
I've never noticed this before	Nu am observat niciodată asta înainte
I am totally incapable of coping with any kind of confrontation	Sunt total incapabil să fac față niciunui tip de confruntare
I like this chair	Îmi place acest scaun
I wasn't so sure, though	Nu eram atât de sigur, totuși
I didn't know what he was looking for	Nu știam ce căuta
I was in a very happy place right now	Eram într-un loc foarte fericit chiar acum
I've been depressed for a while	Am fost deprimat pentru o vreme
I was confused about which way to go	Eram confuz în legătură cu ce drum să merg
I'm not inventing this	Nu inventez asta
I am delighted with the end result	Sunt incantat de rezultatul final
Breathe easy	Respir usurat
I swallowed hard and took courage	Am înghițit în sec și mi-am luat curaj
I see you need the rest	Văd că ai nevoie de restul
I see nothing out there but darkness	Nu văd nimic acolo afară decât întuneric
I missed my wife and daughter so much	Mi-a fost atât de dor de soția mea și de fiica mea
Bush has declared the island a federal disaster zone	Bush a declarat insula zonă federală de dezastru
I had to buy time to come up with something	Trebuia să câștig timp ca să vin cu ceva
I did not ask him, and he did not provide any information	Nu i-am întrebat, iar el nu a oferit nicio informație
I will never allow this to happen to me	Nu voi permite niciodată să mi se întâmple asta
I told him to let you borrow it	I-am spus să te lase să-l împrumuți
I need you to call my father	Am nevoie să-mi suni tatăl
I didn't feel left out	Nu m-am simțit lăsat deoparte
I was married to her for six years	Am fost căsătorit cu ea timp de șase ani
The marriage lasted four years	Căsătoria a durat patru ani
A display lit up in front of him	Un display s-a luminat în fața lui
I could tell he liked her	Aș putea spune că îi plăcea de ea
I looked out the window of my hotel	M-am uitat pe fereastra hotelului meu
I know you wanted me to be hungry for power	Știu că ai vrut să fiu flămând de putere
A third followed	Un al treilea i-a urmat
I love seeing people fall in love with her words	Îmi place să văd oamenii care se îndrăgostesc de cuvintele ei
A reasonable assumption, we thought	O presupunere rezonabilă, ne-am gândit
My family and I live happily ever after	Eu și familia mea trăim din nou fericiți împreună
I can smell meat on it	Pot să prind mirosul de carne pe ea
I'm definitely proud of that	Sunt cu siguranță mândru de asta
I'm used to thinking big and being smart	Obișnuiesc să gândesc mare și să fac inteligent
I would have said the same thing	Aș fi spus același lucru
I couldn't help it, it looked so nice	Nu m-am putut abține, părea atât de fain
Then I went to prayer	M-am dus apoi la rugăciune
A few drops of rain fell	Au căzut câteva picături de ploaie
I want to see your kids if you approve	Vreau să-ți văd și copiii dacă aprobi
I reached for the light switch	Am întins mâna după întrerupătorul luminii
I let her in first	Am lăsat-o să intre prima
That's what a word came from	Din asta a ieșit o vorbă
I left her there to tie the bag back	Am lăsat-o acolo să lege punga înapoi
I just want to live life without suffering	Vreau doar să trăiesc viața fără suferință
I didn't want to come first	Nu am vrut să vin în primul rând
I have something to say	am ceva de spus
I was pretty sure he would accept the deal	Eram destul de sigur că va accepta înțelegerea
I was a fool to say that	Am fost un prost să spun asta
I like wine, but I stick to the variety of grocery stores	Îmi place vinul, dar rămân la varietatea de magazine alimentare
I didn't know right away	Nu am știut imediat
I bit into a scream of fear	Am mușcat un țipăt de frică
I wish he had another race	Mi-aș dori să mai aibă o cursă
I can barely hold things now	Abia pot să țin lucrurile acum
A moment later, he relaxed	O clipă mai târziu, s-a relaxat
I'm not a medical professional	Nu sunt un profesionist medical
I wasn't going to do much today	Nu aveam de gând să fac mare lucru azi
I see the journey of faith as an adventure	Văd călătoria credinței ca pe o aventură
I had to work things out with him, too	Trebuia să rezolv și eu lucrurile cu el
Many new constructions in the area	Multe constructii noi in zona
I just offered to take her home	Mi-am oferit doar s-o duc acasă
I feel a constant need to explore	Simt o nevoie constantă de a explora
Includes a chapel at the north end	Include o capelă la capătul de nord
I could have eaten it with a spoon	Aș fi putut s-o mănânc cu o lingură
I could have gotten rid of it	Aș fi putut scăpa de asta
I went to check the alarm clock in the bedroom	M-am dus să verific ceasul deșteptător din dormitor
I didn't even think it could exist	Nici măcar nu mă gândisem că ar putea exista
He must have appeared like a drunk	Trebuie să fi apărut ca un bețiv
We have this legal protection now	Avem această protecție legală acum
I estimate he has half a minute left	Eu estimez că mai are jumătate de minut
I felt so small next to him	Mă simțeam atât de mic lângă el
I'm still taking all the honors courses	Încă urmez toate cursurile cu onoare
I stared in amazement and admiration	Am privit cu mută uimire și admirație
I worked, she studied, I talked on the phone every day	Am lucrat, ea a studiat, am vorbit zilnic la telefon
I enjoy coming to work every day	Îmi face plăcere să vin la muncă în fiecare zi
I could say I like it	Aș putea spune că mă place
A name is an invitation	Un nume este o invitație
I like to see you eat	Îmi place să te văd cum mănânci
I was never disappointed	Nu am fost niciodată dezamăgit
A deep breath escaped his nose	O respirație strânsă i-a scăpat din nas
I stared at his face	Mă uitam fix la fața lui
I'm taking the office at four	Preiau biroul la patru
I could read my bible instead of news	Mi-aș putea citi biblia în loc de știri
I couldn't wait to try one	Abia așteptam să încerc unul
I was in the hallway when he came in	Eram pe culoar când a intrat
I wouldn't miss an episode	Nu aș rata niciun episod
I think they call it evolution	Cred că ei o numesc evoluție
I'm not getting anything	Nu primesc nimic
I never had a head for fine details	Nu am avut niciodată un cap pentru detalii fine
I saw the nations rise and fall	Am văzut națiunile ridicându-se și căzând
I learned to look at everything intensely through painting	Am învățat să privesc totul intens prin pictură
A burning scent that was strange	Un parfum de ars care era ciudat
I heard this illustration from a beggar	Am auzit această ilustrație a unui cerșetor
A headache woke him up	O bătaie în cap îl trezi
I just got used to it here	Tocmai m-am obisnuit aici
I didn't let anyone get close enough to love me	Nu am lăsat pe nimeni suficient de aproape încât să mă iubească
I have friends and family at home	Am prieteni și familie acasă
Call boxes are located every mile on each side	Căsuțele de apeluri sunt situate la fiecare milă de fiecare parte
I've had other people do this and still do	Am avut alți oameni care au făcut asta și încă fac
I was angry and furious	Eram furios și furios
I had no plans for tonight	Nu aveam planuri pentru seara asta
I have an appointment for one	Am o programare la unu
I got up immediately, ready to go	M-am ridicat imediat, gata de plecare
He then held a number of staff positions	Apoi a ocupat o serie de posturi de personal
I try to keep it to just one	Încerc să o țin la doar una
A few close friends came that evening	Câțiva prieteni apropiați au venit în acea seară
I have the perfect trap in mind	Am capcana perfectă în minte
He was too conservative to move with the times	Era prea conservator pentru a se muta cu vremurile
I will discuss this further in a later article	Voi discuta mai mult despre asta într-un articol ulterior
I need to get back to you immediately	Trebuie să mă întorc imediat
I think some of you have already received theirs	Cred că unii dintre voi l-au primit deja pe al lor
I wanted to mention that	Am vrut să menționez asta
I wasn't there at the time	Nu eram acolo la momentul respectiv
A question that was never fully answered	O întrebare la care nu i s-a răspuns niciodată pe deplin
Nature had given him a sign	Natura îi dăduse un semn
I mean, if you drop it	Adică dacă îl scapi
I feel it with my hands instead	Simt în schimb cu mâinile
A few other people have actually passed	Alți câțiva oameni au trecut, de fapt
I also had a root canal on it	Mi s-a făcut și un canal radicular pe el
I still regret this decision	Încă regret această decizie
I was given the blessing of sleep	Mi s-a dat binecuvântarea somnului
I want to decide justice when we do it	Vreau să decid justiția când o facem
A line here, a reaction filmed there	O linie aici, o reacție filmată acolo
A huge moan above his head	Un geamăt uriaș de deasupra capului
I want to thank you again	Vreau să-ți mulțumesc din nou
I followed him to the front door	L-am urmat până la ușa din față
I could see the entrance to the tunnel in front	Am putut vedea intrarea tunelului în față
I watch too much drama	Mă uit prea mult la drame
I'm going back to the man	Mă întorc la bărbat
I didn't realize that everything was so organized	Nu mi-am dat seama că totul era atât de organizat
I personally disagree with myself	Nu sunt de acord, personal, cu mine
I didn't think about the people downstairs	Nu m-am gândit la oamenii de jos
Such collections later became known as appropriate classes	Astfel de colecții au devenit ulterior cunoscute ca clase adecvate
I wonder how horrible her last minutes were	Mă întreb cât de oribile au fost ultimele ei minute
I can't control my power enough to get dressed	Nu-mi pot controla puterea suficient de mult ca să mă îmbrac
I suddenly felt exhausted, physically and mentally	M-am simțit brusc epuizat, fizic și psihic
I want to do something else	Vreau să fac altceva
I can never come up with titles	Nu pot veni niciodată cu titluri
I read the tape on the way here	Am citit caseta în drum spre aici
I wondered if he was a lawyer or a doctor	M-am întrebat dacă e avocat sau medic
I passed my old house and became excited	Am trecut pe lângă vechea mea casă și am devenit emoționat
A man's shirt after her appearance	O cămașă de bărbat după aspectul ei
I had it like a fish on a wire	L-am avut ca un pește pe fir
I should be dead	Ar trebui să fiu mort
I'm nervous, at least	Sunt nervos, cel puțin
I couldn't bear to do that	Nu am suportat să fac asta
I didn't have that option	Nu am avut varianta asta
I came across it by chance	Am dat peste ea din întâmplare totală
Each character can carry a limited amount of items	Fiecare personaj poate transporta o cantitate limitată de articole
I owe all my current misery to my loving family	Toată mizeria mea actuală le datorez familiei mele iubitoare
I think it will be good for you	Cred că va fi bine pentru tine
I knew you were there	Știam că ești acolo
I leave for my only door in this world	Mă las spre singura mea ușă din această lume
I preferred his younger brother	L-am preferat pe fratele lui mai mic
However, I have some ideas that might work	Totuși, am câteva idei care ar putea funcționa
A good tailor should be able to fix this	Un croitor bun ar trebui să poată remedia acest lucru
I tried to wait	Am încercat să aștept
I found it strange	Mi s-a părut ciudat
I agree it was a murder	Sunt de acord că a fost o crimă
I could live without any of them	Aș putea trăi fără oricare dintre ele
I basically grew up in his room	Practic am crescut în sala lui
I watched him ask if he could join them	L-am privit cum a întrebat dacă se poate alătura lor
I begged their forgiveness	Le implorasem iertare
I can't help but feel that this is an impressive fact	Nu pot să nu simt că este un fapt impresionant
I'm not going to try to match the lines	Nu am de gând să încerc să potrivesc liniile
I'm starting to get along much better	Încep să mă înțeleg mult mai bine
I had plenty of time yesterday	Am avut destul timp ieri
I owe you a few more	Îți datorez încă câteva
I couldn't understand everything he was saying	Nu puteam să înțeleg tot ce spunea
I push her hard with my boot	O împing puternic cu cizma mea
Quite a heroic action	O acțiune destul de eroică
A padded face, sincere eyes, a double chin note	O față căptușită, ochi sinceri, o notă de bărbie dublă
I almost fell on my back	Aproape că am căzut pe spate
I have a damn headache	Am o durere de cap al naibii
A single tear formed in the corner of her eye	O singură lacrimă s-a format în colțul ochiului ei
I want to shout at everyone	Vreau să strig la toți să tacă
I needed a headboard for my new upstairs bedroom	Aveam nevoie de un cap de pat pentru noul meu dormitor de la etaj
I never wanted to know	Nu am vrut să știu niciodată
I rushed into the living room, sweeping the room	M-am repezit în salon, cu privirea măturand camera
I absolutely enjoy reading	Îmi place absolut să citesc
A mansion, to be fair	Un conac, să fiu corect
I was ready for my first trip	Eram pregătit pentru prima mea călătorie
I never wanted to marry her	Nu am vrut niciodată să mă căsătoresc cu ea
I'm twelve years old now	Am doisprezece ani acum
I want to make sure we catch him, that's all	Vreau să mă asigur că îl prindem, asta-i tot
I forced myself to keep breathing	M-am forțat să respir în continuare
I learned to cry from my sisters	Am învățat să plâng de la surorile mele
I don't have time to celebrate	Nu am timp să sărbătoresc
A positive review was not promised in return	O recenzie pozitivă nu a fost promisă în schimb
I need to get you my call schedule	Trebuie să-ți aduc programul meu de apeluri
On request, a test operation of our machine is possible	La cerere, este posibilă o funcționare de probă a mașinii noastre
Lots of stuff here	Multe chestii aici
I could tell she was happy with me	Mi-aș putea da seama că era mulțumită de mine
I really enjoyed the summer and the winter	Mi-a plăcut foarte mult vara și iarna
I was thinking about the boys, for sure	Mă gândeam la băieți, sigur
I bought it a few days ago	Am cumpărat-o acum câteva zile
I wanted to go back to my family	Am vrut să mă întorc la familia mea
I don't have to be here	Nu trebuie să fiu aici
I hoped not for three years	Am sperat că nu trei ani
I imagined him as a child	L-am imaginat ca pe un copil
A page is something you find in a book	O pagină este ceva ce găsești într-o carte
I can find your mother	O pot găsi pe mama ta
I turn from the small spoon to look into his eyes	Mă întorc din lingură mică să mă uit în ochii lui
I came straight to find you	Am venit direct să te găsesc
I have major concerns about this	Am preocupări majore în legătură cu asta
I liked it enough to order it on another occasion	Mi-a plăcut suficient de mult încât să-l comand cu altă ocazie
I thought that was it	Am crezut că asta a fost
I thought he and I were friends	Am crezut că el și cu mine suntem prieteni
I focused and tried my best	M-am concentrat și am încercat să fac tot posibilul
I refused to make eye contact with him	Am refuzat să fac contact vizual cu el
I'm a hopeless romantic	Sunt un romantic fără speranță
I quickly see that he has no talent	Văd repede că nu are talent
I thought he looked a little nervous	Am crezut că părea puțin nervos
I will not return with you	Nu mă voi întoarce cu tine
I don't owe the boy anything	Nu-i datorez nimic băiatului
I say that the rules we follow are gone	Eu spun că regulile pe care le respectăm au ​​dispărut
I double-checked my feet before taking each step	Mi-am verificat de două ori picioarele înainte de a face fiecare pas
I wish I hadn't, though	Mi-aș fi dorit totuși să nu facă
I like to smooth out, at least on a clear day	Îmi place să mă neted, cel puțin cu o zi senină
I walk with my head up	Mă plimb cu capul sus
I think we should be back soon	Cred că ar trebui să ne întoarcem curând
I clearly wanted revenge	Am vrut clar să mă răzbun
I think everyone is doing a good job	Cred că toți fac o treabă bună
I strongly suspected the latter	Am bănuit cu tărie pe acesta din urmă
I trusted the wrong people	Am avut încredere în oamenii nepotriviți
I still think we're right	Inca cred ca avem dreptate
A robber also has his will	Un tâlhar are și el voința lui
I wish more than anything hadn't happened to you	Mi-aș dori mai mult decât orice să nu ți se fi întâmplat
Lemon deserves to lead the club next year	Lemon merita să conducă clubul anul viitor
A butler took his coat	Un majordom i-a luat haina
I've done it four more times	Am mai făcut-o de patru ori
I appreciate you letting me know	Apreciez că mă anunțați
I think it goes beyond that	Cred că merge mai departe de atât
He also expressed interest in politics	Și-a exprimat și interesul pentru politică
I was in bed at the time	Stăteam în pat în acel moment
A very big man, but a man	Un om foarte mare, dar un bărbat
I brought you here for a reason	Te-am adus aici cu un motiv
I was taken back by his smile	Am fost luat înapoi de zâmbetul lui
I started to feel lost	Am început să mă simt pierdut
I could take them both out and run	Aș putea să le scot pe amândouă și să fug
I shot the robbery alone	Eu am tras jaful singur
You must have been on the floor for hours	Trebuie să fi stat pe podea ore întregi
I told my husband about the dream	I-am relatat visul soțului meu
I had no idea what he was talking about	Habar nu aveam despre ce vorbea
I had to close my eyes against the tears	A trebuit să închid ochii împotriva lacrimilor
I know we'll be fine together	Știu că vom fi bine împreună
I will give an example	Voi oferi un exemplu
I will not part with them	Nu mă voi despărți de ei
A girl not much older than the four of you	O fată nu cu mult mai în vârstă decât voi patru
I hope you enjoy	Sper să vă placă
I reached the small gate and turned back to them	Am ajuns la poarta mică și m-am întors din nou spre ei
I shake his hand and thank him	Îi strâng mâna și îi mulțumesc
I didn't mean to hurt you	Nu am vrut să te rănești
I went to her room to look around	M-am dus în camera ei să mă uit în jur
I smiled, trying to comfort her	Am zâmbit, încercând să o consolez
I put them in my pockets	Le-am pus în buzunare
I remember a few of them now	Îmi amintesc câteva dintre ele acum
I knew I was wrong	Știam că am greșit
I want to be amazing at something	Vreau să fiu uimitor la ceva
I have to force myself sometimes	Trebuie să mă forțez uneori
I doubt you have much money of your own	Mă îndoiesc că ai mulți bani ai tăi
I picked it up and held it to my ear	L-am ridicat și l-am ținut la ureche
I fought them myself	Eu însumi m-am luptat cu ei
I have to get ready for my big date anyway	Oricum trebuie să mă pregătesc pentru marea mea întâlnire
A traitor is in our midst	Un trădător este în mijlocul nostru
In a way, the wind is blowing	Într-un anumit fel bate vântul
I nodded and got up and went home	Am dat din cap și m-am ridicat și am plecat acasă
I feel better already	ma simt mai bine deja
I heard it's not bad on the track	Am auzit că nu e rău la pistă
I have only one small reserve	Am o singură rezervă mică
I think it would be really nice	Cred că ar fi cu adevărat frumos
I saw her leave after midnight in a taxi	Am văzut-o plecând după miezul nopții într-un taxi
I lost the weight of my weapon in my hands	Am ratat greutatea armei mele în mâini
I don't have that problem anymore	Nu mai am problema asta
I couldn't lose that	Nu puteam pierde asta
I hate not being in control of the situation	Urăsc să nu fiu stăpân pe deplin asupra situației
A few weeks later	Câteva săptămâni mai târziu
I've never met anyone else	Nu am mai întâlnit altul
I will definitely do it	Cu siguranță o voi face
I tried to open the door, but it was locked	Am încercat să deschid ușa, dar era încuiată
I sometimes wonder, myself	Mă întreb uneori, eu însumi
The song is in minor natural	Cântecul este în minor naturală
I sold it to the studio for this movie	L-am vândut la studio pentru acest film
I can get another job	Pot să-mi iau altă muncă
I have something else that might interest you, though	Mai am ceva care te-ar putea interesa, totuși
I hope you find time to read it	Sper să găsești timp să o citești
I always wanted to remind you	Am vrut să te amintesc mereu
I was packed and ready to go	Eram împachetat și gata de plecare
I never knew if it was day or night	Nu am știut niciodată dacă este zi sau noapte
I told you about him	Ți-am spus despre el
I bet many of us got scared on that plane	Pun pariu că mulți dintre noi ne-am speriat în acel avion
I can feel it in my dreams	O pot simți în visele mele
I didn't know what happened to me	Nu știam ce a trecut peste mine
I wanted to call and thank you for the flowers	Am vrut să sun și să-ți mulțumesc pentru flori
I just met this man a few hours ago	Tocmai l-am cunoscut pe acest om, cu câteva ore în urmă
I can't live in fear like that	Nu pot trăi cu frică așa
I should have taken more care of her	Ar fi trebuit să am mai multă grijă de ea
I took a deep breath and drove home	Am respirat adânc și am condus acasă
I wanted to look into the brain behind it	Am vrut să mă uit în creierul din spatele asta
I basically called you a hero	Practic te-am numit erou
I didn't care enough to look back	Nu mi-a păsat suficient să mă uit înapoi
I never thought that would happen	Nu m-am gândit niciodată că se va întâmpla așa ceva
I convinced myself it was love	M-am convins că este dragoste
I have to try harder	Trebuie să încerc mai mult
I did the same, but my eyes remained open	Am făcut la fel, dar ochii mi-au rămas deschiși
A strong room was built behind the bank room	În spatele camerei bancare a fost construită o încăpere tare
I loved him and he loved me	L-am iubit și el m-a iubit
I think the priest was nice, he really cares	Cred că preotul a fost drăguț, chiar îi pasă
I suggest you forgive him	Îți sugerez să-l ierți
I know he can sing	Știu că poate cânta
I saw it as a way to meet other women	Am văzut-o ca pe o modalitate de a întâlni alte femei
I liked him, my body liked him	Îmi plăcea de el, corpul meu îl plăcea
I broke a few hearts along the way	Am rupt câteva inimi pe parcurs
I did my best to be vague with my answers	Am făcut tot posibilul să fiu vagă cu răspunsurile mele
I need hope and restoration, true and beautiful	Am nevoie de speranță și restaurare, adevărată și frumoasă
I felt ridiculous to be so superficial	M-am simțit ridicol să fiu atât de superficial
I saw a crowd of people a few feet away	Am văzut un nod de oameni la câțiva metri distanță
I kick my foot anxiously	Îmi bat piciorul cu îngrijorare
I wanted more blood in the water	Am vrut mai mult sânge în apă
I'm probably just selfish	Probabil că sunt doar egoist
I felt him rejoice in my pain	L-am simțit bucurându-se de durerea mea
I really believe in the value of surprise	Cred foarte mult în valoarea surprizei
I have to stay away from him	Trebuie să stau departe de el
I never dreamed of going on a cruise	Nu visez să merg într-o croazieră
I need something stronger	Am nevoie de ceva mai puternic
I lowered my head and began to pray	Am lăsat capul în jos și am început să mă rog
I carry it with me everywhere	O port cu mine peste tot
I was trapped in a lab	Am fost captiv într-un laborator
All I know is that he came back to me last night	Știu doar că s-a întors la mine aseară
I entered my own universe	Am intrat în propriul meu univers
I didn't hear anyone hit	Nu am auzit pe cineva lovit
I gathered and left the house	M-am adunat si am iesit din casa
I grew up on a wheat and cattle farm	Am crescut într-o fermă de grâu și vite
Those who vote for him betray their country	Cei care îl votează își trădează țara
I love college sports	Iubesc sporturile la facultate
I can do nothing	Nu pot face nimic
A small consolation that they did not hold hands	O mică consolare că nu se țineau de mână
I like the challenge, though	Îmi place, totuși, provocarea
I refused to be shaken	Am refuzat să fiu scuturat
At that time I was strong and beautiful	Pe atunci eram puternic și frumos
I think they'll start working with her next week	Cred că vor începe să lucreze cu ea săptămâna viitoare
I can barely remember coming here	Abia îmi amintesc să fi venit aici
Sometimes they refused to feed	Uneori refuzau să se hrănească
I reached out and took his chin in my hand	Am întins mâna și i-am luat bărbia în mână
I wanted to be just like her	Am vrut să fiu exact ca ea
The slam became his signature movement	Slam-ul a devenit mișcarea lui semnătură
I couldn't stay here anymore	Nu mai puteam sta aici
I feel it the way it moves	Îl simt în felul în care se mișcă
I think he did a pretty good job	Cred că a făcut o treabă destul de bună
I have to remind him he can't touch me	Trebuie să-i amintesc că nu mă poate atinge
I couldn't be mad at that man	Nu puteam să stau supărată pe acel bărbat
I love you so please take care of yourself	Te iubesc așa că te rog ai grijă de tine
I signaled them back, but they continued	Le-am făcut semn înapoi, dar au continuat
A few people are waiting and the bus is late	Câțiva oameni așteaptă și autobuzul întârzie
I appreciate your help in spreading the word	Apreciez ajutorul tău în răspândirea veștii
I knew use was the key	Știam că utilizarea este cheia
I lay down and pulled her off the table	M-am întins și am tras-o de pe masă
A window to the real person	O fereastră către persoana reală
They seem to go far beyond my local experiences	Se pare că ajung mult dincolo de experiențele mele locale
Saving was a reward for my homework	Salvarea a fost o recompensă pentru temele mele
I can only tell you about my childhood experience	Vă pot spune doar despre experiența mea din copilărie
I've been doing it for years	Chiar o fac și am de ani de zile
A professional would do it and go out	Un profesionist ar face-o și ar ieși
I'm not the only one you have to be afraid of	Nu sunt singurul de care trebuie să te temi
I missed my parents and my brothers terribly	Mi-a fost dor de părinții mei și de frații mei ceva groaznic
I begged him not to hit me	L-am implorat să nu mă lovească
I took another look in the parking lot	Am mai aruncat o privire prin parcare
The battle had cost nine people wounded	Bătălia îi costase nouă oameni răniți
I saw the towers fall	Am văzut turnurile căzând
I especially like baked potatoes	Îmi plac mai ales cartofii copți
I could have controlled myself better	Aș fi putut să mă controlez mai bine
I suspect this is certainly formal	Bănuiesc că acest lucru este cu siguranță formal
I will offer you this offer only once	Vă voi oferi această ofertă o singură dată
I thought you might say that	M-am gândit că ai putea spune asta
I can't even help you	Nici măcar nu te pot ajuta
A whole new man, you might say	Un om cu totul nou, ai putea spune
A higher score is better	Un scor mai mare este mai bun
I grabbed his clue and stopped	I-am prins indiciu și m-am oprit în loc
I couldn't stop though	Nu m-am putut opri totusi
I wasn't sure if that was possible	Nu eram sigur dacă asta era chiar posibil
I look at him and smile back	Mă uit la el și îi zâmbesc înapoi
I'm having a terrible walk	Am o plimbare groaznică
I need to know where he came from	Trebuie să aflu de unde a venit
I could hide it forever	L-aș putea ascunde pentru totdeauna
Nobody would tell me why	Nimeni nu mi-ar spune de ce
I can dance with anyone who knows how to drive	Pot dansa cu oricine știe să conducă
I smiled and then said out loud	Am zâmbit apoi am spus cu voce tare
I lose my feeling and then I can't balance	Îmi pierd sentimentul și apoi nu mă pot echilibra
I think we're in decline	Cred că suntem în declin
I'm sure you've heard of him	Sunt sigur că ai auzit de el
I like the picture of you with the bird	Îmi place poza cu tine cu pasărea
I didn't want to exist	Nu am vrut să exist
I understand that men and women dance differently	Înțeleg că bărbații și femeile dansează diferit
I will not mix them again	Nu le voi amesteca din nou
I could bring you together	V-aș putea aduce împreună
A job, a gallery, a shop, etc	Un loc de muncă, o galerie, un magazin etc
I knew all these things perfectly well	Știam perfect toate aceste aspecte
I visited campus just to graduate	Am vizitat campusul doar pentru a absolvi
A small part of her welcomed this	O mică parte din ea a salutat acest lucru
I look forward to the challenge and the adventure	Aștept cu nerăbdare provocarea și aventura
I appreciate your sympathy and offer	Apreciez simpatia și oferta dumneavoastră
I grabbed a hammer and hit my knee	Am luat un ciocan și m-am lovit în genunchi
I would go to counseling shortly	M-aș îndrepta către o consiliere în scurt timp
I should have been here by late noon	Ar fi trebuit să fiu aici până la prânz târziu
I approach the envelope and slowly open it	Mă apropii de plic și îl deschid încet
She committed suicide after testifying at their trial	Ea s-a sinucis după ce a dat mărturie la procesul lor
I read the big ones first	Pe cele mari le-am citit mai întâi
I wanted to ask him why he trusted me	Am vrut să-l întreb de ce are încredere în mine
Marina had a training station	Marina avea o stație de antrenament
A cat appeared, eating the rest	A apărut o pisică, mâncând restul
I went downstairs to get my watch	M-am coborât să iau ceasul
I really think this site needs a lot more attention	Chiar cred că acest site are nevoie de mult mai multă atenție
I think the acid was illegal	Cred că acidul era ilegal
I also need some money	Am nevoie și de niște bani
I overcame my fear	Mi-am depășit frica
I felt the kiss between my legs	Am simțit sărutul între picioare
I saw it myself	Eu însumi am văzut-o
Some of the neighborhoods even had two rooms	Câteva dintre cartiere aveau chiar două camere
They can also restore damaged furniture	De asemenea, pot restaura mobilierul deteriorat
I dictated the fight to his game plan	Am dictat lupta la planul lui de joc
I recognized the song instantly	Am recunoscut melodia instantaneu
I am no longer a spirit detached from my body	Nu mai sunt un spirit desprins de corpul meu
I had to be in her company too	Trebuia să fiu și eu în compania ei
I spend some time wondering how old this picture is	Îmi petrec ceva timp întrebându-mă cât de veche are această poză
I'll explain later	Voi explica mai târziu
I lay down and lifted the lid	M-am întins în jos și am ridicat capacul
We closed the front door and looked around	Am închis ușa din față și ne-am uitat în jur
I was hoping for something, but nothing came of it	Speram la ceva, dar nu a venit nimic
I could not accept it as it appeared	Nu l-am putut accepta așa cum s-a prezentat
I need a lot of glass	Am nevoie de sticlă, multe
I still like her accent	Încă îmi place accentul ei
I hit the edge of the sword	Am lovit în sus cu tăișul sabiei
Most of the crew members were detained	Majoritatea membrilor echipajului au fost reținuți
A yoke will change your balance	Un jug îți va schimba echilibrul
I'm pretty talented	Sunt destul de talentat
I look the other way	Mă uit în partea cealaltă
I was already there and I didn't join them	Eram deja acolo și nu m-am alăturat lor
I could have done better	Aș fi putut face mai bine
I couldn't stop thinking about her	Nu mă puteam opri să mă gândesc la ea
I wash it quickly and drink more	Îl spăl repede și beau mai mult
I know you had a long night	Știu că ai avut o noapte lungă
I was in the room watching TV	Eram în cameră și mă uitam la televizor
I existed in myself	Am existat în sinea mea
An atmosphere similar to planet two	O atmosferă asemănătoare cu planeta doi
Brown as nominated	Brown ca nominalizat
A cloud of smoke filled the shelter	Un nor de fum a umplut adăpostul
I see your thoughts, they are gentle	Văd gândurile tale, sunt blânde
I turned and ran to the exit	M-am întors și am alergat spre ieșire
I tried to keep my breathing regular and even	Am încercat să-mi păstrez respirația regulată și uniformă
I can't even put that into words	Nici măcar nu pot să exprim asta în cuvinte
I was just trying to explain	Încercam doar să explic
I refuse to believe that	Refuz să cred asta
I had to go and make a living	A trebuit să merg și să-mi câștig existența
A refrigerator and kettle are also provided	De asemenea, sunt oferite un frigider și un ceainic
I will keep my word	Voi respecta cuvântul meu
I can find out exactly what happened	Pot afla exact ce s-a întâmplat
I'm impressed, very impressed	Sunt impresionat, foarte impresionat
I hate crowds and violence	Urăsc mulțimile și violența
I should have known someone was coming after them	Ar fi trebuit să știu că cineva vine după ei
I never wanted to explode like that	Nu am vrut niciodată să explodez așa
I tried to write it down as nothing	Am încercat să-l scriu ca pe nimic
I like to read books in my free time	Îmi place să citesc cărți în timpul liber
I didn't know why he was trying so hard	Nu știam de ce se străduia atât de mult
I have some pretty vivid dreams	Am niște vise destul de vii
I tried to blow air into his lungs	Am încercat să-i sufle aer în plămâni
I thought you didn't really care	Credeam că nu-ți pasă cu adevărat
I haven't had one in a long time	Nu am avut pe nimeni de atâta timp
I thought we could eat together in the room	M-am gândit că putem să mâncăm împreună în cameră
I see the earth long before	Văd pământul mult înainte
I see you lying on the steel table	Te văd întins pe masa de oțel
I encouraged them very little	I-am încurajat foarte puțin
I didn't have a good theory	Nu aveam o teorie frumoasă
I recognize those words	Recunosc acele cuvinte
I'm not ready for that	Nu sunt pregătit pentru așa ceva
I like to teach that it can hardly be taught	Îmi place să predau că greu poate fi predat
I agree with your details presented here	Sunt de acord cu detaliile tale prezentate aici
It hurt too much	Mă durea prea mult
A sense of imminent death made him reckless	Un sentiment de moarte iminentă îl făcu nesăbuit
I can smell the blood you've been feeding on recently	Simt mirosul sângelui din care te-ai hrănit recent
We went on, taking the tunnel on the left	Am mers mai departe, luând tunelul din stânga
I read it as if I wanted to be there	Am citit-o de parcă ar fi vrut să mă aflu acolo
I didn't ask to be here	Nu am cerut să fiu aici
A large, dramatic staircase led to the upper floor	O scară largă și dramatică ducea la etajul superior
I always feel inspired	Mă simt mereu inspirat
I reach out and close my eyes	Mă întind și închid ochii
I mean, we could only watch one movie	Adică am putea vedea doar un film
I got dressed, but very slowly	M-am îmbrăcat, dar foarte încet
I understand how you should feel	Înțeleg cum trebuie să te simți
I wanted things in me	Am vrut lucruri în mine
Finally, I started studying	În sfârșit, m-am apucat să studiez
I finally got dressed and took him for a walk	In sfarsit m-am imbracat si l-am scos la plimbare
A large crowd was present and enjoyed the splendid program	O mulțime numeroasă a fost prezentă și s-a bucurat de programul splendid
I couldn't have eaten anyway	Oricum n-aș fi putut mânca
I lived that dream for less than a month	Am trăit acel vis pentru mai puțin de o lună
I would like to see what others have seen	Mi-aș dori să vadă ce au văzut alții
I thought you needed a little more color	Credeam că ai nevoie de puțin mai multă culoare
I wouldn't act while she's with me	Nu aș acționa cât timp ea stă cu mine
I took a good look at the house	M-am uitat bine la casă
He knows how to play	El știe să joace
I saw his cousin come in with him	L-am văzut pe vărul lui intrând acolo cu el
I didn't solve the problem	Nu am rezolvat problema
I am experienced, successful and professional	Sunt experimentat, de succes și profesionist
A few weeks later, a man made the same observation	Câteva săptămâni mai târziu, un bărbat a făcut aceeași observație
I had to attenuate it	Trebuia să-l atenuez
He also added new achievements	De asemenea, a adăugat noi realizări
I can't hold him together	Nu pot să-l țin împreună
I forgot her birthday	I-am uitat ziua de naștere
I was drawn to this city	Am fost atras de acest oraș
I didn't realize it was all that	Nu mi-am dat seama că era tot asta
I've been working to protect you all these years	Am lucrat să te protejez în toți acești ani
I was annoyed by that	Am fost enervat de asta
I slept two full days	Am dormit două zile pline
I have another reason	Am un alt motiv
I know you came to win your man	Știu că ai venit să-ți câștigi omul
His junior and senior seasons were interrupted by injuries	Sezoanele sale de juniori și seniori au fost întrerupte de accidentări
I wouldn't have made it without them	Nu aș fi reușit fără ei
I put my head on his shoulder	Mi-am pus capul pe umărul lui
I want to touch and be touched	Vreau să ating și să fiu atins
I like how full of content the images are	Îmi place cât de pline de conținut sunt imaginile
And she's so different	Și ea este atât de diferită
I rolled instinctively to the side	M-am rostogolit instinctiv în lateral
I help him when he does	Îl ajut când o face
I'm throwing them somewhere in the woods	Le arunc undeva în pădure
I didn't have much experience with cities	Nu aveam prea multă experiență cu orașele
I'm so glad you are	Sunt atât de încântat că ești
Instead, I put my hands over my ears	În schimb, mi-am pus mâinile peste urechi
Slightly sleepless	Puțin lipsit de somn
A patch of darkness floated out of the woods	O peticică de întuneric a plutit din pădure
I didn't have to instruct you on one thing	Nu a trebuit să te instruiesc despre un singur lucru
I'm a doctor	Eu sunt medic
I was definitely ready for a new adventure	Eram cu siguranță pregătită pentru o nouă aventură
I felt a sense of satisfaction with the day	Am simțit un sentiment de satisfacție cu ziua
I can't imagine doing it	Nu-mi pot imagina s-o fac
I'm still losing you today	Te pierd în continuare azi
I like the feedback from my readers	Îmi place feedback-ul de la cititorii mei
I was clearly seen as the enemy	Eram clar văzut ca inamicul
I think we need a belly fire	Cred că e nevoie de un foc în burtă
I've included a link below for you to check out	Am inclus un link mai jos pe care să îl verificați
I'm interested in the online version	Sunt interesat de versiunea online
I can't imagine anyone being scared of my father	Nu-mi pot imagina pe cineva să se sperie de tatăl meu
I stared at her intently	M-am uitat la ea intens
Several significant events took place	Au avut loc mai multe evenimente semnificative
I give him an opinion	ii dau o parere
A man was killed in the attack	Un bărbat a fost ucis în atac
I think she's blushing	Cred că roșește
I mean, it was nothing	Adică, nu a fost nimic
I was told he had just broken up with his wife	Mi s-a spus că tocmai se despărțise de soția lui
A simple lunch will be provided	Va fi oferit un prânz simplu
A funeral procession passed them	Un cortegiu funerar a trecut pe lângă ei
I didn't want him or anyone so close to me	Nu l-am vrut pe el sau pe cineva atât de aproape de mine
Most of the border guards were soldiers	Majoritatea oamenilor de la frontieră erau soldați
I wanted to say something, but my tongue didn't move	Am vrut să spun ceva, dar limba mea nu s-a mișcat
I studied the old cover	Am studiat coperta învechită
I can't cope with her life at home	Nu pot face față cu viața ei acasă
I've been up and running again for the rest of my life	Am fost din nou în stare de funcționare pentru viața mea, la propriu
I have a lot to learn first	Mai întâi am multe de învățat
I completely forgot why I was actually here	Am uitat complet motivul pentru care am fost de fapt aici
I had to release my program as much as possible	Trebuia să-mi eliberez programul cât mai mult posibil
A second side had hills with their natural protection	O a doua latură avea dealuri cu protecția lor naturală
I like to stay with him where possible	Îmi place să rămân cu el acolo unde este posibil
I am not inclined to allow such a search	Nu sunt înclinat să permit o astfel de căutare
I felt their curiosity push me towards me	Le-am simțit curiozitatea împingându-mă spre mine
I booked that room	Am rezervat camera aia
I should never have given up	N-ar fi trebuit să cedez niciodată
I waved as I drove past	I-am făcut semn cu mâna în timp ce treceam cu mașina
I decided to use the truth against him	Am decis să folosesc adevărul împotriva lui
I think we should work with the weather first	Cred că ar trebui să lucrăm mai întâi cu vremea
I didn't want to leave	Nu am vrut să plec
I wrote a post about this here some time ago	Am scris o postare despre asta aici cu ceva timp în urmă
I could imagine my life in ten years	Mi-aș putea imagina viața în zece ani
I have to get up there	Trebuie să ajung acolo sus
A pile of large brown stones	Un morman de pietre maro mari
I thought about the problem later	M-am gândit mai târziu la problema asociată cu asta
I heard a loud knock on the window	Am auzit o bătaie puternică pe geam
I thought you'd take care of her	M-am gândit că vei avea grijă de ea
I can't let the world know the truth	Nu pot permite lumii să cunoască adevărul
I'm going to have to master the trick of pushing	Va trebui să stăpânesc trucul împingerii
I had no idea what it was all about	Habar nu aveam despre ce este vorba
I thought about the future	M-am gândit la viitor
I wouldn't be with that man today	N-aș mai fi cu acel bărbat azi
I was beginning to form my own opinions	Începeam să-mi formez propriile păreri
I felt the burden, but I couldn't solve the problem	Am simțit povara, dar nu am putut rezolva problema
I came from a pretty conservative city and family	Am venit dintr-un oraș și o familie destul de conservatoare
I continue to fail as a leader	Eșuez continuu ca lider
I'm here to ask for another chance	Sunt aici să cer o altă șansă
I just put everything inside	Tocmai am pus totul înăuntru
I read her thoughts on the stairs to the lair	I-am citit gândurile, pe scările spre bârlog
I jumped out of my chair	Am sărit de pe scaun
I promise you won't be forgotten	Îți promit că nu vei fi uitat
I took it out to see if it fit	L-am scos să verific dacă se potrivește
I don't care about his warning at all	Nu-mi pasă deloc de avertismentul lui
I don't have to be called again	Nu trebuie să fiu chemat din nou
I'll stay in the hall	Voi sta în hol
However, I can't blame them	Totuși, nu îi pot învinovăți
I'd better go change them right away	Mai bine mă duc să le schimb imediat
I heard her stop beside me	Am auzit-o oprindu-se lângă mine
Hundreds lost their homes in the storm	Sute și-au pierdut casele în furtună
White society simply expected these men to be discreet	Societatea albă se aștepta pur și simplu ca acești bărbați să fie discreți
I've been busy busy busy	Am fost ocupat ocupat ocupat
A fourth chair next to them was empty	Un al patrulea scaun lângă ei era gol
I just can't do that	Pur și simplu nu pot să-mi fac asta
She is an active supporter of gay rights	Este o susținătoare activă a drepturilor homosexualilor
I felt it in my heart	Am simțit-o în inima mea
I had to get to my car	A trebuit să ajung la mașina mea
I sat there for a while doing the inventory	Am stat acolo un timp, făcând inventarul
I went to school with the little ones	Am fost la școală cu cei mai mici
I haven't had enough sunlight lately	Nu am avut destul timp la soare în ultima vreme
I don't see anything at first	Nu văd nimic la început
I knew you would understand	Știam că vei înțelege
I should never have been happy	Nu trebuia să fiu fericit niciodată
I buried him in the woods not far from here	L-am îngropat în pădure nu departe de aici
I hold the key to the future	Detin cheia viitorului
I was for the other guy	Am fost pentru celălalt tip
A very dangerous one	Unul foarte periculos
I was strong and I knew how to swim	Eram puternică și știam să înot
I'll take it down soon	Îl voi da jos în curând
I only did half the work	Am făcut doar jumătate din treabă
I think we have a story here	Cred că avem o poveste aici
I enjoy spending time with my family and friends	Îmi place să petrec timpul cu familia și prietenii mei
I tried to reach him	Am încercat să ajung la el
I'll ask about that again soon	Voi întreba din nou despre asta în curând
I wanted to go out	Am vrut să ies afară
I jumped in the front seat and started the car	Am sărit pe scaunul din față și am pornit mașina
A man tied to the ground, struggling to free himself	Un bărbat legat de pământ, luptându-se să se elibereze
I prefer my food live	Prefer mâncarea mea live
I had my parents around	Aveam părinții mei prin preajmă
I took a deep breath and tried to relax	Am respirat adânc și am încercat să mă relaxez
I didn't like hearing him talk like that	Nu mi-a plăcut să-l aud vorbind așa
I didn't even know what day it was	Nici nu știam ce zi este
I walked around the room, going back and forth	M-am plimbat prin cameră, mergând înainte și înapoi
A bad, bad thing to do	Un lucru prost, prost de făcut
I can't stand many	Nu îi suport pe mulți
I felt like I was falling in love with her	Simțeam că mă îndrăgostesc de ea
You must have learned that in my lessons	Trebuie să fi învățat asta în lecțiile mele
She is temporarily suspended from work	Ea este suspendată pentru scurt timp de la locul de muncă
I remember knowing almost everyone in our circle	Îmi amintesc că îi cunoșteam pe toți aproape în întregul nostru cerc
I used to think it was pure evil	Obișnuiam să cred că reprezintă răul pur
I would do with a little honesty though	M-aș descurca cu un pic de onestitate totuși
I just want to talk to you again	Vreau doar să mai vorbesc cu tine
However, I shouldn't have told you this information	Totuși, nu ar fi trebuit să-ți spun această informație
I didn't hate him anymore	Nu l-am mai urât
I'm trying to keep track of where the virus attacks are coming from	Încerc să urmăresc de unde vin atacurile de viruși
I wondered where I was and if I was safe	M-am întrebat unde sunt și dacă sunt în siguranță
I thought everything was fine until they came back	Am crezut că totul e bine până s-au întors
I didn't move right away	Nu m-am mișcat imediat
I turned to him and cleared my throat	M-am întors spre el și mi-am dres glasul
Rogers has a clue he was planning	Rogers are vreun indiciu ce plănuia
I know you weren't happy	Știu că nu ai fost fericit
I would love to live there	Mi-ar plăcea să locuiesc acolo
I've heard him do that sometimes	Am auzit uneori că a făcut asta
I took a long look at the ruins	Am aruncat o privire lungă la ruine
I couldn't hear what	Nu am putut auzi ce
I put on my coat and went to the elevator	Mi-am pus haina și am mers la lift
I wish he could help me	Aș vrea să mă poată ajuta
I see her every day	O văd în fiecare zi
I think I'll get one	Cred că o să-mi iau unul
I feel safe with him	Mă simt în siguranță cu el
I think we need five more under the top five	Cred că avem nevoie de încă cinci sub primele cinci
I heard the sound of the door closing	Am auzit zgomotul ușii când s-a închis
Sometimes I wonder where we would be if he didn't obey	Uneori mă întreb unde am fi dacă el nu s-ar supune
I've been seeing things	Am tot văzut lucruri
I shook my head, cleaning it	Am clătinat din cap, curățindu-l
A look over his shoulder confirms his suspicions	O privire peste umăr îi confirmă suspiciunile
I bent down and kissed her	M-am aplecat și am sărutat-o
I've never felt anything like that	Nu am simțit niciodată nimic apropiat de asta
I think your memory is a little off	Cred că memoria îți este puțin dezactivată
So can I.	Asa pot fi si eu
I went back to see who it was	M-am întors să văd cine este
Just one thing between us	Doar o chestie între noi
I have many keys, none of which fit	Am multe chei, niciuna nu se potrivește
I waited long enough and had time today	Am așteptat destul și am avut timp azi
I took a deep breath and tried to get up	Am respirat adânc și am încercat să mă ridic
A parallel railway line has been removed from the project	O linie feroviară paralelă a fost eliminată în proiect
I let out a sigh of despair	Am scos un oftat de disperare
A hint of a smile curved her lips	Un indiciu de zâmbet îi curba buzele
I did not go anywhere	Nu am plecat nicăieri
I wanted to look at him	Am vrut să mă uit la el
I tend to be skeptical that the league is so clean	Tind să fiu sceptic că liga este atât de curată
I was never surprised by what happened	Nu am fost niciodată surprins de ceea ce s-a întâmplat
I met her halfway	Am întâlnit-o la jumătatea drumului
I shrugged, asking too	Am ridicat din umeri, întrebând și eu
I walk quickly to my hole	Mă îndrept rapid spre gaura mea
I think it's a great cast	Cred că este o distribuție grozavă
I'll pay you right out of my money	Te voi plăti chiar din banii mei
I want the right fun	Vreau distracția potrivită
I mean, light a fire in the back	Adică, aprinde un foc în spate
I feel the pain in my mind	Îi simt durerea în mintea mea
I feel anger and intense pain	Simt furie și durere intensă
I can't go on	Nu mai pot continua
I wouldn't really call it sleep	Nu l-aș numi cu adevărat somn
I was bringing a salad	Îmi aduceam o salată
I didn't know if it would work	Nu știam dacă va funcționa
I know what she's saying is true	Știu că ce spune ea este adevărat
I've already searched the cell	Am căutat deja celula
We can do better than that	Putem face mai bine decât atât
I'm not leaving you alone in the dark	Nu te las singur în întuneric
I'll do it later	O voi face mai târziu
I want to do more than just ruin things	Vreau să fac ceva mai mult decât să distrug lucrurile
I needed her to understand and follow my instructions	Aveam nevoie de ea să înțeleagă și să-mi urmeze instrucțiunile
I shouldn't have bothered to ask her what's wrong	Nu trebuia să mă deranjez s-o întreb ce e în neregulă
I would have been forced to be different	aș fi forțat să fiu diferit
Both methods are suitable for industrial production	Ambele metode sunt potrivite pentru producția la scară industrială
I wasn't going to debate	Nu aveam de gând să dezbat
I'm thinking about the knives over there	Mă gândesc la cuțitele de acolo
I'm telling you, my eyes are wide open	Vă spun că mi s-au deschis ochii
I pulled on her, letting her rest on my chest	Am tras de ea, lăsând-o să se odihnească la pieptul meu
I mean all those people	Mă refer la toți acei oameni
I hated when people talked to me like that	Am urât când oamenii îmi vorbeau așa
I should have seen something was wrong	Ar fi trebuit să văd că ceva nu era în regulă
I'll give you a recipe for a special bath	Îți voi da o rețetă pentru o baie specială
I want to sink into the wooden chair	Vreau să mă scufund în scaunul de lemn
I didn't know what to say	Nu știam ce să-i spun
I could see it clearly	O vedeam clar
I'll send him a screening in a moment	Îi voi trimite o proiecție într-o clipă
I can build just about anything	Pot construi practic orice
I inhaled and sighed	Am inspirat și am oftat
I wouldn't wish that on anyone	Nu aș dori asta nimănui
I agreed easily and turned on the oven	Am fost de acord cu ușurință și am pornit cuptorul
I always blink in pictures	Eu clipesc mereu in poze
These studies took into account direct changes in land use	Aceste studii au luat în considerare schimbările directe în utilizarea terenurilor
I reached for his car	Am întins mâna după mașina lui
I tried to breathe, but the air didn't come	Am încercat să respir, dar aerul nu a venit
I didn't feel like smiling	Nu aveam chef să zâmbesc
I had to get dressed for the show	A trebuit să mă îmbrac pentru spectacol
I haven't been paying much attention to you lately	Nu ți-am acordat prea multă atenție în ultima vreme
I rested my head on his shoulder	Mi-am lăsat capul pe spate pe umărul lui
I haven't seen them in two years	Nu le-am văzut de doi ani
A cold wind blew and you could smell it	Sufla un vânt rece și o simți mirosul
We owe them a lot	Le datoram mult
I nod	Îi salut cu un semn din cap
I thought you'd be in the hospital	Am crezut că vei fi la spital
I couldn't think of them	Nu m-am putut gândi la ele
I asked to know where they took her	Am cerut să știu unde au dus-o
I've already covered this earlier in the topic	Am trecut deja peste asta mai devreme în topic
I've never had a woman do this to me	Nu am avut niciodată o femeie să-mi facă asta
I want to share everything with you	Vreau să împărtășesc totul cu tine
The horses were taken to the sea to drink	Caii au fost duși la mare să bea
I really have to look at my notes before the lecture	Chiar trebuie să mă uit peste notele mele înainte de prelegere
I think it was better for him	Cred că a fost mai bine pentru el
I thought that was probably not an encouraging sign	M-am gândit că acesta probabil nu este un semn încurajator
I need to think less about him	Trebuie să mă gândesc mai puțin la el
I just wanted to make it clear	Am vrut doar să clarific lucrurile
I won't let you do that	Nu te voi lăsa să faci asta
I would give anything back to you	Aș da orice să ți-o dau înapoi
I can't find her though	Nu o pot găsi totuși
I wasn't happy, exactly	Nu eram fericit, exact
I lost mine from time to time and couldn't face it	Mi-am pierdut din când în când pe al meu și nu m-am putut înfrunta
I let myself melt into his strong muscular body	M-am lăsat să mă topesc în corpul lui puternic muscular
I threw it in my growing pile	L-am aruncat în grămada mea în creștere
Every year, the fleet has dwindled	În fiecare an, flota a scăzut
I wouldn't kill anyone, and I certainly wouldn't kill anyone else	Nu i-aș omorî și cu siguranță nu pe altcineva
Soldiers occupy the streets	Soldații ocupă străzile
I've never seen him make the cuts	Nu am văzut niciodată cum a făcut tăieturile
I do this no matter how cold it is	Fac asta oricât de frig este
I had two more in the house	Mai aveam două în casă
A young man, but a man nonetheless	Un tânăr, dar un bărbat totuși
I realized he was stepping on a corpse	Mi-am dat seama că a călcat pe un cadavru
I started too fast	Am început prea repede
I asked who it was for	Am întrebat pentru cine a fost
I push and swim for two good hours	Mă împing și înot două ore bune
I really think it's essential	Chiar cred că este esențial
I went to bed and lay down	M-am îndreptat spre pat și m-am întins
I began to wonder why this happened	Am început să mă întreb de ce s-a întâmplat asta
I put my foot on the first one	Îmi pun piciorul pe primul
I pushed her back	Am împins-o pe spate
I was too busy to have the best fun	Eram prea ocupat să mă distrez cel mai bine
I relied on him and he wasn't there for me	M-am bazat pe el și nu era acolo pentru mine
One second, five seconds, two minutes	O secundă, cinci secunde, două minute
I have a strange satisfaction watching her	Am o satisfacție ciudată privindu-o
I can't even stand to talk about it	Nici măcar nu suport să vorbesc despre asta
A murderous teenager, maybe	Un adolescent criminal, poate
I guess we won't know for sure now	Bănuiesc că acum nu vom ști sigur
I had many experiences with the circuit	Am făcut multe experiențe cu circuitul
I felt her sigh instead of his lips	I-am simțit oftat în loc de buzele lui
I could barely move my lips in pain	Abia mi-am mișcat buzele din cauza durerii
A democracy means that the citizens have the last word	O democrație înseamnă că cetățenii au ultimul cuvânt
I need time to come up with another plan	Am nevoie de timp să vin cu un alt plan
I played with everyone	M-am jucat cu toți
I couldn't even sleep at night	Nici măcar nu puteam dormi noaptea
I just wanted to sleep or die	Am vrut doar să dorm sau să mor
I think we are ready for the first way	Cred că suntem pregătiți pentru primul fel
I can't wait to read your book, man	Abia aștept să-ți citesc cartea, omule
I want to let it all go	Vreau să las totul să plece
I have a hard workout planned for tomorrow	Am o sesiune de antrenament grea planificată pentru mâine
I just wanted to be held	Am vrut doar să fiu ținut
I read online on the computer	Am citit online pe computer
I hear them running after the noise	Îi aud alergând după zgomot
I almost fainted after it was over	Aproape că am leșinat și eu după ce s-a terminat
I covered my stomach with my arms	Mi-am acoperit stomacul cu brațele
A donation from an anonymous donor	O donație de la un donator anonim
I know you can't understand that	Știu că nu poți înțelege asta
A rare moment when he mentions his wife	Un moment rar când își menționează soția
I didn't expect to work the same day	Nu mă așteptam la serviciu în aceeași zi
I couldn't argue with any of them about that	Nu m-aș putea certa cu niciunul dintre ei în privința asta
I was desperate after the conversation	Eram disperat după conversație
I only put it on with my animals	Am pus-o doar cu animalele mele
I turn the car around and leave	Întorc mașina și plec
I'm so happy he chose me	Sunt atât de fericit că m-a ales
He signed the contract the following month	A semnat contractul în luna următoare
I like these tools to do that	Îmi plac aceste instrumente pentru a face asta
I want you to have a better life	Vreau să ai o viață mai bună
I do not worship a metal idol	Nu mă închin în fața unui idol de metal
We felt love between us and had sweet sex	Am simțit dragoste între noi și am făcut sex dulce
I can't stand any of this anymore	Nu mai suport nimic din toate astea
I could smell the bread and something sweet	Simțeam mirosul de pâine și ceva dulce
I turned down the volume to think	Am redus volumul ca să mă gândesc
I wasn't proving anything to anyone	Nu dovedeam nimic nimănui
I can see how you and our baby are growing up	Vă pot vedea cum cresc pe tine și pe copilul nostru
I threw the ball at him	I-am aruncat mingea
I know you want to die	Știu că vrei să mori
I looked at my reflection	M-am uitat la reflexia mea
I'm grateful for that	Sunt recunoscător pentru asta
I started giving back	Am început să dau înapoi
I knock a little harder again	Bat din nou un pic mai tare
I just felt helpless, that's all	Pur și simplu m-am simțit neajutorat, asta-i tot
I could never have shot him	Nu aș fi putut să-l împușc niciodată
I think the wait is over	Cred că așteptarea se poate termina
I turn my back and walk away from her	Mă întorc cu spatele și mă îndepărtez de ea
I had no sleep problems	Nu am avut probleme cu somnul
Fortunately, no one but me would know	Din fericire, nimeni altcineva nu ar ști în afară de mine
I looked up at him and smiled	Mi-am ridicat privirea la el și am zâmbit
I appreciate your expertise	Apreciez expertiza ta
A sad smile crossed his face	Un zâmbet trist îi străbătu chipul
I just see a big exit sign	Văd doar un semn mare de ieșire
I knew she wasn't ready	Știam că nu era pregătită
I have a man at home who loves me	Am acasă un bărbat care mă iubește
I looked at her in the mirror	M-am uitat la ea în oglindă
I think this is a gift	Cred că acesta este un cadou
I learned to swim with her	Am învățat să înot cu ea
There is a wall that surrounds the whole complex	Există un zid care înconjoară întregul complex
I hope this center should be a restaurant	Sper că acest centru ar trebui să fim, un restaurant
I recommend both	Le recomand pe amandoua
I smiled back at them	Le-am zâmbit înapoi
I was the cause of some	Am fost cauza unora
I like the masculine outfit	Îmi place ținuta masculină
They can be anyone now	Pot fi oricine acum
I'm trying my best to write	Încerc din răsputeri să scriu
I asked some of my friends for ideas	Le-am cerut idei unora dintre prietenii mei
I could kill you too	Te-aș putea ucide și pe tine
Social psychology can be taught with a psychological focus	Psihologia socială poate fi predată cu accent psihologic
Then it quickly strengthened into a major hurricane	Apoi s-a întărit rapid într-un puternic uragan major
I'm not interested in money	Nu ma intereseaza banii
I wanted to know if anyone else was here	Am vrut să știu dacă mai e cineva aici
I had little hearing problems	Aveam puține probleme cu auzul
I didn't take my time	Nu mi-am luat timpul
I saw the face of a man dancing	Am văzut chipul unui bărbat care dansa
I was very upset yesterday when my father told me	Am fost foarte supărat ieri când tatăl meu mi-a spus
I stood waiting for his answer	Am rămas în picioare așteptând răspunsul lui
I could feel the vital force in the vegetation	Simțeam forța vitală în vegetație
We also distributed small quantities throughout the day	De asemenea, am distribuit cantități mici pe tot parcursul zilei
Several other authors mention the fee	Câțiva alți autori menționează taxa
I remembered the last time it was so bad	Mi-am amintit ultima dată când a fost atât de rău
A blind part of trust	O parte oarbă de încredere
I'm coming sooner than you think	Vin mai devreme decât crezi
A tear slid down my cheek	O lacrimă mi-a alunecat pe obraz
I just put on a new rug	Tocmai am pus un covor nou
I always tell them to leave everything to me	Întotdeauna le spun să lase totul în seama mea
I couldn't stop them	Nu i-am putut opri
I promise to respect all your conditions	Promit să vă respect toate condițiile
The power and water lines have been completely restored	Liniile de curent și de apă au fost complet restaurate
B told him to go ahead and go	B îi spunea să meargă înainte și să meargă
I really like this picture	Chiar îmi place această imagine
I decided to go with my instincts	Am decis să merg cu instinctul meu
A person can promote their business through video marketing	O persoană își poate promova afacerea prin marketing video
I quickly get the picture out of my mind	Îmi scot rapid imaginea din minte
We collect social security	Colectam asigurări sociale
I try not to scare her	Încerc să nu o sperii
I'm just relieved of this difficulty	Sunt doar eliberat de această dificultate
A quality family tradition	O tradiție de familie de calitate
I decide that this is rational	Decid că acest lucru este rațional
I tripped on the road	M-am împiedicat pe drum
I'm preparing my future in my head	Îmi pregătesc viitorul în cap
I need time to think	Am nevoie de timp să mă gândesc
I always considered myself a good mother	Mereu m-am considerat o mamă bună
The remaining cars withdrew	Mașinile rămase s-au retras
I can't wait for my hair to grow	Abia aștept să-mi crească părul
I should think it's pretty obvious	Ar trebui să cred că este destul de evident
I came with three	Am venit cu trei
I finally made up with them	In sfarsit m-am impacat cu ei
I want to know who I am	Vreau să știu cine sunt
A strong presence was made known	S-a făcut cunoscută o prezență puternică
I wanted to destroy myself	Am vrut să mă distrug
I nodded without trusting my voice at this moment	Am dat din cap fără să am încredere în vocea mea în acest moment
We bought it for us, we'll use it	Am cumpărat-o pentru noi, o să-l folosim
A bedroom and a living room	Un dormitor și un salon
I made her jealous	Am pus-o pe invidie
And we keep working on it	Și continuăm să lucrăm la asta
I started to get angry	Am început să mă simt furioasă
I guess he had a wife too	Presupun că avea și o soție
I opened my mouth and no word came out	Am deschis gura și nu a ieșit niciun cuvânt
I love you very much	Te iubesc foarte tare
I hear a lot of good things about you	Aud multe lucruri bune despre tine
A damp cloth covered her lips	O cârpă umedă îi acoperea buzele
A similar story is everywhere on local radio stations	O poveste similară este peste tot în posturile de radio locale
A man and a woman appear	Apar un bărbat și o femeie
I can't stand lying anymore, wanting to be the truth	Nu mai suport minciuni dorind să fie adevărul
I try not to think about the past	Încerc să nu mă gândesc la trecut
I called customer support and told them my problem	Am sunat la asistența pentru clienți și le-am spus problema mea
I added sour cream, no sugar	Am adaugat smantana, fara zahar
I became a new person	Am devenit o persoană nouă
I hope you have a happy life	Sper să ai o viață fericită
I asked her where the shuttle was	Am întrebat-o unde este naveta
I did really well	M-am descurcat foarte bine, de fapt
He is currently married and has two children	În prezent este căsătorit și are doi copii
A text message would have done it	Un mesaj text ar fi făcut-o
I was thinking about what's best for you	Mă gândeam și eu la ce este mai bine pentru tine
I gave birth to her children	I-am născut copiii
A sigh escaped his lips	Un oftat i-a scăpat de pe buze
I had to get rid of them	A trebuit să scap de ei
I will never be your cornerstone	Nu voi fi niciodată piatra ta de temelie
I sing a song of my devotion	Cânt un cântec al devotamentului meu
I mean, she's very pretty	Adică, e foarte drăguță
I didn't want to endanger them	Nu am vrut să-i pun în pericol
I received the picture myself	Am primit chiar eu poza
I cross the floor quickly when the shower door opens	Trec repede podeaua când ușa dușului se deschide
I didn't like it very much	Nu mi-a plăcut prea mult
They played together for four years	Au jucat împreună timp de patru ani
I could try to postpone them	Aș putea încerca să le amân
I could still get work for the bottom	Încă aș putea obține de lucru pentru mai jos
I will not let my heart look at you	Nu voi lăsa inima mea să te uite
I knew this wasn't something that drove the ladies crazy	Știam că asta nu era ceva care le înnebunește pe doamne
I feel like I'm crying	Simt că mă lacrimez
I'm kicking out video games	Dau cu piciorul la jocurile video
I walked over to my closet and got dressed	M-am îndreptat spre dulapul meu și m-am îmbrăcat
I could go on and on and on	Aș putea să continui și să nu mă opresc niciodată
Some behavioral measures can also be effective	Unele măsuri comportamentale pot fi, de asemenea, eficiente
Research does not support this concern	Cercetările nu susțin această îngrijorare
I'm a good stable man	Eu sunt omul bun de grajd
I think you filled me up really well	Cred că m-ai umplut foarte bine
A glass has a purpose	Un pahar are un scop
I really liked it until the last minute	Mi-ai plăcut mult până în ultimul moment
I guess someone could get up there	Bănuiesc că cineva ar putea ajunge acolo sus
I pulled back and stopped the engine	M-am tras înapoi și am oprit motorul
I just need you all to have a little confidence	Am nevoie doar ca voi toți să aveți puțină încredere
I'm in charge only in his absence	Eu sunt la conducere doar în lipsa lui
I woke up and these two were sleeping outside	M-am trezit și aceștia doi dormeau afară
I trust them completely	Am încredere totală în ei
A look of astonishment spread across his face	O privire de uimire s-a extins pe chipul lui
I sat behind the open door for a while	Am stat puțin în spatele ușii între deschise
I looked at where he looked	M-am uitat unde arăta el
I studied and rarely went to parties	Am studiat și ieșeam rar la petreceri
I went into the bathroom	Am intrat în baie
I went through town or city	Am trecut prin oraș sau oraș
A minimum number of things will break in each lab session	Un număr minim de lucruri se vor rupe în fiecare sesiune de laborator
I would enter the site	as intra pe site
I see people every day	Văd oameni în fiecare zi
I fought for friendship just as hard	Am luptat pentru prietenie la fel de greu
I was not afraid of pain	Nu mi-a fost frică de durere
I looked at my watch again	M-am uitat din nou la ceas
I assume that some of these groups are communist	Presupun că unele dintre aceste grupuri sunt comuniste
A young man told me that	Un tânăr mi-a spus asta
I kept a few for the emergency	Am păstrat câteva pentru urgență
I adopted him when he was one year old	L-am adoptat când avea un an
I miss being in class	Mi-e dor să fiu în clasă
I'm in a worse position	Sunt într-o poziție mai proastă
I think things are going well so far	Cred că lucrurile merg până acum
I didn't mean to guess	Nu am vrut să presupun
I pulled his face closer to mine	I-am tras fata mai aproape de a mea
I run to the water pond with a worried scream	Fug spre iazul cu apă cu un țipăt îngrijorat
I will be history	Voi fi istorie
I just can't describe it	Pur și simplu nu pot să o descriu
I was often late for work	Am întârziat adesea la serviciu
I got a new apartment a few blocks away	Am primit un apartament nou la câteva blocuri distanță
I need you to be my rock	Am nevoie ca tu să fii stânca mea
I wouldn't have missed him for nothing	Nu l-aș fi ratat pentru nimic
A low murmur passed through the crowd	Un murmur scăzut trecu prin mulțime
I feel it exists	Simt că există
I just can't stand being there anymore	Pur și simplu nu mai suportam să fiu acolo
I heard a knock on the door	Am auzit o bătaie în uşă
I thought it was coming from the ground floor	Credeam că vine de la parter
A third option is not available for him	O a treia opțiune nu este disponibilă pentru el
I take my items from the slot	Îmi iau obiectele din slot
I mean, it could exist	Adică, ar putea exista
A son and a daughter	Un fiu și o fiică
I reach for any toy my fingers fall on	Mă întind după orice jucărie pe care îmi cad degetele
I think it will be capital, after all	Cred că va fi capital, până la urmă
I personally have no quarrel with you or your country	Eu personal nu am nicio ceartă cu tine sau cu țara ta
I couldn't stand his constant abuse	Nu am mai suportat abuzul lui constant
I could feel the blood dripping from my tears	Simțeam sângele picurând din lacrimă
I never use my cell phone either	Nici eu nu folosesc niciodată telefonul mobil
I think that has a purpose	Cred că asta are un scop
I'll go to my grave trying	Mă voi duce la mormântul meu încercând
I was not used to tears and pain	Nu eram obișnuit cu lacrimi și durere
I am learning from you to deal with negligence	Învăț de la tine să fac față neglijenței
I just felt out of place	Pur și simplu m-am simțit deplasat
I appreciate you calling back	Apreciez că ai sunat înapoi
I need to find out my legal name	Trebuie să aflu care este numele meu legal
I was like a young girl again	Eram din nou ca o fată tânără
I can smell the forest	Simt mirosul pădurii
I need a few things at the store	Am nevoie de câteva lucruri la magazin
I hope it ends around seven	Sper să se termine pe la șapte
I did not go into details	Nu am intrat in detalii
I was happy for a minute	Am fost fericit pentru un minut
I never had to teach them	Nu a trebuit niciodată să-i învăț
I guess it could still be	Presupun că s-ar putea totuși
I've never seen so much meat in my life	Nu am mai văzut atât de multă carne în viața mea
It was hard for me to be careful	Mi-a fost greu să fiu precaut
I felt he was right about that	Am simțit că are dreptate în asta
I guess time will tell	Presupun că timpul va spune
God pushes my wave and rides it	Dumnezeu îmi împinge valul și îl călărește
I wouldn't be in any of this mess	N-aș fi în niciuna din mizeria asta
I was sure he wouldn't mind seeing me dead	Eram sigur că nu i-ar deranja să mă vadă mort
I remember you showing me your results	Îmi amintesc că mi-ai arătat rezultatele tale
I do not believe in you anymore	nu mai cred in tine
I shook my head, but I was forced to	Am clătinat din cap, dar am fost obligat
I truly embrace the freedom of my past	Îmi îmbrățișez cu adevărat libertatea trecutului meu
I was very upset too	Si eu am fost foarte suparata
I handed over my uniform the next day	Mi-am predat uniforma a doua zi
I couldn't stay there forever waiting for someone to come	Nu puteam rămâne acolo pentru totdeauna așteptând până vine cineva
I had never seen him or his uniform before	Nu-l mai văzusem niciodată pe el sau uniforma
I couldn't help but look at them	Nu m-am putut abține să le privesc
I blamed her friends	I-am dat vina pe prietenii ei
I always took you with me	Te-am luat mereu cu mine
I was easily scared and sometimes I had these	M-am speriat cu ușurință și uneori le-am avut pe astea
I had to get it out of my system quickly	A trebuit să-l scot rapid din sistemul meu
Oft of immense relief	Oft de ușurare imensă
I didn't look back at the city	Nu m-am uitat înapoi la oraș
A young lady just brought this for all of you	O domnișoară tocmai a adus astea pentru voi toți
Things within walking distance could not be discerned	Lucrurile aflate la un pas de distanță nu puteau fi deslușite
I've seen you all my life	Ți-am văzut toată viața
I just felt embarrassed about the question	Pur și simplu m-am simțit stânjenit în legătură cu întrebarea
I really wanted him to be a bad guy	Îmi doream foarte mult să fie un tip rău
I tell her about the letter and what she was saying	Îi spun despre scrisoare și despre ce spunea ea
I didn't paint animals	Nu am pictat animale
I can sleep without my parents in the hallway	Pot dormi fără părinții mei pe hol
A country with more sheep than people	O țară cu mai multe oi decât oameni
I'm glad your husband invited me	Mă bucur că m-a invitat soțul tău
I shook my head in astonishment	Am clătinat puțin din cap de uimire
A legend, if you will	O legendă, dacă vrei
I walk slowly toward him from the left	Mă îndrept încet spre el din partea stângă
I want everyone to be satisfied	Vreau ca toți să fie mulțumiți
I'll let you know if anything changes	O sa te anunt daca se schimba ceva
I won't even have to lift a finger	Nici măcar nu va trebui să ridic un deget
I remember lying in bed with the radio on, listening	Îmi amintesc că eram întins în pat, cu radioul pornit, ascultam
I can check to see if it will be available	Pot verifica sa vad daca va fi disponibil
I wouldn't want to be in this position	Nu aș vrea să fiu în această poziție
A bright blue fire followed the carriage	Un foc albastru strălucitor urmărea trăsura
It was known that we were throwing away piles of dirty dishes	Era cunoscut că aruncam vase murdare îngrămădite
Each course has a distinct visual theme	Fiecare curs are o temă vizuală distinctă
A chance to make a lengthy statement	O șansă de a face o declarație de durată
I could make them believe it	I-aș putea face să creadă
I look up at his face, studying his features	Îmi ridic privirea spre chipul lui, studiindu-i trăsăturile
I feel like the disease has swallowed me too	Simt că boala m-a înghițit și pe mine
I didn't mean anything by that	Nu am vrut să spun nimic prin asta
I saw him almost every day in private	L-am văzut aproape în fiecare zi, în privat
I just wanted to clear my head	Am vrut doar să-mi limpezesc capul
I had to defend these measures myself	A trebuit să apăr eu însumi aceste măsuri
I could hear him on his heel	Îl auzeam pe călcâie
I've always liked to tell people my age	Mi-a plăcut întotdeauna să spun oamenilor de vârsta mea
I needed to be completely invisible	Aveam nevoie să mă fac complet invizibil
Another impact was minimal	Alt impact a fost minim
There are similar systems for young children	Există sisteme similare pentru copiii mici
I've never been so happy	Nu am fost niciodată atât de fericit
I also have stretch marks	Am si vergeturi
I was unfamiliar with her work without seeing her	Eram familiarizat cu munca ei fără să o fi văzut
I couldn't write that book right now	Nu am putut scrie acea carte acum
Both are related to elephant and learning	Ambele sunt legate de elefant și de învățare
I don't work the land	Eu nu lucrez pământul
I'm kind of wrapped up in my business	Sunt cam învăluit în treaba mea
I know you have one	Știu că ai unul
I felt his occasional glances before letting go	I-am simțit privirile ocazionale înainte să-i dea drumul
I should have explained further	Ar fi trebuit să explic mai departe
It took me a moment to look down at the water	Mi-am luat o clipă să privesc în jos în apă
I swallow hard before entering	Înghit în sec înainte de a intra
I know the access code to the house	Știu codul de acces la casă
The positions are chosen and served on a voluntary basis	Funcțiile sunt alese și deservite pe bază de voluntariat
I got dressed in an instant	M-am îmbrăcat într-o clipă
I couldn't say anything else	Nu am putut spune altceva
I know you will continue to grow stronger every day	Știu că vei continua să devii mai puternic în fiecare zi
I hear better than you can imagine	Aud mai bine decât îți poți imagina
I like this ad network	Îmi place această rețea publicitară
I drove a little further	Am condus puțin mai departe
His higher values ​​push me further	Valorile mai mari ale lui m o pun mai departe
Parental custody arrangements also seem to benefit parents	Aranjamentele de custodie comună par să beneficieze și părinții
I think it's so fascinating	Cred că este atât de fascinant
I haven't stopped since	De atunci nu m-am oprit
A plan was already being made	Se făcea deja un plan
I tried to kill myself	Am încercat să mă sinucid
I can see a dealer a mile away	Pot observa un dealer de la o milă distanță
I liked the pomp and I was so proud	Mi-a plăcut fastul și am fost atât de mândru
The right sleeve shows the national flag	Mâneca dreaptă arată drapelul național
I wasn't sure what it meant	Nu eram sigur de semnificație
I wanted him to die	Am vrut să moară
I watched them both this weekend	Le-am vizionat pe amandoua in acest weekend
A long black month for me this year	O lună neagră și lungă pentru mine anul acesta
I want the kitchen analyzed	Vreau să fie analizată bucătăria
I hope you all like it so far	Sper să vă placă cu toții până acum
I turned the corner to find a dark alley	Am întors colțul pentru a găsi o alee întunecată
A new category of dwarf planet has thus been established	S-a stabilit astfel o nouă categorie de planetă pitică
I woke up when a cat landed on my belly	M-am trezit când o pisică a aterizat pe burta mea
I almost ran to the study room	Aproape am fugit la sala de studii
I only talk football	Eu vorbesc doar fotbal
A light blue sweater stained with blood	Un pulover albastru deschis pătat de sânge
I hadn't been away from home in a long time	Nu fusesem departe de acasă de foarte mult timp
I didn't go to the hospital	Nu am fost la spital
I didn't even look at him	Nici măcar nu mă uitam la el
I thought people added eggs to the dough	Credeam că oamenii adaugă și ouă în aluat
I shouldn't complain	Nu ar trebui să mă plâng
I have to do what others want	Trebuie să fac ce vor ceilalți
An ordinary one will do	Unul obișnuit va face
I tried to push them down, but I couldn't	Am încercat să-i împing în jos, dar nu am reușit
I felt the pain return from my burn	Am simțit revenirea durerii de la arsura mea
I think he did it out of jealousy	Cred că a făcut-o din gelozie
I think you now understand my concept of the river of time	Cred că acum înțelegi conceptul meu râul timpului
I haven't seen you in a while	Nu te-am mai văzut de ceva vreme
I really appreciate the love and support	Apreciez cu adevărat dragostea și sprijinul
I want to make you remember this and everything else	Vreau să te fac să-ți amintești asta și orice altceva
I have some questions	Am câteva întrebări
I have the ability to heal	Am capacitatea de a mă vindeca
I stood in front of him with my arms folded	Am stat în fața lui, cu brațele încrucișate
I saw a flash of fire on the side	Am văzut un fulger de foc în lateral
I bet it was nothing	Pun pariu că nu a fost nimic
I didn't want to give him an address	Nu am vrut să-i dau o adresă
I didn't know who she was	Nu știam cine era ea
The penalty for the crime is death	Pedeapsa pentru infracțiune este moartea
I returned to my seat and the ceremony continued	M-am întors la locul meu și ceremonia a continuat
I just won't hold my breath about it	Pur și simplu nu îmi voi ține respirația în legătură cu asta
I fix it on the board	Îl fixez pe tablă
I'd love to do that	Mi-ar plăcea să fac asta
I felt her eyes slowly rise	Am simțit cum ochii ei își ridică încet
I've been talking to her for fifteen minutes	Vorbesc cu ea de cincisprezece minute
Pleasantly proposed as a state highway at the time	Plăcut propus ca autostradă de stat la acea vreme
I would think so, yes	Aș crede, da
A voice came from behind them	O voce se auzi de undeva în spatele lor
I didn't see what happened	Nu am văzut ce s-a întâmplat
I know you wouldn't do that on purpose	Știu că nu ai face asta intenționat
I felt like my whole world was falling apart	Am simțit că întreaga mea lume se prăbușește în bucăți mici
I couldn't help but drive	Nu m-am putut abține să conduc
I let myself fall on my back on the bed	M-am lăsat să mă prăbușesc cu spatele pe pat
I took another sip of the drink	Am mai luat o înghițitură din băutură
I didn't mean to hurt you, just make you understand	Nu am vrut să te rănesc, doar să te fac să înțelegi
I crawl forward, looking down at the floor	Mă târăsc înainte, privind în jos la podea
I'm going back to the gate	Mă întorc spre poartă
I know how you invaded this holy place of worship	Știu cum ai invadat acest sfânt lăcaș de cult
I saw she had a rifle next to her	Am văzut că avea o pușcă lângă ea
I want them to see me	Vreau să mă vadă
A husband and wife stay together forever	Un soț și o soție rămân împreună, pentru totdeauna
I didn't need to drink alcohol	Nu am avut nevoie să beau alcool
I follow the fresh impressions of a man's shoe	Urmăresc impresiile proaspete ale pantofului unui bărbat
I personally practically gave up trying to educate others	Eu personal am renunțat practic să încerc să-i educ pe alții
I can't find it in the paper	Nu-l găsesc în foaie
I haven't been waiting for you in a while	Nu te așteptam încă de ceva vreme
This time I had a hotel	De data asta am avut un hotel
I could feel my heart beating in my ears	Îmi simțeam inima bătând în urechi
I passed one hundred percent	Am trecut sută la sută
I shrugged	Am ridicat din umeri
I tried to move, but the pain was too great	Am încercat să mă mișc, dar durerea era prea mare
I know the pain will follow soon	Știu că durerea va urma în curând
I watch them pass behind a trailer	Mă uit la ei în timp ce trec în spatele unei remorci
I think variety is very important in their diet	Cred că varietatea este foarte importantă în dieta lor
A few of them swam towards her	Câțiva dintre ei au înotat spre ea
I liked the slow dance the most	Cel mai mult mi-a plăcut dansul lent
I told him it was okay	I-am spus că e în regulă
Of course I don't either	Sigur nici eu nu am
I felt tears right under the surface	Am simțit lacrimile chiar sub suprafață
In the studio writing and recording a new album	În studio scriind și înregistrând un nou album
I'm not myself anymore	nu mai sunt eu însumi
I know everyone who lives in this parish	Cunosc pe toți cei care locuiesc în această parohie
I woke up nervous for no reason	M-am trezit nervos fără niciun motiv
Additional detailed studies have been proposed	Au fost propuse studii suplimentare detaliate
I couldn't have been more careful	N-aș fi putut fi mai atent
I guess that's just her nature	Bănuiesc că asta e doar natura ei
I guess he meant just business	Bănuiesc că a vrut să spună doar în sensul de afaceri
I have a digital close-up of the victim	Am un prim-plan digital al victimei
I come out of the bathroom with my head still swimming	Ies din baie, cu capul încă înot
The horns are dark gray or black	Coarnele sunt de culoare gri închis sau negru
All their power is kept in line	Întreaga lor putere este ținută în coadă
I deserve it, you know	Aș merita, știi
Several senior officers have been retired	Mai mulți ofițeri superiori au fost puși la pensie
I had little interest and even less management ability	Am avut puțin interes și chiar mai puțină capacitate de administrare
I asked him where he got the formula from	L-am întrebat de unde a luat formula
A boring life was there	O viață plictisitoare era acolo
A cautious look through the glass	O privire prudentă prin sticlă
A child is different from a son	Un copil este diferit de un fiu
I waited for the chance and approached	Mi-am așteptat șansa și m-am apropiat
I will use them again	Le voi folosi din nou
I expect them both to win their next game	Mă aștept ca amândoi să câștige următorul lor meci
I lean against one of the columns	Mă sprijin de una dintre coloane
I was trying to drive him away	Încercam să-l alung
I stopped at a cafe	M-am oprit într-o cafenea
I was no longer a small child	Nu mai eram un copil mic
I lowered my head and fell asleep	Am lăsat capul în jos și am adormit
I've always been too tired	Mereu am fost prea obosit
I expect a few changes right away	Mă aștept la câteva schimbări imediat
I felt like my world was closing	Am simțit că lumea mea se închide
I never thought about that	Nu m-am gândit niciodată la asta
I don't see much detail in the dark	Nu văd prea multe detalii în întuneric
I mean, why tell the truth when you can lie	Adică, de ce să spui adevărul când poți minți
A perfect heat engine would be a car with perpetual motion	Un motor termic perfect ar fi o mașină cu mișcare perpetuă
I never understood the hair thing	Nu am înțeles niciodată chestia cu părul
It was inside the fort itself	Acesta a fost în interiorul fortului propriu-zis
I wouldn't like that	Nu avea să-mi placă asta
I took a lot of pictures	Am facut multe poze
I even liked his crooked teeth	Mi-au plăcut chiar și dinții lui strâmbi
I really think you're the one	Eu chiar cred că tu ești acela
The cells gradually lose mass over time	Celulele pierd treptat din masă în timp
I'm tired this morning	M-am săturat azi dimineață
I'll help you, but you have to trust me	Te voi ajuta, dar trebuie să ai încredere în mine
I didn't want to be seen crying	Nu voiam să mă vadă plângând
I designed one for her	Am proiectat unul pentru ea
I sleep on the streets	Dorm pe străzi
A moment later, his eyes focused again	O clipă mai târziu, ochii lui s-au focalizat din nou
This is the whole religion	Aceasta este întreaga religie
I smell a strong scent coming from somewhere	Simt un parfum puternic care vine de undeva
I don't have an exact number of boxes	Nu am un număr exact al cutiilor
In fact, I found myself crying in frustration	De fapt, m-am trezit plângând de frustrare
I know where the family safe is hidden	Știu unde este ascuns seiful familiei
I hoped that was a good sign	Am sperat că este un semn bun
I counted down and turned to look	Am numărat invers și m-am întors să mă uit
I already knew what she thought	Știam deja ce crede ea
A red carcass on the floor	O carcasă roșie pe podea
I wanted the blood on me	Voiam sângele de pe mine
I feel his energy and strength	Îi simt energia și puterea
I was afraid to open that door	Mi-a fost frică să deschid ușa aceea
I want you to stay with me	Vreau să stai și tu cu mine
An action plan is needed! 	Este nevoie de un plan de acțiune!
He thought	Își spuse el
I felt better after eating	M-am simțit mai bine după ce am mâncat
I studied my drink for a long time	Mi-am studiat băutura pentru o clipă lungă
I recommend you leave it at that and see its benefits	Recomand să-l lași și să-i vezi avantajele
It was later moved to its current location	Ulterior a fost mutat în locația actuală
I know everything will work out for you	Știu că totul se va rezolva pentru tine
I find out the news that the rest of you ignore	Aflu știrile pe care voi restul le ignorați
I was extremely worried all the way	Am fost extrem de îngrijorat pe tot parcursul drumului
I have to be soft on the bloody head	Trebuie să fiu moale în capul însângerat
I didn't know how he felt	Nu știam cum se simțea
I was too excited to sleep	Eram prea entuziasmat să dorm
I never looked well at his arm	Nu m-am uitat niciodată bine la brațul lui
I wasn't too upset about that	Nu am fost prea supărat de asta
I used to beg my mother to go to town	Obișnuiam să o implor pe mama să meargă în oraș
I can give you time or whatever you need	Îți pot oferi timp sau orice ai nevoie
I just wanted people to be happy	Am vrut doar ca oamenii să fie fericiți
They can also take you down in an instant	De asemenea, pot să te doboare într-o clipă
I burst through it and caught her on the stairs	Am izbucnit prin el și am prins-o pe scări
It was still me, lost in this new world	Eram încă eu, pierdut în această lume nouă
I don't think it will be	Eu cred că nu va fi
I was the only one who grew up to get older	Am fost singurul care a crescut pentru a deveni mai în vârstă
I shouldn't say it, but it is	Nu ar trebui să o spun, dar este
I gave up adventures, freedom, youth	Am renuntat la aventuri, la libertate, la tinerete
I raised my hand, preparing to strike	Mi-am ridicat mâna, pregătindu-mă să lovesc
I couldn't wait to go home	Abia așteptam să meargă acasă
I was studying international business	Studiam afaceri internaționale
Laughing at myself sounds empty	Râd de mine însămi sună gol
I still remembered that warmth of desire	Îmi aminteam încă acea căldură a dorinței
I've done this many times	Am făcut așa ceva de multe ori
I was his perfect daughter	Eram fiica lui perfectă
I don't think it's wrong	Nu cred că este greșit
I feel the same for you	Simt la fel pentru tine
I couldn't drive	Nu eram în stare să conduc
I decided to drop the subject for now	Am decis să renunț la subiect pentru moment
I saw we were dressed	Am văzut că eram îmbrăcați
I feel like you're going to do great things with him	Simt că vei face lucruri grozave cu el
I can see two other men in the room	Pot să văd alți doi bărbați în cameră
I've been going south for a while	Continui să merg spre sud de ceva vreme
I stopped pointing	Am încetat să arăt cu degetul
I almost always take my things back	Aproape întotdeauna îmi iau lucrurile înapoi
I still use that hand	Inca folosesc acea mana
A fourth plate was used to add black	O a patra placă a fost folosită pentru adăugarea de negru
A place he had seen in his dreams	Un loc pe care îl văzuse în visele lui
I went to the party and wasted myself	Am fost la petrecere și m-am irosit
I can successfully create a set of documents	Sunt capabil să creez cu succes un set de documente
I didn't want to scream	Nu am vrut să țip
I have experience writing the newsletter for the company	Am experiență în scrierea newsletter-ului pentru companie
I drove one the other day and it was great	Am condus unul zilele trecute și a fost grozav
I'm glad to see him back at work	Mă bucur să-l văd înapoi la muncă
I took out the trash and put it in the trash	Am scos gunoiul punându-l la coș
We wanted to create a very angry album	Am vrut să creăm un album foarte supărat
I think he wants to start production again	Cred că vrea să înceapă din nou producția
I think he started that circle of fairies for me	Cred că el a început acel cerc de zâne pentru mine
Some very beautiful	Câțiva foarte frumoși
First of all, I didn't want you to do that	În primul rând, nu am vrut să o faci
I chose to join them	Am ales să mă alătur lor
I looked for the knife in my pocket	Am căutat cuțitul din buzunar
I want you to continue the show	Vreau să continui emisiunea
I can't tell you how good it made me feel	Nu vă pot spune cât de bine m-a făcut să mă simt
I remember hoping that one day we could do the same	Îmi amintesc că speram că într-o zi am putea face la fel
I didn't do it, I just did it	Nu am făcut-o, ci doar doar
I went to the pot and got him a cup	M-am dus la oală și i-am luat o ceașcă
I noticed tears in her eyes	Am observat lacrimi în ochii ei
A history of quality	O istorie a calității
A place like this was not bad, thought the airport policeman	Un loc ca ăsta nu era rău, se gândi polițistul aeroportului
I was in a state of loss or loss	Eram într-o situație de pierdere sau pierdere
I agreed to go out tomorrow	Am fost de acord să ies mâine
I just touched him and kissed him for the last time	Tocmai l-am atins și l-am sărutat pentru ultima oară
I think I'm in shock	Cred că sunt în stare de șoc
I felt good about my job	M-am simțit bine cu munca mea
I didn't even know his birthday	Nici măcar nu i-am cunoscut ziua de naștere
I'm signing the documents anyway	Oricum semnez actele
A small change can be a good thing	O mică schimbare poate fi un lucru bun
I guess the piano donation should wait	Bănuiesc că donația de pian ar trebui să aștepte
I hate them right now	Îi urăsc chiar acum
I opened them and saw my father crying	Le-am deschis și l-am văzut pe tatăl meu plângând
I followed in your footsteps to get here	Ți-am urmat urmele ca să ajung aici
I could feel his heart beating on my lips	Îi simțeam inima bătând pe buzele mele
I spent months with each of them	Am petrecut luni de zile cu fiecare dintre ei
I can't think of leaving him alone in the stable	Nu mă pot gândi să-l las singur în grajd
It was really intense	A fost cu adevărat intens
I guess he can't say much about it	Presupun că nu poate spune multe despre asta
I went and got out of this, that's the difference	M-am dus și am ieșit din asta, asta e diferența
I know him better than he did me then	Îl cunosc mai mult decât mă cunoștea el atunci
I noticed his face up close	I-am observat fața de aproape
I've already moved aside	M-am mutat deja deoparte
I would lose all hope	Mi-aș pierde orice speranță
I decided to get up and close the door	Am decis să mă ridic și să închid ușa
I wasn't going to hit him	Nu intenționam să-l lovesc
I broke a promise, baby	Am încălcat o promisiune, copile
I could never understand them	Nu i-am putut înțelege niciodată
I need a recipe	Am nevoie de o rețetă
I didn't do much along the way	Nu am făcut multe lucruri pe parcurs
And so I sometimes do	Și eu devin așa, uneori
I steal the remote and flip the channels for two minutes	Fur telecomanda și răsturn canalele timp de două minute
I couldn't see how old he was	Nu puteam să văd câți ani avea
He set up the first institutions	A înființat primele instituții
I was happy to take that risk	Eram fericit să îmi asum acest risc
I have to ask for a big favor though	Trebuie să cer o mare favoare totuși
I hope you don't have to fight them	Sper că nu va trebui să te lupți cu ei
I invited you to my house	Te-am invitat în casa mea
I've been questioning my ability to write lately	Mi-am pus la îndoială capacitatea de a scrie în ultima vreme
I wanted to be alone with you for a while	Am vrut să fiu singură cu tine o vreme
I hurried after the two	M-am grăbit după cei doi
I think he did a very good job	Cred că a făcut o treabă foarte bună
I had no right to say that	Nu aveam dreptul să spun asta
I started for her	Am pornit spre ea
I turned and threw my sword at him	M-am întors și mi-am aruncat sabia spre el
I close mine before he influences me	Îl închid pe al meu înainte ca el să mă influențeze
I couldn't look down	Nu puteam privi în jos
Winning these races is the biggest	Câștigarea acestor curse este cea mai mare
I see something good here about me and you	Văd ceva bun aici despre mine și despre tine
I should have spent more time with them after graduation	Ar fi trebuit să petrec mai mult timp cu ei după absolvire
I heard the click of a gun behind me	Am auzit clicul unui pistol în spatele meu
I work in the market	Lucrez in piata
I appreciate you both coming	Apreciez că ați venit amândoi
I waited for her to make contact	Am așteptat ca ea să facă legătura
I say what needs to be said	Eu spun ce trebuie spus
A hidden room was also placed there	Acolo a fost plasată și o cameră ascunsă
I would like to help you with your project	Aș dori să te ajut cu proiectul tău
There are also a couple of girls	Un cuplu sunt și fete
I rang the bell to call the attendant	Am sunat la sonerie să-l sun pe însoțitor
I've never met a guy like you before	Nu am mai întâlnit niciodată un tip ca tine
A dark hand reached out	O mână întunecată întinse mâna
They were going to march the next morning	Urmau să iasă în marș în dimineața următoare
I couldn't wait to hear that	Abia așteptam să aud asta
I was about to taste it	Eram pe cale să-l gust
I had no desire to follow in his footsteps	Nu aveam nicio dorință să-i calc pe urme
I was in bed, but it wasn't mine	Eram în pat, dar nu era al meu
I'd rather be bored alone than with someone else	Aș prefera să mă plictisesc singură decât cu altcineva
I wonder how far I can travel	Mă întreb cât de departe pot călători
I can't blame them, though	Nu-i pot învinovăți totuși
A congressional senator, in which he could copy	Un senator în congres, în care ar putea copia
I felt it was my fault	Am simțit că ar fi fost cumva vina mea
I know a few dozen beds	Știu câteva zeci de paturi
In fact, he has no name at all	De fapt, nu are deloc nume
I never knew where they left her	Nu am știut niciodată unde au lăsat-o
I had to be drunk	Trebuia să fiu beat
I smile sweetly and thank her	Zâmbesc dulce și îi mulțumesc
I feel better once the floor is clean of glass	Mă simt mai bine odată ce podeaua este curată de sticlă
High energy performance I would say	O performanta energetica ridicata as spune
I know this is an unusual question	Știu că aceasta este o întrebare neobișnuită
I look at her, trying to concentrate	Mă uit la ea, încercând să mă concentrez
I was in your house the other day	Am fost în casa ta chiar zilele trecute
I didn't think these people would curse me	Nu credeam că acești oameni mă vor blestema
I wasn't sure what that meant	Nu eram foarte sigur ce înseamnă
I saw clouds and sky	Am văzut nori și cer
I really like you	Chiar imi place de tine
I want your permission first because of the model	Vreau mai întâi permisiunea ta din cauza modelului
I also leave the oven door open	Îmi las și ușa cuptorului deschisă
I thought we could check	M-am gândit că putem verifica
I can embark on this	Mă pot îmbarca cu asta
I needed a monster to kill	Aveam nevoie de un monstru pe care să-l ucid
I went outside	Am ieșit în aer liber
I'm going to bed and you have to go	Mă duc să mă culc și tu trebuie să pleci
Common focus is also important for social learning	Atenția comună este, de asemenea, importantă pentru învățarea socială
I imagine your husband would have known	Îmi imaginez că soțul tău ar fi știut
I couldn't understand what was going on	Nu puteam intelege ce se intampla
I'd say there's a lack of food	Aș spune că lipsește o sursă de hrană
I was already getting ready to cum	Mă pregăteam deja să esperma
I used it for half a year with degraded resolution	Am folosit jumatate de an cu rezolutie degradata
I break down the door	sparg ușa
A flight attendant passed us	Un însoțitor de bord a trecut pe lângă noi
I turned and handed him the room	M-am întors și i-am întins camera
I put my hands on my helmet	Mi-am pus mâinile pe cască
So it was natural for me	Deci a fost firesc pentru mine
I thought it would be good once	M-am gândit că odată ar fi bine
I caught her sleeping with my brother	Am surprins-o dormind cu fratele meu
I immediately regretted the joke	Am regretat imediat gluma
I refuse to continue living like this	Refuz să continui să trăiesc așa
I have a disturbing story, but one of great importance	Am o poveste tulburătoare, dar de mare importanță
I might even get lost	S-ar putea chiar să mă pierd
Sometimes the eye is torn to pieces	Uneori, ochiul este rupt în bucăți
I received instructions on the street	Am primit instrucțiunile pe stradă
I may have an early night	S-ar putea să am o noapte devreme
I just stared at him in fear	Mă uitam doar la el cu frică
A pale face framed by dark waves of hair	O față palidă încadrată în valuri de păr întunecate
I would still like to see a blue flower	Aș vrea totuși să văd o floare albastră
I can't do what he says	Nu pot face ce spune el
I needed something like that in my death	Aveam nevoie de așa ceva în moartea mea
I thought he was a cop or something	Am crezut că e polițist sau ceva de genul ăsta
I had to find the right train	A trebuit să găsesc trenul potrivit
I felt so honored that I was selected	M-am simțit atât de onorat că am fost selectat
I take out my radio and press the talk button	Îmi scot radioul și apăs pe butonul de vorbire
A dark figure was slowly making its way to the door	O siluetă întunecată se îndrepta încet spre uşă
I have already received my answer	Am primit deja răspunsul meu
I could feel my nerves breaking	Simțeam nervii pe punctul de a se rupe
I like how easy and beautiful everything turned out	Îmi place cât de ușor și frumos a ieșit totul
I was away from class and schedule	Am fost departe de curs și de program
I rarely go shopping just to shop	Rareori fac cumpărături doar pentru a face cumpărături
I haven't been to see him this morning yet	Încă nu am fost să-l văd în această dimineață
I feel so much better now	Mă simt mult mai bine acum
I still get an error	Totusi primesc o eroare
I was trying to be smart	Încercam să fiu inteligent
Looks like I can't fall asleep	Se pare că nu pot să adorm
I know how you must have felt last night	Știu cum trebuie să te fi simțit aseară
I got the report	Am luat raportul
I stress more and sleep less	Mă stresez mai mult și dorm mai puțin
I make my way outside and into the woods	Îmi fac drum afară și în pădure
I sang again, even louder, and his rhythm increased	Am cântat din nou, încă mai tare, iar ritmul lui a crescut
I know, it seems so far away	Știu, pare atât de departe
I know he will protect me	Știu că mă va proteja
I still can't think of anything	Încă nu mă pot gândi la nimic
I checked their breath and pulse	Le-am verificat respirația și pulsul
I might hit someone other than you	S-ar putea să lovesc pe cineva în afară de tine
I put them in another corner	Le-am pus în alt colț
I began to cry and silently begged for guidance	Am început să plâng și am implorat în tăcere îndrumări
The whole episode is amazing	Întregul episod este uimitor
I'm already melting	deja ma topesc
I used to go shopping	Obișnuiam să merg la cumpărături
She was also strongly patriotic	Era, de asemenea, puternic patriotică
You have set all the boundaries of the earth	Tu ai pus toate hotarele pământului
Some throw me what's left of their lunch	Câțiva îmi aruncă ce a mai rămas din prânzul lor
A car stopped next to me	O mașină a oprit lângă mine
I raised my hand and waved	Am ridicat mâna sus și am făcut cu mâna
Hostile hostilities began early	Ostilitățile cu triburile au început devreme
I want to do it for myself	Vreau să o fac pentru mine
I realize he's trying to calm down	Îmi dau seama că încearcă să se calmeze
I finally made it	In sfarsit am reusit
I mean, no one else could fit in the outfit	Adică, nimeni altcineva nu putea încăpea în ținută
A very common story was repeated	S-a repetat o poveste foarte comună
I mean, not officially	Adică nu oficial
Some, maybe, in legal issues as well	Câțiva, poate, în probleme legale, de asemenea
I went deeper into the room	Am intrat mai adânc în cameră
I learned to think for myself	Am învățat să gândesc pentru mine
I kept going and going	Am continuat să merg și să merg
I like how you focus on helping students learn	Îmi place cum te concentrezi pe a ajuta elevii să învețe
Robinson chose not to run	Robinson a ales să nu fugă
A very beautiful woman	O femeie foarte frumoasa
I could hear her breathing	O auzeam respirând
I remember everything about that night	Îmi amintesc totul despre acea noapte
I didn't let my husband go	Nu mi-am lăsat bărbatul să plece
I didn't react, though	Nu am reacționat, totuși
No other physical contact was observed	Nu s-a observat un alt contact fizic
I'm going to take the test	Am de gând să fac testul
I couldn't have chosen better warriors	Nu aș fi putut alege războinici mai buni
I was asking you who you are	Te întrebam cine ești
Both focus on one city after a major disaster	Ambele se concentrează pe un oraș după un mare dezastru
I couldn't win anything	Nu am putut câștiga în nimic
I couldn't even find medical records for her	Nici măcar nu am găsit dosare medicale pentru ea
A circle of candles framed the grass where he waited	Un cerc de lumânări încadra iarba unde aștepta
I can never be blinded by this	Nu mă pot lăsa niciodată orbit de acest fapt
I decided to let her sleep	Am decis să o las să doarmă
I threw myself on the rocky ground below	M-am aruncat spre pământul stâncos de dedesubt
I had to check the tape	A trebuit să verific caseta
I might be able to help	S-ar putea să ajut
I have another chance	Mai am o șansă
Strict conversion was not possible	O conversie strictă nu a fost posibilă
I considered it an investment	Am considerat-o o investiție
A colleague came with me on this trip	Un coleg a venit cu mine în această călătorie
People can be active day or night	Persoanele pot fi active zi sau noapte
It's been a century since he was born	A trecut un secol de la nașterea lui
I can't let go either	Nici eu nu pot da drumul
I think that's freedom	Cred că asta este libertatea
I imagine you kneeling next to me in the snow	Te imaginez în genunchi lângă mine în zăpadă
I was on her head when she showed up	Eram pe capul ei când a apărut
I will not share your details	Nu vă voi împărtăși detaliile
I could kill you	Aș putea să te ucidă
I can tell he wants me to stay	Pot să spun că vrea să rămân
I started thinking and thinking	Am început să mă gândesc și să mă gândesc
I thought there was no way out	Am crezut că nu există nicio ieșire
I can't put one in front of the other	Nu pot pune una în fața celeilalte
I start screaming, slapping my arms and chest	Încep să țip, bătându-mă în brațe și în piept
I don't like school here	Nu-mi place școala aici
I've seen too many	Am asistat la prea multe
I'm climbing one of them for a better view	Urc una dintre ele pentru o vedere mai bună
I didn't need a boyfriend	Nu aveam nevoie de un iubit
It was a very difficult thing to adapt	A fost un lucru foarte greu de adaptat
I felt really bad about the situation	M-am simțit foarte rău în legătură cu situația
I followed his advice and did pretty well	I-am urmat sfaturile și am făcut destul de bine
I can't sit on the phone	Nu pot sta la telefon
I wish I had seen more	Mi-aș fi dorit să fi văzut mai multe
I still have a close friend that year	Mi-a mai rămas un prieten apropiat în acel an
I still feel the effects of their little experiments	Încă simt efectele micilor lor experimente
I thought he was long dead	Am crezut că a murit de mult
I didn't break any of them	Nu am rupt niciuna dintre ele
I have to go to the hospital	Trebuie să merg la spital
I was beginning to feel light and detached	Începeam să mă simt ușoară și detașată
You had to visit the city to get more supplies	Trebuia să vizitez orașul pentru a obține mai multe provizii
A spark of relief mingled with his concern	O scânteie de uşurare se amestecă cu îngrijorarea lui
I dug into my cell phone pocket	Am săpat în buzunarul telefonului mobil
I'm speeding as he leaves	Sunt adus la viteză în timp ce el pleacă
I felt so peaceful when he sang	Am simțit atâta pace când a cântat
I was with you last night	Am fost cu tine aseară
I approach him and everything makes sense	Mă apropii de el și totul are sens
I found her at the bottom of a ravine	Am găsit-o în fundul unei râpe
I won't be back in college for a while	Nu mă voi întoarce la facultate peste ceva timp
I always have to put it that way	Întotdeauna trebuie să o pun așa
It's a piano and guitar song	Este un cântec condus de pian și chitară
His subsequent fate is unknown	Soarta lui ulterioară este necunoscută
I guess her partner was telling the truth	Bănuiesc că partenerul ei spunea adevărul
I know you would have been at a respectable distance	Știu că ai fi stat la o distanță respectabilă
I walked, not in a hurry	Am mers pe jos, nu grăbit
I want to be constantly pregnant for you	Vreau să fiu însărcinată constant pentru tine
I see your heart for your family	Îți văd inima pentru familia ta
I got such great feedback	Am primit un feedback atât de grozav
I had never met the guy before	Nu mai întâlnisem tipul până acum
Then I finish walking to my car	Apoi termin mersul până la mașina mea
I often write a paragraph and read it aloud	Deseori scriu un paragraf și îl citesc cu voce tare
I noticed her earlier	Am observat-o mai devreme
I like colorful houses with white roofs	Îmi plac casele colorate cu acoperișurile albe
I looked at the faces	M-am uitat la chipuri
I was an idiot in my eyes	Eram un idiot în ochii mei
I see now that it was	Văd acum că a fost
I went downstairs on a mission	Am coborât scările într-o misiune
I didn't know what to do at first	Nu am știut ce să fac din asta la început
I talked to him for a few minutes this morning	Am vorbit cu el câteva minute în această dimineață
I'd love to hear you sing more	Mi-ar plăcea să te aud cântând mai mult
There were some boring moments	Au fost câteva momente plictisitoare
I really have to go	Chiar trebuie să plec
I didn't need my vision to know who he was	Nu aveam nevoie de viziunea mea ca să știu cine este
Arena also mixed the songs	Arena a mixat și piesele
I was a bad kid	Am fost un copil prost
I really don't remember how it came about	Chiar nu-mi amintesc cum a apărut
I like to think it's going to be good	Îmi place să cred că va deveni bun
I need a way to regain control of the situation	Am nevoie de o modalitate de a recâștiga controlul asupra situației
I also like the fresh smell of dry clothes	Îmi place, de asemenea, mirosul proaspăt al hainelor uscate
A friendly worker came and talked to us	A venit un muncitor prietenos și a vorbit cu noi
I guess they were songs he associated with her	Presupun că erau cântece pe care le-a asociat cu ea
However, I have a favor to ask	Totuși, am o favoare de cerut
I like to have you around	Îmi place să te am în preajmă
I also understand the difference between malicious and accidental	Înțeleg și diferența dintre rău intenționat și accident
I didn't have to be revived right now	Nu trebuia să fiu reînviat în acest moment
I doubt he'll lose his temper, even because of that	Mă îndoiesc că își va pierde calmul, chiar și din cauza asta
Then I tried again, still nothing	Apoi am incercat din nou, tot nimic
I wouldn't like that	Nu mi-ar plăcea asta
I was alone again	Eram din nou singur
I didn't want to be left behind	Nu am vrut să fiu lăsat înapoi
He chose the latter	A ales-o pe cea din urmă
I was also surprised that he came alone	De asemenea, am fost surprins că a venit singur
I plan to run this shit on my own	Plănuiesc să conduc acest rahat pe cont propriu
I wouldn't let anyone hurt them	Nu aș lăsa pe nimeni să le facă rău
I had these ridiculous notions in my head	Aveam aceste noțiuni ridicole în cap
I brought in an injured man	Am adus un bărbat rănit
I had a beautiful woman who adored me	Am avut o femeie frumoasă care mă adora
A really bad call	Un apel serios prost
I like to go out to eat	Îmi place să ies să mănânc
I kept it wide open for her	L-am ținut mai larg deschis pentru ea
I hope you have a great day	Sper să aveți o zi grozavă
I returned with a grin to see him	M-am întors cu un rânjet să-l văd
I didn't know exactly what it was	Nu știam exact ce este
A metal hand reached out	O mână de metal întinse mâna
I might care less about the president	Mi-ar putea păsa mai puțin de președinte
I wonder if he caught my face in the photo	Mă întreb dacă mi-a prins fața în fotografie
I didn't appreciate the way the management handled them	Nu am apreciat modul în care managementul le-a gestionat
I would have liked to make room for him	Mi-ar fi plăcut să-i fac loc
I can't see anything in front of me	Nu pot vedea nimic în fața mea
I went back to my mother	M-am întors la mama mea
I had friends and they made me happy	Am avut prieteni și m-au făcut fericit
Lots of people walking on the road in silence	O mulțime de oameni mergând pe drum în tăcere
I appreciate it so much	Apreciez atât de mult
I think she still loves you anyway	Cred că ea încă te iubește oricum
Young as CEO	Tânăr ca director șef
I have good days and bad days	Am zile bune și zile proaste
I bet everyone is involved in this little game	Pun pariu că toți sunt implicați în acest mic joc
I can quote her accurately	Pot să o citez cu acuratețe
I thought they would take me seriously	Am crezut că mă vor lua în serios
I couldn't help but agree with him	Nu m-am putut abține să nu fiu de acord cu el
I was eleven, he was twelve	Eu aveam unsprezece ani, el doisprezece
I felt it meant more than a small gift	Am simțit că însemna mai mult decât un mic cadou
I have been saddened by his friendship for many years	M-am întristat pentru prietenia lui de mulți ani
I went over my head	Am intrat peste cap
I'm waiting for your word to get on board	Aștept cuvântul tău să ajungă la bord
I look over my shoulder at you	Mă uit peste umăr la tine
The upper jaw was longer than the lower jaw	Maxilarul superior era mai lung decât maxilarul inferior
Many people are looking for work	Mulți oameni își caută de lucru
I kick myself in the foot, struggling to accept death	Îmi lovesc cu piciorul în picioare, luptând cu acceptarea morții
I feel the beads of sweat forming on my forehead	Simt mărgelele de sudoare formându-mi pe frunte
I have a lot of eggs in stock	Am o mulțime de ouă în depozit
I couldn't see where her bones were	Nu puteam să văd unde sunt oasele ei
I think you need all the time you can get	Cred că ai nevoie de tot timpul pe care îl poți obține
I need a favor from you	Am nevoie de o favoare de la tine
I can change it here and it will work	O pot schimba aici și va funcționa
There are dining tables in freight cars	În vagoanele de marfă există mese de luat masa
I have friends waiting for him	Am prieteni care îl așteaptă
I was so moved by your speech	Am fost atât de mișcat de discursul tău
I'm not saying he forgot that happened	Nu spun că uită că s-a întâmplat asta
I work with excellent legal support staff	Lucrez cu un personal excelent de suport juridic
I laughed and showed it to everyone	Am râs și le-am arătat tuturor
I took care of a team of sales people	Am avut grijă de o echipă de oameni de vânzări
I think we need to embrace the word religion	Cred că trebuie să îmbrățișăm acest cuvânt religie
I wasn't really interested in them all	Nu eram cu adevărat interesat de ele pe toate
A feeling of lightness and comfort will follow	Va urma un sentiment de ușurință și confort
I was scared and I couldn't remember why	Mi-a fost frică și nu-mi aminteam de ce
I loved him for all his efforts	L-am iubit pentru toate eforturile lui
I didn't want to stay there my whole life	Nu am vrut să rămân acolo toată viața
I just saw them, I just realized what they are	Tocmai i-am văzut, tocmai mi-am dat seama ce sunt
I hated myself for slipping	M-am urât pentru că am alunecat
A friend called to share a story	Un prieten a sunat pentru a împărtăși o poveste
I use it quite a bit in this setting	Eu il folosesc destul de putin in acest decor
I like the sweetness added to the tomatoes	Îmi place dulceața adăugată la roșii
I immediately said yes	Imediat am spus da
I was there covering the story	Am fost acolo acoperind povestea
I avoid article submission sites these days	Evit site-urile de trimitere a articolelor în aceste zile
It was hard for me to trust anyone	Mi-a fost greu să am încredere în oricine
I was welcomed to the party with open arms	Am fost primit la petrecere cu brațele deschise
I pressed the electronic key and the door opened	Am apăsat cheia electronică și ușa s-a deschis
I will always be there for you	voi fi intotdeauna acolo pentru tine
I almost jumped through the surprised glass	Aproape că am sărit prin sticlă surprinsă
I thought you'd be happy	Am crezut că te-ai bucura
Those things suddenly made her a hundred times better	Acele lucruri au făcut-o dintr-o dată de o sută de ori mai bună
I opened one eye	Am deschis un ochi
I just got back from the human world	Tocmai m-am întors din lumea umană
I'm listening for a few seconds	Ascult câteva secunde
I just want to help him	Vreau doar să-l ajut
I walked to the threshold	Am mers spre prag
I wiped a tear from the corner of my eye	Mi-am șters o lacrimă din coada ochiului
Both tribes refused to help him	Ambele triburi au refuzat să-l ajute
I'd rather be the first	Prefer să fac primul
I followed every step he took toward me	Am urmărit fiecare pas pe care l-a făcut spre mine
I like it in both ways, with or without milk	Îmi place în ambele moduri, cu sau fără lapte
A flood of light made them gasp	O mare de lumini îi făcu să-i taie respirația
The blow was very heavy	Lovitura a fost foarte grea
I'm the pastor here	Eu sunt pastorul aici
Prisoners in the experiment successfully escape from prison	Prizonierii din experiment evadează cu succes din închisoare
I miss us and what we had	Mi-e dor de noi și de ce am avut
A flash of blue struck the wheels	Un fulger de albastru a lovit rotile
I like to run a business	Îmi place să conduc o afacere
I had the methods they gave me	Am avut metodele pe care mi le-au dat
I hope to finish and post the changes today	Sper să termin și să postez modificările astăzi
A father who is a father	Un tată care este tată
This lasted almost five years	Acest lucru a durat aproape cinci ani
I understand that everything must be ready for printing	Înțeleg că totul trebuie să fie gata pentru tipărire
I was talking to my old mentor	Vorbeam cu vechiul meu mentor
I have to be very careful	Trebuie să fiu foarte atent
I knew this could never be the case	Știam că asta nu ar putea fi niciodată
I see another similar hole	Văd o altă gaură asemănătoare
I didn't notice they left the party	Nu am observat că au părăsit petrecerea
I missed the subtle movement of the palm leaves	Mi-a ratat mișcarea subtilă a frunzelor de palmier
I immediately felt intensely excited	Imediat m-am simțit intens încântat
I know where your farm is	Știu unde este ferma ta
I had to shake these crazy thoughts out of my head	Trebuia să-mi scutur aceste gânduri nebunești din cap
I fight at this level sometimes	Mă lupt uneori la acest nivel
I guess he was sixty	Presupun că avea şaizeci de ani
I was really lucky, he suggested	Chiar am fost destul de norocos, a sugerat el
One huge screen console reserved per person	O consolă cu ecran uriaș rezervată per persoană
I knew how they thought	Știam cum gândesc ei
I was an idiot	Eram un idiot
I was surrounded by black fields and trees	Eram înconjurat de câmpuri negre și copaci
I've been practicing for weeks	Exersez săptămâni întregi
I knew this was him	Știam că acesta era cel
I don't see what he would accomplish	Nu văd ce ar realiza
I'm tired of that too	Sunt obosit și sătul de asta
A light was on inside	O lumină era aprinsă înăuntru
Joint services were held	S-au ținut slujbe comune
I'm a simple boy with a good personality	Sunt un băiat simplu, cu o personalitate bună
I've been close a few times	Am fost aproape de câteva ori
I haven't even been to this planet	Nici măcar nu am fost pe această planetă
I couldn't finish it	Nu am putut s-o termin
I have a few more minutes in my life	Mai am câteva minute în viața mea
I know he tried to kill her	Știu că a încercat să o omoare
I might be gone for a while	S-ar putea să fiu plecat o vreme
I wanted to fix what was done	Am vrut să repar ce s-a făcut
I mean, I've always been close	Adică, mereu am fost aproape
The remark has now become widely known	Remarca a devenit acum cunoscută pe scară largă
I want you to kiss me	vreau să mă săruți
A crowd had gathered	Se adunase o mulțime
I saw him in his eyes	L-am văzut în ochii lui
I thought he would lose his temper, but he didn't	Am crezut că își va pierde calmul, dar nu a făcut-o
I did my own exploitation	Mi-am făcut propria exploatare
I could start painting in a new style	Aș putea începe să pictez într-un stil nou
I couldn't blame him for wanting to send me	Nu l-aș putea învinovăți că a vrut să mă trimită
I like to compare my oil company to farmers	Îmi place să compar compania mea petrolieră cu fermierii
I let him lead me to the table	L-am lăsat să mă conducă la masă
I lean back carefully, leaning on my pillow	Mă las cu grijă pe spate, sprijinindu-mă de pernă
I was there last night	Am fost acolo aseară
I wasn't going to let him win	Nu aveam de gând să-l las să câștige
I was just thinking about my saddle	Mă gândeam doar la șaua mea
I just pulled out the phone	Tocmai am scos telefonul
I stand up	Îmi țin în picioare
I want you to be free too	Vreau să fii liber și tu
I need to be touched and held	Am nevoie să fiu atins și ținut
I could hardly get my eyes off his lips	Cu greu mi-am putut smulge privirea de pe buzele lui
I am brutal, strong and protective of what is mine	Sunt brutal, puternic și protector cu ceea ce este al meu
I also liked the way they moved	Mi-a plăcut și felul în care s-au mișcat
I got rid of that feeling that was pretty painful	Am scăpat de acel sentiment care a fost destul de dureros
I had to go outside and breathe	A trebuit să ies afară și să respir
I had never made love	Nu făcusem niciodată dragoste
I did nothing	Nu am făcut nimic
I invited myself here	M-am invitat aici
I was more or less relieved that I left him	Am fost mai mult sau mai puțin ușurat că l-am plecat
I'm throwing away my money bag	Arunc sacul de bani
I heard him openly, I didn't see him	L-am auzit deschis, nu l-am văzut
I was going to find out what he knew	Aveam să aflu ce știa el
I have to get to her	Trebuie să ajung la ea
A huge smile spread across his face	Un zâmbet imens s-a răspândit pe chipul lui
I looked up at the massive beams on the ceiling	M-am uitat în sus la grinzile masive din tavan
I know it's yours	Știu care este al tău
I was in pain and weak	Eram în durere și slăbit
I should have taken a shot	Ar fi trebuit să iau o lovitură
I was supposed to be there last time	Trebuia să fiu acolo ultima dată
I was so wrong when I thought that wasn't true	Am greșit atât de mult când cred că asta nu era real
I had gone through the shadows	Trecusem prin umbre
I found you shortly after that fire	Te-am găsit la scurt timp după acel incendiu
I leave him and come here, in this strange place	Îl părăsesc și vin aici, în acest loc ciudat
I had been hospitalized several times	Fusesem internat de câteva ori
I didn't steal any artifacts	Nu am furat niciun artefact
I could use your help	Aș putea folosi ajutorul tău
The cause of the fourth death is unknown	Cauza celui de-al patrulea deces nu este cunoscută
I know what sex means to you	Știu ce înseamnă sexul pentru tine
I turned and ran back into the darkness	M-am întors și am fugit înapoi în întuneric
It was a major effort that failed	A fost un efort major care a eșuat
I think you're faster than usual, though	Cred că ești, totuși, mai rapid decât în ​​mod normal, adică
I heard you're going too	Am auzit că mergi și tu
I had such an experience	Am avut o astfel de experiență
A possible explanation was now at hand	O posibilă explicație era acum la îndemână
I lost credit in the world	Am pierdut creditul din lume
I wear several hats	Mă îmbrac cu mai multe pălării
I was more than curious	Eram mai mult decât curioasă
I was at the party, maybe ninety seconds	Am fost în petrecere, poate nouăzeci de secunde
I think things are different now	Cred că lucrurile stau altfel acum
I think sometimes he just wanted to make you laugh	Cred că uneori a vrut doar să te facă să râzi
I showed you the evidence	Ți-am arătat dovezile
I can make up for it for all of us	O pot compensa pentru noi toți
I bought him the same glasses of lemon	I-am cumpărat aceleași pahare de lămâie
A flash of people dancing	Un fulger de oameni dansând
I was buried below	Am fost îngropat dedesubt
I would like to know why this bill was introduced	Aș dori să știu de ce a fost introdus acest proiect de lege
I think we're missing something	Cred că ne lipsește ceva
A campfire would counteract the change in temperature	Un foc de tabără ar contracara schimbarea temperaturii
I hope a time slot opens before my next meeting	Sper să se deschidă un interval orar înainte de următoarea mea întâlnire
I waited for her to comment	Am asteptat sa comenteze ea
I will think of happy, positive thoughts	Mă voi gândi la gânduri fericite, pozitive
That there was no way out	Că nu exista ieșire
I could wear a sign around my neck	Aș putea purta un semn la gât
I feel longer review to character	Mă simt mai lungă recenzie până la caracter
I sent him your message	I-am transmis mesajul tău
I couldn't help but stare in amazement	Nu m-am putut abține să nu mă uit cu uimire
A handful of young children were running around the yard	O mână de copii mici alergau prin curte
I think it's important to have a certain balance	Cred că este important să avem un anumit echilibru
I saw him come out of the kitchen	Am văzut ieșirea din bucătărie
I had to listen hard and long for them	A trebuit să ascult din greu și să tânjesc după ei
A cool breeze blew to the ground, making me tremble	O adiere răcoroasă a suflat pe pământ, făcându-mă să tremur
I run up, over and back on the other side	Fug în sus, peste și înapoi pe partea cealaltă
I begged him without saying a word	L-am implorat fără să spun un cuvânt
I like to think they did, but now	Îmi place să cred că au făcut-o, dar acum
We have not found any evidence to support this myth	Nu am găsit nicio dovadă care să susțină acest mit
I will coordinate operations	Voi coordona operațiunile
I still remember being in church	Îmi amintesc încă că am stat în biserică
I read it once and again	L-am citit o dată și din nou
I had never seen her prettier or more animated	Nu o văzusem niciodată mai drăguță sau mai animată
I was afraid you would leave me	Mi-a fost teamă că mă vei părăsi
I'd better be careful with this	Ar fi bine să fiu atent cu acesta
I hated all the characters	Am urât toate personajele
I went to this coast before nightfall	M-am dus înainte de seară pe această coastă
I want you to stay away from her	Vreau să stai departe de ea
I was lucky at first	Am avut noroc la început
There are passages in it that drive me crazy	Sunt pasaje în el care mă înnebunesc
I created you for a purpose	Te-am creat cu un scop
I like to make mine too	Îmi place să-mi fac și pe al meu
Moments later, the door slammed shut	Câteva clipe mai târziu, ușa s-a închis zgomotos
Winds destroyed a house and a weather station	Vânturile au distrus o casă și o stație meteo
I talked to the owner	Am vorbit cu proprietarul
I made the turn and stopped at a stop sign	Am făcut virajul și m-am oprit la un semn de stop
I had the chance to improve my balance	Am avut șansa de a-mi îmbunătăți echilibrul
A stroke of pure genius	O lovitură de geniu pur
I doubt he will ever do it	Mă îndoiesc că o va face vreodată
I spend a lot of time working with computers	Petrec mult timp lucrând cu computerele
I didn't know what to do with all this	Nu știam ce să fac din toate astea
I felt compelled to look for you	M-am simțit obligat să vă caut
I am in the arms of the most remarkable woman	Sunt în brațele celei mai remarcabile femei
I wanted to know she was safe	Am vrut să știu că este în siguranță
A sewing needle works perfectly	Un ac de cusut funcționează perfect
I couldn't see him anymore	Nu l-am mai putut vedea
I picked him up over the phone	L-am luat prin telefon
Born in a statement for nothing to worry about	Născut într-o mențiune pentru nimic de care să-ți faci griji
I've been looking for her for hours	Am căutat-o ​​ore întregi
I can make out four digits	Pot disting patru cifre
I wasn't supposed to be here last night	Nu trebuia să fiu aici aseară
It could carry four planes	Ar putea transporta patru avioane
I should have given you some time	Trebuia să-ți dau ceva timp
I almost had a second base at the table	Aproape că aveam a doua bază la masă
Many people want this information	Mulți oameni își doresc această informație
I haven't told anyone about him yet	Încă nu le-am spus nimic despre el celorlalți
The second volume was released the following year	Al doilea volum a fost lansat anul următor
I'm here now to help you get over this	Sunt aici acum să te ajut să treci peste asta
I wonder what he wants	Mă întreb ce vrea
I know you wouldn't let anything happen to him	Știu că nu ai lăsa să i se întâmple nimic
I certainly didn't care to see him outside the bedroom	Cu siguranță nu mi-a păsat să-l văd în afara dormitorului
I'm voting to get him on board	Eu votez să-l aducem la bord
I feel it growing inside me	Îl simt crescând în mine
I didn't train as a soldier	Nu m-am antrenat ca soldat
I asked him what was wrong	L-am întrebat ce e în neregulă
A portrait hung on the wall beside her	Un portret era atârnat pe peretele de lângă ea
I think a change of direction is needed	Cred că se impune o schimbare de direcție
I didn't think much of it then	Nu m-am gândit prea mult la asta atunci
Completely throbbing	Complet palpitant
I heard the door slam shut again	Am auzit ușa trântind din nou
I took her to visit family and friends	Am dus-o să viziteze familia și prietenii
I can't do this without him	Nu pot face asta fără el
I hope you're interested	Sper ca esti interesat
I only needed a few minutes alone	Am avut nevoie doar de câteva minute singură
I want that in some ways	Îmi doresc asta în unele privințe
It should just	Ar trebui doar
I repeated it to myself	Mi-am repetat-o
I have to come or regret it forever	Trebuie să vin sau regret pentru totdeauna
I know what you look like, darling	Știu cum arăți, dragă
I went through a window and ran	Am trecut printr-o fereastră și am fugit
I heard about yesterday's incident	Am auzit despre incidentul de ieri
I really liked their show	Mi-a plăcut foarte mult spectacolul lor
They show up and I just received a wave	Apar și pur și simplu am primit semn cu mâna
I shouldn't have doubted her	Nu ar fi trebuit să mă îndoiesc de ea
I breathe well with my mouth open	Respir bine cu gura deschisă
I always asked for the song of the sun	Am cerut mereu cântecul soarelui
I almost couldn't finish heating	Aproape că nu am reușit să termin încălzirea
I'll stay with my mother	Voi sta cu mama
I want to go to bed now	Vreau să mă culc acum
We also felt that we had unseen help	De asemenea, am simțit că avem un ajutor nevăzut
I want you more than anything else	Te vreau mai mult decât orice altceva
A man had no chance	Un om nu avea nicio șansă
I'm their only daughter	Sunt singura lor fiică
I went back and he didn't stop me	M-am întors să plec și el nu m-a oprit
I've met a lot of people like you	Am întâlnit mulți oameni ca cei doi
It can lead to psychological and social problems	Poate duce la probleme psihologice și sociale
I paint over people and dance	Pictez peste oameni și dans
I wasn't sure you were going to stop	Nu eram sigur că o să te oprești
I only came back for a second and then	M-am întors doar o secundă și apoi
I need your cooperation and you need my help	Am nevoie de cooperarea ta și ai nevoie de ajutorul meu
I mean, this girl made the days brighter	Adică această fată a făcut zilele mai luminoase
I went to art school	Am fost la școala de arte
I wouldn't blame myself, but my age for it	Nu m-aș învinovăți pe mine însumi, ci vârsta mea pentru asta
I tried it and it was perfect	L-am încercat și a fost perfect
They realized we had something original	Au realizat că avem ceva original
I needed time to escape and recover	Aveam nevoie de timp să scap și să-mi revin
I'm coming to get her safe	Vin să o iau în siguranță
I see the lies written on your face	Văd minciunile scrise pe chipul tău
They are by no means a model	Nu sunt, în niciun caz, un model
I'll wait here if it's better	Voi aștepta aici dacă e mai bine
I didn't want it to be anything different	Nu am vrut să fie nimic diferit
I looked at the hospital room around me	M-am uitat la camera de spital din jurul meu
A man and a woman were fishing	Un bărbat și o femeie pescuiau
I decided to take care of him separately	Am decis să mă ocup de el separat
I gave him something to speed up healing	I-am dat ceva pentru a accelera vindecarea
I can't imagine how you'll endure it	Nu-mi pot imagina cum o vei îndura
I had friends at home who became friends with me	Am avut prieteni acasă care mi-au devenit prieteni
I see how wonderful you are	Văd cât de minunat ești
I like books, music, science and staying active	Îmi plac cărțile, muzica, știința și să rămân activ
I have only one cup in the palm leaf pattern	Am o singură ceașcă în modelul frunzei de palmier
The lower teeth are particularly sharp	Dinții inferiori sunt deosebit de ascuțiți
I wanted to kiss every inch of her body	Am vrut să-i sărut fiecare centimetru din trup
I was with her every day	Am fost alături de ea în fiecare zi
I hope to see some of you there	Sper să vă văd pe câțiva acolo
I knew he was afraid to go out	Știam că îi era frică să iasă
I'd love to see something horrible become of you	Mi-ar plăcea să văd ceva oribil să devină din tine
I was so alone, so scared	Eram atât de singur, atât de speriat
I told him he had a nice wife	I-am spus că are o soție drăguță
I like to greet passengers often	Îmi place să salut pasagerii des
I had to leave the room	A trebuit să părăsesc camera
A private man, he liked lonely roads	Un bărbat privat, îi plăceau drumurile solitare
I didn't want to break it	Nu am vrut să-l rup
I watched the events unfold	Am urmărit derularea evenimentelor
I just didn't know what she wanted	Doar că nu știam ce vrea ea
I stayed awake longer	Am rămas treaz mai mult
I was so glad to see you	M-am bucurat atât de mult să te văd
I tried to slow down	Am încercat să-mi încetinesc respirația
These people refuse to surrender	Acești oameni refuză să se predea
Philip left the kingdom a month after his arrival	Filip a părăsit regatul la o lună după sosirea sa
I think it will be for him next year	Cred că pentru el va fi anul viitor
Some were obvious at the time of her appointment	Unele erau evidente la momentul numirii ei
I'm never a portion	Nu sunt niciodată o porție
I think we need to pay a visit to the place	Cred că trebuie să facem o vizită locului
I would run away from the scene again	Aș fugi din nou de la fața locului
I'm not ready for marriage yet	Nu sunt încă pregătit pentru căsătorie
I want it for his and my sake	Mi-o doresc de dragul lui și al meu
I take great care of myself	Am mare grijă de mine
I didn't have that in college	Nu am avut așa ceva la facultate
A quiver of desire trembled through her	O tolbă de dorință tremura prin ea
I wondered if she kept the house together too	M-am întrebat dacă ținea și ea casa împreună
That's what I wanted to tell you	Așa am vrut să-ți spun
I was protecting you	Te protejeam
I was the first to admit that	Am fost primul care a recunoscut asta
I was awake and dressed	Eram treaz și îmbrăcat
I had to be one with nature	Trebuia să fiu una cu natura
I pushed the thought back suddenly and shook myself	Am împins gândul înapoi brusc și m-am scuturat
I often come here alone	Deseori vin aici singur
I swallowed and they kept singing	Am mai înghițit și ei au continuat să cânte
I know my mother never did	Știu că mama nu a făcut-o niciodată
I need to at least hear it	Trebuie măcar să-l aud
I know it and you know it	Eu o stiu si tu stii
I think we will miss him	Cred că ne va lipsi
I had dinner and took a shower	Am luat cina și mi-am făcut un duș
I haven't been caught yet	Încă nu am fost prins
All I need is for them to leave me alone	Am nevoie doar de ei să mă lase în pace
All three bids were unsuccessful	Toate cele trei oferte au fost nereușite
I will not provide the video	Nu voi oferi videoclipul
I should have known you weren't feeling well	Ar fi trebuit să știu că nu te vei simți bine
I walked into the office and confronted the new secretary again	Am intrat în birou și m-am confruntat din nou cu noua secretară
I know he really wants to see you again	Știu că chiar vrea să te vadă din nou
I put my hair behind her ears	Îi bag părul după urechi
I promise you'll be fine	Îți promit că vei fi bine
I fell to the ground, holding my ears	Am căzut la pământ, ținându-mă de urechi
I want these to be your last thoughts	Vreau ca acestea să fie ultimele tale gânduri
I couldn't stop thinking	Nu mă puteam opri din gânduri rele
I must say that the finished product is simply beautiful	Trebuie să spun că produsul finit este pur și simplu frumos
I hope you enjoyed the book	Sper că v-a plăcut cartea
I'm going to the police station	Mă duc la secția de poliție
I left a girl, you know	Am lăsat o fată, știi
I still had something to do	Mai aveam un lucru de făcut
I felt my body tense	Mi-am simțit corpul încordat
I can't tell you that	Nu pot să-ți spun asta
I didn't know that was part of the plan	Nu știam că asta face parte din plan
I also heard that his loyalty is for sale	Am auzit, de asemenea, că loialitatea lui este de vânzare
I wish everyone didn't know	Mi-aș dori să nu știe toată lumea
I like everything and I can't wait to wear it	Îmi place totul și abia aștept să-l port
I still don't remember my sister	Nu-mi amintesc totuși de sora mea
I hadn't been excited about food in a while	Nu mai manifestasem entuziasm pentru mâncare de ceva vreme
A copy of my agreement was attached to the complaint	La plângere a fost atașată o copie a acordului meu
I pressed my body against his and closed my eyes	Mi-am lipit corpul de al lui și am închis ochii
I know he doesn't like her	Știu cum nu-i place el pe ea
I had never read it before	Nu o mai citisem niciodată
I remember hearing that it was	Îmi amintesc că am auzit că ar fi
I smile wider and sit down, stretching	Zâmbesc mai larg și mă așez, întinzându-mă
I had not returned to the hospital	Nu mă întorsesem la spital
I'll try to make it worth your time	Mă voi strădui să-l fac să merite timpul tău
I had no idea who I was	Habar n-aveam cum să fiu
I knew he was just taking care of me	Știam că doar avea grijă de mine
He will be arrested on remand	Va fi arestat la vedere
I can't talk exactly to anyone else around here	Nu pot vorbi exact cu nimeni altcineva pe aici
I like your answer about freedom	Îmi place răspunsul tău despre libertate
I gave him five dollars	I-am dat cinci dolari
I was a young boy then	Eram un băiat tânăr atunci
That used to annoy me	Asta obișnuia să mă enerveze
I think that will suit my husband, she said	Cred că asta se va potrivi soțului meu, a spus ea
Finally I got up, went back to the apartment	În cele din urmă m-am ridicat, m-am întors spre apartament
I have good information, it's not what it seems	Am informații bune, nu sunt ceea ce par
I admire his honesty	Îi admir onestitatea
I had no idea how to handle them all	Habar nu aveam cum să le gestionez pe toate
I suggest you start from there	Vă sugerez să începeți de acolo
I was afraid of every shadow, every smell, every sound	Mă temeam de fiecare umbră, de fiecare miros, de fiecare sunet
I feel my body rise again, but only slightly	Simt că mi se ridică din nou corpul, dar doar ușor
I wouldn't have been careful anyway	Oricum nu aș fi fost atent
They give them in other ways	Le dau ei în alte moduri
I promised them they'd be gone in a week	Le-am promis că vor pleca doar o săptămână
I thought about what my brothers and friends would say	M-am gândit la ce vor spune frații și prietenii mei
I just couldn't understand the difference between me and them	Pur și simplu nu puteam înțelege diferența dintre mine și ei
I considered it and rejected it	L-am luat în considerare și am respins-o
I'll be in my house	Voi fi în locuința mea
I couldn't, though	Nu am putut totuși
I even killed some of them	Chiar i-am ucis pe unii dintre ei
I went in, leaving the shower curtain open	Am intrat, lăsând perdeaua de duș deschisă
Prime numbers are a famous example	Numerele prime sunt un exemplu faimos
Johnson made a pit stop a lap later	Johnson a făcut oprirea la boxe un tur mai târziu
I could smile at them later	Le-aș putea zâmbi mai târziu
I adored him damn well	L-am adorat al naibii de el
I like to please men	Îmi place să fac pe plac bărbaților
I headed east along the creek	M-am îndreptat spre est urmând pârâul
I paused until the sound disappeared	Am făcut o pauză completă până când sunetul a dispărut
I'd rather die myself than kill this child	Aș prefera să mor eu însumi decât să ucid acest copil
I looked at the world through a small tunnel	Am privit lumea printr-un mic tunel
I was going to call her back yesterday	Aveam de gând să o sun înapoi ieri
I squeezed her tightly and kissed her back	Am strâns-o strâns și am sărutat-o ​​înapoi
I paid with my check, recording the money	Am plătit cu cecul meu, înregistrând banii
I was rested and ready	Eram odihnit și gata
I've become smaller than before	Am devenit mai mic decât înainte
Things were falling apart and breaking into the house	Lucrurile cădeau și se spargeau în casă
I left voluntarily	Am plecat de bunăvoie
I suggest you go home and rest	Îți sugerez să mergi acasă și să te odihnești
I turned under his grip and headed for him	M-am întors sub strânsoarea lui și m-am îndreptat spre el
We took fifteen hours, which was five courses	Luam cincisprezece ore, care erau cinci cursuri
I mean, it was fantastic, but it was close	Adică, a fost fantastic, dar a fost aproape
It just upsets me	Pur și simplu mă supără
I thought I should confront you with this	M-am gândit că ar trebui să te confrunte cu asta
I stopped walking, she stopped talking	M-am oprit din mers, ea a încetat să vorbească
Leave them alone	Le las singure
I held back	M-am ținut înapoi
I heard him too well	L-am auzit prea bine
I feel emotion in my blood, strong and warm	Simt emoție în sânge, puternic și cald
I bit my lip, trying to hold on together	Îmi muşcam buzele, încercând să ţin împreună
A positive check is included in the kit	Un control pozitiv este inclus în kit
The reason for the embassy is uncertain	Motivul ambasadei este incert
I couldn't figure out the time	Nu am reușit să deslușesc timpul
I felt safe behind a stone wall	M-am simțit în siguranță ca în spatele unui zid de piatră
I quickly switched my phone to airplane mode	Mi-am trecut rapid telefonul în modul avion
I'll have to do something soon	Va trebui să fac ceva în curând
The weight is unknown	Greutatea nu este cunoscută
Fuller was the only female painter to be represented	Fuller a fost singura femeie pictor care a fost reprezentată
I look to the right and see a guest bathroom	Mă uit în dreapta și văd o baie pentru oaspeți
I can only feel their feelings	Pot doar să le simt sentimentele
I could have taken it myself	Aș fi putut să-l iau eu
I kept expecting to wake up, but my dream continued	M-am tot așteptat să mă trezesc, dar visul meu a continuat
I pull her in a hug	O trag într-o îmbrățișare
I like my profession	Îmi place profesia mea
I personally do not take a stand on this controversy	Eu, personal, nu iau atitudine în această controversă
I always thought things weren't clear here	Întotdeauna am crezut că lucrurile nu sunt clare aici
I could have a baby in two months	Aș putea avea un copil în două luni
I mean, something really happened	Vreau să spun că s-a întâmplat ceva cu adevărat profund
I offered myself to you and you refused me	M-am oferit ție și tu m-ai refuzat
I like the look of that roll	Îmi place aspectul acelui rulou
I want to thank both my close family and my extended family	Vreau să mulțumesc atât familiei mele apropiate, cât și familiei mele extinse
A true knowledge of measurement makes this possible	O adevărată cunoaștere a măsurării face acest lucru posibil
I tried to get you back	Am încercat să te fac să dai înapoi
I know you're on the wrong track	Știu că ești pe drumul greșit
I'm just disappointed	Sunt doar dezamăgit
A small enclosed area lit up	O mică zonă închisă s-a luminat
A face made up of millions of tiny images	O față formată din milioane de imagini minuscule
I almost lost my job	Aproape că mi-am pierdut slujba
I think she looks beautiful	Cred că arată frumoasă
I enjoyed it too	Și eu mă bucuram de asta
I guarantee it will be something for everyone	Vă garantez că va fi ceva pentru toată lumea
It took two years to secure the film rights	A fost nevoie de doi ani pentru a asigura drepturile de film
I think I'm some kind of meat	Cred că sunt un fel de carne
I will never forget her	Nu o voi uita niciodată
I didn't want to touch the statue	Nu am vrut să ating statuia
An oath is a solemn pledge	Un jurământ este un angajament solemn
I have no idea what culture this is from	Habar n-am din ce cultură este asta
I gave him some medicine to help him sleep	I-am dat niște medicamente care să-l ajute să doarmă
I went to be with her	M-am dus să fiu lângă ea
I won't take any more	Nu voi lua altele
I was sure he knew	Eram sigur că știa
I didn't know it was possible	Nu știam că este posibil
There was a sound	Se auzea un sunet
I looked inside myself	M-am uitat în interiorul meu
I woke up, frightened with indignation	M-am trezit în picioare, înfricoșată de indignare
I can only ask you to work more with her	Nu pot decât să vă cer să lucrați mai mult cu ea
I think we all do it one way	Cred că toți facem într-un fel
However, I followed his eyes	Totuși, i-am urmărit ochii
This building still exists	Această clădire mai există
I decided to go after the fugitive	Am decis să merg după fugar
I can't take care of myself, let alone him	Nu pot avea grijă de mine, darămite de el
I thought of the clue	M-am gândit la indiciu
I can't sleep back	Nu pot să adorm înapoi
A vanity fits well with this need	O vanitate se potrivește bine acestei nevoi
Canada finished fourth in the tournament	Canada a terminat pe locul patru la turneu
I give you everything	iti dau totul
A painting could be like that, and a sculpture	O pictură ar putea fi și așa, și o sculptură
I needed to see the scene	Aveam nevoie să văd scena
I wouldn't have had time to scream	N-aș fi avut timp să țip
I really enjoy going to food markets in other countries	Îmi place foarte mult să merg la piețele alimentare din alte țări
I could not express it clearly in words	Nu am putut să-l exprim clar folosind cuvinte
I don't think it's a good morning	Nu cred că este o dimineață bună
Symptoms often appear slowly	Adesea, simptomele apar lent
I tried to buy a rug	Am încercat să cumpăr un covor
I saw your brothers and sisters	I-am văzut pe frații și surorile voastre
I couldn't bring any friends into the house	Nu am putut aduce niciun prieten în casă
I try to give a little comfort when people need someone	Încerc să ofer puțin confort atunci când oamenii au nevoie de cineva
I just gave him a lesson	Tocmai i-am dat o lecție
Maybe that will never happen	Poate că asta nu se va întâmpla niciodată
I met her last month	M-am întâlnit cu ea luna trecută
I called for an order for some equipment	Am sunat pentru o comandă pentru niște echipamente
I like the way my life went	Îmi place felul în care a decurs viața mea
I haven't written them in months	Nu le-am mai scris de câteva luni
I take a deep breath to calm down	Respir adânc ca să mă calmez
I was myself again, though I could barely move	Eram din nou eu însumi, deși abia mă puteam mișca
I smiled and thanked him	Am zâmbit și i-am mulțumit
I was stopped by the military near a border	Am fost oprit de militari lângă o graniță
I'd probably use another hundred of you	Probabil că aș mai folosi încă o sută de tu
I wanted to give up trying to change	Am vrut să renunț să încerc să mă schimb
I need to hear you say that	Trebuie să te aud spunând asta
I didn't want to put my suit back on	Nu am vrut să-mi pun costumul înapoi
I put my hand on his neck	Mi-am pus mâna pe gâtul lui
I will not be responsible for them finding you again	Nu voi fi responsabil pentru ei să te găsească din nou
I called the office and asked for the night manager	Am sunat la birou și am cerut managerul de noapte
I want to invest it somewhere	Vreau să-l investesc undeva
A deep silence fell over our congregation	O liniște adâncă a căzut peste congregația noastră
I forgot to bring my phone with me	Am uitat să-mi aduc telefonul cu mine afară
I really can't blame you	Chiar nu te pot învinovăți
I can feel her body moving	Îi simt corpul în mișcare
I guess he didn't know he was coming	Bănuiesc că nu știa că va veni
I'm sitting there, shaking	Stau acolo, tremurând
I had no idea he was coming back here	Habar n-aveam că se întorcea aici
I just want what's best for you	Vreau doar ce este mai bun pentru tine
I kissed each one as he passed	I-am sărutat pe fiecare când a trecut
I told her to take it off	I-am spus să o dea jos
I didn't need to match	Nu aveam nevoie să mă potrivesc
I've never seen anything like it on earth	N-am văzut niciodată ceva asemănător pe pământ
I sighed again and closed my eyes	Am oftat din nou și am închis ochii
I'm that monster who took what he saved	Sunt acel monstr care a luat ceea ce a salvat
A moment later, she remembered	O clipă mai târziu, ea și-a amintit
A cursed gift directly from the devil himself	Un cadou blestemat direct de la diavolul însuși
I was a little relieved	Am fost puțin ușurată
It has sold twelve million copies worldwide	A vândut douăsprezece milioane de exemplare în întreaga lume
I should find out what happened	Ar trebui să aflu ce s-a întâmplat
I took the wrong one and got lost	M-am luat pe cel greșit și m-am rătăcit
I never cared about anyone but you	Nu mi-a păsat niciodată de nimeni în afară de tine
I wish it was in our case	Aș fi vrut să fi fost în cazul nostru
A bird does not have a mate if it does not sing	O pasăre nu are un pereche dacă nu cântă
No dance competitions will be held during this event	În timpul acestui eveniment nu va avea loc nicio competiție de dans
A tragedy because this man was gifted	O tragedie pentru că acest bărbat era dotat
I nod in silence and return to the door	Dau din cap în tăcere și mă întorc spre uşă
I need to talk to my uncle	Trebuie să vorbesc cu unchiul meu
Players can change direction as they do so	Jucătorii pot schimba direcția în timp ce fac acest lucru
I wasn't scared at all	Nu mi-a fost frică, deloc
I was disappointed he hadn't kissed me	Am fost dezamăgit că nu mă sărutase
The power of the Dutch troops in that area was weak	Puterea trupelor olandeze în acea zonă era slabă
I've certainly never seen anything like it	Cu siguranță nu am văzut niciodată așa ceva
I can deliver it to you	ți-o pot livra
I can't be to blame, not all the time	Nu pot fi vina, nu tot timpul
I went for a shower early	M-am dus să fac un duș devreme
I stepped out of the closet and closed the door	Am ieșit din dulap și am închis ușa
I didn't come on my own	Nu am venit pe cont propriu
I finally chose to stay, I chose you	În sfârșit am ales să rămân, te-am ales pe tine
I'm much better than that	Sunt mult mai bun decât atât
I will also have to take a pill every day	De asemenea, va trebui să iau o pastilă în fiecare zi
I thought he was trying to sell me a rug	Am crezut că încearcă să-mi vândă un covor
Burns can also cause emotional and psychological distress	Arsurile pot produce, de asemenea, suferință emoțională și psihologică
Much younger than anyone would have expected	Mult mai tânăr decât s-ar fi așteptat oricine
I remember my first day here	Îmi amintesc prima mea zi aici
I left the room and went downstairs	Am ieșit din cameră și am coborât scările
I reached out and stroked her belly	Am întins mâna s-o mângâi pe burta
I just want to see you in two minutes	Vreau să te văd doar două minute
They claim to be full of spirit	Ei pretind că sunt plini de spirit
I don't remember ever thinking about pleasing my parents	Nu-mi amintesc să mă fi gândit vreodată să-mi fac pe plac părinților mei
I can't hear anything, not even the leaves in the trees	Nu aud nimic, nici măcar frunzele din copaci
I can do things that would scare your master	Pot să fac lucruri care l-ar speria pe stăpânul tău
I put on my suit and become someone else	Îmi îmbrac costumul și devin altcineva
I just didn't think it was particularly interesting	Pur și simplu nu am crezut că este deosebit de interesant
I was very impressed	am fost foarte impresionat
A play that could inform modern times	O piesă care ar putea informa vremurile moderne
A trapped mouse, maybe	Un șoarece prins într-o capcană, poate
Honestly, I couldn't take it down	Sincer, nu l-am putut lăsa jos
I'm not a communist	Eu nu sunt comunist
I was here for a purpose	Am fost aici cu un scop
I wouldn't expect anything different	Nu m-aș aștepta la nimic diferit
I can learn to do anything	Pot învăța să fac orice
I knew he had to	Știam că își dă seama, trebuia
I'll forgive you this time	Te voi ierta, de data asta
I took him off the stand	L-am scos de pe stand
I played in bands and I was quite popular	Cântam în trupe și eram destul de popular
I studied her lips as they moved	I-am studiat buzele în timp ce se mișcau
I wasn't ready to talk to him	Nu eram pregătit să vorbesc cu el
I want you to quote this	Vreau să citezi asta
I know this is a tense time for both of us	Știu că acesta este un moment tensionat pentru amândoi
I am devoted to art and living art	Sunt devotat artei și artei în viață
I can increase your salary and make you permanent	Pot să-ți măresc salariul și să te fac permanent
I noticed how intensely he looked at me	Am observat cât de intens mă privea
A good song is heard on the radio	La radio se aude o melodie bună
A small blue light came on	S-a aprins o mică lumină albastră
I killed him with his set of keys	L-am omorât cu setul lui de chei
A hero is brave	Un erou este curajos
I hoped this time would come later	Am sperat că acest moment va veni mai târziu
I also bit the hand that was holding me	Am muscat si mana care ma tinea
I barely felt anything	Abia am simțit ceva
I like how strong you are	Îmi place cât de puternic ești
I could appreciate some beautiful scenery on my trip	Aș putea aprecia câteva peisaje frumoase în călătoria mea
I saw that his breathing was difficult	Am văzut că respirația i s-a îngreunat
I love the shadow on it, absolutely love	Iubesc umbra de pe ea, absolut dragoste
I'm calling again, nothing	Sun din nou, nimic
I hit high speed to calm down	Am lovit mare viteză ca să mă calmez
I quickly looked around the room and at the windows	M-am uitat repede prin cameră și spre ferestre
I could have endured	Aș fi putut să suport
Bush together for their first summit	Bush împreună pentru primul lor summit
The faces are marked with distinct large circular eyes	Fețele sunt marcate cu ochi circulari mari distincti
A policewoman was following him, but he was doing nothing	O doamnă polițistă îl urmărea, însă nu făcea nimic
I'm leaving in three days	Plec peste trei zile
I went back to the sound source	M-am întors la sursa sunetului
There have been reports of ethnic variation	Au existat rapoarte de variație etnică
It got darker and darker	A devenit din ce în ce mai închis
I shook my head to clear it	Am clătinat din cap ca să o limpez
One point is easy to defend	Un singur punct este ușor de apărat
I want him to feel that too	Vreau să simtă și el asta
I loved my dog, even if it was a hand	Mi-am iubit câinele, chiar dacă era o mână
I work across the street	Lucrez peste drum
I had to ask what kind of tea it is	A trebuit să întreb ce fel de ceai este
I have some plans and thoughts for them	Am câteva planuri și gânduri pentru ei
I do what is necessary to maintain my position	Fac ceea ce este necesar pentru a-mi menține poziția
Kneeling in an attempt to hug my mother	Îngenunch, în încercarea de a-mi îmbrățișa mama
It has historically been used as a water supply	A fost folosit istoric ca alimentare cu apă
I want to pray for each of you	Vreau să mă rog pentru fiecare dintre voi
I need to stop the bleeding	Trebuie să opresc sângerarea
I read dark on it	Am citit întuneric pe el
I often felt more ambitious than the people around me	M-am simțit adesea mai ambițios decât oamenii din jurul meu
There was nowhere to go	Nu era unde să meargă
I read it in a computer magazine	Am citit-o într-o revistă de calculator
I glanced down	Mi-am aruncat privirea în jos
A successful person first succeeds in his thoughts	O persoană de succes are mai întâi succes în gândurile sale
A man escapes murder	Un bărbat scapă cu crimă
I can see the temple here	Pot vedea templul de aici
I couldn't help but share my dismay	Nu m-am putut abține să nu-i împărtășesc consternarea
I wasn't just there for a few minutes or hours	Nu am fost acolo doar pentru câteva minute sau ore
I'm very confused and questioning	Sunt foarte confuz și întrebător
I took a deep breath, then went outside	Am respirat adânc, apoi am ieşit afară
A few minutes passed and the princess began to tremble	Au trecut câteva minute și prințesa a început să tremure
I'm getting physically ill	Ma imbolnavesc fizic
I was overwhelmed with pain and despair	Am fost copleșit de durere și disperare
I think some of my ancestors probably had brown hair	Cred că unii dintre strămoșii mei probabil aveau păr castaniu
I really appreciate what you did	Apreciez foarte mult ceea ce ai făcut
I had to make sure he was gone	Trebuia să mă asigur că era plecat
I promised you a gentle horse	Ți-am promis un cal blând
One click and the red dot turned green	Un clic și punctul roșu a devenit verde
I think he's your type	Cred că e genul tău
I couldn't help but smile when he growled	Nu m-am putut abține să nu zâmbesc când mârâia
I had to take care of her as soon as possible	A trebuit să mă ocup de ea cât mai curând posibil
A walk with amazement proves this	O plimbare cu uimire demonstrează acest lucru
We owe him a big explanation soon	Îi datoram o explicație mare în curând
A hen and a barn with hay were built	S-au construit o găină și un hambar cu fân
However, I think you've thought about it a lot	Totuși, cred că te-ai gândit mult la asta
I didn't know it was posted here	Nu știam că a fost postat aici
I was weak but very angry	Eram slab, dar puternic de furie
I'm going to make sure	Am de gând să mă asigur
It did not cause significant effects on the ground	Nu a provocat efecte semnificative asupra terenului
I didn't think of that at all	Nu m-am gândit deloc la asta
A red light flashed at the top	O lumină roșie a fulgerat în partea de sus
I was very close to her	Eram foarte aproape de ea
I feel like that baby isn't exactly what he seems	Simt că acel copil nu este chiar ceea ce pare
I've been on top of you for a few years	Am fost cu câțiva ani deasupra ta
I liked to hear the rain falling on the boat	Mi-a plăcut să aud ploaia căzând pe barcă
I filled out a tax return form and started working	Am completat un formular de declarație fiscală și am început să lucrez
I can't trust your organization to keep a secret	Nu pot avea încredere în organizația ta că păstrează un secret
I see a family resemblance	Văd o asemănare de familie
I see a man lying on top of me	Văd un bărbat întins peste mine
I forced her straight back at him	Am forțat-o direct înapoi spre el
I did not understand how so many social occasions were	Nu am înțeles cum stăteau atâtea ocazii sociale
I will show you and tell you about our valley	Vă voi arăta și vă voi povesti despre valea noastră
I haven't been the same since	Nu am mai fost la fel de atunci
I think there's a job here	Cred că aici este un loc de muncă
A pressure jump is associated with its passage	Un salt de presiune este asociat cu trecerea acestuia
A few weeks had passed	Trecuseră câteva săptămâni
I stood in front of the bathroom mirror	Am stat în fața oglinzii de la baie
We wanted to have a clean break	Am vrut să avem o pauză curată
I never thought about that	Nu m-am gândit niciodată la asta
I expect you to live	Mă aștept că vei trăi
I was relieved to find that it existed	Am fost uşurat să constat că există
A standard that many artists have met	Un standard pe care l-au acoperit mulți artiști
A boy came here a month ago	Un băiat a venit aici cu o lună în urmă
I have the original box, instructions and all the mounting hardware	Am cutia originală, instrucțiuni și toate feroneria de montaj
I've had plenty of time to think about this overnight	Am avut destul timp să mă gândesc la asta peste noapte
I couldn't eat at all either	Nici eu nu puteam să mănânc deloc
I felt better	Mă simțeam mai bine
I like her in spite of everyone	Îmi place de ea în ciuda tuturor
A character can even jump in many different ways	Un personaj poate chiar să sară în multe moduri diferite
I smiled back at him	I-am zâmbit înapoi
I began to think slowly	Am început să gândesc în linii lente de gândire
I was in the same boat as most of the women	Am fost în aceeași barcă în care sunt majoritatea femeilor
I tried desperately to crawl back out	Am încercat hotărât să mă târăsc înapoi afară
I definitely recommend a breast reduction	Recomand cu siguranta sa faci o reducere a sanilor
I don't need to sell anything here	Nu e nevoie să vând nimic aici
I wanted to be away from her	Am vrut să fiu departe de ea
I kind of liked it here on the bench	Mi-a cam plăcut aici, pe bancă
I nod enthusiastically	Dau din cap cu entuziasm
I asked her to marry me	Am rugat-o să se căsătorească cu mine
I really need you now	Chiar am nevoie de tine acum
A small, tight, wet hole of pleasure	O mică gaură strânsă și umedă a plăcerii
I think they're dead	Cred că sunt morți
I was there during my student days	Am fost acolo pe vremea studenției
I wanted his male kisses on my lips	Îmi doream săruturile lui masculine pe buze
I made him look defeated	L-am făcut să pară învins
I was her only grandson	Eram singurul ei nepot
A spy, of course, and a strong but old man	Un spion, desigur, și un om puternic, dar bătrân
I saw everything	Am văzut totul
I like being with my girlfriend	Îmi place să fiu cu prietena mea
I've been away from you for too long	Am fost plecat din partea ta de prea mult timp
I immediately called my boyfriend and he came	L-am sunat imediat pe iubitul meu și a venit
A stop and a truce	O oprire și un armistițiu
I saw you put the drug in my drink	Am văzut că ai pus drogul în băutura mea
I will keep my prayers in the coming weeks	Mă voi ține în rugăciunile mele în săptămânile următoare
I was red as a tomato	Eram roșu ca o roșie
Several people have been reported missing	Mai multe persoane au fost date dispărute
The group runs back to their base	Grupul fuge înapoi la baza lor
I need you all to think	Am nevoie să vă gândiți cu toții
I tie my mother's hands to the wall	Leg mâinile mamei de perete
I couldn't risk more darkness in the world	Nu aș putea risca mai mult întuneric în lume
I feel like that's the way it is	Am senzația că așa stau lucrurile
I saw the lady behind the window smiling	Am văzut-o pe doamna din spatele ferestrei zâmbind
I want him to be my best friend	Vreau să fie cel mai bun prieten al meu
I think the cure for both diseases has come hand in hand	Cred că vindecarea de ambele boli a venit mână în mână
I shrug	Îi trag umerii largi
The company has chosen to accept this additional cost	Compania a ales să accepte acest cost suplimentar
I really hate to do that	Chiar urăsc să fac asta
I think about that every time it rains hard	Mă gândesc și la asta de fiecare dată când plouă tare
I couldn't imagine the trip going any better	Nu mi-am putut imagina că călătoria merge mai bine
I think that was the real shock	Cred că acesta a fost adevăratul șoc
I want a very similar design	Vreau un design foarte asemanator
I made an appointment to see him	Am făcut o programare să-l văd
I was convinced he was gone	Eram convins că a dispărut
I knew instinctively that she could protect him	Știam instinctiv că îl putea proteja
I thought, as you did, we were helping you	Am crezut că, așa cum ai făcut și tu, te ajutăm
I doubt anyone will be there	Mă îndoiesc că va fi cineva acolo
I suddenly felt a tinge of sadness for them	Am simțit brusc un pumț de tristețe pentru ei
I had to taste the bacon first, of course	A trebuit să gust mai întâi slănina, desigur
I think I'm wrong	Cred că greșesc
I want to meet first	Vreau să ne cunoaștem mai întâi
I love things like that	Iubesc astfel de lucruri
I would do them again	Le-aș face din nou
I do not say this easily or maliciously	Nu spun asta cu ușurință sau cu răutate
I ran to the gate, but it was locked	Am alergat spre poartă, dar era încuiată
I can barely remember looking at him	Abia îmi amintesc că l-am privit
A quick cut took the head out of the arrow	O tăietură rapidă a scos capul săgeții
I stuffed myself and tied the canvas	Mi-am umplut și am legat pânza
I couldn't afford to feed my family	Nu îmi puteam permite să-mi hrănesc familia
We had a great time doing it	Ne-am distrat bine făcând-o
Therefore, I think it is a letter-form	Prin urmare, cred că este o scrisoare-formular
I think he needs you	Cred că are nevoie de tine
I won't see you again	nu te voi mai vedea
I can't fight or run away from her	Nu pot să mă lupt sau să fug de ea
I'm going to miss you terribly	O să-mi fie teribil de dor de tine
I started going to parties alone	Am început să merg singur la petreceri
I have other orders for you from him	Am și alte comenzi pentru tine de la el
A terrible destination	O destinație îngrozitoare
I was under fire because something is holding you back	Am fost sub sut pentru că ceva te supune
I asked you if he ever broke his promise	Te-am întrebat dacă și-a încălcat vreodată promisiunea
I understand why you both protected her so fiercely	Înțeleg de ce ați protejat-o amândoi atât de feroce
I was in her apartment	Eram în apartamentul ei
I think that's the problem now	Cred că asta e problema acum
I need to take care of a replacement	Trebuie să mă ocup de un înlocuitor
I have fifty-six boxes of computers	Am cincizeci și șase de cutii de computere
I waited for him to reach me	Am așteptat să ajungă la mine
I think they understood very well	Cred că au înțeles foarte bine
I couldn't detect any magic in the statue	Nu am putut detecta nicio magie din statuie
A memory card is written for them	Pentru ei este scrisă o carte de amintire
I still have a solution	Am, totuși, o soluție
I don't drink and I don't neglect my family anymore	Nu mai beau și nu îmi mai neglijez familia
I quickly climbed into my chair and waited for him	M-am urcat repede pe scaunul meu și l-am așteptat
I couldn't tell if he was a man or a woman	Nu am putut spune dacă era bărbat sau femeie
I learned to read like this on my own	M-am învățat singur să citesc așa
I like books and ideas	Îmi plac cărțile și ideile
I saw him in the mirror	L-am văzut în oglindă
I accumulated a good dose of anger	Am acumulat o doză bună de furie
I knew the last hour was fast approaching	Știam că ultima oră se apropia cu pași repezi
She was provoked	A fost puternic provocată
Still, I like your chair	Totuși, îmi place scaunul tău
I looked through them	M-am uitat prin ele
I had a reference starting point	Am avut un punct de plecare de referință
I didn't realize you had company	Nu mi-am dat seama că ai companie
I felt my sight swim	Mi-am simțit vederea înoată
I want the best for my family	Vreau ce e mai bun pentru familia mea
A woman gave birth to a child who looked ill	O femeie și-a născut copilul, care părea bolnav
I just need to sleep	Trebuie doar să dorm
I need to know their story	Trebuie să știu povestea lor
I guess you can't force things	Bănuiesc că nu poți forța lucrurile
I saw the curtains moving	Am văzut draperiile mișcându-se
I wasn't physically scared	Nu mi-a fost frică fizic
I didn't want to let any of them go	Nu am vrut să-i las pe niciunul dintre ei să plece
I have a map on my computer screen	Am harta pe ecranul computerului
I fought with their government and I lost	M-am luptat cu guvernul lor și am pierdut
Some courses are taught by volunteers	Unele cursuri sunt predate de voluntari
I have to work until classes	Trebuie să lucrez până la cursuri
I can't tell my friends online the whole story	Nu le pot spune prietenilor mei online toată povestea
I just got dressed and was ready to go down	Tocmai m-am îmbrăcat și eram gata să cobor
I'm sorry to learn that	Îmi pare rău să învăț asta
I've been worried about this for too long	Mi-am făcut griji pentru asta prea mult timp
I tried to resist, but her grip was too tight	Am încercat să rezist, dar strânsoarea ei era prea strânsă
I was doing pretty well in my eyes	Mă descurca destul de bine, în ochii mei
I lost my own mother a few years ago	Mi-am pierdut propria mamă acum câțiva ani
I stood up and looked at him in amazement	M-am ridicat și m-am uitat la el cu uimire
I could see the whole world	Am putut observa întreaga lume
I don't see who does it	Nu văd cine o face
I walk home and still look out my window	Mă îndrept spre casă și mă uit încă la fereastra mea
I was pretty shocked by the information	Am fost destul de șocat de informații
I've learned so much in the last few years	Am învățat atât de multe în ultimii ani
I brushed my hair and teeth	Mi-am periat părul și dinții
Of course, I had a dead cell phone	Desigur, aveam un telefon mobil mort
I got closer and closer and opened the ribbon	M-am apropiat din ce în ce mai mult și am deschis panglica
He was thought to be near death or death	Se credea că era aproape de moarte sau de moarte
I just got out of a date	Abia am ieșit dintr-o întâlnire
I want to see it work for me	Vreau să văd că funcționează pentru mine
Lots of conservative opinions	O mulțime de opinii conservatoare
A gift from my daughter a long time ago	Un cadou de la fiica mea cu mult timp în urmă
I would not submit to you in silence	Nu ți-aș supune pentru tăcere
And he was surprised by what he found	Și el a fost surprins de ceea ce a găsit
I keep everything in the family	Păstrez totul în familie
I should never have come here, he thought	N-ar fi trebuit să vin niciodată aici, se gândi el
I wasn't as lucky as you	Nu am fost la fel de norocos ca tine
I wonder what's wrong with her	Mă întreb ce e în neregulă cu ea
I can't talk tonight	Nu mai pot vorbi în seara asta
I stepped on its surface	Am pășit pe suprafața lui
I feel wild, strong	Mă simt sălbatic, puternic
I understood art, I finally understood it, I cried	Am înțeles arta, în sfârșit am înțeles-o, am plâns
I will never allow these things to happen	Nu voi permite niciodată să se întâmple aceste lucruri
I like the way his muscles move under the skin	Îmi place felul în care mușchii lui se mișcă sub piele
I thought he was running away from something or someone	Credeam că trăiește fugind de ceva sau de cineva
I hated you and loved you at the same time	Te-am urât și iubit în același timp
I was sure he had been killed	Eram sigur că fusese ucis
I had to do something about it quickly	Trebuia să fac ceva în privința asta și rapid
I grit my teeth together	Îmi strâng dinții împreună
I look around, confused, then back to the girl	Mă uit în jur, confuză, apoi înapoi la fată
A woman to kill for, he thought	O femeie pentru care să ucizi, se gândi el
I was awake in an instant	Am fost treaz într-o clipă
I'll load the calendar with projects	Voi încărca calendarul cu proiecte
I was doing things for her	Făceam lucruri pentru ea
I pull her aside again	O trag din nou deoparte
A very expensive piece of hardware, exotic and rare	O piesă hardware foarte scumpă, exotică și rară
I'll pay the difference	Eu voi plăti diferența
I last had sex with you five years ago	Am făcut ultima oară sex cu tine acum cinci ani
I hoped he wouldn't mind	Am sperat că nu le va deranja
A current of air raised a little dust on the floor	Un curent de aer a stârnit puțin praf pe podea
I want to make the source code	Vreau să fac codul sursă
I saw the inside collapse	Am văzut că interiorul se prăbușește
The story created a national sensation	Povestea a creat senzație națională
I will not pay you in cash for this	Nu vă voi plăti în numerar pentru această faptă
I can't believe it either	Nici mie cu greu imi vine sa cred
Guide dogs are allowed	Câinii ghid sunt permisi
Delaying the diagnosis resulted in a worse outcome	Întârzierea diagnosticului a dus la un rezultat mai rău
I slipped it quickly	L-am alunecat repede
This scene was filmed but later cut	Această scenă a fost filmată, dar ulterior tăiată
I wanted to know the source of the music	Am vrut să știu sursa muzicii
A merchant wanted us to buy things	Un comerciant a vrut să cumpărăm lucruri
I prayed to say that	M-am rugat să spună asta
A brand new career emerged on stage	Pe scenă se ivi o carieră nou-nouță
I didn't sign anything	nu am semnat nimic
I always do that too	Mereu fac și asta
I don't know how to do one of these	Nu stiu cum sa fac una din astea
I hate you, middle cat	Te urăsc, pisică de mijloc
I should have been a secret agent	Ar fi trebuit să fiu un agent secret
I shrugged and went for it	Am ridicat din umeri și m-am dus la asta
I really want to stay away from men	Chiar vreau să stau departe de bărbați
This officer is unsatisfactory for an independent position	Acest ofițer nu este satisfăcător pentru o funcție independentă
I bring her a glass of water from the kitchen	Îi aduc un pahar cu apă din bucătărie
I want to make sure it's okay	Vreau să verific că e bine
I was in the group to shoot first	Am fost în grup pentru a trage primul
I want to take a look at him	Vreau să arunc o privire la el
Accounts vary in what followed	Conturile variază în ceea ce a urmat
I didn't know who the hell he was	Nu știam cine naiba este
I rushed him to the hospital	L-am dus de urgență la spital
I mean, who knows what might have happened	Adică, cine știe ce s-ar fi putut întâmpla
I hesitated and then went there	Am ezitat și apoi m-am dus acolo
I think they've had enough without facing another delay	Cred că au trecut prin destule fără să se confrunte cu o altă întârziere
I would need them later	As avea nevoie de ele mai tarziu
I never forgot how kind he was	Nu am uitat niciodată cât de amabil a fost
I should try to understand	Ar trebui să caut să înțeleg
I was a foreigner in a foreign country	Eram un străin într-o țară străină
I really thought you were having an affair	Chiar credeam că ai o aventură
I killed my family	Mi-am ucis familia
I can't help but wonder if anyone is really happy	Nu pot să nu întreb dacă cineva este cu adevărat fericit
I haven't been to the shrine all week either	Nici eu nu am fost la sanctuar toată săptămâna
Use a space between letters and numbers	Se folosește un spațiu între litere și cifre
I had to find the file	A trebuit să găsesc dosarul
I will not die as you expected	Nu voi muri așa cum te așteptai
I just couldn't run	Nu puteam să alerg pur și simplu
A patient could die if the doctor was not thorough	Un pacient ar putea muri dacă medicul nu era minuțios
I would highly recommend this house	Aș recomanda cu căldură această casă
A kiss he can't resist	Un sărut căruia nu-i poate rezista
I could smell the flowers	Am simțit mirosul florilor
I wanted to go back when everything was different	Mi-am dorit să mă întorc când totul era diferit
I sigh deeply and close my eyes	Oftez adânc și închid ochii
I finally went home and lay down on the couch	M-am dus acasă în sfârșit și am stat întins pe canapea
A stranger known to the client	O necunoscută cunoscută de client
I know how they are	Știu cum sunt acestea
I felt no hesitation	Nu am mai simțit nicio ezitare
However, I think he did it as a precaution	Cred totuși că a făcut-o ca măsură de precauție
I'm never going to do that	N-am de gând să fac asta niciodată
I think most people would	Cred că majoritatea oamenilor ar face-o
I want to be okay with that	Vreau să fiu în regulă cu asta
I didn't know he was coming back	Nu știam că se va întoarce
I want to keep her lifestyle	Vreau să-i păstrez stilul de viață
One hundred dollar bill	Billet de o sută de dolari
I'm a bold devil and I'll try anything once	Sunt un diavol îndrăzneț și voi încerca orice o dată
I like car rides and I behave right in the car	Îmi plac plimbările cu vehiculul și mă comport corect în vehicul
I really liked this book	Mi-a plăcut foarte mult această carte
I could go pale orange with white	Aș putea merge cu portocaliu pal cu alb
I think this video answers that question	Cred că acest videoclip răspunde la această întrebare
I then moved to my home county	M-am mutat apoi în județele de origine
A young guy with a hot mother	Un tip tânăr de mamă fierbinte
A few months won't make a difference	Câteva luni nu vor face diferența
I force myself to take slow, smooth steps	Mă forțesc să fac pași lenți, lini
I'm the only one who does it	Sunt singur care o face
I spent time in it that day	Am petrecut timp în ea în acea zi
I have to go somewhere	Trebuie să merg undeva
I need a kiss from you	Am nevoie de un sărut de la tine
I'm completely free	Sunt complet liber
I felt close to my old self again	Mă simțeam din nou aproape de vechiul meu eu
A knife is not worth two lives	Un cuțit nu valorează două vieți
I make a lot of mistakes	Fac o mulțime de greșeli
It remains to implement them	A rămas să le implementăm
I understand listening	Înțeleg ascultarea
It's been a year since it all started	Un an de când a început totul
I settled in that job for many years	M-am stabilit în acel loc de muncă de mulți ani
I'll tell you what	iti voi spune ce
Often, these difficulties are noticed for the first time at school	Adesea, aceste dificultăți sunt observate pentru prima dată la școală
I took off immediately	Am decolat imediat
I hope these thoughts don't consume you	Sper că aceste gânduri nu te vor consuma
I knocked on the open door	Am bătut la ușa deschisă
I followed all his wishes	Am urmărit toate dorințele sale
I woke up practically homeless	M-am trezit practic fără adăpost
The surrounding area was developed rapidly	Zona înconjurătoare a fost dezvoltată rapid
I wanted her more than anything	Mi-am dorit-o mai mult decât orice
A payment ceiling is a monthly payment limit	Un plafon de plată este o limită a plății lunare
An indication, message, signal, anything	O indicație, mesaj, semnal, orice
I remember word for word	Îmi amintesc cuvânt cu cuvânt
A running woman caught my eye	O femeie care alergă mi-a atras atenția
I suddenly felt exhausted	M-am simțit brusc epuizat
I just took care of that	M-am ocupat doar de asta
I say and I will say, again	Spun și voi spune, din nou
I will be a sharp, clean and true arrow	Voi fi o săgeată aprinsă, curată și adevărată
I have to get my own clothes	Trebuie să-mi iau propriile haine
The exposure has not been published	Expunerea nu a fost publicată
I hate anything that gets my attention unnecessarily	Urăsc orice îmi atrage atenția inutilă
I have never seen such power before	Nu am mai văzut până acum o asemenea putere
I know they're happy	Știu că sunt fericiți
I sighed resignedly	Am oftat resemnat
I want all the evidence and witnesses present	Vreau toate probele și martorii prezenți
I got the lab results back	Am primit rezultatele de laborator înapoi
I feel warmth behind me	Simt căldură în spatele meu
I waited for something to come over me	Am așteptat să vină ceva peste mine
I want to be yours forever	Vreau să fiu al tău pentru totdeauna
I think there's still hope for her	Cred că mai există speranță pentru ea
I hope we can do that again	Sper să reușim să facem asta din nou
A supernatural break	O pauză supranaturală
I asked him how he knew that	L-am întrebat de unde știe asta
I can't keep her with me for long	Nu o pot ține cu mine mult timp
I had to sit down again	A trebuit să mă așez din nou
There was a problem, but for once it wasn't hers	A existat o problemă, dar pentru o dată nu a fost a ei
I said he's not my friend	Am spus că nu-mi este prieten
There is a black clerk at the intelligence desk	La biroul de informații se află o funcționară de culoare neagră
A man turned his head	Un bărbat își întoarse capul
I want to keep this job	Vreau să păstrez această slujbă
I had to keep my back	A trebuit să continui să merg cu spatele
I'm currently on windows box	Momentan sunt pe windows box
I wouldn't want to spoil your surprise for her	Nu aș vrea să-ți stric surpriza pentru ea
I can't imagine doing any of those things	Nu îmi pot imagina să fac vreunul din acele lucruri
I could see a pattern developing here	Am putut vedea un model care se dezvoltă aici
I didn't get a proper answer	Nu am avut un răspuns adecvat să-i dau
I'll be right back	Mă întorc până abia acolo
I wasn't ready to believe him	Nu eram pregătit să-l cred
I keep looking at the lake	Mă uit în continuare la lac
He had a black back and a white belly	Avea spatele negru și burta albă
We want to end this war	Vrem să terminăm cu acest război
I came back a little surprised	M-am întors puțin surprins
A man, their being	Un om, ființa lor
I don't think you'll regret it	Cred că nu vei regreta
He becomes a guest of their house	El devine oaspete al casei lor
I shouted at them	I-am strigat
I am a sovereign being	Sunt o ființă suverană
I was looking forward to the next vision	Abia așteptam următoarea viziune
I feel a foreign presence nearby	Simt o prezență străină în apropiere
I never regretted the decision	Niciodată nu am regretat decizia
I saw what the demon had prevented me from seeing	Am văzut ce mă împiedicase demonul să văd
Constant flow of wounds	Flux constant de răni
I know this is the reality	Știu că aceasta este realitatea
I opened one and poured half a glass	Am deschis unul și mi-am turnat jumătate de pahar
I almost was, but that's another story	Aproape că eram, dar asta este o altă poveste
I approached the front door carefully and knocked	M-am apropiat cu grijă de ușa din față și am bătut
I could stay there all day	Aș putea sta acolo toată ziua
I will limit myself here to plants	Mă voi limita aici la plante
I reached behind me and carefully touched my left wing	Am întins mâna în spatele meu și mi-am atins cu grijă aripa stângă
I never felt the warmth of his body against me	Nu am simțit niciodată căldura trupului lui împotriva mea
I wanted so much, so much	Mi-am dorit atât de mult, atât de mult
I know what you were thinking	Știu la ce te gândeai
I will dwell in you forever	Voi locui în tine pentru totdeauna
I respect that, but that's only half the truth	Respect asta, dar asta e doar jumătate din adevăr
I didn't make it to the nest	Nu am ajuns la cuib
I enjoy writing online on a variety of topics	Îmi place să scriu online pe o varietate de subiecte
A force to be reckoned with	O forță de luat în seamă
I want a clean, fresh look	Vreau un aspect curat, proaspăt
I'll show you what to do on a regular basis	Vă voi arăta ce trebuie făcut în mod regulat
At this moment I am able to enjoy my future	În acest moment sunt capabil să savurez viitorul meu
I did not feel good	Nu m-am simțit bine
I want you to be better than me	Vreau să fii mai bun decât mine
I keep reading the letter after we get in the taxi	Continui să citesc scrisoarea după ce intrăm în taxi
I'd like to talk to you	Aș vrea să vorbesc cu tine
I started to take myself too seriously	Am început să nu mă iau prea în serios
I've never seen anything so expensive in my life	N-am mai văzut în viața mea lucruri atât de scumpe
Anderson was the director	Anderson a fost director
I fed the remaining fish some food	Peștii rămasi i-am hrănit cu puțină mâncare
X just mentioned you briefly	X tocmai te-a menționat pe scurt
I turn around and face my back against the wall	Mă întorc și mă înfrunt cu spatele la perete
A diamond ring, surrounded by black diamonds	Un inel cu diamante, înconjurat cu diamante negre
I couldn't find my father	Nu l-am putut găsi pe tatăl meu
I didn't waste my time leaving	Nu am pierdut timpul plecând de acolo
I suggest we spend the night here	Vă sugerez să petrecem noaptea aici
He was established as its president	El a fost stabilit ca președinte al acesteia
I'm so excited to try	Sunt atât de încântat să încerc
I think we would have stopped them a little	Cred că i-am fi oprit puțin
A darker orange pattern covered some parts	Un model portocaliu mai închis a acoperit unele părți
I've never had such a good sandwich before	Nu am avut niciodată un sandviș atât de bun până acum
I can't believe how things turned out	Nu pot să cred cum au ieșit lucrurile
I felt bad for the baby	M-am simțit rău pentru copil
I saw it beautiful and upset as temporary conditions	Am văzut frumos și supărat ca fiind condiții temporare
Now I was going to be a free man	Acum aveam să fiu un om liber
I couldn't imagine why	Nu-mi puteam imagina de ce
I open my door and she enters	Îmi deschid ușa și ea intră
I need to know your intent	Trebuie să-ți cunosc intenția
I can't stop those feelings overnight	Nu pot opri acele sentimente peste noapte
I expect their future to be dark	Mă aștept ca viitorul lor să fie întunecat
I looked at the directions in my hands	M-am uitat la indicațiile din mâinile mele
I couldn't witness that	Nu am putut fi martor la asta
I mean, far above them	Adică mult deasupra lor
Some solitary species can move slowly	Câteva specii solitare se pot mișca încet
I lived a long time	Am trăit foarte mult timp
I find it easy to take advantage of him	Mi se pare ușor să profit de el
I like to be creative	Îmi place să fiu creativ
I would not distribute my money to the left, right and center	Nu mi-aș distribui banii în stânga, în dreapta și în centru
I understand that your son is about to graduate	Înțeleg că fiul tău este pe cale să absolve
I can use my mind's voice with it	Îmi pot folosi vocea minții cu ea
I suddenly felt poor and poor	M-am simțit sărac și sărac dintr-o dată
I will not go down there again	Nu voi mai coborî acolo
Then I lost my sense of smell	Apoi mi-am pierdut simțul mirosului
I was called from class	Am fost sunat de la clasă
I want to share your heart and experience your emotions	Vreau să-ți împărtășesc inima și să-ți experimentez emoțiile
I agree that this requires more investigation	Sunt de acord că acest lucru necesită mai multe investigații
I should go anyway	Ar trebui să plec oricum
I catch my breath just to lose it again	Îmi trag respirația doar ca să o pierd din nou
A mother should never have a favorite	O mamă nu ar trebui să aibă niciodată un favorit
I am very dissapointed	Sunt foarte dezamăgit
I didn't have to worry though	Nu trebuia să fiu îngrijorat totuși
A paper quiz is half the puzzle	Un chestionar de hârtie este jumătate din puzzle
I honestly believe that	Eu cred asta sincer
He appeared in a supporting role in the film	A apărut într-un rol secundar în film
I ignored him, looking up with my chin up	L-am ignorat, privind în față cu bărbia sus
I didn't know anything about that	Nu știam nimic despre asta
I think they're great	Cred că sunt grozave
I slowly gather my feet under me and stand up	Îmi adun încet picioarele sub mine și mă ridic
I know you understand that	Știu că înțelegi asta
I couldn't get to the end	Nu am putut să trec până la capăt
I whispered for the same reason	am șoptit din același motiv
I tell them the same thing	Le spun acelasi lucru
I like it when those people sin	Îmi place când oamenii aceia păcătuiesc
I hope you can see them from this email	Sper că le puteți vedea din acest e-mail
I decided to go for a walk	Am decis să ies afară la o plimbare
I knew it from the first time	Am știut de la prima dată
I lean over him, my face close to his	Mă aplec peste el, cu fața aproape de a lui
I have to separate it from my laundry and stuff	Trebuie să-l separ de rufele mele și alte lucruri
What interests me is the complexity	Ceea ce mă interesează este complexitatea
He had to match that	A trebuit să se potrivească cu care
I followed the quarters to the men's bathroom	Am urmărit sferturile până la baia bărbaților
I'm looking at the dead plant	Mă uit la planta moartă
I throw them in the nearest trash can	Le arunc în coșul de gunoi cel mai apropiat
I was taught to follow orders	Am fost învățat să urmez ordinele
I started for them	Am pornit spre ei
I have no special gifts	Nu am daruri speciale
I know everything about you and everything you do	Știu totul despre tine și tot ce vei face
I had to find out what those pictures were	A trebuit să găsesc care sunt acele imagini
I join them and look	Ma alatur lor si ma uit
I had a salad and it was a good thing	Am avut o salată și a fost un lucru bun
I bought two pairs of glasses	Am cumpărat două perechi de ochelari
Thank you very much	Va multumesc sincer
I'd love to move	Mi-ar plăcea să mă mut
I was so disappointed	Am fost atât de dezamăgit
A bitter laugh escaped his mouth	Un râs amar i-a scăpat din gură
I have to get ready to drive to the airport now	Trebuie să mă pregătesc acum să conduc la aeroport
I was a little confused	Eram puțin confuz
I washed the car well	Am spălat bine mașina
I mean, like you didn't like me	Adică de parcă nu m-ai plăcut
I can't wait to take a shower	Abia aștept să fac duș
I drove him down that alley	L-am condus pe aleea aceea
I checked the alarm clock	Am verificat ceasul cu alarmă strălucitor
We do not belong to her world	Nu aparținem lumii ei
I saw how you looked at her during dinner	Am văzut cum te uitai la ea în timpul cinei
Smith was very successful with the ball	Smith a avut mare succes cu mingea
I've written about this before	Am mai scris despre asta
I will feel easier	Eu mă voi simți mai ușor
I wasn't trying to be pathetic	Nu încercam să fiu jalnic
I could probably stand a shower	Probabil că aș putea suporta un duș
I had a plan and I was ready	Aveam un plan și eram gata
I wasn't interested in hearing that all night	Nu m-a interesat să aud asta toată noaptea
A train is coming from the direction we are heading	Un tren vine din direcția pe care ne-am îndreptat
I returned to the farm worried	M-am întors la fermă plină de îngrijorare
I have that deposit you put up	Am acel depozit pe care l-ai pus
A bit random, so they probably won't always fit	Un pic aleatoriu, așa că probabil că nu se vor potrivi întotdeauna
I paid for it	L-am plătit eu
Physical therapy finally allowed him to regain all his movement	Terapia fizică ia permis să-și recapete în cele din urmă toată mișcarea
I'm waiting for him to recover enough to get up	Aștept să-și revină suficient cât să se ridice
I agreed and started driving	Am fost de acord și a început să conducă
I know she didn't have to	Știu că ea nu trebuia totuși
I wanted to be clean	Am vrut să fiu curat
I totally disagree with that statement	Nu sunt total de acord cu această afirmație
I was a sexual being	Eram o ființă sexuală
Hot, intense pressure	O presiune fierbinte, intensă
I think she was a younger woman	Cred că era o femeie mai tânără
I have a question for everyone	Am o întrebare pentru toată lumea
I understand the context and the unique spin, take and direction	Înțeleg contextul și învârtirea, luarea și direcția unice
I already understand the idea	Am înțeles deja ideea
I should be the one over there	Eu ar trebui să fiu cel de acolo
I was just a helping hand	Am fost doar o mână de ajutor
I was caught working and never answered	Am fost prins în muncă și nu am răspuns niciodată
I probably wouldn't stay here in this case	Probabil că nu aș sta aici în acest caz
A blush slipped down my neck and face	Un fard de obraz s-a strecurat pe gâtul meu și pe față
I make the lower ones exalted	Îl fac pe cei de jos exaltați
I am the one who has been waiting for your arrival for a long time	Eu sunt cel care a așteptat de mult venirea ta
I was giving an experience to others	Le ofeream o experiență altora
I told him the plane was dangerous	I-am spus că avionul este periculos
His place of burial is unknown	Locul lui de înmormântare este necunoscut
I feel a little light when everything comes together	Mă simt puțin ușoară când totul se adună
Females tend to grow larger than males	Femelele tind să devină mai mari decât masculii
I sat there motionless	Stăteam acolo nemișcat
I look back to meet the man's curious gaze	Îmi întorc privirea pentru a întâlni privirea curioasă a bărbatului
I only work for myself	Lucrez doar pentru mine
A forest trail, then	Un traseu forestier, deci
I waited to see what hand he would show	Am așteptat să văd ce mână va arăta
I knew that would take longer	Știam că aceea va dura mai mult timp
I made another video about this	Am mai făcut un videoclip despre asta
I could watch him again and again	Aș putea să-l urmăresc iar și iar
I would avoid it in the future	L-as evita pe viitor
I especially enjoyed watching the little man	Mi-a plăcut în special să mă uit la omuleț
I see it every day in other individuals	O văd în fiecare zi la alți indivizi
I was going to be discharged the next morning	Aveam să fiu externat a doua zi dimineață
There are three public golf courses in the city	În oraș sunt oferite trei terenuri publice de golf
I grew up in the restaurant business	Am crescut în afacerea cu restaurante
I refuse to get my hands dirty for easy money	Refuz să-mi murdăresc mâinile pentru bani ușori
I can't let you go, you know that	Nu pot să te las să pleci, știi asta
I was glad to come with him tonight, though	M-am bucurat totuși să vin cu el în seara asta
I wasn't alone, he said	Nu am fost singur, a spus el
I get new information every second	Obțin informații noi în fiecare secundă
A player without a computer	Un jucător fără computer
I dreamed that we would be happy and make love	Visez că suntem fericiți și să facem dragoste
I had to look for a sign	Trebuia să caut un semn
I was a good husband and father	Am fost un soț și un tată bun
I didn't join, but I went there anyway	Nu m-am alăturat, dar am mers acolo oricum
I was strong enough this time to support her	Am fost destul de puternic de data asta ca să o susțin
I'd like to be your pillow under your head	Aș vrea să fiu perna ta sub capul tău
I thought for a moment and laughed	M-am gândit o clipă și am râs
Moments later he reached the stone	Câteva clipe mai târziu a ajuns la piatră
I leaned on him so I wouldn't shake	M-am sprijinit de el ca să nu tremur
I think I'm actually doing it for fun	Cred că o fac de fapt pentru distracție
I have to warn you, there was a fight	Trebuie să te avertizez, a existat luptă
I felt that beauty again	Am simțit din nou acea frumusețe
I wonder if this is some kind of record	Mă întreb dacă acesta este un fel de record
I followed the route in secret	Am urmat traseul în secret
I started to change after that day	Am început să mă schimb după acea zi
I thought you would be	Am crezut că vei fi
A tear escaped and rolled down my cheek	O lacrimă a scăpat și s-a rostogolit pe obrazul meu
A vital precaution, given their load	O precauție vitală, având în vedere încărcătura lor
I want to see where it takes me	Vreau să văd unde mă duce
I locked myself in to protect her	M-am închis pentru a o proteja
I didn't know anything	nu stiam nimic
I have to kick him out	Trebuie să-l dau afară
I'll show you the plans later	Îți voi arăta planurile mai târziu
I was afraid of him, though not entirely	Mi-a fost frică de el, deși nu în totalitate
I was so scared to fail	Mi-a fost atât de frică să dăm greș
A moment later, there was a light knock on the room	O clipă mai târziu, prin încăpere se auzi o bătaie ușoară
I told you what to do	Ți-am spus ce să faci
I like to see you get tough	Îmi place să te văd devenind dur
I thought it had to be you	Am crezut că trebuie să fii tu
I'm coming in the clouds	Vin pe nori
I have best friends	Am cei mai buni prieteni
I can just hear the news now	Tocmai pot auzi știrile acum
I had big problems	Am avut mari probleme
I trust you with my life	Am încredere în tine cu viața mea
I finished my whole system of doing the job	Am terminat tot sistemul meu de a face treaba
I never had that moment	Nu am avut niciodată acel moment
I just couldn't stop looking at her	Pur și simplu nu mă puteam opri să mă uit la ea
A few glasses appeared on the table	Câteva pahare au apărut pe masă
I can't give back now	Nu pot da înapoi acum
I can't stand to watch anymore	Nu mai suportam să privesc
I leaned my head against the cold window and sighed	Mi-am rezemat capul de fereastra rece și am oftat
I went to church regularly	Am mers regulat la biserică
I want to know what I'm doing	Vreau să știu ce fac
I love the way it smells	Iubesc felul în care mirosi
I want to warn you	Vreau să te avertizez
I still believe this with all my heart	Încă cred asta din toată inima
I'd estimate we should be done in two hours	Aș estima că ar trebui să terminăm în două ore
I think it depends on your race	Cred că depinde de rasa ta
I get up and put a foot in his stomach	Mă ridic și îi bag un picior în stomac
I definitely felt more relaxed	Cu siguranță m-am simțit mai relaxat
I know you're strong and brave	Știu că ești puternic și curajos
I threw away the blankets	Am aruncat păturile
I threw her the nest	I-am aruncat cuibul
I see why they broke up	Văd de ce s-au despărțit
I will not try to explain	Nu voi încerca să explic
I need to get used to the smell of fish	Trebuie să mă obișnuiesc cu mirosul de pește
I think we were wrong about him	Cred că ne-am înșelat în privința lui
A game was being developed	Se punea la punct un joc
I know what should follow	Știu ce ar trebui să urmeze
I don't remember anything the teacher said	Nu-mi amintesc nimic din ce a spus profesorul
I suddenly regret not making more friends	Regret brusc că nu mi-am făcut mai mulți prieteni
Also, I can't write code on my own	De asemenea, nu pot scrie cod pe cont propriu
After that, he pursued an entirely musical career	După aceea, a urmat o carieră în întregime muzicală
I thought it was the beginning	Am crezut că a fost la început
A soft diet was continued for six weeks	O dietă moale a fost continuată timp de șase săptămâni
I couldn't help but smile back	Nu m-am putut abține să nu-i întorc zâmbetul
I can't read anymore	nu mai pot citi
I knew that was what he needed from me	Știam că asta avea nevoie de la mine
I didn't have to be a slave	Nu trebuia să fiu un sclav
I only had to deal with five of them	A trebuit să mă ocup de doar cinci dintre ei
I pick up my phone and pick it up	Îmi iau telefonul și îl ridic
I haven't spoken to you in years	Nu am mai vorbit cu tine de ani de zile
I can't leave my mother alone	Nu o pot lăsa pe mama singură
My chest hair also grows	Îmi crește și părul pe piept
Such a body could do whatever it wanted	Un astfel de corp, putea face orice își dorea
I noticed a change in the room	Am observat o schimbare în cameră
I had a wedding	Aveam o nuntă
All I had to do was see her, talk to her	Trebuia doar să o văd, să vorbesc cu ea
I knew he had a hard day	Știam că a avut o zi grea
He denied all charges	El a negat toate acuzațiile
I was surprised he didn't have a cell phone	Am fost surprins că nu avea un telefon mobil
He didn't need any work at all	Nu avea nevoie deloc de muncă
I'll be taking the exam soon	O să mă prezint la examen în curând
I guess we have a deal	Presupun că avem o înțelegere
I just wanted to stop today and talk to you	Am vrut doar să mă opresc astăzi și să vorbesc cu tine
I really didn't fit in with anyone	Chiar nu m-am potrivit cu nicio mulțime
I have nothing to be ashamed of	Nu am de ce să-mi fie rușine
A possible happy ending	Un posibil final fericit
I was so scared before	Eram atât de speriat înainte
I can't be good for two minutes at a time	Nu pot fi bun două minute o dată
I haven't seen you all day	Nu te-am văzut toată ziua
I think it was	Eu cred că a fost
I couldn't give up on you, not so soon	Nu puteam să renunț la tine, nu atât de curând
I didn't want to influence your choice	Nu am vrut să influențez alegerea ta
I was a little tired too	Si eu eram putin obosita
I can understand how rock stars feel	Pot să înțeleg cum se simt starurile rock
I told them this morning	Le-am spus azi dimineață
I could feel every inch of it	Am putut simți fiecare centimetru ferm din el
I felt a huge weight being lifted	Am simțit că a fost ridicată o greutate uriașă
I doubt there's anyone on the line	Mă îndoiesc că e cineva pe linie
I called her yesterday afternoon	Am sunat-o ieri după-amiază
I think I'm asking the audience	Cred că întreb publicul
I hope you feel here watching you	Sper că mă simți aici, privindu-te
I want to believe you	vreau sa te cred
I just wish he was here with us	Mi-aș dori doar să fie aici cu noi
I think it's a great mental experiment	Cred că este un excelent experiment mental
I learned about programming there, but at a cost	Am învățat despre programare acolo, dar cu un cost
I turned my attention to the investigation	Mi-am întors atenția către anchetă
I've never heard of him before	Nu am mai auzit niciodată de el după aceea
I needed something to get the edge out	Aveam nevoie de ceva care să scoată marginea
I wouldn't be left out of it for the world	Nu aș fi rămas în afara ei pentru lume
I can take it, then we can handle it	Îl pot prelua, apoi ne putem descurca
I'm here to find someone in particular	Sunt aici să găsesc pe cineva în special
I can't recommend it enough	Nu pot să-l recomand suficient
I'm fine with you, you're alive now	Te rezolv bine, acum trăiești
I hadn't seen my relatives in months	Nu-mi mai văzusem rudele de luni de zile
I also thought that religion could help	Am crezut și că religia ar putea ajuta
I mean the shuttle	Ma refer la serviciul de transport
I wanted to create the supreme man in my image	Am vrut să creez omul suprem după imaginea mea
I couldn't have asked for a better event planner	Nu aș fi putut să cer un planificator de evenimente mai bun
I'm willing to help you with your loved one	Sunt dispus să te ajut cu persoana iubită
I have to forget he's there	Trebuie să uit că este acolo
I had many reasons to fight	Am avut multe motive să lupt
I looked up at the black sky and waited	Mi-am ridicat privirea spre cerul negru și am așteptat
I deserve a consequence	Merit o consecință
I have no doubt that he has experienced extreme confusion at times	Nu mă îndoiesc că a experimentat uneori o confuzie extremă
I didn't know why he made me do this	Nu știam de ce mă punea să fac asta
I was definitely at the end of my life	Eram la sfârșitul vieții, cu siguranță
I hurried away, eager to get out of his sight	M-am grăbit să plec, nerăbdător să scap din ochii lui
I tripped on my back and landed on my bottom	M-am împiedicat pe spate și am aterizat pe fundul meu
I can't hear this thing	Nu pot auzi chestia asta
I say you have to be together to solve problems	Eu spun că trebuie să fiți împreună pentru a rezolva problemele
I let out a sigh of relief	Am eliberat o răsuflare de apreciere
I feel the change in her as she retreats	Simt schimbarea în ea în timp ce se retrage
I listened to the sound of one of my children	Am ascultat sunetul unuia dintre copiii mei
I got up and handed him my stack	M-am ridicat și i-am întins teancul meu
I made the first shot and I immediately fell in love	Am făcut prima tragere și m-am îndrăgostit imediat
I wasn't used to such simple words	Nu eram obișnuit cu o vorbă atât de simplă
I could have looked in the mirror	Aș fi putut să mă uit în oglindă
I wouldn't have a baby	Nu aș avea un copil
I've never been afraid of hard work	Nu mi-a fost niciodată frică de munca grea
I deserve to die more than anyone else	Merit să mor mai mult decât oricine altcineva
In fact, I only got the job by chance	De fapt, am primit slujba doar din noroc
I actually like to have some company	De fapt îmi place să am ceva companie
I feel perfect now	Mă simt perfect eu acum
I went downstairs and got lost immediately	Am coborât scările și m-am pierdut imediat
A scene was taken in the distance	O scenă a fost ridicată în partea îndepărtată
I know the result before you make plans	Știu rezultatul înainte să-ți faci planuri
A concentration that was built because the building was sealed	O concentrare care s-a construit pentru că clădirea a fost sigilată
It became a more scientific activity much later	A devenit o activitate mai științifică mult mai târziu
That was all there was to it	Despre asta era de fapt tot ce era vorba
I can't see anything out here	Nu pot vedea nimic aici afară
I keep it because it touched something in me	Îl păstrez pentru că a atins ceva în mine
I apologize for the confusion	Îmi cer scuze pentru confuzie
I needed another look at what she had written	Aveam nevoie de o altă privire la ceea ce scrisese ea
And I enjoy your experiences in this life	Și eu mă bucur de experiențele tale din această viață
I need it removed from the image tomorrow	Am nevoie ca mâine să fie eliminată din imagine
For all the good he did	Pentru tot binele pe care l-a făcut
I took out this box and looked at the writing	Am scos această cutie și m-am uitat la scris
I take them out and have fun	Le scot și ne distrăm bine
I tried to get the thought out of my mind	M-am străduit să-mi scot gândul din minte
A thousand small dreams	O mie de vise mici
I see this is pretty close to happening	Văd că acest lucru este destul de aproape de a se întâmpla
I should hug everything and be excited	Ar trebui să îmbrățișez totul și să fiu entuziasmat
I can't help it without this name	Nu pot să-l ajut fără acest nume
I was the one who trained him then	Eu am fost cel care l-a antrenat atunci
I think we'll have to wait and see what happens	Cred că va trebui să așteptăm și să vedem ce anume
I check to see if there are any similarities	Verific să văd dacă există vreo asemănare
I don't eat their food	Nu le mănânc mâncarea
I'm in love with this baby	Sunt îndrăgostită de această bebelușă
I was really missing you	mi-a fost tare dor de tine
I rub his knee and make a promise	Îi frec genunchiul și îi fac o promisiune
I felt her presence and her spirit	I-am simțit prezența și spiritul ei
I can feel the scenes so vividly	Pot simți scenele atât de viu
Just ten minutes later and they were pretty close	Doar zece minute mai târziu și erau destul de aproape
I'm aware of what's in there	Sunt la curent cu ceea ce este acolo
I have nothing else to say today	Nu mai am nimic altceva de spus azi
I missed his stolen selfish kisses	Mi-a fost dor de sărutările lui egoiste furate
scream of pleasure	țip de plăcere
I need to know you're not a danger to her	Trebuie să știu că nu ești un pericol pentru ea
I guess the general population lives here	Presupun că aici trăiește populația generală
I magnify it as it goes	Îl măresc pe măsură ce merge
I saw movement on the left side of the street	Am văzut mișcare din partea stângă a străzii
It took three days to print them	A durat trei zile pentru a le imprima
I wish I hadn't	Mi-am dorit să nu fi făcut
I guarantee it will have a profoundly beneficial spiritual impact	Garantez că va avea un impact spiritual profund benefic
I wish another original had been played	Mi-aș fi dorit să cânte un alt original
I wouldn't stand for something to happen to you	Nu aș suporta dacă ți s-ar întâmpla ceva
I bet you could become a teacher there	Pun pariu că ai putea deveni profesor acolo
I looked at him and sighed heavily	M-am uitat spre el și am oftat din greu
I just stayed to live and breathe easy	Am rămas doar pentru a trăi și a respira simplu
I have no idea what to do with this	Nu am idee ce să fac din asta
I started blaming myself	Am început să mă învinovăţesc
I shone in the mirror	Am strălucit în oglindă
Congratulations on your effort	Îți felicit efortul
A filthy, ragged cleavage flowed inside	O despicatură murdară și zdrențuită curgea în interior
I guess the deeper the relationship, the harder the blow	Bănuiesc că, cu cât relația este mai profundă, cu atât lovitura este mai grea
I dare to relax a little again	Îndrăznesc să mă relaxez oarecum din nou
I was hoping you prepared the paperwork for me	Speram că ai pregătit actele pentru mine
I really think you should give your sister a chance	Chiar cred că ar trebui să-i dai o șansă surorii tale
I hope one day you can tell me this story	Sper că într-o zi îmi poți spune povestea asta
I've missed her so much for the last four years	Mi-a fost atât de dor de ea în ultimii patru ani
I met her before the damage	Am cunoscut-o înainte de pagubă
I couldn't have stayed while he was killing prisoners	N-aș fi putut să stau în timp ce el ucide prizonieri
I estimated about twenty	Am estimat vreo douăzeci
I can choose not to initiate the feeling	Pot alege să nu inițiez sentimentul
I loved the people in this book	Am iubit oamenii din această carte
I asked for it at a concert two weeks away	Am cerut-o la un concert la două săptămâni distanță
I had shorts on my back	Aveam pantaloni scurți în spate
I wanted to take his pain and make him smile	Am vrut să-i iau durerea și să-l fac să zâmbească
I just liked that word	Pur și simplu mi-a plăcut această vorbă
A ragged wound that required plastic surgery	O rană zdrențuită care a necesitat o operație plastică
I know many things are true	Știu că multe sunt adevărate
I can barely understand everything they say	Abia înțeleg tot ce spun ei
I had to fight first	A trebuit să lupt mai întâi
I killed a boy with a begging commission	Am ucis un băiat cu comisioane la cerșit
I have no feelings	nu am sentimente
I instantly regretted it	Am regretat instantaneu
I followed her there and looked at her from the shadows	Am urmat-o acolo și am privit-o din umbră
I had to think about what to do next	Trebuia să mă gândesc ce să fac în continuare
I respect your job, you respect mine	Îți respect meseria, tu o respecți pe a mea
I hope everything goes well for you	Sper că totul merge bine pentru tine
I love, I love these girls and I love being a mother	Iubesc, iubesc aceste fete și îmi place să fiu mamă
I fell asleep and it was again	Am adormit și a fost din nou
I had no choice	Nu aveam altă variantă
I'm just saying the stone would be right	Adaug doar că piatra ar avea dreptate
I smiled and nodded, giving my permission	Am zâmbit și am dat din cap, dându-mi permisiunea
I think the difference is quite remarkable	Cred că diferența este destul de remarcabilă
I recently purchased this antique pair	Am achiziționat recent această pereche antică
I also had to check her nails	Trebuia să-i verific și unghiile
I need you to give back	Am nevoie să dai înapoi
I should never have doubted her	N-ar fi trebuit să mă îndoiesc niciodată de ea
I retire immediately so he won't see me	Mă retrag imediat, ca să nu mă vede
I reached out to grab the man by the collar	Am întins mâna să-l prind pe bărbat de guler
I wouldn't swear	Nu aș jura
I thought you were all soldiers	Am crezut că sunteți cu toții soldați
I couldn't find another one	Nu am reușit să găsesc altul
I wake up looking at the phone	Mă trezesc uitându-mă la telefon
Allow me to sit down for a few days	Îmi permit să stau jos câteva zile
I pulled my fingers along the smooth letters	Mi-am tras degetele de-a lungul literelor netede
A weird feeling in my stomach to get pregnant, maybe	O senzație ciudată în stomac, ca să fiu însărcinată, poate
I searched and read several articles on cat nutrition	Am căutat și am citit mai multe articole despre nutriția pisicilor
It does not charge on time	Ea nu încarcă la oră
I think he'll warn me of the danger	Cred că mă va avertiza de pericol
Thompson was named dean of the school	Thompson a fost numit decan al școlii
I think my best things are before me	Cred că cele mai bune lucruri ale mele sunt înaintea mea
A huge weight lifted from my shoulders	O greutate uriașă mi s-a ridicat de pe umeri
I have a very good sense of direction	Am un simț foarte bun al direcției
I only found out a few hours ago	Am aflat doar acum câteva ore
Seeds for the study of other members of the species were not available	Semințele pentru studiul altor membri ai speciilor nu au fost disponibile
I like to dance with her	Îmi place să dansez cu ea
I was able to ask several students what their names were	Am putut să-i întreb pe mai mulți studenți cum se numesc
I have some vague ideas about things, but nothing concrete	Am niște noțiuni vagi despre lucruri, dar nimic concret
I swallowed the urge to cry	Am înghițit dorința de a plânge
I'm trying to comfort him	Încerc să-l consolez
I didn't see any images in his thoughts	Nu am văzut nicio imagine în gândurile lui
I left the courtroom feeling the same way	Am ieșit din tribunal simțindu-mă la fel
I didn't expect it to be	Nu mă așteptam să fie
I was glad the day was over	M-am bucurat că ziua s-a terminat
I was still in one piece	Eram încă dintr-o bucată
I wonder what can be gained from anger	Mă întreb ce se poate câștiga din manifestarea furiei
A moment later they focused on her baby	O clipă mai târziu s-au concentrat asupra copilului ei
I have not found anything	Nu am găsit nimic
A happy or content life is your favorite life	O viață fericită sau mulțumită este viața preferată
I couldn't blame them for not saying anything	Nu i-aș putea învinovăți că nu au spus nimic
I could see his features more clearly	I-am putut vedea mai clar trăsăturile
They can withstand any weight	Pot suporta orice greutate
I have to warn everyone	Trebuie să avertizez pe toată lumea
Water is an essential requirement	Apa este o cerință esențială
I'm trying to promote my book	Încerc să-mi promovez cartea
I myself have a huge rebel flag in my basement	Eu însumi, am un steag rebel uriaș în subsolul meu
I was worried about my own father	M-am simțit îngrijorat pentru propriul meu tată
I'll try to remember and take a look then	Voi încerca să-mi amintesc și să arunc o privire atunci
I'm not happy with you	Nu sunt fericit cu tine
I can't stay here long	Nu pot sta mult aici
I can't stand crying	Nu pot suporta când plângi
I was looking forward to hearing from him	Am așteptat cu nerăbdare să aud de la el
Then we started being called alternative metal	Apoi am început să fim numiți metal alternativ
I have this war to win	Am acest război de câștigat
I am energetic, fun, confident and professional	Sunt energic, distractiv, sigur și profesionist
I was so happy to have a girlfriend	Eram atât de fericit că are o prietenă
I owed you, at least	Ți-am datorat, cel puțin
I was doing an experiment	Făceam un experiment
I have to study all her work	Trebuie să studiez toată munca ei
In fact, I fought after they found me	De fapt, m-am luptat după ce m-au găsit
I assumed he was the gardener	Am presupus că el este grădinarul
I put a hand on one shoulder to stroke her	Am pus o mână pe un umăr pentru a o mângâia
It can also be eaten raw when young	Poate fi consumat și crud când este tânăr
I know when a man lies	Îmi dau seama când un bărbat minte
I wanted a hug and he gave it to me	Am vrut o îmbrățișare și mi-a dat-o
I should see something coming from your mother tomorrow	Ar trebui să văd ceva mâine venind de la mama ta
A new road and new telegraph lines were under construction	Un drum nou și noi linii telegrafice erau în construcție
I have things to talk to you about	Am lucruri de discutat cu tine
I wanted to be the one she was holding against her	Am vrut să fiu cel pe care ea o ținea împotriva ei
I was sure he would have boiled, but he didn't	Eram sigur că ar fi fiert, dar nu a făcut-o
I felt bad that I had to hurt her	M-am simțit rău că a trebuit să o rănesc
A weight lifted from his shoulders	O greutate i s-a ridicat de pe umeri
I ran after his truck, called him, crying	Am alergat după camioneta lui, l-am sunat, plângând
I couldn't see anything	Nu am putut vedea nimic
I can't trust him enough to go to him	Nu pot avea suficientă încredere în el pentru a merge la el
I've already told you about my dirty language	Ți-am spus deja despre limbajul meu murdar
I do my best to make eye contact	Îmi fac tot posibilul să fac contact vizual
I can barely remember the date	Abia îmi amintesc data
I need some time for myself	Am nevoie de ceva timp pentru mine
I'm a freedom fighter	Sunt un luptător pentru libertate
I wake up and my white blood cells fight bacteria	Mă trezesc și globulele mele albe luptă împotriva bacteriilor
I'm aiming down the tunnel	Țintesc în josul tunelului
I had a feeling the officer was after me	Aveam senzația că ofițerul mă urmărește
I went upstairs and said hello	M-am urcat și am salutat
A damn good question	O întrebare al naibii de bună
Females probably produce offspring each year	Femelele produc probabil descendenți în fiecare an
I can tolerate tourism	Pot tolera turismul
I'll see you next week	Te voi vedea săptămâna viitoare
I can't do this anymore	Nu mai pot face asta
I know you're a good person	Știu că ești o persoană bună
I absolutely hated the genre	Mi-am urât absolut genul
I couldn't get the event out of my mind	Nu mi-am putut scoate evenimentul din minte
I need you to understand something here	Am nevoie să înțelegi ceva aici
I have to find myself	Trebuie să mă regăsesc
I hold her as long as she wants	O țin în brațe cât vrea ea
I fell asleep quickly, but my sleep was restless	Am adormit repede, dar somnul meu era agitat
I almost failed	Aproape că nu am reușit
I go back most of the night	Mă întorc aproape toată noaptea
I learned a lot today	Am învățat multe astăzi
I also wanted a little happiness in my life	Și eu îmi doream puțină fericire în viața mea
I'm just at the bus stop now	Sunt doar la stația de autobuz acum
I became jealous	Devenisem gelos
I thought it was over	Am crezut că s-a terminat
A few steps away, the faint red light came on	La câțiva pași, lumina roșie slabă s-a aprins
I kind of knew anyway	Am cam știut oricum
Finally, I was able to put my skills to work	În sfârşit, am putut să pun abilităţile la treabă
I printed it, which is amazing for me	L-am imprimat, ceea ce este uimitor pentru mine
I sighed loudly at the thought	Am oftat cu voce tare la acest gând
I showed you the design plans, still in color	V-am arătat planurile de design, încă color
I could have easily gotten out of here	Aș fi putut cu ușurință să-mi iau drumul de aici
I've always lacked discipline	Mi-a lipsit întotdeauna disciplina
I was in heaven there with her	Am fost în rai acolo cu ea
I really believe in that	Eu chiar cred în asta
I feel it from here	O simt de aici
A door opened and a breeze caught his line	O ușă s-a deschis și o briză i-a prins linia
A parish magazine is published monthly	Lunar este publicată o revistă parohială
I have to get into an argument tonight	Trebuie să intru într-o ceartă în seara asta
He also had high blood pressure and heart problems	Avea și hipertensiune arterială și probleme cu inima
I did not dare to do otherwise	Nu am îndrăznit să fac altfel
I can drink most people under the table	Pot să beau majoritatea oamenilor sub masă
Military personnel were transported to assist in recovery efforts	Personalul militar a fost transportat pentru a ajuta eforturile de recuperare
I suspected it might be	Am bănuit că ar putea fi
I know how those guys eat	Știu cum mănâncă băieții ăia
I would take my place at the gate	Aș lua locul în poartă
I used to go to the beach every night	Obișnuiam să merg pe malul mării în fiecare seară
I had little trouble getting a bank account	Am avut puține probleme să obțin un cont bancar
I was able to eat, drink and talk again	Am putut din nou să mănânc, să beau și să vorbesc
I got up carefully and she held out her hand	M-am ridicat cu grijă și ea și-a întins mâna
A dozen or a hundred pieces of jewelry	O duzină sau o sută de bijuterii
I felt nothing, no pain or nothing	Nu simțeam nimic, nicio durere sau nimic
I wrote this letter to relieve her pain	Am scris această scrisoare pentru a-i alina durerea
I think I should compare it to chocolate	Cred că ar trebui să o compare cu ciocolata
Slightly irregular and takes some time to enter	Puțin neregulat și durează ceva timp să intre
I can't believe he did that	Nu pot să cred că a făcut asta
I was a product of that	Am fost un produs din asta
All I had to do was stop	Nu am avut de ales decât să mă opresc
I sought God, and God found me	L-am căutat pe Dumnezeu și Dumnezeu m-a găsit
I approached the open door	M-am apropiat de ușa deschisă
I saw where the threads came together to suggest shapes	Am văzut unde firele s-au adunat pentru a sugera forme
A weekend breakfast	Un mic dejun în weekend
I won't let you upset me	Nu-ți voi permite să dai peste cap
I think he's forcing women to have sex there	Cred că forțează femeile să facă sex acolo
I went outside and called her on her cell phone	Am ieșit afară și am sunat-o pe mobil
I was just muscle	Eram doar mușchiul
I land flexibly on my feet	Aterizez flexibil pe picioare
They do not give the desired result	Nu dau rezultatul dorit
I wondered how to solve this as a leader	M-am întrebat cum să rezolv asta ca lider
I'm afraid we're already losing focus	Mă tem că deja ne pierdem concentrarea
I am in them and you are in me	Eu sunt în ei și tu ești în mine
I'm writing this to you	Vă scriu asta
I bit my tongue and said nothing about it	Mi-am mușcat limba și nu am spus nimic despre asta
I used my other leg to hit his face	Mi-am folosit celălalt picior ca să-i lovesc fața
I felt a sure dedication this time	Am simțit o dăruire sigură de data asta
I was urged to flee again	Am fost din nou îndemnat să fug
I even let her into my house	Chiar am lăsat-o să intre în casa mea
I took them both and dropped them in the coffee	Le-am luat pe amândouă și le-am scăpat în cafea
I live alone and I am very happy	Locuiesc singur si sunt foarte fericit
I'm following her quickly	O urmăresc repede
I hate to draw books	Urăsc să trag cărțile
A perfect position from which to discuss business	O poziție perfectă din care să discutăm despre afaceri
I could say that much	Aș putea spune atâtea
I have a good deal on him	Am o afacere bună pe el
I've always loved baseball	Întotdeauna mi-a plăcut baseballul
I was sorry, but he seemed absolutely angry	Mi-a fost rău, dar părea absolut furios
I want to start living	Vreau să încep să trăiesc
I looked behind me, but I still didn't see any boats	M-am uitat în spatele meu, dar tot nu am văzut nicio barcă
I live here with my grandmother	Locuiesc aici cu bunica
I looked in the trash	M-am uitat la coșul de gunoi
I sent her to run into her boyfriend's arms	Am trimis-o să alerge în brațele iubitului ei
I thought you were a crazy doctor or something	Am crezut că ești un doctor nebun sau așa ceva
I tried to remove the impression, but it persisted	Am încercat să îndepărtez impresia, dar a persistat
She also licensed a documentary based on it	Ea a licențiat și un film documentar bazat pe acesta
A percentage of it was wild luck	Un procent din ea a fost noroc sălbatic
I wanted to feel sexy and needy	Am vrut să mă simt sexy și nevoie
I asked her her name	Am întrebat-o numele ei
A bullet had ripped half of his throat out	Un glonț îi smulsese jumătate din gât
I talked to her and I was friendly	Am tot vorbit cu ea și am fost prietenos
I swallow and raise my hands, not her hands	Înghit și îmi ridic mâinile, nu, mâinile ei
A story of the good times	O poveste a vremurilor bune
I like this meeting much more than the last one	Îmi place mult mai mult această întâlnire decât ultima
I put everything on the table under the umbrella	Am pus totul pe masă, sub umbrelă
A Marine guard was placed outside the door	Un paznic marin a fost plasat în afara ușii
I was used to the smell	Eram obișnuit cu mirosul
I put it in my pocket and pulled out a five	Mi-am băgat în buzunar și am scos un cinci
I also bent down and kissed her	Și eu m-am aplecat și am sărutat-o
Then it lost the intensity of the hurricane later that day	Apoi a pierdut din intensitatea uraganului mai târziu în acea zi
I thought you might like to have a hot drink	M-am gândit că ți-ar putea plăcea să bei ceva fierbinte
I haven't seen him since that night	Nu l-am mai văzut din noaptea aceea
I wish everyone understood that	Mi-aș dori ca toată lumea să înțeleagă asta
I want to know their secrets	Vreau să aflu secretele lor
I corrected the statement	Am corectat afirmația
We left a few meters between us	Am lăsat câțiva metri spațiu între noi
I expect you to continue in the same way	Mă aștept că vei continua în același mod
I wouldn't go over it	Nu aș trece peste el
I wait but nothing is said	Astept dar nu se mai spune nimic
I immediately need some shiny powder as an offer	Am nevoie imediat de niște praf strălucitor ca ofertă
I will recognize you and accept your powers as gifts	Îți voi recunoaște și voi accepta puterile ca daruri
A red lightning bolt moved from one tree to another	Un fulger roșu s-a mutat de la un copac la altul
I could barely slide him to the floor	Abia l-am putut aluneca pe podea
Burns would kill him when he was discovered there	Burns l-ar ucide când va fi descoperit acolo
I can eat if it makes you feel better	Pot să mănânc, dacă te face să te simți mai bine
I'm still on the cross	Inca sunt pe cruce
There was talk of closing the company	S-a vorbit despre închiderea companiei
I saw them years ago	Le-am văzut cu ani în urmă
I really wanted to see the smile he hid	Îmi doream foarte mult să văd zâmbetul pe care l-a ascuns
At this point I can look forward to my future	În acest moment pot aștepta cu nerăbdare viitorul meu
I should listen to my instinct	Ar trebui să-mi ascult instinctul
A quick glance showed that the battle was getting worse	O privire rapidă a arătat că bătălia se înrăutăţea
I open my eyes and laugh	Deschid ochii și râd
I can't get it out of my head	Nu o pot scoate din minte
I turned around and the demon was on me	M-am întors și demonul a fost peste mine
Two of them were ordered	Două din fiecare au fost comandate
A three in the brush	Un trei în perie
I should probably go	Probabil că ar trebui să plec
I can't make you do anything	Nu te pot face să faci nimic
I went to change and wash	M-am dus să mă schimb și să mă spăl
I've been your guest for five months	Sunt invitatul tău de cinci luni
I looked around to see what it was	M-am uitat în jur să văd ce era
I quickly spread my legs and look no doubt absurd	Îmi desfac repede picioarele și arăt fără îndoială absurd
I decided to write to them first	Am decis să-i scriu mai întâi
I didn't worry about getting the perfect pieces	Nu mi-am făcut griji să-mi iau piesele perfecte
I started working on it five years ago	Am început să lucrez la el în urmă cu cinci ani
I happen to drive because it takes five minutes	Se întâmplă să conduc deoarece durează cinci minute
I think you'll see that baby flying through therapy	Cred că îl vei vedea pe acel copil zburând prin terapie
I can't handle the two of them	Nu mă pot descurca pe cei doi
A world war in antiquity	Un război mondial în antichitate
I think your father would have wanted that	Cred că tatăl tău și-ar fi dorit asta
I knew she was hurt and upset with you	Știam că era rănită și supărată pe tine
A tall guy is walking in my direction	Un tip înalt merge în direcția mea
I should have let that car crush me	Ar fi trebuit să las mașina aia să mă zdrobească
I looked at him not knowing how to comfort him	M-am uitat la el neștiind cum să-l consolez
I said one, tell me more	Am spus o, spune-mi mai multe
I moved and pointed the camera at the entrance	M-am mișcat și am îndreptat camera spre intrare
Stone accepted the offer	Stone a acceptat oferta
I was a good student and did what was necessary	Am fost un student bun și am făcut ceea ce era necesar
I am very happy with my freedom	Mă bucur foarte mult de libertatea mea
I couldn't hit the ball	Nu am putut pune bâta pe minge
I had practically nothing planned	Practic nu am nimic planificat
The rest escaped on their ships	Restul au scăpat pe navele lor
A shiny new finish with a traditional and quality finish!	Un nou finisaj strălucitor cu un finisaj tradițional și de calitate!
A mother would not have disappointed him	O mamă nu l-ar fi dezamăgit
I rubbed my eyes for the effect	Mi-am frecat ochii pentru efect
However, I would love to meet your father	Totuși, mi-ar plăcea să-l cunosc pe tatăl tău
All that remained was a shape that resembled me	A rămas doar o formă care semăna cu mine
I still prefer to edit	Încă îmi place mai mult să editez
I held it flat in my hand	L-am ținut plat în mână
I followed him, coming to the windows	L-am urmat, venind pe lângă ferestre
I've never looked so good	Niciodată nu arătasem atât de bine
I'd like to go get pizza	Aș vrea să merg să iau pizza
I love that boy more than anything in this world	Îl iubesc pe acel băiat mai mult decât orice pe lumea asta
I know my mother didn't say anything different to anyone	Știu că mama nu a spus nimănui nimic diferit
I pressed the power switch	Am apăsat pe întrerupătorul de oprire
I would keep her safe forever	Aș ține-o în siguranță pentru totdeauna
I didn't plan to do that	Nu am plănuit să fac asta
The defender is the leader of the attack	Fundașul este liderul atacului
I came to you for a reason	Am venit la tine cu un motiv
I have to explain her prophecy	Trebuie să explic profeția ei
A variety of things to do	O varietate de lucruri de făcut
I looked at his watch	M-am uitat la ceasul lui
I really need you in my life, girl	Am mare nevoie de tine în viața mea, fetiță
I looked older, more like a woman	Păream mai în vârstă, mai mult ca o femeie
I should have been relieved, but it didn't exist	Ar fi trebuit să simt ușurare, dar nu a existat
I said how isolated you are there	Am spus cât de izolat ești acolo
I broke that promise	Am încălcat acea promisiune
There may have been two separate children	Este posibil să fi existat și alte două copii separate
I come to you in the light	Vin la tine în lumină
I guess we'd better do them	Presupun că cel mai bine ar fi să le facem
I felt like someone special in that car with her	M-am simțit ca cineva special în acea mașină cu ea
I basically made a living from things in college	Practic am trăit din chestii în facultate
I felt myself stretching	Mă simțeam întinzându-mă
No one has ever been brought to justice	Nimeni nu a fost niciodată adus în fața justiției
I didn't mean to catch the fence either	Nici eu nu intenționam să prind gardul
I passed with honor	Am trecut cu onoare
I couldn't see what he did	Nu am putut vedea ce a făcut
I had to go to the hospital	A trebuit să merg la spital
I went to him that night	M-am dus la el în noaptea aceea
I introduced myself when they moved	M-am prezentat când s-au mutat
I wanted you to get involved	Am vrut să te implici
A gun is a weapon and weapons bring death	Un pistol este o armă și armele aduc moartea
He sang to me in a beautiful way	Mi-a cântat într-un mod frumos
I always thought you were straight	Întotdeauna am crezut că ești hetero
This transformation took place gradually	Această transformare a avut loc treptat
I couldn't focus on the movie	Nu m-am putut concentra pe film
I wanted to be loved	Am vrut să fiu iubit
I didn't mean to scare the people on the train	Nu am vrut să sperii oamenii din tren
I wondered how he did during the interview	M-am întrebat cum s-a descurcat în timpul interviului
I wouldn't lie to you	Nu te-aș minți
A matter of personal privacy	O chestiune de intimitate personală
I lie on my back and try to go to bed	Ma las pe spate si incerc sa ma culc
I haven't been home yet	Încă nu am fost acasă
I bow my head over the bowl	Îmi plec capul peste bol
I think we all have to go	Cred că toți trebuie să plecăm
I was going to win this bet	Aveam de gând să câștig acest pariu
I was closer to the face	Eram mai aproape de față
I made myself a drink and went to bed	Mi-am făcut o băutură și m-am culcat
I get along well with him	Mă înțeleg bine cu el
I decide to leave everything out	Mă hotărăsc să las totul afară
I guess it was more like I couldn't hear	Bănuiesc că era mai degrabă ca să nu aud
I rush to the elevator	Mă năpustesc spre lift
I knew what it looked like	Știam cum arată
I started walking on the highway	Am început să merg pe autostradă
I would make fun of him all the time	Mi-aș bate joc de el necontenit despre asta
I didn't mean to insult him	Nu am vrut să-l insult
I could borrow a guitar	Aș putea împrumuta o chitară
I really have to climb up	Chiar trebuie să mă urc sus
I needed an extra brain to wrap up details	Aveam nevoie de un creier în plus, care să înfășoare detalii
I've been looking for her for years	O caut de ani de zile
I want to reach out and touch the sky	Vreau să întind mâna și să ating cerul
I didn't get to walk because of the weather	Nu am apucat să merg din cauza timpului
A few days ago, we had a little argument	Acum câteva zile, ne-am certat puțin
I haven't been here in years	Nu am mai fost aici de mulți ani
I'd rather have the tower set on fire than the city	Am preferat ca turnul să ia foc decât orașul
He is tall and modest in flesh	El este înalt și cumpătat în carne
I was told never to take off my glasses	Mi s-a spus să nu-mi scot niciodată ochelarii
I added my own quiet conviction	Am adăugat propria mea convingere liniștită
I raised my head and met his curious gaze	Mi-am ridicat capul și am întâlnit privirea lui curioasă
I grew up attending the annual meetings as a child	Am crescut participând la întâlnirile anuale în copilărie
I couldn't sleep either	Nici eu nu puteam dormi
I have no idea what happened to my family	Habar n-am ce sa întâmplat cu familia mea
I've heard him say it many times	L-am auzit spunând bine de mai multe ori
I wanted to know what that sound was like	Am vrut să știu ce face acel sunet
He saw no movement to control the flight	Nu a văzut nicio mișcare de control al zborului
I smiled at him and he nodded	I-am zâmbit și el a dat din cap
A silence was beginning to become comfortable between us now	O tăcere începea să devină confortabilă între noi acum
I can and I did a lot worse	Pot și m-am descurcat cu mult mai rău
I did my part eighty hours a week	Mi-am făcut partea de optzeci de ore săptămâni
They arrive just in time to prevent disaster	Ei ajung exact la timp pentru a preveni dezastrul
I was quite uncomfortable with her gratitude	Eram destul de inconfortabil cu recunoștința ei
I think you'll want to go here	Cred că vei dori să pleci aici
I like to drive them to and from school	Îmi place să-i conduc la și de la școală
I admired him as he approached	L-am admirat pe măsură ce se apropia
The other crew members were rescued	Ceilalți membri ai echipajului au fost salvați
I gave him a reduced rate to stay overnight	I-am dat o rată redusă pentru a rămâne peste noapte
I went out the front door in the torrential rain	Am ieșit pe ușa din față, sub ploaia torenţială
I could not understand why he would invent such nonsense	Nu puteam înțelege de ce ar inventa o asemenea absurditate
I didn't know what to do here	Nu știam ce să fac aici
I wonder if he has a partner	Mă întreb dacă are o pereche
A little appreciation can go a long way	Puțină apreciere poate merge mult
A man on the sidewalk asked for my time	Un bărbat de pe trotuar mi-a cerut ora
I asked at the hospital	Am întrebat la spital
I had to fight for my top spot	A trebuit să lupt pentru locul meu în vârf
You don't have to retreat	Nu trebuie să te retragi mai departe
I invited you to come here	Te-am invitat să vii aici
I looked at him, guilt and panic running across my face	M-am uitat la el, vinovăția și panica traversându-mi fața
I am beautiful at heart and mind	Sunt frumoasă la suflet și la minte
I was going for really pale eggs	Mă duceam după ouă cu adevărat palide
The aid came from other villages	Ajutoarele au venit din alte sate
It was something above nature	Era ceva deasupra naturii
Suddenly, I desperately want to go inside	Brusc, vreau cu disperare să intru înăuntru
I really missed my mom	Mi-a fost tare dor de mama mea
I could never do anything right	N-am putut face nimic corect, niciodată
I think he bought me the cover story	Cred că mi-a cumpărat povestea de coperta
I have to take all people as humanity	Trebuie să îi iau pe toți oamenii drept omenire
I decided to ask him a few questions	Am decis să-i pun câteva întrebări
And I'm healing fast	Si eu ma vindec repede
I know you're smart	Știu că ești inteligent
I didn't feel him looking, but it didn't matter	Nu l-am simțit privind, dar nu a contat
I never knew what it was	Nu am știut niciodată ce este
I haven't eaten much all day	Nu am mâncat mult toată ziua
I couldn't help but be disappointed	Nu m-am putut lupta cu dezamăgirea
I ran to class and fell into my chair	Am alergat în clasă și am căzut pe scaunul meu
I just want to be in my own space	Vreau doar să fiu în propriul meu spațiu
I pushed her to the floor	Am împins-o pe podea
I really enjoyed the work	Mi-a plăcut foarte mult munca
I don't have a word to say	Nu am un cuvânt de spus
I couldn't keep it a secret anymore	Nu mai puteam păstra secretul
I opened the other three boxes	Am deschis celelalte trei cutii
I held my breath all day	Mi-am ținut respirația toată ziua
I guess he could have put something in it	Presupun că ar fi putut pune ceva în el
I like my body the way it is	Îmi place corpul meu așa cum este
It goes into your head	Îți intră în cap
I think he needs a little space	Cred că are nevoie de puțin spațiu
I'd just let her go	M-aș mulțumi să o las pur și simplu să plece
I asked what was going on at that moment	Am întrebat ce se întâmplă în acel moment
I had a beautiful house with flowers and gardens	Aveam o căsuță frumoasă, cu flori și grădini
I want some peace and quiet	Vreau puțină pace și liniște
I tripped on my feet	M-am împiedicat în picioare
I hope he doesn't come back	Sper să nu se mai întoarcă
I think it's pretty straightforward	Cred că este destul de direct
I carried them in my hands	Le purtam în mâini
A girl and some women	O fată și câteva femei
Strong winds knocked down trees and utility poles	Vânturile puternice au doborât copacii și stâlpii de utilități
I think the time has come	Cred că momentul a fost potrivit
I couldn't wait to get home and tell my parents	Abia așteptam să ajung acasă să le spun părinților mei
I would not listen to anyone even in worldly matters	N-aș asculta pe nimeni nici măcar în chestiuni lumești
I felt so alone	M-am simțit atât de singur
I'm an ordinary girl	Sunt o fată obișnuită
I thought you'd be safe	Am crezut că vei fi în siguranță
Burial inside the church was discouraged	Înmormântarea în interiorul bisericii a fost descurajată
I know he's right, too	Știu că și el are dreptate
I waited for his answer	Am așteptat răspunsul lui
I didn't really want to do anything	Nu am vrut să fac nimic, de fapt
I was finally beginning to see progress	În sfârșit începeam să văd progrese
I take the compass, breaking the key chain	Iau busola, rupând lanțul de chei
I feel life blowing into me again	Simt că viața suflă din nou în mine
I watched you see what you would do	Te-am urmărit să văd ce vei face
I've already found someone	Am găsit deja pe cineva
I should never have said that again	Nici de data asta n-ar fi trebuit să o spun niciodată
I wanted him away from me safely	Îl voiam departe de mine în siguranță
I'm not looking forward to seeing that	Nu sunt nerăbdător să văd asta
I refuse to believe such a reply	Refuz să cred o astfel de replică
I can make you one of us	Te pot face unul dintre noi
A force had pulled me into the backyard	O forță mă trăsese în curtea din spate
I think you've been sleeping for a few hours	Cred că ai dormit de câteva ore
I took off my shirt and tossed it aside	Mi-am dezbrăcat cămașa și am aruncat-o deoparte
I wish you good luck in sales	Iti doresc noroc in vanzari
I saw his arms, chest and legs	I-am văzut brațele, pieptul și picioarele
I forced myself to relax	M-am forțat să mă relaxez
I wasn't scared or nervous	Nu mi-a fost frică sau nervos
I'll need help	Voi avea nevoie de ajutor
A man appeared carrying a lantern	Un bărbat a apărut purtând un felinar
We are taught to live up to these expectations	Suntem învățați să trăim conform acestor așteptări
That would mean they inherited their titles	Asta ar însemna că și-au moștenit titlurile
I'll make your name great	Îți voi face numele grozav
I'm going to take that step	Am de gând să fac acel pas
I was among those who did not learn the lesson	Am fost printre cei care nu au învățat lecția
A bit is the smallest unit of computerized information	Un bit este cea mai mică unitate de informație computerizată
I like to use prophets	Îmi place să folosesc profeții
I saw an official paper on the desk	Am văzut o hârtie oficială pe birou
I feel so sad for them	Mă simt atât de trist pentru ei
I'm not qualified for anything either	Nici eu nu sunt calificat pentru nimic
I felt him raise his head and look around	L-am simțit ridicând capul și privind în jur
I folded my arms in front of my chest	Mi-am încrucișat brațele în fața pieptului
I held on to the chair when turning	M-am ținut de scaun la viraj
I decided to go against the theory	Am decis să continui, împotriva teoriei
I went up to the river and there they were	M-am ridicat până la râu și iată-i
I know everything about the boy	Știu totul despre băiat
I just didn't know it had anything to do with this story	Pur și simplu nu știam că are legătură cu această poveste
I have memories of better times, real memories	Am amintiri din vremuri mai bune, amintiri reale
A new home and a new operations center	O casă nouă și un nou centru de operațiuni
I'll do it if you want	O voi face dacă vrei
A family there can take them	O familie de acolo îi poate lua
I avoid looking at his face	Evit să mă uit la fața lui
I knew when someone was lying to me	Știam când cineva mă mințea
I didn't want to change her anymore	Nu mai voiam să o transform
I did this to protect everyone	Am făcut asta pentru a-i proteja pe toată lumea
I'm talking about something very different	Eu vorbesc despre ceva foarte diferit
I want to do my job well	Vreau să mă descurc bine la meseria mea
I like how fast he learned everything	Îmi place cât de repede a învățat, totul
I look like my father	arăt ca tatăl meu
I slept on the sofa in the living room	Am dormit pe canapea din sufragerie
I shrugged as well	I-am dat și umărul rece
I cleared my throat a little	Mi-am dres glasul puțin
Such a blow would have thrown a normal man	O astfel de lovitură ar fi aruncat un om normal
I was on the right track	Eram pe drumul cel bun
I turned onto one street and then down another	Am cotit pe o stradă, apoi pe alta
I paid the bill and went to the hotel	Am plătit factura și am plecat la hotel
I had nothing to lose	Nu aveam nimic de pierdut
I've known him for years, very smart man	Îl cunosc de ani de zile, omule foarte inteligent
A bad feeling crept over me	Un sentiment rău s-a strecurat peste mine
I just didn't want anyone to see us	Doar că nu am vrut să ne vadă nimeni
Many of the pilgrims show signs of possession	Mulți dintre pelerini prezintă semne că sunt posedați
A sudden sound of guilt struck her	A lovit-o brusc un zgomot de vinovăție
I read part of that book	Am citit o parte din acea carte
I work on the go in real time	Lucrez din mers în timp real
I live inside you	Trăiesc în interiorul tău
I was almost nineteen	Aveam aproape nouăsprezece ani
I should have known you were cursed earlier	Ar fi trebuit să-mi dau seama că ești blestemat mai devreme
I tried to think in logical steps	Am încercat să gândesc în pași logici
I wanted to know everything	Am vrut să știu totul
We took out most of our stuff	Am scos majoritatea lucrurilor noastre
A tremor began to shake his leg and arm	Un tremur a început să-i scuture piciorul și brațul
I looked at the man in the corner again	M-am uitat din nou la bărbatul din colț
I lowered my eyes to the floor	Mi-am coborât ochii pe podea
A large swimming pool is available to all guests	Toți oaspeții au la dispoziție o piscină mare
I guess that's why he always had problems	Bănuiesc că de aceea avea mereu probleme
I'm waiting for another scene to appear	Aștept să apară o altă scenă
I swallow hard and get ready to talk	Înghit în sec și mă pregătesc să vorbesc
I am a son, a husband and a father	Sunt fiu, soț și tată
I feel my sex open and swollen under her supervision	Îmi simt sexul deschis și umflat sub supravegherea ei
I wondered who would see the picture	M-am întrebat cine va vedea poza
I wanted him more than anything now	Îl doream mai mult decât orice acum
Other critical articles soon followed	Au urmat curând și alte articole critice
I didn't put much into what he said about it	Nu am pus mare lucru în ceea ce a spus el despre asta
I kissed her on the forehead	Am sărutat-o ​​pe frunte
I know we're not alone	Știu că nu suntem singuri
I've been on my own for five years	Am fost pe cont propriu cinci ani
I trust you more than anyone	Am încredere în tine mai mult decât oricine
I kissed him lightly on the chest	L-am sărutat încet pe piept
I have no idea how you do it	Habar n-am cum o faci
I know exactly where he is from here	Știu exact unde se află de aici
I opened my eyes and saw nothing	Am deschis ochii și nu am văzut nimic
I had learned another valuable lesson	Învățasem o altă lecție valoroasă
I know people from the courts	Cunosc oameni de la tribunale
I wondered what else was in that picture of me	M-am întrebat ce despre mine din acea poză mai exista
I told myself to calm down	Mi-am spus să mă calmez
I have been afraid of this day for a long time	Mi-a fost teamă de această zi de mult timp
This intrigue disturbed even his hours of death	Această intriga i-a tulburat chiar și orele de moarte
I could hear others talking	Îi auzeam pe alții vorbind
I felt confident and strong throughout the test	M-am simțit încrezător și puternic pe tot parcursul testului
I pulled the thin blanket closer to my chin	Am tras pătura subțire mai aproape de bărbie
I hadn't seen him in over a decade	Nu-l văzusem de mai bine de un deceniu
I ignored her and kept going	Am ignorat-o și am continuat să merg înainte
A subject completely foreign to the ego	Un subiect complet străin ego-ului
I glanced over his shoulder in his direction	Am aruncat o privire peste umăr în direcția lui
I looked at the article	M-am uitat la articol
I couldn't see the house numbers	Nu am putut vedea numerele casei
It wasn't a game to say another word	Nu eram un joc să mai spun un cuvânt
I intend to change this in my own way	Intenționez să schimb asta în felul meu
He decided to move on	A decis să continue mai departe
I remembered every moment	Mi-am amintit fiecare moment
I know it can happen	Știu că se poate întâmpla
I didn't have time for everyday cases	Nu am avut timp pentru cazurile de zi cu zi
I have to admit, it's time to dump her and move on	Trebuie să recunosc că este momentul să o fac
I was very upset now	Eram foarte supărat acum
I won't wait long now	Nu voi aștepta mult acum
I was angry and couldn't help but show it	Eram furios și nu m-am putut abține să-l arăt
I had to get lost in something other than him	Trebuia să mă pierd în altceva decât în ​​el
A clock is always too fast or too slow	Un ceas este întotdeauna prea rapid sau prea lent
I couldn't ask for better	Nu aș putea cere mai bine
I have to meet her again tonight	Trebuie să mă întâlnesc din nou cu ea în seara asta
I thanked him wholeheartedly	I-am mulțumit din toată inima
I didn't have time to get sick	Nu am avut timp să fiu bolnav
I know you'll enjoy this leg the most	Știu că te vei bucura cel mai mult de acest picior
I wanted to indulge in his taste	Am vrut să mă răsfăț cu gustul lui
I never thought it would help me so much	Nu m-am gândit niciodată că mă va ajuta atât de mult
I want you here until our guests leave	Te vreau aici până când oaspeții noștri vor pleca
I opened a second box	Am deschis o a doua cutie
I needed you to hold me	Aveam nevoie să mă ții în brațe
I can use a company for a walk	Pot folosi o companie pentru plimbare
I want to use this review to preach	Vreau să folosesc această recenzie pentru a predica
We had no friends at all	Nu aveam deloc prieteni
I didn't think you'd pass	Nu credeam că vei trece
I could have a job soon	Aș putea avea un loc de muncă în curând
I found myself slipping into and out of consciousness	M-am trezit alunecând în și din conștiință
I couldn't get enough of this place	Nu m-aș putea sătura de acest loc
I have serious songs and sad songs	Am cântece serioase și cântece triste
I have my own project tomorrow	Am proiectul meu de sine mâine
I have no pain all day or evening	Nu am dureri toată ziua sau seara
I wanted to take her with me	Am vrut să o iau cu mine
I think you need to know my daughter	Cred că trebuie să-mi cunoști fata
Some even received soap and a towel	Unii au primit chiar săpun și un prosop
I was hoping you could live a normal life	Speram că poți trăi o viață normală
I know what you are	Știu ce ești
I think he had one or two children	Cred că a avut unul sau doi copii
I called him last month	L-am numit chiar luna trecută
I just couldn't remember everything	Pur și simplu nu am putut să rețin totul
I thought that was science fiction	Credeam că asta e science fiction
I looked at the track to see the cut metal	M-am uitat la pistă pentru a vedea metalul tăiat
I ate slice by slice by slice	Am mâncat felie după felie după felie
I hesitate, but I get out of it	Ezit, dar ies din ea
I could probably go through it in my sleep	Probabil că aș putea trece prin el în somn
I wanted to run to her	Am vrut să fug la ea
I know which one is mine	Știu care este al meu
I couldn't be afraid of my dream	Nu puteam să mă tem de visul meu
I share your concerns	Îți împărtășesc preocupările
I myself fully support the practice	Eu însumi susțin complet practica
I wasn't involved	Nu mă implicam
A train leaves the station with me on board	Un tren pleacă din gară cu mine la bord
I wanted to tell you about this	Am vrut să-ți spun despre asta
I told them you'd come and talk to everyone	Le-am spus că vei veni să vorbești cu toată lumea
I thought, bending over and rubbing his head	m-am gândit, aplecându-mă și frecându-i capul
I bit my lip, thinking	Mi-am mușcat buza, gândindu-mă
I couldn't have expected anything more from you	Nu m-aș fi putut aștepta la nimic mai mult de la tine
I throw the remote control at him	îi arunc telecomanda
I can't go back to the way things were	Nu mă pot întoarce la așa cum erau lucrurile
I like that in history books	Îmi place asta la cărțile de istorie
I consider this a cruel joke	Consider asta ca pe o glumă crudă
Two people on the ground were also killed	Au fost ucise și două persoane aflate la sol
I was more shocked than anything	Am fost șocat mai mult decât orice
I was just trying to help the little kid	Am încercat doar să ajut copilul mic
I think you're wrong	cred ca te inseli
A guarding dragon or worm	Un dragon sau vierme care păzește
I didn't want all this to happen	Nu am vrut să se întâmple toate astea
I needed a little comfort now	Aveam nevoie de puțin confort acum
He could also make the ball bounce suddenly	De asemenea, putea face mingea să sară brusc
I stifled a sigh, trying to wake up quickly	Am înăbușit un oftat, încercând să mă trezesc repede
I felt safe holding my back against the wall	M-am simțit în siguranță ținându-mă cu spatele pe perete
I want to borrow your mother too	Vreau și eu să o împrumut pe mama ta
I gave it back	I-am dat înapoi
A review of the related literature is included	Este inclusă o trecere în revistă a literaturii conexe
I wanna take care of you	Vreau să am grijă de tine
I just haven't had a chance to heal yet	Doar că nu am avut încă șansa să mă vindec
I hurried to catch up	M-am grăbit să o ajung din urmă
He was married twice and had five children	A fost căsătorit de două ori și a avut cinci copii
I take my job seriously	Îmi iau slujba în serios
I couldn't find one	Nu am putut găsi unul
I could probably sleep for days	Probabil că aș putea dormi zile întregi
I didn't try to avoid looking into their eyes	Nu am încercat să evit să mă uit în ochii lor
I want to get over the plans	Vreau să trec peste planuri
I search my mind, coming out empty	Îmi cercetez mintea, ieşind în gol
But they were soldiers with a job to do	Dar erau soldați cu o treabă de făcut
I have no idea what day it is	Habar n-am ce zi este
I worked last night	Am lucrat aseară
I had a discussion with him	Am avut o discuție cu el
I pulled a handful of long grass	Am tras de o mână de iarbă lungă
I realized that no one would do it	Mi-am dat seama că nimeni nu o va face
I need to let my father calm down	Trebuie să-l las pe tatăl meu să se calmeze ceva
Turning my back on this ability was wrong	Să întorc spatele acestei abilități a fost greșit
I can't understand their lack of trust or understanding	Nu pot înțelege lipsa lor de încredere sau înțelegere
There was soap in one hand	Într-o mână era un săpun
I might as well tell him the truth	Aș putea la fel de bine să-i spun adevărul
I struggle with the instinct to reach the light switch	Mă lupt cu instinctul de a ajunge la întrerupătorul luminii
I liked that she was there	Mi-a plăcut faptul că ea era acolo
I saw a smile on his face	Am văzut un zâmbet pe chipul lui
I shuddered in pain and disgust, trying to stay calm	M-am înfiorat de durere și dezgust, încercând să rămân calm
I hadn't picked up anything	Nu ridicasem nimic
I can't break the contract	Nu pot încălca contractul
I want to know more about music	Vreau să aflu mai multe despre muzică
I wanted to do the same	Mi-am dorit să fac la fel
I looked up and met those dark brown eyes	Mi-am ridicat privirea și am întâlnit acei ochi căprui închis
A delay is not a denial	O întârziere nu este o negare
I didn't want him out	Nu am vrut să iasă
No lines of argument or opinion considered have been developed	Linii de argumentare sau opinie considerată nu au fost dezvoltate
A single sigh left her lips	Un singur suspine i-a părăsit buzele
I can't experience autumn again	Nu pot experimenta toamna din nou
Put a lot of people aside	Lasa deoparte o multime de oameni
I mean, the facts of the case	Adică, faptele cazului
I need to feel this pressure on my chest	Trebuie să simt această presiune pe piept
I was still the same guy	Încă eram același tip
I felt shaken	M-am simțit zguduit
I have to take my medication every four hours	Trebuie să iau medicamentele la fiecare patru ore
I should have done this a long time ago	Ar fi trebuit să fac asta de multă vreme
I'm going through the bad times	Trec peste vremurile slabe
I was expecting something like that	Ma asteptam la asa ceva
I didn't think much of it beyond that	Nu m-am gândit la asta mult dincolo de asta
I haven't seen her or her friends	Nu am văzut-o pe ea sau pe prietenii ei
I unplugged the phone	Am scos telefonul din priză
I should forget about him	Ar trebui să uit de el
I didn't bother to take it and looked at it	Nu m-am obosit să-l iau și m-am uitat la el
I care about you too	Si eu tin foarte mult la tine
I had nothing to fight her with	Nu aveam cu ce să mă lupt cu ea
I was alone in the house	Eram singur în casă
I would have attacked on the streets at night	Aș fi atacat pe străzi noaptea
I could hear the sound of the engine better	Auzeam sunetul motorului mai bine
I knew that would be their reaction	Știam că asta va fi reacția lor
I fell asleep that night dreaming of sweet and happy dreams	Am adormit în acea noapte visând vise dulci și fericite
He also had a cord in his hand	În mână avea și un cordon
I say this prayer very much	Spun foarte mult această rugăciune
I couldn't wait to see them	Abia așteptam să-i văd
I look forward to talking to all of you	Aștept cu nerăbdare să vorbesc cu voi toți
I hate to know he owns all this	Urăsc să știu că el deține toate astea
I was going to the train station	Mergeam la gară
I just can't stand idle	Pur și simplu nu pot sta inactiv
I thought her voice didn't match her pitch	Am crezut că vocea ei nu se potrivește cu înălțimea ei
I'm really fine	Chiar sunt bine
I could feel the pain in my chest	Simțeam durerea în piept
I looked at the sign above the door	M-am uitat la semnul de deasupra ușii
He played the best game of his life	A jucat cel mai bun joc din viața lui
I wonder what was in it	Mă întreb ce era în el
I light my hands and use them as a flashlight	Îmi aprind mâinile și le folosesc pe post de lanternă
I was hoping to talk to you	Speram să vorbesc cu tine
I filled the cup and helped him drink again	Am umplut ceașca și l-am ajutat să bea din nou
I let out a sigh of relief and pushed open the door	Am lăsat aer în piept și am împins ușa
A little too good, in my opinion	Puțin prea bine, după părerea mea
I would check the kitchen and study on the road	Aș verifica bucătăria și aș studia pe drum
I can't help but hate him	Nu pot să mă fac să-l urăsc
The core must then be removed manually	Miezul trebuie apoi îndepărtat manual
I looked at the trees in our front yard	M-am uitat la copacii din curtea noastră din față
I might be able to work with that	S-ar putea să pot lucra cu asta
I paid my money and moved on	Mi-am plătit banii și am mers mai departe
I desperately wanted to get back into it	Îmi doream cu disperare să revin în ea
I just didn't have it in me to kill	Pur și simplu nu aveam în mine să ucid
I saw him that day, so long ago	L-am văzut în ziua aceea, cu atâta timp în urmă
The journey took about five minutes	Călătoria a durat aproximativ cinci minute
I felt pretty good, actually, doing it	M-am simțit destul de bine, de fapt, făcând-o
I shot her in the brain	Am împușcat-o în creier
I filled my bike and went in to pay	Mi-am umplut bicicleta și am intrat să plătesc
I saw and heard a lot	Am văzut și auzit multe
I told you these would be impractical	Ți-am spus că acestea ar fi puțin practice
I should never get out of bed	N-ar trebui să mă ridic niciodată din patul tău
I would give them the truth	Le-aș da adevărul
I felt like a damn circus performer	M-am simțit ca un al naibii de artist de circ
I really enjoy traveling	Îmi place enorm să călătoresc
I smiled, hoping for a sincere thank you, but nothing happened	Am zâmbit, sperând într-o mulțumire sinceră, dar nu s-a întâmplat nimic
I hoped this would never happen again	Am sperat că acest lucru nu se va mai întâmpla niciodată
I have a session tomorrow and a conference in a week	Am sesiune mâine și o conferință peste o săptămână
I could have done that too	Aș fi putut să o fac și eu
I'm not afraid of the dark	Nu mi-e frică de întuneric
A woman had the package in her hand	O femeie avea pachetul în mână
I went into the bathroom and let my tears fall	Am intrat în baie și am lăsat lacrimile să cadă
I listened hard, barely breathing	Am ascultat greu, abia respirând
A small stream passes through the property	Un mic pârâu trece prin proprietate
I turn to look back at the house	Mă întorc să privesc înapoi spre casă
I'm glad you think he looks anxious	Mă bucur că crezi că arată anxios
I'd handle this guy	M-aș descurca pe tipul ăsta
Hand wash and dry	Spăl manual și usc
I existed before the earth began	Am existat înainte de a începe pământul
A shiver went through me	Un fior m-a cuprins
I still remember that day	Îmi amintesc încă ziua aceea
I arrived here today hoping to find something new	Am ajuns astăzi aici sperând să descopăr ceva nou
I look at her and wonder what's going on	Mă uit la ea și mă întreb ce se întâmplă
I put some things on your bed	Ți-am așezat câteva lucruri pe pat
I find this filter extremely useful	Mi se pare extrem de util acest filtru
I didn't know if it was okay or not	Nu știam dacă e bine sau nu
I'm your brother after all	Eu sunt fratele tău până la urmă
The interior was damaged by water	Interiorul a suferit daune de apă
I couldn't even walk	Nici măcar nu puteam să merg
I stepped inside, cautiously	Am pășit înăuntru, precaut
I want a drink now	Vreau o băutură acum
I will never buy another weapon of their own	Nu voi cumpăra niciodată o altă armă de-al lor
I know there is oppression here	Știu că aici există opresiune
I hate that he's ashamed that he accepted my help	Urăsc că îi este rușine că a acceptat ajutorul meu
A torch is on either side of the eagle	O torță este de ambele părți ale vulturului
I was something new, something interesting	Eram ceva nou, ceva interesant
I eat more delicious soup	Mănânc mai mult din supa delicioasă
I had to get together	A trebuit să mă adun
I like those evenings we have	Îmi plac acele seri pe care le avem
This brought him to an early death	Acest lucru i-a adus moartea timpurie
I found out he was planning a luxury world cruise	Am descoperit că plănuise o croazieră mondială de lux
I witnessed their departure from this house in a vision	Am asistat la plecarea lor în această casă într-o viziune
I know this is war and it's not nice	Știu că acesta este război și nu este frumos
I kept it hidden in one of my inside pockets	L-am ținut ascuns într-unul din buzunarele interioare
I know it sounds weird, but you have to understand	Știu că sună ciudat, dar trebuie să înțelegi
I can't wait to see the forest	Abia aștept să văd pădurea
I think we expected to be beaten	Cred că ne așteptam să fim bătuți
I didn't understand your name, Doctor	Nu v-am înțeles numele, doctore
I was friends with some and friendly with everyone	Am fost prieten cu unii și prietenos cu toți
I already guessed the answer was no	Am ghicit deja că răspunsul a fost nu
I knocked twice again	Am bătut din nou de două ori
I wanted to see if he sent them something stronger	Am vrut să verific dacă le-a trimis ceva mai puternic
This is important for several reasons	Acest lucru este important din mai multe motive
I could feel time running out	Simțeam că timpul respiră zdrențuit
I wonder what's going on	Mă întreb ce se întâmplă
I deserved to feel pain	Am meritat să simt durere
I'm still playing here	Încă mă joc aici
I'm the official owner	Sunt proprietarul oficial
I wasn't going to argue with them	Nu aveam de gând să mă cert cu ei
I didn't want to spill it	Nu am vrut să-l vărs
I always forget what day the election is	Întotdeauna uit în ce zi sunt alegerile
I have one more question to ask	Mai am o singură întrebare de pus
I took the log pass on the way back	Am luat trecerea de bușteni la întoarcere
I continued to be at his mercy	Am continuat să fiu la mila lui
I like shopping and board games	Îmi plac cumpărăturile și jocurile de societate
I ate like a king there	Am mâncat ca un rege acolo
I told him it was a great compliment	I-am spus că este un compliment grozav
I found a lantern and lit it	Am găsit un felinar și l-am aprins
I'd love to hear from you	Îmi va plăcea să aud de la tine
A few more steps and he was at his door	Încă câțiva pași și era la ușa lui
I thought he was close to escape	Am crezut că era aproape de scăpare
I'm off the radar	Las de pe radar
Our experiments are planned to address all three issues	Experimentele noastre sunt planificate pentru a ataca toate cele trei probleme
I was in the wrong skin	Am fost în pielea greșită
I can't help but smile at him and his behavior	Nu pot să nu zâmbesc lui și comportamentului lui
There may not even be a mystery	S-ar putea să nu existe nici măcar un mister
I decided to try your line	Am decis să încerc linia ta
I was just discharged from the hospital following a stroke	Tocmai am fost externată din spital în urma unui accident vascular cerebral
I smile at the thought	Zâmbesc la acest gând
I decided to be friendly and say hello	Am decis să fiu prietenos și să salut
I could do everything in fifteen minutes	Aș putea face totul în cincisprezece minute
They were also carrying a large number of wounded soldiers	Cărau și o mulțime de soldați răniți
The novel lasted three years	Finalizarea romanului a durat trei ani
I think they've made good progress so far	Cred că au făcut progrese bune până acum
I let it all go	Am lăsat totul să scape
It is preserved as a war memorial	Este păstrat ca un memorial de război
I know they will love you	Știu că te vor iubi
I hadn't heard the door open	Nu auzisem ușa deschizându-se
I know what happened and that's what it is	Știu ce s-a întâmplat și este ceea ce este
I didn't hear anything for a minute	Nu am auzit nimic un minut lung
I only keep in touch with a few	Țin legătura doar cu câțiva
I represent many and speak on their behalf	Reprezint pe mulți și vorbesc în numele lor
I want to be with him	Vreau să fiu cu el
I work in a themed restaurant	Lucrez într-un restaurant tematic
I need my father's help to fix it	Am nevoie de ajutorul tatălui meu pentru a o repara
I know how to capture and retain more energy	Știu să captez și să rețin mai multă energie
I put it down there	Am pus-o acolo jos
That's a good angle	Un unghi bun, la asta
I struggled to get up	M-am chinuit să mă ridic
Looks like I can't get into a good habit	Se pare că nu pot să prind un obicei bun
I have more pictures to show you	Mai am multe poze să vă arăt
I claim it for me	O revendic pentru mine
I want men to think for themselves	Vreau bărbați care să gândească singuri
I can't guarantee you'll get it	Nu pot garanta că îl vei primi
I only used what I was given	Am folosit doar ceea ce mi s-a dat
This plan was followed at that time	Acest plan a fost urmat în acel moment
I guess it's kind of natural	Bănuiesc că este un fel de natural
I was sure of one thing	Eram sigur de un lucru
I already know about the two	Știu deja despre cei doi
I meant the future	Mă refeream la viitor
I was worried you might have spent the day alone	Eram îngrijorat că poate ai petrecut ziua singur
I'm not for the faint of heart	Nu sunt pentru cei slabi de inimă
On this day, I swear allegiance to all others	Eu, în această zi, vă jur loialitate înaintea tuturor celorlalți
I specifically asked for it, you know	L-am cerut în mod special, știi
A girl he had met on a date	O fată pe care o întâlnise la întâlnire
I like to go to the market	Îmi place să merg la piață
I'm going to a meeting next week	Săptămâna viitoare merg la o întâlnire
Owen is seeking a divorce	Owen cere divorțul
Many of the cars look expensive	Multe dintre mașini par scumpe
I can always take care of you	Pot întotdeauna să am grijă de tine
A very handsome man opened the door	Un bărbat foarte frumos a deschis ușa
I picked up the heat and headed for the bathroom	Am ridicat căldura și m-am îndreptat spre baie
I had a pajama party	Am avut o petrecere în pijama
I should know better	Ar trebui să știu mai bine
I wanted to run, get away quickly	Am vrut să fug, să scap repede
I just saw this strange light flashing	Tocmai am văzut intermitent această lumină ciudată
I have three children	am trei copii
I had seen a lot of his daughter	Văzusem mult din fiica lui
I want to see something	Vreau să văd ceva
I'm not going to move anywhere else	Nu mai am de gând să mă mut în altă parte
Domestic violence assistance from parents	Asistență pentru violență domestică din partea părinților
I can't leave her alone at a time like this	Nu pot să o las singură într-un moment ca acesta
A noise had brought him from his room	Un zgomot îl adusese din camera lui
It was so much fun to write	A fost atât de distractiv să scriu
I didn't mind going with him	Nu m-a deranjat să merg cu el
That was a huge thing for him	Acesta a fost un lucru imens pentru el
I found my partner in another	Mi-am găsit partenerul în altul
I've never been on the side of guns	Nu am fost niciodată de partea armelor
I won't risk guessing their age	Nu voi risca să ghicesc vârsta lor
I couldn't think right	Nu puteam gândi corect
I prefer long hair for children	Prefer părul lung pentru copii
I followed almost all of them	Le-am urmărit aproape pe toate
I can explain it to you tomorrow	Îi pot explica mâine
I know it's awful to ask you that	Știu că este groaznic să-ți cer asta
I told him to keep the ring	I-am spus să păstreze inelul
I woke up when he closed the door	M-am trezit când a închis ușa
I think we would all be lost without her	Cred că toți am fi pierduți fără ea
The community has its own local council	Comunitatea are propriul consiliu local
I know exactly how it felt	Știu exact cum s-a simțit
I was going to give them back	Aveam de gând să le dau înapoi
I held my own private ceremony for her	Am ținut propria mea ceremonie privată pentru ea
I did some shopping for her	Am făcut niște cumpărături pentru ea
I couldn't believe my luck	Nu-mi venea să cred norocul meu
I just need a quick shower	Am nevoie doar de un duș rapid
I tried my right ear and felt depressed	Am încercat urechea dreaptă și m-am simțit deprimat
I do it twice a week	O fac ca de doua ori pe saptamana
He appeared in their print and television commercials	El a apărut în reclamele lor tipărite și televizate
I wrote down his number	I-am notat numărul
I'm so far from perfect, so are you	Sunt atât de departe de a fi perfect, și tu la fel
I can't stay awake for a moment	Nu pot sta treaz nici o clipă
Sometimes I think I got a deal	Uneori cred că am avut un acord
Maybe a length of pipe	Poate o lungime de țeavă
However, I can't ask you to share your dinner	Totuși, nu vă pot cere să vă împărtășiți cina
I want a fresh start	Vreau un nou început
He was injured part of the season	A fost accidentat o parte a sezonului
I sentence you to five years in prison	Te condamn la cinci ani de închisoare
I could have tried to put it in a program	Aș fi putut încerca să o bag într-un program
I open the front door	Deschid ușa din față
I need that confirmation	Am nevoie de acea confirmare
I only mention that fact	Mentionez doar ca fapt
I took the book with me	Am luat cartea cu mine
A quick turnaround produced almost the same result	O întoarcere rapidă a produs aproape același rezultat
I seemed pretty stupid for a while	Am părut destul de prost o vreme
I want to get new data	Doresc să obțin date noi
I have no idea how they got along	Habar n-am cum se înțeleg
A man fled from a neighboring village	Un bărbat a fugit dintr-un sat vecin
I watched a series of emotions run through his face	Am privit o serie de emoții traversându-i chipul
I knew that face, I knew every inch, every row	Știam acea față, cunoșteam fiecare centimetru, fiecare rând
I couldn't imagine life without you	Nu mi-aș putea imagina viața fără tine
I left the gift my friend gave me	Am lăsat cadoul pe care mi l-a făcut prietenul meu
A second player may join the game	Un al doilea jucător se poate alătura jocului
I thought of my real mother	M-am gândit la mama mea adevărată
I sigh and head for the office	Oftez și mă îndrept spre birou
I hope he's not lying	Sper că nu minte
A few more steps and he could see the window	Încă câțiva pași și putea vedea fereastra
I just want to be treated properly	Vreau doar să fiu tratată corect
I enjoyed every moment there	M-am bucurat de fiecare clipă acolo
I'll give it to you then	ți-l dau atunci
I searched the area and found nothing	Am cautat prin imprejurimi si nu am gasit nimic
The damage caused by the hurricane was considered serious	Pagubele cauzate de uragan au fost considerate a fi grave
I grew up believing that no one owed me anything	Am crescut crezând că nimeni nu-mi datorează nimic
A few phone calls could save you hundreds a year	Câteva apeluri telefonice te-ar putea economisi sute pe an
I learned to place the bone from him	Mi-am învățat așezarea osului de la el
I can only tell you why all this is happening	Nu pot decât să vă spun de ce se întâmplă toate acestea
I waited for him to fall asleep	Am așteptat să mă ia somnul
She has never been seen alive by her family	Nu a mai fost văzută în viață de familia ei
I didn't think you'd come in	Nu credeam că vei intra
I have the landscape from the south, which is huge	Am peisajul de la sol din sud, care este imens
I had to get everyone talking	Trebuia să-i fac pe toți să vorbească
I wondered if you knew anything	M-am întrebat dacă știi ceva
I jumped back when the speaker came to life with music	Am sărit înapoi când difuzorul s-a animat cu muzică
Maybe I was in too much of a hurry	Poate am fost prea grabit
I said no, which was true	Am spus nu, ceea ce era adevărat
I remember that well	Îmi amintesc bine asta
I found him right in the middle of this	L-am găsit chiar în mijlocul acestei chestii
I became pathetic and started begging	Am devenit patetic și am început să cerșesc
A pair of lights came on and off intermittently	O pereche de lumini se aprindea și se stingea intermitent
I'm a good businessman	Sunt un om de afaceri bun
I was there before three	Am fost acolo înainte de trei
I stopped thinking and gave myself time	Am încetat să mă mai gândesc și m-am dat momentului
I'm sure anyone would support our claim	Sunt sigur că oricare ar susține afirmația noastră
I can't tell you my whole story	Nu pot să vă împărtășesc întreaga mea istorie
I got out of that cell	Am ieșit din acea celulă
I hate cancer sometimes	Urăsc cancerul uneori
I guess he didn't think he was going to get attention	Bănuiesc că nu credea că va genera atenție
A similar dream	Un vis asemănător
I admired this colleague for his contribution	L-am admirat pe acest coleg pentru contribuția sa
I know the place for you	Știu locul pentru tine
I was too aware of what was going on	Eram prea conștient de ceea ce se întâmpla
They are better than complex ones	Sunt mai bun decât ei complexi
I absolutely like and receive	Îmi place absolut și primesc
I'm at your mercy now	Sunt la mila ta acum
I want to be someone instead of nobody	Vreau să fiu cineva în loc de nimeni
It has become a great success nationwide	A devenit un mare succes la nivel național
I was very pleased with the whole procedure	Am fost foarte multumit de intreaga procedura
I had forgotten that feature of the instrument	Uitasem de acea caracteristică a instrumentului
I didn't fully think about the plan	Nu m-am gândit pe deplin la plan
I want to come to your house	Vreau să vin acasă la tine
I can't even turn my head	Nici măcar nu pot să întorc capul
I will remove all corruption from this world	Voi îndepărta toată corupția din această lume
I want to take care of the gardens	Vreau să mă ocup de grădini
I couldn't imagine what would happen next	Nu-mi puteam imagina ce va urma
Then I start to feel like I've lost him	Apoi încep să simt că l-am pierdut
I apologized for using the ladies' room	M-am scuzat să folosesc camera doamnelor
I think the baby will be born by tomorrow	Cred că copilul se va naște până mâine
A quick glance told him there was no one there	O privire rapidă i-a spus că nu era nimeni acolo
Some dishes were broken	S-au spart câteva feluri de mâncare
I don't want any scandal in court	Nu vreau niciun motiv de scandal în instanță
I had two hours before the end of the shift	Aveam două ore înainte să se termine tura
I only speak for our people	Vorbesc doar pentru oamenii noștri
I thought that was the right thing to do	Am crezut că este lucrul corect de făcut
I want to hug you big	Vreau să te îmbrățișez mare
I had the invitation home, after all	Am avut invitația acasă, până la urmă
I say that's not always true	Eu zic că nu este întotdeauna adevărat
We take them into account	Le ținem cont
I appreciate your patience	apreciez rabdarea ta
I couldn't ruin it	Nu l-am putut strica
I told her a cover story	Am spus-o pentru o poveste de acoperire
Several soldiers stood at ease around the room	Câțiva soldați stăteau în largul lor în jurul camerei
I have a pension and some money in the bank	Am pensia și niște bani la bancă
I was careful to get home	Am fost atent până acasă
I had the same discussion with your brother	Am avut aceeași discuție și cu fratele tău
I have come to terms with my desire for you	M-am împăcat cu dorința mea pentru tine
I kick and fight all the way	Dau cu piciorul și lupt tot drumul
A promising young man, they called me	Un tânăr promițător, m-au sunat
I think that was the only time you met him	Cred că a fost singura dată când l-ai întâlnit
I have to live in the moment	Trebuie să trăiesc momentul
I knocked on her door and opened it	Am bătut la ușa ei și am deschis-o
I took a picture of him on the phone	I-am făcut poza cu telefonul
I will not return next year or ever	Nu mă voi întoarce, nici anul viitor sau niciodată
This implication is false	Această implicație este falsă
I'll tell you the truth	Îți voi spune adevărul
I think it can be further developed	Cred că poate fi dezvoltat în continuare
You also visit my aunt	Îmi vizitez și mătușa
I wondered if he could be a customer	M-am întrebat dacă ar putea fi un client
Thank you for the wonderful life you have given me	Îți mulțumesc pentru viața minunată pe care mi-ai dat-o
And now I'm reading it again	Și acum îl citesc din nou
This building currently serves as a museum	În prezent, această clădire servește drept muzeu
I was finally on the right track	Am fost în sfârșit pe drumul cel bun
I just have the place in mind	Am doar locul în minte
I came here to get blood	Am venit aici să iau sânge
I shuddered, pulled my hand away	M-am înfiorat, mi-am tras mâna
He also set up a trust to run it	De asemenea, a înființat un trust pentru a-l conduce
I was completely surrounded	Am fost complet înconjurat
I have two or three different sets	Am două sau trei seturi diferite
We found them there in our bedroom	Le-am găsit acolo, în dormitorul nostru
An uninitiated person thinks that the fire is burning	O persoană lipsită de cunoștințe crede că focul arde
I let them fall	Le-am lăsat să cadă
I keep forgetting the low doors	Tot uit de ușile joase
I take the last step through the door lock	Fac ultimul pas prin încuietoarea ușii
I checked the statistics	Am verificat statisticile
I had to think, but there was no time	Trebuia să mă gândesc, dar nu era timp
I apologize for thinking badly about the division	Îmi cer scuze pentru că ai reflectat prost asupra diviziei
I could tell you all the details	Aș putea să vă spun toate detaliile
I thought I'd escape	M-am gândit să evadez
I look in her room	Mă uit în camera ei
I know this is not the place for me	Știu că acesta nu este locul pentru mine
I leaned over him and began to cry	M-am aplecat spre el și am început să plâng
I've known some of them	Am cunoscut câteva dintre acestea
I think it was out of sheer terror	Cred că a fost din pură teroare
I just didn't want you to leave	Doar că nu am vrut să pleci
A loud breeze blew as she waited in silence	O adiere tare a suflat în timp ce ea aştepta în tăcere
I was even more worried that he might disappear	Eram și mai îngrijorat că ar putea dispărea
I still had no idea who she was	Încă nu aveam idee cine era ea
I know better though	stiu totusi mai bine
I guess it's important	Presupun că e importantă
I got up and got ready	M-am ridicat și m-am pregătit
I want to feel your neck on my tip	Vreau să-ți simt gâtul pe vârful meu
I started cleaning the debris that covers the glass sculpture	Am început să curăț resturile care acoperă sculptura din sticlă
I can see deep down	Pot să văd în adâncuri
I can't be the one who sets right and wrong	Nu pot fi cel care stabilește bine și rău
I think there will be an earthquake	Cred că va urma un cutremur
Normally, I only use the car to get to the city	În mod normal, folosesc mașina doar pentru a veni în oraș
I didn't feel like talking to others	Nu aveam chef să vorbesc cu ceilalți
I was in the library	Eram în bibliotecă
I hope you look at him too	Sper sa te uiti si tu des la el
I could tell he was excited	Aș putea spune că era încântat
I was just showing off my handsome boyfriend	Tocmai îmi arătam puțin iubitul meu frumos
I see sadness and respect in their thoughts	Văd tristețe și respect în gândurile lor
The general damage caused by the storm was minor	Pagubele generale cauzate de furtună au fost minore
I had to check my watch	A trebuit să-mi verific ceasul
I couldn't imagine doing it in my fifth decade	Nu mi-aș putea imagina că o fac în al cincilea deceniu al meu
I didn't want to play the fearless fighter	Nu am vrut să joc luptătorul neînfricat
I have a business to think about	Am o afacere la care să mă gândesc
I've always wanted to play that course	Întotdeauna mi-am dorit să joc acel curs
They can attract women, especially from the congregation	Pot atrage femei, în special din congregație
I couldn't figure it out then	Nu mi-am putut da seama de ea atunci
I'm fine with your explanation	Sunt bine și cu explicația ta
I don't grow anything	Nu cresc nimic
I wanted to keep her safe	Am vrut să o feresc de rău
I liked this party	Mi-a plăcut această petrecere
A tall man was standing in front of the gate	Un om mare stătea în fața porții
I will have to travel very far	Va trebui să călătoresc foarte departe
I mean, he has to want to succeed	Adică trebuie să-și dorească să reușească
I am completely in complete and absolute control	Sunt complet în control complet și absolut
A man said he knew me	Un bărbat a spus că mă cunoaște
I saw her and asked her if she was in pain	Am văzut-o și am întrebat-o dacă are vreo durere
I didn't even talk to him	Nici nu am vorbit cu el
I would argue the opposite	Aș argumenta invers
I lay down and calmed down	M-am întins și m-am liniștit
I see what is reflected in their depth	Văd ce se reflectă în profunzimea lor
I lowered my head in shame	Mi-am coborât capul de rușine
I wouldn't want to entrust my life to them either	Nici eu nu aș vrea să le încred viața mea
I can be your general	Pot fi generalul tău
I can't even hear what they're saying	Nici nu aud ce spun ei
You always come back	Te întorci mereu
I want our son to feel that I love my mother	Vreau ca fiul nostru să simtă că îmi iubesc mama
I could have asked to go to a public place	Aș fi putut cere să merg într-un loc public
I miss the smell and its presence	Mi-e dor de mirosul și prezența lui
He was an admirable and engaging man	Era un om admirabil și antrenant
I raised my head to see better	Mi-am ridicat capul ca să văd mai bine
I will be a good teacher	Voi fi un bun maestru
I was expecting a young man, but he is at least forty years old	Mă așteptam la un tânăr, dar are cel puțin patruzeci de ani
Jews were forbidden to vote	Evreilor li s-a interzis să voteze
The general damage to the state was minor	Pagubele generale în stat au fost minore
A stone could do nothing	O piatră nu putea face nimic
I know you didn't mean to do that	Știu că nu ai vrut să o faci
I am a conscious witness to all this	Sunt un martor conștient al tuturor acestora
It was a chain reaction	A fost o reacție în lanț
I thought it was nice to have her around	Mi s-a părut destul de frumos să o am în preajmă
I was scared too	Si eu m-am speriat
I taught you about our room rules	Te-am învățat despre regulile camerei noastre
I was silent this time, hoping it would be explained	Am tăcut de data asta, sperând că se va explica
I was looking at the wall	Mă uitam la perete
I wasn't the only one awake all night	Nu am fost singurul treaz toată noaptea
I was a fool to ask such a question	Am fost un prost să pun o astfel de întrebare
Now the story has spread	Acum povestea a trecut peste tot
I think he's afraid of her	Cred că îi este frică de ea
It makes financial sense	Are sens financiar
I have to tell her something because we're not staying	Trebuie să-i spun ceva pentru că nu stăm
We're still working	Încă lucrăm
I really started to get wet	Chiar am început să mă ud
I covered his hand with mine	I-am acoperit mâna cu a mea
I need a seaman, you need a ride	Am nevoie de un comandant maritim, ai nevoie de o plimbare
I'm trying to meet him honestly	Încerc să-l întâlnesc sincer
A kiss torn from destiny	Un sărut smuls de destin
I desperately want to do the right thing	Îmi doresc cu disperare să fac ceea ce trebuie
Only one lady had her own bed	O singură doamnă avea propriul ei pat
I lift one to a full quarter	Ridic unul la el plin pe sfert
I know how you feel about the two of us	Știu ce simți pentru noi doi
I like to do my homework before dinner	Îmi place să-mi fac treaba înainte de cină
I've never been too interested in politics	Niciodată nu m-am interesat prea mult de politică
I want to open another bottle	Vreau să mai deschid o sticlă
A very fascinating gentleman	Un domn foarte fascinant
I bet they'll like it	Pun pariu că le va plăcea asta
I slap his hand, laughing	Îi plesnesc mâna, râzând
I just knew it was going to be a drama	Știam doar că va fi o dramă
I fully understand what you're saying	Inteleg perfect ce spui
I heard his head hit the wall	Am auzit că i se lovește capul de perete
I have to look around	Trebuie să mă uit în jur
I will leave school and start immediately	Voi părăsi școala și voi începe imediat
I now had service, more text and phone messages	Aveam acum service, mai multe mesaje text și telefonice
I was exhausted, but I didn't cash in	M-am epuizat, dar nu am încasat
I didn't mean to be bold	Nu am vrut să par îndrăzneață
I saw why the ladies loved him so much	Am văzut de ce doamnele îl iubeau atât de mult
I found out about this after you did it	Am aflat despre asta după ce ai făcut-o tu
I went downstairs and checked the cut	M-am dus mai jos și am verificat tăietura
I was going to move on	Intenționam să merg mai departe
This bus service has been considered for expansion	Acest serviciu de autobuz a fost luat în considerare pentru extindere
I asked her if she had run out of money	Am întrebat-o dacă a rămas fără bani
I immediately felt far from dead	M-am simțit imediat mai departe de moarte
I know he has the advantage here	Știu că are avantajul aici
I quickly wrapped my right arm around his neck	Mi-am înfășurat rapid brațul drept în jurul gâtului lui
I have a funeral to prepare	Am de pregătit o înmormântare
I need to find my brother	Trebuie să-mi găsesc fratele
I can imagine him rolling his eyes	Îmi pot imagina că își dă ochii peste cap
I wasn't going to see another day	Nu aveam de gând să văd altă zi
I don't need to be followed like a child	Nu am nevoie să fiu urmărit ca un copil
I don't want to hurt you	Nu vreau să-ți provoc durere
I think he's right	Cred că are dreptate
I struggle with my faith every day	Mă lupt cu credința mea în fiecare zi
I think the president got a little confused	Cred că președintele s-a cam încurcat
I almost said level, except it wasn't just a level	Aproape am spus nivel, cu excepția faptului că nu era doar un nivel
I was crossing the street	Treceam strada
They are not the first in their lives	Nu sunt primul în viața lor
I will not send you where you are not welcome	Nu te voi trimite acolo unde nu ești binevenit
Robert just begged for mercy	Robert doar a implorat milă
I can handle pressure effectively	Pot gestiona eficient presiunea
I want to be close to my family and you	Vreau să fiu aproape de familia mea și de tine
I never received a compliment	Nu am primit niciodată un compliment
It would help anyone	Ar ajuta pe oricine
I gave it to her without looking at him	I-am dat-o fără să mă uit la el
I know less about myself than you know	Știu mai puțin despre mine decât știi tu
I pulled back the hammer from my pistol	Am tras înapoi ciocanul de pe pistolul meu
I looked up at my experience bar	Mi-am ridicat privirea spre barul meu de experiență
I intend to stay here for a while	Intenționez să rămân aici pentru o vreme
Her speed hurts	Viteza ei face rău
I also enjoy different things depending on my mood	De asemenea, mă bucur de diferite lucruri în funcție de starea mea de spirit
They seemed destined to enter a small orbit	Păreau destinat să intru pe o orbită mică
I assumed that a certain caution was prudent	Am presupus că o anumită prudență era prudentă
I looked at the two of us in the mirror	M-am uitat la noi doi în oglindă
I really didn't need him to do that	Chiar nu aveam nevoie de el să facă asta
I did not wait for happiness to come	Nu am așteptat să sosească fericirea
I definitely had to be his adopted daughter	Cu siguranță trebuia să fiu fiica lui adoptivă
Now I know that none of this is true	Acum știu că niciuna dintre acestea nu este adevărată
I lost a baby girl at birth	Am pierdut o fetiță la naștere
I thought I'd make a major decision	M-am gândit să iau o decizie majoră
I need to make sure my wife is okay	Trebuie să mă asigur că soția mea este bine
I shouldn't have hurt her	Nu trebuia să-i fac rău
I was young and stupid	Eram tânăr și prost
The number of species remains difficult to determine	Numărul speciilor rămâne dificil de determinat
A young woman like you is vulnerable	O tânără ca tine este vulnerabilă
I could care less about that	Mi-ar putea păsa mai puțin de asta
I was hoping my visit was ok	Am sperat că vizita mea a fost ok
I constantly remembered the man he was	Mi-am amintit constant de bărbatul care era
I want you to hear that now	Vreau să auzi asta acum
A different one every night	Una diferită în fiecare seară
I'm really sorry about that	Îmi pare cu adevărat rău pentru asta
I have no idea why	Nu am habar de ce
I noticed that you are not happy with my decision	Am observat că nu ești mulțumit de decizia mea
I shook my head and returned to the car	Am clătinat din cap și m-am întors la mașină
I personally love green and blue together	Eu personal iubesc verdele și albastrul împreună
I wasn't running from anyone	Nu fugeam de nimeni
I could hear the voice now	Puteam auzi vocea acum
I send messages and waves, but no one answers	Trimit mesaje și valuri, dar nimeni nu răspunde
I know you've always felt it	Știu că ai simțit-o mereu
I walked over to him, taking his hand	M-am îndreptat spre el luându-l de mână
I can't go back and change it	Nu pot să mă întorc să-l schimb
I drove five hours to be here for this thing	Am condus cinci ore ca să fiu aici pentru chestia asta
I'm always looking for the worst	Întotdeauna caut ce e mai rău
I always remember that we were friends	Îmi amintesc mereu că eram prieteni
Nobody told me about it	Nimeni nu mi-a spus despre asta
He was the eldest of five children	Era cel mai mare dintre cinci copii
A policeman appeared	A apărut un polițist
In the second there was no show at all	În a doua nu a fost deloc spectacol
A fuel line near the engine was dripping	O conductă de combustibil aproape de motor picura
I get up and walk around the room	Mă ridic și mă plimb prin cameră
I didn't want him to judge me	Nu am vrut să mă judece
I waited outside for an officer to interrogate me	Am așteptat afară ca un ofițer să mă interogheze
I turned away from them and almost fell	M-am răsucit departe de ei și aproape că am căzut
I've thought about it twice	M-am gândit la asta de două ori
I raised the camera in my trembling hands	Am ridicat camera în mâinile mele tremurânde
I never noticed the door there	Nu am observat niciodată ușa de acolo
Looks like I can't catch my breath	Se pare că nu pot să-mi trag răsuflarea
I can't thank them enough	Nu pot să le mulțumesc suficient
I'd like to go back there	Aș vrea să mă întorc acolo
There are no high schools in the village	Nu există școli secundare în sat
I want to go home, he thought	Vreau să merg acasă, se gândi el
I will come to visit you soon	Voi veni în curând să vă vizitez
The critical reception of the album was mixed	Recepția critică a albumului a fost mixtă
It remains a theater to this day	A rămas teatru până în zilele noastre
I mean, it was a stone to shout out loud	Adică, era o piatră pentru a striga cu voce tare
I hate those cars	Urăsc acele mașini
I hate what he did to me	Urăsc prin ce m-a făcut
I can't believe it worked	Nu pot să cred că a funcționat
I will not reach your world	Nu voi ajunge în lumea ta
He's only done this twice	A făcut asta doar de două ori
I wondered where he had come from	M-am întrebat de unde venise
I want you to go home	Vreau să te întorci la tine acasă
I assumed they could be used wet	Am presupus că pot fi folosite umede
I preferred not to think about my neighbor at all	Am preferat să nu mă gândesc deloc la vecinul meu
I wish it was more often online	Mi-aș dori să fie mai des online
In fact, I felt that this man wanted me in his service	De fapt, am simțit că acest bărbat mă dorea în serviciul lui
I missed the funeral service	Am ratat serviciul de înmormântare
I realized he was processing what he had been told	Mi-am dat seama că procesează ceea ce i se spusese
I was too confused to deal with that	Eram prea confuz ca să mă ocup de asta
I think it's also a difficult question	Cred că este și o întrebare grea
I might be lucky tonight	S-ar putea să am noroc în seara asta
I finished high school, I was accepted to university	Am terminat liceul, am fost acceptat la universitate
I owed him a lot because he took this chance	Îi datoram mult pentru că și-a luat această șansă
He later turned to his favorite violin	Ulterior a apelat la vioara pe care o prefera
I mean no, not really	Adică nu, nu chiar
I know what's going on in the news feed	Știu ce traversează fluxul de știri
I felt confident with my epic staff	M-am simțit încrezător cu personalul meu epic
I honor your loyalty	Îți onor loialitatea
I really tried to fight back	Chiar am încercat să ripostez
I'm no exception	Nu sunt nicio excepție
I thought she looked like a girl	Am crezut că arată ca o față
I took to the streets and fought for survival	Am ieșit în stradă și am luptat pentru supraviețuire
I really can't think clearly right now	Chiar nu pot gândi clar în acest moment
A stone bath was placed in the back wall	O baie de piatră a fost pusă în peretele din spate
I don't remember ever playing	Nu-mi amintesc să fi fi jucat vreodată
I did not participate in any service	Nu am participat la nici un serviciu
I held her hand, and she smiled	Am ținut-o de mână, iar ea a zâmbit
I think it was a perfect plan	Cred că a fost o planificare perfectă
The two have built a good relationship more and more	Cei doi au construit din ce în ce mai mult o relație bună
I told him he was making things difficult	I-am spus că își îngreunează lucrurile
We met the guy there and we hit each other	L-am întâlnit pe tipul acolo și ne-am lovit
I have to send them	Trebuie să le trimit
I deserve it, not him	O merit, nu el
I try to have a healthy diet	Încerc să am o alimentație sănătoasă
I couldn't stop myself from coming	Nu mă puteam opri să vin
I couldn't turn that around	Nu puteam să dau peste cap asta
I took it out of the warehouse for you	L-am scos din depozit pentru tine
I've probably never been alone with her	Probabil că nu am fost niciodată singură cu ea
I turned the car around and turned around	Am întors mașina și m-am întors
I never found out his real name	Nu i-am aflat niciodată numele adevărat
A professional touch makes the project look much better	O atingere profesională face ca proiectul să arate mult mai bine
I put my lips to her neck and kissed her	Mi-am pus buzele la gâtul ei și am sărutat
I nod at his desk	Dau din cap la biroul lui
Maybe I'm losing my mind	Poate că îmi pierd mințile
I think they're useless now	Cred că sunt inutile acum
I made a conversion chart for her calendar	Am făcut o diagramă de conversie pentru calendarul ei
Then I can try to trust you	Atunci pot încerca să am încredere în tine
I also took his contact book	I-am luat și agenda de contacte
I need it for sunscreen, though	Am nevoie de el pentru protecție solară, totuși
I never wanted you to bring him home	Nu am vrut niciodată să-l aduci în casa mea
I would be the fourth, the eighth and the last	Aș fi pe al patrulea, al optulea și pe ultimul
I wanted to portray freedom and liberty	Am vrut să înfățișez libertatea și libertatea
I'll help you get home	Am să te ajut să ajungi acasă
I've never been a great fighter	Nu am fost niciodată un mare luptător
I might have to try this option next time	Ar putea fi nevoit să încerc această opțiune data viitoare
A friend of mine brought me a car	Un prieten de-al meu mi-a adus o mașină
There was a grove of trees on the bank of the creek	Pe malul pârâului stătea un crâng de copaci
I hear your call to love others with your love	Îți aud chemarea de a-i iubi pe alții cu dragostea ta
Part of me stays right here	O parte din mine rămâne, chiar aici
I would leave tomorrow	aș pleca mâine
I basically had to run to keep up	Practic a trebuit să fug ca să țin pasul
I need you to understand that	Am nevoie să înțelegi asta
It is the longest book in the series	Este cea mai lungă carte din serie
The Olympic athletics team this summer	Echipa olimpică de atletism în această vară
I'm both happy and sad about this news	Sunt atât fericit cât și trist de această veste
I, on the other hand, always strive to improve	Eu, pe de altă parte, mă străduiesc mereu să mă îmbunătățesc
I can give them that and live my life free	Pot să le dau asta și să-mi trăiesc viața liber
An official wrote the name as they called	Un funcționar nota numele pe măsură ce sunau
I paid for it, right and wrong	Am plătit pentru asta, corect și drept
A large barrel is attached to the wagon	Un butoi mare este atașat de vagon
No conclusion on current knowledge is possible	Nu este posibilă nicio concluzie cu privire la cunoștințele actuale
I can't tell him about him	Nu pot să-i spun despre el
I laughed at the thought	Am râs la gândul acesta
I just need a little time for myself	Am nevoie doar de puțin timp pentru mine
I was silent, happy to see the buildings go by	Am rămas tăcut, mulțumit să văd cum trec clădirile
I won it after many years with the fleet	L-am câștigat după mulți ani cu flota
I like to tell you your name	Îmi place să-ți spun numele
I listened through the door	Am ascultat prin uşă
A few minutes later it was sunny again	Câteva minute mai târziu era din nou soare
I closed my eyes and relaxed	Am închis ochii și m-am relaxat
A religious person will warn you about your immortal soul	O persoană religioasă te va avertiza despre sufletul tău nemuritor
I don't have the power, so it makes no difference	Nu am puterea, așa că nu are nicio diferență
A living night, if it ever existed	O noapte vie, dacă a existat vreodată
I suggested he look at his speech sounds	I-am sugerat să se uite la sunetele lui de vorbire
I had no idea that a final version had been released	Nu aveam idee că a apărut o versiune finală
I remember looking at my watch	Îmi amintesc că m-am uitat la ceas
I'm going to do a few, it's a great idea	Am de gând să fac câteva, este o idee grozavă
I wondered why she asked me to kiss her	M-am întrebat de ce mi-a cerut să o sărut
I was very pleased	Am fost foarte multumit
I replied that of course he could come too	I-am răspuns că sigur, poate veni și el
I want to be a mentor in this subject one day	Vreau să fiu un mentor în acest subiect într-o zi
I know the reality of creativity	Cunosc realitatea creativității
A spark between them	O scânteie între ei
I had stopped and bought some soft drinks	Mă oprisem și cumpărasem niște băuturi răcoritoare
I stop for ice cream on the way back	Mă opresc pentru înghețată la întoarcere
I didn't want him for anything	Nu l-am vrut pentru nimic
I tried to break his heart	Am încercat să-i fac inima
I felt so light	M-am simțit atât de ușor
I ran to her, helped her to her feet	Am alergat la ea, am ajutat-o ​​să se ridice
I smiled and thanked him	Am zâmbit și i-am mulțumit
A sudden feeling of relief came over me	Un sentiment de ușurare m-a cuprins brusc
I wondered what they would do	M-am întrebat ce vor face
I was shocked at how good he was	Am fost șocat de cât de priceput era
I tried to comfort her, but my heart broke	Am încercat să o consolez, dar inima mi se frângea
I hated cooking anyway	Oricum uram să gătesc
I didn't want a pink one	Nu am vrut unul roz
A group that had to be hunted and caught	Un grup care trebuia vânat și prins
I will be a stranger	voi fi un străin
I couldn't get him to stop	Nu am putut să-l fac să se oprească
I didn't know how to say it	Nu știam cum să o spun
I know the arguments against all this	Cunosc argumentele împotriva tuturor acestor lucruri
The route goes north through the city	Traseul merge spre nord prin oraș
This is almost exclusively due to moisture stress	Acest lucru se datorează aproape exclusiv stresului de umiditate
Most likely I won't be his only wife	Foarte probabil nu voi fi singura lui soție
I never said you couldn't work	Nu am spus niciodată că nu poți lucra
A historical perspective on medical management	O perspectivă istorică asupra conducerii medicale
I had to clean my bathroom	A trebuit să-mi curăț baia
I think I laugh at him a lot	Cred că râd mult de el
I haven't had a book in days	Nu am nicio carte de câteva zile
I opened my mouth but nothing came out	Am deschis gura dar nu a iesit nimic
I hear those fears and your advice	Aud acele temeri și sfatul tău
I get a lot of this message from people	Primesc foarte mult acest mesaj de la oameni
I ordered several things	Am comandat mai multe lucruri
I was wearing my first pair of long pants	Purtam prima mea pereche de pantaloni lungi
An ugly job and	O lucrare urâtă și
I quickly pick up my brush and start working on it	Îmi iau rapid pensula și încep să lucrez la ea
I just couldn't jump	Pur și simplu nu puteam să sar
I got up and started walking towards her	M-am ridicat și am început să merg spre ea
I started reading your posts	Am început să citesc postările tale
I was still in shock	Eram încă în stare de șoc
I grab his arm and pull him aside	Il iau de brat si il trag deoparte
I hadn't seen her in two years	Nu o mai văzusem de doi ani
I want to talk to real people	Vreau să vorbesc oameni adevărați
A man should value honor rather than life	Un bărbat ar trebui să prețuiască onoarea mai degrabă decât viața
I was hoping he was still alive somehow	Speram să fie încă în viață cumva
I brushed his thumb, she brushed mine	I-am periat degetul mare, ea l-a periat pe al meu
I hated myself for that	M-am urât pentru asta
I get a lot of presents	Primesc o mulțime de cadouri
I thought you might find the text useful	M-am gândit că s-ar putea să găsești util textul
I haven't given up yet	Inca nu am renuntat
I always miss all the fun	Îmi este întotdeauna dor de toată distracția
I came from there	Am venit de acolo
I was going to put her to bed and rob her	Intenționam să o pun în pat și să o jefuiesc
I have no idea what kind of situation this is	Habar n-am ce fel de situație este asta
I can't run away from her	Nu pot să fug de ea
I thought about what he could do to us	M-am gândit la ce ar putea folosi împotriva noastră
I spent countless hours between those walls	Am petrecut nenumărate ore între acei pereți
Personally, I think the writing is amazing	Personal cred că scrierea este uimitoare
I can't look now	Nu pot să mă uit acum
I can't take my eyes off him	Nu-mi pot lua ochii de la el
I know mistakes are happening	Știu că se întâmplă greșeli
I'm glad they did, though	Mă bucur că au făcut-o, totuși
Shortly afterwards, the band broke up	La scurt timp după aceea, trupa s-a despărțit
A rattle in the throat	Un zornăitură din gât
I needed your strength, wisdom and love so much	Aveam atât de mult nevoie de puterea, înțelepciunea și iubirea ta
I was going to have so many problems	Aveam să am atât de multe probleme
I will pay your salary	Îți voi plăti salariul
I also had my own revelation with the book	Am avut și propria mea revelație cu cartea
I, for one, have never been in such a situation	Eu, noi, nu am fost niciodată într-o asemenea situație
I could almost predict that in my calendar	Aproape că puteam să prezic asta în calendarul meu
I need to see if you understand me here	Trebuie să verific dacă mă înțelegeți aici
I raised the water bastard to the light	Am ridicat ticălosul apei la lumină
I never know what he's thinking	Nu știu niciodată la ce se gândește
I really wanted to keep my schedule	Îmi doream foarte mult să-mi țin programul
They appeared a little later	Puțin mai târziu au apărut
I was pretty crushed	Eram destul de zdrobit
I grabbed my sandwich and ate	Mi-am luat sandvișul și am mâncat
I need to talk to you about it	Trebuie să vorbesc cu tine despre ea
I enjoy their company when we fish	Mă bucur de compania lor când pescuim
I think they started to like it	Cred că au început să se placă
I'm proud to be his son	Sunt mândru că sunt fiul lui
A football team that is a big big family	O echipă de fotbal care este o mare familie mare
A rock is a structure, as is a mouse	O stâncă este o structură, la fel și un șoarece
I sighed and handed him my phone	Am oftat apoi i-am dat telefonul meu
I hope to return one day	Sper să revin, într-o zi
A few more watched football in college	Încă câțiva s-au uitat la fotbal la facultate
I stayed in the living room	Am rămas în sufragerie
I have to get him out	Trebuie să-l scot afară
I want to stay here and look at these files	Vreau să rămân aici și să mă uit la aceste fișiere
I couldn't tell if he was alive or dead	Nu puteam spune dacă era viu sau mort
I resisted and he often beat me	Am rezistat și m-a bătut des
I had to give up my dog	A trebuit să renunț la câinele meu
I was thrilled with the transformation	Am fost încântat de transformare
It is also known for its high difficulty	Este cunoscut și pentru dificultatea sa ridicată
I wish you a dark night	Îmi doresc o noapte de întuneric
I could shoot you and make you talk	Aș putea să te trag și să te fac să vorbești
I definitely hope you've never been	Sper cu siguranță că nu ai fost niciodată
I can read it in your eyes	O pot citi în ochii tăi
A happy sigh escaped her before her shoulders dropped	Un oftat fericit îi scăpă înainte ca umerii ei să cadă
I couldn't tell where my own pleasure began and ended	Nu puteam spune unde a început și s-a sfârșit propria mea plăcere
I made time to look around the camp	Mi-am făcut timp să mă uit prin tabără
I like my life, my identity	Îmi place viața mea, identitatea mea
I tried to understand what had just happened	Am încercat să înțeleg ce tocmai se întâmplase
A blessed thought entered my brain	Un gând binecuvântat mi-a intrat în creier
I can recommend you	Sunt în măsură să vă recomand
I haven't been so happy and completely for years	Nu am fost atât de fericit și complet de ani de zile
I still didn't like it	încă nu mi-a plăcut
I sat there for two or three minutes	Am stat acolo două sau trei minute
I bet you have a good view up there	Pun pariu că ai o priveliște bună acolo sus
I need you to take it easy	Am nevoie să o luați ușor
I slip into a pole outside the main office	Mă strecur spre un stâlp din afara biroului principal
I can't say enough about this group	Nu pot spune destule despre acest grup
I'm here to warn you	Sunt aici să te avertizez
I would love to see you participate	Mi-ar plăcea atât de mult să vă văd participând
I never know what the road is	Nu știu niciodată care este drumul
I later found out that his real love was tennis	Am aflat mai târziu că adevărata lui dragoste a fost tenisul
I think we should go check them out	Cred că ar trebui să mergem să le verificăm
I saw the trees stretch out toward each other	Am văzut copacii întinzându-se unul spre celălalt
A wide range of English essay writing	O gamă largă de scriere de eseuri în limba engleză
I saw he was worried	Am văzut că era îngrijorat
I'm willing to accept the idea	Sunt dispus să accept ideea
I'll drip my cock into you	Îmi voi scurge penisul în tine
I think that makes people's minds sometimes	Cred că asta le pune mintea oamenilor uneori
I really like my job	Îmi place meseria mea, de fapt
A solid wooden door stood in front of her	O uşă din lemn masiv stătea în faţa ei
A strong, dark force gathered in his mind	O forță puternică și întunecată s-a adunat în mintea lui
I thought I showed great character in an incredible atmosphere	Am crezut că am dat dovadă de un caracter grozav într-o atmosferă incredibilă
I begged my mind to escape	Mi-am rugat mintea să scape
I think he's coming here to see my neighbor	Cred că vine aici să-mi vadă vecinul
We created a unique dining room	Am creat o sală de mese unică
I stand up and wait until he approaches	Mă susțin și aștept până când el se apropie
I don't understand if it's a business matter	Nu am înțeles dacă este pentru o chestiune de afaceri
I sit there, watching him	Stau acolo, uitându-mă la el
I'll do the actual killing	Voi face uciderea propriu-zisă
I've seen someone do this in a movie once	Am văzut pe cineva făcând asta într-un film odată
I'm not in any mess	Nu sunt în nici un fel de mizerie
Only ten of the men there have been identified	Doar zece dintre bărbații de acolo au fost identificați
I can't breathe the pain inside	Nu pot respir din durerea din interior
I saw his polished black eyes encouraging me	I-am văzut ochii negri lustruiți care mă încurajau
I followed him to the office	L-am urmat la birou
I think we have enough to keep the sweet boss	Cred că avem destui pentru a-l păstra pe șeful dulce
I lie down and take his amazing balls	Mă întind în jos și iau mingile lui uimitoare
Soon they have another quarrel in their car	Curând au o altă ceartă în mașina lor
I know how it feels to lose a special friend	Știu cum se simte să pierzi un prieten special
I opened the bar door	Am deschis ușa barului
I just wanted to use the product	Am vrut doar să folosesc produsul
I'm going to rest tomorrow	Mă duc să mă odihnesc mâine
I looked at the clock by my bed	M-am uitat la ceasul de lângă patul meu
I'm not too bad luck anymore	Nu mai sunt, prea ghinionist
I couldn't wake you	Nu te-am putut trezi
I only like it because it belonged to my mother	Îmi place doar pentru că a aparținut mamei mele
A thousand nerves were screaming	O mie de nervi strigau
I just couldn't shake it	Pur și simplu nu puteam să-l scutur
A huge difference you can see	O diferență uriașă pe care o puteți observa
I had no idea what was going on	Nu aveam habar despre ce se întâmplă
I knew he was holding me	Știam că mă ținea
They also reveal significant alteration of the surface	Ele dezvăluie, de asemenea, alterarea semnificativă a suprafeței
I can't stand to wait for him anymore	Nu mai suport să-l aștept
I hope the phone lines are free	Sper că liniile telefonice sunt libere
I tried to relax and watch the fight	Am încercat să mă relaxez și să urmăresc lupta
I know you won't have that	Știu că nu vei avea asta
I have an advantage over you now	Am un avantaj asupra ta acum
I thought he was just running away from me	Am crezut că pur și simplu va fugi de mine
I sat there, staring for a second, shocked	Am stat acolo, uitându-mă o secundă, șocată
I have a lot of experience in the field	Am o mare experiență în domeniu
I feel something dangerous growing inside	Simt că ceva periculos crește în interior
I made sure to sneak past her	Am avut grijă să mă strec pe lângă ea
I like to watch a good football game	Îmi place să mă uit la un meci bun de fotbal
I could see that in your efforts in the school magazine	Am putut vedea asta și în eforturile tale din revista școlii
I was the new kid in town	Eram noul copil din oraș
I swear everything will be fine	Jur că totul va fi bine
I wanted to do it without getting too close	Am vrut să o fac fără să mă apropii prea mult
I couldn't see exactly what it was	Nu am putut să văd exact ce era
I knew what he offered	Știam ce a oferit
I'm never talking about business these days, ever	Nu vorbesc niciodată de afaceri în aceste zile, niciodată
I know there is more to it than that	Știu că există mai mult decât atât
Additional information is then collected to confirm the diagnosis	Apoi sunt colectate informații suplimentare pentru a confirma diagnosticul
I walked slowly around the glass ring, looking in amazement	M-am plimbat încet în jurul inelului de sticlă, privind cu uimire
I think we all do that to some degree	Cred că toți facem asta într-o anumită măsură
I couldn't be happier with them	Nu aș putea fi mai fericit cu ei
A life sentence is in your future	O condamnare pe viață este în viitorul tău
I will face this problem	Mă voi confrunta cu această problemă
I look at her and she smiles	Mă uit la ea și ea zâmbește
A white layer covers almost half of the floor	Un strat alb acoperă aproape jumătate din podea
I heard the police coming down the hall	Am auzit poliția venind pe hol
Now I realize that people live there	Acum îmi dau seama că acolo locuiesc oameni
I have a complete set of parents	Am un set complet de părinți
I see no other way to stop the state	Nu văd altă cale de a opri statul
I would never have agreed	Nu aș fi fost niciodată de acord
I know you're going to use it a lot	Știu că o să-ți folosești foarte mult
I was about to say that my honorable	Eram pe cale să spun că onorabilul meu
I'm proud to be a good host	Mă mândresc că sunt o gazdă bună
I wondered what she saw	M-am întrebat ce a văzut ea
I think they were recently bought by another company	Cred că au fost cumpărate recent de o altă companie
I love her sincerely and I feel very protective of her	O iubesc sincer și mă simt foarte protector cu ea
I have a friend who tried	Am un prieten care a încercat
I couldn't move, I couldn't talk	Nu mă puteam mișca, nu puteam vorbi
I want to think about that	Vreau să mă gândesc la asta
I would still receive my diploma	Mi-aș primi în continuare diploma
I thought he was pretty sure	Credeam că este destul de sigur
I asked questions about the paper	Am făcut întrebări cu privire la lucrare
I say he didn't have time	Eu zic că nu a avut timp
I wonder if I can see myself	Mă întreb dacă mă pot vedea
A friend just sent it to him a few minutes ago	Un prieten tocmai l-a transmis acum câteva minute
I wonder what he did there	Mă întreb ce a făcut acolo
I even surprised myself	M-am surprins chiar și pe mine
I never worked there	Nu am lucrat niciodată acolo
I hated when he told me that name	Am urât când mi-a spus acest nume
I liked them a lot more then	Mi-au plăcut mult mai mult pe atunci
I guess that's where it comes from	Bănuiesc că de acolo vine
I was the greatest military leader of the time	Am fost cel mai mare conducător militar al vremii
A feudal lord loves his land only in functional terms	Un feudal își iubește pământul doar în termeni funcționali
A harmless and good person	O persoană inofensivă și bună
I love you too my love	Si eu te iubesc iubirea mea
I said her name, but she was deaf to me	I-am spus numele, dar era surdă pentru mine
I wanted to raise my hand and grab his head	Am vrut să ridic mâna și să-l prind de cap
I love them very much	îi iubesc foarte mult
I wasn't too careful	Nu eram prea atent
I've been forgetting this lately	Tot uit asta în ultima vreme
That's how I had it with him	Așa am avut-o cu el
I didn't tell him much	Nu i-am spus prea multe
I hardly knew the man	Cu greu l-am cunoscut pe bărbat
I just took her out of class	Tocmai am scos-o din clasă
I think you can turn it around like this	Cred că îl poți învârti în felul următor
I'm a project person	Sunt o persoană de proiect
I understand your home is nearby	Am înțeles că casa ta este în apropiere
I was just preparing them to die today	Tocmai le pregăteam pentru a muri astăzi
This can be difficult to perceive in the field	Acest lucru poate fi greu de perceput pe teren
I refused to think of her as a body	Am refuzat să mă gândesc la ea ca la trup
I like all kinds of juices	Îmi plac toate tipurile de suc
I'm not sure when it started	Nu sunt sigur când a început
I only have a few minutes	Am doar câteva minute
After all, I'm the business manager	La urma urmei, sunt managerul de afaceri
I can take this thing somewhere	Pot duce chestia asta undeva
I looked hoarse now	Păream răgușit acum
I won't be well in seven months either	Nici eu nu voi fi bine peste șapte luni
I looked at the door	M-am uitat spre usa
I'm my old self again	Sunt din nou vechiul meu eu
I wasn't exactly his pride and joy	Nu eram tocmai mândria și bucuria lui
They were just men in enemy uniform	Erau doar bărbați în uniformă inamicului
I think a lot about jokes	Mă gândesc mult la glume
I wondered which of the muscular heroes won the fight	M-am întrebat care dintre eroii musculoși a câștigat lupta
A nurse sitting by the bed looked up	O asistentă care stătea lângă pat ridică privirea
I stayed with Grandma while they were gone	Am stat cu bunica cât ei erau plecați
I know what to wear tonight	Știu și eu ce să mă îmbrac în seara asta
I receive forgiveness for all my sins	Primesc iertare pentru toate păcatele mele
A wise observer will not pay attention to superficial details	Un observator înțelept nu va acorda atenție detaliilor superficiale
I started running and running	Am început să alerg și să alerg
I can't help but wonder why he would choose me	Nu pot să nu mă întreb de ce m-ar alege pe mine
A small, mischievous voice whispered deep in her head	O voce mică și răutăcioasă șopti adânc în capul ei
A tiny side panel opens on your computer	Se deschide un panou lateral minuscul de pe computer
We know what we mean by them	Știm ce înțelegem prin ei
I have no one to ask	Nu am cui să pun întrebări
I was sent to another planet	Am fost trimis pe o altă planetă
I'm doing this to teach you how to show it to others	Fac asta pentru a te învăța cum să le arăți altora
I guess I'm there	Presupun că acolo sunt
I like to see it through his eyes	Îmi place să o văd prin ochii lui
I consider it an amazing resource for this country	Îl consider o resursă uimitoare pentru această țară
I need to see everything, to know exactly what happened	Trebuie să văd totul, să știu exact ce s-a întâmplat
I want you to understand that there	Vreau să înțelegi asta acolo
I think they should be dead or hidden	Cred că ar trebui să fie morți sau ascunși
I couldn't get rid of my fear	Nu mă puteam scăpa de frica mea
He left good memories here	A lăsat aici amintiri bune
I wanted to catch him and never let him go	Am vrut să-l prind și să nu-l dau niciodată drumul
A place to live is at the top of our list	Un loc de locuit este mai sus pe lista noastră
I was still on earth	Eram încă pe pământ
I needed air, just a little air	Aveam nevoie de aer, doar puțin aer
I really enjoyed my time with her	M-am bucurat din plin de timpul petrecut cu ea
I'm trying to remember the last thing that happened	Încerc să-mi amintesc ultimul lucru care sa întâmplat
I hurried to her bed	M-am grăbit la patul ei
I knew he would like it	Știam că i-ar plăcea
I went back to the mall and created a scene	M-am întors la mall și am creat o scenă
A trail of blood ran into the bushes	O dâră de sânge se îndreptă în tufișuri
I wasn't really thinking	Nu chiar mă gândeam
be right back	revin imediat
I'll give you other orders there	Îți voi da alte comenzi acolo
You approach me, my soft steps on the sand	Mă apropii, pașii mei moi pe nisip
He was over fifty by then	Avea până atunci peste cincizeci de ani
I stopped, tired of what was in front of me	M-am oprit, obosit de ceea ce aveam în față
I started fighting for my freedom	Am început să lupt pentru libertatea mea
I have to dream	Trebuie să visez
I didn't expect the guards to attack	Nu mă așteptam ca gardienii să atace
I really enjoyed working there	Mi-a plăcut foarte mult să lucrez acolo
I grabbed the door and looked back immediately	Am prins ușa și m-am uitat imediat înapoi
I stop and look back at her	Mă opresc și mă uit înapoi la ea
The area is also very rich in carbon black	Zona este, de asemenea, foarte bogată în cărbune negru
I hated to be looked at with pity	Urăsem să fiu privit cu milă
I do not receive these items for their large batch	Nu primesc aceste articole pentru lotul lor vast
I took a moment to assess the situation	Mi-am luat un moment să evaluez situația
I was your cup size in high school	Am fost mărimea ta cupei în liceu
I felt that this is familiar in a way	Am simțit că acest lucru este familiar într-un fel
Some time ago he gave up	Cu ceva timp în urmă a fost renunțat
I know it was so hard for you to accept	Știu că a fost atât de greu de acceptat pentru tine
I could barely stay	Abia puteam să stau
A very drunk passenger	Un pasager foarte beat
I just did a test and it worked	Tocmai am făcut o încercare și a funcționat
Obviously, I knew before you	Evident, am știut înainte de tine
I didn't see when he left	Nu am văzut când a plecat
I could forget the outside world and do my job	Aș putea să uit lumea exterioară și să-mi fac treaba
I provided my agent and publisher	Mi-am asigurat agentul și editorul
I should have been there, I stopped that man	Ar fi trebuit să fiu acolo, l-am oprit pe acel om
I needed everything to stop	Aveam nevoie ca totul să se oprească
I take responsibility for some of what happened	Îmi asum responsabilitatea pentru o parte din ceea ce s-a întâmplat
I asked him if he wanted to continue	L-am întrebat dacă mai vrea să continue asta
Many of the songs were gentle	Multe dintre melodii erau blânde
I like being with you	Îmi place să fiu cu tine
I'll admit it for now	Voi recunoaște deocamdată
I put the pot on the floor	Am pus oala pe podea
I saw him shake his head	L-am văzut clătinând nu din cap
I told you that before we tried this	Ți-am spus asta înainte să încercăm asta
I put on my dress shoes	Mi-am pus pantofi rochie
I felt like a person	M-am simțit ca o persoană
I believe that they live among us and follow us	Eu cred că ei trăiesc printre noi și ne urmăresc
A male figure appears	Apare o figură masculină
I have to help my mother solve everything	Trebuie să o ajut pe mama să rezolve totul
A nice chair, a good pillow, a good chair	Un scaun frumos, o pernă bună, un scaun bun
I should get better	Ar trebui să mă fac mai bine
I didn't even know where he came from	Nu l-am cunoscut nici măcar de unde a venit
I forgot she was his sister too	Am uitat că era și sora lui
A hold up on the other side of town	Un hold up din cealaltă parte a orașului
I will miss you, though	O să-mi fie dor de tine, totuși
A murmur crossed the lines like an autumn thrill	Un murmur străbătu rândurile ca un fior de toamnă
A virtual movie made by virtual people	Un film virtual realizat de oameni virtuali
I can't live without her	Nu pot trăi fără ea
I work for an electronics manufacturer in the states	Lucrez pentru un producător de electronice din state
I missed a lot of time	Am ratat foarte mult timp
I hung up and tried again	Am închis și am încercat din nou
I looked at her in amazement	M-am uitat la ea mirată
I want to come back for several reasons	Vreau să mă întorc din mai multe motive
I eagerly await your reply	Aștept cu nerăbdare răspunsul dvs
I hadn't even thought about writing a story	Nici măcar nu mă gândisem să scriu o poveste
I simply appealed to his paternal instincts	Pur și simplu am făcut apel la instinctele lui paterne
A minimum of three years of experience is required	Este necesar un minim de trei ani de experiență
I looked at my watch	M-am uitat la ceas
The canal was neglected and parts were filled	Canalul a fost neglijat și părți au fost umplute
I was quickly losing hope	Îmi pierdeam repede speranța
I only tremble when I think of him	Mă tremur doar când mă gândesc la el
I followed him inside	L-am urmat înăuntru
I fell in love with you, every part of you	M-am îndrăgostit de tine, fiecare parte din tine
I just want to be wherever he is	Vreau doar să fiu oriunde ar fi el
I really didn't care to go ahead at that moment	Chiar nu-mi păsa să merg înainte în acel moment
I can't leave them to die	Nu-i pot lăsa în urmă să moară
I was afraid you'd skip this dinner	Mi-a fost teamă că vei sări peste această cină
I thought it was exceptional	Am crezut că este excepțional
I watched TV	m-am uitat la televizor
I came into my hands	Am venit în mâini
I was working hard to make progress in my life	Munceam din greu pentru a progresa în viața mea
I banished the feeling	Am alungat sentimentul
I want her to know she can reach me	Vreau ca ea să știe că poate ajunge la mine
Elephants are among the species known to use tools	Elefanții sunt printre speciile cunoscute că folosesc unelte
I drove past his house	Am trecut cu mașina pe lângă casa lui
I suspected the guy was just greeting	Am bănuit că tipul doar saluta
I could have torn every bone in his body	Aș fi putut să-i rup fiecare os din corpul lui
I guess it took a while	Presupun că a durat ceva timp
I like the connection that came with using it	Îmi place legătura care a apărut în utilizarea lui
I begged her to stay	Am implorat-o să rămână
I can answer the honorable senator only in general terms	Îi pot răspunde onorabilului senator doar în termeni generali
I just wanted people to meet me with theirs	Mi-am dorit doar ca oamenii să mă întâlnească cu ai lor
I didn't know it was a luxury	Nu știam că este un lux
I decided to explain myself perfectly	Am decis să mă explic perfect
I wondered what made her look so sad	M-am întrebat ce o face să pară atât de tristă
I was still thinking about our destiny together	Încă mă gândeam la destinul nostru împreună
I haven't been with you in a while	Nu am mai fost cu tine de ceva vreme
I put it in my pocket directly in the warehouse	L-am pus în buzunar direct în depozit
I couldn't move at all	Nu mă puteam mișca deloc
I listened to every word he said	Am rămas ascultând fiecare cuvânt pe care îl spunea
I was surprised because it looked good	Am fost surprinsă, pentru că arăta bine
I wouldn't let him win	Nu l-aș lăsa să câștige
I learned this lesson in college	Am învățat această lecție la facultate
I had to give him what he wanted	A trebuit să-i dau ceea ce voia
I didn't take his magic	Nu i-am luat magia
A band was settling on a small raised stage	O trupă se instala pe o mică scenă înălțată
I'm here to help your soul find rest	Sunt aici pentru a-ți ajuta sufletul să-și găsească odihnă
A strange thing happened, though	A avut loc totuși un lucru ciudat
I said that very slowly	Am spus așa, foarte încet
I noticed that they looked upset	Am observat că păreau supărați
I had decided it would be a safe bet	Hotărâsem că va fi un pariu sigur
I told him it was definitely not my usual walk	I-am spus că cu siguranță nu era plimbarea mea obișnuită
I still have to be half asleep	Trebuie să fiu încă pe jumătate adormit
He spent a week at the top	A petrecut o săptămână în top
I told him it wasn't a big deal	I-am spus că nu e mare lucru
I really can't be so attached to him	Chiar nu pot fi atât de atașat de el
I checked websites about religion	Am verificat site-uri web despre religie
His request was denied	Cererea i-a fost respinsă
I didn't like talking	Nu mi-a plăcut să vorbesc
I would describe the appearance of each path	Aș descrie aspectul fiecărei căi
I grabbed the collar of his shirt, catching him	I-am apucat gulerul cămășii, surprinzându-l
I want to know everything about them	Vreau să aflu totul despre ei
I should be in control soon	Ar trebui să mă stăpânesc în curând
A piano is placed in the corner of the room	Un pian este plasat în colțul camerei
I can't afford not to	Nu-mi permit să nu o fac
I told you what this is	Ți-am spus ce este asta
I knew better than to try to get out	Știam mai bine decât să încerc să ies
I really had to discipline myself	Chiar a trebuit să mă disciplinez
I bent down and pushed hard	M-am aplecat și am împins cu toată puterea
I didn't even say anything	Nici măcar nu m-am apucat să spun ceva
I wanted to play right now	Am vrut să joc chiar acum
I want a woman and she's gone	Vreau o femeie și ea a plecat
I was sure of that now	Eram sigur de asta acum
I think we miss his approach	Cred că ne este dor de abordarea lui
I was wondering what kept you going	Mă întrebam ce te-a ținut
I really want to be like him in everything	Îmi doresc foarte mult să fiu ca el în toate
I still felt pretty skeptical about the whole thing	Încă mă simțeam destul de îndoielnic cu privire la toată treaba
I'm dragged back down the steps	Sunt târât înapoi în jos pe trepte
I was in a nightmare again	Am fost din nou în coșmar
Some men never passed it	Unii bărbați nu l-au trecut niciodată
I breathe and the information flows even faster	Respir și informațiile curg și mai repede
I looked but saw nothing	M-am uitat dar n-am văzut nimic
A balance between pain and pleasure, punishment and reward	Un echilibru între durere și plăcere, pedeapsă și recompensă
I hope the first day of autumn was beautiful!	Sper că prima zi de toamnă a fost frumoasă!
I found much more	Am găsit mult mai mult
I was alarmed by this interaction	Am fost alarmat de această interacțiune
I know he might be afraid of the unknown	Știu că putea să-mi simtă frica de necunoscut
I just dreamed of clothes	Tocmai am visat la perioada hainelor
I went back down my hallway disappointed	M-am întors pe coridorul meu dezamăgit
A building made of solid blocks and steel doors	O clădire realizată din blocuri solide și uși de oțel
I think you should give it a try	Cred că ar trebui să-i dai o șansă
I'm still trying to keep that in perspective	Încerc totuși să păstrez asta în perspectivă
A special moment, this was such a great opportunity	Un moment special, aceasta a fost o oportunitate atât de mare
I just want to do everything	Vreau doar să fac totul
A lot can change in a year	Multe se pot schimba într-un an
I personally killed your wife's brother	Eu personal l-am ucis pe fratele soției tale
I have a lot of questions	Mi se pune foarte mult această întrebare
I want to be among the stars	Vreau să fiu printre stele
I took the opportunity	Am profitat de ocazie
I see my reflection in all the remaining windows of the building	Îmi văd reflexia în toate ferestrele rămase ale clădirii
I looked at him and lowered my eyes quickly	M-am uitat la el și mi-am coborât ochii repede
I asked her if she knew that	Am întrebat-o dacă știe asta
I can't let her throw this relationship away	Nu pot să o las să arunce această relație
I really wanted this to happen between us	Îmi doream foarte mult să se întâmple asta între noi
I stood up and nodded	Am stat drept și am dat din cap
I can consume them, though	Le pot consuma, totuși
I didn't want this conversation	Nu am vrut această conversație
I think both are sincere	Eu cred că ambele sunt sincere
I waited for the next lightning	Am așteptat următorul fulger
I was glad to see her too	M-am bucurat și eu să o văd
I think we could make a great team	Cred că am face o echipă grozavă
I was too full of joy and enthusiasm to rest	Eram prea plin de bucurie și entuziasm ca să mă odihnesc
I didn't even recognize my voice	Nici măcar nu mi-am recunoscut vocea
A better option, maybe	O variantă mai bună, poate
I wonder what comes to mind	Mă întreb ce le trece prin minte
I can follow you in an instant	Te pot urmări într-o clipă
I swore then that I would never drink again	Am jurat atunci că nu mai beau niciodată
I wouldn't say they were very close	N-aș spune că erau foarte apropiați
I went down the steps from the garden to the gate	Am coborât treptele din grădină până la poartă
I make him tell me what he sees	Îl pun să-mi spună ce vede
She's looking to be safe	Ea caută să fie în siguranță
The novel is now a public domain work	Romanul este acum o lucrare de domeniul public
I've never talked to anyone much	Nu am vorbit niciodată prea mult cu nimeni
I had nothing for him	Nu aveam nimic pentru el
I can fly over and take you to lunch	Pot să zbor peste și să te duc la prânz
I saw her with her husband and a child	Am văzut-o cu soțul ei și un copil
I understand every word so much	Înțeleg atât de mult fiecare cuvânt
I invented this to make you angry	Am inventat asta ca să te enervezi
One the dead, but all the	Un el mort, dar tot el
I didn't have a gun	Nu aveam o armă
I couldn't imagine doing anything to anyone	Nu-mi puteam imagina să fac ceva cuiva
I was enjoying a good life	Mă bucuram de o viață bună
I was without bullets	Eram fără gloanțe
I somehow knew it was	Am știut cumva că este
A measuring pilot of	Un pilot de măsură al
I was going to dinner that night	Aveam să fiu la acea cină în acea seară
It was an extraordinary trial	A fost un eveniment extraordinar de judecată
A good detective always pursues money	Un detectiv bun urmărește întotdeauna banii
I'm talking about worldly life	Vorbesc despre viața lumească
I asked how it would work, but he didn't know	Am întrebat cum va funcționa, dar el nu știa
I would fully understand if he hated me after that	Aș înțelege complet dacă m-ar urî după asta
I go through the known gates and stay straight	Trec prin porțile cunoscute și rămân drept
I turn around, being careful not to touch her	Mă întorc în jurul ei, având grijă să nu o ating
I hope you get it and we can talk soon	Sper că o vei primi și putem vorbi curând
This is not one of them	Acesta nu este unul dintre ele
I have a plane to take	Am un avion de luat
I wanted to see how good they are	Am vrut să vadă cât de buni sunt
I'll be back in a few minutes	Mă voi întoarce în câteva minute
I didn't need to do anything, you did everything	Nu aveam nevoie să fac nimic, tu ai făcut totul
I'm not saying anything else	Nu spun altceva
Lots of kids came out an hour ago	O mulțime de copii ieșise în urmă cu o oră
I mean, they weren't just killed	Adică, nu au fost doar uciși
A shiver ran through her	Un fior o străbătu
I did a trial version for you	Am făcut o versiune de testare pentru tine
I understand how you feel	Înțeleg puțin cum te simți
I stuffed them in my bag	Le-am îndesat în geantă
I ran away from my friends and those closest to me	Am fugit de prietenii mei și de cei mai apropiați mie
I urge you all to avoid crowded places	Vă îndemn pe toți să evitați locurile aglomerate
I thought we'd be in love one day	Am crezut că vom fi iubiți, într-o zi
I want to get him out	Vreau să-l scot afară
I'm connected to my father	Sunt legat de tatăl meu
I will forgive their sin, and I will heal their land	Le voi ierta păcatul și le voi vindeca pământul
I took the white cream with the white drink	Am luat crema alba cu bautura alba
I liked the guitar hook	Mi-a plăcut cârligul de chitară
I will surely shake your world!	Îți voi zgudui lumea cu siguranță!
I can tell you want me	Pot să spun că mă vrei
I appreciate you taking the time to respond	Apreciez că ți-ai făcut timp să răspunzi
I felt sick and sore all afternoon	M-am simțit rău și dureros toată după-amiaza
I shouldn't take this on you	Nu ar trebui să iau asta pe tine
I came the same day my sister came	Am venit în aceeași zi în care a venit sora mea
A weak reason to write a story, of course	Un motiv slab pentru a scrie o poveste, desigur
I like to look at new equipment	Îmi place să mă uit la noul echipament
I'm pretty used to things in the sky	Sunt destul de obișnuit cu lucrurile de pe cer
I must say, however, that you have controlled your pain well	Trebuie să spun totuși că ți-ai controlat bine durerea
I couldn't think of a better way to describe them	Nu m-am putut gândi la o modalitate mai bună de a le descrie
Both sides purchased substantial weapons and ammunition	Ambele părți au achiziționat arme și muniții substanțiale
I saw him, but I couldn't believe it	L-am văzut, dar nu mi-a venit să cred
I could never decide which one	N-am putut niciodată să decid care
I met his gaze for a short time	I-am întâlnit pentru scurt timp privirea
I'm working on the next book now	Lucrez la următoarea carte acum
I wouldn't be able to pick up the pieces	Nu aș fi în stare să ridic piesele
A little less corruption	Puțin mai puțină corupție
I breathed in her scent, brown sugar and pine nuts	Am respirat parfumul ei, zahăr brun și nuci de pin
I tried hard to fall asleep, but I couldn't	Am încercat din greu să adorm, dar nu am reușit
I exaggerated a bit in the last two paragraphs	Am exagerat puțin în ultimele două paragrafe
I think they went underground	Cred că au intrat în subteran
I found out he was never in the military	Am aflat că nu a fost niciodată în armată
I can't even stand the man	Nici măcar nu-l suport pe bărbat
He felt sorry for me because I was a stranger in their secret	Mi-a făcut milă pentru că sunt un străin în secretul lor
I want us to keep working together	Vreau să continuăm să lucrăm împreună
I also threatened to hang myself	Am amenințat și eu că mă spânzur
I feel very happy today	Mă simt foarte fericit astăzi
I worked hard and followed orders	Am muncit din greu și am urmat ordinele
A mirror fixed on the ceiling above a bed	O oglindă fixată pe tavan deasupra unui pat
I've never forgotten a face in my life	Nu am uitat niciodată o față toată viața mea
I also liked having a pool to use	Și mie mi-a plăcut să am o piscină de folosit
I can't look at him, really	Nu pot să-l privesc, într-adevăr
I felt lonely, scared and overwhelmed	M-am simțit singur, speriat și copleșit
I interrupted her breakfast	I-am întrerupt micul dejun
I haven't heard him speak like before	Nu l-am auzit vorbind ca înainte
I should have a private discussion with her now	Ar trebui să am o discuție privată cu ea acum
You must have run over a nail	Trebuie să fi alergat peste un cui
I have outlined the kind of change the world needs	Am expus tipul de schimbare de care are nevoie lumea
A game was being played, but I wasn't sure which one	Se juca un joc, dar nu eram sigur care
I didn't want to know the answers	Nu am vrut să știu răspunsurile
We walked to the tree line and into the woods	Am mers spre linia copacilor și am intrat în pădure
I was completely ignorant of all this	Eram complet ignorant despre toate acestea
I didn't know who else to call	Nu știam pe cine altcineva să sun
I still want an emergency solution	Vreau totuși o soluție de urgență
I dropped the bottle on the floor	Am scăpat sticla pe podea
I've had you for three months	Te-am avut timp de trei luni
A young girl is isolated from a hostile world	O fată tânără este izolată de o lume ostilă
A cat works better on its own and likes the solitary way	O pisică lucrează mai bine singură și îi place modul solitar
I've been too soft on you for too long	Am fost prea moale cu tine de prea mult timp
I have to do the same	Trebuie să fac la fel
I have no interest in marrying you or anyone	Nu am niciun interes să mă căsătoresc cu tine sau cu cineva
I decided to invite her out and I was rejected	Am decis să o invit să iasă și am fost respinsă
I could ask to be taken there	Aș putea cere să fiu dus acolo
I kept smiling and kept my mouth shut	Am continuat să zâmbesc și mi-am ținut gura
I nod, then slap myself	Dau din cap, apoi mă plesnesc
Tonight, this is one of them	În seara asta, acesta este unul dintre ei
However, I was not a big enough football player	Totuși, nu am fost un jucător de fotbal destul de mare
I didn't want you to have any of this	Nu am vrut să ai nicio parte din asta
I stayed awake for a while	Am stat treaz încă puțin
I promise you'll be glad you came	Îți promit că te vei bucura că ai venit
I liked the sound	Mi-a plăcut sunetul
This has proved disastrous for the already declining economy	Acest lucru sa dovedit dezastruos pentru economia deja în declin
I didn't have to worry about it getting wet	Nu trebuia să-mi fac griji că se udă
I have a strong sense of detachment	Am un sentiment crescut de detașare
It is taken orally	Se ia pe cale orală
I turned around and just said that	M-am întors și le-am spus pur și simplu așa ceva
I didn't touch these boxes	Nu am atins aceste cutii
I can't believe he's doing this to me	Nu pot să cred că îmi face asta
I think you both deserve each other	Cred că amândoi vă meritați unul pe celălalt
I'm worried about our brother, too	Și eu sunt îngrijorat de fratele nostru
I get up and wash my face	Ma ridic si ma spal pe fata
I had nowhere else to go	Nu aveam unde să merg altundeva
I represent the position of the individual spiritual mode	Reprezint poziția modului spiritual individual
Every man goes armed	Fiecare om merge înarmat
I had less than nothing	Am avut mai puțin decât nimic
I tried not to hate him	Am încercat să nu-l urăsc
Suddenly I had a bad feeling about all this	Dintr-o dată am avut un sentiment rău despre toate astea
I swore again because I stopped to help the stranger	M-am înjurat din nou pentru că m-am oprit să-l ajut pe străin
I thought he was wasting his time	Am crezut că își pierde timpul
A drop of purple fell on his feet	O picătură de purpuriu îi căzu pe picioare
I'm at peace with him	Sunt în pace cu el
I went to see her at her house	Am fost să o văd la ea acasă
I didn't hear him	Nu l-am auzit
I had to have some fun	Trebuia să mă distrez puțin
A fur-clad figure threw himself into the woods	O siluetă îmbrăcată în blană s-a aruncat în pădure
I made a real effort to be kind, charming, attentive	Am făcut un efort real să fiu amabil, fermecător, atent
I'll take your belt and withdraw, my friend	Îți voi lua centura și te voi retrage, prietene
I can't breathe anymore	Nu mai pot respira mare
I can't wait for this day to end	Abia aștept să se termine această zi
I think your mother is waiting for you for dinner	Cred că mama ta te așteaptă la cină
My hands are full of the cup	Am mâinile pline cu ceașca
We called a taxi to pick us up	Am chemat un taxi să ne ia
Undergraduate students may also qualify for graduation fees	Studenții de licență se pot califica și pentru onoruri de absolvire
A sergeant was the last to receive her	Un sergent a fost ultimul care a primit-o
I brought something from home, anyway	Am adus ceva de acasă, oricum
I give her a big kiss to thank her	Îi dau un sărut mare ca să-i mulțumesc
He added four points in seven playoff games	El a adăugat patru puncte în șapte meciuri din playoff
I did this before	Am mai făcut asta
I wouldn't even dare speculate	Nici măcar nu mi-aș permite să speculez
I put my head on my knees in relief	Mi-am pus capul în genunchi ușurat
I shuddered and felt my skin cold	M-am înfiorat și mi-am simțit pielea rece
I wouldn't let them see me crying	Nu i-aș lăsa să mă vadă plângând
A dozen hands reached out to me, begging	O duzină de mâini s-au întins spre mine, implorând
A company can have from twenty to forty people	O companie poate avea de la douăzeci până la patruzeci de oameni
I will always believe that	Întotdeauna voi crede asta
I need to know more about you before that	Trebuie să știu mai multe despre tine înainte de asta
I needed her to have it both physically and emotionally	Aveam nevoie de ea să o aibă atât fizic, cât și emoțional
I couldn't make my feet walk	Nu mi-am putut face picioarele să meargă
I wasn't ready to walk the fine lines	Nu eram pregătit să merg pe liniile fine
I started my music there	Mi-am început muzica acolo
I will try my best to help you	Voi încerca tot posibilul să vă ajut
I wouldn't have been taken captive	Nu aș fi luat captiv
I want to meet people and see how they live	Vreau să cunosc oameni și să văd cum trăiesc
I didn't want it to end	Nu am vrut să se termine
I created an opening	Am creat o deschidere
I'm looking for them but I can't find them anymore	Le caut dar nu le mai gasesc
I was still wearing the thin shift	Încă purtam schimbul subțire
I don't know what life event happened to him	Nu știu ce eveniment de viață i-a căzut
I can sneak back into my family right away	Mă pot strecura imediat înapoi în familia mea
I gestured to open a new icon	Am făcut semn să deschid o nouă pictogramă
I had no equipment and no other blood	Nu aveam echipament și nici alt sânge
I love my husband very much	Îmi iubesc mult soțul
I have too many memories in my old house	Am prea multe amintiri în vechea mea casă
I just want to play	Vreau doar să mă joc
I'm sorry for her circumstances	Mă simt rău pentru circumstanțele ei
I will not make you pray for this	Nu te voi face să te rogi pentru asta
I immediately headed for the back door	Am pornit imediat spre ușa din spate
A terrible nuclear accident is about to take place	Un teribil accident nuclear se pregătește să aibă loc
I walked cautiously behind him	Am mers cu prudență în spatele lui
I guess that's a sign of increased confidence	Presupun că acesta este un semn de creștere a încrederii
I was wearing a dress	purtam o rochie
I think it was because she was mad at us	Cred că a fost pentru că este supărată pe noi
A weapon that could destroy armies	O armă care ar putea distruge armatele
I waited and waiting killed him	Am așteptat și așteptarea l-a ucis
I just hate being away from her	Pur și simplu urăsc să fiu în afară de ea
The bill did not pass	Proiectul de lege nu a trecut
I always said something wrong	Întotdeauna am spus ceva greșit
I showed him my shirt	I-am arătat cămașa
I thought how stupid he was	M-am gândit cât de prost a fost
I asked them about being holy	I-am întrebat despre a fi sfinți
I just wanted to sit and think	Am vrut doar să stau și să mă gândesc
I guess that's how she is	Bănuiesc că așa este ea
I had already lost her	O pierdusem deja
I have excellent health insurance	Am o asigurare de sănătate excelentă
I have to say it was the best decision	Trebuie să spun că a fost cea mai bună decizie
I think that's what happened here	Cred că asta s-a întâmplat aici
I know they'll notice that	Știu că vor observa asta
I almost made a noise and walked away	Aproape că am făcut zgomot și m-am dat departe
I know the law, the crimes, the problems of the police and the judges	Cunosc legea, crimele, problemele poliției și judecătorii
I didn't want to leave the army, did I?	Nu am vrut să părăsesc armata, nu așa
I didn't have to tell my story out loud	Nu mai trebuia să-mi spun povestea cu voce tare
This interpretation was largely followed by later historians	Această interpretare a fost în mare măsură urmată de istoricii de mai târziu
I've been drawing almost my whole life	Am desenat aproape toată viața
I replaced all the windows with energy efficient ones	Am schimbat toate ferestrele cu altele eficiente energetic
I hate that empty chair	Urăsc scaunul ăla gol
Sometimes I read things from the back to the front	Uneori citesc lucrurile din spate în față
I heard a few cries for help	Am auzit câteva strigăte de ajutor
A romantic novel, maybe, or actually a romantic movie	Un roman romantic, poate, sau de fapt un film romantic
I will not close your bedroom window	Nu voi închide fereastra dormitorului tău
I sang the song to him	I-am cântat melodia chiar lui
It was followed by three more science fiction novels	A fost urmată de încă trei romane științifico-fantastice
I just remembered feeling lost	Mi-am amintit doar că mă simțeam pierdută
I know it doesn't make sense	Știu că nu are sens
I want to pick your mind on this	Vreau să-ți aleg mintea pentru asta
I started stocking up	Am început să trag în provizii
I can't hear her crying anywhere	Nu o aud plângând nicăieri
I just ruined them	Le-am adus doar la ruină
I opened my eyes as if to get rid of her	Am deschis ochii de parcă aș scăpa de ea
I didn't think they'd find me that fast	Nu credeam că mă vor găsi atât de repede
I was only nine weeks old then, myself	Aveam doar nouă săptămâni atunci, eu însumi
I was just thinking about it	Tocmai mă gândeam la asta
I love my family, my job and my church	Îmi iubesc familia, slujba și biserica mea
I woke up startled, my body covered in sweat	M-am trezit cu tresărire, cu corpul acoperit de sudoare
I was a missing person for a week	Eram o persoană dispărută de o săptămână
I had never seen him	Nu-l văzusem de veci
I will protect him well	Îl voi proteja bine
I tried to correct it, but I lost it	Am încercat să corectez, dar am pierdut-o
His career began to wane after that season	Cariera lui a început să se diminueze după acel sezon
I listen when I talk	Ascult când vorbesc
I hope the wind turns his umbrella upside down	Sper că vântul îi întoarce umbrela pe dos
I was impressed by the tranquility of the landscape	M-a impresionat liniștea peisajului
I think what you did to me is wrong	Cred că ceea ce mi-ai făcut este greșit
I don't have to stay here for this process	Nu trebuie să rămân aici pentru acest proces
I expected anger, not worry	Mă așteptam la furie, nu la îngrijorare
I could move my head freely	Îmi puteam mișca capul liber
I have earned a reputation among hunters	Mi-am câștigat o reputație printre vânători
I think they're dead, though	Cred totuși că sunt morți
I lost all sense of time	Mi-am pierdut orice simț al timpului
I just visited a group of his people	Tocmai am vizitat un grup din oamenii lui
I was looking for another vine to swing on	Am căutat o altă viță de vie pe care să leagăn
I failed your parents	Am eșuat părinții tăi
I want you to look like the royalty you are	Vreau să apari ca regalitatea care ești
I learned a lot from you	Am invatat multe de la tine
I came with him at the same time	Am venit și eu în același timp cu el
I posted the letters and waited for the answer	Am postat scrisorile și am așteptat răspunsul
I wasn't ready for a relationship	Nu eram pregătit pentru o relație
I could barely move because of the pain	Abia mă puteam mișca din cauza durerii
I was given the choice of something	Mi s-a dat alegerea de ceva
I pointed to the doctor to get his attention	Am arătat spre doctor pentru a-i atrage atenția
A heart attack was the most common cause of death	Un atac de cord a fost cea mai frecventă cauză de deces
I slowly rub my tongue against hers	Îmi frec încet limba de a ei
I brought you back so you could cause more pain	Te-am adus înapoi ca să poți provoca mai multă durere
A black hole appeared on the black canvas of space	Un gol negru a apărut pe pânza neagră a spațiului
I had this in a science	Am avut asta la o știință
His efforts have been recognized both at home and abroad	Eforturile sale au fost recunoscute atât în ​​țară, cât și în străinătate
I don't see or hear a person anywhere	Nu văd și nu aud o persoană nicăieri
I court you very much, great	Te curtez foarte mult, mare
I would like you to accompany him	Aș vrea să-l însoțești
I tried to call last night, but you weren't home	Am încercat să sun aseară, dar nu erai acasă
I remembered what you said about being noble	Mi-am amintit ce ai spus despre a fi nobil
He never flew a plane again	Nu a mai zburat niciodată cu un avion
I do not have children	Nu am copii
The site was later used for housing	Site-ul a fost folosit ulterior pentru locuințe
I also still fight for the justice you deserve	De asemenea, încă lupt pentru dreptatea pe care o meriți
I thought a year would be a piece of cake	M-am gândit că un an ar fi o bucată de tort
This time I didn't feel anything	De data asta nu am simțit nimic
I won't say anything more	Nu voi mai spune nimic
A number of parents and friends participated	Au participat o serie de părinți și prieteni
The couple then begins a relationship	Perechea începe apoi o relație
I can't go through this	Nu pot trece prin asta
I wish there was another way, but it wasn't	Mi-aș fi dorit să fi existat o altă cale, dar nu a fost
I became completely alert	Am devenit complet alertă
Their hands were tied	Mâinile lor erau legate
I shook her until she woke up	Am scuturat-o până s-a trezit
I miss some people and some things	Mi-e dor de niște oameni și de unele lucruri
I need to see your face, though	Trebuie să-ți văd fața totuși
A good signal may require some creativity	Un semnal bun poate necesita ceva creativitate
There was a knock on the door	Se auzi o bătaie în uşă
I really feel bad for her	Chiar mă simt rău pentru ea
I told him it wasn't a good idea	I-am spus că nu este o idee bună
I can't have sex with my mom	Nu pot face sex cu mama mea
On the other hand, I take the time to enjoy mine	Pe de altă parte, îmi iau timpul să mă bucur de al meu
I looked at her ass as she walked away	M-am uitat la fundul ei în timp ce se îndepărta
I didn't make any major mistakes	Nu am făcut greșeli majore
I needed time to think	Aveam nevoie de timp să mă gândesc
I should have consulted with you before making a decision	Ar fi trebuit să mă consult cu tine înainte de a lua o decizie
I've been thinking a lot about cash	M-am gândit destul de mult la numerar
I hope you can	Sper că poți
I was the one they asked for at parties	Eu am fost cel pe care l-au cerut la petreceri
A flood of relief swept over her	Un potop de ușurare a cuprins-o
I knock on her passenger window to let me in	Bat la geamul ei pasager pentru a mă lăsa să intru
I needed something to do	Aveam nevoie de ceva de făcut
A teenage girl was lying dead, bleeding on the sidewalk	O adolescentă zăcea moartă, sângerând pe trotuar
The video is about me	Videoclipul este despre mine
I mean a global brand	Mă refer la un brand global la nivel mondial
I put on my brave face and went inside	Mi-am pus fața curajoasă și am intrat
I can easily identify with what he writes	Mă pot identifica cu ușurință cu ceea ce scrie
I have always wanted a large family	Întotdeauna mi-am dorit o familie numeroasă
I wished the owner good luck starting this later	I-am urat noroc proprietarului să înceapă asta mai târziu
She would have no children	Nu ar avea copii
I expected that to be many years in the future	Mă așteptam ca asta să fie mulți ani în viitor
I was amazed at the reception from the crowd	Am fost uluit de primirea din partea mulțimii
I was told to send you down the valley	Mi s-a spus să te transmit la vale
He remembered that he was ranked fifth	Și-a amintit că s-a clasat pe locul cinci
I could feel her sex glow on my face	I-am putut simți pe fața mea strălucirea ei determinată de sex
A few others lingered	Alții câțiva au zăbovit
I think we are simply making our request	Cred că pur și simplu facem cererea noastră
I suffocated a few times, but struggled to drink enough	M-am sufocat de câteva ori, dar m-am luptat să beau suficient
I can't say much about my father	Nu pot spune multe despre tatăl meu
I think he must have been in pretty good shape	Cred că trebuie să fi fost într-o formă destul de bună
I was glad he was so excited about the task	M-am bucurat că era atât de entuziasmat de sarcină
I emphasize this to others	Subliniez asta celorlalți
I really didn't blame them	Chiar nu i-am învinuit
I can see how he could do that	Pot să văd cum ar putea face asta
I spent three years alone after this period	Am petrecut trei ani singur după această perioadă
I can't think for everyone	Nu pot să gândesc pentru toată lumea
I'm so agitated sometimes	Sunt atât de agitat câteodată
I had my suspicions as to why	Aveam bănuielile mele de ce
I didn't waste my heart fighting black	Nu mi-am irosit inima luptând cu negrul
A police officer is involved in an ongoing robbery	Un polițist intră într-un jaf în curs
I wasn't going to make it happen	Nu am avut de gând să se întâmple
I get an irregular result	Primesc un rezultat neregulat
Only two planes were lost	Doar două avioane au fost pierdute
I remember his name now	Îmi amintesc numele lui acum
I couldn't catch him	Nu am reușit să-l prind
I thought I had a wonderful evening	Am crezut că am avut o seară minunată
I'm still not sure how that was possible	Încă nu sunt sigur cum a fost posibil asta
I, of course, had to see	Eu, desigur, a trebuit să văd
A link could double that	Un link ar putea dubla asta
I know he'll agree	Știu că va fi de acord
I think you'll like it	Cred că o vei găsi pe placul tău
I prefer to hire people alone	Prefer să angajez oameni singuri
I refuse to lie to you again	Refuz să te mai mint
I didn't want to make her cry	Nu am vrut să o fac să plângă
I couldn't afford all this stuff	Nu mi-am putut permite toate chestiile astea
The skull is known only from fragments	Craniul este cunoscut doar din fragmente
I slipped, the cane caught me at the last minute	Am alunecat, bastonul m-a prins în ultimul moment
I hated the night shift	Am urât tura de noapte
I'll still be here for you as a friend	Încă voi fi aici pentru tine ca prieten
Agents visit him at the hospital	Agenții îl vizitează la spital
That would be a sad reckoning	Ar fi o socoteală tristă pentru asta
Big deal, actually	O mare afacere, de fapt
I've barely seen him before	abia l-am mai văzut
I'm hiding behind the magazine	Mă ascund în spatele revistei
I couldn't even process what he said	Nici măcar nu am putut procesa ceea ce a spus
I saw black all around	Am văzut negru de jur împrejur
I helped him to his feet as he rubbed his head	L-am ajutat să se ridice în timp ce își freca capul
I thought the limb would break	Am crezut că membrul se va rupe
I think this is the highest place	Cred că acesta este locul cel mai înalt
I had the overwhelming awareness they wanted me to hear	Am avut conștientizarea copleșitoare pe care au vrut să o aud
I want to be somewhere special	Vreau să fiu undeva special
I could hardly see my brother and sister	Cu greu mi-am văzut fratele și sora
I can't force you to look, she tells me	Nu te pot forța să te uiți, îmi spune ea
I still knew what it meant	Știam totuși ce înseamnă
I have all the questions and answers	Am toate întrebările și răspunsurile
I have not encountered dangerous dogs or hostile creatures	Nu am întâlnit câini periculoși sau ființe ostile
I need your help to help your friend	Am nevoie de ajutorul tău pentru a-ți ajuta prietenul
I know where you've been	Știu unde ai fost
I got out of bed and got out	Am coborât din pat și am coborât
I was hoping he got the job	Am sperat că chiar a primit postul
I owe him a great debt	Îi datorez o mare datorie
I understand why you went after me	Înțeleg de ce ai mers după mine
A car stopped, but it didn't go very far	O mașină s-a oprit, dar nu mergea prea departe
I never understood why he wanted to come back here	Nu am înțeles niciodată de ce a vrut să se întoarcă aici
I had a friend who was my best friend	Am avut un prieten, care era cel mai bun prieten al meu
I love you more than life	Te iubesc mai mult decât viața
I thought you might be cold	M-am gândit că s-ar putea să-ți fie frig
I was very aware of the passage of time	Eram foarte conștient de trecerea timpului
A human being as well	O ființă umană la fel
I fired right through the center of their lineup	Am tras chiar prin centrul formației lor
I opened my mouth to shout again	Am deschis gura să strig din nou
I had to deal with him in court	Am avut de-a face cu el în instanță
I have to be careful here	Trebuie să fiu atent aici
I didn't know what to do about it	Nu știam ce să fac în privința asta
I would make sure he hated me	M-aș asigura că mă va urî
I would delete it and move on	L-aș șterge și aș merge mai departe
I think that's what he said, anyway	Cred că asta a spus, oricum
I stretched out my obviously swollen thumb	Mi-am întins degetul mare evident umflat
I would like to leave in a month	Aș dori să plec în decurs de o lună
I immediately decide not to bother	Decid imediat să nu mă deranjez
Thank you for your service and friendship	Ți-am mulțumit pentru serviciul și prietenia ta
I took off my jacket the day before yesterday	Îmi scosesem jacheta alaltăieri
I finally had my adventure	În sfârșit aveam aventura mea
I was sure this was a trap	Eram sigur că asta era o capcană
I turn on the full light to see the way	Aprind faza plină ca să văd drumul
I throw an olive at his head	îi arunc o măsline în cap
A lazy boom reached their ears a few seconds later	Un bum leneș a ajuns la urechile lor câteva secunde mai târziu
I somehow knew this reaction	Știam oarecum această reacție
I could teach you, if you want	Aș putea să te învăț, dacă vrei
I shouldn't have called you	Nu ar fi trebuit să te sun
I look away from him	Mă uit departe de el
I sighed and tried to get ready for the next day	Am oftat și am încercat să mă pregătesc pentru ziua următoare
I still care about him	Încă îmi pasă de el
I made a paper about them once	Am făcut o hârtie despre ele odată
I dedicated myself to them	M-am dedicat ei
I made another discovery	Am mai făcut și o altă descoperire
I shake his hand and he rolls his eyes	Îi fac cu mâna și el își dă ochii peste cap
I mean, you look good	Adică, arăți bine
I can not give it to you	Nu pot să ți-l dau
I draw better with my eyes closed than with my eyes open	Desenez mai bine cu ochii închiși decât cu ochii deschiși
I certainly didn't need to	Cu siguranță nu aveam nevoie
I'm crazy about you	sunt nebun dupa tine
I just didn't know what to do	Doar că nu știam ce să fac
A terrible beauty is born	Se naște o frumusețe teribilă
I get along well with good players	Mă înțeleg bine cu jucătorii buni
Cope was offended by the ease	Cope a fost jignit de ușurință
A student with unlimited potential, as she would say	O studentă cu potențial nelimitat, așa cum ar spune ea
I've never had anyone interested in me	Nu am avut vreodată pe cineva care să fie interesat de mine
I open the door and watch the voices	Deschid ușa și urmăresc vocile
I never thought our world was so different	Nu am crezut niciodată că lumea noastră este atât de diferită
I can't describe it	Nu o pot descrie
I'm glad you finally saw things my way	Mă bucur că în sfârșit ai văzut lucrurile în felul meu
I'm putting you under arrest now	Acum te pun sub arest
I just wanted to see if you cared	Am vrut doar să văd dacă ți-ar păsa
I can't help but like the guy	Nu pot să nu-mi plac tipul
Many of the offices have been cleaned	Multe dintre birouri au fost curățate
I couldn't give up this job	Nu puteam renunța la această slujbă
I was not disappointed	Nu am fost dezamăgit
I quickly took off my clothes and went into them	Mi-am luat repede hainele și am intrat în ele
I value them very much	Le prețuiesc foarte mult
I'm not a chemistry expert	Nu sunt un expert în chimie
I can't stand it anymore, honey	Nu mai suport, iubito
King and others take the electric guitar	King și alții să ia chitara electrică
I hope she's fine with you	Sper că este în regulă cu tine
I was literally crying to the end	Plângeam literalmente până la sfârșit
I just couldn't care less	Pur și simplu nu am putut să-mi pese
I couldn't stand this pain	Nu am putut suporta durerea asta
She knows how to shake that thing	Ea știe cum să scuture chestia aia
I'm really a good listener	Chiar sunt un bun ascultător
I thought that's how physics works	Credeam că așa funcționează fizica
I thought we'd never get to the bottom of it	Am crezut că nu vom ajunge niciodată la fund
I needed to be open, to bend down a little	Aveam nevoie să fiu deschisă, să mă aplec puțin
A little weird, but not bad	Puțin ciudat, dar nu rău
I want to return to active duty	Doresc să revin la serviciul activ
I've worn it many times	L-am purtat de multe ori
I kept up with many of my sisters	Am ținut pasul cu multe dintre surorile mele
I didn't mean to hurt anyone	Nu am vrut să rănesc pe nimeni
I was too busy playing football with my brother	Eram prea ocupat să joc fotbal cu fratele meu
All I know is that it's true	Știu doar că este adevărat
I can't wait for him to come to bed	Abia aștept să vină în pat
I leaned back a bit and bit my tongue	M-am dat puțin înapoi și m-am mușcat de limba
I think we met	Cred că ne-am întâlnit
I will try to contact him again	Voi încerca să-l contactez din nou
I also need a better bottle of water	Am nevoie și de o sticlă de apă mai bună
I wanted to prove something new	Am vrut să demonstrez ceva din nou
I couldn't stand it anymore	nu mai puteam sta
I see the frustration on his face	Îi văd frustrarea pe față
I didn't like asking much of her then	Nu mi-a plăcut să cer multe de la ea atunci
I'm trying to choose my battles	Încerc să-mi aleg bătăliile
I taught them sign language	Le-am predat limbajul semnelor
I haven't been sick in years	Nu am mai fost bolnav așa de ani de zile
I would never forget the sounds	Nu aș uita niciodată sunetele
I was immune to bulls	Eram imun la taur
In some cases, the infection can cause miscarriage	În unele cazuri, infecția poate provoca avort
I let myself out and looked back	M-am lăsat afară și mă uit înapoi
I won't do it again	nu o voi mai face
I have good news for you	Am o veste bună să vă spun
It had two locations during its existence	A avut două locații în timpul existenței sale
I must have the worst luck in the world	Trebuie să am cel mai prost noroc din lume
I think we all have it to some degree	Cred că toți o avem într-o anumită măsură
I tried to feel like a person again	Am încercat să mă simt din nou ca o persoană
I felt the hot liquid run down my face	Am simțit că lichidul cald îmi curgea pe față
I set off	Am pornit pe drum
I didn't look in my father's bathroom	Nu am căutat în baia tatălui meu
The port is at sea level	Portul este la nivelul mării
I prepared the press card	Am pregătit cardul de presă
I have an airport run in the afternoon	Am o alergare la aeroport după-amiaza
X carefully closed the screen door behind her	X închise cu grijă ușa cu ecran în urma ei
I never thought of a present for her	Nu m-am gândit niciodată la un cadou pentru ea
I need to think of something more enjoyable	Trebuie să mă gândesc la ceva mai plăcut
I can report completely	Mă pot raporta complet
A smile spread across her face	Un zâmbet se întindea pe chipul ei
I will not go alone	Nu voi merge singur
I will not have so much freedom	Nu voi avea atâta libertate
I didn't know how many hours had passed	Nu știam câte ore trecuseră
I think you need him for a reason	Cred că ai nevoie de el pentru un motiv
No major damage was reported	Nu au fost raportate pagube majore
I let my imagination run wild	Mi-am lăsat imaginația să scape
I could barely see anything	Abia vedeam ceva
I had to touch him	Trebuia să-l ating
I really wanted to tell him no	Chiar voiam să-i spun că nu
I make a mistake and a woman finds out	Fac o greșeală și o femeie află
I strive to make a mark in this industry	Mă străduiesc să fac o amprentă în această industrie
A kiss here and there	Un sărut ici și colo
I was seen as a very successful entrepreneur	Am fost privit ca un antreprenor de mare succes
I was so cold, so scared	Eram atât de frig, atât de frică
I have to take care of my guests	Trebuie să mă îngrijesc de oaspeții mei
I've met people everywhere	Am întâlnit oameni de peste tot
Many could not, he went mad	Mulți nu au putut, l-a înnebunit
I noticed that in you	Am observat asta la tine
Maybe I would have broken a rib	Poate mi-aș fi rupt o coastă
I did my best to avoid it	Îmi făceam tot posibilul să o evit
I felt the same way, let me tell you	Am simțit la fel, să vă spun
I didn't do much at first	Nu am făcut mare lucru la început
I worked in the office	Am lucrat la birou
I couldn't change anything	Nu am putut schimba nimic
A long time ago	Cu mult mult timp in urma
I had no idea how to handle it	Habar n-aveam cum să mă descurc
I found another dead girl	Am găsit o altă fată moartă
I remember hurting hurt	Îmi amintesc rănit pe rănit
I fell in love with a naval officer	M-am îndrăgostit de un ofițer de marină
I looked at the sign on the window	M-am uitat la semnul de pe geam
I couldn't understand	Nu puteam să înțeleg
I could tell he was still in shock	Aș putea spune că era încă în stare de șoc
I could hear his voice and I could feel his breath	Îi auzeam vocea și îi simțeam respirația
I've been with him a few times	Am stat lângă el de câteva ori
I was just getting ready to go down	Tocmai mă pregăteam să cobor
This, in turn, delayed preparations for the storm	Acest lucru a întârziat, la rândul său, pregătirile înaintea furtunii
Voting began on the same day	Votarea a început în aceeași zi
A domain of ours	Un domeniu al nostru
I got up and went to the bathroom	M-am ridicat și m-am dus la toaletă
A villain who was big, black, and scary	Un răufăcător care era mare, negru și înfricoșător
These credit notes were sent to the players	Aceste note de credit au fost transmise jucătorilor
I will rebuild its ruins	îi voi reconstrui ruinele
A few people looked at him curiously as they passed	Câțiva oameni s-au uitat curioși la el în timp ce treceau
I want you to believe	Vreau să crezi
I know guys love to play with you	Știu că băieților le place foarte mult să se joace cu tine
I was very scared and I was totally shaken	Mi-a fost foarte frică și am fost total zguduit
I feel the handle of an object	Simt mânerul unui obiect
I didn't buy her clothes	Nu i-am cumpărat haine
I admit it was a pretty weak effort	Recunosc că a fost un efort destul de slab
I hope you continue to be successful	Sper că aveți succes în continuare
A crooked smile spread across his face	Un zâmbet strâmb se răspândi pe chipul lui
I just remembered this project	Tocmai mi-am adus aminte de acest proiect
A little simple maybe, but not stupid	Un pic simplu poate, dar nu prost
Ignore the pain and walk down the hall	Ignoră durerea și merg pe hol
I have one too, but mine is the government	Am și eu unul, dar al meu este guvern
I turn and look at the western horizon	Mă întorc și privesc orizontul de vest
Everyone borrowed from him	Toată lumea a împrumutat din el
I feel vulnerable putting myself in this position	Mă simt vulnerabilă punându-mă aici așa
When he was a boy, he was very interested in flying	Când era băiat, era foarte interesat de zbor
I thought he would disappoint you	Am crezut că te va dezamăgi
I nodded at her to join me	Am dat din cap către ea să mi se alăture
A third is added when a slave is considered worthless	Un al treilea este adăugat atunci când un sclav este considerat lipsit de valoare
I started the last sentence five hours ago	Am început ultima propoziție acum cinci ore
I let him crawl closer	L-am lăsat să se târască mai aproape
I couldn't wait to try it	Abia așteptam să-l încerc
I repeated the question, and nothing	Am repetat întrebarea, iar nimic
I have to let him know	Trebuie să-l anunț
I cannot stress enough the importance of this	Nu pot sublinia suficient importanța acestui lucru
I couldn't put this down	Nu am putut pune asta jos
I asked if it was an effective transition	Am întrebat dacă a fost o tranziție eficientă
I had this idea here and now	Am avut această idee aici și acum
I enrolled him in one class	L-am înscris într-o singură clasă
An airplane? 	Un avion?
he wondered	el s-a intrebat
I'm sure this will work	Sunt sigur că asta va funcționa
I have an afternoon shift	Am tură de după-amiază
I just wanted to get to the base	Am vrut doar să ating baza
I got up and walked angrily	M-am ridicat și am pășit enervat
I had a very cold, unpleasant driving	Am avut un condus foarte rece, neplăcut
I came back quickly, but I didn't see anyone	M-am întors repede, dar nu am văzut pe nimeni
A customs house was also built	S-a construit și o vamă
A famous person, too	O persoană celebră, la fel
I felt sexy and confident	M-am simțit sexy și încrezător
Only a few manage to become surface or crown fire	Doar unii reușesc să devină foc de suprafață sau de coroană
A human warrior would probably consider it a useless toy	Un războinic uman ar considera probabil că este o jucărie, inutilă
I want to sit down and finish	Vreau să mă așez și să termin
I never liked the man	Nu mi-a plăcut niciodată bărbatul
I don't see any of your signs	Nu văd unele dintre semnele de pe ale tale
We were trying to feel each other	Încercam să ne simțim unul pe celălalt
I like the black and white of this kit	Îmi place alb-negru din acest kit
I just didn't know exactly what she was doing	Doar că nu știam exact ce face ea
A few people came out, but not many	Câțiva oameni au ieșit, dar nu mulți
I can feel the substance	Pot simți substanța
I could taste the smooth wine in his kiss	Am putut gusta vinul neted din sărutul lui
I think he's keeping me on my feet	Cred că mă ține pe picioare
I whipped and shot and hit nothing again	Am biciuit și împușcat și din nou am lovit nimic
It just so happened that I came across him	Tocmai mi s-a întâmplat să dau peste el
I thought she was a woman	Am crezut că este o femeie
He stayed in the top six weeks	A rămas în top șase săptămâni
I guess it doesn't matter anymore	Presupun că nu mai contează totuși
I'm looking, less upset now and less scared	Caut, mai puțin supărat acum și mai puțin frică
I mean, we can if you want	Adică, putem dacă vrei
I represented wealth and money	Am reprezentat bogăția și banii
The fight is confusing and ongoing	Lupta este confuză și continuă
I never thought it was	N-am crezut niciodată că este
I am aware of all these tricks	Sunt conștient de toate aceste trucuri
A quiet noise struck the back of her cabin	Un zgomot liniștit lovi în spatele cabinei ei
I didn't ask you to believe me	Nu ți-am cerut să mă crezi
I want all the preliminary files together	Vreau toate dosarele preliminare împreună
It hasn't been worked in a while	Nu s-a mai lucrat de ceva vreme
I assume you will continue the quality work	Presupun că vei continua munca de calitate
I grabbed her hair and connected	I-am apucat părul și m-am conectat
I didn't know if he was saved	Nu știam dacă a fost salvat
I would dispute that	Aș contesta asta
I was allowed to leave	Mi s-a permis să plec
I hesitated, I don't know what to do	Am ezitat, nu stiu ce sa fac
I buried my face in the pillow and cried bitterly	Mi-am îngropat fața în pernă și am plâns amar
I try to get my feet back and get past everyone	Mă străduiesc să-mi recapăt picioarele și să trec pe lângă toți
I've known them since they were in standard six	Îi cunosc de când erau în standardul șase
They were all up and running by the next morning	Toate erau în stare de funcționare până în dimineața următoare
I can't stand the pain	Nu pot suporta să dau durere
I like to have a suite	Îmi place să am o suită
Personally, I was shocked and disappointed	Personal am fost șocat și dezamăgit
I know it's awful	Știu că e groaznic
I tried to talk, but I couldn't	Am încercat să vorbesc, dar nu am putut
I always made her laugh	O făceam mereu să râdă
I was covered in sweat and so tired	Eram acoperit de sudoare și atât de obosit
I've seen how he's behaved so far	Am văzut cum s-a comportat până acum
He helped the team get the gold	El a ajutat echipa să obțină aurul
I certainly wouldn't have known how to get in here	Cu siguranță nu aș fi știut cum să intru aici
I want to be more than your friend	Vreau să fiu mai mult decât prietenul tău
A close third was delicious	O treime apropiată a fost delicioasă
He blamed racial prejudice on the children's parents	El a pus prejudecățile rasiale pe seama părinților copiilor
I decided to replace it	Am decis să-l înlocuiesc
I still find out who it was	Aflu totusi cine a fost
I thought you were awake, but you didn't answer	Am crezut că ești treaz, dar nu i-ai răspuns
I could go in the dark	Aș putea merge în întuneric
I watched them walk and turned to go to bed	I-am privit mergând și m-am întors spre pat
The appearance was his second in the series	Apariția a fost a doua lui din serie
I can't feel her mind	Nu-i simt mintea
I was interested in a fresh look	M-a interesat un look proaspăt
I went to a nearby gym to train	Am fost la o sală de sport din apropiere să mă antrenez
I can never get tired	Nu mă pot sătura niciodată
I expected him to scream	Mă așteptam să țipe
I still remember his name after all this time	Îmi amintesc încă numele, după tot acest timp
I squeezed my chest, right over my heart	M-am strâns de piept, chiar peste inima mea
Six other passengers followed me	Alți șase pasageri m-au urmat
I didn't go down without a fight	Nu coboram fără luptă
A little tired for sure	Puțin obosit cu siguranță
I knew it was a risk	Știam că era un risc
A private tour is highly recommended for the best experience	Un tur privat este foarte recomandat pentru cea mai bună experiență
The total number of species is declining rapidly	Numărul total de specii este în scădere rapidă
I told him to take a week off and rest	I-am spus să-și ia o săptămână liberă și să se odihnească
I'm starting to turn the hard pages carefully	Încep să întorc cu grijă paginile rigide
I can manage your project according to your requirements	Pot gestiona proiectul dumneavoastră conform cerințelor dumneavoastră
I knew from his eyes that I was gone	Am știut din ochii lui că am plecat
I'd think of his girlfriend, too	M-aș gândi și la iubita lui
Both were received politely, but without enthusiasm	Ambii au fost primiți politicos, dar fără entuziasm
I like the way you look at them	Îmi place cum arăți cu ei
I ended up spending the night	Am ajuns să petrec noaptea
I have a store open	Am un magazin de deschis
I had to do something fast	A trebuit să fac ceva repede
I mean, he's out of you in five seconds	Adică, el, din tine în cinci secunde
I told her you were pregnant	I-am spus că ești însărcinată
A young cat, barely a year old	O pisică tânără, de abia un an
I couldn't see her that way	Nu puteam să o văd așa
I couldn't do any of this without you	Nu aș putea face nimic din toate astea fără tine
I shouldn't have hit you	Nu ar fi trebuit să te lovesc
I didn't want a lifetime commitment either	Nici eu nu am vrut un angajament pe viață
I hoped you would be reasonable	Am sperat că vei fi rezonabil
I'm late, very late	Am întârziat, foarte târziu
I read that right	Am citit bine
A place to recommend	Un loc de recomandat
I opened the drawer next to my bed	Am deschis sertarul de lângă patul meu
I can't think of anything	Nu mă pot gândi la nimic
I had no chance of escape	Nu am avut nicio șansă de scăpare
I'm an outsider	Sunt o persoană din afară
I wondered if people would remember us after we left	M-am întrebat dacă oamenii își vor aminti de noi după ce plecăm
I just finished the trend	Tocmai am terminat trendul
After all, I was in a dream	La urma urmei, am fost în vis
The downside was during the rainy season	Reversul a avut loc în sezonul ploios
I gasped and stumbled to my knees	Am gâfâit și m-am împiedicat în genunchi
This has been corrected in subsequent editions	Acest lucru a fost corectat în edițiile ulterioare
I put it all together and saved a ton	Am adunat totul și am economisit o tonă
A very good use of the franchise	O utilizare foarte bună a francizei
I wanted to be a good publisher too	Și eu am vrut să fiu un editor bun
I was about twelve then	Aveam vreo doisprezece ani atunci
I don't remember the order of things	Nu-mi mai amintesc ordinea lucrurilor
I guess they took him	Presupun că l-au luat
I didn't mean to jump on you	Nu am vrut să sar peste tine
All I know is that you would do that	Știu doar că asta ai face
I made a mistake	Am făcut o greșeală
I said strictly that it would be good for him to go with me	Am spus strict că ar fi bine să meargă cu mine
I told myself it was nothing	Mi-am spus că nu e nimic
An error link must be provided	Trebuie furnizat un link către o eroare
I really didn't think you'd be back so soon	Chiar nu credeam că te vei întoarce atât de repede
I tried to get your hands on you	Am încercat să pun mâna pe tine
I feel a sharp pain in my chest	Simt o durere ascuțită în piept
I was clear and empty	Eram clar și gol
I will personally make sure you get some sleep	Mă voi asigura personal că dormi puțin
I passed each person once and continued	Am trecut pe lângă fiecare persoană o dată și am continuat
I just accepted it	Tocmai am acceptat-o
I guess it was a matter of cooperation between counties	Presupun că a fost o chestie de cooperare între județe
But not all of this was on a musical basis	Nu toate acestea au fost însă pe baze muzicale
Membership was by application for all positions	Calitatea de membru a fost prin cerere pentru toate posturile
Looks like I hadn't seen him in a long time	Se părea că nu-l văzusem de multă vreme
I think my father knew he was going to be killed	Cred că tatăl meu știa că va fi ucis
They were offered free trips home by military aircraft	Li s-au oferit călătorii gratuite spre casă cu avioane militare
I expected to be back in my cell	Mă așteptam să fiu înapoiat în celula mea
I understand that sounds crazy	Înțeleg că sună nebunesc
I wouldn't do it otherwise	Nu aș face-o, altfel
I describe two ways to do this below	Descriu două moduri de a face acest lucru mai jos
I go inside and turn on the light	Intru inauntru si aprind lumina
I briefly thought about parent support groups	M-am gândit pe scurt la grupurile de sprijin pentru părinți
They were in a difficult position	Erau într-o poziție dificilă
I couldn't, my fingers refused to move	Nu puteam, degetele mele refuzau să se miște
I felt in good shape and happy	Mă simțeam în formă bine și fericită
I shudder and pull my coat closer to me	Mă înfior și îmi trag haina mai aproape de mine
I also turn off my media player	Îmi închid și playerul media
A black version of the popular crow of that time	O versiune neagră a popularului crow de atunci
A great team of highly skilled writers	O echipă mare de scriitori cu înaltă calificare
I told them not to play with such things	Le-am spus să nu se joace cu astfel de lucruri
I didn't dare mention the money to anyone	Nu am îndrăznit să menționez nimănui banii
I could grow old with you next to me	Aș putea îmbătrâni cu tine lângă mine
I try hard to control my temper	Încerc din greu să-mi țin cumpătul în frâu
I have to put on my dress too	Trebuie să-mi pun și rochia
I remember an incident that happened then	Îmi amintesc un incident care a avut loc atunci
I tried to free myself, but to no avail	M-am străduit să mă eliberez, dar nu a fost de folos
I'm looking back and forth in the parking lot on the street	Caut înainte și înapoi în parcarea pe stradă
I haven't been home yet either	Nici eu nu am fost încă acasă
I really enjoyed singing this beautiful song	Mi-a plăcut foarte mult să cânt această melodie frumoasă
I have to live on mine	Trebuie să trăiesc pe a mea
I'm going back to my chair	Mă întorc pe scaun
I was disappointed beyond words	Am fost dezamăgit dincolo de cuvinte
I wasn't looking for a change	Nu căutam o schimbare
I will try to be more thorough	Voi încerca să fiu mai minuțios
I got home around eleven o'clock	M-am întors acasă pe la ora unsprezece
I would like you to be a diplomat, rather than fight automatically	Aș vrea să fii diplomat, mai degrabă decât să lupți automat
I watch the charge with gloomy devotion	Urmăresc încărcarea cu sumbru devotament
I prepared something to help	Am pregătit ceva pentru a ajuta
I drive and you follow	Eu conduc si tu urmaresti
I can't read you at all	Nu te pot citi deloc
I testify against you	Depun mărturie împotriva ta
The smaller of the two groups achieved its goal	Cea mai mică dintre cele două grupe și-a atins obiectivul
I want a full report on my desk	Vreau un raport complet pe biroul meu
I decided to charge my hearing aids	Am decis să-mi încarc aparatele auditive
I only heard about the bombing two days ago	Am auzit de bombardament doar acum două zile
A wooden meeting house was built two years later	O casă de întâlnire din lemn a fost construită doi ani mai târziu
I'm trying to do spring cleaning	Încerc să fac curățenie de primăvară
I wouldn't pay too much attention to what he says	Nu aș pune prea mult în considerare ceea ce spune el
A day full of incessant political giving and receiving	O zi plină de necontenite dați și primiri politice
A really nice and smart kid	Un copil cu adevărat drăguț și inteligent
I had that thought in mind	Aveam acel gând în minte
I didn't know what happened to me	Nu știam ce a trecut peste mine
I grab it and go behind me	O apuc și mă duc în spatele meu
Now I was sure of that	Acum eram sigur de asta
I forgot my guitar	Uitasem de chitară
I went downstairs and opened the front door	Am coborât scările și am deschis ușa din față
Many of you have done that	Mulți dintre voi ați făcut asta
I wanted to go and forget her	Am vrut să plec și să o uit
A brand new stone monster	Un monstru de piatră nou-nouț
I want you to think about it	Vreau să te gândești la asta
I did that and she published it	Eu am făcut asta și ea a publicat-o
I'll take it myself	O să i-o iau eu însumi
I know when to choose my battles	Știu când să-mi aleg bătăliile
The expertise was there	Expertiza a fost acolo
Right now I can enjoy my future	În acest moment pot savura viitorul meu
I also like the stones because they are so interesting	Îmi plac și pietrele pentru că sunt atât de interesante
I planned to do the same	Am plănuit să fac la fel
I lean over him and kiss him long and softly	Mă aplec peste el și îl sărut lung și încet
There can be no better memorial	Nu poate exista un memorial mai bun
I think we'll be fine with his help	Cred că vom fi bine cu ajutorul lui
I'm not used to it at all	Nu m-am obișnuit deloc cu asta
Half an hour later, we go out the door	O jumătate de oră mai târziu, ieșim pe ușă
I haven't fully recovered	Nu mi-am revenit complet
I was right about the size of the fireplace	Aveam dreptate în privința dimensiunii șemineului
The world is beginning to recover in peace	Lumea a început să-și revină în pace
Groves as project manager	Groves ca director de proiect
I need it to apply for a credit card	Am nevoie de el pentru a solicita cardul de credit
I bet she was crushed	Pun pariu că a fost zdrobită
I didn't care that her lips were burning mine	Nu-mi păsa că buzele ei le ardeau pe ale mele
I looked around and something hit me	M-am uitat în jur și ceva m-a lovit
After all, they float on time	La urma urmei, plutesc la timp
I wonder if he will ever do it	Mă întreb dacă o va face vreodată
I went through them and they parted around me	Am trecut prin ei și s-au despărțit în jurul meu
I'll go down with you	Voi coborî cu tine
I have chosen the path of truth	Am ales calea adevărului
I was not equal to that	Nu am fost egal cu asta
I step back and look again	Mă dau înapoi și mă uit din nou
I can't say enough positive about this experience	Nu pot spune suficient de pozitiv despre această experiență
I know someone is coming for this	Știu că vine cineva pentru asta
I knew him well	Îl cunoșteam bine
I understand he has a family	Am înțeles că are familie
I should go get something	Ar trebui să merg să iau ceva
I should have done better	Ar fi trebuit să fac mai bine
A handsome guy caught me looking at him	Un tip chipeș m-a surprins uitându-mă la el
I had my chance with him	Am avut șansa mea cu el
A warm, pleasant drink or a soft and comfortable bed	O băutură caldă, plăcută sau un pat moale și confortabil
I then asked him to expand on why it was philosophy	L-am rugat apoi să extindă de ce a fost filozofie
I enjoy reading books, traveling and running	Îmi place să citesc cărți, să călătoresc și să alerg
I've lost track of all that time	Am pierdut noțiunea tuturor timpurilor de atunci
I expect you to be, kind gentleman	Mă aştept că tu trebuie să fii, domnule amabil
What we need is a neutral site	Ceea ce avem nevoie este un site neutru
I liked being different from them	Mi-a plăcut să fiu diferită de ei
However, I was not sure how long the net would last	Totuși, nu eram sigur cât va dura netul
I was amazed at how good this kit was	Am fost surprins cât de bun a fost acest kit
I always did the job	Mereu am făcut treaba
I wouldn't be the first	Nu aș fi primul
I only came out later	Am ieșit abia mai târziu
I'm deleting it for him	Îl șterg pentru el
I sighed and stood up	Am oftat și m-am ridicat în picioare
I wonder where they took him	Mă întreb unde l-au dus
See you when you broadcast	Ne vedem când vei transmite
I hear people sitting outside	Aud oameni stând în afară
Higher demand was subject to a relatively larger reduction	O cerere mai mare a fost supusă unei reduceri relativ mai mari
I would warmly recommend them	Le-aș recomanda cu căldură
I fell asleep not long on the road	Am adormit nu mult în drum
I picked him up for thirty minutes	L-am ales pe el, timp de treizeci de minute
I think you both won	Cred că amândoi l-ați câștigat
I had the plan back on track	Aveam planul din nou pe drumul cel bun
I used black as a contrast	Am folosit negru ca contrast
I also need a new suit	Am nevoie și de un costum nou
I have to go somewhere	Trebuie să merg undeva
I won't be pushed anymore	Nu voi mai fi împins
I'm definitely out of work	Cu siguranță sunt în afara serviciului
A simple feeling of not being alone	Un simplu sentiment de a nu fi singur
I lay down next to her	M-am întins lângă ea
I took out the trash without being asked	Am scos gunoiul fără să fiu întrebat
I'm dealing with science, ma'am	Mă ocup de fapte științifice, doamnă
Both can contain and use them	Ambele le pot conține și le pot folosi
I doubt he would stand it	Mă îndoiesc că ar fi suportat
I know how these orders are given	Știu cum sunt date aceste ordine
I went in, he had to lie	Am intrat, a trebuit să mintă
I think we're going to the same school	Cred că mergem la aceeași școală
I can't wait to read more from you	Abia aștept să citesc mai multe de la tine
I nod without expecting to see me	Dau din cap fără să mă aștept să mă vadă
I came here for a reason	Am venit aici cu un motiv
My life would be over	Viața mea s-ar fi terminat
I dedicate myself to you and your ways	Mă dedic ție și căilor tale
I've never felt lost before	Niciodată nu m-am simțit mai pierdut
One day in my life was normal	O zi de-a lungul vieții mele a fost normală
I said the word out loud	Am spus cuvântul cu voce tare
I didn't want you to see me look ugly	Nu am vrut să mă vezi că arăt urât
I feel as strong as you	O simt la fel de puternic ca și tine
I could handle your help, actually	M-aș descurca cu ajutorul tău, de fapt
I knew we were asking for trouble	Știam că cerem probleme
Just below knee length	Puțin sub lungimea genunchiului
I called for a pint of beer	Am sunat pentru o halbă de bere
I like that they represent your ancestors	Îmi place că ei reprezintă strămoșii tăi
I went home without expecting to see him again	M-am dus acasă, fără să mă aștept să-l mai văd
I think that's how it goes	Cred că așa trece ea
Some of him was surprised by the answer	O parte din el s-a mirat de răspuns
Lots of robot preparation work, ha ha	O mulțime de muncă de pregătire a roboților, ha ha
I stopped here because I thought it was a good point	M-am oprit aici pentru că mi s-a părut un punct bun
I went to the table and sat down next to her head	M-am dus la masă și am stat lângă capul ei
I lean against the wall and fold my arms	Mă sprijin de perete și îmi încrucișez și brațele
I think there's a lot of anger	Cred că e multă furie
I have my cell phone	Am telefonul mobil la mine
I hope my clothes smell good	Sper că hainele mele miros bine
I'm trying to get the blanket off my feet	Încerc să-mi dau pătura de pe picioare
Maybe it was written for a special occasion	Poate a fost scris pentru o ocazie specială
I want to be strong like him	Vreau să fiu puternic ca el
I take them with bacon	Le iau cu bacon
I know your feelings	Îți cunosc sentimentele
I wish she wasn't so pretty	Mi-aș dori să nu fie atât de drăguță
I was reckless and stupid	Am fost nesăbuit și prost
We had birthday guests and it was so romantic	Am avut invitați de ziua de naștere și a fost atât de romantic
A few people on the street stopped	Câțiva oameni de pe stradă s-au oprit
I knew how she paid for all my school clothes	Știam cum a plătit pentru toate hainele mele de la școală
She continued in deeds of pity all her life	Ea a continuat în fapte de milă toată viața
I found that station and it had no customers	Am găsit stația aceea și nu avea clienți
The reduction step involved is complicated	Etapa de reducere implicată este complicată
I wanted to give you something to do	Am vrut să-ți dau ceva de făcut
A moment later, she stepped back	O clipă mai târziu, ea se dădu înapoi
I am so proud of her strength and spirit	Sunt atât de mândru de puterea și spiritul ei
I did three hours of spiritual exercises a day	Am făcut trei ore de exerciții spirituale zilnic
I didn't mean to lock the door	Nu am vrut să blochez ușa
I got in touch with my cousin	Am luat legătura cu vărul meu
I still have them all and they are good	Încă le am pe toate și sunt bune
I have it in writing	Il am in scris
I would recognize him anywhere	L-aș recunoaște oriunde
I smiled and walked on	Am zâmbit și am mers mai departe
I lived alone for a hundred years	Am trăit o sută de ani singur
I hope you find her, though	Sper totuși că o găsiți
I raise my eyebrows at this	Ridic sprâncenele la asta
I bought supplies, turned into a room, and started painting again	Am cumpărat rechizite, am transformat o cameră și am început să pictez din nou
I look over my shoulder at him	Mă uit peste umăr la el
I could feel his gaze	Îi simțeam privirea
I was so proud of my students	Eram atât de mândru de elevii mei
I knew something was wrong	Știam că ceva nu e în regulă
The sculpture is mounted on a square base	Sculptura este montată pe o bază pătrată
I had because she wanted to meet me	Am avut pentru că ea a vrut să mă cunoască
I wanted to do it right	Am vrut să mă descurc corect
I couldn't see where it was installed	Nu am putut să văd unde s-a instalat
I let him go and I walked to face him	I-am dat drumul și mă plimb pentru a-l înfrunta
I hadn't seen her in so long	Nu o mai văzusem de atâta vreme
I pushed the chair back and stood up	Am împins scaunul în spate și m-am ridicat
I want to buy a room in this hotel	Vreau să cumpăr o cameră în acest hotel
I was about ten then	Aveam vreo zece ani atunci
A familiar sense of calm came over her	Un sentiment familiar de calm o cuprinse
I looked deep into my soul	M-am uitat adânc în sufletul meu
I looked in my trunk	M-am uitat în portbagajul meu
I had become a little too full of myself	Devenisem un pic prea plin de mine
I can help her, but we have to keep moving	O pot ajuta, dar trebuie să continuăm să ne mișcăm
Fools don't suffer easily	Nu sufăr proștii ușor
I couldn't expect to see him through	Nu mă puteam aștepta să vezi prin el
A bundle had been removed from behind the saddle	Un mănunchi fusese scos din spatele șeii
A face appears above me	O față apare deasupra mea
I'm very proud to be your grandmother	Sunt foarte mândru că sunt bunica ta
I wanted my wedding day to be perfect	Am vrut ca ziua nunții mele să fie perfectă
I take care of your family	Am grijă de familia ta
I like to have fun in the shower	Îmi place să mă distrez la duș
I can only imagine what he's going through	Îmi pot imagina doar prin ce trece
I was a little upset, to be honest	Am fost puțin deranjat, să spun adevărul
I feel like everyone should know that	Simt că toată lumea ar trebui să știe asta
I didn't mean to help	Nu am intenționat să fiu de ajutor
The center was supposed to be an airport	Centrul trebuia să fie un aeroport
He was an only child	Era un singur copil
I take a step to the left to move my car	Fac un pas spre stânga pentru a-mi muta mașina
A similar trend was observed in the case of the flow limit	O tendință similară a fost observată în cazul limitei de curgere
I walked through the woods and found a house	M-am plimbat prin pădure și am găsit o casă
I found the last photo to be the most interesting	Ultima fotografie mi s-a părut cea mai interesantă
I had never met her mother	Nu o întâlnisem niciodată pe mama ei
I have a strange sense of humor	Am un simț al umorului ciudat
I'll probably send your grandmother up here too	Probabil o voi trimite și pe bunica ta aici sus
A little later, it dried up	Puțin mai târziu, s-a uscat
I started the car and drove on the highway	Am pornit mașina și am mers pe autostradă
I would like to participate in it	Aș dori să particip la el
I miss him like crazy	Mi-e dor de el ca un nebun
I had to go shopping first to get my supplies	A trebuit să merg mai întâi la cumpărături ca să-mi iau provizii
I couldn't easily disappoint the little one	Nu l-am putut dezamăgi ușor pe micuț
I have to work it out	Trebuie să o rezolv
I was upset about my circumstances	Eram supărat pe circumstanțele mele
The players were running in one direction only	Jucătorii alergau într-o singură direcție
Maybe I know what this is	Poate știu ce este asta
I have a history of anxiety and depression	Am antecedente de anxietate și depresie
I promised to add that part this week	Am promis să adaug partea ce săptămâna aceasta
I hope your paths have crossed	Sper că drumurile tale s-au încrucișat
I think it turned out really well	Cred că a ieșit foarte bine
I liked it when his eyes were clear	Mi-a plăcut când ochii lui erau limpezi
I basically ruined your reputation	Practic ți-am distrus reputația
I had to leave a place open for interpretation	A trebuit să las un loc deschis pentru interpretare
I turn in his direction	Mă întorc în direcția lui
I also had my father's idea	Am avut și ideea tatălui
I knew we had no choice	Știam că nu avem de ales
I couldn't breathe because the air felt stiff	Nu puteam să respir, deoarece aerul se simțea înțepenit
I'd have dinner tonight	Mi-aș bea cina în seara asta
It seemed like I couldn't keep my eyes closed	Părea că nu puteam să-mi țin ochii închiși
I mean, you never know	Adică, nu se știe niciodată
I hope your pockets aren't empty	Sper că buzunarele tale nu sunt goale
I was going to change	aveam de gând să mă schimb
However, I don't believe you yet	Cu toate acestea, nu te cred încă
I think it will only make matters worse	Cred că nu va face decât să înrăutățească lucrurile
I wish the staff knew about it	Mi-ar plăcea ca personalul să știe despre asta
I kicked them out of the way	I-am dat afară din drum
I mean, she's one of the older creatures	Adică, ea este una dintre creaturile mai bătrâne
I hope it turns out to be so	Sper că s-ar putea dovedi că așa este, într-adevăr
I promised her a treat	I-am promis un răsfăț
I looked quietly in the kitchen	M-am uitat linistit in bucatarie
I hope you can feel that	Sper că poți simți asta
In fact, it was very easy	De fapt, a fost foarte ușor
I really enjoyed my visit and the last catch	Mi-a plăcut foarte mult vizita mea și prinderea din urmă
I waited, but he never came to see me again	Am așteptat, dar nu a mai venit să mă vadă
I told him it was a physical impossibility	I-am spus că este o imposibilitate fizică
A girl's best friend	Cel mai bun prieten al unei fete
I wanted to stay where he was	Am vrut să rămân acolo unde era el
A marker may also be included	Poate fi inclus și un marker
I hope he doesn't play a part for me	Sper că nu va face o piesă pentru mine
I had no idea what time it was	Nu aveam nicio idee de timp
Gilbert bought the play from his grateful widow	Gilbert a cumpărat piesa de teatru de la văduva sa recunoscătoare
I felt a little jealous in his voice	Simțeam puțină gelozie în vocea lui
I'll tell you more about that later	Voi spune mai multe despre asta mai târziu
I'm creating this station on the king's side	Eu creez această stație de partea regelui
I will not let the boy live	Nu-l voi lăsa pe băiat să trăiască
I wouldn't do that unless I had to	Nu aș face asta decât dacă ar fi necesar
I need to know these things	Trebuie să știu aceste lucruri
I even took my day off	Mi-am luat chiar și ziua liberă
I waited for them at the front door	I-am așteptat la ușa din față
I resisted the urge to listen	Am rezistat impulsului de a asculta
A stupid, drunken, spring break adventure	O aventură stupidă, beată, de vacanță de primăvară
I didn't wait to be told	Nu am așteptat să mi se vorbească
I want more than that, much more than that	Îmi doresc mai mult decât atât, mult mai mult decât atât
I always have to tell myself that I eat slowly	Întotdeauna trebuie să-mi spun că mănânc încet
I wasn't the person he admired	Nu eram persoana pe care o admira
In fact, I was not struck by so much magic	De fapt, nu am fost lovit de atâta magie
I'm worried about him	Sunt îngrijorat pentru el
I take the TV out of the box	Scot televizorul din cutie
I moved quickly through the broken school	M-am mișcat rapid prin școala ruptă
I haven't seen anyone belong more together	N-am văzut pe nimeni care să aparțină mai mult împreună
I read about your world	Am citit despre lumea ta
I always knew he lived	Am știut tot timpul că a trăit
Girls could enter the domestic or agricultural service	Fetele ar putea intra în serviciul casnic sau agricol
A dull light settled in his eyes	O lumină surdă se instală în ochii lui
But I understand his point	Îi înțeleg însă punctul de vedere
Later that year, the partnership fell apart	Mai târziu în acel an, parteneriatul s-a destramat
I was still happy with him	Încă eram mulțumit de el
I rolled my eyes, especially to my advantage	Mi-am dat ochii peste cap, mai ales în beneficiul meu
All I knew was that she was looking for something in me	Știam doar că ea a căutat la mine ceva
I lay down and picked it up	M-am întins și l-am ridicat
I wanted my smile back	Îmi doream zâmbetul înapoi
I was extremely proud of him that day	Am fost extrem de mândru de el în ziua aceea
I looked down on all the other churches	Am privit de sus la toate celelalte biserici
I realized it wasn't real	Mi-am dat seama că nu era real
I switched from paper to smartphone	Am trecut de la hârtie la telefonul inteligent
I had never heard her say that	Nu o auzisem niciodată vorbind așa
I can do consulting work	Pot sa fac munca de consultanta
I think my illness is over	Cred că boala mea s-a terminat
I'll take care of all this	Mă voi ocupa de toate astea
I love you and consider you my permanent partner	Te iubesc și te consider partenerul meu permanent
I took him to the doctor when he was sick	L-am dus la doctor când era bolnav
I wish he would come back	Mi-aș dori să se întoarcă
I have never had such an experience	Nu am avut niciodată o asemenea experiență
I should go get your present	Ar trebui să merg să-ți iau cadoul
I need to wake up now	Trebuie să mă trezesc acum
I felt my throat close	Am simțit că mi se închide gâtul
I was just thinking the same thing about yours	Pur și simplu mă gândeam la același lucru despre a ta
I have not lost hope of getting great results	Nu mi-am pierdut speranța de a obține rezultate grozave
I can't stand the thought that it might be different	Nu pot suporta gândul că ar putea fi altfel
A familiar face caught her eye and held her back	O față cunoscută i-a atras atenția și a reținut-o
I gave in to the urge and did just that	Am cedat îndemnului și am făcut exact asta
I've always looked at how to make that possible	M-am uitat mereu la cum să fac asta posibil
I can't feel my body anymore	Nu-mi mai simt corpul
I will not allow you	Nu-ți voi permite
I could destroy all the evil in the world	Aș putea distruge tot răul din lume
I stepped forward to give them more space	Am înaintat puțin, pentru a le oferi mai mult spațiu
I will be the winner in the end	Voi fi învingător până la urmă
I can't solve this in my head	Nu pot rezolva asta în capul meu
A new consciousness of the masses will take root	O nouă conștiință a maselor va prinde rădăcini
I heard them just before they found the body	I-am auzit chiar înainte să găsească cadavrul
I saw you in my visions	Te-am văzut în viziunile mele
I didn't have much trouble	Nu prea am avut probleme
Today the legend is almost forgotten	Astăzi legenda este aproape uitată
I straighten my back and force myself to take control	Îmi îndrept spatele și mă forțesc să am controlul
I definitely got their attention	Cu siguranță am avut atenția lor
The voice did not work for our purposes	Vocea nu a funcționat în scopurile noastre
I could never accept a religion like this	N-aș putea niciodată să accept o religie ca asta
I was expecting a bigger piece	Ma asteptam la o bucata mai mare
I ran down the sidewalk and looked at him	Am alergat pe trotuar și l-am privit
It was clear I was happy about something	Era clar că eram fericit de ceva
I shout and she's here	Eu strig și ea este aici
I want something big, something special to happen	Vreau să se întâmple ceva mare, ceva special
I was hoping for a smaller solution	Speram că există o soluție mai mică
I knew he went far beyond physics	Știam că a mers mult dincolo de fizic
I feel worse than ever	Mă simt mai rău ca niciodată acum
A lot of police work is details	Multă muncă de poliție este detalii
I didn't know how to answer	Nu știam cum să-i răspund
One historian called it suicide	Un istoric a numit-o sinucidere
I know that's not true	Știu că nu este adevărat
I knew you'd be down	Știam că vei fi jos
I even brought my boyfriend there once	Mi-am adus chiar și iubitul acolo odată
A ghost that had a baby was the same every year	O fantomă care avea un copil, în fiecare an era la fel
I always wake up with my head full of ideas	Mă trezesc mereu cu capul plin de idei
I write mostly about my life	Despre viața mea scriu mai ales
I saw him walking towards what looked like his car	L-am văzut mergând spre ceea ce se pare că era mașina lui
I had to be with him	Trebuia să fiu cu el
I can use someone like you	Pot folosi pe cineva ca tine
It was more than just the time	Era mai mult că tocmai îi venise timpul
I said that was after he returned	Am spus că asta sa întâmplat după ce s-a întors
I got there just in time	Am ajuns acolo exact la timp
I knew where to find him	Știam unde să-l găsesc
A collection of old and new songs	O colecție de cântece vechi și noi
I couldn't escape the bathroom	Nu puteam scăpa de baie
The title track was released as a single	Piesa de titlu a fost lansată ca single
I would like this mentioned in the ad	As dori asta mentionat in anunt
And I do, slower	Si eu fac, mai incet
I see some new faces	Văd niște fețe noi
I could probably use that to my advantage	Probabil că aș putea folosi asta în avantajul meu
I could use the help	Aș putea folosi ajutorul
I guess it didn't work	Presupun că nu a funcționat
I have been cooking here in this house for many years	Gătesc aici în această casă de mulți ani
I gave them a grateful look	Le-am aruncat o privire recunoscătoare
I just can't do it yet	Pur și simplu nu pot să o fac încă
I just wanted one of them to say something	Am vrut doar ca unul dintre ei să spună ceva
I have to read everything	Trebuie să citesc tot
I didn't think my story was that interesting	Nu credeam că povestea mea este atât de interesantă
I just needed to cool off a little	Trebuia doar să mă răcoresc puțin
I need to see you alone, as soon as possible	Trebuie să te văd, singură, cât mai curând posibil
I fly out and down the stairs	Zbor afară și cobor scările
I didn't find anything interesting on the route	Nu am găsit nimic interesant la traseu
I was afraid I would have to tell others what I had learned	Mi-a fost teamă să trebuiască să le spun celorlalți ce am învățat
I won't have it any other way	Nu o voi avea altfel
I never knew there were girls like her	Nu am știut niciodată că există fete ca ea
Some interesting things worth mentioning	Câteva lucruri interesante care merită menționate
A suicide mission, of course	O misiune sinucigașă, firește
I know this is the day	Știu că aceasta este ziua
I had a good piece to make	Am avut o bucată bună de făcut
I could hear her crying in the hallway	O auzeam plângând de pe coridor
I mean, you have no money	Adică nu ai bani
I wanted to tell him no	Am vrut să-i spun că nu
I worked on many small games with my colleagues	Am lucrat la numeroase jocuri mici cu colegii mei
I almost came face to face with her	Aproape că am ajuns față în față cu ea
I wanted to do as he asked	Am vrut să fac cum mi-a cerut el
I just hate this rough terrain	Pur și simplu urăsc acest teren dur
I should find the answers myself	Ar trebui să găsesc singur răspunsurile
I'm running tomorrow	Am curs maine
I can't walk away from them for my heart's sake	Nu pot să mă îndepărtez de ei pentru inima mea
I wanted to feel the bare skin on mine	Voiam să-i simt pielea goală pe a mea
I slip down from behind her	Alunec jos din spatele ei
I assured him that the president was waiting for me	I-am asigurat că președintele mă aștepta
I was expecting him to ask me to stay	Mă așteptam să-mi ceară să rămân
I always have something to do	Întotdeauna am ceva de făcut
I don't know the references for the evidence	Nu cunosc referințele pentru dovezi
I was listening to something	Ascultam ceva
I am satisfied so far with the services offered	Sunt multumit pana acum de serviciile oferite
I can't get enough of him	Nu mă pot sătura de el
I could never understand what they saw in her	N-am putut niciodată să înțeleg ce au văzut în ea
I helped everyone get on board with their free hand	L-am ajutat pe fiecare să se urce la bord cu mâna liberă
I can't stand to miss it	Nu suport să-l ratez
I never met my father	Nu l-am cunoscut niciodată pe tatăl meu
I have an apple volunteer in the backyard	Am un măr voluntar în curtea din spate
But it just wasn't like that	Dar pur și simplu nu a fost așa
I have ten mouths to feed	Am zece guri de hrănit
I've been married to myself for a few years	Am fost căsătorit de câțiva ani în mine
I made the connection	Am făcut legătura
I was never released from that	Nu am fost niciodată eliberat de asta
I am loyal to my god	Sunt loial zeului meu
I need you to be fine for four weeks	Am nevoie să fii bun timp de patru săptămâni
I was told it was a wine instrument	Mi s-a spus că este un instrument de vin
I didn't see that leading us anywhere	Nu vedeam că asta ne duce nicăieri
I had to learn how to block it	A trebuit să învăț cum să-l blochez
I prefer you without a hat	Te prefer fără pălărie
I realize they must have been hiding too	Îmi dau seama că trebuie să se fi ascuns și ei
I want to work with him	Vreau să lucrez cu el
I grab him by the face and kiss him again	Îl apuc de față și îl sărut din nou
I wish he was the one	Mi-aș fi dorit să fie el acela
I follow the sound of her voice	Urmăresc sunetul vocii ei
I couldn't get rid of her	Nu am putut scăpa de ea
I have a mission for you	Am o misiune pentru tine
I can withdraw my consent at any time	Îmi pot retrage consimțământul în orice moment
I could no longer see material objects	Nu mai vedeam obiecte materiale
I didn't tell him anything about it	Nu i-am spus nimic despre asta
I couldn't accept everything	Nu am putut să accept totul
I ordered him to take off his hat	I-am ordonat să-și scoată pălăria
I looked at him and raised my eyebrows	M-am uitat la el și mi-am ridicat sprâncenele
A real, true, friend	Un adevărat, adevărat, prieten
I hug him and pull him out into the light	Îl îmbrățișez și îl trag afară în lumină
A great little actress in a great little role	O mică actriță grozavă într-un mic rol grozav
I have to sleep to remember her	Trebuie să dorm ca să-mi amintesc cu ea
I will not discuss it in this section	Nu o voi discuta în această secțiune
I never thought to ask him	Nu m-am gândit niciodată să-l întreb
A familiar form has come into the spotlight	O formă familiară a intrat în centrul atenției
I finally felt confident enough to get close to the door	În sfârșit m-am simțit suficient de încrezător încât să mă apropii de ușă
I knew his name rang somewhere	Știam că numele lui a sunat pe undeva
I'd like you to call us more	Aș vrea să ne suni mai mult
I'll get you out of town	Te voi scoate din oraș
I just sit and listen	Stau doar și ascult
Then I stamped the feeling in black ink	Apoi am ștampilat sentimentul cu cerneală neagră
I had no better ideas	Nu aveam idei mai bune
I mean them all the time	Ma refer constant la ei
I don't have such a dilemma	Nu am o astfel de dilemă
I noticed that her eyes were red	Am observat că ochii ei erau roșii
I think he had some worries	Cred că avea unele îngrijorări
I was just told he was dead	Tocmai mi s-a spus că este mort
You're bothered by a wonderful flight	Te deranjează un zbor minunat
A woman cannot understand these things because they are complicated	O femeie nu poate înțelege aceste lucruri, pentru că sunt complicate
I have teeth, but no hair	Am dinți, dar fără păr
I forbid you to go anywhere near him	Îți interzic să mergi oriunde lângă el
I read about those three girls in the paper	Am citit despre acele trei fete în ziar
I didn't need to understand to believe	Nu era nevoie să înțeleg ca să cred
I remember the teacher telling me they liked it	Îmi amintesc că profesorul mi-a spus că le-a plăcut
I turn off the radio just in case	Opresc radioul pentru orice eventualitate
I know people lead you astray	Știu că oamenii te duc în rătăcire
Again, I had to agree	Din nou, a trebuit să fiu de acord
I was determined to help	Eram hotărât să ajut
I overcame my anger at her	Am trecut peste supărarea mea față de ea
I sit and look at him	Stau și mă uit la el
I will weave gold cloth to wear	Voi țese pânză de aur ca să o purtăm
I was breathing hard, sweating running down my back	Respiram greu, transpirația curgându-mi pe spate
I used to meet a brother during my undergraduate period	Obișnuiam să cunoșteam un frate în perioada mea de licență
I can't believe what you just said	Nu pot să cred ce tocmai ai spus
A little new technology can change a lot	Puțină tehnologie nouă se poate schimba foarte mult
I heard a strange noise in the kitchen	Am auzit un zgomot ciudat din bucătărie
Initially, he did not enjoy the success of the team	Inițial nu s-a bucurat de succesul echipei
I can't miss this meeting	Nu pot rata această întâlnire
I resumed my step immediately	Mi-am reluat pasul imediat
A download should focus on reading the tens	O descărcare ar trebui să se concentreze pe citirea zecilor
I heard the light switch	Am auzit comutatorul luminii
I'm impressed with the final size and overall look	Sunt impresionat de dimensiunea finală și aspectul general
I rarely ventured into the city	Rareori m-am aventurat în oraș
I told him the baby was big	I-am spus că copilul este mare
I don't have time to deal with discoveries	Nu am timp să mă ocup de descoperiri
I've never done that before	Nu am mai făcut asta până acum
I did it before and after, but not during	Am făcut înainte și după, dar nu și în timpul
I looked back because it was awful	Mi-am întors privirea pentru că era groaznic
I pointed the gun	Am îndreptat pistolul
Glad to have details here	Mă bucur să am detalii aici
I just chose a college degree	Tocmai mi-am ales o specializare la facultate
I drove him in my car last night	L-am plimbat aseară cu mașina mea
But time and space were against him	Dar timpul și spațiul erau împotriva lui
I can't imagine having your figure	Nu-mi pot imagina să ai silueta ta
I think that will continue	Cred că asta va continua
A big wave of light	Un mare val de lumină
I hope they can continue without me	Sper că vor putea continua fără mine
I am officially notified	Imi dau oficial notificarea
I see you too preoccupied with the afterlife	Vă văd prea preocupați de viața de după moarte
I dried myself with a towel made of clouds	M-am uscat cu un prosop făcut din nori
I see the silver of my skin through them	Îmi văd argintiul pielii prin ele
I have no prospects of marriage	Nu am perspective de căsătorie
I learned to nod and simply leave	Am învățat să dau din cap și să plec pur și simplu
I need to find out about their connection	Trebuie să aflu legătura lor
I kept my gun down	Mi-am ținut arma jos
I could feel him getting closer	Îl simțeam tot mai aproape
I had expressed my opinion	îmi spusesem părerea
A significant part of its revenue came from advertising	O parte semnificativă a veniturilor sale a provenit din publicitate
One problem is that something needs to be fixed	O problemă indică faptul că ceva trebuie reparat
I have another question today	Mai am o întrebare astăzi
A new movie tells the story	Un nou film spune povestea
We didn't give them a chance to find us	Nu le-am dat șansa să ne găsească
These attacks were resumed the following winter	Aceste atacuri au fost reluate în iarna următoare
His training also received high marks	Pregătirea lui a primit și ea note mari
I feel the need to challenge him	Simt nevoia să-l contest
I think their value is at least two million dollars	Cred că valoarea lor este de cel puțin două milioane de dolari
I hit the nail, abruptly stopping the rod	Am lovit cuiul, oprind brusc tija
A little more bent over his shoulders, maybe	Puțin mai aplecat în umeri, poate
A miracle is a service	Un miracol este un serviciu
He had turned into a stranger	Se transformase într-un străin
I like a woman with a sense of humor	Îmi place o femeie cu simțul umorului
I didn't feel so proud anymore	Nu mă mai simțeam atât de mândru
I mean, this is not an escape to the safety ring	Adică, aceasta nu este o evadare către inelul de siguranță
I thank him and ask the group what they think	Îi mulțumesc și întreb grupul ce părere au
I'm getting closer to him	Mă apropii mai mult de el
I doubt he'll remember me	Mă îndoiesc dacă își va aminti de mine
I wanted it the worst way	Am vrut-o în cel mai rău mod
I was surprised that no relatives showed up	Am fost surprins că nu a apărut nicio rudă
I shrugged and she went straight to bed	Am ridicat din umeri și ea s-a dus direct în pat
There was talk again of the complete closure of the line	S-a vorbit din nou despre închiderea completă a liniei
I wouldn't be able to handle it	Nu aș fi în stare să mă descurc
It looks like a group has moved in and fortified it	Se pare că un grup s-a mutat și l-a fortificat
I returned the investment after a few months	I-am returnat investiția după câteva luni
I can't get you out of my mind	Nu pot să te scot din minte
I won't let him take you	Nu-l voi lăsa să te ia
I was amazed at his beauty	Eram uimit de frumusețea lui
I couldn't have asked for more	Nu aș fi putut cere mai mult
I only own a one bedroom apartment	Detin doar un apartament cu un dormitor
I rode through it once	Am călărit prin ea o dată călare
They quickly became friends	Au devenit rapid prieteni
I've included some good images from my collection	Am inclus câteva imagini bune din colecția mea
The headquarters was an old riding stable	Cartierul general era un vechi grajd de echitație
I would get feedback on what she was doing	Aș primi feedback despre ceea ce făcea ea
I never found him	Nu l-am găsit niciodată
I noticed his hands first	I-am observat mâinile în primul rând
I have to keep shaking him	Trebuie să-l continui să-l scutur
I really hope you can figure it out	Chiar sper că vă puteți da seama de asta
I know he has my eyes and your smile	Știu că are ochii mei și zâmbetul tău
I can't get it out of my head	Nu o pot scoate din cap
I was just as scared as she was	Eram la fel de speriat ca ea
I thought the first season was really special	Am crezut că primul sezon a fost cu adevărat special
Some of her enjoyed it	O parte din ea sa bucurat de asta
A woman who could not have children was not a woman	O femeie care nu putea avea copii nu era femeie
I thought he was behind me	Am crezut că e în spatele meu
I've always been lonely, but now he's crushed me	Întotdeauna am fost solitar, dar acum m-a zdrobit
It could be another war	Poate fi un alt război
I made it entirely out of wood	Am făcut-o în întregime din lemn
One guy without a weapon and without armor	Un singur tip fără armă și fără armură
I could have prevented all the torture you suffered	Aș fi putut preveni toate torturile pe care le-ați suferit
A hand touched my head	O mână mi-a atins capul
I was jealous of her beauty	Eram geloasă pe frumusețea ei
He has a better arm than people think	Are un braț mai bun decât cred oamenii
I make it wings and think about my feet	Îl fac aripi și mă gândesc pe picioarele mele
The tail is also longer	Coada este, de asemenea, mai lungă
I said it was okay	Am spus că e în regulă
A light on the phone had just come on	Tocmai se aprinsese o lumină de la telefon
I got the watch	Am primit ceasul
I could have left it like that	Aș fi putut să o las așa
Your work has been one of the best lately	Munca ta în ultima vreme a fost dintre cele mai bune
I like this time of year	Îmi place această perioadă a anului
I was sure you didn't want me	Eram sigur că nu mă vrei
I had taken it for granted countless times	Îl luasem de la sine înțeles de nenumărate ori
I know it's not a real solution	Știu că nu este o soluție reală
But the movie is going crazy	Dar filmul o ia razna
Gray especially enjoyed doing these scenes	Lui Gray îi plăcea în mod deosebit să facă aceste scene
I had to admit it was impressive	Trebuia să recunosc că a fost impresionant
A warm smile is the universal language of goodness	Un zâmbet cald este limbajul universal al bunătății
I usually didn't spend much time here alone	De obicei, nu petreceam prea mult timp aici singură
I still loved him	L-am iubit încă mult
I spent many nights falling asleep to that sound	Am petrecut multe nopți adormând la acel sunet
They have no children	Nu au copii
I get home early at noon	Ajung acasă la prânz devreme
I have to go back and leave	Trebuie să mă întorc și să plec
I saw his car get on	I-am văzut mașina urcând
I run this restaurant	Eu conduc acest restaurant
His teeth were weak and painful	Dinții i s-au slăbit și dureroși
I left here thirteen years ago and never returned	Am plecat de aici acum treisprezece ani și nu m-am mai întors
I went to the doctor this afternoon	Am fost la doctor în după-amiaza asta
I couldn't risk that	Nu puteam risca asta
I wasn't ready to go back here so soon	Nu eram pregătit să mă întorc aici atât de curând
A clean, healing scent	Un miros curat, vindecator
I still haven't said that people are falling head over heels	Încă nu am spus că oamenii cădeau cu capul peste cap
I just need some time to think about everything	Am nevoie doar de ceva timp să mă gândesc la toate
I only need a second to explain what's going on	Am nevoie doar de o secundă să explic ce se întâmplă
A way to seek deeper intimacy	O modalitate de a căuta o intimitate mai profundă
I would do anything to get it	Aș face orice pentru a-l obține
I feel completely burned out	Mă simt ars de loc
I was really impressed	Chiar am fost impresionat
I bought my dress there last year	Mi-am cumpărat rochia de acolo anul trecut
A shiver went through me	Un fior de emoție a trecut prin mine
The building is now used as council offices	Clădirea este acum folosită ca birouri ale consiliului
He hasn't registered a stolen base yet	Încă nu a înregistrat o bază furată
I should never have said yes	N-ar fi trebuit să spun niciodată da
I just couldn't say	Pur și simplu nu aș putea spune
I grab it and go down the porch steps	Îl apuc și cobor treptele verandei
I went back to check on my cargo	M-am dus în spate să-mi verific încărcătura
I could hear the birds singing and my stomach was growling	Auzeam păsările cântând și stomacul meu mârâia
I pull it into the editor and start a project	Îl trag în editor și încep un proiect
I had never seen the jungle	Nu văzusem niciodată jungla
I stay in the car for many minutes	Stau în mașină multe minute
I was thinking about my training	Mă gândeam la pregătirea mea
I turned my head to avoid his eyes	Mi-am întors capul ca să evit ochii lui
I haven't seen people in days	N-am mai văzut oameni de zile întregi
I like to talk about life with my husband	Îmi place să discut despre viață cu soțul meu
I was very aware of that	Eram foarte conștient de asta
I like natural pine	Îmi place pinul natural
Because it's lovely	Pentru că este încântător
I will experiment and see where it goes	O sa mai experimentez si sa vad unde merge
I counted the minutes to come back	Am numărat minutele pentru a reveni
I hope this guy knows what he's doing	Sper că tipul ăsta știe ce face
I looked at the neighbors again	M-am uitat din nou la vecini
I really think so	Chiar cred că da
I returned to my chair to find its origin	M-am întors pe scaun pentru a-i găsi originea
The death of a friend is not something to be overlooked	Moartea unui prieten nu este ceva de care să treci peste
I'm thinking of expanding our concept	Mă gândesc să extind conceptul nostru
I sat and looked at him with a smile	Am stat și l-am privit zâmbind
I think he may regret what he did	Cred că poate regreta ceea ce a făcut
I guess he needs a lot of money	Bănuiesc că are mare nevoie de bani
The couple later had a son and two daughters	Perechea a avut mai târziu un fiu și două fiice
I have a lot of useful items in the package	Am o mulțime de articole utile în pachet
The Navy was building a base in the area	Marina construia o bază în zonă
I have been involved in several schools	M-am implicat la mai multe școli
I wouldn't mind a company	Nu m-ar deranja o companie
I'm not alone anymore	nu mai sunt singur
I just made an observation, that's all	Tocmai am făcut o observație, asta-i tot
I was completely out of my comfort zone	Eram complet în afara zonei mele de confort
There are no other records for this species	Nu există alte înregistrări pentru această specie
The reasoning behind their withdrawal was unknown	Raționamentul din spatele retragerii lor a fost necunoscut
I was not afraid of perfection	Nu mi-a fost frică de perfecțiune
I can't wait to hear about the other names	Abia aștept să aud despre celelalte nume
I knocked on her door and called her by name	Am bătut la ușa ei și am strigat-o pe nume
I chose number one and hit first	Am ales numărul unu și am lovit primul
I did it for her	O făcusem pentru ea
I forgot all about him saying he went here	Am uitat totul despre el spunând că a mers aici
I was in tears all the time	Am fost ca în lacrimi tot timpul
I could hear the sound of rain outside	Auzeam zgomotul ploii de afară
I followed him and he answered	L-am urmărit și cum a răspuns
I have to live in the present	Trebuie să trăiesc în prezent
I just know it's done	Pur și simplu știu că s-a făcut
I have no problem with working hours	Nu am nicio problemă cu orele de lucru
I thanked him and left the store	I-am mulțumit și am ieșit din magazin
I shouldn't have left him	Nu ar fi trebuit să-l părăsesc
I knew the term, but the word itself sounded bad	Știam termenul, dar cuvântul în sine suna urât
Several were outside on the balcony	Mai mulți erau afară pe balcon
I think ten more days, a lot of honey	Cred că încă zece zile, aceasta multă miere
A woman came to me the other day	O femeie a venit la mine zilele trecute
I just didn't want to go there with him	Doar că nu voiam să merg acolo cu el
I think that's an acceptable risk	Cred că este un risc acceptabil
I understand that the danger is real	Înțeleg că pericolul este real
I was a little surprised	Am fost un pic surprins
I think it gives me protection	Cred că îmi oferă protecție
Therefore, we did not talk about it	Prin urmare, nu am vorbit despre asta
Go without expectations and you will have fun	Du-te fără așteptări și te vei distra
I should have known something was wrong	Ar fi trebuit să știu că ceva nu e în regulă
I don't think everyone is a fan of technology	Cred că nu toată lumea este fană a tehnologiei
I had two younger brothers	Am avut doi frați mai mici
I think we could make a great team	Cred că am putea face o echipă grozavă
I know a guy who knows a guy	Cunosc un tip care cunoaște un tip
I held him in my arms and his tears stained my nightgown	L-am ținut în brațe și lacrimile lui mi-au pătat cămașa de noapte
I must avenge his death	Trebuie să-i răzbun moartea
I admit it was a very pleasant surprise	Am recunoscut că a fost o surpriză foarte plăcută
A dark shadow crossed his face	O umbră întunecată i-a străbătut faţa
He finds comfort in a music box with a monkey	Își găsește confort într-o cutie muzicală cu maimuță
I persuaded him to stay	L-am convins să rămână
I read the first ten pages just because	Am citit primele zece pagini doar pentru că
I looked at him with wide eyes	L-am privit cu ochii mari
Now sit back and suffer	Acum stai pe spate și suferi
I see them walking down the hall	Îi văd mergând pe hol
Some kind of sign	Un fel de semn
I wasn't one of those people	Nu am fost unul dintre acei oameni
I feel on the verge of tears again	Mă simt din nou în pragul lacrimilor
A quality framework remains a quality product	Un cadru de calitate rămâne un produs de calitate
I had to train them through their writing process	Trebuia să-i antrenez prin procesul lor de scriere
I was in a warehouse	Eram într-un depozit
I'm attracted to that	Sunt atras de asta
I looked outside, no one on the street	M-am uitat afară, nimeni pe stradă
I had a sense of understanding	M-a cuprins un sentiment de înțelegere
I did not come to bring peace, but a sword	Nu am venit să aduc pace, ci o sabie
He was offended by the set of values	Le-a jignit setul de valori
I had the book in my coat pocket	Aveam cartea în buzunarul hainei
I could not help myself	Nu m-am putut abține
I was starting to make small noises	Începeam să sar la zgomote mici
I was impressed by his beauty	M-a impresionat frumusețea lui
I also think it clearly shows how functional programming works	De asemenea, cred că arată clar cum funcționează programarea funcțională
I will never go there again	Nu voi mai merge niciodată acolo
They would no longer take part in the fight	Nu aveau să mai ia parte la luptă
One and a half blocks, two blocks	Un bloc și jumătate, două blocuri
I thought he was going to have a stroke	Am crezut că va avea un accident vascular cerebral
I went out to eat my lunch	Am ieșit afară să-mi mănânc prânzul
I was in good health, as my grandmother used to say	Aveam sănătatea mea, așa cum spunea bunica
Payments were then made from this account	Plățile au fost apoi efectuate din acest cont
I needed something deeper	Aveam nevoie de ceva mai profund
I didn't see anything out of the ordinary	Nu am văzut nimic neobișnuit
A good father with many friends and a rich family life	Un tată bun cu mulți prieteni și o viață de familie bogată
This trend has been especially pronounced in progressive rock	Această tendință a fost mai ales pronunțată în rock-ul progresiv
I never realized how final everything would be	Nu mi-am dat seama niciodată cât de final va fi totul
I could see that it was no mystery	Am putut vedea că nu era niciun mister
I couldn't feel my forehead	Nu-mi simțeam fruntea
I shouldn't be in a bad mood because of a dress	Nu ar trebui să fiu într-o dispoziție proastă din cauza unei rochii
A man only grows on the basis of his inner strength	Un bărbat doar crește pe baza rezistenței sale interioare
I appreciate everything you've done	Apreciez tot ce ai făcut
I took a seat and began to think about the past	Am luat loc și am început să mă gândesc la trecut
I was not looking outside, but inside with her	Nu mă uitam afară, ci înăuntru cu ea
I hate working for such ordinary people, though	Urăsc să lucrez pentru oameni atât de obișnuiți, totuși
Try any escape route	Încearcă orice cale de evadare
A being came and shouted	O ființă a venit și a strigat
I wanted to contact you earlier	Am vrut să te contactez mai devreme
I know something happened between the two of you	Știu că s-a întâmplat ceva între voi doi
I wanted everything to go away	Am vrut ca totul să dispară
I was sitting there listening intently	Stăteam acolo ascultând cu atenție
I tried my best to explain them	Am încercat tot posibilul să explic despre ele
I have lived so long in absolute hell	Am trăit atât de mult în iad absolut
I just checked my internet history	Tocmai mi-am verificat istoricul pe internet
I knew he was going to attack her	Știam că avea de gând să o atace
I pledge to win this war	Mă angajez să câștig acest război
I like to do things from scratch	Îmi place să fac lucruri de la zero
I think it might be useful to you one day	Cred că ți-ar putea fi de folos într-o zi
I bowed my head	Am lăsat capul înfrânt
I probably fell asleep at some point	Probabil că am adormit la un moment dat
I can't be in either place	Nu pot fi în ambele locuri
I glanced at her doubtfully, and she blushed	I-am aruncat o privire îndoielnică, iar ea a roșit
A place to sit, think and ask yourself	Un loc unde să stai, să te gândești și să te întrebi
A shrill sound followed and he was released	A urmat un sunet sfâșietor și a fost eliberat
I didn't believe that	Nu am crezut asta
I have a lot of experience	Am multa experienta
I feel like tonight is the night	Simt că seara asta este noaptea
I went out into the room	Am ieșit în cameră
I didn't really eat either	Nici eu nu am mâncat cu adevărat
I continued to gather new documents from the country and abroad	Am continuat să adun noi acte din țară și din străinătate
I can't focus on you as well	Nu mă pot concentra la fel de bine pe tine
I reach out and it flows into my hand	Întind mâna și îmi curge în mână
Jackson became more enthusiastic as he examined the pages	Jackson a devenit mai entuziasmat pe măsură ce examina paginile
I used to laugh at that	Obișnuiam să râd de asta
I think we all know that	Cred că știm cu toții asta
I have a borrowed sword, but little skill with it	Am o sabie împrumutată, dar puțină pricepere cu ea
I can't fall in my first fight	Nu pot să cad în prima mea luptă
I kept my pistol ready and slipped inside	Mi-am ținut pistolul pregătit și m-am strecurat înăuntru
I should kill her and put an end to her misery	Ar trebui să o ucid și să-i pun capăt mizeriei
I want permission to use it in a book	Vreau permisiunea de a-l folosi într-o carte
I can't wait to write her story	Abia aștept să-i scriu povestea
I waited a minute, but the answer did not come	Am așteptat un minut, dar răspunsul nu a venit
I'm inspired everywhere	Sunt inspirat peste tot
I didn't want to be seen crying	Nu am vrut să mă vadă plângând
I can't help feeling how she feels	Nu mă pot abține cum se simte ea
I think his days are over	Cred că zilele lui au trecut acum în urmă
A change of scenery, she said	O schimbare de peisaj, a spus ea
I couldn't get rid of her	Nu am putut scăpa de ea
Unassigned names are marked in gray	Numele nealocate sunt marcate cu gri
Each set refers to the songs performed	Fiecare set se referă la melodiile interpretate
I haven't done that yet	Nu am făcut asta încă
I decided on the latter	M-am hotărât pe acesta din urmă
What I like most is creating and maintaining relationships with clients	Cel mai mult îmi place să creez și să mențin relații cu clienții
I was new in love then	Eram nou în dragoste atunci
I saw, however, that something was eating at him	Am văzut totuși că ceva mănâncă la el
I should apologize	Ar trebui să-ți cer iertare
I was careful not to suggest it	Am avut grijă să nu o sugerez
A minute later, I was in the hallway	Un minut mai târziu, eram în hol
I should have known they were guards	Ar fi trebuit să-mi dau seama că erau gardieni
I've always been content to give advice	Mereu m-am mulțumit să sfătuiesc
I took a deep breath and looked up	Am inspirat adânc și mi-am ridicat privirea
I could have supported you	Aș fi putut să te susțin
I broke my wings and let them catch me	Mi-am rupt aripile și le-am lăsat să mă prindă
I thought it was all a dream, but	Am crezut că totul a fost un vis, dar
Some of him couldn't believe it	O parte din el nu-i venea să creadă
I heard a wave of air	Am auzit un val de aer
I promise the pain will go away	Promit că durerea va dispărea
A measurement was made	S-a făcut o măsurătoare
I sold them for a million and a half dollars	Le-am vândut cu un milion și jumătate de dolari
There would be a movie	S-ar face și un film
I was very weak, but the crisis was over	Eram foarte slab, dar criza trecuse
I'm just telling the truth	Eu doar spun adevărul
I will not try this week	Nu voi incerca saptamana asta
I'm a foreigner in a foreign country	Sunt străin într-o țară străină
I hadn't played for months and I was quickly left behind	Nu jucasem de luni de zile și am rămas rapid în urmă
I was awake all the time and it lasted forever	Am fost treaz tot timpul și a durat o veșnicie
I move my legs and they feel good	Îmi mișc picioarele și se simt bine
Symptoms often improve after a few days	Simptomele se ameliorează frecvent după câteva zile
A quiet place to stay	Un loc linistit unde sa stai
I couldn't bear to look up	Nu puteam suporta să ridic privirea
I was starting to sound sick again	Începusem să sun din nou bolnav
He didn't miss a ball	Nu a ratat nicio minge
I think some places and people forget that sometimes	Cred că unele locuri și oameni uită asta uneori
I intend the kiss to be soft	Intenționez ca sărutul să fie moale
I made the decision to end my life	Am luat decizia de a-mi pune capăt vieții
I, on the other hand, needed them	Eu, pe de altă parte, aveam nevoie de ele
I was crying and dancing	Plângeam și dansam
I was half expecting him to read my rights	Mă așteptam pe jumătate să-mi citească drepturile
I felt awful because of that	M-am simțit îngrozitor din cauza asta
I probably offended him somehow	Probabil că l-am jignit, cumva
I straighten my tie and touch my mask	Îmi îndrept cravata și îmi ating masca
I was beginning to fear for the woman's life	Începeam să mă tem pentru viața femeii
A memorable episode	Un episod memorabil
I just want to drive and never get there	Vreau doar să conduc și să nu ajung niciodată acolo
I wished no harm to this woman	Nu i-am urat nici un rău acestei femei
I couldn't help but smile back	Nu m-am putut abține să nu zâmbesc înapoi
A riot ensued, leaving two dead and hundreds injured	A urmat o revoltă, lăsând doi morți și sute de răniți
I had to tell them to turn off the life support	A trebuit să le spun să dezactiveze suportul vital
I feel his eyes, searching and deep	Îi simt ochii, cercetători și adânci
I want to see if that works	Vreau să văd dacă asta va funcționa
I just couldn't do it, that's all	Pur și simplu nu am putut să o fac niciodată, asta-i tot
A sound startled him	Un sunet îl tresări în atenție
I should never have kept in touch with my family	Nu ar fi trebuit să țin niciodată legătura cu familia
I grew up and the boy grew up with me	Am crescut și băiatul a crescut cu mine
The organization is supported by a global volunteer base	Organizația este susținută de o bază globală de voluntari
I should have stopped there	Ar fi trebuit să mă opresc acolo
I was going to take care of you	Aveam de gând să am grijă de tine
I didn't really feel the same way now	Nu prea aveam același sentiment acum
I'm not interested in his business	Nu mă interesează treburile lui
I'm dying for my mom and sisters	Mor pentru mama și surorile mele
I'm not going anywhere today	Nu am de gând să merg nicăieri astăzi
I wonder if this is not a death in itself	Mă întreb dacă aceasta nu este o moarte în sine
I've never heard him laugh so hard	Nu l-am auzit niciodată râzând atât de tare
I could be anywhere, he thought	Aş putea fi oriunde, îşi spuse el
I didn't dare ask for a switch	Nu am îndrăznit să cer un comutator
I've never been more ashamed in my life	Niciodată nu mi-a fost mai rușine în viața mea
I went down a few steps	Am coborât câteva trepte
I promised you a night on the town	Ți-am promis o noapte în oraș
I'm saying we don't just forget about it	Eu spun că nu uităm doar de asta
I made a complete circle	Am făcut un cerc complet
I have a very good deal on it	Am o afacere foarte bună pe el
I have to make him hear me	Trebuie să-l fac să mă audă
I will send a message to our commander	Îi voi trimite un mesaj comandantului nostru
I feel like my window of opportunity has passed	Simt că fereastra mea de oportunitate a trecut
I wasn't going to stop watching him	Nu aveam de gând să încetez să-l urmăresc
I wonder what the dogs are dreaming about	Mă întreb la ce visează câinii
I am a man of strong will	Sunt un om cu voință puternică
I take a moment to calm down	Îmi iau un moment să mă calmez
I took off my jacket and went into the bathroom	Mi-am scos geaca și am intrat în baie
I had discovered a new system	Descoperisem un nou sistem
I want to move on	Vreau să trec mai departe
I put my free hand on his shoulder	Mi-am pus mâna liberă pe umărul lui
I understand that people are fed up with corruption	Înțeleg că oamenii s-au săturat de corupție
I turned the page and tried again	Am întors pagina și am încercat din nou
I bent down and picked up the paper	M-am aplecat și am luat hârtia
I want to go to the kitchen	Vreau să mergi la bucătărie
I couldn't understand why he treated her like that	Nu puteam înțelege de ce a tratat-o ​​așa
I'm afraid we'll be part of the holiday soon	Mă tem că în curând vom face parte din sărbătoare
Another man had existed	Un alt om existase
I did it to hurt you	Am făcut-o ca să te rănesc
I think he wants to swim	Cred că vrea să înoate
I think it would work well for this taxi	Cred că ar merge bine pentru acest taxi
I didn't know what to expect	Nu știam la ce să mă aștept
I can't kill you, you know that	Nu te pot ucide, știi asta
I've never felt good enough as a customer	Nu m-am simțit niciodată suficient de adecvat ca client
I looked at her thin body	M-am uitat la trupul ei slab
I never got to that	Nu am ajuns niciodată la asta și
I woke up feeling like someone was touching my face	M-am trezit cu senzația că cineva îmi atinge fața
I stopped in the doorway	M-am oprit în prag
I pulled back and smiled	M-am tras înapoi și am zâmbit
I feel like one of the women at work	Mă simt ca una dintre femeile de la locul meu de muncă
I prefer that	Prefer așa
A complete waste of their talent	O risipă totală a talentului lor
I could never love him	Nu l-aș putea iubi niciodată
I only get sick when I think about it	Mi se face rău doar când mă gândesc la asta
It also made their protected status more secure	De asemenea, a făcut statutul lor protejat mai sigur
It did not receive a wider release	Nu a primit o lansare mai largă
I can't even put that into words	Nici măcar nu pot să pun asta în cuvinte
I hope he didn't break the foundation	Sper că nu a spart fundația
I get up, holding out my hand to him	Mă ridic, întinzându-mi mâna spre el
I just heard last night	Tocmai am auzit aseară
I can't feel anything	Nu pot simți nimic
I saw what he did to me	Am văzut ce mi-a făcut
At that time, she encountered three enemy ships	În acel timp, ea a întâlnit trei nave inamice
I began to tremble and sank into an armchair	Am început să tremur și m-am scufundat într-un fotoliu
I even thought of destroying it without reading it	Chiar m-am gândit să-l distrug fără să-l citesc
I made a mistake and she's mad at me	Am făcut o greșeală și ea este supărată pe mine
He could be dead in less than a year anyway	Oricum ar putea fi mort în mai puțin de un an
I am pleased to meet you	Sunt încântat să te cunosc
I can't contradict their point of view	Nu pot contrazice punctul lor de vedere
I felt him slowly kiss my jaw	L-am simțit sărutându-mi încet falca
I was looking forward to the wedding reception	Abia așteptam cu nerăbdare recepția de nuntă
I think with an open mind	Cred cu mintea deschisă
I think he secretly likes this job!	Cred că în secret îi place această meserie!
I learned to ride a horse	Am învățat să călăresc un cal
I brought him back to your house	L-am adus înapoi la tine acasă
I was too pretty and gentle	Eram prea drăguță și blândă
I felt my arm begin to slip	Am simțit că brațul meu începe să alunece
There was no battle on their return	Nici la întoarcerea lor nu a existat o bătălie
I used to consider myself spiritual	Obișnuiam să mă consider spiritual
I think it just has an amazing range of music	Cred că are doar o gamă muzicală uimitoare
I realized on the fifth day that something had to change	Mi-am dat seama în ziua a cincea că ceva trebuie să se schimbe
The child was then secretly buried	Copilul a fost apoi îngropat în secret
I was still nervous	Încă mă simțeam nervos
I was that detective	Eram acel detectiv
I keep my breath shallow	Îmi păstrez respirația superficială
I started looking around	Am început să mă uit în jur
I think this might be my favorite skirt	Cred că aceasta ar putea fi fusta mea preferată
You should approach me	Ar trebui să mă apropii
I couldn't afford to go to jail	Nu îmi puteam permite să merg la închisoare
I am strong and healthy	Sunt puternică și sănătoasă
I kept looking and I got paid	Am continuat să mă uit și am nimerit să plătesc
I would really like to be friends	Chiar mi-ar plăcea să fim prieteni
I love you so much it was agony	Te iubesc atât de mult încât a fost agonie
I'm not even sure the creatures really exist	Nici măcar nu sunt sigur că creaturile există cu adevărat
I needed her to be comfortable, relaxed, and willing to talk	Aveam nevoie de ea confortabilă, relaxată și dispusă să vorbească
I urge you to call our team now	Vă îndemn să sunați acum la echipa noastră
Competition in the industry leads to higher production rates	Concurența în industrie conduce la rate de producție mai ridicate
Black and the copyright holder	Black și deținătorul drepturilor de autor
Today I'm starting to work for him	Azi incep sa lucrez pentru el
I would never have used you like that	Nu te-aș fi folosit niciodată așa
I want to perfect this technique	Vreau să perfecționez această tehnică
I had a lot to explain	Aveam multe de explicat
I sit there and look into his eyes	Stau acolo și mă uit în ochii lui
I became ambitious and tried again	Am devenit ambițios și am încercat din nou
I guess we can wait a little longer	Bănuiesc că mai putem aștepta puțin
I don't force reading at all	Nu forțez deloc lectura
I'm not going to give you a PM on this subject	Nu am de gând să-ți dau pm pe acest subiect
I tried a few times, but gave up pretty quickly	Am încercat de câteva ori, dar am renunțat destul de repede
I waited for hours, but to no avail	Am așteptat ore întregi, dar fără rezultat
Most of its members opposed the treaty	Majoritatea membrilor săi s-au opus tratatului
I had no idea where the night was going	Habar n-aveam încotro se îndreaptă noaptea
I wouldn't look at him	Nu m-aș uita la el
A moment of horror makes me tremble	Un moment de groază mă face să tremur
I didn't like the change either, when it came	Nici mie nu mi-a plăcut schimbarea, când a venit
I was in the cabin when the storm came	Eram în cabină când a venit furtuna
I could feel my hands shaking	Simțeam că mâinile îmi tremurau
I haven't lit the fire yet	Inca nu am aprins focul
I think they might be scared	Cred că s-ar putea să le fie frică
Older men are the most commonly affected	Bărbații în vârstă sunt cel mai frecvent afectați
I could see further, differently than before	Am putut vedea mai departe, altfel decât înainte
A tall crack guy was hiding in the closet	În dulap s-a ascuns un tip, înalt de crack
I grew up as normal as my parents could	Am crescut cât de normal au putut părinții mei
There was also a legal and constitutional element	A existat și un element juridic și constituțional
I didn't tell him about my diary	Nu i-am spus despre jurnalul meu
A pause to catch his breath	O pauză pentru a-și trage sufletul
I don't see any errors in the logs	Nu văd nicio eroare în jurnalele
I bet it's not very much rejected	Pun pariu că nu este respins foarte mult
I could still hear the crying	Încă auzeam plânsul
I jumped out of my chair	Am sărit din scaun
Females are slightly heavier than males	Femelele sunt puțin mai grele decât masculii
I'm not the best writer in the world	Nu sunt cel mai bun scriitor din lume
I thought it was great	Am crezut că este foarte bine
A surface that was once white a long time ago	O suprafață care era albă, cândva, cu mult timp în urmă
I look at him	Mă uit la el
I wonder what she thinks of me now	Mă întreb ce crede ea despre mine acum
They replaced the houses that ran back and forth	Au înlocuit casele alergate spate în spate
I didn't tell them either	Nici eu nu le-am spus
A cold breeze blew through the hall	O adiere rece trecea prin hol
I don't live with half a man	Nu locuiesc cu jumătate de bărbat
A quick example of this is the following	Un exemplu rapid în acest sens este următorul
Immediately a vision appeared to be sitting on the snowy clouds	Imediat a apărut o viziune de a sta pe norii înzăpeziți
I approach and open the door	Mă apropii și deschid ușa
I was shocked by their shock	Am fost șocat de șocul lor
I want his job file to end like this	Vreau ca dosarul lui de serviciu să se termine așa
I told him he needed to check this out	I-am spus că trebuie să verifice asta
I walked slowly through the other door	Am trecut încet prin cealaltă uşă
I shook off my credit card dust and paid	Mi-am scuturat praful de pe cardul de credit și am plătit
I felt like someone was following me	Am simțit că cineva mă urmărește
The player then has a choice	Jucătorul are apoi posibilitatea de a alege
I was awake, but not by choice	Eram treaz, dar nu tocmai prin alegere
I rolled my eyes and closed	Mi-am dat ochii peste cap și am închis
I mean, the car, this guy	Adică mașina, tipul ăsta
This was the biggest upset of the tournament	Aceasta a fost cea mai mare supărare a turneului
I feel that you are eager to leave my estate	Simt că ești dornic să-mi părăsești moșia
I was almost at the top	Eram aproape în vârf
I look forward to more new experiences this year	Aștept cu nerăbdare mai multe experiențe noi anul acesta
I put them all in a big coffee box	Le-am pus pe toate într-o cutie mare de cafea
These trenches installed batteries where appropriate	Aceste tranșee au montat baterii acolo unde era cazul
I was busy preparing the store for the customers	Eram ocupat să pregătesc magazinul pentru clienți
I just hope he can't read my mind	Sper doar că nu poate să-mi citească gândurile
I didn't mean to scare your life	Nu am vrut să-ți sperie viața
I wasn't trying to insult you	Nu încercam să te insult
I can barely see the sidewalk	Abia văd trotuarul
It became her only completed volume of the series	A devenit singurul ei volum completat al seriei
I took out my money belt	Am scos cureaua de bani
I would not volunteer	Nu aș oferi nimic voluntar
I took some of their parents	I-am luat pe unii dintre părinții lor
I was so restless and tense	Eram atât de neliniștită și tensionată
I could have been there more for him	Aș fi putut fi acolo mai mult pentru el
I can feel her now kissing the top of my head	O simt acum sărutându-mi vârful capului
I want to leave in an hour	Vreau să plec într-o oră
I looked at the ground, but not with my eyes	Am privit pământul, dar nu cu ochii
I look out the window at the closed curtains	Mă uit prin fereastră la draperiile închise
A woman in her position had to stay strong	O femeie în poziția ei trebuia să rămână puternică
I think she's pregnant	Cred că este însărcinată
A slow, satisfied look crossed his face	O privire lentă, satisfăcută, îi străbătu faţa
I tend to forget everything	Am tendința să uit totul
He became an activist early in his life	A devenit activist la începutul vieții sale
A little relieved to be honest	Puțin ușurat, să fiu sincer
I pretended to read my open book	M-am prefăcut că îmi citesc cartea deschisă
The flesh is thin and the taste is mild	Pulpa este subțire și gustul blând
I want to laugh with all my heart	Vreau să râd din toată inima
I think that's why I lost touch	Cred că de aceea am pierdut legătura
I kind of forgot to tell you	Am cam uitat să-ți spun
I wasn't even mad at her	Nici măcar nu eram supărat pe ea
I never intended that to happen	Nu am intenționat niciodată să se întâmple așa ceva
I need to clarify some facts	Trebuie să clarific niște fapte
I said, well, we should have a fountain	Am spus, ei bine, ar trebui să avem o fântână
I really need some sleep	Chiar am nevoie de puțin somn
I will always be close	Voi fi mereu aproape
I have a lot of mine among us all	Am o mulțime de ale mele dintre noi toți
I went back to the market just to avoid you	M-am întors pe piață doar ca să te evit
I know, of course, what happened	Știu, desigur, ce s-a întâmplat
I just shook my head through tears	Am dat doar din cap printre lacrimi
I put my hand to my mouth in shock	Mi-am dus mâna la gură șocată
I knew we could do it	Știam că o putem face
I had to get my hunger back in the system	Trebuia să-mi recuperez foamea în sistem
I felt my mouth curl up	Mi-am simțit gura curbă în sus
A second transport was put in place and began to fill up	Un al doilea transport s-a pus în poziție și a început să se umple
I could have done something	Aș fi putut face ceva
I hope he can help us	Sper că va putea să ne ajute
I sat there not wanting to wake up	Am stat acolo fără să vreau să mă trezesc
I write especially for those who read	Scriu mai ales pentru cei care citesc
I throw it on his desk	Îl arunc pe biroul lui
I didn't want any of them	Nu mi-am dorit niciuna dintre ele
I waited while he looked at me	Am așteptat în timp ce el se uita la mine
I'm tired of fighting death	M-am săturat să lupt cu moartea
I'm worried about the baby	Îmi fac griji pentru copil
A familiar face appeared in the viewfinder	O față cunoscută a apărut în vizor
I can't eat and fight at the same time	Nu pot să mănânc și să lupt în același timp
I was going to own his body	Aveam de gând să dețin corpul lui
I was surprised to see	Am fost surprins să văd
I couldn't control myself	Nu m-am putut controla
I made no move to resist	Nu am făcut nicio mișcare pentru a rezista
I heard the contempt he felt for me	Am auzit disprețul pe care îl simțea pentru mine
I look up and see the ashes falling on us	Ridic privirea și văd cenușa căzând spre noi
I feel his hand and it's so cold	Îi simt mâna și este atât de rece
I appreciate your efforts	Apreciez eforturile tale
I told you, it's not nice	Ți-am spus, nu e frumos
The online version was expected next year	Versiunea pe internet era așteptată în anul următor
I know he was there with me on that beach	Știu că a fost acolo cu mine pe plaja aceea
I always say that everything is energy	Întotdeauna spun că totul este energie
I watched the men see how it worked	I-am urmărit pe bărbați să văd cum funcționează
I hope you find her	Sper că o vei găsi
I tried not to get angry	Am încercat să nu mă enervez
I was trying to be tough	Încercam să fiu dur
He even knocked them out	Chiar i-a knock out
I never asked to come here	Nu am cerut niciodată să vin aici
I had a very long week	Am avut o săptămână foarte lungă
I should have known something was wrong	Ar fi trebuit să știu că ceva nu este în regulă
I guess they weren't passionate about chivalry	Bănuiesc că nu erau pasionați de cavalerism
I have an amazing passion in me	Simt în mine o pasiune uimitoare
I know exactly what you want	Știu exact ce vrei
With the promotion came a greater recognition	Odată cu promovarea a venit o recunoaștere mai mare
A drunk driver can take your life tomorrow	Un șofer beat îți poate lua viața mâine
Several images of alien weapons appear on the screen	Câteva imagini cu arme extraterestre apar pe ecran
I just wanted to have some fun	Am vrut doar să mă distrez puțin
I never liked this room	Nu mi-a plăcut niciodată camera asta
I can't explain, but something's wrong	Nu pot să explic, dar ceva nu este în regulă
A bright spot on such a sad day	Un punct luminos într-o zi atât de tristă
I did it because you would have done it anyway	Am făcut-o pentru că oricum ai fi făcut-o
I was just taking a walk, that's all	Am fost doar la o plimbare, asta-i tot
I tend to skip the wise schedule	Am tendința să sar peste program înțelept
I really like it here	Îmi place aici sincer
I still want to see him	Încă vreau să-l văd
I love you deeply	te iubesc profund
I finished my lunch and looked at my watch	Mi-am terminat prânzul și m-am uitat la ceas
I want what's best for you	Vreau ce e mai bun pentru tine
I just wasn't happy	Doar că nu eram fericit
I guess it goes with the territory	Presupun că merge cu teritoriul
I want him here tomorrow	Îl vreau aici mâine
A shooting star flew across the sky	O stea căzătoare a trecut pe cer
A wandering eye causes wandering thoughts	Un ochi rătăcitor provoacă gânduri rătăcitoare
I think these authors are in the wrong genre	Cred că acești autori sunt în genul greșit
I would never be greedy like you	N-aș fi niciodată lacom ca tine
I didn't mean to ruin your plans	Nu am vrut să-ți stric planurile
I know you feel very anxious	Știu că te simți foarte anxioasă
I'm still struggling with pain and healing	Încă mă lupt cu durerea și vindecarea
I blushed when our eyes made contact	M-am înroșit când ochii noștri au făcut contact
I've been out all night	Am fost afară toată noaptea
I was also floating to the center of the river	De asemenea, pluteam spre centrul râului
I wonder who gave it to me	Mă întreb cine mi l-a dat
A girl did this to me at a bar recently	O fată mi-a făcut asta într-un bar recent
I know it takes you far	Știu că te duce departe
I'd love to get lost on one of those forest trails	Mi-ar plăcea să rătăcesc pe una dintre acele urme forestiere
I guess that says something	Presupun că asta spune ceva
I honestly understand that	Eu sincer inteleg asta
I think he has a girlfriend	Cred că are o prietenă
I've read about it in the papers	Am citit despre asta și în ziare
I didn't see how he was to blame for anything	Nu am văzut cum era el de vină pentru nimic
A strip of material broke	O fâșie de material s-a rupt
I held her to my chest	Am ținut-o cu pieptul pe al ei
A double mind is a double language	O minte dublă este o limbă dublă
Some were taking pictures, probably video	Câțiva făceau poze, probabil video
I got into business	Am intrat în afaceri
I'm ready right now	Sunt gata chiar acum
I knew it looked good so far	Știam bine că arată până acum
I absolutely love them	Le iubesc absolut
I was in front of my team	Am fost în fața echipei mele
I wouldn't spend another night in the cabin	N-aș mai petrece o noapte în cabină
I didn't know what happened and not even when	Nu știam ce s-a întâmplat și nici măcar când
I have to ask you both to leave now	Trebuie să vă rog pe amândoi să plecați acum
I didn't like staying in one place too long	Nu mi-a plăcut să stau prea mult într-un loc
I prefer a little more variety	Prefer puțin mai multă varietate
I only looked at her for a minute	M-am uitat la ea doar un minut
You must have landed on them	Trebuie să fi aterizat pe ei
I just want to know what it looks like	Vreau doar să știu cum arată
I got up and vomited down the hall	M-am ridicat și am vomitat pe hol
I feel too tormented to sleep	Mă simt prea chinuit să dorm
I know he'll take them	Știu că le va lua
It was clear I was in danger	Era clar că eram în pericol
I wanted something new	Am vrut ceva nou
I didn't know	Nu am fost la curent
I turned and held out my hand to him	M-am răsucit și am întins mâna spre el
I threw food on the floor	Am aruncat mâncare pe jos
I took a step forward, preparing to climb after	Am făcut un pas înainte, pregătindu-mă să urc după
I couldn't get close enough	Nu m-am putut apropia suficient
Maybe a computer virus	Poate un virus informatic
I took another towel and covered it with it	Am luat un alt prosop și l-am acoperit cu el
I wanted to check when you drove	Voiam să verific când ai condus
They are more than a match for them	Sunt mai mult decât un meci pentru ei
I looked back, unable to bear his humiliation	Mi-am întors privirea, incapabil să-i suport umilința
I was wondering when my powers would come in	Mă întrebam când îmi vor intra puterile
I know all about taking orders from the top command	Știu totul despre preluarea ordinelor de la comanda superioară
I had to get home and fix some things	Trebuia să ajung acasă și să rezolv niște lucruri
I despise every mistake of every man	Disprețuiesc fiecare greșeală a fiecărui om
I will calm your mind	Îți voi liniști mintea
I could ask you the same thing	Aș putea să vă întreb același lucru
I did not agree with that theory	Nu am fost de acord cu acea teorie
I can't blame them for changing stores	Nu i-aș putea învinovăți că au schimbat magazinele
I could hear her thoughts	Îi auzeam gândurile
I want to know what I'm doing	Vreau să știu ce fac
I will be a shadow without you	Voi fi o umbră fără tine
I joined the militia the next day	M-am alăturat miliției a doua zi
A time of quarreling and betrayal	Un timp de ceartă și trădare
I recognize the face that belongs to his hand	Recunosc fața căreia îi aparține mâna
I went out next to him	Am ieșit pe lângă el
I was excited almost beyond control	Eram entuziasmat aproape dincolo de control
We move my face to the window again	Îmi mutăm din nou fața pe fereastră
I went into the dark again	Am intrat din nou în întuneric
I finished another handful of water and ran after him	Am terminat încă o mână de apă și am alergat după el
I was thrilled to be in this new human community	Am fost încântat să mă aflu în această nouă comunitate umană
I worked on software night and day	Am lucrat la software noapte și zi
I walked slowly to the threshold	Am mers încet spre prag
I don't think judgment is a gift	Nu cred că judecata este un dar
I'll curse you and leave	Te voi blestema și plec
I still have a lot to learn	Mai am de învățat multe
Lots from the beginning	O mulțime de la început
I need all the reports	Am nevoie de toate rapoartele
I enjoyed seeing you at the end of the day	Mi-a plăcut să te văd la sfârșitul zilei
I just want something done	Vreau doar să se facă ceva
I have never felt so loved and fulfilled	Nu m-am simțit niciodată atât de iubită și împlinită
I didn't do them any harm	Nu le-am făcut nimic rău
I think we have her attention now	Cred că avem atenția ei acum
These cities are spread across the state	Aceste orașe sunt răspândite în stat
I've already booked your train	Ți-am făcut deja rezervarea la tren
I knew it wouldn't be okay, though	Știam că nu va fi în regulă, totuși
I like this old car	Îmi place această mașină veche
I don't care what a man can do	Nu-mi pasă ce poate face omul
The initial settlement of the area began that year	Așezarea inițială a zonei a început în acel an
I thought you saw me	Am crezut că m-ai văzut
I just want to talk to you for a minute	Vreau doar să vorbesc cu tine un minut
I know it's in mine too	Știu că este și în al meu
I find something really weird	Găsesc ceva cu adevărat ciudat
I started walking for five minutes and ran one	Am început prin a merge cinci minute și am alergat unul
I sat outside and took a deep breath	Am stat afară și am luat puțin aer
A man came to our office and asked for me	Un bărbat a venit în birourile noastre și a cerut de mine
C in a well extended effect specific poetry	C într-un efect bine extins poezie specifică
I look at him and he looks straight at me	Mă uit peste el și el se uită direct la mine
I know you're a killer	Știu că ești un ucigaș
I want to be a mentor in this subject one day	Vreau să fiu un mentor în acest subiect într-o zi
I felt so alone at that moment	M-am simțit atât de singur în acel moment
I want to inspire people around the world	Vreau să inspir oameni din întreaga lume
I didn't want to be his mother	Nu am vrut să-l mamă
I don't have to compromise my wishes	Nu trebuie să-mi compromit dorințele
I can hardly walk straight	Cu greu pot merge drept
I've been using it for about a week now	Il folosesc de aproximativ o saptamana acum
I look around at the people around me	Mă uit în jur la oamenii din jurul meu
I thought it was because of his mother	Credeam că e din cauza mamei lui
Followed you	Te-am urmărit
It hardened in a tropical storm the next day	S-a întărit într-o furtună tropicală a doua zi
I guess he didn't like dying	Bănuiesc că nu-i plăcea să moară
I should probably get out of the girls' bathroom	Probabil ar trebui să ies din baia fetelor
In fact, I was pretty busy	De fapt, eram destul de ocupat
I had to be hungry again	Trebuia să-mi fie din nou foame
I invented love and hate	Am inventat iubirea și ura
I watched the floor fall quickly	Am privit podeaua căzând rapid
I read you like a book	Te citesc ca pe o carte
This practice ended in the early twentieth century	Această practică s-a încheiat la începutul secolului al XX-lea
I smile looking at her face	Zâmbesc uitându-mă la fața ei
I fed him, if that caresses me	L-am hrănit, dacă asta mă mângâie
I could tell he was holding something back	Aș putea spune că reținea ceva
I went to the window and looked outside	M-am dus la fereastră și m-am uitat afară
I can't help but think of the three empty cases	Nu pot să nu mă gândesc la cele trei cazuri goale
I take a deep, slow breath	Respir adânc, încet
A cold wind blew at the top of the tower	Un vânt rece a suflat în vârful turnului
I want to be a better developer	Vreau să devin un dezvoltator mai bun
I reach for the toilet paper	Mă întind după hârtie igienică
I didn't notice that	Nu am observat asta
I rang the bell, but you weren't home	Am sunat la sonerie, dar nu erai acasă
I felt loved, protected, needed and sheltered	M-am simțit iubit, protejat, necesar și adăpostit
I can put them together, piece by piece	Le pot pune împreună, bucată cu bucată
I kind of wanted to get away from home	Îmi doream oarecum să scap de acasă
I was shopping and suddenly it's three o'clock	Eram la cumpărături și dintr-o dată este ora trei
B was also found	A fost găsit și B
A damp cloth served as a door	O cârpă umedă a servit drept ușă
I loved these characters again	Am iubit din nou aceste personaje
I put it on, hoping it would come back	L-am pus, sperând să revină
He was the only candidate for the nomination	El a fost singurul candidat la nominalizare
I thought of something else	M-am gândit la altceva
I hate to leave him alone	Urăsc să-l las în pace
This was roughly in line with national figures	Acest lucru a fost aproximativ în concordanță cu cifrele naționale
I ran and went to the gym	Am alergat și am mers la sală
I needed to know what was going on	Trebuia să știu ce se întâmplă
I turned around and thanked him	M-am întors și i-am mulțumit
I smiled back at him and started walking towards him	I-am zâmbit înapoi și am început să merg spre el
A creature stuck in battle with itself	O creatură blocată în luptă cu ea însăși
A light touch on the forehead	O atingere ușoară pe frunte
I want to know exactly what progress you've made	Vreau să știu exact ce progres ați făcut
They sold the song	Au vândut piesa
Customs office because it is a port of entry	Biroul vamal deoarece este un port de intrare
I can assure you that we have an agreement	Vă pot asigura în siguranță că avem o înțelegere
I guess you have some, too	Presupun că ai și tu câteva
A connecting road connects both roads	Un drum de legătură leagă ambele drumuri
I sweat whatever it is	transpir orice ar fi
I really want to give up	Chiar vreau să renunț
I was a depressed little girl	Am fost o fetiță deprimată
The author of the script is unknown	Autorul scenariului este necunoscut
I produce things on the show	Produc lucruri în emisiune
I talk to as few people as possible	Vorbesc cu cât mai puține persoane
I need to be close to you tonight	Trebuie să fiu aproape de tine în seara asta
I want to find my father	Vreau să-l găsesc pe tatăl meu
I play very well	Mă joc foarte bine
I only have three things on my mind these days	Am doar trei lucruri în minte în aceste zile
This is unlikely	Acest lucru este puțin probabil
I could see everything playing in my head	Am putut să văd totul jucat în capul meu
I'm too exhausted to try to move anywhere else	Sunt prea epuizat să încerc să mă mut în altă parte
I only see them as sources of income	Eu le văd doar ca surse de venit
I haven't seen her in years	Nu am mai văzut-o de mulți ani
It seemed too small, but I didn't say anything	Mi s-a părut prea mic, dar nu am spus nimic
A charming, bad influence	O influență fermecătoare, proastă
I walked down the street	Am mers pe stradă
I had never found anything so interesting before	Nu mai găsisem niciodată ceva atât de interesant
He gave no reason for his decision	Nu a dat niciun motiv pentru decizia sa
I hope he returns	Sper să se întoarcă
I was very pleased with my hypothesis	Am fost foarte multumit de ipoteza mea
I have to go for help	Trebuie să merg după ajutor
I shook my head	Am scuturat din cap până în picioare
The top row shows the transport bits used	Rândul de sus arată biții de transport utilizați
I did it, making the viewer feel uneasy	Am reușit-o, făcând spectatorul să se simtă neliniştit
I took the idea and ran with it	Am luat ideea și am alergat cu ea
I happen to agree with you half the time	Se întâmplă să fiu de acord cu tine jumătate din timp
I wish you all the best of luck	Vă doresc tuturor noroc
I had no idea you were so good	Nu aveam idee că ești atât de priceput
No forced guest stars	Fără vedete invitate forțate
I can't back down	Nu mă pot da înapoi
I've already fixed everything	Am totul rezolvat deja
A wider, ragged, purple-colored shell appeared	A apărut o coajă mai lată, zdrențuită, colorată violet
I hate myself now	Mă urăsc acum
I was really tired of tears	Chiar mă săturasem de lacrimi
I come out like a sore thumb	Ies ca degetul mare dureros
I want a future together, honey	Îmi doresc un viitor împreună, iubito
I hate when he says that	Urăsc când spune așa ceva
I wanted so much to be with her forever	Îmi doream atât de mult să fiu alături de ea pentru totdeauna
A shiver ran through his body	Un fior i-a străbătut corpul
I fell to my knees crying in plain sight	Am căzut în genunchi plângând la vedere
I hope he can help others	Sper că îi poate ajuta pe alții
I give back my memories	Îmi dau înapoi amintirile din minte
I began to relax, suddenly no longer interested in her	Am început să mă relaxez, dintr-odată nemaifiind interesat de ea
I'll give him everything he asks for	Îi voi da tot ce îmi cere
I'm in an otherwise empty pool	Sunt într-o piscină altfel goală
I have the same problem	Am aceeasi problema
This was the first meeting between the two	Aceasta a fost prima întâlnire dintre cei doi
Each type of tooth has a different activity	Fiecare tip de dinte are o activitate diferită
A quiver ran through his body	O tolbă îi străbătu trupul
I realized it was the keys to my truck	Mi-am dat seama că erau cheile camionului meu
I can apply this feedback loop to correct myself immediately	Pot aplica această buclă de feedback pentru a mă corecta imediat
I was not rational	Nu am fost rațional
I left them puzzled and puzzled	I-am lăsat nedumerit și nedumerit
I'm sure everyone was a little disappointed	Sunt sigur că toți au fost oarecum dezamăgiți
I bend down and brush her hair	Mă aplec și îi dau părul de pe față
I went back to my chair to study it	M-am întors în scaun să-l studiez
I have some extra gold	Am niște aur în plus
I ask him if everything is fine	Îl întreb dacă totul este în regulă
I understand how you should feel	Înțeleg cum trebuie să te simți
I waited in the dark	Am așteptat în întuneric
I saw some lines at the gas stations	Am văzut niște linii la benzinării
I didn't want to go back there	Nu mi-am dorit să mă întorc acolo
I went back and there they were	M-am întors și acolo erau
I didn't look at him too closely	Nu m-am uitat la el prea de aproape
Why this is a low price	De ce acesta este un preț mic
I didn't raise a hand	N-am ridicat o mână
I reach for the phone and punch the police numbers	Întind telefonul și dau cu pumnul în numerele de poliție
I can't believe how big, creative and crazy he gets	Nu-mi vine să cred cât de mare, creativ și nebun devine
We reached the right lane	Am ajuns pe banda din dreapta
He felt incredibly guilty and decided to return	S-a simțit incredibil de vinovat și a decis să se întoarcă
I can't touch him, but he touches me	Nu-l pot atinge, dar el mă atinge
I was breathing hard	Am respirat greu
I wanted to do this	Am vrut să fac asta
I want to sleep and be free	Vreau să dorm și să stau liber
I can see at least three	Pot să văd cel puțin trei
I swear you'll never touch me again	Îți jur că nu mă vei mai atinge niciodată
I really liked her original	Mi-a plăcut foarte mult originalul ei
I was there, but not there	Am fost acolo, dar nu acolo
I wanted to write something different	Am vrut să scriu ceva diferit
I should probably break it	Probabil ar trebui să-l rup
The song ends with the sound of an explosion	Cântecul se termină cu sunetul unei explozii
I saw two houses in the woods	Am văzut două case în pădure
I sent a note to the police chief	I-am trimis un bilet șefului poliției
I should know how it happened	Ar trebui să știu cum s-a întâmplat
I didn't think so	Nu m-am gândit așa
I run to her and knock on the door	Fug spre ea și bat la uşă
I suggest you do the same	Vă sugerez să faceți la fel
A large amount of colored cards is useful	Este utilă o cantitate mare de cartonașe colorate
I've lived longer than you can imagine	Am trăit mai mult decât vă puteți imagina
I want to say something, to defend myself	Vreau să spun ceva, să mă apăr
I trusted the artist	Am avut încrederea artistului
I was proud to teach that course in his place	Eram mândru să predau acel curs în locul lui
I bet she knows you're leaving	Pun pariu că ea știe că pleci
I also understand your feelings about me at first	Înțeleg și sentimentele tale despre mine la început
I'm trying to breathe normally	Încerc să respir normal
I had to part with the dry ones	A trebuit să mă despart de cele uscate
I'm here to meet you and introduce myself	Sunt aici să vă cunosc și să mă prezint
I'm incredibly blessed	Sunt incredibil de binecuvântat
I passed the cat to pick it up	Am trecut pe lângă pisică să o ridic
I like the fact that I was in the north	Îmi place faptul că eram în nord
I like sleeping in his bed	Îmi place să dorm în patul lui
I saw something in the water	Am văzut ceva în apă
I wanted to make sense of it	Am vrut să-i trezesc sensul
I couldn't cry for help	Nu puteam striga după ajutor
I nodded and got in the car	Am dat din cap și am urcat în mașină
We were so nervous to be together	Eram atât de nervoși să fim împreună
I have no idea how many there are now	Habar nu am câți sunt acum
I feel a power in you that gives me strength	Simt o putere în tine care îmi dă putere
I know how the world works	Știu cum funcționează lumea
I can't do anything about what my ancestors did	Nu pot face nimic peste ceea ce au făcut strămoșii mei
I'll follow in your footsteps	O să-ți calc pe urme
Half a second later the door opens again	O jumătate de secundă mai târziu ușa se deschide din nou
I would do anything for them	Aș face orice pentru ei
I feel empty, upside down	Mă simt gol, întors pe dos
I was the poster boy for our town	Am fost băiatul de afiș pentru orașul nostru
I'm a senior lady	Sunt o doamnă de rang superior
I kiss him hard and deep, and our tongue is brushing	Îl sărut din plin și profund, iar limba noastră se perie
I can guess pretty well why	Pot să fac o ghicire destul de bună de ce
Louis in seven games	Louis în șapte jocuri
I think my ears are clogged	Cred că urechile mele sunt înfundate
I also want to say a few words about that	De asemenea, vreau să spun câteva cuvinte despre asta
A new champion was needed	Era nevoie de un nou campion
I ran through the school and to the parking lot	Am alergat prin școală și spre parcare
I tried to enjoy the next episode	Am încercat să mă bucur de următorul episod
I couldn't go back now	Nu puteam da înapoi acum
I hope everything is fine with him	Sper că totul este în regulă cu el
I just didn't know how to approach you	Doar că nu știam cum să te abordez
I noticed he was around a lot	Am observat că a fost în preajma lui mult
I can handle this on my own	Mă descurc singur cu asta
I have no idea how to rely on you	Habar n-am cum să mă bazez pe tine
I was suspended for two days	Am fost suspendat pentru două zile
I never knew that paradise could be so close to home	Nu am știut niciodată că paradisul poate fi atât de aproape de casă
I can feel that when you hold me in your arms	Pot să simt asta când mă iei în brațe
I don't want to fight back	Nu mai vreau să ripostez
I always shout at her so that everyone can hear her	Întotdeauna o strig pentru ca toată lumea să o audă
I shot four in the last nine and lost	Am tras patru în ultimele nouă și am pierdut
I heard it a long time ago	Am auzit-o cu mult timp în urmă
I was made to be a warrior, to fight	Am fost făcut să fiu un războinic, să lupt
I just didn't think it was real	Pur și simplu nu credeam că este real
I like the way he does it	Îmi place felul în care o face
I feel comfortable knowing you're my friend	Mă simt confortabil să știu că ești prietenul meu
I can't get into the spirit of things	Nu pot intra în spiritul lucrurilor
I have a very stupid side	Am o latură foarte prostească
I moved in with him slowly	M-am mutat la el încet
We have a responsibility	Avem o responsabilitate
I told him it was very difficult to lift	I-am spus că este foarte greu de ridicat
I realized that immediately	Mi-am dat seama imediat de asta
I looked at the back bar	M-am uitat la bara din spate
I know what this thing does	Știu ce face chestia asta
I had lost all hope with him	Îmi pierdusem orice speranță cu acesta
I think we're good enough	Cred că suntem suficient de buni
I didn't know what he was drawing	Nu știam ce desenează
I told her she was married to a deaf guy	I-am spus că este căsătorită cu un tip surd
I didn't know you were so funny	Nu știam că ești așa de amuzant
I thought you might come back	M-am gândit că s-ar putea să te întorci
I feel almost poetic thinking about it	Mă simt aproape poetic gândindu-mă la asta
I did not judge people by the nature of their race	Nu i-am judecat pe oameni după caracterul rasei lor
I want to help you feel better	Vreau să te ajut să te simți mai bine
I laughed out loud	Am râs în hohote de mine
I couldn't hear anything about the gospel	Nu am putut asculta nimic legat de Evanghelie
I split into a million pieces	Mă despart într-un milion de bucăți
I solved everything	Am rezolvat totul
He has four brothers and two sisters	Are patru frați și două surori
I will never forgive and I will never forget	Nu voi ierta niciodată și nu voi uita niciodată
I had no idea where to start	Habar n-aveam de unde să încep
I just wanted the jewelry	Am vrut doar bijuteriile
I packed it and dug	L-am împachetat și am săpat
I want you to listen to me	Vreau să mă asculți
I want to get lost in you	Vreau să mă pierd în tine
I would return it	L-aș întoarce
I'm in the kitchen, sitting down	Sunt în bucătărie, stau jos
I plead for forgiveness too	Pled și eu pentru iertare
I stumbled over them	M-am împiedicat după ei
A complete book can be written on it	Pe ea poate fi scrisă o carte completă
I didn't see any buttons to press	Nu am văzut niciun buton de apăsat
I have absolutely no control over her	Nu am absolut niciun control asupra ei
I knew what was right	Știam ce este corect
The surface of the lid is covered with a fine down	Suprafața capacului este acoperită cu un puf fin
I could hardly believe it	Cu greu îmi venea să cred
I talked to him last week	Am vorbit cu el săptămâna trecută
We literally forced them together	Literal i-am forțat împreună
I just loved the baby	Pur și simplu l-am iubit pe copil
I felt his body relax next to mine	I-am simțit corpul relaxându-se lângă al meu
I had begun to believe that too	Începusem să cred și eu
I could never have this with my old friends again	Nu aș mai putea avea asta cu vechii mei prieteni niciodată
I want a complete profile of all the properties	Doresc un profil complet al tuturor proprietăților
I should look back	Ar trebui să returnez privirea
I knew you'd be upset when you found out	Știam că vei fi supărat când vei afla
I really apreciate	Chiar apreciez
I really enjoyed our conversation	Chiar mi-a plăcut conversația noastră
I bit the base of his neck	I-am muşcat baza gâtului
I felt so sad for him	M-am simțit atât de trist pentru el
I was a pig and a terrible husband	Eram un porc și un soț groaznic
I was away from the computer for a while	Am fost și eu departe de computer pentru o vreme
I brought them from the past	Le-am adus din trecut
I was nine at the time	Am nouă ani la acea vreme
I thought you were older	Credeam că ești mai în vârstă
I went to have dinner with the crew	Am fost să iau cina cu echipajul
I know you'll be good to me	Știu că vei fi bun pentru mine
I knew exactly where to find the answers	Știam exact unde să găsesc răspunsurile
I knew it was him, it had to be	Știam că era el, trebuia să fie
I can't stay here	Nu pot să stau aici
I said we were very grateful to be back	Am spus că am fost foarte recunoscători să ne întoarcem
I had completely forgotten about him	Uitasem complet de el
I will not tolerate this	Nu voi tolera asta
I couldn't afford one	Nu mi-am putut permite unul
I slipped forward, then opened the door	M-am strecurat înainte, apoi am deschis ușa
I think it's pretty old	Cred că e destul de vechi
I know he's having a big wedding this weekend	Știu că are o nuntă mare weekendul acesta
I couldn't read a sign	Nu am putut citi un semn
I told him to bring dessert home	I-am spus să-mi aducă acasă desert
I had no voice to shout at	Nu mai aveam voce cu care să țip
I came in thirty seconds	Am venit în treizeci de secunde
I didn't realize you cared so much about her	Nu mi-am dat seama că îți pasă atât de profund de ea
I find my usual place open	Îmi găsesc locul obișnuit deschis
Maybe a few provisions for my work today	Câteva prevederi poate, pentru munca mea de astăzi
Then I threw him in the jungle	Apoi l-am aruncat în junglă
I want it to be something more than that	Îmi doresc să fie ceva mai mult decât atât
I watched from a distance	Am privit de la distanță
I slowly raise my arms to hug her on the back	Îmi ridic încet brațele pentru a o îmbrățișa pe spate
I have little or no memories of that time	Am puține sau deloc amintiri din acea perioadă
I can feel her breath on my lips	Îi simt respirația pe buzele mele
She becomes a first-time writer	Ea devine scriitoare publicată pentru prima dată
I slip to the side	Alunec în lateral
I didn't move towards her	Nu m-am mișcat spre ea
I thought she wanted to punish me for leaving her	Am crezut că vrea să mă pedepsească pentru că am părăsit-o
I really like it here	Chiar îmi place aici
I added my name to the site	Mi-am adăugat numele pe site
I like working with you too	Și mie îmi place să lucrez cu tine
I saw him play the role of a crazy mother	L-am văzut pe acesta în care joacă rolul unei mame nebune
A bunch of people can't keep their mouths shut	O grămadă în față nu își poate ține gura
No single from the album has been released	Nu a fost lansat niciun single de pe album
I hoped he was just a really dramatic person	Am sperat că era doar o persoană cu adevărat dramatică
I knew it was the beginning of something terrible	Știam că este începutul a ceva groaznic
I swear he wasn't there a few weeks ago	Jur că nu a fost acolo acum câteva săptămâni
A fact that makes him feel more than comfortable	Un fapt cu care se simte mai mult decât confortabil
I was also confused by the obvious lie	De asemenea, m-am simțit confuz de minciuna evidentă
I love this message of grace and mercy	Îmi place acest mesaj de har și milă
In fact, I confronted them	De fapt, i-am confruntat pe ei
You can't call me at the wrong time	Nu pot să mă suni la momentul nepotrivit
I had to make this work	A trebuit să fac asta să funcționeze
I think he had a heart attack	Cred că a avut un atac de cord
I like this kind of music	Îmi place genul ăsta de muzică
I told him it was true	I-am spus că este adevărat
I wouldn't forget it	Nu l-as uita
I'm looking for peace of mind	Caut liniștea unor cunoștințe
I might see him get on the train	S-ar putea să-l văd urcând în tren
I eat them for breakfast, lunch or after training	Le mănânc la micul dejun, prânz sau după antrenament
I had to answer quickly	A trebuit să răspund repede
I had no reason to hurt you	Nu aveam de ce să-ți fac rău
I have a workout at my new job tomorrow	Am un antrenament la noul meu loc de muncă mâine
Nice to talk to you today	O plăcere să vorbesc cu tine astăzi
I worked in construction to earn money for college	Am lucrat în construcții ca să câștig bani pentru facultate
A special relationship	O relație specială
I do not want to see you ever again	Nu vreau să te mai văd niciodată
I pulled out my vending machine and waited	Mi-am scos automatul și am așteptat
I told him that clearly	I-am spus asta clar
I have two things to report	Am două lucruri de raportat
I walk along, swinging my bag open	Merg de-a lungul legănând geanta deschis
I wasn't there that year	Nu am fost acolo în acel an
I was so ready for sleep	Eram atât de gata de somn
I wouldn't go down without a fight, of course	Nu coboram fără luptă, desigur
A sports editorialist obviously needs to know sports	Un editorialist de sport trebuie evident să cunoască sport
I think you two would be fine together	Cred că voi doi ați fi bine împreună
Obviously, I chose the right man for the job	Evident, am ales omul potrivit pentru job
I was too exhausted	Eram prea epuizată
I had accepted the mission	Acceptasem misiunea
I didn't want to deal with any of this	Nu am vrut să am de-a face cu nimic din toate astea
I should have known she didn't hate me	Trebuia să știu că ea nu mă ura
A high school friend	Un prieten din liceu
One leg of the chair, that was it	Un picior al scaunului, asta era
I looked across the meadow at my gathered family	M-am uitat pe pajiște la familia mea adunată
I wanted to do it here	Am vrut să o fac aici
I suggested he come and stay with me	I-am sugerat să vină să stea cu mine
I think he's going to attack me	Cred că o să mă atace
I sighed and took a step back	Am oftat și am făcut un pas înapoi
I hope my son does the same	Sper că fiul meu va face la fel
I feel my cock grow	Simt cum îmi crește pula
I'm a little nervous too	Si eu sunt putin nervoasa
I hadn't come looking for a fortune	Nu venisem să caut o avere
I didn't ask for dreams	Nu am cerut visele
I did not recognize the number from which the text came	Nu am recunoscut numărul de la care a venit textul
I finally received a clean copy and sent it	În sfârșit am primit o copie curată și am trimis-o
A tight and firm breast gives women extra confidence	Un sân strâns și ferm oferă femeilor un plus de încredere
I just can't stand the pain	Pur și simplu nu pot suporta durerea
I was tired and my brain lost its wakefulness	Eram obosită și creierul meu și-a pierdut funcția de veghe
I've never been out of town before	Nu am mai fost în afara orașului până acum
I didn't have a face for that, they said	Nu am avut chip pentru asta, au spus ei
I still feel that	Încă mai simt asta
Gordon wanted to stop working	Gordon a vrut să nu mai lucreze
I wonder how long that was	Mă întreb cât de mult a fost asta
A moment later, the horse sat down for a walk	O clipă mai târziu, calul s-a așezat pentru o plimbare
I had no emotions or feelings	Nu aveam nicio emoție și nici sentimente
I didn't see the home version needed	Nu am văzut că este nevoie de versiunea acasă
I wore a white wedding dress	Am purtat o rochie albă, ca la nuntă
I really like yellow and he loves me	Îmi place foarte mult galbenul și mă iubește
A small mountain could easily pass through it	Un mic munte ar putea trece cu ușurință prin el
I've always been associated with new cars	Întotdeauna am fost asociat cu mașini noi
I took the menu and pretended to read it	Am luat meniul și m-am prefăcut că îl citesc
I didn't have surgery	Nu m-am operat
I hoped he was right about their intentions	Am sperat că avea dreptate în privința intențiilor lor
I hate to die like this	Urăsc să mor în felul acesta
I like to be back soon	Îmi place să revin curând
I just picked a room	Tocmai am ales o cameră
I wish there were more like him	Aș vrea să fie mai mulți ca el
I even know poor people with maids	Cunosc chiar oameni săraci cu servitoare
All business is suspended	Toate afacerile sunt suspendate
I put my arm around her shoulder	Mi-am pus bratul in jurul umarului ei
I picked up the music louder	Am ridicat muzica mai tare
I loved the chance to talk about art with someone	Mi-a plăcut șansa de a vorbi despre artă cu cineva
I have no idea if he is dreaming or not	Habar n-am dacă visează sau nu
A poor scared child	Un biet copil speriat
I really need more clothes for running	Chiar am nevoie de mai multe haine pentru alergare
I smiled and waved back	Am zâmbit și am făcut semn înapoi
I never did homework	Nu am făcut niciodată teme
I didn't mean to ruin the day	Nu am vrut să stric ziua
I want to know your task in detail	Vreau să vă cunosc sarcina în detaliu
A settlement without misery or tragedy	O așezare fără mizerie sau tragedie
I knew that, but my courage failed me again	Știam asta, dar curajul mi-a eșuat din nou
Honestly, I struggled to find the connection	Sincer, m-am chinuit să le găsesc legătura
I can't leave him alone while they walk through the hospital	Nu pot să-l las singur în timp ce ei se plimbă prin spital
I know it's all an illusion	Știu că totul este o iluzie
I haven't forgotten that, not really	Nu am uitat de asta, nu chiar
I went to high school with the snake	Am fost la liceu cu șarpele
I have no one in the world to go to	Nu am pe nimeni în lume la care să merg
I was too scared not to kiss him back	Mi-a fost prea frică să nu-l sărut înapoi
I guess that means you're done with this marriage	Presupun că asta înseamnă că ai terminat cu această căsătorie
I was expecting the call and when	Mă așteptam la apel și când
I understand the importance of a fast email	Înțeleg importanța unui e-mail livrat rapid
I mean, deep in her hole	Adică, adânc în gaura ei
I put my hand to my nose	Mi-am dus mâna la nas
I put my hands on his very large shoulders	Mi-am pus mâinile pe umerii lui foarte mari
I know the gold must be here somewhere	Știu că aurul trebuie să fie aici undeva
I check myself in the mirror	Mă verific în oglindă
I think you should buy what you want	Cred că ar trebui să cumperi ce vrei
A place he would always visit	Un loc pe care l-ar vizita mereu
I never got a chance to ask	Nu am apucat niciodată să întreb
I can also track data by computer	De asemenea, pot urmări datele prin computer
I followed her quickly because she was practically running	Am urmat-o repede, deoarece practic alerga
I like to do things for you	Îmi place să fac lucruri pentru tine
I discovered many interesting things from it	Am descoperit multe lucruri interesante din ea
A fairly simple order, or so it seemed	O comandă destul de simplă, sau așa părea
I was still too hurt and angry	Eram încă prea rănit și furios
I also can't forget my wonderful street team	De asemenea, nu pot uita echipa mea minunată de stradă
I give my knowledge	Îmi dau cunoștințele
I decided to go on the back road over the fence	Am decis să merg pe drumul din spate, peste gard
I appreciate my readers	Îmi apreciez cititorii
I can never hesitate again	Nu mai pot ezita niciodată
I'll count to fifty	Voi număra până la cincizeci
I had so many doubts	Aveam atâtea îndoieli
I think that's what happened	Cred că așa s-a întâmplat
I did not gain immortality in physics	Nu am câștigat nemurirea în fizică
I was definitely hungry	Îmi era hotărât foame
This call forced states to choose parties	Acest apel a forțat statele să aleagă părți
I wanted to be represented in the play	Mi-am dorit să fiu reprezentat în piesă
I had a strong desire to see her again	Aveam o dorință intensă să o revăd
I did a search on them	Am făcut o căutare pe ei
I ran a considerable distance	Am alergat pe o distanta considerabila
I felt the same way at that moment	La fel am simțit în acel moment
I had the best of intentions	Am avut cele mai bune intenții
I took it on tape	L-am luat pe bandă
I know they are honorable people in government	Știu că sunt niște oameni onorabili în guvern
I think now there are five who know	Cred că acum sunt cinci care știu
A shiver went through her	Un fior o trecu chiar prin ea
I try not to kill or take anyone down	Încerc să nu ucid sau să nu doboare pe nimeni
I don't care where it goes	Nu-mi păsa unde duce
Inflation and interest rates are rising	Inflația și ratele dobânzilor sunt în creștere
I felt safe behind her	M-am simțit în siguranță în spatele ei
I waved the angry dogs behind their fence	Am făcut cu mâna câinilor furiosi din spatele gardului lor
I had to talk to him face to face	A trebuit să vorbesc cu el față în față
I'll wear a disguise	Voi purta o deghizare
I found out the truth when I was seventeen	Am aflat adevărul la șaptesprezece ani
I say two things, though	Spun, totuși, două lucruri
I was as invisible as she was	Eram invizibil la fel ca ea
I'm good at that part of her	Sunt bun la acea parte a ei
I tried to wash it	Am încercat să-l spăl
This is the oldest known reference on the internet	Aceasta este cea mai veche referință cunoscută pe internet
Even this was not enough to cope with the task	Nici măcar acest lucru nu a fost suficient pentru a face față sarcinii
I can tell him about my idea	Îi pot spune despre ideea mea
I've been in a hospital for a year	Sunt internat într-un spital de un an
I can shoot them with one arm	Le pot trage cu un singur braț
A shelter is located near the top	Un adăpost este situat lângă vârf
I couldn't believe the ending, I was actually confused	Nu-mi venea să cred finalul, eram de fapt confuz
I remembered something different from yesterday	Mi-am amintit ceva diferit de ieri
A servant, a soldier	Un servitor, un soldat
I don't remember leaving or even getting in the car	Nu-mi amintesc să fi plecat sau măcar să fi urcat în mașină
I heard about her a few hours ago, actually	Am auzit de ea acum câteva ore, de fapt
I swallowed hard, closed my eyes, and bent down to touch him	Am înghițit în sec, am închis ochii și m-am aplecat în atingerea lui
I wanted to be free, but I didn't know how	Am vrut să fiu liber, dar nu știam cum
I better go home	Mai bine mă duc acasă
I just hope it helps	Sper doar că va ajuta
I just hope she's careful	Sper doar să fie atentă
Other cops were already there	Alți polițiști erau deja acolo
I've run half a dozen times	Am fugit de o jumătate de duzină de ori
I wasn't giving up now	Nu renunțam acum
I touched you as a way to feel better	Te-am atins ca o modalitate de a te simți mai bine
There is no cruelty in practice	Nu există cruzime în practică
I'm telling you, she's crazy	Îți spun, e nebună
I paid my debt to society	Mi-am plătit datoria față de societate
I really liked the idea	Mi-a plăcut chiar ideea
I hope they are not the same	Sper sa nu fie aceleasi
I loved him at the time	L-am iubit în acel moment
I really take horrible pictures	Chiar fac poze oribile
I want to be king more than anything	Vreau să fiu rege mai mult decât orice
I can't tell you anything else about the future	Nu vă pot spune altceva despre viitor
I think we should go back	Cred că ar trebui să ne întoarcem
By the way, I missed you	Apropo, mi-ai fost dor de tine
I loved you like you were my own daughter	Te-am iubit de parcă ai fi propria mea fiică
Another tourist caught the event on tape	Un alt turist a surprins evenimentul pe bandă
Then I turned it on my stomach again	Apoi am răsturnat-o din nou pe burtă
I really like it and I recommend it to everyone	Îmi place foarte mult și îl recomand tuturor
I couldn't understand what he was saying	Nu puteam să înțeleg ce spunea
I hate what she went through	Urăsc prin ce a trecut ea
I liked that sound	Mi-a plăcut sunetul asta
I don't understand what you're asking	Nu inteleg ce intrebi
The cause of death was considered suicide	Cauza morții a fost considerată o sinucidere
I couldn't take my eyes off him	Nu puteam să-mi iau ochii de la el
I think she killed her husband	Cred că și-a ucis soțul
A loving light rests on her	O lumină plină de dragoste se odihnește deasupra ei
I've been looking at him for an hour	Mă uit la el de o oră
Looks like I don't know what that means	Se pare că nu-mi dau seama ce înseamnă
Texas was such a good lesson	Texas a fost o lecție atât de bună
I gave my best and my best	Am dat tot ce am mai bun și tot ce am mai bun
It was a terrible time	A fost o perioadă îngrozitoare
A deaf boy said he could hear	Un băiat surd a spus că a putut să audă
I never regretted that night	Niciodată nu am regretat acea noapte
I think the guy's been here before	Cred că tipul a mai fost aici
Some even have ashes on their heads	Câțiva au chiar cenușă pe cap
I'll do anything to be with you	Voi face orice ca să fiu cu tine
I'll just stay until it's all over	Voi rămâne doar până se va termina totul
I hadn't felt the need to visit his grave since	De atunci nu mai simțisem nevoia să-i vizitez mormântul
I couldn't get over the feeling	Nu am putut trece peste sentiment
I felt it run down my face	Am simțit că mi se scurge de pe față
A little more upset than you	Puțin mai tulburat decât tine
I'm going back to the mysterious stranger	Mă întorc la străinul misterios
I needed to put the show on the road	Aveam nevoie să scot spectacolul pe drum
I remember her hair was wet with sweat	Îmi amintesc că părul ei era ud de sudoare
I can't believe what just happened	Nu pot să cred ce tocmai s-a întâmplat
I often ignore him or shut up	Adesea îl ignor sau pun telefonul la tăcere
I saw them disappear from view	Am văzut cum au dispărut din vedere
Janet was never a thing, Janet	Janet nu a fost niciodată un lucru și Janet
I haven't thought about that before	Nu m-am gândit la asta înainte
I wanted to give her everything, to be everything to her	Am vrut să-i dau totul, să fiu totul pentru ea
I think we go there almost every weekend	Cred că mergem acolo aproape în fiecare weekend
I had to make a move with him soon	A trebuit să fac o mișcare cu el în curând
It is pure delight	Este o încântare pură
I was going to make horses anyway	Aveam de gând să fac cai în orice fel
A tall figure appears, framed by a shining door	Apare o siluetă înaltă, încadrată de o ușă strălucitoare
All I could do was gain time	Nu făceam altceva decât să câștig timp
I still feel horrible about it	Încă mă simt oribil din cauza asta
I love you both too	Și eu vă iubesc pe amândoi
I know a few people who do that	Cunosc câțiva oameni care fac asta
I wonder if he's hit by her too	Mă întreb dacă și el este lovit de ea
I was asked to fulfill this mission	Mi s-a cerut să îndeplinesc această misiune
I had seen them change with my own eyes	Le văzusem schimbându-se cu ochii mei
I can't write without music at all	Nu pot scrie deloc fără muzică
Some have invested in plant ice	Unii au investit în gheață de plante
I saw the feelings come and go	Am văzut cum sentimentele apar și trec
Many of them did not happen	Multe dintre ele nu s-au întâmplat
I overturned and here it is	M-am răsturnat și iată-o
I really liked him	Mi-a plăcut foarte mult de el
I am honored to share your experience	Sunt onorat să vă împărtășesc experiența dvs
I know he handed it over	Știu că l-a predat
I didn't dedicate myself yesterday either	Nici ieri nu m-am dedicat
A new beginning on the ice	Un nou început pe gheață
I'm all for gifts	Sunt cu totul pentru cadouri
However, I still know how to play cop	Totuși, încă știu să joc polițist
I immediately gave up on that thought	Am renunțat imediat la acest gând
I like to laugh and make others laugh	Îmi place să râd și să-i fac pe alții să râdă
I wonder how much has passed since then	Mă întreb cât de mult a trecut de atunci
A bottle of wine hit the window and exploded	O sticlă de vin a lovit geamul și a izbucnit
I came to realize the value of time	Am ajuns să realizez valoarea timpului
I had to bring status and wealth to the family	Trebuia să aduc statut și bogăție familiei
I tapped lightly, but decided to go inside	Am bătut ușor, dar am decis să intru
The title will remain vacant	Titlul va rămâne vacant
I want every word of the prophecy to be written	Vreau ca fiecare cuvânt al profeției să fie scris
I still live for the art of making music	Încă trăiesc pentru arta de a face muzică
A little joke at your expense	Un pic de glumă pe cheltuiala ta
I can't imagine at all	Nu-mi pot imagina deloc
I didn't want to leave	Nu am vrut să plec
I didn't like the size of the car	Nu mi-a plăcut dimensiunea mașinii
I woke up and went to the shower	M-am trezit si m-am dus la dus
I wasn't about to push the button	Nu eram pe cale să apăs pe buton
Maybe I should check them all out	Poate că trebuie să le verific pe toate
I will not exhaust you when this happens	Nu te voi epuiza când se va întâmpla asta
I can't transport everyone	Nu pot transporta pe toată lumea
I felt much better after training	M-am simțit mult mai bine după antrenament
I need to find out why he left	Trebuie să aflu de ce a plecat
I should have known he'd know all about it	Ar fi trebuit să știu că va ști totul despre asta
I never thought he would be a gardener	Nu m-am gândit niciodată că va fi grădinar
I looked up and down the street	M-am uitat în sus și în jos pe stradă
I like to make people happy	Îmi place să fac oamenii fericiți
A previous dream involved someone with a gun	Un vis anterior implica pe cineva cu o armă
The cost gradually dropped after the next rice harvest	Costul a scăzut treptat după următoarea recoltă de orez
He resigned two years later	A demisionat doi ani mai târziu
I never thought he would tell me that	Nu m-am gândit niciodată că îmi va spune asta
I wonder if they ever found that girl	Mă întreb dacă au găsit-o vreodată pe fata aceea
I know most people here, and they know me	Cunosc majoritatea oamenilor de aici, și ei mă cunosc
I would like the service to remain activated differently	Aș dori ca serviciul să rămână activat altfel
A double promotion	O promovare dublă
I didn't mean that, I wanted to fall	Nu am vrut să spun asta, să vreau să cadă
I waited for her to notice me	Am așteptat ca ea să mă observe
He returned a few minutes later	Câteva minute mai târziu s-a întors
I take my mind away	iau mintea departe
I preferred to drive my mule	Am preferat să-mi conduc catârul
I was going as a cook	Mergeam ca bucătar
I can't kill her either	Nici eu nu o pot ucide
I want you to know everything he says	Vreau să știi tot ce spune el
All information was displayed on a single tube	Toate informațiile au fost afișate pe un singur tub
I began to understand a little	Am început să înțeleg puțin
He was a good singer and liked to play tennis	Era un cântăreț bun și îi plăcea să joace tenis
I heard a faint cry and opened them	Am auzit un plâns ușor și le-am deschis
I have no recollection of this event	Nu am nicio amintire despre acest eveniment
I didn't say anything, letting the new information in	Nu am spus nimic, lăsând noile informații să intre
I had a lot to do tomorrow	Am avut multe de făcut mâine
I'll take my light one	O să-mi iau cea ușoară
A shadow moved around the corner	O umbră s-a mișcat în colț
I never thought of bringing the keys or locking the door	Nu m-am gândit niciodată să aduc cheile sau să încui ușa
I have to help with the dishes today	Trebuie să ajut cu vase astăzi
I slowly turned my face in that direction	Mi-am întors încet fața în acea direcție
I remembered what it was like	Mi-am amintit cum era
I shouldn't have insulted you like that	Nu ar fi trebuit să te insult așa
We have everything we need	Am tot ce ne trebuia
I feel my heart beating even harder	Simt că inima îmi bate și mai tare
I threw my hands up and suffocated	Mi-am aruncat mâinile în sus și m-am sufocat
I didn't know the fire was going to start in the restaurant	Nu știam că focul va începe în restaurant
I was just worried	Mi-am făcut griji doar
I know all the answers	Știu toate răspunsurile
Honestly, I couldn't come up with anything else	Sincer, nu am putut să vin cu altceva
I have nothing to live on	Nu am pentru ce să trăiesc
I can't wait to see them all again	Abia aștept să le revăd și pe toate
I wonder if he cares about them as well	Mă întreb dacă îi pasă de ei la fel
I have a story to tell	Am o poveste de spus
He has feelings, passion and intellect	Are sentimente, pasiune și intelect
I look down on the city	Privesc de jos orașul
I can not believe this	Nu pot să cred asta
I didn't even think to sleep on the floor	Nici măcar nu m-am gândit să dorm pe podea
I really appreciate the service	Apreciez foarte mult serviciul
I kept my device under my pillow afterwards	Mi-am ținut aparatul sub pernă după aceea
I always keep my promises like a good fairy	Îmi țin întotdeauna promisiunile ca o zână bună
I will come tomorrow	voi veni mâine
I've heard enough rumors and nonsense	Am auzit destule zvonuri și prostii
I want that man back	Îl vreau înapoi pe acel bărbat
I just can't search that far	Pur și simplu nu pot căuta atât de mult înainte
I had to kill him now	Trebuia să-l omor acum
I thought my world was over	Am crezut că lumea mea s-a terminat
I'm not here for me anymore	Nu mai sunt aici pentru mine
I saw him smiling through the darkness	L-am văzut zâmbindu-mi prin întuneric
It hit a moment of guilt	A lovit un moment de vinovăție
I mean, the day before yesterday	Adică alaltăieri
I hate when they have guns	Urăsc când au arme
Maybe I can finish this before daylight	Poate chiar pot să termin asta înainte de lumina zilei
I guess I can take you in a collapse	Dau că te pot lua într-un colaps
I think it will go fast	Cred că va merge repede
I have to say my hair really likes it	Trebuie să spun părului meu chiar îi place
I sat researching the area	Am stat, cercetând zona
I look at the north land	Mă uit la pământul din nord
I can use the tips to solve my problems	Pot folosi sfaturile pentru a-mi rezolva problemele
I turned on the bedside lamp	Am aprins lampa de lângă pat
Finally, I thought of an appropriate answer	În sfârșit, m-am gândit la un răspuns adecvat
I'm sure my readers will be very interested	Sunt sigur că cititorii mei vor fi foarte interesați
I used my best weapon	Am apelat la cea mai bună armă a mea
I turn my head slightly to explore the surroundings	Întorc ușor capul pentru a cerceta împrejurimile
I helped manage some details from the back office	Am ajutat la gestionarea unor detalii din back office
I raised my own eyebrows	Mi-am ridicat propriile sprâncene
I saw something special between the two of you	Am văzut că e ceva special între voi doi
I couldn't live up to that expectation	Nu am putut face față acestei așteptări
I would have noticed it as different	Aș fi remarcat ca fiind diferit
I was finally able to think clearly	Am putut în sfârșit să gândesc clar
I'm glad he's still alive	Mă bucur că încă mai trăiește
I immediately accepted this appointment	Am acceptat imediat această numire
I like to listen to things that inspire me	Îmi place să ascult lucruri care mă inspiră
I thought he was less intelligent	Am crezut că e mai puțin inteligent
I had to make him believe me	A trebuit să-l fac să mă creadă
I ran and hugged her big	Am alergat și i-am îmbrățișat-o mare
I should support my husband	Ar trebui să-mi susțin soțul
I find them so beautiful and real	Le găsesc atât de frumoase și reale
I killed her right here	Am ucis-o chiar aici
I have several reasons to be afraid of you	Am mai multe motive să-mi fie frică de tine
I neglected to get a throw to sit on	Am neglijat să aduc o aruncare pe care să mă așez
His knee soon gave way	Genunchiul i-a cedat curând
I love him with all my heart	Îl iubesc din toată inima
I couldn't see anything in the man	Nu am putut vedea nimic din bărbat
I haven't seen you in so long	Nu te-am văzut de atâta vreme
I didn't explain it to anyone	Nu am explicat nimănui
I took it out like a cigar	L-am scos ca pe un trabuc
I join my friends and give them a bright smile	Mă alătur prietenilor mei și le ofer un zâmbet strălucitor
I'm registering that insect to become	Înregistrez acea insectă să devină
I opened the door and took two steps forward	Am deschis ușa și m-am îndreptat înainte doi pași
I guess they're getting impatient to move on	Bănuiesc că devin nerăbdători să meargă mai departe
I have always been and always will be	Întotdeauna am fost și mereu voi fi
I tried their original and it was decent	Am încercat originalul lor și a fost decent
I have a business dinner after work	Am o cină de afaceri după muncă
A sweet and luxurious kiss	Un sărut dulce și luxos
I wonder how much skin is left on my face	Mă întreb câtă piele mi-a rămas pe față
I decided to go to the library	Am decis să merg la bibliotecă
I was born a client	M-am născut client
I didn't want to go out with him	Nu am vrut să ies cu el
We wanted to have a very crazy contrast	Am vrut să avem un contrast foarte nebun
I can't thank you enough	Nu pot să-ți mulțumesc suficient
I asked her to explain more	Am rugat-o să explice mai multe
I can pay you because you saved my life	Pot să te plătesc pentru că mi-ai salvat viața
I couldn't blame her entirely	Nu am putut să o învinovăţesc în întregime
I read about it once	Am citit despre asta o dată
I got out of the car without saying anything	Am coborât din mașină fără să spun nimic
I'm so sorry for so many things	Îmi pare atât de rău pentru multe lucruri
A sword made of shadow	O sabie făcută din umbră
I'm leaving early tomorrow	Plec mâine la prima oră
A soft touch is what everyone is looking for	O atingere moale este ceea ce toată lumea caută
I don't know where anyone else lives	Nu știu unde locuiește altcineva
I've been married before	Am mai fost căsătorit
I hurried inside and went upstairs to my room	Am intrat repede înăuntru și am urcat în camera mea
I think it's very important	Cred că este foarte important
I really miss him	Chiar mi-e dor de el
I shouldn't have told anyone	Nu trebuia să spun nimănui
I wasn't interested in that woman	Nu eram interesat de acea femeie
A strange man is slowly coming towards me	Un om ciudat vine încet spre mine
It came off a few minutes later	Câteva minute mai târziu s-a desprins
A drop of sadness crept into his voice	Un strop de tristețe i se strecură în voce
I saw some stones right next to our right wing	Am văzut niște pietre chiar lângă aripa noastră dreaptă
A gradual website will frustrate guests	Un site de internet gradual va frustra oaspeții
I see he's wise	Văd că este înțelept
I'm worried about your aunt, so much anger in her	Îmi fac griji pentru mătușa ta, atât de multă furie în ea
I mean, no sign of stopping, no sign of giving up, nothing	Adică niciun semn de stop, niciun semn de cedare, nimic
I don't care about high school people at all	Nu-mi pasă deloc de oamenii din liceu
I always scrutinize the content of your site	Întotdeauna parcurg cu atenție conținutul site-ului tău
I blush at the mention of her name	Roșesc la pomenirea numelui ei
I shouldn't have had children	Nu trebuia să pot avea copii
I live to make things better	Trăiesc pentru a îmbunătăți lucrurile
I had all kinds of notes	Am avut tot felul de note
The filming took about three hours	Filmarea scenei a durat aproximativ trei ore
I was made wise	Am fost făcut înțelept
I could enjoy his company for many days	Mă puteam bucura de compania lui pentru multe zile
I just got home, actually	Tocmai am ajuns acasă, de fapt
I then offer a correction on this sacrifice	Ofer apoi corectat asupra acestui sacrificiu
I wondered how an astronomer could help me	Am întrebat cu uimire cum m-ar putea ajuta un astronom
Good thing, but weird	Un lucru bun, dar ciudat
This was a new approach to creating thinking machines	Aceasta a fost o nouă abordare pentru a crea mașini de gândire
They are part of the reader and meeting clubs	Fac parte din cluburile de cititori și întâlniri
The fort was built in two major waves of construction	Fortul a fost construit în două valuri majore de construcție
I knew you needed them, especially when I was leaving	Știam că ai nevoie de ei, mai ales când eu plec
I found out he was afraid to fly	Am aflat că îi era frică să zboare
I stretch my back painfully	Îmi întind spatele dureros
I started pursuing a career	Am început să urmez o carieră
I felt important and worldly	M-am simțit important și lumesc
I didn't understand why later	Nu am înțeles decât mai târziu de ce
I know she's from the future too	Știu că și ea este din viitor
I think this is a mistake, just like that religion	Cred că aceasta este o greșeală, la fel ca acea religie
I can see a large lake marked on the map	Pot vedea un lac mare marcat pe hartă
I was still anxious to see him	Încă mă simțeam neliniștit să-l văd
I ordered you a cup of coffee	Ți-am comandat o ceașcă de cafea
I went to the police again to talk about this call	M-am dus din nou la poliție spunând despre acest apel
I've personally seen over a thousand previous lives	Am văzut personal peste o mie de vieți anterioare
A computer, on the other hand, cannot understand human language	Un computer, pe de altă parte, nu poate înțelege limbajul uman
I just had to use it properly to get home	Trebuia doar să-l folosesc corect ca să ajung acasă
I couldn't decide to kill any of the wild animals	Nu m-am putut decide să ucid niciuna dintre animalele sălbatice
I really wanted to love this book	Mi-am dorit foarte mult să iubesc această carte
I doubted they would bother	Mă îndoiam că se vor deranja
I like speed training	Îmi place pentru antrenamentul de viteză
A good home inspector will not take it personally	Un bun inspector acasă nu o va lua personal
I think your plan will work	Cred că planul tău va funcționa
I didn't have the same strength tonight	Nu am avut aceeași forță în seara asta
I gave it back, unable to hide my disappointment	L-am dat înapoi, neputând să-mi ascund dezamăgirea
A task of body, mind and soul	O sarcină a trupului, minții și sufletului
This moment had to be right	Acest moment trebuia să fie corect
I stayed with him until he lost consciousness	Am stat cu el până și-a pierdut cunoștința
I really like being with you	Îmi place foarte mult să fiu cu tine
I think you will both be surprised many times	Cred că amândoi veți fi surprinși, de mai multe ori
I wiped the sweat from my face and approached	Mi-am șters transpirația de pe față și m-am apropiat
I have my pile, you have yours	Eu am grămada mea, tu a ta
A smile crept over his face as an idea formed	Un zâmbet s-a strecurat pe chipul lui când se forma o idee
I wrote a book about all this	Am scris o carte despre toate acestea
She taught me so much	Ea m-a învățat atât de multe
I will always be proud to be your companion	Voi fi mereu mândru că am fost tovarășul tău
A return to torture, possible	O întoarcere la tortură, posibil
I mentioned them to my mother	I-am pomenit de mama
I wipe the tears from my eyes	Îmi șterg lacrimile de pe ochi
I studied his movements	I-am studiat mișcările
I almost had a family	Aproape am avut o familie
I remember going to my rooms	Îmi amintesc drumul către camerele mele
A secular society is what we have chosen	O societate laică este ceea ce am ales
I tried to open my eyes wider	Am încercat să deschid ochii mai larg
I asked her if anyone had seen her	Am întrebat-o dacă a văzut-o cineva
It just makes me angry sometimes	Pur și simplu mă înfurie uneori
I think we need new furniture, too	Cred că avem nevoie și de mobilă nouă
I heard they're good	Am auzit că sunt bune
Please stay with us	Mă rog să rămâi cu noi
I relax, close my eyes, and lie on my back	Mă relaxez, închid ochii și mă las pe spate
I swallowed hard, once or twice	Am înghițit greu, o dată sau de două ori
I'm going to get a gun	Am de gând să iau o armă
Danger comes from everywhere	Pericolul vine de peste tot
Its ice sheet needs to stretch to adapt to these changes	Stratul său de gheață trebuie să se întindă pentru a se adapta acestor schimbări
A few teachers enter the office and go back out	Câțiva profesori intră în birou și ies înapoi
I forgot about politics	Am uitat de politică
I think he's suffered enough	Cred că a suferit destul
I also needed my candle	Aveam nevoie și de lumânarea mea
A government cannot make its citizens right	Un guvern nu își poate face cetățenii drepti
I was wondering if we would ever meet	Mă întrebam dacă ne vom întâlni vreodată
Minimal impact was reported	A fost raportat impact minim
A secret just for her and her sister	Un secret doar pentru ea și sora ei
I looked at him in surprise	M-am uitat la el surprins
I still had the surprise on my side	Mai aveam surpriza de partea mea
I just want to hear from him	Vreau doar să aud de la el
I simply nodded and pushed the covers off me	Pur și simplu am dat din cap și am împins husele de pe mine
I didn't know what to say or how to feel	Nu știam ce să spun sau cum să simt
I need to find a job	Trebuie să-mi găsesc un loc de muncă
I didn't want to be here anymore	Nu voiam să mai fiu aici
I didn't make any sound and it only lasted a few seconds	Nu am scos niciun sunet și a durat doar câteva secunde
I haven't seen him in three years	Nu l-am mai văzut de trei ani
I was stupid to think it was all about us	Am fost prost să cred că totul era despre noi
I heard footsteps coming into the room	Am auzit pași venind în cameră
I turned left and walked around the town square	Am făcut stânga și am ocolit piața orașului
I didn't try to hide my voice	Nu am încercat să-mi ascund vocea
I threw them at him	Le-am aruncat peste el
I went outside and went out the door	Am iesit afara si am iesit pe usa
I need to know what you need	Trebuie să știu de ce ai nevoie
I will remember you fondly	Îmi voi aminti de tine cu drag
It was high inflation	A fost o inflație mare
I had to check in	Trebuia să fac check-in
I looked a little younger then!	Păream un pic mai tânăr pe atunci!
I couldn't afford another mistake	Nu mi-am putut permite o altă greșeală
A celebrity said something	O celebritate a spus ceva
I was so in love with this man	Eram atât de îndrăgostită de acest bărbat
I call it living death	Eu o numesc moarte vie
This time I want something different	De data asta vreau ceva diferit
I mean, he was the same man, except he wasn't	Adică, era același bărbat, cu excepția faptului că nu era
I have enough room	Am destul loc
I wondered where the bus driver at the checkpoint was	M-am întrebat unde era șoferul autobuzului de la baraj
I have a window seat	Am un scaun la geam
I don't think they're going to shoot our boys	Nu cred că vor trage asupra băieților noștri
I sighed, getting up	Am oftat, ridicându-mă
I stood up and hugged her awkwardly	M-am ridicat și i-am îmbrățișat stânjenitor
I just can't think of that right now	Pur și simplu nu mă pot gândi la asta acum
I've always liked space	Intotdeauna mi-au placut cele spatiale
I can't continue the tradition	Nu pot continua tradiția
I can't help it, though	Nu mă pot abține, totuși
I had to assume he knew where we were	A trebuit să presupun că știa unde suntem
I doubt he ever had one	Mă îndoiesc că a avut vreodată unul
I'll put it in my collection	O să-l introduc în colecția mea
Helping them succeed is just as good	A-i ajuta să aibă succes este la fel de bine
I know I'm doing this for the sake of comedy	Știu că fac asta din motivul comediei
I took him to the ship	L-am dus în fața navei
I could make it there	Aș putea să reușesc acolo
I hear him coming towards me	Îl aud venind lângă mine
I'm bored working on corrupt projects	M-am plictisit să lucrez la proiecte corupte
I tried to catch my breath	Am încercat să-mi trag răsuflarea
I had to keep him safe	Trebuia să-l țin în siguranță
I can help myself, too	Mă pot ajuta și pe mine
I don't feel anything from you	Nu simt nimic de la tine
I think it's a great restaurant	Cred că este un restaurant grozav
I saw him and I saw tears on his face	L-am văzut și i-am văzut lacrimi pe față
I loved my son more than life	Mi-am iubit fiul mai mult decât viața
The flower is horizontal and fragrant	Floarea este orizontală și parfumată
I trust you will be safe	Am încredere că vă va ajunge în siguranță
A bright light behind this hole represented the moon	O lumină puternică în spatele acestei găuri reprezenta luna
I shouldn't answer	Nu ar trebui să răspund
I haven't had a good hunt in weeks	Nu am avut o vânătoare bună de săptămâni
It was all so natural	A fost totul atât de natural
I just couldn't do what they asked me to do	Pur și simplu nu puteam face ceea ce mi-au cerut
You have to keep going, though	Trebuie să continui, totuși
I watched him disappear into the darkness	L-am privit dispărând în întuneric
I assure you that is not the case	Vă asigur că nu este cazul
The act itself was dangerous	Actul în sine a fost periculos
I could see tears forming in his eyes	Am putut vedea lacrimi formându-se în ochii lui
I tried my best	Am încercat să fac tot posibilul
Preliminary development took about three years	Dezvoltarea preliminară a durat aproximativ trei ani
I should have given up just then	Ar fi trebuit să renunț chiar atunci
I'd invite you to dinner tonight, but I can't	Te-aș invita la cină în seara asta, dar nu pot
I have to wait ten minutes for a meal	Trebuie să aștept zece minute pentru o masă
I don't carry a gun, but he does	Eu nu port o armă, dar el are
I would not hesitate to contact him for future projects	Nu aș ezita să-l contactez pentru proiecte viitoare
I learned from my mother before she died	Am învățat de la mama înainte ca ea să moară
I hoped it wasn't his work night	Am sperat că nu era noaptea lui de muncă
I wanted to make your favorite dish	Am vrut să fac felul tău preferat de mâncare
I just admire the cake	Doar admir tortul
I didn't mean to say no	Nu am vrut să spun că nu
I got a glass of water	Am luat un pahar de apa
Lightning flashed across his face	Un fulger de îngrijorare i-a străbătut faţa
I still wasn't sure it was a good idea	Încă nu eram sigur că a fost o idee bună
I accepted your conversion and it was hard, believe me	Am acceptat convertirea ta și a fost greu, crede-mă
I have to be crazy to stay here	Trebuie să fiu nebun, să stau aici
I pass nicely between the car and the iron gates	Trec frumos între mașină și porțile de fier
I can do it well, I learned what I was like when I was a kid	Pot să o fac bine, am învățat cum eram când eram copil
The issue remains controversial to this day	Problema rămâne controversată până astăzi
I can eat and not feel guilty	Pot să mănânc și să nu mă simt vinovat
I've always been pleased with you	Întotdeauna am fost mulțumit de tine
I raised my head to listen	Mi-am ridicat capul să ascult
I crossed the board a little	Am trecut puțin peste bord
I had a bad habit of forgetting him	Aveam un obicei prost să-l uit
I cut it with a knife	Am tăiat-o cu un cuțit
Another face in a dream	O altă față în vis
I'm quickly drawn back to the present	Sunt rapid atras înapoi în prezent
A few weeks ago, that feeling disappeared	Acum câteva săptămâni, acea senzație a dispărut
I knew he was the second package	Știam că el era cel de-al doilea pachet
I didn't mean to upset them	Nu am vrut să-i supăr
A single traveling girl	O fată singură călătoare
I faced each new day without pain	Mă confruntam cu fiecare nouă zi fără durere
I've been working to my death for a long time	Lucrez la moarte de mult timp
I didn't count on that	Nu contasem pe asta
I still fight for my brother's justice every day	Încă lupt pentru dreptatea fratelui meu în fiecare zi
I look closely at this point	Mă uit atent la acest punct
I sent her to her room	Am trimis-o în camera ei
I remember her in high school	Îmi amintesc de ea în liceu
I was a humble hardworking monk	Am fost un călugăr umil muncitor
I can't say no	Nu pot să-i spun nu
I felt strangely calm	M-am simțit ciudat de calm
In time, I would get to know them a lot better	Cu timpul i-aș cunoaște mult mai mult
I haven't mentioned yet that I went home and neither did she	Nu am menționat încă că am mers acasă și nici ea
I didn't speed up	Nu mi-am accelerat mersul
A child he didn't know existed	Un copil despre care nu știa că există
The shooting killed her and the baby	Împuşcătura a ucis-o pe ea şi pe copil
I suddenly saw this blue form sitting next to me	Am văzut deodată această formă albastră stând lângă mine
He is unhappy, but he needs his celebrity status	Este nefericit, dar are nevoie de statutul său de celebritate
I don't want to know more	Nu vreau să știu mai mult
I'll give you my robe as cover	Îți dau halatul meu, ca acoperire
I wasn't mad at her or me	Nu eram supărat pe ea sau pe mine
I woke you up a little early	Te-am trezit puțin devreme
I hope you recover and get home soon	Sper să vă recuperați și să ajungeți acasă curând
Harmless fun	O distracție inofensivă
Oh, because he protected his daughter	A, pentru că și-a protejat fiica
I will not give him satisfaction	Nu îi voi oferi satisfacția
I hope the scan goes well	Sper că scanarea va merge bine
We had people and we drank and had fun	Am avut oameni și am băut și ne-am distrat
I have things in place and so be it	Am lucruri la locul lor și așa să fie
The critical reaction was much more favorable	Reacția critică a fost mult mai favorabilă
I was far from happy	Eram departe de a fi fericit
They see us as friends	Ne văd devenind prieteni
I respected him for that	L-am respectat pentru asta
I wonder what life is like on the other side	Mă întreb cum este viața de cealaltă parte
I went in and got a basket	Am intrat și am luat un coș
I want to hear all about your adventures	Vreau să aud totul despre aventurile tale
I look down at my feet	Mă uit în jos la picioarele mele
I knew he would never do that again	Știam că nu va mai face niciodată așa ceva
I will check every article	Voi verifica fiecare articol
I didn't know whether to laugh or cry	Nu știam dacă să râd sau să plâng
I'll bring the bags	O să aduc pungile
I had to dig up this thing even now	A trebuit să dezgrop chestia asta și acum
I should say she does	Ar trebui să spun că ea, există
I wanted to be part of something special	Am vrut să fac parte din ceva special
I expect to see you here bright and early	Mă aștept să te văd aici luminos și devreme
I didn't meet at all, to be exact	Nu m-am întâlnit deloc, ca să fiu exact
I still haven't put anyone in charge permanently	Încă nu am pus pe nimeni permanent la conducere
I was completely out of my comfort zone	Eram complet în afara zonei mele de confort
I told him the diary was not private	I-am spus că jurnalul nu este privat
I thought we could move on	Am crezut că putem merge mai departe
I can only perceive shadows	Nu pot percepe decât umbre
Birds breed mainly during the dry season	Păsările se reproduc în principal în timpul sezonului uscat
I would send them on a suicide mission	Le-aș trimite într-o misiune sinucigașă
I would end up hiding	Aș termina cu ascunderea
I went to see you later, but he left	M-am dus la tine după, dar el a plecat
I offer live and online courses	Ofer cursuri live și online
I was upset that my father didn't defend me	Eram supărat că tatăl meu nu m-a apărat
I will help you to be perfect	Te voi ajuta să fii perfect
I didn't need anything else	Nu aveam nevoie de nimic altceva
A bright glow came from the south	O strălucire strălucitoare venea dinspre sud
I wanted her to be happy	Am vrut ca ea să fie fericită
I should have thought of that earlier	Ar fi trebuit să mă gândesc la asta mai devreme
I'm just worried about you	Îmi fac doar griji pentru tine
I have my own early morning workout	Am propriul meu antrenament dimineața devreme
It seemed almost impossible to put down	Mi s-a părut aproape imposibil de pus jos
I couldn't find the basket	Nu am găsit coșul
I want meaning in my life	Vreau sens în viața mea
I took out a small mirror and reflected the light inside	Am scos o oglindă mică și am reflectat lumina înăuntru
A way to get used to death	Un mijloc de a te obișnui cu moartea
I would definitely go back	Cu siguranta m-as intoarce
I set off a kind of alarm	Am declanșat un fel de alarmă
A huge explosion of some kind	O explozie uriașă de un fel
I'm trying to stay awake, but I have nothing to do	Încerc să stau treaz, dar nu am nimic de făcut
I push him aside, push him back toward him	Îl dau deoparte, îl împing înapoi spre el
The city was left without electricity and drinking water	Orașul a rămas fără curent și apă potabilă
I didn't even like seeing your face	Nici nu mi-a plăcut să-ți văd fața
Their feminine power is visible for historical reasons	Puterea lor feminină este vizibilă din motive istorice
I stay there more often	Stau acolo mult mai des
I was dreaming myself	Eu însumi eram în vis
I worked with her for about two weeks	Am lucrat cu ea vreo două săptămâni
I dreamed of a higher purpose than this	Visez la un scop mai înalt decât acesta
A person with good thoughts can never be ugly	O persoană care are gânduri bune nu poate fi niciodată urâtă
Suddenly I felt bad for her	Deodată m-am simțit rău pentru ea
A once abandoned building has become a major attraction	O clădire cândva abandonată a devenit o atracție majoră
I felt bad doing that	M-am simțit prost făcând asta
We could hardly blame her	Cu greu o puteam învinovăți
I'm so confused about what's going on	Sunt atât de confuz de ceea ce se întâmplă
I hold my breath again	Îmi țin din nou respirația
I wanted to tell her her father was wrong	Am vrut să-i spun că tatăl ei a greșit
I turned to the next page and it was empty	M-am întors la pagina următoare și era goală
I guessed what it was	Am ghicit ce era
I could not cope with many things that are changing now	Nu aș putea face față cu mai multe lucruri care se schimbă acum
I needed someone else, someone with my feet on the ground	Aveam nevoie de altcineva, de cineva mai cu picioarele pe pământ
I'm a monster just like you	Sunt un monstru la fel ca tine
A small idea can be big	O idee mică poate fi mare
I sat for a while, then got up to leave	Am stat puțin, apoi m-am ridicat să plec
I had a life here and so did he	Am avut o viață aici și a avut și el
I'm using it as a base for my future fleet	Îl folosesc ca bază pentru viitoarea mea flotă
I knew the record would stay until it was knocked down	Știam că recordul va rămâne până când va fi doborât
I'm not that stupid	Nu sunt așa de prost
I felt like an idiot at the time	M-am simțit în acel moment ca un idiot
I went back to our apartment	M-am întors la apartamentul nostru
The storm killed five people in the country	Furtuna a ucis cinci oameni în țară
I thought you already did	Credeam că ai făcut-o deja
I did a little of both	Am făcut puțin din ambele
I didn't expect you to help me personally	Nu mă așteptam să poți ajuta personal
I remembered that I had barely eaten or slept for weeks	Mi-am amintit că abia am mâncat sau am dormit săptămâni întregi
I have such high expectations from marriage	Am așteptări atât de mari de la căsătorie
I made an early attempt to publish	Am făcut o încercare timpurie de publicare
I was wearing a helmet	Purtam o cască
I wanted to get out of this train of thought	Am vrut să ies din acest tren de gândire
I'm more of a guest than a host	Sunt mai mult oaspete decât gazdă
I couldn't let her do it again	Nu am putut să o las să o facă din nou
I liked his transparent body and huge skull head	Mi-a plăcut corpul lui transparent și capul de craniu uriaș
I was absolutely amazed	Am fost absolut uluit
I provide information to the reader	Ofer cititorului informații
I couldn't go on living like this	Nu puteam continua să trăiesc așa
I try to bury him with my words	Încerc să-l îngrop cu cuvintele mele
I guess he got rid of me for a minute	Bănuiesc că a scăpat de mine pentru un minut
I know many by name	Îi cunosc pe mulți pe nume
I put my hand on her arm	Mi-am pus mâna pe brațul ei
I almost didn't dare take any of them	Aproape că nu am îndrăznit să iau niciunul dintre ei
I hate to feel that way	Urăsc să mă simt așa
I told jokes instead	Am spus glume în schimb
I wondered if they were as scared as I was	M-am întrebat dacă s-au speriat la fel de tare ca mine
He is such a handsome man	Este un bărbat fermecător, atât de frumos
I lay down on the towel and turned on the machine	M-am întins pe prosop și am pornit aparatul
I've never cried so much	Nu am plâns niciodată atât de mult
I'm more concerned about you than he is	Sunt mai preocupat de tine decât de el
The cause of death is currently unknown	Motivul morții este momentan necunoscut
I waited a few seconds	Am așteptat câteva secunde
I can make another decision	Pot lua o altă decizie
I needed to feel her skin next to mine	Aveam nevoie să-i simt pielea lângă a mea
I like to take a shower before bed	Îmi place să fac duș înainte de culcare
I really want to help	Chiar vreau să ajut
I think of you more as a sister	Mă gândesc la tine mai mult ca o soră
I saw another cooking demonstration begin	Am văzut că începe o altă demonstrație de gătit
I shouldn't have left in the first place, though	Nu ar fi trebuit să plec, totuși, în primul rând
I remembered everything from the past	Mi-am amintit totul din vremurile de dinainte
I completely forgot her last name	Am uitat complet numele ei de familie
I didn't say he was a bear	Nu am spus că este un urs
I didn't want people to look at me like that	Nu am vrut ca oamenii să mă privească așa
I couldn't get the license plate	Nu am putut obține plăcuța de înmatriculare
Of course, I went straight to the kitchen	Desigur, m-am dus direct la bucătărie
I did my best to bring out my features to calm me down	Am făcut tot posibilul să-mi scot trăsăturile pentru a-mi calma
I am thirteen years old	am treisprezece ani
I didn't feel normal	Nu mă simțeam normal
I was already so in love with him	Eram deja atât de îndrăgostită de el
I told him about my attempt to overcome the fear of the stage	I-am spus despre încercarea mea de a învinge frica de scenă
I like you the way you are	Te plac asa cum esti
I made a note this afternoon about the photographer	Am făcut o notă în această după-amiază despre fotograf
I stayed at his house the first night	Am stat la el acasă în prima noapte
I ignored her and let her think she was winning	Am ignorat-o și am lăsat-o să creadă că câștigă
I've always tried to figure that out	Am încercat mereu să-mi dau seama de asta
Beyond is a living room	Dincolo se afla o sufragerie
I know what he means	Îmi dau seama ce vrea să spună
I want it to be their decision	Vreau să fie decizia lor
I understand what you're saying about onions	Înțeleg ce spui despre ceapă
I was meant to be the last line of defense	Am fost menit să fiu ultima linie de apărare
I went to her house but no one answered	M-am dus la ea acasă dar nimeni nu mi-a răspuns
I didn't expect him to be there	Nu mă așteptam să fie acolo
I just can't believe in passion as a child	Pur și simplu nu pot să cred în pasiune ca un copil
A spectacular man to feed on	Un om spectaculos cu care să se hrănească
I didn't have a job in eight	Nu am avut de lucru în opt
I can say these things	Pot spune aceste lucruri
I wouldn't change places with her or you	Nu mi-aș schimba locul cu ea, sau cu tine
I look triumphantly at my enemies	Mă uit triumf la dușmanii mei
The nipple and legs are also orange	Cicul și picioarele sunt de asemenea portocalii
I find a shirt and put it on	Găsesc o cămașă și o pun pe ea
I was in shock and I was afraid of being caught	Eram în stare de șoc și mi-era frică să mă prindă
A hatred of women	O ură față de femei
I can't describe how good she felt	Nu pot descrie cât de bine s-a simțit
Most of her daughters became teachers	Cele mai multe dintre fiicele ei au devenit profesoare
I planned to sleep at work	Am plănuit să dorm la serviciu
I can't stop thinking about the letter	Nu mă pot opri să mă gândesc la scrisoare
I didn't need a car, which made my life even easier	Nu aveam nevoie de mașină, ceea ce a făcut viața și mai ușoară
I'm just the orchestra manager	Sunt doar managerul orchestrei
A green bomb that is twice as destructive	O bombă verde care este de două ori mai distructivă
I felt like a science experiment	M-am simțit ca un experiment științific
I just hate stress	Pur și simplu urăsc stresul
I really like that	Îmi place foarte mult asta
Looks like I can't do that	Se pare că nu pot face asta
I have a resume that doesn't bore me	Am un curriculum care nu mă plictisește
I knew the fire was too big last night	Știam că focul era prea mare noaptea trecută
I have to think like him, become him	Trebuie să gândesc ca el, să devin el
I sent a silent thank you	Am trimis un mulțumesc tăcut
I saw that they seemed quite relaxed	Am văzut că păreau destul de relaxați
A dirt road crossed the plain	Un drum de pământ străbătea câmpia
I made a lot of friends sent to the community	Mi-am făcut mulți prieteni trimisi comunității
I could barely feel anything	Abia simteam ceva
I'm thinking of showing them all	Mă gândesc să le arăt pe toate
I lay down on the bed and looked at the girls	M-am întins pe pat și m-am uitat la fete
Looks like I'm back here again	Se pare că m-am întors din nou aici
I still think he's plotting us in a way	Încă cred că ne pune la cale într-un fel
I know he has no money	Știu că nu are bani
I see death, much death	Văd moarte, multă moarte
I smiled immediately and raised a hand to greet him	Am zâmbit imediat și am ridicat o mână pentru a-l saluta
At least I was aware of that	Cel puțin eram conștient de asta
I have a different perspective on my travels	Am o altă perspectivă asupra călătoriilor mele
I thought he was just playing	Am crezut că doar se joacă
I noticed that the teachers are warm and kind	Am observat că profesorii sunt calzi și amabili
I just wanted you to know it's okay	Am vrut doar să știi că e bine
I tend to be a private person	Tind să fiu o persoană privată
Only now did I realize something	Abia acum mi-am dat seama de ceva
I closed my eyes and let out another breath	Am închis ochii și am mai eliberat o suflare
One step further and it's completely gone	Un pas înainte și a dispărut cu totul
I need you again, my beautiful girl	Am nevoie din nou de tine, fata mea frumoasa
I try not to talk to strangers	Încerc să nu vorbesc cu străinii
I'm sick of worrying too	Și eu sunt bolnav de îngrijorare
I knew they would be there	Știam că vor fi acolo
A cold impression of air now held that space	O impresie rece de aer ținea acum acel spațiu
I would hear such a song first	Aș auzi mai întâi o astfel de melodie
I close the bathroom door behind me	Închid ușa băii în urma mea
Urban promised indulgence to all who participated	Urban a promis indulgență tuturor celor care au participat
I wrote the book some time ago	Am scris cartea cu ceva timp în urmă
I never did anything about it, and now she's gone	Nu am făcut niciodată nimic în privința asta, iar acum ea a plecat
I scolded anyone who tried to motivate me	Am răstit la oricine a încercat să mă motiveze
I realized how awful it was for her	Mi-am dat seama cât de îngrozitor a fost pentru ea
I had just heard it earlier	Tocmai o auzisem mai devreme
These winds are hot and dry	Aceste vânturi sunt calde și uscate
Things weren't like that in real life	Lucrurile nu erau așa în viața reală
We weren't playing tonight	Nu jucam în seara asta
I've always enjoyed going in with my older brother	Întotdeauna mi-a plăcut să intru în acestea cu fratele meu mai mare
I'm sixteen too	Am și eu șaisprezece ani
I'm being tracked here, see	Sunt urmărit aici, vezi
I drew my sword and aimed	Mi-am întins sabia și am țintit
I have to try to remember everything	Trebuie să încerc să-mi amintesc totul
I just want you to know	Vreau doar să știi
I wouldn't be afraid of him anymore	Nu mi-ar mai fi frică de el
I could hardly bear to breathe	Cu greu suportam să respir
I wasn't going to sign up for a gym	Nu aveam de gând să mă înscriu la o sală de sport
I often find them unpleasant	Deseori le găsesc dezagreabile
I pulled back and touched my lip with one finger	M-am tras înapoi și mi-am atins buza cu un deget
I wanted to make people happy, to see them smiling	Am vrut să-i fac pe oameni fericiți, să-i văd zâmbind
And that was his whole message	Și despre asta era tot mesajul său
I really have a hateful relationship with my job	Chiar am o relație de dragoste ură cu jobul meu
I counted the worlds	Am numărat lumile
Her open eyes were closed in the restoration	Ochii ei deschiși au fost închiși în restaurare
I didn't mean to hang you	Nu am vrut să te las atârnat
I think you liked someone taking care of you	Cred că ți-a plăcut să ai cineva grijă de tine
I saw him a few years ago	L-am văzut acum câțiva ani
The single was less successful in other countries	Single-ul a avut mai puțin succes în alte țări
I didn't even smile	nici nu am zâmbit
I will never be careless with you again	Nu voi mai fi niciodată neglijent cu tine
I want you to know what happened, how it happened	Vreau să știi ce s-a întâmplat, cum s-a întâmplat
I remember this room	Îmi amintesc această cameră
I begged him not to let him go	I-am implorat să nu-l lase să plece
I'm all about that	Sunt tot despre asta
I draw her simple and beautiful face	Îi desenez chipul simplu și frumos
I didn't know he was your friend	Nu știam că e prietenul tău
A small crowd had gathered	Se adunase o mulțime mică
A reddening of guilt descended upon him	O înroșare de vinovăție a coborât asupra lui
They have been separated ever since	De atunci au rămas separati
I could understand them much better	Le-am putut înțelege mult mai bine
I took a deep breath and answered	Am inspirat adânc și i-am răspuns
I did not love him, nor did I fear him	Nu l-am iubit, nici nu m-am temut de el
I know you hate that	Știu că urăști asta
I deal with the difficult things that come	Mă descurc cu lucrurile dificile care vin
I motion for her to come closer	Îi fac semn să se apropie
Several other windows contain stained glass	Mai multe alte ferestre conțin vitralii
I'm coming back from the window	Mă întorc de la fereastră
I extracted a different kind of energy from them	Am extras din ele un alt fel de energie
I guess being an only child doesn't help	Presupun că a fi copil unic nu ajută
I really want you to understand this point	Chiar vreau să înțelegi acest punct
I didn't say anything right away	Nu am spus nimic imediat
I waited to find out	Am așteptat să aflu
I talked, she listened	Am vorbit, ea a ascultat
I would feel followed	m-as simti urmarit
I'm starting to feel anxious as time goes on	Încep să mă simt anxioasă pe măsură ce timpul se apropie
I wasn't going to miss the opportunity to escape	Nu aveam de gând să pierd ocazia de a scăpa
I waited patiently for permission	Am așteptat cu răbdare să se autorizeze
A humble attitude brings free expression of ideas	O atitudine umilă aduce liberă exprimare a ideilor
I nodded, my lower lip trembling	Am dat din cap, buza de jos tremurându-mi
I have no idea	Habar n-am
I no longer felt his presence	Nu i-am mai simțit prezența
I found out he was going to study architecture at university	Am aflat că urma să studieze arhitectura la universitate
I really liked this castle	Mi-a plăcut foarte mult acest castel
I could have helped her	Aș fi putut să o ajut
A healing that has come true	O vindecare care s-a adeverit
I couldn't even hear the audience	Nici măcar nu auzeam publicul
These are continuous functions	Acestea sunt funcții continue
I bought this old warehouse	Am cumpărat acest vechi depozit
I mean, she is, but not really	Adică, ea este, dar nu chiar
He wraps my legs around his waist	Îmi înfășoară picioarele în jurul taliei lui
I had to force myself to give up	A trebuit să mă forțez să renunț
I love these circular lenses for an everyday look	Iubesc aceste lentile circulare pentru un aspect de zi cu zi
I was officially on my own	Oficial am fost pe cont propriu
I know they prefer them to me now	Știu că ei le preferă mie acum
Bad idea from the beginning	O idee proastă de la început
I wasn't losing weight either	Nici eu nu slăbeam
I'm trying to get rid of her	Încerc să o îndepărtez
I really can't explain myself	Chiar nu-mi pot explica, nici măcar mie
A society built on hatred and destruction	O societate construită pe ură și distrugere
A homeless child	Un copil fără casă
I had nothing to say	Nu aveam nimic de spus
I opened the door and she waited	Am deschis ușa și ea aștepta
I was so, so mad at her	Eram atât de, atât de supărat pe ea
A short connection, but a slightly more lasting exchange	O scurtă legătură, dar un schimb de ceva mai durabil
I know we're already on this plane	Știu că suntem deja în acest avion
I had no idea you cared about my well-being	Nu aveam idee că îți pasă de bunăstarea mea
I was lonely and pathetic	Eram singur și patetic
I ran my fingers inside the box	Mi-am trecut degetele pe interiorul cutiei
I didn't know any of the girls	Nu cunoșteam pe niciuna dintre fete
I don't say that easily	Nu spun asta cu ușurință
A real newspaper does not use the press release	O ziare adevărată nu folosește comunicatul de presă
I wanted to hate him	Am vrut să-l urăsc
P was thinking of getting up to help	P se gândea să se ridice să ajute
I was wrong when I first came to school	Am greșit când am venit mai întâi la școală
I absolutely like it	Îmi place absolut
I tied the dog outside and went inside	Am legat câinele afară și am intrat
I decided to go there too	Am decis să merg și eu acolo
I hope to be a good wife	Sper să fiu o soție bună
I listened to see if they would say anything useful	Am ascultat să văd dacă vor spune ceva util
I notice that my hardware is severely damaged	Observ că corpul meu hardware este grav deteriorat
I should have known right away	Ar fi trebuit să știu imediat
Both wings also included light infantry companies	Ambele aripi includeau și companii de infanterie ușoară
I started leaving the station	Am început să plec de la gară
I still haven't shared anyone's idea	Încă nu am împărtășit ideea nimănui
I brought food for the cats and food for me	Am adus mâncare pentru pisici și mâncare pentru mine
I was sure he would agree	Eram sigur că va fi de acord
I hope you can forgive me, sir	Sper că mă puteți ierta, domnule
I couldn't count, there were thousands of them scattered in the landscape	Nu am putut număra, erau mii, răspândite în peisaj
I tried to leave some space between us	Am încercat să las puțin spațiu între noi
I use a reading diary for a number of reasons	Folosesc un jurnal de citire din câteva motive
I knocked on the same door on the same street	Am bătut la aceeași ușă pe aceeași stradă
I asked him what year it was	L-am întrebat ce an a fost
I woke her up and talked to her	Am trezit-o și am vorbit cu ea
I waited until he left to get my diary out	Am așteptat până a plecat pentru a-mi scoate jurnalul
I think he's right again	Cred că are din nou dreptate
I thought about the relationship I had	M-am gândit la relația pe care am avut-o
We suggested we live together	Am sugerat să trăim împreună
I can never forgive them or me	Nu-i pot ierta niciodată pe ei sau pe mine
Suddenly I start to hear questions in my head	Deodată încep să aud întrebări în capul meu
I also recognized that everyone has a different opinion	De asemenea, am recunoscut că fiecare are o părere diferită
I've always been prone to good sweets	Am fost întotdeauna predispus la un dulce bun
He does it in a quiet way	O face într-un mod liniștit
I need that information	Am nevoie de acea informație
The others spread quickly	Ceilalți s-au împrăștiat repede
The news was devastating to her	Vestea a fost devastatoare pentru ea
I like all this diversity	Îmi place toată această diversitate
I wouldn't even swim with him	Nici măcar nu aș înota cu el
However, I haven't had one in a while	Totuși, nu am de ceva vreme
I mean, he clearly didn't work with women	Adică, în mod clar nu lucra cu femei
I'm damn tired	Sunt al naibii de obosit
I think he must have felt some anxiety	Cred că cu siguranță a simțit o oarecare anxietate
I thought he might have messed up his face	M-am gândit că s-ar putea să-și fi încurcat figurile
I was tired and needed sleep	Eram obosită și aveam nevoie de somn
A shiver went through her	Un fior o cuprinse
I have more money than you can imagine	Am mai mulți bani decât vă puteți imagina
I didn't understand a word of him	Nu am înțeles niciun cuvânt din el
I was going for a walk tonight	Aveam de gând să mă plimb în seara asta
I searched for my name	Mi-am căutat numele
I finally see the whole picture here	În sfârșit văd întreaga imagine aici
He has an older brother	Are un frate mai mare
I put my head in my arms on the table	Mi-am pus capul în brațe pe masă
I'm going with her first request	Merg cu prima ei cerere
But it was a pretty intense relationship	Dar a fost o relație destul de intensă
I would not say evil, but rather I would say iniquity	Nu aș spune rău, ci mai degrabă aș spune nelegiuire
I like the snow, the winter and the walks outside	Îmi place zăpada, iarna și plimbările afară
I hope you can forgive me	Sper că mă poți ierta
I abolished any fear of that	Am abolit orice teamă de asta
I lay down in the back seat and that's it	M-am întins pe bancheta din spate și atât
A teacher, a doctor, a nurse, anything	Un profesor, un medic, o asistentă, orice
California decision	Decizie California
Initially, a pastor served as camp director	Inițial, un pastor a avut rolul de director de tabără
However, it should happen soon	Totuși, trebuie să se întâmple în curând
I only had one chance at that	Am avut o singură șansă la asta
I want readers to know everything	Vreau ca cititorii să știe totul
I feel that history and humanity demand it of me	Simt că istoria și umanitatea îmi cer asta
I can't get up with you guys	Nu pot să mă ridic cu voi, oameni buni
I could buy some weapons	Aș putea cumpăra niște arme
I've been running for days	Alerg de zile întregi
I happen to be pretty partial to this red	Se întâmplă să fiu destul de parțial față de acesta roșu
I suppose it's just sinful nature in us	Presupun că este doar natura păcătoasă din noi
I went to each of them	Am fost la fiecare dintre ei
I shouldn't argue with people about this	Nu ar trebui să mă cert cu oamenii pentru asta
I was given a direct order	Mi s-a dat un ordin direct
However, I can't stop the tears from forming	Totuși, nu pot opri lacrimile să se formeze
I ended with a smile	Am încheiat cu un zâmbet
I feel like two people, sharing one mind	Mă simt ca doi oameni, împărtășind o singură minte
I think everyone knows that by now	Cred că toată lumea știe asta până acum
I turn around and check the alarm clock	Mă răsturn și verific ceasul deșteptător
I lost a small smile	Mi-a scăpat un mic zâmbet
I hope she's not too worried about me	Sper că nu este prea îngrijorată pentru mine
The importance of the expedition was immense	Importanța expediției a fost imensă
I imagined the plate of bread in my hand	Mi-am imaginat farfuria cu pâine în mână
Keep your eyes on him	Ține-ți ochii ațintiți asupra lui
I'm not here much longer	Nu mai sunt mult aici
I might write about all of this below	S-ar putea să scriu despre toate acestea în continuare
I'm my worst critic	Sunt cel mai rău critic al meu
A man from the local parish came to offer his services	Un om din parohia locală a venit să-și ofere serviciile
I saw him sleeping	Am văzut că doarme
I will guide, I will not lead, our realm	Voi călăuzi, nu voi conduce, tărâmul nostru
I've met a lot of people in my life	Am cunoscut o mulțime de oameni în viața mea
I didn't feel anything and the agitation started to grow	Nu am simțit nimic și agitația a început să crească
I raise my hand and tap lightly	Ridic mâna și bat ușor
I just found him and went over there	Pur și simplu l-am găsit și am trecut pe acolo
I was looking forward to it	Am fost nerăbdător să aștept
I would much rather walk	Aș prefera mult să merg pe jos
I'm three weeks away from my sixteenth birthday	Sunt la trei săptămâni de ziua mea de șaisprezece ani
I rested for a while at a supermarket	M-am odihnit o vreme la un supermarket
I called him immediately on my cell phone	L-am sunat imediat pe mobil
I think the genetic revolution fueled it	Cred că revoluția genetică a alimentat-o
I couldn't take this home and show it to my mother	Nu am putut să iau asta acasă și să-i arăt mamei
I told them everything that was going on	Le-am spus tot ce se întâmplă
I just bought mine yesterday	Tocmai l-am cumpărat pe al meu ieri
I could travel and learn a trade	Aș putea să călătoresc și să învăț o meserie
I had to figure something out	Trebuia să-mi dau seama de ceva
I hadn't even thought about him	Nici măcar nu mă gândisem la el
I'm small, hidden and safe	Sunt mic, ascuns și în siguranță
I will be your home	Eu voi fi locuința ta
I use it twice a day	Il folosesc de doua ori pe zi
A few told me names	Câțiva mi-au spus nume
I checked my watch	Mi-am consultat ceasul
I want to make you feel special	Vreau să te fac să te simți special
I liked the hands, but only the women	Mi-au plăcut mâinile, dar numai femeile
This is a love story for teenagers	Aceasta este o poveste de dragoste pentru adolescenți
I come out and tell her to take it	Ies la iveală și îi spun să o ia
I let myself open up to him	M-am lăsat să mă deschid față de el
I think we should take two separate rooms	Cred că ar trebui să luăm două camere separate
I choose not to be so dead	Aleg să nu fiu așa în moarte
A face that gave nothing away	O față care nu dădea nimic
I can't have it in the kitchen without eating it	Nu pot să-l am în bucătărie fără să-l mănânc
I do not feel like doing anything	Nu am chef să fac nimic
I'm going to die sooner rather than later	O să mor mai devreme decât mai târziu
I should agree	Ar trebui să fiu de acord
I heard laughter in class	Am auzit hohote de râs din clasă
A warrior cannot remain at war forever	Un războinic nu poate rămâne în război pentru totdeauna
A protective barrier was to her right	O barieră de protecție era în dreapta ei
I saw him as a very refined man	L-am văzut ca pe un om foarte rafinat
I've heard that sage oil extract can help	Am auzit că extractul de ulei de salvie poate ajuta
I can't even punch	Nici măcar nu pot să dau un pumn
However, I would do whatever she wanted	Totuși, aș face orice ar fi vrut ea
He frowned at my appearance	Mă încruntă la aspectul lui
I have to go my own way	Trebuie să merg pe drumul meu
Now I can color the bars perfectly	Acum pot colora perfect barele
I was instructed to stay	Am fost îndrumat să stau
I went to see her after church	M-am dus să o văd după biserică
I am very satisfied, but also a little confused	Sunt foarte multumit, dar si putin confuz
A movie is really the sum of its parts	Un film este într-adevăr suma părților sale
I felt a small degree of relief	Am simțit un grad mic de ușurare
I know you went to her grave	Știu că ai fost la mormântul ei
I left everything in my arms surprised	Am lăsat totul în brațe surprins
I did them both a favor	Le-am făcut o favoare amândurora
I knew he was behind them	Știam că era în spatele lor
A sudden thought struck me	Un gând brusc m-a lovit
I couldn't really tell what was going on	Nu puteam să spun cu adevărat ce se întâmplă
I agreed with gay people	Eram de acord cu oamenii gay
Thank you for your patience	Vă mulțumesc pentru răbdare
I bet he could already use a bow	Pun pariu că deja ar putea folosi un arc
I have no idea how the police work	Habar n-am cum lucrează poliția
I opened the door and sat down	Am deschis ușa și am stat
I wish I hadn't sent that report	Mi-aș fi dorit să nu fi trimis acel raport
All three enjoy food	Toți trei se bucură de mâncare
I understand he did it out of pure patriotism	Am înțeles că a făcut-o din pur patriotism
I didn't know anything about my father	Nu știam nimic despre tatăl meu
I could already feel the power filling my body	Simțeam deja puterea umplându-mi corpul
I didn't really know until you pointed this out	Nu am știut cu adevărat până nu ai subliniat asta
That's how a library starts	O bibliotecă începe așa
I need to see if he was actually a donor	Trebuie să văd dacă a fost de fapt un donator
I train my voice, trying not to look nervous	Îmi dresesc glasul, încercând să nu par nervos
I was so excited to have a niece	Eram foarte încântat să am o nepoată
He does it when the team needs it	O face atunci când echipa are nevoie
I didn't find anything interesting on the front page	Nu am găsit nimic interesant la prima pagină
I need to make a call	Trebuie să dau un telefon
Otherwise nothing is known about his life and career	Altfel nu se știe nimic despre viața și cariera lui
I'm terrified of heights	Sunt îngrozit de înălțimi
A little impatient	Puțin nerăbdător
I had lost control of my life again	Îmi pierdusem din nou controlul asupra vieții
A safe haven in a crazy world	Un refugiu sigur într-o lume înnebunită
I slide my finger lightly over the words and numbers	Îmi alunec ușor degetul peste cuvinte și numere
I had to open up to the experience	A trebuit să mă deschid experienței
I accepted the task out of friendship for him	Am acceptat sarcina din prietenie pentru el
I need to score with my boyfriend	Trebuie să stabilesc un scor cu prietenul meu
A few days ago I was six	Acum câteva zile eram șase
I can't wait to have sex	Abia aștept să fac sex
A longer one this time	Una mai lungă de data aceasta
I really wanted to know who killed my parents	Chiar voiam să aflu cine mi-a ucis părinții
I went to him and opened the top drawer	M-am dus la el și am deschis sertarul de sus
I looked at the county map	M-am uitat pe harta judetului
I guess we should get up and join the world	Presupun că ar trebui să ne ridicăm și să ne alăturăm lumii
I think for a moment	Mă gândesc pentru o clipă
I feel the load of the equipment making it difficult for me	Simt încărcarea echipamentului care mă îngreunează
I can't wait to see her face	Abia aștept să-i văd fața
I wanted to get out of here by car and never stop	Am vrut să plec cu mașina de aici și să nu mă opresc niciodată
Roman citizens were protected by law	Cetăţenii romani erau protejaţi de lege
I didn't believe you	Nu te-am crezut
A gift from the wolf	Un cadou de la lup
I took them out to look at them	Le-am scos să mă uit la ele
I wasn't hurt at all	Nu am fost rănit deloc
I think you're almost done with this trip	Cred că aproape ai terminat această călătorie
I did not ask for your mercy and salvation	Nu ți-am cerut mila și mântuirea
I will never realize my dream	Nu-mi voi realiza niciodată visul
I didn't want to talk about it anymore	Nu am vrut să mai vorbesc despre asta
I simply admire the truth in what I feel	Pur și simplu admir adevărul în ceea ce simte
I think you two are so sexy	Cred că voi doi sunteți atât de sexy
I'm slowing down	Îmi încetinesc respirația
I never thought about them	Nu m-am gândit niciodată la ei
I can't help but think about it	Nu mă pot lăsa să mă gândesc la asta
I have plans for him	Am planuri pentru el
You get everything you deserve	Primești tot ce meriți
I was afraid to say anything about what happened	Mi-a fost teamă să spun ceva despre ce sa întâmplat
I love you, no matter what	Te iubesc, orice s-ar întâmpla
I touched my face again	Mi-am atins din nou fața
I am also experiencing the sea of ​​humanity	De asemenea, experimentez marea umanității
All I knew was that he needed me	Știam doar că are nevoie de mine
A knock on the door raised my pulse	O bătaie în uşă mi-a crescut pulsul
I only find out when I enter the country	Aflu asta doar la intrarea in tara
A tear in the fabric began to open	O lacrimă în țesătură a început să se deschidă
I mean, it didn't make sense	Adică, nu avea niciun rost
I thought she was my best friend	Am crezut că ea este cea mai bună prietenă a mea
I will have to change this promise	Va trebui să modific această promisiune
I didn't join the song	Nu m-am alăturat cântării
I might have a problem with that	S-ar putea să am probleme cu asta
I've never felt more present	Nu m-am simțit niciodată mai prezent
I once did	Am făcut cândva
A simple dress sits on the couch	O rochie simplă stă pe canapea
I spent my day shopping with my mom	Mi-am petrecut ziua la cumpărături cu mama
A new window had opened in his mind	O fereastră nouă fusese deschisă în mintea lui
I have to catch my breath for some reason	Trebuie să-mi trag respirația dintr-un motiv oarecare
I live on the street	Locuiesc pe stradă
I feel so bad even when I say it now	Mă simt atât de prost chiar și când o spun acum
I leaned back and smiled at my friend	M-am lăsat pe spate și i-am zâmbit prietenului meu
I needed more time with her	Aveam nevoie de mai mult timp cu ea
Yes, you know	Chiar da, știi
I hadn't told my friends about my lunch date	Nu le povestisem prietenilor despre întâlnirea mea de la prânz
I listened to the wind, but heard nothing	Am ascultat vântul, dar nu am auzit nimic
I open the gate, walk to the door	Deschid poarta, merg spre uşă
I'll tell you why he came	Îți voi spune de ce a venit
I shook my head in denial	Am clătinat din cap în semn de negare
I won't feel bad about it	Nu mă voi simți rău din cauza asta
I bought it on the first day of the conference	L-am cumpărat în prima zi a conferinței
A voice on the other side of the door answered	O voce din partea cealaltă a ușii a răspuns
I get to be a little bit of everything	Eu ajung să fiu un pic din tot
I went to the only window in the room	M-am dus la singura fereastră din cameră
I did it, writing it down	Am făcut-o, scriind-o
I met some interesting people yesterday	Am întâlnit niște oameni interesanți ieri
I could tell we met that day	Aș putea spune că în ziua aceea ne-am întâlnit
I went into a bedroom	Am intrat într-un dormitor
I wouldn't let him see how he hurt me	Nu l-aș lăsa să vadă cum m-a rănit
A new company has been set up	S-a înființat o nouă societate
I've never seen her so hurt and scared	Nu am văzut-o niciodată atât de rănită și de frică
In fact, I called your agent first	De fapt, am sunat mai întâi agentul tău
I think we should try to cure this disease	Cred că ar trebui să ne străduim să vindecăm această boală
I took a few steps back and ran	Am făcut câțiva pași înapoi și am fugit
A method of pleasure	O metodă de plăcere
I could also joke with everyone	Aș putea, de asemenea, să glumesc cu toată lumea
I refused to believe that the future was ready	Am refuzat să cred că viitorul era pregătit
I enjoyed this experience	Mi-a plăcut această experiență
I loved the children, they were so sweet and lively	I-am iubit pe copii, erau atât de dulci și de vioi
I still have control in the room	Încă am controlul în sală
Small boats were also sent to monitor the streets	Au fost trimise și bărci mici pentru a monitoriza străzile
I wanted to be wanted	Am vrut să fiu dorit
I try to use music as an educational tool	Încerc să folosesc muzica ca instrument educațional
I mean, they just killed them	Adică tocmai i-au ucis
I have those days too	Am si eu acele zile
I would succeed	Aș reuși
I was a little curious	Eram puțin curios
I really lost everything, everyone	Am pierdut cu adevărat totul, toată lumea
I like to live within my means	Îmi place să trăiesc în limita posibilităților mele
I shouldn't hide in the shadows	Nu ar trebui să mă ascund în umbră
Four trees were felled	Patru copaci au fost doborâți
I told him he could take them	I-am spus că le poate lua
I just want to make you think	Vreau doar să te pun pe gânduri
I've been with him longer than you	Am fost cu el mai mult timp decât tine
I've long suspected the cause	Am bănuit de mult cauza
I need your help here	Am nevoie de ajutorul tău aici
I gave him a job	I-am dat loc de muncă
I played with myself to continue	M-am jucat cu mine însumi pentru a continua
A loud pop sent the flies up into a cloud	Un pop puternic a trimis muștele sus într-un nor
A young girl to suffer	O fată tânără să sufere
I deserved this pain	Am meritat această durere
However, they can edit their tools	Cu toate acestea, își pot edita instrumentele
I was beginning to exist rather than live	Începeam să exist, mai degrabă decât să trăiesc
I guided his hand to the next cordon	I-am ghidat mâna către următorul cordon
I just need to clear my head	Trebuie doar să-mi limpezesc capul
I didn't get a second look	Nu am primit nici o secundă privire
They gave the episode three out of four stars	Au dat episodului trei stele din patru
I would give my life to protect you from harm	Mi-aș da viața ca să te protejez de rău
I mean, it happens all the time	Adică, se întâmplă tot timpul
I have a sweet tooth for such things	Am un dinte de dulce pentru astfel de lucruri
A crew jumped into him and set off in pursuit	Un echipaj a sărit în el și a pornit în urmărire
I saw a dragon flying in the air	Am văzut un dragon zburând în aer
I want to be intimate with you	Vreau să fiu intim cu tine
An opportunity soon arose to act on this notion	Curând a apărut o oportunitate de a acţiona în baza acestei noţiuni
I know what his work showed me	Știu cum mi-a arătat munca lui
I had seen them together, kissing like lovers	Îi văzusem împreună, sărutându-se ca îndrăgostiții
I think he might be asleep	Cred că s-ar putea să doarmă
I want you to guard this building too	Vreau și voi să păziți această clădire
A bad-looking ax was caught in the back	Un secure cu aspect rău i-a fost prins de spate
People read far too much into it	Oamenii citesc mult prea mult în ea
I felt a warm presence behind me	Am simțit o prezență caldă în spatele meu
I probably would have passed	Probabil că aș fi trecut
A car-computer is normally used for the latter	Pentru aceasta din urmă se folosește în mod normal un computer-mașină
I never thought my throat would heal	N-am crezut niciodată că gâtul meu se va vindeca
I was in a job that was incredibly dangerous	Eram într-o slujbă care era incredibil de periculoasă
I imagined what it would be like to live with her	Mi-am imaginat cum ar fi să trăiesc cu ea
A look deeply disturbed by resignation settled on her features	O privire profund tulburată de resemnare i se instala pe trăsăturile ei
A new home, a new school, new friends	O casă nouă, școală nouă, prieteni noi
I wish this was over	Mi-aș fi dorit să se termine asta
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum, niciodată nu mi-a plăcut de ea
I can understand this very well	Pot să înțeleg foarte bine acest lucru
There was no comparison	Nu a existat nicio comparație
I don't want you to perish	Nu vreau să pieri
I couldn't wait to hear what he had to say	Abia așteptam să aud ce a spus
I see no reason to oppose this practice	Nu văd niciun motiv să mă opun acestei practici
I just got home from work	Tocmai am venit acasă de la muncă
I hate to see you like that	Urăsc să te văd așa
We wanted to stay that way	Am vrut să rămânem exact așa
I think it's fatal	Cred că este fatal
I haven't seen him in five minutes	Nu l-am văzut vreo cinci minute
I hope you feel better with your stomach today	Sper să te simți mai bine cu stomacul azi
I was on a mission, a critical mission	Eram într-o misiune, o misiune critică
I couldn't see him then	Nu l-am putut vedea atunci
I'll do everything new	Voi face totul nou
I have nothing to offer	Nu am nimic de oferit
I really hate sailing	Chiar urăsc navigația
I have flexible hours	Am ore flexibile
I told him it was a lie	I-am spus că este o minciună
I had to give him one last shot	A trebuit să-i dau ultima lovitură
I couldn't stand it there	Nu am putut suporta acolo
I have a cabin fever	Am febra cabinei
I hope she's scared enough not to try anything	Sper că este suficient de speriată să nu încerce nimic
I didn't think he would find me	Nu credeam că mă va găsi
I knew the cream wouldn't do the trick here	Știam că crema nu va face smecheria aici
I see more and more happening	Văd că se întâmplă din ce în ce mai mult
I decided to forget about looking for a switch	Am decis să uit de căutarea unui comutator
I still felt so alive	Încă mă simțeam atât de viu
Now I have to solve a puzzle	Acum trebuie să rezolv un puzzle
I'm grateful for the food	Sunt recunoscător pentru alimentație
I hear voices as we pass his office	Aud voci când trecem pe lângă biroul lui
Very little is known about their domestic life	Se cunosc foarte puține detalii despre viața lor domestică
I feel so loved and cared for	Mă simt atât de iubită și îngrijită
His real motives remain the subject of speculation	Adevăratele sale motive rămân subiectul speculațiilor
I would fight to the last breath	Aș lupta până la ultima mea suflare
I couldn't even protect myself	Nici măcar nu m-am putut proteja
A stranger entered their camp	Un străin a intrat în tabăra lor
I guess she locked him up	Presupun că ea îl închisese
I am also a sales trainer	De asemenea, sunt formator de vânzări
I will never forget the interview	Nu voi uita niciodată interviul
I was really showing the role	Chiar arătam rolul
I had completely forgotten about it	Uitasem de asta complet
I was afraid to admit it	Mi-a fost teamă să-mi recunosc asta
I hope I upload a video soon	Sper că voi încărca un videoclip în curând
I probably should have ignored him	Probabil ar fi trebuit să-l ignor
A hole had been dug in the center	O gaură fusese săpată în centru
I turned the key in the lock and went inside	Am întors cheia în broască și am intrat
A father and three sons	Un tată și trei fii
I still can't believe it	Încă nu îmi vine să cred
I told him he had diabetes	I-am spus că are diabet
Their orders were to fight to the death	Ordinele lor erau să lupte până la moarte
I walked out of the store with the gun	Am ieșit din magazin cu pistolul
I can barely feel it	Abia o simt
I shouldn't be here in the first place	Nici nu ar trebui să fiu aici în primul rând
I didn't doubt his theory too much	Nu m-am îndoit prea mult de teoria lui
I warned him and I broke up	L-am avertizat și m-am rupt
I fell to my knees, trembling with fear	Am căzut în genunchi, tremurând de frică
Whatever was wrong, he fought with all his might	Orice era în neregulă, el a luptat cu toată puterea lui
A beautiful dark liqueur was produced	S-a produs un lichior frumos de culoare închisă
I started on the defensive that year	Am început în defensivă în acel an
I had fun tonight	M-am distrat în seara asta
I will say it just as clearly	O voi spune la fel de clar
I felt a torrent of heat	Am simțit un torent de căldură
I had forgotten the concept of compassion and weakness	Uitasem conceptul de compasiune și slăbiciune
I was impressed by the simplicity of the room	Am fost impresionat de simplitatea camerei
It reminded me of his rank and status	Mi-a adus aminte de rangul și statutul lui
I can try to convince her	Pot să încerc să o conving
I was totally against using it in the first place	Am fost total împotriva folosirii lui în primul rând
I knew no one was coming after us	Știam că nu vine nimeni după noi
I just had to do some editing	Abia a trebuit să fac vreo editare
I went home and thought about it	M-am dus acasă și m-am mai gândit la asta
Such a slow death	O moarte lentă așa
I smiled at him	Am zâmbit privindu-l
I saw a long hall with offices on both sides	Am văzut un hol lung cu birouri pe ambele părți
I watched him leave, my heart pounding wildly	L-am privit plecând, frica făcându-mi inima să bată sălbatic
I don't think it's that bad, she decided	Cred că nu este chiar atât de rău, hotărî ea
I stayed in bed for a while	Am stat puțin în pat
I was tempted to give it back	Am fost tentat să o dau înapoi
I get up and go to my room to think	Mă ridic și mă duc în camera mea să mă gândesc
I should have destroyed everything	Ar fi trebuit să distrug totul
I spend hours in the bathroom	Petrec ore întregi în baie
I'm going straight to surgery	Mă îndrept direct către operație
I couldn't see his teeth	Nu i-am putut vedea dinții
I copied them to my computer and uploaded my program	Le-am copiat pe computer și mi-am încărcat programul
I mean, nobody knows that	Adică nimeni nu știe asta
However, I like to have a partner	Îmi place totuși să am un tovarăș
I hope you'll let me withdraw my last confession	Sper că mă vei lăsa să-mi retrag ultima mărturisire
A little weird, sure, but not really crazy	Un pic ciudat, sigur, dar nu chiar nebun
I know this is important to you	Știu că acest lucru este important pentru tine
I just wanted you to admit it	Am vrut doar să recunoști
The inside of the mouth is black	Interiorul gurii este negru
I walked down the hall to his room	Am mers chiar pe coridor, spre camera lui
I need to check something in the kitchen	Trebuie să verific ceva în bucătărie
I knew that for sure	Știam asta cu siguranță
I couldn't tell if she was happy or disappointed	Nu mi-am putut spune dacă era fericită sau dezamăgită
I guess she wanted to get rid of our hair too	Bănuiesc că și ea ne-a vrut să ne scăpăm din păr
I don't forget to forget	Nu uit să uit
I didn't even know the name of the third man	Nici măcar nu știam numele celui de-al treilea bărbat
I couldn't bear to face them again	Nu puteam suporta să le înfrunt din nou
I didn't know anything about them	Nu știam nimic despre ei
But I was afraid to use it	Mi-a fost însă teamă să-l folosesc
I have to assume he wanted that for you	Trebuie să presupun că a vrut asta pentru tine
Many people wanted to know why	Mulți oameni au vrut să știe de ce
I shouldn't leave you	Nu ar trebui să te las
All I had to do was fight	Nu am avut de ales decât să lupt
I decided to turn down the sound	Am decis să reduc sunetul
I thought he needed more input	Am crezut că are nevoie de mai multă intrare
Its unusual route included four major changes of direction	Traseul său neobișnuit a inclus patru schimbări majore de direcție
I didn't think he could do it himself	Nu credeam că poate s-o facă singur
A shell must have hit our house directly	Un obuz trebuie să fi lovit direct în casa noastră
I still find it very nice	Încă îl găsesc foarte frumos
I was in the hospital for about three weeks	Am fost în spital vreo trei săptămâni
I wanted to be in my room	Îmi venea să fiu în camera mea
I have a few weeks off, then a few weeks off	Am câteva săptămâni libere, apoi câteva săptămâni libere
I didn't look like me anymore	Nu mai semănam cu mine
I want it to come into my mouth	Vreau să vină în gura mea
I heard his name in town	I-am auzit numele prin oraș
I know there's a chance of that	Știu că există o șansă de asta
I did not cry or shout	Nu am plâns și nu am strigat
I have to leave before they come	Trebuie să plec înainte să vină ei
I really wanted to be kept	Îmi doream foarte mult să fiu ținut
I put my head in my hands	Mi-am pus capul în mâini
A campaign that had cost him his life	O campanie care îl costase viața
I didn't want to handle it now	Nu am vrut să mă descurc acum
I see a friend, someone who means something to me	Văd un prieten, cineva care înseamnă ceva pentru mine
I loaded several bullets into their rooms	Am încărcat mai multe gloanțe în camerele lor
I love him from the bottom of my heart	Îl iubesc din inimă
I headed home to plan my next move	M-am îndreptat acasă pentru a-mi planifica următoarea mișcare
I stopped and asked her if she needed help	M-am oprit și am întrebat-o dacă are nevoie de ajutor
I need to get back from him	Trebuie să mă întorc de la el
I had a toothache and it lasted a week	Am avut dureri de dinți și a durat o săptămână
I had to have that cold fluff	Trebuia să am puful asta rece
I fell in love with him in plain sight	M-am îndrăgostit de el la vedere
I just don't promise a date	Pur și simplu nu promit o întâlnire
I felt it catch and I heard a scream	Am simțit că se prinde și am auzit un țipăt
One man had to be dug up by others	Un bărbat trebuia să fie dezgropat de alții
I took a single picture of the position	Am făcut o singură imagine pe poziție
I don't really know if this would ever happen	Nu știu cu adevărat dacă asta s-ar întâmpla vreodată
I wanted to make sure that's what you want	Am vrut să mă asigur că asta e ceea ce vrei tu
I'm writing this now, damn tired	Scriu asta acum obosit ca naiba
I was admired for a role played	Am fost admirat pentru un rol jucat
I am happy and loved	Sunt fericit și iubit
I could feel my hands shaking	Îmi simțeam mâinile tremurând
I'll at least give you a reason to live	Îți voi da, cel puțin, un motiv să trăiești
I felt a little better	M-am simțit puțin mai bine
I saw that pretty soon	Am văzut asta cam imediat
I used the last one to make that powder	Am folosit ultimul pentru a face acel praf
I know very little about you	Știu foarte puține despre tine
I asked you if he ever betrayed you	Te-am întrebat dacă a trădat vreodată
I think it was too reassuring	Cred că a fost prea liniștitoare
He was a dominant figure in the tobacco trade	A fost o figură dominantă în comerțul cu tutun
I can barely blink or think	Abia pot să clipesc sau să mă gândesc
See you there tomorrow morning at ten	Ne întâlnim acolo mâine dimineață la zece
I mean, he has a good income	Adică, are un venit bun
I guess she's not as weird as she could be	Bănuiesc că nu este atât de ciudată pe cât ar putea fi
I will not leave again	Nu voi pleca din nou
I know your passion is not football	Știu că pasiunea ta nu este fotbalul
I thought you had a brain	Credeam că ai creier
I followed her through the door	Am urmat-o pe uşă
I was the center of this frenzy and I liked it	Am fost centrul acestei frenezii și mi-a plăcut
I paid him all the bills	I-am plătit toate facturile
I saw his name and opened the message first	I-am văzut numele și i-am deschis mesajul mai întâi
I hear him say that now, you know	Îl aud spunând asta acum, știi
I should be very sorry	Ar trebui să-mi pare foarte rău
I was just making things worse	Pur și simplu înrăutăteam lucrurile
Only one of them was a hurricane	Doar unul dintre ei a fost un uragan
I thought my actions would please you	Am crezut că acțiunile mele te vor mulțumi
I thought they'd both take it badly	Am crezut că amândoi o vor lua prost
Some enemies are only vulnerable to certain movements	Unii inamici sunt vulnerabili doar la anumite mișcări
I know, it's controversial	Știu, este controversat
I was confirmed	Am fost confirmat
I just want him dead	Îl vreau doar mort
I was instantly on the ground	Am fost instantaneu la pământ
A gleam of anger in the girl's eyes	O sclipire de furie în ochii fetei
I took the phone back	Am scos telefonul înapoi
I was hoping for good news	Speram să aibă vești bune
Those ethnic groups also speak their own languages	Grupurile etnice respective vorbesc, de asemenea, propriile limbi
I only smoke two or three a day	Eu fumez doar două sau trei pe zi
I tried to back off, but it held me tight	Am încercat să dau înapoi, dar m-a ținut tare
I looked pretty decent	Arătam destul de decent
I joined the search team and took them to you	M-am alăturat echipei de căutare și i-am condus la tine
I will enjoy the chance to rest	Mă voi bucura de șansa de a mă odihni
I have a solution that pleasantly surprised me	Am o soluție care m-a surprins plăcut
I gave myself a drop	Mi-am dat un strop
The emperor also acted as supreme judge	Împăratul a acționat și ca judecător suprem
A feeling of flying through the sky, a bird	Un sentiment de zbor prin cer, o pasăre
I've eaten them before but not often	Le-am mai mancat dar nu des
I had no idea what was wrong	Habar n-aveam ce e în neregulă
A circuit works best for such cases	Un circuit funcționează cel mai bine pentru astfel de cazuri
I had to tell him about my black eye	A trebuit să-i spun despre ochiul meu negru
I was hiding from life	Mă ascundeam de viață
I wish he had come with us	Mi-aș fi dorit să vină cu noi
I want to run my hands over your body	Vreau să-mi trec mâinile peste corpul tău
A smile formed on his lips at her audacity	Un zâmbet s-a format pe buzele lui la îndrăzneala ei
A lot of money	O mulțime de bani
I'm a specialist in closing loans	Sunt specialist în închiderea creditelor
A company that offers real change will attract them	O firmă care oferă schimbare reală îi va atrage
I hope none of this is true	Sper că nimic din toate acestea nu este adevărat
I shook my head sadly	Am clătinat din cap cu tristețe
I'll rest then	Mă voi odihni atunci
I can imagine it immediately	O pot imagina imediat
I didn't want to kill the dragon	Nu am vrut să ucid dragonul
I never wanted to hurt him or you	N-am vrut niciodată să-l rănesc pe el sau pe tine
I could be worse and worse	Aș putea fi din ce în ce mai rău
I can't open up to someone so fast	Nu pot să mă deschid cuiva atât de repede
I've never seen her before or since	N-am mai văzut-o înainte sau de atunci
I can read it like the back of my book	Îl pot citi ca pe dosul cărții mele
A technique cannot be invented in a day	O tehnică nu poate fi inventată într-o zi
I can't handle this	Nu pot face față cu asta
I knocked on his door once, but he ignored me	I-am bătut o dată la ușă, dar el m-a ignorat
I swallow the chicken and toss the fork	Înghit puiul și arunc furculița
I got used to it more, though	M-am obișnuit mai mult, totuși
I mean, well, maybe somehow	Adică, ei bine, poate oarecum
I drive her quickly to the door	O conduc cu viteză până la uşă
I always asked you, but you didn't want to talk	Te-am întrebat mereu, dar nu ai vrut să vorbești
I think it pays to be a farmer someday	Cred că se plătește să fii fermier cândva
I made a connection in my head	Am făcut o legătură în capul meu
A symbolic legacy	O moștenire simbolică
I needed some shoes	Aveam nevoie de niște pantofi
I looked at my cigar	M-am uitat la trabucul meu
I say a quick, silent prayer	Spun o rugăciune rapidă, tăcută
I just couldn't sing the biggest loss	Pur și simplu nu puteam cântări a cui pierdere a fost mai mare
And she really likes the camera	Și camera o place foarte mult
I highly recommend this company	Recomand cu caldura aceasta companie
I knew him and I knew why he was there	L-am cunoscut și știam de ce era acolo
I have a reputation for always being late	Am reputația de a întârzia mereu
I didn't realize how different it was at first	Nu mi-am dat seama cât de diferit la început
I can pretend I'm someone else	Pot să mă prefac că sunt altcineva
I have to get some sleep too	Și eu trebuie să dorm puțin
I'm afraid I'm getting too excited	Mi-e frică să devin prea entuziasmat
I get up straight and pull my dress down	Mă ridic drept și îmi trag rochia în jos
I found it interesting	L-am găsit interesant
I know you helped the crew	Știu că ai ajutat echipajul
I know you weren't guilty	Știu că nu ai fost vinovat
I can often look over it, but not here	Pot să privesc adesea peste el, dar nu aici
I lean to my hands and knees	Mă înclin spre mâini și genunchi
Joe kept the championship at the show	Joe a păstrat campionatul la spectacol
I have so much to teach you	Am atât de multe să te învăț
I loved this wedding!	Mi-a plăcut nunta asta!
I'll read something	o sa citesc ceva
I walk over to her to stop her from changing again	Mă îndrept spre ea pentru a o împiedic să se schimbe din nou
I shook and stood up	M-am scuturat și m-am ridicat
A guy has never been like that with me	Un tip nu a fost niciodată așa cu mine
I didn't think those stores were around yet	Nu credeam că acele magazine sunt încă prin preajmă
I clicked on send and went to check on my dad	Am apăsat pe trimite și m-am dus să-l verific pe tatăl meu
I miss my lifestyle sometimes	Mi-e dor de stilul de viață, uneori
I couldn't silence him	Nu l-am putut face să tacă
I knew what was coming	Știam ce va urma
I could have avoided him	Aș fi putut să-l evit
I wonder why I'm here	Mă întreb de ce sunt aici
I'm surprised you've never met her	Sunt surprins că nu ai întâlnit-o niciodată
I wouldn't put it all together until many years later	N-aș pune totul împreună decât după mulți ani
I declined the honor, as you suggested	Am refuzat onoarea, așa cum ai sugerat
I looked in it, but found nothing	M-am uitat în el, dar nu am găsit nimic
I cut it off from someone	Am tăiat-o de la cineva
I closed the door quietly and got to work	Am închis ușa în liniște și m-am apucat de treabă
I looked at him for a moment	M-am uitat la el o clipă
The letter groups are modified according to the area range	Grupurile de litere sunt modificate în funcție de intervalul de suprafață
It is more common in developed countries than in developing countries	Este mai frecventă în țările dezvoltate decât în ​​țările în curs de dezvoltare
I know you hate this stuff	Știu că urăști chestiile astea
I drank tea, smoked a cigarette	Beam ceai, fumam o țigară
All I could do was realize what my grandmother had told her	Nu puteam decât să-mi dau seama că i-a spus bunica mea
I didn't mind getting her into trouble with the law	Nu m-a deranjat să o bag în probleme cu legea
I didn't get a chance to wear it	Nu am avut ocazia să-l port
I doubted they would find anything	Mă îndoiam că vor găsi ceva
A warranty may be required	Poate fi necesară o garanție
I mean, those didn't really matter	Adică, acelea nu au contat tocmai
I couldn't make it rain	Nu am putut face ca ploaia să țină
I wanted to ignore him	Am vrut să-l ignor
I remember seeing this lady with pretty real yellow hair	Îmi amintesc că am văzut-o pe această doamnă cu părul galben destul de adevărat
I thought it was nice	Mi s-a părut frumos
I've helped a lot of people here	Am ajutat o mulțime de oameni aici
There was too much discipline and routine involved	Era prea multă disciplină și rutină implicată
I got up immediately and looked around	M-am ridicat imediat și m-am uitat în jur
I walk like a cartoon farmer	Merg ca un fermier de desene animate
I might expect much, much more than that	S-ar putea să aștept mult, mult mai mult decât asta
I'm not going to do that	Nu am de gând să o fac
I stepped on the dead earth	Am pășit pe pământul mort
I was desperate after his return	Eram disperat după întoarcerea lui
I'm not going to introduce myself	Nu am de gând să mă prezint
I just wanted to give her some flowers	Am vrut doar să-i las niște flori
I really needed this job	Chiar aveam nevoie de acest job
He did not face much armed opposition	Nu s-a confruntat cu multă opoziție armată
I call the rest of our comrades	Îi chem pe restul camarazilor noștri
I will not remain in your land	Nu voi rămâne în pământul tău
I can hold you in my arms and kiss you	Pot să te țin în brațe și să te sărut
A time when travel would be at its peak	O perioadă în care călătoriile ar fi la vârf
I feel like the beads are very smooth	Simt că mărgelele sunt foarte netede
The project has not been developed	Proiectul nu a fost dezvoltat
I had stopped learning	Incetasem sa invat
I was totally shocked that this would happen	Am fost total șocat că se va întâmpla asta
I was never going to get him out	Nu aveam de gând să-l scot niciodată afară
I entered from the road, on the other side	Am intrat de pe drum, de cealaltă parte
I'll pass this on	Voi transmite asta
I started recording projects in the den	Am început să înregistrez proiecte în bârlog
I also teach other forms of energy healing tools	Predau și alte forme de instrumente de vindecare energetică
I look for his hand and join our fingers	Îi caut mâna și ne unesc degetele
I want you to learn from this	Vreau să înveți din asta
I lead people by my example	Conduc oamenii prin exemplul meu
I saw a video of how it was made	Am văzut un videoclip despre cum a fost făcut
A boy came to her defense	Un băiat a venit în apărarea ei
A sound that made my blood freeze in my veins	Un sunet care mi-a făcut sângele să înghețe în vene
She reluctantly accepted his terms	Ea a acceptat fără tragere de inimă termenii lui
I know this is terribly personal	Știu că acest lucru este teribil de personal
I knew it was a bad idea	Știam că este o idee proastă
I was hoping you'd come back	Speram să te întorci
I was definitely in favor	Am fost cu siguranță în favoarea
I have heard and felt the thoughts of thousands of others	Am auzit și simțit gândurile a mii de alții
He also put a bullet in his head	Și-a băgat și un glonț în cap
A code on how to live	Un cod despre cum să trăiești
I had to make sure it was him	Trebuia să fiu sigur că este el
I paused, speechless	Am făcut o pauză, fără cuvinte
I was trying to convince myself of that	Încercam să mă conving în asta
I ran and got into the passenger seat	Am fugit și m-am urcat pe scaunul pasagerului
I really have to go	Chiar trebuie să plec
A magnificent temple was also built	A fost construit și un templu magnific
I never trusted him, and he disappeared shortly thereafter	Nu am avut niciodată încredere în el și la scurt timp după aceea a dispărut
I was just reading a little	Citeam doar puțin
I prefer it at a reasonable distance	O prefer la o distanță rezonabilă
I think it turned out ok	Cred ca a iesit ok
I have to stay here, cover you	Trebuie să rămân aici, să te acopăr
I was already a little drunk	Eram deja puțin beat
I need to get rid of this, he thought	Trebuie să scap de asta, se gândi el
I borrowed his shirt for one night	I-am împrumutat cămașa pentru o seară
I used this for inspiration	Am folosit asta pentru inspirație
Many unjust deeds took place during the revolution	Multe fapte nedrepte au avut loc în timpul revoluției
I knew the process very well	Știam foarte bine procesul
I have to finish my work here	Trebuie să-mi termin munca aici
I only see you as yourself	Te văd doar ca pe tine însuți
I really recommend you try them	Chiar vă recomand să le încercați
I see this in myself all the time	Văd asta în mine însumi tot timpul
One person played basketball or sports	O persoană a jucat baschet sau sport
I couldn't walk without extreme pain	Nu puteam merge fără durere extremă
I couldn't stand the thought of someone else touching him	Nu puteam suporta gândul că altcineva îl atinge
I want you to feel like you're burning alive	Vreau să simți că te arde de viu
I didn't give up so easily, though	Nu am renunțat atât de ușor, totuși
I leaned back in my chair and folded my arms	M-am lăsat pe spate în scaun și mi-am încrucișat brațele
I know you know that, girl	Știu că știi asta, fată
I wanted to get my money back	Am vrut să primesc banii înapoi
I want you to tell me all about yourself	Vreau să-mi spui totul despre tine
I had to kiss her, feel her lips touch mine	A trebuit să o sărut, să-i simt buzele atingându-le pe ale mele
A good song came on the radio because of something	O melodie bună a venit la radio din cauza a ceva
I thought you were coming straight here	Credeam că vii direct aici
I was skeptical because he was definitely not from the south	Eram sceptic pentru că cu siguranță nu era din sud
But he was playful and heroic nonetheless	Dar era joc și eroic în ciuda
I was a man a short time ago	Eram om cu puțin timp în urmă
I wondered where the day went	M-am întrebat unde s-a dus ziua
I had to finish it	A trebuit să-l termin
I know the book, it has a push spell	Știu cartea, are vraja de împingere
I want an ice sculpture	Vreau o sculptură de gheață
I nodded, feeling tears streaming down my cheeks	Am dat din cap, simțind lacrimile curgând din senin
Blue with a package for her father	Albastru cu un pachet pentru tatăl ei
I feel like she was a little weak though	Simt că era puțin slabă totuși
I turn my head and lose my breath instantly	Îmi răsucesc capul și îmi pierd respirația instantaneu
I just found out about it today	Tocmai am aflat despre asta astăzi
I told you we had to get organized	Ți-am spus că trebuie să ne organizăm
I was ready to charge, to defend myself	Eram gata să încarc, să mă apăr
I couldn't put that into my head	Nu am putut să-mi bag în cap acest fapt
I couldn't figure out the last ten minutes at all	Nu am reușit deloc să țin cont de ultimele zece minute
I have no idea how far I went that day	Nu am idee cât de departe am mers în ziua aceea
I walked away instantly	M-am îndepărtat instantaneu
I took care of the occasional drink order	M-am ocupat de comanda ocazională de băuturi
I got out of there, but you may not	Am ieșit de acolo, dar tu s-ar putea să nu
I took the opening and ran to the forest	Am luat deschizătura și am alergat spre pădure
I was so stupid to do that	Am fost atât de idiot să fac asta
I recently saw my father	L-am văzut de curând pe tatăl meu
I need to print this data	Trebuie să imprim aceste date
I didn't even notice	Nici nu am observat
I woke up, alive, but different	M-am trezit, viu, dar diferit
I look up and meet his gaze	Îmi ridic privirea și îi întâlnesc privirea
I was so relieved to be home	Am fost atât de uşurat să fiu acasă
A few seconds later, something moved on the screen	Câteva secunde mai târziu, ceva s-a mișcat pe ecran
I should have said something before	Ar fi trebuit să spun ceva înainte
I have to go back to my backpack	Trebuie să mă întorc la rucsacul meu
I still feel very guilty, but she deserved it	Încă mă simt foarte vinovat, dar ea a meritat
I quickly look for that familiar face	Caut repede fața aia cunoscută
Less yellow, remove a little red, etc.	Mai puțin galben, scoateți puțin roșu etc
I didn't invent the engagement rules	Nu am inventat regulile de logodnă
I'm tired of trying to make him happy	M-am săturat să încerc să-l fac fericit
I didn't come from a wealthy household	Nu am venit dintr-o gospodărie bogată
I just wanted to write something in my new journal	Am vrut doar să scriu ceva în noul meu jurnal
I can't think of anything but hopelessness	Nu mă pot gândi la nimic decât la cât de fără speranță este
I didn't look older, and I certainly didn't feel that way	Nu păream mai în vârstă și cu siguranță nu simțeam asta
I had no sensation in my body	Nu mai aveam nicio senzație în corpul meu
I think you'd have a damn good try, though	Cred că ai avea o încercare al naibii de bună, totuși
I've been hearing about this for months	Am auzit despre asta de luni de zile
A tiny statue of an ugly creature	O statuie minusculă a unei creaturi urâte
I'll talk to you from time to time	Voi vorbi cu tine din când în când
I wasn't going to try anything nice there	Nu aveam de gând să încerc nimic drăguț acolo
I remember that case	Îmi amintesc acel caz
I kept going over the articles in my head	Am continuat să trec peste articolele din capul meu
I live with my aunt and brother	Locuiesc cu mătușa și fratele meu
A gray hand appeared at the window	O mână cenușie a apărut la fereastră
I want to make a future for myself	Vreau să-mi fac un viitor
I was different from other girls my age	Eram diferită de celelalte fete de vârsta mea
I think about it sometimes, though	Mă gândesc uneori la asta, totuși
I assume you made some good points and in office	Presupun că ai făcut anumite puncte bune și în funcții
I was going to ask him when he came in	Aveam de gând să-l întreb când a intrat
I assure you it will appear	Vă asigur că va apărea
I've been holding back for years	M-am reținut de ani de zile
I hit the first tree marked on the map	Am lovit primul copac marcat pe hartă
I talk small things from time to time	Vorbesc lucruri mărunte din când în când
I need them as a source of power	Am nevoie de ele ca sursă de putere
I see the defiance in you	Văd sfidarea din tine
I feel like saying something, but in the end it goes on	Îmi vine să spun ceva, dar în cele din urmă trece mai departe
I had to sit by the back wall	A trebuit să stau lângă peretele din spate
I need to tell the doctor you woke up	Trebuie să-i spun doctorului că te-ai trezit
I turned quickly, and my face met the wall	M-am întors repede, iar fața mea a întâlnit peretele
I guess he could	Presupun că ar fi putut
A few more seconds passed	Au mai trecut câteva secunde
I feel so good with her	Mă simt atât de bine chiar așa, alături de ea
I couldn't hide from the facts anymore	Nu mă mai puteam ascunde de fapte
I won't be in touch for a while	Nu voi mai lua legătura pentru o vreme
I started to calm down, but now I'm getting tired	Am început să mă calm, dar acum se uzează
Sounds like a mistake	Pare o greșeală
I want to make the ball roll forward	Vreau să fac mingea să se rostogolească înainte
I ate the sweet potato and nothing else	Am mâncat cartoful dulce și nimic altceva
I might be blown up	S-ar putea să fiu aruncat din aer
I want to make something happen	Vreau să fac ceva să se întâmple
I was scared for a few years	Am rămas speriat câțiva ani
I had to find the root cause	Trebuia să găsesc cauza principală
I took a deep breath and stepped through the door	Am tras aer în piept și am pășit pe ușă
I can't worry about what others are doing	Nu pot să-mi fac griji pentru ce fac ceilalți
I talk to him whenever he calls me	Vorbesc cu el ori de câte ori mă sună
I know it sounds crazy, but think about it	Știu că sună nebunesc, dar gândește-te la asta
I want to create beautiful spaces	Vreau să creez spații frumoase
I want you to meet the man	Vreau să-l cunoști pe bărbat
The single was placed at no	Single-ul a fost plasat la nr
I really have to thank my family	Chiar trebuie să-mi mulțumesc familiei
I really like the sunset behind the hut and the tree	Îmi place foarte mult apusul din spatele cabanei și al copacului
I like creativity and it shows	Îmi place creativitatea și se vede
I made him feel guilty	L-am făcut să se simtă vinovat
I could walk without any foot or head clothes	Aș putea merge fără nicio îmbrăcăminte pentru picioare sau cap
I needed to talk to my real friends	Trebuia să vorbesc cu prietenii mei adevărați
I was also curious about the science of awareness	Am fost, de asemenea, curios de știința conștientizării
I felt better knowing that	M-am simțit mai bine știind asta
I shook my hands wildly at the woman	Mi-am strâns mâinile sălbatic către femeie
I will kill them all	Îi voi omorî pe toți
I want to know where you heard that	Vreau să știu unde ai auzit asta
I was awake when I got home	Eram treaz când am ajuns acasă
I'm going where the next job is	Mă duc unde duce următorul loc de muncă
Our soldiers returned excited	Soldații noștri s-au întors entuziasmați
I wanted to wake things up	Am vrut să trezesc lucrurile
I liked every minute of it	Îmi plăcea fiecare minut din el
Arabian horses have never disappointed me	Caii arabi nu m-au dezamăgit niciodată
A long minute passed, then the electric door opened	A trecut un minut lung, apoi ușa electrică s-a deschis
I clean everything from my other books	Curăț totul din celelalte cărți ale mele
I want to implement this model in my project	Vreau să implementez acest model în proiectul meu
Only a knife is a bad offensive weapon	Numai un cuțit este o proastă armă ofensivă
I want someone to save me	Vreau să mă salveze cineva
I still had to catch up	Mai trebuia să o ajung din urmă
I suggest you start giving some orders	Vă sugerez să începeți să dați niște ordine
I had no idea the mission was so big	Nu aveam idee că misiunea era atât de mare
I take the same attitude with this content	Iau cam aceeași atitudine cu acest conținut
A female presence would do her good	O prezență feminină i-ar face bine
I started to feel bad for her	Am început să mă simt rău pentru ea
I did my job and he did his thing	Eu mi-am făcut treaba și el și-a făcut-o pe a lui
I squeezed her tightly with an arm lock	Am strâns-o strâns cu un blocaj de braț
I'm looking forward to it	Trec de la un picior la altul cu nerăbdare
This is reflected in her explanation of natural rights	Acest lucru se reflectă în explicația ei despre drepturile naturale
I bite my lip, looking away	Îmi mușc buza, privind în altă parte
I could tell he noticed that the rifle was gone	Aș putea spune că a observat că pușca a dispărut
The color of the lid is white to cream	Culoarea capacului este alb până la crem
I personally would not use it	Eu personal nu l-as folosi
I created this place for you to learn	Am creat acest loc pentru ca tu să înveți
I have my reasons and they are good	Am motivele mele și sunt bune
I haven't seen them in over a week	Nu i-am mai văzut de peste o săptămână
I know how to avoid trouble	Știu cum să evit necazurile
I knew he was doing well	Știam ce face bine
I cooked many children for her	I-am gătit mulți copii
X didn't give him a chance	X nu i-a dat șansa
A drink in one hand, a novel on the sand	O băutură într-o mână, un roman pe nisip
I cooked and washed my clothes	Am gătit și spălat rufele
I've been lazy in the last century and something	Am devenit leneș în ultimul secol și ceva
I like the challenge	Îmi place provocarea
I always try new things	Întotdeauna încerc lucruri noi
I just saw an interesting title and took it	Pur și simplu am văzut un titlu interesant și l-am luat
A vast forest stretched two miles	O pădure vastă se întindea la două mile distanță
I want him to save me	Vreau să mă salveze
I realized it was true	Mi-am dat seama că era adevărat
A nurse, a doctor and a soldier	O asistentă, un medic și un soldat
I've always been better than them	Mereu am fost mai bun decât ei
I knew what a deep jungle monster was	Știam ce este monstrul din jungla adâncă
I ended my letter to her with a request	Mi-am încheiat scrisoarea către ea cu o rugăminte
I like to pay in advance	Îmi place să plătesc înainte
I'd rather die if you approach someone	Aș prefera să mor dacă mă apropii de cineva
I waited for one, ready to be grateful	Am așteptat unul, gata să fiu recunoscător
I couldn't be so mean	Nu aș putea fi atât de răutăcios
I had no inclination for money or sex	Nu aveam nicio înclinație pentru bani sau sex
I'm going back to the rest of the room	Mă întorc către restul camerei
I have to get a haircut too	Trebuie să mă tund și eu
The judge ordered the protection of the police for the two	Judecătorul a dispus protecția poliției pentru cei doi
I always try to move with the present	Întotdeauna încerc să mă mișc cu prezentul
I was ignored at school by everyone, including her	Am fost ignorat la școală de toată lumea, inclusiv de ea
I went to school with her every day	Mergeam cu ea la școală în fiecare zi
I came to love horses	Am ajuns să iubesc caii
A place that will delight every member of the family	Un loc care va incanta fiecare membru al familiei
The pulpit is located at the eastern level	Amvonul este situat la cota de est
It is lit at night	Este iluminat noaptea
I guess that wasn't true	Bănuiesc că acest lucru nu a fost adevărat
Entertainment as the main single from the album	Divertisment ca single principal de pe album
I know what we can upload to your computer	Știu ce putem încărca pe computerul tău
I couldn't handle all this on my own	Nu m-am putut descurca singur cu toate astea
I've made one mistake all these years	Am făcut o singură greșeală în toți acești ani
I'm afraid hope is pretty absurd	Mă tem că speranța este destul de absurdă
Some of his contributions have been printed in full color	Câteva dintre contribuțiile sale au fost tipărite plin color
I kill them all and let you live	Omor pe toți și te las să trăiești
I could barely feel the ground beneath my feet	Abia am simțit pământul sub picioare
The quality is more consistent	Calitatea este mai consistentă
I was still awake enough to know that	Eram încă suficient de treaz ca să știu asta
A man had asked her to dance with him	Un bărbat o rugase să danseze cu el
I could pass, no problem	Aș putea trece, nicio problemă
I was delighted to please them	Am fost încântat să-i fac pe plac
I will never let you leave me	Nu te voi lăsa niciodată să pleci de lângă mine
I could see, however, how worried she was	Am putut, totuși, să văd cât de îngrijorată era
I feel so comfortable	Mă simt confortabil așa
I felt pretty relaxed	M-am simțit destul de relaxat
A very satisfied smile crossed his face	Un zâmbet foarte mulțumit i-a străbătut fața
The third deep depression was also the longest lasting	A treia depresie profundă a fost, de asemenea, cea mai lungă durată
I'm not going to accept	Nu am de gând să accept
I doubted it would change things anyway	Mă îndoiam că oricum ar schimba lucrurile
I had to stay calm for everyone there	A trebuit să rămân calm pentru toată lumea de acolo
I have reached a very low point in my life	Am ajuns într-un moment foarte scăzut în viață
I felt the same way sometimes	Am simțit la fel uneori
I only expect the best	Nu mă aștept decât la cel mai bun
I'm sorry I'm lying to our parents	Îmi pare rău că îi mint pe părinții noștri
I need to grow from this	Trebuie să cresc din asta
I just couldn't talk to anyone	Pur și simplu nu puteam vorbi cu nimeni
I tried the direct approach	Am incercat abordarea directa
A few minutes later, the mountains disappeared	Câteva minute mai târziu, munții au dispărut
A spark of electricity woke her up	O scânteie de electricitate a trezit-o
I wanted to disappear forever	Am vrut să dispar pentru totdeauna
However, I took the guitar	Totuși, am luat chitara
I heard my mother screaming, then someone fell	Am auzit-o pe mama țipând, apoi cineva a căzut
I still have to kill you	Încă trebuie să te omor
I told the manager to gather his department heads	I-am spus managerului să-și adună șefii de departament
I should do extensive research	Ar trebui să fac cercetări ample
I never wanted to see that room	Nu am vrut să văd niciodată camera aceea
I looked around as I walked down the sidewalk	Am arătat în jur în timp ce mergeam pe trotuar
I washed his face with a warm, damp cloth	I-am spălat fața cu o cârpă caldă și umedă
I never wanted time to pass	Nu am vrut niciodată să treacă timpul
A good friend is the one who gets rid of everything for you	Un prieten bun este cel care scăpa totul pentru tine
I take a deep breath and get up	Respir puternic și mă ridic
A knot of sadness settled in her chest	Un nod de tristețe s-a instalat în pieptul ei
I got up again and continued riding	M-am ridicat din nou și am continuat să călăresc
I just want the feeling again	Vreau doar sentimentul din nou
I wasn't sure if he was dead or not	Nu eram sigur dacă era mort sau nu
I was too old for that kind of work	Eram prea bătrân pentru genul ăsta de muncă
Thank you, my daughter is super healthy	Îți mulțumesc că fata mea este super sănătoasă
I asked him where I was from	I-am întrebat de unde sunt
I leave it lying in the dust	Îl las întins în praf
I saw they were scared	Am văzut că s-au speriat
I live my life in my heart	Trăiesc vieți în bătăile inimii
I just couldn't tell anyone	Pur și simplu nu puteam spune nimănui
I have rules to follow	Am reguli de urmat
I heard you're a twin	Am auzit că ești geamăn
I've had a new one for years	Am avut unul nou de ani de zile
I took care of her and her baby	Am avut grijă de ea și de copilul ei
I feel like spending my riches	Am chef să-mi cheltuiesc bogățiile
I have a good proposal for you	Am o propunere bună pentru tine
I get in bed and turn off the light	Mă urc în pat și sting lumina
I had never heard or seen anything like it before	Nu auzisem sau văzusem niciodată așa ceva până acum
I take all the blame	Îmi asum toată vina
I find every teenager useless here	Găsesc fiecare adolescen inutil aici
A year later he moved on	Un an mai târziu a trecut mai departe
I have the opportunity to lead my life	Am ocazia să ofer conducere pentru viața mea
I would immediately find a lawyer and leave him	Aș găsi imediat un avocat și l-aș părăsi
I tried to read books during meetings or draw	Am încercat să citesc cărți în timpul întâlnirilor sau să desenez
I think most of us understand that	Cred că cei mai mulți dintre noi înțelegem asta
I had another hour and a half at my post	Mai aveam o oră și jumătate la postul meu
I lift my fingers to my head	Îmi ridic degetele la tâmplă
I wake up sounding anxious	Mă trezesc scoțând sunete de angoasă
I wish everyone good luck	Le doresc tuturor mult noroc
I move my eyes from side to side, making him sigh	Îmi mișc ochii dintr-o parte în alta făcându-l să ofte
I knew exactly what he was going to do	Știam exact ce avea să facă treaba
I stopped and looked for a minute	M-am oprit și m-am uitat un minut
I solved that myself	Pe ăla l-am rezolvat singur
I'm a very lucky boy	Sunt un băiat foarte norocos
I think the truth of reality shows is this brother	Cred că adevărul reality show-urilor este acest frate
I had to stop taking it	Trebuia să încetez să-l iau
I slip inside and he follows me almost behind me	Alunez înăuntru și el mă urmărește aproape în spatele meu
I really hope there are people on the ship	Chiar sper că sunt oameni pe navă
I like the environment here	Îmi place mediul de aici
I have to stay in control	Trebuie să mă țin sub control
I'll stay, but you have to ask me	Voi rămâne, dar trebuie să mă întrebi
I thought he did	Am crezut că a făcut-o
I just wanted to say hi	Am vrut doar să te salut
I haven't even started with you yet	Nici măcar nu am început cu tine încă
A name she recognized	Un nume pe care ea l-a recunoscut
I'm not ready to claim the throne yet	Nu sunt încă pregătit să revendic tronul
I want you to shoot every article on our deceased	Vreau să tragi fiecare articol pe defunctul nostru
I considered it a punishment	Am considerat-o ca pe o pedeapsă
A small smile lifted the corners of his lips	Un mic zâmbet îi ridică colțurile buzelor
I was just trying to share your enthusiasm	Încercam doar să-ți împărtășesc entuziasmul
I know all about birds and bees	Știu totul despre păsări și albine
I hadn't passed under the two trees	Nu trecusem pe sub cei doi copaci
I feel stronger with you in my arms	Mă simt mai puternic cu tine în brațe
I would have liked to see reconciliation, not murder	Mi-ar fi plăcut să văd reconciliere, nu ucidere
A plague and a disease will strike them	O ciumă și o boală îi vor lovi
I checked the rifle first	Am verificat mai întâi pușca
I could wear brown every day	Aș putea purta maro în fiecare zi
A bright pattern appeared in his mind, alive and hungry	Un model strălucitor a apărut în mintea lui, viu și flămând
This can happen in three main ways	Acest lucru se poate întâmpla în trei moduri principale
I didn't want to go in there	Nu am vrut să intru acolo
I received my first one and made a face	L-am primit pe al meu primul și am făcut o față
I see everything is in hand here	Văd că totul este în mână aici
Unfortunately, I never had the pleasure	Eu, din păcate, nu am avut niciodată plăcerea
I know what he's thinking	Știu la ce se gândește
I was homeless, nobody knew me or would care	Eram fără adăpost, nimeni nu mă cunoaște sau chiar mi-ar păsa
I am happy and my family is happy too	Sunt fericit și familia mea este, de asemenea, fericită
I'll try again tomorrow	O sa incerc din nou maine
I buried my face in her throat and shivered	Mi-am îngropat fața în gâtul ei și am tremurat
I thought it might fall apart	M-am gândit că s-ar putea să se destrame
I feel my blood boiling	Simt că îmi fierbe sângele
I always found it fascinating to see him work	Întotdeauna mi s-a părut fascinant să-l văd lucrând
I know you still have it	Știu că încă îl ai
I didn't look at her all the time	Nu m-am uitat la ea tot timpul
I thought you did too	Am crezut că ai făcut-o și tu
They played a great game	Au făcut un joc grozav
The couple had two children	Cuplul a avut doi copii
I also had black hair	Aveam si parul negru
I had nothing in my name	Nu aveam nimic pe numele meu
I want to file separate tax returns	Vreau să facem declarații fiscale separate
The reaction quickly stopped	Reacția s-a oprit rapid
The film was a commercial and critical success	Filmul a fost un succes comercial și de critică
I need to see things	Trebuie să văd lucruri
I hoped he didn't see my disappointment	Am sperat că nu mi-a văzut dezamăgirea
I couldn't hear anyone now	Nu auzeam pe nimeni acum
I was transported to them instantly	M-am transportat instantaneu la ei
He returned many times as a guest conductor	S-a întors de multe ori ca dirijor invitat
I've been working on this ever since	Lucrez la asta de atunci
It dropped to ten the following week	A scăzut la numărul zece săptămâna următoare
The family moved shortly thereafter	Familia s-a mutat la scurt timp după aceea
I'll get back to you about what's going on	Voi reveni la tine despre ce se întâmplă
I was also an only child	Am fost și eu copil unic
I organized the party for a better reason	Am organizat petrecerea pentru un motiv mai bun
I'm coming to say goodbye	Vin să-mi iau rămas bun
I'm studying it and it's freezing	Îl studiez și îngheț
I lost mine while I was moving	L-am pierdut pe al meu în timp ce mă mutam
I hate being called a bone	Urăsc să fiu numit os
I want the death photo shown	Vreau să se arate fotografia morții
I still have a lot of work to do	Mai am mult de lucru
He suffered a heart attack while in custody	A suferit un atac de cord în timp ce se afla în arest
I don't trust justice	Nu am încredere în justiția
I work from home	Lucrez din casa mea
I didn't even have to think about it	Nici nu trebuia să mă gândesc la asta
I would definitely recommend your company to others	Cu siguranță aș recomanda compania dumneavoastră altora
I turned to religion as something to do	Am apelat la religie ca pe ceva de făcut
I'm here to make the world a better place	Sunt aici pentru a îmbunătăți lumea
A river in the middle	Un râu la mijloc
There's nothing I can do now	Nu pot face nimic acum
I sat there panting	Am stat acolo gâfâind
I did it one afternoon on the golf course	Am făcut-o într-o după-amiază pe terenul de golf
I had never seen him like that	Nu-l văzusem niciodată așa
I'd rather die right here	Aș prefera să mor chiar aici
I should have been ashamed to advise you	Ar fi trebuit să-mi fie rușine să te sfătuiesc
I want every soldier to be armed during the service	Vreau ca fiecare soldat să fie înarmat în timpul serviciului
I shuddered as he looked at her	M-am cutremurat când se uita la ea
I could never be afraid of you	Niciodată nu mi-aș putea fi frică de tine
A sensation, a feeling	O senzație, un sentiment
A dance will begin in the evening	Seara va începe un dans
I disguised myself to follow her	M-am deghizat ca să o urmăresc
I sighed loudly again, and got up to face the music	Am oftat tare, din nou, și m-am ridicat să înfrunt muzica
I proved that above	Am dovedit asta mai sus
I wondered if it was worth it	M-am întrebat dacă a meritat
A second public consultation will take place here next month	O a doua consultare publică va avea loc aici luna viitoare
I think it can be	Cred că poate fi
I studied it for a long time	Am studiat-o foarte mult timp
I had often thought the same	Adesea mă gândisem la fel
I need a walk and you need company	Am nevoie de o plimbare și tu ai nevoie de companie
I just heard his footsteps behind me	Tocmai i-am auzit pașii în spatele meu
I learned that lesson when I was a kid	Am învățat acea lecție când eram copil
David thought that a good illustration was important	David a considerat că o ilustrare bună este importantă
I promise we'll talk soon	Promit că vom vorbi curând
I like the challenge and the pace of the office	Îmi place provocarea și ritmul biroului
I thought it was time to write a book	Am crezut că e timpul să scriu o carte
I felt ashamed as well as angry	Am simțit rușine, precum și furie
And I can breathe and relax in the woods	Și eu pot să-mi trag respirația și să mă relaxez în păduri
I could see them	Le puteam vedea
I'm going to wake up early	Am de gând să mă trezesc devreme
I left behind the best chance for that	Am lăsat în urmă cea mai bună șansă pentru asta
I just didn't know what to look for	Pur și simplu nu știam ce să urmăresc
I have to be a part of this	Trebuie să fac parte din asta
I park next to a construction site	Parcez lângă un șantier
I've been in denial for so long	Am fost în negare atât de mult timp
I can show you if you want	Îți pot arăta dacă vrei
I shouldn't have asked	Nu ar fi trebuit să întreb
I think that describes exactly the situation	Cred că asta descrie exact situația
I moved aside to let him pass, but he didn't	M-am mutat deoparte ca să-l las să treacă, dar nu a făcut-o
I can't keep being so cheap	Nu pot continua să fiu atât de ieftină
I'm willing to let you try it	Sunt dispus să te las să-l încerci
It's extremely offensive	Este extrem de ofensator
I hope you enjoyed the flowers and the greeting card	Sper că v-au plăcut florile și felicitarea
I want that feeling again	Îmi doresc din nou acel sentiment
A chair was located just below the table	Un scaun era situat chiar sub masă
I can barely control myself	Abia mă pot controla
I'll give you time	Îți voi acorda timp
I hear the water flowing	Aud apa curgând
In fact, I thought everything could work out	De fapt, m-am gândit că totul ar putea merge
I'm not sure where their five children live	Nu sunt sigur unde locuiesc cei cinci copii ai lor
I was a high school student	Eram elev în liceu
A regular teenager	Un adolescent în toată regula
I didn't even know he was there	Nici măcar nu am știut că este acolo
I would invent something about getting a new look	Aș inventa ceva despre obținerea unui nou look
I held my hands over my ears	Mi-am ținut mâinile peste urechi
A college friend was planning to stop by later	Un prieten de la facultate plănuia să treacă pe aici mai târziu
I have been patient with others	Am avut răbdare prin alții
I reached for my purse and it hit me	Am întins mâna după poșetă și m-a lovit
I didn't know whether to stay, run or what	Nu știam dacă să stau, să fug sau ce
I wasn't sure if he was working there or not	Nu eram sigur dacă lucra acolo sau nu
A little over your time	Puțin peste timpul tău
I haven't heard yet	Încă nu am auzit
I haven't been to anything in the last year	Nu am fost la nimic în ultimul an
I had never known such warmth	Nu cunoscusem niciodată o asemenea căldură
A time to set intentions and make and execute plans	Un timp pentru a stabili intenții și a face și executa planuri
One university belonged to another planet	O universitate aparținea pe altă planetă
I couldn't have both	Nu le puteam avea pe amândouă
I'm kind of a bird priest	Sunt un fel de duhovnic al păsărilor
A banker shares your vision and business plan	Un bancher vă împărtășește viziunea și planul de afaceri
I love you all so much	Vă iubesc pe toți atât de mult
I'll have to leave you	va trebui să te părăsesc
I really regretted that I was back to normal	Chiar am regretat că am revenit la normal
I wondered how it worked	M-am întrebat cum a funcționat
I had no idea what was going on	Habar nu aveam absolut ce se întâmplă
I know things before the police	Știu lucruri înaintea poliției
A dreamy school teacher	Un profesor de școală visător
I was with my friends	am fost cu prietenii mei
I took them out and tossed the bag aside	Le-am scos și am aruncat geanta deoparte
I had seen him before	Îl mai văzusem
I wasn't sure he was aware	Nu eram sigur că era conștient
I hope the hell he's right	Sper ca naiba să aibă dreptate
I can't ask you not to be upset	Nu pot să-ți cer să nu fii supărat
I usually liked them both clean and cut	De obicei mi-au plăcut atât curate, cât și tăiate
I need to find a new place to live	Trebuie să-mi găsesc un loc nou în care să locuiesc
The game has a field map and a battle screen	Jocul are o hartă de câmp și un ecran de luptă
I knew in my heart that there were other victims	Știam în inima mea că mai sunt și alte victime
We searched for the ship we were on	Am căutat nava pe care suntem
One of them, I found out about it there	Eu unul, am aflat despre asta acolo
I didn't deserve more	Nu meritam mai mult
I would give it time	i-as da timp
I felt dangerous	Mă simțeam periculos
I completely denied any such condition	Am negat complet orice astfel de condiție
I gave the orders without hesitation	Am dat ordinele fără ezitare
I hope you look and enjoy	Sper că te uiți și te bucuri
I saw the tube begin to fill with blood	Am văzut cum tubul începea să se umple cu sânge
I rolled my eyes at how stupid that sounded	Mi-am dat ochii peste cap la cât de stupid suna asta
A cancer charity was founded on her behalf	În numele ei a fost fondată și o organizație de caritate împotriva cancerului
I listened intently, I immediately forgot what he said	Am ascultat cu atenție, am uitat imediat ce a spus
I can't see my hands in front of me	Nu-mi văd mâinile în fața mea
I'm beginning to understand what they mean	Încep să înțeleg ce înseamnă ele
I have to finish training	Trebuie să termin de pregătire
I already knew it wouldn't help	Știam deja că nu mi-ar fi de ajutor
I snatched it away, hearing the officer scream	L-am smuls, auzind ofițerul țipând
We did it for them, for our team	Am făcut-o pentru ei, pentru echipa noastră
A bright flash of light filled the cavern	Un fulger strălucitor de lumină a umplut caverna
I will live with her	Voi trăi cu ea
I started to feel really bad	Am început să mă simt foarte rău
I told him to shut up	I-am spus să tacă
A hand on his arm stopped him	O mână pe brațul lui l-a oprit
I thought you'd move on by now	Am crezut că vei trece mai departe până acum
I know the words by heart	Cunosc cuvintele pe de rost
I wish him well	I-am dorit rău
I heard him swallow loudly	L-am auzit înghițind, cu voce tare
I've never had anyone approach me like that	Niciodată nu am avut pe cineva să mă abordeze așa
I could move on and be completely satisfied	Aș putea să mă mut și să fiu complet mulțumit
I roll my eyes and hit him in the arm	Îmi dau ochii peste cap și îl lovesc în braț
I made sure to wipe my mouth with a leaf	Am avut grijă să-mi șterg gura cu o frunză
I need you to do me a big favor	Am nevoie să-mi faci o mare favoare
Many men's eyes are on your way back	Mulți ochi de bărbați îți întorc drumul
I myself have been so favored several times	Eu însumi am fost de mai multe ori atât de favorizat
A balloon of heat surrounded the two men	Un balon de căldură îi înconjura pe cei doi bărbați
I didn't mean you were	Nu am vrut să spun că ești
I shuddered at her intensity	Am tremurat de intensitatea ei
The sweet potato was the favorite crop	Cartoful dulci era cultura preferată
I have to look	Trebuie să mă uit
The site has been declared a national park	Situl a fost declarat parc național
I didn't see any unusual activity	Nu am văzut nicio activitate neobișnuită
I expect you all to be there	Mă aștept să fiți toți acolo
I glued it to her neck	I-am lipit-o de gât
I would say that they were quite pleasant	Aș putea spune că acestea au fost destul de plăcute
I'm afraid to be with her	Mi-e frică să fiu lângă ea
I can't stay here for seven days	Nu pot sta aici șapte zile
I really didn't understand what he was talking about	Chiar nu am înțeles despre ce vorbea
I almost lost both of them	Am fost aproape să-i pierd pe amândoi
You can almost feel the pain in her birth	Aproape că poți simți durerea în nașterea ei
I found myself trusting him and not trusting him	M-am văzut că am încredere în el și nu am încredere în el
A church must do the same	O biserică trebuie să facă la fel
I probably wouldn't win that fight	Probabil că nu aș câștiga acea luptă
I remember she was wearing a soft white sweater	Îmi amintesc că purta un pulover alb moale
I put a good face on him	I-am pus o față bună
A shudder of emotion ran through her	Un fior de emoție o străbătu
I'm almost soaking my pants in fear	Aproape că îmi ud pantalonii de frică
I got dressed right away	M-am îmbrăcat imediat
I see now what you mean	Văd acum ce vrei să spui
After all, I'm a teenager with limited life experience	La urma urmei, sunt un adolescent cu experiență limitată de viață
I know everyone is grateful	Știu că toți sunt recunoscători
I need to find him right away	Trebuie să-l găsesc imediat
I had different experiences, but he was a wonderful speaker	Am avut experiențe diferite, dar a fost un vorbitor minunat
I want to be a part of your life	Vreau să fac parte din viața ta
I stepped back, looking at them both, shocked	M-am dat înapoi, uitându-mă la amândoi, șocată
I also like ancient philosophy	Îmi place și eu filosofia antică
He sings a few other bands	Cântă și alte câteva trupe
I said the enemy has no authority over you	Am spus că dușmanul nu are nicio autoritate asupra ta
I know you wouldn't invent that	Știu că nu ai inventa așa ceva
I didn't do a clean install	Nu am facut o instalare curata
I melted into pillows and closed my eyes	M-am topit în perne și am închis ochii
I even weighed four pounds	Aveam chiar și patru kilograme
I will not question her version	Nu voi pune la îndoială versiunea ei
A loud bang makes me go back to the living room	O bătaie puternică mă face să mă întorc în sufragerie
I really didn't want to or didn't need to	Chiar nu mi-am dorit sau nu am avut nevoie
I apply this simple rule	Eu aplic această regulă simplă
I feel like we're getting closer every day	Simt că ne apropiem pe zi ce trece
I was going outside	Ieşeam pe afară
I'm sorry I was so late	Îmi pare rău că am întârziat atât de mult
I can't be sure, though	Nu pot fi sigur, totuși
I came across this story a year ago	Am dat peste această poveste acum un an
We're not threatening you at all	Nu te amenințăm deloc
I added another bullet to the room	Am adăugat încă un glonț în cameră
I never went home that night, I'm not sure why	Nu m-am dus niciodată acasă în noaptea aceea, nu știu sigur de ce
I don't want to endure this terror	Nu vreau să suport această teroare
He was the second child of six	Era al doilea copil de șase
I thought about sacrificing the dollar	M-am gândit la sacrificiul dolarului
I let go of my anger	Am dat drumul la furie
I really liked where his mind was going	Mi-a plăcut foarte mult unde mergea mintea lui
I nodded and turned to the fire	Am dat din cap și m-am întors către foc
I need you to understand your potential	Am nevoie să-ți înțelegi potențialul
I kept just looking at my coffee	Am continuat să mă uit doar la cafeaua mea
I felt a cold hand touch my leg	Am simțit o mână rece atingându-mi piciorul
I knew he would love to read it	Știam că i-ar plăcea total când o va citi
I tried to let go of the ropes	Am încercat să-mi dau drumul din frânghii
I couldn't let him lie there	Nu puteam să-l las întins acolo
I didn't even know it existed until recently	Nici nu am știut că există până de curând
I forbid you to do this thing	Îți interzic să faci chestia asta
I was now my awful wife, my worst friend	Eram acum soția îngrozitoare, prietena și mai proastă
I know it's a painful thing to understand	Știu că este un lucru dureros de înțeles
I really can't stand it	Chiar nu pot suporta
I was sent to protect and guide you	Am fost trimis să te protejez și să te ghidez
I should have listened to her	Ar fi trebuit s-o ascult
I have to find something, somehow	Trebuie să găsesc ceva, într-un fel
I knew better than to sue that shit	Știam mai bine decât să duc rahatul ăla în judecată
I fly in the water	Zbor în apă
They are all in favor of reducing government waste	Sunt cu toții în favoarea reducerii deșeurilor guvernamentale
I turn my face away from her	Îmi întorc fața de la ea
I tag him next to him	Mă etichet cu el, lângă el
I was gay and I wasn't welcome under her roof	Eram gay și nu eram binevenit sub acoperișul ei
I can handle it, believe me	Mă descurc, crede-mă
I better introduce myself	Mai bine ma prezint
I waited for her to tell me	Am așteptat ca ea să mă spună
I got rid of all my earthly possessions	Am scăpat de toate bunurile mele pământești
I asked you to make love to me	Te-am rugat să faci dragoste cu mine
I was grateful and upset at the same time	Am fost și recunoscător și supărat în același timp
I gave you what you wanted	Ți-am dat ceea ce ai vrut
I asked why and couldn't find the answers	Am întrebat de ce și nu am găsit răspunsurile
I think we should talk	Cred că ar trebui să vorbim
I liked your answer about something you would change	Mi-a plăcut răspunsul tău despre ceva ce ai schimba
I guess it could be a pair of pants	Presupun că ar putea fi o pereche de pantaloni
I hurry to her side and try to calm her down	Mă grăbesc lângă ea și încerc să o calmez
I wish she was already quiet	Mi-aș fi dorit să fie deja tăcută
I was told to be here at seven	Mi s-a spus să fiu aici la șapte
I'll think about this	Mă mai gândesc la asta
I lowered the dagger	Am coborât pumnalul
I am glad to hear that	Mă bucur să aud că
I didn't deserve the effort at all	Nu am meritat deloc osteneala
I decided to pass on the cat jokes	Am decis să dau mai departe glumele cu pisici
I lived a life in living moments	Am trăit o viață în momente vii
I started to choose	Am început să mă aleg
I got out of the time machine	Am ieșit din mașina timpului
I am beyond speech, mind or intellect	Sunt dincolo de vorbire, minte sau intelect
I find these white girls in everyday places	Găsesc aceste fete albe în locuri de zi cu zi
I'm allowed a vice or two	Am voie un viciu sau două
I enjoyed writing it for you	Mi-a făcut plăcere să-l scriu pentru tine
I have to go see her	Trebuie să merg s-o văd
He revealed extensive brain damage	A dezvăluit leziuni cerebrale extinse
I certainly didn't hear her think otherwise	Cu siguranță nu am auzit-o gândind altfel
I didn't dream of flying	Nu visez să zbor
I can agree with that, too	Pot să merg și eu de acord cu ăla
A few minutes later, the train finally stopped	Câteva minute mai târziu, trenul s-a oprit în sfârșit
I move so fast because my father is not human	Mă mișc atât de repede pentru că tatăl meu nu este om
I told him he could use our ladder	I-am spus că poate folosi scara noastră
A light across the road continued to flash	Un semn luminos de peste drum continua să clipească
I raise the hidden individual to the universal	Ridic particularul ascuns la universal
I was just as excited as the rest	Eram la fel de entuziasmat ca restul
I couldn't help but laugh at it	Nu m-am putut abține să nu râd de asta
I refuse to live my life in a fog	Refuz să-mi trăiesc viața într-o ceață
I had a man who would marry me	Am avut un bărbat care s-ar căsători cu mine
Unfortunately, in this case, I missed the mark	Din păcate, în acest caz, am ratat marcajul
I still think this is the best way to go	Încă cred că aceasta este cea mai bună cale de a merge
I wasn't just born with anything	Nu m-am născut doar cu nimic
I followed you and listened to you	Te-am urmărit și te-am ascultat
It dropped to number six the following week	A scăzut pe numărul șase în săptămâna următoare
I wanted to see that house	Am vrut să văd acea casă
I couldn't concentrate enough to react to holding it	Nu m-am putut concentra suficient pentru a reacţiona la ţinerea lui
I haven't had it before	Nu l-am avut până acum
I understand why you might want privacy for this	Înțeleg de ce s-ar putea să-ți dorești intimitatea pentru asta
I know that in my heart	Știu asta chiar în sufletul meu
It was not well received	Nu a fost bine primit
I won't mention you unless I'm asked	Nu vă voi menționa decât dacă sunt întrebat
I bet we were best friends	Pun pariu că am fi fost cei mai buni prieteni
The artillery in the region fell silent	Artileria din regiune a tăcut
I still think we're dealing with a peaceful race	Încă cred că avem de-a face cu o cursă pașnică
I could no longer control my sadness	Nu mi-am mai putut stăpâni tristețea
A good team has a common goal	O echipă bună are un scop comun
I took all my courage and entered the house	Mi-am prins tot curajul și am intrat în casă
I didn't mean to interrupt your game	Nu am vrut să vă întrerup jocul
I put my head on my shoulders	Mi-am dat capul pe umeri
I don't believe in perfection	Nu cred in perfectiune
I really needed that	Chiar aveam nevoie de asta
I was afraid of more pain	Mi-a fost frică de mai multă durere
I was the only one who noticed me	Eu am fost singurul care m-a observat
I looked at the blood that covered him	M-am uitat la sângele care l-a acoperit
I forgot that word	Am uitat de acel cuvânt
I lowered my eyes, looked around at the others	Mi-am coborât ochii, m-am uitat în jur la ceilalți
I can take a car to our old neighborhood	Pot să iau o mașină în vechiul nostru cartier
I want to see the trees scattered	Vreau să văd copacii împrăștiați
I tried to call you	Am încercat să sun la tine
I was going to figure it out on my own	Aveam să-mi dau seama de asta singură
This definition is equivalent to the first	Această definiție este echivalentă cu prima
I didn't dare look in my father's direction	N-am îndrăznit să arunc o privire în direcția tatălui meu
I saw that it is also highly recommended	Am văzut că este și foarte recomandat
You shouldn't have distributed it by now	Nu ar fi trebuit să distribui până acum
I just saw you coming in and I followed you right behind you	Tocmai te-am văzut intrând și te-am urmat chiar în spate
I decided on a deity who seemed happier	M-am hotărât pe o zeitate care părea mai veselă
I asked him personally	L-am întrebat, personal
I plan to let her take over the court eventually	Plănuiesc să o las să preia curtea în cele din urmă
He was taken to the cemetery by his sons	A fost dus la cimitir de către fiii săi
I really thought about that	Chiar m-am gândit la asta
I was selfish running away and leaving you alone	Am fost egoist fugind și lăsându-te în pace
Slowly toward her	Inainte incet spre ea
A few pieces of skin came off	S-au desprins câteva bucăți de piele
I can't wait for my hair to grow	Chiar abia aștept să-mi crească părul
I almost feel terror	Aproape că le simt teroarea
A moral system must be acceptable to rational people	Un sistem moral trebuie să fie acceptabil pentru persoanele raționale
It was hard for me to let go	Mi-a fost greu să dau drumul
That's what I called the landfill	Am sunat astfel peste deșeurile de descărcare
I hated the sharp tone of my voice	Am urât tonul ascuțit al vocii mele
I feel totally disappointed	Mă simt total dezamăgit
I didn't plan on babysitting	Nu am plănuit să mă susci
I almost forgot he was here	Aproape că uitasem că era aici
I'm texting him mentally	Îi trag mesaje mentale
I think we are in another dimension	Cred că suntem într-o altă dimensiune
I'm the queen of starting projects	Sunt regina demarării proiectelor
I just couldn't leave	Nu puteam pur și simplu să plec
A car rolled down the alley	O mașină se rostogoli pe alee
I still think it exists	Inca cred ca exista
I met her in the park	Am cunoscut-o în parc
I choose faith and victory	Aleg credința și victoria
I broke up with you voluntarily	M-am despărțit de tine de bunăvoie
I had no reaction	Nu am avut nicio reacție
I was reading and I lost track of time	Citeam și am pierdut noțiunea timpului
He liked me very much	Îi plăcea foarte mult de mine
I think you'll be able to follow easily	Cred că vei putea urmări cu ușurință
I'm not trying to defy anyone but you	Nu încerc să sfid pe nimeni în afară de tine
I couldn't get him out of it	Nu am putut să-l scot de la ea
I would stand behind him	Aș sta în spatele lui
My own experience was lucky	Propria mea experiență a fost norocoasă
I realized later that he didn't trust her with food	Mi-am dat seama mai târziu că nu avea încredere în ea în privința mâncării
I have the address of her apartment	Am adresa apartamentului ei
I guess you trust them	Presupun că ai încredere în ei
I wish a season lasted a week	Mi-aș dori ca un sezon să dureze o săptămână
I wasn't going to look for you after that	Nu aveam de gând să te caut după aceea
I hadn't even seen him move	Nici măcar nu-l văzusem mișcându-se
I know a lot of people around me	Cunosc o mulțime de oameni din jur
I just said it's an easy way out	Am spus doar că este o cale de ieșire ușoară
I closed my eyes and pressed my forehead to hers	Mi-am închis ochii și mi-am lipit fruntea de a ei
I always have someone who loves me the best	Întotdeauna am pe cineva care să mă iubească cel mai bine
I asked my mother, she admitted it was true	Am întrebat-o pe mama, ea a recunoscut că este adevărat
I also carry a backpack	Port și un rucsac
I just want you to be better, that's all	Vreau doar să fii mai bun, asta-i tot
I turned and headed home	M-am întors și m-am îndreptat spre casă
I brought my lunch anyway	Oricum mi-am adus prânzul
Obviously I was still being watched	Evident că încă eram urmărit
I never remembered doing such basic things	Nu mi-am mai amintit să fac astfel de lucruri de bază
I had a steady grip on my weapon	Aveam o strângere constantă încrezătoare asupra arma mea
I wanted to love my husband	Am vrut să iubesc pe bărbatul meu
I put the receiver on its stand	Am pus receptorul pe suportul lui
Blow a nice breeze	Sufla o adiere plăcută
I generally never believe in his performance	Eu, în general, nu cred niciodată performanța lui
I was disgusted with myself, I had a stomach ache	Eram dezgustat de mine însumi, îmi era rău de stomac
I'm a smart way of life	Sunt o formă de viață inteligentă
I had been maddened by her scent before	Mai fusesem înnebunit după parfumul ei
I was put on my stomach	Am fost pus pe burtă
I asked her what her secret really was	Am întrebat-o care este cu adevărat secretul ei
I loved them	L-am încântat de ele
Their children belonged to the master	Copiii lor aparțineau stăpânului
I put my hands to my face	Mi-am dus mâinile la față
I thought for a while	M-am gândit o vreme
I turned to see a flame firing directly at us	M-am întors să văd o flacără trăgând direct spre noi
I didn't say anything else	Nu am spus altceva
I would never have dreamed of such a thing	Nu aș fi visat niciodată că există așa ceva
I leaned back in my chair	M-am rezemat pe scaun
I was greeted with the full support of my brother	Am fost întâmpinat de sprijinul deplin din partea fratelui meu
I took my glass and smiled at him	Mi-am luat paharul și i-am zâmbit
A blue door, a red door and a green door	O usa albastra, o usa rosie si o usa verde
A voice speaks of her thought	O voce vorbește despre gândul ei
It had no commercial space	Nu avea spații comerciale
I talked to the gods	Am vorbit cu zeii
I couldn't help but laugh	Nu m-am putut abține să nu încep să râd
I looked up and saw another arch	Am ridicat privirea și am văzut un alt arc
I hear him trying to keep quiet	Îl aud încercând să tacă
I became a much better person	Am devenit o persoană mult mai bună
I can't understand the details correctly	Nu pot înțelege corect detaliile
I'm not sure what to believe	Nu sunt sigur ce să cred
I couldn't find words to express my emotional state	Nu am găsit cuvinte pentru a-mi exprima starea emoțională
I liked the site, and my friend did	Mi-a plăcut site-ul, și prietenul meu a făcut-o
I shouldn't have let you go on your own	Nu ar fi trebuit să te las să ieși pe cont propriu
I took my jacket and went out	Mi-am luat geaca și am ieșit
I am very happy to see your article	Sunt foarte fericit să văd articolul dvs
I was lucky he wasn't moving at all	Am avut noroc că se mișca deloc
I was looking at the ceiling of my bedroom	Mă uitam la tavanul dormitorului meu
I make a new cake or pie every week	Fac o prăjitură sau o plăcintă nouă în fiecare săptămână
I really enjoyed our conversation	Mi-a plăcut foarte mult conversația noastră
A lot of studies support that	O grămadă de studii susțin asta
A soft lip brush	O perie moale a buzelor
The two voices never sing at the same time	Cele două voci nu cântă niciodată în același timp
I've met the man several times	L-am întâlnit pe bărbat de mai multe ori
I quit school when I was thirteen	Opresc școala la treisprezece ani
I looked up and straight at them	M-am uitat în sus și direct la ei
I will try my best to keep an open mind	Voi încerca tot posibilul să păstrez mintea deschisă
I mean, the list goes on	Adică, lista poate continua
I have money and life is wonderful	Am bani și viața este minunată
A mouse, maybe, and his whole family	Un șoarece, poate, și întreaga sa familie
I know the pain is pretty real	Știu că durerea este destul de reală
One word covered an entire page	Un singur cuvânt acoperea o pagină întreagă
I have topics of conversation besides myself	Am subiecte de conversație în afară de mine
I need them to see what I'm doing	Am nevoie de ei să vadă ce fac
I knew all about the signs and dangers	Știam totul despre semne și pericole
I looked in the trash again	M-am uitat din nou la coșul de gunoi
The album was an international success	Albumul a fost un succes internațional
Threats to the species vary by location	Amenințările la adresa speciei variază în funcție de locație
I will work for your cause and not mine	Voi lucra pentru cauza ta și nu pentru a mea
I hope these words find you well	Mă rog că aceste cuvinte să te găsească bine
I'm trying to get up and I still can't move	Încerc să mă ridic și tot nu mă pot mișca
I'd love to see you	Mi-ar plăcea să te vizitez
I need to show you something	Trebuie să-ți arăt ceva
I'm looking for any clues	Caut orice piste
I saw the fear in her eyes	Am văzut frica în ochii ei
I started them from seed	Le-am început de la semințe
A return trip is possible	Este posibilă o călătorie de întoarcere
I can say that this cream is definitely natural	Pot spune că această cremă este cu siguranță naturală
I shake my head and slip out	Scutur din cap și alunec afară
I jumped forward again and again	Am sărit înainte iar și iar
I will definitely not stay there anymore	Cu siguranță nu voi mai sta acolo
I turned and bent down	M-am întors și m-am aplecat
I soon understood why there was so much blood	Am înțeles curând de ce era atât de mult sânge
I took a moment to compose myself	Mi-am luat un moment să mă compun
I can't do it for you	Nu pot să o îndeplinesc pentru tine
They are the main sign of physical addiction	Ele sunt semnul principal al dependenței fizice
I was on my way to the door	Eram în drum spre uşă
I noticed this immediately	Am observat asta imediat
I became a successful lawyer	Am devenit un avocat de succes
This phenomenon is called color limitation	Acest fenomen se numește limitarea culorii
I was on a business trip	Eram într-o călătorie de afaceri
I think this was our first real date	Cred că asta a fost prima noastră întâlnire adevărată
A flat line lingered in my heart	O linie plată a persistat în inima mea
I hope to hear from some of you soon	Sper să aud de la unii dintre voi în curând
I've been missing my dad a lot lately	Mi-a fost foarte dor de tatăl meu în ultima vreme
I denied it, of course	Am negat, desigur
I had a feeling for you	Am avut un sentiment despre tine
We saw each other going down the other tunnel	Ne-am văzut coborând prin celălalt tunel
I offer a reasonable rate	Ofer tarif rezonabil
I was sure he could feel mine	Eram sigur că îl simțea pe al meu
I had to take off my sweater	A trebuit să-mi dau jos puloverul
I think he has a cell reception	Cred că e recepție de celulă la el
He was their only child who survived childhood	El a fost singurul lor copil care a supraviețuit copilăriei
Their third-round game wasn't that close	Jocul lor din runda a treia nu a fost chiar atât de aproape
I felt much more relaxed after the meeting	M-am simțit mult mai relaxat după ședință
I know we both appreciate that	Știu că amândoi apreciem asta
I had overcome the greatest evils of the city	Depășisem cele mai mari rele ale orașului
I brought the rest of your order	Am adus restul comenzii tale
I was afraid to have hopes	Mi-a fost frică să-mi fac speranțe
A good run should relax him	O alergare bună ar trebui să-l relaxeze
I had a knife in my heart organ	Aveam un cuțit în organul inimii
I didn't see you there	Nu te-am văzut acolo
I go after them, but they're gone	Sar după ei, dar au dispărut
A work consists of many, many scenes	O lucrare este formată din multe, multe scene
I have the same ones on my own bed	Le am pe aceleași pe propriul meu pat
I couldn't figure out what it was	Nu mi-am putut da seama ce era
I also stop my internal editor and leave	Îmi opresc și editorul intern și plec
I will resist, once and for all	Îmi voi rezista, odată pentru totdeauna
I hated being in his mother's presence	Urăsem să fiu în prezența mamei lui
I really have to go deep with it	Chiar trebuie să merg adânc cu acesta
A mature blue dragon	Un dragon albastru matur
I've only been with women like that	Așa am fost doar cu femei
I know my plan is to interrupt them	Știu că planul meu este să le întrerup
She had eleven daughters and five sons	Ea a avut unsprezece fiice și cinci fii
I'm really sorry for earlier, I'm sorry for everything	Chiar îmi pare rău pentru mai devreme, îmi pare rău pentru tot
I'm excited about that	Sunt entuziasmat de asta
I did a good job too	Am făcut și eu treabă bună
I only keep it for moments like this	O păstrez doar pentru momente ca acestea
I want each row to start on a new line	Vreau ca fiecare rând să înceapă pe o linie nouă
I passed him on his way here	L-am trecut în drum spre aici
I can't see anything else	Nu pot să văd nimic altceva
I really think about her a lot	Chiar mă gândesc mult la ea
I think he's afraid of me	Cred că îi este frică de mine
All I know is he's in trouble	Știu doar că are probleme
I've missed four in the last six weeks	Am ratat patru în ultimele șase săptămâni
I didn't feel that way about it	Nu am simțit așa ceva din cauza asta
I had so much to think about	Am avut atâtea de gândit
I want to fix this	Vreau să rezolvăm asta
I noticed his hands for the first time	I-am observat mâinile pentru prima dată
A great fear suddenly entered me	O mare teamă a intrat brusc în mine
I was a constant source of annoyance for him	Am fost o sursă constantă de enervare pentru el
I just want to be with my family again	Vreau doar să fiu din nou cu familia mea
I haven't eaten yet, remember	Nu am mâncat încă, ține minte
I checked the pistol chamber in my hand	Am verificat camera pistolului din mână
I didn't kill the man	Nu eu l-am ucis pe bărbat
Some of them still exist today	Unele dintre acestea există și astăzi
I had to get out of the storm and look for relief	Trebuia să mă eliberez de furtună și să caut alinare
I kept watching, held captive by her	Am continuat să privesc, ținut captiv de ea
All I see is the woman's back	Nu văd decât spatele femeii
I want life in my art	Vreau viață în arta mea
I didn't know where and why	Nu știam de unde și de ce
I haven't been able to do this in a million years	Nu am putut face asta într-un milion de ani
I like to do things on my own	Îmi place să fac lucrurile de unul singur
That book will never be widely read	Acea carte nu va fi niciodată citită pe larg
I should connect to the internet	Ar trebui să mă conectez la internet
I turned to the truck	M-am întors spre camion
I didn't feel anything	nu am simtit nimic
Both were originally built as attack transport ships	Ambele au fost inițial construite ca nave de transport de atac
I'd love to see so much snow	Mi-ar plăcea să văd atâta zăpadă
I could feel the call to feed	Am putut simți chemarea de a hrăni
I waited, working all the time	Am așteptat, lucrând tot timpul
I want you to stay with us this morning	Vreau să stai cu noi în această dimineață
I can't ask him where I'm going	Nu pot să-i întreb unde mă duc
I understand a lot more now	Înțeleg mult mai multe acum
I looked over him and there he was	M-am uitat peste el și acolo era el
It also seemed to me that everything was very difficult	De asemenea, mi se părea că totul era foarte greu
I guess you didn't play much on the street	Presupun că nu te-ai jucat prea mult pe stradă
I promise we won't fight	Îți promit că nu ne vom lupta
I think he's doing pretty well	Cred că se descurcă destul de bine
I blushed at the thought	M-am înroșit la acest gând
I went to sit down when he shouted	M-am dus să mă așez când a strigat
I felt my heart drop	Mi-am simțit inima căzând
I had no idea if she was alive or dead	Habar n-aveam dacă era vie sau moartă
I attended an air guitar competition	Am asistat la un concurs de chitară de aer
I'll wait for your training	O sa astept antrenamentul tau
I was the love of her life	Am fost iubirea vieții ei
I don't understand why	Nu înțeleg motivul pentru asta
A shout caught his eye	Un strigăt i-a atras atenția
I feel awful about that and I'd like you to call	Mă simt îngrozitor din cauza asta și aș vrea să suni
I can go through their trash	Pot să trec prin gunoiul lor
I was literally lost	Eram literalmente pierdută
I turned in my chair and looked at him	M-am întors pe scaunul meu privindu-l
I am convinced that they are also excellent	Sunt convins ca sunt si excelente
I know you will be an excellent priest	Știu că vei fi un preot excelent
I see the outline of two men near the ditch	Văd conturul a doi bărbați lângă șanț
I think you will learn to like yourself	Cred că veți învăța să vă placeți
It can always be better	Întotdeauna poate fi mai bine
I took the golf cart back to the cottage	Am dus căruciorul de golf înapoi la cabană
It's a terrible place	Este un loc groaznic
I see trees passing by me	Văd copaci trecând pe lângă mine
I hope and pray that all is well with you	Sper și mă rog că totul este bine cu tine
I didn't pay attention to his clothes	Nu i-am băgat în seamă hainele
I never wanted to hold anyone so tight	Nu mi-am dorit niciodată să țin pe nimeni atât de tare
I think she makes a great idea out of it	Îmi pare că ea face o idee grozavă din asta
I'll hurry, though	Mă voi grăbi, totuși
A review of the file does not support this claim	O revizuire a dosarului nu susține această afirmație
I was more blessed in life than most people	Am fost mai binecuvântat în viață decât majoritatea oamenilor
I hadn't seen her in the movies before	Nu o văzusem până acum la film
I love those deer sometimes	Iubesc căprioarele aia trec uneori
I guess you couldn't know that	Bănuiesc că nu puteai să știi asta
I would have invited him inside	L-aș fi invitat înăuntru
I have the code somewhere	Am codul pe undeva
I wondered for a second if I was wrong	M-am întrebat pentru o secundă dacă am greșit
There is a small form that you need to fill out	Este prezent un formular mic pe care trebuie să îl completați
I was a little worried, too	Eram și eu puțin îngrijorat
I didn't know why he wasn't already dead	Nu știam de ce nu era deja mort
I just didn't feel it at the moment	Pur și simplu nu simțeam asta momentan
A long limb of a tree whipped at his face	Un mădular lung de copac i se biciui pe față
A strong feeling gripped her	Un sentiment puternic a cuprins-o
A few young girls walked down the aisle	Câteva fete tinere au mers pe culoar
I can't always be so passive	Nu pot fi întotdeauna atât de pasiv
I wanted to hit her again	Am vrut să o lovesc din nou
I've never been so happy to see a job done	Niciodată nu m-am bucurat atât de mult să văd un loc de muncă terminat
I had a feeling the speed wouldn't save us	Aveam senzația că viteza nu ne va salva
I think retirement is a false god	Cred că pensionarea este un zeu fals
I couldn't prevent it	Nu am putut preveni
I already told them we would return the deposit	Le-am spus deja că le vom returna depozitul
I was severely beaten on all sides	Am fost bătut sever din toate părțile
A necessary business	O afacere necesară
In general, we are sorry for what happened	În general, ne pare rău pentru ceea ce s-a întâmplat
I have to give her a reason to hope again	Trebuie să-i dau un motiv să spere din nou
I picked up my phone and pressed three	Mi-am luat telefonul și am apăsat pe trei
I started pulling the trigger	Am început să apăs pe trăgaci
I have to thank you for that	Trebuie să-ți mulțumesc pentru asta
I put it to the vote	L-am supus la vot
We have descendants and they will not be detained	Am urmași și nu vor fi deținuți
A guest must not rob or kill his host	Un oaspete nu trebuie să-și jefuiască sau să-și ucidă gazda
I can take you to school	Te pot duce la o școală
I know our time is getting shorter	Știu că timpul nostru se scurtează
I didn't see any phone numbers to call	Nu am văzut niciun număr de telefon pe care să-l sunați
I pretended to be sure the cat could be counted on	M-am prefăcut că sunt sigur că pe pisica se poate conta
I detected your disease a long time ago	Ți-am detectat boala cu mult timp în urmă
I bite my lip, nodding again	Îmi mușc buza, dând din nou din cap
You wonder if we could have stopped her	Vă întrebați că poate am fi putut să o oprim
I heard them talking about some people	I-am auzit vorbind despre câțiva oameni
I hope you're not a communist	Sper că nu ești comunist
Fear is not an option	Frica nu este o opțiune
I think he was going to shoot me	Cred că avea de gând să mă împuște
I'm not that good at languages	Nu sunt atât de bun la limbi străine
Part of what makes them whole is death	O parte din ceea ce îi face întregi este moartea
I couldn't identify them	Nu i-am putut identifica
I stick to my routine	Mă țin de rutina mea
One simple title will not suffice	Un singur titlu destul de simplu nu va fi suficient
I didn't tell him any important details	Nu i-am spus niciun detaliu important
I prefer to wear my hair short	Prefer să-mi port părul scurt
I really appreciate this experience	Apreciez foarte mult această experiență
I barely noticed any change, and no one else noticed	Abia am observat vreo schimbare, și nimeni altcineva nu a observat-o
I was fooling myself	Mă făceam prost
But I don't see what else we can do	Nu văd însă ce altceva putem face
I had to thank you for this great article	Trebuia să-ți mulțumesc pentru acest articol extraordinar
I was surprised he was still there, considering everything	Am fost surprins că era încă acolo, luând în considerare toate lucrurile
Other military aid was offered	Au fost oferite alte ajutoare militare
But you have to win that end	Dar trebuie să câștigi acel final
I couldn't imagine her death	Nu mi-am putut imagina moartea ei
We probably had the least education of all	Probabil că am avut cea mai mică educație dintre noi
I put on his smart collar	I-am pus gulerul inteligent
I've never seen a notification	Nu am văzut niciodată vreo notificare
I have no idea what they have in common	Nu am nicio idee în comun cu ei
I walked away from the table, standing	M-am îndepărtat de masă, stând în picioare
I didn't regret it for a second	Nu am regretat nicio secundă
I should probably wait until morning	Probabil ar trebui să aștept până dimineață
I only use one to monitor my heart and sleep	Folosesc unul doar pentru a-mi monitoriza inima și somnul
I mean, the night was great	Adică noaptea a fost grozavă
A tough call, really	Un apel dur, într-adevăr
I have to be on top of her	Trebuie să fiu peste ea
I think the frame rate was different	Cred că frame rate a fost diferit
One minute passes, then another	Trece un minut, apoi altul
A few minutes later, he did	Câteva minute mai târziu, a făcut-o
I lost my temper last night	Mi-am pierdut cumpătul aseară
Just when it started to rain	Exact când a început să plouă
I see what's going on in the world	Văd ce se întâmplă în lume
I think that's called falling	Cred că asta se numește cădere
I'm wearing a ring on my left hand	Port un inel pe mâna stângă
The bus service has been considered for expansion	Serviciul de autobuz a fost luat în considerare pentru extindere
I mean, there's some really good equipment here	Adică, există niște echipamente foarte bune aici
I couldn't leave him here alone	Nu l-am putut lăsa aici singur
I can't stop myself from coming	Nu mă pot împiedica să vin
I couldn't go on much longer	Nu mai puteam continua mult
I had a terrible feeling he signed because of me	Am avut un sentiment groaznic că a semnat din cauza mea
I followed his advice and held my stick	I-am urmat sfatul și mi-am ținut stick-ul
I was raised the same way	Am fost crescut la fel
I raised a few fingers	Am ridicat câteva degete
I was exhausted and lost all hope	Eram epuizat și îmi pierdusem orice speranță
I'll prove it to you	Am să îți demonstrez asta
I didn't like the look	Nu mi-a plăcut aspectul
I have a picture in my possession	Am o poză în posesia mea
A social democratic movement is a proud thing	O mișcare social-democrată este un lucru mândru
I'm going for a beer too	Mă duc să iau și o bere
I was depressed and in a bad place	Eram deprimat și într-un loc prost
I saw a creature come out of the ground	Am văzut o creatură ieșind din pământ
I'm determined to get you to choose me	Sunt hotărât să te fac să mă alegi pe mine
I had no exact control over her	Nu aveam exact control asupra ei
I told him to retire, but he refused	I-am spus să se retragă, dar nu a vrut
I am convinced that the game works as intended	Sunt convins că jocul funcționează conform intenției
I urge you to spread the word about this group	Vă îndemn să transmiteți cuvântul despre acest grup
A world he understood	O lume pe care o înțelegea
I used all these methods and it works	Am folosit toate aceste metode și funcționează
I'm completely responsible	Sunt complet responsabil
I love her more than life itself	O iubesc mai mult decât viața însăși
However, I would never make a play for her	Totuși, nu aș face niciodată o piesă pentru ea
The letter was extremely well designed	Scrisoarea a fost extrem de bine concepută
A place here is not given, it is won	Un loc aici nu se dă, se câștigă
I couldn't breathe for a minute	Nu mi-am putut respira nici un minut
I have the worst luck known to man	Am cel mai prost noroc cunoscut omului
I knew you wouldn't go	Știam că nu vei merge
I continued patrolling around the building	Mi-am continuat patrularea în jurul clădirii
I know the truth	Știu care este adevărul
I had some hard days	Am avut câteva zile grele
I looked at one more closely	M-am uitat la unul mai atent
I couldn't hear his voice anymore	Nu am mai apucat să-i mai aud vocea
He took a room on the left	V luă o cameră la stânga
And I'm too short for this dash	Și eu sunt prea scund pentru această liniuță înaltă
I taught religious studies and there is a difference	Am predat studii religioase și există o diferență
I heard the soft whisper of a gentle wind	Am auzit șoapta blândă a unui vânt blând
A coal burned in the nest	Un cărbune a ars în cuib
I notice a change in you	Observ o schimbare la tine
The first involved the maximum intensity of the hurricane	Primul a implicat intensitatea maximă a uraganului
I will come with you	voi veni cu tine
I think he completely forgot about them	Cred că a uitat complet de ei
I'm about to go the easy way	Sunt pentru a merge pe drumul ușor
Two hundred emergency personnel responded to the storm	Două sute de personal de urgență au răspuns la furtună
I couldn't accept that	Nu puteam accepta asta
I felt it right there, next to those farm tools	Am simțit asta chiar acolo, lângă acele unelte agricole
I have no idea what that means	Habar n-am ce înseamnă
I could feel him kissing the top of my head	L-am simțit sărutându-mi vârful capului
I decided not to run in the shower	Am decis să nu alerg la duș
I'm starting to cry harder, angry at myself	Încep să plâng mai tare, furios pe mine
I couldn't focus on anything but him	Nu mă puteam concentra pe nimic doar pe el
I handed him the phone	I-am întins telefonul
I was talking about real painting, you know, on a computer	Mă refeream la pictură adevărată, știi, pe un computer
I know that successful people do not succeed by chance	Știu că oamenii de succes nu reușesc întâmplător
I'm glad she's gaining weight	Ma bucur ca se ingrasa
I think it was a year ago	Cred că a fost acum un an
I immediately felt guilty	M-am simțit imediat vinovat
I need you here with me now	Am nevoie de tine aici cu mine acum
I shook my head and turned	Am clătinat din cap și m-am întors
She pleaded for a long time to make her decision	Ea a pledat pentru mai mult timp pentru a lua decizia ei
I just wanted to hear that	Am vrut doar să auzi asta
I wasn't even afraid	Nici măcar nu mi-a fost frică
I slept pretty well last night	Am dormit destul de bine aseară
I'll make another half a glass	Mai fac o jumătate de pahar
I couldn't help but notice how cute he was	Nu m-am putut abține să nu observ cât de drăguț era
A lot of me get into the characters	O mare parte din mine intră în personaje
I didn't have time to get a replacement	Nu am avut timp să iau un înlocuitor
I am updating and expanding these ideas here	Actualizez și extind aceste idei aici
I broke most of his limbs	I-am rupt majoritatea membrelor
I thought you were an angel	Am crezut că ești un înger
I have strong feelings for him	Am sentimente puternice pentru el
I want you to think hard and make a choice	Vreau să te gândești bine și să faci o alegere
He had to take control of this case	A trebuit să preia controlul asupra acestui caz
I really took it badly	Chiar am luat-o prost
A violent means can never produce a good purpose	Un mijloc violent nu poate produce niciodată un scop bun
She wants it for herself	Îl vrea pentru ea însăși
I think you should call me	Cred că ar trebui să mă suni
I thought they would shine, they would ride in the clouds	Am crezut că vor străluci, vor călări pe nori
I worked there for a year	Am lucrat acolo un an
I saw him scan the area	L-am văzut scanând zona
Blacks can win	Negrii pot câștiga
A small set of rules is followed	Un mic set de reguli este respectat
I just paid attention	Abia am dat atenție
I didn't want those cold hands to touch me	Nu voiam că mâinile acelea reci să mă atingă
I just have to finish now	Trebuie doar să termin acum
I didn't answer that question	Nu i-am răspuns la întrebarea asta
I can't kill anything anymore, not even for food	Nu mai pot ucide nimic, nici măcar pentru mâncare
I believed that the purpose of life is success	Am crezut că scopul vieții este succesul
I first met him in his first year	L-am întâlnit prima dată în primul an
One or the other was a deliberate and bad lie	Una sau alta a fost o minciună deliberată și rea
I leaned back and looked out the window	M-am lăsat pe spate și m-am uitat pe fereastră
I've lived twice as long as you have	Am trăit de două ori mai mult decât ai tu
I walked to work	Am mers pe jos până la muncă
I didn't recognize him	nu l-am recunoscut
I wouldn't let them go	Nu i-aș lăsa să plece
Grant was not a moral giant	Grant nu era un gigant moral
This interpretation is controversial	Această interpretare este controversată
I think you did your friend a favor	Cred că i-ai făcut un serviciu prietenului tău
Apparently the shock left her speechless for a while	Se pare că șocul a lăsat-o o vreme mută
I have a big day tomorrow	Am o zi mare mâine
I'll be happy when you email me	Voi fi fericit când îmi vei trimite prin e-mail
He gave it to everyone and asked for very little	A dat tuturor și a cerut foarte puțin
I really care about her	Chiar îmi pasă de ea
I wouldn't look at their faces	Nu m-aș uita la fețele lor
A tall, dark-skinned boy	Un băiat cu piele întunecată, înalt
I will never disappoint you	Nu te voi dezamăgi niciodată
I realize your day is already pretty full	Îmi dau seama că ziua ta a fost deja destul de plină
I think you should look for another doctor	Cred că ar trebui să cauți un alt medic
I bet the filter is really on	Pun pariu că filtrul este într-adevăr activat
I would love to get married in this chapel	Mi-ar plăcea să mă căsătoresc în această capelă
I was hungry, dirty and ragged	Eram flămând, murdar și zdrențuit
I really like studying it	Chiar îmi place să-l studiez
I hope you enjoy the night	Sper să vă bucurați de noapte
I was left in the shadows	Am rămas în umbră
I've heard that other banks have the same problems	Am auzit că alte bănci au aceleași probleme
I hoped he didn't notice	Am sperat că nu a observat
I hate my correct completion	Urăsc finalizarea mea corectă
I'm tired of shopping at poor stores	M-am săturat de cumpărături la magazinele sărace
Now I try to encourage my family and not discourage them	Acum încerc să-mi încurajez familia și nu să descurajez
I close my eyes and pretend she's not there	Închid ochii și mă prefac că nu este acolo
Please report to the operations building immediately	Vă rugăm să vă prezentați imediat la clădirea operațiunilor
I assume this is your personal space	Presupun că acesta este spațiul tău personal
A blanket partially covered her body, keeping her warm	O pătură i-a acoperit parțial corpul, ținându-o de cald
I think she's too old for him	Cred că e prea bătrână pentru el
I endured that agony four times	Am îndurat acea agonie de patru ori
I quickly lowered my gaze to the ground	Mi-am lăsat repede privirea în pământ
I moved here to continue my career	M-am mutat aici, pentru a-și continua cariera
He owned several newspapers in one country	Deținea câteva ziare într-o țară
I thought maybe it was an accident or something	M-am gândit că poate a fost un accident sau ceva
He knew it would be a pleasure	O mare plăcere știa că va fi
I came home in the afternoon	Am venit acasă după prânz
I tried to raise my voice	M-am străduit să ridic vocea
I turned the key and the car started	Am răsucit cheia și mașina a pornit
I'm talking through the door	vorbesc prin usa
That can trigger it	Asta o poate declanșa
He kissed her lightly and then stood up	O sărut ușor și apoi se ridică
I had to move slowly, so it took a while	A trebuit să mă mișc încet, așa că a durat ceva timp
I shouldn't have played that trick on you	N-ar fi trebuit să-ți joc acel truc
Some things that may be best for you	Câteva lucruri care pot fi cele mai bune de la tine
I was motivated enough	Am avut destulă motivație
I will enter and leave the room quietly	Voi intra și voi ieși din cameră în liniște
Eventually I decided to wear a dark suit	În cele din urmă m-am hotărât să port un costum închis la culoare
I was still very aware of my intense loneliness	Eram și acum foarte conștient de singurătatea mea intensă
I went straight back here	M-am întors direct aici
I join him in laughter	Mă alătur lui în râs
Females occasionally take precedence over males during feeding	Femelele au ocazional prioritate față de masculi în timpul hrănirii
I pressed my finger to his lips	Mi-am apăsat degetul pe buzele lui
I hear beats again	Aud din nou bătăi
I think the two of them had good chemistry while cooking	Cred că cei doi au avut o chimie bună în timp ce găteau
I wanted to talk to you	Am vrut sa vorbesc cu tine
I read them over and over again	Le-am citit iar si iar
A beautiful landscape before her eyes	Un peisaj frumos în fața ochilor ei
I have to say that the special features are quite special	Trebuie să spun că caracteristicile speciale sunt destul de speciale
It is dark brown above and lighter below	Este maro închis deasupra și mai deschis dedesubt
I grabbed him too and forced him back	L-am prins și pe acela și l-am forțat înapoi
I pray he finds you happy and well	Mă rog să te găsească fericit și bine
I heard him screaming, really screaming	L-am auzit strigând, țipând cu adevărat
I wasn't laughing at you	Nu râdeam de tine
I can't feel the world around me	Nu pot simți lumea din jurul meu
I just have a lot on my mind	Doar că am multe în minte
I knew things were going to get awkward	Știam că lucrurile erau pe cale să devină neplăcute
We forgot how much fun we can have together	Am uitat cât de mult ne putem distra împreună
I should kneel and pray	Ar trebui să îngenunch și să mă rog
The beast will be ready tonight	Fiara va fi gata în seara asta
But I was confused	Am fost însă confuz
I wanted to ask her how she did it	Am vrut să o întreb cum a făcut-o
I was angry and confused at the same time	Eram furios și confuz în același timp
A friend who can give advice	Un prieten care poate oferi un sfat
I want to stand up when he walks	Vreau să stau în picioare când merge
I really didn't know why he put up with me	Chiar nu știam de ce m-a suportat
I probably don't remember many of them	Probabil că nu-mi mai amintesc multe dintre ele
I don't feel like living there with her	Nu am chef să locuiesc acolo cu ea
I couldn't have been here so long	Nu aș fi putut să fiu aici atât de mult
I let out a deep sigh of relief	Am scos un oftat profund de ușurare
We hated crowds, and that crowd was ridiculous	Uram mulțimile, iar această mulțime era ridicolă
The accident required six months of rest	Accidentul a necesitat șase luni de odihnă
I had to travel with you and bring you here	Trebuia să călătoresc cu tine și să te aduc aici
I wanted to keep in touch	Am vrut să păstrez legătura
I say that such foreign mysteries surround them	Eu spun că astfel de mistere străine îi înconjoară
I will always have dead spots	Voi avea mereu puncte moarte
I will never leave you	Nu te voi părăsi nicio clipă
I got the call this morning	Am primit apelul azi dimineață
I really do not know	Eu chiar nu stiu
Many things can change in one night	Multe se pot schimba într-o seară
I got dressed quickly and hurried out of the house	M-am îmbrăcat repede și am ieșit grăbit din casă
A nine star rating indicates the highest possible quality	Un scor de nouă stele indică cea mai înaltă calitate posibilă
I flashed my phone on him, pulled his shirt up	Mi-am strălucit telefonul asupra lui, i-am tras cămașa în sus
Their defensive backs can run and hit	Spatele lor defensivi pot alerga și lovi
I didn't talk like the people there	Nu am vorbit ca oamenii de acolo
I wanted a real bath and clothes	Îmi doream o baie și haine adevărate
A few seconds later, my sister returned	Câteva secunde mai târziu, sora mea s-a întors
I think dinner is coming	Cred că urmează o cină
A roar in my head	Un vuiet în capul meu
I had time to do some soul searching	Am avut timp să fac niște căutări sufletești
I wasn't always a writer	Nu am fost întotdeauna un scriitor
A pit has grown in my stomach	O groapă a crescut în stomacul meu
I need you to get me away	Am nevoie să mă îndepărtezi
I smiled, happy for her	Am zâmbit, fericit pentru ea
I put my gun back in my waist	Mi-am pus pistolul înapoi în talie
I'm getting firewood, I left last time	Primesc lemne, am plecat ultima dată
That is, to give them the opportunity to help themselves	Adică să le dau ocazia să se ajute singuri
I get up and shake their hands	Mă ridic și le strâng mâinile
Several houses and a church have lost their roof	Mai multe case și o biserică și-au pierdut acoperișul
I can only spend all day going through this	Îmi pot petrece toată ziua doar trecând prin asta
I need more of this in my life	Am nevoie de mai multe din astea în viața mea
I was speechless	Eram fără cuvinte
I can lend you a towel	Îți pot împrumuta un prosop
I walked away when everything was in place	M-am îndepărtat când totul a intrat în loc
I tripped over the wall, then back into the counter	M-am împiedicat de perete, apoi din nou în tejghea
I'm thinking about going home	Mă gândesc la înapoi acasă
I was about to do it	Eram pe cale să o fac
I felt a sense, a destructive pleasure disturbed	Am simțit un sens, o plăcere distructivă tulburată
I couldn't notice anything	Nu am putut observa nimic
I learned a lot from each of you	Am învățat multe de la fiecare dintre voi
I was just walking with the crowd then	Pur și simplu mergeam împreună cu mulțimea atunci
I remember very well that it was eight	Îmi amintesc foarte bine că era opt
I asked what the cash price was for the visit	Am întrebat care a fost prețul în numerar pentru vizită
I hit myself in the head	Mi-am dat o bătaie în cap
I can't spread my ailments	Nu-mi pot răspândi afecțiunile
I wish things weren't so safe	Mi-aș dori ca lucrurile să nu fie atât de sigure
Then he was rarely seen without the order	Apoi a fost văzut rareori fără să poarte ordinul
I just blew up a cop	Tocmai am aruncat în aer un polițist
I want my daughter to be everything she wants	Vreau ca fiica mea să fie tot ce își dorește
I wanted to make it a lead horse	Am vrut să fac din acesta un cal de plumb
I ask to hear it, but she tells me no	Îi cer să-l aud, dar ea îmi spune că nu
I thought you were following me just because you missed me	Credeam că mă urmărești doar pentru că ți-a fost dor de mine
A deep sense of peace came over him	Un sentiment profund de pace îl cuprinse
I had no control over reality	Nu mai aveam stăpânire pe realitate
I understand the problem	am inteles problema
I thought they were leaving alone	Am crezut că vor pleca singuri
A smile appeared on his face	Un zâmbet îi apăru pe chip
I was overwhelmed by this idea	Am fost copleșit de ideea asta
I breathe in shock	Respir șocat
Friends finally reconcile	Prietenii se împacă în cele din urmă
I haven't spoken to my mother in ten years	Nu am mai vorbit cu mama de zece ani
Clean everything, worried	Curăț totul, îngrijorat
Lots to do	Multe lucruri de făcut
I won't go if she's there	Nu voi merge dacă ea este acolo
I wanted to thank him	Am vrut să-i mulțumesc
I feel so welcome and loved by his family	Mă simt atât de binevenit și iubit de familia lui
I know you stood aside	Știu că ai stat deoparte
The behavior that is rewarded is repeated	Comportamentul care este recompensat se repetă
I insisted he leave	Am insistat să plece
I'm right inside you	Sunt chiar în interiorul tău
I have two files at the moment	Momentan am două dosare
I looked in the trash	M-am uitat la gunoi
I couldn't see him, though	Nu l-am putut vedea, totuși
I have to sleep on this	Trebuie să dorm pe asta
I've tried it in a few locations, it works great	L-am încercat în câteva locații, funcționează grozav
I turned my head a little to see my father	Mi-am întors puțin capul să-l văd pe tatăl meu
I really liked that	Mi-a plăcut foarte mult asta
I'm looking for the buttons to press	Caut butoanele de apăsat
I'm not sure, it's the right one	Nu sunt chiar sigur, este cel potrivit
I assured him he would be fine	L-am asigurat că va fi bine
This idea has been abandoned	Această idee a fost abandonată
I didn't think of everything	Nu m-am gândit la toate
A grounded mechanism behind the wall	Un mecanism împământat în spatele peretelui
I just need a few days off	Am nevoie doar de câteva zile libere
I know exactly what to do now	Știu exact ce să fac acum
I had the audacity to rock in my chair	Am avut îndrăzneala să mă legăn pe scaunul meu
I like to look at heat checks	Îmi place să mă uit la verificările de căldură
I wrap my arms around her and pull her close	Îmi înconjoară brațele în jurul ei și o trag aproape
I put my mother in a cold shower	Am pus mama sub un duș rece
I know what time it is	Știu cât e ceasul
A spectacular explosion filled the air a minute later	O explozie spectaculoasă a umplut aerul un minut mai târziu
I found it on your phone	L-am găsit pe telefonul tău
They spent their free time dancing and partying	Își petreceau timpul liber la dansuri și petreceri
I probably wouldn't have found him in months	Probabil că nu l-aș fi găsit de luni de zile
I almost saw you die	Te-am văzut aproape murind
I hadn't slept very well	Nu dormisem prea bine
I reply to a very short message	Le răspund un mesaj, foarte scurt
I'm taking care of my son now	Am grijă de fiul meu acum
But I'm grateful for her help with the outfit	Sunt însă recunoscător pentru ajutorul ei cu ținuta
I had deceived my emotions	Îmi înșelasem emoțiile
I didn't even have to get out of the kitchen	Nici nu trebuia să ies din bucătărie
A sharp flash of energy knocked down his hands	Un fulger ascuțit de energie îi doborî mâinile
A total of fifteen countries	Un total de cincisprezece țări
I've felt this way for half my life	M-am simțit așa jumătate din viață
I know them all pretty well	Le cunosc destul de bine pe toate
I didn't mean to make you worry	Nu am vrut să te fac să-ți faci griji
I sat and watched the chaos around me	Am stat și m-am uitat la haosul din jurul meu
I love every inch of it	Iubesc fiecare centimetru din el
I've always been like that	Mereu am fost așa
I warmly, confidently, warmly recommend this collection	Recomand cu caldura, cu incredere, cu caldura aceasta colectie
I didn't mean to scare you	Nu am vrut să mă sperii
I am what you despise and despise	Eu sunt ceea ce disprețuiești și îl disprețuiești
I knew where to fit	Știam unde să mă potrivesc
I hope you'll remember that when the time comes	Sper că îți vei aminti asta când va veni momentul
I still hated her passionately	Încă o uram cu pasiune
I'll call you tomorrow	te sun maine
I woke up in my own cell, which was cool	M-am trezit în propria mea celulă, ceea ce a fost cool
I had to do the right thing	Trebuia să fac ce era corect
A child may be upset	Un copil se poate supăra
I basically proposed to you	practic ti-am propus
I could feel the power in my hand and fingers	Am putut simți puterea în mână și degete
Society can no longer know him	Societatea nu-l mai poate cunoaște
I just wanted to breathe again	Am vrut doar să respir din nou
I played two conditions no	Am jucat două condiții nu
I almost shot him	L-am tras la mine, aproape
I didn't want to call this guy cold	Nu am vrut să-l sun la rece pe tipul ăsta
I had to tell them to be careful	A trebuit să le spun să fie atenți
A girl anyone would be proud to meet	O fată pe care oricine ar fi mândru să o cunoască
I didn't have that democratic ambition as a child	Nu am avut acea ambiție democratică în copilărie
I think they feed on each other	Cred că se hrănesc unul pe altul
A great honor indeed	O mare onoare într-adevăr
I intend to bring him back	Intenționez să-l aduc înapoi
I think it was just fine	Cred că a fost pur și simplu în regulă
All I know is that insects aren't	Știu doar că insectele nu sunt
I was given a photo model and a theme	Mi s-a dat un model de fotografiat și o temă
I swear the boy made a living from it	Jur că băiatul a trăit din asta
I had gone too far to stop now	Ajunsesem prea departe ca să mă opresc acum
I didn't remember anything about the trip there	Nu mi-am amintit nimic din călătoria acolo
I can't do it because we're relatives	Nu pot să o fac pentru că suntem rude
I got up a little to see better	M-am ridicat puțin pentru a vedea mai bine
I didn't mean to burden you with this	Nu am vrut să te împovăresc cu asta
I want to scare you	Vreau să te sperii
I chose a white one with black spots	Am ales unul alb cu pete negre
I just wanted to have my own business	Am vrut doar să am propria mea afacere
I read the disclaimer	Am citit declinarea răspunderii
I stopped trying to move and couldn't close my eyes	Am încetat să încerc să mă mișc și nu am putut închide ochii
All I needed was the truth from you and your father	Aveam nevoie doar de adevărul de la tine și de la tatăl tău
I had to take care of myself	Trebuia să am grijă de mine
I really feel for all of you	Chiar simt pentru voi toți
I'm sorry for her now	Îmi pare rău pentru ea acum
I tried to compliment you	Am încercat să-ți fac un compliment
I can't stand it anymore	Nu mai suport din asta
I couldn't die now without first establishing something	Nu aș putea muri acum fără să fi stabilit mai întâi ceva
I have a responsibility to take care of this family	Am responsabilitatea de a avea grijă de această familie
I went in to the men	Am intrat la bărbați
I blink, confused for a moment	Clipesc, confuz pentru o clipă
The tropical storm then moved northwest	Furtuna tropicală s-a îndreptat apoi spre nord-vest
I want to save as many souls as possible	Vreau să salvez cât mai multe suflete
There was a strange noise coming from behind him	S-a auzit un zgomot ciudat venind din spatele lui
I don't like the way we live now	Nu-mi place cum trăim acum
I didn't know anything about that	Nu știam nimic despre asta
I put food on the table	Am pus mâncare pe masă
I can never let that happen again	Nu pot lăsa niciodată să se întâmple asta din nou
I'm not doing well in leaving my apartment	Nu mă descurc bine să părăsesc apartamentul meu
I would tell his wife, or worse, the police	I-aș spune soției lui, sau mai rău, poliției
I could never intentionally hurt anyone	N-aș putea niciodată să rănesc pe nimeni intenționat
I went into the massive bedroom	Am intrat în dormitorul masiv
A man and a woman were in the elevator	Un bărbat și o femeie erau în lift
I looked where the judge looked	M-am uitat unde a privit judecătorul
I couldn't believe it	Nu puteam să mă cred
I could see the ceiling frame below	Am putut vedea cadrul tavanului dedesubt
I anticipate it will be a long time	Anticipez că va fi pentru mult timp
I could use some tea	Aș putea folosi niște ceai
I knew how to make them last a long time	M-am priceput să le fac să reziste mult timp
I was part of something, finally	Am făcut parte din ceva, în sfârșit
I wondered what his story was	M-am întrebat care este povestea lui
Many people would miss it then	Mulți oameni le-ar fi dor atunci
I'm coming for you	Eu vin după tine
I could feel both her joy and her sadness	Îi puteam simți atât bucuria, cât și tristețea
I couldn't help but smile at his expression	Nu m-am putut abține să nu zâmbesc la expresia lui
I know something went wrong	Știu că ceva a mers prost
A quiet, silent man followed	Un bărbat tăcut și tăcut l-a urmat
I liked the time spent in the cafe	Mi-a plăcut timpul petrecut în cafenea
I closed my eyes as I passed her	Am închis ochii, trecând prin ea
I'll watch your set hours	Îți voi păzi orele stabilite
I wasn't shit	Nu am fost un rahat
I hear it in your question	Îl aud în întrebarea ta
This is the first time	Aceasta este prima dată
I felt their anger grow in the room	Am simțit cum mânia lor creștea în cameră
I was thin and I looked weak	Eram slabă și arătam slab
I can't forget the time he's dealing with	Nu pot uita de timpul cu care se ocupă
A small but significant connection	O legătură mică, dar semnificativă
Occasionally, I may point this out where appropriate	Ocazional, pot sublinia acest aspect, acolo unde este cazul
I wanted more answers	Am vrut mai multe răspunsuri
I should have been the one asking the questions	Eu ar fi trebuit să fiu cel care punea întrebările
I have a three hundred pound press on the bench	Am presa pe bancă de trei sute de lire sterline
A major had given the order	Un maior dăduse ordinul
I wanted to feel special	Am vrut să mă simt special
I went in and closed the door	Am intrat și am închis ușa
I thought my job would help	M-am gândit că îmi va ajuta munca
I turned the key again	Am răsucit cheia din nou
I'm sorry he was crying, though	Mă simt rău că plângea, totuși
I could never have experienced this as a human being	Niciodată nu aș fi putut experimenta asta ca om
I mean, we'd talk for minutes at most	Adică, am vorbi de cel mult minute
I didn't know what to think or say	Nu știam ce să cred sau să spun
I was comfortable	Am fost confortabil
I really enjoyed it	M-am bucurat din plin de acesta
I finish dressing first	Termin de imbracat primul
I'm asking for a pen and a notebook	Cer un pix și un caiet
I just wanted the mercy of an ax	Pur și simplu îmi doream mila unui topor
I almost didn't get up	Aproape că nu am ridicat
I did not know what to do	Nu știam ce să fac
I quickly climbed the hill	Am urcat repede dealul
Honestly, I just came to town this morning	Sincer, tocmai am venit în oraș azi dimineață
I slid over the side in the plain water	Am alunecat peste lateral în apa plată
I wasn't so worried	Nu eram chiar atât de îngrijorat
I used to look at the woman at the bar from time to time	Mă uitam din când în când la femeia de la bar
I'm going to find a new source	Mă duc să găsesc o nouă sursă
It had been sold before	A fusese vândut anterior
I want her more than anything now	O vreau mai mult decât orice altceva acum
I also read a few complaints about it online	Am citit și online câteva plângeri despre asta
I just needed to get some air right now	Aveam doar nevoie să iau puțin aer, chiar acum
I can't share my bed with two men	Nu pot să-mi împart patul cu doi bărbați
I wanted to sleep on the beach sometime today	Am vrut să dorm pe plajă cândva azi
It is unknown at this time what he will do after leaving the post	Nu se poate ști dacă acest lucru este adevărat
I couldn't make the change	Nu am putut face schimbarea
I know you had offers	Știu că ai avut oferte
I found out where they were tied up	Am găsit unde fuseseră legați
I had to induce the birth	A trebuit să induc nașterea
I hate that	Urăsc asta la mine
I still didn't want to be around anyone	Încă nu voiam să fiu în preajma nimănui
I twisted the lid and swallowed	Am răsucit capacul și am înghițit
A reasonable precaution	O precauție rezonabilă
I understand perfectly now	Inteleg perfect acum
But I have a lot of mine	Eu, însă, am multe în al meu
I can't imagine what happened	Nu-mi pot imagina de ce s-a întâmplat
I forced myself to smile	M-am forțat să zâmbesc
Perfectly advanced to the next round	Perfect a avansat în runda următoare
A free period follows	Urmează o perioadă liberă
I started swimming down	Am început să înot în jos
I was young for my grade	Eram tânăr pentru nota mea
I had nothing to say	Nu aveam nimic de spus
I notice now, without judgment	Observ acum, fără judecată
I used to work for him years ago	Obișnuiam să lucrez pentru el cu ani în urmă
They let him get away with it	L-au lăsat să scape cu orice
I didn't even have the energy to nod	Nu am avut energia nici măcar să dau din cap
I advise you to be patient	Vă sfătuiesc că va trebui să aveți răbdare
I can only feel this horrible interference	Pot doar să simt această interferență oribilă
I can't even stay home	Nici măcar nu pot sta acasă
I could use the money	Aș putea folosi banii
I reported you to the captain	Te-am raportat căpitanului
Associated monk cells were also identified	Au fost identificate și celule de călugări asociate
I wouldn't even consider him being here	Nici nu aș lua în considerare posibilitatea ca el să fie aici
Looks like I never have time during the day	Se pare că nu am niciodată timp în timpul zilei
I needed to know what happened to her	Trebuia să știu ce sa întâmplat cu ea
I could have taken it out so many times	Aș fi putut să-l scot de atâtea ori
A child who needs you	Un copil care are nevoie de tine
I hit him without thinking	L-am lovit fără să mă gândesc
I could not simply choose one over the other	Nu aș putea alege pur și simplu unul în detrimentul celuilalt
I can't tell my mom to know	Nu o pot spune pe mama mea să știe
I thought to myself as the bus left	M-am gândit în sinea mea în timp ce autobuzul a plecat
I forgot to look at work	Uitasem să mă uit la serviciu
I don't want him to escape	Nu vreau să scape
I hope they're fine	Sper că vor fi bine
I will return to my comparison with the lakes	Voi reveni la comparația mea cu lacurile
I never asked him to come with me	Nu i-am cerut niciodată să vină cu mine
I close my eyes and think about that day	Închid ochii și mă gândesc la acea zi
I am all these things and none of them	Eu sunt toate aceste lucruri și niciunul dintre ele
I've heard mixed reports about the place	Am auzit relatări mixte despre loc
Work began in the latter part of the month	Lucrările au început în ultima parte a lunii
I assure you of quality work	Va asigur de munca de calitate
I can handle it all, but it's okay	Mă descurc cu totul, totuși este în regulă
I think he's sleeping now	Cred că acum doarme
I just wish your brother was here	Mi-aș dori doar să fie și fratele tău aici
I can't wait for another invitation	Abia am așteptat o altă invitație
A pretty girl can't be explained or explained	O fată drăguță nu poate fi explicată sau explicată
I have my luggage packed, my emergency luggage	Am bagajele împachetate, bagajul de urgență
I'm already weak on my knees	Sunt deja slab la genunchi
I couldn't think, let alone concentrate	Nu puteam să mă gândesc, cu atât mai puțin să mă concentrez
I remembered when my smile meant something	Mi-am amintit când zâmbetul meu însemna ceva
I saw no difference except attitude	Nu vedeam nicio diferență în afară de atitudine
A new technical support ticket has been created	A fost creat un nou bilet de suport tehnic
I didn't expect to be allowed in	Nu mă așteptam să mi se permită să intru
I have to be convincing	Trebuie să fiu convingător
I forced him to get up	L-am forțat să se ridice
I definitely brought them	Le-am adus cu siguranță
I think it was one with a fuel gauge	Cred că era unul cu indicatorul nivelului de combustibil
Dutch border troops have been put on high alert	Trupele de frontieră olandeze au fost puse în alertă mai mare
A steak, she guessed	O friptură, ghici ea
I would never have gotten this far without you	Niciodată nu aș fi ajuns atât de departe fără tine
I teach people that we are the media	Îi învăț pe oameni că suntem mass-media
I'll do this for you	Voi face asta pentru tine
I greatly appreciate your prayers for me for more boldness	Apreciez mult rugăciunile voastre pentru mine pentru mai multă îndrăzneală
I got out of the car and hurried after her	Am coborât din mașină și m-am grăbit după ea
A successful painting must work from one edge to the other	O pictură reușită trebuie să funcționeze de la o margine la alta
I understood why she was crying	Am înțeles de ce plângea
I could polish your cart	Aș putea lustrui carul tău
I'm looking for lightning in the window	Caut pe fereastră un fulger
I spoke just in time to stop them	Am vorbit exact la timp să-i opresc
I would say that the vast majority of them are useless	Aș spune că marea majoritate dintre ele sunt inutile
I stood up and offered my hand	M-am ridicat și mi-am oferit mâna
I never called from the same place	Nu am sunat niciodată din același loc
I have a lot of confidence in you	Am multă încredere în tine
A confused expression spread across their faces	O expresie confuză se răspândi pe fețele lor
It also established a national currency	De asemenea, a stabilit o monedă națională
I removed the filter	Am scos filtrul
I heard a lot of this sound here	Am auzit mult acest sunet aici
I was thinking tomorrow	Ma gandeam maine
I just can't reconcile that	Pur și simplu nu pot împacă asta
I questioned his account of events	I-am pus la îndoială relatarea evenimentelor
I hope you might like it	Sper că s-ar putea să-l dorești
I need to talk to someone	Trebuie să vorbesc cu cineva
I had no right to talk to you like that	Nu aveam dreptul să vă vorbesc așa
Martha then went in search of her biological parents	Martha a plecat apoi în căutarea părinților ei biologici
That issue will have to be resolved	Acea chestiune va trebui rezolvată
I clung to her as she rolled back and forth	M-am lipit de ea în timp ce se rostogolea înainte și înapoi
I fell asleep for a while	Am adormit o vreme
I wanted to stay in my world	Am vrut să rămân în lumea mea
I was already in stage three when the doctors found out	Eram deja în stadiul trei când medicii au aflat
I need to talk to him	Trebuie să vorbesc cu el
I looked down at my plate and empty plastic bottles	M-am uitat în jos la farfuria și sticlele mele goale de plastic
I had to tread carefully	A trebuit să călc cu grijă
A year is a long time	Un an este mult timp
I had to look away	A trebuit să arunc privirea departe
The pitch is never considered a mistake	Pitch-ul nu este niciodată considerat a fi o eroare
I have to let the space breathe	Trebuie să las spațiul să respire
I hope you're not a fake guest	Sper că nu sunteți oaspeți falși
But there were two consequences to this blow	Dar au fost două consecințe la această lovitură privitoare
I like any excuse to make an arrangement	Îmi place orice scuză pentru a crea un aranjament
I say that for one reason only	Spun asta dintr-un singur motiv
I just wanted another second here	Am vrut doar încă o secundă aici
I don't part with things that are mine	Nu mă despart de lucrurile care sunt ale mele
A stream of cold air followed her inside	Un curent de aer rece o urmă înăuntru
I haven't had a vacation in almost a year	Nu am mai avut vacanță de aproape un an
It takes a little knowledge	Este nevoie de puțină cunoștință
I couldn't guess anything	Nu puteam presupune nimic
I can't name her for you	Nu pot să-i spun numele pentru tine
I couldn't eat anything from it	N-am putut să mănânc nimic din el
Another girl taken from the family	O altă fată luată din familie
I used both my hands and most of my brain	Îmi foloseam ambele mâini și cea mai mare parte a creierului
A small green light shone	O mică lumină verde sclipi
I couldn't wait to get out of that store	Abia așteptam să ies din acel magazin
I guess the neighbors did	Presupun că vecinii au făcut-o
It was the third generally selected receiver	A fost al treilea receptor selectat în general
We invited her and her husband to join us	Am invitat-o ​​pe ea și pe soțul ei să ne însoțească
I didn't know you could do that	Nu știam că poți face asta
I've been a mess right now	Am fost o mizerie în acest moment
I can't wait to go back	Abia aștept să mă întorc
I've never met people so stubborn as you	Nu am întâlnit niciodată oameni atât de încăpățânați ca tine
I'll do it if you help me	O fac dacă mă ajuți
I caught him right outside the power room	L-am prins din urmă chiar în afara camerei de putere
I have to bend over in the wind	Trebuie să mă aplec înaintea vântului
I know we shouldn't shoot people	Știu că nu ar trebui să tragem gloanțe în oameni
I've been there for two and a half years	Am fost acolo doi ani și jumătate
The old man had to die	Bătrânul a trebuit să moară
Not many like him these days	Nu mulți ca el în zilele noastre
I glanced at him	I-am aruncat o privire peste el
I still owe you an apology	Îți mai datorez scuze
I know it sounds crazy and it is	Știu că sună nebunesc și este
I turned to find them sitting behind me	M-am întors să-i găsesc stând în spatele meu
I stop to look around	Mă opresc să mă uit în jur afară
I should write a few more of these	Ar trebui să mai scriu câteva dintre acestea
I wanted the decision to be yours	Am vrut ca decizia să fie a ta
I can take advantage of my mistakes	Pot beneficia de greșelile mele
I went in here, a little lower	Am intrat aici, un pic mai jos
Taste the distinct iron taste of the blood	Gust gustul distinct de fier al sângelui
I can't leave him here and get on the bus	Nu pot să-l las aici și să mă urc în autobuz
I give you my opinion for free	Iti dau gratis parerea mea
I had to sit down	Trebuia să mă așez
I can almost see through the rock	Aproape că pot vedea prin stâncă
I'm taking her out on the deck	O scot pe punte
I got up and gathered everything	M-am ridicat și am adunat totul
I would forget about business and become an artist	Aș uita de afaceri și aș deveni artist
I wouldn't blame you for not coming back	Nu te-aș învinovăți că nu vrei să te întorci
I want to keep the element of surprise	Vreau să păstrez elementul surpriză
I folded the blanket back	Am împăturit pătura mai în spate
I heard a kiss on the receiver right behind me	Am scos un sunet de sărut în receptor chiar din spate
I thought it went well	Am crezut că a mers bine
I wonder where everyone is today	Mă întreb unde sunt toți astăzi
I sincerely hope you enjoyed the show	Sper din tot sufletul că ți-a plăcut spectacolul
A cloud of tobacco smoke floated across the table	Un nor de fum de tutun plutea peste masă
I found a bathroom in another hallway	Am găsit o baie pe alt hol
I ignored her common mistake	Am ignorat greșeala ei comună
I want it to have a human component	Vreau să aibă o componentă umană
I wasn't sure if he identified me positively	Nu eram sigur dacă m-a identificat în mod pozitiv
I couldn't take my eyes off his	Nu mi-am putut lua ochii de la ai lui
I really didn't think of that	Chiar nu m-am gândit la asta
I look down at the ground below	Mă uit în jos la pământul de dedesubt
The club needs to approach me	Clubul trebuie să mă abordeze
I will no longer feel anger in my way	Nu voi mai simți mânia în calea mea
I am the end of the dream and the waking state	Sunt sfârșitul visului și al stării de veghe
He should do it for a few days	Câteva zile ar trebui să o facă
I checked eight or nine buildings	Am verificat opt ​​sau nouă clădiri
Some outstanding taxes	Câteva taxe restante
I didn't even think about it	nici nu mă gândeam
I stop, keeping my distance	Mă opresc, păstrând distanța
I told him they were nice	I-am spus că sunt drăguți
I guess he's a little younger than me	Bănuiesc că e puțin mai tânăr decât mine
I just didn't recognize her right away	Doar că nu am recunoscut-o imediat
I tried not to grin back, but I lost	Am încercat să nu rânjesc înapoi, dar am pierdut
I did not think of honor or respect or circumstances	Nu m-am gândit la onoare sau respect sau circumstanțe
I snapped my fingers	Am pocnit din degete
I'm so proud to be your boyfriend	Sunt atât de mândru că sunt iubitul tău
Maybe we talked and we didn't	Poate că am vorbit și nu am făcut
I drowned with him, it was hard for me to breathe	M-am înecat cu el, mi-a fost greu să respir
I throw them in things anyway	Le arunc oricum în lucruri
I hoped they wouldn't see or feel us	Am sperat că nu ne vor vedea sau simți
He utters two verses throughout the film	El rostește două versuri în întregul film
I let the fuel pump shut off automatically	Am lăsat pompa de combustibil să se oprească automat
I had to put some things back	Trebuia să pun niște lucruri înapoi
I will be with you	Voi fi alături de tine
I just had a watchful eye	Am avut doar un ochi atent
A new existence seemed open before him	O nouă existență părea deschisă înaintea lui
I shake it and slap it lightly on the cheek	Îl scutur și mă plesnesc ușor pe obraz
I guess I didn't need anything	Presupun că nu aveam nevoie de nimic
I don't even remember singing the third verse	Nici nu-mi amintesc să fi cântat al treilea vers
However, I say we need to be fair	Totuși, spun că trebuie să fim corecți
I didn't mean to hurt your feelings	Nu am vrut să-ți rănesc sentimentele
I lowered my head a little, greeting him	Mi-am coborât capul puțin, salutându-l
I think you'll accomplish that pretty quickly	Cred că vei realiza asta destul de repede
Maybe I tried to kiss her too	Poate că am încercat și eu să o sărut
I asked him about the different file number	L-am întrebat despre numărul diferit de dosar
I got up and went to my window	M-am ridicat și m-am dus la fereastra mea
I will be a good friend whenever you need help	Voi fi un prieten bun ori de câte ori ai nevoie de ajutor
I owe you too much now	Îți datorez prea mult acum
I just wouldn't get to have sex with her	Pur și simplu nu aș ajunge să fac sex cu ea
I will be the one to give you instructions	Eu voi fi cel care vă va da instrucțiuni
I like the useful information you provide in your articles	Îmi plac informațiile utile pe care le oferiți în articolele dvs
A big man is standing behind her	Un bărbat mare stă în spatele ei
I'm not crazy	nu innebunesc
I used to have such a thrilling pleasure in them	Obișnuiam să am o plăcere atât de palpitant de ele
I couldn't see his face	Nu i-am putut vedea fața
I remember he said that that night too	Îmi amintesc că a spus asta și în noaptea aceea
Looks like I'm so busy these days	Se pare că sunt atât de ocupat zilele astea
I put my hand on the wood	Am așezat mâna pe lemn
I decided to embrace the lives of many	Am decis să îmbrățișez viața multora
I tried to kiss her tongue, but she resisted	Am încercat să sărut limba, dar ea a rezistat
I buy presents there, but more for me	Cumpăr cadouri acolo, dar mai mult pentru mine
I can help pay for my education	Pot ajuta la plata costului educației mele
I tried to convince myself that it was a good thing	Am încercat să mă conving că este un lucru bun
It has been said that such people are no longer involved	S-a spus că astfel de persoane nu mai sunt implicate
I had a great time last night	M-am distrat de minune aseară
I'm the only original member	Sunt singurul membru original
I closed my eyes, absorbing the sensation	Am închis ochii, absorbind senzația
I've never seen them before	Nu i-am mai văzut niciodată
I assure her it's okay	O asigur că e bine
I was so confused about everything that was going on	Eram atât de confuz cu tot ce se întâmpla
I understand more than you can imagine	Înțeleg mai mult decât îți poți imagina
I went hunting last hunting season	Am fost la vânătoare în sezonul trecut de vânătoare
I will still receive the feeling, but I will not follow it	În continuare voi primi sentimentul, dar nu îl voi urmări
I need to do some research	Trebuie să fac cercetări
A dear and special friend urged me to do this	Un prieten drag și special m-a îndemnat să fac asta
I took a day off from him	Mi-am dat o zi liberă de la el
I read the name again	Am citit din nou numele
I took two steps before he hit me	Am făcut doi pași înainte să mă lovească
I would leave this animal alone	Aș lăsa acest animal în pace
I threw my hands over my surprised face	Mi-am aruncat mâinile peste față surprinsă
I know it wasn't nice	Știu că nu a fost plăcut
I don't see how I can do better than mine	Nu văd cum să fac mai bine decât al meu
I asked why, but they didn't say a word	Am întrebat de ce, dar nu au spus niciun cuvânt
I wondered where it came from	M-am întrebat de unde vine
I totally despise him and that was absolutely wonderful	Îl disprețuiesc total și asta a fost absolut minunat
I had a younger brother	Am avut un frate mai mic
It is also the coast guard station	Este și stația pentru paza de coastă
I hate going to clubs	Urăsc să merg în cluburi
A bad day on the track all around	O zi proastă la pistă de jur împrejur
I've heard her say that many times now	Am auzit-o spunând asta de multe ori acum
No official reason was given for the change	Nu a fost dat niciun motiv oficial pentru schimbare
I look into his eyes	Mă uit în ochii lui
I remembered how he begged me to help him	Mi-am amintit cum m-a implorat să-l ajut
I worked in the corporation forever	Am lucrat în corporație pentru totdeauna
I didn't like where he was going	Nu mi-a plăcut unde se duce
I went into a restless sleep	Am plecat într-un somn agitat
I could tell she wasn't happy	Aș putea spune că nu era fericită
I should get over this	Ar trebui să trec peste asta
I kept waiting for the smell to go away	Am tot așteptat ca mirosul să dispară
I doubt we'll get more than one hit	Mă îndoiesc că vom primi mai mult de o lovitură
I've been alone for a long time, too	Si eu am fost singur de multa vreme
I brought you out	Te-am adus afară
I will try to love everyone	Voi încerca să iubesc pe toată lumea
I was losing my grip on her	Îmi pierdeam strânsoarea asupra ei
I let my breath go out with this awful noise	Mi-am lăsat respirația să-mi stingă cu acest zgomot îngrozitor
I have a sudden urge to hug her	Am dorința bruscă de a o îmbrățișa
I can't stay almost every day now	Nu pot sta aproape în fiecare zi acum
I'm a scientist in the field	Sunt un om de știință în materie
I can no longer tell the difference between reality and fantasy	Nu mai pot face diferența dintre realitate și fantezie
I can guarantee it won't be mine either	Pot garanta că nu va fi nici pentru al meu
I laughed a little despite the circumstances	Am râs puțin în ciuda circumstanțelor
I had to get out of here	Trebuia să ne scot de aici
Much of the area is now forested	O mare parte din zonă este acum împădurită
I made sure it was	M-am asigurat că este așa
I know birth control is important	Știu că controlul nașterii este important
I followed him a few steps back	L-am urmat câțiva pași înapoi
I was leaving real estate	Ieșeam din imobiliare
I smiled broadly at the guard	I-am zâmbit larg gardianului
I was sure you would	Eram sigur că ai face-o
I hope we can share ideas and good wishes	Sper să putem împărtăși idei și urări de bine
I couldn't explain my raw emotions	Nu mi-am putut explica emoțiile brute
I guess we'd better get this over with	Presupun că ar fi bine să terminăm cu asta
I would never be good enough for her	Nu aveam să fiu niciodată suficient de bun pentru ea
A pigeon is tied with a rope to a pole	Un porumbel este legat cu o sfoară de un stâlp
I thought it was cool	Mi s-a părut mișto
I just wanted to get over my toothache	Am vrut doar să trec peste durerea de dinți
I absolutely love this game, it has so much style	Îmi place absolut acest joc, are atât de mult stil
I remember the interaction to this day	Îmi amintesc de interacțiune până în ziua de azi
I'm happy to occasionally start a rumor about myself	Îmi face plăcere să încep ocazional un zvon despre mine
I was upset by what he had to say	Eram supărat de ceea ce avea de spus
There was no knock on the door	O bătaie în uşă nu a adus niciun răspuns
I have to get to work	Trebuie să mă apuc de treabă
I drink about half a bottle of water	Eu beau aproximativ o jumătate de sticlă de apă
I wanted to go get my mom	Am vrut să mă duc să-mi iau mama
I still had two days to go	Mai aveam încă două zile de plecat, totuși
I forgot how sexy his legs are	Am uitat cât de sexy sunt picioarele lui
I thought very quickly	M-am gândit foarte repede
I needed to know what was around that corner	Trebuia să știu ce era după colțul acela
There was so much history with that family	A fost atât de multă istorie cu acea familie
I didn't want to tell him anything	Nu am vrut să-i spun nimic
I would probably be able to do without walls in the summer	Probabil că m-aș descurca fără pereți vara
I added key points about the ritual	Am adăugat puncte cheie despre ritual
A small mistake can cause a lot of suffering	O mică greșeală poate provoca multă suferință
I get up and pull him fast	Mă ridic și îl trag repede
I mean, you should have seen some of his stuff	Adică, ar fi trebuit să vezi unele dintre lucrurile lui
I feel him dying in my bones	Îl simt în oasele mele pe moarte
I also had a debt on my mind	Aveam și o datorie peste cap
I put it in the oven with the light on	L-am bagat in cuptor cu lumina aprinsa
I throw the phone back	Arunc telefonul înapoi
I have some information for you	Am câteva informații pentru tine
I record all my calls and messages	Îmi înregistrez toate apelurile și mesajele
A dark shadow seemed to have crossed his face	O umbră întunecată părea să-i fi traversat fața
I will definitely discuss it	Cu siguranță te voi lua în discuție
I never learned to read very well	Nu am învățat niciodată să citesc prea bine
I give him the phone back and shrug	Îi dau telefonul înapoi și ridic din umeri
I just couldn't write anymore	Doar că nu mai puteam scrie
I also added a reference image	Am adăugat și o imagine de referință
I didn't buy it for a second	Nu l-am cumpărat nicio secundă
I love you, wonderful creatures	Vă iubesc, creaturi minunate
I like you personally	Imi place de tine personal
I've tried all the fertility treatments so far	Am încercat toate tratamentele de fertilitate până acum
A tragic fate, as they said on those occasions	O soartă tragică, așa cum se spunea cu acele ocazii
I love both purple and green ones	Le iubesc și pe cele mov și pe cele verzi
I have relatives and friends there	Am rude și prieteni acolo
I should dance with him	Ar trebui să dansez cu el
A few awkward moments of silence pass before she speaks	Trec câteva momente de tăcere stânjenitoare înainte ca ea să vorbească
I'll do the same to you	Îți voi face același lucru
A doctor needs a lot of medical supplies	Un medic are nevoie de o mulțime de materiale medicale
I feel safe with him	Mă simt în siguranță cu el
They usually respond on the same day	De obicei răspund în aceeași zi
We have broken one of our most important laws	Am încălcat una dintre cele mai importante legi ale noastre
I put my foot down on the worn gray carpet	Am pus piciorul jos pe covorul gri uzat
I hope that's how it works	Sper că așa funcționează
I think she wanted to keep him in the family	Cred că a vrut să-l păstreze în familie
I like my compensation	Îmi place compensația mea
I didn't feel like going out	Nu aveam chef să ies
Instead, I went straight for his pants	În schimb, m-am dus direct după pantalonii lui
Anyway, I'm a fan of organ meat, of course	Oricum sunt, desigur, un fan al cărnii de organe
I thought it was a horrible thing	Am crezut că este un lucru oribil
I couldn't believe how early they started	Nu-mi venea să cred cât de devreme au început
I promise you'll never forget her	Îți promit că nu o vei uita niciodată
I didn't dare fly again	Nu am îndrăznit să zbor din nou
I stopped and looked	M-am oprit și m-am uitat
I also wanted to see how she felt	De asemenea, am vrut să văd cum se simte
However, I can't understand it correctly	Totuși, nu pot să înțeleg corect
I had locked her inside, deep inside	O închisesem înăuntru, adânc înăuntru
I slept with a knife under my pillow	Am dormit cu un cuțit sub pernă
However, I had some very good quality swords	Totuși, am avut câteva săbii de foarte bună calitate
I don't remember what time it was last time	Nu-mi amintesc cât a fost ora mea ultima dată
I think we'll take it out, but they were waiting	Cred că o vom scoate, dar ei așteptau
A subsequent application for authorization was rejected	O cerere ulterioară de autorizare a fost respinsă
I had a nightmare after a nightmare	Am avut coșmar după coșmar
It didn't bother me, I looked for her	Nu m-a deranjat, am căutat-o
A tired voice muttered something	O voce obosită mormăi ceva
I was missing something here	Mi-a lipsit ceva aici
I didn't want to go back to bed	Nu am vrut să mă întorc în pat
I promised you prosperity	Ți-am promis prosperitate
I never offered to bring anyone else	Nu m-am oferit niciodată să aduc pe altcineva
I tell her to be cool	Îi spun să fie cool
The phrase inspired him to write the play	Fraza l-a inspirat să scrie piesa
A large scale leads to the conference level	O scară mare duce la nivelul conferinței
I vividly remember every day, every event	Îmi amintesc viu fiecare zi, fiecare eveniment
I didn't care to do a scene anymore	Nu-mi mai păsa să fac o scenă
A glass of wine is never a bad thing	Un pahar de vin nu este niciodată un lucru rău
I live alone in the upstairs apartment	Locuiesc singur in apartamentul de la etaj
I know you'd love to see someone else win	Știu că ți-ar plăcea să vezi pe altcineva câștigând
I couldn't make sense of it	Nu puteam să-i dau sens
I feel bad that I always eat alone	Mă simt rău că mănânc mereu singură
I am an intelligent woman and a loving mother	Sunt o femeie inteligentă și o mamă iubitoare
I was nothing but a shell	Nu eram altceva decât o carapace
I just got it yesterday	Tocmai l-am luat ieri
I can hear his muscles moving from here	Îi aud mușchii mișcându-se de aici
I shrugged	Am ridicat din umeri
I heard the whole story that night in the tent	Am auzit toată povestea în acea noapte din cort
I saw in their minds	Am văzut în mintea lor
I can't believe the house has been sold	Nu-mi vine să cred că casa s-a vândut
I was skeptical at first	Am fost sceptic la început
I'm one person	Sunt o singură persoană
I closed the door behind me and turned the key	Am închis ușa în urma mea și am întors cheia
I like almost all music	Îmi place aproape toată muzica
I do not have much time	nu am mult timp
I promised you a promise the day you escaped	Ți-am promis o promisiune în ziua în care ai scăpat
I shouted at him, urging him to move on	L-am strigat, îndemnându-l să meargă mai departe
I took them in the truck	Le-am luat în camion
I feel comfortable here	Mă simt confortabil aici
Only then did I get worse	Numai de acolo am devenit mai rău
I doubt that all the items were produced in all colors	Mă îndoiesc că toate articolele au fost produse în toate culorile
We finally reached the edge of town	Am ajuns în sfârșit la marginea orașului
A few minutes passed, then the door swung in	Au trecut câteva minute, apoi ușa s-a rotit înăuntru
I spread my wings and everything cracked	Mi-am întins aripile și totul a crăpat
I want to see an independent confirmation within an hour	Vreau să văd o confirmare independentă în decurs de o oră
I'm absolutely hungry	Sunt absolut foame
We owe them a good piece of entertainment	Le datorăm o bucată de divertisment bun
I think the commission was too much	Cred că comisionul a fost prea mult
I knew you'd be back	Știam că te vei întoarce
I didn't mean to imply that you were	Nu am vrut să insinuez că ești
I didn't mean to blow you up like that	Nu am vrut să arunc în aer la tine așa
I forced myself to look at her face	M-am forțat să mă uit la fața ei
I would not give him the satisfaction of an answer	Nu i-aș oferi satisfacția unui răspuns
I invite you to join	Vă invit să vă alăturați
I hope he'll be back by midnight	Sper că se va întoarce până la miezul nopții
I had to hunt you down and bring you back	Trebuia să te vânez și să te aduc înapoi
I finished a pair and since then I've finished a second one	Am terminat o pereche și de atunci am terminat o a doua
I tried to withdraw, but failed	Am încercat să mă retrag, dar nu am reușit
I thought he would understand	M-am gândit că va înțelege
I look down in disappointment	Mă uit în jos dezamăgită
A really nice guy, though	Un tip cu adevărat drăguț, totuși
I like to sing your name	Îmi place să-ți cânt numele
I hope you agree with your outfit	Sper că ești de acord cu ținuta ta
I still didn't know what to do	Nu știam încă ce să fac
I asked him if he was ever nervous	L-am întrebat dacă a fost vreodată nervos
I was out alive	Ieșisem cu viață
I have the ultimate shame	Am rușinea supremă
I used a little, it was more of a book	Am folosit puțin, era mai mult o carte
I might even leave you like this all day	S-ar putea chiar să te las așa toată ziua
I want them to hear me and understand me	Vreau să mă audă și să mă înțeleagă
Some of you were in a circle	Câțiva dintre voi erați în cerc
I hate that it all happened that way	Urăsc că totul s-a întâmplat așa
I like the idea of ​​this process	Îmi place ideea acestui proces
I didn't even know we were doing this	Nici nu știam că facem așa ceva
I told him he would be home tomorrow	I-am spus că va fi acasă mâine
I looked down at the desk	M-am uitat în jos la birou
I check the boy carefully to keep him awake	Îl verific pe băiat cu grijă să nu-l trezesc
I never looked at them	Nu m-am uitat niciodata la ei
I didn't like drinking a lot of alcohol at my parties	Nu mi-a plăcut să beau mult alcool la petrecerile mele
A little problem here	O mică problemă aici
It would be his last professional season	Ar fi ultimul său sezon profesionist
A puzzle is what it is	Un puzzle este ceea ce este
I did this until there were no fish left	Am făcut asta până nu a mai rămas niciun pește
I thought he was very nice of him	Am crezut că a fost foarte drăguț din partea lui
I could feel your sweet lips, your hot mouth	Îți simțeam buzele dulci, gura ta fierbinte
I never saw them leave or return	Nu i-am văzut niciodată plecând sau întorcându-se
I knew something was going on, but it wasn't	Știam că se întâmplă ceva, dar nu așa
I ate mine while sitting at the counter	L-am mâncat pe al meu în timp ce stăteam la tejghea
He seemed the favorite to win the nomination	Părea favoritul pentru a câștiga nominalizarea
I'm not going there with this post	Nu merg acolo cu această postare
I'm missing some important supporting documents	Îmi lipsesc câteva documente justificative importante
I was a work of art	Am fost operă de artă
I've had a lot of shopping, guys	Am avut mult timp să fac cumpărături, băieți
I call on my fellow escorts to help	Strig pentru colegii mei însoțitori să ajute
I could take my nephew	Mi-aș putea lua nepotul
I could hear him following me	Îl auzeam urmărindu-mă
I nodded and stood up	Am dat din cap și m-am ridicat
I was so sorry to hear you lost her	Mi-a părut atât de rău să aud că ai pierdut-o
I looked at him and told him to promise me	M-am uitat la el și i-am spus să-mi promită
I will support my claim	Voi susține pretenția mea
I'm here for another reason	Sunt aici pentru un alt motiv
I will not call security	Nu voi chema securitatea
I'm not sure what's right	Nu sunt sigur ce este corect
I will lose my loved ones and I will feel an intense sadness	Voi pierde pe cei dragi și voi simți o tristețe intensă
I should have known you knew	Ar fi trebuit să-mi dau seama că ai ști
I missed my girlfriend terribly when she moved	Mi-a fost teribil de dor de prietena mea când s-a mutat
I've regretted this all my life	Am regretat asta toată viața
I admire this quality in you	Admir această calitate la tine
I was scared too	M-am speriat si pe mine
I didn't want anyone to touch me	Nu voiam să mă atingă nimeni
An ad hung on him	Un anunț atârna pe el
But I've heard that many times before	Dar am auzit asta de multe ori înainte
I knew there were other items	Știam că sunt și alte articole
I had to laugh at that	A trebuit să râd de asta
I could feel the intensity of her anger alive	Am putut simți viu intensitatea furiei ei
I couldn't do my job right	Nu-mi mai puteam face treaba corect
I spent hours on the phone	Am petrecut ore întregi la telefon
I wanted to beat his brain	Am vrut să-i bat creierul
I see the uncertainty in his eyes	Văd incertitudinea din ochii lui
I just went with them	Tocmai am mers cu ei
I would have loved to see them together	Mi-ar fi plăcut să-i văd împreună
I didn't dive, you would	Nu m-am scufundat, ai face-o
I could have stayed anywhere	Aș fi putut sta oriunde
I smashed this place looking for it	Am sfărâmat acest loc căutându-l
I turned right and followed the road	Am făcut dreapta și am urmat drumul
I could see what he was doing	Am putut vedea ce face
I would be interested to hear what the circumstances were	Aș fi interesat să aud care au fost circumstanțele
I have a few more weeks until he does that	Mai am câteva săptămâni până când va face asta
I have a weird feeling that someone is around again	Am un sentiment ciudat că cineva este prin preajmă, din nou
I think he's a great guy	Cred că este un tip grozav
A big smile spread across his face	Un zâmbet grozav se întinse larg pe chipul lui
I felt tears trying to form	Am simțit lacrimile încercând să se formeze
I thought you were my mother	Am crezut că ești mama mea
I feel so grateful for them	Le simt atât de recunoscător
the roar of the bursting shells was great	vuietul obuzelor care izbucneau era grozav
I already knew he wouldn't	Știam deja că nu o va face
I laughed and ran to take his hand	Am râs și am alergat să-l iau de mână
I try not to feel bitter	Încerc să nu mă simt amar
I threw them all away	Le-am aruncat pe toate
I checked the break schedule	Am verificat programul pauzelor
I was sure everything that happened was real	Eram sigur că tot ce s-a întâmplat era real
I begged them not to take me	I-am implorat să nu mă ia
I didn't even know it was published	Nici nu știam că a fost publicat
I couldn't go to college	Nu puteam să merg la facultate
I'm not interested in politics	Nu sunt interesat de politică
One person has not overcome anything by faith	O persoană nu a biruit nimic prin credință
I hadn't eaten since noon	Nu mai mâncasem de la prânz
I decided there was definitely something else	Am hotărât că cu siguranță mai era ceva
A blind panic was the last thing he needed	O panică oarbă era ultimul lucru de care avea nevoie
I couldn't even focus on the experiment	Nici măcar nu m-am putut concentra asupra experimentului
I took this opportunity	Am profitat de această ocazie
I take a shower and dry my hair	Fac duș și îmi usuc părul
They can't understand it	Ei nu o pot înțelege
I cried in an hour	Am plâns peste o oră
I didn't know anything about them	Nu știam nimic despre ei
I was half expecting dinner to end	Pe jumătate mă așteptam ca cina să se încheie
They had two children together	Au avut doi copii împreună
I was able to depend on him last year	Am putut depinde și de el anul trecut
I knew he would come willingly because people were watching	Știam că va veni de bunăvoie pentru că oamenii priveau
I know you lost your family eighteen years ago	Știu că ți-ai pierdut familia, acum optsprezece ani
I stopped behind the train station next to a car wash	M-am oprit în spatele gării lângă o spălătorie auto
I had no food or water	Nu aveam mâncare sau apă
I tried to keep busy at work	Am încercat să fiu ocupat la serviciu
I didn't take a shower in the first week	Nu am făcut duș în prima săptămână
I had to save the woman and her baby	A trebuit să salvez femeia și copilul ei
I shot him, little girl	L-am împușcat, fetiță
We secretly hoped that would bring us closer	Am sperat în secret că asta ne va apropia
I'll get her out of here	O voi lua de aici
I know this is impossible in such times	Știu că acest lucru este imposibil în astfel de vremuri
I like to think of the king as a child	Îmi place să-l consider pe rege ca pe un copil
I'm so excited when I play it	Sunt atât de emoționat când îl joc
I knew he would never do it	Știam că nu o va face niciodată
I know we were meant for each other	Știu că eram meniți unul pentru celălalt
I know this is her safe place	Știu că acesta este locul ei sigur
I will not postpone this event for anyone or anything	Nu voi amâna acest eveniment pentru nimeni sau nimic
I understand you now and I've learned to hug you	Te înțeleg acum și am învățat să te îmbrățișez
I looked at the numbers above the door	M-am uitat la numerele de deasupra ușii
I could only see part of what was beyond	Am putut vedea doar o parte din ceea ce se afla dincolo
Now I want to take this perspective one step further	Acum vreau să duc această perspectivă un pas mai departe
I think the speech is extraordinary	Cred că discursul este extraordinar
I thought you would rest more comfortably	Credeam că te vei odihni mai confortabil
I wouldn't tell him anything, but it didn't matter	Nu i-aș spune nimic, dar nu a contat
I stopped and put a marker between us	M-am oprit și am pus un marker între noi
I want a tour for every young soldier	Vreau o tură pentru fiecare tânăr soldat
I thought it was a great story	Mi s-a părut o poveste grozavă
A tear falls on the photo	O lacrimă cade pe fotografie
I saw him punch the shark in the face	L-am văzut dând cu pumnul rechinului în față
I checked the time on the phone	Am verificat ora pe telefon
I didn't eat much	Nu am mâncat foarte mult
I liked the article you wrote	Mi-a placut articolul pe care l-ai scris
I should remember her	Ar trebui să-mi amintesc de ea
A moment later, she withdrew in surprise	O clipă mai târziu, ea se retrase, surprinsă
I had a number of tasks there	Am avut o serie de sarcini acolo
I couldn't find the solution	Nu le-am găsit soluția
I'm talking about people, not their leaders	Vorbesc despre oameni, nu despre liderii lor
But I liked the dream he gave me	Mi-a plăcut însă visul pe care mi l-a făcut
A few things about me	Câteva chestii despre mine
I could smell her hair and skin	Îi simțeam mirosul de păr și piele
I work well with others, which was great	Lucrez bine cu alții, ceea ce a fost foarte tare
I guess he just couldn't cope with the consequences	Bănuiesc că pur și simplu nu a putut face față consecințelor
I greeted the big cat and thanked him for coming	Am salutat marea pisică și i-am mulțumit că a venit
I asked her why she didn't come out and run	Am întrebat-o de ce nu a ieșit și a fugit
I was a little worried, you know	Eram puțin îngrijorat, știi
I'd like to see more posts like this	Aș vrea să văd mai multe postări de acest fel
I give things all the time	Dau lucruri tot timpul
I still had to schedule that one	Mai trebuia să-l programez pe acela
I try not to look, but I can't help it	Încerc să nu mă uit, dar nu mă pot abține
I usually try to get into the top four	De obicei, încerc să intru în primele patru
I remember how people looked at me	Îmi amintesc cum se uitau oamenii la mine
I knew something from what he wrote	Știam ceva din ce a scris
I thanked them for coming and staying to help	Le-am mulțumit că au venit și au rămas să ajute
I moved cautiously through the fog	M-am mișcat precaut prin ceață
I knew, though, that these were just bad childhood memories	Știam totuși că sunt doar amintiri proaste din copilărie
One million dollars means a lot of money	Un milion de dolari înseamnă mulți bani
A clean driving license is essential	Un permis de conducere curat este esențial
Please see the light and join us	Mă rog să vezi lumina și să ni te alături
I remember encouraging them and blessing them	Îmi amintesc că i-am încurajat și le-am spus binecuvântări
I have an early morning meeting	Am o întâlnire de dimineață devreme
I warn you to be absolutely sure of your verdict	Te avertizez să fii absolut sigur de verdictul tău
I was completely shocked	Am fost complet șocată
I just participated in one, regional	Tocmai am participat la unul, regional
I will never allow democracy to prosper	Nu voi permite niciodată democrației să prospere
I should eat something	Ar trebui să mănânc ceva
I couldn't see anything, but I was still feeling anxious	Nu vedeam nimic, dar tot simțeam anxietate
I opened my eyes and swore	Am deschis ochii și am înjurat
I wondered what he wanted	M-am întrebat ce vrea el
I almost felt bad for him	Aproape că m-am simțit rău pentru el
I didn't have a good explanation	Nu am avut o explicație bună
I know the accused well	Cunosc bine acuzatul
I have to tell you something once and for all	Trebuie să-ți spun ceva odată pentru totdeauna
I swayed a second time and hit his skull	M-am legănat a doua oară și i-am lovit craniul
It has also been driven by changing technology	A fost, de asemenea, condusă de schimbarea tehnologiei
I needed more of the truth	Aveam nevoie de mai mult din adevăr
I'll figure it out one day	O să-mi dau seama într-o zi
A nightmare she had already taken from her beloved husband	Un coșmar care îl luase deja pe iubitul ei soț
I just changed them myself	Tocmai le-am modificat chiar eu
I have to share this with everyone, it's too good	Trebuie să împărtășesc asta cu toată lumea, e prea bine
I haven't seen them in a while	Nu le-am mai văzut de ceva vreme
I've felt safe before	M-am simțit în siguranță înainte
A smart girl like you will soon find another job	O fată deșteaptă ca tine își va găsi în curând un alt loc de muncă
I fainted on the floor	Am leșinat pe podea
I lie down and stop	Mă întind și o opresc
I wasn't in a hurry to get home	Nu mă grăbeam să ajung acasă
I'm learning and learning on my own how to do that	Învăț și mă învăț singur cum să fac asta
I couldn't contact you in the last hour	Nu am putut să te contactez în ultima oră
I felt so nervous around her	Mă simțeam atât de nervos în preajma ei
I know your father, too	Îl cunosc și pe tatăl tău
I didn't know how to win on solid ground	Nu știam cum să câștig pe teren solid
I will not excuse this behavior	Nu voi scuza acest comportament
I don't think anything else can be complained about	Cred că nu se poate plânge nimic altceva
I enjoyed his taste	M-am bucurat de gustul lui
A specific way of speaking	Un mod specific de a vorbi
I assume you killed her here	Presupun că ai ucis-o aici
There were also problems with the inclined plane	Au fost probleme și cu planul înclinat
I felt the same way	Și eu am simțit la fel
I was like hell, how stupid	Am fost ca la naiba, ce prost
I stopped, looking more closely	M-am oprit, privind mai atent
I only need a minute	Am nevoie doar de un minut
I lost my ability to talk to animals	Mi-am pierdut capacitatea de a vorbi cu animalele
I cried all the way home	Am plâns tot drumul spre casă
Some of the songs we tried to sing	Câteva dintre melodiile pe care am încercat să le cântăm
I was an expert in getting the truth out of people	Am fost un expert în a obține adevărul de la oameni
I think about it from time to time	Mă gândesc la asta, din când în când
I open my mouth and close it again	Deschid gura și o închid din nou
I just wanted you	Te-am dorit doar pe tine
I was afraid for my family too	M-am temut și pentru familie
I tied the part for the end	Am legat partea pentru final
I couldn't spoil the feeling of being guided	Nu puteam strica sentimentul de a fi ghidat
A sheet was pulled over his face	Un cearșaf a fost tras pe față
I kept coming back without fear	M-am tot întors fără frici
I just want to go out	Vreau doar să ies
I pray that my soul will be kept in heaven	Mă rog sufletul meu să păstreze, în rai
I could no longer see or hear	Nu am mai putut să văd sau să aud
I hate the suspicion that surrounds me	Urăsc suspiciunea care mă învârte
I remembered the helmet you made	Mi-am adus aminte de casca pe care ai făcut-o
A tear fell and she quickly wiped it away	A căzut o lacrimă pe care a șters-o repede
I hope he has to go with them	Sper că trebuie să-i însoțească
I always came so easy for him	Mereu am venit atât de ușor pentru el
I was also grateful to be out of her apartment	De asemenea, am fost recunoscător că am ieșit din apartamentul ei
I tried to move, but I couldn't	Am încercat să mă mișc, dar nu am reușit
I've never thought about it before	Nu m-am gândit niciodată pe deplin la asta înainte
I wonder if they're still accessible	Mă întreb dacă sunt încă accesibile
I wanted to know more about the incident	Am vrut să aflu mai multe despre incident
I can't wait to wear them tonight	Abia aștept să le port în seara asta
I wake up singing all the time, everywhere	Mă trezesc cântând tot timpul, peste tot
I tried to turn from his arms	Am încercat să mă răsucesc din brațele lui
I just couldn't move	Pur și simplu nu mă puteam mișca
I couldn't ruin another hiding place	Nu am putut strica o altă ascunzătoare
I told your mother, and that's her	Am spus mama ta și asta e ea
I felt something take control of my limbs	Am simțit că ceva ia controlul asupra membrelor mele
But the political and public opposition continued to grow	Dar opoziţia politică şi publică a continuat să crească
I couldn't get myself to sign	Nu am putut să mă fac să semnez
Suddenly I had a bad feeling about the whole thing	Dintr-o dată am avut un sentiment rău despre toată treaba
The battle has gotten worse and worse	Bătălia a devenit din ce în ce mai rea
A corpse in the cemetery	Un cadavru în cimitir
A mystery that no one wanted to solve	Un mister pe care nimeni nu a vrut să-l rezolve
Some were holding flowers	Unii țineau flori
I wanted to leave these for you	Voiam să le las pe astea pentru tine
I accepted immediately	Am acceptat imediat
I cursed the heavens because they took the sun	Am blestemat cerurile pentru că au luat soarele
They were everywhere in defense	Erau peste tot în apărare
I have a life here now	Am o viață aici acum
I just looked at her and looked away	M-am uitat doar la ea și am îndepărtat privirea
He's looking for her in vain	O caută în zadar
I never wanted to leave you	Nu am vrut niciodată să te părăsesc
I was about to go to the gym	Eram pe cale să merg la sală
I promise it won't take long	Promit că nu va dura prea mult
An understanding grin began to spread across his face	Un rânjet înțelegător a început să se răspândească pe fața lui
I looked up at where he must have come from	M-am uitat în sus spre de unde trebuie să fi venit
I leaned closer, trying to see through the dark shadows	M-am aplecat aproape, încercând să văd prin umbrele întunecate
I was watching this, fainting	Mă uitam la asta, leșinând
I doubt we have enough evidence in any case	Mă îndoiesc că avem suficiente dovezi în orice caz
I could understand and commit instantly	Aș putea să înțeleg și să mă angajez instantaneu
I told him I was very happy	I-am spus că mă bucură foarte mult
The route is dotted with a number of temples	Traseul este împrăștiat cu un număr de temple
There was a cough and they got to their feet	S-a auzit o tuse și s-au ridicat în picioare
I thought you fainted	Credeam că ai fi leșinat de nervi
I was not present at church service	Nu am fost prezent la slujba din biserică
I didn't let that happen	Nu am lăsat să se întâmple asta
I was immediately drawn to him	Am fost imediat atras de el
A worried expression mixed with shock crossed his face	O expresie îngrijorată amestecată cu șoc îi străbătu fața
I'm embarrassed by the decision	Sunt jenat de decizie
A sophisticated digital and electronic corporation	O corporație digitală și electronică sofisticată
I need answers as much as you do	Am nevoie de răspunsuri, la fel de mult ca și tine
I had given myself to this monster	Mă dăruisem acestui monstru
I also feel ungrateful for being so unhappy	De asemenea, mă simt nerecunoscător pentru că sunt atât de nefericit
His long jump record was set	Recordul său de sărituri în lungime a fost retras
This part of the agenda was adopted	Această parte a ordinii de zi a fost adoptată
People often use her image to sell her work	Oamenii folosesc adesea imaginea ei pentru a-și vinde munca
I kept the rest for later	Restul l-am păstrat pentru mai târziu
I still feel it	Încă îl simt
I looked around in surprise	M-am uitat în jurul meu surprins
I can't lose her again	Nu o pot pierde din nou
I'm still confused about many things	Sunt încă confuz cu multe lucruri
I said sword play is enough	Am spus că este suficient jocul cu sabia
I have to lie down, taste the air	Trebuie să mă întind, să gust aerul
I had already decided to continue	Deja mă hotărâsem să continui
I went out the gates and ran to the park	Am ieșit pe porți și am fugit spre parc
I have a plan and you will be safe	Am un plan și vei fi în siguranță
I quickly put on my helmet and start the engine	Îmi pun repede casca și pornesc motorul
I did a simple program today	Am făcut un program simplu astăzi
I think smoking is a good description	Cred că afumatul este o descriere potrivită
I sit down at the table and start eating quickly	Mă așez la masă și încep să mănânc repede
I wanted to be mad at her	Am vrut să fiu supărată pe ea
I think they know more than they tell us	Cred că ei știu mai multe decât ne spun
I'm not judging anyone	Nu judec pe nimeni
I had to give up the competitive side of myself	A trebuit să renunț la partea competitivă din mine
I let go of my emotions before entering the door	Mi-am lăsat emoțiile deoparte înainte de a intra pe ușă
I will take any punishment	Voi lua orice pedeapsă aplicată
I've been wondering this for four days	De patru zile mă întrebam asta
I was surprised that a year had passed	Am fost surprins că a trecut deja un an
I was going to succeed	aveam de gând să reuşesc
I might do a slide show with them	S-ar putea să fac o prezentare de diapozitive cu ele
I had a strange dream about a white wolf	Am avut un vis ciudat despre un lup alb
I took the course	Am urmat cursul
A traveling ball player	Un jucător de minge de călătorie
A second later, my eyes found their focus	O secundă mai târziu, ochii mei și-au găsit concentrarea
I follow you of my own free will	Te urmez din proprie voință
I could do a good job here	Aș putea face o treabă bună aici
I hoped he didn't do anything exaggerated	Am sperat că nu a făcut nimic exagerat
I thought it would relax her	Am crezut că o va relaxa
I'm the person for whom it's hard to buy	Sunt acea persoană pentru care este greu să-i cumpărăm
A constant dynamic is at stake	Este în joc o dinamică constantă
I was not given food or water	Nu mi s-a dat mâncare sau apă
I had to be strong enough	Trebuia să fiu suficient de puternic
The design process is very mature at the moment	Procesul de proiectare este foarte matur în acest moment
I swallowed the words	Am înghițit cuvintele
I handed each man a glass and they nodded politely	I-am întins fiecărui bărbat câte un pahar și ei au dat din cap politicos
I have to allow quiet times, they are valuable	Trebuie să permit vremuri de liniște, acestea sunt valoroase
I couldn't see the water source	Nu am putut vedea sursa apei
A place of sweetness and light	Un loc de dulceață și lumină
I got to my feet and stood up	M-am ridicat în picioare și m-am ridicat
I followed the hall and found a waiting area	Am urmat holul și am găsit o zonă de așteptare
I think it would separate men and women, though	Cred că ar separa bărbații și femeile, totuși
I still felt weak and stupid because of it	Încă mă simțeam slab și prost din cauza asta
I guess it's time	Presupun că a venit momentul
I ended up offering him money for shopping	Am ajuns să-i ofer bani pentru cumpărături
I wasn't spoiled, at least in that	Nu eram stricat, cel puțin în asta
I looked down at the clearing	M-am uitat în jos, spre poiană
I'm a successful man	Sunt un om de succes
I'm looking forward to getting it back	Aștept cu nerăbdare să-l recuperez
I was looking forward to tonight	Așteptam cu nerăbdare seara asta
I can't say exactly how far the others have come	Nu pot spune exact cât de departe au ajuns ceilalți
I haven't seen him in years	Nu l-am văzut de ani de zile
I folded my arms and let my chin fall	Mi-am încrucișat brațele și mi-am lăsat bărbia să cadă
I'm just glad you were here	Mă bucur doar că ai fost aici
I could go as an artist	Aș putea merge ca artist
I have to get out of here	Trebuie să plec de aici
I felt his fine hair move with his brush	Am simțit mișcându-se părul fin cu peria lui
I was smiling so much that my face hurt	Zâmbeam atât de mult că mă durea fața
I started writing this book over forty years ago	Am început să scriu această carte în urmă cu peste patruzeci de ani
I should take their lives, not save them	Ar trebui să iau vieți, nu să le salvez
I was off the road, but I was watching nearby	Am stat în afara drumului, dar în apropiere să privesc
I guessed he was over 6 feet tall	Am ghicit că avea peste 6 metri
This is the only time it is mentioned	Aceasta este singura dată când este menționată
I can't believe you'll drive me further	Nu pot să cred că mă vei conduce mai departe
I will not pay this deposit	Nu voi plăti acest depozit
I wasn't here to die	Nu am fost aici să mor
I appreciate you sharing your story with me	Apreciez că ai împărtășit povestea ta cu mine
I wanted to confess to them	Am vrut să-i mărturisesc
I stared at the door as the sound approached	Am privit ușa în timp ce sunetul se apropia
I set out on this journey a long time ago	Am pornit pe acest drum cu mult timp în urmă
I'll find him and bring him home	Îl voi găsi și îl voi aduce acasă
I couldn't resist anymore	Nu am mai putut rezista
I don't remember all the details	Nu-mi amintesc toate detaliile
I was more worried about her than I was about her	Eram mai îngrijorat pentru ea decât pentru mine
I'm looking for the truth	eu caut adevarul
I didn't see you at the funeral	Nu te-am văzut la înmormântare
I sent them letters	Le-am trimis scrisori
A pale green sign hung above the entrance	Un semn verde pal atârna deasupra intrării
I like a little dinner	Îmi place o cină mică
I realized there were no windows to talk about	Mi-am dat seama că nu există ferestre de care să vorbim
I can't say for sure	Nu pot spune sigur
I wasn't sure he was allowed to do that	Nu eram sigur că avea voie să facă asta
I even vomited again	chiar am vomitat din nou
I want to see what the train journey is like	Vreau să văd cum este călătoria cu trenul
I can assure you with complete discretion	Vă pot asigura de deplină discreție
I opened my mouth to disagree, but nothing came out	Am deschis gura ca să nu fiu de acord, dar nu a ieșit nimic
I was a minute behind	Am rămas în urmă un minut
A great act of mercy had been done	Fusese săvârșit un mare act de milă
I wouldn't care who looked	Nu mi-ar păsa cine se uită
I learned this from my experiences with my beloved dog	Am învățat asta din experiențele cu câinele meu iubit
I will hate you forever	te voi urî pentru totdeauna
I would have put him at least eight feet tall	L-aș fi pus la opt picioare cel puțin
I shouted and fell forward	Am strigat și am căzut înainte
I swear, words, words, words	Jur, cuvinte, cuvinte, cuvinte
I could smell the grass and smell the flowers	Simțeam iarba și simțeam mirosul florilor
I just look like an ordinary person	Arăt doar ca o persoană obișnuită
I have no experience with such a thing	Nu am experiență cu așa ceva
I think you care about me	Cred că îți pasă de mine
I was still tired	Încă mă simțeam obosit
I spent almost a year without dreaming	Am trecut aproape un an fără să visez
Maybe I suggest a specialization in music education	Vă sugerez poate și o specializare în educație muzicală
I didn't really feel anything	Nu prea am simțit nimic
I struggled to control my anger	M-am străduit să-mi stăpânesc furia
I don't want to participate in this	Nu vreau să particip la asta
I'll have to tell him something	Voi fi obligat să-i spun ceva
I beat my old lady	Am bătut-o pe bătrâna mea
I would fall asleep, but never for long	Aș adormi, dar niciodată pentru mult timp
I pulled the collar of my jacket up around my neck	Mi-am tras gulerul jachetei în sus în jurul gâtului
I try to spend my free time every day	Încerc în fiecare zi să îmi fac timp liber
I smiled, waved, and turned	Am zâmbit, am făcut cu mâna și m-am întors
I'm just an instrument of justice	Sunt doar un instrument al justiției
I was a photographer	Am fost fotograf
I could feel the invasion attempt	Am putut simți încercarea de invazie
A warrior, a leader, born of grace and honor	Un războinic, un conducător, născut din grație și onoare
I can take care of everything	Pot să mă ocup de toate
I talk in my sleep, just like my son	Vorbesc în somn, la fel ca și fiul meu
I was satisfied, satisfied and happy beyond words	Eram mulțumit, mulțumit și fericit dincolo de cuvinte
I guess the same thing could happen to us	Bănuiesc că ni se poate întâmpla același lucru
I didn't do anything good	Nu am făcut nimic bun
I know at least two of them can identify you	Știu că cel puțin doi dintre ei te pot identifica
I brought too many useless things	Am adus prea multe lucruri inutile
I couldn't find the sun	Nu am putut găsi soarele
I had to put them back together	A trebuit să le adun la loc
I opened the bathroom door	Am deschis ușa băii
I had an open mind and I still do	Am avut mintea deschisă și încă o fac
I'm going to get some of them	Mă duc să iau câteva dintre ele
I suspected this was going to happen	Am bănuit că se va întâmpla asta
A floor like this would cost a fortune today	Un etaj ca acesta ar costa o avere astăzi
I can't persuade him not to go	Nu pot să-l conving să nu meargă
This was rarely the case	Acesta a fost rareori cazul
I didn't want to argue with them	Nu am vrut să mă cert cu ei
I tried to warn her, but she wouldn't listen	Am încercat să o avertizez, dar nu a vrut să asculte
I tried to talk, but my mouth was too dry	Am încercat să vorbesc, dar îmi era gura prea uscată
I knew his tendencies	Îi cunoșteam tendințele
I locked the back doors	Am încuiat ușile din spate
I was heard today at the police station	Am fost audiat astăzi la secția de poliție
I think you would like it	Cred că ți-ar plăcea
I didn't understand much	Nu am înțeles multe lucruri
I got up and got lost	M-am ridicat și am rătăcit
I plan to start doing this in the future	Plănuiesc să încep să fac asta în viitor
A hot rod calendar hung on a black nail	Un calendar hot rod atârna de un cui negru
I should have seen his reaction	Trebuia să-i văd reacția
It would have taken me a while to figure it out	Mi-ar fi trebuit timp să mă ușuresc în fiecare
Parts of the pole are broken	Părți ale stâlpului sunt rupte
I could very well become a suspect	S-ar putea foarte bine să devin un suspect
I much, much prefer trading	Prefer mult, mult tranzacționarea
I want her to look like her	Vreau să arate ca ea
There are several functioning churches in the city	În oraș există mai multe biserici funcționale
I hope this investment leads to a bigger transaction	Sper ca această investiție să ducă la o tranzacție mai mare
I also hired a photographer based on data	Am angajat si un fotograf in functie de date
I was the first person now	Am fost prima persoană, acum
I'm not exactly like that	Nu sunt chiar la fel ca asta
I need to finish this hole later	Am nevoie să termini această gaură mai târziu
Right on the border is a layer of clay	Exact la graniță se află un strat de lut
I guess everything's fine	Presupun că totul este în regulă
That's pretty good for me	Eu asta e destul de bine
I had to avoid being seen	A trebuit să evit să fiu văzut
I looked around, not knowing what to do	M-am uitat în jur, neștiind ce să fac
I mean, that sounds weird	Adică, asta sună ciudat
I was in my new room	Eram în noua mea cameră
I admired his management	Am admirat managementul lui
I pull up the chair and sit down	Trag scaunul și mă așez
I turned and saw the lady on the swing	M-am întors și am văzut-o pe doamnă pe leagăn
You can play the letter	Puteți juca litera
I let the forest speak to me	Am lăsat pădurea să-mi vorbească
I wanted to, but experience had taught me something else	Am vrut, dar experiența mă învățase altceva
I had to file for bankruptcy	A trebuit să declar faliment
A kiss landed on her neck	Un sărut a aterizat pe gâtul ei
Sometimes I asked him what he wrote and why	Uneori l-am întrebat ce a scris și de ce
I'm staying with you, actually	Eu stau la tine, de fapt
I wanted to go again, but I couldn't	Am vrut să merg din nou, dar nu am putut
I'm quite an actress	Sunt destul de actrita
I had no idea who these tiny creatures were	Habar nu aveam cine sunt aceste creaturi minuscule
I could never fit into a place like this	Niciodată nu m-aș putea încadra într-un loc ca acesta
I tried to get rid of fear	Am încercat să scap de frică
I think that's enough for tonight	Cred că este suficient pentru seara asta
I had the best of all	Am avut ce e mai bun din toate
This was considered a death sentence	Asta a fost considerată o condamnare la moarte
I work a lot and not much else	Muncesc, mult și nu mult altceva
I've seen them everywhere	Le-am văzut peste tot
Finding humor in the little things of the little government	Găsirea umorului în lucrurile mărunte ale guvernului mic
I'm waiting patiently for my turn to dig	Aștept cu răbdare să-mi vină rândul să sape
I suspected he didn't want to shoot me	Am bănuit că nu a vrut să mă împuște
I liked it, but the quality was so bad	Mi-a plăcut, dar calitatea a fost atât de proastă
The fort was built in c	Fortul a fost construit în c
A local gave them directions to the farm	Un localnic le-a dat indicații către fermă
I'm heading up to the cold	Mă îndrept sus spre frig
A living nightmare for the person	Un coșmar viu pentru persoană
I shouldn't have done that	Nu ar fi trebuit să fac asta
I shouted, but no one was around	Am strigat, dar nu era nimeni prin preajmă
I wouldn't know where to start	Nu aș ști de unde să încep
I'll start searching for lost files	Voi începe să caut fișierele pierdute
Me, on the other hand	Eu, pe de altă parte
A questionnaire was designed exclusively for this study	Un chestionar a fost conceput exclusiv pentru acest studiu
I left the plane and checked my bag	Am părăsit avionul și mi-am verificat geanta
I'm a little tired of the egg	M-am cam saturat de ou
I hope you enjoyed reading it	Sper că ți-a plăcut să-l citești
It didn't bother me, though	Nu m-a deranjat, totuși
I really wish this was my life	Chiar mi-aș dori ca asta să fie viața mea
I know you've made this mistake before	Știu că ai mai făcut această greșeală
I plan to start preparing for tomorrow's trip	Plănuiesc să încep să mă pregătesc pentru călătorie de mâine
I'm ninety percent sure she's pregnant	Sunt nouăzeci la sută sigur că este însărcinată
I didn't bother waking anyone	Nu m-am deranjat să trezesc pe nimeni
I wonder why he does that	Mă întreb de ce face asta
I mean, potentially funny	Adică, potențial amuzant
I can't believe what he's saying	Abia îmi vine să cred ce spune
I was irritated, but not too upset	Eram iritat, dar nu prea tulburat
We have seen great destruction in our future	Am văzut o mare distrugere în viitorul nostru
I'll be in the back	Voi fi în spate
I found some help	Am găsit puțin ajutor
I really thought it was okay	Chiar am crezut că e în regulă
I'm amazed at how it all went	Sunt uluit de cum a decurs totul
I should have kept it	Ar fi trebuit să-l păstrez
I felt irritated, angry	M-am simțit iritat, furios
I was born into it	S-a întâmplat să m-am născut în ea
I hope you enjoy it	Sper că vă veți bucura
Two years later he was appointed full professor	Doi ani mai târziu a fost numit profesor titular
I started to worry	Am început să fiu îngrijorat
A young student opens the door	Un tânăr student deschide ușa
I did everything for myself	Am făcut totul pentru mine
I think there is a time for everything	Eu cred că există un timp pentru toate
I could see them through the glass roof	Le puteam vedea prin acoperișul de sticlă
I feel very alone	Mă simt foarte singur
I always made sure my wife read it	M-am asigurat întotdeauna că soția mea îl citește
I can produce more than you can make	Pot produce mai mult decât ai putea să faci tu
I have something to ask you	Am ceva să te întreb
I will announce my decision	Voi anunta decizia mea
I was just glad we could go home	Pur și simplu m-am bucurat că putem merge acasă
I was told that being gay is wrong	Mi s-a spus că a fi gay este greșit
I need to create a new one	Trebuie să creez unul nou
He also noticed that he was crazy	De asemenea, a remarcat că era nebun
I dismissed the idea as ridiculous	Am respins ideea ca ridicolă
I remember many trees	Îmi amintesc de mulți copaci
I feel very proud to be with him	Mă simt foarte mândru că sunt alături de el
I wondered what made me capable of that	M-am întrebat ce m-a făcut capabil de asta
I told you he's not going anywhere	Ți-am spus că nu pleacă nicăieri
I examined it with the eyes of two men	L-am examinat cu ochii a doi bărbați
A perfect figure looked up at her	O figură perfectă ridică privirea spre ea
I liked the material and not her	Mi-a plăcut materialul și nu cu ea
I can't let her go back with him	Nu o pot lăsa să se întoarcă cu el
I imagined him in the house, alone and sad	L-am imaginat în casă, singur și trist
I was remembered by everyone's words and songs	Am fost amintit prin cuvintele și cântecele tuturor
I'm determined to make this a reality	Sunt hotărât să fac din asta realitate
I could stay here with you	Aș putea sta aici cu tine
I caught him with my red hand	L-am prins cu mâna roșie
I needed a kitchen chair to get to it	Aveam nevoie de un scaun de bucătărie ca să ajung la el
We'll fight to the last shell	Vom lupta până la ultima carapace
I wanted to try this relationship	Am vrut să încerc această relație
I went home and cried	M-am dus acasă și am plâns
I struggled to control my desire to count	M-am străduit să-mi controlez dorința de a număra
I went back to where she had been	M-am întors spre locul în care stătuse ea
I hadn't seen her enter	Nu o văzusem intrând
I would highly recommend going here	Aș recomanda cu căldură să mergi aici
I was pretty breathless	Eram destul de fără suflare
The need for new combinations of cooperation is obvious	Este evidentă nevoia de noi combinații de cooperare
I was just trying to save myself	Am încercat doar să mă salvez
It has been passed down from generation to generation	S-a transmis din generație în generație
I need a man with your insight	Am nevoie de un bărbat cu perspicacitatea ta
I had just gone shopping	Tocmai plecasem la cumpărături
I just have this feeling	Am doar acest sentiment
I just need to stay here for a while	Trebuie doar să stau aici un pic
I was looking for a safe topic of conversation in my mind	Mi-am căutat în minte un subiect sigur de conversație
I knew the color had faded from my face	Știam că culoarea îmi dispăruse de pe față
I paid for it myself, you know	L-am plătit singur, știi
I'll kill her before you lift a finger	O voi omorî înainte ca tu să ridici un deget
I felt that she was more comfortable	Am simțit că era mai mult ea însăși, mai confortabilă
I looked back at her instead of examining my legs	I-am întors privirea în loc să-mi examinez picioarele
I was given a week off without pay	Mi s-a dat o săptămână fără plată
I know it will be a twisted version	Știu că va fi o versiune răsucită
I mean, my friends understand	Adică, prietenii mei înțeleg
I wasn't strong enough for her	Nu eram suficient de puternic pentru ea
I still cry sometimes	Inca mai plang cateodata
I want you naked in me	Te vreau goală în mine
I find it particularly difficult to answer	Mi se pare deosebit de greu de răspuns
I expected him to show his face by now	Mă așteptam să-și arate fața până acum
I told her she was welcome to come with me	I-am spus că e binevenită să vină cu mine
A family and a fourth leg	O familie și un al patrulea picior
I know how to connect one	Știu cum să conectez unul
I'm not sure how long we'll be apart	Nu sunt sigur cât timp vom fi despărțiți
I should have been more supportive	Ar fi trebuit să fiu mai susținător
I look forward to showing you around	Aștept cu nerăbdare să vă arăt prin jur
There is a bench in front of the door	În fața ușii este o bancă
I felt the possibility and even forgiveness	Am simțit posibilitatea și chiar iertare
I decide to wait a bit	Mă hotărăsc să aștept puțin
I have no sister and three older brothers	Nu am nicio soră și trei frați mai mari
There is no pain and suffering	Nu există durere și suferință
I desperately want to impress this man	Îmi doresc cu disperare să-l impresionez pe acest om
I wanted you to have it	Am vrut să-l ai
I have accomplished my mission here	Mi-am îndeplinit misiunea aici
He does almost everything well	El face aproape totul bine
I jumped up, sticking my back to the wall	Am sărit în sus, lipindu-mi spatele de perete
I just wanted to share	Am vrut doar să împărtășesc
I just couldn't handle it years ago	Pur și simplu nu puteam face față asta cu ani în urmă
I saw your old body wither, dead	Ți-am văzut bătrânul trup ofilit, mort
But the service was reduced	Dar serviciul a fost redus
He later recovered after months of physical therapy	Ulterior și-a revenit după luni de kinetoterapie
She was a very nice lady	A fost o doamnă foarte drăguță
I know you have a memory that just won't let go	Știu că ai o memorie care pur și simplu nu se lasă
At the moment I couldn't	Momentan nu am putut
I pointed to the car	Am arătat spre mașină
I was probably on the bus for twelve hours	Am fost în autobuz probabil douăsprezece ore
I read his face, his body	I-am citit chipul, corpul
I will never understand them	Nu le voi înțelege niciodată
I should have been punished immediately	Trebuia să fiu pedepsit imediat
I had no idea these things existed	Nu aveam idee că aceste lucruri există
I want to stay away from him or her	Vreau să stau departe de el sau ea
I will not disturb you anymore	Nu te voi mai deranja
It hurts my movement	Îmi face rău de mișcare
I've never seen her use that special expression	Nu am văzut-o niciodată folosind această expresie specială
I came five years ago	Am venit acum cinci ani
A burning store means unemployment	Un magazin în flăcări înseamnă șomaj
Contemporary opinion has been critical of the project	Opinia contemporană a fost critică la adresa proiectului
I feel it's worth seeing	Simt că merită să le vezi
A mature woman who wants to have sex with me	O femeie matură care vrea să facă sex cu mine
I ended my stay here	Mi-am terminat șederea aici
I am very pleasantly surprised by the city	Sunt foarte plăcut surprins de oraș
I decided to do it	M-am hotărât să o fac
I came to help her, too	Am venit s-o ajut, la fel
I think you would like it	Cred că ți-ar plăcea
I'm new to this forum	Sunt nou pe acest forum
I really miss both of you	Mi-e foarte dor de amândoi
I've always admired that	Mereu am admirat asta
I was really scared she wouldn't do it	Eram cu adevărat speriat că ea nu o va face
I didn't enjoy that	Nu m-am bucurat de asta
Later, the worker dies	Ulterior, muncitorul moare
We went in there and did it together	Am intrat acolo și am făcut-o împreună
I cried again to fall asleep	Am plâns încă o dată să adorm
I felt her power	Am simțit puterea ei
I smiled the biggest smile my face would allow	Am zâmbit cel mai mare zâmbet pe care mi l-ar permite chipul
I was tempted by his offer	Am fost tentat de oferta lui
I was here with my parents and younger brother	Am fost aici cu părinții mei și cu fratele mai mic
I think there's something important behind this	Cred că este ceva important în spatele asta
Five houses were damaged	Cinci case au fost avariate
I was left with an empty apartment	Am rămas cu un apartament gol
I didn't expect him to be there	Nu mă așteptam să fie acolo
A knock on the door ended their conference	O bătaie în uşă a pus capăt conferinţei lor
I can't tell you more	Nu vă pot spune mai mult
I really appreciate your answer	Apreciez foarte mult răspunsul tău
I highly recommend them just to put things in perspective	Le recomand cu căldură doar pentru a pune lucrurile în perspectivă
I like this at a guy	Îmi place asta la un tip
I knew he shouldn't wake up	Știam că nu ar trebui să se trezească
I started to break the top right corner and stopped	Am început să rup colțul din dreapta sus și m-am oprit
A fact he knows all too well	Un fapt pe care îl știe prea bine
I believe in facts and science	Cred în fapte și știință
I think this follows as naturally as daylight follows darkness	Cred că asta urmează la fel de natural cum lumina zilei urmează întunericului
A woman and a man entered	Au intrat o femeie și un bărbat
I wouldn't be able to look at them	Nu aș fi în stare să mă uit la ei
I wanted to make me love again	Am vrut să mă facă să iubesc din nou
I have no problem paying for a well-designed model	Nu am nicio problemă să plătesc pentru un model bine conceput
I also close my curtains	Îmi închid și perdelele
I had no idea how long he had been in me	Habar nu aveam cât timp a stat în mine
I sit down and start drinking coffee, looking straight ahead	Mă așez și încep să beau cafea, privind drept înainte
I know it's hard, so stay tuned	Știu că este greu, așa că stai acolo
I asked why he was doing it	Am întrebat de ce o face
I want to get out of the fairy war	Vreau să ies din războiul zânelor
I threw the rod forward	Am aruncat tija înainte
I'm not sure if he'll accept me	Nu sunt sigur dacă mă acceptă
I really encourage him	Îl încurajez, chiar
I've always liked it	Intotdeauna mi-a placut
The possibilities for what may come are endless	Posibilitățile pentru ceea ce poate veni sunt nesfârșite
I felt shy and cursed under my breath	M-am simțit timid și blestemat pe sub răsuflarea mea
I tried to get something out of those pieces	Am încercat să scot ceva din acele bucăți
A crazy person who would kill without hesitation	O persoană nebună care ar ucide fără ezitare
A wall mount is next on the shopping list	Un suport de perete este următorul pe lista de cumpărături
She must have looked like a crazy woman	Trebuie să fi arătat ca o femeie nebună
I went back to feeling a boom	M-am întors să simt un boom
I saw the same cop again	L-am revăzut pe același polițist
I have to smell the best for her	Trebuie să miros cel mai bine pentru ea
I secretly wondered if she was like me	M-am întrebat în secret dacă ea este ca mine
I sent some people to their house yesterday	Am trimis câțiva oameni la ei acasă ieri
I never expected anything to come out of this	Nu m-am așteptat niciodată să iasă ceva din asta
I lived upstairs	Am locuit la un etaj
I hadn't been the best of the couple	Nu fusesem cel mai bun dintre soți
I did not anticipate that such a thing could really happen	Nu am anticipat că se poate întâmpla cu adevărat așa ceva
I smiled at him and he smiled back at me	I-am zâmbit iar el mi-a zâmbit înapoi
I myself did not know what was wrong	Eu însumi nu știam ce era în neregulă
I noticed something else	Am observat si altceva
I bought it from him	L-am cumpărat de la el
I couldn't think of that right now	Nu m-am putut gândi la asta chiar acum
I destroyed a house	Am distrus o casă
I touched his shoulder	I-am atins umărul
I thought that was exactly what separation meant	Credeam că exact asta înseamnă despărțirea
I sank to my neck	M-am scufundat până la gât
I've never been so scared	Nu mai fusesem niciodată atât de speriat
I knew when it would pass	Știam când va trece
I know you're practically broken	Știu că ești practic rupt
I came here voluntarily	Am venit aici de bunăvoie
I burned from the inside out	Am ars din interior spre exterior
I was going crazy	Aveam să mă înnebunesc
I started to calm down	Am început să mă calmez
I don't care one way or the other	Nu-mi păsa într-un fel sau altul
I think he and his family would be very cooperative	Cred că el și familia lui ar fi foarte cooperanți
I'm coming from your future	Vin din viitorul tău
I figured it seemed a little too personal	Am presupus că mi s-a părut puțin prea personal
I let out a terrible shout	Am scos un strigăt groaznic
A body was found in a conference room	Un cadavru a fost găsit într-o sală de conferințe
I found more than enough	Am găsit mai mult decât suficient
He had tried to clear the chimney	Încercase să elibereze hornul
I can't wait to wear this	Nu mă pot aștepta să port asta
I think he's sixteen, that sounds right	Cred că are șaisprezece ani, pare corect
I haven't played in months	Nu am mai jucat de câteva luni
I felt lightly feathered	M-am simțit ușor ca o pană
I forgot about the spy thing	Uitasem de toată chestia cu spionii
I really must not get lost in my thoughts	Chiar trebuie să nu mă mai pierd în gândurile mele
I felt a little better	M-am simțit puțin mai bine
I was actually on the highway here	De fapt mergeam pe drumul mare aici
I had to talk	Trebuia să vorbesc
I have too much time to think	Am prea mult timp să mă gândesc
I have no recollection of what happened in the past	Nu am nicio amintire despre ceea ce s-a întâmplat în trecut
I saw about six people tortured that night, including you	Am văzut vreo șase torturați în acea noapte, inclusiv pe tine
I just want to forget what happened and move on	Vreau doar să uit ce sa întâmplat și să merg mai departe
A national forest is a victory for everyone	O pădure națională este o victorie pentru toată lumea
I couldn't take it anymore	Nu am mai suportat
I can't handle anything	Nu mă pot descurca cu nimic
I reached out to turn off my taillights	Am întins mâna să-mi sting farurile din spate
I couldn't smell if there was danger there	Nu puteam mirosi dacă era pericol acolo
I'm afraid the opportunity to hide has passed	Mă tem că a trecut ocazia de a te ascunde
I don't know if he'll ever be yours	Nu știu că el ar fi vreodată al tău
I told him you were working as you said	I-am spus că lucrezi așa cum ai spus
I do not want to lose you	Nu vreau să te pierd
Each was married to other people	Fiecare era căsătorit cu alți oameni
I like dogs and cats	Îmi plac câinii și pisicile
I asked my mother why her father had left	Am întrebat-o pe mama de ce a plecat tatăl
People want to hear the truth	Oamenii vor să audă adevărul
A sweet husband does that	Un soț dulce face asta
I look straight at her	Mă uit drept la ea
I need you in the conference room for fifteen minutes	Am nevoie de tine în sala de conferințe, cincisprezece minute
I felt tired even as a wolf	M-am simțit obosit chiar și sub formă de lup
I didn't blame her for the choice she made	Nu am acuzat-o pentru alegerea pe care a făcut-o
I can make a garden and make a house	Pot să fac grădină și să-mi fac o casă
I looked at the main screen	M-am uitat la ecranul principal
I have his boat keys here	Am cheile barca lui aici
I forgot all about that thing	Am uitat totul de chestia aia
I want to take you there, show you everything	Vreau să te duc acolo, să-ți arăt totul
I still can't believe you did this here	Încă nu-mi vine să cred că ai făcut asta, aici
I totally agree with you	sunt total de acord cu tine
I tried to be encouraging	Am încercat să fiu încurajatoare
I was waiting for an entry	Am așteptat o intrare
A few years of living together could work	Câțiva ani de conviețuire ar putea funcționa
I thought you knew me	Credeam că mă cunoști
He also developed an interest in politics	De asemenea, a dezvoltat un interes pentru politică
I knew he didn't need sleep as such	Știam că nu are nevoie de somn ca atare
It has adopted the national flag that is used today	A adoptat steagul național care este folosit astăzi
I brought home a few cases	Eu am adus acasă câteva cazuri
I could have held you longer	Aș fi putut să te țin mai mult
I am a convert in the most radical sense	Sunt un convertit în sensul cel mai radical
I almost forgot you were there	Aproape că am uitat că ești acolo
I was sitting in the bar stool	Stăteam pe scaunul de la bar
I can't help but remember her	Nu pot să nu-mi amintesc de ea
Everything was just great	Totul a fost pur și simplu grozav
Females cooperate to protect and breastfeed their chicks	Femelele cooperează pentru a-și proteja și alăpta puii
I looked and felt great	Arătam și mă simțeam excelent
I was happy and proud	Eram fericit și mândru
I lie down and pull her up	Mă întind în jos și o trag în sus
I missed him completely	Mi-a lipsit complet
I began to realize my place in the world	Am început să-mi dau seama de locul meu în lume
A shiver ran through my body	Un fior mi-a străbătut corpul
I can't find another word to describe it	Nu găsesc alt cuvânt care să-l descriu
A few minutes later, she comes	Câteva minute mai târziu, vine ea
I needed something to work for once	Aveam nevoie de ceva care să funcționeze, pentru o dată
A voice barely audible	O voce, abia auzită
I've been there the longest	Am stat acolo cel mai mult timp
I was at my final destination, literally	Eram la destinația mea finală, la propriu
I was so caught up in what we have	Am fost atât de prins în ceea ce avem
Improvements normally take about four years	Îmbunătățirile durează în mod normal aproximativ patru ani
I know how they think	Știu cum gândesc ei
That is, a relationship that leads nowhere	Adică o relație care nu duce nicăieri
I could feel his heart pounding	I-am simțit inima bătând în viteză
I felt him cling to me	L-am simțit lipit de mine
It is not considered a significant commercial office location	Nu este considerată o locație semnificativă de birouri comerciale
I know what my father did	Știu ce a făcut tatăl meu
I started crying again	Am început să plâng din nou
I wonder what happened	Mă întreb ce s-a întâmplat
I want to end my journey with joy	Vreau să-mi termin călătoria cu bucurie
I'm probably already late	Probabil că am întârziat deja
I raised my head to look at his face	Mi-am ridicat capul să mă uit la fața lui
I really hope you want others to read this	Sper cu adevărat că veți dori ca alții să citească asta
I have to keep my voice down	Trebuie să-mi țin vocea jos
I had to take a picture of this van	A trebuit să fac o poză cu această dubă
I see creation, life, growth	Văd creație, viață, creștere
A clear stream flows from a wall	Un pârâu limpede curge dintr-un perete
I wonder about her dark sense of humor	Mă întreb după simțul ei întunecat al umorului
I wanted the freedom to travel at a slower pace	Îmi doream libertatea de a călători într-un ritm mai lejer
I was even able to reverse my condition	Am putut chiar să-mi inversez propria condiție
Discovery knows that	Discovery știe asta
I'll have time to think tomorrow	Voi avea timp să mă gândesc mâine
I was about three feet from the ground	Eram la vreo trei picioare de pământ
I've been trying to block it so far	Am încercat să-l blochez până acum
I never thought of holding back in their presence	Nu m-am gândit niciodată să mă rețin în prezența lor
I saw my mother asleep	Mi-am văzut mama adormită
I wanted to talk to you about normalcy	Am vrut să vorbesc cu tine despre normal
I want them to be happy	Vreau să ajungă fericiți
I accompany him	eu il insotesc
A vision he desperately wanted to cling to	O viziune de care voia cu disperare să se agațe
I have to respect her	Trebuie să o respect
We're looking for the doctor's office	Cautam cabinetul medical
I was happy in a new environment	Eram fericit într-un mediu nou
I just couldn't wrap my head around her	Pur și simplu nu mi-am putut învălui capul în jurul ei
I hear another man's voice	Aud vocea altui bărbat
However, I still have a few questions	Totuși, mai am câteva întrebări
After all, I'm in mourning	La urma urmei sunt în doliu
I couldn't believe how many things there were to do	Nu-mi venea să cred câte lucruri erau de făcut
I hope everyone has a great day	Sper ca toată lumea să aibă o zi grozavă
I just can't leave	Pur și simplu nu pot să plec
I can't wait to see her tonight	Abia aștept să o văd în seara asta
I smiled involuntarily, my hypothesis was correct	Am zâmbit involuntar, ipoteza mea era corectă
I'm revealing what's wrong with him	Scot la iveală ce e mai rău din el
I had barely noticed that he was there	Abia observasem că era acolo
I was not a material father	Nu am fost tată material
A scream of terror dried in his throat	Un strigăt de groază i se usucă în gât
I never knew, really	Nu am știut niciodată, într-adevăr
I think he's meeting everyone and everyone	Cred că se întâlnește cu oricine și cu toată lumea
I was trying to turn off the license plate light	Încercam să-i sting lumina plăcuței de înmatriculare
I ran with her	Am alergat cu ea
The character received a largely positive reception	Personajul a primit o primire în mare parte pozitivă
I picked up my red package and looked at it	Mi-am luat pachetul roșu și m-am uitat la el
Looks like I can't find my keys	Se pare că nu-mi găsesc cheile
I shouldn't have spoken, much less live	Nu trebuia să vorbesc, cu atât mai puțin în direct
I thought it was quite bright	Mi s-a părut că este destul de aprins
I've been with him for the last few days	Am fost cu el în ultimele zile
I can't figure out what the source of the glow is	Nu pot să-mi dau seama care este sursa strălucirii
I didn't get a job because of that	Nu am primit un loc de muncă din cauza asta
I'm sorry about that part	Mă simt rău pentru partea aceea
I wanted her to be happy and she was	Am vrut ca ea să fie fericită și a fost
I tilted my head to one side	Mi-am dat capul într-o parte
I rip off my pants and get off the couch	Îmi rup pantalonii și mă dau jos de pe canapea
But he didn't leave	Dar nu a plecat
A faceless and voiceless friend	Un prieten fără chip și fără voce
I may not have left so long	S-ar putea să nu fiu plecat atât de mult
I felt like a little being in a big universe	Mă simțeam ca o ființă mică într-un univers mare
I remember everything you told me	Îmi amintesc tot ce-mi spui
I broke into that house	Am spart casa aceea
I wasn't about to let them all die	Nu eram pe cale să-i las pe toți să moară
I can't accept your help	Nu pot accepta ajutorul tău
I have been waiting for this moment for a long time	Am așteptat foarte mult acest moment
I never hid a single thing	Nu am ascuns niciodată un singur lucru
I did it because you asked me	Am făcut-o pentru că m-ai întrebat
I would smile and the person would be so upset	Aș zâmbi și persoana s-ar supăra atât de mult
I hope you reject this concept	Sper că respingi acest concept
A little too much sometimes	Un pic prea mult uneori
I remembered to put my diary in my pocket	Mi-am amintit să-mi aduc jurnalul în buzunar
it hurts everywhere	ma doare peste tot
I should make wars and sign treaties	Ar trebui să fac războaie și să semnez tratate
I think it's happened gradually over the years	Cred că s-a întâmplat treptat de-a lungul anilor
I had my own problems	Am avut propriile mele probleme
I thought there was a clear improvement	Am crezut că există o îmbunătățire clară
I want them to believe me	Vreau să mă creadă
A damn nice guy	Un tip al naibii de drăguț
I couldn't accept everything, it was amazing	Nu am putut să accept totul, a fost uimitor
I turn and punch myself in the nose	Mă răsucesc și îmi arunc pumnul în nas
I only worked there for two months	Am lucrat acolo doar două luni
I do pretty much everything on this list	Practic fac tot ce este pe această listă
I want him to be at peace	Vreau să fie în pace
I will gladly share it with others	O voi împărtăși cu plăcere altora
I find beauty, mystery, humor every day	Găsesc frumusețea, misterul, umorul în fiecare zi
I lost one eye and almost lost another	Mi-am pierdut un ochi și aproape că am pierdut altul
I followed him out of the room to a metal hallway	L-am urmat afară din cameră până pe un hol metalic
A higher value indicates that more people are covered	O valoare mai mare indică faptul că sunt acoperite mai multe persoane
They were an academic family	Erau o familie academică
I recognize his voice	Îi recunosc vocea
I noticed that it is mentioned in the list of achievements	Am observat că este menționat în lista de realizări
I pushed and, still seated, floated in the air	M-am împins și, încă așezat, am plutit în aer
I went to my window and stared into the darkness	M-am dus la fereastra mea și m-am uitat în întuneric
I'm your gun brother	Sunt fratele tău de arme
I'll probably take his place	Probabil că îi voi lua locul
I'll show you the world	Îți voi arăta lumea
I was trying to figure out what all this meant	Încercam să mă gândesc la ce înseamnă toate acestea
I'm sorry about that	Mă simt rău pentru asta
I didn't delete my entire collection	Nu mi-am eliminat întreaga colecție
I always thought it was stupid	Mereu am crezut că e o prostie
I need to find a way to increase our value	Trebuie să găsesc o modalitate de a ne crește valoarea
I grab her sexy ass in her hands and squeeze her	Îi prind fundul sexy în mâini și o strâng
I still miss you all	Încă mi-e dor de voi toți
I know you will	Știu că o vei face
I need her to hear me say that	Am nevoie ca ea să mă audă spunând asta
The same pattern is repeated throughout the song	Același model se repetă pe tot parcursul cântecului
I was hungry and I didn't even realize it	Eram înfometat și nici nu-mi dădusem seama
I swim almost every day	Înot aproape în fiecare zi
I was sorry for you	Mi-a părut rău pentru tine
I wanted someone on earth to show me his love	Am vrut ca cineva de pe pământ să-mi arate dragostea lui
I was walking down the path to the haunted house	Mergeam pe poteca spre casa bântuită
I have one question for you	Am o singură întrebare pentru tine
I couldn't let her die there	Nu puteam s-o las să moară acolo
I don't know anything about the organization	Nu știu nimic despre organizație
I knew this was impossible	Știam că acest lucru este imposibil
I can sleep on the upstairs couch	Pot dormi pe canapea de la etaj
I noticed he also has a book	Am observat că are și o carte
I need a new direction	Am nevoie de o nouă direcție
I like negative rolls so much	Îmi plac atât de mult rulourile negative
I caught myself taking a step toward the stranger	M-am surprins făcând un pas spre străin
I pulled away from his embrace	M-am îndepărtat din îmbrățișarea lui
A new supplier, you can taste the freshness	Un furnizor nou, puteți gusta prospețimea
A door to his left opened	O uşă din stânga lui se deschise
I looked at the figure and swallowed	M-am uitat la silueta și am înghițit
I want to know who did this	Vreau să știu cine a făcut asta
I glanced west through the tiny window	Am aruncat o privire spre apusul prin fereastra minusculă
I can't give him any victory in battle	Nu-i pot oferi nicio victorie în luptă
I couldn't get it out	Nu am putut să-l scot
I think we should have taken it	Cred că ar fi trebuit să o luăm
I want him in my life	Îl vreau în viața mea
I could never be a good mother to her again	N-aș mai putea fi niciodată o mamă bună pentru ea
I checked the insurance documents	Am verificat actele de asigurare
I should be careful	Ar trebui să fiu atent
I had to think fast, fight, run, or whatever	A trebuit să mă gândesc repede, să lupt, să fug, sau ce
I will not allow you to give it back	Nu-ți voi permite să-l dai înapoi
I asked for it to happen, that's what happened	Am cerut să se întâmple, așa s-a întâmplat
I'll try it in red	O să-l încerc în roșu
I raised my hands to defend myself	Mi-am ridicat mâinile ca să mă apăr
I needed it in one go	Aveam nevoie să se facă dintr-o singură mișcare
I would never leave you	Nu te-aș părăsi niciodată
I can add another ten dollars or so	Pot adăuga încă zece dolari sau cam asa ceva
I've found out since then	De atunci am descoperit
I couldn't argue with him anymore	Nu mă mai puteam certa cu el
I am also looking forward to your return	De asemenea, aștept cu nerăbdare întoarcerea ta
I want you to try hard to please him	Vreau să încerci din greu să-l placi
I looked in the mirror	M-am privit în oglindă
I was lying in pain on a hospital bed	Stăteam întinsă cu durere pe un pat de spital
I will read this further	Voi citi asta în continuare
I won't stop you if that's what you really want	Nu te voi opri dacă asta îți dorești cu adevărat
A quiet life, a fun life	O viață liniștită, o viață distractivă
A future together was not an option	Un viitor împreună nu era o opțiune
I was willing	Am fost din bunăvoință
I had taken the whole family with me	Luasem cu mine toată familia
They imposed hunting regulations and created hunting seasons	Au impus regulamente de vânătoare și au creat anotimpuri de vânătoare
I kept her face quiet and waited	Am ținut-o peste fața ei liniștită și am așteptat
I just wanted to help	Am vrut doar să ofer ajutor
I can't talk about it on the phone	Nu pot vorbi despre asta la telefon
I was getting lost again	Mă pierdeam din nou
A compact office in a small space	Un birou compact într-un spațiu mic
A bottle made me remember too much, sleep more	O sticlă m-a făcut să-mi amintesc prea multe, să dorm mai mult
I've seen them both before	Le-am mai văzut pe amândoi pe undeva
I begged and prayed for it	Am implorat și m-am rugat pentru asta
She was not known as a powerful speaker	Nu era cunoscută ca un orator puternic
A little hopeless hope	O mică speranță deznădăjduită
A wave of desire rolled through her suddenly	Un val de dorință se rostogoli pe neașteptate prin ea
The accident forced him to use a cane	Accidentul l-a forțat să folosească un baston
I had to get rid of my anxiety	Trebuia să scap de angoasa mea
I'm starting to want to hear more about the story	Încep să vreau să aud mai multe despre poveste
I wasn't lying on the ground either	Nici eu nu zăceam în pământ
I'm tired of this life	M-am săturat de această viață
I wasn't sure what the plan was after service	Nu eram sigur care era planul după service
A bright white light filled the room	O lumină albă strălucitoare a umplut camera
I wanted to hold you	Am vrut să te țin în brațe
A stronger power and he wanted it	O putere mai puternică și el și-a dorit-o
I thought my world was over	Am crezut că lumea mea e la sfârșit
I get to serve myself	ajung să mă servesc
I thought it was definitely a sign of guilt	Am crezut că este cu siguranță un semn de vinovăție
I just found the moment curious	Tocmai mi s-a părut curios momentul
It was about six or seven	Eram ca șase sau șapte
I feel like an idiot	Mă simt ca un idiot
I started reading these rules	Am început să citesc aceste reguli
I just need to open a few windows	Trebuie doar să deschid câteva ferestre
I have to be strict with him	Trebuie să fiu strict cu el
A sign that he was truly mortal again	Un semn că era cu adevărat muritor din nou
I can't think for myself anymore	Nu mai pot gândi doar pentru mine
I have to be careful they don't see me	Trebuie să am grijă să nu mă vadă
I couldn't help it, I didn't want to help her	Nu m-am putut abține, nu am vrut să o ajut
I brushed my teeth and opened the door	M-am spălat pe dinți și am deschis ușa
A great guy in the industry	Un tip grozav în industrie
I knew what he meant	Știam ce a vrut să spună
I advise you to exercise your right to silence	Vă sfătuiesc să vă folosiți dreptul la tăcere
Jones ended his journey on land	Jones și-a încheiat călătoria pe uscat
I could go on	Aș putea continua și mai departe
A shiver went through my body like an electric shock	Un fior ca un șoc electric mi-a străbătut corpul
I am retired from financial services	Sunt pensionat din domeniul serviciilor financiare
I knew you'd need this	Știam că vei avea nevoie de asta
I do all this from my house	Fac toate astea din casa mea
I feel so much better now	Mă simt mult mai bine acum
I never thought this night would be so horrible	Nu m-am gândit niciodată că noaptea asta va fi atât de oribilă
I could see it wasn't good	Am putut vedea că nu era bine
I wonder when we'll be put on the ship	Mă întreb când vom fi puși în navă
I wanted to work and learn the language	Am vrut să lucrez și să învăț limba
I almost became one of them	Aproape că am devenit unul dintre ei
I was surrounded by black pines	Eram înconjurat de pini negri
I think one of the two things happened	Cred că unul dintre cele două lucruri s-a întâmplat
A smile spread across the woman's face	Un zâmbet s-a răspândit pe chipul femeii
I wanted to look for him, but he couldn't find him	Am vrut să caute, dar să nu-l găsească
The rain is pouring down on the path	Ploaia începe să toarnă pe potecă
I liked his enthusiasm and generosity	Mi-a plăcut entuziasmul și generozitatea lui
It was a magnificent final	A fost o finală magnifică
I have a busy schedule	Am un program de lucru încărcat
He caresses me in this	Mă mângâie în asta
I fell in love with this song for obvious reasons	M-am îndrăgostit de această piesă din motive evidente
I was disappointed in that	Am fost dezamăgit de asta
I think we should live with wild animals	Cred că ar trebui să trăim cu animale sălbatice
I lacked a personal connection to the powers that be	Îmi lipsea o legătură personală cu puterile care sunt
I didn't want her to fix anything	Nu am vrut ca ea să rezolve nimic
A hot stranger, but a stranger nonetheless	Un străin fierbinte, dar un străin, totuși
I chose him for you and the captain liked him	L-am ales pentru tine și căpitanului i-a plăcut
The line was closed	Linia era închisă
I slide the shirt over	Glisez maioul pe deasupra
I said good night to her and hugged her	I-am spus noapte bună și i-am îmbrățișat-o
I didn't bother them	Nu i-am deranjat
I didn't drive to school much	Nu am condus prea mult la școală
The family wanted a debate on this	Familia dorea o dezbatere în acest sens
I then continued to turn on the radio	Am continuat apoi să pornesc radioul
I didn't take anything that belonged to anyone	Nu am luat nimic care să aparțină nimănui
A real man is a man of war	Un om adevărat este un om de război
I need iron ore to make better tools	Am nevoie de minereu de fier pentru a face unelte mai bune
I always talked to him about it	Întotdeauna vorbeam cu el despre asta
I didn't know if the company would be after me	Nu știam dacă compania va fi după mine
I was very worried about him now	Eram foarte îngrijorat pentru el acum
I like to see them every day	Îmi place să-i văd în fiecare zi
I looked at the wall, refusing to meet his gaze	M-am uitat la perete, refuzând să-i întâlnesc privirea
I tried the handle and it twisted in my hand	Am încercat mânerul și mi s-a răsucit în mână
I'm completely unworthy of her	Sunt complet nedemn de ea
We put the heavy book on the table between us	Am pus cartea grea pe masă între noi
I was so sad the book was over	Am fost atât de trist că s-a terminat cartea
I felt it was a murder	Am simțit că ar fi o crimă
This is a fundamental principle of our constitution	Acesta este un principiu fundamental al constituției noastre
I'd rather die than let something happen to you	Aș prefera să mor decât să las să ți se întâmple ceva
I look at his calm face and smile	Mă uit la fața lui liniștită și zâmbesc
I forced my will on a cop last night	Mi-am forțat testamentul asupra unui polițist noaptea trecută
I was five years old	Aveam cinci ani
I kept listening to the rest of the messages	Am continuat să ascult restul mesajelor
I will not be in your way	Nu voi fi în calea ta
We wanted to be more authentic than that	Am vrut să fim mai autentici decât atât
I slipped on the leather chair	Am alunecat pe scaunul din piele
Several infantry regiments entered the city	Mai multe regimente de infanterie au intrat în oraș
The proposal was not implemented	Propunerea nu s-a dat curs
I want you to visit before you leave	Vreau să te vizitez înainte să pleci
I had a strong urge to find a safe place	Aveam un impuls puternic să găsesc un loc sigur
I worked hard at my job	Am muncit din greu la meseria mea
I didn't even think about it	Nici măcar nu m-am gândit la asta
I heard that for the first time	Am auzit asta prima dată
I forgot your red hair	Ți-am uitat părul roșu
Maybe a relationship needs to end	Poate că o relație trebuie să se încheie
I feel calm and relaxed	Simt că e calmă și relaxată
I didn't want her to know the whole truth	Nu am vrut ca ea să știe tot adevărul
I guess your father didn't see it either	Bănuiesc că nici tatăl tău nu a văzut prin el
I stopped and turned carefully to see why	M-am oprit și m-am întors cu grijă să văd de ce
I stood aside and let him pass	Am stat deoparte să-l las să treacă
I have my own tools and my own means of transportation	Am propriile mele unelte și propriul meu mijloc de transport
Of course I wasn't ready for the second round either	Sigur că nu eram pregătit nici pentru runda a doua
I want you to come with me	Vreau să vii cu mine
I heard him shout at me	L-am auzit strigându-mă
I slowly turned back	M-am întors încet înapoi
I ordered in blue	Am comandat în albastru
I have lived in these lands for years	Locuiesc pe aceste meleaguri ani de zile
I didn't go in though	Nu am intrat totusi
I feel so sad and depressed	Mă simt atât de trist și deprimat
I was not good with false affection	Nu eram bun cu afecțiunea falsă
He is married and has three daughters	Este căsătorit și are trei fiice
I met one of your guys on the site	L-am întâlnit pe unul dintre băieții tăi pe site
A large window let in light into the modest room	O fereastră mare lăsa lumina să pătrundă în încăperea modestă
I think you have to be	Cred că trebuie să fii
I can not believe this	Nu pot să cred asta
I hesitated for a moment	Am ezitat un moment
I received a new seal	Am primit un sigiliu nou
A shark, a great magnificent white shark	Un rechin, un mare rechin alb magnific
I said that to myself over and over again	Mi-am spus asta iar și iar
I heard their words in the ritual	Le-am auzit cuvintele în ritual
I also had to cash my check	De asemenea, trebuia să-mi încasez cecul
I did my best for her	Am făcut tot posibilul pentru ea
I can't go on without him	Nu pot continua fără el
I closed my eyes in disgust	Am închis ochii de dezgust
I sigh and roll my eyes	Oft și îmi dau ochii peste cap
I had seen eyes like his before	Mai văzusem ochi ca ai lui
I have no problem admitting that now	Nu am nicio problemă să recunosc asta acum
I think we should take things in stride	Cred că ar trebui să luăm lucrurile încet
I want to take it	Vreau să-l iau
I opened the door, making sure we were alone	Am deschis ușa, asigurându-mă că suntem singuri
I couldn't sleep in that damn house	Nu puteam dormi în casa aia blestemata
A smile means the same thing in any language	Un zâmbet înseamnă același lucru în orice limbă
I like to listen to him talk about his work	Îmi place să-l ascult vorbind despre munca lui
It is not currently on commercial release	Nu este în prezent pe lansare comercială
A brother who smiled, laughed and loved his mother	Un frate care a zâmbit, a râs și și-a iubit mama
I need to think about my new partner	Trebuie să mă gândesc la noul meu partener
So they've been here for a while	Deci erau aici de ceva vreme
I bought a graduation gown	Mi-am cumpărat o rochie de absolvire
A really great vitamin	O vitamina cu adevarat mare
I didn't talk to her today	Nu am vorbit cu ea azi
A cool place to relax	Un loc răcoros pentru a se relaxa
I want to spend time with you	Vreau sa petrec timp cu tine
I pull my plate away from its very long radius	Îmi trag farfuria departe de raza lui foarte lungă
I wasn't aware of that form	Nu eram conștient de acea formă
I follow his delicious flame, hungry for something to touch	Îi urmăresc flacăra delicioasă, înfometată de ceva de atins
I was honest with you about my reasons	Am fost sincer cu tine despre motivele mele
I've already got a good girl	Mi-am luat deja o fată bună
I spent two whole minutes trying to target you	Am petrecut două minute întregi încercând să te țintesc
I guess we went home	Presupun că ne-am dus acasă
I would be the first in line for any cut	Aș fi primul la rând pentru orice tăietură
I took the photo out of my pocket	Am scos fotografia din buzunar
I desperately wanted to wake up	Îmi doream cu disperare să mă trezesc
A good friend of mine owns it	Un bun prieten de-al meu îl deține
I knew what to cut	Știam ce fir să tai
I had to remove the rear and side windows	A trebuit să îndepărtez geamurile din spate și laterale
I did my research and chose a beautiful resort	Mi-am făcut cercetările și am ales o stațiune frumoasă
I bit my lower lip to stifle my sobs	Mi-am muşcat buza inferioară pentru a-mi înăbuşi suspinele
I carried my new weapon and pretended to be important	Am purtat noua mea armă și m-am prefăcut că sunt important
I had a captive audience	Am avut un public captiv
I was definitely upset	Am fost cu siguranță supărat
I was there when it all happened	Eram acolo când totul s-a întâmplat
I promise, no fighting	Promit, nicio luptă
I think he'll be fine	Cred că va fi bine
I think we can all have what we want	Cred că toți putem avea ceea ce ne dorim
I will give you an example in this regard	Vă voi da un exemplu în acest sens
I got drunk, that's for sure	M-am îmbătat, asta se rezumă
By the way, I'm still doing those things	Apropo, încă fac acele lucruri
I can see the contents of that piece of paper	Pot vedea conținutul acelei bucăți de hârtie
I got up and had to walk	M-am ridicat și a trebuit să mă plimb
I live in the flesh, even though it is closed	Trăiesc în trup, deși este închis
I will train you to access and capitalize on your strengths	Vă voi antrena să vă accesați și să vă valorificați puterile
I like the way you kiss	Îmi place felul în care săruți
I keep it warm in the dark	Îl țin cald în întuneric
I'm hurt and bleeding	Sunt rănit și sângerează
A beginning, but no end	Un început, dar fără sfârșit
A structure, underneath, to support it	O structură, dedesubt, care să o susțină
I thought he was really smart	Am crezut că este cu adevărat inteligent
I go to my room and change my clothes	Mă duc în camera mea și îmi schimb hainele
I apologize for being so long	Îmi cer scuze pentru că a fost atât de lung
I would advise you not to update just in case	Aș sfătui să nu actualizați pentru orice eventualitate
I just wanted a chance at a good life	Am vrut doar o șansă la o viață bună
I'll tell you so much	Îți voi spune atât de multe
I won't talk about it	Nu voi vorbi despre asta
I usually freeze it for a while	De obicei, îl îngheț și pentru puțin timp
I was once such a hopeful leader	Am fost cândva un lider atât de plin de speranță
I was looking at your picture of the police academy	Mă uitam la poza ta academiei de poliție
I looked at the others	M-am uitat la ceilalti
I lost my ability to take care of myself	Mi-am pierdut capacitatea de a avea grijă de mine
Subjects included dogs and still life	Subiecții au inclus câini și natură moartă
I read it several times	L-am citit de mai multe ori
I'm very conservative	Sunt foarte conservator
I'm ready for marriage	Sunt gata de căsătorie
I did not give up hope in him	Nu am renuntat la speranta in el
I was afraid of becoming like you	Mi-a fost frică să nu devin ca tine
I will miss you very much	Îmi va fi foarte dor de tine
I'm checking him for bleeding, that's fine	Îl verific pentru sângerare, e bine
I never speak loudly	Nu vorbesc niciodată tare
It was hard for me to get back here	Mi-a fost greu să mă întorc aici
I certainly didn't need more from a boyfriend	Cu siguranță nu aveam nevoie de mai mult de la un iubit
I just swallowed and found that my throat was dry	Am înghițit doar și am descoperit că gâtul mi s-a uscat
I doubted that, though	M-am îndoit de asta, totuși
Obviously I wasn't in jail	Evident că nu am fost în închisoare
I had twenty meters of wire in my hand	Aveam douăzeci de metri de fir în mână
This man began to make mistakes that cost him everything	Acest om a început să facă greșeli care l-au costat totul
I know he was a warrior	Știu că a fost un războinic
His exile was not long	Exilul lui nu a fost de lungă durată
He is a remarkable man	Este un om remarcabil
I hid behind the magazine stand, watching them intently	M-am ascuns în spatele standului de reviste, privindu-i cu atenție
Unlike you, I did not choose to marry my husband	Eu, spre deosebire de tine, nu am ales să mă căsătoresc cu soțul meu
I didn't think anyone felt like me	Nu credeam că se simte cineva ca mine
A fatal bird watching expedition was not on his social calendar	O expediție fatală de observare a păsărilor nu era în calendarul său social
A debt that I can never repay in full	O datorie pe care nu o pot rambursa niciodată în totalitate
I loved him more than anything in the world	L-am iubit mai mult decât orice pe lume
I realize she's the staff, not a guest	Îmi dau seama că ea este personalul, nu o oaspete
He was an organizational genius	A fost un geniu organizatoric
I apologize for everything you've endured	Îmi cer scuze pentru tot ce ai îndurat
The effects over a year are unknown	Efectele peste un an sunt necunoscute
I really should get a watch	Chiar ar trebui să-mi iau un ceas
They have three children	Au trei copii
A smile replaced his frown	Un zâmbet înlocuia încruntarea
I feel safe in his arms	Mă simt în siguranță în brațele lui
I really wanted to	Chiar am vrut
A simple gold thread from the ground	Un fir de aur simplu din sol
I bet they made holes in them at home	Pun pariu că făcuseră găuri în ele acasă
Halfway through, I was expecting the police to suddenly surround us with their weapons	Pe jumătate mă așteptam ca poliția să ne înconjoare brusc, cu armele scoase
I was really looking forward to seeing the circus	Eram foarte nerăbdătoare să văd circul
I thought it could change	Am crezut că se poate schimba
I want to be a part of this	Vreau să fac parte din asta
I had never seen him sad before	Nu-l mai văzusem niciodată trist înainte
I'm starting to slow down	Încep să-mi încetinesc ritmul
I remember it happened	Îmi amintesc că s-a întâmplat
I had done everything right	Făcusem totul bine
I have a slow discoloration in the public eye	Am decolorarea lentă din ochii publicului
I find a bench and sit there waiting	Găsesc o bancă și mă așez acolo să aștept
I have to fight to get my legs moving	Trebuie să lupt ca să-mi fac picioarele să se miște
It looks so good in it	Arată atât de bine în ea
I studied him the same way he studied me	L-am studiat la fel cum m-a studiat pe mine
I don't think it's been almost three years	Nu cred că au trecut aproape trei ani
I just came to get my things	Am venit doar să-mi iau lucrurile
I felt like we were just getting along	Am simțit că abia începem să ne înțelegem
I want to figure it out for myself	Vreau să-mi dau seama singur
I find you attractive	Te găsesc atrăgătoare
I didn't want any compliments	Nu am vrut complimente
They were well received throughout the country	Au fost bine primiți în toată țara
I put my weight on it to test it	Mi-am pus greutatea pe ea pentru a-l testa
I knew this was going to be a journey of a lifetime	Știam că asta va fi o călătorie pe viață
I definitely missed a good fight then	Am ratat cu siguranță o luptă bună, atunci
I gave you shelter and food	Ți-am dat adăpost și mâncare
I could never forget them	Nu le-am putut uita niciodată
I think most of you will appreciate this	Cred că majoritatea dintre voi veți aprecia acest lucru
I could say that right away	Aș putea spune asta imediat
I won't be scared	Nu voi fi speriat
I could feel it happening because of him	Am putut simți că se întâmplă din cauza lui
I felt the silence fill the air	Am simțit că tăcerea umple aerul
I convinced her to go to our room	Am convins-o să meargă în camera noastră
Their suggestion was ignored by the chemical community	Sugestia lor a fost ignorată de comunitatea chimică
I mean, pregnancy is a big deal	Adică, sarcina este o mare problemă
I already know where you are and everything	Știu deja unde ești și totul
I didn't see a damn thing	Nu am văzut un lucru al naibii
I have a cell phone	Eu port un telefon mobil
I swim a lot	Fac mult înot
I took a risk and ran to the wall	Am riscat și am fugit spre zid
I say travel because it is	Spun călătorie pentru că este
I hate to be indebted to them	Urăsc să fiu îndatorat cu ei
I'm thinking about moving	Mă gândesc la mutare
I would warmly recommend it	L-as recomanda cu caldura
I need to fix a few things first	Mai întâi trebuie să îndrept câteva lucruri
I finish at her nose	Termin la nasul ei
A two-storey palace was built c	A fost construit un palat cu două etaje c
I have no information about the video or audio log	Nu am informații despre jurnalul video sau audio
I've been there twice a month for two years	Am fost acolo de două ori pe lună timp de doi ani
I really hoped they would receive me soon	Am sperat cu adevărat că mă vor primi în curând
I'm not pretending to be anything else	Nu mă prefac că sunt altceva
I want to be there when you scatter his ashes	Vreau să fiu acolo când îi împrăștii cenușa
I took shelter under the porch	M-am adăpostit sub verandă
A compromise has been found	S-a găsit un compromis
I didn't care how much he claimed to love me	Nu-mi păsa cât de mult pretindea că mă iubește
I've been working on this all day	Am lucrat la asta toată ziua
I mean, seriously, it makes perfect sense, man	Adică serios, are un sens total, omule
Hope you're well	Sper ca esti bine
I still couldn't talk	Încă nu puteam vorbi
I looked at the bag with suspicion	Am privit geanta cu suspiciune
I know some of these people from now on	Cunosc unii dintre acești oameni de aici înainte
I knew exactly what the game was about	Știam exact ce joc se desfășoară
I'll do this later today	Voi face asta mai târziu astăzi
I don't see ourselves working	Nu ne văd lucrând
I found out after it was put into operation	Am aflat după ce a fost pus în funcțiune
I know it's pretty bad in your mind	Știu că e destul de rău în mintea ta
A writer can write her first novel	O scriitoare își poate scrie primul roman
I couldn't let a stupid kiss blind me	Nu puteam lăsa un sărut stupid să mă orbească
I didn't mean to hurt or offend you	Nu am vrut să te rănesc sau să te jignesc
I see that it is greatly reduced	Văd că se reduce foarte mult
I have two boys	Am doi băieți
I was tied to a chair	Am fost legat de un scaun
I never thought of that like that	Nu m-am gândit niciodată la asta în felul ăsta
I was still at the shallow end	Eram încă la capătul superficial
I look down and see legs that are not mine	Mă uit în jos și văd picioare care nu sunt ale mele
I learned from the best	Am învățat de la cei mai buni
I spent months planning this wedding with your grandmother	Am petrecut luni de zile planificând această nuntă cu bunica ta
I have five more months here	Mai am cinci luni aici
I highly recommend it	Il recomand cu caldura
I escaped on time	Am scăpat la timp
The offer is accepted	Oferta este acceptata
I hope you'll get better soon	Sper sa te simti mai bine în curând
It is important to get specimens from his handwriting, if possible	Este important să obțineți specimene din scrisul său de mână, dacă este posibil
I turned around and turned off the light	M-am răsturnat și am stins lumina
I guess he would	Presupun că ar face-o
I don't think he will	Nu cred că o va face
A life in another world	O viață trecută pe altă lume
I also felt pretty social	De asemenea, mă simțeam destul de socială
It might only take a minute	S-ar putea să țin doar un minut
I look behind me and notice the trees nearby	Mă uit în spatele meu și observ copacii aproape
I greet our great heroes	Îi salut pe marii noștri eroi
I didn't bother running to my room	Nu m-am obosit să alerg în camera mea
I lean toward him	Mă aplec spre el
I can't eat cheese	Nu pot să mănânc brânză
I'm not a piece of meat	Nu sunt o bucată de carne
I wish things were different	Mi-aș dori ca lucrurile să fie altfel
I signed the documents as soon as possible and left	Am semnat actele cât mai repede posibil și am plecat
Neither party has secured a definite advantage	Niciuna dintre părți nu și-a asigurat un avantaj cert
I see the wall rising	Văd zidul ridicându-se
A fire burned in a circle of stones	Un foc a ars într-un cerc de pietre
I like privacy	Îmi place să am intimitate
I find it very hard to believe	Mi se pare foarte greu de crezut
I had enough money for a taxi to the airport	Aveam destui bani pentru un taxi la aeroport
I felt it was a tour de force	Am simțit că este un tur de forță
I have a feeling about that baby	Am un sentiment despre acel copil
I was expecting more	Ma asteptam la mai mult
I guess her bare breasts were the ones that convinced me	Presupun că sânii ei goi au fost cei care m-au convins
I was amazed	Eram plin de uimire
I managed to start the suit	Am reușit să pornesc costumul
I didn't have time to ask what it was, though	Nu am avut timp să întreb ce este, totuși
I needed this this morning	Aveam nevoie de asta azi dimineață
I saw him jump off the rim	L-am văzut cum sări de pe jantă
A surprise, you have to win it first	O surpriză, trebuie să o câștigi mai întâi
I can't believe he's gone	Nu pot să cred că a plecat
I never saw the end come	Nu am văzut niciodată sfârșitul venind
However, I can't blame her	Totuși, nu o pot învinovăți
I guess it wasn't important	Bănuiesc că nu a fost important
I encourage you to check the track yourself	Vă încurajez să verificați singur piesa
Their homes were meant to be visible and accessible	Casele lor erau menite să fie vizibile și accesibile
A new article appeared every day	În fiecare zi apărea un articol nou
I wanted answers right then and there	Am vrut răspunsuri chiar atunci și acolo
I made a disgusted sound and turned around	Am scos un sunet dezgustat și m-am întors
I suggested he go to the doctor	I-am sugerat să meargă la medic
I couldn't leave this boy alone	Nu puteam să-l las pe băiatul ăsta în pace
I was a little disappointed when nothing happened	Am fost oarecum dezamăgit când nu s-a întâmplat nimic
I didn't even know each other	Nici măcar nu mă cunoșteam
I guess you won't die today	Presupun că nu vei muri azi
I just want to party with you	Vreau doar să petrec cu tine
I needed a reminder	Aveam nevoie de memento
I asked for a beer and a wine	Am cerut o bere și un vin
I had to shoot together	A trebuit să mă trag împreună
I couldn't say how long it lasted, maybe a few moments	Nu aș putea spune cât a durat, poate câteva momente
I might leave and come back later	S-ar putea să plec și să mă întorc mai târziu
I was trying to be fair	Încercam să fiu corect
I love that man, no matter what	Îl iubesc pe acel bărbat, indiferent de ce
I understand why he hated me because I moved	Înțeleg de ce m-a urât pentru că m-am mutat
I wanted to know if he was leaving tomorrow	Am vrut să știu dacă va pleca mâine
I need some kind of proof, some confirmation	Am nevoie de un fel de dovadă, de o confirmare
I hear the roar of the infernal car	Aud vuietul mașinii infernale
I checked his pulse	L-am verificat pentru puls
The course continued until after his death	Cursul a continuat până după moartea lui
I recommend a whole new force	Recomand o forță complet nouă
It was hard for me to think clearly all of a sudden	Mi-a fost greu să gândesc clar, dintr-o dată
It was hard for me to comply	Mi-a fost greu să mă conformez
I was the one who did the protection	Eu am fost cel care a făcut protecția
It covered every area	A acoperit fiecare zonă
A campaign can be fun	O campanie poate fi distractivă
I only live for today	Trăiesc doar pentru azi
I can't tell you how it happened	Nu pot să vă spun cum s-a întâmplat
This also has important consequences for the other council	Acest lucru are și consecințe importante pentru celălalt consiliu
The city is also an important regional industrial center	Orașul este, de asemenea, un important centru industrial regional
I hear a shot and immediately another	Aud o împușcătură și imediat încă una
I liked so many of these pictures	Mi-au plăcut atât de multe dintre aceste imagini
I have a lot of work ahead of me	Am o grămadă de muncă în față
I did not come up with this topic	Nu am venit cu acest subiect
I rushed after him and did not look back, I did not hesitate	M-am repezit după el și nu m-am uitat înapoi, nu am ezitat
I let my anger get the better of me	Mi-am lăsat furia să ia ce e mai bun din mine
A name came to her mind	Pe gândul ei a apărut un nume
I looked around the room for nothing	M-am uitat prin cameră la nimic
I miss the peanut butter, though	Mi-e dor de untul de arahide, totuși
A quick search confirmed that the buildings were empty	O căutare rapidă a confirmat că clădirile erau goale
I'd really like to fix my mistake early	Chiar aș dori să-mi repar greșitul devreme
I have to make my last departure	Trebuie să fac ultima plecare
I have my own plans	Am planuri proprii
I have no reason to stay alive	Nu am de ce să rămân în viață
I haven't stopped since	Nu m-am oprit de atunci
I won't ask your name, that's best	Nu vă voi întreba numele, asta e cel mai bine
The bridges have been slightly modified	Podurile au fost puțin modificate
I was exhausted and the baby was hungry and restless	Eram epuizată, iar copilul era foame și neliniştit
I'm sure I understand that	Sunt sigur că înțeleg asta
I didn't get a chance to play	Nu am avut ocazia să joc
I am writing to urge you to visit me	Vă scriu să vă îndemn să mă vizitați
I'll be careful in Brussels	O să fiu atent la Bruxelles
A slender woman came out on deck	O femeie zveltă a ieşit pe punte
I would have made sure he had everything he needed	M-aș fi asigurat că are tot ce-i trebuia
I still couldn't get rid of the feeling that someone was following me	Încă nu puteam scăpa de sentimentul că cineva mă urmărește
I wouldn't be here at all	Nu aș fi aici deloc
A place where children can be happy	Un loc în care copiii să fie fericiți
A look of defeat on their faces	O privire de înfrângere pe fețele lor
I took his hand and he didn't even blink	L-am luat de mână și nici nu a clipit
I was convicted, no matter what I did	Am fost condamnat, indiferent ce am făcut
I didn't think of that at all	Nu m-am gândit deloc la asta
I had to find a job quickly	Trebuia să-mi găsesc un loc de muncă și repede
I didn't understand the plan	nu am inteles planul
I have to forget the horror below	Trebuie să uit groaza de jos
I'm glad to do that	Mă bucur să fac asta
The three gates left much more substantial remains	Cele trei porți au lăsat rămășițe mult mai substanțiale
Then another writer began to influence his life	Apoi un alt scriitor a început să-i influențeze viața
Nobody kept it a secret	Nimeni nu a ținut secret
It was based on an old folk tale	S-a bazat pe o veche poveste populară
I didn't realize how bad it was so far	Nu mi-am dat seama cât de rău până în acest moment
Part of the city is just below our body	O parte a orașului se află chiar sub corpul nostru
I read all those books because of the covers	Am citit toate acele cărți din cauza coperților
I definitely feel this pressure	Cu siguranță simt această presiune
I tried to talk, but he told me not to	Am încercat să vorbesc, dar el mi-a spus să nu o fac
I never asked her what she told my daughter	Nu am întrebat-o niciodată ce i-a spus fiicei mele
I will not have this limitation	Nu voi avea această limitare
I admired his power, his ideals	I-am admirat puterea, idealurile lui
I didn't really care about that	Nu mi-a păsat cu adevărat de asta
I've never seen you make a mistake	Nu te-am văzut niciodată să faci o greșeală
I was going to find out what he meant the next day	Aveam să aflu ce a vrut să spună a doua zi
I started to feel warm	Am început să mă simt cald
I couldn't see what was so horrible	Nu puteam vedea ce era atât de oribil
I did not allow myself to examine my motives too closely	Nu m-am lăsat să-mi examinez prea mult motivele
She is sad and troubled	Ea este tristă și tulburată
I expect to die occasionally in one fell swoop	Mă aștept să mor ocazional dintr-o singură lovitură
I asked if we were going in the wrong direction	Am întrebat dacă mergem în direcția greșită
A thousand, as they promised, are waiting for this	O mie, așa cum au promis, așteaptă asta
Fighting and bombing scared people	Luptele și bombardamentele au speriat oamenii
I always have problems	Mereu am probleme
He understood perfectly	A înțeles perfect
I looked around and found this room	M-am uitat în jur și am găsit această cameră
It seemed to be in every piece	Părea să fie în fiecare piesă
I couldn't believe that was all	Nu-mi venea să cred că asta era tot
I saw them when you saved me	I-am văzut când m-ai salvat
I had to clean the windows	Trebuia să curăț geamurile
I can give you another name	Îți pot da un alt nume
I was expecting to find a more sensitive young woman	Mă așteptam să găsesc o tânără mai sensibilă
A character we can root for	Un personaj pe care îl putem înrădăcina
I hate the things he makes them do	Urăsc lucrurile pe care le face să le facă
I always thought my parents didn't care	Întotdeauna am crezut că părinților mei nu le pasă
The movie is probably lost now	Filmul este probabil pierdut acum
Each body cost us less than three shillings	Fiecare cadavru ne-a costat mai puțin de trei șilingi
I think this is seriously open to doubt	Cred că acest lucru este serios deschis la îndoială
I'll still be here	voi fi tot aici
A drop of blood fell on my cheek	O picătură de sânge mi-a căzut pe obraz
I wrote an action that returns the string	Am scris o acțiune care returnează șir
I shake his hand	Îi trag mâna
I also have the authority to act on their behalf	De asemenea, am autoritatea de a acționa în numele lor
I spent days in the library	Am petrecut zile în bibliotecă
A little shy, but happy	Puțin timid, dar fericit
I didn't have a pound of power left in me	Nu mai aveam nici un gram de putere în mine
A steamer crosses the horizon, moving without appearing to move	Un vas cu aburi traversează orizontul, mișcându-se fără să pară să se miște
I looked for her before she came to the party	Am căutat-o ​​înainte de a veni la petrecere
I will honor your request	Îți voi onora cererea
I had an interview today	Am avut un interviu azi
I already knew the truth about what happened that day	Știam deja adevărul despre ceea ce s-a întâmplat în acea zi
I tried to calm down	Am încercat să mă liniștesc
I wasn't sure where the guard was, somewhere upstairs	Nu eram sigur unde e gardianul, undeva sus
I wanted to go to college	Am vrut să merg la facultate
I'm not an initiator	Nu sunt un inițiator
There is a small fire and we finish the fox	Se duce un mic foc și terminăm vulpea
I think that's what our cultural wars are about	Cred că despre asta sunt războaiele noastre culturale
I waited for him to disappear	Am așteptat să dispară
I'm evaluating my clothes	Îmi evaluez hainele
I couldn't hold it anymore	Nu l-am mai putut ține
I haven't used anything in years	Nu am mai folosit nimic de ani de zile
I know you can make a leap	Știu că poți face un salt
A blue shirt or a white one	O cămașă albastră sau una albă
I stopped him when I got to the dining room	L-am oprit când am ajuns în sala de mese
I probably saved his knees	Probabil i-am salvat genunchii
I see it all over your face	Îți văd scris pe toată fața
I walked slowly forward and knelt beside him	Am mers încet în față și am îngenuncheat lângă el
I have no future, only a past	Nu am viitor, doar un trecut
I mean, really gorgeous	Adică cu adevărat superbă
I remember the article he always kept with him	Îmi amintesc articolul pe care îl ținea mereu cu el
I practice knowing no limits to anything	Exersez să nu cunosc limite la nimic
A few things have improved a lot	Câteva lucruri s-au îmbunătățit mult
I very much doubt he would have	Mă îndoiesc foarte mult că ar fi avut
I was released from the hospital one day later	Am ieșit din spital după o zi
A bad boy, no doubt	Un băiat rău, fără îndoială
A thought hit her in the neck	A lovit-o un gând care i-a strâns gâtul
I wanted you to know before you left	Am vrut să știi înainte să pleci
I came here to be with you	Am venit aici să fiu cu tine
The couple is slowly becoming friends	Perechea devine încet prieteni
I go to the bank, not far from home	Merg la bancă, nu departe de casă
I bet he knew them all	Pun pariu că le știa pe toate
I can't blame them for their confusion	Nu-i pot învinovăți pentru confuzia lor
I can't be worried or involved in all this	Nu pot fi îngrijorat sau implicat în toate astea
I shut up after that	Eu tac după aceea
The two decided to retire	Cei doi au decis să se retragă
I didn't need them to explain	Nu aveam nevoie de ei să explice
A superior, spiritual love	O iubire superioară, spirituală
I just wanted to keep my mind off the spell	Am vrut doar să-mi țin mintea departe de vrajă
I like sexy clothes that compliment my body	Îmi plac hainele sexy care îmi complimentează corpul
I put the gun on the counter	Am pus arma pe tejghea
I look at him and start walking	Mă uit la el și încep să merg în pas
I like their answer right away	Îmi place răspunsul lor imediat
I want to look at you forever	Vreau să te privesc în veșnicie
I had fun this morning	Am prins distracția azi dimineață
A rabbit could follow him	Un iepure l-ar putea urma
I'm on my bed and I'm waiting	Sunt pe patul meu și aștept
I thought he had a good day	Am crezut că are o zi bună
I would definitely recommend this for a stay	Cu siguranță aș recomanda acest lucru pentru un sejur
I would like to be what you want me to be	Aș vrea să fiu ceea ce îți dorești
I just want to see the opposite	Vreau doar să văd contrariul
These meetings did not result in immediate changes	Aceste întâlniri nu au avut ca rezultat schimbări imediate
A guy came to me and asked for you	Un tip a venit la mine și a cerut anume de tine
A country steam fair in the middle of a forest	Un târg de aburi de țară în mijlocul unei păduri
I didn't know what to do	nu am stiut ce sa fac
I really don't remember everything that happened	Chiar nu-mi amintesc tot ce s-a întâmplat
I wanted to make fun of his reasoning by my own example	Am vrut să-i bat joc de raționamentul prin propriul meu exemplu
A man was driving	Un bărbat era la volan
I see the power the killer needed	Văd puterea de care avea nevoie ucigașul
I liked the hunting experience	Mi-a plăcut vânătoarea de experiențe
I can't wait	abia astept de fapt
I can't destroy her or you	Nu pot să o distrug pe ea sau pe tine
It was very difficult for me to answer some of these	Mi-a fost foarte greu să răspund la unele dintre acestea
I offer free offer without obligations and very competitive prices	Ofer oferta gratuita fara obligatii si preturi foarte competitive
A moment of regret for a long time to come	Un moment de regretat pentru mult timp de acum încolo
I thought you liked me	am crezut ca ma placi
I recognized that look in his eyes	Am recunoscut privirea aceea din ochii lui
A thick layer of mud covered their dull, gray skin	Un strat gros de noroi le acoperea pielea plictisitoare, cenușie
A priest robbed at a church	Un preot jefuit la o biserică
I'm here for you when you're ready	Sunt aici pentru tine când ești gata
I really felt bad for her	Chiar mă simțeam rău pentru ea
I was afraid to move	Mi-a fost frică să mă mișc
I could barely see the inside of the apartment open	Abia vedeam interiorul apartamentului deschis
I looked up at a small, house-like house	Mi-am ridicat privirea către o casă mică cu aspect de căsuță
It was a few minutes before anyone could speak again	Au trecut câteva minute înainte ca cineva să poată vorbi din nou
I did not agree to let you participate	Nu am fost de acord să vă las să participați
A little rain, that's all	Puțină ploaie, asta-i tot
I had to stop this ridiculous attachment to him	Trebuia să opresc acest atașament ridicol față de el
I had to face my mother, talk to her	A trebuit să-mi înfrunt mama, să vorbesc cu ea
I heard his mistress talking about me	Am auzit-o pe amanta lui vorbind despre mine
It looks like a natural tooth and fits very well	Arata ca un dinte naturali si se potriveste foarte bine
A wave of guilt swept over me	Un val de vinovăție s-a răsturnat peste mine
I only help those who get here	Îi ajut doar pe cei care ajung aici
However, I didn't want to get too attached	Totuși, nu am vrut să mă atașez prea mult
He had a lot of bad things that day	A avut o serie de rău în plus în acea zi
I wanted it to be different	Am vrut să fie diferit
I'm a little overwhelmed	Sunt ușor copleșită
I couldn't understand what was going on	Nu puteam să înțeleg ce se întâmplă
I think he'll refuse for a moment	Cred că pentru o clipă va refuza
I followed her across the road	Am urmat-o peste drum
I wanted to please my parents	Am vrut să le fac pe plac părinților mei
A girl was killed a few days ago	O fată a fost ucisă acum câteva zile
I was impressed by his insight and honesty	Am fost impresionat de perspicacitatea și onestitatea lui
I hope things are different now	Sper că lucrurile vor fi altfel acum
I can't let myself go there	Nu mă pot lăsa să merg acolo
I have to put an end to these things	Trebuie să pun capăt acestor lucruri
And I'm glad you understand	Si eu ma bucur ca intelegi
A wonderful photographer	Un fotograf minunat
I thought you might have	M-am gândit că ai putea avea
I didn't want to get involved in all the mess	Nu am vrut să mă implic în toată mizeria
The pain and wounds are still very cruel	Durerea și rănile sunt încă foarte crude
I feel old and tired	Mă simt bătrân și obosit
I'm a very different person, without this injury	Sunt o persoană foarte diferită, fără să am această rănire
There is a bell tower on the building	Pe clădire există o clopotniță
I admit I have trouble waking up this morning	Recunosc că am probleme cu trezirea în această dimineață
A hug can show someone that good hearts still exist	O îmbrățișare poate arăta cuiva că inimile bune încă există
A glance confirmed his assumption	O privire i-a confirmat presupunerea
A witness to my growth and learning	Un martor al creșterii și învățării mele
I learned to be a fierce lawyer for myself	Am învățat să fiu un avocat feroce pentru mine
I was thinking about that on the way home	Mă gândeam la asta în drum spre casă
I know he's alive somewhere	Știu că e în viață pe undeva
I think it was all a communication attempt	Cred că totul a fost o încercare de comunicare
I sat and held him in front of me	Am stat și l-am ținut în fața mea
I moved out of the room and looked down	M-am mutat din cameră și m-am uitat în jos
What they found was quite different from the picture	Ceea ce au găsit a fost destul de diferit de imagine
I opened the shed door	Am deschis ușa șopronului
I counted the minutes until the restaurant opened for dinner	Am numărat minutele până când restaurantul s-a deschis pentru cină
Dave kept statistics and was occasionally allowed to launch	Dave a ținut statistici și i s-a permis ocazional să lanseze
I understand what you mean now	Înțeleg ce vrei să spui acum
I've always wanted to check this place	Întotdeauna mi-am dorit să verific acest loc
I just couldn't find that perfect match	Pur și simplu nu puteam găsi acea pereche perfectă
The leg and the legs were the same proportions	Piciorul și picioarele aveau aceleași proporții
I can no longer distinguish my friends from my enemies	Nu-mi mai pot distinge prietenii de dușmani
I figured he was a pipe singer like that	Mi-am imaginat că e un cântăreț cu pipe ca ăsta
A small crew was used to save costs	Un echipaj mic a fost folosit pentru a economisi costuri
I talked to my boss over lunch	Am vorbit cu șeful meu în timpul prânzului
I thought he looked pretty nice in uniform	Mi s-a părut că arăta destul de drăguț în uniformă
A second deputy in the corner fed a file cabinet	Un al doilea deputat, în colț, a hrănit un dulap de dosare
I worked hard for it	Am muncit din greu pentru asta
He also started writing his own songs	De asemenea, a început să scrie propriile cântece
I went to the boat	Am mers la barcă
I don't have time to tell you about this	Nu am timp să vă povestesc despre asta
I'm sad for everyone	Mă întristesc pentru toți
I didn't know what to say	Nu știam ce să-i spun
I would be in the service of the church	Aș fi în slujba bisericii
I knew instinctively that was the right thing to do	Am știut din instinct că era ceea ce trebuie făcut
Some of her most important help came from women	Unele dintre cele mai importante ajutoare ale ei au venit de la femei
I'm getting out of the car	Ies cu avionul din mașină
I came and helped him	Am venit și l-am ajutat
I think my own thoughts	Cred că propriile mele gânduri
I never let them fall free	Nu i-am mai lăsat să cadă liberi
A black cat must have gotten in his way today	O pisică neagră trebuie să-i fi trecut în cale astăzi
I stopped reading and studying for pleasure	Am încetat să citesc și să studiez din plăcere
I stepped back to the door	M-am dat înapoi în prag
I want you down there right away	Te vreau acolo jos imediat
I have an infernal cold too	Am si eu o raceala infernala
I would see him again, but those thoughts were empty	L-aș revedea, dar acele gânduri erau goale
I was both upset	Eram supărat pe amândoi
This is historical fiction with an imaginative style	Aceasta este ficțiune istorică cu stil imaginativ
I did my homework	Mi-am făcut predarea acasă
I also helped induce a few women	Am ajutat, de asemenea, să induc câteva femei
I convinced him to go somewhere we shouldn't have gone	L-am convins să meargă undeva unde n-ar fi trebuit să mergem
I knew now that everything was lost	Știam acum că totul era pierdut
I leaned my head against the wall and waited	Mi-am lăsat capul pe spate de perete și am așteptat
It's been a full year since my last newsletter	A trecut un an întreg de la ultimul meu buletin informativ
I lost track of myself after a while	Mi-am pierdut urma după un timp
I looked in the mirror for a moment	M-am uitat o clipă în oglindă
I felt my head explode	Am simțit că mi-ar exploda capul
A path of blue light appeared	A apărut o cale de lumină albastră
I haven't been to church since my wedding day	Nu am mai fost la biserică din ziua nunții mele
I saw how you looked at her	Am văzut cum te-ai uitat la ea
I could easily say that whatever the reason	Aș putea spune cu ușurință că oricare a fost motivul
The deck above it was two inches thick	Puntea de deasupra ei avea o grosime de doi centimetri
I know he won't wait forever	Știu că nu va aștepta pentru totdeauna
A noise in the doorway broke the tension	Un zgomot din prag a rupt tensiunea
I didn't understand at first	Nu am inteles la inceput
I miss you and your parents so much	Mi-e atât de dor de tine și de părinții tăi
I guess he didn't mind	Bănuiesc că nu l-a deranjat
I am fully skilled in all forms of combat	Sunt pe deplin priceput în toate formele de luptă
I felt useless just lying there in that bed	M-am simțit inutil doar întins acolo în acel pat
I need someone to finish it	Am nevoie de cineva care să-l termine
I can't believe he's really responsible for this mess	Nu pot să cred că el este cu adevărat responsabil pentru această mizerie
I turn around, grab her and pick up the knife	Mă întorc, o apucam și luam cuțitul
I use it for some of my best weapons	Îl folosesc pentru unele dintre armele mele mai bune
I have a lot of work to do tomorrow to prepare for our move	Am multă treabă mâine să mă pregătesc pentru mutarea noastră
He could also draw and play the piano	De asemenea, putea să deseneze și să cânte la pian
I shake my head, but I close my mouth wisely	Eu clătin din cap, dar închid cu înțelepciune gura
However, I didn't want my friends to know about it	Totuși, nu am vrut ca prietenii mei să știe despre asta
A significant amount of debt is related to inflation	Un volum semnificativ al datoriei este legat de inflație
I spent most of my time feeling embarrassed and angry	Mi-am petrecut cea mai mare parte a timpului simțindu-mă jenat și furios
By the way, I'm holding on to this chair	Apropo, mă țin de acest scaun
I should have filled out documents	Ar fi trebuit să completez documente
I thought you wanted me to be happy	Am crezut că vrei să fiu fericit
Others also tried to block the passage	Alții au încercat și ei să blocheze trecerea
I think you can handle it	Cred că o poți trece cu brio
I know they didn't think of how you would respond	Știu că nu s-au gândit la cum ai răspunde tu
I know we have a relationship	Știu că avem o relație
I didn't want to yell at you today	Nu am vrut să țip la tine azi
I stick to it for later use	Mă țin de el pentru o utilizare ulterioară
I would have left in the end	aș fi plecat până la urmă
I want to buy your artifact	Vreau să-ți cumpăr artefactul
I couldn't go home	Nu m-am putut întoarce acasă
I was afraid you might sleep	Mi-a fost teamă că ai putea dormi
I wanted a strategy session	Am vrut o sesiune de strategie
I want to be the one to take her things	Vreau să fiu cea care îi ia lucrurile
I politely refused every time	Am refuzat politicos de fiecare dată
I think it comes down to sexuality	Cred că se reduce la sexualitate
I asked her what she was doing with it	Am întrebat-o ce face cu asta
I think he likes things the way they are	Cred că îi plac lucrurile așa cum sunt
I can't imagine taking care of a baby	Nu-mi pot imagina că ai grijă de un copil
I even had a few addresses	Am avut chiar și câteva adrese
I think that might work well for you girls	Cred că așa ar putea funcționa bine pentru voi, fetelor
I'm so tired, so tired of him	Sunt atât de obosit, atât de obosit de el
I was the one she couldn't help but think of	Eu eram cel la care ea nu putea să nu se gândească
I didn't have the power	Nu am avut puterea
She says she had a happy childhood	Ea spune că a avut o copilărie fericită
I take it to pieces	Îl iau pe bucăți
I help everyone make sense together	Îi ajut pe toți să aibă sens împreună
I'm following her perfect eyebrow	Îi urmăresc sprânceana perfectă
I understand his frustration	Îi înțeleg frustrarea
I had to do it to save you	A trebuit să o fac ca să te salvez
I felt out of place with my family	M-am simțit deplasat cu familia mea
I put on a good face, though	Am pus o față bună, totuși
I didn't want it to rain on your parade, forgive me	Nu am vrut să plouă pe parada ta, iartă-mă
I stepped to the ground	Am pășit la pământ
I looked at him for a moment	M-am uitat la el o clipă
I know you tried to fix me	Știu că ai încercat să mă aranjezi
I expected him to be old	Mă așteptam să fie bătrân
That's how I felt	Așa mă simțeam
I would invite you, but women are not allowed	Te-aș invita, dar femeile nu au voie
I immediately recognized the name of the street	Am recunoscut imediat numele străzii
I haven't seen him in twelve or thirteen years	Nu l-am văzut de doisprezece sau treisprezece ani
I'm a little surprised to see you here, though	Sunt puțin surprins să te văd aici, totuși
I could feel it in my bones	O simțeam în oase
I should have said this part first	Ar fi trebuit să spun mai întâi această parte
I think he cast a spell on us all	Cred că ne făcuse o vrajă pe toți
Power gave the police a note	Power a dat nota poliției
I won't make you go back there	Nu te voi face să te întorci acolo
I turned into a state in vain	M-am transformat într-o stare degeaba
I can't imagine ever being the woman she used to be	Nu îmi pot imagina că va deveni vreodată femeia care a fost
I couldn't make him see that	Nu l-am putut face să vadă asta
I felt overly guilty	M-am simțit vinovat peste măsură
A glass was pushed into his other hand	Un pahar i-a fost împins în cealaltă mână
I looked up again and immediately felt better	Am ridicat din nou privirea și imediat m-am simțit mai bine
Travel the country in search of construction work	Călătorește prin țară în căutarea lucrărilor de construcții
This is really happening	Acest lucru se întâmplă cu adevărat
I thought about my family	M-am gândit la familia mea
A traditional hunter chases animals for his own gain	Un vânător tradițional urmărește animale pentru propriul câștig
I want to be happy here with her	Vreau să fiu fericit aici cu ea
I added a guestbook	Am adăugat o carte de oaspeți
I can't kill the boy who loves me	Nu-l pot ucide pe băiatul care mă iubește
The media and everyone else have made this a problem	Mass-media și toată lumea au făcut din asta o problemă
I got a second message	Am primit un al doilea mesaj
I thought it was too much	Am crezut că e prea mult
I want to hear new live music	Vreau să aud muzică live nouă
A very different path	Un drum foarte diferit
I got up and followed him	M-am ridicat și am mers în spatele lui
I didn't have the heart to move	Nu am avut inima s-o mișc
I ignore him for a few seconds	Îl ignor pentru câteva secunde
I would at least believe	aș crede cel puțin
I really liked his gentle manner	Mi-a plăcut foarte mult maniera lui blândă
I was afraid for my children and for me	Mi-era frică pentru copiii mei și pentru mine
I wish I had written that song	Mi-aș fi dorit să fi scris acel cântec
I will not make the same mistake twice	Nu voi face aceeași greșeală de două ori
I really like that dress	Îmi place rochia aia, de fapt
I wasn't scared, I was worried	Nu mi-a fost frică, ci îngrijorată
I blush and release his hand immediately	Roșesc și îi eliberez imediat mâna
I hope you'll tell me soon	Sper că îmi vei spune curând
I was grateful for her presence	Am fost recunoscător pentru prezența ei
I was expecting something like this to happen	Mă așteptam să se întâmple așa ceva
I had a hundred questions	Aveam o sută de întrebări
I would do the same if it were me	Aș face același lucru dacă aș fi eu
I searched the house from top to bottom	Am căutat prin casă, de sus în jos
I went to the front door and opened it	M-am dus la ușa din față și am deschis-o
I see the resemblance	Văd asemănarea
I never had such a thought	Nu am avut un asemenea gând
I would have given anything to be on him	Aș fi dat orice să fiu pe el
I like to travel, have fun and take pictures	Îmi place să călătoresc, să mă distrez și să fac poze
Shortly afterwards, in c	La scurt timp după aceea, în c
A few minutes later, a man entered my room	După câteva minute, un bărbat a intrat în camera mea
A premiere for humanity	O premieră pentru umanitate
That's how I think about her	Mă gândesc la ea așa
I got into it quickly	Am intrat repede în ea
He stopped us	Ne-a oprit
I've never had time before with my teaching assignment	Nu am avut niciodată timp înainte cu sarcina mea de predare
I went to the counter and took the gun	M-am dus la tejghea și am luat pistolul
I received a box in exchange for this review	Am primit o cutie în schimbul acestei recenzii
He didn't just rob a bank	Nu a jefuit pur și simplu o bancă
I leave it to the scientific community	O las pe seama comunității științifice
I went to your office to see you	M-am dus la biroul tău să te văd
I miss those shouts now	Mi-e dor de acele strigăte acum
I think I'm wasting precious time	Cred că pierd timp prețios
I looked into his soul	M-am uitat în sufletul lui
A certain boy slept almost all the way home	Un anumit băiețel a dormit aproape tot drumul spre casă
I knew that, and she knew it	Eu știam asta și ea știa asta
I pursed my lips together	Îmi strâng buzele împreună
I'll finish this once and for all, alone	Voi termina asta o dată pentru totdeauna, singur
I can't let blind fear rule my life	Nu pot lăsa frica oarbă să-mi conducă viața
I missed him for a while, but not anymore	Mi-a fost dor de el o vreme, dar nu mai
I could see that my comrades felt the same way	Am putut vedea că tovarășii mei se simțeau la fel
I looked up to face her mask	Mi-am ridicat privirea pentru a înfrunta masca ei
A quick glance around the ground floor revealed no one	O privire rapidă în jurul parterului nu a dezvăluit nimeni
A feeling of horror came over him as she approached	Un sentiment de groază îl cuprinse în timp ce ea se apropia
I only saw him from afar	Nu l-am văzut decât de departe
I'm sorry in the end	Mă scuz până la urmă
I didn't want to see anyone	Nu am vrut să văd pe nimeni
I endured your punishment	Am îndurat pedeapsa ta
I lost touch with the people who knew him	Am pierdut legătura cu oamenii care l-au cunoscut
I think it might be a fascinating read	Cred că s-ar putea dovedi a fi o lectură fascinantă
I enjoyed listening to her	Mi-a plăcut să o ascult
I was in charge for now	Deocamdată eram la conducere
I showed them the video	Le-am arătat videoclipul
I want to see why everyone is so sad	Vreau să văd de ce toată lumea este atât de tristă
I didn't think it was true	Nu credeam că este adevărat
I walked on the bridge and counted my steps	Am mers pe pod și mi-am numărat pașii
I like to watch the blood flow	Îmi place să privesc cum curge sângele
I couldn't focus on any of their faces	Nu m-am putut concentra pe niciuna dintre fețele lor
A creature that rarely slept	O ființă care dormea ​​rar
I saw that as credibility	Am văzut asta ca fiind credibilitate
I have to be the first in your life before anyone else	Trebuie să fiu primul în viața ta înaintea oricui
A world where no one has magic is killed	O lume în care oricine nu are magie este ucis
I have men in the front and back	Am bărbați în față și în spate
I was made to believe that	Am fost făcut să cred asta
I ran to the bathroom	Am alergat la baie
We want to have fun	Vrem să ne distrăm bine
I hadn't lost my heart	Nu îmi pierdusem inima
I open my eyes	deschid ochii
I almost fell off the saddle	Aproape că am căzut din şa
I didn't know who to trust and who to lie to	Nu știam în cine să am încredere și în cine minte
I was led to the shore by the waves	Am fost condus la mal de valuri
I wasn't hungry or tired	Nu eram foame sau obosit
I can see his chest rising and down with his breath	Îi văd pieptul ridicându-se și cobând cu respirația
I received my answer immediately	Mi-am primit imediat răspunsul
I've never had a season like this	Nu am avut niciodată un sezon ca acesta
Those left behind were all killed in action	Cei rămași în urmă au fost toți uciși în acțiune
I was called to help you	Am fost chemat să te ajut
I just wasn't sure what to say	Doar că nu eram sigur ce să spun
Then I noticed another noise	Am observat apoi un alt zgomot
I felt my hands slip, giving up the storm	Mi-am simțit mâinile alunecând, renunțând la furtună
I hope you understand when you grow up	Sper că vei înțelege când vei crește
A new week and a new wish list	O nouă săptămână și o nouă listă de dorințe
I looked up to speak, but it was too late	Am ridicat privirea să vorbesc, dar era prea târziu
I was afraid the servants would know	Mi-era frică ca servitorii să cunoască
I walked past a mirror and finally looked at myself	Am trecut pe lângă o oglindă și, în cele din urmă, m-am uitat la mine
I decided not to go home, but not yet	Am hotărât să nu mă duc acasă, oricum nu încă
I know there are more changes to come	Știu că urmează mai multe schimbări
I won over her and she knew it	Am câștigat pe ea și ea știa asta
I spoke the words of remembrance	Am rostit cuvintele amintirii
I was going to say it all out loud	Aveam de gând să spun totul cu voce tare
There was a discussion	S-a purtat o discuție
I want you to work hard to fight sin	Vreau să muncești din greu pentru a lupta împotriva păcatului
I know you have a rifle in the house	Știu că ai și o pușcă în casă
A realm of the outside world	Un tărâm din lumea exterioară
I wondered if he was wrong	M-am întrebat dacă a greșit cu ceva
I take a card out of my inside pocket	Scot un card din buzunarul interior
I was sure mine would be next	Eram sigur că al meu urma să fie următorul
I assure you it will bring them enormous joy	Vă asigur că le va aduce o bucurie enormă
I already think of her as a daughter	Deja mă gândesc la ea ca la o fiică
I can't control myself anymore	Nu mă mai pot controla
A few years ago there was a big war	Acum câțiva ani a fost un mare război
He was loved by all	Era iubit de toți
I can monitor remotely	Pot să supraveghez de la distanță
Nothing worth writing was written on it	Nu s-a scris nimic demn de citit pe el
I'm relaxed on my back and down for just about anything	Sunt relaxat pe spate și jos pentru aproape orice
I sometimes wonder about them	Mă întreb uneori despre ele
I didn't tell him that	Nu i-am spus asta
I've always been very careful	Am fost întotdeauna foarte îngrijit
I like that my wife wants me home	Îmi place că soția mea mă vrea acasă
That was the case	A fost cazul potrivit
I also have constant nausea in the morning	De asemenea, am grețuri constante de dimineață
A bad wind was blowing	Sufla un vânt rău
I'll be back for you soon	Mă voi întoarce pentru tine în scurt timp
I think we need to take a closer look at this	Cred că trebuie să ne uităm la asta mai de aproape
I wrote those sketches	Am scris acele schițe
I could distract the dragon, she thought suddenly	Aș putea distrage atenția dragonului, se gândi ea deodată
I could be lying there on the beach	Aș putea fi acolo întinsă pe plajă
I couldn't tell	Nu aș putea să știu
I knew you would come	Știam că vei veni
A line of cars driven on the road	O linie de mașini conduse pe drum
I put my hand on my head	Mi-am dus mâna la cap
I felt completely hopeless	M-am simțit complet fără speranță
A smile grew on her face	Un zâmbet a crescut pe chipul ei
I need attention	Am nevoie să mi se acorde atenție
I have to take it	Trebuie să o iau
I told myself that had nothing to do with me	Mi-am spus că asta nu are nicio legătură cu mine
Syria has promised to abide by the resolution	Siria a promis că va respecta rezoluția
He had been wounded five times	Fusese rănit de cinci ori
I guess we felt isolated in the world	Presupun că ne simțeam izolați în lume
I was too slow to stop the following words	Am fost prea încet să-i opresc următoarele cuvinte
I can commit suicide on my own	Mă pot sinucide de la sine
I need to know where he could keep her	Trebuie să știu unde ar putea să o țină
I can smell the fire and see the old tent	Simt mirosul de foc și văd cortul vechi
It is not known how often this happens	Nu se știe cât de des se întâmplă acest lucru
I will not tolerate much more evil in this world	Nu voi tolera mult mai mult rău din această lume
I've seen them before	Le-am mai văzut
I feel the same way about my father	Simt la fel pentru tatăl meu
I will not abandon them now	Nu le voi abandona acum
I can't hunt myself anymore	Nu mai pot să mă vânez singur
He gained weight too	S-a îngrășat și el
I haven't told him anything yet	Nu i-am spus nimic, încă
I walked away a little faster in the dark	M-am îndepărtat puțin mai repede în întuneric
I also happen to be very lonely for now	De asemenea, se întâmplă să fiu foarte singură deocamdată
I bite my lip, wondering how to proceed	Îmi mușc buza, gândindu-mă cum să procedez
I've probably never heard him laugh so much	Probabil că nu l-am auzit niciodată râzând atât de mult
I kept my expression neutral	Mi-am păstrat expresia neutră
I've never seen it as a major issue	Nu am văzut-o niciodată ca pe o problemă importantă
A miracle in modern times brought by modern technology	Un miracol în vremurile moderne adus de tehnologia modernă
I don't mean anything, of course	Nu vreau să spun nimic, desigur
I didn't want to exhaust her	Nu am vrut să o epuizez
I am overwhelmed with sadness, fatigue and fever	Sunt copleșit de tristețe, oboseală și febră
I listen carefully to make sure the road is clear	Ascult cu atenție pentru a mă asigura că drumul este clar
Eventually he built a large studio for himself	În cele din urmă și-a construit un studio mare pentru el
I recommend that you start running as soon as possible	Vă recomand să începeți să alergați cât mai curând posibil
I still received a letter in the mail	Am primit și azi o scrisoare prin poștă
I was calm and kept to myself	Am fost liniștit și ținut pentru mine
I felt like I was starting to enjoy his touch	Am simțit că încep să mă bucur de atingerea lui
I don't have to join you in that drink yet	Nu trebuie să mă alătur cu tine în acea băutură încă
But I didn't cry, the crying was over	Nu am plâns însă, plânsul s-a terminat
I couldn't leave my mind blank	Nu mi-am putut lăsa mintea goală
I thought you wanted to be my friend	Am crezut că vrei să fii prietenul meu
I realize you've already thought about that	Îmi dau seama că te-ai gândit deja la asta
I killed him fast, too fast, too easily	L-am ucis repede, prea repede, prea ușor
I feel like it doesn't stop here	Am senzația că nu se oprește aici
I thought how perfect it seemed to me	M-am gândit cât de perfectă mi se părea
I would even grant it from my place here	L-aș acorda chiar și de la locul meu de aici
I have to get out of this shower	Trebuie să ies din acest duș
I remembered that the boy was behind me then	Mi-am amintit că băiatul era în spatele meu atunci
I already have your mother and brother	Am deja mama și fratele tău
I turn her around slightly to check her breath	O intorc usor pentru a-i verifica respiratia
I really had no business being there	Chiar nu aveam treabă să fiu acolo
I was a school teacher	Am fost profesor de școală
I did it in this case and it was disastrous	Am făcut-o în acest caz și a fost dezastruos
I noticed she was fully clothed	Am observat că era îmbrăcată complet
I didn't hear any movement	Nu auzeam nicio mișcare
I cannot confirm that this is a correct interpretation	Nu pot confirma că aceasta este o interpretare corectă
United had a number of injury concerns	United a avut o serie de îngrijorări legate de accidentări
I can't guarantee that	Nu pot garanta asta
I thought about luck	M-am gândit la noroc
I looked back at my phone	M-am uitat înapoi la telefonul meu
I was so excited	Eram atât de entuziasmat
I didn't know what to do or where to go	Nu știam ce să fac sau unde să merg
I threw her hard on the ground, face up	Am aruncat-o cu putere pe pământ, cu fața în sus
I was lucky, I only lost one horse	Am avut noroc, am pierdut doar un cal
I pray we all decide to do this	Mă rog să ne hotărâm cu toții să facem asta
A vision came to him of his brother's last seconds	I-a venit o viziune despre ultimele secunde ale fratelui său
I wish he had something	Mi-aș fi dorit să aibă ceva
I was born with them	M-am născut cu ei
I felt tired	Simțeam că obosește
I hadn't received mine yet	Nu îl primisem încă pe al meu
I like what he does	Îmi place ceea ce face
I didn't want to live without her	Nu voiam să trăiesc fără ea
I was sitting here when he did it	Stăteam aici când a făcut-o
I have one last person to deal with	Am o ultimă persoană cu care să mă ocup
I was completely full	Eram complet plin
I'm used to being alone	Sunt obișnuit să fiu singur
The lawsuit was dismissed	Procesul a fost respins
I like to say your name out loud	Îmi place să-ți spun numele cu voce tare
We could see that we had something in common	Am putut vedea că avem ceva în comun
Two horses were shot from under him	Doi cai au fost împușcați de sub el
I need to take care of myself and be healthy	Trebuie să am grijă de mine și să fiu sănătos
A demon was inches away from him	Un demon se afla la câțiva centimetri de fața lui
I decided to give him another fifteen minutes	Am decis să-i acord încă cincisprezece minute
I left her though	Am lăsat-o totuși
I plan to ask them to read it	Plănuiesc să le rog să o citească
I remember dreaming about it from a distance	Îmi amintesc că l-am visat de la distanță
I miss living so close to the coast	Mi-e dor să trăiesc atât de aproape de coastă
I just need to get him out of the van	Trebuie doar să-l scot din dubă
A shower can occur at any time	Un duș poate apărea oricând
I'm tired of looking so hard	M-am săturat să caut atât de mult
I need answers here and now	Am nevoie de răspunsuri aici și acum
I wouldn't, I couldn't go back	Nu m-aș, nu m-aș putea întoarce
I saw, to my shock, that my skin was burning	Am văzut, spre șoc, că pielea mea era arsă
I think we all know better now	Cred că toți știm mai bine acum
A little weird, but good	Puțin ciudat, dar bun
I wanted everything perfect	Am vrut totul perfect
I blame him for not going crazy	Îl reproșez că nu a înnebunit
I guess that part is a little true, too	Bănuiesc că și partea aceea este puțin adevărată
I was trying to be damn good	Încercam să fiu tare ca naiba
A higher world and a vital future for its people	O lume superioară și un viitor vital pentru poporul său
A desk computer in a corner	Un computer pe birou într-un colț
The cancer was successfully removed a month later	Cancerul a fost îndepărtat cu succes o lună mai târziu
P never said a word about how hideous he was	P nu a spus niciodată un cuvânt despre cât de hidos a fost
I felt her pain and tried not to show it	I-am simțit durerea și am încercat să nu o arăt
I woke up wearing a robe	M-am trezit purtând un halat
I thought you might be gone	M-am gândit că ai putea fi plecat
I can't say anything better about anyone	Nu pot spune nimic mai bun despre nimeni
A quick and easy harvest for autumn sales	O recoltă rapidă și ușoară pentru vânzările de toamnă
I was going to be a professional one day	Aveam să fiu profesionist într-o zi
I could barely hear him laughing	Abia l-am mai auzit râzând
A thin twisted handle, bent at the top	Un mâner subțire răsucit, îndoit în vârf
I've never been happy unless I pass by	Nu am fost niciodată fericit decât dacă trec și fac
I imagined I saw her naked and eager	Mi-am imaginat că o văd goală și dornică
I agree with your proposal	Sunt de acord cu propunerea dvs
I realized they had every right to do that	Mi-am dat seama că au tot dreptul să facă asta
I wasn't really sure how he felt	Nu eram chiar sigur ce simțea
I suggest we turn the table today	Vă propun ca astăzi să întoarcem masa
A shadow of fear ran down his face	O umbră de frică îi străbătu faţa
I've been calling you repeatedly for weeks	Te-am sunat în mod repetat săptămâni întregi
A man gasped before falling into the ditch	Un bărbat a icnit înainte de a cădea în șanț
I won't last more than three days	Nu voi rezista mai mult de trei zile
I just can't focus on anything lately	Pur și simplu nu mă pot concentra pe nimic în ultima vreme
I know it's hard to talk about this	Știu că e greu de vorbit despre asta
I like global business	Îmi place domeniul afacerilor globale
I never mentioned the most important parts	Nu am menționat niciodată cele mai importante părți
I guess that must be the hope itself	Presupun că trebuie să fie speranța însăși
I watch your schedule all the time	Mă uit la programul tău tot timpul
I lay down and shook him lightly	M-am întins în jos și l-am scuturat ușor
I shouldn't have come back here	Nu ar fi trebuit să mă întorc aici
Some were still reaching for the tree	Câțiva încă mai întindeau mâna spre copac
I reach out and pull her close	Întind mâna spre ea și o trag aproape
I like to be on the ice every day	Îmi place să fiu pe gheață în fiecare zi
A woman comes out, but not in uniform	Iese și o femeie, dar nu în uniformă
I would have been too	as fi fost si eu
Many false reports have been made	Au fost făcute multe rapoarte false
I guess when he was home, he behaved more	Bănuiesc că atunci când era acasă, se purta mai mult
I didn't ask for your help	Nu ți-am cerut ajutorul
I grew up a lot from here	Am crescut mult de aici
I went without a destination, without a fixed course	Am mers fără destinație, fără un curs fix
Nine sailors died in the crash	Nouă marinari au murit în accident
I was just talking to myself	Doar vorbeam singur
I wish you had given me a straight nose	Mi-aș fi dorit să-mi fi dat nasul drept
I also heard the voice, sir	Am auzit și vocea, domnule
I swallowed hard, turned around and ran away	Am înghițit în sec, m-am întors și am fugit
I turned my head to him and our eyes met	Mi-am întors capul spre el și privirile ni s-au întâlnit
I released a hand to wipe my face	Am eliberat o mână pentru a-mi șterge fața
A thick wave of loss rolled over her	Un val gros de pierdere se rostogoli peste ea
I mean love, love is a strong emotion	Adică dragostea, dragostea este o emoție puternică
I was like none of them	Eram ca niciunul dintre ei
I think that would be the worst thing you could get	Cred că asta ar fi cel mai rău pe care l-ai primi
There was also minor damage to the crop	Au fost, de asemenea, pagube minore ale recoltei
All three are commonly used for navigation	Toate trei sunt utilizate în mod obișnuit pentru navigație
I entrusted everything to him	I-am încredințat totul
I didn't really count it	Nu prea l-am numărat
I drove to jail	Am condus la închisoare
I needed time to think, to gather	Aveam nevoie de timp să mă gândesc, să mă adun
I lifted his head out of the water	I-am ridicat capul din apă
I kept the picture, but I didn't show it to anyone	Am păstrat poza, dar nu am arătat-o ​​nimănui
I waited in the parking lot	Am așteptat în parcare
I snapped my fingers in front of him	Mi-am pocnit degetele în fața lui
I never saw her at my school	Nu am văzut-o niciodată la școala mea
I didn't choose them	nu le-am ales eu
They really want to do it	Ei chiar vor să o facă
I wanted him to leave	Am vrut să plece
I have a whole week to kill here	Am o săptămână întreagă de ucis aici
I started the car, glancing back at the dark house	Am pornit mașina, aruncând o privire înapoi spre casa întunecată
I probably have enough content	Probabil că am suficient conținut
I'm not really the best	Nu sunt cu adevărat cel mai bun
He won the fight by split decision	A câștigat lupta prin decizie divizată
I need addresses, numbers and locations	Am nevoie de adrese, numere și locații
I know you have a boyfriend	Știu că ai un iubit
I was just hit by a big blow	Tocmai am fost lovit de o lovitură mare
A girl stepped into the room	O fată a pășit în cameră
I was in a white boat floating on a stream	Eram într-o barcă albă plutind pe un pârâu
A woman is not meant to question her husband	O femeie nu este menită să-și pună la îndoială soțul
I kept looking at him, feeling strangely awful for him	Am continuat să mă uit, simțindu-mă ciudat de îngrozitor pentru el
I began to understand things	Am început să înțeleg lucrurile
I felt a little weird, but not scared	M-am simțit puțin ciudat, dar nu speriat
I looked out the window	Am privit peisajul prin fereastră
His three brothers also served	Au slujit și cei trei frați ai săi
I have to get to the root	Trebuie să ajung la rădăcină
I wanted it to be mine	Am vrut să fie al meu
I saw at least three	Am văzut cel puțin trei
I was on a full walk	Eram într-o plimbare plină
I was going to ask you	aveam de gând să te întreb
I was surprised that the answer was positive	Am fost surprins că răspunsul a fost pozitiv
I saw the mark on the baby	Am văzut marca pe copil
I thought it would explode with disappointment	Am crezut că va exploda de dezamăgire
I couldn't imagine anyone wanting to hurt me	Nu îmi puteam imagina că cineva ar vrea să mă rănească
I will be your fitness teacher for this year	Voi fi profesorul tău de forma pentru anul acesta
I said the right thing	Am spus ceea ce trebuie
I hadn't seen her since the accident	Nu o mai văzusem de la accident
I guess it was a stress reliever	Presupun că a fost un declanșator de stres
I'll order some tea	Voi comanda niște ceai
I could use a new set of boots	Aș putea folosi un nou set de cizme
I'm in exactly the same position	Sunt exact in aceeasi pozitie
I looked him in the eye with confusion	L-am privit cu confuzie în ochi
I decide to let him love me intimately once again	Mă hotărăsc să-l las să mă iubească intim încă o dată
I will gladly take care of him	Mă voi ocupa cu plăcere de el
I came to warn you	Am venit să vă avertizez
I feel a little weak all of a sudden	Mă simt puțin slăbit dintr-o dată
I looked everywhere, but I couldn't see anything	M-am uitat peste tot, dar nu am putut vedea nimic
I never wanted that to be the case	Nu am vrut niciodată ca lucrurile să fie așa
One point, if you will	Un punct, dacă vrei
I have to disappear one day	Trebuie să dispar într-o zi
I will wait for your answer	Voi aștepta răspunsul dvs
I plan to follow the instructions	Plănuiesc să urmez instrucțiunile
I was accepted here and refused after a visit	Am fost acceptat aici și am refuzat după o vizită
I really like the colors of your flower	Îmi place foarte mult culorile florii tale
A model of general attention based on eyesight has been proposed	A fost propus un model de atenție generală bazat pe privirea ochilor
Both include a digital copy of the movie	Ambele includ o copie digitală a filmului
I waited half a second for his words	Am așteptat o jumătate de secundă pentru cuvintele lui
I couldn't believe how much mess she had on her	Nu-mi venea să cred câtă mizerie avea pe ea
I did the college work	Am făcut treaba cu facultatea
I understand very well what you are talking about	Înțeleg foarte bine despre ce vorbești
I didn't stop to think about my motives	Nu m-am oprit să mă gândesc la motivele mele
I warmly recommend it for any case of personal injury	Îl recomand cu căldură pentru orice caz de vătămare corporală
A bright smile crossed his face	Un zâmbet strălucitor îi străbătu chipul
A party at his house was the usual technique	O petrecere la el acasă era tehnica obișnuită
I think you might know her	Cred că s-ar putea să o cunoști
I honestly couldn't choose	Sincer nu am putut alege
I'm going to meet my sister	Plec să-mi întâlnesc sora
I guess that's how he was	Bănuiesc că așa era el
He did not attend any parish church	Nu a frecventat nicio biserică parohială
All I needed was for the pain to stop	Aveam nevoie doar de durere să înceteze
I haven't seen anyone move so fast in a while	Nu am văzut pe nimeni mișcându-se atât de repede de ceva vreme
I can persuade myself to talk about it	Mă pot convinge să vorbesc despre asta
I wasn't expecting an invitation	Nu mă așteptam la o invitație
I just came to talk to you	Am venit doar să vorbesc cu tine
I really need to talk to him	Chiar trebuie să vorbesc cu el
I can write words like that again	Pot să scriu cuvintele ca ele din nou
I was the most feared general in the world	Eram cel mai de temut general din tot pământul
I have a few more calls to make	Mai am câteva apeluri de dat
I usually have to go with them	De obicei trebuie să merg cu ei
I absolutely love the hallway and the elephant fountain	Îmi place absolut holul și fântâna elefanților
I admitted that he was sixteen seasons old	Am recunoscut că avea șaisprezece sezoane
I hope it's okay with her baby to come	Sper că este bine cu copilul ei să vină
I really need to be dancing	Chiar trebuie să fiu la dans
I think this is a prime example of fishing	Cred că acesta este un prim exemplu de pescuit
I laughed quietly absurdly	Am râs liniștit de absurd
I was the one who kept her from getting ten	Eu am fost cel care a împiedicat-o să aibă zece
I like the way you explain things	Îmi place felul în care explici lucrurile
I wouldn't want you to miss it	Nu aș vrea să ratezi
I can't deny it anymore	Nu mai pot nega
I can't allow anyone to do that, not even you	Nu pot permite nimănui să facă asta, nici măcar ție
I shouldn't feel so tired	Nu ar trebui să mă simt atât de obosită
I was awful in love	Eram groaznic la dragoste
I didn't impose anything on you	Nu ți-am impus nimic
I thought you'd like the idea	Credeam că ți-ar plăcea ideea
I turned to look at my mother	M-am întors să mă uit la mama
Her legs were brown	Picioarele erau maro
I'm so sorry for your loss	Îmi pare atât de rău pentru pierderea ta
I took her and kissed her	Am luat-o și am sărutat-o
I didn't see her much after that	Nu am văzut-o prea mult după aceea
I listened to him all the time	L-am ascultat tot timpul
I would have chosen to stay with him all day	Aș fi ales să stau cu el toată ziua
The animal rests covered during rainy events	Animalul se odihnește acoperit în timpul evenimentelor de ploaie
I was the lowest form of life on the planet	Eram cea mai joasă formă de viață de pe planetă
I got up and moved away from the computer	M-am ridicat și m-am mutat de pe computer
I've been so far from here	Am fost atât de departe de aici
I remember the song so well	Îmi amintesc atât de bine cântecul
I was there myself	Eu însumi am fost acolo
I landed in the back half of the car	Am aterizat la jumătatea din spatele vagonului
I'm here almost every day	Sunt aici aproape în fiecare zi
I'm not done with him	Nu am terminat cu el
I didn't know who he was	Nu știam cine era
Promise them what you want	Promite-le ce vrei tu
I relaxed and thought about what a mystery she was	M-am relaxat și m-am gândit ce mister era ea
I wondered how they got them	M-am întrebat cum le-au luat
I would ask them if they were parents	I-aș întreba dacă sunt părinți
I'm struggling with something like that	Mă lupt cu așa ceva
I have to learn to read and write	Trebuie să învăț să citesc și să scriu
I can only imagine what you saw	Îmi pot imagina doar ce ai văzut
I moved my hands behind his back	Mi-am mutat mâinile pe spatele lui
I can make any kind of tile available	Pot face orice fel de faianță disponibilă
I could never forget a face like his	Nu aș putea uita niciodată o față ca a lui
I feel like a fraud, though	Mă simt ca o fraudă, totuși
I was shaking	Mă simțeam tremurând
But I heard good things	Am auzit însă lucruri bune
The heart was missing	Inima lipsea
I still say that any servant could take over this task	Încă spun că orice servitor ar putea prelua această sarcină
Obviously, a fire engulfed part of the building	În mod evident, un incendiu a cuprins o parte a clădirii
His family were farmers	Familia lui erau fermieri
Then there was a riot	Apoi a fost o revoltă aproape
I should have brought an apple	Ar fi trebuit să aduc un măr
I had no idea what to think	Habar nu aveam la ce s-ar putea gândi
I needed to see her for myself	Aveam nevoie să o văd pentru mine
I never thought much about it	Nu m-am gândit niciodată prea mult la asta
I'd like you to shut the hell up	Aș vrea să taci naibii
I did this every day that night	Am făcut asta în fiecare zi din noaptea aceea
I lowered my head and sighed	Am lăsat capul în jos și am oftat
I hoped they were cars	Am sperat că sunt mașini
I really have to deal with this	Chiar trebuie să mă ocup de asta
A few people were occupying the tables nearby	Câțiva oameni ocupau mesele din apropiere
I'm glad they're not between her and her friends	Sunt fericit că nu sunt dintre ea și prietenii ei
I have many years of experience in the factory industry	Am mulți ani, experiență în industria fabricii
I kneel in front of him and then roll my eyes	Îngenunch în fața lui și apoi îmi fac ochi
I guess they just didn't think of that	Bănuiesc că pur și simplu nu s-au gândit la asta
I mean, that's a compliment	Adică asta ca un compliment
I hugged the black man in the belly	Am îmbrățișat negrul din burtă
I won't talk about that anymore	Nu voi mai vorbi despre asta
I know you can't call our stuff until morning	Știu că nu poți suna lucrurile noastre până dimineață
I think that's where it came from, anyway	Cred că de acolo a venit, oricum
A dog is standing in front of them	Un câine stă în fața lor
A higher tone floated over him	Un ton mai înalt pluti peste el
I grabbed the dying woman's face	Am prins în mâini chipul femeii pe moarte
I liked staying on the farm	Mi-a plăcut că stai la fermă
I want a blood test	Vreau un test de sânge
I found it extremely hard to believe	Mi s-a părut extrem de greu de crezut
I glanced over my shoulder, but found no one	Am aruncat o privire peste umăr, dar nu am găsit pe nimeni
I didn't need to say much	Nu aveam nevoie să spun mare lucru
I listened to everything my father told me	Am ascultat tot ce mi-a spus tatăl meu
I need to know what she wants	Trebuie să știu ce vrea ea
I know you thought you did it	Știu că ai crezut că ai făcut-o
I wanted her to write for fun	Am vrut ca ea să scrie pentru distracție
A high fever was also detected	De asemenea, a fost detectată o febră mare
I got this today	Am primit asta azi
He wrote almost all the articles	A scris aproape toate articolele
I wasn't sure how, but it just was	Nu eram sigur cum, dar pur și simplu a fost
I have a room upstairs	Am o cameră la etaj
I think men are on the opposite side	Cred că și bărbații sunt la capătul opus
I sighed and ran a hand through my hair	Am oftat și mi-am trecut o mână prin păr
I haven't been there in years	Nu am mai fost acolo de ani de zile
Much depends on the personality of the original individual	Multe depind de personalitatea individului original
I'm very happy with you	Sunt foarte multumit de tine
I felt so empty and cold	Mă simțeam atât de gol și de frig
The match was finally tied	Meciul a fost în cele din urmă egal
I took a deep breath and went inside	Am inspirat adânc și am intrat
I mean, it didn't come that early	Adică, nu a venit devreme așa
I won't be there for more than a minute or two	Nu voi fi mai mult de un minut sau două
I had a feeling it would happen again	Aveam senzația că se va întâmpla din nou
They were used to transport passengers and goods	Au fost folosite pentru transportul de pasageri și mărfuri
A similar paper about a witness saw a seriously injured man	O hârtie similară despre un martor a văzut un rănit grav
I don't have a standard way to create	Nu am un mod standard de a crea
I don't see a good representation of our races	Nu văd o reprezentare bună a raselor noastre
A dark, painful memory appeared	A apărut o amintire întunecată, dureroasă
I fit the stroke	Îl potrivesc accident vascular cerebral
A rebellion of three is another rebellion	O rebeliune a trei constituie încă o rebeliune
I didn't care to take an early shower at about seven-thirty	Nu-mi păsa să fac duș devreme, pe la șapte și jumătate
There is no significant difference between these agents	Nu există nicio diferență semnificativă între acești agenți
A man who did not look like a man at all	Un bărbat care nu semăna deloc cu un bărbat
I heard him stepping into the shower behind me	L-am auzit intrând în duș în spatele meu
I learned that the mind is the factory of thoughts	Am învățat că mintea este fabrica de gânduri
I should never have married him	Nu ar fi trebuit niciodată să mă căsătoresc cu el
I closed the door, but looked out the window	Am închis ușa, dar am privit prin fereastră
I was there several times as a child	Am fost acolo de mai multe ori în timpul copilăriei
I'll give you my clothes to wear	Îți dau hainele mele să le porți
A nice balance between safety and risk	Un echilibru frumos între siguranță și risc
Then she called her mother for help	Apoi a chemat-o pe mama ei pentru ajutor
I wouldn't look anywhere else	N-aș privi în altă parte
I felt like a prisoner	M-am simțit prizonier
I found out it was a tree	Am descoperit că este un copac
I cleared my throat, then let out a blank laugh	Mi-am dres glasul, apoi am scăpat un râs gol
I recognize the terrain	Recunosc terenul
I leaned against him, trembling	M-am rezemat de el, tremurând
I can use my truck tomorrow	Pot să-mi folosesc camionul mâine
I wasn't too happy either	Nici eu nu am fost prea multumit
I was in another time	Am fost într-un alt timp
I asked you to stay away from me	Te-am rugat să stai departe de mine
I hope to get him there in time	Sper să-l ducă acolo la timp
I know a lot of things that could help you	Știu o mulțime de lucruri care te-ar putea ajuta
I couldn't help but blush and smile instead	Nu m-am putut abține să nu înroșesc și să zâmbesc în schimb
I was helpless as his lips approached	Eram neputincios când buzele lui se apropiau
I followed him around the club, pushing people past people	L-am urmărit prin club, împingând oameni pe lângă oameni
I couldn't sneak in a deaf person	Nu m-am putut strecura pe o persoană surdă
I calm down a little in this	Mă liniștesc puțin în asta
I'll be back to check on you later	Voi reveni mai târziu să vă verific
The navigation center is now open to the public	Centrul de navigație este acum deschis publicului
I know exactly how it felt	Știu exact cum s-a simțit
I knew it wasn't far from the truth	Știam că nu era departe de adevăr
I have all the files	Am toate fișierele
I took off my boots	Mi-am scos cizmele
I told him it was really urgent	I-am spus că este cu adevărat urgent
I was walking with the being who took me	Mergeam cu ființa care m-a luat
I think that's it	Cred că asta este
I could be swallowed	Aș putea fi înghițit
I was invisible and beyond suspicion	Eram invizibil și dincolo de orice bănuială
I told them right from the start	Le-am spus chiar de la început
I didn't mean anything by that	Nu am vrut să spun nimic prin asta
It really took us to a higher level	Chiar ne-a dus la un nivel superior
I also wanted my fingers to dance like that	Voiam și degetele mele să danseze așa
I even attached a bright red bow	Am atasat chiar si o fundita rosu aprins
I had a few things to do	Aveam câteva lucruri de rezolvat
I see a revival taking place among humanity	Văd o trezire care are loc în rândul umanității
I really like this cake	Îmi place foarte mult acest tort
I studied every curve, every shadow	Am studiat fiecare curbă, fiecare umbră
I understand he has a wonderful voice	Înțeleg că are o voce minunată
I wanted to see his face	Am vrut să-i văd fața
A smile spread across her face	Un zâmbet s-a răspândit pe chipul ei
I knew what was in store for me this time	Știam ce mă așteaptă de data asta
I have to really think about that	Trebuie să mă gândesc cu adevărat la asta
A new bridge was being built	Se construia un pod nou
I had pizza like food cooked in the oven	Am avut pizza ca mâncarea gătită în cuptor
I could live with that	Aș putea trăi cu asta
I decided to look into it later, maybe never	Am decis să mă uit la asta mai târziu, poate niciodată
I had no idea how far they had gone	Nu aveam idee cât de departe au mers
I just told him how to do it	Tocmai i-am spus cum să facă
It struck me	Mi-a lovit un nerv
They lost a little speed in a big head	Au pierdut puțină viteză într-o mare de cap
I had one who came to my yard for water	Am avut unul care a venit în curtea mea după apă
I can't get it out of my heart	Nu-l pot scoate din inima mea
I can't say bad enough	Nu pot spune destul de rău
I wouldn't be what they were after	Nu aș fi ceea ce urmăreau ei
I bit my lip so I wouldn't cry again	Mi-am muşcat buzele ca să nu plâng din nou
I close my eyes and try to relax	Închid ochii și încerc să mă relaxez
I could feel the anger rising in me	Simțeam cum se ridica furia în mine
I take a step away from the water	Fac un pas departe de apă
I was really beginning to understand him	Chiar începeam să-l înțeleg
I shrugged and started	Am ridicat din umeri și am început
I repeat this request here and now	Repet această cerere aici și acum
I wanted to hold them as they did for me	Am vrut să le țin în brațe așa cum au făcut-o pentru mine
All I want is to grow this business	Nu vreau altceva decât să dezvolt această afacere
I've never bought a single album	Nu am cumpărat niciodată un singur album
I mean, look at those eyes	Adică uită-te la acei ochi
A personal choice of our conscience	O alegere personală a conștiinței noastre
A thought crossed my mind	Un gând mi-a trecut prin minte
I've read a lot in the last two months	Am citit multe în ultimele două luni
I hope it's none of that	Sper să nu fie nimic din asta
Finally, I would understand how everyone else feels	În sfârșit, aș înțelege ce simt toți ceilalți
I hear a noise and the front door opens	Aud un zgomot și ușa din față se deschide
I absolutely hate them	Îi urăsc absolut
A different world, really	O lume diferită, chiar
I was no longer outside, looking inside	Nu mai eram în afară, uitându-mă înăuntru
I wanted to be mad at him	Am vrut să fiu supărată pe el
I see an extraordinary darkness growing inside you	Văd un întuneric extraordinar crescând în tine
I saw her leaning over the creek	Am văzut-o înclinându-se pe pârâu
I can handle it and I'll handle it myself	Mă pot descurca și mă voi descurca singur
I like how my mom explained it	Îmi place cum a explicat mama
They deplore the brutal use of force	Ei deplâng folosirea brutală a forței
I never talked to her about what happened	Nu am vorbit niciodată cu ea despre ce sa întâmplat
A secret now open for everyone to realize	Un secret acum deschis pentru ca toți să-l realizeze
I had to go see what he needed	Trebuia să mă duc să văd de ce avea nevoie
This battle took place in several stages	Această bătălie a avut loc în mai multe etape
I wonder if we look alike	Mă întreb dacă ne asemănăm ceva
I couldn't get to biology fast enough	Nu am putut ajunge la biologie destul de repede
I could tell he didn't like killing them	Aș putea spune că nu-i plăcea să-i omoare
There are also alternative uses of food energy	Există și utilizări alternative ale energiei alimentare
I can live anywhere	Pot locui oriunde
A big belly for a light smile	O burtă mare pentru un zâmbet ușor
I swear he started kissing people	Jur că a început să sărute oamenii
I will not hide it anymore	nu o voi mai ascunde
I knew it wouldn't be easy	Știam că nu va fi una ușoară
I want it because it's you and just because	Vreau pentru că ești tu și doar pentru că
I could see the torment in his eyes	Puteam vedea chinul din ochii lui
I tried to whistle, but my mouth was too dry	Am încercat să fluier, dar îmi era gura prea uscată
I pray this will work	Mă rog că asta va funcționa
I closed the page	Am închis pagina
A database is an organized collection of records	O bază de date este o colecție organizată de înregistrări
I didn't say any of them could leave	Nu am spus că vreunul dintre ei ar putea pleca
I built this business myself	Am construit această afacere chiar eu
I was just kidding	Pur și simplu făceam o glumă cu mine
I managed to get one without waiting	Am reușit să iau unul fără să aștept
I say that, not just because of our wonderful sex	Spun asta, nu doar din cauza sexului nostru minunat
I knew right away who did this	Am știut imediat cine a făcut asta
I was just playing tennis and that was it	Doar jucam tenis și asta era tot
I want people to talk to me	Vreau ca oamenii să vorbească cu mine
I shouldn't do it for you	Nu ar trebui să o fac pentru tine
I'm thinking about earlier tonight	Mă gândesc la mai devreme în seara asta
He served in this capacity for a year	El a servit în această calitate timp de un an
I should try to talk	Ar trebui să încerc să vorbesc
Either you score a goal or you don't	Fie dai un gol, fie nu
I have a working farm	Am o fermă de lucru
I wanted to be home with my family and friends	Îmi doream să fiu acasă cu familia și prietenii mei
A small boat was coming through the first lock	O barcă mică venea prin prima ecluză
A two week would be appropriate	O două săptămâni ar fi adecvată
I didn't have time to be scared	Nu am avut timp să mă sperii
I went back to the meeting	M-am întors în ședință
I laughed and the girls laughed at me	Am râs și fetele au râs cu mine
I just thought it would be different	M-am gândit doar că va fi diferit
The prisoner was finally released a few days later	În cele din urmă, prizonierul a fost eliberat câteva zile mai târziu
I was trying to make room for him	Încercam să-i dau spațiu
I won't wait for the elders to see	Nu voi aștepta să vadă bătrânii
I didn't notice his movements	Nu i-am observat mișcările
I'm really interested in the letter, unfortunately	Chiar mă interesează scrisoarea, din păcate
I came back quickly	M-am întors repede
I felt bad all day	Toată ziua m-am simțit rău
I can go on with my life	Pot să merg mai departe cu viața mea
I didn't understand why you did what you did	Nu am înțeles de ce ai făcut ce ai făcut
I would be with him no matter what	Aș fi alături de el, orice ar fi
I really hope you like it	Sper cu adevărat să vă placă
He also found the last level almost impossible	De asemenea, a găsit ultimul nivel aproape imposibil
I'm not the only one who believes that	Nu sunt singurul care crede asta
I accept your theories	Accept teoriile tale
I had to remember to shut up	A trebuit să-mi reamintesc să închid gura
I pulled my hair back and wiped my eyes	Mi-am tras părul pe spate și m-am șters la ochi
We still felt here	Ne simțeam încă aici
I rejected it at first, but it kept coming	Am respins-o la început, dar a continuat să vină
I had secretly tried to clear my document	În secret încercasem să-mi curăț actul
I'm a king now, and you're nothing	Eu sunt un rege acum, iar tu nu ești nimic
See you when you wake up	Ne vedem când te trezești
Another sound stopped him cold	Un alt sunet l-a oprit rece
No significant difference in cost should be seen	O diferență semnificativă de cost nu trebuie văzută
I think conscience is the best guide to action	Cred că conștiința este cel mai bun ghid de acțiune
I could feel their emotions, pain and frustration	Le puteam simți emoțiile, durerea și frustrarea
I'm not that strict	Nu sunt atât de strict
I don't even remember going upstairs	Nici nu-mi amintesc urcarea scărilor
I didn't destroy anyone	Nu am distrus pe nimeni
A few years later, another passed	Câțiva ani mai târziu, a trecut altul
I shook my head, but not enough	Mi-am mișcat capul, dar nu suficient
I have to be his representative	Eu trebuie să fiu reprezentantul lui
I had made the decision	luasem decizia
A large panel opened and slid up	Un panou mare s-a deschis și a alunecat în sus
I studied her face for a moment	Îi studiez chipul o clipă
I keep his magic guarded	Îi țin magia păzită
I hope you think so too	Sper că așa vei gândi și tu
I can not believe	nu pot să cred
I was completely terrified	Eram complet îngrozit
I was able to set it up quickly and use it	Am reușit să îl configurez rapid și să îl folosesc
I just couldn't stay home, you know	Pur și simplu nu puteam să stau acasă, știi
A handsome foreign man caught her eye	Un bărbat străin frumos i-a atras atenția
A smaller person became stronger than the king himself	O persoană mai mică a devenit mai puternică decât regele însuși
I turned my face to him over my shoulder	Mi-am întors faţa spre el peste umăr
I was terribly attracted to her when she came in	Am fost teribil de atras de ea când a intrat
I'm a big fan of yours	Sunt mare fan al tău
I still believe and learn it	Inca o cred si o invat
I know them, but they won't last long	Le cunosc, dar nu va dura foarte mult
I think the minister was in love with me	Cred că ministrului era îndrăgostit de mine
I stuffed my things in my purse	Mi-am îndesat lucrurile în poșetă
I knew it might never show up again	Știam că s-ar putea să nu mai apară niciodată
I know this is yours	Știu că acesta este al tău
Their attack was superb	Atacul lor a fost superb
I walked in there to see who was singing it	M-am plimbat acolo să văd cine îl cânta
I felt it run through my body	Am simțit că îmi trece prin corp
I didn't really want to be here	Nu prea am vrut să fiu aici
We'll build your car	Vă vom construi mașina
I wanted to be prepared	Am vrut să fiu pregătit
I almost slipped off my dragon	Aproape că am alunecat de pe dragonul meu
I had absolutely no doubt about that	Nu aveam absolut nicio îndoială în privința asta
I thought you were going to block	Am crezut că vei bloca
I asked him what time it was	L-am întrebat cât este ceasul
We stretched out someone's room to take our picture	Am întins camera cuiva să ne facă poza
I took it with trembling fingers	Am luat-o cu degetele tremurânde
Property and infrastructure suffered from all three events	Proprietatea și infrastructura au avut de suferit cu toate cele trei evenimente
I always asked him again	Întotdeauna i-am cerut încă o dată
I climbed the marble steps	Am urcat treptele de marmură
A time to relax, to escape into a dream world	Un timp pentru relaxare, pentru a evada într-o lume de vis
I watched her leave in amazement	Am privit-o plecând cu uimire
I think our meeting was meant to be	Cred că întâlnirea noastră a fost menită să fie
I had kept my promise	Îmi ținusem promisiunea
I could say so much because I controlled the accident on my own	Aș putea spune atât de multe, fiindcă am controlat singur accidentul
I'm not suggesting that Mr.	Nu sugerez ca dl
I can't think of one who is so brave	Nu mă pot gândi la unul care să fie atât de curajos
I wanted something beautiful that would stay in her memory	Îmi doream ceva frumos care să rămână în memoria ei
I will wait on all sides	Voi aștepta de fiecare parte
I touched his eyes, arms and chest	I-am atins ochii, brațele și pieptul
I didn't particularly like my new height	Nu mi-a plăcut în mod deosebit noua mea înălțime
I, uh, didn't know that	Eu, uh, nu știam asta
I put them both in school	I-am băgat pe amândoi la școală
I would definitely call them again	Cu siguranță i-aș suna din nou
I wanted it to freeze, right there	Am vrut să înghețe, chiar acolo
I saw her before she took me	Am văzut-o înainte să mă ia
I'm so tired of this life	Sunt atât de obosit de viața asta
I know this tunnel well	Cunosc bine acest tunel
I know the system and what's going on	Știu sistemul și ce se întâmplă
A female passenger was with the senator	O femeie pasageră era cu senatorul
I have to be very careful	Trebuie să fiu foarte atent
I also made them a little shorter for the summer	Le-am făcut și un pic mai scurte pentru vară
I suspect that they did not meet their standards	Bănuiesc că acestea nu și-au îndeplinit standardele
I went to bed early, the light off	M-am culcat devreme, lumina stinsă
I can travel fast	Pot călători repede
I told you to make him feel welcome	Ți-am spus să-l faci să se simtă binevenit
I was so happy	Eram atât de fericit
I think this will be the best way	Cred că acesta va fi cel mai bun drum
I just didn't want to admit it	Doar că nu am vrut să recunosc
I saw that it was shaking, even though the room was warm	Am văzut că tremura, deși încăperea era caldă
I went out, and she stopped and smiled at me	Am ieșit, iar ea s-a oprit și mi-a zâmbit
I was really expecting it	Chiar mă așteptam
I asked what the hell we were doing here	Am întrebat ce naiba facem aici
I dragged his face a few inches above me	I-am târât fața la câțiva centimetri deasupra mea
And that's all	Și este doar atât
I refused them all	Le-am refuzat pe toate
I asked the banker to do this	I-am cerut bancherului să facă asta
I saw her the moment you saw her	Am văzut-o în clipa în care ai văzut-o
I have friends among them	Am prieteni printre ei
I broke out of it	M-am rupt din el
I am not worthy to judge others	Nu sunt demn să judec pe alții
I watched them with great interest	I-am urmărit cu mare interes
I'll take you to your room	O să te conduc în camera ta
The song has two lyrics and a chorus	Cântecul are două versuri și un refren
I think that was pretty fair	Cred că a fost destul de corect
I like fresh, new and interesting things	Îmi plac lucrurile proaspete, noi și interesante
I hate to have time to think	Urăsc să am timp să mă gândesc
I just wish they didn't trust me so much	Mi-aș dori doar să nu aibă atât de multă încredere în mine
I need to feel his little arms around me	Am nevoie să-i simt brațele mici înconjurate de mine
I put my hand in my pocket and felt something soft	Am băgat mâna în buzunar și am simțit ceva moale
The situation of the ground forces was not much better	Situația forțelor terestre nu era cu mult mai bună
I have to do this	Trebuie să fac asta
I know exactly where he is	Știu exact unde este
I wasn't going to apologize for being honest with him	Nu aveam de gând să-mi cer scuze că am fost sincer cu el
I thought someone was sick	Am crezut că cineva este bolnav
I can't believe it's your first job	Nu pot să cred că este primul tău loc de muncă
I made things worse	Am înrăutățit lucrurile
I never denied him a wish	Nu i-am refuzat niciodată o dorință
A shadow appeared in the doorway of her cell	O umbră a apărut în pragul celulei ei
Usually they are not like that	De obicei nu sunt așa
I wanted my cell phone back	Îmi voiam mobilul înapoi
I couldn't wait to work with him again	Abia așteptam să lucrez din nou cu el
I felt like I was failing her	Simțeam că o eșuez
I learned to help myself	Am învățat să mă ajut
I'm available right now and I can help	Sunt disponibil chiar acum și vă pot ajuta
I only serve a royal, and she is a queen	Slujesc doar un regal, iar ea este o regină
I did the same, but I didn't hear anything	Am făcut la fel, dar nu am auzit nimic
I offered to do it for her	M-am oferit să o fac pentru ea
I go downstairs and open the door	Cobor afară și deschid ușa
I also used this liquid during the day	Am folosit acest lichid și în timpul zilei
I was ready to go back to town	Eram gata să mă întorc în oraș
I plan to call you whenever we are within range	Plănuiesc să te sun ori de câte ori suntem în raza de acțiune
We weren't of his blood, so our relationship was banned	Nu eram din sângele lui, așa că relația noastră a fost interzisă
I did not claim this right	Nu am cerut acest drept
You shouldn't have been so scared	Nu ar fi trebuit să te sperii așa
They had too many draws	Au avut prea multe remize
I didn't need to read the rest of the book	Nu am avut nevoie să citesc restul cărții
A dim light shone in the distance	O lumină slabă strălucea în depărtare
I am a seed in the wind	Sunt o sămânță în vânt
I won't name her or tell her where she is	Nu o voi numi și nu voi spune unde se află
I didn't do one brave thing	N-am făcut un singur lucru curajos
I don't care what the others think	Nu-mi pasă mai puțin ce gândeau ceilalți
A wave of panic struck her	Un val de panică a lovit-o
I hope the film is not affected by radiation	Sper că filmul nu este afectat de radiații
I was excited for the first time	Eram plin de emoție pentru prima dată
I already knew where to go	Știam deja unde să merg
I looked back over my shoulder	M-am uitat înapoi peste umăr
I wanted to direct this toxic collaboration to someone	Am vrut să îndrept această colaborare toxică către cineva
I couldn't tell what he was thinking	Nu puteam spune la ce se gândea
I checked myself mentally	M-am verificat mental
I wanted it to be a dream	Am vrut să fie un vis
I turned to take one last look	M-am întors să-i arunc o ultimă privire
One thing they think is me	Un lucru pe care ei cred că sunt eu
I can't let her keep doing this to me	Nu o pot lăsa să-mi facă asta în continuare
A smile lit up his dark eyes	Un zâmbet i-a luminat ochii întunecați
I sing that all the time	Eu cant asta tot timpul
I kissed him on the cheek	L-am sărutat pe obraz
I'll get us out of this	O să ne scot din asta
I didn't want to sound interested in him	Nu am vrut să par interesat de el
I wasn't sure if they were dead or not	Nu eram sigur dacă erau morți sau nu
I tell her everything while she takes me home	Îi spun totul în timp ce mă duce acasă
I apologize for giving up my senses lately	Îmi cer scuze că mi-am abandonat simțurile în ultima vreme
I look at her	Mă uit în fața ei
I thought he was in engineering	Am crezut că era la inginerie
I need to see him again	Trebuie să-l văd din nou
I want my corn to keep dancing	Vreau ca porumbul meu să continue să danseze
I've never spoken to him like that before	Nu i-am mai vorbit niciodată așa
A mix of personal and business references is recommended	Se recomandă un amestec de referințe personale și de afaceri
I was fourteen	Aveam paisprezece ani
I wonder if the practice is more general	Mă întreb că practica nu este mai generală
I'm not saying, intention	Nu spun, intenție
I couldn't be foolish	Nu puteam fi nesăbuit
A power that can be good or bad	O putere care poate fi bună sau rea
I imagine he's back home	Îmi imaginez că s-a întors acasă
I keep waking up with every little noise	Mă tot trezesc cu fiecare zgomot mic
I realized that finding a job was my only option	Mi-am dat seama că a-mi găsi un loc de muncă este singura mea opțiune
I, on the other hand, was afraid of those words	Eu, pe de altă parte, mă temeam de aceste cuvinte
I took the money and regretted it ever since	Am luat banii și am regretat de atunci
I know how to deal with them	Știu cum să mă descurc cu ei
I wondered where he was going	M-am întrebat unde s-a dus
I nod and look at the door	Dau din cap si arunc o privire spre usa
I'll be there soon	Voi fi acolo în scurt timp
I went down the stairs and took my first right	Am coborât scările și am luat prima mea la dreapta
I would never be so shocked again	N-aș mai fi niciodată atât de șocată
However, I did not feel any thrill of victory	Totuși, nu am simțit niciun fior de victorie
I didn't pay much attention to him then	Atunci nu i-am acordat prea multă atenție
I know, this will be good for me	Știu și eu, asta va fi bine pentru mine
I mean, really closed	Adică chiar închis
A good voice greets her	O voce bună o salută
I have to go to therapy tomorrow	Trebuie să merg la terapie mâine
I blew a lot of these images	Am suflat multe din aceste imagini
I tell my daughter it's my miracle	Îi spun fiicei mele că este miracolul meu
I was definitely getting better	Cu siguranță eram din ce în ce mai bine
I thought for sure he would be caught red-handed	M-am gândit sigur că va fi prins în flagrant
I struggle with the urge to run elsewhere	Mă lupt cu dorința de a alerga în altă parte
I didn't expect him to say that	Nu mă așteptam să spună asta
I keep them on display in my personal art studio	Le țin expuse în studioul meu personal de artă
I hear I'm using this as a basis	Am auzit că folosesc asta ca bază
I pretended not to notice and continued talking	M-am prefăcut că nu observ și am continuat să vorbesc
I have to protect my interests	Trebuie să-mi protejez interesele
I just didn't know what to say	Doar că nu știam ce să spun
Oh, but if he listened to his girlfriend	O, dar dacă și-ar asculta prietena
I can't stop this feeling from growing	Nu pot opri acest sentiment să crească
I offered to help her, but of course she refused	M-am oferit să o ajut, dar bineînțeles că a refuzat
I've always been on earth	Am fost mereu pe pământ
A blink can be tragic	O clipire poate fi tragică
I really can't have them here until then	Chiar nu le pot avea aici până atunci
I could only guess at the mess I was in	Nu puteam decât să ghicesc mizeria în care eram
I asked her if she had seen what had just happened	Am întrebat-o dacă a văzut ce tocmai s-a întâmplat
I assure you it's awful	Vă asigur că este groaznic
I landed hard on the ground	Am aterizat greu pe pământ
I stopped listening to anything else	Am încetat să ascult orice altceva
We never gave ourselves a fair chance, though	Nu ne-am dat niciodată o șansă corectă, totuși
I didn't go anywhere without my hair cut	Nu am mers nicăieri fără părul tuns
It's all my fault	Am doar eu de vina
I was on the path by the outer wall	Eram pe poteca lângă peretele exterior
I also started to turn yellow	Si eu am inceput sa ingalbenesc
I had never seen her there	Nu o văzusem niciodată acolo
I like coming here, it's always so quiet	Îmi place să vin aici, este întotdeauna atât de liniștit
One of the tasks of the business is to reduce waste	O sarcină a afacerii este reducerea deșeurilor
His performance was generally praised	Performanța sa a fost în general primită cu laude
I had to go fishing	Trebuia să merg la pescuit
I've been a history teacher for the last twelve years	Am fost profesor de istorie în ultimii doisprezece ani
I made it fit a standard sheet of paper	Am făcut-o să se potrivească cu o foaie standard de hârtie
I will change my name the day you do this	Îmi voi schimba numele în ziua în care vei face asta
I like to learn new things about him	Îmi place să învăț lucruri noi despre el
I shuddered at every step	M-am cutremurat la fiecare pas
A small voice whispered in his ear	O voce mică îi șopti la ureche
I'm sure you want your house back	Sunt sigur că îți dorești casa înapoi
I want to see him learn	Vreau să-l văd învățând
I love you so much	Te iubesc atât de mult
I want to keep working	Vreau să lucrez în continuare
I like the way my hair looks	Îmi place cum arată părul
I couldn't stand still either	Nici eu nu puteam să stau pe loc
I had to throw it away	A trebuit să-l arunc
I planned to give her one after we got married	Am plănuit să-i dau unul, după ce ne-am căsătorit
I felt like every part of me wanted more	Am simțit că fiecare parte din mine dorea mai mult
I mean, you've been through a lot	Adică ai trecut prin multe
I would not recommend small children in this area	Nu aș recomanda copiii mici în această zonă
I liked the sound of your voice	Mi-a plăcut sunetul vocii tale
I could afford to feel it	Mi-aș putea permite să simt
The stamp is distributed despite the error	Ștampila este distribuită în ciuda erorii
I was glad she seemed interested in helping	M-am bucurat că părea interesată să ajute
I see, hear and feel things differently than normal people	Văd, aud și simt lucrurile altfel decât oamenii normali
In fact, that's where I was born	De fapt, acolo m-am născut
I had a good time with you today	M-am distrat bine cu tine azi
I wanted to finish school already	Am vrut să se termine deja școala
A thick fog settled in front of him	O ceață deasă s-a așezat în fața lui
We take it for granted	Te consideram de la sine înțeles
I like the idea of ​​sharing knowledge or thoughts	Îmi place ideea de a împărtăși cunoștințe sau gânduri
I never wanted that to happen	Nu mi-am dorit niciodată să se ajungă la asta
I support those who are trying to end it	Îi susțin pe cei care încearcă să pună capăt
Many of these happen during the wedding	Multe dintre acestea se întâmplă în timpul nunții
Kind of pathetic indeed	Cam jalnic într-adevăr
I mean, there are ridiculous things about you	Adică, există elemente de ridicol la tine
You must not have heard the phone ring	Trebuie să nu fi auzit telefonul sunând
I have no plans to win the race	Nu am planuri să câștig cursa
I told him he wasn't hunting	I-am spus că nu vânează
A name was just a label	Un nume era doar o etichetă
I've never heard of such a thing before	Nu am auzit niciodată așa ceva până acum
I guess that's why he tried to get custody	Bănuiesc că de aceea a încercat să obțină custodia
I wasn't ready at all	Nu eram deloc pregătit
I told him to call me	I-am spus să mă sune
A war is not won during a single meeting	Un război nu se câștigă în timpul unei singure întâlniri
A man of song and dance	Un om de cântec și dans
I had never been to this place before	Nu mai fusesem în acest loc înainte
I've been a dead man many times	Am fost un om mort de multe ori
I couldn't tell if anyone in my year was missing	Nu mi-am putut da seama dacă lipsea cineva din anul meu
I couldn't tell you how many books	Nu aș putea să-ți spun câte cărți
I see room for interpretation	Văd loc de interpretare
I later realized he had a panic attack	Mi-am dat seama mai târziu că avea un atac de panică
I went to the back door and knocked	M-am dus la ușa din spate și am bătut
I was second	Eram în al doilea rând
I opened the door a little	Am deschis putin usa
I was returning from a very pleasant journey	Mă întorceam dintr-o călătorie foarte plăcută
I couldn't show my face for weeks	Nu mi-am putut arăta fața de săptămâni întregi
I despise you and everything it represents	Te disprețuiesc pe tine și tot ceea ce reprezintă
I wonder what everyone is doing tonight	Mă întreb ce fac toți în seara asta
Both males and females are similar in appearance	Atât masculii, cât și femelele sunt similare ca aspect
I sit and walk carefully outside	Stau și ies cu grijă afară
It just so happened that I was born human	S-a întâmplat să m-am născut om
I saw that the last idea hurt him a little	Am văzut că ultima idee l-a durut puțin
I certainly never understood it	Cu siguranță, nu am înțeles-o niciodată
I have no idea why this is	Habar n-am de ce este asta
I can't believe she's so quiet	Nu pot să cred că e atât de tăcută
I'm pretty worried about abandoned animals	Sunt destul de îngrijorat de animalele abandonate
I wonder who our new leader is	Mă întreb cine este noul nostru lider
A change, but not so great	O schimbare, dar nu atât de mare
I guess a storm is coming your way	Presupun că o furtună se îndreaptă spre tine
I came a little short	Am venit cam scurt
Lightning flashed from her hand	Din mâna ei a venit un fulger
I had a good conversation with my mother	Am avut o discuție bună cu mama
I pointed to the floor	Am arătat spre podea
I intend to minimize any links soon	Reprezint în curând să minimizez orice link-uri
I was successful with one of my best efforts	Am avut succes cu unul dintre eforturile mele mai bune
I feel full and so warm and humid inside	Mă simt plin și atât de cald și umed în interior
I have better uses for it	Am utilizări mai bune pentru el
I had to stop to catch my breath	A trebuit să mă opresc să-mi trag răsuflarea
I was sorry for his wife	Mi-a părut rău pentru soția lui
I'm so sorry, my dear	Îmi pare atât de rău, draga mea
I whispered the question to him again and again	I-am șoptit întrebarea din nou și din nou
I needed to work	Aveam nevoie să funcționez
I didn't bother to fight his grip on me	Nu m-am obosit să lupt cu strânsoarea lui asupra mea
I work hard and I like to play hard	Muncesc din greu și îmi place să joc din greu
I'm flying home late tomorrow night	Zbor acasă mâine seară târziu
I hope it's a punch in the gut	Sper să fie un pumn în intestin
I think they have their own minds	Cred că au mintea lor proprie
I like it when he talks like an old gentleman	Îmi place când vorbește ca un domn bătrân
I couldn't answer, I couldn't breathe	Nu puteam răspunde, nu puteam respira
I like to hear you talk like a mother	Îmi place să te aud vorbind ca o mamă
I took a bath and felt relaxed	Mi-am făcut o baie și m-am simțit relaxat
I just hope we're not too late	Sper doar să nu ajungem prea târziu
I have to think of something	Trebuie să mă gândesc la ceva
Her later career reflected that advice	Cariera ei ulterioară a reflectat acel sfat
I suspected they were going after you	Bănuiam că se duc după tine
I check my phone to see what time it is	Îmi verific telefonul să văd cât este ceasul
I glanced at my sleeve	Mi-am aruncat o privire la mânecă
I hid behind our house and cried all day	Mă ascundeam în spatele casei noastre și plângeam toată ziua
A car alarm went off	S-a declanșat o alarmă de mașină
I needed an approach	Aveam nevoie de o abordare
However, I was not cold	Totusi nu mi-a fost frig
I can't tell you why now	Nu pot să-ți spun de ce acum
The latter city also lost its telephone service	Acest din urmă oraș a pierdut și serviciul de telefonie
I like to come back again and again	Îmi place să mă întorc iar și iar
I have been writing about this subject for many years	De mulți ani scriu despre acest subiect
I poured a second line, then a third	Am turnat o a doua linie, apoi o a treia
I knew exactly where he was going	Știam exact unde se duce cu asta
I really like to play the drums	Îmi place foarte mult să cânt la tobe
I took the liberty of doing so	Mi-am luat libertatea să fac asta
I'm in a much better place now, believe me	Sunt într-un loc mult mai bun acum, crede-mă
I can't live on what the museum pays me	Nu pot trăi din ceea ce mă plătește muzeul
I was red as the sun went down on my face	Eram roșie ca soarele amurg la fața mea
I think he read the name in a book somewhere	Cred că a citit numele într-o carte undeva
He hadn't found a victory either	Nici el nu găsise o victorie
I need to know how to find my favorite patient	Trebuie să știu cum să-mi găsesc pacientul preferat
I think simple and casual is best	Cred că simplu și casual este cel mai bine
I think he knew something was going on	Cred că știa că se întâmpla ceva
I searched for her image in the database	Am căutat imaginea ei în baza de date
I want to know how to keep one	Vreau să știu cum să păstrez unul
I see their sins, the ones they deny the most	Văd păcatele lor, cele pe care le neagă cel mai mult
I have to say you look completely different	Trebuie să spun că arăți complet diferit
I really think you should leave now	Chiar cred că ar trebui să pleci acum
I was immediately embarrassed and wondered what they were thinking	Imediat m-am jenat și m-am întrebat la ce se gândesc
I feel better already	Deja ma simt mai bine
I wasn't much better	Nu eram cu mult mai bine
I tried to explain that we don't have spare money	Am încercat să explic că nu avem bani de rezervă
I talked to his mother last night	Am vorbit cu mama lui aseară
I feel separate from the world	Mă simt separat de lume
I was not taught by psychological methods to shoot	Nu am fost învățat prin metode psihologice să trag
I was ready to hear whatever he had to say	Eram gata să aud orice avea de spus
I want you to stay away from him	Vreau să stai departe de el
I know this has been an exciting day for you	Știu că aceasta a fost o zi emoționantă pentru tine
I didn't know it existed	Nu știam că există asta
I like that, because the harvest is not ours	Îmi place asta, pentru că recolta nu este a noastră
I want you to have this by tomorrow	Vreau să ai asta până mâine
I couldn't stand not knowing	Nu puteam suporta să nu știu
I shot my eyes at him	Mi-am tras ochii de la el
I didn't become a painter to get rich	Nu am devenit pictor ca să mă îmbogățesc
I go out and get dressed	Ies afara si ma imbrac
I can't say much	Nu pot spune prea multe
I have to grow up	Trebuie să cresc
It's kind of a really fun recording	Este un fel de înregistrare cu adevărat distractiv
I still have a lot to learn then	Mai am multe de învățat atunci
I packed enough to fit in my little bag	Am împachetat suficient pentru a încăpea în geanta mea mică
I pointed him at the guard and pulled the trigger	L-am îndreptat spre gardian și am apăsat pe trăgaci
She could be a major star	Ar putea fi o vedetă majoră
I mean, really, really	Adică într-adevăr, într-adevăr
I just blushed more at the memory	Doar că m-am înroșit mai mult la reamintire
I could tell that was the way it was	Mi-aș putea da seama că asta chiar ajungea la ea
I shuddered at the possibility	M-am înfiorat la acele posibilități
I haven't seen them in a week	Nu le-am văzut de o săptămână
A crooked smile appeared on his face	Un zâmbet strâmb ia apărut pe față
I know he didn't mean to hurt	Știu că nu a vrut să facă rău
I looked at his face and thought about the ticket	M-am uitat la fața lui și m-am gândit la bilet
I agree with them	Sunt în concordanță cu ei
I never heard a sound	Nu am auzit niciodată un sunet
I also liked the dream	Mi-a plăcut și visul
This phenomenon is demonstrated during the cell cycle	Acest fenomen este demonstrat în timpul ciclului celular
I like it when he does little things like that	Îmi place când face lucruri mici ca acestea
I can't imagine how she should feel	Nu-mi pot imagina cum trebuie să se simtă
Two groups tried to answer this question	Două grupuri au încercat să răspundă la această întrebare
I didn '; t think about that	Nu m-am gândit la asta
I let my head fall forward, disappointed	Mi-am lăsat capul să cadă înainte, dezamăgit
I started to cry, to cry deeply	Am început să plâng, să plâng adânc
I wiped the blood from my hand on my shirt	Mi-am șters sângele de pe mână pe cămașă
I set the coffee aside to answer the door	Am lăsat cafeaua deoparte ca să răspund la ușă
I hope he found his way home	Sper că a găsit drumul spre casă
I stayed in bed and felt nothing	Am stat în pat și nu am simțit nimic
I can't afford this luxury	Nu-mi permit acest lux
I struggled to think, determined to make her proud	M-am străduit să mă gândesc, hotărât să o fac mândră
A wife's heaven is under her husband's feet	Raiul unei soții este sub picioarele soțului ei
I have seen the future more often now	Am văzut viitorul mai des acum
I'll follow you home tonight	Te voi urma acasă în seara asta
I didn't even hear him approaching	Nici nu l-am auzit apropiindu-se
I put my hand in mine	I-am pus mâna în a mea
I can reach him without others knowing we're interested	Pot ajunge la el fără ca alții să știe că suntem interesați
I wish I had read my mind and stopped	Mi-aș fi dorit să-mi fi citit gândurile și să mă fi oprit
I may have another thought	Pot avea un alt gând
In fact, I wasn't sure who got the orders from	De fapt, nu eram sigur de la cine au primit ordinele
I left them on the front porch	Le-am lăsat pe veranda din față
I was quite surprised at this request	Am fost destul de surprins la această cerere
I told you it was a mistake	Ți-am spus că a fost o greșeală
I'm still independent	Sunt încă independent
I can only assume that both were killed	Pot doar să presupun că ambii au fost uciși
I would never eat it	Nu l-aș mânca niciodată
A black flower of pain opened in his gut	O floare neagră a durerii i s-a deschis în intestin
I could really feel her smile	Chiar i-am simțit zâmbetul
I want to go back to that guy	Vreau să mă întorc la tipul acela
I had to choose the right time	A trebuit să aleg momentul potrivit
I don't have much to do	Nu prea am ce face
I just regretted not leaving a ticket	Am regretat doar că nu am lăsat un bilet
Bill couldn't let that go	Bill nu putea lăsa asta
I really admire him too	Si eu il admir cu adevarat
I think we'll keep touring	Cred că vom continua să facem turul
I dreamed of the same man again	Am visat din nou la același bărbat
I told him we were equal	I-am spus că suntem egali
I needed a joke or a casual comment	Aveam nevoie de o glumă sau de un comentariu întâmplător
I was so ashamed of the conversation	Am fost atât de rușinat de conversație
I turn to see her looking at me	Mă întorc să o văd uitându-se la mine
I felt that my health was satisfactory	Am simțit că sănătatea mea este satisfăcătoare
I turned, got up, and went back underground	M-am întors, m-am ridicat și m-am întors în subteran
I also had the power of an ax	Mai aveam și puterea toporului
I think that says it all	Cred că asta spune totul
A man was tortured and killed	Un bărbat a fost torturat și ucis
I smiled and closed my eyes, thinking of the disease	Am zâmbit și am închis ochii, gândindu-mă la boală
I didn't say any of that	Nu am spus nimic din toate astea
I am pleased to accept this award on their behalf	Sunt încântat să accept acest premiu în numele lor
You must have fainted and I had that dream	Trebuie să fi leșinat și am avut acel vis
Usually companies nail it	De obicei dau în cuie și companiile
I shouldn't have defended my happiness	Nu ar fi trebuit să-mi apăr fericirea
I knew one in the second grade	Știam unul în clasa a doua
I open the cake with luck	Deschid prăjitura cu noroc
A glorious window of opportunity had appeared	O fereastră glorioasă de oportunitate se prezentase
I think we should put you down	Cred că ar trebui să te așezăm
I was alone here almost two hours earlier today	Am fost aici singur aproape două ore mai devreme astăzi
I feel like I'm regaining my strength	Simt că îmi revin puterile
I was sorry for him at the time	Mi-a părut rău pentru el la momentul respectiv
I assist her whenever she asks	O asist ori de cate ori o cere
I still remember him	Mi-l amintesc totuși
I didn't want to be here	Nu am vrut să fiu aici
The results were not encouraging	Rezultatele nu au fost încurajatoare
I turn around and face him	Mă întorc și mă înfrunt cu el
I lie down and put on my glasses	Mă întind și îmi pun ochelarii
I knew what he did to them	Știam ce le-a făcut
I tried to turn her over	Am încercat să o întorc
I found him the most interesting of the officers	L-am găsit cel mai interesant dintre ofițeri
I ignored them at first	I-am ignorat la început
I look like a normal normal guy	Arăt ca un tip normal normal
Many came from there	De acolo au venit multe
I always defeat one pair for each conductor	Întotdeauna înfrâng câte o pereche pentru fiecare dirijor
I wasted my time trying to be good at math	Am pierdut timpul încercând să fiu bun la matematică
I didn't know what it was	Nu știam ce era
I want to see what people say, how they react	Vreau să văd ce spun oamenii, cum reacționează
I don't want to be like her	Nu vreau să fiu ca ea
I think every space should have art in it	Cred că fiecare spațiu ar trebui să aibă artă în el
I was surprised by the request itself	Am fost surprins de cererea în sine
I will always support and respect them	Îi voi sprijini și îi voi respecta mereu
I was wrong, unfortunately	M-am înșelat din păcate
I was surprised too	M-am surprins și pe mine
I decided to go ahead and finish	Am decis să merg înainte și să termin
I immediately lost my ability to breathe	Mi-am pierdut imediat capacitatea de a respira
I was a very good sergeant	Am fost un sergent foarte bun
I really need fun today	Chiar am nevoie de distracție azi
I've always been a little afraid of being rebellious	Mi-a fost întotdeauna puțin teamă că vei fi rebel
I tried not to worry	Am încercat să nu-mi fac griji
I never paid my debts	Nu mi-am plătit niciodată datoriile
I have to take care of that	Trebuie să mă ocup eu de asta
I think you should see something there	Cred că ar trebui să vezi ceva acolo
An environment through which to create	Un mediu prin care să creați
I feel like I'm getting up	Simt că mă ridic
I know a lot of men who can't dance	Cunosc o mulțime de bărbați care nu pot dansa
I felt them looking at me	I-am simțit privindu-mă
A long, deep breath shook him	O respirație lungă și adâncă îl zgudui
I'm confused about this section	Sunt confuz de această secțiune
I needed a change too	Aveam si eu nevoie de o schimbare
I've been transferred back to the present	Am fost transferat înapoi în prezent
However, I did not want to go that route	Totuși, nu am vrut să merg pe acel drum
I wonder what happened to her	Mă întreb ce s-a întâmplat cu ea
I might be gone all weekend	S-ar putea să fiu plecat tot weekendul
I love you, float through her head	Te iubesc, plutește prin capul ei
I've already done that	Am făcut asta deja
I had never even been to a club	Nici măcar nu fusesem niciodată într-un club
I thought it was a metaphor	Am crezut că asigură o metaforă
I finally had a chance to observe the earth	Am avut în sfârșit șansa să observ pământul
I still can't get my calls	Încă nu-mi pot trece apelurile
I wasn't so lucky	Nu am fost atât de norocos
I am what you will become	Eu sunt ceea ce vei deveni
I really felt like a poor, rich girl	Chiar m-am simțit ca o fetiță săracă și bogată
They also had a slightly different front	Aveau și un front ușor diferit
I didn't want that to happen again	Nu am vrut să se întâmple asta din nou
I shouldn't think so	Nu ar trebui să gândesc așa
I think he came back a few nights ago	Cred că s-a reîntors acum câteva nopți
I don't want to be a leader	Nu vreau să fiu conducător
I doubt your people have yet discovered the substance	Mă îndoiesc că oamenii tăi au descoperit încă substanța
I paid three months for accommodation in advance	Am plătit trei luni de cazare în avans
I told them it's nice, you can keep it	Le-am spus că e frumos, poți să-l păstrezi
I liked going to football	Mi-a plăcut să merg la fotbal
I couldn't understand a word someone said	Nu puteam să înțeleg nici un cuvânt pe care îl spunea cineva
I'm very aware of that, ladies	Sunt foarte conștient de asta, doamnelor
I had a dream last night about you	Am avut un vis aseară despre tine
I want to tell him my secret	Vreau să-i spun secretul meu
A man he could trust to return to later	Un om în care putea avea încredere să se întoarcă mai târziu
I agree that you should see him	Sunt de acord că ar trebui să-l vezi
I had high hopes for you	Am avut mari speranțe pentru tine
I knock on a student's door	Bat la ușa unui student
I want to clear my head	Vreau să-mi limpezesc capul
I wondered why, but I didn't	M-am întrebat de ce, dar nu am întrebat
I found him after he died	L-am găsit după ce a murit
His unit saw a lot of active service	Unitatea sa a văzut mult serviciu activ
I ran a hand over her back, reassuringly	Am trecut o mână pe spatele ei, liniștitor
I am aware of my thoughts and emotions	Sunt conștient de gânduri și emoții
A light blow hit my back shoulder	O ușoară lovitură mi-a lovit umărul din spate
I was relieved that it was only a block away	Am fost ușurat că era la doar un bloc distanță
I was kidding them	Am fost o glumă pentru ei
I didn't drink my morning coffee	Nu am băut cafeaua de dimineață
I had forgotten how I felt about resting	Uitasem cum mă simțeam să mă simt odihnit
I've seen him twice a week for two years	L-am văzut de două ori pe săptămână timp de doi ani
I want to own the world	Vreau să dețin lumea
I looked down and saw him	M-am uitat în jos și l-am văzut
I look forward to seeing you every time	Îi aștept cu nerăbdare de fiecare dată
I especially like fairytale beer	Îmi place mai ales berea cu poveste
People said the crosses would be removed	Oamenii au spus că crucile vor fi îndepărtate
I claim your life	Îți revendic viața
I was about to give up when he gave up	Eram pe cale să renunț când el a cedat
A light breeze blew from the southwest	O adiere ușoară a suflat dinspre sud-vest
I didn't feel like fighting	Nu aveam chef să lupt
I wanted to hit something	Am vrut să lovesc ceva
I closed my eyes and bit my lip	Am închis ochii și mi-am mușcat buza
I know you like control	Știu că îți place controlul
I probably won't see you for a while	Probabil că nu te voi vedea pentru o vreme
A black cloud rolled over the imposing darkness	Un nor negru se rostogoli peste întunericul impunător
Such errors result in a number of diseases	Din cauza unor astfel de erori rezultă o serie de boli
I saw smoke in the sky	Am văzut fum pe cer
I don't trust the witch anymore	Nu mai am încredere în vrăjitoare
I was thinking of getting a new one anyway	Mă gândeam să-mi iau unul nou oricum
I tried to do things	Am încercat să fac lucruri
A great deal for the cops	O afacere minunată pentru polițiști
I got ready for bed and headed for my room	M-am pregătit de culcare și m-am îndreptat spre camera mea
I had some friends there	Aveam câțiva prieteni acolo
I promise to love you forever, until my last breath	Promit să te iubesc, pentru totdeauna, până la ultima mea suflare
Do what you want	Fa ce vrei
He also has a star on his right shoulder	Are și o stea pe umărul drept
I'm so sorry you hit your ass	Îmi pare foarte rău că ți-ai bătut fundul
Suddenly I felt like I was going to be sick	Brusc am simțit că o să fiu rău
I felt bad about it	M-am simțit rău din cauza asta
I think my older sisters were more obedient	Cred că surorile mele mai mari au fost mai ascultătoare
I gave them some of my grass	Le-am oferit o parte din iarba mea
I haven't done this in a long time	Nu am mai făcut asta de atâta vreme
I'm trying not to be offended	Încerc să nu fiu jignit
I want you to stop seeing him	Vreau să nu-l mai vezi
I waved my hands at her	Mi-am fluturat mâinile spre ea
All I could see was the rocks below	Nu vedeam altceva decât stâncile de dedesubt
I would be very surprised if there were any	Aș fi foarte surprins dacă ar exista vreunul
I was actually excited about our meeting	Eram de fapt încântat de întâlnirea noastră
A scream rose in his throat	Un țipăt i se ridică pe gât
I want every piece of you	Vreau fiecare bucată din tine
I'm confident it will be acceptable	Sunt încrezător că va fi acceptabil
I could barely make ends meet because my fingers felt frozen	Abia puteam să mă descurc cu banii pentru că mi se simțeau degetele înghețate
I realized that others were following us	Mi-am dat seama că alții ne urmăreau
I was there two years ago	Am fost acolo acum doi ani
I have to see for myself	Trebuie să văd singur
I'm scared again	Simt încă o dată frică
I felt she was mine	Am simțit că ea este a mea
I think you'll come with us	Cred că vei veni cu noi
I never went out on them	Nu am ieșit niciodată pe ei
I hope you can absorb this wisdom	Sper că poți absorbi această înțelepciune
I remember her perfect hourglass figure	Îmi amintesc silueta ei perfectă de clepsidră
The run to the abandoned classroom follows	Urmează alergarea către sala de clasă abandonată
I will become the shield that will protect you	Voi deveni scutul care te va proteja
I was alone in the lobby on the ground floor elevator	Eram singur în holul liftului de la parter
I couldn't have asked you to do anything better	Nu aș fi putut să-ți cer să faci ceva mai bun
I could read all the books on the shelf	Aș putea citi toate cărțile de pe raft
I could afford it, business was going well	Îmi permiteam, afacerile mergeau bine
One week too long for my husband	O săptămână prea lungă pentru omul meu
I'm getting a search warrant	Primesc un mandat de percheziție
I know there are rumors here	Știu că aici sunt zvonuri
I will not give him satisfaction	Nu îi voi oferi satisfacția
I sat there crying and shaking	Am stat acolo plângând și tremurând
I'm so confused about this guy	Sunt atât de confuz în legătură cu acest tip
I can't talk about the problems my family has	Nu pot vorbi despre problemele pe care le are familia mea
I'll lie to them about where we're going	Îi voi minți despre unde mergem
I see the cake and the presents	Văd tortul și cadourile
The road passes through a mixture of suburban development	Drumul trece printr-un amestec de dezvoltare suburbană
I tried to move quietly	Am încercat să mă mișc în liniște
He was satisfied with a bridge with an arch design	S-a mulțumit cu un pod cu designul arcului
Leslie is emotionally confused about this	Leslie simte o confuzie emoțională în legătură cu acest fapt
I raised a hand and it was just quiet	Am ridicat o mână și a fost doar liniște
I could imagine my parents laughing too	Îmi puteam imagina și părinții mei râzând
I can't see how it goes	Nu pot să văd cum se întâmplă
I didn't ask to be cared for	Nu am cerut să fiu pus în îngrijire
I probably lost my mind	Probabil că mi-am pierdut mințile
My shoes were moving	Pantofii mei se mișcau
I had never been so far with a girl before	Nu mai ajunsesem niciodată atât de departe cu o fată înainte
A train where women meet	Un tren în care femeile se cunosc
I hoped he left quickly and without fear	Am sperat că a plecat repede și fără teamă
A group of men are traveling in a canoe	Un grup de bărbați călătorește cu o canoe
I think he describes me pretty well	Cred că mă descrie destul de bine
I looked at the short menu	M-am uitat la meniul scurt
A good star is a start	O stea bună este un început
I didn't mean that	Nu am vrut să spun așa
I watched him and his profile perfect, miserable and jealous	L-am urmărit pe el și pe profilul lui perfect, mizerabil și gelos
I will be sent to the collections soon	Voi fi trimis la colecții în curând
I can help you ask around	Te pot ajuta să întrebi în jur
I need a nurse, give me anyone	Am nevoie de o asistentă, dă-mi pe oricine
I liked sleeping in the trees	Îmi plăcea să dorm în copaci
I can't support this man all the time	Nu-l pot sprijini pe acest om tot timpul
I can't say enough about this location	Nu pot spune destule despre această locație
It marked their debut in the event	A marcat debutul lor în eveniment
I didn't do anything with my skin for that	Nu am făcut nimic cu pielea mea pentru asta
A guy on the street told him what had happened	Un tip de pe stradă i-a spus ce s-a întâmplat
I can get another one	Pot să iau altul
I told her to stay and get her sandwich	I-am spus să rămână și să-și ia sandvișul
I wanted to make a felt hat for a while	Am vrut să fac o pălărie de pâslă pentru o vreme
I know exactly who the father is	Știu exact cine este tatăl
I kept telling them to stop, but they didn't	Le-am tot spus să se oprească, dar nu au făcut-o
I got up to answer	M-am ridicat să-i răspund
It's a little over the spring break	Am ajuns la puțin peste vacanța de primăvară
I was there to protect my friends and loved ones	Am fost acolo pentru a-mi proteja prietenii și cei dragi
I went to bed that night feeling unhappy	M-am culcat în noaptea aceea simțindu-mă nefericit
We don't belong to anyone	Nu aparținem nimănui
I thought it was huge news	Am crezut că este o veste uriașă
I can offer to go there	Îți pot oferi să mergi acolo
I should stay a while	Ar trebui să stau un timp
A small percentage of customers will need the most support	Un mic procent de clienți vor avea nevoie de cel mai mult suport
I miss her because she's there, really	Mi-e dor de ea pentru că este acolo, chiar așa
I can only imagine how it felt	Îmi pot imagina cum s-a simțit
I got the answer to my questions	Am primit răspunsul la întrebările mele
I sing pop and gospel	Cânt pop și gospel
I'm alone in my world	Sunt singur în lumea mea
I'm talking about issues beyond your comprehension	Vorbesc despre chestiuni dincolo de înțelegerea ta
I wish I could hear you	Mi-aș dori să te auzi
Anonymous is anyone and everywhere	Anonim este oricine și peste tot
I trusted him with my life	Am avut încredere în el cu viața mea
He began to consider dance as a career alternative	A început să considere dansul ca o alternativă de carieră
A frightful shiver ran through her	Un fior înspăimântător a străbătut-o
I glanced over my shoulder at the tree and stopped	Am aruncat o privire peste umăr la copac și m-am oprit
I had a lower than adequate income	Am avut un venit mai mic decât cel adecvat
I'm the owner of your stepfather	Sunt proprietarul tatălui tău vitreg
I went to the chapel	M-am dus la capelă
I asked her if she was hungry	Am întrebat-o dacă îi era foame
Davis quickly realized that the aircraft was on fire	Davis și-a dat seama repede că aeronava ardea
I'm just saying yes, yes, yes, to keep him quiet	Spun doar da, da, da, ca să-l țin liniștit
This horse was carrying a lot of weight	Acest cal ducea o greutate mare
I was holding the right end of the iron	Țineam capătul drept al fierului de călcat
I think it's best to hang them all at once	Mi se pare cel mai bine să le atârn deodată
I admit that this time it has gone too far	Recunosc că de data aceasta a mers prea departe
The match lasted eight minutes and fifty seconds	Meciul a durat opt ​​minute și cincizeci de secunde
I give people what they want	Le dau oamenilor ce vor
I lived to the end of the oath	Am trăit până la capătul jurământului
I found that it made things easier	Am descoperit că a făcut lucrurile mai ușoare
I hope I feel more comfortable with privacy	Sper să mă simt mai confortabil cu intimitatea
I left many, many times during the year	Am plecat de multe, de multe ori pe parcursul anului
I only drove on the county roads on my way here	Am condus doar pe drumurile din județ în drumul meu aici
I could see how he might think that	Am putut vedea cum ar putea crede asta
I was just raising men and women	Doar creșteam bărbați și femei
I wondered where it came from	M-am întrebat de unde vine
I expect to think about it during the night	Mă aștept să mă gândesc la asta în timpul nopții
Hundreds of people must have been present	Trebuie să fi fost prezente câteva sute de oameni
I have to be there before they arrive	Trebuie să fiu acolo înainte să sosească ei
I'm relieved nothing is happening	Sunt uşurată că nu se întâmplă nimic
Many radio stations have been shut down	Multe posturi de radio au fost închise
I should offer to collect the bond	Ar trebui să mă ofer să încasez obligațiunea
A strong force pulled me toward him	O forță puternică m-a tras spre el
I don't care about anything anymore	Nu-mi mai păsa de nimic
I want to go there for a second opinion	Vreau să mergi acolo pentru a doua părere
I wish I'd thought of that before	Mi-aș fi dorit să te fi gândit la asta înainte
The inner wall was built using a heavier stone	Zidul interior a fost construit folosind o piatră mai grea
I'm interested in your personal history	Sunt interesat de istoria ta personală
A strange, exotic dream, in a strange exotic land	Un vis ciudat, exotic, într-un pământ exotic ciudat
I didn't want to think that could be true	Nu am vrut să cred că asta ar putea fi adevărat
I came back and he was right there	M-am întors și el era chiar acolo
They had brothers and sisters	Au avut frați și surori
A common spark, a cold horror, a silence	O scânteie comună, o groază rece, o tăcere
I woke up from my sleep	M-am trezit din somnul meu
I was fighting in the water and I wasn't getting anywhere	Mă luptam în apă și nu ajungeam nicăieri
Modern historians generally accept these figures as reasonable	Istoricii moderni acceptă în general aceste cifre ca fiind rezonabile
Females reach a larger final size than males	Femelele ating o dimensiune finală mai mare decât masculii
The scene only shows her lips	Scena îi arată doar buzele
I wasn't awake, I was walking away from my family	Nu eram treaz, mă duceam departe de familia mea
I get this from time to time	Primesc asta din când în când
I will gladly recommend you to my family and friends	Te voi recomanda cu drag familiei și prietenilor mei
I thought that might be a confirmation	M-am gândit că asta ar putea fi o confirmare
I was full of dust and ashes	Eram plin de praf si cenusa
I took another breath and stopped biting my nails	Am respirat din nou și am încetat să-mi mușc unghiile
I was one of those who helped build it	Am fost unul dintre cei care au ajutat la construirea lui
A little small, but he did the job	Cam mic, dar a făcut treaba
I closed the window when the light went out	Am închis fereastra când lumina se stingea
I want to appreciate the things you value	Vreau să prețuiesc lucrurile pe care le prețuiești
I also do not ignore the facts of history	De asemenea, nu ignor faptele istoriei
I just need a way in	Am nevoie doar de o cale de intrare
I wasn't the kind of friend	Nu eram genul de prieten
I couldn't let that happen again	Nu puteam lăsa să se întâmple asta din nou
The registration was completed in three months	Înregistrarea a fost finalizată în trei luni
I preferred my canvas tent to the brick walls	Am preferat cortul meu de pânză decât pereții de cărămidă
I remember a lot of things, actually	Îmi amintesc multe lucruri, de fapt
More time for children to be children	Mai mult timp pentru ca copiii să fie copii
A break that never seems to end	O pauză care pare că nu se va termina niciodată
I liked to play the piano, but not anymore	Îmi plăcea să cânt la pian, dar nu mai
I had a house and I paid my taxes	Am avut o casă și mi-am plătit impozitele
I headed for the counter	M-am îndreptat spre tejghea
A book is open in the lap	O carte stă deschisă în poală
I also like your lips between my legs	Îmi plac și buzele tale între picioarele mele
I guess we'll have to see what happens	Presupun că va trebui să vedem ce se întâmplă
I lowered him cautiously while he took another	L-am coborât cu precauție, în timp ce el a luat altul
I really looked bad	Chiar arătam rău
I will miss you beyond words	Îmi va fi dor de tine dincolo de cuvinte
I finished work earlier	Am terminat treaba mai devreme
Almost the entire province is in their hands	Aproape întreaga provincie este în mâinile lor
He said he understood and thanked me	A spus că a înțeles și mi-a mulțumit
I knew exactly who he was	Știam exact cine era
A moment later, the two soldiers hurried in	O clipă după aceea, cei doi soldați au intrat grăbiți
I resisted the need to remove it	Am rezistat nevoii de a-l îndepărta
I knocked, and he opened the door	Am bătut, iar el a deschis ușa
I am very pleased with the service you provide	Sunt foarte mulțumit de serviciul pe care îl oferiți
I look at them, wondering if they hate me too	Mă uit la ei, întrebându-mă dacă mă urăsc și ei
The campus bore a slight resemblance to its modern counterpart	Campusul avea o asemănare minimă cu omologul său modern
I was taught religion	Am fost învățat religie
I had and still have to pay for this loyalty	Am avut și trebuie să plătesc pentru această loialitate
So colorful album	Atat de colorat albumul
I can't classify that as a fact	Nu pot clasifica ca fapt
I felt his pull on me so deep and steady	I-am simțit tragerea asupra mea atât de profundă și constantă
He remains an ugly personality in the community	El rămâne o personalitate urâtă în rândul comunității
I own the whole lake	Detin tot lacul
I ran into the trees and there he was	Am alergat în copaci și acolo era el
I glanced around the bar	Am aruncat o privire în jurul barului
A burn was brought	A fost adusă o arsă
I appreciate the variety	Apreciez varietatea
I've already talked to your boss	Am vorbit deja cu șeful tău
I will never do anything	Nu voi face niciodată nimic
There is no other way	Nu există nici o altă cale
I just need to think about how to collect it	Trebuie doar să mă gândesc cum să-l colectez
There are no details for these events	Nu există detalii pentru aceste evenimente
However, the number of dead and injured is unknown	Numărul morților și răniților este însă necunoscut
However, I don't think they have ghosts	Totuși, nu cred că au fantome
I decide to rent both houses	Mă hotărăsc să dau ambele case în chirie
I didn't have much choice	Nu prea am avut de ales
I'm not sure if he would agree with that	Nu sunt sigur dacă ar fi de acord cu asta
I didn't want to leave you	Nu am vrut să te părăsesc
I have no information to offer anyone	Nu am informații de oferit nimănui
I was glad we were friends now	M-am bucurat că eram prieteni acum
The final scene was really great	Scena finală a fost cu adevărat grozavă
I have great plans for the boy	Am planuri grozave pentru băiat
A fog was developing	Se dezvolta o ceață
I went after him and told him everything	M-am dus după el și i-am spus totul
An established healthy rose needs no care at all	Un trandafir sănătos stabilit nu are nevoie deloc de îngrijire
Lightning would open the doors	Un fulger ar deschide ușile
I really had to work	Chiar a trebuit să lucrez
I decided otherwise	Am decis altfel
A group is looking for a hotel	Un grup caută un hotel
An additional school course was completed	Un curs suplimentar de școală a primit finalizat
I didn't like any of the pictures	Nu mi-a plăcut niciuna dintre poze
I couldn't imagine anything like my bed or blankets	Nu mi-am imaginat nimic ca patul sau păturile mele
I know the area well	Cunosc bine zona
I'll be fine	Voi fi bine
I didn't spill blood	Nu am vărsat sânge
I hold my breath with every obedience	Îmi țin respirația cu fiecare supunere
They had been brandy	Fuseseră țuică
I need help from both of you	Am nevoie de ajutor de la amândoi
A reason for those five, ten seconds	Un motiv pentru acele cinci, zece secunde
I'm looking for the rest of the building, no luck	Caut în restul clădirii, fără noroc
I tried to park closer, but	Am încercat să parchez mai aproape, dar
I could choose the negative side of things	Aș putea alege o parte negativă a lucrurilor
I mean, let's face reality here	Adică să ne confruntăm cu realitatea aici
I should never have left	Nu ar fi trebuit să plec niciodată
A small number of guards stood under him	Un mic număr de gardieni stăteau sub el
I thought he might want to write down what happened	M-am gândit că poate vrea să scrie ce sa întâmplat
Thank you so much for this suggestion!	Mulțumesc enorm pentru această sugestie!
That is, to please in the purest sense	Adică să placă în cel mai pur sens
I remember you mentioned that	Îmi amintesc că ai menționat asta
I look forward to greatness	Aștept cu nerăbdare măreția
I was sitting next to him	Stăteam lângă el
I wouldn't want something unpleasant to happen to him	Nu mi-aș dori să i se întâmple ceva neplăcut
I think he knew the sphere was dangerous	Cred că știa că sfera era periculoasă
I think people should be free and stand up	Cred că oamenii ar trebui să fie liberi și să se ridice
I hope my last broadcast has reached my home planet	Sper că ultima mea transmisie a ajuns pe planeta mea natală
I couldn't be near people or trust them again	Nu puteam fi lângă oameni sau să am încredere în ei din nou
I need you to get involved in their investigation	Am nevoie să te introduci în ancheta lor
The burden varied greatly from country to country	Povara a variat foarte mult de la o țară la alta
I'll find out, wait a second	Voi găsi, așteptați o secundă
I was just in high school	Abia am fost la liceu
A few seconds later he pointed down	Câteva secunde mai târziu a arătat cu mâna în jos
A few things are pretty clear, though	Câteva lucruri sunt destul de clare, totuși
I could never master hard science	Nu am putut niciodată să mă pricep la știința dură
I'm done with my post	Am terminat cu postarea mea
I ended up losing money on horses	Am terminat de pierdut bani pe cai
I learned that there	Am învățat asta acolo
I failed twice, but I kept trying	Am eșuat de două ori, dar am continuat să încerc
A few called me after they saw us on the news	Câțiva m-au sunat după ce ne-au văzut la știri
I would highly recommend it	L-as recomanda cu mare drag
I already have plans for the weekend	Am deja planuri pentru weekend
I couldn't even move	Nici măcar nu mă puteam mișca
I hope nothing can change that	Sper că nimic nu poate schimba asta
A circumstance is hopeless only if we give up hope	O împrejurare este fără speranță doar dacă renunțăm la speranță
I thought it would make him forgive me	Am crezut că îl va face să mă ierte
I knew its dimensions	Îi cunoșteam dimensiunile
The album sold out later	Albumul s-a epuizat ulterior
I haven't thought about this in a long time	Nu m-am gândit la asta de mult prea mult timp
I didn't realize it took so long	Nu mi-am dat seama că a durat atât de mult
I forgot you were there	Am uitat că ești acolo
He would mix them all up	Le-ar amesteca pe toate
I didn't know he left and came back	Nu știam că a plecat și s-a întors
A gentle hand pressed against his head	O mână blândă s-a apăsat pe capul lui
I talk to him, I help him imagine her, to imagine them	Vorbesc cu el, îl ajut să o imagineze, să-i imaginez
I wiped the sleep from my eyes and lay down	Mi-am șters somnul de pe ochi și m-am întins
I know he killed them both	Știu că i-a ucis pe amândoi
I didn't need chains or ropes to hold me	Nu aveam nevoie de lanțuri și frânghii pentru a mă reține
I wasn't going to run	Nu aveam de gând să fug
I think he lives nearby	Cred că locuiește în apropiere
I could hear him struggling to get into his pants	Îl auzeam chinuindu-se să se bage în pantaloni
I will never forgive myself for that	Nu mă voi ierta niciodată pentru asta
I could take it easy	Aș putea să o iau ușor
I just wanted to see signs of good golf	Am vrut doar să văd semne de golf bun
I went out and knocked on the door	Am iesit si am batut la usa
I set my plan in motion	Mi-am pus planul în mișcare
I just had a crazy idea	Tocmai am avut o idee nebună
I know it sounds desperate	Știu că sună disperat
I need to go talk to a lady	Trebuie să merg să vorbesc cu o doamnă
I want people to understand that	Aș vrea ca oamenii să înțeleagă asta
I put her luggage in the trunk	I-am pus bagajele în portbagaj
I don't remember most of them	Nu-mi amintesc majoritatea
I had to admit, the place was absolutely beautiful	Trebuia să recunosc, locul era absolut frumos
I expect his wife to be shocked by his response	Mă aștept că soția lui a fost șocată de răspunsul lui
I guess they might even ask for money for that	Presupun că ar putea chiar să ceară bani pentru asta
I can give you his name	Îți pot da numele lui
I wash my hands, then get out of the bathroom	Mă spăl pe mâini, apoi ies din baie
I learned a lot about people who dance	Am învățat multe despre oamenii care dansează
I checked the program	Am verificat programul
I just need to talk to you about something	Trebuie doar să-ți vorbesc despre ceva
I mean, not exactly, of course	Adică, nu tocmai, desigur
I made you something to put on	Ți-am așternut și ceva să te îmbraci
I would dwell on every detail	M-aș opri asupra fiecărui detaliu
include only the best	includ doar cele mai bune lucruri
I can see he's sad	Pot să văd că este trist
I felt sorry for anyone who had to get in their way	Mi-a făcut milă de oricine trebuia să-i treacă în cale
I'll teach you how to draw in no time	Te voi învăța cum să desenezi în cel mai scurt timp
I had no idea we were going to meet him	Nu aveam idee că ne vom întâlni cu el
I'd love to hear more about his message	Mi-ar plăcea să aud mai multe despre mesajul lui
I'm a straight man	Sunt un om drept
I explained that they would never survive the train journey	I-am explicat că nu vor supraviețui niciodată călătoriei cu trenul
I wasn't sure about anything anymore	Nu mai eram sigur de nimic
I miss them every day	Mi-e dor de ei în fiecare zi
I did not bid for any of the others	Nu am licitat pentru niciunul dintre celelalte
I couldn't go all the way	Nu mai puteam trece până la capăt
I do this several times, holding her head	Fac asta de mai multe ori, ținând-o pe cap
I leaned forward for a closer look	M-am aplecat înainte pentru o privire mai atentă
I can control hunger with fresh meat	Pot controla foamea cu carne proaspata
A slave to doing good	Un sclav al facerii de bine
I didn't stand a chance	Nu am avut nicio șansă
I guess angels will help with that	Bănuiesc că îngerii vor ajuta la asta
I knew he was there, but his energy was empty	Știam că era acolo, dar energia lui era goală
I was burned	Eram ars
I'm going to court now	Mă duc acum la tribunal
I still wanted to fly	Încă voiam să zbor
I searched his pockets	I-am cercetat buzunarele
I think my father did a little of both	Cred că tatăl meu a făcut puțin din ambele
I guess we're not alone	Presupun că nu suntem singurii
I still have the desire to get better	Încă mai am dorința de a deveni mai bine
I glued it to his face	L-am lipit de față
I watch him walk through the door	Îl privesc trecând prin uşă
I will create more cunning plans	Voi crea planuri mai viclene
I was sure it was over three hundred thousand dollars	Eram sigur că sunt peste trei sute de mii de dolari
The war lasted almost twenty years	Războiul a durat aproape douăzeci de ani
I hated what she did	Am urât ce a făcut ea
A license plate is often one of them	O plăcuță de înmatriculare este adesea una dintre ele
I wonder how long he planned to go into the woods	Mă întreb cât timp a plănuit să intre în pădure
I didn't hear anything out of the ordinary	Nu am auzit nimic ieșit din comun
A second fisherman helped to the rescue	Un al doilea pescar a ajutat la salvare
I didn't compete like that	Nu am concurat așa
I guess it sounds pathetic	Bănuiesc că sună jalnic
I have something important to do in these three years	Am ceva important de făcut în acești trei ani
I knew you wouldn't hurt me, and you didn't	Știam că nu mă vei răni și nu ai făcut-o
I'm waiting a few months to get the role	Aștept câteva luni să primesc rolul
I figured out how to please them, really	Am descoperit cum să-i fac pe plac, cu adevărat pe plac
I hope you decide to stay alive	Sper că te hotărăști să rămâi în viață
I'll give it to her	i-o voi da
I might as well let you take care of something else	Aș putea la fel de bine să vă las să vă ocupați de altceva
I have low imagination	Am imaginație scăzută
I guess he knows how precious his breath is	Presupun că știe cât de prețioasă este respirația
I work hard here and you know it	Muncesc din greu aici și știi asta
I turned to him and hit him	M-am întors la el și l-am lovit
I closed my curtains to the outside world	Mi-am închis perdelele spre lumea exterioară
The union did not produce copies	Sindicatul nu a produs copii
I encourage you to check	Vă încurajez să verificați
I was about fourteen	Aveam vreo paisprezece ani
I just wanted to be sad first	Am vrut doar să mă întristesc mai întâi
I see him brilliantly	Îl văd genial
I'm trying to stay healthy	Încerc să rămân sănătos
I plan to use them in the dining room	Plănuiesc să le folosesc în sala de mese
I can assure you it is very safe there	Vă pot asigura că acolo este foarte sigur
A carriage would add weeks to our travels	O trăsură ar adăuga săptămâni călătoriilor noastre
I went to the top floor	M-am dus la ultimul etaj
I can bring back some of the value	Pot aduce înapoi o parte din valoare
I rather like that word	Îmi place mai degrabă acel cuvânt
A lot of input is expected from a developer	Se așteaptă multă contribuție de la un dezvoltator
About a hundred players participated	Au participat aproximativ o sută de jucători
I cleared my throat and started	Mi-am dres glasul și am început
I dug around and found nothing	Am săpat în jur și nu am găsit nimic
A dog started barking	Un câine a început să latre
I carry it in the boat and in the field	Îl port în barcă și pe câmp
I really need to talk to you about some things	Chiar trebuie să vorbesc cu tine despre unele lucruri
Younger students often focus on two or more	Elevii mai tineri se concentrează adesea în doi sau mai mulți
I need a day or two away from the case	Am nevoie de o zi sau două departe de caz
I feel the light shining on my face	Simt lumina strălucind pe fața mea
A sign in which the spirits in his body were fighting	Un semn în care spiritele din corpul lui se luptau
I was protected, calm and loved	Am fost protejat, calm și iubit
I didn't even understand them	Nici măcar eu nu le-am înțeles
I wanted to make her pain go away	Am vrut să-i fac durerea să dispară
I liked that road because it was my quiet place	Mi-a plăcut drumul acela pentru că era locul meu liniștit
I think this is essential when working with people	Consider că acest lucru este esențial atunci când lucrez cu oameni
I couldn't relate to that	Nu m-am putut raporta la asta
It was an interesting acting challenge	A fost o provocare interesantă de actorie
I really didn't like it	Chiar, chiar nu mi-a plăcut
I mean, she was pretty at first	Adică a fost destul de drăguță la început
I'd just get restless again	Doar aș deveni din nou neliniştit
If he receives too much damage, he may die	Dacă primește prea multe daune, poate muri
I handed him that piece of paper	I-am întins acea bucată de hârtie
I could hear the crowd in the background	Auzeam mulțimea în fundal
I didn't tell him that	Nu i-am spus asta
I couldn't have gotten this far without your help	Nu aș fi putut ajunge atât de departe fără ajutorul tău
I want to show you how beautiful it looks	Vreau să vă arăt cât de frumos arată
I could talk about this forever	Aș putea vorbi pentru totdeauna despre asta
I will not become a high school teacher	Nu voi deveni profesor la gimnaziu
I didn't do anything to save him either	Nici eu nu am făcut nimic să-l salvez
I just want to be home	Vreau doar să fiu acasă
I appreciate loyalty	Apreciez loialitatea
I get messages from time to time	Iau mesajele din când în când
I gathered my friends and left	Mi-am adunat prietenii și am plecat
It was such a terrible album	A fost un album atât de groaznic
A light that turns on automatically in the interior room	O lumină care se aprinde automat în camera interioară
I recognized the place	Am recunoscut locul
I didn't want to leave him	Nu am vrut să-l părăsesc
I managed to save her twice	Am reușit să o salvez de două ori
I could probably raise one thousand three hundred by now	Probabil că aș putea ridica o mie trei sute până acum
I wanted to listen to them, honestly	Am vrut să-i ascult, sincer
I followed him without any argument	L-am urmat fără niciun argument
I wouldn't wish that on anyone	Nu aș dori asta nimănui
I kept the paper as low as I could	Am ținut hârtia jos cât am putut mai bine
I can't go on	Nu pot merge mai departe
I wouldn't stand a chance	Nu aș avea nicio șansă
I was supposed to meet you here tomorrow	Trebuia să te întâlnesc mâine aici
I know her grandmother was very ill	Știu că bunica ei era foarte bolnavă
I can only speculate at this time	Nu pot decât să speculez în acest moment
I think it was the worst	Cred că a fost cel mai rău
I know your heart is with us	Știu că inima ta este cu noi
I'm tired of cooking	M-am săturat când găteam
I turned to the man next to me	M-am întors spre bărbatul de lângă mine
I didn't know what was wrong with me	Nu știam ce e în neregulă cu mine
I made a quick inventory of the things around me	Am făcut un inventar rapid al lucrurilor din jurul meu
B seemed to think so	B părea să creadă așa
I closed my eyes and tried to concentrate	Am închis ochii și am încercat să mă concentrez
Everything is moving	Totul are mișcare
He became famous shortly after his death	A devenit celebru la scurt timp după moartea sa
I still don't know if it was closed	Inca nu stiu daca a fost inchis
I admit, it was a strange metaphor	Recunosc, a fost o metaforă ciudată
I went out to capture some of this rare landscape	Am ieșit să surprind o parte din acest peisaj rar
I went straight to him	Am fost direct la el
I pushed my finger into the cut	Mi-am împins degetul în tăietură
I forgot to feed him	Am uitat să-l hrănesc
I like your stuff too	Și mie îmi plac lucrurile tale
I haven't seen any of this	Nu am văzut nimic din toate astea
I haven't spoken to him in months	Nu am vorbit cu el luni de zile
I have never heard such power in a quiet voice	Nu am auzit niciodată o asemenea putere cu o voce liniștită
I was very excited about the job	Eram foarte entuziasmat de job
I really didn't know what to expect from her	Chiar nu știam la ce să mă aștept de la ea
A face appeared in plain sight	A apărut o față la vedere
I was looking for myself	Mă căutam pe mine
It is now a museum piece	Acum este o piesă de muzeu
I've always wanted to see this place	Întotdeauna mi-am dorit să văd acest loc
I hate when he's right, which is often the case	Urăsc când are dreptate, ceea ce este adesea
I also chose them because of the friendly staff	I-am ales si datorita personalului amabil
A corner of his mouth gave him a sinister smile	Un colț al gurii îi scoase un zâmbet sinistru
I mean, it's not at all	Adică, nu este deloc
I've been hunting there a few times with my brothers	Am fost la vânătoare acolo de câteva ori cu frații mei
We were never happy with the bad guys	Nu am fost niciodată încântați de băieții răi
I was beginning to think he didn't remember anything	Începeam să cred că nu-și amintea nimic
I'm crying because I feel so good	Plâng pentru că mă simt atât de bine
I love discovering new places through the eyes of writers	Îmi place să descopăr locuri noi prin ochii scriitorilor
I didn't keep any of those letters	Nu am păstrat niciuna dintre acele scrisori
I know why they did it	Știu de ce au făcut-o
I rode my bike back and forth every day	Mergeam cu bicicleta acolo și înapoi în fiecare zi
I feel great about this	Mă simt foarte mult la acest subiect
I will share details with the best candidate	Voi împărtăși detalii cu cel mai bun candidat
I felt desperately unhappy	M-am simțit disperat de nefericit
A gleam of pride filled him	O strălucire de mândrie îl umplu
He added that the songs sound mainstream and youthful	El a adăugat că melodiile sună mainstream și tineresc
I pretended to admire the view	M-am prefăcut că admir priveliștea
I know what happened to you	Știu ce sa întâmplat cu tine
I could still smell purple	Încă simțeam mirosul de violet
I had to take the liberty to keep it	A trebuit să iau libertatea pentru a o păstra
I guess they'll hire someone to do the job soon	Presupun că vor angaja pe cineva să facă treaba în curând
I would be honored if you would trust me	M-aș simți onorat dacă ai avea încredere în mine
A young family crammed into a small car	O tânără familie strânsă într-o mașină mică
A female voice whispered her name	O voce feminină care îi șopti numele
A blind army is easily defeated	O armată oarbă este ușor învinsă
I feel pretty good, actually	Mă simt destul de bine, de fapt
A hundred miles from them and they still looked huge	La o sută de mile de ei și încă arătau enorm
The wings are wide, but relatively short	Aripile sunt late, dar relativ scurte
I saw their flesh fall	Am văzut cum le-a căzut carnea
A beautiful red rose was placed on her side	Un trandafir roșu frumos a fost așezat pe partea ei
I know some of that, of course	Știu o parte din asta, desigur
I was wrong about that	M-am înșelat în privința asta
Item point values ​​are much lower	Valorile punctelor articolelor sunt mult mai mici
I quickly looked around, but saw nothing	M-am uitat repede în jur, dar nu am văzut nimic
I hope he gives us a book to read	Sper să ne dea o carte de citit
I will not find answers	Nu voi găsi răspunsuri
I'd love to get to know them better	Mi-ar face plăcere să-i cunosc mai bine
I was left behind to protect this place here	Am rămas în urmă să protejez acest loc aici
Therefore, I was glad when he visited me today	Prin urmare, m-am bucurat când m-a vizitat astăzi
I only offered the furniture in the house	Am oferit doar mobila din casa
I think I had a strong mandate	Cred că am avut un mandat puternic
However, I did not let my fist down	Totuși, nu am lăsat pumnul în jos
I saw my own body on the ground	Mi-am văzut propriul trup pe pământ
I told him this was stupid	I-am spus că asta e o prostie
It took me a few moments to think	Mi-am luat câteva clipe să mă gândesc
I put another picture there today	Am pus o altă poză acolo de astăzi
I wrap it around me and go to my room	O înfășoară în jurul meu și merg în camera mea
I made a noise in the back of my neck	Am făcut un zgomot în fundul gâtului
I really enjoyed reading your post	Mi-a plăcut cu adevărat să citesc postarea ta
I didn't decide	Nu m-am hotărât
I stayed with him for almost an hour and a half	Am stat cu el aproape o oră și jumătate
I didn't find that	Nu am gasit asa
I went back and made an inventory of the alcohol	M-am întors și am făcut un inventar al alcoolului
I will have no pleasure in this	Nu voi avea nicio plăcere din asta
A ridiculous thing to be afraid of	Un lucru ridicol de care să-ți fie frică
I was talking to a woman	Stăteam de vorbă cu o femeie
I swallowed hard, making eye contact	Am înghițit în sec, făcând contact vizual
I certainly don't remember one	Cu siguranță nu-mi amintesc unul
I spent time with her and her family	Am petrecut timp cu ea și familia ei
I turn the car around and start driving	Întorc mașina și încep să conduc
I can't imagine taking you out of your will	Nu-mi pot imagina că te-ar scoate din testament
A strong debut album	Un album de debut puternic
I remain silent and let him continue	Rămân tăcută și îl las să continue
I didn't understand freedom	Nu am înțeles libertatea
I stuffed an embarrassed corn face in my mouth	Mi-am îndesat un chip de porumb în gură, stânjenit
I had drawings too	Am avut și mine desenate
I notice he does this often	Observ că face asta des
I wondered who he was, who his men were	M-am întrebat cine era, cine erau oamenii lui
I swear that man never takes a break	Jur că acel bărbat nu ia niciodată o pauză
I go inside without a word	Mă urc înăuntru fără un cuvânt
I want you to show me all night	Vreau să-mi arăți toată noaptea
I had to stop and breathe in her scent	A trebuit să mă opresc și să respir parfumul ei
I couldn't believe my younger brother was coming	Nu-mi venea să cred că a venit fratele meu mai mic
A standard round of golf consists of eighteen holes	O rundă standard de golf constă din optsprezece găuri
I couldn't talk to my mother about it	Nu am putut vorbi cu mama despre asta
I hear him laughing at me	Îl aud râzând de mine
I live right across the street	Locuiesc chiar peste drum
Several people had to be rescued	Mai multe persoane au trebuit să fie salvate
I felt the room start to cool	Am simțit că camera începe să se răcească
We're exploring what that might mean	Explorăm ce ar putea însemna asta
He would never allow it	Nu i-ar fi permis niciodată
I have to stay strong and confident	Trebuie să rămân puternic și încrezător
Much depends on the interpretation	Depinde mult de interpretare
I'm perfectly capable of looking for papers	Sunt perfect capabil să caut hârtii
I can't believe he sent me three messages	Nu pot să cred că mi-a trimis trei mesaje
I'm still here	Sunt și mereu aici
I can't find them, but it's not unusual	Nu le pot găsi, dar nu este neobișnuit
I liked commercial art and I was good at it	Îmi plăcea arta comercială și mă pricepeam la ea
I turn to distant memories to cheer myself up	Mă apuc de amintiri îndepărtate pentru a mă înveseli
I still don't understand anything about this mess	Încă nu înțeleg nimic din această mizerie
I will not follow any of it	Nu voi urmări nimic din el
I should be used to that by now	Ar trebui să fiu obișnuit cu asta până acum
I was a sick child	Eram un copil bolnav
I have no reason to be tired	Nu am de ce să fiu obosit
I understand her reasons for that	Am înțeles motivele ei pentru asta
I rolled my eyes, despite my attempt not to	Mi-am dat ochii peste cap, în ciuda încercării mele de a nu
I will answer as soon as possible	O sa raspund cat mai curand
I'm completely different	Eu sunt cu totul altceva
I wrote most of these lesson plans myself	Majoritatea acestor planuri de lecție le-am scris chiar eu
I felt his hand on my face	I-am simțit mâna pe fața mea
I mean, they should understand	Adică, ar trebui să înțeleagă
I forced my smile back	Mi-am forțat zâmbetul la loc
Education had to be sacrificed to earn an income	Educația trebuia sacrificată pentru a obține un venit
I sighed in relief	Am oftat ușurat
Now I fully know the difference between truth and falsehood	Acum știu pe deplin diferența dintre adevăr și minciună
I loved him even more for that	L-am iubit și mai mult pentru asta
We were still working then	Mai lucram si atunci
I'm just a secret audience in your world	Sunt doar un public secret în lumea ta
I ran down the hall and out the front door	Am alergat prin hol și am ieșit pe ușile din față
Looks like it worked again and again	Se pare că a funcționat din nou și din nou
Of course they saw their father	Bineînțeles că l-au văzut pe tatăl
I know what's going on between the two of you	Știu ce se întâmplă între voi doi
I hope you think a little about this conversation	Sper că te vei gândi puțin la această conversație
I wanted to wait and hear what you suggested	Am vrut să aștept și să aud ce ai sugerat
I wonder why he's back	Mă întreb de ce s-a întors
All sorts of thoughts went through my mind	Mi-au trecut prin minte tot felul de gânduri
I'm not a real tech guy	Nu sunt un tip adevărat de tehnologie
I don't have to keep my drink well	Nu trebuie să-mi țin bine băutura
I understand he never moved	Înțeleg că nu s-a mutat niciodată
I thought they were talking about someone you were defending	Credeam că vorbeau despre cineva pe care îl aperi
This is a tradition that still exists today	Aceasta este o tradiție care există și astăzi
I think you have something that belongs to us	Cred că ai ceva care ne aparține
I had to confirm the truth of the request	A trebuit să confirm adevărul cererii
I wondered what it looked like	M-am întrebat cum arată acesta
I would be more comfortable standing anyway	Oricum aș fi mai confortabil în picioare
A warm relationship has developed	S-a dezvoltat o relație caldă
I knew about it right away	Am cunoscut treaba imediat
I heard the others being taken	I-am auzit pe ceilalți fiind luați
I shouldn't have left like that	Nu ar fi trebuit să plec așa
I know the warehouse manager pretty well	Îl cunosc destul de bine pe managerul depozitului
Eventually I fell to my knees, exhausted	Până la urmă m-am lăsat în genunchi, epuizată
I know it's hard for you too	Știu că este greu și pentru tine
I am an organism, nothing more	Sunt un organism, nimic mai mult
I have two now, one yellow and one clear	Am două acum, unul galben și unul clar
I wouldn't share that	Nu aș împărtăși asta
The company also started the production of stringed instruments	Compania a început și producția de instrumente cu coarde
Eventually I realize who that person is	În cele din urmă îmi dau seama cine este persoana respectivă
I did stupid things in college	Am făcut lucruri prostii la facultate
A special place, my special place	Un loc special, locul meu special
I didn't know he was a resource for you	Nu știam că el este o resursă pentru tine
I open my eyes, annoyed	Deschid ochii, enervat
I shouldn't think about such thoughts	Nu ar trebui să mă gândesc la astfel de gânduri
A new, interesting friend	Un prieten nou, interesant
I didn't even recognize myself	Nici măcar nu m-am recunoscut
I have to admit, I thought it was even easier	Trebuie să recunosc că mi s-a părut chiar mai ușor așa
He goes out to fix the cable	Iese afară să repare cablul
A beautiful face can hide an ugly heart	Un chip frumos poate ascunde o inimă urâtă
A man after my heart	Un bărbat după inima mea
I told you they would eventually warm up to you	Ți-am spus că se vor încălzi până la urmă la tine
A brown child was standing in the back	Un copil maro stătea în picioare în spate
I felt really shy and stupid	M-am simțit cu adevărat timid și prost
The change was to reduce production costs	Schimbarea a fost reducerea costurilor de producție
I can't let her say anything she'll regret	Nu o pot lăsa să spună ceva ce va regreta
I learned to pick up dirt on people who annoyed me	Am învățat să adun murdărie pe oamenii care m-au enervat
I knew what that mouth was	Știam care este gura aceea
I think you'll find it most beneficial	Cred că vei găsi că este cel mai benefic
I've always seen my own father in him	Întotdeauna mi-am văzut propriul tată în el
I don't want to discourage you	Nu vreau să te descurajez
All you need is permission	Tot ce ai nevoie este permisiunea
I close my eyes and rock it	Închid ochii și o legăn
I haven't been there in a long time	Nu am mai fost acolo de mult timp
I had never played a team sport	Nu jucasem niciodată un sport de echipă
I clenched my fist at him	Am strâns pumnul spre el
I heard he was buried in the woods outside the city	Am auzit că este îngropat în pădurea din afara orașului
I mean, you can't run away at all	Adică, nu poți fugi de tot
I'll be there at seven	Voi fi acolo la șapte
I left him on the bus	L-am lăsat în autobuz
I was just a lab assistant	Nu am fost altceva decât un asistent de laborator
I would do what the preacher ordered	Aș face ceea ce a ordonat predicatorul
I was surprised by what he did	Am fost surprins de ceea ce a făcut
I haven't visited in a while	Nu am mai vizitat de ceva vreme
I need to move everyone to a safe place	Trebuie să-i mut pe toți într-un loc sigur
I couldn't tell you what he did there	Nu aș putea să-ți spun ce a făcut acolo
I guess it was pretty bad	Presupun că a fost destul de rău
I couldn't tell the name of my position	Nu puteam spune cum se numește din poziția mea
I wasn't a college student	Nu am fost student la facultate
A muffled sound was heard in the distance	Un sunet înăbușit se auzi în depărtare
I knew they weren't over	Știam că nu s-au terminat
See you in nine days	Ne vedem peste nouă zile
I'll be back next year	Revin anul viitor
I needed to talk to someone	Trebuia să vorbesc cu cineva
I never finished anything	Nu am finalizat niciodată nimic
I wouldn't be without her	nu as fi fara ea
I noticed another curious sensation on the way down	Am observat o altă senzație curioasă în coborâre
I brought a correlation program and ran it	Am adus un program de corelare și l-am rulat
I smiled and she jumped back	Am zâmbit și ea a sărit înapoi din vedere
I saved her from great suffering	Am salvat-o de la o mare suferință
I'll take you to the lady in the morning	Te voi duce la doamnă dimineață
I wouldn't have done it, but you insisted	Nu aș fi făcut-o, dar ai insistat
I had forgotten his name	Îi uitasem numele
I'm not trying to connect with anyone	Nu caut să mă conectez cu nimeni
I wanted to see my will move its bones	Am vrut să văd voința mea mișcându-i oasele
I hoped you would see the wrong way	Am sperat că vei vedea greșeala căilor tale
I was frozen, my eyes closed	Eram înghețată, cu ochii închiși
They refuse to make it work	Ei refuză să o facă să funcționeze
I could feel him	Îl simțeam pe el
Grant denied his request	Grant i-a respins cererea
I can't live my life with fear anymore	Nu-mi mai pot trăi viața cu frică
I decided to go to bed early	Am decis să mă culc devreme
I want you to be really happy	Vreau să fii cu adevărat fericit
I had to try to save my children	A trebuit să încerc să-mi salvez copiii
I gave up my old ones at the hospital	Am renuntat la vechii mei la intrarea in spital
I suggested he take water	I-am sugerat să ia apă
I doubt he would object	Mă îndoiesc că ar avea vreo obiecție
Otherwise wonderful, but still	Altfel minunat, dar totuși
I would not miss the opportunity for anything	Nu aș rata ocazia pentru nimic
The game was not created for a particular class	Jocul nu a fost creat pentru o anumită clasă
I think one will be satisfactory	Cred că unul va fi satisfăcător
I would never take what was hers	N-aș lua niciodată ceea ce era al ei
I had to be a little angry about that	Trebuia să-mi exprim o oarecare furie din cauza asta
A moment later he disappeared	O clipă mai târziu și a dispărut
I immediately went into combat mode	Am intrat imediat în modul luptă
I get up and walk behind her	Mă ridic și mă deplasez în spatele ei
I was hit in the face on the plate	Am fost lovit în față în farfurie
I sat there trying to concentrate	Am stat acolo încercând să mă concentrez
I used to wake up before dawn	Eram obișnuit să mă trezesc înainte de zori
I loved my life in the city	Mi-am iubit viața în oraș
I never remembered when he looked so angry	Nu-mi aminteam vreodată când arăta atât de furios
I lay down and rubbed the front of his pants	M-am întins în jos și i-am frecat partea din față a pantalonilor
I thought it was a funny word	Mi s-a părut un cuvânt amuzant
A tear appeared in the corner of her eye	O lacrimă a apărut în colțul ochiului ei
I quickly drop the magazine and follow them outside	Las rapid jos revista și le urmăresc afară
I have an early morning	Am o dimineață devreme
I remember that feeling well	Îmi amintesc bine acel sentiment
To get to the next level	Pentru a ajunge la următorul nivel
I studied the list of properties that came up	Am studiat lista de proprietăți care a apărut
I have to mention how she was dressed	Trebuie să menționez cum era îmbrăcată
I followed him back to my mother	L-am urmat înapoi la mama mea
A world built on information and not on matter	O lume construită pe informație și nu pe materie
I was helping my parents move into a new house	Îmi ajutam părinții să se mute într-o casă nouă
I watch him play in his mind	Mă uit cum se joacă în mintea lui
I started crying out loud	Am început să plâng, tare
I was afraid of these men	Mi-era frică pentru acești bărbați
I'm looking for broken branches	Caut ramuri rupte
They also released a music video for him	Au lansat și un videoclip muzical pentru el
I should make him move her, but she's fine	Ar trebui să-l fac să o mute, dar se simte bine
I'm the leader of the elders	Sunt liderul bătrânilor
I just finished reading last night	Tocmai am terminat de citit aseară
I got up from the floor the next day	M-am ridicat de pe podea în a doua zi
I remember when he did that to me	Îmi amintesc când mi-a făcut asta
I knew it didn't matter	Știam și nu conta
I bring them all together	Îi adun pe toți împreună
I had enough food to gain fifteen pounds	Am avut suficientă mâncare pentru a îngrășa cincisprezece kilograme
I miss our small retirement community	Mi-e dor de mica noastră comunitate de pensionari
I have no facts to agree or dispute this	Nu am fapte pentru a fi de acord sau a contesta acest lucru
However, I see the beauty in being there	Totuși, văd frumusețea în a fi acolo
I couldn't help myself	Nu m-am putut abține mai mult
I couldn't lose it five minutes after I finally got it	Nu am putut s-o pierd la cinci minute după ce am primit-o în sfârșit
I would keep the lessons short, but weekly	Aș ține lecțiile scurte, dar săptămânale
I really didn't want to leave	Chiar nu voiam să plec
It has a purpose	Are un scop
I wasn't sure what to say either	Nici eu nu eram sigur ce să spun
I can't hear very well here	Nu aud prea bine aici
I wanted to meet you before we got a call	Am vrut să te cunosc înainte să primim un apel
I tangled my fingers in his hair as he fed	Mi-am încurcat degetele în părul lui în timp ce se hrănea
I'm proud to be here to greet you	Sunt mândru că sunt aici să vă salut
I had it in my jacket pocket	L-am avut în buzunarul jachetei
I can't go home to my family	Nu mă pot întoarce acasă, la familia mea
I probably hated him for that	Probabil că l-aș fi urât pentru asta
I just lost your mother	Tocmai o pierdusem pe mama ta
I felt pretty excluded from that	M-am simțit destul de exclus de asta
I had no energy	Nu mai aveam energie
I got there in time to stop him	Am ajuns acolo la timp să-l opresc
I carry a little over twenty thousand	Port puțin peste douăzeci de mii
I want her to be happy	Vreau să fie fericită
I heard there is a goddess in this temple	Am auzit că există o zeiță în acest templu
I have the simple solution on how	Am soluția simplă despre cum
I quickly noticed a difference	Am observat repede o diferență
I hope they made you feel better	Sper că te-au făcut să te simți mai bine
A huge guard was talking on a cell phone	Un om de pază uriaș vorbea într-un mobil
I agree, sir	Sunt de acord, domnule
I had to find my daughter	Trebuia să-mi găsesc fiica
There was a faint shout	A urmat un strigăt slab
I measured my progress in pieces of glass and gravel	Mi-am măsurat progresul în bucăți de sticlă și pietriș
I could still feel him holding on tight	Încă îl simțeam ținându-mă strâns
There was some confusion about his original manuscript	A existat o oarecare confuzie cu privire la manuscrisul său original
I never understood what he meant by that	Nu am înțeles niciodată ce a vrut să spună cu asta
I said a higher goal	Un scop mai înalt am spus
I wouldn't go too far with that	Nu aș ajunge prea departe cu asta
I'm starting to feel bad again	Încep să mă simt rău din nou
A brain inside her head	Un creier în interiorul capului ei
I built this complex	Am construit acest complex
I wanted to have a chance to explain	Am vrut să am ocazia să explic
But she does not say who the two were	Dar ea nu precizează cine au fost cei doi
I don't condemn you for anything	Nu te condamn pentru nimic
You could say that in the room	Ai putea spune asta în cameră
I want you to live in perfect peace	Vreau să trăiești în pace perfectă
I think I made a mistake	Cred că am făcut o greșeală
I wish he was still in the league	Mi-aș dori să fie încă în ligă
I ran the whole race competitively	Am alergat competitiv toată cursa
I was sad	Eram cuprins de tristețe
A thick stone pillar rose from the green leaves	Din frunzele verzi se ridica un stâlp gros de piatră
I hired people to do the deed	Am angajat oameni să facă fapta
I couldn't bear to watch you try to do your homework	Nu am suportat să te privesc încercând să faci temele
A sleep to put an end to all suffering	Un somn pentru a pune capăt tuturor suferințelor
I saw her enter that bar	Am văzut-o intrând în acel bar
This loss of local power has been widely hated	Această pierdere a puterii locale a fost urâtă pe scară largă
I should talk about something	Ar trebui să vorbesc despre ceva
I should have helped you	Ar fi trebuit să te ajut
He was almost everyone to me	El a fost aproape toată lumea pentru mine
He said the experience saved his life	El a spus că experiența i-a salvat viața
I've already designed all the pages	Am proiectat deja toate paginile
I might as well say it	Aș putea la fel de bine să o spun
I couldn't afford to do otherwise	Nu îmi puteam permite timpul să fac altfel
I think it has to be something else	Cred că trebuie să fie altceva
Now I work for the state	Acum lucrez pentru stat
I needed something to remind me of her	Aveam nevoie de ceva care să-mi amintească de ea
I desperately need it	Am nevoie disperată
A feeling of relief and perception filled my heart	Un sentiment de ușurare și percepție mi-au umplut inima
I almost lost it once, at first	Aproape că am pierdut-o o dată, la început
A figure moved in the shadows behind me	O siluetă s-a mișcat în umbră în spatele meu
I just need to see him	Trebuie doar să-l văd
I give you a way out	Îți ofer o cale de ieșire
I think it could be my religious website	Cred că ar putea fi site-ul meu web religios
I can never decide to touch him	Nu mă pot decide să-l ating, niciodată
I hope no one has seen me	Sper că nu m-a văzut nimeni
I hated leaving her like that	Am urât să o las așa
I also bought you a car	Ți-am cumpărat și o mașină
I was falling asleep anyway	Oricum îmi venea somn
I was naked and you didn't dress me	Eram gol și nu M-ați îmbrăcat
I went back to my room to rest	M-am întors în camera mea să mă odihnesc
I could see their anxiety and tension melting	Am putut vedea cum anxietatea și tensiunea lor se topesc
Imagine what happened there	Imaginează-ți ce s-a întâmplat acolo
I really want to work in the oil industry	Îmi doresc foarte mult să lucrez în industria petrolului
I did it directly	Am făcut-o direct
While there he became interested in physics	Pe când acolo a devenit interesat de fizică
Freedom always exists within limits	Libertatea există întotdeauna în limite
I had them pose for a picture	I-am pus să pozeze pentru o poză
We were washing the back of the car	Spălam partea din spate a mașinii
However, I already have a lot of homework	Totuși, am deja o mulțime de teme
I had to hurry out of the way	A trebuit să mă grăbesc să ies din drum
A face that shone with smiling delight	O față care strălucea de încântare zâmbitoare
A third bag broke	Un al treilea sac s-a despărțit
I need to raise some money together for the trip	Trebuie să adun niște bani împreună pentru călătorie
I wasn't sure he knew the answer	Nu eram sigur că știa răspunsul
I have to be at work after seven bells	Trebuie să fiu la serviciu după șapte clopote
But you don't feel anything	Dar nu simți nimic
I wondered how far he would let me go about the details	M-am întrebat cât de departe mă va lăsa să merg cu privire la detalii
I feel like my rational self is starting to take control again	Simt că sinele meu rațional începe să preia controlul din nou
I have to do my job as they say	Trebuie să-mi fac treaba așa cum spun ei
I saw your pain	Ți-am văzut durerea
I just wanted to comment on your review	Am vrut doar să-mi spun părerea despre recenzia ta
I want the headline to air	Vreau ca titlul să fie difuzat
I had nothing to do with it	Nu am avut nimic de-a face cu asta
I laughed	Am râs din cap
I pressed the flashing button	Am apăsat butonul intermitent
A century of waiting has been quite long	Un secol de așteptare a fost destul de lung
Sometimes I wonder why	Uneori mă întreb de ce
I shook my head because the idea was ridiculous	M-am scuturat, pentru că ideea era ridicolă
I wasn't thinking very clearly	Nu gândeam foarte clar
I had forgotten about her	uitasem de ea
I wanted food, other smoke and sleep	Voiam mâncare, alt fum și somn
An operation that saved her and convicted her	O operație care a salvat-o și a condamnat-o
A familiar face appeared	A apărut o față cunoscută
I heard a curse that wasn't mine	Am auzit un blestem care nu era al meu
I have to get rid of this provision	Trebuie să scap din această dispoziție
I had reason to be confused	Am avut motive să mă încurc
I've seen it in many forms	L-am văzut în multe forme
I enjoyed the day off	M-am bucurat de ziua liberă
I never said a word during that	Nu am spus niciodată un cuvânt în cursul acela
I had to sacrifice a lot to pursue my passion	A trebuit să sacrific multe pentru a-mi urma pasiunea
I should remember	Ar trebui să-mi amintesc
I was last in line	Am fost ultimul la rând
I've seen bad blood all over the world	Am văzut sângele rău în toată lumea
I would never hurt you or your family	Nu ți-aș face niciodată rău ție sau familiei tale
I just thought about it, you know	M-am gândit doar la asta, știi
I stopped and took everything	M-am oprit și am luat totul
I know their dangers and how to fight them	Cunosc pericolele lor și cum să lupt în ele
A man his age is expected to leave the nest	Se așteaptă ca un bărbat de vârsta lui să părăsească cuibul
I watched her open the door	Am privit-o deschizând ușa
Its design has been improved c	Designul său a fost îmbunătățit c
It is usually recommended to be hospitalized	De obicei se recomandă internarea în spital
I was shocked to learn of his death	Am fost șocat să aflu de moartea lui
I was going to be terminated next year anyway	Oricum aveam să iau reziliere anul viitor
I know for a fact that you can't close this pub	Știu sigur că nu poți închide acest pub
I have to put food on the table	Trebuie să pun mâncare pe masă
I had gone shopping at a grocery store	Mersesem să fac cumpărături într-un magazin alimentar
I was selfish and decided to delete my account	Am fost egoist și am decis să-mi șterg contul
The creek never passes the mine	Pârâul nu trece niciodată pe lângă mină
I was so mad at you that morning	Am fost atât de supărat pe tine în dimineața aceea
His other two works are somewhat more widespread	Celelalte două lucrări ale sale au o răspândire ceva mai largă
I hate to be called that	Urăsc ca oamenii să mă spună așa
I just wanted to say hello	Am vrut doar să salut
I have the necessary items in reserve	Am elementele necesare ținute în rezervă
I decided to swallow my pride and break my silence	Am decis să-mi înghit mândria și să-mi rup tăcerea
I won't look at him	Nu mă voi uita la el
I worked until dinner	Am lucrat până la cină
I even went up to the bar	Am urcat chiar și la bar
A weak faith hung at the front door	O credință slabă atârna spre ușa de intrare
I know you had so much fun	Știu că te-ai distrat atât de mult
I realized they were upset	Mi-am dat seama că erau supărați
It will be a fashion show in motion	Va fi o răspândire de modă în mișcare
Douglas gave his opinion to the court	Douglas a dat avizul instanței
I woke up talking about him	M-am trezit vorbind despre el
A step he had not yet taken	Un pas pe care încă nu avea de făcut
I have a beautiful view of her from my balcony	Am o vedere splendidă asupra ei de pe balconul meu
I can't reduce them anyway	Oricum nu le pot reduce
I checked the battery	Am verificat bateria
I have to admit, it's a premiere for me	Trebuie să recunosc că este o premieră pentru mine
I wondered about the crowd at the concert	M-am întrebat despre mulțimea de la concert
I can't see the rope with all this fog	Nu văd frânghia cu toată ceața asta
I trust you will be discreet	Am încredere că vei fi discret
I looked up at his face	Mi-am ridicat privirea spre fața lui
The traces of a headset are visible	Urmele unei căști sunt vizibile
I keep thinking about that newspaper ad	Mă tot gândesc la acel anunț din ziar
I also left the keys hanging	De asemenea, am lăsat cheile agățate
The chair itself is usually colored	Scaunul în sine este de obicei colorat
I ended up sleeping in the car	Am ajuns să dorm în mașină
She receives that world	Ea primește acea lume
I take full responsibility for her actions	Îmi asum responsabilitatea totală pentru acțiunile ei
I wondered how far the interval was	M-am întrebat cât de departe era intervalul
There are a thousand winds blowing	Sunt o mie de vânturi care bat
I couldn't go to the police	Nu am putut merge la poliție
I doubted anyone would recognize me	Mă îndoiam că mă va recunoaște cineva
I like to share this with my students	Îmi place să împărtășesc asta cu studenții mei
I'm a man now, not a teenager	Acum sunt bărbat, nu adolescent
I was their leader in a way	Am fost liderul lor într-un fel
I open the door and arch an eyebrow	Deschid ușa și arcuiesc o sprânceană
A soldier bows with his back flat	Un soldat se aplecă cu spatele plat
I spent hours and hours playing this game	Am petrecut ore și ore jucând acest joc
I almost couldn't believe he made me breakfast in bed	Aproape că nu-mi venea să cred că mi-a făcut micul dejun în pat
I love you all, my children	Vă iubesc pe toți, copiii mei
I got bored of music and business	M-am plictisit de muzică și de afaceri
I wanted to be a detective	Am vrut să fiu detectiv
I was hoping he wouldn't get hurt	Am sperat că nu va fi rănit
I want you to get ready to leave	Vreau să te pregătești de plecare
I was shocked and terrified	Am fost în șoc și îngrozit
And yet how moving his pathetic song moves us	Și totuși cât ne mișcă cântecul lui jalnic
I looked, and waited	Am privit, și am așteptat
I eat, like anyone else	Mănânc, ca orice altă persoană
I thought you were on fire	Am crezut că ești în flăcări
I stopped and picked him up	M-am oprit și l-am ridicat
I wanted to talk about music	Am vrut să vorbesc despre muzică
I was out of my mind	Eram din cap
I was looking for a sign	Căutam un semn
A customer needs to know what this port number is	Un client trebuie să știe care este acest număr de port
I had to put more things in their place	A trebuit să pun mai multe lucruri la locul lor
I want to go see my mother	Vreau să mă duc să o văd pe mama
I also give him the diary	Ii dau si jurnalul
I learned the lessons of life	Am învățat lecțiile vieții
I'm very happy to be here now	Sunt foarte fericit să fiu aici acum
She put me there as well as she did	M-a pus acolo la fel de bine ca ea
Respectful treatment of each other is important to us	Un tratament respectuos unul față de celălalt este important pentru noi
I asked my family to come and pick me up	Mi-am rugat familia să vină să mă ia
All I could do was look at him	Nu puteam decât să mă uit la el
I was too careless, too selfish	Am fost prea neglijent, prea egoist
I saw his portrait in the police station	I-am văzut portretul în secția de poliție
I was wondering if you would take it	Mă întrebam dacă l-ai lua
I hear footsteps behind us and look back	Aud pași în spatele nostru și mă uit înapoi
A man can only stay home for so long	Un bărbat poate sta acasă doar atât de mult timp
I managed to fail	Am reușit să eșuez
I truly believe that every human being is a creative being	Eu cred cu adevărat că fiecare om este o ființă creativă
A crystal that saved his son from certain death	Un cristal care l-a salvat pe fiul său de la moarte sigură
He gives his blessing for them to get married	El își dă binecuvântarea pentru ca ei să se căsătorească
A connection to the past, a connection to the house	O legătură cu trecutul, o legătură cu casa
I got in my truck and started the engine	M-am urcat în camioneta mea și am pornit motorul
I said his name and saw him grow stronger	I-am rostit numele și l-am văzut devenind mai puternic
I love you so much and you betrayed me	Te iubesc atât de mult și m-ai trădat
I also liked the love story	Mi-a plăcut și povestea de dragoste
A hand lands firmly on my bottom	O mână aterizează ferm pe fundul meu
I didn '; t think about that	Nu m-am gândit la asta
I had to believe he would find me	Trebuia să cred că mă va găsi
I really didn't see anything in the traditional sense	Chiar nu am văzut nimic în sensul tradițional
A valid South African ID or work permit is required	Este necesar un act de identitate valid din Africa de Sud sau un permis de muncă
I'm so in love with him	Sunt atât de plin de dragoste pentru el
I didn't expect many people	Nu mă așteptam la mulți oameni
I'm starting to move out of my room at the same time	Încep să mă mișc în afara camerei mele simultan
I knew he would rub my throat soon	Știam că în curând mă va freca pe gât
All I had to do was relax and do that	Trebuia doar să mă relaxez și să fac asta
I never lived alone	Nu am trăit niciodată singur
A quick introduction followed	A urmat o introducere rapidă
A kind of compromise	Un fel de compromis
I tried to talk to a lot of them	Am încercat să vorbesc cu mulți dintre ei
I doubt they have results so soon	Mă îndoiesc că au rezultate atât de curând
I'll end with a story	Voi termina cu o poveste
A planet for us was a star for them	O planetă pentru noi a fost o stea pentru ei
However, I recognize the dog and the rabbit	Cu toate acestea, recunosc câinele și iepurele
I should have brought you some clothes and some shoes	Ar fi trebuit să-ți aduc niște haine și niște pantofi
I can't feel it at all	Nu pot să simt deloc
I wanted to know who this man was	Am vrut să știu cine este acest bărbat
I understand that and it makes sense	Înțeleg asta și are sens
I force myself to relax just a little	Mă forțesc să mă relaxez doar puțin
I had enough men to deal with already	Aveam destui bărbați cu care să mă ocup deja
Communication can be difficult with deep space travel	Comunicarea poate fi dificilă cu călătoriile în spațiul profund
I looked at my watch and smiled	M-am uitat la ceas și am zâmbit
I started seeing myself	Am început să mă văd
I certainly didn't come back that day	Cu siguranță nu m-am întors în acea zi
I'll have to change my clothes	Va trebui să-mi schimb hainele
I'm running for my life, but no escape	Fug pentru viața mea, dar fără scăpare
I hadn't been able to talk to her or my mother	Nu reușisem să vorbesc cu ea sau cu mama mea
I understand this tactic	Am înțeles această tactică
A quote seemed to go away immediately	Un citat a părut să-mi ia drum imediat
I want you to use as much force as possible	Vreau să folosești cât mai multă forță posibil
I've been with the general my whole life	Am fost cu generalul toată viața
I liked seeing her in the dress	Mi-a plăcut să o văd în rochie
I had to get to the gym	A trebuit să ajung la sală
I went into the shower and washed my hair	Am intrat în duș și m-am spălat pe păr
I feel the same thing is happening to my face	Simt că mi se întâmplă același lucru cu fața mea
A large underground city stretched out in front of them	Un mare oraș subteran se întindea în fața lor
I should be stronger than that	Ar trebui să fiu mai puternic decât asta
I want something great with you	Vreau ceva grozav cu tine
I just want to get this over with	Vreau doar să termin cu asta
I hope he returns soon	Sper că se va întoarce curând
A ragged breath made me tremble	O respirație zdrențuită m-a făcut să tremur
I'm a very slow writer	Sunt un scriitor foarte lent
I could live for the first time	Aș putea trăi pentru prima dată
I know my wife will love having sons	Știu că soției mele îi va plăcea să-mi facă fii
I couldn't sleep at all	Nu puteam dormi, deloc
I turned sixty this year	Am împlinit şaizeci de ani anul acesta
There are no closed doors	Nu sunt uși închise
I wanted to know if he would like my mouth	Am vrut să știu dacă i-ar plăcea gura mea
A trembling hand covered his mouth	O mână tremurândă îi acoperi gura
I wanted to see his posture bent in front of the weight	Am vrut să-i văd postura îndoită în fața greutății
I still think it's funny	Încă cred că e amuzant
I'm following the link to him	Urmaresc linkul catre el
I could look at a lot of companies and cross-search	Aș putea să mă uit la o mulțime de companii și să caut încrucișat
It is an essential trace element	Este un oligoelement esențial
I think your two major differences are pretty accurate	Cred că cele două diferențe majore ale tale sunt destul de exacte
I got dressed, poured a cup, and went to the office	M-am îmbrăcat, am turnat o ceașcă și m-am dus la birou
I never checked his coat	Nu i-am verificat niciodată haina
I can't even promise to give up basketball	Nici măcar nu pot să promit că voi renunța la baschet
I glanced at his left hand	Am aruncat o privire spre mâna lui stângă
A heavily built old sweat policeman was her escort	Un bătrân polițist de sudoare, puternic construit, era escorta ei
I wanted to be a hand to my mother	Am vrut să fiu o mână pe mama
It is usually found in sandy soil	Se găsește de obicei în sol nisipos
I'm pretty strong in my own right	Sunt destul de puternic în propriul meu drept
I ask you to give up sin	Îți cer să renunți la păcat
I can't tell you how long	Nu aș putea spune cât timp
I was satisfied in many ways	Am fost mulțumit din multe puncte de vedere
I have friends who started playing quite late	Am prieteni care au început să joace destul de târziu
His head was badly damaged	Capul lui era foarte grav afectat
I didn't do that for money	Nu am făcut asta pentru bani
A moment later, she raised three fingers	O clipă mai târziu, ea ridică trei degete
He left his place of guilt	A părăsit locul vinovăției sale
I was chosen to help you find you	Am fost ales să te ajut în căutarea ta
I was afraid of what he would do next	Mi-a fost frică de ce va face în continuare
I have a terrible headache	Am o durere groaznică de cap
I really hope you like it	Chiar sper să vă placă
I think he should teach a drawing class	Cred că ar trebui să predea un curs de desen
I'll catch you, anyway	Te voi prinde, oricum
I think I've done enough for tonight	Cred că am făcut destul pentru seara asta
I see some blood in the corner of her mouth	Văd niște sânge din colțul gurii ei
Nothing came of this proposal	Din această propunere nu a rezultat nimic
I want to hang this somewhere	Vreau să atârn asta undeva
I think we're about three days away	Cred că suntem la vreo trei zile distanță
A wind began to blow	Un vânt a început să bată
Looks like I never have time	Se pare că nu am niciodată timp
I saw myself in the mirror	M-am zărit în oglindă
I learned to start the morning with gratitude	M-am învățat să încep dimineața cu recunoștință
I couldn't look behind me	Nu puteam să mă uit în spatele meu
I didn't remember ever telling him my real name	Nu-mi aminteam să-i fi spus vreodată numele meu adevărat
We also prepared the guest room for you	Am pregătit și camera de oaspeți pentru tine
Nothing can happen without a sufficient cause	Nimic nu poate avea loc fără o cauză suficientă
I didn't want to answer any questions	Nu am vrut să răspund la nicio întrebare
I hope it's okay	Sper că e bine
I have to make sure everything goes according to plan	Trebuie să mă asigur că totul merge conform planului
I want to order more products than ever before	Vreau să comand mai multe produse ca niciodată
It just made sense	Pur și simplu avea sens
I jumped up and looked around	Am sărit în sus și m-am uitat în jur
I didn't expect that either	Nici eu nu mă așteptam
I didn't like them at all	nu mi-au placut deloc
I really wanted to keep it	Îmi doream foarte mult să-l păstrez
A pink satin robe that wasn't closed	Un halat roz, din satin, care nu era închis
I can't imagine I'm higher	Nu îmi pot imagina că sunt mai sus
I fought alone for peace and certainty	M-am luptat singur pentru pace și certitudine
I was alone, and that gave me time to think	Eram singur, iar asta mi-a dat timp să mă gândesc
I will lead you in my vision	Te voi conduce în viziunea mea
I covered my lips in it	Mi-am acoperit buzele în ea
I was really excited	Am fost cu adevărat emoționat
I also like a visual reminder	Îmi place și un memento vizual
I can let go	Pot să mă las să plec
We also need ships as transportation for our cavalry	Am nevoie și de nave ca transport pentru cavaleria noastră
I mean, how do you do that?	Adică, cum faci așa ceva
I gave them environmental classes there	Le-am ținut acolo cursuri despre mediu
I was in the fourth box when it happened	Eram la a patra cutie când s-a întâmplat
I lost my skin glow	Mi-am pierdut strălucirea pielii
I want your whole life	Vreau toată viața ta
A captain should not be an example of such behavior	Un căpitan nu ar trebui să fie exemplul unui astfel de comportament
I think you hate the way he talks to you	Cred că urăști felul în care vorbește cu tine
I was thrilled for her, for both of us	Am fost încântat pentru ea, pentru amândoi
I want you to listen very closely to this	Vreau să asculți foarte aproape de asta
I want to know everything	vreau să știu totul
I can see his face even now	Îi pot vedea fața chiar și acum
I just can't do without them for too long	Pur și simplu nu mă pot descurca prea mult timp fără ele
A supernatural vision brought to life at a pleasant time	O viziune supranaturală adusă la viață într-un moment plăcut
A second shot fell short	O a doua lovitură a rămas scurtă
I didn't even think to lie to her this time	Nici măcar nu m-am gândit să o mint de data asta
I don't see anyone with you	Nu văd pe nimeni cu tine
I didn't have an answer for that either	Nici eu nu am avut un răspuns pentru asta
I just closed one more for them this year	Tocmai am închis încă unul pentru ei anul acesta
A great statement of fact	O mare declarație de fapt
I did it out of speculation	Am făcut-o din speculații
I need to know what happened to my brother	Trebuie să știu ce sa întâmplat cu fratele meu
I can't believe my eyes	Nu pot sa imi cred ochilor
I was five hundred years old to accept my destiny	Am avut cinci sute de ani să-mi accept destinul
A woman was sitting next to him	O femeie stătea lângă el
A trained investigator, a sheriff	Un investigator instruit, un șerif
I put my plate on the table	Mi-am pus farfuria pe masă
I couldn't believe it was her	Nu-mi venea să cred că era ea
I mean, of course, he did it on purpose	Adică, desigur, a făcut-o intenționat
I can't help you much with this	Nu te pot ajuta prea mult cu asta
I lived in the back of a truck	Am locuit în spatele unui camion
I just hoped it would be soon	Am sperat doar că va fi curând
I was pretty shocked at the time	Am fost destul de șocat la acea vreme
I managed to do half of it	Am reușit să fac jumătate din asta
I had never heard of this technique before	Nu auzisem niciodată de această tehnică până acum
I use another method	Eu folosesc o altă metodă
I might as well cooperate	Aș putea la fel de bine să cooperez
I just fell in love with him	Tocmai m-am îndrăgostit de el
I hope you enjoy reading all about them	Sper că vă bucurați să citiți totul despre ele
I counted ten, fifty, a hundred stairs down	Am numărat zece, cincizeci, o sută de scări în jos
I can only try to guide him	Nu pot decât să încerc să-l ghidez
I have a little sister	Am o soră mai mică
I know you don't work alone	Știu că nu lucrezi singur
I will try to find more information	O sa incerc sa gasesc mai multe informatii
I have no idea how long it is	Habar n-am de longitudine
I turned into him, my hands around his back	M-am transformat în el, cu mâinile în jurul spatelui lui
I apologized and went inside	M-am scuzat și am intrat
I will be the most affected in both cases	Voi fi cel mai afectat în ambele cazuri
I would be noble and gallant	aveam să fiu nobil și galant
Two were forced to return with engine problems	Doi au fost forțați să se întoarcă cu probleme cu motorul
However, we did not get far	Totuși, nu am ajuns departe
I wanted to be one of them	Am vrut să fiu unul dintre ei
I shouldn't tell you that	Nu ar trebui să-ți spun asta
I didn't mean to be rude	Nu am vrut să par nepoliticos
I warn her	Avertizez împotriva ei
We didn't even get a chance to change our numbers	Nici măcar nu am avut ocazia să ne schimb numerele
I'm definitely excited about this experiment	Sunt cu siguranță entuziasmat de acest experiment
I looked more closely at the dress	M-am uitat mai atent la rochie
I imagined my lips pressed against his	Mi-am imaginat buzele lipite de ale lui
I feel something cold on my stomach	Simt ceva rece apăsat pe stomacul meu
I'm so sorry, this is who he is	Îmi pare atât de rău, acesta este cine este el
I could be useful everywhere	As putea fi de folos peste tot
I have little time around lunch	Am puțin timp în jurul prânzului
I have to be in you, honey	Trebuie să fiu în tine, iubito
I was given the strongest words	Mi s-au dat cele mai puternice cuvinte
A mystery writer who gets involved in real cases	Un scriitor de mistere care ajunge să fie implicat în cazuri reale
I've never used it before	Nu l-am mai folosit niciodată
I killed them later after I moved the money	I-am ucis mai târziu, după ce am mutat banii
A door across the hall opened	O uşă de peste hol s-a deschis
I'm not trying to hide the truth	Nu încerc să maschez adevărul
I can talk to animals	Pot vorbi cu animalele
I wonder if that means we're on schedule	Mă întreb dacă asta înseamnă că suntem în program
I know you will all love them	Știu că toți îi veți iubi
I didn't give him an answer	Nu i-am dat un răspuns
I knew it wasn't	Știam că nu era
I think it was because of my strong body	Cred că s-a datorat corpului meu întărit
Wild rather than killed	Sălbatic mai degrabă decât ucis
I should whip you	Ar trebui să te biciuiesc
I never asked for help	Nu am cerut niciodată ajutor
I thought you needed more challenge	Credeam că ai nevoie de mai multă provocare
I wouldn't have let him think	Nu l-aș fi lăsat să se gândească
I think they thought he was upset	Cred că ei au crezut că este supărat
I just changed the carpet	Tocmai am schimbat covorul
I could barely control my anger	Abia mi-am putut stăpâni furia
I thought I liked it very much	Am crezut că mă place foarte mult
I couldn't force myself to drive him away	Nu m-am putut impune să-l alung
A horror for my parents for sure	O groază pentru părinții mei cu siguranță
Development takes many forms	Dezvoltarea ia multe forme
I left the kitchen and walked down a short hallway	Am ieșit din bucătărie și am mers pe un hol scurt
A luxury once received becomes a necessity	Un lux odată primit devine o necesitate
I smiled, but she didn't	Am zâmbit, dar ea nu a făcut-o
I couldn't get it back	Nu l-am putut recupera
A week later, the city was gone	O săptămână mai târziu, orașul dispăruse
I will not accept this introduction	Nu voi accepta această introducere
Therefore, let no one offer them any opposition from now on	Prin urmare, nimeni să nu le ofere de acum înainte vreo opoziție
I will not try to stop you	Nu voi încerca să te opresc
I didn't want to fall asleep	Nu am vrut să adorm
I did this secretly in the courtroom	Am făcut asta pe furiș în sala de judecată
I woke up that morning so excited to see him	M-am trezit în acea dimineață atât de entuziasmat să-l văd
I shrugged on a shirt and went outside	Am ridicat din umeri pe o cămașă și am plecat afară
I straighten her hair on her back	Îi netezesc părul pe spate
I'm thinking of you in the shower	Mă gândesc la tine la duș
He has two sisters and an older brother	Are două surori și un frate mai mare
I have, though not recently	Am, deși nu recent
Both players were selected in fourth place overall	Ambii jucători au fost selectați pe locul patru în general
I didn't know if I should be upset or satisfied	Nu știam dacă să fiu supărat sau mulțumit
I hate buying a car	Urăsc să cumpăr o mașină
I wish mine had a bigger transparent layer	Mi-aș fi dorit ca al meu să aibă un strat transparent mai mare
I could tell he honestly didn't know	Aș putea spune că sincer nu știa
A curve of indifference passes through each basket of goods	Prin fiecare coș de mărfuri trece o curbă de indiferență
I carefully selected the chicken legs and liver plus chicken hearts	Am selectat cu grijă pulpele și ficatul de pui plus inimioare de pui
I assume he left with his wife	Presupun că a plecat cu soția lui
I looked so tired and beaten	Păream atât de obosită și bătută
I wouldn't rely on any future earnings there	Nu m-aș baza pe niciun câștig viitor acolo
I tried to ignore him, but he didn't go away	Am încercat să-l ignor, dar nu a dispărut
I promise nothing happened	Promit că nu s-a întâmplat nimic
I had to take my character seriously	A trebuit să-mi iau caracterul în serios
I almost fell a few times	Aproape că am căzut de câteva ori
I jumped up and went to the viewing screen	Am sărit în sus și m-am dus la ecranul de vizualizare
I was hoping he hadn't made a sale deal yet	Am sperat că nu a făcut încă o înțelegere de vânzare
The trailer also received a positive response	Trailerul a primit și el răspuns pozitiv
I looked up at his eyes and swallowed hard	Mi-am ridicat privirea în ochii lui și am înghițit în sec
I couldn't have asked for more	Nu aș fi putut cere mult mai mult
I see every move you make	Văd fiecare mișcare pe care o faci
One is through the federal government	Unul este prin guvernul federal
Record labels are all gone	Casele de discuri au dispărut toate
I agree that sounds like a good idea	Sunt de acord că sună ca o idee bună
A terrible suspicion entered his mind	O bănuială îngrozitoare i-a intrat în minte
I prefer the system we have now	Prefer sistemul pe care îl avem acum
I've even tried a few times to look elsewhere	Chiar am încercat de câteva ori să mă uit în altă parte
However, I was quite skeptical about it	Am fost totuși destul de sceptic în privința asta
I like communication there	Îmi place comunicarea de acolo
I didn't feel scared	Nu m-am simțit speriat
I like to swim with my horses	Îmi place să înot cu caii mei
I wanted to be productive	Am vrut să fiu productiv
I tried to learn my lessons	Am încercat să-mi învăț lecțiile
I haven't seen him yet	Nu l-am văzut până acum
A bed covered with hot naked women	Un pat acoperit cu femei goale fierbinți
I was literally capable of anything	Eram literalmente în stare de orice
I felt a small hand hold mine	Am simțit că o mână mică ținea pe a mea
I was better with my earthly abilities	Eram mai bine cu abilitățile mele pământești
Their relationship lasted a month before they broke up	Relația lor a durat o lună înainte de a se despărți
A stream of cold air passed through my arms	Un curent de aer rece a trecut printre brațele mele
I am glad that the free enterprise system has begun	M-am bucurat că sistemul de întreprindere liberă a început
The final fate of the ship is unknown	Soarta finală a navei este necunoscută
I need to stop and be more grateful	Trebuie să mă opresc mai mult și să fiu recunoscător
A good match is better	O potrivire bună este mai bună
I'll make sure he comes back to join you	Mă voi asigura că se întoarce să ți se alăture
I forgive you for running away	Te iert că ai fugit
I wish I had gotten here sooner rather than later	Mi-aș fi dorit să fi ajuns aici mai devreme, nu mai târziu
I should have expected that	Ar fi trebuit să mă aștept la asta
I had seen some of his girls' stable	Văzusem câteva din grajdul lui de fete
I didn't expect to be back here	Nu mă așteptam să mă întorc aici
I tried one right away	Am încercat una imediat
I turned from one to the other, waiting for confirmation	M-am întors de la unul la altul, așteptând o confirmare
I didn't want to breathe	Nu am vrut să respir
I just want the miracle of forgetting and moving on	Vreau doar miracolul de a uita și de a merge mai departe
Another special love was the movie	O altă dragoste deosebită a fost filmul
I felt really, really bad about it	M-am simțit foarte, foarte rău din cauza asta
I rushed at her	M-am năpustit spre ea
I turned, stood up, and forced myself to be happy	M-am întors, m-am ridicat și m-am forțat să fiu vesel
I watched as the crowd gathered huge stones	Am privit cum mulțimea adună pietre uriașe
I met my guy online as the only woman who	Mi-am întâlnit tipul online ca singura femeie care
I was hoping to work with people instead of words	Speram să lucrez cu oameni în loc de cuvinte
I know exactly where we are now	Știu exact unde suntem acum
I want a workout outside the walls	Vreau un antrenament în afara zidurilor
I didn't have any money either	Nici mie nu mai aveam bani
I'm just dealing with people	Am de-a face doar cu oamenii
I have a black heart	Am o inimă neagră
I liked every second he was on stage	Mi-a plăcut fiecare secundă în care era pe scenă
I knew you would never come on your own	Știam că nu vei veni niciodată pe cont propriu
I enjoyed reading the story of an innocent woman who is losing her purity	Mi-a plăcut să citesc povestea unei femei nevinovate care își pierd puritatea
I couldn't make sense of this part of the puzzle	Nu puteam să dau sens acestei părți a puzzle-ului
I can move my hands and feet	Îmi pot mișca mâinile și picioarele
I hated the dark	Am urât întunericul
I took him home and called the doctor	L-am dus acasă și am sunat după doctor
I took a deep breath, held it	Am tras respirația, am ținut-o
I turned around and saw nothing	M-am întors și nu am văzut nimic
I can spread them on my various boards	Le pot răspândi pe diferitele mele placi
I wanted to defend myself	Am vrut să mă apere
I drive further, a little closer to the coast	Conduc mai departe, puțin mai aproape de coastă
I did not expect any loyalty from him	Nu mă așteptam la nicio loialitate de la el
I knew it was one of those names	Știam că este unul dintre acele nume
I hadn't thought about it until then	Nu mă gândeam exact până atunci
I hope next year is better for them	Sper ca anul viitor sa fie mai bine pentru ei
I thought you might like to read them someday	M-am gândit că ți-ar putea face plăcere să le citești cândva
I wouldn't last long in this state	Nu aș rezista mult în această stare
A trip to the police station wouldn't hurt	O călătorie la secția de poliție nu ar strica
I'm not doing well here	Nu mă voi face bine aici
I wondered what he was sleeping in	M-am întrebat în ce a dormit
I like to feel special again	Îmi place să mă simt special din nou
I just get too much to read them all	Pur și simplu primesc prea multe ca să le citesc pe toate
I've always loved traveling	Întotdeauna mi-a plăcut să călătoresc
I thought their questions would go on forever	Am crezut că întrebările lor vor continua pentru totdeauna
I have to dig deeper	Am de săpat mai adânc în mine
I lean into his embrace	Mă aplec în îmbrățișarea lui
Because we can stay there and protect ourselves	Pentru că putem sta acolo și ne putem proteja
All I know is that he will	Știu doar că o va face
I was not far from the ocean, far from safety	Nu eram departe de ocean, departe de siguranță
I always know what you mean	Întotdeauna știu ce vrei să spui
I had no idea that such a thing could happen	Habar nu aveam ca se poate intampla asa ceva
I think a lot of people were tired	Cred că mulți oameni au fost obosiți
I look at the hotel	Mă uit spre hotel
I see him coming back when he hears me screaming no	Îl văd întorcându-se când mă aude țipând nu
I know there are others	Știu că sunt și alții
A fast pace was maintained for much of the race	Un ritm rapid a fost menținut pentru o mare parte a cursei
I have to avenge the poor dead man	Trebuie să-l răzbun pe bietul mort
I endured another kiss, but it didn't work	Am îndurat un alt sărut, dar nu a funcționat
I raised my head, longing for him to kiss me	Mi-am ridicat capul, tânjind ca el să mă sărute
I have to come with a fever	Trebuie să vin cu febră
I can never see anyone else	Nu mă pot vedea niciodată cu altcineva
I saw his lips struggling to conform	I-am văzut buzele chinuindu-se să se conformeze
A fist gripped her heart	Un pumn îi strânse inima
I'm really new to all of this	Sunt cu adevărat nou în toate astea
I used it well	L-am folosit bine
I smiled and closed my eyes to enjoy the moment	Am zâmbit și am închis ochii ca să mă bucur de momentul
I have to try to be worthy again	Trebuie să încerc să devin din nou vrednic
A pair of ruined dress pants covered her waist	O pereche de pantaloni de rochie ruinați îi acoperea talia
I was in the pit, shocked	Am stat în groapă, șocată
I even have a new job now!	Am chiar și un nou loc de muncă acum!
I already missed him	Mi-a fost deja dor de el
I could survive because of them	Aș putea supraviețui, datorită lor
A mixture of colors and emotions	Un amestec de culori și emoții
I say we're trying to get to the ship	Eu zic că încercăm să ajungem pe navă
I was a lot like you back then	Eram mult ca tine pe atunci
I couldn't wait to be hit	Abia așteptam să fiu lovit
But now I had to trust him	Dar acum trebuia să am încredere în el
I really liked them	Chiar mi-au plăcut
I think their people adored him	Cred că oamenii lor l-au adorat
A sad face looked back at her in the mirror	O față tristă se uită înapoi la ea din oglindă
This number declined rapidly in the following years	Acest număr a scăzut rapid în anii următori
I wondered why he would be upset about this	M-am întrebat de ce ar fi supărat din cauza asta
It can also be associated with eye disease	De asemenea, poate fi asociat cu o boală oculară
I looked straight back	M-am uitat și eu direct înapoi
I smiled at her compliment	Am zâmbit la complimentul ei
The exact location has not been identified	Locația exactă nu a fost identificată
I look at a fly swimming on the wall	Mă uit la o muscă înotând pe perete
I can't stand this level of abuse	Nu pot suporta acest nivel de abuz
I made him hate me too	L-am făcut să mă urască și pe el
I never found out why	Nu am aflat niciodată de ce
I couldn't stand being so alone	Nu puteam suporta să fiu atât de singură
I have something for that ass	Am ceva pentru fundul ăla
I hope she feels that way	Sper că ea se simte așa
I left them alone in the bathroom	I-am lăsat singuri în baie
I slipped it in when no one was looking	L-am strecurat pe acesta când nimeni nu se uita
I liked the phone, the computer, and the city	Mi-a plăcut telefonul, computerul și orașul
I wish you had stayed	Mi-aș fi dorit să rămâi
I can tell by the look on your face	Îmi dau seama după privirea de pe chipul tău
I never talked to him and I didn't even look at him	Nu am vorbit niciodată cu el și nici măcar nu m-am uitat la el
I'm just asking you to be kind to me	Îți cer doar să fii amabil în a face asta
A spear was buried deep in her chest	O suliță era îngropată adânc în pieptul ei
I wasn't even around when it happened	Nici măcar nu eram prin preajmă când s-a întâmplat
I rolled out of bed and collapsed to the floor	M-am rostogolit din pat și m-am prăbușit pe podea
I hated this conversation	Am urât această conversație
I'm perfectly capable of being careful	Sunt perfect capabil să fiu atent
I had to leave you this ticket	A trebuit să-ți las acest bilet
Several lines of evidence support the hypothesis	Mai multe linii de dovezi susțin ipoteza
I headed for her home	M-am îndreptat spre ea acasă
I think you're heading in the right direction	Cred că te îndrepți în direcția bună
I thought it was time to have your own horse	Am crezut că era timpul să ai propriul tău cal
I just want to know who to stay away from	Vreau doar să știu de cine să stau departe
I needed to prepare better for the next game	Trebuia să mă pregătesc mai bine pentru următoarea întâlnire de joc
I hope our paths cross again	Sper că drumurile noastre se încrucișează din nou
I appreciate the help	Apreciez ajutorul
I showed him the door about an hour ago	I-am arătat ușa acum vreo oră
I look at the calendar on the wall and frown	Mă uit la calendarul de pe perete și mă încruntă
A girl under a tree, looking out	O fată sub un copac, care se uită afară
A cookie is like an identity card	Un cookie este ca o carte de identitate
I waited for her to speak and she didn't	Am așteptat ca ea să vorbească și nu a făcut-o
I have no idea what to tell you	Habar n-am ce să-ți spun
I know he'd love to see you	Știu că i-ar plăcea să te vadă
A well-disguised and strong one	Una bine deghizată și puternică
I need a warrior to seek the truth	Am nevoie de un războinic care să caute adevărul
A world he had made out of desires	O lume pe care o făcuse din dorințe
I'm going out tonight	O să ies în seara asta
I need to get in touch with everyone	Trebuie să iau legătura cu toată lumea
I thought it was the best place in the world	Am crezut că este cel mai bun loc din lume
I look up from the rearview mirror in shock	Ridic privirea din lunetă șocată
I admired the detail	Am admirat detaliul
I made dinner for a tired traveler	Am pregătit o cină pentru un călător obosit
I throw myself on the deck	Mă arunc pe punte
I would definitely go back to this park	Cu siguranță m-aș întoarce în acest parc
I tried to stay still and vigilant	Am încercat să rămân nemișcat și vigilent
I will never stop loving you and missing you	Nu voi înceta niciodată să te iubesc și să-mi fie dor de tine
I still doubt you'll believe me	Încă mă îndoiesc că mă vei crede
I got married	Am ajuns să mă căsătoresc
I would try to teach her how to behave	Aș încerca să o învăț cum să se comporte
From this marriage a son was born	Din această căsătorie s-a născut un fiu
I guess they're kind of ashamed	Presupun că le este rușine într-un fel
I didn't sleep well either	Nici eu nu am dormit bine
I served the world	Am slujit lumea
I didn't know what to do next	Nu știam ce să fac în continuare
You just have to keep fighting	Trebuie doar să continui să lupt
Hurry up and wait	Grăbește-te mult și așteaptă
I wasn't sure where the house was	Nu eram sigur unde e casa
Unassigned names are marked in gray	Numele care nu au fost atribuite sunt marcate cu gri
I was the only human house	Eram singura casă umană
I checked my phone for messages	Mi-am verificat telefonul pentru mesaje
I'll make him regret keeping me alive	O să-l fac să regrete că m-a ținut în viață
I'm starting to list titles	Încep să listez titluri
I always lose at the table	Pierd mereu la mese
I had no right to refuse a fight	Nu aveam dreptul să refuz o luptă
I could never tell, and she didn't show it to me	Nu mi-aș putea spune niciodată și ea nu mi-a arătat
They behaved like savages	S-au purtat ca niște sălbatici
I will close my practice	Îmi voi închide practica
I think about my chances and possibilities	Mă gândesc la șansele și posibilitățile mele
A black man came in the middle of the street	Un negru a venit în mijlocul străzii
I didn't know this was going to happen	Nu știam că se va ajunge la asta
I was the one who was wrong	Eu am fost cel care a greșit
I ignored him and he ignored me	L-am ignorat și el m-a ignorat
They got married in the same year	S-au căsătorit în același an
I usually do this with her	De obicei fac asta cu ea
I can hear the fish swimming	Aud peștii înotând
He was a brilliant student and enjoyed his studies	Era un student strălucit și îi plăceau studiile
I was worried I was sick	Am fost îngrijorat bolnav
He married twice and had at least fifteen children	S-a căsătorit de două ori și a avut cel puțin cincisprezece copii
I climb and float, trying to feel grateful	Urc și plutesc, încercând să mă simt recunoscător
I feel exhausted afterwards, empty	Mă simt epuizat după aceea, gol
I wanted to scream at his loss	Am vrut să țip de la pierderea lui
I think you should sleep there too	Cred că ar trebui să dormi și tu acolo
I decided to write a new story in each	Am decis să scriu o nouă poveste în fiecare
I had a reason, if not an excuse	Aveam un motiv, dacă nu o scuză
A light breeze and sunny, dry weather help here	O adiere ușoară și vremea însorită și uscată ajută aici
I vaguely remember them	le amintesc vag
The charges against him were dropped	Acuzațiile de atac au fost renunțate
I hope to teach a class	Sper să predau o clasă
I think it's all for a reason	Cred că totul se întâmplă cu un motiv
A little communication from you would have been nice	O mică comunicare din partea dvs. ar fi fost plăcută
I sit on the bed and wait	Mă așez pe pat și aștept
I look up at his face	Ridic privirea la fața lui
I never planned to do that	Nu am plănuit niciodată să faci asta
A time to take care of yourself and your soul	Un timp pentru a avea grijă de sine și de suflet
A kind of gas station	Un fel de benzinărie
I shot him, but he was stuck	Am tras de el, dar era blocat
I stopped to walk away from his bed	M-am oprit să merg departe de patul lui
I can't get enough of him	Nu mă pot sătura de el
I need to talk to you personally	Trebuie să vorbesc cu tine personal
And I will endure forever	Și eu voi rezista pentru totdeauna
I couldn't handle it now	Nu m-am putut descurca acum
The gods of men and women alike wear it	Zeii bărbați și femei deopotrivă îl poartă
It was a very short discussion	A fost o discuție foarte scurtă
I was very surprised and moved	Am fost foarte surprins și mișcat
I really have to deal with this	Chiar trebuie să mă ocup de asta
I'm a sixteen-year-old girl	Sunt o fată de șaisprezece ani
I can't handle this anymore	Nu mai pot face față cu asta
I run my hand through my hair	Îmi trec mâna prin păr
I think he did the same to us	Cred că el făcea la fel cu noi
I'll give you the book mode	Îți voi oferi modul de carte
I make very little effort to hide it	Fac foarte puțin efort pentru a-l ascunde
This time I'm going alone	De data asta merg singur
A sullen, strong-shouldered monk stood motionless behind him	Un călugăr îmbufnat, puternic în umeri, stătea nemișcat în spatele lui
He received the current title at that time	A primit titlul actual în acel moment
I traveled with him	Am călătorit cu el
I talked to you when no one else spoke	Am vorbit cu tine când nimeni altcineva nu a vorbit
I was their final exam	Am fost examenul lor final
I want to keep my promise	Vreau să-mi țin promisiunea
I could hear my heart pounding	Îmi auzeam inima bătând rapid în urechi
I slept fifteen hours a day	Dormeam cincisprezece ore din fiecare zi
I can't read a stolen book	Nu pot citi o carte furată
I promise you'll always be safe	Îți promit că vei fi mereu în siguranță
I couldn't control the escape cry	Nu am putut controla strigătul de la evadare
I thought my day was going well	Am crezut că ziua mea merge bine
I am so happy to share my journey with you	Sunt atât de fericit să împărtășesc călătoria mea cu voi
A helicopter is coming to help us	Un elicopter vine să ne ajute
I suspected you lied to me earlier	Bănuiam că m-ai mințit mai devreme
I lived on sacks and on the streets	Trăiam din saci și pe străzi
I could have saved them	S-ar fi putut să-i salvez
I found it in a picture in the campus newspaper	L-am găsit într-o poză din ziarul campusului
I understand he needs time to think about it	Înțeleg că are nevoie de timp să se gândească la asta
I landed lightly on the ground	Am aterizat ușor pe pământ
I knew nothing would ever hurt me	Știam că nimic nu mă va răni vreodată
I notice the features of the bright red clock	Observ trăsăturile ceasului roșu strălucitor
I finally had to change the way I work	În sfârșit a trebuit să-mi schimb modul de funcționare
I have no problem getting women which is true	Nu am probleme să obțin femei care este adevărat
I managed to break the code	Am reușit să sparg codul
I can't tell her that yet	Nu pot să-i spun asta încă
I laugh a little, and he's gone	Râd puțin, iar el a plecat
I met sixty thousand people	Am întâlnit șaizeci de mii de oameni
I will never live there again	Nu voi mai locui acolo niciodată
I decided to have tea and lunch	Mi-am propus să iau un ceai și un prânz
I just like her music	Îmi place doar muzica ei
I look at the woman looking back at me	Mă uit la femeia care se uită înapoi la mine
I decided to call her and talk about it	Am decis să o sun și să vorbesc despre asta
I know what you want to say	Știu ce vrei să spui
I never wanted her more	Niciodată nu mi-am dorit-o mai mult
I would save you from yourself	V-aș salva de voi înșivă
A picture of nothing	Un tablou despre nimic
A good person with a heart	O persoană bună, cu inimă
I look at the white ceiling	Mă uit la tavanul alb
I look better and sleep better	Arăt mai bine și dorm mai bine
I don't see his leadership in danger	Nu-i văd conducerea în pericol
I hope you know how much everyone loves you	Sper că știi cât de mult te iubesc toată lumea
I have no question about that	Nu am nicio întrebare despre asta
I stood there, feeling ridiculous, for a few hours	Am stat în picioare, simțindu-mă ridicol, timp de câteva ore
I guess you could tell the heights of heaven	Presupun că ai putea spune înălțimile cerești
I'm also a photographer and I like to create digital effects	De asemenea, sunt fotograf și îmi place să creez efecte digitale
The aircraft was repaired and returned to service	Aeronava a fost reparată și readusă în funcțiune
I built an alter ego	Mi-am construit un alter ego
I have an older brother and an older sister	Am un frate mai mare și o soră mai mare
I promised to stay by the car	Am promis că voi rămâne lângă mașină
I had to make that decision for myself	Trebuia să iau această decizie pentru mine
I stepped out of the shadows and headed for them	Am ieșit din umbră și m-am îndreptat spre ei
Rice is popular in many dishes	Orezul este popular în multe feluri de mâncare
I've seen that before	Am mai văzut asta
The second was a longer speech	Al doilea a fost un discurs mai lung
I jumped away, but I found myself drawn back	Am sărit departe, dar m-am trezit atras înapoi
I wouldn't say it was peaceful, but they did it	Nu aș spune că a fost pașnic, dar s-au descurcat
I like that human voices can do that	Îmi place faptul că vocile umane pot face asta
I couldn't see his eyes so well from this distance	Nu puteam să-i văd ochii atât de bine de la această distanță
I found my true self	Mi-am regasit sinele adevarat
I suspect this is a false economy	Bănuiesc că aceasta este o economie falsă
I just sit and listen	Stau doar și ascult
I might try to stop	S-ar putea să încerc să mă opresc
I want to fill this house with our family	Vreau să umplu această casă cu familia noastră
I did not mention any arrangements other than the word tax	Nu am menționat alte aranjamente decât cuvântul taxă
I didn't think they would find my tracks so quickly	Nu credeam că îmi vor găsi urmele atât de repede
A hotel employee took a stroller to bed	Un angajat al hotelului a dus un cărucior spre pat
I hid in the bushes and looked outside	M-am ascuns în tufișuri și m-am uitat afară
I lost count, a long, long time ago	Am pierdut numărătoarea cu mult, mult timp în urmă
A few minutes later, he came	Câteva minute mai târziu iată-l că a venit
I can't tell you how much it helped me	Nu pot să vă spun cât de mult m-a ajutat
I know the monster will fly when you leave	Știu că monstrul va zbura când vei pleca
I don't pretend to know	Nu pretind ca stiu
I really need these traits	Am mare nevoie de aceste trăsături
I notice them for the first time	Le observ pentru prima dată
I didn't mind getting wet	Nu m-a deranjat să mă ud
I helped her lay on the ground	Am ajutat-o ​​să-l întindă pe pământ
A wild scream filled the dusty air	Un țipăt sălbatic a umplut aerul prăfuit
Then I saw something that alarmed me	Apoi am văzut ceva care m-a alarmat
I mean, that's how we become	Adică devenim așa
I knew you were going to destroy the evidence	Știam că vei distruge dovezile
I personally will look for the coin	Eu personal voi căuta moneda
I was tired again	Obosisem din nou
I did, and now she's gone	Am făcut-o, iar acum ea a plecat
I understand why I'm doing it	Înțeleg de ce o fac
I even tried to smile	Am încercat chiar să zâmbesc
A scientist was nothing without a reputation	Un om de știință nu era nimic fără o reputație
I leaned forward, grabbing her hand by my foot	M-am aplecat înainte, prinzându-i mâna de piciorul meu
I also asked a few questions that turned into an interview	Am pus și câteva întrebări care s-au transformat în interviu
I always admired him for that kindness	Întotdeauna l-am admirat pentru acea bunătate
I feel the need for encouragement	Îi simt nevoia de încurajare
A tall man came in	Un bărbat înalt a intrat
I think we all belong to each other	Cred că toți ne aparținem unul altuia
I searched the ground and the roof	Am căutat pământul și acoperișul
Only one lighted glass box inside was revealed	S-a dezvăluit o singură cutie de sticlă luminată din interior
I had to connect it directly	A trebuit să-l conectez direct
I thought it would be perfect	Am crezut că va fi perfect
I started with my son this week	Am început cu fiul meu săptămâna asta
I need to hear what happened	Trebuie să aud ce sa întâmplat
A strange dilemma was slowly becoming apparent	O dilemă ciudată devenea încet-încet evidentă
I shook my head abruptly	Am clătinat brusc din cap
I moved to the back of the truck	M-am mutat în spatele camionului
I felt a lot of emotions, dear reader	Am simțit multe emoții, dragă cititor
I'm trying to calm my tone	Încerc să-mi potolesc tonul
I went to my room and decided to write	M-am dus în camera mea și am decis să scriu
I didn't have time to react	Nu am avut timp sa reactionez
I can only do what is in my power	Nu pot face decât ceea ce este în puterea mea
I wanted his tongue in my mouth	Voiam limba lui în gură
I nodded, surprised that he knew my name	Am dat din cap, surprins că îmi știe numele
I was the one who was different and unhappy	Eu eram cel care era diferit și nefericit
I wonder why he was here last night	Mă întreb de ce a fost aici aseară
I need to pray more often	Trebuie să mă rog mai des
I didn't want to risk becoming a burden	Nu am vrut să risc să devin o povară
I think we should keep him close	Cred că ar trebui să-l ținem aproape
I'm absolutely nothing	Nu sunt absolut nimic
I didn't see any other characters in her dream	Nu am văzut niciun alt personaj în visul ei
I've been trying to get to you all day	Am încercat să ajung la tine toată ziua
I'll talk to you right away	Voi vorbi cu tine imediat
I'm not sure about anything	Nu sunt sigur de nimic
Added twelve pole positions	A adăugat douăsprezece pole positions
I wasn't sure what she meant	Nu eram sigur ce voia ea să spun
A man approached him and woke him up	Un bărbat s-a apropiat de el și l-a trezit
I imagined everything differently	Mi-am imaginat totul altfel
I hadn't thought about that	Nu mă gândisem la asta
I kind of jumped out of my skin	Cam am sărit din piele
I also have some very good ideas	Am și eu câteva idei foarte bune
I do this all summer anyway	Oricum fac asta toată vara
I couldn't move to find them	Nu am putut să mă mișc să le găsesc
I cursed him for that	L-am blestemat pentru asta
I was cold, wet and depressed	Eram rece, umed și deprimat
I was talking about myself	vorbeam despre mine
I need to sleep	trebuie sa ma culc
I'm the one you like to hate	Eu sunt cel pe care îți place să-l urăști
I didn't feel bad that he was dead	Nu m-am simțit rău că era mort
One shot to take them both down	O lovitură să-i doboare pe amândoi
I think that's all part of my new normal	Cred că toate acestea fac parte din noua mea normalitate
I came here with a family member	Am venit aici cu un membru al familiei
I could hear his huge footsteps in the background	Îi auzeam pașii uriași în fundal
No one on the ground was injured	Nimeni de la sol nu a fost rănit
I was hoping you would come and see me	Speram să vii și să mă vezi
I got up and approached the chair	M-am ridicat și m-am apropiat de scaun
I pick up my phone, and he answers me right away	Îmi ridic telefonul, iar el îmi răspunde imediat
Some of her liked to watch his efforts in vain	O parte din ea îi plăcea să-i urmărească eforturile zadarnice
I hate the sight of bloodshed	Urăsc vederea sângelui vărsat
I never really learned to dance	Nu am învățat niciodată să dansez cu adevărat
I had to do it for you	A trebuit să o fac pentru tine
I know in my heart that you want me too	Știu în adâncul sufletului că și tu mă vrei
I encourage everyone to write	Îi încurajez pe toată lumea să scrie
I would be interested in similar music	Si eu m-ar interesa muzica similara
I can't wait to get started	Abia aștept să încep
A few days without a code	Câteva zile fără cod
A curse escaped his tongue	Un blestem i-a scăpat de pe limbă
I started to feel relaxed	Am început să mă simt relaxat
No more here than you can see	Nu mai mult aici decât se vede
I like having him there	Îmi place să-l am acolo
I could work with a little sleep and never look tired	Aș putea lucra cu puțin somn și să nu par niciodată obosit
I think your mind is playing	Cred că mintea ta se joacă
I want to know what's going on	Vreau să știu ce se întâmplă
The score was recorded in about four days	Scorul a fost înregistrat în aproximativ patru zile
I need her back, right now	Am nevoie de ea înapoi, chiar acum
I can call one for you	Pot să sun unul pentru tine
I haven't had much success in my new career	Nu am avut un mare succes în noua mea carieră
I just stopped him	Abia l-am oprit
I knew it was right for our house	Știam că este potrivit pentru casa noastră
I didn't deserve to live	Nu meritam să trăiesc
I get in the way of all this stuff on a regular basis	Mă împiedic de toate chestiile astea în mod regulat
A student was found dead on the school grounds	Un elev a fost găsit mort pe terenul școlii
I have to leave town	Trebuie să plec din oraș
I can hardly ask him not to play the piano	Cu greu pot să-i cer să nu atingă pianul
I was not here	Nu eram aici
I wonder what he was looking for	Mă întreb ce căuta
I couldn't wear nice tops	Nu puteam purta topuri drăguțe
I feel like it would be a good move	Simt că ar fi o mișcare bună
I knew I found the animal	Știam că am găsit animalul
This is a possible violation of federal tax law	Aceasta este posibil o încălcare a legii fiscale federale
I guess you've been through a lot	Presupun că ai trecut prin destule
Now I'm going to start destroying their evil deeds	Acum voi începe să distrug faptele lor rele
I found her after feeling around for a while	Am găsit-o după ce m-am simțit o vreme prin preajmă
I might crash on the road and die	S-ar putea să mă prăbușesc pe drum și să mor
I need to delete my name	Trebuie să-mi șterg numele
A people that deserves help	Un popor care merita ajutat
Little is known about this period	Se știu puține despre această perioadă
I could burn the wood later	Aș putea arde lemnele mai târziu
I was incredibly excited to meet her	Am fost incredibil de entuziasmat la gândul că o cunosc
I feel broken inside	Mă simt rupt înăuntru
I opened it and found a man sitting there	L-am deschis și am găsit un bărbat care stătea acolo
I hope he's having fun	Sper că se distrează
A large sheet of metal covered it	O foaie mare de metal o acoperea
I've known her, I've lived in her house for years	O cunosc, locuiesc în casa ei de ani de zile
I swear on this eyebrow pencil	Jur pe acest creion pentru sprâncene
I only went back to sleep for three hours	M-am întors să dorm doar trei ore
I thought you dropped your post	Credeam că ți-ai abandonat postarea
I prefer a respectful and responsible adult	Prefer un adult respectuos și responsabil
There were some communication issues	Au fost unele probleme de comunicare
I can't figure out what my problem is	Nu pot să-mi dau seama care este problema mea
I had a weird feeling	Am avut un sentiment ciudat
I was upset about the bike	Eram supărat după bicicletă
I count to ten to calm down	Număr până la zece ca să mă calmez
It would be nice to see him later	Ar fi frumos să-l văd mai târziu
I held my mouth and smiled	Mi-am ținut gura și am zâmbit
I take this time to catch my breath	Îmi iau acest timp să-mi trag răsuflarea
Also interpreted as life force control	De asemenea, interpretat ca control al forței vitale
I can't let another person drown	Nu pot lăsa o altă persoană să se înece
They can promise stability	Pot promite stabilitate
God will bless the most ethical person	Dumnezeu va binecuvânta persoana cea mai etică
I laugh about that too	Râd și despre asta
I can feel her moving as she kisses me	O simt miscandu-se in timp ce ma saruta
I was almost certain anyway	Oricum eram aproape sigur
I didn't even recognize him	nici nu l-am recunoscut
A trick of light	Un truc al luminii
I just wanted to get out of there	Nu voiam decât să plec de acolo
I just got the picture after I was framed	Tocmai am primit tabloul după ce am fost înrămat
York became an important center for the production and trade of cloth	York a devenit un important centru de producție și comerț al pânzei
A tiny white dome hung in a huge gray one	O cupolă albă minusculă atârna într-una uriașă gri
Instead, it operates private bus companies	În schimb, operează companii private de autobuze
A smile appeared on her face	Un zâmbet a apărut pe chipul ei
I did find a slightly harsh aroma, though	Am găsit totuși o aromă puțin aspră
I also had a perfect slice of cake	Am avut și o felie perfectă de tort
I'd love to see all your results	Mi-ar plăcea să văd toate rezultatele tale
I take her hand and help her	O iau de mână și o ajut
I looked at the bottle	M-am uitat la sticla
I was expecting a bit of resistance, but that was easy	Mă așteptam la un pic de rezistență, dar asta a fost ușor
I won't be able to see my place	Nu voi putea să-mi văd locul
Some of them nodded in encouragement	Câțiva dintre ei dădu din cap încurajați
Your time for universal recognition will come	Va veni timpul tău de recunoaștere universală
I may need a new place to live	S-ar putea să am nevoie de un loc nou unde să locuiesc
I sit on the couch closest to his chair	Mă așez pe canapeaua cea mai apropiată de scaunul lui
I wondered what it would look like	M-am întrebat cum va arăta
I see five and two of you	Ne văd pe cinci și pe doi dintre voi
I was light, I didn't know what to do next	Eram ușoară, nu știam ce să fac în continuare
I couldn't finish it	Nu l-am putut termina
I couldn't understand why he thought the movie was so funny	Nu puteam înțelege de ce i s-a părut atât de amuzant filmul
I grabbed my cell phone and recorded the scene	Am luat mâna pe telefonul meu mobil și am înregistrat scena
I would get frustrated by the waves	Mi-aș scoate frustrarea pe valuri
Much more than he ever let himself think	Mult mai mult decât și-a lăsat să se gândească vreodată
I respect his enthusiasm	Îi respect entuziasmul
I was under fire	Eram tras sub
I really need a break	Chiar am nevoie de o pauză
I didn't see my father	Nu l-am văzut pe tatăl meu
I miss this way of life	Mi-e dor de acest mod de a trăi
I can't forgive or forget	Nu pot ierta sau uita
A whisper in the night	O șoaptă în noapte
I've never been impatient	Nu am fost niciodată nerăbdător
I just threw him in the net	Tocmai l-am aruncat în plasă
I got a job in a cafe	Mi-am luat un loc de muncă într-o cafenea
I'm sure the research would be fascinating	Sunt sigur că cercetarea ar fi fascinantă
I needed to know more first	Mai întâi trebuia să știu mai multe
I had a little temper	Am avut un pic de temperament
I didn't tell him anything	Nu i-am spus nimic
He frowns at my own thoughts	Mă încruntă la propriile mele gânduri
I hope he's having a good time	Sper că se distrează bine
All I want is to be your slave forever	Nu vreau altceva decât să fiu sclavul tău pentru totdeauna
I told you to turn off the power	Ți-am spus să oprești curentul
I could understand the fascination	Aș putea înțelege fascinația
I guess this job would make you drink	Presupun că slujba asta te-ar face să bei
I handed him the letter	I-am întins scrisoarea
I hope his memory will be enough	Sper că amintirea îi va fi suficientă
I can feel your compassion	Îți pot simți compasiunea
A sick guitar for a sick player	O chitară bolnavă pentru un jucător bolnav
I was so glad those days were over	Eram atât de bucuros că acele zile erau în urmă
I try to find a balance between them	Încerc să găsesc un echilibru între acestea
Still, I need a volunteer	Totusi am nevoie de un voluntar
I left him at home	L-am lăsat acasă
I closed the closet door and continued searching	Am închis ușa dulapului și am continuat să caut
I started sweating again	Am început să transpir din nou
I still don't think he knows how	Încă uneori cred că nu prea știe cum
I chose the ones with flowers and decor	Le-am ales pe cele care erau de flori și decor
I was on my way to the street when the dam exploded	Mă îndreptam pe stradă când barajul a explodat
The audio tracks were later recorded	Piesele audio au fost înregistrate ulterior
I struggled to get there before it was too late	M-am chinuit să ajung înainte să fie prea târziu
I hurt a lot of people	Am rănit multă lume
I live with an elderly woman	Locuiesc cu o femeie în vârstă
I have a good sense of humor	Am un bun simț al umorului
I wonder if she would let me touch her too	Mă întreb dacă m-ar lăsa și pe mine să o ating
I went back to school and tried to behave normally	M-am întors la școală și am încercat să mă comport normal
I had to let things lie for a while	A trebuit să las lucrurile să mintă o vreme
A very healthy little girl	O fetiță foarte sănătoasă
I like to support my authors in every way possible	Îmi place să-mi susțin autorii în orice mod posibil
I turned it off before it went out	L-am oprit înainte să se stingă
A manager will find you a space	Un manager îți va găsi un spațiu
I still remember	Inca imi amintesc totusi
I walked and looked at the sun	M-am plimbat și am privit soarele
I approach the ground, listening	Mă apropii de pământ, ascultând
I met a girl and got married	Am cunoscut o fată și m-am căsătorit
I was secretly in love with her	Eram în secret îndrăgostită de ea
I see through my own eyes	Văd prin proprii mei ochi
I thought he was going to faint	Am crezut că va leșina
It smells like a dog or a wolf	Miros a câine sau a lup
I had to take this opportunity	A trebuit să profit de această ocazie
I think you'll be fine	Cred că vei fi bine
I've done it twice before	Am făcut-o de două ori înaintea mea
I followed the instructions word for word	Am urmat instrucțiunile cuvânt cu cuvânt
A baby started crying somewhere on the ship	Un bebeluș a început să plângă undeva în navă
Since then, the items have been recovered	De atunci, obiectele au fost recuperate
A few horses were used for close work	Câțiva cai au fost folosiți pentru munca apropiată
I said that would be good	Am spus că asta ar fi bine
I think I let her mother wait a long time	Cred că am lăsat-o pe mama ei să aștepte destul de mult
They looked nice to me, with very high heels	Mi s-au părut drăguți, cu tocuri foarte înalte
A moment later, a truck passed her	O clipă mai târziu, un camion a trecut pe lângă ea
I'm asking you the same thing	Îți cer același lucru
I could continue to help at the inn	Aș putea continua să ajut la han
I thought you were better than that	Am crezut că ești mai bun decât asta
I wonder what he's dreaming about	Mă întreb la ce visează
I think he was going to this school, actually	Cred că mergea la școala asta, de fapt
The first requirement is minimal loss	Prima cerință este pierderea minimă
I was placed in a dark alley	Am fost pus pe o alee întunecată
I hope the king can help	Sper că regele poate ajuta
I can't wait to tell him the good news	Abia aștept să-i spun veștile bune
I'm not an expert on these issues	Nu sunt expert în aceste chestiuni
I should have been happy	Trebuia să fiu fericit
I want you to come and work for me	Vreau să vii să lucrezi pentru mine
I looked down at the picture	M-am uitat în jos la poză
I quickly found the office	Am găsit repede biroul
I just came across your posts	Tocmai am dat peste postările tale
I don't think they knew what was going on	Nu cred că știau ce se întâmplă
I've never seen a girl like her before	N-am mai văzut niciodată o fată ca ea
A pleasant acquaintance from all points of view!	O cunostinta placuta din toate punctele de vedere!
Time and time again	Timp si timp din nou
I knew this old river was special	Știam că acest râu vechi era special
I watched her choose her words	Am privit-o cum își alegea cuvintele
I was really in a hot series	Eram într-adevăr într-o serie fierbinte
I love my brother too	Și eu îmi iubesc fratele
I ended up doing a week in jail	Am ajuns să fac o săptămână de închisoare
I couldn't take him with me	Nu l-am putut lua cu mine
I tried everything that took place in space after that	Am încercat tot ce a avut loc în spațiu după aceea
A young woman came forward to meet him	O tânără s-a înaintat să-l întâmpine
I did it, packed my clothes, got dressed, and left	Am făcut-o, mi-am adunat hainele, m-am îmbrăcat și am plecat
I didn't know what to think	Nu știam ce să cred
I hoped for the safety of a crowd	Am sperat la siguranța unei mulțimi
A dead fall down	O cădere moartă în jos
I already planned to go	Am plănuit deja să merg
I set the knife aside and told him to go	Am pus deoparte cuțitul și i-am spus să meargă
I didn't see you around	Nu te-am văzut prin preajmă
I was worried about everything	Eram îngrijorat de tot
I worked full time	Lucram cu normă întreagă
A superficial wound, then	O rană superficială, deci
I guess he wasn't the pumping guy	Bănuiesc că nu era genul cu pompare
I want to protect you all	Vreau să vă protejez pe toți
I am very pleased with the experiences that await me	Sunt foarte încântat de experiențele care mă așteaptă
I understand him better than my own house	Îl înțeleg mai bine decât propria mea casă
I need time to figure it out	Am nevoie de timp să-mi dau seama
I knew from experience that a scene like this meant death	Știam din experiență că o scenă ca aceasta înseamnă moarte
I can put more	Pot să pun încă mai multe
I understand the nature of such requests	Înțeleg natura unor astfel de solicitări
I needed to know more, so much more	Trebuia să aflu mai multe, atât mai multe
I wonder what light is on	Mă întreb ce e cu lumina
Many people are protesting	Multă lume protestează
I turned to him before leaving	M-am întors spre el înainte de a pleca
A very dependent partnership that works very well	Un parteneriat foarte dependent, care funcționează foarte bine
I've thought about you so often	M-am gândit atât de des la tine
I started reading, making sure he couldn't read it	Am început să citesc, asigurându-mă că nu o poate citi
I know you couldn't do that	Știu că nu ai putut face asta
I was making a bold move here	Făceam o mișcare îndrăzneață aici
I mean, if you don't have to be anywhere	Adică, dacă nu trebuie să fii oriunde
I can't imagine him writing a letter of reconciliation	Nu mi-l pot imagina scriind o scrisoare de reconciliere
The house also has an attached garage	Casa are si un garaj atasat
I turned to the chief of itinerant players	M-am întors către șeful jucătorilor ambulanți
A small, shabby place caught my eye	Un loc mic și ponosit mi-a atras atenția
I still have a responsibility to him	Încă mai am o responsabilitate față de el
I knew both of them in terms of reputation	I-am cunoscut pe amândoi, din punct de vedere al reputației
I would postpone it as reasonably as possible	L-aș amâna cât mai rezonabil posibil
I take this opportunity to study it myself	Profit de acest moment pentru a-l studia și eu
I had lost interest, at least for now	Îmi pierdusem interesul, cel puțin deocamdată
Both elements are then combined in the subsequent stages	Ambele elemente sunt apoi combinate în etapele ulterioare
I knew you didn't know where he lived	Știam că nu știai unde locuiește
I had to be very careful about that	Trebuia să fiu foarte atent la asta
I'm trying to hug him	Încerc să-l îmbrățișez
I will never stop going to routine care	Nu voi înceta niciodată să merg la îngrijire de rutină
Such a goddess should have no problem killing you	O astfel de zeiță nu ar trebui să aibă probleme să te omoare
I'm renting the fields	Închiriez câmpurile
I see you get rid of me	Te văd scăpat de mine
I wonder if that might even be on your mind	Mă întreb dacă asta s-ar putea chiar să se înregistreze în mintea ta
I'm coming back, the helicopter is stretching	Mă întorc, elicopterul se întinde
I think it was a mistake in the procedure	Cred că a fost o greșeală în procedură
I work with the body and never against it	Lucrez cu corpul și niciodată împotriva lui
I can't read his expression	Nu-i pot citi expresia
I know most people will call me crazy	Știu că majoritatea oamenilor mă vor numi nebun
I couldn't access it in time	Nu am putut avea acces la timp
I know your intentions are good	Știu că intențiile tale sunt bune
I could call her real phone number	Aș putea să-i sun numărul de telefon real
I hoped that problem had been forgotten	Am sperat că acea problemă anume fusese uitată
I didn't fight for that relationship	Nu am luptat pentru acea relație
I had to come and find myself	A trebuit să vin și să aflu singur
I know what you were doing	Știu ce făceai
I'll find a way out of this for us	Voi găsi o cale de ieșire din asta pentru noi
I let my beard and hair grow long	Mi-am lăsat barba și părul să crească lungi
The battle had lasted only an hour	Bătălia durase doar o oră
I haven't finished calculating yet	Încă nu am terminat de calculat
I think we'd make great friends	Cred că ne-am face prieteni grozavi
I just wanted him to stop	Am vrut doar să se oprească
I could barely hear him on the phone	Abia l-am auzit prin telefon
I've been here a long time	Am stat destul de mult
I heard everything through the door	Am auzit totul prin uşă
I was the kind of person who didn't like confrontation	Eram genul de persoană căruia nu-i plăcea confruntarea
I need to make sure she's safe on the road	Trebuie să mă asigur că e în siguranță pe drum
I laughed back at him	Am râs înapoi de el
I'm not begging for his life	Nu cerșesc pentru viața lui
I began to see my light shining brighter	Am început să-mi văd lumina strălucind mai clar
I want to report it	Vreau să-l raportez
I can't lie down when she's in my house	Nu pot să mă întind când ea stă în casa mea
I need you to tell your part of the story	Am nevoie să spui partea ta a poveștii
A look inside showed her broken room	O privire înăuntru a arătat camera ei ruptă
I want to go back to the pit	Vreau să mă întorc în groapă
I would have moved heaven and earth to find him	Aș fi mutat cerul și pământul ca să-l găsesc
I whispered as he ran his thumb over my lips	am șoptit în timp ce el și-a trecut degetul mare peste buzele mele
One minute minutes and book option saved	Un drept de minute și opțiune de cărți salvat
I didn't want to look at him	Nu am vrut să mă uit la el
I went out and even bought some	Am ieșit chiar și am cumpărat câteva
I'm the one who loves them	Eu sunt cel care îi iubește
I put all my chances into one	Mi-am pus toate șansele într-una
A guy needs to have some fun	Un tip trebuie să se distreze puțin
The size of the institutions is very varied	Mărimea instituțiilor este foarte variată
I must hurry, if the hurry was not already useless	Trebuie să mă grăbesc, dacă grăbirea nu era deja inutilă
I look at their faces intently	Mă uit cu atenție la fețele lor
I want to get back from my sins	Vreau să mă întorc de la păcatele mele
I've been with this for a while	Stau cu asta o vreme
I put a glass of water	Am pus un pahar cu apa
The division was extremely dispersed	Divizia era extrem de dispersă
A treaty was signed	A fost semnat un tratat
I can tell him anything and everything	Pot să-i spun orice și orice
I provided the liquor	Am furnizat lichiorul
I just want to kiss you	Vreau doar sa te sarut
I like to play ball games	Îmi place să joc jocuri cu mingea
I know you can do both	Știu că le poți face pe amândouă
I'm looking for evidence to justify my fear	Caut dovezi care să-mi justifice frica
A pretty simple story is on the table	O poveste destul de simplă este pe masa de discuții
I was so excited to escape	Eram atât de încântat la gândul de a scăpa
I saw what happened to your guitar	Am văzut ce sa întâmplat cu chitara ta
However, I'm still coming to town	Totuși, mai vin în oraș
I was really impressed	Am fost impresionat, într-adevăr
So everything went wrong	Deci totul a mers prost
I close the diary to get some sleep	Închid jurnalul ca să dorm puțin
I didn't bother too much	nu m-am deranjat prea mult
I knew this was too good to be true	Știam că asta era prea frumos pentru a fi adevărat
I swallowed without thinking	Am înghițit fără să mă gândesc la asta
I knew the map was somewhere deep inside her	Știam că harta se afla undeva în adâncul ei
A moment later, the fuel tank exploded	O clipă mai târziu, rezervorul de combustibil a explodat
I guess many of them are scared too	Presupun că mulți dintre ei sunt și ei speriați
I give it five stars myself	Eu însumi îi dau cinci stele
I think it was two years ago	Cred că a fost acum doi ani
I couldn't stay away	Nu mai puteam sta departe
Most likely I would be able to get close to the deadline with help	Foarte probabil aș putea duce aproape la termen cu ajutor
I didn't want her to leave with my map	Nu am vrut ca ea să plece cu harta mea
I just need to awaken the magic inside him somehow	Trebuie doar să trezesc magia din interiorul lui cumva
I bet you can make your way through it	Pun pariu că poți să-ți faci drum prin ea
A destructive morning	O dimineață distructivă
I want you to do it, she tells him	Vreau să faci, îi spune ea
I know it's hard for you	Știu că este dificil pentru tine
I didn't tell them to do that	Nu le-am spus să facă asta
I have a family there that will receive us	Am o familie acolo care ne va primi
I would like to know more about my esteemed ancestor	Aș dori să aflu mai multe despre stimatul meu strămoș
I wondered who the other guy was	M-am întrebat cine este celălalt tip
I prayed for you every night	M-am rugat pentru tine în fiecare seară
I go blind for a moment	Orbesc pentru o clipă
I used to be paid to invent weapons	Am fost plătit să inventez arme, pe vremuri
I tried for almost an hour before giving up	Am încercat aproape o oră înainte de a renunța
I got upset and started freeing myself	M-am supărat și am început să mă eliberez
A prince should not get into trouble	Un prinț nu ar trebui să intre în necazuri
I will hurry and I will not delay to obey your commands	Mă voi grăbi și nu întârzia să ascult poruncile tale
I worked hard for that car	Am muncit din greu pentru acea mașină
I've heard it several times	Am auzit-o de mai multe ori
I liked everything there, it wasn't just me	Mi-a plăcut totul acolo, doar că nu eram eu
I wouldn't burn this or any book	N-aș arde aceasta sau orice carte
I read his letter	I-am citit scrisoarea
I didn't even realize we were so close	Nici nu mi-am dat seama că suntem atât de apropiați
I wanted to crawl inside her	Am vrut să mă târesc înăuntrul ei
I waited for the rescue	Am așteptat salvarea
I won't remind you again	Nu-ți voi reaminte din nou
I feel pretty saved right now	Mă simt destul de salvat chiar acum
I have to be with them	Trebuie să fiu cu ei
I wondered what that meant	M-am întrebat ce înseamnă
I liked this haircut more and more	Mi-a plăcut din ce în ce mai mult această tunsoare
I finished and the curtain fell	Am terminat și cortina s-a lăsat
I will proudly wear that label	Voi purta acea etichetă cu mândrie
I tried to catch her, but I couldn't	Am încercat să o prind, dar nu am reușit
I then turned my attention to my chains	Mi-am îndreptat apoi atenția către lanțurile mele
I need to know a few critical facts	Trebuie să știu câteva fapte critice
I thought it was really great	Am crezut că este cu adevărat grozav
I felt the anger return	Am simțit că mânia se întoarce
I bought a picture of you earlier this year	Am cumpărat o poză de la tine la începutul acestui an
The police were called	Poliția a fost chemată
I heard several bullets crashing in the area around me	Am auzit mai multe gloanțe trântind în zona din jurul meu
I felt like looking again	M-am simțit uitându-mă din nou
An engine started on the yacht	Un motor a pornit pe iaht
I was awake, for sure	Eram treaz, cu siguranță
I rested my head on him	Mi-am rezemat capul de el
The two methods generally agree well	Cele două metode sunt în general de acord bine
I wanted to be away from camp	Am vrut să fiu departe de tabără
An absolutely shocking look	O privire de șoc absolut
I can almost smell gas	Aproape că simt mirosul de gaz
I like to write on both	Îmi place să scriu pe amândouă
I clung to him all night	M-am agățat de el toată noaptea
I looked around for a small animal or a bird	M-am uitat în jur după un animal mic sau o pasăre
I can ride a traction horse	Pot pilota un cal de tracțiune
I'm not an athletic person	Nu sunt o persoană atletică
A top police detective	Un detectiv de top de poliție
I would take all his courses	I-aș urma toate cursurile
In fact, I've done this before and had minor problems	De fapt, am mai făcut asta și am avut mici probleme
I didn't even know how it happened	Nici nu știam cum s-a întâmplat
I'm heading for the register	Mă îndrept spre registru
I can tell by her smile	Îmi dau seama după zâmbetul ei
I could just as easily use any other religion	Aș putea folosi la fel de ușor orice altă religie
I closed my eyes as I drove	Am închis ochii în timp ce conduceam
I had to look for the whole tunnel	A trebuit să caut tot tunelul
I never trusted you or that elegant man of yours	N-am avut niciodată încredere în tine sau în acel bărbat elegant al tău
I moved to sit in the shade of the tree	M-am mutat să stau la umbra copacului
A question was never answered immediately	La o întrebare nu i s-a răspuns niciodată imediat
I looked at her with a serious, ugly look	M-am uitat în calea ei cu o privire serioasă urâtă
A car just exploded	O mașină tocmai a explodat
I feel like using it at work and on social occasions	Îmi vine să-l folosesc la serviciu și la ocazii sociale
I still live with this	Eu încă trăiesc cu asta
I really hope this gets somewhere	Chiar sper ca asta sa ajunga undeva
I'm just following everyone else	Pur și simplu îi urmăresc pe toți ceilalți
The episode keeps us interested and entertained	Episodul ne menține interesați și distrați
And his opinions are not fully thought out	Și opiniile sale nu sunt pe deplin gândite
I wanted her to have a place	Am vrut ca ea să aibă un loc
I'm watching excerpts from the war on TV	Urmăresc fragmente din război la televizor
I was no longer cold	nu mi-a mai fost frig
I can feel how anxious you are	Pot să simt cât de anxioasă ești
Honestly, I didn't even think he still had the ability	Sincer, nici măcar nu credeam că încă mai posedă abilitatea
A cafe a few steps from her new school	O cafenea la câțiva pași de noua ei școală
A phone rang in the distance	Un telefon sună în depărtare
I got lost in the kitchen	M-am rătăcit în bucătărie
I thought he wanted to scare her	Am crezut că voia să o sperie
I couldn't stay in the village	Nu puteam rămâne în sat
I wanted to be with friends and family	Îmi doream să fiu cu prietenii și familia
I was exhausted, though	Eram, totuși, epuizat
I didn't like the fact that it was so close	Nu mi-a plăcut faptul că se apropiase atât de mult
It makes my life miserable	Îmi face viața mizerabilă
I was proud of myself	Eram mândru de mine
I have a lot of kids	Am o mulțime de copii
I looked in the mirror again	M-am uitat din nou la oglindă
I tried to breathe while my cough was furious	Am încercat să respir în timp ce tusea mea era furioasă
I whisper the three words again	Eu șoptesc din nou cele trei cuvinte
I should fast for a week	Ar trebui să postesc o săptămână
A few seconds later, he realized she was laughing	Câteva secunde mai târziu, și-a dat seama că ea râdea
I'm tired of him	M-am săturat de el
Please ask again at that time	Vă rog să întrebați din nou la acel moment
I usually buy plants from the hardware store	De obicei cumpăr plante de la magazinul de hardware
I just enforce the laws	Eu doar aplic legile
I brought you a wrapped gift	Ți-am adus un cadou împachetat
I still haven't decided what to call it	Încă nu m-am hotărât cum să o numesc
This is a new category of devices	Aceasta este o nouă categorie de dispozitive
I think we looked at each of them	Cred că ne-am uitat la fiecare dintre ei
I want you to think about how it was	Vreau să te gândești cum a fost asta
I didn't care who he owed it to	Nu mi-a păsat cui îi datora
I didn't mean to take the easy way out	Nu am intenționat să iau calea ușoară
I also choose to be a loving healing provider	De asemenea, aleg să fiu un furnizor de vindecare iubitoare
I handed him the paper	I-am întins hârtia
I went upstairs and headed home	Am urcat și m-am îndreptat spre casă
I rarely post other things	Rareori postez alte lucruri
I should sit on that throne	Ar trebui să stau pe acel tron
I never stopped to think about what it cost him	Nu m-am oprit niciodată să mă gândesc la ce l-a costat asta
I talked in the sheet	Am vorbit în cearșaf
I know we're innocent	Știu că suntem nevinovați
That's why they lost in the end	Acesta este motivul pentru care au pierdut până la urmă
I had big, bright blue eyes	Aveam ochi mari, albaștri strălucitori
I could show you the girls	Ți-aș putea arăta fetele
I, on the other hand, have to move immediately	Eu, pe de altă parte, trebuie să mă mișc imediat
I should have gotten married	Ar fi trebuit să mă căsătoresc
A perfect, happy family	O familie perfectă, fericită
I heard you disappeared	Am auzit că ai dispărut
I couldn't help laughing either	Nici eu nu m-am putut abține să râd
I decide to break into the trunk	Mă hotărăsc să sparg portbagajul
I wasn't too worried about that	Nu eram prea îngrijorat de asta
I automatically lift a finger to my nose	Ridic automat un deget la nas
I thought the night was over	Am crezut că noaptea s-a terminat
I've been coming here since this store opened	Vin aici de când s-a deschis acest stabiliment
I caught her once in my office	Am prins-o o dată în biroul meu
A pattern appears	Un model apare
I felt a huge sense of relief on his part	Am simțit un imens sentiment de ușurare din partea lui
I had never seen anything like it before	Nu mai văzusem niciodată așa ceva
The couple has three children together	Cuplul are împreună trei copii
I kept coming back	M-am tot întors iar și iar
Most people struggle to be normal	Majoritatea oamenilor se luptă pentru a fi normali
I understand completely	înțeleg complet
I stay calm, but my blood boils inside	Îmi păstrez calmul, dar înăuntru îmi fierbe sângele
You were the right package of evils	Un pachet corect de răutăți ai fost
I can smell it sweet, but now it's more	Îi simt mirosul dulce, dar acum ceva mai mult
I've been getting sick quite often lately	M-am îmbolnăvit destul de des în ultima vreme
I was afraid to call her back	Mi-era teamă s-o sun înapoi
I hit the ground in a pile near the wall	Am lovit pământul într-o grămadă de lângă perete
I checked the weather	Am verificat vremea
I destroyed myself years before	M-am distrus cu ani înainte
A flash of sadness or regret	Un fulger de tristețe sau regret
I never needed it	Nu am avut niciodată nevoie
It never seemed like a lonely place	Nu părea niciodată un loc singuratic
I assume you're friends with the emperor, too	Presupun că și tu ești prieten cu împăratul
I'm just looking at the equipment	Mă uit doar la echipament
I like to be fully aware of all the possible things	Îmi place să fiu complet conștient de toate lucrurile posibile
I felt like my world was coming to an end	Am simțit că lumea mea se va sfârși
I send peace, love and light from my heart	Trimit pace, iubire și lumină din inima mea
I have some work to do in the morning	Am niște treburi de rezolvat dimineața
I apologized and went out into the hall	M-am scuzat și am ieșit în hol
I left all the instructions in my office	Ți-am lăsat toate instrucțiunile în biroul meu
I would do anything to make sure you're protected	Aș face orice pentru a mă asigura că ești protejat
Play baseball, basketball and football in your free time	Joc baseball, baschet și fotbal în timpul liber
I turn, leaning against the wall	Mă întorc, sprijinindu-mă de perete
I just live in the building	Doar locuiesc în clădire
I need a well-defended planet	Am nevoie de o planetă bine apărată
I had nothing to do with all this	Nu am avut nimic de-a face cu toate astea
I will continue to do business with you	Voi continua să fac afaceri cu tine
I couldn't voluntarily stick a knife in it	Nu puteam să înfig de bunăvoie un cuțit în el
I had found my place	îmi găsisem locul
A direct attack will shoot you	Un atac direct te va împușca
None of the varieties are commonly found in culture	Niciunul dintre soiuri nu este frecvent întâlnit în cultură
I didn't come across her that day	Nu am dat peste ea în ziua aceea
I emphasize this for two reasons	Subliniez acest lucru din două motive
I liked both of them instantly	Mi-au plăcut pe amândouă instantaneu
The oil business was in its infancy then	Afacerea comercială cu petrol era atunci la început
I put my diary aside in my pocket	Mi-am pus jurnalul deoparte în buzunar
I watched the entire video of the convention	Am urmărit întregul videoclip al convenției
I liked this part of my brain	Mi-a plăcut această parte a creierului meu
I dared to urge the shootings to stop	M-am îndrăznit să îndemn ca tragerile să înceteze
I stay up late and watch old detective shows	Stau până târziu și mă uit la emisiuni vechi de detectivi
Most of the foreign volunteers were assigned to the regiment	Majoritatea voluntarilor străini au fost repartizați în regiment
I begged him and begged him to just say something	L-am implorat și l-am implorat să spună doar ceva
A need to do the wrong thing to others	O nevoie de a-i face pe ceilalți greșit
This was not successful	Acest lucru nu a avut succes
I think he was a fair man	Cred că era un om drept
I don't have time to rest	Nu am timp să mă odihnesc
I could feel sorry for them	Mi-ar putea fi milă de ei
I wanted to breathe everything first	Am vrut să respir totul mai întâi
I was grateful for freedom, family and friends	Am fost recunoscător pentru libertate, familie și prieteni
A speech is for the public and about the public	Un discurs este pentru public și despre public
I didn't tell you about that either	Nici eu nu v-am vorbit despre asta
I pulled the covers over his legs and smiled at him	I-am tras husele peste picioarele lui și i-am zâmbit
I just want to go to bed now	Vreau doar să mă culc acum
I didn't know you picked them up	Nu știam că le-ai strâns
Kind of cute	Un fel natural de drăguță
A young woman has disappeared	O tânără a dispărut
I need a bath, a drink and some food	Am nevoie de o baie, o băutură și ceva de mâncare
I stared at her until she disappeared behind the wall	M-am uitat la ea până când a dispărut în spatele zidului
I ran up the stairs and into the kitchen	Am alergat pe scări și am intrat în bucătărie
There was a huge celebrity event	Acolo avea loc un eveniment uriaș de celebrități
A copy, similar to the one he made	O copie, asemănătoare cu cea făcută de el
That is, the soul is not in a hurry	Adică sufletul nu se grăbește
I didn't know there were more	Nu știam că sunt mai multe
Thousands were left homeless	Mii de oameni au rămas fără adăpost
I always think in lines	Gândesc mereu în rânduri
I had to go dancing	A trebuit să merg la dans
A lawyer or law firm can use	Un avocat sau o firmă de avocatură poate folosi
I opened the door and found her in bed	Am deschis ușa și am găsit-o în pat
I couldn't bear to have him by my side	Nu puteam suporta să-l am lângă mine
I didn't mean to tell you that	Nu am vrut să-ți spun așa
I decided to pursue a degree in it	Am decis să-mi urmez diploma în ea
His scientific activity has stood the test of time	Activitatea sa științifică a trecut testul timpului
I'm tired of secretly being his girlfriend	M-am săturat să-i fiu iubita în secret
I entered the house a little shaken	Am intrat in casa putin zguduita
I gladly accepted the invitation	Am acceptat cu plăcere invitația
I taught you not to be	Te-am învățat să nu fii
I hope they become his friends	Sper că vor deveni prietenii lui
I would give anything to help her heal	Aș da orice pentru a o ajuta să se vindece
A huge house stretched out in front of me	O casă imensă s-a întins în fața mea
I took a soul for you	Am luat un suflet pentru tine
I was actually happy climbing on the ice	Eram de fapt fericit că mă cățăram pe gheață
I said that then	Am spus-o atunci
I was a little caught off guard	Am fost puțin prins cu garda jos
I appreciate your cooperation	Apreciez cooperarea dumneavoastră
I certainly miss such people	Cu siguranță mi-e dor de astfel de oameni
I imagined that's why she was abandoned so young	Mi-am imaginat că de aceea a fost abandonată atât de tânără
I really appreciate that, thank you	Apreciez foarte mult acest lucru, mulțumesc
I missed her then, really, deeply for the first time	Mi-a fost dor de ea atunci, cu adevărat, profund pentru prima dată
I wondered if it was the same for him	M-am întrebat dacă pentru el era la fel
I think we're making progress	Cred că facem progrese
And the dream continues to live	Și visul continuă să trăiască
I was reckless and desperate	Am fost nesăbuit și disperat
Finally, I became very serious about looking for a job	În sfârșit, am devenit foarte serios în ceea ce privește căutarea unui loc de muncă
I saw my pathetic attitude in reflex	Am văzut atitudinea mea jalnică în reflex
I turn my attention back to the group	Îmi îndrept înapoi atenția către grup
I learned a lot about life while I was there	Am învățat multe despre viață cât am stat acolo
I had to find my horse	Trebuia să-mi găsesc calul
I look forward to the show	Aștept cu nerăbdare spectacolul
I was just making a point	Doar făceam un punct
I have the numbers right here	Am numerele chiar aici
I wonder a lot about that	Mă întreb foarte mult despre asta
I gave her some presents and delivered them today	I-am făcut niște cadouri și le-am livrat astăzi
I want to see the reaction in the papers tomorrow	Vreau să văd mâine reacția în ziare
I can look over this	Pot să mă uit peste asta
I did not consider the possibility or consequences of a will	Nu am luat în considerare posibilitatea sau consecințele unui testament
I looked, unable to believe my eyes	M-am uitat, incapabil să-mi cred ochilor
I have no official capacity	Nu am nicio capacitate oficială
I have no idea what it could be	Habar n-am ce ar putea fi
I forgot what it was like to do these things	Am uitat cum a fost să fac aceste lucruri
I wrote newspaper articles	Am scris articole din ziare
I began to hear voices telling me to kill someone	Am început să aud voci care îmi spuneau să ucid pe cineva
I don't see that the skin is really torn	Nu văd că pielea este chiar ruptă
I went crazy here	Am înnebunit aici
I'm almost sorry for him	Aproape că îmi pare rău pentru el
I still didn't have to deal with that	Încă nu a trebuit să mă ocup de asta
Now I realize the relative importance of that action	Acum îmi dau seama de importanța relativă a acelei acțiuni
A nice meal with a nice man	O masă plăcută cu un bărbat plăcut
I wouldn't know what else to do with me	Nu aș ști ce altceva să fac cu mine
I didn't mean to interrupt you	Nu am vrut să te întrerup
I remember it was bright pink	Îmi amintesc că era roz strălucitor
There was a book on a chair	Pe un scaun stătea o carte
I didn't want to believe this was happening	Nu am vrut să cred că se întâmplă asta
I think it's a fraud	Eu cred că este o fraudă
I always remember that	Îmi amintesc mereu asta
I also have a daughter	Am și o fiică
I hoped he was right	Am sperat că avea dreptate
I never found out what happened to my parents	Nu am aflat niciodată ce s-a întâmplat cu părinții mei
I brought a power of attorney to sign	Am adus o procură pe care să o semnezi
I urge you, do as they say	Vă îndemn, faceți cum se spune
I wasn't good at that	Nu eram bun la asta
I want you to take care of this for me	Vreau să ai grijă de asta pentru mine
I don't remember ever seeing him so crazy	Nu-mi amintesc să l-am văzut vreodată atât de nebun
I imagine the laughter of children playing outside	Îmi imaginez râsul copiilor care se joacă afară
I rolled my eyes and headed for the stairs	Mi-am dat ochii peste cap și m-am îndreptat spre scări
A basic understanding of economics	O înțelegere de bază a economiei
I open my mouth, but nothing comes out	Deschid gura, dar nu iese nimic
I can't see any buildings or power lines	Nu pot observa nicio clădire sau linii electrice
I was both sad and angry at the same time	Eram trist și furios ambele în același timp
I hear him coming and going	Aud cum vine și pleacă
I'll give it to you	ți-l dau
I felt a lot of sympathy for my mother	Am simțit multă simpatie pentru mama mea
I feel responsible for your loss	Mă simt responsabil pentru pierderea ta
I've been visiting this site for a while	Vizitez acest site de ceva timp
I can't keep doing this and being myself	Nu pot continua să fac asta și să fiu eu însumi
I took it as a trick	Am luat-o ca pe un truc
I'll be perfectly fine	Voi fi perfect bine
Nobody mentioned it	Nimeni nu a menționat-o
The truce was not officially repeated	Armistițiul nu a fost repetat oficial
I just have memories now	Am doar amintiri acum
I automatically looked for what the carriage had pulled	Am căutat automat ce trăsese trăsura
I'll need access to some power	Voi avea nevoie de acces la ceva putere
I had no idea what happened to me	Habar n-aveam ce a trecut peste mine
Many times I had a lot of fish	De multe ori am avut multe peste
I didn't expect the band members to find me here	Nu mă așteptam ca membrii grupului să mă găsească aici
I have so much to say	Am atât de multe de spus
I wanted him to yell at me	Am vrut să țipe la mine
I never intended to save you	Nu am intenționat niciodată să te salvez
I knew everyone was probably still asleep	Știam că probabil că toată lumea încă dormea
I hoped this day would never come	Am sperat că această zi nu va veni niciodată
I hate morning traffic	Urăsc traficul de dimineață
I forgot about it for a minute	Am uitat-o ​​pentru un minut
I mean, this book is a classic	Adică, această carte este un clasic
I need you to move fast and quiet	Am nevoie să te miști rapid și în tăcere
There has been considerable concern about child safety	A existat o îngrijorare considerabilă cu privire la siguranța copiilor
Thank you very much	Mulțumesc foarte mult
I trust you understand my meaning	Am încredere că înțelegi sensul meu
I really love him	Chiar îl iubesc mult
I served it to her liking	Am servit la placerea ei
I started this morning	Am început azi dimineață
No one ever showed up	Nu a apărut niciodată pe nimeni
I approach and kiss her on the cheek	Mă apropii și o sărut pe obraz
Because it would make everyone think	Pentru că i-ar pune pe toată lumea pe gânduri
I can see in his face that it obviously hurts	Văd pe chipul lui că este evident că îl doare
I thought for sure it would be hard	M-am gândit sigur că va fi greu
I left the company and started looking for a job	Am părăsit compania și am început să-mi caut un loc de muncă
I decide to play together	Mă hotărăsc să joc împreună
I have to start	Trebuie să încep
I felt it in the others as well	Am simțit-o și la ceilalți
I know you're still sewing	Știu că încă mai coaseți
I'm the only daughter who lives next door to my mother	Sunt singura fiică care locuiește lângă mama mea
I want to stay longer in the south	Vreau să stau mai mult în sud
I have more than enough to be comfortable	Am mai mult decât suficient pentru a fi confortabil
I'll take care of your flock	Voi avea grijă de turma ta
I just had to get out	Trebuia doar să ies afară
I felt sorry for my mom and dad	Mi-a părut rău pentru mama și tata
I had languages ​​that kept me company	Aveam limbi care îmi țineau companie
I closed my eyes and stopped breathing	Am închis ochii și am încetat să respir
I will not let myself be carried away by my path	Nu mă voi lăsa dus în afara drumului meu
A small group visited her and kept her company	Un grup mic a vizitat-o ​​și i-a ținut companie
A hundred questions struggled for priority in his mind	O sută de întrebări se luptau pentru prioritate în mintea lui
And that's how I created it layer by layer	Și așa i-am creat strat cu strat
He has an older brother and a younger sister	Are un frate mai mare și o soră mai mică
I repeat the process with the second brick	Repet procesul cu a doua caramida
I mean, you shouldn't	Adică, nu ar trebui
I couldn't bear to leave	Nu am suportat să pleci
I needed a job and I still have	Aveam nevoie de un loc de muncă și încă mai am
I wasn't going to go to class	Nu aveam de gând să merg la clasă
I'm going to her right away	Mă duc imediat la ea
I'm always careful to be on time	Sunt mereu atent să ajung la timp
I rush quickly and pull myself inside	Mă repez repede și mă trag înăuntru
Some of the men glared at me	Câțiva dintre bărbați mi-au aruncat priviri dure
I lost most of my cases as a public defender	Mi-am pierdut majoritatea cazurilor ca apărător public
I do not recommend the latter	Nu recomand pe acesta din urma
I tried to keep that section free	Am încercat să păstrez acea secțiune liberă
I pay you to execute	Te plătesc să executi
I will send soldiers to follow in the footsteps	Voi trimite soldați să urmeze urmele
But that can happen	Dar asta se poate întâmpla
I hope he never sees me like that	Sper că nu mă va vedea niciodată așa
I asked someone what was going on	Am întrebat pe cineva ce se întâmplă
I said in my natural voice	am spus cu vocea mea firească
I know it looked bad, but nothing else happened	Știu că arăta rău, dar nu s-a întâmplat nimic altceva
An ordinary woman with power and control	O femeie obișnuită cu putere și control
A very good clean copy	Un exemplar curat foarte bun
I used a stock photo	Am folosit o fotografie de stoc
I am developing a new perspective	Dezvolt o nouă perspectivă
The highway was completed c	Autostrada a fost finalizată c
I did the same thing again with the same result	Am facut din nou acelasi lucru cu acelasi rezultat
I struggle more to get rid of him	Mă lupt mai mult să scap de el
I knocked again, harder this time	Am bătut din nou, mai tare de data asta
Religious ceremonies have been performed here in the past	Ceremoniile religioase au fost săvârșite aici în trecut
I think it was a pet dinner	Cred că a fost o cină de companie
I can't wait to be on the ground again	Abia aștept să fiu din nou la pământ
I also have a waiting wine	Am și vin de așteptare
I miss talking to artists	Mi-e dor să vorbesc cu artiștii
I followed her, curious to find out more	Am urmat-o, curioasă să aflu mai multe
I'm already wearing glasses	Eu port deja ochelari
We continued down the hall to the kitchen	Am continuat pe hol spre bucătărie
I was clearly in the mood	Am fost clar dispus
I couldn't hurt her the way that man tried	Nu puteam să o rănesc așa cum a încercat bărbatul ăla
I mean, you invented it	Adică tu l-ai inventat
I want to thank everyone for their vote and support	Vreau să le mulțumesc tuturor pentru vot și sprijin
I had no idea he was going to the convention	Nu aveam idee că va fi la convenție
I wouldn't be afraid, believe me	Nu mi-ar fi frică, crede-mă
I thought a lot about you too	Si eu m-am gandit mult la tine
I wasn't really trying to hurt him	Chiar nu încercam să-l rănesc
I was looking for you, but I wasn't around	Te-am căutat, dar nu am fost prin preajmă
I read something too	Am citit si eu ceva
I think his phone was dead	Cred că telefonul lui era mort
I told you absolutely none of this	Ți-am spus absolut nimic din toate astea
I wanted to live a little longer	Am vrut să trăiesc puțin
I wish I could remember and my head hurt	Urăm să-mi amintesc și mă durea capul
I just finished my last set	Tocmai am terminat ultimul meu set
I closed my eyes not wanting to cry	Am închis ochii dorind să nu plâng
I wanted to tell everyone	Am vrut să-i spun pe toți
I try to avoid such places	Încerc să evit astfel de locuri
I will miss you so much	O să-mi fie atât de dor de tine
I want to save you from what's next	Vreau să te salvez de ceea ce urmează
I was hoping my jaw wouldn't fall off	Speram să nu-mi fi căzut falca
I like this one	Mie îmi place tocmai acesta
I fell silent and let her go	Am tăcut și am lăsat-o să plece
I didn't want to force him to take action	Nu am vrut să-l forțesc să treacă la acțiune
I could only save two lives	Am putut salva doar două vieți
I think my message can only go so far	Cred că mesajul meu poate merge doar atât de departe
Florida has not complied with these plans	Florida nu a dat curs acestor planuri
Total length seven feet and two inches	Lungime totală șapte picioare și doi inci
I know you won't find a better man	Știu că nu vei găsi un bărbat mai bun
The land is freely accessible	Terenurile sunt liber accesibile
I returned the sign and tried to add a smile	I-am întors semnul și am încercat să adaug un zâmbet
I can't even win this one day	Nici măcar nu pot câștiga asta într-o zi
I haven't always trusted my vision so far	Nu am avut întotdeauna încredere în viziunea mea de atât de departe
I didn't know what to do before	Nu știam ce să fac înainte
I thought he was trying to steal my purse	Am crezut că încearcă să-mi fure poșeta
I just can't handle it	Pur și simplu nu pot să mă descurc
I was in a serious trouble	Eram într-un loc serios de probleme
I reached under my desk and pulled her out	Am întins mâna sub birou și am tras-o afară
I knew he had a plan, but that was suicide	Știam că are un plan, dar asta era sinucidere
I said such awful things	Am spus lucruri atât de groaznice
I hadn't been called normal in a while	Nu mai fusesem numit normal de ceva timp
I also give him a banana	Ii dau si o banana
I rubbed my eyes, but the knocking continued	Mi-am frecat ochii, dar ciocănitul a continuat
I have no idea what your work history is	Habar n-am care este istoricul tău de lucru
A young girl wearing a white dress is standing next to them	O fată tânără care poartă o rochie albă stă lângă ei
A lamb is a male or female lamb	Un miel este un pui de oaie mascul sau femela
I had good intentions at first	Am avut intenții bune la început
I have to go back to painting	Trebuie să mă întorc la pictură
I try to be very active and keep fit	Încerc să fiu foarte activ și să mă mențin în formă
I followed the map and saw everything until six	Am urmărit harta și am văzut totul până la șase
I couldn't resist for a moment	Nu am mai putut rezista nici măcar o clipă
I don't believe in myself	Nu cred pentru mine
I only have one mouth and two hands	Am doar o gură și două mâini
I can hate them from afar	Pot să-i urăsc de departe
I felt the atmosphere between them change	Am simțit că atmosfera dintre ei se schimbă
I just got your message now	Tocmai am primit mesajul tău acum
I was not involved in any of the funeral arrangements	Nu am fost implicat în niciunul dintre aranjamentele de înmormântare
I was a simple man then	Eram un om simplu, atunci
I didn't make the list, which actually had seven names	Nu am făcut lista, care avea de fapt șapte nume
I appreciate you considering my safety	Apreciez că ai luat în considerare siguranța mea
The highway has remained the same since then	Autostrada a rămas aceeași de la acea dată
I wanted to be one of them, of course	Mi-am dorit să fiu unul dintre ei, normal
I wouldn't want it anywhere	Nu aș fi dorit nicăieri
A team was rushed there	O echipă a fost grăbită acolo
I could never, even when he hurt me	N-aș putea niciodată, chiar și atunci când m-ar răni
I had no time or reason to spend anything	Nu aveam nici timp, nici motiv să cheltuiesc nimic
It seemed to me that the sounds of their voices were soothing	Mi s-a părut că sunetele vocilor lor sunt liniștitoare
I have to do it right	Trebuie să o fac corect
I wouldn't want to be a mother either	Nici eu nu m-aș vrea ca mamă
I haven't had a visitor in a long time	Nu am mai avut un vizitator de mult timp
I work for the governor	Lucrez pentru guvernator
I forced you to figure out before he killed you	Te-am forțat să-ți dai seama înainte să te omoare
I won't have them around forever	Nu le voi avea în preajmă pentru totdeauna
I found them very sweet	Mi s-a părut foarte dulce din partea lor
I have a better offer than I expected	Am o ofertă mai bună decât mă așteptam
I always think of time as my means	Întotdeauna mă gândesc la timp ca mijlocul meu
I didn't know he was going to call you	Nu știam că te va suna
I think he could come in earlier	Cred că ar putea intra mai devreme
A drug name is required to post	Un nume de medicament este necesar pentru a posta
I would probably break up and cry right there	Probabil că m-aș rupe și aș plânge chiar acolo
The storm did not approach the earth	Furtuna nu s-a apropiat de pământ
I made a desperate decision	Am luat o rezoluție disperată
However, I did not look into her eyes	Totuși, nu m-am uitat la ochii ei
I plan to live much longer	Plănuiesc să trăiesc mult mai mult
I missed her terribly	Mi-a fost îngrozitor de dor de ea
I apologize just for allowing my dissatisfaction to grow	Îmi cer scuze doar pentru că am permis nemulțumirea mea să se dezvolte
A quick deal passes between us as two old friends	O înțelegere rapidă trece între noi ca doi vechi prieteni
I realized that the girls were talking about such things	Mi-am dat seama că fetele vorbeau despre astfel de lucruri
I became strong in mind	Am devenit puternic la minte
I can't wait to get out there	Abia aștept să ies acolo
I can easily relate to that	Mă pot raporta cu ușurință la asta
You do it because you choose	O faci pentru că alegi
I went with my mother	Am plecat cu mama
I now speak with the full authority of the government	Acum vorbesc cu deplina autoritate a guvernului
I can sit for a while	Pot să stau un pic
A direct lie if my eyes tell me anything	O minciună directă dacă ochii îmi spun ceva
I didn't have to come with them	Nu trebuia să vin cu ei
A white light appeared above her	O lumină albă a apărut deasupra ei
I'd say you didn't even try	Aș putea spune că nici măcar nu ai încercat
I was really pregnant	Chiar eram însărcinată
The position is equivalent to that of mayor	Postul este echivalent cu cel de primar
I was young, stupid and drunk that night	Eram tânăr, prost și beat în noaptea aceea
In fact, I enjoyed his company for the most part	De fapt, m-am bucurat de compania lui în cea mai mare parte
I had no further questions	Nu mai aveam întrebări de pus
I seemed to feel it	Părea că o simt
I hope they had enough warnings to hide	Sper că au avut destule avertismente ca să se ascundă
I never think about returning them	Nu mă gândesc niciodată să le returnez
I would have killed him	L-aș fi ucis
I have a cough from smoking	Am o tuse de la fumat
I cooked, I washed the dishes and I washed the laundry	Am gătit, am spălat vasele și am spălat rufele
I've never seen a man do this before	Nu am văzut niciodată un bărbat să facă asta până acum
I was awake every hour and something all night	Am fost treaz la fiecare oră și ceva toată noaptea
A look she could only describe as loving	O privire pe care ea nu putea decât să o descrie ca fiind iubitoare
I went outside in the cold	Am ieșit afară în frig
I feel in control here, crossing these beams	Mă simt în control aici, traversând aceste grinzi
I had to get over it	Trebuia să trec peste asta
A girlfriend is something to share and enjoy	O prietenă este ceva de împărtășit și de bucurat
I have a link to your sweet stuff	Am un link către lucrurile tale dulci
Many people have been involved in this	Mulți oameni s-au implicat în aceasta
A familiar smell took me by surprise	Un miros familiar m-a luat neprevăzut
I know there's someone there for me	Știu că există cineva acolo pentru mine
I asked him to bring some milk home	L-am rugat să aducă acasă niște lapte
I was completely helpless then	Eram complet neajutorat atunci
I want to be a hero somewhere	Vreau să fiu un erou, undeva, cumva
Many volunteers worked with nothing but their hands	Mulți voluntari au lucrat cu nimic altceva decât cu mâinile lor
I sit outside and watch the sunset	Stau afară și privesc apusul
A tissue manifested in her hand	Un țesut se manifesta în mâna ei
I think there are two things to think about	Cred că sunt două lucruri la care să te gândești
I can still draw and paint	Încă pot să desenez și să pictez
I didn't push him beyond myself	Nu l-am împins dincolo de mine însumi
I discovered that the house was made of metal	Am descoperit că casa era făcută din metal
I'll show you all	Îți voi arăta pe toate
I can't talk about it	Nu pot vorbi despre asta
I couldn't wait	nu mai puteam aștepta
I was going to miss my daughter	Aveam să-mi fie dor de fata mea
I don't have a lawsuit yet	Nu am un proces, încă
I didn't expect it to be difficult	Nu mă așteptam să fie greu
A time to die and a time to plant	Un timp pentru a muri și un timp pentru a planta
I know everything is tough now	Știu că totul este dur acum
I have him on my guest list	Îl am pe lista de invitați
I didn't need to explain anything to him	Nu aveam nevoie să-i explic nimic
I can't even blame the river	Nici măcar nu pot da vina pe râu
I looked ahead through the tall elephant grass	M-am uitat în față prin iarba înaltă a elefanților
I wasn't going to use this guy	Nu aveam de gând să-l folosesc pe tipul ăsta
I feel more confident now	Mă simt mai încrezător acum
I think he would actually be quite happy or relieved	Cred că ar fi de fapt destul de fericit sau uşurat
I couldn't stand the pain	Nu am putut face față durerii
I weighed the issue, in short	Am cântărit problema, pe scurt
I'd like a guy like you	Mi-ar plăcea un tip ca tine
I wanted to know your plans first	Am vrut să aflu mai întâi planurile tale
Jewish students were expelled from schools	Elevii evrei au fost scoși din școli
I couldn't even imagine that	Nici nu mi-am putut imagina asta
I'm their prime murder suspect	Sunt principalul lor suspect de crimă
I don't know them	Eu nu le cunosc
Looks like I can't breathe	Se pare că nu pot să respir
I can't believe everything that happened	Nu pot să cred tot ce s-a întâmplat
Oil is dangerous for marine animals	Petrolul este periculos pentru animalele marine
I barely noticed that it was very cold	Abia am observat că se făcea foarte frig
I know you're going to change my mind	Știu că mă vei răzgândi
A moment later, she was completely human again	O clipă mai târziu, era din nou complet umană
I don't think we have enough balance in the tunnel	Cred că poate nu avem suficient echilibru în tunel
I worked like that	Am lucrat și cam atât
The first is considered to be the main host	Primul este considerat a fi gazda principală
I didn't know what else to do	Nu știam ce altceva să fac
I loved seeing you using your hands	Mi-a plăcut să te văd folosind mâinile
All this was profitable	Toate acestea au fost profitabile
I wanted to be one of his dogs	Am vrut să fiu unul dintre câinii lui
I would never say that about anyone but you	N-aș spune niciodată asta despre nimeni în afară de tine
I always believe in getting industry advice from more people	Eu cred întotdeauna în a primi sfaturi din industrie de la mai multe persoane
A big man, she had said	Un bărbat mare, spusese ea
I have feelings too	Am si eu sentimente
I can understand why she's upset	Pot să înțeleg de ce este supărată
I called you and woke you up	Te-am sunat și te-am trezit
I wasn't going to give up	Nu aveam de gând să renunț
I walk quietly as I listen intently	Mă îndrept în liniște în timp ce ascult cu atenție
I've always been a little shitty	Întotdeauna am fost un mic rahat
The lies are the same	Minciunile sunt aceleași
I might go to jail	S-ar putea să merg la închisoare
A subtle movement of my father caught my eye	O mișcare subtilă a tatălui meu mi-a atras atenția
I knew this was only one night	Știam că asta a fost doar o noapte
I no longer trusted the temples	Nu mai aveam încredere în temple
I looked down and went to the couch	M-am uitat în jos și m-am dus spre canapea
I promised him he would stay clean and awake	I-am promis că va rămâne curat și treaz
He could use a gold brick for me	Mi-ar putea folosi o cărămidă de aur
I would start to enjoy this situation	Aș începe să mă bucur de această situație
I reached for her	Mi-am tras mâna de a ei
I never thought about what the family lived on	Nu m-am gândit niciodată din ce trăiește familia
I think he's in love with me	Cred că e îndrăgostit de mine
I approached and listened to him sing	M-am apropiat și l-am ascultat cântând
I left you your regular white sneakers	Ți-am lăsat tenisii obișnuiți și albi
I should have known, to be honest	Ar fi trebuit să știu, sincer să fiu
The most commonly used is their characteristic bark	Cel mai des folosit este scoarța lor caracteristică
We saw each other together in happiness and ecstasy	Ne-am văzut, împreună, în fericire și în extaz
I was told this would not be possible	Mi s-a spus că acest lucru nu va fi posibil
I could almost see the finish line	Aproape că vedeam linia de sosire
I didn't even have the keys to my boat	Nici măcar nu aveam cheile ambarcațiunii mele
I think some of them owe him some blood	Cred că câțiva dintre ei îi datorează niște sânge
I run through the living room	Alerg prin sufragerie
I couldn't wait to go out into the woods	Abia așteptam să ies în păduri
I feel like you might like the same	Am senzația că ți-ar putea plăcea aceeași
I find the official form and name	Găsesc forma și nume oficiale
I got caught in one hand with him	Am ajuns prins într-o mână cu el
I need everyone to trust me	Am nevoie de toți să aveți încredere în mine
I am the burden she has borne for thirty years	Eu sunt povara pe care ea a purtat-o ​​timp de treizeci de ani
I lost a little	M-am pierdut puțin
However, I would not kick them	Totuși, nu le-aș da cu piciorul
I know your mom would be delighted	Știu că mama ta ar fi încântată
In fact, I work for an existence	De fapt, muncesc pentru o existență
I have to get permission first	Mai întâi trebuie să obțin permisiunea
Maybe I want your help too	Poate vreau ajutorul tău și ea la fel
I was not as graceful as my sisters	Nu am fost la fel de grațios ca surorile mele
She also gives up details about his underground life	Ea renunță și la detalii despre viața lui subterană
I never knew what was in his pockets	Nu am știut niciodată ce ținea în buzunare
I heard you don't want me	Am auzit că nu mă vrei
I think everyone did	Cred că toată lumea a făcut-o
I wanted to know what went through his mind	Am vrut să știu ce îi trece prin minte
I'd like to talk to your patient tomorrow	Aș dori să vorbesc cu pacientul tău mâine
A knot made its way into her belly	Un nod i se făcu drum în burtă
An unconscious patient is lying on an operating table	Un pacient inconștient stă întins pe o masă de operație
I felt calm and quiet here	M-am simțit calm și liniștit aici
An unusual but international long way to the international airport	O cale lungă de zbor neobișnuită, dar internațională către aeroportul internațional
I plan not to go to work	Plănuiesc să nu intru la muncă
I had no doubt what it was	Nu mă îndoiam despre ce era
I recognized his handwriting	I-am recunoscut scrisul de mână
I opened my eyes and almost gasped in surprise	Am deschis ochii și aproape am gâfâit de surpriză
He also started developing a range of makeup products	De asemenea, a început să dezvolte o gamă de produse de machiaj
I wasn't sure what he meant by that	Nu eram sigur ce voia să spună cu noi
I did mine hard a few years ago	L-am făcut pe al meu la greu acum câțiva ani
I haven't been anywhere, really	Nu am fost nicăieri, într-adevăr
I have never participated in any industry event on his arm	Nu am participat niciodată la niciun eveniment din industrie pe brațul lui
Everyone has those shades for them	Toată lumea are acele nuanțe pentru ei
I can't pretend it's not my fault	Nu pot pretinde că nu este vina mea
I was too weak to move	Eram prea slab să mă mișc
I can't believe they caught you	Nu pot să cred că te-au prins
I think you'll find some interesting room	Cred că veți găsi o anumită cameră interesantă
A few more steps and he will be released	Încă câțiva pași și se va elibera
I think things will calm down and it will happen	Cred că lucrurile se vor calma și s-au întâmplat
I had the clerk add a few things	L-am pus pe funcționar să adauge câteva lucruri
I just love this show	Pur și simplu ador acest spectacol
And it goes much deeper than that	Și merge mult mai adânc decât atât
A silk-like sound in his throat	Un sunet ca mătasea sfâșiată în gât
I want you to watch this	Vreau să urmărești asta
I wasn't sure what to think of that	Nu eram sigur ce să cred despre asta
I stopped and looked closer	M-am oprit și m-am uitat mai atent
I have to get this out of my mind	Trebuie să scot asta din minte
A life and a word	O viață și un cuvânt
I was just a little overwhelmed	Am fost doar puțin copleșită
A long one this time	Unul lung de data asta
I walk back and forth	Mă plimb înainte și înapoi
I hope you enjoyed your reward	Sper că ți-a plăcut recompensa ta
A society that values ​​everyone equally	O societate care prețuiește pe toată lumea în mod egal
This made him a famous cook of his time	Acest lucru l-a făcut un bucătar celebru al timpului său
I should explain that too	Ar trebui să explic și asta
I'll make an appointment	Voi aranja o întâlnire
I haven't laughed so hard in a long time	Nu am mai râs atât de tare de vremuri
I park in front of my unit	Parcez în fața unității mele
A man and a woman, both with typical Jewish looks	Un bărbat și o femeie, ambii cu aspect tipic evreiesc
I think it was a very successful journey	Cred că a fost o călătorie foarte reușită
I had to keep my dignity	Trebuia să-mi păstrez demnitatea
I had to do it for my father	A trebuit să o fac pentru tatăl meu
I waved it over the black panel	L-am fluturat peste panoul negru
I had to drive this bomb from here	A trebuit să conduc această bombă zburătoare de aici
A dark, almost dangerous smile curved his lips	Un zâmbet întunecat, aproape periculos, îi curba buzele
A man was now sitting on the water	Un bărbat stătea acum pe apă
I have a stable job that pays well	Am un loc de muncă stabil care plătește bine
I haven't seen her since that day	Nu am mai văzut-o după ziua aceea
I received the product for review	Am primit produsul în scop de recenzie
I bet you had a big party for sixteen	Pun pariu că ai avut o petrecere mare pentru a șaisprezecea
I want to make love with you	vreau sa fac dragoste cu tine
I was getting a little tired of fish and fruit	Mă săturam puțin de pește și fructe
I know that would be just as fatal	Știu că asta ar fi la fel de fatal
It was no secret that I was watching	Nu am făcut niciun secret că mă uit
I called again	Am sunat din nou
I should have dinner ready now	Trebuia să am cina gata acum
I'm almost done	Aproape am terminat-o
I knew you were from the beginning	Am știut că tu ești de la început
Territory is being gained	Se câștigă teritoriu
I have heard that the congregation here is quite small	Am auzit că aici congregația este destul de mică
I cut it in half	L-am redus la jumătate
I hate not having extra money in the bank	Urăsc să nu am bani în plus la bancă
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum, nu mi-a plăcut niciodată tipul acela
A very attractive perfume	Un parfum foarte atrăgător
I never left you, not even for a second	Nu te-am părăsit niciodată, nici măcar o secundă
I kind of escaped	Am cam scăpat
I would keep that simple	Aș păstra asta simplu
I can't continue to live with the ghosts of my past	Nu pot continua să trăiesc cu fantomele trecutului meu
We owed him some time	Îi datoram ceva timp
I think we'll all miss him	Cred că tuturor o să ne lipsească
I looked at the hole	M-am uitat la gaură
I started asking a question	Am început să pun o întrebare
I mean, that creature seemed to come out of the blue	Adică, acea creatură părea să iasă din senin
I know it's not an excuse, believe me	Știu că nu e o scuză, crede-mă
I felt her smile on my body	Am simțit-o zâmbind pe trupul meu
I was alone in a corridor	Eram singur pe un coridor
I'll take care of him a lot	Mă voi apuca de el foarte mult
I lean on the bench	Mă sprijin de bancă
I knew that beyond a shadow of a doubt	Știam asta dincolo de orice îndoială
I have too much to do now	Am prea multe de făcut acum
It was clear he was back	Era clar că s-a întors
I never heard him leave	Nu l-am auzit niciodată plecând
I mean, he sells death	Adică, vinde moartea
I take a deep breath	Trag aer în piept
I helped myself to the empty chair	M-am ajutat la scaunul gol
I picked them up and looked at them	Le-am ridicat și m-am uitat la ele
I told you you shouldn't have written those books	Ți-am spus că nu ar fi trebuit să scrii acele cărți
I suddenly wake up shy	Mă trezesc dintr-odată timid
A good example is an activity tunnel	Un bun exemplu este un tunel de activitate
I have to lose my advantage	Trebuie să-mi pierd avantajul
I hear mocking laughter	Aud râsete batjocoritoare
I forgot my remarks a few times	Mi-am uitat replicile de câteva ori
I didn't even imagine that he would bless me like that	Nici măcar nu mi-am imaginat că mă va binecuvânta așa
I think he was a little crazy	Cred că era puțin nebun
I call him a sweet deer	Îl numesc un cerb dulce
I couldn't stop moving	Nu mă puteam opri din mișcare
I really appreciate you talking to me	Apreciez foarte mult că vorbești cu mine
I never told your father anything else	Tatălui tău nu i-am spus niciodată altceva
Others recommended I go there, so I did	Alții i-au recomandat să merg acolo, așa că am făcut-o
However, I would like to say what music is	Mi-aș dori totuși să spună care este muzica
I looked at the picture again	M-am uitat din nou la poza
I want to protect, not kill	Vreau să protejez și nu să ucid
Then I would let go of my hand	Mi-aș lăsa apoi mâna
I hope it improves by the second week	Sper să se îmbunătățească până în săptămâna a doua
I know you want to shoot me	Știu că vrei să tragi la mine
His birthday is celebrated as a national holiday	Ziua lui de naștere este sărbătorită ca sărbătoare națională
I refused to notice him	Am refuzat să-l observ
I also slipped my half-eaten side salad	De asemenea, mi-am alunecat salata pe jumătate mâncată în lateral
I just wanted to be me	Am vrut doar să fiu eu
The songs were completed in the last tour	Cântecele au fost terminate în ultimul turneu
I guess my dad had enough	Presupun că tatăl meu a avut destul
I'll tell the dead anything to keep her at bay	O să-i spun morții orice ca să o țin la distanță
An example is the red circle in the figure	Un exemplu este cercul roșu din figură
I could talk to my father	Aș putea vorbi cu tatăl meu
I promise you'll understand until we're done	Îți promit că vei înțelege până terminăm
A world without water	O lume fără apă
I tried to tell if my hair was standing still	Am încercat să spun dacă părul meu stătea pe loc
I can't leave him now	Nu pot să-l părăsesc acum
I looked it up on the map	Am căutat-o ​​pe hartă
He is not a hero in a conventional sense	El nu este un erou într-un sens convențional
First of all, that's for sure	O primă, asta e sigur
I have no idea what happened	Habar n-am ce sa întâmplat
I'm also thinking of retiring from all this	Mă gândesc și să mă retrag din toate astea
I had to lean against the wall again	A trebuit să mă sprijin din nou de perete
I have an idea what we're dealing with	Am o idee cu ce avem de-a face
I need to get rid of her	Trebuie să scap de ea
I didn't want to be treated like a sister	Nu am vrut să mă trateze ca pe o soră
A few seconds was better than nothing	Câteva secunde a fost mai bine decât nimic
I could feel it so much	Am putut simți atât de mult
A great opportunity was at hand	O mare oportunitate era la îndemână
The background was painted red	Fundalul a fost vopsit în roșu
I know all your graces	Cunosc toate harurile tale
I think his heart broke	Cred că inima i se frânse
I still love ice cream	Inca iubesc inghetata
I relax and try to catch my breath	Mă relaxez și încerc să-mi trag răsuflarea
I don't steal or hurt anyone	Nu fur și nu rănesc pe nimeni
I always get great fan emails	Primesc întotdeauna e-mailuri grozave ale fanilor
A green field appears	Apare un câmp verde
I turn around and see the doctor next to me	Mă întorc și văd doctorul lângă mine
I took the central tables	Am luat mesele centrale
I was cut fast	Am fost tăiat la rapid
I just had to say it carefully	Trebuia doar să spun lucrurile cu grijă
I know your father and your mother	Îl cunosc pe tatăl tău și pe mama ta
"I shouldn't worry about her," he said	Nu ar trebui să-mi fac griji pentru ea, spuse el
I apologized and checked	Am spus scuza-ma si am verificat
I started very tight	Am început foarte strâns
I asked the question that burned in my mind	Am pus întrebarea care îmi ardea în minte
I felt a little weird	M-am simțit amuzant puțin ciudat
I sat there thinking about my life	Am stat acolo, gândindu-mă la viața mea
An inventor and designer of weapons	Un inventator și designer de arme
I didn't want to introduce a woman to our group	Nu am vrut să introduc o femeie în grupul nostru
I was good at chemistry	Eram bun la chimie
I saw him down last night	L-am văzut jos aseară
I was hit in the back	Am fost lovit în spate
I was born into this and this is my life	M-am născut în asta și aceasta este viața mea
A door appeared at the end of the walk	O uşă a apărut la capătul plimbării
I have to try to get over this	Trebuie să încerc să trec peste asta
A mouse species is present	Este prezentă o specie de șoarece
I didn't think he noticed me	Nu credeam că m-a observat
I would receive a check in a few weeks	Aș primi un cec în câteva săptămâni
I don't think they need it	Nu cred că au nevoie
I haven't seen her like that	Eu nu am văzut-o așa
I can't believe they're ignorant of that	Nu pot să cred că sunt ignoranți în privința faptului
Please go hunting today	Vă rog să mergeți la vânătoare astăzi
I step back, but not fast enough	Mă dau înapoi, dar nu suficient de repede
I'm not a successful child	Nu sunt un copil de succes
I still can't handle it here	Încă nu pot să mă descurc aici
We each poured a glass	Ne-am turnat fiecare câte un pahar
I thought it might be better if it's longer	M-am gândit că ar putea fi mai bine dacă este mai lung
I was just thinking about my partner	Mă gândeam doar la partenerul meu
I think she's gone	Cred că ea a dispărut
I invested in a good blade	Am investit într-o lamă bună
They didn't pay any attention to us	Nu ne-au acordat deloc atenție
I like to look at him	Îmi place să mă uit în fața lui
I want to cry because you want to cry	Vreau să plâng pentru că tu vrei să plângi
I wouldn't have it any other way	Nu aș avea-o altfel
I kept going back to their functions and meetings	Am tot revenit la funcțiile și întâlnirile lor
I still have to sleep	Trebuie totuși să dorm
I jumped out of the truck	Am sărit din camion
I can defend myself better now	Mă pot apăra mai bine acum
I personally would love to be a part of this	Mi-ar plăcea personal să fac parte din asta
I'm glad it helped	Ma bucur ca ti-a fost de ajutor
I recognized that look	Am recunoscut acea privire
I can't give up on one of you	Nu pot să renunț la unul dintre voi
I was sick of blood	Am fost bolnav de sânge
It has also greatly improved the state's mental health system	De asemenea, a îmbunătățit foarte mult sistemul de sănătate mintală de stat
I can send you thoughts	Vă pot trimite gânduri
I walk a little more	Mă mai plimb puțin
The computer would make its move shortly after	Computerul avea să-și facă mișcarea la scurt timp după
I think these are possible	Cred că acestea sunt posibile
I never wanted such a punishment for you	N-am vrut niciodată o asemenea pedeapsă pentru tine
I didn't like the way he studied her	Nu mi-a plăcut felul în care o studia
I will not be stopped	nu voi fi oprit
I don't want anything to do with this	Nu vreau să am nimic de-a face cu asta
I got up, got dressed, and made coffee	M-am ridicat, m-am îmbrăcat și am făcut o cafea
He absolutely wanted my toilet	Îmi dorea absolut toaleta
I will never allow that to happen	Nu voi permite niciodată să se întâmple asta
I'm here for another job	Sunt aici pentru o altă treabă
A sigh escaped his lips	Un oftat i-a scăpat de pe buze
I just never told you the whole truth	Doar că nu ți-am spus niciodată tot adevărul
I didn't know the right key	Nu știam care este cheia potrivită
Boil the dried beans separately	Fasolea uscată se fierbe separat
Satan is mentioned only in the first movement	Satana este menționat doar în prima mișcare
I couldn't talk or move	Nu puteam să vorbesc sau să mă mișc
I'm not kidding, that's what he said	Nu glumesc, asta spunea
I could handle it for a while	M-aș descurca pentru o vreme
I had a wide smile on my face	Aveam un zâmbet larg pe buze
A future in which women are practically slaves	Un viitor în care femeile sunt practic sclave
I've been missing you all day, wanting to see you	Mi-a fost dor de tine toată ziua dorind să te văd
I had no answers for her either	Nici pentru ea nu am avut răspunsuri
I promise to wait for you	Promit să te aștept
Then he would add his parts separately	Apoi și-ar adăuga părțile separat
I'll stay today until you're done	Voi rămâne azi până când termini
I will guide you, do not be afraid	Eu te voi ghida, nu te teme
I love her work too	O iubesc și munca ei
I didn't realize there was an old man in your church	Nu mi-am dat seama că era un bătrân în biserica ta
The effects of the railway were immediate	Efectele căii ferate au fost imediate
I followed her, to be honest	Am urmat-o, vorbind sincer
I landed back on the ground when it reached my belly	Am aterizat înapoi pe pământ când a ajuns la burta mea
I could almost touch him	Aproape că puteam să-l ating
I feel like my throat is healing	Simt că mi se vindecă gâtul
I had decided to bring him home	Hotărâsem să-l aduc acasă
I had to get out of here	A trebuit să plec de aici
I came to freedom	Am ajuns la libertate
I hesitated, then continued walking	Am ezitat, apoi am continuat să merg
I set the clock to shake	Am pus ceasul să tremure
Moments later, she spoke	Câteva clipe mai târziu, ea a vorbit
They were also holding chains to hang something	De asemenea, țineau lanțuri pentru a suspenda ceva
A temporary convenience of the times	O comoditate temporară a vremurilor
I remembered to look for safety this time	Mi-am amintit să caut o siguranță de data asta
A second cloth had been stuffed into his mouth	O a doua cârpă îi fusese îndesată în gură
I liked it, but I didn't like it	Mi-a plăcut, dar nu mi-a plăcut
I was thinking angrily	mă gândeam furios
I found her and it was too late	Am găsit-o și deja era prea târziu
I shouldn't stay long	Nu ar trebui să stau mult
I just wanted something that looked like my usual life back	Îmi doream doar ceva care să semene cu viața mea obișnuită înapoi
I mean, you can trust me	Adică, poți avea încredere în mine
I wasn't good at that at all	Nu eram deloc bun la asta
I'm looking forward to seeing your latest video	Sunt nerăbdătoare să văd cel mai recent videoclip al tău
I am the complete opposite	Eu sunt total opusul
I chose every step of the way	Am ales fiecare pas al drumului meu
I think it's weird	Cred că e ciudat
I feel like cutting an object	Simt că taie un obiect
I've never been so scared	Nu am fost niciodată atât de speriat
Anyway, I need a good story this morning	Oricum am nevoie de o poveste bună azi dimineață
I'll get some of this too	O să primesc și eu ceva din asta
I missed her quite a bit in the first year	Mi-a fost destul de dor de ea în primul an
I felt helpless and started crying	M-am simțit neputincios și am început să plâng
A union of meat and grain, a truly strong union	O unire de carne și cereale, o unire cu adevărat puternică
I was a dozen steps away when he spoke	Eram la o duzină de pași când a vorbit
Suddenly I was a branch of a tree without a trunk	Dintr-o dată am fost o ramură de copac fără trunchi
I can not take it anymore	Nu mai suport
I can't wait to see you later	Abia așteptam să te văd mai târziu
We avoided it whenever our path crossed and once again	L-am evitat ori de câte ori drumul nostru s-a încrucișat și o dată
A pair of legs greeted his vision	O pereche de picioare îi salută viziunea
I also mention it a few times in my newsletter	O mentionez si de cateva ori in newsletter-ul meu
I still cared a lot about him	Încă țineam foarte mult la el
I was delighted when she was accepted	Am fost încântat când a fost acceptată
I can't worry about that right now	Nu pot să-mi fac griji pentru asta acum
I want you to follow the light	Vreau să urmărești lumina
We all had a wonderful weekend!	Un weekend minunat a avut toți!
I have to justify the pain	Trebuie să justific durerea
I was suddenly exhausted	Am fost brusc epuizat
I wake up thinking about both	Mă trezesc gândindu-mă la amândouă
I've always been so excited about it	Mereu am fost atât de încântat de ea pentru asta
I think he really tried to be a good husband	Cred că a încercat cu adevărat să fie un soț bun
I sigh and go back to my bedroom	Oftez și mă întorc în dormitorul meu
I bent down slowly and picked him up	M-am aplecat, încet și l-am ridicat
Many report both physical and psychological problems	Mulți raportează atât probleme fizice, cât și psihologice
I can't take you because he'll fight me for you	Nu te pot lua pentru că se va lupta cu mine pentru tine
I can always look forward to it	Întotdeauna pot aștepta cu nerăbdare asta
A beautiful name for a pretty woman	Un nume frumos pentru o femeie drăguță
I grew up with politics	Am crescut cu politica
I can't help but feel responsible	Nu pot să nu mă simt responsabil
I went up to the third floor	Am urcat la etajul trei
The three spent months on the episode	Cei trei au petrecut luni de zile pe episod
I ran to them asking what had happened	Am alergat la ei cerând ce s-a întâmplat
Part of my plan has been accomplished	O parte din planul meu a fost realizată
A sea breeze blew out of the harbor below	O briză de mare a explodat din portul de dedesubt
I reached out to press my fingers on him	Am întins mâna să-mi apăs degetele pe el
I have to show you one last thing	Trebuie să-ți arăt un ultim lucru
I was breathing it too	O respiram și eu
I started a sign language website	Am început un site web în limbajul semnelor
I just nodded	Am dat doar din cap ca nu
I warn you not to resist	Vă avertizez să nu rezistați
I quickly picked it up and looked at the screen	L-am luat repede și m-am uitat la ecran
I think he wants to establish trust first	Cred că vrea să stabilească încrederea mai întâi
I know the property very well	Cunosc foarte bine proprietatea
It gives us a new way to do that	Ne oferă o nouă modalitate de a face asta
I thought he would behave differently	Am crezut că se va comporta diferit
I stopped and turned to meet her gaze	M-am oprit și m-am întors să-i întâlnesc privirea
I was in a place that seemed familiar to me	Eram într-un loc care mi se părea familiar
I should have listened to him	Ar fi trebuit să-l ascult
I know the law to an inch	Cunosc legea până la un centimetru
I started drinking some green tea	Am început să iau puțin ceai verde
I chose him for several reasons	L-am ales din mai multe motive
A typical error bar is represented for each symbol	O bară de eroare tipică este reprezentată pentru fiecare simbol
Hug him and let him sing	Imbratiseaza-l si lasa-o sa cante
I need coffee to work in the morning	Am nevoie de cafea pentru a funcționa dimineața
I knew there was one, but not where	Știam că există unul, dar nu unde
There have been few significant changes since then	Au existat puține schimbări semnificative de atunci
I don't write for them	Nu scriu pentru ei
I didn't catch any jealousy	Nu am prins nicio urmă de gelozie
I couldn't even go into the studio to record	Nici măcar nu am putut să intru în studio să înregistrez
I don't remember the last name	Nu-mi amintesc numele de familie
Victoria praised him in her letters and diary	Victoria l-a lăudat în scrisorile și jurnalul ei
I was sure things weren't going to work out	Eram sigur că lucrurile nu aveau să meargă
I would highly recommend this property	Aș recomanda cu căldură această proprietate
A good example of this would be exercise	Un bun exemplu în acest sens ar fi exercițiul
I have to watch my knees at my age	Trebuie să-mi urmăresc genunchii la vârsta mea
I know work is dangerous	Știu că munca este periculoasă
Problems with thinking and behavior may also occur	Pot apărea și probleme de gândire și comportament
I'll shoot anything with that old girl	O să trag orice cu fata aia bătrână
I told the audience it was awful	Le-am spus publicului că e nasol
I found them in town	Le-am găsit în oraș
I think he ran away from someone	Cred că a fugit de cineva
I tried searching the net, but found nothing	Am incercat sa caut pe net, dar nu am gasit nimic
I went to get the car out of the underground garage	M-am dus să iau mașina din garajul subteran
I really have to work this out tonight	Chiar trebuie să rezolv asta în seara asta
I hope this prediction is correct	Sper că această predicție este corectă
Then I tried to express them in my own words	Apoi am încercat să le exprim în propriile mele cuvinte
Everything is going well on board	Totul merge bine la bord
I didn't go straight to her	Nu m-am dus direct la ea
I know you'll take care of her	Știu că vei avea grijă de ea
Oh, what a kind called set	O, ce un fel numit stabilit
I slipped into the pool on the opposite side	Am alunecat în piscină pe partea opusă
I could still see blood under my nails	Încă mai vedeam sânge sub unghii
I didn't want to be with her	Nu am vrut să fiu cu ea
I pushed myself up to see the fight going on	M-am împins în sus pentru a vedea lupta continuă
I still can't explain why	Încă nu pot explica de ce
I gave him permission to be here	I-am dat permisiunea să fie aici
I refused to drink anything	Am refuzat să beau ceva
I will hold you up with my victorious right hand	Te voi ține sus cu mâna mea dreaptă victorioasă
I knew that wasn't his real name	Știam că nu era numele lui adevărat
I didn't feel like seeing her now	Nu aveam chef să o văd acum
I decided to steal, so personal and material damage	Am decis să fur, astfel încât pagubele personale și materiale
I reminded her of my meeting and she nodded	I-am amintit de întâlnirea mea și ea a dat din cap
I got up, took off my clothes, and ran	M-am ridicat, mi-am scos hainele și am fugit
I'm probably more of a woman today	Probabil că astăzi sunt mai femeie
I had nothing to do with the program	Nu am avut nimic de-a face cu programul
I tried to breathe normally	Am încercat să respir normal
I'm selfish and I take that	Sunt egoist și iau asta
I will not ask you to stop this communication	Nu vă voi cere să opriți această comunicare
I started with paper and a ruler	Am început cu hârtie și o riglă
It is subject to very strong winds throughout the year	Este supus vântului foarte puternic pe tot parcursul anului
I point to the girl's picture	Arăt spre fotografia fetei
A week later, you showed up here	O săptămână mai târziu, ai apărut aici
I know you never wanted to hurt me	Știu că nu ai vrut să mă rănești niciodată
I just got out of the office	Tocmai am ieșit din birou
I get points for being nice	Primesc puncte pentru că sunt drăguț
Divorce takes effect immediately	Divorțul are efect imediat
I tried to relax, breathing slowly	Am încercat să mă relaxez, respirând încet
I fell in love instantly	M-am îndrăgostit instantaneu
A big smile crossed my face	Un zâmbet mare mi-a trecut pe față
I took out my biology book	Mi-am scos cartea de biologie
Traces of paint can be seen on the ceiling	Pe tavan se văd urme de pictură
I was dying down there with the others	Muream acolo jos cu ceilalți
I may be too caught up in my panic	S-ar putea să fiu prea prins de panica mea
I didn't sell anything	Nu am vândut nimic
I almost throw myself at you	Mă arunc aproape în tine
Several dishes lay on the counter	Câteva feluri de mâncare zăceau pe blat
I mean, nothing good can come of it	Adică, nimic bun nu poate ieși din asta
I think he needs someone to take care of him	Cred că are nevoie de cineva care să aibă grijă de el
I have a clue for a new story	Am un indiciu pentru o nouă poveste
I know, silly joke	Știu, glumă prostească
I pressed the button to close the doors	Am apăsat butonul pentru a închide ușile
I couldn't marry him	Nu m-am putut căsători cu el
I'm terribly tired of all the excitement	Sunt îngrozitor de obosit după toată emoția
I knew it was his last day of judgment	Știam că a fost ultima lui zi de judecată
I felt sorry for him	Mi-a părut milă de el
I agree that everyone is having a great time	Sunt de acord că toată lumea se distrează de minune
I just want to talk to someone	Vreau doar cu cineva cu care să vorbesc
This gave him an in-depth knowledge of each form	Acest lucru i-a oferit o cunoaștere aprofundată a fiecărei forme
Finally, I went down for an alternative operation	În cele din urmă, am coborât pentru o operație alternativă
I literally stopped living	Am încetat literalmente să mai trăiesc
A sound copy with only slight wear	O copie sonoră cu doar uzură ușoară
I think any idiot can remember that	Cred că orice idiot își poate aminti asta
I raised it to my face	L-am ridicat la fata mea
I couldn't hide my guilt	Nu mi-am putut ascunde bine vina
I'm still panicking	Mai simt panica
I look at him in the fire	Mă uit bine la el în foc
I could easily imagine him with a crown and a sword	Mi-l puteam imagina cu ușurință cu coroană și sabie
I had a right to know about myself	Aveam dreptul să știu despre mine
I want to sleep well	Vreau să dorm bine
I always drew to learn to see	Mereu am desenat ca să învăț să văd
I just couldn't handle another delivery	Pur și simplu nu am putut face față unei alte livrări
A sun that appears in the east	Un soare, care apare la est
I have some relatives even there	Am niște rude chiar și acolo
I knew he was on the other side	Știam că stătea de cealaltă parte
He might need one more anyway	Oricum ar putea avea nevoie de încă unul
I moved, but I always kept in touch	M-am mutat, dar am păstrat mereu legătura
Congratulations from the bottom of my heart on its publication	Vă felicit din toată inima pentru publicarea sa
I could never expect that	Nu m-aș putea aștepta niciodată la așa ceva
All three were reserve players	Toți trei au fost jucători de rezervă
I couldn't bear to meet his gaze	Nu puteam suporta să-i întâlnesc privirea
I really hope you get to experience this	Chiar sper să ajungi să experimentezi asta
I'm a fool to suggest that we are	Sunt un prost să sugerez că noi suntem
I realized it was almost spring	Mi-am dat seama că era aproape primăvară
I saw how much they loved her	Am văzut cât de mult o iubeau
I didn't recognize her from behind	Nu am recunoscut-o din spate
I didn't blame him for that	Nu i-am învinuit pentru asta
I thought he must hate me for not joining	Am crezut că trebuie să mă urască pentru că nu m-am alăturat
I forgot all about it until winter	Am uitat de toată treaba până la iarnă
I guess it depends on who enters	Presupun că depinde de cine intră
I was in a bad place	Eram într-un loc prost
I had managed to hide it from most of them	Reuşisem să-l ascund de cei mai mulţi dintre ei
I liked all the songs they chose and everything	Mi-au plăcut toate melodiile pe care le-au ales și tot
I made all kinds of new friends	Mi-am făcut tot felul de prieteni noi
I'm studying the one closest to me	O studiez pe cea mai apropiată de mine
A simple question simply cannot generate deep data	O întrebare simplă pur și simplu nu poate genera date profunde
I knew what he did to me would be fatal	Știam că ce mi-a făcut va fi fatal
I studied at the same school where you study	Am studiat în aceeași școală, în care studiezi
I didn't know what to say to that	Nu știam ce să spun la asta
I pulled my light blanket up to my neck	Mi-am tras pătura ușoară până la gât
I think it's peace for our time	Cred că este pace pentru vremea noastră
I hope so deeply for you	Sper, atât de profund, pentru tine
I met, but it didn't go anywhere	M-am întâlnit, dar nu a mers nicăieri
It took me a week to be with them	Mi-am luat o săptămână să fiu cu ei
I like the perspective	Îmi place perspectiva
I never wanted this life for you	Nu mi-am dorit niciodată această viață pentru tine
The last two gave up the competition shortly afterwards	Ultimii doi au renunțat la competiție la scurt timp după aceea
I was relieved to see him nod	Am fost uşurat să-l văd dând din cap
I know where this conversation is going	Știu unde se duce această conversație
I heard her move inside	Am auzit-o mișcându-se înăuntru
I remember the first day of school	Îmi amintesc prima zi de școală
I think that was what brought me from the shady job	Cred că asta a fost ceea ce mi-a adus slujba din umbră
I could feel him pressing	Îl simțeam apăsând
A long day by car for sure, but only one day	O zi lungă cu mașina sigur, dar doar o zi
I had to experience the choice	Trebuia să experimentez alegerea
I went there hoping to find me	M-am dus acolo sperând că mă vei găsi
I hear another screaming death of a dead worker	Aud un alt țipăt pe moarte al unui muncitor mort
I really didn't want to question his manhood	Chiar nu am vrut să-i pun la îndoială bărbăția
For the most part, I clean and organize the boats afterwards	În mare parte, curăț și organizez bărcile după aceea
I wonder if they will look the same as them	Mă întreb dacă acestea vor arăta la fel ca ei
I had his recordings in my hands	Aveam înregistrările lui în mâini
I didn't think you'd come alone	Nu credeam că vei veni singur
I just need to release some nervous energy	Trebuie doar să eliberez puțină energie nervoasă
I've seen him countless times	L-am văzut de nenumărate ori
I dared to approach	M-am îndrăznit să mă apropii
I was happy to spend time with the boys	Eram fericit să petrec timp cu băieții
A wonderful man, indeed	Un om minunat, într-adevăr
I have a few things to take care of	Am câteva lucruri de care să mă ocup
I wasn't ready to be me	Nu eram pregătit să fiu eu
I catch her before she can escape	O prind înainte să poată fuge
I had to be the strong one	Trebuia să fiu cel puternic
I'll have dinner ready in an hour	Voi avea cina gata peste vreo oră
I just wish he could use my training more	Mi-aș dori doar să folosească mai mult antrenamentul meu
I have to look down on him	Trebuie să mă uit în jos la el
I wondered what to do next	M-am întrebat ce să fac în continuare
I didn't see who was driving	Nu am văzut cine conducea
I haven't been disappointed since	De atunci nu am fost dezamăgit
A feeling seized her	Un sentiment a cuprins-o
I didn't expect that at all	Nu mă așteptam deloc la asta
I spent the last night writing a letter	Mi-am petrecut noaptea trecută scriind o scrisoare
A bright blue outline of her shape pierced my eyes	Un contur albastru strălucitor al formei ei mi-a străpuns ochii
I went into the living room	Am intrat în sufragerie
I still had the wounds	Mai aveam rănile
I expected and deserved it, but it still hurt	Mă așteptam și meritam la asta, dar, totuși, m-a durut
A posture she was too familiar with	O postură cu care era prea familiarizată
I know you loved him too	Știu că și tu l-ai iubit
I wondered if he had become sullen	M-am întrebat dacă devenise îmbufnat
I almost dragged the priest inside	Aproape că l-am târât pe preot înăuntru
I had heard about it	auzisem despre asta
They took an old plane	Au luat un avion vechi
I will not end my life yet	Nu îmi voi pune capăt vieții încă
I cried for just a few seconds	Am plâns, doar pentru câteva secunde
I know he's looking hard for us	Știu că ne caută din greu
I know what my father will say	Știu ce va spune tatăl meu
I could always pick it up, but lately	Aș putea să-l ridic mereu, dar în ultima vreme
I had never done anything like this before	Nu făcusem niciodată așa ceva înainte
I turned them over and checked for a pulse	Le-am întors și am verificat pentru puls
I said it again, louder this time	Am spus-o din nou, mai tare de data asta
I haven't been to that part yet	Nu am fost încă în partea aceea
I live with my son, who owns an apartment	Stau cu fiul meu, care are un apartament
I knew this was a civilian plane	Știam că acesta este un avion civil
I have free rooms here in my apartment	Am camere libere aici, în apartamentul meu
I only help gather supplies	Ajut doar la adunarea proviziilor
I didn't even do business in this theater	Nici măcar nu am făcut afaceri în acest teatru
I took you for granted	Te-am luat de bun
I have no idea where he just landed	Habar n-am unde tocmai a aterizat
I shot the bow when it was behind a bush	Am tras arcul când era în spatele unui tufiș
I think it was hard for him	Cred că i-a fost greu
It was dated to c	A fost datat la c
Britain remained largely loyal to him	Marea Britanie i-a rămas în mare parte fidelă
I felt my eyes water	Am simțit cum ochii îmi lacrimă
I felt sad for myself today	M-am simțit trist pentru mine azi
I couldn't keep it a secret	Nu puteam păstra secretul
I would sleep on this	Aș dormi pe asta
None of them printed a word	Niciunul dintre ei nu a tipărit un cuvânt
I didn't like the sign of fear in them	Nu mi-a plăcut semnul de frică din ei
I sit on the ground and close my eyes	Mă așez pe pământ și închid ochii
I doubt he'll let me escort you back	Mă îndoiesc că mă va lăsa să te escortez înapoi
C gives you enough rope to hang you	C îți dă suficientă frânghie pentru a te spânzura
I almost got a prisoner there	Aproape că am ajuns prizonier acolo
I wanted my soul back	Mi-am vrut sufletul înapoi
I love the sound of the waves	Iubesc sunetul valurilor
I won't think about that	Nu mă voi gândi la asta
A series of visitors and good wishes every day	O serie de vizitatori și urări de bine în fiecare zi
I knock on the car window again, feeling strong	Bat din nou pe geamul mașinii, simțindu-mă puternic
I was waiting for him to come after me	Așteptam să vină după mine
I never moved from that position	Nu m-am mutat niciodată din acea poziție
I have to wake up at six all week	Trebuie să mă trezesc la șase toată săptămâna
It would be a bold move	Ar fi o mișcare îndrăzneață
She was dancing a month ago	Acum o lună se dansa
I looked around for something else to take	M-am uitat în jur căutând altceva de luat
I needed a little detail about that	Aveam nevoie de un mic detaliu despre asta
I hadn't spoken to my parents since they left	Nu mai vorbisem cu părinții mei de când au plecat
I haven't done enough	Nu am făcut destul
A friend will never leave	Un prieten nu va pleca niciodată
B, they didn't always believe or didn't want to go deeper	B, nu au crezut întotdeauna sau nu au vrut să aprofundeze
I looked at her out of the corner of my eye	Am privit-o atent cu coada ochiului
I relaxed a little and softened my grip	M-am relaxat puțin și mi-am înmuiat strânsoarea
I was very proud to call him my friend	Eram foarte mândru să-i spun prieten
I had never seen a glass eye before	Nu mai văzusem niciodată un ochi de sticlă
And that such research was not necessary	Și că o astfel de cercetare nu era necesară
He took her to an interesting place	A dus-o într-un loc interesant
I learned a lot about my father when I was younger	Am învățat multe despre tatăl meu când eram mai tânăr
I couldn't let it matter	Nu puteam lăsa să conteze
I can't let this happen again	Nu pot lăsa asta să se întâmple din nou
A path led far between the trunks	O potecă ducea departe între trunchiuri
I can't feel my limbs	Nu-mi simt membrele
I think he did it on purpose	Cred că a făcut-o intenționat
I thanked him and left	I-am mulțumit și am plecat
I ran my finger along the line of his jaw	Mi-am trecut degetul de-a lungul liniei maxilarului lui
I guess he didn't care	Bănuiesc că nu-i păsa
I hope our children never see another war	Sper că copiii noștri nu vor mai vedea niciodată un alt război
I want to touch your mouth, your lips, your throat	Vreau să-ți ating gura, buzele, gâtul
A rat began to float up	Un șobolan a început să plutească în sus
I crossed the river over the crowded pedestrian bridge	Am traversat râul peste podul pietonal aglomerat
I couldn't wait to get there early	Abia așteptam să ajung acolo devreme
I needed that advantage	Aveam nevoie de acel avantaj
I couldn't feel it, though	Nu am putut simți, totuși
I think we'll start in a minute	Cred că începem într-un minut
I can't stand this anymore	Nu mai suport asta
I start at first, seeing her	Încep la început, văzând-o
I didn't even take his name	Nici măcar nu i-am luat numele
I can't blame this fantastic resort	Nu pot reproșa această stațiune fantastică
I closed the door and moved on	Am închis ușa și am mers mai departe
I was uncomfortable too	Și eu am fost inconfortabil
I don't feel anything else	Nu simt nimic altceva
I better start when your education starts	Mai bine încep când începe educația ta
I would give my life for you	Mi-aș da viața pentru tine
I was just dramatic	Eram doar dramatic
I can survive anything until then	Pot supraviețui la orice până atunci
I was just trying to help a friend	Încercam doar să ajut un prieten
I know he'll have something right	Știu că va avea ceva potrivit
The enemy thought they were made of paper	Inamicul credea că sunt făcute din hârtie
I could never read it	Nu l-am putut citi niciodată
I was lucky he was blowing a slightly cold breeze	Am avut noroc că sufla o adiere ușor rece
I have to somehow get rid of my past behavior	Trebuie să scap cumva de comportamentul meu din trecut
I just got rid of him with my life	Abia am scăpat de el cu viața mea
I turned off the light and closed the door	Am stins lumina și am închis ușa
A minute later they heard the shower coming on	Un minut mai târziu au auzit dușul aprinzându-se
I couldn't do that yet	Nu puteam să fac asta încă
I stopped to breathe for a second and looked back	M-am oprit să respir pentru o secundă și m-am uitat înapoi
I see through everything	Văd prin toate
I am completely in control of myself	Sunt complet stăpân pe mine
I need to hear some passion	Trebuie să aud ceva pasiune
I thought she was broken	O credeam ruptă
A guard would be there to escort them back	Un gardian ar fi acolo să-i escorteze înapoi
I bit my frustration	Mi-am mușcat frustrarea
I understand that this week will be dedicated to sailing	Am înțeles că această săptămână va fi dedicată navigației
I already know what he's thinking	Știu deja la ce se gândește
I heard it clearly	L-am auzit clar
I faced two of the three	M-am confruntat cu doi dintre cei trei
The film became very popular with young audiences	Filmul a devenit deosebit de popular în rândul unui public tânăr
I also tried to calm my breath	Am încercat și eu să-mi calmez respirația
Males generally have lighter lids than females	Masculii au în general capacele mai ușoare decât femelele
However, a million questions crossed his mind	Totuși, prin cap îi treceau un milion de întrebări
I could be the same after a long lap	Aș putea fi la fel după o tură lungă
I glanced at him and waved	I-am atras privirea și i-am făcut cu mâna
I couldn't make eye contact with him	Nu am reușit să rup contactul vizual cu el
It saturates me so incredibly fast	Mă satură atât de incredibil de repede
I have enough equipment in the basement	Am suficient echipament la subsol
I couldn't even hear the frantic beating of my heart	Nici măcar nu auzeam bătăile frenetice ale inimii mele
I felt a little relieved, but especially nervous	M-am simțit oarecum ușurat, dar mai ales nervos
I speak firmly to him	îi vorbesc ferm
I throw my ass in the bushes	Arunc fundul în tufișuri
I was right to do that	Am avut dreptate să fac asta
I can definitely afford it	Cu siguranță îmi pot permite
I have recommended this site to all my friends	Am recomandat acest site tuturor prietenilor mei
A true shepherd has genuine compassion for his flock	Un păstor adevărat ajunge la compasiune autentică pentru turma lui
I've checked them all and there must be hundreds	Le-am verificat pe toate și trebuie să fie sute
I have mixed feelings about that	Am sentimente amestecate despre asta
I think it's time to get out of hiding	Cred că este timpul să ieșim din ascunzătoare
I called her and she told me everything	Am sunat-o și mi-a spus totul
I got in my car	Am coborât la mașina mea
Below is a vault	Dedesubt este o boltă
I had to dream	Trebuia să visez
I follow the same path	Si eu urmez aceeasi cale
I try to get my thoughts on her	Încerc să-mi doresc gândurile să le duc la ea
I didn't like that feeling	Nu mi-a plăcut acest sentiment
I had seen the derived symbol before my eyes	Văzusem simbolul derivat în fața ochilor mei
I can't stress it enough	Nu o pot sublinia suficient
I had a little one	Am avut unul de mică
I want this to end	Vreau ca asta să se termine
A few school worksheets	Câteva foi de muncă școlară
I looked at myself in the mirror	M-am uitat la mine în oglindă
I didn't want him to be around anyone but me	Nu am vrut să fie în preajma altcuiva în afară de mine
However, I didn't want every man	Totuși, nu am vrut pe fiecare bărbat
I should have put that together	Ar fi trebuit să pun asta cap la cap
I tried to persuade her not to do anything stupid	Am încercat să o conving să nu facă orice prostie
I saw the sun in front of me	Am văzut soarele în fața mea
I don't have gravel	Nu am pietriș
A strange sound in the tumultuous air	Un sunet ciudat de auzit în aerul umplut de tumult
I don't know who it was	Nu știu cine a fost
I should start from scratch	Ar trebui să încep de la zero
I heard you had a serious accident	Am auzit că ai avut un accident grav
I had no idea what these people were doing	Habar n-aveam ce fac oamenii ăștia
I thought she went to bed last night	Am crezut că s-a culcat aseară
A few minutes later, she was breathing normally again	Câteva minute mai târziu, ea respira normal din nou
I was a project manager for a prison project	Am fost director de proiect pentru un proiect de închisoare
I know that look and you have it	Știu aspectul acela și tu îl ai
I cough once or twice	Tușesc o dată sau de două ori
I shuddered at the memory	Am tremurat la amintire
I couldn't make him wait	Nu l-am putut face să mai aștepte
I wish it was over so much	Îmi doresc atât de mult să fie terminat
A sly smile crept across his face	Un zâmbet viclean se strecură pe chipul lui
I have it to this day	Îl am până în ziua de azi
I need to send two messages	Trebuie să trimit două mesaje
I heard the crowd erupt	Am auzit mulțimea dezlănțuindu-se
I wonder what lies beyond this sea	Mă întreb ce se află dincolo de această mare
I know you can feel compassion	Știu că poți simți compasiune
I had dreams of justice, freedom and ambition	Am avut vise de dreptate, libertate și ambiție
I would like to make an offer	As dori sa fac o oferta
I will protect them, but they will suffer a lot	Îi voi proteja, dar vor suferi mult
I really think you're shaking, poor thing	Chiar cred că tremurați, săracul
I wouldn't be surprised if you hated us	Nu m-aș mira dacă ne-ai urî
I couldn't get enough	Nu mă puteam sătura
I was supposed to be the winner here	Trebuia să fiu câștigătorul, aici
I wouldn't be a part of that	Nu aș fi parte la asta
I was shocked to hear what you have in mind	Am fost șocat să aud ce ai în minte
I love spring, summer, fall and winter alike	Iubesc primavara, vara, toamna si iarna in egala masura
I draw in the air and the fire comes with it	Desenez în aer și focul vine cu el
I was totally ashamed of her and me	Mi-a fost total rușine pentru ea și pentru mine
His mother was a teacher	Mama lui era profesoară
I hear the front door slam	Aud ușa de la intrare trântind
I haven't taken it yet	Încă nu l-am luat
I really like funny questions	Chiar îmi plac întrebările amuzante
I go there all the time	Merg acolo tot timpul
I can smell her familiar	Îi simt parfumul familiar
I know he's the killer of the other women	Știu că el este ucigașul celorlalte femei
I let my tears fall on my face	Am lăsat lacrimile să-mi cadă pe față
I like to say those words	Îmi place să spun acele cuvinte
I didn't want that to happen	Nu am vrut să se întâmple asta
A recent visit describes the remains of today	O vizită recentă descrie rămășițele din ziua de azi
I was sure the bleeding had stopped	Eram sigur că sângerarea încetase
I didn't want to go into the building	Nu am vrut să intru în clădire
I've lost too many loved ones, over and over again	Am pierdut prea mulți oameni dragi, din nou și din nou
I shouldn't have wanted to save her life	Nu trebuia să vreau să-i salvez viața
I really need it, my love	Am mare nevoie, iubirea mea
I let out a sigh of relief	Am scos o suflare de ușurare
I had other ways to get home	Aveam alte căi de a ajunge acasă
I get up to explore the scene	Mă ridic să cercetez scena
I think that's enough to make a difference	Cred că este suficient pentru a face diferența
A road bridge connects the two cities	Un pod rutier leagă cele două orașe
I would do that tomorrow	Aș face asta mâine
I won't damage the furniture either	Nici nu voi deteriora mobila
The reception for the character was mixed	Recepția pentru personaj a fost mixtă
There was a noise in the background	Se auzi un zgomot în fundal
I did a pretty good job	Am făcut o treabă destul de corectă
I remember willingly,	Îmi amintesc de voie bună,
I wouldn't have called him that	pe acela nu l-as fi numit
It closed a few minutes later	Câteva minute mai târziu a închis
I didn't want anyone to hate me for helping them	Nu am vrut să mă urască nimeni pentru că i-am ajutat
I hate to rush you, but time is running out	Urăsc să te grăbesc, dar timpul e scurt
I wanted to go out tonight	Am vrut să ies în noaptea asta
I'd rather fix it vs	Aș prefera să-l repar vs
I knew that whatever she said would be	Știam că orice ar fi spus ea va fi
I was afraid that everything would be fake	Mi-a fost teamă să constat că totul fusese fals
I was interested in how the money works	M-a interesat cum funcționează banii
I'm sorry beyond belief that our time has been shortened	Îmi pare rău dincolo de crezut că timpul nostru a fost scurtat
I wanted to be an engineer	Am vrut să fiu inginer
I call you to come out of your grave	Te chem să ieși din mormântul tău
I can feel these things	Pot simți aceste lucruri
A couple was sent to the hospital	Un cuplu a fost trimis la spital
I repeated this process a third time	Am repetat acest proces a treia oară
I was tired until then, very tired	Eram obosit până atunci, foarte obosit
I can tell time	Pot spune și timpul
I brought my diary in a small bag	Mi-am adus jurnalul într-o pungă mică
I was pretty excited not to be one of them	Am fost destul de încântat să nu fiu unul dintre ei
I didn't know where he got them from	Nu știam de unde le-a învățat
I'm not dead, no matter what they say	Nu sunt mort, indiferent ce spun ei
You don't have to keep talking about these things	Nu trebuie să continui să vorbesc despre aceste lucruri
I never said anything, I never put myself there	Nu am spus niciodată nimic, nu m-am pus niciodată acolo
A complaint that you can take to the new position	O reclamație pe care o puteți lua în noua poziție
A swing and a miss here	Un leagăn și o ratare aici
I bravely go through	Trec curajos prin
I want it to be my tragedy, not hers	Vreau să fie tragedia mea, nu a ei
I can love her without hope	O pot iubi fără speranță
I received a personal invitation to see your song	Am primit o invitație personală să vă văd piesa
I'm a small businessman	Sunt un mic om de afaceri
I was really tired	Chiar eram obosit
I'll run them off the road	Îi voi fugi de pe drum
We met him looking for us in the hallway	L-am întâlnit căutându-ne pe hol
I wonder what's going on inside her nerve cells	Mă întreb ce se întâmplă în interiorul celulelor ei nervoase
I was silent, reserved, and let him take the lead	Am fost tăcut, rezervat și l-am lăsat să preia conducerea
I was killed in the capital	Am fost ucis în capitală
I'd love to be with you	Mi-ar plăcea să fiu cu tine
I work hard for my family	Muncesc din greu pentru familie
I'm not a scared audience	Nu sunt un public speriat
I was in my room then	Eram în camera mea atunci
I told him about it today	I-am spus despre asta azi
I like the challenge	Îmi place provocarea
I realize that by design, this should not be necessary	Îmi dau seama că, prin proiectare, acest lucru nu ar trebui să fie necesar
Carol retreated to the southern regions of the kingdom	Carol s-a retras în regiunile sudice ale regatului
I thought we'd see each other that night	Am crezut că ne vom vedea în acea seară
I'm not afraid of you	Nu mi-e frică de tine
I understood this experience too well	Am înțeles prea bine această experiență
I took a few more steps	Am mai făcut câțiva pași
I had never felt this way before	Nu mai simțisem niciodată așa ceva
A teenager with a second sight	Un adolescent cu vedere a doua
I didn't want to eat	Nu am vrut să mănânc
I followed him	L-am urmat în urma lui
They totally accepted me	M-au acceptat total
I used to play the same crook	Obișnuiam să joc același escroc
I need to take a shower and have a cup of coffee	Trebuie să fac un duș și să iau o ceașcă de cafea
I feel love all around me	Simt dragoste peste tot în jurul meu
I'd rather buy it	Mai degrabă îl cumpăr eu
I would not hesitate to use it again	Nu aș ezita să-l folosesc din nou
You must have heard what happened in court	Trebuie să fi auzit ce sa întâmplat în tribunal
A large envelope lay on the floor	Un plic mare zăcea pe podea
A few small scattered cars	Câteva mașini mici împrăștiate
I was careful to emphasize this last point	Am avut grijă să subliniez acest ultim punct
I stop, looking around for the source	Mă opresc, căutând în jur sursa
I see you were hiding from everyone	Văd că te ascundeai de toată lumea
I promised you impressions of the ship	Ți-am promis impresii despre navă
I just can't help it	Pur și simplu nu mă pot abține
A warm feeling came over me	Un sentiment cald ma cuprins
I think maybe she's hit by him	Cred că poate este lovită de el
I sit down at another table	Mă așez la altă masă
I know you hated that	Știu că ai urât asta
I would never have done that to any of you	Nu v-aș fi făcut niciodată asta niciunuia dintre voi
I got lost in abandonment	M-am pierdut în abandon
Lawrence with significant loss of life	Lawrence cu pierderi semnificative de vieți omenești
The first was the scope	Primul a fost domeniul de aplicare
I wonder what they're doing	Mă întreb ce fac ei
Finally, I fell asleep on the couch around midnight	În cele din urmă, am adormit pe canapea pe la miezul nopții
I can now confirm that this is well deserved	Acum pot confirma că acest lucru este pe deplin meritat
I saw you playing there	Te-am văzut jucând acolo
I found it strange that she did that	Mi s-a părut ciudat că ea a făcut asta
I have the same problem	Am aceeasi problema
I got really drunk and he told me he was disgusted	Am primit cu adevărat beat și mi-a transmis că este dezgustat
I wanted to ask where the girls were	Am vrut să întreb unde sunt fetele
Some of the pieces were the first picks	Unele dintre piese au fost primele preluari
I was not given any of these	Nu mi s-a dat niciuna dintre acestea
I still don't understand the full importance of my presence	Încă nu am înțeles importanța completă a prezenței mele
I feel like a new person today	Mă simt ca o persoană nouă astăzi
I have to be hundreds of feet above the ground	Trebuie să fiu la sute de metri deasupra solului
A normal ghost will not turn everything into a frost	O fantomă normală nu va transforma totul într-un îngheț
I saw your father in the distance	L-am văzut pe tatăl tău în depărtare
I sold them all a long time ago	Le-am vândut pe toate cu mult timp în urmă
I'm not ready for bed at all	Nu sunt deloc gata de culcare
I looked over my shoulder, but no one was there	M-am uitat peste umăr, dar nu era nimeni acolo
I also included the dressing recipe	Am inclus si reteta de dressing
I didn't hurt any fairies	N-am rănit nicio zână
I have to get out of here, though	Trebuie să plec de aici, totuși
I was so proud of what just happened	M-am simțit atât de mândru de ceea ce tocmai s-a întâmplat
Everyone works differently	Fiecare lucrează diferit
I think that has to do with our nature	Cred că asta are legătură cu natura noastră
I think some degree of explanation will be needed	Cred că va fi nevoie de un anumit grad de explicație
I catch my breath and move on	Îmi trag respirația și continui
I know who they are now	Știu cine sunt ei acum
A sudden pain tore at his heart	O durere bruscă i-a sfâșiat inima
I hesitated to touch them	Am ezitat să le ating
I tried to be cool about it	Am încercat să fiu cool în privința asta
I noticed that her hands were empty	Am observat că mâinile ei erau goale
I didn't think anyone was down	Nu credeam că e cineva jos
I liked university	Mi-a plăcut universitatea
I shuddered at her impact	M-am înfiorat la impactul ei
I worked hard to get here	Am muncit din greu să ajung aici
I was very tired	Eram foarte obosit
I was a bull in a china shop	Eram un taur într-un magazin de porțelanuri
Now I remember it as if it were yesterday	Acum îmi amintesc de parcă ar fi fost ieri
I hear them talking softly about how wonderful it felt	Îi aud vorbind încet despre cât de minunat s-a simțit
I can go back to the store	Pot să mă întorc la magazin
I look into his eyes	Mă uit în ochii lui
I felt my skin crawl with rage	Mi-am simțit pielea târându-se de furie
I was caught once and it shook me	Am fost prins o dată și m-a zguduit
The charges never went to trial	Acuzațiile nu au ajuns niciodată în judecată
I have to get up early for work tomorrow	Trebuie să mă trezesc devreme la muncă mâine
Everyone he had known in his youth had disappeared	Toți cei pe care îi cunoscuse din tinerețe dispăruseră
His power was almost gone	Puterea lui aproape dispăruse
I wouldn't let anyone go	Nu i-aș lăsa pe niciunul să plece
I doubt he can have those feelings	Mă îndoiesc că poate avea acele sentimente
Several police officers were there	Câțiva ofițeri de poliție erau acolo
I can't stand it, man	Nu suport, omule
A complete list of every missing man	O listă completă a fiecărui bărbat dispărut
I looked around the room and did not recognize anyone	M-am uitat prin cameră și nu am recunoscut pe nimeni
A backyard plant would be a beautiful gift	O plantă pentru curtea din spate ar fi un cadou frumos
I was a little shaken by the feeling	Am fost puțin zguduit de sentiment
I can't talk about this that has me	Nu pot vorbi cu acest lucru care mă are
We went upstairs to our apartment	Am urcat scările spre apartamentul nostru
I didn't fight him, not this time	Nu m-am luptat cu el, nu de data asta
I needed to feel his arms around me	Aveam nevoie să-i simt brațele în jurul meu
She must have looked dead	Trebuie să fi părut moartă
I will not endanger her	Nu o voi pune în pericol
The location of the meeting was not specified	Locația adunării nu a fost specificată
I just have to do this	Trebuie doar să fac asta
I had never noticed how beautiful the horses were before	Nu observasem niciodată cât de frumoși sunt caii înainte
I did not know where to turn my prayer	Nu știam unde să mai adresez rugăciunea mea
I really didn't need to do that	Chiar nu aveam nevoie să fac asta
I blushed and pulled my sweater over my chest	M-am înroșit și mi-am tras puloverul peste piept
The date of his death is unknown	Data morții sale este necunoscută
I wanted to test the prophet	Am vrut să-l testez pe profet
I rubbed my hand over the site	Am frecat o mână peste site
I think it gave him courage	Cred că i-a dat curaj
I need to find a long stick	Trebuie să găsesc un băț lung
Too bad his blood was really wasted	Păcat că i s-a irosit sângele, într-adevăr
I turned to the other side	M-am întors pe partea cealaltă
I couldn't figure out what happened to him	Nu mi-am putut da seama ce a trecut peste el
I'm grateful I'm independent	Sunt recunoscător că sunt independent
A few days, at most a week	Câteva zile, cel mult o săptămână
I had to tell her what her influence meant	Trebuia să-i spun ce înseamnă influența ei
I waited until morning	Am asteptat pana dimineata
She has since left the show	Ea a părăsit emisiunea de atunci
I saw two big tears fall from my eyes	Am văzut două lacrimi mari căzând din ochiul meu
I will not let this happen	Nu voi lăsa să se întâmple asta
And sometimes different is just fine	Și uneori diferit este pur și simplu bine
I hope that one day you will come to understand	Sper că într-o zi vei ajunge să înțelegi
I resorted to religion to get rid of guilt	Am apelat la religie pentru a scăpa de vinovăția
I can only see ourselves as we are now	Pot să ne văd doar așa cum suntem acum
I couldn't be with him anymore	Nu mai puteam fi cu el
I traveled there all my college years	Am călătorit acolo pe tot parcursul anilor de facultate
I never managed to preach from that text	Nu am reușit niciodată să predic din acel text
From here I can see the highway and the houses	De aici văd autostrada și case
I wouldn't be surprised if the doll came to life	Nu m-aș mira dacă păpușa ar lua viață
I have a big problem with that	Am o mare problemă cu asta
A richly decorated room stood in front of him	O cameră bogat decorată stătea în fața lui
I can feel it in my spirit	O pot simți în spiritul meu
I just leaned the panel on it	Tocmai am rezemat panoul pe el
I count them as they land	Îi număr pe măsură ce aterizează
A beautiful and attentive gift for everyone!	Un cadou frumos și atent pentru oricine!
A decision was being made in his mind	În mintea lui se construia o decizie
I thought so at first	Așa am crezut și eu la început
I have to do some stuff here	Trebuie să mă ocup de niște chestii aici
I didn't like what replaced him either	Nici mie nu mi-a plăcut ce l-a înlocuit
I laughed a lot at school	M-am băgat de râs la școală foarte mult
I hated her for doing it	Am urât-o pentru că a făcut-o
His theoretical and other writings comprise ten large volumes	Scrierile sale teoretice și de altă natură cuprind zece volume mari
I will not enter the village	Nu voi intra în sat
I love all things chocolate	Iubesc toate lucrurile cu ciocolata
I just wanted some air	Am vrut doar niște aer
I'm trying this, it doesn't work	Incerc asta, nu merge
I had to move carefully and disguise my true intentions	Trebuia să mă mișc cu precauție și să-mi maschez adevăratele intenții
I shook my head to remove the image	Am clătinat din cap pentru a îndepărta imaginea
I brought them with me	Le-am adus cu mine
I, for one, have not lost hope	Eu unul, nu mi-am pierdut speranța
There was a knock on the door and he stopped concentrating	Se auzi o bătaie în uşă şi îi întrerupse concentrarea
I miss people	Mi-e dor de oameni
I didn't even put it right	Nici măcar nu l-am pus corect
I wouldn't change places with her	Nu aș schimba locul cu ea
And it worked fine	Și a funcționat frumos
I'm so glad to see you	Sunt atât de încântat să te văd
The single was popular in other countries as well	Single-ul a fost popular și în alte țări
A man himself is changing over the years	Un bărbat însuși se schimbă în acești ani
I went out without any problems	Am iesit, fara nicio problema
I gave them to the slaves tonight	Le-am dat sclavilor în seara asta
I wanted him to leave	Am vrut să plece
I fell back on the roof	Am căzut înapoi pe acoperiș
I think you must like what you do	Cred că trebuie să-ți placă ceea ce faci
I have verified this fact from several sources	Am verificat acest fapt din mai multe surse
I assure him he has nothing to worry about	Îl asigur că nu are de ce să-și facă griji
I think we can do it	Cred că o putem face
I looked back over my shoulder once	M-am uitat înapoi peste umăr odată
I asked about them, and they asked about me	Am întrebat despre ei, iar ei au întrebat despre mine
I continued to tremble, though not from the cold	Am continuat să tremur, deși nu de frig
I couldn't stop	Nu am fost în stare să mă opresc
I had no control over my own mind	Nu aveam control asupra propriei mele minți
I look forward to sharing more with you	Aștept cu nerăbdare să împărtășesc mai multe cu tine
I brushed my hair over my right ear	Mi-am periat părul peste urechea dreaptă
I stood like a stone	Am stat ca o piatră
I was away from the computer	Eram departe de calculator
I expect to do the same here	Mă aștept să fac același lucru aici
I forgot how easy life is on the island	Am uitat cât de lejer este viața pe insulă
I just need to rest for a minute	Trebuie doar să mă odihnesc un minut
I didn't even tell him the most important part	Nici măcar nu i-am spus partea cea mai importantă
I always thought he hated me	Întotdeauna am crezut că mă urăște
He allowed me to go and do it	Mi-a permis să merg și să o fac
I needed a job and a place to live	Aveam nevoie de un loc de muncă și de un loc de viață
I can't live like this anymore	Nu mai pot trăi așa
I will never be separated again	Nu ne voi mai lăsa niciodată despărțiți
I met him many years ago	L-am cunoscut cu mulți ani în urmă
I should probably go see her after all this	Probabil că ar trebui să mă duc să o văd după toate astea
I stayed under the gun all night	Am stat sub pistol toată noaptea
One variation is to point your fingers forward	O variație este să îndreptați degetele înainte
I wanted you all alive	V-am vrut pe toți în viață
A woman in a white coat would sing to him	O femeie în haină albă i-ar cânta
I can barely stand the guy	Abia îl suport pe tip
I told my mom we were getting pretty serious	I-am spus mamei mele că devenim destul de serioși
A beautiful fairy was sitting on a majestic black horse	O zână frumoasă stătea deasupra unui cal negru maiestuos
A game was in progress	Un joc era în desfășurare
I will give up drinking, bad words, everything	Voi renunța la băutură, la vorbele rele, la tot
I just wanted to give you a broader perspective	Am vrut doar să vă ofer o perspectivă mai largă
I see her struggling to control her anger	O văd luptă pentru a-și controla furia
A friend of mine, for example	Un prieten de-al meu de exemplu
I didn't consider it	Nu l-am luat în considerare
I felt uneasy every time I passed this portrait	Mă simțeam neliniştit de fiecare dată când treceam pe lângă acest portret
I always thought they were beautiful	Întotdeauna am crezut că sunt frumoase
I rarely see you in my presence these days	Te văd rar în prezența mea în aceste zile
I had no idea the forest could look like this	Nu aveam idee că pădurea ar putea arăta așa
I was exhausted from my previous practice	Eram epuizat de practica de dinainte
I could barely lift a hundred and fifty	Abia am putut ridica o sută cincizeci
I was torn by pain	Eram sfâşiat de durere
A marriage and a later divorce were still here	O căsătorie și un divorț mai târziu, era încă aici
I turn my head and scan the camera again	Întorc capul și fac din nou o scanare a camerei
I just couldn't leave	Nu puteam pur și simplu să plec
I always take off my shoes	Îmi scot întotdeauna pantofii
Since then, the song has become a fan favorite	De atunci, cântecul a devenit preferatul fanilor
I was rich and I had young women to choose from	Eram bogat și aveam de ales femeile tinere
I should have gone to the other one	Ar fi trebuit să merg la celălalt
I knock on his door and wait	Bat la ușa lui și aștept
I still remember him	Îmi amintesc de el și acum
I knew he wouldn't let me down	Știam că nu mă va lăsa să renunț
I didn't have that	Nu aveam asta
I should get him up	Ar trebui să-l urc
I came to love him too	Am ajuns să-l iubesc și eu
A conference was underway at the time	O conferință era în desfășurare în acel moment
I didn't have to move	Nu trebuia să mă mișc
I look around	Mă uit la împrejurimile mele
I quickly looked around for witnesses	M-am uitat repede în jur, după martori
A nice suit and important friends made him look respectable	Un costum drăguț și prieteni importanți l-au făcut să arate respectabil
I was totally caught up in my new world	Am fost total prins în noua mea lume
I never behaved the way you are now	Nu m-am comportat niciodată, așa cum ești acum
I would ask him to stop	L-aș ruga să se oprească
I could take my things	Aș putea să-mi iau lucrurile
I can't wait to settle there	Abia astept sa ma stabilesc acolo
I looked amazed	am privit uimit
A hand touches my shoulder, surprising me	O mână îmi atinge umărul, surprinzându-mă
I was out of quarters	Rămăsesem fără sferturi
I see it works for you	Văd că lucrează pentru tine
Confirmatory bias is a form of cognitive bias	Prejudecățile de confirmare este o formă de părtinire cognitivă
I was going to be much more than that	Aveam să fiu mult mai mult decât asta
I didn't have to drive him	Nu trebuia să-l conduc
A team headed to the mountains to search the area	O echipă s-a îndreptat spre munți pentru a căuta zona
I'm absolutely in love with this director	Sunt absolut îndrăgostită de acest regizor
I didn't linger too long on the computer	Nu am zăbovit prea mult pe computer
They haven't spoken for years after this event	Nu au mai vorbit ani de zile după acest eveniment
Many of them were false	Multe dintre ele erau false
I didn't find them convincing	Nu le-am găsit convingătoare
I shouldn't have been so bold	Nu ar fi trebuit să fiu atât de îndrăzneț
I am your husband and your master now	Sunt soțul tău și stăpânul tău acum
I've never seen such an interesting matrix	N-am văzut niciodată o matrice atât de interesantă
I wasn't worried he would tell anyone	Nu eram îngrijorat că el ar spune nimănui
I was really starting to dislike the man	Chiar începeam să nu-mi placă bărbatul
I've never held a weapon before	Nu am ținut niciodată o armă înainte
I don't see anything ominous	Nu văd nimic de rău augur
I couldn't hold him anymore	Nu l-am mai putut ține în brațe
I can't let my dreams in	Nu pot lăsa să intre visele
I was never introduced to my new family members	Nu am fost niciodată prezentați noii mei membri ai familiei
A pair of brown eyes floated nearby	O pereche de ochi căprui plutiră în apropiere
I thought you had more mind	Am crezut că ai mai multă minte
I guess for once he left the island	Bănuiesc că, pentru o dată, a lăsat să fie insula
A thousand thoughts suddenly flooded him	O mie de gânduri îl năvăliră deodată
I tried to call her, but she didn't answer	Am încercat să o sun, dar nu am răspuns
I barely noticed it was night	Abia am observat că era noapte
I had to do something to stop them	A trebuit să fac ceva să-i opresc
You are truly on your own	Ești cu adevărat pe cont propriu
I want to be a good mother	Vreau să fiu o mamă bună
I think I call them something else	Cred că le numesc altceva
I just went home for a visit	Tocmai am plecat acasă pentru o vizită
I was simply moving things to an empty room	Pur și simplu mutam lucrurile într-o cameră goală
I couldn't force anything	Nu puteam forța nimic
I see the worry in his deep green eyes	Văd îngrijorarea în ochii lui verzi adânci
I shouldn't know what happened to them	Nu ar trebui să știu ce s-a întâmplat cu ei
I never wanted him dead	Nu l-am vrut niciodată mort
I burst into a recording room, and fortunately I'm alone	Am dat buzna într-o cameră de înregistrări și, din fericire, sunt singur
A man with a hideous smile and a hideous past	Un bărbat cu un zâmbet hidos și un trecut hidos
However, I would not worry	Totuși, nu mi-aș face griji
I was just in the neighborhood	Eram doar în cartier
I wanted to conquer it	Am vrut să o cuceresc
I take a bite out of my chicken meatball	Iau o mușcătură din chiftecul meu de pui
I found them and they didn't even remember me	Le-am găsit și nici nu și-au adus aminte de mine
I am also interested in promoting cultural diversity	De asemenea, sunt interesat de promovarea diversității culturale
I pounce my back on the trees	Mă năpustesc cu spatele în copaci
Players can also engage in battles with each other	Jucătorii se pot angaja, de asemenea, în bătălii între ei
I wanted so badly to die right then	Îmi doream atât de mult să mor chiar atunci
I can't get this back	Nu pot recupera asta
I have to love what the company is all about	Trebuie să iubesc ceea ce reprezintă compania
I looked down and smiled	M-am uitat în jos și am zâmbit
I realized how she felt	Mi-am dat seama ce simțea ea
I grew up reading them all	Am crescut citindu-le pe toate
I made a life-changing mistake	Am făcut o greșeală care mi-a schimbat viața
I am writing to inform and protect you	Vă scriu pentru a vă informa și a vă proteja
I had no people around me	Nu aveam oameni în jurul meu
I'm curious to see the new colors	Sunt curios să văd noile culori
I wasn't happy about that	Nu am fost mulțumit de asta
I watched her leave and smiled to myself	Am privit-o plecând și am zâmbit în sinea mea
A million pieces that would never be found again	Un milion de piese care nu s-ar mai găsi niciodată
That's not bad	Asta nu este rău
I looked down at my thin, muscular body and shrugged	M-am uitat în jos la corpul meu slab și musculos și am ridicat din umeri
I remembered that I felt pain in my arm	Mi-am amintit că am simțit durere în braț
I asked about working with you	Am întrebat despre lucrul cu tine
I don't feel anything like that	Nu simt nimic de genul ăsta
A plan doomed to failure from the start	Un plan sortit eșecului din start
I wanted to make this girl slip	Voiam s-o fac pe fata asta sa se strecoare
I felt something was happening	Am simțit că se întâmplă ceva
I think he could	Eu cred că ar putea
I have to be three or four years old	Trebuie să am trei sau patru ani
I'm tired of being helpless	M-am săturat să fiu neputincios
It was a guy at work, a family vacation	Un tip la serviciu fusese, o vacanță în familie
I mean, look at the two of them	Adică uită-te la cei doi
I was so addicted to this man for almost anything	Eram atât de dependentă de acest om pentru aproape orice
I can control my drink	Îmi pot controla băutura
I saw a strange drawing	Am văzut un desen ciudat
I have some of his recordings	Am câteva dintre înregistrările lui
I should take them, leave, do something	Ar trebui să le iau, să plec, să fac ceva
I was terrified, really terrified	Eram îngrozit, cu adevărat îngrozit
The hall is authorized for civil wedding ceremonies	Sala este autorizată pentru ceremonii de cununie civilă
I give up standing and sit on the bed	Renunt sa stau in picioare si ma asez pe pat
A walking corpse with the voice of a ghost	Un cadavru care merge, cu vocea unei fantome
I will not do otherwise now	Nu voi face altfel acum
A circle of rifles stood by a tree	Un cerc de puști stătea lângă un copac
I couldn't even breathe	Nici măcar nu puteam să respir
I didn't realize what he meant	Nu mi-am dat seama ce a vrut să spună
The other one calls him back	Celălalt îl sună înapoi
A great sense of peace came over me	Un mare sentiment de pace m-a cuprins
Simply shake your head at no	Pur și simplu scutur din cap în nr
In fact, I found the bed in the room nice	De fapt, mi s-a părut drăguț patul din cameră
I didn't think the new road would pay	Nu credeam că noul drum va plăti
I decided to test my new status with him	Am decis să-mi testez noul statut cu el
I opened my eyes and looked around half asleep	Am deschis ochii și m-am uitat în jur pe jumătate adormit
I can inspire people with my books	Pot inspira oamenii cu cărțile mele
I know human minds are simple	Știu că mințile umane sunt simple
I just can't figure out what the plan is	Pur și simplu nu îmi pot da seama care este planul
I would die if it meant she could live	Aș muri dacă ar însemna că ea ar putea trăi
I assure you that your efforts will be in vain	Vă asigur că eforturile voastre vor fi zadarnice
A cruel twist of destiny	O întorsătură crudă a destinului
I'm not going to see them	Nu am de gând să-i văd
I have to go get my daughter	Trebuie să merg să-mi iau fiica
I can't put the for loop in place	Nu reușesc să pun bucla for pe loc
I hadn't even met my neighbors growing up	Nici măcar nu-mi cunoscusem vecinii crescând
It is best to build a new factory in the same location	Cel mai bine a construit o nouă fabrică în aceeași locație
I really need your support	Chiar am nevoie de sprijinul tău
A small fire was burning on the beach	Un mic foc ardea pe plajă
And they are covered below	Și ele sunt acoperite mai jos
I wanted it the worst way	Am vrut-o în cel mai rău mod
I can smell her, her real scent, not her scent	Îi simt mirosul, mirosul ei adevărat, nu parfumul ei
I heard what it sounded like two men running towards me	Am auzit ceea ce suna ca doi bărbați alergând spre mine
I shrugged a little and smiled	Am ridicat puțin din umeri și am zâmbit
I will never let them hurt you	Nu-i voi lăsa să te rănească niciodată
I remember the days when there were strong feelings about emotions	Îmi amintesc de vremuri când existau sentimente puternice asupra emoțiilor
However, I would never have this meeting	Totuși, nu aș face niciodată această întâlnire
I had already reached this point	Ajunsesem deja până aici
I know nothing about him	Nu știu nimic despre el
I figured very few would	Mi-am imaginat că foarte puțini o vor face
I could see it clearly as daylight	Îl vedeam limpede ca ziua
I hope you can help me	sper ca ma poti ajuta
I didn't think it worked	Nu am crezut că a funcționat
I like to give money	Îmi place să dau bani
I look at the two closest to the bar	Mă uit la cei doi care stau cel mai aproape de bar
A groan and a distant cry rose to her	Un geamăt și un strigăt îndepărtat se ridică spre ea
I'm getting jealous and worried	Devin gelos și îngrijorat
I feel pretty happy with how they came out	Mă simt destul de fericit de cum au ieșit
It is not fiction and refers to real incidents	Nu este ficțiune și se referă la incidente reale
I looked at my brother in a completely different light	M-am uitat la fratele meu într-o cu totul altă lumină
I was hoping you might know about this	Speram că s-ar putea să știi despre asta
I was selling insurance to find my money	Vindeam asigurări ca să-mi găsesc banii
I probably have a year or so left	Probabil că mai am un an și ceva
I see pain in the images, but also beauty	Văd durere în imagini, dar și frumusețe
I had the program organized	Aveam programul organizat
A new beginning was all that was needed	Un nou început era tot ce era nevoie
I shrugged and stood up	Am ridicat din umeri și m-am ridicat
I've seen a lot in my life	Am văzut multe în viața mea
A whole minute passed, then two, then three	A trecut un minut întreg, apoi doi, apoi trei
Withdrawal from any job was unusual at the time	Retragerea de la orice muncă era neobișnuită la acea vreme
I will not have your death in my hands	Nu voi avea moartea ta pe mâini
I forced myself to crawl to the door	M-am forțat să mă târăsc până la uşă
I tried and it worked	Am incercat si a mers
I can't agree with that	Nu pot fi de acord cu asta
I think this is quite common	Cred că acest lucru este destul de comun
I had never entered the city itself	Nu intrasem niciodată în oraș în sine
I think this show is getting better and better	Cred că acest spectacol este din ce în ce mai bun
Hope to see you at our next event!	Sper să ne vedem la următorul nostru eveniment!
I wasn't sure what to do or say	Nu eram sigur ce să fac sau să spun
They both have that spirit and that satire	Amândoi au acel spirit și acea satira
I think that's what happens	Cred că așa se întâmplă
I had lost weight too	Si eu slabisem
I hear noise in the background	Aud zgomot pe fundal
I'm in love with every photo I take	Sunt îndrăgostit de fiecare fotografie făcută
I say this is an act of love	Eu spun că acesta este un act de dragoste
A nutrition plan is also included	Este inclus și un plan de nutriție
I had no money, no car, no job	Nu aveam bani, nici mașină și nici serviciu
I spread the truth a little	Am întins puțin adevărul
I wanted the best for everyone	Am vrut ce era mai bun pentru toată lumea
She liked a part of him that way	O parte a lui o plăcea așa
I had one of my agents pick her up this morning	Am pus unul dintre agenții mei să o ridice azi dimineață
I was delighted with this invitation	Am fost încântat de această invitație
I was grateful for that	Am fost recunoscător pentru asta
I had a terrible temper	Aveam un temperament groaznic
I was not aware of these facts	Nu eram conștient de aceste fapte
I'm leaving the shift very soon	Ies din tură foarte curând
A little later, his hand rose again	Puțin mai târziu, mâna se ridică din nou
It was actually sweet and exciting for a change	A fost de fapt dulce și emoționant pentru o schimbare
I read them sometimes	Le citesc uneori
I liked trying to be funny	Mi-a plăcut să încerc să fiu amuzant
I noticed how you tried to hold him down	Am observat cum ai încercat să-l ții jos
I shouldn't have discussed it	N-ar fi trebuit să o scot în discuție
A second is no different from a hundred years	O secundă nu este diferită de o sută de ani
I will come with power and glory	voi veni cu putere și slavă
I feel the wind on my skin	Simt vântul pe pielea mea
I just had to escape	Trebuia doar să evadez
I was very rude this afternoon	Am fost foarte nepoliticos în după-amiaza asta
I think we're the only ones still awake	Cred că suntem singurii încă treji
I didn't have a dollar invested in private equity	Nu am avut niciun dolar investit în capital privat
I like to try to understand how we learn	Îmi place să încerc să înțeleg cum învățăm
I tried to pick him up	Am încercat să-l ridic
I certainly didn't want to stay here	Cu siguranță nu am vrut să rămân aici
I promised you a holy plain	Ți-am promis o câmpie sfântă
I think your success should inspire us all	Cred că succesul tău ar trebui să ne inspire pe toți
The pair ties are kept for an entire breeding season	Legăturile de pereche sunt păstrate pentru un întreg sezon de reproducere
I think this trait has been passed on to us	Cred că această trăsătură ne-a fost transmisă
I shouldn't have known that	Nu ar fi trebuit să știu asta
All I have to do is be a consumer	Nu am de ales decât să fiu consumator
I will give it to you and your descendants	ți-l voi da ție și urmașilor tăi
I've never seen him look so sad	Nu l-am văzut niciodată arătând atât de trist
I desperately wanted to fall back into the dream	Îmi doream cu disperare să cad din nou în vis
I stopped to think about where I was	M-am oprit să mă gândesc unde eram
A large crack had appeared	Apăruse o crăpătură mare
I settled into the parking lot for another wait	M-am instalat în parcare pentru încă o așteptare
It is currently in the design phase	În prezent se află în faza de proiectare
I didn't hear what they were talking about	Nu am auzit despre ce au vorbit
I look around and find myself in a small bedroom	Mă uit în jur și mă găsesc într-un dormitor mic
Many women do that	Multe femei fac asta
I have a few extra blankets and stuff	Am câteva pături și chestii în plus
A guard entered a code and it opened	Un gardian a introdus un cod și acesta s-a deschis
I participate in almost every contest	Particip la aproape fiecare concurs
I may have been taken from them early	S-ar putea să fiu luat de la ei devreme
I was destroying the house looking for it	Distrugeam casa căutând-o
I got out of bed and left her there	M-am mutat de pe pat și am lăsat-o acolo
A strange thing had happened that had clearly terrified her	Se întâmplase un lucru ciudat care o îngrozise în mod clar
I enjoyed the view to a great extent	M-am bucurat de priveliște, în nu mică măsură
I didn't have big dreams or ideas	Nu am avut vise sau idei mari
I remember the pain and then the attack	Îmi amintesc durerea și apoi atacată
I missed you at the bar last night	Mi-a fost dor de tine la bar aseară
I never missed a deadline	Nu am ratat niciodată un termen limită
I've been used to eating rice since I was a child	Sunt obișnuit să mănânc orez din copilărie
I don't want to cover him with you	Nu vreau să-l acopăr cu tine
I decided to let him go	Am decis să-i dau drumul
I thought she might look at him	M-am gândit că s-ar putea să se uite la el
I see your documents are already on the desk	Văd că documentele tale sunt deja pe birou
I think a lot has been said about their absence	Cred că s-au spus multe despre absența lor
I convinced him to be late	I-am convins să întârzie asta
A very bold statement, but listen to me	O declarație foarte îndrăzneață, dar ascultă-mă
I eat less and enjoy myself more	Mănânc mai puțin și mă bucur mai mult
I could do it without trying	Aș putea să o fac fără să încerc
Quite a dangerous place, of course	Un loc destul de periculos, desigur
I regained enough concentration to read the clock	Mi-am recăpătat suficientă concentrare pentru a citi ceasul
I doubted they would, though	M-am îndoit că o vor face, totuși
One hundred hours of fast ground fighting	O sută de ore de luptă rapidă la sol
I've been patient for thousands of years	Am avut răbdare de mii de ani
I can't imagine what people are eating now	Nu-mi pot imagina ce mănâncă oamenii acum
A smile came over his lips	Un zâmbet îi veni pe buze
I just followed him on the spot	Tocmai l-am urmărit pe loc
I thanked him, then signed	I-am mulțumit, apoi am semnat
I did a presentation cast	Am făcut o distribuție de prezentare
I have no reason to run	Nu am de ce să fug
I was no longer alone	nu mai eram singur
A shiver went through me	Un fior a trecut prin mine
I stood in the doorway and shouted	Am stat în prag și am strigat
I left the measuring table they have	Am plecat de la masa de măsurători pe care o au
I certainly didn't want her to know that	Cu siguranță nu am vrut ca ea să știe asta
I could barely eat	Abia am putut să mănânc
I have no idea what to say, how to respond	Nu am idee ce să spun, cum să răspund
I felt terribly guilty for taking her bed	M-am simțit teribil de vinovat că i-am luat patul
I think maybe you worked a little too hard	Cred că poate ai muncit puțin prea mult
I could go on, but it wouldn't really help	Aș putea continua, dar nu te-ar ajuta, într-adevăr
I was in the middle of it	Eram în mijlocul ei
A cold, humid night like this, no one but me	O noapte rece și umedă ca asta, nimeni acolo în afară de mine
I had about ten minutes	Am avut vreo zece minute
I think you just wanted to dig deeper	Cred că ai vrut doar să faci o adâncime
I was too close to these people	Eram prea aproape de acești oameni
I wasn't sure he would	Nu eram sigur că o va face
I just can't see my life without you in it	Pur și simplu nu pot să-mi văd viața fără tine în ea
I missed seeing them	Mi-a fost dor să-i văd
I could see the problem	Am putut vedea problema
I would give everything to be in it	Aș da totul pentru a fi în el
I needed an awakening	Aveam nevoie de o trezire
I was a memory of the daughter he had lost	Eram o amintire a fiicei pe care o pierduse
I just heard from the investigator	Tocmai am auzit de la anchetator
I was hoping you would	Speram că o vei face
Lights interpreted as fires were seen on the mountain	Pe munte s-au văzut lumini interpretate drept incendii
You can learn to enjoy the game again	Puteți învăța să vă bucurați din nou de joc
I'll know for sure where you are	Voi ști sigur unde ești
I put the key in so I can feel better	Bag cheia ca să mă simt mai bine
I hope he doesn't ask me anything about those places	Sper să nu mă întrebe nimic despre acele locuri
I hate your equality	Urăsc egalitatea ta
I didn't mind sharing	Nu m-a deranjat să împărtășesc
I wondered how many miles away our destination was	M-am întrebat la câte mile distanță era destinația noastră
I should have seen him coming	Ar fi trebuit să-l văd pe acesta venind
I feel so safe and happy holding his hand	Mă simt atât de în siguranță și fericit ținându-l de mână
They received training in navigation every day	Ei au primit instruire în navigație în fiecare zi
I'm going home and getting ready for school	Mă duc acasă și mă pregătesc de școală
I had been to a few other churches	Mai fusesem la câteva biserici
I didn't have to look far	Nu trebuia să mă uit departe
I danced with the weird man	Am dansat cu omul ciudat
I've always been into that	Mereu am fost în așa ceva
I called a taxi and went to the hospital	Am chemat un taxi și am mers la spital
I had no more tears	Nu mai aveam lacrimi
I touch his hand and try to relax him	Îi ating mâna și încerc să-l relaxez
I roll my eyes and get up to undress	Îmi dau ochii peste cap și mă ridic să mă dezbrac
I just hate to leave	Pur și simplu urăsc să plec
I stepped back and looked around	M-am dat înapoi și m-am uitat în jur
I hoped he would keep me going	Am sperat că va continua să mă țină
Now I can look to my future	Acum pot să mă uit la viitorul meu
I told you last night that you should be	Ți-am spus aseară că ar trebui să fii
That route has been removed c	Acea rută a fost eliminată c
I couldn't hear that	Nu aș fi putut să aud asta
A second one flew	Un al doilea a zburat
I didn't know who or what team he was on	Nu știam în cine sau în ce echipă era
I kept getting my web address wrong	Am tot greșit adresa web
I got a haircut after school	M-am tuns după școală
I always thought it was my greatest creation	Întotdeauna am crezut că este cea mai mare creație a mea
I hope everyone has a great weekend	Sper ca toată lumea să aibă un weekend minunat
I never have time with me alone	Nu am timp niciodată doar cu mine
I couldn't help but fight	Nu puteam să nu lupt
I made my random edit goal public	Am făcut public obiectivul meu de editare din întâmplare
I plan to start working on it this afternoon	Plănuiesc să încep să lucrez la el în această după-amiază
I'm looking for the last free end	Caut ultimul capăt liber
I'll kill them if they ever touch you again	Îi voi omorî dacă te vor mai atinge vreodată
A tower combat system was used	A fost folosit un sistem de luptă pe turn
I opened a crack in the window	Am deschis fereastra o crăpătură
I shouted at her, but she didn't answer	Am strigat-o, dar nu mi-a răspuns
I needed the thrill to get closer to my sign	Aveam nevoie de fiorul de a mă apropia de semnul meu
A faint smile crossed her face	Un zâmbet slab străbătu chipul ei
I think the law is actually written somewhere	Cred că legea e scrisă de fapt pe undeva
I also had a big donkey on my back	Aveam și un ruc mare pe spate
I wanted that moment with you so much	Îmi doream atât de mult acel moment cu tine
I couldn't even scream	Nici nu puteam să țip
I just want to make sure it's okay	Vreau doar să mă asigur că e bine
I no longer feel the need to keep such things	Nu mai simt nevoia să păstrez astfel de lucruri
I get her expensive perfume	Prind parfumul ei scump
I had to learn to save myself	A trebuit să învăț să mă salvez
I know the things you've done for our people	Știu lucrurile pe care le-ai făcut pentru oamenii noștri
Then I didn't understand the point	Atunci nu am înțeles rostul
I decided to pray every day from now on	Am decis să mă rog în fiecare zi de acum înainte
Dark blood had been there	Un sânge întunecat fusese acolo
I drove through the center	Am condus prin centru
I was determined to finish high school	Eram hotărât să termin liceul
I remind him of this from time to time	Îi amintesc din când în când acest fapt
I called her the next day	Am sunat-o a doua zi
I should have been stronger	Ar fi trebuit să fiu mai puternic
I just wanted to hear myself say that	Am vrut doar să mă aud spunând asta
I'm sure he'll answer	Sunt sigur că va răspunde
Most of the fifteen melted	Majoritatea celor cincisprezece s-a topit
I had my own reasons, and you didn't	Am avut propriile mele motive, iar tu nu
I rolled over, feeling a little sad that I was awake	M-am răsturnat, simțindu-mă puțin trist că sunt treaz
I doubt the police will hire someone like this	Mă îndoiesc că poliția va angaja pe cineva ca ăsta
I'll take two men and catch them	Voi lua doi bărbați și îi voi surprinde
I see her body, her smile	Îi văd trupul, zâmbetul
A hard will is a will that you develop	O voință dură este o voință pe care o dezvolți
I couldn't have gone back without your help	Nu aș fi putut întoarce calea fără ajutorul tău
I had to bring him in and warm him up	A trebuit să-l aduc înăuntru și să-l încălzesc
I didn't see what it was	Nu am văzut ce era
I tried not to look in his living room	Am încercat să nu mă uit în sufrageria lui
I got there and got the best treatment ever	Am ajuns acolo și am primit cel mai bun tratament vreodată
I'll make it all go away	O să fac totul să dispară
A captain was always the last on the ship	Un căpitan era întotdeauna ultimul de pe navă
I will not ask for it back	Nu o voi cere înapoi
I hear the little boy crying in a back room	Îl aud pe băiețel plângând într-o cameră din spate
I've already started looking for things online	Am început deja să caut lucruri online
I kept dancing	Am continuat să dansez
I need to eat some of that peanut butter	Trebuie să mănânc puțin din acel unt de arahide
I use them in the same place	Le folosesc in acelasi loc
I'm not kidding	Nu-mi bat joc de el
I invited him over for a drink	L-am invitat la un pahar
A higher scan frequency is required for progressive scan	Pentru scanarea progresivă este necesară o frecvență de scanare mai mare
I always pushed back	Am împins mereu înapoi
I wish you didn't have to leave	Mi-aș dori să nu fii nevoit să pleci
I was the one who did this	Eu am fost cel care a făcut asta
I have white stuff under my fingernails	Am chestii albe sub unghii
I still have a vast shape	Am încă o formă vastă
I'm taking my jazz dose late now	Îmi iau doza de jazz târziu acum
A face trying to look inside	O față care încearcă să se uite înăuntru
I turned on the screen and looked at my messages	Am pornit ecranul și m-am uitat la mesajele mele
I stand up	Mă ridic în picioare
I just look out the window in the dark	Mă uit pur și simplu pe fereastră în întuneric
A smiling waiter appeared quickly	Apăruse rapid un chelner zâmbitor
I take a deep breath, then explain	Respir adânc, apoi explic
The production then became digital	Producția a devenit apoi digitală
A new queen and two more daughters	O nouă regină și încă două fiice
I could probably teach the piano	Probabil că aș putea preda pianul
I tried to fight, but it kept coming	Am încercat să mă lupt, dar a continuat să vină
A few class change messages	Câteva mesaje de schimbare a clasei
I promised to change	M-am angajat să mă schimb
I fell instinctively to the ground	Am căzut la pământ instinctiv
I didn't even find the fat lady	Nici măcar nu am găsit-o pe doamna grasă
A major result would be a change in neighborhood systems	Un rezultat major ar fi schimbarea sistemelor de cartier
I'm moving on to his first day of school	Mă duc înainte spre prima lui zi de școală
An opening and closing cycle	Un ciclu de deschidere și închidere
I wanted to put them behind bars	Am vrut să-i pun după gratii
I have rooms available for them in the north wing	Am camere disponibile pentru ei în aripa de nord
I told him we had no other plans	I-am spus că nu avem alte planuri
I earn my living from my reputation	Îmi câștig existența din reputația mea
I want us to be open and talk	Vreau să fim deschiși și să vorbim
I'm pretty sure they're the real deal	Sunt destul de sigur că ei sunt adevărata afacere
I never said we were going on a trip	Nu am spus niciodată că mergem într-o călătorie
I came across a room with someone in it	Am dat peste o cameră cu cineva în ea
I was fifteen and pregnant	Aveam cincisprezece ani și eram însărcinată
A celebrity is famous because she is famous	O celebritate este renumită pentru că este celebră
I breathed to calm down and be cold	Am respirat ca să mă calmez și să fiu rece
I always knew she had a fire in her	Am știut mereu că are foc în ea
I have a small first class room	Am o sală mică de clasa întâi
I mean, he had offered the first job	Adică, el oferise primul loc de muncă
A scream rose in his throat	Un țipăt i se ridică în gât
I wasn't thinking right	Nu gândeam corect
I want to get out from under this sink	Vreau să ies de sub chiuveta asta
I felt no resistance	Nu am simțit nicio rezistență
I saw him fighting	Am văzut că se lupta
I think your father was right	Cred că tatăl tău avea dreptate
I want to see what everything looks like	Vreau să văd cum arată totul
I wish people wouldn't say that	Mi-aș dori ca oamenii să nu spună asta
I want to be transparent	Vreau să fiu transparent
I wasn't ready to let him go	Nu eram pregătit să-l las să plece
I think she'll like this	Cred că îi vor plăcea astea
I knew in my heart that they were telling the truth	Știam în inima mea că spuneau adevărul
I know my visitors would enjoy your work	Știu că vizitatorii mei s-ar bucura de munca ta
I stared into his eyes	Mă uitam cu atenție în ochii lui
I can keep a secret from the best of them	Pot păstra un secret cu cei mai buni dintre ei
Some even touched his arm for a short time	Câțiva chiar i-au atins brațul pentru scurt timp
The building is now a private residence	Clădirea este acum o reședință privată
The control scheme in particular was well received	Schema de control în special a fost bine primită
I would definitely do the charity thing	Cu siguranță aș face chestia de caritate
He considered himself the best	El însuși a considerat că e cel mai bun
A few words would suffice	Câteva cuvinte ar fi de ajuns
I have to think about what to say	Trebuie să mă gândesc ce să spun
I shrugged	Am răspuns cu o ridicare din umeri
I need to get back to her	Trebuie să mă întorc la ea
I told him he was vomiting	I-am spus că vomita
I wondered how old to say	M-am întrebat ce vârstă să spun
I have to get up and get dressed	Trebuie să mă ridic și să mă îmbrac
I reached for my quiver	Am întins mâna la tolba mea
I could never decide if that was great or crazy	Nu m-am putut decide niciodată dacă asta era genial sau nebunesc
A feminine voice comes from the shadows	Din umbră vine o voce feminină
She sank with a man	S-a scufundat cu un bărbat
I thought it was a waste of time	Am crezut că este o pierdere de timp
I almost died in my accident	Aproape am murit în accidentul meu
I'll follow shortly after	Urmaresc la scurt timp dupa
I felt somewhat betrayed	M-am simțit oarecum trădat
I say there is more to it	Eu zic că există mai multă metodă
One hand in one there	O mână într-o mână acolo
I was ready for my own adventure	Eram pregătit pentru propria mea aventură
I looked around the small desk	M-am uitat în jurul micului birou
I imagine what their lives are like	Îmi imaginez cum sunt viețile lor
A harsh shiver came over her	Un fior aspru o cuprinse
I think you told the truth	Cred că ai spus adevărul
I notice something in her then, besides her smile	Observ ceva la ea atunci, pe lângă zâmbetul ei
I wanted to tell him something	Am vrut să-i spun ceva
A man who does things	Un om care face lucrurile
Remind me of my wife	Adu-mi aminte de mine soției mele
I was looking forward to him kissing me again	Am așteptat cu nerăbdare să mă sărute din nou
I know your children's names	Știu numele copiilor tăi
I was very upset with myself	Eram foarte supărat pe mine
A holy relationship works as one	O relație sfântă funcționează ca una
I became one of them	Am ajuns să devin unul dintre ei
I'm sure it will evolve more	Sunt sigur că va evolua mai mult
I know a lot of people won't believe me	Știu că mulți oameni nu mă vor crede
I just didn't want to give him false hopes	Pur și simplu nu am vrut să-i dau speranțe false
I wasn't sure what the music was	Nu eram sigur de ce muzica era
I haven't heard you get excited about men	Nu am auzit că te entuziasmezi de bărbați
I put my lips on his palm	Mi-am pus buzele pe palma lui
I thought about my sermon and my lesson	M-am gândit la predica și la lecția mea
I feel warm blood in my skin	Simt sânge cald în pielea mea
I was going to bring him back tomorrow	Aveam de gând să-l aduc înapoi mâine
I hope he does the same for you	Sper că va face la fel și pentru tine
I saw you were badly injured and broken	Am văzut că ai fost grav rănit și rupt
I'm a hunter and nobody's driving me	Sunt un vânător și nimeni nu mă conduce
Hundreds of thousands of dollars, according to her estimates	Câteva sute de mii de dolari, conform estimărilor ei
I bite mine, waiting for him to retreat	Îl mușc pe al meu, așteptând să se retragă
I want a woman of color	Vreau o femeie agent de culoare
I hope he gets home soon	Sper să vină acasă curând
I was a dead weight in his arms	Eram o greutate moartă în brațele lui
I ask for a lot, a lot of power	Cer multă, multă putere
I was glad for my friend	M-am bucurat pentru prietenul meu
I knew instinctively that something was wrong	Am știut instinctiv că ceva nu e în regulă
I knelt beside him, feeling his heart pounding around	Am îngenuncheat lângă el, simțind în jur că-i bate inima
I had to take a second job once she left	A trebuit să iau o a doua slujbă odată ce ea a plecat
I was even denied my ghosts for advice	Mi s-au refuzat chiar fantomele mele pentru sfat
I never wanted to go out again	Nu am vrut să mai ies niciodată
I looked at his name in amazement	M-am uitat la numele lui cu mirare
I couldn't get out of there fast enough	Nu am putut să ies de acolo suficient de repede
I thought he was there	Am crezut că e acolo
After all, I was their last hope	La urma urmei, am fost ultima lor speranță
I wondered how many would find a man to tie	M-am întrebat câți ar găsi un om pe care să-l lege
I felt betrayed by my people and myself	M-am simțit trădat de oamenii mei și de mine
I went out and parted, thinking close	Am ieșit și am făcut o parte, gândindu-mă aproape
I was left to guess many things	Am fost lăsat să ghicesc multe lucruri
I continued to pray, visit, and encourage	Am continuat să mă rog, să vizitez și să încurajez
I smile at my glass	Zâmbesc în paharul meu
At the same time, there were problems at home	În același timp, au fost probleme acasă
I sighed and turned my face slightly	Am oftat și mi-am întors puțin fața
I will see to it that the matter is dealt with tactfully	Voi vedea ca chestiunea să fie tratată cu tact
I had a family that loved me	Am avut o familie care mă iubea
I made sure safety was turned off	M-am asigurat că siguranța este oprită
I can't stop seeing him	Nu mă pot opri să-l văd
I think you're crazy	Cred că ești nebun
I thought it was interesting	Am crezut că e interesant
I warmly recommend it to other parents	Recomand cu caldura celorlalti parinti
I like the way the sun shines on the trees	Îmi place cum soarele luminează copacii
I want you in my mouth	Te vreau în gura mea
I just floated above everyone	Pur și simplu am plutit deasupra tuturor
A digital plastic watch has no value	Un ceas digital din plastic nu are valoare
I spoke softly in his ear	I-am vorbit încet la ureche
We don't draw a heart for that girl	Nu desenăm o inimă pentru fata aceea
I was blocking everything except the sight of that door	Blocam totul, în afară de vederea acelei uși
I also like the one-minute construction	Îmi place, de asemenea, construcția de la un minut
I couldn't keep doing this	Nu puteam continua să-mi fac asta
I thought you'd like a quiet time with your father	M-am gândit că ai dori o perioadă de liniște cu tatăl tău
I know when to quit	Știu când să renunț
I can think of a few reasons	Mă pot gândi la câteva motive
I wish you both well	Vă doresc bine amândurora
I pulled his hair again	L-am tras din nou de păr
I only have eyes for you	Am ochi doar pentru tine
I watched him walk around the room	L-am privit în timp ce se plimba prin cameră
I can't have everything	Nu pot avea totul
I know you can find someone better to help you	Știu că poți găsi pe cineva mai bun care să te ajute
I have experience in the field	Am experienta in domeniu
I found some papers on cases he was working on	Am găsit niște lucrări despre cazuri la care lucra
I will not tolerate it any longer	Nu o voi tolera mai departe
I could feel someone sitting very close	Simțeam pe cineva stând foarte aproape
I still don't remember the trip down	Încă nu-mi amintesc călătoria jos
A way to put me right	O modalitate de a mă pune pe loc
I shake his hand and tell him my name	Îi strâng mâna și îi spun numele meu
I can probably never give it all to you	Probabil că nu ți-o pot oferi niciodată pe toate
I have a job to help my family	Am o slujbă care să-mi ajut familia
I had to do this stuff on my own	A trebuit să fac chestiile astea singură
I think it's great to visit	Cred că e grozavă de vizitat
I walked forward with my hand outstretched	Am mers înainte, cu mâna întinsă
I couldn't bear to look into his eyes anymore	Nu mai suportam să mă uit în ochii lui
I could understand it	Aș putea să o înțeleg
I think the library should be open to the public	Cred că biblioteca ar trebui să fie deschisă publicului
He had been hospitalized for a month	Era internat în spital de o lună
A tourist leaves one country to visit another	Un turist părăsește o țară pentru a vizita alta
I know this is true in most circumstances	Știu că este adevărat în majoritatea circumstanțelor
I come from a family	Vin dintr-o familie
A young boy behind him, his son	Un băiat tânăr în spatele lui, fiul lui
I couldn't fight the urge to look at her	Nu m-am putut lupta cu dorința de a mă uita la ea
I used to think it would be so awful	Obișnuiam să cred că va fi atât de groaznic
A different side of her personality came to light	O latură diferită a personalității ei ieșea la iveală
Some of them seemed familiar	Câteva dintre ele păreau familiare
I want to understand you	vreau sa te inteleg
The noise continues	Zgomotul continuă
I didn '; t think about that	Nu m-am gândit la asta
I'm almost naked sitting here in the heat	Sunt aproape goală stând aici în căldură
I tried to focus on my senses	Am încercat să mă concentrez asupra simțurilor mele
I remember walking when I was a kid and I liked it	Îmi amintesc că am mers când eram copil și mi-am plăcut
Labor remained in opposition	Muncii a rămas în opoziție
I hold you responsible for keeping him under control	Te consider responsabil pentru ținerea lui sub control
I wouldn't go too far in the sequence	Nu aș merge prea departe în secvență
I don't owe any and I don't expect any	Nu datorez niciuna și nu aștept niciuna
And he did it very well	Și a făcut asta foarte bine
I think you have the lead in this	Cred că tu ai conducerea în asta
I know my hands hurt	Știu că mă dor mâinile
I hurried through the apartment to answer	M-am grăbit prin apartament să răspund
I always float, feeling incredibly calm and relaxed	Mereu plutesc, simțindu-mă incredibil de liniștit și relaxat
I highly doubt anyone will remember me, but hello anyway	Mă îndoiesc foarte mult că cineva își va aminti de mine, dar salut oricum
I saw her earlier that day	Am văzut-o mai devreme în acea zi
I wanted to explore this for myself	Am vrut să explorez asta pentru mine
I just don't like the taste	Pur și simplu nu-mi place gustul
You can control it completely	O pot controla total
I reached for her	Am întins mâna spre ea
I've learned a little, but quite a bit so far	Am învățat puțin, dar destul deocamdată
I didn't raise anyone	Nu am crescut un nimeni
I just wondered if you liked the apartment	M-am întrebat doar dacă apartamentul a fost pe placul tău
I see our picture in the mirror behind the bar	Văd imaginea noastră în oglinda din spatele barului
I had no idea what to do with him	Nu aveam habar ce să fac cu el
I'm a night watchman	Sunt de pază de noapte
I tried one last approach	Am încercat o ultimă abordare
I was just dreaming about us	Doar visam la noi
I have you and that's all that matters	Te am pe tine și asta e tot ce contează
I seriously doubt that	Mă îndoiesc serios de asta
I looked up and he smiled back and laughed	Mi-am ridicat privirea și mi-a zâmbit înapoi cu ochi râzând
A neck rag prevented a potentially fatal injury	O cârpă pentru gât a prevenit o rănire posibil mortală
I was afraid he didn't like the comparison	Mă temeam că nu-i place comparația
I never met him, you know	Nu l-am cunoscut niciodată, știi
I decided to go back to reading the book	Am hotărât să revin la citirea cărții
I recognized the other man	L-am recunoscut pe celălalt bărbat
I guess that's because you have a record	Presupun că asta pentru că ai un record
I know what he needs	Știu de ce are nevoie
I couldn't take my eyes off her	Nu m-am putut desprinde de privirea ei
I put in good money for both of them	Am pus bani buni pentru ambele
I mean, it's not exactly paradise here	Adică, nu este chiar paradisul aici
I have some very talented warriors planted among them	Am niște războinici foarte talentați plantați printre ei
I think half the restaurant laughed	Cred că jumătate din restaurant a râs
I felt her in the car with us	Am simțit-o în mașină cu noi
I can't account for great details	Nu pot da un socoteală cu detalii grozave
I'll be back someday	O să mă întorc cândva
I'm talking about prayer	Eu vorbesc despre rugăciune
I had to wonder why that was	A trebuit să mă întreb de ce a fost asta
I will not let the police take you	Nu voi lăsa poliția să te ia
I crossed against the light	Am traversat împotriva luminii
I didn't know how many people	Nu știam câți oameni
I had to hide from the world	A trebuit să mă ascund de lume
I'm sure our community will help regulate this	Sunt sigur că comunitatea noastră va ajuta la reglementarea asta
I saw the hesitation, the uncertainty in his eyes	Am văzut ezitarea, incertitudinea în ochii lui
I bent down to the end and kissed him	M-am aplecat până la capăt și l-am sărutat
Richard would begin his next start four days later	Richard avea să înceapă următorul său început patru zile mai târziu
I had never met this man before	Nu mai întâlnisem niciodată acest bărbat înainte
I have to replace evil with good	Trebuie să înlocuiesc răul cu bine
We allowed them to treat us badly	Le-am permis să ne trateze urât
I understand, but we have another problem	Am înțeles, dar avem o altă problemă
I can handle these people	Pot să mă descurc cu acești oameni
I had other things on my mind	Aveam alte lucruri în minte
A lot of them rode on him	O mulțime călăreau pe el
A pure work of love	O muncă pură de iubire
I really have no idea how long this will take	Chiar nu am idee cât va dura asta
I wanted to go to college	Am vrut să merg la universitate
I didn't mean to make her want to die	Nu am vrut să o fac să vrea să moară
I guess that's the problem	Bănuiesc că aceasta este problema
You may have had an eating disorder	Este posibil să fi suferit de o tulburare de alimentație
I tempted you and now you feel guilty	Te-am tentat și acum te simți vinovat
I won't be here, though	Nu voi fi aici, totuși
A change of guard if you will	O schimbare a gărzii dacă vrei
I have your result here	Am rezultatul tău aici
I can have a little fun then	Mă pot distra puțin atunci
I could already see positive changes in her	Am putut vedea deja schimbări pozitive la ea
I'm different too	Si eu sunt altceva
I learned so much about it	Am învățat atât de multe despre asta
I'd like you to come	Aș vrea să vii
I liked that sound	Mi-a plăcut sunetul asta
I think they need to be partially cooked	Cred că trebuie să fie parțial gătite
I walked slowly past them, thinking	Mi-am făcut încet drum pe lângă ei, gândindu-mă
I like to create to always affect these posts	Îmi place să creez pentru a afecta mereu aceste postări
I couldn't resist the temptation	Nu am putut rezista tentației
I'm trying to post all my sources	Încerc să postez toate sursele mele
I'm different that way	Eu sunt diferit în felul ăsta
I see the lightning and wait for the thunder	Văd fulgerul și aștept tunetul
I smile at him and straighten my jacket	Îi zâmbesc și îmi îndrept jacheta
I fell asleep in the back of the truck	Am adormit în spatele camionetei
He also drew from his own experiences at sea	De asemenea, a extras din propriile sale experiențe pe mare
I can refuse to see him	Pot refuza să-l văd
Joe wants to go straight and meets a woman	Joe vrea să meargă drept și întâlnește o femeie
I didn't help the boys during this conversation	Nu i-am ajutat pe băieți în timpul acestei conversații
I looked at him as his face grew sad	L-am privit în timp ce fața lui devenea tristă
Safe return is questionable	Retur în siguranță este îndoielnic
I care about you very much	Țin foarte mult la tine
I remembered him vividly now	Mi-am amintit viu de el acum
I know your secrets and they will destroy us all	Îți cunosc secretele și ne vor distruge pe toți
I was so sorry for the employee	Mi-a părut atât de rău pentru angajat
I'm sorry I made you wait so long	Mi-a părut rău că te-am ținut să aștepti atât de mult
Sometimes I needed to go with a cane	Uneori aveam nevoie să merg cu un baston
I was warned about the guy	Am fost avertizat despre tip
The single failed to reach the charts	Single-ul nu a reușit să ajungă în topuri
I once helped her make a good decision	Odată am ajutat-o ​​să ia o decizie bună
I thought he just didn't know how to paint	Am crezut că pur și simplu nu știe să picteze
I lost my way down the hall	Am pierdut poteca pe coridor
I could tell by their faces why they were there	Îmi puteam da seama după fețele lor de ce erau acolo
I watched him leave the parking lot	L-am privit plecând din parcare
I'm slowly starting to move my legs	Încep să-mi îndepărtez încet picioarele
I can personally identify with both sides	Eu personal mă pot identifica de ambele părți
We had a flood everywhere	Am avut o inundație peste tot
I slapped my hands over my ears	Mi-am bătut mâinile peste urechi
I was expecting a murder	Mă așteptam la o crimă
Use your best influence to prevent it	Folosește-ți cea mai bună influență pentru a o preveni
I understood it and understood it now, more than ever	L-am înțeles și înțeles acum, mai mult ca niciodată
I've seen them many times before	Le-am mai văzut de multe ori
I get on my knees again	Ma las din nou in genunchi
I never thought he was trying to fool me	Nu am crezut niciodată că încearcă să mă păcălească
That is, to tell someone all his secret wishes	Adică să spună cuiva toate dorințele sale secrete
I was thinking a lot about the two of us	Mă gândeam mult pentru noi doi
I think it was the starter	Cred că a fost starterul
Q is waiting for you	Q te așteaptă
I think it all depends on who was killed	Cred că totul depinde de cine a fost ucis
This remains the most common term used today	Acesta rămâne cel mai comun termen folosit astăzi
I have to get over the task first	Mai întâi trebuie să trec peste sarcină
I had never been anywhere alone	Nu plecasem niciodată nicăieri singur
I decided to agree to all this	Am decis să merg de acord cu toate acestea
A few seconds passed and my second card came	Au trecut câteva secunde și mi-a venit al doilea cartonaș
I closed my eyes and tried to clear my mind	Am închis ochii și am încercat să-mi limpezesc mintea
I played the piano for you	Am cântat la pian pentru tine
I was looking for someone from your past to restore	Am căutat pe cineva din trecutul tău să-l refac
I could feel his hot breath on my cheek	Îi simțeam respirația fierbinte pe obrazul meu
I turned my back on her and began to undress	M-am întors cu spatele la ea și am început să mă dezbrac
I am emotionally and physically exhausted	Sunt epuizată emoțional și fizic
I left it on the cave floor	L-am lăsat pe podeaua peșterii
I needed to know what happened and why	Trebuia să aflu ce s-a întâmplat și de ce
I entered the house without knocking	Am intrat în casă fără să bat
I was wondering what I am	Mă întrebam ce sunt
I received you, I made you part of the pack	Te-am primit, te-am făcut parte din haită
I mean, for sacrifice	Adică pentru sacrificiu
I'm in my bedroom getting ready for school	Sunt în dormitorul meu și mă pregătesc de școală
I have quite a bit of hair as it is	Am destul de puțin păr așa cum este
I really like how it came out	Îmi place foarte mult cum a ieșit
I wasn't going to let her come back here	Nu aveam de gând să o las să se întoarcă aici
I felt scared, angry and alone	M-am simțit speriat, furios și singur
I had a few more hours to wait	Mai aveam câteva ore de așteptat
I've never felt better	Nu m-am simțit niciodată mai bine
I could feel the secrets in my hand	Am putut simți secretele în mâna mea
I liked the bottom	Mi-a plăcut la fund
I wanted my preaching to be like his	Am vrut ca predicarea mea să fie ca a lui
I immediately grabbed my tool belt and bag	Mi-am luat imediat cureaua și geanta cu scule
I see your energy, too	Îți văd și energia
A little old to begin with	Un pic vechi pentru a începe
I cried in silence many times before	Am plâns în tăcere de multe ori înainte
I can come see him	Pot să vin să-l văd
A map is placed on the table	O hartă este pusă pe masă
I want her to have the best days possible	Vreau ca ea să aibă cele mai bune zile posibile
I really need to get over this	Trebuie serios să trec peste asta
A loud, loud laugh	Un râs puternic, puternic
I understand that pain, we all feel it	Înțeleg acea durere, cu toții o simțim
I had to push the rest	A trebuit să împing pe restul
I asked him to explain	L-am rugat să explice
I became unpleasant with him and he didn't like that	Am devenit neplăcut cu el și nu i-a plăcut asta
It means you're the lowest	Însemna că ești cel mai de jos
I think a lot of people miss that	Cred că multor oameni le lipsește asta
I like what he brings to the running game	Îmi place ce aduce el în jocul alergării
I can't get into any of this woman's environment	Nu pot intra în niciunul din mediul acestei femei
I will not lead you astray	nu te voi duce în rătăcire
I just couldn't pay attention to the various lessons	Pur și simplu nu puteam să fiu atent la diferitele lecții
I would have kept them longer	Le-aș fi ținut mai mult
I couldn't wait to get rid of him	Abia așteptam să scap de el
The damage caused by the storm was generally minor	Pagubele cauzate de furtună au fost în general uşoare
I stopped, frowning at her	M-am oprit, uitându-mă la ea încruntat
I looked at the kitchen	M-am uitat spre bucătărie
I had no idea what he was talking about	Habar nu aveam despre ce vorbea
I didn't remember much of that night	Nu mi-am amintit multe din noaptea aceea
I thought you did that	Credeam că ai realizat asta
I slipped into the crowd	M-am strecurat în mulțime
I tried not to take it to heart	Am încercat să nu o iau la inimă
The two companies settled the matter out of court	Cele două companii au soluționat problema în afara instanței
I'd like someone to tell me this here	Aș vrea să-mi spună cineva asta aici
I have an alternative suggestion	Am o sugestie alternativă
Moments later, another shot was fired	Câteva clipe mai târziu s-a auzit o altă împușcătură
I'm not getting any special treatment because I'm his son	Nu primesc un tratament special pentru că sunt fiul lui
Everyone knows about them	Toată lumea știe despre ei
I really wasn't trying to be rude	Chiar nu încercam să fiu nepoliticos
I invited him here because of the weather	L-am invitat aici din cauza vremii
I had a great time too	Am avut si eu un timp frumos
I talked to a lot of people there	Am vorbit cu o grămadă de oameni de acolo
They support a large sales force across the country	Acestea susțin o forță extinsă de vânzări în toată țara
I urge you to find ways to give to others	Vă îndemn să găsiți modalități de a oferi altora
Part of me wanted to die	O parte din mine a vrut să moară
I wanted leaves and green	Am vrut frunze și verde
I can't keep coming to see you at night	Nu pot continua să vin să te văd noaptea
I thought he would be relieved	Am crezut că va fi uşurat
I felt her warmth and she felt mine	I-am simțit căldura și ea a simțit-o pe a mea
I wanted to talk more	Am vrut să vorbesc mai mult
And I lived in fear for many years	Și eu am trăit cu frică mulți ani
I didn't trust myself to stop	Nu am avut încredere în mine să mă opresc
I glanced over his shoulder	I-am aruncat o privire peste umăr
I beat him and turned his back on him to touch the ground	L-am bătut și i-am făcut spatele să atingă pământul
I hid a starting pistol under the bed	Am ascuns un pistol de pornire sub pat
I might lose her again	S-ar putea să o pierd din nou
I was about to lose him	Eram pe punctul de a-l pierde
I wanted to change places with her	Am vrut să schimb locul cu ea
I knew he would do it if he chose	Știam că ar fi făcut-o, dacă ar fi ales
I remembered I couldn't sleep	Mi-am amintit că nu puteam să adorm
I didn't know he was talking about you	Nu știam că despre tine vorbea
I can take care of myself now	Pot să am grijă de mine acum
I remember a few things	Îmi amintesc câteva lucruri
I would say the property needs a thorough cleaning	Aș spune că proprietatea are nevoie de o curățare profundă
I caught him before he rolled over	L-am prins înainte să se rostogolească
I went to dances at school with my college friends	Am fost la dansuri la școală cu prietenii mei de facultate
I only think of it as a source of electricity	Mă gândesc doar la ea ca la sursa de electricitate
I drove quickly on the narrow straight road	Am condus repede pe drumul drept îngust
I leaned against his chest and let him do it	M-am sprijinit de pieptul lui și l-am lăsat să o facă
I bow my head and look at him	Îmi arc capul pe spate și mă uit la el
I pump my feet and float higher and higher	Îmi pompez picioarele și plutesc din ce în ce mai sus
The film has been postponed for several years	Filmul a fost amânat de câțiva ani
I'm hurt like a man	Sunt rănit ca un om
The song only uses the simplicity of my voice	Cântecul folosește doar simplitatea vocii mele
I ask her how old she is	O intreb cati ani are
I demand a full commitment	Cer un angajament deplin
I feel very far away	Ma simt foarte departe
They wanted to know about it	Au vrut să afle despre asta
I tried my best to hide it	Am încercat tot posibilul să o ascund
The invitation proved to be very controversial	Invitația s-a dovedit a fi foarte controversată
A voice was heard in protest	O voce se auzi în semn de protest
I moved back until my back hit the wall	M-am mișcat înapoi până când spatele meu a lovit peretele
I got it from someone else	L-am primit de la altcineva
I will walk this day under an open sky	Voi umbla în această zi sub un cer deschis
I paused and listened	Am făcut o pauză și am ascultat
I could hear a distant storm approaching	Auzeam o furtună îndepărtată apropiindu-se
I could feel and hear him	L-am putut simți și auzi
I was confused and tired	Eram confuz și obosit
I tried to help him, but he motioned for me to leave	Am încercat să-l ajut, dar mi-a făcut semn să plec
A small consternation over his face crossed his face	O mică consternare din cauza asta îi trecu pe față
A warning erupted in her head	Un avertisment a izbucnit în capul ei
I was going to jump tonight	Aveam de gând să sar în seara asta
I opened the window and went inside	Am deschis fereastra și am urcat înăuntru
I had an episode, that's what happened	Am avut un episod, așa s-a întâmplat
We left the streets and went up the river	Am părăsit străzile și am urcat pe râu
I climbed into bed and deepened my thoughts	M-am urcat în pat și m-am adâncit în gânduri
There were practical problems with that	Au fost probleme practice cu asta
I wish it was longer	Mi-aș dori să fie mai lung
I want to be an artist	Vreau să fiu artist
I was an idiot and I lit a cigarette	Eram un idiot și mi-am aprins o țigară
I expect we would have traveled together	Mă aștept că am fi călătorit împreună
I didn't let her suffer	Nu am lăsat-o să sufere
Young things with a talent for living	Lucruri tinere cu talent de a trăi
I expect that to depend on her cooperation	Mă aștept că asta depinde de cooperarea ei
I have to change too	Trebuie să mă schimb și eu
I don't do all this nonsense	Nu fac toate prostiile astea
A healthy level of anxiety that we all need	Un nivel sănătos de anxietate de care avem nevoie cu toții
I was no longer destructive	Nu mai eram distructiv
I'm here to learn and teach	Sunt aici să învăț și să predau
I had no idea I was here	Habar n-aveam că sunt aici
The scene was, however, included in the final cut	Scena a fost totuși inclusă în tăierea finală
I knew he liked to sing	Știam că îi place să cânte
A moon and stars shining with light	O lună și stele care strălucesc de lumină
I follow her, taking the gun from her pocket	O urmez, luându-i arma din buzunar
I didn't think it would really work	Nu am crezut că va merge cu adevărat
I didn't have time to ask him either	Nu am avut timp să-l întreb și eu
Students are not required to pay attention	Elevii nu sunt obligați să acorde atenție
A move almost always causes a decline, sometimes temporarily	O mutare provoacă aproape întotdeauna declin, uneori temporar
I would love to color your judgment in any way	Mi-ar plăcea să vă colorez judecata în orice fel
A wave of disgust trembled through her	Un val de dezgust tremura prin ea
I intend to get it	Intenționez să fac rost
I sighed, but not loudly	Am oftat, dar nu tare
We will only worry about ourselves and not about them	Ne vom îngrijora doar pentru noi înșine și nu pentru ei
I did something wrong	am facut ceva gresit
I decided to pray and not give up	Am hotărât să mă rog și să nu renunț
I need permission to defend our position	Am nevoie de permisiunea pentru a ne apăra poziția
I haven't bought you anything in a while	Nu ți-am mai cumpărat nimic de ceva vreme
I've already dealt with the case with him	Am trecut deja peste cazul cu el
I've had this my whole life	Am avut asta toată viața
I have nothing to do with this	Nu am nimic de-a face cu asta
I lead her to the couch and we sit down	O conduc la canapea și ne așezăm
I looked at the garden, satisfied with my work	M-am uitat la grădină, mulțumit de munca mea
I'll find you a place	Îți voi găsi un loc
I feel like there are more	Simt că sunt mai multe
We don't know where we are	Nu știm unde suntem
I'm not telling you who's next	Nu vă spun cine va fi următorul
A problem on a piece of paper	O problemă pe o foaie de hârtie
I just found the results in her room	Tocmai am găsit rezultatele în camera ei
I never heard them scream or smell burning	Nu i-am mai auzit țipând sau mirosind a ars
I'm here to help you	Sunt aici pentru a vă fi de folos
I asked for her phone and took a quick photo	I-am cerut telefonul și am făcut o fotografie rapidă
I have more to blame him for	Mai am multe altele pentru care să-l învinovăţesc
His assignment has been controversial	Atribuirea sa a fost controversată
Exceptions are charges of murder and treason	Excepțiile sunt acuzațiile de crimă și trădare
Several male friends reported similar things	Câțiva prieteni bărbați au raportat lucruri similare
We broadcast every morning just before we broke up camp	Transmiteam în fiecare dimineață chiar înainte să rupem tabăra
He publicly blamed years of smoking for the disease	El a dat public vina pe ani de fumat pentru boala
A wave of black hair fell over his forehead	Un val de păr negru îi căzu peste frunte
This was the initial exit to the station	Aceasta a fost ieșirea inițială către gară
I started committing suicide by laughing	Am început să mă sinucid râzând
I wish you a safe journey	Vă doresc o călătorie sigură
I haven't changed my mind	Nu mi-am schimbat decizia
I waited and you never came	Am așteptat și nu ai venit niciodată
A small smile appeared on her face	Un mic zâmbet a apărut pe chipul ei
I could feel the heat on my skin	Simțeam căldura pe pielea mea
A few minutes later, it was beyond filling	Câteva minute mai târziu, era dincolo de umplut
I wanted to eat it	Am vrut să-l mănânc
I've always been passionate about alcohol	Mereu am fost pasionat de alcool
I would die and end it	Aș muri și aș pune capăt
I decided to stay at the hotel all night	Am decis să urmăresc hotelul toată noaptea
A good joke, not his	O glumă bună, nu a lui
Some of us helped him with his research	Câțiva dintre noi l-am ajutat în cercetarea sa
A light bulb lit up the secret room	Un bec a luminat camera secretă
I didn't really like that	Nu prea mi-a plăcut asta
I woke up in a hospital and I didn't remember anything	M-am trezit într-un spital și nu-mi aminteam nimic
I'm selfish again	Sunt din nou egoist
I consider fear to be a negative belief	Consider frica a fi credință negativă
I see he's eased his claim on me	Văd că și-a atenuat cererea față de mine
I'm not divorcing my husband because of my hair	Nu voi divorța de soțul meu din cauza părului
I wasn't going to answer the phone	Nu aveam de gând să răspund la telefon
I couldn't figure out what it was	Nu am putut să-mi dau seama ce era
I used the same technique and it worked perfectly	Am folosit aceeași tehnică și a funcționat perfect
A very, very good point	Un punct foarte, foarte bun
I tried to look elsewhere, but I couldn't	Am încercat să mă uit în altă parte, dar nu am reușit
It was a great thing to see	A fost un lucru grozav de văzut
I could never expect anything more	Niciodată nu m-aș putea aștepta la nimic mai mult
He retired a few years ago after a great career	Acum câțiva ani s-a retras după o carieră grozavă
I will follow you wherever you go	Te voi urma oriunde vei merge
I didn't know what to say to anyone	Nu știam ce să spun nimănui
I was really sorry for her	Chiar mi-a părut rău pentru ea
I knew everyone else was right	Știam că toți ceilalți aveau dreptate
I hate what you made me feel	Urăsc ceea ce m-ai făcut să simt
I brought it over, under the monitor screen	L-am adus peste, sub ecranul monitorului
I remember everything was shaking	Îmi amintesc că totul tremura
I was going to faint	aveam să leșin
I wondered why she hadn't knocked him down herself	M-am întrebat de ce nu îl doborâse ea însăși
I walk straight and endure	Merg drept și îndur
I didn't know how to live without being upset	Nu știam cum să trăiesc fără să fiu supărat
A brightly colored bird	O pasăre de culoare strălucitoare
I never expected that	Nu m-am așteptat niciodată la așa ceva
A typical example comes from the water market	Un exemplu tipic vine din piața apei
I prayed for a quick death at least	M-am rugat pentru o moarte rapidă cel puțin
I reach for the basket by the entrance	Mă întind după coșul de lângă intrare
A good guy found a bad ending	Un tip bun a găsit un final rău
I could feel it, feel it	L-am putut simți, simți
I felt scared before the surprise	Am simțit frică înainte de surpriză
I began to feel a little ashamed of myself	Am început să mă simt ușor rușinat de mine
So, I've heard a lot of these songs before	Așadar, mai auzisem multe dintre aceste cântece
I supported freedom of expression, but nothing was free	Am susținut libertatea de exprimare, dar nimic nu era liber
I turned my head and here it is	Am întors capul și iată-l
Here are some simple diet plans for women	Ofer câteva planuri de dietă simple pentru femei
I should have known he was lying about this	Ar fi trebuit să știu că va minți despre asta
A tight grip closed around his arm	O strângere fermă s-a închis în jurul brațului lui
I heard my mother slamming the front door and leaving	Am auzit-o pe mama trântind ușa de la intrare și plecând
I just want them to be happy	Vreau doar să fie fericiți
I came back in four years, a failure	M-am întors în patru ani, un eșec
I wanted to get rid of him	Am vrut să-l scap de pe umeri
I see that takes its toll on him	Văd că asta își ia amprenta asupra lui
I saw him take you and your parents upstairs	L-am văzut ducându-te pe tine și pe părinții tăi sus
I mean, she absolutely killed those jeans	Adică ea a ucis în mod absolut blugii ăia
I loved him and he treated me like a queen	L-am iubit și m-a tratat ca pe o regină
I didn't want to hear the news	Nu am vrut să aud vestea
I couldn't read it, damn it	Nu l-am putut citi, la naiba
I wasn't sure you wanted me	Nu eram sigur că mă vrei
I can feel them moving behind me without being seen	Îi simt mișcându-se în spatele meu fără să fie văzuți
I knew it was perfect for the coat	Știam că este perfect pentru strat
I could use some sugar	Aș putea folosi niște zahăr
I was actually a few feet away	Eram de fapt la câțiva metri distanță
Swift never confessed her feelings to him	Swift nu i-a mărturisit niciodată sentimentele ei
I find it extraordinary	Mi se pare extraordinar
I have no shoes here	Nu am pantofi aici
A habit he learned from their mutual master	Un obicei pe care l-a prins de la stăpânul lor reciproc
I was starting to like the guy	Începeam să-mi placă tipul
I think he's in bed now	Cred că acum este în pat
I feel hunger and pain on my right side	Simt foame și durere în partea dreaptă
I just wanted him to stop	Mi-am dorit doar să se oprească
I wanted to make sure we understood correctly	Am vrut să mă asigur că înțelegem corect
I could handle myself	M-aș descurca singur
I hope you will join me in this endeavor	Sper să mă alăturați în acest demers
I brought this on to me	Am adus asta asupra mea
I did not regret my decision	Nu am regretat decizia mea
I couldn't hold my tongue for long	Nu am putut să-mi țin limba mult timp
I couldn't take my eyes off him for any reason	Nu mi-am putut lua ochii de la el dintr-un motiv oarecare
I shouldn't have said anything to him	Nu ar fi trebuit să-i spun nimic
I had to go home soon for a conference call	A trebuit să merg acasă în curând pentru o conferință telefonică
I find it very fun	Mi se pare foarte distractiv
I only have to survive for a week	Trebuie să supraviețuiesc doar o săptămână
I passed him years ago	Am trecut de el plecând cu ani în urmă
I think no one but the ones we make	Cred că nimeni în afară de cei pe care îi facem noi
I have a lot of fun here	Am o idee de distracție pe aici
I shook the door handle	Am scuturat mânerul ușii
A memorial service is planned on campus	Este planificată o slujbă de pomenire în campus
The jury then returns to announce its verdict	Juriul revine apoi pentru a-și anunța verdictul
I liked the first name	Mi-a plăcut prenumele
I thought it was to lift my body	Am crezut că e pentru a-mi ridica corpul
I wanted to be there for her	Am vrut să fiu acolo pentru ea
I saw most of it on the news	Am văzut cea mai mare parte la știri
I just can't stand it anymore	Pur și simplu nu mai suport
I don't have an agenda, really	Nu am agendă, într-adevăr
I know what's going on	Știu ce se întâmplă
That's what I mean honestly	Asta vreau să spun sincer
I learned what it means to feel powerless	Am învățat ce înseamnă să te simți neputincios
I have a woman's soul	Am un suflet de femeie
I wondered what had happened	M-am întrebat ce sa întâmplat
I will recommend some of them	O sa recomand si cateva dintre ele
I'll contact you in an hour	Vă voi contacta într-o oră
A horse would run all the time if it could	Un cal ar alerga tot timpul dacă ar putea
I have plans to bless you	Am planuri să te binecuvântez
I didn't mean to offend you, I'm sorry	Nu am vrut să te jignesc, îmi pare rău
I was as bad as they were	Am fost la fel de rău ca ei
It really was a landmark	A fost într-adevăr un reper
I felt as empty as the apartment	M-am simțit la fel de gol ca și apartamentul
A faith that is hidden is not faith at all	O credință care este ascunsă nu este deloc credință
A crew that kept them safe	Un echipaj care i-a ținut în siguranță
I have no idea what makes a good farm animal	Nu am idee ce face un animal bun de fermă
A cottage by the sea	O cabană pe malul mării
I was sent to find you	Am fost trimis să te găsesc
I still have to decide between the two	Mai trebuie să mă decid între cele două
I could see her face	O vedeam pe fața ei
I went downstairs carefully	Am coborât cu grijă până jos
I should stay and fight for it	Ar trebui să rămân și să lupt pentru asta
I've never met a band	Nu am întâlnit niciodată trupa
I put my head down to see who it is	Îmi bag capul să văd cine este
I didn't get anything from her	Nu am primit nimic de la ea
I didn't have the keys	Nu aveam cheile
A single bed rested in the middle of the room	Un pat de o persoană se odihnea în mijlocul camerei
I broke it and drove forward again	L-am rupt și am condus din nou înainte
Both features are unusual	Ambele caracteristici sunt neobișnuite
I've tied them up, so only you can see them	Le-am legat, așa că numai tu le poți vedea
I'm a complete stranger here	Sunt un complet străin aici
I tried to interrupt you completely or answer	M-am străduit să te întrerup complet sau să răspund
I was wondering who would miss me	Mă întrebam cui i-ar fi dor de mine
The circle was getting closer and closer	Cercul se apropia din ce în ce mai mult
I didn't drive here for nothing	Nu am condus până aici degeaba
I looked in a mirror	M-am uitat într-o oglindă
I appreciate you both taking other paths	Apreciez că amândoi ați luat alte căi
I feel it, sure, but it doesn't hurt	O simt, sigur, dar nu doare
I could feel the loneliness in his gut	Îi simțeam singurătatea în intestine
I want to meet you all	Vreau să vă cunosc pe toți
I didn't go into details with him	Nu am intrat în detalii cu el
I feel so happy for my father	Mă simt atât de fericit pentru tatăl meu
You must have eaten something bad, that's all	Trebuie să fi mâncat ceva rău, asta e tot
I sighed, relieved that the island was so deserted	Am oftat, uşurat că insula era atât de pustie
I can't find any evidence of any technology in the workplace	Nu găsesc nicio dovadă a vreunei tehnologii la locul de muncă
I think he has plans to be the next emperor	Cred că are planuri să fie următorul împărat
I didn't trust the man	Nu am avut încredere în bărbat
I don't know what's wrong	Nu știu ce este în neregulă
I knew he had a vein too	Știam că și el ajunsese la o venă
I felt so rejected and abandoned most of the time	M-am simțit atât de respins și abandonat în cea mai mare parte a timpului
I can't stand the thought of that	Nu suport gândul la asta
K sat down in front of him and swallowed	K se aşezase înaintea lui şi înghiţise
A record of daily life	O înregistrare a vieții de zi cu zi
I really hate the word social capital	Urăsc cu adevărat cuvântul capital social
Someone else came in	A intrat altcineva
I know your mother is scared	Știu că mamei tale îi este frică
A dog is a dog, of course	Un câine este un câine, desigur
I prefer the built-in native features	Prefer funcțiile native integrate
I was just interested in doing that	Eram doar interesat să fac asta
I was never sure why	Nu am fost niciodată sigur de ce
A woman can only last so long	O femeie poate rezista doar atât de mult
I remained silent and stared at the ground	Am rămas în liniște și m-am uitat în pământ
I started, but I got tired	Am început, dar am obosit
I know that girl is too young for me	Știu că fata aia e prea tânără pentru mine
I have no idea what just happened	Habar n-am ce tocmai sa întâmplat
A simple touch was all it took	O simplă atingere era tot ceea ce era necesar
I'm running out of the room	Fug din cameră
I think they're all pretty rare	Cred că toate sunt destul de rare
I can't stand to see you like that	Nu suport să te văd așa
I'm going back to track the computers for any suspects	Mă întorc să urmăresc computerele pentru orice suspect
This limit exists only for the positive b	Această limită există numai pentru pozitivul b
I'm looking for someone to start over	Caut pe cineva care să o ia de la capăt
I was about to have dinner	Eram pe punctul de a face cina
I put this to the test	Am pus asta la încercare
I mean, I have to fight for every breath	Adică trebuie să lupt pentru fiecare respirație
I should be back by dawn	Ar trebui să mă întorc până în zori
I hear them and feel them all	Le aud și le simt pe toate
I tried very, very hard not to laugh	M-am străduit foarte, foarte mult să nu râd
I did more songs and relaxed a bit	Am făcut mai multe piese și m-am relaxat puțin
I could go and find a partner of my own free will	Aș putea să mă îndrept și să găsesc un partener de bunăvoie
I still have a theory	Am totusi o teorie
I couldn't blame him for trying to save his life	Nu l-aș putea învinovăți că a vrut să-i salveze viața
I haven't always lived in my car	Nu am trăit întotdeauna din mașina mea
Very good sense	Mult bun simt
Needless to say	Nu trebuia s-o spun
I wanted to be loved and adored	Am vrut să fiu iubită și adorată
I accepted a job	Am acceptat un post
I didn't mean to ruin this kiss	Nu am vrut să stric acest sărut
I thought you might like it	M-am gândit că s-ar putea să-ți placă
I called her cell phone and left her a message	I-am sunat mobilul și i-am lăsat un mesaj
I couldn't be scared now	Nu am putut să mă spați acum
I liked the store and the work	Mi-a plăcut magazinul și munca
I was a lucky guy	Am fost un tip norocos
I have to go to church at least once a week	Trebuie să merg la biserică cel puțin o dată pe săptămână
I'm surprised not	Sunt surprins că nu
I can survive on my own	Pot supraviețui pe cont propriu
I'd love to see you get married too	Mi-ar plăcea dacă și tu te-ai căsători
I was stubborn and crazy	Eram încăpăţânat şi nebun
I become aware that this is my dream	Devin conștient că acesta este visul meu
I wanted to disagree, but they were right	Am vrut să nu fiu de acord, dar au avut dreptate
I'm glad we came to live here	Mă bucur că am venit să locuim aici
I couldn't see inside	Nu puteam vedea înăuntru
There are outdoor tennis courts to the north of the building	Există terenuri de tenis în aer liber la nord de clădire
I don't even know how to test it	Nici nu stiu cum sa-l testez
I had to be in the bathroom	Trebuia să fiu în baie
I've always preferred the night	Întotdeauna am preferat noaptea
I want you to do it, she tells him again	Vreau să faci, îi spune ea din nou
I know you want to help	Știu că vrei să ajuți
I made a lot of political statements	Am făcut o mulțime de declarații politice
I could have everything	Aș putea avea totul
I was instructed to show you the dragon	Am fost instruit să-ți arăt dragonul
I can't handle such a man	Nu mă descurc cu un astfel de bărbat
I watched as the light in his eye was guarded	Am privit cum lumina din ochiul lui era păzită
I need to get out of here safely	Trebuie să ne scot de aici, în siguranță
I didn't give them a chance	Nu le-am dat nicio șansă
I wondered when he heard and where he was	M-am întrebat când a auzit și unde a fost
I looked up at their faces and broke even more	Mi-am ridicat privirea spre fețele lor și am rupt și mai mult
I need you here to witness everything	Am nevoie de tine aici ca să fii martor la toate
I just have to be careful to eat slowly	Trebuie doar să am grijă să mănânc încet
I was strangely drawn to this for some reason	M-am simțit ciudat atras de asta dintr-un motiv oarecare
I had to understand	Trebuia să înțeleg
I have to learn the sword	Trebuie să învăț sabia
I finish pulling the skirt down and kicking it	Termin de tras fusta în jos și o dau cu piciorul
I saw his face in my mind	I-am văzut chipul în mintea mea
I hope it wasn't too short a notice	Sper că nu a fost o notificare prea scurtă
I approached the bank and talked to them	M-am apropiat de bancă și am vorbit cu ei
I'd say it was fun for you	Aș spune că a fost distractiv pentru tine
I want us to leave before this happens	Vreau să plecăm înainte să se întâmple asta
I'll try to listen to their conversation	Voi încerca să ascult conversația lor
I felt ashamed and bad for myself	M-am simțit rușinat și rău pentru mine
I will think about this	ma voi gandi la asta
Michael sings better than ever	Michael cântă mai bine ca niciodată
I have an official who knows our books well	Am un funcționar care ne cunoaște bine cărțile
I suggest we take the long road	Vă sugerez să luăm drumul lung
I was hoping the owner wouldn't mind	Am sperat că proprietarul nu se deranjează
I share my father's trust in your judgment	Împărtășesc încrederea tatălui meu în judecata ta
I have an urgent meeting in the lobby	Am o întâlnire urgentă în hol
A man was sitting on the fire, looking straight at her	Un bărbat stătea peste foc uitându-se direct la ea
I went to the hole to help him	M-am dus la gaură să-l ajut
I want you to move on and get better	Vreau să mergi mai departe și să te faci mai bine
I asked him about that too	L-am întrebat și eu despre asta
I hope you understand	sper ca întelegi
I find this option very cost effective	Consider că această opțiune este foarte rentabilă
They learned to play the instruments	Au învățat să cânte la instrumente
I had never seen such a brave dog	Nu văzusem niciodată un câine atât de curajos
I like the style, the colors, the ideas, etc	Îmi place stilul, culorile, ideile etc
You better start running	Mai bine începe să alergi
Kind of damn it, he thought	Un fel de al naibii, se gândi el
A girl is sitting on the floor	O fată stă pe podea
A man should never fight in a rage	Un bărbat nu ar trebui să lupte niciodată înfuriat
I should think it's unlikely	Ar trebui să cred că este puțin probabil
We could never figure out why	Nu ne-am putea da seama niciodată de ce
A good time to start reading	Un moment bun pentru a începe să citești
The news of his activity spread rapidly throughout the community	Vestea activității sale s-a răspândit rapid în întreaga comunitate
I was watching live when he made the jump	Mă uitam în direct când a făcut saltul
I could almost read the board now	Aproape că puteam citi placa acum
I cover my face and turn around	Îmi acopăr fața și mă întorc
Historically, salt production has been a major economic activity	Din punct de vedere istoric, producția de sare a fost o activitate economică majoră
I see the interaction, not the product	Văd interacțiunea, nu produsul
A serious look caught him	O privire serioasă îl cuprinse
I can't stand believing he could suffer	Nu suport să cred că ar putea suferi
I'm not asking anyone to go back there	Nu cer nimănui să se întoarcă acolo
I was in the area and I tried to help	Am fost în zonă și am încercat să ajut
I let my hand fall	Mi-am lăsat mâna să cadă
I really want to show you	Chiar vreau să te arăt
The environment is essentially the same everywhere	Mediul este în esență același din toate părțile
I didn't have to go home	Nu trebuia să mă duc acasă
I'll try to get to his mind	Voi încerca să ajung la mintea lui
I still needed to find a place to live	Mai aveam nevoie să-mi găsesc un loc unde să locuiesc
I'm single and I've never been married in my life	Sunt singură și nu m-am căsătorit niciodată în viața mea
I think that would make her a good card player	Cred că asta ar face-o o bună jucătoare de cărți
I looked behind me, looking into the darkness	M-am uitat în spatele meu, căutând ochi în întuneric
I thought it was great there	Am crezut că e grozav acolo
I used a pencil to sketch the edges	Am folosit un creion pentru a schița marginile
I think he just wants the wedding	Cred că vrea doar nunta
I also had a motion to oblige here as well	Am avut și o moțiune de a obliga și aici
I mean, it could have been so much worse	Adică ar fi putut fi mult mai rău
I needed to learn faster, to be stronger	Aveam nevoie să învăț mai repede, să fiu mai puternic
I lived like a man	Am trăit ca bărbat
I think this is her final wish	Cred că aceasta este dorința ei finală
I have to say something	Trebuie să spun ceva
The generals were not the only ones to be removed	Nici generalii nu au fost singurii care au fost înlăturați
I know my way	Îmi cunosc drumul
I didn't see her at the funeral	Nu am văzut-o la înmormântare
There is still strict ideological control over literature	Mai exista un control ideologic strict asupra literaturii
One of his arms is holding her waist	Unul dintre brațele lui o ține de talie
I couldn't sleep that much	Nu am putut dormi atât de mult
I wanted to get inside right away	Am vrut să intru imediat înăuntru
A pursuit of higher principles is the main task	O căutare a principiilor superioare este sarcina principală
I couldn't believe he really wanted me	Nu-mi venea să cred că mă vrea cu adevărat
I didn't know it was her cat	Nu știam că este pisica ei
I got married, I had kids	Am trecut prin căsătorie, am avut copii
I decided to go with the second option	Am decis să merg cu a doua variantă
I was sure he did a lot	Eram sigur că s-a descurcat foarte mult
I turned and ran away, as any sensitive person would	M-am întors și am fugit, așa cum ar face orice persoană sensibilă
I wonder if he uses a ruler for that	Mă întreb dacă folosește o riglă pentru asta
I just couldn't understand why he would do it	Pur și simplu nu puteam înțelege de ce ar face-o
I know he wants you too	Știu că te vrea și pe tine
A tall, beautiful woman was standing in front of him	O femeie înaltă și frumoasă stătea în fața lui
I will never fall asleep again	Nu-mi voi mai adormi niciodată tenisii
I wanted to see what you are doing	Am vrut să văd ce faci
I really have to go, my girl	Chiar trebuie să plec, fata mea
I knew my mother was better now	Știam că mama era mai bine acum
I can't take money from you	Nu pot lua bani de la tine
I will not receive your soul	Nu-ți voi primi sufletul
I went out every night and drank a lot	Ieșeam în fiecare seară și beam mult
I might be out for a while	S-ar putea să fiu afară pentru ceva timp
I've always wanted a cat house	Întotdeauna mi-am dorit să am o casă pentru pisici
I was well aware of her breathing	Eram bine conștientă de creșterea ei a respirației
I got up and tried to gather	M-am ridicat și am încercat să mă adun
I even knew how much tax he paid	Știam chiar și cât impozit a plătit
I was so scared, especially after it happened before	Eram atât de speriat, mai ales după ce s-a întâmplat înainte
I thought this hotel was a great choice	Mi s-a părut că acest hotel este o alegere excelentă
I had to stop thinking about it	A trebuit să nu mă mai gândesc la asta
Probably should, though	Probabil că ar trebui, totuși
I almost forgot he existed	Aproape că uitasem că el există
I risked a lot and I was ill-prepared	Am riscat multe și am fost prost pregătit
I have to give the man his due	Trebuie să-i dau omului cuvenitul
I had never seen him do that before	Nu-l mai văzusem niciodată acționând așa
I have copies of the data I obtained from him	Am copii ale datelor pe care le-am obținut de la el
I guess accounting is a safe career	Presupun că contabilitatea este o carieră sigură
I cried to sleep next to her	Am plâns să dorm lângă ea
I wouldn't be here except for therapy	Nu aș fi aici dacă nu pentru terapie
I like to be surrounded by flowers and plants	Îmi place să fiu înconjurat de flori și plante
I just wanted to get your opinion	Am vrut doar să obțin părerea ta
I get out of bed and look at the desk	Mă ridic în pat și mă uit la birou
I think things will work out after a while	Cred că lucrurile se vor aranja după un timp
A very dominant wolf	Un lup foarte dominant
I quickly started cleaning up the mess	Am început repede să curăț mizeria
I couldn't even pretend to approach you	Nici măcar nu mă puteam preface că mă apropii
I can barely hear you	Abia te aud
I'm the one drinking this drink	Eu sunt cel care bea această băutură
I looked around, but saw nothing	M-am uitat în jur, dar nu am văzut nimic
Boys should do their own sports	Băieții ar trebui să-și facă sporturile singuri
It's part of our heritage	Face parte din moștenirea noastră
I was talking about my past	Vorbeam despre trecutul meu
I almost held my breath	Aproape că mi-am ținut respirația
I shouldn't say something went wrong	Nu ar trebui să spun că ceva a mers prost
I have to use my other sense somehow	Trebuie să-mi folosesc cumva celălalt simț
I will not examine my own feelings	Nu îmi voi examina propriile sentimente
I really wanted to go out with him	Chiar îmi doream să ies cu el
I know everyone in this city	Cunosc pe toată lumea din acest oraș
I wouldn't be surprised	Nu aș fi surprins
I was glad to be there	M-am bucurat să fiu acolo
I was unable to contact him	Nu am reușit să-l contactez
I didn't remember any of this	Nu mi-am amintit nimic din toate astea
I highly recommend it	O recomand cu mare drag, cu drag
Instead, I head for the chapel	În schimb, mă îndrept spre capelă
I suggest you rest too	Îți sugerez să te odihnești și tu
A chance to meet new people and friends	O șansă de a întâlni oameni și prieteni noi
A white void replaced his mind	Un gol alb i-a înlocuit mintea
I also want a commodity or enough to buy one	Vreau și o marfă sau suficient pentru a cumpăra una
No voice stood out	Nicio voce nu a ieșit în evidență
I certainly never had a friend in the house	Cu siguranță nu am avut niciodată un prieten în casă
I have no affiliation with the company	Nu am nicio afiliere la companie
I knew she was too patient with me	Știam că a fost prea răbdătoare cu mine
A monkey had my watch in its mouth	O maimuță avea ceasul meu în gură
I want to go home with you	Vreau să meargă acasă cu tine
I will not tolerate anything less	Nu voi tolera nimic mai puțin
I click on my fingers and open my eyes	Mai clic pe degete și deschid ochii
A shadow moved over the sun	O umbră se mișca peste soare
I had a great time with that episode	M-am distrat foarte bine cu acel episod
I wasn't going anywhere with him	Nu mergeam nicăieri cu el
I pushed myself straight and studied the door	M-am împins drept și am studiat ușa
I had to break free	Trebuia să ne eliberez
I can't believe how stupid you are	Nu pot să cred cât de prost ești
I let the moment linger as long as possible	Am lăsat momentul să zăbovească cât mai mult posibil
Everything will be fine	Totul va fi bine
A ticket she had missed explained everything	Un bilet pe care ea o ratase explica totul
Both efforts failed	Ambele eforturi au eșuat
I have to be positive	Trebuie să fiu pozitiv
I pulled back breathlessly	M-am tras înapoi fără suflare
I just got back from taking her to the airport	Tocmai m-am întors de la dus-o la aeroport
I tried to be careful	Am încercat să fiu atent
I ran into the sea, a big green wave	Am fugit în mare, un mare mare val verde
I really wish he had taken off his jacket	Chiar mi-aș fi dorit să-și fi dat jos jacheta
I need his leg to heal	Am nevoie de piciorul lui să se vindece
I waited for it to build up slowly before finally acting	Am așteptat să se construiască încet înainte de a acționa în sfârșit
A man who can be a good husband and father	Un bărbat care poate fi un soț și un tată bun
I fidgeted and watched intently	M-am agitat și am privit cu atenție
I put my knee on your wrist	Mi-am pus genunchiul pe încheietura ta
I listened to the insects	Am ascultat insectele
I recognized him immediately, even with his back to me	L-am recunoscut imediat, chiar și cu spatele la mine
I know you specialize in such cases	Știu că ești specializat în astfel de cazuri
I shouldn't be around her	Nu ar trebui să fiu în preajma ei
I doubt he realized the prejudice	Mă îndoiesc că și-a dat seama de prejudecată
The war broke out the next morning	Războiul a izbucnit în dimineața următoare
I got dressed and went downstairs	M-am îmbrăcat și am coborât
A certain kind of emotion broke through me	Un anumit fel de emoție a izbucnit prin mine
The way he handled the race was fantastic	A fost fantastic felul în care a gestionat cursa
A small recording studio	Un mic studio de înregistrări
As a result, a lawsuit was filed	În consecință, a fost lansat un proces
I didn't see anyone nearby	Nu am văzut pe nimeni în imediata apropiere
I have strong and influential friends, as you know	Am prieteni puternici și influenți, după cum știți
Closely related species nest in the same ways	Speciile strâns înrudite cuibăresc în aceleași moduri
I'm done with this excess life	Am terminat cu această viață de exces
I forced myself to focus on breathing slowly and calmly	M-am forțat să mă concentrez pe a respira încet și calm
I've always been curious about that	Întotdeauna am fost curios despre asta
A minute passed, then another	A trecut un minut, apoi altul
I took what he told me to take	Am luat ceea ce mi-a spus să iau
Everyone will have a small drink and smoke	Toată lumea își va lua mica băutură și va fuma
Looks like I'm in a spatial mood	Se pare că sunt într-o dispoziție spațială
I could feel it in my temples	O simțeam în tâmple
I let out a groan as my head fell forward	Am eliberat un geamăt când capul meu a căzut înainte
I have to get him to tell me everything	Trebuie să-l fac să-mi spună totul
I can't explain anything	Nu pot explica nimic
I can't take her back	Nu o pot lua înapoi
I also needed to gain more energy	De asemenea, aveam nevoie să câștig mai multă energie
I think that motivates me	Cred că asta mă motivează
I heard him order	L-am auzit făcând comanda
I thought sex was great, but maybe he didn't	Am crezut că sexul este grozav, dar poate că nu a făcut-o
I understand the need to keep the facts confidential and safe	Înțeleg necesitatea de a păstra faptele confidențiale și în siguranță
I always wake up sweaty	Mă trezesc mereu transpirat
Many young girls admire me	Multe fete tinere mă admiră
Also a deep anguish	De asemenea, o angoasă profundă
I'm going on vacation now	Îmi voi lua concediu acum
I have only one life to lose	Am o singură viață de pierdut
I couldn't care less about friends	Nu mi-ar putea păsa mai puțin de prieteni
I only grew up with my mother	Am crescut doar cu mama mea
I drain and gently squeeze the excess liquid	Îl scurg și storc ușor excesul de lichid
I am in extreme mental distress	Sunt într-o suferință mentală extremă
A worm of fear twisted in his belly	Un vierme de teamă i se răsuci în burtă
I'm so proud of him	Sunt atât de mândru de el
A matter of a few years	O chestiune de câțiva ani
I was very happy too	Si eu am fost foarte fericit
I didn't waste anything like him	Nu am irosit nimic ca pe el
I will hope, despite a thousand doctors	O să sper, în ciuda a o mie de medici
I rolled back and resumed crawling up	M-am rostogolit de pe spate și am reluat târâșul în sus
I loved him like a brother	L-am iubit ca pe un frate
I became comfortable among powerless people	Am devenit confortabil printre oameni fără puteri
I entered the ticket line	Am intrat la linia de bilete
Subsequent editions included the song in the song list	Edițiile ulterioare au inclus melodia în lista de melodii
I couldn't feel anything inside me	Nu puteam simți nimic din mine
I tried the door handle	Am încercat mânerul ușii
I needed my own career	Aveam nevoie de propria mea carieră
I really am	Chiar, chiar, sunt
I have a strict budget and time frame	Am un buget și un interval de timp strict
I feel an overwhelming feeling of love and joy	Simt un sentiment copleșitor de iubire și bucurie
I have a question, though	Am o întrebare de pus, totuși
The symptoms were mostly mild to moderate	Simptomele au fost în cea mai mare parte ușoare până la moderate
I hope you have answered all the questions	Sper să fi răspuns la toate întrebările
Mine are all checked and pending	Ale mele sunt toate verificate și în așteptare
I tried to reach her	Am încercat să ajung la ea
It was better to ask him	Era mai bine să-l întreb
I assume these are two separate files	Presupun că acestea ar fi două fișiere separate
I'm sitting somewhere in the middle, just in the middle	Stau undeva la mijloc, doar mediu
I asked him where the fish came from	L-am întrebat de unde a venit peștele
I have to aim my heads	Trebuie să țintesc capetele
A public story and a penalty	O poveste publică și o penalizare
I need something big	Am nevoie de ceva mare
I started coming into her hands	Am început să vin în mâna ei
I kissed him on the forehead	L-am sărutat pe frunte
I can't bear to see her like that anymore	Nu mai suportam să o văd așa
I never thought this day would come	Nu m-am gândit niciodată că va veni această zi
I could feel the flesh starting to give way	Simțeam că carnea începea să cedeze
I knew fate had been very cruel to me	Știam că soarta fusese foarte crudă cu mine
I could see his reflection in the shop window	Îi puteam vedea reflexia în vitrina magazinului
I was too lost in my emotions	Eram prea pierdut în emoțiile mele
I can't afford to be surprised like that	Nu-mi permit să mă surprinzi așa
A door opened, but she could not feel her feet	S-a deschis o ușă, dar ea nu-și simțea picioarele
I try to keep my chest very flat	Încerc să-mi țin pieptul foarte plat
I didn't turn down his help	Nu i-am respins ajutorul
I jumped back and reached for a gun	Am sărit înapoi și am întins mâna după o armă
I was sorry for the lead role	Mi-a părut rău pentru rolul principal feminin
I was completely in control now	Eram complet în control acum
I can't see the street anymore	Nu mai văd strada
He never published it	Nu l-a publicat niciodată
I went in first, curious who else was there	Am intrat primul, curios de cine mai era acolo
I heard another story from my friend	Am mai auzit o poveste de la prietenul meu
I knew this would probably take some time	Știam că asta probabil va dura ceva timp
I really was an alien	Chiar eram un extraterestru
I was going in the wrong direction	Mă îndreptam într-o direcție greșită
I know why he fought	Știu de ce s-a luptat
I was shocked at how beautiful she was	Am fost șocat de cât de frumoasă era
I rubbed my shoulder even more this time	Mi-am frecat umărul și mai mult de data asta
I remember our first cell phone in the car	Îmi amintesc primul nostru telefon mobil în mașină
I'm going to rest until dinner	Mă duc să mă odihnesc până la cină
The video lasted about twelve hours	Filmarea video a durat aproximativ douăsprezece ore
I'm coming to you for help	Vin la tine pentru ajutor
I officially left the boat life behind	Am lăsat oficial viața în barcă în urmă
The seeds do not really reproduce	Semințele nu se reproduc adevărat
I managed to stop it and get the line back	Am reușit să o opresc și să recuperez linia
I saw this in a movie once	Am văzut asta într-un film odată
I remember the fear, the expectations, the horror	Îmi amintesc de frică, de așteptări, de groază
You must have spent hours there	Trebuie să fi petrecut ore întregi acolo
I took off my jacket and shoes	Mi-am scos jacheta și pantofii
I was expecting to be told to leave	Mă așteptam să mi se spună să plec
I liked that it made sense	Mi-a plăcut că are sens
I went to the fridge and opened the door	M-am dus la frigider și am deschis ușa
I thought you'd like it, see	M-am gândit că ți-ar plăcea, vezi
I have to go straight south as accurately as possible	Trebuie să merg direct spre sud cât mai precis posibil
I thought science did a lot of real things	Credeam că știința face multe lucruri reale
I just haven't tried anything so bold yet	Doar că nu am încercat încă nimic atât de îndrăzneț
I'll have to take care of them	Va trebui să mă ocup de ei
I thought that was awful	Am considerat asta ca fiind groaznic
I didn't see any white lines	Nu am văzut nicio linie albă
I can follow the place until you return	Pot să urmăresc locul până te întorci
I was against it at first	Am fost împotrivă la început
I paused for a moment	M-am oprit o clipă
A large book, placed open on a table	O carte mare, pusă deschisă pe o masă
I didn't think well of that	Nu m-am gândit bine la asta
I want to be the guy	Vreau să fiu tipul
I ran through the bushes and came back	Am alergat prin tufișuri și m-am întors
I just want her to be with me, not her	Mi-aș dori doar să fie cu mine, nu cu ea
I put my diary in my pocket	Mi-am pus jurnalul în buzunar
I guess he wasn't a bad dog after all	Presupun că nu era un câine rău până la urmă
A modern legal framework	Un cadru legal modern
I won't put that on you	Nu-ți voi pune asta
I couldn't look at them	Nu m-am putut uita la ei
I've always wanted to do other things	Întotdeauna mi-am dorit să fac alte lucruri
I started to cry	Am început să lacrimez
I received royal treatment	Am primit tratamentul regal
I told him to keep his eyes open	I-am spus să țină ochii deschiși
I see you working perfectly there	Te văd perfect lucrând acolo
I tried to look more closely, but I fell	Am încercat să mă uit mai atent, dar am căzut
I couldn't move again	Nu m-am putut mișca din nou
I have to give him what he asks for	Trebuie să-i dau ceea ce cere
I know his character	Îi cunosc caracterul
I will update this in my article	Voi actualiza asta în articolul meu
A strange force stopped him	O forță ciudată l-a oprit
I can't bring people back to the dead	Nu pot aduce oamenii înapoi la morți
I'm worried and I'm stressed and I'm trying to do everything myself	Mă îngrijorează și mă stresez și încerc să fac și eu totul
That's a lucky shot	O lovitură norocoasă, asta
I'll just call her on your home line differently	O voi suna pur și simplu pe linia dvs. de domiciliu altfel
I'm cold, I'm shaking and I'm naked	Mi-e frig, tremur și sunt gol
I think he would have liked to try	Cred că i-ar fi plăcut să încerce
I believe you when you said you couldn't	Te cred când ai spus că nu poți
I worked on myself as an individual	Am lucrat pe mine ca individ
He knows what the law is	El știe ce este legea
I should never have done that	N-ar fi trebuit să fac asta niciodată
I was changing though	ma schimbam totusi
I'm waiting for him to bite me	Aștept să mă muște
I usually use a square frame	De obicei folosesc un cadru pătrat
I agree with him, this is the place	Sunt de acord cu el, acesta este locul
I really hate having to leave	Chiar urăsc să trebuiască să plec
I can't say they treated him so well	Nu pot spune că l-au tratat atât de bine
Few details survive about the earliest organs	Puține detalii supraviețuiesc despre cele mai timpurii organe
I wasn't hungry anymore, something ruined my appetite	Nu mi-a mai fost foame, ceva mi-a stricat pofta de mancare
I needed to know for sure	Trebuia să știu sigur
I can no longer breathe, see or exist	Nu mai pot să respir, să văd sau să exist
I remember exactly where he was	Îmi amintesc exact unde era
I can barely see anything now	Abia văd ceva acum
I didn't think it would take too long	Nu credeam că toată chestia asta va dura prea mult
I assume that is the purpose of such activities	Presupun că acesta este scopul unor astfel de activități
I bend over and scream	Mă dublez și țip
I wasn't on the bus	Nu eram în autobuz
I can't fight you, Dad	Nu mă pot lupta cu tine, tată
I almost managed to throw it away	Aproape că am reușit să-l arunc
I have to be his support	Trebuie să fiu sprijinul lui
I saw what you did and then you left	Am văzut ce ai făcut și apoi ai plecat
I left a brush for you to use	Am lăsat o perie pe care să o folosești
I was afraid this was going to happen	Mă temeam că se va întâmpla asta
I didn't run to her	Nu am alergat la ea
I felt his hand tremble	I-am simțit mâna tremurând
I also want to ride an elephant in the water	De asemenea, vreau să călăresc un elefant în apă
I didn '; t think about that	Nu m-am gândit la asta
I wanted his friendship that could turn into a marriage	Îmi doream prietenia lui care s-ar putea transforma în căsătorie
A guy complained about me	Un tip s-a plâns de mine
I was afraid of the dark	Mi-era frică de întuneric
I would take off his clothes too	L-aș dezbrăca și eu de haine
I wanted to try one last thing	Am vrut să încerc un ultim lucru
They sank in the mud after escaping	S-au scufundat în noroi după ce au evadat
I'm not really good and nice	Nu sunt chiar bun și drăguț
I could never care more about her than physically	N-aș putea niciodată să-mi pese de ea mai mult decât fizic
I look at her like she's gone crazy	Mă uit la ea de parcă ar fi luat-o razna
A small flash lit up the window	Un fulger mic a luminat fereastra
I turned on my heel and ran	M-am întors pe călcâie și am fugit
Nice to meet you too	O plăcere să te cunosc și pe tine
I thought of a map	M-am gândit la o hartă
I really respect him as a player	Îl respect cu adevărat ca jucător
A volunteer, no less	Un voluntar, nu mai puțin
A team that values ​​excellence but with humility	O echipă care prețuiește excelența dar cu smerenie
A smile that would make him perish	Un zâmbet care să-l tragă spre pieire
I long for the presence of your children	Tânjesc după prezența voastră copii
None of the attackers were shot down	Niciunul dintre avioanele atacatoare nu a fost doborât
I didn't expect him to come out right away and ask	Nu mă așteptam să iasă imediat și să întrebe
The government has set up a commission to look into the matter	Guvernul a format o comisie pentru a examina problema
It has never been good for me to be charming, that is the truth	Nu mi-a fost niciodată bun să fiu fermecător, acesta este adevărul
I can understand his unpleasant behavior	Îi pot înțelege comportamentul neplăcut
I opened it carefully	Am deschis-o cu precauție
A lot has happened since then	De atunci s-au întâmplat multe
I've been in pain most of the day	Am avut dureri aproape toată ziua
I think we're in a hospital	Cred că suntem într-un spital
I have a better plan	Am un plan mai bun
I feel your presence	Îți simt prezența
I'm in shock right now	Sunt în stare de șoc chiar acum
I visited a lot, but I stopped myself from becoming a member	Am vizitat multe, dar m-am împiedicat să devin membru
I was surprised by the accent	Am fost surprins de accent
A heaven where there is security	Un rai unde există siguranță
I hope it doesn't open or break	Sper să nu se deschidă și să nu se rupă
I told myself the fairy tale	Mi-am spus povestea de basm
I shout but no one answers	strig dar nimeni nu răspunde
I looked at the picture	M-am uitat la imagine
I thought he seemed silent	Am crezut că părea tăcut
I think so good of you	Cred atât de bine de tine
I only saw one a day	Am văzut doar unul pe zi
I can't help but feel a little disappointed	Nu pot să nu mă simt puțin dezamăgit
A fully functional remote control is included	Este inclusă și o telecomandă complet funcțională
I did not have this luxury	Nu am avut acest lux
Depression has never affected the earth	Depresiunea nu a afectat niciodată pământul
I think I'm moving on	Cred că merg mai departe
I have to stop him to go to bed	Trebuie să-l opresc pentru a merge la culcare
I didn't look to see if it flew or fell	Nu m-am uitat să văd dacă a zburat sau a căzut
I can keep them fresh until the special day comes	Le pot păstra proaspete până vine ziua specială
I locked myself in the bedroom most of the time	M-am închis în dormitor de cele mai multe ori
I was surprised he hadn't already attacked	Am fost surprins că nu atacase deja
I had made my decision	Îmi luasem decizia
It is not transmitted through food or water either	Nici prin alimente sau apă nu se transmite
I feel a sudden surge of desire, of lust	Simt un avânt brusc de dorință, de poftă
I can't live like this anymore	Nu mai pot trăi așa
I'm as manly as you know	Sunt la fel de bărbat ca orice știi
I looked down at the cut	M-am uitat în jos la tăietură
I turned on the big light	Am aprins lumina mare
I strive to be a better human being here	Mă străduiesc să fiu o ființă umană mai bună aici
I sat down and headed for the door	Am stat și m-am îndreptat spre ușă
I shook my head quickly	Am clătinat repede din cap
I started to feel better	Am început să mă simt mai bine
I couldn't live without him	Nu aș putea trăi fără el
I remember going back to where my friends were eating	Îmi amintesc că m-am întors la locul unde mâncau prietenii mei
I didn't lose my breath in a scream	Nu mi-am pierdut respirația într-un țipăt
A black bottle that changes color in the package	O sticlă neagră care schimbă culoarea conținută în pachet
I liked so many things in different places	Mi-au plăcut atât de multe lucruri în locuri diferite
I hadn't seen the big luxury cart pass by	Nu văzusem căruța mare de lux trecând
I will not leave you unless I am forced	Nu te voi părăsi, decât dacă sunt forțat
Many sugarcane fields were also destroyed	Multe câmpuri de trestie de zahăr au fost și ele distruse
It didn't bother me much, though	Nu m-a deranjat prea mult, totuși
I have no idea if this book existed	Habar n-am dacă această carte a existat
I really need to talk to you	Chiar trebuie să vorbesc cu tine
I shook off the dirt	Am scuturat murdăria
I didn't check it	Nu l-am verificat
I need to get used to it	Trebuie să mă obișnuiesc cu asta
I think they're both right	Cred că amândoi au dreptate
I didn't want to talk to anyone	Nu am vrut să vorbesc cu nimeni
I liked the architecture, especially the ruins	Mi-a plăcut arhitectura, mai ales ruinele
I lived to see him	Am trăit să-l văd
I should go there and make sure	Ar trebui să merg acolo și să mă asigur
I approached the window and looked at the tree house	M-am apropiat de fereastră și m-am uitat în casa în copac
I turned my attention to him	Mi-am întors atenția asupra lui
However, I haven't touched my trust fund in years	Totuși, nu mi-am atins fondul fiduciar de ani de zile
I think she was pretty upset herself	Cred că ea însăși era destul de supărată
I took it to the left, then to the right, then to the left	Am luat-o la stânga, apoi la dreapta, apoi la alta la stânga
I walk around the back of the house	Mă plimb prin spatele casei
I was right the first night he was here	Am avut dreptate în prima noapte în care a fost aici
I forgot how long the flight was	Am uitat cât de lung a fost zborul
I had more questions than answers	Am avut mai multe întrebări decât răspunsuri
I was worried about how he would fare in a strange city	Eram îngrijorat cum se va descurca într-un oraș ciudat
A monster lived in it	În ea trăia un monstru
I really can't figure it out	Chiar nu-l pot da seama
I thought we might have the element of surprise	M-am gândit că am putea avea elementul surpriză
There was nothing stopping her	Nu era nimic care să o oprească
A second later, a man burst into the kitchen	O secundă mai târziu, un bărbat a dat buzna în bucătărie
I wake up thinking about her	Mă trezesc gândindu-mă la ea
I wanted to put myself in their shoes	Am vrut să mă pun în locul lor
A monster entered the room	Un monstru a intrat în cameră
I hope you are healthy and not taking medication	Sper că ești sănătos și nu iei medicamente
I hit one, full of seeds	M-am lovit de unul, plin de semințe
I would like all of us to consider this	Mi-ar plăcea ca noi toți să luăm în considerare acest lucru
I want us to be on the same side	Vreau să fim de aceeași parte
I just never got close to anyone	Pur și simplu nu m-am apropiat niciodată de nimeni
I am married at heart	Sunt căsătorit cu inima
I knew it was going deep	Știam că pătrunde adânc
I didn't get a chance to pick that	Nu am avut ocazia să aleg asta
I could take more in the long room now	Aș putea să iau mai mult în camera lungă acum
I wonder how she's doing in them	Mă întreb cum merge ea în ele
I smiled to myself and drank another glass	Am zâmbit în sinea mea și am mai băut un pahar
A user can only send one request at a time	Un utilizator poate trimite o singură cerere la un moment dat
I should have done the right thing the first time	Ar fi trebuit să fac treaba corect de prima dată
A private elevator went downstairs	Un lift privat a coborât la parter
I understand exactly how you feel	Înțeleg exact cum te simți
He was also deeply religious	Era, de asemenea, profund religios
I hope to meet you soon	Sper să am șansa să vă cunosc în curând
I also ate in the form of a wolf	Am mâncat și în forma mea de lup
I put down my glass and go back to leave	Pun jos paharul și mă întorc să plec
I saw a blue figure sitting alone	Am văzut o siluetă albastră stând singură
I saw that when you were young	Am văzut asta când erai tânăr
I recognized him immediately	L-am recunoscut imediat
No damage was reported to the state	Nu s-au raportat pagube în stat
I told them it was really great	Le-am spus că chiar a fost grozav
A family of farmers appeared in the distance	O familie de fermieri a apărut în depărtare
I immediately told him to shut up and nodded	I-am spus imediat să tacă și am dat din cap
I looked at his ring finger	M-am uitat la degetul lui inelar
I allowed myself to feel comfortable	Mi-am permis să mă simt confortabil
I already had my sheets of white tobacco	Aveam deja foile mele de tutun alb
I will not withstand this storm	Nu voi rezista acestei furtuni
A multitude of colors	O multitudine de culori
I can help them make that transition	Îi pot ajuta să facă această tranziție
I couldn't believe his nerves	Nu-mi venea să-i cred nervii
I'm crossing the street	Trec pe partea cealaltă a străzii
I know that sounds weird	Știu că sună ciudat
I sat looking at the animal	Am stat, privind animalul
She seemed to be the only girl interested in music	Părea să fiu singura fată interesată de muzică
A trap sometimes catches a cat	O capcană a prins uneori o pisică
I'm so angry, hurt and confused	Sunt atât de furios, rănit și confuz
I could refrain from coming for hours	Aș putea să abțin să vin ore în șir
That is, not from the tables with actual results	Adică, nu din tabelele cu rezultate reale
A tennis ball seemed to be stuck in her throat	O minge de tenis părea să se înfigă în gâtul ei
I tried to find you	Am încercat să te găsesc
I wasn't ready to do that	Nu eram pregătit să fac asta
Animals also lose weight during the winter	De asemenea, animalele pierd în greutate în timpul iernii
I needed a recovery program	Aveam nevoie de un program de recuperare
I think it's a blessing when it happens	Consider că este o binecuvântare când se întâmplă
I tried not to be scared	Am încercat să nu mă simt speriată
A new application must be completed each year	O nouă cerere trebuie completată în fiecare an
I'm not very happy with this theory	Nu sunt foarte mulțumit de această teorie
I tried many times, but she wouldn't let me	Am încercat de multe ori, dar ea nu m-a lăsat
I thought of one thing while he thought of another	M-am gândit la un lucru, în timp ce el s-a gândit la altceva
A drunkard was just fainting on a bench	Un beat zăcea leșinat doar o bancă
I'm cursing myself for letting him get to me again	Mă blestem pentru că l-am lăsat să ajungă la mine, din nou
I grew up listening to classical music	Am crescut ascultând muzică clasică
I never take time	Nu iau niciodată timp
I found my diary above the bed	Mi-am găsit jurnalul deasupra patului
I threw away my covers	Mi-am aruncat husele
I knew they knew	Știam că ei știau
I want to scream in anger	Vreau să țip de furie
I didn't even notice the change	Nici nu am observat schimbarea
A vivid image developed in his mind	O imagine vie s-a dezvoltat în mintea lui
I didn't care about the consequences right now	Nu mă preocupau consecințele în acest moment
I slipped through the sheets in my jeans	Am alunecat printre cearșafurile în blugi
I didn't mean to be too cruel	Nu am vrut să fiu prea crudă
I'd love to see that happen	Mi-ar plăcea să văd asta să se întâmple
I looked at our group	M-am uitat la grupul nostru
I wish you more success in life than I do	Îți doresc mai mult succes decât mine în viață
You will not blame yourself for losing	Nu te voi învinovăți că ai pierdut
I just wanted to shake it a little	Am vrut doar să-l zdrăngănesc puțin
I need someone to solve this problem for me	Am nevoie de cineva să rezolve această problemă pentru mine
I was making the beds down here alone	Făceam paturile aici jos singură
I can always tell when you're fighting	Întotdeauna pot spune când te lupți
I knew it was wrong	Știam că e greșit
I didn't say any of this out loud, of course	N-am spus nimic din toate astea cu voce tare, desigur
I will no longer tolerate this position	Nu voi mai tolera această poziție
One blow to the head was too fast	O singură lovitură în tâmplă a fost prea rapidă
I really can't have a familiar daughter	Chiar nu pot avea o fiică familiară
I pushed my chest out and lifted my chin	Mi-am împins pieptul afară și mi-am ridicat bărbia sus
I had to get you moving fast	Trebuia să te fac să te miști repede
I want it to be the last time I do it	Vreau să fie ultima dată când o fac
I had a thought and came back	Am avut un gând și m-am întors
A knot of tension tightened in his stomach	Un nod de tensiune îi strânse stomacul
I want to be like you	vreau să fiu ca tine
I am very grateful for your help	Sunt foarte recunoscător pentru ajutor
Then I closed my eyes and went back to bed	Apoi am închis ochii și m-am întors la culcare
I took a seat next to me	Am luat loc pe un scaun alăturat
I really liked the book	Mi-a plăcut foarte mult cartea
I mean, give me a break	Adică, dă-mi o pauză
I hate being defended in a newspaper	Urăsc să fiu apărat într-un ziar
I know you're going to love it	Știu că o să-ți placă foarte mult
I'm afraid the engineer in me has come out	Mă tem că inginerul din mine a ieșit
I feel a distance between us	Simt o distanță între noi
I could only wait and watch the result	Nu puteam decât să aștept și să urmăresc rezultatul
I guess they will be largely satisfied	Bănuiesc că vor fi în mare parte mulțumiți
I tend to have a darker edge in my writing	Tind să am o margine mai întunecată în scrisul meu
I can turn them into an army	Pot să-i transform într-o armată
I heard my mother singing very quietly	Am auzit-o pe mama cântând foarte liniștit
The station agent said no	Agentul stației a spus că nu
I like to watch and be watched	Îmi place să privesc și să fiu urmărit
I just realized that earlier	Tocmai mi-am dat seama de asta mai devreme
The research also takes longer and has a higher cost	Cercetarea durează, de asemenea, mai mult și are un cost mai mare
I ordered him not to kill him	Am dat ordin să nu-l ucid
Critics' response to the film was generally favorable	Răspunsul criticilor la film a fost în general favorabil
I was still listening to the others	Îi ascultam totuși pe ceilalți
I could feel the tall	Am putut simți înaltul
Pour water into each glass	Turnam apa in fiecare pahar
I was frozen when night really fell	Eram înghețat când a căzut cu adevărat noaptea
Lots of respect here	Mult respect aici
And they were right	Și aveau dreptate
A real threat to our entire operation	O adevărată amenințare pentru întreaga noastră operațiune
I wanted something in my mouth	Îmi doream ceva în gură
America has always been difficult	America a fost întotdeauna dificilă
I really liked him	Mi-a plăcut foarte mult de el
I bent down and kissed again	M-am aplecat și m-am sărutat din nou
I really don't remember the details	Chiar nu-mi amintesc detaliile
I always come to terms with strangers	Mereu ajung la o înțelegere cu oameni necunoscuți
I'm a fool to go this way	Sunt un prost să merg pe drumul ăsta
I proposed long distance	Am propus distanță lungă
I thought a man could change a nation	Am crezut că un om ar putea schimba o națiune
I won't be able to gather	Nu voi putea să mă adun
I opened my mouth to say something	Am deschis gura să spun ceva
I was the queen of the jungle	Eram regina junglei
I guess it helps us do what we are	Presupun că ne ajută să ne facem ceea ce suntem
I couldn't think of anything else to say	Nu mă puteam gândi ce altceva să spun
I knew what he was going to say	Știam ce va spune
I felt cold, lonely, abandoned	M-am simțit rece, singură, abandonată
I have enough space and it is fully furnished	Am destul loc si este complet mobilat
I know that, she thought	Știu asta, se gândi ea
I squeezed him tightly, sticking my face to his chest	L-am strâns strâns, lipindu-mi fața de pieptul lui
I lost all contact with anyone related to me	Am pierdut orice contact cu cineva care avea legătură cu mine
I was walking and I wasn't paying attention	Mă plimbam și nu eram atent
However, I managed to get a hair sample	Totuși, am reușit să obțin o mostră de păr
It breaks my heart	Ea îmi rupe inima
I also want to put some size on my arms	Vreau, de asemenea, să pun ceva dimensiune pe brațe
I wasn't going to be represented	Nu aveam de gând să fiu reprezentat
I think that's all we can do for now	Cred că asta este tot ce putem face deocamdată
I reached into the bars and grabbed a bowl	Am întins mâna în baruri și am luat un castron
A nod to the departed comrades before he himself left	Un semn din cap către camarazii plecați înainte să plece el însuși
I sighed and ran my fingers through my hair	Am oftat și mi-am trecut degetele prin păr
I didn't want to go into too much detail	Nu am vrut să intru în prea multe detalii
I kept walking towards her	Am continuat să mă îndrept spre ea
I never thought such a thing could happen to me	Nu m-am gândit niciodată că mi se poate întâmpla așa ceva
I hated each of them	I-am urât pe fiecare dintre ei
I wasn't in my garden at all	Nu mai eram deloc în grădina mea
I was damn sure he wasn't out of this world	Eram al naibii de sigur că nu era din lumea asta
I like the way we look	Îmi place felul în care arătăm
So it's a matter of credit or faith	O chestiune de credit, deci, sau de credință
He chose to give up tobacco	A ales să renunțe la tutun
I'm just the fourth member of my line	Sunt doar al patrulea membru din linia mea
I closed my eyes and waited, but nothing followed	Am închis ochii și am așteptat, dar nu a urmat nimic
I didn't think that would happen	Nu credeam că se va întâmpla asta
I felt a sting again	Am simțit din nou o înțepătură
I am very pleased with the results	Sunt foarte multumit de rezultate
I am the most blessed man in the world	Sunt cel mai binecuvântat om din lume
I had to make a decision now	Trebuia să iau o decizie acum
A covered figure appeared in sight	O figură acoperită a apărut în vedere
A plan slowly began to take shape in his mind	În mintea lui a început încet să prindă contur un plan
I'll decide what to do with you later	Voi decide ce să fac cu tine mai târziu
I hadn't heard of them since	Nu mai auzisem de ei de atunci
A pair of familiar, cold blue eyes stared at him	O pereche de ochi albaștri familiari și reci se uitau la el
I asked you what you want	Te-am întrebat ce vrei
I had no pretensions to him	Nu aveam nicio pretenție față de el
I was worried about falling behind the others	Îmi făceam griji să rămân în urma celorlalți
I knew it would hurt his feelings	Știam că i-ar răni sentimentele
I found three messages on the phone	Am găsit trei mesaje pe telefon
I'll do what you want	Voi face ce vrei tu
I knew the last cigarette didn't kill you	Știam că ultima țigară nu te-a ucis
I was fully clothed and ready at ten	Eram îmbrăcat complet și gata la zece
I repeated the dance a few more times	Am mai repetat dansul de câteva ori
I see death in his eyes	Îmi văd moartea în ochii lui
A small amount of money	O sumă mică de bani
I explained the dilemma	Am explicat dilema
I'm covering the final rally for my show	Acopăr mitingul final pentru spectacolul meu
I love all these students so much	Îi iubesc atât de mult pe toți acești studenți
I hate to be in such a hurry	Urăsc să fiu grăbit așa
I'd love to see a movie theater, though	Mi-ar plăcea să văd un cinematograf, totuși
I really wanted pictures of us together	Îmi doream foarte mult poze cu noi împreună
I struggle with the urge to look at him	Mă lupt cu dorința de a mă uita la el
I noticed the stone pillar next to the security barrier	Am observat stâlpul de piatră de lângă bariera de securitate
I recognize more than one of them	Recunosc mai mult de unul dintre ei
I prefer it willingly and eagerly	O prefer vrând și dornic
I felt worthless and rejected	M-am simțit lipsit de valoare și respins
I left my body with pleasure	Am ieșit din corpul meu cu plăcere
I've written too many books for adults	Am scris prea multe cărți pentru adulți
I like working on it	Îmi place să lucrez la el
A portrait of the artist in difficulty	Un portret al artistului în dificultate
I could get rid of this	Aș putea scăpa de acest aspect
I've never seen her happier	Nu am văzut-o niciodată mai fericită
I made him pay because he was late	L-am făcut să plătească pentru că a întârziat
A valid point at the state level	Un punct valabil, la nivel de stat
I continued to make four sales in total	Am continuat să fac patru vânzări în total
I didn't make a dime	N-am făcut nici un cent
I had to bend over before I saw what was happening	A trebuit să mă aplec înainte să văd ce se întâmplă
I covered mine with hers and made eye contact	L-am acoperit pe al meu cu al ei și am făcut contact vizual
I decided not to leave her	Am decis să nu o las
I'm too proud of that	Sunt prea multă mândrie pentru asta
I was in a tent with three other boys	Eram într-un cort cu alți trei băieți
We put the rod together	Am pus tija împreună
There were also practical considerations	Au fost și considerații practice
A period of relatively calm ensued	A urmat o perioadă de relativ calm
A man shouted, then fell	Un bărbat a strigat, apoi a căzut
I had too many questions	Am avut prea multe întrebări
I'm finally enjoying a stable, normal life	În sfârșit mă bucur de o viață normală stabilă
A man, a big man, wearing an expensive suit	Un bărbat, un om mare, purtând un costum scump
A blue energy came out of her horn	Din cornul ei ieși o energie albastră
He must have looked like a real idiot	Trebuie să fi arătat ca un idiot corect
Now I'm in the process of putting them all together	Acum sunt în proces de a-i așeza pe toți
I ignored him and took another step	L-am ignorat și am mai făcut un pas
I didn't expect to see you	Nu mă așteptam să te văd
I try to avoid buying things from certain countries	Încerc să evit să cumpăr lucruri din anumite țări
A good call for patriotism will work wonders	Un apel bun la patriotism va face minuni
I better try something else	Mai bine încerc altceva
A good list can be found at this link	O listă bună poate fi găsită prin acest link
I tried to choose my words carefully	Am încercat să-mi aleg cuvintele cu grijă
I think they'll see why	Cred că vor vedea motivul
I went up in relief to see his familiar face	Am urcat uşurat să-i văd chipul cunoscut
I hope he forgives me in his grave now	Sper că mă va ierta în mormântul lui acum
I can't remember her now, though	Nu o pot aminti acum, totuși
I'd love to recommend you to all my friends	Mi-ar plăcea să te recomand tuturor prietenilor mei
I kissed her on the forehead	Am sărutat-o ​​pe frunte
I entered the cabin slowly	Am intrat încet în cabină
A beautiful woman was alone up there	O femeie frumoasă era singură acolo sus
The day of his feast is unknown	Ziua sărbătorii lui nu este cunoscută
I wish it wasn't like that, but it is	Mi-aș dori să nu fie așa, dar este
Much has happened in the world since then	De atunci s-au întâmplat multe în lume
I know people, violence is never the answer	Cunosc oameni, violența nu este niciodată răspunsul
I've been here wherever this has been	Am fost aici oriunde ar fi fost asta
I'm waiting because it's not the right time	Aștept pentru că nu e timpul potrivit
I think he was thinking about his father again	Cred că se gândea din nou la tatăl lui
I think he could see the worry on my face	Cred că putea vedea îngrijorarea pe fața mea
The proposal was rejected	Propunerea a fost respinsă
A man she had never seen before stepped forward	Un bărbat pe care nu-l văzuse niciodată înainte a făcut un pas înainte
I felt the baby move at the same time	Am simțit copilul mișcându-se în același timp
I didn't name anything else	Nu i-am numit altceva
A cold hand touched his arm	O mână rece i-a atins brațul
I keep telling you how things need to change	Continui să povestesc cum trebuie să se schimbe lucrurile
I mean, we're just friends, and you're right	Adică suntem doar prieteni și ai avut dreptate
I would explode if that were me	Aș exploda dacă ăsta aș fi eu
I had done a good deed, I had made a new friend	Făcusem o faptă bună, făcusem un nou prieten
I don't understand why he was alone	Nu înțeleg de ce era singur
I did the right thing	Am făcut ceea ce trebuie
I wanted to defend my reputation as a writer	Am vrut să-mi apăr reputația de scriitor
I have to thank you for that, actually	Trebuie să-ți mulțumesc pentru asta, de fapt
A lot could happen in seven days	S-ar putea întâmpla multe în șapte zile
Since then, it has sold over five million copies worldwide	De atunci, a vândut peste cinci milioane de exemplare în întreaga lume
I can see inside that tree	Pot să văd în interiorul acelui copac
I totally agreed, college, easy life	Am fost de acord cu totul, facultatea, viața ușoară
We loved him and our family	L-am iubit pe el și pe familia noastră
I delete these new files, move the old files back	Șterg aceste fișiere noi, mut fișierele vechi înapoi
I walked slowly into the darkness to the sound	M-am îndreptat încet în întuneric, spre sunet
A crying face, blue eyes and a trembling lip	O față care plânge, ochi albaștri și o buză tremurândă
I personally liked their idea for a data center	Mi-a plăcut personal ideea lor pentru un centru de date
I kept getting up to close the door	M-am tot ridicat să închid ușa
I was flying in space with nothing to support me	Zburam în spațiu fără nimic care să mă sprijine
I held my breath as the door opened	Mi-am ținut respirația când ușa s-a deschis
I want to hear from you	Vreau să vă ascult problemele
I was impressed with how many services they offered	Am fost impresionat de câte servicii au oferit
I imagined it differently	Mi-am imaginat-o altfel
A loan from three countries	Un împrumut din trei țări
I remove the snow from her hair and face	Îi îndepărtez zăpada de pe păr și de pe față
I turn my head to the right	Îmi răsuc capul spre dreapta
I won't drink from you anymore	Nu voi mai bea de la tine
I have more ideas than time to write	Am mai multe idei decât timp să scriu
I wish you could see the land here	Mi-aș dori să poți vedea terenul aici
I was tired to the depths of my being	Eram obosită până în adâncul ființei mele
I wish them the best of luck	Le urez noroc să le mai fie auzită vocea
I do my own private studies, of course	Îmi fac propriile studii private, desigur
I'll try to imagine a twenty-foot-tall bear	Voi încerca să îmi imaginez un urs înalt de douăzeci de picioare
I wasn't ready for a conversation about feelings right now	Nu eram pregătit pentru o conversație despre sentimente chiar acum
I didn't find a key	Nu am găsit o cheie
I can't capture in words what the singing did	Nu pot să surprind în cuvinte ceea ce a făcut cântatul
I like to dance, to sing and other creative things	Îmi place să dansez, să cânt și alte lucruri creative
I should have given him more attention	Ar fi trebuit să-i dau mai multă atenție
I can't let you be here	Nu te pot lăsa să fii aici
I hated him right away	L-am urât imediat
I refused, though	Am refuzat totuși
I've known him for many years	Îl cunosc de mulți ani
I knelt down to talk to him	Am îngenuncheat să vorbesc cu el
I knew they would not turn down my generous offer	Știam că nu vor refuza oferta mea generoasă
This remark applies in particular to land titles	Această remarcă se aplică în mod special titlurilor de teren
The ceiling has traces of painting	Tavanul are urme de pictură
He sees her as a perfect student	El o vede ca pe o elevă perfectă
I could handle a cup of coffee right now	Mi-ar descurca cu o ceașcă de cafea cam acum
I hope this was not a wild chase	Sper că asta nu a fost o goană sălbatică
Four people were killed in the region	Patru oameni au fost uciși în regiune
A man his age and a younger woman	Un bărbat de vârsta lui și o femeie mai tânără
A few others are nearby	Alți câțiva stau în apropiere
I know the difference between the living and the dead	Știu diferența dintre vii și morți
I heard her open and then close the door	Am auzit-o deschizând și apoi închizând ușa
I leave it at that	Ii las asa ceva
I need you for one last big offense	Am nevoie de tine pentru o ultimă mare ofensivă
I really like talking about anything	Îmi place mult să vorbesc despre orice
I'll make sure I trust you from now on	Voi avea grijă să am încredere în tine de acum înainte
I let that anger drive me	Am lăsat acea furie să mă conducă
I never left him	Nu l-am lăsat niciodată
I was in the presence of the divinity	Eram în prezența divinității
I also believe in meaningful reporting	De asemenea, cred în raportarea semnificativă
I make no secret of this	Nu fac niciun secret din asta
Snow depth and density vary by time and location	Adâncimea și densitatea zăpezii variază în funcție de timp și de locație
I told him to enjoy their trip	I-am spus să se bucure de călătoria lor
I thought about the time spent in the gulf	M-am gândit la timpul petrecut în golf
I wasn't given much	Nu mi s-a dat prea multe
I ran to the nearest one	Am făcut un salt alergător la cel mai apropiat
I didn't look at her	Nu m-am uitat la ea
They were not successful	Nu au avut succes
I get very angry with him	Mă enervez foarte mult pe el
Looks like I can't stop myself from doing this	Se pare că nu mă pot opri din a face asta
I wasn't able to do it	Nu am fost în stare să o fac
I thought he was dying	Am crezut că e pe moarte
He contributed several extra pieces to the game	El a contribuit cu mai multe piese suplimentare pentru joc
I'm hardly surprised	Cu greu sunt surprins
I will not return in that time	Nu mă voi întoarce în acel timp
However, their progress has not been without controversy	Cu toate acestea, progresul lor nu a fost lipsit de controverse
I asked him who the positive people were, thinking ahead	L-am întrebat cine sunt oamenii pozitivi, cu gândire înainte
I know we're behind on the mortgage	Știu că suntem în urmă cu ipoteca
An image or computer background would suffice	O imagine sau fundalul computerului ar fi suficient
I want to live with you	vreau sa traiesc cu tine
I grew up without seeing art at all	Am crescut fără să văd deloc artă
I was a lawyer and a government official	Am fost avocat și funcționar guvernamental
I did my best not to blush	Am făcut tot posibilul să nu înroșesc
I ask you all to return to your homes	Vă rog pe toți să vă întoarceți la casele voastre
I wanted to get away, but I didn't	Am vrut să mă îndepărtez, dar nu am făcut-o
I wish he was still with me now	Aș vrea să fie încă cu mine acum
I forgot they were there	Uitasem că erau acolo
I had so much fun there	M-am distrat atât de mult acolo
A shiver ran through his body	Un fior îi străbătu trupul
There was nothing I could do about my program	Nu am putut face nimic în privința programului meu
I work and go to college	Lucrez și merg la facultate
I have to go back a little	Trebuie să dau un pic înapoi
I saw her anger	Am văzut mânia ei
I'd like to see him first	Aș vrea să-l văd mai întâi
A city as it looks	Un oraș după cum arată
I think you hit yourself, sir	Cred că te-ai lovit, domnule
I was smart enough to shut up and behave	Am fost destul de deștept ca să tac și să mă comport
A second later, he picked it up	O secundă mai târziu, o ridica
I could create an artificial stomach in time	Aș putea crea un stomac artificial la timp
I paid her and she was happy	Am plătit-o și ea a fost fericită
Government property	Proprietatea guvernului
I should have come home years ago	Ar fi trebuit să vin acasă cu ani în urmă
I should probably work on the whole issue of awareness	Probabil că ar trebui să lucrez la întreaga chestiune a conștientizării
I would suggest a doctor, but he doesn't look sick	Aș sugera un medic, dar nu pare bolnav
A beautiful destroyed city	Un oraș frumos distrus
I still feel fear and anger	Încă mai simt frica și mânia
We looked at everything	Ne-am uitat la tot
I never knew you were a relative	Nu am știut niciodată că ești rudă
A smile began to break my frozen expression	Un zâmbet a început să-mi spargă expresia înghețată
I can't wait to see your next idea	Abia aștept să-mi vezi următoarea idee
I have to keep driving, officer	Trebuie să continui să conduc, ofițer
I suffer when people get hurt	Sufăr când oamenii rănesc
I'm glad you were upset	M-am bucurat că te-ai supărat
I hadn't been back here since that day	Nu mă mai întorsesem aici din acea zi
I didn't need to go to bed	Nu aveam nevoie să mă culc
I went looking for him once	M-am dus să-l caut odată
I could have bought her a plane ticket	Aș fi putut să-i cumpăr biletul de avion
I look at the phone again, check the missed calls	Mă uit din nou la telefon, verific apelurile pierdute
I could think of her as my mother now	M-aș putea gândi la ea ca la mama mea acum
I didn't feel anything seeing their faces	Nu simțeam nimic văzându-le fețele
I've seen this happen in churches	Am văzut asta întâmplându-se în biserici
A hard nut he still didn't have to break	O nucă dură pe care încă nu trebuia să o spargă
It was an acceptance	A fost o acceptare
I was once in your shoes	Am fost odată în pielea ta
I couldn't leave now	Nu puteam pleca acum
I poured water from a jug into a cup	Am turnat apă dintr-un ulcior într-o cană
I could only hear my breathing	Îmi auzeam doar respirația
I think that was very important	Cred că asta a fost foarte important
I thought last weekend was pretty special	Am crezut că weekendul trecut a fost destul de special
I sighed and breathed through my teeth	Am oftat și am respirat prin dinți
I am thin and beautiful	Sunt slaba si frumoasa
A country crazy about activities	Un țări nebun pe activități
I felt guilty for not warning him	M-am simțit vinovat că nu l-am avertizat
I could never have imagined such pain	Nu mi-aș fi putut imagina niciodată o astfel de durere
A control panel lights up in front of him	Un panou de control în fața lui se aprinde
I have sent my application form together with the attached letter	Am trimis formularul meu de cerere împreună cu scrisoarea atașată
But people kept arguing with each other about it	Dar oamenii s-au tot certat între ei pentru asta
I beg for relief soon	Mă rog pentru răspunsuri o ușurare în curând
I was both relieved and worried at this point	Am fost atât ușurat, cât și îngrijorat în acest moment
A city surrounded by a solid black wall	Un oraș înconjurat de un zid negru solid
I gave them a gift they really deserved	Le-am făcut un cadou pe care îl meritau cu adevărat
We moved on to what was once a business district	Am mers mai departe spre ceea ce a fost cândva cartierul de afaceri
I made some trips	Am făcut niște călătorii
A good counselor helped me	Un bun consilier m-a ajutat
Lots of water on the floor around the room	Multă mișcare a apei în podea prin cameră
It also hosts a community college campus in the city center	De asemenea, găzduiește un campus de colegiu comunitar în centrul orașului
I help him put it in his mouth	Îl ajut să-l ducă la gură
I went back inside	M-am întors în interiorul meu
I became happy to be your friend	Am devenit fericit să fiu prietenul tău
I offered him something to bring him peace	I-am oferit ceva care să-i aducă pace
I couldn't go on without you	Nu aș putea continua dacă nu ai fi tu
I am also afraid for the future of society	Mi-e teamă, de asemenea, pentru viitorul societății
I take it, gratefully	O iau, cu recunoștință
I was hoping they wouldn't get along	Speram să nu se înțeleagă
I could tell it wasn't over	Aș putea spune că nu a terminat
I like the people who write the genre below	Îmi plac oamenii care scriu mai jos genul
I still felt confused	M-am simțit totuși confuz
I'll take you both to the castle	Vă voi duce pe amândoi la castel
I feel my face on fire	Îmi simt fața în flăcări
I just want you to admit the truth	Vreau doar să recunoști adevărul
I could not be more pleased with this opportunity	Nu aș putea fi mai încântat de această oportunitate
I reached for my pistol	Am întins mâna după pistolul meu
I mean, we all learn it at school	Adică, toți o învățăm la școală
I didn't get a wife and a family	Nu am primit o soție și o familie
I couldn't see why he was so excited	Nu am reușit să văd de ce era atât de entuziasmat
I asked her where she wanted to go	Am întrebat-o unde ar vrea să meargă
I started from the top and made my way	Am început de sus și mi-am făcut drum
I checked the label with the name of the garden of this unusual tree	Am verificat eticheta cu numele grădinii acestui copac neobișnuit
I guess this time he took me by surprise	Bănuiesc că de data asta mă luase prin surprindere
I was completely useless	Am fost complet inutil
I said that my physical condition was a little weak	Am spus că starea fizică este o mică slăbiciune a mea
I went to the door and there was no one there	M-am dus la usa si nu era nimeni acolo
I just can't take away her dignity	Pur și simplu nu pot să-i răpesc demnitatea
I still felt disappointed	Încă simțeam că m-a dezamăgit
I shook hands	Am împins mâinile de ajutor
I feel like it was the precedent	Am senzația că a fost precedentul
I was too upset to caress her or even care	Eram prea supărată să o mângâi sau chiar să-mi pese
A slow smile lit up his features	Un zâmbet lent îi lumina trăsăturile
A shape moved in his field of vision	O formă s-a mișcat în câmpul său vizual
I wanted that, but that's a whole other story	Am vrut asta, dar asta e cu totul altă poveste
I rushed to the back office	M-am repezit la biroul din spate
I wasn't trying to sit down	Nu încercam să stau jos
I didn't want to think of that as a possibility	Nu am vrut să mă gândesc la asta ca la o posibilitate
I feel like our times are like that	Simt că vremurile noastre sunt așa
I think one of two things happened	Cred că s-a întâmplat unul din două lucruri
I learned not to trust anything	Am învățat să nu am încredere în nimic
A second later, she stopped her	O secundă mai târziu, ea a oprit-o
I saw you and I thought you were so beautiful	Te-am văzut și am crezut că ești atât de frumoasă
I beg him to stop, but he won't	Îl implor să se oprească, dar nu o va face
I was terrified of losing her	Eram îngrozită să o pierd
I never attack anyone, I hope	Nu atac pe nimeni niciodată, sper
I bow to no man, no god, no devil	Mă înclin în fața niciunui om, niciun zeu, niciun diavol
I had a partner	Am avut un partener
I hoped death felt that way	Am sperat că moartea se simte așa
I smiled, I really loved him	Am zâmbit, l-am iubit cu adevărat
A real catch if you can get loyalty	O adevărată captură dacă poți obține loialitate
A little cultural discomfort is an opportunity for growth	Un mic disconfort cultural este o oportunitate de creștere
I shouldn't even be able to hold an iron sword	Nici nu ar trebui să pot ține o sabie de fier
The writer was unhappy with the finished film	Scriitorul a fost nemulțumit de filmul terminat
Then I can click on an article to edit it	Apoi pot face clic pe un articol pentru a-l edita
I took them and put them on my knees	Le-am luat și le-am pus în genunchi
I will continue to use them	Voi continua să le folosesc
I think that's it	Cred că asta este
I think your mother is looking for you	Cred că mama ta te caută
I really can't think of that, though	Chiar nu mă pot gândi la asta, totuși
I expect you to pull your own weight	Mă aștept să-ți tragi singur greutatea
I wanted to get out of there	Am vrut să plec de acolo
Many pictures are really good	Multe imagini sunt chiar bune
I looked in other buildings	M-am uitat în alte clădiri
I asked if they had coffee there	Am întrebat dacă au cafea pe acolo
I wasn't really mad at you	Nu prea eram supărat pe tine
I could barely stand, let alone fight	Abia am putut să stau în picioare, darămite să lupt
A simple, elegant dress	O rochie simplă, elegantă
The energy is incredible	Energia este incredibilă
I touched him lightly	L-am atins ușor
I believe what you say	Eu cred ce spui
I was afraid for my own life	Mi-a fost teamă pentru propria mea viață
I ran to the porch, looked inside	Am alergat spre verandă, m-am uitat înăuntru
I don't care if the door works or not	Nu-mi păsa dacă ușa merge sau nu
I couldn't deal with more drama right now	Nu aș putea face față mai multă dramă în acest moment
I have only one message	Am un singur mesaj
I try to bring her back, losing my indifference	Încerc să o aduc înapoi pierzându-mi indiferența
I feel very lucky this way	Mă simt foarte norocos în acest fel
Sometimes I try to give up sleep altogether	Uneori încerc să renunț complet la somn
I asked him if my sweater was the same	L-am întrebat dacă puloverul meu este același
I have people waiting for me	Am oameni care mă așteaptă
I get lost in his kiss	Mă pierd în sărutul lui
I want you to be judged for what you did	Vreau să fii judecat pentru ceea ce ai făcut
I would keep looking for this miracle weed	Aș continua să-și caute această buruiană minune
I opened up to him, kissing him back	M-am deschis spre el sărutându-l înapoi
A Catholic candle to light my cigarette	O lumânare catolică să-mi aprindă țigara
I fully understand the pain of losing a loved one	Înțeleg pe deplin durerea pierderii unei persoane dragi
I couldn't feed my beast bride	Nu mi-am putut hrăni mireasa fiarei
A place he had always known as security and happiness	Un loc pe care îl cunoscuse întotdeauna drept siguranță și fericire
I wanted to believe her	Am vrut să o cred
One must definitely follow	Un trebuie urmărit cu siguranță
A great piece of conversation	O bucată grozavă de conversație
I couldn't figure out how to put it	Nu m-am putut gândi cum să o pun
I don't know where it will take me	Nu știu unde mă va duce
A man in normal clothes was hanging from a tree	Un bărbat în haine normale atârna de un copac
I should be relieved	Ar trebui să mă simt uşurată
A deadly ball under the skin	O minge tare de moarte, sub piele
I was sure we'd have sex soon	Eram sigur că vom face sex în curând
I didn't hear anything from him	Nu am auzit nimic de la el
I'll write more later	Voi scrie mai multe mai târziu
One last attempt has been ordered for today	O ultimă încercare a fost ordonată pentru astăzi
I want his hands and mouth on them	Vreau mâinile și gura lui pe ele
I suggest we rest here for the night	Vă sugerez să ne odihnim aici pentru noapte
I saw the sign myself	Am văzut chiar eu semnul
I couldn't sit, sleep or walk	Nu puteam să stau, să dorm sau să merg
I pressed the play button for music	Am apăsat butonul de redare pentru muzică
The cause of all wars had been presented to me	Mi se prezentase cauza tuturor războaielor
I hoped he hadn't reached that level	Am sperat că nu ar fi ajuns la acel nivel
I see you're done with the beer	Văd că ai terminat cu berea
I haven't heard from him in at least a month	Nu am mai auzit de el de cel puțin o lună
I keep you around to answer questions	Vă țin în preajmă pentru a răspunde la întrebări
I made sure to keep my emotions on my face	Am avut grijă să țin emoțiile de pe față
I definitely recommend them and will order again	Le recomand cu siguranță și voi comanda din nou
I don't know how it will end	Nu știu cum se va termina
I received a letter from him	Am primit o scrisoare de la el
I gave him a smile instead	I-am oferit un zâmbet în schimb
I need to change plans	Trebuie să schimb planurile
I immediately realized it was wrong	Mi-am dat seama imediat că e greșit
I offer you my humble attempt to make the same change	Îți ofer umila mea încercare de a efectua schimbarea în aceeași
I couldn't go on	nu puteam merge mai departe
A room may contain an arbitrary number of wires	O cameră poate conține un număr arbitrar de fire
I would have two weeks at home doing nothing	Aș avea două săptămâni acasă fără a face nimic
I let out a big sigh	Am suflat un oftat mare
I understand they're pretty cruel	Am înțeles că sunt destul de crude
I have the power of heaven at my command	Am puterea cerurilor la porunca mea
I'm sure your marriage was written in the stars	Sunt sigur că căsătoria ta a fost scrisă în stele
I'm going to the door	Mă duc la uşă
Eventually I graduated	Până la urmă mi-am terminat diploma
I inhaled her and she leaned back, smiling	Am inspirat-o și ea s-a lăsat pe spate, zâmbind
He navigates the wall and slips to the ground	Navigă în perete și alunec la pământ
I looked around in the dark	M-am uitat în jur în întuneric
I said earlier that it is dangerous to move the top yourself	Am spus mai devreme că este periculos să mutați partea de sus singur
I was home alone and alone	Am fost acasă singură și singură
I haven't been able to take my eyes off him for many years	Nu mi-am putut lua ochii de la el de multe ani
However, I did not give up on you	Totuși, nu am renunțat la tine
A dark face was looking at me	O față întunecată se uita la mine
I had to live in the present, not the past	Trebuia să trăiesc în prezent, nu în trecut
A total lack of energy, just a wreck	O lipsă totală de energie, doar o epavă
Please be sure	Vă rugăm să fiți siguri
A few of them pointed me in the right direction	Câțiva dintre ei mi-au îndreptat direcția
I got up and did a quick poll	M-am ridicat și am făcut un sondaj rapid
I felt like a complete idiot	M-am simțit ca un complet idiot
I thought it was a waste of time	Mi-am spus că este o pierdere de timp
After all, I was not a pastor	La urma urmei, nu am fost pastor
I know how you react	Știu cum reacționezi
The project is still in the planning phase	Proiectul este încă în faza de planificare
I appreciate you seeing us	Apreciez că ne vezi
I want to make sure the colors are even	Vreau să mă asigur că culorile sunt uniforme
I gasped as he kissed my neck	Gâfâiam când el mă săruta pe gât
I'm going to turn the situation around	Am de gând să întorc situația
I just can't cope with meeting a potential husband	Pur și simplu nu pot face față cu întâlnirea cu un potențial soț
I don't think he's even sure	Cred că nici nu este sigur
I rolled my torso wide and to my feet	Am rostogolit trunchiul lat și în picioare
A chance to become a god	O șansă de a deveni un zeu
The bird is later found in her home	Pasărea este găsită mai târziu la ea acasă
We knew from our first conversation	Am știut din prima noastră conversație
A coordinator must approve and sign the room transfer form	Un coordonator trebuie să aprobe și să semneze formularul de transfer al camerei
I want to read about this equipment	Vreau să citesc de acest echipament
I like this delicate side of you	Îmi place această latură delicată a ta
I had never seen him look so small	Nu-l văzusem niciodată să arate atât de mic
I'm not making an impulse purchase	Nu fac o achiziție de impuls
A few cars with the lights on passed	Au trecut câteva mașini cu luminile aprinse
I have thoughts about being alone in front of the group	Am gânduri despre faptul că stau singur în fața grupului
I'm thinking about the first day of school	Mă gândesc la prima zi de școală
I had to forgive my father for leaving	A trebuit să-l iert pe tatăl meu că a plecat
I think we should talk about your exit arrangements	Cred că ar trebui să vorbim despre aranjamentele tale de ieșire
Males do not participate in the growth of the young	Masculii nu participă la creșterea puietului
A lab fee may be required	Poate fi necesară o taxă de laborator
I remember staying here sometimes	Îmi amintesc că am stat aici uneori
I probably avoided you for a while then	Probabil te-am evitat pentru o vreme atunci
I thought you might all like it	M-am gândit că s-ar putea să vă placă cu toții
They can have a ladder between them	Ele pot avea o scară între ele
I have no idea how he got here	Habar n-am cum a ajuns aici
I didn't have enough for a story either	Nici eu nu aveam destule pentru o poveste
A great house and popular rental	O casă grozavă și închiriere populară
I make myself a cup of tea	Îmi fac singur o ceașcă de ceai
I wanted to keep the bed clean	Am vrut să nu murdăresc patul
I would like to say	aș vrea să spun
I can't believe he would do that	Nu pot să cred că ar face asta
I was just thinking about it	Mă gândeam doar la asta
I went looking for her	M-am dus în căutarea ei
I jumped in surprise	Am sărit surprins
I left on my own for about eight months	Am plecat pe cont propriu de vreo opt luni
There are many alternative methods	Există multe metode alternative
I motion for the girl to join us	Îi fac semn fetei să ni se alăture
There was another death in the country	A mai fost un deces în țară
I expected to see disgust and maybe hatred	Mă așteptam să văd dezgust și, poate, ură
I never went back to check more emails	Nu m-am întors niciodată să verific mai multe e-mailuri
I started this unit to help with public relations	Am început această unitate pentru a ajuta la relațiile publice
I need her to teach me, this time	Am nevoie de ea să mă învețe, de data asta
I also needed a less demanding occupation mentally	Aveam nevoie și de o ocupație mai puțin solicitantă din punct de vedere mental
A way to look down and sideways	Un mod de a privi în jos și în lateral
I hadn't imagined it	Nu mi-l imaginasem
I stepped inside and looked around	Am pășit înăuntru și m-am uitat în jur
A hostage to his wishes	Un ostatic pentru dorințele lui
I only bought what I needed	Am cumpărat doar strictul necesar
I can't believe how beautiful you are	Nu pot să cred cât de frumoasă ești
I guess it wasn't time	Presupun că nu era timp
A small piece of the puzzle is missing	O mică bucată din puzzle lipsește
I stepped through that door and entered this world	Am pășit pe ușa aceea și am intrat în această lume
I copied their writing	Le-am copiat felul de a scrie
I can't explain it better than that	Nu pot să explic mai bine de atât
I came to say good night	Am venit să vă spun noapte bună
I opened my mouth wide to match its thickness	Am deschis larg gura ca să mă potrivesc cu grosimea lui
I looked around for something to put it in	M-am uitat în jur căutând ceva în care să o plasez
I hoped he chose the best course	Am sperat că a ales cel mai bun curs
I have a stool you can rest on	Am un taburet pe care te poți odihni
I knelt down and lifted his shirt slightly	Am îngenuncheat și i-am ridicat ușor cămașa
I never doubt the animal's senses again	Nu mă mai îndoiesc niciodată de simțurile animalelor
I'm the one struggling	Eu sunt cel care se zbate
X is a great company	X este o companie mare
I backed away from her	M-am dat înapoi de la ea
I'm coming back from the window	Mă întorc de la fereastră
I have to go help her	Trebuie să merg să o ajut
I can't help it, it was funny to me	Nu mă pot abține, a fost amuzant pentru mine
I focus all my energy on her nose	Îmi concentrez toată energia pe nasul ei
I just couldn't tell you before	Doar că nu ți-am putut spune înainte
I know it's not easy being here	Știu că nu este ușor să fii aici
I just want to say that people were talking like that back then	Vreau să spun doar că oamenii vorbeau așa pe atunci
I like to see and be inspired by the work of others	Îmi place să văd și să fiu inspirat de munca altora
I had only one way of life	Am avut un singur mod de viață
I can't really damage the platform	Nu prea pot deteriora platforma
I just can't network	Pur și simplu nu pot face o rețea
Part of her wanted to get rid of her	O parte din ea a vrut să scape de ea
I wanted to be innovative	Am vrut să fiu inovator
Then I got on my horse and started on my way home	Am urcat apoi pe cal și am început drumul spre casă
The couple has a son and two daughters	Cuplul are un fiu și două fiice
A collection with everything you love	O colecție cu tot ce iubești
I followed the linked guide here	Am urmat ghidul legat aici
I had to hit them both hard	A trebuit să-i lovesc foarte tare pe amândoi
I didn't trust anyone else to do it	Nu am avut încredere în nimeni altcineva să o facă
I tried to gain some space between us	Am încercat să câștig puțin spațiu între noi
I did not want to be part of such a process	Nu am vrut să fac parte dintr-un astfel de proces
I didn't like where this was going	Nu mi-a plăcut unde se ducea asta
We've been our best player for years	Am fost cel mai bun jucător al nostru ani de zile
I dropped out of school and read foreign languages ​​at university	Am părăsit școala și am citit limbi străine la universitate
I wanted to clean up the old paint and dirt	Am vrut să curăț vopseaua veche și murdăria
I will not help here	Nu voi ajuta aici
I'm trying to get rid of him	Încerc să-l alung
I decided to download some of their music	Am decis să mai descarc ceva din muzica lor
I knew it from the beginning	Am știut de la început
I was torn to pieces	Eram rupt în bucăți
I would have said no, up to that number	Aș fi spus nu, până la acel număr
I was there, you know	Am fost acolo, știi
I will say compassion	Voi spune compasiune
I wanted to eat it right there	Am vrut s-o mănânc chiar acolo
I just took the list out of the bag	Tocmai am scos lista din geantă
I could barely breathe under your weight	Abia puteam să respir sub greutatea ta
I just want this out of the way	Vreau doar asta din drum
A faint smile formed on her face	Un zâmbet ușor s-a format pe fața ei
I certainly appreciate your kind words	Cu siguranță apreciez cuvintele tale amabile
An office with a computer on it	Un birou cu un computer pe el
I certainly had a desire for more	Cu siguranță aveam o dorință de mai mult
I missed their company because they were my only friends	Mi-a fost dor de compania lor pentru că erau singurii mei prieteni
I really wanted to do it	Am vrut să o fac cu adevărat
Moments later, he left	Câteva clipe mai târziu, a plecat
I rolled on my back, rubbing my chin	M-am rostogolit pe spate, frecându-mi bărbia
I rolled my eyes	Mi-am făcut ochii să rătăcească mai departe
I never managed to do that	Nu am reușit niciodată să fac asta
She's looking at his phone	E se uită la telefonul lui
I found it in her bag	L-am găsit în geanta ei
I can't think of anything to write	Nu mă pot gândi la nimic de scris
I can explain everything	Pot să explic totul
I respond willingly, but by surprise to the sudden impulse	Răspund de bunăvoie, dar prin surprindere la impulsul brusc
I need food	Am nevoie de mâncare
I can't let them get away with killing my mother	Nu-i pot lăsa să scape cu uciderea mamei mele
The front is short	Partea din față este scurtă
I read it completely over a three-day period	Am citit-o complet pe o perioadă de trei zile
A heart of gold hung around his neck	În jurul gâtului îi atârna o inimă de aur
My boyfriend and I live happily ever after	Eu și iubitul meu trăim din nou fericiți împreună
I think education is a big part of that	Cred că educația este o mare parte din asta
I was too polite to lose my temper	Am fost prea politicos ca să-mi pierd cumpătul
A puzzled expression made its way through his features	O expresie nedumerită i se făcu drum pe trăsăturile lui
I told you the environment is our true mind	Ți-am spus că mediul este mintea noastră adevărată
I think there's a message here	Cred că există un mesaj aici
Many praises and encouragement	Multe laude și încurajare
I hadn't felt this kind of happiness in years	Nu mai simțisem acest fel de fericire de ani de zile
I mean, not for me anyway	Adică, oricum nu pentru mine
I didn't fight	Nu m-am luptat
I wrote this for you	Am scris asta pentru tine
I kept asking them to pick it up	Le-am tot rugat să-l ridice
We ordered extra security to protect our son	Am comandat securitate suplimentară pentru protecția fiului nostru
I always wondered how they should be used	Mereu m-am întrebat cum ar trebui să fie folosite
I'll show you how to fish	Vă arăt cum să pescuiți
I slap them in the ass and start breakfast	Îi plesnesc în fund și încep micul dejun
I would accept anything that offers a career of any kind	Aș accepta orice care oferă o carieră de vreun fel
I've been thinking about this for a while	Mă gândesc la asta de ceva vreme
I can't be a part of it anymore	Nu mai pot fi parte la asta
I'm glad he did	M-am bucurat că a făcut-o
I just like to create a new space	Îmi place doar să creez un spațiu nou
I'm not saying it's easy or human in nature	Nu spun că este ușor sau de natura umană
I mean, there's nothing that can compare to that	Adică, nu există nimic care să se poată compara cu el
I think he lost touch with reality	Cred că pierduse legătura cu realitatea
They had a daughter	Au avut o fiică
I think he's going to leave	Cred că o să plece
I want to stop all this and be respectable	Vreau să opresc toate astea și să fiu respectabil
I'll wait for my boyfriend	Îl voi aștepta pe iubitul meu
I breathe, then moan	Respir, apoi gemu
I really want a pair of gray pants with wide legs!	Îmi doresc foarte mult o pereche de pantaloni gri cu picioare largi!
I no longer felt empty or superficial	Nu mă mai simțeam gol sau superficial
I raised my arms to escape the blow	Mi-am ridicat brațele pentru a scăpa de lovitură
I feel comfortable in my pair of jeans	Mă simt confortabil în perechea mea de blugi
I knocked softly on his door, then entered	Am bătut încet la ușa lui, apoi am intrat
I know this is the best way	Știu că acesta este cel mai bun mod
I'm the only junior left	Sunt singurul junior rămas
I wanted the memory to last and last	Am vrut ca amintirea să dureze și să dureze
A break passed by car	Un break a trecut cu mașina
I had to stay rational	Trebuia să rămân rațional
I slip on my stomach to the main office	Alunec pe burtă spre biroul principal
I let him hold me for a moment	L-am lăsat să mă rețină o clipă
I wanted to get married	Am vrut să mă căsătoresc
I wouldn't even tell my wife	Nici măcar nu i-aș spune soției mele
I have your written address	Am adresa ta scrisă
He didn't give a damn who he saw	Nu mi-a dat naiba pe cine le-a văzut
I didn't have this armor until a day later	N-am avut această armură decât o zi mai târziu
I'm becoming a different person	Devin o altă persoană
I couldn't remember what it was, what didn't happen often	Nu mi-am putut aminti ce a fost, ceea ce nu se întâmplă des
I think that might help	Cred că asta ar putea ajuta
I rub my trembling hands once in the kitchen	Îmi frec mâinile tremurătoare o dată în bucătărie
I got along very well with one of them	M-am înțeles foarte bine cu unul dintre ei
I'm not allowed to go beyond that	Nu am voie să detaliez dincolo de asta
I owed him that and more	Îi datoram asta și multe altele
A wonderful, beautiful window, so necessary	O fereastră minunată, frumoasă, atât de necesară
I wasn't going to have another chance like this	Nu aveam de gând să mai am nicio ocazie ca asta
I was sure he hadn't been there before	Eram sigur că nu fusese acolo înainte
I wouldn't be the first to open it	Nu aș fi primul care o deschide
I decided to finish it as soon as possible	Am decis să o duc la capăt cât mai curând posibil
I have to hide somewhere	Trebuie să mă ascund undeva
I didn't think it was a good idea	Nu mi s-a părut o idee bună
I would also recommend my friends for this course	Mi-aș recomanda și prietenii pentru acest curs
A lock code hung on the handle	Pe mâner era atârnat un cod de blocare
I was very lucky to have him as a friend	Am fost foarte norocos să-l am ca prieten
I see him all the time	Îl văd tot timpul
A shadow appeared on her face	O umbră a apărut pe fața ei
I thought you'd give me more information	M-am gândit că îmi vei oferi mai multe informații
He quickly took the city	A luat repede orașul
I'm glad we live in the country	Ma bucur ca traim la tara
I would take this one day at a time	Aș lua asta o zi la un moment dat
I started to like him very much	Am început să-l plac foarte mult
I never understood what she wanted from us	Nu am înțeles niciodată ce vrea ea de la noi
Human rights organizations have been unable to resume their work	Organizațiile pentru drepturile omului au rămas în imposibilitatea de a-și relua activitatea
Pretty good one too	Una destul de bună și
He later learns that everything is clear	Mai târziu află că are totul clar
It's something that's been expected of me	Este ceva așteptat de la mine
I am a research specialist, administrative coordinator and hospitality worker	Sunt specialist în cercetare, coordonator administrativ și lucrător în ospitalitate
I guess it was something she felt	Bănuiesc că a fost ceva ce a simțit ea
I mean, we're so happy	Adică suntem atât de mulțumiți
I didn't mean to crash you	Nu am vrut să mă prăbușesc pe tine
I live in the command prompt	Trăiesc în promptul de comandă
I won't have this in my house	Nu voi avea asta în casa mea
I'll kill her first	O voi omorî mai întâi
I see people walking past me, in my head	Văd oamenii trecând pe lângă mine, în capul meu
I lived a few miles from town	Locuiam la câțiva kilometri de oraș
I have the answers to some of your questions	Am răspunsurile la unele dintre întrebările tale
Maryland has been in high demand for special occasions	Maryland a fost în mare căutare pentru ocazii speciale
I need you to come here	Am nevoie să vii aici
I don't think this woman would be lying	Nu cred că această femeie ar minți
I have to be careful and make alternative arrangements	Trebuie să fiu prudent și să fac aranjamente alternative
I wasn't sure you'd get the role, but you got it	Nu eram sigur că vei primi rolul, dar ai primit-o
I'm not the man for the job	Nu sunt omul pentru job
I looked up at him	Mi-am ridicat privirea spre spatele lui
Companions who did not comply were sent	Însoțitorii care nu s-au conformat au fost trimiși
I sighed and pulled myself into a sitting position	Am oftat și m-am tras într-o poziție așezată
I could almost feel his movement	Aproape că îi simțeam mișcarea
I never managed to determine its true form	Nu am reușit niciodată să-i determine forma reală
I'll bring you a map	Îți voi aduce o hartă
I could never be strong enough to fix it	Nu aș putea fi niciodată suficient de puternică ca să o repar
I had to think about him	A trebuit să mă gândesc la el
I started the very next day	Am început chiar a doua zi
I couldn't read anything	Nu am putut să citesc nimic
A dozen is a small number	O duzină este un număr mic
I was convinced he had done some sort of permanent damage	Eram convins că făcuse un fel de daune permanente
I definitely sweated	Cu siguranță am transpirat
I should have checked the money	Ar fi trebuit să verific banii
I brought too much emotion, history to his images	Am adus prea multă emoție, istorie imaginilor lui
I had already put hours into this	Deja depunesem ore întregi în asta
A simple mission of mercy	O simplă misiune de milă
I wonder what would happen if he got sick	Mă întreb ce s-ar întâmpla dacă s-ar fi îmbolnăvit
I swear it lasted five minutes	Jur că a durat cinci minute
I wanted to touch them	Am vrut să le ating
I couldn't lie to myself	Nu puteam să mă mint singur
I didn't know about him	Nu știam despre el
I should call the police	Ar trebui să sun la poliție
Trains run once a day in each direction	Trenurile circulă o dată pe zi în fiecare sens
I really want to go back	Chiar vreau să dau înapoi
Then he went into real estate	Apoi a intrat în imobiliare
None of these images had much impact	Niciuna dintre aceste imagini nu a avut mare impact
I opened it to one of his bright smiles	L-am deschis la unul dintre zâmbetele lui strălucitoare
I have some good friends on the mission	Am câțiva prieteni buni în cadrul misiunii
I got to the bathroom downstairs	Am ajuns la baia de la parter
I doubted he ever caught a mouse	Mă îndoiam că a prins vreodată un șoarece
I'm actually raising them both	De fapt le cresc pe amândouă
I couldn't make them wait	Nu i-am mai putut face să aștepte
I wouldn't mind if she did	Nu m-aș supăra dacă ar fi făcut-o
I was pretty deep into that already	Eram destul de adânc în asta deja
I could do so much more	Aș putea realiza mult mai mult
I knew the name was known	Știam că numele este cunoscut
I sent this link	Am trimis acest link
I wonder how the two became friends	Mă întreb cum au ajuns cei doi să fie prieteni
I thought she was going to cry	Am crezut că o să plângă
I should have been exhausted	Ar fi trebuit să fiu epuizat
A journey he had often made alone	O călătorie pe care o făcuse de multe ori singur
Three weeks later, the commission rejected all witnesses	După trei săptămâni, comisia a respins toți martorii
I never write on the computer	Nu scriu niciodată pe computer
I think that was really the first step for me	Cred că pentru mine acesta a fost într-adevăr primul pas
I hate how early it gets dark now	Urăsc cât de devreme se întunecă acum
I watched her until she got inside	Am urmat-o cu privirea, până a ajuns înăuntru
I always break things down	Întotdeauna descompun lucrurile
I recognized him in my mother at the funeral	L-am recunoscut în mama mea la înmormântare
I didn't realize they had a pet	Nu mi-am dat seama că au un animal de companie
I think he could use that ability to build	Cred că ar putea folosi această abilitate pentru a construi
I just didn't want to lose her	Doar că nu am vrut să o pierd
I bought presents but it was a problem	Am cumparat cadouri dar a fost o problema
I use it in different ways	Îl folosesc în moduri diferite
I was glad to take them by the hand	M-am bucurat să le iau de pe mână
I can smell her	Îi simt parfumul
Try to hold him and you will lose him	Încearcă să-l ții și îl vei pierde
Several bridges were built over it	Peste ea au fost construite și mai multe poduri
A sound made me look behind me	Un sunet m-a făcut să privesc în spatele meu
I got my doctor friend to come check it out	L-am pus pe prietenul meu doctor să vină să o verifice
I'm the child of an angel child	Sunt copilul unui copil înger
I was just in shock, that's all	Eram doar în stare de șoc este tot
I never knew there were so many of them	Nu am știut niciodată că sunt atât de mulți dintre ei
The car regained control	Mașina a câștigat din nou controlul
A major holiday was near	O sărbătoare majoră era aproape
I couldn't see his face, only his eyes	Nu i-am putut vedea fața, doar ochii
I might not beat you at home	S-ar putea să nu te bat acasă
I promised you a stage	Ți-am promis o etapă
I went for the third time and they let me in	Am fost a treia oară și mi-au făcut intrarea
It was a remarkable mandate largely for his modesty	A fost un mandat remarcabil în mare parte pentru modestia sa
I wanted to hurry to his house	Am vrut să mă grăbesc acasă la el
I was liked by everyone	Am fost plăcut de toată lumea
I had reached a dead end	Ajunsesem într-o fundătură
I have a life insurance policy	Am o poliță de asigurare de viață
I will not live with this	Nu voi trăi cu asta
I felt weird leaving him at home	M-am simțit ciudat să-l las acasă
I don't live in perfection	Nu trăiesc în perfecțiune
I can fly back and forth	Pot zbura înainte și înapoi
I asked for a computer system	Am cerut un sistem informatic
A number of other sisters and priests will join us	O serie de alte surori și preoți ni se vor alătura
I go downstairs and smile at her	Cobor afară și îi zâmbesc peste vârf
The piece of beef used is generally the steak skirt	Bucata de vita folosita este in general friptura de fusta
I know you're beyond a nervous wreck so far	Știu că ești dincolo de o epavă nervoasă până acum
I can't stop breathing	Nu mă pot opri din respir
I can go down and get it off the porch	Pot să cobor și să-l iau de pe verandă
I studied at the same library as you	Am învățat la aceeași bibliotecă ai tu
I got on that plane willingly for him	M-am urcat de bunăvoie în acel avion pentru el
I shook my head at him	Am clătinat din cap la el
I could be wrong, but that's not my perception	Aș putea greși, dar nu asta este percepția mea
I was hoping to catch her	Speram să o prind
I didn't mean any of that	Nu am vrut să spun nimic din toate astea
I didn't care what happened to my property	Nu mi-a păsat că se întâmplă pe proprietatea mea
This population is expected to become extinct	Se așteaptă ca această populație să se stingă
I could have visited	Aș fi putut să vizitez
I like to look at the stars	Îmi place să mă uit la stele
It seems that throughout his career he has used both	Se pare că de-a lungul carierei le-a folosit pe ambele
I gave him some details about the program	I-am dat câteva detalii despre program
I hope you had a wonderful day	Sper că ați trăit o zi minunată
I immediately extended my palm	Mi-am întins instant palma
I had to keep my head straight	A trebuit să-mi țin capul drept
I looked down at my wife	M-am uitat în jos la soția mea
I hope it wasn't too obscure	Sper că nu a fost prea obscur
I didn't want responsibility anymore	Nu mai doream responsabilitatea
I was the third husband	Am fost al treilea soț
I mean, even the water tastes funny	Adică până și apa are un gust amuzant
I understand why	Înțeleg de ce
I wish we could go back to those times	Mi-aș dori să ne putem întoarce la acele vremuri
I recently moved into my dream home	M-am mutat recent în casa visurilor mele
I let her and her girlfriend in	I-am lăsat pe ea și pe prietena ei să intre
I think this book would help	Cred că această carte ar ajuta
I have to get you out of this water	Trebuie să te scot din apa asta
A few meters away another fire burned	La câțiva metri distanță a ars un alt foc
I need to wake up a little early	Trebuie să mă trezesc cam devreme
I had a little fun with him	M-am distrat puțin cu el
I wish you had given me up for adoption	Mi-aș fi dorit să mă fi dat spre adopție
I wasn't sure, but he seemed to be leaving	Nu eram sigur, dar părea că pleacă
I want you to know that something is wrong here	Vreau să știi că ceva nu este în regulă aici
I introduced myself and shook his hand	M-am prezentat și i-am strâns mâna
I have to wonder if he would respect them	Trebuie să mă întreb dacă le-ar respecta
It was pretty amazing	A fost destul de uimitor
I was pretty tired of standing today	Am fost destul de obosit de că am stat în picioare astăzi
I opened a few doors to check on the other guest rooms	Am deschis câteva uși pentru a verifica celelalte camere de oaspeți
I'm thinking of those kids who grow up without her	Mă gândesc la acei copii care cresc fără ea
I knew who could and who couldn't	Știam cine poate și cine nu
I didn't want to break up with you	Nu am vrut să mă despart de tine
I'm driven to find a cure	Sunt mânat să găsesc un leac
I was sure he was leaving them	Eram sigur că îi părăsește
There is a lot of bureaucracy	Multă birocrație este tot
The show is included free of charge with admission	Spectacolul este inclus gratuit cu intrarea
I never look at my bills	Nu mă uit niciodată la facturile mele
I did not say anything	Nu am spus nimic
I could never go back to the priesthood	Nu m-aș putea întoarce niciodată la practica preotului
I examined the letter	Am examinat scrisoarea
Revolution to perform themed songs	Revoluție pentru a interpreta melodiile tematice
It also includes an enlarged map of the castle	Include și o hartă mărită a castelului
I decided to go for a walk	Am decis să merg la o plimbare
I want you there	Vreau să fii acolo
I will not trade with her	Nu voi face schimb cu ea
I was willing to do anything to make this happen	Eram dispus să fac orice pentru ca asta să se întâmple
It was hard for me to catch my breath	Mi-a fost greu să-mi trag răsuflarea
I thought about what he did to me	M-am gândit la ce mi-a făcut
I just got it, that's all	Tocmai am luat-o, asta e tot
I wasn't sure what woke me up	Nu eram foarte sigur ce m-a trezit
I have the faith you taught me	Am credința pe care m-ai învățat-o
He is considered a national hero	Este considerat un erou național
I have another interesting life right now	Am o altă viață interesantă acum, acolo
A hand gripped her arm	O mână o prinse de braț
Two eggs are laid twice a year	Două ouă sunt depuse de două ori pe an
I should go back to breakfast with our first orders	Ar trebui să mă întorc la micul dejun cu primele noastre comenzi
I share some of these concerns	Îmi împărtășesc unele dintre aceste preocupări
I just want my son home, safe	Vreau doar fiul meu acasă, în siguranță
I looked in the mirror and didn't recognize myself	M-am uitat în oglindă și nu m-am recunoscut
I go back to see where the bullets are coming from	Mă întorc să văd de unde vin gloanțele
I can do it with my bare hands	O pot face cu mâinile goale
I've been missing it lately	Mi-a lipsit în ultimul timp
I have to learn to control my power	Trebuie să învăț să-mi controlez puterea
I was surrounded by a wall of people	Eram înconjurat de un zid de oameni
Many have gone on this	Multe au mers pe asta
I also got to know her parents	Am ajuns să-i cunosc și pe părinții ei
I want to find a balance for the living	Vreau să găsesc un echilibru pentru cei vii
A few ideas are already being considered, though	Câteva idei sunt deja luate în considerare, totuși
The building included a lunch counter	Clădirea includea un tejghea de prânz
I feel so completely forgotten	Mă simt atât de complet uitat
I tried a few times	Am incercat de cateva ori
I think your mother is a truly heroic woman	Cred că mama ta este o femeie cu adevărat eroică
I want to present an idea to you	Vreau să prezint o idee de la tine
I just have to endure	Trebuie doar să suport
William then inherited the land	William a moștenit apoi pământurile
I mixed you up with the other suite	Te-am amestecat cu cealaltă suită
I took it and took it with me	L-am luat și l-am luat cu mine
I came here for happier things	Am venit aici pentru lucruri mai fericite
I decided to hide it from view	Am decis să o ascund la vedere
I was barely paying attention	Abia am fost atent
I feel another wave form	Simt cum se formează un alt val
I look down at him, confused	Mă uit în jos la el, confuză
I have no idea what my problem is	Habar n-am care este problema mea
I could hear him now	Îl auzeam acum
I was determined not to get up	Eram hotărât să nu mă ridic la înălțime
I also kept my head down when my discretion was directed	De asemenea, mi-am ținut capul în jos când mi-a fost direcționată discreția
Their relationship was both professional and personal	Relația lor a fost atât profesională, cât și personală
I'm tired of that shit	M-am săturat de rahatul acela
I didn't think it would have such an impact	Nu credeam că va avea un asemenea impact
I hate when he says my name like that	Urăsc când îmi spune numele așa
He didn't seem to be doing anything	Părea că nu face nimic
I will appear on your radio or television show	Voi apărea în emisiunea dvs. de radio sau de televiziune
I'm sure I'm dreaming	Sigur visam
I'm sure you would do the same for me	Sunt sigur că ai face același lucru pentru mine
I'm trying to stop people from destroying the planet	Încerc să împiedic oamenii să distrugă planeta
I doubt they're thinking about any of us	Mă îndoiesc că se gândesc la vreunul dintre noi
I'm getting out of the loop	Mă scot din buclă
I asked him how the investigation was going	L-am întrebat cum merge ancheta
A confident publisher makes for a confident author	Un editor încrezător face pentru un autor încrezător
I want you to cut down the three trees	Vreau să tăiați cei trei copaci
I worked for them	Am lucrat pentru ei
I wonder what else he thinks is perfect	Mă întreb pe ce altceva crede că este perfect
I agree at least in terms of the effect	Sunt de acord cel putin in ceea ce priveste efectul
I saw how you looked at her	Am văzut cum te-ai uitat la ea
I've never felt so much pain in my life	Nu am simțit niciodată atât de multă durere în viața mea
A perfect end to a perfect day	Un sfârșit perfect pentru o zi perfectă
I just didn't see how	Doar că nu am văzut cum
I was interested in the truth and nothing else	M-a interesat adevărul și nimic altceva
A lot has happened this weekend	S-au întâmplat multe în acest weekend
I'll be here waiting with open arms	Voi fi aici să aștept cu brațele deschise
I used to want him to move on me	Obișnuiam să-mi doresc să facă o mișcare asupra mea
We lost the new one where we were	Am pierdut noul unde ne aflam
I wasn't even in the province until then	Nici măcar nu eram în provincie până atunci
A strange child with a strange sense of humor	Un copil ciudat cu un simț al umorului ciudat
I bit my wrist and pressed it to his mouth	Mi-am mușcat încheietura mâinii și i-am lipit-o de gura
I rest on the bed and close my eyes	Mă odihnesc pe pat și închid ochii
I studied this fruit carefully	Am studiat acest fruct cu atenție
I force myself to relax and hold her in my arms	Mă forțesc să mă relaxez și să o țin în brațe
I'll explain that to you	Îți voi explica asta
I shouldn't have embarrassed you	Nu ar fi trebuit să te fac de rușine
Just past five in the morning	Puțin trecut de cinci dimineața
These efforts were eventually weakened	Aceste eforturi au fost în cele din urmă slăbite
I always knew when he was with her	Am știut întotdeauna când fusese cu ea
Some of him did not process what he heard	O parte din el nu procesa ceea ce auzea
I was here to pick up my parents and go home	Am fost aici să-mi iau părinții și să plec acasă
One point here, one point there	Un punct aici, un punct acolo
I had no idea this was happening	Habar nu aveam că s-a întâmplat asta
I wanted to go back to him	Am vrut să mă întorc la el
I called a meeting of the whole village	Am convocat o întâlnire a întregului sat
I threw her on the chair	Am aruncat-o pe scaun
I didn't care about anyone or anything	Nu mi-a păsat de nimeni sau de nimic
I bet your custody agreement is not even legally required anymore	Pun pariu că acordul tău de custodie nici măcar nu mai este obligatoriu din punct de vedere juridic
I took off my pants and tossed my glasses aside	Mi-am scos pantalonii și am aruncat ochelarii deoparte
I just know how to be her	Știu doar cum să fiu ea
I'll help him get it back	Îl voi ajuta să-l recuperez
I like how it turned out	Îmi place cum a ieșit asta
I won't see him again	Nu-l voi mai vedea
I just wanted things to be clear between us	Am vrut doar ca lucrurile să fie clare între noi
He later blamed a virus	Ulterior a dat vina pe un virus
Your career is over	Cariera ta s-a încheiat
This species is known to travel to schools	Se știe că această specie călătorește în școli
I have to be kind and generous with people	Trebuie să fiu amabil și generos cu oamenii
I have to choose between my family and my place of work	Trebuie să aleg între familia mea și locul meu de muncă
I know that voice, even through pain	Cunosc acea voce, chiar și prin durere
I think there's something wrong with my watch	Cred că e ceva în neregulă cu ceasul meu
I raised my eyebrows, showing my appreciation	Mi-am ridicat sprâncenele, arătându-i aprecierea mea
I wish he had looked elsewhere	Mi-aș fi dorit să se uite în altă parte
I can no longer hide or pretend	Nu mai pot ascunde sau pretinde
I might have to borrow it for a big party	S-ar putea să trebuiască să-l împrumut pentru o petrecere mare
I pay for the train expenses out of my own pocket	Cheltuielile cu trenul le plătesc din buzunarul meu
I warned you, but you didn't listen	Te-am avertizat, dar nu ai ascultat
I will not disappoint you, sir	Nu vă voi dezamăgi, domnule
I followed her inside	Am urmat-o înăuntru
I told her this was her second single	I-am spus că acesta este al doilea single
However, I liked that room	Totuși, mi-a plăcut camera aia
I like most of the things we do	Îmi plac majoritatea lucrurilor pe care le facem
I just wanted to talk to him	Am vrut doar să vorbesc cu el
I was hoping he'd be willing to stay with me	Am sperat că va fi dispus să stea cu mine
I wanted to leave	Am vrut să plec
I'm glad to see you there	Sunt încântat să te văd acolo
But he is a poor writer	Dar este un scriitor sărac
I wondered if he had told my parents what had happened	M-am întrebat dacă le-a spus părinților mei ce s-a întâmplat
A parade of wonderful men by my stand	O paradă de bărbați minunați pe lângă standul meu
A few looked at him and laughed as they passed	Câțiva s-au uitat la el și au râs când au trecut
We have the conservative message that is true	Avem mesajul conservator care este adevărat
I think it will work	Cred că va funcționa
I was looking forward to it, out of curiosity	O așteptam cu nerăbdare, din curiozitate
I was curious how you got out	Eram curios cum ai ieși
I stood in front of her desk	Am stat în fața biroului ei
These had to be removed before construction could begin	Acestea trebuiau îndepărtate înainte ca construcția să poată începe
A wizard rather, if you ask me	Un vrăjitor mai degrabă, dacă mă întrebați pe mine
It consists of five different colors	Este alcătuit din cinci culori diferite
I certainly never expected that	Cu siguranță nu m-am așteptat niciodată
I checked the pockets of my clothes hanging there	Am verificat buzunarele hainelor atârnate acolo
I opened my mind and tenderly kissed their thoughts	Mi-am deschis mintea și le-am sărutat cu tandrețe gândurile
I love her and I want her to be happy	O iubesc și vreau să fie fericită
The winner won four points for his team	Câștigătorul a câștigat patru puncte pentru echipa sa
I had to control myself	Trebuia să mă stăpânesc pe mine
I may be wrong in my understanding	S-ar putea să greșesc în înțelegerea mea
I lie down and take one	Mă întind în față și iau unul
I shouldn't have missed my writing	Nu ar fi trebuit să dau greș în scrisul meu
I wanted to hold her, to caress her	Am vrut să o țin în brațe, să o mângâi
I went to my bedroom	M-am dus în dormitorul meu
I can hit pretty hard	Eu pot lovi destul de tare
I went straight to my room, avoiding my parents	M-am dus direct în camera mea, evitându-mi părinții
I need a good excuse	Am nevoie de o scuză bună
I don't see how anything could work	Nu văd cum ar putea funcționa ceva
I invited him to the party	L-am invitat la petrecere
I told him about you and he didn't believe me	I-am spus despre tine și nu m-a crezut
I need you to run	Am nevoie să fugi
I forgot the gate	Am uitat de poartă
I want to give comfort to the masses	Vreau să ofer confort maselor
There was little sympathy for these enemies	Era puțină simpatie pentru acești dușmani
A god without heart, without will, without emotion	Un zeu fără inimă, fără voință, fără emoție
Here we go again	O luam de la capăt
I knew that farms were made for convenience, not for display	Știam că fermele erau făcute pentru comoditate, nu pentru a fi afișate
I could write a book about it	Aș putea scrie o carte despre asta
I lay with my head on the sand	M-am întins cu capul pe nisip
I can't lose him either	Nu pot să-l pierd și pe el
And I get that note from time to time	Și eu primesc nota aia din când în când
I didn't really know either	Nici eu nu stiam cu adevarat
I thought my phone was off	Am crezut că telefonul meu este oprit
I saw her breath stop in her chest	Am văzut respirația oprindu-se în pieptul ei
A shiver had begun to make itself felt	Un fior începuse să se facă simțit
I like to be stupid and play with my family	Îmi place să fiu prost și să mă joc cu familia mea
I opened the bathroom door and walked down the hall	Am deschis ușa băii și am pășit pe hol
I was asked to give a word of testimony	Mi s-a cerut să dau un cuvânt de mărturie
I chose not to say anything	Am ales să nu spun nimic
I gladly accepted the promotion on these terms	Am acceptat cu bucurie promoția în acești termeni
I once thought I was noble and honorable	Odată mă credeam nobil și onorabil
A practical, practical guide to creating change	Un ghid practic, practic, pentru crearea schimbării
I have more balance now	Am mai mult echilibru acum
I know he'd love to meet you	Știu că i-ar plăcea să te cunoască
I had forgotten how beautiful my country is	Uitasem cât de frumoasă este țara mea
I tried to stop	Am încercat să mă opresc
I was embarrassed by my lack of self-control	M-am simțit jenat de lipsa mea de autocontrol
I got up and ran to meet him	M-am ridicat și am alergat să-l întâlnesc
I was completely to blame	Am fost complet până la o vină
I lost it and started screaming	L-am pierdut și am început să țip
I didn't think he was working at that angle	Nu credeam că el lucrează neapărat în acel unghi
I will definitely take more of his courses	Cu siguranță voi urma mai multe dintre cursurile lui
I have an idea where she might be	Am o idee unde ar putea fi ea
She did not compete in the first match	Ea nu a concurat în primul meci
I know yours, and you know mine	Eu îl cunosc pe al tău, iar tu îl cunoști pe al meu
I think that's the best way to go about it	Cred că acesta este cel mai bun mod de a-l aborda
I enjoy being with my family and friends	Îmi place să fiu cu familia și prietenii mei
I prayed he was still there	M-am rugat să fie încă acolo
A man who has nothing to lose	Un om care nu are nimic de pierdut
I drink a cup or two on cold days	Eu beau o cană sau două în zilele reci
Nothing is known about him anymore	Nu se mai știe nimic despre el
I wouldn't hurt any hair on your head	N-aș răni niciun păr din capul tău
I didn't expect anything to happen	Nu mă așteptam să se întâmple nimic
I just can't imagine kissing and sleeping together	Pur și simplu nu pot să-i imaginez sărutându-se și dormind împreună
I wonder how she should feel now	Mă întreb cum trebuie să se simtă acum
I was surprised that there was no snow on the ground	Am fost surprins că nu era zăpadă pe pământ
I used to swim a lot in high school	Obișnuiam să înot mult în liceu
I swing my legs over the edge of the bed	Îmi legăn picioarele peste marginea patului
I can't support a family right now	Nu pot întreține o familie acum
A shiver ran through my body	Un fior mi-a străbătut corpul
I wish it wasn't so close	Mi-aș fi dorit să nu fie atât de aproape
I couldn't get the expression out of his head	Nu i-am putut scoate expresia din cap
I wanted to, but something drew me to you	Am vrut, dar ceva m-a atras spre tine
I would have loved you and taken care of you	Te-aș fi iubit și aș fi avut grijă de tine
I don't know your personal financial circumstances	Nu cunosc circumstanțele dumneavoastră financiare personale
I mean, the one you liked	Adică cel care ți-a plăcut
I went through the whole process, including an interview	Am parcurs tot procesul, inclusiv un interviu
I care how you feel	Îmi pasă de cum te simți
All I needed was a change	Aveam nevoie doar de o schimbare
I didn't wait for her in the parking lot	N-am așteptat-o ​​în parcare
I think he must have been out	Cred că trebuie să fi fost afară
In fact, I haven't worked yet	De fapt, nu am lucrat încă
I take a deep breath and turn the key	Respir adânc și răsucesc cheia
I just wanted to know	Am vrut doar să știu
I tried so hard last time	Am încercat atât de mult data trecută
A thick fog settled around their feet	O ceață densă s-a așezat în jurul picioarelor lor
A cold shiver gripped me	Un fior rece m-a cuprins
I didn't plan either	Nici eu nu am plănuit
I didn't have much choice	Nu prea am avut de ales
I saw him land on the hill	L-am văzut că aterizează pe deal
I was determined to take care of my own business	Eram hotărât să mă ocup de treburile mele
I couldn't afford to spend it	Nu îmi puteam permite să cheltuiesc
I rolled over to a cop	M-am rostogolit lângă un polițist
I'm starting to get really nervous right now	Încep să mă simt foarte nervos chiar acum
I met him years ago	L-am cunoscut cu ani în urmă
I heard the door go again and he left	Am auzit din nou ușa și a plecat
I knocked once before entering	Am bătut o dată înainte de a intra
I wonder if he does	Mă întreb dacă o face
I wouldn't want it to be any different	Nu mi-aș dori să fie altfel
I have to win at all costs	Trebuie să câștig cu orice preț
I don't want to say anything to you	Nu vreau să spun nimic pentru tine
He was eventually sent out after the race began	În cele din urmă, a fost trimis afară după ce a început cursa
I liked things the way they were	Mi-au plăcut lucrurile așa cum erau
A good child, the sweet boy	Un copil bun, băiatul dulce
I'm surprised about you	Sunt surprins de tine
I didn't know how to feel that	Nu știam cum să simt asta
I couldn't afford to be arrested	Nu îmi puteam permite să fiu arestat
I tried to swallow my fear and stay calm	Am încercat să-mi înghit frica și să rămân calm
I think the fewer people there are, the better	Cred că cu cât sunt mai puțini oameni, cu atât mai bine
A surprising wave of relief came over me	Un val surprinzător de uşurare m-a cuprins
I promise not to raise taxes	Mă angajez să nu ridic taxele
A large-scale project will not be started	Un proiect de amploare nu va fi demarat
I express it that way	O exprim astfel
I thought he did it himself	Am crezut că a făcut asta el însuși
I like this diversity	Îmi place această diversitate
I should have said something	Ar fi trebuit să spun ceva
A guy has only been able to control his luck so far	Un tip nu și-a putut apăsa norocul decât până acum
I should have been with her too	Ar fi trebuit să fiu și eu cu ea
I think he's a good person	Cred că este o persoană bună
I was too absorbed to be afraid	Eram prea absorbit ca să-mi fie frică
I hate when the story ends	Urăsc când se termină povestea
I was used to the fire escape by now	Eram obișnuit cu scara de incendiu până acum
I run, I run and I run	Alerg, alerg și fug
I'm afraid stronger measures may be needed	Mă tem că ar putea fi necesare măsuri mai puternice
A professional personality	O personalitate profesionistă
I wanted to mentally prepare for that day	Am vrut să mă pregătesc mental pentru acea zi
I knew, however, that he would not cross this line with me	Știam totuși că nu va depăși această linie cu mine
I have some information you may want	Am niște informații pe care le vei dori
I saw her, long after six years	Am văzut-o, mult după șase ani
I could hold his hand forever	L-aș putea ține de mână pentru totdeauna
I will search the house for any evidence	Voi cerceta casa pentru orice dovadă
I didn't want to laugh at you last year	Nu am vrut să râd de tine anul trecut
I just went on a little adventure	Tocmai am plecat într-o mică aventură
I did the same, fed up with his car	Am făcut la fel, sătul de mașina lui
I can't say what's going on behind them	Nu pot spune ce se întâmplă în spatele lor
I think the dark forces are protecting them	Cred că forțele întunecate îi protejează
I couldn't turn him down	Nu puteam să-l resping
I opened it and started reading	L-am deschis și am început să citesc
I remembered the song well	Mi-am amintit bine melodia
I did what you asked me to do	Am făcut ce mi-ai cerut
She could use my time alone	Mi-ar putea folosi puțin timp singură
I want to have a family with you	Vreau să am o familie cu tine
I washed him in the river	L-am spălat în râu
I've been a soldier for a long time, you know	Am fost soldat multă vreme, știi
I'm not sure what to do	Nu sunt sigur ce să fac
I left a physics job to do software engineering	Am părăsit o slujbă de fizică pentru a face inginerie software
I need to calm her down quickly	Trebuie să o calmez și repede
I would have gladly paid	Aș fi plătit cu plăcere
I was pleasantly surprised by the quality	Am fost placut surprins de calitate
I did as she suggested and I felt a little better	Am făcut cum mi-a sugerat ea și m-am simțit puțin mai bine
This makes it unlikely to exist	Acest lucru face puțin probabil să mai existe
We have a great crew	Avem un echipaj grozav
The term of office of each Presidency shall be five years	Mandatul fiecărei președinții este de cinci ani
I looked around in amazement	M-am uitat în jur cu uimire
I took my turn in the bathroom	Mi-am luat rândul în baie
I decided to call it a night	Am decis să numesc o noapte
I want to be a normal girl here	Vreau să fiu o fată normală aici
I look fat and tired old man	Arăt bătrân gras și obosit
I replied that this is also interesting	I-am răspuns că și asta e interesant
I'm trying to understand that	Încerc să înțeleg asta
I didn't think he could keep up	Nu credeam că poate ține pasul
I could never burden her like that	N-aș putea niciodată să o împovăresc așa
I can't decide whether to believe that or not	Nu mă pot decide dacă să cred asta sau nu
They are the past, the present and the future	Sunt trecutul, prezentul și viitorul
A taxi was waiting in front	Un taxi aștepta în față
I can't afford taxes	Nu-mi permit taxele
I think that makes me weak	Cred că asta mă face slab
I have to think, solve problems	Trebuie să mă gândesc, să rezolv probleme
I'm afraid there are darker forces working here	Mă tem că aici lucrează forțe mai întunecate
I felt comfortable with her from the start	M-am simțit confortabil cu ea din start
A name seemed unknown to me	Un nume mi-a apărut necunoscut
I did a lot of interior work	Am făcut multă muncă interioară
I looked into his eyes as his soul crossed	M-am uitat în ochii lui în timp ce sufletul i se încrucișa
Back then the business worked	Pe atunci afacerea a funcționat
I could handle one of these	M-aș descurca cu una dintre acestea
I immediately ran to them and asked for help	Am alergat imediat spre ei și am cerut ajutor
I could understand why they did it	Aș putea înțelege de ce au făcut-o
I didn't expect to see him until tonight	Nu mă așteptam să-l văd până în seara asta
There was no communication	Nu a existat nicio comunicare
I can make her cooperate	O pot face să coopereze
I wonder who gave you these keys	Mă întreb cine ți-a dat aceste chei
Makes working practice easier	Face practica de lucru mai ușoară
Electricity consumption is growing faster than production capacity	Consumul de energie electrică crește mai rapid decât capacitatea de producție
The situation in the territory is extremely complex	Situația din teritoriu este extrem de complexă
A feeling of horror crept into him	Un sentiment de groază se strecură în el
I pushed against his chest	M-am împins de pieptul lui
I didn't like that feeling	Nu mi-a plăcut acel sentiment
I somehow controlled my laughter	Mi-am controlat cumva râsul
This was a unique idea	Aceasta a fost o idee inedită
I haven't even drunk my coffee yet	Nici măcar nu mi-am băut cafeaua încă
I had a little drinking problem	Am avut o mică problemă cu băutura
I wandered in and out	Am rătăcit înăuntru și afară
I received the package in perfect condition today	Am primit azi coletul in stare perfecta
I was surprised not to see you there	Am fost surprins să nu te văd acolo
I could only guess at the damage inside	Nu puteam decât să ghicesc daunele din interior
I told you everything can be bought	Ți-am spus că totul poate fi achiziționat
I tried to see beyond them, but to no avail	Am încercat să văd dincolo de ei, dar fără rezultat
I told him of course he could	I-am spus că desigur că poate
I have to praise him to keep the connection intact	Trebuie să-l laud pentru a păstra legătura intactă
I have good news and bad news	Am vești bune și vești proaste
A painter is not necessary an artist	Un pictor nu este necesar un artist
I can't even hold him back	Nici măcar nu pot să-l rețin
I gave him directions to the station	I-am dat indicații pentru gară
I needed more objective opinions	Aveam nevoie de pareri mai obiective
A few sturdy souls headed for the bar	Câteva suflete rezistente s-au îndreptat spre bar
I smiled, opened my eyes, and looked up	Am zâmbit, am deschis ochii și am ridicat privirea
I'm going to town to check on the school	Mă duc în oraș să verific școala
I looked around and the camera began to spin	M-am uitat în jur și camera a început să se învârtească
I was terrified of who he could choose	Eram îngrozit de cine ar putea alege
I put my foot in it, it was worse	Am băgat piciorul, a fost mai rău
The central pelvis of the tooth is relatively deep	Bazinul central al dintelui este relativ adânc
A strange mood took over	O dispoziție ciudată lua stăpânire
I'll be back in an hour	Mă voi întoarce într-o oră
I put my decision in an envelope and sealed it	Mi-am pus decizia în plic și am sigilat-o
I smiled at him, and he returned immediately	I-am zâmbit, pe care l-a întors imediat
I know who can get it from us	Știu că hotărâtă poate obține cine de la noi
A simple splash of dust somewhere on his clothes	O simplă stropire de praf undeva pe hainele lui
I made time for everything	Mi-am făcut timp pentru toate
I could only make out a few dark figures	Nu am putut distinge decât câteva figuri întunecate
I honestly didn't know if he stayed in the area	Sincer nu știam dacă a rămas în zonă
I ate fish at lunch	Am mâncat pește la prânz
I volunteered for an excavation there	Am fost voluntar la o săpătură acolo
I knew how to get down and it was fast	Știam cum să cobor și a fost rapid
I've never seen her ride in the sky	Nu am văzut-o niciodată călărind-o pe cer
I knew it would happen sometimes	Știam că se va întâmpla uneori
I began to wonder where we were going	Am început să mă întreb unde mergem
I had no idea where he was	Habar n-aveam unde era
I had no hope and no prospect	Nu aveam nicio speranță și nicio perspectivă
I rolled my eyes and tried to shrug	Mi-am dat ochii peste cap și am încercat să ridic din umeri
Scott wasn't there	Scott nu era acolo
The prisoners were released	Prizonierii au fost eliberați
I just wanted to scare you	Am vrut doar să te sperii
I came here in peace	Am venit aici în pace
I even hit the bed sheet a little	Chiar am dat cearșafului de pat un pic peste
I had the same weakness yesterday	Am avut aceeași slăbiciune ieri
I would have worn the white dress	Aș fi purtat rochia albă
I touched his forehead	I-am atins fruntea
I know what he wants to do	Știu ce vrea să facă
I wanted everyone to know it was mine	Am vrut ca toată lumea să știe că este a mea
I started smiling and laughing too	Am început să zâmbesc și să râd și eu
We headed east	Ne-am tras spre est
I'm so grateful for that	Îi sunt atât de recunoscător pentru asta
I felt tired and disappointed	M-am simțit obosit și dezamăgit
I know you were thinking about me	Știu că te gândeai la mine
I saw you talking to him at the press event	Te-am văzut vorbind cu el la evenimentul de presă
I was horrified you wanted to finish this	Eram îngrozit că ai vrea să termini asta
I'm trying to remember my morning room	Încerc să-mi amintesc camera de dimineață
I like to have a ladder to climb	Îmi place să am o scară pe care să mă urc
I like the feel of his mouth	Îmi place senzația gurii lui
A text message is not working	Un mesaj text nu funcționează
I will have ten thousand hearts in an hour	Îmi voi avea zece mii de inimi într-o oră
I looked down at him	M-am uitat în jos la el în mână
I'm sorry my wife couldn't come with me this year	Regret că soția mea nu a putut să mă însoțească anul acesta
I can't have a boyfriend	Nu pot avea un iubit
I would really appreciate the company	Aș aprecia foarte mult compania
She also took a nursing course	Ea a făcut și un curs de nursing
I pray for both myself and her	Mă rog atât pentru mine, cât și pentru ea
I think you'll feel better	Cred că te vei simți mai bine
A few minutes earlier, my soldiers had fought	Cu câteva minute înainte, soldații mei se luptaseră
A cloud of dust flew through the air	Un nor de praf a zburat în aer
I don't remember feeling that way	Nu-mi amintesc să mă fi simțit așa
I hope I go there again	Sper că voi merge din nou acolo
I could have continued	Aș fi putut să continui
I didn't sign up for that	Nu m-am înscris la asta
I guess they had a real connection	Presupun că au avut o legătură reală
I didn't fit into their love story	Nu m-am încadrat în povestea lor de dragoste
This was decided by public vote	Acest lucru a fost decis prin vot public
I can only pay for my crimes here	Pot să plătesc doar pentru crimele mele aici
I felt the need to explain	Am simțit nevoia să explic
Turner left the club nine months after his success	Turner a părăsit clubul la nouă luni după acest succes
He had been trained to approach the command	Fusese antrenat să se apropie la comandă
I opened it to reveal an old book	L-am deschis pentru a dezvălui o carte veche
I just can't get this chance	Pur și simplu nu pot lăsa această șansă să scape
I miss being outside too	Mi-e dor să fiu și pe exterior
I had someone check the record	Am pus pe cineva să verifice înregistrarea
I didn't want to think about them	Nu am vrut să mă gândesc la ei
I can't stand being closed	Nu suport sentimentul de a fi închis
I was glad to see that she was feeling better	M-am bucurat să văd că se simțea mai bine
He is so vulnerable	El este atât de vulnerabil
I was just excited looking at myself in the mirror	M-am entuziasmat doar privindu-mă în oglindă
I give you money, you come here to work	Îți dau bani, tu vii aici să lucrezi
I was dealing with a professional	Aveam de-a face cu un profesionist
I can't judge what happened before	Nu pot judeca ce sa întâmplat înainte
I have some great pictures	Am niște poze grozave
A church with a liturgy once a month	O biserică cu liturghie o dată pe lună
I feel like he's about to come	Simt că e pe cale să vină
I found a clear improvement	Am găsit o îmbunătățire clară
I shook my head and stood up, trembling	Am clătinat din cap și m-am ridicat, tremurând
I really had to learn how to do that	Chiar a trebuit să învăț cum să fac asta
I've never been treated so well	Nu am fost niciodată tratată atât de bine
I could feel the tension rising in the group	Am putut simți creșterea tensiunii din grup
I didn't read the rest	Restul nu l-am citit
I would be happy to discuss this further	Aș fi bucuros să discut mai departe despre asta
A moment passed, and instead he nodded	Trecu o clipă și în schimb el dădu din cap
I was almost alone there	Eram aproape singur acolo
I received my discharge documents a few weeks ago	Am primit documentele de externare acum câteva săptămâni
I wanted to contact you	Am vrut sa te contactez
I ordered through their contact center	Am comandat prin intermediul centrului lor de contact
However, I never doubted him, but this is so interesting	Totuși, nu m-am îndoit niciodată de el, dar acest lucru este atât de interesant
I force myself to keep going	Mă forțesc să merg în continuare
Force must be the last resort	Forța trebuie să fie ultima soluție
A shirt would do the trick	O cămașă ar face șmecheria
A few seconds later, the shower began	Câteva secunde mai târziu, a început dușul
I didn't know what to say	Nu știam ce să spun
I checked you too	Te-am verificat și pe tine
I know when he's sleepy	Știu când îi este somn
Anderson scored three points during the tournament	Anderson a înregistrat trei puncte în timpul turneului
I have no idea how far it is	Habar n-am cât de departe este
He dropped out of the top six weeks later	A scăzut din top după șase săptămâni
I know there are other people out there who need you	Știu că există și alți oameni acolo care au nevoie de tine
A headache that could last for weeks	O durere de cap care ar putea dura săptămâni întregi
I sat down and went back to the harbor	Am stat și m-am întors spre port
I had learned the city by heart	Învățasem orașul pe de rost
I really have no artistic talent, or skill in painting	Chiar nu am talent artistic, sau pricepere cu vopsea
I don't have time to make you suffer	Nu am timp să te fac să suferi
I saw the police cars pass by	Am văzut mașinile de poliție trecând
I know you have to see her	Știu că trebuie să o vezi
I looked around the silent room	M-am uitat în jur în camera tăcută
I barely touched a computer for half a year	De-abia m-am atins de un computer timp de o jumătate de an
I have to walk around the yard	Trebuie să mă plimb prin curte
I couldn't imagine what would happen next	Nu mi-am putut imagina ce va urma
I let my mind go back	Mi-am lăsat mintea să se întoarcă înapoi
This is the life of a rock star	Aceasta este viața unui star rock
I had to get up and wake up	Trebuia să mă ridic și să mă trezesc
I apologize for what this looks like	Îmi cer scuze pentru cum arată asta
A strategy profile can lead you to talk	Un profil de strategie vă poate conduce să vorbiți
I shrugged at the strange feeling	Am ridicat din umeri sentimentul ciudat
I suspected they considered me too young	Am bănuit că mă considerau prea tânăr
I couldn't let myself get caught	Nu puteam lăsa să mă prindă
I'm not the owner of this speech	Nu sunt proprietarul acestui discurs
I like where he's going	Îmi place unde se îndreaptă
However, I can do without the row counter	Cu toate acestea, mă pot descurca fără contorul de rânduri
I noticed that he was very sorry for the horse's furniture	Am remarcat că regreta foarte mult mobilierul calului
I was about to have breakfast	Eram pe cale să-mi iau micul dejun
I really wanted to go	Chiar am vrut să merg
I tried several times and got the same result	Am incercat de mai multe ori si am obtinut acelasi rezultat
I took out the front half of the full cage	Am scos jumătatea din față a cuștii pline
I can't figure out how to do that	Nu pot să-mi dau seama cum face asta
I've never made friends easily	Niciodată nu mi-am făcut prieteni ușor
I couldn't believe it when he told me	Nu mi-a venit să cred când mi-a spus
I shouldn't let them buy me my occasional lunch	Nu ar trebui să le permit să-mi cumpere prânzul ocazional
I couldn't have asked for more	Nu aș fi putut cere mai mult
I felt like a poor, rich girl	M-am simțit ca o fetiță săracă și bogată
I want you to know how your life will end	Vreau să știi cum se va termina viața ta
I took it out of my pocket and opened it	L-am scos din buzunar și l-am deschis
I have to work on this	Trebuie să lucrez la asta
I have a delete button for each row	Am un buton de ștergere pentru fiecare rând
I wish that would be true	Aș vrea să fie adevărat
I'm almost losing consciousness	Aproape îmi pierd cunoștința
A goddess visited us	Ne-a vizitat o zeiță
I'll arrange this and get back to you	Voi aranja asta și voi reveni la tine
I need to see you right now	Trebuie să te văd chiar acum
I wonder how other writers use it	Mă întreb cum îl folosesc alți scriitori
I slipped and almost wiped, but I caught my balance	Am alunecat și aproape am șters, dar mi-am prins echilibrul
I knew you would help me	Știam că mă vei ajuta
I know how scared you are of him	Știu cât de frică ți-e de el
I look straight ahead and see another couch across from me	Mă uit direct și văd o altă canapea vizavi de mine
I used to drink to make them disappear	Obișnuiam să beau ca să-i fac să dispară
A plant cut from its roots dies, period	O plantă tăiată din rădăcini moare, punct
We were waiting for you earlier	Te asteptam mai devreme
I remember lying under our tree and looking up	Îmi amintesc că am stat întins sub copacul nostru și mă uitam în sus
A woman in her position simply did not	O femeie în poziția ei pur și simplu nu a făcut-o
I wanted nothing more than that	Nu voiam nimic altceva decât asta
I could feel his quiet amusement	Îi simțeam amuzamentul liniștit
I had no choice but to do so	Nu am avut de ales în privința asta
His fingers are the size of your body	Degetele lui au dimensiunea corpului tău
I think you were right	Am impresia că ai avut dreptate
I never want to feel that way again	Nu vreau să mă mai simt așa niciodată
I know my wife's face	Cunosc fața soției mele
I couldn't move from the orange tone	Nu am putut avansa din tonul portocaliu
I couldn't feel the cold	Nu simțeam frigul
I'm looking for you and I feel around you	Te caut si simt in jur
I had little understanding	Avusesem puțină înțelegere
I'm one of many	Sunt unul dintre foarte mulți
I come to take care of all my business	Vin să-mi rezolv toate treburile
All I knew was that he was telling everyone	Știam doar că le spunea tuturor
I couldn't read my father's expression	Nu am putut citi expresia tatălui meu
There are two parts to it	Există două părți acolo
I recommend this to everyone	Recomand asta tuturor
I have to go back to work	Trebuie să mă întorc la muncă
I hope you feel things you've never felt before	Sper că simți lucruri pe care nu le-ai simțit niciodată până acum
I think a lot of charities are a little backward	Cred că multe organizații de caritate sunt puțin înapoiate
I got up and went down to breakfast	M-am ridicat și am coborât la micul dejun
I cannot be held responsible for lost international orders	Nu pot fi făcut responsabil pentru comenzile internaționale pierdute
A split second later, they shot at me	O fracțiune de secundă mai târziu, au împușcat spre mine
I know something is wrong with that old house	Știu că se întâmplă ceva cu casa aceea veche
I have to get over my shit	Trebuie să trec peste rahatul meu
A young couple who had just had their first child	Un cuplu tânăr care tocmai făcuse primul copil
In addition to this limit, the normal rules apply	În afară de această limită, se aplică regulile normale
I needed time to focus	Aveam nevoie de timp să mă concentrez
A year later, the first conference was held	Un an mai târziu a fost organizată prima conferință
I was right in the first place	Avusesem dreptate în primul rând
Gordon then started firing at him, but missed	Gordon a început apoi să tragă în el, dar a ratat
I dare not mention it now	Nu îndrăznesc să o menționez acum
I didn't even think about it	Nici măcar nu mă gândeam la asta
I really needed sleep	Aveam mare nevoie de somn
I felt for my brother	Am simțit pentru fratele meu
I could barely sleep	Abia am putut dormi
A village or rural chief has the authority to lead	Un șef de sat sau rural deține autoritatea de conducere
I invented all sorts of reasons at the time	Am inventat tot felul de motive la momentul respectiv
Nowadays we like to do so many different things	În zilele noastre ne place să facem atât de multe lucruri diferite
I just had to take care of something	Trebuia doar să am grijă de ceva
I couldn't make out the words	Nu am reușit să deslușesc cuvintele
I can't believe this happened	Nu pot să cred că s-a întâmplat asta
I paid for that to happen	Am plătit pentru ca asta să se întâmple
I just got another call	Tocmai am primit un alt telefon
One voice spoke at the other end	O voce a vorbit la celălalt capăt
I talked to her afterwards	Am vorbit cu ea după aceea
I went back to my room and said something	M-am întors în cameră și am spus ceva
A nice buttoned nose that curved slightly upwards	Un nas drăguț cu nasturi care s-a curbat ușor în sus
I understand that this comes with the territory	Înțeleg că asta vine odată cu teritoriul
Blue eyes are never accepted	Ochii albaștri nu sunt niciodată acceptați
I still have the pictures	Mai am pozele
I miss him so much	Mi-e atât de dor de el
I've wanted one all my life	Toată viața mi-am dorit unul
I bought these for you	Am cumpărat astea pentru tine
I was there later	Am fost acolo mai târziu
I get there in record time	Acolo ajung în timp record
A ceiling fan turned slowly over his head	Un ventilator de tavan sa întors încet deasupra capului
I caught him at the last minute	L-am prins în ultimul moment
I wanted to be in that class	Am vrut să fiu în clasa aceea
I stood still, holding my breath	Am stat nemișcat, ținându-mi respirația
I only know this because my father told me	Știu asta doar pentru că mi-a spus tatăl meu
I didn't quite understand the story then, you see	Nu prea am înțeles povestea atunci, vezi
A beast kept me from coming to light	O fiară m-a împiedicat să urc la lumină
I feel better now	Mă simt mai bine acum
I wanted to tell you we'll sign for ships tomorrow	Am vrut să vă spun că vom semna pentru nave mâine
He was never recognized for what he did	Nu a fost niciodată recunoscut pentru ceea ce a făcut
I like this explanation and the part about trust	Îmi place această explicație și partea despre încredere
I see him upside down	Îl văd de peste cap
"I shouldn't worry," she said	Nu ar trebui să-mi fac griji, spuse ea
It was his second campaign for that office	A fost a doua sa campanie pentru acel birou
I was strong for my age, but not so strong	Eram puternic pentru vârsta mea, dar nu atât de puternic
I have to go back and convince them	Trebuie să mă întorc și să-i conving
I look forward to watching group one	Aștept cu nerăbdare să urmăresc grupul unu
I refused his offer more politely than he deserved	I-am refuzat oferta cu mai multă politețe decât merita
I could usually be found dancing in drum circles	De obicei, puteam fi găsit dansând la cercurile de tobe
I crawl out of the closet	Mă târăsc afară din dulap
I didn't know that then	Nu știam asta atunci
I have to get him out again	Trebuie să-l scot din nou
I worked for him for twenty years	Am lucrat pentru el douăzeci de ani
I didn't try to fight	Nu am încercat să mă lupt
I had a rescue today at the pond	Am avut o salvare azi la iaz
I need to find a fix	Trebuie să găsesc o remediere
So are patient groups	La fel și grupurile de pacienți
Sometimes the anchor gives the date of construction	Uneori, ancora oferă data construcției
A flat landscape never attracted him	Un peisaj plat nu l-a atras niciodată
I really wasn't that interested at the time	Chiar nu eram atât de interesat la momentul respectiv
A black shoe came out of the shadows	Un pantof negru a ieşit din umbră
A wave of angry emotions crossed my mind	Un val de emoții furioase mi-a trecut prin minte
I thought about what he wanted to talk about	M-am gândit la ce voia să discute
I pushed my salad bowl toward her	Mi-am împins castronul cu salată spre ea
I thought that was my idea	Am crezut că asta a fost ideea mea
I want to get some fresh air	Vreau să iau aer curat
There are two of us	Suntem doi
A tear fell on her cheek	O lacrimă i-a căzut pe obraz
I still had to figure it out	Mai trebuia să-mi dau seama
I didn't eat when he served dinner	Nu am mâncat când a servit cina
I suffer from joint pain	Sufar de dureri articulare
I had nothing to guard	Nu aveam nimic de păzit
I hope this is your permanent solution	Speram că ea este soluția ta permanentă
A man can look calm even if you slap him	Un bărbat poate părea calm chiar dacă dai o palmă
This support continues today	Acest sprijin continuă și astăzi
I wish he was still alive	Mi-aș fi dorit să fie încă în viață
I could really see and feel my surroundings	Puteam să văd și să simt cu adevărat împrejurimile mele
I sat there not knowing what to do	Am stat acolo neștiind ce să fac
I was overwhelmed to enter	Am fost copleșit să intru
I wanted to talk to you, to touch you	Am vrut să vorbesc cu tine, să te ating
I felt inferior to whale shit	M-am simțit mai jos decât rahatul de balenă
I couldn't wait to give him some of that action	Abia așteptam să-i ofer o parte din acea acțiune
I know he won't shut them down	Știu că nu le va închide
I hadn't given up much, of course	Nu prea cedasem, desigur
I was beginning to worry	Începeam să fiu îngrijorat
I probably scared my son	Probabil că l-am speriat pe fiul meu
I didn't understand the reason behind this	Nu am înțeles motivul din spatele asta
I'm in a wonderful light	Sunt într-un loc de lumină minunată
I get up and dust off	Mă ridic și mă scot praful
I like that	Imi plac asa ceva
I just hope you understand	Sper doar că înțelegi
I could see her talking to herself about it	Am putut-o vedea vorbind singură despre asta
I wasn't just struggling to get my job back	Nu mă luptam doar să-mi recuperez slujba
I was getting scared every second	Eram din ce în ce mai speriat în secunda
I love him even more	Îl iubesc, cu atât mai mult
I assume that the explanation expressed makes sense to the reader	Presupun că explicația exprimată are sens pentru cititor
They are the important religion of a democracy	Sunt religia importantă a unei democrații
I would never be so bold	N-aș fi niciodată atât de îndrăzneț
I was born into her and surrounded by her	M-am născut în ea și am fost înconjurată de ea
I really appreciate you thinking of me	Apreciez foarte mult că te gândești la mine
We hope you will agree with us	Sperăm că veți recunoaște și părerea noastră
I promise to negotiate exclusively with you at this time	Promit să negociez exclusiv cu tine în acest moment
The company is best known for its speaker cable	Compania este cel mai bine cunoscută pentru cablul difuzorului
I'm looking for a friend and more	Caut un prieten si nu numai
I couldn't hear the wind outside anymore	Nu mai auzeam vântul afară
I was only a mile away from the party	Eram la doar o milă distanță de petrecere
I saw that face every night	Am văzut fața aia în fiecare seară
A complete stranger no less, a beautiful stranger, but a complete stranger	Un străin complet nu mai puțin, un străin frumos, dar complet străin
A cop looking for me would let her answer	Un polițist care mă căuta ar lăsa-o să răspundă
I failed here too	Am eșuat și aici
I remembered he told me to sleep	Mi-am amintit că mi-a spus să dorm
I did it differently too	L-am făcut și eu diferit
I just didn't think it would be my own blood	Pur și simplu nu credeam că va fi propriul meu sânge
I couldn't figure out what	Nu mi-am putut da seama ce
I see the chaos coming, ready to erupt	Văd haosul venind, gata să se dezlănțuie
I wanted to get up and run	Am vrut să mă ridic și să fug
I had a few spots appear for a while	Am avut câteva pete să apară pentru un pic
I assumed he'd been through something like this before	Am presupus că a mai trecut prin așa ceva înainte
I think he's looking forward to what he's up to	Cred că așteaptă cu nerăbdare să aibă cu ce lupta
A generous gift for us	Un cadou generos pentru noi
I chose one at random	Am ales unul la întâmplare
I would not attend the wedding	Nu as participa la nunta
I couldn't even get to my feet	Nici măcar nu m-am putut ridica în picioare
The mill eventually burned down by accident	Moara a ars în cele din urmă din întâmplare
I sit on a step	Mă așez pe o treaptă
A refuge from tyranny	Un refugiu împotriva tiraniei
I was awake again, attentive to the world, but withered	Eram din nou treaz, atent la lume, dar ofilit
I noticed you and this little girl were bleeding	Am observat că tu și fetița asta sângerezi
I wanted the bad guy	Îl voiam pe tipul rău
I was already allowing myself to become a secret thief	Deja îmi permiteam să devin un hoț secret
A few more girls joined us before we left	Încă câteva fete ni s-au alăturat înainte să plecăm
I had decided to regain the power of my childhood	Hotărâsem să-mi recapăt puterea copilăriei
I had where to go, who to be with	Aveam unde să merg, cu cine să fiu
I had to study to qualify as a nurse again	A trebuit să studiez pentru a mă califica din nou ca asistent medical
I have to take the book and destroy it	Trebuie să iau cartea și să o distrug
I live within walking distance of my former office	Locuiesc la câțiva pași de fostul meu birou
I really wanted to hurt him	Chiar îmi doream să-l rănesc
I could see the tension in his jaw	Am putut vedea tensiunea din maxilarul lui
I just feel bad, that's all	Pur și simplu mă simt rău, asta e tot
I don't know how to deal with feelings	Nu știu cum să mă descurc cu sentimentele
I would scream and cry	Aș țipa și aș plânge
Stone cut the scene	Stone a tăiat scena
I know my generation is different	Știu că generația mea este diferită
I need to be eliminated quickly	Trebuie să fiu eliminat și repede
I wanted to be alone and think	Am vrut să fiu singură și să mă gândesc
I take those too	Le iau si pe alea
I don't need a jacket	Nu am nevoie de jachetă
I jumped when a dog reached my ankle	Am sărit când un câine mi-a ajuns la gleznă
I agree with you there	Sunt de acord cu tine acolo
I didn't volunteer for that	Nu m-am oferit voluntar pentru asta
I stifled a groan and opened it	Am înăbușit un geamăt și l-am deschis
I sat and ran to my mother	Am stat și am alergat la mama
A scientist with a subject, as she always had been	Un om de știință cu un subiect, așa cum fusese ea întotdeauna
I wanted to say something else	Am vrut să spun cumva altceva
I guess because they're not positive if he's dead	Presupun că pentru că nu sunt pozitivi dacă el este mort
I see parents with their children every day	Văd părinți cu copiii lor în fiecare zi
However, I would like to have some appropriate legal advice	Aș dori totuși să am niște sfaturi juridice adecvate
I force myself to stay still	Mă forțesc să rămân neclintit
A respectful silence was thick in the air	O liniște respectuoasă era densă în aer
I couldn't let that sit	Nu puteam lăsa asta să stea
I didn't want to believe her	Nu am vrut să o cred
I know how advanced your cars are these days	Știu cât de avansate sunteți mașinile voastre în zilele noastre
I like comfortable, conservative and functional clothes	Îmi plac hainele confortabile, conservatoare și funcționale
I had forgotten everything about that day	Uitasem totul de ziua aceea
I always wanted a son	Întotdeauna mi-am dorit un fiu
I intend to help you	Intenționez să vă ajut
I lost mine last night	L-am pierdut pe al meu aseară
I kept encouraging, he kept falling, but in the end he learned	Am tot încurajat, el a tot căzut, dar până la urmă a învățat
I was seldom allowed to venture outside	Rareori mi s-a permis să mă aventurez afară
I just hope they let me hold my head	Sper doar că mă vor lăsa să-mi țin capul
I found it very cool, though	Mi s-a părut foarte cool, totuși
I've been aware of this all along	Am fost conștient de asta tot timpul
I know my hand didn't shake	Știu că mâna nu mi-a tremurat
I also want to make it as clear as possible	De asemenea, vreau să-l amintesc cât mai clar posibil
I wasn't going to do that	Nu am avut de gând să fac asta
I think the facts speak for themselves	Cred că faptele vorbesc de la sine
I think she was a year younger than me	Cred că era cu un an mai tânără decât mine
A little pressure would have been welcome	Puțină presiune ar fi fost binevenită
I looked at her as she drove	M-am uitat la ea în timp ce conducea
I could see dramatic changes in his personality	Am putut vedea schimbări dramatice în personalitatea lui
The colonial administration was hostile to the idea	Administrația colonială a fost ostilă ideii
I have a new case now	Am un caz nou acum
I'd like to help you	Aș vrea să te ajute
I don't remember why	Nu-mi amintesc de ce
The stage is often advanced at the time of diagnosis	Stadiul este adesea avansat la momentul diagnosticului
I never want to be separated	Nu vreau să fim niciodată despărțiți
I will fight the enemy for you	Voi lupta cu inamicul pentru tine
I was extremely shocked to hear about all this	Am fost extrem de șocat să aud despre toate acestea
A child is a big responsibility	Un copil este o mare responsabilitate
I'm really sorry about how we met	Îmi pare cu adevărat rău pentru cum ne-am cunoscut
I wanted to pull the trigger	Am vrut să apăs pe trăgaci
I probably could have gone there at the same time	Probabil că aș fi putut să merg acolo în același timp
I discovered computers pretty late in life	Am descoperit computerele destul de târziu în viață
I may never see my family and friends again	S-ar putea să nu-mi mai văd niciodată familia și prietenii
I'm always anxious when he moves behind me	Sunt mereu neliniştit când se mişcă în spatele meu
I had to complete a patrol report	Aveam de completat un raport de patrulare
Honestly, I wasn't sure what he meant	Sincer, nu eram sigur ce a vrut să spună
I'd rather be me than any of you	Aș prefera să fiu eu decât oricare dintre voi
I want to be a nurse	vreau sa fiu o asistenta
I said that sounds pretty familiar	Am spus că sună destul de familiar
I've been depressed about it all day	M-am simțit deprimat din cauza asta toată ziua
Shortly after seven-thirty	Puțin după șapte și jumătate
I haven't read any material before, no	Nu am citit niciun material anterior, nu
Relax them quickly	Le relaxez repede
I can never remember	Nu-mi pot aminti niciodată
A floating window will appear on the screen	O fereastră plutitoare va apărea pe ecran
I had a pretty big dilemma on my hands	Am avut o dilemă destul de mare pe mâini
A slow grin spread across his face	Un rânjet lent se răspândi pe chipul lui
I had to check	A trebuit să verific
A metal band is wrapped around her forehead	O bandă de metal este înfășurată în jurul frunții ei
I want you to meet someone before you leave	Vreau să întâlnești pe cineva înainte să pleci
I was really starting to get worried	Chiar începeam să fiu îngrijorat
I want people to see you leave here	Vreau ca oamenii să te vadă plecând de aici
I trust you completely	Am încredere deplină în tine
I think there might be a few too many	Cred că ar putea fi câteva prea multe
I guess he was just doing an act	Bănuiesc că tocmai făcea un act
I can take you to a nice restaurant	Te pot duce la un restaurant drăguț
I was looking forward to being in his arms again	Eram nerăbdătoare să fiu din nou în brațele lui
I followed the same architecture for all my projects	Am urmat aceeași arhitectură pentru toate proiectele mele
I trusted that guy	Am avut încredere în acel tip
I could never stand a door	Nu am putut rezista niciodată unei uși
Slightly outdated, but sweet and gentle	Puțin depășit, dar dulce și blând
I didn't come here just to apologize	Nu am venit aici doar să-mi cer scuze
I couldn't believe he was talking about me	Nu-mi venea să cred că vorbea despre mine
The university also named a scholarship after him	Universitatea a numit și o bursă după el
I thought about them almost every day	M-am gândit la ei aproape în fiecare zi
I will die in a week	Voi muri într-o săptămână
I thought he wasn't hungry	Am crezut că nu-i era foame
She looked up at the children happily	Ea ridică privirea fericită la copii
I thought about it a lot after that	M-am gândit mult la asta după aceea
I never went down early	Nu am coborât niciodată devreme
I haven't heard of this in almost five years	Nu am aflat despre asta timp de aproape cinci ani
I had all the other supplies on hand	Aveam toate celelalte rechizite la îndemână
I can't help but look at him as he drives	Nu mă pot abține să mă uit la el în timp ce conduce
I thought there was hope for him	Am crezut că există speranță cu el
But that is the nature of the sport	Dar aceasta este natura sportului
I wanted to hit someone	Am vrut să lovesc pe cineva
I move my head up and down	Îmi mișc capul în sus și în jos
I spoke to lawyers this morning	Am vorbit cu avocații azi dimineață
I hope I'm really well	Sper că sunt cu adevărat bine
I closed my eyes tightly	Am închis strâns ochii
I can do all the words for him	Îi pot realiza toate cuvintele
I asked her where her beautiful accent came from	Am întrebat-o de unde era accentul ei frumos
After a few minutes, they had a great idea	După câteva minute, au avut o idee genială
I still wake up at night talking about this	Încă mă trezesc din nopți despre asta
I just got the latest one this morning	Tocmai am primit ultimele azi dimineață
I was busy training my people	Eram ocupat să-mi antrenez oamenii
I know someone killed him	Știu că cineva l-a ucis
I killed myself by hanging myself	M-am sinucis spânzurându-mă
I understand why they wanted her	Înțeleg de ce au vrut-o
A man came up the hill	Un bărbat a venit peste înălțimea dealului
I glanced outside, but it was still dark	Am aruncat o privire afară, dar încă era întuneric
I hid my feelings of dark anxiety	Mi-am ascuns sentimentele de neliniște întunecată
I want company	Vreau companie
I wouldn't flaunt anyone's body	Nu mi-aș etala corpul oricui
I opened my mouth, but no words came	Am deschis gura, dar nu au venit cuvinte
I have no idea who he might be	Nu am idee cine ar putea fi
No details are given about his opponent	Nu sunt oferite detalii despre adversarul său
I guess they'll follow	Presupun că vor mai urma
I never liked her, even before their adventure	Nu mi-a plăcut niciodată de ea, chiar înainte de aventura lor
I think it was the same for him	Cred că la el a fost la fel
Larry has been taking several unnecessary chances lately	Larry și-a luat mai multe șanse inutile în ultima vreme
I didn't know you looked like that	Nu știam că arăți așa
I enjoyed every moment of it	Mă bucuram de fiecare moment din asta
I want so much to remember him	Îmi doresc atât de mult să-mi amintesc de el
I went to make sure you broke up	M-am dus să mă asigur că te-ai despărțit
I put on some tiny bright pink shorts	Mi-am pus niște pantaloni scurți minuscul roz aprins
I know you want to go to lunch	Știu că vrei să mergi la prânz
I lived in a dark world	Trăiam într-o lume întunecată
A small movement on a rock startled me	O mică mișcare pe o stâncă m-a tresărit
I can help you	iti pot fi de folos
I like to do extra for this very purpose	Îmi place să fac în plus tocmai pentru acest scop
I mean, plans for when you come back	Adică, planuri pentru când te întorci
I see you feel lonely	Văd că te simți singur
I wanted to feel that way	Am vrut să mă simt așa
A scattered chosen people	Un popor ales împrăștiat
I desperately want her to live	Îmi doresc cu disperare să trăiască
I will always believe in our love above all else	Voi crede mereu în dragostea noastră mai presus de orice altceva
I just wanted to leave	Am vrut doar să plec
I missed the kingdom and our ancient castle	Mi-a fost dor de regat și de castelul nostru antic
I can't sit next to him without wanting more	Nu pot să stau lângă el fără să vreau mai mult
I was a man who still had her skin	Eram un om care avea încă coaja ei
I know you talked about them	Știu că ai vorbit despre ei
I liked my room, my sanctuary	Mi-a plăcut camera mea, sanctuarul meu
This is not an easy task	Aceasta nu este o sarcină ușoară
A famine or a bloody holiday	O foamete sau o sărbătoare sângeroasă
I stepped into his line of sight	Am pășit în linia lui de vedere
He never returned to politics	Nu s-a întors niciodată în politică
I've always had a passion for art	Mereu am avut o pasiune pentru artă
I was watching the scene above	Mă uitam la scena de sus
I made a total of six	Am reușit cu un total de șase
I feel him crying softly against me	Îl simt plângând blând împotriva mea
I go back and talk to her	Mă întorc și vorbesc cu ea
I go back to my chair	Mă întorc pe scaunul meu
A soft sound escaped him	Un sunet blând i-a scăpat
Call it injustice	Numiți-l nedreptate
I just heard snippets	Tocmai am auzit fragmente
I had to stay positive	A trebuit să rămân pozitiv
I connect easily with women, it lasts longer with men	Mă conectez ușor cu femeile, durează mai mult cu bărbații
I will do as you ask	Voi face cum îmi ceri
I turn to look at the big man with big eyes	Mă întorc să mă uit la omul mare, cu ochii mari
But this is a real museum	Dar acesta este un adevărat muzeu
I would like to show him my world	Aș vrea să-i arăt lumea mea
A good man can never be false	Un om bun nu poate fi niciodată fals
I see more vision and a whole new one	Văd mai multă viziune și o cu totul nouă
I spread my legs wide, offering myself to him	Mi-am desfăcut picioarele larg, oferindu-mă lui
I beg you, please, stop this madness	Te implor, te rog, oprește această nebunie
I went upstairs and saw a policeman	M-am dus la etajul superior și am văzut un polițist
I have some moves to make	Am câteva mișcări de făcut
I did it without thinking	Am făcut-o fără să mă gândesc
I shouldn't have brought us here	Nu ar fi trebuit să ne aduc aici
Eventually I got tired of it and gave up	În cele din urmă m-am săturat de asta și am abandonat
I think we're being followed	Cred că suntem urmăriți
I didn't really understand my own reasons	Nu mi-am înțeles cu adevărat propriile motive
I don't have a last name, do I?	Nu am un nume de familie, nu așa
A note that does not drop completely	O notă care nu scade complet
Kind of a different size	Un fel de dimensiune diferită
I looked at the box, unable to move	M-am uitat la cutie, incapabil să mă mișc
I remember bringing you here all the time	Îmi amintesc că te-am adus aici tot timpul
I think something bad happened	Cred că s-a întâmplat un lucru rău
A gentle breeze touched his face	O adiere blândă i-a atins fața
Prejudice is the child of ignorance	Prejudecata este copilul ignoranței
I couldn't be happier, he thought	N-aș putea fi mai fericit, gândi el
I should have included you in what I was doing	Ar fi trebuit să te includ în ceea ce făceam
His eye ring may also turn a more intense pink	Inelul lui ocular poate, de asemenea, să devină un roz mai intens
I can't decide which question to ask first	Nu mă pot decide ce întrebare să pun prima
I was injured and separated from my unit	Am fost rănit și separat de unitatea mea
I helped them escape	I-am ajutat să scape
I choose to ignore her and not argue with her	Aleg să o ignor și să nu mă cert cu ea
I'll have to think about him	Va trebui să mă gândesc la el
I let her out of my life	Am lăsat-o să iasă din viața mea
I really hope you might want it	Chiar sper că s-ar putea să-l dorești
I want you and you need me	Te vreau și tu ai nevoie de mine
I agree that when we start to focus	Sunt de acord că atunci când începem să ne concentrăm
I see them both in his features	Le văd pe amândouă în trăsăturile lui
A prince or a princess	Un prinț sau o prințesă
I desperately tried to find an apartment	Am încercat cu disperare să ne găsesc un apartament
I feel satisfied and totally confused	Mă simt mulțumit și total confuz
I hit the first hill hard	Am lovit tare primul deal
He is married and has two sons	Este căsătorit și are doi fii
A few piles of salt didn't change anything	Câteva grămezi de sare nu au schimbat nimic
I wasn't going to talk to anyone anymore	Nu mai aveam de gând să vorbesc cu nimeni
I only came here for some drinks and to relax	Am venit aici doar pentru niște băuturi și să mă relaxez
The flowers bloom only at a new growth	Florile înfloresc numai la o nouă creștere
I got lost on the run	M-am pierdut în fugă
I wish you had more confidence in me	Mi-aș fi dorit să fi avut mai multă încredere în mine
I'm sure he'll want to talk to you	Sunt sigur că va dori să vorbească cu tine
I have nothing to say	Nu am nimic de spus
I can only make out it	Pot doar să-l deslușesc
I even told him the amount	Chiar i-am spus suma
She didn't see any action either	Nici ea nu a mai văzut nicio acțiune
I gasped as he pressed his lips to mine	Am gâfâit când el și-a apăsat buzele de ale mele
I turn to the clock	Mă întorc spre ceas
I can't find her in town	Nu o găsesc în oraș
I would have run with you	as fi alergat cu tine
I know that for sure	Știu asta cu siguranță
I'm a nice, pretty lady	Sunt o doamnă drăguță și drăguță
I went and believe me, our host was extremely kind	M-am dus și credeți-mă, gazda noastră a fost extrem de amabilă
I didn't want to leave my room	Nu am vrut să ies din camera mea
A tone that would sound ridiculous coming from me	Un ton care ar suna ridicol venind de la mine
I walk to the door and look outside	Mă îndrept spre uşă şi mă uit afară
I felt an incredible shame	Am simțit o rușine incredibilă
I waited for it to start	Am așteptat să înceapă
I still haven't replaced the baby's crying	Încă nu am înlocuit plânsul bebelușului
I assume he's another messenger	Presupun că este un alt mesager
I didn't know he had it in her	Nu știam că o are în ea
I could watch them all day	Le puteam privi toată ziua
I felt that the source of energy was electricity	Am simțit că sursa de energie era electricitatea
I didn't expect to lose so much weight	Nu mă așteptam să slăbesc atât de mult
A quiet mind is a quiet mind	O minte linistita este o minte linistita
I did not receive any response to the instructions	Nu am primit niciun răspuns la instrucțiuni
I was excited and honored by the proposal	Am fost entuziasmat și onorat de propunere
I am expanding my consciousness, feeling any kind of life	Îmi extind conștiința, simțind orice fel de viață
I can believe everything you said	Pot să cred tot ce ai spus
The planning permission was received later that year	Permisul de planificare a fost primit mai târziu în acel an
A date has been set for the trial by the jury	A fost stabilită o dată pentru judecată de către juriu
I can't wait for that man	Nu am răbdare cu acel bărbat
I want his hands to run over me	Vreau să-și treacă mâinile peste mine
I have integrated better processes into my work	Am integrat procese mai bune în munca mea
I had never seen the girls before	Nu mai văzusem niciodată fetele
I haven't seen him since he appeared	Nu l-am văzut de când a apărut
I had to use tools to make the crown	A trebuit să folosesc unelte pentru a face coroana
I like my music to be competitive	Îmi place ca muzica mea să fie competitivă
I passed the wires	Am trecut firele
I hear them talking and they approach	Îi aud vorbind și se apropie
I just lost my legs	Tocmai mi-am pierdut picioarele
Nobody wants to look at ugly people	Nimeni nu vrea să se uite la oameni urâți
I hope any of us can	Sper că oricare dintre noi poate
I looked around and there they were	M-am uitat în jur și au fost ei
I can't be locked up again	Nu pot fi închis din nou
I'm tired of walking	M-am săturat de mers
This is for several reasons	Acest lucru este din mai multe motive
I was hoping he'd show up there	Speram să apară acolo
I've been running ever since	Am alergat de atunci
I wanted to see her beautiful skin in the moonlight	Voiam să-i văd pielea superbă în lumina lunii
I hope you can get to know me	Sper că vei putea să mă cunoști
I took stock of it for a moment	I-am făcut un bilanț pentru o clipă
I just want to enjoy life	Vreau doar să mă bucur de viață
I wasn't comfortable in my own skin right now	Nu eram confortabil în propria mea piele acum
I took this loss very personally	Am luat această pierdere foarte personal
I myself am guilty of this from time to time	Eu însumi sunt vinovat de asta din când în când
A warning went through my veins	Un avertisment mi-a trecut prin vene
I wake up early and check my email	Mă trezesc devreme și îmi verific e-mailul
It must have taken a lot of energy to do that	Trebuie să fi fost folosită multă energie pentru asta
A style never seen before in the area	Un stil nemaivăzut în zonă
I could feel myself growing and stretching	Mă simțeam crescând și întinzându-mă
I'm starting, though	Încep, totuși
I planned to tell you	Am plănuit să vă spun
The legs are long and robust	Picioarele sunt lungi și robuste
A child should never be abandoned by his family	Un copil nu ar trebui să fie abandonat niciodată de familia sa
I prepared the change for the next pass	Mi-am pregătit schimbarea pentru următoarea trecere
There may be a personal note	Este posibil să existe o notă personală
I gave them a chance after a chance	Le-am dat șansă după șansă
I'm looking forward to some enthusiasm around here	Tânjesc după ceva entuziasm pe aici
I would never hurt you like that	Nu te-aș răni niciodată așa
I didn't reject yours	Nu l-am respins pe al tău
This result is not relevant to the explosion	Acest rezultat nu este relevant pentru explozie
I look forward to dealing with you in the future	Aștept cu nerăbdare să am de-a face cu tine în viitor
I just didn't expect any visitors today	Doar că nu mă așteptam la niciun vizitator astăzi
I'm not going to give back	Nu am de gând să dau înapoi
I wanted to tell him to stop	Am vrut să-i spun să se oprească
I appreciate it every time	Apreciez de fiecare dată
I thought about the events of the night before	M-am gândit la evenimentele din noaptea precedentă
I couldn't wait to get rid of the pain	Abia așteptam să scap de durere
I took him out and defended myself	L-am scos și m-am apărat
I can't go home	Nu pot să mă întorc acasă
I think that will help me write better	Cred că asta mă va ajuta să scriu mai bine
I was pretty disgusted with my reaction	Am fost destul de dezgustat de reacția mea
I was worried at first	Am fost îngrijorat la început
I forgot you said you were hungry	Am uitat că ai spus că ți-e foame
I have someone left to do my essay	Mi-a mai rămas cineva care să-mi facă eseul
I claim she was not forced	Eu susțin că nu a fost forțată
A look of relief escaped his face	O privire de ușurare i-a scăpat de față
A few feet away, there was another	La câțiva metri în urmă, era altul
I was a psychology professor in college	Am fost profesor de psihologie la facultate
I hadn't planned to go to her birthday party	Nu plănuisem să merg la petrecerea ei de naștere
I put down my fork and knife and stood up	Mi-am pus jos furculița și cuțitul și m-am ridicat
I need all this over	Am nevoie de toate astea să se termine
I could smell the cooking somewhere nearby	Am simțit mirosul de gătit de undeva din apropiere
I just wanted to be honest with you	Am vrut doar să fiu sincer cu tine
I trust you will sleep well	Am încredere că vei dormi bine
I made sure the last word was mine, as always	M-am asigurat că ultimul cuvânt este al meu, ca întotdeauna
I walked with my hands in my pockets	Am mers cu mâinile băgate în buzunare
I wish I could wash away all my troubles	Mi-aș dori să-mi poată spăla toate necazurile
We did not find any visible holes or tears	Nu am găsit găuri sau lacrimi vizibile
I lean back and look outside	Mă las pe spate și mă uit afară
In particular, I don't want to hurt this horse	În special, nu vreau să rănesc acest cal
I can see it quite clearly	Îl văd destul de clar
I still remember that game	Îmi amintesc încă jocul acela
I won't hurt you, I wouldn't dream	Nu te voi răni, nu aș visa
Many strong women are like that	Multe femei puternice sunt așa
Please join me	Vă rog să vă alăturați mie
I'm upset with her question	Sunt supărat de întrebarea ei
I should have added that there	Ar fi trebuit să adaug asta acolo
I looked at my watch, satisfied	M-am uitat la ceas, mulțumit
I don't remember anything from the road to the airport	Nu-mi amintesc nimic din drumul de la aeroport
I couldn't even stop my post after that	Nici măcar nu am putut să-mi întrerup postul după aceea
I woke up unable to move	M-am trezit din somn incapabil să mă mișc
I will serve you well	te voi servi bine
I did not cry for help, I did not breathe	N-am strigat după ajutor, nu am răsuflat
I'm looking for the positive in the world	Caut pozitivul în lume
I wasn't going to end up like this	Nu aveam de gând să ajung în acest fel
I knocked on the front door	Am bătut la ușa din față
A life partner to make him proud	Un partener de viață care să-l facă mândru
They had afternoon tea	Au luat ceaiul de după-amiază
I just got back from a brass meeting	Tocmai am venit de la o întâlnire cu alamele
I couldn't see the blue water anywhere	Nu vedeam nicăieri apa albastră
I felt like my life was useless	Am simțit că viața mea nu mai are niciun scop
I had a pit in my stomach	Aveam o groapă în stomac
I didn't like the darkness	Nu mi-a plăcut întunericul
I didn't really know what to do this morning	Nu prea știam ce să fac în dimineața asta
I'm not tired of kissing him	Nu m-am săturat de sărutul lui
I really like the way you reason	Chiar îmi place felul în care raționezi
I cried to sleep under the bed	Am plâns să dorm sub pat
I think he did a good job	Cred că treaba i-a făcut bine
I managed to suppress the demon	Am reușit să-l suprim pe demon
I knocked and waited	Am bătut și am așteptat
Several people leaned forward	Câțiva oameni s-au aplecat în față
I did not expect or receive support from my extended family	Nici nu mă așteptam și nici nu am primit sprijinul familiei extinse
I know you're looking forward to hearing from them	Știu că ești nerăbdător să auzi de la ei
I was wearing a mask	Purtam o mască
I've never seen anything like it before	Nu am mai văzut așa ceva până acum
I thought it was a virtue	Am considerat că este o virtute
However, I could fall into those eyes and melt	Totuși, aș putea să cad în acei ochi și să mă topesc
The end result was the release of the prisoner	Rezultatul final a fost eliberarea prizonierului
I pay good money for my own parking space	Plătesc bani buni pentru propriul loc de parcare
She tried to get him to marry her	Ea a încercat să-l facă să se căsătorească cu ea
I want to see her tomorrow	Vreau să o văd mâine
I wonder if he's looking for the faucet	Mă întreb dacă el caută robinetul
A third attacked the lower cage	Un al treilea a atacat cușca de jos
I'm not saying she didn't try	Nu spun că ea nu a încercat
I stopped, one hand still pressed against the table	M-am oprit, cu o mână încă apăsată de masă
I need to be clear about that right from the start	Trebuie să fiu clar despre asta chiar din față
I gave you your life and your being	Ți-am dat viața și ființa ta
I certainly couldn't argue	Cu siguranță nu am putut să mă cert
He maintained a private collection of substantial art	A menținut o colecție privată de artă substanțială
I heard a noise coming from her head	Am auzit un zgomot venind din capul ei
It was just to capture the spirit	Era doar pentru a capta spiritul
I wish I could be, though	Mi-aș dori să pot fi eu, dar
I think the fruits and the results speak for themselves	Cred că fructele și rezultatele vorbesc de la sine
I'm still thinking about what could have happened up there	Încă mă gândesc la ce s-ar fi putut întâmpla acolo sus
I didn't realize you used the cameras	Nu mi-am dat seama că ai folosit camerele
A stupid mistake on their part	O greșeală prostească din partea lor
Eventually, the death toll rose to nine	În cele din urmă, numărul deceselor a ajuns la nouă
The interest of local and central governments began to grow	Interesul guvernelor locale și centrale a început să crească
They caught her perfectly	Au prins-o perfect
A gold watch was fastened around his right wrist	Un ceas de aur era prins în jurul încheieturii mâinii drepte
I find it hard to believe	Mi se pare greu de crezut
I wasn't going to get much sleep anyway	Oricum nu eram pe cale să dorm prea mult
I hear her behind me	O aud în spatele meu
A rage of blood seized her	O furie de sânge a luat-o
I think they also call it a service plan	Cred că ei îl numesc și plan de service
I wanted something more	Îmi doream ceva mai mult
I didn't even know where to start looking	Nici nu știam de unde să încep să caut
A village can be a family	Un sat poate fi o familie
I saw a big snake today	Am văzut un șarpe mare azi
I would lie to them, of course	I-aș minți, desigur
I want to feel noticed and remembered	Vreau să mă simt observat și să fiu amintit
I turned left and started walking	M-am întors la stânga și am început să merg
I've never had to worry about that before	Nu a trebuit niciodată să-mi fac griji pentru asta înainte
A feeling of lightness and an equal sense of amazement	Un sentiment de ușurință și un sentiment egal de uimire
I still don't know the source of the laws	Inca nu voi sti sursa legilor
I felt the need to be sick	Am simțit nevoia să fiu bolnavă
I will never be forced to leave here again	Nu voi mai fi forțat să plec niciodată de aici
We've already added a guestbook page	Am adăugat deja o pagină de carte de oaspeți
I still have to make mine	Încă trebuie să-l fac pe al meu
I was looking forward to the next day's class	Abia așteptam cursul a doua zi
I could hear the bed shaking the room	Auzeam patul tremurând camera
I didn't expect much interest in my business	Nu mă așteptam la mare interes pentru treburile mele
I can't really figure it out	Nu prea o pot da seama
That man was a genius	Omul acela era un geniu
A sacrifice was needed	Era necesar un sacrificiu
I walked through the room, entering the actual ship	Am pășit prin cameră, intrând în nava propriu-zisă
I checked the guests at their tables	Am verificat oaspeții la mesele de lângă ale lor
I was hoping she would make me really happy	Am sperat că o va face cu adevărat fericită
I tighten my grip just in case	Îmi strâng strânsoarea pentru orice eventualitate
I have some content that needs to be on the book	Am unele conținuturi care trebuie să fie la carte
A brain injury is one thing	O leziune cerebrală este un lucru
I hope he doesn't remember me from the library	Sper că nu-și amintește de mine din bibliotecă
I hadn't met him yet	Nu îl întâlnisem încă
I heard my mother fidgeting upstairs	Am auzit-o pe mama agitându-se sus
A strange, circular design was carved into the stone floor	Un design ciudat, circular, a fost sculptat în podeaua de piatră
I approached the heat of the fire	M-am apropiat de căldura focului
I looked closer and it was a dragon	M-am uitat mai atent și era un dragon
I still can't bear to break up with him	Nu am suportat încă să mă despart de el
I sent him over a double	L-am trimis peste o dublă
I ignored her and went to take a shower	Am ignorat-o și m-am dus să fac un duș
I was a danger to them	Eram un pericol pentru ei
A new lesson will begin	O nouă lecție va începe
I need you to know that	Am nevoie să știi asta
I never took the keys	Nu am luat niciodată cheile
I just need more time, a little more time	Am nevoie doar de mai mult timp, puțin mai mult timp
A new window will appear	Va apărea o nouă fereastră
I grabbed the top button of my padded trench coat	Am prins nasturele de sus al trenciului meu căptușit
I held the phone to my ear	Am ținut telefonul de la ureche
I don't regret those ten years	Nu regret acei zece ani
I hear her sigh	O aud oftând
I can speak for myself	Pot vorbi pentru mine
I think he might have hit his head	Cred că s-ar putea să se fi lovit la cap
I see my son looking at you	Văd cum se uită fiul meu la tine
I didn't want to be in the dark again	Nu mi-am dorit să fiu din nou în întuneric
I hit the middle age wall	Am lovit zidul vârstei mijlocii
I ate pretty healthy	Am mancat destul de sanatos
I highly recommend it	Il recomand cu drag
I learned what love can be	Am învățat ce poate fi iubirea
I know it's not my fault	Știu că nu este vina mea
I fight for what is mine	Lupt pentru ceea ce este al meu
A few days later and you would have left	Câteva zile mai târziu și ai fi plecat
I shouldn't have mentioned that	Nici nu ar fi trebuit să menționez asta
I waited for the opportunity to escape	Am așteptat ocazia de a scăpa
I think it still makes him very sad	Cred că încă îl întristează foarte mult
I feel a dark presence	Simt o prezență întunecată
I guess my arm was even stronger or longer	Presupun că brațul meu era cu atât mai puternic sau mai lung
I did the whole book without a full stop	Am făcut toată cartea, fără un punct final
I owe them everything	Lor le datorez totul
I will always remember that	Îmi voi aminti mereu asta
I'm so glad you're back	Mă bucur atât de mult că te-ai întors
I just can't return it	Pur și simplu nu pot să-l returnez
I felt comfortable from the beginning	M-am simțit confortabil chiar de la început
I take my notebook and walk through the cemetery	Îmi iau caietul și trec prin cimitir
He didn't ask too much about it	Nu a întrebat prea multe despre asta
I can't let this guy escape	Nu-l pot lăsa pe tipul ăsta să scape
I understand, the younger audience and all	Am înțeles, publicul mai tânăr și tot
I just can't stand to miss an opportunity	Pur și simplu nu suport să ratez o oportunitate
I even married one of their wives	Chiar m-am căsătorit cu una dintre femeile lor
I knew the colonel and his men were close	Știam că colonelul și oamenii lui sunt apropiați
He later completed the composition himself	Ulterior, a terminat singur compoziția
I just didn't know people heard about us	Pur și simplu nu știam că oamenii au auzit de noi
I deserved to celebrate	Am meritat să sărbătoresc
I wanted to see her for myself	Am vrut să o văd pentru mine
I tried to think of the right word	Am încercat să mă gândesc la cuvântul potrivit
I was in a difficult situation with this guy	Am fost pus într-o situație dificilă cu acest tip
I think he should take a step forward	Cred că ar trebui să facă un pas înainte
I mean, I was lying to him	Adică, îl mințeam
I felt damn uncomfortable	M-am simțit al naibii de inconfortabil
I need to install some sort of brain filter in my mouth	Trebuie să instalez un fel de filtru creier la gură
I have nothing to do but wait for the end	Nu am nimic de făcut decât să aștept sfârșitul
I approached and waited for an invitation to stay	M-am apropiat și am așteptat o invitație de a sta
I mean, with this new boyfriend of yours	Adică cu acest nou iubit al tău
I do not intend to go into details	Nu-mi propun să intru în detalii
I could move somewhere else	M-aș putea muta în altă parte
I was tired of her avoiding me	Eram sătul ca ea să mă evite
I wondered if he was planning to join me	M-am întrebat dacă plănuia să mi se alăture
I thought he was most likely	Am crezut că el este cel mai probabil
I have not and will never commit a willful crime	Nu am și nu voi comite niciodată o crimă de bună voie
I should go to the bank tomorrow afternoon	Ar trebui să merg la bancă mâine după-amiază
I think we're on the same floor	Cred că suntem la același etaj
I was in heaven and the world was under me	Eram în rai și lumea era sub mine
I could hear the horses crying in the distance	Auzeam caii plângând în depărtare
I didn't know how to act	Nu știam cum să acționez
I didn't talk to anyone on the bus	Nu am vorbit cu nimeni în autobuz
I wasn't surprised to find her there	Nu am fost surprins să o găsesc acolo
I wrote for about an hour, maybe a little longer	Am scris cam o oră, poate puțin mai mult
I don't think we should be discouraged by this	Cred că nu ar trebui să ne descurajăm de asta
I'm here to tell you that	Sunt aici să vă spun că așa este
I'll explain a little	Am sa explic putin
I paused and tears welled up	Am făcut o pauză și lacrimile s-au ridicat
I wrap my arms around me, hastily covering my body	Îmi cuprind brațele în jurul meu, acoperindu-mi în grabă corpul
I need the truth first	Am nevoie mai întâi de adevăr
I stayed with her for a week	Am stat cu ea o săptămână
However, in the elderly, they may reduce the risk	Totuși, la persoanele în vârstă, acestea pot scădea riscul
It seemed to belong entirely to him at last	Părea că în sfârșit îi aparțin în totalitate
I turned and studied the statue in the water	M-am întors și am studiat statuia din apă
I lowered my window	Mi-am dat geamul în jos
I would let my fingers play for me	Mi-aș lăsa degetele să joace pentru mine
I wish my teacher would move it, but he won't	Mi-aș dori profesorul meu s-o miște, dar nu o va face
I'm not done with him yet	Încă nu am terminat cu el
I thought it would be nice	Am crezut că va fi frumos
I know he will come	Știu că va veni
I never want to hurt you like that again	Nu vreau să te mai rănesc niciodată așa
I'm stronger than you	Sunt mai puternic decât tine
I'm waiting for you inside	te astept inauntru
I'm not a major dealer	Nu sunt un dealer principal
I poured a cup of coffee	Am turnat o ceașcă de cafea
I follow at a slower pace	Urmaresc intr-un ritm mai lejer
I want to sell them in my online store	Vreau să le vând în magazinul meu online
The total estimated population is over one million people	Populația totală estimată este de peste un milion de persoane
I had breakfast with an editor	Am luat micul dejun cu un editor
I hate football, but we have to thank everyone	Urăsc fotbalul, dar trebuie să mulțumim tuturor
I imagine them doing things to me too	Îmi imaginez și ei făcându-mi lucruri
I think it was something	Cred că era pe ceva
I reached into my purse and handed her the keys	Am băgat mâna în poșetă și i-am întins cheile
I bent down to greet the girl	M-am aplecat să o salut pe fată
A good start is here	Un început bun este aici
I want to open the phone	Vreau să deschid telefonul
I take the package seriously	Iau pachetul în serios
I received many compliments the next day	Am primit multe complimente a doua zi
I realized he was trying to hide a smile	Mi-am dat seama că încerca să ascundă un zâmbet
I don't want you to make love to me	Nu vreau să faci dragoste cu mine
I don't even know what happened to her	Nici nu știu ce s-a întâmplat cu ea
I once asked him why	L-am întrebat odată de ce
I was almost on top of him at the time	Eram aproape deasupra lui în acel moment
I didn't get rid of him	Nu am scăpat de el
I had already made the decision, without a weapon	Luasem deja decizia, fără armă
I felt so helpless	M-am simțit atât de neajutorat
I'm just coming for your wonderful inspiration	Pur și simplu vin pentru inspirația ta minunată
I can lead the way	Pot să ne conduc în râpă
A wedding band built to fit your special day	O formație de nuntă construită pentru a se potrivi zilei tale speciale
I'm planning on making some dresses and hats	Plănuiesc să fac niște rochii și pălării
I raised my eyebrow at him	Am ridicat sprânceana spre el
I can not think straight	Nu pot gândi limpede
I still have my favorite publisher	Mai am editorul meu preferat
A really dangerous message	Un mesaj cu adevărat periculos
I suspected the merger did not take place	Am bănuit că fuziunea nu a avut loc
I cried and laughed and then I cried again	Am plâns și am râs și apoi am mai plâns
I think he can stay here	Cred că poate rămâne aici
A blue glow covered his being	O strălucire albastră îi acoperea ființa
I was in full combat mode	Eram în plin mod de luptă
I love my father for everything he does for me	Îmi iubesc tatăl pentru tot ce face pentru mine
I might fall in love with a guy again one day	M-aș putea îndrăgosti din nou de un tip într-o zi
I have another question	am altă întrebare
I'll try to nail it down anyway	O să încerc totuși să o dau în cuie
I was getting stronger and faster	Eram din ce în ce mai puternic și mai rapid
I didn't go that far	Nu am coborât atât de departe
I experienced the love of my family	Am experimentat dragostea familiei mele
I rub my eyes and try to focus on them again	Îmi frec ochii și încerc să-i concentrez din nou
I let them have anything without fighting	Le-am lăsat să aibă orice fără să se lupte
I went downstairs and helped this lady into the kitchen	Am coborât și am ajutat-o ​​pe această doamnă în bucătărie
I just have to sit down for a moment	Trebuie doar să mă așez o clipă
The roof of a church was also damaged	A fost avariat și acoperișul unei biserici
However, I almost missed the entertainment	Totuși, aproape că am ratat divertismentul
A jazz band played on a raised platform	O trupă de jazz a cântat pe o platformă ridicată
I like to draw. I love classical music more	Îmi place să desenez Iubesc mai mult muzica clasică
I wish you happiness	Vă doresc fericire
I was afraid you would leave at this hour	Mă temeam că vei pleca la ora asta
I'm excited about what this product can do	Sunt încântat de ceea ce poate face acest produs
I think this is the best policy	Cred că aceasta este cea mai bună politică
I still want people to like me the most	Încă vreau ca oamenii să mă placă cel mai mult
I can paint your portrait	Îți pot picta portretul
Europe was in the throes of an economic crisis	Europa era în strânsoarea unei crize economice
Many of us have black cats	Mulți dintre noi dețin pisici negre
I wanted to hear from him all week	Am vrut să aud de la el toată săptămâna
I can't blame him for not meeting my expectations	Nu-l pot învinovăți că nu a îndeplinit așteptările mele
He must have been in shock	Trebuie să fi fost în stare de șoc
I felt surprisingly good	M-am simțit surprinzător de bine
I rubbed sleep out of my eyes, and reality struck	Mi-am frecat somnul din ochi, iar realitatea a lovit
I looked worse for wear	Arătam mai rău pentru uzură
I thought it was very realistic	Am crezut că este foarte realist
I swim three or four times a week	Înot de trei sau patru ori pe săptămână
I did not realize at all the reason for my existence	Nu mi-am dat seama deloc motivul existenței mele
Finally, I learned to face my father	În sfârșit, am învățat să-i înfrunt tatăl meu
I refuse to condemn your soul to this sick existence	Refuz să-ți condamn sufletul la această existență bolnavă
I found it very comfortable to walk and sit	Mi s-a părut foarte confortabil să merg și să stau
Honestly, I think so sometimes	Sincer, așa cred uneori
I couldn't have been less interested	N-aș fi putut să par mai puțin interesat
I reached out and touched her face	Am întins mâna și i-am atins fața
I think she was hurt at the train station	Cred că a fost rănită la gară
I presented it quite traditionally	Am prezentat-o ​​destul de tradițional
I will not hurt your sister	Nu voi răni sora ta
A river was simply flowing from my eyes	Un râu curgea pur și simplu din ochii mei
I was never paid to drive	Nu am fost niciodată plătită să conduc
A few seconds pass	Trec câteva secunde lungi
I always made her work ten minutes early	Întotdeauna am făcut-o să lucreze cu zece minute mai devreme
See you at the safe house	Ne întâlnim la casa sigură
I turn to her and smile	Mă întorc către ea și zâmbesc
He met with the consultant a few days later	Câteva zile mai târziu s-a întâlnit cu consultantul
A woman in a white coat	O femeie într-o haină albă
Glorious did not change course and did not increase his speed	Glorious nu și-a schimbat cursul și nu și-a mărit viteza
I choose not to fight this battle and ignore it	Aleg să nu duc această bătălie și să o ignor
I do not have courage	Nu am curaj
I can't do this for you	Nu pot face asta pentru tine
We offered faster delivery times and a lower rate	Am oferit termene de livrare mai rapide și un tarif mai mic
I couldn't look anywhere else	Nu puteam privi în altă parte
A sadness that spoke of lost things and forgotten things	O întristare care vorbea despre lucruri pierdute și lucruri uitate
I just want you to be yourself	Vreau pur și simplu să fii tu însuți
I took a shower and got ready	Am făcut un duș și m-am pregătit
I did not ask for this life	Nu am cerut această viață
I can guarantee that	Vă pot garanta asta
I didn't like the smell of the dead	Nu mi-a plăcut mirosul mortului
I fell in love with her right away	M-am îndrăgostit de ea imediat
I am your mistress, and you are my mistress	Eu sunt stăpâna ta, iar tu ești stăpâna mea
I tried to focus on something, but everything was moving	Am încercat să mă concentrez pe ceva, dar totul se mișca
I just want to be your friend	Vreau doar să fiu prietenul tău
After all, I had a head injury	La urma urmei, am suferit o accidentare la cap
I might as well find out how to do it	Aș putea la fel de bine să aflu cum să o fac
I hurried back to the cabin	M-am retras în grabă înapoi în cabină
I completely forgot about it	Am uitat complet de asta
I always recommend them	Le recomand mereu
I can't postpone the decision for a few weeks	Nu prea pot amâna decizia câteva săptămâni
I always said, please and thank you	Întotdeauna am spus, te rog și mulțumesc
I went to the altar	Am mers spre altar
I wanted a change that would work with my new life	Am vrut o schimbare care să meargă cu noua mea viață
I felt something strong there	Am simțit ceva puternic acolo
I fixed it so there would be no more problems	L-am reparat ca sa nu mai fie probleme
I'm staying with the boys	Stau cu băieții
I want them there too	Și eu îi vreau acolo
I feel my shoulders tense for twisting, breaking	Îmi simt umerii încordați pentru răsucire, ruptură
I know because it happened once	Știu pentru că s-a întâmplat o dată
I do not know of such attempts	Nu cunosc astfel de încercări
He reminded me that I was working on this proposal	Mi-a reamintit că lucrez la această propunere
I couldn't get through the next five minutes without kissing her	Nu am putut trece în următoarele cinci minute fără să o sărut
I take my luggage and throw it out the window	Îmi iau bagajele și arunc pe fereastră
I moved here a year ago	M-am transferat aici în urmă cu un an
I couldn't do that function directly	Nu am putut face acea funcție direct
I understand the plan	Înțeleg planul
I'm really not sure	Chiar nu sunt sigur
I'm just trying to cope	Încerc doar să mă descurc
Their powers increase as they age	Puterile lor cresc pe măsură ce îmbătrânesc
It was hard for me to fight the feeling	Îmi era greu să mă lupt cu sentimentul
I saw that there were hundreds of banknotes	Am văzut că bancnotele erau sute
I restrained myself and focused on not talking	M-am reținut și m-am concentrat să nu vorbesc
Pressure is a simple type of stress	Presiunea este un tip simplu de stres
A variety of sounds are available on the instrument	Pe instrument sunt disponibile o varietate de sunete
I thought it was most likely a fox or something	Am crezut că cel mai probabil este o vulpe sau ceva de genul
I remember one day when	Îmi amintesc de o zi când
I couldn't recommend them any more	Nu le-aș putea recomanda mai mult
A low white feeling	O senzație de alb scăzut
I come with great news and great deals	Vin cu vești grozave și oferte grozave
I always told you it would be later	Întotdeauna ți-am spus că va fi mai târziu
I just wanted you to have a normal life	Am vrut doar să ai o viață normală
I've been training harder for the last few weeks	M-am antrenat mai greu în ultimele săptămâni
I was too busy to see and feel	Eram prea ocupat să văd și să simt
Many events took place in several different cities	Multe evenimente au avut loc în mai multe orașe diferite
I finally achieved my goal	In sfarsit mi-am atins scopul
I feel them, I see them and I hear them	Le simt, le văd și le aud
I wanted to protect you	Am vrut să te protejez
I proudly bear the name	Port numele cu mândrie
I just talked to her last night	Tocmai am vorbit cu ea aseară
I just needed to survive long enough to find them	Aveam nevoie doar să supraviețuiesc suficient de mult ca să-i găsesc
I reluctantly took them out and spread them out	Le-am scos fără tragere de inimă și le-am întins
I didn't tell anyone that	Nu am spus nimănui asta
I wasn't ready to open it	Nu eram pregătit să-l deschid
I had to get her back	A trebuit să-i recâștig afecțiunile
I think you two will be perfect for this campaign	Cred că voi doi veți fi perfecți pentru această campanie
I think that is an important point	Cred că acesta este un punct important
I'm already imagining finding my father	Îmi imaginez deja să-mi găsesc tatăl
I was afraid to look	Mi-a fost frică să mă uit
Both men took the oath again	Ambii bărbați au depus din nou jurământul în funcție
I would definitely stay there again	Cu siguranță aș rămâne acolo din nou
I have a pretty good body shape, okay	Am o formă de corp frumos oarecum ok
I was hoping they would stop the board	Speram că vor opri tabla
I've been at a table for two days	Sunt la o masă de două zile
I wonder if she saw anything that made her leave	Mă întreb dacă a văzut ceva care a făcut-o să plece
I gasped at his bare feet on the floor of my kitchen	Am gâfâit la picioarele lui goale pe podeaua bucătăriei mele
I followed the other man outside	L-am urmat pe celălalt bărbat afară
I wonder how big those arms could be	Mă întreb cât de mari ar putea fi acele brațe
A barbaric shout from behind us	Un strigăt barbar din spatele nostru
I have as many victories as you	Am la fel de multe victorii ca tine
These plans never advanced	Aceste planuri nu au avansat niciodată
I wanted to get back to how things were	Am vrut să mă întorc la cum erau lucrurile
Fire cannot kill a dragon	Focul nu poate ucide un dragon
I couldn't blame them	Nu puteam să-i reproșez
I was the closest thing they had to a son	Eram cel mai apropiat lucru pe care l-au avut de un fiu
I work hard to take care of this garden	Muncesc din greu să îngrijesc această grădină
I didn't drive the boat	Nu eu am condus barca
I was allowed to cross the road	Mi s-a permis să trec de paznici pe drum
Some of them are not entirely kind	Câțiva dintre ei nu sunt în totalitate amabili
I will never trust a man again	Nu voi mai avea încredere în niciun bărbat niciodată
I doubt the others took it	Mă îndoiesc că ceilalți l-au luat
A matter of honor, he had often said	O chestiune de onoare, spusese deseori
I just haven't found her yet	Doar că nu am găsit-o încă
I didn't feel embarrassed at that party anymore	Nu m-am mai simțit stânjenit la acea petrecere
I personally preferred the early morning one	Eu personal l-am preferat pe cel de dimineața devreme
Moments later, it stopped	Câteva clipe mai târziu, s-a întrerupt
I'm going to get some sleep	Mă duc să dorm puțin
I'm happy to work with Mr.	Sunt bucuros să lucrez cu dl
I stood and thought in my silence	Am rămas în picioare și gândindu-mă în tăcerea mea
I would do anything to take away your pain	Aș face orice pentru a-ți îndepărta durerea
I could make a real difference somewhere	Aș putea face o adevărată diferență undeva
I have to resist shooting	Trebuie să rezist la tragere
A piece of blood remained on the floor	O bucată de sânge a rămas pe podea
I like simplicity, elegance	Îmi place simplitatea, eleganța
I looked up in dreamy eyes	Mi-am ridicat privirea în ochii de vis
I got up and hugged her	M-am ridicat și am îmbrățișat-o
I couldn't control myself	Nu m-am putut stăpâni
I just told him to take down the pictures	I-am spus doar să dea jos pozele
I wondered so many things right then and there	M-am întrebat atât de multe lucruri chiar atunci
I swallow hard and head for her table	Înghit în sec și mă îndrept spre masa ei
I looked at the phone, then made some coffee	M-am uitat la telefon, apoi am făcut niște cafea
I waved and headed home	I-am făcut semn cu mâna și m-am întors spre casă
Opinions about the quality of the mushroom vary	Opiniile despre calitatea ciupercii variază
You learn this from the first day of the flight	Înveți asta din prima zi de zbor
It is a national resistance movement	Este o mișcare națională de rezistență
His companions could not confirm his description	Însoțitorii săi nu au putut să-i confirme descrierea
I never expected it to go before me	Nu m-am așteptat niciodată să meargă înaintea mea
I can't let him escape now	Nu pot să-l las să scape acum
I turned and he closed the door	M-am întors și el a închis ușa
I mean, be with her really	Adică, fii cu ea cu adevărat
I decided to decorate mine as well	Am decis să-l decorez pe al meu la fel
I can't find them if you have them	Nu le pot găsi dacă ai
I was really awake for a change	Eram chiar treaz pentru o schimbare
I tried not to think too much about her	Am încercat să nu mă gândesc prea mult la ea
It was such a great letter	A fost o scrisoare atât de grozavă
A cat would do that	O pisică ar face așa ceva
I hope you all get there	Sper să ajungeți cu toții acolo
I pushed the shadows away without taking another look	Am alungat umbrele fără a mai arunca o privire
Their creation took much longer than other characters	Crearea lor a durat mult mai mult decât alte personaje
I know what he meant	Știu ce a vrut să spună
I can't afford to be noticed	Nu-mi permit să fie observat
I was told I wasn't	Mi s-a spus că nu sunt
I totally forgot to hunt for food	Am uitat total să vânez pentru mâncare
I can hold the gold string alone	Pot să țin singur șirul de aur
I felt like a dancer in a band	M-am simțit ca o dansatoare într-o bandă
He was feared and avoided	Era temut și evitat
I think he's the best of both worlds	Cred că este cel mai bun din ambele lumi
I send you my deep gratitude	Îți trimit profunda mea recunoștință
I wonder what everyone else does at home	Mă întreb în sinea mea ce face toată lumea acasă
I love all kinds of music	Iubesc toate tipurile de muzică
I have to deal with reality	Trebuie să mă apuc de realitate
I felt hot and strong	M-am simțit fierbinte și puternic
I was hungry for more	Îmi era foame de mai mult
I nodded and turned away from him	Am dat din cap și m-am întors de la el
I was almost afraid that my chance would never come	Aproape că mă temeam uneori că șansa mea nu va veni niciodată
I wonder if I'm soft	Mă întreb dacă sunt moi
A rock shook the calm waters	O piatră agita apele liniştite
I like to keep complete notes	Îmi place să păstrez notele complete
A sly look slipped across her face	O privire vicleană se strecură pe chipul ei
We continued to go out the door and waved	Am continuat să ieșim pe ușă și am făcut semn cu mâna
A very bright red caught my eye	Un roșu foarte aprins mi-a atras atenția
I just couldn't sleep	Pur și simplu nu puteam dormi
I wanted to check on my sister	Am vrut să o verific pe sora mea
I'm bleeding and my clothes are torn	Sângerez și hainele mele sunt rupte
I gave up at this point	Am renunțat în acest moment
I'll give them a chance	Le voi da o șansă
I didn't want to see you back here	Nu am vrut să te văd înapoi aici
I want to stay in the country	Vreau să rămân în țară
I need to buy some medicine for my mother	Trebuie să cumpăr niște medicamente pentru mama mea
I almost feel bad for the poor boy	Aproape că mă simt rău pentru bietul băiat
I spent the whole day on this trip	Am petrecut toată ziua făcând această excursie
I couldn't deny it that night	Nu am putut s-o neg în noaptea aceea
I'm planning for next year	Planuiesc pentru anul viitor
I was looking at him and crying	Mă uitam la el și plângeam
I hope you agree with that	Sper că vei fi de acord cu asta
I checked it for vital signs	L-am verificat pentru semne vitale
I talked to him about my new job	Am vorbit despre noul meu loc de muncă cu el
I guess you know me pretty well	Presupun că mă cunoști destul de bine
I looked up and everyone was gone	Am ridicat privirea și oricine era a plecat
I kept my eyes on him as he clapped, smiling at me	I-am ținut ochii în timp ce a aplaudat, zâmbindu-mi
I can not live without you	Nu pot trăi fără tine
I named it after a bone in my leg	I-am pus numele după un os din picior
I was just thinking about it medically	Mă gândeam doar la asta din punct de vedere medical
I've never experienced anything like this before	Nu am mai experimentat așa ceva până acum
Now I know he was selfish	Acum știu că a fost egoist
I moved to the left	Am făcut o mișcare spre stânga
I want you both with me forever	Vă vreau pe amândoi cu mine pentru totdeauna
Work on both continued for the next six years	Lucrările la ambele au continuat în următorii șase ani
I couldn't do this alone	Nu puteam face asta de unul singur
A muddy river made its way through the lowlands	Un râu noroios își făcea drum prin terenurile joase
I fell on the bed, spent mentally and physically	Am căzut pe pat, petrecut psihic și fizic
I didn't even know he was awake	Nici măcar nu știam că este treaz
I see it's hard for you	Văd că este greu pentru tine
I'm really excited about this band and the album	Sunt foarte încântat de această trupă și album
I served in two wars	Am slujit prin două războaie
She is the best actress to play me	Ea este cea mai bună actriță care mă interpretează
I'd love to know what it looks like	Mi-ar plăcea să știu cum arată
I didn't realize you stopped	Nu mi-am dat seama că te-ai oprit
I can't wait for you to keep taking my battles	Nu mă pot aștepta să continuați să luați bătăliile mele
I still had my eyes closed	Inca aveam ochii inchisi
I wouldn't leave his room at all	Nu aș părăsi deloc camera lui
I didn't want to know what was going on	Nu voiam să știu ce se întâmplă
I was already feeling better	Deja mă simțeam mai bine
The ship could not operate in severe weather conditions	Nava nu a putut opera în condiții meteorologice severe
I thought you had people in mind	Credeam că ai oameni în minte
A look he had seen elsewhere	O privire pe care o mai văzuse undeva
I'm sorry, but that's the way it is	Îmi pare rău, dar așa stau lucrurile
I didn't even bother trying to get up	Nici măcar nu m-am deranjat să încerc să mă ridic
I was the last edition of her collection	Am fost ultima ediție a colecției ei
I'd be fine now	Aș fi bine acum
I was once surprised and it was lovely	O dată am avut surpriza și a fost încântător
It was just me in their eyes	Eram doar eu însumi în ochii lor
I was going to see our great nation	Aveam să văd marea noastră națiune
I still have some money left over from the pizza	Mi-au mai rămas niște bani de la pizza
I can do this for you	Pot face asta pentru tine
I didn't do it either	Nici eu nu am făcut-o
I know he and you are close	Știu că tu și el sunteți strânși
I could hear him talking about them all day	Îl puteam asculta vorbind despre ele toată ziua
I don't blame myself	Nu îmi asum vina
I only deal with serious injuries	Mă ocup exclusiv de cazuri de vătămare gravă
There were no restrictions on who might marry	Nu existau restricții cu privire la cine s-ar putea căsători
I forgot about oral sex	Uitasem de sexul oral
I really didn't want to wake up, she thought	Chiar nu voiam să mă trezesc, se gândi ea
I'm not trying to do anything	Nu încerc să fac nimic
I looked out the window	M-am uitat pe fereastră
I went in and took it	Am intrat și am luat-o
I told them all	Le-am spus pe toate
I didn't really want to move here	Nu prea am vrut să mă mut aici
I have not taken any initiative to inform anyone	Nu am luat nicio inițiativă să informez pe nimeni
I push him into her hands	Îl împing în mâinile ei
Maybe I don't know my destiny	Poate că nu îmi cunosc destinul
I talk all the time while she's silent	Vorbesc tot timpul, în timp ce ea tace
I put my hand on her knee	Mi-am pus mâna pe genunchiul ei
I saw he lost too much weight	Am văzut că a slăbit prea mult
They fall in love with each other	Se îndrăgostesc unul de celălalt
I deserve everything you have even more	Merit tot ce ai și mai mult
I was your replacement	Am fost înlocuitorul tău
I couldn't even enjoy it	Nici nu m-am putut bucura de ea
I helped choose them	Am ajutat să le aleg
I was relieved to feel negative about myself	Fusesem eliberat de a mă simți negativ despre mine
I get bored of hunting sometimes	Mă plictisesc uneori de vânătoare
I hate to look weak	Urăsc să par slab
I went out on the windowsill and looked down	Am ieșit pe pervazul spitalului și m-am uitat în jos
I hope it doesn't last either	Sper că nici acesta nu va dura
Divorce is a difficult one	Divorțul este unul dificil
I just want everything back to normal	Vreau doar ca totul să revină la normal
I've never had anything or anyone in my life	Nu am avut nimic și pe nimeni în viața mea
I know exactly where the resort is	Știu exact unde este stațiunea
I would really like a maid	Mi-ar plăcea serios o servitoare
I turned the table and finished things with him	Am întors masa și am încheiat lucrurile cu el
I sit down and enjoy the taste	Mă așez și mă bucur de gust
I laughed and cried with every story	Am râs și am plâns cu fiecare poveste
It serves as a passive treatment system	Acesta servește ca sistem de tratament pasiv
I tried to get smaller	Am încercat să mă fac mai mic
A form of mind control	O formă de control al minții
I definitely know yours	Cu siguranță îl cunosc pe al tău
I have already placed the order for pink roses	Am plasat deja comanda pentru trandafiri roz
I think there's a smile on her face	Cred că e o urmă de zâmbet pe chipul ei
I had no idea this would hurt her	Nu aveam idee că asta o va răni
I want to feel you everywhere	Vreau să te simt peste tot
I should use this one	Ar trebui să-l folosesc pe acesta
Many people have used them	Mulți oameni le-au folosit
I wonder who it will be	Mă întreb care va fi
I saw anxiety grow in his chest	Am văzut cum anxietatea creștea în pieptul lui
I was already in love with him	Eram deja îndrăgostită de el
I immediately thought of that verse	M-am gândit imediat la acel vers
I have rights again	Am din nou drepturi
I kept it for too long	L-am ținut prea mult timp
I just wanted to write a test	Am vrut doar să scriu un test
I still had to suffer	Mai aveam de suferit
I say we get what we need and we leave	Eu spun că primim ceea ce ne trebuie și plecăm
I took all my energy to get up	Mi-am luat toată energia ca să mă ridic
I checked the weather in the area	Am verificat vremea din zonă
I hope he can initiate change	Sper că el poate iniția schimbarea
I left the sugar on your counter	Ți-am lăsat zahărul pe blat
I forced my courage and continued	Mi-am forțat curajul și am continuat
I wish it was again last year	Mi-aș dori să fie din nou anul trecut
I just want you to really look at me	Vreau doar să te uiți cu adevărat la mine
I looked around to see that everyone was looking at me	M-am uitat în jur să văd că toată lumea se uită la mine
A look of delight colored his face	O privire de încântare îi coloră chipul
I'll try to remember everything	Voi încerca să-mi amintesc totul
I had to throw away those running shoes, by the way	A trebuit să arunc pantofii aceia de alergare, apropo
I know your thoughts from afar	Îți cunosc gândurile de departe
I tried but was not allowed	Am incercat dar nu mi-au permis
I could have fought him	Aș fi putut să mă lupt cu el
They tell me it's not fair	Mi se spune de către ei că nu este corect
I like to write about everything	Îmi place să scriu despre toate
I kicked them out and now they're free	Le-am dat afară și acum sunt libere
I also heard about her stage meditation show	Am auzit și despre spectacolul ei de meditație pe scenă
I wish things were different	Mi-aș dori ca lucrurile să fie altfel
I didn't miss it at all	Nu mi-a lipsit deloc
I want to make you an offer you can't refuse	Vreau să-ți fac o ofertă pe care nu o poți refuza
I stayed there frozen	Am rămas acolo înghețată
I really appreciate your dedicated and dedicated time	Apreciez foarte mult timpul tău dedicat și dedicat
I feel scared, confused	Mă simt speriat, confuz
I hid it so you could never find it	L-am ascuns ca să nu-l găsești niciodată
I wanted to bake and decorate	Am vrut să coac și să decorez
I feel so welcome in that community	Mă simt atât de binevenit în acea comunitate
I get up and follow	Mă ridic și mă urmez
I could have another life	Aș putea avea o altă viață
I think we're losing sight of that	Cred că pierdem din vedere asta
I wouldn't go anywhere else	Nu m-as duce altundeva
I could have taught a log	Aș fi putut să dau lecții unui buștean
I just did a workout routine today	Tocmai am întocmit o rutină de antrenament astăzi
I wasn't sure if I should trust him at first	Nu eram sigur dacă să am încredere în el la început
I was starting to worry about him	Începeam să-mi fac griji pentru el
I wasn't going to go back with them	Nu aveam de gând să mă întorc cu ei
I can't stand to let her go	Nu suport să-i dau drumul
I didn't say any, but thank you for asking	Nu am spus niciunul, dar mulțumesc că ai întrebat
Honestly, I didn't know about them	Sincer, nu știam despre ei
I checked these pulses	Am verificat aceste impulsuri
I remember when they received me	Îmi amintesc când m-au primit
I was one of them now	Eram unul dintre ei acum
A company within a company, you could call that	O societate în cadrul unei societăți, ai putea numi asta
I go into the administration office and find his office	Intru în biroul administrației și îi găsesc biroul
I have a lot to learn	Mai am multe de învățat
I want to learn something new	Vreau să învăț ceva nou
I didn't have to ask for silence	Nu trebuia să cer tăcere
They are all major authors	Sunt toți autorii majori
I mean, he was alive and well	Adică, a fost viu și real
I know there is nothing more important than my faith	Știu că nu este nimic mai important decât credința mea
I want a marriage the way my parents did	Îmi doresc o căsătorie așa cum au avut părinții mei
I wanted to yell at him for doing it	Am vrut să țip la el că a făcut-o
I probably won't go to college	Probabil că nu voi trece de facultate
I took off my coat and opened the bathroom window	Mi-am dat jos haina și am deschis fereastra de la baie
I'm going to check	Mă duc să verific
I couldn't go through a repeated performance	Nu am putut trece printr-o performanță repetată
I was surprised to see him in my room	Am fost surprins să-l văd în camera mea
I feel the fire burning between my legs	Simt focul care se aprinde între picioarele mele
I decided to remove it by right or wrong means	Am hotărât să o îndepărtez prin mijloace corecte sau greșite
I haven't written in the morning	Nu am mai scris dimineața
I can't believe you grew up around these things	Nu pot să cred că ai crescut în jurul acestor lucruri
I don't like it, though	Nu-mi place, totuși
I couldn't protest and it made no difference to me	Nu am putut protesta și nu a avut nicio diferență pentru mine
I assume you have one too	Presupun că ai și tu unul
I appreciate their friendship	Apreciez prietenia lor
I knew that pretty well just from life experience	Știam asta destul de bine doar din experiența de viață
I can only imagine what these people are going through	Îmi pot imagina doar prin ce trec acești oameni
I can't even storm out and make a dramatic exit	Nici măcar nu pot să ies cu furtună și să fac o ieșire dramatică
I had to spend some time in the sun	Trebuia să petrec ceva timp la soare
I had blood on my hands	Aveam sânge peste mâini
I'm sure you understand the importance of our company	Sunt sigur că înțelegeți importanța pentru compania noastră
I haven't seen him since you received him	Nu l-am văzut de când l-ai primit
I was just trying to be supportive	Încercam doar să fiu de sprijin
I had to stick my diary on my leg	A trebuit să-mi lipesc jurnalul pe picior
I really liked the online video format	Mi-a plăcut foarte mult formatul video online
I have the records to prove it	Am înregistrările care să dovedească asta
I keep my hands behind my back	Îi țin mâinile la spate
A gas can be stopped	Un gaz poate fi oprit
And so we remain in this world	Și așa rămânem în această lume
I just won't be able to love you back	Pur și simplu nu voi putea să te iubesc înapoi
I clearly understood this language	Am înțeles clar acest limbaj
A year later he had a healthy baby girl	Un an mai târziu a avut o fetiță sănătoasă
I started to get sick	Am început să mă îmbolnăvesc
I was nervous and anxious	Eram nervos și anxios
A love poem of course	O poezie de dragoste desigur
I was given the keys to those palaces	Mi s-au dat cheile acelor palate
I see you have someone take you home	Văd că ai pe cineva să te ducă acasă
I look down at the field	Mă uit în jos la câmp
I will never give up	Nu voi mai renunța niciodată
I could see now that she was crying and upset	Vedeam acum că plângea și era supărată
I tried to sleep in any position	Am încercat să dorm în orice poziție
I want my people to live	Vreau ca oamenii mei să trăiască
I started to feel really happy	Am început să mă simt cu adevărat fericită
I'm not going to a drinking tank	Nu merg într-un rezervor de băut
I speak with many different accents	Vorbesc cu multe accente diferite
I hate that my phone's battery is low	Urăsc că bateria telefonului meu este aproape descărcată
I had a pretty loyal heart	Am avut o inimă destul de loială
A city bus was expensive	Un autocar din oraș era scump
My life will finally make sense	Viața mea va avea în sfârșit sens
I'm so happy for all of you	Sunt atât de fericit pentru voi toți
He must have slept for almost nine hours	Trebuie să fi dormit aproape nouă ore
I try to avoid the constant bad news	Încerc să evit veștile proaste constante
I urged you to go to the doctor	Te-am îndemnat să mergi la doctor
I hid you in the oven	Ți-am ascuns în cuptor
I went out and put it on	Am ieșit și am pus-o
I don't remember their name	Nu-mi amintesc cum se numesc
I feel much better too	Si eu ma simt mult mai bine
I promised him dinner for me if he met	I-am promis cina pentru mine dacă se întâlnește
I want them awake	Îi vreau treji
I wanted to run, but the slope was too awkward	Am vrut să alerg, dar panta era prea incomodă
I already heard what you said to my uncle	Am auzit deja ce i-ai spus unchiului meu
I haven't seen him in a while	Nu l-am mai văzut de ceva vreme
I would fix that	Aș îndrepta asta
It was a very complete package in my mind	A fost un pachet foarte completat în mintea mea
I could smell the heavy smell of beer on his breath	Am simțit mirosul greu de bere pe respirația lui
These social groups usually stay away from each other	Aceste grupuri sociale se țin de obicei departe unul de celălalt
Can I trust you	Pot avea încredere în tine
Aggressive leadership is lacking	Lipsește conducerea agresivă
I stayed there last year	Am stat acolo anul trecut
I can feel your troubles	Îți pot simți necazurile
I warned you it would be tough	Te-am avertizat că va fi dur
I vomited in the toilet	Am vomitat în toaletă
I would definitely recommend it to all my friends	Cu siguranta as recomanda tuturor prietenilor mei
I didn't recognize her at first	Nu am recunoscut-o la început
I recommended he go to a clinic	I-am recomandat să meargă la o clinică
Of course I'm not a horse, except maybe in appearance	Bineînțeles că nu sunt un cal, decât poate în aparență
I have to touch, feel the clothes	Trebuie să ating, să simt hainele
I shouldn't be afraid	Nu ar trebui să-mi fie frică
I didn't expect you to want me anymore	Nu mă așteptam să mă mai vrei
I think I like his mother	Cred că mama lui mă place
I never went anywhere except to escape	Nu am mers niciodată nicăieri decât pentru a scăpa
I highly recommended them	Le-am recomandat cu mare drag
In fact, a lump formed in my throat	De fapt, mi s-a făcut un nod în gât urmărind asta
He must have been about eight years old	Trebuie să fi avut vreo opt ani
I can use mine for that	Îl pot folosi pe al meu pentru asta
A man was walking towards the car	Un bărbat mergea spre mașină
I also knew the rules and expectations better	De asemenea, cunoșteam mai bine regulile și așteptările
I mean, he really spoke	Adică a vorbit cu adevărat
A place where you are loved and safe	Un loc în care ești iubit și în siguranță
I wonder about this every day of my life	Mă întreb despre asta în fiecare zi din viața mea
I could hear them talking gently	Îi auzeam vorbind cu blândețe
I didn't recognize anything inside	Nu am recunoscut nimic înăuntru
One last dead breath	O ultimă suflare înghețată pe moarte
A frightening impatience drew him farther and farther	O nerăbdare înspăimântătoare îl atrase din ce în ce mai departe
A style needs to be developed	Un stil trebuie dezvoltat
I'd handle this stuff	M-aș descurca cu chestiile astea
I confess his struggle	Mărturisesc lupta lui
I told him about mine	I-am spus despre a mea
I started thinking about the past	Am început să mă gândesc la trecut
I've never taken off a girl's pants before	Niciodată nu am dat jos pantalonii unei fete până acum
There are two separate things	Sunt două lucruri separate
I just needed to become a detective	Trebuia doar să devin detectiv
I woke up before morning came	M-am trezit înainte să vină dimineața
I land hard and lose my breath	Aterizez greu și îmi scapă respirația
I went to the basement	M-am dus la subsol
I love myself more and more all the time	Mă iubesc din ce în ce mai mult tot timpul
The book was successful shortly after its publication	Cartea a avut succes la scurt timp după publicare
I knelt beside the angel	Am îngenuncheat lângă înger
I should have seen him coming	Ar fi trebuit să-l văd venind
I have to stop doing this	Trebuie să nu mai fac asta
Now I see further	Acum văd mai departe
I didn't want to find out more	Nu am vrut să aflu mai mult
It was just a fun experience	A fost doar o experiență distractivă
I need more shots	Am nevoie de mai multe luări
There were a few more on the sidewalk	Mai erau câțiva pe trotuar
I felt like there was a huge loss in that	Am simțit că există o pierdere uriașă în asta
I have to give it up and love them	Trebuie să renunț la asta și să-i iubesc
I can barely see him without the moon	Abia îl văd fără lună
I had another nightmare	Am mai avut un coșmar
I was worried you wouldn't	Mi-am făcut griji că n-ai fi făcut-o
I knew you two were meant for each other	Știam că voi doi sunteți meniți unul pentru celălalt
I took a step back, but he stepped toward me	Am făcut un pas înapoi, dar el a pășit spre mine
I need your memories	Am nevoie de amintirile tale
I feel better with her close	Mă simt mai bine cu ea aproape
I had used a new belt hole	Folosisem o nouă gaură pentru centură
He is so interesting	El este atât de interesant
A cry from mothers to the nation	Un strigăt de mame către națiune
I wipe her skin and give her a mirror	Îi șterg pielea și îi dau o oglindă
A man who said he was lost for a minute	Un bărbat care spunea că pentru un minut se pierduse
The eggs are then laid	Ouăle sunt apoi depuse
I see you nodding	Văd că dai din cap
I could try this again	Aș putea să încerc asta din nou
I wanted to forget everything	Am vrut să uit totul
I looked around the room again	M-am uitat încă o dată prin cameră
I could stay with him forever	Aș putea rămâne cu el pentru totdeauna
I do not know anybody here	Nu cunosc pe nimeni aici
I decided to go for it	Am decis să merg pentru asta
I didn't want to be too formal	Nu am vrut să fiu prea formal
I've never been before	Nu am mers niciodată înainte
He was a passionate fisherman and liked to shoot	Era un pescar pasionat și îi plăcea să tragă
I can still feel his hands on me	Încă îi simt mâinile pe mine
A future generation has been dedicated to this life of oil	O generație viitoare a fost dedicată acestei vieți de petrol
I stretch both hands wide, placing my shoulders on my back	Întind ambele mâini larg, așezându-mi umerii pe spate
I couldn't postpone it	Nu l-am mai putut amâna
I had no idea where he was	Habar n-aveam unde era
I should do it with a good object	Ar trebui să o fac cu un obiect bun
The coastal range is about fifteen miles away	Gama de coastă este la aproximativ cincisprezece mile distanță
A city meant a tavern	Un oraș însemna o tavernă
I would use them all the time	Le-aș folosi tot timpul
I was ordered not to reveal his involvement	Aveam ordin să nu dezvălui implicarea lui
I know what you can do	Știu ce poți face
I was beginning to believe that this would never happen	Începusem să cred că asta nu se va întâmpla niciodată
I just wish it was sooner rather than later	Mi-aș dori doar să fie mai devreme decât mai târziu
Jackson received a free agency later that year	Jackson a primit o agenție liberă mai târziu în acel an
I mean, there aren't any females around	Adică, nu sunt femele în jur
I do it every day	Mă descurc zi de zi
I can only read her mood by looking at her	Îi pot citi starea de spirit doar aruncându-i o privire
I can't imagine losing my mother like that	Nu îmi pot imagina că îmi pierd mama așa
I want all seasons in one day	Vreau toate anotimpurile într-o singură zi
I will not tolerate such a failure on the part of my forces	Nu voi tolera un astfel de eșec din partea forțelor mele
I am equipped to handle larger parts	Sunt echipat pentru a manipula piese mai mari
I made the same assumption before I was fired	Am făcut aceeași presupunere înainte de a fi concediat
I went outside and saw the others there	Am ieșit afară și i-am văzut pe ceilalți acolo
I took a picture of him	I-am făcut o poză
I need the expert to take a look	Am nevoie de expertul să arunce o privire
A musical think tank with drums, keys, lyrics and bells	Un think tank muzical cu tobe, chei, texte și clopote
I have no such desire	Nu am o astfel de dorință
I then poured a glass and handed it to her	Am turnat apoi un pahar și i-am întins-o
The act covers a wide range of changes	Actul acoperă o gamă largă de schimbări
A different approach would be needed	Ar fi necesară o abordare diferită
I can't believe all this	Nu pot să cred toate astea
I wanted to go back to that	Am vrut să mă întorc la asta
I'm leaving another photo he might want to keep	Las o altă fotografie pe care ar putea dori să o păstreze
I never accepted my diagnosis and I did not feel mentally ill	Nu mi-am acceptat niciodată diagnosticul și nici nu m-am simțit bolnav mintal
I should be better armed for battle	Ar trebui să fiu mai bine înarmat pentru luptă
Shortly afterwards, the post office adopted this name	Curând după aceea, oficiul poștal a adoptat acest nume
He was a bachelor and lived abroad	Era burlac și locuia în străinătate
I couldn't answer and I didn't know	Nu am putut să răspund și nu am știut
I put them here to remind me	Le-am pus aici pentru a-mi aminti
This is believed to be a preliminary marriage ceremony	Se crede că aceasta reprezintă o ceremonie preliminară a căsătoriei
I looked at him in astonishment	M-am uitat la el uluită
I left the neck tops in their boxes	Am lăsat topurile de gât în ​​cutiile lor
A second reason is that my eyes hurt	Un al doilea motiv este că mă dor ochii
I was very much out of my jurisdiction	Ieșeam foarte mult din jurisdicția mea
I assumed we were underground	Am presupus că suntem în subteran
I couldn't see her in her bedroom	Nu puteam vedea în dormitorul ei
I haven't heard from her this weekend	Nu am mai auzit de ea din weekend
I knew who you were, you know	Știam cine ești, știi
I just worked on the cover	Tocmai am lucrat la coperta
I thought that was a little harsh	Am crezut că asta a fost un pic dur
I got the message again	Am primit din nou mesajul
I was sitting in the front passenger seat	Stăteam pe scaunul pasagerului din față
Reproductive reports are rare in the Northeast	Rapoartele de reproducere sunt rare din nord-est
I really thought you should hear that	Chiar m-am gândit că ar trebui să auzi asta
I am very pleased with the result	Mă simt foarte mulțumit de rezultat
I remember that song as clear as day	Îmi amintesc cântecul acela clar ca ziua
Then the massacre began	Apoi a început măcelul
I almost lost a horse through it	Aproape că am pierdut un cal prin ea
I do my best to slow down	Fac tot posibilul să-mi încetinesc respirația
You approach me as they leave	Mă apropii în timp ce ei ies
I was just asking a question	Tocmai puneam o întrebare
I walk and I feel better	Merg și stau mai bine
I still haven't gotten over it	Inca nu am trecut bine peste asta
I think it makes things more complicated	Cred că face lucrurile mai complicate
I feel like I'm being dragged away	Simt că sunt târâtă departe
I'm looking for the worm in the apple	Caut viermele în măr
I just need to get my glasses	Trebuie doar să-mi iau ochelarii
I played here when I was a kid	Am jucat aici când eram copil
I will end your meeting	O să pun capăt ședinței tale
I also heard that your friend can hear lies	Am auzit și că prietenul tău poate auzi minciuni
I was lucky to meet her	Am avut noroc să o cunosc
I looked at the books in the library	M-am uitat la cărțile din bibliotecă
I sat there with her for days and saw everything	Am stat acolo cu ea zile întregi și am văzut totul
I won't let it get so bad	Nu voi lăsa să devină atât de rău
They also have red eyes	Au și ochii roșii
I banished those thoughts	Am alungat acele gânduri
I can't believe how strong he is now	Nu pot să cred cât de puternic este acum
I feel extremely restrained and bored	Mă simt extrem de îngrădit și plictisit
I have no idea what's going on with this	Habar n-am ce e cu asta
I haven't seen her since that night	N-am mai văzut-o din noaptea aceea
I always want her by my side	O vreau mereu lângă mine
I can keep it, maybe not	O pot menține, poate nu
I could go further than that	Aș putea merge mai departe decât asta
I look at the kitchen chair	Mă uit la scaunul din bucătărie
I sank into my chair and sighed	M-am scufundat în scaun și am oftat
A jury will decide who you are	Un juriu va decide cine sunteți
It goes a little far	Un pic merge departe
I think and I think and I think and I think and I think	Mă gândesc și mă gândesc și mă gândesc și mă gândesc
Many images are spread on both pages	Multe imagini sunt răspândite pe ambele pagini
I guess he let me go easy	Bănuiesc că mă lăsa ușor să plec
A wife lying dying of cancer	O soție în timp ce zăcea pe moarte de cancer
I tried to do a good job	Am încercat să fac o treabă bună
I really should get back on the couch	Chiar ar trebui să mă întorc pe canapea
I stood up straight and stretched my legs	M-am ridicat drept și mi-am întins picioarele
I imagine your presence will be needed there	Îmi imaginez că prezența ta va fi necesară acolo
I ate it and it tasted ok	L-am mancat si a avut gust ok
I'll include it in case you're curious	Îl includ oricum în caz că ești curios
However, I have the whole story, check this out	Totuși, am toată povestea, verifică asta
I doubt it works for your family	Mă îndoiesc că lucrează pentru familia ta
I should sort them out later	Ar trebui să le triez mai târziu
I wouldn't let him go that far	Nu l-aș lăsa să ajungă atât de departe
I will never forget that week	Nu voi uita niciodată acea săptămână
Many of them were crying	Mulți dintre ei plângeau
I liked it and I cried every time	Mi-a plăcut și am plâns de fiecare dată
I want to have a conversation	Vreau să am o conversație
I know exactly what he's thinking	Știu exact la ce se gândește
I followed him	Am mers în spatele lui
I have an important thing to do	Am un lucru important de făcut
I didn't fight to try to save him	Nu m-am luptat să încerc să-l salvez
I kept looking at him	M-am tot uitat la el
A tiny red dot with a laser shook his heart	Un punct minuscul, roșu, cu laser i-a tremurat peste inima
I told you that afternoon	Ți-am spus în după-amiaza aceea
I need him to touch me	Am nevoie de el să mă atingă
I should remember you're still just a man	Ar trebui să-mi amintesc că încă ești doar un bărbat
Many of them, anyway	Mulți dintre ei, oricum
I was behind his candidate for the state legislature	Am fost în spatele candidatului lui pentru legislatura statului
I can't wait to read those books, well	Abia aștept să citesc acele cărți, ei bine
I didn't want to be killed	Nu am vrut să fiu ucis
I like autumn more	Îmi place mai mult toamna
I have to go back to work	Trebuie să mă întorc la muncă
I went to his workplace	M-am dus la locul lui de muncă
I wonder if it was below expectations that day	Mă întreb dacă a fost sub așteptări în ziua aceea
I think everything is going well	Cred că totul merge bine
I knew where he was coming from	Știam de unde vine
A very handsome young man came to their aid	Un tânăr foarte frumos a venit în ajutorul lor
I should have had more respect for my cousin	Ar fi trebuit să am mai mult respect pentru vărul meu
I want my friends to make the journey healthy	Vreau ca prietenii mei să facă călătoria sănătoși
I hear him jumping and rolling away	Îl aud sărind și rostogolindu-se departe
I needed to feel her soft lips	Aveam nevoie să-i simt buzele moi
I did not choose them wisely	Nu le-am ales cu înțelepciune
I came across her inside	Am dat peste ea înăuntru
I'm lying on my bed in my bedroom	Stau întins pe patul meu, în dormitorul meu
I look up at the winter night sky	Privesc în sus spre cerul nopții de iarnă
I was too busy trying to figure out the angle	Eram prea ocupat să încerc să-i dau seama unghiului
I want to be there when you get back	Vreau să fiu acolo când te întorci
I should have talked to you	Ar fi trebuit să vorbesc cu tine
I can't believe how full her car was	Nu-mi vine să cred cât de plină era mașina ei
I felt guilty about it	M-am simțit vinovat pentru asta
I was completely absorbed in the first word	Am fost complet absorbit de la primul cuvânt
I then decided to leave her	Am decis atunci să o părăsesc
I just asked you that	Te-am întrebat doar asta
I had a great time and learned more than I expected	M-am distrat minunat și am învățat mai multe decât mă așteptam
I sighed and raised my head to meet his gaze	Am oftat și mi-am ridicat capul pentru a-i întâlni privirea
I didn't want to hurt her feelings	Nu am vrut să-i rănesc sentimentele
The ball is thrown straight by everyone	A aruncat mingea direct de către toată lumea
I finally let go of my tears	Mi-am lăsat în sfârșit lacrimile să scape
I guess not very much	Presupun că nu foarte mult
I can tell you trust me	Pot să spun că ai încredere în mine
I have very liberal positions from a political point of view	Am poziții foarte liberale din punct de vedere politic
I couldn't let that happen	Nu puteam lăsa să se întâmple asta
I doubt it can smell you	Mă îndoiesc că te poate mirosi
I gave the money for the beer	Am dat banii pentru bere
They can be as light as air	Pot fi ușor ca aerul
I will not allow him to destroy me	Nu-i voi permite să mă distrugă
I was surprised he didn't run	Am fost surprins că nu a fugit
I'll give you a receipt	Îți voi da o chitanță
I have the noisy and ignorant to fight	Am pe cei zgomotoși și ignoranți de luptat
One seal came down and another joined him	O focă a coborât și i s-a alăturat altul
I was very friendly with them	Am fost foarte prietenos cu ei
I heard the others retreat	I-am auzit pe ceilalți retrăgându-se
I hope no one is behind me	Sper să nu fie nimeni în spatele meu
Lack of love also implies a lack of understanding	Lipsa iubirii implică și o lipsă de înțelegere
I want to tell him not to touch me anymore	Vreau să-i spun să nu mă mai atingă
We looked up at the dark sky that looked north	Am ridicat privirea spre cerul întunecat care ne urmărea spre nord
I like both, but someone was saying that	Îmi plac ambele, dar aici spunea cineva
That's when I realized I wasn't alone	Atunci mi-am dat seama că nu eram singuri
I follow him behind me, feeling a growing tension between us	Îl urmăresc în spatele lui, simțind o tensiune crescândă între noi
I see the relief spread across her face	Văd ușurarea răspândită pe fața ei
He loves the team and he loves the organization	Iubește echipa și iubește organizația
I'm the only one who can read your thoughts	Sunt singurul care vă poate citi gândurile
I let him grab my hand and lead me	L-am lăsat să mă apuce de mână și să mă conducă
I've always been a weirdo	Am fost întotdeauna un om ciudat
I was wondering when you'd show up	Mă întrebam când vei apărea
I turned, offering my shoulder rather than the damn neck	M-am întors, oferindu-mi mai degrabă umărul decât nenorocitul de gât
A killer in his place	Un ucigaș în locul lui
Just pour the remaining water into my glass	Doarn apa rămasă în paharul meu
I've been with her all night	Am fost cu ea toată noaptea
I really liked the information	Mi-a plăcut mult informațiile
I saw the dog clearly	Am văzut clar câinele
I never ask people about their work	Nu întreb niciodată oamenii despre munca lor
I didn't even care who he said at the time	Nici nu mi-a păsat cui a spus în acel moment
I can feel his breath on my face	Îi simt respirația pe fața mea
And they finally made peace	Și ei în cele din urmă au făcut pace
I will trust her completely	Voi avea încredere totală în ea
Lots of things	Numar o multime de lucruri
I'm only a few weeks pregnant	Sunt însărcinată în doar câteva săptămâni
I didn't have much family	Nu prea aveam familie
I opened the big manila envelope and checked inside	Am deschis plicul mare de manila și am verificat înăuntru
I have the world in my hand	Am lumea în palmă
I enjoyed it more than you know	Mă bucuram de asta mai mult decât știi
I could either go crazy or ignore him	Aș putea fie să înnebunesc, fie să-l ignor
I can add a padlock if you want	Pot adăuga un lacăt dacă vrei
I wasn't a good wife	Nu am fost o soție bună
Much of her money went to the group	O mare parte din banii ei au mers către grup
I turned my attention to the window	Mi-am întors atenția pe fereastră
I didn't touch much on the spot	Nu am atins mare lucru la fața locului
A scan of the camera revealed no sign of it	O scanare a camerei nu a scos la iveală niciun semn de ea
I tried very honestly a few times to ask him to come in	Am încercat foarte sincer, de câteva ori, să-l cer să intre
I was just sure of myself	Eram doar sigur pe mine
Presidential campaign	Campanie prezidentiala
I know the department	Cunosc departamentul
I felt pretty good when we danced together	M-am simțit destul de bine când am dansat împreună
I wouldn't have closed that experiment with questions or not	Nu aș fi închis acel experiment cu întrebări sau nu
He attracted attention by losing his temper	A atras atenția pierzându-și cumpătul
I didn't want you to think badly of me	Nu am vrut să gândești rău despre mine
I had learned a lot about her and me	Învățasem multe despre ea și despre mine
I hadn't seen him in a while, actually	Nu mai văzusem de ceva vreme, de fapt
I know what he did to you	Știu ce ți-a făcut
I need to keep his attention on me	Trebuie să-i păstrez atenția asupra mea
I like to paint them too much	Îmi place prea mult să le pictez
Looks like he read everything	Se pare că a citit totul
A second fist attack paid off	Un al doilea atac cu pumnul a adus un rezultat
And I was on guard from my past	Și eu am avut garda jos de trecutul meu
I can't believe she's dead	Nu pot să cred că e moartă
I call him mentally all the time	Îl chem mental tot timpul
I look at him, but I half give up	Mă uit la el, dar renunț la jumătate
I was shaking violently with hunger	Tremuram violent de foame
I was too worried about her	Eram prea îngrijorat pentru ea
His play caught my eye	Piesa lui a atras atenția
I've even had almost no pain days lately	Chiar am avut zile aproape fără durere în ultima vreme
I had revealed too much	Dezvăluisem prea multe
I will not give him that satisfaction	Nu-i voi oferi acea satisfacție
I'm still choosing my family	Încă îmi aleg familia
I recommend that you do not remove the cover	Recomand sa nu scoateti capacul
I can't find it with my mind anymore	Nu o mai găsesc cu mintea mea
I stopped in the center of the column	M-am oprit în centrul coloanei
I hope everything goes well for you	Sper că totul merge bine pentru tine
I refuse to look elsewhere first	Refuz să privesc mai întâi în altă parte
I won't bother you with details	Nu te voi deranja cu detalii
I didn't come here just to pick your brain	Nu am venit aici doar să-ți aleg creierul
I'm still doing my best	Încă fac tot posibilul
The team continued to win the championship	Echipa a continuat să câștige campionatul
A room with a lower window	O cameră cu o fereastră de jos
I think about her every day of my life	Mă gândesc la ea în fiecare zi din viața mea
He may have been a little mean	S-ar putea să fi fost puțin răutăcios
I knew that was what he meant	Știam că asta a vrut să spună
I'm not done shopping yet	Nu am terminat încă de cumpărături
An idea that my future will probably be okay	O idee că viitorul meu probabil va fi ok
I really wanted to keep it in my life	Chiar îmi doream să o păstrez în viața mea
I have to bite the cry of pain	Trebuie să mușc strigătul de durere
I mean, he can come back	Adică, se poate întoarce
I thought it was wonderful	Mi s-a părut minunat
I wasn't about to get involved with anyone else	Nu eram pe cale să mă implic cu nimeni altcineva
I felt slow, heavy and weak	M-am simțit lent, greu și slab
I need time to reflect	Trebuie să am timp să reflectez
I didn't think it was safe to trust anyone	Nu credeam că este sigur să am încredere în nimeni
I am grateful for this life	Sunt recunoscător pentru această viață
I was far from the world of history	Eram îndepărtat din lumea istoriei
He put us on the map	Ne-a pus pe hartă
I will not let anything happen to them	Nu voi lăsa să li se întâmple nimic
This poem was the result	Acest poem a fost rezultatul
I can't lose any fan club members	Nu pot pierde niciun membru al fan clubului
I'm going outside to smoke it	Mă duc afară să-l fumez
I put on my mud boots instead	Mi-am pus cizmele de noroi în schimb
I'm afraid this is more of a time to know	Mă tem că acesta este mai degrabă un timp pentru a ști
I knew what his kiss might mean to me	Știam ce ar putea însemna sărutul lui pentru mine
I was going to keep everything to myself	Aveam de gând să păstrez totul pentru mine
I let out an audible sigh	Am eliberat un oftat audibil
This position is determined after each football season	Această poziție este determinată după fiecare sezon de fotbal
I still didn't know how to get out of this	Încă nu știam cum să ies din asta
These works were well received	Aceste lucrări au fost bine primite
I lay down, looking up at the house	M-am întins, aruncând o privire în sus spre casă
I was possessed by a spirit	Eram posedat de un spirit
I could hear a needle falling	Aș fi putut auzi un ace căzând
The effects were generally minimal	Efectele au fost în general minime
I tried to fight him	Am încercat să mă lupt cu el
I can't see him anywhere	Nu pot să-l văd nicăieri
I feel the same for him	Simt la fel pentru el
I act first and think later	Eu acționez mai întâi și mă gândesc mai târziu
I would rise to the top	m-as ridica in varf
Exterior doors always kept open	Ușile exterioare ținute mereu deschise
In fact, I came here to buy a book	De fapt, am venit aici să cumpăr o carte
I have a new list for you	Am o listă nouă pentru tine
Few governments enforce laws that protect them	Puține guverne aplică legi care îi protejează
I need a long distance to run successfully	Am nevoie de o distanță mare de alergare pentru a ajunge cu succes
A little music maybe	Puțină muzică poate
I thanked the angels	Le-am mulțumit îngerilor
I went in here and saw a sign of help	Am intrat aici și am văzut un semn de căutare de ajutor
I know where your watch is	Știu unde este ceasul tău
A knock on the door broke the suspense	O bătaie în uşă a rupt suspansul
I was even more tired now	Eram și mai obosit acum
I was worried when you missed our meeting last month	Am fost îngrijorat când ai lipsit de la întâlnirea noastră luna trecută
I looked out the rear window	M-am uitat pe geamul din spate
I hesitated for a second, then sighed	Am ezitat o secundă, apoi am oftat
I could have finished it very quickly	Aș fi putut să-l termin foarte repede
I let out a horrible shout	Am scos un strigăt oribil
The auction did not receive acceptable bids	Licitația nu a primit oferte acceptabile
I have no idea where they went	Habar n-am unde s-au dus
I told them you were trying to get here	Le-am spus că încercați să ajungeți aici
I saw her this morning	Am văzut-o azi dimineață
A source he never saw	O sursă pe care nu a văzut-o niciodată
I will use them again and I warmly recommend them	Le voi folosi din nou si le recomand cu caldura
I needed some guidance	Aveam nevoie de niște îndrumări
I'm sure he didn't live a hard life	Sunt sigur că nu a trăit o viață grea
I need you to accept these things	Am nevoie să accepți aceste lucruri
I ask her if she's going to stop using it	O întreb dacă o să înceteze să-l mai folosească
I was out of breath at the lust in her eyes	Am rămas fără suflare la pofta din ochii ei
We went for a six-mile walk	Am mers la o plimbare de șase mile
I couldn't see a future	Nu puteam vedea un viitor
I need a summer job, you need help	Am nevoie de un job de vară, ai nevoie de ajutor
I can tell she's worried	Pot spune că este îngrijorată
I still care about her, but not in this way	Încă îmi pasă de ea, dar nu în acest fel
I couldn't save her now	Nu am putut s-o salvez acum
I had no idea they were so civilized	Nu aveam idee că sunt atât de civilizați
A rumor that did not come true	Un zvon care nu s-a adeverit
I am free, as are my comrades	Sunt liber, la fel și tovarășii mei
A bottle of water was found and brought to him	O sticlă de apă a fost găsită și adusă la el
I talked to his supervisor	Am vorbit cu supraveghetorul lui
A red film where real fire was needed	Un film roșu unde era nevoie de foc real
I took it out for the second run	L-am scos pentru a doua rulare
I began to think differently about the role of prophecy	Am început să mă gândesc diferit despre rolul profeției
However, I am interested in what is happening	Totuși, sunt interesat de ceea ce se întâmplă
I didn't look at any of my team	Nu m-am uitat la niciunul din echipa mea
I doubt it made so much sense	Mă îndoiesc că avea atât de mult sens
I just pray, not for myself, but for the world	Mă rog doar, nu pentru mine, ci pentru lume
Some believe that this is a means of communication	Unii cred că acesta este un mijloc de comunicare
I can smell anxiety, fear	Îi simt mirosul de anxietate, de frica
I landed hard and felt my ankle twist	Am aterizat greu și am simțit că mi se răsucesc glezna
A telling feature of her innocence	O trăsătură grăitoare a inocenței ei
I think he saw me get out of your car	Cred că m-a văzut coborând din mașina ta
A deductible will apply	Se va aplica o deductibilă
I've definitely heard of him, though	Cu siguranță am auzit de el, totuși
I could remember the road from there	Mi-am putut aminti drumul de acolo
I could have held him in my hand	Aș fi putut să-l țin în mână
I feel like it's just around the corner	Simt că este chiar după colț
I had to use a saw on the bone	A trebuit să folosesc un ferăstrău pe os
I wish my body would decide	Mi-aș fi dorit ca corpul meu să se hotărască
I would forget or be busy	Aș uita sau aș fi ocupat
I loved the second cop who spoke	L-am iubit pe al doilea polițist care a vorbit
I saw you, you were going to cancel the deal	Te-am văzut, aveai de gând să anulezi afacerea
I couldn't, because breathing was a difficult question	Nu puteam, deoarece chiar respirația era o întrebare grea
I knew you were there or lived there	Știam că ai fost acolo sau ai locuit acolo
I was in the middle of a fight	Eram în mijlocul luptei
I've met them before	I-am mai întâlnit
I gave him everything	I-am oferit totul
I can start your project right away	Îți pot începe proiectul imediat
I didn't need a visual for the memories to come back	Nu aveam nevoie de un vizual pentru ca amintirile să se întoarcă
I hated her too much	Am urât-o prea mult
I really need to read these rules	Chiar trebuie să citesc aceste reguli
I guided his swollen cock into my wet depths	I-am ghidat penisul umflat în adâncurile mele umede
I sigh and open my bedroom door	Oftez și deschid ușa dormitorului meu
I hope you can forgive them	Sper să-i poți ierta
I didn't talk to him at all	Nu am vorbit deloc cu el
I listen every day	Ascult în fiecare zi
I've been with him for two years	Am fost cu el doi ani
I should have broken it years ago	Ar fi trebuit să o rup cu ani în urmă
I turn my head to prove myself right	Întorc capul ca să-mi demonstrez că am dreptate
I thought it was a challenge	Am crezut că este o provocare
I had too much evil in my heart	Aveam prea mult rău în inimă
I really need to know everything now	Chiar trebuie să știu totul acum
I will live with my family	Voi locui cu familia
I want to be young forever	Vreau să fiu tânăr pentru totdeauna
I headed for the shower	M-am îndreptat spre duș
The book was an instant success and remains popular	Cartea a avut un succes instantaneu și rămâne populară
It lasted twelve minutes and thirty seconds	A durat douăsprezece minute și treizeci de secunde
I was very lucky he said yes	Am fost foarte norocos că a spus da
I'm so sorry about that	Îmi pare foarte rău pentru asta
I put it differently	l-am pus altfel
I know it sounds harsh, but it's not	Știu că pare dură, dar nu este așa
A constant memory of how she had lost him	O amintire constantă a modului în care ea îl pierduse
There was a knock on the door of the room	Se auzi o bătaie în ușa camerei
I was so relieved to see you at school today	Am fost atât de ușurat să te văd la școală astăzi
I hardly get pocket money the way I am	Cu greu primesc bani de buzunar așa cum sunt
I saved enough for my car	Am economisit suficient pentru mașina mea
I was so relieved to hear her voice	Am fost atât de uşurată să-i aud vocea
We may have new markets for them	S-ar putea să am piețe noi pentru ei
I look forward to the day when they all wake up	Aștept cu nerăbdare ziua când se trezesc cu toții
I have company on the east wing	Am companie în aripa de est
I took a deep breath and tried to stay calm	Am respirat ușurat și am încercat să-mi păstrez calmul
I couldn't afford to stand still	Nu îmi puteam permite să stau nemișcat
I counted to make sure	Am numărat ca să mă asigur
I could finish today	As putea termina azi
I took it, remembering some of the good times	L-am luat, amintindu-mi unele dintre momentele bune
I just cared not to be her last victim	Îmi păsa doar să nu devin ultima ei victimă
I waited, but received no answer	Am așteptat, dar nu am primit niciun răspuns
I watched with great amusement	Am privit cu mare amuzament
I remember being upset at the time	Îmi amintesc că eram supărat în acel moment
I feel like that helped the most	Simt că asta a ajutat cel mai mult
I love her to pieces	O iubesc în bucăți
I might collapse here	S-ar putea să mă prăbușesc aici
I knew he wasn't going to answer	Știam că nu avea de gând să răspundă
I know someone who has, though	Cunosc pe cineva care are, totuși
I've never seen a gray feather	Nu am văzut niciodată o pană cenușie
A great kind lady	O mare doamnă amabil
A good test is to move it from side to side	Un test bun este mutarea lui dintr-o parte în alta
I knew your father well	L-am cunoscut bine pe tatăl tău
I will explain this activity in detail in this section	Voi explica această activitate în detaliu în această secțiune
She felt fullest when she was alone	Se simțea cel mai deplin când era singură
I sit and look at the huge tree	Stau și mă uit la copacul uriaș
I headed west on the worn path to the village	M-am îndreptat spre vest pe poteca uzată spre sat
I struggled to fit	M-am chinuit să mă potrivesc
Any effects on the ground are unknown	Orice efecte asupra terenului sunt necunoscute
I'm like a doctor now	Sunt ca un doctor acum
I never learned to appreciate my body hair	Nu am învățat niciodată să-mi apreciez părul de pe corp
I missed your birthday party	Am ratat petrecerea ta de ziua ta
I was with my family on a Saturday night	Am fost cu familia mea într-o seară de sâmbătă
An endless winter, a world choked with ice	O iarnă fără sfârșit, o lume sufocată de gheață
I have a reason for that	Am un motiv pentru asta
A deserted cottage with no neighbors	O cabană pustie, fără vecini
I think this will be there for a long time	Cred că asta va fi acolo multă vreme
This hypothesis was met with a mixed reception	Această ipoteză a fost întâmpinată cu o recepție mixtă
I will follow up with a later report	Voi urma cu un raport ulterior
A new form of procedure	O formă nouă de procedură
I want you to make a promise to me	Vreau să-mi faci o promisiune
I had to do some pretty hard things	A trebuit să fac niște lucruri destul de grele
I think you should change too	Cred ca ar trebui sa te schimbi si tu
I think he was waiting for you	Cred că te aștepta
I looked at her naked body	M-am uitat la trupul ei gol
I went to the door and opened it	M-am dus la usa si am deschis-o
I will never have a throne	Nu voi avea niciodată un tron
I'll never get dressed in two minutes	Nu mă voi îmbrăca niciodată în două minute
I really appreciate your willingness to humor an old woman	Apreciez foarte mult disponibilitatea ta de a umor o bătrână
I imagine he's still there	Îmi imaginez că este încă acolo
I stop and turn to her	Mă opresc și mă întorc spre ea
I want to talk to my mother about my faith	Vreau să vorbesc cu mama despre credința mea
I was still wet and couldn't dry	Eram încă umed și nu puteam să mă usuc
I couldn't fight this battle	Nu am putut duce această bătălie
I, on the other hand, am a prophet	Eu, pe de altă parte, sunt un profet
I checked the clock again	Am verificat din nou ceasul
I took this out one afternoon	Am scos asta într-o după-amiază
I could never have any of that back	N-aș putea niciodată să am nimic din asta înapoi
I still couldn't figure out his reasoning	Nici eu încă nu mi-am putut da seama de raționamentul lui
I'm talking about shapes again	Vorbesc din nou de forme
I felt helpless, even knowing that help was on the way	M-am simțit neajutorat, chiar știind că ajutorul era pe drum
I saw her looking at me in her arms	Am văzut-o uitându-se la mine în brațe
I used to see my father all the time	Obișnuiam să-mi văd tatăl tot timpul
I will not forget you	Nu te voi uita
I mean, it was like it never happened	Adică a fost ca și cum nu s-a întâmplat niciodată
I'm waiting for an answer to a second question	Astept un raspuns la o a doua intrebare
I was in the back of a car with some state police officers	Eram în spatele unei mașini cu niște ofițeri de poliție de stat
They have won at least one major competition	Au câștigat cel puțin o competiție majoră
I didn't want him to come with me	Nu am vrut să vină cu mine
I had his measure at first	Am avut măsura lui din prima
But I didn't do anything	Nu am făcut nimic însă
It can be transmitted through blood products	Se poate transmite prin produse din sânge
I picked up the instrument and sang	Am ridicat instrumentul și am cântat
This attempt was also discovered	A fost descoperită și această încercare
I ate what she put in front of me	Am mâncat ce mi-a pus ea în față
I want the user to choose to play any of the games	Vreau ca utilizatorul să aleagă să joace oricare dintre jocuri
I have a passion for writing	Am o pasiune pentru scris
I want her to leave so much	Îmi doresc atât de mult să plece
I think people will like it	Cred că oamenilor le va plăcea
I hear footsteps, I look up	Aud pași, ridic privirea
I think everything will work out	Cred că totul se va rezolva
The storm also affected crops in the region	Furtuna a afectat și culturile din regiune
I wrote it all in my mind	Am scris-o cu totul în minte
I can't fully interact	Nu pot interacționa pe deplin
I was far from the line	Am fost departe de linie
An expression of horror spread across his face	O expresie de groază se răspândi pe chipul lui
A large black horse slowly descended the path	Un cal negru mare coborî încet pe potecă
I held back	M-am ținut în frâu
We heard all our names	Am auzit toate numele noastre
I hope you enjoy the journey so far	Sper că vă bucurați de călătoria până acum
I really couldn't argue his point	Chiar nu puteam să-i argumentez punctul de vedere
I really needed a helping hand	Chiar aveam nevoie de o mână de ajutor
I really liked it, actually	Mi-a plăcut destul de mult, de fapt
I could see up to the rocks below	Am putut vedea până la stâncile de dedesubt
A mystery has no chance against him	Un mister nu are nicio șansă împotriva lui
I am convinced that we can succeed there	Sunt convins că acolo putem avea succes
I might think about that later	M-aș putea gândi la asta mai târziu
A stream filled a pool with clear water	Un pârâu a umplut un bazin cu apă limpede
I was going to tell you this	Aveam de gând să-ți spun asta
I can leave you back in your room	Pot să te las înapoi în camera ta
I know how much you've always wanted to go there	Știu cât de mult ți-ai dorit mereu să mergi acolo
I felt something above me	Am simțit ceva deasupra mea
I held the end of the fair	Mi-am ținut capătul târgului
A simple polite invitation will not work for fools	O simplă invitație politicoasă nu va funcționa pentru proști
I feel like he's drunk, but he's fine	Am impresia că e beat, dar se ține bine
I didn't expect that at all	Nu mă așteptam deloc la asta
I teach the study of handwriting	Predau studiul scrisului de mână
I thought he was doing so well	Am crezut că se descurcă atât de bine
I need to know who my parents are	Trebuie să știu cine sunt părinții mei
I want to get home safely	Vreau să ajung acasă în siguranță
I notice for the first time my left foot is missing	Observ pentru prima dată piciorul stâng lipsă
I looked for him and saw him from a distance	L-am căutat și l-am văzut de la distanță
A grandfather, a father, a son	Un bunic, tată, fiu
I didn't bury her in the desert	Nu am îngropat-o în deșert
I'm tied to a chair	Sunt legat de un scaun
I would have noticed a bunch of keys	Aș fi observat o grămadă de chei
I'm not going to do that	Nu am de gând să fac asta
I wish he was here with me right now	Mi-aș dori să fie aici cu mine chiar acum
I'm looking for the last growth	Caut cand a fost ultima crestere
We came to a table where friends were eating	Am ajuns la o masă unde mâncau prieteni
I guessed what that meant	Am ghicit ce înseamnă asta
I really like the rocket	Îmi place foarte mult racheta
A few might talk about this incident	Câțiva ar putea vorbi despre acest incident
I couldn't even shoot in her alley	Nici măcar nu am putut să trag în aleea ei
A man with subtle emotions	Un om cu emoții subtile
A kind of black rock that just shouldn't be there	Un fel de stâncă neagră care pur și simplu nu ar trebui să fie acolo
Now I know what it means to be pregnant	Acum știu ce înseamnă să fii însărcinată
I couldn't imagine what it would be like	Nu mi-am putut imagina ce va fi
I wanted to make everyone happy	Am vrut să-i fac pe toți fericiți
I need her to know that I grew up well	Am nevoie ca ea să știe că m-a crescut bine
A man who is completely free from sin	Un om care este cu totul eliberat de păcat
A small victory, one he would gladly take	O mică victorie, una pe care ar lua-o cu plăcere
She broke down and told him about the adventure	Ea s-a stricat și i-a spus despre aventură
I should have told you a long time ago	Ar fi trebuit să-ți spun de mult
I also dug some of his plastic rail	De asemenea, am săpat o parte din șina lui de plastic
I'm falling back on my side	Cad înapoi pe partea mea
I can't let you leave the state	Nu te pot lăsa să părăsești statul
I shuddered and looked away	M-am înfiorat și am privit în altă parte
A light layer of body hair played over him	Un strat ușor de păr pe corp se juca peste el
I knew it wasn't forever	Știam că nu a fost pentru totdeauna în urmă
I think your soul is strong	Cred că sufletul tău este puternic
A large stake had been driven into the ground	Un țăruș mare fusese înfipt în pământ
Thirteen men were killed and several others were injured	Treisprezece bărbați au fost uciși și alți câțiva răniți
I found out about it at work	Am aflat despre asta la serviciu
A down jacket should not be air-dried	O jachetă de puf nu trebuie să fie uscată la aer
I went to take my own shower	Am plecat să merg să fac propriul meu duș
An entire horizon without a single cloud	Un orizont întreg fără un singur nor
I just had this block	Tocmai am avut acest bloc
Security forces surrounded them	Forțele de securitate i-au înconjurat
I approached, and the king struck him from behind	M-am apropiat de, iar regele l-a lovit din spate
I turned her on her back	Am întors-o pe spate
I need to have all the books	Am această nevoie să dețin toate cărțile
The video also received a positive response	Videoclipul a primit și el răspuns pozitiv
I guess time would tell	Presupun că timpul ar spune
I'm starting to understand them better	Încep să le înțeleg mai bine
I want to do this right	Vreau să fac asta corect
I had to do everything right again	Trebuia să fac totul bine din nou
I didn't call you here for advice	Nu te-am sunat aici pentru sfat
I fought the first ball for a few minutes	M-am luptat câteva minute cu prima minge
I knew things were going to hit the fan	Știam că lucrurile erau pe cale să lovească ventilatorul
A man and a woman were sitting next to them	Un bărbat și o femeie stăteau lângă ei
I liked the feeling he gave me	Mi-a plăcut senzația pe care mi-a dat-o
I saw that the book seemed handmade	Am văzut că cartea părea făcută manual
I called to find out how you were doing	Te-am sunat să aflu cum te descurci
I really wasn't surprised at all	Chiar nu am fost deloc surprins
I never wanted to leave him	Nu am vrut niciodată să-l părăsesc
I have more at stake than you realize	Am mai mult în joc decât îți dai seama
I blew up the engine in my car	Am explodat motorul în mașina mea
I found the perfect spot in the lobby of my apartment	Am găsit locul perfect pe holul apartamentului meu
I wanted it to be a surprise	Am vrut să fie o surpriză
I certainly can't handle these things today	Cu siguranță nu pot face față acestor lucruri astăzi
I couldn't afford to lose any of my speed	Nu îmi puteam permite să pierd nimic din viteza mea
I'll go online and find her	O să intru online și o voi găsi
I guess they have them	Presupun că le au
I wasn't about to start now	Nu eram pe cale să încep acum
Then I closed my eyes	Apoi am închis ochii
I know its genetic structure	Îi cunosc structura genetică
I'm just talking like a fan	Vorbesc doar ca fan
I didn't stop to ask him	Nu am rămas să-i întreb
P had given them to wear	P îi dăduse să poarte
I learn from personal life experience	Învăț din experiența personală de viață
I liked them the most	Mi-au plăcut cel mai mult
I think the movie is fantastic	Cred că filmul este fantastic
I haven't seen Grandma since last summer	Nu am mai văzut-o pe bunica din vara trecută
I meet an old man on a bicycle	Întâlnesc un bătrân pe o bicicletă
I can not wait to get home	Abia aștept să ajung acasă
I want to put you into practice for a date	Vreau să te pun în practică pentru o întâlnire
I felt my breath start to pick up	Am simțit că respirația începe să îmi revină
I remember something that happened a long time ago	Îmi amintesc ceva ce s-a întâmplat cu mult timp în urmă
I have no problem knocking you down again	Nu am nicio problemă să te doboare din nou
I looked at him again to find out his reaction	M-am uitat din nou la el ca să-i aflu reacția
I'd rather they did it	Aș prefera să facă ei
A list will be useful in any situation	O listă va fi utilă în orice situație
I think he could save us or something	Cred că ne-ar putea salva sau ceva
I didn't find anything interesting in the store	Nu am gasit nimic interesant la magazin
A true master designer at work there	Un adevărat maestru designer la lucru acolo
I'm not sure what's wrong with her	Nu sunt sigur ce este în neregulă cu ea
A unit of energy	O unitate de măsură a energiei
I want to show you the wedding present	Vreau să-ți arăt cadoul de nuntă
I'm old and my time will come soon	Sunt bătrân și timpul meu va veni curând
I knew he would understand	Știam că va înțelege
I wasn't the only one who got hot	Nu eram singurul care s-a fierbinte
I know he's looking forward to hearing from you	Știu că este nerăbdător să audă cum au mers lucrurile
I aimed my pistol at his eyes	Mi-am îndreptat pistolul între ochii lui
I think I'm from the factory	Cred că sunt din fabrică
I think you can handle it	Cred că poate te descurci
I should have taken care of her	Ar fi trebuit să am grijă de ea
I think I made the right decision	Cred că am luat decizia corectă
I shouldn't believe him	Nu ar trebui să-l cred
The result was the final bankruptcy of countless farmers	Rezultatul a fost falimentul final al nenumăraților fermieri
I hit her again and again	O lovesc din nou și din nou
I believe in feeling good and staying healthy	Cred în a mă simți bine și a rămâne sănătos
I look at him with different eyes	Mă uit la el cu alți ochi
I'll stay and help your sister find it	Voi rămâne și voi ajuta sora ta să caute
I don't know what happened to any of them	Nu știu ce sa întâmplat cu niciunul dintre ei
I never take them to bed	Nu le port niciodată în pat
I worked hard on that	Am lucrat bine la asta
A real man does the right thing	Un bărbat adevărat face ceea ce trebuie
I wondered again how many people lived in each world	M-am întrebat din nou câți oameni trăiau în fiecare lume
I want him to dig up the key	Vreau să dezgroape cheia
I could barely hear him moving	Abia l-am auzit mișcându-se
I think people have a deep aversion to sexual variation	Cred că oamenii au o aversiune profundă față de variațiile sexuale
I see this is your first visit to the sanctuary	Văd că aceasta este prima ta vizită la sanctuar
I told them we had visitors	Le-am spus că avem vizitatori
I want you to clench your fist	Vreau să-ți închizi mâna într-un pumn
I've always been a little free-spirited	Eu am fost întotdeauna un pic de spirit liber
I can't say I miss him in the slightest	Nu pot spune că mi-e dor nici măcar puțin
I may need extra help	S-ar putea să am nevoie de ajutor suplimentar
I really like their company	Îmi place foarte mult compania lor
I made people mine	Am făcut oamenii să fie ai mei
I examined the fire and its surroundings	Am examinat focul și împrejurimile lui
I didn't really consider it	Nu prea l-am luat în considerare
I always find pale blue lights	Întotdeauna găsesc lumini albastre pal
I couldn't stop reading	Nu m-am putut opri din citit
I felt it slip	Am simțit că alunecă
I saw how you were brought into this world	Am văzut cum ai fost adus pe această lume
I was young, looking for love	Eram tânăr, căutam dragoste
This time I managed a much less dramatic reaction	Am reușit de data asta o reacție mult mai puțin dramatică
I think you should talk to my father	Cred că ar trebui să vorbești cu tatăl meu
I have the opportunity to reach more people	Am ocazia să ajung la mai mulți oameni
I came home and washed my clothes	Am venit acasă și mi-am spălat hainele
I was right, you know	Am avut dreptate, știi
High blood pressure usually has no symptoms	Hipertensiunea arterială, de obicei, nu provoacă simptome
I am very pleased with the stability	Sunt foarte multumit de stabilitate
I have to get to work	Trebuie să mă apuc de treabă
I hope he wasn't dead	Sper că nu era mort
I can't figure out what went wrong	Nu pot să-mi dau seama ce a mers prost
This can also increase the risk of stomach cancer	Acest lucru poate crește și riscul de cancer de stomac
A nobleman who was actually a nobleman	Un nobil care era de fapt nobil
I hardly recognized you when you climbed	Cu greu te-am recunoscut când ai urcat
I stood stiffly, listening	Am stat rigid, ascultând
I just want it to work	Pur și simplu o țin să funcționeze
I would say time alone, for sure	Aș spune că timp singur, cu siguranță
I could see that my career path was beginning to unfold	Puteam să văd că drumul carierei mele începe să se desfășoare
I read his message	I-am citit mesajul
I still remember that night very vividly	Îmi amintesc încă foarte viu noaptea aceea
I would constantly protect her	Aș proteja-o constant
A small part of their small family reunion	O mică parte din mica lor adunare de familie
I'm waiting for a written report	Aștept un raport scris
I'm so glad to be here	Sunt atât de bucuros să fiu aici
A tear flows from one of her eyes	O lacrimă curge dintr-unul din ochii ei
I was hoping they'd decide other people were nice	Am sperat că vor decide că alți oameni sunt drăguți
I can't condemn you all to die in vain	Nu vă pot condamna pe toți să muriți degeaba
I wondered what all this might mean	M-am întrebat ce ar putea însemna toate acestea
I wanted a job with security and stability	Îmi doream un loc de muncă cu siguranță și stabilitate
I think you might be interested in these books	Cred că aceste cărți te-ar putea interesa
I beat all the men my mother brought home	I-am bătut pe toți bărbații pe care mama i-a adus acasă
I no longer dared to eat anything prepared in that place	Nu mai îndrăzneam să mănânc nimic preparat în acel loc
I don't want to and I'll leave you	Nu vreau și te voi părăsi
I bought it today, but the game isn't there yet	L-am cumpărat astăzi, dar jocul nu este încă acolo
I had to come here	Trebuia să vin aici
I threw a number	Am aruncat un număr
I didn't want to feel it anymore	Nu voiam să mai simt
I was standing at the foot of a grassy hill	Stăteam la baza unui deal înierbat
I wouldn't say they didn't play that game well	N-aș spune că nu au jucat bine acel meci
I moved here last year	M-am mutat aici anul trecut
I'd like to taste your food	Aș vrea să gust din mâncarea ta
I wasn't comfortable with what she wanted me to do	Nu eram confortabil cu ceea ce voia ea să fac
There are several different accounts of what followed	Există mai multe conturi diferite despre ceea ce a urmat
A black car approached	S-a apropiat o mașină neagră
I want to tell you the rest	Vreau să-ți spun restul
I can barely get him to leave	Abia îl pot face să plece
I wonder how it turned out	Mă întreb cum a ieșit
I thought her older brothers might beat me	M-am gândit că frații ei mai mari ar putea să mă bată
I was surprised to see that it was getting dark	Am fost surprins să văd că se întuneca
I left the system immediately after	Am părăsit sistemul imediat după
I didn't even know you were here	Nici nu știam că ești aici
I had no gift for him	Nu aveam niciun cadou pentru el
I need things, weapons for one	Am nevoie de lucruri, de arme pentru unul
I took the chair with my back to the wall	Am luat scaunul cu spatele la perete
I thought he could shake our hand	M-am gândit că ne poate strânge mâna
I look into her eyes carefully	Mă uit cu atenție în ochii ei
I would not recommend it	Nu l-as recomanda
I see why he was confused	Văd de ce a fost confuz
You must have done something good	Trebuie să fi făcut ceva bun
I want to renew my campaign	Vreau să-mi reînnoiesc campania
I was miles behind them too	Eram și eu la kilometri în spatele lor
A very human thing to do	Un lucru foarte uman de făcut
I made them by hand and they answered me	Le-am făcut cu mâna și mi-au răspuns
I was in a small grove of trees	Eram într-un mic crâng de copaci
I really didn't care what he thought	Chiar nu mi-a păsat ce crede el
I put my face down next to the others	Am pus fata jos lângă ceilalți
I liked all the places they went	Mi-au plăcut toate locurile în care au mers
I did not have a normal component of the disease	Nu am avut o componentă normală a bolii
She was found guilty	A fost găsită vinovată
I found this very interesting	Am găsit asta foarte interesant
I know it still hurts	Știu că încă îl doare
I can endure so much	Pot îndura atât de multe
A breakup was a breakup	O despărțire a fost o despărțire
I was left alone with the animals	Am rămas singur cu animalele
I never missed on purpose	Nu am ratat niciodată intenționat
I wouldn't go that far	Nu aș merge atât de departe
I can't think of all this right now	Nu mă pot gândi la toate astea acum
I can't help but wonder who he is	Nu pot să nu mă întreb cine este
I turned to see them approaching	M-am întors să-i văd apropiindu-se
It has been substantially extended c	A fost extins substanțial c
I'd say there's nothing to be afraid of	Aș spune că nu este nimic de care să-ți fie frică
I felt a shiver then, despite my consternation	Am simțit un fior atunci, în ciuda consternii mele
I went under the deck to find a solution	M-am dus sub punte să caut o soluție
A girlfriend becomes more important than anything else	O iubită devine mai importantă decât orice altceva
I have never paid attention to the politics of my people	Nu am acordat niciodată atenție politicii poporului meu
I followed him subtly	L-am urmărit subtil
I took my rifle	Mi-am luat pușca
A collection as useful as possible	O colecție cât mai utilă
I stop, following her expression	Mă opresc, urmărindu-i expresia
answered a young woman	a răspuns o tânără
I hope to use your expertise again in the future	Sper să vă folosesc din nou expertiza în viitor
I poured myself a glass of orange juice	Mi-am turnat un pahar cu suc de portocale
Fate had a lot to do with that	Soarta a avut foarte mult de-a face cu asta
I answered immediately	am raspuns imediat
I just didn't want him either	Doar că nu l-am vrut nici pe el
I don't think there's one	Nu cred că există unul
I really felt the characters	Am simțit foarte mult personajele
I wasn't here to protect you	Nu am fost aici să te protejez
I felt a smile form on my lips	Am simțit că mi se formează un zâmbet pe buze
I was definitely going to keep her safe	Cu siguranță aveam să o țin în siguranță
I bow to you all now in deep gratitude	Mă înclin în fața voastră tuturor acum în profundă recunoștință
I still can't understand	Încă nu pot să înțeleg
Looks like I'm starting to breathe again when I touch him	Se pare că încep să respir din nou la atingerea lui
I know it's not right	Știu că nu este corect
All the more so I didn't want to leave	Cu atât mai mult nu am vrut să plece
The album was completed without his involvement	Albumul a fost finalizat fără implicarea lui
I advise you all to learn it by heart	Vă sfătuiesc pe toți să o învățați pe de rost
I have something to do	am ceva de făcut
I wish more young people had that	Mi-aș dori ca mai mulți tineri să aibă asta
A record for the church	Un record pentru biserică
I can only assume they followed us because of this	Pot doar să presupun că ne-au urmărit din cauza asta
I just picked my birthday	Tocmai mi-am ales luna de naștere
I didn't think too much about her either	Nici eu nu m-am gândit prea mult la ea
I raise my hand and touch my lip	Îmi ridic mâna și îmi ating și buza
I thought the gods went crazy with their sex	Am crezut că zeii au înnebunit cu sexul lor
In fact, I wasn't hurt	De fapt, nu am fost rănit
I would read it in full again	L-aș citi din nou pe deplin
I didn't understand what you were talking about	Nu am inteles despre ce vorbesti
I slipped between his legs and went out on the other side	Am alunecat între picioarele lui și am ieșit pe partea cealaltă
I only use them to think about physics and other things	Le folosesc doar ca să mă gândesc la fizică și alte chestii
I understand why they chose me now	Înțeleg de ce m-au ales acum
I looked up at the ceiling	Am ridicat privirea spre tavan
A very good banking job	O treabă bancară foarte bună
I could barely keep my head above the surface	Abia puteam să-mi țin capul deasupra suprafeței
I really enjoy honesty	Chiar îmi face plăcere în onestitate
There was a shrill sound over the area	Un sunet strident se auzi peste zonă
I pointed to a corner closet	Am arătat spre un dulap din colț
I could always count on him, I trusted him	M-am putut baza mereu pe el, am încredere în el
I'm looking at a picture of you right now	Mă uit la o poză cu tine chiar acum
I would have gone with her	as fi plecat cu ea
I forgot the name of the park where it happened	Am uitat numele parcului unde s-a întâmplat
I wouldn't hate you for that	Nu te-aș urî din cauza asta
I needed more practice and help	Aveam nevoie de mai multă practică și ajutor
I'd make her play it over and over again	Aș pune-o să o joace iar și iar
I can see it right in your face	O pot vedea chiar în înfățișarea ta
A safe and better alternative to similar online services	O alternativă sigură și mai bună la servicii similare online
I almost already know what's going on	Știu deja, aproape, ce se întâmplă
I will work to rebuild our family and council	Voi lucra pentru a ne reconstrui familia și consiliul
I'd say my grandfather was happy, though	Aș spune că bunicul meu a fost mulțumit, totuși
Then we'll see what happens	Atunci vom vedea ce se întâmplă
I really know that	Chiar știu asta
I wish I had never left	Mi-aș fi dorit să nu fi plecat niciodată
It was distributed only to family and friends	A fost distribuit doar familiei și prietenilor
I hope it works	Sper că merge
I suffered before success found me	Am suferit înainte ca succesul să mă găsească
I came across some interesting sites	Am ajuns să găsesc niște site-uri de interes
I said, now, wait a minute	Am spus, acum, stai puțin
A sketch of our favorite prairie field covered another wall	O schiță a câmpului nostru preferat de prerie acoperea un alt perete
I didn't think he would remember	Nu credeam că își va aminti
I noticed him for a split second before he spoke	L-am observat cu o fracțiune de secundă înainte să vorbească
I flew with a team this morning	Am zburat cu o echipă azi dimineață
I wanted to ask you something about the open house	Am vrut să te întreb ceva despre casa deschisă
A one-story building was built there	Acolo a fost construită o clădire cu un singur etaj
I hope you slept well too	Sper că și tu ai dormit bine
I wonder if my old apartment is still standing	Mă întreb dacă vechiul meu apartament este încă în picioare
I opened my eyes and looked into his	Am deschis ochii și m-am uitat în ai lui
I knew he could use it against me, though	Știam totuși că o poate folosi împotriva mea
I followed you that night	Te-am urmărit în noaptea aceea
A girl without clothes	O fată fără haine
We wanted to change the dynamic	Am vrut să schimbăm dinamica
I asked him for advice and I valued his opinions	I-am cerut sfatul și i-am prețuit părerile
A moment passed, then another	A trecut un moment, apoi altul
I know friends who know my mistakes and shrink	Cunosc prieteni care îmi cunosc greșelile și se micșorează
I lean on his side	Mă sprijin de partea lui
I should have used six	Ar fi trebuit să folosesc șase
I still look forward to a great time	Încă mă uit la că călătoria este un moment grozav
I couldn't think of a suitable answer	Nu m-am putut gândi la un răspuns potrivit
I will be very happy	O să mă bucur enorm de mult
I really appreciate all your efforts	Apreciez cu adevărat toate eforturile dumneavoastră
A gift, since he could have kept them all	Un cadou, asta, din moment ce ar fi putut să le păstreze pe toate
I should go out and check	Ar trebui să ies să verific
I couldn't focus on anything that night	Nu m-am putut concentra pe nimic în noaptea aceea
I have work to do, and so do you	Am o treabă de făcut, și tu la fel
I want him to be happy again	Vreau să fie din nou fericit
I feel blessed and grateful	Mă simt binecuvântat și recunoscător
I didn't want to share it with anyone else	Nu am vrut să te împărtășesc cu alte persoane
I left him, of course	L-am lăsat, desigur
I need to get another apartment	Trebuie să-mi iau un alt apartament
I see students fall to their deaths	Văd cum studenții cad la moarte
I see you looked at the house	Văd că te-ai uitat la casă
I put in my own scraps and failure	Am pus în propriile mele resturi și eșec
I'll collect some for you	Am să adun câteva pentru tine
I will carry that day with me forever	Voi purta acea zi cu mine pentru totdeauna
I couldn't even think of a good reason to continue	Nici nu m-am putut gândi la un motiv bun să continui
Clean the front of the car	Curăță partea din față a mașinii
I just want to paint	Aș vrea doar să pictez
A look that said everything they both thought	O privire care spunea tot ce gândeau amândoi
I wondered how far the bridge stretched	M-am întrebat cât de departe se întindea puntea
I felt so grateful that I had to represent him	M-am simțit atât de recunoscător că l-am avut să mă reprezinte
I almost felt my heart beating	Aproape că am simțit că inima îmi bate o bătaie
Many people take oil while showering	Mulți oameni trag de ulei în timp ce fac duș
I picked up his phone	I-am ridicat telefonul
I was suffocating and holding my breath	Eram sufocat și îmi ținem respirația
I couldn't think of them	Nu m-am putut gândi la ei
I have to be there	Trebuie să fiu la fața locului
I like your idea and the box you made	Îmi place ideea ta și cutia pe care ai făcut-o
I feel their emotions	Le simt emoțiile
A single walk to clear my head sounds perfect	O plimbare singură pentru a-mi limpezi capul sună perfect
I finish my drink and order another one	Îmi termin băutura și comand încă una
I thought I'd ask	M-am gândit să întreb
I felt like it might have something to do with it, though	Am simțit că ceva ar putea avea de a face cu a fi spus, totuși
I started to look back at her and smile	Am început să-i întorc privirile și să-i zâmbesc
It has been translated into more than ten languages	A fost tradus în mai mult de zece limbi
I expected to be taken back to my cell	Mă așteptam să fiu dus înapoi în celula mea
I may never find him	S-ar putea să nu-l găsesc niciodată
I checked my messages, and of course it was him	Mi-am verificat mesajele și, desigur, era el
I'll take any chance that comes	Voi lua orice șansă va veni
I knew they were all players	Știam că toți erau jucători
I tried not to make the holes too big	Am încercat să nu fac găurile prea mari
I hope you understand	Sper că vei înțelege
I was more confident in my decision now	Eram mai sigur de decizia mea acum
I guess, you know, he should be there	Presupun, știi, el ar trebui să fie acolo
I can feel the electricity flowing from me to him	Simt cum trage electricitatea de la mine la el
I drank chocolate with green cream to eat	Am băut ciocolată cu smântână verde de mâncat
I decided to ask her to marry me	Am decis să o rog să se căsătorească cu mine
I pushed him harder and harder, but it was useless	L-am împins din ce în ce mai tare, dar a fost inutil
I showed him my wife's picture	I-am arătat fotografia soției mele
It really deserves to be known	Chiar merită cunoscut
I set the earth aside and hesitated	Am dat pământul deoparte și am ezitat
I wondered how old he was	M-am întrebat cât de vechi are
I accept your invitation	Accept invitația ta
I watch him leave, grateful for his company	Îl privesc plecând, recunoscător pentru compania lui
I got just as annoyed	M-am enervat la fel de simplu
I could definitely go on and on	Cu siguranță aș putea continua și mai departe
I also have a letter	Am si o scrisoare
I might take a day off to go there	S-ar putea să-mi iau o zi de vacanță pentru a merge acolo
I can't understand what he's saying	Nu pot să înțeleg ce spune
I feel an opportunity and I turn to face him	Simt o oportunitate și mă întorc să-l înfrunt
I sat between him and the TV	Am stat între el și televizor
It has no strategic or military significance	Nu are nicio semnificație strategică sau militară
I have to do what is right for him	Trebuie să fac ceea ce trebuie pentru el
I came back with the tray and her birthday card	M-am întors cu tava și felicitarea ei de ziua ei
I have to drive him back from the cab	Trebuie să-l conduc înapoi din cabină
I let the phone ring twenty times	Am lăsat telefonul să sune de douăzeci de ori
I will understand who he is addressing	Voi înțelege cui se adresează
I might as well have nothing	Aș putea la fel de bine să nu am nimic
I know you miss them	Știu că ți-e dor de ei
I feel better right away	Mă simt mai bine, imediat
This proposal was never built	Această propunere nu a fost niciodată construită
I have no reason to lie about this	Nu am niciun motiv să mint în legătură cu asta
I live right around the corner	Locuiesc chiar după colț
I'll have to discuss this with my wife	Va trebui să discut despre asta cu soția mea
I have to stop rolling my eyes	Trebuie să mă opresc să-mi dau ochii peste cap
I didn't feel like eating ice cream	Nu aveam chef să mănânc înghețată
I slipped away like a thief	M-am strecurat departe ca un hoț
A little more in front than he wanted	Un pic mai mult în față decât și-a dorit
I joined and ate cake	M-am alăturat și am mâncat prăjitură
I became enthusiastic and started looking for farmers to cooperate	Am devenit entuziasmat și am început să caut fermieri să coopereze
I need your help to keep my dream alive	Am nevoie de ajutorul tău pentru a-mi păstra visul viu
The girls left in tears	Fetele au plecat în lacrimi
I need you to kill him	Am nevoie să-l omori
I turned to both of them	M-am întors către amândoi
I was really scared to listen to this audiobook	Chiar m-am speriat ascultând această carte audio
I hoped the note would help	Am sperat că nota va ajuta
I opened my eyes and held out my hand	Am deschis ochii și mi-am întins mâna
I like that you care so much about me	Îmi place că îți pasă atât de mult la mine
I recognized him instantly from the collection of other books	L-am recunoscut instantaneu printre colecția de alte cărți
I forbid you to get emotionally involved with him	Îți interzic să te implici emoțional cu el
I was alone at that time	Am fost singur la acea dată
I couldn't even go to school at first	Nici nu puteam să merg la școală la început
I can't even console her	Nici măcar nu o pot consola
I couldn't be there long	Nu puteam fi acolo prea mult timp
I felt so helpless	M-am simțit atât de neputincios
I had to open my eyes and break the connection	A trebuit să deschid ochii și să rup legătura
I think that's all you have to do	Cred că asta e tot ce trebuie să faci
I may not have time to do it tomorrow	S-ar putea să nu am timp să o fac mâine
I love you more because of what you have become	Te iubesc mai mult din cauza a ceea ce ai devenit
I need this soon	Am nevoie de asta în curând
I wouldn't even do it with one	Nici măcar nu aș face-o cu unul
I needed to listen to her	Aveam nevoie de ascultarea ei
I climb the rock walls without a helmet	Urc pe pereți de stâncă fără cască
I've known him well for the last few years	Îl cunosc bine în ultimii ani
Some of these items were very expensive	Unele dintre aceste articole erau foarte scumpe
I instinctively asked him to continue, please	L-am rugat instinctiv să continue, te rog
I was second in line, you know	Am fost al doilea în rând, știi
I don't remember if I was going anywhere in particular	Nu-mi amintesc dacă mergeam undeva în special
I spend time with my family	Petrec timp cu familia mea
I kiss her before she leaves	O sărut înainte să plece
Precautions were unnecessary	Măsurile de precauție au fost inutile
I decided to follow my wife's advice	Am decis să urmez sfatul soției mele
However, I did not download it automatically	Totuși, nu l-am coborât automat
I warned you this was going to happen	Te-am avertizat că asta se va întâmpla
I left it in the voicemail	Am lăsat-o în mesageria vocală
I considered you for that, you know	Te-am considerat pentru asta, știi
I mean physical brilliance	Mă refer la strălucire fizică
I have experience	Am experienta
I'm half agony, half hope	Sunt jumătate agonie, jumătate speranță
I've probably already told you about that part	Probabil ți-am spus deja despre acea parte
I wondered why he was in the crew	M-am întrebat de ce era în echipaj
I followed them to the place they found	I-am urmărit până la locul pe care l-au găsit
I couldn't have done this without you	Nu aș fi putut face asta fără tine
I could feel it, but the worst was over	O simțeam, dar ce era mai rău trecuse
I always wanted it for myself all the time	Am vrut-o mereu pentru mine tot timpul
I did my best	Am făcut cea mai bună gândire
I realized how crowded this place was	Mi-am dat seama cât de aglomerat era locul acesta
I only know the angel woman	Cunosc doar femeia înger
I certainly didn't steal it	Cu siguranță nu l-am furat
One hour and fifteen minutes	O oră și cincisprezece minute
A fortune in a hundred days	O avere într-o sută de zile
I jump up and grab the blade	Sar în sus și apuc lama
I was relieved, excited, and nervous at the same time	Eram uşurat, entuziasmat şi nervos în acelaşi timp
I have special permission to leave school	Am permisiunea specială să părăsesc școala
In fact, I wouldn't mind drinking coffee	De fapt, nu m-ar deranja să beau o cafea
I'll mostly work alone, though	În mare parte voi lucra singur, totuși
I lingered in the shadows, waiting for my chance	Am zăbovit în umbră, așteptând șansa mea
We were leaving home	Plecam de acasă
I couldn't make a sound	Nu puteam scoate niciun sunet
I'm sorry for my teachers	Îmi pare rău pentru profesorii mei
A sofa was sitting by the wall opposite the door	O canapea stătea lângă peretele vizavi de uşă
I woke up going to my store in the market	M-am trezit mergând la magazinul meu din piață
I only have one left with two beds	Mai am doar unul care are două paturi
I never put anything in there	Nu am pus niciodată nimic acolo
I tore the paper	Am rupt hârtia
I think we need to go north	Cred că trebuie să mergem spre nord
I beg you in these last hours	Vă implor în aceste ultime ore
I hoped that from her	Am sperat asta de la ea
There was nothing I could do without rest	Nu puteam face nimic fără odihnă
I studied the third charm	Am studiat al treilea farmec
A house is where the heart is after all	O casă este locul unde este inima până la urmă
I usually have piles of them	Obișnuiesc să am grămezi de ele
I ran after her, calling her name	Am alergat după ea, strigându-i numele
I just can't imagine what you went through	Pur și simplu nu-mi pot imagina prin ce ai trecut
I wanted to teach you how to be a man	Am vrut să te învăț cum să fii bărbat
It was very hard	A fost foarte greu
I can't thank you enough for reading	Nu pot să-ți mulțumesc suficient pentru citit
I think you listened a little	Cred că ai ascultat puțin
I need to get back to my real body	Trebuie să mă întorc la corpul meu adevărat
I am what makes you smart	Eu sunt ceea ce te face inteligent
I am willing to accept the following	Sunt dispus să accept ceea ce urmează
I pressed the glass	M-am apăsat de sticlă
He received a mixed reception	A primit o recepție mixtă
I think it looks better that way	Cred ca arata mai bine asa
I just wanted to meet the woman who started it all	Am vrut doar să o cunosc pe femeia care a început totul
I was relatively relieved, but no less terrified	Eram relativ uşurată, dar nu cu atât mai puţin îngrozită
I notice this in my groups	Observ asta în grupurile mele
I didn't believe any of this	Nu am crezut nimic din toate astea
I even made a few jokes	Am făcut chiar și câteva glume
The whole idea and script was theirs	Toată ideea și scenariul au fost ale lor
I know you've been to the news and everything	Știu că ai fost la știri și tot
I just got behind with your work	Tocmai am ajuns din urmă cu munca ta
I could be empty with you forever	Aș putea rămâne goală cu tine pentru totdeauna
I remember he asked her what my policy was	Îmi amintesc că a întrebat-o care era politica mea
I was finally able to breathe	Am putut în sfârșit să respir
I chose not to run	Am ales să nu fug
I wouldn't want to be an angel	Nu aș vrea să fiu un înger
A thought crossed his mind	Un gând îi trecu prin minte
A desire to fight more than to endure	O dorință de a lupta mai mult decât de a suporta
I need you to do something	Am nevoie să faci ceva
I couldn't let them do that to you	Nu i-am putut lăsa să-ți facă asta
I sincerely hope you like it	Sper din tot sufletul să vă placă fermă
I didn't have a problem with that	Nu am avut o problemă cu asta
I have to make a few more calls	Trebuie să mai dau și alte câteva telefoane
I couldn't think clearly since that morning	Din acea dimineață nu am mai putut să gândesc clar
I shouldn't have ignored it	Nu ar fi trebuit să ignor
I take a deep breath and walk down the hall	Respir adânc și merg pe hol
I woke up in complete darkness	M-am trezit în întuneric total
This story has it all	Povestea asta are de toate
I mean, it was a total destruction	Adică a fost o distrugere totală
I was glad to see who he was	Mi-a făcut plăcere să văd cine era
I decided to give it a try anyway	Am decis să încerc oricum
I think of him as my best friend	Mă gândesc la el ca pe cel mai bun prieten al meu
I need to find a horse	Trebuie să găsesc un cal
I think he went to sleep	Cred că s-a dus să doarmă
Steam and water immediately begin to escape through it	Aburul și apa încep imediat să scape prin aceasta
Two regular games are played	Se joacă două jocuri regulate
I didn't realize it was such a problem	Nu mi-am dat seama că era o asemenea problemă
I guess he doesn't know what all the time	Presupun că nu știe ce tot timpul
I didn't have a clean sheet	Nu am avut cearceaf curat
I want it to be a perfect time	Vreau să fie un moment perfect
I just couldn't tell him	Pur și simplu nu puteam să-i spun
I just wish it was a happier dream	Mi-aș dori doar să fie un vis mai fericit
I think people should have access to great beer	Cred că oamenii ar trebui să aibă acces la bere grozavă
I lined up everything and made a sign	Am aliniat totul și am făcut un semn
I'm so grateful for that little knowledge	Sunt atât de recunoscător pentru acel pic de cunoștințe
I didn't know it was him	Nu știam că este el
I also want to make sure the general is dead	De asemenea, vreau să mă asigur că generalul este mort
I doubt you want to spend more time with her	Mă îndoiesc că vrei să petreci mai mult timp cu ea
I think you'd better come with me now	Cred că ar fi bine să vii cu mine acum
I offered more coffee	Am oferit mai multă cafea
I understood every detail perfectly	I-am deslușit perfect fiecare detaliu
I didn't even get a turn	Nici măcar nu am primit o tură
I don't know what else to tell you	Nu știu altceva să vă spun
I heard the bike accelerate	Am auzit bicicleta accelerând
I thought he would give up and leave	Am crezut că va renunța și va pleca
I just had a stronger connection with her	Doar că am avut o legătură mai puternică cu ea
A stranger looks back	Un străin se uită înapoi
I can access news on the go	Pot accesa știri din mers
I hope the police catch up with him	Sper că poliția să-l ajungă din urmă
I hope you enjoy your look in my life	Sper că vă bucurați de privirea voastră în viața mea
I'm inside the wall	Sunt în interiorul peretelui
But the beauty of his life was taken away	Dar frumusețea din viața lui a fost luată
I leaned back to hear her clearly	M-am aplecat pe spate ca să o aud clar
I understand why he wrote it	Înțeleg de ce a scris-o
I'm sure you'll probably find a good amount	Sunt sigur că veți găsi probabil o sumă bună
A bed was pushed into a corner of the room	Un pat a fost împins într-un colț al camerei
I was a bunch of nerves	Eram un mănunchi de nervi
I like that there is the possibility of printing	Îmi place că există posibilitatea de a imprima
I was talking about what that means	Vorbeam despre ce înseamnă asta
Now I can get the download bar	Acum pot obține bara de descărcare
I had a hard time falling in love with him	Mă îndrăgeam greu de el
I thought everyone was going to die	Am crezut că toată lumea va muri
I want you to go to bed	Vreau să te duci la culcare
I asked who was there, but there was no answer	Am întrebat cine este acolo, dar nu am primit răspuns
I couldn't imagine what was inside	Nu îmi puteam imagina ce era înăuntru
A nice young nurse	O asistentă tânără și drăguță
I was just going to take a break	Doar aveam de gând să iau o pauză
I mean, he didn't even count it	Adică nici nu a numărat-o
I could watch that game all day	Aș putea să mă uit la acel meci toată ziua
I'm much more confused now	Sunt mult mai confuz acum
I just can't change you	Nu te pot schimba pur și simplu
A familiar face found me though	O față cunoscută m-a găsit totuși
I will never throw away those shoes	Nu voi arunca niciodată acei pantofi
I was just happy they let me go	Eram doar fericit că m-au lăsat să plec
I caught him before he could navigate my head	L-am prins înainte să poată naviga peste capul meu
I've always been very proud of the truck	Am fost întotdeauna foarte mândru de camion
The trial lasted only two hours	Procesul a durat doar două ore
I reach for her and silence her	Mă întind spre ea și o fac să tac
I just wanted to get to know you better	Am vrut doar să te cunosc mai bine
I liked the characters and the stories	Mi-au plăcut personajele și povestirile
I wouldn't ask my mother yet	Nu aș întreba-o pe mama încă
I had lost track of time	pierdusem noţiunea timpului
A quick flash, like a fading camera	Un bliț rapid, ca o cameră care se stinge
I won't thank you for giving me back my life	Nu-ți voi mulțumi că mi-ai dat viața înapoi
I watched the scene in front of me in silence	Am privit în tăcere scena din fața mea
I've been feeding on them ever since I woke up and became stronger	M-am hrănit cu ei de când m-am trezit și am devenit mai puternic
We had to turn our pockets upside down	A trebuit să ne întoarcem buzunarele pe dos
I met her last husband, a job	L-am cunoscut pe ultimul ei soț, o treabă
I knew what was going through their minds	Știam ce le trece prin cap
I can't save everyone	Nu pot salva pe toți
I really wanted to see him, though	Chiar vroiam să-l văd, totuși
I planned to do most of the work myself	Am plănuit să fac singură cea mai mare parte a muncii
I know you felt that too	Știu că și tu ai simțit asta
I couldn't be happier	Eu unul nu aș putea fi mai fericit
I want to make sure I'm okay	Vreau să mă asigur că sunt în regulă
I really apreciate!	Chiar apreciez!
I had to get her busy again	Trebuia să o fac din nou ocupată
I wonder what it might have been like	Mă întreb despre ce ar fi putut fi vorba
Many people take this championship very seriously	Mulți oameni iau acest campionat foarte în serios
I could feel my mind slipping away from me	Puteam simți că mintea îmi alunecă departe de mine
And yet there was a great opportunity	Și totuși s-a prezentat o mare oportunitate
I will give you the power you need	Îți voi da puterea de care vei avea nevoie
I know he didn't want you to arrest me	Știu că nu a vrut să mă arestezi
I almost had to run to keep up	Aproape că a trebuit să fug pentru a-i menține ritmul
A security camera helped police determine who picked up the phone	O cameră de securitate a ajutat poliția să stabilească cine a luat telefonul
I couldn't understand why something	Nu puteam înțelege de ce ceva
I already felt too vulnerable	Deja mă simțeam prea vulnerabilă
I became aware of the interaction between players of color	Am devenit conștient de interacțiunea dintre jucătorii de culoare
I think you'll see me as a wolf	Cred că mă vei vedea sub formă de lup
I'm hungry, tired and weak	Sunt foame, obosit și slab
I shouldn't have brought you here	Nu ar fi trebuit să te aduc aici
I just want you to know that you can't refuse	Vreau doar să știi că nu poți refuza
I listen with amusement	ascult cu amuzament
I heard you the first time	Te-am auzit prima dată
I will command, and they will hear	Eu voi porunci și ei vor asculta
I watched her move the mouse	Am privit-o mișcând mouse-ul
I know he can handle things getting worse	Știu că se poate descurca atunci când lucrurile se îngustează
I finally made him describe the car	În cele din urmă l-am făcut să descrie mașina
I told you about that	Ți-am spus despre asta
I didn't want to be like her	Nu am vrut să ajung ca ea
I noticed what happened	Am observat ce s-a întâmplat
Diagnostic testing is usually not required	Testarea pentru confirmarea diagnosticului nu este de obicei necesară
I knew the song and the dance	Știam cântecul și dansul
I thought he would ignore my question, but he didn't	Am crezut că îmi va ignora întrebarea, dar nu a făcut-o
I just got pregnant	Tocmai am ramas insarcinata
The back of the skull was wide and low	Partea din spate a craniului era lată și joasă
I didn't want to lean on you so much	Nu am vrut să mă sprijin atât de mult pe tine
I was planning to go on a trip yesterday morning	Intenționam să plec într-o călătorie, ieri dimineață
I'd appreciate you calling her	Aș aprecia că o sunați
I took a deep breath	Am inspirat adânc
No transcription errors were allowed	Nu au fost permise erori în transcriere
I've been wearing a lot of interesting clothes for the last month	Am purtat o mulțime de haine interesante în ultima lună
I'm so alone here	Sunt atât de singur aici
I went to my room to go and change	M-am dus in camera mea sa ma dus si sa ma schimb
I know this from talking to my brother-in-law	Știu asta din discuții cu cumnatul
A moment later he appeared with two glasses of water	O clipă mai târziu a apărut cu două pahare cu apă
I was five then	Aveam cinci ani atunci
I need something to drown this ghost	Am nevoie de ceva care să înece această fantomă
I imagine the most amazing and horrible things for you	Îmi imaginez cele mai uimitoare și oribile lucruri pentru tine
I can't imagine living with a guy like him	Nu-mi pot imagina să trăiesc cu un tip ca el
I work much better that way	Lucrez mult mai bine așa
I like it when he kisses me	Îmi place când mă sărută
A beam of light shone from the corridor	Un fascicul de lumină strălucea de pe coridor
I never thought about this ending	Nu m-am gândit niciodată la acest final
I am eternal happiness with and without a body	Eu sunt fericirea eternă cu și fără trup
I had a plan in place	Aveam un plan de pus în practică
I tried to call for help, but I couldn't	Am încercat să chem ajutor, dar nu am reușit
I have to go underground, so to speak	Trebuie să intru în subteran, ca să spun așa
I put a plate on it	I-am pus o farfurie
I fell in love with him that night	M-am îndrăgostit de el în noaptea aceea
I was sleeping in my car	Dormeam în mașina mea
I took him, and she pulled me to my feet	L-am luat, iar ea m-a tras în picioare
I love her and I would give her anything	O iubesc și i-aș da orice
I would have treated it differently	Aș fi tratat altfel
A deep sadness gripped him	O tristețe profundă îl cuprinse
I wanted to ask him about it	Am vrut să-l întreb despre asta
I've never had a baby	Nu am avut niciodată niciun copil
I have other plans for you	Am alte planuri pentru tine
I shouldn't wait to see my sister	Nu ar trebui să aștept să-mi văd sora
Restoration work is currently underway	Lucrările de restaurare au loc în prezent
But I woke up on my bed	M-am trezit însă pe patul meu
I felt gentle and out of place	M-am simțit blând și deplasat
I like leather chairs	Îmi plac scaunele din piele
I will not take you far	Nu te voi duce departe
I walked across the expensive carpet and looked outside	Am traversat covorul scump și m-am uitat afară
I see him in so many people	Îl văd în atât de mulți oameni
I'm proud to have a student like you	Sunt mândru că am un student ca tine
Several cars were in the parking lot around him	Câteva mașini erau în parcarea din jurul lui
I wanted respect and it gives you that power	Am vrut respect și îți dă această putere
I almost didn't see her	Aproape că nu o văzusem
I will not let it ruin my life	Nu o voi lăsa să-mi strice viața
I still have a lot to recover	Mai am multe de recuperat
I was just defending myself	Pur și simplu mă apăram
I tried to warn you, but you didn't want to listen	Am încercat să te avertizez, dar nu ai vrut să asculți
The estimated recovery time was four to five months	Timpul de recuperare estimat a fost de patru până la cinci luni
I couldn't breathe	Nu am putut să trag aer
I didn't get any winnings	Nu am primit niciun câștig
A lump formed in his stomach	I s-a format un nod în stomac
I was forced to come here	Am fost obligat să vin aici
I love interior design and architecture	Iubesc designul interior și arhitectura
I can't keep leaving my little boy	Nu pot continua să-mi părăsesc băiețelul
A dead oak has no value	Un stejar mort nu are valoare
I was completely thrown away	Am fost complet aruncat
I couldn't wear their clothes exactly	Nu puteam să le port exact hainele
I stop for a moment, listen	Mă opresc un moment, ascult
I don't remember any of their names	Nu-mi amintesc niciunul dintre numele lor
I was working so hard	Mă străduiam atât de mult
I know a place in particular	Cunosc un loc în special
I found his girlfriend	Am găsit-o iubita lui
I hope you don't give up on something	Sper că nu renunți cu ceva
I didn't see that coming at all	Nu am văzut asta venind deloc
I was impressed with him	Am fost impresionat de el
I know exactly what the story will be	Știu exact care va fi povestea
A new political dynamic was in the pipeline	O nouă dinamică politică era în pregătire
A reception desk was in the middle of the room	Un birou de recepție era în mijlocul camerei
I was lucky because he could have really hated me	Am avut noroc, pentru că ar fi putut să mă urască cu adevărat
I was exhausted too	Eram si eu epuizat
I had no interest in him anymore	Nu mai aveam niciun interes pentru el
We've been traveling in this galaxy for many years	Am călătorit în această galaxie de mulți ani
I think he needs some work	Cred că are nevoie de ceva muncă
I'm tired of the dirt around us	M-am săturat de murdăria care ne înconjura
His sacrifice for magic is that he ages quickly	Sacrificiul lui pentru magie este că îmbătrânește repede
I'm heading for the center of the blood again	Mă îndrept din nou spre centrul de sânge
There's a lot of floor space, you know	Acesta este mult spațiu pe podea, știi
I think the two need love	Cred că cei doi au nevoie de dragoste
I was surprised by this evolution	Am fost surprins de această evoluție
I borrowed a notebook and a pen for notes and sketches	Am împrumutat un caiet și un pix pentru note și schițe
A smile opened her lips	Un zâmbet i-a deschis buzele
I highly recommend these shoes to anyone who thinks	Recomand cu căldură acești pantofi oricui se gândește
I didn't have to focus too much on the rocks	Nu a trebuit să mă concentrez prea mult pe stânci
I want it with every fiber of my being	Îl vreau cu fiecare fibră a ființei mele
I feel responsible for this movie	Simt responsabilitatea acestui film
I had to start over or die	A trebuit să o iau de la capăt sau să mor
I had to find a new job	A trebuit să-mi găsesc un nou loc de muncă
I wasn't going to interrupt him, though	Nu aveam de gând să-l întrerup, totuși
I find it personally annoying	Mi se pare deranjant personal
A door opened and someone came out	O uşă s-a deschis şi cineva a ieşit
I didn't have to worry	Nu trebuia să-mi fac griji
I'm just tired	Tocmai m-am săturat
Another guest contract was signed	I s-a semnat un alt contract de invitat
I mean, it was just a thought	Adică, a fost doar un gând
I remember it as if it were yesterday	Îmi amintesc de parcă ar fi fost ieri
I personally couldn't see a problem with that	Eu personal nu am putut vedea o problemă cu asta
I took the used document out of my shirt	Am scos documentul uzat din cămașă
I won't finish until late	Nu voi termina decât târziu
A humble and kind session of questions and answers	O sesiune umilă și amabilă de întrebări și răspunsuri
I was brought before him	Am fost adus înaintea lui
I promise to take him to the grave	Promit să-l duc în mormânt
There has always been a horrible end	A existat întotdeauna un sfârșit oribil
A damn accurate work of art, if you ask me	O opera de artă al naibii de precisă, dacă mă întrebați pe mine
I have some coffee in the kitchen	Am niște cafea în bucătărie
I needed a reminder not to be too serious	Aveam nevoie de un memento să nu fiu prea serios
I was hurt by my husband's death	M-am rănit pentru moartea soțului meu
One being can only take one path	O singură ființă nu poate lua decât o singură cale
I was terrified of being thirsty	Eram îngrozită să fiu copleșită de sete
A person hired to speak, but without saying anything	O persoană angajată să vorbească, dar fără să se spună nimic
I love the way he feels	Iubesc felul în care se simte
The monster tells the player to leave	Monstrul îi spune jucătorului să plece
I could control myself	M-aș putea controla
A very unhappy one	Unul foarte nefericit
It is rarely cultivated	Este rar cultivat
I had to resist the flutter of my wings	A trebuit să rezist nevoii de a-mi bate aripile
I will speak to you in your heart and comfort you	Îți voi vorbi în inima ta și te voi mângâia
I can't help but feel guilty	Nu pot să nu mă aflu cu o mică vină
I wasn't doing anything anyway	Oricum nu făceam nimic
Your dignity is held hostage	Demnitatea ta este ținută ostatică
I learned as a child	Am învățat în copilărie
I thought about how to prepare my interesting story	M-am gândit cum să-mi pregătesc povestea interesantă
I couldn't stop crying after they left the house	Nu m-am putut opri din plâns după ce au plecat din casă
I love you, dear sister	Te iubesc, dragă soră
I just think our night plan has just been interrupted	Cred doar că planul nostru de nopți tocmai a fost întrerupt
I'm afraid others will follow	Mă tem că vor urma alții
Smells like salt and fish	Miros de sare și de pește
I want to be positive	Vreau să fiu pozitiv
I admire her beautiful face and her strong and incredible body	Îi admir chipul frumos și corpul său puternic și incredibil
Electricity was cut off during the hurricane	Electricitatea a fost întreruptă în timpul uraganului
I step aside and take everything inside	Ies pe o parte și iau totul înăuntru
A bull with several females	Un taur cu mai multe femele
I had to pick a side	A trebuit să aleg o parte
Knock on the door	Bat usor la usa
I must act now to save us both	Trebuie să acționez acum pentru a ne salva pe amândoi
A voiceless writer	Un scriitor fără voce
It was a match made in heaven	A fost un meci făcut în rai
I followed the trail of dust through the open door	Am urmat urma de praf prin ușa deschisă
I've never been in love with a woman of color	Nu am fost niciodată îndrăgostită de o femeie de culoare
I tried to get in there for three days in a row	Am încercat să intru acolo timp de trei zile consecutiv
Some of them were looking in her direction	Câțiva dintre ei priveau în direcția ei
I can afford it, you know that	Îmi permit, știi asta
Bicycle rental is available at this property	La această proprietate este disponibil un serviciu de închiriere de biciclete
I wasn't in my dragon form	Nu eram în forma mea de dragon
I think starving is awful	Cred că moartea de foame este îngrozitoare
A brief glance at the little man had been enough	O scurtă privire asupra omulețului fusese suficientă
A flash of panic flashed across his face	Un fulger de panică a apărut pe chipul lui
I can't play with anyone else	Nu mă pot juca cu nimeni altul
I couldn't let him do that	Nu l-am putut lăsa să facă asta
I tried to take her for a walk	Am încercat să o iau la plimbare
A large area of ​​land had been completely burned	O suprafață vastă de pământ fusese complet arsă
I ran to my psychologist's door and started knocking	Am fugit la ușa psihologului meu și am început să bat
You have to work hard to keep up the passion	Trebuie să muncești pentru a păstra pasiunea
I present to you a possible direction, nothing more	Vă prezint o posibilă direcție, nimic mai mult
I was incredibly lucky	Am fost incredibil de norocos
I chose to give him everything he asked for	Am ales să-i dau tot ce mi-a cerut
I can almost guarantee you will like them	Aproape vă pot garanta că acestea vă vor plăcea
A ragged but clean blanket covered her	O pătură zdrențuită, dar curată, o acoperea
I became nervous at the thought	Am devenit nervos la acest gând
I followed you from up here	Te-am urmărit de aici sus
I'm retiring from the agency next week	Mă retrag din agenție săptămâna viitoare
I make those who are far away approach	Îi fac pe cei care sunt departe să se apropie
However, I wouldn't do that with a dog	Totuși, nu aș face asta cu un câine
I've never been sick	Nu am fost niciodată bolnav
I have a stake in this	Am o miză în asta
I knew they were all dead	Știam că toți erau morți
I am blessed in many ways	Sunt binecuvântat, în mai multe feluri
I have some wonderful artistic and creative friends	Am niște prieteni minunati artistici și creativi
I couldn't say anything wrong	Nu aș putea spune ceva greșit
I can't imagine how she takes the news	Nu-mi pot imagina cum preia ea vestea
I was looking and looking for answers	Căutam și căutam răspunsuri
It takes a little context	Este necesar un pic de context
I wanted him to stay in that position	Am vrut ca el să rămână în acea poziție
I felt a strange sensation everywhere	Am simțit o senzație ciudată peste tot
I might even sue you	S-ar putea chiar să te dau în judecată
I wasn't supposed to be there until six	Nu trebuia să fiu acolo până la șase
I was honest and cooperative	Am fost sincer și cooperant
I think they went west	Cred că au plecat spre vest
I should have told you everything	Ar fi trebuit să-ți spun totul
A person does not realize the consequences of doing so	O persoană nu își dă seama de consecințele faptului că face acest lucru
A region with excellent accuracy is located around it	În jur este situată o regiune cu o precizie excelentă
I didn't even miss it	Nici măcar nu am lipsit
I opened my eyes and looked around	Mi-am deschis ochii și am aruncat o privire în jur
I feel it in my bones	Îl simt în oase
I felt a bitterness in my soul	Am simțit o amărăciune în suflet
They were important only to her	Ele erau importante doar pentru ea
I said you weren't and he came straight out again	Am spus că nu ești și a ieșit direct din nou
I'm not talking about the bad selfish kind	Nu vorbesc despre genul rău de egoist
I'm not going to say it was wasted	Nu am de gând să spun că a fost irosit
I approach him and take her	Mă apropii de el și o iau
I have to prepare for the inevitable	Trebuie să mă pregătesc pentru inevitabil
I didn't want to explain things to him	Nu am vrut să-i explic lucrurile
I know that face, those eyes, those lips	Cunosc această față, acei ochi, acele buze
I had become unable to control my body movements	Devenisem incapabil sa-mi controlez miscarile corpului
I will pray for him to come to an end	Mă voi ruga ca el să-și atingă sfârșitul
The film was a critical and commercial success	Filmul a fost un succes critic și comercial
I don't like being pushed	Nu-mi place să fiu împins
I can barely breathe, let alone think	Abia pot să respir, darămite să mă gândesc
I didn't touch the body	Nu am atins corpul
I've told you about this once before	Ți-am mai spus despre asta o dată
I get a lot of this	Primesc multe din astea
A parent playing with children	Un părinte care se joacă cu copiii
I wanted to introduce you once	Am vrut să vă prezint o dată
I could feel my face flush	Îmi simțeam fața înroșindu-se
I didn't like him	Nu mi-a plăcut de el
I just thought it looked nice	Pur și simplu am crezut că arăta plăcut
I did everything right and still gained weight	Am făcut totul bine și tot m-am îngrășat
I cried so loud on stage	Am plâns atât de tare pe scenă
I feel protected by her	Mă simt protejat de ea
I hope you can stay here	Sper că poți sta pe aici
A considerable amount of smoke	O cantitate considerabilă de fum
I broke his hands and feet	I-am rupt mâinile și picioarele
I wanted to make it real	Am vrut să o fac real
I wanted it to look as real as possible	Am vrut să arate cât mai real posibil
In fact, I came here to ask you both a question	De fapt, am venit aici să vă pun o întrebare amândoi
I never imagined such a thing	Nu mi-am imaginat niciodată așa ceva
I couldn't believe what had happened	Nu-mi venea să cred ce s-a întâmplat
Try to catch us when we overwhelm the flag	Încearcă să ne prinzi când copleșim steagul
I need to know that he really always loved me	Trebuie să știu că într-adevăr m-a iubit întotdeauna
I will honor your decision and let you go	Îți voi onora decizia și te voi lăsa să pleci
I see you're feeling better	Văd că te simți mai bine
I kept checking the whole length	Am continuat să verific pe toată lungimea
I wasn't very careful, though	Nu prea am fost atent, totuși
I was hired there to play a role	Am fost angajat, acolo pentru a ocupa un rol
I have since corrected this minor upset	De atunci am corectat această supărare minoră
I gave him my own spin anyway	Eu oricum i-am dat propriul spin
I would give anything to make it so	Aș da orice pentru ca așa să fie
I slip on the couch as if in slow motion	Alunec pe canapea parcă cu încetinitorul
I hurried to my feet to gain the advantage	M-am grăbit să mă ridic în picioare pentru a câștiga avantajul
I have to agree with her	Trebuie să fiu de acord cu ea
I just want to see where they meet	Vreau doar să văd unde se întâlnesc
You come with a little	Vii cu un pic
I hoped I didn't leave anything out	Am sperat că nu am lăsat nimic afară
I even tied one last night, he thought	Chiar am legat unul aseară, se gândi el
Now I paid for it	Acum am plătit pentru asta
I was ready to sleep	Eram gata să dorm
They looked like such a lovely couple	Păreau un cuplu atât de încântător
I wonder how much my mood changes	Mă minunez cât de mult îmi schimbă starea de spirit
I thought being serious was his signature, his natural state	Credeam că a fi serios este semnătura lui, starea lui naturală
I am the best this region has	Sunt cel mai bun pe care îl are această regiune
I keep my personal life to myself	Îmi păstrez viața personală pentru mine
I was determined about my destiny	Eram hotărât în ​​privința destinului meu
I did this for you	Am făcut asta pentru tine
This trend continued throughout the tournament	Această tendință a continuat pe tot parcursul turneului
It closed after four days	S-a închis după patru zile
I wanted to leave that alley	Am vrut să plec de pe aleea aceea
I think it's best that no one knows	Cred că cel mai bine este ca nimeni să nu știe
I didn't live long	Nu trăiam prea mult
I will always be grateful for that	Îi voi fi mereu recunoscător pentru asta
I catch him watching me from time to time	Îl surprind urmărindu-mă din când în când
A second later, she's lying on top of me	O secundă mai târziu, ea stă întinsă deasupra mea
This may sound strange	Acest lucru poate suna ciudat
I should have said a lot	Ar fi trebuit să spun multe lucruri
I couldn't remember a time when he wasn't there	Nu mi-am putut aminti o perioadă în care el nu a fost acolo
I decided to spend the night on the beach	Am decis să petrec noaptea pe plajă
Then I cut it out and assembled the pieces together	Apoi l-am decupat și am asamblat piesele împreună
It was delivered by a civilian police officer	Acesta a fost livrat de un ofițer de poliție civilă
I pointed this out to them	Le-am subliniat asta
I turn to him hungry for his mouth	Mă întorc către el flămând după gura lui
I think my question took him by surprise	Cred că întrebarea mea l-a luat pe nepregătite
The incident haunted his career until his retirement	Incidentul i-a bântuit cariera până la pensionare
I let him drive, not knowing where we were going	L-am lăsat să conducă, neștiind unde mergem
I pull back with a smile on my face and a smile	Mă trag înapoi cu un zâmbet din cap și un zâmbet
I liked that he loves dogs	Mi-a plăcut că iubește câinii
I think that's their game	Cred că ăsta e jocul lor
A large, beautiful and amazing coffee maker	O cafetieră mare, frumoasă și uimitoare
I know you're weak for female flesh	Știu că ești slab pentru carnea feminină
A pair of wire glasses leaned over his nose	O pereche de ochelari de sârmă se aplecă pe nasul lui
I'm not going to part with the original	Nu am de gând să mă despart de original
I hold you dear in my heart	Te țin foarte drag în inima mea
I wasn't about to tell him or his family	Nu eram pe cale să-i spun lui sau familiei lui
A fountain formula of youth	O formulă de fântână a tinereții
Many men carry weapons	Mulți bărbați poartă arme
I remember the giant conference table	Îmi amintesc de masa gigantică de conferințe
I can spend hours playing with him and watching him	Pot să petrec ore întregi jucându-mă cu el și urmărindu-l
I heard his mind talking	I-am auzit mintea vorbind
Now I wish our walk here had lasted for hours	Acum mi-aș fi dorit ca plimbarea noastră aici să fi durat ore întregi
There are no such issues with the title track	Nu există astfel de probleme cu piesa de titlu
I knew this would be made of you	Știam că asta va fi făcut din tine
I need to go back and build the momentum	Trebuie să mă întorc și să construiesc impulsul
I was glad to befriend all of you	M-am bucurat că m-am împrietenit cu voi toți
I think the padlock was tight	Cred că lacătul a fost strâns
I didn't mean that	Nu am vrut să spun asta
I want this war over	Vreau acest război pe care l-am terminat
I just hope he recovers soon	Sper doar să-și revină curând în fire
I like to see him work	Îmi place să-l văd cum lucrează
I was either too busy or too tired	Eram fie prea ocupat, fie prea obosit
I can't fix what went wrong	Nu pot remedia ce a mers prost
I realized a strong decision	Mi-am dat seama de o hotărâre puternică
I was thinking again, meaningless random thoughts	Mă gândeam din nou, gânduri aleatorii fără rost
I had forgotten that, in spite of everything, he was still human	Uitasem că, în ciuda a tot, el este încă om
I dare not disturb such a connection	Nu îndrăznesc să deranjez o asemenea legătură
I'm not usually a baker	Nu sunt brutar, de obicei
I saw them jump inside	I-am văzut sărind înăuntru
I loved and respected him	L-am iubit și l-am respectat
I appreciate your work	Apreciez munca ta
I need the man to be mature	Am nevoie ca bărbatul să fie matur
But it was always late	Dar a fost mereu întârziat
I finally got out sometime early in the morning	Am ieșit în sfârșit cândva dimineața devreme
I knew you'd say that	Știam că vei spune asta
I have a medical condition	Am o afecțiune medicală
I didn't know how to leave	Nu știam cum să plec
I wasn't cold at all	Nu mi-a fost deloc frig
I noticed the looks	Am observat privirile
I just told them what happened	Le-am spus doar ce sa întâmplat
I wanted more from her	Am vrut mai mult de la ea
I will appreciate it if you continue this in the future	Voi aprecia dacă veți continua acest lucru în viitor
I need to make sure she's safe	Trebuie să fiu sigur că e în siguranță
I folded the pages and stuffed them into jeans	Am împăturit paginile și le-am îndesat în blugi
I was watching too much	Mă uitam prea mult
I followed her down a huge hallway	Am urmat-o pe un hol imens
I'm not sure what that means exactly	Nu sunt sigur ce înseamnă asta exact
I named them for my magazine	Le-am luat numele pentru revista mea
I will not stand the moon	Nu voi rezista luna
I was very, very scared	Mi-a fost foarte, foarte frică
A breath to start things off	O respirație pentru a începe lucrurile
I'm glad the event is finally here	Mă bucur că evenimentul este în sfârșit aici
I was sent to save you	Am fost trimis să te salvez
I hope it makes you proud	Sper că te face mândru
I was wide open and very visible	Eram în larg deschis și foarte vizibil
I drank and drove	Am băut și am condus
I hope you learn how to take a break	Sper să înveți cum să-ți dai o pauză
I felt too weak to call anyone	M-am simțit prea slab să sun pe cineva
I miss being by her side	Mi-e dor să fiu lângă ea
I can't believe no one has thought of this before	Nu pot să cred că nimeni nu s-a gândit la asta înainte
A runner will be called if this happens	Un alergător va fi chemat dacă se întâmplă acest lucru
I finally came out and saw her	Am ieșit în sfârșit și am văzut-o
I withdrew from his approach	M-am retras de la abordarea lui
I made a lot of mistakes	Am făcut multe greșeli
I walk back to the car in shame	Fac mersul rușinii înapoi la mașină
I signal her to come in and she comes in	Îi fac semn să intre și ea intră
I haven't had enough of her lately	Nu m-am săturat de ea ultima dată
I was grateful for his bite	Am fost recunoscător pentru mușcătura lui
I can forgive his ignorance	Îi pot ierta ignoranța
I feel like something is changing	Am impresia că ceva se schimbă
I also used a handful of common goods	Am folosit și o mână de bunuri comune
I laughed hoarsely	Am râs răgușit
Maybe I shouldn't judge	Poate nu ar trebui să judec
I undressed and pulled him over my head	M-am dezbrăcat și l-am tras peste cap
I think he loves me too much	Cred că mă iubește prea mult
I acted without thinking	Am actionat fara sa ma gandesc
I accidentally removed his mask	I-am scos din greșeală masca
I wasn't sure what to do with him	Nu eram sigur ce să fac cu el
I work my job and rest my rest	Îmi muncesc munca și îmi odihnesc odihna
I will not take the place of one for trivial reasons	Nu voi lua locul unuia din motive banale
I knew what that meant	Știam ce înseamnă asta
I couldn't decide what to buy	Nu m-am putut decide ce să cumpăr
I thought about that for a moment	M-am gândit o clipă la asta
I think this is a substantial amount of money	Cred că aceasta este o sumă substanțială de bani
I didn't want to trigger the memories	Nu am vrut să declanșez amintirile
I asked them what they wanted to discuss	I-am întrebat ce vor să discute
I stopped, turned, and headed for him	M-am oprit, m-am întors și m-am îndreptat spre el
I am safe, comfortable and well fed	Sunt în siguranță, confortabil și bine hrănit
I can direct the process of receiving images	Pot dirija procesul de primire a imaginilor
I stayed like that for a few minutes	Am stat așa câteva minute
I was impressed with your work	Am fost impresionat de munca ta
I have a problem with which you can help me	Am o problemă cu care mă poți ajuta
I see him smiling at me	Îl văd zâmbindu-mi
I tell him it's against the rules	Îi spun că este împotriva regulilor
I pray for my family and friends	Mă rog pentru familia și prietenii mei
I can hardly believe it	Cu greu imi vine sa cred
I nodded and ran in that direction	Am dat din cap și am alergat în direcția aceea
A very thick file, actually	Un dosar foarte gros, de fapt
I can't stand it	Nu suport cu greu
I bet the shit isn't real	Pun pariu că rahatul nu este real
Some people are different	Unii oameni sunt diferiți
Three counties were composed of the following cities	Trei județe erau compuse din următoarele orașe
I finally convinced them	In sfarsit i-am convins
I picked them up, a little nervous	Le-am ridicat, puțin nervos
I didn't even want to go	Nici nu voiam să merg
I looked at them a lot	M-am uitat la ei mult
I was afraid of commitment	Mi-a fost frică de angajament
I want to enjoy my life	Vreau să mă bucur de viața mea
I just need to make room for him	Trebuie doar să-i dau puțin loc
I'm sorry to hear	Îmi pare rău să aud
Other classic pieces were performed	Au fost interpretate și alte piese clasice
It didn't take long	Nu a durat mult
I was thinking about what to do next	Mă gândeam ce să fac în continuare
I have accurate information	Am informatii precise
I should do more	Ar trebui să fac mai mult
I was under so much stress	Eram sub atât de mult stres
I simply translate for them	Pur și simplu traduc pentru ei
I should have called you earlier	Ar fi trebuit să te sun mai devreme
I wrote those words without thinking about the consequences	Am scris acele cuvinte fără să mă gândesc la consecințe
A dozen things would have kept him	O duzină de lucruri l-ar fi ținut
I didn't turn on the lights	Nu am aprins luminile
I quietly slipped out and went to find him	M-am strecurat în liniște afară și m-am dus să-l găsesc
This group was not attacked during the night	Acest grup nu a fost atacat în timpul nopții
I wasn't one to regret it too much	Nu am fost unul care să regrete prea mult
I just want to hear	Vreau doar să aud
A great day for freedom	O zi grozavă pentru libertate
I was born here for God's sake	M-am născut aici pentru numele lui Dumnezeu
I have a power you wouldn't believe	Am o putere cum nu ai crede
I never expected to be seriously abused here	Nu mă așteptam niciodată să fiu abuzat serios aici
The team started the tour well	Echipa a început bine turul
Instead, I will give him my heart	În schimb, îi voi da inima mea
I want to see this again	Vreau să văd asta din nou
However, I was playing a game with them	Totuși, jucam un joc cu ei
I'll be right back	Mă voi întoarce cu bine
I hugged him, one he came back to	L-am strâns într-o îmbrățișare, una pe care a revenit-o
I looked away from them	Am îndepărtat privirea de la ei
A man appeared in the doorway	Un bărbat a apărut în prag
I continued to take monthly services	Am continuat să iau servicii lunare
I noticed then I approached	Am observat apoi m-am apropiat
I can never be with her again	Nu mai pot fi niciodată cu ea
I bit the wound until it stopped bleeding	Am muşcat rana până când a încetat să mai sângereze
A very interesting history for the hotel	O istorie foarte interesantă pentru hotel
A curtain moved to the third floor	O perdea s-a mutat la etajul trei
I had to pay less compared to others	A trebuit să plătesc mai puțin în comparație cu alții
I only read my part	Eu am citit doar partea mea
I miss him for who he is	Mi-e dor de el pentru cine este
A stone rolled from under his feet	O piatră se rostogoli de sub picior
All I wanted was to go back to bed	Nu voiam altceva decât să mă întorc în pat
I think you love me enough	Cred că mă iubești suficient
I just didn't go looking for a book	Pur și simplu nu m-am dus să caut într-o carte
I waited politely for others to start eating first	Am așteptat politicos până ce alții au început să mănânce primii
A stone structure was later built over the site	Mai târziu a fost construită o structură de piatră peste locație
I helped to develop many things on earth	Am ajutat la dezvoltarea multor lucruri pe pământ
We couldn't bring them together	Nu i-am putut aduce împreună
I just wanted to give you the flowers	Am vrut doar să-ți dau florile
I'm studying her for evidence that she's lying	O studiez pentru dovezi că minte
I want it to have a purely human component	Îmi doresc să aibă o componentă pur umană
I reach out and take a handful of dirt	Întind mâna și iau o mână de murdărie
I always respected him	L-am respectat mereu
I lived with her when I went to school	Am locuit cu ea când mergeam la școală
I decided to share my secret with the world	Am decis să-mi împărtășesc secretul lumii
I showed you something that pleases a man	Ți-am arătat un lucru care face plăcere unui bărbat
I have the whole set	Am tot setul
I could only think of my wife and daughter	Mă puteam gândi doar la soția și la fiica mea
I haven't seen any teeth yet	Inca nu am vazut nici un dinte
I saw that pain in his eyes	Am văzut durerea aceea în ochii lui
I had to make the next move	Trebuia să fac următoarea mișcare
They tell me that all the time	Îmi spun asta tot timpul
I was tired, hungry and thirsty	Eram obosit, foame și sete
However, I can't shake what happened	Totuși, nu pot să scutur ce sa întâmplat
I couldn't accept that	Nu am putut să accept asta
I need someone with the same sexual appetite	Am nevoie de cineva cu același apetit sexual
I must never see him again	Nu trebuie să-l mai văd niciodată
I was one, at least in the making	Am fost unul, cel puțin în devenire
That seemed to fuel the record	Asta părea să alimenteze recordul
I see that threatening your children was a wrong move	Văd că amenințarea copiilor tăi a fost o mișcare greșită
I was in touch with a reporter	Am fost în legătură cu un reporter
I forgot what day of the week it is	Am uitat ce zi a săptămânii este
I looked at the wolf	M-am uitat la lup
I should probably do better next time	Ar trebui, probabil, să mă descurc mai bine data viitoare
I had to keep it a secret from everyone	A trebuit să păstrez un secret pentru toată lumea
However, I always went back to school on time	Totuși, m-am întors mereu la timp la școală
I never tell anyone	Nici nu spun nimănui niciodată
I have all kinds of ideas	Am tot felul de idei
I'm grateful for that	Sunt recunoscător pentru asta
I should have been there	Ar fi trebuit să fiu acolo
I do know what to expect, though	Eu, totuși, știu la ce să mă aștept
I know you respect her	Știu că o respecți
I opened the doors of her bedroom	Am deschis ușile dormitorului ei
I can barely feel anything	Abia simt ceva
I know he's an idiot	Știu că e un idiot
I guess you could call it a date	Presupun că ai putea numi o întâlnire
I agree with both statements	Sunt de acord cu ambele afirmatii
I have a lot of evidence	Am dovezi, multe
Just go out there and do it	Doar ieși acolo și fă-o
I promise	Îi promit
I told the women what happened	Le-am spus femeilor ce s-a întâmplat
I teach you every aspect of this day	Vă predau fiecare aspect al acestei zile
I think that's what happened to you	Cred că asta ți s-a întâmplat
I hope we can travel more in the future	Sper că în viitor putem călători mai mult
Eventually I decided to give my opinion	Până la urmă m-am hotărât să-mi predau avizul
I saw her lips part and bend down	I-am văzut buzele desfăcute și m-am aplecat
I offer to buy the first round	Ofer să cumpăr prima rundă
I wouldn't have come if it hadn't been important	Nu aș fi venit dacă nu ar fi fost important
I opened the door and pushed him out	Am deschis ușa și l-am împins afară
I have one more question, though	Mai am o întrebare, totuși
I refuse to let him take me down	Refuz să-l las să mă doboare
I can illustrate these particular things	Pot ilustra aceste lucruri particulare
A gold mine in her understanding of the treasure	O mină de aur în înțelegerea ei despre comoară
I need to find the right opportunity	Trebuie să găsesc oportunitatea potrivită
I thought of a certain memory	M-am gândit la o amintire anume
We have entered our little world so much	Am intrat atât de în mica noastră lume
I was right he wasn't coming	Aveam dreptate că nu vine
It has also been reduced for budgetary and technical reasons	Aceasta a fost redusă și din motive bugetare și tehnice
A live band was set up and getting ready to play	O trupă live se înființa și se pregătea să cânte
I won't say anything	Nu voi spune nimic
I immediately realized that she was a beauty	Mi-am dat seama imediat că era o frumusețe
I went over every inch myself	Am trecut chiar eu peste fiecare centimetru
Keep going and put out the flames	Continui și sting flăcările
I wondered what the meeting might be like	M-am întrebat despre ce ar putea fi întâlnirea
I looked at my watch	M-am uitat la ceas
I wanted to look for something bigger instead	Am vrut în schimb să caut ceva mai mare
I'm still wearing last night's clothes	Sunt încă îmbrăcat cu hainele de aseară
I opened it and looked inside	L-am deschis și m-am uitat înăuntru
I really support this product	Eu chiar susțin acest produs
I took two steps to the door and opened it	Am făcut doi pași până la ușă și am deschis-o
I say let's get started	Eu zic că începem
I didn't want to get lost	Nu am vrut să mă pierd
I'm so sorry about that	Sunt atât de rău de asta
I plan to have the best of both worlds	Plănuiesc să am ce este mai bun din ambele lumi
I knew all along	Am știut tot timpul
I hardly know what that is	Cu greu știu ce este asta
It feels like a pain in my heart	Se simte ca o durere în inima mea
I started to get angry	Am început să mă enervez
I've been thinking about this all day and all night	M-am gândit la asta toată ziua și toată noaptea
I looked at him and then smiled	M-am uitat la el apoi am zâmbit
I would look like a fool	Aș arăta ca un prost
I was the one who should have received flowers	Eu eram cel care ar fi trebuit să primească flori
I am also active as an activist	Sunt activ și ca activist
I know he's still alive	Știu că este încă în viață
I had no idea this was going to happen	Nu aveam idee că se va ajunge la asta
I felt him cling to my lap	Îl simțeam lipit de poala mea
The ship sank the next day	Nava sa scufundat a doua zi
There is no agreement	Nu există acord
I wanted this to be true, hoping without hope	Îmi doream atât de mult ca acesta să fie adevărul, sperând fără speranță
I had used a profound folk metaphor	Folosisem o metaforă populară profundă
I would compare the cases with the same remedy	Aș compara cazurile cu același remediu
I have such a low tolerance for alcohol	Am o toleranță atât de scăzută la alcool
A room was set up next to him	O cameră a fost fixată lângă el
A tear ran down her face and lips	O lacrimă îi curgea pe față și pe buze
I wasn't going to ask	Nu aveam de gând să întreb
I felt strong and very independent	M-am simțit puternic și foarte independent
I'm off topic	ies din subiect
I can live without a bow and a fishing pole	Pot să trăiesc fără un arc și un stâlp de pescuit
I usually spend most of my time with friends	De obicei îmi petrec cea mai mare parte a timpului cu prieteni
They may be planning leisure trips for the first time	Ei ar putea planifica călătorii de agrement pentru prima dată
I'm sure you would agree	Sunt sigur că ai fi de acord
I tried to tip him, but he motioned for me to leave	Am încercat să-i dau bacșiș, dar el mi-a făcut semn să plec
Only three men were injured in the attack	Doar trei bărbați au fost răniți în atac
I couldn't see the lies in my love for her	Nu am putut să-i văd minciunile din dragostea mea pentru ea
It takes me a moment to catch my breath	Îmi iau o clipă să-mi recuperez respirația
I could feel the power in that hum	Am putut simți puterea în acel zumzet
A mother and her son were there	O mamă și băiatul ei erau acolo
I like the beginning	Îmi place începutul
I guess we're used to that	Presupun că ne-am obișnuit cu așa ceva
I was hoping to find some clothes	Speram să găsesc niște haine
I hated boats and the sea	Uram bărcile și marea
I can't keep loving you	Nu pot continua să fac drag
I found my mind wandering around her	Mi-am găsit mintea rătăcind în jurul ei
I will never forgive myself for not asking	Nu mă voi ierta niciodată că nu i-am cerut
I waited there for the rest of the day	Am așteptat acolo tot restul zilei
I have a problem with my son and my ex	Am o problemă cu fiul meu și fostul meu
I ran my hand over my stomach	Mi-am trecut mâna peste stomac
I just found out that my little girl is seriously ill	Tocmai am aflat că fetița mea este grav bolnavă
I paid the ransom for you	Am plătit răscumpărarea pentru tine
I expect you to have marked your weapon in some way	Mă aștept că ți-ai marcat arma într-un fel
I began to feel a sense of horror	Am început să simt un sentiment de groază
I think it should be interesting	Cred că ar trebui să fie interesant
I assume he lived here	Presupun că locuia aici
I wonder if the pilot can hear him	Mă întreb dacă pilotul îl poate auzi
You visit them every week	Îi vizitez în fiecare săptămână
I did the same thing	Am făcut același lucru
The comparison is odious	Comparația este odioasă
I knew the look	Știam că privirea
Delicious pressure was building inside him	O presiune delicioasă se construia în interiorul lui
I'm a survivor, my mother was a survivor	Sunt un supraviețuitor, mama mea a fost o supraviețuitoare
I've never been good at talking to people either	Nici eu nu m-am priceput niciodată să vorbesc cu oamenii
I think she would have understood	Cred că ea ar fi înțeles
A magnificent picture is given of this woman	O imagine magnifică este dată cu această femeie
This is above the national average	Aceasta este peste media națională
I never really knew him	Nu l-am cunoscut niciodată cu adevărat
I couldn't imagine being in her shoes	Nu îmi puteam imagina că sunt în pielea ei
I refused to sit back and let him win	Am refuzat să mă las pe spate să-l las să câștige
I thought he was here to kill me	Am crezut că este aici să mă omoare
I get lost in thought for a short time	Mă pierd în gânduri pentru o perioadă scurtă de timp
I tend to be secular, detective	Am tendința de secular, detectiv
I was thinking about what the voice had said	Mă gândeam la ce spusese vocea
I didn't show up	Nu m-am prezentat
I can feel the beauty in me	Pot simți frumusețea din mine
I got up to clean my dishes	M-am ridicat să-mi curăț vasele
I can tell no one is coming out here	Pot spune că nimeni nu mai iese aici
I will speak out against drunk driving	Voi vorbi împotriva conducerii în stare de ebrietate
This crystalline structure changes with pressure and temperature	Această structură cristalină se modifică odată cu presiunea și temperatura
I'm so glad this place exists	Sunt atât de fericit că acest loc există
I can't imagine how you have to be alone	Nu-mi pot imagina cum trebuie să fiți singuri
I lay down on the banana leaves on the floor	M-am întins pe frunzele de banane întinse pe podea
I like your old songs, they're so sweet	Îmi plac vechile tale cântece, sunt atât de dulci
I had a problem with him shortly	Am avut o problemă cu el în scurt timp
I missed both previous members of the party	Mi-a fost dor de ambii membri anteriori ai partidului
I read it just like his people	L-am citit la fel ca oamenii lui
I finished everything and your father sent me home	Am terminat totul și tatăl tău m-a trimis acasă
Now I see things like a dog	Acum am văzut lucrurile la fel ca un câine
I did research to increase men's strengths	Am făcut cercetări pentru creșterea puterilor bărbaților
Now, for the first time, gather here	Acum, pentru prima dată aici adunați
I know it's getting better	Știu că e din ce în ce mai bine
A wave, yes, and like a wave broke	Un val, da, și ca un val s-a rupt
I guess he hit his head and he can't move	Presupun că s-a lovit cu capul și nu se poate mișca
The throwing area is a sector	Zona de aruncare este un sector
I didn't go to the funeral	Nu am fost la înmormântare
I loved riding that cradle	Îmi plăcea să călăresc în acel leagăn
I gave you everything and you took it	Ți-am dat totul și tu l-ai luat
I have a few things too	Am si eu cateva lucruri
I spend hours staring at the door	Petrec ore întregi uitându-mă la uşă
I know what you went through	Știu prin ce ai trecut
I hate everything being so shitty	Urăsc să fie totul atât de rahat
I don't remember anything	Nu-mi amintesc nimic
I noticed that it remained in the sunlight	Am observat că a rămas în lumina soarelui
I think we're about the same height	Cred că avem aproximativ aceeași înălțime
I imagined him enlisting in the army, doing his best	Mi-am imaginat cum s-a înrolat în armată, făcând tot posibilul
I'll see to that	Voi vedea asta până la capăt
I have never been able to understand this last correct part	Nu am reușit niciodată să înțeleg această ultimă parte corectă
I couldn't ask her why	Nu am putut să o întreb de ce
I want to make love to you	Îmi doresc să fac dragoste cu tine
I avoid the spectacular	Evit spectaculosul
I take my phone out of my pocket again	Îmi scot din nou telefonul din buzunar
I shouted at him to leave me alone	Am strigat la el să mă lase în pace
I sold her the winning ticket, she says	I-am vândut biletul câștigător, spune ea
I went upstairs to see the baby	M-am dus sus după, să văd copilul
I saw the fire return to her eyes	Am văzut focul revenind în ochii ei
I didn't feel ready to take the next step	Nu mă simțeam pregătită să fac următorul pas
This strip could then be cut into blocks	Această bandă ar putea fi apoi tăiată în blocuri
I didn't mean to steal your snowmobile	Nu am vrut să-ți fur mașina de zăpadă
I will definitely send him more business	Cu siguranță îi voi trimite mai multe afaceri
I like it a little cold	Îmi place puțin rece
I turned around and started walking again	M-am întors în schimb și am început să merg din nou
I jumped off the blanket to stop the pain	Am sărit de pe pătură pentru a-i opri durerea
I really want simple things	Îmi doresc foarte mult lucruri simple
I was never interested in learning for myself	Nu am fost niciodată interesat să învăț pentru mine
I still don't know that this is a religious ritual	Încă nu știu că acesta este un ritual religios
I still have dates	Încă mai am întâlniri
This special version is a joy	Această versiune specială este un lucru de bucurie
I slipped to the twin doors	M-am strecurat până la ușile gemene
I haven't seen my husband in five years	Nu mi-am văzut soțul de cinci ani
I slept or at least tried	Am dormit sau cel puțin am încercat
I almost gave it my all	Aproape că am dat totul departe
Together they wrote and recorded seven songs	Împreună au scris și înregistrat șapte melodii
I had a big headache	Aveam o durere grozavă de cap
I couldn't help but smile, too	Nu mă puteam opri să zâmbesc și nici ea
I like to study them	Îmi place să le studiez
I was too scared to move	Mi-a fost prea frică să mă mișc
Not to mention shit	Nu mai vorbim de rahat
I would miss her so much	Mi-ar fi tare dor de ea
I was already in the coffin	Eram deja în sicriu
I saw her in the rearview mirror	Am văzut-o în oglinda retrovizoare
I want to get better	Vreau să devin mai bun
I was so happy with him	Eram atât de fericit cu el
I turn my face away, unable to look at them	Îmi întorc fața deoparte, incapabil să mă uit la ei
I learned the new job partly out of necessity	Am învățat noua meserie parțial din necesitate
I shouldn't be so upset	Nu ar trebui să fiu atât de supărat
I guess he's a very emotional man	Bănuiesc că este un om foarte emoțional
The final death toll was thirteen	Numărul final al morților a fost de treisprezece
I overcame everything	Am depășit totul
I will write them a strong letter	Le voi scrie o scrisoare puternică
I saw him and I didn't see him	L-am văzut și nu l-am văzut
I have the ability to open your mind wide	Am capacitatea de a-ți deschide mintea larg
I had a damn fight before	Aveam o luptă al naibii înainte
A long trail of mud marked their route	O dâră lungă de noroi le-a marcat traseul
A demonstration is in order	O demonstrație este în ordine
I mean, that's what I did last night	Vreau să spun despre asta pe care am făcut-o aseară
Five people were injured	Cinci persoane de acolo au fost rănite
I searched the forest floor	Am căutat podeaua pădurii
A minor form of despair, disguised as virtue	O formă minoră de disperare, deghizată în virtute
I hope you have the opportunity	Sper că ai ocazia
I am the center of the world	Eu sunt centrul lumii
I smiled at my thoughts, then immediately felt guilty	Am zâmbit la gândurile mele, apoi m-am simțit imediat vinovat
I couldn't procrastinate, it was time	Nu mai puteam amâna, era timpul
I ran away, somehow avoiding death	Am fugit, evitând cumva moartea
I want to wet you	Vreau să te ud
I expect a one hundred percent conversion	Mă aștept la o conversie sută la sută
I'm not sure what the big problem is	Nu sunt sigur care este marea problemă
Nothing important went really wrong	Nimic important nu a mers prost cu adevărat
I looked up at his again	Mi-am ridicat din nou ochii spre ai lui
A young man washes his wounds	Un tânăr își spală rănile
Many assumptions	Multe presupuneri
A quick jolt revealed he was naked	O scuturare rapidă a dezvăluit că era gol
I put my clothes back on him	Mi-am pus hainele înapoi peste el
I make my way outside, enjoying the short walk	Îmi fac drum afară, bucurându-mă de scurta plimbare
I almost forgot about it	Aproape că am uitat de asta
I couldn't think of a better partner	Nu m-am putut gândi la un asociat mai bun
I think a year is a good test	Cred că un an este un test bun
A fist of worry hit him in the stomach	Un pumn de îngrijorare îl lovi în stomac
I couldn't get my name	Nu am reușit să-mi vină numele
The red fox can also be a local problem	Vulpea roșie poate fi și o problemă locală
I was so scared and I just wanted to go home	Eram atât de speriat și voiam doar să merg acasă
I knew she would be upset	Știam că va fi supărată
I asked him why he was there	L-am întrebat pentru ce era acolo
A more productive approach was needed	Se dorea o abordare mai productivă
I didn't need any personal details about someone working for me	Nu aveam nevoie de detalii personale despre cineva care lucrează pentru mine
I need you to believe again	Am nevoie să crezi din nou
I can't afford to hurt you	Nu pot permite să vă vină rău
I liked the way they looked together	Mi-a plăcut felul în care arătau împreună
A car is crossing the street	O mașină trece pe stradă
I could imagine drawing his muscles in my arms	Îmi puteam imagina să-i desenez mușchii în brațe
I came here to answer a call	Am venit aici ca să răspund un apel
I brought it close to my eyes	Am adus-o aproape de ochi
I guess he needs someone to get mad at	Presupun că are nevoie de cineva pe care să se enerveze
I also use all three methods	Folosesc și toate cele trei metode
Then I would continue to press painfully	Apoi aș continua să apăs dureros în continuare
I wanted to look like a good witness	Am vrut să arăt ca un martor bun
I turned to my voice	M-am întors spre voce
I felt a needle slip into my arm	Am simțit un ac alunecându-mi în braț
A phone that shouldn't have been left behind	Un telefon care nu ar fi trebuit lăsat în urmă
I just got a job there	Tocmai am primit un loc de muncă acolo
I didn't say anything secretly	Nu am spus nimic pe ascuns
I was definitely being watched	Am fost cu siguranță urmărit
I found out he lived here through a mutual friend	Am aflat că locuia aici printr-un prieten comun
I think he was dead before that	Cred că era mort înainte de asta
The whole crew was very professional	Întregul echipaj a fost foarte profesionist
We couldn't find our building	Nu am putut găsi clădirea noastră
I looked in the mirror again	M-am uitat din nou în oglindă
I was longing for a shower and a clean bed	Tânjeam după un duș și un pat curat
One million dollars will be exhausted, but it will never end	Se vor epuiza un milion de dolari, dar asta nu se va termina niciodată
We would have breakfast	Ne-aș face micul dejun
I saw no sign of confession of parental sin	Nu am văzut niciun semn de mărturisire a păcatului părintesc
I told them what you did	Le-am spus ce ai făcut
I was so scared we'd be caught	Eram atât de speriat că vom fi prinși
I think you're wrong there	Cred că ai greși acolo
I think you have to go	Cred că trebuie să pleci
I tried hard to keep him away	Am încercat din greu să-l țin departe
I did that and held on tight	Am făcut asta și m-am ținut strâns
We used to do a lot of canoeing	Obișnuiam să facem mult cu canoe
I need some advice	Am nevoie de un mic sfat
A wonderful story might not change	O poveste minunată ar putea să nu provoace nicio schimbare
I pulled on the collar of my field jacket	Mi-am tras gulerul jachetei de câmp
A simple compromise should do the trick	Un compromis simplu ar trebui să facă smecheria
I asked, but they told me to leave	Am întrebat, dar mi-au spus să plec
I turned to lean toward	M-am întors la aplecarea spre
I felt guilty for saying that	M-am simțit vinovat că am spus asta
I didn't lose everything because of the war	Nu am pierdut totul din cauza războiului
I've never been to such a distant place	Nu am fost niciodată într-un loc atât de îndepărtat
I was already half lost, half gone	Eram deja pe jumătate pierdut, pe jumătate plecat
A region rich in olive and slave farms	O regiune bogată în ferme de măslini și sclavi
I hadn't heard from him in days	Nu mai auzisem de zile întregi
We wore this when we met	Purtam asta când ne-am cunoscut
I should have been excited	Ar fi trebuit să fiu entuziasmat
I took a deep breath and opened my eyes	Am inspirat adânc și am deschis ochii
I was sorry to see it go	Mi-a părut rău să văd că merge
I never wanted to betray him, never	N-am vrut să-l trădez niciodată, niciodată
I slowly stuck my teeth into his throat	Mi-am înfipt încet dinții în gâtul lui
I see a magazine, but no paper	Văd o revistă, dar fără hârtie
I feel like he's involved with another girl now	Simt că este implicat cu o altă fată acum
The song is about sexual activity	Cântecul este despre activități sexuale
I tried to look on the bright side	Am încercat să privesc partea bună
I thought they were too comfortable	Am crezut că sunt prea comozi
I was trying to make sense of it	Încercam să dau sens acestui lucru
I see this as the biggest killer of motivation	Văd asta ca fiind cel mai mare ucigaș al motivației
I knew this was going to happen	Știam că asta se va întâmpla
The absence of symptoms makes the denial seem reasonable	Lipsa simptomelor face ca negarea să pară rezonabilă
In fact, I felt comfortable seeing him there	De fapt, m-am simțit confortabil văzându-l acolo
I didn't even suspect that this could be a trick	Nici măcar nu am bănuit că asta ar putea fi un truc
I checked the schedule at the end of the tour	Am verificat programul la sfârșitul turei
I was beginning to be embarrassed by my appearance	Începeam să fiu jenat de aspectul meu
I appreciate you doing it without being asked	Apreciez că ai făcut-o fără să fi fost întrebat
However, I did want some smaller types of websites, though	Cu toate acestea, am vrut niște tipuri mai mici site-uri web, deși
There must be problems	Neapărat să fie probleme
I guess he'll try	Bănuiesc că o să încerce
I wanted to have some red on the front panel	Am vrut să am niște roșu pe panoul frontal
I had to do it and it just happened	Trebuia să o fac și tocmai s-a întâmplat
I didn't want to have to explain too much	Nu am vrut să fiu nevoit să explic prea multe
I saw her coughing in her free hand	Am văzut-o tușind în mâna ei liberă
I was a little worried about wearing it	Eram puțin îngrijorat să-l port
Weakness of the eye muscles is less common	Slăbiciunea mușchilor ochilor este mai puțin frecventă
I could see that too	Am putut să văd și asta
I find it just as hard to believe	Mi se pare la fel de greu de crezut
I needed to be more careful	Trebuia să fiu mai atent
I hate to see what happened last night	Urăsc că a văzut ce sa întâmplat aseară
I need something more than that	Am nevoie de ceva mai mult decât atât
I didn't come out on top in the first place after my divorce	Nu am ieșit tocmai pe primul loc după divorțul meu
I was trying to suppress my smile	Încercam să-mi suprim zâmbetul
I can make it happen	Pot să fac să se întâmple
I was moving too fast and too fast	Mă mișcam prea repede și cu prea mult elan
I knew my information	îmi știam informațiile
I just wanted to be left alone	Am vrut doar să fiu lăsat în pace
I was just a guy behind a bar	Eram doar un tip în spatele unui bar
I was about to go inside and play the piano	Eram pe cale să intru înăuntru și să cânt la pian
A computer chair was pushed by the desk	Un scaun de calculator a fost împins de birou
A figure moved beside him	O siluetă s-a mutat lângă el
I leaned back in my chair and stood up, avoiding their eyes	Mi-am dat scaunul pe spate și m-am ridicat, evitându-le ochii
I went to the door and looked across the room	M-am dus la uşă şi m-am uitat peste cameră
I can get you something to drink for your problems	Pot să-ți aduc ceva de băut pentru problemele tale
A gentle kiss was planted warmly on her cheek	Un sărut blând a fost plantat cu căldură pe obrazul ei
Patch served as concrete chief	Patch a servit ca șef al betonului
I wouldn't hurt a fly	Nu aș răni nicio muscă
A memory was even worse than a true friend	O amintire era chiar mai rea decât o prietenă adevărată
I was out for three hours once	Am fost afară trei ore o dată
I hope he's going through a phase	Sper că trece printr-o fază
I woke up startled and looked at my watch	M-am trezit cu tresărire și m-am uitat la ceas
I had trouble thinking, let alone remember	Aveam probleme cu gândul, darămite să-mi amintesc
I was sinking closer to something	Mă afundam mai aproape de ceva
To some we owe a lot of money	Unora le datoram mulți bani
I spent a day at this hotel	Am petrecut o zi din acest hotel
I never stabbed anyone	Nu am tras niciodată un cuțit pe nimeni
I just haven't met that one yet	Doar că nu l-am întâlnit încă pe acela
I tend to be slow	Tind să fiu un mers lent
I didn't want to have a confrontation with him	Nu am vrut să am o confruntare cu el
I didn't even realize that our paths would cross	Nici nu mi-am dat seama că drumurile noastre se vor încrucișa
I can't let him down	Nu-l pot lăsa să ne doboare
I need to get a better angle	Trebuie să obțin un unghi mai bun
I felt it grow all night	Am simțit că crește toată seara
I know the score when I talk to people	Știu scorul când vorbesc cu oamenii
I'll try to avoid that	Voi încerca să evit asta
I joke about it every day at work	Glumesc despre asta în fiecare zi la serviciu
I need accurate, error-free work	Am nevoie de muncă precisă și fără erori
I remember your mother	Îmi amintesc de mama ta
I'm not an easy-going girl	Nu sunt o fată ușor de mulțumit
I could cry, but I won't	Aș putea plânge, dar nu voi face
I want to talk to you again soon	Vreau să vă vorbesc din nou în curând
I really needed a car	Aveam mare nevoie de o mașină
I liked it from cover to cover	Mi-a plăcut din scoarță în scoarță
I stayed up all night wondering if he would	Am rămas treaz toată noaptea, întrebându-mă dacă ar face-o
I just find myself somewhere else	Doar că mă regăsesc într-un alt loc
I really admire their talent	Le admir foarte mult talentul
I hope to visit your farm in the spring	Sper să vă vizitez ferma în primăvară
I came home from work	Am venit acasă de la serviciu
I would appreciate any help	As aprecia orice ajutor
I began to hope that it was all a bad dream	Am început să sper că totul a fost un vis urât
A creature that will surely kill the prince	O creatură care sigur îl va ucide pe prinț
Three of you were in the top five	Trei dintre voi ați fost în primele cinci
The collection includes notable vessels and naval aircraft	Colecția include vase notabile și avioane navale
I called you here to continue my plans	Te-am chemat aici pentru a-mi continua planurile
I was shaking everywhere	Tremuram peste tot
I wasn't sure if he was following me	Nu eram sigur dacă mă urmărea
I'm going to kill him this time	Îl voi omorî de data asta
I couldn't take him home and leave him	Nu puteam să-l iau acasă și să-l las
Everything made me a fan	Totul m-a făcut fan
I will feel sorry for him, and I will be ashamed	Îmi va fi milă și, prin urmare, îmi va fi rușine
I ran after her, but I lost her in this crowd	Am alergat după ea, dar am pierdut-o în această mulțime
Her plan failed	Planul ei a eșuat
I watched him turn around slowly and disappear	L-am privit răsturnându-se încet și dispărând
I hope you are inspired and can feel it	Sper că ești inspirat și te poți simți
I never lived alone	Nu am trăit niciodată singură
I want to take a good look at them	Vreau să le privesc bine
I set very few rules	Am stabilit foarte puține reguli
A lantern lit up the room	Un felinar a luminat camera
The two were then heard talking in a low voice	Cei doi au fost apoi auziți vorbind cu glas scăzut
I went over the details in my head	Am trecut peste detaliile din capul meu
I expected this to be a pain	Mă așteptam că asta va fi o durere
I feel something take off in me	Simt că ceva decolează în mine
I thought you might have a problem	M-am gândit că ai putea fi o problemă
I struggled to move my arms and legs	M-am străduit să-mi mișc brațele și picioarele
I need you to be tough	Am nevoie să fii dur
I'm waiting for my mom to wake me up at school	Aștept ca mama să mă trezească la școală
They did not receive a nomination	Nu au primit nominalizare
I closed my eyes so hard it hurt	Am închis ochii atât de tare încât m-a durut
I fired and waited, but she never came out	Am tras și am așteptat, dar ea nu a ieșit niciodată afară
I want to get out of here	Vreau să plec de aici
I only play alone	Eu joc doar singur
I heard the murder in your words	Am auzit-o crima în cuvintele tale
I came out with an overwhelming feeling	Am ieșit cu un sentiment copleșitor
I couldn't take my eyes off it	Nu mi-am putut lua ochii departe
In high school he was president of the student body	În liceu a fost președinte al corpului studențesc
I didn't know he was here	Nu știam că e aici
I hope you really enjoy it	Sper că vă veți bucura cu adevărat
I suspected he was exaggerating	Am bănuit că a exagerat
I need to talk to him about this right away	Trebuie să vorbesc cu el despre asta imediat
I wanted to punch him, kick him, make him leave.	Am vrut să-l lovesc cu pumnii, să-l dau cu piciorul, să-l fac să plece
I looked into his eyes and read it with him	M-am uitat prin ochii lui și am citit-o cu el
I met a very good gentleman	Am întâlnit un domn foarte bun
I see how water droplets could be torture	Văd cum picăturile de apă ar putea fi o tortură
I think everything is as it should be	Cred că totul este așa cum ar trebui să fie
I was lucky on the third drawer	Am avut noroc la al treilea sertar
I understand more than you think	Înțeleg mai mult decât crezi
I didn't feel under my waist	Nu mă simțeam sub talie
I was jealous that she noticed him	Eram geloasă că l-a observat
I will not do this here	Nu voi face asta aici
A policeman was holding the station door open	Un polițist ținea ușa stației deschisă
He tells me to look at the spinning wheels	Îmi spune să privesc roțile care se învârt
I couldn't breathe	Nu am putut respira
A strange feeling came over him as he finished dressing	Un sentiment ciudat îl cuprinse în timp ce termină de îmbrăcat
I hear the press in the background	Aud presa pe fundal
A dull gray appeared on the horizon	Un gri plictisitor a apărut la orizont
I found some peace in that	Am găsit o anumită pace în asta
A moment later, she was holding a short stick	O clipă mai târziu, ea ținea un băț scurt
I had all this written on my hard copy	Aveam toate acestea scrise pe exemplarul meu tipărit
I watched her walk to her house	Am privit-o în timp ce mergea spre casa ei
I was left in total darkness	Am rămas în întuneric total
I wanted to feel happy too	Și eu am vrut să mă simt fericit
I think deep down he still cares about me	Cred că în adâncul lui încă îi pasă de mine
I haven't been very well lately	Nu am fost prea bine în ultima vreme
I have never seen such a splendid child	Nu am văzut niciodată un copil atât de splendid
I could hear it in her voice	Îl auzeam în vocea ei
I will share this with you	Voi împărtăși asta și cu voi
I'll let you all participate in something, though	O să vă las pe toți să participați la ceva, totuși
I had to drive her home	A trebuit să o conduc acasă
I taught him to speak	L-am învățat să vorbească
I, on the other hand, have a different vision	Eu, pe de altă parte, am o altă viziune
I will be very interested to hear what happened	Voi fi foarte interesat să aud ce s-a întâmplat
I thought they were random letters	Am crezut că sunt litere aleatorii
I can't go back and fix any of this	Nu pot să mă întorc să repar nimic din toate astea
I checked it in the mirror	L-am verificat în oglindă
I couldn't tell one question from another	Nu am putut distinge o întrebare de alta
I would have called him crazy	aș fi numit nebun
A story he wanted to hear, but it was needed elsewhere	O poveste pe care dorea să o audă, dar era nevoie în altă parte
I hope your flight was comfortable	Sper că zborul tău a fost confortabil
It was a serious mistake	A fost o eroare gravă
I had four or five sisters	Am avut patru sau cinci surori
I got one too	Am luat și eu unul
I got out and turned on the light	M-am scos și am trecut lumina în tot
I asked them too much	Le-am cerut prea multe
I want to maintain law and order at all costs	Vreau menținerea ordinii publice cu orice preț
I tried not to trust anyone	Am încercat să nu am încredere în nimeni
I was fighting for my life	Eram într-o luptă pentru viața mea
I decided to run to the grocery store	Am hotărât să fug la magazin alimentar
There was a little hope in him	Un pic de speranță s-a înregistrat în el
I thought you already knew that	Credeam că știi deja asta
I could still hear them five minutes later	Încă le auzeam cinci minute mai târziu
England has made three more changes	Anglia a mai făcut trei schimbări
I warned you of the consequences	Te-am avertizat asupra consecințelor
Many lyrics are extremely long	Multe versuri sunt extrem de lungi
I'll give him credit	Îi voi acorda credit
I always felt lonely after I shared my problem with him	M-am simțit întotdeauna singur după ce i-am împărtășit problema mea
I would have married you	m-as fi casatorit cu tine
I was promised darker and more serious	Mi s-a promis mai întunecat și mai serios
I followed her and she greeted a young couple	Am urmat-o și ea a salutat un cuplu tânăr
His behavior was condemned by a local newspaper	Comportamentul lui a fost condamnat de un ziar local
I see a bench in the bus stop in the distance	Văd o bancă în stația de autobuz în depărtare
I tried murder cases	Am încercat cazuri de crimă
I went back to the patient	M-am întors la pacient
I fell in love with him again	M-am îndrăgostit de el din nou
I can't sleep in transit	Nu pot dormi în tranzit
I know when to say no	Știu când să spun nu
They interpreted his statement as a claim to divinity	Ei au interpretat afirmația lui ca o pretenție a divinității
I walk, scared, hoping he'll show up	Mă plimb, speriat, sperând că va apărea
George for his safety	George pentru siguranța lui
I never raised my hand to the cop	Nu am ridicat niciodată mâna către polițist
Another sound thought arose	A apărut un alt gând sonor
I want nothing more than a family with you	Nu vreau nimic mai mult decât o familie cu tine
I think we have a few in the van	Cred că avem câteva în dubă
I have a few calls to make	Am câteva apeluri de făcut
I didn't like it, but it should	Nu mi-a plăcut, dar ar trebui să facă
A beautiful girl with a promising career ahead of her	O fată frumoasă cu o carieră promițătoare înaintea ei
Others were not in favor of this	Alții nu erau în favoarea acestui lucru
I hope it goes well	Sper să iasă bine
I hated to agree with her, but she was right	Urăsem să fiu de acord cu ea, dar avea dreptate
I can't go wrong with that	Nu pot da greș la asta
I asked him very slowly what he was doing there	L-am întrebat foarte încet ce caută acolo
I had no choice in my life	Nu am avut de ales în viața mea
I liked the way you showed all the changes	Mi-a plăcut cum ai arătat toate schimbările
A useful and practical idea	O idee utilă și practică
I took the brandy in one sure hand	Am luat coniacul dintr-o mână sigură
I rolled the car back to the starting position	Am rostogolit mașina înapoi în poziția de pornire
A few questions and your suspect left	Un pic de întrebări și suspectul tău a părăsit
I want to know everything now	Vreau să știu totul acum
I offer you my service	Vă ofer serviciul meu
A creative person never gets bored of life	O persoană creativă nu se plictisește niciodată de viață
I think the appearance of a pie is important	Cred că aspectul unei plăcinte este important
I went out to visit my mother	Am ieșit să o vizitez pe mama
I look at myself in the mirror	Mă privesc în oglindă
I felt great regret for her	Am simțit un mare regret pentru ea
I didn't know where to start	Nu știam de unde să încep
I want you crazy	Te vreau ca nebunul
I can read your thoughts right now	Pot să-ți citesc gândurile chiar acum
I put the spear's arm aside	I-am dat brațul suliței deoparte
I do the things my mother wanted us to do	Fac lucrurile pe care mama a vrut să le facem
The critical reception of the song was generally positive	Recepția critică a cântecului a fost în general pozitivă
I feel it on the horizon	O simt la orizont
eventually I will find a solution	pana la urma voi gasi o solutie
Several ships reported strong winds and rough seas	Mai multe nave au raportat vânturi puternice și mare agitată
I can't think of that right now	Nu mă pot gândi la asta acum
I secretly hoped she would worry	Am sperat în secret că ea își va face griji
I like the power it brings	Îmi place puterea pe care o aduce
I slowly descend the stairs to the beach	Cobor încet pe scări spre plajă
A hasty decision is not very effective	O decizie luată în grabă nu este foarte eficientă
I stayed in bed and waited	Am stat în pat și aștept
I can't leave the boat	Nu pot părăsi barca
I helped whoever was in front of me	Am ajutat pe cine era în fața mea
The smell of something burning, coming from the depths	Un miros de ceva ars, venit din adâncuri
A twelve-year-old boy could write like that	Un băiat de doisprezece ani ar putea scrie așa
I can't believe he had a bout of depression	Nu pot să cred că a avut un atac de depresie
I like the idea of ​​counting points	Îmi place ideea de a număra punctele
I refused, but I also complimented him	L-am refuzat, dar i-am făcut și un compliment
I have passed many times over the years	Am trecut de multe ori de-a lungul anilor
I want to cherish it	Vreau să-l prețuiesc
A few people entered the competition	Câțiva oameni au intrat în competiție
I noticed a huge increase in the characters	Am observat creșterea uriașă a personajelor
I couldn't walk on a block to save my life	Nu puteam merge pe un bloc pentru a-mi salva viața
I could use those three extra hours for sleep	Aș putea folosi acele trei ore în plus pentru somn
I know the perfect place	Cunosc locul perfect
I couldn't miss it	Nu puteam să ratez
A brand new colony to protect	O colonie nou-nouță de protejat
I was carrying bags of presents	Eram încărcată cu pungi cu cadouri
I was certainly not one of the supply ships	Cu siguranță nu am fost nici una dintre navele de aprovizionare
I thought I was just a myth	Am crezut că sunt doar un mit
I wasn't going to join a group, not yet	Nu aveam de gând să mă alătur unui grup, nu încă
A single egg is not replaced if it is lost	Un singur ou nu este înlocuit dacă este pierdut
I certainly didn't have time to put it all together	Cu siguranță nu am avut timp să adun totul
She stretched and cracked every bone in her body	V a întins și a crăpat fiecare os din corpul ei
A crow had come to look from a nearby tree	O cioară venise să privească dintr-un copac din apropiere
A bad family situation	O situație familială proastă
I've struggled with my weight all my life	M-am luptat cu greutatea mea toată viața
I turned and wandered down the aisle	M-am întors și am hoinărit pe culoar
I walked away and looked into his eyes	M-am îndepărtat și m-am uitat în ochii lui
I tried my best to be	Am încercat tot posibilul să fiu
I can't even name them	Nici măcar nu-i pot numi
I saw a show where this can kill you	Am văzut o emisiune în care asta te poate ucide
However, we had a tough influence on the transmission	Totuși, am avut o influență dură asupra transmisiei
I can't read the menu	Nu pot citi meniul
I can really recommend you to work with her	Vă pot recomanda cu adevărat să lucrați cu ea
I blushed but said nothing	Am înroșit dar nu am spus nimic
I didn't remember he left	Nu mi-am amintit că a plecat
I was probably wrong	Probabil m-am inselat
I didn't know what to do with it	Nu știam ce să fac din asta
There was a shrill, piercing scream from inside the cabin	Din interiorul cabinei se auzi un țipăt strident și pătrunzător
I shrugged	Am ridicat pușca la umăr
I remember one, but only a few	Îmi amintesc de unul, dar doar puțin
I've always liked them	Mi-au plăcut mereu
I could go to jail	Aș putea merge la închisoare
I even found it a difficult show to watch	Mi s-a părut chiar o emisiune dificil de urmărit
There is also a storage shed behind the house	În spatele casei se află și o magazie de depozitare
I kept begging for no results	Am continuat să implor fără niciun rezultat
I designed the program myself	Am conceput singur programul
I didn't need anything from him	Nu aveam nevoie de nimic de la el
I was in love with her back then	Pe atunci eram îndrăgostit de ea
I won't let her go too far	Nu o voi lăsa să meargă prea departe
A layer of dirty ash covered each surface	Un strat de cenușă murdară a acoperit fiecare suprafață
I really enjoyed reading your post	Mi-a plăcut foarte mult să citesc postarea ta
Honestly, I just wanted to talk to you	Sincer, am vrut doar să vorbesc cu tine
The news spread throughout the city	Vestea s-a răspândit în tot orașul
I want others to feel the same way	Vreau ca și alții să simtă la fel
I do it from the outside	O fac din afara
I have to see it, the physical characteristics match	Trebuie să-l văd, caracteristicile fizice se potrivesc
I think you might be right	Cred că s-ar putea să ai dreptate
I would never have written those words a few years ago	Nu aș fi scris niciodată acele cuvinte în urmă cu câțiva ani
I was one of the six	Am fost unul dintre cei șase
I suggest you buy from the web store	Vă sugerez să cumpărați din magazinul web
However, I always liked to change the page	Totuși, întotdeauna mi-a plăcut să schimb pagina
I wondered what led this	M-am întrebat ce a condus asta
I can't jump off the cliff for her either	Nici eu nu pot să sară de pe stâncă pentru ea
I had to give them to you	A trebuit să ți le dau
I have to look up to address him	Trebuie să ridic privirea să mă adresez lui
I felt a button on my thumb and pressed it	Am simțit un buton la degetul mare și l-am apăsat
I haven't really thought about that yet	Nu m-am gândit cu adevărat la asta până acum
I wouldn't want you to get the wrong idea	Nu aș vrea să-ți faci o idee greșită
A wise idea, if he was on his way	O idee înțeleaptă, dacă mai era pe drum
Now I'm moving from problem to remedy	Acum trec de la problemă la remediu
I had lunch with him two days ago	Am luat prânzul cu el acum două zile
I was very pleased with their services	Am fost foarte multumit de serviciile lor
I had learned to control my new strength	Învățasem să-mi controlez noua forță
I want to capture life	Vreau să surprind viața
I throw most of my essence out of myself	Îmi arunc cea mai mare parte a esenței în afara mea
I shot him in the bathroom next door	L-am tras în baia alăturată
I almost wish she did	Aproape că mi-aș dori să o facă
I can't work in another job until we find out the truth	Nu pot lucra la altă slujbă până nu aflăm adevărul
I know a lot of songs, especially love songs	Știu o mulțime de cântece, mai ales cântece de dragoste
I think there must have been something in his past	Cred că trebuie să fi fost ceva în trecutul lui
I wasn't talking back	Nu vorbeam înapoi
I'm interested in working with you	Sunt interesat să lucrez cu tine
I quickly return to my seat	Mă întorc repede la locul meu
I was there when his will was read	Am fost acolo când i s-a citit testamentul
Q looked at her suspiciously	Q s-a uitat la ea cu suspiciune
I couldn't blame her for that	N-aș putea să o învinovățesc pentru asta
I'm perfectly satisfied	Sunt perfect mulțumit
I believe that faith is here to stay	Eu cred și acea credință este aici pentru a rămâne
I wasn't talking to her, not right now	Nu vorbeam cu ea, nu chiar acum
I struggle with the urge to roll my eyes	Mă lupt cu dorința de a-mi da ochii peste cap
I remembered drinking their blood	Mi-am amintit că le-am băut sângele
A subject and a sovereign are different clean things	Un subiect și un suveran sunt lucruri curate diferite
I'm looking forward to getting out of here	Sunt nerăbdător să plec de aici
I didn't know he was an actor	Nu știam că este actor
I had a great childhood	Am avut o copilărie grozavă
I will not take this chance	Nu voi lua această șansă
I felt fear for everyone around me	Am simțit frică pentru toți cei din jurul meu
I like to run alone	Îmi place să alerg singură
I chose a couple to eat throughout the day	Am ales un cuplu de mâncat pe tot parcursul zilei
I could understand that, though	Aș putea înțelege asta, totuși
I'm not your enemy anymore	nu mai sunt dușmanul tău
I prayed that someone would love me	M-am rugat ca cineva să mă iubească
I reach the front door	Ajung la usa din fata
A wonderful copy in total	Un exemplar minunat per total
I turned, opened the door, and went inside	M-am întors, am deschis ușa și m-am întors înăuntru
I couldn't tell who I was	Nu mi-am putut spune care sunt
A sweet and generous soul	Un suflet dulce și generos
I can feel his warm breath in my ear	Îi simt respirația caldă pe urechea mea
He surrounds me with books	Mă înconjoară de cărți
I certainly wouldn't take that from them	Cu siguranță nu aș lua asta de la ei
In many cases, the lighting must be different	În multe cazuri, iluminarea trebuie să fie diferită
I told him you were dead	I-am spus că ești mort
I turned the key and the engine started	Am răsucit cheia și motorul a pornit
A very deep mystery	Un mister foarte profund
I see the hatred in his eyes	Văd ura din ochii lui
I shuddered and held my breath	M-am înfiorat și mi-am ținut respirația
I started approaching her, but I decided not to	Am început să mă apropii de ea, dar am decis să nu o fac
I think we can all team up and fix it	Cred că putem face echipă cu toții și remediam
A normal hospital cannot cope with such a situation	Un spital normal nu poate face față unei astfel de situații
The six boys were the seasons	Cei șase băieți erau anotimpurile
I could read their adventures and never get tired	Aș putea să le citesc aventurile și să nu mă obosesc niciodată
A new space can also arouse new thoughts	Un nou spațiu poate stârni și gânduri noi
I hoped and prayed that she would have no pain	Am sperat și m-am rugat să nu aibă nicio durere
The two had a son and a daughter	Cei doi au avut un fiu și o fiică
I didn't want him to stop	Nu am vrut să se oprească
I know why he joined the militia to fight	Știu de ce s-a alăturat miliției pentru a lupta
I will point this out as a big problem	Voi indica asta ca pe o mare problemă
An order is an order	O comandă este o comandă
I had to leave the event of shame	A trebuit să părăsesc evenimentul de rușine
I need you to tell me you want me	Am nevoie să-mi spui că mă vrei
I just can't stand being here anymore	Pur și simplu nu mai suport să fiu aici
A lump formed in her stomach	S-a format un nod în stomacul ei
I put my family first	Mi-am pus familia pe primul loc
I'm just breaking the rules	Pur și simplu încalc regulile
I asked about you and they all said the same thing	Am întrebat despre tine și toți au spus același lucru
I never understood them	Nu le-am înțeles niciodată
I fell in love with her	M-am îndrăgostit de ea
I wasn't trying to bother her	Nu încercam să o deranjez
I wouldn't give them away	Nu le-aș da
There have been few scientific studies on animal suicide	Au existat puține studii științifice despre sinuciderea animalelor
I'm a little scared too	Si eu sunt putin speriat
I was glad he had followed my line of thought	M-am bucurat că îmi urmase șirul gândurilor
I hope it worked	Sper că a funcționat
I bought it and launched it	L-am achiziționat și l-am lansat
I didn't behave nice and innocent at all	Nu m-am comportat deloc drăguț și inocent
Lightning and thunder accompanied the show	Fulgerele și tunetele au însoțit spectacolul
I see an immediate problem with this scenario	Văd o problemă imediată cu acest scenariu
I didn't mind his volume pushing me on the couch	Nu m-a deranjat că volumul lui mă împinge pe canapea
I will save you all from this dying world	Vă voi salva pe toți din această lume pe moarte
I like the way it sounds	Îmi place cum sună
Thank you for your time and cooperation	Vă mulțumesc pentru timpul și cooperarea acordată
I had a potentially major conflict with an instructor	Am avut un conflict potențial major cu un instructor
I'm not afraid anymore	nu imi mai este frica
I was taught that all slaves are under me	Am fost învățat că toți sclavii sunt sub mine
I replied, however, speaking to the sandy shore	Am răspuns, totuși, vorbind cu malul de nisip
I understand he's just there	Înțeleg că el este doar acolo
We saw each other naked and loving	Ne-am văzut, împreună, goi, iubitoare
I expect us to do well	Mă aștept să ne descurcăm
I tried to visit the family every weekend	Am încercat să vizitez familia în fiecare weekend
I would have given anything if he had been here	Aș fi dat orice dacă ar fi fost aici
I opened it and saw that it was a bathroom	L-am deschis și am văzut că era o baie
Then I looked back at my drink	Apoi m-am uitat înapoi la băutura mea
I pierced my sword through your heart	Mi-am înfipt sabia prin inima ta
I never liked him	Nu mi-a plăcut niciodată de el
I'm part of this family	Fac parte din această familie
I always remember the truths, but not always the sources	Îmi amintesc întotdeauna adevărurile, dar nu întotdeauna sursele
I guess you didn't show enough pain for your dead parents	Presupun că nu ai arătat suficientă durere față de părinții morți
I accept no responsibility for your actions	Nu accept nicio răspundere pentru acțiunile dvs
That was exactly what I needed	Era exact ceea ce aveam nevoie
I understand where you come from	Am înțeles de unde vii
I'm not doing this for money	Nu fac asta pentru bani
I found the house in order	Am găsit casa în regulă
I'm done with school	Am terminat cu școala
I want you to marry me	Vreau să te căsătorești cu mine
I didn't feel my feet on the ground	Nu mi-am simțit picioarele pe pământ
I decide to go the other way	Mă hotărăsc să merg în cealaltă direcție
They were part of a team	Au făcut parte dintr-o echipă
I approached the black plane	M-am apropiat de avionul negru
I got closer to some than others	M-am apropiat de unii mai mult decât de alții
I offer that there are several standard opportunities	Ofer că există mai multe oportunități standard
I gasped and left my magazine	Am gâfâit și mi-am lăsat revista
A kiss says a lot about a person	Un sărut spune multe despre o persoană
I see his sincerity as he apologizes	Îi văd sinceritatea în timp ce îmi cere scuze
I felt like my friends were judging me	Am simțit că prietenii mei mă judecă
A beautiful thing is a joy forever	Un lucru frumos este o bucurie pentru totdeauna
I need you to listen to me	Am nevoie să mă asculți
I wanted to be human	Am vrut să fiu om
I used them to gather my thoughts and the center	Le-am folosit pentru a-mi aduna gândurile și centrul
I love the mountains	Iubesc munții
I could see yellow-eyed creatures on the planet	Am putut vedea creaturi cu ochi galbeni pe planetă
I put aside a complete set of the first kind	Am pus deoparte un set complet de primul fel
I would say in peace with myself	Aș spune în pace cu sine
I basically drilled holes in them	Am purtat practic găuri în ele
I didn't realize there was anyone so close	Nu mi-am dat seama că era cineva atât de aproape
I got lost in my music and time passed quickly	M-am pierdut în muzica mea și timpul a trecut repede
I pull my coat around me	Îmi trag haina în jurul meu
I find it boring and full of bad people	Mi se pare plictisitor și plin de oameni răi
I put on my hearing aids	Mi-am pus aparatele auditive
I hope you will be happy	Sper că vei fi fericit
I've never needed this stress in my life	Nu am avut nevoie de acest stres în viața mea
I just had to be alone in the storm	Trebuia doar să fiu singur în furtună
I will gather my strength with rest	Îmi voi aduna puterile cu odihnă
I looked down at my plate, uncomfortable paying attention	M-am uitat în jos la farfuria mea, incomod de atenție
I also mention briefly about the condition of my skin	Menționez pe scurt și despre starea pielii mele
I know that different states treat this differently	Știu că diferite state tratează acest lucru în mod diferit
I didn't mean anything	Nu am vrut să spun nimic
I think it was because of my conscience	Cred că a fost din cauza conștiinței mele
I need the things that were stolen	Am nevoie de lucrurile care au fost furate
I like the restaurant industry	Îmi place industria restaurantelor
I was her most fortunate and constant companion	Am fost tovarășul ei cel mai norocos și constant
I tried to keep my feelings at bay	M-am străduit să-mi țin sentimentele la distanță
A wall of flames rose in front of them	Un zid de flăcări se ridică în fața lor
I'm tired of being a prisoner	M-am săturat să fiu prizonier
The film proved to be a major commercial success	Filmul s-a dovedit un succes comercial major
I'm sure Mr.	Sunt sigur că dl
I didn't think of anything or anyone	Nu m-am gândit la nimic sau la nimeni
Indian dance also has various popular and classical forms	Dansul indian prezintă, de asemenea, diverse forme populare și clasice
I can't explain these feelings	Nu pot explica aceste sentimente
I never wanted to see them again	Nu am vrut să-i mai văd niciodată
I see what they did there	Văd ce au făcut acolo
I found you alone, hidden in a bush	Te-am găsit singur, ascuns într-un tufiș
I could feel my face burning with rage	Simțeam că fața mea se încinge de furie
I was glad to see her struggling and found nothing	Am văzut-o cu bucurie zbătându-se și nu am găsit nimic
I have this feeling too	Am si eu senzatia asta
I knew she was nervous	Știam că se simțea nervoasă
A moment later, she was smiling again	O clipă mai târziu, ea zâmbea din nou
I was so scared to let you in	Mi-a fost atât de frică să te las să intri
I just finished meeting the last wolf in the pack	Tocmai am terminat de întâlnit ultimul lup din haită
I looked back, but the light was gone	M-am uitat înapoi, dar lumina dispăruse
I know every part of you	Cunosc fiecare parte din tine
I know you laughed, but you still signed	Știu că ai râs, dar totuși ai semnat
I will emphasize the importance of our sample	Le voi sublinia importanța eșantionului nostru
I tried to talk to him	Am încercat să vorbesc cu el
I could give you an interview	Aș putea să-ți ofer un interviu
I pulled out his teeth	I-am scos dinții
I think that's probably a blessing	Cred că este probabil o binecuvântare
A small blow over the net to one side	O lovitură mică peste fileu, într-o parte
I have nothing to give them	Nu am ce să le dau
I couldn't just practice magic	Nu aș putea doar să exersez magia
I didn't have a specific ability for that	Nu aveam o abilitate anume pentru asta
I just can't afford to go any further	Pur și simplu nu-i pot permite să meargă mai departe
Her version was not a general success	Versiunea ei nu a obținut un succes general
I became quite weak and had a moderate fever	Am devenit destul de slab și am făcut o febră moderată
I liked that there was inspiration everywhere	Mi-a plăcut că a existat inspirație peste tot
A personal exchange deep inside	Un schimb personal în adâncul interiorului
I should feel it	Ar trebui să mă simt în ea
I didn't like it when people got mad at me	Nu mi-a plăcut când oamenii s-au supărat pe mine
I can't wait to find out more about him	Abia aștept să aflu mai multe despre el
I really enjoyed the ministry	Mi-a plăcut foarte mult ministerul
That is, Jesus Christ could have asked him	Adică Iisus Hristos l-ar fi putut întreba
I got the call today	Azi am primit apelul
I can't tell you what's going to happen	Nu pot să vă spun ce se va întâmpla
I would expect that to be done	M-aș aștepta să se facă asta
I think it's ridiculous	Cred că e ridicol
I already told you, and that fat cop, too	Ți-am spus deja, și polițistul ăla gras, de asemenea
I sincerely hope you are well taken care of	Sper din tot sufletul că ești bine îngrijit
The experiment failed	Experimentul a eșuat
I wave to him sometimes	Îi fac un semn, uneori
I probably won't sleep that well anyway	Probabil că oricum nu voi dormi așa de bine
I was gray with exhaustion	Eram gri de epuizare
I'm done, at least for now	L-am încheiat, cel puțin deocamdată
I'm sure there are far fewer players playing	Sunt sigur că sunt mult mai puțini jucători care joacă
I touched her, she was cold	Am atins-o, i-a fost frig
I just couldn't date two men at once	Pur și simplu nu puteam să mă întâlnesc cu doi bărbați simultan
I didn't mention it myself	Nu am pomenit eu însumi
To me they are all the same	Pentru mine sunt toate la fel
I would like him to show more confidence in me	Mi-aș dori să arate mai multă încredere în mine
I talked around a lump in my cheek	Am vorbit în jurul unui bulgăre de mâncare în obrazul meu
I'll find you in an hour or so	Te voi găsi într-o oră și ceva
I'll do it, he thought, if that's the way it should be	O voi face, se gândi el, dacă așa trebuie să fie
I can see it before I'm eighteen	Pot vedea înainte de optsprezece ani
A dream he cherished and cherished	Un vis pe care îl prețuia și îl ținea drag
I don't care what that means	Nu-mi păsa ce înseamnă
A hand lands on my shoulder, stopping me	O mână aterizează pe umărul meu, oprindu-mă
I really can't talk about that, though	Chiar nu pot discuta despre asta, totuși
I came home to find my dead parents	Am venit acasă să-mi găsesc părinții morți
I hoped for more than the experience offered, honestly	Am sperat la mai mult decât experiența oferită, sincer
Market quarters are scattered like stars	Sferturile pieței sunt împrăștiate ca stelele
I stayed like that for hours, until morning	Am stat așa ore întregi, până dimineața
I could release my anger and move on	Aș putea să-mi eliberez furia și să merg mai departe
I watched in horror as the blood continued to rise	Am privit cu frică cum sângele continua să urce
I only see parts of myself	Văd doar părți din mine
I want you to know that you could have it	Vreau să știi că l-ai putea avea
I'm tired of the corporate office	M-am săturat de biroul corporativ
I wanted and needed so much	Mi-am dorit și am avut atât de multă nevoie
I'll leave you right now	Te voi părăsi în acest moment
I think that's what they say up there	Cred că așa se spune acolo sus
I went to the bathroom and closed the door	Am mers la baie și am închis ușa
A really rare opportunity	O oportunitate cu adevărat rară
I had one this afternoon	Am luat unul în după-amiaza asta
I asked him not to follow her	L-am rugat să nu o urmărească
I was talking about, oh, it doesn't matter	Vorbeam despre, oh, nu contează
I haven't experienced anything comparable yet	Încă nu am experimentat nimic comparabil
I have to pick you or her	Trebuie să te aleg pe tine sau pe ea
I thanked him for making the arrangement	I-am mulțumit că a făcut aranjamentul
The range was smaller than the previous class	Gama a fost mai mică decât clasa anterioară
I looked at my new engagement ring	M-am uitat la noul meu inel de logodnă
I have an idea what's going on	Am o idee ce se întâmplă
I'd better watch you	Ar fi bine să te privesc
At that time I was working on a farm	Pe atunci făceam fermă
I heard a knock outside	Am auzit o lovitură afară
I left the charges on my bed	Am lăsat pe patul meu hârtiile care conţineau acuzaţia
I like that kind of challenge	Îmi place genul ăsta de provocare
I can't let her see me now	Nu o pot lăsa să mă vadă acum
The response to the game was mixed	Răspunsul la joc a fost mixt
I turned to look at my savior	M-am întors să mă uit la salvatorul meu
I want you to hit the ground and hug him	Vreau să lovești pământul și să-l îmbrățișezi
I glanced in both directions at a short hallway	Am aruncat o privire în ambele părți pe un hol scurt
I haven't done this yet	Încă nu am făcut acest lucru pe deplin
I'm trying to keep going	Încerc să continui să merg înainte
It was laid there for a short time	Acolo a fost întinsă pentru scurt timp
I had dinner, man	Am luat cina, omule
I put my ear to her mouth	Mi-am dus urechea la gura ei
I helped them escape from the area	I-am ajutat să fugă din zonă
A smile twisted the corners of his mouth	Un zâmbet îi răsuci colțurile gurii
I couldn't get rid of them	Nu am putut să scap de ei
I wondered where he was	M-am întrebat unde era
I remember those days, but not with pleasure	Îmi amintesc acele zile, dar nu cu drag
I would see those sketches	Aș vedea acele schițe
One of them left the room	Unul dintre ei a părăsit camera
I kiss and return the kiss	Sunt sărutat și returnez sărutul
I went to answer him, puzzled and a little nervous	M-am dus să-i răspund, nedumerit și puțin nervos
I slowly ran my hand over his back	Mi-am trecut încet mâna peste spatele lui
I will answer your questions	Îți voi răspunde la întrebări
I think smell plays a very important role in this	Cred că mirosul joacă un rol foarte important în asta
I think they bought jewelry	Cred că au cumpărat bijuterii
A turning point is inevitable	Un punct de cotitură este inevitabil
I remembered that van ride in the first week	Mi-am amintit de acea plimbare cu duba, în prima săptămână
I know people at church and at the country club	Cunosc oameni la biserică și la clubul de țară
He cut his heart straight out of it	Și-a tăiat inima direct din ea
I was lying on the floor	Eram întins pe podea
I pushed him away, thinking he couldn't	L-am îndepărtat, gândindu-mă că nu se poate
I was a failure in every relationship	Am fost un eșec în fiecare relație
I slowly pushed his ass against my cock	I-am împins încet fundul pe penisul meu
I was mad at him this morning	Am fost furios pe el azi dimineață
You would never know that by looking at us	Niciodată nu ai ști asta uitându-te la noi
I heard it sound like a party	Am auzit ce suna ca o petrecere
I was destined to kill him	Am fost destinat să-l ucid
I couldn't imagine having a life like this	Nu mi-aș putea imagina să am o viață ca asta
I couldn't breathe, I couldn't get rid of the memories	Nu puteam să respir, nu puteam scăpa de amintiri
I'm fine with the old ones	Sunt bine cu cele vechi
I recognize some of their faces, but not their names	Recunosc unele dintre fețele lor, dar nu și numele
I couldn't move fast enough	Nu m-am putut mișca suficient de repede
And I hoped until the last minute	Și eu am sperat până în ultimul moment
I want to know everything you know	Vreau să știu tot ce știi tu
I shook my head, keeping my eyes down	Am clătinat din cap, ținându-mi ochii în jos
It is also a comprehensive system	Este, de asemenea, un sistem cuprinzător
A man in a gray suit was sitting next to him	Un bărbat într-o ținută gri stătea lângă el
I didn't see how everything would work out	Nu vedeam cum totul să se rezolve
I take a deep breath and hesitate	Respir adânc și ezit
Much of our life is planned around it	O mare parte din viața noastră este planificată în jurul ei
I couldn't help but follow	Nu m-am putut abține să nu urmez
I could feel the prisoners' eyes on me	Simțeam ochii prizonierilor asupra mea
I checked my food supplies	Mi-am verificat proviziile de mâncare
Suddenly I can't stand being anywhere near him	Dintr-o dată nu suport să fiu nicăieri lângă el
I needed to see what happened	Trebuia să văd ce s-a întâmplat
I see it as a thin red line	O văd ca pe o linie roșie subțire
Something strange happened to me this morning	Mi s-a întâmplat și un lucru ciudat în această dimineață
I had to stop the dose immediately and get help	A trebuit să opresc imediat doza și să primesc ajutor
I hit him and sent him back	L-am lovit și l-am trimis înapoi
Missing that would be a murder	Să ratezi asta ar fi o crimă
I passed him and went into my main bathroom	Am trecut pe lângă el și am intrat în baia mea principală
I had never spoken or sung together	Nu vorbisem niciodată și nu cântasem niciodată împreună
I was hoping you would	Am sperat că o vei face
I didn't want it for myself	Nu l-am vrut pentru mine
That was exactly it	Exact asta a fost
I have to wait for him to faint	Trebuie să aștept ca el să leșine
I can not believe	nu pot sa cred
I knew the sun was rising	Știam că soarele iese
He proved that the animals were gone	El a demonstrat că animalele dispăruseră
Either way, I didn't say much	Nici într-un fel sau altul nu am spus prea multe
I can pour and set the table	Pot să torn și să așez masa
I turned to the others	M-am întors către ceilalți
There was no design error	Nu a fost nicio greșeală de proiectare
I needed to see someone I knew	Aveam nevoie să văd pe cineva cunoscut
Since then I have come to an arrangement	De atunci am ajuns la un aranjament
I had lost my mentor, my protector	Îmi pierdusem mentorul, protectorul meu
I didn't really know them	Nu le cunoșteam cu adevărat
I slowly climbed the stairs and checked the bathroom	Am urcat incet scarile si am verificat baia
I'm moving him to another position	Îl mut într-o altă poziție
I wasn't exactly sure which one	Nu eram exact sigur care
I saw him in the set of his shoulders	L-am văzut în setul umerilor lui
I broke up with him and canceled the wedding	M-am despărțit de el și am anulat nunta
I had to admit, the guy was nice	Trebuia să recunosc, tipul era drăguț
I wandered, listened, and watched	Am rătăcit, am ascultat și am privit
We feel we have a part in it	Simțim că avem o parte în el
I feel the stony path under my shoes	Simt cărarea pietroasă sub pantofii mei
I started complaining	Am început să mă plâng
I'm here today to pick up the broken pieces	Sunt aici astăzi să ridic bucățile rupte
I approached them with folded hands	M-am îndreptat spre ei cu mâinile încrucișate
He trained and played with older boys	S-a antrenat și s-a jucat cu băieți mai mari
I may decide to let them know later	S-ar putea să decid să-i informez mai târziu
I took a deep breath and opened the door	Am inspirat adânc și am deschis ușa
I didn't sleep last night thinking about it	Nu am dormit aseară gândindu-mă la asta
I want to see in the future	Vreau să pot vedea în viitor
I can barely stand my own despair	Abia îmi suport propria disperare
I liked that no one knew me there	Mi-a plăcut că nimeni nu mă cunoaște acolo
A moment later, a woman passed by	O clipă mai târziu, o femeie a trecut prin ea
I almost didn't want to	Aproape că nu am vrut
I searched, but found nothing	Am căutat, dar nu am găsit nimic
A feeling of sinking settled in the depths of his stomach	Un sentiment de scufundare s-a instalat în adâncul stomacului lui
A third scream came from behind him on the right	Un al treilea țipăt a venit din spatele lui din dreapta
I've been terrified all along	Am fost îngrozit tot timpul
That committee member was trying to be polite	Acel membru al comitetului căuta să fie politicos
I showed it to my husband, who agreed	I-am arătat-o ​​soțului meu, care a fost de acord
I was very, very lucky	Am fost foarte foarte norocos
I realize that was a few hours ago	Îmi dau seama că asta a fost acum câteva ore
I hope you're gone by then	Sper că vei fi plecat de mult până atunci
I really wanted to finish	Îmi doream foarte mult să termin
Robinson started at the time	Robinson a început în epocă
I didn't go through any of them	Nu am trecut de niciunul dintre ei
I couldn't look anymore	Nu am mai putut să mă uit
It didn't bother me, I was delighted with the news	Nu m-a deranjat, vestea m-a încântat
I kept him under control	L-am ținut sub control
A gentle wind was blowing from the southwest	Un vânt blând bătea dinspre sud-vest
A typical method that has been proposed is the following	O metodă tipică care a fost propusă este următoarea
I stayed outside until sunset	Am stat afară până la apus
I stayed where that woman is	Am stat acolo unde stă acea femeie
I let him hold my hand	L-am lăsat să mă țină de mână
The first bill was postponed and withdrawn again	Prima factură a fost din nou amânată și retrasă
I never found time to do that	Nu am găsit niciodată timp să fac asta
I was hoping, however, for the night shift	Speram, totuși, la tura de noapte
I hadn't even thought about it	Nici măcar nu mă gândisem la asta
I have an information structure for the date	Am o structură cu informații pentru dată
I thought you'd be home by now	Am crezut că vei fi acasă până acum
I had to get there	A trebuit să ajung acolo
I want you to think of me as a friend	Vreau să te gândești la mine ca la un prieten
Then it curved eastward and began to lose its tropical characteristics	Apoi sa curbat spre est și a început să-și piardă caracteristicile tropicale
I was tired when I got home	Eram obosită când am ajuns acasă
I claim my soul to be mine	Îmi revendic sufletul ca fiind al meu
I like beautiful things in general	Îmi plac lucrurile frumoase în general
Fish said the partnership saved the game	Fish a considerat că parteneriatul a salvat jocul
I was assigned to another mine a cycle ago	Am fost repartizat la o altă mină în urmă cu un ciclu
I also doubted his guilt	M-am îndoit și de vina lui
I wanted more walls and my husband wanted fewer walls	Am vrut mai mulți pereți și soțul meu a vrut mai puțini pereți
I struggled to keep my tone carefully neutral	M-am luptat să-mi păstrez tonul cu grijă neutru
A challenge, as usual, to death	O provocare, ca de obicei, la moarte
He just didn't understand what it was all about	Pur și simplu nu înțelegea despre ce este vorba
I play several people who hit and serve short	Eu joc mai mulți oameni care lovesc și servesc scurt
A new experience for me	O nouă experiență pentru mine
I was brought to my knees	Am fost adus în genunchi
I have reached the other side of the country	Am ajuns în cealaltă parte a țării
I have to hope he's not seriously offended	Trebuie să sper că nu este grav jignit
I was singing out loud the song of my dream	Cântam cu voce tare melodia din visul meu
A professional matte finish adds a sophisticated touch	Un finisaj mat profesional adaugă o notă sofisticată
I barely think it's necessary	Abia cred că este necesar
A few times, my focus was elsewhere	De câteva ori, concentrarea mea era în altă parte
I spent much of the winter sleeping and eating	Mi-am petrecut o mare parte din iarnă dormind și mâncând
I killed your mother on your eighteenth birthday	Ți-am ucis mama de ziua ta de optsprezece ani
I sighed back, thinking it wasn't okay to insist	Am oftat înapoi, crezând că nu era ok să insist
I can do whatever you want	Pot face orice vrei tu
I understand your meaning and I understand the passage now	Am înțeles sensul tău și am înțeles pasajul acum
I didn't want a relationship with you	Nu am vrut o relație cu tine
I was not praised for being on time for school	Nu am fost lăudat că am fost la timp pentru școală
He shudders but hides it well	Îl trece un fior dar îl ascunde bine
I throw at least one of these posts every year	Arunc cel puțin una dintre aceste postări în fiecare an
I managed to get a pretty good result	Am reușit să obțin un rezultat destul de bun
I think you can give me this	Cred că poți să-mi dai asta
I need something better	Am nevoie de ceva mai bun
Two hundred and seventy witnesses were involved	Au fost implicați două sute șaptezeci de martori
I thought I'd go there to visit	M-am gândit să merg acolo în vizită
I could never leave you for anyone else	Nu te-aș putea lăsa niciodată pentru altcineva
I have some questions	am câteva întrebări
I had chosen the perfect night, it seemed	Alegesem noaptea perfectă, se părea
I'd love to know what it looks like	Mi-ar plăcea să știu cum arată
I did not have in me to tolerate resistance	Nu am avut în mine să tolerez rezistența
A flash of part of the accident	O fulgerare a unei părți a accidentului
I bet it's really part of the base price	Pun pariu că este chiar o parte din prețul de bază
I nodded at him as he looked at me	Am dat din cap spre el în timp ce se uita la mine
I knew it was impossible	Știam că este imposibil
I was looking out the front window	Mă uitam pe geamul din față
I took the fun out of the whole game	Am scos distracția din tot jocul
I felt like he wasn't getting mad at me	Simțeam că nu se enerva pe mine
I had nothing to worry about	Nu mai aveam de ce să-mi pese
I really appreciate the trip here	Apreciez foarte mult călătoria până aici
A third son became a general practitioner	Un al treilea fiu a devenit medic generalist
A birth is not invented	O naștere nu este inventată
I have a sister I admire so much	Am o soră pe care o admiră atât de mult
I know how to use it	Știu să-l folosesc
I can't imagine you two separated	Nu vă pot imagina pe voi doi despărțiți
I recommend you leave that bottle somewhere along the way	Vă recomand să lăsați acea sticlă undeva pe parcurs
I would appreciate it if you could keep me to yourself	Aș aprecia dacă m-ai ține pentru tine
I would have preferred more contempt	Aș fi preferat mai mult dispreț
I didn't like the answer	Nu mi-a plăcut răspunsul
I consider myself lucky	Mă consider norocos
I can't find mine anywhere	Pe al meu nu-l găsesc nicăieri
This area is used for fishing	Această zonă este folosită pentru pescuit
I thought he should know that	Am crezut că trebuie să știe asta
A feeling of horror settled in his gut	O senzație de groază i se instala în intestin
I mean, they're engaged	Adică sunt logodiți
He's taken to the hospital	Este dus la spital
I remembered that only one day passed	Mi-am amintit că a trecut doar o zi
I looked at him in frustration and despair	L-am privit cu frustrare și disperare
I say in a funny voice	spun cu o voce amuzantă
I had to go and at least try	Trebuia să merg și măcar să încerc
Both bands had the opportunity to break records	Ambele trupe au avut ocazia să taie recorduri
He was named after his maternal grandfather	A fost numit după bunicul său matern
I really didn't need to	Chiar nu aveam nevoie
I grew up around animals	Am crescut în preajma animalelor
This is most common in the open ocean	Acest lucru este cel mai frecvent în oceanul deschis
I left my group and went back to the cars	Mi-am părăsit grupul și m-am întors la mașini
I hope it will be replaced as soon as possible	Sper sa fie inlocuit cat mai curand
I know the man who invented this technique	Îl cunosc pe omul care a inventat această tehnică
I was at the mercy of the hunter	Am stat la mila vânătorului
The tournament lasted six weeks	Turneul a durat șase săptămâni
The station building is at the bottom	Clădirea gării este pe partea de jos
I didn't mean to be stupid	Nu am vrut să fiu un prost
I've already said too much	Am spus deja prea multe
I see it was a sincere mistake	Văd că a fost o greșeală sinceră
I would say even more, it is lost forever	Aș spune și mai mult, este pierdut pentru totdeauna
I knew he wasn't lying	Știam că nu minte
I make a combination of both	Fac o combinație a ambelor
I was so depressed and I hated the world	Eram atât de deprimat și uram lumea
I wouldn't mind the company	Nu m-ar deranja compania
He rose to the position of company secretary	A urcat la funcția de secretar al companiei
I understand this question	Înțeleg această întrebare
It broke down between the two	S-a stricat între cei doi
I helped him into the club	L-am ajutat spre intrarea în club
A worthless creature	O creatură fără valoare
I couldn't handle it	Nu m-am putut descurca
I knew it was a fatal blow	Știam că a fost o lovitură fatală
I probably won't be able to go back	Probabil că nu voi putea să mă întorc
I was losing a lot of blood fast	Pierdeam mult sânge rapid
I love you so much, honey	Te iubesc foarte mult, scumpo
I put on my apron and get to work	Îmi pun șorțul și mă apuc de treabă
The area has many radio stations	Zona are numeroase posturi de radio
I turn around and smile at the face next to me	Mă întorc și zâmbesc la fața de lângă mine
A darkness he could feel	Un întuneric pe care îl putea simți
I've been with him all day	Am fost cu el toată ziua
We couldn't get enough information on these traditionally closed topics	Nu am putut obține suficiente informații despre aceste subiecte închise tradițional
Each person was treated with respect	Fiecare persoană a fost tratată cu respect
I avoided her gaze and escaped	Am evitat privirea ei și am scăpat
I buried my chin in my jacket	Mi-am îngropat bărbia în jachetă
I could see enough through the shower curtain	Am putut vedea suficient prin perdeaua de duș
I get up and wipe the tears from my face	Mă ridic și îmi șterg lacrimile de pe față
I thanked her and put her on my belt	I-am mulțumit și mi-am pus-o pe curea
Oklahoma has no nuclear power	Oklahoma nu are energie nucleară
A junior activist may not realize it right now	Un activist junior poate să nu-și dea seama în acest moment
A small, mischievous grin that hides sharp teeth	Un rânjet mic și răutăcios care ascunde dinți ascuțiți
I would love to read them	Mi-ar plăcea să le citesc
I didn't have time to lie down and relax	Nu am avut timp să mă întind și să mă relaxez
I still want what will never be mine	Îmi doresc în continuare ceea ce nu va fi niciodată al meu
I probably won't call tomorrow	Probabil că nu voi suna mâine
A few times, it kept coming back to me	De câteva ori, mi-a tot revenit
I think the reasons for that are pretty obvious	Cred că motivele pentru asta sunt destul de evidente
I just couldn't wait to tell him	Pur și simplu abia așteptam să-i spun
I wanted to talk about my wife	Am vrut să vorbesc despre soția mea
I could barely see his chest moving	Abia îi mai vedeam pieptul mișcându-se
A plan to get revenge on you in the end	Un plan pentru a te răzbuna în cele din urmă pe tine
I followed him right behind him	L-am urmat chiar în spatele lui
A fleet captain would be well known to the enemy	Un căpitan de flotă ar fi bine cunoscut inamicului
A shiver replaced the sensation as he leaned back	Un fior a înlocuit senzația în timp ce se lăsă pe spate
I thought he was pathetic	Am crezut că este jalnic
The wreckage was dumped a few blocks inland	Resturile au fost aruncate la câteva blocuri spre interior de coastă
A pretty good pension and there are also savings	O pensie destul de bună și mai sunt și economii
I'm not really like you	Nu sunt chiar ca tine
I wasn't always a good person or a cop	Nu am fost întotdeauna o persoană bună sau un polițist
Half an hour after the conversation, my cell phone rang	La o jumătate de oră după conversație, mi-a sunat telefonul mobil
I remember their wedding	Îmi amintesc nunta lor
I was a little impressed and a little embarrassed	Am fost puțin impresionat și puțin jenat
A strange feeling of emotion comes over me	Un sentiment ciudat de emoție vine peste mine
Williams will also return to compose the score	Williams va reveni, de asemenea, să compună partitura
I realized pretty quickly that the horse was a statue	Mi-am dat seama destul de repede că calul era o statuie
I saw his body the next morning	I-am văzut trupul a doua zi dimineață
I thought about taking my pants off, but I decided not to	M-am gândit să-mi iau pantaloni, dar am decis să nu o fac
I couldn't blame him for that	Nu l-am putut reproșa pentru asta
A remarkably easy way to avoid a sex scandal	O modalitate remarcabil de ușoară de a evita un scandal sexual
I got up and the headache that hit me almost killed me	M-am ridicat și durerea de cap care m-a lovit aproape că m-a ucis
I was afraid of their anger	Mi-a fost teamă de furia lor
A deep and strong shame was building inside him	O rușine profundă și puternică se construia în interiorul lui
I don't care about him anymore	Nu-mi mai pasa de el
I do this with or without you	Fac asta cu sau fără tine
I guess that's it	Presupun că asta este
I tried my best to make her stop	Am încercat totul ca să o fac să se oprească
I would give it willingly	l-as da de buna voie
I asked her if she was pregnant, which she confirmed	Am întrebat-o dacă este însărcinată, ceea ce a confirmat
I might be good at this	S-ar putea să fiu bun la asta
I just couldn't be seen	Pur și simplu nu puteam fi văzut
I think this time it could be a boy	Cred că de data asta poate fi un băiat
Some individuals are of intermediate size	Unii indivizi sunt de mărime intermediară
I stood there with my arms folded	Am stat acolo cu brațele încrucișate
She is sent to investigate	Este trimisă să investigheze
I could have recognized them a mile away	I-aș fi putut recunoaște la o milă depărtare
I like to go out and buy milk and bread	Îmi place să ies și să cumpăr lapte și pâine
I was lost in my mind again	Mă pierdusem din nou în mintea mea
I immediately sent word, however, to stop	Am trimis imediat vorbă, totuși, să se oprească
I want to apologize for my behavior last night	Vreau să-mi cer scuze pentru comportamentul meu de aseară
I approached her	M-am apropiat de ea
A new press room was built in its place	În locul ei a fost construită o nouă sală de presă
I see her doing great things in the future	O văd făcând lucruri grozave în viitor
I can't wait to get home later	Abia aștept să ajung acasă mai târziu
Little activity took place in the next few months	Puțină activitate a avut loc în următoarele câteva luni
I'm three-quarters of my way to my goal	Sunt la trei sferturi de obiectivul meu
I see now, he wouldn't have done it	Văd acum, nu ar fi făcut-o
I take out the object wrapped in gold absorbent paper	Scot obiectul învelit în hârtie absorbantă aurie
A little note can go a long way	O mică notă poate merge mult
I like living here with you	Îmi place să locuiesc aici cu tine
I didn't even hear the front door open	Nici nu am auzit ușa de la intrare deschizându-se
I accidentally ran into you	Am dat din greșeală peste tine
I've never worn makeup at home	Nu am purtat niciodată machiaj acasă
I want to break up as friends	Vreau să mă despart ca prieteni
I grew up in a military family	Am crescut într-o familie de militari
I didn't have the money then	Nu am avut banii atunci
I'm going to a fantastic bedroom	Intru într-un dormitor fantastic
I wondered what the hell he meant	M-am întrebat ce naiba a vrut să spună
I needed to know for sure though	Trebuia să știu totuși sigur
I can't think now	Nu pot să gândesc acum
I wanted to see her grow up	Am vrut să o văd crescută
I looked up at the man	Am ridicat privirea spre bărbat
I want to see him work for it	Vreau să-l văd lucrând pentru asta
I knew a small, smiling child	Cunoșteam un copil mic și zâmbitor
I want to meet this kid	Vreau să-l cunosc pe acest copil
I went to explore the castle or I tried	Am fost să explorez castelul sau am încercat
There was a cold, languid expression on her face	Pe chipul ei era o expresie rece, languroasă
I think people have spoken more freely	Cred că oamenii și-au spus părerea mai liber
I borrowed and used only what I had at hand	Am împrumutat și folosit doar ceea ce aveam la îndemână
I haven't seen you around here before	Nu te-am văzut până acum pe aici
I went downstairs	Am coborât pe scări
I guess that's true	Presupun că este adevărat în ceea ce privește
I respectfully get up from my chair	Mă ridic respectuos de pe scaun
I only met him a few days ago	M-am întâlnit cu el doar acum câteva zile
Five soldiers were also decorated	Au fost decorați și cinci soldați
I talked to every other woman here	Am vorbit cu orice altă femeie de aici
I also received a new chair	Am primit și un scaun nou
I will hate when he leaves	O să urăsc când va pleca
I wouldn't risk your house for anything	Nu aș risca casa ta pentru nimic
I'm just giving you advice	Eu doar iti dau sfaturi
I didn't mean to insult him	Nu am vrut să-l insult
I would walk there or take the bus	M-aș plimba acolo sau aș lua autobuzul
I barely care	abia îmi mai pasă
I thought, this is my next portfolio	M-am gândit, acesta este următorul meu portofoliu
I'm tired of pushing him all the time	M-am săturat să-l împing mereu
I remembered instantly	Mi-am amintit instantaneu
I was hoping for something in a far corner	Speram la ceva într-un colț îndepărtat
I run four miles a day	Alerg patru mile pe zi
I have restless dreams that consume my brain all night	Am vise neliniştite care îmi consumă creierul toată noaptea
A transformation was indeed underway	O transformare era într-adevăr în curs
I found a country that gave me a chance	Am găsit o țară care mi-a dat o șansă
I didn't know you were back	Nu știam că te-ai întors
Of course, I care about that	Desigur, îmi pasă de asta
I could go forever without seeing him	Aș putea merge pentru totdeauna fără să-l văd
I can't hurt you this way	Nu pot să-ți fac rău în acest fel
I can already hear the music	Pot auzi deja muzica
I looked in the box	M-am uitat în cutie
I was called at three this morning	Am fost sunat la trei azi dimineață
I had a job that required frequent travel	Aveam o slujbă care necesita călătorii frecvente
I can't help but look down at her shirt	Nu mă pot abține să mă uit în jos la cămașa ei
I'm very, very impressed with your entire staff	Sunt foarte, foarte impresionat de întregul tău personal
This is the hidden depth	Aceasta este adâncimea ascunsă
I didn't know then	Nu am știut atunci
I spent too much time alone with my husband away	Am petrecut prea mult timp singură, cu soțul meu departe
I wasn't with him for his money	Nu am fost cu el pentru banii lui
He had gained weight	Câștigase în greutate
But it simply grew too big	Dar pur și simplu a crescut prea mare
A door to where though	O ușă spre unde totuși
I need to find my father	Trebuie să-mi găsesc tatăl
I look forward to dealing with you again if need be	Aștept cu nerăbdare să am de-a face din nou cu tine dacă este nevoie
I'm not moving away from us	Nu mă îndepărtez de noi
The filming took place overnight	Filmarea scenei a durat o noapte întreagă
I was able to visit my parents over the weekend	Am putut să-mi vizitez părinții în weekend
I just wanted to be the guy who caught him	Am vrut doar să fiu tipul care l-a prins
I couldn't help but look at them	Nu m-am putut abține să nu le privesc
I had a mother and a father	Am avut o mamă și un tată
Tomorrow at noon, a rare steak, she thought	Mâine la prânz, o friptură rară, se gândi ea
I break the bottle with a nail hammer	sparg sticla cu un ciocan de cuie
Many limits to growth and performance are psychological	Multe limite ale creșterii și performanței sunt psihologice
I didn't even remember seeing her yesterday	Nici nu-mi aminteam să fi văzut-o ieri
I met a guy after class	Am întâlnit un tip după oră
The flowers are not prominent unless they are numerous	Florile nu sunt proeminente decât dacă sunt numeroase
A picture of the truth	O poză a adevărului
I used all six	Le-am folosit pe toate șase
I didn't eat or sleep well on this trip	Nu am mâncat sau nu am dormit bine în această călătorie
A new class of weapons was now available	O nouă clasă de arme era acum disponibilă
Coarse fishing continues to grow in profile	Pescuitul grosier continuă să-și crească profilul
I don't know if it was accepted	Nu stiu daca a fost acceptat
A moment later he appeared on the porch	O clipă mai târziu apăru pe verandă
A matter of both convenience and security	O chestiune atât de comoditate, cât și de securitate
I think it's gone	Cred că mi s-a șters
I repeat it again for a very good reason	O repet din nou dintr-un motiv foarte bun
I hope it works	Sper că funcționează
A day or two later, he would be on the same road	O zi sau două mai târziu, avea să plece în același drum
I couldn't figure out what his expression was	Nu-mi puteam da seama care era expresia lui
I can still hear my parents loud and clear	Încă îmi aud părinții tare și clar
I stop the bike and head for it	Opresc bicicleta și mă îndrept spre el
I was on top of her now	Eram acum deasupra ei
I guess everyone else was the same	Bănuiesc că toți ceilalți au fost la fel
I couldn't feel hatred	Nu puteam simți ură
I'll tell you everything that happened	Îți voi spune tot ce s-a întâmplat
I couldn't stop thinking about him in a dream	Nu mă puteam opri să mă gândesc la el în vis
I could have written	as fi putut sa scriu
I didn't have to see his size to know that	Nu a trebuit să-i văd dimensiunea ca să știu asta
I would not give him satisfaction	Nu i-aș oferi satisfacția
I didn't change automatically	Nu m-am schimbat automat
I want to help her think hard	Vreau să o ajut să se gândească bine
I jump to my feet, desperate for news	Sar în picioare, disperată după vești
I love you and I trust you with all my heart	Te iubesc și am încredere în tine din toată inima
I was going to give him another five minutes	Aveam de gând să-i mai acord cinci minute
I had seen this before	Văzusem asta înainte
I have a very good one	Am unul foarte bun
The two remained close for several years	Cei doi au rămas apropiați câțiva ani
We have confirmed some of your information	Am confirmat unele dintre informațiile tale
I'm not submitting plans for approval	Nu trimit planuri spre aprobare
I need to think about these lesson plans more carefully	Trebuie să mă gândesc la aceste planuri de lecție cu mai multă atenție
I work six days a week	Lucrez șase zile pe săptămână
I'm a little worried	Sunt puțin îngrijorat
I cook and store things with him	Gătesc și conserv lucruri cu el
I wouldn't know how to do this alone	Nu aș ști cum să fac asta singură
I was doing it literally	O făceam la propriu
The trial received the attention of the national press	Procesul a primit atenția presei naționale
I will definitely not lose sleep because of this	Cu siguranță nu voi pierde somnul din cauza asta
He was initially regarded as a fragile player	Inițial a fost privit ca un jucător fragil
I know my way around the club scene	Îmi cunosc drumul în scena clubului
I hope the government intervenes	Sper să intervină guvernul
I can see for the first time in seven months	Pot să văd pentru prima dată în șapte luni
I kept the crew of the last water supply	Am păstrat echipajul ultimei livrări de apă
I also added electronic tools	Am adaugat si instrumente electronice
I choose to be more grateful and understanding	Aleg să fiu mai recunoscător și înțelegător
I didn't stay for dessert either	Nici la desert nu am stat
I'm not feeling too well	Nu mă simt prea bine
I hate the whole room in front of me	Urăsc toată camera în fața mea
I've never seen them on the ground	Nu i-am văzut niciodată în pământ
I wanted to be prepared if something happened	Voiam să fiu pregătit dacă se întâmpla ceva
I was more than happy	Am fost mai mult decât fericit
His style is a traditional country	Stilul lui este o țară tradițională
I was so far from familiar	Eram atât de departe de orice familiar
I have no idea what's in it	Habar n-am ce este în el
And I value everything	Și eu prețuiesc totul
I knew this feeling very well	Am cunoscut foarte bine acest sentiment
I swear you're that more animal girl	Îți jur că ești mai animală fata aceea
I explained what happened	Am explicat ce s-a întâmplat
I didn't know how to act or what to say	Nu știam cum să acționez sau ce să spun
I felt a kind of release in all my misery	Am simțit un fel de eliberare în toată mizeria mea
I guarantee you this is not a bright future	Vă garantez că acesta nu este un viitor frumos
I changed his position so he could start again	I-am schimbat poziția ca să poată începe din nou
I think you can certainly expect your efforts to be recognized	Cred că te poți aștepta cu siguranță la recunoașterea eforturilor tale
I hope you continue the series	Sper că vei continua seria
A future life of drugs and mental uncertainty	O viață viitoare de medicamente și incertitudine mentală
But I let go of his assumption	Am lăsat însă să treacă presupunerea lui
I knew someone was going to say that	Știam că cineva avea să spună asta
I wasn't sure which condition was worse	Nu eram sigur care stare era mai rea
I went in and woke up in a huge room	Am intrat și m-am trezit într-o cameră enormă
A place where structure and order prevailed	Un loc în care structura și ordinea au prevalat
I felt at peace seeing the stars from this perspective	M-am simțit în pace văzând stelele din această perspectivă
I was outside, between the two cars	Eram afară, între cele două mașini
He finished the season in sixth place	A încheiat sezonul pe poziţia a şasea
I've said that several times	Am precizat asta de mai multe ori
I turned to see what they were looking at	M-am întors să văd la ce se uitau
I was afraid of the damage done	Mi-a fost teamă de pagubele făcute
I'm an innocent victim here	Sunt o victimă nevinovată aici
I relatively liked that	Mi-a plăcut relativ asta
When the sun rose, they were surrounded by water	Când soarele a răsărit, erau înconjurați de apă
A number of facts were immediately apparent	O serie de fapte au fost imediat evidente
Dark background and dark characters	Fundal întunecat și personaje întunecate
I just looked at him	M-am uitat doar la el
I can't keep that in mind	Nu pot să am asta în conștient
I walked away and pushed my hunger back	M-am îndepărtat și am împins foamea înapoi
A thousand shades of blue	O mie de nuanțe de albastru
I'm the right person	Sunt persoana potrivită
I noticed the smell for the first time	Am observat pentru prima dată mirosul
I couldn't see you at all	Nu te-am putut vedea deloc
I pay from month to month	Plătesc de la lună la lună
I decided to leave as it was, but I quote	Am decis să plec așa cum a fost, dar citez
I know he's cute and he looks nice	Știu că e drăguț și arată frumos
I didn't think your wife was that old	Nu credeam că soția ta era atât de bătrână
This was also an imperfect work	Aceasta a fost, de asemenea, o lucrare imperfectă
A gleam appeared in his eyes, a burning white glow	O strălucire a apărut în ochii lui, o strălucire albă arzătoare
I watched golf	M-am uitat la golf
I will never forget her	Nu o voi uita niciodată
I try again and nothing	Incerc din nou si tot nimic
I knew exactly how she felt	Știam exact ce simțea ea
I could still see her	Încă o vedeam
I watched her run	Am privit cum ea fugea
I also think your response is quite aggressive	De asemenea, cred că răspunsul tău este destul de agresiv
I'm a good writer too, just to point out	Și eu sunt un scriitor bun, doar ca să subliniez
I almost hate to admit it	Aproape că urăsc să recunosc
I will receive data in this format	Voi primi date în acest format
I wasn't willing to let her go	Nu eram dispus să o las să plece
A business can function as an organization	O afacere poate funcționa ca organizație
I take off my mask, a stupid move	Îmi scot masca, o mișcare stupidă
I eliminated his errors	I-am eliminat erorile
I leaned forward to look at the dark waters	M-am aplecat în față pentru a privi apele întunecate
I haven't had sex in over a year	Nu am mai făcut sex de mai mult de un an
I took off my clothes	Mi-am scos hainele
I had a lot of things to think about	Am avut o mulțime de lucruri la care să mă gândesc
I watch you throw yourself and imagine she's you	Te privesc cum te arunci și îmi imaginez că ea ești tu
And I make a lot of good friends	Și eu îmi fac o mulțime de prieteni buni
Then I sealed it very well	Apoi l-am sigilat foarte bine
I handed in my notification	Mi-am predat notificarea
I hate guns and killing	Urăsc armele și uciderea
All I knew was that the bad guys were gone	Știam doar că oamenii răi au plecat
Other students brought knowledge about their signs at home	Alți studenți au adus cunoștințe despre semnele lor de acasă
A second later, the camera stopped	O secundă mai târziu, camera sa oprit
A platform of gray tent roofs spread in all directions	O platformă de acoperișuri gri de corturi răspândite în toate direcțiile
I moved just as they opened fire	M-am mișcat exact în momentul în care au deschis focul
You have to ignite their imagination	Trebuie să le aprinzi imaginația
I knew right away what it was	Am știut imediat ce este
I wondered why he was standing on my back	Mă întrebam de ce se ținuse pe spatele meu
I quickly reached the one on my right	Am ajuns repede la cel din dreapta mea
I have news about the lost girls	Am vești despre fetele pierdute
I've always wanted to be a builder, you know that	Întotdeauna mi-am dorit să fiu constructor, știi asta
A variety of demographic characteristics	O varietate de caracteristici demografice
I was trying to make a joke	Încercam să fac o glumă
I think students go through the same cycle	Cred că elevii trec prin același ciclu
I then offer, briefly, an alternative interpretation	Ofer apoi, pe scurt, o interpretare alternativă
I think he's doing a good job with them	Cred că face o treabă bună cu ei
I notice you're saying she didn't have children	Observ că spui că nu a avut copii
I came back, I left	M-am întors, am plecat
I agree with your point of view on this quote	Sunt de acord cu punctul tău de vedere asupra acestui citat
I just want to keep up with you	Vreau doar să țin pasul cu tine
I want you to do your shit and leave	Vreau să-ți faci rahatul și să pleci
I brushed my forehead	Mi-am periat fruntea
A couple very unlikely, but it works	Un cuplu foarte puțin probabil, dar funcționează
I guess he wanted privacy	Presupun că și-a dorit intimitatea
It took me a few minutes to read them	Mi-am luat câteva minute să le citesc
I followed him, doing the same with the other leg	L-am urmat, făcând același lucru cu celălalt picior
He began a distinguished career	A început o carieră distinsă
I did that and then he started thinking	Am făcut asta și apoi a început să se gândească
I think you have a problem	Cred că ai o problemă
The siege of the fort continued for three years	Asediul fortului a continuat timp de trei ani
A smile points to the corners of his mouth	Un zâmbet indică colțurile gurii lui
I can't believe how sick she looks	Nu pot să cred cât de bolnavă arată
I could do this to anyone in this city	Aș putea face asta cu oricine din orașul ăsta
I never thought you'd do that	Nu m-am gândit niciodată că vei face așa ceva
A lazy smile played on his lips	Un zâmbet leneș i se juca pe buze
I dare anyone to try to stop me	Îndrăznesc pe oricine să încerce să mă oprească
I was really starting to enjoy my shoes	Chiar începeam să mă bucur de pantofi
A guard was on each side	Un gardian stătea de fiecare parte
I wonder why he did it	Mă întreb de ce a făcut-o
I just can't get over it	Pur și simplu nu pot să trec peste asta
I felt helpless, weak, useless	M-am simțit neputincios, slab, inutil
I went out and stood there watching the guard	Am ieșit și am stat acolo privind paznicul
Welcome dances performed by groups are very popular	Dansurile de bun venit susținute de grupuri sunt foarte populare
I would have fought it myself	Eu însumi m-aș fi luptat cu asta
I guess you won it	Presupun că l-ai câștigat
I didn't know where you were or what happened	Nu știam unde ești sau ce s-a întâmplat
I was the only person qualified in this matter	Eram singura persoană calificată în această problemă
Content is because he submits to see the expertise	Un conținut este pentru că el depune pentru a vedea expertiza
I knew this day was coming	Știam că va veni ziua asta
I've never talked to him except online	Nu am vorbit niciodată cu el decât online
I hate to leave her and go to school every morning	Urăsc să o părăsesc și să merg la școală în fiecare dimineață
I wondered if he was expecting more trouble	M-am întrebat dacă se aștepta la mai multe probleme
I reached across the table and tied my hands to her	Am întins mâna peste masă și mi-am legat mâinile cu ea
I hope your children receive a good education	Sper ca copiii tăi să primească o educație bună
A turning point, as usual	Un moment de cotitură, ca de obicei
I enjoyed the change	M-am bucurat de schimbare
I waited, very impatient	Am așteptat, foarte nerăbdător
I was in pain and he looked so bad	Mă durea și el arăta atât de rău
The conditions are terrible	Condițiile sunt îngrozitoare
I think of myself first	Eu, în primul rând, mă gândesc la mine
I couldn't even lift my head	Nici măcar nu am putut să-mi ridic capul
I forgot to put it on	Am uitat să-l pun
She did not deny any votes	Ea nu a negat niciun vot
I can't say what he wants	Nu pot spune ce vrea
I hear it's the perfect place to get lost	Am auzit că este locul perfect pentru a te pierde
I also saw this beautiful tree	Am văzut și eu acest copac frumos
A warm glow rose in my stomach	O strălucire caldă se ridică în stomacul meu
I live among so many problems	Trăiesc printre atâtea probleme
I wanted to leave and disappear, full of shame	Am vrut să plec și să dispar, plină de rușine
I shouldn't have lost him like that	Nu ar fi trebuit să-l pierd așa
A small child was crying right now	Un copil mic a plâns chiar acum
I headed for the girl	M-am îndreptat spre fată
I was twenty years old	Aveam douăzeci de ani
I was weak, tired and everything hurt	Eram slab, obosit și totul m-a durut
I'm standing in front of this huge lion	Stau în fața acestui leu uriaș
I told you to choose	Ți-am spus să alegi
No major threats to this common species are recognized	Nu sunt recunoscute amenințări majore la adresa acestei specii comune
I am a high school administrator in my civil service	Sunt administrator de liceu în serviciul meu de civil
Cleveland is split between two congressional districts	Cleveland este împărțit între două districte ale Congresului
I didn't even want her in the same condition	Nici nu am vrut-o în aceeași stare
I keep looking at the prices	Mă uit în continuare la prețuri
I wanted him back so much	Îl doream atât de mult înapoi
I had discovered, you see, his sensitive ears	Îi descoperisem, vezi, urechile sensibile
This rule change was short	Această modificare a regulilor a fost scurtă
I hadn't even seen him following me	Nici măcar nu-l văzusem urmărindu-mă
I would break up if he hurt her	M-aș rupe dacă el ar fi rănit-o
I looked into his eyes and he smiled sadly	M-am uitat în ochii lui și el a zâmbit trist
I didn't feel guilty	Nu m-am simțit vinovat
I want to know everything	Vreau să știu totul
I went to the doctor and he prescribed it for me	Am fost la doctor și mi-a prescris
A rich lady, a poor one	O doamnă bogată, una săracă
A breeze blew a strand of hair from his face	O briză îi sufla o șuviță de păr pe față
I put the old memory back and followed your instructions	Am pus vechea memorie înapoi și am urmat instrucțiunile tale
I asked him in which direction	L-am întrebat în ce direcție
I came to thank him, man	Am venit să-i mulțumesc, omule
I realize how different this will be	Îmi dau seama cât de diferit va fi asta
I thought that was right	Am crezut că este corect
I didn't react fast enough	Nu am reacționat suficient de repede
I find it really unpleasant	Mi se pare cu adevărat neplăcut
I never knew everything was falling apart	Nu am știut niciodată că totul se prăbușește
He's never killed anything before	Nu ucis niciodată nimic înainte
I'll fix your broken hearts	Îți voi repara inimile frânte
I couldn't look at the other one	Nu m-am putut uita la celălalt
I was shaking slightly	Tremuram ușor
I was very hungry, though	Mi-a fost foarte foame, totuși
I struggle, but to no avail	Mă lupt, dar fără rezultat
I thought about what he had said about the intention	M-am gândit la ceea ce spusese el despre intenție
I wasn't his girlfriend	Nu eram prietena lui
I was too drunk to get there quickly or directly	Eram prea beat ca să ajung repede sau direct
A place where my hard work is appreciated and rewarded	Un loc în care munca mea grea este apreciată și răsplătită
I finally got up and looked around	M-am ridicat în sfârșit și m-am uitat în jur
I stopped here in a hotel for about five days	M-am oprit aici într-un hotel de vreo cinci zile
I was cooking my clothes	Îmi găteam hainele
Young people are born alive and fully functional	Tinerii se nasc vii și pe deplin funcționali
I don't feel like that	Nu am chef de astfel de lucruri
I almost fell off the chair when she asked	Aproape că am căzut de pe scaun când ea a întrebat
I was caught off guard and it happened very quickly	Am fost prins cu garda jos și s-a întâmplat foarte repede
I couldn't tell who was on which side	Nu puteam spune cine era de ce parte
Bonnet saved them two days later	Bonnet i-a salvat două zile mai târziu
I must not completely agree with that	Trebuie să nu fiu complet de acord cu asta
I was raised in church	Am fost crescut în biserică
I'm leaving my apartment, I'm collapsing	Ies din apartamentul meu, mă prăbușesc
I should be relieved	Ar trebui să fiu uşurat
I quickly moved my hand down	Mi-am mutat rapid mâna în jos
Thank you from the bottom of my heart	Vă mulțumim din suflet
I went to the bathroom and shouted	M-am dus la baie și am strigat
I'm willing to try anything and everything from scratch	Sunt dispus să încerc orice și totul de la zero
I struggled to remember more details	M-am chinuit să-mi amintesc mai multe detalii
I've tried in the past, but failed	Am încercat în trecut, dar nu am reușit
I was puzzled at the time	Eram nedumerit la acea vreme
I was really doing this for personal reasons	Chiar făceam asta din motive personale
I close my eyes and feel every breath you take	Închid ochii și simt fiecare respirație pe care o iei
I didn't know anyone	Nu l-am cunoscut pe cineva
A bark of laughter escaped him	Un lătrat de râs i-a scăpat
I always forgot or decided I could wait until later	Întotdeauna am uitat sau am decis că ar putea aștepta până mai târziu
I'm desperate for a solution	Sunt disperat după o soluție
I felt great, but tired	M-am simțit grozav, dar obosit
I looked at him, showing him his position on the beach	L-am privit arătându-le poziţia pe plajă
I took a deep breath and went inside	Am inspirat adânc și am intrat
I expect you to listen	Mă aștept să asculți
I saw you and came looking for me	Te-am văzut și am venit să caut
I screamed many times	Am țipat, de multe ori
I listen to what others have to say	Ascult ce spun ceilalți
I can't get to second base with her	Nu pot ajunge la baza a doua cu ea
I started believing it was an emergency	M-am apucat crezând că este o urgență
I jumped up and ran to the bedroom	Am sărit în sus și am fugit în dormitor
I haven't seen her in six or seven years	Nu am mai văzut-o de șase sau șapte ani
I didn't know then	Nu știam atunci
I crossed my fingers	Mi-am încrucișat degetele
That was my interpretation	Aceasta a fost interpretarea mea
He remained deeply grateful for the lesson	A rămas profund recunoscător pentru lecție
I didn't want to look him in the eye	Nu am vrut să-l privesc în ochi
I'm trying to remember the meaning	Încerc să-mi amintesc sensul
I was patient with you	Am avut răbdare cu tine
I like spending time together	Îmi place timpul petrecut împreună
I had to walk quietly, with muffled steps	A trebuit să merg în liniște, cu pași înăbușiți
I didn't want him to try to drive	Nu am vrut să încerce să conducă
A situation that has not improved over the next decade	O situație care nu s-a îmbunătățit în următorul deceniu
I feel very strange talking about them	Mă simt foarte ciudat să vorbesc despre ei
It was necessary for this occasion	A trebuit pentru această ocazie
I mean a virus that drives the host crazy	Mă refer la un virus care înnebunește gazda
I almost killed him the first time	Aproape că l-am omorât în ​​prima clipă
I'd like them to be cut, which bothers you	Aș vrea să fie tăiați, ceea ce te deranjează
I was the only one in the room	Eram singurul în cameră
I didn't lie about what happened	Nu am mințit despre ce s-a întâmplat
I haven't read paper in years	Nu am mai citit hârtie de ani și ani
I wish him happiness	Îi doresc fericire
I think your project is a very worthy one	Cred că proiectul tău este unul foarte demn
I check with lost and found	Verific cu pierdut și găsit
I wasn't hungry yet	Încă nu îmi era foame
I looked at it and said goodbye	M-am uitat la asta și am spus bine
I didn't pay much attention	Nu am acordat prea multă atenție
He was invited back the following year	Anul următor a fost invitat înapoi
A large tent had been set up	Fusese amenajat un cort mare
I met him by chance	L-am întâlnit din întâmplare
I spent my day at the mall	Mi-am petrecut ziua la mall
I've never shot a weapon before	Nu am împușcat niciodată o armă înainte
I had my own problems to worry about	Am avut propriile mele probleme de care să-mi fac griji
A little control goes a long way	Un pic de control merge mult
I apologize for this interruption	Îmi cer scuze pentru această întrerupere
I happen to like my cousin	Se întâmplă să-mi placă vărul meu
I lived not far from here	Locuiam nu departe de aici
All our problems are common problems	Toate problemele noastre sunt probleme comune
I refused to give up	Am refuzat să renunț
I don't count their mistakes against them	Nu le socotesc greșelile împotriva lor
I'm trying to write the name in my memory	Încerc să scriu numele în memorie
I wasn't really hungry	Nu mi-a fost chiar foame
I want you to spend time with me	Vreau să vrei să petreci timp cu mine
I realize the gravity of the situation	Îmi dau seama de gravitatea situației
I didn't know anything about weapons	Nu știam nimic despre arme
I will be happy to teach you	Îmi va face plăcere să te învăț
I could only hope it wasn't stoned	Puteam doar să sper că nu a fost pus în piatră
I think winter is coming	Cred că iarna chiar vine
A little sex could do her good	Puțin sex i-ar putea face bine
I agree that this answer does not say much	Sunt de acord că acest răspuns nu spune mare lucru
Give up the government	Renunță la guvern
I tend to avoid it if I can	Tind să o evit dacă se poate
Even I didn't feel optimistic	Nici măcar eu nu m-am simțit optimist
I'd like to know how you got into acting	Aș dori să știu cum ai ajuns la actorie
I like how sophisticated and serene it feels	Îmi place cât de sofisticat și senin se simte
I loved coming home to a house full of people	Îmi plăcea să vin acasă într-o casă plină de oameni
I could have dealt with the truth	Aș fi putut să mă descurc cu adevărul
A great place to raise a family	Un loc grozav pentru a crește o familie
I'm saying we're launching just south of position four	Eu spun că lansăm chiar la sud de poziția patru
I would like to know the truth	As vrea sa stiu adevarul
I swam in the water	Am înotat în apă
In fact, I called to ask a personal question	De fapt, am sunat pentru a pune o întrebare personală
I saw happiness on her face	Am văzut fericirea pe chipul ei
I collect information to use in my own way	Colectez informații pentru a le folosi în felul meu
All that stuff was played out in the house	Toate chestiile alea se jucau în casă
I fell to the ground at the same time	Am căzut la pământ în același timp
I'm sure there's a lot to explore	Sunt sigur că mai sunt multe de explorat
A unique moment in which we live our physical life	Un moment unic în care ne trăim viața fizică
I listened to the stillness of the air	Am ascultat liniștea aerului
I really can't believe it	Chiar nu pot să cred
I felt that a little lady session could help	Am simțit că o mică sesiune de doamnă poate ajuta
I'm not going back with you	Nu mă duc înapoi cu tine
I can't keep my eyes on her	Nu pot să-mi țin ochii de la ea
I think everyone was just tired	Cred că toată lumea era doar obosită
I remember what it's like to be a parent	Îmi amintesc cum este ca părinte
I was ready to go the distance	Eram gata să merg la distanță
I was so close to them now	Eram atât de aproape de ei acum
One week wouldn't make much of a difference	O săptămână nu ar face mare diferență
A book he had read in college	O carte pe care o citise la facultate
I understand that construction is essential	Înțeleg că construcția este esențială
I'm back, obviously	M-am întors, evident
A deer could do that	O căprioară ar putea face asta
I also had little experience in this regard	Și eu am avut puțină experiență în acest sens
I thought this article might be useful to you	M-am gândit că acest articol ar putea fi util pentru tine
I had to make sure we weren't interrupted	Trebuia să mă asigur că nu vom fi întrerupți
I was paying a debt to someone	Plăteam cuiva o datorie
I listen carefully to any sound that indicates another attack	Ascult cu atenție orice sunet care indică un alt atac
I hugged her with both hands	Am îmbrățișat-o cu ambele mâini
The nature of this relationship is unknown	Natura acestei relații este necunoscută
I woke up from that dream some time ago	M-am trezit din acel vis acum ceva vreme
I wonder if sleeping more would help	Mă întreb dacă dormi mai mult ar ajuta
I'll think about it	O să mă gândesc bine
I had no strange dreams	Nu am avut vise ciudate
I thought you had more compassion for him	Am crezut că ai mai multă compasiune pentru el
I pointed the gun at the others	Am îndreptat pistolul spre ceilalți
I try to lighten it up inside	Mă străduiesc să-l uşurez înăuntru
I jumped out and told him to wait a second	Am sărit afară și îi spun să aștepte o secundă
I hope nothing bad happened to them	Sper că nu li s-a întâmplat nimic rău
We formed underground groups of poets and rebellious individuals	Am format grupuri underground de poeți și indivizi rebeli
I looked at the sky again	M-am uitat din nou la cer
I walk through the backyard and see things	Mă plimb prin curtea din spate și văd lucruri
A small stone wall lined each side of the road	Un mic zid de piatră alinia fiecare parte a drumului
Everyone will have a great night	Toți vor avea o noapte grozavă
I could hear my mother upstairs in our bedroom	O auzeam pe mama sus, în dormitorul nostru
I know that's not what you want to hear	Știu că asta nu este ceea ce vrei să auzi
I just think you're selling yourself short	Cred doar că te vinzi scurt
I didn't know my parents	Nu-mi cunoșteam părinții
All three were quickly confirmed by the state legislature	Toate trei au fost rapid confirmate de legislatura statului
I tried to fight the anger that was building	Am încercat să combat furia care se construia
I waited and waited, then pressed again	Am așteptat și am mai așteptat, apoi am apăsat din nou
I saved him and saved his family	L-am salvat și i-am salvat familia
I lost my temper and hated it	Mi-am pierdut cumpătul și l-am urât
A special meeting, by invitation only	O întâlnire specială, numai pe invitație
I thought we could eat early	Am crezut că putem mânca devreme
My roots are so valuable to me	Rădăcinile mele sunt atât de valoroase pentru mine
I bet you can get him to pour the beans	Pun pariu că poți să-l faci să verse fasolea
There was a roar from the crowd	Din mulțime se ridică un vuiet
I told you it would happen	Ți-am spus că se va întâmpla
I desperately wanted to see her breasts	Îmi doream cu disperare să-i văd sânii
I looked around carefully	M-am uitat atent în jur
I didn't bring you here to make you uncomfortable	Nu te-am adus aici ca să te incomod
I should have been more guarded around you	Ar fi trebuit să fiu mai păzit în preajma voastră a tuturor
I raised an eyebrow questioning this statement	Am ridicat o sprânceană punând la îndoială această afirmație
I still love her and I miss her even now	Încă o iubesc și îmi este dor de ea chiar și acum
I think he's decided you can trust him	Cred că a decis că poți avea încredere în tine
I will not forget your kindness	Nu voi uita bunătatea ta
I'm alone and tired of it	Stau singur și obosit de asta
I held on tight and didn't let him go	M-am ținut strâns și nu l-am lăsat să plece
I slept like a king and ate like a king	Am dormit ca un rege și am mâncat ca un rege
I was losing the light of day and I had to find shelter soon	Pierdeam lumina zilei și trebuia să-mi găsesc adăpost în curând
I gave them more than they asked for	Le-am dat mai mult decât au cerut
I couldn't bring it to the surface first	Nu am putut să o scot mai întâi la suprafață
I could hear the regret in her voice	Auzeam regretul în vocea ei
I finally heard the other man leave	În cele din urmă l-am auzit pe celălalt bărbat plecând
I had gained a lot of experience with the walking stick	Dobândisem multă experiență cu bastonul de mers
I quickly ran out of money	Ramâneam repede fără bani
I read everything	Am citit totul
I'm probably telling you too many weird things	Probabil că îți spun prea multe lucruri ciudate
I turned my body slowly	Mi-am întors corpul încet
The inclination of f is unknown	Înclinarea lui f este necunoscută
I work from home alone all day and I miss the interaction	Lucrez de acasă singur toată ziua și îmi lipsește interacțiunea
I wanted her to love me so much	Îmi doream atât de mult să mă iubească
This is also our mission	Aceasta este și misiunea noastră
This father is born	Acest tată se naște
I need to tell you about this	Trebuie să-ți spun despre asta
I knew who I was	Știam cine sunt
I especially like to do this with vegetable mixes	Îmi place în special să fac asta cu amestecuri de legume
I didn't steal anything	Nu am furat nimic
I liked the characters and I felt for them	Mi-au plăcut personajele și le-am simțit pentru ele
I just want to figure it out first	Vreau doar să-mi dau seama mai întâi de lucruri
I didn't want you to be late	Nu am vrut să întârzii
Honestly, I was pretty disappointed with everything in it	Sincer, am fost destul de dezamăgit de tot ce este în ea
I had no idea what to say	Nu aveam habar ce să spun
I just knew they were going to make me pay for it somehow	Știam doar că mă vor face să plătesc pentru asta cumva
I go on into the bathroom	Intru mai departe in baie
I want to know everything you dream of	Vreau să știu tot ce visezi
I was a very curious child	Eram un copil foarte curios
I take it black and sweet	Îl iau negru și dulce
They threw everything at me	Au aruncat totul în mine
I started swearing and drinking too	Am început să înjur și să beau și eu
I didn't understand how this came about so suddenly	Nu am înțeles cum a apărut asta atât de brusc
One foot shorter than me, and a few years older	Cu un picior mai scurt decât mine, și cu câțiva ani mai în vârstă
I'm not a priest or a rich man	Nu sunt preot sau om bogat
He loves his church	Își iubește biserica
I'm done with the boys, forever	Am terminat cu băieții, pentru totdeauna
A black dwarf was holding the door open with his foot	Un pitic negru ținea ușa deschisă cu piciorul
I want to welcome you to your new home properly	Vreau să vă urez bun venit în noua dumneavoastră casă în mod corespunzător
I almost pushed her away	Aproape am împins-o departe
I'm running to the club	Gestesc spre club
I reluctantly shook him	L-am scuturat fără tragere de inimă
A small silence came over the table	O mică tăcere a venit pe masă
This change was to apply to other federal funding	Această modificare urma să se aplice pentru alte finanțări federale
I didn't like the sound at all	Nu mi-a plăcut deloc sunetul
I couldn't take my eyes off her	Nu mi-am putut lua ochii de la ea
I didn't live that life	Nu am trăit acea viață
I was finally starting to get excited about this baby	În sfârșit începeam să devin entuziasmat de acest copil
I knew you would never come back	Știam că nu te vei mai întoarce niciodată
I was held here for a week	Am fost ținut aici o săptămână
I was going crazy with stress	Înnebuneam de stres
I didn't mean to make you nervous	Nu am vrut să te fac nervos
I noticed a rental sign with a phone number	Am observat un semn de închiriere cu un număr de telefon
I came in with a plan	Am intrat cu un plan
I suspected it was money, but I wasn't sure	Bănuiam că vine din bani, dar nu eram sigur
I made small items for my craft show	Am făcut obiecte mici pentru expoziția mea de artizanat
A policeman was sitting next to our car	Un polițist stătea lângă mașina noastră
I have no idea where to go next	Nu am idee unde să merg mai departe
A horse was stolen from the stable last night	Un cal a fost furat din grajd noaptea trecută
I decided on a number of things about that system	Am decis o serie de lucruri cu privire la acel sistem
I swallowed hard and moved forward at a brisk pace	Am înghițit în sec și am mers înainte într-un ritm alert
I had calculated the area that required a roof	Calculasem suprafața care necesita un acoperiș
I hardly noticed the first jump when I flew over it	Cu greu am observat primul salt când am zburat deasupra
I will receive your answers	Voi primi răspunsurile dvs
A familiar red dot flashed around the location	Un punct roșu familiar fulgeră în jurul locației
I've been telling you what my magic has been like lately	Ți-am spus cum a fost magia mea în ultima vreme
I pulled the knife to the front of his neck	I-am tras cuțitul în partea din față a gâtului
I knew he really couldn't see the view	Știam că el chiar nu vedea priveliștea
I leaned my head back and laughed long and loud	Mi-am lăsat capul pe spate și am râs lung și zgomotos
I wasn't scared easily	Nu m-am speriat ușor
I would love to win them	Mi-ar plăcea să le câștig
I saw him at the grocery store	L-am văzut la magazinul alimentar
I was expecting it to get pretty close	Așteptam să se apropie destul de mult
I really was a headache	Chiar am fost un caz de cap
A simple glass of red wine	Un simplu pahar de vin roșu
I didn't pay attention to how you really felt	Nu am fost atent la ceea ce simțeai cu adevărat
I've never wanted to kiss anyone like that before	Niciodată nu am vrut să sărut pe nimeni așa înainte
I couldn't imagine my team without him	Nu mi-am imaginat echipa fără el
I'm nothing special and I never will be	Nu sunt nimic special și nu voi fi niciodată
I can wait a minute	Pot să aștept puțin
I see some slightly pink circular marks	Văd niște urme circulare ușor roz
I need a place to sit	Am nevoie de un loc unde să mă așez
I imagine he says his name	Îmi imaginez că îi spune numele
I never thought we would have so much open space	Nu m-am gândit niciodată că vom avea atât de mult spațiu deschis
I have something more to say	Mai am ceva de spus
I'm too weak to feed you	Sunt prea slab să te hrănesc
A guard enters and picks him up for transfer	Un gardian intră și îl ia pentru transfer
I gave you what you needed	Ți-am dat cele de care aveai nevoie
I turned to look at myself	M-am întors să mă privesc
I got lost for a while	Am rătăcit o vreme
I liked how it was all together now	Mi-a plăcut cum totul era împreună acum
I know what made you	Știu ce te-a făcut
I lost weight at her beauty	Am slăbit la frumusețea ei
I walked behind the bench for fear of them	Am mers în spatele băncii de frică de ei
A fire burned in the fireplace	Un foc a ars în șemineu
A deer had wandered down the street	O căprioară rătăcise pe stradă
I didn't think you would care	Nu credeam că ți-ar păsa în nici un caz
I went through a month of joy	Am trecut prin lună de bucurie
A voice he had never expected to hear	O voce pe care nu se așteptase să o audă vreodată
I was shaking and I was caught in my fear	Tremuram și eram prins de frica mea
She fought those devils	Ea a luptat împotriva acelor diavoli
I got up slowly and tried to find time	M-am ridicat încet și am încercat să găsesc timp
I couldn't live in that house anymore	Nu mai puteam locui în casa aceea
I have so much respect for him	Am atât de mult respect pentru el
I didn't mean to make it worse for you	Nu am vrut să înrăutățesc lucrurile pentru tine
I lost most of my luggage	Am pierdut cea mai mare parte din bagaj
I joined this club because of the size	M-am alăturat acestui club din cauza dimensiunii
I took the book and the man left	Am luat cartea și omul a plecat
I wasn't aware of that	Nu eram conștient de asta
I slowly opened my eyes and began to lie down	Am deschis pe îndelete ochii și am început să mă întind
I want to rest your chin on my balls	Vreau să îți sprijin bărbia pe mingile mele
I wonder if they heard me	Mă întreb dacă m-au auzit
I didn't look, I didn't remember	Nu mă uitam, nu îmi aminteam
I wanted to spread the word to him	Am vrut să-mi răspândesc noțiunea la el
I was approaching	Mă apropiam
It's an experience	Este o experiență
I don't think that's a good idea	Nu cred că aceasta este o idee bună
A falling star in the opposite direction	O stea căzătoare în sens invers
I would not go against the vision	Nu aș merge împotriva viziunii
I guess the five-person crew left	Bănuiesc că echipajul de cinci persoane a plecat
I reluctantly return, wondering how he knows my name	Mă întorc fără tragere de inimă, întrebându-mă de unde îmi știe numele
I destroyed your kingdom	Ți-am distrus împărăția
I couldn't wait for a miracle	Nu mai puteam aștepta un miracol
I knew him pretty well	L-am cunoscut destul de bine
I immediately started having secondary thoughts	Am început imediat să am gânduri secundare
I have my phone in my purse	Am telefonul în poșetă
I'm out of practice	Sunt, fără practică
I'll give you until tomorrow night	Îți dau până mâine seară
I'm a much older man now	Sunt un bărbat mult mai în vârstă acum
I can't make an emergency exit from the armor	Nu pot face o ieșire de urgență din armură
I mean, specifically	Adică, în mod specific
I trust it means something to you	Am încredere că înseamnă ceva pentru tine
A door opened and closed	O ușă s-a deschis și s-a închis
I was a mortal human being	Eram o ființă umană muritoare
I should have thought of giving it to you earlier	Ar fi trebuit să mă gândesc să ți-l dau mai devreme
I know this is not going to be easy	Știu că asta nu va fi ușor
I opened my eyes to the shadows of the hut	Mi-am deschis ochii la umbrele colibei
I went down next to her	Am coborât lângă ea
I would die mad just as soon, thank you	La fel de curând aș muri nebun, mulțumesc
A resurrection, she said, a second chance	O înviere, a spus ea, o a doua șansă
I could fight back or leave	Aș putea să ripostez sau să plec
I might die right here	S-ar putea să mor chiar aici
I threw it where your bag was	L-am aruncat acolo unde era geanta ta
The park is free and open to the public	Parcul este gratuit și deschis publicului
I met your father because he was my teacher	L-am cunoscut pe tatăl tău pentru că era profesorul meu
The song really doesn't ask for anything really fanciful	Cântecul chiar nu cere nimic cu adevărat fantezist
I guess it's as good a word as any	Bănuiesc că este un cuvânt la fel de bun ca oricare
I think that definitely indicates someone who works there	Cred că asta indică cu siguranță pe cineva care lucrează acolo
I knew one drink would lead to another	Știam că o băutură va duce la alta
I want you to feel everything you want	Vreau să simți tot ceea ce îți dorești
I was waiting for someone	asteptam pe cineva
Jump forward, reducing the distance	Salt înainte, reducând distanța
I knew such things were happening	Am știut că se întâmplă astfel de lucruri
I hear a wave coming from behind me	Aud un val venind din spatele meu
I didn't know how serious it was	Nu știam cât de grav este
I was about twelve years old	Aveam vreo doisprezece ani
I didn't realize how sensitive you were	Nu mi-am dat seama cât de sensibil ești
I automatically knew what it meant	Am știut automat ce înseamnă
I could teach history	Aș putea preda istoria
I really hope not	Chiar sper că nu
I don't have to do as you command	Nu trebuie să fac cum porunci
I asked who was at home	Am întrebat cine era acasă
I never do that, never	Nu fac niciodată așa ceva, niciodată
I shook my head, refusing to let myself cry	Am clătinat din cap, refuzând să mă las să plâng
I jumped up and followed him to the elevator	Am sărit în sus și l-am urmat spre lift
I should have seen that coming	Ar fi trebuit să văd asta venind
I guess the color depends on her mood	Presupun că culoarea depinde de starea ei de spirit
These effects came at the expense of live singing	Aceste efecte au venit în detrimentul cântării live
I only based two books	Am bazat doar două cărți
I thought of a clever way to smoke it	Am gândit un mod ingenios de a-l fuma
I wrote them a book before they were born	Le-am scris o carte înainte ca ei să se nască
I studied my father's face	Am studiat chipul tatălui meu
I walk faster than my fingers can track	Merg mai repede decât degetele mele pot urmări
I'm your woman for now	Sunt femeia ta deocamdată
Jack tells her he's willing to wait	Jack îi spune că este dispus să aștepte
I think there is room for improvement, though	Cred că mai este loc de îmbunătățire, totuși
I told him to slow down	I-am spus să încetinească
I haven't seen her in days	Nu am mai văzut-o de zile întregi
I was looking forward to meeting you	Am așteptat cu nerăbdare să te cunosc
I went inside and went into my bedroom	Am intrat înăuntru și am intrat în dormitorul meu
I hung the baby on a branch above me	Am atârnat copilul de o creangă deasupra mea
He broke off his engagement and returned home	A rupt logodna și s-a întors spre casă
I had to stop for a moment	A trebuit să mă opresc o clipă
I took advantage of a situation	Am profitat de o situație
I'm making a mistake	Fac o greșeală
I can't think of anyone half as good as him	Nu mă pot gândi la nimeni pe jumătate la fel de bun ca el
I'd like some privacy, please	Aș dori puțină intimitate, vă rog
A man was sitting on top of him, his eyes twinkling	Un bărbat stătea deasupra lui, cu ochii sclipind
I often forget how important that transaction is	De multe ori uit cât de importantă este tranzacția respectivă
I sincerely hoped she was ours	Am sperat sincer că ea este a noastră
I was suddenly a captain and he was a lieutenant	Eu am fost deodată căpitan, iar el locotenent
I love women, of course	Iubesc femeile, desigur
I turn my head slightly to the side	Îmi întorc puțin capul în lateral
I will not let anyone stand in my way	Nu voi lăsa pe nimeni să-mi stea în cale
A public humiliation	O umilire publică
I would have loved to return here, no doubt	Mi-ar fi plăcut să mă întorc aici, fără îndoială
I followed him inside, looking for my clothes	L-am urmat înăuntru, căutându-mi hainele
A moment later, he heard the others following him	O clipă mai târziu, i-a auzit pe ceilalți îndreptându-se să-l urmeze
I looked up at his face	Mi-am ridicat privirea spre chipul lui
I thought it was going to collapse	Am crezut că o să se prăbușească
A large living room with huge glass from wall to ceiling	O cameră de zi mare, cu sticlă imensă din perete până în tavan
I wouldn't be here today if it weren't for him	Nu aș fi aici astăzi dacă nu era el
I was jealous he didn't tell me	Eram geloasă că nu mi-a spus
I knew exactly where this story was going	Știam exact unde se duce povestea asta
I didn't realize it until it was over	Nu mi-am dat seama până nu s-a terminat
I just wanted to make sure you were safe	Am vrut doar să mă asigur că ești în siguranță
I made this hat in a medium size	Am făcut această pălărie în mărime medie
I hear her all the time in the courtroom	O aud tot timpul în sala de judecată
I wanted to be satisfied again and indifferent	Am vrut să fie din nou mulțumit și indiferent
I would agree with everything the woman told me	Aș fi de acord cu orice mi-a spus femeia
I know how hard that is	Știu cât de greu este asta
I'm only here to give you guidance	Sunt aici doar pentru a oferi îndrumări
I honestly didn't know	Sincer nu stiam
My blood was drawn from me three times	Mi s-a extras sânge de la mine de trei ori
I heard it inside the staff	Am auzit-o în interiorul personalului
I like the print above	Îmi place imprimarea de mai sus
I feel really bad about that	Mă simt foarte rău pentru asta
I noticed she was never alone	Am observat că nu a fost niciodată singură
A chronic desire to omit the essential	O dorință cronică de a omite esențialul
I would be alone a little far from reading	Aș sta singură puțin departe de a citi
I still haven't been able to get out	Inca nu am reusit sa ies
I knew this wasn't going to be good	Știam că asta nu va fi bine
I looked at him for a long time	M-am uitat la el mult timp
I wonder if it affects my blood pressure	Mă întreb dacă tensiunea arterială o afectează
I want to make sure the system is destroyed	Vreau să mă asigur că sistemul este distrus
I stepped back and the shot missed	M-am dat înapoi și lovitura a ratat
I have nothing bad to say about that	Nu am nimic rău de spus despre asta
This competition takes place every four years	Această competiție are loc o dată la patru ani
I remember barely looking at her	Îmi amintesc că abia dacă o privea
We didn't want to look good	Nu am vrut să părem bine
I looked ahead and saw nothing	M-am uitat înainte și nu am văzut nimic
A good variety, all in good shape	O varietate bună, toate în formă bună
I have no idea if any of them are true	Habar n-am dacă vreuna dintre ele este adevărată
I shouldn't have told him	Nu ar fi trebuit să-i spun
I just want to be friends	Vreau doar să fiu prieteni
It can be extended to nine minutes	Poate fi extins la nouă minute
I felt the need to break the nervous silence	Am simțit nevoia să rup tăcerea nervoasă
A strong man is strong because he is the right man	Un om puternic este puternic pentru că este un om potrivit
I have to grow up and do that	Trebuie să cresc și să fac asta
I have a page, probably full of errors	Am o pagină, probabil plină de erori
I could never take them seriously after that	Nu i-am putut lua niciodată în serios după aceea
I never think about that	Nu mă gândesc niciodată la asta
I checked and your car is in the garage	Am verificat și mașina ta este în garaj
I feel sad about that	Mă simt trist pentru asta
I'm here in the flesh	Sunt aici în carne și oase
I hate you for what you did to me	Te urăsc pentru ceea ce mi-ai făcut
I still didn't feel comfortable with her	Nu mă simțeam confortabil cu ea încă
I want us to be honest	Vreau să fim sinceri
I have to say that the group was quite close	Trebuie să spun că grupul era destul de strâns
I wouldn't let that happen	Nu aș lăsa să se întâmple asta
I could feel the warm hum of life	Am putut simți zumzetul cald al vieții
I put it on a random movie station	L-am pus pe un post de film aleatoriu
A very vivid dream about someone who wants to hurt you	Un vis foarte viu despre cineva care vrea să te rănească
I want to go back to writing	Vreau să mă întorc la scris
A thrill of lust and passion flowed through her	Un fior de poftă și pasiune curgea prin ea
I will inform my daughter of your decision	O voi informa pe fiica mea despre decizia ta
I didn't even want to shoot one of ours	Nici nu am vrut să tragă pe unul dintre ai noștri
I go quietly and find three more doors	Ies în liniște și găsesc alte trei uși
I probably broke up or something	Probabil că m-am rupt sau așa ceva
I had to do something now	Trebuia să fac ceva acum
I learn best through interaction	Învăț cel mai bine prin interacțiune
I was really impressed with him	Am fost cu adevărat impresionat de el
The specimen also has large compound eyes	Exemplarul are și ochi compuși mari
I close my eyes and concentrate on looking up	Închid ochii și mă concentrez să-l ridic
I turned and took one last look	M-am întors și am aruncat o ultimă privire
I managed to get up and take a shower	Am reușit să mă ridic și să fac un duș
I lit candles and sat down to wait	Am aprins lumânări și m-am așezat să aștept
I still had no idea why she was upset	Încă nu aveam idee de ce fusese supărată
I didn't feel any different about it	Nu m-am simțit diferit în privința asta
I didn't really know how to feel that	Nu prea știam cum să simt asta
I was nervous, that's all	Eram nervos, asta-i tot
I'm not thinking of any other way to describe it	Nu mă gândesc la nici un alt mod de a o descrie
I declined the offer	Am refuzat oferta
I have a few more questions	Mai am câteva întrebări
I could be totally wrong	Aș putea greși total
I had a few drinks for dinner	Am băut câteva băuturi cu cina
I never had to help anyone there	Nu a trebuit niciodată să ajut pe nimeni acolo
I wanted her to face music with me	Am vrut ca ea să înfrunte muzica cu mine
I answered your questions as far as I know	Ți-am răspuns la întrebări din câte știu
I felt that my strength was increasing in part because of her corruption	Am simțit că puterea mea crește o parte din cauza corupției ei
I was going to cry, this was the day	Aveam să plâng, asta era ziua
The tail is brown above and below	Coada este maro deasupra și dedesubt
I have friends at home	Am prietene acasă
However, I would not change the experience for anything	Totuși, nu aș schimba experiența cu nimic
I think a uniform made me deserve it	Cred că o uniformă m-a făcut să merit
There are several springs on the island	Pe insula sunt si cateva izvoare
I had never seen an animal die before	Nu mai văzusem niciodată un animal murind
I was lucky to be born rich, unlike you	Am fost norocos să m-am născut în avere, spre deosebire de tine
I like to play both types of positions	Îmi place să joc ambele tipuri de poziții
I have not always been the holy messenger you see before you	Nu am fost întotdeauna mesagerul sfânt pe care îl vezi înaintea ta
I could handle that	M-aș putea descurca cu asta
A gentle smile appeared on his lips	Un zâmbet blând apăru pe buzele lui
I couldn't look at her without laughing	Nu puteam să mă uit la ea fără să râd
I see no way out of this	Nu văd nicio cale de ieșire din asta
I left and got on my bike	Am plecat și am urcat pe bicicletă
I didn't like doing that	Nu mi-a plăcut să fac asta
I was not disappointed	Nu am fost dezamăgit
I felt her thinking of me	Am simțit-o gândindu-se la mine
I'll wait for the second pizza	Voi aștepta a doua pizza
I knew the smell for what it was	Știam mirosul pentru ce era
I gave him the same treatment	I-am dat același tratament
I mean, that's very literal	Adică la asta foarte literal
I just found your letter before coming straight here	Tocmai am găsit scrisoarea ta înainte de a veni direct aici
I asked for a minute of his time	I-am cerut un minut din timpul lui
I didn't hear the door either	Nici eu nu am auzit ușa
I guess they thought they were polite	Presupun că au crezut că sunt politicoși
I hurried to the office door	M-am grăbit spre ușa biroului
I thought the springs should be curved	Am crezut că arcurile ar trebui să fie curbate
I need my strength too	Și eu am nevoie de puterea mea
A wounded sword here on your side	O sabie rănită aici pe partea ta
Ferdinand decided not to follow this tactic	Ferdinand a decis să nu urmeze această tactică
A grace by grace, he would call it later	Un har pe har, avea să-l numească mai târziu
It failed to reach production	Nu a reușit să ajungă la producție
I represented her husband	L-am reprezentat pe soțul ei
I was living the dream of the middle class	Trăiam visul clasei de mijloc
I'm not ashamed to defend myself	Nu mi-e rușine să mă apăr
I will never be a normal person	Nu voi ajunge niciodată să fiu o persoană normală
Many of them pass me by	Mulți dintre ei fac treceri la mine
I wanted it to work so hard	Îmi doream atât de mult să funcționeze
Chase was chosen to lead the attack	Chase a fost ales să conducă atacul
I set things in motion	Am pus lucrurile în mișcare
I really didn't think of that	Chiar nu m-am gândit la asta
I force myself not to let my anger fade	Mă forțesc să nu-mi las furia să se estompeze
I chose my words carefully	Mi-am ales cuvintele cu grijă
I had to pinch myself every day	A trebuit să mă ciupesc în fiecare zi
I will answer any questions you may have	Voi răspunde la orice întrebări ați putea avea
I turn around, go back to her	Mă răsturn, întorc la ea
I can't live without them	Nu pot trăi fără ele
I have to make sure this time	Trebuie să mă asigur de data asta
I was very applauded as a child	Am fost foarte aplaudat în copilărie
I would be happy to give you some advice	As fi bucuros sa va ofer un sfat
I notice you're very interesting about that	Observ că ești foarte interesant de asta
A perfect place to retire	Un loc perfect pentru a te retrage
I expected a little to happen	Mă așteptam să se întâmple puțin
I would have killed him	L-aș fi ucis
I care what he thinks	Îmi pasă ce crede el
I want you to be light and life for them	Vreau să fii lumină și viață pentru ei
Music brings people together	Muzica adună oamenii împreună
I think for me it could have been partially in development	Cred că pentru mine ar fi putut fi parțial în dezvoltare
I began to breathe again and feel again	Am început să respir din nou și să simt din nou
I didn't want anyone to get hurt	Nu am vrut ca nimeni să fie rănit
I needed him in my weakness	Aveam nevoie de el în slăbiciunea mea
I see it as a team effort	Îl privesc ca pe un efort de echipă
I fired home	Am tras spre casă
I thought I was lucky to experience it	M-am crezut norocos că am experimentat-o
I kept my eyes down and didn't look at anything	Mi-am ținut ochii în jos și nu m-am uitat la nimic
I suffered too much	Am suferit prea mult
Admiration and respect were mutual	Admirația și respectul au fost reciproce
That would be great	Ar fi grozav
I didn't get to buy you a present	Nu am apucat să vă cumpăr un cadou
Our true national life will date from that day	Adevărata noastră viață națională va data din acea zi
The Governor and the members of the Board	Guvernatorul și membrii consiliului
A natural talent will only take you far	Un talent natural te va duce doar până departe
I wrote to do	Am scris de făcut
I wasn't trying to impress him anyway	Oricum nu încercam să-l impresionez
I referred to this constantly in the first century	M-am referit la asta constant în primul secol
I need a place to put my clothes	Am nevoie de un loc unde să pun hainele
I saw you laughing and dancing with your friend	Te-am văzut râzând și dansând cu prietenul tău
I saved my dear wife	Mi-am salvat draga soție
I turned to the sound	M-am întors spre sunet
I couldn't get the correct answers	Nu am putut obține răspunsurile corecte
I look up at his beautiful face	Mă uit în sus la chipul lui frumos
I can understand your problem	Pot sa inteleg problema ta
I told her everything she laughed at again	I-am spus fiecare lucru despre care a râs din nou
I'm so glad he caught me	Mă bucur atât de mult că m-a prins
A band was assembling equipment	O trupă monta echipament
I warmly recommend it to anyone who is going through a divorce	Il recomand cu caldura tuturor celor care trec printr-un divort
I'm here to see what happens	Sunt aici să văd că se întâmplă
I was half expecting that to be missing	Mă așteptam pe jumătate să lipsească asta
A sight that must never be forgotten	O priveliște care nu trebuie uitată niciodată
I just can't take it anymore	Pur și simplu nu mă mai descurc
I will never forget any of you	Nu voi uita niciodată pe niciunul dintre voi
I know I'm here somewhere	Știu că sunt aici pe undeva
I also know better than to trust you	De asemenea, știu mai bine decât să am încredere în tine
I let their love embrace me	Am lăsat dragostea lor să mă cuprindă
I just wanted to stay here a little longer	Am vrut doar să mai stau aici puțin
A fly landed on my knee	O muscă a aterizat pe genunchiul meu
Early exposure is strongly associated with increased risk	Expunerea timpurie este puternic asociată cu un risc crescut
She begins to feel her body	Ea începe să-și simtă corpul
I knew her answer from that	Știam răspunsul ei din asta
I like to feel your body above me	Îmi place să-ți simt corpul deasupra mea
I look forward to seeing you soon	Aștept cu nerăbdare să te văd foarte curând
I'm getting a little older too	Și eu îmbătrânesc puțin
The ability to buy means the ability to produce	Capacitatea de a cumpăra înseamnă capacitatea de a produce
I wanted you to come with me	Am vrut să vii cu mine
I reminded him where we live	I-am amintit unde locuim
I'm a single mom trying to make me better	Sunt o mamă singură care încearcă să mă îmbunătățească
I could take you both to dinner	V-aș putea duce pe amândoi la cină
I have to let go of my mother	Trebuie să-mi dau drumul pe mama
I didn't understand what was going on, but I felt good	Nu am înțeles ce se întâmplă, dar m-am simțit bine
I shook my head in confusion	Am clătinat din cap confuz
I woke up to answer the phone	M-am trezit să răspund la telefon
I was glad they did so well	M-am bucurat că au reușit atât de bine
The fan was arrested	Fanul a fost arestat
I want to be a champion too	Și eu vreau să fiu campion
I bet you'll understand very quickly	Pun pariu că vei înțelege foarte repede
I set the ring on the counter to rest	Am așezat inelul pe blat să se odihnească
He was later pronounced dead	Ulterior este declarat mort
I had never been in such an oppressive space	Nu fusesem niciodată într-un spațiu atât de opresiv
I think he heard what was going on on the radio	Cred că a auzit ce se întâmpla la radio
I think they like it	Cred că le place
I've helped run the school newspaper in the past	Am ajutat în trecut să conduc ziarul școlii
I wanted to keep an eye on our tail	Am vrut să fiu cu ochii pe coada noastră
I think he really wanted to shoot you	Cred că chiar a vrut să te împuște
He is resting in his hometown	El se odihnește în orașul natal
Reservation is recommended	Se recomanda rezervare
I can see where this is going	Pot să văd unde se duce asta
I just had to go and do it myself	Trebuia doar să merg și să o fac eu
I didn't see anyone arrested	Nu am văzut pe nimeni arestat
I still understood why they did it	Am înțeles totuși de ce au făcut-o
I am helpless and poor	Sunt neputincios și sărac
I didn't even use it, he thought	Nici măcar nu l-am folosit, se gândi el
I knew that from animals	Știam asta de la animale
A blood pressure test, maybe	Un test de tensiune arterială, poate
A maid answered the door and let them in	O servitoare a răspuns la uşă şi le-a lăsat să intre
I remember that, but that's about it	Îmi amintesc asta, dar cam atât
A highlight of this wonderful trip, a rock too far away	Un punct culminant al acestei excursii minunate, o stâncă prea departe
I receive daily reports on earth conditions	Primesc zilnic rapoarte despre condițiile de pe pământ
I didn't expect you to come to me	Nu mă așteptam să vii la mine
I wonder what he was doing here	Mă întreb ce făcea aici
I refuse to admit it	Refuz să recunosc
A whip cracked on his back	Un bici îi trosni pe spate
I liked mountaineering	Mi-a plăcut alpinismul
I knew they were talking to each other	Știam că vorbeau minte la minte
A line at the door wrapped around the building	O linie la uşă înfăşură clădirea
It's always up to date	Este întotdeauna exact la zi
I assume there are documents to bring guests	Presupun că există documente pentru a aduce oaspeți
I only had it until tomorrow	Am avut doar până mâine
I helped you party	Ți-am ajutat petrecerea
A very good friend	Un prieten foarte bun
I hate to plan things	Urăsc să planific lucrurile
I couldn't get to bed fast enough	Nu am putut să mă bag în pat destul de repede
I tell her and she goes back to her friends	Îi spun și ea se întoarce la prietenii ei
I didn't even tell my sponsor	Nici măcar nu i-am spus sponsorului meu
I really want to paint	Chiar vreau să pictez
A framework for making this happen	Un cadru pentru a face acest lucru să se întâmple
I knew this man well	L-am cunoscut bine pe acest om
The world was too bright for him to handle	Lumea era prea strălucitoare pentru ca el să se descurce
I would bow to the love of prison	M-aș înclina spre dragostea de închisoare
I left him a message and marked it as urgent	I-am lăsat un mesaj și l-am marcat ca urgent
I had a long talk with my kids last night	Am avut o discuție lungă cu copiii mei aseară
I broke it and gave it to the director	L-am rupt și i-am dat directorului
I've done this my whole life	Toată viața am făcut asta
I wasn't so sure we were safe anymore	Nu eram atât de sigur că mai suntem în siguranță
I wasn't going to touch anything	Nu aveam de gând să ating nimic
I was in my head and I was thinking	Eram în capul meu și mă gândeam
I already had enough money	Aveam deja destui bani
I imagined his voice	Mi-am imaginat vocea lui
I am very pleased with my order	Sunt foarte multumit de comanda mea
I used to participate sometimes	Obișnuiam să particip uneori
I went to clean up and eat something	M-am dus să fac curățenie și să mănânc ceva
I doubted it would be any time soon	Mă îndoiam că va fi vreun moment în curând
I thought a person would mourn and move on	Am crezut că o persoană va jeli și va merge mai departe
The league rejected his complaints	Liga i-a respins plângerile
I can control myself like a dragon	Mă pot controla ca un dragon
I could try to imagine him naked	Aș putea încerca să-l imaginez gol
I miss my mother too	Și mie mi-e foarte dor de mama
I think it's much more likely	Cred că este mult mai probabil
I stepped in one evening	Am pășit într-o seară
I couldn't find him	Nu l-am putut găsi
A comfortable silence spread between them	O tăcere confortabilă s-a răspândit între ei
I reached out and touched the cold water	Am întins mâna și am atins apa rece
I studied my reflection in the medicine chest	Mi-am studiat reflecția în cufa de medicamente
A large double bed leaned against the window	Un pat dublu mare se sprijinea de fereastră
I see his body start shaking	Văd că trupul lui începe să tremure
I'm not the law and the judge	Nu sunt legea și judecătorul
I couldn't pretend not to	Nu m-am putut preface că nu
I'm going to bid	Am de gând să fac o licitație
I kept forgetting to eat	Am tot uitat să mănânc
I would have done anything to save him	Aș fi făcut orice să-l salvez
A temporary shelter had been built in front of it	În față fusese ridicat un adăpost temporar
I look around, understanding everything	Mă uit în jur, înțelegând totul
I could say that the judge was impressed	Aș putea spune că judecătorul a fost impresionat
I enjoyed learning for her sake	Mi-a plăcut să învăț de dragul ei
I want to remember our wedding day	Vreau să-mi amintesc ziua nunții noastre
I'm too shy like you	Sunt prea timid ca tine
I knew something was going on	Știam că se întâmplă ceva
I had just heard what she was thinking	Tocmai auzisem la ce se gândea ea
I hope we can be married so much	Sper că putem fi căsătoriți atât de mult
A small table had not been cleaned after dinner	O masă mică nu fusese curățată după masă
Music Hall has not adopted its own unique style	Music Hall nu a adoptat propriul stil unic
I felt his weight light	I-am simțit greutatea ușoară
I created an account on a donation site	Am creat un cont pe un site de donații
Can be bought with the best champagne	Pot fi cumpărat cu cea mai bună șampanie
I haven't spoken to them since they fired me	Nu am mai vorbit cu ei de când m-au dat afară
I closed my eyes and drew my energy	Am închis ochii și mi-am tras energia
A calm silence settled over the place	O liniște calmă s-a instalat deasupra locului
A day practically lost	O zi practic pierdută
I invented this ink soon	Am inventat această cerneală în curând
I know you promised to be his wife	Știu că ai promis că vei fi soția lui
I want to go with him	Vreau să merg cu el
I couldn't go wrong, this decision was for life	Nu puteam greși, această decizie a fost pe viață
I pressed my lips together, determined not to say	Mi-am lipit buzele, hotărât să nu mai spun
I know them all well	Le cunosc bine pe toate
I had nowhere to run	Nu aveam unde să fug
I didn't stop at her	Nu m-am oprit asupra ei
I try not to laugh, but she's so cute	Încerc să nu râd, dar e atât de drăguță
I expect to hear the results at any time	Mă aștept să aud rezultatele în orice moment
A herd, which in the end was not worth it	O turmă, care până la urmă, nu l-a meritat
I was so sad to see his number up there	Am fost atât de trist să-i văd numărul acolo sus
I have no degrees in divinity	Nu am diplome în divinitate
I should never have come here	N-ar fi trebuit să vin niciodată aici
I haven't decided yet	Încă nu m-am hotărât
I know you'll be right	Știu că vei fi corect
I think I've finally put an end to this	Cred că în sfârșit am pus capăt acestui lucru
A tall, thin man came to the door	Un bărbat înalt şi slab a venit la uşă
I'll stay in the park in the future	Voi sta în parc în viitor
I am a man of persuasion and politics	Sunt un om de persuasiune și politică
A sense of peace flowed through him	O senzație de liniște curgea prin el
I need to focus on the important things	Trebuie să mă concentrez pe lucrurile importante
I heard about his death	Am auzit de moartea lui
It scares me of things, of many things	Mă sperie de lucruri, de multe lucruri
I hated the dream theory of destiny	Am urât teoria visului destinului
I can't help but push	Nu pot să nu împing
I didn't want to argue	Nu am vrut să mă cert
I was gay, helpless, mentally ill and homeless	Eram gay, neputincios, mental și fără adăpost
I am confident that you are satisfied with your purchase	Am încredere că sunteți mulțumit de achiziția dvs
I know you're lying	Știu că minți
I had total control over my emotions	Aveam control total asupra emoțiilor mele
I want to understand what's going on here	Vreau să înțeleg ce se întâmplă aici
Included for comparison	Inclus pentru comparație
I want to create something totally different from them	Vreau să creez ceva total diferit de ei
I have no chest to support	Nu am piept pe care să-l sprijin
I bet he saw himself in the video	Pun pariu că s-a văzut pe sine în videoclip
I wanted to shoot him at me	Am vrut să-l trag spre mine
I can't stop laughing	Nu mă pot opri să râd
I'd really like a cup of hot coffee	Chiar mi-ar plăcea o ceașcă de cafea fierbinte
I didn't even try to control him	Nici măcar nu am încercat să lupt să-l controlez
I struggled to put everything back in my bag	M-am chinuit să pun totul înapoi în geantă
I would do much better there	M-aș descurca mult mai bine acolo
I just followed my instinct	Mi-am urmat doar instinctul
I took a deep breath and opened the stranger	Am tras aer în piept și am deschis necunoscutul
I thought so	Așa mă gândeam și eu
A program also started running	A început să ruleze și un program
I didn't want to lose him in my life	Nu am vrut să-l pierd în viața mea
I notice you're still carrying that cannon	Observ că încă porți acel tun
I turn around laughing at this guy	Mă răsturn râzând de tipul ăsta
I was surprised to see how many people loved me	Am fost surprins să văd câți oameni m-au iubit
It was a disappointment to me too	Am fost o dezamăgire și pentru mine
I own the restaurant	Sunt proprietarul restaurantului
A few friends from church	Câțiva prieteni de la biserică
Mine is now a science lab	Mina este acum un laborator științific
I didn't care about that either	Nici mie nu mi-a păsat nimic de asta
I would never be alone again	Nu aș mai fi niciodată singur
I had to be without a phone all day	A trebuit să stau toată ziua fără telefon
I wish he could answer as he usually did	Mi-aș fi dorit să răspundă așa cum făcea de obicei
I looked up and thought he was cute	Am ridicat privirea și am crezut că este drăguț
I tried to solve the problem to no avail	Am încercat să rezolv problema fără niciun rezultat
There seemed to be problems at every step	Părea că există probleme la fiecare pas
I wasn't sure the sound came out	Nu eram sigur că a ieșit sunetul
Two more projects were launched a few days ago	Acum câteva zile au fost demarate alte două proiecte
I needed time to learn my lesson	Aveam nevoie de timp pentru a-mi învăța lecția
I had to move at any moment	A trebuit să mă mișc în orice moment
I've lived a life that's not worth living	Am trăit o viață care nu merită trăită
The last group included several hundred women and children	Ultimul grup includea câteva sute de femei și copii
I won't meet them again	Nu-i voi mai întâlni
I know where this is	Știu unde este asta
I didn't want to make it worse for him	Nu am vrut să înrăutățesc lucrurile pentru el
I guess it's our turn	Presupun că ne-a venit rândul
I really recommend it	chiar il recomand
I love and trust my people	Îmi iubesc și am încredere în oamenii mei
We should start immediately	Ar trebui să începem imediat
I was happy for them and happy for us	Eram fericit pentru ei și fericit pentru noi
As black as possible	Cât mai mult negru posibil
I tried almost any home furniture right here	Am încercat aproape orice mobilier de casă chiar aici
I hope to kiss him one day, in the future	Sper să-l sărut într-o zi, în viitor
I could be a pain counselor	Aș putea fi un consilier pentru durere
I'd give it three stars, but that's me	I-aș da trei stele, dar asta sunt eu
I was born there and all roads lead home here	M-am născut acolo și toate căile duc acasă aici
I'm glad I met you	Mă bucur că te-am cunoscut
I already knew what happened	Știam deja ce s-a întâmplat
I'm good at doing my job	Sunt bun în a-mi face treaba
I think he's kicking me	Cred că mă trage de picior
I followed him with my gun	L-am urmat, cu mâna pe pistol
A kind of central bank	Un fel de bancă centrală
A great war between justice and evil	Un mare război între dreptate și răutate
I looked at your feet	M-am uitat la picioarele tale
I took my luggage to my room	Mi-am dus bagajele în camera mea
I won't change my mind	Nu mă voi răzgândi
I set the table and lit candles	Am așezat masa și am pus lumânări
I just wanted the conversation to end	Am vrut doar să se încheie conversația
One initiative often led to another	O inițiativă a dus adesea la altele
I'd love to see her again	Mi-ar plăcea să o văd din nou
I found it strange	Mi s-a părut ciudat
I need to do better so my kids need me	Trebuie să fac mai bine pentru copiii mei au nevoie de mine
I should have sealed those windows correctly	Ar fi trebuit să sigilez acele ferestre corect
I can easily imagine working here	Îmi pot imagina cu ușurință lucrând aici
I can't escort you to your other soldiers	Nu te pot escorta la ceilalți soldați ai tăi
I loved him with a lot of affection	L-am iubit cu multă afecțiune
I know something we can do is much more interesting	Știu că ceva ce putem face este mult mai interesant
A woman promised someone was on her way	O femeie a promis că cineva este pe drum
I didn't think very well	Nu m-am gândit prea bine
I feel their fear like mine	Le simt frica ca pe a mea
I kept the rope still until it was completely ready	Am ținut frânghia nemișcată până când a fost complet gata
I would have given it away	L-aș fi dat departe
His fragile health prevented him from completing the project	Sănătatea sa fragilă a împiedicat realizarea proiectului
Three days later she dies	Trei zile mai târziu ea moare
A hockey scholarship	O bursă de hochei
I made arrangements with my most trusted spies	Am făcut aranjamente cu cei mai de încredere spioni ai mei
I could feel his breath	Îi simțeam respirația
A boy very different from the boy they raised	Un băiat mult diferit de băiatul pe care l-au crescut
I turned eighteen at the county jail	Am împlinit optsprezece ani la închisoarea județeană
I can help you be your own strength and courage	Te pot ajuta să fii puterea și curajul tău
I could feel his anger and that scared me the most	Îi simțeam furia și asta m-a speriat mai tare
There were no children in the marriage	Nu au existat copii din căsătorie
I don't remember what I saw	Nu-mi amintesc ce am văzut
I'll wait a moment before answering	Astept o clipa inainte de a raspunde
I would do my best to keep it to myself	Aș face tot posibilul să-l păstrez pentru mine
I couldn't take that from you	Nu aș putea lua asta de la tine
With her he continued to father four children	Cu ea a continuat să tată patru copii
I live in the area and I will definitely sign up	Locuiesc in zona si cu siguranta ma voi inscrie
I need to find him right now	Trebuie să-l găsesc, chiar acum
I met you because you were interested in me	M-am întâlnit cu tine pentru că te-ai arătat interesat de mine
I have already seen and rejected them	Le-am văzut și le-am respins deja
I was hoping to keep this marriage together	Am sperat să păstrez această căsătorie împreună
I should have included this information in the original article	Ar fi trebuit să includ aceste informații în articolul original
I slipped into the hot water and lay on my back	M-am strecurat în apa fierbinte și m-am lăsat pe spate
I wasn't expecting you so soon	Nu te așteptam atât de curând
I got up and told them to shut up	M-am ridicat și le-am ordonat să tacă
I have people to lift and carry	Am oameni de ridicat și de purtat
I don't know how hard it is to do that	Nu știu cât de greu este să faci asta
I just love this time of year	Îmi place pur și simplu această perioadă a anului
I appreciate you not opting for a women's watch	Apreciez că nu ai optat pentru un ceas feminin
I've dealt with them before without any problems	M-am ocupat de ei înainte fără probleme
I think they are deliberately made that way	Cred că sunt făcute în mod deliberat așa
I remember taking him to her van	Îmi amintesc că l-am dus la duba ei
I looked at the guy on my right	M-am uitat la tipul din dreapta mea
I think his bite is actually worse than his barking	Cred că mușcătura lui este de fapt mai rea decât lătratul lui
I suddenly had a lot of friends	Am avut deodată o mulțime de prieteni
See you in a minute	Ne întâlnim în față într-un minut
I told him the bag contained only clothes	I-am spus că geanta conținea doar îmbrăcăminte
I don't laugh or cry	Nu râd, nici nu plâng
I closed my eyes for a second	Am închis ochii pentru o secundă
In children this benefit is uncertain	La copii acest beneficiu este incert
I have witnessed all this throughout my life	Am fost martor la toate acestea de-a lungul întregii mele existențe
I went downstairs and woke up in a state of recovery	Am coborât și m-am trezit în stare de recuperare
I often wonder which of us received the best offer	Mă întreb adesea care dintre noi a primit oferta mai bună
I really wanted to make up for it	Chiar îmi doream să mă revanșez cu ea
I'll come get them	O să vin să le iau
I didn't even expect him to come	Nici măcar nu mă așteptam să vină
I've always been a little scared of such experiences	Întotdeauna mi-a fost puțin frică de astfel de experiențe
At first I wasn't interested in his research	Inițial nu eram interesat de cercetarea lui
I liked the story told by the songs	Mi-a plăcut povestea spusă de cântecele
I'm right here if you need anything	Sunt chiar aici dacă ai nevoie de ceva
I just didn't need it now	Pur și simplu nu aveam nevoie de asta acum
I know this place better than anyone else	Cunosc acest loc mai bine decât oricare altul
I'll give it to you, this woman	Ți-o dau, această femeie
I can't wait to take you to me	Abia aștept să te duc la mine
We had great working-class parents	Am avut părinți grozavi din clasă muncitoare
I had my doubts to be sure	Aveam îndoielile mele să fiu sigur
I didn't have an umbrella on me	Nu aveam umbrela pe mine
A knot built in the neck	Un nod construit în gât
I just can't find any	Doar că nu găsesc niciunul
I'm so glad you're writing a mission	Mă bucur foarte mult că scrii cu o misiune
I could kill you and not think about it	Aș putea să te ucid și să nu mă gândesc la asta
I wish you a better future	Îmi doresc un viitor mai bun
I found it, one way or another	L-am găsit, într-un fel sau altul
I hurriedly reached for him	Am întins mâna după el în grabă
A saved person has many troubles	O persoană mântuită are multe necazuri
I was hoping for an adventure	Am sperat la aventură
I fell off my bike and got here	Am căzut de pe bicicletă ajungând aici
I said a quick prayer	Le-am spus o rugăciune rapidă
I told them to find a way to escape	Le-am spus să găsească o cale de a scăpa
Then I turned off the system	Apoi am oprit sistemul
I will definitely recommend it and will keep coming back	Cu siguranță o recomand și o să revin în continuare
I am deeply impressed and grateful	Sunt profund impresionat și recunoscător
I liked this discussion	Mi-a plăcut această discuție
I ate them all last night	Le-am mâncat pe toate aseară
I think we're slowly moving away from that	Cred că încet încet ne îndepărtăm de asta
I can't live this lie anymore	Nu mai pot trăi această minciună
I wrote an article	Am scris un articol
I should have warned you about that	Ar fi trebuit să te avertizez despre asta
I think he's moving slowly	Cred că se mișcă încet
I wanted to be the one to go get it	Am vrut să fiu cel care să meargă să-l iau
I'm telling you, everything fits	Vă spun, totul se potrivește
I'll lock the doors and throw away the key	Voi încuia ușile și voi arunca cheia
They had four daughters and a son together	Au avut împreună patru fiice și un fiu
A boy was walking alone in the woods near the school	Un băiat a mers singur în pădurea de lângă școală
I knew it was my brother's voice	Știam că era vocea fratelui meu
I can tell you right now that it's wrong	Vă pot spune chiar acum, că este greșit
I could have had you from day one	Te-aș fi putut avea din prima zi
I'm the target, along with some of the cargo	Sunt ținta, împreună cu o parte din marfă
I raised my head, looking from friend to friend	Mi-am ridicat capul, m-am uitat de la un prieten la altul
Me one, I'm more than happy with the result	Eu unul, sunt mai mult decât mulțumit de rezultat
A moment later, she turned back	O clipă mai târziu, ea și-a întors drumul în față
I just want to see you happy	Vreau doar să te văd fericit
I know this is new territory for all of us	Știu că acesta este un teritoriu nou pentru noi toți
I don't understand this concept	Nu înțeleg acest concept
A panic rushed over me, my heart pounding	O panică s-a năpustit peste mine, cu inima dură în piept
Louis as potential sites	Louis ca site-uri potențiale
I was standing on the edge of a small rock	Stăteam pe marginea unei stânci mici
I'm really a prisoner	Sunt cu adevărat un prizonier
A whispered assurance of mutual desire	O asigurare șoaptă a dorinței reciproce
A large crowd had gathered	Se adunase o mulțime mare
I don't want to start a sect	Nu vreau să întemeiez o sectă
I was as close to the center as he was	Eram la fel de aproape de centru ca și el
I heard you perfectly	Te-am auzit perfect
It has no distinct odor or taste	Nu are niciun miros sau gust distinct
I thought my heart was going to explode	Am crezut că inima mea va exploda
I walked into the store	Am intrat în magazin
I used to play that game a lot	Obișnuiam să joc jocul ăla mult
I've worked on many projects like yours	Am lucrat la multe proiecte precum al tău
I wanted him so much	L-am dorit atât de mult
I can't tell her the truth	Nu pot să-i spun adevărul
I have a little stomach left for the party	Mi-a mai rămas puțin stomac pentru petrecere
I never felt embarrassed	Nu m-am simțit niciodată jenat
I walk over to them and examine them	Mă îndrept spre ei și îi examinez
Such gifts are traditionally offered with the right hand	Astfel de cadouri sunt oferite în mod tradițional cu mâna dreaptă
I just couldn't put him to sleep without really knowing	Pur și simplu nu l-am putut adormi fără să știu cu adevărat
I was grateful for help	Am fost recunoscător pentru ajutor
A government experiment went wrong	Un experiment guvernamental a mers prost
I did it to catch him mentally	Am făcut-o ca să-l prind mental
I repaired your house	Ți-am reparat casa
I suspected that some animals never seemed to learn	Am bănuit că unele animale nu păreau să învețe niciodată
I didn't want to go through this again	Nu am vrut să trec prin asta din nou
I looked on the net and guessed that was it	M-am uitat pe net și am ghicit că asta era
You will not blame him for making this decision	Nu-l voi învinovăți că a luat această decizie
That was the feeling	Acesta a fost sentimentul
Both parties had an informal alliance in the province	Ambele partide au avut o alianta informala in provincie
I was sick though	Totuși mi-a fost rău
I want to stay here and finish school	Vreau să rămân aici și să termin școala
I was terribly embarrassed	Eram teribil de jenat
I hope we can be good friends!	Sper că putem fi prieteni buni!
I have a lot of respect for myself and others	Am mult respect pentru mine și pentru ceilalți
I can do simple math	Pot face matematică simplă
I wish we could stay that way forever	Mi-aș dori să putem rămâne așa pentru totdeauna
I feel like most things are too rigid in their approach	Simt că majoritatea lucrurilor sunt prea rigide în abordarea lor
I think a lot of people will be killed	Cred că mulți oameni vor fi uciși
I doubt he saw me	Mă îndoiesc că m-a văzut
I like the sound of that bell	Îmi place sunetul acelui clopoțel
I stop to breathe at the thought	Mă opresc să respir la acest gând
I want the palace to be guarded tonight	Vreau să fie supravegheat palatul în seara asta
A few letters and a few numbers	Câteva litere și câteva cifre
I'm not sure how long it will take	Nu sunt sigur cât timp va dura
I just woke up, had breakfast and went to work	Tocmai m-am trezit, am luat micul dejun și m-am dus la muncă
I asked her where she got the picture from	Am întrebat-o de unde a luat poza
I certainly won't speak it out loud	Cu siguranță nu o voi vorbi cu voce tare
I assume you received them	Presupun că le-ai primit
I was knocked down and thrown under the console	Am fost doborât și aruncat sub consolă
Holes and other covered places are less common	Găurile și alte locuri acoperite sunt alese mai rar
I had no idea what she looked like	Habar n-aveam cum arată ea
I didn't want to imagine what would happen next	Nu voiam să-mi imaginez ce s-a întâmplat în continuare
I wonder how much he actually earned	Mă întreb cât de mult a câștigat de fapt
I won't beat anyone	Nu ma voi bate pe nimeni
I want you to be on the lookout for any suspect	Vreau să fii atent la orice suspect
I didn't want to eat with them	Nu am vrut să mănânc cu ei
I knew it was late, very late	Știam că e târziu, foarte târziu
Completely useless	Complet inutil
I noticed that I was watching her	Am notat să fiu cu ochii pe ea
A good grocery store meets your monthly needs	Un bun magazin alimentar satisface nevoile lunare
I can read your eyes	Pot să-ți citesc ochii
I couldn't even smell the air	Nici măcar nu simțeam mirosul aerului
I forced myself to breathe	M-am forțat să trag respirația
I approached the group of girls	M-am apropiat de grupul de fete
I liked the taste of power	Mi-a plăcut gustul puterii
I tried not to worry about it	Am încercat să nu-mi fac griji pentru asta
I could feel the sweat dripping down my forehead	Simțeam transpirația picurându-mi pe frunte
He even bought his public image	Chiar și-a cumpărat imaginea publică
A free version of the software is available	Este disponibilă o versiune gratuită a software-ului
I think maybe prejudice is a human weakness	Cred că poate prejudecata este o slăbiciune umană
She was elected class president in her first year	A fost aleasă președinte al clasei în primul an
I love the message of the song	Ador mesajul piesei
I will follow your father's wishes	Voi urma dorințele tatălui tău
I couldn't see the words	Nu puteam vedea cuvintele
I have to go now, but we'll keep in touch	Trebuie să plec acum, dar vom păstra legătura
I helped him put on his jacket and boots	L-am ajutat să-și pună jacheta și cizmele
I looked at the memory drive	M-am uitat pe unitatea de memorie
I did this from the beginning	Am făcut asta de aproape de la început
I was there to handle the bills	Am fost acolo să mă ocup de facturi
A writer must bring balance to his world	Un scriitor trebuie să aducă echilibru în lumea lui
I was scared and in denial	Eram speriat și în negare
I'm going to claim the prize	O să-mi revendic premiul
I know everything you're going to say	Știu tot ce vei spune
I suddenly saw a shadow	Am văzut brusc o umbră
I ask her how she knows this information	O întreb de unde știe această informație
The lights never killed anyone	Luminile nu au ucis niciodată pe nimeni
A team has a clear leader	O echipă are un lider clar
I hope you accept it a few days late	Sper să-l accepți cu câteva zile întârziere
I removed the tape at once	Am scos banda de pe una o dată
I was beyond confused	Eram dincolo de confuz
A marketing campaign is not a press release	O campanie de marketing nu este un comunicat de presă
I have something you can help with	Am ceva cu care poți ajuta
A lone satellite of the great being	Un satelit singuratic al ființei mari
A porch wrapped around the whole place	O verandă înfășurată în jurul întregului loc
I was detained at this hospital forever	Am fost reținut la acest spital pentru totdeauna
I need a cell phone back, football training	Am nevoie de mobil înapoi, antrenament de fotbal
I'll try to open the basement door	Voi încerca să deschid ușa de la subsol
I plan to wear them a lot	Plănuiesc să le port mult
I know where the school is	Știu unde este școala
I feel the look on the back of my head	Simt privirea pe ceafă
I could smell her hair	Îi simțeam mirosul de păr
There was no one before him	Nu era nimeni înaintea lui
I thought you were above that	Am crezut că ești mai presus de așa ceva
I need you not to tell anyone about this	Am nevoie să nu spui nimănui despre asta
Most of this forest is relatively young	Cea mai mare parte a acestei păduri este relativ tânără
I became withdrawn by my friends	Am devenit retras de prietenii mei
I had never seen a man eat anything	Nu văzusem niciodată niciun bărbat mâncând nimic
Now I could see why it was so dark	Acum puteam vedea de ce era atât de întuneric
I had no idea anything was going to change	Nu aveam idee că se va schimba ceva
A strange old woman lives at home	O bătrână ciudată locuiește acasă
There is nothing here about love or happiness	Nu este nimic aici despre dragoste sau fericire
I had one more day, for sure	Mai aveam o zi, sigur
I behaved like a robot	M-am comportat ca un robot
I pulled back in the present moment	Am tras înapoi în momentul prezent
I'll try to leave him alone	Voi încerca să-l las în pace
I will personally try to help you	Eu personal voi încerca să vă ajut
I laughed at the idea	Am râs la idee
Now I have a period every month	Acum am o menstruație în fiecare lună
I ran to look and see	Am fugit sa ma uit sa vad
I wanted to remember that	Am vrut să-mi amintesc asta
I really enjoyed making many new friends	Mi-a plăcut foarte mult să-mi fac mulți prieteni noi
I'm happy with the approval	Mă bucur de aprobare
I didn't have that advantage	Nu am avut acel avantaj
I wanted to crawl under the table	Am vrut să mă târăsc sub masă
I hope you like it too	Sper sa va placa si voua
He had a pretty good gap	A avut un decalaj destul de bun
I hesitated as he pulled me to my feet	Am ezitat când m-a tras în picioare
I forgive you for not being like me	Te iert că nu ești ca mine
I would do anything to be with you	Aș face orice să fiu cu tine
I never heard where it came from	Nu am auzit niciodată de unde a venit
I will make a new heaven and a new earth	Voi face un cer nou și un pământ nou
I found a shiver on my cheek	Am găsit un fior asupra căruia îmi apăs obrazul
I can't release them, of course	Nu le pot elibera, desigur
I knew there was no way back for you	Știam că nu există cale de întoarcere pentru tine
I was saved by a ring	Am fost salvat de un inel
I see people walking around with these things	Văd oameni care se plimbă cu aceste lucruri peste tot
I'll have to decide soon	Va trebui să mă hotărăsc în curând
I guess just having him around was enough inspiration	Presupun că doar a-l avea în preajmă a fost suficientă inspirație
I was out of breath	îmi rămâneam fără suflare
I had to invent my own scripture	A trebuit să-mi inventez propria Scriptură
I just wanted to be with you	Am vrut doar să fiu lângă tine
I can't put my finger on the verse	Nu pot pune degetul pe vers
I hadn't noticed this before	Nu observasem asta înainte
I had to be brave	Trebuia să fiu curajoasă
A series of attempts have been made on his life	Au fost făcute o serie de încercări asupra vieții lui
I told you it would upset you to see him	Ți-am spus că te-ar supăra să-l vezi
I noticed her the other day	Am observat-o zilele trecute
I waved my hand in front of her face	Mi-am fluturat mâna în fața feței ei
I touched the sides of my face, rubbing lightly	Mi-am atins părțile laterale ale feței, frecându-mă ușor
I preferred a circular arrangement for my classroom	Am preferat un aranjament circular pentru sala mea de clasă
I wake up doing exactly the same thing	Mă trezesc că fac exact același lucru
A man was as good as his word	Un bărbat era la fel de bun ca cuvântul lui
I can help him with that	Pot să-l ajut cu asta
I will never let you go	Nu te voi lăsa să pleci, niciodată
I didn't get anything out of you	Nu am scos nimic în tine
I have a family emergency that needs to be taken care of	Am o urgență familială care trebuie îngrijită
I asked her if she was tired	Am întrebat-o dacă este obosită
I wouldn't mind talking to anyone	Nu m-ar deranja să vorbesc cu cineva
Storms form mainly in the belt regions	Furtunile se formează în principal în regiunile centurii
I know how much you loved him	Știu cât de mult l-ai iubit
I know him, he shows a lot of interest	Îl cunosc, arată mult interes
I decided to go crazy	Am decis să înnebunesc
I have the skills, they will see it immediately	Am abilitățile, o vor vedea imediat
I will not live that life	Nu voi trăi acea viață
I think someone killed her	Cred că cineva a ucis-o
I will place a bright ball of light nearby	Voi plasa o minge strălucitoare de lumină în apropiere
The game was not close	Jocul nu a fost aproape
A hard cock has no conscience	O pula tare nu are constiinta
The marriage fell apart in a few days	Căsătoria s-a destrămat în câteva zile
A fiction book or a story, of course	O carte de ficțiune sau o poveste, desigur
I really stopped at that	Chiar m-am oprit pe asta
I look up, study his face for a second	Îmi ridic privirea, îi studiez chipul pentru o secundă
I came here in secret, so I can't stay too long	Am venit aici în secret și, prin urmare, nu pot sta prea mult
I couldn't really understand what was going on	Nu prea am putut să înțeleg ce se întâmplă
I was able to connect with her immediately	Am putut imediat să mă conectez cu ea
I'm trying to see who came out	Încerc să văd cine a ieșit
I remember reading your articles	Îmi amintesc că ți-am citit articolele
I wasn't going to be tempted	Nu aveam de gând să cad pradă ispitei
Lots of good stuff there	O mulțime de lucruri bune acolo
I felt burns on my arm for six days	Am simțit arsuri în braț timp de șase zile
I guess you learn from what you see	Presupun că înveți din ceea ce vezi
I just didn't believe the whole thing	Doar că nu am crezut în toată treaba
I can afford more than that	Îmi pot permite mai mult decât atât
I feel sad too, but happier than sad	Și eu mă simt trist, dar mai mult fericit decât trist
I think you wore something else, like jeans	Cred că ai purtat altceva, ca blugi
Click on send and I regret it immediately	Apas pe trimite si regret imediat
I do not support or condemn any spiritual pursuit	Nu susțin și nici nu condamn vreo urmărire spirituală
I began to believe in them	Am început să cred în ei
The seeds can also be eaten when cooked	Semințele pot fi consumate și când sunt gătite
A man and a woman were hiding in his shadow	Un bărbat și o femeie se ascundeau în umbra lui
I really want to see my mother	Chiar vreau să-mi văd mama
I just want to thank you again	Vreau doar să-ți mulțumesc din nou
I didn't have lunch today	Nu am luat prânzul azi
I thought to myself that he should be woken up	M-am gândit în sinea mea că ar trebui să fie trezit
I take it and look at the screen	O iau și mă uit la ecran
I want to burn them together on the board	Vreau să le ard împreună pe tablă
However, I had not closed the bedroom door	Totuși, nu închisesem ușa dormitorului
Private conservation organizations intervened to fill the gap	Organizațiile private de conservare au intervenit pentru a umple golul
I released them, so I'm fine	Le-am eliberat, așa că sunt bine
I repeatedly asked what was wrong and received no answer	Am întrebat în mod repetat ce este în neregulă și nu am primit niciun răspuns
A good title is great	Un titlu bun este grozav
I knew her mother well	O cunoșteam bine pe mama ei
A large, simple, gray pigeon	Un porumbel mare, simplu, gri
I couldn't wait for my exchange to end	Abia așteptam ca schimbul meu să se termine
I can give you my old agent's number	Îți pot da numărul vechiului meu agent
I had a lot of money in my account	Aveam o grămadă de bani în cont
The Joe TV series	Serialul de televiziune Joe
I stretched it completely inside	L-am întins complet înăuntru
A dust storm has just hit the area	O furtună de praf tocmai a străbătut zona
I was overwhelmed with pain and sorrow	Eram copleșit de durere și durere
He decided to graduate in chemistry	A decis să se licențieze în chimie
I wiped my face with my shirt	Mi-am șters fața cu cămașa
I was mostly there just handing him tools	Eram în mare parte acolo doar să-i înmânez unelte
I couldn't find the energy to fish	Nu am putut găsi energia pentru a pescui
I can't be a father now	Nu pot fi tată acum
I wanted to look beautiful, but not very makeup	Am vrut să arăt frumos, dar nu prea machiat
She has her own way of doing it	Ea are propriul ei mod de a face asta
I can only speculate on why this is happening	Pot doar să speculez de ce se întâmplă asta
I know it's a monster, but it's not easy	Știu că este un monstru, dar nu este ușor
I also worked with some people with disabilities	Am lucrat și cu unii cu dizabilități
I wanted this conversation to end	Am vrut să se încheie această conversație
A wild beast awoke in every man	O fiară sălbatică s-a trezit în fiecare om
A hand touches my cheek	O mână îmi atinge obrazul
I needed some free time after the library closed	Aveam nevoie de timp liber după ce biblioteca s-a închis
I didn't even look around	Nici măcar nu m-am uitat în jur
I would never hurt you under any circumstances	Nu te-aș răni niciodată în nicio circumstanță
I held back a laugh at his gesture	Mi-am reținut un râs la gestul lui
Other pollution incidents followed	Au urmat și alte incidente de poluare
I was constantly reminded of what could have been	Am fost o reamintire constantă a ceea ce ar fi putut fi
The effects last between one and six hours	Efectele durează între una și șase ore
I hope you agree with that	Sper că sunteți de acord cu asta
I'll check on you again later this afternoon	Te voi verifica din nou mai târziu în această după-amiază
Michael really got the balls out of him	Michael a scos cu adevărat mingile din el
I wonder what kind of questions he would ask	Mă întreb ce fel de întrebări ar pune
I need you here at the hospital	Am nevoie de tine aici, la spital
I like everything you've done here	Îmi place tot ce ai făcut aici
I have no intention of trying to convert you	Nu am nicio intenție să încerc să te convertesc
I know we're recording a new show tonight	Știu că înregistrăm o nouă emisiune în seara asta
I made my breakfast	Mi-am făcut micul dejun
I'm really going to jail	Chiar intru într-o închisoare
I felt relieved by that	M-am simțit eliberat de asta
I will gladly receive it	il voi primi cu placere
I know it may sound a little strange	Știu că îți poate suna puțin ciudat
I couldn't let them get away with this	Nu i-am putut lăsa să scape cu asta
I like her too, you know	Și mie îmi place de ea, știi
A group of eight volunteers quickly repaired the damage	Un grup de opt voluntari au reparat rapid avariile
I wasn't in a hurry to forget the view	Nu era probabil să uit priveliștea în grabă
I was too scared to be careful	Eram prea îngrozită să fiu atent
I agreed to go to church with you	Am fost de acord să merg cu tine la biserică
I could never put my finger on it	Nu am putut niciodată să pun degetul pe el
This led to his downfall	Acest lucru a dus la căderea lui într-o stare de ruină
I wanted him all the time	L-am vrut tot timpul
I always made them identical clothes	Le-am făcut mereu haine identice
I had prepared for such a circumstance	Mă pregătisem pentru o asemenea împrejurare
I'm not a rich man	Nu sunt un om bogat
Only a boy can handle that	Un băiat poate face față doar atât
I hear my father now	Îl aud pe tatăl meu acum
A week later, gravity disappeared	O săptămână mai târziu, gravitația a dispărut
I walked to the office building and passed it	Am mers spre clădirea de birouri și am trecut pe lângă ea
I picked it up and he picked me up	L-am luat și m-a ridicat
I try hard to match my features with hers	Încerc din greu să-mi potrivesc trăsăturile cu ale ei
A single word placed specifically to be considered	Un singur cuvânt plasat specific pentru a fi luat în considerare
I look back at the castle and stop	Mă uit înapoi spre castel și mă opresc
I looked into his eyes for what seemed to me for centuries	M-am uitat în ochii lui pentru ceea ce mi s-a părut de veacuri
I'd love to hurt him	Mi-ar plăcea să-l rănesc
I jumped, then looked around wildly	Am sărit, apoi m-am uitat sălbatic în jur
A public health hazard, they said	Un pericol pentru sănătatea publică, au spus ei
I hope with all my heart and I pray that he will	Sper din tot sufletul și mă rog să o facă
It just came out of nowhere	Pur și simplu a venit de nicăieri
I was the one with the training	Eu am fost cel cu antrenament
I'm talking about a much greater sense of danger	Vorbesc de un sentiment mult mai mare de pericol
I had never known her species before	Nu cunoscusem specia ei înainte
I swallowed hard and turned around	Am înghițit în sec și m-am întors
I have exactly the same problem	Am exact aceeasi problema
I turn now from my sinful ways to you	Mă întorc acum de la căile mele păcătoase către tine
I was lucky I wasn't already in the fight	Am fost norocos să nu fi fost deja în luptă
The latter species is not as good to eat	Această din urmă specie nu este la fel de bună de mâncat
I thought she might even kill him	M-am gândit că ar putea chiar să-l omoare
I helped her there	Am ajutat-o ​​acolo
I also need a knife and a good map	Am nevoie și de un cuțit și de o hartă bună
This is the only nature reserve in the area	Aceasta este singura rezervație naturală din zonă
I knew a lot about him and his magic	Știam multe despre el și magia lui
I cover my mouth to hide my laughter	Îmi acopăr gura ca să-mi ascund râsul
I fly and hit the opposite wall thirty meters away	Zbor și lovesc peretele opus la treizeci de metri distanță
I went to the doctor immediately and was treated	Am fost imediat la medic si am fost tratat
I have a dress code policy behind me	Am o politică de cod vestimentar în spate
He had an excellent memory	Avea o memorie excelentă
I think differently, though	Eu gândesc altfel, totuși
I'm so excited to be in a show again	Sunt atât de încântat să fiu din nou într-un spectacol
I wake up and realize that the feeling is still there	Mă trezesc și îmi dau seama că sentimentul este încă acolo
A wave of fatigue seemed to engulf the room	Un val de oboseală părea să cuprindă încăperea
I never know how to say these things	Nu știu niciodată cum să spun aceste lucruri
I've said it before, there's nothing left to do now	Am mai spus-o, acum nu mai e nimic de făcut
I made it a little different	L-am făcut pe acesta puțin diferit
I put mine on the desk and looked at him	L-am pus pe al meu pe birou și m-am uitat la el
I only follow what is revealed to me	Urmăresc doar ceea ce mi se dezvăluie
I miss having someone who cares about the person	Îmi lipsește să am pe cineva care îi pasă persoanei
I want to know if it's true	Vreau să știu dacă este adevărat
He moaned and shook his head	Gemu și scutur din cap
I closed my eyes and listened to their sounds	Am închis ochii și le-am ascultat sunetele
I like to make new friends	Îmi place să-mi fac prieteni noi
Instead of just throwing it away	În loc să-l arunc doar
I think he feels the same way	Cred că el simte la fel
I knew how this story ended	Știam cum s-a terminat această poveste
The whole book attracted a lot of attention	Întreaga carte a atras multă atenție
Some changes would be needed to extend the model	Ar fi necesare câteva modificări pentru a extinde modelul
I couldn't help but smile after that	Nu m-am putut abține să nu zâmbesc după aceea
I was too ready to retreat into the darkness	Eram prea gata să mă retrag în obscuritate
Now I'm right about testing	Acum am dreptate pentru testare
I was worried about you, that's all	Eram îngrijorat pentru tine, asta-i tot
I have to put the pieces together	Trebuie să pun piesele împreună
I stopped dancing	Am încetat să dansez
I hurried home and opened the door	M-am repezit spre casă și am deschis ușa
I should check that out though	Ar trebui să verific asta totuși
A gray and ugly day, he thought	O zi gri și urâtă, își spuse el
I couldn't stand it anymore	nu am mai suportat
One reason she chose me as her mother	Un motiv pentru care m-a ales ca mama ei
I knew he would be in trouble from the start	Știam că va avea probleme de la început
I never have time to do anything	Nu am niciodată timp să fac nimic
I see the horror in his eyes, the fear	Văd groaza din privirea lui, frica
But we moved on	Am trecut însă mai departe
There is no one to judge this artist	Nu sunt nimeni care să judece acest artist
I live with my eldest son	Stau cu fiul meu mai mare
I believe in something	Eu cred în ceva
I know this is only for this week	Știu că asta este doar pentru săptămâna aceasta
I was absolutely no better than before	Nu eram absolut mai bine decât înainte
I will seek the help of others to find my way	Voi căuta ajutorul altora pentru a-mi găsi drumul
I had to go and apologize	Trebuia să merg să-mi cer scuze
I know why you came here	Știu de ce ai venit aici
I gave up reading for her	Am renunțat să citesc pentru ea
I had enough money	Aveam destui bani
I had to blink a few times to clear my vision	A trebuit să clipesc de câteva ori pentru a-mi clarifica vederea
I was only half-dressed, but neither of us noticed	Eram doar pe jumătate îmbrăcat, dar niciunul dintre noi nu am observat
There was a roar of falling tools from the barn	Din hambar se auzi un vuiet de unelte care cădeau
I'm looking for solid evidence in every location	Caut în fiecare locație dovezi solide
I remember my first girlfriend, but not so fondly	Îmi amintesc de prima mea iubită, dar nu cu atâta drag
I decided to cut through the woods	Am decis să tai prin pădure
I might as well add that	Aș putea la fel de bine să adaug la asta
I prefer cold tea now	Prefer ceaiul rece acum
A sexy grin lingered on his lips	Un rânjet sexy zăbovi pe buzele lui
I still felt sorry for him	Totuși îmi era milă de el
I wondered where he could have gone	M-am întrebat unde ar fi putut merge
A warm glow traveled to her hands, but she stopped there	O strălucire caldă a călătorit spre mâinile ei, dar s-a oprit acolo
I'm not pretending to succeed	Nu mă prefac că am reușit
I started my car and left	Mi-am pornit mașina și am plecat
I suddenly noticed that all the seats were occupied	Am observat brusc că toate locurile erau ocupate
I stayed and you stayed	Eu am ramas si tu ai ramas
And here it is	Și iată-l
I lost my third boyfriend because of him	Mi-am pierdut al treilea iubit din cauza lui
I know my representative and he is an admirable person	Îmi cunosc reprezentantul și este o persoană admirabilă
I'm not talking about everyone	Nu vorbesc despre toată lumea
I got up and helped her to her feet	M-am ridicat și am ajutat-o ​​să se ridice în picioare
I'm obviously crazy	Sunt evident nebun
I was beginning to take on the role of tourist	Începeam să adopt rolul de turist
The increased risk is about five to eight percent	Riscul crescut este de aproximativ cinci până la opt procente
I need your help with this	Am nevoie să mă ajuți cu asta
I can't get sick yet	Nu pot să mă îmbolnăvesc încă
I had all six of my children	Aveam cele șase copii ale mele din toate
I had to add that	A trebuit să adaug asta
A moment later, he stopped	O clipă mai târziu, sa oprit
I cried every day for about a month	Am plâns în fiecare zi timp de aproximativ o lună
I was home in an hour	Eram acasă într-o oră
I only want you for me for a while	Vă vreau doar pentru mine pentru o vreme
I do this to go out and be with people	Fac asta ca să ies și să fiu cu oamenii
A hair, a cold piece of meat, a missing side	Un păr, o bucată rece de carne, o latură lipsă
I didn't know until these three came tonight	Nu am știut până când au venit acești trei în seara asta
Almost nothing happens	Nu se întâmplă aproape nimic
I bet he'll be waiting for us	Pun pariu că ne va aștepta
I almost fell on my ass	Aproape că am căzut în fund
I hear her leaving	O aud plecând
A topic for next time, maybe	Un subiect pentru data viitoare, poate
I know he means they didn't find a body	Știu că vrea să spună că nu au găsit un cadavru
I didn't have enough water either	Nici eu nu am avut destulă apă
I highly recommend reading it	Recomand cu căldură să-l citiți
A library was a great discovery	O bibliotecă a fost o descoperire extraordinară
I stumbled, still drunk, still a little up	M-am împiedicat, încă beat, încă puțin cam sus
Ireland is grateful to him	Irlanda îi este recunoscătoare
I'm happy with that	Sunt multumit cu asta
I became desperate to really live for just a moment	Am devenit disperat să trăiesc cu adevărat doar o clipă
I once had a little girl who couldn't see	Am avut odată o fetiță care nu vedea
I tasted blood as the stars danced in my vision	Am gustat sânge în timp ce stelele dansau în viziunea mea
I should have been friendlier, more social and more fun	Ar fi trebuit să fiu mai prietenoasă, mai socială și mai amuzantă
I remember you from somewhere	Îmi amintesc de tine de undeva
I bear the likeness of your past love	Eu port asemănarea iubirii tale trecute
I wasn't sure if escape was possible	Nu eram sigur dacă evadarea era posibilă
I guess she was forced to do so much	Presupun că a fost obligată să facă atâtea
I was beginning to understand	Începeam să înțeleg
I was completely lost	Eram complet pierdut
I wanted to see what was so funny	Am vrut să văd ce este atât de amuzant
I don't want you to drive	Nu vreau ca tu să conduci
I kissed him and bit his lip lightly	L-am sărutat și i-am mușcat buza ușor
I spent more time with him than anyone	Am petrecut mai mult timp cu el decât oricine
These characteristics were not found in other insects	Aceste caracteristici nu au fost găsite la alte insecte
I didn't want all this stuff around me	Nu am vrut lângă mine toate chestiile astea
This damage to the brain occurs mainly during the recovery period	Această afectare a creierului apare în principal în perioada de recuperare
I think we're both in danger	Cred că amândoi suntem în pericol
A man in a dark uniform addressed him	I s-a adresat un bărbat într-o uniformă întunecată
A large male and a female, but not together	Un mascul mare și o femelă, dar nu împreună
I will be happy to share my work with you	Voi fi bucuros să vă împărtășesc munca mea
The album dropped to third place the following week	Albumul a scăzut pe locul trei săptămâna următoare
I think this is the end of the story	Cred că acesta este sfârșitul poveștii
I read the tract again	Am citit din nou tractul
He could see a third line between the two	O a treia linie între cei doi o putea vedea
I liked it so much	Mi-a plăcut atât de mult
I was back in my old neighborhood	Eram înapoi în vechiul meu cartier
I know you, you'll talk to those people	Te cunosc, vei vorbi cu acei oameni
I've been to several plays	Am fost și în mai multe piese de teatru
I look over my shoulder to see him getting dressed	Mă uit peste umăr să-l văd îmbrăcându-se
I'm just not a warrior	Doar că nu sunt un războinic
I have an important meeting to attend	Am o întâlnire importantă la care să merg
A good soldier, making you, but fit to be refined	O soldat bun, făcându-te, dar apt să fii rafinat
I shouted at him and he ran away	Am strigat la el și a fugit
I knew they would stay up all night talking	Știam că vor sta treji toată noaptea să vorbească
I sold myself so I wouldn't starve	M-am vândut pentru a nu muri de foame
I ignored him for a few years	L-am ignorat câțiva ani
A huge cross on fire on her grass	O cruce uriașă în flăcări pe iarba ei
I fell into a chair	Am căzut pe un scaun
I ran the race marked for me	Am alergat cursa marcată pentru mine
I can't wait to shoot him	Abia aștept să-l trag
I turn and look at her	Mă întorc și mă uit la ea
I hope and pray that he finds his recovery	Sper și mă rog să-și găsească recuperarea
I guess it was already under a ton	Presupun că era deja sub o tonă
I met you at her funeral	Te-am cunoscut la înmormântarea ei
I guess we're running in another direction	Presupun că alergăm în altă direcție
I still think you'll be fine	Inca cred ca te vei face bine
I thought of myself then	M-am gândit la mine atunci
I called again	Am sunat încă o dată
A small part of me breathed a sigh of relief	O mică parte din mine a răsuflat uşurată
A vile gray mist moving with a hungry vigor	O ceață cenușie ticăloasă care se mișca cu o vigoare flămândă
I feel my own blood running through my body	Îmi simt propriul sânge curgând prin corp
The cottage had a lift and electric lighting	Cabana dispunea de lift și iluminat electric
I know something about dogs myself, miss	Eu însumi știu ceva despre câini, domnișoară
I see no reason to stop now	Nu văd niciun motiv să se oprească acum
I couldn't understand what he was saying	Nu puteam să înțeleg ce spunea
I can't even do that right	Nici măcar nu pot face asta corect
I didn't want to miss such an opportunity	Nu am vrut să pierd o asemenea oportunitate
A series of storms moved from the east	O serie de furtuni s-au deplasat dinspre est
I reached for it and ate it quickly	Am întins mâna spre el și am mâncat-o repede
I still think it was probably the drink	Încă cred că probabil a fost băutura
I felt very calm, very calm	M-am simțit foarte liniștit, foarte liniștit
I think you should take it	Cred că ar trebui să o iei
I tried to focus my eyes	Am încercat să-mi concentrez privirea
A beam of light appeared and she was there	A apărut un fascicul de lumină și ea era acolo
I will not tell a soul	Nu voi spune unui suflet
I ate in a protected environment	Am mâncat într-un mediu protejat
I didn't even have a name	Nici măcar nu aveam un nume
I couldn't trust him when he was around	Nu puteam avea încredere în mine când era el prin preajmă
I thought the colors would suit him	Am crezut că i s-ar potrivi culorile
I looked at my watch and jumped to my feet	M-am uitat la ceas și am sărit în picioare
I know it's more than that for me	Știu că pentru mine este mai mult decât atât
I bet he followed me here	Pun pariu că m-a urmărit aici
I looked at her like she was lost	Am privit-o ca pe pierderea ei
A more appropriate suit	Un costum mai potrivit
A sense of community	Un sentiment de comunitate
I know you like what I have in mind	Știu că îți place ce am în minte
I'm serious enough to say that, no irony	Spun și asta destul de serios, fără ironie nicio glumă
I look over and I'm frozen in fear	Mă uit peste și sunt încremenit de frică
I close and thank him	Închid și îi mulțumesc
I was in a tight ball	Eram într-o minge strânsă
I sat there for a minute and listened	Am stat acolo un minut și am ascultat
I just hear how it turned out	Doar aud cum a ieșit
I looked at him worriedly	M-am uitat la el îngrijorată
I couldn't help but roll my eyes	Nu m-am putut abține să-mi dau ochii peste cap
An electric shock went through my whole body	Un șoc de electricitate mi-a străbătut tot corpul
I want the other doctor identified	Vreau și celălalt doctor identificat
I didn't think you'd have an answer to that	Nu credeam că vei avea un răspuns la asta
I want you to do the same	Vreau să faci la fel
The two reach an uneasy truce	Cei doi ajung la un armistițiu neliniştit
That's where I would try this promotion	Acolo as incerca aceasta promotie
I want to cry in his arms	Vreau să plâng în brațele lui
I said as little as possible	am spus cat mai putin
I haven't even read it yet	Nici măcar nu l-am citit încă
I started rolling them together	Am început să le rostogolesc împreună
I think my favorite thing is to watch you	Cred că lucrul meu preferat este să te privesc
I just wanted to think for a while	Am vrut doar puțin timp să mă gândesc
I bet you didn't either	Pun pariu că nici tu nu ai făcut-o
I need to contact him	Trebuie să iau legătura cu el
I could see and feel the difference immediately	Am putut vedea și simți diferența imediat
I considered every detail	Am luat în considerare fiecare detaliu
I didn't bother waiting for the elevator	Nu m-am obosit să aștept liftul
I have a black one for two or more years	Am unul negru de doi sau mai mulți ani
I can't sit and watch her die	Nu pot să stau și să o privesc cum moare
I felt the rain on my face	Am simțit ploaia pe față
I can only see them when something is wrong	Pot să-i văd doar când ceva nu este în regulă
I was his first patient	Am fost primul lui pacient
I almost thought it was him	Aproape am crezut că ești el
A black gate stands at its end	O poartă neagră stă la capătul ei
I could get help now	Aș putea primi ajutor acum
I will take any death except that	Voi lua orice moarte în afară de aceea
I had to be careful here	Trebuia să fiu atent, aici
I was afraid of the idea of ​​fighting to communicate with them	Mi-a fost teamă de ideea de a lupta pentru a comunica cu ei
I didn't want you to see me like that	Nu am vrut să mă vezi așa
I always have to be on guard	Trebuie să fiu mereu în gardă
I'm really glad I was a part of this	Sunt cu adevărat fericit că am făcut parte din asta
I don't remember doing that	Nu-mi amintesc să fi făcut asta
I bite lightly, but not too hard	Mușc ușor, dar nu prea tare
I was a wild vegetable professional	Am fost profesionist la legume sălbatice
I loved seeing him react to me	Mi-a plăcut să-l văd reacționând la mine
I miss hearing him sing	Mi-e dor să-l aud cântând
I hate to look like them	Urăsc să arăt ca ei
I find it sweet and still quite flattering	Mi se pare dulce și încă destul de măgulitor
A guest bedroom just like mine	Un dormitor de oaspeți la fel ca al meu
A bubble formed around us	O bulă s-a format în jurul nostru
I wanted to make some changes to it anyway	Am vrut să-i fac niște modificări oricum
I know, because the visions suddenly stopped	Știu, pentru că viziunile s-au oprit brusc
He happened to be there	S-a întâmplat să fi fost acolo
I loved many as a man	I-am iubit pe mulți ca bărbat
I shouldn't have told you parents earlier	Nu ar fi trebuit să-ți spun părinții mai devreme
I felt like her today	Te-am simțit ca pentru ea astăzi
I can't think of anything but her	Nu mă pot gândi la nimic în afară de ea
I thought he was going to rape me	Am crezut că o să mă violeze
I know there is a way	Știu că există o cale
I heard what they said	Am auzit ce au vorbit
I don't have a tool kit	Nu am trusa de scule
I guess that's a bad idea	Bănuiesc că este o idee proastă
I look like a sixteen-year-old teenager	Arăt ca un adolescent de șaisprezece ani
I hope you like it too	Sper sa va placa si voua
I wanted to be successful	Am vrut să am succes
I can't find the key	Nu găsesc cheia
I grew one leg almost overnight	Am crescut un picior aproape peste noapte
I wasn't expecting any visitors today	Nu mă așteptam la niciun vizitator astăzi
I was proud of him for moving forward	Eram mândru de el pentru că a mers înainte
I saw this at your place last year	Am văzut asta la tine anul trecut
I can't handle anything	Nu pot să-mi descurc capul în nimic
I bow to his touch	Mă arc în atingerea lui
I doubt the battle will ever end	Mă îndoiesc că bătălia se va termina vreodată
I didn't tell anyone	Nu am spus nimănui
I moved into the bedroom	M-am mutat în dormitor
Every athlete says that	Fiecare sportiv spune asta
I wanted to get an advance	Am vrut să am un avans
I have no doubt that it is developing	Nu m-aș îndoi deloc că este în dezvoltare
I drive the toilet	Eu conduc toaleta
A jury trial does not take place automatically	Un proces cu juriu nu are loc automat
I lost my job a long time ago	Mi-am pierdut locul de muncă cu mult timp în urmă
I see them, well, most of the time	Îi văd, ei bine, de cele mai multe ori
However, it became a popular radio hit	Cu toate acestea, a devenit un hit radio popular
I knew this was going to be ugly	Știam că asta va fi urât
A bad teacher has no value for a school	Un profesor prost nu are valoare pentru o școală
I just hoped he never got caught	Speram doar că nu va fi prins niciodată
He also founded a modern school	A înființat și o școală modernă
I couldn't risk it	Nu mi-am putut risca
I'm having fun with the band	Mă distrez cu trupa
I was at a total loss	Eram într-o pierdere totală
Soon after, he started using cocaine	Curând după aceea, a început să consume cocaină
I'm not ashamed to say that	Nu mi-e rușine să spun asta
I know our economy has something to do with this	Știu că economia noastră a avut ceva de-a face cu asta
I'm going to kill him	am de gând să-l omor
I know you left the painting somewhere on campus	Știu că ai lăsat tabloul undeva în campus
I want you all this time	Vă vreau pe toți de data asta
I was arrested because of my mother	Am fost arestat din cauza mamei mele
I can never forget her	Nu o pot uita niciodată
I'm not sure why I followed him	Nu sunt sigur de ce l-am urmat
I'm sure many thought it was all fiction	Sunt sigur că mulți au crezut că totul a fost ficțiune
The band was falling apart	Trupa se destrăma
I want to get back to that	Vreau să mă întorc la asta
The office would come to life when he entered	Biroul avea să prindă viață când el intra
I can't get enough air suddenly	Nu pot primi suficient aer brusc
I drank beer all the time	Am băut bere tot timpul
I need your brain to run the system	Am nevoie de creierul tău să conducă sistemul
I've heard many reasons for change	Am auzit multe motive pentru schimbare
I just didn't want to deal with the red lights	Pur și simplu nu am vrut să am de-a face cu luminile roșii
I had to kill him before he killed me	A trebuit să-l ucid înainte să mă omoare el
I didn't even think about it	Nici nu m-am gândit la asta
I liked their relationship	Mi-a plăcut relația lor
I've never been so disappointed in my life	Nu am fost niciodată atât de dezamăgit în toată viața mea
I couldn't leave anyone alive to give it a second try	Nu am putut lăsa niciunul în viață pentru a face o a doua încercare
I have no appetite and no more tears	Nu mai am pofta de mancare si nici lacrimi
I guess mine are too	Bănuiesc că și ai mei sunt
I suggest we have more than two weeks	Sugerez să avem mai mult de două săptămâni
Two other passengers were also injured	Alți doi pasageri au fost, de asemenea, răniți
I hoped this would never end	Am sperat că asta nu se va sfârși niciodată
I think you both fit in well	Cred că voi doi vă potriviți bine
I reduced my body fat by building muscle	Mi-am redus grăsimea corporală prin construirea mușchilor
I had a feeling this was her future	Aveam senzația că asta era în viitorul ei
I don't want any fees	Nu vreau niciun tarif
I even told them about them reading my diary	I-am povestit chiar despre ei că mi-au citit jurnalul
I wanted to see him too	Am vrut să-l văd și eu
This attention has continued to this day	Această atenție a continuat până în zilele noastre
I believe we are leading this election	Eu cred că noi conducem aceste alegeri
I wanted to convey that in our music	Am vrut să transmit asta în muzica noastră
A close second is the desire to be rich	Un al doilea apropiat este dorința de a fi bogat
I wanted to do the same	Am vrut să fac la fel
I had to do a canal procedure, he said	A trebuit să fac o procedură de canal, a spus el
I never really got to know her parents	Nu am ajuns niciodată să-i cunosc cu adevărat pe părinții ei
I swallowed a new lump in my throat	Am înghițit un nou nod în gât
A plate had been kept warm for her	O farfurie fusese ținută caldă pentru ea
I was without ideas, explanations	Eram fără idei, explicații
There is a second hour, but not a second meeting	Există o a doua oră, dar nu o a doua întâlnire
A place where things are morbid and bizarre	Un loc în care lucrurile sunt morbide și bizare
A fist of regret formed in my chest	În pieptul meu s-a format un pumn de regret
I've never seen them as a happy crowd	Nu i-am văzut niciodată ca pe o mulțime fericită
I thought he didn't care because he never wrote	Credeam că nu-i pasă pentru că nu a scris niciodată
We left our last visit totally overwhelmed and sad	Am părăsit ultima noastră vizită total copleșită și tristă
A hot shiver danced through her body in contact	Un fior fierbinte a dansat prin corpul ei cu contactul
I had a lot of people	Am avut o groază de lume
I was very nervous, but also excited	Eram foarte nervos, dar și entuziasmat
I wanted to see what the hell was going on	Am vrut să văd ce naiba se întâmplă
A draw would not be the worst result	O remiză nu ar fi cel mai rău rezultat
I could see a kind of green substance in it	Am putut vedea un tip de substanță verde în ea
I really enjoyed having this family at home	Mi-a plăcut foarte mult să am această familie acasă
I came to stop her	Am venit să o opresc
All tournament data has been exhausted	Toate datele din turneu au fost epuizate
I didn't look at anything out of the ordinary	Nu m-am uitat la absolut nimic ieșit din comun
I would love to see her in such a circumstance	Mi-ar plăcea să o văd într-o asemenea împrejurare
I shook my head, trying to smile	Am clătinat din cap, încercând să zâmbesc
A man's face appeared in the sphere	În sferă a apărut chipul unui bărbat
I have a vague idea where he was	Am o idee vagă unde a fost
I have no control over my existence	Nu am control asupra existenței mele
I need some time to talk to my nephew	Am nevoie de ceva timp să vorbesc cu nepotul meu
I think they are made by the same manufacturer	Cred ca sunt facute de acelasi producator
I understand how she feels	Înțeleg cum se simte
The album lasted only ten days	Înregistrarea albumului a durat doar zece zile
I was a new creature, a whole new man	Eram o creatură nouă, un om cu totul nou
I had to get the hell out of there	Trebuia să ies naibii de acolo
I looked at her name tag above her left breast	I-am privit eticheta cu numele deasupra sânului stâng
The movie is full of jokes	Filmul este plin de glume
I grew up in this city	Am crescut în acest oraș
I live just a few blocks from here	Locuiesc la doar câteva străzi de aici
I felt panic inside me	Am simțit panică în mine
I put my glasses back on, smiling	Mi-am pus ochelarii la loc, zâmbind
This new system would solve this problem	Acest nou sistem ar rezolva această problemă
I talked to a friend of hers	Am vorbit cu un prieten de-al ei
I let my anger take over	Am lăsat furia să preia controlul
I treated her the same way she treated me	Am tratat-o ​​la fel cum a făcut-o cu mine
I explained what he needed to know	I-am explicat ce trebuia să știe
I think that was really it	Cred că asta a fost cu adevărat
I needed him to grow up and be a man	Aveam nevoie de el să crească și să fie bărbat
I saw that she was anxious	Am văzut că era neliniştită
I am the father of two sons	Sunt tată a doi fii
A religion may be different	O religie poate diferi
I checked the setting of my laser gun	Am verificat setarea pistolului meu laser
I knew in an instant what had happened	Am știut într-o clipă ce s-a întâmplat
I was a little upset, but whatever	Eram cam supărat, dar orice
I had no idea what was going on	Habar n-aveam ce urma
I threw myself at him	M-am aruncat asupra lui
Some claimed to have seen him collapse	Unii au susținut că l-au văzut prăbușindu-se
I held your hand when you needed a friend	Te-am ținut de mână când aveai nevoie de un prieten
I didn't really see it from above or below	Nu am văzut cu adevărat nici de sus sau de jos
A double staircase descends to the water element	O scară dublă coboară până la elementul de apă
You must have fainted or something	Trebuie să fi leșinat sau așa ceva
I leave you now with an example	Vă las acum cu un exemplu
I think they will attack	Cred că vor ataca
I have to let go, which kept me there	Trebuie să dau drumul, ceea ce m-a ținut acolo
Sounds like a weird phenomenon to me	Mi se pare un fenomen ciudat
I offer a necessary service	Ofer un serviciu necesar
I could only find her door	I-aș fi putut găsi doar ușa
I guess that's the right word	Bănuiesc că acesta este cuvântul potrivit
I wouldn't look back	Nu aș privi înapoi
Then she kissed him back	Apoi îl sărută înapoi
But have a nice day	O zi placuta insa
I'm trapped in a trap	Mă învârt ca prins într-o capcană
I know we don't have a great race, but	Știu că nu avem o cursă grozavă, dar
I'll take you right upstairs	Îți voi conduce chiar la etaj
I know they went inside	Știu că au intrat înăuntru
I couldn't help myself	Nu m-am mai putut abține
I wanted to feel something for him	Am vrut să simt ceva pentru el
I looked around for my bag	M-am uitat în jur după geanta mea
A flash of pain passed through his ankle	O durere fulgerătoare îi trecu prin gleznă
A clue system can help struggling players	Un sistem de indicii poate ajuta jucătorii care se luptă
I started to feel weak	Am început să mă simt slab
I thought it was the video they were sending	Credeam că e videoclipul pe care îl trimiteau
I think he can tell you a lot	Cred că îți poate spune multe
I learned something hard some time ago	Am învățat ceva la greu în urmă cu ceva timp
I hope we never have to engage in that conversation	Sper că nu trebuie să ne angajăm niciodată în acea conversație
I was still crawling	Încă mă târam
I didn't think it was possible to cheat	Nu credeam că e posibil să trișez
I think he'll be fine	Cred că va fi bine
An application error log is maintained	Este menținut un jurnal al erorilor aplicației
I like to write such letters	Îmi place să scriu astfel de scrisori
H, no drama, and I like sex	H, fără drame, și îmi place sexul
I see his passion when he looks at me	Îi văd pasiunea când se uită la mine
I was just getting ready to call	Tocmai mă pregăteam să sun
I was sixteen because I shouted	Aveam șaisprezece ani, pentru că am strigat
I took all my strength back	Am luat înapoi toată puterea
I just want to feel safe and free	Vreau doar să mă simt în siguranță și liber
I bet they didn't even see him coming	Pun pariu că nici nu l-au văzut venind
A previous case study	Un caz practic anterior
I had to try my hand	A trebuit să încerc cu mâna mea
I looked over the edge of a second precipice	M-am uitat peste marginea unei a doua prăpastii
I accepted the debt three weeks ago	Am acceptat datoria, acum trei săptămâni
This list puts them from word of mouth to source	Această listă îi plasează de la gură la sursă
I love my sister and I miss her every day	Îmi iubesc sora și îmi este dor de ea în fiecare zi
I expect that made him wet	Mă aștept că asta l-a făcut să se ude
The king had gone on during the night	Regele plecase mai departe în timpul nopții
I need to check on the others now	Trebuie să-i verific pe ceilalți acum
I bought everything with my own money	Am cumpărat totul din banii mei
I hope to be around them	Sper să fiu în preajma lor
A good man and a good father	Un om bun și un tată bun
I didn't even believe in death	Nici măcar nu credeam în moarte
The team had little success in its early years	Echipa a avut puțin succes în primii ei ani
I wanted to see new places, new people	Am vrut să văd locuri noi, oameni noi
A copy of his prepared observations can be found here	O copie a observațiilor sale pregătite poate fi găsită aici
I'll have a beer and read it tonight	Voi bea o bere și o voi citi în seara asta
I still let him go	Încă l-am lăsat departe
I've been selfish for too long	Am fost egoist de prea mult timp
I wanted to be around you	Am vrut să fiu în preajma ta
I called you using my imagination	Te-am chemat folosindu-mi imaginația
I will help you destroy their happiness	Te voi ajuta să le distrugi fericirea
I haven't run in days	N-am mai alergat zile întregi
I heard we had a few classes together	Am auzit că avem câteva cursuri împreună
I almost came to see this video	Aproape am venit să văd acest videoclip
I will not eat them	Nu le voi mânca
But the rest is up to you	Dar restul depinde de tine
I love that movie too	Si eu iubesc filmul acela
I wish you a normal and beautiful freshman year	Îmi doresc un an boboc normal și frumos
People didn't really know about it	Oamenii nu prea știau despre asta
I then released myself and put on his clothes	M-am eliberat apoi și m-am îmbrăcat în hainele lui
One room at a time, he searched the house	Cameră pe rând, a percheziţionat casa
I heard the sound getting closer and closer	Am auzit sunetul apropiindu-se din ce în ce mai mult
A bright light grew in my vision	O lumină strălucitoare a crescut în viziunea mea
I was just on my way out, anyway	Tocmai eram în drum spre ieșire, oricum
I myself came to the same conclusion	Eu însumi ajungeam la aceeași concluzie
I should gather for life	Ar trebui să mă adun pe viață
I press my lips in a line	Îmi apăs buzele într-o linie
I disconnected	M-am deconectat
I knew what he was going to say	Știam ce va spune
I never thought about shoes	Nu m-am gândit niciodată la pantofi
I went out the door with a great feeling	Am ieșit pe ușă cu un sentiment grozav
I would gladly give my life for you	Mi-aș da viața pentru tine și cu bucurie
I was consistent and surprisingly fast	Am fost consecvent și surprinzător de rapid
I just needed to know how you feel about me	Trebuia doar să știu ce simți pentru mine
A calm expression found its way to his face	O expresie calmă și-a găsit drumul spre fața lui
We thought we could use the time to recover	Am crezut că am putea folosi timpul pentru a ne reveni
I choose the part	Eu aleg o parte
A man who does not feel guilty is a dangerous creature	Un bărbat care nu se simte vinovat este o creatură periculoasă
I can see everything now	Pot să văd totul acum
I'll call them to come	Îi voi chema să vină
A small radio is placed on the window sill	Un mic radio este plasat pe pervazul ferestrei
I noticed that then the bags were gone, including mine	Am observat că atunci sacoșele dispăruseră, inclusiv ale mele
I put on my running shoes and ran	Mi-am pus pantofii de alergat noi și am fugit
I moved in this part, you know	M-am mutat în această parte, știi
I had no control over that there	Nu aveam control asupra asta acolo
I asked him if he could do it every time	L-am întrebat dacă o poate face de fiecare dată
I saw him arrested in front of my eyes	L-am văzut arestat în fața ochilor mei
I wanted things to get better	Am vrut ca lucrurile să fie mai bune
A name is a powerful thing	Un nume este un lucru puternic
I assign format and learning	Asignez format și învățare
I would take revenge on my mother	Mi-aș răzbuna mama
I had no idea how to kill them, which it wasn't	Nu aveam idee cum să-i omor, ceea ce nu era
I think it was a combination of all three	Cred că a fost o combinație a tuturor celor trei
I told him it wouldn't be, but he did	I-am spus că nu va fi, dar a făcut-o
I looked over his shoulder	M-am uitat peste umărul lui
I bent down to pick it up	M-am aplecat să-l ridic
I think my father's threat caused something in me	Cred că amenințarea tatălui meu a stârnit ceva în mine
I just want everyone to come back safe	Vreau doar ca toți să se întoarcă în siguranță
I'll talk to you when we see each other again	Voi vorbi cu tine când ne vom revedea
I knew he could feel my gaze	Știam că îmi poate simți privirea
See you right after work	Ne vedem imediat după muncă
I can't let myself feel for anyone	Nu mă pot lăsa să simt pentru nimeni
I should have left him at home	Ar fi trebuit să-l las acasă
I paused and listened to every movement	Am făcut o pauză și am ascultat orice mișcare
I wrote a second note and then a third	Am scris o a doua notă și apoi o a treia
I could only feel that	Puteam doar să simt asta
I'm tired and tired of being abused by you	Sunt sătul și obosit să fiu abuzat de tine
I saw the perfect safe place there	Am văzut locul perfect sigur acolo
I'm not in that situation	Eu nu sunt in acea situatie
I wasn't doing much better	Nu mă duceam cu mult mai bine
I had returned six days after his death	Mă întorsesem la șase zile după moartea lui
I received so much, and most of the mud received so little	Am primit atât de mult, iar majoritatea noroiului a primit atât de puțin
I will not allow such behavior from a minor	Nu voi permite un astfel de comportament de la un minor
We won the battle, but they won the war	Am câștigat bătălia, dar ei au câștigat războiul
I remembered how easy it was to work with him	Mi-am amintit cât de ușor a fost să lucrez cu el
I drove home every night	Am condus acasă în fiecare noapte
I have very reasonable prices that will work with you	Am prețuri foarte rezonabile care vor funcționa cu tine
A tin mine had once been his claim to fame	O mină de tablă fusese cândva pretenția sa la faimă
I had become helpless in my own home	Devenisem neputincios în propria mea casă
I like the thought	Îmi place gândul
A fresh breeze blows through our camp	O adiere proaspătă suflă prin tabăra noastră
I still can't believe this is happening	Încă nu-mi vine să cred că se întâmplă asta
I'm trying to control my breathing	Încerc să-mi controlez respirația
A nobody for everyone	Un nimeni pentru toată lumea
A look that tells me a lot	O privire care îmi spune multe
A faint voice came on the line	O voce slabă a venit pe linie
I can't move that fast	Nu mă pot mișca atât de repede
I was leading my church groups and nothing serious happened	Îmi conduceam grupurile bisericești și nu sa întâmplat nimic grav
Several candles were lit around his bed	Câteva lumânări erau aprinse în jurul patului lui
I felt that there were bright eyes in the bushes	Am simțit că în tufișuri erau ochi strălucitori
I've really felt this all day	Chiar am simțit asta toată ziua
I really love and enjoy my job	Chiar îmi iubesc și mă bucur de meseria mea
I'm going to get some sleep	Plec să dorm puțin
I like to be surprised	Îmi place să fiu surprins
I will not forget this in a hurry	Nu voi uita asta în grabă
I didn't know where he was	Nu știam unde e
I knew she couldn't be a fairy	Știam că nu poate fi o zână
I can't sit and wait	Nu pot să stau și să aștept
I couldn't bear to lose someone else	Nu puteam face față să pierd pe altcineva
I was slightly surprised at the bar	Am fost ușor surprins la bar
I stumble and grab a tree	Mă împiedic și mă prind de un copac
I still have to take a step	Trebuie totuși să fac un pas
We have never forgotten our destiny	Nu am uitat niciodată destinul nostru
I wanted to ask you if you could lead us	Voiam să te întreb dacă poți să ne conduci
I was proud of my feet, they looked good	Eram mândru de picioarele mele, arătau bine
Both start with solid raw materials	Ambele încep cu materiile prime în formă solidă
I suck hard as you stick your tongue deep inside	Sug tare în timp ce îți înfii limba adânc înăuntru
A big money machine	O mașină mare de bani
A song that everyone knew at the time, elephants and humans	O melodie pe care toată lumea o cunoștea, pe atunci, elefanți și oameni
I can't even tomorrow	Nu pot chiar mâine
I really liked her company	Mi-a plăcut foarte mult compania ei
I always knew he was leaving in a way	Întotdeauna am știut că a plecat într-un fel
A human being is like a cell phone	O ființă umană este ca un telefon mobil
I will list them below	Le voi enumera mai jos
I didn't do exactly any of this	Nu am făcut exact nimic din toate astea
A suspicion grew in his mind	În mintea lui a crescut o suspiciune
I have to be there for my daughter	Trebuie să fiu acolo pentru fiica mea
I had to hold her hands after that	A trebuit să o țin de mâini după aceea
I think there may be other rooms inside	Cred că pot fi și alte camere înăuntru
I remember we were actually ashamed of the idiot	Îmi amintesc că eram de fapt rușine pentru idiot
I just forgot to take a picture	Pur și simplu am uitat că facem o poză
I will not give up to win your heart	Nu voi renunța să-ți câștig inima
I stayed in my apartment	Am stat în apartamentul meu
I slept here and there	Am dormit ici și colo
I look at her, eager to hear the details	Mă uit la ea, dornic să aud detaliile
A film crew was already set up and running	Un echipaj de filmare era deja înființat și rulează
I could see the stress overwhelming him	Am putut vedea stresul copleșindu-l
A beautiful mustache and a neck beard	O mustață minunată și o barbă de gât
I struggled with the instinct to slap his hand	M-am luptat cu instinctul de a-i plesni mâna
I can't take your money	Nu pot să-ți iau banii
I love that population	Iubesc acea populație
I was on the normal side	Eram pe partea normală
I did not miss the pain that filled them	Nu mi-a lipsit durerea care i-a umplut
I added some jewelry here and there for the texture	Am adăugat niște bijuterii ici și colo pentru textură
I accompanied him to the kitchen	L-am însoțit în bucătărie
I stood motionless, listening to their return	Am rămas nemișcat, ascultând întoarcerea lor
I didn't invite them to come with me	Nu i-am invitat să meargă cu mine
I felt much better after a drink and a nap	M-am simțit mult mai bine după un pahar și un somn
I wanted to make a difference	Am vrut să fac o diferență
I lived like this for the next fifteen years	Am trăit așa în următorii cincisprezece ani
A small treasure chest for variety	Un mic cufăr de comori pentru varietate
I was on my way to hell too	Și eu eram în drum spre iad
I called again and got the same run	Am sunat din nou și am primit aceeași alergare
I know everything, remember	Știu totul, amintește-ți
Part of me knows he's leaving again	O parte din mine știe că va pleca din nou
I looked at the keys	M-am uitat la chei
It is usually made with white cheese and eggs	Se face de obicei cu brânză albă și ouă
I need wool to make a bed	Am nevoie de lână ca să fac un pat
I'd like some fun	Mi-ar plăcea puțină distracție
I was the closest thing they had	Eram cel mai apropiat lucru pe care l-au avut
I just want you to be honest with yourself	Vreau doar să fii sincer cu tine însuți
I did nothing worthy of your gratitude	Nu am făcut nimic care să merite recunoștința ta
He gave the film three out of five	A dat filmului trei din cinci
I struggle with that sometimes	Mă lupt cu asta uneori
I think that will help me in my own writing as well	Cred că asta mă va ajuta și pe propria mea scriere
I liked that about him	Mi-a plăcut asta la el
A handful of people followed them	O mână de oameni i-au urmărit
I tried to shake him, but I couldn't	Am încercat să-l scutur, dar nu am reușit
I'm both a man and a woman	Sunt și bărbat și femeie
I see, that must have been awful for her	Văd, asta trebuie să fi fost îngrozitor pentru ea
A mysterious man had really saved her	Un bărbat misterios o salvase cu adevărat
I knew he was leaving soon	Știam că va pleca curând
I felt a little confused	M-am simțit oarecum confuz
I can't have a relationship with anyone	Nu pot avea o relație cu nimeni
I'm tired of trying to make it work	M-am săturat să încerc să o fac să funcționeze
I knew they were both telling the truth	Știam că amândoi spuneau adevărul
I couldn't stand it anymore and started pushing against her	Nu am mai putut rezista și am început să mă împing împotriva ei
I laughed and agreed	Am râs și am fost de acord
I went to the bathroom	Mersesem la baie
I do very well with this work, according to your appreciation	Mă descurc foarte bine cu această treabă, după aprecierea ta
I felt an immediate connection to her	Am simțit o legătură imediată cu ea
I couldn't help it though	Nu m-am putut abține totuși
I could feel it breaking	Simțeam că se rupe
He was also a writer and poet	A fost, de asemenea, scriitor și poet
The event is witnessed by three million pilgrims	Evenimentul este martorul trei milioane de pelerini
I beg with my own eyes	implor cu ochii mei
I run a computer store	Conduc un magazin de calculatoare
I run and jump into his arms	Fug și sar în brațele lui
I was too sick to take care of him	Am fost prea bolnav să am grijă de el
I have recommended it to others	L-am recomandat altora
He got off the bench to play	A coborât de pe bancă să joace
I couldn't stand still	nu puteam sta pe loc
Click add new contact	Dau clic pe adaugă contact nou
I weave myself around people, I can barely breathe faster than usual	Mă împletesc în jurul oamenilor, abia respir mai repede decât în ​​mod normal
I made a mental note to start using it more	Mi-am făcut o notă mentală să încep să-l folosesc mai mult
I had to find him, help him	Trebuia să-l găsesc, să-l ajut
A few people are pointing at me	Câțiva oameni arată spre mine
I guess that's an alternative	Presupun că asta e o alternativă
A few passages he had read had caught his eye	Câteva pasaje pe care le citise îi atraseseră atenția
I knelt beside him and examined the opening	Am îngenuncheat lângă el și am examinat deschiderea
I gave up trying to correct it	Am renuntat sa mai incerc sa o corectez
I raised my chin to meet his gaze	Mi-am ridicat bărbia pentru a-i întâlni privirea
I have to go and have surgery tomorrow	Trebuie să merg și să mă operez mâine
I just couldn't give up	Nu puteam pur și simplu să renunț
My hair is dark to the shoulders and my eyes are green	Am părul închis până la umeri și ochi verzi
I bought some cocaine from her	Am cumpărat niște cocaină de la ea
I was afraid for her, leaving her	Mi-a fost frică pentru ea, lăsând-o
I hold the phone in my hand, wanting to ring it	Țin telefonul în mână, dorind să sune
I tripped, pulled by his weight	M-am împiedicat, tras de greutatea lui
A bag was placed next to him	O geantă a fost pusă lângă el
I've been to heaven and hell	Am fost în rai și în iad
I have many churches	Am multe biserici
I would come to know that this is not his style	Aș ajunge să știu că nu este stilul lui
I had to take it now	Trebuia să o iau, acum
I felt protective of both of them	M-am simțit protector față de amândoi
A few hundred years is not long for her	Câteva sute de ani nu sunt mult timp pentru ea
A slight thought move	O ușoară mișcare de gândire
I left him there alone	L-am lăsat singur acolo
I still kept it to myself, but then it was all right	M-am păstrat încă pentru mine, dar atunci a fost în regulă
I'm just an investor	Sunt doar un simplu investitor
I can't get rid of her	Nu pot să scap de ea
I will not be a beast out of control	Nu voi fi o fiară fără control
A career in law is one of them	O carieră în drept este una dintre acestea
I need to keep my phone line free	Trebuie să-mi păstrez linia telefonică liberă
I really live here	Eu chiar locuiesc aici
I put food on the table with words	Am pus mâncare pe masă cu cuvinte
I wanted to look at her more	Voiam să mă uit la ea mai mult
A connection like this may never be repeated	O conexiune ca aceasta s-ar putea să nu se mai repete niciodată
One chip in the brain is a computer	Un singur cip din creier este un computer
I read it several times	L-am citit de mai multe ori
Maybe I'm not ready	Poate nu sunt pregătit
I can only imagine what people are saying	Îmi pot doar imagina ce spun oamenii
I hung up and threw my phone on the bed	Am închis și mi-am aruncat telefonul pe pat
I moved behind him, looking over his shoulder	M-am mutat în spatele lui, privind peste umărul lui
A dead silence fell over the neighborhood	O liniște moartă a căzut peste cartier
This version has never received an official release	Această versiune nu a primit niciodată o lansare oficială
I could have killed her by mistake	Aș putea să o ucid din greșeală
I should have run into him before	Ar fi trebuit să dau peste el înainte
I didn't mean to hit you	Nu am vrut să te lovesc
I was two seconds late	Am întârziat două secunde
I answered all my questions	Mi-am răspuns la toate întrebările
A feeling of sinking in my gut tells me it's not	Un sentiment de scufundare în intestine îmi spune că nu este
I was worried about that	Eram îngrijorat de asta
I'll have to look	Va trebui să mă uit
I think a vacation will help	Cred că o vacanță va ajuta
I know more about you than you can imagine	Știu mai multe despre tine decât îți poți imagina
The smell and taste are light	Mirosul și gustul sunt ușoare
I have to say, but I met your sister	Trebuie să spun, dar m-am întâlnit cu sora ta
I had never noticed anything out of the ordinary	Nu observasem niciodată nimic ieșit din comun
A branch broke under his feet	O creangă i s-a rupt sub picioare
I reached for her waist	Am întins mâna spre talia ei
I can help people find things	Pot ajuta oamenii să găsească lucruri
A tall entertainment center occupied a wall	Un centru de divertisment înalt a ocupat un zid
I went to an opera halfway	Am ieșit la o operă la jumătatea drumului
I'm so sorry	Îmi pare rău, atât de rău
I haven't seen you in months	Nu te-am văzut de luni de zile
However, I must disagree with you about human psychology	Totuși, trebuie să nu fiu de acord cu tine despre psihologia umană
I was twelve then	Aveam doisprezece ani atunci
I'm glad you're feeling better	Mă bucur că te simți mai bine
I'm disappointed, too	Si eu sunt dezamagit
I could add the material world, comfort, company, etc.	Aș putea adăuga lumea materială, confortul, compania etc
Now we have to destroy it	Acum trebuie să o distrugem
A little investigation into the allegations	O mică cercetare a acuzațiilor
I spoke to a soldier who claimed he was there	Am vorbit cu un soldat care a susținut că este acolo
I'm right here and I'm not leaving	Sunt chiar aici și nu plec
The route now begins at the eastern edge of the city	Traseul începe acum la limita estică a orașului
I'm in a hurry to get out of the office	Mă grăbesc să ies din birou
He was facing up	Era cu fața în sus
A stone fell under his foot and fell	O piatră s-a întors sub piciorul lui și a căzut
I burned it down six months ago	Am ars-o casa din temelii acum șase luni
I've had a man before, you know	Am mai avut un bărbat înainte, știi
The flesh is thin and pale yellow	Pulpa este subțire și galben pal
I shook my head at the mess	Am clătinat din cap la mizerie
I think he's the manager	Cred că el este managerul
I could say too much	Aș putea spune prea multe
I had to shut up and listen	A trebuit să tac și să ascult
I would like to start them as soon as possible	Aș dori să le încep cât mai curând posibil
I was still wearing a plain white dress	Încă purtam o rochie albă simplă
A good team is a pillar of support for any business	O echipă bună este un pilon de sprijin al oricărei întreprinderi
I could finally go to the bathroom	În sfârșit puteam să merg la baie
I never listened to her properly	Nu am ascultat-o ​​niciodată cum trebuie
I didn't mean to scare you	Nu am vrut să te sperii
I suddenly had this desire to discover my true self	Am avut dintr-o dată această dorință de a-mi descoperi adevăratul eu
I just saw him as a friend	L-am văzut doar ca pe un prieten
I told myself the truth and then that emotion disappeared	Mi-am spus adevărul și apoi a dispărut acea emoție
I get out of bed and put on my coat	Mă dau jos din pat și îmi pun haina
I knew what they were doing	Știam ce au făcut
I just sent them back to pick you up	I-am trimis înapoi doar să te ia
I will come with you soon	voi veni cu tine în curând
I liked her, you know	Mi-a plăcut de ea, știi
I sat there and didn't say a word	Am stat și eu acolo și n-am spus niciun cuvânt
I mean, yes, but not that	Adică da, dar nu asta
I would never do anything to hurt him	Nu aș face niciodată nimic să-l rănesc
I get rid of them, their anger and their hatred of me	Eu scap de ei, de mânia lor și de ura lor față de mine
I didn't want to go back inside	Nu am vrut să mă întorc înăuntru
I won't go over that here	Nu voi trece peste asta aici
I know the following sentence	Știu următoarea propoziție de cuvinte
I asked for comrades	Am cerut fapte tovarăşe
I was putting gifts wrapped in a very big box	Puneam cadouri împachetate într-o cutie foarte mare
In fact, I enjoyed every moment	De fapt, m-am bucurat de fiecare moment
My conscience will not allow anything else	Conștiința mea nu va permite nimic altceva
It comes from a deep place	Vine dintr-un loc adânc
I wouldn't go anywhere else	Nu m-as duce altundeva
I could model a cross	Aș putea modela o cruce
I just wanted to get home	Am vrut doar să ajung acasă
I wanted to have my own impressions first	Am vrut mai întâi să am propriile impresii
I love all kinds of books, in any format	Iubesc tot felul de cărți, în orice format
I understand that people will never stop asking until it happens	Înțeleg că oamenii nu vor înceta niciodată să mai întrebe până nu se întâmplă
The battle was over	Bătălia se terminase
I reached for the meat	Am întins mâna să iau carnea
Each has some advantages	Fiecare are unele avantaje
I need to get some sleep before work	Trebuie să dorm cândva înainte de muncă
I didn't want to give up	Nu am vrut să mă predau
I would only use them for junction boxes	Le-aș folosi doar pentru cutii de joncțiune
I'm not home right now	Nu sunt acasă momentan
I felt a connection to everything	Am simțit o legătură cu totul
A girl was sitting there in the dark	O fată stătea acolo în întuneric
I stretched out both arms	Am întins ambele brațe
I got in the car and started driving	M-am urcat în mașină și am început să conduc
A photo is a story	O fotografie este o poveste
I think the biggest thing was training	Cred că cel mai mare lucru a fost antrenamentul
I think most business owners are	Cred că majoritatea proprietarilor de afaceri sunt
I just need to be left alone	Trebuie doar să fiu lăsat în pace
I immediately stopped crying	Am renunțat imediat să plâng
I couldn't take my words back	Nu am putut să iau cuvintele înapoi
I feel pretty bad	Mă simt destul de prost
Working in agriculture is also a risk	Munca în agricultură este, de asemenea, un risc
I apologize for stopping the wedding ceremony again	Îmi cer scuze că am oprit ceremonia de nuntă, încă, din nou
I just couldn't decide to do that to anyone	Pur și simplu nu mă puteam decide să fac asta cuiva
I felt a pit form in my stomach	Am simțit cum se formează o groapă în stomac
I laughed, then I couldn't stop for a moment	Am râs, apoi nu m-am putut opri nicio clipă
I still love them now	Încă îi iubesc acum
I also know some white and red magic	Știu și ceva magie albă și roșie
I can't give him an answer	Nu pot să-i dau niciun răspuns
I plan to do this later this afternoon	Plănuiesc să fac asta mai târziu în după-amiaza asta
Each passage is told by a young narrator	Fiecare pasaj este spus de un tânăr narator
I shoot him at your mother sometimes	Îl împușc în mama ta uneori
I was pretty new to the process	Eram destul de nou în proces
I would turn on the radio, then turn it off	Aș porni radioul, apoi îl închideam
I used the end of a wooden spoon	Am folosit capătul unei linguri de lemn
I never drink anything like that	Nu beau niciodată așa ceva
This church became a parish church	Această biserică a devenit biserică parohială
I went inside and ran upstairs	Am intrat înăuntru și am alergat sus
I wanted the worst	Am vrut în cel mai rău mod
I expect more from you	Aștept mai mult de la tine
A smile crossed his face and he leaned back toward her	Un zâmbet îi străbătu chipul și se aplecă din nou spre ea
I always thought he would be my youngest	Întotdeauna am crezut că acesta va fi cel mai tânăr al meu
I jump out of bed and run to the window	Sar din pat și alerg spre fereastră
I also need a contact form	Am nevoie și de un formular de contact care să conțină
I raised my eyebrows	Am ridicat sprâncenele
A plan is already forming in my mind	În mintea mea se formează deja un plan
I got to know my enemy during the knife fight	Am ajuns să-mi cunosc inamicul în timpul luptei cu cuțitele
I jumped up and went to the door	Am sărit în sus și am plecat pe ușă
I think he has a little cabin in the woods	Cred că are o cabană mică în pădure
I'm going to check the store	Mă duc să verific magazinul
I have to think about that	Trebuie să mă gândesc la asta
I went to end the madness	Am plecat să pun capăt nebuniei
I have to go, be with her	Trebuie să plec, să fiu cu ea
He's fighting for a cold pass	Se luptă mai departe pentru o trecere rece
I couldn't be happier	Nu aș putea fi mai mulțumit
I saw the same ship above, in the sky	Am văzut aceeași navă deasupra, pe cer
I think that's a good rule of thumb	Cred că este o regulă bună
I touched his cheek before I hurried downstairs	I-am atins obrazul înainte să mă grăbesc în jos
I was finally on my way to the top	În sfârșit eram în drum spre vârf
I swallowed hard and put my hand in his	Am înghițit în sec și mi-am pus mâna în a lui
I could make a fortune	Aș putea face o avere
I bit my tongue to hold back my laughter	Mi-am mușcat limba ca să-mi rețin râsul
I also talked to your captain	Am vorbit și cu căpitanul tău
I only need one day to be alone	Am nevoie doar de o zi să fiu singură
I went into my room and looked around	Am intrat în camera mea și m-am uitat în jur
I will put all my heart and soul into it	Îmi voi pune toată inima și sufletul în ea
I mean, they were when they caught us	Adică au fost când ne-au prins
I dropped her to the ground next to him	Am scăpat-o pe pământ lângă el
Women should have their head covered during worship	Femeile trebuie să aibă capul acoperit în timpul închinării
I had to get over it	Trebuia să trec peste asta
I love him and him	Îl iubesc pe acesta și pe acesta
He spent eight weeks at the top	A petrecut opt ​​săptămâni în top
I look up at him in shock	Ridic privirea la el șocată
I do that very well too	Fac și asta foarte bine
I felt your fear and despair	Ți-am simțit frica și disperarea
I inherited the bad cat, okay	Am moștenit pisica proastă, bine
I mean every word of it	Mă refer la fiecare cuvânt din asta
I want to believe him but	Vreau să-l cred dar
I promise you won't regret it	Îți promit că nu le vei regreta
I forced myself to say the words	M-am forțat să spun cuvintele
I never agreed with orange	Nu am fost niciodată de acord cu portocaliu
I had an interesting childhood	Am avut o copilărie interesantă
I stood still and silent	Am stat nemișcat și tăcut
I whisper the charm of the fairies	șoptesc farmecul zânelor
The next requirement for this site is now safe	O condiție următoare necesară acum pentru acest site este sigură
I had a real dragon right in front of me	Aveam un dragon adevărat chiar în fața mea
I know you have a family there	Știu că ai o familie acolo
I did not find such an amendment	Nu am găsit un astfel de amendament
A lady took me by the arms	O doamnă mi-a luat-o din brațe
We just couldn't reveal our secret	Pur și simplu nu am putut dezvălui secretul nostru
I hate men like that	Uram barbatii ca asta
I hate not to break my promises	Urăsc să nu încalc promisiunile
These improved results were not encouraging	Aceste rezultate îmbunătățite nu au fost încurajatoare
I started to want it to open a little	Am început să-mi doresc să se deschidă puțin
I think he has a chip on his shoulder	Cred că are un cip pe umăr
I told her, but she didn't listen	I-am spus, dar ea nu a ascultat
The legs are blue and relatively long	Picioarele sunt albastre și relativ lungi
I put my hand on her shoulder	Mi-am pus mâna pe umărul ei
A short thought flew through my mind	Un scurt gând mi-a zburat prin minte
I ran inside, but I suddenly came out of my depths	Am alergat înăuntru, dar am ieșit brusc din adâncimea mea
Looks like I can't stop crying	Se pare că nu mă pot opri din plâns
I mean, absolutely absurd	Adică, absolut absurd
I took the orange, blue and white	L-am luat pe portocaliu, albastru și alb
He has to embrace everything	Trebuie să îmbrățișeze totul
I decided to do something a little different	Am decis să fac ceva puțin diferit
A letter to her past self	O scrisoare către sinele ei din trecut
I guess it makes sense to cover it	Bănuiesc că are sens să-l acoperiți
I've been looking for a long time	Caut mult timp
I spent more money and liked the product less	Am cheltuit mai mulți bani și mi-a plăcut mai puțin produsul
I have never felt such pain in my life	Nu am mai simțit o astfel de durere până acum în viața mea
I hear a girl screaming	Aud o fată țipând
I think they'll like it	Cred că le va plăcea
I probably wouldn't feel anything	Probabil că nu aș simți nimic
I look up and scan each wall	Ridic privirea și scanez fiecare perete
A stream flowed nearby	Un pârâu curgea în apropiere
I miss you absolutely everything	imi lipseste absolut tot de la tine
I wondered if he brushed them before examining me	M-am întrebat dacă le-a periat înainte de a mă cerceta
I hope everyone at home is fine	Sper că toată lumea acasă este destul de bine
This created a rather unusual look	Acest lucru a creat un aspect destul de neobișnuit
I tried to see why I was here	Am încercat să văd de ce sunt aici
I never thought I'd say it	Nu m-am gândit niciodată că o voi spune
I'm glad to hear about the medical college	Mă bucur să aflu despre informații despre colegiul medical
I didn't even have to draw my sword	Nici măcar nu a trebuit să-mi scot sabia
I was not fully in shape, but like golden energy	Nu eram pe deplin în formă, ci ca energie de aur
I love you with an eternal love	Te iubesc cu o iubire veșnică
I think she can be a great wife and mother	Cred că poate fi o soție și o mamă grozave
I intend to delete it completely, no matter what	Intenționez să-l șterg complet, indiferent
It was a lot of work	A fost multă muncă
I'm going to prepare a place for you	Am de gând să-ți pregătesc un loc
I strive to be a wonderful, honest candidate	Mă străduiesc să fiu un candidat minunat, sincer
I couldn't say no	Nu i-am putut spune nu
I need it to open a trading account	Am nevoie de el pentru a deschide un cont de tranzacționare
I remember what it was like here in the war	Îmi amintesc cum era aici în război
I started screaming for help	Am început să țip după ajutor
I opened my eyes and I could see him	Am deschis ochii și am putut să-l văd
I just wanted to have some fun	Am vrut doar să te distrezi puțin
I always wondered what that was like	Mereu m-am întrebat cum ar fi asta
A surprised look appears on his face	Pe chipul lui apare o privire surprinsă
I found my cell phone	Mi-am găsit telefonul mobil
I knew he was afraid	Știam că îi era frică
Another challenge the school has faced is equipment	O altă provocare cu care s-a confruntat școala este legată de echipamente
A small, sharp corner, just slightly folded	Un colț mic, ascuțit, pliat doar puțin
I just couldn't figure out anything better for an adult	Pur și simplu nu mi-am putut da seama de ceva mai bun pentru un major
I could barely control myself	Aproape că nu mă puteam controla
I hear tears in her voice	Aud lacrimi în vocea ei
I assure you it can be fixed	Vă asigur că se poate repara
I think he's been depressed for a while	Cred că a fost deprimat de ceva timp
I hope he can do the letter, too	Sper că poate face și scrisoarea
I wondered what the note meant	M-am întrebat ce înseamnă nota
I have to go through a life change	Trebuie să trec prin schimbarea vieții
Currently, I need three months for a book	În prezent, am nevoie de trei luni de timp pentru o carte
I would love to receive feedback from my readers	Mi-ar plăcea să primesc feedback de la cititorii mei
I want to participate in changing the direction of things	Vreau să particip la schimbarea direcției lucrurilor
A thick blanket of snow covered the valley	O pătură groasă de zăpadă acoperea valea
I couldn't even take off my clothes	Nici măcar nu mi-am putut da jos hainele
I write to give voice to suffering	Scriu pentru a da glas suferinței
I didn't mind the extra syllable too much	Nu m-a deranjat prea mult silaba în plus
I led the way down the rocks	Am condus drumul în jos pe pietre
A story can be a database	O poveste poate fi o bază de date
I just lost track of time	Tocmai am pierdut noţiunea timpului
I remember breathing	Îmi amintesc să respir
I couldn't see the point of it all	Nu puteam vedea rostul tuturor
I felt that our house was a sanctuary for many	Am simțit că casa noastră oferă un sanctuar pentru mulți
I couldn't study there	Nu am putut studia acolo
I had a long journey	Aveam o călătorie lungă
This was a daring adventure	Aceasta a fost o aventură îndrăzneață
I looked down at her serious face	M-am uitat în jos în fața ei serioasă
I hate the word sorry	Urăsc cuvântul scuze
I can't let him get in trouble	Nu pot să-l las să intre în necazuri
A cold barrel pressed hard into his throat	Un butoi rece i-a apăsat puternic în gât
A person is chosen at random	O persoană este aleasă la întâmplare
I stopped a robbery there last year	Am oprit un jaf acolo anul trecut
I shouldn't pay you	Nu ar trebui să vă plătesc
I decided on a wonderful alternative	M-am hotărât asupra unei alternative minunate
I can't heal at home	Nu mă pot vindeca acasă
I wouldn't have had so many problems	Nu aș fi întâmpinat atâtea probleme
A patent application has been filed for the physical filter	A fost depusă o cerere de brevet privind filtrul fizic
I can't reach you	Nu pot ajunge la tine
I took out the boxes and started looking through them	Am scos cutiile și am început să mă uit prin ele
I am your door to safety	Eu sunt ușa ta spre siguranță
I know the way to the gods	Știu calea către zei
I can't let them get wasted	Nu le pot lăsa să se irosească
I woke up early to finish it	M-am trezit devreme să-l termin
I asked him what the date was	L-am întrebat care este data
I won't be ashamed, though	Nu o să fiu rușine, totuși
I was surprised to see him	Am fost surprins să-l văd
I didn't think they were any kind of threat	Nu credeam că sunt vreun fel de amenințare
I need to connect with our baby	Trebuie să mă conectez la copilul nostru
I appreciate the time spent visiting today	Apreciez timpul petrecut în vizită astăzi
I can be there in two hours	Pot fi acolo în două ore
I see my mistake there now	Văd eroarea mea acolo acum
I heard what happened at the door	Am auzit ce s-a întâmplat la uşă
I was born into a working-class poor family	M-am născut într-o familie săracă din clasă muncitoare
I washed quickly, enjoying the luxury and tranquility	M-am spălat repede, bucurându-mă de lux și liniște
I hate to see her lose everything	Urăsc să o văd pierzând totul
The two brothers were released the next day	Cei doi frați au fost eliberați în ziua următoare
I knew her theology	Știam teologia ei
I just can't run	Nu pot să fug pur și simplu
I'm yours for eternity	Sunt al tău pentru eternitate
I struggled, but my body didn't move	M-am zbătut, dar corpul meu nu s-a mișcat
I began to wonder what it might be	Am început să mă întreb ce ar putea fi
A clear goal must be considered	Trebuie avut în vedere un obiectiv clar
She played two league games a week	Ea a jucat două meciuri pe săptămână cu liga
I agree with you, it's very unusual	Sunt de acord cu tine, este foarte neobișnuit
I inherited that desire	Am moștenit acea dorință
I have to protect her at all costs	Trebuie să o protejez cu orice preț
I'm nobody from that point of view	Nu sunt nimeni, din punctul ăsta de vedere
I look at him as he looks silently over the drawings	Îl privesc în timp ce se uită în tăcere peste desene
I like being with him like that	Îmi place să fiu cu el așa
I haven't been without one since	De atunci nu am mai rămas fără unul
I was four years old when he bought me a piano	Aveam patru ani când mi-a cumpărat un pian
I suddenly felt my knees weaken	Am simțit brusc că genunchii îmi slăbesc
I was about to run away when her shoulders relaxed	Eram pe cale să fug când umerii ei s-au relaxat
I had no game	Nu aveam niciun joc
A great laugh that came completely from within	Un râs grozav care a venit complet din interior
I was going to wear a tight white dress then	Aveam de gând să port o rochie albă strânsă atunci
I feared for my life	M-am temut pentru viața mea
I tried to comfort her	Am încercat să o consolez
I will have to follow your directions	Va trebui să urmez indicațiile tale
I thought you two got along so well	Credeam că voi doi vă înțelegeți atât de bine
I whisper anxiously	șoptesc cu îngrijorare
I knew exactly what he meant, but it didn't matter	Știam exact ce a vrut să spună, dar nu a contat
I saw her the same way	Am văzut-o la fel
I glanced at my father and then got up	I-am mai aruncat o privire tatălui meu și apoi m-am ridicat
I could hear voices in the crowd	Auzeam voci în mulțime
I think that's the real courage	Cred că acolo este adevăratul curaj
I saw the second plane hit	Am văzut al doilea avion lovit
I didn't think much about it	Nu m-am gândit prea mult la asta
I could see the outline of a man	Am putut vedea conturul unui bărbat
I have what you say you need	Am ceea ce spui că ai nevoie
I mean, you know that man	Adică, îl cunoști pe acel bărbat
I checked for a pulse	Am verificat pentru puls
For a long time in the quiet field	Multă vreme pe câmpul liniștit
I can handle this	Mă descurc cu asta
I remembered her name in a dream	Mi-am amintit numele ei în vis
In this capacity he held several positions	În această calitate a ocupat mai multe funcții
I fly there, I feel great	Zbor până acolo, mă simt minunat
A lieutenant there has a young woman he sees	Un locotenent de acolo are o tânără pe care o vede
I can't just accept charity	Nu pot să accept pur și simplu caritate
There was a strong smell of wine	Un miros puternic de vin o cuprinse
I can play with him here	Mă pot juca cu el aici
I was asked a lot of questions	Mi s-au pus o grămadă de întrebări
I wasn't sure you wanted to see me again	Nu eram sigur că ai vrut să mă vezi din nou
The service was resumed the next day	Serviciul a fost reluat a doua zi
However, I see panic in his eyes	Totuși, văd panica în ochii lui
I felt his gaze shine through my skin	I-am simțit privirea strălucind prin pielea mea
I don't have such a problem	Nu am o astfel de problemă
I forced myself to get up	M-am forțat să mă ridic
I feel like a winner	Mă simt ca un câștigător
I thought he'd like it over	Am crezut că i-ar plăcea cum s-a terminat
I didn't think it felt that way	Nu credeam că se simțea așa
I have some diet pop	Am niște pop de dietă
I had to go all the way with the plan	A trebuit să merg până la capăt cu planul
That started a fascination with light for me	Asta a început pentru mine o fascinație pentru lumină
I cried tears of happiness to see them both	Am plâns lacrimi de fericire să-i văd pe amândoi
A few months later they received news from the doctor	Câteva luni mai târziu au primit vești de la medic
I thought he might be dead	Credeam că s-ar putea să fi fost mort
I have it until the exact date	O am până la data exactă
A purely masculine ball is not a ball at all	O minge pur masculină nu este deloc o minge
I was thinking out loud, that's all	Mă gândeam cu voce tare, asta-i tot
A thousand events crossed his mind in seconds	O mie de evenimente i-au trecut prin minte în câteva secunde
I've always been accused of taking pictures without intrigue	Mereu am fost acuzat că fac poze fără intriga
I think you'll find it worth reading	Cred că veți descoperi că merită citite
I hadn't heard anything	Nu auzisem nimic
I shouldn't look back	Nu ar trebui să mă uit înapoi
Oliver would produce the more delicate works herself	Oliver ar produce ea însăși lucrările mai delicate
I had to take on that role	Trebuia să ocup acel rol
I was surprised to see her	Am fost surprins să o văd
Such threats would normally be considered aggression	Astfel de amenințări ar fi în mod normal considerate agresiune
I just want to make sure you're really happy	Vreau doar să mă asigur că ești cu adevărat fericit
I desperately wanted to, but my mind was empty	Îmi doream cu disperare, dar mintea mea era goală
Several dead creatures settled on the bottom	Câteva creaturi moarte s-au așezat în fund
A thought crossed my mind	Mi-a trecut un gând
I backed away from the force of his words	M-am dat înapoi de la forța din cuvintele lui
Mortality is very high within one year of injury	Mortalitatea este foarte ridicată în decurs de un an de la accidentare
I asked her what she hoped to find	Am întrebat-o ce spera să găsească
I knew he could see his partner in me	Știam că își poate vedea partenerul în mine
I think every writer should	Cred că fiecare scriitor trebuie
I shivered and fell to my knees	Am tremurat și am căzut în genunchi
The old church closed then	Vechea biserică s-a închis atunci
I remember it was so charming	Îmi amintesc că era atât de fermecător
I'm sorry for the hour	Îmi pare rău pentru oră
I caught my reflection in the mirror above the fireplace	Mi-am surprins reflexia în oglinda de deasupra șemineului
I smoked the same thing	Am fumat aceleași chestii
I didn't have to know what it was	Nu trebuia să știu ce este
I didn't bother to see if she was upset	Nu m-am obosit să văd dacă era supărată
I know now how stupid and wrong they were	Știu acum cât de proști și greșiți erau
I just don't know how to do it	Pur și simplu nu știu cum o fac
I think you should try	Cred că ar trebui să încerci
I was hungry for one	Mi-era foame de unul
I was about to have a cup of tea	Eram pe cale să beau o ceașcă de ceai
But she was respectful	Dar era respectuoasă
I went downstairs, crying as I made my coffee	Am coborât, plângând în timp ce îmi pregăteam cafeaua
I'm not even sure what love is anymore	Nici nu mai sunt sigur ce este dragostea
There are eight bells in the tower	În turn sunt opt ​​clopote
I wonder how it would feel under my mouth	Mă întreb cum s-ar simți sub gura mea
I take a deep breath	Trag aer în piept
I hate bicycle thieves	Urăsc hoții de biciclete
I also saw some remarkable results	Am văzut și niște rezultate remarcabile
He climbed the rock and looked down	Se cațără pe stâncă și coboară din vedere
One movie, three or four	Un film, trei sau patru
The rest had been killed in battle	Restul fuseseră uciși în luptă
We couldn't face his family, our friends	Nu puteam înfrunta familia lui, prietenii noștri
I wonder how he feels	Mă întreb cum se simte
I couldn't hold that	Nu am putut să țin asta
I turned down a lot of record labels	Am refuzat multe case de discuri
Experience in design or construction is a plus	O experiență în design sau construcții este un plus
I know you do too	Știu că faci și tu
A tank tore him to pieces	Un tanc l-a făcut bucăți
I see and I know what you had with you	Văd și știu ce ai avut cu tine
And you start crying	Și începi să plângi
I was so happy for them	Eram atât de fericit pentru ei
I owe you for that	Îți sunt dator pentru asta
I think there is a very competitive football in this league	Cred că există fotbal foarte competitiv în această ligă
I really like the vehicle	Îmi place foarte mult vehiculul
I turned and ran upstairs to wake my husband	M-am întors și am alergat sus să-mi trezesc soțul
I like to experiment with colors	Îmi place să experimentez culorile
I hear my son and I talk to him	Îl aud pe fiul meu și vorbesc cu el
I have a little book on how to control magic	Am o carte mică despre cum să controlezi magia
Some of them even knew who he was	Câțiva dintre ei chiar știau cine este
We lost a few battles, but we won the war	Am pierdut câteva bătălii, dar am câștigat războiul
I entered quickly, without anyone seeing me	Am intrat repede, fără să mă vadă nimeni
I'm like being real	Sunt cum să fiu real
I never imagined being with anyone but her	Niciodată nu mi-am imaginat să fiu cu altcineva în afară de ea
I think that part was encouraging	Cred că partea aceea a fost încurajatoare
I leaned back and fell to the bottom	M-am lăsat pe spate și am căzut pe fund
One day is enough to take me mentally with him	O zi este suficientă pentru a mă duce mental cu el
He was taken ashore and given an official funeral	El a fost dus la țărm și a primit o înmormântare oficială
I told him we were moving too fast	I-am spus că ne mișcăm prea repede
I lived every day, every hour, minute by minute	Am trăit fiecare zi, fiecare oră, din minut în minut
I highly recommend this tour !!	Recomand cu caldura acest tur!!
I prefer a fair fight	Prefer o luptă corectă
I heard the breath at the other end of the line	Am auzit respirația la celălalt capăt al firului
I turned to the left, closed my eyes	M-am întors pe partea stângă, am închis ochii
I took a deep breath and changed my tone	Am inspirat adânc și mi-am schimbat tonul
I wasn't trying to rush you out of here	Nu încercam să te grăbesc să pleci de aici
I looked into his eyes	M-am uitat în ochii lui
The second marriage produced twelve more children	A doua căsătorie a produs încă doisprezece copii
I didn't want to go out with my friends	Nu am vrut să ies cu prietenii mei
Count the enemy's men and weapons	Număr oamenii și armele inamicului
I'm right there with you	Sunt chiar acolo cu tine
I'll have to watch over you too	Va trebui să vă veghez și eu
A nurse was taking vital signs	O asistentă îi lua semnele vitale
A lump formed in his throat	I s-a format un nod în gât
I hadn't done that before	Nu făcusem asta înainte
I decided that today	Am hotărât asta astăzi
I should try	Ar trebui să încerc
I was ready for another relationship	Eram pregătit pentru o altă relație
I thought about life and my true desires	M-am gândit la viață și la adevăratele mele dorințe
I could tell how good he was	Îmi puteam da seama cât de bun era
I felt a heat wave shoot my body	Am simțit o val de căldură împușcându-mi corpul
I move forward in my chair	Mă mișc înainte pe scaunul meu
I really enjoyed seeing my father so happy	Mi-a plăcut foarte mult să-l văd pe tatăl meu fericit așa
A murmur spread through the audience	Un murmur se răspândi în public
I saw the steps to get there	Am văzut care sunt pașii pentru a ajunge acolo
I didn't really know what	Nu prea știam ce
Thank you for your contribution	Vă mulțumim pentru contribuție
I didn't see anything wrong	Nu am văzut nimic în neregulă
I could feel my strength growing	Îmi simțeam puterea crescând
I am the only hope for this world	Eu sunt singura speranță pentru această lume
I was losing my appetite, fast	Îmi pierdea pofta de mâncare, repede
I couldn't get enough of him	Nu mă puteam sătura de el
These attempts were rejected	Aceste încercări au fost respinse
A boyfriend would be welcome	Un iubit ar fi binevenit
I love her more than my sister	O iubesc mai mult decât pe sora mea
I just gave you the final	Tocmai ți-am dat finala
A horrible shout filled the air	Un strigăt oribil a umplut aerul
I made a hundred and fifty dollars in two weeks	Am câștigat o sută cincizeci de dolari în două săptămâni
I can make all this stop	Pot face ca toate astea să se oprească
I want the thing you found	Vreau lucrul pe care l-ai găsit
I never wanted a high position of power	Nu mi-am dorit niciodată o poziție înaltă de putere
I just wanted the pain to go away	Am vrut doar să dispară durerea
I guess in a few months	Presupun că peste câteva luni
I was completely isolated	Eram total izolată de tot
I'm sorry I didn't want to	Regret că nu mi-am dorit
I hadn't seen him in bed in weeks	Nu-l văzusem din pat de săptămâni întregi
I felt my stomach contract	Am simțit că mi se contractă stomacul
I can't get you out of my mind	Nu pot să te scot din minte
I've never liked a course so long before	Nu mi-a plăcut niciodată un curs atât de mult înainte
I had to get out of the house altogether	A trebuit să ies cu totul din casă
I appreciate justice	Apreciez dreptatea
Now I could see him in the hall	Acum îl vedeam pe hol
Football to host the final	Fotbal pentru a găzdui finala
I will try so hard to behave	Voi încerca atât de mult să mă comport
I gave you everything you wanted in life	Ți-am dat tot ce ți-ai dorit în viață
I live closest and see her twice a month	Locuiesc cel mai aproape și o văd de două ori pe lună
I want to write so much	Îmi doresc atât de mult să scriu
A smaller army facilitates a stealth attack	O armată mai mică facilitează un atac furtiv
A person was sitting in it, apparently asleep	O persoană stătea în el, aparent adormită
I'm so guilty of this	Sunt atât de vinovat de asta
I wanted to work for the social security office	Am vrut să lucrez la biroul de asigurări sociale
I only open my eyes a few minutes later	Deschid ochii doar câteva minute mai târziu
I guess they have standards too	Presupun că până și ei au standarde
I knocked firmly on the door	Am bătut ferm la uşă
I just came to greet you	Am venit doar să te salut
I wasn't going to leave anyway	Oricum nu aveam de gând să plec
I explained to them what had happened	Le-am explicat ce s-a întâmplat
I hope you have a wonderful weekend planned	Sper să aveți un weekend minunat planificat
I can restart this power plant	Pot reporni această centrală electrică
I put a pot of coffee	Am pus o oală de cafea
A cold wash of fear spilled over her body	O spălătură rece de frică s-a revărsat peste trupul ei
I have to get ready, think	Trebuie să mă pregătesc, să mă gândesc
I can't think of that	Nu mă pot gândi la asta
I felt the power of that demon	Am simțit puterea acelui demon
I definitely should have helped a baby	Cu siguranță ar fi trebuit să ajut un copil
I was ready to vomit	Eram gata să vomit
I haven't needed them in a long time	Nu am avut nevoie de ele de atâta timp
I didn't know you would react like that	Nu știam că vei reacționa așa
I missed him like crazy	Mi-a fost dor ca nebunul
A place taken with pride or humility	Un loc luat cu mândrie sau smerenie
I will lead you in prayer	Te voi conduce în rugăciune
I deal with diet and weird sleeping arrangements	Mă descurc cu dietă și aranjamente ciudate de dormit
A cloth bag hung from his shoulder	De umăr îi atârna o geantă de pânză
I cared about being good at something	Îmi păsa să fiu bun la ceva
I was looking for something	Am căutat ceva
A small staircase to the second floor	O scară mică până la etajul doi
Slightly out of control	Puțin scăpat de sub control
There I was followed by a temporary terrorist with a cane	Acolo m-a urmărit un terorist temporal care avea un baston
They generally appear in late autumn and summer	Ele apar în general toamna și vara târzie
Porter played high school football as a wide receiver	Porter a jucat fotbal de liceu ca receptor larg
I even had a wonderful pie dough ready	Chiar aveam gata un aluat minunat de plăcintă
I want to go to them	Vreau să merg la ei
I resisted my natural instinct to turn around and look	Am rezistat instinctului meu firesc de a mă întoarce și de a privi
I was afraid he was unhappy that I was there	Mi-a fost teamă că era nemulțumit că sunt acolo
I knew she was sleeping with him	Știam că se culca cu el
He will really miss you	El va fi cu adevărat dor
I'm just looking at stuff on my phone	Mă uit doar la chestii de pe telefonul meu
A credit card can save your life	Un card de credit vă poate salva viața
I understand why you didn't explain it before	Înțeleg de ce nu ai explicat-o înainte
His death occurred during this period	Moartea lui a survenit în această perioadă
I blushed, which made him laugh	M-am înroșit, ceea ce l-a făcut să râdă
I guess he might not be there	Bănuiesc că s-ar putea să nu fie acolo
I'm afraid this will last	Mă tem cât va dura asta
I did not understand the situation	Nu am inteles situatia
A beating woke me up around five o'clock	O bătaie m-a trezit pe la ora cinci
I wouldn't change it	Nu l-as schimba
I'm just another example of human triumph	Sunt doar un alt exemplu de triumf uman
I was not blinded by walls, gold and a book	Nu am fost orbit de pereți, aur și o carte
The song did not reach the charts	Cântecul nu a ajuns la topuri
I'm not going there	Eu nu merg acolo
I just want it to end	Vreau doar să se termine
This has put enormous stress on our roads	Acest lucru a pus un stres enorm pe drumurile noastre
I felt his lips on my cheek	I-am simțit buzele pe obrazul meu
I may be gone for a few days	S-ar putea să fiu plecat câteva zile
I wasn't going to tell you that	Nu aveam de gând să-ți spun asta
I look at you as a relationship	Te privesc ca pe o relație
I didn't remember taking it out of my pocket	Nu-mi aminteam să l-am scos din buzunar
I have to do this	Trebuie să fac asta
I ended my short lecture of the day	Mi-am încheiat scurta prelegere a zilei
I would never say a word to anyone	N-aș spune niciodată un cuvânt nimănui
I know this from the bottom of my heart	Știu asta în adâncul inimii mele
I stopped to move on	M-am oprit să merg mai departe
I hadn't thought of him as muscular before	Nu mă gândisem la el ca fiind musculos înainte
There was a knock on the apartment door	Se auzi o bătaie în ușa apartamentului
I can compare	Pot trece la comparație
I learned to lead my passions accordingly	Am învățat să-mi conduc pasiunile în consecință
I went out in front	Am ieșit în față
Looks like it was a party town	Se pare că era un oraș de petreceri
I thought it was pretty good	Am bănuit că e destul de bun
I left the classroom in tears	Am ieșit din clasă în lacrimi
I had friends on board	Aveam prieteni la bordul ei
A scientist must, above all, be honest	Un om de știință trebuie mai presus de toate să fie sincer
I wish I had her here for the ceremony	Îmi doresc să o am aici pentru ceremonie
I definitely feel that way	Cu siguranță mă simt așa
I like you too, but you can't follow me	Și mie îmi place de tine, dar nu mă poți urmări
I could see what was going on inside him	Am putut vedea ce se întâmplă în interiorul lui
I'm investigating her skin closely	Îi investighez pielea de aproape
I have some business in town	Am niște afaceri în oraș
I am interested in this job	Sunt interesat de acest job
I was thrilled to find out that she had the touch too	Am fost încântat să descopăr că și ea a avut atingerea
I lean over the bed again	Mă aplec din nou peste pat
I put my champagne on the table and left	Mi-am pus șampania pe masă și am plecat
I could even make him leave	Chiar l-aș putea face să plece
I understand why to some extent	Înțeleg de ce într-o oarecare măsură
I took my sheets to the office	Mi-am dus cearșafurile la birou
I never thought he'd come here	Nu m-am gândit niciodată că va veni aici
I understand that you feel hurt and why you are upset	Înțeleg că te simți rănit și de ce ești supărat
I have them all in my head	Le am pe toate în cap
I shook myself awake and got up slightly from my chair	M-am scuturat treaz și m-am ridicat ușor pe scaun
I could never do that to you	Nu aș putea să-ți fac asta niciodată
I want to sleep alone in my bed	Vreau să dorm singură în patul meu
I saw that she was about to cry again	Am văzut că era pe cale să plângă din nou
I couldn't be alone in the woods with this man	Nu puteam fi singur în pădure cu acest bărbat
Many things matter to me	Multe lucruri contează pentru mine
I didn't listen to her	Nu am ascultat-o
I'm sorry I called you at this hour	Îmi cer scuze că te-am sunat la ora asta
I have my own house and car	Am propria mea casă și mașină
I began to look forward to spending time with them	Am început să aștept cu nerăbdare timpul petrecut cu ei
I think they bought it	Cred că l-au cumpărat
I heard that too, with my own ears	Am auzit și asta, cu urechile mele
A great place to raise a family	Un loc minunat pentru a crește o familie
I laughed at what the teacher wrote	Am râs de ceea ce a scris profesorul
I wanted the look on my face	Îmi doream aerul pe față
The tone is also affected by the wood used	Tonul este afectat și de lemnul folosit
I guess you do that	Bănuiesc, să faci asta
I can't take your call	Nu pot prelua apelul dvs
I wouldn't change my mind for nothing	Nu aș schimba să o am pentru nimic
We really felt connected	Chiar am simțit că ne-am conectat
I feel too good to play the game	Mă simt prea bine să joc jocul
I had to get them out of it	A trebuit să le scot din el
I didn't know what you meant	Nu știam ce vrei să spui
I like all the after school clubs	Îmi plac toate cluburile de după școală
I had never seen it happen before	Nu mai văzusem niciodată să se întâmple
I was stationed in the mountains	Eram staționat la munte
I heard him talking to his mother	L-am auzit vorbind cu mama
I remember the pictures he had before	Îmi amintesc din pozele pe care le avea înainte
I worked on the school work	Am lucrat la lucrarea școlii
The identity element can also be written as id	Elementul de identitate poate fi scris și ca id
I will no longer accept that	Nu voi mai accepta asta
I want you all by my side	Vreau să fiți cu toții lângă mine
I hate having to wake up, but I have no choice	Urăsc să trebuiască să mă trezesc, dar nu am de ales
I couldn't imagine life without him in it	Nu mi-aș putea imagina viața fără el în ea
I mean, there are a few people, but that's very quiet	Adică, sunt câțiva oameni, dar asta este foarte liniștit
I thought he did some really good things	Am crezut că a făcut niște lucruri foarte bune
I think that's all he really needs	Cred că asta este tot ce are nevoie cu adevărat
I mean, it makes you think	Adică te pune pe gânduri
I've been waiting for you all my life	Te-am așteptat toată viața
A crack in the stone appeared	A apărut o crăpătură în piatră
I hope you liked it	sper ca ti-a placut
I've never been so scared	Nu am fost niciodată atât de speriat
I looked back outside	M-am uitat înapoi afară
I packed enough for three nights, just in case	Am împachetat destul pentru trei nopți, pentru orice eventualitate
I want to write a book one day	Vreau să scriu o carte într-o zi
I wanted to make sure you were okay first	Am vrut să mă asigur că ești bine mai întâi
I intend to have my husband	Intenționez să-l am pe soțul meu
I have four hours left in the night	Mai am patru ore din noapte
A quick hit seemed fine	O lovitură rapidă părea în ordine
I won't hold you too long	Nu te voi ține prea mult
I think some people see me as humble	Cred că unii oameni mă văd umil
I did not understand well	nu am inteles bine
I offered to help, but she refused	M-am oferit să ajut, dar ea a refuzat
I pulled back and a smile spread across my lips	M-am tras înapoi și un zâmbet mi s-a răspândit pe buze
I thought he was going to attack me	Am crezut că mă va ataca
A dark figure runs to the exit	O siluetă întunecată aleargă spre ieșire
I asked him to forget about it	L-am rugat să uite de asta
I couldn't let anyone else show up	Nu am putut să las altul să apară
A body lying in the middle of the path	Un trup întins în mijlocul potecii
I use my shoulder to push it	Îmi folosesc umărul ca să-l împing
I tried and failed every time	Am încercat și am eșuat de fiecare dată
I came up with an idea to protect my dog ​​from the cold	Mi-a venit o idee să protejez câinele de frig
I didn't see it in black and white	Nu am văzut în alb-negru
I told him not to call me again	I-am spus să nu mă mai sune
I went to the other side of him and kissed them too	M-am dus pe partea cealaltă a lui și i-am sărutat și pe aceia
I could go back now, though	Aș putea să mă întorc acum, totuși
I was really thinking about sleeping with that man tonight	Chiar mă gândeam să mă culc cu acel bărbat în seara asta
I agree and she continues	Dau din cap de acord și ea continuă
I want him to hit something or yell at me	Vreau să lovească ceva sau să țipe la mine
I didn't like it that way	Nu mi-a plăcut să fie așa
I roll my eyes, trying to see	Îmi încordez ochii, încercând să văd
I wasn't aware of much of the job	Nu eram conștient de mare parte din serviciu
I bring him closer to him	Îl dau mai aproape de el
I imagine my father did not agree with what she proposed	Îmi imaginez că tatăl meu nu a fost de acord cu ceea ce a propus ea
I sank to the ground like the others	M-am scufundat la pământ ca și ceilalți
I stopped him immediately	L-am oprit pe loc
A man needs his missing parts	Un bărbat are nevoie de piesele lui lipsă
I thought he might know something	M-am gândit că poate știe ceva
I haven't thought about that night in years	Nu m-am gândit la acea noapte de ani de zile
I can't stand another day here	Nu mai suport o zi aici
I shouldn't have taken you up there	Nu ar fi trebuit să te duc acolo sus
I have to remember it's not about me	Trebuie să-mi amintesc că nu este despre mine
I lost my little boy here today	Mi-am pierdut băiețelul aici astăzi
I had to persuade him to take a shower	A trebuit să-l conving să facă un duș
I jumped to the ground and lay down	Am sărit la pământ și am stat întins
I was particularly drawn to this for some reason	Am fost deosebit de atras de asta din anumite motive
I talked to her earlier tonight	Am vorbit cu ea mai devreme în seara asta
I knew that for sure	Știam asta ca o certitudine
I can't just be a friend to her	Nu pot fi doar un prieten pentru ea
I guess it could be worse	Presupun că ar putea fi mai rău
I have a bright memory	Am o memorie strălucitoare
I was sad for my friend	Eram trist pentru prietenul meu
I was unconscious for a while	Am fost inconștient o vreme
I couldn't leave her there	Nu am putut s-o las acolo
See you in two weeks	Ne revedem peste două săptămâni
I never thought life would be so hard	Niciodată nu am crezut că viața va deveni atât de grea
I could wait until tomorrow to see her again	Aș putea aștepta până mâine să o văd din nou
I feel really good about singing these songs now	Mă simt foarte bine să cânt aceste cântece acum
I can share with you a short video of how noisy it is	Pot să vă împărtășesc un scurt videoclip cât de zgomotos este
I see the shocked expressions on their faces	Văd expresiile șocate de pe fețele lor
Dependent on their political rights	Dependenți pentru drepturile lor politice
I wonder what happened to that old chicken	Mă întreb ce s-a întâmplat cu acel pui bătrân
I didn't want to see everything	Nu am vrut să văd totul
I'm looking for any solution to this	Caut orice solutie pentru asta
I close my eyes, unable to bear it	Închid ochii, incapabil să suport
I will miss this period of struggle	Îmi va fi dor de această perioadă de luptă
I feel warm, deep inside	Simt căldură, adânc în interior
I didn't really believe myself	Nu mă credeam cu adevărat
It seemed strange to me, she didn't have a dog	Mi s-a părut ciudat, ea nu avea un câine
I broke the rules, so the punishment will be severe	Am încălcat regulile, așa că pedeapsa va fi grea
I looked at him with my eyebrows raised	M-am uitat la el cu sprâncenele ridicate
I hoped it ended well	Am sperat că s-a terminat cu bine
I have to finish thinking about the whole school	Trebuie să termin cu gândul la toată școala
I never spent a penny	Nu am cheltuit niciodată un ban
I told him the truth last night	I-am spus adevărul aseară
I know this is an act of fear	Știu că acesta este un act de frică
A red list, a blue list and a yellow list	O listă roșie, o listă albastră și o listă galbenă
I just love living in the city	Pur și simplu îmi place să trăiesc în oraș
I appreciate the good service	Apreciez serviciul bun
I got out of bed and looked for my robe	M-am urcat din pat și mi-am căutat halatul
I emphasize through the wall	subliniez prin perete
I should have figured it out	Ar fi trebuit să-mi dau seama
Oft to the sensation of his body hot and hard	Oft la senzația corpului lui încins și dur
I can call her if you want	O pot suna dacă vrei
I pressed the red button to open it	Am apăsat butonul roșu pentru a-l deschide
I was on my way to see one now	Eram pe drum să văd unul acum
A wonderful term, by the way	Un termen minunat, de altfel
I guess if they were, the prices would be different	Bănuiesc că dacă ar fi acestea prețurile ar fi diferite
I think we have a pretty good deal	Cred că avem o afacere destul de bună
Taste the wine in his mouth	Gust vinul pe gura lui
I still didn't want to be a soldier	Încă nu voiam să fiu soldat
I also prefer them on the thin side	De asemenea, le prefer mai mult pe partea subțire
I walked silently down the hall to the light	Am mers tăcut pe coridor, spre lumină
I sealed the bedroom	Am sigilat dormitorul
I might work for that guy again	S-ar putea să lucrez din nou pentru tipul respectiv
I can't even begin to describe it to you	Nici măcar nu pot să încep să ți-l descriu
I have correctly given all the values ​​in the properties file	Am dat corect toate valorile fișierului de proprietăți
I will earn your blessings	Îți voi câștiga binecuvântările
I wanted to cry, but no tears came	Îmi venea să plâng, dar nu veneau lacrimi
I didn't think much about it	Nu m-am gândit prea mult la asta
He was happy, and so was he	V era fericit, la fel și el
I knew it wasn't going to work	Știam că n-o să mergi
I had to ventilate, and they helped me	Trebuia să mă aerisesc, iar ei m-au ajutat
I wish you all the best and more	Îți doresc tot binele și mai mult
I faithfully did the exercises he gave me	Am făcut cu fidelitate exercițiile pe care mi le-a dat
A strain is stretching and breaking a muscle	O încordare este întinderea și ruperea unui mușchi
I wonder what took him so long	Mă întreb ce i-a luat atât de mult
I think it's even better	Cred că e și mai bine
I mean, they might get tired of you soon	Adică s-ar putea să se sătura de tine în curând
I've never had a photo	Nu am avut niciodată o fotografie
Thompson for practical support	Thompson pentru sprijin practic
Then I gently asked what was wrong	Apoi am întrebat cu blândețe ce este în neregulă
A thorough investigation is the key to building a solid case	O investigație amănunțită este cheia pentru construirea unui caz solid
I looked up, but saw nothing but darkness	Am ridicat privirea, dar nu am văzut altceva decât întunericul
I used to think he was just a social worker	Obișnuiam să cred că este doar un asistent social
For a few days they felt like a kind of record	Câteva zile s-au simțit ca un fel de record
I can't make this call for you	Nu pot face apelul ăsta pentru tine
I really appreciate what he's trying to do for me	Apreciez cu adevărat ceea ce încearcă el să facă pentru mine
I woke up with a song in my heart	M-am trezit cu un cântec în inimă
It is not associated with weight gain	Nu este asociat cu creșterea în greutate
A woman was sitting at the table opposite him	O femeie stătea la masă vizavi de el
I wasn't used to losing	Nu eram obișnuit să pierd
I don't think it will be any different this time	Cred că de data aceasta nu va fi diferit
A twinkle appeared in his eye	O sclipire a apărut în ochiul lui
I didn't find any record of my coming here	Nu am găsit nicio înregistrare despre venirea mea aici
I'm excited to read the following posts	Sunt încântat să citesc următoarele postări
I didn't understand his sudden anger	Nu am înțeles furia lui bruscă
Now I pay for my own weekly train ticket	Acum mi-am plătit propriul bilet de tren săptămânal
I crossed and entered the store	Am traversat și am intrat în magazin
I cursed myself for not being fast enough	M-am blestemat pentru că nu am fost suficient de rapid
I wouldn't want to do this without you	Nu aș vrea să fac asta fără tine
I'll take your advice	O sa iau sfatul tau
A hot plate that her father used to heat the food	O plită fierbinte pe care tatăl ei o folosea pentru a încălzi mâncarea
I saw a big dragon that looks very strong	Am văzut un dragon mare care pare foarte puternic
I can't give you children	Nu vă pot da copii
Just comment on the design	Trebuie doar să comentez designul
I just hate reading and writing	Pur și simplu urăsc să citesc și să scriu
I handed him the glass	I-am întins paharul
I dedicated the rest of the weekend to him	I-am dedicat restul weekendului
I think it's a club preference	Cred că este o preferință de club
I can't tell you it's not risky	Nu pot să vă spun că nu este riscant
I guess we'll find out soon enough	Presupun că vom afla destul de curând
I was a nurse	Am fost asistentă medicală
I couldn't make the connection	Nu am putut face legătura
I lost everything because of my selfishness	Am pierdut totul din cauza egoismului meu
He brought a lot to the table for us	A adus multe la masă pentru noi
I tried to swallow it and behave casually	Am încercat să-l înghit și să mă comport casual
I didn't want to go back without anyone	Nu am vrut să mă întorc să nu am pe nimeni
I also left a remote control	Am lăsat și o telecomandă
I arrived by this afternoon	Am ajuns până în după-amiaza asta
I recognized her by her stature	Am recunoscut-o după statură
I told her it felt like a dream	I-am spus că se simte ca un vis
I just did it so it wouldn't leak	Am făcut-o doar ca să nu curgă
I cut out the article and set it aside	Am decupat articolul și l-am lăsat deoparte
I need to see you, though	Trebuie să te văd, totuși
I can't handle this right now	Nu mă pot descurca cu asta chiar acum
Joe kept his title at the show	Joe și-a păstrat titlul la spectacol
I went outside to ask him about his new companion	Am ieșit afară să-l întreb despre noul său însoțitor
I can read your energy, you know	Pot să-ți citesc energia, știi
I looked around the block a second time	M-am uitat în jurul blocului a doua oară
A man in a long robe	Un bărbat îmbrăcat într-un halat lung
I already feel the loss of power	Simt deja pierderea puterii
I didn't eat much tonight	Nu am mâncat mult în seara asta
I urge you to see him	Vă îndemn să-l vedeți
A beautiful girl with a very strong personality	O fată frumoasă, cu o personalitate foarte puternică
I call on those around me to help him get over it	Îi chem pe cei din jur să-l ajute să depășească
I don't remember when it was all right	Nu-mi amintesc când a fost dintr-o dată atât de corect
Early examples of scientific jury selection were similar	Exemplele timpurii de selecție a juriului științific au fost similare
I know you're about to die	Știu că ești pe cale să mori
I was of the opposite opinion	Eu am fost de părere inversă
I just couldn't figure it out	Pur și simplu nu mi-am putut da seama
I take a cell phone out of my pocket	Scot un telefon mobil din buzunar
I once met such a man	Am cunoscut odată un astfel de bărbat
Thirteen were killed and the rest were injured	Treisprezece au fost uciși, iar restul au fost răniți
I wondered about their past	M-am întrebat de trecutul lor
I tried not to speak until he answered	M-am străduit să nu vorbesc până nu a răspuns
A loud knock on the door startled everyone	O bătaie puternică în uşă i-a tresărit pe toţi
They generally get along well with other dogs	În general, se înțeleg bine cu alți câini
I wish there was a better way	Mi-aș dori să existe o cale mai bună
I could see no fear on their faces	Nu vedeam nicio teamă pe fețele lor
I think it needs to be stopped	Cred că trebuie oprit
A smile takes over my features	Un zâmbet preia trăsăturile mele
A man walking a small dog	Un bărbat care plimbă un câine mic
I didn't really read the information	Nu prea citeam informatia
I should probably warn you	Probabil ar trebui să te avertizez
I like to feel you deep inside me	Îmi place să te simt adânc în mine
I asked her how the ship could get there so quickly	Am întrebat-o cum a putut ajunge nava atât de repede
A little progress is better than nothing	Un mic progres este mai bine decât deloc
I stood for a moment, staring at them in shock	Am stat o clipă, uitându-mă la ei șocată
A final when our hands parted	O finală când mâinile noastre s-au despărțit
It's a business in the depths of my soul	Se face o afacere în adâncul sufletului meu
I was hoping to find out a clue about their biology	Speram să aflu un indiciu despre biologia lor
I saw a straw and grabbed it	Am văzut un pai și l-am apucat
I still wanted it, but it wasn't as intense	Îl mai doream, dar nu a fost la fel de intens
I wasn't close enough to do anything	Nu am fost suficient de aproape ca să fac nimic
I couldn't lie to everyone	Nu puteam să mint pe toată lumea
I have to remember to keep my balance	Trebuie să-mi amintesc să păstrez echilibrul
I trust you more than anyone else	Am încredere în tine mai presus de toți ceilalți
I know he's on his way	Știu că este încadrat în căile lui
I couldn't change it with the snap of my fingers	Nu l-am putut schimba cu pocnitul degetelor
A young woman slipped out of the shadows	O tânără s-a strecurat din umbră
I looked at a shabby house across the street	M-am uitat la o casă ponosită de peste drum
I also wonder how big this island is	De asemenea, mă întreb cât de mare este această insulă
Both men denied all charges	Ambii bărbați au negat toate acuzațiile
Is very dangerous	Este foarte periculos
And I've been waiting a long time	Și aștept de foarte mult timp
I need to let you gradually get used to my demands	Trebuie să te las să te obișnuiești treptat cu cerințele mele
I just can't convince myself to be the third wheel	Pur și simplu nu mă pot convinge să fiu a treia roată
We found that our relationship could withstand confrontation	Am descoperit că relația noastră ar putea suporta confruntarea
The series did not have an opening theme	Serialul nu a avut o temă de deschidere
A city by a river	Un oraș așezat lângă un râu
I was lying in a very open place	Am stat întins într-un loc foarte deschis
I hear the same cries, the same words, the same vile words	Aud aceleași strigăte, aceleași cuvinte, cuvinte ticăloase
I need a modern chart	Am nevoie de o diagramă modernă
An interpreter instinctively knows how to time the perfect way out	Un interpret știe instinctiv cum să cronometreze ieșirea perfectă
I debate questions quickly in my mind	Dezbat întrebări rapid în mintea mea
I've been pretty busy today	Am fost destul de ocupat deja azi
I want to start over	Vreau să o iau de la capăt ca altceva
I could barely climb the stairs	Abia am putut să urc scările
I thought you were dead at first	Am crezut că ești mort, la început
I intend to stay here	Intenționez să rămân aici
It took him ten years to complete the novel	I-au trebuit zece ani să termine romanul
They are students like that	Sunt studenți așa
I want you to give yourself in love	Vreau să te dăruiești în dragoste
I put my hair up while the water got hot	Mi-am pus părul în sus în timp ce apa s-a fierbinte
I would highly recommend it	Aș recomanda-o fără rezerve
I wanted her in the movie theater with me	O voiam în sala de cinema cu mine
I'll sign up the day after tomorrow	Mă înscriu poimâine
I started school late	Am început școala târziu
I spoke with my support agent and editor	Am vorbit cu agentul și editorul meu de susținere
I wasn't going to let my guard down, though	Nu aveam de gând să-mi las garda jos, totuși
I still didn't see anyone	Încă nu vedeam pe nimeni
I told him we'd only do one	I-am spus că vom face doar unul
I'm really sorry	Chiar o am rău
The location was kept secret	Locația a fost ținută secretă
Sometimes it causes us difficulties in the country and abroad	Uneori ne provoacă dificultăți în țară și în străinătate
I used to do that	Obișnuiam să o fac așa
I moved there to continue my activities	M-am transferat acolo pentru a-mi continua activitățile
I remembered the way he had looked at her	Mi-am amintit felul în care se uitase la ea
I know he needs to take her blood	Știu că trebuie să-i ia sângele
I could hear his screams as they tortured him	Îi auzeam strigătele în timp ce îl torturau
I mean, he was right	Adică, avea dreptate
I have to go vomit	Trebuie să mă duc să vomit
I will continue to pray for your speedy healing	Voi continua să mă rog pentru vindecarea ta grabnică
I reached out to grab anything	Mi-am întins mâinile să apuc orice
I have to be in my game	Trebuie să fiu în jocul meu
I know you've been through so much	Știu că ai trecut prin atâtea
I know it wouldn't be easy	Știu că nu ar fi ușor
I just couldn't put it all together on time	Pur și simplu nu am putut să adun totul la timp
I loved each of them	I-am iubit pe fiecare dintre ei
I knew he had decided to go ahead and waste me	Știam că a decis să meargă înainte și să mă irosească
I took the best part of their lives	Le-am luat cea mai bună parte din viața lor
I repeated this a few times	Am repetat asta de câteva ori
I want to find a way	Vreau să găsesc o cale
I turn to look at her, holding a knife	Mă întorc să o văd, ținând un cuțit
I mean, everything was so overwhelming	Adică, totul a fost atât de copleșitor
I know exactly what's next	Știu exact ce va urma în continuare
I still didn't have enough for a story	Tot nu aveam destule pentru o poveste
I want to write code	vreau sa scriu cod
I didn't need an iron	Nu aveam nevoie de fier de călcat
I hope you've made progress	Sper că ai făcut progrese
She also wrote a short novel as a teenager	Ea a scris și un scurt roman în adolescență
Unfortunately, these activities continued	Din păcate, aceste activități au continuat
The test of the race started in the same month	Testarea cursei a început în aceeași lună
I overheard much of their conversation	Am auzit o mare parte din conversația lor
I think death will be like that	Cred că moartea va fi asemănătoare
I wanted her to be happy with me	Am vrut ca ea să fie fericită cu mine
His appearance was said to be shabby	Înfățișarea lui se spunea a fi ponosită
I enjoy the beautiful emotions of everyday life	Mă bucur de emoțiile frumoase din viața de zi cu zi
I had to help you	Trebuia să te ajut
I'm very nice about that	Sunt foarte drăguț în privința asta
I didn't mention this place at all	Nu am menționat deloc acest loc
A healthy mind is the key to a healthy body	O minte sănătoasă este cheia unui corp sănătos
I recognized the shadow	Am recunoscut umbra
I was actually scared to get into this	Mi-a fost de fapt frică să intru în asta
I shouldn't have listened to her	N-ar fi trebuit s-o ascult
I want to sing it too	Vreau să-l cânt și eu
Eventually I stopped taking everything	Până la urmă am încetat să iau totul
I will choose a good wife for you	Voi alege o soție bună pentru tine
I was hoping for the first theory	Am sperat la prima teorie
A lighter fly fly line than our rod	O linie de muscă cu o greutate mai ușoară decât lanseta noastră
I heard one of them scream in pain	L-am auzit pe unul dintre ei strigând de durere
I take two safe steps before I do	Fac doi pași siguri înainte ca să o fac
I like to work in series	Îmi place să lucrez în serie
I really liked the vol	Mi-a plăcut foarte mult vol
I might go get my nails done	S-ar putea să mă duc să-mi fac unghiile
I put it carefully on the counter	L-am pus cu grijă pe blat
We thought we had mutual contempt for each other	Am crezut că avem dispreț reciproc unul pentru celălalt
I need a quiet place for the spell to work	Am nevoie de un loc liniștit pentru ca vraja să funcționeze
I just want to go to the cabin	Vreau să merg la cabină, doar eu
I didn't plan that	Nu am planificat asta
I didn't hope for that	Nu am sperat la asta
It approached the city from the south	Aceasta s-a apropiat de oraș dinspre sud
I have nothing more to say	Nu mai am nimic de spus
I thought of her there, breathing, moving	M-am gândit la ea acolo, respirând, mișcându-se
I was holding my breath at this moment	Îmi țineam respirația în acest moment
I remember everything now	Îmi amintesc totul acum
I looked around and saw no soul	M-am uitat în jur și nu am văzut niciun suflet
I really liked this movie	Mi-a plăcut foarte mult acest film
I don't think you dare	Cred că nu îndrăznești
A white stripe sprang from a bush	Dintr-un tufiș a țâșnit o dungă albă
I could be a rock star, though, that's the thing	Aș putea fi o vedetă rock, totuși, asta e treaba
One breath, then another	O respirație, apoi alta
I had to drive her away	A trebuit să o alung
I get up, staring at him	Mă ridic, fixându-mi ochii asupra lui
I didn't hear any breathing	Nu am auzit nicio respirație
I need to talk to you specifically	Trebuie să vorbesc cu tine în mod specific
I like the tall one too	Și mie îmi place cel înalt
Accident figures are staggering	Cifrele accidentelor sunt îngrozitoare
A single woman was living there at the time	O femeie singură locuia acolo în acel moment
I could see the happiness shining in her eyes	Am putut vedea fericirea strălucind din ochii ei
I liked the brightness and the constant heat	Mi-a plăcut luminozitatea și căldura constantă
I could hear something behind us	Auzeam ceva în spatele nostru
I thought about getting up, but I decided not to	M-am gândit să mă ridic, dar m-am hotărât să nu
They raise a new question in international politics	Ele aduc o nouă întrebare în politica internațională
I'm getting pretty good	Devin destul de bine
A small box hung on the wall next to the door	O cutie mică atârna pe peretele de lângă uşă
A light blue oxford would be appropriate	Un oxford albastru deschis ar fi potrivit
I fight every day	Mă lupt în fiecare zi
It had started to rain lightly	Începuse o ploaie slabă
I really think he's crazy enough to do it	Cred cu adevărat că este suficient de nebun ca să o facă
I wouldn't have wanted it	Nu mi-aș fi dorit-o
I couldn't keep my eyes on you	Nu puteam să-mi țin ochii de la tine
I've never seen anything like it	Nu am văzut niciodată așa ceva
A combined kitchen, dining and living area	O bucătărie combinată, zonă de luat masa și de living
I did well in school until it mattered	M-am descurcat bine la școală până a contat
I even woke up at the same time	Chiar m-am trezit în același timp
A friendly bee flew to help them	O albină prietenoasă a zburat să-i ajute
Forget it sometimes, damn it	Uit uneori, la naiba
I didn't need anyone	Nu aveam nevoie de nimeni
I went down the stairs in the dark	Am coborât scările în întuneric
I reached behind my bones and lifted him up	Am întins mâna în spatele oaselor și l-am ridicat
I knelt down and stretched my hand over my head	Am stat în genunchi și am întins mâna deasupra capului meu
A photo album with pictures of us	Un album foto cu poze cu noi
A great guy everywhere	Un tip grozav peste tot
I was tied too tight to escape	Am fost legat prea strâns ca să scap
I could barely function	Abia puteam funcționa
I have to do something, I have to clear my head	Trebuie să fac ceva, trebuie să-mi limpez capul
I can't think of anything to ask	Nu-mi vine în minte ce să întreb
I'm willing to try that	Sunt dispus să încerc asta
A smile appeared in the corner of his mouth	Un zâmbet i-a apărut chiar în colțul gurii
I thought we were on the same cycle	Credeam că suntem pe același ciclu
I'm happy with my life	Sunt multumit de viata mea
A random text search	O căutare de text aleatorie
I felt safe with him and he made you smile	M-am simțit în siguranță cu el și te-a făcut să zâmbești
I'm going to follow him	Am de gând să-l urmăresc
I never get to experience this from above	Nu apuc niciodată să experimentez asta de aici de sus
I saw the cable go down again	Am văzut cablul coborând din nou
It was treated as a temporary capital	A fost tratată ca o capitală temporară
This decision remains controversial to this day	Această decizie rămâne controversată până în prezent
I can feel your control right here	Îți pot simți controlul chiar și de aici
I bought one for myself and my friend	Am cumpărat unul pentru mine și prietenul meu
I really appreciate this entry	Apreciez foarte mult această intrare
A confident smile slipped from the corner of his mouth	Un zâmbet încrezător i-a scăpat de colțul gurii
I liked every workout I had with him	Mi-a plăcut fiecare antrenament pe care l-am avut cu el
I'd like to get rid of this	Aș vrea să scap de asta
I couldn't believe she told him too	Nu-mi venea să cred că i-a spus și ei
I'm defending myself now	Mă apăr pentru mine acum
I made the accusations	Am pus acuzațiile
I just need some air	Am nevoie doar de puțin aer
I saw him give up his desire to live	L-am văzut renunțând la dorința de a trăi
I wasn't sure and I didn't have time to notice	Nu eram sigur și nu aveam timp să observ
I swallowed my pride and accepted that insult	Mi-am înghițit mândria și am acceptat acea insultă
I haven't been on the elevator in a long time	Nu am fost cu liftul de multă vreme
I lost track of time down here	Am pierdut toată noțiunea timpului aici jos
I think we see history here	Cred că vedem istorie aici
I like to make all these reliable cars crash	Îmi place să fac ca toate aceste mașini fiabile să se prăbușească
I certainly didn't start that way	Cu siguranță nu am început așa
I hoped he couldn't see my face	Am sperat că nu mi se vede pe față
I got over the board, but that's enough for the morning	Am trecut peste bord, dar e suficient pentru dimineața
I didn't know girls could be cool	Nu știam că fetele pot fi cool
I like almost any kind of dance music	Îmi place aproape orice fel de muzică de dans
I like to include a gift from us	Îmi place să includ și un cadou de la noi
I know you want to eat them all at once	Știu că vrei să le mănânci pe toate deodată
I never had the ball	Nu am avut niciodată mingea
The program also includes some satire	Programul include și ceva satiră
I looked back and forth over the lot for anyone	M-am uitat înainte și înapoi peste lot pentru oricine
I had to make him stop	A trebuit să-l fac să se oprească
I tried to hit the notes, but nothing came of it	Am încercat să lovesc notele, dar nu a ieșit nimic
I wonder if this is death	Mă întreb dacă aceasta este moartea
I shrugged, but her question persisted	Am ridicat din umeri, dar întrebarea ei a persistat
I mean, not the devil himself	Adică, nu diavolul însuși
A little trial and error should bring you closer	Un pic de încercare și eroare ar trebui să te apropie
I didn't mind dancing alone	Nu m-a deranjat să dansez singur
I was worried that my hug might break her	Mi-am făcut griji că îmbrățișarea mea ar putea să o rupă
I wasn't the only one who wanted to go out	Nu eram singurul care voia să iasă afară
I never noticed the need for the concept	Nu am observat niciodată nevoia conceptului
I would always need protection	Aș avea întotdeauna nevoie de protecție
A dozen men jumped out of the shadows	O duzină de bărbați au sărit din umbră
I can never catch up	Nu pot ajunge niciodată din urmă
I appreciate your concern	Apreciez preocuparea ta
I just felt like nothing was worth doing	Pur și simplu am simțit că nimic nu merită făcut
I wouldn't understand them	nu le-as intelege
A knife appeared in my hand	Mi-a apărut un cuțit în mână
I judge you unworthy	Te judec nedemn
I saw him fight with a smile	L-am văzut luptând cu un zâmbet
I also wrongly projected the costs in half	De asemenea, am proiectat costurile greșit la jumătate
This cup is the first step	Această ceașcă este primul pas
I wonder if you already know that	Mă întreb dacă știi deja asta
I will be his enemy in the future	Îi voi fi dușmanul în viitor
I shoot at the same target	Trag în aceeași țintă
I can only hope that, for his sake, he doesn't exist	Nu pot decât să sper că, de dragul lui, nu există
I liked every page and every word	Mi-a plăcut fiecare pagină și fiecare cuvânt
I almost see her from here	Aproape că o văd de aici
I handed him the glass	I-am dat paharul din mână
I was afraid I would lose my temper	Mi-era frică să nu-mi pierd spiritul
I give him my phone number and my name	Îi dau numărul de telefon și numele meu
I opened my eyes and gasped	Am deschis ochii și am gâfâit
I'm just going through thoughts with you	Pur și simplu trec prin gânduri cu tine
I'm still here for you	Sunt încă aici pentru tine
Then I felt the heat beneath me	Atunci am simțit căldură sub mine
I met your lady today	Am cunoscut-o pe doamna ta azi
I know there were water pipes everywhere	Știu că peste tot treceau conducte de apă
I thought you were in trouble with your boyfriend	Credeam că ai probleme cu iubitul
This is where people drive	Aici oamenii conduc
I had to finish high school first	Mai întâi trebuia să termin liceul
I didn't mean to cut it so close	Nu am vrut să o tai atât de aproape
I spent my childhood there	Mi-am petrecut copilăria acolo
He was also a man and two meters tall	Era tot bărbat și înălțimea de doi metri
He composed a song at the age of seventeen	A compus un cântec la vârsta de șaptesprezece ani
I knew he would	Știam că o va face
I was thinking more about the line of historical magic	Mă gândeam mai mult pe linia magiei istorice
The petition was admitted that month	Petiția a fost admisă în acea lună
I didn't think otherwise	Nu am crezut altfel
I never took the money	Nu am luat niciodată banii
I couldn't do it now, though	Nu aș putea să o fac acum, totuși
I was going to get a computer degree	Urma să iau o diplomă în calculatoare
I hid my diary in my pocket	Mi-am ascuns jurnalul în buzunar
I remember sitting alone for lunch for weeks	Îmi amintesc că am stat singur la prânz săptămâni întregi
I go straight to the customer service desk	Mă duc direct la ghișeul serviciului clienți
I just want to introduce myself and say hello	Vreau doar să mă prezint și să vă salut
I hope it didn't hurt his eyes	Sper că nu i-a rănit ochii
I guess we're the lucky ones	Presupun că noi suntem cei norocoși
Spent a lot of time here	Mult timp petrecut aici
A resolution no one knew was coming	O rezoluție despre care nimeni nu știa că va veni
I took out everything that seemed interesting	Am scos tot ce părea interesant
I haven't even thought about it before	Nici nu m-am gândit la asta înainte
I couldn't ask for a better crew	Nu aș putea cere un echipaj mai bun
I can still taste it	Încă îl pot gusta
I felt like he was going to die	Am simțit că intenționează să moară
I liked your page about	Mi-a plăcut pagina ta despre
I think being a parent is like that	Cred că a fi părinte este așa
I know everything about the last two weeks	Știu totul despre ultimele două săptămâni
I was partly to blame for that	Am fost parțial de vină pentru asta
I stayed under the protective bush and watched the action	Am rămas sub tufișul protector și am urmărit acțiunea
I think you have to be like that	Cred că trebuie să fii așa
I just want you to find this woman for me	Vreau doar să găsești această femeie pentru mine
I get so far and catch up	Ajung atât de departe și mă ajung din urmă
I shot him on the side door	L-am împușcat pe ușa laterală
I studied the path down to the last detail	Am studiat calea până la cel mai mare detaliu
I liked our conversation	Mi-a plăcut conversația noastră
A collective mind, too	O minte colectivă, de asemenea
I was going to my parents	Mă duceam la părinții mei
Obviously I had made an impression	Evident că făcusem o impresie
That is, to really know someone	Adică să cunoști cu adevărat pe cineva
I see that now when you talk about him	Văd asta acum când vorbești despre el
I was glad my idea worked	M-am bucurat că ideea mea a funcționat
A strange sound filled the quiet air	Un sunet ciudat a umplut aerul liniştit
I hope you feel stronger soon	Sper că te vei simți mai puternic în curând
I put those stones in there myself	Eu însumi am pus acele pietre acolo
They did not practice cultivated agriculture	Nu practicau agricultura cultivata
I looked at the camera	M-am uitat la camera
I fold my hands and begin to pray	Îmi încrucișez mâinile și încep să mă rog
I accepted his offer and asked him to do so	I-am acceptat oferta și i-am cerut să o facă
I see an artificial horizon	Văd un orizont artificial
This claim is not supported by research	Această afirmație nu este susținută de cercetări
I hoped it wouldn't break his heart if that happened	Am sperat că nu i-ar frânge inima dacă s-ar întâmpla asta
A piece of paper was attached to the trunk	De portbagaj era atașată o hârtie
I study my textbook, scanning it very carefully	Îmi studiez manualul, scanându-l cu mare atenție
A lump formed in his throat	Se forma un nod în gât
I wasn't fast enough	Nu am fost destul de rapid
I worked full time to go to college	Am lucrat cu normă întreagă pentru a trece la facultate
I didn't see much after that	Nu am văzut prea multe după aceea
I still sit and listen to everyone talking	Încă stau și ascult pe toți vorbind
I can't wait to see the whole event in action	Abia aștept să văd întregul eveniment în acțiune
I work at their own pace and without pressure	Lucrez în ritmul lor și fără presiune
I feel like it was a failed life choice	Simt că a fost o alegere de viață eșuată
I will never forget this weekend	Nu voi uita niciodată acest weekend
I'm checking the first room on the floor	Verific prima cameră de pe podea
I feel so bad for them	Mă simt atât de rău pentru ei
I want it to stay that way	Îmi doresc să rămână așa
I really liked the memories we all shared	Mi-au plăcut foarte mult amintirile pe care le-am împărtășit cu toții
I will be persistent in this regard	Voi fi persistent în privința asta
I can continue planning here	Pot continua planificarea de aici
A piece of steak for dinner	O bucată de friptură de la cină
I'll be back tonight	Mă voi întoarce în seara asta
One small thing, he had no ass	Un lucru mic, nu avea fund
A quick glance assured me that the remaining stones were free	O privire rapidă m-a asigurat că pietrele rămase erau libere
Allen ever created	Allen a creat vreodată
I was selfish earlier	Am fost egoist mai devreme
He eventually resigned in the middle of his term	În cele din urmă, a demisionat la jumătatea mandatului său
I quickly climbed the stairs and boarded the plane	Am urcat rapid scările și am urcat în avion
I wanted time to think	Am vrut timp să mă gândesc
I can't stand that anyway	Oricum nu pot suporta asta
I need to check with some of his other associates	Trebuie să verific cu unii dintre ceilalți asociați ai lui
A little less security	Puțin mai puțină siguranță
I felt his tension as he lowered me	I-am simțit tensiunea când m-a lăsat jos
I was mad at the whole world	Eram supărat pe întreaga lume
A memory of where she had been taken	O amintire de unde fusese luată
I still read them faithfully	Încă le-am citit cu fidelitate
I knelt down and turned him over	Am îngenuncheat și l-am întors
I thought it was you	Am crezut că ești tu
I need to start behaving more reasonably	Trebuie să încep să mă comport mai rezonabil
I was just a bad farmer	Eram doar o fermieră proastă
I can put the world at your feet	Pot să pun lumea la picioarele tale
I killed him in one go	L-am ucis ca o mișcare
I'm also going to try to drink more water	De asemenea, am de gând să încerc să beau mai multă apă
He could also read music and sing well	De asemenea, putea să citească muzică și să cânte bine
I think they did a great job here	Cred că au făcut o treabă grozavă aici
I noticed a discussion about my favorite words	Am observat o discuție despre cuvintele preferate
I only put it on for the photo shoot	L-am pus doar pentru sedinta foto
I had good friends at that school	Am avut prieteni buni la acea școală
I could never look at her	Nu am putut niciodată să mă uit cu ea
I couldn't believe these happy people were my parents	Nu-mi venea să cred că acești oameni fericiți sunt părinții mei
I'm sure you have to find it that way	Sunt sigur că trebuie să-l găsești așa
I only wish you well with your family	Îți doresc numai bine cu familia ta
I saw my children grow old and die	Mi-am văzut copiii îmbătrânind și murind
I made him pile them in the corner	L-am pus să le îngrămădească în colț
I couldn't do that to you	Nu aș putea să-ți fac asta
I couldn't believe the guy's nerves	Nu-mi venea să cred nervii tipului
I was nervous and scared	Eram nervos și speriat
A few points are worth mentioning	Câteva puncte merită menționate
But I was not afraid	Nu mi-a fost însă frică
I enjoyed staying here	Mi-a plăcut să stau aici
I believe in universal truths	Eu cred în adevărurile universale
I never fully understood	Eu nu am înțeles niciodată pe deplin
I need to wake up early tomorrow	Trebuie să mă trezesc devreme mâine
I had never compared financial notes with him	Nu comparasem niciodată note financiare cu el
I shouldn't have asked you to keep it a secret from us	Nu ar fi trebuit să-ți cer să ne ții secret
I'm going to miss her	O să-mi fie dor de ea
I know there are some theories about that	Știu că există câteva teorii despre asta
I was amazed and angry	Am fost plin de uimire, dar și de furie
I mean, if he saw the light or whatever	Adică, dacă a văzut lumina sau orice altceva
I know this thing is difficult for you	Știu că chestia asta este dificilă pentru tine
I just wanted to go home	Am vrut doar să mă întorc acasă
They are accompanied by a cat	Sunt însoțiți de o pisică
I'm struggling with that myself	Eu însumi mă lupt cu asta
A dry white wine followed	A urmat un vin alb sec
We didn't see another vehicle following us	Nu am văzut un alt vehicul urmărindu-ne
A large net hit them both and wrapped them	O plasă mare i-a lovit pe amândoi și i-a înfășurat
I was sent, like you	Am fost trimis, ca tine
I feel the change in the forest	Simt schimbarea în pădure
I saw you kill someone	Am văzut cum ai ucis pe cineva
He also uses drums	De asemenea, folosește tobe
I was just glad to see his appetite come back	M-am bucurat doar să-i văd apetitul revenind
A few tables were set aside	Câteva mese au fost puse deoparte
I make arrangements while we talk	Fac aranjamente în timp ce vorbim
I would stay here again	As sta din nou aici
I am the roar of the crowd	Eu sunt vuietul mulțimii
All I knew was that it wouldn't end well for me	Știam doar că asta nu se va termina bine pentru mine
I can never forget that huge head and those hands	Nu pot uita niciodată acel cap uriaș și acele mâini
I'll be back soon	Am mai revenit în timp mai scurt
I swallowed and waited for his attack	Am înghițit și am așteptat atacul lui
I began to wonder if there was an accident	Am început să mă întreb dacă a fost vreun accident
I'll be great soon	În curând voi fi foarte mare
I turn to my father and shake his hand	Mă întorc către tatăl meu și îi strâng mâna
I think it was because of his money	Cred că a fost din cauza banilor lui
I would like you to trust me	Aș vrea să ai încredere în mine
Europe is following you	Europa te urmărește
I know this because we find it	Știu asta pentru că îl găsim
We write letters to the newspaper	Scriem scrisori pe ziar
A damaged reputation is extremely difficult to repair	O reputație deteriorată este extrem de greu de reparat
You have to keep an eye on me	Trebuie să fii cu ochii pe mine
I knew they were talking about me	Știam că vorbeau despre mine
I think they saw the killer	Cred că au văzut ucigașul
A figure came in with a body on its shoulder	O siluetă a intrat cu un corp pe umăr
A wide smile was on his face	Un zâmbet larg era pe chipul lui
I just wanted to touch her	Am vrut doar s-o ating
A simple task, with a simple pleasure	O sarcină simplă, cu o simplă plăcere
I bought it because you never buy milk	L-am cumpărat pentru că nu cumperi niciodată lapte
I can't believe how stupid you are	Nu pot să cred cât de prost ești
I really appreciate your support	Apreciez cu adevărat sprijinul dumneavoastră
I learned to program my own codes	Am învățat să-mi programez propriile coduri
I was a very successful sales representative	Am fost un reprezentant de vânzări de mare succes
I mean, she was very sexy	Adică, era foarte sexy
I know they confiscated a lot of money from our warehouse	Știu că mulți bani au confiscat din magazia noastră
There are also signs of stopping	Se văd și semne de stop
I wondered exactly how crazy his battles in the yard had been	M-am întrebat exact cât de nebunești fuseseră bătăliile lui în curte
I would never hurt him in a million years	Nu l-aș răni niciodată într-un milion de ani
I kicked him	L-am bătut cu un picior
I bought a double ring with hearts on it	Am cumpărat un inel dublu cu inimioare pe el
I was both happy and sad	Eram atât de fericit cât și trist
I said just give me a moment	Am spus să-mi dai doar o clipă
I guess he has every right to be	Presupun că are tot dreptul să fie
I allowed you to have three	Ți-am permis să ai trei
Other temperature reports have varied widely	Alte rapoarte de temperatură au variat foarte mult
We grew up with each other	Am crescut unul cu celălalt
I can always discover talent	Întotdeauna pot descoperi talentul
I entered therapy for the first time in my life	Am intrat în terapie pentru prima dată în viața mea
I get up slowly and go to the bathroom	Ma ridic incet si merg spre baie
I waited a minute and no one answered	Am așteptat un minut și nu mi-a răspuns nimeni
I knelt down and prayed	M-am pus în genunchi și m-am rugat
I'll find a replacement	Voi găsi un înlocuitor
I learn to listen, to serve, to take care of the daily details	Învăț să ascult, să servesc, să am grijă de detaliile zilnice
I guess you'll find it very convincing	Bănuiesc că veți găsi și foarte convingător
I immediately put my hands on his chest	Mi-am pus imediat mâinile pe pieptul lui
I didn't make the choice	Nu eu am facut alegerea
I'm afraid to let go	Mi-e frică să dau drumul
Many more have been discovered since then	De atunci au fost descoperite multe altele
A black knight riding in their heads	Un cavaler în negru călare în capul lor
I will not live without her	Nu voi trăi fără ea
I heard him swimming away	L-am auzit înotând departe
I took a deep breath	Am tras aer în piept
I know my parents are waiting for graduation	Știu că părinții mei așteaptă absolvirea
I haven't seen him anywhere	Nu l-am văzut nicăieri
I can't keep my resurrection to myself	Nu pot să-mi păstrez învierea pentru mine
I would recognize them as a mother knows her children	Le-aș recunoaște așa cum o mamă își cunoaște copiii
He stayed there for six months	A stat acolo șase luni
I can't wrap my brain around her	Nu-mi pot învălui creierul în jurul ei
I will kill a man who touches you for no reason	Voi ucide un om care te atinge fără motiv
I'm worried about your safety and mine	Îmi fac griji pentru siguranța ta și a mea
I wanted to do a good job	Am vrut să fac o treabă bună
I'll come after you soon	voi veni în curând după tine
I need it, no matter what the cost	Am nevoie de el, indiferent de cost
I look forward to seeing you safely at home soon	Aștept cu nerăbdare să te revăd în siguranță acasă în curând
I'm moving away from them	Mă îndepărtez de ei
I was her favorite too	Și eu eram favorita ei
A few blank sheets of paper	Câteva coli de hârtie goală
I haven't been out of the house in days	N-am mai ieșit din casă de zile întregi
I can't believe I took more than that	Nu pot să cred că am luat mai mult de atât
I knew he would do that	Știam că asta va face
I prayed that someone would help me	M-am rugat ca cineva să mă ajute
I just wanted to tell you about how she lived	Am vrut pur și simplu să vă spun despre cum a trăit ea
I've been here for two days	Am fost aici de două zile
I know we still have good people there	Știu că mai avem oameni buni acolo
He lives either alone or in pairs	Trăiește fie singur, fie în perechi
I want to have a baby	Vreau să am un copil
I had no injuries and they let me go	Nu am avut răni și mi-au dat drumul
I wasn't in a hurry to go anywhere	Nu mă grăbeam să merg nicăieri
I quickly opened the door, then hurried inside	Am deschis repede ușa, apoi am intrat repede înăuntru
I don't owe anyone anything	Nu datorez nimănui nimic
I bought a piece for later	Am cumpărat o bucată pentru mai târziu
I turned to help him to his feet	M-am întors să-l ajut să se ridice
I had to save him	Trebuia să-l salvez
I enjoyed the movement	M-am bucurat de mișcare
I'm trying to be like you	Încerc să fiu ca tine
I plan to finish it today	Plănuiesc să-l termin azi
I wouldn't have thought of leaving them	Nu m-aș fi gândit să le părăsesc
I know your uncle from his previous stay with us	Îl cunosc pe unchiul tău din șederea lui anterioară cu noi
I did pretty bad the way it is	Am făcut destul rău așa cum este
I saw how things work on a huge table	Am văzut cum funcționează lucrurile pe o masă imensă
I talked to him for less than an hour	Am vorbit cu el mai puțin de o oră
A long and steady stream	Un flux lung și constant
I learned more from her than anyone else	Am învățat de la ea mai multe decât oricine altcineva
I'm not allowed to drink wine	Nu am voie să beau vin
You just have to keep going	Trebuie doar să continui cu ea
I couldn't find the grave	Nu am putut găsi mormântul
I'm so in my head	Sunt atât de mult în capul meu
I could still feel him, but he didn't show up	Încă îl simțeam, dar nu se arăta
I had three bad calls	Am avut trei apeluri de rău
I was one hundred percent sure she was	Eram sută la sută sigur că fusese ea
I sat there and left him for no real reason	Am stat acolo și l-am lăsat, fără un motiv real
I could take that out	Aș putea să scot asta
I never saw the need to speak	Nu am văzut niciodată nevoia să vorbesc
Many people die	Mulți oameni mor
Freeze completely for less than a second	Îngheț complet, pentru mai puțin de o secundă
I pushed the lid down and held on	Am forțat capacul în jos și am ținut
I take off my jacket, relieved to do so	Îmi scot jacheta, ușurată să fac asta
I saw lightning, sunlight against the steel	Am văzut un fulger, lumina soarelui împotriva oțelului
I could ask him to call you back	Aș putea să-i rog să te sune înapoi
I already liked it and I hoped we would share a few classes	Mi-a plăcut deja de ea și am sperat că vom împărți câteva cursuri
A water meter should be located on or near it	Un contor de apă ar trebui să fie amplasat pe sau în apropierea acestuia
I point to a black set over a white one	Arăt spre un set negru peste unul alb
I saw the terror in her eyes	Am văzut teroarea din ochii ei
I would have defended myself and my rights	M-aș fi apărat pe mine și drepturile mele
I felt their eyes on me and turned	Le-am simțit ochii asupra mea și m-am întors
I didn't want to feel that	Nu am vrut să simt asta
I wanted to hear the argument	Am vrut să aud argumentul
I can't describe the horror of that place to you	Nu pot să vă descriu groaza din acel loc
A police car here and there	O mașină de poliție ici și colo
I bought a socket box and an aluminum outer cover	Am achiziționat o cutie de priză și un capac de exterior din aluminiu
I wanted to show my regret	Am vrut să-și arate regretul
I try to keep her busy and happy	Încerc să o țin ocupată și fericită
I love animals, almost all animals	Iubesc animalele, aproape toate animalele
I mean, we were just new friends	Adică, eram doar noi prieteni
A small hill stretched right in front of them	Un mic deal se întindea chiar înaintea lor
A light went out in my head	O lumină sa stins în capul meu
I broke up with my girlfriend a few months ago	M-am despărțit de prietena mea acum câteva luni
I take the card and look at it	Iau cardul și mă uit peste el
I wasn't really intimate with anyone	Nu am fost cu adevărat intim cu nimeni
I couldn't help but turn to her	Nu m-am putut împiedica să mă întorc spre ea
I didn't have a bank account	Nu aveam conturi bancare
The match ended in a draw	Meciul s-a încheiat la egalitate
I expect you to look and behave sharply	Mă aştept să arăţi şi să te comporţi ascuţit
I jumped out of my chair, almost overturning him	Am sărit de pe scaun, aproape răsturnându-l
I burst into tears that it was so bad	Am izbucnit în lacrimi că era atât de rău
The show was considered a highlight of the tournament	Spectacolul a fost considerat un punct culminant al turneului
Balanced souls in the scales are empty	Sufletele echilibrate în cântar sunt goale
I mean, who else would it be?	Adică cine altcineva ar mai fi
I have no idea what time it is	Habar n-am care este ora
I felt trapped in a shark tank	M-am simțit închis într-un rezervor de rechini
I really liked telling her that	Chiar mi-a plăcut să-i spun asta
So it was a slow awakening	Deci a fost o trezire lentă
He has the attraction of a boy next door	Are atracția unui băiat de alături
A feather touch on my lips	O atingere de pene pe buzele mele
I showed him the way to eternity	I-am arătat calea către eternitate
I saw him looking at me during the fair in the city	L-am văzut uitându-se la mine în timpul târgului din oraș
I was told there was no relationship	Mi s-a spus că nu există nicio relație
I was deeply in love with my wife	Eram profund îndrăgostită de soția mea
I read the last one first from my sister	Pe ultimul l-am citit mai întâi de la sora mea
In fact, it's a long story	De fapt, o poveste cam lungă
No trace of the manuscript was found	Nu a fost găsită nicio urmă a manuscrisului
I think they should rest instead of work	Cred că ar trebui să se odihnească în loc să muncească
I didn't tell them anything and they tried	Nu le-am spus nimic și au încercat
I thought I'd use that impulse	M-am gândit să folosesc acest impuls
I had to take everything	Trebuia să preiau totul
I was in a kind of cell	Eram într-un fel de celulă
I want you to reach out to them with your loving hands	Vreau să ajungi la ei cu mâinile tale iubitoare
I normally love water and the scent of orange blossom	În mod normal, ador apa și parfumul de floare de portocal
Several women fainted	Câteva femei au leșinat rulourile
I've seen people injured hundreds of times	Am reprezentat oameni răniți de sute de ori
I've suffered this a lot	Am patit adesea asta
I didn't see the need to take him either	Nu am văzut nevoia să-l iau și pe el
I therefore declare her innocent, but on one condition	Prin urmare, o declar nevinovată, dar cu o singură condiție
I couldn't handle it	Nu m-am putut descurca
A baby appeared in my arms, though it soon disappeared	Un copil a apărut în brațele mele, deși a dispărut curând
I can't remember what the displays mean	Nu-mi mai amintesc ce înseamnă afișajele
I walked through the main room without being stopped	Am trecut prin camera principală fără să fiu oprit
I wanted to be filled	Am vrut să mă umple
I'll talk about it again later	Voi vorbi din nou despre el, mai târziu
I can't imagine going through this	Nu-mi pot imagina să trec prin asta
Texas threw just three passes in the fourth quarter	Texas a aruncat doar trei pase în al patrulea sfert
I opened it to the front page and started reading	L-am deschis la prima pagină și am început să citesc
I could see the truth in all things	Am putut vedea adevărul în toate lucrurile
I can't tell him what he did	Nu pot să-i spun ce a făcut
All games in the series have a fighting mode	Toate jocurile din serie au un mod de luptă
I had to tell you this	A trebuit să-ți spun asta
A week has passed and I have not received any offers	A trecut o săptămână și nu am primit nicio ofertă
I took a deep breath and let go	Am inspirat adânc și am dat drumul
I feel instantly warm	Ma simt instantaneu cald
I can't say enough about them	Nu pot spune destul de bine despre ei
I refused the smoke and he shrugged indifferently	Am refuzat fumul și el a ridicat din umeri cu indiferență
I hadn't seen her in a decade	Nu o mai văzusem de un deceniu
A life that wouldn't let him go	O viață care nu l-ar lăsa să plece
I have an independent style	Am un stil independent
I connected to everything	M-am conectat la tot
A lost child was found with a spellbook	Un copil pierdut a fost găsit cu o carte de vrăji
I feel like my efforts have been wasted	Simt că eforturile mele au fost împrăștiate
I don't think she does	Am impresia că ea nu
I live in the middle of nowhere	Locuiesc în mijlocul nicăieri
I wonder if it will help me	Mă întreb dacă mă va ajuta
I've been abandoned for so long	Am fost părăsit de atâta vreme
He gave up shortly thereafter	A abandonat la scurt timp după aceea
I woke up sitting in a room	M-am trezit stând într-o cameră
A wonderful love story	O poveste de dragoste minunată
I thought he was talking about beer	Credeam că vorbea despre bere
I watched the course and the fuel closely	Am urmărit cu atenție cursul și combustibilul
I mostly saw piles of leaves and branches on the beds	Am văzut în mare parte grămezi de frunze și ramuri pe paturi
I hate to see you on the bottom sheet	Urăsc să te văd pe foaia de jos
I took notes on all the links you mentioned	Am luat notițe despre toate linkurile pe care le-ați menționat
I followed him, confused	L-am urmat, confuz
We're leaving in the morning	Plecam dimineata
It closed in a few weeks	S-a închis în câteva săptămâni
I struggled to relax, lying very still	M-am luptat să mă relaxez, zăcând foarte nemișcat
I know he wasn't looking forward to that meeting	Știu că nu aștepta cu nerăbdare acea întâlnire
I liked this school and everyone here	Mi-a plăcut această școală și pe toți cei de aici
I had no money	Nu aveam niciun ban
I squeezed my hand over my mouth	Mi-am strâns mâna peste gură
I suggest you rest as much as possible	Vă sugerez să vă odihniți cât mai mult posibil
I have to let what you just said come in	Trebuie să las ceea ce tocmai ai spus să intre
I don't see anything more we can do now	Nu văd nimic mai mult ce putem face acum
I had those titles in two different companies	Am avut acele titluri în două companii diferite
I became too comfortable	Am devenit prea confortabil
I was a program manager	Am fost manager de program
I know it's late in the game, but why not	Știu că e târziu în joc, dar de ce nu
A stable friend had done nothing	O prietenă stabilă nu făcuse nimic
Guy owns a restaurant	Tip deține un restaurant
I was just leaving someone at the airport	Tocmai lăsam pe cineva la aeroport
A truly humble person wants to feel everything	O persoană cu adevărat umilă vrea să simtă totul
I have to go to work	Trebuie să merg la muncă
I'm not a possession	Nu sunt o posesie
I guess we have no choice	Presupun că nu avem de ales
I can barely contain my disgust	Abia îmi pot reține dezgustul
I heard a wheelbarrow in the hallway	Am auzit o căruță trasând cu roți pe hol
I never liked playing them	Nu mi-a plăcut niciodată să le joc
I know your parents wouldn't want you to give up	Știu că părinții tăi nu ar vrea să renunți
I pointed to her doll	Am arătat spre păpușa ei
This was the last set built for this movie	Acesta a fost ultimul set construit pentru acest film
He gave so much to the game	A dat atât de mult jocului
I already knew about the chapel	Știam deja despre capelă
I was just excited to be a part of it	Eram entuziasmat doar să fac parte din el
A day later, she was dead	O zi mai târziu, era moartă
I heard footsteps coming closer to the alley	Am auzit pași repezi venind mai aproape de alee
I could cry for them later	Aș putea să-i plâng mai târziu
I knew you'd have a story to tell	Știam că vei avea o poveste de spus
I answered him, I told him not to have problems today	I-am răspuns, i-am spus să nu aibă probleme astăzi
I think it can be much better for women	Cred că poate fi mult mai bine pentru femei
I consulted him a few years ago	L-am consultat acum câțiva ani
I felt comfortable, which was never the case	M-am simțit confortabil, ceea ce nu a fost niciodată cazul
I called you by accident	Te-am sunat din întâmplare
Eventually, the prosecutor dropped the charges	În cele din urmă, procurorul a renunțat la acuzații
I can't breathe well	Nu pot respira bine
I turn around and hold her tight	Mă întorc și o strâng strâns
I mean, they were alive when they went underwater	Adică, erau în viață când au intrat sub apă
I hadn't noticed before	Nu observasem înainte
I talked to the manager	Am vorbit cu managerul
I looked ahead and gasped	M-am uitat în față și am icnit și eu
I bet he can tell you about this stuff	Pun pariu că îți poate spune despre chestiile astea
A noble goal, albeit a difficult one	Un scop nobil, deși unul dificil
I still haven't come back	tot nu m-am întors
Now go and get her back	Acum du-te și adu-o înapoi
I take a deep breath and stretch my jaw	Îmi trag răsuflarea și îmi întinz maxilarul
I hope to see some people	Sper să vedem niște oameni
I got to my feet	M-am ridicat în picioare
I eat this every morning	Mănânc asta în fiecare dimineață
I would recognize his voice anywhere	I-aș recunoaște vocea oriunde
An issue through your mission	O chestiune prin misiunea dvs
Nothing is his fault	Nimic nu este vina lui
I didn't realize it, so thanks for the explanation	Nu mi-am dat seama, așa că mulțumesc pentru explicație
I will not fail again	Nu voi eșua din nou
A window shattered behind me	O fereastră s-a spart în spatele meu
I put them all in their place	Le-am pus și eu pe toate la locul lor
I wanted these memories safe with me and with me alone	Îmi doream aceste amintiri în siguranță cu mine și numai cu mine
I never tried to model them, to clean them	Nu am încercat niciodată să le modelez, să le curăț
I could have done that	Aș fi putut să mă descurc cu asta
I want you to be with me now	Vreau să fii alături de mine acum
I've been getting ready	M-am tot pregatit
I think we should check this signal	Cred că ar trebui să verificăm acest semnal
I was so happy to see you	Am fost atât de fericit să te văd
I see his hand coming at me	Văd cum mâna lui vine spre mine
I can't get into some business	Nu pot intra în unele afaceri
A mountain ridge surrounded the entire base	O margine de munți înconjura întreaga bază
I blew it fast	L-am suflat repede
I ended up in a strange place	Am ajuns într-un loc ciudat
I know he doesn't like sitting there	Știu că nu-i place să stea acolo
The structure is used today as a private residence	Structura este folosită astăzi ca reședință privată
Sources lack precise points of comparison	Surselor le lipsesc puncte precise de comparație
I can't think of a better way to celebrate	Nu mă pot gândi la o modalitate mai bună de a sărbători
A team of ten weapons gathered	S-a adunat o echipă de zece arme
I know what the hell you went through	Știu ce iadul prin care ai trecut
I have a plan to deal with the guards	Am un plan să am de-a face cu gardienii
I try hard to put that feeling aside	Încerc din greu să las acest sentiment deoparte
I am inclined to argue	Sunt înclinat să susțin
I wasn't sure if he saw us or not	Nu eram sigur dacă ne-a văzut sau nu
I saw no reason to return	Nu am văzut niciun motiv să mă întorc
I can't live another day without asking you	Nu pot trăi încă o zi fără să te întreb
I wasn't out of breath and I was fine	Nu eram fără suflare și mă simțeam bine
I remember reading about it	Îmi amintesc că am citit despre asta
I always left and came back later	Mereu am plecat și m-am întors mai târziu
She always wears a long black coat	Întotdeauna poartă o haină lungă neagră
I've never felt so important, so loved	Nu m-am simțit niciodată atât de important, atât de iubit
A shiver went through his arms	Un fior îi trecu pe brațe
I didn't trust him either	Nici eu nu aveam încredere
I took off my shirt, pants and shoes	Mi-am dat jos cămașa, pantalonii și pantofii
I knew my father would come	Știam că tatăl meu va veni
I noticed your sign on the sidewalk	Am observat semnul tău pe trotuar
I turned to look at her	M-am întors să mă uit la ea
I shouldn't know that	Nu ar trebui să știu asta
A window shattered above her	O fereastră s-a spart deasupra ei
I wasn't about to argue	Nu eram pe cale să mă cert
I now have a healthy three-year-old child	Acum am un copil sănătos de trei ani
I want you to train with me	Vreau să te antrenezi cu mine
I thought you had to repent by the power of your will	Am crezut că trebuie să te pocăiești prin puterea voinței
I asked if anything had happened	Am întrebat dacă s-a întâmplat ceva
I'm really worried about her	Sunt serios îngrijorat pentru ea
I hesitated, then made the decision	Am ezitat, apoi am luat decizia
I would contradict this image	Aș contrazice această imagine
I can share my worst exchange so far	Pot să împărtășesc cel mai rău schimb al meu de până acum
I'm not wearing a pink dress	Nu port rochie roz
I take my eyes off her	Îmi îndepărtez ochii de la ea
I stopped to let him catch up	M-am oprit să-l las să ajungă din urmă
I don't know if it's true or not	Nu mai știu dacă este adevărat sau nu
I forced my mind along conventional lines	Mi-am forțat mintea după linii convenționale
I watch them both disappear	Mă uit cum dispar amândoi
I was easier to control then	Eram mai ușor de controlat atunci
I still like to write	Imi place totusi sa scriu
I felt your forehead this morning	Ți-am simțit fruntea azi dimineață
I know my own mistakes	Îmi cunosc propriile greșeli
A project that gives you a perspective on the artist	Un proiect care vă oferă o perspectivă asupra artistului
I would start building it with them right away	Aș începe să o construiesc cu ei imediat
I'm saying this to your shame	Spun asta spre rușinea ta
I may never live with her again	S-ar putea să nu mai trăiesc niciodată cu ea
I'm tough is what went through my head	Sunt dur este ceea ce mi-a trecut prin cap
Patrick is also a professional hockey player	Patrick este, de asemenea, un jucător profesionist de hochei
I could still see a little	Încă vedeam puțin
I have no intention of falling	Nu am nicio intenție să cad
I think it's worth it for them	Cred că ar merita pentru ei
I could end my life right here, right now	I-aș putea pune capăt vieții chiar aici, chiar acum
I know you want to learn about your past	Știu că vrei să înveți despre trecutul tău
I didn't understand a word you said	Nu am înțeles niciun cuvânt pe care l-ați spus
I came to escort you if you want	Am venit să te escortez dacă vrei
I knew this was going to happen	Știam că asta avea să se întâmple
A secretary sits behind a counter and asks them about their business	O secretară stă în spatele unui tejghea și le întreabă treburile
I went to bed when he did	M-am culcat când a făcut-o
Numerous regional political groups have since been formed	De atunci s-au format numeroase grupuri politice regionale
I tried to help you	Am încercat să te ajut
I struggled to push my face through the small opening	M-am luptat să-mi împing fața prin mica deschidere
A maid helped him into the room	O servitoare l-a ajutat să intre în cameră
I cannot agree with this interpretation	Nu pot fi de acord cu această interpretare
I can handle old school	Pot să mă descurc cu școala veche
I will not share it with any other car	Nu o voi împărtăși cu nicio altă mașină
I take three steps forward	Fac trei pași înainte
I was trembling, literally trembling all over	Tremuram, tremurând literalmente prin tot corpul
I suggested he release you	I-am sugerat că ar trebui să te elibereze
I take the chance and launch myself at him	Profit de șansă și mă lansez spre el
I just touched her and she ran away	Am atins-o doar și ea a fugit
A needle went into him	Un ac a intrat în el
I was ashamed of my thoughts	M-am simțit rușinat de gândurile mele
I stopped looking at their faces	Am încetat să mă uit la fețe
I had to learn this the hard way	A trebuit să învăț asta pe calea grea
I was thirteen when he started	Aveam treisprezece ani când a început
The minority report drew the opposite reaction	Raportul minoritar a atras reacția opusă
I did not enjoy my philosophical foundations at all	Nu m-am bucurat deloc de fundamentele mele filozofice
I looked up at him, and he nodded in approval	Mi-am ridicat privirea spre el, iar el a dat din cap în semn de aprobare
I turned west on the first street	Am virat spre vest pe prima stradă
I passed her office, as she had asked me to do	Am trecut pe la biroul ei, așa cum îmi ceruse ea
I just hope he appreciates it later	Sper doar că va aprecia mai târziu
Senate in a few years	Senat peste câțiva ani
I can't find it in any of the census records	Nu o pot găsi în niciunul dintre înregistrările recensământului
I'm trying to look at him	Încerc să mă uit peste el
I made a cake this morning	Am făcut un tort azi dimineață
He eventually resigned from the commission	În cele din urmă și-a demisionat din comisie
I want to hear about your family	Vreau să aud despre familia ta
I was helpless to do anything else	Eram neputincios să fac altceva
I can't even promise you'll spend the night	Nici măcar nu pot să promit că vei trece peste noapte
I guess bad things are happening to everyone	Bănuiesc că tuturor li se întâmplă lucruri rele
A special reason was the desire for repentance	Un motiv special a fost dorința de pocăință
I played with two great girls today	Am jucat cu două fete grozave astăzi
I would never leave home	Nu aș pleca niciodată de acasă
I'm glad to see it happen	Sunt încântat să văd că se întâmplă
And I can bring things to life	Și eu pot da viață lucrurilor
I took a deep breath to get ready	Am tras adânc aer în piept ca să mă pregătesc
I still had too many holes in my knowledge	Încă mai aveam prea multe găuri în cunoștințele mele
I wanted to run more than anything	Am vrut să alerg mai mult decât orice
I guess the prince makes sense	Presupun că prințul are rost
It would never change in that general way	Nu s-ar schimba niciodată din acea cale generală
His friends asked him for voluntary help	Prietenii l-au rugat să primească ajutor voluntar
I told you last night we were together	Ți-am spus aseară că suntem împreună
He succeeded where he failed	E a reușit acolo unde a eșuat
I had to move fast	A trebuit să mă mișc repede
I have no royal blood in me	Nu am sânge regal în mine
I was a little surprised	Am fost puțin surprins
I understand perfectly well why you're mad at me	Înțeleg perfect de ce ești supărat pe mine
I can't let them come after these people again	Nu-i pot lăsa să vină după acești oameni din nou
I was still fighting and rocking	Încă mă luptam și mă leagănam
I didn't have to preach doctrine	Nu trebuia să predic doctrină
Some of these troops later assembled for various battles	Unele dintre aceste trupe s-au adunat mai târziu pentru diferite bătălii
A few seconds later, he disappeared	Câteva secunde mai târziu, a dispărut
I just didn't know how long it would take	Doar că nu știam cât va dura
I hadn't tried to meet anyone	Nu încercasem să întâlnesc pe nimeni
I've never heard of them before	Nu am auzit niciodata sa se pomeneasca despre ele pana acum
Alung plate	Alung farfuria
I ran my hand across the chair	Mi-am trecut mâna de-a lungul scaunului
I couldn't stop the sudden flow of emotions	Nu am putut opri fluxul brusc de emoții
I have an unusual eye for detail	Am un ochi neobișnuit pentru detalii
I didn't hear all their stuff	Nu am auzit toate lucrurile lor
I really like this post	Îmi place foarte mult acest post
A billion-dollar company	O companie de un miliard de dolari
I need to know everything you can convey	Trebuie să știu tot ce poți transmite
I'm not taking them out of your hands	Nu le scot din mâinile tale
I want to go to the lake	Vreau să merg la lac
I turned to another page	Am trecut la o altă pagină
I should have moved with the times	Ar fi trebuit să mă mișc cu vremurile
I followed my sister	Am urmat-o pe sora mea
She was found by her nurse	A fost găsită de asistenta ei
He studied the phenomenon for many years	A studiat fenomenul timp de mulți ani
I was just thinking about you	Mă gândeam doar la tine
A fog kept him safe	O ceață l-a împiedicat să fie sigur
I told him and went to him	I-am spus și am plecat la el
I will run over them and kill them	Voi alerga peste ei și îi voi omorî
One last wave, as the train left slowly	Un ultim val, în timp ce trenul a plecat încet
A man was sitting there	Un bărbat stătea acolo
I smiled back at him	I-am zâmbit frumos înapoi
I helped her, though	Am ajutat-o, totuși
I mean, he didn't even ask anyone for help	Adică nici nu a cerut ajutorul nimănui
I fully understood it	am inteles-o pe deplin
Sometimes I think, so beautiful and lucky	Uneori mă gândesc, atât de frumos și de norocos
They managed to climb the mountain the next day	Au reușit să urce muntele a doua zi
Everything went according to plan	Totul a mers conform planului
I want our house around us	Vreau casa noastră în jurul nostru
I avoided laughing	M-am ferit să nu râd
I think there is great potential here	Cred că aici există un potențial extraordinar
A new movement is developing	Se dezvoltă o nouă mișcare
I was still in shock	Eram încă în stare de șoc
I think he thinks that's what women want	Cred că el crede că acesta este aspectul pe care îl doresc femeile
I would advise you to do as she commands	Ți-aș sfătui să faci cum poruncește ea
I held my hands behind my back	Mi-am ținut mâinile la spate
I have no idea where he got this from	Habar n-am de unde a luat asta
I was much more relaxed doing it	Am fost mult mai relaxat făcând-o
I shouldn't be too long	Nu ar trebui să fiu prea lung
I wanted it all to be a nightmare	Am vrut ca toate acestea să fie doar un coșmar
I laughed so hard and shared a rib	Am râs atât de tare și am împărțit o coastă
I know you love me now	Știu că mă iubești acum
I put clean sheets on your bed	Am pus cearșafuri curate pe patul tău
We glanced at him and our eyes met	Am aruncat o privire peste el și privirile ni s-au întâlnit
I really enjoyed working with her	Mi-a plăcut cu adevărat să lucrez cu ea
I haven't used it once	Nu l-am folosit o dată
I haven't seen him in years	Nu l-am mai văzut de ani de zile
I used to cook for him	Obișnuiam să gătesc pentru el
I didn't have to give them hours and places	Nu trebuia să le dau ore și locuri
I was swimming in the shallow end	Înotam în capătul puțin adânc
Government next to the proposed dam	Guvern pe lângă barajul propus
I hope you like it	Sper că vă place
I want us to be private	Vreau să fim private
I think the lady was just kidding	Cred că doamna făcea doar o glumă
I heard nothing	Nu am auzit nimic
I have enough for myself as I am	Am destule pentru mine așa cum sunt
He began to fall, fast asleep	A început să cadă, adormit adânc
I would definitely do business again	Cu siguranță aș face afaceri din nou
Now I will destroy the wicked	Acum îl voi distruge pe cel rău
I silently ask for protection	Cer în tăcere protecție
I became the police	Am devenit poliția de faianță
I did as you asked and I didn't cry	Am făcut cum ai cerut și nu am plâns
A simple but enjoyable trip	O excursie simplă, dar plăcută
I thought it would be harder	Am crezut că va fi mai greu
I've always had nightmares	Am avut mereu vise urâte
I tried not to leave anything out	Am încercat să nu las nimic afară
I was probably going too fast	Probabil că mergeam prea repede
I haven't told him yet	Nu i-am spus încă
I tried to pull my arms close	Am încercat să-mi trag brațele aproape
In fact, I saw her throw her head back	De fapt, am văzut-o aruncându-și capul pe spate
I just have some things on my mind	Am doar niște lucruri în minte
A real scientist will admit this quite easily	Un adevărat om de știință va admite acest fapt destul de ușor
A shield to hide his emotions from him	Un scut care să-și ascundă emoțiile de el
I looked shocked	M-am uitat șocată
I wasn't a genius	Nu eram un geniu
A few days passed and the person responded	Au trecut câteva zile și persoana a răspuns
I can say that word now	Pot spune acel cuvânt acum
I wondered if he really drove to work	M-am întrebat dacă chiar a condus la serviciu
I took another path to my hiding place	Am luat o altă cale către ascunzătoarea mea
I was losing my mind thinking about her	Îmi pierdeam mințile gândindu-mă la ea
I was looking forward to my next landing	Nu așteptam cu nerăbdare următoarea mea aterizare
It was a thing of beauty	A fost un lucru de frumusețe
I identify so much with this post	Mă identific atât de mult cu această postare
I would recommend it to others, very polite and helpful	L-as recomanda altora, foarte politicos si de ajutor
I remember being so young	Îmi amintesc că eram atât de tânăr
I gave you an immortal soul	Ți-am dat un suflet nemuritor
I can't help it	Nu pot să ajut în acest sens
I thought more about what she said	M-am gândit mai mult la ceea ce a spus ea
Everyone had the same chance	Toți au avut aceeași șansă
I headed for the door and opened it	M-am îndreptat spre uşă şi am deschis-o
I'll do this for you if you want	Voi face asta pentru tine dacă vrei
I wasn't thinking at all	Nu mă gândeam deloc
I'm laughing at your notions of warmth	Râd de noțiunile tale de căldură
I just have good memories of her	Am doar amintiri bune despre ea
I sit and watch her sleep, so grateful she's safe	Stau și mă uit la ea dormind, atât de recunoscător că este în siguranță
I followed him on his way to a huge house	L-am urmat pe drum până la o casă imensă
I wanted to give you your character	Am vrut să-ți ofer caracterul tău
A part of the wall parted and a light came on	O porțiune de perete s-a despărțit și s-a aprins o lumină
I thought you were two	Credeam că sunteți doi
I didn't know he had a dog	Nu știam că are un câine
I did all the tests at the station	Am făcut și toate probele la stație
I changed the handset	Am schimbat receptorul
I told him what the doctors told me	I-am spus ce mi-au spus doctorii
I feel a little bit better	Mă simt puțin mai bine
I have a family here	Am o familie aici
I can hardly be saved	Cu greu mă pot salva
I'm bored of family	M-am plictisit de familiar
I couldn't be satisfied with anything else	Nu puteam fi mulțumit cu nimic altceva
I'm glad we're moving here	M-am bucurat că ne mutăm aici
I took this from him	I-am luat asta
I really didn't pay much attention to him	Chiar nu i-am acordat prea multă atenție
I would be kind if I felt inadequate	M-am amabil dacă m-am simțit inadecvat
I'll make sure	Vă voi asigura
I robbed them of the main temple in the western quarter	Le-am jefuit templul principal, în cartierul de vest
I jump into ice-cold lakes	Sar în lacuri reci ca gheața
I got up and displayed my T-shirt	M-am ridicat și am expus tricoul
I have my life to live and he has his	Eu am viața mea de trăit și el o are pe a lui
I said the first thing that came to mind	Am spus primul lucru care mi-a venit în minte
I was hoping to see him	Speram să-l văd
I face that dilemma every minute	Mă confrunt cu acea dilemă în fiecare minut
I can do that as an adult	Pot să fac asta, ca adult
I didn't touch anything but the air	Nu am atins nimic în afară de aer
A register and a computer occupied the far end	Un registru și un computer ocupau capătul îndepărtat
I should have seen that	Ar fi trebuit să văd asta
I had to tell him more	A trebuit să-i spun mai multe
A local store had white linen that they could use	Un magazin local avea pânză albă pe care o puteau folosi
I turned my head to see where he had gone	Mi-am întors capul să văd unde se dusese
I did the right thing	Am făcut ceea ce trebuie
There was also a comfort factor in it	A existat și un factor de confort în el
There are eleven out of thirteen children	Sunt numărul unsprezece din treisprezece copii
I had no idea how big they look when they're fresh	Habar nu aveam cât de mari arată când sunt proaspete
I developed a love for books and knowledge	Am dezvoltat o dragoste pentru cărți și cunoștințe
I wanted to be a father to you	Am vrut să fiu un tată pentru tine
I was really blind to my own blind faith again	Am fost din nou cu adevărat orb față de propria mea credință oarbă
I like the colors and the picture is super cute	Îmi plac culorile și imaginea este super drăguță
I owe you an explanation	Îți datorez o explicație
I didn't know where to go or who to believe	Nu știam unde să mă duc sau pe cine să cred
A little loneliness overwhelmed me	O mică singurătate m-a cuprins
I told her she was a good actress	I-am spus că este o actriță bună
I rarely tried to study	Rareori am încercat să studiez
I married the first man who asked me	M-am căsătorit cu primul bărbat care m-a întrebat
A house is a terrible investment	O casă este o investiție teribilă
I get out of the bathroom and head for the kitchen	Ies din baie și mă îndrept spre bucătărie
I nodded past the front door	Am trecut poarta de intrare cu un semn din cap
I went to the living room	Am mers spre sufragerie
I like to laugh and smile	Îmi place să râd și să zâmbesc
Peter was such an amazing artist	Peter a fost un artist atât de extraordinar
I didn't want to look at him anymore	Nu am vrut să mă mai uit la el
It was absolutely nothing	Nu era absolut nimic
I was so high that it was a little scary	Eram atât de sus încât a fost puțin înfricoșător
I had to take it out	A trebuit să-l scot
I didn't like the way he looked	Nu mi-a plăcut aspectul lui
I started to take off my pants	Am început să-mi dezbrac pantalonii
I think I took a trip	Cred că am făcut o excursie
I was saying you have no substance	Spuneam că nu ai substanță
I grab the door handle and push hard	Apuc mânerul ușii și împing puternic
I can tell by his shining crown of hatred	Îmi dau seama după coroana lui strălucitoare a urii
I'm here to take you home	Sunt aici să te duc acasă
A desert looks barren and, for the most part, it is	Un deșert pare steril și, în cea mai mare parte, este
I almost stopped writing because of it	Aproape că m-am lăsat de scris din cauza asta
A meeting he thought would shape his future	O întâlnire despre care credea că îi va modela viitorul
I had brought everything to myself	Îmi adusesem totul asupra mea
I managed to fill the dry, shady spaces that seemed hopeless	Am reușit să umplu spațiile uscate de umbră care păreau fără speranță
I felt her lips as she kissed my hand	I-am simțit buzele când mi-a sărutat mâna
I was so tired of moving	Eram atât de obosit să mă mut
I felt my breath slip out of me	Am simțit că respirația scapă din mine
I admire your attitude	Admir atitudinea ta
I want to let you fly, to find your happiness	Vreau să te las să zbori, să-ți găsești fericirea
I'll take the center	Voi lua centrul
I told the owner the same thing	La fel i-am spus proprietarului
A single tear fell from my eye	O singură lacrimă a căzut din ochiul meu
I was here a few hours ago with a friend	Am fost aici acum câteva ore cu un prieten
I make my little sad wave, a quick bow	Îmi fac micul meu val trist, o plecăciune rapidă
All I had to do was leave the truck behind	Nu am avut de ales decât să las camionul în urmă
I could ask about you	Aș putea întreba de tine
It was much better	A fost a fost mult mai bine
I hugged them and said goodbye	I-am îmbrățișat și le-am luat rămas bun
He was four years old	Avea patru ani
I started to release his hand	Am început să-i eliberez mâna
I also played my part	Mi-am jucat si eu rolul
I wanted to stop this before it ever started	Am vrut să întrerup asta înainte să înceapă vreodată
I already feel much happier	Deja mă simt mult mai fericit
I think it was a rat	Cred că a fost un șobolan
I couldn't sit and wait	Nu puteam să stau și să aștept
I closed the door and locked it double	Am închis ușa și am încuiat-o dublu
I knew something was going to happen if we left	Știam că se va întâmpla ceva dacă plecăm
I also made a promise to him	I-am făcut și o promisiune
I wasn't going to worry too much, though	Nu aveam de gând să-mi fac multe griji, totuși
I fought and I fought well	Am luptat și am luptat bine
I have to go into your house too	Trebuie să intru și eu în casa ta
A CV is required to apply for this job	Pentru a aplica la acest job este necesar un CV
I sit on the sand, shaking my head	Stau pe nisip, clătinând din cap
They had a daughter and two sons	Au avut o fiică și doi fii
A shorter paper can have an extraordinary influence on the final score	O lucrare mai scurtă poate avea o influență extraordinară asupra scorului final
We need to destroy them	Trebuie să-i distrugem
Looks like I can't think	Se pare că nu pot să mă gândesc
I swear he's coming	Îți jur că se apropie
I don't even know her	Nici măcar nu o cunosc
I always want to experiment and try new things	Întotdeauna vreau să experimentez și să încerc lucruri noi
I stood there breathless, amazed	Am rămas acolo fără suflare, cu uimire
The characters created history in a village atmosphere	Personajele au creat istorie într-o atmosferă de sat
I like to keep everything as local as possible	Îmi place să păstrez totul cât mai local posibil
The ground was heavily forested and rocky	Pământul era puternic împădurit și stâncos
There was a sharp crack, followed by a flash of light	Se auzi un trosnet ascuțit, urmat de un fulger de lumină
He spoke as one who has authority	El a vorbit ca unul care are autoritate
The winds also severely affected crops	De asemenea, vânturile au afectat grav culturile
I had to slide to the stop	A trebuit să alunec până la oprire
A marching band sang in the procession	În procesiune a cântat o fanfară
I let out a heavy sigh	Am scos un oftat greu
I knew right away that it was a mistake	Am știut imediat că a fost o greșeală
I was sitting here feeling alone	Stăteam aici și mă simțeam singur
I mean, it's not necessary	Adică, nu este necesar
I want to try something different	Vreau să încerc ceva diferit
A new school, a new apartment, a new look	O școală nouă, un apartament nou, un aspect nou
I looked at that moment	M-am uitat la momentul respectiv
I touched my face and found it wet with tears	Mi-am atins fața și am găsit-o udă de lacrimi
I'm sure he didn't say that	Sunt sigur că nu a spus-o
However, interest varied by country	Cu toate acestea, interesul a variat în funcție de țară
I liked the fresh smell of the woman on top of me	Mi-a plăcut mirosul proaspăt al femeii care era asupra mea
I hope it never ends	Sper să nu se termine niciodată
I think he'll like that	Cred că asta îi va plăcea
I longed for communication	Tânjeam după comunicare
I looked up at the girl, confused	Am ridicat privirea spre fată, confuză
I'm not a patient person	Nu sunt o persoană răbdătoare
I wasn't going to answer that question	Nu aveam de gând să răspund la acea întrebare
It gained its wings in the same year	Și-a câștigat aripile în același an
I drink this every morning	Eu beau asta în fiecare dimineață
I know what our role is now	Știu care este rolul nostru acum
I had to use some very ugly reference images	A trebuit să folosesc niște imagini de referință foarte urâte
I let him go and stayed there	I-am dat drumul și am rămas acolo
A childish place that most could not tolerate	Un loc copilăresc pe care majoritatea nu l-ar putea tolera
I have no idea what the reality was	Habar n-am care a fost realitatea
I suddenly felt a hand slip into mine	Am simțit brusc o mână alunecând în a mea
I probably won't like it	Probabil că nu o să-mi placă
I'm starting to cry again	Încep să plâng din nou
I know you would care about my family	Știu că ți-ar păsa de familia mea
I thought it would help if you didn't believe me	M-am gândit că te-ar ajuta dacă nu mă crezi
It has been closed for this purpose	Pentru acest fapt a fost închisă
However, I always wanted to do it	Totuși, întotdeauna mi-am dorit să facem
I couldn't do this without her	Nu aș putea face asta fără ea
I recovered after that	Mi-am revenit după aceea
I had to make sure, anyway	Trebuia să mă asigur, oricum
I looked around, watching the city	M-am uitat în jur, observând orașul
I needed my strength	Aveam nevoie de puterea mea
I stop and push him away	Mă opresc și îl împing departe
I didn't have a definite plan then	Atunci nu aveam un plan definit
I can't trust anyone	Nu pot avea încredere în nimeni
It was just great chemistry	A fost pur și simplu o chimie grozavă
Walter was eight at the time	Walter avea atunci opt ani
A woman fell in front of her	O femeie a căzut în fața ei
I want to know how that happened	Vreau să știu cum s-a întâmplat asta
I could be a brother for a while	Aș putea fi frate pentru o vreme
The legs are black and the legs are yellow	Picioarele sunt negre, iar picioarele galbene
I can't control my laughter	Nu pot să-mi stăpânesc râsul
A great resource for character design and color	O resursă minunată pentru designul și culoarea personajelor
I had to hold them straight back	A trebuit să le țin direct la spate
I was sure the whole mountain community heard me	Eram sigur că toată comunitatea montană m-a auzit
I was really the worst prepared competitor	Am fost cu adevărat cel mai prost pregătit concurent
Some methods are listed below	Unele metode sunt menționate mai jos
I even asked for their phone number	Le-am cerut chiar și numărul de telefon
I was having a good time for a spell	Mă distram bine pentru o vrajă
I should have put that in though	Ar fi trebuit să pun asta totuși
I know it sounds weird these days	Știu că totul pare ciudat zilele astea
I nodded, unable to breathe or say anything	Am dat din cap, incapabil să respir sau să spun nimic
I was happy, but not overwhelmed	Eram fericit, dar nu copleșit
I was hungry for books to read	Îmi era foame de cărți de citit
I would have died before I finished the first sentence	Aș fi fost mort înainte să termin prima propoziție
I would take her warning to heart	Aș lua la inimă avertismentul ei
I thought at first that, yes, we are coming back as animals	M-am gândit mai întâi că, da, ne întoarcem ca animale
I might have a leg up with potential superpowers	S-ar putea să am un picior cu potențiale super-puteri
I breathed a sigh of relief	Am răsuflat uşurat
His music often reflects real actions and events	Muzica sa reflectă adesea acțiuni și evenimente reale
We had her on the very first day we met	Am avut-o chiar în prima zi în care ne-am întâlnit
I answered honestly most of the time	Am răspuns sincer de cele mai multe ori
I guess that's why	Bănuiesc că de aceea
I lost myself in him, in his body, in his taste	M-am pierdut în el, în trupul lui, în gustul lui
I still get less value than I expect	Încă primesc mai puține valori decât mă aștept
I thought of sweeping the earth in a dusty hut	M-am gândit să mătur pământul într-o colibă ​​prăfuită
I looked at him and began to collapse	M-am uitat la el și am început să mă prăbușesc
I found the dream strange	Mi s-a părut ciudat visul
I watched her leave suspiciously	Am privit-o plecând cu suspiciune
I continued to cry and tremble	Am continuat să plâng și să tremur
I have to block him	Trebuie să-l blochez
I can learn to like it	Pot învăța să îmi placă
I have something to say	am ceva de spus
I'm alive because I didn't have such an incident	Sunt în viață pentru că nu mi s-a întâmplat un astfel de incident
I sat there feeling the cold of his absence	Am stat acolo simțind răceala absenței lui
I'll fight you to the death for this	Mă voi lupta cu tine până la moarte pentru asta
I asked for a radio and a newspaper	Am cerut un radio și un ziar
I know he taught at school	Știu că a predat la școală
I don't have a measuring stick	Nu am un băţ de măsurat
I got the general manager's phone number	Am primit numărul de telefon al directorului general
I wanted to know how she felt about things	Voiam să știu ce simțea ea în legătură cu lucrurile
I'll be a father	O să fiu tată
I gave him the keys to my car	I-am dat cheile mașinii mele
I needed sugar in my system	Aveam nevoie de zahăr în sistemul meu
I hear the door open	Aud ușa deschizându-se
I really hated him and wanted to leave	Chiar l-am urât și am vrut să plec
I realized what true love is	Mi-am dat seama ce dragoste adevărată
I passed the house that night	Am trecut pe lângă casă în noaptea aceea
I couldn't cry in front of the woman	Nu puteam să plâng în fața femeii
I'll talk about wanting a baby	Voi vorbi despre dorința unui copil
I looked down the hall	M-am uitat pe coridor
I didn't even hear the beast approaching us	Nici nu am auzit fiara apropiindu-se de noi
I hate you for who you are	Te urăsc pentru ceea ce ești
I would never think of that about you	Nu m-aș gândi niciodată la asta despre tine
I want you to focus on your skin	Vreau să te concentrezi pe pielea ta
I care about the future of this company	Îmi pasă de viitorul acestei companii
I tried to prepare for that	Am încercat să mă pregătesc pentru asta
Everything is running at full speed	Totul rulează cu viteză maximă
I would whiten myself from all the bleeding	M-aș albi de la toate sângerările
I called his name frequently	I-am strigat numele frecvent
I never read them, do you think?	Nu le-am citit niciodata, crezi??
I share mine for this very purpose	Îl împărtășesc pe al meu tocmai în acest scop
I just heard from the lawyer	Tocmai am auzit de la avocat
I distributed half of the water and kept the rest	Am distribuit jumătate din apă și am păstrat restul
I'll bring you back	te voi aduce înapoi
Others sang and sang	Au cântat și cântat și alții
I kept packing	Am continuat să-mi adun lucrurile
I could eat something too	As putea sa mananc si eu ceva
I long to break that mirror and be free	Tânjesc să sparg acea oglindă și să fiu liber
I blushed like crazy	m-am înroșit ca un nebun
It was you once	Am fost tu cândva
I really didn't have anything right now	Chiar nu mai aveam nimic acum
I wouldn't work with you for nothing	N-aș mai lucra cu tine, pentru nimic
I was given this book	Mi s-a dat această carte
I'd love to win this	Mi-ar plăcea să câștig asta
I was never going to get around it	Nu aveam de gând să o ocolesc niciodată
I should have kissed her	Ar fi trebuit s-o sărut
I can't wait to see who's on that list	Abia aștept să văd cine este pe acea listă
I had muscles and everything	Am avut mușchi și tot
I had started having those bad dreams again	Începusem din nou să am acele vise urâte
I didn't know how to tell him what was wrong	Nu știam cum să-i spun ce este în neregulă
I sit on my back and look at her	Mă așez pe spate și mă uit la ea
She was then put in reserve	Ea a fost apoi pusă în rezervă
I will ask for evidence and proof of knowledge	Voi cere dovezi și dovezi de cunoștințe
I didn't mean to cause any trouble	Nu am vrut să provoc vreo problemă
I couldn't watch you die	Nu te-aș putea privi cum mori
I wasn't impressed, young man	Nu am fost impresionat, tinere
I could hardly breathe	Cu greu puteam să respir
I need her to be safe	Am nevoie de ea să fie în siguranță
I better let you go	Mai bine te las să pleci
I was reluctant to move	Eram reticent să mă mișc
I went out to see him	Am ieșit să-l văd
I never got that	Nu am primit asta niciodată
I never ask for that	Nu cer niciodată așa ceva
I think we could do that	Cred că am putea face asta
I had never left home	Nu plecasem niciodată de acasă
A few days at most	Câteva zile cel mult
The club dropped to fifth place in the league	Clubul a coborât pe locul cinci în ligă
I can make it freeze	O pot face să înghețe
We only invented our meeting that weekend	Am inventat întâlnirea noastră doar în acel weekend
I turn my back on him	Îmi arc spatele spre el
I will not ask anyone for help or rescue	Nu voi cere nimănui ajutor sau salvare
I believe in good times and fun	Cred în vremuri bune și în distracție
The album did not reach the charts	Albumul nu a ajuns în topuri
I need to learn more about organic beekeeping	Trebuie să aflu mai multe despre apicultura organică
I got to my feet and went into the kitchen	M-am ridicat în picioare și am intrat în bucătărie
I can't help but feel guilty	Nu mă pot abține să mă simt vinovat
I have no recollection of the event	Nu am nicio amintire despre eveniment
I just wrote mine, I'll teach it	Tocmai l-am scris pe al meu, voi preda din el
I pushed her lightly and went to the bathroom	Am împins-o ușor și am mers la baie
I look forward to reading to see the progress	Aștept cu nerăbdare să citesc pentru a vedea progresul
I was told	Mi s-a vorbit
I tried to pull my feet, but I stopped abruptly	Am încercat să-mi trag picioarele, dar m-am oprit brusc
I hoped he wasn't sleeping	Am sperat că nu dormea
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum nu am plănuit să stau mult acolo
I know this is a bad time	Știu că acesta este un moment prost
We were both those people	Am fost amândoi acei oameni
I wanted to go in while the properties were cheap	Am vrut să intru în timp ce proprietățile erau ieftine
A map of these spaces is available for download here	O hartă a acestor spații este disponibilă pentru descărcare aici
I really messed up	Chiar am făcut mizerie
The ship caught fire and sank	Nava a luat foc și s-a scufundat
I just don't agree with our place in it	Pur și simplu nu sunt de acord cu locul nostru în ea
I mean, what the hell	Adică, ce naiba
I have some shopping to do	Am niște cumpărături de făcut
I decided to give him a better view	Am decis să-i ofer o vedere mai bună
A man was leaning over the water	Un bărbat stătea aplecat deasupra apei
I knew they wrote a lot more	Știam că s-au scris mult mai mult
I looked at the people waiting with us	M-am uitat la oamenii care așteptau cu noi
I won't even be able to save my princess	Nici măcar nu voi putea să-mi salvez prințesa
However, I have to take my dog	Totuși, trebuie să-mi iau câinele
I work, vacation	Eu muncesc, vacanta
I think that would achieve what you want	Cred că asta ar realiza ceea ce îți dorești
I can't get away from this	Nu mă pot întoarce de la asta
A safe home for your young people to grow up with	O casă sigură pentru ca tinerii tăi să crească
I know we're all safe until she reaches the age of majority	Știu că suntem cu toții în siguranță până când ea ajunge la majoritate
I didn't mean to make you cry	Nu am vrut să te fac să plângi
The film was a critical failure	Filmul a fost un eșec critic
I myself had a brother killed at the border	Eu însumi am avut un frate ucis la frontieră
I slipped back and forth	Am alunecat din ce în ce mai mult în spate
Fox was cast instead	Fox a fost turnat în schimb
I'll get more videos with my second throws	Voi primi mai multe videoclipuri cu aruncările mele la secundă
I admitted that last year	Am recunoscut asta anul trecut
I felt weak and stupid	M-am simțit slab și prost
I think it's gorgeous	Cred că e superb
I knew what to look for	Știam ce să caut
I wonder if we can get them at a discount	Mă întreb dacă le putem obține cu reducere
I can't tell you otherwise	Nu pot să-ți spun altfel
I have to see for myself	Trebuie să văd singur
I shouldn't let my past haunt me, but it does	Nu ar trebui să-mi las trecutul să mă bântuie, dar o face
I was starting to miss him	Începeam să-mi fie dor
I hated believing that the alien costumes would exist again	Am urât să cred că costumele extraterestre vor exista din nou
I came here to warn you, to get your help	Am venit aici să te avertizez, să-ți iau ajutorul
Obviously I was pretty worried about them	Evident că eram destul de îngrijorat pentru ei
I see they've already helped themselves	Văd că deja s-au ajutat singuri
I knew this was the end, my end	Știam că acesta este sfârșitul, sfârșitul meu
I certainly didn't feel that way anymore	Cu siguranță nu mă mai simțeam așa
I'll probably have to get over this in the end	Probabil că va trebui să trec peste asta, până la urmă
I will raise her as if she were mine	O voi crește ca și cum ar fi a mea
I'm doing my best to get together	Fac tot posibilul să mă adun
We made the ones in our room	Pe cele din sala noastră le-am făcut
The meaning of that name is unknown	Sensul acelui nume este necunoscut
I don't want anyone else to know	Nu vreau să știe nimeni altcineva
I think forgiveness is personal	Cred că iertarea este personală
I currently do day-to-day transactions	În prezent, fac tranzacții zilnice
I can't wait to drive a car	Abia aștept să conduc o mașină
I was simple and average in every way	Eram simplu și mediu în toate privințele
Assault is too much to ask ??	Asalt este prea mult sa cer??
I'm not an unpleasant man	Nu sunt un om neplăcut
I wasn't ready for that	Nu eram pregătit pentru asta
I was married myself	Eu însumi eram căsătorit
I was already scheduling the long line back	Deja mă programam pentru rândul lung înapoi
I've been thinking about this for the last week	Mă gândeam la asta în ultima săptămână
I have to move on	Trebuie să merg înainte
I just want you out of this house for a while	Vreau doar să ieși din casa asta pentru o vreme
I never expected that	Nu m-am așteptat niciodată la asta
I nodded up and down	Am dat din cap în sus și în jos
I'm tired of the public eye	M-am săturat de ochii publicului
I could stay in that wind my whole life	Aș putea sta în acel vânt toată viața
I'm pretty clean, and that's how you should be	Sunt destul de curat și așa ar trebui să fii și tu
I think you might be right	Cred că s-ar putea să ai dreptate
So did all the writers of his day	La fel au făcut toți scriitorii vremii lui
A small smile returned to her lips	Un mic zâmbet îi întoarse buzele
I was tempted to start talking	Am fost tentat să încep să vorbesc
I love flowers, so many and so beautiful	Iubesc florile, atât de multe și atât de frumoase
I wouldn't try to kill him	N-aș încerca să-l ucid
A trunk here, an ass there	Un cufăr aici, un fund acolo
There's nothing I can do to save her	Nu am putut face nimic să o salvez
I had to have that special instinct	Trebuia să am acel instinct special
I could hear the cars	Auzeam mașinile
I didn't think we'd see each other again	Nu am crezut că ne vom mai vedea
I was a legend in my mind	Eram o legendă în mintea mea
I know what seems wrong	Știu ce pare să fie în neregulă
I knew how to react to that	Am știut cum să reacționez la asta
I knew where he drank and when	Știam unde a băut și când
The song contains country pop elements in its music	Melodia conține elemente country pop în muzica sa
A good walk would do you good	O plimbare bună ți-ar face bine
That's when I turned on my silent phone	Atunci mi-am pornit telefonul silențios
I feel like a child again	Mă simt din nou copil
I specialize in custom jewelry	Sunt specializata in bijuterii la comanda
I doubt such a photograph exists	Mă îndoiesc că o astfel de fotografie există
I just wish your mom didn't treat you like that	Mi-aș dori doar ca mama ta să nu te trateze așa
I wouldn't remember anything	nu mi-as aminti nimic
I'd love to know more about your history	Mi-ar plăcea să aflu mai multe despre istoria ta
I guess you've heard it before	Presupun că ai mai auzit-o
I didn't want to hear about them	Nu am vrut să aud nimic despre ei
I was very proud of that	Eram foarte mândru de asta
I look behind me again	Mă uit din nou în spatele meu
I give up and look at him	Renunț și mă uit la el
I admit now that this is not the case	Recunosc acum că nu este cazul
I wondered for a moment if it was my own body	M-am întrebat pentru scurt timp dacă este propriul meu corp
I followed him to his arms and pulled them away	L-am urmat până la brațele lui și le-am îndepărtat și pe acelea
I haven't played a week on both accounts	Nu am jucat o săptămână pe ambele conturi
There were other issues	Au fost alte probleme
I wasn't just driving	Nu mergeam doar cu mașina
I think there could be more about this	Cred că ar putea fi și mai multe despre aici
I wondered when someone had last been here	M-am întrebat când fusese cineva ultima oară aici
I'm not desperate for anything	Nu sunt disperat de nimic
I didn't want to open them	Nu am vrut să le deschid
I quickly stepped back from everyone	M-am dat repede înapoi de la toți
I have a new mission for you	Am o nouă misiune pentru tine
Plastic could be a more accurate description	Plasticul ar putea fi o descriere mai exactă
I stared around the room	Mi-am lăsat privirea să rătăcească prin cameră
I haven't seen him in weeks	Nu l-am văzut de câteva săptămâni
I told you you were too worried	Ți-am spus că îți faci prea multe griji
Since then, the building has been transformed into a pub	De atunci, clădirea a fost transformată într-un pub
I stop and go back	Mă opresc și mă întorc
I know how much you hate being held back	Știu cât de mult urăști să fii ținut să aștepți
I won't be able to handle you	Nu voi putea să mă descurc cu tine
The volumes were already available at that time	Volumele erau deja disponibile la acel moment
I was afraid they would never let me go	Mă temeam că nu mă vor lăsa niciodată să plec
I wonder if I ever lost them	Mă întreb dacă le-am pierdut cumva
Anyone could see that	Oricine ar putea vedea asta
I'm not going to guess here	Nu am de gând să ghicesc aici
I struggled to think of one, to no avail	M-am străduit din greu să mă gândesc la unul, fără niciun rezultat
I turned, pulling the soft blanket over me	M-am întors, trăgând peste mine pătura moale
I like being a woman	Îmi place să fiu femeie
I did the same with his other hand	Am făcut același lucru cu cealaltă mână a lui
Engineering work was already underway	Lucrările de inginerie erau deja în curs
A good relationship requires work	O relație bună necesită muncă
I just got ownership of it	Tocmai am dobândit și proprietatea asupra ei
I really like these rules	Îmi plac foarte mult aceste reguli
I just asked what you thought of that	Am întrebat doar ce părere ai despre asta
I started trying to think like a donor	Am început să încerc să gândesc ca un donator
I certainly did not encourage him to invite me again	Cu siguranță nu l-am încurajat să mă invite din nou
I guess it's appropriate	Presupun că se cuvine
It was promptly formed with about forty men	S-a format prompt cu aproximativ patruzeci de oameni
I basically got a custom bed	Practic am primit un pat personalizat
I wanted to be a top model	Am vrut să fiu un model de top
Unfortunately, I had to break that promise	Din păcate, a trebuit să încalc această promisiune
A map placed on the passenger seat for reference	O hartă pusă pe scaunul pasagerului pentru referință
I recognized him immediately	L-am recunoscut imediat
I broke out without knocking	Am izbucnit fără să bat
The last option was chosen	S-a ales ultima varianta
She worked as a fashion designer and model	A lucrat ca designer de modă și model
A skirt, it seemed, would be just the right thing to do	O fustă, se părea, ar fi exact lucrul potrivit
I took a deep breath to calm my nerves	Am inspirat adânc pentru a-mi calma nervii
I was happy to meet my mother again tomorrow	M-am gândit cu plăcere să o reîntâlnesc pe mama mâine
I'm trying not to go there	Încerc să nu merg acolo
I didn't want to stay to hear about it	Nu am vrut să rămân să aud despre asta
I went inside and the place was a mess	Am intrat înăuntru și locul era o mizerie
I had absolutely no orientation	Nu aveam absolut nicio orientare
I still can't believe you did that	Încă nu pot să cred că ai făcut asta
I feel him behind me, warm and sleepy, hard	Îl simt în spatele meu, cald și somnoros, dur
I thought you were working in the food tent	Am crezut că lucrezi în cortul cu mâncare
I looked around to make sure they were still asleep	M-am uitat în jur, ca să mă asigur că încă dormeau
I nod	Dau din cap nu la nimic
I see you all the time	Te văd tot timpul
I was ready to spread my wings and fly away	Eram gata să-mi desfac aripile și să zbor departe
I wanted to know if her mother was small too	Voiam să știu dacă și mama ei era micuță
I wonder if they did that to me	Mă întreb dacă mi-au făcut asta
He might have caught something from her	S-ar putea să fi prins ceva de la ea
I really hope some justice comes to these people	Sper cu adevărat să vină niște dreptate pentru acești oameni
I kept telling them the same things over and over again	Le-am tot spus aceleași lucruri iar și iar
I looked out the window	M-am uitat pe fereastră
I was shaking with concern	Tremuram de îngrijorare
I received it from my mother	L-am primit de la mama
I want to make you aware of the current situation	Vreau să vă fac conștienți de situația actuală
A muffled scream soon followed	A urmat curând un țipăt înăbușit
I wasn't ready for tonight's challenge	Nu eram pregătit pentru provocarea din seara asta
I saved her for the end, of course	Am salvat-o pentru final, desigur
I had to go back to the island	A trebuit să mă întorc pe insulă
I suspected she would be so pretty, or more	Bănuiam că va fi atât de drăguță, sau mai mult
I have not seen anything like this	Nu am mai văzut așa ceva
I may not be able to tell you at all	S-ar putea să nu vă pot spune deloc
I enjoy life, animals, family and love	Mă bucur de viață, animale, familie și dragoste
I didn't know if they were embarrassed or angry	Nu știam dacă erau jenați sau furioși
I just learned to accept that	Tocmai am învățat să accept asta
I had to stay, by no means	A trebuit să rămân, în niciun caz
I can't believe we're all alive	Cu greu îmi vine să cred că suntem cu toții în viață
I hid the evidence in my drawer	Am ascuns dovezile în sertarul meu
A room, a job, even an education	O cameră, un loc de muncă, chiar și o educație
I think if you met him, he would help you	Cred că dacă l-ai întâlni, te-ar ajuta
I like everything about you	imi place totul despre tine
I can't agree with that	Nu pot fi de acord cu asta
I think they were waiting for us	Cred că ne așteptau
He returned safely to base	S-a întors în siguranță la bază
I was wondering how to find you the way it is	Mă întrebam cum să te găsesc așa cum se întâmplă
I wrote to the president	I-am scris presedintelui
I want you to come back tonight at five-thirty	Vreau să te întorci diseară la cinci și jumătate
I don't have a spiritual father	Nu am un tată spiritual
For now, I would treat him as a suspect	Deocamdată l-aș trata ca fiind suspect
A few seconds later, a soft hook put it down	Câteva secunde mai târziu, un cârlig moale l-a pus jos
I was going to leave anyway	Aveam de gând să plec oricum
I haven't forgotten what he did	Nu am uitat ce a făcut
I have to look for him	Trebuie să-l caut
I opened it and found the date in it	L-am deschis și am găsit data în el
I'm a total idiot	Sunt un idiot total
Where they will take care of her	Unde vor avea grijă de ea
I began the book with a simple statement about sin	Am început cartea cu o declarație simplă despre păcat
I can't just be good this year, not even great	Nu pot fi doar bun anul acesta, nici măcar grozav
He never appeared in another game	Nu a mai apărut niciodată într-un alt joc
I walk slowly to the middle of the room	Merg încet spre mijlocul camerei
I visited my parents last night	Mi-am vizitat părinții aseară
All I could do was blame myself and my stupid pride	Nu puteam decât să mă învinovăţeam pe mine şi pe mândria mea proastă
I like this part of the rule	Îmi place această parte a regulii
Another accident took place a little later	Un alt accident a avut loc puțin mai târziu
I nodded at the painting	Am dat din cap spre tablou
I already really like her	Deja imi place mult de ea
However, I would like to have some time alone	Mi-aș dori totuși să avem puțin timp singuri
I step back, keeping my balance	Mă dau înapoi, păstrându-mi echilibrul
I wanted to talk to her	Am vrut să vorbesc cu ea
I was hoping you could help me with that	Speram că mă poți ajuta cu asta
I wonder what will happen to me	Mă întreb ce se va întâmpla cu mine
I feel like someone is landing behind me	Simt că cineva aterizează în spatele meu
I never imagined it would take that long	Nu mi-am imaginat niciodată că va dura atât de mult
I like my little blue stone	Îmi place mica mea piatră albastră
I feel the damp tissue pressed against my ear	Îi simt țesutul umed apăsat de urechea mea
I woke up sitting on his lap	M-am trezit stând în poala lui
I had a twin brother	Am avut un frate geamăn
I'm a member of the hammer team	Sunt un membru al echipei de ciocan
I shouldn't have run like that	Nu ar fi trebuit să fug așa
I felt him watching me	Am simțit că mă veghează
A girl came, not much older than me	A venit o fată, nu cu mult mai în vârstă decât mine
I wonder how he's doing	Mă întreb ce mai face
That inspired them to do more	Asta i-a inspirat să facă mai mult
I was going to invite you anyway	Aveam de gând să te invit oricum
I had become immune to his speech	Devenisem imun la discursul lui
I looked in the street	M-am uitat în stradă
I thought my heart was pounding	Am crezut că inima îmi va bate din piept
I continued to eat, waiting to feel full	Am continuat să mănânc, așteptând să mă simt sătul
I realize how wet it is here	Îmi dau seama cât de umedă este de aici
Moments later he goes a little further	Câteva clipe mai târziu merge un pic mai departe
I didn't have much time to rest	Nu prea am avut timp să mă odihnesc
I knew how to fly a shuttle	Am știut să pilotez o navetă
I tried to block everything he said	Am încercat să blochez tot ce spunea
A friend of mine taught me this phrase	Un prieten de-al meu m-a învățat această frază
I see a move in your future	Văd o mișcare în viitorul tău
I live three blocks behind you	Locuiesc la trei străzi în spatele tău
A three-centimeter-long cut darkened her skin	O tăietură lungă de aproximativ trei centimetri i-a întunecat pielea
I was lost, lonely and pathetic	Eram pierdut, singur și patetic
I open the bedroom door	Deschid ușa dormitorului
I don't like that idea	Nu-mi place ideea asta
I sigh and pour myself a coffee	Oftez și îmi torn o cafea
I just had to cross the cultural barrier	Trebuia doar să depășesc bariera culturală
I look forward to hearing from you	Aștept răspunsul dumneavoastră în această privință
I can't stress enough	Nu mă pot stresa suficient
A horrible dream woke me up	Un vis oribil m-a trezit
I quickly ran out of things to throw away	Am rămas repede fără lucruri de aruncat
Thanks for all my missing pieces	Mulțumesc pentru toate piesele mele lipsă
I want some fun before we finish you	Vreau puțină distracție înainte să te terminăm
I didn't marry you for your brain, you know	Nu m-am căsătorit cu tine pentru creierul tău, știi
I will miss him, like many others	O să-mi fie dor de el, ca multor alții
I couldn't believe it was so long	Nu-mi venea să cred că a trecut atât de mult timp
I will never be ashamed	Nu o să-mi fie rușine, niciodată
I began to wonder where the money went	Am început să mă întreb unde s-au dus banii
I noticed him from the top of the hill	L-am observat din vârful dealului
I'm up to my waist in lessons	Sunt până la talie la lecții
I need to know more about her	Trebuie să aflu mai multe despre ea
I knew nothing more than you know	Nu știam nimic mai mult decât știi tu
I'm just doing something stupid	Probabil doar fac ceva prostesc
I think we were meant to meet like that	Cred că eram meniți să ne întâlnim așa
A field guide found human remains the next day	Un ghid de teren a găsit rămășițe umane a doua zi
I drink another one and go to the empty field	Mai beau un altul și merg spre câmpul gol
I could hear quick footsteps on the sand	Auzeam pași repezi spre mine pe nisip
I approached her and began to encourage her	M-am apropiat și am început să o încurajez
This explanation has been widely accepted	Această explicație a fost larg acceptată
I was exhausted and tense	Eram epuizat și tensionat
There was a shout from the highest branches	Din cele mai înalte ramuri se auzi un strigăt
Be witnesses in this very realm in which we live	Fiți martori tocmai în acest regat în care trăim
I'm super proud of my work	Sunt super mândru de muncă
I couldn't accept it	Nu l-am putut accepta
I often gave up and gave up when the times were tough	Adesea am dat înapoi și am renunțat atunci când vremurile erau grele
I might end up selling you anyway	S-ar putea să ajung să te vând oricum
I could hide from view	M-aș putea ascunde la vedere
I didn't mean to let you go	Nu am vrut să te las să pleci
I lie on my back and touch my back	Mă întind în spatele meu și îmi ating spatele
I guessed what was in it	Am ghicit ce era în el
I would not recommend any of them	Nu as recomanda niciuna dintre ele
I sold a note of merchandise	Am vândut o notă de marfă
I kept my concentration and increased my strength	Mi-am păstrat concentrarea și mi-am crescut puterile
I have confirmed that it is true	Am confirmat că este adevărat
I want you to know me and trust me completely	Vreau să mă cunoști și să ai încredere în mine deplină
I'm just scolding, not arguing with you	Nu fac decât să mustrez, nu să mă cert cu tine
I could go out and look for something on the streets	Aș putea să ies și să caut ceva pe străzi
I paused until he noticed me and we both waved	Am făcut o pauză până când m-a observat și am făcut amândoi cu mâna
I moved fast	Am înaintat repede
I personally was not interested in such a project	Eu personal nu m-a interesat un astfel de proiect
I wonder how much his phone rang after that	Mă întreb cât de mult i-a sunat telefonul după aceea
It was a few minutes before her face appeared again	Au trecut câteva minute înainte ca chipul ei să apară din nou
I wanted to let you know that	Am vrut să vă anunț că
We were around long before we had computers	Am fost prin preajmă cu mult înainte să avem computere
I look forward to seeing this desert landscape	Aștept cu nerăbdare să văd acest peisaj deșert
I wonder if he regretted looking back	Mă întreb dacă a regretat că privea înapoi
I would sink, go down, and go down	M-aș scufunda, m-aș coborî și m-aș coborî
I could get lost in those eyes	M-aș putea pierde în acei ochi
Separate the meat from the skin and skin	Separ carnea de coaja si piele
I intend to enjoy them	Intenționez să mă bucur de ele
I should be very happy to read your new papers	Ar trebui să mă bucur foarte mult să vă citesc noile lucrări
I never understood	Nu am înțeles-o niciodată
I think it's a park nearby	Cred că este un parc în apropiere
I heard he's in the hospital	Am auzit că este în spital
I don't call anyone a master of these things	Nu numesc pe nimeni maestru în aceste lucruri
I like to watch her eat	Îmi place să o privesc cum mănâncă
I fully understand and am confident that you will learn quickly	Înțeleg pe deplin și am încredere că vei învăța rapid
I had children to raise	Am avut copii de crescut
I sent a lot of messages	Am transmis multe mesaje
I always wondered how my mother got the grade	Întotdeauna mă întrebam cum a luat mama nota
A clean, bright river flowed through the garden	Un râu curat și strălucitor curgea prin grădină
I know they're after me	Știu că vin după mine
Productions continue in large numbers around the world	Producțiile continuă în număr mare în întreaga lume
I wonder how the quality will be maintained	Mă întreb cum se va menține calitatea
I am truly blessed with true love	Sunt cu adevărat binecuvântat cu dragoste adevărată
A thousand, maybe a little more	O mie, poate puțin mai mult
I felt so much better than the night before	M-am simțit mult mai bine decât în ​​noaptea precedentă
I didn't know where, but it was close	Nu știam unde, dar era aproape
I'll share the code and logic behind it	Îmi voi împărtăși codul și logica din spatele lui
I know you know something	Știu că știi ceva
Please go upstairs, check her closet	Mă rog să meargă sus, să verifice dulapul ei
A glorious, wonderful, long night	O noapte glorioasă, minunată, lungă
I thought it was some kind of experiment	Am considerat că este un fel de experiment
I brought that thing	Am adus chestia aia
I looked up at her in fear	Am ridicat privirea spre ea cu frică
I think he would appreciate hearing from you	Cred că ar aprecia să audă asta de la tine
I was never meant to do those things	Nu am fost niciodată menită să fac acele lucruri
I kept talking	Am continuat să vorbesc
I was the weak link, so the target	Eu am fost veriga slabă, deci ținta
I thought it was weird to see people here	Mă gândeam că mi se pare ciudat să văd oameni aici
I live in this world	Trăiesc în această lume
I cry and read it over and over again	Plâng și o citesc iar și iar
I would never hurt her	Nu i-aș face niciodată rău
I couldn't share it	Nu l-am putut împărtăși
I appreciate your discretion	Apreciez discretia ta
The impact there was minor	Impactul acolo a fost minor
I'm afraid of cars, of the dark, your name	Mi-e frică de mașini, de întuneric, numele tău
I hope I arrived on time	Sper că am venit la timp
An endless stream of your favorite songs anytime, anywhere	Un flux fără sfârșit al pieselor tale preferate oricând și oriunde
I have to be with him	Trebuie să fiu cu el
I know her husband hired you	Știu că soțul ei te-a angajat
I was nothing without her	Nu eram nimic fără ea
I was puzzled by the emphasis on the unconscious	Am fost nedumerit de accentul pe care îl punea pe inconștient
I can't figure out why he hasn't killed us yet	Nu pot să-mi dau seama de ce nu ne-a omorât încă
I didn't sleep with him	Nu m-am culcat cu el
I should probably explain that	Probabil ar trebui să explic asta
I am absolutely possessed by her	Sunt absolut posedat de ea
I thought it was just	Am crezut că este doar
I hadn't been there in a while	Nu mai fusesem acolo de ceva vreme
I tried to clear my head, but it didn't work	Am încercat să-mi limpezesc capul, dar nu a funcționat
Maybe I really knew her better	Poate aș fi cunoscut-o mai bine, cu adevărat
I am doing this for you	Fac asta pentru tine
I know he got into an argument	Știu că a intrat într-o ceartă
I got up from my desk	M-am ridicat de la birou
A little deeper than most but	Puțin mai adânc decât majoritatea dar
I see you brought the women to cook and clean	Văd că ai adus femeile să gătească și să facă curat
I was still shaking and still a little scared	Încă tremuram și încă eram cam speriat
I'm calling to share information	Sun pentru a împărtăși informații
A casual thing, nothing serious	O chestie casual, nimic grav
The bridge continues to be used for heavy traffic	Podul continuă să fie folosit de trafic intens
I just felt pain because I wasn't close enough	Am simțit durere doar că nu-l aveam suficient de aproape
A huge mountain of man entered	Un munte imens de om a intrat
I couldn't help the guy	Nu l-am putut ajuta pe tip
I had to earn my candy knowing things	A trebuit să-mi câștig bomboanele știind lucruri
Here the couple stayed and raised a large family	Aici cuplul a rămas și a crescut o familie numeroasă
I feel a shiver on my back	Simt un fior pe spate
I would pay them back in the end	I-aș plăti înapoi până la urmă
I stopped and looked over my shoulder	M-am oprit și m-am uitat peste umăr
I felt pain, fear and worry	Am simțit durere, frică și îngrijorare
I forgot exactly what everything looked like	Am uitat exact cum arăta totul
I keep the flock happy	Țin turma fericită
I heard it in my head	Am auzit-o în capul meu
I thought he would be here	Am crezut că va fi aici
Lots of harsh and ugly people	O grămadă de oameni aspri și urâți
I can definitely do that	Cu siguranță pot face asta
I hope we stay in touch	Sper să rămânem în legătură
I didn't know he was dead	Nu știam că e mort
I just want to know why you did this	Vreau doar să știu de ce ai făcut asta
I couldn't make out his expression	Nu i-am deslușit expresia
A door suddenly opened	O ușă s-a deschis brusc
I think we need each other more than ever	Cred că avem nevoie unul de altul mai mult ca niciodată
I spared his life, thinking he would be grateful	I-am cruțat viața, crezând că i-ar fi recunoscător
I promise you will come out with an enlightened perspective	Îți promit că vei ieși cu o perspectivă iluminată
I want this done in the hour	Vreau ca asta să se facă în ceas
I looked back and he was still by the fire	M-am uitat în urmă și el era încă lângă foc
I was hurt, but he was stupid	Am fost rănit, dar a fost prost
I took her in my arms, fighting back tears	Am luat-o în brațe, luptându-mă împotriva lacrimilor
I really am a living memory	Sunt într-adevăr memorie în formă vie
I see her face and almost smile	O văd pe chipul ei și aproape zâmbesc
I learned that blood is not a family	Am învățat că sângele nu face familie
I really feel for him	Chiar simt pentru el
I knew this common ground was common	Știam că această conșeală se află în comun
Something like that	Un lucru mic de genul ăsta
I knew when their shower hours were	Știam când erau orele lor de duș
I didn't want to go into care	Nu am vrut să intru în îngrijire
I wasn't that kind of guy	Nu eram genul ăsta de tip
I tell her she looks old	Îi spun că pare bătrână
I understood why she would do this on her own	Am înțeles de ce și-ar face asta singură
I got up anyway, I grabbed it	M-am ridicat oricum, am apucat
I live in a shared apartment with many people	Locuiesc într-un apartament comun cu mulți oameni
I mean literally what you could have been	Vreau să spun literalmente ce ai fi putut fi
I can't take anyone anywhere without him	Nu pot duce pe nimeni nicăieri fără el
I think we should stay another night	Cred că ar trebui să mai stăm o noapte
I asked him for fifty dollars	L-am cerut cincizeci de dolari
We had visitors that day	Am avut vizitatori în acea zi
A small fan played a breeze with her	Un mic ventilator a jucat o briză cu ea
I knew it was the gun	Știam că e pistolul
I checked the living room	Am verificat camera de zi
It doesn't matter to anyone anymore	Nu mai contează pentru nimeni
One hundred percent success rate	O rată de succes sută la sută
A large balcony on the edge of the second floor	Un balcon larg marginea etajul al doilea
I received a raise in a few weeks	Am primit o mărire de salariu în câteva săptămâni
I was ready to go back to work	Eram gata să mă întorc la muncă
A murderer was on the plane with me	Un criminal era în avion cu mine
I wanted my collar their color	Voiam gulerul meu de culoarea lor
I had to thank him	Trebuia să-i mulțumesc
I was expecting the worst	Ma asteptam la ce e mai rau
I slowly opened one eye and then the other	Am deschis încet un ochi și apoi pe celălalt
I could smell her cigarette scent and smoke	Îi simțeam parfumul și fumul de țigară
A deputy was standing behind him with his gun out	Un deputat stătea în spatele lui, cu arma scoasă și ea
Looks like I had to buy it	Se pare că trebuia să-l cumpăr
But I barely see a single minute of the movie	Eu, însă, abia văd un singur minut din film
I would like to use your services	Doresc să apelez la serviciile dvs
I learned what life really means	Am învățat despre ce înseamnă viața de fapt
Otherwise I couldn't have manipulated you	Altfel nu aș fi putut să te manipulez
I just looked at her and rolled my eyes	M-am uitat doar la ea și mi-am dat ochii peste cap
I have no idea what hurts me	Habar n-am ce mă face rău
I wanted attention	Am vrut atenție
I knew the boys wanted that	Știam că băieții își doreau asta
I received the floor a week ago	Am primit cuvântul acum o săptămână
I don't want to go there and she agrees	Nu vreau să merg acolo și ea acceptă
I fell to my knees in horror	Am căzut în genunchi de groază
I really needed someone to talk to at the time	Chiar aveam nevoie de cineva cu care să vorbesc în acel moment
Too beautiful a dream to be true	Un vis prea frumos pentru a fi adevărat
But I couldn't move	Eu, însă, nu m-am putut mișca
I want to eat something	Vreau să mănânc ceva
I helped her up	Am ajutat-o ​​să se ridice
I said the words back, but they were empty	Am spus cuvintele înapoi, dar erau goale
We followed him and continued dancing	L-am urmat și am continuat să dansăm
I shouldn't be in a hurry with a decision like this	Nu ar trebui să mă grăbesc cu o decizie ca asta
I feel lucky to find them	Mă simt norocos să le găsesc
That's what people should be helping us with	Cu asta ar trebui să ne ajute oamenii
I enjoyed it too much	M-am bucurat prea mult de asta
I think everyone is very talented at doing something	Cred că toată lumea este foarte talentată să facă ceva
A terrible, scared boy	Un băiat îngrozitor, speriat
I took them and he pulled me into his arms	Le-am luat și m-a tras în brațe
I think we have the general meaning	Cred că avem sensul general
He wanted to make peace	A vrut să facă pace
I went to him	Am mers spre el
I was heading for something new	Mă îndreptam spre ceva nou
I walk in the door and stop to look around	Intru pe usa si ma opresc sa ma uit in jur
I'll stop him soon enough	Îl voi opri destul de curând
I remembered the empty house	Mi-am amintit de casa goală
I'm really looking forward to reading this next book	Sunt foarte nerăbdătoare să citesc următoarea carte
He is now seventh on the list	Acum este al șaptelea pe listă
I looked at him for a few seconds, then looked away	M-am uitat la el câteva secunde, apoi mi-am întors privirea
I just got the new ones today	Tocmai am primit cele noi azi
I have already resigned from my job	Mi-am dat deja demisia de la munca mea
I offer myself to them	Eu mă ofer ei
I really prefer it	O prefer foarte mult
A good example for his officers	Un bun exemplu pentru ofițerii săi
I thought you might appreciate a warning	M-am gândit că ai putea aprecia un avertisment
I like to prove people wrong	Îmi place să le dovedesc oamenilor greșit
I sent the man an invoice	I-am trimis bărbatului o factură
I can't help but wonder who it might be	Nu pot să nu mă întreb cine ar putea fi
I picked up the brush to drive it away	Am ridicat peria pentru a-l alunga
I couldn't be happy elsewhere	Nu aș putea fi fericit în altă parte
I knew he just wanted me safe	Știam că doar mă voia în siguranță
I went to the window and looked outside	M-am dus la fereastră și m-am uitat afară
I should find an escape	Ar trebui să găsesc o scăpare
I have memories of growing up there	Am amintiri de când am crescut acolo
I tried to think of something else to ask	Am încercat să mă gândesc la ce să mai întreb
I had an advanced sixth sense	Aveam un al șaselea simț avansat
I mean, rub that thing on him	Adică, freacă chestia aia pe el
I completed the two with their story	I-am completat pe cei doi cu povestea lor
I just looked around	M-am uitat doar în jur
I hope it didn't get wet	Sper că nu s-a udat
I wrote him over a dozen letters	I-am scris peste o duzină de scrisori
It has been declared a state of emergency for the nation	A fost declarată stare de urgență pentru națiune
I wouldn't make the same mistake twice	Nu aș face aceeași greșeală de două ori
I brought you a tank	Ți-am adus un tanc
The city has never regained its stature	Orașul nu și-a recăpătat niciodată statura
A dancing man is a tiger	Un bărbat care dansează este un tigru
I know the cure is activity	Știu că leacul este activitatea
I can't predict your future	Nu pot să vă prezic viitorul
I couldn't leave him	Nu puteam să-l părăsesc
I feel it will be	Simt că va fi
A tone that requires years of practice	Un ton care necesită ani de practică
I made a small change	Am făcut o mică schimbare
I was the golden girl	Eram fata de aur
I know how to get out	Știu cum să ies
A short, happy sound	Un sunet scurt, fericit
I just want to know what happened	Vreau doar să știu ce sa întâmplat
A small person with a pale pale face	O persoană mică, cu o față palidă ascuțită
I can only hope he does the right thing	Pot doar să sper că face ceea ce trebuie
I had no reason to stay	Nu aveam de ce să rămân
I should feel something, an urge, a temptation, a desire	Ar trebui să simt ceva, un îndemn, tentație, dorință
A large cross cast its shadow on the ground	O cruce mare și-a aruncat umbra pe pământ
I was there, naked and innocent	Eram acolo, gol și nevinovat
I saw her now as a beauty queen	O vedeam acum ca pe o regină a frumuseții
I will not lie to any man	Nu voi minți niciun bărbat
I look at the worry on his face	Mă uit la îngrijorarea de pe chipul lui
I lean back in my chair and look at her intently	Mă las pe spate în scaun și o privesc cu atenție
Chamber music was a common household activity	Muzica de cameră era o activitate comună în gospodărie
I'd like to tell them and get on with it	Mi-aș dori să le spună și să treacă cu asta
Then I was just on battery	Atunci eram doar pe baterie
I had lost my faith	Îmi pierdusem credința
I went to the insurance company	Am fost la compania de asigurări
I wouldn't have trouble falling asleep	Nu aș avea probleme să adorm
I spend the year there	Petrec anul acolo
I hadn't even heard him move	Nici măcar nu-l auzisem mișcându-se
A mistake is a mistake	O greșeală este o greșeală
I remember wanting the circumstances in our house to be different	Îmi amintesc că mi-am dorit ca circumstanțele din casa noastră să fie diferite
I feel like the attack is on my heart this time	Simt că atacul este la inima mea de data aceasta
I think we could have beaten any of them	Cred că i-am fi învins pe oricare dintre ei
I didn't invent that	Nu am inventat asta
I can't communicate with my mother	Nu pot comunica cu mama
I looked down at his body	M-am uitat în jos la trupul lui
I told him he could come in	I-am spus că poate intra
I think to myself	îi spun în gând
I match the evil spark in her eyes	Mă potrivesc cu scânteia rea ​​din ochii ei
Football has the world's largest sports television audience	Fotbalul are cea mai mare audiență mondială de televiziune în sport
I put the car in and fed the cats	Am pus mașina și am hrănit pisicile
I didn't even check the score once	Nici măcar nu am verificat o dată scorul
I can't spare a second	Nu pot scuti o secundă
I already knew this answer and I was ready for it	Știam deja acest răspuns și eram pregătit pentru el
I wish we had it forever	Mi-aș dori să avem pentru totdeauna
I was gone for two weeks	Am fost plecat două săptămâni
They live like brothers	Ei trăiesc ca și cum ar fi frați
I had to learn and share	A trebuit să învăț și să împărtășesc
Other stations became privately owned	Alte stații au trecut în proprietate privată
I wandered to the only way out of the room	M-am rătăcit spre singura ieșire din cameră
He respected and truly loved people	El a respectat și a iubit cu adevărat oamenii
I'm the regional commander	Eu sunt comandantul regional
I did not feel hurt, rejected or lost	Nu m-am simțit rănit, respins sau vreun sentiment de pierdere
I learned the art of leisure	Am învățat arta petrecerii timpului liber
I told you, it was a business arrangement	Ți-am spus, a fost un aranjament de afaceri
A change is needed for all of us	O schimbare este necesară la noi toți
I turned my head slightly to investigate	Mi-am întors ușor capul să investighez
I had to call the workers to open it	A trebuit să chem muncitori să o deschidă
Her father is the chairman of the school board	Tatăl ei este președintele consiliului de administrație al școlii
I've been here for a while	Mă descurc aici pentru o vreme
I looked around and shook my head in utter disgust	M-am uitat în jur și am clătinat din cap cu dezgust absolut
Now I see it was a mistake	Acum văd că a fost o greșeală
A shadow slid past her vision	O umbră a alunecat pe lângă viziunea ei
I see him touching his head	Îl văd atingându-și capul
I look up from the phone	Ridic privirea de pe telefon
I wasn't sure he wanted to hear	Nu eram sigur că voia să audă
After all, I was hurt too	La urma urmei, și eu am fost rănit
I see the soul as intelligent light energy	Văd sufletul ca energie luminoasă inteligentă
I always find it fascinating to think about this	Întotdeauna mi se pare fascinant să mă gândesc la asta
I found them both in bed	I-am găsit pe amândoi în pat
Much less expensive and much more luxurious	Mult mai puțin costisitor și mult mai luxos
I blushed and agreed	M-am înroșit și am fost de acord
I didn't like going to him	Nu mi-a plăcut să merg lângă el
I want him to stop what he's doing	Vreau să înceteze ceea ce face
They have very little time to fall in love	Au foarte puțin timp să se îndrăgostească
I had to be careful with him	Trebuia să fiu atent cu el
I want her more than anything	O vreau mai mult decât orice
I want to keep them in mind	Vreau să le mai țin în minte
I rush in and change my top	Mă năpustesc și îmi schimb topul
A prisoner was free somewhere on the base	Un prizonier era liber undeva pe bază
I was so calm and offered the land	Am fost atât de calm și am oferit terenul
I'm not stronger than you are my reader	Nu sunt mai puternic decât ești cititorul meu
I drank water and ate something	Am băut apă și am mâncat ceva
I swallowed them anyway and drank some more water	Le-am înghițit oricum și am mai băut puțină apă
I don't want to compete with your job again	Nu vreau să concurez din nou cu munca ta
I have this house completely closed	Am această casă închisă complet
I based almost all the characters on real people	Am bazat aproape toate personajele pe oameni reali
I usually take a maximum of three people with me	De obicei iau cu mine maxim trei persoane
Its original purpose is unknown	Scopul său inițial este necunoscut
I didn't wait a whole day with him	Nu așteptam o zi întreagă cu el
I have to say it wasn't a beautiful sight	Trebuie să spun că nu a fost o priveliște frumoasă
I would have dropped the seeds a few days ago	Aș fi scăpat semințele cu câteva zile în urmă
I have deep emotions for her	Am emoții profunde pentru ea
I'll give you a little hint	Îți voi da un mic indiciu
I wouldn't trust my dogs with anyone else	Nu aș avea încredere în câinii mei cu nimeni altcineva
I never remembered those five minutes	Nu mi-am amintit niciodată acele cinci minute
I still didn't wake up right away	Tot nu m-am trezit imediat
I was not surprised by the reception	Nu am fost surprins de primire
I can't say the same thing	Nu pot spune același lucru
I'm not so worried	Nu sunt atât de îngrijorat
I joined the company because they offered me the stock option	M-am alăturat companiei pentru că mi-au oferit opțiunea de acțiuni
I stopped her instantly, covering her mouth	Am oprit-o instantaneu, acoperindu-i gura
I have few friends left	Mai am puțini prieteni
I turned around and looked at the alarm clock	M-am răsturnat și m-am uitat la ceasul deșteptător
I need to talk to the doctor	Trebuie să vorbesc cu doctorul
I also had the ending in mind	Am avut și finalul în minte
A strong and handsome man enters	Un bărbat puternic și frumos intră înăuntru
I even used it in a few travel notes	L-am folosit chiar și în câteva note de călătorie
I just had to get it	Trebuia doar să primesc
I didn't come here for you	Nu am venit aici pentru tine
I like your idea of ​​changing the filling	Îmi place ideea ta despre schimbarea umpluturii
I can buy you this farm	Vă pot cumpăra această fermă
I will show them the cost of love	Le voi arăta costul iubirii
I shake to pieces, it wouldn't be perfect	Mă scutur în bucăți, nu ar fi perfect
I told him to go to hell	I-am spus să meargă în iad
A double foreign agent	Un agent dublu străin
I was impressed that the bag held	Am fost impresionat că geanta ținea
I wouldn't doubt he wouldn't get sick now	Nu m-aș îndoi dacă nu se îmbolnăvește acum
I want a nice operation	Vreau o operațiune plăcută
I've never been good at small words	Nu am fost niciodată bun la vorbe mici
I wanted to understand it as a specimen	Am vrut să o înțeleg ca pe un specimen
I'll give you my hat, sir	Îți fac șapca mea, domnule bun
I'm not a person you want to offend	Nu sunt o persoană pe care vrei să o jignești
I found him in the living room	L-am găsit în sufragerie
I can't do them	Nu le pot face
There is only one landfill at the entrance gate	O singură stație de gunoi se află la poarta de intrare
I had the best chance	Dădusem cea mai bună șansă
I admire you for your commitment	Te admir pentru angajament
The whole cast was great	Întreaga distribuție a fost minunată
I used the word for a reason	Am folosit cuvântul cu un motiv
I went back to the house	M-am întors să mă întorc în casă
I was somewhat grateful	Am fost oarecum recunoscător
Honestly, I didn't think he would do that	Sincer, nu credeam că va face asta
I thought we were done with each other	Am crezut că am terminat unul cu celălalt
I turned and headed for the gates	M-am întors și m-am îndreptat spre porți
I was very nervous	Eram cât se putea de nervos
I think it's better to believe he escaped	Cred că este mai bine să cred că a scăpat
I mean, it would just be sex	Adică, ar fi doar sex
I should learn to swim	Ar trebui să învăț să înot
I look at women as we pass each other	Mă uit la femei când trecem una pe lângă alta
I looked back at the fire	M-am uitat înapoi în foc
I had to start breathing again	A trebuit să încep din nou respirația profundă
A great artist will go to battle for his client	Un mare artist va merge la bataie pentru clientul său
I just got my privileges back	Tocmai mi-am recuperat privilegiile
It is usually used to express irony or surprise	Este de obicei folosit pentru a exprima ironie sau surpriză
I'm not afraid of you anymore	Nu-mi mai este frică de tine
I didn't want you to see that	Nu am vrut să vezi asta
I'm trying to make a difference	Încerc să fac o diferență
I tried to break her up	Am încercat să o despart
I saw you tonight at the adult video store	Te-am văzut în această seară, la magazinul video pentru adulți
I want to catch up with my nephew	Îmi doresc să ajung din urmă cu nepotul meu
I was sheltered by his body	Am fost adăpostit de trupul lui
I had saved about eighty pounds	Economisisem vreo optzeci de lire sterline
I sat for a while watching the night	Am stat o vreme privind noaptea
I'm not in that place anymore	Nu mai sunt în acel loc
I had the message in my heart	Aveam mesajul în inima mea
I feel familiar with her	Simt o familiaritate cu ea
I'll take you from house to house myself	Te voi duce eu însumi din casă în casă
A very large one that he is about to see	Una foarte mare pe care e pe cale să-l vadă
I won a national competition	Am câștigat un concurs național
I asked them not to tell me	Le-am rugat să nu-mi spună
I want you to live in this house with me	Vreau să locuiești în această casă cu mine
I wanted the comfort of something familiar	Îmi doream confortul a ceva familiar
I asked a small child what classes he was taking	L-am întrebat pe un copil mic ce cursuri ia
I shuddered and he smiled	M-am înfiorat și el a zâmbit
I hope you like where he ended up	Sper să vă placă unde a ajuns până la urmă
I just had another thought	Tocmai am avut un alt gând
I know it wasn't your fault	Știu că nu a fost vina ta
I haven't heard from her in a while	Nu am mai auzit de ea de ceva vreme
The depression moved west in the following days	Depresiunea s-a mutat spre vest în următoarele zile
I thought it was a good image	Mi s-a părut o imagine bună
I album compilation	I album compilatie
I want to use that rope and hang myself	Vreau să folosesc acea frânghie și să mă spânzur
Almost all private schools receive some municipal funding	Aproape toate școlile private primesc o anumită finanțare municipală
I have what it takes to be queen	Am ceea ce este nevoie pentru a fi regină
I received an urgent summons	Am primit o somație urgentă
I turned and clung to him	M-am întors și m-am lipit de el
I didn't want to ask	Nu am vrut să întreb
I could hear myself breathing	M-am auzit respirând
I finished my turn and headed for the door	Mi-am terminat rândul și m-am îndreptat spre ușă
I'm the great teacher	Eu sunt marele profesor
I also help her with her old wedding rings	Mă ajut și eu la vechile ei verighete
I just want to talk to you	Vreau doar sa vorbesc cu tine
I guess he really wanted to party	Bănuiesc că își dorea foarte mult să petreacă
A voice shouted from within	O voce strigă din interior
I suspect many of them are transmitted	Bănuiesc că multe dintre ele sunt transmise
I can't leave things as they are	Nu pot lăsa lucrurile așa cum sunt
I would take my failure with me	Mi-aș lua eșecul cu mine
I want to do it to make friends	Vreau să o fac pentru a-mi face prieteni
I learned to be totally disgusted	Am învățat să fiu total dezgustat
I know it's hard to believe	Știu că este greu de crezut
A sequence of three major experimental activities are as follows	O secvență de trei activități experimentale majore sunt după cum urmează
We saw our lives here, it was us	Am văzut viețile noastre aici, eram noi
I don't need a slave, but she has	Nu am nevoie de un sclav, dar ea are
I know how much you worried about the kids	Știu cât de mult ți-ai făcut griji pentru copii
I was hoping he was getting some rest	Am sperat că se odihnește puțin
In fact, I watch the news quite often	De fapt, mă uit destul de des la știrile de seară
I'm not waiting for an answer if you read this	Nu aștept niciun răspuns dacă citești asta
Please do not announce the show	Vă rugăm să nu anunțați spectacolul
I didn't feel like killing her anymore	Nu mai aveam chef să o omor
I don't feel like it today	Nu am chef de asta astăzi
A mischievous smile appeared on his face	Un zâmbet răutăcios i-a apărut pe față
I just didn't expect you to be	Pur și simplu nu mă așteptam să fii tu
I was thinking about how amazing you were as a human being	Mă gândeam cât de uimitor ai fost ca om
I picked up my paper and left	Mi-am luat hârtia și am plecat
I didn't even have anyone to help me	Nici n-am avut pe cine să mă ajute
I'm telling you, it's hard	Vă spun că este greu
I reached for the receiver	Am întins mâna spre receptor
A young woman offers her hand	O tânără își oferă mâna
I'm really happy for you	Sunt cu adevărat mulțumit pentru tine
I didn't want to be anywhere else	Nu am vrut să fiu altundeva
I tried to look away, but my eyes refused	Am încercat să mă uit în altă parte, dar ochii mei au refuzat
Grace played on the ground	Grace s-a jucat pe pământ
I go into the kitchen and make some tea	Intru in bucatarie si fac niste ceai
I'd better hurry	Ar fi mai bine să grăbesc
Instead, I'm worried about myself	În schimb, îmi fac griji pentru mine
I had never seen him either	Nici eu nu-l văzusem niciodată
I didn't need logic	Nu aveam nevoie de logica
Looks like I'm doing everything in a mess	Se pare că fac totul în mizerie
I also have her books	Am și cărțile ei
I mean, man, the grass boiled his pot	Adică, omule, iarba i-a fiert oala
I had to carry four bags of food home	A trebuit să car patru saci cu mâncare acasă
I think they're ghosts or something	Cred că sunt fantome sau așa ceva
I wanted to be just as lucky	Am vrut să fiu la fel de norocos
I built it years ago	L-am construit cu ani în urmă
I probably should have known before that	Probabil că ar fi trebuit înainte de asta, să știu cine este
Of course, I asked her if she was okay	Desigur, am întrebat-o dacă e bine
I really appreciate it	Îl apreciez cu adevărat
I like to participate in this	Îmi place să particip la asta
I put my hands on his ass	Îmi duc mâinile la fundul lui
I should be in bed resting for the baby	Ar trebui să fiu în pat odihnindu-mă pentru copil
I personally checked the equipment before leaving	Am verificat personal echipamentul înainte de a pleca
I wouldn't describe this as a mistake	Nu aș descrie asta ca pe o greșeală
I heard the beef there is amazing	Am auzit că carnea de vită de acolo este extraordinară
I had returned earlier than planned	Mă întorsesem mai devreme decât eram planificat
It was impossible to do in the studio	A fost imposibil de făcut în studio
I was the first to arrive	Am fost primul care a sosit
I can wash the dishes and do the laundry	Pot să spăl vasele și să spăl rufele
A few more shows, then we're done	Încă câteva spectacole, apoi am terminat
Eventually they had a daughter and a son	În cele din urmă au avut o fiică și un fiu
You may or may not have done something similar	Este posibil să fi făcut sau nu ceva asemănător
I dare to ring the bell	Îmi fac curaj să sun la sonerie
I loved her very much	Îmi era foarte drag de ea
I was physically exhausted and my right side was hanging tight	Eram epuizat fizic și partea dreaptă îmi atârna greu
I didn't know that about you	Nu știam asta despre tine
I look quickly behind me	Mă uit repede în spatele meu
I won't let them say you did it, my dear friend	Nu îi voi lăsa să spună că ai făcut-o, dragul meu prieten
I wouldn't think about that much	Nu m-aș gândi prea mult la asta
I wasn't sure we were still talking	Nu eram sigur că încă vorbim
A door that can only be opened from the inside	O usa care poate fi deschisa doar din interior
He likes card games and women	Îi plac jocurile de cărți și femeile
A fantastic house with an amazing garden	O casă fantastică cu o grădină uimitoare
I go with the umbrella and the dog after me	Merg cu umbrela și câinele după mine
I want to do something that matters	Vreau să fac ceva care contează
An ordinary thing might be too long on the screen	Un lucru obișnuit ar putea fi prea mult timp pe ecran
I think that makes me a feminist	Cred că asta mă face feministă
Kind of like tobacco, but kind of like fruit	Cam ca tutunul, dar cam ca fructele
I was on this mission trip	Plecasem în această călătorie de misiune
I would recommend your company to anyone who asks	Aș recomanda compania dumneavoastră oricui o întreabă
I could feel my face starting to heat up	Simțeam că fața mea începea să se încingă
I threw myself at the mirror and looked at myself	M-am aruncat spre oglindă și m-am uitat la mine
I had a very bad argument with my mother	M-am certat foarte rău cu mama
A small flash caught his eye	Un mic fulger i-a atras privirea
A second cost-benefit analysis is needed	Este necesară o a doua analiză cost-beneficiu
I was desperate the more I tried and failed	Eram disperat cu cât încercam mai mult și nu reușeam
I have a very simple problem	Am o problema foarte simpla
I wish they weren't taken with you	Mi-aș dori să nu fie duși cu tine
I took two steps forward and looked back	Am făcut doi pași înainte și m-am uitat înapoi
I told him not to hurry	I-am spus să nu se grăbească
I can't keep you out of trouble anymore	Nu te mai pot feri de necazuri
I didn't see anything	Eu nu am văzut nimic
I didn't really want to	Nu am vrut cu adevărat
I usually only see her in the summer	De obicei o văd doar vara
I slowly open the window and jump out	Deschid încet fereastra și sar afară
The engine room has a central lobby	Sala mașinilor are un hol central
I'll kick her out	Am să o dau afară
I gave them a chance to reform	Le-am dat șansa să se reformeze
I got up and took another look	M-am ridicat și am aruncat o altă privire
I hold my breath, trying to look casual, listening	Îmi țin respirația, încercând să par casual, ascult
I have no rights here	Nu am drepturi aici
I have friends with the police	Am prieteni la poliție
I decided to give it a try	Am decis să încerc
It was hard for me to listen today	Azi mi-a fost greu să ascult
I knew they wouldn't know	Știam că ei nu vor ști
I became a total monster	Am devenit un monstru total
I used machines to cut the parts	Am folosit utilaje pentru a tăia piesele
I look at the ground, trying to force my tears	Mă uit în pământ, încercând să-mi forțez lacrimile
I silently urge him to hurry	Îl îndemn în tăcere să se grăbească
I was looking at his finished face now	Mă uitam acum la fața lui terminată
I can't make it work	Nu pot face să funcționeze
I live in the back in a caravan in the yard	Locuiesc în spate într-o rulotă în curte
I called him, but he didn't answer his cell phone	L-am sunat, dar nu răspunde la mobil
I'd rather do something than sit back and worry	Prefer să fac ceva decât să stau și să-mi fac griji
Some of the allowances have produced some interesting results	Câteva dintre cursele de alocații au produs niște rezultate interesante
I had a baby in my arms, a girl	Aveam un copil în brațe, o fată
I just called to thank you for your efforts	Am sunat doar ca să-ți mulțumesc pentru eforturile tale
I forced you to drink it no matter what	Te-am forțat să-l bei indiferent de ce
I think the same thing I told you	Cred că același lucru pe care ți l-am spus
I see a corpse on the cradle	Văd un cadavru pe leagăn
I nodded for her to continue	Am dat din cap pentru ea să continue
I would find this exhibition shameful	Aș găsi această expoziție rușinoasă
I can't handle this	Nu mă pot descurca cu asta
I'm definitely a dog person	Cu siguranță sunt o persoană câine
I absolutely hated him	L-am urât absolut
I have not forgotten	nu te-am uitat
I return without interest	Mă întorc fără interes
I fell hard in her eyes	Am căzut greu în ochii aceia ai ei
I mean, they both have wings	Adică, amândoi au aripi
I think you'll be the happiest here	Cred că vei fi cel mai fericit aici
I felt comfortable around him	M-am simțit confortabil în preajma lui
I shook the dust off my new stuff	Am scuturat praful din lucrurile mele noi
I have no words to suggest that	Nu am cuvinte nici măcar să sugerez asta
I was too busy to frame him	Am fost prea ocupat ca să-l încadrez
I felt him get on the bed	L-am simțit urcându-se pe pat
I ran here and witnessed the fire	Am fugit aici și am fost martor la incendii
I like dark people very much, these ladies anyway	Îmi plac oamenii întunecați foarte bine, doamnele astea oricum
I hate to ask other people for something	Urăsc să cer ceva altor oameni
I can still see their faces at night	Încă le văd chipurile noaptea
I'm not going to the police	Nu voi merge la poliție
I just want to be with you	Vreau doar să fiu cu mine
I just want to see him again	Vreau doar să-l văd din nou
I checked last night and the light bulb was gone	Am verificat aseară și becul dispăruse
I was only there to store the bookshelf	Am fost acolo doar pentru a stoca raftul de cărți
I definitely killed her and it was fun	Cu siguranță am ucis-o și a fost distractiv
I had trouble sleeping that night	Am avut probleme cu somnul în noaptea aceea
I rushed before him, though	M-am repezit înaintea lui, totuși
I know my body is beautiful	Știu că corpul meu este frumos
I hate talking to these cars	Urăsc să vorbesc cu aceste mașini
I don't think he has any answers right now, honestly	Cred că nu are răspunsuri în acest moment, sincer
I was going to find myself again	Aveam de gând să mă regăsesc pe mine din nou
I didn't need that kind of stress	Nu am avut nevoie de acest tip de stres
I sighed and answered	Am oftat și i-am răspuns
I could feel the panic rising in my chest	Simțeam cum panica se ridica în piept
I loved him more than anything	L-am iubit da mai mult decât orice
I throw some money at him and leave	Îi arunc niște bani și plec
I would honor her decision	Aș onora decizia ei
I also felt her trembling, crying with me	Am simțit-o și eu tremurând, plângând cu mine
I held my breath waiting for some kind of answer	Mi-am ținut respirația așteptând un fel de răspuns
A bell rang in my brain	Un clopoțel mi-a sunat în creier
I shouldn't care to know	Nu ar trebui să-mi pese să știu
Looks like they're up and down	Se pare că sunt în sus și în jos
I said you could face me	Am spus că poți să mă înfrontezi
I feel my heart pounding from exercise	Îmi simt inima bătând de la exercițiu
I keep the winter for more interior work	Păstrez iarna pentru mai multă muncă interioară
Thank you very much my master	Îi mulțumesc foarte mult stăpânului meu
I really liked this match	Mi-a plăcut foarte mult acest meci
I am very proud of my students!	Sunt foarte mândru de elevii mei!
I'd rather live in a port city	Aș prefera să locuiesc într-un oraș-port
I struggled not to buy them	M-am luptat din greu să nu le cumpăr
I really liked him	Mi-a plăcut foarte mult de el
I'm human, like any of you	Sunt om, ca oricare dintre voi
A current of one hundred and ten will push you away	Un curent de o sută zece te va împinge departe
A rain of arrows followed	O ploaie de săgeți i-a urmat
I barely have time to force my anger	Abia am timp să-mi forțez furia
Nothing is known for sure about his childhood	Nu se știe nimic cu certitudine despre copilăria lui
A flock of birds flew past	Un stol de păsări a zburat pe lângă
I am grateful to the owners of these beautiful pictures	Sunt recunoscător proprietarilor acestor poze frumoase
I took her fragile little spirit	I-am luat micul ei spirit fragil
After all, I was part of something	La urma urmei, am făcut parte din ceva
I should have worked closer	Ar fi trebuit să lucrez mai aproape
A ditch surrounded the disk	Un șanț înconjura discul
I told him a drink would be good	I-am spus că o băutură ar fi bine
I wasn't getting anywhere	nu ajungeam nicăieri
A woman with a pleasant sound answered the call	O femeie cu un sunet plăcut a răspuns apelului
I should convince someone someday	Ar trebui să conving pe cineva, cândva
A journey with movement, sounds and music	O călătorie cu mișcare, sunete și muzică
I'm starting to lose this battle	Încep să pierd această bătălie
I saw myself, a bundle trembling with rags	M-am văzut, un mănunchi tremurând de cârpe
We kept our focus and gave up	Ne-am păstrat concentrarea și am renunțat
I'm late for work	Am întârziat la birou
A world of the right brain, asking slowly, asking less, waiting	O lume a creierului drept, cerând încet, întrebând mai puțin, așteptând
I should be able to do that	Ar trebui să pot face asta
I mean, these people lived who knows where	Adică oamenii ăștia au trăit cine știe unde
I wouldn't let the dogs live there	Nu aș lăsa câinii să trăiască acolo
I let my hand linger on my shoulder	Mi-am lăsat mâna să zăbovească pe umăr
I didn't feel clean with the shower on the ship	Nu m-am simțit curat cu dușul de pe navă
I didn't mean to shoot them	Nu am vrut să-i trag în asta
I stood there for a moment, unable to move	Am stat acolo o clipă, fără să mă pot mișca
I can delete others, but not this one	Pot să le șterg pe altele, dar nu pe aceasta
I want your cock in me	Vreau penisul tău în mine
I see his face all the time	Îi văd chipul tot timpul
I stand patiently while everyone is silent	Stau cu răbdare în timp ce toată lumea rămâne tăcută
I hated going to that place	Urăsem să merg în acel loc
Thousands of them were new species to science	Câteva mii dintre ele reprezentau specii noi pentru știință
I have an honorary meeting	Am o întâlnire de onorat
I felt like a complete fool	M-am simțit ca un complet prost
I've been here with friends	Am fost aici cu prieteni
I couldn't hear them	Nu i-am putut auzi
I have a deeper connection than debt	Am o legătură mai profundă decât datoria
I know how to get around here	Știu cum să mă deplasez pe aici
I think my face is pretty familiar	Cred că fața mea este destul de cunoscută
A sound, breaking the intimacy of the night	Un sunet, rupând intimitatea nopții
I want you to take care of that	Vreau să te ocupi de asta
I got up, suddenly awake and alert	M-am ridicat, brusc treaz și vigilent
I never thought sleep would be such a complex drama	Nu am crezut niciodată că somnul va fi o dramă atât de complexă
He received a positive reception	A primit o primire pozitivă
I'm tired, exhausted and I'm done with my birth	Sunt obosită, epuizată și am terminat cu nașterea
You are an older person	Ești o persoană mai mare
I can do it tomorrow	O pot face mâine
I know there was no one else then	Știu că nu era nimeni altcineva pe atunci
I thought of my first good joke	M-am gândit la prima mea glumă bună
I stared at him intently for a few seconds	L-am privit concentrat câteva secunde
I had never been separated from them before	Nu mai fusesem niciodată separat de ei
I wanted to talk to you	Am vrut să vorbesc cu tine
I want some restraint	Vreau puțină reținere
I just wanted to be successful in something	Am vrut doar să fiu un succes în ceva
I like that swollen hand	Îmi place mâna aceea umflată
I'm tired of being alone	M-am săturat să fiu singur
A good game with her was fun	Un joc bun cu ea a fost distractiv
I guess it wasn't that nice	Bănuiesc că nu era chiar atât de plăcut
I shuddered to see who the driver might be	M-am înfiorat să văd cine ar putea fi șoferul
I'll find this warrior	O să-l găsesc pe acest războinic
A matter of life and death	O chestiune de viață și moarte
I make you the chief executive of both stores	Vă fac director șef al ambelor magazine
I've been homeless for a year	Sunt fără adăpost, de un an
I would never hurt them	Nu i-aș răni niciodată
I never want to give up	Nu vreau să renunț niciodată
I won't let you do that	Nu te voi lăsa să faci asta
I can't afford to tell you	Nu-ți pot permite să le spui
A weak, silent, tired voice	O voce slabă, tăcută și obosită
A small frown creased his forehead	O mică încruntătură i-a încrețit fruntea
There should be a simple and severe law against it	Ar trebui să existe o lege simplă și severă împotriva ei
I bit my broken lip	Mi-am muşcat buza înfrântă
I need you to trust me	Am nevoie să ai încredere în mine
I walk through the cave, looking out into the woods	Mă plimb prin peșteră, uitându-mă în pădure
Therefore, the attack was suspended	Prin urmare, atacul a fost suspendat
I guess the robe has your scent on it	Bănuiesc că halatul are parfumul tău pe el
I didn't drive people away	Nu am alungat oamenii
I didn't have a real feeling for any of them	Nu am avut o senzație reală pentru niciunul dintre ei
I started it and ran to my car	Am dat drumul la ea și am fugit la mașina mea
I shot myself in the chest	Mi-am împușcat încărcătura pe piept
I dropped my bag and ran across the airport floor	Mi-am scăpat geanta și am fugit peste podeaua aeroportului
I can not explain	Nu pot să explic
I remembered her, a wonderful creature	Mi-am amintit de ea, o creatură minunată
I need his kind of creature on my side	Am nevoie de tipul lui de creatură de partea mea
I had to be here	Trebuia să fiu aici
I definitely want to plan another swimming clinic	Cu siguranță vreau să planific o altă clinică de înot
I'm just pointing out the obvious	Doar subliniez ceea ce este evident
A great one shows you what it means	Una grozavă vă arată ce înseamnă
A thorough wash was definitely neat and quick	O spălare amănunțită a fost cu siguranță în ordine și rapidă
I deleted all the files on my computer	Am șters toate fișierele computerului
I struggled a little in the first half	M-am chinuit puțin în prima repriză
Great feeling everywhere	Un sentiment grozav peste tot
I am referring to efficiency in this book	Mă refer la eficiență în această carte
A new way to free people	O nouă modalitate de a elibera oamenii
I didn't know whether to tell my family or not	Nu știam dacă să-i spun familiei sau nu
I will walk by faith	Voi merge prin credință
I can offer them a little	Le pot oferi puțin
I knew things were expected of me	Știam că se așteptau lucruri de la mine
I knew he would forgive me	Știam că mă va ierta
I really like the sound of his voice	Îmi place foarte mult sunetul vocii lui
A champion reason for you	Un motiv demn de campion pentru tine
A smiling face looked back at me in the mirror	O față zâmbitoare se uită înapoi la mine din oglindă
It will disappear and shrink	Va dispărea și se va micșora
I can only think of one trick	Nu mă pot gândi decât la un singur truc
I inherited the raised beds	Am moștenit paturile înălțate
I didn't want to be seen crying	Nu am vrut să mă vadă plângând
A woman who was perfect for him	O femeie care era perfectă pentru el
I wanted to remind you that this is a serious business	Am vrut să vă reamintesc că aceasta este o afacere serioasă
I get them from time to time	Le primesc din când în când
I looked around, then laughed quietly	M-am uitat în jur, apoi am râs liniștit
It filled a void that always existed in it	Se umplea un vid care exista întotdeauna în ea
I attended your wedding	Am participat la nunta ta
The exact cause of death could not be determined	Cauza exactă a morții nu a putut fi stabilită
I was on my way home when my furniture rang	M-am îndreptat spre casă când mi-a sunat mobila
I didn't give birth to you for no reason	Nu te-am născut fără motiv
I repeat, clean the center	Repet, curățați centrul
I hope people don't ask me about her	Sper că oamenii nu mă vor întreba despre ea
I only ate one slice	Am mâncat doar o felie
I've never had a problem recognizing my fear	Nu am avut niciodată probleme în a-mi recunoaște frica
I had to get out of there quickly	A trebuit să ies repede de acolo
I wonder who makes such software	Mă întreb cine face astfel de software
A look that sounded like a quiet surprise	O privire care semăna cu surpriza liniștită
I was going to break yours again	Aveam de gând să-l sparg pe al tău în continuare
I pressed the play button	Am apăsat butonul de redare
I supported you when you needed me	Te-am susținut când ai nevoie de mine
I wake up long before sunrise	Mă trezesc cu mult înainte de răsărit
I talked to him and he answered	Am vorbit cu el și mi-a răspuns
I was with him on that trip	Am fost cu el în acea călătorie
I didn't take it very well	Nu am luat-o prea bine
I know you want revenge on your people	Știu că vrei să-ți răzbuni oamenii
I did and returned to my position	Am făcut și m-am întors la poziția mea
I'm not going to bother you or your parents	Nu am de gând să vă deranjez pe tine sau pe părinții tăi
I could describe him as a miracle	L-aș putea descrie ca pe un miracol
I didn't want to do any of this	Nu am vrut să fac nimic din asta
I think it looks great	Cred că arată foarte bine
I had four new texts	Am avut patru texte noi
I was so sorry for myself	Mi-a părut atât de rău pentru mine
I've only met him a few times	L-am întâlnit doar de câteva ori
I still have some doubts	Mai am niște îndoieli
I put my hands in my pockets	Mi-am băgat mâinile în buzunare
I've been dominant all my life	Am fost dominant toată viața mea
A natural side effect of a completed pregnancy	Un efect secundar natural al unei sarcini finalizate
A tear rolled down her cheek and from the photo	O lacrimă i s-a rostogolit pe obraz și pe fotografie
I almost felt sorry for him	Aproape că mi-a părut milă de el
I remember her soft, sweet voice	Îmi amintesc de vocea ei, blândă și dulce
I had to move again	Trebuia să mă mișc din nou
I couldn't be sad for them either	Nici eu nu puteam să mă întristez pentru ei
I noticed he was standing by the kitchen door	Am observat că a rămas lângă ușa bucătăriei
I bowed my head quietly and said thank you	Mi-am plecat în liniște capul și am spus grație
I really appreciate everything you do for me	Apreciez cu adevărat tot ceea ce faci pentru mine
I can't really say what happened after that	Nu prea pot spune ce s-a întâmplat după aceea
I thought he would have told you	Aș fi crezut că ți-ar fi spus
I had to clean it just before I tried it	A trebuit să-l curăț chiar înainte de a încerca
I wasn't going to beg you to come back	Nu aveam de gând să te implor să te întorci
I tried to focus on my task	Am încercat să mă concentrez pe sarcina mea
He needed a little acting class again	Avea nevoie din nou de un pic de curs de actorie
I wouldn't lie to you	Nu te-aș minți
I think that's a reasonable concern	Cred că este o îngrijorare rezonabilă
A name came to mind	Un nume i-a venit în minte
I even helped them take out their trash	I-am ajutat chiar să-și scoată gunoiul
I called the building manager	L-am sunat pe directorul clădirii
I love this wall-mounted kitchen cabinet	Îmi place acest dulap de bucătărie de perete
I slept for twenty-four hours	Am dormit douăzeci și patru de ore
I shouted once more	Am mai strigat o dată
I still have the future ahead of me	Încă mai am viitorul înaintea mea
I don't and I won't	Nu am și nu voi face
I searched deeper and deeper into my thoughts	Am căutat din ce în ce mai adânc în gândurile mele
I knew she was serious	Știam că și ea a vorbit serios
I resisted the urge to shut them down	Am rezistat impulsului de a le închide
I was the terrified and excited little girl again	Eram din nou fetița îngrozită și emoționată
I got rid of the card	Am scăpat de card
I also bring a selection of games	Aduc și o selecție de jocuri
I looked down at the sign on my wrist	M-am uitat în jos la semnul de pe încheietura mea
I hid behind a tree all the time	M-am ascuns tot timpul în spatele unui copac
I spent most of the night crying until I fell asleep	Mi-am petrecut majoritatea nopților plângând până adorm
I didn't wake her from the cup	Nu am trezit-o din ceașcă
I'm used to starving	Mă obișnuiesc să mor de foame
I can barely see you	abia te mai vad
I might be able to handle myself	S-ar putea să mă descurc singur
I was lucky that the phone worked, most didn't	Am avut noroc că telefonul a funcționat, majoritatea nu
I held her in my arms and held her	Am închis-o în brațe și am ținut-o
I hope you like the food	Sper să găsești mâncarea pe placul tău
I wasn't interested in having sex at all	Nu m-a interesat deloc să fac sex
A faint whisper of a familiar scent	O șoaptă slabă a unui parfum familiar
I had to be careful on the dirt roads	Trebuia să fiu atent pe drumurile de pământ
I love my father so much	Îl iubesc atât de mult pe tatăl meu
I only have the resource for you	Am doar resursa pentru tine
I felt an overwhelming sense of pride	Am simțit un sentiment copleșitor de mândrie
I can't help you without information	Nu te pot ajuta fără informații
A fat little man enters the room	Un om mic gras intră în cameră
I'm just asking you to keep the conversation civil	Vă cer doar să păstrați conversația civilă
I'm perfectly happy	Sunt perfect fericit
I only work part-time here	Lucrez doar cu jumătate de normă aici
It's so much fun to work with everyone	Este atât de distractiv să lucrezi cu toți
I was definitely in shock	Am fost cu siguranță în stare de șoc
I've been asked that all the time	Sunt intrebat asta tot timpul
I enjoyed the office tour a few weeks ago	Mi-a plăcut turul biroului de câteva săptămâni în urmă
I have enough to handle	Am destui să mă descurc
I looked at the deck	M-am uitat la punte
I was very worried about the captain	Eram foarte îngrijorat pentru căpitan
I want to know who cut her hair	Vreau să știu cine i-a tuns părul
I hope we find a house to live in	Sper să găsim o casă în care să stăm
I need to ask a few questions	Trebuie să pun câteva întrebări
I needed to feel the air on my bones	Aveam nevoie să simt aerul pe oase
I couldn't put the picture aside	Nu am putut pune poza deoparte
I cleared my throat, trying to get her attention	Mi-am dres glasul, încercând să-i atrag atenția
I won't mess with your life anymore	Nu mă voi mai încurca cu viața ta
I think he can do whatever he wants	Cred că poate face tot ce vrea
He had four brothers	Avea patru frați
I took them out of my diet	Le-am scos din dieta mea
I've done this from time to time for	Am făcut asta din când în când pentru
I heard the shower going on	Am auzit dușul mergând
I think it has to move the way my memories move	Cred că trebuie să se miște așa cum mi se mișcă amintirile
I didn't mean to offend your friend	Nu am vrut să-l jignesc pe prietenul tău
I was just wondering about their approach	Am fost doar să întreb despre abordarea lor
I waved and she came back and left	Am făcut cu mâna și ea s-a întors și a plecat
I'm glad you're all here tonight	Mă bucur că sunteți cu toții aici în seara asta
I wasn't going to give you a lecture	Nu aveam de gând să-ți țin o prelegere
I jumped up and ran outside	Am sărit în sus și am fugit afară
I threw my empty revolver out	Mi-am aruncat revolverul gol afară
A cool breeze blew through the downtown buildings	O briză răcoroasă trecu prin clădirile din centrul orașului
I could go to the side gate	Aș putea pleca pe poarta laterală
I have noble blood in my veins	Am sânge nobil în vene
He was a very mysterious character	Era un personaj foarte misterios
I see affection, familiarity	Văd afecțiune, familiaritate
I forgot to charge the battery last night	Am uitat să încarc bateria aseară
I'll take care of him	Am să am grijă de el
I didn't want to go with them	Nu am vrut să merg cu ei
We know we can improve	Știm că ne putem îmbunătăți
I was nervous because it was something new	Eram nervos pentru că era ceva nou
I haven't seen my father in six years	Nu mi-am văzut tatăl de șase ani
I wonder where he went	Mă întreb unde a plecat
I see him winning another one	Îl văd câștigând încă unul
I couldn't read their thoughts	Nu le citeam gândurile
I'm not apologizing to you	Nu îți cer iertare
I saw tears streaming down her eyes	Am văzut lacrimile curgându-i în ochi
I can see the children in my dreams	Pot să văd copiii în visele mele
I myself lose pieces of those nights	Eu însumi pierd bucăți din acele nopți
I know you want us to leave	Știu că vrei să plecăm
I should leave him alone	Ar trebui să-l las în pace
I just remembered something	Tocmai mi-am amintit ceva
Looks like I can't stop thinking about him	Se pare că nu mă pot opri să mă gândesc la el
A bandage he had removed from a leg injury	O bandă pe care o scoasese de o rănire la picior
I've been far	Am mai fost departe
I was right, he hadn't listened	Aveam dreptate, el nu ascultase
I had seen all the pictures anyway	Oricum văzusem toate pozele
I didn't scream for help	Nu am țipat după ajutor
No one could take my thoughts off that	Nimeni nu mi-a putut lua gândurile de la asta
I was going through a long period of drought	Treceam printr-o perioadă lungă de secetă
A shiver ran through her	Un fior o străbătu
I gritted my teeth and struggled to keep quiet	Mi-am strâns dinții și m-am luptat să tac
I'm going to say a lot and say yes	Am de gând să spun multe și să spun da
I was in a world of agony	Eram într-o lume a agoniei
I am your final destination	Eu sunt destinația ta finală
I dropped it just a foot above the flames	Am scăpat-o la doar un picior deasupra flăcărilor
I was lost for the moment	Mă pierdusem pentru moment
It was hard to accept	A fost un lucru greu de acceptat
I didn't really worry before	Nu m-am îngrijorat cu adevărat înainte
I thought it was going to take my breath away	Am crezut că o să-mi taie respirația
He never held us hostage	Nu ne-a ținut niciodată ostatici
I need to make a connection with my past	Trebuie să fac o legătură cu trecutul meu
I realized all her pain	Mi-am dat seama de toate durerile ei
I want to know the answer to this question	Vreau să aflu răspunsul la această întrebare
Now I know what that means	Acum știu ce înseamnă asta
I felt the struggle inside him	Am simțit lupta din interiorul lui
Then we were presented with a tray of dates	Apoi ne-a fost prezentată o tavă cu curmale
I smiled to myself as he folded	Mi-am zâmbit în sinea mea când s-a pliat
I had someone write to me the other day	Am pus pe cineva să-mi scrie zilele trecute
I'm going back to the wall	Mă întorc în perete
I just got another email	Tocmai am primit un alt e-mail
In fact, I own this building	De fapt, dețin această clădire
I wonder why I'm here	Mă întreb de ce sunt aici
I can't go back up	Nu pot urca înapoi
Females lay smaller eggs as they age	Femelele depun ouă mai mici pe măsură ce îmbătrânesc
I wasn't scared at all	Nu mi-a fost deloc frică
I leaned over and fed you	M-am aplecat spre tine și te-am hrănit
By no means do I want to convey that I recommend for the mother to be inactive	În niciun caz nu caut o relație serioasă
No letter was answered	Nicio scrisoare nu a primit răspuns
A nice trip to the coast was okay	O excursie frumoasă pe coastă era de acord
I bite my lower lip hard	Îmi mușc cu putere buza de jos
I got up and followed her out into her room	M-am ridicat și am urmat-o afară în camera ei
I see a great future for you	Văd un viitor grozav pentru tine
I looked back over my shoulder	M-am uitat înapoi peste umăr
I wasn't too eager to go to bed anyway	Oricum nu eram prea dornic să mă culc
Only one name stood out in sharp black ink	Un singur nume ieșea în evidență cu cerneală neagră ascuțită
They both insisted they were innocent	Ambii au insistat că sunt nevinovați
She had three sisters	Avea trei surori
I failed my soul mate	Mi-am eșuat sufletul pereche
I just kept my sweater	Mi-am păstrat doar puloverul
I tried, but I couldn't	Am încercat, dar nu am putut
I ignored my jealous feelings	Mi-am ignorat sentimentele geloase
I could offer a major price and an independent price	As putea oferi un pret major si un pret independent
I fell on my back	Am căzut cu spatele peste margine
I remember coming and the pain became intense	Îmi amintesc că am venit și durerea devenea intensă
I cherish our friendship to this day	Prețuiesc prietenia noastră până astăzi
I knew he was an honest soul	Știam că este un suflet cinstit
I once had a dark tunnel	Am avut odată un tunel întunecat
I think you'd better listen to him	Cred că ar fi mai bine să-l asculți
I'd like to see one	Aș vrea să văd una
I can still feel my lips on mine	Încă îi simt buzele pe ale mele
I can take you wherever you want to go	Te pot duce oriunde vrei să mergi
I found it an absolutely fascinating process	Mi s-a părut un proces absolut fascinant
I wanted to cry, but I thought it was ridiculous	Îmi venea să plâng, dar mi s-ar părea ridicol
I shouldn't talk to him	Nu ar trebui să vorbesc cu el
I acted completely on my own	Am acționat complet pe cont propriu
I need to change the conversation	Trebuie să schimb conversația
I tend to have a bit of a temperament	Tind să am un pic de temperament
I went to his house once	Am fost o dată la el acasă
I think that's pretty key again	Cred că din nou este destul de cheie
I don't remember any other details	Nu-mi amintesc alte detalii
Slightly worn from wear and tear and often washed	Puțin uzat de la uzură și fiind des spălat
The smell of wine on her breath	Miros de vin pe respirația ei
I couldn't help but be disappointed	Nu m-am putut abține să nu fiu dezamăgit
I knew he could see us passing by	Știam că ne putea vedea trecând pe lângă el
I could break his neck	Aș putea să-i rup gâtul
I can't really explain	Nu pot să explic cu adevărat
The legislature passed with little debate	A trecut legislatura cu puține dezbateri
I heard him sitting and walking towards me	L-am auzit stând și mergând spre mine
I didn't want to hurt her anymore	Nu am vrut să-i mai provoc durere
I walk across my room to rest by the glass window	Îmi traversez camera pentru a mă odihni de geamul de sticlă
I grew up in a big family	Am crescut într-o familie mare
I couldn't help but feel guilty	Nu m-am putut abține să nu mă simt vinovat
I didn't see anything out of the ordinary	Nu am văzut nimic neobișnuit
Females live longer than males	Femelele trăiesc mai mult decât bărbații
I was glad to sit down	M-am bucurat să mă așez
I could smell the freshness of her skin	Am simțit mirosul prospețimii pielii ei
I didn't even get a chance	Nici măcar nu am avut o șansă
It would remain her morality	Ea ar rămâne de moralitatea ei
I saw that his shirt was old and stained	Am văzut că cămașa lui era veche și pătată
I just wanted to run	Am vrut doar să fug
I reached out and tore it from the trunk	Am întins mâna și l-am rupt din portbagaj
I've been working with him for months	Am lucrat cu el luni de zile
I woke up and ordered breakfast	M-am trezit și am comandat micul dejun
I wanted to do something to get your attention	Am vrut să fac ceva pentru a-ți atrage atenția
I have to leave my pink and yellow at home	Trebuie să-mi las rozul și galbenul acasă
I didn't mean to scare you	Nu am vrut să te sperii
I shake my sensation quickly, though	Îmi scutur senzația repede, totuși
I can carry you with me constantly	Te pot purta cu mine constant
I was glad to agree	M-am bucurat să fiu de acord
I know he wished you had him	Știu că i-ar fi dorit să-l ai
I picked one up and held it in my arms	Am ridicat unul și l-am ținut în brațe
Maybe I could have found my prince	Poate mi-aș fi găsit prințul
I can smell the rock	Simt mirosul stâncii
I was thrown in a place like this once	Am fost aruncat într-un loc ca acesta odată
I'm going crazy here	Îmi ies din minți aici
I don't have my own eyes and ears	Nu am ochi și urechi ale mele
I barely made it through one	Abia am reușit să trec prin una
His sense of isolation increased	Sentimentul său de izolare a crescut
I think you got the idea	Cred că ai înțeles ideea
I closed my eyes at his soothing touch	Am închis ochii la atingerea lui liniștitoare
I never expected to wait so long to get started	Nu m-am așteptat niciodată să aștept atât de mult pentru a începe
A deserted country road	Un drum de țară pustiu
It takes two people	Este nevoie de două persoane
I can't tell you why we're thinking this right now	Nu vă pot spune de ce gândim asta chiar acum
I heard an explosion nearby	Am auzit o explozie în apropiere
I had nothing in common	Nu aveam nimic la rând
I politely turned down the opportunity	Am refuzat politicos oportunitatea
I take a deep breath and try to calm down	Respir adânc și încerc să mă calmez
I would be scared of him there	Mi-ar fi frică cu el acolo
A heavy sigh escaped them	Un oftat greu i-a scăpat
B answered the smallest of the heads	B a răspuns cel mai mic din cap
I sat looking at him	Am stat să mă uit la el
I'm totally confused after that	Sunt total confuz după asta
Another tax reduction program was adopted that year	Un alt program de reducere a impozitelor a fost adoptat în acel an
I couldn't tell if he had a beard	Nu aș putea spune dacă avea barbă
A thin layer of sweat covers his arms and chest	Un strat subțire de sudoare îi acoperă brațele și pieptul
I had to make him feel better	Trebuia să-l fac să se simtă mai bine
I preferred to sit in the background	Am preferat să stau în fundal
I see my sisters hurrying back	Le văd pe surorile mele grăbindu-se înapoi
I wanted to retire	Am vrut să mă retrag
I didn't mean anything by that	Nu am vrut să spun nimic prin asta
I want to cover this again in her honor	Vreau să acopăr asta din nou, în onoarea ei
You need common sense and good advice	Ai nevoie de bun simț și de sfaturi bune
Finally, an agreement was reached	În sfârșit, s-a ajuns la o înțelegere
I felt a strange shiver	Am simțit un fior ciudat
I wish you goodbye	Vă doresc un rămas bun cu drag
I hope your flight was okay	Sper că zborul tău a fost în regulă
I was tired and irritated	Eram obosit și iritat
I had more than enough room	Mi s-a dat loc mai mult decât suficient
I got up from my chair and bowed	M-am ridicat de pe scaun și ne-am înclinat
I knew the three of you were different	Știam că voi trei sunteți diferiți
I can't say we ever argued	Nu pot spune că ne-am certat vreodată
I closed those thoughts	Am închis acele gânduri
A beloved son and heir	Un fiu și un moștenitor iubit
I was confident that the news would not arouse their suspicion	Eram încrezător că vestea nu le va ridica suspiciuni
The trend of its population seems to be stable	Tendința populației sale pare a fi stabilă
I wanted to see if it worked for me too	Am vrut să văd dacă a funcționat și la mine
The exact nature of his illness is unknown	Natura exactă a bolii sale nu este cunoscută
I'm correct enough	Sunt suficient de corectat
I have serious problems with depression	Am probleme serioase cu depresia
I can't live with them	Nu pot trăi cu ei
I wanted the bronze head	Am vrut capul de bronz
The house was used as a courtyard	Casa a fost folosită ca curte
I dreamed of being a bird	Visez mult să fiu pasăre
I sat in the corner for hours	Am stat în colț ore în șir
A ghost of a river now gone	O fantomă a unui râu acum dispărut
I did not suffer from a skin rash	Nu am suferit de o erupție pe piele
I told you it didn't work the first time	Ți-am spus că nu a funcționat prima dată
I can't help my curious nature	Nu-mi pot ajuta natura curioasă
I got my hair from my father	Mi-am luat părul din partea tatălui meu
I told them to come in without me	Le-am spus să intre fără mine
I looked in all directions	M-am uitat în toate direcțiile
I push his arm back	Îi împing brațul înapoi
I hated it because I thought about it instantly	M-am urât pentru că m-am gândit la asta instantaneu
I lived in a world of moral chaos	Trăiam într-o lume a haosului moral
I wonder how many knives will surround my body	Mă întreb câte cuțite îmi vor înconjura corpul
I tremble and go back inside	Tremur și mă întorc înăuntru
I can't let them die	Nu pot să-i las să moară
Less than half of the officers remained in total	Mai puțin de jumătate dintre ofițeri au rămas în total
I had some serious work to do	Aveam o treabă serioasă de făcut
I tended to want to believe them	Am avut tendința să vreau să le cred
I was amazed and stupid at the same time	Am fost uimit și prost în același timp
I should write this down somewhere	Ar trebui să notez asta undeva
I searched the rest of the room, but found nothing	Am căutat în restul camerei, dar nu am găsit nimic
I couldn't believe he was coming back, but he did	Nu-mi venea să cred că se va întoarce, dar a făcut-o
I touched some sensitive nerves	Am atins niște nervi sensibili
I think an animal took it	Cred că un animal a luat-o
I wanted him to join me	Mi-am dorit ca el să mi se alăture
I felt special again	M-am simțit special din nou
The dress kind of encouraged me	M-a cam încurajat rochia
I want to be something	Vreau să fiu ceva
I've always had a strange fascination with history	Am avut întotdeauna o fascinație ciudată pentru istorie
I think any cat would think that	Cred că orice pisică ar crede asta
I would never be his extra-curricular activity again	Nu aș mai fi niciodată activitatea lui extra-curriculară
I love you no matter what	Te iubesc indiferent de copil
I have friends or I know people almost everywhere	Am prieteni sau cunosc oameni aproape peste tot
A man in a police uniform had just entered	Tocmai intrase un bărbat în uniformă de poliție
I hadn't seen it, but it had been produced	Nu o văzusem, dar fusese produsă
I want them to see me	Vreau să mă vadă
I just couldn't help it	Pur și simplu nu m-am putut abține
I can't imagine the reasons	Nu-mi pot imagina care sunt motivele
I have a job for him tomorrow	Am o slujbă pentru el mâine
I breathed a sigh of relief	Am răsuflat uşurat că era bine
I can find a place	Îmi găsesc un loc liber
I feel more relieved than anything	Mă simt uşurat mai mult decât orice
Of course, the public has concerns about this	Desigur, publicul are îngrijorări în legătură cu acest lucru
I had never spent time in this room	Nu petrecusem niciodată timp în această cameră
I was scared to say the least	Mi-a fost frică să spun cel puțin
I recognize your photo in the papers	Îți recunosc fotografia din ziare
I smiled at her, and she smiled back at me	I-am zâmbit, iar ea mi-a zâmbit înapoi
I wasn't trying to team up with him	Nu încercam să fac echipă cu el
I followed the girl's way out the door	Am urmat calea fetei afară pe uşă
Most of them wanted to come here first	Majoritatea dintre ei au vrut să vină aici primii
I'm sure your theory is wrong	Sunt sigur că teoria ta este greșită
I almost never went back into my body	Aproape că nu am mai intrat înapoi în corpul meu
The second floor includes the main gallery	Etajul doi include galeria principală
I would not feel fear or even fear	Nu aș simți frică sau chiar teamă
I still like to teach, despite everything that has happened	Încă îmi place să predau, în ciuda a tot ceea ce s-a întâmplat
I think she thought it was time	Cred că ea a crezut că era timpul
I force myself not to eat anymore	Mă forțesc să nu mai mănânc
I didn't remember trying to hurt anyone before	Nu-mi aminteam să fi vrut să provoc durere cuiva înainte
A house you must have bought	O casă pe care trebuie să o fi cumpărat
A black carcass fell into his hand	O carcasă neagră i-a căzut în mână
I won't let you die here	Nu te voi lăsa să mori aici
I want to help people reach their potential	Vreau să ajut oamenii să-și atingă potențialul
I knew what was buried there	Știam ce era îngropat acolo
I can't kill you in the face	Nu pot să te omor în față
I smiled as they held hands	Am zâmbit în timp ce se țineau de mână
I had an affair of my own	Am avut o aventură a mea
A few officers were left behind	Câțiva ofițeri au rămas în urmă
See you in the morning	Ne vedem dimineața
I will stop this madness	Voi opri această nebunie
I can see everything	Pot să văd totul
I wish we were about people	Mi-aș dori să fim despre oameni
All this can be seen in the diagram below	Toate acestea pot fi văzute în diagrama alăturată
I've never met such a beautiful character	Nu am cunoscut niciodată un personaj atât de frumos
I didn't care at that moment	Nu-mi păsa de nimic în acel moment
I should have my whole life ahead of me	Ar trebui să am toată viața înaintea mea
I need you to warn others	Am nevoie să-i avertizați pe ceilalți
I was feeling anxious	Mă simțeam anxioasă
I stumble and stumble forward, falling	Mă împiedic și mă poticnesc înainte, căzând
I felt really bad about it	M-am simțit foarte rău din cauza asta
I ran to greet him	Am fugit să-l salut
I hadn't even heard the two of them enter	Nici măcar nu-i auzisem pe cei doi intrând
I feel things and they will not go away	Simt lucruri și nu vor dispărea
I had to keep doing it	A trebuit să continui să mă descurc
I force myself to relax and give in	Mă forțesc să mă relaxez și să cedez
A few minutes later, a man came out	Câteva minute mai târziu, un bărbat a ieșit afară
I can't let her talk to her father right now	Nu o pot lăsa să vorbească cu tatăl ei acum
I think you need to give her this	Cred că trebuie să-i dai asta
I have a great family	Am o familie grozavă
I didn't recognize any of them	Nu i-am recunoscut pe niciunul dintre ei
I'm really in love with your mom	Sunt cu adevărat îndrăgostită de mama ta
I won't take your eggs	Nu-ți voi lua ouăle
I have personally met other teachers	Am cunoscut personal alți profesori
I think the police had to investigate, anyway	Cred că poliția a trebuit să investigheze, oricum
I also get very negative things	De asemenea, primesc lucruri foarte negative
I cling to him like a baby to his mother	Mă agățăm de el, ca un bebeluș de mama lui
I will not report any of this	Nu voi raporta nimic din toate astea
Maybe I just need to make a return trip	Poate trebuie doar să fac o călătorie de întoarcere
A nightmare for any boss	Un coșmar pentru orice șef
I should have told you	Ar fi trebuit să-ți spun
I really hope not	Chiar sper că nu
I could feel the anger coming	Simțeam cum vine furia
I have been ordered to request your services	Mi s-a dat ordin să vă solicit serviciile
I couldn't keep trying to care	Nu puteam continua să încerc să-mi pese
I can imagine you in that position	Vă pot imagina în acea poziție
I looked in the mirror every day	Mă uitam în oglindă în fiecare zi
I took her at her word	Am crezut-o pe cuvânt
I have a choice to make	Am o alegere de făcut
I took out my diary to write	Mi-am scos jurnalul ca să scriu
I look blank compared to their happy faces	Arăt în gol în comparație cu fețele lor fericite
I think the same thing can happen now	Cred că același lucru se poate întâmpla și acum
I saw pain in front of her	Am văzut durere în fața ei
A platform had been built for him	Pentru el fusese construită o platformă
I stood in her alley, listening intently	Am stat în aleea ei, ascultând cu atenție
I wanted moral support	Am vrut sprijin moral
I should have joined them	Ar fi trebuit să mă alătur lor
I was holding my small shield	Îmi țineam scutul mic
I came to town to get some bread for dinner	Am venit în oraș să iau niște pâine pentru cină
I think about him every day	Mă gândesc la el în fiecare zi
I may have to check on that company	S-ar putea să trebuiască să verific compania aia
I gave of myself	Am dat din persoana mea
I need him very, very much	Am nevoie de el, foarte, foarte mult
I pushed the rules to the limit	Am întins regulile până la limita
I belong to something much higher than my own will	Eu aparțin a ceva mult mai înalt decât propria mea voință
I think that's what you said	Cred că asta ai spus
I knocked a few times, but she didn't answer	Am bătut de câteva ori, dar ea nu mi-a răspuns
I have to think about a whole mess of things	Trebuie să mă gândesc la o întreagă mizerie de lucruri
I wondered where all the water went	M-am întrebat unde s-a dus toată apa
I don't think that's a compliment	Nu cred că acesta este un compliment
I want every corner of this kingdom to be searched	Vreau ca fiecare colț al acestui regat să fie căutat
I walked around the reflective pool	M-am plimbat în jurul piscinei reflectorizante
I use it on my face, neck and chest area	Îl folosesc pe față, gât și zona pieptului
A second later, the voice comes again	O secundă mai târziu, vocea vine din nou
I assume an external advisor will advise you	Presupun că un consilier extern vă va sfătui
I'm not a good-looking man	Nu sunt un om arătos
I didn't even look for pictures on the internet	Nici nu am cautat poze pe internet
A challenge worthy of my potential	O provocare demnă de potențialul meu
I can't ignore that anymore	Nu mai pot ignora asta
She said that's what she wanted	Ea a spus că așa și-a dorit ea
I was curious about what had been said	Eram curios de ceea ce se spusese
It's hard for me to be open to people	Îmi este greu să mă deschid față de oameni
I saw great power there	Am văzut o mare putere acolo
I think you like him	Cred că el îți place
I remember the helmet	Îmi amintesc de casca
I was the captain of the team	Am fost căpitanul echipei
I was delighted with the results	Am fost incantat de rezultate
I slept quite late	Am dormit destul de târziu
I should do another one	Ar trebui să fac altul
Cost was not the only advantage	Costul nu a fost singurul avantaj
I hope he didn't come here alone	Sper că nu a venit aici singur
I won't give you what you want	Nu-ți voi da ceea ce vrei
It takes me a minute to get it	Îmi iau un minut să-l iau
I was the one who took advantage of you	Eu am fost cel care a profitat de tine
I stood still, listening	Am stat absolut nemișcat, ascultând
I didn't want that to happen	Nu am vrut să se întâmple
I never intended so much death and suffering	Niciodată nu am intenționat atât de multă moarte și suferință
I fully accept my fate	Îmi accept soarta complet
I can't believe my life is back	Nu-mi vine să cred cum s-a întors viața mea
I followed her part of the way through the garden	Am urmat-o o parte din drum prin grădină
Nothing enters	Nu intra nimic
The pistol can also shoot into corners	Pistolul poate trage și în colțuri
I assure you it's not	Vă asigur că nu este
I walk past her and knock on her door	Trec alături și bat la ușa ei
I'll go back to my office	Mă voi întoarce la biroul meu
I love you sincerely	te iubesc sincer
I have absolutely no idea what he will do	Nu am absolut nicio idee ce va face
I have no idea how he took them	Habar n-am cum le-a luat
A group of people came from the parking lot	Din parcare venea un grup de oameni
I have no one to turn to for help	Nu mai am pe nimeni la care să apelez pentru ajutor
In particular, we recorded each of its early instruments	În special, am înregistrat fiecare instrument timpuriu al acestuia
I have a stupid, stupid hope that it's not over	Am speranța proastă și prostească că nu a terminat
I heard my heartbeat better	Mi-am auzit mai bine bătăile inimii
I looked over his shoulder and watched my friends dance	M-am uitat peste umărul lui și mi-am privit prietenii dansând
I wanted to get involved	Am vrut să mă implic
I couldn't answer in words	Nu am putut să răspund cu cuvinte
I didn't know the others couldn't ask questions	Nu știam că ceilalți nu puteau pune întrebări
I couldn't tell when I looked at her	Nu mi-am putut da seama uitându-mă la ea
I want them to execute it	Vreau ca ei să o execute
I knew what was going on	Știam în ce se întâmplă
I didn't feel like arguing	Nu aveam chef să mă cert
I can talk to you for the most part	Pot să vă vorbesc în cea mai mare parte
I knew she was just curious	Știam că era doar curioasă
A variation on their next experiment	O variație la următorul lor experiment
I could feel it there	O simțeam acolo
I jumped up and ran to the bathroom	Am sărit în sus și am fugit la baie
I walk down her alley trembling	Merg pe aleea ei tremurând
I wake up and I'm excited	Mă trezesc și mă entuziasmează
I asked a woman across the street	Am întrebat o femeie de peste drum
I started from the wrong end	Am început de la capătul greșit
I tried to escape, so he tied me up	Am încercat să evadez, așa că m-a legat
I saw life wasted	Am văzut viața irosită
I want to hear all about this tomorrow	Vreau să aud totul despre asta mâine
I had to drown to escape	A trebuit să mă înec pentru a scăpa
I could cash a check anywhere in the world	Aș putea încasa un cec oriunde în lume
I know he'll be here	Știu că va fi aici
I wish them success and a wonderful life	Le doresc succes și o viață minunată
I raised my voice	Mi-am ridicat volumul vocii
I'll explain why later, if you want	Îți voi explica de ce mai târziu, dacă vrei
I looked at my face in the mirror	M-am uitat la fața mea în oglindă
I had to buy time	Trebuia să câștig timp
Lots of white candles	O mulțime de lumânări albe
I remember clearly	Îmi amintesc clar
I think he's leaving a few hours after we leave	Cred că pleacă la câteva ore după ce plecăm
I'll destroy you for that	Te voi distruge pentru asta
I didn't care much for words	Nu mi-a păsat prea mult de cuvinte
I want to do my best	Vreau să fac tot posibilul
A matter of national security	O chestiune de securitate națională
I was still watching him as he passed him	Încă mă uitam la el în timp ce trecea pe lângă el
I think he's a stranger	Eu cred că este străin
A friend told me that his condition had improved dramatically	Un prieten mi-a spus că starea lui s-a îmbunătățit dramatic
I've never been so excited in my life	Nu am fost niciodată atât de excitat în viața mea
I could feel his breath	Îi simțeam respirația
I look back, sighing and hesitating	Mă uit înapoi, oft și ezit
I saw all the illustrated signs	Am văzut toate semnele ilustrate
I can get my hands on all this stuff again	Pot să-mi întorc mâna la toate aceste lucruri
I can't find it anywhere	Nu-l găsesc nicăieri
I will teach you everything	te voi invata totul
I thought they were mine to do	Am crezut că sunt ale mele de făcut
A smile crossed the man's face	Un zâmbet străbătu chipul bărbatului
I couldn't do this alone	Nu am putut face asta singur
I just want to be skin to skin with you	Vreau doar să fiu piele pe piele cu tine
I looked down at the pale face in the moonlight	M-am uitat în jos la fața palidă în lumina lunii
I'm glad you like the song too	Ma bucur ca iti place si piesa
I really enjoyed working there	Mi-a plăcut foarte mult să lucrez acolo
I want to take you around town	Vreau să te duc prin oraș
I think that would be a great, great thing	Cred că ar fi un lucru grozav, grozav
I realize something, but no	Îmi dau seama de ceva, dar nu
I'm thinking of taking a break for that	Mă gândesc să fac o pauză pentru asta
A muscle in his jaw jumped	Un mușchi al maxilarului i-a sărit
I brought you into this world	Te-am adus pe lumea asta
I flipped the picture	Am răsturnat poza
I'll be safe in seconds	Voi fi în siguranță în câteva secunde
I opened it and went through the contents	L-am deschis și am trecut prin conținut
At least he wasn't bleeding anymore	Cel puțin nu mai sângera
I answered instantly	Am răspuns instantaneu
Then I set it on fire	Apoi i-am dat foc
I hope they like the treaties	Sper că le plac tratatele
I heard someone approaching	Am auzit pe cineva apropiindu-se
I think your wolf knows a lot about you	Cred că lupul tău știe multe despre tine
I have a great team working with me	Am o echipă grozavă care lucrează cu mine
I know how fragile your life really is	Știu cât de fragilă este viața ta de fapt
A black computer monitor	Un monitor de computer negru
I hope you had a great time	Sper că te-ai distrat grozav
Our method is to be careful	Metoda noastră este să fim atenți
I have to stay away to protect them	Trebuie să stau departe pentru a-i proteja
I had a number of friends there	Am avut o serie de prieteni acolo
All were stolen from the exhibition	Toate au fost furate din expoziție
I can only imagine how her mother should feel	Îmi pot doar imagina cum trebuie să se simtă mama ei
I thought about the gun	M-am gândit la armă
A beautiful young woman was sitting next to him	O femeie tânără și frumoasă stătea lângă el
I can solve problems all day	Pot să rezolv probleme toată ziua
The task seemed impossible at the time	Sarcina părea imposibilă în acel moment
I didn't tell them what to wear	Nu le-am spus cu ce să se poarte
I knew right away that this must be our room	Am știut imediat că aceasta trebuie să fie camera noastră
I finally turn around and look him in the eye	Mă întorc, în cele din urmă, și îl privesc în ochi
A red drop hit my leg	O picătură roșie mi-a lovit piciorul
A brief announcement later that day confirmed his departure	Un scurt anunț mai târziu în acea zi a confirmat plecarea lui
I'm not against the faith	Nu sunt împotriva credinței
I never understood that since I didn't have cows	N-am înțeles niciodată asta din moment ce nu aveam vaci
I was excited to take care of my baby	Am fost emoționat că avea grijă de copilul meu
I felt like falling	M-am simțit că cade
I already knew about this place	Știam deja despre acest loc
I intended to keep my word, though	Am intenționat să mă țin de cuvânt, totuși
The family had a comfortable standard of living	Familia avea un nivel de trai confortabil
I am available on request	Sunt disponibil la cerere
The film was a financial failure	Filmul a fost un eșec financiar
I want to go home and train	Vreau să merg acasă și să mă antrenez
The two spent the night in jail	Cei doi au petrecut noaptea în închisoare
Marian refused too	Marian a refuzat și el
A master of tasks who would not accept nonsense	Un maestru de sarcini care nu ar accepta prostii
A great man, a great man	Un om grozav, un om grozav
I will not take my word for it	Nu mă voi întoarce pe cuvânt
I was hoping no problem would start	Am sperat că nu va începe nicio problemă
I heard the liquid rush through her system	Am auzit lichidul năvălind prin sistemul ei
I never wanted to lose you	Nu am vrut să te pierd niciodată
I travel in business class for work, but in private economy	Călătoresc la clasa business pentru serviciu, dar în economie privat
I did not get upset	Nu m-am supărat
However, I suspected just as much in the past	Totuși, am bănuit la fel de mult în trecut
I would definitely recommend your installation to anyone	Cu siguranță aș recomanda instalația dvs. oricui
I can write about that	Pot scrie despre asta
I hear the waters are not in your favor	Am auzit că apele nu sunt în favoarea ta
A smile curled his lips	Un zâmbet îi curba buzele
I know you're unhappy	Știu că ești nefericit
I think she's a very good woman	Cred că este o femeie foarte bună
I guess they're good for something	Presupun că sunt buni pentru ceva
I lost my temper again	Mi-am pierdut din nou calmul
I couldn't talk, I couldn't move	Nu puteam vorbi, nu mă puteam mișca
And I'm very much in love with the environment, as you know	Și eu sunt foarte îndrăgostit de ambient, după cum știți
I'm evaluating the restaurant	Evaluez restaurantul
I learned that in college	Am învățat asta la facultate
I looked at the house in my car	M-am uitat la casa din mașina mea
I knew he would never hurt me	Știam că nu mă va răni niciodată
I got some surprising news	Am primit niște vești surprinzătoare
I said in his malicious code included in the blocks	Am spus în codul lui rău intenționat inclus în blocuri
I could just cry and scream	Aș putea doar să plâng și să țip
I didn't want to talk about them	Nu am vrut să vorbesc despre ei
I mean, yes, but we can't	Adică da, dar nu putem
I keep them in a box in my mind	Le păstrez într-o cutie în minte
I have to decide everything by then	Trebuie să am totul hotărât până atunci
I looked at the notebook	M-am uitat la caiet
I was so damn confused	Am fost confuz ca naiba
The elevator remains today	Astăzi rămâne liftul
A second later he suddenly withdrew	O secundă mai târziu s-a retras brusc
I left the room, flying to the elevator	Am părăsit camera, zburând spre lift
Sometimes I have feelings and I come out right	Uneori am sentimente și ies corecte
I didn't consider it a diet guide	Nu l-am considerat un ghid de dietă
I was there when it was repaired	Am fost acolo când a fost reparat
I still have no idea what made me do it	Încă nu am idee ce m-a determinat să o fac
I'll just take a plus	Voi lua doar un plus
I complained to a nurse	M-am plâns unei asistente
I remember seeing a wedding announcement that caught my eye	Îmi amintesc că am văzut un anunț de nuntă care mi-a atras atenția
I wasn't trying to be polite	Nu încercam să fiu politicos
I will never forget that discussion	Nu voi uita niciodată acea discuție
I need him to prove who you are	Am nevoie de el pentru a dovedi cine ești
I keep hitting him	Eu continui să-l lovesc
I saw him lying on the street	L-am văzut întins pe stradă
I could be difficult	Aș putea fi dificil
I have to fight for my life too	Trebuie să lupt și pentru viața mea
I felt that she read directly through me	Am simțit că ea a citit direct prin mine
I didn't think to try the door	Nu m-am gândit să încerc ușa
I have to get into their cells	Trebuie să intru în celulele lor
I turned to look at the clock by the bed	M-am întors să mă uit la ceasul de lângă pat
I have to go home first	Trebuie să mă întorc acasă mai întâi
I had a feeling, something important, almost urgent	Aveam un sentiment, ceva important, aproape urgent
I knew this in my heart and in my bones	Știam asta în inima mea și în oasele mele
I wasn't going to kill him yet	Nu aveam de gând să-l omor încă
I would like you to feel more comfortable	Mi-aș dori să te simți mai confortabil
A scene was built in the center of the city	S-a construit o scenă în centrul orașului
I could die of hunger or thirst	Aș putea muri de foame sau de sete
I will spread the word about your great ministry	Voi răspândi cuvântul despre marea ta slujire
I just didn't want to get upset	Doar că nu voiam să plece supărată
Vermont had its share of activity	Vermont a avut partea sa de activitate
I received approval a few days later	Am primit aprobarea câteva zile mai târziu
I see myself wearing this on my wedding day	Mă văd purtând asta în ziua nunții mele
I looked at my alarm clock	M-am uitat la ceasul meu cu alarmă
Number with fingers up to three	Număr cu degetele până la trei
I could have saved her life	Aș fi putut să-i salvez viața
They usually flee and offer little resistance to attack	De obicei, ei fug și oferă puțină rezistență la atac
I know this is different	Știu că asta e diferit
I took a deep breath	Am inspirat adânc pe nas
I can't run and hide	Nu pot să fug și să mă ascund
I want to move as soon as possible	Vreau să mă mut cât mai repede posibil
I would go there to renew my spirits	M-aș duce acolo să-mi reînnoiesc spiritele
I might be working on one of these	S-ar putea să lucrez la una dintre acestea
And I saw my body change	Și eu mi-am văzut corpul transformându-se
I played it first, but I didn't get very far	L-am jucat primul, dar nu am ajuns prea departe
I was in a hurry and hoped it would end	Am simțit graba și am sperat că se va termina
I guess you could do worse	Presupun că ai putea face mai rău
They managed to eliminate some of them	Au reușit să elimine unele dintre acestea
I think my friend is in trouble	Cred că prietenul meu are probleme
I don't know what happened to this day	Nu știu ce s-a întâmplat până astăzi
I have no idea what it means to give it back	Habar n-am ce înseamnă să-l dau înapoi
Cats vote in favor of working together	Pisicile votează în favoarea lucrului împreună
I thought my brother was wrong	Am crezut că fratele meu a greșit
I guess that was my answer	Bănuiesc că acesta a fost răspunsul meu
I thought it was going well	Am crezut că merge bine
I had time to make it work	Am avut timp să fac asta să funcționeze
I guess he was inspired	Presupun că se simțea inspirat
I can rather protect myself from my precious program	Mă pot proteja mai degrabă de programul meu prețios
A fugitive would be nervous and try to hide	Un fugar ar fi nervos și ar încerca să se ascundă
I just didn't like him	Pur și simplu nu mi-a plăcut de el
I protect you just like the continent	Te protejez la fel ca și continentul
I wasn't about to take them to the bank	Nu eram pe cale să-i duc la bancă
I want him and he's already close to the boys	Îl vreau și e deja apropiat de băieți
I remind you that you are still cautious	Vă reamintesc că sunteți încă sub precauție
I'd say ten minutes	Aș spune zece minute
I released my fingers one by one from her hair	Mi-am eliberat degetele unul câte unul de pe părul ei
The way through poison	Maniera prin otravă
I was puzzled, in a cloud of wonder and horror	Eram nedumerit, într-un nor de mirare și groază
I will definitely be back	Voi reveni cu siguranță
I couldn't help but feel a hint of disappointment	Nu m-am putut abține să nu simt un vârf de dezamăgire
I never refused to be a victim again	Am refuzat să mai fiu victimă vreodată
I also like the length of this dress	Imi place si lungimea acestei rochii
I hesitated, half turned	Am ezitat, pe jumătate întors
I'm not going to let him take me	Nu am de gând să-l las să mă ia
I have no idea where he is	Habar n-am unde este
I think you better go	Cred că ar fi bine să pleci la drum
I think this is a perfect family name	Cred că acesta este un nume de familie perfect
I didn't want to be next to her	Nu voiam să fiu lângă ea
A new pilot is at the helm	Un nou pilot este la cârmă
I got lost in those big green eyes	M-am pierdut în acei ochi verzi mari
I took one last look back at the property	Am aruncat o ultimă privire înapoi la proprietate
I have to say the right decision	Trebuie să spun o decizie corectă
I didn't mean to be so rude	Nu am vrut să fiu atât de nepoliticos
I want to knock on the door	Vreau să bat ușa înăuntru
I can't believe I haven't noticed this in so long	Nu pot să cred că nu am observat asta atât de mult timp
I want to see what's in the alien package	Vreau să văd ce este în pachetul extraterestru
I get up and clean the grass off my jeans	Mă ridic și îmi curăță iarba de pe blugi
I think it went well	Cred că a mers bine
I mean, it makes sense, but still	Adică, are sens, dar totuși
I want you to marry her	Vreau să te căsătorești cu ea
We reached the edge of the pond	Am ajuns la marginea iazului
A flight manual for training	Un manual de zbor pentru instruire
A nobler soul you could never meet	Un suflet mai nobil pe care nu l-ai putea întâlni niciodată
I didn't want to know anything about this mission	Nu am vrut să știu nimic despre această misiune
I had to admit, it was pretty dark indeed	Trebuia să recunosc, într-adevăr era destul de întuneric
One way is life itself	O cale este viața însăși
I couldn't have killed him otherwise	Nu puteam să-l omor altfel
I wanted you to love me, but you never did	Am vrut să mă iubești, dar nu ai făcut-o niciodată
I wasn't allowed to say anything to anyone	Nu aveam voie să spun nimic nimănui
I heard about that later	Am auzit despre asta mai târziu
I have orders too	Am ordine și tu la fel
A peace march on the spot	Un marș pentru pace la fața locului
We have contributed to our future	Am contribuit la viitorul nostru
I wrote it years ago	Am scris-o cu ani în urmă
I helped him a little before your children came	L-am ajutat ceva înainte să veniți copiii voștri
I was sure there were more	Eram sigur că sunt mai multe
I was hoping to hear from you	Speram să aud de la tine
I could be dead any day, you know	Aș putea fi mort în orice zi, știi
I went downstairs to get my girlfriend back	Am coborât să-mi iau prietena înapoi
I felt like an equal for the first time	M-am simțit ca un egal pentru prima dată
I pulled the covers over me	Am tras husele peste mine
I was now an adult official	Acum eram oficial adult
A moment later, he sighed	O clipă mai târziu, a oftat
I doubt we would have been very successful	Mă îndoiesc că am fi avut mare succes
The torch was given to us	Torța ne-a fost dată
I can't describe their glory or beauty	Nu le pot descrie gloria sau frumusețea
I smile and look away	Zâmbesc și privesc în altă parte
I wondered what those limits were	M-am întrebat care sunt acele limite
I encourage you to read it again	Vă încurajez să o citiți din nou
I recognized the smell of blood and death on top	Am recunoscut mirosul de sânge și de moarte deasupra
I obey every vision	Mă supun fiecărei viziuni
A girl who liked him	O fată care l-a plăcut
They are then consumed close to the bottom	Ele sunt apoi consumate aproape de fund
A dialogue must be both obvious and appropriate	Un dialog trebuie să fie atât de evident cât și de potrivit
I took one and put it in my pocket	Am luat unul și l-am pus în buzunar
I think one of the many horses thanked us	Cred că unul dintre mulți cai ne-a mulțumit
I am trying hard to correct this mistake	Încerc din greu să îndrept această greșeală
I like a man in a uniform	Îmi place un bărbat în uniformă
I'm a big dream who loves to travel	Sunt un mare vis căruia îi place să călătorească
I was going to be more careful with this one	Intenționam să fiu mai atent cu acesta
I put my hands on her shoulders	Mi-am pus mâinile pe umerii ei
I want to feel the rain coming down on me	Vreau să simt ploaia pogorând peste mine
I finally found a place	In sfarsit am gasit un loc
I'm doing everything wrong, everything	Fac totul rău, totul
I couldn't take it anymore	Nu am putut să mai țin
I can see how he feels, I know what he thinks	Pot să văd ce simte, să știu ce crede
I knew it was because of me	Știam că e din cauza mea
I will not let this family fall into chaos	Nu voi lăsa această familie să coboare în haos
I have much more support	Am mult mai mult sprijin
I turned around, but I couldn't find anyone	M-am învârtit, dar nu am găsit pe nimeni
I was the one to roll one end	Am fost ea să-mi rostogolească un capăt
I looked like one	Arătam și eu ca unul
They have no children together	Nu au copii împreună
I had never seen her do it to her father	Nu o văzusem niciodată făcând-o tatălui
Sometimes endless ideas keep coming to me	Uneori idei nesfârșite îmi vin în continuare
I had to wait and let events lead me	A trebuit să aștept și să las evenimentele să mă conducă
I dug in the closet	Am săpat prin dulap
That's how I found it	L-am găsit așa
A person who claimed to love me	O persoană care a pretins că mă iubește
I try my best to breathe only through my mouth	Încerc din răsputeri să respir doar pe gură
I said it was stupid	Am spus că e o prostie
I had forgotten it was his birthday at work	Uitasem că era ziua lui la muncă
I wore this for my confirmation	Am purtat asta pentru confirmarea mea
I never saw him again	Nu l-am mai văzut după aceea
I don't want any trouble here	Nu vreau probleme aici
I didn't smell her	Nu i-am mirosit parfumul
However, I find it very strange	Totuși, mi se pare foarte ciudat
I felt like we were strangers again	Am simțit că suntem din nou străini
Most went straight to the gas chambers	Majoritatea au mers direct în camerele de gazare
I've never seen him naked	Nu l-am văzut niciodată gol
A little more cautious	Puțin mai precaut
A wooden table was sitting next to another wall	O masă de lemn stătea lângă alt perete
I didn't care about his anger	Nu-mi păsa de furia lui
I mean, to be fair, it's a problem	Adică, să fiu corect, este o problemă
I definitely don't want to sell my house	Cu siguranță nu vreau să-mi vând casa
I missed her like crazy	Îmi era dor de ea ca nebun
I knew I could leave her alone	Am știut să o las în pace
I was in the restaurant	Am fost în restaurant
A man rode forward on a large black horse	Un bărbat a călărit înainte pe un cal negru mare
I live across the street	Locuiesc peste drum
I had to use my fingers to help them	A trebuit să-mi folosesc degetele ca să-i ajut
I will be remembered	voi fi amintit
I shouldn't have held a baby in my arms	Nu ar fi trebuit să țin un copil în brațe
Willingness to bring resources to the table	Disponibilitatea de a aduce resurse la masă
I could have gone forever, it seemed	Aș fi putut să merg pentru totdeauna, se părea
I went to bed, but I couldn't sleep	M-am culcat, dar nu am putut dormi
I won't bother with details	Nu mă voi deranja cu detalii
I only heard that name in court once	Am auzit numele ăsta o singură dată, în instanță
I saw the way of the angels	Am văzut calea îngerilor
I could see his face now	Îi puteam vedea fața acum
Nothing is too small	Nimic nu este prea mic
I see now how everything went as it should	Văd acum cum totul s-a întâmplat așa cum ar trebui
I can get beeswax, no problem	Pot obține ceară de albine, nicio problemă
A guy walks into a bar and orders a drink	Un tip intră într-un bar și comandă o băutură
I opened my mouth and confused my tongue with his	Mi-am deschis gura și mi-am încurcat limba cu a lui
We take volunteers	Luam voluntari
I wondered if the farmer had a wife and children	M-am întrebat dacă fermierul are o soție și copii
I saw him pull out of the exit	L-am văzut trăgând de la ieșire
Plant growth is minor	Creșterea plantelor este minoră
I ran back to the room	Am fugit înapoi în cameră
I tried to smile innocently	Am încercat să zâmbesc inocent
I think it's a little too transparent	Cred că este puțin prea transparent
I instantly felt a deep bitterness, surprising in its intensity	Am simțit instantaneu o amărăciune profundă, surprinzătoare prin intensitatea ei
I just shake my head back and forth	Eu doar scutur din cap înainte și înapoi
I discovered my diary	Mi-am descoperit jurnalul
I wondered for a moment if she was scared	M-am întrebat pentru o clipă dacă era speriată
I waited until it was over before I answered	Am așteptat până când a trecut înainte să răspund
I would explain later	Aveam să explic mai târziu
He must have been too absorbed in other things	Trebuie să fi fost prea absorbit de alte lucruri
I stopped the engine and everything was quiet	Am oprit motorul și totul a fost liniștit
I would find out the truth for myself	Aș afla adevărul pentru mine
I could see the moon again	Am putut vedea din nou luna
We used to sneak out late at night	Obișnuiam să ieșim pe furiș, noaptea târziu
I should start with Grandma tomorrow	Ar trebui să încep cu bunica mâine
I've never felt this way before	Nu am simțit niciodată așa ceva înainte
I managed to solve the road problem	Am reușit să rezolv problema drumului
He was hanged the same day	A fost spânzurat în aceeași zi
The ship was protected by compound armor	Nava a fost protejată cu armuri compuse
I didn't mean to offend you	Nu am vrut să te jignesc
I like talking to this sage	Îmi place să vorbesc cu acest înțelept
I knew exactly how I felt	Știam exact ce simțeam
A tall, dark form moved away from the wall	O formă înaltă și întunecată s-a îndepărtat de perete
I watched myself eat it	M-am privit mâncându-l
I hope you can participate	Sper că puteți participa
I was like an animal in a cage	Eram ca un animal în cușcă
Lucy is now able to see ghosts as well	Lucy este acum capabilă să vadă și fantome
I knew the voice instantly	Am cunoscut vocea instantaneu
I need to be stronger	Trebuie să fiu mai puternică
I hated them so much	I-am urât atât de mult
I convinced him that life was not over	L-am convins că viața nu sa terminat cu adevărat
I know so little about you	Știu atât de puțin despre tine
The full single was released three days later	Single-ul complet a fost lansat trei zile mai târziu
I used another one to dry her hair	Am folosit altul ca să-i usuce părul
I'm not in the market for a man	Nu sunt în piața pentru un bărbat
A woman entered this restaurant and killed the owner	O femeie a intrat în acest restaurant și l-a ucis pe proprietar
I didn't look at him closely	Nu m-am uitat la el cu atenție
I did a good job, though	Am făcut un comision bun, totuși
I was eighteen, she was sixteen	Eu aveam optsprezece ani, ea șaisprezece
I want to touch him and be close to him	Vreau să-l ating și să fiu aproape de el
I turned around and there was no one behind me	M-am întors și nu era nimeni în spatele meu
I was willing to let them take all my fingers	Eram dispus să-i las să-mi ia toate degetele
A white hospital blanket crumpled over the frame	O pătură albă de spital i s-a încrețit peste cadru
I was so embarrassed by my difficulty, but you	Eram atât de stânjenit de dificultatea mea, dar tu
I saw the news report	Am văzut reportajul de știri
I understand every word because it is my mother tongue	Înțeleg fiecare cuvânt pentru că este limba mea maternă
I felt smart and attractive	M-am simțit inteligent și atrăgător
I was close to success	Am fost aproape de succes
However, I have to go to different stores	Totuși, trebuie să merg în diferite magazine
I couldn't see him anywhere	Nu l-am putut vedea nicăieri
I have two men, but neither is right	Am doi bărbați, dar niciunul nu are dreptate
I couldn't play the game anymore	Nu mai puteam juca jocul
A frown he was beginning to endure is gone	O încruntare pe care începea să o suporte a dispărut
A garden becomes a jungle	O grădină devine o junglă
I regret trying to commit suicide	Mă pocăiesc că am încercat să mă sinucid
Both boys were named after him by their mothers	Ambii băieți au fost numiți după el de către mamele lor
I had high hopes for you	Am avut atât de mari speranțe pentru tine
I wanted to protect her and love her	Am vrut să o protejez și să o iubesc
I tried your cell phone, but I didn't answer	Am încercat telefonul tău mobil, dar nu am răspuns
I can only hope he's still breathing	Pot doar să sper că încă mai respiră
I really want to be in the lab	Îmi doresc foarte mult să fiu în laborator
I can't live without you anymore	Nu mai pot trăi fără tine
I'll keep an eye on her just in case	Voi fi cu ochii pe ea pentru orice eventualitate
I should never have let him go that far	Nu ar fi trebuit să-l las niciodată atât de departe
I had this strange dream	Am avut acest vis ciudat
I was leaning forward to get around	Mergeam înclinat înainte ca să mă ocol
I tried not to look disappointed	Am încercat să nu par dezamăgit
I want to learn dance	Vreau să învăț dans
A short jump, a high jump, a very high one	Un salt scurt, un salt în sus, unul foarte înalt
I found another cool place	Am găsit un alt loc rece
I learned to be happy without asking questions	Am învățat să fiu fericit fără să pun întrebări
I heard a little sadness in her voice	Am auzit un pic de tristețe în vocea ei
I'm a traditional feminist	Sunt o feministă tradițională
I felt it was time to leave	Am simțit că e timpul să plec
I haven't had time to stand now	Nu am avut timp să stau în picioare acum
I will not help you in any way	Nu te voi ajuta în niciun caz
I just didn't know how to pray better	Doar că nu știam să mă rog mai bine
I was terrified	Am stat acolo îngrozit
I see my reflection in the shop windows	Îmi văd reflexia în vitrinele magazinelor
I had the map of the area on my lap	Aveam harta zonei în poală
I didn't know how to describe it	Nu știam cum să o descriu
I promise it will be a lot easier than you think	Îți promit că va fi mult mai ușor decât crezi
I've been with my ex for almost three years	Am fost cu fostul meu aproape trei ani
I stumbled out of bed	M-am împleticit din pat
I went in and closed it behind me	Am intrat și am închis-o în spatele meu
I mean, how spectacular that table with fresh produce is	Adică, cât de spectaculoasă este masa aceea cu produse proaspete
I love you so much	Te iubesc atât de mult
I stay away from any kind of forest these days	Eu stau departe de orice fel de pădure zilele astea
I tried to look away	Am încercat să mă uit în altă parte
I reached out and landed on her	Mi-am întins mâna și a aterizat pe ea
A bad exchange for no arm	Un schimb prost pentru nici un braț
I let out a slow breath and released my arrow	Am eliberat o respirație lent și mi-am eliberat săgeata
I have all these mixed emotions	Am toate aceste emoții amestecate
A frightened warrior would win no battle, he knew	Un războinic înfricoșat nu ar câștiga nicio bătălie, știa el
I paused to check the door	Am făcut o pauză pentru a verifica ușa
I, for one, never did	Eu, unul, nu am făcut-o niciodată
I fainted immediately after that	Am leșinat imediat după aceea
I can see that in you	Pot să văd asta la tine
I decided to give it a try	Am decis să încerc asta
I needed my life back	Aveam nevoie de viața mea înapoi
I needed the curse to go away	Aveam nevoie să dispară blestemul
I tried eight different people	Am încercat opt ​​persoane diferite
I also use it as a reading list	Îl folosesc și ca listă de lectură
I didn't want anyone to hear me	Nu am vrut să mă audă nimeni
I think he hit him hard, seeing you faint today	Cred că l-a lovit puternic, văzându-te azi leșinând
I didn't check with the other victims first	Nu am verificat mai întâi cu celelalte victime
News shows similar attacks around the globe	Știri arată atacuri similare pe tot globul
I showed him kindness	I-am arătat bunătate
I was hoping it wasn't too cold outside	Am sperat să nu fie prea frig afară
I take my neighbor home after a routine interrogation	Îmi duc vecinul acasă după un interogatoriu de rutină
I did this to him	I-am făcut asta
I didn't know about that	Nu știam despre asta
I was angry and sullen most days	Eram furios și îmbufnat în majoritatea zilelor
I will prove it to you	vi le voi dovedi
There are no measures to change this risk	Nu există măsuri care să modifice acest risc
I didn't get far	Nu am ajuns departe
I felt better after that	M-am simțit mai bine după aceea
The song was not released as a single	Piesa nu a fost lansată ca single
A man in a suit appears at the door	Un bărbat cu o haină de costum apare la uşă
I followed her as she left	Am urmat-o în timp ce ea pleca
I inherited it from my father	L-am moștenit de la tatăl meu
I can't die like that	Nu pot muri așa
I'm doing more than that now	Fac mai mult decât atât acum
I didn't want to be caught looking for him	Nu am vrut să fiu prins căutându-l
I cut my hair very short	M-am tuns foarte scurt
Its purpose was the assembly line	Scopul lui era linia de asamblare
I did not notice the two-day deadline passed	Nu am observat trecerea termenului limită de două zile
I shrug and hand towel	Dau din umeri și îi dau un prosop de mână
I hope you enjoy	Sper să vă placă
I never got those parts	Nu am primit niciodată acele părți
I got out of my hospital room	Am ieșit din camera mea de spital
I've been waiting all these years	Am așteptat toți acești ani
I feel like a true friend in you	Simt în tine un prieten adevărat
I guess you were somehow involved	Bănuiesc că ai fost cumva implicat
After all, I hadn't dreamed	La urma urmei, nu visasem
I wanted you to hear clearly	Am vrut să auzi clar
I recognized everyone in that fight	I-am recunoscut pe toți din acea luptă
I like your company, but my decision is final	Îmi place compania ta, dar decizia mea este definitivă
I rush to the woods to confirm my suspicions	Mă repez spre pădure pentru a-mi confirma suspiciunile
I went down and lay down	Am coborât și m-am întins
A black candle is in the center	O lumânare neagră stă în centrul ei
I intend to use this advantage forever	Intenționez să folosesc acest avantaj pentru totdeauna
I never took your soul or body	Nu ți-am luat niciodată sufletul sau trupul
I want a real city to run	Vreau un oraș adevărat pe care să conducă
I choose the first one	Eu il aleg pe primul
I hope he didn't do something stupid	Sper că nu a făcut vreo prostie
I found that a smaller setting worked better	Am descoperit că o setare mai mică a funcționat mai bine
It's been twenty minutes	Am fost de douăzeci de minute
I was delighted to look around as I walked	Am fost încântat, uitându-mă în jur în timp ce mergeam
I'm still trying to stay together	Încă încerc să mă țin împreună
I should have hunted her down and asked for an explanation	Ar fi trebuit să o vânez și să cer o explicație
I was just stupid	Eram doar prost
I had never seen anyone look so bitter	Nu văzusem niciodată pe cineva să arate atât de amar
I was expecting some degree of emotional distress	Mă așteptam la un anumit grad de suferință emoțională
A carpenter should have his own hammer	Un tâmplar ar trebui să dețină propriul ciocan
A smart man would have done it	Un om deștept ar fi făcut-o
I need to figure out the next move	Trebuie să-mi dau seama următoarea mișcare
I told him he was gone	I-am spus că e plecat
I fought this man	M-am luptat cu acest om
I guess it doesn't matter	Presupun că nu contează
A lightning bolt passed through him	Un fulger cald a trecut prin el
I can't believe he would do that	Nu pot să cred că ar face asta
She was the third of four children	Era a treia dintre cei patru copii
I highly recommend this couple to anyone	Recomand cu drag acest cuplu oricui
A set of metal steps accessed the front door	Un set de trepte metalice a accesat ușa din față
The bill never reached the floor	Factura nu a ajuns niciodată la etaj
I am a published author	Sunt un autor publicat
I would definitely use them again	Cu siguranta le-as folosi din nou
I left feeling horrible	Am plecat simțindu-mă oribil
I see how you keep your secrets with him	Văd cum îți păstrezi secretele cu el
I sincerely appreciate your help and understanding	Apreciez sincer ajutorul și înțelegerea dumneavoastră
I thought it might be weirder	M-am gândit că ar putea fi mai ciudat
I and all my people will die for you	Eu și toți oamenii mei am muri pentru tine
I prefer to do things for myself	Prefer să fac lucruri pentru mine
I couldn't have said it better myself	N-aș fi putut să spun eu însumi mai bine
I will not confront your senses with details	Nu vă voi confrunta simțurile cu detaliile
I heard your family is back this weekend	Am auzit că familia ta s-a întors în acest weekend
She follows his advice and ends up winning	Ea îi urmează sfatul și ajunge să câștige
I was beginning to feel disappointed	Începeam să mă simt ca o dezamăgire
Rub, but the place stays	Frec, dar locul rămâne
I had no family	Nu mai aveam familie
I didn't push him or anything	Nu l-am împins sau altceva
I can't handle everything that happens like before	Nu mă pot descurca cu tot ce se întâmplă ca înainte
I was completely and utterly alone	Eram complet și absolut singur
I just didn't want to go back to the rain	Doar că nu voiam să mă întorc la ploaie
I wipe them lightly with my fingers	Le șterg ușor cu degetele
I'm hard pressed between the two	Sunt greu presat între cei doi
I was looking forward to it	L-am așteptat cu nerăbdare
I knew she saw it too	Știam că o vedea și ea
I can't stand being without him	Nu suport să fiu fără el
I needed your help	Am avut nevoie de ajutorul tău
I looked back at the table	M-am uitat înapoi la masă
I started hearing about it last year	Am început să aud despre asta anul trecut
I want to look anywhere but this man	Vreau să mă uit oriunde, decât la acest bărbat
I live with this guilt every day	Trăiesc cu această vinovăție în fiecare zi
I'm amazed he loves me	Mă minunez că mă iubește
I didn't want to hear anything from him	Nu am vrut să aud nimic de la el
I didn't want to hug her	Nu am vrut să o îmbrățișez
I called him back a few nights ago	L-am sunat înapoi acum câteva nopți
He is worse than the devil	El este mai rău decât diavolul
I didn't want to lose my temper like that	Nu am vrut să-mi pierd calmul așa
I can't believe what happened to my life	Nu pot să cred ce s-a întâmplat cu viața mea
It is broken into three parts	Este rupt în trei părți
I don't want him to steal or kill	Nu vreau să fure sau să omoare
I had no reason to be jealous	Nu aveam de ce să mă simt geloasă
I prayed for answers, but they never came	M-am rugat pentru răspunsuri, dar nu au venit niciodată
I can't wait to make apple butter	Abia aștept să fac unt de mere
I always thought you were	Mereu am crezut că ești și tu
A torchlight procession, so to speak	O trecere a torței, ca să spunem așa
I ignored her, lost in the past	Am ignorat-o, pierdută în trecut
I shouldn't take this against her	Nu ar trebui să iau asta împotriva ei
I can't bear to see him cry like that	Nu suportam să-l văd plângând așa
I know that you are there	știu că ești acolo
A chance to get to know us better	O șansă de a ne cunoaște mai bine
We didn't want to end up in vain	Nu am vrut să ne terminăm degeaba
I looked at the display	M-am uitat la afișaj
I had pain in my lower left back	Aveam dureri în partea stângă jos a spatelui
A traffic light turned red	Un semafor a devenit roșu
I drew his attention and motioned for him to enter	I-am atras atenția și i-am făcut semn să intre
A heavy feeling settled in his heart	Un sentiment greu s-a instalat în inima lui
I thought I'd leave her behind	M-am gândit să o las în urmă
I only left the house two weeks ago	Ieșisem din casă doar acum două săptămâni
I mean, how ridiculous	Adică, cât de ridicol
I took a small notebook out of my travel bag	Am scos un caiet mic din geanta mea de voiaj
I wasn't trying to break in	Nu încercam să sparg înăuntru
I have to go check on my friends	Trebuie să mă duc să-mi verific prietenii
Right now I can enjoy my future	În acest moment pot savura viitorul meu
I say we have a special vote	Eu spun că avem un vot special
I didn't cancel it	Nu am anulat-o
I should get something for free with every purchase	Ar trebui să primesc ceva gratis la fiecare achiziție
I found my center and tried to look relaxed	Mi-am găsit centrul și am încercat să par relaxat
I can't stay away from her for long	Nu pot sta departe de ea mult timp
I wanted to scream again, but I didn't dare	Am vrut să țip din nou, dar nu am îndrăznit
I can do that right now	Pot să fac asta, chiar acum
I was seventeen	Am avut șaptesprezece ani
I expect you to keep it clean	Mă aștept să vă păstrați curat
I didn't have the strength to stop what was happening	Nu aveam puterea să opresc ceea ce s-a întâmplat
I opened it and started searching through the pages	L-am deschis și am început să caut prin pagini
I laughed and cried and enjoyed every moment of reading it	Am râs și am plâns și m-am bucurat de fiecare clipă citind-o
I go down several blocks, one after the other	Cobor mai multe blocuri, unul după altul
I imagine you must miss your brother very much	Îmi imaginez că trebuie să-ți fie foarte dor de fratele tău
I found it interesting	Mi s-a părut interesant
I had only one brush with this situation	Am avut o singură perie cu această situație
I couldn't see who was attacking me	Nu vedeam cine ma atacat
I held them in my arms	Le-am ținut în brațe
I hurried up the stairs	M-am grăbit spre scări
I live in a small house with my father	Locuiesc într-o casă mică cu tatăl meu
A broken bone is no joke	Un os rupt nu este o glumă
I was sure it was true love at the time	Eram sigur că era dragoste adevărată la acea vreme
I can never go back with him	Nu mă pot întoarce niciodată cu el
I tell him to go back to bed	Îi spun să se întoarcă la culcare
I hope my words touch and inspire you	Sper că cuvintele mele te vor atinge și te vor inspira
I need you to focus completely on this situation	Am nevoie să te concentrezi complet pe această situație
I can get along with everyone	Mă pot înțelege cu toată lumea
I couldn't stop thinking about them	Nu mă puteam opri să mă gândesc la ei
I have no idea what's next	Habar n-am ce urmează
I have prepared a way	Am pregătit o cale
I like to think he might be sick	Îmi place să cred că poate era bolnav
I would always be on the defensive	Aș fi mereu în defensivă
It wouldn't hurt a fly	A nu ar răni nici măcar o muscă
One step beyond our normal routine into a new routine	Un pas dincolo de rutina noastră normală într-o nouă rutină
I still can't tell you anything else	Încă nu pot să-ți spun altceva
I can feel the energy deep in my bones	Pot simți energia adânc în oasele mele
I wouldn't let it break my heart again	N-aș lăsa-o să-mi rupă inima din nou
I finished it in two days	L-am terminat în două zile
She gave priority to academic needs in schools	Ea a acordat prioritate nevoilor academice din școli
I rejected that thought	Am respins acest gând
I didn't recognize them	Nu i-am recunoscut
I helped draft these laws	Am ajutat eu la elaborarea acestor legi
I'll guide you to our meeting place by phone	Vă voi ghida la locul nostru de întâlnire prin telefon
It has seen an accident throughout its history	A văzut un accident de-a lungul istoriei sale
I can make a decision now	Pot lua o decizie acum
I say this prayer to you	Vă fac această rugăciune
I hide my smile in the folds of his robes	Îmi ascund zâmbetul în faldurile robelor lui
The show took place two days later	Spectacolul a avut loc două zile mai târziu
I would need him tonight	As avea nevoie de el in seara asta
I gave him a special price	I-am dat un preț special
scream at the walls	țip la pereți
I was thirteen	Aveam treisprezece ani
A car battery, maybe	O baterie de mașină, poate
I was sitting there presenting different spirits to my family	Stăteam acolo prezentând diferite spirite familiei mele
I didn't mean what it sounded like	Nu am vrut să spun așa cum suna
I was really an idiot	Eram cu adevărat un idiot
I returned home discouraged and saddened	M-am întors acasă descurajat și întristat
I hated going home to the dirty, empty apartment	Urăsem să merg acasă la apartamentul murdar și gol
I wasn't even that bold, to be honest	Nici măcar nu eram atât de îndrăzneață, să fiu sincer
I was more than irritated	Eram mai mult decât iritat
I used a regular plane	Am folosit un avion obișnuit
I'll have to be different	Va trebui să fiu diferit
I looked up at the clothes rack	Mi-am ridicat privirea spre raftul pentru haine
I forgot about this song	Uitasem de acest cântec
Looks like I can't find that anywhere	Se pare că nu găsesc asta nicăieri
I wanted to stay in the house	Am vrut să stau în casă
I saw a report on him	Am văzut un raport despre el
I heard several people disappeared without a trace	Am auzit că mai multe persoane au dispărut fără urmă
I myself was once young	Eu însumi am fost odată tânăr
I knew when he was going to hit	Știam când avea să lovească
I think that would be great	Cred că ar fi minunat
I want to talk to your sister	Vreau să vorbesc cu sora ta
I sat there and cried	Am stat acolo și am plâns
I have never done something like this	Nu am făcut niciodată așa ceva
I have to tell myself it is	Trebuie să-mi spun că este
I knew you were there when I started	Știam că ești când am început
I blame others for what they blame me for	Reproșez altora ceea ce ei reproșează în mine
I know none of you wrote that	Știu că niciunul dintre voi nu a scris asta
I step back and see my reflection	Mă dau înapoi și îmi văd reflexia
I have no idea what their plans are	Habar n-am ce implică planurile lor
I had begun to try to comfort her	Începusem să încerc să o consolez
I can't focus on training	Nu mă pot concentra pe antrenament
I finally grew up and accepted my position	Am crescut în sfârșit și mi-am acceptat poziția
I can't wait for my next adventure to begin	Abia așteptam să înceapă următoarea mea aventură
He has published numerous articles in the application of his statistical training	A publicat numeroase articole în aplicarea pregătirii sale statistice
I think she's careful	Cred că este precaută
I was born and raised here	M-am născut și am crescut aici
I could never say his last name	Nu i-am putut pronunța niciodată numele de familie
I liked his enthusiasm	Mi-a plăcut entuziasmul lui
I just started showing up and being loyal	Tocmai am început să apar și să fiu loial
It also rained	A produs și ploaie
I was far from finished with the animals	Eram departe de a fi terminat cu animalele
I continued to make one bad judgment after another	Am continuat să fac o judecată proastă după alta
I could hear him knocking on doors and knocking	Îl auzeam încercând la uși și bătând
I smiled and kissed her gently	Am zâmbit și am sărutat-o ​​cu blândețe
A light shone on the vehicle	O lumină a strălucit pe vehicul
A curious combination	O combinație curioasă
I shuddered	M-am scuturat din somn
I stopped and asked her if she needed help	M-am oprit și am întrebat-o dacă are nevoie de ajutor
I was here to heal and escape, in that order	Am fost aici să mă vindec și să scap, în ordinea aceea
I want to work at my house	Vreau să lucrez la casa mea
I considered myself a man	Mă consideram bărbat
I need to be able to trust you	Trebuie să pot să am încredere în tine
I kissed him, resting there until he kissed me back	L-am sărutat, odihnindu-mă acolo până când m-a sărutat înapoi
I can write just about anything	Pot scrie cam orice
I was running away from something too	Fugeam și de ceva
I remember wondering how his parents must have felt	Îmi amintesc că mă întrebam cum trebuie să se fi simțit părinții lui
I lost you, my little boy	Te-am pierdut, băiețelul meu
I hadn't made a plan to suggest it	Nu îmi făcusem un plan să-l sugerez
I climbed on the bed, resting, holding his hand	M-am urcat pe pat, odihnindu-mă, ținându-l de mână
A real shirt with a collar	O cămașă adevărată, cu guler
I fed the birds this morning	Am hrănit păsările azi dimineață
I thought it was cool	Mi s-a părut mișto
A small metal object	Un obiect mic, de metal
I didn't want to leave the family	Nu am vrut să părăsesc familia
I stepped forward quickly, still scanning through the scope	M-am înaintat repede, scanând încă prin lunetă
I was asked to sing three songs beforehand	Mi s-a cerut să cânt trei cântece în prealabil
I always thought that was a little weird	Întotdeauna am crezut că asta e puțin ciudat
I had done it instead	eu o făcusem în schimb
I felt like a fool	M-am simțit ca un prost
I'm really struggling to live	Mă lupt chiar să trăiesc
Not bad or great	Nu rău și nici grozav
I wondered what kind of music he could play	M-am întrebat ce fel de muzică ar putea cânta
I also received new glasses yesterday	Am primit și ochelari noi ieri
A screw flew from the yard past her shoulder	Un șurub a zburat din curte, pe lângă umărul ei
I need to think and focus more	Trebuie să mă gândesc și să mă concentrez mai mult
I took a seat at the kitchen table	Am luat loc la masa din bucatarie
I can no longer cope with disappointment	Nu mai pot face față unei dezamăgiri
I was hoping you'd be home soon	Speram să fii acasă curând
I went straight to the front desk	M-am dus direct la receptie
I know this is painful	Știu că asta este dureros
I definitely like the pictures, though	Cu siguranță îmi plac pozele, totuși
People react differently	Oamenii reacţionează diferit
I whispered in her ear	i-am șoptit la ureche
You may have been too harsh with him	S-ar putea să fi fost prea dur cu el
A second coin will fulfill a wish	O a doua monedă vă va îndeplini o dorință
A male and his brown partner	Un mascul și partenerul lui maro
I guess the advice was correct	Bănuiesc că sfatul a fost corect
I didn't recognize where he took me	Nu am recunoscut nicăieri unde m-a dus
I will talk about recent progress in both areas	Voi vorbi despre progresele recente în ambele domenii
I don't want to buy or own it	Nu vreau să-l cumpăr sau să-l dețin
A murderer will not inherit eternal life	Un ucigaș nu va moșteni viața veșnică
I can make you the queen of the whole world	Pot să te fac regina lumii întregi
I feel so much for you, serious feelings	Simt atât de mult pentru tine, sentimente serioase
This was not an easy task	Aceasta nu a fost o sarcină ușoară
The tail should have a reasonable level of brush	Coada ar trebui să aibă un nivel rezonabil de perie
I wasn't going to rush this	Nu aveam de gând să mă grăbesc cu asta
Since then, it has become an annual tradition	De atunci, aceasta a devenit o tradiție anuală
I took a step forward and prepared to fight	Am făcut un pas înainte și m-am pregătit să lupt
I threw him five hundred feet up	L-am aruncat la cinci sute de picioare în sus
I think it was more recent	Cred că a fost mai recent
I didn't want to see him	Nu am vrut să-l văd
I used to get a monthly discount	Obișnuiam să primeam o remiză lunară
I promise you'll never be alone or alone again	Îți promit că nu vei mai fi niciodată singur sau singur
A man gets up to speak and says nothing	Un bărbat se ridică să vorbească și nu spune nimic
This eventually led to more positive media coverage	Acest lucru a dus în cele din urmă la o acoperire media mai pozitivă
I guess you never did	Bănuiesc că nu ai făcut-o niciodată
Some happened even later	Unele s-au întâmplat chiar mai târziu
I'm not taking any chances	Nu îmi asum niciun risc
I really needed to remember that	Chiar aveam nevoie să-mi amintesc asta
I hope it's worth it	Sper că merită
I could easily sit in one with free space	Aș putea sta cu ușurință într-unul cu spațiu liber
I knew he wasn't thinking about me	Știam că nu se gândea la mine
I was talking about taking you shopping	Vorbeam să te duc la cumpărături
I try to close my ears when I do that	Încerc să-mi închid urechile când fac asta
I left them, wounded and betrayed	I-am părăsit, rănit și trădat
I should have set her on fire	Ar fi trebuit să-i dau foc
I took a deep breath and looked around	Am tras aer în piept și m-am uitat în jur
I didn't feel like sitting or playing	Nu aveam chef să stau sau să mă joc
I probably would have done it	Probabil că aș fi făcut-o
I think we have a reservation here	Cred că avem o rezervare aici
I couldn't afford to be arrested right now	Nu îmi puteam permite să fiu arestat chiar acum
I felt panic go down	Am simțit coborând panica
I never forgot a plot from a book I read	Nu am uitat niciodată un complot din vreo carte citită
I could see it in his eyes	O vedeam în ochii lui
I wanted to taste it	Am vrut să-l gust
I begged him to stop	L-am implorat să se oprească
I need to take a shower and get dressed right away	Trebuie să fac duș și să mă îmbrac imediat
I could barely breathe	Abia puteam să trag respirația
I shook my head and ended the call	Am clătinat din cap și am încheiat apelul
A miracle is something that cannot be explained	Un miracol este ceva ce nu poate fi explicat
I didn't know you were an actress too	Nu știam că și tu ești actriță
I mean, the worst happened more than two years ago	Adică, cel mai rău s-a întâmplat acum mai bine de doi ani
I moved to the fireplace	M-am mutat la șemineu
I struggled and pushed, but he was too strong	M-am zbătut și m-am împins, dar el era prea puternic
A bad decision, as she feared	O decizie proastă, așa cum se temea ea
An availability to look at the possibilities	O disponibilitate de a privi posibilitățile
I just can't do that	Pur și simplu nu pot face asta
I couldn't breathe because of the pain inside me	Nu puteam să respir din cauza durerii din mine
I never follow her exactly	Nu o urmăresc niciodată exact
I was born normal, just an ordinary child like you	M-am născut normal, doar un copil obișnuit ca tine
I remember this little girl, it was so awful	Îmi amintesc de această fetiță, a fost atât de îngrozitor
I stopped with the scotch	M-am oprit cu scotch-ul
I can't think of what they were looking for	Nu pot să mă gândesc ce mai căutau
I know this country has a lot to offer	Știu că țara asta are multe de oferit
I'm afraid of becoming a judge of souls	Mi-e teamă să devin un judecător al sufletelor
I settled on the island	M-am stabilit pe insulă
This was a game based solely on communication	Acesta a fost un joc bazat exclusiv pe comunicare
I just love red-haired men	Pur și simplu iubesc bărbații cu păr roșu
A wave of pride passed through her at the thought	Un val de mândrie a trecut prin ea la acel gând
I opened my eyes again	Am deschis din nou ochii
One policeman was killed and another is in hospital	Un polițist a fost ucis, iar altul este la spital
I felt like he was happy to leave home	Am avut sentimentul că era fericit să plece de acasă
I feel the sting, but I try not to show it	Simt înțepătura, dar încerc să nu o arăt
Normally, I suck it when something bad happens	În mod normal, o sug când se întâmplă ceva rău
I managed to swallow the last piece of bread	Am reușit să înghit ultima bucată de pâine
I just wanted to get this off my chest	Am vrut doar să-mi iau asta de pe piept
I just sent that email two seconds ago	Tocmai am trimis acel e-mail acum două secunde
I finally had a decent weekend and got to work	În sfârșit am avut un weekend decent și m-am apucat de treabă
I guess he didn't hear anything	Presupun că nu a auzit nimic
Finally, they decided to release the finished songs	În cele din urmă, au decis să lanseze melodiile terminate
I think the important information should be exchanged in public	Cred că informațiile importante ar trebui schimbate în public
I can't bear to see him like that	Nu suportam să-l văd așa
I wonder why you say that name over and over again	Mă întreb de ce spui acest nume, iar și iar
A child in her situation could not be allowed	Un copil în situația ei nu putea fi permis
I felt my dreams crushed beneath me	Am simțit că visele mele sunt zdrobite sub mine
I barely had clothes on	Abia aveam haine pe mine
The child is a winner	Copilul este un câștigător
Be polite and friendly at all times	Arată-te politicos și prietenos în orice moment
He sang a song out loud, but he didn't pay attention	Un cântec a cântat cu voce tare, dar nu i-a dat atenție
I didn't know he was afraid	Nu știam că se poate teme
I was with you when I cut them	Am fost alături de tine când i-am tăiat
I read with my stomach in a hot knot	Citesc cu stomacul într-un nod fierbinte
I have other goals in mind for them	Am alte scopuri în minte pentru ei
I pressed the bottom button	Am apăsat pe butonul de jos
I had no real idea where	Nu aveam idee reală unde
I bet he'll talk soon	Pun pariu că va vorbi curând
I wondered about his anger	M-am întrebat de furia lui
I've done quite a bit on the creative front as well	Am făcut destul de mult și pe frontul creativ
I hate everyone today	Îi urăsc pe toată lumea în ziua de azi
I woke up a few times after I was hit	M-am trezit de câteva ori după ce am fost lovit
I wanted to be alone with him for a long time	Îmi doream mult mai mult timp singură cu el
The registration took four months to complete	Înregistrarea a durat patru luni pentru a fi finalizată
I took each step slowly and carefully	Am făcut fiecare pas încet și cu grijă
I need to be able to save her	Trebuie să o pot salva
A demon in the form of an angel	Un demon care poartă chipul unui înger
I lasted without food for days	Am rezistat zile întregi fără mâncare
I never meant to hurt you	nu am vrut niciodata sa te ranesc
Dig the rich language and complex style	Sapă limbajul bogat și stilul complex
Lots of people come looking for him	O mulțime de oameni vin să-l caute
I need your help	Am nevoie să o ajuți
I really want to tell him	Vreau să-i spunem chiar
I know others might question that choice	Știu că alții ar putea pune la îndoială această alegere
I can walk from here	Pot merge pe jos de aici
I look at a painting on the wall	Mă uit la un tablou de pe perete
I can't give you the discipline you need	Nu vă pot oferi disciplina de care aveți nevoie
I hesitated at the door and returned	Am ezitat la usa si m-am intors
I threw a stick too far	Am aruncat un băț prea departe
I aimed and shot him in the back	Am țintit și l-am împușcat în spate
I hit the water feet first	Am lovit mai întâi picioarele de apă
I hoped it looked authentic	Am sperat că arăta autentic
A pleasant half hour passed quickly	O jumătate de oră plăcută a trecut repede
He found that no one had tried this	A descoperit că nimeni nu a încercat asta
I see she's thinking	Văd că ea se gândește
A very important field in medicine is scientific research	Un domeniu foarte important în medicină este cercetarea științifică
A lot can happen in three months	Se pot întâmpla multe în trei luni
I was afraid of many things	Mi-a fost frică de multe lucruri
I felt rested and ready to accept anything	M-am simțit odihnit și pregătit să accept orice
I know all the diet tricks	Cunosc toate trucurile de dietă
I got dressed, but I slipped behind her	Am rămas îmbrăcată, dar m-am strecurat în spatele ei
I could have found it and insisted on an explanation	Aș fi putut să o găsesc și să insist pe o explicație
I saw many famous pictures not in vain	Am vazut multe poze faimoase nu degeaba
I don't think our boys should ever meet	Cred că băieții noștri nu ar trebui să se întâlnească niciodată
I plead for my brother	Pled pentru fratele meu
I keep seeing the girl inside	Continui să văd fata dinăuntru
I was as relieved as he was	Am fost la fel de ușurată ca și el
We came here to win	Am venit aici să câștigăm
I couldn't wait to see them all again	Abia așteptam să-i revăd pe toți
I felt the power of his passing ten minutes ago	Am simțit puterea trecerii lui în urmă cu zece minute
A little female brought them a cold, sweet drink	O femelă mică le-a adus o băutură rece și dulce
I registered on the page you sent me	M-am înregistrat pe pagina trimisă de tine
I can find other ways to help	Pot găsi alte modalități de a ajuta
I'm going to fight for you	Am de gând să lupt pentru tine
I couldn't breathe or see much	Nu puteam să respir sau să văd prea multe
This is without a doubt his main excellence	Aceasta nu este, fără îndoială, excelența sa principală
I was scared, hurt, blind	Eram speriat, ranit, orb
I removed it though	L-am îndepărtat totuși
She is busy with her work	Ea este ocupată cu munca ei
Significant surgery would be required to install the device	Ar fi necesară o intervenție chirurgicală semnificativă pentru a instala dispozitivul
I like this approach	Îmi place această abordare
I had learned what it just means to exist	Învățasem ce înseamnă doar să existe
I got up and picked an apple from the tree	M-am ridicat și am luat un măr din copac
I can't wait to share my city with you!	Abia aștept să împărtășesc orașul meu cu voi!
I am happy to be an investor in this platform	Sunt fericit să fiu un investitor în această platformă
I can't be afraid of that	Nu pot să-mi fie frică de asta
I was six or seven years old	Aveam șase sau șapte ani
I folded my arms, growing frustrated and angry	Mi-am încrucișat brațele, frustrarea și furia crescând
I need to talk to her about them	Trebuie să vorbesc cu ea despre ele
I knew that long before	Știam asta cu mult înainte
I bought one from a department store	Am cumpărat unul de la un magazin universal
I'll just pretend and mate with you	Mă voi pretinde doar și mă voi împerechea cu tine
I didn't do much for the rest of the evening	Nu am făcut mare lucru în restul serii
I was disappointed in her	Am simțit dezamăgirea din partea ei
A measure of match quality	O măsură a calității potrivirii
I just need to read, not write	Am nevoie doar să citesc, nu să scriu
I thought you could accept a joke	M-am gândit că poți accepta o glumă
I can't wait to see what she thinks	Abia aștept să văd ce crede ea
I put it on right now	L-am pus chiar acum
I love the scenery and the people	Iubesc peisajul și oamenii
I can taste the salt in my tears	Pot gusta sarea din lacrimile mele
I went down the middle of the stairs	Am coborât la jumătatea scărilor
I thought we could have dinner there	Am crezut că putem lua cina acolo
I just hoped this mind control business wouldn't go away	Am sperat doar că această afacere cu controlul minții nu va dispărea
I didn't see her anywhere that day	Nu am văzut-o nicăieri în ziua aceea
I decided to connect my warehouse	Am decis să-mi conectez magazia
I'm afraid he'll leave his mark on him	Mă tem că îi va lăsa amprenta asupra lui
I didn't really respond to the situation	Nu am răspuns cu adevărat la situație
I stopped to talk to them and play with them	M-am oprit să vorbesc cu ei și să mă joc cu ei
I'm going there to prepare a place for you	Mă duc acolo să-ți pregătesc un loc
I try to be an educator and a friend	Încerc să fiu educator și prieten
A suitable gift for your loved ones	Un cadou potrivit pentru cei dragi
I worked hard every day	Am muncit din greu în fiecare zi
I was afraid to look in the little mirror	Mi-a fost frică să mă uit în oglinda mică
I wasn't strong enough to cope	Nu eram suficient de puternic pentru a face față
I wondered what was wrong	M-am întrebat ce e în neregulă
I was in my world	Eram în lumea mea
I overturned and found a note on the pillow	M-am răsturnat și am găsit un bilet pe pernă
I had this feeling every day at this movie	Am avut acest sentiment în fiecare zi la acest film
I was a little embarrassed, but mostly relieved	Eram oarecum stânjenit, dar în mare parte uşurat
I can't get close to her right now	Nu mă pot apropia de ea acum
Three of its borders are defined by rivers	Trei dintre granițele sale sunt definite de râuri
I could do pretty well here	Aș putea să mă descurc destul de bine aici
I used to play a tank game with my family	Obișnuiam să jucam un joc de tancuri cu familia mea
I couldn't disappoint him, I couldn't be weak	Nu l-am putut dezamăgi, nu puteam fi slab
The spirit of a cat looks exactly like a cat	Spiritul unei pisici arată exact ca o pisică
I never knew what to expect when the door opened	Nu am știut niciodată la ce să mă aștept când ușa se deschide
A second later, he told himself it didn't matter	O secundă mai târziu, și-a spus că nu contează
I did it once and I enjoyed my perceived success	Am făcut-o o dată și m-am bucurat de succesul meu perceput
I put the picture down	Am pus poza jos
Walker continued to wear the medal until her death	Walker a continuat să-și poarte medalia până la moartea ei
I wish he could have stayed with us	Mi-aș fi dorit să fi putut rămâne cu noi
I felt a burning sensation in my chest	Am simțit o arsură de rău în piept
I only had a few last night	Am avut doar câteva noaptea trecută
I turned and looked at this woman	M-am întors și m-am uitat la această femeie
I think it stopped at six	Cred că s-a oprit la șase
A new number, always a new number	Un număr nou, întotdeauna un număr nou
Thanks then I'm leaving	Îi mulțumesc apoi plec
I hope to meet an alien someday	Sper să întâlnesc un extraterestru cândva
I can hear him behind me, breathing heavily	Îl aud în spatele meu, cu respirația grea
I welcomed them and for a while everything was ok	I-am primit bun venit și pentru o vreme totul a fost ok
I won't let them take me	Nu-i voi lăsa să mă ia
A moment of understanding and insight	Un moment de înțelegere și perspicacitate
I can't get everyone to do what they want	Nu pot să-i pun pe fiecare să facă ceea ce vrea
I didn't know what to think	Nu mai știam ce să cred
I thought my ears would break	Am crezut că mi se vor sparge urechile
I tried to keep my feet firmly planted together	M-am străduit să-mi țin picioarele ferm plantate împreună
I swallow the pain back	înghit înapoi durerea
I only know all the problems she had	Știu doar toate problemele pe care le avea ea
I can't leave until I close here	Nu pot pleca până nu închid aici
I could no longer live this lie	Nu mai puteam continua să trăiesc această minciună
I had never read that one	Pe acela nu o citisem niciodată
I was lucky he was so drunk	Am avut noroc că era atât de beat
I felt pain in his name	Am simțit durere la numele lui
I didn't bother to correct him this time	Nu m-am obosit să-l corectez de data asta
I had to keep an equal head for her	Trebuia să păstrez un cap egal pentru ea
I've been here my whole life	Am fost aici toată viața
I got to my feet again	M-am ridicat din nou în picioare
I will not take such discussions	Nu voi lua astfel de discuții
I've felt this way before	M-am simțit așa înainte
I still have the envelope you wrote	Mai am plicul pe care l-ai scris
I might even try you	S-ar putea chiar să te încerc
A few cars also got in	Au urcat și câteva mașini
I want to bite my teeth on her neck	Vreau să-mi mușc dinții de gâtul ei
I promised my grandparents, my parents and me	I-am promis bunicii mele, părinților și mie
And I sometimes wonder who created the recipe	Și eu mă întreb uneori cine a creat rețeta
I forgot almost everything before	Am uitat aproape totul de înainte
I draw her vegetable boxes	Îi desenez cutiile de legume
I can understand how close we are to people	Pot să înțeleg cât de aproape suntem ar putea deruta oamenii
I kissed him the hell	L-am sărutat al naibii
I'll give him his future	Îi voi da viitorul lui
I tried to think like him	Am încercat să gândesc ca el
A few lights marked the city	Câteva lumini marcau orașul
I open my bedroom door and freeze	Deschid ușa dormitorului meu și îngheț
I hate when you do that	Urăsc când faci asta
I guess he likes to be in control	Bănuiesc că îi place să aibă controlul
A bus is about to approach	Un autobuz este pe cale să se apropie
I went on the trail	Am plecat pe potecă
I did it for you too	Am făcut-o și pentru tine
I was the one who was wrong	Eu am fost cel care a greșit
I know the country better than they do	Cunosc țara mai bine decât ei
I trust your strength and intelligence	Am încredere în puterea și inteligența ta
I was everywhere on the map	Eram peste tot pe hartă
A railway bridge also crosses the stream	Un pod de cale ferată traversează și pârâul
I wiped my mouth and looked at the beer	Mi-am șters gura și m-am uitat la bere
I longed to sneak into him, to finally rest	Tânjeam să mă strec în el, să mă odihnesc în sfârșit
I tried to shoot, but the gun was empty	Am încercat să trag, dar arma era goală
A simple black and white photograph was then struck	O fotografie simplă alb-negru a fost apoi lovită
C let out a sigh of relief	C scoase o suflare de ușurare
Anticipation is good	Anticiparea este bună
Today I opt for a pair of jeans	Azi optez pentru o pereche de blugi
I can't tell you what those things will be	Nu pot să vă spun care vor fi acele lucruri
I'd like to kill him with my own blade	Aș vrea să-l ucid cu propria mea lamă
I wonder if he saw anything	Mă întreb dacă a văzut ceva
I realized that a moment later	Mi-am dat seama de asta o clipă mai târziu
I couldn't keep my mind on a single track for long	Nu mi-am putut ține mintea mult timp pe o singură pistă
I had also received a second star	Primisem și o a doua stea
I want to take a closer look at that location	Vreau să arunc o privire mai atentă la acea locație
I love chicken in pasta	Iubesc puiul în paste
I can't stress how important it is	Nu pot sublinia cât de important este
I didn't feel anything like that	Nu am simțit nimic de genul
I didn't force it and no one forced me	Nu am forțat-o și nimeni nu m-a forțat
I opened the door and started in surprise	Am deschis ușa și am început cu surprindere
A fairly comfortable space, but very small	Un spațiu destul de confortabil, dar foarte mic
I was fascinated by all this	M-am uitat fermecat de toate acestea
I wish I was a friend here	Aș vrea să fiu aici prietene
I just couldn't get rid of her	Pur și simplu nu puteam scăpa de ea
I think the two go hand in hand	Eu cred că cele două merg mână în mână
I spoke when a challenge was asked	Am vorbit când s-a cerut provocare
I didn't think well	Nu m-am gândit bine
There was a door right in front of me	O ușă era chiar în fața mea
I arrive in front of a private detective's office	Ajung în fața unui birou de detectiv privat
I hope you'll be back soon	Sper că te vei întoarce curând
I'm good at human development	Sunt priceput la dezvoltarea oamenilor
I've always trusted people	Am avut întotdeauna încredere în oameni
I could talk to them for you	Aș putea vorbi cu ei pentru tine
I think you had one yesterday too	Cred că și tu ai avut unul ieri
I plan to apply it further and see what happens	Plănuiesc să o aplic în continuare și să văd ce se întâmplă
I followed him into the back garden	L-am urmat în grădina din spate
I accepted and moved on	Am acceptat și am mers mai departe
I know what your judge will say	Știu ce va spune judecătorul tău
I want this to be strictly voluntary	Vreau ca acest lucru să fie strict voluntar
I was in action again	Eram din nou în acțiune
I said, of course, thank you	Am spus, sigur, mulțumesc
I won't stay in this bed for a minute	Nu voi mai sta în acest pat un minut
I looked for him but I couldn't find him	L-am cautat dar nu am gasit
I think you'll do well	Cred că te vei descurca bine
I was helpless and caught by surprise	Eram neputincios și prins prin surprindere
I wonder what he was doing here	Mă întreb ce făcea el aici
I think he's going the other way	Cred că merge dincolo
I tried to hold my breath, but it was difficult	Am încercat să-mi țin respirația, dar a fost dificil
I wondered if the king was one of the latter	M-am întrebat dacă regele este unul dintre cei din urmă
I won't yell at you this time	Nu voi țipa la tine de data asta
I just wish I could have known somehow	Mi-aș fi dorit doar să fi putut ști cumva
A melancholy voice spoke like a telephone	O voce melancolică a vorbit ca într-un telefon
I find it useful to know what interests him	Mi se pare util să știu ce îl interesează
I see her ass in class	Îi văd fundul în clasă
I decided to retire	M-am hotărât să mă retrag
The critical reception of the video was favorable	Recepția critică față de videoclip a fost favorabilă
I had to ask others	A trebuit să-i întreb pe alții
I shouldn't have known	Nu trebuia să știu
I was totally burdened with pain	Eram total împovărat de durere
I happen to be a newspaper columnist	Se întâmplă să fiu editorialist ziar
He sighed as he rubbed his stomach	Un oftat îi scăpă în timp ce își freca stomacul
I watched him walk out the door of my room	L-am privit ieșind pe ușa camerei mele
I couldn't look back	Nu puteam privi înapoi
I wanted to get out of here	Am vrut să ies din loc
I will take every day as it comes	Voi lua fiecare zi așa cum vine
I knew he was going to train his ass	Știam că își va antrena fundul
I wouldn't let it grow	Nu l-aș lăsa să crească
I whisper sternly	șoptesc cu o față severă
I can't figure out the rules	Nu pot să-mi dau seama de reguli
I had wanted for an hour	Dorisem de o oră
I can explain it to the three of them	Le pot explica celor trei
I struggle to keep them	Mă lupt din greu să-i rețin
I witnessed the burning of evidence	Am asistat la arderea probelor
I couldn't understand how proud he was	Nu puteam să înțeleg cât de mândru era el
I really can't tell you the difference between good and bad	Chiar nu pot să-ți spun diferența dintre bine și mare
I'm your friend first and foremost	Sunt în primul rând prietenul tău
The crossing resumed	Traversarea a reluat
I want to feel clean again	Vreau să mă simt curat din nou
A week of washed train bridges	O săptămână de poduri de tren spălate
I would like to see some evidence of that	Aș dori să văd niște dovezi în acest sens
I looked down and pretended to take notes	M-am uitat în jos și m-am prefăcut că iau notițe
This is an act of defiance on their part	Acesta este un act de sfidare din partea lor
Therefore, I understood his position and let him speak further	Prin urmare, i-am înțeles poziția și l-am lăsat să vorbească mai departe
I would get lost in my books	M-aș pierde în cărțile mele
I knew she was nervous	Știam că era nervoasă
I was expecting you to ask me to stop this	Mă așteptam să mă rogi să opresc asta
I shrugged and shook my head at his choice	Am ridicat din umeri și am clătinat din cap la alegerea lui
I couldn't go on much longer	Nu mai puteam continua mult
I need a second factory and maybe one day a third	Am nevoie de oa doua fabrică și într-o zi poate de o a treia
I wondered how long this would take	M-am întrebat cât va dura asta
I can't live without him	Nu pot trăi fără el
I got to my feet or tried	M-am ridicat în picioare sau am încercat
I know no one cares about me	Știu că nimănui îi pasă de mine
I think she's my age	Cred că ea are vârsta mea
I think the alarm rang at that moment	Cred că alarma mi-a sunat în acel moment
I just didn't realize how time passed	Pur și simplu nu mi-am dat seama cum a trecut timpul
I remembered the dome of pleasure the most	Mi-am amintit cel mai mult de cupola plăcerii
I instinctively threw myself to the ground behind a tree trunk	M-am aruncat instinctiv la pământ în spatele unui trunchi de copac
I leaned against him as he penetrated me	M-am rezemat de el în timp ce el mă pătrundea
I open my eyesight and scan it	Îmi deschid vederea și o scanez
I have questions, thousands of them	Am întrebări, mii dintre ele
I take one and go back to it	Iau una și mă întorc spre ea
I stopped the bleeding immediately	Am oprit imediat sângerarea
I turned on the lights	Am aprins luminile
I was so sorry to hear that	Mi-a părut foarte rău să aud asta
I assure you it's not	Vă asigur că nu este
I got up, came to the window	M-am ridicat, am venit lângă fereastră
I took a deep breath and started singing	Am respirat adânc și am început cântecul
I felt him knock on the door	L-am simțit la ușă, bătând
In fact, a long time	De fapt, mult timp
A million frightened thoughts cross my mind	Un milion de gânduri înspăimântate îmi trec prin minte
I was worried about her	Eram îngrijorat pentru ea
I looked everywhere, trying to find him	M-am uitat peste tot, încercând să-l găsesc
I started to love classical music	Am început să iubesc muzica clasică
I must be a rare commodity	Trebuie să fiu o marfă rară
The aircraft was subsequently repaired and returned to service	Aeronava a fost ulterior reparată și readusă în funcțiune
I couldn't be more impressed	Nu aș putea fi mai impresionat
I have a quick question	Am o întrebare rapidă
I heard you loud and clear	Te-am auzit tare și clar
I'm attracted to her	Sunt atras de ea
I found out later	Am descoperit acest fapt până mai târziu
She also found the production and score excellent	Ea a găsit, de asemenea, producția și scorul excelent
I had no idea they wanted a relationship	Nu aveam idee că vor o relație
I decided to do this	Am hotărât să fac asta
A genius uses his knowledge in new ways	Un geniu își folosește cunoștințele în moduri noi
I can only describe it as awful	Pot să-l descriu doar ca fiind îngrozitor
I couldn't look those eyes in a long time	Nu am putut să privesc acei ochi foarte mult timp
I just needed to get to her	Trebuia doar să ajung la ea
I'm afraid this store has stopped	Mă tem că acest magazin a încetat
It came out to us	La noi ne-a ieșit
I feed the fish and wet some plants	Hrănesc peștii și ud câteva plante
I take a deep breath and let her out	Respir adânc și o las să iasă
I knew we could work this out	Știam că putem rezolva asta
I say it again as a children's rhyme	O spun din nou ca pe o rimă de copii
I need some breathing space	Am nevoie de puțin spațiu pentru respirație
I leaned against the wall behind me for support	M-am rezemat de peretele din spatele meu pentru sprijin
Their time would be given a point value	Timpilor lor li s-ar atribui o valoare de punct
I'm downloading your meal plan	Îți descarc planul de masă
I studied his skinny, athletic figure for a moment	I-am studiat pentru o clipă silueta slăbănog și atletică
It's just that I've never been a big fan of her	Doar că nu am fost niciodată un mare fan al ei
I could take him to school	L-aș putea duce la școală
A few cheers rose in the crowd	Câteva urale se ridică în mulțime
I sat there with my head on one arm	Am stat acolo cu capul pe un braț
I got away with it	Scăpasem cu asta
I didn't really have to be present	Nu trebuia să fiu prezent, de fapt
I wanted him as much as he wanted me	L-am dorit la fel de mult cum m-a vrut el pe mine
I think you saved me in several ways	Cred că m-ai salvat în mai multe moduri
I appreciate your help with this	Apreciez ajutorul tău cu asta
A priest walked forward with the Bible open	Un preot a mers în față cu biblia deschisă
I didn't want to get tired of trying a spell	Nu am vrut să mă obosesc să încerc o vrajă
I couldn't help but breathe a little harder	Nu m-am putut abține să nu respir puțin mai greu
I didn't go looking for anything	Nu m-am dus să caut nimic
I know your team is working on this	Știu că echipa ta lucrează la asta
I'm waiting to sort out my mail	Aștept să-mi sortez corespondența
I remember feeling loved	Îmi amintesc că m-am simțit iubit
I wanted to be a musician	Am vrut să fiu muzician
I wanted to cry right away	Îmi venea să plâng pe loc
I will never be a hero	Nu voi fi niciodată un erou
I followed him back to his house, it was late	L-am urmat înapoi la el acasă, era târziu
I can tolerate anyone for a few minutes	Pot tolera pe oricine câteva minute
I still held my ground	M-am ținut totuși pe poziție
A stake in a hedge will not increase	O miză într-un gard viu nu va crește
I don't have a real agenda with him	Nu am o agendă reală cu el
See the religion section for church details	Consultați secțiunea religie pentru detalii despre biserici
I wish he could calm me down	Mi-aș dori să mă liniștească
I felt guilty about those thoughts	M-am simțit vinovat pentru acele gânduri
I thought he might die	Am crezut că ar putea muri
I didn't ask you to come here	Nu ți-am cerut să vii aici
I don't want to be a sensation on the internet	Nu vreau să fiu o senzație pe internet
I wonder how they would react to that	Mă întreb cum ar reacționa ei la așa ceva
I look at her and kneel on the floor	Mă uit la ea și îngenunch pe podea
I wasn't sleeping well at all	Nu dormeam deloc bine
I think he's talking about the truth	Cred că vorbește despre adevăr
Special equipment has been prepared	A fost pregătit echipament special
I know that, and he knew it	Știu asta, și știa și el
I only found out ten	Am aflat doar zece
I won't say anything more	nu voi mai spune nimic
I dreamed of a girl kissing me there	Am visat ca o fată să mă sărut acolo
I just hope you made the right decision	Sper doar că ai luat decizia corectă
The others continue to shout in fear	Ceilalți continuă să strige de frică
I can't imagine it's a good thing	Nu-mi pot imagina că este un lucru bun
I looked so different	Arătam atât de diferit
A child does not forget his house or color	Un copil nu își uită casa sau culoarea
A shelter from the cruel world	Un adăpost de lumea crudă
I already wanted to go home	Voiam deja să merg acasă
I roll my eyes in defeat	Îmi dau ochii peste cap înfrânt
I couldn't find love after you left	Nu am putut găsi dragoste după ce ai plecat
I looked down at my number seventeen	M-am uitat în jos la numărul meu șaptesprezece
I was quickly losing my friends and family	Îmi pierdeam repede prietenii și familia
I was used to it, though	Eram obișnuit cu asta, totuși
A thought came to his mind	Un gând i-a venit în minte
I use extra water bottle bags	Folosesc sacii pentru sticle de apă suplimentare
A suicide, maybe, but not a murder	O sinucidere, poate, dar nu și o crimă
I really shouldn't have gone on this trip	Chiar nu ar fi trebuit să merg în această călătorie
I really want to write	Chiar vreau să scriu
I had to get to the point	Trebuia să ajung la subiect
I hope you have fun	Sper să vă distrați
I never know what to expect	Nu știu niciodată la ce să mă aștept
I forgot what we were arguing about	Am uitat pentru ce ne certasem
I put everything in it	Am pus totul în el
I'm not going to confession	nu merg la spovedanie
I couldn't wear it every day	Nu puteam să-l port în fiecare zi
I beg you, please let them live in peace	Vă implor, vă rog, lăsați-i să trăiască în pace
I would wake up to ask myself the same questions	M-aș trezi să-mi pun aceleași întrebări
I told my brothers and sisters to move on	Le-am spus fraților și surorilor mele să meargă mai departe
I had to leave	Trebuia să plec
I can't stand secrets	Nu suport secretele
I got to my feet to get out of the house	M-am ridicat în picioare să ies din casă
I hear a car speeding by	Aud o mașină trecând în grabă
I can hardly describe it	Cu greu o pot descrie
I would highly recommend this location	Aș recomanda cu căldură această locație
I just want to be on your side	Vreau doar să te țin de partea mea
I guess he saw them	Bănuiesc că le văzuse
I couldn't tell if they were breathing	Nu mi-am putut da seama dacă respirau
I can't be part of it	Nu pot fi parte la ea
I need to meet my son again	Trebuie să-mi cunosc din nou fiul
I have always preferred the company of children	Întotdeauna am preferat cu mult compania copiilor
I couldn't have found a better coach	Nu aș fi putut găsi un antrenor mai bun
Now I know what to do	Acum știu ce să fac
I decided he would lead me	Am decis că mă va conduce
I don't see an opening through the vine	Nu văd o deschidere prin viță de vie
A popular idea is not a fact	O idee populară nu este un fapt
I always knew what happened, what would happen	Știam mereu ce s-a întâmplat, ce se va întâmpla
A look around the courtyard showed no sign of him	O privire în jurul curții nu dădu niciun semn despre el
I've seen him live before anyone you know	L-am văzut pe viu înaintea oricui cunoști
I really just want to meet you	Chiar vreau doar să te cunosc
I can control the sound and the song	Pot controla sunetul și cântecul
I wasn't used to so much alcohol	Nu eram obișnuit cu atâta alcool
I was pregnant at the time	Eram însărcinată la acea vreme
I consider him a hero	Îl consider un erou
I didn't see any students between my car and my room	Nu am văzut studenți între mașina mea și camera mea
The church was my last chance	Biserica a fost ultima mea șansă
I could have broken down that day	Aș fi putut să mă desfac în ziua aceea
I'm afraid you won't be safe	Mă tem că nu vei fi în siguranță
I just wanted to know	Am vrut doar să știu
I gasped in shock, pain and disgust	Am gâfâit de șoc, durere și dezgust
I will never recover their data	Nu le voi recupera niciodată datele
I have absolutely nothing to lose	Nu mai am absolut nimic de pierdut
A violation of their policy	O încălcare a politicii lor
A female voice shouting	O voce feminină care strigă
I have something you want	Am ceva ce vrei
And that was accepted as enough	Și asta a fost acceptat ca fiind suficient
A lot of people ran away from them	O mulțime de oameni au fugit de ei
A shake of the head is a gesture	O scuturare a capului este un gest
I never dared to dream too big	Nu am îndrăznit niciodată să visez prea mare
I can campaign with that	Pot face o campanie cu asta
I didn't need this conversation	Nu am avut nevoie de această conversație
I didn't need to know the details	Nu aveam nevoie să știu detaliile
I could have eaten that bean after all	Aș fi putut să mănânc fasolea aceea, până la urmă
I have to apologize for their speech	Trebuie să-mi cer scuze pentru discursul lor
Noise reduction is a major concern in sound recording	Reducerea zgomotului este o preocupare deosebită în înregistrarea sunetului
A shadow stood in her way	O umbră stătea în calea ei
I shouldn't have gone after you	Nu ar fi trebuit să mă întorc după tine
I'll give you twelve hours to get away	Vă dau douăsprezece ore să vă îndepărtați
I just made it happen	Tocmai am făcut-o să se întâmple
I put my head on her shoulder	Mi-am pus capul pe umărul ei
I was out with him when it happened	Eram afară cu el când s-a întâmplat
I gladly accept your terms, miss	Accept cu plăcere termenii dumneavoastră, domnișoară
I have to take care of things	Trebuie să am grijă de lucruri
I just shrunk the last one	Tocmai l-am micșorat pe ultimul
A little emotion could do you good	Un pic de emoție ți-ar putea face bine
I didn't mean to kick you out	Nu am vrut să te las afară
Now I'm sitting in his place	Acum am stat în locul lui
I thought he wanted to take his things and leave	Am crezut că voia să-și ia lucrurile și să plece
I can't even ask anyone what to do	Nici măcar nu pot întreba pe nimeni ce să facă
I thought of the end of the world	M-am gândit la sfârșitul lumii
A double oven was built into the wall	Un cuptor dublu a fost construit în perete
I shouldn't have said that because it's not true	Nu ar fi trebuit să spun asta pentru că nu este adevărat
I think they were fishing	Cred că erau la pescuit
I guess it had to be	Presupun că trebuia să fie
A gun appeared on what looked like a tray	O armă a apărut pe ceea ce părea o tavă
I felt him listening closer	L-am simțit ascultând mai aproape
I wish you all the best	Primesc multe urări de bine
This hypothesis has been challenged in recent years	Această ipoteză a fost contestată în ultimii ani
I mean, you think that's infernal	Adică, crezi asta infernal
I didn't think anything good would come of it	Nu credeam că va ieși ceva bun din asta
I was really going to buy this	Chiar aveam de gând să cumpăr asta
I still think this guy is kind of stupid	Încă cred că tipul ăsta e un fel de prost
I'm not saying you shouldn't enjoy life	Nu spun că nu ar trebui să te bucuri de viață
Their ears are sharp and erect	Urechile lor sunt ascuțite și erecte
I had to stay away from him	A trebuit să stau departe de el
I could feel its essence pouring into me	Îi simțeam esența revărsându-se în mine
I saw the dawn coming	Am văzut că venea zorii
I really want some coffee	Chiar vreau niște cafea
I opened my eyes as he moved over me	Mi-am deschis ochii când se mișca peste mine
I let him go	L-am lăsat să-și facă drumul
I wouldn't take it personally	Nu l-as lua personal
I couldn't stop laughing	Nu mă puteam opri din râs
There's nothing wrong with that	Nu pot face nimic rău
I was confused and excited	Eram confuz și emoționat
This was the last radio contact with the plane	Acesta a fost ultimul contact radio cu avionul
I wanted to stay here, to stay and never move	Am vrut să rămân aici, să rămân și să nu mă mișc niciodată
I hugged a little	M-am îmbrățișat puțin
I was happy to help and declined any payment	Am fost bucuros să ajut și am refuzat orice plată
I look at the wall, but there's nothing there	Mă uit la perete, dar nu e nimic acolo
I took him out of the shelter	L-am luat de la adăpost
I went and had a drink	M-am dus și mi-am făcut o băutură
I really want to say that	Chiar vreau să susțin asta
I saw and heard everything	Am văzut și am auzit totul
I know he claimed that	Știu că el a susținut asta
I can't take my clothes off fast enough	Nu-mi pot da hainele jos destul de repede
I can't even give them a proper funeral	Nici măcar nu pot să le dau o înmormântare corectă
I want to test myself	Vreau să mă testez
I'd like to talk to you	Aș dori să vorbesc cu tine
Run the kingdom one	A alerga regatul unul
An instant wide smile	Un zâmbet larg instantaneu
I'm sinking underwater	Mă afund sub apă
I guess that came from finding some kind of direction	Presupun că asta a venit din găsirea unui fel de direcție
I didn't know anything about someone who shot a cop	Nu știam nimic despre cineva care a împușcat un polițist
I'll be leaving soon	O să plec în curând
I gave you a purpose	Ți-am dat un scop
Travel either alone or in small groups	Călătorește fie singur, fie în grupuri mici
I've been working on it for the last six months	Am lucrat în el în ultimele șase luni
I needed to know where he was	Trebuia să știu unde era
The most significant changes involve the end	Cele mai semnificative schimbări implică finalul
Darwin always finished one book before starting another	Darwin a terminat întotdeauna o carte înainte de a începe alta
I'm just excited to be here and get better	Sunt doar încântat să fiu aici și să mă fac mai bine
I know you're going to do well, my son	Știu că te vei descurca bine, fiul meu
I'll try to make some	O sa incerc sa fac cateva
I'm going down to earth	Cobor la pământ
He will finish in fourth place	Va termina pe locul patru
I can pick it up from you	O pot ridica de la tine
I couldn't even shout	Nici nu puteam să strig
I refused to write again	Am refuzat să mai scriu
I turned to the woman, but she was gone	M-am întors spre femeie, dar ea dispăruse
I kneel at her end	Îngenunch la capătul ei
I could study more, work harder	Aș putea să studiez mai mult, să muncesc mai mult
I cannot agree with this statement	Nu pot fi de acord cu această afirmație
I'm typical, even ordinary	Sunt tipic, chiar obișnuit
I fought a demon and saved a fairy	M-am luptat cu un demon și am salvat o zână
I decided to get rid of him even more	M-am hotărât să-l debarasez și mai mult
I want someone to make the little everyday events fun	Vreau pe cineva care să facă distractive micile evenimente de zi cu zi
I'm struggling to keep up	Mă lupt să țin pasul
I just need to see her	Trebuie doar să o văd
I associated food with comfort	Am asociat mâncarea cu confortul
I just need him to break something for me	Am nevoie doar de el să spargă ceva pentru mine
I knew my friends wouldn't leave us here long	Știam că prietenii mei nu ne vor lăsa aici mult timp
I looked at the trunk	M-am uitat la portbagaj
Our future is not for sale	Viitorul nostru nu este de vânzare
I thought about graduation	m-am gândit la sfârșitul studiilor
I met her a little in high school	Am cunoscut-o puțin în liceu
I saw the newspaper of the day	Am văzut ziarul zilei
I worked a lot too	Am muncit foarte mult și eu
I reach for another box	Mă întind după o altă cutie
Little by little, we don't need outside evidence	Puțin, nu avem nevoie de dovezi din afară
I hope he gets to work with you	Sper că va ajunge să lucreze cu tine
I was still shaking from head to toe	Tremuram totuși din cap până în picioare
I will make an effort to be more social	Voi face un efort să fiu mai social
I hate to think of you in pain	Urăsc să mă gândesc la tine în durere
I couldn't understand what they were like	Nu puteam să înțeleg cum erau ei frați
I haven't dreamed of anyone else in a year	Nu am mai visat la nimeni altcineva de un an
I pushed him back down	L-am împins înapoi în jos
I will disappear and you will never see me again	Voi dispărea și nu mă vei mai vedea niciodată
One of the rooms contained a fountain	Una dintre camere conținea o fântână
I looked down at her hand	M-am uitat în jos la mâna ei
I immediately regretted calling	Am regretat imediat că am apelat
I need to show you this	Trebuie să îți arăt asta
I had to admit that it had possibilities	Trebuia să recunosc că avea posibilități
I think she's also an excellent reporter	Cred că este și o reporteră excelentă
I had to make a living	Trebuia să-mi câștig existența
I had to find a way out of here	Trebuia să găsesc o cale de a ieși de aici
I apologize for my mistake	Îmi cer scuze pentru greșeala mea
I swallowed hard and tried to concentrate	Am înghițit în sec și am încercat să mă concentrez
I hadn't played every day in my life	Nu jucasem în fiecare zi în viața mea
A few recognized them, but so many were missing	Câteva le-a recunoscut, dar atât de multe lipseau
I remember everything very clearly	Îmi amintesc totul foarte clar
I won't let anyone take you	Nu voi lăsa pe nimeni să te ia
Bean and many others	Bean și mulți alții
I had to get over it	A trebuit să trec peste asta
I roll my eyes at him	Îmi dau ochii peste cap la el
I didn't mean to hit you so hard	Nu am vrut să te lovesc atât de tare
I gave him a key the night of his party	I-am dat o cheie în noaptea petrecerii lui
I have faint memories	Îmi amintesc amintiri slabe
It was like a testing phase	A fost ca o fază de testare
I didn't want to go to the hospital	Nu am vrut să merg la spital
I didn't know why these people needed me	Nu știam de ce oamenii ăștia au nevoie de mine
I woke up trembling, lying on the grass in front	M-am trezit tremurând, întinsă pe gazonul din față
I met a very nice girl once	Am întâlnit o fată odată, foarte drăguță
I couldn't let you go to jail	Nu te-am putut lăsa să mergi la închisoare
I undertook to give all my savings	M-am obligat dând toate economiile mele
I should forget about this madness	Ar trebui să uit de nebunia asta
The plane went into the sea	Avionul a intrat în mare
I just got your lab results and good news	Tocmai am primit rezultatele tale de laborator și vești bune
A living thing, she thought	O ființă vie, se gândi ea
A detective who knew too much	Un detectiv care știa prea multe
I swing forward, but I get caught	Mă balansez înainte, dar mă prind
I just couldn't figure out where or why	Pur și simplu nu mi-am putut da seama unde sau de ce
I won't be gone long	Nu voi fi plecat prea mult timp
I always helped her blow without her knowing	Am ajutat-o ​​mereu să sufle fără ca ea să știe
I followed him downstairs	L-am urmat jos
I'm a great company	Sunt o companie grozavă
I understood the racial climate at the time	Am înțeles climatul rasial la acea vreme
I have to wake up at dawn	Trebuie să mă trezesc în zori
I want to be a part of it	Vreau să fac parte din el
I knew this was going to cause a hell of a headache	Știam că asta va produce o durere de cap al naibii
Let the president lie to the state	Președintele să mintă în stat
I just want to say, back then, these are mine now	Vreau să spun doar, înapoi, astea sunt ale mele acum
I'm looking forward to seeing the baby	Sunt nerăbdătoare să văd copilul
I stayed at the beach cottage until very late	Am stat la cabana pe plajă până foarte târziu
I guess it was the devil's eye	Bănuiesc că a fost ochiul diavolului
I can only tell by the tips of my head	Le pot distinge doar vârfurile capului
I can't apologize for my behavior	Nu pot să-mi cer scuze pentru comportamentul meu
I am a consumer, I buy a good or a service	Sunt un consumator, cumpăr un bun sau serviciu
This event is more likely for more massive attendees	Acest eveniment este mai probabil pentru însoțitorii mai masivi
I can't even speak when his words begin	Nici măcar nu pot să vorbesc când au început cuvintele lui
I never expected that to happen	Nu m-am așteptat niciodată să se întâmple
Some of her friends managed to free her	Câteva dintre prietenii ei au reușit să o elibereze
They had two sons and a daughter	Au avut doi fii și o fiică
I've already eaten the rest	L-am mâncat deja pe restul
I woke up immediately and tried to get up	M-am trezit pe loc și am încercat să mă ridic
I installed it in my living room	L-am instalat în sufrageria mea
I just have the key	Pur și simplu am cheia
I was far from sure of this place	Eram departe de a fi sigur de acest loc
I barely slept, waking up to every noise, waiting for the worst	Abia am dormit, trezindu-mă la fiecare zgomot, așteptându-mă la ce e mai rău
I really liked your company	Mi-a plăcut cu adevărat compania ta
I had to be in top shape	Trebuia să fiu într-o formă fizică maximă
I never thought that would happen	Nu m-am gândit niciodată că se va întâmpla așa
I decided to start writing several books at once	Am decis să încep să scriu mai multe cărți deodată
I catch up with him and we ride together	Îl ajung din urmă și călărim împreună
I realized he barely wanted to look at me	Îmi dădeam seama că abia voia să se uite la mine
I was ready for love	Eram pregătit pentru dragoste
I motion for her to sit on the couch	Îi fac semn să stea pe canapea
I only have to serve six more months	Trebuie doar să mai servesc șase luni
But I made a good movie	Dar am făcut un film bun
A whole new world stretches out there	O lume cu totul nouă se întinde acolo
I wanted to support a friend	Am vrut să susțin un prieten
I tried to suppress my fear	Am încercat să-mi suprim frica
I made the complete circle as a poet of spoken words	Am făcut cercul complet ca poet de cuvinte vorbite
A woman who was not afraid to express her opinion	O femeie căreia nu i-a fost frică să-și spună părerea
I hung up without leaving a message this time	Am închis fără să las un mesaj de data aceasta
They took us back to the coast	Ne-au condus înapoi la coastă
I immediately identified with him	M-am identificat imediat cu el
I just moved	Abia m-am mutat
I have to keep them safe, no matter what	Trebuie să-i păstrez în siguranță, indiferent de ce
I knew something was wrong	Știam că ceva nu este în regulă
I've always wanted to teach	Întotdeauna mi-am dorit să predau
I turned and turned before falling to the floor, rolling	M-am răsucit și m-am întors înainte de a cădea pe podea rostogolindu-mă
I barely recognized her	Abia am recunoscut-o
Much of my business is word of mouth	O mare parte din afacerea mea este prin cuvântul în gură
I can talk to him, but he can't answer	Pot să vorbesc cu el, dar el nu poate să răspundă
An expression of sadness appeared in his eyes	O expresie de tristețe îi învăța în ochi
I don't remember anything after that	Nu-mi amintesc nimic după aceea
I want you to believe what you wrote	Vreau să crezi în ceea ce ai scris
I heard the front door open and someone came in	Am auzit ușa de la intrare deschizându-se și cineva a intrat
I was lying in a dark pool of blood	Stăteam întins într-o baltă întunecată de sânge
I'm glad you came home	Mă bucur că ai venit acasă
I always get away with things like that	Mereu scap cu chestii de genul ăsta
I think I am, to a certain extent, of course	Cred că sunt, într-o anumită măsură, desigur
I don't like to remember that time	Nu-mi place să-mi amintesc vremea aceea
Half an hour of that was enough	O jumătate de oră din asta a fost suficientă
A social revolution could put me first	O revoluție socială m-ar putea așeza pe primul loc
I felt him cut me	Am simțit că mă taie
I know him personally	Îl cunosc personal
I caught the smell of the river	Am prins mirosul râului
I just want to make sure that's it	Vreau doar să mă asigur că asta este
A valuable symbol of his power	Un simbol valoros al puterii sale
I usually watch the birds at this time, almost every day	De obicei, urmăresc păsările la această oră, aproape în fiecare zi
I highly recommend these gentlemen	Ii recomand cu drag acesti domni
A routine physique, nothing more	Un fizic de rutină, nimic mai mult
I saw his shoulders sink from their high defensive position	I-am văzut umerii scufundându-se din poziția lor defensivă înaltă
A duty, task, or enterprise	O îndatorire, sarcină sau întreprindere
I lean closer and smile at the audience	Mă aplec mai aproape și zâmbesc publicului
I didn't need to think, talk, or act	Nu aveam nevoie să gândesc, să vorbesc sau să acționez
Of course, I told him about you	Desigur, i-am spus despre tine
I want them all back safely	Le vreau pe toate înapoi în siguranță
I wasn't even blushing	Nici măcar nu roșeam
I would better explore the place in the coming days	Aș explora mai bine locul în zilele următoare
Now I know what my purpose was in life	Acum știu care a fost scopul meu în viață
I fly over the first floor	Zbor peste primul etaj
I don't remember feeling that way before	Nu-mi amintesc să fi simțit așa ceva înainte
I was just lazy	Eram pur și simplu leneș
I miss seeing you on the test	Mi-e dor să te văd la test
His funeral took place there	Înmormântarea lui a avut loc acolo
I stopped to drink more	M-am oprit să beau mai mult
I kill human beings	Omor ființe umane
I saw him shoot several times	L-am văzut trăgând de mai multe ori
I half understand why it is the way it is	Înțeleg pe jumătate de ce este așa cum este
I had a killer week, though	Am avut o săptămână ucigașă, totuși
I sigh in her shoulder as she holds me	Suspin în umărul ei în timp ce mă ține
I shouldn't teach you that	Nu ar trebui să te învăț asta
A concept of instant satisfaction and gratification	Un concept de satisfacție și gratificare instantanee
I could be your mother, well, not really, almost	Aș putea fi mama ta, ei bine, nu chiar, aproape
I had to write a story	Trebuia să scriu o poveste
I like his performance in my film	Îmi place interpretarea lui în filmul meu
I know you too well	te cunosc prea bine
I'm here for business	Sunt aici pentru afaceri
A source claimed that parts of his body had been removed	O sursă a susținut că i-au fost îndepărtate părți ale corpului
I really like this name	Îmi place foarte mult acest nume
I mean, to be so stupid	Adică să fiu atât de prost
He gave priority to the city's duties over campaign activities	El a acordat prioritate îndatoririlor orașului față de activitățile de campanie
I do not know what to say	nu știu ce să zic
I looked at the patient's room door	M-am uitat la ușa camerei bolnavului
I took him with that	L-am luat cu ăla
I was alone and so depressed	Eram singur și atât de deprimat
I've tried automatic typing a few times	Am experimentat scrierea automată de câteva ori
I mean, positive, yes	Adică, pozitiv, da
I was surprised you didn't notice me, actually	Am fost surprins că nu m-ai observat, de fapt
I had a question about my food	Am avut o întrebare despre mâncarea mea
People may need to think a little more	Oamenii ar putea fi nevoiți să se gândească puțin mai mult
I felt extremely bad	M-am simțit extrem de rău
I wanted to cum in front of my mother	Am vrut să esperma în fața mamei mele
Such a tragedy has a strong symbolic end	O astfel de tragedie are un sfârșit simbolic puternic
I should just stop trying	Pur și simplu ar trebui să încetez cu totul să mai încerc
I know you still hate me	Știu că încă mă urăști
You have to prove yourself worthy of your history	Trebuie să vă dovediți demni de istoria voastră
I looked at them with envy	I-am privit cu invidie
I called for him, but he didn't come back	Am sunat după el, dar nu s-a întors
I pulled her towards me	Am tras-o spre mine
I couldn't believe this was actually happening	Nu-mi venea să cred că asta se întâmplă de fapt
I want you more than anything in the world	Te vreau mai mult decât orice pe lume
I would offer it to him in love	l-as oferi indragostit
I liked her and I thought she was better than that	Mi-a plăcut de ea și am crezut că e mai bună decât atât
I loved the man more than life	Am iubit bărbatul mai mult decât viața
Later they clear the air	Mai târziu ei limpezesc aerul
I doubted much would be done in the city	Mă îndoiam că se va face multe din oraș
I could only rest on the bed and drink water	Nu puteam decât să mă odihnesc pe pat și să beau apă
I can't blame them for how hot it can get	Nu-i pot învinovăți, având în vedere cât de cald poate deveni
I can't explain, but that's what happened	Nu pot să explic, dar asta s-a întâmplat
I'm going to get some	Mă duc să ne iau câteva
I wanted to buy things on vacation	Am vrut să cumpăr lucruri în vacanță
I was desperate to go after him	Eram disperat să merg după el
I quickly resumed my speech	Am reluat repede vorbirea
I looked and waited	Am privit și am așteptat
I wanted to go out like that	Am vrut să ies așa
A faster car wouldn't hurt	O mașină mai rapidă nu ar strica
In fact, I finished this novel this weekend	De fapt, am terminat acest roman în weekend
I kicked my wife out because she betrayed me	Mi-am alungat soția pentru că m-a trădat
I only watched them for a minute	I-am urmărit doar un minut
I want to see him on paper	Vreau să-l văd pe hârtie
I checked it often, just out of curiosity	L-am verificat des, doar de curiozitate
I haven't made any judgments other than that	Nu am mai făcut nicio judecată în afară de asta
I will not play again unless necessary	Nu voi juca din nou decât dacă este necesar
I needed something to cool me down	Aveam nevoie de ceva care să mă răcorească
I want to find something real	Vreau să găsesc ceva real
The analysis found a drop in blood pressure	Analiza a constatat o scădere a tensiunii arteriale
I went to the window and looked outside	M-am dus la fereastră și m-am uitat afară
An ugly, hardest matter	O chestiune urâtă, cea mai grea
I followed her, pulling myself up after her	Am urmat-o, trăgându-mă în sus după ea
I packed my things	Mi-am adunat lucrurile
A short silence followed, then suddenly the chaos took over	A urmat o scurtă tăcere, apoi brusc, haosul a stăpânit
I never got to know him	Nu am apucat să-l cunosc niciodată
I could understand his attitude now	Aș putea să-i înțeleg atitudinea acum
I spent my childhood reading books	Mi-am petrecut copilăria citind cărți
I watched him swallow and blink for a long time	L-am privit înghițind și clipind lung
I will need the help of all my friends	Voi avea nevoie de ajutorul tuturor prietenilor mei
I need to change that right away	Trebuie să schimb asta imediat
I could feel him looking down at me	Îl simțeam privindu-mă coborând scările
I had tears in my eyes	Aveam lacrimi în ochi
I shouldn't have said it was your fault	N-ar fi trebuit să spun că a fost vina ta
I closed my eyes again and leaned toward him	Am închis din nou ochii și m-am aplecat spre el
I need help with this	Am nevoie de ajutor cu asta
I was surprised that the lights weren't brighter	Am fost surprins că luminile nu erau mai strălucitoare
I worked, buddy	Am lucrat, prietene
Excerpts from previous legal codes were found	Au fost găsite fragmente din codurile legale anterioare
I also have patches of vegetables everywhere	Am și niște petice de legume peste tot
I liked him right away	Mi-a plăcut de el imediat
I already control the economy and the means of production	Deja controlez economia și mijloacele de producție
A secret despair in my heart	O disperare secretă în inima mea
I feel so down, so unhappy	Mă simt atât de jos, atât de nefericit
I hadn't been hit in so many weeks	Nu mai fusesem lovit de atât de mult de săptămâni
I shouldn't be forced to respect your religion	Nu ar trebui să fiu forțat să respect religia ta
I have to pursue my creativity to my destiny	Trebuie să-mi urmăresc creativitatea până la destinul meu
I gave up my first term	Am renunțat la primul meu mandat
I go to the kitchen and get a knife	Mă duc la bucătărie și iau un cuțit
I wanted to stop and see you	Am vrut să mă opresc și să te văd
A professional athlete, an amazing chef, a	Un atlet profesionist, un bucătar uimitor, a
I looked at their faces	M-am uitat la fețele lor
I still have to decide what to wear	Încă trebuie să decid ce să mă îmbrac
I woke up disappointed when I got to her office	M-am trezit dezamăgit când am ajuns la biroul ei
I knew exactly where we were	Știam exact unde suntem
I lifted the shuttle slightly off the ground	Am ridicat ușor naveta de pe sol
A western release is planned for the title	A fost planificată o lansare în vest pentru titlu
I got to read them	Am ajuns să le citesc
I do not know what to do	nu stiu ce sa fac
I remember the hospital	Îmi amintesc de spital
I knew they were right	Știam că au dreptate
I could see beyond him in his room	Am putut vedea dincolo de el în camera lui
A brother married to children, dead parents, but nothing else	Un frate căsătorit cu copii, părinți morți, dar nimic altceva
I told you there was a conspiracy	Ți-am spus că a existat o conspirație
I shouted loudly	am strigat din plin
I hope to build on that	Sper să construiesc pe asta
I liked my lessons and found them very useful	Mi-au plăcut lecțiile mele și le-am găsit foarte utile
I was thrilled to be in action again	M-am simțit emoționat să intru din nou în acțiune
I turned off the water yesterday	Am oprit apa ieri
I want to see a doctor	Vreau să văd un doctor
I hadn't seen them since that night	Nu-i mai văzusem din noaptea aceea
I have no doubt someone called you	Nu mă îndoiesc că te-a sunat cineva
I fought with the last dragon that day, by my grace	Am luptat alături de ultimul dragon în acea zi, grația mea
A little more healing for both of us	Un pic mai mult de vindecat pentru amândoi
I looked at my wrist and it wasn't a watch	M-am uitat la încheietura mâinii și nu era niciun ceas
I enjoyed the evening	M-am bucurat de seara
I feel in the air that we are breathing	Simt în aer că respirăm
I didn't remember her name	Nu mi-am amintit numele ei
I'm surprised you remember	Sunt surprins că îți amintești
I pushed open the heavy door and entered	Am împins ușa grea și am intrat
I may or may not decide to reward you	S-ar putea să decid sau nu să te răsplătesc
I just went downstairs to get some food	Am coborât doar să iau ceva de mâncare
Reproduction takes place throughout the year	Reproducerea are loc pe tot parcursul anului
The pain of living without your true love	Durerea de a trăi fără iubirea ta adevărată
I guess it had to end at some point	Presupun că trebuia să se termine la un moment dat
I got behind the security of my office	Am ajuns în spatele siguranței biroului meu
I can't talk to anyone about this	Nu pot vorbi cu nimeni despre asta
I keep you awake all day	Te țin treaz toată ziua
Beneath it was a pool of blood	Sub ea era o baltă de sânge
I carry them in my bag	Le port in geanta
I ask vague questions and you nod	Pun întrebări vagi și tu dai din cap
I fell in love with him	M-am îndrăgostit de el
I apologize for his actions	Vă cer iertare pentru acțiunile lui
In fact, I'm going to become mental	De fapt, o să devin mental
Always faithful and true	Mereu credincios și adevărat
I ran on the opposite side of the hill	Am alergat pe partea opusă a dealului
I didn't mean to lie to him	Nu am vrut să-l mint
I didn't find anything outside of his page	Nu am găsit nimic în afara paginii lui
I put my glass down and got up to leave	Am pus paharul jos și m-am ridicat să plec
I try not to laugh, but I can't help it	Încerc să nu râd, dar nu mă pot abține
A voice is heard behind me	O voce se aude în spatele meu
I would imagine his closest relatives	Mi-aș imagina rudele lui cele mai apropiate
I have too much self-control	Am prea mult control de sine
I use my eyes to move to the stage	Îmi folosesc ochii pentru a face mișcare spre scenă
I need to finish this book, which could take months	Trebuie să termin această carte, care ar putea dura luni de zile
I interrupted him before he reached his heart	L-am întrerupt înainte să ajungă la inimă
I know he was using it, not just selling it	Știu că folosea, nu doar vinde
I don't want to know anything	Nu vreau să știu nimic
I bend down again	Mă aplec încă o dată
A young university graduate was waiting for him	Îl aștepta un tânăr absolvent de universitate
I tried another database, it worked very well	Am încercat o altă bază de date, a funcționat foarte bine
I was relieved, actually	Am fost uşurat, de fapt
I asked about the weather on the island	Am întrebat despre vremea pe insulă
I just need to get there	Trebuie doar să ajung acolo
I put you under cover	Te-am pus sub adăpost
I know why people stay	Știu de ce oamenii rămân
I'll be here at midnight tonight	Voi veni diseară la miezul nopții
I am the breath you breathe	Eu sunt respirația pe care o respiri
I tried to fulfill all their wishes	Am încercat să le îndeplinesc toate dorințele
I want to be home with her	Îmi doresc să fiu acasă cu ea
I can be your friend	pot să fiu prietenul tău
I should have just contented myself with taking you	Ar fi trebuit să mă mulțumesc doar să te iau
I can never get to my lawyer	Nu pot ajunge niciodată la avocatul meu
I'm yours now and forever	Sunt al tau acum si pentru intotdeauna
I can't control him anymore	Nu-l mai pot controla
I study it more closely and see my own handwriting	O studiez mai atent și îmi văd propriul scris de mână
I kind of went into automatic mode	Am intrat într-un fel în modul automat
I couldn't help it, the urge was impossible to resist	Nu m-am putut abține, îndemnului era imposibil de rezistat
I was jumping off the TV	Săream de pe televizor
I always pay my debts	Întotdeauna îmi plătesc datoriile
I followed him, and my hands reached out and pulled me inside	L-am urmat, iar mâinile au întins mâna și m-au tras înăuntru
I wouldn't want anyone to believe that	Nu aș vrea ca nimeni să creadă asta
I was hoping you would come	Speram că vei veni
A little water and soap and they came clean	Puțin apă și săpun și au venit curați
I was looking for you to talk to	Te-am căutat ca să vorbim
I searched more for your work after that	Am căutat mai mult din munca ta după aceea
I never feed the animals	Nu hrănesc niciodată animalele
I read your job description	Am citit descrierea postului dvs
I couldn't answer them	Nu am putut să le răspund
A lone number stared back at him	Un singur număr singuratic se uită înapoi la el
I didn't feel like eating anything	Nu aveam chef să mănânc nimic
I want you to feel comfortable here in our house	Vreau să te simți confortabil aici, în casa noastră
I'll probably fish or swim in the river	Probabil că voi pescui sau voi înota în râu
I wonder how his day went	Întreb cum a decurs ziua lui
I see a trip here	Văd o călătorie aici
I could just sing quietly	Aș putea doar să cânt în liniște
I couldn't trust anyone, not even myself	Nu puteam avea încredere în nimeni, nici măcar în mine
I had never seen a person with brown skin	Nu văzusem niciodată o persoană cu pielea maronie
I returned to the table, sitting slowly	M-am întors la masă, stând încet
I really haven't done much with my life	Chiar nu am făcut mare lucru cu viața mea
I had to win this and finish	Trebuia să câștig asta și să termin
I asked him if he would give up his big plan now	L-am întrebat dacă ar renunța acum la marele său plan
I don't remember anything from my life before	Nu-mi mai amintesc nimic din viața mea înainte
The eggs are laid every one or two days	Ouăle sunt depuse la fiecare una sau două zile
I was surprised by her again	Am fost din nou surprins de ea
Keep looking for the others	Continui sa-i caut pe ceilalti
I just need to observe, not interfere	Trebuie doar să observ, nu să interferez
I would love to be straight	Mi-ar plăcea să fiu hetero
I didn't try to fight	Nu am încercat să mă lupt
I really like it here	Îmi place cu adevărat aici
I thought he was polite	Credeam că a fost politicos
The couple kept their relationship very quiet	Cuplul și-a păstrat relația foarte liniștită
It was a quick start to the scene again	A fost din nou un început rapid de scenă
I can show you their remains if you need proof	Vă pot arăta rămășițele lor dacă aveți nevoie de dovezi
I was too busy to count, but four seems right to me	Eram prea ocupat ca să număr, dar patru mi se pare corect
A group of women were waiting in the great hall	Un grup de femei aștepta în marele salon
I decided that my appointment could wait	Am decis că numirea mea ar putea aștepta
I had a class early the next morning	Am avut curs devreme a doua zi dimineața
I picked it up and went to the concert	Am luat-o și am mers la concert
Her own writings also addressed this subject	Propriile ei scrieri au abordat și acest subiect
I want to be good	Vreau să fie bine
I look at the closet and get an idea	Observ dulapul cu provizii și îmi fac o idee
A process called evolution has never taken place on earth	Un proces numit evoluție nu a avut loc niciodată pe pământ
I think it was a party almost every night	Cred că era o petrecere aproape în fiecare seară
I try to be the humble servant	Încerc să fiu slujitorul umil
I better sleep alone	Mai bine dorm singur
I've seen him since they came	L-am văzut de când au venit
I almost didn't want to believe what he was saying	Aproape că nu voiam să cred ce spunea
I wondered what her family thought of her mysterious disappearance	M-am întrebat ce crede familia ei despre dispariția ei misterioasă
I was upset that he never called or wrote	M-am supărat că nu a sunat sau scris niciodată
I paid a guy to take me here this morning	Am plătit un tip să mă ducă aici azi dimineață
I slept much better	Dormeam mult mai bine
She has a golden coat	Are o haină aurie
I can approach you then	Te pot aborda atunci
I can't imagine who it might be	Nu mă pot gândi cine ar putea fi
I thought we could lend you a moment	M-am gândit că te putem împrumuta pentru o clipă
A deputy was sitting outside	Un deputat stătea afară
I had to make sure he succeeded in life	Trebuia să mă asigur că va reuși în viață
I miss feeling positive	Mi-e dor să mă simt pozitiv
A creature of the night	O creatură a nopții
I hear it in his voice	Îl aud în vocea lui
I happened to be home first that afternoon	S-a întâmplat să fiu primul acasă în după-amiaza aceea
I get the look	Îmi iau înfățișarea
I tried to claim passion	Am încercat să pretind pasiune
I could barely remember what had happened last night	Abia îmi aminteam ce se întâmplase noaptea trecută
I added both myself	Pe ambele le-am adăugat eu însumi
I wonder if you have that	Mă întreb dacă ai asta
I never wear perfume	Nu port niciodată parfum
I know how hard it was for you today	Știu cât de grea a fost azi pentru tine
I lived with her every day	Am trăit cu ea în fiecare zi
The trip was unsuccessful	Călătoria a fost fără succes
I looked back at my daughter	M-am uitat înapoi la fiica mea
I can't handle them	Nu pot să mă descurc cu ei
I find this ancient insect absolutely fascinating	Găsesc această insectă străveche absolut fascinantă
Part of me really didn't want to go back	O parte din mine chiar nu voia să se întoarcă
Transportation and garbage collection soon followed	Au urmat curând transportul și colectarea gunoiului
I hope it's the tongue in the cheek	Sper că este limba în obraz
But football can be like that	Dar fotbalul poate fi așa
I've probably had people contact me once a day	Probabil că am avut oameni care mă contactau o dată pe zi
The desire to express is the fuel of the writer	Dorința de exprimare este combustibilul scriitorului
Eventually the government got tired of it and stopped	În cele din urmă guvernul s-a săturat de asta și s-a oprit
I like everything about him	Îmi place totul despre el
I missed that bus while I was on a selfish street	Am pierdut acel autobuz în timp ce stau pe o stradă egoistă
I'm sorry I took it seriously	Regret că am luat-o de bună
I'm really embarrassed about that	Chiar sunt jenat de asta
I stood up and glanced for three seconds	M-am ridicat și am aruncat o privire de trei secunde
I already feel much better	Deja ma simt mult mai bine
I wonder if this could offer an alternative solution	Mă întreb dacă aceasta ar putea oferi o soluție alternativă
I'll make two copies of the letter	Voi face două copii ale scrisorii
I felt a healthy tiredness	Am simțit o oboseală sănătoasă
I cleared my throat and pointed to a chair	Mi-am dres glasul și am arătat spre un scaun
I could die now	Aș putea să mor acum
I tried to reach you	Am încercat să ajung la tine
It was their achievement	A fost realizarea lor
I turned around and found her holding my helmet	M-am întors și am găsit-o ținându-mi casca
Several commercial banks have branches throughout the country	Mai multe bănci comerciale au sucursale în toată țara
I started wanting her back	Am început să o vreau înapoi
I will never use that path	Nu voi folosi niciodată acea cale
A hole that matches mine	O gaură care se potrivește cu a mea
I didn't even weigh a hundred pounds	Nici măcar n-am cântărit o sută de kilograme
I never came home at this time of day	Nu am venit niciodată acasă la acest moment al zilei
I felt safe and secure in his arms	M-am simțit în siguranță și protejată în brațele lui
I couldn't move my hind legs or tail	Nu mi-am putut mișca picioarele din spate sau coada
I only asked him if he saw my family	L-am întrebat doar dacă mi-a văzut familia
I didn't see much, but it was enough	Nu vedeam mare lucru, dar era suficient
I heard footsteps coming from behind me	Am auzit pași pe trotuar venind în spatele meu
I noticed that there were tears in his eyes	Am observat că avea lacrimi în ochi
I'd love to go back to my rocket	Mi-ar plăcea să mă întorc la racheta mea
I had no major reason for this fascination	Nu aveam niciun motiv major pentru această fascinație
A shiver ran through my body	Un fior mi-a parcurs corpul
I was ready to see him	Eram gata să-l văd
I fought for recognition	Am luptat pentru recunoaștere
I have this eye cream that just came out	Am această cremă pentru ochi care tocmai a ieșit
I wasn't more than that	Nu am fost mai mult de atât
There was a loud crack in her ear	Un trosnet puternic răsună în urechea ei
I agreed with them	Am fost de acord cu ei
I didn't mean to talk about it	Nu am vrut să vorbesc despre asta
I had no weapons of any kind	Nu aveam nicio armă de niciun fel
I'm happy to be able to perform	Sunt fericit că suntem capabili să facem performanță
A total winner, one hundred percent throughout	Un câștigător total, sută la sută pe tot parcursul
I will find a new mission for you	Voi găsi o nouă misiune pentru tine
I have tried and failed many times	Am încercat și am eșuat, de multe ori
I stopped walking, turning to him	M-am oprit din mers, întorcându-mă spre el
I prefer to enjoy my work	Prefer să mă bucur de munca mea
I knew he could play anywhere	Știam că poate juca oriunde
All I could do was look back in silence	Nu puteam decât să mă uit înapoi în tăcere
I worked while the house was quiet	Am lucrat în timp ce casa era liniștită
I can't find my way back	Nu-mi găsesc drumul înapoi
I was also practical	Eram și practic
I know you avoided me for a reason	Știu că m-ai evitat cu un motiv
I woke up later in the middle of the night	M-am trezit mai târziu, în miezul nopții
I think he's trying	Cred că încearcă
I pray for everyone here	Mă rog pentru toți cei de aici
I will repeat using the shorter version	Voi repeta folosind versiunea mai scurtă
I liked my new little van	Mi-a plăcut noua mea dubă mică
I sank my teeth deeper	Mi-am scufundat dinții mai adânc
I thought you were a little different	Am bănuit că ești puțin diferit
I felt more than the words said	Am simțit mai mult decât ce spuneau cuvintele
It hurt too much to grab them	Mă durea prea mult să le apuc
Maybe I didn't do that	Poate că nu am făcut asta
I checked the weather though	Am verificat totusi vremea
I left the dining room satisfied	Am părăsit sala de mese mulțumit
I looked in my spare battery bag and found it	Mi-am căutat în geantă baterie de rezervă și am găsit-o
I guess it saves them from burning	Bănuiesc că le salvează de la ardere
I got to my feet and walked over to the cliff	M-am urcat în picioare și am trecut spre stâncă
I can't sleep around other people	Nu pot dormi în preajma altor oameni
I have to go right there	Trebuie să trec chiar pe acolo
I can't be anxious	Nu pot avea anxietate
I remembered my father's advice	Mi-am adus aminte de sfatul tatălui meu
I raised the candle to light the way	Am ridicat lumânarea ca să luminez drumul
I need revenge	Trebuie să mă răzbun
I raised my pistol and aimed	Mi-am ridicat pistolul și am țintit
He then held various academic positions	A avut apoi diverse funcții academice
In general, it is considered her best film	În general, este considerat cel mai bun film al ei
I didn't trust them	Nu aveam încredere în ei
I can't waste time	Nu pot pierde timpul
I need to find a way out of this place	Trebuie să găsesc o cale de ieșire din acest loc
I wanted to block everything, not more	Am vrut să blochez totul, nu mai mult
I look at the sketch, that's it	Mă uit la schiță, asta este
I picked him up to look at her	L-am ridicat să mă uit la ea
I always check it after the transformation	O verific mereu după transformare
We followed the same route, sometimes going back	Am urmat același traseu, uneori mergând înapoi
I will not allow it to be endangered like that	Nu voi permite să fie pusă în pericol așa
I'll see you there	Te revăd acolo
I can basically see through it	Practic pot vedea prin el
I felt angry and confused	M-am simțit furios și confuz
A great calamity is about to begin	O mare calamitate este pe cale să înceapă
I trust the food safety information provided by the government	Am încredere în informațiile despre siguranța alimentară emise de guvern
A moment later, the door opened	O clipă mai târziu, ușa s-a deschis
I strive to be a professional person	Mă străduiesc să fiu o persoană profesionistă
It may have replaced an earlier monastery building	Este posibil să fi înlocuit o clădire anterioară a mănăstirii
I try to expand his feelings with my music	Încerc să-i extind sentimentele cu muzica mea
I followed him closely	L-am urmărit îndeaproape
I remember making you laugh	Îmi amintesc că te-am făcut să râzi
Please be patient with her	Mă rog să ai răbdare cu ea
I protect everyone who comes to my temple	Îi protejez pe toți cei care vin în templul meu
I saw your potential	Am văzut potențialul tău
I like you more every day	Te plac mai mult pe zi ce trece
I should have told everyone he won	Ar fi trebuit să spun tuturor că câștigă
I can always become a better rider	Pot deveni întotdeauna un călăreț mai bun
I learned to be a ghost	Am învățat să fiu o fantomă
I know his schedule by heart	Îi știu programul pe de rost
I looked at her intently and her breathing increased	M-am uitat atent la ea și mi-a crescut respirația
I bought the problem because of your work	Am cumpărat problema din cauza muncii tale
I hoped it didn't lead to violence	Am sperat că nu a ajuns la violență
I'll think about that for a minute	Mă gândesc la asta un minut
I pressed the operation button up	Am apăsat butonul de operare în sus
I went into some kind of area	Am intrat într-un fel de zonă
I just want other groups to follow suit	Mi-aș dori doar ca alte grupuri să le urmeze exemplul
I have written many articles on various topics	Am scris multe articole pe diverse subiecte
I didn't just go there to sleep	Nu veneam acolo doar ca să mă culc
I didn't think of it that way	Nu m-am gândit la asta în felul ăsta
I was on suicide surveillance	Eram de supraveghere a sinuciderii
We couldn't even define what happened between us	Nici măcar nu puteam defini ce s-a întâmplat între noi
I see the evil in his eyes	Văd răutatea din ochii lui
I took my mail and paid my bills	Mi-am luat corespondența și mi-am plătit facturile
I had forgotten all about the white man	Uitasem totul despre omul alb
I know what that means	Știu ce înseamnă asta
I could say that everyone did their best	Aș putea spune că toată lumea a făcut tot ce a putut
I'm not really shy, in case you haven't noticed	Nu sunt chiar timid, în caz că nu ai observat
I almost fell for the memory	Aproape că am căzut cu forța amintirii
I had to practice being careful	A trebuit să exersez să fiu prudent
A load of a few stones fell from his heart	O încărcătură în valoare de câteva pietre i-a căzut de pe inimă
I will not hide this from you	Nu vă voi ascunde acest fapt
I have no idea who sent it or why	Habar nu am cine l-a trimis sau de ce
I would have given up a long time ago	Aș fi renunțat de mult
I might not give it a try	S-ar putea să nu-i dau șansa
I've met them from time to time	I-am întâlnit din când în când
I know they won't take the engagement well	Știu că nu vor lua bine logodna
I closed my eyes and this time I inspired him	Am închis ochii și de data asta l-am inspirat
During this period an intense yellow color developed	În această perioadă s-a dezvoltat o culoare galben intens
I'm going back down the alley to go home	Mă întorc pe alee pentru a mă întoarce acasă
I was wondering where this went	Mă întrebam unde s-a dus asta
I'm looking for a companion for sex	Caut un insotitor pentru sex
Many others were not so lucky, however	Mulți alții nu au fost totuși atât de norocoși
The destruction had a significant effect on international opinion	Distrugerea a avut un efect semnificativ asupra opiniei internaționale
Louise was known for her charity toward servants	Louise era cunoscută pentru caritatea ei față de servitori
I've already moved everything	Mi-am mutat deja toate lucrurile
I started reading it	Am început să o citesc
I thought you'd do the same	Am crezut că vei face la fel
I glued my body to his	Mi-am lipit corpul de al lui
I hope everything goes well today and better every day	Sper ca totul să meargă bine astăzi și cu fiecare zi mai bine
I can understand that you can't	Pot să înțeleg că tu nu poți
I have two mysteries to solve	Am două mistere de rezolvat
I could check my email elsewhere	Mi-aș putea verifica e-mailul în altă parte
I sighed in frustration	Am oftat frustrat
I see everything as energy	Văd totul ca energie
I only managed half the case	Am reușit doar jumătate din caz
I should have trusted you	Ar fi trebuit să am încredere în tine
I don't want to hurt you or the city	Nu vreau să vă fac rău ție sau orașului
I can't understand why I say these things	Nu reușesc să înțeleg de ce spun aceste lucruri
I asked her if she could catch me	Am întrebat-o dacă poate să mă prindă
A feeling he has never experienced in his life	Un sentiment pe care nu l-a mai experimentat până acum în toată viața lui
A man paddled the boat inward toward me	Un bărbat vâslă barca spre interior spre mine
I've seen some work hard and they seem to be doing nothing	Am văzut unii muncind din greu și se pare că nu reușesc nimic
I couldn't do this thing	Nu am putut face chestia asta
I will grieve from a distance	Voi întrista de la distanță
A young man who returned there despite the warning	Un tânăr care s-a întors acolo în ciuda avertismentului
I understand how she feels	Înțeleg cum se simte
I have to save their immortal lives	Trebuie să le salvez viețile nemuritoare
I heard them writhing at the window behind me	I-am auzit zbătându-se la fereastra din spatele meu
I was looking at the picture of the corpse	Mă uitam la poza cadavrului
I can't make a mistake	Nu pot face o greșeală
I have to suck it up and go back inside	Trebuie să-l aspir și să mă întorc înăuntru
I didn't know what to do with you	Nu știam ce să fac cu tine
It is later revealed that she is pregnant	Ulterior se dezvăluie că este însărcinată
I took a step back through the door and entered the hall	Am făcut un pas înapoi, prin ușă și am intrat în hol
An obvious lack of humor	O lipsă evidentă de umor
I see a table with two chairs and candles	Văd o masă cu două scaune și lumânări
I thought we were both done	Am crezut că am terminat amândoi
I was a little upset	M-am supărat puțin
I look at her wrist	Mă uit la încheietura ei
I guess you'll know soon enough	Presupun că vei ști destul de curând
I have no idea	N-aș avea habar
I remember taking it out all the time	Îmi amintesc că l-am scos tot timpul
I understand the special friendship between the two of you	Înțeleg prietenia specială dintre voi doi
He even contributed ideas	A contribuit chiar și cu idei
A tear fell out of the corner of his eye	O lacrimă i-a scăpat din coada ochiului
I had become quite excited	Devenisem destul de entuziasmat
I doubt anyone other than me has heard it	Mă îndoiesc că a mai auzit-o cineva în afară de mine
I killed innocent children, mothers, fathers, and I felt no remorse	Am ucis copii, mame, tați nevinovați și nu am simțit nicio remuşcare
I had avoided watching the news	Evitasem să mă uit la știri
I want to meet them to see maybe	Vreau să-i întâlnesc pentru a mă uita poate
It would be great for everyone but me	Ar fi grozav pentru toți ceilalți, în afară de mine
I sought victory and I got it	Am căutat victoria și am obținut-o
There were no roads	Nu erau drumuri
A smiling mood	O dispoziție zâmbitoare
I can turn it into one sweet walk	O pot transforma într-o singură plimbare dulce
I didn't think it was really nice	Nu credeam că e chiar frumos
I was the only one who knew he was coming	Eram singurul care știa că va veni
I may come up with other questions	S-ar putea să vin și cu alte întrebări
I knew how to shut up	Am știut să tac
I'll need your help to get into the castle	Voi avea nevoie de ajutorul tău pentru a intra în castel
I woke up and looked at the door	M-am trezit si m-am uitat la usa
I slept all night	Am dormit toată noaptea
I start the shower and go inside	Încep dușul și intru
I need some clean clothes	Am nevoie de niște haine curate
I don't ask for anything from her, I don't ask for pretensions	Nu cer nimic de la ea, nu-i cer pretenții
I noticed the scales of fish on his face again	Am observat din nou solzii de pește de pe fața lui
We were pretty good	Am fost destul de buni
I could really make you the best born defender ever	Cu adevărat aș putea să te fac cel mai bun fundaș născut vreodată
I know people support us and they support me	Știu că oamenii ne susțin și mă susțin
I raised the bottle in his direction	Am ridicat sticla în direcția lui
I say he has no idea about love	Eu zic că habar nu are despre dragoste
I knew he would pay one day	Știam că va plăti într-o zi
I look at my watch	Mă uit la ceas
I remember showing you how to eat dirt or mud	Îmi amintesc că ți-am arătat să mănânci pământ sau noroi
I would have no choice	nu as avea de ales
I think she thinks it was me	Cred că ea crede că am fost eu
I leaned against him	M-am rezemat de el
I mean, all right	Adică, chiar în regulă
I knew better than that	Știam mai bine decât atât
I have no more work	nu mai am de lucru
I want to partner with you	Vreau să fac partener cu tine
I made three heroic attempts	Am făcut trei încercări eroice
I want to make sure you get home safely	Vreau să fiu sigur că ajungi acasă în siguranță
I have never done this before	Nu am făcut asta niciodată
I've been planning this for months	Plănuiam asta de câteva luni
I didn't smell like the enemy	Nu miroseam ca inamicul
I guess they get along pretty well	Presupun că se înțeleg destul de bine
I looked at my father	M-am uitat la tatăl meu
I have no explanation	nu am nicio explicatie
I had to cross a forest on the way inland	A trebuit să traversez o pădure în drum spre interior
I could have left	Aș fi putut să plec
I wouldn't have expected anything less	Nu m-as fi asteptat la nimic mai putin
I hardly know where he is	Cu greu știu unde este
I waited a long time for him to say something	Am așteptat mult timp să spună ceva
I didn't leave any tickets	N-am lăsat nici un bilet
A man she didn't even meet	Un bărbat pe care nici măcar nu l-a întâlnit
I hope you never get it right	Sper că nu vei înțelege niciodată cum trebuie
I had to find a way out of here	A trebuit să găsesc o cale de ieșire de aici
I can't believe the beautiful architecture of the old buildings	Nu pot să cred arhitectura frumoasă a clădirilor vechi
I noticed that the library was located in this room	Am observat că biblioteca era situată pe această sală
I knew it had to be something significant	Știam că trebuie să fie ceva semnificativ
A dance that none of us can escape	Un dans de care niciunul dintre noi nu poate scăpa
I'm mentally preparing for the fight	Mă pregătesc mental pentru bătaie
I've always felt that the soil is alive	Întotdeauna am simțit că solul este viu
I have your favorite meal	Am masa ta preferată
I'm a reporter, you know	Sunt un reporter, știi
I opened your door and looked inside	Ți-am deschis ușa și m-am uitat înăuntru
I think people like me better for that	Cred că oamenii mă plac mai bine pentru asta
I liked this side of her more	Mi-a plăcut mai mult această latură a ei
I take my purse and go out the front door	Îmi iau poșeta și ies pe ușa din față
I was a little surprised that the phone started working	Am fost puțin surprins că telefonul a început să funcționeze
The decision to make the characters doctors came later	Decizia de a face personajele doctori a venit mai târziu
The initial progress of the offensive was rapid	Progresul inițial al ofensivei a fost rapid
I can weigh myself on both days	Mă pot cântări în ambele zile
I approached him cautiously	M-am apropiat de el cu precauție
I tried to carry on with my life	Am încercat să-mi duc viața mai departe
The union rejected the offer and talks were suspended	Sindicatul a respins oferta și discuțiile s-au întrerupt
I ran down the stairs to answer	Am alergat în jos pe scări să răspund
I was no longer a person of interest to them	Nu mai eram o persoană de interes pentru ei
A name does not make you an administrator	Un nume nu te face administrator
I had to tell someone, though	A trebuit să spun cuiva, totuși
This project can be anything	Acest proiect poate fi orice
I didn't wake him	Nu l-am trezit
I helped her brush her hair sometimes	Am ajutat-o ​​să-și perie părul uneori
I was a little worried about that	Eram puțin îngrijorat de asta
I was looking for someone to save me	Căutam pe cineva care să mă salveze
I look down and see a can of beer between his legs	Mă uit în jos și văd o cutie de bere între picioarele lui
I'm not looking for your death	Nu caut moartea ta
I really, really tried	Chiar, chiar am încercat
I had to be strong for her	Trebuia să fiu puternică pentru ea
I like to fry it	Îmi place să-l prăjesc
I thought of my parents	M-am gândit la părinții mei
I followed almost immediately	Am urmat aproape imediat
I hate to owe anyone anything	Urăsc să datorez nimănui ceva
I have pictures of a lot of people	Am poze cu multă lume
I totally believe you	Te cred total
I glanced at my father	Am aruncat o privire spre tatăl meu
I began to tremble and cry too	Am început să tremur și să lacrimez și eu
I promise to come visit	Promit să vin în vizită
I stopped and turned around	M-am oprit și m-am întors
I couldn't bear to be away from you so long	Nu am suportat să fiu departe de tine atât de mult
I'm telling him we can meet tomorrow	Îi spun că ne putem întâlni mâine
I am grateful for their important help	Le sunt recunoscător pentru ajutorul lor important
I hurried out of the water	M-am grăbit să ies din apă
I know them well enough to trust their feelings	Îi cunosc suficient de bine pentru a avea încredere în sentimentele lor
I think they came later, though	Cred că au venit mai târziu, totuși
I'll send him this page	Îi voi transmite această pagină
I think he was sincere in his feelings	Cred că a fost sincer în sentimentul său
I won't make any more passes	Nu voi mai face treceri
I looked for an escape, knowing it didn't exist	Am căutat o scăpare, știind că nu există
I owe my brothers an explanation	Le datorez fraților mei o explicație
I was born of diamond earth	Sunt născut din pământ de diamant
I found my partner	Mi-am găsit partenerul
I was going to die anyway	Aveam să mor oricum
I held my breath, just like them	Mi-am ținut respirația, la fel ca și ei
I really need to sleep and recover from this	Chiar am nevoie să dorm și să mă recuperez din asta
I took off his shirt to wash these wounds	I-am scos cămașa pentru a spăla aceste răni
I hope he didn't see me	Sper că nu m-a văzut
I will not run home today	Nu voi alerga acasă azi
I wouldn't stand in your way	Nu ți-aș sta în cale
I went out to see her	Am ieșit să o văd
I didn't like being around people	Nu-mi plăcea să fiu în preajma oamenilor
I'm looking forward to learning more	Sunt dornic să aflu mai multe
But he had not yet developed the long form	Dar nu dezvoltase încă forma lungă
I pressed the flower carefully with my thumb	Am apăsat cu grijă în floare cu degetul mare
I didn't realize you had to build a device	Nu mi-am dat seama că trebuie să construiești un dispozitiv
A breeze blew lightly	O briză a suflat ușor
I can't lose him either	Nu pot să-l pierd și pe el
I have a way to compensate you	Am o modalitate de a te compensa
I knew my body would never be the same again	Știam că corpul meu nu va mai fi niciodată la fel
I do not agree with his policy, but I admire his passion	Nu sunt de acord cu politica lui, dar îi admir pasiunea
I remember them very well, especially because of the audience	Îmi amintesc foarte bine de ele, mai ales din cauza publicului
I really wanted to fly	Îmi doream foarte mult să zbor
A pastor cannot take grace too far	Un pastor nu poate duce harul prea departe
I was in the hospital most of the night	Am fost acolo la spital aproape toată noaptea
A prisoner he will be more than interested in meeting	Un prizonier pe care va fi mai mult decât interesat să-l cunoască
I walked away, looking up at him	M-am îndepărtat, uitându-mă în sus la el
I'll start right away	O voi începe imediat
I was wondering when you were going to reach out	Mă întrebam când aveai de gând să întinzi mâna
I can do my best to ignore this	Pot să fac tot posibilul să ignor asta
I had nothing and no one but you	Nu aveam nimic și nimeni în afară de tine
I smile back, but I can barely	Îi întorc zâmbetul, dar abia
I do as he says and pull the trigger	Fac cum spune el și apăs pe trăgaci
I doubt any decent man would do that	Mă îndoiesc că vreun bărbat decent ar face-o
Many people are turning to him	Mulți oameni se întorc în jurul lui
A voice startled her	O voce a tresărit-o
I didn't know people could do magic	Nu știam că oamenii pot face magie
I would be the family's lawyer	Aș fi avocatul familiei
I'd better go back to my special guest	Ar fi bine să mă întorc la oaspetele meu special
I've never had a dress bought before	Nu am avut niciodată o rochie cumpărată până acum
I understand that this issue goes far beyond our consulting firm	Înțeleg că această problemă depășește cu mult compania noastră de consultanță
I became very shy and withdrawn	Am devenit foarte timid și retras
A simple container that allows glory to be glory	Un recipient simplu care permite gloriei să fie glorie
I passed a closet and went to the closet	Am trecut pe lângă un dulap și m-am dus la dulap
The breed was rarely seen after that	Rasa a fost văzută rar după aceea
I see a holiday	Văd o sărbătoare
I let my eyes narrow	Mi-am lăsat ochii să se îngusteze
Therefore, new suggestions have been requested	Prin urmare, au fost solicitate noi sugestii
I just couldn't speak	Pur și simplu nu eram în măsură să vorbesc
I had a thought last night	Am avut un gând aseară
I went and studied	M-am dus și am făcut studiile
I feel the earth beneath me	Simt pământul sub mine
I was still breathing	încă respiram
I understand it's perfectly legal	Am înțeles că este perfect legal
I just want you to be safe today	Vreau doar să fii în siguranță astăzi
I like to see a lot of progress every day	Îmi place să văd multe progrese în fiecare zi
I would love to see him	Mi-ar plăcea foarte mult să-l văd
I could almost feel them again	Aproape că le simțeam din nou
A slow smile spread across his face	Un zâmbet lent se răspândi pe chipul lui
A breeze on his cheek	O adiere pe obraz
I went back to see what was going on	M-am întors să văd care e treaba
I need an answer to what's wrong with him	Am nevoie de un răspuns la ce este în neregulă cu el
I can see how it works	Pot să văd cum funcționează
I turned down the gun, but they didn't like it	Am refuzat arma, dar nu le-a plăcut
I already guessed that just by looking at her	Am ghicit deja asta doar privind-o
I could use the word haunting	Aș putea folosi cuvântul bântuire
I hope you like this fiction	Sper să vă placă această ficțiune
I can't always be an adult for both of us	Nu pot fi întotdeauna adultul pentru amândoi
I was denied access	Mi s-a interzis accesul
I decide to try their models here	Mă hotărăsc să încerc modelele lor aici
I didn't have a TV and I only had a lamp	Nu aveam televizor și aveam doar o lampă
I tried to breathe, but my whole body was made of stone	Am încercat să respir, dar tot corpul meu era de piatră
Both sides reported that the former were attacked	Ambele părți au raportat că au fost atacate primele
I was hoping he wouldn't be given a chance	Am sperat să nu i se acorde șansa
He was a real team player	A fost un adevărat jucător de echipă
I tried to force my brain back into action	M-am străduit să-mi forțez creierul înapoi în acțiune
I want you to love again	Vreau să iubești din nou
I was expected, they said	Eram așteptat, au spus ei
I ran to the trees and let it break	Am alergat la copaci și am lăsat-o să se spargă
I stop in the backyard	Mă opresc în curtea din spate
I know what happened at the temple today	Știu ce s-a întâmplat astăzi la templu
I went and put my head on her lap	M-am dus și mi-am pus capul în poala ei
I like how colorful and friendly they are	Îmi place cât de colorați și prietenoși sunt
I had to approach this with delicacy	A trebuit să abordez acest lucru cu delicatețe
I was grateful for every moment we spent together	Am fost recunoscător pentru fiecare moment petrecut împreună
I can't describe the noise	Nu pot descrie zgomotul
I showed him the book	I-am arătat cartea
Portugal was surprised that she was not invited	Portugalia și-a exprimat surprinderea că nu a fost invitată
I looked at the full moon and the stars	M-am uitat la luna plină și la stele
She was getting into a serious show	Ea trecea în spectacol serios
This included wearing their range of tennis shoes	Aceasta a inclus purtarea gamei lor de pantofi de tenis
It's probably a lost movie	Este probabil un film pierdut
I got in trouble with myself	Am adus probleme cu mine
I hate to disappoint people	Urăsc să dezamăgesc oamenii
I was worried about how everyone would react	Mi-am făcut griji cum ar reacționa toată lumea
I could see how upset he was	Am putut vedea cât de supărat era
I need you to load a magazine	Am nevoie să încarci o revistă
No action has been taken on this proposal	Nu s-a luat nicio măsură cu privire la această propunere
I see crime rates lower than before	Văd ratele criminalității mai mici decât înainte de a începe toate acestea
I didn't realize he was talking about you	Nu mi-am dat seama că vorbea despre tine
I think a lot and try to remember	Mă gândesc mult și încerc să-mi amintesc
Many emerging regional bands play there	Acolo cântă multe trupe regionale emergente
I headed for the exit	M-am îndreptat spre ieșire
I'm really happy	Chiar sunt foarte multumit
I lowered my pistol	Am dat jos pistolul
I looked over him and saw tears in his eyes	M-am uitat peste el și i-am văzut lacrimi în ochi
I mean, we're going to have a baby	Adică, vom avea un copil
I look forward to seeing you soon!	Aștept cu nerăbdare să ne întâlnim în curând!
I wasn't hungry, but I was hot and thirsty	Nu îmi era foame, dar îmi era cald și sete
I wasn't the only one who didn't like her	Nu eram singurul care nu o plăcuse
I guess he's in trouble	Presupun că are probleme
I will read it in my time	O voi citi la timpul meu
I kept my opinion to myself	Mi-am ținut părerea pentru mine
I was relieved when he seemed satisfied	M-am ușurat când părea mulțumit
I walked forward to the closed door	Am mers înainte spre ușa închisă
France agreed with this assessment	Franța a fost de acord cu această evaluare
I guess that was my attitude	Presupun că asta a fost atitudinea mea
I wasn't raised with them	Nu am fost crescut cu ei
I have some pretty interesting information for you	Am câteva informații destul de interesante pentru tine
I'm positive ready	Sunt pozitiv gata
I was in pain everywhere and I could barely stand	M-am durut peste tot și abia puteam să stau în picioare
I was just as busy	Eram ocupat la fel
I kept telling myself it was almost time	Mi-am tot spus că era aproape timpul
I think they came up with a business plan	Cred că au venit cu un plan de afaceri
I had seven insurance claims in one year	Am avut șapte daune la asigurarea mea într-un an
I dreamed of falling in love once and for all	Visez să mă îndrăgostesc o dată pentru totdeauna
I thought she would be happy	Am crezut că ar fi mulțumită
I keep forgetting about it	tot uit de asta
A girl entered her field of vision	O față a intrat în câmpul ei vizual
I sleep with recordings under my pillow	Dorm cu înregistrări sub pernă
I turned to the woman	M-am întors către femeie
A voice called out from the darkness	O voce a strigat-o din întuneric
I think this is a narrow, childish view of the world	Cred că aceasta este o viziune îngustă, copilărească asupra lumii
I don't care what it was	Nu-mi păsa, oricare ar fi fost
A very important man in religion	Un om destul de important în religie
I was exhausted by him	Eram epuizat de el
I guess you're out of the loop	Presupun că ai ieșit din buclă
I'm not saying anything in return	Nu spun nimic în schimb
I need this sadness to go away	Am nevoie de această tristețe să dispară
I don't remember much either	Nici eu nu-mi amintesc multe
I didn't even see her	Nici nu am văzut-o
I hadn't destroyed anything	Nu distrusesem nimic
The problem threatened to become a diplomatic incident	Problema amenința să devină un incident diplomatic
I felt so real, like he really grew up	M-am simțit atât de real, de parcă a crescut cu adevărat
I finally decided to share my duck story	Am hotărât să împărtășesc în sfârșit povestea mea de rață
I thought we'd do a little house hunt first	M-am gândit că vom face mai întâi o mică vânătoare de case
I don't have to think about her eyes	Nu trebuie să mă gândesc la ochii ei
I think this stuff filled a void or something	Cred că chestia asta a umplut un gol sau ceva
I didn't show respect to his wife	Nu i-am arătat soției sale respect
I hung up and hung up	Am închis telefonul și l-am oprit
I lay with my head against her breast	M-am întins cu capul lipit de sânul ei
I just want to show her on the field	Vreau doar să o arăt pe teren
I felt like my whole body was hurting from touching him	Mi-am simțit că tot corpul mă doare pentru atingerea lui
I gave him fifty dollars	I-am dat cincizeci de dolari
I stuffed my nose	Mi-am copleșit nasul
I can't do it on my own	Nu o pot face pe cont propriu
I didn't give him one	Nu i-am dat unul
A weapon is useless	O armă nu este de nici un folos
I hope you enjoy the bath	Sper că vă bucurați de baie
I was so happy to be back	Am fost atât de fericit să mă întorc la asta
I learned a few things	Am învățat câteva lucruri
I looked at the other men	M-am uitat la ceilalți bărbați
I swallowed hard on the dry lump in my throat	Am înghițit în sec peste nodul uscat din gât
I saw fantastic possibilities	Am văzut posibilități fantastice
I have to jump a lot	Trebuie să sar mult
I will be myself	voi fi eu însumi
A celebration of life	O sărbătoare a vieții
I had no idea why he was smiling	Habar n-aveam de ce zâmbea
I hope you all have fun	Sper să vă distrați cu toții
I have attached the file for reference	Am atasat fisierul pentru referinta
I gave up the claim	Am renunțat la pretenție
The local council is elected every four years	Consiliul local este ales la fiecare patru ani
I had a little independence again	Am avut din nou puțină independență
I almost laughed again	Aproape că am râs din nou
I wasn't afraid of being hurt	Nu mi-a fost frică să nu fiu rănită
All I had to do was lie down and get some fresh air	Trebuia doar să mă întind și să iau puțin aer proaspăt
I couldn't feel comfortable in any position	Nu puteam să mă simt confortabil în nicio poziție
I'm glad it doesn't work	M-am bucurat că nu merge
A positive approach to study can never be limited	O abordare pozitivă a studiului nu poate fi niciodată limitată
I'm sure they thought they were valuable	Sunt sigur că au crezut că sunt valoroși
I knew in my heart that she was alive	Știam în inima mea că ea trăiește
I approach the fountain and look at its bottom	Mă apropii de fântână și mă uit spre fundul ei
I thought you might not receive my email	M-am gândit că poate nu ai primit e-mailul meu
I thought you could handle what we were	Am crezut că te poți descurca cu ceea ce eram noi
I saw it burning and the seas boiling	Am văzut cum ardea și mările îi fierbeau
I cannot stress the importance of this	Nu pot sublinia importanța acestui lucru
I felt comfortable and scared all of a sudden	M-am simțit confortabil și speriat deodată
I hated it when men did it with their own eyes	Am urât când bărbații făceau asta, cu ochii lor
I doubt he has more than one or two	Mă îndoiesc că are mai mult de una sau două
I haven't been here in a long time	Nu pot fi aici de mult
I did it and you found me sitting at the bar	Am făcut-o și m-ai găsit stând la bar
I would set up a biology lab for you	Ți-aș înființa un laborator de biologie
I'm a do-it-yourself guy	Sunt un tip de tip do it yourself
I looked in the direction of his index finger	M-am uitat în direcția degetului lui arătător
I didn't eat last night	Nu am mâncat aseară
One damn good one, too	Una al naibii de bună, de asemenea
This was his last performance on stage	Aceasta a fost ultima sa reprezentație pe scenă
I wanted to avoid as many people as possible	Am vrut să evit cât mai mulți oameni
I think he understood the idea	Cred că a înțeles ideea
A much larger stick was within his reach	Un băţ mult mai mare era la îndemâna lui
I need to start going to the training ground	Trebuie să încep să merg la poligon
I recognized her scent	I-am recunoscut parfumul
I checked the files in the library	Am verificat fișierele la bibliotecă
I was really well educated	Chiar am fost învățat bine
I looked at her as he continued to talk	M-am uitat la ea în timp ce el continua să vorbească
I'm just telling her the facts	Îi spun doar faptele
I swallowed beyond the lump in my throat	Am înghițit dincolo de nodul din gât
I used to feel guilty about it	Obișnuiam să mă simt vinovat pentru asta
I was going through last minute precautions	Treceam peste măsurile de precauție de ultimă oră
I just shook my head at him	Am clătinat doar din cap la el
He didn't win his card	Nu și-a câștigat cardul
I found a house to rent	Am găsit o casă de închiriat
I am extremely pleased with the results	Sunt extrem de multumit de rezultate
After recognition, there is a tendency to follow	După recunoaștere apare tendința de a urma
I was glad to see you again	Mi-a făcut plăcere să te văd din nou
A move near the gate	O mișcare de lângă poartă
I looked back in shame	Mi-am întors privirea rușinat
I didn't have anyone else to talk to that winter	N-am avut cu cine altcineva să vorbesc iarna aceea
I should wait	Ar trebui să aștept
A few people came out of the bank	Câțiva oameni au ieșit din bancă
I had almost no money and no time	Aproape că nu mai aveam bani și nici timp
I felt powerless to do anything about the new mission	M-am simțit neputincios să fac ceva în legătură cu noua misiune
I offer it to you for free	vi-l ofer gratuit
I felt like a super mom	M-am simțit ca o super-mamă
I thought you might be awake, still	M-am gândit că s-ar putea să fii treaz, încă
I looked at him, then leaned forward	M-am uitat la el, apoi s-a aplecat în față
I fell on the concrete	Am căzut la beton
I like this feature and I really miss it	Îmi place această funcție și îmi lipsește foarte mult
I have dreams of burning cities	Am vise despre arderea orașelor
One leg swayed in his head, but he missed	Un picior i-a legănat în cap, dar a ratat
I remember thinking he must have been a giant	Îmi amintesc că am crezut că trebuie să fi fost un uriaș
I've heard that public transportation is considered totally current	Am auzit că transportul public este considerat total actual
A true friend is there when someone is down	Un prieten adevărat este acolo când cineva este în jos
A look on his face that he can hardly feel	O lovitură cu privirea pe care cu greu o simte
He is a very controlled person	Este o persoană foarte controlată
I had a great time there	Am petrecut timpul acolo foarte plăcut
I never wanted a title	Nu mi-am dorit niciodată un titlu
A small purple creature crept out of the shadows	O mică creatură violetă s-a strecurat din umbră
I refused to take medication	Am refuzat să iau medicamente
I saw a block of paper on the table	Am văzut un bloc de hârtie pe masă
I tried to speak, but my voice failed	Am încercat să vorbesc, dar vocea mi-a eșuat
I tried another restaurant on the street again	Am încercat din nou cu un alt restaurant pe stradă
I need you to get him out quickly and quietly	Am nevoie să-l scoți repede și în liniște
I hope something interesting happens tomorrow	Sper să se întâmple ceva interesant mâine
I wanted to go to college	Am vrut să merg la facultate
I notice pistol ammunition	Observ muniție de pistol
I finally got them back	In sfarsit i-am primit inapoi
A deep tone echoed around the valley	Un ton profund răsuna în jurul văii
I saw your mother there	Am văzut-o pe mama ta acolo
I looked at her with a worried expression	M-am uitat la ea cu o expresie neliniştită
I completely forgot he wasn't on duty	Am uitat complet că nu era din serviciu
I grabbed his chin and insisted	I-am apucat bărbia și am insistat
I saw him and talked to him	L-am văzut și am vorbit cu el
I have to try to take control again	Trebuie să încerc să preiau din nou controlul
I called his name, but got no response	I-am strigat numele, dar nu am primit niciun răspuns
A failure at that previous point is usually fatal	Un eșec în acel punct anterior este de obicei fatal
I turned my back on her and started to leave	M-am întors cu spatele la ea și am început să plec
My balls were taken out without his consent	Mi s-au scos mingile fără acordul lui
I think my time is running out	Cred că timpul meu se epuizează
I often refer to this as big	Adesea mă refer la asta ca fiind mare
I took it out of my coat pocket and answered	L-am scos din buzunarul hainei și am răspuns
I joined my first strip club with that license	Am intrat în primul meu club de striptease cu acea licență
I couldn't blame the world	Nu puteam da vina pe lume
Mines were a constant danger	Minele reprezentau un pericol constant
I met her and she was always pretty	Am cunoscut-o și a fost întotdeauna destul de drăguță
I guess they're together	Presupun că sunt împreună
I didn't think it would be a problem	Nu credeam că va fi o problemă
I made a double exit and took my breath away	Am făcut o dublă ieșire și mi s-a tăiat respirația
The local church is assigned to him	Lui i se atribuie biserica locală
I walked faster, biting his shoulder blade	Am mers mai repede, muşcându-i omoplatul
I asked him how much the school cost	L-am întrebat cât a costat școala
I could be a teacher	Aș putea fi profesor
I felt really bad for that	M-am simțit foarte rău pentru asta
I will try to explain by giving you an example	Voi încerca să explic dându-vă un exemplu
None of them take place in a normal world	Niciuna dintre ele nu are loc într-o lume normală
A thin door stood to one side	O uşă subţire stătea pe o parte
I can read human thoughts	Pot să citesc gândurile omului
I'm knocked down by my feet	Sunt doborât de picioarele mele
However, I have to thank my friends	Trebuie totuși să le mulțumesc prietenilor mei
I really want a blue egg	Chiar vreau un ou albastru
I feel that my suffering comes from not giving up	Simt că suferința mea vine din faptul că nu renunț
I had to deal with it	A trebuit să fac față
I need to enter my travel position on the map	Trebuie să-mi introduc poziția de călătorie pe hartă
I didn't look at anything else	Nu m-am uitat la nimic altceva
I've never seen this person before	Nu am mai văzut această persoană până acum
I pray for those millions who are about to die	Mă rog pentru acele milioane care sunt pe cale să moară
I told him a day or two later	I-am spus o zi sau două mai târziu
I got out of my room	Am ieșit din camera mea
I want to feel real pain	Îmi doresc să simt o durere reală
I didn't have time to change	Nu am avut timp să mă schimb
I know you're trying	Știu că încerci
A nurse opened the door and left it open	O asistentă a deschis ușa și a lăsat-o deschisă
I pulled her to a table by a distant wall	Am tras-o spre o masă lângă un perete îndepărtat
My pants are almost falling off	Aproape că-mi cad pantalonii
I was worried he had a seizure	Mi-am făcut griji că avea o criză
I warned him we were creating a monster	I-am avertizat că creăm un monstru
I came to envy his ignorance	Am ajuns să-i invidiez ignoranța
I wondered if maybe we could	M-am întrebat dacă poate am putea
They won many victories from the beginning and declared their independence	Ei au câștigat numeroase victorii de la început și și-au declarat independența
I fell forward, right on his neck	Am căzut înainte, chiar pe gâtul lui
I liked the cold in the air	Îmi plăcea frigul în aer
I didn't expect it to really work	Nu mă așteptam să funcționeze cu adevărat
I only care about you	Îmi pasă doar de tine
A very contemporary love story that deals with mature emotions	O poveste de dragoste foarte contemporană care se ocupă de emoții mature
He had never been a more reserved man	Un bărbat mai rezervat nu fusese niciodată
I remember crying a little too, I saw her crying	Îmi amintesc că am plâns și eu puțin, am văzut-o plângând
That was not always the case	Acesta nu fusese întotdeauna cazul
I knew he would do it if he had the chance	Știam că și el ar face-o dacă ar avea ocazia
I'm sure he doesn't mean anything by that	Sunt sigur că nu vrea să spună nimic prin asta
I looked back at him	M-am uitat înapoi la el
I found the world in which they live interesting	Le-am găsit interesante lumea în care trăiesc
I was beginning to hate her	Începeam să o urăsc
I hated that so much	Am urât asta atât de mult
I can check with them later	Pot verifica cu ei mai târziu
I felt that all my sins were washed away	Am simțit că toate păcatele mele sunt spălate
I get in the car and turn the engine on	Mă urc în mașină și întorc motorul
I bite my lip and push through them	Îmi mușc buza și împing prin ele
I wanted to learn a new style of football	Am vrut să învăț un nou stil de fotbal
I tell him it's an insult	Îi spun că este o insultă
A very friendly and nice lady	O doamnă foarte prietenoasă și drăguță
I couldn't move or feel my legs	Nu mă puteam mișca sau simți picioarele
I had to watch it fly towards me	A trebuit să privesc cum zbura spre mine
I've never seen such a dance	Nu am văzut niciodată un astfel de dans
I went out and asked to wash my hands	Am ieșit și am cerut să mă spăl pe mâini
I will not spare you any details	Nu te voi scuti de niciun detaliu
I'd love to know your opinion	Mi-ar plăcea să știu părerea ta
The underlying mechanism of this is unknown	Mecanismul de bază care provoacă acest lucru este necunoscut
I will not let anyone hurt my bird	Nu voi lăsa pe nimeni să-mi rănească pasărea mea
I didn't really want to kill you	Nu am vrut cu adevărat să te omor
I was washed and given a fresh start	Am fost spălat și mi s-a dat un nou început
It would make your skin crawl	El ți-ar face pielea să se târască
A representative image of four different experiments is presented	Este prezentată o imagine reprezentativă a patru experimente diferite
I'm really connecting with him for some reason	Chiar mă conectez cu el dintr-un motiv oarecare
I would then wonder why this is so	M-aș întreba atunci de ce este așa
I needed their help and support	Aveam nevoie de ajutorul și sprijinul lor
I will not let anyone hurt you	Nu voi lăsa pe nimeni să te rănească
A cold wind blew through the open window	Un vânt rece a suflat prin fereastra deschisă
I can't live alone as an adult before marriage	Nu pot trăi singură ca adult înainte de căsătorie
I stopped to say something to the girls	M-am oprit să le spun ceva fetelor
I had seen something that my mind could not accept	Văzusem ceva pe care mintea mea nu l-a putut accepta
Other types of palm trees have different habits and fruits	Alte tipuri de palmier au obiceiuri și fructe diferite
I listened to their whole meeting	Le-am ascultat toată întâlnirea
I was really trying to network with the boys	Chiar încercam să fac rețea cu băieții
I didn't look the same anymore	Nu mai păream la fel
I do not have time to lose	Nu am timp de pierdut
A tall shadow fell over their hiding place	O umbră înaltă a căzut peste ascunzătoarea lor
I went back among the people	M-am întors printre oameni
I hated to see them leave	Urăsem să-i văd plecând
I looked back, unable to look at her again	Mi-am întors privirea, nemaiputând să mă uit la ea
I went in and looked around the kitchen	Am intrat și m-am uitat prin bucătărie
I feel trees, river, plants, small animals	Simt copaci, râu, plante, animale mici
I got in the car and drove downtown	M-am urcat în mașină și am condus în centrul orașului
I didn't think of anything, of course	Nu m-am gândit la nimic, desigur
I got on my knees and leaned over him	M-am pus în genunchi și m-am aplecat peste el
I close my eyes and rest	Închid ochii și mă odihnesc
I cover my mouth with my hand	Îmi acopăr gura cu mâna
I remember the day very well	Îmi amintesc foarte bine ziua
I shook my head and thought	Am clătinat din cap și m-am cufundat în gânduri
I wondered if my mother kept it	M-am întrebat dacă mama l-a păstrat
I can never forget him	Nu-l pot uita niciodată
A computer that allowed you to write on the screen	Un computer care îți permitea să scrii pe ecran
I run my hands through his hair	Îmi trec mâinile prin părul lui
I never took him	Nu l-am luat niciodată pe el
A teacher remembered thinking	Un profesor, își amintea că se gândea
I've heard it many times	Am auzit-o de multe ori
I nodded, and he raised his hand to me	Am dat din cap, iar el mi-a ridicat mâna mai sus
I'm scared of my mother too	Si mie imi este frica de mama
Some were as big as cats or dogs	Câțiva erau mari cât pisicile sau câinii
I don't have to be trusted	Nu trebuie să fiu de încredere
I went back to sleep and dreamed again	M-am întors la somn și am visat din nou
I can't let my children lose another parent	Nu pot lăsa copiii să-și piardă un alt părinte
I turn my head quickly, sitting down	Întorc capul repede, așezându-mă
A corpse was face down on one side	Un cadavru era cu fața în jos pe o parte
I was trying not to think about it	Încercam să nu mă gândesc la asta
A group is a group of related channels	Un grup este un grup de canale înrudite
I agreed and we both went upstairs	Am fost de acord și am urcat amândoi la etaj
The defense evolved steadily in the following years	Apărarea a evoluat constant în anii următori
I took her hand	Am luat-o de mână
It's getting too easy for me to finish	Devenim prea ușor să mă termin
I understand you have a certain affection for this girl	Înțeleg că ai o anumită afecțiune pentru această fată
I will not break that promise	Nu voi încălca acea promisiune
I think it was a warning	Cred că a fost un avertisment
I like your style so much	Îmi place atât de mult stilul tău
I can stand on my own two feet	Pot să stau pe propriile mele picioare
I can't spend it like it's mine	Nu pot cheltui de parcă ar fi al meu
I shouldn't feel that way	Nu ar trebui să mă simt așa
I took her to jail all night	Am dus-o la o reținere toată noaptea
I didn't think that could happen	Nu credeam că se poate întâmpla asta
Louis in the same year	Louis în același an
I'll give him one thing	Îi voi da un lucru
A good ending should tie any free end	Un final bun ar trebui să leagă orice capăt liber
I couldn't see what he was doing	Nu vedeam ce face
I got up and went to my room	M-am ridicat și am mers în camera mea
I've always tried to focus on them	Am încercat mereu să mă concentrez asupra acestora
I know it doesn't make much sense	Știu că nu prea are sens
I thought it was love, but it was just lust	Am crezut că este dragoste, dar a fost doar poftă
I looked around the kitchen	M-am uitat în jurul bucătăriei
I love you all but us	Vă iubesc pe toți, dar noi
I haven't thought much about it lately	Nu m-am gândit prea mult la asta în ultimul timp
I wanted my breasts bare, pressed against that beautiful chest	Îmi doream sânii goi, apăsați de acel piept minunat
I looked up at the sky	Am ridicat privirea spre cer
I was told who, what, when and where	Mi s-a spus cine, ce, când și unde
I held his face a few inches from mine	I-am ținut fața la câțiva centimetri de a mea
I forgot he was sitting next to me	Uitasem că stă lângă mine
I was like a fly trying to attack a lion	Eram ca o muscă care încearcă să atace un leu
I want everyone to see my father	Vreau ca toată lumea să-mi vadă tatăl
A background check showed minor criminal activity, but nothing serious	O verificare a antecedentelor a arătat activități infracționale minore, dar nimic grav
The village is isolated between mountains and hills	Satul este izolat între munți și dealuri
I look at the outside world through the transparent walls	Privesc lumea exterioară prin pereții transparenți
I had one his age	Am avut unul la vârsta lui
I think that's why he started his business	Cred că de aceea și-a început afacerea
I know it doesn't feel that way	Știu că nu se simte așa
I was relieved after that	M-am simțit ușurat după aceea
I kept walking, bag of treasure in my hand	Am continuat să merg, cu punga cu comori în mâini
There is only one up or down	Există doar un sus sau jos
I opened the front door	Am deschis ușa din față
I could feel my face warming	Îmi simțeam fața încingându-se
I don't even remember the flash	Nici blițul nu-mi amintesc
I look at her intently	O privesc atent
I jumped up with a start	Am sărit în sus cu tresărire
I can rest assured	Pot să stau liniștit în asta
I like the idea of ​​a craft	Îmi place ideea unui meșteșug
I smiled a little and nodded	Am zâmbit puțin și am dat din cap
A hostile vehicle passed	Un vehicul ostil a trecut
I would tell a mother	i-as spune unei mame
I just want the post that was posted	Vreau doar postul care a fost postat
Davis declined the offer	Davis a refuzat oferta
I should never have put you in that position	Nu ar fi trebuit să te pun niciodată în acea poziție
I tried a few different ways, but nothing worked	Am încercat câteva moduri diferite, dar nimic nu a funcționat
I mean, from the damn wall	Adică, de pe afurisitul de zid
I need someone to guard my legacy	Am nevoie de cineva care să-mi păzească moștenirea
I wanted to survive this	Voiam să supraviețuiesc asta
I hope we go down at noon	Sper să coborâm la prânz
I stopped in front of the last portrait	M-am oprit în fața ultimului portret
I should have trusted you enough to tell you everything	Ar fi trebuit să am suficientă încredere în tine ca să-ți spun totul
I look at her as he speaks	Mă uit la ea în timp ce el vorbește
I can't live without you, my love	Nu pot trăi fără tine, iubirea mea
Everyone is inspired by a place	Toată lumea se inspiră dintr-un loc oarecare
I wasn't sure if it was dangerous, though	Nu eram sigur, totuși, dacă era periculos
I would definitely do business with them again	Cu siguranță aș face afaceri cu ei din nou
I heard the sound of people walking through all the rooms	Am auzit un sunet de mers uman prin toate camerele
I didn't tell him he forgot my name	Nu i-am spus că mi-a uitat numele
I understand, but he wanted me over you	Înțeleg, dar el mă voia peste tine
I hate that my brother married a black woman	Urăsc că fratele meu s-a căsătorit cu o femeie de culoare
I can talk to him about anything	Pot vorbi despre orice cu el
I need to make sure everyone comes out safe	Trebuie să mă asigur că toată lumea iese în siguranță
I must be missing something	Trebuie să-mi lipsească ceva
I fell to my knees, struggling to crawl away	Am căzut în genunchi, luptându-mă să mă târăsc departe
I wanted to rip off his ugly face	Am vrut să-i smulg fața urâtă
I want you to take this	Vreau să iei asta
A woman was in the apartment	O femeie era în apartament
A woman stood up to greet her	O femeie s-a ridicat să o salute
I give them six months, peaks	Le dau șase luni, vârfuri
A plan we both agree on	Un plan asupra căruia suntem amândoi de acord
A ring of fire burned around the outside	Un inel de foc a ars în jurul exteriorului
I should never have trusted her	N-ar fi trebuit niciodată să am încredere în ea
I like Easter and reading	Îmi plac pastele și să citesc
I wish my father was here	Mi-aș fi dorit ca tatăl meu să fie aici
I didn't take it out	nu l-am scos
I think we became friends after that	Cred că am devenit prieteni după aceea
A white man would always be a white man	Un om alb ar fi întotdeauna un om alb
I had no idea where he had come from	Habar n-aveam de unde venise
I was very pleased with my visit	Am fost foarte mulțumit de vizita mea
I understand the question	Am inteles intrebarea
I should have been on my guard	Ar fi trebuit să fiu în garda mea
I like the way it sounds	Îmi place felul în care sună
There was a faint smile on her lips	Pe buzele ei se juca un zâmbet slab
A hand pulled through the storm and grabbed his arm	O mână trăgea prin furtună și îl apucă de braț
I mean, the front door doesn't even close properly	Adică ușa de la intrare nici nu se închide bine
I've been thinking about this for years, though	M-am gândit totuși la asta ani de zile
I enlisted as a warrior	M-am înscris ca războinic
I can do the same!	Si eu pot face la fel!
I just needed time for myself	Aveam nevoie doar de timp pentru mine
I can't depend on anything anymore	Nu mai pot depinde de nimic
I was also surprised by where he led this book	De asemenea, am fost surprins de unde a condus această carte
Sold out before opening	S-a epuizat înainte de deschidere
I was amazed at everything	Eram uluit de toate
I checked for lights under her door	Am verificat dacă există lumini sub ușa ei
I would kill the remaining names on my list	Aș ucide numele rămase de pe lista mea
I can't take all the credit, though	Nu pot să-mi iau tot meritul, totuși
The purpose of my body has become completely different	Scopul corpului meu a devenit complet diferit
I knew how much she wanted to be taken seriously	Știam cât de mult dorea să fie luată în serios
I had taken enough just for myself	Luasem suficient doar pentru mine
I really like her, actually	Îmi place foarte mult de ea, de fapt
I roll my eyes and make my plate to eat	Îmi dau ochii peste cap și îmi fac farfuria să mănânc
One word, they say, is enough for the wise	Un cuvânt, spun ei, este de ajuns pentru cei înțelepți
A woman in a blue summer dress	O femeie într-o rochie albastră de vară
I sat down and let her go	Am stat și am lăsat-o să plece
I use it often and I haven't exhausted it yet	Il folosesc des si inca nu am epuizat
I want to go back to school	Vreau să mă întorc la școală
I thought these were pretty and sexy things	Am crezut că acestea sunt lucruri destul de drăguțe și sexy
I should stop	Ar trebui să mă opresc
I would be safe, he needed me	Aș fi în siguranță, avea nevoie de mine
I sent the offer	Am transmis oferta
I swallowed hard and closed my eyes	Am înghițit în sec și am închis ochii
A relationship of trust does not disappear overnight	O relație de încredere nu dispare peste noapte
I notice that her ring finger is empty	Observ că degetul ei inelar este gol
I read the name of the hospital	Am citit numele spitalului
A look around the room was enough	O privire prin cameră a fost suficientă
I took stock of my situation	Am făcut un bilanț al situației mele
I bent down again, trying to move forward under the smoke	M-am aplecat din nou, încercând să înaintez sub fum
I think it could be magic	Cred că ar putea fi magie
I used to say her name	Eram obișnuit să o spun chiar pe numele ei
I really wanted you to love me	Chiar îmi doream să mă iubești
I hate the feel of his skin, that's all	Urăsc senzația pielii lui, atâta tot
Laws are passed by a majority vote	Legile se adoptă cu votul majorității
I landed another and still trembling	Am aterizat altul și încă mai tremurând
We went for three nights	Am mers trei nopți
I felt her pain when she lost her son	Am simțit-o durerea când și-a pierdut fiul
A simple lesson, but learned the hard way	O lecție simplă, dar învățată pe calea grea
I thought it was age	Credeam că e vârsta
I need you to do this	Am nevoie să te apuci de asta
It has no natural satellite	Nu are satelit natural
I stayed here and watched your life through your thoughts	Am rămas aici și am urmărit viața ta prin gândurile tale
I didn't know much about him	Nu știam prea multe despre el
I kept writing after that	Am tot scris după aceea
I read the status update	Am citit actualizarea de stare
I felt complete after a long time	M-am simțit complet după mult timp
I only drink his blood	Eu beau doar sângele lui
I couldn't stand it	Nu puteam suporta asta
I don't remember exactly how old he is	Nu-mi amintesc exact câți ani are
The union was rocky from the start	Unirea a fost stâncoasă de la început
I want them to have a safe profession	Vreau să aibă o profesie sigură
I really need such enthusiasm	Am mare nevoie de o asemenea entuziasm
I saw it under my own eyes	L-am văzut sub proprii mei ochi
I can't live like this	Nu pot trăi așa
I go out and talk to people	Ies și vorbesc cu oamenii
I am in the valley of decision	Mă aflu în valea deciziei
Some bishops for shouting out loud	Câțiva episcopi pentru că au strigat cu voce tare
So it was a small gift	Deci a fost un mic cadou
I couldn't control anything anymore	Nu mai puteam controla nimic
I was sitting on a cliff	Stăteam pe o stâncă
I didn't need her guidance	Nu aveam nevoie de îndrumarea ei
I feel so dirty	Mă simt atât de murdar
They are a sexy combination of lust and love	Sunt o combinație sexy de poftă și dragoste
I decide to stick with my normal routine	Hotărăsc să rămân cu rutina mea normală
Most of all I have it under my eyes	Cel mai mult o am sub ochi
I had a good childhood	Am avut o copilărie bună
He retained his position in his congressional career	Și-a păstrat postul în cariera sa în Congres
I slipped quietly past her and ran up the steps	M-am strecurat în liniște pe lângă ea și am fugit pe trepte
I really didn't care	Chiar nu mi-a păsat
I lived, I fought and I was imprisoned as one	Am trăit, am luptat și am fost închis ca unul singur
I felt pearls of sweat on my forehead	Am simțit că pe frunte mi se dezvăluia niște perle de sudoare
I have a very sweet and sweet experience in prayer tonight	Am o experiență foarte dulce și dulce în rugăciune în seara asta
I look outside and around and take everything inside	Mă uit afară și în jur și iau totul înăuntru
I also risked being recognized immediately	Am riscat și eu să fiu recunoscut imediat
I was about to go home soon	În curând eram gata să plec acasă
I guess she's referring to me	Presupun că ea se referă la mine
I spent the week with him	Am petrecut saptamana cu el
I didn't look to see what it was	Nu m-am uitat să văd ce este
I did not provide an answer	Nu am oferit niciun răspuns
A closer look at his defeat last year	O privire mai atentă asupra înfrângerii sale de anul trecut
I'm still on my feet	Sunt încă din nou pe picioare
I think everyone should try the classic at least once	Cred că toată lumea ar trebui să încerce clasicul măcar o dată
He was later dropped from the show	Mai târziu a fost renunțat la spectacol
I even gave up going to church regularly	Chiar am renunțat să merg regulat la biserică
It didn't bother me then	Nu m-a deranjat atunci
A saint, he suspected, but whom he did not know	Un sfânt, bănui el, dar pe care nu-l cunoștea
I didn't doubt what he could prove	Nu m-am pus la îndoială ce ar putea dovedi
I made the transition from boy to man	Am făcut trecerea de la băiat la bărbat
I think I've talked before	Cred că am mai vorbit
I would never have thought of that	Nu m-aș fi gândit niciodată la asta
I could have been depressed	Aș fi putut fi deprimat
I wouldn't mind going out again	Nu m-ar deranja să ies din nou
I would like to publish my own book of poetry	Aș dori să-mi public propria carte de poezii
I wanted to go to her right now, right now	Am vrut să merg la ea, acum, chiar acum
I need people to do that	Am nevoie de oameni care să realizeze asta
I appreciate your suggestions	Apreciez sugestiile dvs
I didn't hear a lie at all	Nu auzeam deloc o minciună
A good guy with a human heart	Un tip bun cu o inimă umană
I can see through the wall and its light outside	Pot vedea prin perete și lumina lui afară
All I had to do was worry about the days creeping up	Nu trebuia decât să-mi fac griji pentru zilele care se târăsc
I didn't know what to do	Nu mai știam ce să fac
I will always look for your good	Întotdeauna voi căuta binele tău
I made that mistake and she punished me for it	Am făcut acea greșeală și ea m-a pedepsit pentru asta
I need a new strategy	Am nevoie de o nouă strategie
I've never used a machine gun	Nu am folosit niciodată o mitralieră
I literally wanted to be out of the woods	Am vrut să fiu literalmente în afara pădurii
I really lost my job	Chiar mi-am pierdut slujba
I can't imagine a woman wanting me	Nu-mi pot imagina o femeie care să mă dorească
I could feel the depth of her sadness	Am putut simți adâncul tristeții ei
We buried her here so we could be close	Am îngropat-o aici ca să fim aproape
I filled you with loneliness and despair	Te-am umplut de singurătate și disperare
I deal with these people on a daily basis	Am de-a face zilnic cu acești oameni
I didn't know you could get them that way	Nu știam că le poți obține așa
A cold case, mind you	Un caz rece, ține cont
I think he's a suspect	Cred că este suspectat
I have to go get it	Trebuie să merg să-l iau
I grew up pretty much in the house	Am crescut destul de mult în casă
I'm afraid of her stupid tricks	Mă tem de trucurile ei stupide
I fell in love with being on stage and singing	M-am îndrăgostit să fiu pe scenă și să cânt
I also listened with horror in my heart	Am ascultat și eu și cu groază în inimă
In this he copied his opponent	În asta își copia adversarul
I'll tell you when the time comes	Îți voi spune când va veni momentul
I need to find him and tell him	Trebuie să-l găsesc și să-i spun
I couldn't be happier with the product	Nu aș putea fi mai mulțumit de produs
I couldn't imagine him being so responsible	Nu mi-l puteam imagina să fie atât de responsabil
I was particularly desperate on the phone	Eram deosebit de deznădăjduit la telefon
I knew he had to tell me that	Știam că trebuia să-mi spună asta
I see someone else chose her	Văd că a ales-o și altcineva
Many of us learned the book business from him	Mulți dintre noi am învățat de la el afacerea cu cartea
The cabinet has been deepened to allow for this	Cabinetul a fost făcut mai adânc pentru a permite acest lucru
A few minutes later, it's over	Câteva minute mai târziu, s-a terminat
I felt hot and then cold	Am simțit cald și apoi rece
I had to make her stop	A trebuit să o fac să se oprească
A life sentence and then something	O închisoare pe viață și apoi ceva
Canadian provinces and territories are responsible for providing education	Provinciile și teritoriile canadiene sunt responsabile pentru furnizarea de educație
I put it in my purse and found a make-up cloth	Am băgat în poșetă și am găsit o cârpă de machiaj
Corrected and improved	Corectat și îmbunătățit
It is difficult for me to forgive such a policy	Îmi este greu să iert o astfel de politică
A walking memory of what was once	O amintire ambulantă a ceea ce a fost odată
I hear the scream again	Aud din nou țipătul
I turned around and came back for about twenty minutes	M-am răsturnat și m-am întors timp de vreo douăzeci de minute
I want to thank you	Vreau să vă mulțumesc
I was playing with death	Mă jucam cu moartea
I have absolutely no idea	Habar n-am absolut
A criminal case took him away	Un dosar penal l-a dat departe
I've never seen anything like it down here	Nu am mai văzut așa ceva aici jos
I lifted my heart so that the blessing could come down	Mi-am ridicat inima pentru ca binecuvântarea să poată coborî
I'm just saying what's coming from within	Eu spun doar ce vine din interior
I imagine it will always be	Îmi imaginez că va fi mereu
I didn't want to spread it	Nu am vrut să o răspândesc
I never held her against her	Nu am ținut-o niciodată împotriva ei
I mean, you have to live with such a great man	Adică trebuie să trăiești cu un om atât de grozav
I almost took my place	Aproape că mi-am ținut locul
He reports that he will not have enough time	Raportează că nu va avea suficient timp
I couldn't imagine going back to a life without her	Nu mi-aș putea imagina să mă întorc la o viață fără ea
I had a fever when it happened	Am avut febră când s-a întâmplat
I demanded the freedom of my country	I-am cerut libertatea țării mele
I thank God for my brothers	Îi mulțumesc lui Dumnezeu pentru frații mei
I may return for this reason	S-ar putea să mă întorc din acest motiv
I never kissed her and I didn't even meet her	Nu am sărutat-o ​​niciodată și nici măcar nu m-am întâlnit cu ea
Treat us accordingly	Tratează-ne în consecință
He had a long, thin face	Avea o față lungă și subțire
A smoky glass dome rose in the center	O cupolă din sticlă afumată se ridica în centru
I really love this ho	Chiar iubesc acest ho
I even got to know each character	Chiar am ajuns să cunosc fiecare personaj
I have things to teach	Am lucruri de predat
I have the same feeling	Am acelasi sentiment
I lived only for him	Am trăit doar pentru el
I looked at her with wide eyes	M-am uitat la ea cu ochii mari
A drop of the ocean being the ocean	O picătură de ocean fiind oceanul
I could see a long alley	Am putut vedea o alee lungă
I didn't think war was fair	Nu credeam că războiul este unul just
I escaped with my baby	Am scăpat cu copilul meu
Two agricultural workers were killed on the ground	Doi muncitori agricoli au fost uciși pe pământ
I called and you will answer	Am sunat si vei raspunde
I turn from the rear sight and rub my eyes	Mă întorc de la lunetă și mă frec la ochi
I've never been a part of it before	Nu am mai făcut parte din așa ceva înainte
I wasn't going to ask them questions	Nu aveam de gând să-i pun la întrebări
I hope he doesn't choose the latter	Sper că nu o alege pe cea din urmă
I could feel my eyes closing	Simțeam că mi se umflă ochii închiși
I should have known this was going to happen	Ar fi trebuit să știu că asta se va întâmpla
I was not a father or a husband	Nu am fost tată sau soț
I can not wait to see him	Abia aștept să-l văd
I hate to feel that way about her	Urăsc să mă simt așa față de ea
A small smile slipped from his lips	Un mic zâmbet i-a alunecat pe buze
I was under when they did the operation	Eram sub când au făcut operația
A truly sensitive, talented gentle soul	Un suflet blând cu adevărat sensibil, talentat
I used to cheat on this	Obișnuiam să trișez pe asta
I want you there, but he might be late	Te vreau acolo, dar s-ar putea să întârzie
A sign of the coming winter	Un semn al iernii ce urmează
I went to see her the other day	Am trecut să o văd zilele trecute
I went back to work alone	M-am întors la muncă singură
I didn't feel any connection	Nu am simțit nicio legătură
I never cared about other values ​​in life	Nu mi-a păsat niciodată de alte valori în viață
I'll get into that in a moment	Intru în asta într-o clipă
I, the universe, are beginning to become aware of myself	Eu, universul încep să devin conștient de mine însumi
I told him all about you	I-am spus totul despre tine
I haven't taken it out yet	Inca nu l-am scos
I can hardly stand it now	Cu greu pot suporta acum
I sigh a little inside and step on the elevator	Oftez puțin înăuntru și pășesc pe lift
I need to call this	Trebuie să chem asta
I felt compelled to pray for him	M-am simțit obligat să mă rog pentru el
I really need to get something off my chest	Chiar trebuie să scot ceva de pe piept
I was hoping it would open the way for me	Am sperat că îmi va deschide o cale
I can never have enough flowers	Nu pot avea niciodată suficiente flori
A gentle and gentle mother	O mamă blândă și blândă
I wasn't sure who he was	Nu eram sigur cine era
I knew you'd come back to us and you did	Știam că te vei întoarce la noi și ai făcut-o
I would have known if it existed	Aș fi știut dacă ar exista
I've never set my eyes on her before	Nu mi-am pus niciodată ochii pe ea până acum
Review the day's events	Trec în revistă evenimentele zilei
I also like the subject	Imi place si subiectul
I have not learned that the world is not eternal	Nu am învățat că lumea nu este veșnică
I removed your father for you	L-am îndepărtat pe tatăl tău pentru tine
I held the one in my hand	L-am ținut pe cel în mână
I stayed up most of the night	Am stat treaz cea mai mare parte a nopții
A small laugh left her lips	Un râs ușor i-a părăsit buzele
I will not judge your performance	Nu îți voi judeca performanța
I was amazed at how well they worked together	Am fost uluit cât de bine au lucrat împreună
I fall into my hands and knees	Cad în mâini și în genunchi
I have no idea why he thinks that	Habar n-am de ce crede asta
I thought it would help you get home, but it wasn't	Am crezut că te-ar ajuta să mă întorc acasă, dar nu a fost așa
I get in the car and drive to the banquet	Mă urc în mașină și conduc la banchet
I want to experience everything	Vreau să experimentez totul
I took my sentence	Mi-am luat pedeapsa
I opened my mouth and the teacher started talking	Am deschis gura și profesorul a început să vorbească
I haven't had the courage to keep one since	N-am mai avut curajul să păstrez unul de atunci
I knew the gym was down there	Știam că sala de sport era acolo jos
I wanted to get his baseball jersey	Am vrut să-i iau tricoul de baseball
Their marriage produced a daughter and a son	Căsnicia lor a produs o fiică și un fiu
I told him to wait until we ate	I-am spus să aștepte până vom mânca
I'll split the bread	Voi împărți pâinea
I learned a lot from this course	Am învățat multe urmând acest curs
I caught the guy in the forehead	L-am prins pe tipul din frunte
I didn't care how loyal he thought he should be	Nu-mi păsa cât de loial credea că ar trebui să fie
I remember what a curious shock	Îmi amintesc ce șoc curios
A group of women were there singing	Un grup de femei erau acolo cântând
I didn't talk to one person	Nu am vorbit cu o singură persoană
A few men were coming from the other direction	Câțiva bărbați veneau din cealaltă direcție
I really don't like the curved yoke	Chiar nu-mi place jugul curbat
I'm almost not allowed to say anything else	Aproape că nu am voie să spun altceva
I deeply regret my long-standing decision	Regret profund decizia mea de demult
I saw soldiers coming	Am văzut soldați venind
I can take care of both of you	Pot să am grijă de amândoi
I was looking for something deeper	Căutam ceva mai profund
I try to think about the night before	Încerc să mă gândesc la noaptea dinainte
I can read my lips if you speak slowly	Pot să citesc buzele dacă vorbești încet
I immediately introduced him to my mother	I-am prezentat imediat mamei mele
They come in many different shapes and forms	Apar în multe forme și forme diferite
I could perfectly understand where she came from	Puteam să înțeleg perfect de unde venea ea
I still wasn't sure about him	Încă nu eram sigur de el
I knelt beside her and tried to lift her	Am îngenuncheat lângă ea și am încercat să o ridic
I woke up on the floor	M-am trezit pe podea
I slipped out of sleep in an instant	Am alunecat din somn într-o clipă
I want to hold this moment	Vreau să țin acest moment
I think it was the kids	Cred că au fost copiii
I expect you to honor our agreement	Mă aștept să onorați acordul nostru
I ran away from terrible things	Am fugit de lucruri groaznice
I was too stupid to let you know	Eram prea prost ca să te anunt
A rare mistake on my part	O greșeală rară din partea mea
I think it's boring old news	Cred că sunt vești vechi plictisitoare
I left my candles there and ran home	Mi-am lăsat lumânările acolo și am fugit spre casă
I cared so much for him and I was puzzled	Țineam atât de mult la el și eram nedumerit
I'm very tired now like you	Și eu sunt foarte obosită acum ca tine
I just want to feel safe	Vreau doar să mă simt în siguranță
I raised my sword in the air	Mi-am ridicat sabia în aer
This species is a uniform dark brown or gray	Această specie este un maro închis uniform sau gri
Everyone was funny	Toată lumea era amuzantă
I really didn't like it	Chiar nu mi-a plăcut
I walked to see how they lived	M-am plimbat ca să văd cum trăiau
English writers used the term quick foot theory	Scriitorii englezi au folosit termenul de teoria piciorului rapid
I began to tremble again	Am început din nou să tremur
I will not play any game she has created	Nu voi juca orice joc a creat ea
I remember most of them	Îmi amintesc de majoritatea
I, on the other hand, could do nothing	Eu, pe de altă parte, n-am putut face nimic
I see I understand	Văd că înțeleg
I want him back	Vreau să se întoarcă
He can't leave anything out	Nu poate lăsa nimic afară
They just can't see us, happy and relaxed like that	Pur și simplu nu ne pot vedea, fericiți și relaxați așa
However, I was not there to steal the plane	Totuși, nu am fost acolo să fur avionul
I put my hand in my pocket	Am băgat mâna în buzunar
I didn't see anyone leave the scene	Nu am văzut pe nimeni părăsind scena
I always feel better after a workout	Mă simt mereu mai bine după un antrenament
I was waking up anyway	Oricum mă trezeam
I moved forward in my impatience	Am înaintat mai repede în nerăbdarea mea
I leaned in and smiled	M-am aplecat în atingere și am zâmbit
I need to find out what went wrong	Trebuie să aflu ce a mers prost
A soft hand touched her lower back	O mână moale i-a atins partea inferioară a spatelui
Jones was pronounced dead at the scene	Jones a fost declarat mort la fața locului
I really miss him	Mi-e foarte dor de el
I let him go, we'll work this out later	L-am lăsat să plece, vom rezolva asta mai târziu
I had never seen anything like it	Nu văzusem niciodată așa ceva
I can say that he is considering the answer carefully	Pot spune că ia în considerare răspunsul cu atenție
I invited him to the house for lunch	L-am invitat în casă la prânz
I have a bad credit history	Am un istoric de credit prost
I wish I had stayed	Mi-aș fi dorit să fi rămas
I'm spying on all the neighbors	Îi spionez pe toți vecinii
I wasn't able to do that	Nu am fost în stare să realizez asta
I want to be holy and perfect as you are	Vreau să fiu sfânt și perfect așa cum ești
I threw them out of the closet	Le-am aruncat din dulap
He digs into my eyes trying to squeeze me	Îmi sapă în ochi încercând să mă strâng
I pay for electricity and internet	Plătesc pentru electricitate și internet
I held my hands to my face	Mi-am ținut mâinile la față
I like it warm and soft	Îmi place cald și moale
I felt guilty that I wanted the bad guy to win	M-am simțit vinovat că am vrut ca tipul rău să câștige
But it comes as a complete surprise	Dar vine ca o surpriză completă
I couldn't believe everyone else was taking this so seriously	Nu-mi venea să cred că toți ceilalți luau asta atât de calm
It was hard for me to make a final decision	Mi-a fost greu să iau o decizie finală
A tear of joy ran down my face	O lacrimă de bucurie curgea pe fața mea
I just let the shirt be red	Am lăsat doar tricoul să fie roșu
I turned them into experimental subjects	Le-am transformat în subiecte experimentale
There was a clear, winding road ahead	În față se întindea un drum limpede și întortocheat
I didn't trust her	Nu am avut încredere în ea
I lost twenty years doing nothing	Am pierdut douăzeci de ani fără să fac nimic
He is then released	El este apoi eliberat
I want you to enjoy it	Vreau să-ți faci plăcere
I have a lot of green beans	Am o mulțime de fasole verde
A pair of spacious rooms share a bathroom	O pereche de camere spațioase împart o baie
I already have money for college	Am deja bani pentru facultate
I realized it would be a really good story	Mi-am dat seama că ar fi cu adevărat o poveste bună
I met my boyfriend through mutual friends	Mi-am cunoscut iubitul prin prieteni comuni
I work here full time	Lucrez aici cu normă întreagă
I will continue to go to this web log on a regular basis	Voi continua să merg în mod regulat la acest jurnal web
I asked what happened to the whites	Am întrebat ce s-a întâmplat cu cei albi
I tried to keep everything about him alive	Am încercat să păstrez totul despre el în viață
I can't believe he would do that to me	Nu pot să cred că mi-ar face asta
I didn't want her heart to cry	Nu am vrut ca inima ei să mă plângă
He wanted my head	Mă dorea capul
A figure of guilt ran through her	O figură de vinovăție o străbătu
I listened to his chest and felt a pulse	I-am ascultat pieptul și am simțit un puls
I had to sneak in to see my wife	A trebuit să mă furișez să-mi văd soția
A slow grin spread across his lips	Un rânjet lent se răspândi pe buze
There are six locker rooms	Sunt șase vestiare
A grip on the neck	O prindere în gât
I still think we need something more public	Încă cred că avem nevoie de ceva mai public
I just can't imagine being with him forever	Pur și simplu nu îmi pot imagina că sunt cu el pentru totdeauna
A developer has certain requirements	Un dezvoltator are anumite cerințe
A debt you may have to turn to one day	O datorie pe care s-ar putea să trebuiască să o apelezi într-o zi
I tried different types of paper without success	Am încercat diferite tipuri de hârtie fără succes
I turned my head and kissed his forehead	Mi-am întors capul și l-am sărutat pe frunte
One person was killed and 14 others were injured	O persoană a murit și paisprezece au fost rănite
I brought a radio from me	Am adus un radio de la mine
I was ill-prepared to handle it	Eram prost pregătit să mă descurc
I just didn't feel like it now	Pur și simplu nu aveam chef acum
I couldn't control it anymore	Nu l-am mai putut controla
I just like the way it looks in a kitchen	Îmi place pur și simplu felul în care arată într-o bucătărie
I hadn't even seen where he had gone	Nici măcar nu văzusem unde plecase
I held his ear and did not speak	L-am ținut de ureche și nu am vorbit
I went home and searched	M-am dus acasă și am căutat
I've been awake since that day	Am fost treaz din acea zi
I was so overwhelmed and proud of myself	Eram atât de copleșită și mândru de mine
I let her pull it up and take it out	Am lăsat-o să o tragă în sus și să o scoată
I kissed her forehead	I-am sărutat fruntea
This could lead to an increase in revenue	Ar putea rezulta o creștere a veniturilor
I haven't eaten lunch yet	Încă nu am mâncat prânzul
I was looking for understanding from her	Căutam înțelegere de la ea
I should be dead a dozen times	Ar trebui să fiu mort de o duzină de ori
I would miss the bathroom	Mi-ar fi dor de baie
I lost my ability to speak	Mi-am pierdut capacitatea de a vorbi
I felt completely drunk with happiness all night	M-am simțit complet beat de fericire toată seara
I only know how to divide numbers	Știu doar să împart numere
A song that was my favorite came out	A apărut o melodie care a fost preferata mea
I found a door that is very well guarded	Am găsit o ușă care este foarte bine păzită
I really like the transportation system here	Îmi place foarte mult sistemul de transport de aici
I can't believe the display of weapons	Nu-mi vine să cred afișarea armelor
I was sick of that thought	Mi-a fost rău la acest gând
I could let go	Aș putea să dau drumul la margine
A few fishing boats were outside and provided some references	Câteva bărci de pescuit erau afară și au oferit câteva referințe
I raise my glass and run down the hall	Ridic paharul și alerg pe hol
I love fiercely and protect violently	Iubesc cu înverșunare și protejez violent
They just realize that there is no future	Ei doar realizează că nu există viitor
I could have let her go	Aș fi putut să o las să plece
A dark shadow passed through everything	O umbră întunecată străbătu totul
I didn't have time to pursue my passion	Nu am avut timp să-mi urmez pasiunea
I look at his face and study it more closely	Mă uit la fața lui și o studiez mai atent
I wanted to keep reading	Am vrut să citesc în continuare
I didn't expect him to do it anyway	Oricum nu mă așteptam să o facă
I can't even call it right anger	Nici măcar nu o pot numi mânie dreaptă
I need to get some sleep before tomorrow	Trebuie să dorm puțin înainte de mâine
I can only send emails	Pot doar să îmi trimit e-mailuri
I told you not to play with her emotions	Ți-am spus să nu te joci cu emoțiile ei
The family was deeply religious	Familia era profund religioasă
I have to make myself stop looking	Trebuie să mă fac să nu mă mai uit
I'm for these dreams of yours	Sunt pentru aceste vise ale tale
A light wind blew on the land of the dead	Un vânt slab a suflat pe pământul morților
I know the right fairy tale	Știu basmul corect
I shake quickly and release	Scutur repede și eliberez
I got in the car and drove home carefully	M-am urcat în mașină și am pornit cu grijă acasă
I turned completely facing the building	M-am întors complet cu fața spre clădire
The rest of the highway was completed c	Restul autostrăzii a fost finalizat c
I was thrilled to have another chance at this	Am fost încântat să am o nouă șansă la asta
I'm going to marry her	Am de gând să mă căsătoresc cu ea
I imagine I live with you	Îmi imaginez că trăiesc cu tine
I'm living the nightmare	Trăiesc coșmarul
I deserved jail time or worse	Am meritat închisoare sau mai rău
I thought about why I was here	M-am gândit la motivele pentru care am fost aici
I took care to pack a lot	Am avut grijă să împachetez multe
I use it for shopping	Îl folosesc pentru cumpărături
I thought about it even more this morning	M-am gândit și mai mult la asta azi dimineață
I can't carry them alone	Nu le pot transporta singură
I mean, very worried	Adică foarte îngrijorat
I wasn't a tank, you looked at her anyway	Nu eram un tanc, oricum ai privit-o
I knew that feeling from some of the events in my life	Am cunoscut acel sentiment din unele evenimente din viață
I have vague memories of fear	Am amintiri vagi de frică
I'm trying to forget about you	Încerc să uit de tine
I could barely afford the rent that month	Abia îmi puteam permite chiria în luna aceea
I see these faces, real faces, over and over again	Văd aceste fețe, fețe reale, iar și iar
I want you to go to one tomorrow morning	Vreau să pleci mâine dimineață la unu
Looks like they can't get rid of the tension they're creating	Se pare că nu pot scăpa de tensiunea creată de ei
I sent you my gift a long time ago	Ți-am transmis darul meu cu mult timp în urmă
I think I have done an admirable job in this regard	Cred că am făcut o treabă admirabilă în acest sens
A few more moments pass, and now everyone is silent	Mai trec câteva clipe, iar acum toată lumea tace
I just want to make you comfortable	Vreau doar să te fac confortabil
I mean, I'm changing my mind	Adică, răzgândesc
I have no idea what he's talking about	Habar n-am despre ce vorbește
A feeling of melancholy seized me	Un sentiment de melancolie m-a cuprins
A surface capable of sufficient reflection	O suprafață capabilă să reflecte suficient
Q looked her up and down again	Q a privit-o din nou în sus și în jos
I can't go on because of the people around me	Nu pot merge mai departe din cauza oamenilor de colo-colo
I mean, she really hated it	Adică, ea chiar ura
I know some of you are parents in similar ways	Știu că unii dintre voi sunt părinți în moduri similare
I have a flash of feelings for him	Am un fulger de sentimente pentru el
I had completely forgotten	uitasem complet
No will is required for this money	Nu este necesar un testament pentru acești bani
I just can't pass up the opportunity	Pur și simplu nu pot refuza oportunitatea
A lost soul in a barren dark desert	Un suflet pierdut într-un deșert de întuneric steril
I hear him take a deep breath	Îl aud tragând aer în piept
I think we all liked it	Cred că ne-au plăcut cu toții
I was hoping to find something to eat	Speram să găsesc ceva de mâncare
I see I'm not training until the New Year	Văd că nu mă antrenez până la Anul Nou
I could feel the warmth of his breath	Îi simțeam căldura respirației
I think it would boost my reputation	Cred că mi-ar spori reputația
I can't expect you to ever trust me again	Nu mă pot aștepta să mai ai încredere în mine vreodată
I work in double shifts	Lucrez in tura dubla
I want to rub it too	Vreau să-l frec și eu
I love you the way you are	Te iubesc așa cum ești
I remember what you did	Îmi amintesc ce ai făcut
I flew over it and looked at it from the air	Am zburat deasupra și l-am privit din aer
In other words, gravel all the way	Cu alte cuvinte pietriș tot drumul
We looked up and our eyes met	Am ridicat privirea și privirile ni s-au întâlnit
I couldn't let it go on for another year	Nu l-am putut lăsa să se prelungească încă un an
I wrote the third verse and the hook	Am scris al treilea vers și cârligul
I've never been able to upset anyone for so long	Niciodată nu am putut să stau supărat pe nimeni mult timp
I was really on a wave	Eram cu adevărat pe un val
A winding path that went up stretched in front of them	O potecă întortocheată care mergea în sus se întindea în fața lor
I am impressed by your bright, healthy and fighting spirit	Sunt impresionat de spiritul tău strălucitor, sănătos și de luptă
I wave to join our group	Îi fac semn să se alăture grupului nostru
I can't be sure which	Nu pot fi sigur care
I talk a lot about the weather	Vorbesc mult despre vreme
I put him to bed about an hour ago	L-am pus în pat acum vreo oră
I believe in the struggle that is in everything	Eu cred în lupta care este în toate
I've never had one	Nu am avut-o niciodată
Some of the sales will help homeless animals	O parte din vânzări va ajuta animalele fără adăpost
I looked at him and he smiled	M-am uitat la el și el a zâmbit
I will not disappear as you will	Nu voi dispărea așa cum vei face tu
I didn't finish book number three	Nu am terminat cartea cu numărul trei
I stopped breathing and there was silence around the table	Am încetat să mai respir și s-a făcut liniște în jurul mesei
I know you tried your best	Știu că ai încercat tot posibilul
The work was completed in three years	Lucrarea a fost finalizată în trei ani
I also prayed for my family	M-am rugat și pentru ai mei
I was holding something in my hand	Țineam ceva în mână
I can not take it anymore	Nu mai suport
I have said this in several articles	Am spus asta în mai multe articole
A mask of anger settled over his features	O mască de supărare i se așeză peste trăsăturile
This set him apart from many contemporary philosophers	Acest lucru l-a diferențiat de mulți filozofi contemporani
I told him to retire	I-am spus să se retragă
I have my doubts that this is true	Am îndoielile mele că acest lucru este adevărat
I suppose only the slaves themselves can answer that question	Presupun că numai sclavii înșiși pot răspunde la această întrebare
I open the envelope	Deschid plicul
I can't hide from the gods	Nu mă pot ascunde de zei
I looked at the mail for a few seconds	M-am uitat la mail câteva secunde
I was glad to hear that	M-am bucurat să aud asta
I could wrap my arms around all three of you	V-aș putea înfășura cu un braț pe toți trei
I refused the cream, my father didn't	Eu am refuzat crema, tatăl meu nu
I can't pray anymore	Nu mă mai pot ruga
I was sent here to help him, to protect him	Am fost trimis aici să-l ajut, să-l protejez
I looked at the clock on the console	M-am uitat la ceasul de pe consolă
I have to sit here and rest	Trebuie să stau aici și să mă odihnesc
I ate until my stomach was full	Am mâncat până mi s-a umplut stomacul
I really didn't know why	Chiar nu știam de ce
I have a great interest in crafts, design and art	Am un mare interes pentru artizanat, design și artă
I need you to sit down for a while	Am nevoie să stai jos o vreme
I really like the music you sent me	Îmi place foarte mult muzica pe care mi-ai trimis-o
A natural history of human thought	O istorie naturală a gândirii umane
I was willing to do anything	Eram dispus să fac orice
I'm going to lift you up	Am de gând să te ridic în aer
Steel plans to build its own wire production plant	Steel intenționează să-și construiască propria fabrică de producție de sârmă
A large, fat, swollen egg at one pole	Un ou mare, gras și umflat la un pol
I wanted to have someone, anyone, by my side	Îmi doream să am pe cineva, pe oricine, lângă mine
A blue spark danced in his hand	O scânteie albastră a dansat în mâna lui
I wish this had happened a long time ago	Mi-aș fi dorit să se fi întâmplat asta cu mult timp în urmă
The horses followed the water and the grass	Caii urmau apă și iarbă
I'm afraid to be noticed	Mi-e teamă să fiu observat
His parents were both athletes	Părinții lui erau amândoi sportivi
I wasn't planning to leave the resort	Nu plănuiam să părăsesc stațiunea
I just need to take a shower and change very quickly	Trebuie doar să fac duș și să mă schimb foarte repede
I hate how he moves	Urăsc cum se mișcă
I didn't let the door close	Nu am lăsat ușa să se închidă
I know, my goddess is always with me to support me	Știu, zeița mea este mereu cu mine pentru a mă susține
I haven't met him very well yet	Încă nu l-am cunoscut prea bine
I'll make sure he doesn't bother you again	Mă voi asigura că nu te va deranja din nou
I ruled my province with wisdom and goodwill	Mi-am condus provincia cu înțelepciune și bunăvoință
I could tell he wanted to continue with that	Aș putea spune că a vrut să continue cu asta
I was relieved when the elevator door opened	Am fost ușurată când s-a deschis ușa liftului
Do I like the silent one?	Îmi place oare cel tăcut
I could feel his evacuation	Îi simțeam evacuarea
I'm ready and waiting for you	Sunt gata si te astept
I was released today after two hundred years	Am fost eliberat astăzi după două sute de ani
A very unusual man	Un om foarte neobișnuit
I hated he just left me here	Am urât că tocmai mă lăsase aici
I could see things that weren't real	Vedeam lucruri care nu erau reale
I work with horses	Lucrez cu caii
I will not place this burden on you	Nu vă voi pune această povară
I know her from experience	O stiu din experienta
He was pronounced dead at the scene	El a fost declarat mort din cauze naturale aparente
I live my life as a free-spirited person	Îmi trăiesc viața fiind o persoană cu spirit liber
I couldn't look at him	Nu puteam să mă uit la el
I can't go on with this pain	Nu mai pot continua cu această durere
A few minutes passed and he called again	Au trecut câteva minute și a sunat din nou
I look around the corridor	Mă uit în jurul coridorului
I thought he was happy	Am crezut că e fericit
I had no idea about your sister	Habar n-aveam despre sora ta
I was happy and excited about something	Eram fericit și entuziasmat de ceva
I want to be warm because my sheets are cold	Vreau să fiu cald pentru că mi-e cearșafurile reci
I couldn't understand why	Nu puteam să înțeleg de ce
Eventually I returned to my guest house	Până la urmă m-am întors la casa mea de oaspeți
I'm afraid he won't be the only one	Mă tem că nu va fi singurul
I was actually happy to be born	Eram de fapt fericit că m-am născut
Then I lifted her slightly from the tank	Apoi am ridicat-o ușor din rezervor
I am very sorry for any disappointment this may cause you	Regret foarte mult orice dezamăgire ți-ar putea provoca acest lucru
Jackson left the hospital the next morning	Jackson a părăsit spitalul a doua zi dimineață
I had to see for myself	Trebuia să văd singur
I realize his generation	Îmi dau seama de generația lui
I lead her to the door	O conduc până la uşă
I wasn't talking about a penny, I was talking about a thousand dollars	Nu mă refeream la un ban, ci la o mie de dolari
I've never thought about that before	Nu m-am gândit niciodată la semnificația asta până acum
I hadn't seen him cross the backyard	Nu-l văzusem traversând curtea din spate
I also found out how smart he was	De asemenea, am aflat cât de inteligent era
A thick piece was removed from the meat and muscles	O bucată groasă a fost îndepărtată din carne și mușchi
I was starting to do calculations on that	Începeam să fac calcule pe asta
I had a question for the ticket agent	Aveam o întrebare de adresat agentului de bilete
I didn't know these people	Nu i-am cunoscut pe acești oameni
I quickly jump down and open the door	Sar repede jos și le deschid ușa
I have to go back	Trebuie să mă întorc
I tried to open my eyes, but they were heavy	Am încercat să deschid ochii, dar erau grei
I need a good night's sleep	Am nevoie de somn bun
I need to talk to someone	Trebuie să vorbesc cu cineva
I didn't know, she's crying in silence	Nu știam, plânge în tăcere
I couldn't get so close to a child	Nu mă puteam lăsa atât de aproape de un copil
I can't take credit for this recipe	Nu pot să-mi asum creditul pentru această rețetă
I was so angry with myself because I was so weak	Eram atât de furios pe mine însumi pentru că sunt atât de slab
A week later we met for coffee	O săptămână mai târziu ne-am întâlnit la o cafea
I mean, it looks cool	Adică, arată cool
I have decided to take this responsibility upon myself	Am decis să-mi asum această responsabilitate asupra mea
There is a huge backlash in my favor	Există o reacție imensă în favoarea mea
That was our learning curve	Asta a fost curba noastră de învățare
I don't feel anything under my shoulders	Nu simt nimic sub umerii mei
I didn't know if he would ever come	Nu știam dacă va veni vreodată
I passed my father	Am trecut pe lângă tatăl meu
I could tell she was anxious	Aș putea spune că era anxioasă
Discipline was weak	Disciplina era slabă
I was upset again	m-am supărat din nou
I was a total virgin	Eram o virgină totală
I looked out the window again	M-am uitat din nou pe fereastră
I like that feeling too	Și mie îmi place acest sentiment
I've called your name several times	Ți-am strigat numele de mai multe ori
A voice answered from the grave and she came out	O voce a răspuns din mormânt și ea a ieșit
A whole host of security officers watched the pair fly	O mulțime întreagă de ofițeri de securitate a privit perechea zburând
I got pregnant that night	Am rămas însărcinată în noaptea aceea
I knew she was better than that	Știam că e mai bună decât atât
I'll leave the rest of the kitchen alone	Voi lăsa restul bucătăriei în pace
I can protect your daughter and you	Pot să-ți protejez fiica și pe tine
I didn't want to be random	Nu am vrut să-mi dau la întâmplare
I didn't even think about it	Nici nu m-am gândit la asta
I think he's responsible for my friend's fate	Cred că el este responsabil pentru soarta prietenului meu
I still enjoy helping students reach their musical potential	Încă îmi place să ajut studenții să-și atingă potențialul muzical
A simple title search does not pull up the song	O simplă căutare după titlu nu trage în sus melodia
I think at home, to see how everyone will feel	Mă gândesc la acasă, să văd pe toată lumea, cum se va simți
I did it in a fit of confusion	Am făcut-o într-un acces de confuzie
I think a lot about all this	Mă gândesc foarte mult la toate astea
I really need to sleep better	Chiar am nevoie să dorm mai bine
A small glass door opened wide	O mică ușă de sticlă se deschise larg
I managed not to cry on the witness stand	Am reușit să nu plâng pe tribuna martorilor
I'm not her servant	Nu sunt servitorul ei
I was wondering how this drop could be interpreted	Mă întrebam cum poate fi interpretată această picătură
I don't remember what happened next	Nu-mi amintesc ce s-a întâmplat mai departe
I just can't leave her here	Pur și simplu nu o pot lăsa aici
I didn't have to go far, maybe three steps	Nu a trebuit să merg departe, poate trei pași
I dreamed that my mother kissed me on the lips	Am visat că mama mă sărută pe buze
I should take it one of these days	Ar trebui să o iau, într-una din zilele astea
I wouldn't even get to the fence	Nici măcar n-aș ajunge la gard
I learned what you did	Am învățat ce ai făcut
Just a life or death situation	Doar o situație de viață sau de moarte
I need spiritual confidence	Am nevoie de încredere spirituală
I couldn't sleep at night	Nu aș putea dormi noaptea
I will not tell anyone and I will not make a fuss	Nu voi spune nimănui și nu voi face scandal
I like it	Mă gust din ea
I look through the pages	Mă uit prin pagini
I can't believe the internal damage	Nu pot să cred daunele interne
I know her pretty well	O știu destul de bine
I immediately noticed the effects, they were so dramatic	Am observat imediat efectele, au fost atât de dramatice
I'm so tired and weak	Sunt atât de obosit și slab
I was attacked again	Am fost atacat din nou
I just wanted to know where she was	Voiam doar să știu unde este ea
I came not to stop you	Am venit să nu te opresc
I wanted to find the bomb	Am vrut să găsesc bomba
I haven't participated in it in a long time	Nu am participat la el de mult timp
I've been asleep for over five hours	Am adormit de peste cinci ore
I took out my diary and started writing here	Mi-am scos jurnalul și am început să scriu aici
A man picked her up and she didn't answer well	Un bărbat a ridicat-o și ea nu a răspuns bine
I threw myself into the game with great enthusiasm	M-am lansat în joc cu mare entuziasm
I looked to see if there were any cars	M-am uitat să văd dacă sunt mașini
I thought you'd like it	Am crezut că ți-ar plăcea
A hard look in his mind	O privire dură în mintea lui
I hadn't waited long enough	Încă nu așteptasem suficient
I had a reason and an opportunity	Am avut un motiv și o oportunitate
I nodded until his lips stopped moving	Am dat din cap până când buzele lui au încetat să se miște
I had no one to leave him with	Nu aveam cu cine să-l las
I could make you books if you wanted my help	Aș putea să-ți fac cărțile dacă ai vrea ajutorul meu
I know, he doesn't use it much there	Știu, nu prea folosește acolo
I remember feeling upset	Îmi amintesc că m-am simțit supărat
I understand why you married her	Înțeleg de ce te-ai căsătorit cu ea
I didn't want to fight	Nu am vrut să lupt
I have nothing to lose	Nu mai am nimic de pierdut
Follow these rules to get better search results	Urmează aceste reguli pentru a obține rezultate de căutare mai bune
I'm sure my father feels the same way	Sunt sigur că tatăl meu simte la fel
I know when the proportions of each ingredient look right	Știu când proporțiile fiecărui ingredient arată corect
I met some real masters	Am întâlnit niște adevărați maeștri
I did everything she told me to do	Am făcut tot ce mi-a spus ea să fac
I like how the story fits the cover perfectly	Îmi place cum povestea se potrivește perfect cu coperta
I try to comfort her, but it's not easy	Încerc să o consolez, dar nu este ușor
I still felt like a child	Încă mă simțeam ca un copil
I'll explain more later	Voi explica mai multe mai târziu
I would question the design	Aș pune la îndoială designul
She opened such doors for artists like me	Ea a deschis astfel de uși pentru artiști ca mine
The railway did not exempt any expenses in planning operations	Calea ferată nu a scutit nicio cheltuială în planificarea operațiunilor
A commission has been appointed to carry out this task	A fost numită o comisie care să îndeplinească această sarcină
I stepped back, admired my work, and cried	M-am dat înapoi, mi-am admirat munca și am plâns
I should be sorry if something happened to him	Ar trebui să-mi pare rău dacă i s-a întâmplat ceva
I didn't scare her	Nu am speriat-o
I still haven't felt one hundred percent	Încă nu m-am simțit sută la sută
I have no idea where the name comes from	Habar n-am de unde vine numele
A company representative will call you back	Un reprezentant al companiei vă va suna înapoi
A person finds himself with the help of music	O persoană se regăsește cu ajutorul muzicii
I keep him with me for good luck	Îl țin cu mine pentru noroc
I wondered where he slept	M-am întrebat, unde doarme
I pushed myself slowly up	M-am împins încet în sus
I'll think of you	Mă voi gândi la tine
She does not play for a state team	Ea nu joacă la o echipă de stat
I never thought we could survive	Nu am crezut niciodată că nu putem supraviețui
I knelt down to feel the unconscious man's pulse	Am îngenuncheat să simt pulsul bărbatului inconștient
I need to get to him	Trebuie să ajung la el
I want that in sight	Vreau asta la vedere
I can barely form a complete thought	Abia îmi pot forma un gând complet
I could give him everything	Aș putea să-i dau totul
I really preferred it	Chiar l-am preferat
I'll be on the other side of all the walls	Voi fi de cealaltă parte a tuturor zidurilor
I used your secret corridor	Am folosit coridorul tău secret
I need him not to grow up right now	Am nevoie ca el să nu mai crească chiar acum
I like to have a schedule	Îmi place să am un program
I reached into my bag for the keys	Am băgat mâna în geantă după chei
I really can't praise her enough	Chiar nu o pot lauda suficient
I mean, to be kissed	Adică să fiu sărutat
None of them had been buried	Niciunul nu fusese îngropat
I will vote in person for the next few hours	Votez personal nud în următoarele ore
I learned so much about human interaction by doing this	Am învățat atât de multe despre interacțiunea umană făcând asta
I sought to educate, not criticize	Am căutat să educ, nu să critic
However, I could not blame him too much	Totuși, nu l-aș putea învinovăți prea mult
I want to know who was responsible for this	Vreau să știu cine a fost responsabil pentru asta
I think he's sorry for me	Cred că îi pare rău pentru mine
I'm in love with this dish	Sunt îndrăgostită de acest fel de mâncare
I let my mouth fill with water	Mi-am lăsat gura să se umple de apă
His life has been a long mess through it	Viața lui a fost o lungă mizerie prin ea
I can't say anything about it just looking	Nu pot spune nimic despre asta doar privind
All I had to do was make my way through the room	Nu trebuia decât să-mi croiesc drum prin cameră
I thanked him for that	I-am mulțumit pentru asta
I just want him to leave	Mi-aș dori doar să plece
I can't slow down my thoughts	Nu-mi pot încetini gândurile
A brave forced look spread across his frightened face	O privire forțată curajoasă s-a întins pe chipul lui speriat
I get along very well with everyone	Mă înțeleg foarte bine cu toată lumea
I only did it to save lives	Am făcut-o doar pentru a salva vieți
I got in the car with them	Am urcat cu ei în mașină
I can't answer your question	Nu pot să vă răspund la întrebare
I've been coming here every summer for the last few years	Am venit aici în fiecare vară în ultimii ani
I ran to him and he was unconscious	Am alergat la el și era inconștient
I can't do better than that	Nu pot face mai bine de atât
I couldn't tell what it was like in the beginning	Nu am putut spune ce a fost la început
I was an adult woman with an adult child	Eram o femeie adultă, cu un copil adult
I only used one drop	Am folosit doar o picătură
I was getting somewhere	ajungeam undeva
I had just started	Tocmai începusem
I had to prove my innocence	Trebuia să-mi dovedesc nevinovăția
I began to think it was getting worse	Am început să cred că era din ce în ce mai rău
I'm worried about you	Sunt îngrijorat pentru tine
I have to get home and get out of this mess	Trebuie să ajung acasă și să ies din acest picior
I wasn't even sure why	Nici măcar nu eram sigur de ce
I was already moving away from her	Deja mă îndepărtam de ea
I couldn't think of anything else	Nici nu m-am putut gândi la altceva
I saw a shadow coming towards me	Am văzut o umbră venind spre mine
I did things my way	Am făcut lucrurile în felul meu
I have to use his computer tonight	Trebuie să-i folosesc computerul în seara asta
I never thought he'd admit it, though	Nu m-am gândit niciodată că va recunoaște, totuși
I open the door and fly inside	Deschid ușa și zbor înăuntru
I obeyed for a moment, enjoying her lips on mine	M-am supus pentru moment, bucurându-mă de buzele ei pe ale mele
I did nothing wrong	Nu am greșit cu nimic
I tried to change them from yellow to green	Am încercat să le schimb de la galben la verde
I found his carriage, but it wasn't in it	I-am găsit trăsura, dar nu era în ea
I should have warned them to stop by	Ar fi trebuit să-i avertizez că treci pe acolo
They never met again	Nu s-au mai întâlnit niciodată
I knew what she expected without words	Știam la ce se aștepta ea fără cuvinte
I think there's always something to work on	Cred că întotdeauna există ceva spre care să lucrezi
I dried them quickly before I noticed them	Le-am uscat repede înainte să le observe
I have my guns pointed at me	Am armele îndreptate spre mine
I've never seen a book like this	Nu am văzut o carte ca ea
The appointment was controversial	Numirea a fost cu unele controverse
I shouted, hoping someone would hear me	Am strigat sperand sa ma auda cineva
We must rely only on ourselves	Trebuie să ne bazăm numai pe noi înșine
I had to obey orders	A trebuit să mă supun ordinelor
I smiled and stretched out my arms	Am zâmbit și mi-am întins brațele
I was used to it being long gone	Eram obișnuit să se fi terminat de mult până acum
I go into the bathroom	intru in baie
I am simply referring to a high degree of intention to have	Mă refer pur și simplu la un grad înalt de intenție de a avea
I still do, of course	Inca o fac, desigur
I know how you feel about her	Știu ce simți pentru ea
I just looked and looked	M-am uitat doar și m-am uitat
I wanted to know what happened to them	Am vrut să știu ce s-a întâmplat cu ei
I guess they were waiting for me	Banuiesc ca ma asteptau
A thousand thoughts fly back and forth in his mind	O mie de gânduri zboară înainte și înapoi în mintea lui
I was very, very nice	Eram foarte, foarte drăguță
I'm just a businessman and nothing else	Sunt doar un om de afaceri și nimic altceva
I wish there were good times for your shopping	Îmi doresc să fie vremurile bune pentru cumpărăturile tale
I hated everything that made me feel like a child	Urasem orice ma facea sa ma simt ca un copil
I was in a bad mood in general	Eram proastă dispoziție în general
I hope to play better tomorrow	Sper să joc mai bine mâine
The agent did not win this appointment	Agentul nu a câștigat această numire
I also have to move constantly	De asemenea, trebuie să mă mișc constant
I didn't expect what happened next	Nu mă așteptam la ce s-a întâmplat după aceea
Louis won both times	Louis a câștigat de ambele ori
I woke up wondering if my truck would start	M-am trezit întrebându-mă dacă camionul meu va porni
This time I have to be there for my children	De data asta trebuie să fiu acolo pentru copiii mei
Maybe a guard, posted to watch over the white powder	Poate un paznic, postat pentru a veghea asupra pulberii albe
Their marriage would have five children	Căsătoria lor ar avea cinci copii
I stayed at the hotel four days a week	Am stat la hotel patru zile pe săptămână
Five people died during the storm	Cinci persoane au murit în timpul furtunii
A mouth, with lips and tongue and teeth	O gură, cu buze și limbă și dinți
I understand that perfectly	Înțeleg perfect asta
I wish you were here	Aș vrea să fii aici
I don't know what to do next	Nu știu ce să fac în continuare
I felt my head pushed against a cold surface	Mi-am simțit capul împins pe o suprafață rece
I thought it was a stupid request, too	Am crezut că este și o cerere stupidă
I should know better than that by now	Ar trebui să știu mai bine decât asta până acum
I refuse to let them hold anything on me	Refuz să-i las să țină ceva asupra mea
I tossed it again, rolling it over my shoulder	L-am aruncat din nou, rostogolindu-l peste umăr
I almost shed a tear	Aproape că am vărsat o lacrimă
I came looking for you and found you here	Am venit să te caut și te-am găsit aici
I moan and go back to bed	Gemu și mă las înapoi în pat
I hoped he would see the humor in him	Am sperat că va vedea umorul din el
I didn't upset him	Nu l-am dat peste cap
I wasn't used to being afraid of anyone or anything	Nu eram obișnuit să îmi fie frică de nimeni sau de nimic
The hotel also has a fitness center	De asemenea, hotelul are un centru de fitness
I think you have a right to know the truth	Cred că ai dreptul să afli adevărul
A charming, charming gentleman	Un domn fermecător, fermecător
I should have jumped out of the box too	Ar fi trebuit să sar și eu din cutie
I found my faith in those days	Mi-am găsit credința în acele zile
I wasn't in my right mind	Nu eram în mintea mea bună
I felt for the revolver	M-am simțit pentru revolver
I know organic chemistry back and forth	Știu chimia organică înainte și înapoi
I had someone do all this stuff	Am avut pe cineva care a făcut toate chestiile astea
I just wanted to search the room	Am vrut doar să cercetez camera
This plan met with local opposition	Acest plan a întâlnit opoziție locală
I'm starting to get wild	Am început să devin sălbatic
I wasn't talking though	Nu vorbeam totusi
I will pay all taxes	Voi plăti toate taxele
I didn't mean anything	Nu am vrut să insinuez nimic
I like to write, especially in a group setting	Îmi place să scriu, mai ales într-un cadru de grup
The lower jaw is solid and heavy	Maxilarul inferior este solid și greu
I want a report on the desk in an hour	Vreau un raport pe birou într-o oră
I organize everything	organizez totul
I wanted to tell you then	Am vrut să-ți spun atunci
I didn't recognize any of their faces	Nu le-am recunoscut niciuna dintre fețele
I sigh as his arms tighten around me	Oft în timp ce brațele lui se strâng în jurul meu
A pint of beer, then home	O halbă de bere, apoi acasă
I knew it wasn't personal	Știam că nu era personal
I hit him with my body	L-am lovit cu corpul meu
A mass of people was sitting under me	O masă de oameni stătea sub mine
I parted my clothes	Am despărțit hainele
I almost wish I hadn't	Aproape că mi-aș fi dorit să nu fi făcut
I made a promise to your father a long time ago	I-am făcut tatălui tău o promisiune cu mult timp în urmă
I was in the passage again, walking towards the room	Eram din nou în pasaj, mergând spre cameră
I dropped the chocolate	Am scăpat ciocolata
I don't care what you've all seen	Nu-mi pasă deloc ce ați văzut cu toții
The children were attacked by military cars	Copiii au fost năvăliți de mașini militare
I wanted to bang their heads together	Am vrut să le bat capetele împreună
A hug that gives strength to both	O îmbrățișare care oferă putere amândurora
I didn't just ask him to call me back	Nu i-am cerut doar să mă sune înapoi
You should have done it before	Ar trebui să fi făcut înainte
I was just looking over her flower beds	Tocmai mă uitam peste paturile ei de flori
I liked you before you came to work for me	Mi-ai plăcut înainte să vii să lucrezi pentru mine
A very painful portion	O porție foarte dureroasă
A world of darkness, with the midnight sky	O lume a întunericului, cu cerul de la miezul nopții
I am in love and loved	Sunt îndrăgostit și iubit
I already have plans for tonight	Am deja planuri pentru seara asta
I would have lost without exercise	Aș fi pierdut fără exerciții fizice
I see him running towards me in my head	Îl văd alergând spre mine în capul meu
I ran to her not out of hope	Am fugit la ea nu din cauza speranței de ceva
I can't keep anything alive	Nu pot păstra nimic în viață
I just need a little more time	Am nevoie doar de puțin mai mult timp
I don't like it anywhere	Nu-mi place nicăieri
I am thirty-five years old	Am treizeci și cinci de ani
I want to get better, Doctor	Vreau să mă fac mai bine, doctore
A clean look will do the trick, for now	O privire curată va face șmecheria, deocamdată
I didn't come to upset you anymore	Nu am venit să te mai supăr
I see the company you like to keep	Văd compania pe care îți place să o ții
I will not try to see you	Nu voi încerca să te văd
I thought it was a dust storm	Am crezut că este o furtună de praf
A large truck entered our yard	Un camion mare a intrat în curtea noastră
I have to sort things out	Trebuie să îndrept lucrurile cumva
I can learn to swim	Pot învăța să înot
I like how fast this watch is	Îmi place cât de rapid este acest ceas
I might go home	S-ar putea să merg acasă
A wooden bucket full of a dozen balls of cloth	O găleată de lemn plină cu o duzină de bile de pânză
A noise is just a noise	Un zgomot este doar un zgomot
I can't think of the right word	Nu mă pot gândi la cuvântul potrivit
I didn't want to stop feeling it	Nu voiam să încetez să-l simt
I was very inspired	Am inspirat foarte puternic
I couldn't even hear myself	Nici măcar nu mă auzeam
I wonder if it's close	Mă întreb dacă este aproape
I looked back at both of them	M-am uitat înapoi la amândoi
I was practically in tears	Eram practic în lacrimi
I was just incredibly average	Eram doar incredibil de medie
I gratefully sign the forms	Cu recunoștință semnez formularele
I'm sure there will be no taxes	Sunt sigur că nu vor fi taxe
I may have been scared of the whole incident	S-ar putea să mă fi simțit speriat de tot incidentul
I easily recognize that	Recunosc cu ușurință asta
I guess he couldn't stand the pressure anymore	Bănuiesc că nu a mai suportat presiunea
I became nervous	Devenisem nervos
She also received gifts from her husband	Ea a primit și cadouri de la soțul ei
I could still hear his words	Încă îi auzeam cuvintele
I went back to the hospital for a month	Am revenit la spital timp de o lună
I hate you for being so nice	Te urăsc pentru că ești atât de lin
I then got up from my chair	M-am ridicat apoi de pe scaun
I like to offer things	Îmi place să ofer lucruri
I heard footsteps coming from behind the house	Am auzit pași venind din spatele casei
I bit my lip, shaking my head	Mi-am muşcat buza, clătinând din cap
I was just glad he didn't say that out loud	M-am bucurat doar că nu spusese asta cu voce tare
A few more cars, but that made sense	Încă câteva mașini, dar asta avea sens
I approach the bubble carefully	Mă apropii de bulă cu grijă
I refused to put that into practice	Am refuzat să pun asta în practică
It would have been nice	Ar fi fost frumos
Flashes and tears fall	Clipesc și lacrimi cad
I sent it to you first	V-am transmis primul
I could use an extra set of hands	Aș putea folosi un set suplimentar de mâini
I haven't had a smart conversation in a while	Nu am avut o conversație inteligentă de ceva vreme
A few weeks later, all the games started to crash	Câteva săptămâni mai târziu, toate jocurile au început să se prăbușească
I looked at the cover	M-am uitat la coperta
I was pretty shaken	Am fost destul de zguduit
In fact, I realized that everything was on its own	De fapt, mi-am dat seama că totul pe cont propriu
I've always been afraid to go into them	Mi-a fost întotdeauna frică să intru în ele
I wanted to pretend we would never go back	Am vrut să mă prefac că nu ne vom mai întoarce niciodată
I stared blankly	M-am uitat prea mult în gol
A maximum of twenty full ice games are played	Se joacă maximum douăzeci de jocuri cu gheață completă
I hated exercise	Urăsem exercițiile fizice
One far from pleasant	Una departe de a fi plăcută
A guy inside a cottage was reading a newspaper	Un tip în interiorul unei cabane citea un ziar
I just wanted to meet you	Am vrut doar să te cunosc
A small village north of your current location	Un mic sat la nord de locația ta actuală
A girl of the right age, alone, without luggage	O fată de vârsta potrivită, singură, fără bagaje
I think she needs to be brought in right away	Cred că trebuie adusă imediat
I had never heard of that	Nu auzisem niciodată de asta
I couldn't even see anything	Nici măcar n-am putut vedea nimic
I think he did the same	Cred că făcea la fel
I have a lot more traffic	Am mult mai mult trafic
I was happy with him	Eram fericit cu el
I came when I called and left right after	Am venit când am sunat și am plecat imediat după
I pushed against the wall and tried to move forward	M-am împins de perete și am încercat să merg înainte
I'm happy with my lot here	Sunt mulțumit de lotul meu de aici
I need you to do your part here	Am nevoie să-ți faci partea ta aici
I didn't check the others	Nu le-am verificat pe celelalte
I need to get rid of her	Trebuie să scap de ea
He should, but no one in life would care	Ar trebui, dar nimănui în viață nu i-ar păsa
I like those words of the day	Îmi plac acele cuvinte ale zilei
I could feel the beast approaching	Simțeam fiara apropiindu-se
I know what they say they do	Știu ce spun ei că fac
I just need you to remember	Am nevoie doar să-ți amintești
I did my research thoroughly	Mi-am făcut cercetările temeinic
I won't hurt you for that	Nu-ți voi face rău pentru asta
I didn't bet on that, of course	Nu am pariat pe asta, desigur
A new approach is needed in the fight against bacteria	Este necesară o nouă abordare în combaterea bacteriilor
I need exercise to get rid of stress	Am nevoie de exerciții pentru a scăpa de tensiune
I hated jokes like that	Uram glumele de genul acesta
I wonder if that's too much for her	Mă întreb dacă asta este prea mult pentru ea
I need you to work hard and prepare	Am nevoie să munciți din greu și să vă pregătiți
A man was sitting next to me	Un bărbat stătea lângă mine
I wondered if any of the girls had seen her	M-am întrebat dacă vreuna dintre fete a văzut-o
I mean, it could be as minor as a demographic	Adică, ar putea fi la fel de minor ca un demografic
I got tired and got up to leave	M-am săturat și m-am ridicat să plec
I can take you safely	Te pot duce în siguranță
I suddenly felt overwhelmed with sadness	Am simțit brusc o tristețe copleșitoare
I can't wait to see my studio finished	Abia aștept să-mi văd studioul terminat
I felt like I had a ball in my throat	Am simțit că aveam o minge în gât
I remember they had a dog	Îmi amintesc că aveau un câine
I have no short-term memory	Nu am memorie pe termen scurt
A sense of peace in a world based on attack	Un sentiment de pace într-o lume bazată pe atac
I know men and women can be friends	Știu că bărbații și femeile pot fi prieteni
I'm not coming from here	Eu nu vin de aici
I'm just saying we should try	Eu spun doar că ar trebui să încercăm
I went out to pick up the mail	Am ieșit să iau corespondența
I give him a mock greeting	Îi fac un salut simulat
I feel like we're going to be good friends	Am senzația că vom fi prieteni buni
I blushed and made contact with his hand	M-am îmbujorat și am luat contact cu mâna lui
A medal could actually be an interesting birthday present	O medalie ar putea fi de fapt un cadou interesant de ziua de nastere
I felt smart just watching	M-am simțit inteligent doar privind
It is then kept in a tightly closed box	Se păstrează apoi într-o cutie bine închisă
I am primarily a writer	Eu sunt în primul rând scriitor
I wondered what he was looking for	M-am întrebat ce căuta
I needed her to do it alone	Aveam nevoie ca ea să o facă singură
I've tried it myself many times	M-am încercat singur, de multe ori
I ran to the living room	Am fugit în sufragerie
I accepted gratefully, feeling a little overwhelmed	Am acceptat cu recunoștință, simțindu-mă puțin copleșită
She has also contributed to executive pay legislation	Ea a contribuit, de asemenea, la legislația privind salarizarea executivului
I didn't even remember putting him there	Nici nu-mi aminteam să l-am pus acolo
I attacked the guy without warning	L-am atacat pe tip fără niciun avertisment
I just want them to follow your wonderful system	Vreau doar ca ei să urmeze sistemul tău minunat
I need to get rid of him	Trebuie s-o scap de el
A horror in her spirit	O groază în spiritul ei
I didn't think she didn't even know him	Nu credeam că ea nici măcar nu-l cunoaște
A deadly fire is burning to my right	Un foc pe moarte arde în dreapta mea
I took ten steps with my eyes	Am făcut zece pași cu ochii
White milk tastes mild	Laptele alb are un gust blând
I was pleased with your work with my money	Am fost mulțumit de munca ta cu banii mei
I wanted what he wanted	Am vrut ce voia el
I wasn't sure if he wanted to talk to me	Nu eram sigur dacă voia să vorbească cu mine
I saw the map in her right hand	Am văzut harta strânsă în mâna ei dreaptă
A small flame broke out in life, a beautiful orange flame	O mică flacără a izbucnit în viață, o frumoasă flacără portocalie
There was absolutely no escape	Nu a existat absolut nicio scăpare
I needed someone to fight for me	Aveam nevoie de cineva care să lupte pentru mine
I can even feel the danger from a short distance	Pot simți chiar pericolul de la mică distanță
I look at him almost every day	Îl privesc aproape în fiecare zi
I had been through a lot	Trecusem și eu prin multe
I really wanted to help the baby	Îmi doream foarte mult să ajut copilul
It is surrounded by steep hills on all sides	Este înconjurat de dealuri abrupte pe toate părțile
I haven't slept yet	Inca nici nu am dormit inca
I started the car to warm it up	Am pornit masina sa o incalzesc
I smile at you and you smile at me	Îți zâmbesc și tu îmi zâmbești
I've been a great wife for a long time	Am fost marea soție pentru foarte mult timp
I wasn't looking forward to it	Nu așteptam cu nerăbdare asta
I can't stand wearing this alone	Nu suport să port asta singură
I stepped back to answer	M-am dat înapoi afară să răspund
I measured the ruler between the two lines	Am făcut o măsurare a riglei între cele două linii
I have a great deal on my glass	Am o afacere grozavă pe paharul meu
I needed ammunition to make you jump	Aveam nevoie de muniție ca să te fac să sari
I try to pay attention to everything	Mă străduiesc să aduc totul în atenție
I needed a few glasses after that	Am avut nevoie de câteva pahare după aceea
I let my head rest on her back	Mi-am lăsat capul să se sprijine de spatele ei
A feeling of guilt ran through him	Un sentiment de vinovăție îl străbătea
I didn't think after the wedding night	Nu m-am gândit după noaptea nunții
I just wanted to leave	Am vrut doar să plec
I raised my finger next to his	Mi-am ridicat degetul lângă al lui
A medical bag hung over her shoulder	Pe umărul ei îi atârna o geantă medicală
I want you to tell me what the message means	Vreau să-mi spui ce înseamnă mesajul
I started to suffer again and my body identification returned	Am început să sufăr din nou și mi-a revenit identificarea corporală
I raised one of the dead man's arms	Am ridicat unul dintre brațele mortului
I needed something to remove the sting	Aveam nevoie de ceva care să îndepărteze înțepătura
I didn't expect everyone to know about it already	Nu mă așteptam ca toată lumea să știe deja despre asta
I stopped once, just to look back at my son	M-am oprit o dată, doar ca să mă uit înapoi la fiul meu
I've been there twice	Am fost acolo, de două ori
I thought he was going to fall off the chair	Am crezut că va cădea de pe scaun
I am responsible if you live or breathe	Eu sunt responsabil dacă trăiești sau respiri
I think it's one of those depressive types	Cred că este unul dintre acele tipuri depresive
I felt great and I was ready to go	M-am simțit grozav și eram gata să plec
I ignored it because it didn't apply to me	L-am ignorat deoarece nu mi se aplica
I think I remember seeing the walls on the road	Mi se pare că îmi amintesc că i-am văzut zidurile de pe drum
You don't want to keep it to yourself	Nu vrei să-l păstrezi pentru tine
I could hear her calling for security	O auzeam apelând la securitate
I felt safe with you	Mă simțeam în siguranță cu tine
This was the basis for the successful prosecution of the fraud	Aceasta a fost baza pentru urmărirea cu succes a fraudei
This was an area of ​​great confusion	Aceasta a fost o zonă de mare confuzie
I hit the ground and lay down	Am lovit pământul și am rămas jos
I like to feed people	Îmi place să hrănesc oamenii
I've never met anyone as wonderful as you	Nu am întâlnit niciodată pe cineva atât de minunat ca tine
I can't even imagine	Nici nu-mi pot imagina
I enter the hall and take my seat	Intru in hol si imi iau loc
I can't believe a year has passed	Nu pot să cred că a trecut un an
A bond as strong as steel and as soft as velvet	O legătură puternică ca oțelul și moale ca catifeaua
I wondered if the man knew about my mission	M-am întrebat dacă bărbatul știa despre misiunea mea
I put the key home, turned it over	Am pus cheia acasă, am întors-o
I didn't mean to make you blush	Nu am vrut să te fac să roșești
I could take you then	Te-aș putea lua atunci
I still like this breeze	Îmi place totuși briza asta
I should help my husband take care of us	Ar trebui să-l ajut pe soțul meu să ne îngrijească
I swear they made all the difference to us	Jur că au făcut toată diferența pentru noi
I turn and reach for my bag	Mă întorc și îmi întind mâna spre geanta
I remember the last time I spoke	Îmi amintesc ultima dată când am vorbit
I think we should cancel everything	Cred că ar trebui să anulăm totul
I give her a slight smile	Îi arunc un zâmbet ușor
A gesture of good faith	Un gest de bună credință
A warm smile seemed to add to his natural familiarity	Un zâmbet cald părea să-i adauge familiaritatea naturală
I was the unhappy soul they chose to accompany you	Eu am fost sufletul nefericit pe care l-au ales să te însoțească
I closed my eyes and waited	Am închis ochii și am așteptat
I'm struggling to stay here	Mă lupt să rămân aici
I didn't realize it was so late	Nu mi-am dat seama că se face atât de târziu
I didn't believe him	Nu l-am crezut
I have more skill and power than you can dream	Am mai multă pricepere și putere decât poți visa
I looked into her eyes when she returned that night	M-am uitat în ochii ei când a revenit noaptea aceea
I couldn't allow him to take control	Nu i-am putut permite să preia controlul
I'm free to go over it	Sunt liber să merg deasupra
I helped her shut it down	Am ajutat-o ​​să-l închidă
I wanted to be up there with them	Am vrut să fiu acolo sus cu ei
I almost drop my glasses	Aproape că scap ochelarii
That's why I started to despise all the girls	Din această cauză am început să disprețuiesc toate fetele
A flat joke is just a flat joke	O glumă plată este doar o glumă plată
I can taste it in the air	Îl pot gusta în aer
A stack of books was sitting next to the chair	Un teanc de cărți stătea lângă scaun
A published photo of the guy did not exist	O fotografie publicată a tipului nu a existat
I saw one of these things with my own eyes	Am văzut unul dintre aceste lucruri cu ochii mei
None of this is happening here	Nimic din toate astea nu se întâmplă aici
I know what those sets look like	Știu cum arată acele seturi
I couldn't eat or sleep for weeks	Nu am putut să mănânc sau să dorm săptămâni întregi
I would just put an end to it	Pur și simplu l-aș pune capăt
A wave of happiness swept over her	Un val de fericire a cuprins-o
I didn't really know what to write next, though	Nu prea știam ce să scriu în continuare, totuși
He looked great then and he looks great now	Arăta grozav atunci și arată grozav acum
The individual was more than happy to comply	Individul a fost mai mult decât fericit să se conformeze
A ruined inn stood to the southwest of the village	Un han ruinat stătea la sud-vest de sat
I had recently gone out with a friend	Ieșisem de curând la un prieten
One faith cannot become a justification for another faith	O credință nu poate deveni o justificare pentru o altă credință
I immediately slipped your name on the dog	Ți-am strecurat numele imediat pe câine
I wouldn't even know how it is	Nici nu aș ști cum este
Congress approved the project	Congresul a dat aprobarea proiectului
I didn't think to see you again	Nu m-am gândit să te văd din nou
I hadn't tried to leave the underground room yet	Încă nu încercasem să părăsesc camera subterană
I raised my head to look for her	Mi-am ridicat capul să o caut
I got up and found my way to the kitchen counter	M-am ridicat și am găsit drumul spre blatul din bucătărie
I wasn't afraid to admit it	Nu mi-a fost frică să recunosc
A unique musical instrument with light-sensitive light beams	Un instrument muzical unic cu fascicule de lumină sensibile la atingere
I put my feet on the floor and lie down	Îmi pun picioarele pe podea și mă întind
I gave him a glass of water and some juice	I-am dat un pahar cu apă și niște suc
I noticed that she had become very quiet	Am observat că devenise foarte tăcută
I like it when you talk dirty	Îmi place când vorbești murdar
I just want to lie down	Vreau doar să mă întind
It made more sense to save fuel	Avea mai mult sens să economisești combustibil
I joined the others in the living room	M-am alăturat celorlalți în sufragerie
Navy training program	Program de antrenament al Marinei
The process was finally resolved	Procesul a fost în cele din urmă soluționat
I hated what she wouldn't let me have	Am urât ceea ce ea nu mi-a permis să am
I can't imagine how you should feel	Nu-mi pot imagina cum trebuie să te simți
He currently owns a small business	În prezent, este proprietarul unei mici afaceri
I should have stayed	Ar fi trebuit să rămân
I have no one to love me	Nu am pe cine să mă iubească
This has cost the government significant tax revenue	Acest lucru a costat guvernului venituri fiscale semnificative
An accompanying book has also been published	A fost publicată și o carte însoțitoare
I struggled for a moment and then gave up	M-am chinuit un moment și apoi am renunțat
I grab it and immediately put it on my nose	O apuc și mi-o pun imediat la nas
I've just been working hard on this boat	Tocmai am lucrat mult pe această barcă
I want to be a builder	Vreau să fiu constructor
I had my own theme song and all	Aveam propria mea melodie tematică și tot
I wasn't going to talk about it	Nu intenționam să vorbesc despre asta
I have no idea where or if I am	Habar n-am unde sau dacă sunt
I couldn't wait to sign up for the full cruise	Abia așteptam să mă înregistrez pentru croaziera completă
The Navy has launched an investigation into the incident	Marina a demarat o anchetă asupra incidentului
I'm far from worthy	Nu sunt nici pe departe vrednic
I want to taste your honey, honey	Vreau să gust din mierea ta, iubito
I want to eat you	Vreau să te mănânc
I feel like she's not there anymore emotionally	Simt că nu mai este acolo din punct de vedere emoțional
I just need to know, binary or text	Trebuie doar să știu, binar sau text
A kiss full of warmth and determination	Un sărut plin de căldură și determinare
I slid my hand over his face to his chest	Mi-am alunecat mâna pe fața lui până la pieptul lui
I want damn green grass	Vreau iarbă verde la naiba
I was happy enough to take up arms	Am fost suficient de fericit să iau armele
I could remember her as if she were yesterday	Mi-am putut aminti de ea de parcă ar fi fost ieri
I can barely remember	abia îmi amintesc
I personally sold him a dozen hats	Eu personal i-am vândut vreo duzină de pălării
I'll tell him tonight	Îi voi spune și în seara asta
I had four hours of sleep before me	Aveam patru ore de somn înaintea mea
They are really different for everyone	Ele sunt cu adevărat diferite pentru fiecare
Some of my thoughts recently	Câteva dintre gândurile mele recent
I pushed hard against the wall	M-am împins puternic pe spate de perete
A union representative accompanied him to all meetings	Un reprezentant sindical l-a însoțit la toate întâlnirile
I know little about first aid	Știu puțin despre primul ajutor
I'm already impatient	Deja am rămas fără răbdare
I just have to finish this damn case	Trebuie doar să termin cazul ăsta nenorocit
I need some supplies for the car	Am nevoie de niște provizii pentru mașină
I'm raising a family on this street	Îmi cresc o familie pe strada asta
I also often have community meetings	Am adesea și întâlniri ale comunității
I want to move on and live my life	Vreau să merg înainte și să-mi trăiesc viața
A comfortable protective glove made of goatskin	O mănușă confortabilă de protecție a ferăstrăului realizată din piele de capră
I knew this kind of building	Știam genul ăsta de clădire
I was immediately told to go out	Mi s-a spus imediat să ies
I roll over and land on my feet	Mă rostogolesc peste capăt și aterizez în picioare
A bathroom sounds great	O baie sună minunat
I still owe you a favor	Inca iti datorez o favoare
I dreamed again that night about the mysterious woman	Am visat din nou în noaptea aceea despre femeia misterioasă
I fell to the ground next to my dear sister	Am căzut la pământ lângă draga mea soră
I figured he'd want to change that soon	Mi-am imaginat că va dori să schimbe asta în curând
I will be your guide in this first stage	Voi fi ghidul tău în această primă etapă
I saw their tangled shadows	Le-am văzut umbrele încâlcite
I think he or she could be seriously injured, sir	Cred că el sau ea ar putea fi rănit grav, domnule
I had a revelation about the sin of envy	Am avut o revelație cu privire la păcatul invidiei
That will deceive them	Asta îi va înșela
I knew that at the time	Știam asta la vremea aceea
I looked out of the cottage window	M-am uitat pe fereastra cabanei
I also pray for peace for all involved	De asemenea, mă rog pentru pace pentru toți cei implicați
Some are capable of love and compassion	Câțiva sunt capabili de iubire și compasiune
I'm completely with you	Sunt complet cu tine
I made the mistake of taking the bus	Am făcut greșeala de a lua autobuzul
I have no idea how this idea came to me	Nu am idee cum mi-a venit ideea asta
I remember a little from my previous life	Îmi amintesc puțin din viața mea anterioară
I wrote it down at the time	Am notat-o ​​la momentul respectiv
I believe what everyone said	Eu cred ce au spus toți
I had no idea what to do	Habar n-aveam ce să fac
I had to be away from this place	Trebuia să fiu departe de acest loc
I looked straight at him and waited	M-am uitat direct la el și am așteptat
I'm good enough to pay a visit	Sunt suficient de bine să fac o vizită
I detached the plastic handle	Am desprins mânerul de plastic
A beautiful day, although somewhat warm	O zi frumoasă, deși oarecum caldă
I'm glad for you, still surprised	Mă bucur pentru tine, totuși surprins
I was talking about working for him	Vorbeam despre munca pentru el
I want to do something a little different	Vreau să fac ceva puțin diferit
I hope you had fun and enjoyed it	Sper că v-ați distrat și v-ați bucurat
I also know what device you're talking about	Stiu si despre ce aparat vorbesti
I am respected by them, a man of honor	Sunt respectat de ei, un om de onoare
I want to be listened to	Vreau să fiu ascultat
I have no complaints	Nu am reclamatii
I will develop intimacy	Voi dezvolta intimitatea
I had to get ready for work	Trebuia să mă pregătesc de muncă
A quick and public execution will then be carried out	O execuție rapidă și publică va fi apoi efectuată
I will go in your place	Eu voi merge în locul tău
I've done enough on my own	Am făcut destule de unul singur
I won't be long behind	Nu voi rămâne cu mult în urmă
I'm waiting for the phone to ring	Astept cat suna telefonul
I turned and kissed him on the cheek	M-am întors și l-am sărutat pe obraz
I have all the equipment in place	Am toate echipamentele puse la punct
A block here and a fist there	Un bloc aici și un pumn acolo
Three long, wonderful years	Trei ani lungi, minunati
I haven't seen or heard from him in years	Nu l-am văzut sau nu am auzit de el de ani de zile
I meet from time to time	Mă întâlnesc din când în când
I wanted to do things right	Am vrut să fac lucrurile bine
I was the only one who ate with gusto	Eram singurul care mânca cu poftă de mâncare
I had to trust myself to trust you	A trebuit să am încredere în mine ca să am încredere în tine
I know that sex and love are two different things	Știu că sexul și dragostea sunt două lucruri diferite
I would see the wall in the morning	Aș vedea zidul dimineața
I didn't know he was going to prove himself	Nu știam că se va dovedi a fi el
I had to give them access to look at him	A trebuit să le dau acces să se uite la el
I can't believe it's you	Nu pot să cred că ești tu
I want him to fight back	Vreau să riposteze
I could figure out the rest	Mi-aș putea da seama de restul
I thought you were about to faint	Am crezut că ești pe cale să leșini
I want to stay, you have to sleep well	Vreau să rămân, trebuie să dormi bine
A massive explosion shook us when the first bomb struck	O explozie masivă ne-a zguduit când prima bombă a lovit
I can't wait for her to have the baby	Abia aștept ca ea să aibă copilul
I can't understand the majority	Nu pot să înțeleg majoritatea
I didn't want them to hate me	Nu am vrut să mă urască
I need human flesh and blood to survive	Am nevoie de carne și sânge uman pentru a supraviețui
I can't put my finger on that	Nu pot pune degetul pe motivul asta
I hope there is enough knowledge	Sper că sunt suficiente cunoștințe
And I got up to see how many	Si eu m-am ridicat sa vad cate
I wanted to experience how he loved me again	Am vrut să experimentez din nou cum mă iubea
I couldn't believe you knew me so well	Nu-mi venea să cred că mă cunoști atât de bine
A light in his eye made him turn around	O lumină în ochi l-a făcut să se întoarcă
I hope you can understand that	Sper că poți înțelege asta
I was caught in tears	M-am surprins izbucnind în lacrimi
One secret pocket could be another secret pocket	Un buzunar secret ar putea fi în alt buzunar secret
I witnessed something beautiful on that stage	Am asistat la ceva frumos pe scena aceea
I hated such moments	Am urât astfel de momente
I had never seen anything like it	Nu văzusem niciodată așa ceva
I knew right away what it was	Am știut imediat ce este
I see a flashlight on the wall	Văd o lanternă pe perete
I closed my eyes just before the impact	Am închis ochii chiar înainte de impact
I haven't seen a post in a long time	Nu am mai vazut o postare de mult
One day under the road and you lose	O singură zi sub drum și pierzi
I will have everything that should have been mine	Voi avea tot ce ar fi trebuit să fie al meu
A broken wall is visible in front of that hotel	Un zid spart este vizibil în fața acelui hotel
An answer is an action based on logic	Un răspuns este o acțiune bazată pe logică
I want to see my parents, my girlfriend, my friends	Vreau să-mi văd părinții, prietena, prietenii
I entered the destination carefully	Am intrat cu grijă la destinație
I had lost weight in a second	Devenisem mai slabă în secunda
I hoped it wouldn't rain anymore	Am sperat să nu mai plouă
I ran across the bridge across the lake	Am alergat pe podul care traversa lacul
I just wanted it for myself	L-am vrut doar pentru mine
I would not reply to any message from anyone	Nu aș răspunde la niciun mesaj, de la nimeni
I would get very angry	m-as enerva foarte mult
A little late, but at least she said something	Puțin târziu, dar măcar ea a spus ceva
I'm finally back in my apartment safely	În sfârșit mă întorc în apartamentul meu în siguranță
I leaned back to rest my hands	M-am aplecat pe spate să mă odihnesc pe mâini
I am very happy with this luxury chair	Sunt foarte multumita de acest scaun de lux
I had to keep things alive	Trebuia să păstrez lucrurile vii
I could play the guitar	Aș putea să cânt la chitară
I went to beat him	Am trecut să-i dau o bătaie
I had spent most of my life there	Îmi petrecusem cea mai mare parte a vieții acolo
Sacrifice things you love	Sacrifici lucruri pe care le iubești
I was able to be with her on that occasion	Am putut să fiu cu ea cu acea ocazie
I will take my place among the stars	Îmi voi lua locul printre stele
I couldn't let him do that	Nu l-am putut lăsa să facă asta
I can sleep alone in the room	Pot dormi singur în cameră
I feel at ease here	Mă simt liniștită aici
I could really smell fear and panic	Chiar simțeam mirosul de frică și panică
I broke up with her several times	M-am despărțit de ea de mai multe ori
I may never have a chance to see him again	S-ar putea să nu am ocazia să-l mai văd niciodată
I was so sorry for her	Mi-a părut atât de rău pentru ea
Slowly I felt my body regain strength	Încet simțeam că corpul îmi recăpăta puterea
I just noticed that the lids break easily	Tocmai am observat că capacele se rup ușor
I bought him all the books	I-am cumpărat toate cărțile
I hear now that everyone has known this all along	Am auzit acum că toată lumea a știut asta tot timpul
I was lucky near sunset, getting those deer	Am avut noroc în preajma apusului, căpătând acele căprioare
I did some tracing after you answered my call	Am făcut câteva urme după ce mi-ai răspuns la apel
I just wanted someone in my life	Mi-am dorit doar pe cineva în viața mea
I called because it sounds crazy	Am sunat pentru că sună nebunesc
I couldn't be upset anymore	Nu mai puteam fi supărat
I wrote about it below on the list	Am scris despre asta mai jos pe listă
That movie was a work of art	Filmul acela a fost o operă de artă
We walked through the empty, dark village	Am mers prin satul gol, întunecat
I wanted her in my bed to punish me personally	Am vrut ca ea în patul meu să mă pedepsească personal
I respect you and I like you	Te respect și te plac
I lay down next to him, keeping my distance	M-am intins langa el mentinem distanta
I quit drinking last year	M-am lăsat de băut anul trecut
I went out and looked back	Am ieșit și m-am uitat înapoi
I knew it was just a matter of time	Știam că sunt doar câteva momente
I wanted to spend more time with him	Am vrut să petrec mai mult timp cu el
I would have heard about it if it had been	Aș fi auzit despre asta dacă ar fi fost
Many of the trees were gone	Mulți dintre copaci dispăruseră
I needed something to change	Aveam nevoie de ceva de schimbat
I asked her about it today	Am întrebat-o astăzi despre asta
I should look light, but not too light	Ar trebui să arăt lejer, dar nu prea lejer
A split second later, his old expression returns	O fracțiune de secundă mai târziu, expresia lui de odinioară revine
It is possible that this battle took place c	Este posibil ca această bătălie să fi avut loc c
I listened to you explain to the police	Te-am ascultat explicând poliției
I want to set up my office and start working	Vreau să-mi amenajez biroul și să încep lucrul
I wonder if that's in poetry, too	Mă întreb dacă asta e și în poezie
I can't believe you did that	Nu pot să cred că ai făcut asta
I saw the future in a dream	Am văzut viitorul într-un vis
I'm exploring blood on this issue	Eu explorez sânge la această problemă
I will not make this mistake with you again	Nu voi mai face această greșeală cu tine
I mean, you're human	Adică ești om
I've done it so many times before	Am făcut-o de atâtea ori înainte
I learned a lot about women from her	Am învățat multe despre femei de la ea
A good king needs the love of a woman	Un rege bun are nevoie de dragostea unei femei
A gentle breeze from the outside covered everything	O adiere blândă de afară a cuprins totul
I wonder what draws them here	Mă întreb ce îi atrage aici
I'm starting to run towards them	Încep să fug spre ei
A bad vision, a hard vision	O viziune rea, o viziune dură
I felt like shit after that	M-am simțit ca un rahat după aceea
I trust that everyone is ready	Am încredere că toată lumea este pregătită
I never knew about that	Nu am știut niciodată despre asta
I could barely bear to look at them	Abia am suportat să mă uit în ele
I did as he suggested and I held on tight	Am făcut cum mi-a sugerat el și am ținut tare
I didn't need help with that	Nu am avut nevoie de ajutor pentru asta
I can't tell anyone but you	Nu pot spune nimănui decât ție
I can't change my past	Nu-mi pot schimba trecutul
It took a few thousand extras by the end	A fost nevoie de câteva mii de plus până la sfârșit
I knelt down with them and took my mess	Am îngenuncheat cu ei și mi-am luat mizeria
I can't stand this now	Nu am mai suportat asta acum
I recently went to my best friend's nursery	Am fost recent la creșa prietenei mele cele mai bune
I met members of his congregation	Am cunoscut membri ai congregației sale
My tongue was tied again	Mi s-a legat din nou limba
I couldn't stand still	Nu puteam sta nemișcat
I rest my cheek on the top of his head	Îmi sprijin obrazul pe vârful capului lui
I doubt it will be permanent	Mă îndoiesc că va fi permanent
I was so excited to see her	Eram atât de încântat să o văd
I would have told you that	Ți-aș fi spus așa
I stop in front of him	Mă opresc în fața lui
yet I drank it	totusi am baut-o
It received a wide launch the next day	A primit o lansare largă în ziua următoare
I would always be a burden	Aș fi mereu o povară
I knew what was coming	Știam ce urmează
I never thought he would hide such a thing from me	Nu m-am gândit niciodată că îmi va ascunde așa ceva
I'm doing research for related	Fac în cercetare pentru conexe
I had no idea what tomorrow would be like	Habar n-aveam cum va fi ziua de mâine
I might as well try again	Aș putea la fel de bine să încerc din nou
A smile never left his face	Un zâmbet nu i-a părăsit niciodată fața
A white light began to glow in her chest	O lumină albă a început să strălucească în pieptul ei
A corpse lying in a coffin	Un cadavru care zace în sicriu
I went after the funny boxes	M-am dus după cele cu cutii amuzante
A sound gradually becomes louder	Un sunet devine treptat mai puternic
I've always overestimated everything	Întotdeauna am analizat totul peste măsură
I'm just trying to educate you here	Încerc doar să te educ aici
I planned to run	Am plănuit să fug
I love those men who look at girls from the heart	Îi iubesc pe acei bărbați care privesc fetele din suflet
The sounds of blue whales last between ten and thirty seconds	Sunetele balenelor albastre durează între zece și treizeci de secunde
An unexpected year	Un an de neașteptat
I can't help but think of ways to learn it	Nu pot să nu mă gândesc la modalități de a-l învăța
I have classes to teach	Am cursuri de predat
I hope it will be appropriate	Sper că va fi adecvat
She breaks up with them in response	Ea se desparte de ei ca răspuns
I will keep you in prayer	Te voi ține și pe tine în rugăciune
I hurried to answer, but I didn't recognize the number	M-am grăbit să răspund, dar nu am recunoscut numărul
I went back to the table to have a drink	M-am întors la masa de mâncare să beau o băutură
I was alone, rich and independent	Eram singură, bogată și independentă
I just want them to bring men in arms	Vreau să aducă doar bărbați în arme
I was a mechanical killer and I was unable to stop	Am fost o ucidere din punct de vedere mecanic și am fost neputincios să mă opresc
I've never felt this way before	Nu am mai simțit așa ceva până acum
I wanted the past to come back somehow	Am vrut ca trecutul să revină cumva
I would start a war for a grave	Aș începe un război pentru un mormânt
I wouldn't worry too much about that	Nu mi-aș face prea multe griji pentru asta
I like the color and the variety	Îmi place culoarea și varietatea
I didn't think of anything else about it	Nu m-am gândit la nimic altceva despre asta
I rely on myself and no one else	Mă bazez pe mine și pe nimeni altcineva
A very long way to go	Puțin merge un drum foarte lung
I hold her just as hard	O rețin la fel de tare
I didn't think to make sure who he was	Nu m-am gândit să mă asigur cine este
I liked every minute of it	Mi-a plăcut fiecare minut din el
I expected the best from you	Mă așteptam la mai bine de la tine
The characters are people of today	Personajele sunt oameni de azi
I have no pretensions, I have no planting flags	Nu am pretenții de făcut, nu am steaguri de plantat
I wasn't thinking about the brain	Nu mă gândeam cu creierul
I had a girlfriend with me	Aveam o prietenă cu mine
I can easily leave without drinking or smoking	Pot pleca cu ușurință fără să beau sau să fumez
I have to stay strong and together	Trebuie să rămân puternic și adunat
A living tree was killed	Un copac viu a fost ucis
I bought a house a year later	Mi-am cumpărat o casă un an mai târziu
I'm so looking forward to reading it	Sunt atât de nerăbdător să-l citesc
I felt no desire to join the conversation	Nu am simțit nicio dorință să mă alătur conversației
I have decided that today will be my last entry	Am decis că astăzi va fi ultima mea intrare
It would only last a season	Ar rezista doar un sezon
I really appreciate your guidance	Apreciez foarte mult îndrumarea ta
I wanted to spend every minute with my daughter	Am vrut să petrec fiecare minut cu fiica mea
A young boy came up to me	Un băiat tânăr a venit spre mine
I wanted to save the books	Am vrut să salvez cărțile
I thought you saw that	Credeam că ai văzut asta
I should have told you before, but here it comes	Ar fi trebuit să vă spun înainte, dar iată că vine
I'll try to come to you	Voi încerca să vin la tine
I turn around and see a figure running towards me	Mă învârt și văd o siluetă alergând spre mine
I was out of my mind with joy	Eram ieșit din minți de bucurie
I started on that path and then I had secondary thoughts	Am început pe acel potecă și apoi am avut gânduri secundare
I just had to check	Trebuia doar să verific
I desperately need my sleep	Am nevoie disperată de somnul meu
I was very competitive	Am fost foarte competitiv
A second scientist soon joined us	Curând ni s-a alăturat un al doilea savant
I kept my eyes on the clock	Am stat cu ochii pe ceas
Congress for the creation of a higher education system	Congres pentru crearea unui sistem de învățământ superior
I didn't remember eating or serving anything	Nu-mi aminteam că am mâncat sau că a fost servit ceva
I decided to choose a new family	Am decis să aleg o nouă familie
I can't survive this	Nu pot supraviețui asta
I'm so lucky to have you	Sunt atât de norocos să te am
I did this on my first academic question	Am făcut asta la prima mea întrebare academică
I didn't answer the text	Nu i-am răspuns textului
I have a little freedom fighter on my hands, apparently	Am un mic luptător pentru libertate pe mâini, aparent
I'm worried they're really frozen	Îmi fac griji cumva sunt într-adevăr înghețate
I think she feels like this job is under her	Cred că simte că această slujbă este sub ea
There has been a lot of life this year	S-a trăit multă viață anul acesta
I appreciate the papers and everything	Apreciez hârtiile și tot
I waited for a breathless beating	Am așteptat o bătaie, fără suflare
A lie is a lie	O minciună este o minciună
I was listening behind the panel in the boardroom	Ascultam în spatele panoului din sala de consiliu
I glanced at my grocery bags	Mi-am aruncat o privire în sacii de băcănie
I was hoping to see a different color	Speram să văd o altă culoare
A fire had been set in the fireplace	Un foc fusese pus în șemineu
I know how strong your faith is	Știu cât de puternică este credința ta
I haven't met anyone here yet	Nu am întâlnit încă pe nimeni aici
I thought he hated me	Am crezut că mă ura
A member must be present in person to vote	Un membru trebuie să fie prezent personal pentru a vota
I looked at my little boy	M-am uitat la băiețelul meu
I pulled him out to look more closely	L-am smuls să mă uit mai atent
I've never seen anyone jealous of you	Nu te-am văzut niciodată gelos pe nimeni
I found a new job at a clothing store	Am găsit un nou loc de muncă la un magazin de îmbrăcăminte
The reason is that they embrace who I am	Motivul este că îmbrățișează cine sunt
Just like you, actually	La fel ca tine, de fapt
I like the morning class	Îmi place ora de dimineață
I have some more tea	Mai am niște ceai
A million things can still go wrong	Un milion de lucruri încă pot merge prost
I want you to take it for me	Vreau să o iei pentru mine
Rarely have I heard him laugh like that	Rar l-am auzit râzând așa
I decided to go there first	Am decis să merg mai întâi acolo
I felt sad and angry and especially tired	M-am simțit trist și furios și, mai ales, obosit
I was naked, really invisible	Eram gol, cu adevărat invizibil
I killed before without remorse	Am ucis înainte fără remuşcări
I can't take my eyes off his	Nu-mi pot smulge ochii de ai lui
Shortly afterwards, he turned to journalism	La scurt timp după aceea, s-a îndreptat către jurnalism
I had never been in a relationship with him before	Nu fusesem tocmai într-o relație cu el, niciodată
I thought he was some kind of monster	Am crezut că este un fel de monstru
I can go home even from here	Pot merge acasă chiar și de aici
I have to give you the present	Trebuie să-ți fac cadoul
The meat is said to be of excellent quality	Se spune că carnea este de o calitate excelentă
I'm ready to move on	Sunt gata să merg înainte
I said too much in front of him	Am spus prea multe în fața lui
I never imagined that so many would accept	Nu mi-am imaginat niciodată că atât de mulți vor accepta
I mean, almost nowhere	Adică aproape nicăieri
A lot of young people are fighting today	O mulțime de tineri se luptă astăzi
I have no idea	Habar n-am deloc
I want to make a living here with you	Vreau să-mi fac o viață aici cu tine
They proved unable to do this	Acest lucru s-au dovedit incapabili să facă
I tried to tell you that	Am încercat să-ți spun asta
I still have seven classes to do before lunch	Mai am încă șapte clase de făcut înainte de prânz
I was there for another reason	Am fost acolo din alt motiv
I was too overwhelmed with emotion	Am fost mult prea copleșit de emoție
I didn't get behind the wheel of that car	Nu m-am urcat la volanul acelei mașini
I hoped you forgot	Am sperat că ai uitat
I still didn't like them any more	Tot nu mi-au plăcut mai mult
I can't shoot straight	Nu pot trage drept
I glanced down and my jaw dropped	Mi-am aruncat privirea în jos și mi-a căzut maxilarul
I did my first, the year the picture was taken	Am făcut prima mea, anul în care a fost făcută poza
Then he returned to the living room	Apoi s-a întors în salon
I hate when he does that	Urăsc când face asta
I'm connected to my word	Sunt legat de cuvântul meu
I shouldn't talk to any of them	Nu ar trebui să vorbesc cu niciunul dintre ei
I think it's under the ground, under us	Cred că este sub pământ, sub noi
I kept coming back and she kept leaving me	M-am tot întors iar ea mi-a tot lăsat
I just want to see my brother happy	Vreau doar să-mi văd fratele fericit
I put the old label in my pocket	Am pus eticheta veche în buzunar
I took a deep breath to renew my determination	Am inspirat adânc pentru a-mi reînnoi determinarea
I had another pet breakfast there this morning	Am luat un alt mic dejun de companie acolo chiar azi dimineață
I never wanted to see him again	Nu am vrut să-l mai văd niciodată
The men were ordered to march in absolute silence	Bărbaților li s-a ordonat să mărșăluiască cu tăcere absolută
I probably found him at some point	Probabil că l-am găsit la un moment dat
Several people fled the palace without shoes	Câțiva oameni au fugit din palat fără pantofi
I was just walking the streets during the day	Pur și simplu mă plimbam pe străzi în timpul zilei
I throw a kiss in her ear	Îi arunc un sărut în ureche
I think he could take us all	Cred că ne-ar putea lua pe toți
I want to be a part of this	Vreau să fac parte din asta
I laughed at you like a fool	Am râs de tine ca un prost
I guess nothing needs to be said	Presupun că nu mai trebuie spus nimic
I'm breaking off my engagement	Își rup logodna
I'll wait ten minutes here, no more	Voi aștepta aici zece minute, nu mai
I hate to see his work and his impact on humanity	Urăsc să-i văd munca și impactul asupra umanității
Wilson for a loss of seven yards	Wilson pentru o pierdere de șapte iarzi
I have orders from above to follow your example	Am ordine din partea de sus să vă urmez exemplul
I told you it was mostly her fault	Ți-am spus că în mare parte a fost vina ei
I can't believe he's such a wonderful loving husband	Nu pot să cred că este un soț atât de minunat de iubitor
I have to live with that feeling forever	Trebuie să trăiesc cu acel sentiment pentru totdeauna
I didn't start working with you for money	Nu am început să lucrez cu tine pentru bani
I wasn't beyond begging	Nu eram dincolo de cerșit
I wouldn't trade with you this time either	Nici de data asta n-aș face schimb cu tine
A big bear was under the tree	Un urs mare era sub copac
I could hardly believe it was the same person speaking	De-abia îmi venea să cred că era aceeași persoană care vorbea
I rush to the prince and hug him	Mă repez spre prinț și îl îmbrățișez
I've never been so nervous in my whole life	Nu am fost niciodată atât de nervos în toată viața mea
The eyes represent the day and the night	Ochii reprezintă ziua și noaptea
I see he's shaved	Văd că i s-a lăsat barbă
I can't come today to see about you	Nu pot veni azi să văd despre tine
I had to be extremely careful	Trebuia să fiu extrem de precaut
I could see the little girl in her	O vedeam pe fetița din ea
I've always been looking for proof	Am căutat mereu dovada
I caught you in the act of sacrifice	Te-am prins în actul sacrificiului
I prefer the name hell	Prefer numele iad
I think we should stay here if we can	Cred că ar trebui să stăm aici dacă putem
I fully deserve this	Merit pe deplin asta
A moment later, his voice cut off the background music	O clipă mai târziu, vocea lui a tăiat muzica de fundal
I already had my mother for that	O aveam deja pe mama pentru asta
I think we can have a few minutes alone together	Cred că putem avea câteva minute singuri împreună
I want a conversation about this	Vreau o conversație despre asta
I tied their arms together	Le-am legat brațele împreună
I ignored the crushing weight of his body	Am ignorat greutatea zdrobitoare a corpului lui
I want to see what he can do	Vreau să văd ce poate face
I'm still sorry about that	Încă îmi este rău din cauza asta
I always thought it was just me	Mereu am crezut că sunt doar eu
I will never be without shoes again	Nu voi mai fi niciodată fără pantofi
I can't take her down	Nu o pot lăsa jos
I had the last time we were together	M-am distrat ultima dată când am fost împreună
I think we should transfer everything here immediately	Cred că ar trebui să transferăm totul aici imediat
I came to your club around ten o'clock	Am venit la clubul tău în jurul orei zece
I wanted a little reminder of that day	Voiam un mic reamintire a acelei zile
I could help her overcome the difficulty	Aș putea să o ajut să depășească dificultatea
I got sick, but they wouldn't let me go	M-am îmbolnăvit, dar nu m-au lăsat să plec
I called her out of the sea	Am numit-o ieșind din mare
I was ashamed at the time	Mi-a fost rușine la acea vreme
I've always been happy	Mereu am fost fericit, mereu
A lost card means a lost value, just like cash	Un card pierdut înseamnă o valoare pierdută, la fel ca numerarul
I had a lot of questions	Am avut o grămadă de întrebări
We only walked about four hundred miles	Am mers doar aproximativ patru sute de mile
A call from her service changes everything	Un apel de la serviciul ei schimbă totul
A smile crept slowly down her lips	Un zâmbet se strecură încet pe buzele ei
I talked to my family about it	Am vorbit cu familia mea despre asta
I was so young when it all happened	Eram atât de tânăr când s-a întâmplat totul
I had never slept the night before	Nu mă culcusem niciodată cu o seară înainte
I used to get mad at her	Obișnuiam să mă supăram pe ea
I didn't apologize	Nu i-am cerut scuze
A new dawn is on the horizon	Un nou zori este la orizont
I was literally floating above the ground	Pluteam literalmente deasupra solului
I pull the string to get down	Trag de snur ca să cobor
I rested my head on the back of the couch	Mi-am rezemat capul pe spătarul canapelei
I have no idea about that	Nu am habar peste asta
I still feel so dirty, so cheap	Încă mă simt atât de murdar, atât de ieftin
He must have been the only one	Trebuie să fi fost singurul
I saw you had something on the window	Am văzut că ai ceva la fereastră
I would even help her	Aș ajuta-o, chiar și
I know it's hard for you	Știu că este greu pentru tine
I smelled it intentionally	Am simțit mirosul intenționat
I motioned back, calling at the same time	I-am făcut semn înapoi, dând simultan un apel
I was in a dead marriage	Eram într-o căsnicie moartă
I think you have a lemon	Cred că ai o lămâie
I think everyone should have an armed escort	Cred că fiecare ar trebui să aibă și o escortă înarmată
I pointed out that was not the case	Am subliniat că nu a fost cazul
I bought an angel for the top of the tree	Am cumpărat un înger pentru vârful copacului
I tried the first one, but it was wrong	Am încercat prima, dar a fost greșită
I try to think of ways to make them understand	Încerc să mă gândesc la modalități de a-i face să înțeleagă
I just didn't sleep well on the weekends	Pur și simplu nu am dormit prea bine în weekend
A proper, polite, articulate gentleman, a merit for his father	Un domn potrivit, politicos, articulat, un merit pentru tatăl său
I live across from you	Locuiesc vizavi de tine
I have repeatedly insisted that this is the case	Am insistat în mod repetat că așa este
I can see that clearly now	Pot să văd asta clar acum
I stared at the cars	Am rămas uitându-mă la mașini
I can barely feel my rough hands grabbing my arms and neck	Abia simt că mâinile aspre mă apucă de brațe și de gât
I wanted to find every secret structure there	Am vrut să găsesc fiecare structură secretă de acolo
I will consider your request, O great prophet	Voi lua în considerare cererea ta, o, mare profet
I run downstairs and hug her in a big hug	Alerg jos și o îmbrățișez într-o îmbrățișare mare
I was ashamed and couldn't tell	Mă simțeam rușinat și nu puteam să-i spun
The sets were mostly made of wood	Seturile au fost în mare parte construite din lemn
I'm sure you're wrong	Sunt sigur că te înșeli
I would have declared by this step	As fi declarat prin acest pas
As long as we stay in the race	Atâta timp cât rămânem în cursă
A live stream played on a monitor	Un flux live redat pe un monitor
I think my hair was pink that week	Cred că părul meu era roz în acea săptămână
I just can't see you suffering	Pur și simplu nu te pot vedea suferind
I wanted to see her excited again	Am vrut să o văd din nou entuziasmată
I walked over to him	M-am îndreptat spre el
I wondered if she was even telling the truth	M-am întrebat dacă ea spunea măcar adevărul
I shouldn't have ignored your calls	Nu ar fi trebuit să-ți ignor apelurile
A popular chain of orange juice stores has sprung up	A luat ființă un lanț popular de magazine de sucuri de portocale
Such a set will be called a model	Un astfel de set se va numi model
I wanted everything to be a lie	Mi-am dorit ca totul să fie o minciună
This record still remains	Acest record încă rămâne
I just can't believe it	Pur și simplu nu pot să cred asta
I thought you'd probably think it was funny	M-am gândit că probabil vei crede că a fost amuzant
I take down the window	Dau jos geamul
I could have run away	Aș fi putut să fug
I think we all did a little	Cred că toți am făcut puțin
A sector is a fraction of an entire circle	Un sector este o fracțiune dintr-un cerc întreg
I didn't feel very comfortable for a while after that	Nu m-am simțit bine confortabil o vreme după aceea
The area was partially inhabited by forest tribes	Zona a fost locuită parțial de triburi forestiere
I totally agree with you	Sunt perfect de acord cu tine
I want answers, really	Vreau răspunsuri, adevărul
It must have been about four	Trebuie să fi fost în jur de patru
I cannot conceive of a poet without a spiritual vein	Nu pot concepe un poet fără un filon spiritual
A girl who has no problems in life	O fată care nu are probleme în viață
A great story to tell your friends	O poveste grozavă de spus prietenilor tăi
I stopped to wonder where	M-am oprit să mă întreb unde
He and his wife have two children	El și soția lui au doi copii
A hotel maid as things stand	O menajeră de hotel după cum arată lucrurile
I don't remember a time when I didn't want that	Nu-mi amintesc vreun moment în care să nu fi vrut asta
I missed my high school boyfriend	Mi-a fost dor de iubitul meu din liceu
I have to think about everything she touched	Trebuie să mă gândesc la tot ce a atins ea
I know it doesn't make sense	Știu că nu are niciun sens
I didn't want things to change	Nu am vrut să se schimbe lucrurile
I could never get tired of it	Nu m-aș putea sătura niciodată de asta
She tried to kiss him, but she changed her mind	Ea a tentat să-l sărute, dar se răzgândește
I looked down at her sleeping face	M-am uitat în jos la fața ei adormită
I have a fantasy to say	Am o fantezie de spus
I went back to face my friend	M-am întors să mă înfrunt cu prietenul meu
I'm going to stay with the boys	Am de gând să stau cu băieții
I can help my family	Pot să ajut familia mea
I agreed easily and pushed the boat into the water	Am fost de acord cu ușurință și am împins barca în apă
I proudly held my first record	Am deținut primul meu record cu mândrie
I think people should look for him more	Cred că oamenii ar trebui să-l caute mai mult
I think it will be wonderful	Cred că va fi minunat
I turned the handle and entered the room	Am întors mânerul și am intrat în cameră
I stopped him and took a deep breath	L-am oprit și mi-am luat respirația
I had never seen any of these people before	Nu văzusem pe niciunul dintre acești oameni până acum
I rarely see you	Te văd rar
I just want to be here with you	Vreau doar să stau aici lângă tine
A country where child abuse is an epidemic	O țară în care abuzul asupra copiilor este o epidemie
I know you'd rather have her than me	Știu că ai prefera să o ai pe ea decât pe mine
I met my wife after a show	Mi-am cunoscut soția după un spectacol
I got the diary out of shock	Am scăpat jurnalul din șoc
The team recorded the orchestra and choir separately	Echipa a înregistrat separat orchestra și corul
I think everyone was holding their breath	Cred că toți își țineau respirația
I think he burned it, who knows	Cred că a ars-o, cine știe
I like what she's doing here	Îmi place ce face ea aici
I was made to suffer a lot	Am fost făcut să sufăr foarte mult
I haven't rested that well in months	Nu m-am odihnit atât de bine de luni de zile
I bought them some time ago	Le-am cumparat cu ceva timp in urma
I would be there the next day	As fi acolo a doua zi
I pressed the power button	Am apăsat butonul de pornire
I hate to wait until the last minute	Urăsc să aștept până în ultimul moment
I was able to hide from you	Am putut să mă ascund de tine
I know there's not much to ask for	Știu că nu e prea mult de cerut
I know you would protect their hope	Știu că le-ai proteja speranța
I offer the good price of	Ofer pretul bun al
I could neither shoot, nor hit, nor catch	N-am putut nici să lansez, nici să lovesc, nici să prind
I am still the same self	Eu sunt in continuare acelasi eu
I could go right or left	Aș putea merge la dreapta sau la stânga
I remember talking about it once	Îmi amintesc că am vorbit despre asta cândva
The device was super cool	Aparatul era super tare
I didn't mind reading	Nu m-a deranjat să ne citească
I wouldn't have thought of that	Nu m-aș fi gândit la asta
I saw his life, his evil, his horror	I-am văzut viața, răul, groaza
I was on a break from work	Eram într-o pauză de lucru
I'm sure she's trying to protect his manhood	Sunt sigur că ea încearcă să-i protejeze bărbăția
I didn't mean it	Nu am vrut s-o spun
I could communicate with my own eyes	Aș putea comunica cu ochii mei
I want to pick you up and get you out	Vreau să te iau și să te scot
I remembered him inside me	Mi-am amintit de el în interiorul meu
I didn't want that kind of life	Nu îmi doream genul ăsta de viață
I am also grateful for the summer	Sunt recunoscător și pentru vară
Tears welled up in my eyes	Mi-au venit lacrimi în ochi
I never know what to call them!	Nu știu niciodată cum să le numesc!
I won't help you if that's what you want	Nu te voi ajuta dacă asta vrei
I hear the mechanical sound of an engine	Aud sunetul mecanic al unui motor
I tried to ignore him at first	Am încercat să-l ignor la început
I can not take it anymore	nu mai suport
I felt that this would be a confrontation	Am simțit că aceasta va fi o confruntare
I take a look and some pictures	Arunc o privire și câteva poze
A man leaves childish paths behind	Un bărbat lasă în urma lui căi copilărești
I was in the bathroom for a minute	Am fost în baie un minut
I managed not to fall completely	Am reușit să nu cad complet
I think you need someone who wants you	Cred că ai nevoie de cineva care să te dorească
I could reach out and grab her arm	Aș putea să întind mâna și să o apuc de braț
I wasn't usually allowed to drive	De obicei nu aveam voie să conduc
I am currently available for rent	Momentan sunt disponibil pentru inchiriere
I know how ridiculous that sounds	Știu cât de ridicol sună asta
One month, maybe more	O lună, poate mai mult
I love you for everything you are	Te iubesc pentru tot ce esti
I begged him and begged him	L-am implorat și l-am implorat
I shrugged at him	Am ridicat din umeri la el
I wanted to go home	Am vrut să mă întorc acasă
I need to experiment more with him	Trebuie să experimentez mai mult cu el
I laughed at the new sensation	Am râs de noua senzație
I'm doing research one day	Fac cercetări într-o zi
I should never have gone with him	Nu ar fi trebuit să merg niciodată cu el
I stopped, looked, with a faint smile on my face	M-am oprit, am privit, cu un zâmbet slab pe buze
I don't even touch her	Nici măcar nu o ating
I almost dropped the brush	Aproape că am scăpat peria
I think it's too washed out	Cred că este prea spălat
It is estimated that several thousand staff were present	S-a estimat că au fost prezenți câteva mii de personal
I can tell you that here	Vă pot spune asta aici
I was in love with his grandfather	Eram îndrăgostită de bunicul lui
I would hunt you down, wherever you go	Te-aș vâna, oriunde ai merge
I saw this and went to the man	Am văzut asta și m-am dus la bărbat
I felt like an angel was with me	Am simțit că un înger este cu mine
I shook my head a little	Am clătinat puțin din cap
I never refused anything	Nu am refuzat niciodată nimic
I prayed that sleep would come quickly	M-am rugat ca somnul să vină repede
I love my family, my children	Îmi iubesc familia, copiii
I need to take him to the sheriff	Trebuie să-l duc șerifului
A single fire echoed through the air	Un singur foc răsună prin aer
So you get what I had here last week	Deci primești ce am avut aici săptămâna trecută
A bet is a bet and she won	Un pariu este un pariu și ea a câștigat
I have no help, nothing	Nu am niciun ajutor, nimic
I'm not going to shoot you today	Nu te voi împușca azi
A black athlete had to walk on a fine line	Un atlet de culoare a trebuit să meargă pe o linie fină
I reached my goal	Mi-am atins obiectivul
I can't call exit and process	Nu pot apela exit și proces
I went to school there	Am urmat o școală acolo
I remember the day when everything went wrong	Îmi amintesc ziua în care totul a mers prost
I sit in it and sink like a rock	Stau în el și mă scufund ca o piatră
I have a special coach waiting for you	Am un antrenor special care te așteaptă
I didn't lower my head until four	Nu mi-am dat capul în jos până la patru
I give him points for creativity	Îi dau puncte pentru creativitate
I want more than that	vreau mai mult decât asta
After all, I was not a slave to my body	La urma urmei, nu eram sclavul corpului meu
I shouldn't go anymore, just waste my time and his	Ar trebui să nu mai merg, doar să-mi pierd timpul și al lui
I have nothing to hide from him	Nu am nimic de ascuns de el
We cannot continue without improvements	Nu putem continua fără îmbunătățiri
I look for her and start laughing	Mă uit după ea și încep să râd
A fight broke out between them	O bătaie a trecut între ei
I've had my share of such experiences	Am avut toată partea mea de astfel de experiențe
I don't know what they are	Nu știu ce sunt
I think the body belongs to a woman	Cred că trupul aparține unei femei
I wish you success in your endeavor	Îți doresc succes în demersul tău
A friendly, professional team	O echipă prietenoasă, profesionistă
I stretch my open eyes with my fingers	Îmi întind ochii deschiși cu degetele
I could easily spend centuries on such research	Aș putea petrece cu ușurință secole pentru astfel de cercetări
I even forgot to tell my husband	Chiar am uitat să-i spun soțului meu
I couldn't see why he needed wings at all	Nu vedeam deloc de ce avea nevoie de aripi
I couldn't let these feelings attack me	Nu puteam lăsa aceste sentimente să mă atace
I need more valuables	Am nevoie de mai multe lucruri de valoare
I was already pretty scared	Eram deja destul de speriat
A large crowd attended	A participat o mulțime mare
I didn't find any happiness there	Nu am găsit nicio fericire acolo
Just keep an open mind to new things	Doar să ai mintea deschisă la lucruri noi
I have a survival plan	Am un plan de supraviețuire
I've told you all this before	Ți-am spus toate astea înainte
I haven't seen that in years, but I'm sure	Nu am mai văzut asta de ani de zile, dar sigur
He was the youngest of three children	Era cel mai mic dintre cei trei copii
I was given a choice	Mi s-a dat de ales
There was a knock on the door	Se auzi o bătaie în uşă
A moment later, his breathing stopped	O clipă mai târziu, respirația i s-a oprit
I need you to design and build it	Am nevoie de tine să-l proiectezi și să-l construiești
I believe that all horses deserve love, patience and consideration	Cred că toți caii merită dragoste, răbdare și considerație
I didn't know much about the artifact myself	Eu însumi nu am știut de mult despre artefact
I think a lot on the ground today	Mă gândesc mult la sol astăzi
I didn't know he was a cop	Nu știam că este polițist
I heard she was friends with his wife	Am auzit că era o prietenă cu soția lui
I never took my dry feet for granted	Nu am luat niciodată picioarele uscate de la sine înțeles acum
I remember hearing about a new social program	Îmi amintesc că am auzit despre un nou program social
I know almost nothing about publishing	Nu știu aproape nimic despre publicare
I came down with my heart singing	Am coborât cu inima cântând
I doubt they'll let you see her	Mă îndoiesc că te vor lăsa să o vezi
I was his real enemy	Am fost adevăratul lui dușman
I knew something had to change	Știam că trebuie să se schimbe ceva
I turn left and put my arm around	Mă răsucesc la stânga și îmi bag brațul
I looked at my new dog	M-am uitat la noul meu câine
I don't know how much my common experience is	Nu știu cât de mult este experiența mea comună
I smile and she quickly looks back	Zâmbesc și ea își întoarce repede privirea
I did two, sometimes five, shows a day, every day	Am făcut două, uneori cinci, spectacole pe zi, în fiecare zi
I always remember her for that	Îmi amintesc mereu de ea pentru asta
I'm just an occasional sports fan	Sunt doar un fan ocazional al sportului
I had a hard lesson in obedience to learn	Am avut lecția grea de supunere de învățat
I have to make sense of it	Trebuie să spun sens în ea
I liked to use my imagination	Mi-a plăcut să-mi folosesc imaginația
I know she loves me too	Știu că și ea mă iubește
No design is the best for all prey	Niciun design nu este cel mai bun pentru toate prada
I can't see beyond her yet	Nu pot vedea încă dincolo de ea
I did not choose to be in this situation	Nu am ales să fiu în această situație
A woman technician came in	A intrat o femeie tehnician
I would know her anywhere	Aș cunoaște-o oriunde
I would spare his life	I-aș cruța viața
I pay my tax and get out of the vehicle	Îmi plătesc taxa și ies din vehicul
Open the window to let the screw come out	Deschide fereastra pentru a lăsa șurubul să iasă
I think I hold poetry in my hands	Cred că țin poezia în mâini
I will return to this store for further business	Voi reveni la acest magazin pentru afaceri suplimentare
I can handle the jungle	Pot să mă descurc în junglă
I woke her up and asked her what had happened	Am trezit-o și am întrebat-o ce s-a întâmplat
I feel like a panic attack is coming	Simt că vine un atac de panică
The marriage produced twelve children	Căsnicia a produs doisprezece copii
Appearance systems are normally more prominent	Sistemele de aspect sunt în mod normal mai proeminente
I spin faster and faster, long after many have slipped	Mă învârt din ce în ce mai repede, mult după ce mulți au alunecat
I'll be out of here soon	Voi pleca de aici în curând
A tooth weakened in his mouth	Un dinte slăbit în gură
Finally, I told him to leave	În sfârșit, i-am spus să plece
I saw your father earlier	L-am văzut pe tatăl tău, mai devreme
I could hear him shouting instructions	Îl auzeam strigând instrucțiuni
I have a warehouse near the airport	Am un depozit lângă aeroport
I mean, for me, he says very sadly	Adică pentru mine, spune foarte trist
A wave of emotion built up in his chest	Un val de emoție s-a construit în piept
A minute or two later he was back	Un minut sau două mai târziu se întorsese
I began to lie down at the table	Am început să mă întind spre masă
I have to look inside myself to get over this	Trebuie să mă uit în mine ca să trec peste asta
I got your message	Am primit mesajul
I love her and my family	O iubesc pe ea și pe familia mea
I did not recognize him or any of the other children	Nu l-am recunoscut pe el sau pe niciunul dintre ceilalți copii
A sweet smile marked his lips	Un zâmbet drag i-a marcat buzele
I like to help our city	Îmi place să ajut orașul nostru
I might twist his arm	S-ar putea să-i răsucesc brațul
I look closer and it's not him	Mă uit mai atent și nu este el
I currently have a post and I need to add more	Momentan am o postare și trebuie să adaug mai multe
I think he was afraid to meet me	Cred că i-a fost frică să mă întâlnească în ochi
I tried to play lightly with you	Am încercat să joc ușor cu tine
I have no problem with them broken	Nu am nicio problemă cu ele rupte
A city set on a mountain cannot be hidden	Un oraș așezat pe un munte nu poate fi ascuns
I sighed, it was time to finish this	Am oftat, era timpul să termin asta
I should really try and write more	Chiar ar trebui să încerc și să scriu mai mult
I need to know her feelings for me	Trebuie să-i cunosc sentimentele pentru mine
I turned to look at the group around me	M-am întors să mă uit la grupul din jurul meu
I am grateful for the opportunity	Sunt recunoscător pentru oportunitate
I want to thank my team for this incredible opportunity	Vreau să mulțumesc echipei mele pentru această oportunitate incredibilă
I want to stay wherever you are	Vreau să stau oriunde ai fi
The nervous system is relatively simple	Sistemul nervos este relativ simplu
I am committed to always producing the best results	Mă angajez să produc întotdeauna cele mai bune rezultate
I think they're planning to burn us both	Cred că plănuiesc să ne ardă pe amândoi
I sank a few light	Am scufundat câteva ușoare
I shouldn't have fallen in love with her	Nu trebuia să mă îndrăgostesc de ea
I did a lot of things wrong	Am greșit multe lucruri
I certainly suspected he wasn't human now	Cu siguranță acum bănuiam că nu era om
Another mystery	Un mister de alt fel
I haven't thought that far	Nu m-am gândit atât de departe
I saw this trailer this morning	Am văzut această remorcă azi dimineață
I saw a family pass by	Am văzut o familie trecând
I know this from personal experience	Știu asta din experiență personală
I just wasn't sure what to do with him yet	Pur și simplu nu eram încă sigur ce să fac cu el
I opened my eyes slowly and found nothing	Am deschis ochii încet și nu am găsit nimic
I took one and ate it	Am luat una și am mâncat-o
I had felt everything	Simțisem totul
I keep looking at the fascinating rooms	Continui să mă uit la camerele fascinante
It is not known who these smaller figures represented	Nu se știe pe cine reprezentau aceste figuri mai mici
I think this is a good place to be	Cred că acesta este un loc bun pentru a fi
They can attack from a distance and get more string	Pot ataca de la distanță și pot obține mai multă sfoară
I thought you'd like me to explain	M-am gândit că ai vrea să le explic
A servant of light	Un slujitor al luminii
The two were engaged just three weeks after the meeting	Cei doi s-au logodit la doar trei săptămâni de la întâlnire
I need to talk to the man	Trebuie să vorbesc cu bărbatul
Limited information on the first buildings is available	Sunt disponibile informații limitate despre primele clădiri
I couldn't help it, he just slipped out	Nu m-am putut abține, pur și simplu a alunecat afară
I didn't know what to say next	Nu știam ce să spun în continuare
I thought they only went out for the night	Am crezut că au ieșit doar pentru noapte
I shook my head, rolled my eyes	Am clătinat din cap, mi-am dat ochii peste cap
I opened my eyes and woke up in flames	Am deschis ochii și m-am trezit în flăcări
He was not called to beat at all	Nu a fost chemat deloc să bată
I took some time to compose an answer	Mi-am acordat ceva timp să compun un răspuns
I've loved the army since I was a child	Mi-a plăcut armata încă din copilărie
I lie down next to you and hold you close	Mă întind lângă tine și te țin aproape
I saw him grow up this spring	L-am văzut crescând în primăvara asta
I held it out to her	Am întins-o spre ea
I looked at the shower	M-am uitat spre duș
I have a few in common, but not all	Am și eu câteva în comun, dar nu toate
I feel much better about what happened	Mă simt mult mai bine din ceea ce s-a întâmplat
I want to hold your hand like this every day	Vreau să te țin de mână așa în fiecare zi
I was going to beat him	Aveam de gând să-l înving
I cried every day	Plângeam în fiecare zi
I usually bring mine	De obicei le aduc pe ale mele
I was very excited and surprised again	Am fost foarte emoționat și din nou surprins
I've done this countless times	Am făcut asta de nenumărate ori
I can be killed easily, and so can my friend	Pot fi ucis cu ușurință, la fel și prietenul meu
In general, I make a rule that no one	În general, fac o regulă că nimeni
I will not go to any site	Nu voi merge pe niciun site
I struggled, swayed, rolled and jumped	Mă luptam, mă legănam, mă rostogoleam și săream
I sent your video to different casting agents	Am trimis videoclipul tău unor agenți diferiți de casting
I flew to the left, avoiding the stream of fire	Am zburat spre stânga, evitând șuvoiul de foc
I tried to learn actively	Am încercat să învăț activ
I caught nothing but air	Nu am prins nimic decât aer
I thought he fell asleep at first	Am crezut că a adormit la început
There he crowned him as heir	Acolo l-a încoronat ca moștenitor
I felt hopeless and alone	M-am simțit fără speranță și singur
I invite you to share my journey	Vă invit să împărtășiți călătoria mea
I see so much of it in you	Văd atât de mult din ea în tine
I'm talking to anyone who sees this	Vorbesc cu oricine vede asta
I have practically nothing	Practic nu am nimic
A binary way of thinking often gets us in trouble	Un mod binar de gândire ne pune adesea în necazuri
I have to stand firm	Trebuie să rămân ferm
I can't hear a voice	Nu aud nicio voce
I can't imagine not having you with me	Nu-mi pot imagina să nu te am cu mine
I told them we had to drink something serious	Le-am spus că trebuie să bem ceva serios
I was such a stupid fool	Am fost un prost atât de prost
A few were running towards the village	Câțiva alergau spre sat
I repeat, you are not allowed to land here	Repet, nu ești autorizat să aterizezi aici
I try to see what's best in everything	Încerc să văd ce e mai bun în toate
I have no idea what state he is in	Nu am idee în ce fel de stare se află
I've been preparing this for years	Am pregătit asta de ani de zile
I'm just the messenger	Eu sunt doar mesagerul
I gave you a mind and a choice	Ți-am dat o minte și o alegere
I opened it, then started playing with the food	L-am deschis, apoi am început să mă joc cu mâncarea
I thought our goose was cooked	Credeam că gâsca noastră este gătită
I couldn't get here fast enough	Nu am putut ajunge aici suficient de repede
His business was no longer about guns	Afacerea lui nu mai avea de-a face cu armele
I remember it was music	Îmi amintesc că era muzică
I couldn't stop going to see her	Nu mă puteam opri să merg s-o văd
I never thought it would hurt them	Nu m-am gândit niciodată că o să-i facă rău
A man of pain, being acquainted with pain	Un om al durerilor, fiind familiarizat cu durerea
I can't do this without you	Nu pot face asta fără tine
I want to see the world	vreau sa vad lumea
I'm a very gay man, he would proclaim his behavior	Sunt un om foarte gay, ar proclama comportamentul lui
I'm sure he did, though his eyes didn't move	Sunt sigur că a făcut-o, deși ochii lui nu s-au mișcat
I'm kind of lost here	Sunt cam pierdut aici
I would learn to protect myself	Aș învăța să mă protejez
I didn't know what that meant	Nu știam ce înseamnă asta
I had to put him in his place	A trebuit să-l pun în locul lui
I wasn't so sure she had succeeded, though	Nu eram atât de sigur că ea reușise, totuși
I ended up in a pool of blood	Am ajuns într-o baltă de sânge
I never followed the appeal	Nu am urmărit niciodată recursul
I have to play this crowd right	Trebuie să joc această mulțime cum trebuie
I've always been good at doing business	Mi-a fost întotdeauna bine să fac treaba
The walls are painted black	Pereții sunt vopsiți în negru
I just kept him there	Tocmai l-am ținut acolo
I don't like this place	Nu-mi place acest loc
I haven't met many women like you	Nu am întâlnit multe femei ca tine
But not all objections were personal or petty	Dar nu toate obiecțiile au fost personale sau meschine
I woke up a little later	M-am trezit ceva mai târziu
I have to sleep, take a shower and eat	Trebuie să dorm, să fac un duș și să mănânc
I love both my family and my friends	Îmi iubesc atât familia, cât și prietenii
The family had a cottage nearby	Familia avea o cabană în apropiere
I remember walking on them all the time	Îmi amintesc că mergeam pe ei tot timpul
I do not apologize	Nu-mi cer iertare
I remember her big, beautiful eyes	Îmi amintesc de ochii ei mari și frumoși
I thought you might need a room for your stay	M-am gândit că ai putea avea nevoie de o cameră pentru șederea ta
I didn't find anything in the boxes	Nu am găsit nimic în cutii
I might still be generous	S-ar putea să fiu încă generos
He really did a great job	Chiar a făcut o treabă grozavă
I read the book because of them	Am citit cartea din cauza lor
I was just in survival mode right now	Eram doar în modul de supraviețuire în acest moment
I'm pretending to write things down	Mă prefac că scriu lucrurile
I want to see your boss now	Vreau să-ți văd șeful acum
I was very worried about you when they caught you	Am fost foarte îngrijorat pentru tine când te-au prins
I looked at the broken piece of wood	M-am uitat la bucata de lemn spartă
Looks like I can never stop looking at them	Se pare că nu mă pot opri niciodată să mă uit la ei
I swallow hard and feel my heart break	Înghit în sec și simt că mi se frânge inima
I like these posts so much	Îmi plac atât de mult aceste postări
I think he's right and he speaks wisely	Cred că are dreptate și vorbește cu înțelepciune
I close my eyes and wrap his words around me	Închid ochii și învălui cuvintele lui în jurul meu
I had to find my room	A trebuit să-mi găsesc camera
I hate to have to explain anything in particular	Urăsc să trebuiască să explic mai ales
I can't wait to see how they turn out	Abia aștept să văd cum au ieșit
A glass of iced tea finished her simple meal	Un pahar de ceai cu gheață și-a terminat masa simplă
I didn't think of anything	Nu m-am gândit la nimic
I saw what appeared to be a distant galaxy	Am văzut ceea ce părea a fi o galaxie îndepărtată
I felt my mother walking beside me	Am simțit-o pe mama pasind lângă mine
I can imagine so well	Îmi pot imagina atât de bine
I feel like I'm starting to tremble	Simt că încep să tremur
I want to know what other horrible things he did	Vreau să știu ce alte lucruri oribile a făcut
I think dreams are made to be broken	Cred că visele sunt făcute pentru a fi rupte
I never needed anyone else	Nu am avut niciodată nevoie de altcineva
They finished second in the fast defense	Ei au terminat pe locul doi în apărare rapidă
I know you'd like it	Știu că ți-ar plăcea
How everyone does the same thing	Cum toată lumea face același lucru
I think they're enchanted	Cred că sunt vrăjiți
Breathing is noisy in severely affected animals	Respirația este zgomotoasă la animalele grav afectate
A beautiful fantasy, but it would never happen	O fantezie frumoasă, dar nu s-ar întâmpla niciodată
I'm sad for your world	Sunt trist pentru lumea ta
I certainly can't find any now	Cu siguranță nu găsesc niciunul acum
I think I met him by chance	Cred că l-am întâlnit întâmplător
It cooled us down at the wrong time	Ne-a răcit la momentul nepotrivit
I never looked whole	Nu am părut niciodată întreg
I would never have given that book	Nu aș fi dat niciodată cartea aia
I came during this time, surprising them	Am venit în timpul asta, surprinzându-i
I wanted to go upstairs and see some friends	Am vrut să merg sus și să văd niște prieteni
A tall hedge ran along the edges	Un gard viu înalt curgea pe margini
I was ashamed to see you wear it	Mi-a fost rușine să văd că o porți
It seems naturally quite unusual	Pare a fi în mod natural destul de neobișnuit
I was sitting at a table in the living room	Eram așezat la o masă în sufragerie
I knew he would pay me back	Știam că mă va plăti înapoi
I imagine they're broken inside	Îmi imaginez că sunt rupte înăuntru
I stood still and waited	Am rămas pe loc și am așteptat
I suspect this is a security issue	Bănuiesc că aceasta este o problemă de siguranță
I kept thinking about that night	M-am tot gândit la noaptea aceea
My face changed by accident	Mi s-a schimbat cipul, din întâmplare
I just can't help but worry about her	Pur și simplu nu pot să nu-mi fac griji pentru ea
I'm home every day with my daughter	Sunt acasă în fiecare zi cu fiica mea
I can't be in the same condition as that woman	Nu pot fi în aceeași stare cu acea femeie
I don't have crystal balls	Nu am bile de cristal
I caught them as they drove into a parking lot	I-am prins în timp ce intrau cu mașina într-o parcare
I could feel the coolness on my mostly bare skin	Am putut simți răcoarea pe pielea mea în mare parte goală
A look at his claims and reality	O privire asupra pretențiilor sale și a realității
I was hoping someone found him and killed him	Am sperat că cineva l-a găsit și l-a ucis
A time for more prayer, no less	Un timp pentru mai multă rugăciune, nu mai puțin
I was late for the next class	Am întârziat la cursul următor
I stayed an hour	Am stat o oră
No other information is available for this storm	Nu sunt disponibile alte informații despre această furtună
I think that's how girls celebrate not being blown up	Cred că așa sărbătoresc fetele să nu fie aruncate în aer
The reserve force had no weapons	Forței de rezervă nu aveau arme
I think the boy got his family	Cred că băiatul și-a dobândit familia
I imagine your surprise	Îmi imaginez surpriza ta
I wasn't worried about leaving anything behind	Nu eram îngrijorat să las ceva în urmă
I look inside, at my elbow	Mă uit înăuntru, pe lângă cotul meu
I was too good at that, though	Eram prea bun la asta, totuși
I turned my face to him and he kissed me	Mi-am întors fața spre el și el m-a sărutat
I still live with her now	Încă locuiesc cu ea acum
At the eastern end is a commercial kitchen	La capătul estic găzduiesc o bucătărie comercială
I like to run in this place and dance	Îmi place să alerg în acest loc și să dansez
I don't owe him anything	Nu-i datorez exact nimic
I would have been moved to tears as she was	Aș fi fost emoționat până la lacrimi așa cum a fost ea
I can't even cover that	Nici măcar nu-mi pot învălui asta
I was terribly disappointed	Am fost teribil de dezamăgit
I thought it would be the fifth place, to be honest	M-am gândit că va fi locul cinci, să fiu sincer
I didn't do this for you	Nu am făcut asta pentru tine
I want to make the payment now	Doresc sa fac plata acum
I go ahead and take a look at each room	Merg înainte și arunc o privire în fiecare cameră
A soft light began to shine beneath her	O lumină blândă a început să strălucească de sub ea
A population of one thousand forty-five has been identified	A fost identificată o populație de o mie patruzeci și cinci
I'll listen to the story	Voi asculta povestea
A metal cabinet works best	Un dulap din metal funcționează cel mai bine
I need to hear his voice	Trebuie să-i aud vocea
This particular song is an exception to this rule	Acest cântec special este o excepție de la această regulă
I tried not to listen to him	Am încercat să nu-l ascult
I was there to take pictures of what's going on	Am fost acolo să fac poze cu ce se întâmplă
I really have no idea why he's doing this	Chiar nu am idee de ce face asta
I think they have a purpose	Cred că au un scop
I guess that's a challenge	Bănuiesc că asta o face o provocare
It's been a few hours since the game started	Au trecut câteva ore de la începutul jocului
I didn't even bother to change	Nici măcar nu m-am obosit să mă schimb
I didn't realize he was waiting for me there	Nu mi-am dat seama că mă aștepta acolo
I was simple, you know me	Am fost simplu, mă cunoști
A frustration that was still deep inside him	O frustrare care era încă păstrată adânc în el
I shook my head trying to clear it	Am clătinat din cap încercând să-l limpez
I want them out of our lives	Îi vreau afară din viețile noastre
It was a short while before he listened	Trecu un scurt interval în timp ce el asculta
I really think you'll like it	Chiar cred că o să-ți placă
A bright light played in his eyes	O lumină aprigă se juca în ochii lui
I hoped that one day we would no longer be enemies	Am sperat că într-o zi să nu mai fim dușmani
It ended its active role in the strike	Aceasta a pus capăt rolului său activ în grevă
I felt he needed space	Am simțit că are nevoie de spațiu
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum, am plănuit să savurez această cafea fierbinte
I was never sure of my actions	Nu am fost niciodată sigur de acțiunile mele
A photo gallery has been included as a bonus feature	O galerie foto a fost inclusă ca caracteristică bonus
I couldn't help myself	Nici măcar nu m-am putut abține
I didn't quite understand how it worked	Nu prea am înțeles cum a funcționat
I know what's wrong with him	Știu ce e în neregulă cu el
I asked them if any of them knew me	I-am întrebat dacă vreunul dintre ei mă cunoaște
I think of you all the time	ma gandesc la tine tot timpul
A shrill whistle sounded in the quiet afternoon	Un fluier strident se auzi în după-amiaza liniștită
I didn't have one, even from the military as an option	Nu aveam, chiar dacă din armata ca opțiune
I can't shoot accurately with a trembling hand	Nu pot trage cu precizie cu o mână tremurândă
I can't tell you how much that meant	Nu pot să vă spun cât de mult a însemnat asta
I consider him a good specialist	Il consider un bun specialist
I could have watched them all night	Aș fi putut să mă uit la ei toată noaptea
I didn't enjoy seeing him like that	Nu mi-a făcut plăcere să-l văd așa
I could say we think the same thing	Aș putea spune că ne gândim la același lucru
I even called some of them moms sometimes	Am sunat chiar și câteva dintre ele mame, uneori
I wasn't going to force the trip	Nu aveam de gând să forțez călătoria
I really liked your article	Mi-a plăcut foarte mult articolul tău
I didn't mean to hurt her	Nu am vrut să o rănesc
I have to tell the truth, he thought	Trebuie să spun adevărul, se gândi el
I liked everything about that city	Mi-a plăcut totul la acel oraș
I meant she was too attached to my task	Am vrut să spun că era prea atașată de sarcina mea
An anxious audience wonders why there, why now	Un public îngrijorat se întreabă de ce acolo, de ce acum
A girl has to set standards	O fată trebuie să stabilească standarde
I lost my forest	Mi-am pierdut pădurea
I had to get funds to fix it	A trebuit să obțin fonduri pentru a fi reparat
I look around carefully before going out into the hall	Mă uit cu grijă în jur înainte de a ieși în hol
A smile appeared on her lips	Un zâmbet a apărut pe buzele ei
I would never see him again in my life	Nu l-aș mai vedea niciodată în viață
I returned to a fighting position	M-am întors într-o poziție de luptă
I understand your anxiety	Îți înțeleg anxietatea
I hope you see this through a miracle	Sper că printr-un miracol vei vedea asta
A white tunnel closed the rest of the world	Un tunel alb a închis restul lumii
I already bought you a ticket	Ți-am cumpărat deja un bilet
The appearance of these buildings depends on civilization	Aspectul acestor clădiri depinde de civilizație
I asked what was going on, but my questions were ignored	Am întrebat ce se întâmplă, dar întrebările mele au fost ignorate
I reached out and pulled out my keys	Am întins mâna și mi-am scos cheile
I smile and say, well, lie down	Zâmbesc și spun, bine, întinde-te
I was not with my partner	Nu am fost alături de partenerul meu
A person devoted to his duty	O persoană devotată îndatoririi sale
A biological agent of some kind has been released	Un agent biologic de un fel a fost eliberat
I could do anything, go anywhere	Aș putea face orice, să merg oriunde
I open the bed and take a shower	Desfac patul și dau duș
I needed to feel like any other normal girl	Aveam nevoie să mă simt ca orice altă fată normală
I see him for the first time	Îl văd pentru prima dată
I work twice as hard as any of you	Muncesc de două ori mai mult decât oricare dintre voi
It wasn't easy being with me	Nu a fost ușor să fiu cu mine
I headed straight for the bar	M-am îndreptat direct spre bar
I like to know how others feel	Îmi place să știu ce simt alții
I won't need him tonight	Nu voi avea nevoie de el în seara asta
I would think about that	M-aș gândi la asta
I fired my pistol, he fired his fist	Mi-am tras pistolul, el și-a tras pumnul
A simple biological twist	O simplă întorsătură biologică
I could end up being a doll forever	Aș putea ajunge să rămân o păpușă pentru totdeauna
I'm paid to have discretion	Sunt platit sa am discretie
I am the guardian of this treasure you have procured	Eu sunt gardianul acestei comori pe care ai procurat-o
A law will be passed immediately	O lege va fi votată imediat
I was a mess after that	Am fost o mizerie după aceea
I am a light that leads to the truth	Sunt o lumină care duce la adevăr
I slept for four hours	Am dormit, ce, patru ore
I searched thoroughly	Am căutat temeinic
I was driving at the time	Conduceam mașina în acel moment
I'm starting to tremble inside	Încep să tremur înăuntru
An album recommended for anyone who loves traditional music	Un album recomandat pentru oricine iubește muzica tradițională
He suffered burns, but escaped serious injuries	A suferit arsuri, dar a scăpat de răni grave
I've never had a chance	Nu am avut niciodată ocazia
Lots of beautiful memories there	O mulțime de amintiri frumoase acolo
I have something else that might interest you	Mai am ceva care te-ar putea interesa
I was a jewel, a forbidden fruit	Eram o bijuterie, un fruct interzis
I showed him what I had in stock	I-am arătat ce aveam în stoc
I started to worry	Am început să fiu îngrijorat
I just feel very, very tired	Pur și simplu mă simt foarte foarte obosit
I guess it makes sense	Presupun că are sens
I was worried he would catch fire	Eram îngrijorat că va lua foc
I couldn't think when he touched me	Nu m-am putut gândi când m-a atins
I looked down at what my fate might have been	M-am uitat în jos la ceea ce ar fi putut fi soarta mea
Buffalo didn't talk about copper	Buffalo nu a vorbit despre problema cuprului
However, I will use this against him later	Totuși, voi folosi asta împotriva lui mai târziu
I take a day off at some point	Iau o zi la un moment dat
I tried to spread the word gently	Am încercat să dau vestea cu blândețe
I lay down on the bed and thought about everything	M-am întins pe pat și m-am gândit la toate
I will not try this experiment again	Nu voi mai încerca acest experiment
I can give you the tools you need	Îți pot oferi instrumentele de care ai nevoie
A third bicycle has one down and some up	O a treia bicicletă are una jos și altele sus
I thought maybe it was a bank error or something	M-am gândit că poate a fost o eroare bancară sau așa ceva
Many are made with organic milk	Multe sunt făcute cu lapte organic
I need you to pick me up sooner than I expected	Am nevoie să mă iei mai devreme decât mă așteptam
I can incorporate their personality and just create	Pot să încorporez personalitatea lor și doar să creez
I blushed and he smiled at me	M-am înroșit, iar el mi-a zâmbit
I stumble upon him, but he's fast	Mă împiedic de el, dar e rapid
I'm just a lady working in a bar	Sunt doar o doamnă care lucrează într-un bar
I had never seen him laugh	Nu-l văzusem niciodată râzând
I like to think it's an evolution	Îmi place să cred că este o evoluție
That gave me a lot of ideas	Asta mi-a dat o mulțime de idei
I should have paid more attention	Ar fi trebuit să acord mai multă atenție
I understood that for sure	Am înțeles asta cu siguranță
I guess he cursed them in the street	Bănuiesc că i-a blestemat în stradă
A place most people would never hear of	Un loc de care cei mai mulți nu ar auzi niciodată
I think sleep will have to wait a little longer	Cred că somnul va trebui să mai aștepte puțin
I thought about the events of the evening	M-am gândit la evenimentele serii
A quiet agitation of the air keeps her cool	O agitație liniștită a aerului o menține rece
I should have put them first	Ar fi trebuit să le pun pe primul loc
A small, sharp noise	Un zgomot mic, ascuțit
I'm writing this next part on a new page	Scriu această parte următoare pe o pagină nouă
I say this without ego	Eu spun asta fără ego
I'll kill you before you get very far	Te voi omorî înainte să ajungi foarte departe
I didn't expect you to do that	Nu mă așteptam să faci asta
I could barely lift it	Abia l-am putut ridica
I think it could be done	Cred că ar putea s-o facă
Then he left the field exhausted	Apoi a părăsit câmpul epuizat
I want to take you to breakfast	Vreau să te duc la micul dejun
I faced him, slowly looking up to meet his people	L-am înfruntat, ridicând încet ochii să-i întâlnesc pe ai lui
I never questioned what they said	Nu am pus niciodată la îndoială nimic din ce au spus
I never looked back	Nu m-am uitat niciodată înapoi
I've been pretty scared for a while	Am fost destul de speriat pentru o vreme
I kept my eyes open, just a crack	Mi-am ținut ochii deschiși, doar o pocnitură
I wanted to taste everything in it	Am vrut să gust din tot ce este în el
I like to come here to eat	Îmi place să vin aici să mănânc
I would never say that	N-aș spune niciodată asta
I know its contents by heart	Îi cunosc conținutul pe de rost
He always knew what he was wearing	Întotdeauna a știut ce poartă
I said, this is a pleasure trip	Am spus, aceasta este o excursie de plăcere
I stop on the floor outside my apartment	Mă opresc pe palierul din afara apartamentului meu
A woman who lived for every day	O femeie care a trăit pentru fiecare zi
I will definitely be back	Cu siguranță voi reveni
I have a list of things	Am o listă de lucruri
I can't see them now	Nu le pot vedea acum
I take them out and give them back	Le scot și le dau înapoi
I almost started laughing	Aproape că am început să râd
I always look forward to it	Aștept mereu cu nerăbdare
A quick glance around revealed why	O privire rapidă în jur a dezvăluit de ce
I always check in early	Întotdeauna mă înregistrez devreme
I thought he needed a drink	Am crezut că are nevoie de o băutură
I understand you're getting married	Înțeleg că te vei căsători
I can't make them stop	Nu îi mai pot face să se oprească
I had done it for years	O făcusem de ani de zile
I'm not at all interested in seeing your face	Nu sunt deloc interesat să-ți văd fața
I half listened to him	L-am ascultat pe jumătate
I go out the bathroom door after them	Ies pe usa de la baie dupa ei
I have to be alive for this	Trebuie să fiu în viață pentru asta
I didn't, though	Nu am făcut-o, totuși
I was glad to receive him first	M-am bucurat că îl primim primul
A woman my age, maybe a day or two	O femeie de vârsta mea, poate o zi sau două
I like to put on a show	Îmi place să pun un spectacol
I shook my head and laughed	Am clătinat din cap și am râs
I also think that a nice design bag is a must	De asemenea, cred că o geantă drăguță de proiect este o necesitate
I longed for fresh air	Tânjeam după aer curat
I had about four, maybe five	Aveam vreo patru, poate cinci
A single sheet of paper fell, catching her	O singură foaie de hârtie căzu, surprinzând-o
The congress had been set up	Congresul se înființase
I'm getting closer to see better	Mă apropii pentru a vedea mai bine
I compare these choices to a job interview	Compar aceste alegeri cu un interviu de angajare
I took his elbow and helped him to the cottage	L-am luat de cot și l-am ajutat spre cabană
I did not say or suggest such a thing	Nu am spus și nici nu am sugerat așa ceva
I had the package of bottles to take back	Aveam pachetul de sticle de luat înapoi
C knew his dog well enough	C își cunoștea suficient de bine câinele
I went carefully to examine him	M-am dus cu grijă să-l examinez
I didn't know anything about sales	Nu știam nimic despre vânzări
I thought he was still in the hospital	Am crezut că e încă în spital
Her poetry suffered as a result	Poezia ei a avut de suferit ca urmare
I can tell you took that	Pot spune că ai luat asta
His suit looked rustic	Costumul lui avea un aspect rustic
I try to make sure I don't	Încerc să mă asigur că nu
I only live among those trees there, not far away	Trăiesc doar printre copacii ăia de acolo, nu departe
A guard threw a bucket of dirty water at him	Un gardian aruncă peste el o găleată cu apă murdară
I could barely breathe	Abia mi-am putut trage respirația
I was grateful for the rain	Am fost recunoscător pentru ploaie
I don't care who watched	Nu-mi pasa cine privea
I wondered what I was doing	M-am întrebat ce fac
A woman's wishes were never taken into account	Dorințele unei femei nu au fost niciodată luate în considerare
I looked around for my sword	M-am uitat în jur după sabia mea
I didn't really think about the consequences	Nu m-am gândit cu adevărat la consecințe
I need to be strong and change my attitude	Trebuie să fiu puternică și să-mi schimb atitudinea
I'm in this place to hit you	Sunt în acest loc ca să te lovesc
He recovered slowly	Și-a revenit încet
I heard nothing at the other end but my breath	Nu am auzit nimic la celălalt capăt în afară de respirație
I hadn't heard anyone approach me	Nu auzisem pe nimeni apropiindu-se de mine
All I know is that you'd rather be down at the store	Știu doar că ai prefera să fii jos la magazin
I let her think she had power over me	Am lăsat-o să creadă că are putere asupra mea
A possibility he can't even bear to think about	O posibilitate la care nici nu suporta să ne gândim
I couldn't help but think about what my parents had done to me	Nu m-am putut abține la ceea ce au făcut părinții mei cu mine
Jumping cuts were also frequently used	De asemenea, s-au folosit frecvent tăieturi de sărituri
I wouldn't mind at all	Nu m-ar deranja deloc
I can barely stay awake	Abia pot sta treaz
I like a little of everything	Îmi place un pic din toate
I didn't feel any connection to that	Nu am simțit nicio legătură cu asta
I want to know what to expect in the future	Vreau să știu la ce să mă aștept în viitor
I mean, it was great	Adică, a fost grozav
I was already on and ready to go	Eram deja pornit și gata de plecare
I have some things to do here	Trebuie să mă ocup de unele lucruri aici
I'm a man with a breast and a bottom	Sunt un bărbat cu sân și fund
I would have done it	Aș fi făcut-o
A relationship between us will have an impact on them	O relație între noi va avea impact asupra lor
I followed a truck from the chemical plant last night	Am urmărit un camion de la uzina chimică aseară
I want people to know that they are not alone	Vreau ca oamenii să știe că nu sunt singuri
A percentage value is a spectator	O valoare procentuală este un spectator
I don't want to be associated with you anymore	Nu mai vreau să fiu asociat cu tine
There will be a physical exam	Se va face un examen fizic
I couldn't leave work	Nu aș putea pleca de la serviciu
I prefer to walk or use the hotel gym	Prefer să merg pe jos sau să folosesc sala de sport a hotelului
I did the math, his first year of birth	Am făcut calculul, primul an al lui anul nașterii
I doubt it will ease their pain	Mă îndoiesc că le va uşura durerea
His only joy in life is taken away from him	Singura lui bucurie în viață îi este luată
A work of art from a poisonous pen	O operă de artă dintr-un stilou otrăvitor
I need to rest	Trebuie să mă odihnesc
I had to get up there	Trebuia să ajung acolo sus
I walked all day without eating anything	Am mers toată ziua fără să mănânc nimic
I took this from her	Am luat asta de la ea
I understand you're still in pain	Am înțeles că încă te doare
I can use it to connect with people	Îl pot folosi pentru a intra în legătură cu oamenii
We talked about going to college	Am vorbit despre intrarea la facultate
I want to believe, but	Vreau să cred, dar
I was a father to a ghost	Am fost tată pentru o fantomă
I'll never look at you for that	Nu te voi uita niciodată pentru asta
I still didn't want to believe it	Încă nu voiam să cred
I wasn't really talking about you	Chiar nu vorbeam despre tine
I have to lift this curse from them	Trebuie să ridic acest blestem de la ei
I care a lot about you and I always have	Țin foarte mult la tine și am avut întotdeauna
A very nice place indeed	Un loc foarte frumos într-adevăr
I have millions of questions of my own	Am milioane de întrebări proprii
A treasure is something of financial value	O comoară este ceva valoros din punct de vedere financiar
I think my face is red	Cred că fața mi s-a înroșit
Keep drinking until the thirst goes away	Continui să beau până ce setea dispare
I have work to do before they get here	Am de lucru înainte să ajungă ei aici
I found so many advantages during the game	Am găsit atât de multe avantaje în timpul jocului
I will be grateful if you will continue to do so in the future	Vă voi fi recunoscător dacă veți continua acest lucru în viitor
I'm still kicking myself for not doing it	Încă mă bat cu piciorul să nu o fac
I also planned to donate some money to charities	De asemenea, am plănuit să donez niște bani unor organizații de caritate
I just want to know why	Vreau doar să știu de ce
She grew up too fast	Ea a crescut prea repede
I could have stayed in it forever	Aș fi putut rămâne în el pentru totdeauna
I move through the crowd	Mă mișc prin mulțime
I already see you planning our wedding	Te văd deja planificând nunta noastră
I tried to speak and my voice broke	Am încercat să vorbesc și vocea mi s-a spart
I couldn't believe it was real	Nu-mi venea să cred că toate acestea sunt reale
They asked us to write it	Ne-au cerut să-l scriem
I wanted to see what it would taste like now	Am vrut să văd ce gust va avea acum
I touched and kissed every part of you	Am atins și am sărutat fiecare parte din tine
I feel almost awake now	Mă simt aproape treaz acum
I am a man, not a pure soul	Sunt un om, nu un suflet curat
I told him it was between two and three	I-am spus că este între două și trei
I thought I was lucky	M-am socotit norocos
I put the license back in the window	Am pus licența înapoi în fereastră
She had done her coat very well	Foarte bine făcuse haina ei
I just met him yesterday	Tocmai l-am întâlnit ieri
I need to talk to him	Trebuie să vorbesc cu el
I often see them on the wall	Le văd frecvent pe perete
This leads to competitive behavior between the two ladies	Acest lucru duce la un comportament competitiv între cele două doamne
I built this shelter	Am construit acest adăpost
I told him it was impossible	I-am spus că este imposibil
I was alone with the kids now	Eram singur cu copiii acum
I'm not interested in talking to you	Nu sunt interesat să vorbesc cu tine
I would pick you everywhere	Te-aș alege pe tine peste tot
I barely have time for anything else	Abia am timp de altceva
I knew this was not an ordinary life	Știam că asta nu era o viață obișnuită
I completely forgot last time	Am uitat complet data trecută
I suddenly realized how foreign he was now	Mi-am dat deodată seama cât de străin era acum
I'll give up cheese	Voi renunța la brânză
A much needed update	O actualizare foarte necesară
I wanted to learn from you	Am vrut să învăț de la tine
I wouldn't even call it a hit	Nici nu l-aș numi un hit
Obviously, the courts can't do all the work	Evident, instanțele nu pot face toată treaba
I shouldn't make fun of you	Nu ar trebui să-mi bat joc de tine
A strange feeling formed in my stomach	Un sentiment ciudat s-a format în stomacul meu
I wanted to tell him that, but I resisted	Am vrut să-i spun asta, dar am rezistat
I take one last look at him	Arunc o ultimă privire la el
I know little about their daily lives	Știu puțin despre viața lor de zi cu zi
I know in time you will believe	Știu că în timp vei crede
However, I didn't bother to tell her that	Totuși, nu m-am obosit să-i spun asta
I want to help you	Vreau să te ajut să te ajuți
I mean, those were hard times	Adică erau vremuri grele atunci
I wondered what he would want in return	M-am întrebat ce ar vrea în schimb
I decided that night that the dream of destiny was ridiculous	Am decis în acea noapte că visul destinului era ridicol
I could see her panting, tired	O vedeam gâfâind, obosită
I was so weak, so tired	Eram atât de slab, atât de obosit
Consequently, the debate continued after the summit	În consecință, dezbaterea a continuat și după summit
I finally reached my breaking point	Mi-am atins în sfârșit punctul de rupere
I just wanted to sleep	Voiam doar să dorm
A head with black hair and big blue eyes	Un cap cu păr negru și ochi mari și albaștri
I beg you to pick them up	Vă implor să le ridicați
A few, but not too many	Câțiva, dar nu prea mulți
I haven't seen him in months	Nu l-am văzut de luni de zile
I still stare blankly	Mă uit în continuare cu ochii în gol
I know that's what you're thinking	Știu că la asta te gândești
You may be late tonight	S-ar putea să întârzii în seara asta
I did it, but so slowly	Am făcut-o, dar atât de încet
I did what anyone would do	Am făcut ceea ce ar face oricine
We didn't listen very carefully	Nu ascultam foarte atent
I understand why you would be suspicious	Înțeleg de ce ai fi suspicios
I got out of the car	Am coborât din mașină
Public schools were closed before the storm	Școlile publice au fost închise înaintea furtunii
I couldn't imagine anything else	Nu mi-am putut imagina altceva
I have some great news	Am niște vești grozave
I didn't remember anything but running	Nu-mi aminteam nimic în afară de a merge la alergat
I thought you'd be so confident	Am crezut că vei fi atât de încrezător
His income was intended to support the college	Veniturile sale au fost destinate sprijinirii colegiului
As such, etc.	Drept care, etc
I realized he was torn	Mi-am dat seama că era sfâșiat
I called him in	L-am sunat să intre
K said, leaning back on the sofa cushions	spuse K, aplecându-se pe spate în pernele canapelei
I wanted you here for that	Te-am vrut aici pentru asta
A merciless murder, all that was	O ucidere prin milă, tot ce a fost
I hope you will help us in this regard	Sper că ne veți ajuta în această cauză
However, I'd better go back to work	Totuși, cel mai bine mă întorc la muncă
I was forcing him to admit my sin	Îl forțeam să-mi recunoască păcatul
There was a moment of silence before the dishonesty continued	A urmat un moment de tăcere înainte ca necinstitul să continue
I remember those days	Îmi amintesc de acele zile
The book is now available in its sixth edition	Cartea este acum disponibilă la a șasea ediție
The reduced interaction takes place between the two species	Interacțiunea redusă are loc între cele două specii
I can take them back	Le pot lua la întoarcere
I couldn't understand the details correctly	Nu am reușit să înțeleg corect detaliile
A few minutes later, the phone rang again	Câteva minute mai târziu, telefonul a sunat din nou
I was once just like you, a police detective	Am fost odată la fel ca tine, un detectiv de poliție
Maybe I haven't told you everything yet	Poate că încă nu ți-am spus totul
I know what a dog can mean to a man	Știu ce poate însemna un câine pentru un bărbat
I'd like to invite you out to dinner	Aș dori să te invit să ieși la cină
I need your help to cross the dangerous suspension bridge	Am nevoie de ajutorul tău pentru a traversa periculosul pod suspendat
I couldn't help but stick to his answer	Nu m-am putut abține să nu rămân la răspunsul lui
I have to get up early	trebuie sa ma trezesc devreme
I wanted to see this for myself	Am vrut să văd asta pentru mine
I helped her here at my cave	Am ajutat-o ​​aici la peștera mea
In both cases, white will be on top	În ambele cazuri, albul va fi deasupra
I appreciate the offer	Apreciez oferta
I realized that it was very, very dark	Mi-am dat seama că se făcuse foarte, foarte întuneric
I can't let this continue my life	Nu pot lăsa ca asta să-mi continue viața
I hate going alone, you know	Urăsc să merg singur, știi
I tried to contact you but you didn't answer	Am încercat să te contactez dar nu mi-ai răspuns
I have to get out of here	Trebuie să plec de aici
I wasn't the right one for him	Nu eram cel potrivit pentru el
I couldn't forget her	Nu puteam să o uit
I want to discuss things	Vreau să discutăm lucrurile
I had to believe him	Trebuia să-l cred
I should have been impressed	Trebuia să fiu impresionat
I hope you find out that you love me too	Sper că descoperi că și tu mă iubești
I was so nervous to meet her	Eram atât de nervos să o cunosc
I wanted action, not talk	Am vrut acțiune, nu vorbă
I had never been in such a bizarre structure	Nu fusesem niciodată într-o structură atât de bizară
I tried not to worry so much	Am încercat să nu îmi fac atâtea griji
I wanted to stop breathing	Am vrut să nu mai respir
We estimated a thousand baseball players, each covered in dust	Am estimat o mie de jucători de baseball, fiecare acoperit de praf
I got a message from him this morning	Am primit un mesaj de la el azi dimineață
I doubt I get much sympathy for the snow	Mă îndoiesc că primesc multă simpatie pentru zăpadă
A real spring full of life	O adevărată primăvară plină de viață
I could feel his eyes praying	I-am simțit ochii rugându-mă
This marriage lasted until his death	Această căsătorie a durat până la moartea lui
I guess we're both tired	Presupun că suntem amândoi obosiți
I want to do this with him	Vreau să fac asta cu el
I know you're upset	Știu că ești supărat
I picked it up, holding it close	L-am ridicat, ținându-l aproape
I reached for anything that could save me	Am întins mâna după orice ar putea să mă salveze
I happen to have a brother who was gay	Se întâmplă să am un frate care era gay
A thought crossed his mind	Un gând i-a trecut prin minte
I think you're ready	Cred că ești pregătit
I can't balance anything	Nu pot echilibra nimic
I think maybe they'll call here later, though	Cred că poate vor suna aici mai târziu, totuși
I can tell you that everything really worked	Pot să vă spun că totul a funcționat cu adevărat
I bought it a long time ago	L-am cumparat de mult
I just didn't remember doing them	Pur și simplu nu-mi aminteam să le fi făcut
A farmer lingered in his field	Un fermier a zăbovit pe câmpul său
I hope you saved your breath	Sper că ți-ai salvat respirația
I think she started when she was very young	Cred că a început când era foarte tânără
I hope that one day you will understand me and forgive me	Sper că într-o zi mă vei înțelege și mă vei ierta
I want something more than a physical attraction	Îmi doresc ceva mai mult decât o atracție fizică
I can't, not without losing my life in this process	Nu pot, nu fără să-mi pierd viața în acest proces
I was so happy to be home	Eram atât de fericit să fiu acasă
I held my hand in front of me for examination	Mi-am ținut mâna în fața mea pentru examinare
I expect to see the face of the dreaded robot	Mă aștept să văd fața de robot temut
I don't think it could have been intentional	Cred că nu ar fi putut fi intenționat
I'm barely thinking about it	Abia mă gândesc la asta
I tell myself to keep breathing	Îmi spun să respir în continuare
I tried to make you see meaning	Am încercat să te fac să vezi sens
I waited patiently for it to calm down	Am așteptat cu răbdare să se calmeze
I wrapped myself in it to get to know her	M-am învăluit în ea ca să o cunosc
I think that was the real deal	Cred că a fost adevărata afacere
I asked him his opinion on things here	I-am întrebat părerea lui despre lucrurile de aici
I asked you and you said no	Te-am întrebat și ai spus că nu
I can see my other friends at school	Îmi pot vedea ceilalți prieteni la școală
I spent some time at this memorial	Am petrecut puțin timp la acest memorial
I would have remembered someone so wonderful	Mi-aș fi amintit de cineva atât de minunat
Louise became lonely and bitter	Louise a ajuns să fie singură și amară
I liked the story you gave	Mi-a plăcut istoria pe care ai dat-o
I really liked this puzzle	Mi-a plăcut foarte mult acest puzzle
A computer would eventually fill the background	Un computer ar umple în cele din urmă fundalul
I sat down against him, but not very comfortably	M-am așezat împotriva lui, dar nu prea confortabil
I helped him get the place	L-am ajutat să obțină locul
I was here to give a witness statement	Am fost aici pentru a da o declarație de martor
A knot the size of a stone	Un nod pe cap de mărimea unei pietre
From there I would have transferred by plane to the hospital	De acolo aș fi transferat cu avionul spitalului
I confine myself to the crowd	Mă îngrădesc cu mulțimea
I'll try again today	O sa incerc din nou azi
I tried audio books to keep my mind busy	Am încercat cărți audio pentru a-mi ține mintea ocupată
I just need a little patience	Cer doar puțină răbdare
I always remind him of everything that happened	Îi amintesc mereu de tot ce s-a întâmplat
I need you to give me a chance	Am nevoie să-mi dai o șansă
I cried after he returned	Am plâns după întoarcerea lui
I wanted to work on a few songs	Am vrut să lucrez la câteva melodii
A must read for all young people	O lectură obligatorie pentru toți tinerii
I had to hunt them like animals	A trebuit să-i vânez ca pe animale
I should fail and pay you nothing	Ar trebui să eșuez și să-ți fac cheltuieli pentru nimic
I was more than shocked	Am fost mai mult decât șocat
I feel that my presence may be needed	Simt că ar putea fi nevoie de prezența mea
I can play in the game	Pot să joc în joc
I just wanted to escape	Am vrut doar să evadez
I ask her if she's lost weight	O intreb daca a slabit
I highly recommend you try this line	Vă recomand cu căldură să încercați această linie
A smile returned to her face	Un zâmbet a revenit pe chipul ei
I think part of the blame is ours	Cred că o parte din vina e a noastră
I really wanted to thank you very much again	Chiar am vrut să vă mulțumesc foarte mult din nou
I was able to be a child	Am putut să fiu copil
I shook my head in frustration	Am clătinat din cap frustrat
I went out that morning because it was hot	Am ieșit în dimineața aceea pentru că era cald
I feel drawn to my will	Simt că sunt atras împotriva voinței mele
I review what I did during the whole group lesson	Trec în revistă ce am făcut în timpul întregii lecții în grup
I was raised next to one	Am fost crescut lângă unul
I shouldn't even say it slowly	Nici măcar nu ar trebui să spun încet
I sit in the back seat and watch	Iau pe bancheta din spate și observ
I wanted to believe him more than anything	Am vrut mai mult decât orice să-l cred
A huge room opened in front of her	O cameră imensă s-a deschis în fața ei
I was tougher than any woman should be	Am fost mai dură decât ar trebui să fie orice femeie
I would say to myself repeatedly	Mi-aș spune în mod repetat
I studied with your daughter	Am studiat cu fiica ta
A taller foam crown stands tall	O coroană mai înaltă de spumă stă înaltă
I understand the temptation	Înțeleg ispita
I climbed the stairs to the floor he had been on	Am urcat scara până la podeaua pe care fusese
A few seconds passed and nothing	Au trecut câteva secunde și nimic
I tried to keep breathing	Am încercat să respir în continuare
I need her to know she didn't betray them	Am nevoie să știe că ea nu i-a trădat
I accidentally picked it up	L-am luat în mână întâmplător
I almost wish I had	Aproape că mi-aș fi dorit să fi fost
I know what to do	Știu ce trebuie făcut
I pointed to the sign	Am arătat spre semn
I wanted him to touch me again	Am vrut să mă atingă din nou
The league has also made some changes to the rules	Liga a introdus și câteva modificări ale regulilor
I would pay for that later	Aș plăti pentru asta mai târziu
I just hate the way he and I behave around him	Pur și simplu urăsc cum se comportă în jurul meu și al lui
I raised my hands and headed for the door	Mi-am ridicat mâinile și m-am îndreptat spre uşă
I took off my trench coat	Mi-am scos trenciul
I've already taken something very interesting	Am luat deja ceva foarte interesant
I love them a lot, but what nonsense	Le iubesc mult, dar ce prostii
I started to feel bad	Am început să mă simt rău
I bent down to clean my blade	M-am aplecat să-mi curăț lama
I doubt you're making fun of me	Mă îndoiesc că mă batjocorești
I was too scared to go down and investigate	Mi-a fost prea frică să cobor și să investighez
I had to get to my safe place	Trebuia să ajung la locul meu sigur
I'm afraid it's up to you	Mă tem că depinde de tine
I feel happy and calm	Mă simt fericit și liniștit
I belong in the dark	Eu aparținem întunericului
I didn't stop talking to any of them	Nu am încetinit să vorbesc cu niciunul dintre ei
I look at him in all his glory	Mă uit la el în toată gloria lui
I despise when you behave the way you are	Disprețuiesc când te comporți așa cum ești
I can feel your fear, your uncertainty	Îți pot simți frica, incertitudinea
I liked the way it sounded	Mi-a plăcut cum suna
I was hungry	mi se făcea foame
His mother had two daughters from a previous marriage	Mama lui a avut două fiice dintr-o căsătorie anterioară
I thought he was kind of a team assistant	Am crezut că este un fel de asistent de echipă
A man ran towards the arrows, but stopped short	Un bărbat a alergat spre săgeți, dar s-a oprit scurt
I recognize your voice on the phone	Îți recunosc vocea de pe telefon
I wasn't worried about being caught pulling her	Nu eram îngrijorat să fiu prins trăgând-o
I checked the schedule in the break room	Am verificat tabloul de program din sala de pauză
A lightning rod extends from the onion dome	Un paratrăsnet se extinde de la cupola de ceapă
I remember staying up late and listening to records	Îmi amintesc că am stat până târziu și am ascultat discuri
I heard him speak before he opened the door	I-am auzit vorbind înainte ca el să deschidă ușa
I still have the riding culture	Încă mai am cultura de călărie
I think that's even more than that	Cred că asta și mai mult decât atât
I had to start my life again	A trebuit să-mi apuc din nou viața
I have an exploration process	Am un proces de explorare
A woman was sitting at a nearby table	O femeie stătea la o masă din apropiere
I could smell fuel and burnt meat	Am simțit mirosul de combustibil și de carne arsă
I could still hear all the questions	Încă auzeam toate întrebările
I turn around and kick	Mă întorc și dau cu piciorul în picioare
I wonder why he behaves like that	Mă întreb de ce se poartă așa
I folded my arms without thinking and received a blessing	Mi-am încrucișat brațele fără să mă gândesc și am primit o binecuvântare
I told them not to bother coming here	Le-am spus să nu se deranjeze să vină aici
I didn't pay much attention one way or the other	Nu am acordat prea multă atenție într-un fel sau altul
Not even most people	Nici majoritatea oamenilor
The aircraft was never seen or heard from again	Aeronava nu a mai fost văzută sau auzită din nou
I would have one and that was it	Aș avea unul și asta a fost tot
I bent down to see better	M-am aplecat ca să văd mai bine
I see one of us hidden from you	Îți văd pe unul dintre noi ascuns
I can't help but wonder, old man	Nu pot să mă întreb bătrâne inutil
I've seen the events in your life	Am văzut evenimentele din viața ta
I can't believe he was worried	Nu pot să cred că era îngrijorat
I wasn't going to raise an eyebrow	Nu aveam de gând să ridic o sprânceană
I have a site that deals with the smart use of credit cards	Am un site care se ocupă de utilizarea inteligentă a cardurilor de credit
I will not follow you	nu te voi urmări
I never cared about that first man	Nu mi-a păsat niciodată de bărbatul acela din prima
We ruined our marriage	Ne-am distrus căsnicia
I have made up my mind on this matter	Mi-am luat hotărârea în această chestiune
I learned to manage stress	Am învățat să gestionez stresul
I answered, and that scared the hell out of me	Am răspuns, iar asta m-a speriat al naibii
A man who would never really exist	Un om care nu ar exista niciodată cu adevărat
I've never heard of them before	Nici nu le-am auzit înainte
I saw you when you stopped	Te-am văzut când te-ai oprit
I wouldn't pay gold for that	Nu aș plăti aur pentru asta
I just love her so much	Pur și simplu o iubesc atât de mult
I just didn't know what to do, though	Pur și simplu nu știam ce să fac, totuși
I watch him focus on the board	Mă uit cum se concentrează pe tablă
I can neither dream nor run	Nu pot nici să visez, nici să alerg
I really wish you a prosperous year	Chiar vă doresc un an prosper
He played it as late as anyone	A jucat-o la fel de târziu ca oricine
I hit him right in the back	L-am lovit drept în spate
Judges can't do much alone	Judecătorii nu pot face prea multe singuri
I didn't even notice it was over	Nici nu am observat că a terminat
I hope this continues every week	Sper ca asta să continue în fiecare săptămână
I designed it just for you	L-am conceput doar pentru tine
I was upstairs, alone for five minutes	Eram sus, să am cinci minute singur
I can't go on this hunt with him	Nu pot merge la vânătoarea asta cu el
The noise was heard for miles	Zgomotul a fost auzit de kilometri
I couldn't really figure out why	Nu mi-am putut da seama cu adevărat de ce
I hope he can be there	Sper că poate fi acolo
I was well ahead of her	Eram cu mult înaintea ei
I can't do it for you	Nu o pot face pentru tine
I knew there must be a storm somewhere	Știam că o furtună trebuie să fie acolo undeva
Then I hurried through the dark forest	Apoi am început să merg cu viteză prin pădurea întunecată
I decided not to hold that back	M-am hotărât să nu-i rețin asta
I know something is wrong with him	Știu că ceva este în neregulă cu el
A year later, almost every state officially marked the day	Un an mai târziu, aproape fiecare stat a marcat oficial ziua
The title could only be held by a nobleman	Titlul putea fi deținut doar de un nobil
I made the diagnosis	Am pus diagnosticul
I was in shock after his death	Am fost în stare de șoc după moartea lui
I take full responsibility for everything	Îmi asum întreaga responsabilitate pentru tot
I know he wanted the best for me	Știu că a vrut tot ce este mai bun pentru mine
I had a little night last night	Am avut un pic de noapte aseară
I'll deal with that later	M-aș ocupa de asta mai târziu
I can't stop looking	Nu mă pot opri să caut
I had to shake my head	A trebuit să dau din cap
A hat that should look good on anyone	O pălărie care ar trebui să arate bine oricui
I can't make my body move	Nu-mi pot face corpul să se miște
I really enjoy editing	Chiar îmi place să editez
I'd like to marry this lady from here	Aș vrea să mă căsătoresc cu această doamnă de aici
I pointed to the stairs below them	Am arătat spre scările de sub ei
I was dragon-shaped at the time	Eram în formă de dragon la acea vreme
It wasn't long before she realized what was happening	Trecu un scurt moment înainte ca ea să-și dea seama ce se întâmpla
I wasn't the only person with the ability	Nu eram singura persoană cu abilitatea
I found the beer can and returned	Am găsit cutia de bere și am întors
I take my pillow and throw it in front of her	Îmi iau perna și i-o arunc în față
I felt my flesh crawl at the noise	Mi-am simțit carnea târându-se la zgomot
I can't believe this is happening to me	Nu pot să cred că mi se întâmplă asta
I think he may be my father	Cred că poate fi tatăl meu
I can't tell you how we know	Nu pot să vă spun de unde știm
I had to be strong for him	Trebuia să fiu puternică pentru el
I went to the office, shaking my head	M-am dus la birou, clătinând din cap
I'm sure it was her	Sunt sigur că a fost ea
Schools usually close in the afternoon as well	De obicei, școlile se închid și în timpul după-amiezii
I found my phone, but the money was gone	Mi-am găsit telefonul, dar suma de bani dispăruse
I want to know if that kid is going anywhere	Vreau să știu dacă acel copil merge undeva
I've wanted to say this for so long	Am vrut să spun asta atât de mult timp
I do what you should do	Eu fac ceea ce ar trebui să faci
We certainly looked a lot like her back then	Cu siguranță că semănam foarte mult cu ea chiar atunci
I wasn't sure if you were coming	Nu eram sigur dacă mai vii
I would never roll over them	Nu m-aș rostogoli niciodată pe ei
I want to make you pray to rest	Vreau să te fac să te rogi să te odihnești
A cold breath of fresh air touched my face	O adiere rece de aer proaspăt mi-a atins fața
I wasn't trying, please, no	Nu încercam, te rog, nu
I want you to promise me something, boys	Vreau să-mi promiteți ceva, băieți
I want to talk to you without the others present	Vreau să vorbesc cu tine fără ceilalți prezenți
I kept my pigs better at home	Mi-am ținut porcii mai bine acasă
I put out the fire before it got too close	Am stins focul înainte să se apropie prea mult
I see you like him too	Văd că și tu îți place de el
I was in the hospital bed again	Eram din nou în patul de spital
I was in a very good mood, though	Eram totuși într-o dispoziție foarte bună
I have great news	Am vești grozave
I think he wants to do the right thing	Cred că vrea să facă ceea ce este corect
Many of these services are related to speed	Multe dintre aceste servicii sunt legate de viteză
I was the first to speak	Am fost primul care a vorbit
We didn't want our conversation to end	Nu am vrut să se încheie conversația noastră
A video of the single was also released	A fost lansat și un videoclip al single-ului
A play once in a lifetime	O piesă de teatru o dată în viață
I watched and, most importantly, I listened	Am urmărit și, cel mai important, am ascultat
I feel like you're leaving and you'll never come back	Simt că pleci și nu te mai întorci niciodată
I see the way you look at him	Văd felul în care te uiți la el
Louis returned to the club	Louis s-a întors la bâtă
I was carrying the answer in my pocket	Purtam răspunsul în buzunar
I know you hurt people all the time	Știu că ai rănit oamenii tot timpul
I took the wolf's head in my hands	I-am luat capul de lup în mâini
The first layer is the track	Primul strat este pista
I hope we can do it all over again soon	Sper să putem face totul din nou în curând
Wait a few hours here	Câteva ore așteptați aici
I can't think clearly now	Nu pot gândi clar acum
A corpse in the sea, he would understand	Un cadavru în mare, ar înțelege
I was finally clean, or relatively clean, and dry	Eram în sfârșit curat, sau relativ, și uscat
I can't be a city girl anymore	Nu mai pot fi o fată de oraș
I felt very much like being on my team	M-am simțit foarte mult ca și cum ar fi în echipa mea
I was looking for you	te cautam
I feel that my faith is getting stronger day by day	Simt că credința mea se întărește pe zi ce trece
That's how I was in those days, not now	Așa eram în acele zile, nu acum
It seemed like I couldn't keep my eyes open	Părea că nu puteam să-mi țin ochii deschiși
I need to get rid of this cell	Trebuie să scap de această celulă
I took her out anyway	Oricum am scos-o afară
I was terrified, scared, and intensely angry	Eram îngrozit, speriat și intens furios
I was better than him	Eram mai bun decât el
I have to go to the police station	Trebuie să merg la secția de poliție
I woke up smiling at the way he was eating	M-am trezit zâmbind la felul în care mănâncă
A more detailed recipe was needed	Era necesară o rețetă mai detaliată
A third officer enters the room	Un al treilea ofițer intră în cameră
I have nothing to prove	Nu am nimic de dovedit
It must have been returned	Trebuie să fi fost întors
I kissed him again, pouring my whole heart into him	L-am sărutat din nou, turnându-mi toată inima în el
I saw him kiss your neck	Am văzut cum ți-a sărutat gâtul
I gave them to you a long time ago	Te-am dat lor, cu mult timp în urmă
I learned to do this when my world collapsed	Am învățat să fac asta când lumea mea s-a prăbușit
I rolled it over and over in my mind	L-am rostogolit iar și iar în minte
He also enjoyed a reputation as a cultural historian	De asemenea, s-a bucurat de o reputație de istoric cultural
I can fix a lot of things	Pot repara o mulțime de lucruri
I almost didn't recognize you in your clothes	Aproape că nu te-am recunoscut cu hainele pe tine
There were two firing and bombing ranges	Existau două poligoane de tragere aeriană și de bombardare
I wanted to trust her	Am vrut să am încredere în ea
I gave him the good news	I-am dat vestea bună
In fact, I've always hated my name	De fapt, întotdeauna mi-am urât numele
I think the road needs to stop, but keep going	Cred că drumul trebuie să se oprească, dar continuă
I didn't get a good answer	Nu am avut un răspuns bun
Historians disagree as to whether this is true	Istoricii nu sunt de acord dacă acest lucru este adevărat
I could think of marine biology	M-aș putea gândi la biologia marina
I started walking on the tree-lined road	Am început să merg pe drumul mărginit de copaci
I suggest you rest a little on this day	Vă sugerez să vă odihniți puțin în această zi
I already loved this being so much	Deja iubeam atât de mult această ființă
I came here as a child	Am venit aici de copil
I saw the native hit him in the chest	Am văzut că nativul l-a lovit în piept
I feel better climbing this hill	Mă simt mai bine urcând acest deal
I'm not sure you remember me	Nu sunt sigur că îți amintești de mine
I was helpless to do anything but look	Eram neputincios să fac altceva decât să privesc
I'm still talking to these people nine years later	Încă vorbesc cu acești oameni nouă ani mai târziu
I failed the dragon woman	Am eșuat-o pe femeia dragon
I present myself as a service	Mă prezint ca un serviciu
I wouldn't miss it for the world	Nu l-aș rata pentru lume
I felt my heart harden overnight	Am simțit că inima mi s-a întărit peste noapte
I'll make something of myself, she promised	Voi face ceva din mine, a promis ea
I think it's impossible	Cred că este imposibil
I hope you don't give up	Sper că nu vei lăsa
I long for his touch	Tânjesc după atingerea lui
That's a good thing	Ăsta este un lucru bun
I didn't want to play	Nu am vrut să mă joc
I knew he would	Știam că ar fi făcut-o
I never ventured outside	Nu m-am aventurat niciodată afară
I turned away from her and looked out the window	M-am întors de la ea și m-am uitat pe fereastră
I laughed the whole movie	Am râs tot filmul
I like to travel, but I hate to pack	Îmi place să călătoresc, dar urăsc să fac bagajele
I knew right away what had happened	Am știut imediat ce s-a întâmplat
I wasn't ready to give you everything	Nu eram pregătit să-ți dau totul
I touched my cheek with one finger	Mi-am atins obrazul cu un deget
I wonder if our friend messed up the books	Mă întreb dacă prietenul nostru a încurcat cărțile
I love you and I'm sorry	Te iubesc și îmi pare rău
I set the table saw to make those cuts	Am așezat ferăstrăul de masă pentru a face acele tăieturi
I had mixed feelings about leaving	Am avut sentimente amestecate în legătură cu plecarea
Pretty perfect	Destul de perfect
I have included a picture as an example	Am inclus o poza ca exemplu
I never do anything	Eu nu fac niciodată nimic
Both diplomatic efforts have failed	Ambele eforturi diplomatice au eșuat
I suggest you get to eight	Vă sugerez să ajungeți la opt
And he can do it right here	Și o poate face chiar aici
I really wish these thoughts didn't haunt me	Chiar îmi doresc ca aceste gânduri să nu mă bântuie
I rolled my eyes at him and shook my head	Mi-am dat ochii peste cap spre el și am clătinat din cap
I have to make a promise	Trebuie să fac o promisiune
I'm waiting here at the airport	Aștept aici, la aeroport
I can hear his voice	Pot să-i ascult vocea
I never thought this could happen	Nu m-am gândit niciodată că s-ar putea întâmpla asta
I noticed a man watching them	Am observat un bărbat care le urmărea
I cried for a long time	Am plâns mult timp
A man with no wealth or reputation	Un om fără avere și nici reputație
I couldn't move, I couldn't take my eyes off him	Nu mă puteam mișca, nu puteam să-mi iau ochii de la el
I've always been in love with you	Am fost mereu îndrăgostită de tine
I took a deep breath trying to calm down	Am tras adânc aer în piept încercând să mă calmez
I couldn't see him anymore	nu l-am mai putut vedea
I look at the sand beneath my feet	Mă uit la nisipul de sub picioarele mele
I looked at the shadows made by the fire	M-am uitat la umbrele făcute de foc
I guess it was funny	Presupun că a fost amuzant
I could show you if you want	Ti-as putea arata daca vrei
Many places were vacant before he closed	Multe locuri erau libere înainte ca el să încheie
I'm a woman lover as a man	Sunt un iubitor de femeie ca bărbat
I have to give him credit where he owes it	Trebuie să-i dau credit acolo unde se datorează
I bent down to pick it up	M-am aplecat să-l ridic
I promised my poor wife	I-am promis sărmanei mele soții
I saw a score on the video panel last night	Am văzut un scor pe panoul video aseară
I guess we were both on guard	Bănuiesc că amândoi ne-am luat pe garda
I'm starting to slow down as we get closer	Încep să încetinesc pe măsură ce ne apropiem
I was actually missing parts	Mi-au lipsit piese de fapt
I've known him, perhaps, before my current life	Îl cunosc, poate, de dinainte de viața mea actuală
I hope you will consider this for the future	Sper să iei în considerare acest lucru pentru viitor
I had seen it in his eyes	O văzusem în ochii lui
I need a computer to fix everything	Am nevoie de un computer pentru a rezolva totul
I agree that this is important	Sunt de acord că acest lucru este important
I was literally in his bed	Eram literalmente în patul lui
All I had to do was go into their files	Nu trebuia decât să intru în dosarele lor
I feel like we're crossing several bridges	Simt că trecem peste mai multe poduri
I couldn't bear to be left behind	Nu am suportat să fiu lăsat în urmă
I managed to calm my voice	Am reușit să-mi calmez vocea
I didn't care	Nu mi-a păsat de nimic
The building has also adopted its current name	Clădirea și-a adoptat și numele actual
I want to get back to how things were	Vreau să mă întorc la cum erau lucrurile
I almost dared to challenge him	L-am îndrăznit aproape să mă sfideze
I don't hang on to the edge	Nu mă atarn de margine
I think it should be okay	Cred că ar trebui să fie ok
I threw my arms around his huge gut	Mi-am aruncat brațele în jurul intestinului lui uriaș
I was just full of emotion	Eram doar plin de emoție
I never thought it would happen	Nu m-am gândit niciodată că se va întâmpla
I never knew if he would give up on time	Nu am știut niciodată dacă va renunța la timp
I learn by forgetting, doing and feeling	Învăț uitând, făcând și simțind
I let this horrible thing happen	Am lăsat să se întâmple acest lucru oribil
I played it again and heard this noise	L-am redat și am auzit acest zgomot
I know things like that	Știu lucruri de genul ăsta
I thought the gods destroyed them	Credeam că zeii i-au distrus
A shot was heard from below	O împușcătură se auzi de jos
I rushed to the front room to pick him up	M-am repezit în camera din față să-l iau
A sad, repeated joke	O glumă tristă, repetată
I mean, you've been driving all day	Adică ai condus toată ziua
I just caught a lot of balls	Tocmai am prins o mulțime de mingi
I think your communications are better than that	Cred că comunicările tale sunt mai bune decât atât
I decided to go for the gold	Am decis să merg după aurul
I smiled at him and nodded	I-am zâmbit și am dat din cap
I think we're both pretty exhausted	Cred că amândoi suntem destul de epuizați
I couldn't get rid of him there either	Nici acolo nu am putut scăpa de el
I think that's a good idea	Cred că acestea sunt o idee bună
I approached the bar	M-am apropiat de bar
I took him out slowly and got out of bed	L-am scos încet și m-am urcat din pat
I'm activated by a computer voice	Sunt activat de o voce de computer
I confirmed his story with others	Am confirmat povestea lui cu alții
I still felt guilty about it	Încă mă simțeam vinovat pentru asta
I know you won't become a man	Știu că nu vei deveni om
I motion for the man to sit down	Îi fac semn bărbatului să se așeze
I didn't mean any of that	Nu am vrut să spun nimic din asta
I only took them for a day or two	Le-am luat doar o zi sau două
I look into his bright eyes and start moving	Mă uit în ochii lui strălucitori și încep să mă mișc
I started to release my wrist	Am început să-mi eliberez încheietura
I knelt beside her as she bowed	Am îngenuncheat lângă ea în timp ce se închina
I couldn't even fully face mine yet	Nici măcar nu le puteam înfrunta pe deplin pe a mea încă
I didn't even say a word to him that morning	Nici măcar nu i-am spus un cuvânt în acea dimineață
I asked him to drink something	L-am rugat să bea ceva
He acts as the narrator for the plot	El acționează ca narator pentru intriga
I could write anything there	Aș putea scrie orice acolo
I'm connected to so many things here and there	Sunt conectat la atât de multe lucruri ici și colo
I stepped to the table	Am pășit la masă
I think it's over	Cred că mai urmează
I'm looking for a good woman	Caut o femeie buna
An acid, though a complex here	Un acid, deși un complex aici
I don't make eye contact with him	Nu fac contact vizual cu el
I didn't go straight back and he's angry	Nu mă întorsesem direct și el e furios
A young woman and a little girl	O tânără și o fetiță
I remember looking at the clock at class	Îmi amintesc că m-am uitat la ceasul la ora
I still received the other three	Încă le-am primit pe celelalte trei
I was still on one knee	Eram încă un genunchi aplecat asupra lui
I know that was his voice on the phone	Știu că asta a fost vocea lui la telefon
I wondered if her boyfriend was still at my house	M-am întrebat dacă iubitul ei mai era la mine acasă
I haven't heard the crowd before	Nu am mai auzit mulțimea de oameni
I felt pain in my legs and hips	Simțeam dureri în picioare și șold
I felt my heart racing as he descended	Mi-am simțit inima accelerându-se în timp ce el a coborât
I have an opening where no one seems to die	Am o deschidere în care se pare că nimeni nu moare
I know the judge had a good time	Știu că judecătorul s-a distrat bine
I didn't hide anything and made it open	Nu am ascuns nimic și am făcut-o deschis
A disturbing image haunted the little boy's thoughts	O imagine tulburătoare bântuia gândurile micuțului
I don't hold that position anymore	Nu mai ocup acea funcție
I have already written part of the second book	Am scris deja o parte din cartea a doua
I never saw that bus coming	Nu am văzut niciodată autobuzul acela venind
I ran into some problems afterwards	Am intampinat cateva probleme dupa
I advise you a divorce and a new marriage	Vă sfătuiesc un divorț și o nouă căsătorie
I listened carefully	Am ascultat cu atenție
I look forward to seeing you soon!	Aștept cu nerăbdare să-l văd curând!
I had a love affair with life	Am avut o poveste de dragoste cu viața
I enjoyed spending time with you	Mi-a plăcut să petrec timpul cu tine
We have our special dinner almost ready	Am cina noastră specială aproape gata
I love him as much as ever	Îl iubesc la fel de mult ca întotdeauna
I couldn't catch the words	Nu am putut să prind cuvintele
I wouldn't fit anywhere	Nu m-aș potrivi nicăieri
I only see him, he only sees me	Îl văd doar pe el, el mă vede doar pe mine
I had to buy food and drink from the store	A trebuit să cumpăr de la magazin mâncare și băutură
I told the chick about laying an egg	I-am spus ceva puiului despre depunerea unui ou
I kept this weapon during my stay here	Am păstrat această armă în timpul șederii mele aici
I feel the need to explain this to everyone	Simt nevoia să explic asta tuturor
I pointed to the door	Am arătat spre uşă
I know you can do anything	Știu că poți face orice
I was with him at a few midnight liturgies	Am fost cu el la câteva liturghii de la miezul nopții
I dared not speak	Am îndrăznit să nu vorbesc
I like the west side	Îmi place partea de vest
The fourth was released shortly after the accident	Al patrulea a fost eliberat la scurt timp după accident
I think for a second, then say yes	Mă gândesc pentru o secundă, apoi spun da
I left the warehouse and closed the door	Am iesit din magazie si am inchis usa
I lean on him, but he gains inches	Mă sprijin de el, dar câștigă teren cu centimetri
I appreciate everything you've done for me	Apreciez tot ce ai făcut pentru mine
I wasn't going to stop you from teaching	Nu am avut de gând să te opresc să predai
Maybe I should kill him if he's not	Poate că trebuie să-l omor eu dacă nu este
I didn't remember it being that way earlier	Nu mi-am amintit că era așa mai devreme
I came to find you and you slept	Am venit să te găsesc și ai dormit
They're starting to take us down	Încep să ne doboare
I wanted to have fun first, you see	Am vrut să mă distrez mai întâi, vezi
I don't need your help anymore	Nu mai am nevoie de ajutorul tău
I want to hear what his problem is	Vreau să aud care este problema lui
I think we walked on the beach at one point	Cred că ne-am plimbat la un moment dat pe plajă
A few meters in front of me appeared a stream bed	La câțiva metri în fața mea a apărut un albie de pârâu
I know something must be wrong with this woman	Știu că ceva trebuie să fie în neregulă cu această femeie
Some of us even run them	Câțiva dintre noi chiar le conducem
A long, cold rupture opened	S-a deschis o ruptură lungă și rece
A republic, mind you	O republică, ai grijă
I was really wondering what my mother was doing	Chiar mă întrebam ce face mama
I can't wait for three hours	Abia aștept trei ore în așteptare
I always wondered what you looked like	Mereu m-am întrebat cum arăți
I couldn't miss my beloved's wedding	Nu puteam rata nunta celei mai iubite mele
I saw his skull there, next to the others	I-am văzut craniul acolo, lângă ceilalți
I was more nervous than ever	Eram mai nervos ca niciodată
I kept my end result	Îmi țineam rezultatul final
I won't have to hide behind these glass walls	Nu va trebui să mă ascund în spatele acestor pereți de sticlă
I was taken down this hall to another staircase	Am fost dus pe acest hol, pe o altă scară
I haven't seen anyone else but you	Nu am văzut pe nimeni altcineva, doar pe tine
I can't wait for breakfast	Abia aștept micul dejun
I have to agree with respect	Trebuie să nu fiu de acord cu respect
I've always liked the way he looked	Întotdeauna mi-a plăcut cum arăta
I think the simple answer is yes, probably	Cred că răspunsul simplu este da, probabil
I trust your first approach	Am încredere în prima ta abordare
A new type of street growth arrangement	Un nou tip de amenajare de creștere a străzilor
I almost thought I'd move	Aproape că m-am gândit să mă mut
I really need you for the last time	Chiar am nevoie de tine, pentru ultima dată
I know they did the standard eyelash testing program	Știu că au făcut programul standard de testare a genelor
Now I have accepted that very form of life	Acum am acceptat tocmai acea formă de viață
I feel desperate for him	Mă simt disperat pentru el
I wonder what their escape plan is for their children	Mă întreb care este planul lor de evadare pentru copiii lor
I've been on a ship a few times	Am fost de câteva ori pe o navă
I need you to take care of my back	Am nevoie să-mi ai grijă de spate
I want some time alone with you	Vreau puțin timp singur cu tine
I was recommended by a friend	Am fost recomandat de un prieten
I want to file a complaint against this officer	Vreau să fac o plângere împotriva acestui ofițer
I was possessed that day	Am fost posedat în ziua aceea
It took me a while to regain control, to breathe carefully	Mi-am luat un moment să-mi recapăt controlul, să respir cu grijă
I rubbed my forehead	Mi-am frecat fruntea
A misunderstanding is better than a misunderstanding	O lipsă de înțelegere este mai bună decât o înțelegere greșită
I escaped and came here	Am scăpat și am venit aici
I've always been afraid of my pain	Mi-a fost mereu frică de durerea mea
There is still a long way to go	Mai este un drum lung de parcurs
I have to follow	Trebuie să urmez
I'll be happy to hold you while we sleep	Voi fi mulțumit să te țin în brațe în timp ce dormim
I'm sure it will be	Sunt sigur că va fi
I'll send you home on your plane	Te voi trimite acasă în avionul tău
I had to put those who needed help before me	A trebuit să-i pun pe cei care aveau nevoie de ajutor înaintea mea
A bullet in the head	Un glonț prin cap
I told everyone we had to adjust	Le-am spus tuturor că va trebui să ne adaptăm
The limits of its stability are not well defined	Limitele stabilității sale nu sunt bine definite
I think he wanted to go inside with us	Cred că a vrut să meargă cu noi înăuntru
I was an actor turned producer	Am fost un actor devenit producător
I wasn't interesting, not mysterious, not sexy	Nu eram interesant, nici misterios, nici sexy
I waited, giving them time to think and talk	Am așteptat, dându-le timp să se gândească și să vorbească
A hunter is a victim of words	Un vânător este victime ale cuvintelor
I fired with all my might, but it was in vain	Am tras cu toată puterea, dar a fost zadarnic
A blue uniform hung on the frame	Pe cadru îi atârna o uniformă albastră
There were also two simple or half padlock gates	Erau și două porți simple sau jumătate de lacăt
I knocked him down as I left	L-am doborât în ​​timp ce am plecat
I heard him shouting just before he stopped the car	L-am auzit strigând chiar înainte să oprească mașina
I visited you at the hospital that night	Te-am vizitat la spital în noaptea aceea
Some of them remained dark, however, probably broken	Câțiva dintre ei au rămas întuneric, totuși, probabil rupti
I think tonight he'll get her out of their systems	Cred că în seara asta o va scoate din sistemele lor
I take it after dinner just for fun	Îl iau după cină doar pentru distracție
I agreed, but I was feverish about it	Am fost de acord, dar am fost febril în privința asta
A box in her hospital bed	O cutie în patul ei de spital
A moment of quiet contemplation	Un moment de contemplare liniştită
I still had to take my things	Mai trebuia să-mi iau lucrurile
I should just teach them, not work	Ar trebui doar să-i învăț, nu să fac munca
The county has two railway lines	Judetul are doua linii de cale ferata
I came face to face	Am venit pe fețe
I'll be fine without him	O să fiu bine fără el
I was too far away to object	Eram prea departe pentru a obiecta
I feel alive and in control	Mă simt în viață și în control
A second letter is in progress	O a doua scrisoare este în lucru
I wish he didn't look at me like that	Mi-aș fi dorit să nu se uite așa la mine
I was afraid for my brother in this early twilight	Mi-a fost frică pentru fratele meu în acest amurg timpuriu
I give the orders and you follow them	Eu dau ordinele și tu le urmezi
I believe in a greater good	Cred într-un bine mai mare
I'm very happy for him and for you	Sunt foarte fericit pentru el și pentru tine
I nodded and pulled my body away from his	Am dat din cap și mi-am îndepărtat corpul de al lui
I knew he wouldn't like it	Știam că nu i-ar plăcea
I see them riding their sleek cars	Îi văd mergând cu mașinile lor elegante
I met him once, for an hour, two years ago	L-am întâlnit o dată, timp de o oră, acum doi ani
I was confident he would like the taste	Eram încrezător că îi va plăcea gustul
I have a lot of stuff, you know	Am o grămadă de chestii, știi
I did the same with the same condition	Am facut la fel cu aceeasi conditie
I kept waiting, waiting for some kind of explanation	Am continuat să aștept, așteptând un fel de explicație
I have been waiting for this moment for many years	Am așteptat acest moment de mulți ani
He also carried out a tax reform	El a efectuat și o reformă fiscală
I shot them all death	Le-am aruncat toată privirea de moarte
I have standards, you know	Am standarde, știi
I sent a picture with you	Am trimis o fotografie cu tine
I wasn't used to not knowing	Nu eram obișnuit să nu știu
I didn't know anything about the prince and what to do	Nu știam nimic despre print și ce să fac
I spoke quickly instead	Am vorbit repede în schimb
A doctor is sitting in the corner of the room	Un doctor stă în colțul camerei
I fell next to him, my face buried in a pillow	Am căzut lângă el, cu fața îngropată într-o pernă
I think a guy on a bike was following her	Cred că un tip pe bicicletă o urmărea
Civil war seemed possible	Războiul civil părea posibil
I just want to set some expectations	Aș dori doar să stabilesc câteva așteptări
A minute later, a large, muscular man opened the door	Un minut mai târziu, un bărbat mare, musculos, a deschis ușa
I need some rest	Am nevoie de puțină odihnă
I'm going to town the next day	Voi pleca în oraș a doua zi
Sensitivity has been persistent for many years	Sensibilitatea este persistentă de mulți ani
I was given a name, an essence	Mi s-a dat un nume, o esență
This has both beneficial and negative consequences	Acest lucru are atât consecințe benefice, cât și negative
A strange sound, more masculine than feminine	Un sunet ciudat, mai mult masculin decât feminin
I wonder what brought you here	Mă întreb ce te-a adus aici
I felt a draft	Am simțit un curent de aer
I noticed there was no couch	Am observat că nu era nicio canapea
I forgot to ask him who he was	Am uitat să-i întreb cine este
I would highly recommend it	L-aș recomanda cu totul
I'm not proud of my life	Nu sunt mândru de viața mea
I didn't think I had to protect someone so hurt	Nu am conceput că trebuie să protejez pe cineva atât de rănit
I examined her delicate features	I-am examinat trăsăturile delicate
I can't use the real words in this story	Nu pot folosi cuvintele reale din această poveste
It was still hard for me to believe he was gone	Încă îmi era greu să cred că a dispărut
I didn't believe in destiny	Nu credeam în destin
I'm not tired of preaching and writing	Nu m-am săturat de predicarea și scrisul lui
I've felt so bad for so long	M-am simțit atât de rău atât de mult timp
You didn't have such a positive control over them	Nu ai avut un control atât de pozitiv asupra lor
I'll let you sleep for a while	Te voi lăsa să dormi o vreme
I wasn't positive, but it would have been scary	Nu am fost pozitiv, dar ar fi fost frică
I couldn't stop smiling for the rest of the day	Nu m-am putut opri să zâmbesc pentru tot restul zilei
He could play forever	Ar putea juca pentru totdeauna
I know some people will say it's a tax	Știu că unii oameni vor spune că este taxa
The other fork followed the current route	Cealaltă bifurcație a urmat traseul actual
I guess we have to have	Presupun că trebuie să avem
I can't wait to go back to bed	Abia aștept să mă întorc la culcare
Too bad it came that way	Păcat că a venit în acest fel
I felt like my life was turning into a movie	Am simțit că viața mea se transformă într-un film
I'm glad he told me	M-am bucurat că mi-a spus
I stopped at the foot of the bed	M-am oprit la picioarele patului
I know you and that butler of yours buried him	Știu că tu și acel majordom de-al tău l-ai îngropat
I couldn't help but feel a little satisfaction	Nu m-am putut abține să nu simt o mică satisfacție
I should be back later in the week	Ar trebui să mă întorc mai târziu în săptămână
I didn't even make it to the third day	Nici măcar nu am ajuns la a treia zi
I still hadn't checked my room carefully	Încă nu îmi verificasem cu atenție camera
I had to do the human thing	A trebuit să fac lucrul uman
I hope these are pretty good gifts	Sper că acestea sunt cadouri destul de bune
I hadn't been out of the room in weeks	Nu mai iesisem din camera de saptamani
I need to talk to someone about my fears	Trebuie să discut cu cineva despre temerile mele
I would definitely recommend it	Cu siguranță aș recomanda-o
I should be dead right now	Ar trebui să fiu mort chiar acum
I'm just thinking about his future	Mă gândesc doar la viitorul lui
I don't mind the silence in a conversation	Nu mă deranjează tăcerea într-o conversație
I can't imagine trying to pretend so much	Nu-mi pot imagina să încerc să mă prefac atât de mult
Several couples were already in the living room	Câteva cupluri erau deja în salon
I continued with her	Am continuat cu ea
I found my inner voice, my instincts and my inner child	Mi-am găsit vocea interioară, instinctele și copilul interior
I saw fire all around me	Am văzut foc peste tot în jurul meu
A vague feeling of uneasiness began to seize me	Un vag sentiment de neliniște a început să mă apuce
A loud, deep laugh that released my spirit	Un râs puternic și profund care mi-a eliberat spiritul
I grabbed the collar of his jacket and shook it	I-am apucat gulerul jachetei și l-am scuturat
I was saying all sorts of crazy things	Spuneam tot felul de lucruri nebunești
I didn't want to involve her in the conversation anymore	Nu voiam să o mai implic în conversație
A career is more than a job	O carieră este mai mult decât un loc de muncă
However, I would not consider it essential	Totuși, nu l-aș considera esențial
I wanted to know about art history	Am vrut să aflu despre istoria artei
I also washed all the windows outside	Am spălat și toate geamurile din exterior
You never caught him asleep	Nu l-ai prins niciodată adormit
I realized he was serious	Mi-am dat seama că vorbea serios
I was more than a little upset	Eram mai mult decât puțin supărat
I want you to look old, poor and fragile	Vreau să arăți bătrân, sărac și fragil
I felt a little guilty for taking him further	M-am simțit puțin vinovat că l-am condus mai departe
I want to see him grow up	Vreau să-l văd crescând
I never wanted a big engine	Nu mi-am dorit niciodată un motor mare
I saw them on the news last night	I-am văzut aseară la știri
I don't want to force his hand	Nu vreau să-i forțez mâna
I'll take you to the witness room	Te voi duce în camera martorilor
I just want to know where it came from	Vreau doar să știu de unde a venit
I was up there helping him, holding the pieces together	Eram acolo sus, ajutându-l, ținând bucățile împreună
I said one hundred percent	Am spus sută la sută
I could tell him anything	Aș putea să-i spun orice
I mean that all the time	Mă refer la asta tot timpul
A play that is poetry	O piesă care este o poezie
I have facts on my side	Am fapte de partea mea
I can see in front of you	Pot să văd în fața ta
No additional materials are included	Nu sunt incluse materiale suplimentare
The boat soon rises from the ground	Ambarcațiunea se ridică curând din pământ
No body search was carried out and the property was not destroyed	Nu s-a efectuat percheziție corporală și nici proprietatea nu a fost distrusă
I just want this to go away	Vreau doar ca asta să dispară
This worked even out of jealousy of a loved one	Acest lucru a funcționat chiar și pentru gelozia unui iubit
A huge white came in	A intrat un alb imens
I'm just trying to be honest	Caut doar să spun așa cum este
I didn't want to put more on you	Nu am vrut să pun mai mult pe tine
I was just saying the name out loud	Tocmai spuneam numele cu voce tare
I'm more than happy to help	Sunt mai mult decât fericit să ajut
I was the definition of a group	Eu am fost definiția unui grup
A healthy body is the key to a healthy mind	Un corp sănătos este cheia unei minți sănătoase
I think her suggestion makes a lot of sense	Cred că sugestia ei are foarte mult sens
I want to finish with her	Vreau să termin cu ea
I have a good plan for this	Am un plan bun pentru asta
I haven't spoken to him since	Nu am mai vorbit cu el de atunci
I think the joke went pretty far	Cred că gluma a mers destul de departe
I wasn't trying to be late	Nu încercam să întârzii
I think you met him	Cred că l-ai cunoscut
I didn't have their number at home	Nu aveam numărul lor de acasă
I lift the knife and imagine the act	Ridic cuțitul și îmi imaginez actul
The baby was just across the street	Copilul era chiar peste drum
I'm alone and whispering	Sunt singur și șoptesc
I listened to him as he poured out his heart	L-am ascultat când și-a revărsat inima
I assume they were taken or left as dead	Presupun că au fost luați sau lăsați ca morți
I didn't care how big it was, though	Nu-mi păsa, totuși, cât de mare era
I love her, man	O iubesc, omule
Other outdoor activities include hunting and fishing	Alte activități în aer liber includ vânătoarea și pescuitul
I think the song would sell	Cred că melodia s-ar vinde
I'm changing my escape angle to the city	Îmi schimb unghiul de evadare către oraș
The single was released on various dates	Single-ul a fost lansat pe piețe în diferite date
I turned around and found that my picture had been taken	M-am întors și am constatat că mi-a fost luată poza
I just found out	Abia acum am aflat
I can do that, she thought	Pot să fac asta, se gândi ea
I took the card and shook hands with both men	Am luat cardul și le-am dat mâna ambilor bărbați
One million percent ready	Un milion la sută gata
No solution will be enough	Nicio soluție nu va fi suficientă
I almost started laughing	Aproape că am început să râd
I was very successful at that	Am avut mare succes la asta
He should have warned wherever and whenever necessary	Ar fi trebuit să avertizeze oriunde și oricând era cazul
I won't force it, of course	Nu o voi forța, desigur
I wish the earth had swallowed me	Mi-aș fi dorit ca pământul să mă fi înghițit
Everything must feel in its place	Totul trebuie să se simtă la locul lor
It is long and split	Este lung și despicat
I was so confused and torn	Eram atât de confuz și sfâșiat
I came across this in my own studio	Am întâlnit asta în propriul meu studio
I couldn't say that though	Nu aș putea spune asta totuși
I just came back from my game	Tocmai am venit din jocul meu
A moment later, a young man got into the wagon	O clipă mai târziu, un tânăr a intrat în căruță
I feel warmth on my face	Simt căldură pe față
I opened her eyes a little	I-am deschis puțin ochii
I know that, our whole pack knows that	Știu asta, toată haita noastră știe asta
All I had to do was shoot	Nu am avut de ales decât să trag
I opened my eyes when he hit the map	Am deschis ochii când a lovit harta
I shot them up in the sky	Le-am împușcat spre cer extrem de sus
I was never hurt and rarely had any problems	Nu am fost niciodată rănit și rar am avut probleme
I can't stand being with or with anyone	Nu suportam să fiu cu sau lângă nimeni
I want you to do something crucial	Vreau să realizezi ceva crucial
I really felt like a princess	Chiar m-am simțit ca o prințesă
I shouldn't have left you	Nu ar fi trebuit să te las
A man cannot live if he is afraid of life itself	Un om nu poate trăi dacă se teme de viața însăși
I think you did something very important to him	Cred că ai făcut ceva foarte important pentru el
A woman and her daughter	O femeie și fiica ei
I heard a scream in the distance	Am auzit un țipăt în depărtare
I'm a fat man dancing	Sunt un om gras care dansează
Something was stolen from me	Mi s-a furat ceva
I never fed or dressed him	Nu l-am hrănit sau îmbrăcat niciodată
I looked up and down the highway	M-am uitat în sus și în jos pe autostradă
I saw her on the news	Am văzut-o la știri
This was the only time this rule was used	Aceasta a fost singura dată când această regulă a fost folosită
I was out of it, no matter what	Eram în afara ei, orice s-ar fi întâmplat
I'm glad to see it works for you	Mă bucur să văd că funcționează la tine
I just wanted to know a little more about him	Am vrut doar să aflu ceva mai multe despre el
That changed the game for us	Asta a schimbat jocul pentru noi
I think this is important for everyone, especially for this community	Cred că acest lucru este important pentru toată lumea, în special pentru această comunitate
I really like the way they are all together	Îmi place foarte mult felul în care sunt toate împreună
They were now only six miles away	Erau acum la doar șase mile distanță
I ate a little and drank, smiling at them	Am mâncat puțin și am băut, zâmbindu-i
I wasn't ready, and she knew it	Nu eram pregătită și ea știa asta
I couldn't wait to leave	Abia așteptam să plec
I change the subject	schimb subiectul
I saw the girls on the jury laughing	Le-am văzut pe fetele din juriu râzând
I know when they fight	Știu când se luptă
I shook her, gaining my first hand from him	Am scuturat-o, câștigând prima mea mână de la el
I never want to repeat myself from album to album	Nu vreau să mă repet niciodată de la album la album
I missed your laugh	Mi-a fost dor de râsul tău
I asked if it was you, but they didn't answer	Am întrebat dacă ești tu, dar nu mi-au răspuns
A character does this first by being special	Un personaj face asta mai întâi fiind special
A switch had been thrown	Fusese aruncat un comutator
I shuddered and turned	M-am înfiorat și m-am întors
The two married that year	Cei doi s-au căsătorit în acel an
Honestly, I didn't think she'd remember it, anyway	Sincer, nu credeam că și-l va aminti, oricum
I hate to be late for class	Urăsc să intru târziu la curs
I started listening hard, man, every night	Am început să ascult din greu, omule, în fiecare seară
I'd like to tell him that	Aș vrea să-i spun asta
I've never called a man a father	Nu am numit niciodată tată niciun bărbat
I might have something for you	S-ar putea să am ceva pentru tine
We were breaking tradition	Încalcam tradiția
I live on potatoes	Trăiesc din cartofi
I know you have some things to do	Știu că ai anumite lucruri de făcut
I was set up all the time	Am fost înființat tot timpul
Now I felt good enough to look for work	Acum mă simțeam suficient de bine încât să caut de lucru
I was probably looking bad	Probabil că arătam prost
I walked down the long hall to his bathroom	Am mers pe holul lung până la baia lui
I was lucky to have my own room	Am avut norocul să am propria mea cameră
I should let it happen	Ar trebui să las să se întâmple
A tear rolled down her face	O lacrimă i se rostogoli pe față
I was so pissed off	Eram atât de enervat pe mine
I tried to cover my ears, but she continued anyway	Am încercat să-mi acopăr urechile, dar ea a continuat oricum
I feel pain, but not so much	Simt durere, dar nu atât de mult
We were pretty proud to be there	Eram destul de mândru de noi că am ajuns acolo
I couldn't help myself for a minute	Nu m-am putut abține un minut
I'm deaf to my inner voice right now	Sunt surd la vocea mea interioară chiar acum
I saw her clearly in her childish brown eyes	Am văzut-o clar în ochii ei căprui copilăresc
I thought he was smart	Am crezut că este inteligent
I touched them again, harder	Le-am atins din nou, mai tare
I would have sacrificed myself	M-aș fi sacrificat
I run a legitimate business based on an alternative lifestyle	Conduc o afacere legitimă bazată pe un stil de viață alternativ
I see you didn't catch anything	Văd că nu ai prins nimic
I told you, one hour a day, no less	Ți-am spus, o oră pe zi, nu mai puțin
I keep ignoring their calls	Continui să ignor apelurile lor
I felt completely at ease	M-am simțit complet pe loc
I go back to the door panel	Mă întorc la panoul ușii
I'm not tired of doing this	Nu m-am săturat să fac asta
I think he likes enthusiasm	Cred că îi place entuziasmul
I should say something and it wouldn't be weird	Ar trebui să spun ceva și nu ar fi ciudat
I'm here to help you and your family	Sunt aici să te ajut pe tine și familia ta
I saw him looking at that monitor	L-am văzut când s-a uitat la acel monitor
I needed him to know he was fine	Aveam nevoie de el să știe că e în regulă
I complained to the manager	M-am plâns managerului
I was at the top of the tower, upstairs	Eram în vârful turnului, sus
I would be honored if you were my wife	Aș fi onorat dacă ai fi soția mea
I surrendered to the experience	M-am predat experienței
I haven't seen him in over four months	Nu l-am văzut de peste patru luni
I hope we're not too late	Sper să nu ajungem prea târziu
I still feel scared	Încă mă simt speriat
A tear came from his eyes	O lacrimă i-a venit din ochi
I have guns in my brain	Am arme în creier
I remember looking at him almost in disgust	Îmi amintesc că l-am privit aproape cu dezgust
Some species are able to jump	Unele specii sunt capabile să sară
I just want to know what's going on	Vreau doar să știu ce se întâmplă
I wasn't hot about anything	Nu eram fierbinte de nimic
A sigh escaped her lips without her permission	Un oftat i-a scăpat de pe buze, fără permisiunea ei
I saw what looked like a fish	Am văzut ceea ce părea un pește
I'm never in a hurry	Nu sunt niciodată grăbit
I insisted that they be my guests	Am insistat să fie oaspeții mei
A simple house by the edge of a forest	O casă simplă lângă marginea unei păduri
I want to be a normal child	Vreau să fiu un copil normal
I wasn't surprised at all	Nu am fost deloc surprins
I was worried about the reality of our situation	M-am îngrijorat de realitatea situației noastre
I also marked the locations for the holes to attach to the bottom	Am marcat, de asemenea, locațiile pentru găurile pentru a atașa partea de jos
I wanted to make you happy	Am vrut să te fac fericit
I would do whatever it was	Aș face orice ar fi fost
I just found out they left you here	Tocmai am aflat că te-au lăsat aici
A young psychologist has been appointed as my therapist	Un tânăr psiholog a fost desemnat să-mi fie terapeut
I've never heard this song before	Nu am mai auzit niciodată melodia asta
I failed in my marriage	Am eșuat la căsătorie
A profession inherited from an uncle	O profesie moștenită de la un unchi
I moved the tip of the rod up and down	Am mutat vârful tijei în sus și în jos
I longed until my heart ached	Mi-am dorit până mă doare inima
I was too bad to fix it	Eram prea stricat pentru a repara
I'm extremely disappointed in you	Sunt extrem de dezamăgit de tine
I finished giving the final touches to the manuscript yesterday	Am terminat de dat ultimele retușuri manuscrisului ieri
A grin hung from his tired face	Un rânjet atârna de pe chipul lui obosit
I just had to move on	Trebuia doar să merg mai departe
I didn't see that as a big deal	Nu am văzut asta ca pe o mare problemă
I gave most of them away	Pe majoritatea le-am dat departe
I can't focus on any academic questions right now	Nu mă pot concentra pe nicio întrebare academică, acum
I have no respect for him anymore	Nu mai am respect pentru el
I wanted to hold him now, not fight him	Am vrut să-l țin acum, nu să mă lupt cu el
I'm ready for anything	Sunt pregătit pentru orice
I'm burning them all	Le ard pe toate
I'm just attracted to you	Sunt doar atras de tine
I wasn't closing the car door again	Nu închideam ușa mașinii din nou
A simple sketch is required	O simplă schiță este necesară
I also have the following planned	Am și următoarele planificate
I turned around and let go	M-am rotit înainte și am dat drumul
I did it and he put a pillow under my ass	Am făcut-o și mi-a pus perna sub fund
I couldn't wait to see the expression on her face	Abia așteptam să văd expresia de pe chipul ei
I think he was six or seven years old	Cred că avea șase sau șapte ani
I just don't know anyone to pick him up from	Doar că nu voi cunoaște pe nimeni de la care să-l iau
I was about to call you	Eram pe punctul de a te suna
I have a free download for you	Am o descărcare gratuită pentru tine
I quickly followed behind	Am urmat repede în spate
A mistake would be fatal	O greșeală ar fi fatală
I'm sad for your father just like you	M-am întristat pentru tatăl tău ca și tine
I pulled the covers down and opened one eye	Am tras husele în jos și am deschis un ochi
I would never get out of the car	Nu aș coborî niciodată din mașină
I doubt you exist	Mă îndoiesc că existați
I had my own similar journey	Am avut propria mea călătorie similară
A door to the left of the window led out	O uşă din stânga ferestrei ducea afară
I have people calling me for the car every day	Am oameni care mă sună pentru mașină în fiecare zi
I turned to one side to reach the phone	M-am întors într-o parte pentru a ajunge la telefon
A double blessing is a double grace	O dublă binecuvântare este un dublu har
I woke up and looked at her	M-am trezit și am privit-o
A girl does not forget her father	O fată nu-și uită tatăl
I've known over time that you'll eventually get a horse	Am știut de-a lungul timpului că în cele din urmă o să-ți iei un cal
I have a kind of rash on my hands	Am un fel de erupție pe mâini
However, I included the dragon	Totuși, am inclus dragonul
It made it difficult to put the drink down	A făcut dificil să lași băutura jos
A spear stuck in his back	O suliță i se înfige în spate
I'm coming out of the toilet	Ies din toaleta
I'll make some of them one day	Voi face ceva din ei într-o zi
I was grateful for all that	Am fost recunoscător pentru toate acestea
I needed to understand her place in it	Trebuia să înțeleg locul ei în ea
White has given lectures in several states	White a susținut prelegerea în mai multe state
I think I went in and out in an hour	Cred că am intrat și am ieșit într-o oră
I decided to be calm and not be scared	Am decis să fiu calmă și să nu mă sperii
A dozen more men joined them	O duzină de bărbați li s-a alăturat încă o duzină
I was there early, as usual	Am fost acolo devreme, ca de obicei
I've seen him dead before and you forgot	Am mai văzut morți și tu l-ai uitat
However, I'm sorry I left you	Totuși, îmi pare rău că te-am lăsat
I don't want to lose anymore	Nu vreau să mai pierd
There is a round empty dot under each ear	Sub fiecare ureche există un punct gol rotund
I'm a little disappointed though	Sunt puțin dezamăgit totuși
The figures are painted facing the viewer	Figurile sunt pictate cu fața către privitor
I'm not welcome home anymore	Nu mai sunt binevenit acasă
I would definitely stay again	Cu siguranta as ramane din nou
I had to wonder what was the point	Trebuia să mă întreb ce rost avea
I just have to put my foot down somewhere	Trebuie doar să pun piciorul jos undeva
I can't wait to see my friends and family	Abia aștept să-mi văd prietenii și familia
I see in you exactly what we need	Văd în tine exact ce avem nevoie
I have no sense of love for you beyond that	Nu am nici un sentiment de dragoste pentru tine dincolo de asta
Smith began his career as a starter	Smith și-a început cariera profesională ca lanț titular
I just couldn't take any chances	Pur și simplu nu puteam risca
I will therefore hasten to the tragic conclusion	Mă voi grăbi prin urmare la concluzia tragică
I headed for the coffee pot	M-am îndreptat spre oala de cafea
I mean, we might be wondering	Adică am putea s-o întrebăm
I guess the baby missed me	Bănuiesc că bebelușului i-a fost dor de mine
A good man can do extraordinary things with him	Un om bun poate face lucruri extraordinare cu el
I looked at him and smiled	M-am uitat la el și am zâmbit
No lady has ever been admitted to court	Nicio doamnă nu a fost primită niciodată la tribunal
I wish I had been here when they ruled	Mi-aș fi dorit să fi fost aici când au domnit
I swallowed three, washed them with beer	Am înghițit trei, le-am spălat cu bere
Miller later became chair of the psychology department	Miller a devenit apoi președintele departamentului de psihologie
I wonder who that guy is	Mă întreb cine este acel tip
A word floated in his mind	Un cuvânt i-a plutit în minte
It has become the largest residential building in the city	A devenit cea mai mare clădire rezidențială din oraș
I didn't stop at my thought	Nu m-am oprit pentru gândul meu
I was worried she was being taken again	Mi-am făcut griji că a fost luată din nou
I can store and track data this way	Pot stoca și urmări datele în acest fel
I cut three of them	Am tăiat trei dintre ele
I had an ugly black eye and a bloody skull	Aveam un ochi negru urât și un craniu însângerat
I was on the space program	Am fost în programul spațial
I travel by bike and with my family	Călătoresc cu bicicleta și cu familia
I had to get to my car	Trebuia să ajung la mașina mea
I ran outside to see if he was okay	Am fugit afară să văd dacă e bine
I bought a coffee at the counter	Am cumpărat o cafea de la tejghea
I saw that he remembered me	Am văzut că și-a adus aminte de mine
A covenant is an agreement between two people	Un legământ este un acord între două persoane
An example of choosing this popular model issue	Un exemplu de alegere al acestei probleme populare de model
I would take the memories and let them be enough	Aș lua amintirile și le-aș lăsa să fie de ajuns
I always chose channel number four	Am ales întotdeauna canalul numărul patru
In war, the goal must be to win	În război, scopul trebuie să fie acela de a câștiga
I was going to lose him again	Aveam de gând să-l pierd din nou
I was here alone	Am fost aici singur
I'll look for the bigger game	Voi căuta jocul mai mare
I hope our leaders realize that	Sper că liderii noștri își vor da seama
I never let them touch the paper	Nu i-am lăsat niciodată să atingă hârtie
They are great people	Sunt oameni grozavi
I shouted and jumped	Am strigat și am sărit
I wondered what could be so urgent	M-am întrebat ce poate fi atât de urgent
I'll bring it to you now	Îți voi aduce acum
I take another look at that poster	Mai arunc o privire la posterul acela
I begged him to do that	L-am implorat să facă asta
I beg you, tell me who's coming	Te implor, spune-mi cine vine
I like to fight with my brothers	Îmi place să mă lupt prin ceva cu frații
I have very little control left	Mi-a mai rămas foarte puțin control
I looked down at the present again	M-am uitat din nou în jos la prezent
I'm starting to feel warm inside	Încep să mă simt cald înăuntru
I had muscles, you know, real muscles	Am avut mușchi, știi, mușchi adevărați
A friend who once wanted immortality	Un prieten care și-a dorit cândva nemurirea
There is no vaccine for the disease	Nu există vaccin pentru boală
I didn't know if you felt that too	Nu știam dacă și tu ai simțit asta
I didn't order pizza	Nu am comandat pizza
I hope something is resolved soon	Sper să se rezolve ceva în curând
I bet he did it out of necessity	Pun pariu că a făcut asta de necesitate
I calmed down and started laughing inside	Am rămas calm și am început să râd pe dinăuntru
I was really determined to show him the morning	Chiar eram hotărât să-i arăt dimineața
Behind him came a pure white cow	Din spatele lui a venit o vacă albă pură
A new recruit in the operations division	Un nou recrut la divizia de operațiuni
The bear may be lurking for a few hours	Ursul poate sta la pândă câteva ore
I know you have to go back to work	Știu că trebuie să te întorci la muncă
I looked up at him, barely able to read him	Mi-am ridicat privirea la el, abia reușind să-l citesc
This event is observed five times a year	Acest eveniment este observat de cinci ori pe an
I remember bursting into tears	Îmi amintesc că am izbucnit în lacrimi
I went with the most classic	Am mers cu cel mai clasic
I just came across him like that	Tocmai am dat peste el așa
I couldn't see much	Nu prea vedeam
I drank two drinks while waiting for my friends	Am băut două băuturi în așteptarea prietenilor mei
I had to explain myself quickly	Trebuia să mă explic și rapid
I enjoyed hearing this book	Mi-a plăcut să aud această carte
I was always noisy during sex before the accident	Am fost mereu zgomotos în timpul sexului înainte de accident
I wasn't ready to tell you then	Nu eram pregătit să-ți spun atunci
Then the lawyers were arrested	Atunci avocații au fost arestați
I wasn't too much in my body	Nu eram prea mult în corpul meu
I heard the door open, then she paused	Am auzit ușa deschizându-se, apoi ea a făcut o pauză
I just thought about it	Tocmai m-am gândit la asta
I didn't even talk to him or thank him	Nici nu i-am vorbit și nici nu i-am mulțumit
I took it and pulled back	L-am luat și m-am tras înapoi
I can't have the same life there	Nu pot avea același fel de viață acolo
I worked on his project	Am lucrat la proiectul lui
I think it's great for the city	Cred că este grozav pentru oraș
I think this time we'll let him go	Cred că de data asta o să-i dăm drumul
I gave him the soup you made	I-am dat supa pe care ai făcut-o
I can give it to you now	Pot să ți-l dau acum
I have to work on the story	Trebuie să lucrez la poveste
I just like acting on stage	Îmi place doar actoria pe scenă
I held my candle up	Mi-am ținut lumânarea sus
I recognized the song	Am recunoscut melodia
I knew it had been in the joint	Știam că fusese în articulație
I was crazy about it	Eram nebun din cauza asta
I have to be very precise, careful and thorough	Trebuie să fiu foarte precis, cu grijă și temeinic
I should say a little more about that, maybe	Ar trebui să spun puțin mai multe despre asta, poate
I'm almost losing my grip	Aproape că îmi pierd strânsoarea
I don't want to see you talking to her	Nu vreau să te văd vorbind cu ea
I love you more today than ever	Te iubesc azi mai mult decât oricând
I'll get started right away	O să mă apuc imediat
I should probably go back now	Probabil că ar trebui să mă întorc acum
I informed my sister about this	Am informat-o pe sora mea despre asta
I thought I'd take someone with me	M-am gândit să merg pe cineva cu mine
Every player and official was white	Fiecare jucător și oficial era alb
I already knew my hearing was done	Știam deja că auzul meu a fost efectuat
He is the stranger of us all	El este străinul din noi toți
A hand around my ankle	O mână în jurul gleznei mele
I was right, fifteen in all	Am avut dreptate, cincisprezece în total
I got in the car and locked the door	M-am urcat în mașină și am încuiat ușa
I wasn't sure if she even remembered that she missed my birthday	Nu eram sigur dacă ea măcar și-a amintit că a ratat ziua mea de naștere
I think that is the word for the new generation	Cred că acesta este cuvântul pentru noua generație
You need to get straight to the muscles	Trebuie să ajungi direct la mușchi
I can't leave my people behind	Nu-mi pot lăsa oamenii în urmă
I will definitely use his services again in the future	Cu siguranță voi folosi din nou serviciile lui în viitor
I listened to them last night	Le-am ascultat aseară
In fact, I learned things	De fapt, am învățat lucruri
I thought he was just getting tired	Am crezut că tocmai obosește
I was afraid she would be upset	Mi-era teamă că va fi supărată
I didn't think you were drunk	Nu credeam că ești beat
I could smell his pipe in the hallway	Îi simțeam mirosul de pipă de pe hol
I've been with you for a long time	Am stat cu tine multă vreme
I guess he was very tired because he fell asleep	Presupun că era foarte obosit pentru că a adormit
I got dressed and did it for breakfast	M-am îmbrăcat și am făcut-o la micul dejun
I've been to different worlds and different ages	Am fost în lumi diferite și în vârste diferite
I cover his hand with mine under the table	Îi acopăr mâna cu a mea sub masă
I'll make my coffee while we talk	Îmi voi face cafeaua în timp ce vorbim
It appeared and disappeared like a shooting star	A apărut și a dispărut ca o stea căzătoare
I really needed to control my emotions	Chiar aveam nevoie să-mi controlez emoțiile
I still think we need improvements all the time	Încă cred că avem nevoie de îmbunătățiri pe tot parcursul
I spent it with my parents, of course	Am petrecut-o cu părinții mei, desigur
A soft whisper resounded	O șoaptă blândă răsună
I just didn't sleep well at night	Doar că nu am dormit bine noaptea
I've been tempted since then, again, soft and beautiful color	Încă am fost tentat de când, din nou, culoare moale și frumoasă
I can't breathe	Nu pot să-mi trag răsuflarea
I waved until he was out of sight	Am făcut semn cu mâna până când nu a mai fost la vedere
The title was dropped when the promotion closed	Titlul a fost abandonat când promoția s-a închis
I could hear her heart	Îi auzeam inima
But he wasn't ready to film yet	Dar încă nu era gata de filmat
I am used to enjoying long walks in beautiful gardens	Sunt obișnuit să mă bucur de plimbări lungi în grădini frumoase
I wouldn't be surprised again	Nu aș fi luat prin surprindere din nou
I want them to understand what he did	Vreau să înțeleagă ce a făcut
I couldn't look anymore	Nu mai puteam privi
I want to practice flying backwards	Vreau să exersez zborul pe spate
You love them more than you love yourself	Îi iubești mai mult decât te iubești pe tine însuți
I really didn't know him well	Chiar nu l-am cunoscut bine
I had the life that everyone around me dreamed of	Am avut viața la care toată lumea din jurul meu a visat
I was out and you owe me a package	Am fost afară și îmi datorezi un pachet
I don't have a very good hand	Nu am o mână deosebit de bună
I really want to hurt her	Chiar vreau să-i provoc durere
I found nothing against this woman's reasoning	Nu am găsit nimic de adus împotriva raționamentului acestei femei
I felt so protective of you	M-am simțit atât de protectoare față de tine
I already have a business	Am deja o afacere
I can never hate my parents	Nu-mi pot urî niciodată părinții
I can't see this business	Nu pot vedea această afacere
I rested between them	M-am odihnit între ele
I thought he was going to come up with something amazing	Am crezut că va scoate ceva uimitor
I can tell she wants to hit him	Pot spune că vrea să-l lovească
I was accompanied by my wife	Am fost însoțit de soția mea
I started running with the wrong crowd	Am început să alerg cu o mulțime greșită
I never heard what happened to them	Nu am auzit niciodată ce sa întâmplat cu ei
I kissed her, that's all	Am sărutat-o, asta-i tot
I was afraid to be alone at night	Mi-era frică să fiu singur noaptea
But nothing felt strong enough	Dar nimic nu se simțea ca fiind suficient de puternic
I have to keep too many servants	Trebuie să țin prea mulți servitori
I just wanted the girl of my dreams	Am vrut doar fata visurilor mele
A record according to the manufacturer	Un record conform constructorului
A tied remnant of the rug can work great	O rămășiță de covor legată poate funcționa grozav
I'm married and I'm discreet	Sunt casatorita si sunt discreta
I see his face and it's not me	Îi văd fața și el nu sunt eu
I did this yesterday and the day before	Am făcut asta ieri și cu o zi înainte
I hit my head repeatedly	M-am lovit în cap cu mâna, în mod repetat
I got into a lot of trouble	Am intrat în multe necazuri
I don't mean any metaphors	Nu intenționez nicio metaforă
A royal baby can be born at any time	Un copil regal se poate naște în orice moment
A vain greeting, but he hoped it wouldn't be final	Un salut zadarnic, dar el spera să nu fie definitiv
I couldn't take it anymore	Nu am mai suportat
I looked up to meet them	Mi-am ridicat ochii să-i întâlnesc
I think they will be smoked in the next match	Cred că vor fi fumați în meciul următor
I'm going to my bank office	Mă duc la biroul meu de la bancă
I loved life and everyone	Am iubit viața și pe toți
I was starting to like it	începea să-mi placă
Looks like there were four men on board	Se pare că erau patru bărbați la bord
I know you were just doing your job	Știu că doar îți făceai treaba
Many pointing fingers without substance	Multe arătând cu degetul fără substanță
I checked to see who was calling	Am verificat să văd cine sună
I guess he'll wake up when he's mostly recovered	Bănuiesc că se va trezi când va fi în mare parte recuperat
I can't think of that	Nu mă pot gândi la asta
I save a lot because of him	Economisesc mult datorită lui
One of them didn't bother me, but I shouldn't eat	Nu m-a deranjat una dintre ele, dar să nu mă hrănesc
I considered myself responsible	M-am considerat responsabil
I couldn't let myself down	Nu puteam să mă las prea jos pe mine
I like a lot of things about him	Îmi plac multe lucruri la el
Homer tells his son he's going to lose	Homer îi spune fiului său că va pierde
I meet so few young people who are interested	Întâlnesc atât de puțini tineri care sunt interesați
I really wasn't sure	Chiar nu eram sigur
A boy washed himself on the shore	Un băiat s-a spălat pe mal
I didn't want to be handed over	Nu am vrut să fiu predat
I checked over my shoulder for the last time	Am verificat peste umăr pentru ultima oară
Such a situation is unique in the world	O astfel de situație este unică în lume
I planned to go back as I always did	Am plănuit să mă întorc așa cum am făcut-o întotdeauna
I felt pretty bad, but I could have done worse	M-am simțit destul de rău, dar am fi putut face mai rău
I called him, but he didn't answer	L-am sunat, dar nu mi-a răspuns
I had refused to do that	Refuzasem să fac asta
I think he knew about the battles and my journey	Cred că știa despre bătălii și călătoria mea
A shadow of black passed over her skin, then disappeared	O umbră de negru a trecut peste pielea ei, apoi a dispărut
I also know you have to be pushed	De asemenea, știu că trebuie să fii împins
I didn't recognize him	nu l-am recunoscut
I look back at my feet	Îmi întorc privirea spre picioare
I'm going back to my childhood	Mă întorc în copilărie
I have things to do here	Am lucruri de făcut aici
I had my own room back for me	Aveam propria mea cameră înapoi pentru mine
I remember asking for help	Îmi amintesc că am cerut ajutor
I can't be with my friends right now	Nu pot fi lângă prietenii mei acum
I could barely eat it	abia l-am putut mânca
I even struggled to breathe	M-am chinuit chiar să respir
I thought you meant what your letter said	Credeam că ai vrut să spună ce spunea scrisoarea ta
I needed her to know me	Aveam nevoie de ea să mă cunoască
I didn't touch the rod that day	Nu m-am mai atins de lansetă în ziua aceea
I had to stay out of it	Trebuia să rămân în afara ei
A lantern was lit and they stepped inside	S-a aprins un felinar și au pășit înăuntru
I can't lose him now	Nu pot să-l pierd acum
I didn't want to confirm the passing of the minutes	Nu am vrut să confirm trecerea minutelor
I want you to imagine a stone in your mind	Vreau să-ți imaginezi o piatră în mintea ta
I see it must be hard work	Văd că trebuie să fie o muncă grea
I feel insulted	Ma simt insultat
I also budget my batteries	Îmi bugetez și bateriile
A hurried sound filled the night	Un sunet grăbit a umplut noaptea
A cold wave of thoughts ran through me	Un val rece de gânduri m-a străbătut
I ran and touched one of them	Am alergat și am atins unul dintre ei
I have a few thoughts on what you describe	Am câteva gânduri despre ceea ce descrii
Other sanctions soon followed	Au urmat curând și alte sancțiuni
I turned the blade over someone else's neck	Am întors lama peste gâtul altuia
A much better conversation than he had just experienced	O conversație mult mai bună decât ceea ce tocmai trăise
I couldn't be strong	Nu puteam fi puternic
I mean, look at you now	Adică, uită-te la tine acum
I went for a second opinion	Am fost pentru oa doua opinie
I almost tripped over holding him	Aproape că m-am împiedicat ținându-l
I thought it was my fault	Am crezut că este vina mea
A man she could be wild with	Un bărbat cu care ar putea fi sălbatică
I hope you pass often	Sper că vei trece des
I want the same thing	Vreau același lucru
I also drank a few cups of coffee	Am băut și câteva căni de cafea
I'm a hostage here with you	Sunt un ostatic aici cu tine
I could see a worried look on her face	Am putut vedea o expresie îngrijorată pe chipul ei
I'm researching this now	Eu fac cercetări despre asta acum
I guess it's going to be my sound card	Presupun că va deveni placa mea de sunet
I would leave one job and jump straight into another	Aș părăsi un loc de muncă și aș sări direct în altul
I went in for a drink	Am intrat să beau ceva
I'll torture her out of you	O voi tortura din tine
I felt like he had something on his mind	Am simțit că are ceva în minte
I wanted to take it all in stride	Am vrut să iau totul încet
I have to go home to my friends	Trebuie să merg acasă la prietenii mei
I didn't know what time of day it was	Nu știam ce oră a zilei este
I hope we have time for the desert	Sper că vom avea timp pentru deșert
I was responsible for his accident	Am fost responsabil pentru accidentul lui
I was aware of the people around me	Eram conștient de oamenii din jurul meu
I was the first in our neighborhood	Am fost primul din cartierul nostru
I doubt we'll be able to get through the truck	Mă îndoiesc că vom reuși să trecem camionul
I see three possibilities	Văd trei posibilități
We used to go out and look at them	Obișnuiam să ieșim să-i privesc
I was mad at her for leaving us	Eram supărat pe ea pentru că ne părăsise
I just have to walk five streets	Trebuie doar să merg cinci străzi
I said you can do whatever you want	Am spus că poți face tot ce vrei
I had no previous work experience	Nu am avut experiență de muncă anterioară
I need to find out something extra	Trebuie să descopăr ceva în plus
I was going crazy	îmi ieşeam din minţi
I'll sit to his left	Voi sta în stânga lui
I look up confused as he smiles	Ridic privirea confuză în timp ce el zâmbește
I felt fulfilled for the first time in a few weeks	M-am simțit împlinit pentru prima dată în câteva săptămâni
I looked over the sea of ​​gathered faces	M-am uitat peste marea de chipuri adunate
I had to run to keep up	A trebuit să fug ca să țin pasul
I already knew my fate	Îmi cunoșteam deja soarta
I've never been with someone just for sex	Nu am fost niciodată cu cineva doar pentru sex
I was surprised, though how good the backyard looked	Am fost surprins, deși de cât de bine arăta curtea din spate
I even thought about doing it again	M-am gândit chiar să o fac din nou
I looked at him curiously	M-am uitat la el curioasă
It was hard for me to breathe for a few seconds	Mi-a fost greu să respir câteva secunde
I'm going to the woods	Mă duc în pădure
I'm telling you, we were lucky last night	Vă spun că am fost norocoși aseară
He stayed on top for another week	A rămas în top încă o săptămână
I didn't want to leave her either	Nici eu nu am vrut să plec de lângă ea
I felt a little sick	Mă simțeam puțin rău
I know that's not all	Știu că asta nu este totul
I was just learning about my people	Tocmai învățam despre oamenii mei
We were relieved to leave the building	Am fost ușurat să ieșim din clădire
I felt much closer to him	M-am simțit mult mai aproape de el
I recognize the way he says the words	Recunosc felul în care spune cuvintele
I'm not an acceptable risk	Nu sunt un risc acceptabil
I can't do everything for you	Nu pot face totul pentru tine
They sit quietly while comforting each other	Stau linistit in timp ce se consola unul pe celalalt
I train my voice and they both turn to me	Îmi dresesc glasul și se întorc amândoi către mine
We all went a little too far	Am mers cu toții puțin prea departe
I really want to tell people about magic	Chiar vreau să spun oamenilor despre magie
I stopped and turned to face him	M-am oprit și m-am întors cu fața la el
I'm your little sister	Sunt sora ta mai mică
I asked them not to tell you	Le-am rugat să nu vă spună
I got out of the bathroom	Am ieșit din baie
I remembered this guy	Mi-am amintit de tipul ăsta
I didn't like dealing with the beasts later	Nu mi-a plăcut să am de-a face cu fiarele de mai târziu
I knew it was all for the show	Știam că totul era pentru spectacol
I thought that was it	Am crezut că asta e
I'd rather leave it in God's hands	Prefer să-l las în mâinile lui Dumnezeu
A win in regular time is worth three points	O victorie în timpul regulamentar valorează trei puncte
I knew where he was going	Știam unde se duce
I hesitated on the stairs	Am ezitat pe scară
I think that fundamental impulse is still alive	Cred că acel impuls fundamental este încă viu
I've never felt freer in my life	Nu m-am simțit niciodată mai liber în viața mea
I avoided questions	Am evitat întrebările
I was the one who let them go	Eu am fost cel care le-a dat drumul
I'm afraid it's too late for him	Mă tem că este prea târziu pentru el
A thousand dollars awaited his answer	O mie de dolari așteptau răspunsul lui
I'm tired of blood	M-am săturat de sânge
I was horrible with him	Eram oribil cu el
A smile shaped her lips and she leaned forward	Un zâmbet i-a modelat buzele și s-a aplecat înainte
I like to draw people	Îmi place să desenez oameni
I laughed too	și eu am izbucnit în râs
I really appreciate that education	Apreciez dracu acea educație
I just wanted to check it out	Am vrut doar să o verific
I despise wickedness	disprețuiesc răutatea
A month later, they made the call	O lună mai târziu, au făcut apelul
I wore boots to work	Am purtat cizme la serviciu
I was all that's left	Eu eram tot ce a mai rămas
I like it when he says that	Îmi place când spune asta
I take a vitamin every morning	Iau o vitamina in fiecare dimineata
I might have another drink	S-ar putea să mai iau o băutură
I had to shout to be heard	A trebuit să strig pentru a fi auzit
I woke up again and went outside	M-am trezit din nou și am ieșit afară
A flash of inspiration struck him	Un fulger de inspirație îl lovi
I guess we miss each other so much	Presupun că ne este atât de dor unul de altul
I feed you and buy you beautiful clothes	Te hranesc si iti cumpar haine frumoase
I could almost hear the blood running down my ears	Aproape că auzeam sângele curgându-mi prin urechi
The latter two are not open to the public	Aceste ultime două nu sunt deschise publicului
A computer can help	Un computer poate ajuta astfel
I thought it would get easier over time	Mi-am spus că va deveni mai ușor cu timpul
I believe and trust what you say	Cred și am încredere în ceea ce spui
I just needed to find him	Trebuia doar să-l găsesc
I guess that's a form of this	Bănuiesc că aceasta este o formă de asta
I'll have to work on that spell again	Va trebui să lucrez din nou la acea vrajă
Expected completion was delayed	Finalizarea așteptată a rămas cu întârziere
I have a picture, that's it	Am o poză, asta este
I'm on my way to her	Îmi îndrept drum spre ea
I always felt small and invisible	M-am simțit mereu mic și invizibil
Lots of shit crashed tonight	O mulțime de rahat s-au prăbușit în seara asta
I heard you pretty clearly	Te-am auzit destul de clar
I refused everything	Am refuzat totul
I can't tell my kids to stretch the sun	Nu le pot spune copiilor mei să întindă soarele
I would be so thirsty	Mi-ar fi atât de sete
I brushed my teeth and brushed my face	M-am spălat pe dinți și m-am spălat pe față
There was a sadness of heart	S-a simțit o tristețe a inimii
A man with a leg could be useful	Un bărbat cu picior ar putea fi util
I'll talk to you later	Voi vorbi cu tine mai târziu
I almost ran my fingers through it	Aproape că mi-am trecut degetele prin el
I just need a moment to get used to it	Am nevoie doar de un moment ca să mă obișnuiesc
I really needed someone to talk to	Aveam mare nevoie de cineva cu care să vorbesc
I have three extraordinary children	Am trei copii extraordinari
But someone still threatened to sue	Dar cineva a amenințat totuși că va da în judecată
I could hardly speak	Cu greu puteam vorbi
I tried to focus on keeping the same rhythm	Am încercat să mă concentrez pe păstrarea aceluiași ritm
I like to have a moral compass again	Îmi place să am din nou o busolă morală
We sighed and walked slowly to our bedroom	Am oftat și am mers încet spre dormitorul nostru
I also like working in my room	De asemenea, îmi place să lucrez în camera mea
A peaceful calm settled over his body	Un calm pașnic s-a așezat peste corpul lui
I tried to be a son worthy of such sacrifices	Am încercat să fiu un fiu demn de asemenea sacrificii
I'll give them back to you	ți le dau înapoi
I counted it eight times during that short play	Am numărat că s-a întâmplat de opt ori în timpul acelei scurte piese
I didn't eat much today	Nu am mâncat mult azi
I felt uncomfortable, remembering the morning before	M-am simțit inconfortabil, amintindu-mi dimineața dinainte
I spent a lot of time living hard	Am petrecut destul de mult timp trăind dur
I would reverse that immediately	Aș inversa asta imediat
The rest was raised from smaller donations	Restul a fost strâns din donații mai mici
I don't anticipate problems	Nu anticipez probleme
I was still desperate to meet her	Încă eram disperat să o cunosc
I would love to work together	Mi-ar plăcea să lucrez împreună
He likes to throw around the weight at any time	Îi place să arunce în jurul greutății în orice moment
I am called to holiness	Sunt chemat la sfințenie
I have no special hunting senses	Nu am simțuri speciale de vânător
I didn't know I was gay	Nu știam că sunt gay
I can't get used to it	Nu mă pot obișnui
The first seven were passed without comment	Primele șapte au fost trecute fără comentarii
A long chance, but it might work	O șansă lungă, dar s-ar putea să funcționeze
I looked down the hall	M-am uitat pe coridor
I think he's even starting to relax	Cred că a început chiar să se relaxeze
I was one of those chosen to work	Am fost unul dintre cei aleși să lucreze
I want to show you a few things	Vreau să vă arăt câteva lucruri
I know it's a bad word for you	Știu că e un cuvânt rău pentru tine
I felt everything she learned	Am simțit tot ce a învățat ea
I looked at the rich crowd around me	M-am uitat la mulțimea bogată din jurul meu
I couldn't wait to hear this story	Abia așteptam să aud această poveste
I wasn't ready for them	Nu eram pregătit pentru ei
I know this is not news to most of you	Știu că asta nu este o știre pentru majoritatea dintre voi
I want to know that's what happened	Vreau să știu că asta s-a făcut
I could hardly get them down	Cu greu le-am putut lăsa jos
I mean, we know how strong he is	Adică, știm cât de puternic este
I won't be gone long	Nu voi pleca mult timp
I saw shadows moving in the dark	Am văzut umbre mișcându-se în întuneric
I can give you a list	Vă pot da o listă
I guess you wouldn't know about stuff like that	Bănuiesc că nu ai ști despre chestii de genul ăsta
I'd rather kill them like that	Prefer să-i omor așa
I knew he was going to kill me	Știam că avea să mă omoare
A shadow crept into the cave entrance	O umbră s-a strecurat în intrarea peșterii
I entered the only building standing	Am intrat în singura clădire în picioare
I knew right away that he was a man	Am știut imediat că este un bărbat
I can comfortably secure my home loan	Îmi pot asigura comod împrumutul pentru casă
I need time to work this out	Am nevoie de timp să rezolv asta
He has also received honors from foreign governments	De asemenea, a primit onoruri de la guverne străine
I have one more to go	Mai am unul de plecat
I just can't get over the nerves of some	Pur și simplu nu pot trece peste nervii unora
I could hear the owner desperately trying to reassure them	Îl auzeam pe proprietar încercând cu disperare să-i liniștească
They never released the show in their home video	Nu au lansat niciodată serialul în videoclipul de acasă
I don't want to be here	Nu vreau sa fiu aici
I finally found a wall and got up	Am găsit în sfârșit un zid și m-am ridicat
I watched people pass by	Am privit oamenii trecând pe lângă
I recognize her easily	O recunosc usor
A status he was eager to achieve	Un statut pe care era dornic să-l obțină
I bought the block on a whim	Am cumpărat blocul dintr-un impuls
I didn't even see them until the funeral	Nici măcar nu i-am văzut până la înmormântare
A book was lying on the table by the couch	O carte zăcea pe masă lângă canapea
I like that kind of human weakness in a character	Îmi place genul ăsta de slăbiciune umană într-un personaj
I feel so worried about him	Mă simt atât de îngrijorat pentru el
I will bring the first way	Voi aduce primul fel
I was just a musician	Eram doar un muzician
I remembered the first time he saw a whale	Mi-am amintit prima dată când a văzut o balenă
I also take care of the car keys	Mă ocup și de cheile încuiate în mașini
I hadn't even let his hand get rid of mine	Nici măcar nu-i lăsasem mâna să scape de a mea
I'm going to leave you right now	Am de gând să te părăsesc în acest moment
I haven't eaten in two days	Nu m-am hrănit de două zile
I felt much stronger and much better	M-am simțit mult mai puternic și mult mai bine
But the party is likely to be very big	Dar petrecerea este probabil să fie foarte mare
I've seen and heard enough	Am văzut și am auzit destul
I'm looking for the prosperity that comes from it	Caut prosperitatea care vine din ea
I fought him	M-am luptat cu el
A fork in the road led in that direction	O bifurcație în potecă ducea în acea direcție
I stared at my watch, as he did	Am stat cu ochii pe ceasul meu, așa cum a făcut el
I wouldn't let him get under my skin	Nu l-aș lăsa să-mi intre sub piele
But those women are not enough	Dar nu sunt suficiente dintre acele femei
I was received with great kindness	Am fost primit cu mare amabilitate
I couldn't believe how many rooms there were	Nu-mi venea să cred câte camere erau
I want to marry her and I hope she does	Vreau să mă căsătoresc cu ea și sper că o va face
I feel very upset	Mă simt deosebit de tulburat
I look at him again and again	Mă uit la el, iar și iar
I really didn't care what my twin said	Chiar nu mi-a păsat ce va spune geamănul meu
A very anxious feeling, at least	Un sentiment foarte neliniştit, cel puţin
I didn't have much to say about that	Nu am avut multe de spus despre asta
A separate form must be completed for each application	Pentru fiecare cerere trebuie completat un formular separat
I see no content or no content	Nu văd conținut sau absență de conținut
I want this to deal with the book	Vreau ca asta să se ocupe de carte
I looked up the stairs	M-am uitat pe scări
I was silent, and so were they	Am tăcut, la fel și ei
I've never been called	Nu am fost sunat niciodată
A small crowd gathered around his table	O mică mulțime se aduna în jurul mesei lui
I would go anywhere with you	As merge oriunde cu tine
It was too early	A fost mult prea devreme
I believe in free will	Eu cred în liberul arbitru
I needed to know what we were up against	Trebuia să știu cu ce ne confruntăm
I had forgotten the road	uitasem drumul
I started telling him what happened	Am început să-i spun ce sa întâmplat
I couldn't move, I couldn't breathe	Nu mă puteam mișca, nu puteam respira
I wait in the car and examine the house	Aștept în mașină și examinez casa
I can buy locks and weapons for that	Pot să cumpăr încuietori și arme pentru asta
It kind of takes you far	Te cam duce departe
I heard him come in last night	L-am auzit intrând aseară
I knew they were honest, too	Știam și eu că sunt sinceri
I could call or send an email	As putea suna sau trimite un e-mail
I can't get up	Nu pot să mă ridic
I warn her for peace	O avertizez pentru liniște
I have to kick him out	Trebuie să-l dau afară
I know you'll do well	Știu că te vei descurca bine
A single light appeared on her	O singură lumină se arătă asupra ei
I look at nothing in particular	Mă uit la nimic în special
I would hurry and hurry to finish	M-aș grăbi și m-aș grăbi să termine
Nothing essential changes	Nimic esential nu se schimba
I ran my finger along one of these rivers	Mi-am trecut degetul de-a lungul unuia dintre aceste râuri
I see three more towers looking red	Văd încă trei turnuri arătând roșu
I hadn't even seen a shadow here in years	Nici măcar nu văzusem o umbră aici de ani de zile
I wanted to stay here	Am vrut să rămân aici
I wouldn't control you like a lord	Nu te-aș controla ca pe un lord
I can finish my part	Pot să-mi termin partea
I was shocked by how the meeting went	Am fost șocat de cum a decurs întâlnirea
A remarkable discovery, young man	O descoperire remarcabilă, tinere
I was deep in meditation while doing my morning exercises	Eram adânc în meditație în timp ce îmi făceam exercițiile de dimineață
I know there's nothing behind us but a rock	Știu că în spatele nostru nu e nimic decât stâncă
I was damn sure I was hoping	Eram al naibii de sigur că speram
I opened the door and looked around	Am deschis ușa și m-am uitat în jur
I open the package and my guess is correct	Deschid pachetul și presupunerea mea este corectă
A gentle and very attentive reader	Un cititor blând și foarte atent
I'll consult with them when they arrive	Mă voi consulta cu ei când vor ajunge
I saw them beat me to death	Am văzut cum mă băteau până la moarte
I can't think of anything to do	Nu mă pot gândi la nimic de făcut
Its density is unknown	Densitatea sa nu este cunoscută
I shouldn't look like that	Nu ar trebui să mă uit așa
I miss my fruit in the morning	Mi-e dor de fructele mele dimineața
I can't get enough of your taste	Nu mă pot sătura de gustul tău
Now I hated that word	Acum uram acest cuvânt
I keep having weird visions of you	Continuu să am viziuni ciudate despre tine
I'm currently planning to upgrade my kit	În prezent plănuiesc să-mi actualizez kitul
I had a choice in this matter as well	Am avut de ales și în această chestiune
I had a lot of work to do for him	Aveam mult de lucru pentru el
I just had to kill him	Trebuia doar să-l omor
I rolled my eyes at his moment	Mi-am dat ochii peste cap la momentul lui
I could always count on you	Aș putea conta mereu pe tine
I was glad for my armed men	M-am bucurat pentru oamenii mei înarmați
I went upstairs and took a knife from the drawer	Am urcat la etaj și am luat un cuțit din sertar
I ask him if he is feeling better	Îl întreb dacă se simte mai bine
A dead man makes a poor servant	Un mort face un slujitor sărac
I will cover all expenses	Voi acoperi toate cheltuielile
I made three observations as I walked through the huge room	Am făcut trei observații în timp ce traversam camera imensă
I could see no emotion in her eyes	Nu vedeam nicio emoție în ochii ei
I did not apologize, but I gratefully accepted his apology	Nu mi-am cerut scuze, dar i-am acceptat cu recunoștință scuzele
I ran a finger over the spine	Am trecut un deget pe coloană
I was very disappointed	M-am simțit foarte dezamăgit
The show is never the same twice	Spectacolul nu este niciodată la fel de două ori
I walked into the bar and looked around	Am intrat în bar și m-am uitat în jur
Please restrict them once again	Vă rog să le restricționați încă o dată
I still know where you live	Încă știu unde locuiești
Maybe I should steal it	Poate că trebuie să-l fur
I wouldn't like to be shot by my own people	Nu mi-ar plăcea să fiu împușcat de proprii mei oameni
I'm trying to download a file	Încerc să descarc un fișier
I think it's a great idea for a show	Cred că este o idee grozavă pentru un spectacol
I feel it in the air	O simt în aer
I dropped out of school after my parents died	Am părăsit școala după ce părinții mei au murit
I was totally wrong to feel weird about it	Am greșit total să mă simt ciudat în privința asta
I'll take you to the doctors	Te voi duce la vraci
I wasn't in my right mind	Nu eram în mintea mea bună
I leaned forward, looking closer	M-am aplecat înainte, privind mai aproape
A weak foundation and the whole building will collapse	O fundație slabă și întreaga clădire se va prăbuși
I paused, trying to discern her tone	Am făcut o pauză, încercând să-i discern tonul
I never postponed work	Nu am amânat niciodată munca
There is a close relationship between them	Între ei există o relație strânsă
Several dishes fell somewhere and shattered	Câteva feluri de mâncare au căzut undeva și s-au spulberat
Several cattle were killed by the storm	Mai mulți capete de vite au fost uciși de furtună
I start saying his name, then I realize he's sleeping	Încep să-i spun numele, apoi îmi dau seama că doarme
I waited for his next question	Am așteptat următoarea lui întrebare
I couldn't get rid of her either	Nici eu n-am putut scăpa de ea
I knew the restaurant	Știam restaurantul
A flight attendant turned her head as well	O însoțitoare de bord întoarse și ea capul
This event drew thousands of people in protest	Acest eveniment a atras mii de oameni în marș în semn de protest
The pass from the center was low	Pasa din centru a fost joasă
I once shared this opinion	Odată am împărtășit această părere
I can't wait to buy it again	Abia aștept să cumpăr din nou
I owed him so much	Îi datoram atât de mult
I think he could tell	Cred că ar putea spune
I would give anything to feel the sunlight again	Aș da orice să simt din nou lumina soarelui
I had three heart attacks and a heart operation	Am avut trei atacuri de cord și o operație pe inimă
I can take care of myself	imi pot purta singur de grija
I went over last week and a tear	M-am dus peste săptămâna trecută și o sfâșie
I laugh and swing my legs across the bed	Râd și îmi balansez picioarele peste pat
I made sure they stayed safe and hidden	Mi-am făcut griji că au rămas în siguranță și ascunși
Lots of work though	Multă muncă totuși
I've never been good at my girlfriend thing	Nu am fost niciodată bun la chestia cu prietena
I'm looking everywhere, but I can't find them	Caut peste tot, dar nu le gasesc
A male warrior launched a night challenge	Un războinic bărbat a lansat o provocare din noapte
I went a little further to explore your posts	Am mers puțin mai departe pentru a explora postările tale
I was scared in my mind	Mi-a fost frică din mintea mea
You just have to be amazing	Trebuie doar să fii uimitor
I had to call the embassy	Trebuia să sun la ambasada
I couldn't put my finger on it	Nu am putut pune degetul pe el
I remembered that I found him attractive in a subtle way	Mi-am amintit că l-am găsit atractiv într-un mod subtil
The episode also contains references to popular culture	Episodul conține și referiri la cultura populară
I didn't think things were so bad	Nu credeam că lucrurile sunt atât de rele
I turned and smiled at him	M-am întors și i-am zâmbit
I'm in the last group	Eu sunt in ultimul grup
I had not seen beauty until today	Nu văzusem frumusețea până în ziua de azi
I looked curiously around the dimly lit room	M-am uitat curios în jurul camerei slab luminate
I had to act fast	A trebuit să acționez repede
I can't wait to read more	Abia aștept să citesc mai multe
I was panting and my face was red	Gâfâiam și aveam fața roșie
I know how much you miss them, but wait	Știu cât de mult ți-e dor de ei, dar stai
I tried it last night	Am încercat-o aseară
I think you really like me now	Cred că chiar mă placi, acum
I was so scared that something terrible had happened to him	Îmi era atât de frică că i se întâmplase ceva groaznic
I hated being watched	Urăsem să fiu privit
I didn't want that strange moment to go by	Nu am vrut să treacă pe lângă ei acel moment ciudat de mers
I've always felt that feeling is more important than thinking	Întotdeauna am simțit că sentimentul este mai important decât gândirea
I've never been ashamed in my life	Nu mi-a fost rușine nicio zi în viața mea
I would have persuaded your father to leave	L-aș fi convins pe tatăl tău să plece
I mean, you might hurt me	Adică s-ar putea să mă rănești
I work as a software developer	Lucrez ca dezvoltator de software
I haven't slept much at night	Nu prea am dormit noaptea
I heard one of the children cry twice	L-am auzit pe unul dintre copii plângând de două ori
I'll meet your family	O să-ți cunosc familia
It never really started	Nu a început niciodată cu adevărat
You have to dig deeper	Trebuie să sapi mai adânc
I'll protect your friend, boy	Îți voi proteja prietenul, băiete
I'm sure there are others	Sunt sigur că mai sunt și alții
A style not created by me, but by the world	Un stil nu creat de mine, ci de lume
I didn't pay attention to them	Nu le-am băgat în seamă
I will not spoil myself before him	Nu mă voi strica în fața lui
I take the other drinks from the first meal	Iau celelalte băuturi de la prima masă
Oh, woman, ask yourself	O, femeie, întreabă-te
I've never received a negative response from the guy until today	Nu am primit niciodată un răspuns negativ de la tip până astăzi
A few hours of training a day means nothing	Câteva ore de antrenament pe zi nu înseamnă nimic
I looked around and no one was there	M-am uitat în jur și nu era nimeni acolo
I never let anyone smoke in the apartment	Niciodată nu am lăsat pe nimeni să fumeze în apartament
I wouldn't have oil on his skin anymore	Nu aș mai avea ulei pe pielea lui
A short panic gripped me	O scurtă panică m-a cuprins
I felt attracted to her	Am simțit că era atrasă de mine
I'm concerned about two things	Sunt preocupat de două lucruri
I know you could do almost anything for him	Știu că ai face cam orice pentru el
I believe you, though	Te cred, totuși
I see things in the middle of the day	Văd lucruri în mijlocul zilei
I see the longing in your eyes	Văd dorul în ochii tăi
It was hard for me to get to him again	Mi-a fost greu să ajung la el din nou
I imagine he'll be explicit with her later	Îmi imaginez că va fi explicit cu ea mai târziu
We had brothers, crazy boys	Am avut frați, băieți nebuni
I found that to be true in my case	Am găsit că este adevărat în cazul meu
I really like dresses	Îmi plac mult rochiile
I live with those above	Locuiesc cu cei de sus
I didn't see the point in fighting	Nu am văzut rostul să mă lupt
I only heard parts of their plan	Am auzit doar părți din planul lor
I still know how she would feel about it	Știu totuși cum s-ar simți în legătură cu asta
She does this in three major ways	Ea face acest lucru în trei moduri majore
I wonder what it was	Mă întreb ce a fost
A disturbing thought crossed his mind	Un gând tulburător îi trecu prin minte
I took the beer in the trunk	Am luat berea în portbagaj
I opened the screen door	Am deschis ușa cu ecran
I told him to figure it out or give up	I-am spus să-și dea seama sau să renunțe
I enjoyed reading this story	Am citit aceasta poveste cu placere
I never really liked it	Nu mi-a plăcut niciodată prea mult
I have to go there anyway	Trebuie să merg pe acolo, oricum
I should have protected him more carefully	Ar fi trebuit să-l protejez cu mai multă grijă
I happen to think that people need to take action	Se întâmplă să cred că oamenii trebuie să ia atitudine
I was nervous though	M-am lovit totuși de un nerv
I look forward to taking you on this journey	Aștept cu nerăbdare să ne conduc prin această călătorie
I saw him there this morning	L-am văzut acolo azi dimineață
They helped save hundreds of lives	Au ajutat la salvarea a sute de vieți
All this is now done electronically	Toate acestea se fac acum electronic
I wish I could learn makeup from you one day	Mi-aș dori să pot învăța machiajul de la tine într-o zi
I didn't expect to feel anything for her	Nu mă așteptam să simt nimic pentru ea
I just had to play the game for mine	Trebuia doar să joc jocul pentru al meu
He always maintained his innocence	Și-a susținut mereu nevinovăția
I had to make sure there were no mistakes	Trebuia să mă asigur că nu există nicio greșeală
I listened intently for about twenty seconds, but I didn't hear anything	Am ascultat cu atenție vreo douăzeci de secunde, dar nu am auzit nimic
I've occupied them both every day since	Le-am ocupat, amândoi în fiecare zi de atunci
It remains a simple question and needs an answer	Mai rămâne o întrebare simplă și are nevoie de un răspuns
I tried to call her earlier, but the network was busy	Am încercat să o sun mai devreme, dar rețeaua era ocupată
The reasons for the move are uncertain	Motivele mutarii sunt incerte
I felt they had a right to know	Am simțit că au dreptul să știe
I was just trying not to wake you up	Încercam doar să nu te trezesc
I'm broken without him	Sunt rupt fără el
A lot of men were talking in a low voice	O grămadă de bărbați vorbeau cu voce joasă
I want to see my house	Vreau să-mi văd casa
I heated more water for washing	Am incalzit mai multa apa pentru spalat
I look sometimes	Mă uit uneori
I was uncomfortable, exhausted, and ready to collapse	Eram inconfortabil, epuizat și gata să mă prăbușesc
I felt satisfied and safe	M-am simțit mulțumit și în siguranță
I had to get to those ruins no matter what	A trebuit să ajung la acele ruine indiferent de ce
A few others joined him, men and women	Alți câțiva i s-au alăturat, bărbați și femei
I have to warn you, actually	Trebuie să te avertizez, de fapt
I'm not thinking about that	Nu mă gândesc la asta
I received the goods last week	Am primit marfa săptămâna trecută
I moved here after it was all over	M-am mutat aici după ce totul s-a terminat
I really need your help	chiar am nevoie de ajutorul tau
I met you when you didn't recognize yourself	Te-am cunoscut când nu te-ai recunoscut
I looked closely at the card	M-am uitat atent la card
I am given a short tour and quickly become impressed	Mi se oferă un scurt tur și devin rapid impresionat
I grab him instinctively and turn him back to her	Îl prind instinctiv și îl întorc înapoi la ea
I put my finger to his mouth to calm him down	Mi-am dus degetul la gura lui pentru a-l liniști
I continued my prayer	Mi-am continuat rugăciunea
I will not tolerate fighting in front of children	Nu voi tolera lupta în fața copiilor
I blink the picture	Clipesc imaginea
I will recommend it to my friends	O voi recomanda prietenilor mei
I didn't even share the best part	Nici măcar nu am împărtășit partea cea mai bună
I served coffee to the crew	Am servit cu cafea echipajului
There was only extra luggage on the plane	În avion era doar un bagaj suplimentar
I'm a single person with a cow and a farm	Sunt o singură persoană cu o vacă și o fermă
I can't say enough good things about the people there	Nu pot spune destule lucruri bune despre oamenii de acolo
I suspect this is not an unusual offer from suppliers	Bănuiesc că aceasta nu este o ofertă neobișnuită a furnizorilor
I think he'll be fine after a while	Cred că va fi bine după un timp
I thought his chances were good	Am crezut că șansele lui sunt bune
A band mark marked his skin	O marcă de bandă i-a marcat pielea
The race started without a training lap	Cursa a început fără o tură de formare
I do not understand the following statement	Nu înțeleg următoarea afirmație
I couldn't argue that	Nu aș putea argumenta asta
A real life tree would collapse	Un copac din viața reală s-ar prăbuși
I brought selected pieces back to my studio	Am adus piese alese înapoi în studioul meu
I train my voice and take a deep breath	Îmi dresesc glasul și respir adânc
I have been the music director for many local theater productions	Am fost director muzical pentru multe producții de teatru local
I wasn't going to cry	Nu aveam de gând să plâng
I want to tell you something	Vreau să vă spun ceva
I just wish I could have suffered more	Mi-aș fi dorit doar să fi trebuit să sufere mai mult
I didn't mean anything personal	Nu am vrut să spun nimic personal
I just kissed him to silence him	L-am sărutat doar ca să-l fac să tacă
I only have two minutes to transfer, I have to hurry	Am doar două minute să mă transfer, trebuie să mă grăbesc
I just need to sleep	Trebuie doar să dorm
I was sixteen and my father was driving	Aveam șaisprezece ani, iar tatăl meu conducea
I continued to question my talent	Mi-am continuat să-mi pun la îndoială talentul
I saw how he looked at you	Am văzut cum te privea
A fruitless search that scared a generation of parents	O căutare fără rezultat care a speriat o generație de părinți
I still think we should have kept the business	Încă cred că ar fi trebuit să păstrăm afacerea
I'm sorry to watch	Îmi pare rău că mă uit
I just hope no one comes	Sper doar să nu vină nimeni
I found the perfect place to settle down	Am găsit locul perfect pentru a mă stabili
A large glass panel that opens all the way	Un panou mare de sticlă care se deschide până la capăt
I wish he could talk forever	Mi-aș fi dorit să vorbească pentru totdeauna
I looked at her from a distance and then she disappeared	Am privit-o de la distanță și apoi a dispărut
I couldn't look her in the eye	Nu am putut să o privesc în ochi
I put my free hand in the man's	Mi-am pus mâna liberă în cea a bărbatului
A truck is also included	Este inclus și un camion
I want you to head for the highway	Vreau să te îndrepti spre autostradă
I knew he was mad at me	Știam că era supărat pe mine
I thought of my father	M-am gândit la tatăl meu
I move to the front door	Mă mut la ușa din față
I didn't bother to ask whose car it was	Nu m-am obosit să întreb a cui este mașina
I am impressed by the variety of your talents	Sunt impresionat de varietatea talentelor tale
I would have given you one	ți-aș fi dat unul
A locked gate stopped me from climbing	O poartă încuiată mi-a oprit urcarea
I imagine his anger and his fury	Îmi imaginez furia și furia lui
I want you to meet him	Vreau să-l cunoști
I felt so well rested	M-am simțit atât de bine odihnit
I put my finger on the trigger and smiled	Am pus degetul pe trăgaci și am zâmbit
I can help this team learn about project management	Pot ajuta această echipă să învețe despre managementul proiectelor
I stop and look down at myself	Mă opresc și mă uit în jos la mine
I breathe hard and watch them leave	Respir greu și îi privesc plecând
I had a cabin fever	Aveam febră de cabină
I've never seen myself doing that	Nu m-am putut vedea niciodată făcând asta
I was ready for that life	Eram pregătit pentru acea viață
I wouldn't go back here	Nu m-aș întoarce aici
I didn't even have to hold a small spoonful of cocaine	Nici măcar nu a trebuit să țin lingura mică de cocaină
I had no idea anyone would be hurt	Nu aveam idee că cineva va fi rănit
They both had a busy retirement	Amândoi au avut o pensionare încărcată
I couldn't hide the emotion on my face	Nu puteam ascunde emoția de pe fața mea
I followed you to make sure you got home safely	Te-am urmărit ca să mă asigur că ai ajuns acasă în siguranță
I couldn't fight back	Nu am putut riposta
I remember how beautiful she looked	Îmi amintesc cât de frumoasă arăta
I look at this pink thing in her blanket	Mă uit la chestia asta roz din pătura ei
I would never go back from that	Nu m-aș mai întoarce niciodată din asta
I said no, they're white	Am spus nu, sunt albi
I have to wake up tomorrow	Trebuie să mă trezesc mâine
I go into the barn through the basement door	Intru în hambar pe ușa de la subsol
I was just coming to ask you	Tocmai veneam să te întreb
I knew what it could be	Știam ce poate fi
That is, sounds that you can't hear with your own ears	Adică sunete pe care nu le poți auzi cu urechile tale
The annual planting was continued by their children	Plantarea anuală a fost continuată de copiii lor
I glance at the small hall	Arunc o privire spre holul mic
I have to ask a big question	Trebuie să fac o întrebare mare
I should never have told him that	Nu ar fi trebuit să-i spun asta niciodată
Sorry for the delay	Îmi pare rău pentru întârziere
I jumped out of bed	M-am aruncat din pat
I stop the fire under the oil	Opresc focul sub ulei
I stopped, closed my eyes, and took a deep breath	M-am oprit, am închis ochii și am respirat adânc
I have to use that path in my schedule	Trebuie să folosesc acea cale în programul meu
I decided not to tell him anything at the moment	Am decis să nu-i spun nimic momentan
I nod and head for the tunnel	Dau din cap și merg spre tunel
I'm going to sue you	Am de gând să te dau în judecată
I have to go straight to their camp	Trebuie să intru direct în tabăra lor
I like meeting people	Îmi place să cunosc oameni
A way to block consensus	O modalitate de a bloca consensul
A younger person would come in	O persoană mai tânără ar intra
More sophisticated buildings have emerged since the 8th century	Din secolul al VIII-lea au apărut clădiri mai sofisticate
Both folded due to financial problems	Ambele s-au pliat din cauza unor probleme financiare
Fight to the death	Luptă până la moarte
I hope my next project will do them justice	Sper că următorul meu proiect le va face dreptate
I want this to look stylish and professional, please	Vreau ca acest lucru să arate elegant și profesional, vă rog
You must have gone a little deep	Trebuie să fi intrat un pic adânc
I almost gasped for air	Aproape am gâfâit după aer
I understood him better than he knew	L-am înțeles mai mult decât știa
I can already see him coming	Îl văd deja venind
I wanted to know what was going on there	Am vrut să știu ce se întâmplă acolo
I nodded, not even looking in his path	Am dat din cap, nici măcar nu mă uit în calea lui
I take it and it has a red plus symbol	Îl iau și are un simbol roșu plus
I didn't even know who the powers were transferred to	Nici măcar nu știam cui au fost transferate puterile
I was upset but terrified	Eram supărat, dar îngrozit
I will not go into the details that make it unique	Nu voi intra în detaliile care îl fac unic
I pushed them over the heads of my army	Le-am împins peste capetele armatei mele
I think we should run to the colony	Cred că ar trebui să alergăm spre colonie
I liked everything about him	Mi-a plăcut totul la el
I should take classes	Ar trebui să iau cursuri
I just have to take everything to school	Trebuie doar să duc totul la școală
I see her in the papers all the time	O văd în ziare tot timpul
A faint rush of madness then became his brain	O ușoară vâlvă de nebunie a devenit atunci creierul lui
I decided to change his agenda	Am decis să-i schimb agenda
I was a day late and I was a dollar late	Am întârziat o zi și am întârziat un dolar
A guy was talking really deep, too	Un tip vorbea și el ceva cu adevărat profund
A large bird came down from a tree	O pasăre mare a coborât dintr-un copac
I'm going back to the car	Mă întorc la mașină
I let myself fall lower and lower	M-am lăsat să cad din ce în ce mai jos
I didn't give you this good news	Nu ți-am dat vestea asta prea bine
None of the versions came out of the drawing board	Niciuna dintre versiuni nu a ieșit de pe planșa de desen
I took it out and studied it	L-am scos și l-am studiat
I hated being introduced to her brother	Am urât să fiu să mă prezint în fratele ei
I missed my lead dog	Îmi era dor de câinele meu de plumb
I needed to know what he was saying	Trebuia să știu ce spunea
I always found her aggressive song so solemn but soothing	Mereu am găsit melodia ei agresivă atât de solemnă, dar liniștitoare
I remember thinking it was funny	Îmi amintesc că am crezut că e amuzant
I just want the truth	Vreau doar adevărul
A pleasant breeze blows from the water	O adiere plăcută suflă din apă
I didn't know the depth of your relationship or anything	Nu știam profunzimea relației tale sau altceva
Sometimes I kill for them	Uneori ucid pentru ei
I even tried to pay him more money	Am încercat chiar să-i plătesc mai mulți bani
I was quite surprised and shocked	M-am simțit destul de surprins și șocat
I brought some chicken salad and bread	Am adus niște salată de pui și pâine
A police check is required	Este necesar un control de poliție
I stood still and said nothing else	Am rămas nemișcat și nu am spus nimic altceva
I decided to ask about it later	Am hotărât să întreb despre asta mai târziu
A smile of relief spread across her face	Un zâmbet de uşurare se răspândi pe faţa ei
I went in with them after me, and then they disappeared	Am intrat cu ei după mine, apoi au dispărut
I finally folded two years ago	În sfârșit, m-am pliat acum doi ani
I hear them in the dark	Le aud în întuneric
I looked at my last post	M-am uitat la ultimul meu post
I officially want to melt	Vreau oficial să mă topesc
I want you to sleep for a few hours	Vreau să dormi câteva ore
I counted them out loud	Le-am numărat cu voce tare
I decided to take on a new challenge	Am decis să-mi propun o nouă provocare
I couldn't help but feel a sense of pride	Nu m-am putut abține să nu simt un sentiment de mândrie
I had a little over thirty minutes	Am avut puțin peste treizeci de minute
I knew where he lived	Știam unde locuia
I didn't trust that smile on her face	Nu aveam încredere în acel zâmbet de pe chipul ei
I'll make sure it's better	O să mă asigur că va fi mai bine
A girl no older than five years	O fată nu mai mare de cinci ani
I was half-minded to upset him	Am avut jumătate de minte să-l dau peste cap
I couldn't go back and face them all	Nu m-am putut întoarce să-i înfrunt pe toți
I wouldn't subject my body to any more pain	Nu mi-aș mai supune corpul la nicio durere
I wondered how many others there were	M-am întrebat câți alții sunt
A tent is the symbol of a temporary place to live	Un cort este simbolul unui loc de locuit temporar
I was never left wanting	Nu am fost niciodată lăsat să îmi doresc
I can't tell you what to do	Nu pot să-ți spun ce să faci
I want to read you	Vreau să vă citesc
I think what they say is true	Cred că ceea ce spun ei este adevărat
I didn't have to worry	Nu trebuia să-mi fac griji
A second place has been added for the radar operator	A fost adăugat un al doilea loc pentru operatorul radar
A distant message from a friend	Un mesaj îndepărtat de la un prieten
A light came on inside the box	S-a aprins o lumină în interiorul cutiei
I also liked to add the velvet ribbon to this	Mi-a plăcut să adaug și panglica de catifea pe asta
Autumn is usually cold and dry	Toamna este de obicei rece și uscată
A place that can inspire dreams	Un loc care poate inspira vise
I told them to shut up, but they didn't listen to me	Le-am spus să tacă, dar nu m-au ascultat
I guess it's not really your fault	Bănuiesc că chiar nu este vina ta
I mean, it wouldn't be weird	Adică, n-ar fi dacă ar fi ciudat
In fact, I'm trying to be exact	De fapt, încerc să fiu exact adevărat
I knew the answer was no	Știam că răspunsul era nu
I had a book published by an international publisher	Aveam o carte publicată la un editor internațional
I was hoping to get an answer from him soon	Speram să primesc un răspuns de la el în curând
I kept going in and out of my consciousness	Am continuat să intru și să ies din conștiință
A glade with lighted sticks that provide some of the lighting	O poiană cu bețe aprinse care asigură o parte din iluminare
I had finally found a real, living nursery	În sfârșit găsisem o pepinieră adevărată, vie
I feel safe around him	Mă simt în siguranță în preajma lui
I was conveying my feelings through her	Îmi transmiteam sentimentele prin ea
I had to sneak past the border guards	A trebuit să-i strec pe lângă polițiștii de frontieră
I couldn't relate to what happened	Nu m-am putut lega de ceea ce s-a întâmplat
I question your patriotism	Îți pun la îndoială patriotismul
I didn't drink that much	Nu am băut atât de mult
I should have said something better	Ar fi trebuit să spun ceva mai bun
I have little other information	Mai am puține alte informații
An important recording artist doesn't come in every day	Un artist important de înregistrări nu intră aici în fiecare zi
I raised my right hand to examine it	Mi-am ridicat mâna dreaptă să o examinez
A sudden trumpet sound made me jump	Un sunet brusc de trâmbiță m-a făcut să sară
It wasn't me after the accident	Nu am fost chiar eu după accident
His wife's identity is unknown	Identitatea soției sale este necunoscută
I can quickly see if something went wrong	Pot observa rapid dacă ceva nu a mers prost
I mean, from the bottom of my heart	Adică asta din adâncul inimii mele
I took her wrist and pressed it to my mouth	I-am luat încheietura mâinii și mi-am lipit-o de gură
I do not run in greatness, from what is separate	Nu alerg în măreție, de ceea ce este separat
The group has also undergone many staff changes	De asemenea, grupul a trecut prin multe schimbări de personal
I saw half of the first episode and it's okay	Am vazut jumatate din primul episod si e ok
I want him to be found in the lake	Vreau să o găsească în lac
I try to give credit where it's due	Încerc să dau credit acolo unde se cuvine
I could broker the deal for you	Aș putea intermedia afacerea pentru tine
I felt weak and bad	M-am simțit slab și rău
I mean, he wasn't a bad guy, he was just confused	Adică, nu era un tip rău, ci doar confuz
I tied myself around a tree	M-am legat în jurul unui copac
A tall, slender woman walked beside him	O femeie înaltă și zveltă a mers lângă el
I mean, it could have changed history	Vreau să spun că ar fi putut schimba istoria
I spent the whole afternoon talking to this guy	Am petrecut toată după-amiaza vorbind cu acest tip
I searched my duck everywhere	Mi-am căutat rata peste tot
I needed, I needed the connection with another being	Aveam nevoie, aveam nevoie de conexiunea cu o altă ființă
I thought everything was very strange	Am crezut că totul este foarte ciudat
I can't believe it happened	Nu pot să cred că s-a întâmplat
I realized she was loved	Mi-am dat seama că era iubita
I can't imagine what you went through	Nu-mi pot imagina prin ce ai trecut
The flowers are prominent	Florile sunt proeminente
I haven't gotten to that point yet	Încă nu am ajuns la acel punct
A dinner to celebrate the success of that satellite there	O cină pentru a sărbători succesul acelui satelit acolo
I got it to try	Am primit-o pentru a încerca
The voice of a young girl	Vocea unei fete tinere
I went straight in and went straight to the bar	Am intrat direct și am mers direct la bar
I called and you answered	Am sunat si ai raspuns
I started to stand up again	Am început să mă trag să stau din nou în picioare
Hundreds of people were injured or left homeless	Sute de oameni au fost răniți sau lăsați fără adăpost
I'm afraid of my family's legacy left in her hands	Mă tem pentru moștenirea familiei mele lăsată în mâinile ei
I trust anyone who says his name	Am încredere în oricine îi rostește numele
I thought my body would be stiff, but it wasn't	Am crezut că corpul meu va fi rigid, dar nu a fost
I can't believe he did this to me	Nu pot să cred că a făcut asta pentru mine
I know almost every person who lives in every house	Cunosc aproape fiecare persoană care locuiește în fiecare casă
I could force you to fulfill my wishes	Te-aș putea forța să-mi îndeplinești dorințele
I stayed by his side	Am rămas lângă el
I hurried to buy new clothes	M-am grăbit să cumpăr haine noi
I stayed in the married man's apartment, dripping and cold	Am stat în apartamentul bărbatului căsătorit, picurând și frig
A wide, slow grin slipped across his face	Un rânjet larg și lent se strecură pe fața lui
The press can almost condemn you	Presa te poate condamna aproape
I sat in her office, facing her across the desk	Am stat în biroul ei, cu fața spre ea peste birou
A woman could easily have caused those injuries	O femeie ar fi putut provoca cu ușurință acele răni
I hope you have a good summer!	Sper să aveți o vară bună!
It's really weird	Chiar este ciudat
I want to be in the best shape	Vreau să fiu în cea mai bună formă
I wasn't sure who would break in first	Nu eram sigur cine va sparge primul
I wasn't going to go	Nu aveam de gând să merg
I feel it when we use it	Îl simt când îl folosim
I was late and I wanted to hear about it	Am întârziat și am vrut să aud despre asta
I had to find my way back	A trebuit să-mi găsesc drumul înapoi
I don't take my cock out in public	Nu-mi scot pula în public
I have no problem with this setting	Nu am probleme cu această setare
Then he left the robbery	Apoi a părăsit jaful
I suspect a scope issue	Bănuiesc o problemă de sfera de aplicare
A deep breath did not bring pain	O respirație adâncă nu a adus durere
I will definitely buy from them again in the future	Cu siguranță voi cumpăra din nou de la ei în viitor
The film took six months to complete	Filmul a durat șase luni pentru a fi finalizat
I'm in complete darkness	Stau în întuneric total
I rubbed the corner of the window with the cloth	Am frecat colțul ferestrei cu cârpa
I didn't want to accept where my mind was headed	Nu am vrut să accept încotro se îndreaptă mintea mea
I opened it and quickly adopted the umbrella	L-am deschis și am adoptat rapid umbrela
I saw that in my vision	Am văzut asta în viziunea mea
I feel a huge bang on my head	Simt o lovitură enormă în capul meu
I can sell two or three of them	Pot să vând la două sau trei dintre ele
A program starts running on the image	Un program începe să ruleze pe imagine
I can find the table myself	Pot să găsesc singur masa
I didn't know there were so many	Nu știam că sunt atât de mulți
I liked the natural one	Mi-a plăcut cel natural
I tried to take her down	Am încercat să o doboare
I'm so sorry I lost your husband	Îmi pare foarte rău pentru pierderea soțului tău
I think she was shocked that everyone needed one	Cred că a fost șocată că oricine avea nevoie de unul
I can answer that stupid question	Pot să răspund la acea întrebare stupidă
I can hardly believe it	Aproape că nu-mi vine să cred
I finished the glass and filled another	Am terminat paharul și am umplut altul
The Navy is growing fast	Marina crește rapid
I know it's worth it, though	Știu că merită, totuși
This treatment took up most of the wall space	Acest tratament a ocupat cea mai mare parte a spațiului peretelui
I like to get drunk too	Și mie îmi place să mă îmbăt
I hung my jacket over the back of my chair	Mi-am atârnat jacheta peste spătarul scaunului
I hope things work out for you	Sper că lucrurile îți vor merge
I remembered him as a giant of a man	Mi-am amintit de el ca pe un uriaș al unui bărbat
I swear you could keep up with this	Jur că ai putea păstra timpul cu asta
I know what it does to the body	Știu ce face organismului
I kneel and pray	Îngenunch și mă rog
I immediately recognized a problem	Am recunoscut imediat o problemă
I wanted the pain to stop	Am vrut să înceteze durerea
I have to be a better place than the water	Trebuie să fiu un loc mai bun decât apa
I was afraid to believe that for even a minute	Mi-a fost frică să cred asta chiar și pentru un minut
I wouldn't feel sorry for him	Nu i-aș arăta milă
I close my eyes and think	Închid ochii și mă gândesc
A man in a car was waiting for her outside	Un bărbat într-o mașină a așteptat-o ​​afară
A meeting like this	O întâlnire ca aceasta
A wide smile must be worn at all times	Un zâmbet larg trebuie purtat în orice moment
I would have the perfect revenge	Aș avea răzbunarea perfectă
The only hospital suffered minor flood damage	Unicul spital a suferit pagube minore de inundații
I also liked the big sky	Mi-a plăcut și cerul mare
I wasn't aware of that	Nu eram conștient de asta
I keep my finger on the pulse of the times	Țin degetul pe pulsul vremurilor
I didn't need to waste the bullet	Nu aveam nevoie să irosesc glonțul
I didn't want to be seen	Nu am vrut să fiu văzut
I couldn't let that happen to me	Nu puteam lăsa să mi se întâmple asta
We were working on what they called the shuttle lot	Lucram la ceea ce ei au numit lotul de navete
I looked at the sign above the front entrance	M-am uitat la semnul de deasupra intrării din față
A black dress is the perfect way to do that	O rochie neagră este modalitatea perfectă de a face asta
I have a good story about that	Am o poveste bună despre asta
A power you can never use is a waste	O putere pe care nu o poți folosi niciodată este o risipă
I couldn't put him in the dark anymore	Nu l-am mai putut plasa în întuneric
I like the smell of the perfume and the soft texture	Îmi place mirosul parfumului și textura moale
I put my diary aside	Mi-am pus deoparte jurnalul
I'm lost, just like you	Sunt pierdut, la fel ca și tine
I closed my eyes and counted to ten	Am închis ochii și am numărat până la zece
I feel very happy with how it turned out	Mă simt foarte fericit de cum a ieșit
I took him out to the living room	L-am scos în sufragerie
A large dance floor covered the entire area	Un ring mare de dans a acoperit întreaga zonă
I looked deep into her eyes	M-am uitat adânc în ochii ei
I looked up at him confused	M-am uitat în sus la el confuză
I never broke up with you	Nu m-am despărțit niciodată de tine
I guarantee she's all woman	Vă garantez că este toată femeie
This may take several hours	Acest lucru poate dura câteva ore
I'm very curious now	Sunt foarte curios acum
I happened to be right	S-a întâmplat să am dreptate
I was not successful	Nu am avut niciun succes
I sewed most of my life	Am cusut cea mai mare parte a vieții mele
I'm really tormented	Chiar mă chinui
I have something after that	Am ceva după asta
There were now three distinct villages	Acum existau trei sate distincte
I saw this man walking home from the market	L-am văzut pe acest om mergând acasă de la piață
A full decade, my junior	Un deceniu plin, juniorul meu
I'll let you know one thing	Vă voi anunța un lucru
I know my son, he didn't think of that	Îl cunosc pe fiul meu, nu s-a gândit la asta
I wouldn't do that to him again	Nu i-aș mai face asta din nou
I really want you to try your mother	Chiar vreau să încerci cu mama ta
I knew it was only a matter of time	Știam că este doar o chestiune de timp
I guess his description wasn't too far off	Presupun că descrierea lui nu era prea departe
I broke down and the police took me to jail	M-am stricat și poliția m-a dus la închisoare
I felt safe and comfortable in myself	M-am simțit în siguranță și confortabil în mine
I see everything you do down here	Văd tot ce faci aici jos
I never talked to him about it	Nu am vorbit niciodată cu el despre asta
I knew it was heaven	Știam că este raiul
I did all this for her and now nothing	Am făcut toate astea pentru ea și acum nimic
A plane ticket and a plan	Un bilet de avion și un plan
I knew what she wanted	Știam la ce vrea ea
I think I'm learning the hard way to trust my instincts	Cred că învăț calea grea de a avea încredere în instinctele mele
I enjoyed every part of the process	M-am bucurat de fiecare parte a procesului
A mixture of control agents may be used	Poate fi utilizat un amestec de agenți de control
I wasn't coming back	Nu mă întorceam
I can tell everyone	Pot să-mi dau seama pe toată lumea
I deal with facts, things that actually happen	Mă ocup de fapte, lucruri care se întâmplă de fapt
I lay on my stomach	M-am culcat pe burtă
I was doing some dental work	Îmi făceam niște lucrări la dinți
I just helped tear down the wall that secured it	Tocmai am ajutat la dărâmarea zidului care o asigura
Do not disclose to other personnel	Nu dezvăluiți altor personal
I hear about it every day	Aud despre asta în fiecare zi
I see you're a spokesman	Văd că ești un om de cuvânt
They spent three months training in vocal training	Au petrecut trei luni de antrenament vocal
A smooth customer in my opinion	Un client lin în opinia mea
I'll read it for you	O voi citi pentru tine
I made this dress myself	Am făcut chiar eu această rochie
I gave you some food	Ți-am dat ceva de mâncare
I have no idea, man, he said	Habar n-am, omule, spuse el
I won't even take you to my room	Nici măcar nu te voi duce lângă camera mea
I know you can't see	Știu că nu poți vedea
I warned them	I-am preavizat
I can always learn more	Pot oricând să învăț mai multe
I was awful with people	Eram groaznic cu oamenii
I didn't say that	Nu m-am apucat să spun asta
I hope this doesn't explode in front of you	Sper că asta nu îți va exploda în față
These are not major issues	Nu sunt probleme majore
I told them he was in the hospital	Le-am spus că e în spital
I hope you will write back soon	Sper și eu că veți scrie înapoi în curând
I was on vacation with some college friends	Eram în vacanță cu niște prieteni de la facultate
I'm one of those men	Sunt unul dintre acei bărbați
I totally forgot about it	Uitasem total de asta
I wouldn't mind meeting him if that ever happened	Nu m-ar deranja să-l întâlnesc, dacă asta s-ar întâmpla vreodată
I don't miss an opportunity, you see, and	Nu pierd nicio ocazie, vezi tu, și
I'm going to my office	Mă duc la biroul meu
I try not to lose control	Încerc să nu-mi pierd controlul
I told them to leave	Le-am spus să plece
I haven't had a chance to read about it	Nu am avut ocazia să citesc despre asta
A combination of gas station and exotic snake farm	O combinație de benzinărie și fermă exotică de șerpi
I smile knowing this is finally over	Zâmbesc știind că asta este în sfârșit
I had to keep living	A trebuit să continui să trăiesc
I wasn't really a sports guy	Nu eram cu adevărat un tip sportiv
A bus service was not considered	Un serviciu de autocar nu a fost luat în considerare
Japan agreed to surrender the next day	Japonia a fost de acord să se predea în ziua următoare
A weight pushed my face into the deck	O greutate mi-a împins fața în punte
I couldn't see any of his features	Nu i-am putut vedea nicio trăsătură
I climbed to the top of the roof	M-am urcat în vârful acoperișului
I didn't do anything right here	Nu am făcut nimic bine aici
I just opened the windows	Tocmai am deschis ferestrele
I leaned back in my chair	M-am lăsat pe spate pe un scaun
I lay down on the floor, still holding my breath	M-am lăsat pe podea, încă ținându-mi respirația
A normal dose usually leaves no permanent damage	O doză normală, de obicei, nu lasă daune permanente
I will not be watched and watched	Nu voi fi privit și privit
I have a box of water	Am o cutie de apă
I felt an impact on my headset	Am simțit un impact deasupra căștii mele
I judged her for that too	Am judecat-o și pentru asta
I decided on the first stand closest to the register	M-am hotărât asupra primului stand cel mai apropiat de registru
We called you, but you kept going	Te sunam, dar ai continuat
And I hope he comes back to see you, darling	Și eu, sper să se întoarcă să te vadă, dragă
A lifestyle decision you will not regret!	O decizie de stil de viață pe care nu o vei regreta!
I thought of my little apartment	M-am gândit la micul meu apartament
I didn't come here to have fun	Nu am venit aici să mă distrez
I couldn't leave you alone	Nu te puteam lăsa în pace
One person could be happy here forever, he thought	O persoană ar putea fi fericită aici pentru totdeauna, se gândi el
I never managed to figure it out	Nu am reușit niciodată să-l stabilesc
A perfectly ordinary reflection looks back at her	O reflecție perfect obișnuită se uită înapoi la ea
I guess he has a hot shopper or something	Presupun că are un cumpărător fierbinte sau așa ceva
I had no family to talk about and no prospects	Nu aveam familie despre care să vorbesc și nici perspective
I felt horrible about my circumstance	M-am simțit oribil pentru circumstanța mea
I rolled out of bed	M-am rostogolit jos din pat
I saw a friend working there	Am văzut un prieten, care lucrează acolo
I know you two love each other	Știu că voi doi vă iubiți
I put you in and they left	Te-am băgat înăuntru și au plecat
I want to bow my head and acknowledge defeat	Vreau să las capul în jos și să recunosc înfrângerea
I agree, but for different reasons	Sunt de acord, dar din motive diferite
I had no one to check with or talk to	Nu am avut cu cine să verific sau să vorbesc
I know this is a delicate subject	Știu că acesta este un subiect delicat
I think they accepted the right decision	Cred că au acceptat decizia corectă
I need help from all of you	Am nevoie de ajutor de la voi toți
We were really young and upset	Eram cu adevărat tineri și supărați
I slept the best of my life	Am dormit cel mai bun din viața mea
I think the nomination is a very bad idea	Cred că nominalizarea este o idee foarte proastă
I don't think its meaning matches her name	Nu cred că semnificația ei se potrivește cu numele ei
I ran my hand through my hair in utter amazement	Mi-am trecut mâna prin păr cu uimire totală
I hope everything goes well	Sper că totul merge bine
I called him back, which he did	L-am sunat să se întoarcă, ceea ce a făcut
I couldn't do that to him	Nu i-am putut face asta
The congress takes place every five years	Congresul are loc la fiecare cinci ani
I didn't want his family to read it	Nu am vrut ca familia lui să o citească
I can see her in her body language	O pot vedea în limbajul ei trupului
I can't think of a quick explanation for this right away	Nu mă pot gândi la o explicație rapidă pentru asta imediat
A phrase paper works	O hârtie de frază funcționează
I begged you to leave	Te-am implorat să pleci
I can take some of this ice with me	Pot să iau o parte din această gheață cu mine
I took it, but I didn't drink	L-am luat, dar nu am băut
He was killed shortly after the bridge opened	A fost ucis la scurt timp după deschiderea podului
I'll explain them in a while	Le voi explica peste ceva timp
I decided you were my favorite	Am decis că ești preferata mea
I have no idea why you wouldn't do it	Habar n-am de ce nu ai face-o
I wasn't exactly a model daughter	Nu am fost tocmai fiica model
I went to the door and called her by name	M-am dus la uşă şi am strigat-o pe nume
I've lived in the same house my whole life	Toată viața am locuit în aceeași casă
I didn't know it was going to go that far	Nu știam că va merge atât de departe
A piece of my own story	O bucată din propria mea istorie
And I've been alive for a very, very long time	Și eu sunt în viață de foarte, foarte mult timp
I can't let you in	Nu-ți pot permite să intri
I shook my head and smiled	Am clătinat din cap și am zâmbit
I've only been playing for a few months	Eu joc doar de câteva luni
I've already uploaded a smaller version of it	Am încărcat deja o versiune mai mică a acestuia
I turned to him	M-am întors spre el
I still couldn't get over my voice	Încă nu puteam trece peste voce
Green has been replaced by dark blue	Verdele a fost înlocuit cu albastru închis
I can do it with just one finger	Pot să mă fac cum doar cu un deget
I'll leave when they tell me	Voi pleca când îmi vor spune
He mentioned that he liked the show	El a menționat că i-a plăcut spectacolul
I've been thinking about this all along	Mă gândesc la asta tot timpul
I entered the steps and just entered	Am intrat pe trepte și tocmai am intrat
I shouldn't have mentioned the flowers	Nu ar fi trebuit să menționez florile
I met the creature not long ago	Am întâlnit ființa nu cu mult timp în urmă
Females are larger than males	Femelele sunt mai mari decât masculii
I know better than that	Stiu mai bine de atat
I like the element of surprise	Îmi place elementul surpriză
I wasn't sure how to say it	Nu eram sigur cum să o spun
I swallowed hard and fought back tears	Am înghițit în sec și am luptat împotriva lacrimilor
I want you to listen carefully now	Vreau să asculți cu atenție acum
I remembered leaving my room for some reason	Mi-am amintit că am părăsit camera mea dintr-un motiv oarecare
They liked the turn	Le-a plăcut rândul
I picked them up and looked through them	Le-am ridicat și m-am uitat prin ele
I would still like it to come	Mi-aș dori totuși să vină
I'm not interested in such an artifact	Nu mă interesează un astfel de artefact
I didn't like this case, not even a little	Nu mi-a plăcut acest caz, nici măcar un pic
I could feel all the limbs	Simțeam toate membrele
I myself live in the north	Eu însumi locuiesc în nord
The location is currently used as a parking lot	Locatia este folosita in prezent ca parcare
I never worried about any of this	Nu mi-am făcut niciodată griji pentru nimic din toate astea
A few seconds later he saw her trembling	Câteva secunde mai târziu și o văzu tremurând
I wish that movie lasted five years	Mi-aș fi dorit ca acel film să dureze cinci ani
I only bought two, though	Am cumpărat doar două, însă
A sharp slap on the face makes me scream	O palmă ascuțită pe față mă face să strig
I've met	L-am întâlnit
I didn't think you really broke up	Nu credeam că v-ați despărțit cu adevărat
I need someone who can make this a success	Am nevoie de cineva care poate face din asta un succes
I was on my way, right now	Eram pe cale, tocmai acum
I just wish people weren't so scared of it	Mi-aș dori doar ca oamenii să nu se teamă atât de mult de asta
I went through the days of autopilot	Mi-am trecut prin zilele cu pilot automat
I felt she didn't understand	Am simțit că ea nu înțelege
I shouted with all my lungs could call	Am strigat cu tot ce puteau chema plămânii mei
I will not accept anything less than everything	Nu voi accepta nimic mai puțin decât totul
I feel like no one loves me	Simt că nimeni nu mă iubește
I better get home	Mai bine ajung acasă
I stopped with my silly conversation and looked up	M-am oprit cu conversația mea prostească și mi-am ridicat privirea
I wanted to spend the day with you too	Si eu am vrut sa petrec ziua cu tine
The first meeting took place later that day	Prima ședință a avut loc mai târziu în aceeași zi
I did almost nothing	Aproape că nu am făcut nimic
I've never seen a beach	Nu am văzut niciodată o plajă
I can barely climb the stairs	Abia reușesc să urc scările
I noticed that the smile made her younger	Am observat că zâmbetul a făcut-o mai tânără
I thought you would understand	Am crezut că vei înțelege
I liked the song, crack and all	Mi-a plăcut piesa, crack și tot
I don't have a show	Nu am un spectacol
I didn't expect that to be the case	Nu mă așteptam să fie așa
I've been feeling lonely lately	Mă simt singură în ultima vreme
I couldn't stop	Nu am putut să se oprească
I drank to pass the time, they drank to forget	Am băut ca să trec timpul, ei au băut ca să uite
I really have to work this out, too	Chiar trebuie să rezolv și asta
I have no idea what her mother did	Habar n-am ce a făcut mama ei
I stood there motionless	Am stat acolo nemișcat
Sometimes I walk past the cemetery and stop to think	Trec uneori pe lângă cimitir și mă opresc să mă gândesc
I can escape at any time for a few days	Pot scăpa oricând pentru câteva zile
I buried him at creation	L-am îngropat la creație
A danger to us all	Un pericol pentru noi toți
I knew it couldn't be done	Știam că nu se poate face
A diamond-shaped head flew	Un cap în formă de diamant a zburat
I looked in all directions	M-am uitat în toate direcțiile
A pain passes through me	O durere trece prin mine
I know what the information says	Știu ce spun informațiile
I was a little drunk	Eram puțin beat
I thought for sure that someone would prove me wrong	M-am gândit sigur că cineva îmi va dovedi că mă înșel
I reflected on my decision	Am reflectat asupra deciziei mele
I knew all their tricks	Le știam toate trucurile
A gray bird hung from his chain	De lanț îi atârna o pasăre cenușie
We are all for a free discussion on any subject	Sunt cu toții pentru o discuție liberă despre orice subiect
I threw myself from bark to bark as quietly as I could	M-am aruncat din scoarță în scoarță, cât se poate de tăcută
I went upstairs to my room	Am urcat scările spre camera mea
I started to feel like a god	Am început să mă simt ca un zeu
I didn't do anything to stop her	Nu am făcut nimic să o opresc
I should have moved a long time ago	Ar fi trebuit să mă mut de mult
I should hear tomorrow	Ar trebui să aud mâine
I wondered if that hurt	M-am întrebat dacă asta m-a durut
I had no idea why this was happening	Habar nu aveam de ce se întâmpla asta
I can't believe he didn't kill you	Nu pot să cred că nu te-a omorât
A beautiful, friendly and older girl to date	O fetiță frumoasă, prietenoasă și mai în vârstă cu care să ieși
I think you will like my site too	Cred ca site-ul meu iti va placea si tie
I was hungry and scared	Îmi era foame și frică
I like the image and the design details	Îmi place imaginea și detaliile de design
I doubt he was trying to hurt me	Mă îndoiesc că încerca să mă rănească
I want to be prepared	Vreau să fiu pregătit
I caught two at one point several times	Am prins doi la un moment dat de mai multe ori
I can send messages on my own	Pot transmite singur mesaje
I would never do anything to hurt you	Nu aș face niciodată nimic care să te rănească
I will not eat them all	Nu le voi mânca pe toate
I'm not lucky at all	Nu sunt deloc norocos
I swear it wasn't me	Jur că nu am fost eu
I used to spend without thinking before my debt trip	Obișnuiam să cheltuiesc fără să mă gândesc înainte de călătoria mea pentru datorii
I will pass on the word	voi da mai departe cuvântul
I might set fire to the streets	S-ar putea să dau foc străzilor
I know every dog ​​by name	Cunosc fiecare câine pe nume
I could see the tense way he was sitting	Am putut vedea felul încordat în care stătea
I just wanted a taste	Am vrut doar un gust
I thought he was going to the bathroom	Am crezut că se duce la baie
I swim to her and help her gather dinner	Înot spre ea și ajut să ne adunăm cina
I had to do the same	A trebuit să fac același lucru
I forgot his last name	Am uitat numele lui de familie
I have not found anything	Nu am gasit nimic
I didn't want to argue with him	Nu am vrut să mă cert cu el
I didn't mean to alarm you	Nu am vrut să te alarmez
I will not let this happen	Nu voi lăsa să se întâmple asta
I prayed for him	M-am rugat pentru el
I've seen criticism of acting	Am văzut critici la adresa actoriei
This led to a plan to expand the school	Acest lucru a dus la un plan de extindere a școlii
I really had no choice	Chiar nu am avut de ales
I wrote down the details and gave it to her	Am scris detaliile și i-am dat-o
I can start working on it now	Pot începe să lucrez la el acum
I wait a few seconds and try again	Aștept câteva secunde și încerc din nou
I wasn't innocent of the massacre either	Nici eu nu am fost nevinovat de la măcel
I still understand why	Înțeleg totuși de ce
I told him what my experience was like	I-am spus cum a fost experiența mea
A few general notes on other environments are appropriate	Câteva note generale despre alte medii sunt potrivite
I didn't have to add my name	Nu trebuia să-mi adaug numele
A demonstration of my tendency to violent behavior	O demonstrație a tendinței mele la comportament violent
I felt my skin there turn to fire	Am simțit că pielea mea de acolo s-a transformat în foc
I was up here in my house	Eram aici sus, în casa mea
I opened my calendar and entered the date in it	Mi-am deschis calendarul și am introdus data în el
We just wanted a reason to stay together	Am vrut doar un motiv pentru care să rămânem împreună
I was already there when he met me	Eram deja când m-a cunoscut
I made sure I couldn't see myself from home	M-am asigurat că nu mă pot vedea din casă
I feel out of control and at their mercy	Mă simt scăpat de sub control și la mila lor
It has been covered several times by other artists	A fost acoperit de câteva ori de alți artiști
I was very pleased with that book	Am fost foarte multumit de acea carte
I see the positive impact of my work	Văd impactul pozitiv al muncii mele
I think animals communicate with the tone of their voice	Cred că animalele comunică cu tonul vocii
The first three are closely related	Primele trei sunt strâns legate
I did what needed to be done	Am făcut ceea ce trebuia făcut
I didn't even have a gun on me	Nici măcar nu aveam o armă asupra mea
I didn't open my eyes	Nu mi-am deschis ochii
I use the spirit is almost the same context	Eu folosesc spiritul este aproape același context
I woke up and checked the time	M-am trezit și am verificat ora
I paid more attention to the next step	Am fost mai atent la pasul următor
I shot them, but they were the real deal	Am tras de ei, dar au fost adevărata afacere
I get along well with the elders	Mă înțeleg bine cu bătrânii
They appeared to have been shot while in bed	Părea să fi fost împușcați în timp ce erau în pat
I just want you to be happy and safe	Vreau doar să fii fericit și în siguranță
I really like being my age	Chiar îmi place să am vârsta mea
I always breathe and pay attention to my breathing	Respir mereu și sunt atent la respirația mea
I didn't check thoroughly	Nu am verificat temeinic
I've been waiting for this meeting for years	Am așteptat ani de zile această întâlnire
I can't go to college	Nu pot pleca la facultate
Nor the total consumption of protein	Nici consumul total de proteine
A few broken stones that looked like tools	Câteva pietre sparte care păreau unelte
I marveled at his gentleness	M-am mirat de blândețea lui
I had to jump over him	A trebuit să sar peste el
A peaceful revolution brings to light the forgotten wisdom	O revoluție liniștită aduce la lumină înțelepciunea uitată
I have no idea the two were	Habar n-am că cei doi au fost
I only found you here yesterday morning	Te-am găsit aici doar ieri dimineață
I feel that all my prayers have been answered	Simt că toate rugăciunile mele au primit răspuns
I wasn't sure this gentleman could be trusted	Nu eram sigur că acest domn poate avea încredere
I really liked this teacher before	Mi-a plăcut foarte mult acest profesor și înainte
I thought she felt that too	Am crezut că și ea a simțit asta
He recommended an attack at noon instead	El a recomandat un atac la amiază în schimb
I have to be a great layman	Trebuie să fiu un mare laic
I held the ring in my clenched fist	I-am ținut inelul în pumnul închis
I stopped in the reception area	M-am oprit în zona recepției
A bottle came back and it started very dirty	S-a întors o sticlă și a început foarte murdar
I had to come home to my family	A trebuit să vin acasă la familia mea
I thought about what that means	M-am gândit ce înseamnă asta
I was hoping you would stop	Speram să te oprești
I won't talk next time	Nu voi mai vorbi data viitoare
I've done that before	Mi-am asumat deja acele îndatoriri înainte
I ran my fingers lightly over the hard concrete	Mi-am trecut ușor degetele peste betonul dur
I doubted it, though	M-am îndoit, totuși
I don't have stretch marks	Nu am vergeturi
I had to do a double take	A trebuit să fac o dublă luare
I can't believe what they tell me	Nu pot să cred ce îmi spun ei
However, I often read about them praising themselves	Totuși, citesc adesea despre ei care se angajează în laude
I hope they turn off the speaker soon	Sper că vor opri difuzorul în curând
I run to her quickly and we hug	Alerg repede spre ea și ne îmbrățișăm
These were to become his basis of power	Acestea urmau să devină baza lui de putere
I wasn't used to having a single room	Nu eram obișnuit să am o cameră singură
I remembered the two oldest	Mi-am amintit de cei doi cei mai bătrâni
I must repeat my previous warning	Trebuie să repet avertismentul meu anterior
I'm the last of him	Eu sunt ultimul dintre el
I think he lied to me	Cred că m-a mințit
A huge smile spread across his ugly pig face	Un zâmbet uriaș s-a răspândit pe fața lui urâtă de porc
I would try to forget my despair	Aș încerca să uit de disperarea mea
Thank you for your pain and for your help	Îți mulțumesc pentru durerile tale și pentru ajutorul tău
She is known to have five children	Se știe că are cinci copii
She couldn't raise the money to do that	Ea nu a putut strânge banii să facă asta
I stood still and looked for the next threat	Am stat pe loc și am căutat următoarea amenințare
I drew the curtains and folded them twice	Am tras draperiile și le-am împăturit de două ori
A hint of oak barrels	Un indiciu de butoi de stejar
I was afraid to tell them all the way home	Mi-era teamă să le spun tot drumul spre casă
I began to gradually move away from religion	Am început să mă îndepărtez treptat de religie
A similar procedure was followed for the academic laboratory	O procedură similară a fost urmată pentru laboratorul academic
I can take them home and to bed	Îi pot duce acasă și în pat
I took that as a compliment	Am luat asta ca pe un compliment
I'm thinking about what to have	Mă gândesc ce să am
I take it and look at it carefully	Îl iau și îl privesc cu atenție
I hate to see perfectly good products being wasted	Urăsc să văd produse perfect bune care se irosesc
I hold his hand, warm and strong	Îl apuc de mână, caldă și puternică
I was so impressed by her obvious sincerity	Am fost atât de impresionat de sinceritatea ei evidentă
I can prove it to you in this book	Vă pot demonstra asta în această carte
I whispered words of love to her, asking her to hold on	I-am șoptit cuvinte de dragoste, cerându-i să țină
A seed that didn't let me spit it out	O sămânță care nu m-a lăsat să o scuipă
I left my place and headed for the drawing	Mi-am părăsit locul și m-am îndreptat spre desen
I can't believe they didn't invite me	Nu pot să cred că nu m-au invitat
I became the one who was always there	Am devenit cel care a fost mereu acolo
I thought about life	M-am gândit la viață
A world away, people needed me	O lume departe, oamenii aveau nevoie de mine
I've never heard of him	Nu am auzit niciodată de el
A strike ended construction	O grevă a pus capăt construcției
I was really fine	Chiar eram bine
I wanted to be a scholar	Am vrut să fiu cărturar
I wanted to do it all over again	Am vrut să repet totul din nou
I want to publicly confess to my execution	Vreau să mărturisesc public la execuția mea
I suppose there must be sacrifices now	Presupun că acum trebuie să existe sacrificii
I've never been so scared	Nu am fost niciodată atât de speriat
I wanted to be a cook	Am vrut să fiu bucătar
I'm one of these people	Eu sunt unul dintre acești oameni
I stopped the engine and waited	Am oprit motorul și am așteptat
I know your history, everything about you and your family	Știu istoria ta, totul despre tine și familia ta
A glass jar full of candy	Un borcan de sticlă plin cu bomboane
I found a lot of ugly evidence against him	Am găsit o grămadă de dovezi urâte împotriva lui
A man just can't help it	Un bărbat pur și simplu nu se poate abține
Then she starts attacking her boyfriend	Apoi începe să-și atace iubitul
It is also the smallest known species	Este, de asemenea, cea mai mică specie cunoscută
I was the one who saved him then	Eu am fost cel care l-a salvat atunci
I was the first and only child	Am fost primul și singurul copil
I didn't want to think about it anymore	Nu am vrut să mă mai gândesc
I turned my neck, but I didn't see it anywhere	Mi-am întors gâtul, dar nu l-am văzut nicăieri
I didn't care to live	Nu-mi păsa să trăiesc
I realized he was feeling useless	Mi-am dat seama că se simțea inutil
I let him do what he wants	Îl las să facă ce vrea
I was so angry I wanted to believe him	Eram atât de furioasă că am vrut să-l cred
I have no idea who the others are	Habar nu am cine sunt ceilalți
I was too weak to walk, or even stand	Eram prea slab să merg, sau chiar să stau în picioare
I knew it was time to move on	Știam că era timpul să mă mișc
A stupid show that was supposed to be funny	Un spectacol stupid care trebuia să fie amuzant
I had heard this before and did not deliver	Mai auzisem asta și nu am livrat
I clearly remember that room	Îmi amintesc clar camera aceea
I love your body, even before	Îți iubesc corpul, chiar înainte
I should have warned him	Ar fi trebuit să-l avertizez
I saw her and she did	Am văzut-o și a făcut-o și el
I can make time with them	Pot câștiga timp cu ei
I couldn't allow any girl to run faster than me	Nu puteam accepta nicio fată să alerge mai repede decât mine
I need to adjust the cut	Trebuie să ajustez tăietura
I didn't know the facts then	Atunci nu cunoșteam faptele
I was very pleased with the results	Am fost foarte multumit de rezultate
I laid everything flat and did another matching test	Am așezat totul plat și am făcut un alt test de potrivire
I was put on medication	Am fost pus pe medicamente
I want to alleviate her discomfort	Vreau să-i aline disconfortul
The game has appeared in various comedy shows	Jocul a apărut în diferite emisiuni de comedie
I wanted him	Am vrut să-l aibă
I use cotton balls and change them often	Folosesc bile de vată și le schimb des
I can't determine what type	Nu pot determina ce tip
I assure you this will never happen again	Vă asigur că asta nu se va mai întâmpla niciodată
I mean, maybe there was a young girl there	Adică, poate chiar era o fată tânără acolo
I told myself they couldn't be eaten	Mi-am spus că nu ar fi putut fi mâncate
I couldn't help but leave a comment	Nu m-am putut abține să las un comentariu
I need to make sure we're completely clear	Trebuie să fiu sigur că suntem complet clari
I didn't want him to take everything	Nu am vrut ca el să ia totul
I didn't want to look in vain	Nu am vrut să arăt zadarnic
I can play many musical instruments	Pot să cânt la multe instrumente muzicale
I saw part of his face	I-am văzut o parte a feței
I did the same on my side of the well	Am făcut același lucru și pe partea mea a fântânii
I hug my arms against a shiver	Îmi îmbrățișez brațele împotriva unui fior
I was so excited to have a natural birth	Eram atât de încântată să am o naștere naturală
A sword, gleaming orange from the fire, rose	O sabie, portocalie sclipitoare din foc, se ridică
I have an asset based information	Am un activ de informații pe bază
I found my own manual transaction much more profitable	Am găsit propria mea tranzacție manuală mult mai profitabilă
I connect with my heart and reach inner peace	Mă conectez cu inima mea și ating pacea interioară
I've read the letter at least five times	Am citit scrisoarea de cel puțin cinci ori
I felt my heart sink	Am simțit că mi se scufundă inima
I saw the boy exercising in the field	L-am văzut pe băiat făcând exerciții pe câmp
I didn't realize he was leaving	Nu mi-am dat seama că pleacă
I just wish we could try a little harder	Mi-aș dori doar să putem încerca puțin mai mult
I just want to get home and have dinner	Vreau doar să ajung acasă și să iau cina
I got up and started walking home	M-am ridicat și am început să merg spre casă
I told him he should admit it	I-am spus că ar trebui să recunoască
I warned his boss	I-am avertizat șeful
I'm about ten feet above her relative position	Sunt cu vreo zece picioare mai sus decât poziția ei relativă
I long to bless, not hurt	Tânjesc să binecuvântez, nu să rănesc
I needed her to trust me for this to happen	Aveam nevoie ca ea să aibă încredere în mine pentru ca asta să se întâmple
I want him alive and well	Îl vreau viu și să vorbească
I also looked at the light sources in that area	M-am uitat și la sursele de lumină din acea zonă
I chose them, keeping the largest piece for reference	Le-am ales, păstrând cea mai mare bucată pentru referință
I can't get caught up in that again	Nu pot fi prins din nou în așa ceva
Opinions from the medical community were more mixed	Opiniile din partea comunității medicale au fost mai amestecate
I have to run to the feed mill	Trebuie să fug la fabrica de furaje
A little girl entered the room	O fetiță a intrat în cameră
I was really starting to like this woman	Chiar începeam să-mi placă această femeie
I think we really are much more than that	Eu cred că suntem cu adevărat mult mai mult decât atât
I didn't go back in time	Nu m-am întors în timp
I touched the device to my chest	Am atins aparatul pe piept
A hand sign, then two	Un semn de mână, apoi doi
I wondered if there was food around	M-am întrebat dacă există mâncare în jur
I may be tempted just like everyone else	S-ar putea să cad în ispită la fel ca ceilalți
A is the current coordinator	A este coordonatorul actual
I will definitely pick you up again	De asemenea, cu siguranță te voi ridica din nou
I was back in the cabin	Eram înapoi în cabină
The ship sank some time later	Nava sa scufundat ceva timp mai târziu
I find it really interesting	Mi se pare cu adevărat interesant
I haven't seen the lobby either	Nici eu nu am mai văzut holul
Thus, many rooms were needed to accommodate the household	Astfel au fost necesare multe camere pentru a găzdui gospodăria
I wasn't sorry for you	Nu mi-a părut rău pentru tine
I feel like there's something wrong with you today	Simt că ceva nu este în regulă cu tine astăzi
I have no idea what he might try	Habar n-am ce ar putea încerca
I give her heart and soul	Îi dau inima și sufletul
I heard a message to do the same	Auzeam un mesaj să fac la fel
I think public relations is part of corporate communication	Cred că relațiile publice fac parte din comunicarea corporativă
Continuous strikes were observed over the next four days	Grevele continue au fost observate în următoarele patru zile
I'm going to the trunk	Mă duc la portbagaj
I also behaved almost naturally	Si eu m-am comportat aproape natural
I was lucky to be offered such a withdrawal	Am fost norocos să mi se ofere o astfel de retragere
I slowly turn to face him	Mă întorc încet să-l înfrunt
I brush my teeth very often and very hard now	Mă spăl pe dinți foarte des și foarte greu acum
I couldn't see the ceiling	Nu puteam vedea tavanul
His relationship with his father was less intimate	Relația lui cu tatăl său era mai puțin intimă
I hate to see them upset	Urăsc să-i văd supărați
I just took off my jacket and escaped	Tocmai am luat jacheta și am scăpat
I refuse mine once again	Îl refuz încă o dată pe al meu
I didn't know this body could do these things	Nu știam că acest organism poate face aceste lucruri
I trained every day	M-am antrenat zilnic
I have recommended it to many friends	L-am recomandat multor prieteni
I was able to visit her there quite often	Am putut să o vizitez acolo destul de des
A mysterious man came down	Un bărbat misterios a coborât afară
I want to know what your birthday was like	Vreau să știu cum a fost ziua ta
I started to get sick	Am început să mă îmbolnăvesc
Some sailors had minor injuries	Câțiva marinari aveau răni mai ușoare
Bone disease and joint problems are also a problem	Bolile osoase și problemele articulațiilor sunt, de asemenea, o problemă
I was wondering what happened to you in the last few days	M-am întrebat ce s-a întâmplat cu tine în ultimele zile
I graduated in six months	Am absolvit în șase luni
I started scanning the article	Am început să scanez articolul
I told him the same thing	I-am spus și eu la fel
The elite held related political and religious positions	Elita deținea poziții politice și religioase conexe
I wanted to be with him forever	Am vrut să fiu cu el pentru totdeauna
There's nothing I can do about it	Nu pot face nimic în privința asta
I slipped out from under the pile of blankets	Am alunecat afară de sub mormanul de pături
For a moment she felt completely helpless without her magic	Un moment s-a simțit complet neajutorat fără magia ei
I admired and respected him	L-am admirat și l-am respectat
I wasn't going to give him a chance	Nu aveam de gând să-i dau șansa
I would turn the hand of time	Aș întoarce mâna timpului
A big smile was already on his face	Un zâmbet larg era deja pe chipul lui
I can't find a picture for him	Nu gasesc o imagine pentru el
I'd love to hear from you	Mi-ar plăcea să aud de la tine
I respectfully explained the circumstances	Am explicat cu respect circumstanțele
I feel like this policy is one thing	Simt că politica asta este un lucru
I couldn't even explain	Nici nu am putut explica
I go through the club and into the bathroom	Trec prin club și trec în baie
I was alone, doing nothing	Eram singur, fără să făceam nimic
I guess they realize that the man and the woman are ordinary	Bănuiesc că ei își dau seama că bărbatul și femeia obișnuită
I hear heavy boots climbing up the steps behind me	Aud cizme grele urcând treptele în spatele meu
A figure approached me	O siluetă s-a apropiat de mine
I didn't bother to close the garage door	Nu m-am obosit să închid ușa garajului
I didn't expect such people to exist	Nu mă așteptam să existe așa oameni
I did it and it was very hard for me to give up	Am făcut-o și mi-a fost foarte greu să renunț
I see how much he would weigh you	Văd cât de mult te-ar cântări
One hundred of them, to be exact	O sută dintre ele, mai exact
And I thought she was a child	Și eu am crezut că e o copilă
The front edge of the inner wing is black	Marginea anterioară a aripii interioare este neagră
It was later launched in digital stores	Mai târziu a fost lansat în magazinele digitale
I became smart and went back to the club	Am devenit inteligent și m-am întors la club
I will not give in to him	Nu voi ceda în el
There is a barrier between us that shouldn't be, but there is	Între noi există o barieră care nu ar trebui, dar există
I looked at them and started laughing again	M-am uitat la ei și am început să râd din nou
The two brothers then escaped	Cei doi frați au scăpat apoi
I position myself closer to the object	Mă poziționez mai aproape de obiect
I'm calling the students to the carpet	Chem studenții la covor
I haven't seen anyone use it yet	Încă nu am văzut pe cineva să-l folosească
I know what that is now	Știu ce este asta acum
A circle full of fresh young faces	Un cerc plin de fețe tinere proaspete
The striking quality does not increase either	Nici calitatea izbitoare nu crește
A lot of my stupid friends are registering there	O grămadă de prieteni mei proști se înregistrează acolo
I love everything you do	Iubesc tot ce faci
I could see that with the naked eye	Am putut vedea asta cu ochiul liber
I knew you'd be nice	Știam că vei fi drăguț
I followed him to his table	L-am urmat la masa lui
A small window had been left open	O fereastră mică fusese lăsată deschisă
I can bring so much pleasure to your friends	Le pot aduce prietenilor tăi atât de multă plăcere
I didn't even have anything to release him with	Nici nu aveam cu ce să-l eliberez
I ran quickly to him and he pointed behind him	Am alergat repede spre el și a arătat în spatele lui
I think everything can wait until morning	Cred că totul poate aștepta până dimineață
I soon began to admire her	Curând am început să o admir
I felt under the weather most of the week	M-am simțit sub vremea cea mai mare parte a săptămânii
I couldn't talk about anything	Nu puteam vorbi despre nimic
I designed it to never stop moving and changing	L-am proiectat să nu se oprească niciodată din mișcare și schimbare
I found out he's a good fisherman	Am aflat că e un pescar bun
I couldn't see the attraction it had for me	Nu puteam să văd atracția pe care o avea pentru mine
I would wonder for years if he was disappointed	M-aș întreba ani de zile dacă a fost dezamăgit
I wanted to feel the gold	Am vrut să simt aurul
I had lost all notion of time	Îmi pierdusem toată noțiunea timpului
I knew absolutely nothing about this woman	Nu știam absolut nimic despre această femeie
I started crying again	Am început din nou să plâng
I fired at him	Am tras lângă el
I know you're honest	Știu că ești sincer
I know every inch of those forests	Cunosc fiecare centimetru din acele păduri
That's when I realized he was gone forever	Atunci mi-am dat seama că a dispărut definitiv
I've never seen them hand out a bill	Nu i-am văzut niciodată împărțind o factură
I can't stay here with them and they need you	Nu pot sta aici cu ei și au nevoie de tine
Some liked it very much	Unora le-a plăcut foarte mult
I never thought of my life as something to be overcome	Nu m-am gândit niciodată la viața mea ca la ceva de depășit
I'm starting to create things out of my own blood	Încep repede să creez lucruri din sângele meu
I think you were fine	Cred că ai fost bine
I felt another faint	Am simțit un alt leșin
I couldn't make you see at all	Nu te-am putut face să vezi deloc
I only made them with cottage cheese	Le-am făcut doar cu brânză de vaci
I prayed that our people would be victorious in battle	M-am rugat ca poporul nostru să fie victorios în luptă
I picked it up and made a face	L-am ridicat și am făcut o mutră
Claude is left alone with his doubts	Claude rămâne singur cu îndoielile sale
A generous smile lit up his simple features	Un zâmbet generos ia luminat trăsăturile simple
A year of uncertainty would not be easy	Un an de incertitudine nu ar fi ușor
I guess he can't hurt	Presupun că nu poate strica
We want sufficient and convenient transportation at reasonable prices	Dorim un transport suficient și convenabil la prețuri rezonabile
I'm still excited about that	Sunt încă entuziasmat de asta
The context of the publication has enveloped and altered literary creativity	Contextul publicării a învăluit și modificat creativitatea literară
I'm really impressed	Sunt chiar impresionat
And that answer would have been wrong	Și acest răspuns ar fi fost greșit
I want to get out of this marriage	Vreau să ies din această căsătorie
I kept asking for advice on this	Am tot cerut sfaturi în această privință
I enjoyed reading what you had to say	Mi-a plăcut să citesc ceea ce ai avut de spus
I couldn't hide from his eyes	Nu m-am putut ascunde de ochii lui
I send it and it always bears fruit	Îl trimit și dă întotdeauna fructe
I did it in less than five	Am făcut-o în mai puțin de cinci
I had never seen anything like it before	Nu mai văzusem așa ceva până acum
I should try that, being a poet	Ar trebui să încerc asta, fiind poet
I have to take into account national feelings	Trebuie să țin cont de sentimentele naționale
A month ago, everything was normal	Acum o lună, toate fuseseră normale
I needed to know what they thought	Trebuia să știu ce credeau ei
I paused for a few seconds to admire the view	M-am oprit câteva secunde pentru a admira priveliștea
I really wanted the only rule to be anything	Chiar îmi doream ca singura regulă să fie orice merge
I raised my eyebrows at this	Mi-am ridicat sprâncenele la asta
I'm done with this man	Am terminat cu acest om
A third bullet may not have looked so lucky	Un al treilea glonț poate să nu fi văzut atât de norocos
I really didn't know anything about that	Chiar nu știam nimic despre asta
I didn't have much to say in flight	Nu am avut multe de spus în zbor
I shouldn't have let you get close to her	Nu ar fi trebuit să te las să te apropii de ea
I just feel like everything works against me	Pur și simplu simt că totul funcționează împotriva mea
I hope it doesn't show up yet	Sper că nu apare încă
A house in a jungle somewhere	O casă într-o junglă undeva
I was relieved that he came after me	Am fost uşurat că a venit după mine
I live in a beautiful house	Locuiesc într-o casă frumoasă
I was fifth in the group	Am fost al cincilea din grup
I think he stumbled over something	Cred că s-a împiedicat de ceva
I hope this is a big mistake	Sper că aceasta este o mare greșeală
A dream, she thought	Un vis, se gândi ea
I just had to get out of the house	Trebuia doar să ies din casă
Then I shout, everything is lost	Apoi strig strigătul, totul este pierdut
I'm not trying to grow anything in the soil	Nu încerc să cresc nimic în sol
I refused to stop	Am refuzat să mă oprească
I walked slowly, breathing hard, trying to catch my breath	Am mers încet, respirând greu, încercând să-mi trag răsuflarea
I liked his personality	Mi-a plăcut personalitatea lui
I definitely think they need some time	Cu siguranță cred că au nevoie de ceva timp
I couldn't decide and I started working	Nu m-am putut decide și am început să lucrez
I will not read the whole article	Nu voi citi tot articolul
I approached and opened the door	M-am apropiat și am deschis ușa
A private jet will be ready by midnight	Un avion privat va fi gata la miezul nopții
I had never seen anything like it	Nu văzusem niciodată așa ceva
I was very happy to be back in human form	M-am bucurat foarte mult că am revenit la forma umană
I am looking for opportunities to continue to grow my experience	Caut oportunități de a continua să-mi cresc experiența
I do not hold a public office	Nu ocup o funcție publică
It was the last such game ever played	A fost ultimul astfel de joc jucat vreodată
I have to throw things out	Trebuie să arunc lucrurile afară
He understood me and he understood my jokes	M-a înțeles și a înțeles glumele mele
The time for action rang	A sunat ora pentru acțiune
A faint hum from the electronics accompanied him	Un zumzet slab de la echipamentele electronice îl însoțea
I felt bad because I even told him about eggs	M-am simțit prost pentru că i-am spus chiar și despre ouă
I knew this second voice	Am cunoscut această a doua voce
I live with my mother	locuiesc cu mama mea
It's like I'm here	Sunt, parcă, aici
I can't change any of this	Nu pot schimba nimic din toate astea
I felt it would be good	Am simțit că ar fi bine
I was extremely close because of her example	Am fost extrem de apropiată, datorită exemplului ei
A guarded teenager	Un adolescent paznic
I haven't installed any programs or drivers recently	Nu am instalat nici un program sau driver recent
I know how strong you are	Știu cât de puternic ești
I really liked the casual relaxed environment	Mi-a plăcut cu adevărat mediul relaxat casual
I got up and went back to my room	M-am ridicat și m-am întors în camera mea
We want to win things	Vrem să câștigăm lucruri
I wondered why he had agreed to go with us	M-am întrebat de ce acceptase să meargă cu noi
I hope it lasts as it is	Sper că va dura așa cum este
However, I didn't really work	Totuși, nu am lucrat cu adevărat
I live now as fate had decided for me	Trăiesc acum așa cum hotărâse soarta pentru mine
The operation lasted ten hours	Operația a durat zece ore
I'm grateful for the temple	Sunt recunoscător pentru templu
I heard him say my name behind me	L-am auzit spunând numele meu în spatele meu
I looked at her in astonishment	M-am uitat la ea uluit
She claims her mother is her best critic	Ea afirmă că mama ei este cel mai bun critic al ei
I didn't know you were there	Nu știam că ești acolo
I have always loved her and I will always love her	Am iubit-o mereu și o voi iubi mereu
I suggested he relax over the weekend	I-am sugerat să se relaxeze în weekend
I saw you as a traveler	Te-am văzut ca pe un călător
I'm pretty good at this, actually	Sunt destul de bun la asta de fapt
I haven't received a phone call back yet	Încă nu am primit un apel telefonic înapoi
I didn't want to be released	Nu am vrut să fiu eliberat
Overall, this is a great game	În general, acesta este un joc grozav
They are very energetic and need a lot of movement	Sunt foarte energici și au nevoie de multă mișcare
I was full of energy	Eram plin de energie
I hope there is no pain	Sper să nu existe dureri
I never wanted to use anything else	Nu am vrut niciodată să folosesc altceva
I should have done more to stop this crisis	Ar fi trebuit să fac mai mult pentru a opri această criză
They are also hunted as game animals	De asemenea, sunt vânați ca animale de vânat
I had a different one just a minute ago	Am avut unul diferit acum doar un minut
I didn't even shake it hard	Nici măcar nu o scuturam tare
I felt safe with her next to me	M-am simțit în siguranță cu ea lângă mine
I was sick, very sick	Eram bolnav, foarte bolnav
I know this man very well	Îl stiu foarte mult pe acest om
It bothers my brain trying to recognize it	Îmi frământă creierul încercând să-l recunosc
A twinkle next to him caught his eye	O sclipire lângă el îi atrase atenția
I have an old bicycle, but it's broken	Am o bicicletă veche, dar este stricata
I do not intend to use them again	Nu intenționez să le folosesc din nou
I heard your speech because you were screaming again	Ți-am auzit discursul, pentru că țipai din nou
I think it's right for this position	Cred că este potrivit pentru această poziție
I remember high school	Îmi amintesc de liceu
There are many of us	Suntem mulți dintre noi
I choose hope and light, instead of despair and anguish	Aleg speranta si lumina, in loc de disperare si angoasa
I will never really leave you	Nu te voi părăsi niciodată cu adevărat
I saw her hair	Am văzut părul ei
I'll be with you from now on	Voi fi cu tine de acum înainte
I almost threw him into the sea	Aproape că l-am aruncat în mare
I missed many of the worst things	Am omis multe dintre cele mai rele lucruri
A voice came out of my mouth that was not mine	Din gura mea a ieșit o voce care nu a mea
I will put more text boxes on the mobile screen	Voi pune mai multe casete de text pe ecranul mobil
I told you they were attractive	Ți-am spus că sunt atractive
We have a lot of work to do now	Trebuie să muncim foarte mult acum
A natural gas source has an unlimited source of fuel	O sursă de gaze naturale are o sursă nelimitată de combustibil
I have more good memories than bad ones	Am mai multe amintiri bune decât cele rele
I just got back here in the hallway	Tocmai m-am întors aici pe hol
One word, as thin as tissue paper, slipped from his throat	Un singur cuvânt, firav ca hârtia de țesut, i-a scăpat din gât
I can't stand it now	Nu mai suport acum
I have an appointment in an hour	Am o întâlnire într-o oră
Several authors have done so	Mai mulți autori au făcut-o
I want him to heal my wounds	Vreau să-mi vindece rănile
I appreciate you bringing this to my attention	Apreciez că mi-ați adus acest lucru în atenție
I hated doing this to her	Am urât să-i fac asta
All I see is that it's getting worse	Văd doar că se înrăutățește
I wonder if we could meet a little	Mă întreb dacă ne-am putea întâlni un pic
I played badly the next morning	Am jucat rău a doua zi dimineață
I'd rather take care of myself than be protected	Prefer să am grijă de mine decât să fiu protejată
I won't be here long	Nu voi mai fi aici mult timp
I felt old before it all started	M-am simțit bătrân înainte de a începe totul
I was so scared	Eram atât de speriat
I tried to get past her and ignore her	Am încercat să trec pe lângă ea și să o ignor
I liked taking on the passive role	Mi-a plăcut să iau rolul pasiv
I could see nothing but the tops of the trees	Nu am putut vedea nimic altceva decât vârfurile copacilor
I will have nowhere to go	Nu voi avea unde să merg
I heard you yelling at me to escape	Te-am auzit strigând la mine să scap
I'm not what you say	Nu sunt ceea ce spui
I can't do that right now	Nu pot face asta chiar acum
I asked you if you were taking medication	Te-am întrebat dacă iei medicamente
I consider myself a woman	Mă consider o femeie
I have an interest from the beginning	Am interesul de la început
I stayed that way for what seemed like forever	Am stat așa pentru ceea ce mi s-a părut pentru totdeauna
It was not widely used at the time	Nu a intrat în uz pe scară largă la acea vreme
I chose to focus this app on church leaders	Am ales să concentrez această aplicație pe liderii bisericii
The alternate version was never released	Versiunea alternativă nu a fost niciodată lansată
I didn't mean to do that, you just remember that	Nu am vrut să fac asta, doar îți amintești asta
I guess they see a lot of this here	Presupun că ei văd multe din asta aici
I have to take care of myself	Trebuie să am grijă și de mine
I decided that humor was like a good watch	Am decis că umorul era ca un ceas bun
We glanced around our small group	Am aruncat o privire în jurul micului nostru grup
I still have those pants	Mai am pantalonii aceia
Swift sings breathlessly	Swift cântă fără suflare
I did not say anything	nu am spus nimic
I kept trying to shake him	Am tot încercat să-l scutur
A peaceful and loving reference from a brother in arms	O trimitere pașnică și iubitoare de la un frate de arme
I needed you to understand	Aveam nevoie să înțelegi
A long way to go, so to speak	Un drum lung de parcurs, ca să zic așa
I have to trust his training	Trebuie să am încredere în pregătirea lui
I wanted to calm down in this	Am vrut să mă liniștesc în asta
I refused to wear any of the black dresses	Am refuzat să port oricare dintre rochiile negre
I mean, he was my second in command	Am vrut să spun ca fiind secundul meu la comandă
One more reason the name is strong	Un motiv mai mult că numele este puternic
I swear I drank more liquor than water	Jur că am băut mai mult lichior decât apă
I still can't offer a strong buy recommendation	Nu pot oferi încă o recomandare puternică de cumpărare
I met beautiful girls there	Am întâlnit fete frumoase acolo
I wanted to laugh and scream at the same time	Îmi venea să râd și să țip în același timp
I finally made up my mind	In sfarsit m-am hotarat
This version also includes a digital copy	Această versiune include și o copie digitală
I was wearing shorts, so he knew my situation clearly	Purtam pantaloni scurți, așa că știa clar situația mea
I can't tell you what we're doing here	Nu pot să vă spun ce facem aici
After this date the document disappeared	După această dată documentul a dispărut
I stretched out on a black expanse of desert	M-am întins pe o întindere neagră de deșert
I would call that spirit	Aș numi acel spirit
I had no one to talk to	Nu aveam cu cine să vorbesc
I could stay that way forever, content in his arms	Aș putea rămâne așa pentru totdeauna, mulțumit în brațele lui
I really owe you one	Chiar iti datorez unul
I went upstairs, as you said	Am urcat în cameră, așa cum ai spus
I tried to listen to their conversation	Am încercat să ascult conversația lor
No more volumes have been released	Nu au mai fost lansate volume
I'm not here to save the world	Nu sunt aici să salvez lumea
I grew up there	Am crescut pe acolo
A miracle has come to their city	Un miraculos a venit în orașul lor
I need to find out who this woman is	Trebuie să aflu cine este această femeie
I kissed her on the neck and then down	Am sărutat-o ​​pe gât și apoi în jos
I owe you my thanks for saving my nephew	Îți datorez mulțumirile mele pentru că mi-ai salvat nepotul
Thanks for understanding	Mulțumesc pentru înțelegere
I will completely deny that	Voi nega complet asta
I have to say that now, without interruption	Trebuie să spun asta acum, fără întrerupere
There were also external events that helped the cause	Au fost și evenimente externe care i-au ajutat cauza
The lawsuit was later settled out of court	Procesul a fost soluționat ulterior în afara instanței
I can't get there alone	Nu pot ajunge acolo de unul singur
I knew it wasn't going to be easy	Știam cumva că nu va fi ușor
You have to play them live too	Trebuie să le joci și tu direct
I can take you there, my friend	Te pot duce acolo, prietene
I ask you to pierce, on a large scale	Vă cer să străpungeți, la scară largă
I have to go in the shower	Trebuie să intru la duș
I have one that should be here every day	Am unul care ar trebui să fie aici în orice zi
I was the only one caught	Eu am fost singurul prins
I bet you'll get this need too	Pun pariu că vei primi și această nevoie
They never prospered	Nu s-au prospat niciodată
And the country is caught up in the concept	Și țara este prinsă în concept
Several letters reveal a close friendship between them	Mai multe scrisori dezvăluie o strânsă prietenie între ei
I told you the other day on the phone	Ți-am spus zilele trecute la telefon
I blame the city prosecutor	Dau vina pe procurorul orașului
People waste their lives being scared	Oamenii își irosesc viața fiind speriați
I might hold on to that because there are more	S-ar putea să te țin de asta pentru că sunt mai multe
I don't envy your mission	Nu vă invidiez misiunea
I stay home and refuse phone calls	Stau acasă și refuz apelurile telefonice
However, I don't remember what the star is	Totuși, nu-mi amintesc ce stea este
I want them to be fully tall	Vreau să aibă o înălțime completă
A red wave of agony swept over him	Un val roșu de agonie îl cuprinse
We recommended that we do	Am recomandat să facem
I have to get up and leave now	Trebuie să mă ridic și să plec acum
I can afford beautiful things	Îmi permit lucruri frumoase
I do very well with my diet	Mă descurc foarte bine cu dieta mea
I just want to show you	Vreau doar să-ți arăt
I just had time to plan my escape	Am avut timp doar să-mi planific evadarea
I could tell her everything and she would agree	Aș putea să-i spun totul și ea ar accepta
I had to adapt happily to the fast time of the oven	A trebuit să mă adaptez cu bucurie la timpul rapid al cuptorului
I wanted to make people think	Am vrut să-i fac pe oameni să gândească
I went to get a bug fix	M-am dus să iau o plasă de bug-uri
I just want it to belong to me	Vreau să-mi aparține numai mie
I can't believe this shirt was ever my favorite	Nu pot să cred că această cămașă a fost vreodată preferata mea
I had completely forgotten	uitasem cu totul
I didn't risk anything	Nu am riscat nimic
I want to take a bath	Vreau să fac o baie
I needed to do it better	Trebuia să-l fac mai bine
I look forward to reading more of them	Aștept cu nerăbdare să citesc mai multe dintre ele
I never loved him, of course	Nu l-am iubit niciodată, desigur
I'm tired of that character	M-am săturat de acel personaj
I located my shirt and got dressed again	Mi-am localizat cămașa și m-am îmbrăcat și eu din nou
I went with their recommendation	Am mers cu recomandarea lor
I wouldn't apply for a tour	Nu aș aplica pentru un tur de serviciu
I was afraid he might come after us	Mi-a fost frică de ce ar putea veni după noi
I almost fell off the chair	Aproape că am căzut de pe scaun
I tried again and it still didn't work	Am incercat din nou si tot nu a pornit
I'll just say that once	O să spun asta doar o dată
I didn't do it, not really, but that wasn't the point	Nu am făcut-o, nu chiar, dar asta nu era ideea
A great product everywhere	Un produs grozav peste tot
I went to my tree house	M-am dus la casa mea în copac
I asked you to leave	Ți-am cerut să pleci
I usually keep my equipment in very good condition	De obicei îmi păstrez echipamentul în stare foarte bună
All I had to do was pick it up	Nu am avut de ales decât să o iau
I didn't want to break it	Nu am vrut să-l rup
I don't want to display the table header row	Nu vreau să afișez rândul antetului tabelului
I was chosen to build that body	Am fost ales să construiesc acel corp
I hadn't walked around it, I was just going to certain places	Nu mă plimbasem în jurul ei, mergeam doar în anumite locuri
I know him and I like his father	Îl cunosc și îl plac pe tatăl lui
I had to laugh at the division of labor	A trebuit să râd de diviziunea muncii
I bit my tongue again	Mi-am muscat limba inca o data
I think he went to training	Cred că a mers la antrenament
I close my eyes	Îmi strâng ochii
He successfully attracted crowds to his ministry	El a atras cu succes mulțimile la predicarea sa
I had drinking water	Aveam apă de băut
I wanted to study art and be a famous photographer	Am vrut să studiez arta și să fiu un fotograf celebru
I literally came here for your birthday and that's it	Am venit literalmente aici de ziua ta și doar atât
I understand your feelings	Îți înțeleg sentimentele
I checked on the bird	Am controlat asupra păsării
I tried to delete it	Am încercat să-l șterg
I step back from the door	Mă dau înapoi de la uşă
I followed you, I analyzed you	Te-am urmărit, te-am analizat
I pulled out a chair and opened it	Am tras un scaun și am deschis
I wanted them to trust me	Am vrut să aibă încredere în mine
A game that has not always been a game	Un joc care nu a fost întotdeauna un joc
I want a man for dinner tonight	Vreau un om pentru cina diseară
I was awake in the middle of the night looking through your papers	Am fost treaz jumătate din noapte uitându-mă prin hârtiile tale
I heard her crying and went to help	Am auzit-o plângând și m-am dus să ajut
I had never tasted such a thing	Nu gustasem niciodată așa ceva
The band was inspired by these events	Trupa s-a inspirat din aceste evenimente
I know he's coming back, but anyway	Știu că se întoarce, dar oricum
I could be dead now because of him	Aș putea fi mort acum datorită lui
I want my sister back	O vreau pe sora mea înapoi
I just want to get this over with	Vreau doar să termin cu asta
I certainly wasn't going to write on those pages	Cu siguranță nu aveam de gând să scriu pe acele pagini
I gave up the morning meal to regain your confidence	Am renunțat la masa de dimineață pentru a-ți recâștiga încrederea
I realized she was about to cry	Mi-am dat seama că era pe cale să plângă
I think it's twelve to fifteen days off our schedule	Cred că sunt douăsprezece până la cincisprezece zile în afara programului nostru
I told each member to calm down	I-am spus fiecărui membru să se calmeze
I sat there and looked at her	Am stat acolo și m-am uitat la ea
I feel where you come from	Simt de unde vii
However, I could still see the emotion in her eyes	Totuși, încă mai vedeam emoția din ochii ei
I'm sure he'll drop too	Sunt sigur că și el va scădea
I knew what he was going to tell me	Știam ce avea să-mi spună
However, I should disagree with such a statement	Totuși, ar trebui să nu fiu de acord cu o astfel de afirmație
I could feel the blood running down my face	Am simțit cum sângele îmi curge pe față
I stretched out my leg and stood up	Mi-am întins piciorul și m-am ridicat
I was ready to give up, to obey	Eram gata să renunț, să mă supun
I wanted to think of one for her	Am vrut să mă gândesc la unul pentru ea
I was so happy it hurt	Eram atât de fericit că m-a durut
I got up and walked over to her	M-am ridicat și am pășit spre ea
I was about to run out when we had dinner in peace	Eram aproape de epuizare când luam cina în liniște
I love this neighborhood	Iubesc acest cartier
I taught her how to dress	Am învățat-o cum să se îmbrace
I was able to make sure the order was placed	M-am putut asigura că comanda a fost plasată
I pray for my family	Mă rog pentru familia mea
I walked a few feet in front of them	Am mers câțiva metri înaintea lor
I really like the color and the detail of the lace	Îmi place foarte mult culoarea și detaliul din dantelă
I didn't care about him after that	Nu mi-a mai păsat de el după aceea
I always thought she was studying for her own science	Întotdeauna am crezut că studiază pentru propria ei știință
I looked at the cup in my hand	M-am uitat la ceașca din mână
I wanted to stay here and wait for you	Am vrut să stau aici și să te aștept
I was already doing it	O făceam deja
I really didn't want to have this conversation with her	Chiar nu voiam să am această conversație cu ea
I see heat waves	Văd valuri de căldură
A hand stretches over mine, opening the door	O mână se întinde peste a mea, deschizând ușa
I heard voices in front of me	Am auzit voci în față
I will not let my guard down again	Nu-mi voi lăsa din nou garda jos
Create custom materials for our students	Creez materiale personalizate pentru studenții noștri
I couldn't save her	Nu am putut s-o salvez
I kill or they kill me	Eu omor sau ei mă ucid
I've seen things you could hardly imagine	Am văzut lucruri pe care cu greu ți-ai putea imagina
I was completely against it	Am fost complet împotriva asta
However, I keep my anger on my face	Totuși, îmi păstrez furia pe față
A beautiful fire sounds good	Un foc frumos suna bine
I sat in a comfortable back wing	M-am așezat într-o aripă confortabilă din spate
I had a good relationship with him, a sexy relationship	Am avut o relație bună cu el, o relație sexy
A criminal test follows	Urmează un test criminal
I drank too much	Am băut mult prea mult
I made a supreme effort and opened both eyes completely	Am făcut un efort suprem și am deschis complet ambii ochi
I just didn't get there in time	Doar că nu am ajuns acolo la timp
I also like to read heavy metal music	Îmi place să citesc și muzica heavy metal
I hope you'll forgive me for being so familiar	Sper că mă vei ierta că sunt atât de familiar
I wanted to kiss him at that moment	Am vrut să-l sărut în acel moment
I find him outside my house on the street	Îl găsesc în afara casei mele, pe stradă
I thought the sun was very bright today	Am crezut că soarele este foarte strălucitor astăzi
I'll do it again	O voi face din nou
I know you haven't met anyone like you	Știu că nu ai întâlnit alții de genul tău
I feel like I have this right now	Îmi vine să am asta chiar acum
I have some spare things in the back	Am niște lucruri de rezervă în spate
I wish he never came back	Mi-aș dori să nu se mai întoarcă niciodată
I upset the wrong people	Am supărat oamenii nepotriviți
There was a tense silence	A urmat o tăcere tensionată
However, you need to end the call now, buddy	Totuși, trebuie să închei apelul acum, amice
I forgot to go there and check things out	Am uitat să merg acolo și să verific lucrurile
The right students were selected using a scholarship exam	Elevii potriviți au fost selectați cu ajutorul unui examen de bursă
A beautiful cheerful, hand-carved	Un vesel frumos, sculptat manual
Jones had forgotten to do it	Jones uitase să o facă
I just want to look	Vreau doar să mă uit
I need nutrition to heal and get better	Am nevoie de nutriție ca să mă vindec și să mă fac mai bine
I quickly looked down	M-am uitat repede în jos
I shouldn't have let you go three years ago	Nu ar fi trebuit să te las să pleci acum trei ani
I rarely forgot anything	Rareori am uitat ceva
I had no plans but to enter her apartment	Nu aveam un plan în afară de a intra în apartamentul ei
Sometimes I leave the keys in it	Uneori las cheile în ea
I can't place what it is	Nu pot plasa ceea ce este
I was relieved that it was finally over	Am fost ușurat că în sfârșit s-a terminat
I made an excuse not to go to the gym	Mi-am făcut o scuză să nu merg la sală
I also see it as a feeling and a result	Îl văd și ca un sentiment și un rezultat
I could see the earth walls	Am putut vedea pereții de pământ
I tried to keep my voice low	Am încercat să-mi păstrez vocea scăzută
I killed him and he made me smile	Am ucis și m-a făcut să zâmbesc
I would like you to choose now and choose wisely	Aș vrea să alegi acum și să alegi cu înțelepciune
A nurse took my name and date of birth	O asistentă mi-a luat numele și data nașterii
I need to know what else he knows	Trebuie să știu ce mai știe el
Four downloads were produced from that sequence	Din acea secvență au fost produse patru preluări
I really need a vacation	Chiar am nevoie de o vacanta
I can see his face	Îi zăresc chipul
I didn't ask him how he did it	Nu l-am întrebat cum a făcut-o
I listened, but I didn't hear anything stirring	Am ascultat, dar nu am auzit nimic care se agita
I've been thinking about this a lot	M-am gândit mult la asta
I hit him in the neck	L-am lovit în gât
I need to talk to you face to face	Trebuie să vorbesc cu tine față în față
I have six possible plans	Am șase planuri posibile
I am not worthy to be king	Nu sunt vrednic să fiu împărat
I used a black button	Am folosit un buton negru
I was the only one laughing, though	Eram singurul care râdea, totuși
I wonder, too, my lady	Si eu ma intreb, doamna mea
I can't believe how fast time has passed	Nu-mi vine să cred cât de repede a trecut timpul
I cried a lot for that	Am plâns mult pentru asta
I see wolves everywhere	Văd lupi peste tot
I wanted to understand people's hearts	Mi-am dorit să înțeleg inimile oamenilor
I was warned against you months ago	Am fost avertizat împotriva ta cu luni în urmă
He also praised the secular nature of the work	El a lăudat, de asemenea, caracterul secular al lucrării
I hadn't checked that thread in months	Nu mai verificasem acel thread de luni de zile
I hope he leaves her one day	Sper să o părăsească într-o zi
I want you to find peace too	Vreau să găsești și tu pacea
I remember she started wearing a veil	Îmi amintesc că începuse să poarte un voal
I couldn't do that once	Nu am putut face asta o dată
I hope they will make an improved version soon	Sper că vor face o versiune îmbunătățită în curând
I've met all kinds of people	Am întâlnit tot felul de oameni
I think he was shot later	Cred că a fost împușcat mai târziu
I take a look inside	Arunc o privire înăuntru
The third and fourth waves were also under fire	Al treilea și al patrulea val au fost, de asemenea, sub foc
I lit a cigarette, but my lighter didn't work	Mi-am aprins o țigară, dar bricheta mea nu a funcționat
I didn't check to see who it was	Nu am verificat să văd cine este
I left that place and came here to find work	Am părăsit locul acela și am venit aici să-mi găsesc de lucru
I was afraid it was obvious to anyone who heard it	Mi-a fost teamă că era evident pentru oricine a auzit
I've never met you before	Nu te-am mai întâlnit până acum
I was a little shocked to be honest	Am fost un pic șocat să fiu sincer
I opened all my human and alien senses	Mi-am deschis toate simțurile umane și extraterestre
We need more research on this	Avem nevoie de mai multe cercetări în acest sens
I didn't mean to ruin your memory of him	Nu am vrut să-ți stric amintirea despre el
I knew how much you needed	Știam cât de mult ai nevoie și tu
Kind of clean for every project	Le cam curat pentru fiecare proiect
I was on a big plane, a jet plane	Eram într-un avion mare, un avion cu reacție
I looked straight at him	M-am uitat direct la el
Even the second service	Chiar și al doilea serviciu
I wondered if she knew their intentions	M-am întrebat dacă ea le cunoaște intențiile
I ordered a meal, but I couldn't eat	Am comandat o masă, dar nu am putut să mănânc
I look forward to your next entry	Aștept cu nerăbdare următoarea ta intrare
I was somewhat surprised by the weight of the door	Am fost oarecum surprins de greutatea ușii
I shook my head, but smiled	Am clătinat din cap, dar am zâmbit
I'll ask him if he can ever forgive me	Îl voi întreba dacă mă poate ierta vreodată
He had just played with us	Tocmai se jucase cu noi
I have to say it leaves a lot to be desired	Trebuie să spun că lasă mult de dorit
A terrible smell to bear	Un miros teribil de suportat
I've already done this by starting my own business	Am făcut asta deja pornindu-mi afacerea
A small room was prepared under the hut	O încăpere mică a fost pregătită sub colibă
I fell into a black abyss	Am căzut într-un abis negru
The meaning is unknown	Sensul nu este cunoscut
I'm sure many of you are familiar with this	Sunt sigur că mulți dintre voi sunteți familiarizați cu asta
I can't tell you how to be yourself	Nu pot să-ți spun cum să fii tu însuți
A kingdom now threatened with perfection	O împărăție amenințată acum de perfecțiune
I was too young to remember any of this	Eram mult prea tânăr să-mi amintesc ceva din asta
I can hardly concentrate	Cu greu ma pot concentra
It turns southeast and continues along the dam	Se întoarce spre sud-est și continuă de-a lungul barajului
I said quite clearly that a small change is fine	Am spus destul de clar că o mică schimbare este în regulă
I had completely forgotten about her	Uitasem total de ea
I didn't really trust him	Nu prea aveam încredere
I turned my head and looked out of my bedroom window	Mi-am întors capul și m-am uitat la fereastra dormitorului meu
I could teach you to drive	Te-aș putea învăța să conduci
I kept my gun by my side	Mi-am ținut arma lângă mine
I created two sample files	Am creat două fișiere eșantion
I had to make every shot count	A trebuit să fac fiecare lovitură să conteze
I don't know who betrayed us	Nu știu cine ne-a trădat
I measured for the chair	Am măsurat pentru scaun
A very good hand, but not good enough	O mână foarte bună, dar nu suficient de bună
Maybe a man or an elephant is riding	Poate călărește un bărbat sau un elefant
No way	În nici un caz
I saw it from my study window	L-am văzut de la fereastra studiului meu
I have no idea what went wrong	Nu am idee ce a mers prost
I was glad the bus finally arrived	M-am bucurat că în sfârșit a venit autobuzul
I used to worry about the lost sheep	Obișnuiam să-mi fac griji pentru oaia pierdută
A few were running past the carriage	Câțiva alergau pe lângă trăsură
I raised a hand	I-am ridicat o mână
I had to be very careful	Trebuia să fiu foarte atent
I also like photography, although not very good at it	Îmi place și fotografia, deși nu prea bine la asta
I think that's probably what he told us all	Cred că probabil asta ne-a vorbit tuturor
I find no point in this accusation	Nu găsesc niciun sens în această acuzație
I laughed and walked with the group	Am râs și am mers împreună cu grupul
A little anxiety rises in my chest	Puțină anxietate se ridică în pieptul meu
I certainly wasn't going to call anyone	Cu siguranță nu aveam de gând să sun pe nimeni
I'm going to change at the laundry	Am de gând să mă schimb la spălătorie
I told you about your true heart	Am povestit despre inima ta adevărată
They kick them, gathering a couple in front of them	Dau cu piciorul în ei, adunând un cuplu în față
I know you'll want revenge	Știu că vei dori răzbunare
I took a step back and pressed the keys again	Am făcut un pas înapoi și am apăsat din nou tastele
We only found charity pages and official information	Am găsit doar pagini de caritate și informații oficiale
I think we have a real break in the case	Cred că avem o adevărată pauză în caz
It just so happens that she should be born	Se întâmplă că cel puțin ar trebui să se nască
I didn't see why the police came	Nu am văzut de ce a venit poliția
A separate channel, rarely used for commanders	Un canal separat, rar folosit pentru comandanți
I would probably have problems again soon	Probabil că aș avea din nou probleme în cel mai scurt timp
I watched the irritation set in around his eyes	Am privit cum iritația se instala în jurul ochilor lui
I come here to help people in need	Vin aici să ajut oamenii care au nevoie
I keep my distance from him	Îmi păstrez distanța față de el
I'm calling, I'm wondering if they're busy	Sun, intreb daca sunt ocupati
I can't sit here anymore and talk	Nu mai pot sta aici și vorbesc
I don't see how that would ever change	Nu văd cum s-ar schimba asta vreodată
I can't tighten anymore	Nu mai pot strânge
That goes by definition	Asta merge prin definiție
I hadn't even had time to run and hide	Nici măcar nu avusesem timp să fug și să mă ascund
I teach the weekends after school	Predau serile de saptamana dupa scoala
I have my own ways of remembering	Am felurile mele de a-mi aminti
I just like the results I got	Îmi plac doar rezultatele pe care le-am obținut
I didn't want any of this to happen	Nu am vrut să se întâmple nimic din toate astea
I was almost impressed	Am fost aproape impresionat
I knew he would be happy	Știam că i se va bucura
The woman knows she's lying	Femeia știe că minte
I had to apologize to him	A trebuit să-mi cer scuze lui
He enters correctly when the concert ends	El intră corect când se termină concertul
I wanted one of them	Am vrut unul dintre ei
People are waking up	Oamenii se trezesc
I didn't even know he was at war	Nici nu știam că e în război
I put the rock in front of my knees	Îmi pun stânca în fața genunchilor
I will not be here to guard you all the time	Nu voi fi aici să te păzesc tot timpul
I repeated, louder this time	am repetat, mai tare de data asta
I decided to humor him	Am decis să-l umor
I was out of control	Nu mai aveam controlul
I relax my grip on the pipe	Îmi relaxez strânsoarea pe țeavă
I remember how difficult the bus trip was	Îmi amintesc cât de dificilă a fost călătoria cu autobuzul
I hurried back to the curtains	M-am dat repede înapoi, mergând spre perdele
A full bar is also available	De asemenea, este disponibil un bar complet
I can't handle school	Nu mă descurc cu școala
I'm so sorry, ma'am	Îmi pare atât de rău, doamnă
I shook my head in disgust	Am clătinat din cap, dezgustat
I have other things to do	Am alte treburi de făcut
I'm still afraid of heights	Încă îmi este frică de înălțimi
I just saw this quote this week and I liked it	Tocmai am văzut acest citat săptămâna aceasta și mi-a plăcut
I have more serious problems to solve	Am probleme mai serioase de rezolvat
I tried every door, but it was all locked	Am încercat fiecare ușă, dar toate erau încuiate
I don't deny anything	Eu nu neg nimic
I had a driving appointment	Aveam o întâlnire de condus
Details of the first four types are covered elsewhere	Detaliile primelor patru tipuri sunt acoperite în altă parte
I could have been hurt	Aș fi putut fi rănit
I look back at the bedroom	Mă uit înapoi spre dormitor
Suddenly I want to kiss him	Dintr-o dată am dorința să-l sărut
I made a mistake in my youth	Am făcut o greșeală în tinerețe
I wish I hadn't done that	Mi-aș fi dorit să nu fi făcut asta
I know you made all the best people	Știu că ați făcut toți cei mai buni oameni
I was three minutes away from freedom	Eram la trei minute departe de libertate
However, I could get your powers soon	Totuși, aș putea să-ți obții puterile în curând
I nodded and smiled like a good boy	Am dat din cap și am zâmbit ca un băiat bun
However, I could be totally wrong about that	Totuși, aș putea greși total cu asta
I should move him	Ar trebui să-l mut
I would see what else was in store for me	Aș vedea ce altceva îmi rezervă
I see something in front of me	Văd ceva în față
Early exposure of pets can be helpful	Expunerea timpurie a animalelor de companie poate fi utilă
I can share with you the deepest thoughts and concerns	Pot să vă împărtășesc cele mai profunde gânduri și preocupări
A little background about a great warrior	Un mic fundal despre un mare războinic
I nodded and took his reins, and he disappeared	Am dat din cap și i-am luat frâiele, iar el a dispărut
I walked through the parking lot	M-am plimbat prin parcare
A small breeze began to beat	O mică adiere a început să bată
I was like a cat on the roof	Eram ca o pisică pe acoperiș
I have to take care of them	Trebuie să am grijă de ei
And she will understand well	Și ea va înțelege bine
I want him out of this once and for all	Îl vreau să iasă din asta o dată pentru totdeauna
I just need to talk to someone	Trebuie doar să vorbesc cu cineva
I hold her hand and hold her	O prind strâns de mână și o țin
I thought we were boyfriends and girlfriends	Credeam că suntem iubit și prietenă
I shot right in front of him	Am tras chiar în fața lui
But politics is a necessary ingredient	Dar politica este un ingredient necesar
I find the material very comfortable	Mi se pare foarte confortabil materialul
I think it might take a while	Cred că ar putea dura ceva timp
This feature of life on the island came at a price	Această caracteristică a vieții pe insulă a avut un preț
I would never go back	Nu m-as mai intoarce niciodata
I just didn't expect it	Doar că nu mă așteptam
I want food that will never run out	Vreau mâncare care nu se va epuiza niciodată
I went downstairs and looked in the kitchen	Am coborât și m-am uitat în bucătărie
I really needed to sleep for a week	Chiar aveam nevoie să dorm o săptămână consecutivă
I just can't do anything here	Pur și simplu nu pot face nimic aici
I've always been an early bird	Am fost întotdeauna o pasăre timpurie
I never wanted to let go	Nu am vrut să-mi dau drumul niciodată
I bet he's there smiling at her right now	Pun pariu că e acolo zâmbind cu ea chiar acum
I will wait for your instructions	Voi aștepta instrucțiunile tale
I looked at the house	M-am uitat la casă
I still wonder what happened to him	Încă mă întreb ce s-a întâmplat cu el
A flash of inspired truth lit up his mind	O sclipire de adevăr inspirat i-a luminat mintea
I wouldn't mind waking up to him every day	Nu m-ar deranja să mă trezesc la el în fiecare zi
I can't wait to be in the studio	Abia aștept să fiu în studio
I'll write another book instead	Voi scrie o altă carte în schimb
A simple blow to the head will not be helpful	O simplă lovitură cu capul nu va fi de folos
I gave up and ran up the stairs	Am abandonat jos și am alergat în sus pe scări
I know he hunted your whole family line	Știu că ți-a vânat toată linia familiei
I went and ordered today	Am fost si am comandat azi
It really depends on what you mean	Chiar depinde ce vrei sa spui
I rejected what was about to happen	Am respins ceea ce era pe cale să se întâmple
I like the stained glass windows in them	Îmi plac vitraliile din ele
I think the boys wanted an older woman	Cred că băieții și-au dorit o femeie mai în vârstă
I said it was good	Am spus că e bine
I saw you keep it to the last	Te-am văzut păstrând-o până la ultima
I have to beat her soon	Trebuie să o înving în curând
I feel like we have a team that is doing well	Simt că avem o echipă care merge bine
I really need to get in trouble	Chiar trebuie să am probleme
I was going to let her go	Aveam de gând să o las să plece
I think they're gone now	Cred că au plecat acum
I brought everything	Am adus totul
I have to get started	Trebuie să mă apuc
I hope you all have a wonderful day today	Sper să aveți cu toții o zi minunată astăzi
I couldn't tell him that, of course	Nu i-am putut spune asta, desigur
I come here all the time	Vin aici tot timpul
Not all are as deep	Nu toate sunt la fel de adânci
I should have guessed right away	Ar fi trebuit să fiu imediat bănuit de asta
I stare at his face	Îmi încordez privirea spre fața lui
A few walks and even a workshop	Câteva plimbări și chiar un atelier
I can still hear that angel talking to me again	Încă îl aud pe îngerul acela vorbind cu mine din nou
A long black blade appeared in his hands	În mâinile lui apăru o lamă lungă neagră
I think he was protecting me again	Cred că mă proteja din nou
I heard them laughing as they walked	I-am auzit râzând în timp ce mergeau
I review the flags and make reports	Trec în revistă steagurile și fac rapoarte
I hated how scared you were	Am urât cât de speriat ai fost
He did my job for me	Mi-a făcut treaba pentru mine
I couldn't understand the intensity of my emotions	Nu puteam să înțeleg intensitatea emoțiilor mele
A line formed outside the shed	O linie formată în afara șopronului
I knew that tone too well	Știam prea bine tonul acela
I'm lucky, everyone has a job	Sunt norocos, toată lumea are un loc de muncă
I looked at the little girl	M-am uitat la fetiță
I don't have much time to waste	Nu am prea mult timp de pierdut
I'm talking to you out of love	iti vorbesc din dragoste
An explosion of nerves and emotions catches me	O explozie de nervi și emoții mă prinde
I decided to leave it until after school	Am decis să o las până după școală
The rough seas have killed six people in the province	Mările agitate au ucis șase persoane în provincie
I looked back over my shoulder at the door	M-am uitat înapoi peste umăr la uşă
I won't be there to protect you anymore	Nu voi mai fi acolo să te protejez
I was a child when he left me forever	Eram copil când m-a părăsit pentru totdeauna
I look up at her	Îmi ridic ochii înapoi spre ea
I'm well connected and have deep pockets	Sunt bine conectat și am buzunare adânci
I was instantly relieved	M-am simțit instantaneu ușurat
I suspected it was the mob	Am bănuit că era mafia
I like that part almost more than anything	Îmi place partea aceea aproape mai mult decât orice
I'm sorry about that	Regret asta, profund
Lots of confusion here	Multă confuzie aici
I thought it was beautiful	Am crezut că e frumos
I heard him coming down the stairs	L-am auzit coborând scările
I didn't want her to escape again	Nu am vrut ca ea să scape din nou
I felt really happy inside	M-am simțit cu adevărat fericit în interior
I will no longer hear your lies	Nu voi mai auzi minciunile tale
His chin and neck were white	Bărbia și gâtul erau albe
I can't go home again	Nu pot să merg acasă din nou
I would recommend and I already have	Aș recomanda și am deja
I didn't care, though	Nu mi-a păsat, totuși
A quiet week for the suit	O săptămână liniștită pentru costum
I want to participate in answering these questions	Vreau să particip la răspunsul la aceste întrebări
I closed the apartment door for the last time	Am închis ușa apartamentului pentru ultima oară
I could take it out of my system	Aș putea să o scot din sistemul meu
I close my eyes and focus on my music	Închid ochii și mă concentrez pe muzica mea
Funny thing about the sound here	Un lucru amuzant cum circulă sunetul aici
I need someone to put my mouth in position	Am nevoie de cineva care să-mi pună pozițiile gurii
I want our people to survive	Vreau ca oamenii noștri să supraviețuiască
I meant your wedding	Mă refeream la nunta ta
I wanted to go places with him	Am vrut să merg în locuri cu el
A drum started, then a voice was heard	A început o tobă, apoi s-a auzit o voce
I like a man who can work	Îmi place un bărbat care poate munci
I'm so disgusted with myself	Sunt atât de dezgustat de mine însumi
I could see the outline of her body	I-am putut vedea conturul corpului
I felt his warm, dead weight	Am simțit greutatea caldă și moartă a lui
I know the guy you're referring to	Îl cunosc pe tipul la care te referi
I don't want her dead	Nu-i doresc moartea
I got closer and closer	M-am apropiat din ce în ce mai mult
I think that's all, so far	Cred că asta e totul, până acum
I followed the direction of his arm	I-am urmat direcția brațului
I thought it sounded like a good job for him	Am crezut că sună ca o slujbă potrivită pentru el
I haven't actually seen that	De fapt nu am văzut asta
However, I was not very prepared to find out	Totuși, nu eram prea pregătit să aflu
When viewed from the other end, it looks shorter	Când este privit de la celălalt capăt, pare mai scurt
I hope you feel good and have fun here	Sper să vă simțiți bine și să vă distrați aici
I wrapped my legs around him	Mi-am strâns picioarele în jurul lui
I'll start by choosing a letter	Voi începe prin a alege o scrisoare
I was surprised he agreed to dance with me	Am fost surprins că a acceptat să danseze cu mine
I wanted to go see my son	Am vrut să merg să-mi văd fiul
I was thinking about dinner	Mă gândeam la cină
I couldn't think of that	Nu m-am putut gândi la asta
I heard a night nurse talking to another	Am auzit o asistentă de noapte vorbind cu alta
My mother came in and let me go	Mama a intrat și mi-a dat drumul
I almost dropped my phone	Aproape că mi-am scăpat telefonul
I understand her better now	O înțeleg mai bine acum
I should stay on trial	Ar trebui să rămân la proces
I can barely remember how	Abia îmi amintesc cum
I have to save her first	Trebuie să o salvez înainte
I think a spell called gold could be invented	Cred că ar putea fi inventată o vrajă numită aur
I can do that for the widow, too	Pot să fac asta și pentru văduvă
I used to read it bark by bark	Obișnuiam să-l citesc scoarță în scoarță
I just can't explain	Pur și simplu nu pot să explic
I was the one chosen to spread the devastating news	Eu am fost cel ales pentru a transmite vestea devastatoare
I just wanted to be your power this time	Am vrut doar să fiu puterea ta de data asta
I talked to him last weekend and nothing since	Am vorbit cu el weekendul trecut și nimic de atunci
I checked their eyes	Le-am verificat ochii
I tell this to all my students	Le spun tuturor studenților mei asta
I think that was a sign	Cred că a fost un semn
I remembered the day she was taken	Mi-am amintit ziua în care a fost luată
I looked around with wide eyes	M-am uitat în jur cu ochii mari
I pulled them back slowly	Le-am tras înapoi încet
I've always loved you	te-am iubit dintotdeauna
I don't even remember what we should do	Nici nu-mi amintesc ce ar trebui să facem
I was paid the same	Am fost plătit la fel
I like to be affectionate anyway	Îmi place să fiu afectuoasă oricum
I walked away from him, looking at him intently	M-am îndepărtat de el privindu-l cu grijă
I really believe this thing	Eu chiar cred chestia asta
I saw land, mountains and sea	Am văzut pământ, munți și mare
I tried to hide it immediately	Am încercat să o ascund imediat
I want to forget everything and dance	Vreau să uit totul și să dansez
I could tell he depended a lot on his bird	Aș putea spune că depindea foarte mult de pasărea lui
I guess it doesn't really look that different than usual	Bănuiesc că într-adevăr nu arată atât de diferit decât de obicei
I fell asleep on the balcony and just woke up	Am adormit pe balcon și tocmai m-am trezit
I hadn't paid much attention to my surroundings	Nu prea acordasem atenție împrejurimilor
I assured him we were all just friends	L-am asigurat că toți suntem doar prieteni
I was looking for a copy forever	Am căutat o copie pentru totdeauna
I can smell bad	Pot și miros rău
I didn't know why or where the color came from	Nu știam de ce sau de unde vine culoarea
I had no respect for people	Nu aveam respect pentru oameni
I don't like fools	Nu sufăr proștii cu plăcere
I hadn't noticed that it would heal on its own	Nu observasem că se remediază de la sine
I shuddered at the thought	M-am înfiorat la acel gând
A dragon always takes its price	Un dragon își ia întotdeauna prețul
I was in a state like paradise	Eram într-o stare ca paradisul
I'm not taking any credit	Nu-mi iau niciun credit
I felt the need to scream	Am simțit nevoia să țip
I couldn't hear what they were saying	Nu am putut auzi ce spuneau
I can't wait to find out the results	Abia aștept să aflu rezultatele
I had never seen anything more beautiful	Nu văzusem niciodată ceva mai frumos
I'm not attacking your ego	Nu-ți atac ego-ul
I couldn't help but look at everything I went through	Nu m-am putut abține să mă uit la tot ce am trecut
I did some research on this	Am făcut niște cercetări despre asta
I had a good time last night	M-am distrat bine aseară
I can feel what they feel	Pot să simt ceea ce simt ei
I did not understand the aspect that passed between them	Nu am înțeles aspectul care a trecut între ei
A sound filled the hall	Un sunet a umplut holul
I put the picture back in my bag	Am pus poza înapoi în geantă
I said yes, and he said you had	Am spus da, iar el a spus că ai fost avut
I get in the front seat with the driver	Mă urc pe scaunul din față cu șoferul
I saw her, thin and hungry, with open legs	Am văzut-o, slabă și flămândă, cu picioarele deschise
A moment later, he stopped struggling and closed his eyes	O clipă mai târziu, a încetat să se mai chinuie și a închis ochii
I looked around the clearing	M-am uitat în jurul poianei
I should have insisted on a better guard	Ar fi trebuit să insist asupra unui paznic mai bun
I took a step forward myself	Eu însumi am făcut un pas înainte
A way to maintain its popularity	O modalitate de a-și menține popularitatea
I will send you this post	Îi voi transmite această postare
I remembered the guest speaker	Mi-am amintit de vorbitorul invitat
I see he was right	Văd că avea dreptate
I thought again about walking	M-am gândit încă o dată să merg pe jos
I like to create things	Îmi place să creez lucruri
I want to fall in love and get married out of love	Vreau să mă îndrăgostesc și să mă căsătoresc din dragoste
I cooked dinner for myself	Am gătit cina pentru mine
I enter, and the hall is dark	Intru, iar holul este întunecat
I could imagine all the things going through my head	Îmi puteam imagina toate lucrurile trecându-le prin cap
The original drawing was destroyed in this process	Desenul original a fost distrus în acest proces
I hated him before because you weren't there with me	L-am urât înainte, pentru că nu erai acolo cu mine
I dragged her body into the bathroom	I-am târât corpul în baie
A small smile slipped from his lips	Un mic zâmbet i-a alunecat pe buze
I just haven't seen you around here before	Doar că nu te-am văzut până acum pe aici
I loved doing it so much	Mi-a plăcut atât de mult să o fac
I hope I touch your heart as I touch mine	Sper că îți ating inima așa cum o ating pe a mea
I'm just a voice tonight	Sunt doar o voce în seara asta
I found a track that goes back	Am găsit o pistă care se întoarce
I liked her a lot more when she was upset	Mi-a plăcut mult mai mult când era supărată
I'm sorry I apologized	Regret că mi-am făcut scuzele
I felt shy for just a moment	M-am simțit timid doar pentru o clipă
I headed straight for him	M-am îndreptat direct spre el
I could feel the blood dripping from my face	Am simțit cum sângele mi se scurge de pe față
I want to die in your arms	Vreau să mor în brațele tale
I just got in anyway	Tocmai am intrat oricum
I swear they danced to the grave	Jur că au dansat până la mormânt
The stress was overwhelming	Stresul a fost copleșitor
I don't want to get wet either	Nici eu nu vreau să mă ud
The total population is difficult to estimate	Numărul total al populației este dificil de estimat
I could see a lot of feelings in that look	Am putut vedea multe sentimente în acea privire
I was released and moved on	Am fost eliberat și am mers mai departe
I dismissed the feeling and regained my composure	Am alungat sentimentul și mi-am recăpătat calmul
A wall of flames rises between the beds	Dintre paturi se ridică un zid de flăcări
I left her alone for two good months	Am lăsat-o singură două luni bune
I couldn't believe he was asking	Nu-mi venea să cred că întreabă
I only used it a little earlier	L-am folosit doar puțin mai devreme
I took a breath and told the truth	Am dat o respirație și am spus adevărul
A calm decision filled his eyes	O hotărâre liniștită îi umplu ochii
I was in shock	Eram în stare de șoc
I still do, but I think his method is wrong	Încă o fac, dar consider că metoda lui este greșită
I looked up cautiously and met his gaze	Mi-am ridicat privirea cu prudență și i-am întâlnit privirea
I put them in this mess	Le-am pus în mizeria asta
I suggest we pass him	Îți sugerez să trecem pe lângă el
A common sight especially when traveling in the desert	Un aspect obișnuit mai ales atunci când călătorești în deșert
I can handle things if you're with me	Pot suporta lucruri dacă ești cu mine
I liked your posts	Mi-au plăcut postările tale
I needed that time to process	Aveam nevoie de acel timp să procesez
I consider him and his wife good friends	Îl consider pe el și pe soția lui buni prieteni
I am a widow with three eldest sons	Sunt văduvă cu trei fii mari
I'm waiting for the waiter to bring him coffee	Aştept ca chelnerul să-i aducă cafeaua
A palace of the dead in its day	Un palat al morților, la vremea sa
This single was recorded for this compilation	Acest single a fost înregistrat pentru această compilație
I know he loves me and needs me	Știu că mă iubește și are nevoie de mine
I didn't even see who he was	Nici nu am văzut cine este
I couldn't help but constantly ask if you needed anything	Nu m-am putut abține să întreb în mod constant dacă ai nevoie de ceva
I share my own life experience	Împărtășesc din propria mea experiență de viață
I just wanted to take that mess	Am vrut doar să iau acea mizerie
I saw his head jump up	I-am văzut capul sărind în sus
I dreamed of a friendly family	Visez la o familie prietenoasă
I'm still new to the community	Sunt totuși nou în comunitate
I didn't see it happen	Nu am văzut că se întâmplă
I grabbed it	L-am apucat
I wanted to be with her	Am vrut să fiu cu ea
I mean, he's not here anymore	Adică nu mai e aici
I left immediately	Am plecat imediat de acolo
I tried to catch my breath and control my thoughts	Am încercat să-mi ritm respirația și să-mi controlez gândurile
I'm telling everyone about this	Le spun tuturor despre asta
I mean, get behind the wheel	Eu zic, dă drumul la volan
I could have been much worse off here	Aș fi putut ieși mult mai rău aici
I didn't have a strategy	Nu am avut o strategie
We looked for a city guide here before we left	Am căutat aici un ghid de oraș înainte să plecăm
A deposit time and a return time	Un timp de depunere și un timp de întoarcere
I didn't mean to upset anyone	Nu am vrut să supăr pe nimeni
I explained that it was a gift	I-am explicat că a fost un cadou
I probably should have asked her more about that	Probabil că ar fi trebuit să o întreb mai multe despre asta
I thought his parents should have called him that	Credeam că părinții lui ar fi trebuit să-l numească așa
I mean, he definitely called me worse	Adică, cu siguranță m-a numit mai rău
I had to remember again that these feelings were not real	A trebuit să-mi amintesc din nou că aceste sentimente nu erau reale
I saw him do something and it was very wrong	L-am văzut făcând ceva și a fost foarte greșit
I want to hear about your adventures	Vreau să aud despre aventurile tale
I will not have another chance to go this way	Nu voi avea o altă șansă să merg în acest fel
I moved here to get rid of my father's memory	M-am mutat aici ca să scap de amintirea tatălui meu
I wanted to find him anyway	Am vrut să-l găsesc oricum
I was dressed in dark clothes	Eram îmbrăcat în haine închise la culoare
I can't bear to see the pain anymore	Nu mai suportam să văd durerea
I really can't imagine	Chiar nu-mi pot imagina
I swear, the woman has never aged	Jur, femeia nu a îmbătrânit niciodată
I can still feel their eyes	Încă le simt ochii
I promise to be faithful to you	Promit să-ți fiu fidel
I'm teaching her the right way	O învăț calea corectă
I still think it's a great movie	Încă mi se pare un film genial
I didn't see him much as a young boy	Nu l-am văzut prea mult ca un băiat tânăr
I'm waiting for a guard to come in front of me	Aştept ca un paznic să intre înaintea mea
I should destroy it, but now is not the time	Ar trebui să-l distrug, dar acum nu este momentul
I don't think that can be said	Nu cred că acest lucru poate fi susținut
I'd rather be wanted than needed	Prefer să fiu dorit decât nevoie
I followed him quietly	L-am urmat în liniște
However, I thought about it every day	Totuși, m-am gândit la asta în fiecare zi
I was too wrapped up, he felt sorry for me	Eram prea învăluit, îi era milă de mine
I really like it right now	Îmi place foarte mult chiar acum
I wanted more, more than they had	Am vrut mai mult, mai mult decât au avut ei
I plan to keep doing the same	Plănuiesc să continui să fac la fel
Being with her is fun	Să fii cu ea este distractiv
I'm not feeling well now	Nu mă simt bine acum
I'm sorry about that baby	Îmi pare rău pentru acel copil
I refused to let it go wrong tonight	Am refuzat să las ca seara asta să meargă rău
Inside was a thick yellow envelope	Înăuntru era un plic galben gros
A total of nineteen hunters were present	Un total de nouăsprezece vânători au fost prezenți
I hadn't seen her in a few weeks	Nu o mai văzusem de câteva săptămâni
It was a few moments before he got up	Au trecut câteva clipe înainte ca el să se ridice
I can understand a word or two from time to time	Pot să înțeleg un cuvânt sau două din când în când
The situation was terrible	Situația era îngrozitoare
I recognize him from the video	Il recunosc din video
I stopped him with another fist in the face	L-am oprit cu încă un pumn în față
I get up fast, stiff and ready	Mă ridic repede, rigid și gata
I was afraid of not having certain things	Îmi era frică de a nu avea anumite lucruri
I was definitely stronger than them	Eram cu siguranță mai puternică decât ei
I saw you riding	Te-am văzut călărind
I also put the keys in my pocket	Am pus și cheile în buzunar
I saw a large wooden cross placed over the pit	Am văzut o cruce mare de lemn plasată peste groapă
This arrangement did not last long	Acest aranjament nu a durat mult
I recognized the padlock on it	Am recunoscut lacătul de pe el
I gave it to her for whatever it was worth	I-am dat-o pentru orice a valorat
Just like lovers do	La fel cum fac îndrăgostiții
I didn't want to go anywhere with him	Nu am vrut să merg nicăieri cu el
The two studies below demonstrate this idea	Cele două studii de mai jos demonstrează această idee
I couldn't show them my regret	Nu le-am putut arăta regretul meu
I finally have a date	În sfârșit am o întâlnire
In fact, I helped start the program years ago	De fapt, am ajutat la începerea programului cu ani în urmă
I suggest we lie down next to each other	Vă sugerez să stăm întinși unul lângă celălalt
A grave that the two of us will share	Un mormânt pe care noi doi îl vom împărți
A constant fear made its home in my heart	O frică constantă și-a făcut casa în inima mea
A moment later, he opened his eyes and nodded	O clipă mai târziu, a deschis ochii și a dat din cap
I heard you say, ma'am	V-am auzit spunând, dna
I was the chairman of the select committee	Am fost președintele comitetului restrâns
I wasn't sure what was going on	Nu eram sigur ce se mai întâmpla
I wanted to see everything	Am vrut să văd totul
I certainly found traces, but they didn't belong to cattle	Cu siguranță am găsit urme, dar nu aparțineau vitelor
I started helping him get up	Am început să-l ajut să se ridice
I didn't want to be weak in front of him	Nu voiam să fiu slab în fața lui
A troubled smile spread across his now bleeding face	Un zâmbet tulburat s-a extins pe fața care acum sângera
Her best subjects were literature and writing	Cele mai bune subiecte ale ei au fost literatura și scriptura
I came home this morning	Am venit acasă azi dimineață
I wanted her to praise me	Am vrut ca ea să mă laude
A wonderful, gentle and loving kiss	Un sărut minunat, blând și iubitor
I really want to help you	Chiar vreau să te ajut
I waited for his triumphant laugh	Am așteptat râsul lui triumfător
I wanted to touch his hand, but I didn't	Am vrut să-i ating mâna, dar nu am făcut-o
I have these memories from my life	Am aceste amintiri, din viața mea
The choice of location was deliberate	Alegerea locației a fost deliberată
I glanced out the passenger window, admiring the scenery	Am aruncat o privire pe geamul pasagerului, admirând peisajul
I looked at him with sick fascination	M-am uitat la el cu fascinație bolnavă
I filed too early	M-am depus mult prea devreme
I'm not that direct businessman	Nu sunt acel om de afaceri direct
I push my legs harder and swing my arms	Îmi împing picioarele mai tare și îmi balansez brațele
I liked him that way	Mi-a plăcut de el așa
A manager needs to know his players	Un manager trebuie să-și cunoască jucătorii
I stumbled upon him by accident	M-am cam împiedicat de el din întâmplare
I couldn't give up on him, not even for that	Nu puteam să-l abandonez, nici măcar pentru asta
I just have that feeling	Doar am acel sentiment
I've been following you since you came here	Te urmăresc de când ai venit aici
I can't believe no one wants to buy this	Nu pot să cred că nimeni nu vrea să cumpere asta
I had several letters addressed and ready to send	Aveam mai multe scrisori adresate și gata de trimis
A second target seems to be chasing him	O a doua țintă pare să-l urmărească
I still hope he has some time	Încă sper să mai aibă ceva timp
I honestly can't understand how these two could be together	Sincer nu pot înțelege cum ar putea fi acești doi împreună
Japan has never seen such a genius	Japonia nu a mai văzut un asemenea geniu
I made a report on them for school	Am făcut un raport despre ele pentru școală
I wouldn't do it anyway	Oricum n-aș face-o
I hope there are new people on him	Sper că sunt oameni noi pe el
Its outer bands brought heavy rain and snow	Benzile sale exterioare au adus ploi abundente și zăpadă
A feeling, an emotion, a thought	Un sentiment, o emoție, un gând
I tried to get the terrible thought out of my mind	Am încercat să-mi îndepărtez gândul îngrozitor din minte
The system has never threatened the earth	Sistemul nu a amenințat niciodată pământul
I will go into details	voi intra in detalii
This does not impede the viewer's perception	Acest lucru nu împiedică percepția privitorului
I was too eager to get to him	Eram prea dornic să ajung la el
I hate that kind of vote	Urăsc acest tip de vot
I hope this makes things better for you	Sper că asta face lucrurile mai bune pentru tine
I had a brighter future	Am avut un viitor mai luminos
I have time to do it	Am timp să o fac
I leave a show and go and shoot the other one	Las un spectacol și merg și îl împușc pe celălalt
I want to cry all the time	Vreau să plâng tot timpul
I've been looking for you everywhere	Te-am căutat peste tot
I will keep coming here again and again	Voi continua să vin aici iar și iar
A simple example will suffice	Un exemplu simplu va fi suficient
I even wrote articles for that	Am scris chiar articole pentru asta
I met him on the first day	L-am întâlnit în prima zi
At this point, the completed manuscript breaks	În acest moment manuscrisul finalizat se rupe
I already told you that	Ți-am spus deja asta
I set my hair aside and looked at him	Mi-am dat părul deoparte și m-am uitat la el
I was hoping you could smell it across the street	Speram că vei simți mirosul de peste drum
I didn't notice her a week before	Nu am observat-o cu o săptămână înainte
I hated he got to me	Am urât că a ajuns la mine
I eat a banana every day of my life	Mănânc o banană în fiecare zi a vieții mele
I have to do something productive with my time	Trebuie să fac ceva productiv cu timpul meu
A little girl about five or six years old	O fetiță de vreo cinci sau șase ani
I was alone long before that	Am fost singur cu mult înainte de asta
I could lose my job for that	Mi-aș putea pierde slujba pentru asta
I just wanted to see if you were home	Am vrut doar să verific dacă ești acasă
I could never compete	Nu am putut niciodată să concurez
I worked as hard as the others	Am muncit la fel de mult ca ceilalți
I have to leave as soon as possible	Trebuie să plec, cât mai curând posibil
I just wanted to hear it with my own ears	Am vrut doar s-o aud cu urechile mele
I took some time yesterday	Mi-am luat ceva timp, ieri
I kept one of my legs	Am păstrat unul dintre picioare
I handed him everything	I-am predat totul
I was in the middle of it	Eram cam în mijlocul ei
I hate when that happens	Urăsc când se întâmplă asta
I resisted even after the song was over	Am rezistat chiar și după ce melodia s-a terminat
I want to be with you, with or without sex	Vreau să fiu cu tine, cu sau fără sex
A wall of shame, indeed	Un zid al rușinii, într-adevăr
I should go online and find them	Ar trebui să intru online și să le găsesc
I wore it all day as a base coat	L-am purtat toată ziua ca strat de bază
I spray the thing with bullets	Pulverez chestia cu gloanțe
I will not try to follow you	Nu voi încerca să te urmăresc
I hadn't done anything	Nu făcusem nimic
I quickly learned who deserves my loyalty	Am învățat repede cine merită loialitatea mea
I had reached a great mental place	Ajunsesem într-un loc grozav mental
A mentor can be such a blessing	Un mentor poate fi o astfel de binecuvântare
I still can't believe she's really here	Încă nu-mi vine să cred că ea este cu adevărat aici
I didn't know who you were	Nu știam cine ești
I tried to scream, but I couldn't	Am încercat să țip, dar nu am reușit
I was not a key player in her transition	Nu am fost un jucător cheie în tranziția ei
I dropped the heavy curtain on the wall	Am lăsat perdeaua grea să cadă de perete
I could never forgive her for that	N-aș putea să o iert niciodată pentru asta
I approach and notice him	Mă apropii și îl observ
I was happy when the lesson was over	M-am bucurat când s-a terminat lecția
A man across the street caught her eye	Un bărbat de vizavi i-a atras atenția
I didn't mean you were hurt like that	Nu am vrut să fii rănit așa
I know you want more	Știu că vrei mai mult
I see it as simple as day	Îl văd simplu ca ziua
I was thinking of giving him that chance	Mă gândeam să-i dau acea șansă
I could take that and live	Aș putea să iau asta și să trăiesc
I see the steel rails rusty	Văd șinele de oțel ruginite
He was later released	Puțin mai târziu a fost lăsat să plece
I would never want to change that	N-aș vrea să schimb asta niciodată
I need time to think about my calling	Am nevoie de timp să mă gândesc la chemarea mea
I would never have failed to meet you on purpose	Nu aș fi eșuat niciodată să te cunosc intenționat
I want to work on this	Vreau să lucrez la asta
He would sign a contract without even reading it	Ar semna un contract fără măcar să-l citească
I knew he hunted the beast	Știam că a vânat fiara
I saw men laughing together	Am văzut bărbați râzând împreună
Lots of movement there	Multă mișcare acolo
I think I mentioned your holiday surplus	Cred că am menționat surplusul tău de vacanță
I wanted to know the reason for her desperate move	Am vrut să știu motivul pentru măsura ei disperată
I went back, but the space was empty	M-am întors, dar spațiul era gol
I met some entertaining friends at that job	Am întâlnit câțiva prieteni distrași la acea slujbă
I never had a chance to talk to her again	Nu am mai avut ocazia să vorbesc cu ea din nou
I could go see him in jail	Aș putea să mă duc să-l văd în închisoare
I was hoping you could fix it	Am sperat că îl poți îndrepta
I want you to relax and have fun	Vreau să te relaxezi și să te distrezi
I always want people to be free	Îmi doresc mereu ca oamenii să fie liberi
I didn't get home in time	Nu m-am întors acasă la timp
Males are known to ride other males	Se știe că masculii călează pe alți masculi
I imagine my body doing that	Îmi imaginez corpul meu făcând asta
I run up the stairs and into the room	Alerg pe scări și intru în cameră
She had to spit it out	A trebuit să-l scuipă
I really should build one	Chiar ar trebui să construiesc unul
A wooden sun hung over them	Un soare de lemn atârna deasupra lor
I looked up in surprise	Am ridicat privirea, surprins
I waited for it to start	Am așteptat să înceapă
I wanted to go and play with the stars	Am vrut să plec și să mă joc cu stelele
I mentally gathered and decided to take control	M-am adunat mental și am hotărât să dețin controlul
I hope you enjoy	Sper să vă placă
I know he behaves young for his age	Știu că se comportă tânăr pentru vârsta lui
I want my day in court	Îmi vreau ziua la tribunal
I smile broadly at him	Îi zâmbesc larg
I want you to touch me everywhere	Vreau să mă atingi peste tot
I want to hear you say my name	Vreau să te aud spunându-mi numele
I want ideas, observations and honest speech	Vreau idei, observații și discurs sincer
A fairy who is immune to iron	O zână care este imună la fier
I walk in and walk away	Intru si ne indepartam
A very important man	Un om foarte important
I won't be late	Nici nu voi întârzia
I'm tired of the smell of shoe polish and lies	M-am săturat de mirosul de lac de pantofi și de minciuni
I smiled and pushed aside one of his golden locks	Am zâmbit și am dat deoparte una dintre pletele lui aurii
I stared at the ceiling without thinking about anything	M-am uitat în tavan, fără să mă gândesc la nimic
I caught them easily as he followed my neck	Le-am prins cu ușurință în timp ce el se ducea după gâtul meu
A diary means a dated entry	Un jurnal înseamnă o intrare datată
I wanted to do more, though	Am vrut să fac mai mult, totuși
I was struggling to breathe	Mă luptam pentru respirație
The brand continues to use this tactic	Brandul continuă să folosească această tactică
I've never been to a funeral	Nu am fost niciodată la înmormântare
It was totally comfortable	A fost total confortabil
I'm tired of all that peace talk	M-am săturat de toată discuția aceea de pace
I will only be able to see the moonlight	Voi putea vedea doar lumina lunii
I think evil tends to follow some people around us	Cred că răul tinde să-i urmeze pe unii oameni din jur
I only have a quarter of the tank left	Mai am doar un sfert de rezervor
I just want to sleep	vreau doar sa dorm
I spent some time in his house	Am petrecut puțin timp în locuința lui
I couldn't get my hands on him	Nu l-am putut pune mâna pe el
I see you're examining the alien device	Văd că examinezi dispozitivul extraterestră
The complete absence of the cars made it look deserted	Absența completă a mașinilor a făcut-o să pară pustie
A smile covered his lips	Un zâmbet îi cuprinse buzele
I took the mark	Am luat marca
I hope it's okay tomorrow	Sper ca maine sa fie bine
I didn't know it existed	Nu știam că există asta
I felt like they were watching my every move	Am simțit că ei îmi urmăresc fiecare mișcare
I'm trying something else	Încerc altceva
I mean, he really shot me	Adică, chiar m-a tras
I didn't think much about it	Nu m-am gândit prea mult la asta
I trust you will have an adventure	Am încredere că vei avea o aventură
I raised my hands to catch him	Mi-am ridicat mâinile să-l prind
A people who do not hunt	Un popor care nu vâna
Both resigned later	Ambii au demisionat ulterior
I was really looking forward to it	Chiar îl așteptam cu nerăbdare
I wish it didn't feel that way, though	Mi-aș fi dorit totuși să nu se simtă așa
She has only partially recovered	Ea și-a revenit doar parțial
A copy of the job description is available upon request	O copie a descrierii postului este disponibilă la cerere
I saw him impatient	L-am văzut devenind nerăbdător
I wanted to hear from you	Am vrut să aud de la tine
I even ignored him from time to time	Chiar l-am ignorat din când în când
I have to look at such a situation	Trebuie să mă uit la o astfel de situație
Football would then become easy	Fotbalul ar deveni atunci ușor
A pair of leather shorts made all her clothes	O pereche de pantaloni scurti de piele i-a făcut toată îmbrăcămintea
I chose the chair over the couch	Am ales mai degrabă scaunul decât canapeaua
Keep coming and going	Continui să vin și să merg pe acesta
I thought my world was fine	Am crezut că lumea mea este în ordine
I felt like a ghost, I don't want to be seen	M-am simțit ca o fantomă, nu vreau să fiu văzută
I just checked the database	Tocmai am verificat baza de date
I couldn't believe I was already halfway there	Nu-mi venea să cred că eram deja la jumătatea drumului
Men and women are equally affected	Bărbații și femeile sunt afectați în mod egal
I didn't have to let you know yet	Nu trebuia să te anunț încă
I appreciate your friendship	Apreciez prietenia ta
I stopped on the stairs and looked at them	M-am oprit pe scări și le-am privit
I'm leaving next week for my new job	Voi pleca săptămâna viitoare pentru noua mea funcție
I could have done better maybe	Aș fi putut face mai bine poate
I had no idea he lived here	Habar n-aveam că locuia aici
I declare your authority	Îți declar autoritatea ta
He spent nine weeks at the top	A petrecut nouă săptămâni în top
I hate the feeling of disappointment	Urăsc sentimentul de dezamăgire
I had walked down the street to meet her	Mersesem pe stradă să o întâlnesc
I never heard the call	Nu am auzit niciodată apelul
I feel completely responsible	Mă simt complet responsabil
I thought it was just a children's thing	Am crezut că este doar o chestie de copii
I was seventeen and a half years old	Aveam șaptesprezece ani și jumătate
I might do it somewhere else	S-ar putea să fac în alt loc
I couldn't grow my hair on my head	Nu mi-a putut crește părul pe cap
I never forgot what she told me	Nu am uitat niciodată ce mi-a spus ea
I can't say for sure when or even how it started	Nu pot spune cu siguranță când sau chiar cum a început
I'm almost collapsing, my hands on my knees	Aproape că mă prăbușesc, cu mâinile pe genunchi
I desperately needed to hear from him	Aveam cu disperare nevoie să aud de la el
I keep asking her questions, but she doesn't talk	Îi tot pun întrebări, dar ea nu vorbește
A smile lifted his lips	Un zâmbet îi ridică buzele
I'd better pay my debts	M-aș simți mai bine să-mi plătesc datoriile
A monster was lying in the center of the room	Un monstru zăcea în centrul camerei
I didn't want to meet any of them	Nu am vrut să cunosc niciunul dintre ei
I know they'll enjoy it	Știu că se vor bucura de asta
I have a high moral standard	Am un nivel înalt moral
I think he's trying to put it all together	Cred că încearcă să le adune pe toate
A closed door stood at the end of the hall	O uşă închisă stătea la capătul holului
But it was in the book	Dar era în carte
I had to wipe the sweat from my face	A trebuit să-mi șterg transpirația de pe față
I got my answer last night	Am primit răspunsul meu aseară
I don't care if he beat me	Nu-mi păsa dacă m-a bătut
A second winter settled in me	O a doua iarnă s-a instalat în mine
I pull on the seat of my pants	Trag de scaunul pantalonilor mei
I covered the two miles or so alone	Am parcurs cei doi mile sau cam asa ceva singur
I would trust something else for others	Aș avea încredere în altceva pentru alții
I had no problem understanding what was being taught	Nu am întâmpinat probleme în a înțelege ceea ce a fost predat
I have to dry myself and throw away my boots	Trebuie să mă usuc și să arunc cizmele
I will follow you to the end of the world	Te voi urma până la capătul lumii
I was pressed against the door at a strange angle	Am fost apăsat de ușă într-un unghi ciudat
I wanted him to kill me too	Am vrut să mă omoare și pe mine
I was watching your cut	Mă uitam la tăietura ta
I was so ready for that day	Eram atât de gata să se întâmple acea zi
I need to know what happened	Trebuie să știu ce sa întâmplat
I covered his mouth with my hand	I-am acoperit gura cu mâna
I couldn't help myself	Nu m-am mai putut abține
A line has been added to the local working copy	A fost adăugată o linie la copia de lucru locală
I can't get enough oxygen in my lungs	Nu pot primi suficient oxigen în plămânii mei
I watched him drive cautiously	L-am urmărit cum conducea precaut
I was right behind him	Eram chiar în spatele lui
I can only share my experience with you	Pot doar să vă împărtășesc experiența mea
I'm not so sure you're a boy	Nu sunt atât de sigur că ești băiat
I didn't just kill them	Nu i-am ucis doar
A very fast for adventure!	Un foarte rapid pentru aventură!
I thought you could	M-am gândit că ai putea
I didn't have to ask any more questions	Nu a trebuit să mai pun întrebări
I can only imagine what the boys went through	Îmi pot doar imagina ce au trăit băieții
I felt it when the school caught fire	Am simțit-o când școala a luat foc
I didn't do anything to him	Nu i-am făcut nimic
I stood there with my mouth wide open	Am stat acolo cu gura larg deschisă
I had a well-paid job	Am avut un loc de muncă bine plătit
I leaned down to kiss her lips lightly	M-am aplecat să-i sărut ușor buzele
I needed to feel calm again	Aveam nevoie să mă simt din nou calmă
I wasn't kidding today	Astăzi nu am fost bine de glume
I couldn't help but smile at his pain	Nu m-am putut abține să zâmbesc la durerea lui
But I didn't try it	Nu l-am incercat insa
I was talking to a former colleague today and I was asking him	Vorbeam azi cu un fost coleg și îl întrebam
I never wanted to be let go	Nu am vrut niciodată să mă lase să plec
I look out the window and then open the door	Mă uit pe fereastră și apoi deschid ușa
I didn't know you trusted me	Nu știam că ai așa încredere
I'll send you an email	Îți voi trimite un mail
I suggest we follow the flow	Vă sugerez să urmărim fluxul
I guarantee she will be much happier	Îți garantez că va fi mult mai fericită
I was finally able to breathe	Am putut în sfârșit să respir
I missed her even though it was only one day	Mi-a fost dor de ea deși a fost doar o zi
Plans for the film were later put on hold	Planurile pentru film au fost ulterior puse în așteptare
I wanted you to touch me everywhere	Am vrut să mă atingi peste tot
I wanted someone to scream	Am vrut să țipe cineva
A good girl will know when the time is right	O fată bună va ști când este momentul potrivit
I started the car and lowered the window	Am pornit mașina și am dat jos geamul
I want to know what that means	Vreau să știu ce înseamnă
I took a deep breath and shook my head	Am tras aer în piept și am clătinat din cap
I think the laughing gas is still going out	Cred că gazul râd încă se stinge
I ate the same things she ate	Am mâncat aceleași lucruri pe care le-a mâncat ea
I watch the clouds move over my house	Privesc norii mișcându-se deasupra casei mele
I feel his hand on my shoulder	Îi simt mâna pe umărul meu
I didn't know who you were	Nu știam cine ești
A decision had to be made	Trebuia luată o decizie
I tried to give the whole thing a positive twist	Am încercat să dau întregului lucru o întorsătură pozitivă
I immediately started learning new songs	Am început imediat, să învăț cântece noi
I pulled through the parking lot to look	Am tras prin parcare să mă uit
I hope she's feeling pretty well	Sper că se simte destul de bine
I beg you to be right	Mă rog să ai dreptate
I slept on the floor	Am dormit pe podea
I knew every word in the movie	Știam fiecare cuvânt din film
I've never seen them here	Nu i-am văzut niciodată aici
A dialogue often breaks out	Un dialog izbucnește adesea
I can't think of one at the moment	Nu mă pot gândi la unul momentan
I'd like to order the latest	Aș dori să-ți comand cel mai recent
A surprised look crossed his face	O privire surprinsă îi străbătu faţa
A ribbon of blood ran down his throat	O panglică de sânge îi curgea pe gât
A tragic accident can change our lives forever	Un accident tragic ne poate schimba viețile pentru totdeauna
Both people on board were killed	Ambele persoane aflate la bord au fost ucise
I've never lived it down	Nu l-am trăit niciodată jos
I invariably answered yes, but she protected him too well	Am răspuns invariabil da, dar ea l-a protejat prea bine
I felt surrounded by thousands of men	M-am simțit înconjurat de mii de bărbați
I didn't want to scream at anything	Nu am vrut să urlu de orice se întâmplă
I didn't expect that to be the case	Nu mă așteptam să fie așa
I have no idea why this is happening	Habar n-am de ce se întâmplă asta
I still like to ride my bike	Încă îmi place să merg cu bicicleta
I just widened my ears	Pur și simplu i-am mărit urechile
I feel like your journey could begin soon	Simt că călătoria ta ar putea începe în curând
I can't point it out better	Nu pot evidenția mai bine
I didn't expect anyone else to help	Nu mă așteptam să ajute altcineva
I write an idea or a sentence on one, then on another	Scriu o idee sau o frază pe una, apoi pe alta
I took it and put it on my head	L-am luat și l-am pus pe cap
I continued to train and exercise around my injury	Am continuat să mă antrenez și să fac exerciții în jurul rănii mele
I care about my commission	Îmi pasă de comisionul meu
I would be forever tied to the kingdom	Aș fi legat pentru totdeauna de regat
I knew it didn't bother them	Știam că nu le deranjează
I received death threats	Am primit amenințări cu moartea
I felt like an insect	M-am simțit ca o insectă
I found out about this attack while we were having dinner	Am aflat despre acest atac în timp ce luam cina
I haven't had time to try them yet	Inca nu am avut timp sa le incerc
I couldn't think of another way to meet one	Nu m-am putut gândi la o altă modalitate de a întâlni una
I wanted to be there	am vrut sa fiu acolo
I put them in a solar box on the roof	Le-am pus într-o cutie solară pe acoperiș
I must never see my family again	Nu trebuie să-mi mai văd niciodată familia
I need him to trust me	Am nevoie de el să aibă încredere în mine
I always thought you were too good for me	Mereu am crezut că ești prea bun pentru mine
I feel like a breeze	Mă simt ca o adiere
I have a career and my place	Am o carieră și locul meu
He can also hold a skull	El poate ține și un craniu
I didn't see any humor in that	Nu am văzut niciun umor în asta
A brief summary of the completed project is presented below	Un scurt rezumat al proiectului finalizat este prezentat mai jos
I'm not yours to keep the young mistress	Nu sunt al tău pentru a păstra tânăra amantă
I wondered what she was like as a younger woman	M-am întrebat cum a fost ea ca femeie mai tânără
I'm here to caress you, poor thing	Sunt aici să te mângâie, bietul lucru frumos
I take full responsibility for this	Îmi asum întreaga responsabilitate pentru asta
I think it's too late to change	Cred că este prea târziu să mă modific
It tolerates cats, but dogs are simply better	Tolerează pisicile, dar câinii sunt pur și simplu mai buni
Thank you and I love you more than ever	Îți mulțumesc și te iubesc mai mult ca oricând
I stopped to examine her beauty	M-am oprit să-i examinez frumusețea
The song does not contain a chorus	Cântecul nu conține refren
I want to share this with you and others	Vreau să vă prezint acest lucru ție și altora
We can be friends now	Acum putem fi prieteni
I just couldn't believe he was a spy	Pur și simplu nu-mi venea să cred că era un spion
I leave it to you to coordinate everything	Te las pe tine să coordonezi totul
I almost got something	Aproape am primit ceva
I remember that pain	Îmi amintesc durerea aceea
I think we really have a great product	Cred că avem într-adevăr un produs grozav
I didn't want to think about the end of the course	Nu am vrut să mă gândesc la sfârșitul cursului
A single tear slipped down my face and rolled over my face	O singură lacrimă mi-a alunecat și s-a rostogolit pe fața mea
I heard from my father, my heavenly father	Am auzit de la tatăl meu, tatăl meu ceresc
A flash of memory flashed through his mind	O sclipire de amintire a trecut prin minte
I'm anything but that	Eu sunt orice în afară de asta
I don't run a financial consulting firm	Nu conduc o firmă de consultanță financiară
I hadn't made a sound	Nu scosesem niciun sunet
I passed, I followed the perfume	Am trecut, am urmat parfumul
I'm not going to shoot this	Nu voi trag asta
I discovered four things today	Am descoperit patru lucruri astăzi
I was too scared to come home	Mi-a fost prea frică să vin acasă
I wasn't very nice to him last time	Nu am fost foarte drăguț cu el data trecută
This process took about four seconds	Acest proces a durat aproximativ patru secunde
I was hoping he'd talk to you about it	Speram că va vorbi cu tine despre asta
I could go on easily	Aș putea să merg înainte cu ușurință
A wise precaution, he had to admit	O precauție înțeleaptă, trebuia să recunoască
I tried to control my breathing	Am încercat să-mi controlez respirația
I love the heart dies and the fan dies	Iubesc inima moare și ventilatorul moare
I asked him who was in that picture	I-am întrebat cine era în poza aceea
I hope that the extensive training will be worthwhile	Sper că pregătirea amplă va merita
A horse and a friend were the mechanism of the journey	Un cal și un prieten era mecanismul călătoriei
I also know the inside and outside law enforcement	Cunosc și forțele de ordine pe dinăuntru și pe dinafară
I understand all the reasons	Înțeleg toate motivele
I want to know why you brought me here	Vreau să știu de ce m-ai adus aici
Each loop lasted about six seconds	Fiecare buclă a durat aproximativ șase secunde
I still won't believe it	Tot nu o sa cred
I had to come up with something	Trebuia să vin cu ceva
I have to pay, just like any other fan	Trebuie să plătesc, la fel ca orice alt fan
I went home afterwards to read more from the diary	M-am dus acasă după aceea să citesc mai multe din jurnal
I had a million chances	Am avut un milion de șanse
I trust you will find them educational and interesting	Am încredere că le vei găsi educaționale și interesante
The government also bought replacement fishing gear	Guvernul a cumpărat și unelte de pescuit de schimb
I just moved here earlier today	Tocmai m-am mutat aici mai devreme azi
I knew what he wanted	Știam ce voia
I like to buy things for you	Îmi place să cumpăr lucruri pentru tine
I think maybe I should go home	Cred că poate ar trebui să mergi acasă
I've been there several times	Am fost acolo de mai multe ori
I pleaded not guilty	Am pledat nevinovat
I left you	Am plecat de lângă tine
I married you to keep you safe	M-am căsătorit cu tine ca să te țin în siguranță
I gave them directions	Le-am dat indicații
I didn't wear a friend's clothes	Nu am purtat hainele unui prieten
I couldn't imagine what he would do	Nu-mi puteam imagina ce va face
I feel the bones come back in place	Simt că oasele ies înapoi la locul lor
I have a flat effect often	Am un efect plat adesea
I turned my head to the right	Am întors capul la dreapta
I didn't like seeing that	Nu mi-a plăcut să văd asta
I feel so bad for that	Mă simt atât de rău pentru asta
I held her, she was still warm, as usual	Am ținut-o, era încă caldă, ca de obicei
I loved every second of this day	Am iubit fiecare secundă din această zi
I wasn't trying to do that	Nu încercam să fac asta
I'll send it tonight	Îl voi trimite diseară
I was drawn to her mind	Am fost atras de mintea ei
After all, I agreed with that	La urma urmei, am fost de acord cu asta
I was tempted to reach out and caress him	Am fost tentat să întind mâna și să-l mângâi
I can't bear to look at sad faces anymore	Nu mai suport să mă uit la fețe triste
I am the messenger god	Eu sunt zeul mesager
I chose to ignore the comment about other supernatural creatures	Am ales să ignor comentariul despre alte creaturi supranaturale
I loved you the first night, you know that	Te-am iubit în prima noapte, știi asta
I think he can probably hear you	Cred că probabil că te poate auzi
I knew that all along	Știam asta tot timpul
I thought you'd let me talk about her	M-am gândit că mă vei lăsa să vorbesc despre ea
I have to be in my game	Trebuie să fiu în jocul meu
I could feel his breath	Îl simțeam pe respirația lui
I just had to say it out loud	Trebuia doar să o spun cu voce tare
I press my back with the door	Îmi apăs cu spatele de uşă
I had to keep you safe	Trebuia să te țin în siguranță
I hear you practice music, sing	Te aud că exersezi muzica, cântat
I repeated the madness with my right foot	Am repetat nebunia cu piciorul drept
A pink twilight sky hung over his head	Un cer roz de amurg atârna deasupra capului
Several separation schemes are used	Sunt utilizate mai multe scheme de separare
I just wanted to apologize	Am vrut doar să-mi cer scuze
I was going to watch the sunrise	Aveam de gând să privesc răsăritul soarelui
She surrendered voluntarily and was held overnight	Ea s-a predat de bunăvoie și a fost ținută peste noapte
I was amazed by the news	Am fost uimit de știri
I glanced at it for less than a second	Am zărit o privire pentru mai puțin de o secundă
I also like working in my studio	Îmi place să lucrez și în studioul meu
I couldn't wait	Nu mai puteam aștepta
I didn't care either	Nu mi-a păsat și nici ei
I came to tell you about the future	Am venit să vă povestesc despre viitor
I know you're not going to back down on this thing	Știu că nu te vei da înapoi în chestia asta
So it wasn't such a good idea	Deci nu a fost o idee atât de bună
I wonder how far we can go	Mă întreb cât de departe vom ajunge
I can't say it's true	Nu pot spune că este adevărat
I also like boating	Îmi place și plimbarea cu barca
In fact, I took this fight in a short time	De fapt, am luat această luptă în scurt timp
I'm so glad to see your post	Ma bucur foarte mult sa ma uit la postarea ta
I knew he could wait	Știam că poate aștepta
I never felt good in your house	Nu m-am simțit niciodată bine în casa ta
I feel him watching me	Îl simt urmărindu-mă
I like our beautiful pieces	Îmi plac piesele noastre frumoase
I look over my shoulder to see his worried expression	Mă uit peste umăr pentru a-i vedea expresia îngrijorată
I told myself not to worry	Mi-am spus să nu-mi fac griji
I thought of my father	M-am gândit la tatăl meu
I went back to my room and got into bed	M-am întors în camera mea și m-am urcat în pat
I needed someone to set up the champagne table	Aveam nevoie de cineva care să aranjeze masa cu șampanie
I couldn't tell him exactly no	Nu i-am putut spune exact că nu
I can't promise it won't happen again	Nu pot să promit că nu se va întâmpla din nou
I know her extremely well	O cunosc extrem de bine
I mean, it all happened so fast	Vreau să spun că totul s-a întâmplat atât de repede
I should have read the textbook	Ar fi trebuit să citesc manualul
I recognized your voice	Ți-am recunoscut vocea
A brain tumor seemed to be a secondary problem	O tumoare pe creier părea o problemă secundară
I was just a public member	Eram doar un membru public
I still remember the trip	Îmi amintesc încă călătoria
I would never enjoy such a thing	Nu mi-ar face plăcere în așa ceva, niciodată
Now I need to add a picture to the chart	Acum trebuie să adaug o imagine la diagramă
I didn't know people could move so fast	Nu știam că oamenii se pot mișca atât de repede
I can also use aluminum casting	Pot folosi si turnarea de aluminiu
I ignored them and looked at her instead	I-am ignorat și în schimb am privit-o
A big, bitter man	Un om mare și amar
I was blessed with a lot of letters	Am fost binecuvântat cu o mulțime de scrisori
I think we'd better work fast	Cred că ar fi mai bine să lucrăm repede
A large balcony was revealed	A fost dezvăluit un balcon mare
I still have the documents	Mai am actele
I guess now you have what you wanted	Presupun că acum ai ceea ce ți-ai dorit
I tried so hard, so hard	Am încercat atât de mult, atât de mult
I shouted at them, but they ran away	I-am strigat, dar au fugit
I hope we're all safe	Sper că toți vom fi în siguranță
I liked it when he touched me	Mi-a plăcut când m-a atins
I would definitely recommend them	Le-aș recomanda cu siguranță
I tried some that weren't in the book	Am încercat unele care nu erau în carte
I love your fire, your strong mind	Iubesc focul tău, mintea ta puternică
I couldn't hold it anymore	nu am mai putut-o ține
I want to take care of that	Vreau să mă ocup de asta
I wish he never knew my name	Mi-aș dori să nu știe niciodată numele meu
I hear it when you breathe	Îl aud când iei aer
I've cared very little about it so far	Mi-a păsat foarte puțin de asta până acum
I was ready to see what else was there	Eram gata să văd ce altceva mai era acolo
I was glad that the agony of self-promotion was over	M-am bucurat că agonia autopromovării sa încheiat
I looked and examined her more closely	M-am uitat și am examinat-o mai atent
I will not send you things that speak on my behalf	Nu-ți voi trimite lucruri care să vorbească în numele meu
I walked on the floor once, twice, trying to calm down	M-am plimbat pe podea o dată, de două ori, încercând să mă liniștesc
I should never have accepted his invitation	N-ar fi trebuit să-i accept niciodată invitația
A wall of windows let in the morning light	Un perete de ferestre lăsa să pătrundă lumina dimineții
I might even agree with some	S-ar putea chiar să fiu de acord cu unii
I told him what a wonderful father he is	I-am spus ce tată minunat este
I know I've been pretty hard on you	Știu că am fost destul de dur cu tine
The storm has affected many homes on the island	Furtuna a afectat multe case de pe insulă
The main physical distinction is in the eyes	Principala distincție fizică este în ochi
I have no idea where this energy came from	Habar n-am de unde a luat această energie
An old, dirty animal would also explain the smell	Un animal bătrân și murdar ar explica și mirosul
I wondered which one made my sword	M-am întrebat care dintre ele mi-a făcut sabia
A huge benefit for people around the world	Un beneficiu imens pentru oamenii din întreaga lume
I can not understand	Nu pot să înțeleg
I never got to ask you	Nu am apucat niciodată să te întreb
I feel a certain connection	Simt o anumită legătură
It spread all over the country	S-a răspândit în toată țara
I was skeptical, but she was an expert	Eram sceptic, dar ea era experta
I'm the boss in my office	Eu sunt șeful din biroul meu
He sincerely acknowledged all these crimes	Toate aceste crime le-a recunoscut sincer
I followed all the rules	Am urmat toate regulile
I certainly would have seen them	Cu siguranță le-aș fi văzut
I can't imagine him doing that	Nu-mi pot imagina că ar face așa ceva
I would wonder about the need for this control structure	M-aș întreba de necesitatea acestei structuri de control
I could have taken her out	Aș fi putut s-o scot afară
I didn't expect it to go that far	Nu mă așteptam să ajungă atât de departe
A few other passengers glanced at him	Alți câțiva pasageri i-au aruncat o privire
I'll make you look like you again soon	În curând te voi face să arăți din nou ca tine
I never told my friends the whole truth	Nu le-am spus niciodată prietenilor mei adevărul complet
I drew my sword and attacked the third	Mi-am scos sabia și l-am atacat pe al treilea
I swear the kiss was an accident	Jur că sărutul a fost un accident
I didn't expect to find anything	Nu mă așteptam să găsesc nimic
I'm here to catch fish	Stau aici să prind pește
The center of the lid is often depressed	Centrul capacului este adesea deprimat
There may often be no symptoms	Adesea este posibil să nu existe simptome
I laughed to stay alive	Am râs să rămân în viață
I had learned to handle it	Învățasem să mă descurc
One pot with black beans and another with rice	O oală cu fasole neagră și alta cu orez
I could have killed him at that moment	Aș fi putut să-l ucid în clipa aceea
I know others will disagree	Știu că alții nu vor fi de acord
A huge smile lit up his face	Un zâmbet imens i-a luminat fața
I have to avoid thinking, feeling and remembering	Trebuie să evit să gândesc, să simt și să-mi amintesc
I went to check them out	M-am dus să le verific
I was afraid to share the bed with her	Mi-a fost teamă să împart patul cu ea
I was late to get there	Am întârziat să ajung acolo
I warned them again, but they just laughed	I-am avertizat din nou, dar au râs doar
I listen to almost everything	Ascult aproape tot
I knew this would never be possible	Știam că asta nu va fi niciodată posibil
I offer you a choice	Iti ofer o alegere
I explain this in my original essay as well	Explic acest lucru și în eseul meu original
I was the cause of his exile	Eu am fost cauza exilului lui
I took a bath and then relaxed on the beach	Am făcut o baie și apoi m-am relaxat pe plajă
I saw this brother stirring	L-am văzut pe acest frate cum se agita
I just wanted to make sure you were okay	Am vrut doar să mă asigur că ești bine
In fact, I lost a recent case	De fapt, am pierdut un caz recent
I guess we shouldn't have known	Bănuiesc că nu trebuia să știm
I just learned something	Tocmai am invatat ceva
I loved him too much to press him	L-am iubit prea mult pentru a-l presa
A big, big drop and nothing to break the fall	O picătură mare, mare și nimic care să spargă căderea
I wasn't worried about that	Nu eram îngrijorat pentru asta
I searched the crowd	Am căutat în mulțime
A machine can do the work of hundreds of people	O mașină poate efectua munca a sute de oameni
A war to be waged by the poor	Un război care trebuie purtat de săraci
I'm nothing but discreet	Nu sunt nimic dacă nu discret
I could vaguely distinguish the other side	Am putut distinge vag cealaltă parte
I tried to talk to him, but I got no response	Am încercat să vorbesc cu el, dar nu am primit niciun răspuns
I want him to succeed and do better	Vreau ca el să reușească și să se descurce mai bine
I'd like to talk to you about my notes	Aș dori să vorbesc cu tine despre notele mele
I could paint it for him	Aș putea să o pictez pentru el
It was never open to the public	Nu a fost niciodată deschis publicului
I'll hear you, don't call me a traitor	Te voi auzi, nu mă spune trădător
I decide to start a new book	Mă hotărăsc să încep o nouă carte
A few days had passed	Trecuseră câteva zile
I couldn't drive alone	Nu puteam conduce singur
A feverish anxiety witnessed every action in that direction	O anxietate febrilă a asistat la fiecare acțiune în acea direcție
I haven't done this in a long time	Nu am mai făcut asta de multă vreme
I threw the empty plastic cups on the floor	Am aruncat paharele de plastic goale pe podea
I got up and went back to my house	M-am ridicat și m-am întors în locuințe
I heard quiet voices inside	Am auzit voci liniştite înăuntru
I went straight to the front door	Am mers direct spre ușa din față
Many root vegetables or leafy vegetables are used	Se folosesc multe legume rădăcinoase sau legume cu frunze
I'm just not there for me	Eu doar, nu sunt acolo, pentru mine
A doctor then, she thought	Un doctor atunci, se gândi ea
A crushing pain in my chest	O durere zdrobitoare în piept
I saw my mother jump between us	Am văzut-o pe mama sărind între noi
Most only operate a few times a week	Majoritatea operează doar de câteva ori pe săptămână
I must say that my patience is running out	Trebuie să spun că răbdarea mea se epuizează
The accounts differ in what happened next	Conturile diferă în ceea ce s-a întâmplat în continuare
I didn't want to leave you here so long	Nu am vrut să te las aici atât de mult
I forgot to ask her now	Am uitat să o întreb acum
I didn't want to see your life come to an end	Nu am vrut să-ți văd viața sfârșindu-se
I ask him what we do and where we go	Îl întreb ce facem și unde mergem
I will think of you and him every day	Mă voi gândi zilnic la tine și la el
I wouldn't tell the man he was wrong	Nu i-aș spune omului că greșește
Part of the skirt can be removed	O parte a fustei poate fi îndepărtată
I pressed hard on his side as I walked	M-am apăsat strâns de partea lui în timp ce mergeam
A stop at the cultural center could be a bonus	O oprire la centrul cultural ar putea fi un bonus
I look at this country as myself	Privesc această țară ca pe mine însumi
I decorate the house and plan the menu	Decorez casa și planific meniul
I thought maybe alcohol was doing its job	M-am gândit că poate alcoolul își face treaba
A man is approaching us	Un bărbat se îndreaptă spre noi
My daughter liked to wear them	Fiicei mele îi plăcea să le poarte
I can't get the words out	Nu pot scoate cuvintele
We got him a job on our team	I-am luat o slujbă în echipa noastră
I've already fallen in love with her	Deja am devenit foarte îndrăgostit de ea
I almost fell asleep	Aproape am adormit
I couldn't focus on anything but her	Nu mă puteam concentra pe nimic în afară de ea
I identified myself with the commander	M-am identificat la comandant
I gave him back and helped him	L-am dat înapoi și l-am ajutat
I didn't bother to try his cell phone	Nu m-am obosit să-i încerc mobilul
I wanted this as much as you did	Mi-am dorit asta la fel de mult ca tine
A huge one this time compared to the others	Una uriașă de data aceasta în comparație cu celelalte
I'd love to win a ticket	Mi-ar plăcea să câștig un bilet
I am very new in this regard, please be patient	Sunt foarte nou în acest sens, vă rog să mă răbdai
I wish he could shoot us and end this	Mi-aș dori să ne împuște și să se termine cu asta
I was scared of what was happening to me	Mi-a fost frică de ce mi se întâmplă
I didn't expect to be gone for more than two nights	Nu mă așteptam să fiu plecat mai mult de două nopți
I went back to see who it was	M-am întors să verific cine era
I won't hold you long	Nu te voi ține mult
I think he showed extraordinary power	Cred că a dat dovadă de o putere extraordinară
I think it was the statue	Cred că era statuia
The new radar was a radical improvement	Noul radar a fost o îmbunătățire radicală
At least a smile of relief	Un zâmbet cel puțin de ușurare
I had never experienced anything like this before	Nu mai experimentasem niciodată așa ceva înainte
He was weakly inspired	A fost inspirat slab
I learned new points about it	Am învățat noi puncte despre asta
I also have a writing column	Am și o rubrică de scris
I have a simple beauty	Am o frumusețe simplă
I like the definition	Îmi place definiția
I was crying and crying	Plângeam și plângeam
I can't even lift my head	Nici măcar nu pot să-mi ridic capul
Watching her was an awkward experience	A fi urmărit de ea a fost o experiență incomodă
I feel a strange urge to return	Simt un impuls ciudat să mă întorc
I tried to persuade her not to do that	Am încercat s-o conving să nu facă asta
I went to the kitchen and tried the phone	M-am dus la bucătărie și am încercat telefonul
I was suddenly afraid to leave	Mi-a fost brusc frică să plec
I waited for it to continue	Am așteptat să continue
I didn't care who he was	Nu-mi păsa cine era
I finished the books in days instead of months	Am terminat cărțile în zile în loc de luni
A wonderful slap	O palmă minunată
I was learning that he laughed lightly	Învățam că râdea ușor
The blast sends the castle into the ocean	Explozia trimite castelul să cadă în ocean
I think that's part of it	Cred că asta face parte din asta
I never learned that and I always played on my own	Nu am învățat niciodată asta și am jucat întotdeauna pe cont propriu
I do the data entry to make a living	Fac introducerea datelor pentru a-mi câștiga existența
I thought you looked familiar	Credeam că arăți cunoscut
I know exactly how that feels	Știu exact cum se simte asta
I looked back to avoid her reaction	Mi-am întors privirea pentru a evita reacția ei
A drawn and narrow face	O față trasă și îngustă
I need a sacrifice to end all sacrifices	Am nevoie de un sacrificiu pentru a pune capăt tuturor sacrificiilor
I lend it to her, she looks cool	I-o împrumut, pare cool
I hope he feels the same	Sper că el se simte la fel
I have no idea what my body is doing	Habar n-am ce face corpul meu
I nod and look for the key	Dau din cap și caut cheia
I lived and traveled in big cities	Am locuit și am călătorit în orașe mari
I was determined to see the end of this thing	Eram hotărât să văd sfârșitul acestei chestii
I should make a website about the past	Ar trebui să fac un site web despre trecut
I only have what is in front of me	Am doar ceea ce este în fața mea
I need your kisses to fill my heart	Am nevoie de săruturile tale ca să-mi umple inima
I put on makeup	M-am machiat
I will lighten your burden	Îți voi ușura povara
I know you've all been affected in some way	Știu că toți ați fost afectați într-un fel
No nominations came	Nicio nominalizare nu a venit
I tried to save her, but she stopped me	Am încercat să o salvez, dar ea m-a oprit
I'm sure it's a matter of money	Sunt sigur că este o chestiune de bani
I couldn't sleep last night	Nu am putut dormi noaptea trecută
I know first hand	Știu de la prima mână
I didn't ask questions and she didn't answer	Nu am pus întrebări și ea nu a dat răspunsuri
I don't think people are happy unless they are unhappy	Cred că oamenii nu sunt fericiți decât dacă sunt nefericiți
I can't do this to my family	Nu pot să fac asta familiei mele
I have a way out of this	Am o cale de ieșire din asta
This was completed in two days	Acest lucru a fost finalizat în două zile
I haven't seen my wife all day	Nu mi-am văzut soția toată ziua
I had to go beyond that	Trebuia să trec dincolo de asta
I wish everyone would feel that way	Mi-aș dori ca toată lumea să se simtă așa
I like to watch her sleep	Îmi place să o privesc dormind
Few people attended the ceremony	Puțini oameni au participat la ceremonie
I get what seems like a great opportunity	Mi se oferă ceea ce pare o oportunitate grozavă
I have no choice in this matter	Nu am de ales în această chestiune
I went to my first writing conference	Am fost la prima mea conferință de scris
We thought we could build our house here together	Am crezut că ne putem construi casa aici împreună
I broke into a few banks to steal some gold	Am spart în câteva bănci ca să fur niște aur
I never asked him for help	Nici o dată nu i-am cerut ajutorul
I walked a lot and I was active if not athletic	Am mers mult și am fost activ dacă nu atletic
I don't anticipate anyone noticing	Nu anticipez că cineva va observa
I got up and looked at her	M-am ridicat și m-am uitat la ea
I want to see you all	vreau sa va vad pe toti
I went back to my closet	M-am întors spre dulapul meu
I was building a reputation	Îmi construiam o reputație
The fight does not lie and does not leave you	Lupta nu minte și nu te părăsește
I came alone, all the way	Am venit singur, tot drumul
I looked in the jar	M-am uitat în borcan
They are in our most intimate way for pets	Sunt în modul nostru cel mai intim pentru animale de companie
I go back to look at her	Mă întorc să mă uit la ea
I have to write this poem	Trebuie să scriu această poezie
I had time to get used to it	Am avut timp să mă obișnuiesc
I began to question him	Am început să-l pun la îndoială
I would be very grateful if anyone could help	Aș fi foarte recunoscător dacă cineva poate ajuta
I would recommend a thousand times if I could	Aș recomanda de o mie de ori dacă aș putea
I want someone out of the circuit	Vreau pe cineva să iasă din circuit
I paid little attention to their conversation	Am acordat puțină atenție conversației lor
I really felt sorry for her, in a way	Chiar mi-a părut milă de ea, într-un fel
I explained to you how things are	Ți-am explicat cum stau lucrurile
I called her and she sounded alarmed	Am sunat-o și a sunat alarmată
I listened to her, but I didn't hear anything	Mi-am pus urechea de ea, dar nu am auzit nimic
I moved to climb it	M-am mutat să urc peste ea
I can find a place to hide	Pot găsi unde să mă ascund
I'd love one of these for the roof	Mi-ar plăcea una dintre acestea pentru acoperiș
I ordered one without meat	Am comandat unul fără carne
I decided to take them out and expose them	Am decis să le scot și să le expun
I couldn't ignore that	Nu puteam ignora acest fapt
I can only hear my breath	Îmi aud doar respirația
I'm crying to sleep in silence that night	Plâng să dorm în tăcere în noaptea aceea
I slept pretty well last night, though	Am dormit destul de bine aseară, totuși
I continued to appear in football boots and equipment	Am continuat să apar în ghete de fotbal și echipament
I mean by the thousands	Adică prin mii
I wanted to come by and thank you personally	Am vrut să trec și vă mulțumesc personal
A group of six natives surrounded the cart	Un grup de șase băștinași au înconjurat căruța
I had to make him talk	A trebuit să-l fac să vorbească
I have no experience in such things	Nu am avut experiență în astfel de lucruri
I was given the wrong information from them	Mi s-au dat informații greșite de la ei
I need to get things right	Trebuie să îndrept lucrurile
A few more days, he thought	Încă câteva zile, își spuse
I found it some time ago and finished it	L-am gasit acum ceva timp si l-am terminat
I have to do everything myself	Sunt obligat să fac totul singur
In any case, this project was soon abandoned	În orice caz, acest proiect a fost curând abandonat
I was so mad at them	Eram atât de supărată pe ei
I need you to leave immediately	Am nevoie să pleci imediat
I thought he might be out already	M-am gândit că s-ar putea să fi ieșit deja
A sharp nod was all he received	O încuviințare ascuțită a fost tot ce a primit
I forgot my promise	Mi-am uitat promisiunea
A close encounter of the second kind	O întâlnire apropiată de al doilea fel
I wasn't going to waste my time sleeping	Nu aveam de gând să-mi pierd timpul rămas dormind
I wasn't ready to be a father now	Nu eram pregătit să devin tată acum
I see a beautiful, feminine room	Văd o cameră frumoasă, feminină
I feel little or no pain	Simt puțin sau deloc durere
Also, modern historians do not agree on its status	De asemenea, istoricii moderni nu sunt de acord cu privire la statutul ei
I'll try to finish it quickly then	Voi încerca să-l închei repede atunci
I took her for a walk this morning	Am plimbat-o azi dimineață
I didn't even go to school	Nici măcar nu mergeam la școală
I didn't have that either	Nici eu nu am avut asta
I repeat, stay away from windows and windows in your home	Repet, rămâneți departe de ferestre și geamuri de acasă
It's a dance floor and house	Este o pistă de dans și house
I think the new fish brought it	Cred că noul pește l-a adus
I still don't know where they were taken	Încă nu știu unde au fost duși
Now I can look to my future	Acum pot privi viitorul meu
I feel like I know what's next	Simt că știu ce urmează
I'm the one you want	Eu sunt cel pe care-l vrei
I have to deliver you	Trebuie să te livrez
I lost track of six dishes	Mi-am pierdut urma după șase feluri de mâncare
I just had a headache, but it went away	Am avut doar o durere de cap, dar a dispărut
A movement in the distance caught his eye	O mișcare în depărtare i-a atras atenția
I will try to end your life out of pity	Voi încerca să-ți pun capăt vieții din milă
I had my daughter in a private office	Am avut fiica mea în cabinet privat
I really like the test	Imi place foarte mult testul
An ominous thought suddenly entered his brain	Un gând de rău augur îi pătrunse brusc în creier
I had heard of this new militia	Auzisem de această nouă miliție
A house under a house	O casă sub o casă
The legs and feet of both sexes are gray	Picioarele și picioarele ambelor sexe sunt gri
I stopped in the kitchen	M-am oprit în bucătărie
An image crossed his mind	O imagine îi trecu prin minte
I understand what you're saying about the curse	Înțeleg ce spui despre blestem
A chance to truly love a woman	O șansă de a iubi cu adevărat o femeie
A ghost to tell his address, where he lived	O fantomă să-și spună adresa, unde locuia
I stopped eating them	Am încetat să le mănânc
I was in total shock	Am fost în șoc total
I didn't know they would travel so easily	Nu știam că vor ajunge atât de ușor să călătorească
I pushed them all	I-am împins pe toți
I was used to it	mă obișnuisem
I liked these memories the most	Mi-au plăcut cel mai mult aceste amintiri
I was just made to look like one	Am fost făcută doar să arăt ca una
I wasn't ready to accept her words	Nu eram pregătit să accept cuvintele ei
I kept working, but I couldn't concentrate	Am continuat să lucrez, dar nu m-am putut concentra
I got along well with my teachers	M-am înțeles bine cu profesorii mei
We wanted to see him in great style	Am vrut să-l vedem în stil grandios
I can't let this continue	Nu pot să mai las asta să continue
I mean, yeah, you were the wrong person	Adică, da, ai greșit persoana
I had to fight, fight and hold on tight	A trebuit să lupt, să lupt și să mă țin tare
I'm glad you agreed to come with me, though	Mă bucur totuși că ai acceptat să vii cu mine
I have something to tell you both	Am ceva să vă spun amândurora
I also imagine them as broken hearts or voices	De asemenea, le imaginez ca inimi sau voci frânte
I should have done as he asked me this morning	Ar fi trebuit să fac cum mi-a cerut el azi dimineață
I tried, but it didn't work	Am încercat, dar nu a mers
I know they were here	Știu că au fost aici
I can't blame her for that	Nu o pot reproșa pentru asta
I heard you want my strength	Te-am auzit dorind să ai puterea mea
I was feeling weaker and weaker by the minute	Mă simțeam din ce în ce mai slab din minut
I need models made quickly and well	Am nevoie de modele făcute rapid și bine
I called the community center	Am sunat la centrul comunitar
I looked around, but she was alone	M-am uitat în jur, dar era singură
I am the ultimate darkness	Eu sunt întunericul suprem
I know how to walk quietly	Știu să merg în liniște
I mean, for all the cooking	Adică, pentru toată gătitul
I didn't have to be anywhere else	Nu trebuia să fiu altundeva
I could listen to them	I-am putut asculta
I have to look awful	Trebuie să arăt groaznic
I want my soul bound for the new spellbook	Îmi doresc sufletul legat de noua carte de vrăji
Some of her was impressed with her loyalty	O parte din ea a fost impresionată de loialitate
I had to take a shower and calm down	A trebuit să fac un duș și să mă calmez
I made a deal with them	Am făcut o înțelegere cu ei
I am a person who is experiencing both emotional and physical stress	Sunt o persoană care se confruntă cu stres atât emoțional, cât și fizic
A project without any shadow	Un proiect fără nicio umbră
Also, they are completely everything	De asemenea, sunt complet totul
I could pamper myself once and never want him again	Aș putea să mă răsfăț o dată și să nu-l mai vreau niciodată
I pushed open the door	Am împins ușa deschisă
An unparalleled wife in the universe	O soție fără egal în univers
Dig under the pillows	Sapă sub perne
A rest area appeared in about fifteen miles	O zonă de odihnă a apărut în aproximativ cincisprezece mile
I see people looking at my body	Văd oameni care se uită la corpul meu
I told her she was safe	I-am spus că este în siguranță
I decide to go for a walk, a long walk	Mă hotărăsc să merg la o plimbare, o plimbare lungă
This argument was not universally accepted	Acest argument nu a fost universal acceptat
I lost control at that moment	Am pierdut controlul în acel moment
Countries around the world have submitted impressions	Țări din întreaga lume au trimis afișaje
I had another friend whose father knew the best sites	Am avut un alt prieten al cărui tată știa cele mai bune site-uri
I haven't seen him in almost two years	Nu l-am mai văzut de aproape doi ani
I could see the screw inside	Am putut vedea șurubul dinăuntru
I had never felt them all before	Nu le mai simțisem niciodată pe toate
I noticed that I wanted to be a writer	Am notat că voiam să fiu scriitor
I didn't need to be convinced	Nu aveam nevoie să mai conving
I put the book back carefully	Am pus cartea înapoi cu grijă
I feel my face heat up	Simt că mi se încinge fața
I need something you know	Am nevoie de ceva ce știi
I could feel his pulse under my fingers	Îi simțeam pulsul sub degetele mele
I couldn't let him lie there	Nu l-am putut lăsa să stea întins acolo
I couldn't breathe well	Nu puteam să respir bine
Good user experience and good looking dining sets	O experiență bună de utilizare și seturi de sufragerie arătătoare
As of today, our ties are over	De astăzi, legăturile noastre s-au încheiat
A small part of her suspected that this might happen	O mică parte din ea bănuia că s-ar putea întâmpla asta
I could not resist such an agreement	Nu am putut rezista la o astfel de înțelegere
I watched the woman's eyes crawl over me	Am privit ochii femeii târându-se peste mine
A moment later, he was on the floor	O clipă mai târziu, era pe podea
I smile in silence and nod	Zâmbesc în tăcere și dau din cap înapoi
A deep tight red skin, shorter than the short dress	O piele de un roșu intens strâns, mai scurtă decât rochia scurtă
I like to hear people praise her	Îmi place să aud oamenii lăudând-o
The bite can cause serious injuries	Mușcătura poate provoca răni grave
I will never hurt you or lie to you	Nu te voi răni niciodată și nici nu te voi minți
I know a solution	Cunosc o cale de soluții
I winced when the door opened	Am tresarit cand usa s-a deschis
I'm not done with my changes	Nu am terminat cu modificările mele
I had to figure it out for myself	A trebuit să-mi dau seama singură
I looked around desperately as he took a step closer	M-am uitat disperat în jur în timp ce el făcea un pas mai aproape
A small gift for me	Un mic cadou pentru mine
I plan to answer them	Plănuiesc să le răspund
I was beginning to wonder what happened to you	Începeam să mă întreb ce s-a întâmplat cu tine
I hate everything about it	Urăsc fiecare lucru despre asta
I shuddered a little	m-am cutremurat putin
I'm not tired	Nu m-am săturat
I don't want to be like my aunt	Nu vreau să fiu ca mătușa mea
I knew the meaning of the reason	Știam sensul motivului
I will do what they want	Voi face ce vor ei
I guess they feel threatened or something	Presupun că se simt amenințați sau așa ceva
I'm a guy who leads a very busy life	Sunt un tip, care duce o viață foarte ocupată
I didn't know about it until too late	Nu am știut despre asta decât prea târziu
I hope things work out for themselves soon enough, in fact	Sper că lucrurile se vor rezolva de la sine destul de curând, de fapt
He escaped from the company a few nights later	Câteva nopți mai târziu a scăpat din companie
I bet they're beautiful in the snow	Pun pariu că sunt frumoase în zăpadă
I rested my head on the pillow	Mi-am lăsat capul înapoi pe pernă
One mistake, just a small one	O greșeală, doar una mică
I stopped drinking and smoking	M-am lasat de baut si de fumat
I close my eyes and open them again	Închid ochii și îi deschid din nou
A moment later, he returned	O clipă mai târziu, s-a întors
I was going through a wave of emotions	Treceam printr-un val de emoții
I approached him quickly	M-am apropiat de el repede
I need true love	Am nevoie de dragoste adevărată
I just hate him for doing that	Pur și simplu îl urăsc când face asta
I wasn't attracted to her	Nu eram atras de ea
A man was in the picture	Un bărbat era în imagine
K thought he had a very good voice	K a crezut că are o voce foarte bună
A light orange glow came from the crystal	O strălucire portocalie deschisă a venit din cristal
I still remember her name and most of her address	Îmi amintesc încă numele și cea mai mare parte a adresei ei
A real lady would appreciate it more	O doamnă adevărată ar aprecia mai mult
I'm learning very rich content	Învăț un conținut foarte bogat
A fun way to explore new experiences	Un mod distractiv de a explora experiențe noi
It was very difficult for me to walk	Mi-a fost foarte greu să merg pe jos
I had seen a lot of stubbornness in me	Văzusem în mine multă încăpățânare
A full version of the ad was released later	O versiune completă a reclamei a fost lansată mai târziu
I can't do better	Nu o pot face mai bună
A pretty girl was serving drinks	O fată drăguță servea băuturi
I try to walk away, but his grip is strong	Încerc să mă îndepărtez, dar strânsoarea lui este puternică
I didn't like the young park manager	Nu mi-a plăcut tânărul manager de parc
I didn't care too much about strength anymore	Nu-mi mai păsa prea mult de forță
I didn't see this as a great opportunity	Nu vedeam asta ca pe marea mea oportunitate
I would give my life for him	Mi-aș da viața pentru el
I was hoping they'd get over what happened to me	Am sperat că vor trece peste ce sa întâmplat cu mine
It's nothing else	Nu este nimic altceva
I finished my work, whatever it was, and returned home	Mi-am terminat treaba, oricare ar fi fost, și m-am întors acasă
I might accept his offer	S-ar putea să-l accept oferta lui
I guess we can go back sooner, then	Presupun că ne putem întoarce mai devreme, atunci
Some time later, they left just like her	Puțin timp mai târziu, au plecat la fel ca și ea
This is just the beginning	Acesta este doar începutul
A fistful of jealousy ran through him	Un pumn de gelozie îl străbătu
I have to look them in the eye	Trebuie să le privesc în ochi
I could hear the bed moving	Auzeam și patul mișcându-se
I was a crazy person and he knew that	Eram o persoană nebună și el știa asta
I admit I'm surprised	Recunosc că sunt surprins
I hated my whole childhood	M-am urât toată copilăria
I like living there	Îmi place să trăiesc acolo
I spent the rest of the day reading them	Mi-am petrecut restul zilei citindu-le
And that makes her give up medicine	Și asta o face să renunțe la medicamente
I didn't see them taking anything	Nu i-am văzut luând nimic
I couldn't have found a more wonderful woman	Nu aș fi putut găsi o femeie mai minunată
I went back to my little apartment and to the lonely existence	M-am întors la micul meu apartament și la existența singuratică
I took her by the arm and led her inside	Am luat-o de braț și am condus-o înăuntru
I set out to ignore her	Mi-am propus să o ignor
I just want it all over	Vreau doar să se termine totul
He has to move on from her recording career	Lo trebuie să treacă de la cariera ei de înregistrări
I would beat them all	i-aș învinge pe toți
I had to find a way to escape	A trebuit să găsesc o cale de a scăpa
A small smile crept across her face	Un mic zâmbet s-a strecurat pe chipul ei
I had never been affected before	Nu mai fusesem niciodată afectat
I knew what was under the jeans he was wearing	Știam ce era sub blugii pe care îi purta
I am a patient and understanding man	Sunt un om răbdător și înțelegător
Officials have expressed concern about possible noise and traffic pollution	Oficialii și-au exprimat îngrijorarea cu privire la posibila poluare fonică și trafic
I pursed my lips in a tight line of determination	Mi-am tras buzele într-o linie strânsă de hotărâre
I interrupted him and tried to calm him down	L-am întrerupt și am încercat să-l calmez
I told him to give them six months	I-am spus să le dea șase luni
An animal fairy spirit in the form of an animal, always very big	Un spirit de zână sub formă de animal, întotdeauna foarte mare
I liked being in the shower	Mi-a plăcut să fiu sub duș
The overall reaction improved as the first year passed	Reacția generală s-a îmbunătățit pe măsură ce a trecut primul an
I couldn't go through this with anyone else	Nu puteam trece prin asta cu altcineva
I did nothing	Nu am făcut nimic
I am deeply honored	Sunt profund onorat
A little was enough to express your point of view	Puțin a fost suficient pentru a vă exprima punctul de vedere
I couldn't sleep either	Nici eu nu aș fi putut să dorm
The team is not to blame	Echipa nu este de vină
I will never forget you	Nu te voi uita niciodată
I had one clear thought	Aveam un singur gând clar
I had to turn her down	A trebuit să o refuz
I felt very isolated from myself and others	M-am simțit foarte izolat față de mine și de ceilalți
I have not filed any charges	Nu am depus acuzații
I can still taste it after all these years	Încă îl pot gusta după toți acești ani
I offer you food, and in return you insult me	Vă ofer mâncare și, în schimb, mă insultați
I think today is a good day	Cred că astăzi este o zi bună
I reached out to hug him	Am întins mâna să-l îmbrățișez
I throw my energy into a dome around me	Îmi arunc energia într-o cupolă în jurul meu
I got to her quickly	Am ajuns repede la ea
I rushed to the bathroom, but nothing happened	M-am repezit la baie, dar nu s-a întâmplat nimic
I think it went in a better place	Cred că a mers într-un loc mai bun
I've never heard him say that before	Nu l-am mai auzit spunând asta până acum
I will not abandon you like that	Nu te voi abandona așa
I do it for my own pleasure	O fac din placerea mea
I escaped, but his wife did not hesitate	Am scăpat, dar soția lui nu a ezitat
I've been here a little over a year	Am fost aici de puțin peste un an
I almost killed you too	Aproape că te-am omorât și pe tine
I'm in the tent for now	Am loc în cort deocamdată
A block consists of one or more lines	Un bloc este format dintr-o linie sau mai multe linii
A place if a campfire	Un loc dacă un foc de tabără
I thought you'd want them	Am crezut că le vei dori
I know the leader pretty well	Îl cunosc destul de bine pe lider
I have already dealt with the five stages	M-am ocupat deja de cele cinci etape
I saw one of those girls	Am văzut una dintre acele fete
I was tired tonight, after this week	Am fost și eu obosit în seara asta, după această săptămână
I was looking forward to the leaves	Am așteptat cu nerăbdare pauze în frunziș
The law remained very liberal, despite the introduction of several regulations	Legea a rămas foarte liberală, în ciuda introducerii mai multor reglementări
I was really lucky	Am fost cu adevărat norocos
I wanted to take a quick shower first	Am vrut mai întâi să fac un duș rapid
I haven't slept well in weeks	Nu am dormit bine de săptămâni
I know every face he makes	Cunosc fiecare chip pe care o face
A third had a broken leg	Un al treilea avea un picior rupt
I tried not to be annoyed by her enthusiasm	Am încercat să nu fiu enervat de entuziasmul ei
I'm worried about what he's going to do to get it	Îmi fac griji ce va face pentru a-l obține
I take another step back to the door	Mai fac un pas înapoi spre uşă
I tried to buy myself out of trouble	Am încercat să mă cumpăr din necaz
I take care of mountains of laundry every day	Mă ocup de munți de rufe zilnic
Music has to take care of that	Muzica trebuie să se ocupe de asta
A funny little laugh	Un mic râs amuzant
I told you he saw the entrance	Ți-am spus că a văzut intrarea
I knew why they were afraid	Știam de ce le era frică
I haven't been to a meeting in a long time	Nu am fost la o întâlnire de mult timp
I travel in other ways	Călătoresc pe alte căi
I would handle the research myself	Aș gestiona singur cercetarea
I just think you should know that	Doar cred că ar trebui să știi asta
I didn't love my enemies	Nu mi-am iubit dușmanii
I don't need to hear about his lies anymore	N-am nevoie să mai aud despre minciunile lui
I didn't know what to do next	Nu știam ce va face în continuare
Grant for the third term as President	Grant pentru al treilea mandat de președinte
I wouldn't let anything happen to him	Nu aș lăsa să i se întâmple nimic
I knew my past would catch up with me	Știam că trecutul meu mă va ajunge din urmă
I want to tell you personally	Vreau să vă spun personal
I hope he'll let us take care of the funeral	Sper că ne va lăsa să ne ocupăm de înmormântare
I tried to think and behave the way he did	Am încercat să gândesc și să mă comport așa cum ar fi făcut-o el
I found out last night	Am aflat noaptea trecută
I didn't invest in their opinions about me	Nu am investit în părerile lor despre mine
Stations can only accept spot dollars in individual markets	Posturile pot accepta dolari spot numai pe piețele individuale
I tried to kill myself that night	În seara aceea am încercat să mă sinucid
However, I wouldn't tell him that	Totuși, nu i-aș spune asta
I had my doubts that he would repay the money	Aveam îndoielile mele că va rambursa banii
I want to spend it with you	Vreau să-l petrec cu tine
I paid the woman and hurried into the church	Am plătit femeia și am intrat grăbit în biserică
I'm not going to play that game	Nu voi juca acel joc
I spend a lot of time reading it	Petrec foarte mult timp citindu-l
I wasn't sure it wasn't a dream	Nu eram sigur că nu era un vis
Then I'll read your thoughts	Îți voi citi apoi gândurile
I will never be brave	Nu voi fi niciodată curajoasă
He continued to improve and joined the provincial team	A continuat să se perfecționeze și s-a alăturat echipei provinciale
I'll write this as a diary	Voi scrie asta sub formă de jurnal
I drank another glass of water	Am mai băut un pahar de apă
I prayed he wouldn't see my reaction	M-am rugat ca el să nu vadă reacția mea
I didn't hold him all the time	Nu l-am ținut în brațe tot timpul
I couldn't go home, not yet	Nu m-am putut întoarce în casă, nu încă
I don't have to look this morning either	Nu trebuie să caut nici azi dimineață
I wanted so badly to pass	Îmi doream atât de rău să trec
I remember being thrilled to be so high	Îmi amintesc că eram încântat să fiu atât de sus
It took me a minute to adjust	Am avut nevoie de un minut să mă adaptez
I couldn't place it	Nu l-am putut plasa
A decision had been made	Se luase o decizie
I learned a lot from my father	Am învățat multe de la tatăl meu
I want revenge	Vreau să mă răzbun
I saw he still had some money	Am văzut că mai avea niște bani
I did not ask to be treated as dirt	Nu am cerut să fiu tratat ca murdărie
I didn't remember seeing her awake	Nu-mi aminteam să fi văzut-o la veghe
Now I control the element of darkness	Acum controlez elementul întunericului
After all, I'm the one in jail	La urma urmei, eu sunt cel aflat în închisoare
I can make it if I ever need it	Îl pot produce dacă va fi vreodată nevoie
I looked around in amazement	M-am uitat în jur uimită
A strange narrow tube closed it	Un tub îngust ciudat l-a închis
I really missed him	Chiar îmi era dor de el
At first all trains were mixed freight and passenger	La început toate trenurile erau mixte de marfă și pasageri
I had a whole boat for myself	Aveam o barcă întreagă pentru mine
I knew this would come one day	Știam că asta va veni într-o zi
I will definitely be back	Cu siguranta voi reveni
I needed to get started	Aveam nevoie să mă apuc
I probably took it from somewhere without thinking	Probabil că l-am luat de undeva fără să mă gândesc
I didn't want to go home	Nu am vrut să merg acasă
I need answers to other questions to understand this	Am nevoie de răspuns la alte întrebări pentru a înțelege acest lucru
I would take her out and treat her properly	Aș scoate-o afară și aș trata-o corect
I walked back and forth	M-am plimbat înainte și înapoi
I haven't received any news from the hospital	Nu am primit nicio veste de la spital
I need a few more days	Mai am nevoie de câteva zile
I mean, she's acting like she wants to, but	Adică se poartă de parcă și-ar dori asta, dar
I made that promise	Am făcut acea promisiune
I really didn't want anything	Chiar nu mi-am dorit nimic
They bypass the walls	Ocolesc zidurile
I'm pretty famous	Am rămas destul de celebru
A black shadow spread over the white carpet beneath her	O umbră neagră s-a întins pe covorul alb de sub ea
And I ask for more names	Și eu cer mai multe nume
I no longer wondered which parent to choose there	Nu mă mai întrebam ce părinte să aleg acolo
I looked at my arms	M-am uitat la brațele mele
I think society must be extraordinary	Cred că societatea trebuie să fie extraordinară
Females usually mature earlier than males	Femelele se maturizează de obicei mai devreme decât masculii
I felt relieved by the ropes	M-am simțit eliberat de frânghii
I had a great three years and it was great	Am avut trei ani superbi și a fost genial
A treatment has been developed	S-a dezvoltat un tratament
I wake up and find her side of the bed empty	Mă trezesc și găsesc partea ei a patului goală
I hit the ground and rolled	Am lovit pământul și m-am rostogolit
I remembered playing with her when I was a kid	Mi-am amintit că mă jucam pe ea când eram copil
I can't find any delicate places either	Nici eu nu găsesc niciun loc delicat
I am a simple person, with simple ways	Sunt o persoană simplă, cu moduri simple
Looks like Pipe mentioned that too	Se pare că Pipe a menționat și asta
A tall fence stretched left and right	Un gard înalt se întindea în stânga și în dreapta
I didn't even think about the couch thing	Nici măcar nu m-am gândit la chestia cu canapea
I will fully understand this	Voi înțelege pe deplin asta
I trained them very well	I-am antrenat foarte bine
I was silent and saw the landscape flying	Am tăcut și am văzut peisajul zburând
The game was largely well received	Jocul a primit în mare parte o primire pozitivă
I tried to wake her up	Am încercat să o trezesc
I recognize her, even when she looks different	O recunosc, chiar și atunci când arată diferit
A strange combination of relief and disappointment filled me	O combinație ciudată de ușurare și dezamăgire m-a umplut
A great evil will take place at the king's wedding	Un mare rău va avea loc la nunta regelui
Holmes to work together	Holmes să lucreze împreună
To give you what you need	Pentru a-ți oferi ceea ce ai nevoie
I've always wondered what you're doing	Mereu m-am întrebat ce faci
This alone would seem to suggest its remarkable significance	Numai aceasta ar părea să sugereze semnificația lui remarcabilă
I sighed, gave in and took the food	Am oftat, cedând și am luat mâncarea
I could have chosen not to do what she wanted	Aș fi putut alege să nu fac ceea ce și-a dorit ea
I should probably remember that	Probabil că ar trebui să-mi amintesc asta
I missed you too, my husband	Mi-ai fost foarte dor de tine, de asemenea, soțul meu
I miss my characters	Mi-e dor de personajele mele
I tried to cover them	Am încercat să-i acoper
I walked away quickly	M-am îndepărtat repede
Their abundance also varied according to the season	Abundența lor a variat și în funcție de anotimp
I make my way inside her easier	Îmi ușuresc drumul în interiorul ei
I can do this all day like it's nothing	Pot face asta toată ziua de parcă n-ar fi nimic
A rich man driving his own car	Un om bogat care își conduce propria mașină
I think you will make the right choice	Cred că vei face alegerea corectă
I quickly removed my knight vision equipment	Mi-am scos rapid echipamentul de viziune cavaler
A sexual woman, desirable	O femeie sexuală, dezirabilă
I immediately suspected that this must be her page	Am bănuit imediat că aceasta trebuie să fie pagina ei
I can't let her talk to you	Nu o pot lăsa să vorbească cu tine
A very useful summary is available here	Un rezumat foarte util este disponibil aici
I can't risk other people finding out	Nu pot risca ca alți oameni să afle
I couldn't imagine anyone else living there	Nu mi-am putut imagina pe altcineva să trăiască acolo
I knew her inside out	O cunoșteam pe dinăuntru
I didn't touch the blood	Nu m-am atins de sânge
That made her twice as good	Asta a făcut-o de două ori mai bună
I wasn't completely hopeless	Nu eram complet fără speranță
I looked up to see what had happened	M-am uitat în sus să văd ce s-a întâmplat
A few seconds later, he offered it back	Câteva secunde mai târziu, i-a oferit-o înapoi
I'm tired of this at home	Mă sătura de asta acasă
I was chosen to wait for her	Am fost ales să o aștept
I have to leave my station	Trebuie să părăsesc stația mea
I can't believe this is it	Nu pot să cred că asta este
I almost told him that too	Aproape că i-am spus și asta
I can only draw his attention to the ball field	Îi pot atrage atenția doar la terenul de minge
I kept finding moments to paint	Am tot găsit momente să pictez
I took my booty out of operation	Mi-am scos prada din funcțiune
I need some sleep	Trebuie să dorm puțin
I can't explain how she felt	Nu pot să explic cum s-a simțit
However, many of these are fruit hanging down	Totuși, multe dintre acestea sunt fructe cu agățat jos
The system moved southwest without much organization	Sistemul s-a deplasat spre sud-vest fără prea multă organizare
I didn't notice much then	Nu prea am observat-o atunci
I wouldn't dream of that	Nu aș visa la asta
I have no money to take them	Nu am bani să le iau
I stood behind her and watched	Am stat în spatele ei și am privit
A fog is coming down	Coboară o ceață
I never wanted to leave this place	Nu am vrut să părăsesc locul ăsta, niciodată
I can never go anywhere without him	Nu pot merge niciodată nicăieri fără el
I wanted to call you this morning	Am vrut să te sun azi dimineață
I need some liquid courage to get through this	Am nevoie de ceva curaj lichid pentru a trece cu asta
I'm sorry to read about your wife's death	Îmi pare rău să citesc despre moartea soției tale
I wasn't fit to show up there	Nu eram în formă să apar acolo
I still believe in him as a person	Încă mai cred în el ca persoană
I went out early with friends to look for you	Am ieșit devreme cu prietenii să te caut
He does not have a leader with genuine permanent authority	Nu are un lider cu autoritate permanentă autentică
I keep going through this in my head	Continui să trec peste asta în capul meu
I like my job too much	Îmi place prea mult meseria mea
I wasn't good enough for my real family, they say	Nu am fost suficient de bun pentru familia mea adevărată, spun ei
I couldn't understand why he left me	Nu puteam înțelege de ce m-a părăsit
A lot of people wanted to go out	O grămadă de oameni au vrut să iasă
I want to deserve it	Vreau să o merit
I danced until my heels hurt	Am dansat până m-au durut călcâiele
I leaned against the sink	M-am sprijinit de chiuvetă
I do not treat them as a sexual object	Eu nu le tratez ca pe un obiect sexual
I can no longer cope with these emotions	Nu mai pot face față acestor emoții
I can't understand never seeing you again	Nu pot să înțeleg să nu te mai văd niciodată
John ran in another dimension of time and space	John a alergat într-o altă dimensiune a timpului și a spațiului
I started drinking coffee out of necessity	Am început să beau cafea de nevoie
I turn to look at him	Mă întorc să mă uit la el
I really didn't want it to leave my mind	Chiar nu voiam să-mi părăsească mintea
I read the rules governing the council	Am citit regulamentul care guverna consiliul
Nothing was heard from the plane	Nu s-a mai auzit nimic din avion
I leaned close to examine the links above	M-am aplecat aproape pentru a examina legăturile de sus
A small smile spread across the middle of his face	Un mic zâmbet s-a extins pe jumătatea feței lui
I also know the theory of jumps	Știu și teoria sărituri
Maybe I just need to make a few	Poate trebuie doar să fac câteva
I took another long look around the room	Am mai aruncat o privire lungă prin cameră
I felt calm and at peace	M-am simțit calm și în pace
Seven monuments were found in this group	În acest grup au fost găsite șapte monumente
A shortcut and you might catch it	O scurtătură și s-ar putea să-l prindă
I even ran a little, so to speak	Ba chiar am alergat un pic, ca să spun în formă
I know him too well	Îl cunosc prea bine
Eventually, I succeeded and the car started to start	În cele din urmă, am reușit și mașina a început să pornească
I'm thinking of not looking at her	Mă gândesc să nu mă uit la ea
I had never seen so many men	Nu văzusem niciodată atât de mulți bărbați
I had to go after him	A trebuit să merg după el
She finds everything a little strange	Ea găsește totul puțin ciudat
A few seconds passed	Au trecut câteva secunde
I lost mine and looked for it	L-am pierdut pe al meu și l-am căutat
I'd love to hear about that	Mi-ar plăcea să aud despre asta
I keep wondering if another page is about to be printed	Mă tot întreb dacă o altă pagină este pe cale să fie tipărită
A huge fence surrounded three sides of the parking lot	Un gard uriaș înconjura trei laturi ale parcării
The following is the list of parts	Următoarea este lista de piese
I wanted to ask you	Am vrut sa te intreb
I challenged him	I-am pus o provocare înaintea lui
I need to check on our patient	Trebuie să verific pacientul nostru
A deputy remained posted	Un deputat a rămas postat
I invited him to come straight from the airport	L-am invitat să vină direct de la aeroport
I can't wait to see her in her dress	Abia aștept să o văd în rochia ei
I just need a little space for a moment	Am nevoie doar de puțin spațiu pentru o clipă
I could still see her around	Am văzut-o încă prin preajmă
I'm proud of how my team did this year	Sunt mândru de cum a făcut echipa mea anul acesta
I'll take her back to campus	O voi duce înapoi în campus
A secular alternative	O alternativă laică
I never claimed to be a monk	Nu am pretins niciodată că sunt călugăr
I was quite pleased with the results	Am fost destul de mulțumit de rezultate
They both lost in the general election	Ambii au pierdut la alegerile generale
I had gone through worse	Trecusem prin mai rau
I've been sad since then	M-am simțit trist de atunci
I got up and slipped closer	M-am ridicat și m-am strecurat mai aproape
I didn't feel my footsteps beneath me	Nu mi-am simțit pașii sub mine
A very old instinct	Un instinct foarte vechi
That should always be the case	Ar trebui să existe întotdeauna asta
I didn't know he was following me there	Nu știam că mă urmărea acolo
I was given the hearing aid	Mi s-a dat aparatul auditiv
They killed him and moved on	L-au ucis și au mers mai departe
I didn't expect to fall in love with her	Nu mă așteptam să mă îndrăgostesc de ea
His wife and children are also here	Soția și copiii lui sunt și ei aici
I didn't want to look at him	Nu am vrut să mă uit la el
I didn't know whether to follow him or not	Nu știam dacă să-l urmăresc sau nu
I'm buying one for his dog too	Cumpăr unul și pentru câinele lui
I can't accept that he left me	Nu pot accepta că m-a părăsit
I had felt his energy before	Îi simțisem energia înainte
I looked up to see the boy leaning close	Mi-am ridicat privirea să-l văd pe băiat aplecându-se aproape
I didn't know why I was talking about my assistant	Nu știam de ce vorbeam despre asistentul meu
I understand that the conflict will be resumed	Înțeleg că conflictul va fi reluat
I have to take care of something	Trebuie să am grijă de ceva
I take the baton with determination	Prind bâta cu hotărâre
I did everything I could to avoid it	Am făcut totul pentru a o evita
I stopped, turning to him	M-am oprit, întorcându-mă spre el
I was dressed totally different from her	Eram îmbrăcat total diferit de ea
I took her from the clinic to the lake	Am dus-o de la clinică la lac
I should have made you stay on the farm	Ar fi trebuit să te fac să stai la fermă
I looked around and saw no one else	M-am uitat în jur, fără să văd pe nimeni altcineva
The captain then tried to break down the door	Căpitanul a încercat apoi să spargă ușa
I guess you're not wearing a mask tonight	Bănuiesc că nu porți mască în seara asta
A mysterious stain on the new couch	O pată misterioasă pe noua canapea
I could have called for help	Aș fi putut să chem ajutor
I finally understood what my mother was going through	În sfârșit am înțeles prin ce a trecut mama
I had become a weapon of magic	Devenisem o armă a magiei
Quite a significant one	Una destul de semnificativă
I think there were nine people together	Cred că erau nouă oameni împreună
A solid gold contact	Un contact din aur solid
I just know they're not together	Știu doar că nu sunt împreună
I once saw the definition in a movie	Am văzut o dată definiția într-un film
I wouldn't have stopped him	Nu l-aș fi oprit
The player must find the keys scattered throughout the stages	Jucătorul trebuie să găsească cheile împrăștiate de-a lungul etapelor
I see about fifty men in the water	Văd vreo cincizeci de bărbați în apă
I just can't buy this	Pur și simplu nu pot cumpăra asta
I was damn annoyed I didn't get anything	Eram al naibii de enervat că nu am primit nimic
I was really lucky	Chiar am avut cel mai stricat noroc
I can't wait for the fall reward	Abia aștept recompensa de toamnă
A group of us was out	Un grup dintre noi era afară
I didn't remember him	Nu mi-am amintit de el
I've only seen one so far	Nu văd decât unul, până acum
I know more about you than you realize	Știu mai multe despre tine decât îți dai seama
I have never felt such anger	Nu am simțit niciodată o asemenea furie
I promise we won't leave the hotel	Promit că nu vom părăsi hotelul
I need to do some research	Trebuie să fac niște cercetări
I beg you, please let us stay with you	Te implor, te rog lasă-ne să stăm cu tine
A new filter has been placed in the cart	Un nou filtru a fost plasat în coș
I should be down there	Ar trebui să fiu acolo jos
I could taste blood and my head was wet	Simțeam gust de sânge și simțeam capul ud
I'm dealing with jealous girls all the time	Am de-a face cu fete geloase tot timpul
I had no defense against a man like him	Nu aveam nicio apărare împotriva unui bărbat ca el
I didn't realize when my eyes filled with tears	Nu mi-am dat seama când ochii mi s-au umplut de lacrimi
It took me a moment to recover	Am avut nevoie de un moment ca să-mi revin în fire
I tipped him, but it wasn't enough	I-am dat un bacșiș, dar nu a fost suficient
This building is actually made entirely of glass	Această clădire este de fapt în întregime din sticlă
I learned to distinguish between solving dreams and normal dreams	Am învățat să deosebesc visele soluționare de visele normale
I can fight you with magic remotely	Pot lupta cu tine cu magie de la distanță
A security guard pulled his keys out the door	Un agent de securitate și-a scos cheile de la ușă
I never imagined how real it would be	Nu mi-am imaginat cât de real va fi
I can give you an extension if you need it	Vă pot oferi o extensie dacă aveți nevoie
I was tired, hungry, damn cold, and sleepy	Eram obosit, flămând, frig ca naiba și somnoros
I have it too	Îl mai am și eu
I already paid for you	Am plătit deja pentru tine
But I won't tell him	Nu ii voi spune insa
I gasped and hurried toward him	Am gâfâit și m-am repezit spre el
I couldn't help but smile	Nu m-am putut abține să nu zâmbesc
I have a funny sense of irony	Am un simț amuzant al ironiei
A tree comes out of her head	Din capul ei iese un copac
I had friends and a reputation	Am avut prieteni și o reputație
I won't listen to you anymore	Nu te voi mai asculta
A control zone surrounded her	O zonă de control o înconjura
I could say something is wrong	Aș putea spune că ceva nu este în regulă
A man she had run away from in terror	Un bărbat de care fugise îngrozită
The core of the building is made of brick	Miezul clădirii este din cărămidă
I mean, it doesn't really matter	Adică nu prea contează
I do not support any organized religion	Nu susțin nicio religie organizată
I had too much to understand	Aveam prea multe de înțeles
I wasn't sure if they would leave or stay	Nu eram sigur dacă vor pleca sau vor rămâne
In the end, there were too many to count	În cele din urmă, erau prea mulți ca să fie numărați
I forgot the importance of eating and sleeping	Am uitat importanța mâncatului și a somnului
I feel nothing but her	Nu simt nimic în afară de ea
I never thought about the future	Nu m-am gândit niciodată la viitor
I enjoyed reading your answers to those questions	Mi-a plăcut să citesc răspunsurile tale la acele întrebări
I brought it straight into my business	Am adus-o direct în afacerea mea
I couldn't help but protect myself	Nu m-am putut abține să ne protejez
I hate these storms	Urăsc furtunile astea
I couldn't resist	Nu mi-am rezistat
I can't even find him	Nici măcar nu-l găsesc
I left her office in about a minute	Am ieșit din biroul ei în aproximativ un minut
Liverpool took the lead in the first half	Liverpool a luat conducerea în prima repriză
I got up and looked out the window	M-am ridicat și m-am uitat pe fereastră
I've heard of a great southern tradition that sounds delicious	Am auzit de o mare tradiție sudică care suna delicios
I just got caught right now	Tocmai am fost prins în acest moment
I just feel like a burden	Mă simt doar ca o povară
A young mother gently looks at her sleeping son	O tânără mamă își privește blând fiul adormit
I've been watching over your existence for years	De ani de zile am vegheat asupra existenței tale
We forgot how we are all related	Am uitat cum suntem toți înrudiți
I just like helping people	Îmi place doar să ajut oamenii
I want a sense of speed	Vreau un sentiment de viteză
I nodded with a twisted smile on my face	Am dat din cap cu un zâmbet sucit pe față
I won't get bored with the list again	Nu te voi plictisi din nou cu lista
I tried to send him home	Am încercat să-l trimit acasă
I want to understand what is right for me	Vreau să înțeleg ce este potrivit pentru mine
I didn't know about that storm	Nu știam despre acea furtună
I was the only person who wasn't dressed in white	Eram singura persoană care nu era îmbrăcată în alb
I thought we were in this together	Am crezut că suntem în asta împreună
I'll ask you one last time	Am să te întreb pentru ultima dată
I mean, priests are the worst	Adică preoții sunt cei mai răi
I didn't take any risks	Nu mi-am asumat niciun risc
I picked him up and he hit me	L-am ridicat și m-a lovit
I think the location of the reception is included in that price	Cred că locația recepției este inclusă în prețul respectiv
I convinced her to see our family doctor	Am convins-o să ne viziteze medicul de familie
I'm just the messenger	Eu sunt doar mesagerul
I still want to hear what happens next	Îmi doresc în continuare să aud ce se întâmplă în continuare
I always wondered how her life turned out	Mereu m-am întrebat cum a ieșit viața ei
I grabbed the covers from under me	Am apucat husele de sub mine
I felt incredibly lonely	M-am simțit incredibil de singură
I heard him sing to himself, as he always did	L-am auzit cântând pentru sine, așa cum a făcut întotdeauna
I could really live my dreams	Chiar mi-aș putea trăi visele
I'm telling you, it's gotten worse than that	Vă spun că a devenit mai rău decât atât
I looked at him again	M-am uitat din nou la el
I gather the empty box of napkins on the floor	Adun cutia goală de șervețele de pe podea
I never thought he would do that	Nu m-am gândit niciodată că va face așa ceva
And come back and see again	Și întoarce-te și vezi din nou
I read the newspaper every day	Citesc ziarul în fiecare zi
Men and women are affected with the same frequency	Bărbații și femeile sunt afectați cu aceeași frecvență
I was at his house for about an hour	Am fost la el acasă aproximativ o oră
I really like this post	Îmi place foarte mult această postare
A cup of tea in your lap	O ceașcă de ceai în poală
I didn't even know the streets were for sale	Nici nu știam că străzile sunt de vânzare
I got up and snatched it away with a diabolical look	M-am ridicat și l-am smuls cu o privire diabolică
I have two things for you	Am două lucruri pentru tine
I hated him, I was embarrassed by that	L-am urât, m-am simțit jenat de asta
I paid for her to come	Am plătit ca ea să vină
I could invent details	Aș putea inventa detalii
I heard about him once	Am auzit de el o dată
I was wondering that	Eu mă întrebam asta
I think they are afraid of competition	Cred că le este frică de concurență
I have no idea how well this works	Nu am idee cât de bine funcționează asta
I was immediately embarrassed by the thought	Imediat m-am simțit jenat de acest gând
This is a good start	Acesta este un început bun
I baked it as indicated in the instructions	L-am copt așa cum este indicat în instrucțiuni
I'm not tired of hearing her laugh	Nu m-am săturat să o aud râzând
I'm blind in color when it comes to my teaching	Sunt orb de culoare când vine vorba de predarea mea
I'll be right in front of your door	Voi fi chiar în fața ușii tale
Humanity will prevail	Umanitatea va prevala
I think you should take some time off	Cred că ar trebui să-ți iei puțin timp liber
A huge change in your whole life	O schimbare uriașă în întreaga ta existență
I want our baby, yours and mine	Vreau copilul nostru, al tău și al meu
It is known from the material of the skull	Este cunoscut din materialul craniului
I opened the car door and entered	Am deschis portiera masinii si am intrat
Both editions contain two recordings	Ambele ediții conțin două înregistrări
I'm always excited to come up with a new idea	Sunt întotdeauna încântat să prind o idee nouă
I wasn't about to run	Nu eram pe cale să fug
I prayed for a savior	M-am rugat pentru un salvator
A virtual tour of the headquarters of the cartoon troops	Un tur virtual al sediului trupelor de desene animate
I brought you here safely	Te-am adus aici, în siguranță
I reach for him, but I can't feel him anywhere	Mă întind după el, dar nu îl simt nicăieri
I like your drawing that way	Îmi place desenul tău așa
I remember such a man	Îmi amintesc de un astfel de om
I give those women credit	Le dau acelor femei credit
They can hardly be defeated	Cu greu pot fi învinși
I looked at him	M-am uitat la el
I was such an example	Am fost un astfel de exemplu
I could always tell her	Îmi puteam spune mereu cu ea
I think our best bet is to dig a trench	Cred că cel mai bun pariu al nostru este să săpăm tranșee de sondaj
I like the flag on the tail	Îmi place steagul de pe coadă
I shout, and he comes to the door	Strig, iar el vine la uşă
I think that's a good thing then	Cred că acesta este un lucru bun atunci
I can promise it won't be	Pot să promit că nu va fi
I inhaled and exhaled for ten consecutive seconds	Am inspirat și expirat timp de zece secunde consecutive
I hope you'll be discreet, sir	Sper că veți fi discret, domnule
I was surprised to find that it wasn't really possible	Am fost surprins să descopăr că nu era cu adevărat posibil
Photography is great and the actor is smart	Fotografia este excelentă și actorul inteligent
I bought another set	Am cumparat alt set
I used to get to and from school like that	De obicei ajungeam la și de la școală așa
I didn't read the book	Nu am citit cartea
I just wanted to kill you	Voiam doar să te omor
I haven't had any of these before	Nu am avut niciuna dintre acestea până acum
I have a dress like yours	Am o rochie ca a ta
I was in a hurry to put on my new suit	Mă grăbeam să-mi îmbrac noul costum
I had already set the table for two	Pusesem deja masa pentru doi
I have someone too	Am și eu pe cineva
I felt it in every particle of my being	Am simțit-o în fiecare particulă a ființei mele
I thought you might call back	M-am gândit că ai putea suna înapoi
He's not ready for that yet	Nu este încă pregătit pentru asta
I never thought about my death very well	Nu m-am gândit niciodată prea bine la moartea mea
I hope you will	Sper că vei permite
I could take you to the police station	Aș putea să te conduc la secția de poliție
I think we should be back in at least a year	Cred că ar trebui să ne întoarcem cu cel puțin un an
I was never introduced	Nu am fost niciodată prezentat
I smiled and shifted my gaze back to her	Am zâmbit și mi-am mutat privirea înapoi spre ea
And now I can enjoy my future	Și în acest moment pot savura viitorul meu
A minute later, another car stopped	Un minut mai târziu, o altă mașină a oprit
I wanted control of them	Voiam controlul lor
I have to see this in a dream	Trebuie să văd asta într-un vis
I could only assume it was mine	Puteam doar să presupun că era al meu
I feel overwhelmed by remorse	Mă simt invadat de remuşcări
I got it out of my head	Mi-am scos-o din minte
A few months ago we started going to music therapy	Acum câteva luni am început să mergem la terapie prin muzică
I think we should catch that ball	Cred că ar trebui să prindem mingea aia
I thought I had the wrong house at first	Am crezut că am greșit casa la început
The highway passes through industrial and commercial properties	Autostrada trece prin proprietăți industriale și comerciale
I was eager to go outside and taste the air	Eram dornic să ies afară și să gust aerul
I heard him laughing in my head	L-am auzit râzând în capul meu
I heard footsteps inside the house	Am auzit pași în interiorul casei
I couldn't stand him either	Nu l-am suportat nici pe el
I think that is changing	Cred că asta se schimbă
I didn't go shopping today	Nu am fost azi la cumpărături
He spent his free time helping his community	Și-a petrecut timpul liber ajutându-și comunitatea
I wasn't too happy with her for doing that	Nu am fost prea mulțumit de ea pentru că a făcut asta
I held the baby and watched	Am ținut copilul și am privit
I'm not entirely sure what he needs from you	Nu sunt pe deplin sigur de ce are nevoie de tine
I couldn't find his car	Nu i-am găsit mașina
I would be homeless, but fashionable	Aș fi fără adăpost, dar la modă
I wasn't so interested in that	Nu eram atât de interesat de asta
Now I'm gathering the information	Acum adun informațiile
I'm talking about the sensitive part that we all understood	Mă refer la partea sensibilă pe care am înțeles-o cu toții
I have clothes to hang on the road	Am rufe de agățat pe drum
Each new rest area is designed around a theme	Fiecare zonă de odihnă nouă este proiectată în jurul unei teme
I can't believe that boy is so stupid	Nu pot să cred că acel băiat este atât de prost
I heard about it a long time ago	Am auzit de ea cu mult timp în urmă
A wrinkled hand lightly touched my arm	O mână încrețită mi-a atins ușor brațul
An explosion of the population	O explozie a populației
I saw her attractive features being taught	Am văzut cum se predau trăsăturile ei atractive
I volunteer sometimes	Sunt voluntar uneori
I did not expect such an answer	Nu mă așteptam la un astfel de răspuns
I corrected myself immediately	M-am corectat imediat
I swore I would never be so reckless or stupid again	Am jurat să nu mai fiu niciodată la fel de imprudent sau prost
I will answer you seriously and sincerely	Iti voi raspunde serios si sincer
I am the beginning for you and the end	Eu sunt începutul pentru tine și sfârșitul
I didn't have much chance without help	Nu am avut prea multe șanse fără ajutor
I was worried this time last year	Am fost îngrijorat de această dată anul trecut
I smelled trouble	Am simțit mirosul de necazuri
I would do the same for him, she realized	Aș face același lucru pentru el, și-a dat seama ea
I also wonder about the costs to your company	Mă întreb și despre costurile pentru societatea ta
A laser is aimed at a specific area	Un laser se îndreaptă spre o anumită zonă
I was hoping to talk to you	Speram să vorbesc cu tine
Oxford was noted for its literary and theatrical patronage	Oxford a fost remarcat pentru patronajul său literar și teatral
I'm witnessing a strange incident	Asist la o întâmplare ciudată
I clearly felt bad	M-am simțit clar rău
I didn't know where to go or what to do	Nu știam unde să merg sau ce să fac
I won't wear them for running anymore	Nu le voi mai purta pentru alergare
I was standing by the back wall, sipping another beer	Eram lângă peretele din spate, alăptând o altă bere
However, I did not go to the library to look	Totuși, nu m-am dus la bibliotecă să caut
I could fit my life in a package	Mi-aș putea încăpea viața într-un pachet
I did the trick, you know	Am făcut trucul, înțelegi
I should feed myself	Ar trebui să mă hrănesc
I wouldn't worry too much about that	Nu mi-aș face prea multe griji pentru asta
I had to tell them about it	A trebuit să le spun despre asta
I had to get up and talk	Trebuia să mă ridic și să vorbesc
I hesitated, resisting the urge to turn around and run	Am ezitat, rezistând impulsului de a mă întoarce și de a alerga
I've always liked to take care of my men	Întotdeauna mi-a plăcut să am grijă de bărbații mei
I kept my eyes on her	Mi-am ținut privirea în fața mea
I change my mind a lot	Mă răzgândesc mult
I didn't pay enough attention to you	Nu ți-am acordat suficientă atenție
I leaned against my door and closed my eyes	M-am rezemat de ușa mea și am închis ochii
A farmer in his field	Un fermier în câmpul lui
I liked it because it was new to me	Mi-a plăcut pentru că era nou pentru mine
I have to keep looking	Trebuie să caut în continuare
I can hear her breathing	Îi aud respirația
I guess he ate a board or something	Bănuiesc că a mâncat o scândură sau așa ceva
I didn't see him coming	Nu am văzut că a venit
I bring light and heavy truths, as you say	Aduc adevăruri ușoare și grele, așa cum ați spune
I like to touch your feet	Îmi place să-ți ating picioarele
Pepper in their lives	Piper în viața lor
I would love to receive your free gifts	Mi-ar plăcea să beneficiez de primirea cadourilor tale gratuite
I couldn't stop her	Nu am fost în stare să o opresc
I can be with you until you feel safe again	Pot fi cu până te simți din nou în siguranță
I no longer have medical supplies	Nu mai am materiale medicale
A health dilemma, it seems	O dilemă de sănătate, parcă
A basketball guy who loved his little brother	Un tip de baschet care își iubea fratele mai mic
B had the ones of current interest	B le-a avut pe cele de interes curent
A middle-aged boy opened the door	Un băiat în vârstă de gimnaziu a deschis ușa
I was going to ask you the same thing	Aveam să te întreb același lucru
I guess I didn't find him	Presupun că nu l-am găsit
I think we focus too much on the structure of the sentence	Cred că ne concentrăm prea mult pe structura propoziției
I have to confirm it	Trebuie sa o confirm
I promise to treat her with care and respect	Promit să o tratez cu grijă și respect
I wanted their orders	Am vrut comenzile lor
I caught her trying to escape into the woods	Am prins-o încercând să scape în pădure
I expect this role to be varied	Mă aștept ca acest rol să fie variat
I'd rather have him where he belongs	Aș prefera să-l am acolo unde îi este locul
I always wanted to be the dominant one	Întotdeauna mi-am dorit să fiu cea dominantă
I have no idea how to do it	Habar n-am cum o face
I read your letters with such interest	Am citit scrisorile tale cu atât de interes
It is now impossible to prove any of them	Este imposibil acum să demonstrezi oricare dintre ele
I didn't want to put that label on it	Nu am vrut să pun acea etichetă pe ea
I can tell he's upset	Pot spune că este supărat
I am responsible for this operation	Eu sunt responsabil de această operațiune
I went to the window	M-am dus la fereastră
I was close to the candy store	Eram aproape la magazinul de dulciuri
I thought we'd go down and take a look	M-am gândit să coborâm și să aruncăm o privire
I can imagine the sick thoughts running through your brain	Îmi pot imagina gândurile bolnave care vă trec prin creier
I wonder if you could help me with anything	Mă întreb dacă m-ai ajuta cu ceva
I didn't throw anything away	Nu am aruncat nimic
I wasn't lucky there either	Nici acolo nu am avut noroc
I smiled in the past	Am zâmbit în trecut
I looked back in fear	Mi-am aruncat privirea înapoi cu frică
I can see it on my little radar screen	O pot vedea pe micul meu ecran radar
I can handle it in four hours	Mă descurc în patru ore
I just need to move my mind elsewhere	Trebuie doar să-mi transport mintea în altă parte
I couldn't hold back on time either	Nici eu nu am putut abține timpul
I've lost so many things on the move	Am pierdut atât de multe lucruri în mișcare
I was thinking about how civilization is spreading everywhere	Mă gândeam cum se răspândește civilizația peste tot
I kept my focus on my conscience	Mi-am menținut ușor concentrarea în conștiința mea
I know who you really are	Știu cine ești cu adevărat
I wanted to be her shoulder to cry on	Voiam să fiu umărul ei pe care să plâng
I need the reporter's name	Am nevoie de numele reporterului
I quickly framed him	M-am incadrat repede in el
I'm sure you'll get us through this	Am încredere că ne vei trece prin asta
I aim to write every day	Am scopul de a scrie în fiecare zi
A third finger formed the complete greeting	Un al treilea deget a format salutul complet
I retired after thirty years	M-am pensionat după treizeci de ani
I had enjoyed these few hours with him	Mă bucurasem de aceste câteva ore petrecute cu el
I am surprised and amazed by all this	Sunt surprins și uluit de toate acestea
I never wanted to shoot anyone in our existence	Nu am vrut niciodată să trag pe nimeni în existența noastră
I needed to know and understand	Trebuia să știu și să înțeleg
I sent everyone else away	I-am trimis pe toți ceilalți departe
I can never have that happy family time again	Nu mai pot avea niciodată acel timp fericit în familie
You built cities where no one was known before	Ai construit orașe în care nu se cunoștea niciunul înainte
A cold fist wrapped around my heart	Un pumn rece s-a înfășurat în jurul inimii mele
I guess you just have to believe in yourself	Presupun că trebuie doar să crezi în tine
I ran straight to my building	Am fugit direct la clădirea mea
I want to run cross country	Vreau să conduc cross country
I say, that's enough	Eu zic, este suficient
I aimed the gun at the wall	Am îndreptat pistolul spre perete
I couldn't see anyone in the sky	Nu puteam vedea niciunul pe cer
I'm not interested in that question	Nu sunt interesat de această întrebare
I wonder how long I've lived here	Întreb de cât timp locuiesc aici
I wish it didn't end that way	Mi-aș dori să nu se termine așa
I hope your installation is complete without errors	Sper că instalarea dvs. este finalizată fără erori
I appreciate your opinion, but sometimes you confuse me	Apreciez opinia ta, dar uneori mă încurci
I watched her leave for the city	Am privit-o plecând spre oraș
I have to go back to work	Trebuie să mă întorc la muncă
I had to catch him somehow	Trebuia să-l prind cumva
I like people who like me too much	Îmi plac prea mult oamenii care mă plac
I have made each of you unique	V-am făcut pe fiecare dintre voi unic
One hundred dollars a week	O sută de dolari pe săptămână
I wish you best of luck	Va doresc mult succes
I still miss you crazy	Încă mi-e dor de tine nebun
I'm sure they'll shoot us	Sunt convins că vor traga asupra noastră
She asks to marry him and he agrees	Ea cere să se căsătorească cu el și el acceptă
I hadn't heard them coming into the room	Nu-i auzisem venind în cameră
I can't believe this shit	Nu pot să cred rahatul ăsta
I didn't want to go through those doors	Nu am vrut să trec prin acele uși
I was sure you wouldn't last two seasons	Eram sigur că nu vei rezista două sezoane
The color becomes darker with age	Culoarea devine mai închisă odată cu vârsta
I looked at the ceiling and sighed	M-am uitat în tavan și am oftat
I got there an hour earlier	Am ajuns acolo cu o oră mai devreme
I didn't mean to do that either	Nici eu nu am intenționat să fac asta
I didn't know what to do with them	Nu știam ce să fac cu ei
I could hardly see my friends	Cu greu mi-am văzut prietenii
I heard them talking about it one night in town	I-am auzit vorbind despre asta într-o noapte în oraș
I was asked to talk about temple worship	Mi s-a cerut să vorbesc despre închinarea la templu
I wanted to get my mother out	Am vrut să o scot pe mama afară
A good place for him	Un loc bun pentru el
I inhaled, filling my chest	Am inspirat, umplându-mi pieptul
A sweet sigh filled the chapel as he kissed it	Un oftat dulce a umplut capela când a sărutat-o
I was honored, of course	Am fost onorat, desigur
I have too much to do	Am prea multe de făcut
I probably lost him in an accident somehow	Probabil că l-am pierdut în accident cumva
I trust they will do well	Am încredere că vor face asta bine
I love you dear, hardworking mind	Te iubesc dragă, minte muncitoare
A friendship has developed	S-a dezvoltat o prietenie
I knew exactly nothing about being king	Nu știam exact nimic despre a fi rege
I wanted to tell him it broke my heart	Am vrut să-i spun că îmi frânge inima
I need to listen and watch better	Trebuie să ascult și să privesc mai bine
I got up and got dressed	M-am ridicat și m-am îmbrăcat
I really appreciate all the work you've done	Apreciez cu adevărat toată munca pe care ați făcut-o
He's wearing a helmet	Poartă o cască
I was the image of my selfish dead mother	Eram imaginea mamei mele egoiste moarte
I was starting to feel very confused	Începeam să mă simt foarte confuz
His first images had two arms	Primele sale imagini aveau două brațe
But it passed so quickly	Dar a trecut atât de repede
I can sometimes feel things	Pot, uneori, să simt lucruri
I've learned a lot in the last week	Am învățat multe în ultima săptămână
I've always wanted a family	Întotdeauna mi-am dorit o familie
I only saw that gray steel	Am văzut doar acel gri de oțel
Bush was not fit to be president	Bush nu era apt să fie președinte
I think it was a laugh	Cred că a fost un râs
See you in two hours	Ne întâlnim în două ore
I also stood up and applauded	M-am ridicat și eu în picioare și am aplaudat
I was really impressed with the tour	Am fost cu adevărat impresionat de tur
I'm waiting for a good coffee	Astept o cafea buna
I didn't expect anyone to be there	Nu mă așteptam să fie cineva acolo
I have no problem with him staying overnight	Nu am nicio problemă cu el să stea peste noapte
I just enjoy the smell	Mă bucur doar de miros
We hoped we were ready	Am sperat că suntem pregătiți
I've known her for centuries	O cunosc de secole
I was worried about you	Eram îngrijorat pentru tine
I hope you find some inspiration here	Sper să găsiți ceva inspirație aici
I had to take down this wall	A trebuit să dau jos acest zid
I can hear everyone behind me screaming	Îi aud pe toți ceilalți din spatele meu țipând
The black man refused the formation	Negrul a refuzat formația
I have a question, though	Am o întrebare, totuși
I gave up once the nurse confirmed it to me	Am renunțat odată ce asistenta mi-a confirmat
I'll do them next time	Le voi face data viitoare
A large pool area was just beyond the wall	O zonă mare de piscină era chiar dincolo de perete
I carry this hard in my heart	Port asta greu în inima mea
I personally have a strong desire to help the homeless	Eu personal am o dorință puternică de a ajuta persoanele fără adăpost
I didn't want to be with them	Nu am vrut să fiu cu ei
He absolutely destroyed her happiness and faith in men	El i-a distrus absolut fericirea și credința în bărbați
A lot of pain follows	Urmează multă durere
I had another meeting to continue	Mai aveam o întâlnire de continuat
It was the second goal of the match	A fost cel de-al doilea gol al meciului
I looked up in time to catch his eye	Mi-am ridicat privirea la timp pentru a-i surprinde privirea
Their marriage did not produce children	Căsătoria lor nu a produs copii
I loved being on top	Mi-a plăcut să fiu în vârf
I just didn't like the whole city knowing my business	Pur și simplu nu mi-a plăcut că întregul oraș să-mi cunoască afacerea
I asked her why she was going through this stress	Am întrebat-o de ce a trecut prin acest stres
I know things that only ghosts should know	Știu lucruri pe care doar fantomele ar trebui să le știe
A thousand years ago, in another life, he knew	Acum o mie de ani, într-o altă viață, știa
I want the rooms to have a balcony	Îmi doresc ca camerele să aibă balcon
I never abused her	Nu am abuzat de ea niciodată
I have the courage to face it	Am curajul să fac față
It must have been a lot of work when I was a kid	Trebuie să fi fost foarte multă muncă când eram copil
I didn't feel like driving anyway	Oricum nu aveam chef să conduc
I'm saving money to prepare for the worst	Economisesc bani pentru a mă pregăti pentru ce e mai rău
I was just older than you	Eram doar mai în vârstă decât tine
I see them dripping from you with each passing day	Îi văd cum se scurg de tine cu fiecare zi care trece
I would not commit such a crime	Nu aș comite o astfel de crimă
I was never allowed to cry	Nu mi sa permis niciodată să plâng
It would be another seven years before victory	Ar mai fi șapte ani lungi până la victorie
I just remember watching him look back	Îmi amintesc doar că mă uitam în timp ce el se uita înapoi
I think today is a holiday	Cred că astăzi este sărbătoare
I went out and took a picture next to the sign	Am ieșit și am făcut o poză lângă semn
I couldn't stop him from bleeding	Nu l-am putut opri să sângereze
An apartment and a job are waiting for me	Mă așteaptă un apartament și o slujbă
A car accident, a piano falling from a building	Un accident de mașină, un pian căzut dintr-o clădire
A green light will appear when the deck is ready	O lumină verde va apărea când puntea este gata
I went to a party with him	Am fost la o petrecere cu el
I can't imagine what he's doing to her	Nu-mi pot imagina ce îi face
I looked from right to left	M-am uitat de la dreapta la stânga
I see your difficulty	Văd dificultatea ta
I went in and he closed it	Am intrat și el a închis-o
I like to be productive	Îmi place să fiu productiv
I am extremely experienced in the world of adults	Sunt extrem de experimentat în lumea adulților
She is finally able to walk again	În cele din urmă este capabilă să meargă din nou
I've learned this over the years	Am învățat asta de-a lungul anilor
I worried about everyone, including my beloved wife	Mi-am făcut griji pentru toată lumea, inclusiv pentru iubita mea soție
I used it daily for a year	L-am folosit zilnic timp de un an
I need a lot more practice	Am nevoie de mult mai multă practică
I saw you running from your room	Te-am văzut fugind din camera ta
I want it to be my room	Vreau să fie camera mea
Clay to produce a male heir	Clay pentru a produce un moștenitor bărbat
I was tired this morning	Eram obosită azi dimineață
I hurried down the hill	Am coborât repede dealul
I wasn't hungry at all	Nu mi-a fost deloc foame
I couldn't tell why, but that made me uncomfortable	Nu puteam spune de ce, dar asta m-a făcut să mă simt inconfortabil
I haven't been back in over twenty years	Nu m-am întors de peste douăzeci de ani
I really thought it was visible	Chiar am crezut că se vede
None of the officers provided assistance	Niciunul dintre ofițeri nu a oferit ajutor
I live almost here now	Locuiesc aproape aici acum
I don't have much time	Nu am prea mult timp
I want to drink that sauce by the bucket	Vreau să beau sosul ăla lângă găleată
I nodded and opened my palm to her	Am dat din cap și mi-am deschis palma spre ea
A fight scene on a weekend night	O scenă de luptă într-o noapte de weekend
I pray that all is well	Mă rog ca totul să fie bine
It was the first use of this name	A fost prima utilizare a acestui nume
A night when the gods smile at you	O noapte în care zeii îți zâmbesc
I'm mostly here on my own	Sunt în mare parte pe cont propriu aici
I just felt very nervous	Pur și simplu m-am simțit foarte nervos
I will not resign without a worthy successor	Nu voi demisiona fără un succesor demn
I immediately fell in love	M-am îndrăgostit imediat
I hit something hard	Am lovit ceva puternic
I tend to agree with them most of the time	Tind să fiu de acord cu ei de cele mai multe ori
I don't need your help anymore	Nu mai am nevoie de ajutorul tău
I was falling fast under her spell	Cădeam repede sub vraja ei
I always want you to be humble	Vreau să fii umil mereu
I need to take a shower and change	Trebuie să fac și un duș și să mă schimb
I rush in from time to time	Mă năpustesc din când în când
I like close dialogue with pause windows for reflection	Îmi place dialogul strâns cu ferestre de pauză pentru reflecție
I fight with my hands holding me, pulling myself out	Mă lupt cu mâinile care mă țin, smulgându-mă
I can't live under the same roof as you	Nu pot trăi sub același acoperiș cu tine
I can't believe the staff is still here	Nu pot să cred că personalul este tot aici
Maybe I've seen him in town once or twice	Poate l-am văzut în oraș o dată sau de două ori
I can't accept all this	Nu pot accepta toate astea
A king in control	Un rege în stăpân
I've been doing enough for a year	Fac destul pentru un an
A hand appeared in the doorway	O mână a apărut în prag
I was in my bed, in my bedroom	Eram în patul meu, în dormitorul meu
All I know is that they're in love	Știu doar că sunt îndrăgostiți
I wanted to do all this	Am vrut să fac toate astea
I shouldn't accept his money	Nu ar trebui să-i accept banii
I bring liberation, and yet you do not listen	Eu aduc eliberarea și totuși tu nu asculți
Later they make plans to get married	Mai târziu își fac planuri să se căsătorească
I feel very fulfilled and complete	Mă simt foarte împlinit și complet
Many of us even miss games	Mulți dintre noi chiar ratează jocurile
I prefer this version, though	Prefer această versiune, totuși
I checked the manual pump and thankfully it worked	Am verificat pompa manuală și, din fericire, funcționa
I still remember almost everything	Încă îmi amintesc aproape pe toate
I need the truth, people	Am nevoie de adevăr, oameni buni
I can only offer them so much to worry about	Nu le pot oferi decât atât de multe de care să-și facă griji
I feel this, even more, about people of color	Simt asta, chiar mai mult, despre oamenii de culoare
I reached for my pistol	Am întins mâna după pistolul meu
A place as familiar as his own bed	Un loc la fel de familiar ca propriul lui pat
A great toy for little hands	O jucărie grozavă pentru mâinile mici
I was still not strong enough to refuse his forgiveness	Încă nu eram suficient de puternic pentru a-i refuza iertarea
I'll probably attend	Probabil voi participa
I think he'll give up on me	Cred că va renunța la mine
I see other girls doing that	Văd și alte fete făcând asta
A very angry voice rushed at me	O voce tare furiosă s-a repezit spre mine
I'm sure there will be a wider debate	Sunt sigur că va exista o dezbatere mai largă
I was grateful for the warm blankets piled on top of me	Am fost recunoscător pentru păturile calde îngrămădite pe mine
I want you ready and you're waiting for me	Te vreau gata si ma astepti
I leaned against the brick wall	M-am sprijinit de zidul de cărămidă
A massive operation was underway	O operațiune masivă era în desfășurare
I know the neighbors are starting to milk the cows	Știu că vecinii încep să mulgă vacile
I'm very impressed with your information on this category	Sunt foarte impresionat de informațiile tale despre această categorie
I stopped the car and walked to the door	Am oprit mașina și am mers spre uşă
I didn't do anything to that guy	Nu i-am făcut nimic tipului acela
A professional answering service can address these concerns	Un serviciu profesional de răspuns poate rezolva aceste preocupări
I never intended to impose my will on others	Nu am intenționat niciodată să-mi impun voința altora
I understand that she herself had problems when she played	Am înțeles că ea însăși a avut probleme când a jucat
I lay on my back on the floor	M-am întins pe spate pe podea
I had told my friend to leave the women behind	Îi spusesem prietenului meu să lase femeile în urmă
I have fond memories of getting people on the road	Am amintiri frumoase despre introducerea oamenilor în drum
A cloud of darkness had rolled from it	Din el se rostogolise un nor de întuneric
I just feel like we're not alone	Pur și simplu simt că nu suntem singuri
I put my hand on his shoulders	Mi-am pus mâna pe umerii lui
I just can't believe it happened	Pur și simplu nu pot să cred că s-a întâmplat
I know he's trying to tell me something	Știu că încearcă să-mi spună ceva
A small star burst into the sky before disappearing	O stea mică a izbucnit pe cer înainte să dispară
I can't be around people	Nu pot fi în preajma oamenilor
I want my life to mean something too	Vreau ca și viața mea să însemne ceva
I shook my head a little, trying to clear it	Am clătinat puțin din cap, încercând să-l limpez
I keep looking at him	Mă tot uit la el
He advanced to the next round	A avansat în runda următoare
I hope you like it	Sper că o poți dori
I felt very distant and cold	Mă simțeam foarte îndepărtat și rece
I run to a log and hide under it	Fug la un buștean și mă ascund sub el
I've already dealt with her	Am avut deja de-a face cu ea
I am ready for a constant sun and heat	Sunt gata pentru un soare constant și căldură
I try to walk away feeling confused and totally lost	Încerc să mă îndepărtez simțindu-mă confuz și total pierdut
I know he'd love to see you	Știu că i-ar plăcea să te vadă
I came as a very pleasant surprise to him	Am venit ca o surpriză foarte plăcută pentru el
I hoped it wasn't in my voice	Am sperat că nu se vede în vocea mea
A security guard led me to the elevator	Un agent de securitate mă îndrumă spre lift
A little money	Un pic de bani
I expected it to be harder	Mă așteptam să fie mai greu
I can't explain it to you	Nu pot să ți-l explic
I should have noticed that earlier	Ar fi trebuit să observ asta mai devreme
I landed on the edge and was badly injured	Am aterizat pe o margine și am fost destul de grav rănit
A dim light gradually increased	O lumină slabă a crescut treptat
I used to think so	Obișnuiam să cred că da
I'm in your temple	Sunt în templul tău
I know mothers younger than me	Cunosc mame mai tinere decât mine
A way she would understand and appreciate	Un mod pe care ea l-ar înțelege și aprecia
A thin fog covered the entire area	O ceață subțire a acoperit întreaga zonă
I really want to be on the team	Îmi doresc foarte mult să fiu în echipă
I hope we're happy with this payment	Sper că suntem liniștiți cu această plată
I can give you space and equipment	Îți pot oferi spațiu și echipament
I missed a slightly more dramatic and complicated plot	Am ratat un complot puțin mai dramatic și mai complicat
I saw the box and it disappeared	Am văzut cutia și a dispărut
It will cool down for a day or two	O zi sau două se va răcori
I hope everyone likes it	Sper să placă tuturor
I really wanted to start my research	Îmi doream foarte mult să încep cercetările mele
I'll wait for your return	O să aștept întoarcerea ta
Behind the great hall is the main staircase	În spatele sălii mari se află scara principală
I had no idea what it might be	Habar n-aveam despre ce ar putea fi vorba
I'd rather have company than visit	Prefer să am companie decât să merg în vizită
I can't face my parents or their worries	Nu pot să-mi înfrunt părinții sau grijile lor
I knew you'd like that part	Știam că ți-ar plăcea partea aceea
A nice, cold swim sounds amazing right now	O înot drăguț și rece suna uimitor chiar acum
I would urge everyone to stay	I-aș îndemna pe toți să rămână
I squeezed it as if it were magic	L-am strâns de parcă ar fi fost magic
I almost never have company on my travels	Aproape niciodată nu am companie în călătoriile mele
I use it without completing any surveys	Îl folosesc pe acesta fără a completa niciun sondaj
I like to go to the park to walk my dog	Îmi place să merg în parc să-mi plimb câinele
I know everything is new to you	Știu că totul este nou pentru tine
I've never seen her in their house without her apron	Nu am văzut-o niciodată în casa lor fără șorțul ei
This bird also had a wider bulb	Această pasăre avea și un bec mai lat
I decided to attack him from a different angle	Am decis să-l atac dintr-un unghi diferit
A great warrior will come	Va veni un mare războinic
I was a finished story now	Eram acum o poveste terminată
I can tell you what your suspect is capable of	Pot să-ți spun de ce este capabil suspectul tău
I took four more classes with him	Am mai luat patru cursuri cu el
I hurried home before anything else could happen	M-am grăbit să ajung acasă înainte de a se putea întâmpla altceva
I waited for the explosion, but it didn't happen	Am așteptat explozia, dar nu s-a întâmplat
I suddenly understood what he wanted	Am înțeles brusc ce voia
I plan to build it again	Plănuiesc să-l construiesc din nou
I want to have kids with you	Vreau să am copii cu tine
I like to see you repair your car	Îmi place să te văd cum îți refac mașina
I think that really depends on the horse itself	Cred că asta depinde într-adevăr de calul însuși
I think we could have done that	Cred că am fi putut face asta
I think it was very nice though	Cred că a fost foarte frumos totuși
I could not see him or any other human being	Nu l-am putut vedea pe el, nici pe nicio altă ființă umană
I had nothing against big people	Nu aveam nimic împotriva oamenilor mari
I had an idea that might work	Am avut o idee care ar putea funcționa
I don't have those powers anymore	Nu mai detin acele puteri
I won't try to call them	Nu voi încerca să le sun
I was in my bedroom, but everything seemed different	Eram în dormitorul meu, dar totul părea diferit
I heard him take a deep breath	L-am auzit respirând adânc
I was afraid to leave our poverty	Mi-a fost teamă să părăsesc sărăcia noastră
Many people believe that this is an automatic occurrence	Mulți oameni cred că aceasta este o apariție automată
I don't want to be alone and poisoned	Nu vreau să fiu singur și otrăvit
It's really cold	Este grozav de frig
We sold our house and bought it	Ne-am vândut casa și am cumpărat-o pe aceasta
I tried to alleviate the pain, but it didn't work	Am încercat să atenuez durerea, dar nu a funcționat
I'm honored to be a guest here	Sunt onorat să fiu oaspete aici
I wanted a life for myself	Îmi doream o viață pentru mine
I waved and smiled back	Am făcut semn cu mâna și i-am zâmbit înapoi
I fought again because I didn't have a permit	M-am bătut din nou pentru că nu am permisul
I mean, he talks about it every day	Adică, în fiecare zi vorbește despre asta
A soldier killed your mother with a sword	Un soldat ți-a ucis mama cu sabia
I took a medium, regular size	Am luat o dimensiune medie, obișnuită
He has been in the chair ever since	El a ocupat scaunul de atunci
I can't wait to get my hands on some nonsense	Abia aștept să pun mâna pe niște prostii
I listened, but I didn't hear anyone talking	Am ascultat, dar nu am auzit pe nimeni vorbind
I was careful not to hurt or kill anyone	Am avut grijă să nu rănesc sau să ucid pe nimeni
Suddenly I had a feeling of sinking	Dintr-o dată am avut un sentiment de scufundare
A person is easy to reason with	O persoană este ușor de raționat
I liked those thoughts	Mi-au plăcut acele gânduri
I made a mess of everything	Am făcut mizerie din toate
I think of life as an adventure	Mă gândesc la viață ca la o aventură
I thought I was making myself invisible, and that helped me	Am crezut că mă fac invizibil și asta m-a ajutat
I've been thinking about this a lot	M-am gândit mult la asta
I can't let her die yet	Nu pot să o las să moară încă
I, in one of my most beautiful moments, had a salad	Eu, într-unul din momentele mele mai frumoase, am luat o salată
I never thought about that	Nu m-am gândit niciodată la asta
A calculated position always causes tension in the muscles	O poziție calculată provoacă întotdeauna tensiune în mușchi
I had done it before	O mai făcusem
I guess that doesn't matter	Bănuiesc că asta nu contează
I know and admire them	Îi cunosc și îi admir
I was hurting anyone	Făceam cuiva orice rău
I see him coming	Îl văd venind
I finally managed to find my voice	Am reușit în sfârșit să-mi găsesc vocea
I want to finally see what you're capable of	Vreau să văd în sfârșit de ce ești capabil
I was eating something when the phone rang	Mâncam ceva când a sunat telefonul
I wasn't sad to see her leave	Nu am fost trist să o văd plecând
There was lightning when he was walking as a child	A apărut o fulgerare când mergea când era copil
I can't believe how close we are to the stage	Nu-mi vine să cred cât de aproape suntem de scenă
I am also an animal lover	De asemenea, sunt un iubitor de animale
I keep coming back to him	Mă tot întorc la el
Congress has not taken any action against them	Congresul nu a luat nicio măsură în privința lor
I wanted to disappear	Am vrut să dispar
The city also had two weekly newspapers	Orașul avea și două ziare săptămânale
I know what he's talking about	Știu despre ce vorbește
I could never persuade him to stay in casual clothes	Nu l-am putut convinge niciodată să rămână în haine casual
I never called him that	Nu l-am numit niciodată așa
I looked back at his smile	M-am uitat înapoi la zâmbetul lui
I complained, and she told me to show respect	M-am plâns, iar ea mi-a spus să arăt respect
I just want to give my baby my love	Vreau doar să-mi ofer dragostea copilului meu
I only find black tea	Găsesc doar ceai negru
I found him years later	L-am găsit ani mai târziu
I went and looked at the stars	M-am dus și m-am uitat la stele
I wouldn't even be able to climb those stairs without you	Nici măcar nu aș putea urca scările alea fără tine
I would never see the farm either	Nici eu n-aș vedea niciodată ferma
I found my fifth grade with bells, math	Mi-am găsit a cincea clasă cu clopoței, matematică
I wish I had it now	Mi-ar fi plăcut să-l am acum
I thought I wanted to	M-am gândit să vreau
I can't stop writing because he might be right	Nu mă pot opri din scris pentru că ar putea avea dreptate
I'll be back to both of them someday	Mă voi întoarce la amândoi cândva
I think it was half past six	Cred că era pe la șase și jumătate
I tried to communicate with her in silence	Am încercat să comunic în tăcere cu ea
I can't understand anything for my life	Nu pot să înțeleg ceva pentru viața mea
I didn't want to answer	Nu am vrut să răspund
I find it comfortable to read on the plane	Mi se pare comode de citit în avion
I say that most things just dare to think	Eu spun că cele mai multe lucruri îndrăznesc doar să gândească
I really need to get back to work	Chiar trebuie să mă întorc la muncă
A man thinks his safety is activated	Un bărbat crede că siguranța lui este activată
I guess I apologize	Presupun că să-mi cer scuze
I really wouldn't mind if it were mine	Chiar nu m-ar deranja dacă ar fi al meu
I tried to make it as realistic as possible	Am încercat să-l fac cât mai realist posibil
I'm not going in today at all	Nu voi intra deloc azi
I think the doctor did what he had to do	Cred că doctorul a făcut ce trebuia să facă
I had to work harder than anyone	A trebuit să muncesc mai mult decât oricine
I haven't experienced much in my life	Nu am experimentat mare lucru în viață
I was hoping to ease his mind	Am sperat să-i uşurez mintea
I have some difficult news	Am niște vești dificile
I went ahead and set up the transport	Am mers înainte și am pus la punct transportul
I usually do my hair in higher places	De obicei, îmi fac părul în locuri superioare
I also bought the season ticket	Am cumpărat și abonamentul de sezon
I wonder in every area of ​​my life	Mă întreb în fiecare domeniu al vieții mele
I saw everything from the control tower	Am văzut totul din turnul de control
I feel better just saying everything out loud	Mă simt mai bine doar spunând totul cu voce tare
The pistol itself seems to have moved	Pistolul în sine pare să se fi mișcat
A contract was signed in a few months	Un contract a fost semnat în câteva luni
I keep working on him while he trains	Continui să-l lucrez în timp ce el se antrenează
They bring him boys and money for his cocaine	Îi aduc băieți și bani pentru cocaina lui
I really wish my dad was here	Chiar mi-aș dori ca tata să fie aici
I rarely talked to anyone, they rarely talked to me	Am vorbit rar cu cineva, ei au vorbit rar cu mine
A low branch covered his face	O creangă joasă îi acoperea fața
I told you that before we went in	Ți-am spus asta înainte să intrăm noi
I shouldn't have invented it	Nu ar fi trebuit să mă inventez
I hoped that the day he left, he left in peace	Am sperat că în ziua în care a plecat, a plecat în pace
I'm waiting longer	astept mai mult timp
I'm trying to establish a principle	Încerc să stabilesc un principiu
I would definitely get dessert tonight	Cu siguranță aș primi desert în seara asta
I wasn't used to that feeling	Nu eram obișnuit cu acest sentiment
She is at home as a live performer	Ea este acasă ca interpretă live
I'm a traitor and an idiot	Sunt un trădător și un idiot
I wondered what she would say, if anything, to her husband	M-am întrebat ce i-ar spune, dacă e ceva, soțului ei
I called him five times	L-am sunat de cinci ori
I didn't want to shout	Nu am vrut să strig
I didn't realize the magnitude of the change	Nu mi-am dat seama de amploarea schimbării
I make a bunch of them	Eu fac o grămadă de ele
As a result, it is largely forgotten today	Ca rezultat, este în mare măsură uitat astăzi
I put my things next to him and nod	Îmi pun lucrurile lângă el și dau din cap
I hoped he was a man of his word	Am sperat că era un om de cuvânt
A few old kids in a shop window	Câteva puști vechi într-o vitrină
I avoid them at all costs	Le evit cu orice preț
I don't want them there	Nu vreau ca ei să fie acolo
I would not prove my hesitation	Nu aș face o dovadă a ezitării mele
I want this feeling to last a long time	Îmi doresc ca acest sentiment să dureze mult timp
I stopped in time	M-am oprit la timp
A small child who does not deserve hatred	Un copil mic, care nu-și merită ura
A voice answered when he spoke	O voce i-a răspuns când a vorbit
Her mother had sent her to bed then	Mama ei o trimisese atunci la culcare
I didn't have much information about them	Nu aveam prea multe informații despre ei
I would never have thought of that	Nu m-aș fi gândit niciodată la asta
I can see the flames	Pot să văd flăcările
I definitely took a lot of that	Cu siguranță am luat multe din asta așa
I had no idea what that meant then	Habar n-aveam ce înseamnă atunci
I was going there for myself	Mergeam acolo pentru mine
I didn't expect what happened next	Nu mă așteptam la ce s-a întâmplat în continuare
I just want to live and be happy	Vreau doar să trăiesc și să fiu fericit
I was there in fifteen minutes	Am fost acolo în cincisprezece minute
I was confused why they were so excited about the rain	Eram confuz de ce erau atât de entuziasmați de ploaie
Many people copied his style	Mulți oameni i-au copiat stilul
I wanted to belong to him	Am vrut să-i aparțin
I didn't expect it to be so easy	Nu mă așteptam să fie atât de ușor
I didn't feel like being part of that family	Nu aveam chef să fac parte din acea familie
I needed a place to go	Aveam nevoie de unde să merg
I had avoided thinking about everything	Evitasem să mă gândesc la toate
I had a bright exterior again	Am avut din nou un exterior luminos
A few old armchairs were scattered around	Câteva fotolii vechi erau împrăștiate în jur
I'm going to raise your rank	Am de gând să-ți ridic rangul
I turned to look at her	M-am întors să-i urmăresc privirea
I hate when people see me crying	Urăsc când oamenii mă văd plângând
I found it very funny	Mi s-a părut foarte amuzant
I've been thinking about this for the last year	M-am gândit mult la asta în ultimul an
I don't know if this show isn't real	Nu știu nimic că acest spectacol nu este real
I couldn't just read	Nu mă puteam mulțumi să citesc
I doubt I'm still there	Mă îndoiesc că mai sunt
I thought it might be an interesting point of inquiry	M-am gândit că ar putea fi un punct de anchetă interesant
I need his mind to work	Am nevoie ca mintea lui să funcționeze
I'm the judge, the jury and the justice here	Eu sunt judecătorul, juriul și justiția aici
I can't imagine how you have to live	Nu pot să-mi imaginez cum trebuie să trăiești
I know this is a shock	Știu că acesta este un șoc
People laid flowers nearby	Oamenii au depus flori în apropiere
I want to make you cook more	Vreau să te fac să gătești mai mult
I go there occasionally	Merg acolo ocazional
I didn't want to eat	Nu am vrut să mănânc
I managed to open a window long enough to squeeze inside	Am reușit să deschid suficient de mult o fereastră cât să mă strâng înăuntru
I can't wait to meet you	Abia aștept să-l cunoști
I've never had a problem with him	Nu am avut niciodată probleme cu el
A kiss received odds of seven to five	Un sărut a primit cote de șapte la cinci
I only tried one	Am încercat o singură încercare
I just want to be happy to see my family together again	Vreau doar să mă bucur să-mi văd din nou familia împreună
I guess he likes to be the first	Bănuiesc că îi place să fie primul
I didn't feel like explaining myself	Nu aveam chef să mă explic
I should take a shower with her	Ar trebui să merg la duș cu ea
I heard about what happened outside	Am auzit despre ce s-a întâmplat afară
I kept a draft of it	Am păstrat o ciornă din el
I called and left a message	Am sunat și am lăsat un mesaj
I wanted to go back	Am vrut să mă întorc
I'm going through the parking lot	Trec prin parcare
They only offered basic degrees	Au oferit doar grade de bază
I didn't plan on going out for him to come back	Nu plănuiam să ies pentru ca el să se întoarcă
I wasn't perfect either	Nici eu nu am fost perfectă
A swim would do them good too	O înotare i-ar face bine și ei
I can't go on without him	Nu pot continua fără el
I should do it in a week	Ar trebui să o fac într-o săptămână
I'm just writing some of their songs	Eu doar scriu câteva dintre melodiile lor
I want you to watch him	Vreau să-l urmărești
I just felt like that was what it was supposed to be	Pur și simplu am simțit că asta era ceea ce trebuia să fie
I've only traveled in your boat twice	Am călătorit în barca ta doar de două ori
I heard from my contact and I have some news	Am auzit de la contactul meu și am câteva vești
I knew exactly what was going on	Știam exact ce se întâmplă
I was injured and returned to play	Am fost rănit și m-am reîntors în formă de joc
An alien planet ruled by unique and strange plant creatures	O planetă străină condusă de creaturi vegetale unice și ciudate
I grew up in that area too	Si eu am crescut in acea zona
I have fluid to let me back	Am lichid să mă lase înapoi
I didn't want a discussion	Nu am vrut o discuție
After all, I decided she might not want me dead	La urma urmei, am decis că poate nu mă voia moartă
I ran to the bathroom	Am fugit la baie
I can see the texture in texture mode	Pot vedea textura în modul textură
I can't hear the phone over there	Nu aud telefonul de acolo
I was going to include you, anyway	Aveam de gând să te includ, oricum
I never understood that	Nu am înțeles niciodată asta
You can fool around with him	Poți să prostești cu el
I locked them when I crossed to the other side	Le-am încuiat când am trecut pe partea cealaltă
I would open a blank page	Aș deschide o pagină goală
I've already checked this for myself	Am verificat deja asta pentru mine
I can barely remember getting ready for dinner	Abia îmi amintesc că m-am pregătit de cină
I didn't have time to explain any of this	Nu am avut timp să explic nimic din toate astea
I've never been to school much	Nu am fost niciodată prea mult pentru școală
I bit my lip and was silent	Mi-am muşcat buza şi am rămas tăcut
From the first floor you can access a light deck	De la primul etaj se poate accesa o punte luminoasa
I care what happens to you	Îmi pasă de ceea ce ți se întâmplă
I couldn't believe she had just given up so easily	Nu-mi venea să cred că ea tocmai renunțase atât de ușor
I started with her and helped her run her business	Am început cu ea și am ajutat la conducerea companiei ei
I was just doing my job as a journalist	Eu îmi făceam doar meseria de jurnalist
Information from this period is scarce	Informațiile din această perioadă sunt rare
I'm helping you, you're helping me	Te ajut, tu mă ajuți
I just hadn't seen him before	Pur și simplu nu-l mai văzusem înainte
I was inclined to want to wear a suit	Eram înclinat să vreau să port un costum
I felt a deadly calm descend upon me	Am simțit un calm ucigător coborând asupra mea
I have to fire one of them once	Trebuie să-l concediez pe unul dintre ei odată
I was actually going to see a real one	De fapt aveam să văd una adevărată
I'll take care of him later	Mă voi ocupa de el mai târziu
I had morning sickness	Am avut greturi matinale
I wanted so much to be with you	Îmi doream atât de mult să fiu cu tine
I visited the police station before coming here	Am vizitat secția de poliție înainte de a veni aici
I am chosen and loved	Sunt ales și iubit
I hope they pass soon	Sper că vor trece curând
I waved and smiled at him	I-am făcut semn cu mâna și i-am zâmbit
I really respected her for that	Chiar am respectat-o ​​pentru asta
I might enjoy some of this	S-ar putea să mă bucur de ceva din asta
I couldn't see the horizon for the cloud	Nu puteam vedea orizontul pentru nor
I think meditation helped	Cred că meditația a ajutat
I wasn't going to lie to you anymore	Nu aveam de gând să te mai mint
I needed to feel like a woman again	Aveam nevoie să mă simt din nou ca o femeie
Her agent expressed interest in a party	Agentul ei și-a exprimat interesul pentru o parte
I need to stop talking	Trebuie să mă opresc din vorbit
I want to show him my house by the sea	Vreau să-i arăt casa mea de lângă mare
I was disappointed with the way it was received	Am fost dezamăgit de modul în care a fost primit
I don't see the need to move on	Nu văd că trebuie să merg mai departe
This is not a mockery of the church	Aceasta nu este o batjocură la adresa bisericii
It was created to promote a better understanding of depression	A fost creat pentru a promova o mai bună înțelegere a depresiei
I'm really sorry about that	Chiar mă simt rău pentru asta
I run to my room to get ready	Fug în camera mea să încep să mă pregătesc
I would definitely recommend the place	Cu siguranță i-aș recomanda locul
I'm losing my chest armor	Îmi pierd armura pieptului
I closed my eyes and swore in silence	Am închis ochii și am înjurat în tăcere pe mine
I want to introduce you to such a man	Vreau să vă prezint un astfel de bărbat
I was calm and devoid of any emotion	Eram calm și lipsit de orice emoție
I will see answers to prayer	Voi vedea răspunsuri la rugăciune
A black one	Una neagră
I've been on a natural level all week	Am fost la un nivel natural toată săptămâna
I ended up winning the game	Am ajuns să câștig jocul
I walked into the conference room and found him dead	Am intrat în sala de conferințe și l-am găsit mort
I think he's waiting for test results	Cred că așteaptă rezultatele unor teste
I closed my eyes and thought of my mother	Am închis ochii și m-am gândit la mama
I go to the fridge and get the orange juice	Mă duc la frigider și iau sucul de portocale
I felt like the world owed me something to drink	Am simțit că lumea îmi datorează ceva de băut
I just left feeling bad for her	Pur și simplu am plecat simțindu-mă rău pentru ea
A woman was approaching their close circle	O femeie se apropia de cercul lor strâns
A spark that had never been there before	O scânteie care nu mai fusese acolo până acum
I never forget this moment in my life	Nu uit niciodată acest moment în viața mea
A very important part of you	O parte foarte importantă din tine
I wondered who they were	M-am întrebat ai cui sunt
I looked for you and found out you were coming	Te-am căutat și am aflat că vii
It also had the shooting keys for the surface mode	Avea și tastele de tragere pentru modul de suprafață
It is especially vulnerable immediately after a fire	Este deosebit de vulnerabil imediat după un incendiu
I don't have to be selfish and greedy	Nu trebuie să fiu egoist și lacom
I can believe you forgot to talk to me	Pot să cred că ai uitat să vorbești cu mine
I came here to eat something	Am venit aici să mănânc ceva
I had let him escape	Îl lăsasem să scape
I mean, all hell broke loose	Adică s-a dezlănțuit tot iadul
I have his address here	Am adresa lui aici
I really blew this time	Chiar am suflat de data asta
I should have thought of that idea three years ago	Ar fi trebuit să mă gândesc la ideea asta acum trei ani
I see a consistent pattern	Văd un model consistent
A stranger came and started a conversation	Un străin a venit și a început o conversație
I didn't have to do anything	Nu trebuia să fac nimic
I was just making a harmless remark	Pur și simplu făceam o remarcă inofensivă
Her guns are buried in the mud	Pistolele ei sunt îngropate în noroi
I thought it turned out very well	Am crezut că a ieșit foarte bine
I knew she was crying too	Știam că și ea plângea
I have to spend time learning more or understanding more	Trebuie să petrec un timp învățând mai mult sau înțelegând mai mult
I went to lean on him	M-am dus să mă sprijin pe el
I wasn't going to play her game	Nu aveam de gând să joc jocul ei
I didn't dare look at her	Nu am îndrăznit să mă uit la ea
I looked around in amazement	M-am uitat în jurul meu cu mare uimire
I'm going to do a lot of things	Voi face o mulțime de lucruri
I also liked to draw	De asemenea, mi-a plăcut să desenez
I couldn't tell them	Nu le-am putut spune
A beautiful place to watch the sunrise	Un loc frumos pentru a vedea răsăritul soarelui
A limited liability company	O societate cu răspundere limitată
I guess the good came from the sad	Presupun că binele a venit din trist
I was no better than him	Nu eram mai bun decât el
I let that thought pass	Am lăsat acel gând să treacă
I was hoping you wouldn't use the cover sheet	Speram că nu vei folosi foaia de acoperire
I wanted the smallest room possible, but of very high quality	Îmi doream cea mai mică cameră posibilă, dar de foarte înaltă calitate
I didn't trust him at first	Nu am avut încredere în el la început
I should have known it was	Ar fi trebuit să știu că ar fi
Let the light escape too	Lumina sa scape si ea
I couldn't take my eyes off her	Nu mi-am putut lua ochii de la ea
He felt that his dignity was at stake	Simțea că demnitatea lui era în joc
I should have written or you should have written	Ar fi trebuit să scriu sau tu ar fi trebuit să scrii
I rubbed my eyes several times	Mi-am frecat ochii de mai multe ori
They expose him to some extent and look bad	Îl expun într-o oarecare măsură și arată rău
I'm very serious about her	Sunt foarte serios cu ea
He favored a reversal of the image	El a favorizat un revers al imaginii
I vomited in the trash	Am vomitat în coșul de gunoi
I held out for ten years	Am rezistat timp de zece ani
I want to go where my sister goes	Vreau să merg unde merge sora mea
This happens six more times	Acest lucru se întâmplă încă de șase ori
I sighed contentedly	Am oftat mulțumit
I open one eye and then the other	Deschid un ochi și apoi pe celălalt
I always wanted to be a colonel	Întotdeauna mi-am dorit să fiu colonel
A cold thought stuck in his skull	Un gând rece i se înfipse în craniu
I mean, you've heard so much	Adică ai auzit atât de mult
I can make you queen	Pot să te fac regină
I tried to swallow him back	Am încercat să-l înghit înapoi
I listened with half an ear	Am ascultat cu jumătate de ureche
I'm tired of being disappointed with every meeting	M-am săturat să fiu dezamăgit de fiecare întâlnire
I met her while I was running	Am întâlnit-o în timp ce alergam
I loved doing things like that	Îmi plăcea să fac chestii de genul ăsta
I was careful, but they found me	Am fost atent, dar m-au găsit
A beautiful woman was standing in front of them	O femeie frumoasă stătea în fața lor
I didn't believe the doctors	Nu i-am crezut pe doctori
I started developing weird ideas	Am început să dezvolt idei ciudate
I was not impressed or jealous of their beautiful cars	Nu am fost impresionat sau gelos de mașinile lor frumoase
Kind of a quiet room	Un fel de cameră liniștită
I felt him smile at the kiss	L-am simțit zâmbind în sărut
I looked at the early evening sky and imagined it	M-am uitat la cerul serii devreme și mi-am imaginat-o
Now I live in my sketchbooks	Acum locuiesc în caietele mele de schițe
I acted like an idiot today	M-am purtat ca un idiot azi
I bet they still live with their parents	Pun pariu că încă locuiesc cu părinții lor
I couldn't answer the questions quickly enough	Nu am putut să răspund întrebările suficient de repede
I remembered everything about the night before	Mi-am amintit totul despre noaptea dinainte
I went to eat my lunch	M-am dus să-mi mănânc prânzul
I managed to open it and went inside	Am reușit să o deschid și am intrat înăuntru
I'm not saying we shouldn't do something for the country	Nu spun că nu ar trebui să facem ceva pentru țară
I was alone in the truck	Eram singur în camion
I nod knowing he came after my mother	Dau din cap știind că a venit după mama mea
I asked him how he intended to plead	L-am întrebat cum intenționează să pledeze
I didn't plan to lie	Nu am plănuit să mint
I can't think of a good enough answer	Nu mă pot gândi la un răspuns suficient de bun
I slip into the office and stop in the doorway	Mă strecur spre birou și mă opresc în prag
I trembled at the touch of him	Am tremurat la atingerea lui
I talked to her once, at a game	Am vorbit cu ea o dată, la un joc
I thought that was weird	Am crezut că asta e ciudat
I had another family member who needed me	Mai aveam un membru al familiei care avea nevoie de mine
I'm not in the mood for an extended visit	Nu am chef de o vizită prelungită
I can't change human nature	Nu pot schimba natura umană
I had to make them think so	A trebuit să-i fac să creadă așa
I was hired on the phone	Am fost angajat la telefon
I received a warning last time	Am primit ca un avertisment data trecută
I stumbled	Am început să mă poticnesc
I followed them, feeling weird	I-am urmat, simțindu-mă ca unul ciudat
I wake up thinking more and more about the possibilities	Mă trezesc să mă gândesc din ce în ce mai des la posibilități
I'm not a scientist or a teacher	Nu sunt om de știință sau profesor
I had to find her quickly	A trebuit să o găsesc repede
I haven't met another man like him	Nu am întâlnit încă un alt bărbat ca el
I wasn't strong enough to fight them	Nu eram suficient de puternic să mă lupt cu ei
I ended up giving people sign language lessons	Am ajuns să le dau oamenilor lecții de limbajul semnelor
I haven't bought the camera yet	Inca nu am cumparat camera
I loved my profession	Mi-am iubit profesia
I wanted to meet his mother	Am vrut să o cunosc pe mama lui
The second part is the same	Partea a doua este aceeași
I think I can do it with this time	Cred că o pot face cu acest timp
I have to really thank this person	Trebuie să-i mulțumesc cu adevărat acestei persoane
I have no resentment towards you	Nu am resentimente față de tine
A lot of people from the surrounding systems were here	O mulțime de oameni din sistemele înconjurătoare au fost aici
I was secretly hoping to see you here	Speram în secret să te văd aici
Eventually I removed them physically to protect others	În cele din urmă le-am îndepărtat corporal pentru a-i proteja pe ceilalți
I'll have some ready by morning	Voi avea câteva gata până dimineață
I had them in all colors	Le-am avut în toate culorile
An advance payment is essential to qualify for a mortgage	O plată în avans este esențială pentru a vă califica pentru un credit ipotecar
I should look back on them after a few	Ar trebui să mă uit înapoi la ele după câteva
I looked out the window to avoid his gaze	M-am uitat pe fereastră pentru a evita privirea lui
I spoke, but he did not say a word	Am vorbit, dar el nu a spus niciun cuvânt
I feel like it needs to cool down	Simt că trebuie să se răcească
I spent the next hour answering questions	Mi-am petrecut următoarea oră răspunzând la întrebări
I was sitting in the middle of the road	Stăteam astfel în mijlocul drumului
I didn't sleep at all that night	Nu am dormit deloc în noaptea aceea
I know he's a surgeon	Știu că e chirurg
I love serene pictures	Ador pozele senine
I should be with my boyfriend by now	Ar trebui să fiu cu prietenul meu până acum
I noticed a fruit tree as I entered	Am observat un copac cu fructe când am intrat
I'll come with the sound of the trumpet	Voi veni cu sunetul trâmbiței
I wasn't afraid either	Nici mie nu mi-a fost frică
This may not take long	Acest lucru nu poate dura mult
I've always found an excuse not to	Întotdeauna am găsit o scuză să nu o fac
I hope you can provide some assistance	Sper că puteți oferi ceva asistență
I turned, studying the line	M-am întors, studiind linia
A great tennis day for a great cause!	O zi grozavă de tenis pentru o cauză grozavă!
I wasn't good enough to stop them	Nu am fost suficient să-i opresc
I can't make myself feel things if I'm not there	Nu mă pot face să simt lucruri dacă nu sunt acolo
I couldn't imagine what it looked like	Nu mi-am putut imagina cum arăta
I'll wait a few seconds	Astept cateva secunde
I couldn't open my eyes wider	Nu puteam deschide ochii mai larg
A small search team checked the area immediately	O mică echipă de căutare a verificat zona imediată
I complained I was in jail	M-am plâns că sunt într-o închisoare
I just can't get enough of him	Pur și simplu nu mă pot sătura de el
What was mentioned in that technology edition falls	Cad ce s-a menționat în acea ediție tehnologie
We glanced over our shoulders at our table	Am aruncat o privire peste umăr la masa noastră
I felt good about things	Mă simțeam bine în privința lucrurilor
I can't hang up on her	Nu pot să închid la ea
I found myself in it	M-am regăsit în ea
I want to talk to them	Vreau să vorbesc cu ei
I thought you had more honor	Credeam că ai mai multă onoare
I can't help you now, but much later	Nu te pot ajuta acum, dar mult mai târziu
Looks like I can't get them out of my head	Se pare că nu pot să le scot din cap
I touched it, it was so cold	L-am atins, era atât de frig
One person is traveling by bus	O persoană călătorește cu autobuzul
I didn't accomplish anything here	Nu am realizat nimic aici
I always forget to open the guest door	Uit mereu să deschid ușa pentru oaspeți
I didn't let him know in advance	Nu l-am anunțat din timp
I'm starting to drink her precious blood	Încep să-i beau sângele prețios
He promised to release all political prisoners	El a promis că va elibera toți prizonierii politici
I can't wait another minute, not a second	Nu pot să aștept încă un minut, nici o secundă
I was quite surprised and immediately terrified	Am fost destul de surprins și imediat îngrozit
I saw him play with his children	L-am văzut jucându-se cu copiii lui
All other questions shall be put to the vote by a majority	Toate celelalte întrebări sunt decise cu majoritate de voturi
I copied the command files below	Am copiat fișierele de comandă mai jos
I could never easily get over things	Nu am putut niciodată să mă îndrept ușor după lucruri
I never really cared about money	Nu mi-a păsat niciodată cu adevărat de bani
I just wouldn't have imagined	Pur și simplu nu mi-aș fi imaginat niciodată
I didn't go back to see if he was following me	Nu m-am întors să văd dacă mă urmărește
Other works like this have fallen into obscurity	Alte lucrări de genul acesta au căzut în obscuritate
I stretched out my arms	Mi-am întins brațele
I saw them arguing back and forth	I-am văzut ceartandu-se înainte și înapoi
I tell her she's coming too	Îi spun că vine și ea
Nineteen existing upload locations are available	Sunt disponibile nouăsprezece locații existente de încărcat
I knew he had personal healing gifts	Știam că are daruri personale de vindecare
I can't lie this time	Nu pot să mint de data asta
I doubt we're still being followed	Mă îndoiesc că suntem încă urmăriți
She already wanted me for her	Deja mă dorea pentru ea
I have to make love to you too	Trebuie să fac și eu dragoste cu tine
I still feared for her every passing second	Încă mă temeam pentru ea în fiecare secundă care trecea
I was already engaged in my choice of landing	Eram deja angajat în alegerea mea de aterizare
However, I still can't cook	Totuși, încă nu pot găti
I take the same train to work every morning	Iau același tren la serviciu în fiecare dimineață
I like jeans to win	Îmi place blugii să câștig
I wanted to get the money off the sidewalk	Am vrut să iau banii de pe trotuar
I'll say that	Voi spune atâtea
An unforgettable experience for everyone !!!!	O experiență de neuitat pentru toți!!!!
For my part, I have nothing to hide	Eu, din partea mea, nu am nimic de ascuns
I wish them both the best	Le doresc amândurora numai bine
I should go back	Ar trebui să mă întorc
A group of high school boys	Un grup de băieți de liceu
A spoiled child who gets what he wants	Un copil răsfățat care obține ceea ce își dorește
A smile crept over her lips	Un zâmbet i se strecură pe buze
I don't want to see him	Nu vreau să-l văd
I want to see what he has in mind	Vreau să văd ce are în minte
I couldn't wait to eat	Abia așteptam să mănânc
I was more than alive	Eram mai mult decât în ​​viață
I raised my arm and turned	Mi-am ridicat brațul și m-am răsucit
I continued to look amazed	Am continuat să mă observ uimită
I'm not good at business	Nu sunt bun la afaceri
I was a woman in love with another man	Eram o femeie îndrăgostită de un alt bărbat
I didn't keep up with the birds this summer	Nu am ținut pasul cu păsările vara asta
This behavior is usually associated with food	Acest comportament este de obicei legat de asociere cu alimente
I just want to feel better	Vreau doar să mă simt mai bine
Once in a while	O data trecuta anume
I'm definitely not pregnant, ha ha	Cu siguranță nu sunt însărcinată, ha ha
I thought he was there forever	Am crezut că a fost acolo pentru totdeauna
I knew you wouldn't pass without saying something	Știam că nu vei trece fără să spui ceva
I didn't want to lose a valuable slave	Nu am vrut să pierd un sclav valoros
I opened the envelope carefully	Am deschis plicul cu grijă
It was small and could accommodate only three people	Era mic și încăpea doar trei persoane
Each is identified by an associated family emblem	Fiecare este identificat printr-o emblemă de familie asociată
A new pain began in the back of my neck	O nouă durere a început în ceafă
I played against him every day in training	Am jucat împotriva lui în fiecare zi la antrenamente
I closed and locked the door and crossed the street	Am închis și am încuiat ușa și am traversat strada
I suddenly realized why his movements seemed so familiar to me	Mi-am dat deodată seama de ce mișcările lui mi s-au părut atât de familiare
I can explain all this	Pot să explic toate acestea
I'm at school right now	Momentan sunt la scoala
I'm ready to time this time	Sunt gata să cronometrez de data asta
I opened the drawer again and dug a little	Am deschis din nou sertarul și am săpat puțin
I followed my heart	Mi-am urmat inima
I promise nothing is so important every week	Promit că nimic nu este atât de important, în fiecare săptămână
Many of them come upside down	Mulți dintre ei vin cu capul în jos
I didn't dare open the window	Nu am îndrăznit să deschid fereastra
I agreed, just grateful I got it out	Am fost de acord, doar recunoscător că l-am scos
I just couldn't understand why he didn't come home	Pur și simplu nu puteam înțelege de ce nu a venit acasă
A storm has just moved	Tocmai s-a mutat o furtună
End the night sleeping together	Încheie noaptea dormind împreună
A crowd formed on the left	S-a format o mulțime în stânga
I tell him the way it is	Îi spun așa cum este
A deputy was standing at the bottom of the stairs	Un deputat stătea de veghe în partea de jos a scărilor
She received the screenplay and was offered the role	Ea a primit scenariul și i s-a oferit rolul
I couldn't make you immortal	Nu te-aș putea face nemuritor
I went back to working on the forms	M-am întors să lucrez la formulare
I guessed seven miles an hour, maybe a little less	Am ghicit șapte mile pe oră, poate puțin mai puțin
I had never been on a plane	Nu fusesem niciodată într-un avion
I would never get his	Nu l-aș primi niciodată pe a lui
I called the doctor and asked for an appointment that afternoon	Am sunat la doctor și am cerut o programare în după-amiaza aceea
The bill is then put to the vote	Proiectul de lege este apoi supus la vot
I'm starting to shoot them all in frustration	Încep să le trag pe toate cu frustrare
I was relieved when they entered the door	Am fost uşurat când au intrat pe uşă
James was pleased with his bride	James era mulțumit de mireasa lui
I don't expect a call	Nu ma astept la apel
I've never had money in my life before	Nu am mai avut bani până acum în viața mea
A row of facts is created when a measurement takes place	Un rând de tabel de fapte este creat atunci când are loc o măsurare
He demanded that his name be removed from the episode	A cerut ca numele lui să fie eliminat din episod
I was them on the first day	Am fost ei în prima zi
I woke up feeling exhausted	M-am trezit simțindu-mă epuizată
I just can't stay involved for very long	Pur și simplu nu pot rămâne implicat foarte mult timp
I can't worry about how it will affect me	Nu pot să-mi fac griji cum mă va afecta
I enjoy the little things in life	Mă bucur de lucrurile mărunte din viață
I was really dead	Murisem, într-adevăr
I had to expand my harbor by boat	A trebuit să-mi extind portul cu barca
I want it to improve	Vreau să se îmbunătățească
I see how disappointed you are	Văd cât de dezamăgit ești
I released my wrist	Mi-am eliberat încheietura
A moment of silence	O clipă întinsă în liniște
I turned to the front door	M-am întors spre ușa din față
I'm glad you had something right	Mă bucur că ai avut ceva potrivit
I had to be around people	Trebuia să fiu în preajma oamenilor
I tell you, this is another example of intellectual justification	Vă spun, acesta este un alt exemplu de justificare intelectuală
I could move my legs, my hands, my whole body	Îmi puteam mișca picioarele, mâinile, tot corpul
A physical address is required	Este necesară o adresă fizică
I expected more from him	Mă așteptam la mai mult de la el
I was sold like cattle in a market	Am fost vândut ca vitele într-o piață
Jean also has two daughters	Jean are și două fiice
I see that plan more clearly than you can imagine	Văd acel plan mai clar decât vă puteți imagina
I can't concentrate or think right	Nu pot să mă concentrez sau să gândesc corect
Lie considered it one of his best works	Lie a considerat-o printre cele mai bune lucrări ale sale
I feel stupid, ridiculous	Mă simt prost, ridicol
I had to establish my new normalcy	Trebuia să-mi stabilesc noua normalitate
I recognized her face, her gaze immediately	I-am recunoscut fața, privirea ei imediat
I never suspected	Nu am bănuit niciodată
I closed my eyes, letting the pain take over	Mi-am închis ochii, lăsând durerea să mă stăpânească
I spent so much time forgetting him, but now he's back	Am petrecut atât de mult timp uitându-l, dar acum s-a întors
A meal of fish and bread	O masă din pește și pâine
I love the moment and the peace	Iubesc momentul și liniștea
A light shone from behind a curtain	O lumină strălucea din spatele unei perdele
A herd of buffaloes flees from the edge	O turmă de bivoli fuge de pe margine
All these emotions went through me	Toate aceste emoții au trecut prin mine
He gave the single four out of five stars	I-a dat single-ului patru stele din cinci
A very special occasion	O ocazie foarte specială
I have so many things going on right now	Am atât de multe lucruri care se întâmplă acum
Because it would help everyone grow	Pentru că ar ajuta pe toată lumea să crească
I've never been so lucky	Nu am avut niciodată atât de norocos
I thought it would be relatively easy	Am crezut că va fi relativ ușor
I might come the next day	S-ar putea să vin a doua zi
I was just wondering where I was	Mă întrebam doar unde sunt
It was really natural	A fost chiar firesc
I've never talked to my brother before	Nu am mai vorbit niciodată cu fratele meu
I went back upstairs	M-am întors pe scară
I wanted to cry for her kindness	Am vrut să plâng de bunătatea ei
I was sad too	Am fost și eu tristă
I touch my still swollen lips	Îmi ating buzele încă umflate
Some wanted to leave	Câțiva au vrut să plec
I wondered if this was some kind of trick	M-am întrebat dacă acesta este un fel de truc
I felt sorry for everyone	Am trecut de milă pentru oricine
A small door behind the table led to the bathroom	O ușă mică dincolo de masă ducea la baie
I wanted to take a look at the headlines	Am vrut să arunc o privire asupra titlurilor
I guarantee you one thing	Vă garantez un lucru
I see how it has already affected you	Văd cum te-a afectat deja
I didn't want her dead	Nu am vrut ca ea să fie moartă
I need to fix this before the tears start	Trebuie să repar asta înainte să înceapă lacrimile
I count about nine of them	Număr vreo nouă dintre ele
I can't think of the people he hurt	Nu mă pot gândi la oamenii pe care i-a rănit
A long and glorious day	O zi lungă și glorioasă
I know you understand me now	Știu că acum mă înțelegi pe deplin
Horrible, actually	Un oribil, de fapt
A moment later the noise level dropped slightly	O clipă mai târziu nivelul de zgomot a scăzut ușor
I really felt these characters	Chiar am simțit aceste personaje
I'll do the countdown throughout the week	Voi face numărătoarea inversă pe tot parcursul săptămânii
I wanted to ask for a favor	Am vrut să cer o favoare
I will never hurt him	Nu-l voi răni niciodată
I see myself through your eyes	Mă văd prin ochii tăi
I always woke up thinking about it	M-am trezit mereu gândindu-mă la asta
I assume the same company published them	Presupun că aceeași companie le-a publicat
A round of golf on a sunny day	O rundă de golf într-o zi însorită
It took place in dry weather	S-a desfășurat în condiții de vreme uscată
I look forward to reading what you have to say	Aștept cu nerăbdare să citesc ce ai de spus
I finally had to look up	A trebuit în sfârșit să mă uit în sus
I think he'll realize you weren't involved	Cred că își va da seama că nu ai fost implicat
I just wasn't that good	Pur și simplu nu eram așa de bun
I was with a friend from nursing school	Am fost cu o prietenă de la școala de asistente
I was amazed by them	Am fost uluit de ei
A very serious situation	O situatie foarte grava
I'd like him to go out with me	Mi-aș dori să iasă cu mine
A light could be seen under a door	O lumină se vedea sub o uşă
I learned so much from him	Am învățat atât de multe de la el
I had a cat that thought it was a dog	Am avut o pisică care credea că este un câine
Saturday was a day of rest	Sâmbătă a fost o zi de odihnă
No one is really different	Nimeni nu este cu adevărat diferit
I do what those around me did	Fac ceea ce făceau cei din jurul meu
We let ourselves into the building	Ne-am lăsat să intrăm în clădire
I did not feel any happiness escaping the terrible accident	Nu am simțit nicio fericire scăpând de groaznicul accident
I hesitated to answer at first	Am ezitat să răspund, la început
I also began to demonstrate unnatural powers	De asemenea, am început să demonstrez puteri nefirești
I would make him regret what he did	L-aș face să regrete ceea ce a făcut
I should be on time tonight	Ar trebui să fiu la timp în seara asta
I can even say in our letters	Pot spune chiar și în scrisorile noastre
A servant of any kind you want	Un servitor de orice fel doriți
I graduated here	Mi-am făcut diploma aici
I find this far from accurate	Găsesc că acest lucru este departe de a fi exact
I smiled back at him, happy to see that he had some humor	I-am zâmbit înapoi, fericit să văd că avea ceva umor
I mean, people might not think so	Adică, oamenii ar putea să nu gândească așa
I didn't know he was here	Nu știam că e aici
No impact was reported	Nu a fost raportat niciun impact
I felt that all my hard work had finally paid off	Am simțit că toată munca mea grea a dat roade în sfârșit
I could never play like her	Nu aș putea niciodată să joc ca ea
A man with simple needs	Un om cu nevoi simple
I couldn't sleep now	Nu puteam dormi acum
A first description of the general process is proposed	Este propusă o primă descriere a procesului general
The reaction of the press to the launch was mixed	Reacția presei la lansare a fost mixtă
I really didn't know what to think	Chiar nu știam ce să cred
Looks like I took a lot	Se pare că am luat multe
I tried my best to explain the years	Am încercat din răsputeri să explic anii
I can't stand up while everyone looks at me	Nu mă pot ridica în picioare în timp ce toată lumea mă uită
A few hours later, the results appeared	Câteva ore mai târziu, au apărut rezultatele
But that didn't happen	Dar asta nu s-a întâmplat
I did everything you asked me to do	Am făcut tot ce mi-ai cerut să fac
We have not officially arranged parts for others	Nu am aranjat oficial piese pentru alții
A search of his clothes revealed nothing useful	O căutare a hainelor lui nu a scos la iveală nimic util
I took him to the hospital	L-am dus la spital
I go back there almost every weekend	Mă întorc acolo cam în fiecare weekend
I didn't see it start	Nu am văzut cum a început
I thought all this stuff was behind us	Credeam că toate chestiile astea erau în spatele nostru
I stepped on the nearest rock	Am pășit pe cea mai apropiată stâncă
I have to get into their pockets	Trebuie să intru în buzunarele lor
I will never forget the effort	Nu voi uita niciodată efortul
I built the business for my ego, not the market	Am construit afacerea pentru ego-ul meu, nu pentru piață
I have sad news for you tonight	Am o veste tristă pentru tine în seara asta
This information was discovered by other means of information	Această informație a fost descoperită prin alte mijloace de informații
I climbed with a lot of confidence	Am urcat cu multă încredere
A long, long film without a satisfying ending	Un film lung și lung, fără un final satisfăcător
I know you do not believe me	Știu că nu mă crezi
I think my hair looks pretty good too	Cred că și părul arată destul de bine
I have to believe that people will follow suit	Trebuie să cred că oamenii îi vor urma exemplul
I'm sure he's never been there before	Sunt sigur că nu a mai fost niciodată acolo
I should have been more careful with the boy	Ar fi trebuit să fiu mai atentă băiatului
I liked his long, lazy walk	Mi-a plăcut mersul lui lung și leneș
I already feel happier	Mă simt deja mai fericit
I follow her with every move	O urmăresc la fiecare mișcare
I'm so proud of him	Sunt atât de mândru de el
I promise I'll watch over him	Promit că îl voi veghea
I just had to focus on my escape	Trebuia să mă concentrez doar pe evadarea mea
I knew little about love and nothing about kindness	Am știut puțin despre dragoste și nimic despre bunătate
A hearing store manager may communicate with a deaf employer	Un manager de magazin cu auz ar putea comunica cu un patron surd
I could even write with a pencil	Aș putea chiar să scriu cu un creion
I didn't hunt you	Nu te-am vânat
He was often abrupt with her in public	Era adesea brusc cu ea în public
I get up and hold on	Mă ridic și mă țin de loc
No movie was successful	Niciun film nu a avut succes
I can handle myself	Pot să mă descurc singur
I have no idea what that means	Nu am și nu aveam idee ce înseamnă asta
More often laughter and a smile	Un mai des de râs și zâmbet
I just woke up to this shit	Tocmai m-am trezit cu rahatul asta
I killed a few people	Am ucis câțiva oameni
I didn't feel like moving or talking	Nu aveam chef să mă mișc sau să vorbesc
We made this trip and became great friends	Am făcut această călătorie și am devenit prieteni grozavi
I'm worried about the crowds during the holidays	Sunt îngrijorat de aglomerația în timpul vacanței
I just couldn't get into the first two pages	Pur și simplu nu am putut intra în primele două pagini
So she killed him	Astfel, l-a ucis
A mission will follow	Va urma o misiune
I felt her amusement turn to laughter	Am simțit amuzamentul ei transformându-se în râs
A deep silence, which will soon be sure to be broken by the rain	O liniște profundă, care în curând va fi spartă cu siguranță de ploaie
I also read about the craft of writing	Am citit și despre meșteșugul scrisului
I'm scared of this side	Mi-e frică de partea asta
I don't need that anymore	Nu mai am nevoie de asta
I need time to think and process everything	Am nevoie de timp să mă gândesc și să procesez totul
I help them get rid of this pain	Îi ajut să elimine această durere
Young people are born blind and naked	Tinerii se nasc orbi și goi
I just need to see what he does	Trebuie doar să văd ce face
I've always struggled with any kind of math	Întotdeauna m-am luptat cu orice fel de matematică
I should have stayed put	Ar fi trebuit să rămân pe loc
I am the gate of the sheep	Eu sunt poarta oilor
I got used to hearing them all the time	M-am obișnuit să le aud tot timpul
The test lasted two months	Testarea a durat două luni
I can't come right now	Nu pot veni chiar acum
I enjoyed my company the most	Cel mai mult m-am bucurat de propria mea companie
It made me laugh all the time	M-a făcut să râd tot timpul
I want you to experience birth	Vreau să experimentezi nașterea
I just won't tolerate it	Pur și simplu nu o voi tolera
I reached out and followed the picture with my finger	Am întins mâna înainte și am urmărit imaginea cu degetul
I still feel her loss	Si eu inca simt pierderea ei
I turned slowly	M-am întors încet
I can't console them	Nu-i pot consola
I turn the tide before I return home	Întorc valul înainte de a mă întoarce în casă
A little food made it easier	Puțină mâncare l-a ușurat
I'm speaking for myself here	Eu vorbesc pentru mine aici
A meeting he remembered well	O întâlnire pe care și-a amintit bine
I won't shop here anymore	Nu voi mai face cumpărături aici
I edited the email for length	Am editat e-mailul pentru lungime
I wondered what approach he would take after it failed	M-am întrebat ce abordare va lua după ce aceasta a eșuat
I stopped and looked around	M-am oprit și m-am uitat în jur
I will also gather some supplies for our trip	De asemenea, voi aduna niște provizii pentru călătoria noastră
I really didn't know what to do	Chiar nu știam ce să fac
I could tell he was upset	Aș putea spune că era supărat
I hadn't even felt it	Nici măcar nu-l simțisem
I couldn't see what color his hair was	Nu puteam să văd ce culoare are părul lui
No other route changes are recorded	Nu sunt înregistrate alte modificări ale traseului
It was just a misinterpretation	A fost doar o interpretare proastă
We are waiting for a visitor	Asteptam un vizitator
Bill has this great sense of fairness	Bill are acest mare simț al corectitudinii
I am a lady born and raised through all this	Sunt o doamnă născută și crescută prin toate acestea
I used it all the time growing up	L-am folosit tot timpul crescând
The company also had a technological advantage	Compania a avut și un avantaj tehnologic
I was very lonely in my own personal hell	Eram foarte singur în propriul meu iad personal
I didn't want to stand out in the crowd anymore	Nu mai voiam să ies în evidență în mulțime
I became indignant, impatient, bored with it	Am devenit indignat, nerăbdător, plictisit de asta
I wasn't sure before	Nu eram sigur înainte
The muffled explosion limited the damage to her body	Explozia înăbușită a limitat deteriorarea corpului ei
A carriage was being sent after us	Se trimitea o trăsură după noi
I just go with the flow	Pur și simplu merg cu fluxul
I will not stand a two-on-one fight	Nu voi suporta o luptă în doi la unul
A hostile person lives in a hostile world	O persoană ostilă trăiește într-o lume ostilă
I forgive you for everything that came before	Te iert pentru tot ce a venit înainte
I keep the picture framed in our house	Îi păstrez fotografia înrămată în casa noastră
I know the owner personally	Il cunosc personal pe proprietar
I thought my life was miserable	Am crezut că viața mea este mizerabilă
I had to contact her and tell her	A trebuit să iau legătura cu ea și să-i spun
I think about them every day	Mă gândesc la ei, în fiecare zi
An identity crisis	O criză de identitate
I was so proud of him and his accomplishments	M-am simțit atât de mândru de el și de realizările lui
I'm starting to take stock of these traits in me	Încep să fac un inventar al acestor caracteristici din mine
And things have improved since then	Și de atunci lucrurile s-au îmbunătățit
I ate some grapes and felt different	Am mâncat niște struguri și m-am simțit diferit
I can't believe anyone would do that	Nu pot să cred că cineva ar face asta
I followed him for hours	I-am urmat ore întregi
A light wind blew across the meadow	Un vânt ușor a răsărit pe pajiște
I wouldn't have allowed that conversation yesterday	Nu aș fi permis acea conversație de ieri
I wondered who would buy our ore	M-am întrebat cine ne-ar cumpăra minereul
I heard their harsh laughter	Le-am auzit râsul aspru
A few years here and you will be ready for life	Câțiva ani aici și vei fi pregătit pentru viață
I took a step to the side, but I watched his every move	Am făcut un pas în lateral, dar i-am urmărit fiecare mișcare
I hope the army doesn't last too long	Sper ca armata să nu dureze prea mult
I didn't even remember the old father	Nici măcar nu mi-am amintit de bătrânul tată
I doubt that would stop us	Mă îndoiesc că asta ne-ar opri
His full play is unknown	Piesa sa completă este necunoscută
The speech was interrupted by a round of applause nineteen times	Discursul a fost întrerupt de aplauze ample de nouăsprezece ori
I had a promise to keep too	Și eu am avut o promisiune de ținut
I bit my lip and controlled myself	Mi-am muşcat buza şi m-am controlat
I served it with cereal and new wine	L-am întreținut cu cereale și vin nou
I shudder at his size	Mă înfior la dimensiunea lui
I couldn't stand much of that	Nu puteam suporta prea mult din asta
I didn't feel qualified to use it	Nu m-am simțit calificat să-l folosesc
I'm in a big white bedroom	Sunt într-un dormitor mare alb
I say we should take the train	Eu zic că ar trebui să luăm trenul
I took the key off the desk	Am scos cheia de pe birou
I helped him find his tongue	L-am ajutat să-și găsească limba
Filming ended at the end of the month	Filmările s-au încheiat la sfârșitul lunii
There's nothing I can do here	Nu pot face nimic, întins aici
I know you all want to get to work	Știu că toți vreți să vă puneți la treabă
I started for the door, then I had a terrible thought	Am pornit spre uşă, apoi am avut un gând groaznic
I would send you so many	Ți-aș trimite atât de multe
I looked back into the hall	M-am uitat înapoi spre hol
I can never show the weakness of another dominant wolf	Nu pot să arăt niciodată slăbiciune unui alt lup dominant
I suggest we take the shipbuilding installation by force	Sugerez să luăm cu forța instalația de construcție a navei
I would walk about ten steps past the gate	Aș face vreo zece pași pe lângă poartă
I just wanted to finish	Am vrut doar să termin
I really should work on my arms	Chiar ar trebui să lucrez la brațele mele
I was crazy not knowing where you were	Înnebunisem neștiind unde ești unde
I just hope she's not pregnant	Sper doar că nu este însărcinată
A young woman crying as she spoke	O tânără care plângea în timp ce vorbea
I wouldn't want to force you	Nu aș vrea să te oblig
I was nervous and worried that this would not go well	Eram nervos și îngrijorat că acest lucru nu va merge bine
I have to try to do something	Trebuie să încerc să fac ceva
I'm going to die like this	Voi muri așa
I haven't even dressed yet	Nici măcar nu m-am îmbrăcat încă
I hid it from the rest of the world	Am ascuns-o de restul lumii
I used it to drive it	L-am folosit pentru a o conduce
I know a great programming team	Cunosc o echipă grozavă de programare
I feel like we're getting closer tonight	Am senzația că ne vom apropia în seara asta
I made you dinner	Ți-am pregătit o cină
I would always need someone, a guardian, a protector	Aș avea întotdeauna nevoie de cineva, de un tutore, de un protector
I really didn't know her purpose, just her safety	Chiar nu știam scopul ei, doar siguranța ei
I should have called	Ar fi trebuit să dau apelul
He doesn't even hide his face under a helmet	Nici nu-și ascunde fața sub o cască
I want you to come in	Vreau să vrei să intri
I was solid white and made of pure light energy	Eram alb solid și făceam din energie luminoasă pură
I will be a model guest of the house	Voi fi un oaspete model al casei
I don't even remember what the bathroom looked like	Nici nu-mi amintesc cum arăta baia
I got that branch, though	Am primit acea ramură, totuși
It takes me a while to recover	Îmi iau ceva timp să-mi revin
I knew what it was all about	Știam despre ce este vorba
I followed him and stood to one side, watching	L-am urmat și am stat pe o parte, privind
I'm content with mineral water	Mă mulțumesc cu o apă minerală
The mirror image is just a reflection	Imaginea în oglindă este doar o reflexie
I give you a chance to start over	Vă ofer șansa de a o lua de la capăt
I had a good idea what she thought	Aveam o idee bună despre ce crede ea
I didn't ask him	Nu l-am întrebat
I had to answer his question	Trebuia să-i răspund la întrebare
I saw him do that myself	Eu însumi l-am văzut făcând asta
I'm older than her grandmother	Sunt mai în vârstă decât bunica ei
I can't stand losing you	Nu pot suporta să te pierd
I needed that support	Aveam nevoie de acel sprijin
I was bound to you in my heart	Am fost legat de tine, în inima mea
About five minutes of film were filmed a day	Aproximativ cinci minute de film au fost filmate pe zi
Both have developed in several locations	Ambele s-au dezvoltat în mai multe locații
I remember it didn't seem so funny then either	Îmi amintesc că nici atunci nu mi s-a părut atât de amuzant
I could listen to him every day	Aș putea să-l ascult în fiecare zi
They soon discover that their car will not start	Ei descoperă curând că mașina lor nu va porni
A little too much deliberation if you ask me	Un pic prea multă deliberare dacă mă întrebați pe mine
Most were destroyed on the ground	Majoritatea au fost distruse pe sol
I was probably following the wrong people anyway	Probabil că urmăream oamenii greșiți oricum
I did a double take when he looked at me	Am făcut o dublă luare, când s-a uitat la mine
I could check that place in the high desert	Aș putea să verific locul acela din deșertul înalt
The bears were moved to a nearby sanctuary	Urșii au fost mutați într-un sanctuar din apropiere
I made sure, I tried a few first	M-am asigurat, am încercat câteva mai întâi
I think we were both just as happy that it worked	Cred că am fost amândoi la fel de bucuroși că a funcționat
I had to think long and hard back	A trebuit să mă gândesc mult și mult înapoi
I had no idea how many miles I had traveled	Habar n-aveam câți mile am parcurs
I jumped to my feet, full of anticipation	Am sărit în picioare plin de așteptare entuziasmată
A son who looked so much like him	Un fiu care semăna atât de mult cu el
I pointed to the phone and listened as he spoke	Am arătat telefonul și l-am ascultat în timp ce vorbea
I know he's gone	Știu că a dispărut
A drug addict	Un sclav al unui drog
Many things can change in a little over a year	Multe se pot schimba în puțin peste un an
I wonder where we're going	Mă întreb unde vom merge
I saw things that other people couldn't see	Am văzut lucruri pe care alți oameni nu le puteau vedea
I'm really grateful for your friendship	Sunt cu adevărat recunoscător pentru prietenia ta
I'm going to join your father now	Mă duc să mă alătur tatălui tău acum
I guess age has something to do with it	Bănuiesc că vârsta are ceva de-a face cu asta
A painful thought passed through me	Un gând dureros a trecut prin mine
I tried to find a pulse	Am încercat să găsesc un puls
I didn't understand half of what he said	Nu am înțeles jumătate din ceea ce a spus
I couldn't get it out of my head	Nu am putut s-o scot din minte
The pilot regained control and resumed normal flight	Pilotul a recăpătat controlul și a reluat zborul normal
I don't like what normal society has to offer	Nu am chef de ceea ce oferă societatea normală
I love that man's songs	Ador cântecele acelui om
I was so proud of myself	Eram atât de mândru de mine
However, I could never understand that	Totuși, n-am putut să-mi înțeleg niciodată asta
I have great sympathy for the workers	Am o mare simpatie pentru muncitori
I want you to be distant and close	Vreau să fii distant și să te simți aproape
I learned a few important things about print advertising	Am învățat câteva lucruri importante despre publicitatea tipărită
Construction was completed in three weeks	Construcția a fost finalizată în trei săptămâni
He just destroyed them	Tocmai le-a distrus
I wouldn't dare try this car anyway	Oricum nu aș îndrăzni să încerc cu mașina asta
I couldn't see his features at all	Nu puteam să-i văd deloc trăsăturile
I really enjoyed my match with your captain	Mi-a plăcut cu adevărat meciul meu cu căpitanul tău
I doubt you'll survive	Mă îndoiesc că vei supraviețui
I didn't even open the door	Nici măcar nu am deschis ușa
We were all determined to pursue my goal	Eram cu toții hotărâți să-mi urmăresc scopul
I never said we'd find her	Nu am spus niciodată că o vom găsi
I wanted him to take me	Am vrut să mă ia
I went out to meet friends	Am ieșit să mă întâlnesc cu prieteni
I didn't understand what was happening to me	Nu am înțeles ce se întâmpla cu mine
I remember shouting at one point	Îmi amintesc că am strigat la un moment dat
I mean, maybe my dad was crazy about history	Adică, poate tatăl meu era un nebun al istoriei
I wouldn't go into further detail now	Nu aș intra în alte detalii acum
I totally agree with the statements about silence	Sunt total de acord cu afirmațiile despre tăcere
I, on the other hand, felt overwhelmed	Eu, pe de altă parte, m-am simțit copleșită
I like the sound after the snow	Îmi place sunetul după zăpadă
Some smiled and waved at the passengers	Câțiva au zâmbit și au făcut cu mâna călătorilor
I didn't suffer like that	Nu am patit asa ceva
I met her relatives and found them very hospitable	Am cunoscut rudele ei și le-am găsit foarte ospitalieri
I can't live without you	Nu pot face față unei vieți fără tine
I wasn't going to let it happen, though	Nu aveam de gând să mă las să o fac, totuși
But nothing indicates when the documents were created	Dar nimic nu indică când au fost create documentele
I have no right to sue you	Nu am dreptul să vă cer pretenții
I may not always like it	S-ar putea să nu-mi placă întotdeauna
I should have checked it out before we left	Ar fi trebuit să-l verific înainte să plecăm
I gave him breakfast, morning tea and then lunch	I-am dat micul dejun, ceaiul de dimineață și apoi prânzul
But we just had fun	Dar ne-am distrat doar bine
I also wanted to work as a full stack developer	De asemenea, am vrut să lucrez ca dezvoltator full stack
I was hoping he forgot about it	Speram că a uitat de asta
But it was definitely a team effort	Dar cu siguranță a fost un efort de echipă
A very, very long list of names of organizations was presented	A fost prezentată o listă foarte, foarte lungă de nume de organizații
The marriage ended in two years	Căsătoria s-a încheiat în doi ani
I'm not useless in an air fight	Nu sunt inutil într-o luptă aeriană
I wanted to stand out, but not too much	Am vrut să ies în evidență, dar nu prea mult
I can sleep better knowing that	Pot să dorm mai bine știind asta
A relationship is like a home	O relație este ca o casă
I always try to see the good in people	Încerc mereu să văd și binele în oameni
I really hated the sun	Am urât soarele, într-adevăr
I'm not going to call him	Nu am de gând să-l sun
I certainly didn't expect anything in the long run	Cu siguranță nu mă așteptam la nimic pe termen lung
A good simple lesson	O lecție simplă bună
I could barely control my enthusiasm	Abia mi-am putut stăpâni entuziasmul
I then became the successor and have been ever since	Am devenit apoi succesorul și am fost de atunci
I think it was something else we had in common	Cred că era un alt lucru pe care îl aveam în comun
I kind of admire him for that	Îl cam admir pentru asta
There was heavy material and agricultural damage	S-au produs pagube materiale grele și agricole
I'll do something great later	O să fac ceva grozav mai târziu
I looked down at the last comment	M-am uitat în jos la ultimul comentariu
I want her back with you too	Și eu o vreau înapoi cu tine
I was terrible at drawing classes	Eram groaznic la cursurile de desen
I find people quite fascinating	Găsesc oamenii destul de fascinanti
I know where he is	Știu unde stă
I really wanted to spend time with him	Chiar îmi doream să petrec timp cu el
I knew it was wrong to give in so quickly	Știam că este greșit să cedez atât de repede
I thought it was funny	Am crezut că e amuzant
I wanted to know more	Am vrut să aflu mai multe
I slowly turn my head toward her	Îmi întorc încet capul spre ea
I won't let you burn them	Nu te voi lăsa să le arzi
I walked all night without heat	Am mers toată noaptea fără căldură
I was surprised it still worked	Am fost surprins că încă a funcționat
I did the wrong thing	Am făcut un lucru greșit
I knew they were dead	Știam că sunt morți
I was a little worried	Eram puțin îngrijorat
I realize the elevator is over capacity	Îmi dau seama că liftul este peste capacitate
I decided to try to burn the bag	Am decis să încerc să ard punga
I sincerely hoped the explosion wouldn't go unnoticed	Am sperat sincer că explozia nu va fi observată
A country torn apart by civil war	O țară sfâșiată de războiul civil
I couldn't get out of bed	Nu am putut trece de pat
I don't have to forget about her	Nu trebuie să uit de ea
I put everything in my pocket	Bag totul în buzunar
I could smell coffee	Simteam mirosul de cafea
I went out and dried myself in a hurry	Am iesit si m-am uscat in graba
I remembered one man in particular looking at me	Mi-am amintit de un bărbat în special care se uita la mine
I looked at her in shock	M-am uitat la ea șocată
I did that to him too	I-am făcut și lui asta
A young man approached the two of them	Un bărbat tânăr s-a apropiat de ei doi
A large flag adorned the back wall	Un steag mare împodobea peretele din spate
I was about to lose him at that moment	Eram pe cale să-l pierd în acel moment
I want to be a woman	Vreau să fiu femeie
The flag was replaced shortly afterwards	Steagul a fost înlocuit la scurt timp mai târziu
I cared too much about her	Țineam prea mult la ea
I'm not happy about making money for myself	Nu sunt mulțumit să fac bani pentru mine
A child would guard the gift with a pure heart	Un copil ar păzi cadoul cu o inimă curată
I rarely allow myself to remember their faces	Rareori îmi permit să-mi amintesc chipurile lor
He wrote songs weekly to sing during shows	A scris melodii săptămânal pentru a cânta în timpul spectacolelor
I'm still a little upset	Sunt încă cam supărat
I will give them hearts of flesh	le voi da inimi de carne
I had forgotten the sound of her laughter	Uitasem sunetul râsului ei
I've never been close enough to find one	Nu m-am apropiat niciodată suficient de unul ca să aflu
His strong sermon began to attract a small number of followers	Predica lui puternică a început să atragă un număr mic de urmăritori
I'm not the woman you see	Nu sunt femeia pe care o vezi
I take her back home and upstairs	O duc înapoi în casă și sus
I hadn't heard him coming	Nu îl auzisem venind
I'll understand if anyone wants to come out	O sa inteleg daca vrea cineva sa iasa
I just got my hair cut	Tocmai mi-am tuns părul
I never had a reason	Nu am avut niciodata motiv
I should have been a priest	Ar fi trebuit să fiu preot
I never got tired of looking	Nu m-am obosit niciodată să mă uit
I was eleven then	Aveam unsprezece ani atunci
I tried to calm down, but it didn't work	Am încercat să mă calmez, dar nu a funcționat
I want someone to tell me what to do	Vreau să-mi spună cineva ce să fac
I hoped she wasn't a teacher, though she probably was	Am sperat că nu era profesoară, deși probabil că era
I knew he had heard every word and seen them all	Știam că auzise fiecare cuvânt și le văzuse pe toate
I liked it for that	Mi-a plăcut pentru asta
I went back to watch him	M-am întors să-l urmăresc
I know exactly what it's for	Știu exact lucrul pentru asta
I had a clear view of him	Aveam o vedere clară asupra lui
However, it remains a celebrated case	Cu toate acestea, rămâne un caz celebrat
I wanted you to see him alone	Am vrut să-l vezi singur
A wheel of saved souls will appear	Va apărea o roată a sufletelor mântuite
I could do that	Am putut să fac asta
Butter is not recommended	Untul nu este recomandat
I crushed the letter in my fist	Am zdrobit scrisoarea în pumn
I didn't think he had to go there	Nu credeam că trebuie să meargă acolo
I find her so weird	Mi se pare atât de ciudat la ea
I've never tried to be honest	Nu am încercat niciodată să fiu sincer
They are also mentioned in religious texts	Ele sunt menționate și în textele religioase
I hope a gift package will suffice	Sper ca un pachet cadou va fi suficient
A link where you can purchase the item	Un link de unde poate fi achiziționat articolul
I think he's a good guy	Cred că e un tip bun
I don't like failure	Nu-mi place un eșec
I know you have questions	Știu că ai întrebări
I take a few steps towards the car, stop	Mă îndrept câțiva pași spre mașină, oprește-te
I ran my fingers over his cheek	Mi-am trecut degetele pe obrazul lui
I should be forgiven	Ar trebui să mă iert
I climb under them and grab his body	Mă urc pe sub ei și mă apuc de corpul lui
A light appeared in front of him	O lumină a apărut în față
Honestly, I didn't know what to think	Sincer, nu știam ce să cred
I knew my mother loved me very much	Știam că mama mă iubește foarte mult
I never learned to hurt anyone	Nu am învățat niciodată să rănesc pe nimeni
I look at the reflection in front of me	Mă uit la reflexia din fața mea
I was about to take my room	Eram pe cale să-mi iau camera
I have to pull her back	Trebuie să o trag înapoi
I'm checking my cell phone	Îmi verific telefonul mobil
A potential property if you like a project	O proprietate potențială dacă vă place un proiect
I entered the strong man	Am intrat omul puternic
I reached the door, which was still intact	Am ajuns la ușa care era încă intactă
This time he got away with it	De data asta a scapat cu asta
I hadn't felt any deep connection with him	Nu simțisem nicio legătură profundă cu el
A sharp pain pierced my head	O durere ascuțită mi-a străpuns capul
A mixed method approach was used	A fost utilizată o abordare cu metodă mixtă
I'll buy it for you	Îl voi cumpăra pentru tine
I watched him for a few hours	L-am urmărit câteva ore
I had ideas, but no one listened to me	Am avut idei, dar nimeni nu m-a ascultat
I saw her from here	Am văzut-o de aici
A family business is the best way to have it	O afacere de familie este cel mai bun fel de a avea
I have a long night ahead of me	Am o noapte lungă în fața mea
I also looked for the answer to this question	Am căutat și eu răspunsul la această întrebare
I turned, touched her hand, trying to secure it	M-am întors, i-am atins mâna, încercând să o asigur
I tried to include a golf reference or two	Am încercat să includ o referință de golf sau două
I just wanted to get out of there	Am vrut doar să ies de acolo
None of the judges liked the routine	Niciunul dintre judecători nu i-a plăcut rutina
I worked too hard and too hard to get here	Am muncit prea mult și prea mult pentru a ajunge aici
I just don't seem to get caught	Pur și simplu nu par să fiu prins
A force he had never seen coming	O forță pe care nu o văzuse niciodată venind
We can see quite a few details	Putem vedea destul de multe detalii
I wouldn't need a very large room	Nu aș fi avut nevoie de o cameră foarte mare
I couldn't do this without you, and I wouldn't want to	Nu aș putea face asta fără tine și nici nu aș vrea
At best, they should be changed	În cel mai bun caz, ar trebui modificate
I will never let another man touch you	Nu voi lăsa niciodată un alt bărbat să te atingă
I feel completely exhausted	Mă simt complet epuizat
I looked down at the ring	M-am uitat în jos la inel
A protective instinct struck him in the chest	Un instinct protector l-a lovit în piept
I kind of forgot about romance	Am cam uitat de romantism
I was extremely pleased with their services	Am fost extrem de multumit de serviciile lor
I really appreciate your suggestion of voice-text software	Apreciez foarte mult sugestia dvs. de software voce-text
I was willing to make that sacrifice	Eram dispus să fac acel sacrificiu
I got my cell phone	Mi-am luat telefonul mobil
And so can we all	Și la fel putem și noi toți
I'm so proud of that connection	Sunt atât de mândru de această legătură
I almost like him a lot	Aproape că îmi place mult de el
I know you really want to join their adventure	Știu că chiar vrei să te alături aventurii lor
Young and old respect this	Oamenii tineri și bătrâni respectă asta
I can't lose another parent	Nu pot pierde o altă figură parentală
I really hadn't learned much	Chiar nu învățasem prea multe
A large black wolf comes out	Un lup negru mare iese la vedere
I could feel his electricity flowing through the air	I-am simțit electricitatea trecând în aer
I received it today and it is extraordinary	L-am primit azi si este extraordinar
I just want to give you the tools	Vreau pur și simplu să vă ofer instrumentele
I nodded and held out my hand	Am dat din cap și mi-am întins mâna
I tried, I tried a lot	Am încercat, am încercat foarte mult
I don't need much from my submissive dragons	Nu am nevoie de multe de la supușii mei dragoni
I can't be mad at him, though	Nu pot să mă supăr pe el, totuși
It was a dangerous time for the race	Era un moment periculos pentru cursa
I like to start from a whole new perspective	Îmi place să încep dintr-o perspectivă complet nouă
I have a gallery that looks to see	Am o galerie care arată de văzut
I suggest we take a short break now	Vă sugerez să luăm acum o mică pauză
I didn't want to drop the book	Nu am vrut să las cartea jos
I was a little rough with you this morning	Am fost puțin dur cu tine azi dimineață
I did it in thirty minutes	Am făcut-o în treizeci de minute
I picked up the box and studied its tip	Am ridicat cutia și i-am studiat vârful
I didn't call anyone	Nu am sunat pe nimeni
I felt that for my own father	Am simțit asta pentru propriul meu tată
I think the irony is	Cred că ironia este
I just need to train	Trebuie doar să mă antrenez
Strong winds have been reported on the island	Pe insulă au fost semnalate vânturi puternice
I turn my head again	Întorc din nou capul
I think she's a nice lady	Cred că este o doamnă drăguță
I have not seen him	Nu l-am mai văzut
Not the kind that comes from outside	Nu genul care vine din afară
I think that would be ideal for that	Cred că ar fi ideală pentru asta
I almost blinded everyone	Aproape i-am orbit pe toată lumea
I have the right experience	Am experiența potrivită
I just want to see a hockey team try	Vreau doar să văd o echipă de hochei care încearcă
I wanted my father to love me, whatever it was	Am vrut ca tatăl meu să mă iubească, orice ar fi
It has a southern accent	Are un accent sudic
I know my report will be very bad	Știu că raportul meu va fi foarte prost
I sighed and started the car	Am oftat și am pornit mașina
I saw a very dim light on the basement stairs	Am văzut o lumină foarte slabă pe scările de la pivniță
I can't let the divine circle break	Nu pot lăsa cercul divin să se rupă
A little too mainstream for his tastes, he thought	Puțin prea mainstream pentru gusturile lui, se gândi el
I couldn't resist that unseen force	Nu am putut rezista acelei forțe nevăzute
I looked up at the snake	M-am uitat în sus la șarpe
I bit my cheek so I wouldn't laugh	Mi-am mușcat obrazul ca să nu râd
I got up and went to the counter	M-am ridicat și m-am dus la tejghea
I only heard a set of boots running	Am auzit doar un set de cizme alergând
I was coming today to see you	Aveam să vin azi să te văd
Her cries for help have been heard for some time	De ceva vreme strigătele ei de ajutor s-au auzit
I always laughed with them	Am râs mereu cu ei
I've done this on two different occasions	Am făcut asta în două ocazii diferite
I'd love to share my experiences with you	Mi-ar plăcea să vă împărtășesc experiențele mele
Presidential dollars	Dolari prezidențiali
I expected to talk to him earlier	Mă așteptam să vorbesc cu el mai devreme
I didn't see any stairs	Nu am văzut nicio scară
I did not experience any loss of balance or blackheads	Nu am experimentat nicio pierdere a echilibrului sau puncte negre
I heard what you have to say	Am auzit ce ai de spus
I watched him almost every night	L-am urmărit aproape în fiecare seară
Now we have the chance to play them	Acum avem de fapt șansa să le jucăm
I realized she was tired	Mi-am dat seama că era obosită
I was actually surprised at how cute they were	Am fost de fapt surprins cât de drăguțe au fost acestea
I know what's up there	Știu ce e acolo sus
I hope you can finally find it to buy	Sper că până la urmă îl puteți găsi pentru a cumpăra
I bent down to kiss him	M-am aplecat să-l sărut
I think that's valid	Cred că asta are valabilitate
I removed the second sock last night	Am înlăturat al doilea ciorap aseară
I mean, he's trying to escape in a canoe	Adică, încearcă să scape cu o canoe
I didn't mean to talk nonsense	Nu am vrut să vorbesc neconform
Egypt has left a lasting legacy	Egiptul a lăsat o moștenire de durată
I looked at him closely	M-am uitat bine la el
I knew then that the conversation was over	Am știut atunci că conversația sa încheiat
I think it softened his heart a little	Cred că i-a înmuiat puțin inima
I think he must have had a beating	Cred că trebuie să fi avut o bătaie
I returned yesterday with the little boy	M-am întors ieri împreună cu băiețelul
I can't fall in love with you	Nu pot să mă îndrăgostesc de tine
A few precious ones were excited and curious	Câțiva prețioși erau entuziasmați și curioși
I wasn't ready for what happened that day	Nu eram pregătit pentru ceea ce s-a întâmplat în acea zi
I can't believe that either	Nici mie nu pot să cred asta
I can't cure the poor man	Nu-l pot vindeca pe bietul om
I looked at my watch and it was destroyed	M-am uitat la ceas și a fost distrus
I refuse to return to such discussions	Refuz să mă întorc în astfel de discuții
I just want to forget that everything ever happened	Vreau doar să uit că totul s-a întâmplat vreodată
I've been looking for them all along	Le-am căutat, tot timpul
I shouldn't have told you any of this	Nu trebuia să-ți spun nimic din aceste lucruri
A sharp pain made her stop	O durere ascuțită o făcu să se oprească
I think he might already be dead	Cred că ar putea fi deja mort
A great place to start and end a great trip	Un loc minunat pentru a începe și a termina o călătorie excelentă
I wanted to see who was faster	Am vrut să văd cine este mai rapid
I wanted to help her wash the dishes	Am vrut să o ajut să spele vasele
I was surprised and impressed	Am fost surprins și impresionat
I wouldn't say that, sir	Nu aș spune asta, domnule
Anyone can do what they want	Oricine poate realiza ce vrea
I felt hard for her	M-am simțit greu de ea
Expressions are often repeated two to four times	Expresiile sunt adesea repetate de două până la patru ori
I know you were trying to protect me	Știu că încercai să mă protejezi
I couldn't erase his memory	Nu i-am putut șterge memoria
I will definitely be back more often	Cu siguranță voi reveni aici mai des
I certainly didn't go there to warn him though	Cu siguranță nu m-am dus acolo să-l avertizez totuși
The roots are unknown	Rădăcinile sunt necunoscute
He quickly landed a role in a television commercial	A obținut rapid un rol într-o reclamă de televiziune
I felt her look at me, hurt	Am simțit că se uită la mine, rănită
She's never been seen before	Nu a mai fost văzută
I slipped into my chair and he closed the door	M-am strecurat pe scaun, iar el a închis ușa
I want to thank you both personally	Vreau să vă mulțumesc personal amândurora
I guess most men are like that	Presupun că majoritatea bărbaților sunt așa
A band of dangerous brothers	O trupă de frați periculoși
An armistice between our clubs until this issue is resolved	Un armistițiu între cluburile noastre până la rezolvarea acestei chestiuni
I'll have to start over	Va trebui să încep din nou
I have never been aware of such a program	Nu am fost niciodată la curent cu un astfel de program
I took my red hair and pale skin from it	Mi-am luat părul roșcat și tenul palid de la ea
I need to protect you	Trebuie să te protejez
I didn't say anything because he was perfect	N-am spus nimic pentru că el a fost perfect
I knew this would get his attention right away	Știam că asta îi va atrage atenția imediat
I know we're different	Știu că suntem diferiți
I noticed all the empty parking spaces	Am observat toate locurile de parcare goale
He served in this capacity for a quarter of a century	A slujit în această calitate timp de un sfert de secol
I stopped and looked around the room	M-am oprit și m-am uitat în cameră
I've always had a kind of	Am avut întotdeauna un fel de
I have two more at home	Mai am două acasă
I have an opportunity that might interest you	Am o oportunitate care v-ar putea interesa
I was a little unconscious at the time	Eram cam inconștient în acel moment
I felt happy after that for some reason	M-am simțit fericit după aceea dintr-un motiv oarecare
I had to steal to eat	A trebuit să fur să mănânc
Her first marriage lasted only a few months	Prima ei căsătorie a durat doar câteva luni
I won't move to drive them crazy	Nu mă voi mișca să-i înnebunesc
I heard a low murmur burst into the crowd	Am auzit un murmur scăzut izbucnind în mulțime
I told you this morning to leave me alone	Ți-am spus azi dimineață să mă lași în pace
I convinced him not to do that	I-am convins să nu facă asta
We were a royal donkey when we first met	Eram un măgar regal când ne-am cunoscut prima dată
I was mad at you at the time	Eram supărat pe tine, la vremea aceea
I looked in the mirror and never saw myself again	M-am uitat în oglindă și nu m-am mai văzut
I decided not to pursue the matter	Am decis să nu mai urmăresc problema
A foul odor immediately filled the air	Un miros urât a umplut imediat aerul
I always thought we'd have a dog	Mereu am crezut că vom avea un câine
I didn't feel like talking	Nu aveam chef să vorbesc
I struggled away from him	M-am zbătut departe de el
I have complete confidence that you will get everything you want	Am încredere totală că vei obține tot ce îți dorești
I know you have to be terribly busy	Știu că trebuie să fii teribil de ocupat
I suggest we do the same	Vă propun să facem la fel
I went and listened to a few cases	M-am dus și am ascultat câteva cazuri
I snatched them and took his firm hand in mine	I-am smuls și i-am luat mâna fermă în a mea
I want to be a couple	Vreau să fim un cuplu
A helicopter rose above the mountains in front of him	Un elicopter s-a ridicat deasupra munților în fața lui
I need discretion here	Am nevoie de discreție aici
I stumbled back on the road	M-am împiedicat înapoi la drum
I ordered another one	Am mai comandat încă unul
However, I do even more	Fac totuși și mai mult
I just can't get it today	Pur și simplu nu o pot primi azi
I can't wait to learn so much more from you	Abia aștept să învăț mult mai multe de la tine
I said my wife, to be exact	Am spus soția mea, mai exact
I can wrap my arms around you and kiss you	Pot să-mi înfășor brațele în jurul tău și să te sărut
I didn't follow him right away	Nu l-am urmat imediat
I feel more connected to the truth	Mă simt mai conectat la adevăr
Finally, I look at myself in the mirror	În sfârșit, mă uit la mine în oglindă
I haven't been to school before	Nu am mai fost la școală
It had nothing to do with the actual preparation of the pie	Nu am avut nimic de-a face cu pregătirea adevărată a plăcintei
I realize this is not going to be easy, especially in the beginning	Îmi dau seama că acest lucru nu va fi ușor, mai ales la început
One hand thought he was crazy	O mână crezut că înnebunise
In fact, I did not expect that answer	De fapt, nu mă așteptam la acel răspuns
A kiss or two was tried	S-a încercat un sărut sau două
A liquid was poured down my throat	Mi s-a turnat un lichid pe gât
I call again and I still don't answer	Sun din nou si tot nu raspund
I didn't tell him that, though	Nu i-am spus asta, totuși
I give him a warning look	Îi arunc o privire de avertizare
I managed to get everything on video	Am reușit să obțin totul pe video
I decided to use the guest bedroom	Am decis să folosesc dormitorul pentru oaspeți
I wondered why he might be afraid	M-am întrebat de ce i-ar putea fi frică
Such a close union	O uniune atât de apropiată
I looked in her room	M-am uitat în camera ei
I hope to see more and better in the future	Sper să văd mai multe și mai bune în viitor
I tried to talk to my father about letting me stay	Am încercat să vorbesc cu tatăl meu să mă lase să rămân
I'm used to it already	M-am obișnuit deja
I didn't need this shit	Nu aveam nevoie de rahatul asta
I haven't done anything creative in my life	Nu am făcut nimic creativ în viața mea
I hadn't noticed when he did that	Nu observasem când a făcut asta
I trust this is a great experience	Am încredere că aceasta este o experiență grozavă
We felt here	Ne simțeam aici
I have a concern, though	Am o îngrijorare, totuși
Autumn appears most often	Apare cel mai des toamna
I didn't know what was wrong with my voice	Nu știam ce este în neregulă cu vocea mea
I'm so grateful to you	Îți sunt atât de recunoscător
I added a protection section for a good measure	Am adăugat o secție de protecție pentru o măsură bună
This is my secret room	Aceasta este camera mea secretă
A passage asked him to come home	Un pasaj i-a cerut să ajungă acasă
I can't believe you're over fifty	Nu pot să cred că ai peste cincizeci de ani
I can't make you understand	Nu pot să te fac să înțelegi
I want to work on myself	Vreau să lucrez pe mine
I've never seen him look so casual	Nu l-am văzut niciodată să arate atât de casual
I've never seen the other guy before	Nu l-am mai văzut pe celălalt tip
I hated every bone	I-am urât fiecare oase
I want to display all the names in my file	Vreau să afișez toate numele din fișierul meu
I didn't want to be here	Nu am vrut să fiu aici
I was hoping the boys would escape	Am sperat că băieții vor scăpa
I'm honored to have such a good crew	Sunt onorat să am un echipaj atât de bun
I don't expect him to either	Mă aștept că nici el nu a făcut-o
I was so mad at them	Eram atât de supărat pe ei
I wasn't interested in their adventure	Nu eram interesat de aventura lor
I'll take care of the tide line later	Mă voi ocupa de linia mareelor ​​mai târziu
I wrote a post about this exhibition here	Am scris o postare despre această expoziție aici
I drain my glass and pour half more	Îmi scurg paharul și mai torn jumătate
I find it very interesting and extremely easy to obtain	Mi se pare foarte interesant și extrem de ușor de obținut
I feel neither anger nor love, only sadness	Nu simt nici mânie, nici dragoste, ci doar tristețe
I suddenly felt angry and terrified	M-am simțit brusc furios și îngrozit
I hate that vile woman	Urăsc femeia aceea ticăloasă
I couldn't show my family's weakness	Nu mi-am putut arăta slăbiciunea familiei mele
I was the man in the jar	Eram omul din borcan
Some of their friends supported their union	Câțiva dintre prietenii lor au susținut uniunea lor
I knew what that meant for the dog	Știam ce înseamnă asta pentru câine
I like what you wear	Îmi place ceea ce porți
I need to be more careful this time	Trebuie să fiu mai atent de data asta
I got a little bored	M-am plictisit puțin
I was panicking	Eram plin de panică
A love that burns slowly from within	O dragoste care arde încet din interior
I was reaching for the phone when it rang	Întindeam mâna după telefon când a sunat
I thought he was going to tear down the wall	Am crezut că va dărâma zidul
A right or a privilege today is valuable	Un drept sau un privilegiu astăzi este valoros
I couldn't risk it	Nu puteam risca
I'd rather live in the sun	Aș prefera să trăiesc la soare
I didn't have time for games	Nu am avut timp de jocuri
I was sure the driver needed to be renewed	Eram sigur că șoferul trebuie reînnoit
A single spark erupted from her, searching for me	O singură scânteie a izbucnit din ea, căutându-mă
I found the business center and started looking for a job	Am găsit centrul de afaceri și am început să caut un loc de muncă
I need to find a safe place to hide	Trebuie să găsesc un loc sigur unde să mă ascund
I pointed out without saying anything	am arătat, fără să spun nimic
I used to work for one	Obișnuiam să lucrez pentru unul
I live here at the castle	Locuiesc aici, la castel
I was at my desk writing	Eram la biroul meu, scriind
I told him no problem	I-am spus că nu se pune problema
I like to make people happy	Îmi place să fac oamenii fericiți
I mean, go see the creature	Adică să merg să văd creatura
I hoped he knew what he was doing	Am sperat că știa ce face
I meet him by the food	Mă întâlnesc cu el lângă mâncare
Looks like I always find you hiding behind trees	Se pare că întotdeauna te găsesc ascuns în spatele copacilor
I couldn't go after her	Nu puteam să merg după ea
I have the chance to go fishing for a week	Am șansa să merg la pescuit timp de o săptămână
I ignored it at first, but then it happened again	Am ignorat-o la început, dar apoi s-a întâmplat din nou
I think he's really proud of that	Cred că este cu adevărat mândru de asta
I really hope some of them escaped	Chiar sper că câțiva au scăpat
I opened the door quietly	Am deschis ușa în liniște
I have to take everything with me now	Trebuie să iau totul cu mine acum
I would stare at the ceiling all day	M-aș uita în tavan toată ziua
I thought he was pretty mental	Am crezut că era destul de mental
I thanked him and interrupted the interview	I-am mulțumit și am întrerupt interviul
I was given medication to get me into labor	Mi s-au dat medicamente care să mă facă să intru în travaliu
I know you would never hurt an innocent person	Știu că nu ai face niciodată rău unei persoane nevinovate
I felt like an old woman by comparison	M-am simțit ca o bătrână în comparație
I wanted to go alone for at least a while	Voiam să merg singură măcar o vreme
I heard everything said	Am auzit tot ce s-a spus
They belong to no one at all	Nu aparțin absolut nimănui
I expected to point	Mă așteptam să arăt cu degetul
I would help write, and she would write our efforts	Aș ajuta să scriu, iar ea ne-ar scrie eforturile
I can stay here like yours	Pot să rămân aici ca al tău
I taste good, they say	Am un gust bun, spun ei
I guess so	Bănuiesc că așa este
I started giving back	Am început să dau înapoi
I understand this fear	Înțeleg această frică
There was a small smile on her lips	Pe buzele ei se juca un mic zâmbet
I saw the fresh cuts at the entrance	Am văzut tăieturile proaspete la intrare
I wasn't excited, at least	Nu am fost entuziasmat, cel puțin
One foot came out of the torrent of water	Un picior ieși chiar din torentul de apă
I am neither a writer nor an author	Nu sunt nici scriitor, nici autor
I lived a great life	Am trăit o viață grozavă
I can't even run out of bullets	Nici măcar nu pot rămâne fără gloanțe
I put a lot of vegetables in it	Am pus multe legume în el
I'm so happy about that, though	Sunt atât de fericit de asta, totuși
I took advantage immediately and slipped closer	Am profitat imediat și m-am strecurat mai aproape
The inscription goes back from right to left	Inscripția merge înapoi de la dreapta la stânga
I was really there	Chiar am fost acolo
I wasn't happy at home when she was there	Nu eram fericit acasă, când era ea acolo
I make sure there's no one around to catch me	Mă asigur că nu este nimeni în preajmă care să mă prindă
I tried to be okay with that	Am încercat să fiu în regulă cu asta
A spell for knowledge	O vrajă pentru cunoaștere
I shouldn't paint a picture for you	Nu ar trebui să-ți pictez un tablou
I really think he really meant what he said	Chiar cred că a vrut să spună cu adevărat ceea ce a spus
I tried to keep my voice even	Am încercat să-mi păstrez vocea uniformă
I'm just trying to be less visual	Încerc doar să fiu puțin vizual
I made a quiet noise, I don't know how to answer	Am făcut un zgomot liniștit, nu știu cum să răspund
I felt this was a bad idea	Am simțit că asta a fost o idee proastă
I really like your fiber book	Îmi place foarte mult cartea ta cu fibre
I can't stand much more	Nu pot suporta mult mai mult
I didn't even know he was going home	Nici nu știam că va fi acasă
I was losing energy fast	Pierdeam energie rapid
I know there are two different worlds, two different dreams	Știu că sunt două lumi diferite, două vise diferite
I was not allowed to leave the cellar	Nu am avut voie să ies din pivniță
I have prepared many rooms for you	Ți-am pregătit multe camere
I take one last look at the slope	Arunc o ultima oara o privire pe panta
I hate when he talks like that	Urăsc când vorbește așa
I made a very good friend	Mi-am făcut un prieten foarte bun
I have to fly back now	Trebuie să zbor înapoi acum
I really appreciate your comment	Apreciez foarte mult comentariul tau
I'm sure I didn't start one	Sunt sigur că nu începusem unul
I have accumulated vacation time	Am timp de concediu acumulat
I couldn't tell why	Nu aș fi putut spune de ce
A man who cannot hunt is equal to a woman	Un bărbat care nu poate vâna este egal cu o femeie
I got very used to it	M-am obișnuit foarte mult
I asked him what the product was	L-am întrebat care este produsul
I tried to shake him	Am încercat să-l scutur
I will take care of you as your mother would	Voi avea grijă de tine așa cum ar fi făcut-o mama ta
I was really looking forward to meeting her	Chiar abia așteptam să o cunosc
I wasn't the only one worried about my little collapse	Nu am fost singurul îngrijorat de micul meu colaps
I took it a little further, though	Am dus-o puțin mai departe, totuși
I want you to meet my brother	Vreau să-l cunoști pe fratele meu
I beg you to join me and fight with me	Vă implor să vă alăturați și să luptați cu mine
I confess I did it myself	Mărturisesc că am făcut-o singur
A quick search showed that the camp was empty	O căutare rapidă a arătat că tabăra era goală
I looked over the heads of the crowd	M-am uitat peste capetele mulțimii
I prefer to go upstairs	Prefer să urc pe scări
The show is dedicated to his memory	Spectacolul este dedicat memoriei sale
A cop will always get rid of the charges somehow	Un polițist va scăpa întotdeauna de acuzații cumva
I have to get sick	Trebuie să mă îmbolnăvesc
His complexion was dark and rough	Tenul lui era închis și aspru
I couldn't even sleep last night	Nici nu am putut dormi aseară
I have no idea what people think of us	Habar n-am ce cred oamenii despre noi
I lost my keys or left them there	Mi-am pierdut cheile sau le-am lăsat acolo
I'll tell you where exactly, closer to time	Îți voi spune unde mai exact, mai aproape de timp
I sent them with an escort	Le-am trimis cu o escortă
I need to examine all the new information	Trebuie să examinez toate informațiile noi
A whole bottle of alcohol	O sticlă întreagă de alcool
I was very disappointed, but no one ever explained it to me	Am fost foarte dezamăgit, dar nimeni nu mi-a explicat niciodată
A bath and brushing my teeth and a nap	O baie și să mă spăl pe dinți și un somn
I was thinking for myself	mă gândeam pentru mine
However, I admired his work	Totuși, i-am admirat munca
I should find him	Ar trebui să-l găsesc
I watched this, unable to speak	Am urmărit asta, incapabil să vorbesc
I stood still, trying to hear the noise again	Am stat pe loc, încercând să aud din nou zgomotul
I looked around my room	M-am uitat prin camera mea
I put them next to each other	Le așez una lângă alta
I didn't want to work in a factory	Nu am vrut să lucrez într-o fabrică
A short business meeting will follow	Va urma o scurtă întâlnire de afaceri
I, for one, would not want to create that effect	Eu unul, nu aș vrea să creez acel efect
I could listen to her on the radio right now	Aș putea să o ascult la radio chiar acum
I'm starting to count from three hundred in silence	Încep să număr de la trei sute în liniște
I caught myself talking out loud and laughed	M-am surprins vorbind cu voce tare și am râs
I know who my enemies are	Știu cine sunt dușmanii mei
I recently found out that the right clothes are not cool	Am aflat recent că hainele care se potrivesc corect nu sunt cool
I speak and they follow	Eu vorbesc și ei urmează
I hadn't checked that part	Nu verificasem acea parte
I didn't believe him	Nu l-am crezut
I like freedom of movement	Îmi place libertatea de mișcare
I have to stay strong	Trebuie să rămân puternic
I will not allow you to leave him	Nu-ți voi permite să-l părăsești
I see it in your mind	O văd în mintea ta
A defender could be a wide receiver	Un fundaș ar putea fi un receptor larg
I want to go out there and help people	Vreau să ies acolo și să ajut oamenii
I bet the mayor is both crazy and surprised	Pun pariu că primarul este și nebun și surprins
I used the computer chair to get up	Am folosit scaunul de la calculator ca să mă ridic
I said it would be you	Am spus că vei fi tu
I just wanted to feel loved	Am vrut doar să mă simt iubită
They didn't catch a single fish	Nu au prins nici măcar un pește
Many comic artists are	Mulți artiști de benzi desenate sunt
I might as well call now	Aș putea la fel de bine să sun acum
The blood should look real	Sângele ar trebui să arate real
I mean our competition	Mă refer la competiția noastră
I can't help her straighten up	Nu o pot ajuta să se îndrepte
I can't wait for that moment	Abia aștept momentul acela
I expect you to treat him politely	Mă aștept să-l tratezi politicos
I'm not turning my back on your family	Nu întorc spatele familiei tale
I just didn't want to believe it	Doar că nu am vrut să cred
I could take my job here	Aș putea să-mi iau de lucru aici
Many features of the system have been retained	Multe caracteristici din cadrul sistemului au fost păstrate
I drank coffee as usual	Am băut cafea ca de obicei
I'll get some heat for them	Voi lua puțină căldură pentru ei
I wouldn't let any guy make me cry	Nu aș lăsa pe vreun tip să mă facă să plâng
I headed for the back doors, running to find him	M-am îndreptat spre ușile din spate, alergând să-l găsesc
I was just playing	Doar mă jucam
A simple young man with an elegant appearance	Un tânăr simplu, cu un aspect elegant
I can never have your love now	Nu pot avea niciodată din dragostea ta acum
I looked down and, of course, my shoulder was bleeding	M-am uitat în jos și, desigur, umărul îmi sângera
I just like to do it	Îmi place doar să o fac
I like to travel, sew, cook and try new things	Îmi place să călătoresc, să coasez, să gătesc și să încerc lucruri noi
I called my doctor and immediately drove there	Mi-am sunat medicul și am condus imediat acolo
But he was well received	A fost bine primit însă
I'd rather not talk about it anyway	Prefer să nu discut despre asta oricum
A kind of common responsibility	Un fel de răspundere comună
I keep thinking about that girl who killed herself	Mă tot gândesc la fata aceea care s-a sinucis
I could have called a taxi	Aș fi putut chema un taxi
I will reject the request	Voi respinge cererea
I did not hide any details	Nu am ascuns niciun detaliu
I feel new things for you	Simt lucruri noi pentru tine
A warm glow hit my brain in response	O strălucire caldă mi-a lovit creierul ca răspuns
I asked for help	Am cerut ajutor
I've struggled for years trying to eat healthy	M-am luptat ani de zile încercând să mănânc sănătos
I didn't even ask her why she did that	Nici măcar nu am întrebat-o de ce a făcut asta
I can barely see you enough to succeed in this	Abia te văd suficient pentru a triumfa în asta
I was wondering if you were done with my car	Mă întrebam dacă ai terminat cu mașina mea
I was expecting an argument	Mă așteptam la o ceartă
I have to be there to sign the papers	Trebuie să fiu acolo să semnez actele
I didn't go straight to greet him	Nu m-am dus imediat să-l salut
I fell to the ground	am căzut la pământ
I will send you this post	Îi voi transmite această postare
The couple had three sons and five daughters	Cuplul a avut trei fii și cinci fiice
I must have chosen the wrong direction somewhere	Probabil că am ales greșit direcția undeva
I didn't cook after that	Nu am gătit după aceea
A gift from a husband to his wife	Un cadou de la un soț pentru soția lui
I couldn't breathe all of a sudden	Nu am putut să respir dintr-o dată
I fell in love with them	M-am îndrăgostit de ei
I won't waste your time	Nu-ți voi pierde timpul
I couldn't afford to let him see me	Nu îmi puteam permite să-l las să mă vadă
I was wondering if you could take a look	Mă întrebam dacă poți arunca o privire
I held my breath as they entered the arena	Mi-am ținut respirația când au intrat în arenă
I couldn't let her get hurt	Nu am putut să o las să fie rănită
I never wanted to teach that particular poem	Nu am vrut niciodată să predau acel poem anume
I'm careful not to think about his departure	Mă feresc să nu mă gândesc la plecarea lui
I reached for her	Am întins mâna spre ea
I know there's a lot more to do	Știu că mai sunt multe de făcut
I couldn't decide who to talk to	Nu m-am putut decide cu cine să vorbesc
A parent never gets over the loss of a child	Un părinte nu trece niciodată peste pierderea unui copil
I gave him a sad smile	I-am aruncat un zâmbet trist
I told him my story last week and left	I-am spus povestea mea săptămâna trecută și am plecat
A substantial government subsidy	O subvenție guvernamentală substanțială
I love my rooms because you gave them to me	Îmi iubesc camerele pentru că mi le-ai dat
A few things may even surprise you	Câteva lucruri te pot surprinde chiar
I rubbed my eyes with the back of my hand	Mi-am frecat ochii cu dosul mâinii
I did my best to ignore the situation	Am făcut tot posibilul să ignor situația
I think that is the right answer	Cred că acesta este răspunsul corect
I never asked for promises	Nu am cerut niciodată promisiuni
I just didn't feel the best	Pur și simplu nu mă simțeam cel mai bine
Richard arranged the advance with attention to detail	Richard a organizat avansul cu atenție la detalii
However, there was nothing I could do	Totuși, nu am putut face nimic
I was beginning to question my values	Începeam să-mi pun la îndoială valorile
I can finish this on my own	Pot să închei asta singură
I can tell by his surroundings	Îmi dau seama după împrejurimile lui
Please clarify things	Vă rugăm să clarificați lucrurile
I didn't know what he was looking for	Nu știam ce căuta
I start crying instantly	Încep instantaneu să plâng
I couldn't give up on you	Nu puteam să renunț la tine
I looked at the monitor	M-am uitat la monitor
I have new information	Am informatii noi
I knew someone needed to know something	Știam că cineva trebuie să știe ceva
I keep saying it's to protect us	Tot spun că este pentru a ne proteja
Subsequently, Congress passed legislation that makes such cable services illegal	Ulterior, Congresul a adoptat o legislație care face ilegale astfel de servicii prin cablu
I want to be on deck around four	Vreau să fiu pe punte pe la patru
I wish you could see them better	Mi-aș dori să le vezi mai bine
Do it right this time	Fă-o corect de data asta
I think we're kept in the dark	Cred că suntem ținuți în întuneric
He was very influential	A fost foarte influent
I climbed my mare, then turned to the others	Mi-am urcat iapa, apoi m-am întors către ceilalți
I look at my watch again	Mă uit din nou la ceas
I was a dirty cop before you hired me	Am fost un polițist murdar înainte să mă angajezi
The effect of the public show was unprecedented	Efectul spectacolului public a fost fără precedent
I looked in my empty refrigerator	M-am uitat în frigiderul meu gol
I have no contact with them now	Nu am niciun contact cu ei acum
I feel rested and in good shape	Mă simt odihnit și în formă bună
They also interact substantially with the solar wind	De asemenea, ele interacționează substanțial cu vântul solar
I wouldn't wish it weren't	Nu mi-aș dori dacă nu ar fi
I think you'll get along great	Cred că te vei înțelege de minune
I was going to lose that battle	Aveam să pierd acea bătălie
I saw his shadow move on the ceiling	I-am văzut umbra mișcându-se pe tavan
I give people food	Le livrez oamenilor mâncare
I just want to help fix this bug	Vreau doar să ajut la remedierea acestui bug
I helped bring the sunrise	Am ajutat să aduc răsăritul
I was more and more inclined to run	Înclinam din ce în ce mai mult spre alergare
I headed for the airport	M-am îndreptat spre aeroport
I can't cope tomorrow	Nu pot face față mâine
I could understand how he felt	Puteam să înțeleg cum se simțea
I can no longer taste sour or sweet things	Nu mai pot gusta lucruri acre sau dulci
I was out of my mind	Eram în afara mea de îngrijorare
I walked slowly, listening to any unusual sound	Am mers încet, ascultând orice sunet neobișnuit
I had to go and ask for help	A trebuit să mă adresez și să cer ajutor
He frowned at me, turning around	Mă încruntă, întorcându-mă
I run every few weeks	Fac o alergare la fiecare câteva săptămâni
I did not expect this	Nu mă așteptam la asta
I still hadn't snatched any substance	Încă nu smulsem nimic de substanță
I need them elsewhere	Am nevoie de ei în altă parte
I can run forever	Pot să alerg pentru totdeauna
A prophet is also a messenger	Un profet este, de asemenea, un mesager
A celebration of love and commitment	O sărbătoare a dragostei și a angajamentului
I've never lived to see their faces	Nu am trăit niciodată să le văd fețele
I'm thinking of going with them, but I decide against it	Mă gândesc să merg cu ei, dar decid împotriva asta
I looked at her hands, then at her	M-am uitat la mâinile ei, apoi la ea
The letters were used to indicate a price	Literele au fost folosite pentru a indica un preț
I hear fear in his voice	Îi aud teamă în vocea
I was too full to move or do anything else	Eram prea plin ca să mă mișc sau să fac altceva
This body of fruit served as a type collection	Acest corp de fructe a servit drept colecție tip
A war is coming soon	Un război vine în curând
I heard the sound of pouring water	Am auzit zgomot de apă turnată
The meeting focused mainly on the procedure	Întâlnirea sa preocupat în principal doar de procedură
And I feel totally useless	Si eu ma simt total inutil
I wanted to congratulate you	Am vrut să te felicit
I was able to stop earlier and earlier	Am putut să mă opresc din ce în ce mai devreme
I guess everyone else stopped for lunch	Presupun că toți ceilalți s-au oprit la prânz
I had never done anything like this before	Nu făcusem niciodată așa ceva înainte
I had to give it to her	A trebuit să i-o dau
I still like the sound	Îmi place totuși sunetul
I feel full of energy and ready to go	Mă simt plin de energie și gata de plecare
A large desk full of papers told the whole story	Un birou mare plin cu hârtii spunea toată povestea
I know what it says on the address	Stiu ce scrie pe adresa
I can't say anything about that	Nu pot spune nimic despre asta
I had two officers come with me	Am avut doi ofițeri să vină cu mine
A guy might get used to it	Un tip s-ar putea obișnui cu asta
I want you out of my life	Te vreau afară din viața mea
I didn't hear him get up, I didn't hear him move	Nu l-am auzit ridicându-se, nu l-am auzit mișcându-se
I didn't even think about it	Nici nu m-am gândit la asta
I knew immediately that there was a connection	Am știut imediat că există o legătură
I wondered if anyone had actually eaten them	M-am întrebat dacă cineva chiar le-a mâncat
I think that broke her father's heart	Cred că asta i-a frânt inima tatălui ei
I snatched her mouth with passion and anger	I-am smuls gura cu pasiune și furie
I put everything aside for a special moment	Am pus fiecare lucru deoparte pentru un moment special
I didn't choose that	Nu alesesem asta
I could take her to the university they both attended	Aș putea să o duc la universitatea la care au urmat-o amândoi
I can't say anything yet	Nu pot spune nimic încă
I opened my mouth to ask and my mouth opened	Am deschis gura să întreb și gura mi-a deschis
I want to believe in myself	Vreau să cred în mine
I love my mother very much and I will always do it	Îmi iubesc mama foarte mult și o voi face mereu
I would never do that again	N-aș mai face-o niciodată
I apologize for my hasty exit and for my harsh words	Îmi cer scuze pentru ieșirea mea grăbită și pentru cuvintele mele dure
I had really learned to love him	Învățasem cu adevărat să-l iubesc
In humid conditions they are even less effective	În condiții umede sunt și mai puțin eficiente
I was too valuable to let go	Eram prea valoroasă pentru a permite să ies liber
One look told him everything	O singură privire i-a spus totul
I shook my hand	Mi-am tras mâna
I wanted to do something difficult	Am vrut să fac ceva dificil
I moved and fell on a dead comrade	M-am mișcat și am căzut peste un tovarăș mort
I'm fairly new to the stock market	Sunt destul de nou pe bursa
I hope you understand and forgive me	Sper să înțelegi și să mă ierți
I wasn't going to let her see her sister	Nu aveam de gând să o las să-și vadă sora
I'm glad you liked the analysis	Ma bucur ca ti-a placut analiza
I'm really having a great time	Chiar mă distrez de minune
I like the beach too!	Si mie imi place plaja!
I don't know where we're going from here	Nu știu unde mergem de aici
I thought my mother should be worried	Credeam că mama trebuie să devină îngrijorată
I didn't realize you looked so much like her	Nu mi-am dat seama că semănați atât de mult cu ea
I heard it went down here once	Am auzit că s-a stins aici jos odată
Six people were killed and 10 injured	Șase persoane au fost ucise și zece rănite
I shudder in his arms	mă înfior în brațele lui
I chose to be in this person's life	Am ales să fiu în viața acestei persoane
I took off through the woods like lightning	Am decolat prin pădure ca un fulger
It intensified into a hurricane that day	S-a întărit într-un uragan în acea zi
I can't postpone things anymore	Nu mai pot amâna lucrurile
I haven't done it in years	Nu am mai făcut-o de ani de zile
During this period the population doubled	În această perioadă populația s-a dublat
Of course, I looked at her constantly	Desigur, m-am uitat la ea în mod constant
I want my family back	Îmi vreau familia înapoi
I felt sorry for him, but I respected him	Mi-a părut milă de el, dar l-am și respectat
I can't be a sailor	Nu pot face marinarii
I was smelly for the first time	Am fost anulat de miros prima dată
I remember getting dressed in a hurry, that's all	Îmi amintesc că m-am îmbrăcat în grabă, atâta tot
A few tears appeared on her silent face	Pe chipul ei tăcut apărură câteva lacrimi
I took a deep breath and went straight down	Am inspirat adânc și am coborât direct
They fall all the time	Cad tot timpul
I opened the door and his jaw dropped	Am deschis ușa și i-a căzut falca
I just stared in amazement	Am privit doar uimit
I didn't know about you	Nu știam despre tine
I could tell very soon that the equipment was defective	Am putut spune foarte curând că echipamentul era defect
I didn't pay enough attention and it just piled up	Nu am acordat suficientă atenție și doar s-a acumulat
In fact, I own the company	De fapt, dețin firma
I just wasn't strong enough	Pur și simplu nu eram suficient de puternic
I rather liked my surprise last night	Mi-a plăcut mai degrabă surpriza mea de aseară
I know something good will come out of this	Știu că va ieși ceva bun din asta
I look at him in surprise	Mă uit la el surprinsă
I shift gears and start the engine	Schimb viteza și trag motorul
I really hate to be late	Chiar urăsc să întârzii
I saw him and left	L-am văzut și am plecat
I have lived well these years	Am trăit bine acești ani
I thought he was thrown off my body	Am crezut că a fost aruncat de pe corpul meu
I know I can't feel anything for men	Știu că nu pot simți nimic pentru bărbați
I went back to the others	M-am întors la ceilalți
I have no idea what to anticipate	Nu am idee ce să anticipez
I was preparing for the builder	Mă pregăteam pentru constructor
I was only about four years old	Aveam doar vreo patru ani
I will not take your freedom a second time	Nu-ți voi lua libertatea a doua oară
I never forgot about her	Nu am uitat niciodată de ea
I told you everyone here is a stranger	Ți-am spus că toți cei de aici sunt străini
A tall wooden fence surrounded the compound area	Un gard înalt de lemn înconjura zona compusă
I reached her and saw that I was myself	Am ajuns la ea și am văzut că eram eu însumi
I couldn't help but look up at him	Nu m-am putut abține să nu ridic privirea spre el
I know you were invited to the event	Știu că ai fost invitat la eveniment
I wasn't sleeping well anyway	Oricum nu dormeam bine
I hated how intense it made me feel	Am urât cât de intens m-a făcut să mă simt
I'm so overwhelmed	Sunt atât de copleșită
I had to do it secretly next time	A trebuit să o fac pe ascuns data viitoare
I could see that the pain was still there	Am putut vedea că durerea era încă acolo
I watch you shake in your bed while you dream	Te privesc agitandu-te in patul tau in timp ce visezi
I asked my parents to record it for me	M-am rugat pe părinții mei să o înregistreze pentru mine
I'm trying to shake my mind	Încerc să mă scutur de pe gânduri
I checked the trash	Am verificat coșul de gunoi
I'm sure other board members agree with me	Sunt sigur că alți membri ai consiliului sunt de acord cu mine
We just wanted to be two normal people	Am vrut să fim doar doi oameni normali
I stopped to help her	M-am oprit să o ajut
I'm going crazy with agony	Voi înnebuni de agonie
I `m tired of this	M-am săturat de asta
I forgot to click on it	Am uitat să dau clic pe el
I have to do this alone	Trebuie să fac asta singur
I should disturb my temper	Ar trebui să-mi deranjez temperamentul
I may start hoping to become a poet again	S-ar putea să încep din nou să sper să devin poet
I think they were looking for files	Cred că erau după dosare
I was told to put it on the altar	Mi s-a spus că trebuie pus pe altar
A familiar smell of candy behind your eyes	Un miros familiar de bomboane în spatele ochilor
I loved a man with a sexy accent	Am iubit un bărbat cu accent sexy
I've heard that sound before	Am mai auzit acest sunet
I ask people to bring a small stone on board	Rog oamenii să aducă o piatră mică la bord
I just looked and everything was fine	M-am uitat doar și totul era în regulă
He even forbade his students to take sides	El le-a interzis chiar elevilor săi să ia partid
I won't give you anything else	Nu-ți voi mai acorda nimic
I liked it from the beginning	Mi-a placut de la inceput
I washed her perfume	I-am spălat parfumul
I hope you see everything now	Sper să vezi totul acum
I walk around the house	Mă plimb prin casă
I'm surrounded by dogs	Sunt înconjurat de câini
I would never have guessed	N-aș fi ghicit niciodată
I know everything about you	Știu totul despre tine
A truly wonderful person	O persoană cu adevărat, cu adevărat minunată
He was eliminated from the top the following week	A fost eliminat din top în săptămâna următoare
I wasn't sure and it wasn't productive to speculate	Nu eram sigur și nu era productiv să speculez
I looked up at the room lobby	Am ridicat privirea spre holul camerelor
I gave you the full list	Ți-am dat lista completă
I didn't say a word, but they're doing their research	N-am spus un cuvânt, dar ei își fac cercetările
I couldn't do that	Nu aș putea să reușesc asta
I couldn't imagine how this would work	Nu mi-am putut imagina cum va merge asta
I moved my hand up to touch her cheek	Mi-am mișcat mâna în sus pentru a-i atinge obrazul
I think he even taught some classes	Cred că chiar a predat niște cursuri
I think she'll drink alone	Cred că va bea singură
I think you swore allegiance	Cred că ți-ai jurat loialitate
I was delighted to find your company online	Am fost încântat să vă găsesc compania online
I'll try to post a picture	O sa incerc sa postez o poza
I didn't realize it alone	Nu mi-am dat seama de asta singur
I knew what we both needed	Știam de ce avem nevoie amândoi
I couldn't stand the disappointment on their faces	Nu puteam să suport dezamăgirea pe fețele lor
I couldn't see where we were	Nu vedeam unde suntem
I nod and close my eyes	Dau din cap si inchid ochii
I want you to know exactly where we are	Vreau să știi exact unde suntem
I invent them all the time	Le inventez tot timpul
I don't remember who took me there	Nu-mi amintesc cine m-a dus acolo
I took a step forward and the man looked up at me	Am făcut un pas înainte și bărbatul a ridicat privirea spre mine
That's probably what I would have said	Probabil asa as fi spus si eu
I've never had an inner circle	Nu am avut niciodată vreun cerc interior
She later expressed regret for her actions	Mai târziu, ea și-a exprimat regretul pentru acțiunile sale
I had to think for a minute	A trebuit să mă gândesc un minut
I was already taking off my apron	Deja îmi scoteam șorțul
I tried to be her knight and save her	Am încercat să fiu cavalerul ei și să o salvez
A white and gold bathroom	O baie albă și aurie
I take a deep breath into his lungs	Îl inspir adânc în plămâni
I think he needed time to gather his thoughts	Cred că avea nevoie de timp pentru a-și aduna gândurile
It reached the intensity of the tropical storm on the same day	A atins intensitatea furtunii tropicale în aceeași zi
I was very lucky	Am fost foarte norocos
I'm beginning to think this is a mistake	Încep să cred că aceasta este o greșeală
I didn't want to do the wrong thing	Nu am vrut să fac lucrul rău
I tore his family apart	I-am sfâșiat familia
I recognized the man coming out of the warehouse	L-am recunoscut pe bărbatul care ieșea în magazie
I never thought he would do that	Nu m-am gândit niciodată că va face așa ceva
I'm starting to talk again	Încep să vorbesc din nou
I pulled it out and pushed it to the surface	Am scos-o afară și am împins-o la suprafață
I smiled at the look he presented	Am zâmbit la aspectul pe care l-a prezentat
I remember people being beaten, everyone was crying	Îmi amintesc că oamenii erau bătuți, toată lumea plângea
I can drive without glasses	Pot conduce fără ochelari
I think most people would have returned that	Cred că majoritatea oamenilor ar fi returnat asta
Much more than you can imagine	Mult mai mult decât vă puteți imagina
I saw a lot of affection between the three of them	Am văzut multă afecțiune între cei trei
I look at him, smiling	Mă uit la el, zâmbind
They can also affect what people think	De asemenea, pot afecta ceea ce cred oamenii
I wanted to spend time with her	Am vrut să petrec timp cu ea
I thought it would be easy to get into this	M-am gândit că ar fi ușor să intru în asta
I thought we had something special	am crezut ca avem ceva special
I hope you were not offended to hear that	Sper că nu te-a jignit să auzi asta
I certainly didn't have a business there	Cu siguranță nu am avut nicio afacere acolo
Watson can do whatever he likes	Watson poate face ce-i place
I glanced at my portrait	Am aruncat o privire peste portretul meu
I often take special ladies there	Iau adesea doamne speciale acolo
I learned to love and appreciate novels	Am învățat să iubesc și să apreciez romanele
I'm at the end of that chain	Sunt la capătul acelui lanț
I just glanced at him	I-am aruncat doar o privire
I have several people working on print for me	Am mai mulți oameni care lucrează la piese de imprimare pentru mine
I didn't see the blood at first	Nu am văzut sângele la început
A loop is defined as follows	O buclă este definită după cum urmează
I follow him, closing it slowly behind me	Îl urmăresc, închizând-o încet în urma mea
I stopped her by covering her hand with mine	Am oprit-o acoperindu-i mana cu a mea
I put my head back	Îmi bag capul înapoi
I couldn't imagine it was her	Nu îmi puteam imagina că sunt ea
I have a history test to study for	Am un test de istorie pentru care să studiez
I didn't want to say it again	Nu am vrut să mai spună o dată
I pull out another hand	Mai scot o mână
I thought it might help	M-am gândit că te-ar putea ajuta
I can't tell the dream from reality	Nu pot deosebi visul de realitate
I rarely received calls on my home phone	Rareori primeam apeluri pe telefonul meu de acasă
I missed being part of something big	Mi-a fost dor să fac parte din ceva mare
I was surprised to give it to her	M-am surprins dându-i-o
I wonder where the crystal globe is	Mă întreb unde este globul de cristal
A little too long, maybe	Un pic prea lung, poate
A terrible wood stove either smoked us or cooked us	O sobă groaznică pe lemne fie ne afumat, fie ne gătea
A young lady a few inches from his fingers	O domnișoară, la câțiva centimetri de degetele lui
I can't stand up and fall against her	Nu pot să mă ridic și să cad împotriva ei
A sign of the past, if you will	Un semn din trecut, dacă vrei
I'm disappointed in men and I'm afraid of women	Sunt dezamăgit de bărbați și mă tem de femei
I don't want you to be hurt	Nu vreau să fii rănit
Much of that waste floated offshore	Multe din acele deșeuri au plutit în larg
I didn't want to be touched anymore	Nu mai voiam să fiu atins
I feel a little fuller	Mă simt un pic mai complet
The entrance is located on the west wall	Intrarea este situată pe peretele de vest
I won't waste this day thinking about it	Nu voi strica această zi gândindu-mă la asta
I kept trying, but still failed	Am tot încercat, dar tot n-a reușit
I didn't know what to do with myself	Nu știam ce să fac cu mine
I had never been worried about anyone but myself	Nu fusesem niciodată îngrijorat pentru o altă persoană în afară de mine
I didn't notice my bug until someone pointed it out to me	Nu mi-am observat bug-ul până când cineva mi-a semnalat-o
An entire cemetery awaited him below	Mai jos îi aștepta un cimitir întreg
I know you can't wait to comment	Știu că abia așteptați să comentați
I thought you'd be fine	Am crezut că o să fii bine
I was not alone in the room	Nu eram singur în cameră
I have a lot of money now	Am o grămadă de bani acum
I felt like throwing up and I was shaking violently	Îmi venea să vomit și tremuram violent
I repeat this call every day	Repet acest apel în fiecare zi
I'm in control here	Eu sunt în control aici
I failed again	Am eșuat din nou
A love will meet through time and space	O iubire se va întâlni prin timp și spațiu
Lock started immediately from where he had left her	Lock a început imediat de unde o lăsase
I mean, that's not how it's done	Adică, nu așa se face
A life not worth living	O viață care nu merită trăită
I just want some gay friends	Vreau doar niște prietene gay
I let myself be shot	M-am lăsat tras
I will not betray the trust you have placed in me	Nu voi trăda încrederea pe care mi-ați pus-o
I had to talk and answer every question	A trebuit să vorbesc și să răspund la fiecare întrebare
I beg you to go inside immediately	Te implor să mergi imediat spre interior
I was all beast now and the beast couldn't talk	Eram toată fiară acum și fiara nu putea vorbi
I already didn't understand the streets of the city	Deja nu am înțeles străzile orașului
Many complained about their fate and fate	O mare parte s-a plâns de soarta și soarta lor
I know exactly that feeling	Cunosc exact acest sentiment
I was talking about your performance on stage	Vorbeam despre prestația ta pe scenă
A much larger family	O familie mult mai mare
I wanted to keep them that way	Am vrut să le țin așa
I was blushing and panting	Eram înroșit și gâfâiam
I know we didn't spend much time together	Știu că nu am petrecut mult timp împreună
I understand your doubts	Îți înțeleg îndoielile
I was just disappointed	Am fost pur și simplu dezamăgit
I want brave words in a tragedy	Vreau cuvinte curajoase într-o tragedie
I'd like to download those books	Aș dori să descarc acele cărți
I heard it was a lot of fun	Am auzit că a fost foarte distractiv
My body is very different from most other women	Corpul meu este foarte diferit de majoritatea celorlalte femei
I interrupted you in the hall	Te-am întrerupt și în hol
Of course, my boss is pushing	Desigur, șeful meu face presiune
However, the temple could also represent the world itself	Totuși, templul ar putea reprezenta și lumea însăși
I mean, have a great time	Adică să te distrezi de minune
I think you know where	Cred că știi unde
I haven't heard from you in almost fifteen years	Nu am mai auzit de tine de aproape cincisprezece ani
I personally am not in spreadsheets, checklists, etc	Eu personal nu sunt în foi de calcul, liste de verificare etc
I glanced around the room	Am aruncat o privire rapidă prin cameră
I look him straight in the eye	Îl privesc drept în ochi
I stay away from lawyers outside of work	Mă țin departe de avocați în afara serviciului
I'm getting ready to answer him	Mă pregătesc să răspund la el
I'll probably buy a house here	Probabil că voi cumpăra o casă aici
I have decided that tomorrow will be a good day	M-am hotărât, mâine va fi o zi bună
I tried to remember more in my mind	M-am străduit să-mi amintesc mai multe în minte
I open the text message	Deschid mesajul text
I need to take some time off	Trebuie să-mi iau puțin timp liber
I promise nothing bad will happen	Îți promit că nu se va întâmpla nimic rău
There are two main ecological groups	Există două grupuri ecologice principale
I checked for a pulse and it was nothing	Am verificat pentru puls și nu a fost nimic
I just asked and found out who you are	Tocmai am întrebat și am aflat cine ești
I turned around to see better	M-am întors mai mult ca să mă vadă mai bine
I took those plates home this morning	Am luat acele plăci acasă azi dimineață
I want to write it before it disappears	Vreau să o scriu înainte să dispară
I can't hold them back	Nu le mai pot reține
I repeated the process on the floor	Am repetat procesul lângă podea
I slide the huge door closed in time	Glisez ușa uriașă închisă la timp
I needed to know what was going on	Trebuia să știu ce se întâmplă
A similar approach may work for climate change	O abordare similară poate funcționa pentru schimbările climatice
I want to see you now	vreau sa te vad acum
A rather interesting discovery awaited her on her return	O descoperire destul de interesantă o aștepta la întoarcerea
I hope you miss me	Sper că o să-ți fie dor de mine
I just remember being familiar with that	Îmi amintesc doar că eram familiarizat cu asta
I've already jumped a few times	Am sărit deja de câteva ori
A house that has seen some seriously better days	O casă care a văzut câteva zile serios mai bune
I loved the cat, man	Am iubit pisica, omule
An offer of love indeed	O ofertă de dragoste într-adevăr
His house and furniture were owned by the council	Casa și mobilierul lui erau în proprietatea consiliului
I assume he's an engineer	Presupun că e inginer
I wanted so badly to kiss her at that moment	Îmi doream atât de mult în acel moment să o sărut
I'll tell him to give it back to me	Îi voi spune să mi-o dea înapoi
I start in the hallway	Încep pe coridor
I only have one day to wait	Am doar o zi de așteptat
I asked to go out	Am întrebat să ies afară
I couldn't see you suffer anymore, my dear	Nu te-am mai putut vedea suferind, draga mea
I should have taken the first transport to escape	Ar fi trebuit să iau primul transport pentru a scăpa
I wanted to make sure you got home safely	Am vrut să mă asigur că ai ajuns acasă în siguranță
I realize you don't have to steal	Îmi dau seama că nu este nevoie să furi
I can't make you grow	Nu te pot face să crești
He must have looked beaten	Trebuie să fi părut bătut
I would have gladly given you the money	Ți-aș fi dat cu plăcere banii
I found a gap and looked through it	Am găsit un gol și m-am uitat prin el
I was glad it went fast	M-am bucurat că a mers repede
I just took out some hot buns	Tocmai am scos niște chifle calde
I think I actually hate myself there	Cred că de fapt mă urăsc acolo
I don't see humor in your story	Nu văd umor în povestea ta
Looks like I can't stop smiling	Se pare că nu mă pot opri din zâmbit
A miraculous journey in love	O călătorie miraculoasă în dragoste
I couldn't even look at him	Nici nu m-am putut uita la el
I was on a quiet side of the river	Eram într-o parte liniştită a râului
I'd say I wouldn't like that	Aș putea spune că nu i-ar plăcea asta la mine
I had to prepare mentally	A trebuit să mă pregătesc mental
I was beyond exhaustion	Eram dincolo de epuizat
I've always liked having all kinds of friends	Mi-a plăcut întotdeauna să am tot felul de prieteni
He proposed the existence of a tissue stage	El a propus existența unui stadiu tisular
A hand covering his mouth with a handkerchief	O mână care îi acoperă gura cu o batistă
In fact, I felt a little uncomfortable around him	De fapt, m-am simțit puțin în largul lui în jurul lui
I can feel my breathing with my fingers	Îmi simt respirația cu degetele
Steep stairs still show years of wear	Scările abrupte arată încă ani de uzură
I shouted in surprise	am strigat surprins
I was forced to do it	Am fost obligat să o fac
I do not really agree	Nu prea sunt de acord
I slowly turned my head towards him	Mi-am întors încet capul spre el
I couldn't bear to look at the world	Nu puteam suporta să privesc lumea
I shot him in a kiss	L-am tras într-un sărut
I would love to live there	Mi-ar plăcea să locuiesc acolo
I'm curious to know the taxes	Sunt curios să aflu taxele
I walked to the rails	Am mers spre șine
I just pull out a chip and the power is off	Tocmai scot un cip și alimentarea este oprită
A small enclosed front area held four tables	O mică zonă închisă din față ținea patru mese
I can't let you do that	Nu te pot lăsa să faci asta
I think my mother fell down the stairs	Cred că mama a căzut pe scări
We walked forward through the trees on the horizon	Am mers înainte printre copacii de la orizont
I can't remember her last name	Nu-i mai amintesc numele de familie
I thought I'd look for him	M-am gândit să-l caut
I had to write it down	A trebuit să-l notez
I sat too close to my back	Am stat prea aproape în spate
I designed them to be safe and stupid evidence	Le-am conceput pentru a fi dovezi sigure și stupide
I kept thinking about safety throughout the work	M-am gândit în continuare la siguranță în timpul întregii lucrări
I shouldn't eat them	Nu ar trebui să le mănânc
I received a background seminar to attend	Am primit un seminar de fond la care să particip
I stayed in the background trying not to smell	Am rămas în fundal încercând să nu miros
I also had all the mental tools to do it	Am avut și eu toate instrumentele mentale pentru a o face
I wanted it so badly	Îmi doream atât de tare
They blame the empty nest syndrome	Dau vina pe sindromul cuibului gol
I need to eat something to restore my health	Trebuie să mănânc ceva pentru a-mi restabili sănătatea
I found a heavier sword to replace this broken staff	Am găsit o sabie mai grea pentru a înlocui acest toiag rupt
I want to make that money	Vreau să fac banii aia
I invested and not long after it took off	Am investit și nu după mult timp a decolat
I was thrown off her leg	Am fost aruncat de pe piciorul ei
Many things have happened to him recently	I s-au întâmplat multe lucruri recent
I'm so excited to do this	Sunt atât de încântat să fac asta
I heard a faint whisper	Am auzit o șoaptă slabă
I could tell she wasn't happy	Aș putea spune că nu era fericită
A person is not an abortion	O persoană nu este un avort
I'm afraid of the long days	Mi-e frică de zilele mai lungi
I hope it happens again	Sper să se întâmple din nou
Looks like they're hundreds of years older	Se pare că sunt cu sute de ani mai în vârstă
I was rushed to the hospital in shock	Am fost dusă de urgență la spital, suferind de șoc
I imagined that such a senior designer with	Mi-am imaginat că un astfel de designer senior cu
I tried to break up, but it was so hard	Am încercat să mă despart, dar a fost atât de greu
I checked the sky to the south	Am verificat cerul spre sud
I pull my blanket tightly over my body	Îmi trag pătura strâns peste corp
I thought of the first lie that came to mind	M-am gândit la prima minciună care mi-a venit în minte
I think you made money today	Cred că ți-ai câștigat banii astăzi
I sat there for a while, just waiting	Am stat acolo o vreme, doar așteptând
All controlled experiments failed to show any effect	Toate experimentele controlate nu au reușit să arate niciun efect
I have worked on similar projects what you are looking for	Am lucrat la proiecte similare ceea ce căutați
I enjoyed having you all for me	Mi-a plăcut să vă am pe toți pentru mine
I look at the closet, waiting for the prince to come out	Mă uit la dulap, așteptând să iasă prințul
I can see plants in the windows	Pot vedea plante la ferestre
This has been demonstrated repeatedly and quite recently	Acest lucru a fost demonstrat în mod repetat și destul de recent
I had no objection to this method of escape	Nu am avut obiecții la această metodă de evadare
I put it around my neck	Mi-am pus-o la gât
I pick up those clothes for closer inspection	Ridic hainele respective pentru o inspecție mai atentă
I became an instant fan	Am devenit instant fan
I did not agree with a word	Nu am fost de acord cu un cuvânt
I could barely suppress a laugh	Abia mi-am putut înăbuși un râs
I would recommend trying them on anyone else	Aș recomanda să le încercați peste oricine altcineva
I walked past the lot and thought about how small it looked	Am trecut pe lângă lot și m-am gândit cât de mic arăta
I didn't care what got in our way	Nu-mi păsa ce ne stătea în cale
I want to feel beautiful	Vreau să mă simt frumos
I even got you some readers	Ți-am luat chiar niște cititori
I thought he was going to laugh	M-am gândit că va râde
I hope he found you well	Sper că te-a găsit bine
I should stay up all night	Ar trebui să stau treaz toată noaptea
I hated feeling so tense all the time	Urăsem să mă simt atât de tensionat tot timpul
I didn't see her when they saw her	Nu am văzut-o când au văzut-o
I want anything you can get on it	Vreau orice poți obține pe el
I mean, the name says it all	Adică, numele spune totul
A recent hearing test by a licensed professional is required	Este necesar un test recent de auz de către un profesionist autorizat
A word whispered here or there	Un cuvânt șoptit aici sau colo
He was soon wounded and taken prisoner of war	În curând a fost rănit și luat prizonier de război
In general, groups of more than four individuals are rarely observed	În general, grupuri de peste patru indivizi sunt rar observate
I still had a lot in those days	Mai aveam multe, în acele zile
I could tell something was wrong with him	Aș putea spune că ceva nu era în regulă la el
I have no job and no prospects	Nu am loc de muncă și nici perspective
I really like working with lace and matching	Îmi place foarte mult lucrul cu dantelă și potrivirea
A heavy layer of dust covered everything	Un strat greu de praf a acoperit totul
I was not in the race for any academic honors	Nu am fost în cursa pentru nicio onoare academică
I was too scared to move, talk, or even breathe	Mi-a fost prea frică să mă mișc, să vorbesc sau chiar să respir
Just scream a lot	Doar țipi mult
I haven't purchased any fields yet	Nu am achiziționat încă niciun câmp
It will never change	Nu se va schimba niciodată
I think he wanted to	Cred că a vrut
A sense of protection	Un sentiment de protecție
I trusted her when she told me I was	Am avut încredere în ea când mi-a spus că sunt
I didn't even give him a chance to comment	Nici măcar nu i-am dat ocazia să comenteze
I have to have this, so please	Trebuie să am asta, așa că te rog
I've never seen him	Nu l-am văzut niciodată
I won't hear this time	Nu voi auzi de data asta
A strike fund was also raised	A fost strâns și un fond de grevă
I couldn't afford to lose the plot	Nu îmi puteam permite să pierd complotul
Others deserved the reputation associated with them	Alții meritau reputația asociată cu ei
I might go for that one too	S-ar putea să merg și pe ăla
I could not accept the bet, it would not be fair	Nu am putut accepta pariul, nu ar fi corect
A sales assistant and manager confronted him outside	Un asistent de vânzări și managerul l-au confruntat afară
I'm approaching him	Mă apropii de el
IM sorry for her	imi pare rau pentru ea
I've never seen you deleted like that	Nu te-am văzut niciodată șters așa
I'm not here, too real	Nu sunt aici, prea real
Everything is joy and splendor	Totul este veselie și splendoare
I thought it would be fine	Am crezut că va fi bine
I'm perfectly aware of that	Sunt perfect conștient de asta
The day as a national holiday	Ziua ca sărbătoare națională
I lived in peace	Am trăit în pace
A soldier was here today	Un soldat a fost aici astăzi
I tried to calm down and appreciate her perspective	Am încercat să mă calmez și să apreciez perspectiva ei
I already had the blue wedding dress	Aveam deja rochia de mireasă albastră
I'm sorry about the rope	Îmi pare rău pentru frânghie
I'm facing another handsome man	Mă confrunt cu un alt bărbat frumos
I watch all the reality shows	Mă uit la toate reality show-urile
A medical power of attorney	O procură medicală
I win first I can and I throw a dollar at him	Câștig primul pot și îi arunc un dolar
I heard her on your message	Am auzit-o pe mesajul tău
A security guard took over	Un agent de pază a preluat conducerea
I wasn't really expecting you or anyone	Nu mă așteptam la tine sau pe nimeni, cu adevărat
I need to hear his voice	Trebuie să-i aud vocea
I was too hurt to scream	Eram prea rănită ca să țip
I will definitely miss him	Cu siguranță îmi va fi dor de el
I sit back, out of sight	Stau înapoi, ferit de vedere
He later won a partial scholarship	Ulterior a câștigat o bursă parțială
I choose to cherish others with the utmost respect	Aleg să îi prețuiesc pe alții cu cel mai mare respect
I needed a drink or something	Aveam nevoie de o băutură sau ceva de genul ăsta
I promised you peace here	Ți-am promis că vei avea pace aici
I wondered what I was doing	M-am întrebat ce fac
I fully understand the danger involved	Înțeleg pe deplin pericolul implicat
I can help you and you can help me	Te pot ajuta pe tine și tu pe mine
I took a easy leap	Am dat un salt ușor
A big weapon, really too big for this situation	O armă mare, într-adevăr prea mare pentru această situație
I thought he was too drunk to move so fast	Am crezut că era prea beat ca să se miște atât de repede
I read the message again	Am citit din nou mesajul
I hated her like that	Am urât-o așa
I know there's something on my mind	Știu că e ceva în minte
I thought it would be like being inside a cloud	M-am gândit că ar fi ca și cum ai fi în interiorul unui nor
I really did	Chiar făceam asta
I like work in general so far	Îmi place munca în general până acum
People just wanted to help	Oamenii au vrut doar să ajute
I shook my head and looked back at the line	Am clătinat din cap și m-am uitat înapoi la linie
I really have no idea about fashion	Chiar nu am idee despre modă
I need time to adjust to both of you again	Am nevoie de timp să mă adaptez din nou cu voi amândoi
I found it very sweet	Mi s-a părut foarte dulce
Each subsequent line leads to the next	Fiecare linie ulterioară duce la următoarea
I wouldn't last another week, they all told me	N-aș mai rezista o săptămână, mi-au spus toți
I think we need to know more about this	Cred că trebuie să știm mai multe despre asta
The operation was successful	Operația a avut succes
A few feet away was another	La câțiva metri distanță era alta
I want you to think about it	Vreau să te gândești la asta
I wanted to run away from that	Am vrut să fug departe de asta
I know a lot about how the banking system works	Știu multe despre cum funcționează sistemul bancar
I cared about my mother, but she was lost	Îmi păsa de mama, dar era pierdută
I'm the last person in line	Sunt ultima persoană la rând
I wanted to marry him	Am vrut să mă căsătoresc cu el
I will not let it happen again	Nu voi lăsa să se întâmple din nou
I have this letter to hand you	Am această scrisoare să vă înmânez
I turned and ran down the hall to my room	M-am întors și am alergat pe hol spre camera mea
I'm getting down early	Coboram devreme
I need to be clear about that	Trebuie să fiu clar în acest sens
I made turns around with every good wave caught	Făceam viraje de jos cu fiecare val bun prins
I can run long distances during this time	Pot alerga pe drumuri lungi în acest timp
I really love my kids	Chiar îmi iubesc copiii
I told him things, but not the truth	I-am spus lucruri, dar nu adevărul
I lived in a small village	Am locuit într-un sat mic
I didn't want to think about it yet	Nu am vrut să mă gândesc încă la asta
I missed the sun and needed more sleep	Îmi era dor de soare și aveam nevoie de mai mult somn
Many people and business people have this problem	Mulți oameni și oameni de afaceri au această problemă
I felt like he was going through a lot	Am simțit că a trecut prin multe
I wrote it down carefully and looked up	L-am notat cu atenție și am ridicat privirea
I thought we could handle one	Am crezut că ne putem descurca cu una
I even thought about running away from the theater	M-am gândit chiar să fug de la teatru
A bright smile spread across his rough face	Un zâmbet strălucitor s-a răspândit pe chipul lui aspru
I called an expert	Am sunat un expert
I might as well go all the way	Aș putea la fel de bine să merg până la capăt
I can feed you a lot	Pot să te hrănesc mult
This brings the total number of children to at least twelve	Acest lucru îi aduce numărul total de copii la cel puțin doisprezece
I like having you here	Îmi place să te am aici
I miss you right away	Mi-e dor imediat
I would fight	M-aș bate
I thought I loved it that way	Credeam că așa iubesc
I'm tired of all this sand and heat	M-am săturat de tot acest nisip și căldură
I probably ran away and got lost	Probabil că am fugit și m-am rătăcit
I had to win this fight	A trebuit să câștig această luptă
I want a man, period	Vreau un bărbat, punct
I know why it went on like this	Știu de ce a continuat așa
It was later reduced to one	Acesta a fost mai târziu redus la unul
Many other recording artists performed the song	Mulți alți artiști de înregistrări au interpretat piesa
I have to go talk to my people now	Trebuie să merg acum să vorbesc cu oamenii mei
I wondered what my face looked like	M-am întrebat ce expresie avea chipul meu
I lowered my eyes again and continued with the story	Am coborât din nou ochii și am continuat cu povestea
I didn't like it when people touched my shit	Nu mi-a plăcut când oamenii îmi atingeau rahatul
I remember him like yesterday	Îmi amintesc de el ca ieri
I had him show me in case of an emergency	L-am pus să-mi arate în caz de urgență
I did some of these a few years ago	Am făcut câteva dintre acestea acum câțiva ani
I can't even imagine what you went through	Nici nu-mi pot imagina prin ce ai trecut
The universal veil is gray	Voalul universal este gri
I didn't need to work	Nu aveam nevoie să lucrez
I want them to choose wisely	Vreau să aleagă cu înțelepciune
I could at least give him that	Aș putea măcar să-i dau asta
I'm not sorry to hear you say that	Nu îmi pare rău să te aud spunând asta
I went to sit next to him	M-am dus să mă așez pe el lângă el
I finally managed to breathe again	Am reușit în sfârșit să respir din nou
I didn't even know she was sick	Nici măcar nu am știut că e bolnavă
I was scared for my life that night	Mi-a fost frică pentru viața mea din acea noapte
I can sleep tomorrow, but that won't necessarily help	Pot să dorm mâine, dar asta nu va ajuta neapărat
I returned a small smile	I-am întors un mic zâmbet
I'm going to miss everyone so much	O să-mi fie atât de dor de toată lumea
A complete list of names has never been published	O listă completă de nume nu a fost niciodată publicată
I sang in the chorus	Am cântat în refren
I'd still love to do that	Tot mi-ar plăcea să fac asta
I intend to reduce the chances of this happening again	Îmi propun să reduc șansele ca asta să se întâmple din nou
I think it's a missed opportunity for her	Cred că pentru ea este o oportunitate ratată
I have to go down and get ready	Trebuie să cobor și să mă pregătesc
I'm going to make a move today	Am de gând să fac o mișcare astăzi
I can't imagine how this will work	Nu-mi pot imagina cum va funcționa asta
I had slept like a log	dormisem ca un buștean
A million curses on him	Un milion de blesteme asupra lui
I still didn't know if the bones were broken	Nu știam, încă, dacă au fost rupte oase
I immediately start blushing, maybe ahead of myself	Încep imediat să roșesc, posibil să mă devansez
I let the little demon down	L-am lăsat jos pe micul demon să se odihnească
I just didn't sleep well	Doar că nu am dormit bine
I had no competent authority in this area	Nu aveam nicio autoritate competentă în acest domeniu
I still haven't seen any emotion from her	Încă nu am văzut nicio emoție din partea ei
I waited three weeks until the warehouse was empty	Am așteptat trei săptămâni până când depozitul a fost gol
I liked the attention	Mi-a plăcut atenția
I tried to turn around and not face him	Am încercat să mă întorc și să nu-l înfrunt
A week later we were together again	O săptămână mai târziu eram din nou împreună
I missed you so much after you left	Mi-a fost foarte dor de tine după ce ai plecat
I existed to serve her	Am existat pentru a o sluji
I needed to regain my composure	Trebuia să-mi recapăt calmul
The critical reception of the album was mixed	Recepția critică a albumului a fost mixtă
I listened with disgust	am ascultat cu dezgust
I would never go through that again	N-aș mai trece niciodată prin asta
I didn't hurt people like you	Nu am rănit oameni ca tine
A few months later, our general visited the base	Câteva luni mai târziu, generalul nostru a vizitat baza
I kept a piece of her fur with me	Am ținut cu mine o bucată din blana ei
I was in a lot of pain that day	Am avut o durere mare în acea zi
I wondered if she had ever slept with him, though	Mă întrebam dacă ea s-a culcat vreodată cu el, totuși
Of course I got rid of this quickly	Bineînțeles că am scăpat rapid din asta
I know some of you may be injured	Știu că unii dintre voi s-ar putea să ieșiți răniți
I like the way it moves	Îmi place felul în care se mișcă
I can do without him	Pot să reușesc fără el
I want to play with my pad	Vreau să mă joc cu pad-ul meu
I couldn't keep my girlfriend	Nu mi-am putut ține prietena
A long and twisted story with a very simple beginning	O poveste lungă și întortocheată cu un început foarte simplu
At first we are different from them	La început suntem diferiți de ei
I drove to the parking lot, past the security guards	Am condus până la parcare, pe lângă securiști
I lost my keys and my phone is dead	Mi-am pierdut cheile și telefonul meu este mort
I wanted to tell a love story	Am vrut să spun o poveste de dragoste
I hug them and they hug me	Îi îmbrățișez și ei mă îmbrățișează
I hid that juice in the closet	Am ascuns sucul acela în dulap
I never wanted to destroy anyone again	Nu mi-am dorit niciodată să mai distrug pe cineva
Then there was a knock on the door	Atunci s-a auzit o bătaie la uşă
I wanted to be one of the good girls	Am vrut să fiu una dintre fetele bune
I was sure he heard me	Eram sigur că m-a auzit
A whisper of love from the palm trees above	O șoaptă de dragoste din palmierii de deasupra
I'm going to join them	Mă duc să mă alătur lor
A few weeks ago	Acum cateva saptamani
I knew you would say something	Știam că vei spune ceva
I forgot all about the time difference	Am uitat totul de diferența de timp
A huge celebration ensued	A urmat o sărbătoare uriașă
I claim that this volume set does something similar	Eu susțin că acest set de volum face ceva similar
I can't tell you about that anymore	Nu vă mai pot spune despre asta
I could tell the message was for me	Aș putea spune că mesajul a fost pentru mine
I put the phone down and look at the ceiling	Pun telefonul jos și mă uit în tavan
I got lost in my mind to get out of the world	M-am pierdut în mintea mea să scap din lume
I have it under control	O am sub control
I thought you said this was a true story	Credeam că ai spus că asta e o poveste adevărată
I always thought it was, anyway	Mereu am crezut că e, oricum
I'm sorry for this	Îmi cer scuze pentru asta
I wanted my money	Am vrut banii mei
I listened to the breathing apparatus	Am ascultat aparatul de respirat
See you later tonight	Ne vedem mai târziu în seara asta
I did whatever they wanted	Am făcut tot ce au vrut ei
I always feel sorry for them	Îmi pare mereu milă pentru ei
I wasn't sure if that was worth anything to me	Nu eram sigur dacă asta valorează ceva pentru mine
I heard a noise at night	Am auzit un zgomot noaptea
I think they're so excited	Cred că sunt atât de încântați
I can barely restrain myself	Abia mă pot reține
Many dogs are born without them	Mulți câini se nasc fără ei
I have every intention of driving again	Am toate intențiile să conduc din nou
I asked her if she was happy	Am întrebat-o dacă este fericită
I have two sisters and a brother of mine	Am două surori și un frate al meu
I couldn't bear to see the expression of disgust	Nu m-am descurcat să văd expresia de dezgust
Please never invade these fields	Trebuie să vă rog să nu invadați niciodată aceste câmpuri
I hug both him and my grandmother	Îl îmbrățișez atât pe el, cât și pe bunica mea
I expect this to be applied to all staff	Mă aștept ca acest lucru să fie aplicat cu tot personalul
I'm waiting for results	astept rezultate
I get up from the floor, blinded	Mă ridic de pe podea, orbit
I'm looking for that house forever	Caut acea casă pentru totdeauna
We crossed the street and went down to the coast	Am traversat strada și am coborât spre coastă
However, I would not rely on her testimony	Totuși, nu m-aș baza pe mărturia ei
I poured myself another glass and picked it up	Mi-am turnat încă un pahar și l-am ridicat
It was very middle class	Era foarte clasa de mijloc
A wagon full of stones lay nearby, with broken wheels	Un vagon plin cu pietre zăcea în apropiere, cu roțile rupte
I didn't answer	Nu i-am răspuns
I held my shield in place	Mi-am ținut scutul pe loc
I paused, closed my eyes, and took a deep breath	Am făcut o pauză, am închis ochii și am respirat adânc
I knew something was wrong	Știam că ceva nu e în regulă
I shrugged and smiled	Am ridicat din umeri și am zâmbit
A mobile prison with passengers who could not see outside	O închisoare mobilă, cu pasageri care nu puteau vedea afară
I want you to know that you are not alone	Vreau să știi că nu ești singur
I came here to warn you	Am venit aici să te avertizez
I desperately want to change the subject	Îmi doresc cu disperare să schimb subiectul
I was unconscious, but my color looked good	Eram inconștient, dar culoarea mea arăta bine
I wanted to see her later	Am vrut să o văd după
A war will solve nothing	Un război nu va rezolva nimic
Thank you for your offer	Iti multumesc pentru oferta ta
See you next week	S-ar putea să ne vedem săptămâna viitoare
A man needed both to succeed in the world	Un bărbat avea nevoie de ambele pentru a reuși în lume
I'm trying to relax him	Încerc să-l relaxez
I took out my diary and wrote here	Mi-am scos jurnalul și am scris aici
I want to be intimate with another woman	Vreau să fiu intim cu o altă femeie
I hug her and we go inside	O îmbrățișez și intrăm
I soon got up and ran upstairs to the room	Curând m-am ridicat și am fugit sus în cameră
I would imagine it to be like birth	Mi-aș imagina că este asemănător cu nașterea
I can't meet their eyes and whisper to them	Nu pot să le întâlnesc privirea și să le șoptesc
I had to admit it looked so much better	Trebuia să recunosc că arăta mult mai bine
I will let them speak for themselves on this issue	Îi voi lăsa să vorbească de la sine despre această chestiune
Healthy eating meant eating right	Un aspect sănătos însemna că mâncau corespunzător
I wanted to come and see you later	Voiam să vin și să ne vedem mai târziu
I have a killer headache and my stomach is empty	Am o durere de cap ucigașă și stomacul meu este gol
A tender smile on her face	Un zâmbet tandru pe chipul ei
I smiled when my eyes met his	Am zâmbit când ochii mei i-au întâlnit pe ai lui
I just wanted to experiment first	Am vrut doar să experimentez mai întâi
I will be with you until the end of time	Voi fi cu tine până la sfârșitul timpului
I act entirely out of a sense of public duty	Acționez în întregime dintr-un simț al datoriei publice
I didn't kill her	Nu am ucis-o
I tried to be clear	M-am străduit să fiu clar
I had the impression that something had happened, but nothing concrete	Aveam impresia că s-a întâmplat ceva, dar nimic concret
I got up and looked at the ring	M-am ridicat și m-am uitat la inel
I can handle my own baby	Pot să mă descurc cu propriul meu copil
I bought all my furniture	Mi-am cumpărat toată mobila
I stopped just in time	M-am oprit chiar la timp
I stopped at the bathroom	M-am oprit la baie
I didn't want to betray a trust	Nu am vrut să trădez o încredere
I can make out a fire	Pot distinge un foc
I'm not asking for anything other than your release	Nu-ți cer altceva decât eliberarea ta
A small grin touched his lips	Un mic rânjet îi atinse buzele
A smart gray sofa completed the living room	O canapea gri inteligentă a completat camera de zi
I knew what it was like	Știam cum era
Her emotions then erupted in the recording studio	Emoțiile ei au izbucnit apoi în studioul de înregistrări
I think you're dead	Cred că ești mort
I'm afraid I'm being attacked by them	Mi-e frică să nu fiu atacat de ei
I was a mother	Am fost mamă
I never let myself dream that you understand	Nu m-am lăsat niciodată să visez că te înțelegi
I decided not to go to her room for the night	Am decis să nu merg în camera ei pentru noapte
I had more time and I always did more	Am avut mai mult timp și am făcut mereu mai mult
I walked a little toward the door	M-am îndreptat puţin spre uşă
I gave him everything he needed	I-am dat tot ce avea nevoie
I'll just let you go	Îți voi lăsa pur și simplu să pleci
I'm so excited to see my results	Sunt atât de încântat să văd rezultatele mele
I mostly avoided looking at him all day	I-am evitat privirea în mare parte toată ziua
I didn't even know what he was talking about	Nici nu știam despre ce vorbea
I agree with Mr.	Sunt de acord cu dl
I hope he finds you in a good mood	Sper să vă găsească binedispus
I played the angel this time	Am jucat rolul îngerului de data asta
I was prepared for that	Am fost pregătit pentru asta
I like to be back soon	Îmi place să mă întorc curând
I like to do my laundry	Îmi place să îmi spăl rufele
An autumn month, he thinks	O lună de toamnă, crede el
I remembered that day	Mi-am amintit de ziua aceea
I started from the bottom	Am început de jos
I would become stupid and impossible to live with	Aș deveni prost și imposibil de trăit cu
I didn't understand why she was so agitated	Nu înțelegeam de ce era atât de agitată
I slipped into the kitchen	M-am strecurat în bucătărie
I put my jewelry back on, including my family ring	Mi-am pus bijuteriile din nou, inclusiv inelul familiei mele
I hum at the feeling flowing through me	fredonez la sentimentul care curge prin mine
I heard distant running, like a flock	Am auzit alergare îndepărtată, ca o turmă
I have a copy of her at home	Am o copie a ei acasă
It seemed like I couldn't keep in touch with him	Părea că nu puteam să păstrez contactul vizual cu el
I thought force would kill you	M-am gândit că forța te-ar ucide
I have no idea why I'm here	Habar n-am de ce sunt aici
I couldn't help but hear them	Nu m-am putut abține să nu-i zvonesc
I really need to talk to her today	Chiar trebuie să vorbesc cu ea azi
I'm sending a helicopter	Trimit după un elicopter
I also think he uses social media very well	De asemenea, cred că folosește foarte bine rețelele sociale
I have work to do	Am treaba de terminat
I can't help but look at his beautiful, soft and delicious lip	Nu pot să nu mă uit la buza lui minunată, moale și delicioasă
I stepped back from the basement door	M-am dat înapoi de la ușa pivniței
I needed a walk to lie down	Aveam nevoie de o plimbare, să mă întind
I wanted to cry for help, but nothing came out	Am vrut să strig după ajutor, dar nu a ieșit nimic
I often ran away from home	Am fugit și eu des de acasă
No man can complain forever	Nici un bărbat nu se poate plânge pentru totdeauna
I used a red pepper and a green one	Am folosit un ardei rosu si unul verde
I know how important this is to you	Știu cât de important este asta pentru tine
I thought he did a good job	Am crezut că a făcut o treabă bună
I felt very fragile and scared	Mă simțeam foarte fragil și speriat
I was making a subtle request	Făceam o cerere subtilă
I'm going a block east	Merg un bloc spre est
In the center you can see a month	În centru se vede și o lună
I couldn't take off my sweater it was so cold	Nu mi-am putut scoate puloverul era atât de frig
I'm a good actor, he thought	Sunt un actor bun, se gândi el
I hope the hell he made the right move	Sper ca naiba să fi făcut mișcarea corectă
I was just calling to check on you	Tocmai te sunam să te verific
It makes them uncomfortable	Îi face inconfortabil
I think they would say the same thing about me	Cred că ei ar spune același lucru despre mine
A man can endure anything	Un bărbat poate îndura orice
A reflection is clear on a calm surface	O reflecție este clară pe o suprafață calmă
Some more data needs to be added	Mai trebuie adăugate câteva date
A worn and gentle face	O față uzată și blândă
I even missed school	Chiar am lipsit de la școală
I look at him now and focus on his face	Mă uit la el acum și mă concentrez pe fața lui
I'm not happy to do harm	Nu simt bucurie să fac răul
I saved their family's honor and that whole bull	Le-am salvat onoarea familiei și tot acel taur total
I just didn't deal with stress very well	Pur și simplu nu m-am ocupat prea bine de stres
I can deliver it right now	Îl pot livra chiar acum
I was asked to take this test	Mi s-a cerut să dau acest test
Several people ran through the deserted spaces	Câțiva oameni au alergat prin spațiile pustii
A hard winter is coming fast	O iarnă grea vine repede
Really love you	Te iubesc cu adevărat
I went to the trunk and opened it	M-am dus până la portbagaj și l-am deschis
I have to run to catch up	Trebuie să fug să ajung din urmă
He also played baseball and basketball in high school	De asemenea, a jucat baseball și baschet în liceu
I still have to ask you a few questions	Trebuie totuși să vă pun câteva întrebări
I use them to move most of the time	Le folosesc pentru a mă deplasa de cele mai multe ori
For some reason I was not at ease with them	Din anumite motive nu am fost în largul lor
It was also a major defeat for the tribes	A fost și o înfrângere majoră pentru triburi
I have such pleasures and great designs for you	Am astfel de plăceri și modele grandioase pentru tine
I just told him everything	Tocmai i-am spus totul
However, I better not tell my friend at the library	Totuși, mai bine nu-i spun prietenului meu de la bibliotecă
I so desperately needed your sweet consolation	Aveam atât de disperată nevoie de dulcea ta consolare
We took both hands in mine and kissed	I-am luat ambele mâini în ale mele și ne-am sărutat
I shouldn't drink, because it didn't do me any good	Nu ar trebui să beau, pentru că nu mi-a făcut nimic bun
Each covered a white silk glove	Câte o mănușă albă de mătase acoperea fiecare
I have never noticed that his weight gradually increases	Nu am observat niciodată că greutatea lui crește treptat
I would play alone in my room	Aș juca singur în camera mea
I tried to make things right	Am încercat să îndrept lucrurile
I understand that you have omitted a fundamental element in life	Înțeleg că ai omis un element fundamental în viață
A chance to meet me and fall in love	O șansă să mă cunoști și să mă îndrăgostesc
This was a critical moment	Acesta a fost un moment critic
A minute later, they came out of the hallway	Un minut mai târziu, au ieșit de pe coridor
I poured sugar into the wrong tank	Am turnat zahăr în rezervorul greșit
I walked back and forth with holes in the grass	M-am plimbat înainte și înapoi purtând găuri în iarbă
I can't live with you	Nu pot trăi cu tine
I was exhausted, both physically and emotionally	Eram epuizat, atât fizic, cât și emoțional
I'm afraid a full day awaits us	Mă tem că ne așteaptă o zi plină
You suggested it to me	Mie mi-ai sugerat
I followed the same process as the stain	Am urmat același proces ca și pata
A student's problems in our paper, though	Problemele unui student în lucrarea noastră, totuși
I like watching straight hetero men	Îmi place urmărirea bărbaților hetero curioși
I haven't seen him most of the night	Nu l-am văzut aproape toată seara
Therefore, it was decided not to use it	Prin urmare, s-a decis să nu-l folosească
I look now and see the darkness	Mă uit acum și văd întunericul
I really ruined his life	Chiar i-am distrus viața
I have to admit, though	Trebuie să recunosc, totuși
A throwing knife flew through the air	Un cuțit de aruncare a zburat prin aer
I need you to go get the woman's body ready	Am nevoie să mergi să pregătești corpul femeii
I was writing a lot of poetry	Scriam multă poezie
I'll tell my mother	îi voi spune mamei
I guess that's natural	Presupun că e firesc
I did the only thing that came to mind first	Am făcut singurul lucru care mi-a venit primul în minte
I was wondering about other ways to get in there	Mă întrebam despre alte modalități de a intra acolo
I studied my parents for a moment	Mi-am studiat părinții o clipă
I know you can remember what it's like	Știu că îți poți aminti cum este
I know the track well	Cunosc bine pista
I didn't want that time	Nu am vrut acel timp
I used to review books, oh, all the time	Obișnuiam să recenzez cărți, oh, tot timpul
I start reading the Bible even more often	Încep să citesc Biblia și mai des
I grew up in my ears a few years ago	Mi-am crescut în urechi cu câțiva ani în urmă
I believe in universal force	Cred în forța universală
I had never seen a landscape like this before	Nu mai văzusem niciodată un peisaj ca acesta
I will call back my warriors immediately	Îmi voi rechema imediat războinicii
A handsome woman	O femeie arătătoare
I should detect it and then correct it	Ar trebui să o detectez și apoi să o corectez
I haven't done this in all my years washing dishes	Nu am făcut asta în toți anii mei spălând vase
I hope they're girls	Sper că sunt fete
I learned a few things that weekend	Am învățat câteva lucruri în acel weekend
I've never seen her so transported, so happy	Nu am văzut-o niciodată atât de transportată, atât de fericită
I ask that I love everyone and serve them all	Cer să iubesc pe toți și să-i slujesc pe toți
I had seen people die	Văzusem oameni murind
I didn't want to go, it wasn't my idea	Nu am vrut să merg, nu a fost ideea mea
A gentleman even spoke to them, wishing them well	Ba chiar le-a vorbit un domn, urându-le bine
I was no longer in my room	Nu mai eram în camera mea
I did what no one else would do	Am făcut ceea ce nimeni altcineva nu ar face
I need marketing, promotion, advertising	Am nevoie de marketing, promovare, publicitate
I entered without fear	Am intrat fără teamă
I open my eyes and look down	Deschid ochii și mă uit în jos
I need to fire this guy	Trebuie să-l concediez pe tipul ăsta
Lots of heavy emotion	Multă emoție grea
I was still thinking	încă mă gândeam
Lots of class, actually	Multă clasă, de fapt
Too bad because in general the dress is wonderful	Pacat pentru ca in general rochia este minunata
I think from the address I'm close to the beach	Cred că din adresă sunt aproape de plajă
I'm in a lot of trouble in our school	Fac multe necazuri în școala noastră
I liked them, they were kids my age	Mi-a plăcut, au fost copii de vârsta mea
I could smell it and it was overwhelming	Îl simțeam mirosul și era copleșitor
I was still feeling pretty bad	Încă mă simțeam destul de rău
I am no longer a broker or financial planner	Nu mai sunt broker sau planificator financiar
I got out of control then	Am scăpat de sub control atunci
I almost felt sorry for him	Aproape că mi-a fost milă de el
I slipped forward, looking for an opening	M-am strecurat înainte, căutând o deschidere
I think the number of corpses among them is seven	Cred că numărul de cadavre dintre ei este de șapte
A dragon has always cherished its purpose before its honor	Un dragon și-a prețuit întotdeauna scopul înaintea onoarei sale
A muffled response came from the upstairs office	Un răspuns înăbușit a venit de la biroul de la etaj
I knew you had to be careful	Știam că trebuie să fii îngrijită
Then I was hit by vs	Apoi am fost lovit de vs
I really think this is our last chance	Chiar cred că aceasta este ultima noastră șansă
I love them both for many different reasons	Le iubesc pe amândouă din multe motive diferite
I didn't ask you about your trip last night either	Nici eu nu te-am întrebat despre călătoria ta aseară
I left out all the pages about me	Am lăsat afară toate paginile despre mine
I am able to work with hardware and software	Sunt capabil să lucrez cu hardware și software
A large number of injuries occurred in the first race	Un număr mare de pagube au avut loc în prima cursă
I need to be honest with my neighbors	Trebuie să vorbesc sincer cu vecinii mei
That night was quiet until just before dawn	Noaptea aceea a fost liniștită până chiar înainte de zori
I couldn't see an answer to that	Nu am putut vedea un răspuns în asta
I think they have the wrong man	Cred că au omul greșit
The picture was well received	Poza a fost bine primita
I thought he would have a great house	Am crezut că va avea o casă grozavă
I wanted to know everything	Am vrut să știu totul
No copies have been collected since then	Nu au mai fost colectate exemplare de atunci
I thought you'd say that	Credeam că vei spune asta
I see that little opening in the side wall again	Văd din nou acea mică deschidere pe peretele lateral
The company has grown to have about eleven staff members	Compania a crescut pentru a avea aproximativ unsprezece membri ai personalului
I let the thought go	Am lăsat gândul să plece
I swam, and I swam, and then I swam more	Am înotat, și am înotat, și apoi am înotat mai mult
I've been working on this for three years	Lucrez cu asta de trei ani
I hate him, she thought	Îl urăsc, se gândi ea
I come in, steal the device, send the sheriff	Intru, fur dispozitivul, trimitem șerif
I keep reading, he reads my thoughts better than I do	Tot uit, el îmi citește gândurile mai bine decât mine
They are used for leisure and competitive riding	Sunt folosite pentru petrecerea timpului liber și pentru călărie competitivă
He dropped to sixth overall	A coborât pe locul șase la general
I prefer them raw anyway	Le prefer oricum crude
I doubt anyone ever did	Mă îndoiesc că cineva a făcut-o vreodată
A hand touched my shoulder and shook me slightly	O mână mi-a atins umărul și m-a scuturat ușor
The mound later had both religious and military significance	Movila a avut mai târziu o semnificație atât religioasă, cât și militară
I'm part of this group	Fac parte din acest grup
I only took the exam yesterday	Am susținut examenul doar ieri
I really enjoyed the class, but I couldn't understand it	Mi-a plăcut foarte mult clasa, dar nu am putut să o înțeleg
I loved her so much and it broke my heart	Am iubit-o atât de mult și mi-a frânt inima
The two soon found a common ground	Cei doi au găsit curând un punct comun
I thought it was time	Am crezut că era timpul
I filled my lungs with it	Mi-am umplut plămânii cu el
I'll be with you soon	Mă voi alătura cu tine în scurt timp
I didn't care	Nu mi-a păsat
I really liked this beer	Mi-a plăcut foarte mult această bere
A dirty, dirty doctor	Un doctor murdar, murdar
I have mine in the box there	Eu îl am pe al meu în cutie acolo
It took about four years to create the game	Crearea jocului a durat aproximativ patru ani
I picked up another receiver and the same thing happened	Am luat alt receptor și s-a întâmplat același lucru
I wanted all these different varieties	Am vrut toate aceste soiuri diferite
I want to make sure she's safe	Vreau să mă asigur că intră în siguranță
The results were a fairly standard bell curve	Rezultatele au fost o curbă clopot destul de standard
However, some had been saved by my assistance	Cu toate acestea, unii fusesem salvat de asistenta mea
I started firing twice	Am început să iau foc de două ori
I hoped the marquis would come soon	Am sperat că marchizul va veni curând
I immediately understood his remark	I-am înțeles imediat remarca
I have an accident that there will be one	Am accident că va fi unul
I look around at each of them	Mă uit în jur la fiecare dintre ei
I suspect this is one of them	Bănuiesc că acesta este unul dintre ele
No one was injured on the ship	Nimeni nu a fost rănit pe nici o navă
I still feel my physical body	Încă îmi simt corpul fizic
said a voice in her head	spuse o voce în capul ei
I mean, emotionally, he didn't pay attention to my needs	Adică, din punct de vedere emoțional, el nu a fost atent la nevoile mele
I was ready to make the move	Eram gata să fac mișcarea
I was simply at the lowest level	Eram pur și simplu la cel mai scăzut nivel
I heard the click of their weapons	Am auzit clinchetul armelor lor
I have wonderful parents	Am părinți minunați
I came back and I couldn't go wrong	M-am întors și nu puteam greși
I just didn't expect that	Pur și simplu nu mă așteptam la asta
I could take my cake and eat it	Aș putea să-mi iau tortul și să-l mănânc
I'm too tired to care	Sunt prea obosită să-mi mai pese de mine
You must have done something to provoke this dispute	Trebuie să fi făcut ceva pentru a provoca această dispută
I looked at my empty glass, then at the bar	M-am uitat la paharul meu gol, apoi la bar
I nodded and counted quickly out loud	Am dat din cap și am numărat repede cu voce tare
I kissed her lips again	I-am sărutat din nou buzele
It wasn't a small thing	Nu a fost puțin lucru
I let them decide if they would rather be enemies	I-am lăsat să decidă dacă preferă să fie dușmani
I will definitely recommend them to my friends as well	Cu siguranță le voi recomanda prietenilor mei la fel
A dress on a pig can't change what you have	O rochie pe un porc nu poate schimba ceea ce ai
I run into the woods and across a stream	Fug în pădure și peste un pârâu
A family with a lot of love, but little money	O familie cu multă dragoste, dar puțini bani
A harbor seal raised its head above the surface	O focă de port își ridică capul deasupra suprafeței
I then turned to the horizon, where everything was calm	M-am întors apoi spre orizont, unde totul era calm
I didn't mean to make it worse	Nu am vrut să înrăutățesc lucrurile
I want to explore the world	Vreau să explorez lumea
I still pay close attention to everything	Încă țin totul în mare atenție
I really believe in forgiveness	Eu chiar cred în iertare
A wide covered porch ran through the building	O verandă larg acoperită străbătea clădirea
I woke up feeding the cats	M-am trezit să hrănesc pisicile
I can't afford to waste my time in bad weather	Nu-mi permit timpul pierdut pe vreme rea
I went up the stairs to the third floor	Am urcat scările până la etajul trei
I didn't see a way out	Nu vedeam o cale de ieșire
I can't live with that anger	Nu pot trăi cu acea furie
I don't feel ready for this exam at all	Nu mă simt deloc pregătită pentru acest examen
I'm not leaving yet	inca nu plec
I felt my body flooded with heat	Mi-am simțit corpul inundat de căldură
I was basically the weirdo	Eu eram practic cel ciudat
All I had to do was try to stay calm	Nu am avut de ales decât să încerc să rămân calm
However, I can't seem to find anything online	Totuși, se pare că nu găsesc nimic online
I lost count of my drinks a long time ago	Am pierdut numărătoarea băuturilor mele cu mult timp în urmă
I aimed correctly	Am țintit corect
I was glad he couldn't read my mind	M-am bucurat că nu mi-a putut citi gândurile
I was glad to get home and go to bed	M-am bucurat să ajung acasă și să mă culc
I remember he had bad dreams that night, poor child	Îmi amintesc că a avut vise urâte în noaptea aceea, bietul copil
I was sure she was touching more	Eram sigur că și ea atingea mai mult
I need your full attention	Am nevoie de toată atenția ta
I do not want anything from you	Nu vreau nimic de la tine
I was only surprised for a second	Am fost surprins doar pentru o secundă
I barely touched any of it	Abia am atins nimic din el
I lost count at thirty, but there were more	Am pierdut numărătoarea la treizeci, dar mai erau
I take anyone who comes to me honestly	Iau pe oricine vine sincer la mine
I tried once and got into trouble	Am încercat o dată și am avut probleme
I mean, it looked painted on her body	Adică, părea pictat pe corpul ei
I moved out of my one-bedroom apartment	M-am mutat din apartamentul meu cu un dormitor
I couldn't let my emotions control me	Nu puteam lăsa emoțiile mele să mă controleze
I see them as two different things	Eu le văd ca două lucruri diferite
I stopped breathing as if it were really happening	Am încetat să respir de parcă s-ar întâmpla cu adevărat
A wonderful day for the whole family	O zi minunată pentru toată familia
I think it's a new image	Cred că este o imagine nouă
I can feel an essence of who you are	Pot simți o esență a cine ești
I wanted to be special	Îmi doream să fiu specială
I alone exist as the purest	Eu singur exist ca cel mai pur
I had one too	Am avut unul la fel
I have completely dedicated myself to this	M-am dedicat complet acestui lucru
It is not required to keep a list	Nu se solicită păstrarea unei liste
I am convinced that it is so	Sunt convins că așa este
I didn't know how to feel about that	Nu știam cum să simt această situație
I carry them in the car	Le port în mașină
I put my head on his chest	Mi-am pus capul pe pieptul lui
I didn't say it wasn't	Nu am spus că nu este
Tonight we take a step further	În seara asta facem un pas dincolo
I couldn't because you couldn't	Nu am putut pentru că tu nu ai putut
I want my money back	Îmi vreau banii înapoi
He may have looked dead	S-ar putea să fi părut mort
I thought something bad had happened to our daughter	Am crezut că i s-a întâmplat ceva rău fiicei noastre
I knew she wouldn't be so lucky	Știam că nu va fi atât de norocoasă
A light knock on the door caught his eye	O bătaie ușoară în ușă i-a atras atenția
This threw him to the bottom of the field	Acest lucru l-a aruncat în fundul câmpului
I didn't remember that from my history lessons	Nu mi-am amintit asta din lecțiile mele de istorie
I understand that her tears mean yes	Înțeleg că lacrimile ei înseamnă da
I had a choice, money or freedom	Aveam de ales, bani sau libertate
A swamp appeared	A apărut o mlaștină
His dear daughter had told him	Îi spusese fata lui dragă
A boy with his flock was nearby	Un băiat cu turma lui era în apropiere
I only saw his back for a second	I-am văzut spatele doar pentru o secundă
I had dinner with cream	Am luat cina cu cremă
I go through his arm twice more	Mai trec prin brațul lui de două ori
I've never looked like that	Nu m-am arătat niciodată așa
I'll have my jewelry ready	Îmi voi avea bijuteriile pregătite
I can't lose you now	Nu te pot pierde acum
I sit down and look at myself in the mirror	Mă așez și mă uit la mine în oglindă
We used to go to work every day	Obișnuiam să mergem la serviciu în fiecare zi
I didn't deserve to be treated like that	Nu meritam să fiu tratată așa
A game between arts and emotions, between words and images	Un joc între arte și emoții, între cuvinte și imagini
A permanent vision of how it is	O viziune permanentă despre cum este
I can give you what you need	Îți pot oferi ceea ce ai nevoie
I just got so attached to him	Tocmai m-am atașat atât de mult de el
I feel a long line in my gut	Simt o linie lungă în intestine
I don't care what others think	Nu-mi pasă ce cred alții
I saw it heal quickly	Am văzut cum se vindeca rapid
I'm telling you, you and your brother look exactly the same	Îți spun, tu și fratele tău arătați exact la fel
I took a step back	Am făcut un pas înapoi
I opened my eyes and watched her roll	Am deschis ochii și am privit cum se rostogolește
A boy needs a father, not a damn check	Un băiat are nevoie de un tată, nu de un cec al naibii
I noticed it was metal like mine	Am observat că era metal ca al meu
I lay at his feet in the pile	M-am întins la picioarele lui în grămada
I guess because there wasn't much to eat	Bănuiesc că pentru că nu era prea mult de mâncat
I plan to share your passion for tea	Plănuiesc să vă împărtășesc pasiunea pentru ceai
I resign from the commission	Îmi dau demisia din comision
I looked around again	M-am uitat din nou în jurul meu
Looks like I'm always telling you something wrong	Se pare că întotdeauna îți spun ceva greșit
I sank to the bottom of the ocean	M-am scufundat pe fundul oceanului
A sixth was sitting to one side, looking at them	Un al șaselea stătea într-o parte, privindu-i
A beautiful view, made me want to believe again	O priveliște frumoasă, m-a făcut să vreau să cred din nou
I am the project manager and the owner of this project	Sunt managerul de proiect și proprietarul acestui proiect
I never wanted to make such an impression	Nu am vrut niciodată să dau o asemenea impresie
I know you suffered a great loss	Știu că ai suferit o mare pierdere
I feel a little better with what's happening now	Mă simt un pic mai bine cu ceea ce se întâmplă acum
A life in which he would not always be afraid	O viață în care nu i-ar fi simțit întotdeauna frică
He needed a small, thin person	Era nevoie de o persoană mică și slabă
I held my breath and blushed	Mi-am ținut respirația și m-am îmbujorat
I went into the bathroom	Am intrat în baie
The next day he read the funeral service	A doua zi a citit slujba de înmormântare
I feel a lot easier	Mă simt mult mai ușor
I can't stop the tears from falling	Nu pot opri lacrimile să cadă
I had to rely on my memory from those days	A trebuit să mă bazez pe memoria mea din acele zile
I looked back at her	M-am uitat înapoi la ea
I hit that three times	Am dat lovitura aceea în vreo trei rânduri
I could never let that happen	N-aș putea niciodată să las asta să se întâmple
A shock shook his body, and the fog disappeared	Un șoc i-a zguduit trupul, iar ceața a dispărut
I rolled my eyes at the ceiling	Mi-am dat ochii peste cap spre tavan
I can be late for the store tour	Pot întârzia la tura de la magazin
I have to shout for orders	Trebuie să strig pentru comandă
A change of personality, nothing more had to happen	O schimbare de personalitate, nu trebuia să se întâmple nimic mai mult
I remembered her naked shape at the lake	Mi-am amintit de forma ei goală la lac
I liked her though	Mi-a plăcut totuși de ea
I have no problem with that	Nu am nicio problemă cu asta
A blush was beginning to spread on my face	Un fard de obraz începea să se răspândească pe fața mea
I remember that photo	Îmi amintesc fotografia aceea
A holiday could wait	O sărbătoare ar putea aștepta
I handed over the keys	Am predat cheile
I still had to think about everything	Mai trebuia să mă gândesc la toate
I got used to these voices	M-am obișnuit cu aceste voci
I was glad he wasn't lost	M-am bucurat că nu se pierduse
One of the people closest to me	Unul dintre cei mai apropiați oameni de mine
I imagined her pushing her glasses up	Mi-am imaginat-o împingând ochelarii în sus
We are running away from that price	Fugim, odată, de la prețul acela
The owner received the full presidential pardon	Proprietarul a primit grațierea prezidențială completă
No video was made to accompany the song	Nu a fost realizat niciun videoclip pentru a însoți melodia
I thought about her all the time	M-am gândit la ea tot timpul
I didn't even think it was possible	Nici măcar nu credeam că este posibil
I knock twice on the door	Bat de două ori la uşă
I didn't want to feel good	Nu am vrut să mă simt bine
I saw no way to succeed	Nu vedeam nicio modalitate de a triumfa
I didn't realize how dangerous it could be	Nu mi-am dat seama cât de periculos ar putea fi
I had to escape, far from another mistake	A trebuit să scap, departe de o altă greșeală
I took out the map	Am scos harta
They won't kill you for a few hours	Câteva ore nu te vor ucide
I wondered why he was so upset	M-am întrebat de ce era atât de supărat
I know you feel you owe him something	Știu că simți că îi datorezi ceva
I'm afraid of his flesh and bones	Mă tem pentru carnea și oasele lui
I must accept full responsibility for the error	Trebuie să accept întreaga responsabilitate pentru eroare
I'm nothing special	Nu sunt nimic special
I didn't know the whole story	Nu știam toată povestea
I think the scientific explanation is generally preferred	Cred că în general se preferă explicația științifică
I loved his energy and love for people and places	I-am iubit energia și dragostea pentru oameni și locuri
I guess it would be okay	Bănuiesc că ar fi în regulă
I let that sit for a while	Am lăsat asta să stea puțin
I want her to have the wedding she always wanted	Vreau ca ea să aibă nunta pe care și-a dorit-o mereu
I'm afraid I'm not found out	Mi-e frică să nu fiu aflat
I didn't even feel it	Nici măcar nu am simțit-o
I looked at him without saying anything that would catch my mind	M-am uitat la el fără să spună nimic care să-mi adună mintea
I was pretty pathetic	Am fost destul de patetic
I carry on a practice that is not mine	Duc mai departe o practică care nu este a mea
I could ask him later	Aș putea să-l întreb mai târziu
I learn a lot by looking at the page	Învăț multe uitându-mă pe pagină
However, I was not really upset	Totuși, nu m-am supărat cu adevărat
I glanced over my shoulder	Am aruncat o privire peste umăr
I had no right to do that to him	Nu aveam dreptul să-i fac asta
I had to try	A trebuit să încerc
I like to find beautiful things in unusual places	Îmi place să găsesc lucruri frumoase în locuri neobișnuite
I misread the letter	Am citit greșit scrisoarea
I was just making recordings that felt good	Făceam doar înregistrări care se simțeau bine
Instead, I'll take you there	În schimb, te voi duce acolo
I just did my homework	Tocmai mi-am făcut munca de la școală
I can find a job, I offer my mother the money	Îmi găsesc un loc de muncă, îi ofer banii mamei
A beautiful copy of the first print	O copie frumoasă a primei imprimări
I checked my phone and other electronic equipment	Am verificat telefonul și celelalte echipamente electronice
I want to have more time to change the menu	Vreau să am mai mult timp pentru a schimba meniul
I could never get used to it	Nu m-am putut obișnui niciodată
I suddenly felt bad	M-am simțit brusc prost
I know what makes men think the way they think	Știu ce îi face pe bărbați să gândească așa cum gândesc ei
The second option was preferred	A fost preferată a doua variantă
I only do what my mother and grandmother taught me	Fac doar ceea ce m-au învățat mama și bunica
I want to snatch the smile from his face	Vreau să-i smulg zâmbetul de pe față
Some even bowed their heads	Câțiva și-au plecat chiar capul
I'll show you more about that in the video	Vă arăt mai multe despre asta în videoclip
I always have priority	Am întotdeauna prioritate
I like it when he does that	Îmi place când face asta
I meant that as a sacrifice	Am vrut să spun asta ca un sacrificiu
I went downstairs and into my truck	Am coborât scările și am urcat în camionul meu
I was a child model, remember	Am fost un model de copil, amintiți-vă
I have enough space now	Am destul spațiu acum
And this is the source of his triumph	Și aceasta este sursa triumfului său
A space that showed compassion	Un spațiu care arăta compasiune
That can't happen to you either	Nu pot să ți se întâmple așa ceva și ție
I hope you get out of here soon	Sper că vei pleca curând de aici
I told her she was a good dancer	I-am spus că este o dansatoare bună
I'm just finishing a letter to her	Tocmai termin o scrisoare către ea
I could see the light of his flashlight in the woods	Îi puteam vedea lumina lanterna în pădure
I prefer that my text not be interrupted so often	Prefer ca textul meu să nu fie întrerupt atât de des
I had so much fun this afternoon because of you	M-am distrat atât de mult în după-amiaza asta din cauza ta
I'm not used to deleting the site	Nu obișnuiesc să elimin site-ul
I can't believe that idiot wrote a spell	Nu pot să cred că idiotul acela a scris o vrajă
I suspected it, but I had no evidence	Am bănuit-o, dar nu aveam nicio dovadă
I wasn't ready for sexy and romantic, not really	Nu eram pregătit pentru sexy și romantic, nu chiar
I haven't always been there for you	Nu am fost mereu acolo pentru tine
I knew her favorite flower	Știam care este floarea ei preferată
Today it hosts a restaurant	Astăzi găzduiește un restaurant
Hill expressed a different opinion	Hill și-a exprimat o părere diferită
I am grateful for these opportunities	Sunt recunoscător pentru aceste oportunități
I was full of horror and hope	Eram plin de groază și speranță
The two are tied to the great hall	Cei doi sunt legați de sala mare
I looked up at him and he kissed me	Mi-am ridicat fața spre a lui și el m-a sărutat
I remember they were a little lower	Îmi amintesc că erau un pic mai jos
I want my clothes, though	Îmi vreau hainele, totuși
I could still smell her	Încă îi simțeam parfumul
I didn't realize how much she did here	Nu mi-am dat seama cât de mult a făcut ea pe aici
I sit and enjoy the view	Stau și mă bucur de priveliște
I feel like a new woman	Mă simt ca o femeie nouă
I could go visit them at any time	Aș putea oricând să merg să-i vizitez
And a smile of madness	Și un zâmbet de nebunie
I felt something too	Am simțit și eu ceva
I like a change from time to time	Îmi place o schimbare din când în când
I waited five minutes	Am așteptat cinci minute
I've been preparing for this moment all my life	Mi-am pregătit toată viața pentru acest moment
I asked you to do it last week	Ți-am cerut să o faci săptămâna trecută
I need to know everything	Trebuie să știu totul
I always do business	Întotdeauna fac afacerea
I had to repeat it twice	A trebuit să o repet de două ori
A mast cracked and fell	Un catarg a crăpat și a căzut
I always thought of him as bigger than life	Întotdeauna m-am gândit la el ca fiind mai mare decât viața
I'm just worried about your future	Sunt doar îngrijorat pentru viitorul tău
I was overwhelmed with pain	Eram dublat de durere
I leave my job where it is	Îmi las munca acolo unde este
I couldn't remember his name for the rest of my life	Nu mi-am putut aminti numele lui pentru viața mea
I entered the house shortly after twelve	Am intrat în casă puțin după douăsprezece
I am so glad that this research has been completed	Mă bucur atât de mult că această cercetare a fost finalizată
I will never be alone again	Nu voi mai fi niciodată singur
A hearty meal in other circumstances	O masă copioasă în alte circumstanțe
A husband has no right to beat his wife	Un soț nu are dreptul să-și bată soția
I felt about the same as you do now	Am simțit cam la fel cum te simți și tu acum
Several people drove fishing boats	Câțiva oameni au condus bărci de pescuit
I was also looking for a date with her	Am căutat și o întâlnire cu ea
I knew it was for me	Știam că este pentru mine
A thin white arm came out of the water	Un braț alb și subțire a ieșit din apă
I received an email almost immediately	Am primit un e-mail aproape imediat
I hope I'm done quickly	Sper că am terminat repede
I didn't want to be sick	Nu am vrut să fiu bolnav
She later married and had at least five children	S-a căsătorit mai târziu și a avut cel puțin cinci copii
I knew you were trying to protect me	Știam că încerci să mă protejezi
I am a man of free will	Sunt un om cu liber arbitru
I couldn't ask him to come	Nu i-am putut cere să vină
I cut everything in a large size for extra comfort	Am tăiat totul în mărime mare, pentru un plus de confort
I wanted to stroke her cheek	Am vrut să o mângâi pe obraz
I came here by accident	Am venit aici din întâmplare
I knew we shouldn't have left you there alone	Știam că nu ar fi trebuit să te lăsăm acolo singur
A light was on in the kitchen	O lumină era aprinsă în bucătărie
I lived in that factory	Locuiam la acea fabrică
I was talking through sweat, man, through my blood	Vorbeam prin sudoare, omule, prin sângele meu
I've never found one you can't fix	Nu am găsit niciodată unul pe care să nu-l poți rezolva
I like target practice	Îmi place practica la țintă
I just saw her in my dream	Tocmai am văzut-o în visul meu
I'm taking another long straw extract for honey	Mai iau o extragere lungă pe paie pentru miere
I ran for that organization for eight years	Am candidat opt ​​ani pentru acea organizație
I could have tried harder to make her stay	Aș fi putut să încerc mai mult să o fac să rămână
I cried to sleep every night	Am plâns să dorm în fiecare noapte
I miss the emotion	Mi-e dor de emoție
I didn't know anything about her remorse then	Nu știam nimic atunci despre remuşcările ei
I've only seen them live twice	I-am văzut în direct doar de două ori
A warrant was issued to review the judgment	S-a dat un mandat de revizuire a hotărârii
I tried to think of one	Am încercat să mă gândesc la unul
A friend of mine has a cousin in college	Un prieten de-al meu are un văr la facultate
I dreamed where my life was going	Visez unde se duce viața mea
I was really confused	Am fost chiar confuz
I put it in my pocket	O bag în buzunar
I couldn't get lost	Nu puteam să mă pierd
I take it for a quick shake	O iau pentru o agitare rapidă
I dropped these bags of bread	Am scăpat aceste pungi cu pâine
I mean, he had a wife and a daughter	Adică, avea o soție și o fiică
I just need to make up my mind about this thing	Trebuie doar să-mi stabilesc mintea în legătură cu chestia asta
There was a silence there, a deep understanding in those eyes	O liniște era acolo, o înțelegere adânc în acei ochi
It has proven to be the most popular so far	S-a dovedit cel mai popular de până acum
I think he knew he was going to send someone after me	Cred că știa că va trimite pe cineva după mine
I wasn't sure what they were talking about	Nu eram foarte sigur despre ce vorbeau
He scratches my fingernails in the back of his head	Îmi zgârie unghiile în ceafa lui
I have high hopes for soup now	Am speranțe foarte mari pentru supă acum
I heard about this place in the book of healing	Am auzit despre acest loc din cartea vindecării
I didn't like leaving him alone for long	Nu mi-a plăcut să-l las prea mult în pace
I have very mixed feelings about this	Am sentimente foarte amestecate despre asta
I was really impressed	Am fost serios impresionat
I want to protect our citizens	Vreau să ne protejez cetățenii
The birth of movement	Nașterea mișcării
I keep myself	Mă păstrez pe mine însumi
I go to a weed shop and get some smoke	Mă duc la un magazin de buruieni și iau niște fum
I can't look at her anymore	Nu mă mai pot uita la ea
K was silent in the doorway	K stătea tăcut în prag
I was really impressed	Am fost cu adevărat impresionat
I couldn't imagine a more perfect person	Nu mi-aș putea imagina o persoană mai perfectă
I could consider you for his job	Te-aș putea considera pentru slujba lui
I draw with her	Desenez alături de ea
I think their biggest problem is pride	Cred că cea mai mare problemă a lor este mândria
An infection can be acquired through a single bite	O infecție poate fi dobândită printr-o singură mușcătură
I knew he would want me to move on	Știam că și-ar dori să merg mai departe
I can see where we are	Pot să văd unde suntem
I stepped onto the porch	Am pășit pe verandă
I saw where this was going	Am văzut unde se duce asta
A little dead skin wouldn't hurt	Un pic de piele moartă nu ar strica
We couldn't figure them out together	Nu le-am putut da seama împreună
I'm cooking a little less now	Gătesc un pic mai puțin acum
I close the door slowly and gently	Închid ușa încet și blând
I know you're worried about the pictures you see	Știu că ești îngrijorat de imaginile pe care le vezi
I couldn't hold it anymore	Nu l-am mai putut ține
I wiped the chocolate off my lips	Mi-am șters ciocolata de pe buze
I like my job, especially on days like this	Îmi place munca mea, mai ales în zile ca aceasta
I need to take a shower to get ready for the day	Trebuie să fac un duș ca să mă pregătesc pentru zi
I looked around, but I couldn't see anything	M-am uitat în jur, dar nu am putut vedea nimic
The phone is ringing or breakfast is ready	Telefonul sună sau este micul dejun de pregătit
I was completely taken	Am fost complet luat
I had to regain control of myself	A trebuit să-mi recapăt controlul asupra mea
It was never published	Nu a fost niciodată publicat
I had seen them tonight	Le văzusem în seara asta
I felt greedy, but in a good way	M-am simțit lacom, dar într-un sens bun
I wasn't going to be walked around anymore	Nu aveam de gând să mai fiu plimbat peste tot
I really wasn't sure what to say	Chiar nu eram sigur ce să spun
I am extremely pleased with my purchase	Sunt extrem de multumit de achizitia mea
I'm so calm now	Sunt atât de liniştit acum
I told him to sit next to me	I-am spus să stea lângă mine
I think that's all	Cred că asta e totul
I thought he was taking me somewhere	Am crezut că mă duce undeva
I closed my eyes and searched my soul	Am închis ochii și mi-am cercetat sufletul
I asked him his name and the name of the species	L-am întrebat numele lui și numele speciei
I guess everyone does	Presupun că toți o fac
I didn't think you could handle it	Nu credeam că te descurci
I don't deny that it is	Nu neg că este
I couldn't survive the winter without him	Nu aș putea supraviețui iernii fără el
I'm going back to my office life	Mă întorc la viața mea de birou
I need to lose that weight	Trebuie să slăbesc această greutate
A stone that is curious or grotesque	O piatră care este curioasă sau grotesc
They are the real driving force	Ei sunt adevărata forță motrice
I let him take me to bed	L-am lăsat să mă ducă în pat
A rare feeling rose in his chest	Un sentiment rar se ridica în piept
A difficult conversation crossed his mind	O conversație dificilă i-a trecut prin cap
I can't bear to look at this	Nu suport să mă uit la asta
I looked for a moment at her tear-stained face	M-am uitat o clipă la fața ei pătată de lacrimi
I sold my performance as much as I could	Mi-am vândut performanța cât am putut
I didn't find anything wrong	Nu am găsit nimic în neregulă
I swear, it feels like basic military training	Jur, se simte ca un antrenament de bază al armatei
A visit is too risky for so many reasons	O vizită este prea riscantă din atâtea motive
I would have stopped	m-as fi oprit
I can't stand the thought of that	Nu pot suporta gândul la asta
I look down at the alarm clock	Mă uit în jos la ceasul cu alarmă
I didn't even look back	Nici măcar nu m-am uitat înapoi
I had never seen him like this before	Nu-l mai văzusem niciodată așa
I ate an apple and then threw it up	Am mâncat un măr apoi l-am vomitat
I'm glad my friend sent me this	Mă bucur că prietenul meu mi-a trimis asta
A former housing inspector missed this issue	Un fost inspector de locuințe a ratat această problemă
I woke up early, as usual	M-am trezit devreme, ca de obicei
I'm sure the teacher didn't tell you that	Sunt sigur că profesorul nu ți-a spus așa ceva
I went back to the beginning	Am revenit la început
A few hours later, they found the first tower	Câteva ore mai târziu, au găsit primul turn
I went on and hit the ground	Am continuat și am lovit pământul
I couldn't see the thoughts forming in her head	Nu puteam vedea gândurile formându-se în capul ei
I have to be somewhere	Trebuie să fiu undeva
I'm really looking forward to doing better	Sunt foarte nerăbdător să fac mai bine
I didn't remember ever having that level of freedom before	Nu-mi aminteam să fi avut vreodată acest nivel de libertate înainte
I'll send you a direct email about this	Vă voi trimite un e-mail direct despre asta
I was furious, confused and worried as hell	Eram furios, confuz și îngrijorat ca naiba
I asked him what had happened	L-am întrebat ce s-a întâmplat
I appreciate the work you do here	Apreciez munca pe care o faci aici
I could easily imagine the characters in my mind	Îmi puteam imagina cu ușurință personajele în mintea mea
I could only pray that this would not happen	Nu puteam decât să mă rog ca asta să nu se întâmple
I couldn't sleep well	Nu puteam dormi bine
A fun image sharing community	O comunitate distractivă de partajare a imaginilor
I am at the root of every argument	Eu sunt la rădăcina fiecărui argument
There was a lot to do	Au fost multe de făcut
I got up and he dragged me slightly forward	M-am ridicat și el m-a târât ușor înainte
I bet she lets him use his computer	Pun pariu că îl lasă să-și folosească computerul
I'm working on a dead end	Lucrez la un loc mort
I was hoping he'd forget	Speram că va uita
I was going to be late	aveam să întârzii
I told her before we got married	I-am spus înainte să ne căsătorim
I thought you were dead and he was killing me	Am crezut că ești mort și mă ucide
Compared goods can be goods or services	Mărfurile comparate pot fi bunuri sau servicii
I think you could be a good couple	Cred că ați putea fi un cuplu bun
I saw he had his eyes on you	Am văzut că avea ochii pe tine
I came here to get rid of him	Am venit aici să scap de el
I really like the idea	Imi place foarte mult ideea
I want that trash found	Vreau gunoiul acela găsit
Only her first name is mentioned in the dialogue	Doar prenumele ei este menționat în dialog
I know a place half a mile away	Cunosc un loc la o jumătate de milă depărtare
I still had a block to walk	Mai aveam de mers un bloc
I didn't even breathe	Nici nu am respirat
I doubt the damn house ever had one	Mă îndoiesc că blestemata de casă a avut vreodată una
A book and a movie were also made	Au fost realizate și o carte și un film
I put my hand on his shoulder	Mi-am pus mâna pe umărul lui
I was really scared	Chiar mi-a fost frică
I had become a very successful person	Devenisem cu mare succes o altă persoană
I think it happened gradually	Cred că s-a întâmplat treptat
I'm not going to kill anyone, sir	Nu voi ucide pe nimeni, domnule
I guess that changes everything	Presupun că asta schimbă totul
These dreams never come true	Nu reușesc niciodată aceste vise
I've been writing, intermittent and stopped for years	De ani de zile scriu, intermit și oprit
In fact, I was on a fishing trip	De fapt, stăteam într-o excursie de pescuit
A child is scared of the dark	Un copil se sperie de întuneric
I couldn't have asked for a better publisher	Nu aș fi putut cere un editor mai bun
There were a number of serious issues	Au fost o serie de probleme serioase
I don't think anyone will bring us this year	Cred că anul acesta nu ne va aduce niciunul
A shocked look crossed his face	O privire șocată îi trecu pe față
I wake up covered in sweat	Mă trezesc acoperită de sudoare
All parts of the piece are red	Toate piesele piesei sunt roșii
A little further on were two tables	Puțin mai departe erau două mese
I couldn't live without her	Nu aș putea trăi fără ea
I had someone check the case records	Am pus pe cineva să verifice înregistrările cazului
I wanted to close my lips	Am vrut să mă închid pe buzele acelea
I begged him not to say obediently	M-am rugat să nu spună ascultător
I realized that my body was my temple	Mi-am dat seama că corpul meu era templul meu
I reject everything he is, everything he was	Resping tot ce este el, tot ce a fost
I'm leaving town	Plec din oraș
I was already headed for them and safe	Eram deja îndreptat către ei și în siguranță
We withdrew our people	Ne-am retras oamenii din loc
I can't really blame them	Nu-i pot învinovăți, într-adevăr
I can't decide to shoot a man	Nu mă pot decide să împușc un bărbat
I mean, be careful not to kill him	Adică ai grijă să nu-l omori
I want to do what they say	Vreau să fac ce spun ei
I have to shorten it today	Trebuie să o scurtez astăzi
I couldn't fill that gap, but the kids could	Eu nu puteam umple acel gol, dar copiii puteau
A sign that we all belong to the same pack	Un semn că toți aparținem aceluiași haită
I gave my word	Mi-am dat cuvântul
I see your frustration	Văd frustrarea ta
A man was sitting by the fireplace	Un bărbat stătea lângă șemineu
We thought we got along very well	Credeam că ne înțelegem foarte bine
I often imagine characters from books based on their names	Îmi imaginez adesea personaje din cărți pe baza numelor lor
I sit on the floor and scatter the letters around	Mă așez pe podea și împrăștie literele în jur
I want to keep doing this forever	Vreau să continui să fac asta pentru totdeauna
I need your help with a few extra questions	Am nevoie de ajutorul tău cu privire la câteva chestiuni suplimentare
I felt like I was being pulled in all directions	Am simțit că sunt tras în toate direcțiile
I called the nurse to question this	Am sunat asistenta să pună la îndoială asta
I felt my neck wound start to heal on its own	Am simțit că rana mea de la gât începe să se repare de la sine
I had no doubt he would be good at this	Nu mă îndoiam că va fi bun la asta
I continued to watch him as he approached	Am continuat să-l observ pe măsură ce se apropia
I needed to sleep all night	Aveam nevoie să dorm toată noaptea
I focused on asking questions and looking impressed	M-am concentrat să pun întrebări și să par impresionat
I picked them up and looked at them all	Le-am ridicat și m-am uitat la toate
I question these views	pun la îndoială aceste opinii
I close my eyes to hold back my tears	Închid ochii ca să-mi țin lacrimile
I thought the pictures were lost forever	Am crezut că pozele s-au pierdut pentru totdeauna
We wanted our men and women to return home	Am vrut ca bărbații și femeile noștri să se întoarcă acasă
I suspect we will experience strong resistance	Bănuiesc că vom experimenta o rezistență puternică
I notice that one does not exclude the other	Observ că unul nu îl exclude pe celălalt
A stove in the center	O sobă în centru
It has its own distinct variations and regional peculiarities	Are propriile sale variații distincte și particularități regionale
I was completely naked	Am fost dezbrăcat de tot
I will never buy a device from this brand again	Nu voi mai cumpăra niciodată un dispozitiv de la acest brand
Actually, I might finish them tonight	De fapt, s-ar putea să le termin în seara asta
The day was very expensive in life	Ziua a fost foarte costisitoare în vieți
I felt very, very small and very, very nervous	M-am simțit foarte, foarte mic și foarte, foarte nervos
I didn't have time to argue	Nu am avut timp de ceartă
An image passed through my consciousness	O imagine a trecut prin conștiința mea
I have never had a separation problem using this technique	Nu am avut niciodată o problemă de separare folosind această tehnică
I want you to stay in one piece	Vreau să stai dintr-o bucată
I almost feel it, somewhere in this brain	Aproape că o simt, undeva în creierul ăsta
The series has appeared on several lists of top adventure games	Seria a apărut pe mai multe liste de jocuri de aventură de top
I suffered from a sore throat, a slight fever and a headache	Am suferit de o durere în gât, febră ușoară și dureri de cap
I am a full-time father of nine	Sunt tată cu normă întreagă a nouă copii
I was beaten, both physically and mentally	Am fost bătut, atât la trup, cât și la minte
I can't make any tight turns	Nu pot face nicio viraj strâns
I hear nothing but talking, talking, talking	Nu aud nimic decât vorbind, vorbind, vorbind
I think we're done for today	Cred că am terminat pentru azi
I have a client who runs a wedding hall	Am un client care conduce o sală de nunți
I know he's talking about me	Știu că vorbește despre mine
I started from there	Am pornit de acolo de acolo
Then they joined us	Apoi au intrat în noi
A landless people	Un popor fără pământ
I like the classic too	Si mie imi place clasica
I think we're ready to go	Cred că suntem gata să mergem
I guess they happened at the same time	Presupun că s-au întâmplat în același timp
I went down the aisle and pretended to be saved	Am coborât pe culoar și m-am prefăcut că sunt salvat
I wanted to make you my queen	Voiam să te fac regina mea
I want to comfort her	Vreau să o consolez
I didn't have to do that	Nu am fost nevoit să fac asta
I'm not talking to any of them yet	Încă nu vorbesc cu niciunul dintre ei
I couldn't imagine being without her	Nu mi-aș putea imagina să fiu fără ea
Recordings to try to make the album more commercial	Înregistrări pentru a încerca să facă albumul mai comercial
I don't remember the man's name now	Nu-mi amintesc numele bărbatului acum
I need some time to pick up a few things	Am nevoie de ceva timp pentru a ridica câteva lucruri
I feel her fingers as I open my intimacy	Îi simt degetele în timp ce îmi deschid intimitatea
A look at the past	O privire în trecut
A second burn in his vein was barely noticeable	O a doua arsura in vena lui abia se inregistra
I was too close to my own release to care	Eram prea aproape de propria mea eliberare ca să-mi pese
I had to remember every moment	Trebuia să-mi amintesc fiecare clipă
I would write about everything	Aș scrie despre toate
I was on my way to buy clothes	Eram pe drum să cumpăr haine
I wondered what that might be	M-am întrebat ce poate fi asta
I didn't answer, thinking about it	Nu am răspuns, gândindu-mă la asta
I stayed seven years	Am stat șapte ani
I got closer faster	M-am apropiat mai repede
I want to know what he's really doing	Vreau să știu ce face cu adevărat
I won't make much of it	Nu voi face mare lucru din asta
I studied the operation of these ancient planes	Am studiat operarea acestor avioane antice
I received the check today	Am primit cecul azi
I feel pressured by time	Mă simt presat de timp
I want to hire his group	Vreau să angajez grupul lui
I waved the thick text	Am fluturat textul gros
I was determined to stay fit	Eram hotărât să ne mențin în stare bună
I want to make a correct entry this time	Vreau să fac o intrare corectă de data aceasta
I've been thinking about this for a long time	M-am gândit mult timp la asta
I hope it's easier for you	Sper să vă fie mai ușor
Wilson became president of the university	Wilson a devenit președintele universității
I went in before the water got hot	Am intrat înainte ca apa să fie caldă
I'll go in the dark	Voi merge în întuneric
I had to look for the seats	A trebuit să caut locurile
I couldn't figure out what was in it	Nu am putut determina ce era în el
I know what you're doing	Știu ce faci
I go in and sign the papers and wait	Intru și semnez actele și aștept
I didn't think he might be scared	Nu m-am gândit că s-ar putea să fie speriat
A new friend might be worth watching	Un nou prieten ar putea merita urmărit
I just want you to have fun	Vreau doar să te distrezi
I help you as a fisherman once helped me	Te ajut așa cum m-a ajutat odată un pescar
He died a week later	O săptămână mai târziu este mort
I can't let them see how much they've affected me	Nu-i pot lăsa să vadă cât de mult m-au afectat
I was going to take the exit from behind	Aveam de gând să iau ieșirea din spate
I think you connected nicely with	Cred că te-ai conectat frumos cu
I'm an old, old woman	Sunt o femeie bătrână, bătrână
I've been here for over a year	Sunt aici de peste un an
I got out of the car and looked	Am coborât din mașină și m-am uitat
Such arguments were decided without merit	Astfel de argumente au fost hotărâte fără fond
A familiar voice was heard through the security system	O voce familiară se auzi prin sistemul de securitate
I wanted to be respectable	Am vrut să fiu respectabil
I haven't told you about them yet	Nu ți-am spus încă despre ele
I thought they were ghosts, for no apparent reason	Le credeam fantome, fără un motiv anume
He made no attempt to cultivate a public image	Nu a făcut nicio încercare de a cultiva o imagine publică
I lost sight of her	M-am pierdut în privirea ei
I wish you both the best!	Nu vă doresc celor doi decât cele mai bune!
I know less than you	Știu mai puțin decât tine
I wrapped my arms and legs around him	Mi-am cuprins brațele și picioarele în jurul lui
I thought we meant something to each other	Credeam că însemnam ceva unul pentru celălalt
I met them in passing	I-am cunoscut în treacăt
I didn't hear him coming in, which was unusual	Nu l-am auzit intrând, ceea ce era neobișnuit
A chorus of approval arose from the men	Un cor de aprobare s-a ridicat din partea bărbaților
Because that gets ridiculous	Pentru că asta devine ridicol
I didn't pass all my courses	Nu mi-am promovat toate cursurile
I was here to do business	Am fost aici să mă ocup de afaceri
I was too surprised to care	Am fost prea surprins să-mi pese
I need you to the fullest	Am nevoie de tine la maxim
I began to tremble quietly, then stopped abruptly	Am început să tremur în liniște, apoi m-am oprit brusc
I wasn't completely honest with the van	Nu am fost complet sincer cu duba
A deer could see her from three hundred yards away	O căprioară o putea observa de la trei sute de metri distanță
I can perceive how you feel	Pot percepe cum te simți
I realize that the law must finally prevail	Îmi dau seama că în sfârșit dreptul trebuie să prevaleze
It was hard for me to remember that name	Mi-a fost greu să-mi amintesc acest nume
A look of diabolical rage tore at his face	O privire de furie diabolică i se sfâșie pe față
I go upstairs with a smile on my face	Urc la etaj cu zâmbetul pe buze
The second helicopter is forced to turn back	Al doilea elicopter este forțat să se întoarcă înapoi
I reached the corner	Am ajuns la colt
I got out of my bowl	Am coborât din castronul meu
I wasn't going out this time	Nu ieșeam de data asta
A very simple game to play, it only requires two buttons	Un joc foarte simplu de jucat, necesită doar două butoane
I didn't invest in it	Nu am investit în el
I looked down at my plate	M-am uitat în jos la farfuria mea
A little courtesy that she couldn't help but find charming	O mică curtoazie pe care nu s-a putut abține să nu o găsească fermecătoare
I realized that there had to be a better plan	Mi-am dat seama că trebuie să existe un plan mai bun
A parting gift or a wedding present, she didn't know	Un cadou de despărțire sau un cadou de nuntă, ea nu știa
He broke all the rules	Acesta a încălcat toate regulile
I was asked to keep an eye on you	Mi s-a cerut să fiu cu ochii pe tine
A simple market structure	O structură simplă de piață
I thought you were starting to have these dreams too	Am crezut că și tu începi să ai aceste vise
He started working on music	A început să lucreze la muzică
He soon disappeared quietly and completely	Curând a dispărut în liniște și complet
I know people who can easily describe terrible things	Cunosc oameni care pot descrie cu ușurință lucruri groaznice
She needs to take action	Ea trebuie să ia măsuri
I knew she wouldn't show up	Știam că ea nu va apărea
I turned and went to the kitchen	M-am întors și m-am dus la bucătărie
I couldn't put my left hand to work	Nu mi-am putut pune mâna stângă la lucru
I wasn't going to promise myself	Nu aveam de gând să mă promit ei
A full physical exam is recommended annually	Un examen fizic complet este recomandat anual
I need protection from feelings	Am nevoie de protecție împotriva sentimentelor
I couldn't talk until a few hours ago	Nu am putut vorbi până acum câteva ore
I know from experience	stiu din experienta
I am much more than capable	Sunt mult mai mult decât capabil
I fired, but nothing happened	Am tras, dar nu s-a întâmplat nimic
I didn't like the idea at all	Nu mi-a plăcut deloc ideea
I need some addresses, friends, family	Am nevoie de niște adrese, prieteni, familie
This is a very good production	Aceasta este o producție foarte bună
I think they probably escaped somehow	Cred că probabil au scăpat, cumva
I didn't even think to call	Nici nu m-am gândit să sun
I rubbed my hair with a towel	Mi-am frecat părul cu un prosop
I spread out various papers to make a print	Am întins diverse hârtii pentru a face o amprentă
I leaned back in my chair and made myself some coffee	Mi-am dat scaunul pe spate și mi-am făcut niște cafea
I've been fighting here for seven months	Mă lupt aici de șapte luni
I left out a lot on purpose	Am lăsat multe afară intenționat
I just need to know it's there	Trebuie doar să știu că este acolo
A life that will be free	O viață, care va fi liberă
I intend to fight on that line	Intenționez să lupt pe acea linie
I took off my designer makeup	Mi-am scos machiajul de designer
I really got into it this time	Chiar am intrat în ea de data asta
I didn't consider your feelings	Nu am luat în considerare sentimentele tale
I have no complaints about that	Nu am nicio plângere în legătură cu asta
Continue with the prepared speech	Continui cu discursul pregătit
I have no secrets for her	Nu am secrete pentru ea
No other colors were recorded	Nu au fost înregistrate alte culori
I realize it's a little weird	Îmi dau seama că e puțin ciudat
I always need you by my side	Am nevoie de tine mereu lângă mine
Come work is image	Vin munca este imagine
I was in the fourth grade	Eram în clasa a patra
One survivor lost his balance	Un supraviețuitor și-a pierdut echilibrul
I waved and called his name	I-am făcut semn cu mâna și i-am strigat numele
I was eliminated from the whole trip here	Am fost eliminată toată călătoria aici
A financial system would be hungry for information	Un sistem financiar ar fi foame de informații
I couldn't resist them	Nu i-am putut rezista
I used to come hunting with him here	Obișnuiam să vin aici la vânătoare cu el
I should probably let go	Probabil ar trebui să dau drumul
I knew we had to get out of here	Știam că trebuie să plecăm de aici
I want to protect others from being in an awkward environment	Vreau să-i protejez pe ceilalți să nu rămână în medii neplăcute
I probably should have told him before	Probabil că ar fi trebuit să-i spun înainte
I have no problem promoting it	Nu am nicio problemă cu promovarea lui
I couldn't sleep at night	Nu puteam dormi noaptea
I could have come back	Aș fi putut să mă întorc
I bet it can help us get started for cheap	Pun pariu că ne poate ajuta să începem pentru ieftin
I didn't know anything about that	Nu știam nimic despre asta
I would definitely recommend it	Cu siguranta as recomanda
I lean straight back on the floor	Mă las direct înapoi pe podea
I threw the gun aside	Am aruncat pistolul deoparte
I turn when she looks up	Mă întorc când ea ridică privirea
I saw total darkness	Am văzut întuneric total
I have two more days off	Mai am două zile în concediu
I can do this, you know	Pot să fac asta, știi
Then I got other smaller songbirds	Apoi am primit și alte păsări cântătoare mai mici
I couldn't figure out how to do that	Nu mi-am putut da seama cum să fac asta
I had a tough plan in mind	Aveam un plan dur de acțiune în cap
Then I would let the others pass	Atunci v-aș lăsa să treacă pe ceilalți
A wall is between the two sides of the monument	Un zid este între cele două părți ale monumentului
Everyone had class	Toți aveau clasă
I wanted to be someone else	Am vrut să fiu altcineva
I was tired, so tired	Eram obosit, atât de obosit
I can't wait to turn you around	Abia aștept să mă învârt în jurul tău
I have so much to do	Am atât de multe de făcut
I think it went well though	Cred că a ieșit în bine totuși
A complete list of items can be found below	O listă completă a articolelor poate fi găsită mai jos
I watched her move quietly	Am privit-o mișcându-se cu mișcări liniștite
I think about last night, like, all the time	Mă gândesc la noaptea trecută, ca, tot timpul
I made my way and looked down	Mi-am croit drum și m-am uitat în jos
The form of the argument is as follows	Forma argumentului este următoarea
I came here to serve your husband	Am venit aici să-ți servesc soțul
I lost a burden and a vision	Mi-am pierdut o povară și o viziune
I also know how you feel	Știu și cum te simți
I like to help people in need	Îmi place să ajut oamenii care au nevoie
I was defended	Am fost pus în apărare
The device thus looks transparent	Dispozitivul pare astfel transparent
A relative of the man who resisted was shot	O rudă bărbat care a rezistat a fost împușcat
A known thing or idea has a similar capacity	Un lucru sau o idee cunoscută are capacitatea similară
I was alone, not free	Eram singur, nu liber
I didn't feel any different	Nu m-am simțit diferit
I was still attached to him	Eram încă lipit de el
I just wanted to tell him to make sure	Am vrut să-i spun doar ca să mă asigur
A brief overview of the relevant literature is provided	Este oferită o scurtă trecere în revistă a literaturii relevante
I fall into this category of sandwich generation	Mă încadrez în această categorie de generație de sandvici
We have found a way to end this war	Am găsit o modalitate de a pune capăt acestui război
I'm not so sure that's the case	Nu sunt atât de sigur că acesta este cazul
I opened my mouth, but closed it again	Am deschis gura, dar am închis-o din nou
A smile adorned her lips	Un zâmbet îi împodobi buzele
I haven't influenced you in weeks	Nu te-am influențat de săptămâni întregi
I will make a full confession to the police	Voi face o mărturisire completă poliției
I took a ruler's measure, almost five thousand feet	Am luat o măsură de riglă, aproape cinci mii de picioare
I pulled on the rope and the bell rang	Am tras de frânghie și a sunat clopoțelul
Mine conditions were dangerous	Condițiile din mină erau periculoase
Then I shot his horse three times	Apoi i-am împușcat calul de trei ori
I helped around the house and took care of him	Am ajutat prin casă și am avut grijă de el
I like the hotel restaurant	Îmi place restaurantul hotelului
I can bring a lot of creativity into the game	Pot aduce multă creativitate în joc
I am the fourth owner	Sunt al patrulea proprietar
He is never a different color	El nu este niciodată de altă culoare
I won't do anything without you	Nu voi face nimic fără tine
I hope to feel that again someday	Sper să simt asta din nou cândva
I know what's going on there	Știu ce se întâmplă acolo
I moved up the world if you want	M-am mutat sus în lume dacă vrei
I was embarrassed sometimes	Mă jenam uneori
I do my best to accurately describe my sales items	Fac tot posibilul să descriu cu exactitate articolele mele de vânzare
I felt a lump in my throat	Am simțit un nod în gât
I mean, you were there	Adică ai fost acolo
I could still feel the effects of the cold weather	Încă simțeam efectele vremii reci
I grabbed my watch on my wrist	Mi-am prins ceasul la încheietura mâinii
I felt tired, beaten and literally crushed	M-am simțit obosit, bătut și literalmente zdrobit
Major things in motion	Lucruri majore în mișcare
I'm right there now	Sunt chiar acolo și în prezent
I had to find the slave market	A trebuit să găsesc piața de sclavi
I could never understand why people joined these clubs	Nu am putut înțelege niciodată de ce oamenii s-au alăturat acestor cluburi
I ran away from the scared children	Am fugit de copiii speriați
I ran down the hall, then out the front door	Am alergat prin hol, apoi ies pe ușile din față
A dark red wall stretched behind them	Un zid roșu închis se întindea în spatele lor
I know this timeline	Cunosc această linie temporală
One question broke the silence	O întrebare a rupt tăcerea
They still survive	Acestea încă supraviețuiesc
I think she did the same for him	Cred că a făcut același lucru pentru el
I'm in and out	Sunt înăuntru și afară
I fell to the ground and dropped my rifle	Am căzut înainte la pământ și am scăpat pușca
I received the results today	Am primit rezultatele azi
I couldn't see right	Nu vedeam drept
I join him and we begin to return	Mă alătur lui și începem să ne întoarcem
He was killed on the spot	A fost ucis pe loc
I hadn't eaten anything yet	Încă nu mâncasem nimic
I won't let him go all night	Nu-l dau drumul toată noaptea
I probably have two friends	Probabil că am doi prieteni
I want my price insured	Vreau sa am pretul asigurat
I told you, a job like this needs planning	Ți-am spus, un job ca acesta are nevoie de planificare
I should have figured it out earlier and just left	Ar fi trebuit să-mi dau seama mai devreme și pur și simplu să plec
I want them to be clear	Vreau să fie clare
I didn't touch that thing	Nu mă atingeam de chestia aia
I don't care about that awful place anymore	Nu-mi mai păsa de locul acela îngrozitor
I was surprised at how well it suited me	Am fost surprins de cât de bine mi se potrivea
I watched him today	L-am urmărit azi
I desperately need him to touch me like that	Am nevoie disperată de el să mă atingă așa
I think day shoes were the right choice	Cred că pantofii de zi au fost alegerea potrivită
A nearby doctor turned away from his instruments to answer	Un medic din apropiere s-a îndepărtat de instrumentele sale pentru a răspunde
I couldn't stand the thought	Nu puteam suporta gândul
Students may choose to live on or off campus	Studenții pot alege să locuiască în campus sau în afara acestuia
I have no right to interfere in this	Nu am dreptul să mă amestec în asta
I was just laughing	Doar râdeam
I was angry and full of hatred and resentment	Eram furios și plin de ură și resentimente
A little wind is blowing	Un pic de vânt bate
I trust your ability to win this	Am încredere în capacitatea ta de a câștiga asta
I'm usually the opposite	De obicei sunt opusul
I've never been a liberal in my life	Nu am fost liberal în viața mea
I was at home with our three-year-old boy	Eram acasă cu băiețelul nostru de trei ani
I could get along with anyone	M-aș putea înțelege cu oricine
I heard she's new to us	Am auzit că e nouă pentru genul nostru
I stood by the door and looked around	Am stat lângă uşă şi m-am uitat în jur
I notice a moving van as we approach my alley	Observ o dubă în mișcare când ne apropiem de aleea mea
I like it when you sit next to me	Îmi place când stai lângă mine
I reach out to catch him	Întind mâna să-l prind
I didn't say that at all	Nu am spus asta deloc
I recognized her outfit instantly	I-am recunoscut ținuta instantaneu
I never thought he would ask me again	Nu m-am gândit niciodată că o să mă mai întrebe
I think your latest solution is the best	Cred că ultima ta soluție este cea mai bună
A wolf that is white, a wolf that is cunning	Un lup care este alb, un lup care este viclean
I can't put my feet under me	Nu pot să-mi pun picioarele sub mine
I tried to sneak out before the course began	Am încercat să ies pe furiș înainte de a începe cursul
I watch him drive	Îl privesc în timp ce conduce
I knew they wouldn't answer	Știam că nu vor răspunde
I can say everything	Pot spune toate lucrurile
I just wasn't feeling well	Pur și simplu nu mă simțeam bine cu mine
I nodded and said nothing	Am dat din cap și nu am spus nimic
I somehow got to be back	Am ajuns cumva să fiu întors
I can't stand to see you suffer anymore	Nu mai suport să te văd suferind
I just killed someone	Tocmai am ucis pe cineva
I looked between her and the fort	M-am uitat între ea și fort
You need to be bold	Este necesar să fii îndrăzneț
I know it may sound weird	Știu că poate suna ciudat
I stopped in front of a door to look more closely	M-am oprit în pragul unei uși să mă uit mai atent
The body ends in a brown tail	Corpul se termină într-o coadă maronie
I smiled at him without my previous panic	I-am zâmbit fără din panica mea anterioară
I should call them back later to confirm	Ar trebui să-i sun înapoi mai târziu pentru a confirma
I will bring you wine and fruit	Îți voi aduce vin și fructe
I agreed with her, but she didn't seem really convinced	Am fost de acord cu ea, dar nu părea cu adevărat convinsă
I heard the door open	Am auzit ușa deschizându-se
I didn't know what that meant	Nu știam ce înseamnă
I always watch the news after making love	Mă uit mereu la știri după ce fac dragoste
I had nothing to teach	Nu aveam nimic de predat
I also enjoy working with other writers	De asemenea, îmi place să lucrez cu ceilalți scriitori
I will appreciate it if you continue this in the future	Voi aprecia dacă veți continua acest lucru în viitor
I've used this company before	Am mai folosit această companie
This officer has been transferred to another mission	Acest ofițer a fost transferat într-o altă misiune
I hadn't seen anyone else here all day	Nu văzusem o altă persoană aici toată ziua
The base color is darker at the higher end	Culoarea de bază este mai închisă la capătul mai mare
I do what my job tells me to do	Fac ceea ce îmi spune munca
I feel like it's definitely true	Simt că este cu siguranță un adevăr
A current flows through his body to hers	Un curent curge prin corpul lui spre al ei
The Bush administration had not been restored	Administrația Bush nu fusese restabilită
An interpreter who had a suitable set for electronic equipment	Un interpret care a avut un set adecvat pentru echipamente electronice
I knew there was something in you	Știam că e ceva în tine
I didn't want the afternoon to end yet	Nu am vrut să se termine după-amiaza încă
I prayed she was still among the rings	M-am rugat să fie încă printre inele
I kept wondering what would happen next	Mă întrebam continuu ce avea să se întâmple în continuare
I sat there laughing	Am stat acolo râzând
I felt another shiver when he touched me	Am simțit un alt fior când m-a atins
I told him he was a demon	I-am spus că este un demon
I'll be on the bus at the scheduled time	Voi fi în autobuz la ora cerută
A smile appears on his lips	Un zâmbet îi apare pe buze
I nod to the guy	Salut din cap către tip
A nightmare full of flying body parts	Un coșmar plin de părți ale corpului zburătoare
I felt a lot of blood	Am simțit mult sânge
I was alone in the dark	Eram singur, în întuneric
Military personnel did not have the right to vote	Personalul militar nu avea drept de vot
I didn't send you any pictures	Nu ti-am trimis nicio poza
I only mention things in conversation or make friends	Menționez doar lucruri în conversație sau îmi fac prieteni
The property has been put up for sale	Proprietatea a fost scoasă la vânzare
I felt separated from everyone else	M-am simțit separat de toți ceilalți
I will always remember	o sa-mi aduc aminte mereu
I chose the last course	Am ales ultimul curs
I cried many nights during those three months	Am plâns multe nopți în acele trei luni
I should have felt that	Ar fi trebuit să simt asta
I was watching you very closely	Te urmăream foarte atent
I have no resentment in myself	Nu am resentimente în mine
I went downstairs and entered the sick room	M-am coborât și am intrat în camera de bolnav
I want to finish it	Vreau să o duc la capăt
I want to break up on the right path	Vreau să mă despart pe calea corectă
I do this to see how much he gets	Fac asta pentru a urmări cât de mult primește
His authority abroad would be almost absolute	Autoritatea lui în străinătate ar fi aproape absolută
I look inside for a clue	Mă uit înăuntru pentru un indiciu
A woman makes me feel	O femeie mă face să mă simt
I looked at her, wishing she would stop	M-am uitat la ea, dorindu-mi să se oprească
I also like the independence we have here	Îmi place și independența pe care o avem aici
I like to lift a lot of weight once or twice	Îmi place să ridic o greutate foarte mare o dată sau de două ori
I wonder where they're going	Mă întreb unde se duc
I filled out a lot of documents	Am completat o mulțime de documente
I mean, you should raise food, not buy it	Adică, ar trebui să crești alimente, nu să o cumperi
I forced myself to calm down	M-am forțat să mă liniștesc
I trust the money behind him	Am încredere în banii din spatele lui
I really liked this book	Mi-a plăcut foarte mult această carte
I have to be here for them	Trebuie să fiu aici pentru ei
I could be much worse	Aș putea fi mult mai rău
I'm taxiing to my mother	Sar în taxi lângă mama
They certainly become soft in old age	Cu siguranță devin moale la bătrânețe
But I'm glad we met	Mă bucur însă că ne-am cunoscut
I didn't talk to anyone	Nu am vorbit cu nimeni
I should have told you before that	Ar fi trebuit să-ți spun înainte de asta
I needed a way out of this	Aveam nevoie de o cale de ieșire din asta
I just didn't want to hang up yet	Doar că nu am vrut să închid încă
I took him to the park to play	L-am dus în parc să se joace
I knew what to do	Știam ce trebuie să facem
I'll understand if you do, but it will hurt	Voi înțelege dacă o faci, dar o să doară
I tried to do that	Am încercat să fac asta
Witnesses to the crash quickly extinguished the flames	Martorii accidentului au stins rapid flăcările
I can do my own work and sell my art	Pot să-mi fac singur munca și să-mi vând arta
I thought you should know	Am crezut că ar trebui să știi
I pulled annoyed faces at myself	Mi-am tras fețe enervate spre mine
I feel like their magic clouds are even mine	Mă simt ca și cum norii lor magici chiar și ai mei
I can't believe you hid this from me	Nu pot să cred că mi-ai ascuns asta
I can't believe I'm one more thing	Nu pot să cred că sunt încă un lucru
I took some time this morning to talk to him	Mi-am luat ceva timp azi dimineață să vorbesc cu el
I certainly did not deny his request	Cu siguranță nu i-am refuzat cererea
I want to make recordings that feel that way	Vreau să fac înregistrări care să simtă așa
I'll just have to make the preparations	Va trebui doar să fac pregătirile
I thought about you	m-am gândit la tine
I was weak and couldn't walk	Eram slab și nu puteam merge
I tried to believe that	Am încercat să cred asta
I thought you did, honestly	Credeam că ai făcut-o, sincer
I got up to leave, avoiding her eyes	M-am ridicat să plec, evitându-i ochii
I thought we might go with the dining car someday	M-am gândit că am putea merge cu vagonul restaurant cândva
I need to know what he was going to say	Trebuie să știu ce avea să spună
I may not leave for a long time	S-ar putea să nu plec pentru mult timp
I couldn't forget your face	Nu puteam să-ți uit chipul
I heard the answering machine	L-am auzit pe robotul telefonic
I wanted to give up reason and shoot	Am vrut să renunț la rațiune și să trag
My whole body was tense	Îmi simțeam tot corpul încordat
He later considered this a happy turn of events	Mai târziu a considerat aceasta o întorsătură fericită a evenimentelor
I wonder what that says? 	Mă întreb ce spune asta?
he wondered	se întrebă el
I still had trouble breathing	Încă mai aveam probleme cu respirația
I won't have to worry after that	Nu va mai trebui să-mi fac griji după aceea
I finally see the man's face	În sfârșit văd chipul bărbatului
I hope you have a wonderful summer	Sper să aveți o vară minunată
It happens on this day and time	Se întâmplă în această zi și timp
I was in a strange place with strangers	Eram într-un loc ciudat cu oameni străini
I look at them quickly	Privesc repede de la ei
I live for this thing	Trăiesc pentru chestia asta
The resistance was to be peaceful and passive	Rezistența urma să fie pașnică și pasivă
A car approached from the front	O mașină s-a apropiat din față
Some people said he cried	Unii oameni au declarat că a plâns
I was just scared to hear it	Mi-a fost doar frică să aud
I never said you should be happy	Nu am spus niciodată că trebuie să te bucuri
I've never felt so relieved to be outside	Niciodată nu m-am simțit atât de ușurat să fiu afară
I like to explore everything	Îmi place să explorez totul
I have not passed any possibility of the future	Nu am trecut și nicio posibilitate de viitor
I like it a little sour	Mie îmi place un pic acru
I won't tell them anything	Nu le voi spune nimic
I think it really shook him	Cred că l-a zguduit cu adevărat
I'm getting this error	Primesc această eroare
I wouldn't ask you to do that	Nu ți-aș cere să faci asta
I could go to my room	Aș putea merge în camera mea
I was able to handle the bottle without breaking it	Am putut să mă descurc cu sticla fără să o rup
I'm so brain dead now	Sunt atât de în moarte cerebrală acum
I hope you meant that our work is complete	Sper că ai vrut să spui că treaba noastră este completă
I hope you like your accommodation	Sper că vă place cazarea dvs
I hope you realize that	Sper că îți dai seama de asta
All I needed were shoes and a coat	Îmi lipseau doar pantofii și haina
I will miss you very much	O să-mi fie foarte dor de tine
However, I can't say for sure	Totuși, nu aș putea spune cu siguranță
I thought the struggle inside me was obvious	Am crezut că lupta care se desfășoară în mine era evidentă
I hope the insurance will come to me	Sper că asigurarea îmi va veni
I didn't want to negotiate	Nu am vrut să negociez
I think he's the most dangerous	Cred că el este cel mai periculos
I hear her heart beating	Îi aud inima bătând
I need your help with this	Am nevoie să mă ajuți cu asta
A silent moment of reflection had changed his mind	Un moment tăcut de reflecție îi schimbase mintea
I fell close to the roof of the car	Am căzut aproape de acoperișul vagonului
I tried to make one	Am încercat să fac unul
A more detailed guide is included in the attached document	Un ghid mai detaliat este inclus în documentul atașat
I can't say what	Nu pot spune ce anume
I can't dictate an immediate change	Nu pot dicta o schimbare imediată
I was calm and relaxed, working on a lecture	Eram calm și relaxat, lucrând la o prelegere
I hate how he made me feel that way	Urăsc cum m-a făcut să mă simt așa
I feel like you got rid of me recently	Simt că ai scăpat de mine recent
The narrative is in two parts	Narațiunea este în două părți
I should go to bed now	Ar trebui să mă culc acum
I went down the hall to check	Am mers pe hol să verific
The gang then returns home	Banda se întoarce apoi acasă
A new city could be created there	Un oraș nou ar putea fi creat acolo
I saw the expression on her face	Am văzut expresia de pe chipul ei
I didn't play that game	Eu nu am jucat acel joc
I stopped and breathed	M-am oprit și am respirat
I tried to get the best of both	Am încercat să obțin tot ce este mai bun din ambele
My brother was just born	Fratele meu tocmai s-a născut
I probably wouldn't stay here because of the location	Probabil ca nu as sta aici castig din cauza locatiei
I took it for granted and relaxed	Am luat-o ca atare și m-am relaxat
A great time for us	Un timp de belșug pentru noi
I had to shout	A trebuit să strig peste voci
I was lucky to get in though	Am avut noroc să intru totuși
I couldn't do that in a hundred years	Nu aș mai putea face asta peste o sută de ani
I'm going to leave you now	Am de gând să te părăsesc acum
I couldn't concentrate on driving with all this stuff	Nu mă puteam concentra să conduc cu toate chestiile astea
I wonder who watched us undress	Mă întreb cine ne-a privit dezbrăcându-ne
I didn't mean to ask you	Nu am vrut să te întreb
I want to know	aș vrea să știu
I got my answer	Mi-am primit răspunsul
I really believe what she says	Eu chiar cred ce spune ea
They won't last long	Nu vor continua mult timp
I remember the pitch and swing in slow motion	Îmi amintesc de pitch și swing cu încetinitorul
It was good, but it took a little work	A fost bine, dar a avut nevoie de puțină muncă
I knew he liked that	Înțelegeam că îi plăcea asta
I'm so excited to hear the news	Sunt atât de încântat să aud vestea
I think you should stay with us for now	Cred că deocamdată ar trebui să stai cu noi
I'm directly connected to every system here	Sunt legat direct de fiecare sistem de aici
I hope you understood	Sper ca ai inteles
I never borrow books, I just give them away	Nu împrumut niciodată cărți, ci doar le fac cadou
I found the crack pipe directly in his room	Am găsit direct țeava de crack în camera lui
I just don't care about that today	Doar că nu sunt interesat de asta astăzi
I wonder how they missed that from me	Mă întreb cum au ratat asta de la mine
I prayed that someone, everyone would hear me	M-am rugat ca cineva, oricine să mă audă
A sign can use one hand or both	Un semn poate folosi o mână sau ambele
I wanted to remove it	Am vrut să-l îndepărtez
I only had character notes and no pictures	Aveam doar note de caractere și nicio imagine
I thought it was going to be a nightmare	Am crezut că va fi un coșmar
I loved swimming, but that wasn't fun	Îmi plăcea să înot, dar asta nu a fost distractiv
I run the school here	Eu conduc școala aici
I turned to her and smiled	M-am întors spre ea și am zâmbit
I have strict orders not to disturb them	Am ordine stricte să nu-i deranjez
I propose to apply ears behind the painting	Propun să aplic urechi în spatele picturii
I made the carrot and beat the juice	Am făcut morcovul și am bătut sucul
I just thought it sounded so nice	Pur și simplu mi s-a părut că sună atât de frumos
I just wanted to let it be	Am vrut doar să las să fie
A third vote counts	Un vot terț contează
I picked it up and tried to read it	L-am luat și am încercat să o citesc
I didn't want to assume or invite myself	Nu am vrut să presupun sau să mă invit
A push on the window lifted him quickly	O apăsare pe geam îl ridică repede
A moment passed, then another	A trecut un moment, apoi altul
I immediately put on every beneficial ring	Mi-am pus imediat fiecare inel benefic
I wanted to be with you	am vrut sa fiu cu tine
I had no idea what to say	Habar n-aveam ce să spun
Both authors later regretted their work	Ambii autori au regretat ulterior munca lor
I didn't want to be left alone	Nu am vrut să fiu lăsată singură
I was thrown out of my chair	Am fost aruncat de pe scaun
A light breeze blew on the balcony	O adiere ușoară sufla pe balcon
I'm lucky	Am cel mai mare noroc
I was left with a sense of calm and relief	Am rămas cu un sentiment de calm și ușurare
The natural population growth rate is negative	Rata naturală de creștere a populației este negativă
I got ready to go there quickly	M-am îmbrăcat să mă duc repede acolo
Relief replaced his jealousy	O ușurare i-a înlocuit gelozia
I noticed that they were looking at my ass	I-am observat că se uitau la fundul meu
I didn't know what to say	Nu știam ce să spun
I just totally forgot	Doar că am uitat total
I just started crying	Tocmai am început să plâng
I always have the music on	Am mereu muzica pusă
I thought that's why we were here	Credeam că de aceea suntem aici
I hoped they would be released one day	Am sperat că vor fi eliberați într-o zi
A world in which logic, reason and proof prevailed supreme	O lume în care logica, rațiunea și dovada dominau suprem
A few people come to talk to me	Câțiva oameni vin să vorbească cu mine
I want to show you around	Vreau să vă arăt în jur
I had to be precise and careful	Trebuia să fiu precis și atent
I gave you my phone number, then you disappeared	Ți-am dat numărul meu de telefon, apoi ai dispărut
I know where his hat is	Știu unde îi este pălăria
I know where I am	Știu unde sunt
I was told that quality comes with quantity	Mi s-a spus că calitatea vine cu cantitatea
I was alone last night	Am fost singur aseară
I put my hand on her head, stopping her	Îmi pun mâna pe capul ei, oprind-o
I want to be honest with you	Vreau să fiu sincer cu tine
I couldn't change the news channel	Nu am putut schimba canalul la știri
I have no idea what's outside the door	Habar n-am ce este în afara ușii
I begged, but it wasn't enough	Am implorat, dar nu a fost suficient
I can't imagine why you should be sorry	Nu-mi pot imagina de ce trebuie să-ți pară rău
It seems to me that their aroma and color are deeper	Mi se pare că aroma și culoarea lor sunt mai profunde
I look around the corner	Mă uit după colț
I had to admit, it seemed pretty clear	Trebuia să recunosc, părea destul de clar
I tried not to, but my emotions overwhelmed me	Am încercat să nu o fac, dar emoțiile m-au copleșit
You can leave the crown in the toilet	Puteți lăsa coroana în toaletă
I want you to suffer too	Vreau să suferi și tu
I mean, it's brutal, man	Adică, e brutal, omule
I didn't have a boyfriend or a house anymore	Nu mai aveam prietenul meu sau casă
I kept my hand in my pocket	Mi-am ținut mâna în buzunar
I had already lost everything	Deja pierdusem totul
I cried when the pain burned my cheek	Am strigat când durerea îmi ardea obrazul
I like being pregnant	Îmi place să fiu însărcinată
I didn't expect to be called today	Nu am așteptat să fiu sunat astăzi
I think they call it diving or swimming	Cred că ei îi zic scufundări sau înot
I finally shook her	Am scuturat-o în cele din urmă
However, I can't survive without books	Totuși, nu pot supraviețui fără cărți
A story followed	Urma o poveste
I think it was the hair	Cred că a fost părul
I object at this time	Mă opun în acest moment
I remember very clearly the dream to this day	Îmi amintesc foarte clar visul până astăzi
I still have our copies signed	Mai am copiile noastre semnate
I was pretty exhausted	Eram destul de epuizat
I was thinking about our distribution and our community	Mă gândeam la distribuția noastră și la comunitatea noastră
I have a studio that is interested	Am un studio care este interesat
I just want to treat our people	Vreau doar să tratez oamenii noștri
I know, but what she doesn't know can't hurt her	Știu, dar ceea ce ea nu știe nu o poate răni
An amazing viewing article should have a solid debate	Un articol de vizionare uimitoare ar trebui să aibă o dezbatere solidă
I woke up tired	M-am trezit obosit
I checked the time on my cell phone	Am verificat ora pe telefonul meu mobil
I sighed and looked at the script in my hand	Am oftat și m-am uitat la scenariul din mână
I want this bridge ready when the others get here	Vreau acest pod gata când vor ajunge ceilalți aici
We all need to work harder and make sacrifices	Cu toții trebuie să muncim mai mult și să facem sacrificii
A bold extravagant statement	O afirmație extravagantă îndrăzneață
I never dug as a boy scout	Nu am săpat niciodată fiind un boy scout
I only know your nature	Îți cunosc doar natura
I was so nervous and sick to my stomach	Eram atât de nervos și de rău la stomac
I can't say why now	Nu pot spune de ce acum
I've met many famous people in my life	Am întâlnit mulți oameni celebri în viața mea
I asked what happened to his father	Am întrebat ce s-a întâmplat cu tatăl lui
I have health insurance now with my company	Am asigurare de sănătate acum și la compania mea
She performed the song while kneeling at the piano	Ea a interpretat melodia în timp ce stătea în genunchi la pian
I can't ignore that	Nu pot ignora asta
I got caught up in this	M-am prins cu toții în asta
A stained white apron was tied around his waist	În jurul taliei îi era legat un șorț alb pătat
I closed my eyes and breathed	Am închis ochii și am respirat
I didn't want to leave so much	Nu am vrut atât de mult să plece
I stopped the car and took a deep breath	Am oprit mașina și am respirat adânc
I gave my daughter a big wedding	I-am dat fiicei mele o nuntă mare
I feel it in the water	O simt în apă
I will behave wisely in a perfect way	Mă voi comporta cu înțelepciune într-un mod perfect
I have a lot of work to do	Am mult de lucru
We had been following his career for many years	Îi urmăsem cariera de mulți ani
I'm not sure why anyone would say those numbers	Nu sunt sigur de ce cineva ar spune acele numere
A good heart and a wonderful soul	O inimă bună și un suflet minunat
I can turn off that alarm	Pot opri alarma aia
I try to scream and nothing comes out	Încerc să țip și nu iese nimic
The series lasted only one season	Serialul a durat doar un sezon
I think this will have a particular impact on the marketing community	Cred că asta va avea un impact în special asupra comunității de marketing
We see it as a contemporary program	Îl vedem ca pe un program contemporan
She saw no action during the war	Ea nu a văzut acțiune în timpul războiului
I was sure that somehow the good news would dissolve	Eram sigur că cumva veștile bune se vor dizolva
I put it on my lap and it exploded	Mi-am pus-o în poală și a explodat
I wish things hadn't been this way	Mi-aș fi dorit ca lucrurile să nu fi stat așa
Walter was one of the six brothers	Walter a fost unul dintre cei șase frați
A beautiful princess, a queen of drama	O prințesă frumoasă, o regină a dramei
I spent most of my adult life doing just that	Mi-am petrecut o mare parte din viața de adult făcând tocmai asta
I'm still doing the same line of work now	Încă fac aceeași linie de lucru acum
I had to say something, but I didn't want to lie	A trebuit să spun ceva, dar nu am vrut să mint
I expect it to be valuable	Mă aștept să fie valoros
I think you have to do this	Cred că trebuie neapărat să faci asta
I received the last letters of acceptance yesterday	Am primit ultimele scrisori de acceptare ieri
I invite you to test the water	Vă invit să testați apa
I sent troops to battle	Am trimis trupe la luptă
I didn't like that summer	Nu mi-a plăcut vara aceea
I came straight here to wait for you	Am venit direct aici să te aștept
We now have three parties involved	Acum avem trei părți implicate
I didn't have lung cancer or anything	Nu am avut cancer pulmonar sau alt tip
I didn't understand mortality	Nu am înțeles mortalitatea
I wipe her under the eyes and she smiles	O șterg pe sub ochi și ea zâmbește
The worst of these doctrines was original sin	Cea mai rea dintre aceste doctrine a fost păcatul originar
I guess that's true	Presupun că este adevărat
I mentioned it at work	Am menționat-o la serviciu
A pleasant touch of white head	O atingere plăcută de cap alb
I've always enjoyed a good shopping trip	Mi-a plăcut întotdeauna o excursie bună la cumpărături
I didn't want my memory to hurt her	Nu am vrut ca memoria mea să o rănească
I catch everything in sight	Prind totul la vedere
I ask him how he's doing and he tells me he's fine	Îl întreb ce mai face și îmi spune că e bine
I remember she seemed very adult and independent	Îmi amintesc că părea foarte adultă și independentă
I'm good at running	Devin bun la alergat
There are many who are planning a vacation	Sunt multe în planificarea unei vacanțe
I had nothing to do with the auction	Nu am avut nimic de-a face cu licitația
I smiled and pointed to one of the pictures	Am zâmbit și am arătat spre una dintre poze
I wasn't going to stay and be social	Nu aveam de gând să rămân și să fiu social
A child of heaven, hell and earth	Un copil al raiului, al iadului și al pământului
I thought, she's just scared	M-am gândit, e doar speriată
I was hoping you would tell me	Speram să-mi spui
I ride behind the enemy	Călăresc spatele inamicului
I hope they open tomorrow	Sper că vor fi deschise mâine
A story about unexpected consequences	O poveste despre consecințe neașteptate
I think you should get some rest	Cred că ar trebui să te odihnești puțin
I am an ancient being and I have learned many arts	Sunt o ființă străveche și am învățat în multe arte
I went to get my prescription	M-am dus să-mi iau rețeta
This revived interest in the concept of the medium tank	Acest lucru a reînviat interesul pentru conceptul de tanc mediu
I don't care if he's brave or cowardly	Nu-mi pasă dacă este curajos sau laș
I always have a lot of questions about that	Întotdeauna am multe întrebări despre asta
I just went into a world that people can't see	Tocmai am trecut într-o lume pe care oamenii nu o pot vedea
I mean, things are going really well	Adică lucrurile merg foarte bine
A defensive look replaced his warm smile	O privire defensivă îi înlocui zâmbetul cald
I didn't know what to say then	Nu știam ce să spun atunci
I don't want to say anything but general	Nu vreau, în afară de a spune un lucru general
I will train them as best I can	Îi voi antrena cât pot de bine
I believe in reasonable debate	Cred în dezbaterea rezonabilă
I am so grateful for your listening	Sunt atât de recunoscător pentru ascultarea ta
I could already feel my muscles growing	Îmi simțeam deja creșterea mușchilor
I was surrounded by people, but still alone	Eram înconjurat de oameni, dar totuși singur
I'm lost to find out more	Sunt pierdut să aflu mai multe
I spent a lot of time with my mother	Am petrecut mult timp cu mama
I refused to allow it	Am refuzat să-i permit
I didn't pretend	Nu m-am prefăcut
The recording took place in a tense atmosphere	Înregistrarea a avut loc într-o atmosferă tensionată
I recently found his music and I really like it	I-am găsit recent muzica și îmi place destul de mult
I wanted to kill myself	Am vrut să mă sinucid
I was a historian, not a philosopher	Am fost istoric, nu filozof
I want to scream very loudly	Vreau să țip foarte tare
I was completely overwhelmed	Am fost complet copleșit
I'm coming back from him	Mă întorc de la el
I could never eat like that again	N-aș mai putea mânca niciodată așa
I didn't even know him	nici nu l-am cunoscut
I hope there's something else to do besides sex	Sper că mai e ceva de făcut în afară de sex
I like to fly and it is part of my being	Îmi place să zbor și face parte din ființa mea
I just came to tell you this	Am venit doar să-ți spun asta
I knew it couldn't happen	Știam că nu se poate întâmpla
I can't help but get tired	Nu pot să nu fiu obosită
I have to spend some time with my dad tonight	Trebuie să petrec ceva timp cu tatăl meu în seara asta
I think he was a psychologist	Cred că era psiholog
I tried to clarify as much as possible	Am încercat să clarific cât mai mult posibil
A kiss was familiar, normal	Un sărut era ceva familiar, ceva normal
I wasn't going to sell it	Nu aveam de gând să-l vând
I saw the technical equipment, I trembled and I became gloomy	Am văzut echipamentul tehnic, am tremurat și am devenit sumbru
His path to this title is unclear	Calea lui către acest titlu nu este clară
I stopped and looked both ways	M-am oprit și m-am uitat în ambele părți
I just wanted him to love me as such	Mi-am dorit doar să mă iubească ca atare
I am overwhelmed by your support	Sunt copleșit de sprijinul tău
I always knew this was coming	Întotdeauna am știut că asta va veni
I thought it was pretty good, too	Am crezut că e destul de bine și eu
I suddenly and suddenly felt a cold in my bones	Am simțit brusc și pe neașteptate răceală în oase
I was looking into the eyes of a murderer	Mă uitam în ochii unui criminal
I want things to be the same	Vreau ca lucrurile să fie la fel
Eventually, I got a job as a teacher at their little school	În cele din urmă, am primit un loc de muncă ca predator la mica lor școală
A pretty girl like you shouldn't be alone	O fată drăguță ca tine nu ar trebui să fie singură
I need more time than anything else	Am nevoie de timp mai mult decât orice altceva
The storm continued westward, increasing its speed	Furtuna a continuat spre vest, crescând viteza de înaintare
I was fifteen in my senior year of high school	Aveam cincisprezece ani în ultimul meu an de liceu
I hate to think about that shit	Urăsc să mă gândesc la rahatul ăla
Each area is headed by a Deputy Commissioner	Fiecare zonă este condusă de un comisar adjunct
I thought he might kill me	M-am gândit că s-ar putea să mă omoare
I know how much you cut	Știu cât de mult ai tăiat
I wonder why we need meetings	Mă întreb de ce trebuie să avem întâlniri
I liked how the book ended	Mi-a plăcut cum s-a terminat cartea
I never broke the law	Nu am încălcat niciodată legea
I wish my son had a family	Mi-aș dori ca băiatul meu să aibă familie
I hope that in forgiveness and love I will overlook the mistakes of others	Sper că în iertare și dragoste să trec cu vederea greșelile altora
I was this famous news person	Am fost această persoană faimoasă din știri
I like to play things by ear	Îmi place să joc lucruri după ureche
I couldn't believe her change of attitude	Nu-mi venea să cred schimbarea ei de atitudine
I never told him about it	Nu i-am vorbit niciodată despre asta
I prayed for his return and I was afraid	M-am rugat pentru revenirea lui și mă temeam
I really think that's an important part	Chiar cred că este o parte importantă
A figure appeared at the far end of the corridor	O siluetă apăru în capătul îndepărtat al coridorului
I need to be forgiven	Am nevoie să fiu iertat
I just had to move him	Trebuia doar să-l mut
I got up and walked over to him	M-am ridicat și m-am îndreptat spre el
I try to see myself in the crowd	Încerc să mă văd în mulțime
I could eat the whole bowl with a spoon	Aș putea mânca tot castronul cu o lingură
I grabbed my helmet and put it on my head	Am prins casca și mi-am pus-o pe cap
I wanted to vomit	Am vrut să vomit
A man stepped off the stage	Un bărbat a urcat de pe scenă
I couldn't deny that I felt good, though	Nu puteam nega că m-am simțit bine, totuși
Of course, I remember who he is	Desigur, îmi amintesc cine este
One tone or one sound may be different	Un ton sau un sunet poate fi altul
I didn't carry her baby	Nu i-am purtat copilul
A hurried response does not convey a positive image	Un răspuns grăbit nu transmite o imagine pozitivă
I did not have an emergency contact	Nu am avut o persoană de contact în caz de urgență
I'm very tired now	Sunt foarte obosit acum
I'm responsible for the egg	Eu sunt responsabil de ou
I need to have your word on this, though	Trebuie să-ți am cuvântul despre asta, totuși
I had to die in battle	Trebuia să mor în luptă
He should proceed to do so	Acesta ar trebui să procedeze să facă
I was on a date with him now	Eram acum la o întâlnire cu el
I really had no one to identify with	Chiar nu aveam pe nimeni care să se poată identifica
I want to travel	Vreau să călătoresc
I couldn't figure out how to take him with me	Nu mi-am putut da seama cum să-l iau cu mine
I couldn't imagine a night sleeping without him	Nu mi-am putut imagina o noapte dormind fără el
I should have stopped	Ar fi trebuit să mă opresc
I had a place to go	Am avut unde să merg
I must have seen the bright red in vivid colors	Cu siguranță am văzut roșul aprins în culori vii
I wonder how you do it	Mă întreb cum o faci
I could have melted, right there and then	Aș fi putut să mă topesc, chiar acolo și atunci
I was hoping you knew what was going on	Speram că știi ce se întâmplă
I don't blame anyone but myself	Nu am pe nimeni de vina în afară de mine însumi
I saved your life several times and killed your enemies	Ți-am salvat viața de mai multe ori și ți-am ucis dușmanii
I reached the end and turned for another look	Am ajuns la capăt și m-am întors pentru o altă privire
I can help you with the operation	Te pot ajuta cu operația
I need some sleep and rest	Am nevoie de puțin somn și odihnă
A rich soul is full of joy	Un suflet bogat este plin de bucurie
However, I couldn't be mad at him	Totuși, nu puteam fi supărat pe el
I told him that and he laughed	I-am spus asta și a râs
I see you, you work every day	Te văd, în fiecare zi lucrezi
I put a hand on her shoulder to reassure her	Am pus o mână pe umărul ei pentru a o liniști
I used the word art, not science	Am folosit cuvântul artă, nu știință
I doubt I'll laugh at him	Mă îndoiesc să râd de el
I swallowed in dismay	Mi-am înghițit consternarea
An inspection follows	Urmează o inspecție
I got her number from a school project	Am primit numărul ei dintr-un proiect de școală
G says he finds me fuller than ever	G spune că mă găsește mai plin ca niciodată
However, I would like the interior to be blue	Mi-aș dori totuși ca interiorul să fie albastru
I will listen to my instinct	Îmi voi asculta instinctul
A reason to bring that idiot here	Un motiv pentru a-l aduce pe idiotul ăla aici
I know her main concern is to keep me safe	Știu că principala ei preocupare este să mă țină în siguranță
A city on a hill cannot be hidden	Un oraș pe un deal nu poate fi ascuns
I felt deeply embarrassed and hurt	M-am simțit profund stânjenit și rănit
I headed in the direction he indicated	M-am îndreptat în direcția indicată de el
This piece was quickly covered	Această piesă a fost rapid acoperită
A large fireplace covered one end of the room	Un șemineu mare acoperea un capăt al încăperii
I assumed he was waiting for an explanation	Am presupus că așteaptă o explicație
A father, son and grandson	Un tată, fiu și nepot
I could feel his power	Îi puteam simți puterea
I guess he thought the cash seemed too suspicious	Bănuiesc că a crezut că numerarul ar părea prea suspect
I have a reputation for excellence and quality	Am o reputație de excelență și calitate
I'm with you all the way	Sunt cu tine tot drumul
And I performed a version of it	Și am interpretat o versiune a acesteia
I decided to give it another try	Am hotărât să-i dau o altă încercare
I would definitely go again	Cu siguranță aș merge din nou
I think you might be right	Cred că s-ar putea să ai dreptate
I bought the album the day it came out	Am cumpărat albumul în ziua în care a apărut
I wanted to know who he was	Am vrut să știu cine este
The section was maintained by the county	Secțiunea a fost întreținută de județ
I tried to talk, but nothing came of it	Am încercat să vorbesc, dar nu a ieșit nimic
Support native wildlife over introduced	Susțin fauna sălbatică nativă peste introdusă
I didn't know you were awake	Nu știam că ești treaz
I mean, we want different things	Adică, vrem lucruri diferite
I open up easily and give in to him	Mă deschid cu ușurință și cedez în fața lui
I felt a moment of isolation and paused	Am simțit o clipă de izolare și am făcut o pauză
I never missed a day	Nu am ratat nicio zi
I looked intently in the mirror	M-am privit atent în oglindă
I'm not sure why, but I certainly do	Nu sunt sigur de ce, dar cu siguranță o fac
I had to put the relief aside	A trebuit să dau deoparte ușurarea
A lot of such things happen	O mulțime de astfel de lucruri se întâmplă
I had never seen anyone write so fast	Nu văzusem niciodată pe cineva scriind atât de repede
I talked on the phone all night	Am vorbit la telefon toată noaptea
I know this from my own experience	Știu bine acest lucru din propria mea experiență
I like to kill a little too much	Îmi place să ucid puțin prea mult
I even thought of firing a second shot through his head	M-am gândit chiar să trag un al doilea foc prin capul lui
I'm bored of the palace walls	Mă plictisesc de zidurile palatului
I'm their only son	Sunt singurul lor fiu
I almost jumped out of my chair in surprise	Aproape că sar de pe scaun surprins
I was there often, but I never ventured further	Am fost acolo des, dar nu m-am aventurat niciodată mai departe
I can't leave you again	Nu pot să plec din nou de tine
I guess there's no other explanation for that	Presupun că nu există altă explicație pentru asta
I take a shower, get dressed and go outside	Fac duș, mă îmbrac și ies afară
I guess he needed time to heal	Presupun că avea nevoie de timp să se vindece
I would do it even if it weren't	Aș face-o chiar dacă nu ar fi
I can't imagine what he has to think	Nu-mi pot imagina ce trebuie să se gândească
I didn't even hesitate, everything just came out	Nici nu am ezitat, pur și simplu a ieșit totul
I can't get away from this	Nu pot să mă întorc de la asta
I'm not one of his disciples	Nu sunt unul dintre discipolii lui
A dim light came in from the yard	Din curte intra o lumină slabă
I have some questions	Am niște întrebări
I started writing here	Am început să scriu aici
I really wanted to see my family	Mi-am dorit mult să-mi văd familia
I look at her and walk away	Mă uit la ea și mă îndepărtez
I will not interfere with anything in which the department is involved	Nu voi interfera cu nimic în care este implicat departamentul
I looked at the front page, the inscription	M-am uitat la prima pagină, inscripția
He has a gun in his right hand	Poartă o armă în mâna dreaptă
I guess there's not much left to talk about	Bănuiesc că nu mai sunt multe de vorbit
I wasn't sure I'd lose another one	Nu eram sigur că voi pierde altul
I guess we got better when nature said that	Bănuiesc că ne-am îmbunătățit când natura a spus asta
I had become frozen again in time	Devenisem din nou înghețat în timp
I still have to hide	Trebuie să mă ascund în continuare
I approached the door and knocked	M-am apropiat de uşă şi am bătut
I wondered how common this knowledge is	M-am întrebat cât de comună este această cunoaștere
I imagine they're making plans for the evening	Îmi imaginez că își fac planuri pentru seară
I wasn't made for that	Nu am fost făcut pentru asta
I put my hand to pull her into position	Îi pun mâna să o trag într-o poziție
I can't stand to stay	Nu mai suportam să rămân
I was so wrong about them and us	M-am înșelat atât de mult în ceea ce privește ei și noi
I thought this dog was going to tear her apart	Am crezut că acest câine o va sfâșie
I really wonder what's going on in some heads	Chiar mă întreb ce se întâmplă în unele capete
Even nature seems unnatural	Chiar și natura pare nefirească
I personally think its prices are very reasonable	Eu personal cred că prețurile lui sunt foarte rezonabile
I think he has pieces of the gift	Cred că are bucăți din cadou
I had to develop mine	Trebuia să-l dezvolt pe al meu
I really needed it	Aveam mare nevoie
A circle with a cross through it	Un cerc cu o cruce prin el
Beneath them were eight section chiefs	Sub ei erau opt șefi de secții
A large bar occupies a corner	Un bar mare ocupa un colț
I gathered my thoughts a little	Mi-am adunat puțin gândurile
I wasn't able to control myself	Nu am fost în stare să mă controlez
I pay my people what they deserve	Îi plătesc oamenilor mei ce merită
A relatively short message will instruct and encourage you	Un mesaj relativ scurt vă va instrui și vă va încuraja
I think it was a very close call	Cred că a fost un apel foarte apropiat
I knew it wouldn't be a new car	Știam că nu va fi o mașină nouă
I gave him that	I-am dat asta
I said the size wasn't just a fog	Am spus că dimensiunea nu era doar o ceață
Mountain biking events are common	Evenimentele de mountain bike sunt frecvente
I lead them and they follow	Eu îi conduc și ei urmează
I'm not the only one doing this	Nu sunt singur în a face asta
I assume he escaped when he was attacked	Presupun că le-a scăpat când a fost atacat
I recognized the laughter	Am recunoscut râsul
I've put a lot of dramatic effort into this	Am depus mult efort dramatic în asta
I was in the trenches	Eu eram în tranșee
I heard your father talk to her a lot	L-am auzit pe tatăl tău vorbind mult cu ea
I know we have some extremely smart people here	Știu că avem niște oameni extrem de deștepți aici
A dish, you might say	Un fel de mâncare, s-ar putea spune
I kept coming back for more	Am tot revenit pentru mai multe
I would change what has already happened	Aș schimba ceea ce s-a întâmplat deja
I finished my drink and made another one	Mi-am terminat băutura și am făcut alta
I saw him for the first time	L-am văzut pentru prima dată
I've never heard of him	Nu am auzit niciodată de el
I still don't understand	Inca nu am inteles
I never know when they're beaten	Nu știu niciodată când sunt bătuți
I take advantage of people and abuse my power	Profit de oameni și îmi abuzez de puteri
I went into her mouth and she swallowed	Am intrat în gura ei și a înghițit
I can't figure out what's going on with this	Nu pot să-mi dau seama ce se întâmplă cu asta
I couldn't be upset about that	Nu puteam să rămân supărat din cauza asta
I think it would pamper me, really	Cred că m-ar răsfăța, într-adevăr
I didn't care, she wouldn't leave me	Nu-mi păsa, ea nu mă părăsea
I married a woman of another faith	M-am căsătorit cu o femeie de altă credință
I put my head on his chest	Îmi așez capul pe pieptul lui
I tried to figure out the attraction	Am încercat să-i dau seama de atractia
I guess he could have had a divided personality	Bănuiesc că ar fi putut avea o personalitate divizată
I don't know my name	Nu îmi știu numele
A real rush began on his group	A început o adevărată grabă asupra grupului său
I couldn't see outside	Nu puteam vedea afară
I had to get to the middle of the ocean	Trebuia să ajung în mijlocul oceanului
I could not sleep	Nu am putut să dorm
Light breath on her hot cat	Suf ușor pe pisica ei fierbinte
I played hard and hard	Am jucat tare și dur
A friend he had lost a lifetime ago	Un prieten pe care îl pierduse cu o viață în urmă
I wondered where the life insurance policy came from	M-am întrebat de unde vine polița de asigurare de viață
I found out, so you made me forget	Am aflat, așa că m-ai făcut să uit
I just couldn't stand it	Pur și simplu nu le-am putut rezista
I know how important she is to you	Știu cât de importantă este ea pentru tine
I don't think we'll ever do that	Nu cred că vom face vreodată
I hate everything that happens on this ship	Urăsc tot ce se petrece pe această navă
I went to my room and watched the news	M-am dus în camera mea și am urmărit știrile
I must be very tired	Trebuie să fiu foarte obosit
I think they were ghosts	Cred că erau fantome
The different parts are played to perfection	Diferitele părți sunt jucate la perfecțiune
I figured it must have been part of his training	Mi-am imaginat că trebuie să fi făcut parte din pregătirea lui
A black cloud of liquid surrounded my foot on the surface	Un nor negru de lichid mi-a înconjurat piciorul la suprafață
I mean, to really listen to them	Adică să-i ascult cu adevărat pe deplin
I didn't have much time left	Nu mai aveam mult timp
I couldn't think of anything but him	Nu mă puteam gândi la nimic în afară de el
I guess it doesn't really matter	Presupun că nu prea contează
I let out a sigh of relief	Mi-am lăsat răsuflarea într-un oftat uşurat
I have an idea of ​​what's going on	Am o idee despre ce se întâmplă
I use mine every day	Îl folosesc pe al meu în fiecare zi
I wasn't looking for a problem	Nu căutam nicio problemă
I had to go down to the water	A trebuit să cobor până la apă
I slam the door and turn the key	Trîntesc ușa și învârt cheia
I turned and looked back	M-am întors și m-am uitat înapoi
I didn't tell you anything	Nu ți-am spus nimic
I need to know more useful things	Trebuie să știu mai multe lucruri utile
I see you're our type	Văd că ești tipul nostru
I started writing others, but I never finished them	Am început să scriu altele, dar nu le-am terminat niciodată
I always kept him with me	L-am ținut mereu cu mine
I heard they sold well	Am auzit că s-au vândut bine
I thought and you heard	M-am gândit și tu ai auzit
I, on the other hand, was born into poverty	Eu, în schimb, m-am născut în sărăcie
I approach and wrap my arms around her	Mă apropii și îmi încolăc brațele în jurul ei
A frustration he could not speak or help	O frustrare pe care nu o putea vorbi sau ajuta
I know he's been very busy trying to help everyone	Știu că a fost foarte ocupat încercând să ajute pe toată lumea
I press the button on the ground floor, then the doors close	Apăs pe butonul de la parter, apoi ușile se închid
I was already over him	Eram deja peste el
I liked work and I love animals	Mi-a plăcut munca și iubesc animalele
You don't have to, it would be inappropriate	Nu trebuie, ar fi nepotrivit
I do not regret my decision	Nu regret decizia mea
I didn't give him a background check	Nu i-am dat o verificare a antecedentelor
I feel so bad for him	Mă simt atât de rău pentru el
I can't do this to you anymore	Nu-ți mai pot face asta
I need to see my father	Trebuie să-mi văd tatăl
I stood by the gate and called his name	Am stat lângă poartă și i-am strigat numele
I was a total failure	Am fost un eșec total
I want to know how much coffee he drinks	Vreau să știu câtă cafea bea
I plan to get back to that today	Plănuiesc să revin la asta astăzi
I didn't feel any cold air inside	Nu am simțit aer rece înăuntru
I still missed my bed	Încă îmi era dor de patul meu
I rushed to the stable, feeling excited	M-am repezit la grajd, simțindu-mă entuziasmată
A toilet watered and then his arms wrapped around him	O toaletă a dat apă și apoi brațele l-au învăluit
I think my mother loves him too	Cred că și mama îl iubește
I hated having to let him go	Am urât să trebuiască să-i dau drumul
I didn't complain but I completely understood	Nu m-am plâns dar am înțeles complet
Everyone laughed at me all the time	Toată lumea râdea de mine tot timpul
I was lucky and found the place almost immediately	Am avut noroc și am găsit locul aproape imediat
An application for a murder permit	O cerere pentru un permis de ucidere
I didn't steal it from you	Nu ți-am furat-o
I had no idea where all this was coming from	Habar n-aveam de unde venea toate astea
I actually despise him	Îl disprețuiesc de fapt
I can't go back to any of those moments	Nu pot să revin în niciunul dintre acele momente
He did not graduate from any university	Nu a absolvit nicio universitate
I will cherish that letter	Voi prețui scrisoarea aceea
We could see ways that could be improved	Am putut vedea modalități în care ar putea fi îmbunătățite
I vaguely remember those events	Îmi amintesc vagă despre acele evenimente
I stuck my fingernails in it	Mi-am înfipt unghiile în el
I should use it well	Ar trebui să-l folosesc bine
I can barely get to school	Abia reușesc să trec la școală
I should stop feeling sorry for myself	Ar trebui să încetez să-mi pară rău pentru mine
I didn't know how to stop her	Nu știam cum să o opresc
I will never say a word from my mouth	Nu voi spune niciodată un cuvânt din gura mea
I was forced to evaluate my life	Am fost forțat să-mi evaluez viața
I made the ribbon and pearl border	Am făcut bordura de panglică și perle
I was actually so honored	Am fost de fapt atât de onorat
Congress rejected the proposal	Congresul a respins propunerea
A redistribution of the negative contribution	O redistribuire a contribuției negative
I want you to love me again	Vreau să mă iubești din nou
I promised her I would be kind to her and I smiled warmly at her	I-am promis că voi fi amabil cu ea și i-am zâmbit călduros
I shouldn't have left them there	Nu ar fi trebuit să le las acolo
I assure you it's far from that	Vă asigur că e departe de asta
I can't believe it's mine	Nu-mi vine să cred că este a mea
This is the oldest defined version	Aceasta este cea mai veche versiune definită
I told you it would be	Ți-am spus că va fi
A good start is to continue this conversation	Un început bun este să continuați această conversație
I can't lose you either	Nu te pot pierde nici pe tine
I can not take it anymore	Nu mai suport
A weight slowly fell from my shoulders	O greutate mi-a căzut încet de pe umeri
I pay for everything	Plătesc pentru tot
I was one of the lucky few	Am fost unul dintre puținii norocoși
I will not harm my own	Nu-mi voi face rău propriului meu
I can't even tell him singing	Nici măcar nu pot să-i spun cântând
I want him to hear that from me	Vreau să audă asta de la mine
I only came here to plead for my children	Am venit aici doar pentru a pleda pentru copiii mei
I can check the hold	Pot verifica cala de marfă
I see images of the future, not facts	Văd imagini ale viitorului, nu fapte
I tried not to catch my breath	M-am străduit să nu trag aer în piept
I want to help him, but he won't let me	Vreau să-l ajut, dar nu mă lasă
I have the same problem	Am si eu aceeasi problema
I have people who love me at home	Am oameni care mă iubesc acasă
I couldn't wait to go home and sleep	Abia așteptam să merg acasă și să dorm
I go out the back door to the forest	Ies pe ușa din spate care dă spre pădure
I smiled and looked down	Am zâmbit și m-am uitat la pământ
I just wanted to leave her alone	Am vrut doar să o las puțin
Anderson was wounded early in the fight	Anderson a fost rănit la începutul luptei
I loved you at first, but you rejected me	Te-am iubit la început, dar m-ai respins
I only addressed one point and one point	Am abordat doar un punct și un singur punct
I was hired by the embassy to track her down	Am fost angajat de ambasadă să o dau de urma
I couldn't send water there	Nu am putut trimite apa acolo
I want to hand over the flesh in his body	Vreau să predau carnea din trupul lui
I've come a long way	Am făcut drumul lung
I'm still planning to check	Încă plănuiesc să verific
I like to watch rather than participate	Îmi place să observ mai degrabă decât să particip
I definitely know a few people who do that	Cu siguranță cunosc câțiva oameni care fac asta
A man playing the piano	Un bărbat care stă cântând la pian
I was sitting in a control room	Stăteam într-o cameră de control
I jumped to my feet and ran out of my room	Am sărit în picioare și am fugit din camera mea
I can only tell by looking at him	Îmi pot da seama doar privindu-l
I felt a little guilty for five minutes	M-am simțit puțin vinovat timp de cinci minute
I've never seen myself in that position	Nu m-am văzut niciodată în acea poziție
I knew where her opinion came from	Știam de unde vine părerea ei
I went in and saw a company of poor people	Am intrat și am văzut o companie de oameni săraci
I could feel her strength getting faster and faster every minute	Îi simțeam forța devenind din ce în ce mai rapidă pe minut
I speak in general terms	vorbesc in termeni generali
I was too scared at first	Am fost prea speriat, la început
I have to run to our new office	Trebuie să fug la noul nostru birou
I got up, found my phone, and answered	M-am ridicat, mi-am găsit telefonul și i-am răspuns
I could shelter him before school	Aș putea să-l aduc la adăpost înainte de școală
I approached to hear	M-am apropiat să aud
I can change a light bulb	Pot schimba un bec
I started every moment, thinking he was calling me	Am început fiecare clipă, crezând că mă suna
I want it to last a thousand years	Vreau să reziste o mie de ani
I had to go in that direction	A trebuit să intru în acest sens
I wanted to stay strong for her	Am vrut să rămân puternic pentru ea
A river flowed into the distant hills	Un râu curgea spre dealuri îndepărtate
I fell asleep slowly	Am adormit încet
I wondered what he could say	M-am întrebat ce poate spune
I have no formal artistic training	Nu am nicio pregătire artistică formală
I locked it with the key a thousand times	L-am încuiat cu cheia de mii de ori
I just can't convince myself to do it	Pur și simplu nu mă pot convinge să o fac
Now I come to terms with this diagnosis	Acum mă împac cu acest diagnostic
I didn't even touch her	Nici măcar nu am atins-o
I raised my wine glass	Mi-am ridicat paharul de vin
I don't remember being so angry	Nu-mi amintesc să fi fost atât de furios
I know that sounds stupid	Știu că asta sună stupid
I hope you stay	Sper să rămâi
I couldn't really talk to her	Nu prea puteam vorbi cu ea
I appreciate when it is expressed	Apreciez când este exprimat
I thought you might know something	M-am gândit că s-ar putea să știi ceva
I might be the only one who isn't surprised	S-ar putea să fiu singurul care nu este surprins
I ended up sending ten blankets for her today	Am ajuns să trimit zece pături astăzi pentru ea
I'm a regular, athletic guy with white socks	Sunt un tip obișnuit, atletic, cu șosete albe
I held it and examined it with pure curiosity	L-am ținut și l-am examinat cu pură curiozitate
I was one of those in control	Eram unul dintre cei care aveau controlul
I had an uncomfortable feeling of being alone and vulnerable	Aveam un sentiment inconfortabil de a fi singur și vulnerabil
I was silent, trying to paint his head and shoulders	Am rămas tăcut, încercând să-i pictez capul și umerii
I let her believe what she wants to believe	O las să creadă ceea ce vrea ea să creadă
Legal letters and shit	Scrisori legale și rahat
I tell him he can get it now	Îi spun că o poate obține acum
I'm so sorry for our brief closure	Îmi pare atât de rău pentru închiderea noastră scurtă
I couldn't believe he was still there	Nu-mi venea să cred că era încă acolo
I will learn in time	voi invata in timp
I think this is a mistake	Cred că aceasta este o greșeală
I would never do such a thing to a child	Nu aș face niciodată așa ceva unui copil
I won't press you	Nu te voi presa
I think they were destroyed in the fire	Cred că au fost distruși în incendiu
I suddenly remembered why she seemed familiar	Mi-am amintit deodată de ce părea cunoscută
I just couldn't figure out his intentions	Pur și simplu nu am putut să-i determin intențiile
I should be punished for that	Ar trebui să fiu pedepsit pentru asta
I want you as much as you want me	Te vreau la fel de mult cum vrei tu pe mine
I didn't feel bad	Nu am avut-o rău
I get up to take it	Mă ridic să-l iau
I'll talk to you again this morning	Îți voi vorbi din nou dimineață
I've seen people in the worst case	Am văzut oameni în cel mai rău caz
A bathroom sounds great now	O baie sună minunat acum
I haven't seen many of these	Nu am văzut multe dintre acestea
I just wanted it all over	Am vrut doar să se termine totul
A great general purpose needle	Un ac grozav de uz general
I want to sing folk songs and play the piano	Vreau să cânt cântece populare și să cânt la pian
I put a few lines around this idea	Am pus câteva rânduri în jurul acestei idei
I know so much about you	Știu atât de multe despre tine
I told him it was a sweet deal	I-am spus că este o afacere dulce
I know it has to be something	Știu că trebuie să fie ceva
I reached the next person	Am ajuns la următoarea persoană
I looked at his cart	M-am uitat la căruciorul lui
I will respect your decision in any case	Îți voi respecta decizia în orice caz
I knew not all of them would be pleasant	Știam că nu toate vor fi plăcute
A search result may contain massive information	Un rezultat al căutării poate conține informații masive
I know this is your dream	Știu că acesta este visul tău
I had never seen anything like it	Nu văzusem niciodată așa ceva
I can present it to the best people	Îl pot prezenta celor mai buni oameni
No members of his family were present	Niciun membru al familiei sale nu a fost prezent
I, of course, played a part in that	Eu, desigur, am jucat un rol în asta
I still didn't think it meant anything	Încă nu credeam că înseamnă nimic
A staff to work under you	Un personal care să lucreze sub tine
A large knot seemed to form in his throat	Un nod mare părea să se formeze în gât
I would use them to gain our freedom	Le-aș folosi pentru a ne câștiga libertatea
Here she was greeted with a laugh	Aici a fost primită cu un hohot
I never intended to play it	Nu am intenționat niciodată să-l joc
I was with my parents	Am fost cu părinții mei
You must have imagined it	Trebuie să mi-l fi imaginat
In fact, I liked the move	De fapt, mi-a plăcut mișcarea
I get up and look around	Mă ridic și mă uit în jur
I hate to think that way	Urăsc să mă gândesc la asta așa
I should investigate further	Ar trebui să o investighez mai departe
I couldn't take my eyes off him	Nu puteam să-mi smulg ochii de la el
I couldn't imagine working for someone else right now	Nu îmi puteam imagina că lucrez pentru altcineva acum
I'm waiting, I just don't know why	Aștept, doar că nu știu pentru ce
I was a consumer of my own work	Eram un consumator al propriei mele lucrări
I know about your stock portfolio	Știu despre portofoliul tău de acțiuni
I have to use the bathroom	Trebuie să folosesc baia
I remember changing my password once	Îmi amintesc că mi-am schimbat cuvântul de acces o dată
I only have one left after that	Mi-a mai rămas doar unul după asta
I didn't want to be there	Nu am vrut să fiu acolo
I felt so out of place, though	M-am simțit atât de deplasat, totuși
A bright light and then you left	O lumină strălucitoare și apoi ai plecat
That's when I decided that was it	Atunci am decis că asta era
I didn't mean that	Nu am vrut să spun la propriu
I thought I'd leave	M-am gândit să plec
I was more than wasted	Eram mai mult decât irosit
I thought it best to patch it	M-am gândit că cel mai bine ar fi să-l peticesc
I was ready for something new	Eram pregătit pentru ceva nou
I really didn't pay attention to him	Chiar nu i-am dat atenție
I wasn't worried about her	Nu eram îngrijorat pentru ea
I can't stay here	Nu pot sta aici
I'll feed you the dogs	Te voi hrăni la câini
A mission she is not used to	O misiune cu care nu este obișnuită
We had a discussion about the future of wildlife photography	Am ținut o discuție despre viitorul fotografiei cu animale sălbatice
I see his fear when he falls out the window	Îi văd teama când cade pe fereastră
I have to reserve a truck to reserve it	Trebuie să rezerv un camion pentru a-l rezerva
I knew you were there	Știam că ești acolo
The forest has a very slow life cycle	Pădurea are un ciclu de viață foarte lent
I can't smooth out this shit	Nu pot netezi rahatul ăsta
A lot of music seemed to lose something	Multă muzică părea să piardă ceva
I jumped up and ran to the platform	Am sărit în sus și am fugit spre platformă
I opened the door and left the house	Am deschis ușa și am ieșit din casă
I asked her how she was paid	Am întrebat-o cum a fost plătit
I feel like he has a desire for more power	Simt că are o dorință de mai multă putere
I can tell you you don't want to kill me anymore	Pot să-ți spun că nu mai vrei să mă ucizi
Some were in active service or stationed elsewhere	Câțiva erau în serviciu activ sau staționați în altă parte
I know there are many of you there	Știu că sunteți mulți acolo
I shrugged and smiled	Am ridicat din umeri și am zâmbit
I was sure of a treat for that	Eram sigură pentru un răsfăț pentru asta
I woke up later feeling much better	M-am trezit mai târziu simțindu-mă mult mai bine
A woman's voice shouted	A strigat o voce de femeie
I could feel the smile on his face	Îi simțeam zâmbetul în suflet
I keep a secret from her	Te țin un secret față de ea
That's what I wanted from the beginning	Asta mi-am dorit de la inceput
I shake my head to stop my thoughts	Mă apuc de cap ca să-mi opresc gândurile
I even made a new best friend	Mi-am făcut chiar și un nou cel mai bun prieten
I can't get rid of that face	Nu pot scăpa de acea față
I go out to look under my face	Ies să mă uit pe sub față
I think we should rest for today	Cred că ar trebui să ne odihnim pentru azi
An intermediate step was considered prudent	Un pas intermediar a fost considerat prudent
I want to take the treatment	Vreau sa iau tratamentul
That is, in terms of real accuracy	Adică, în termeni de acuratețe reală
Swift said she accepted his apology	Swift a spus că i-a acceptat scuzele
I want them found	Vreau să fie găsite
I'm just following your system	Eu doar urmăresc sistemul tău
I need a favor, and it's a big one	Am nevoie de o favoare, și este una mare
I reached the front door	Am ajuns la ușa din față
I went back to bed, but I kept listening	M-am întors în pat, dar am continuat să ascult
I kissed her ear	I-am sărutat coaja urechii
He will stay there for seven years	Va rămâne acolo șapte ani
I push the door	Împing ușa
I didn't hear anything from her after that	Nu am mai auzit nimic de la ea după aceea
I keep my ear to the ground	Îmi țin urechea la pământ
I have no inner perception	Nu am percepție interioară
The single reached the top ten in five countries	Single-ul a ajuns în top zece din cinci țări
I was curious what he was listening to	Eram curios ce asculta
I should get dressed	Ar trebui să mă îmbrac
A concern is not a problem to be solved	O îngrijorare nu este o problemă de rezolvat
I notice this every day	Observ asta in fiecare zi
I shouldn't magnify any tools	Nu ar trebui să măresc niciun instrument
A wooden bowl of salad was waiting on the table	Un bol de lemn cu salată aștepta pe masă
I didn't want to take him any further	Nu am vrut să-l conduc mai departe
I often compare it to a book	Deseori o compar cu o carte
It would be a frenzy of gunfire on the ships above	Ar rezulta o frenezie de împușcături de pe navele de deasupra
I'm not a fan of winter	Nu sunt un fan al iernii
I like the sports page in the newspaper	Îmi place pagina de sport din ziar
I think he's less than five feet tall	Cred că are mai puțin de cinci picioare
I expect this mission to be clear and precise	Mă aștept ca această misiune să fie curată și precisă
I didn't pay much attention to what he was saying	Nu am fost prea atent la ceea ce spunea
I became more determined than ever to continue teaching magic	Am devenit mai hotărât ca niciodată să continui să predau magia
I want it to be completely legitimate	Vreau să treacă drept complet legitim
I see a passionate woman	Văd o femeie pasională
I want to be alone for that	Vreau să fiu singur pentru asta
I had to laugh at him	A trebuit să râd de el
I wasn't going to return it	Nu aveam de gând să-l returnez
I will miss you	Îmi va fi dor de tine
I checked the stairs	Am verificat scările
I have excellent restraint	Am o reținere excelentă
I remembered him well	Mi-am amintit bine de el
I was the one who did this to you	Eu am fost cel care ți-a făcut asta
All I know is that the man is in trouble	Știu doar că omul e necaz
I think it's all true for China vs.	Cred că totul este adevărat pentru China vs
I didn't want to do it	Nu am vrut să o fac
I knew her childhood was not easy	Știam că copilăria ei nu a fost ușoară
I had mixed feelings	Am avut sentimente amestecate
I have blind friends who drive it faster	Am prieteni orbi care o conduc mai repede
A clinical psychologist	Un psiholog clinician
I just need to spend time with her	Trebuie doar să petrec timp cu ea
I'm actually gay and I'm not in front of my family	Sunt de fapt gay și nu sunt în fața familiei mele
I touch part of her face	Îi ating o parte a feței
I worked at that park	Am lucrat la acel parc
I didn't like it until now	Nu mi-a plăcut până acum
I was completely puzzled	Am fost complet nedumerit
I know it won't work, it never worked	Știu că nu va funcționa, nu a funcționat niciodată
I didn't need shit	Nu aveam nevoie de rahat
I need to get my business back on track as soon as possible	Trebuie să-mi reiau afacerea cât mai curând posibil
I could tell he was excited	Aș putea spune că era entuziasmat
I've been thinking about this a lot	M-am gândit mult la asta
I'm sure the hell he didn't	Sunt sigur că naiba nu a făcut-o
I made a video yesterday	Am facut un video ieri
I need to see you tonight	Trebuie să te văd în seara asta
I'll go in without you	Voi intra fără tine
I made it technical, practical, sensitive	Am făcut tehnic, practic, sensibil
I had several injuries to prove	Am avut mai multe răni pentru a dovedi
It's not a collection of songs	Nu este o colecție de cântece
There's nothing I can do to change that	Nu pot face nimic pentru a schimba lucrurile
A huge pile of sticks and mud	O grămadă uriașă de bețe și noroi
I have two favorite places to read a good book	Am două locuri preferate pentru a citi o carte bună
I wanted her forever, no matter what	Am vrut-o pentru totdeauna, indiferent ce s-a întâmplat
I called her, but she didn't answer	Am sunat la ea, dar nu mi-a răspuns
I knew the blood must have come from somewhere	Știam că sângele trebuie să fi venit de undeva
I climbed over the fence	Am urcat peste gard
I was tired and ready for bed	Eram obosită și gata de pat
Thousands more lived outside the city walls	Alte mii trăiau în afara zidurilor orașului
I would never ask these people about this	Nu i-aș întreba niciodată pe acești oameni despre asta
I was different from my horse accident	Am fost diferit de la accidentul meu de cal
I win with him, but maybe not fast enough	Câștig cu el, dar poate nu suficient de repede
I become artistic with them	Devin artistic cu ei
I also want to store information about those buildings	Vreau să stochez și informații despre acele clădiri
I should thank him later	Ar trebui să-i mulțumesc mai târziu
I couldn't help but be there	Nu puteam să nu exist
I felt protected here	M-am simțit protejat aici
The critical reception was very positive about the launch	Recepția critică a fost foarte pozitivă cu privire la lansare
I asked him what he saw	L-am întrebat ce a văzut
I was truly blessed	Am fost cu adevărat binecuvântat
This remained the first choice for six years	Aceasta a rămas prima alegere timp de șase ani
I have this evening free and so will tomorrow	Am această seară liberă și mâine la fel
I shouldn't allow my emotions to compromise our purpose	Nu ar trebui să permit emoțiilor mele să compromită obiectivul nostru
I gave them that choice	Le-am dat acea alegere
I couldn't hear anyone but you	Nu am putut auzi pe nimeni în afară de tine
It should never have been done	Nu ar fi trebuit niciodată făcut
He abandoned the previous orientation of the field	A abandonat orientarea anterioară a terenului
I like everything about being a man and a man	Îmi place totul despre a fi bărbat și bărbat
I know you must miss seeing your son	Știu că trebuie să-ți fie dor să-ți vezi fiul
I know the balance that needs to be maintained	Știu echilibrul care trebuie menținut
I called him when you went upstairs to change	L-am sunat când te-ai urcat să te schimbi
I only see her on the floor after a run	O văd pe podea doar după o alergare
Her team finished seventh in the tournament	Echipa ei a terminat pe locul șapte în turneu
I did those two songs last week	Fac acele două piese săptămâna trecută
Please lift the cord	Vă rugăm să ridicați cablul
I'd love to see this friend of his	Mi-ar plăcea să văd această prietenă a lui
I have a date	am o întâlnire
A chief is revered in his hometown	Un șef este venerat în orașul său
I smiled and looked at my daughter	Am zâmbit și m-am uitat la fiica mea
I hear footsteps and I come back, too late, too late	Aud pași și mă întorc, prea târziu, prea târziu
I should have done that sooner	Ar fi trebuit să fac asta mai devreme
Part of me knew he was coming	O parte din mine știa că va veni
I choose to look differently	Aleg să privesc altfel
I didn't say anything in response	Nu am spus nimic ca răspuns
I received a large order from this hotel yesterday	Am primit o comandă mare de la acest hotel ieri
A man looked at them	Un bărbat s-a uitat la ei
I might do that again	S-ar putea să mai fac asta
I looked older, more confident	Păream mai bătrână, mai încrezătoare
I couldn't stop now	Nu m-am putut opri acum
I hope it wasn't a heart attack	Sper că nu a fost un atac de cord
I searched for them online	Le-am căutat online
I found one a few hours away	Am găsit unul la câteva ore distanță
I recognize that ridge	Recunosc acea creasta
I know my parents don't really love me	Știu că părinții mei nu mă iubesc cu adevărat
Anyone who saw his head immediately went mad	Oricine i-a văzut capul a devenit imediat nebun
I felt like a king at the top of the world	M-am simțit ca un rege în vârful lumii
I went to look for them	M-am dus să-i caut
I haven't had one in years	Nu am mai avut unul de ani de zile
I look more closely at the computer	Mă uit mai atent la computer
I open my package and work miracles	Îmi deschid pachetul și scot minuni
I had never seen one before, let alone used one	Nu mai văzusem niciodată una, cu atât mai puțin am folosit una
The result was a light breeze	Rezultatul a fost o adiere ușoară de aer cald
I never liked the guy	Nu mi-a plăcut niciodată tipul
I thought it would be great	M-am gândit că ar fi grozav
I work until five in the evening	Lucrez până la cinci seara
I told them you were coming	Le-am spus că vii
An accompanying book has also been published	A fost publicată și o carte însoțitoare
I've been here a few times as a kid	Am fost aici de câteva ori când eram copil
I couldn't look at her	Nu puteam să mă uit de la privirea ei
A name in the family tree	Un nume în arborele genealogic
A bush pilot was hired for this job	Pentru această slujbă a fost angajat un pilot de tufiș
I thought it might be okay	M-am gândit că ar putea fi bine
Anyway, I have to stay here overnight	Oricum, trebuie să stau aici peste noapte
I should have called him already	Ar fi trebuit să-l sun deja
I would definitely have won against a man	Cu siguranță aș fi câștigat împotriva unui om
I can get over this by going out	Pot să trec peste asta, ieșind afară
People were in tears	Oamenii erau în lacrimi
I was looking forward to hearing from her again	Am așteptat cu nerăbdare să aud din nou de la ea
I gave him water and reassuring words	I-am dat apă și cuvinte liniștitoare
I couldn't form any thoughts	Nu mi-am putut forma niciun gând
I guess he was right	Presupun că avea dreptate
I have a request, though	Am o cerere, totuși
I tried not to think about all the blood	Am încercat să nu mă gândesc la tot sângele
I wondered if you could find her	M-am întrebat dacă ai putea să o găsești
I got this weird phone call from your wife	Am primit acest telefon ciudat de la soția ta
I shouldn't be treated like that	Nu ar trebui să fiu tratată așa
Such a large house probably had several entrances	O casă atât de mare avea probabil mai multe intrări
A wind of relief is coming upon me	O vânt de uşurare vine peste mine
I was really gloomy and miserable	Eram cu adevărat sumbru și mizerabil
I personally thought the book was just luck	Eu personal am crezut că cartea a fost doar noroc
It must have been a working machine	Trebuie să fi fost o mașinărie în funcțiune
I was horrified to crawl into that tent with you	Eram îngrozit să mă târăsc în cortul ăla cu tine
But this is happening in many public places	Dar acest lucru se întâmplă în multe locuri publice
I'll show him the reason	Îl voi face să vadă motivul
There are two main effects	Există două efecte principale
I led the group to the building	Am condus grupul la clădire
I had other things to do	Aveam alte lucruri de făcut
I watched quietly as the second double shot came down	Am observat în liniște când a doua lovitură dublă a coborât
I sighed and closed my eyes against the implication	Am oftat și am închis ochii împotriva implicației
I rest my hands on his chest	Îmi sprijin mâinile pe pieptul lui
Strong protection in the house	O protecție puternică în casă
I would like to understand how you think	As vrea sa inteleg cum gandesti
I think that's my fault	Cred că asta e vina mea
I had become the runner	Devenisem alergătorul
I feel awful about everything I'm going through	Mă simt îngrozitor pentru tot ceea ce trec
I realized for the first time	Mi-am dat seama, pentru prima dată
I wouldn't think twice to break your nose	Nu m-aș gândi de două ori să-ți rup nasul
I only know those who are still alive	Îi cunosc doar pe cei care mai trăiesc
I had to pay for them too	A trebuit să plătesc și eu pentru ele
I called him on my cell phone, but I didn't answer	L-am sunat de pe mobil, dar nu am răspuns
I dared to look in his direction	Am îndrăznit să mă uit în direcția lui
I am the one who has the power to change man	Eu sunt cel care are puterea de a schimba omul
Shortly afterwards, his sons entered the room	La scurt timp mai târziu, fiii lui intră în cameră
I can focus on my patient	Mă pot concentra asupra pacientului meu
I leaned back on her	M-am aplecat pe spate spre ea
I feel good about you too	Si eu ma simt bine cu tine
I couldn't believe it was still for sale	Nu-mi venea să cred că era încă de vânzare
I think the paper could have been better	Cred că hârtia ar fi putut fi mai bună
A grain of love grows in a beautiful garden	Un grăunte de dragoste crește într-o grădină frumoasă
I shook my head, the reflection copied me	Am clătinat din cap, reflecția m-a copiat
I didn't see myself as belonging there	Nu mă vedeam ca aparținând acolo
I was right, it was her bedroom	Am avut dreptate, era dormitorul ei
I bowed to him	I-am salutat cu o plecăciune
A tree without roots blows in the wind	Un copac fără rădăcini suflă cu vântul
I couldn't understand that	Nu am putut să-mi înțeleg asta
I was too sick to care one way or the other	Eram prea bolnav să-mi pese într-un fel sau altul
I see a pattern that repeats itself	Văd un model care se repetă
I have some advice	Am un sfat
I need rest tonight	Am nevoie de odihnă în seara asta
I think she's ashamed to be seen by the staff	Cred că îi este rușine să fie văzută de personal
I tried to make sure the information was correct	Am încercat să mă asigur că informațiile sunt corecte
A warrior like any other	Un războinic ca oricare altul
I was a little offended by	Am fost oarecum jignit de
I hoped he couldn't tell	Am sperat că nu poate spune
It was so unexpected	A fost atât de neașteptat
I saw her feeding the fish in the lake today	Am văzut-o azi hrănind peștii din lac
Some of it is still here	O parte din ea încă aici
I know how it feels	Știu cum se simte
I was already dressed	Eram deja îmbrăcat
I already felt better	M-am simțit deja mai bine
I know how hard it is	Știu cât de greu este
I went back to the cabin	M-am întors în cabină
I went outside for a second and saw them	Am iesit o secunda afara si i-am vazut
I have unlimited resources	Am resurse nelimitate
Several garrison troops followed	Au urmat mai multe trupe de garnizoană
I pulled him to the waist up to the first hole	L-am tras pe talie până la prima gaură
I should do it all	Ar trebui să le fac pe toate
I had to use embarrassing silence	A trebuit să folosesc liniștea stânjenitoare
I didn't run away immediately	Nu am fugit imediat
I have a full walk too	Am și eu o plimbare completă
I found her very talented	Am găsit-o foarte talentată
A list of types of people you need to screw up	O listă de tipuri de oameni pe care trebuie să-l înșurubați
I couldn't stand it	Nu am putut suporta asta
I pay for everything myself, thank you	Plătesc totul singur, mulțumesc
I was afraid he would want to come with us	Mi-a fost teamă că ar vrea să vină cu noi
I have the best parents and friends	Am cei mai buni părinți și prieteni
I could make out the canvases	Am putut distinge pânzele
None of them finished their studies	Niciunul dintre ei nu și-a terminat studiile
I want you to practice this constantly	Vreau să practici asta în mod constant
A few warriors were still looking at each other with folded arms	Câțiva războinici încă priveau cu brațele încrucișate
No theory has found universal agreement	Nicio teorie nu a găsit un acord universal
I sighed, but kept going to force her to follow	Am oftat, dar am continuat să merg, ca să o forțez să o urmeze
I prefer the gray one	O prefer pe cea gri
I've been through it all	Am trecut prin toată treaba
I wouldn't be happy with a gentle, quiet woman	Nu aș fi fericit cu o femeie blândă și tăcută
I found some websites about names	Am găsit câteva site-uri web despre nume
It was a chance in a million	A fost o șansă într-un milion
Victorious was later used as a repair ship	Victorious a fost folosit ulterior ca navă de reparații
I was very impressed with the customer service	Am fost foarte impresionat folosind serviciul de asistență pentru clienți
I wouldn't talk to them either	Nici eu nu as vorbi cu ei
I have no idea what all the terms mean	Nu am idee ce înseamnă toți termenii
I absolutely hated the way I felt in my hand	Am urât absolut felul în care mă simțeam în mâna mea
I know we can handle it	Știu că ne putem descurca
I've never been a baker	Nu am fost niciodată foarte brutar
The old white master was still in power	Bătrânul maestru alb era încă la putere
A knock on the door broke the moment	O bătaie în uşă a rupt momentul
I like to go out or just sit inside	Îmi place să ies sau doar să stau înăuntru
Maybe I confused it with another restaurant	Poate l-am confundat cu alt restaurant
I didn't remember putting it there	Nu-mi aminteam să fi pus acolo
I couldn't believe my eyes	Nu-mi venea să cred ochilor
I sat down with this for a while	M-am așezat puțin cu asta
Sometimes I wish we could end the day	Mi-aș dori uneori să putem termina ziua
I couldn't believe how relaxed she was about all this	Nu-mi venea să cred cât de relaxată era în legătură cu toate astea
I cleared my mind and recognized it	Mi-am limpezit mintea și am recunoscut-o
I had the ghost dinner ready again	Am avut din nou cina pregătită de fantomă
I just want to forget about it	Vreau doar să uit de asta
I felt my throat tighten with tears in my eyes	Am simțit că mi se prinde gâtul, cu lacrimi în ochi
I even regained my mind	Mi-am recăpătat chiar mintea
I called the day before and came when they promised	Am sunat cu o zi înainte și am venit când mi-au promis
I wasn't upset anymore	nu mai eram suparat
I would never lie to him	Nu l-aș minți niciodată
I know that life will not be easy for us	Știu că viața pentru noi nu va fi ușoară
But the album has a lot to prove	Dar albumul are multe de dovedit
I hesitated, froze on the spot	Am ezitat, încremenit la fața locului
A minute passed, then another	A trecut un minut, apoi altul
A death occurred in the city	Un deces a avut loc în oraș
I have to fit my neck before I take it off	Trebuie să potrivesc gâtul înainte de a-l scoate
I could have left the mountain	Aș fi putut să plec de pe munte
I remember the lesson well	Îmi amintesc bine lecția
A remarkable year is approaching	Se apropie un an remarcabil
I can eat very well	Pot să mănânc foarte bine mâncarea
I took him to the beach	L-am dus la plajă
I have a right to anger	Am dreptul la furie
I think he defeated me as a painter	Cred că m-a învins ca pictor
I heard what you said about your friend	Am auzit ce ai spus despre prietenul tău
I'm not going to ruin this meeting	Nu am de gând să stric această întâlnire
A brand of intelligence	O marcă de inteligență
I warmly recommend it to anyone	Il recomand cu caldura oricui
I enjoyed checking out the competition	Mi-a plăcut să verific competiția
A car was sent to pick him up	A fost trimisă o mașină să-l ia
However, I only have about an hour	Totuși, am doar aproximativ o oră
I like the way you look and the way you dress	Îmi place cum arăți și cum te îmbraci
I didn't have any of those things	Nu am avut nimic din acele lucruri
Joseph number three in the area	Iosif numărul trei în zonă
A quick study in patience	Un studiu rapid în răbdare
I desperately needed a plan right now	Aveam nevoie disperată de un plan chiar acum
I was impatient	Eram fără răbdare
I wrote to him personally after the report came out	I-am scris personal după ce a apărut raportul
I walked without making a sound	Am mers fără să scot niciun sunet
I was pretty devastated by my own message	Am fost destul de distrus de propriul meu mesaj
I put her in safety	Am pus-o în siguranță
I depended on her for food and clean linen	Depindeam de ea pentru mâncare și lenjerie curată
I hadn't slept all night	Nu dormisem toată noaptea
I hope the line is not too long	Sper că rândul nu este prea lung
I was undressed and lying on a bed	Am fost dezbrăcat și întins pe un pat
I hadn't been there since the funeral	Nu mai fusesem acolo de la înmormântare
I have, you have, we all have	Eu am, tu ai, toți avem
A thought to consider	Un gând de luat în considerare
I just didn't know that was it	Doar că nu știam că asta e
A lot of people surrounded us quickly	O mulțime ne-a înconjurat repede
I couldn't even look at him	Nici măcar nu puteam să mă uit la el
I had seen that frozen look before	Mai văzusem acea privire înghețată
I was surprised to see the fire burning	Am fost surprins să văd focul aprins
I've come a long way to see you	Am parcurs un drum lung să te văd
I enjoyed the break from the conversation	M-am bucurat de pauza din conversație
I like to have new things	Îmi place să am lucruri noi
I have a guard down there at the gate	Am un paznic acolo jos, la poartă
I have three questions	Am trei întrebări
I find it fascinating to look at	Mi se pare fascinant de privit
I was here at the right time	Am fost aici la momentul potrivit
However, I was not unhappy with you	Totuși, nu am fost nefericit cu tine
We owe him for that	Îi datoram pentru asta
I don't need a second parent	Nu am nevoie de un al doilea părinte
I was awake and dressed when they called	Eram treaz și îmbrăcat când au sunat
I was having trouble getting upset	Aveam probleme să rămân supărat
A firm hand pushed her back down	O mână fermă a împins-o înapoi în jos
I remembered our last moments together	Mi-am amintit ultimele noastre momente împreună
I couldn't even force myself to look away from her	Nu m-am putut forța nici măcar să-mi întorc privirea de la ea
I was thirsty and needed something to drink	Îmi era sete și aveam nevoie de ceva de băut
I want my boys to treat the ladies the way they should	Vreau ca băieții mei să trateze doamnele așa cum ar trebui domnilor
I heard my mother calling my name	Am auzit-o pe mama strigându-mi numele
I hear my parents in their bedroom	Îmi aud părinții în dormitorul lor
She seems irritated and exhausted	Ea pare să fie iritată și epuizată
I pushed myself against the floor carefully	M-am împins de podea cu grijă
I didn't need to hear a warning	Nu aveam nevoie să aud un avertisment
I turned and looked over my left shoulder	M-am întors și m-am uitat peste umărul meu stâng
I got dressed and left	M-am îmbrăcat și am plecat
I feel like they're finally breaking, my only barrier falling	Simt că în sfârșit se rup, singura mea barieră căzând
A large form steps with large steps in the middle of the street	O formă mare păși cu pași mari în mijlocul străzii
I will grow as a person only under their guidance	Voi crește ca persoană doar sub îndrumarea lor
I realized it was already up and running	Mi-am dat seama că era deja înființată
I need to make the appropriate video to share	Trebuie să fac videoclipul corespunzător pentru a-l distribui
I was literally worried about my life when I was a kid	Mi-am îngrijorat literalmente viața când eram copil
A long corridor stretched deep into the darkness	Un coridor lung se întindea adânc în întuneric
I know what will make you happy in this life	Știu ce te va face fericit în această viață
I know some would disagree with me here	Știu că unii nu ar fi de acord cu mine aici
I met him in the alley, embarrassed as hell	L-am întâlnit pe alee, stânjenită ca naiba
Jump from there	Sari bucuros de acolo
I didn't see that angry man, to be honest	Nu l-am văzut pe acel om supărat, să fiu sincer
I threw the picture down the stairs	Am aruncat poza pe scări
I need money for that cottage	Am nevoie de bani pentru cabana aia
I want to live a life	Vreau să trăiesc o viață
I wish he'd come back upstairs with me	Mi-aș fi dorit să se fi întors cu mine la etaj
I heard her say that too	Am auzit-o și eu spunând așa
I no longer see the potential of things	Nu mai văd potențialul lucrurilor
I tried to control my panic	Am încercat să controlez panica
I'm still not entirely sure	Încă nu sunt complet sigur
I chose you everywhere	Te-am ales pe tine peste tot
I already have a few things ready here in the lab	Am deja câteva lucruri pregătite aici, la laborator
I run back to the car and break into my trunk	Fug înapoi la mașină și îmi sparg portbagajul
I seemed to like him	Părea că-mi place de el
I didn't expect an answer	Nu mă așteptam la un răspuns
A heavy sadness settled in her chest	O tristețe grea s-a instalat în pieptul ei
I smiled in surprise and joy	Am zâmbit cu surpriză și bucurie
I know this from personal experience, trial and error	Știu asta din experiență personală, încercări și erori
I mean, that was a lot more than an inch	Adică, asta a fost mult mai mult de un centimetru
I understand they're incredibly busy	Am înțeles că sunt incredibil de ocupați
I haven't thought that far	Nu m-am gândit atât de departe
I don't like not eating	Nu-mi place să nu mănânc
A pleasure as a child	O plăcere, în copilărie
I disconnected this sign quite often	Am deconectat acest semn destul de des
I visited him there once	L-am vizitat acolo o dată
I was watching my beautiful wife prepare dinner	O priveam pe frumoasa mea soție pregătind cina
I would like to see the services	As dori sa vad serviciile
I can assure you that they will accept your guidance	Vă pot asigura că vă vor accepta îndrumarea
I've already done a few, though not many	Am făcut deja câteva, deși nu multe
I took this example	Am luat exemplul asta
I wouldn't have done anything else	Nu aș fi făcut altceva
A salad instead of soup	O salată în loc de supă
I can't imagine who the second person might be	Nu-mi pot imagina cine ar putea fi a doua persoană
I guess they didn't care about the road to the south, though	Bănuiesc că nu le-a păsat de drumul spre sud, totuși
All its stations are shared with other lines	Toate stațiile sale sunt partajate cu alte linii
I work to high standards	Lucrez la standarde înalte
I will make you invisible to them	Te voi face invizibil pentru ei
I hope she's caught	Sper să fie prinsă
I guess it would work fine	Presupun că ar funcționa bine
I wasn't here when you decided to return your contract	Nu am fost aici când ai decis să-ți returnezi contractul
I woke up every day and was getting ready for school	Mă trezeam în fiecare zi și mă pregăteam de școală
I want where you are	Vreau unde ești tu
I haven't tried to sing and I can't for a while	Nu am încercat să cânt și nu pot de puțin timp
I was dealing with the bottom of the food chain	Aveam de-a face cu partea de jos a lanțului trofic
I can't even blame him for that	Nici nu-l pot învinovăți pentru asta
I roll my eyes and shake my head	Îmi dau ochii peste cap și scutur din cap
It seems that his mandate has been very successful	Se pare că mandatul său a fost foarte reușit
I'm starting with this university	Încep cu această universitate
I have absolutely no feelings for her	Nu am absolut niciun sentiment pentru ea
A white face with black block numbers	O față albă cu numere de bloc negre
A white helicopter followed close behind	Un elicopter alb a urmat aproape în spate
I would stay here and wait	Aș sta aici și aș aștepta
I stopped in the office of the building	M-am oprit în biroul clădirii
I learn something from you every day	Învăț câte ceva de la tine în fiecare zi
I can't help but try to make them see meaning	Nu pot să nu încerc să le fac să vadă sens
I was afraid of what they were capable of	Mi-era frică de ceea ce erau capabili
I tried some kind of conversation	Am încercat un fel de conversație
I didn't know what to do with them	Nu știam ce să fac cu ei
I wonder if my father went to college	Mă întreb dacă tatăl meu a mers la facultate
I think the date usually appears in the program	Cred că, de obicei, data apare în program
I'm old, like you, my sweetie	Sunt bătrân, ca tine, dulceața mea
Their only worthy alternative was religious life	Singura lor alternativă demnă era viața religioasă
I kept my hands clasped	Mi-am ținut mâinile strânse
A good example would be something like that	Un exemplu bun ar ajunge să fie ceva de genul
We pour another glass	Mai turnam un pahar
I accepted the invitation and accepted	Am salutat invitația și am acceptat
I couldn't stay in the dark	Nu puteam să rămân prezent în întuneric
I just didn't understand his reaction	Pur și simplu nu i-am înțeles reacția
I will not let it destroy me again	Nu o voi mai lăsa să mă distrugă
I wondered about his intentions toward people	M-am nedumerit în legătură cu intenția lui față de oameni
I heard him breathe sometimes	L-am auzit în felul în care respira uneori
I use a lot of gold foil	Folosesc mult foiță de aur
I never wanted to hurt this little girl	Nu am vrut niciodată să rănesc această fetiță
I go to her for beauty tips	Mă duc la ea pentru sfaturi de frumusețe
I brushed my teeth longer than he had	M-am spălat pe dinți mai mult decât durase el
I've attached a fairly extensive to-do list	Am atașat o listă de sarcini destul de extinsă
I can't see into the future	Nu pot să văd în viitor
I can't blame you for being upset	Nu te pot învinovăți că te-ai supărat
I need to talk to them right away	Trebuie să vorbesc cu ei imediat
I want a status report in five minutes	Vreau un raport de stare în cinci minute
I've always eaten what comes before me	Întotdeauna am mâncat ce mi se pune înainte
I planned for any scenario, he lived the day	Am plănuit pentru orice scenariu, el a trăit ziua
I can't keep running and hiding from myself	Nu pot continua să alerg și să mă ascund de mine
I am very satisfied and I will definitely buy again	Sunt foarte multumit si cu siguranta voi cumpara din nou
I can't have a normal conversation anymore	Nu mai pot avea o conversație normală
I had never seen such a sight in a person	Nu văzusem niciodată o asemenea priveliște la o persoană
I appreciate your friendship so much	Apreciez atât de mult prietenia ta
I tried the bedroom door	Am încercat ușa dormitorului
I don't care if diamonds are forever	Nu-mi mai păsa că diamantele sunt pentru totdeauna
Although sometimes he seems upset	Deși, uneori, pare supărat
I played hard, but I did very little to stand out	Am jucat din greu, dar am făcut foarte puțin pentru a ieși în evidență
I closed my eyes and took a deep breath	Am închis ochii și am respirat adânc
I thought all the bars were open after midnight	Credeam că toate barurile rămân deschise după miezul nopții
I feel like this just for my family	Mă simt așa doar pentru familia mea
I think we would have made a lovely partnership	Cred că am fi făcut un parteneriat încântător
I settled on a chart at the end	M-am stabilit pe un grafic la final
I like to hear you sing too	Îmi place și eu să te aud cântând
I found the phone, which is a picture phone	Am găsit telefonul, care este un telefon cu imagini
I wanted to have the right to touch you	Am vrut să am dreptul să te ating
Open where she was the defending champion	Open unde ea a fost campioana apărătoare
I've noticed a lot of difficulties lately being creative	Am observat mai multe dificultăți în ultima vreme de a fi creativ
I thought of my friends at home	M-am gândit la prietenii mei de acasă
I'm immune to the ego	Sunt imun la ego
I had no idea who was here or why	Habar nu aveam cine era aici sau de ce
The rooms were above ground and had little protection	Camerele erau deasupra solului și aveau puțină protecție
I was not familiar with the management of such a complex	Nu eram familiarizat cu administrarea unui asemenea complex
I always tip very hard	Întotdeauna dau bacșiș foarte mare
This limit remains to this day	Această limită rămâne până astăzi
I went ahead and hung it	Am mers înainte și am atârnat-o
I just have something for him	Am doar ceva pentru el
I can't repeat such language	Nu pot repeta un asemenea limbaj
I suddenly hear my pulse pounding in my temples	Îmi aud brusc pulsul bătând în tâmple
I wasn't about to complain	Nu eram pe cale să mă plâng
I was going to leave her	aveam de gând să o las
The restaurant has three glass front walls	Restaurantul are trei pereți frontali de sticlă
I have the ability, yes	Am capacitatea, da
I took caution to heart	Am luat la inimă precauția
I got up, got dressed, and left for breakfast	M-am ridicat, m-am îmbrăcat și am plecat la micul dejun
I couldn't bear to cry because of someone	Nu am suportat să plâng din cauza unei persoane
I want to avoid this	Vreau să evit acest lucru anume
Then I ask for answers, even if they are wrong	Cer apoi răspunsuri, chiar dacă sunt greșite
I finally decided it didn't matter	În cele din urmă am decis că nu contează
I checked my appearance in the mirror	Mi-am verificat aspectul în oglindă
I have trouble remembering the happy moments	Am probleme în a-mi aminti momentele cu adevărat fericite
I didn't even tell the police about it	Nici măcar nu le-am spus poliției despre asta
I didn't hear his music	Nu i-am auzit muzica
I like being alone, independent	Îmi place să fiu singură, independentă
I was making friends	Îmi făceam prieteni
Many of them even came back for more	Mulți dintre ei chiar s-au întors pentru mai mult
I couldn't put my family in danger because I was selfish	Nu mi-am putut pune familia în pericol fiind egoist
I want to put wheels on every desk	Vreau să pun roți pe fiecare masă de lucru
I think it was a surprise party	Cred că a fost o petrecere surpriză
I was hoping for a word	Speram la un cuvânt
I served with him for years	Am slujit cu el ani de zile
I'm holding the boat like never before	Țin barca ca niciodată înainte
I'm here for a simple purpose	Sunt aici cu un scop simplu
I thought it was a pain	Am crezut că e o durere
A real pleasure to drive	O adevărată plăcere să conduc
I surrounded him and saw you up there	M-am înconjurat de el și te-am văzut acolo sus
I always tried to put her feelings before me	Întotdeauna am încercat să pun sentimentele ei înaintea mea
I immediately fell in love with them	M-am îndrăgostit imediat de ei
I never met my real father	Nu l-am cunoscut niciodată pe tatăl meu adevărat
He had been killed in this place for a long time	Mult timp fusese ucis în acest loc
I found the solution to the problem	Am gasit solutia problemei
I almost flew into the gulf again	Aproape că am zburat din nou în golf
I get out of the elevator scared	Ies din lift speriat
A nice place	Un loc frumos
We have learned that we are not completely different	Am învățat că nu suntem complet diferiți
A memory rushed through her	O amintire năvăli prin ea
I think the students were playing safe	Cred că studenții jucau în siguranță
I closed the garage door and entered the house	Am închis ușa garajului și am intrat în casă
I also used it a lot in the store	L-am folosit mult și în magazin
I had never heard of such a thing before	Nu mai auzisem de așa ceva până acum
I just haven't made that decision yet	Doar că nu am luat încă această decizie
A subject very close to the soul	Un subiect foarte aproape de suflet
I take this opportunity to compliment her	Profit de șansa să o complimentez
I didn't believe him then	Nu i-am crezut atunci
I just wouldn't listen to the voices	Pur și simplu nu aș asculta vocile
A young woman in a chair and reading a book	O tânără pe scaun și citește o carte
But I was pleasantly surprised	Am fost însă plăcut surprins
I have an early morning tomorrow	Am o zi devreme mâine
I am a simple man at heart	Sunt în suflet un om simplu
I was too detached to care	Eram prea detașat ca să-mi pese
The parties changed the fire	Părțile au schimbat focul
You can also add rum	Se poate adăuga și rom
I hope the hospital can help her	Sper că spitalul o poate ajuta
There are many varieties of salmon fish	Soiurile de pește somon sunt multe
I'll give you the numbers	Vă dau numerele
I was at the height of my mental problems	Eram în vârful problemelor mele mentale
All texts refer to old age	Toate textele se referă la bătrânețe
I ran to the vehicle and disappeared again	Am alergat spre vehicul și am dispărut din nou
I noticed that my partner was rubbing his jaw	Am observat că partenerul meu își freca maxilarul
He must have been unconscious for a few seconds	Trebuie să fi fost inconștient pentru câteva secunde
I learned that lesson years ago	Am învățat acea lecție cu ani în urmă
Then he shook hands with each student	Apoi a strâns mâna cu fiecare elev
Then the public will always know where they are	Atunci publicul va ști întotdeauna unde se află
I say that the real effort is creative	Afirm că efortul adevărat este creator
A quest to let you go	O căutare pentru a te lăsa să pleci
A gentle breeze blew through the open window	O adiere blândă sufla prin fereastra deschisă
I looked back at my textbook	M-am uitat înapoi la manualul meu
Dig inside the box	Sapă în interiorul cutiei
I rolled my eyes at her	Mi-am dat ochii peste cap spre ea
I've been brave all these years	Am fost curajos în toți acești ani
Robinson describes his childhood as very religious	Robinson își descrie copilăria ca fiind foarte religioasă
I wanted to start with the other video	Voiam să încep cu celălalt videoclip
I don't have to get into this here	Nu trebuie să intru în asta aici
I owed him so much	Îmi datoram atât de multe
Instead, he ran away from an old audience	În schimb, a pus în fugă un public vechi
I'm heading for the turn	Mă îndrept spre cotitură
I doubt, however, whether we will succeed	Mă îndoiesc, însă, dacă vom avea succes
I ran out of time	Am rămas fără timp
I recognized the house	Am recunoscut casa
I was a keen student, interested in learning	Eram un student dornic, interesat de învățare
I almost asked her to marry me	Aproape am rugat-o să se căsătorească cu mine
I will fight for balance	Voi lupta pentru echilibru
I took the bus home and got things	Am luat autobuzul acasă și am luat lucrurile
I just need the effect	Am nevoie doar de efect
Each deputy usually ran his own department	Fiecare deputat își conducea, de obicei, propriul departament
There were several reasons for this decision	Au fost mai multe motive pentru această decizie
I had discovered it thirty years too late	O descoperisem cu treizeci de ani prea târziu
I'm ready to end the uncertainty	Sunt gata să pun capăt incertitudinii
I told him we were in the chapel	I-am spus că suntem în capelă
I've never felt worse	Nu m-am simțit niciodată mai rău
I would not admit defeat	Nu aș admite înfrângerea
I could spend all my time at home	Mi-aș putea petrece tot timpul acasă
A security company seemed perfect	O companie de securitate părea perfectă
I heard him in the background, laughing	L-am auzit pe fundal, râzând
I picked up the phone and checked the mailbox	Am luat telefonul înapoi și am bifat caseta trimisă
I was pushed hard	Eram împins tare
I need some food	Am nevoie de ceva de mâncare
I learned a lot about sales from two groups	Am învățat multe despre vânzări de la două grupuri
I know who these people are	Știu cine sunt acești oameni
I wanted to report, but I decided not to	Am vrut să raportez, dar am decis să nu o fac
I see you've made some new friends	Văd că ți-ai făcut niște prieteni noi
I've been a member for at least ten years	Sunt membru de cel puțin zece ani
I stopped by the high counter and sighed	M-am oprit lângă tejgheaua înaltă și am oftat
Pleasantly finished	Plăcut a fost terminat
We got the twelve of us to try around it	Ne-am pus pe cei doisprezece să încercăm în jurul ei
I know why you are afraid and what makes you act	Știu de ce te temi și ce te face să acționezi
I didn't need to be here	Nu aveam nevoie să fiu aici
I can't see him like that	Nu pot să-l văd așa
I let you sleep long enough	Te-am lăsat să dormi destul de mult
I saw then why there was nothing here	Am văzut atunci de ce nu era nimic aici
I looked straight into him	M-am uitat drept în el
I will not let this interrupt my path	Nu voi lăsa asta să-mi întrerupă drumul
Lightning strikes one of the ships	Fulgerul lovește una dintre nave
I said you can stay awake until Dad gets home	Am spus că poți sta treaz până când tata ajunge acasă
I have everything under control	Am totul sub control
I can't encode at that level	Nu pot codifica la acel nivel
I didn't ruin everything like you	Nu am stricat totul ca tine
A small, soft hand clasped hers	O mână mică și moale o strânse pe a ei
It can be used to implement decision tables	Acesta poate fi folosit pentru implementarea tabelelor de decizie
I'm in the middle of the station now	Acum sunt în mijlocul gării
I couldn't understand	Nu am putut să înțeleg
I understand perfectly	am inteles perfect
I felt crazy telling him	M-am simțit nebun spunându-i
I went to the hospital	Am mers la spital
I want to go home and	vreau să merg acasă și
I wanted to be your best friend	Am vrut să fiu cel mai bun prieten al tău
I intend to exploit myself in the pool	Intenționez să exploatez și mine în bazin
I should have known you couldn't get over this	Ar fi trebuit să știu că nu poți trece cu asta
I throw it like a hot stone	O arunc ca pe o piatră fierbinte
I began to move away from this horror	Am început să mă îndepărtez de această groază
They continued to work for him until his death	Au continuat să lucreze pentru el până la moartea sa
The couple had six children	Cuplul a avut șase copii
I open my mouth, close it again, open it	Deschid gura, o închid din nou, o deschid
I didn't want to go to jail	Nu am vrut să merg la închisoare
I couldn't believe it was that	Nu-mi venea să cred că asta era
I realized that this was a sign that I was leaving	Mi-am dat seama că acesta era indiciu să plec
I gave her my first hug	I-am dat prima imbratisare
I can only speculate on what happened	Nu pot decât să speculez ce a fost
I didn't say anything and just looked at her	N-am spus nimic și m-am uitat doar la ea
I just didn't want to repeat it last night	Doar că nu am vrut să repetă noaptea trecută
I remember having a great life as a child	Îmi amintesc că am avut o viață grozavă în copilărie
I look at the phone, thinking it's going to ring back	Mă uit la telefon, gândindu-mă că va suna înapoi
He had two years of economic growth	A avut doi ani de creștere economică
I can hang the mirror	Pot agăța oglinda
I respect your comment	Îți respect comentariul
I had to learn what he knows	A trebuit să învăț ce știe
I was wrong to bring you here	Am greșit să te aduc aici
I have a very good feeling about that	Am un sentiment foarte bun despre asta
I waited patiently at the base of the kitchen island	Am așteptat cu răbdare la baza insulei din bucătărie
I wanted some time alone with you	Îmi doream ceva timp singură cu tine
I like some of the staff on the fourth floor	Îmi plac câțiva membri ai personalului de la etajul al patrulea
I had to stop him before he reached her	A trebuit să-l opresc înainte să ajungă la ea
I noticed that he made no effort to wash it	Am observat că nu a făcut niciun efort să-l spele
I've known this in my heart all along	Am știut asta în inima mea tot timpul
A feeling of uneasiness filled the hearts of all the students	Un sentiment de neliniște a umplut inimile tuturor elevilor
I will shelter you as you wish	Te voi adăposti așa cum vrei
I climbed back into bed and reached for the card	M-am urcat înapoi în pat și am întins mâna după card
I would go there too, only the girls go there	Aș merge și eu acolo, doar că doar fetele merg acolo
Someone had to do it	Cineva trebuia să o facă
A very kind, sensitive, friendly friend, that is	Un prieten foarte amabil, sensibil, prietenos, adică
I think we can have an alternative	Cred că putem avea o alternativă
I'll keep calling her, but the call won't pass	O sun în continuare, dar apelul nu va trece
I didn't even have to think about it	Nici nu trebuia să mă gândesc la asta
I didn't want to wake her up	Nu am vrut să o trezesc
I was slow and made too many mistakes	Am fost lent și am făcut prea multe erori
I wasn't like the mob	Nu eram ca mafia
His first attempt was a failure	Prima sa încercare a fost un eșec
I knew he would come	Știam că va veni
I didn't even play with her much	Nici măcar nu m-am jucat prea mult cu ea
I thought about many aspects of our discussion	M-am gândit la multe aspecte ale discuției noastre
I could feel his eyes on me	Îi simțeam ochii pe mine
I mean, it was movement, at least	Adică, a fost mișcare, cel puțin
I can't be late either	Nici eu nu pot întârzia
I had a great time with you today	M-am distrat minunat cu tine azi
I wanted to keep his voice	Am vrut să-i țin vocea
I get a lot from a variety of sources	Primesc multe dintr-o varietate de surse
I had to do this every Saturday	A trebuit să fac asta în fiecare sâmbătă
I was the bastard and he was my victim	Eu am fost ticălosul și el a fost victima mea
I'm in great pain	Sunt în mare suferință
I went to the bar	Am mers până la bar
Some were carrying weapons	Câțiva purtau arme
I started being an engineer	Am început să fiu inginer
I don't want her killed	Nu vreau să fie ucisă
I tried to give the main points	Am încercat să ofer principalele puncte esențiale
I shook his a little	L-am scuturat putin pe al lui
I actually hate that	De fapt urăsc asta
I did not talk to him	Nu am vorbit cu el
I hadn't heard her name in over two weeks	Nu mai auzisem numele ei de peste două săptămâni
I didn't know they made this style for men	Nu știam că au făcut acest stil pentru bărbați
I was looking forward to seeing him	Am așteptat cu nerăbdare să-l văd
I know you know what happened	Știu că știi ce sa întâmplat
A big, green dragon	Un dragon mare, verde
I could stay here and die	Aș putea să stau aici și să mor
A lower score means better quality	Un scor mai mic înseamnă o calitate mai bună
I couldn't understand what they said	Nu am putut înțelege ce au spus
There was a kind of relief in the air	Un fel de uşurare se simţea în aer
A living thought is equal in strength to lightning	Un gând viu este egal în forță cu fulgerul
I need to know if you have	Trebuie să știu dacă ai
I think the mountain has finally accepted us	Cred că muntele ne-a acceptat în sfârșit
I wish he had left	Mi-aș fi dorit să plece
I can't wait for my tour to end	Abia aștept ca tura mea să se termine
I was expecting a reaction of anger and pain	Mă așteptam la o reacție de furie și durere
I want you to trust me with your life	Vreau să ai încredere în mine cu viața ta
I have to speak for women	Trebuie să vorbesc în numele femeilor
I knew there were others that were lighter	Știam că sunt altele mai ușoare
I can be emotional sometimes too	Pot fi și eu emoțional uneori
I've never had this kind of problem before	Nu am mai avut niciodată acest tip de problemă până acum
I wasn't in a fighting mood anyway	Oricum nu eram într-o dispoziție de luptă
I will always be here for you	voi fi mereu aici pentru tine
I expect he paid for it	Mă aștept că i-a plătit pentru asta
I haven't seen him in fifty years	Nu l-am văzut de cincizeci de ani
I should have been terrified	Ar fi trebuit să mă simt îngrozită
I've told you many times	Ți-am spus de multe ori
I want you to find out for yourself	Vreau să-l descoperi singur
It is not a concern for constant flight	Nu este o preocupare pentru zborul la nivel constant
I told him about my search	I-am spus despre căutarea mea
I know how much you like the food there	Știu cât de mult îți place mâncarea de acolo
I know the pride that burns in your soul	Cunosc mândria care arde în sufletul tău
I like you too so far	Și mie îmi place de tine până acum
I still love children	Iubesc totuși copiii
The flowers are entirely enclosed in a closed structure	Florile sunt cuprinse în întregime într-o structură închisă
I'd love to stay here again!	Mi-ar plăcea să stau din nou aici!
I got my corporate lawyers to do that	I-am pus pe avocații mei corporativi să facă asta
I know how this could be possible	Știu cum ar putea fi posibil acest lucru
I held my breath waiting for someone to look disappointed	Mi-am ținut respirația așteptând ca cineva să pară dezamăgit
I wasn't going to hold back my feelings	Nu aveam de gând să-mi rețin sentimentele
Events will bring him back	Evenimentele îl vor aduce înapoi
I will not convert this	Nu voi converti asta
I hope you enjoy the rest of your life	Sper să te bucuri de restul vieții tale
I hear people and traffic	Aud oamenii și traficul
I look at the door and lose my appetite	Privesc spre uşă şi îmi pierd pofta de mâncare
I might hate her in a month	S-ar putea să o urăsc într-o lună
I could really dream	Chiar aș putea visa
I didn't mean to upset anyone	Nu am vrut să enervez pe nimeni
I'm still very confused	Sunt încă foarte confuz
I didn't know if he was ready to trust me	Nu știam dacă era gata să aibă încredere în mine
I also left my keys with you	Mi-am lăsat și cheile la tine
I just can't stand being around her	Pur și simplu nu suport să fiu în preajma ei
I didn't think you were rude	Nu credeam că ești nepoliticos
I was damn glad he passed away	Am fost al naibii de mulțumit că s-a stins
I plan to be around for a very long time	Plănuiesc să fiu în preajmă foarte mult timp
I tried not to look too hard	Am încercat să nu mă uit prea tare
I felt my stomach twist	Mi-am simțit stomacul răsucit
I have not seen anything like this	Nu am mai văzut așa ceva
I stopped in the middle of the corridor	M-am oprit în mijlocul coridorului
I smiled at the sight	Am zâmbit la vedere
I felt sorry for him	Mi-a părut milă de el
I didn't shoot her to escape	Nu am tras la ea ca să scap
I had never heard of it	Nu auzisem niciodată de loc
I was expecting great corruption	Mă așteptam la o mare corupție
A woman he could love	O femeie pe care o putea iubi
I want you two to stay around	Vreau ca voi doi să rămâneți prin preajmă
I'll try next time	O sa incerc data viitoare
I was lying between my teeth	zăceam printre dinți
She also inspired more	De asemenea, ea a inspirat mai mult
I believe in fulfilling the task	Eu cred în îndeplinirea sarcinii
I posted a similar issue elsewhere on this forum	Am postat o problemă similară în altă parte pe acest forum
I wouldn't have left the fleet	Nu aș fi părăsit flota
I could hardly do my job without their help	Cu greu îmi puteam face treaba fără ajutorul lor
In fact, I have a clever dialogue in it	De fapt, am un dialog inteligent în acesta
I just had to take that advantage	Trebuia doar să-i iau acel avantaj
I've seen people who didn't die from an arrow	Am văzut oameni care nu au murit de o săgeată
I think it was the right move for both sides	Cred că pentru ambele părți a fost mișcarea corectă
I never thought too much about my appearance	Nu m-am gândit niciodată prea mult la aspectul meu
I can't handle anticipation	Nu pot face față anticipării
I wasn't going to tell him about that either	Nici eu nu aveam de gând să-i spun despre asta
I felt his hair fall lightly on my forehead	I-am simțit părul căzând ușor pe fruntea mea
A headquarters for the cause	Un sediu pentru cauză
In front of each of them was a metal pan	În fața fiecăruia dintre ei se afla câte o tigaie de metal
I have a strong passion for music	Am o pasiune puternică pentru muzică
I need to know more about this prophecy	Trebuie să aflu mai multe despre această profeție
I like this topic of conversation	Îmi place acest subiect de conversație
I needed to read more	Trebuia să citesc mai mult
I went out of my mind worried	Am ieșit din minți de îngrijorare
I think the body is dead	Cred că cadavrul este mort
I talked to her about you	Am vorbit cu ea despre tine
A man in a shark's body	Un om într-un corp de rechin
I expect the utmost discretion from you	Mă aștept la cea mai mare discreție din partea dvs
I'm sorry I haven't read them so far	Regret că nu le-am citit atât de mult până acum
I still forget to put it in front	Tot uit să-l pun în treaptă înainte
I was thinking about that myself	Eu însumi mă gândeam la asta
I had to make a video for this song	A trebuit să fac un videoclip pentru această melodie
I had to protect my mother no matter what	Trebuia să-mi protejez mama indiferent de situație
A massive dark hand crushed her	O mână masivă întunecată a zdrobit-o
I have to do this, or no one will	Eu trebuie să fac asta, sau nimeni nu o va face
People stay home	Oamenii stau acasă
I could tell he was looking for someone	Aș putea spune că căuta pe cineva
I wanted to die, to disappear	Am vrut să mor, să dispar
A dark shadow rose slowly	O umbră întunecată se ridică încet
A high ladder doesn't get you off the branches	O scară înaltă nu te scoate pe crengi
I went back to my shapes	M-am întors la formele mele
I thought it might have a basement	M-am gândit că ar putea avea un subsol
I knew this was their home and their training ground	Știam că acesta era casa și terenul lor de antrenament
I also have a passion for both music and medicine	De asemenea, am pasiuni atât pentru muzică, cât și pentru medicină
I was hoping he was in the kitchen	Speram să fie în bucătărie
I'm releasing forgiveness now	Eliberez iertarea acum
However, I wouldn't mind doing this again someday	Totuși, nu m-ar deranja să mai fac asta cândva
People will believe everything they want	Oamenii vor crede tot ce vor
I have not seen anything like this	Nu am mai văzut așa ceva
A place for each and every one in his place	Un loc pentru fiecare și fiecare la locul lui
I felt the storm approaching	Am simțit furtuna care se apropie
I love your daughter	O iubesc pe fiica ta
I try to keep it as small as possible	Încerc să-l păstrez cât mai mic pe cât de practic
I suspected we were in an underground hole	Am bănuit că suntem într-o gaură subterană
The record has sold about nine million copies worldwide	Discul s-a vândut în aproximativ nouă milioane de exemplare în întreaga lume
I asked him if there was anything serious	I-am întrebat dacă este ceva grav
A new beginning, a new name	Un nou început, un nou nume
A new small TV and a new digital camera	Un nou televizor mic și o nouă cameră digitală
I didn't know what to say or do	Nu știam ce să spun sau să fac
I promise he won't stop drinking the juice	Promit că nu se va opri cu a bea sucul
I thought it was great	Am crezut că este genial
I can't say what he's thinking	Nu pot spune la ce se gândește
I guess I love myself	Presupun că mă iubesc
I'd rather die than become like them	Prefer să mor decât să devin ca ei
I was also looked at with some respect	Și eu am fost privit cu oarecare respect
I see a big purple knot appearing on my temple	Văd un nod mare violet care apare pe tâmplă
Something miraculous happened when he did that	S-a întâmplat un lucru miraculos când a făcut asta
I'm working to be more precise	Lucrez să fiu mai precis
I didn't try to open the door	Nu am încercat să deschid ușa
I couldn't get it out of my head	Nu am putut s-o scot din cap
I was new to the menu	Eram nou în meniu
I'm definitely coming back	Cu siguranta ma intorc
A passage to remember	Un pasaj de amintit
I could barely reach him	Abia am putut ajunge la el
I recognized that air of slight contempt	Am recunoscut acel aer de ușor dispreț
I didn't really forget, you know	Nu am uitat cu adevărat, știi
Please forget about that	Vă rog să uitați de asta
I guess it wasn't my job	Bănuiesc că nu era treaba mea
I'll give you a starter for ten	Îți voi da un starter pentru zece
I could feel it burning inside me	Îl simțeam arzând în mine
He probably didn't make any profit from it	Probabil că nu a făcut niciun profit din asta
I gave them both a ten to disappear	Le-am dat amândurora zece mari să dispară
I'm not good at voice commands yet	Încă nu m-am priceput la comenzile vocale
I let out a nervous laugh	Am scăpat un râs nervos
A being intent on killing her	O ființă intenționată să o omoare
Viz has not published any other volumes	Viz nu a mai publicat alte volume
I knew this was the day	Știam că asta era ziua
I looked at the dog, but he was gone	M-am uitat la câine, dar el dispăruse
I have the right to claim the leadership of our people	Am dreptul să revendic conducerea poporului nostru
I was too stiff and tough	Eram prea rigid și dur
I needed an ear to listen	Aveam nevoie de o ureche care să asculte
I didn't expect him to come in at all	Nu mă așteptam deloc să intre
I had read all this before	Citisem deja toate acestea înainte
A knot twisted in his stomach	Un nod i s-a răsucit în stomac
I wouldn't bow to the idea of ​​getting tired	Nu m-aș pleca în fața ideii de a deveni obosit
I can hardly remember his face	Cu greu îmi amintesc chipul lui
Many were still empty	Multe erau încă goale
I chose the latter as it happens	Am ales-o pe cea din urmă așa cum se întâmplă
I didn't care so much	Nu mi-a păsat atât de mult
I lie down behind her and turn off the water	Mă întind în spatele ei și închid apa
I've never really worn dresses, especially lately	Nu am purtat niciodată rochii cu adevărat, mai ales în ultima vreme
I can't get him out of you or anything	Nu pot să-l scot din tine sau altceva
It was very delicate	A fost foarte delicat
I couldn't figure out what he was doing	Nu puteam să-mi dau seama ce făcea
I would close my eyes	aș închide ochii
I think he needs a little freedom	Cred că are nevoie de puțină libertate
I am currently crossing rough terrain	În prezent traversez teren accidentat
I was excited about that day	Eram entuziasmat de acea zi
I love you more than words can say	te iubesc mai mult decat pot spune cuvintele
I didn't know if he would ever forgive me	Nu știam dacă mă va ierta vreodată
Dozens of rebels were killed or wounded	Câteva zeci de rebeli au fost morți sau răniți
I turned my head to look at him	Mi-am răsucit capul să mă uit la el
I couldn't be so attracted to her	Nu puteam fi atât de atras de ea
I enjoy climbing and exploring my new surroundings	Îmi place să urc și să explorez noul meu împrejurimi
I like the texture and how soft it is	Îmi place textura și cât de moale este
I couldn't find an answer	Nu am putut găsi un răspuns
I was shot down	Am fost doborât
I think that's what happens when you get older	Cred că asta se întâmplă când îmbătrânești
I need you to sign this form	Am nevoie să semnezi acest formular
I can't stand to stay here anymore	Nu mai suport să rămân aici
I started to get nervous	Am început să devin nervos
I came in here as a lieutenant	Am intrat aici ca locotenent
He is not told the details of the plan	Nu i se spune detaliile planului
I say without hesitation	spun fara ezitare
I never really told him	Nu i-am spus niciodată cu adevărat
I followed her and she pointed to a chair	Am urmat-o și ea a arătat spre un scaun
I want to explore the city	Vreau să explorez orașul
I was part of the process and of hope	Am făcut parte din proces și din speranță
I felt something small, round and cold on my neck	Am simțit ceva mic, rotund și rece pe gâtul meu
A perfectly smooth and warm hand found its way to mine	O mână perfect netedă și caldă și-a găsit drumul spre a mea
I just wanted the phone to ring	Am vrut doar să sune telefonul
I know you're not their guard	Știu că nu ești paznicul lor
There was a hint of wonder in his	Un indiciu de mirare era în a lui
I prayed, but not in words	M-am rugat, dar nu cu cuvinte
I was there and it was so romantic	Am fost acolo și a fost atât de romantic
I didn't even buy anything	Nici măcar nu am cumpărat nimic
I went out a lot yesterday	Am ieșit mult ieri
I'm too exhausted from tonight's events	Sunt prea epuizat de evenimentele din această noapte
A strong, bright, empty sword lay beside him	O sabie puternică și strălucitoare, goală, zăcea lângă el
I have this man who wants to marry me	Am acest bărbat care vrea să se căsătorească cu mine
I could see that they had all been through a lot	Am putut vedea că toți trecuseră prin multe
I swallowed hard, holding back my tears	Am înghițit în sec, reținându-mă lacrimile
Texas is taking a throw-in in the opponent's half of the field	Texas a luat un genunchi pentru a pune capăt jocului
I shouldn't be so harsh	Nu ar trebui să fiu atât de dur
I couldn't decide to forget what he had done	Nu mă puteam decide să uit ce făcuse
I walked carefully to the door	M-am îndreptat cu grijă spre uşă
I wasn't by nature	Nu eram din fire
I wish this night never ended	Mi-aș dori ca această noapte să nu se termine niciodată
I control all the plants on this island	Controlez toate plantele de pe această insulă
I stopped and listened intently	M-am oprit și am ascultat cu atenție
I think it will be very useful to us	Cred că ne va fi foarte util
I could hear nothing but my breathing	Nu auzeam nimic în afară de respirația mea
I'll tell you when we do it	Îți voi spune când o vom face
I heard their voices farther and farther away	Le-am auzit vocile din ce în ce mai departe
A second later, it opened again	O secundă mai târziu, s-a deschis din nou
Lack of planning usually turns into an emergency	Lipsa de planificare se transformă de obicei într-o urgență
I never really loved him	Nu l-am iubit niciodată cu adevărat
I felt sorry for them	Mi-a fost milă de ei
I mean, of course he can do well	Adică, sigur că se poate descurca bine
I knew exactly how they felt	Știam perfect cum se simțeau
I may not like it, but she can	Poate că nu-mi place, dar ea o poate face
I didn't even bother to lock the door behind me	Nici măcar nu m-am obosit să încui ușa în urma mea
I made my choice	Am facut alegerea mea
I doubted he would remember	Mă îndoiam că își va aminti
I knew how to capture its essence now	Am știut cum să-i prind esența acum
People began to revolt	Oamenii au început să se revolte
Basketball is also growing in popularity	Baschetul este, de asemenea, în creștere în popularitate
A thin old man with long gray hair	Un bătrân subțire, cu părul lung și gri
I care about her and she cares about me	Țin la ea și ea la mine
I try to go to the state fair every year	Încerc să merg la târgul de stat în fiecare an
I didn't think the people there	Nu am gândit ca oamenii de acolo
A nuclear power plant is a complicated machine	O centrală nucleară este o mașină complicată
Some might try to do that	Câțiva ar putea încerca să facă acest lucru
I can see his face again now	Îi pot vedea fața din nou acum
I told them my phone was ripped off	Le-am spus că mi-a fost smuls telefonul
I was never sure why he chose that house	Nu am fost niciodată sigur de ce a ales casa aceea
I think he could even live	Cred că ar putea chiar să trăiască
I felt down that everyone was watching	M-am simțit jos că toată lumea se uita
I think we've reached a critical point	Cred că am ajuns la un punct critic
I didn't know she punched me too	Nu știam că a dat și ea cu pumnul
I was excited about the task at hand	Am fost entuziasmat de sarcina pe care o aveam la îndemână
A leader under pressure	Un lider sub presiune
Rogers managed to take seven prisoners	Rogers a reușit să ia șapte prizonieri
I could feel his arm tense under my hand	Îi simțeam brațul încordat sub mâna mea
I hope to build trust back	Sper să construim încrederea înapoi
A sample component was then placed	Apoi a fost plasată o componentă de probă
A very careless mistake on your part	O greșeală foarte neglijentă din partea ta
I could barely concentrate, but that's no surprise	Abia mă puteam concentra, dar asta nu este o surpriză
I heard you suggested this game with fighting cocks	Am auzit că ai sugerat acest joc cu cocoși de luptă
You will visit her as friends	O să o vizitez ca prieteni
I will be your mother, your sister and your protector	Voi fi mama ta, sora ta și protectorul tău
A conscious attempt to offend is not obvious	O încercare conștientă de a jigni nu este evidentă
I've been looking for mine all these years	L-am căutat pe al meu în toți acești ani
A proud moment, a proud year	Un moment mândru, un an mândru
I reserve corporate moves	Rezervez mutări corporative
I wonder how I do that	Mă întreb cum fac asta
A half caught him right under the navel	O repriză l-a prins chiar sub buric
I have to restore this order in my life	Trebuie să refac această ordine în viața mea
I thought he wanted to sleep	Am crezut că vrea să doarmă
The book did not sell well	Cartea nu s-a vândut prea bine
I looked at the phone, panting	M-am uitat la telefon, gâfâind
I see them now, black against the sun	Le văd acum, negre împotriva soarelui
He dates the fire to c	El datează incendiul la c
I guess he's back to his family	Presupun că s-a întors la familia lui
I tried several times with the same results	Am incercat de mai multe ori cu aceleasi rezultate
A great place	Un loc grozav
I ran to her and knelt beside her	Am alergat la ea și am îngenuncheat lângă ea
I was so excited to finally meet him	Eram atât de încântat să-l cunosc în sfârșit
I guess she has her reasons	Presupun că are motivele ei
I want everyone to see us together	Îmi doresc ca toată lumea să ne vadă împreună
I couldn't help but laugh at his surprise	Nu m-am putut abține să râd de surprinderea lui
I've been worried about all this since	Am fost îngrijorat de când s-au întâmplat toate acestea
I enjoyed reading it	Mi-a făcut plăcere să o citesc
I looked for the clock on the wall	Am căutat ceasul pe perete
I work with her all day	Lucrez cu ea toată ziua
I go into my room to pick up the call	Intru in camera mea sa preiau apelul
I wrote you a letter this morning	Ți-am scris o scrisoare azi dimineață
I want to delete them	Vreau să le șterg
I should go get some wood	Ar trebui să merg să iau lemne
I'm almost completely closed now	Sunt aproape complet închis acum
I was nervous about being on the street	Eram nervos să fiu pe stradă
I'm only dressed for one occasion	Sunt îmbrăcat doar pentru o ocazie
I want to meet him	Vreau să-l cunosc
I had to get a new job	Trebuia să-mi iau un nou loc de muncă
I knew what an excuse was	Știam ce înseamnă scuze
I just need to figure out how they fit	Trebuie doar să-mi dau seama cum se potrivesc
At no time did he catch the popular imagination	În niciun moment nu a prins imaginația populară
I answered immediately, thinking of the worst	Am răspuns imediat, gândindu-mă la cel mai rău
I see both relief and guilt on his face	Îi văd atât ușurare, cât și vinovăție pe chipul lui
I looked at her every day	M-am uitat la ea în fiecare zi
I need to get back to my friends	Trebuie să mă întorc la prietenii mei
I plan, architect and develop software and distributed cloud systems	Planific, arhitectesc și dezvolt software și sisteme cloud distribuite
I laughed cautiously	Am râs precaut
A few minutes until sunset	Câteva minute până la apus
I took a fork	Am luat o furculiță
I didn't want to connect	Nu am vrut să mă conectez
I shouldn't have attacked you	Nu ar fi trebuit să te atac
I didn't know anything about his biological parents	Nu știam nimic despre părinții lui biologici
I wasn't caught in traffic	Nu am fost prins în trafic
I've tried so many things online	Am încercat atât de multe lucruri online
I sighed, content to relax for a while	Am oftat, mulțumit să mă relaxez o vreme
I was admitted and received a full scholarship	Am fost admis și am primit o bursă completă
I'm not my master	Nu sunt stăpânul meu
Eventually, they settle down and make new friends	În cele din urmă, se stabilesc și își fac noi prieteni
I have no doubt he will try to save you	Nu mă îndoiesc că va încerca să te salveze
It rolled quickly to port and sank	S-a rostogolit repede în babord și s-a scufundat
I had their attention and affection	Am avut atenția și afecțiunea lor
I hoped this would be possible in the latest version	Am sperat că acest lucru va fi posibil în cea mai recentă versiune
I couldn't help but feel worried	Nu m-am putut abține să nu mă simt îngrijorat
In general, it is a complex number	În general, este un număr complex
I will stay with you	voi sta cu tine
I don't remember what day it was	Nu-mi amintesc ce zi a fost
I planned to make this trip in one day	Am plănuit să fac această excursie într-o singură zi
I didn't know what the hell to say	Nu știam ce naiba să spun
I didn't have much time for my old friends	Nu am avut mult timp pentru vechii mei prieteni
I was the best because the crowd loved me	Am fost cel mai bun pentru că mulțimea m-a iubit
I hope you're not too mad at him	Sper că nu ești prea supărat pe el
I overturned it and tore it in the back	O răsturn și o sfâșie în spate
I think it was, but only partially	Cred că a fost, dar doar parțial
I hoped everything was fine	Am sperat că totul este în regulă
I'm telling him not since last night	Îi spun că nu de aseară
I put my nightgown back on	Mi-am pus tricoul de dormit înapoi
I just want this feeling to end	Vreau doar să se termine acest sentiment
I know you're not a communist	Știu că nu ești comunist
I never wanted to run away from that	Nu am vrut niciodată să fug de asta
However, such financial offers were never granted	Cu toate acestea, astfel de oferte financiare nu au fost niciodată acordate
A fighter and a killer, but a man	Un luptător și un ucigaș, dar un bărbat
The tip of the tail is white	Vârful cozii este alb
I want all the new covers	Vreau toate copertele noi
I wanted to see what the world sees	Am vrut să văd ce vede lumea
I never thought about it, to be honest	Nu m-am gândit niciodată la asta, sincer să fiu
I asked him what I was doing	I-am întrebat ce fac
I can imagine that part of the place	Îmi pot imagina acea parte a locului
I suspect everyone and everything	Bănuiesc pe toată lumea și totul
I didn't do well in sports	Nu m-am descurcat bine în sport
I point to the top of the stairs	Arăt spre vârful scărilor
I opened the door	Am deschis ușa
I told some of my closest friends	Le-am spus unora dintre cei mai apropiați prieteni ai mei
I can never go back	Nu mă pot întoarce niciodată
A brief moment of silence made the feeling more intense	Un scurt moment de tăcere a făcut sentimentul mai intens
I prepared the first act, as you said	Am pregătit primul act, așa cum ai spus
A six-year-old boy and a four-year-old girl	Un băiat de șase ani și o fată de patru ani
Most of all I remembered that I felt driven and then rejected	Cel mai mult mi-am amintit că m-am simțit condus și apoi respins
A small movement made him tremble and sigh	O mică mișcare îl făcu să se cutremure și să ofte
I looked at the screen and saw that it stopped	M-am uitat la ecran și am văzut că s-a oprit
I mean, he's perfect	Adică, el este perfect
I played and she danced	M-am jucat și ea a dansat
Several white farmers were also killed	Au fost uciși și câțiva fermieri albi
I saw a phone in the bar	Am văzut un telefon în bar
Traces of filling can also be mixed	Urmele de umplere pot fi, de asemenea, amestecate
I had been overwhelmed by a huge wave of energy	Fusesem copleșit de un val imens de energie
A naked brand is transparent, sincere, authentic	Un brand naked este transparent, sincer, autentic
I've seen countless others do the same	Am văzut nenumărați alții făcând la fel
I nodded slowly, my head felt heavy and stiff	Am dat încet din cap, mi se simțea capul greu și înțepenit
A torrent of sounds began to flow from his mouth	Un torent de sunete a început să se reverse din gura lui
I won't beg you again	Nu te voi mai implora
I'm starting to get nervous the moment we go out	Încep să devin nervos în momentul în care ieșim
I feel better knowing the truth has been told	Mă simt mai bine știind că s-a spus adevărul
The castle lasted another two days	Castelul a rezistat încă două zile
However, I could see a change in my aunt	Totuși, am putut vedea o schimbare la mătușa mea
I get up, go to his room, and apologize	Mă ridic, merg în camera lui și îmi cer scuze
I could feel my emotions	Îmi puteam simți emoțiile
A war veteran	Un veteran al războaielor
I wondered how much he heard	M-am întrebat cât de mult a auzit
I followed him, resting my head on his shoulder	L-am urmat, sprijinindu-mi capul pe umărul lui
I stood motionless at the edge of the field	Am stat nemișcat la marginea câmpului
I am such a creature too	Și eu sunt o astfel de creatură
I suspected that logical thinking followed	Am bănuit că a urmat o gândire logică
A sandwich or something	Un sandviș sau așa ceva
I can't stand such pain	Nu pot suporta asemenea durere
I couldn't move when I landed at the bottom	Nu m-am putut mișca când am aterizat la fund
I told them, they told me	Le-am spus, ei mi-au spus
I was so mad at everyone	Eram atât de supărat pe toată lumea
I hadn't seen her until tonight	Nu o mai văzusem până în seara asta
I think it might even have turned blue	Cred că s-ar putea chiar să fi devenit albastru
I felt it rather than heard it	L-am simțit mai degrabă decât l-am auzit
I wondered if it would hurt	M-am întrebat dacă o să doară
I can not wait to see you	Abia aștept să te văd
I'd like him to sell it to me	Mi-aș dori să mi-l vândă
I looked for bullet holes	Am căutat găurile de gloanțe
I knew it should have been tragic	Știam că ar fi trebuit să fie și tragic
I had to work to calm my frantic breathing	A trebuit să lucrez pentru a-mi calma respirația frenetică
I couldn't leave them here	Nu i-am putut lăsa aici
I will never forget your emotion	Nu voi uita niciodată emoția ta
I worked on the other side of the river	Am lucrat de cealaltă parte a râului
I want him to think he's dead	Vreau să creadă că e mort
I felt forgotten and left behind	M-am simțit uitat și lăsat în urmă
I didn't win the bronze	Nu am câștigat bronzul
I see it on your face	O văd pe fața ta
I am waiting for your answer on this subject	Astept raspunsul tau pe acest subiect
This practice continues today	Această practică continuă și astăzi
A strong spirit can save an entire area from the earthquake	Un spirit puternic poate salva o întreagă zonă de la cutremur
I missed her more than anyone could miss anything	Mi-a fost dor de ea mai mult decât oricui i-ar putea lipsi orice
I was head over heels	Eram cap peste tocuri
I mean, I just passed her	Adică tocmai trecusem pe lângă ea
It also contained great accommodation for the king	De asemenea, conținea cazare grozavă pentru rege
I didn't mention his name	Nu i-am pomenit numele
I was in another phase of my life	Eram într-o altă fază a vieții mele
We tried to sell things by making people laugh	Am încercat să vindem lucruri făcând oamenii să râdă
I really liked the story and the characters	Mi-a plăcut foarte mult povestea și personajele
I guess it makes little sense	Presupun că are puțin sens
I close and write her a message asking for details	Închid și îi scriu un mesaj pentru a-i cere detalii
I have given you a life that never ends	Ți-am oferit o viață care nu se termină niciodată
I kept letting everything sweat	Am continuat să las totul să transpire
I really liked this part	Mi-a plăcut foarte mult această parte
I bought a set of sweater and shirt	Am cumpărat un set de pulover și cămașă
I'm not even from this galaxy	Nici măcar nu sunt din această galaxie
I got five shots in a row	Am primit cinci lovituri la rând
I thought you'd be here	Am crezut că vei fi aici
I needed his attention	Aveam nevoie de atenția lui
I can take the one down from the front	Pot să-l scot pe cel de jos din față
I didn't see why I wasn't doing just that	Nu am văzut de ce nu făceam tocmai asta
I turned and ran into the woods	M-am întors și am fugit în pădure
I fainted for the first time	Și eu am leșinat prima dată
I was born in sweater weather	M-am născut pe vreme de pulover
You find a way	Găsești o cale
A sinner bears the symptoms of death	Un păcătos are asupra lui simptomele morții
I didn't like being here	Nu mi-a plăcut să fiu aici
I'm good at missing the mark	Sunt priceput să ratez semnul
Jones continued to travel when his health allowed	Jones a continuat să călătorească atunci când sănătatea i-a permis
I opened the window next to my face	Am deschis fereastra de lângă fața mea
I couldn't stop being mad at her	Nu mă puteam opri să fiu supărată pe ea
I think this is the only bar	Cred că acesta este singurul bar
I offered myself to you	m-am oferit tie
I tried to open it, but it was tightly closed	Am încercat să-l deschid, dar era bine închis
I want to get my license	Vreau să-mi iau permisul
A very short man bowed as he left the room	Un bărbat foarte scund s-a înclinat când a părăsit camera
I guess that was her way of protecting you	Presupun că acesta a fost modul ei de a te proteja
I had a lot on my mind	Aveam multe în minte
I took longer to answer, I let things go	Am luat mai mult timp să răspund, am lăsat lucrurile să se stingă
I can't help but smile back	Nu pot să nu zâmbesc înapoi
I think it's just going to show you	Cred că merge doar să îți arate
I should have stayed and helped her calm down	Ar fi trebuit să rămân și să o ajut să o calmez
I picked up the dirty phone on my side	Am ridicat telefonul murdar pe partea mea
I thought you wanted her to know	Am crezut că ai vrea să știe ea
I left six of my men behind	Am lăsat în urmă șase dintre oamenii mei
I never wanted to end my life this way	Nu am vrut niciodată să-mi pun capăt vieții în acest fel
I kept my answers short	Mi-am păstrat răspunsurile scurte
I decided to travel and then go to work	Am decis să călătoresc, apoi să merg la muncă
I repeat, officers downstairs	Repet, ofițeri jos
I've always liked the history of ideas	Întotdeauna mi-a plăcut istoria ideilor
The couple later had two sons	Cuplul a avut mai târziu doi fii
I need to plan my questions for her	Trebuie să-mi planific întrebările pentru ea
A very beautiful woman looked up and smiled at him	O femeie foarte frumoasă și-a ridicat privirea și i-a zâmbit
A large stone guard stopped her	Un gardian al pietrei, unul mare, a oprit-o
I thought her soul had left her	Am crezut că sufletul ei a părăsit-o
I leaned over her	M-am aplecat lângă ea
The bags were sent to them later	Pungile le-au fost trimise ulterior
I can't take him anywhere	Nu pot să-l duc nicăieri
A wedding cake that someone forgot to put on top	Un tort de nuntă pe care cineva a uitat să-l pună deasupra
I was just going to see his body	Tocmai mergeam să-i văd cadavrul
I open my intimacy with my fingers	Îi deschid intimitatea cu degetele
I told him my honest opinion	I-am spus părerea mea sinceră
I thank him and run	Îi mulțumesc și fug
I can barely keep up with her pace	Abia pot să țin pasul cu ritmul ei
I thought of the old man in the dusty shop	M-am gândit la bătrânul din prăvălia prăfuită
I guess it wasn't a bad life	Bănuiesc că nu a fost o viață rea
I have to put my hand in their inside pockets	Trebuie să pun mâna în buzunarele lor interioare
I had to break up in a hurry	A trebuit să mă despart în grabă
I'm the kind of confusion you're asking for	Eu sunt confuzia de gen pe care o ceri
I did my best to clean up after them	Am făcut tot posibilul să fac curățenie după ele
I'll take her to the council	O voi duce la consiliu
I didn't expect an answer	Nu am așteptat un răspuns
I know there won't always be hearts and flowers	Știu că nu vor fi întotdeauna inimi și flori
I knew what the second girl was up to	Știam ce ținea a doua fată
But he has some great jokes	Dar are niște glume grozave
I saw the perfect light once	Am văzut lumina perfectă odată
I guess the show is about to start	Bănuiesc că spectacolul este pe cale să înceapă
I should have let you go	Ar fi trebuit să te las să pleci
I think he'll take us somewhere safe	Cred că ne va duce undeva în siguranță
A good husband can only take you to bed	Un soț bun nu te poate duce decât în ​​pat
I told him about my recent diagnosis	I-am spus despre recentul meu diagnostic
I had never kept secrets from her before	Nu ținusem niciodată secrete față de ea până acum
I sure thought my time was up	Am crezut sigur că timpul meu s-a terminat
I trust your judgment	Am încredere în judecata ta
I think our little friend shared that	Cred că micul nostru prieten a împărtășit asta
I didn't want to see her	Nu am vrut s-o văd
I guess that's just one thing	Presupun că este doar un lucru
I guess they always were	Presupun că au fost întotdeauna
I love you and I never want to let you go	Te iubesc și nu vreau să te las niciodată să pleci
I flip through it sometimes	Îl răsfoiesc uneori
I'm still struggling with long lines	Încă mă lupt cu rândurile lungi
I was surprised he understood the joke	Am fost surprins că a înțeles gluma
I haven't heard from him in over a week	Nu am mai auzit de el de peste o săptămână
I turned to face him again	M-am întors din nou cu fața lui
I've been called toxic all my life	Toată viața am fost numit toxic
I say that, from one man to another	Spun asta, de la un bărbat luptător la altul
I wanted to meet him	Am vrut să-l cunosc
I listened to his dream, big and with a smile of wonder	I-am ascultat visul, mare și zâmbit de mirare
I stopped and looked, breathing hard	M-am oprit și m-am uitat, respirând cu greu
I talked to him on the phone	Am vorbit cu el la telefon
I figured we'd better get you down there then	Am presupus că ar fi bine să te ducem acolo jos, atunci
I suggest you study it	Îți sugerez să-l studiezi
I had to drop six people this morning	A trebuit să renunț la șase persoane în această dimineață
I'm grateful for his return	Sunt recunoscător pentru întoarcerea lui
I didn't realize he was leaving until the commercial break	Nu mi-am dat seama că a plecat până în pauza de reclamă
I heard sounds from the cave	Am auzit sunete din peșteră
Church staff were fired	Personalul de la sediul bisericii a fost concediat
I will definitely be able to wait a few more hours	Cu siguranță îmi permit să mai aștept câteva ore
A very good friend will help you move a body	Un prieten foarte bun te va ajuta să miști un corp
I'm one of the lucky ones	Eu sunt unul dintre cei norocoși
My introduction is short	Introducerea îmi este scurtă
I guess you grew a little	Presupun că ai crescut puțin
An employed car mechanic	Un mecanic auto angajat
I tell people what they want to hear	Le spun oamenilor ce vor să audă
I'll tell you something	iti voi spune ceva
I leaned closer to him and kissed him	M-am aplecat mai aproape de el și l-am sărutat
One return, one return, one return	O întoarcere, o întoarcere, o întoarcere
I'm not your leader	Nu sunt liderul tău
I never intended that	Nu am intenționat niciodată asta
I wanted to know about the future	Am vrut să știu despre viitor
I was asked to take a seat	Mi s-a cerut să iau loc
I didn't have the energy to argue with him	Nu aveam energie să mă cert cu el
A nurse was standing by, ready for any incident	O asistentă stătea alături, pregătită pentru orice incident
I see the emotions go up, then go down again	Văd că emoțiile cresc, apoi scad din nou
I let the student know about this feeling	Îl anunț pe student despre acest sentiment
Personal remarks have been removed throughout	Remarcile personale au fost eliminate pe tot parcursul
A small sign, but a sign nonetheless, a wound	Un mic semn, dar un semn totuși, o rană
I stepped into the right place at the edge of a canal	Am pășit pe locul potrivit la marginea unui canal
I was still getting used to the friendly physical condition	Încă mă obișnuisem cu afecțiunea fizică prietenoasă
I have to go to my apartment too	Trebuie să trec și pe la apartamentul meu
I'm not asking for anything unreasonable	Nu cer nimic nerezonabil
I haven't even touched the food yet	Nici măcar nu m-am atins de mâncare încă
A cold breeze came through the window	O adiere rece venea prin fereastră
I want to go inside and see what's inside	Vreau să intru în ele și să văd ce e înăuntru
I knew your name before you told me	Ți-am știut numele înainte de a-mi spune
I can't explain the circumstances	Nu pot explica circumstanțele
He did the same again and laughed	A făcut din nou la fel și a râs
I wrote in the tip amount and the total amount	Am scris în suma bacșișului și suma totală
I was frozen in fear and shock, sadness and sadness	Eram înghețat de frică și șoc, tristețe și tristețe
A second later he locked the door	O secundă mai târziu a încuiat ușa
I think we should wait until the ceremony is over	Cred că ar trebui să așteptăm până se termină ceremonia
I could hear movement behind me, but no fighting	Auzeam mișcare în spatele meu, dar nicio luptă
I went to the back of the bar and had a drink	M-am dus în spatele barului și mi-am făcut o băutură
I had to get to the trees	A trebuit să ajung la copaci
I didn't want him to do anything he would regret	Nu am vrut să facă ceva ce ar regreta
I opened the gate	Am deschis poarta
I can't talk to you right now	Nu pot vorbi cu tine acum
I just can't understand	Pur și simplu nu reușesc să înțeleg
Only now did I notice his hands tremble	Abia acum am observat cum îi tremurau mâinile
I run back to the door and go to my car	Fug înapoi pe ușă și merg la mașina mea
I need more discipline	Am nevoie de mai multă disciplină
I was surprised to hear that	Am fost surprins când am auzit-o
A grin lit up his whole face	Un rânjet îi luminează toată fața
I grab the handle and open the lid	Mă apuc de mâner și deschid capacul
I'm crying and I'm cold	Plâng și îmi este frig
I could remember the man a little better	Mi-aș putea aminti de bărbat puțin mai bine
A guy with a dead face	Un tip cu o fată moartă
I would give anything for her	Aș da orice pentru ea
I came to ask your advice	Am venit să vă cer sfatul
I just want to be needed	Vreau doar să fiu nevoie
We couldn't believe the immediate response he received	Nu ne venea să credem răspunsul imediat pe care l-a primit
I take a moment to marvel at her stunning beauty	Îmi iau un moment să mă minunez de frumusețea ei uluitoare
I know they were lying and had something to hide	Știu că mințeau și aveau ceva de ascuns
I can as you mentioned in the description	Pot așa cum ați menționat în descriere
I mention this for a simple reason	Mentionez asta dintr-un motiv simplu
I liked that she looked up from her mind	Mi-a plăcut că arăta sus din mintea ei
I have to figure it out and get out of this house	Trebuie să-mi dau seama și să plec din casa asta
I just made up my mind today	Tocmai m-am hotărât astăzi
Maybe I want to do it	Poate vreau să o fac
A radio connection was ordered for the next day	A fost comandată o legătură radio pentru a doua zi
I can see and smell the smell of death	Pot să văd și să miros mirosul morții
I know why you did what you did today	Știu de ce ai făcut ceea ce ai făcut astăzi
I will send him this article	Îi voi trimite acest articol
I told him it was impossible	I-am spus că este imposibil
I can't tell you how much you love him	Nu pot să-ți spun cât de mult îl iubești
I also send poetry and songs	Trimit și poezie și cântece
I didn't appreciate that he took better than me	Nu am apreciat că a luat mai bine de mine
An extra section may be copied or may be missing	O secțiune poate fi copiată în plus sau poate lipsi
I'm not going to give up	Nu am de gând să mă predau
I'm sure there's nothing to worry about	Sunt sigur că nu este nimic de care să vă faceți griji
I suddenly wake up curious	Mă trezesc brusc curioasă
I want to surrender to him, she thought	Vreau să mă predau lui, se gândi ea
He promptly returned them to the president of the association	Le-a returnat prompt președintelui asociației
I came from my own desire and will	Am venit din propria mea dorință și voință
I did pretty well	M-am descurcat destul de bine
And you just proved it	Și tocmai ai dovedit-o
A beautiful woman, too	O femeie frumoasă, de asemenea
I closed my eyes and smiled	Am închis ochii și am zâmbit
I hope he doesn't get too attached to me	Sper să nu se atașeze prea mult de mine
I take it as it comes and follow my instinct	O iau așa cum vine și îmi urmăresc instinctul
I saw them both die	I-am văzut pe amândoi murind
I didn't do anything to make you hate me	Nu am făcut nimic ca să mă urăști
I didn't mean the words	Nu am vrut să spun cuvintele
I believe in facts, data	Eu cred în fapte, date
I just wanted to go with her and talk	Am vrut doar să merg cu ea și să vorbesc
I respect your ideas	Îți respect ideile
I sincerely hate sleeping	Sincer urăsc să dorm
I dig up and destroy all the volunteer potatoes	Dezgrop și distrug toți cartofii voluntari
I couldn't go on like this again and survive	Nu puteam să merg din nou așa și să supraviețuiesc
I want to do this so much	Îmi doresc atât de mult să fac asta
I think he'll do pretty well	Cred că se va descurca destul de bine
I could do various things	S-ar putea să fac diverse lucruri
I caught his gorgeous blue eyes	Am surprins ochii lui albaștri superbi
A second swing did the trick	Un al doilea leagăn a făcut șmecheria
I had to look on the bright side	Trebuia să mă uit la partea bună
One last time I glanced up the hill	Am aruncat o ultima oara o privire in sus pe deal
His expression was arrogant	Expresia lui era trufașă
I got lost for a moment	M-am pierdut pentru o clipă
I stood still, curious as to what would happen next	Am rămas nemișcat, curioasă de ce se va întâmpla în continuare
I wasn't interested in the boys	Nu m-au interesat băieții
I am the invisible woman	Eu sunt femeia invizibilă
I really need to take action	Chiar trebuie să iau măsuri
I was rarely wrong and not so big	Rareori m-am înșelat și nu atât de mare
I did it lightly, but the knife was sharp	Am făcut-o ușor, dar cuțitul era ascuțit
I think we could get there in time	Cred că s-ar putea să ajungem și așa, în timp
I knew it was too easy	Știam că fusese prea ușor
I just can't get it right	Pur și simplu nu pot să înțeleg asta corect
I couldn't think at all	Nu m-am putut gândi deloc
I just want that key	Vreau doar cheia aia
I guess you'll want everything from your apartment	Presupun că vei dori totul de la apartamentul tău
I rushed to him and looked at him	M-am repezit la el și m-am uitat la el
I'm not asking for anything and I don't want to hurt you	Nu cer nimic și nu vreau să vă fac rău
Very little is known about their social structure	Se cunosc foarte puține lucruri despre structura lor socială
I began to distance myself from them	Am început să mă distanțez de ei
I was closer to proving that my theory was true	Eram mai aproape de a demonstra că teoria mea este adevărată
I need you to be honest with me	Am nevoie să fii sincer cu mine
I was thinking the same thing last night	Mă gândeam la același lucru aseară
I shouldn't beg you, children	Nu ar trebui să vă implor, copii
I couldn't take my eyes off the table	Nu mi-am putut lua ochii de la masă
I didn't go all the way	Nu am mers tot drumul
Seed survival rates are just as low	Ratele de supraviețuire ale semințelor sunt la fel de scăzute
I know how to do everyday things	Știu să fac lucruri de zi cu zi
I really like to cook	Îmi place mult să gătesc
I understand why you were hurt	Înțeleg de ce ai fost rănit
I have something to take care of	Am ceva de care să am grijă
Both feature radio editing of the song	Ambele prezintă editarea radio a piesei
I looked with some pride	M-am uitat cu oarecare mândrie
I knew the song was almost something	Știam că cântecul era aproape ceva
All these works were highly valued at the time	Toate aceste lucrări erau foarte apreciate la acea vreme
I didn't feel like company at all	Nu aveam deloc chef de companie
I'll tell you the difference in a few minutes	Îți voi spune diferența în câteva minute
A woman was leading him	O femeie îl conducea
I couldn't have asked for a better reception	Nu aș fi putut cere o primire mai bună
I was just looking for something to do	Doar căutam ceva de făcut
I could feel his eyes burning on me	Îi simțeam ochii ardând asupra mea
I felt the call when I was a little girl	Am simțit chemarea când eram o fată mică
I have to do things my way	Trebuie să fac lucrurile în felul meu
I had the potential to detach myself completely from the basics	Am avut potențialul să se detașeze complet de bază
I think he likes to feel my chest	Cred că îi place să simt pieptul meu
I just need to get them out and size them	Trebuie doar să le scot și să le dimensionez
I didn't want to be locked up again	Nu am vrut să fiu închis din nou
A gentle breeze rushed down the street corridor	O adiere blândă se repezi pe coridorul străzii
I have all day off	Am toată ziua liberă
I've been pretty sold out	Am fost destul de vândut
I tried not to tremble	Am încercat să nu tremur
The mysterious man has completely disappeared	Bărbatul misterios a dispărut complet
A teenager can only endure so much pain and suffering	Un adolescent poate suporta doar atâta durere și suferință
I know your opinion of the boy	Știu părerea ta despre băiat
I just need a moment with my boyfriend, please	Am nevoie doar de un moment cu prietenul meu, te rog
I had a family emergency	Am avut o urgență în familie
I took out my book and marked the pages	Mi-am scos cartea și am marcat paginile
I kept singing all those songs to make you understand	Am continuat să cânt toate acele cântece ca să te fac să înțelegi
I think you look absolutely amazing	Cred că arăți absolut uimitor
I'll make you a portrait	O să-ți fac portretul
I had never seen him play better	Nu-l văzusem niciodată jucând mai bine
I ran to the scene, but nothing was familiar	Am fugit la fața locului, dar nimic nu era familiar
A person who speaks when you want them to listen	O persoană care vorbește atunci când îi dorești să asculte
I sometimes thought of leaving	M-am gândit uneori să mă părăsesc
However, I refuse to give it five stars	Totuși, refuz să-i dau cinci stele
I have no attraction for that	Nu am nicio atracție pentru asta
I look down on my case	Mă uit în jos în cazul meu
I never expected to see you again	Nu mă așteptam să te mai văd vreodată
I come in dressed like a princess	Intru îmbrăcat ca o prințesă
A bullet had somehow landed in the room	Un glonț ajunsese cumva în cameră
I waved at him, and he smiled at me	I-am făcut cu mâna, iar el mi-a zâmbit
I asked her what she was talking about	Am întrebat-o despre ce vorbește
A distance of the soul rather than the body	O distanță mai degrabă a sufletului decât a corpului
A place he went	Un loc în care mergea
I looked better at this angle	Arătam mai bine în acest unghi
I let him into my head	I-am permis să intre în capul meu
I smiled at him as well	I-am zâmbit la fel
I was sixteen, right at home from school	Aveam șaisprezece ani, tocmai acasă de la școală
I asked if a mechanic was available	Am intrebat daca este disponibil un mecanic
I hoped that was a lie or a high story	Am sperat că asta a fost o minciună sau o poveste înaltă
I decided to walk around the property	Am decis să mă plimb prin proprietate
I'm sorry you're so stupid	Îmi pare rău că ești așa de prost
I have seen that feelings can be expressed in writing	Am văzut că sentimentele pot fi exprimate în scris
A small part of that is writing formal opinions	O mică parte din asta este scrierea de opinii formale
I'll give you ten minutes	Îți voi acorda zece minute
I promise you can kill something in the end	Îți promit că vei putea ucide ceva până la urmă
I want him to shut up and leave me alone	Vreau să tacă și să mă lase în pace
I shouldn't have rushed you	Nu ar fi trebuit să te grăbesc
I'll keep eating my dick if I'm wrong	Îmi voi mânca în continuare pula dacă greșesc
I lost a good friend like that	Am pierdut un prieten bun așa
I wasn't interested in committing suicide	Nu eram interesat să mă sinucid
I'm making love to my husband	Fac dragoste cu soțul meu
I let out a long, held breath	Am eliberat o respirație lungă ținută
I had a very strange year	Am avut un an foarte ciudat
I will not betray my brother's trust	Nu voi trăda încrederea fratelui meu
I know the logic is pretty bad	Știu că logica este destul de proastă
I want you all to learn from my class	Vreau ca toți să învățați din clasa mea
I want to whistle	Vreau să fluier
I wonder why people just allow it	Mă întreb de ce oamenii pur și simplu permit toate acestea
I didn't eat much either	Nici eu nu prea am mâncat
I hated the effort	Am urât efortul necesar
I just hoped he got to the front door	Am sperat doar că a ajuns la ușa din față
I didn't want to because they passed	Nu am vrut pentru că au trecut
His eyes are dark brown	Ochii lui sunt maro închis
A hope that this could be her home	O speranță că aceasta ar putea fi casa ei
I just knew who you were	Știam doar cine ești
I should never have come back	N-ar fi trebuit să mă întorc niciodată
I haven't had a meeting in six months	Nu am avut o întâlnire de șase luni
Part of me knew he was coming	O parte din mine știa că va veni
I realized that the silence would not last long	Mi-am dat seama că tăcerea nu va dura mult
I examine each of them closely	Le examinez îndeaproape pe fiecare dintre ele
I had to use it for my first hunt	A trebuit să-l folosesc pentru prima mea vânătoare
I can't risk getting in and then getting trapped inside	Nu pot risca să intru și apoi să fiu prins înăuntru
It was decided to continue the march	S-a decis continuarea marșului
I was perfect for you	Am fost perfect pentru tine
I think there is someone here with a spiritual need	Cred că aici este cineva cu o nevoie spirituală
I checked the radio clock	Am verificat ceasul radioului
I walk slowly to the door	Mă îndrept încet spre uşă
I hate to see the worst in people all the time	Urăsc să văd în mod constant ce e mai rău la oameni
I was only eleven then, I was a small child, indeed	Aveam doar unsprezece ani atunci, eram un copil mic, într-adevăr
A boy needed a horse	Un băiat avea nevoie de un cal
I really believe in the product	Eu cred cu adevărat în produs
I appreciate you sharing your experience with me	Apreciez că ai împărtășit experiența ta cu mine
I already told you not to act	Ți-am spus deja să nu mai acționezi
A cloud passed over his head, casting his shadow across the field	Un nor a trecut deasupra capului, aruncându-și umbra pe câmp
I was strictly in a panic mode	Eram strict în modul de panică
I didn't even realize he was out	Nici nu mi-am dat seama că a ieșit
I thought of it as fresh and consistent	M-am gândit la el ca fiind proaspăt și consecvent
I could shoot you now and bury you	Aș putea să te împușc acum și să te îngrop
Each segment contains a pair of two legs	Fiecare segment conține o pereche de două picioare
I just said something wrong	Tocmai am spus ceva prost
A kind of romantic light	Un fel de lumină romantică
I mean, what did that mean before?	Adică ceea ce însemna înainte
I have to kick them out	Trebuie să le dau de pe spate
I hope it doesn't ruin it	Sper să nu-l strice
I just wanted to talk to you	Am vrut doar să vorbesc cu tine
The second female leader has not yet been selected	Al doilea lider feminin nu a fost încă selectat
I warned you about those damn eggs	Te-am avertizat despre blestematele alea de ouă
I touched something on one of those chairs	Am atins ceva pe unul dintre acele scaune
I didn't finish high school	Nu am ajuns să absolv liceul
I saw myself among the prophets	M-am văzut printre profeți
I think it all started for me	Cred că a început toate astea, pentru mine
I sat there and watched him try to get up	Am stat acolo și l-am privit încercând să se ridice
I love the tone of his voice	Iubesc tonul vocii lui
Now I use them for leisure trips as well	Acum le folosesc și pentru călătorii de agrement
A hand came out of nowhere and pulled him down	O mână a ieșit din senin și l-a tras în jos
I need a place for a month	Am nevoie de un loc pentru o lună
I know her pretty well	O cunosc destul de bine
I didn't mean anything bad about that	Nu am vrut să spun nimic rău cu asta
I was completely satisfied with every aspect of the visit	Am fost complet mulțumit de fiecare aspect al vizitei
A strange look appeared on his face	O privire ciudată a apărut pe chipul lui
I feel better knowing that they are both on the same side	Mă simt mai bine știind că amândoi sunt de aceeași parte
I couldn't have mistaken her eye color	Nu aș fi putut să-i greșesc culoarea ochilor
I didn't notice it wasn't good	Nu am observat că nu era bine
I tried to tame him	Am încercat să-l îmblânzesc
I like to go deep into her mouth	Îmi place să merg adânc în gura ei
I choose my colors carefully	Îmi aleg culorile cu grijă
I didn't notice her until later	N-am observat-o decât mai târziu
I drank wine every night	Am băut vin în fiecare seară
I could show you things that would open your eyes	Aș putea să-ți arăt lucruri care ți-ar deschide ochii
I did it out of love	Am făcut-o din dragoste
I haven't built it yet	Inca nu l-am construit
I have your attention	Am atentia ta
I felt helpless to help him	M-am simțit neputincios să-l ajut
I saw all those things	Am văzut toate acele lucruri
I looked back in disgust	Mi-am întors privirea cu dezgust
I'm actually taking care of this house now	De fapt mă ocup de această casă acum
I promise I'll think about it seriously	Promit să mă gândesc serios la asta
I studied her for a moment	Am studiat-o o clipă
I've never seen that guy before	Nu l-am mai văzut pe tipul ăla
I never looked at him clearly	Nu m-am uitat niciodată clar la el
I was not a violent person	Nu am fost o persoană violentă
We know we can be stronger	Știm că putem fi mai puternici
I expect us all to be hungry by now, anyway	Mă aștept să ne fie tuturor foame până acum, oricum
I killed the girl who saved my life	Am ucis-o pe fata care mi-a salvat viața
I screamed in the dark	Am urlit prin întuneric
I need to catch that train	Trebuie să prind acel tren
I shouldn't have high hopes	Nu ar trebui să-mi fac speranțe
I promise we won't be long	Promit că nu vom întârzia mult
I knew he wasn't my father	Știam că nu era tatăl meu
I didn't hate myself	Nu m-am urât
The boss is killed by the train	Șeful este ucis de tren
I was the manager and that was never questioned	Eu eram managerul și asta nu a fost niciodată pus la îndoială
I can't be so stupid	Nu pot fi atât de prost
I was lying there	Eram întins acolo
I glanced out the window	Am aruncat o privire spre fereastra de afară
I thought about the possibilities	M-am gândit la posibilități
I never knew how to give advice	Nu m-am priceput niciodată să dau sfaturi
I looked at the girl holding the lamp	M-am uitat la fata care tinea lampa
I saw the pain and worry in their eyes	Am văzut durerea și îngrijorarea în ochii lor
I didn't remember ever seeing her like that	Nu-mi aminteam să fi văzut-o vreodată așa
A blood test that produces a single point of data	Un test de sânge care produce un singur punct de date
I really hope you can do it	Chiar sper că poți reuși
I do it all the time around him	Fac tot timpul în jurul lui
I knew it was under her control	Știam sub controlul ei
I whisper in the gentle breeze	șoptesc în briza blândă
The patrol removed several intelligence documents from his body	Patrula i-a scos din corpul său mai multe documente de informații
I had to keep busy	Trebuia să mă țin ocupat
I stopped the next day	M-am oprit a doua zi
I had no reason to say no to this proposal	Nu aveam de ce să spun nu acestei propuneri
I walked next to her	Am mers lângă ea
I had lost and gained clothes and goods	Pierdusem și câștigasem haine și bunuri
Your immediate goal is survival	Scopul tău imediat este supraviețuirea
I can never make them head or tail	Nu le pot face niciodată cap sau coadă
He managed to escape in the cloud	A reușit să scape în nor
I need her to believe	Am nevoie ca ea să creadă
I have to come and give you this	Trebuie să vin și să-ți dau asta
I had never seen her before	Nu o văzusem înainte
I have pretty high standards	Am standarde destul de înalte
A rare ability he has there	O abilitate rară pe care o are acolo
The most urgent need was for a new roof	Cea mai urgentă nevoie era pentru un acoperiș nou
I would never surrender my brother	Nu mi-aș preda niciodată fratele
I think you can find a lot of books on this	Cred că poți găsi multe cărți despre asta
I have no decision to make	Nu am nicio decizie de luat
I need a patient but demanding tutor	Am nevoie de un tutore răbdător, dar exigent
I wish I had been in any	Mi-aș fi dorit să fi stat în oricare
I almost didn't come, you know	Aproape că n-am venit, știi
I know the limited experience of my dream was	Știu că experiența limitată din visul meu a fost
I'll report on how it went later	Voi raporta mai târziu cum a mers
I'll tell him what happened	Îi voi spune ce s-a întâmplat
I'm just there to be seen	Sunt doar pentru a fi văzut
I didn't get any scratches	Nu am primit nicio zgârietură
I hate going to him for food	Urăsc să merg la el pentru mâncare
He knows these streets very well	Cunoaște clar aceste străzi foarte bine
I may need to do it again	S-ar putea să fie nevoie să o fac din nou
I borrow everything from you	Împrumut totul de la tine
I stepped through it and it closed behind me	Am pășit prin el și s-a închis în spatele meu
thanks in advance	multumesc in avans
I refused to take my eyes off the top	Am refuzat să-mi iau ochii de la vârf
I shake my thoughts hard at each other	Îmi scutur gândurile cu putere una în alta
I never think of doing this as usual	Nu mă gândesc niciodată să fac așa ceva de obicei
He was very impressed	A fost foarte impresionat
I'll answer knowing that	O sa raspund stiind asta
I lower my hand and press my shoulders back	Îmi cobor mâna și îmi apăs pe spate umerii
I only found out a week ago	Am aflat doar acum o săptămână
I saw how they called in person	Am văzut cum au sunat personal după persoană
I thought that was a pretty good way to do that	Am crezut că este o modalitate destul de bună de a face asta
I wish he had decided	Mi-aș fi dorit să se hotărască
However, I have a few questions for you	Totuși, am câteva întrebări pentru tine
I just can't feel it once it's in me	Pur și simplu nu-l pot simți odată ce este în mine
A perfect summer meal	O masă perfectă de vară
I was glad he caught that on film	M-am bucurat că a prins asta pe film
I smiled sweetly back at her	I-am zâmbit dulce înapoi
I didn't expect anything more from them	Nu mă așteptam la nimic mai mult de la ei
I have two tables called user and group	Am două tabele numite utilizator și grup
Each signed for two years	Fiecare a semnat pentru doi ani
I could hear someone moving inside	Auzeam pe cineva mișcându-se înăuntru
I have no childhood friends	Nu am prieteni din copilărie
I touched his face with my hand	I-am atins fața cu mâna
I had the place just for me	Aveam locul numai pentru mine
I will never hear the end	Nu voi auzi niciodată sfârșitul
I was eager to get this over with	Eram dornic să termin cu asta
I look at the fight differently now	Privesc altfel lupta acum
I wonder if he knows	Mă întreb dacă el știe
I was also the youngest	Am fost și cel mai junior
I felt my throat close	Am simțit că mi se închide gâtul
I think you just made the best choice	Cred că tocmai ai făcut cea mai bună alegere
A particularly good discovery	O descoperire deosebit de bună
Terrible mess	O mizerie groaznică
A courageous effort of revenge	Un efort curajos de răzbunare
I just need to get out of this city	Trebuie doar să evadez din acest oraș
I asked her about them	Am întrebat-o despre ele
I woke up, as usual, before six	M-am trezit, ca de obicei, înainte de șase
One dream is one, but real life is another	Un vis este una, dar viața reală este alta
This stay allowed their case to be heard	Această ședere a permis ca cazul lor să fie audiat
I have very bad news	Am vești foarte proaste
I can't be part of it anymore	Nu mai pot face parte din ea
A pattern has emerged	A apărut un model
I went down a few more steps	Am mai coborât câteva trepte
I gave up everything	Am renunțat la tot
I'm afraid he's lost his mind	Mă tem că și-a pierdut mințile
The impact is obviously severe	Impactul este evident sever
This may indicate a preference for very specific prey	Acest lucru poate indica o preferință pentru o pradă foarte specifică
Most of his words fell on deaf ears	Cuvintele lui au căzut în cea mai mare parte în urechi surde
I was relieved he was with me	Am fost uşurat că era cu mine
I had no fight left	Nu mai aveam nicio luptă în mine
I've never heard of such a thing	Nu am auzit niciodată de așa ceva
I swallowed the lump in my throat	Am înghițit nodul din gât
I knew he could remember his purpose	Știam că își poate aminti scopul
I went out into the hall	Am ieșit pe hol
I felt something wrap around my leg	Am simțit că ceva se înfășoară în jurul piciorului meu
I ended up wearing gorgeous clothes in both	Am ajuns să port haine superbe în ambele
This is the first step back	Acesta este primul pas înapoi
I never dreamed of him	Nu am visat la el
I realized no one was buying it	Mi-am dat seama că nimeni nu o cumpără
She earned seven battle stars during her service	Ea a câștigat șapte stele de luptă în timpul serviciului său
I didn't stand for myself	Nu m-am ținut pentru mine
I should let him play with the lamb	Ar trebui să-l las să se joace cu mielul
I went there and came back	Am mers acolo și m-am întors
I think they did a great job	Cred că au făcut o treabă extraordinară
I am very happy with the result of my treatment	Sunt foarte mulțumit de rezultatul tratamentului meu
I had to help my father	A trebuit să-mi ajut tatăl
They go through the winter months	Ei trec prin lunile de iarnă
I have plans for that	Am planuri pentru asta
I wasn't going to ask if it was intentional	Nu aveam de gând să întreb dacă a fost intenționat
A four-story house in the center of town	O casă cu patru etaje în centrul orașului
In fact, I feel better than good	De fapt, mă simt mai bine decât bine
Looks like I came at a bad time	Se pare că am venit într-un moment prost
I barely noticed a scream	Abia am reținut un țipăt
I mean, find the right medicine	Eu zic, găsește medicamentul potrivit
I knocked on his door, but received no answer	I-am bătut la ușă, dar nu am primit niciun răspuns
I will not convey this as a fact	Nu voi transmite asta ca și cum ar fi un fapt
I was the one with the level head	Am fost cel cu cap de nivel
I know he's following us	Știu că ne urmărește
I didn't know what was going on until much later	Nu am știut ce se întâmplă decât mult mai târziu
I wandered for three days without water or food	Am rătăcit trei zile fără apă sau mâncare
I went to the phone to check my video messages	M-am dus la telefon să-mi verific mesajele video
I didn't need explicit commands	Nu aveam nevoie de comenzi explicite
I struggled to catch up with the clinic and hurried home	M-am străduit să ajung din urmă cu clinica și m-am grăbit acasă
I had to repeat the question twice, louder each time	A trebuit să repet întrebarea de două ori, mai tare de fiecare dată
A well-done vital task	O sarcină vitală bine făcută
I haven't had many adventures	Nu am avut multe aventuri
A village for the sake of the kingdom	Un sat de dragul împărăției
I have to go home anyway	Oricum trebuie să mă întorc acasă
Analysis on another plate is not allowed	Analiza pe o altă placă nu este permisă
I will bring you peace of mind	Îți voi aduce liniște sufletească
I feel much stronger	Mă simt mult mai puternic
A very colorful character	Un personaj foarte colorat
I had to turn this whole thing around	Trebuia să întorc toată chestia asta
Always outside, in the fresh air, to eat	Mereu mereu afară, la aer curat, să mănânc
No damage was reported on the island itself	Nu au fost raportate pagube pe insula însăși
I like that long black hair	Îmi place părul acela lung și negru
I know you almost run out of money	Știu că aproape că nu mai ai bani
I just took my morning walk	Tocmai mi-am făcut plimbarea de dimineață
I want my friends to be your friends too	Vreau ca și prietenii mei să fie prietenii tăi
I was the one who found him in our apartment	Eu am fost cel care l-a găsit în apartamentul nostru
I just wanted to help her	Am vrut doar s-o ajut
I could feel his dark energy across the street	Îi simțeam energia întunecată de peste drum
I am not made of matter	Nu sunt alcătuit din materie
I can't read the city	Nu pot citi orașul
A white tiger, the only one left	Un tigru alb, singurul rămas de fapt
I think he would have liked everything	Cred că i-ar fi plăcut totul
I managed to finish the run	Am reușit să termin alergarea
I checked online where the hospital is	Am verificat online unde este spitalul
The day has become a national holiday	Ziua a devenit sărbătoare națională
We didn't find anything, so we're safe	Nu am găsit nimic, așa că suntem în siguranță
I felt that my level of frustration was increasing	Am simțit că îmi crește nivelul de frustrare
I wanted the work to be strong and valuable	Am vrut ca munca să fie puternică și valoroasă
I sit next to her chair and reach for her	Stau lângă scaunul ei și mă întind după ea
I refuse any attempt to justify myself	Refuz orice încercare de a mă justifica
I pretended to wash my hands	M-am prefăcut că mă spăl pe mâini
I was out on the road	ieşeam pe drum
A small victory for me	O mică victorie pentru mine
I hear the sound of the wave coming	Aud sunetul valului venind
I ignored the complaints	Am ignorat plângerile
I see steps leading to darkness	Văd pași care duc spre întuneric
I want to allow someone to take care of me	Vreau să permit cuiva să aibă grijă de mine
I've never seen her before	Nu am mai văzut-o
I've never seen him upset or hurt	Nu l-am văzut niciodată supărat sau rănit
I covered my eyes and ears with my arms	Mi-am acoperit ochii și urechile cu brațele
I'm not a soldier or a physical trainer	Nu sunt soldat sau antrenor fizic
I've never felt this way before	Nu am mai simțit așa ceva până acum
I shouldn't have told everyone what I did	Nu ar fi trebuit să spun tuturor despre ceea ce am făcut
I ran up the stairs, crying in fear	Am alergat în sus pe scări, plângând de frică
I still haven't decided how to do that	Încă nu m-am hotărât cum să fac asta
I think it just looks like a stalk	Cred că doar arată tulpina
The movement now has branches in forty countries	Mișcarea are acum filiale în patruzeci de țări
I guess it would be wrong even if we question the shit	Bănuiesc că ar fi greșit chiar dacă punem la îndoială rahatul
Her father was the owner of the wagon	Tatăl ei era stăpân de căruță
I care about being honest about it	Îmi pasă să fii sincer în privința asta
I opened my eyes	Mi-am deschis ochii
I really like her sound here	Chiar îmi place sunetul ei aici
A child of your blood	Un copil din sângele tău
I have clear images that print well	Am imagini clare care se imprimă bine
I have to do this review	Trebuie sa fac acest review
I never pretended to be something	Nu am pretins niciodată că sunt ceva
However, I learned to respect him	Totuși, am învățat să-l respect
I thought about the roof	M-am gândit la acoperiș
I shook his hand warmly	I-am strâns mâna cu căldură
The recording lasted four weeks	Înregistrarea a durat patru săptămâni
he was getting worried	devenea ingrijorat
I couldn't read his eyes	Nu i-am putut citi ochii
I want the money for my half	Vreau banii pentru jumătatea mea
I overslept	Am dormit prea mult
I can't believe he asked me something so personal	Nu pot să cred că m-a întrebat ceva atât de personal
I know there are things that need to be said	Știu că sunt lucruri care trebuie spuse
Males are larger than females	Masculii sunt mai mari decât femelele
I just couldn't get to him	Pur și simplu nu am putut ajunge la el
A heart attack at his office	Un atac de cord la biroul lui
What a fresh water they wereted	O ce ape dulci s-au risipit
I could share the pictures with everyone but him	Aș putea împărtăși pozele cu toată lumea, în afară de el
I was back at the gates of your house	Am fost întors la porțile casei tale
I missed my friends in the apartment complex	Mi-a fost dor de prietenii mei din complexul de apartamente
I couldn't make sense of it	Nu puteam să-i dau sens
I didn't even feel guilty or bad for it	Nici măcar nu m-am simțit vinovat sau rău pentru asta
I nodded and reached for her	Am dat din cap și mi-am întins mâna către ea
I throw my bag on the floor	Îmi arunc geanta pe podea
And he discovered me and became my manager	Și m-a descoperit și a devenit managerul meu
Other ancient sources give equally large numbers	Alte surse antice dau numere la fel de mari
I never got an answer to that question	Nu am primit niciodată un răspuns la acea întrebare
A left turn, then finally a right	O viraj la stânga, apoi în cele din urmă la dreapta
A healthy man comes here, he pays for my advice	Un om sănătos vino aici, el plătește pentru consiliul meu
I really, really like this model	Îmi place foarte, foarte mult acest model
I didn't mean to interrupt you	Nu am vrut să te întrerup
I woke up feeling sick	M-am trezit simțindu-mă rău
I still haven't had any answers	Inca nu am avut raspunsuri
I needed to get flowers for my daughter-in-law	Aveam nevoie să iau flori pentru nora mea
A fraud alert is free	O alertă de fraudă este gratuită
I can make public offers in my sleep	Pot face oferte publice în somn
I don't think it will take long now	Cred că nu va dura mult acum
A kingdom turns against you or other elements of the drama	Un regat se întoarce împotriva ta sau a altor elemente ale dramei
I have to keep my body moving all day	Trebuie să-mi țin corpul în mișcare toată ziua
A mass murderer caught	Un criminal în masă prins
I haven't had time for myself lately	Nu am avut timp de mine în ultima vreme
I received my summons about a month ago	Am primit somația mea acum aproximativ o lună
I apologize for the secret	Îmi cer scuze pentru secret
Johnson quickly disappeared after learning of the error	Johnson a dispărut rapid după ce a aflat de eroare
I can understand that it's hard to do that	Pot să înțeleg că este dificil să faci asta
I was very interested to find out more	Eram foarte interesat să aflu mai multe
They become defensive even when there is no ease	Devin defensiv chiar și atunci când nu există ușurință
I can't wait to see her next time	Abia aștept să o văd data viitoare
I had to break the news	A trebuit să dau vestea
I thought about the pool room that night	M-am gândit la sala de biliard în acea noapte
I couldn't pass	nu am putut trece
I might as well go for the box	Aș putea la fel de bine să merg după cutie
I kind of looked at him	M-am cam uitat la el
I knew he would be with you	Știam că va fi cu tine
I looked back into her eyes	M-am uitat înapoi în ochii ei
I watched the sound in the garage	Am urmărit sunetul în garaj
I loved her so much	Am iubit-o atât de mult
However, a child is not allowed such a responsibility	Cu toate acestea, unui copil nu i se permite o asemenea responsabilitate
I felt his hot breath directly on my face	I-am simțit respirația fierbinte direct pe fața mea
I know we'll be in the same room somewhere	Știu că vom fi în aceeași cameră undeva
I was lucky to win it	Am avut norocul să-l câștig
I didn't keep any notes	Nu am mai ținut notițe
I could always pay a visit	Aș putea întotdeauna să fac o vizită
I never found one	Nu am găsit niciodată unul singur
It took a long time	A durat un moment lung
I think these are heavy	Cred că acestea sunt grele
A double dose, so to speak	O doză dublă, ca să spunem așa
A few tears come out of my eyes	Îmi ies câteva lacrimi din ochi
I `m tired of this	M-am săturat de asta
I mustn't let this guy get to me	Trebuie să nu-l las pe tipul ăsta să ajungă la mine
I hate to think of them in these circumstances	Urăsc să mă gândesc la ei în aceste circumstanțe
I thought a little about the configuration	M-am gândit puțin la configurație
A person devoted to reflection	O persoană dăruită reflecției
I'm starting to see his reasons now	Încep să-i văd motivele acum
I want this as much as you do	Îmi doresc asta la fel de mult ca tine
A white shadow moved in the distance, rising	O umbră albă se mișca în depărtare, crescând
I was troubled in my spirit	Eram tulburat în spiritul meu
I've tried to warn you before	Am încercat să te avertizez înainte
A third servant enters, pushing a food cart	Un al treilea servitor intră, împingând un cărucior cu mâncare
I'm actually pretty poor	De fapt sunt destul de sărac
I was so grateful for their help and understanding	Am fost atât de recunoscător pentru ajutorul și înțelegerea lor
I can't stop the rope from pulling me	Nu pot opri frânghia să mă tragă
I remembered growing up when this park didn't exist	Mi-am amintit că am crescut când acest parc nu exista
I have sweat running down my face	Am transpirație care curge pe față
I received them frequently when I was a child	Le-am primit frecvent când eram copil
I feel bad for his wife and son	Mă simt rău pentru soția și fiul lui
I had nowhere to go	Nu aveam unde să mă întorc
I have to get this out of the way	Trebuie să scot asta din drum
I didn't choose her to die	Nu am ales ca ea să moară
I didn't really know my parents	Nu prea îmi cunoșteam părinții
We were going to be late for our meeting	Aveam să întârzii la întâlnirea noastră
I told you and I already told you	Ți-am spus și ți-am spus deja
Both moved directly under her main weapons	Ambele s-au mișcat direct sub armele ei principale
I scream again and reach for his mouth	țip din nou și mă întind spre gura lui
I see the news and it's all disappointment	Văd știrile și totul este dezamăgire
I'm still a married woman	Sunt încă o femeie căsătorită
I thought his hair was falling out, but apparently not	Am crezut că are părul căzut, dar se pare că nu
I guess he probably stayed hidden all the time	Bănuiesc că probabil a rămas ascuns tot timpul
I want people to know you're mine	Vreau ca lumea să știe că ești a mea
I should have waited	Ar fi trebuit să aștept
I mean, no upset, bro	Adică fără supărare, frate
I felt depressed	Mă simțeam deprimat
I was calm, my fear was gone	Eram calm, mi-a dispărut frica
I knocked on her door	Am bătut la ușa ei
I had made a lifelong friend	Îmi făcusem un prieten pe viață
He had a great offensive charge	A avut o acuzație ofensivă grozavă
I really didn't like him	Chiar nu mi-a plăcut de el
I admit that, but they are very different	Recunosc asta, dar sunt foarte diferite
I lift my head slightly	Îmi ridic ușor capul
I wasn't sure how long this would take	Nu eram sigur cât va dura asta
I'm not a wife to him	Nu sunt o soție pentru el
However, I could not open my mouth	Totuși, nu am putut să deschid gura
A cold exhaustion seized her	O epuizare rece o cuprinse
I want to see where this feeling can go	Vreau să văd unde poate duce acest sentiment
I felt a little depressed	M-am simțit puțin deprimat
I was a teacher in her third grade	Eram elevă profesoară în clasa ei de clasa a treia
I stop at the first step and look at her	Mă opresc la prima treaptă și mă uit la ea
I was still worried about everything going on	Încă eram neliniştit de tot ceea ce trecea
I didn't have to say the words	Nu a trebuit să spun cuvintele
I pulled over to her	M-am tras lângă ea
My mind is my own church	Mintea mea este propria mea biserică
No cause of death is given	Nu este dată nicio cauză a morții
I can't get my disappointment out of my gut	Nu pot să-mi scot dezamăgirea din intestine
I realize he can question that, but	Îmi dau seama că poate pune la îndoială asta, dar
I was immediately relieved	Am fost imediat ușurat
The game ends if all the workers are killed	Jocul se termină dacă toți lucrătorii sunt uciși
I'm pretty sure he should recover	Sunt destul de sigur că ar trebui să-și revină bine
I drove the space between night and day	Am condus spațiul dintre noapte și zi
We made up our minds as we went along	Ne-am inventat pe măsură ce mergeam
I usually pour this into a spray bottle	De obicei turnez asta într-o sticlă cu pulverizator
I did not know what was happening	Nu știam ce se întâmplă
I could feel your pain, your suffering	Îți puteam simți durerea, suferința
I couldn't help but notice that she was wearing perfume	Nu m-am putut abține să observ că purta parfum
I regretted going through this hell	Am regretat că am trecut-o prin acest iad
I had to go back and check	A trebuit să mă întorc și să verific
A friend called and wanted to go fishing	Un prieten a sunat și a vrut să meargă la pescuit
I feel my fist up	Îmi simt pumnul în sus
I have the information you don't have	Am informațiile, pe care tu nu le ai
I'm trying to think of an explanation	Încerc să mă gândesc la o explicație
I wondered what it would be like to be her	M-am întrebat cum ar fi să fii ei
I miss you and the fun we've always had together	Mi-e dor de tine și de distracția pe care am avut-o mereu împreună
I could easily survive	Aș putea supraviețui cu ușurință
A common practice is to hire those who would support you	O practică comună de a angaja pe cei care te-ar sprijini
He was characterized as an average student	S-a caracterizat ca un student mediu
A confused officer tried to understand what was happening	Un ofițer confuz a încercat să înțeleagă ce se întâmplă
But he got the message	Dar a primit mesajul
A sudden light through the shadows of doubt	O lumină bruscă printre umbrele îndoielii
I would definitely use your service again	Cu siguranță aș folosi din nou serviciul dvs
I resigned myself to this	M-am resemnat cu asta
I told him to tell you what we do	I-am spus să-ți spună ce facem
I should increase production and hire more people	Ar trebui să măresc producția și să angajez mai mulți oameni
I like psychology books	Îmi plac cărțile de psihologie
I want to look for opportunities that meet those needs	Vreau să caut oportunități care satisfac acele nevoi
I wasn't about to give back	Nu eram pe cale să dau înapoi
There were several reasons for the late departure	Au fost mai multe motive pentru plecarea târzie
I came to take you one more time	Am venit să te conduc încă o dată
I was never going to see her again	Nu aveam de gând să o mai văd niciodată
I understand these things	înțeleg aceste lucruri
I never fully finished this game	Nu am terminat niciodată pe deplin acest joc
I grabbed her by the jaw	Am prins-o peste falcă
I had no bad feelings for her	Nu am avut sentimente rele față de ea
I just look at him as he approaches carefully	Mă uit doar la el în timp ce se apropie cu grijă
I should have called you	Ar fi trebuit să te sun
I really have no idea	Habar n-am, într-adevăr
I have to say you take it well	Trebuie să spun că o iei bine
Players should shake hands before and after the game	Jucătorii ar trebui să dea mâna înainte și după joc
I knew it was going to be a difficult balance	Știam că va fi un echilibru dificil de găsit
I didn't want her to take it personally	Nu am vrut ca ea să o ia personal
Some have unique character traits	Unele au trăsături de caracter unice
I was ready to accept the following	Eram gata să accept ceea ce urmează
I know what you're going to say	Știu ce ai de gând să spui
I would have said it was impossible	Aș fi spus că este imposibil
I shouldn't even blow up my cover	Nici nu ar trebui să-mi arunc în aer acoperirea
I wasn't doing too badly	Nu mă duceam prea rău
A sore throat took him by surprise	O durere în gât l-a luat neprevăzut
I couldn't help but glance behind me	Nu m-am putut abține să arunc o privire în spatele meu
A very important person	O persoană foarte importantă
The group is very diverse	Grupul este foarte divers
I lay down on the bed and stared at the ceiling	M-am întins în pat și m-am uitat în tavan
I'm working upstairs, on the third floor	Lucrez la etaj, la etajul trei
I found no reason to object	Nu am găsit niciun motiv să mă opun
It seemed like a comedy at the time	O comedie părea și la acea oră
I have to try to reverse the time	Trebuie să încerc să inversez timpul
There are also several ethnic weekly newspapers	Există, de asemenea, mai multe ziare săptămânale etnice
I decide to go for a walk on the beach	Mă hotărăsc să merg la o plimbare pe plajă
I know he was your law teacher and your mentor	Știu că a fost profesorul tău de drept și mentorul tău
I refer to them whenever the location is important	Mă refer la ei ori de câte ori locația este importantă
I didn't want to let go	Nu am vrut să dau drumul
I look out at the setting sun	Mă uit afară la soarele care apune
I trained my guard last night	Mi-am instruit garda aseară
Serious problems arose immediately	Probleme serioase au apărut imediat
I didn't give up, though	Nu am renunțat, deși
I knew this wasn't going to be nice	Știam că asta nu va fi plăcut
Both companies considered the incident a legal matter	Ambele companii au considerat incidentul o chestiune legală
A new chapter in this struggle has now emerged	Un nou capitol în această luptă a apărut acum
I have to remember to do the same	Trebuie să-mi amintesc să fac la fel
I can't wait to see him in action	Abia aștept să-l vezi în acțiune
Their successful design has been used for hundreds of years	Designul lor de succes a fost folosit de sute de ani
I turned to look at my plate	M-am întors să mă uit la farfuria mea
I can't protect you from here anymore	Nu te mai pot proteja de aici
I have nothing to do with my legacy	Nu am nicio legătură cu moștenirea mea
I just can't do it	Pur și simplu nu o pot face
I have my own wife now	Am propria mea femeie acum
I write instructions on how to work each set of problems	Scriu instrucțiuni despre cum să lucrez fiecare set de probleme
I turned to him only to see the real concern	M-am întors către el doar pentru a vedea îngrijorarea reală
I still can't get back to work	Încă nu mă pot întoarce la muncă
I was so close to tears	Eram atât de aproape de lacrimi
I imagine it's an incredible help to you	Îmi imaginez că este un ajutor incredibil pentru tine
I turned off the light and cried for it	Am stins lumina și am plâns pentru asta
I could tell he was really proud of that	Aș putea spune că era cu adevărat mândru de asta
I think he's about your age	Cred că are cam de vârsta ta
I wouldn't even know how to find him!	Nici nu aș ști cum să-l găsesc!
I've never seen another footballer do that	Nu am văzut niciodată un alt fotbalist făcând asta
I let out a dramatic sigh	Am scos un oftat dramatic
I could never have afforded that operation	Nu mi-aș fi putut permite niciodată acea operație
I took this stuff out of my dream	Am scos chestiile astea din visul meu
I looked out a window	M-am uitat pe o fereastră
I just really like it	Pur și simplu îmi plac foarte mult
Several people raised their hands	Câțiva oameni au ridicat mâinile
I couldn't believe he was a donkey	Nu-mi venea să cred că era un măgar
Good sign, he thought	Semn bun, îşi spuse el
I was doing this for them	Făceam asta pentru ei
A myth from its inception	Un mit de la crearea lui
A message from the bank	Un mesaj de la bancă
A real smile and happy to hear those words	Un zâmbet adevărat și fericit la auzirea acestor cuvinte
They found help where they could	Au găsit ajutor acolo unde au putut
I want to hold her in my arms right now	Vreau să o țin în brațe chiar acum
I was determined to fulfill my offer	Eram hotărât să-mi îndeplinesc oferta
I don't consider myself one anymore	Nu mă mai consider unul
I made the wrong choice	Am făcut o alegere greșită
I did my time, I did my stupid lessons	Mi-am făcut timpul, mi-am făcut cursurile stupide
A completely magical world	O lume complet magică
I can't talk to him at all	Nu pot vorbi deloc cu el
I don't see any attraction in being normal	Nu văd nicio atracție în a fi normal
He was a possessed man	Era un om posedat
I force myself to wait	Mă forțesc să aștept
I just can't hear clearly yet	Pur și simplu nu pot auzi clar încă
I blamed my boss, but it wasn't him	Mi-am acuzat șeful, dar nu era el
I think there's a spark between the two	Cred că există o scânteie între cei doi
I'm the only one left on the floor	Sunt singurul rămas pe podea
I saw what he did for others	Am văzut ce a făcut pentru alții
I'm interested and point to a few places	Mă interesează și indică câteva locuri
I pushed back and looked up to meet his	M-am împins înapoi și mi-am ridicat privirea pentru a-i întâlni pe a lui
Many of us would probably like it	Mulți dintre noi probabil ne-ar dori
I was far from convinced	Eram departe de a fi convins
I may not be able to control the entire ship	S-ar putea să nu pot controla întreaga navă
I took you and your mother	Am luat-o pe tine și pe mama ta
I've never had so much fun	Nu m-am distrat niciodată atât de mult
We moved on to the next paragraph, where the fiction began	Am trecut la paragraful următor, unde a început ficțiunea
I hope they win all but one game	Sper că vor câștiga toate jocurile, cu excepția unuia
I mean, it was repaired	Adică a fost reparat
I'm not telling you which is my favorite	Nu vă spun care este preferatul meu
I know it could only be tonight	Știu că ar putea fi doar în seara asta
Then I had a terrible thought	Atunci am avut un gând groaznic
I started taking three	Am început să le iau câte trei
I want it to end, whatever happens	Vreau să se termine, orice s-ar întâmpla
I hope you understand that	Sper că înțelegi asta
I'll be there for you when you need me	Voi fi acolo pentru tine când vei avea nevoie de mine
I looked exactly like him	Arătam exact ca el
I looked in the backyard	M-am uitat în curtea din spate
Treasury as soon as it was given to him	Trezorerie imediat ce i s-a dat
I wanted to write more songs like this	Am vrut să scriu mai multe melodii de genul ăsta
A silver shape comes to mind	O formă argintie îmi vine în vedere
I am the center of everything	Eu sunt centrul tuturor lucrurilor
Today I am indebted and impatient as always	Azi sunt dator și sunt nerăbdător ca întotdeauna
I brought you a present	Ți-am adus un cadou
I turned the coffee cup over	Am întors ceașca de cafea în mâini
I know you're kind of a warrior	Știu că ești un fel de războinic
We want to do the little things	Vrem să facem lucrurile mici
She had turned out to be a great teacher	O profesoară grozavă ea se dovedise a fi
I wouldn't give it up	Nu aș renunța la el
"I have to leave them," he realized	„Trebuie să-i părăsesc”, își dădu seama
I think he owes you so much	Cred că ți se datorează atât de mult
I definitely took your back	Ți-am luat spatele cu siguranță
I shouldn't have lied to her	Nu trebuia să o mint
I'll arrange this immediately	Voi organiza asta imediat
A person is freed from darkness to light	O persoană este eliberată din întuneric către lumină
I take care of that, but it comes with sound effects	Mă ocup de asta, dar vine cu efecte sonore
I would love to have their family here	Mi-ar plăcea să am familia lor aici
I almost came back, but I decided to move on	Aproape că m-am întors, dar am decis să merg mai departe
I could see him coming	Îl vedeam venind
I caught a trace of alcohol in his breath	Am prins o urmă de alcool în respirația lui
I will accept the lowest cost you can find	Voi accepta cel mai mic cost pe care îl puteți găsi
I hope you join the conversation	Sper să vă alăturați conversației
I think that really means pursuit	Cred că înseamnă într-adevăr urmărire
I leave the wall and sigh	Ma las de pe perete si oft
I'm moved beyond words	Sunt mișcat dincolo de cuvinte la vedere
I'm always looking for peace	Întotdeauna caut liniștea
I picked it up, turned it over	L-am ridicat, l-am întors
I've already made my suit	Mi-am făcut deja costumul
He was not given an official title	Nu i s-a dat un titlu oficial
I was so desperate to scream	Îmi venea atât de disperat să țip
Please burn in hell a million times	Mă rog să arzi în iad de un milion de ori
I thought you wanted me	Am crezut că mă vrei
I started lighting my pipe, then stopped	Am început să-mi aprind pipa, apoi m-am oprit
I read about school	Am citit despre școală
I would love to see more of the world	Mi-ar plăcea să văd mai mult din lume
I need everyone there	Am nevoie de toți acolo
I just didn't know exactly what was going to happen	Doar că nu știam exact cum se va întâmpla
I recognize them the moment they come here	Îi recunosc în momentul în care vin aici
I think he heard a lot	Cred că a auzit multe lucruri
I saw this once in a movie	Am văzut asta odată într-un film
I have no business	Nu am cap pentru afaceri
I heard the doors close and lock behind me	Am auzit ușile închizându-se și încuindu-se în spatele meu
I couldn't bear to look at him	Nici nu puteam suporta să mă uit la el
I waited, speechless	Am așteptat, fără cuvinte
It was a failed band	A fost o trupă eșuată
I step inside, away from the door	Fac un pas spre interior, departe de uşă
I still couldn't believe it was him	Încă nu-mi venea să cred că fusese el
I'm pregnant with another man's baby	Sunt însărcinată cu copilul altui bărbat
A memory of the legacy	O amintire a moștenirii
I went back to my seat	M-am întors la locul meu
I could smell the blood as well as they could	Am simțit mirosul sângelui la fel de bine cum puteau ei
I heard my brother's voice in my head	Am auzit vocea fratelui meu în capul meu
A fun way to start the day	Un mod distractiv de a începe ziua
He wrote two more books	A mai scris două cărți
Nothing was found that could be used as evidence	Nu s-a găsit nimic care să poată fi folosit ca probă
I can feel the air up here	Simt aerul aici sus
I made a big mistake	Am făcut o mare greșeală
Everyone on the scene was fed up with me	Toți cei de la fața locului s-au săturat de mine
I didn't notice myself in any way	Nu m-am remarcat în vreun fel anume
I could smell it when the elevator opened	Am simțit mirosul în momentul în care s-a deschis liftul
I guess he never said it at home	Presupun că nu a spus niciodată la ea acasă
I still hate to do it	Încă urăsc să o fac
I want to have someone like him	Vreau să aibă pe cineva ca el
I see you were already awake	Văd că erai deja treaz
I lost many of my friends there	Mi-am pierdut mulți dintre prietenii mei acolo
I haven't thought about it yet	Nu m-am gândit încă
A shadow would move around the corner	O umbră s-ar mișca în colț
A perfect night in a perfect place	O noapte perfectă într-un loc perfect
I was aware of my muddy boots	Eram conștient de cizmele mele pline de noroi
The video was not well received by the public	Clipul nu a fost bine primit de public
I took you from the yard where you played	Te-am luat din curtea unde te-ai jucat
I was also depressed, anxious, tired, and confused	De asemenea, eram deprimat, anxios, obosit și confuz
I have to choose as soon as possible	Trebuie să aleg cât mai curând posibil
I didn't have to say that out loud	Nu a trebuit să spun asta cu voce tare
It may take a little salt in the wound	Poate fi nevoie de puțină sare în rană
I think it's very appropriate	Cred că este foarte potrivit
I love them with all my heart	Îi iubesc din toată inima
I never suspected he had the plan all the time	Nu am bănuit niciodată că a avut planul tot timpul
I tried to do something nice for you	Am încercat să fac ceva frumos pentru tine
A fire aboard the ship could easily become a disaster	Un incendiu la bordul navei ar putea deveni cu ușurință un dezastru
I still like to think	Încă îmi place să mă gândesc
I need an interpreter	Am nevoie de un interpret
I saw a lot of darkness	Am văzut mult întuneric
I felt so safe, so safe	M-am simțit atât de în siguranță, atât de sigur
I like the look of their clothes	Îmi place aspectul hainei lor
I consider some of them best friends	Pe unii dintre ei îi consider cei mai buni prieteni
I didn't even wait to see where he was going	Nici nu am așteptat să văd unde se duce
I also heard them take security from a gun	De asemenea, i-am auzit luând siguranța de pe o armă
I even thought about taking a job	M-am gândit chiar să-mi iau un loc de muncă
The men were rescued	Bărbații au fost salvați
I looked at my face in the mirror	M-am uitat la fața în oglindă
Police were asked to help keep the crowd busy	Poliția a fost solicitată să ajute la menținerea aglomerației
I have a week to live	Am o săptămână de trăit
Then I decide to take his choice	Decid atunci să-i iau alegerea
I think it would be a great model	Aș crede că ar fi un model grozav
It was an angry artillery duel	A fost un duel de artilerie furios
I tried to lift it, but it fired	Am încercat s-o ridic, dar s-a tras
I like to be responsible for everything	Îmi place să fiu responsabil de tot
I did individual counseling with him weekly	Am făcut consiliere individuală cu el săptămânal
I easily return home with my bag	Mă întorc ușor în casă cu geanta
I now recognize the symptoms of love	Recunosc, acum, simptomele iubirii
I did not answer him immediately and he noticed my hesitation	Nu i-am răspuns imediat și el a observat ezitarea mea
I even have pictures of the sending machine	Am chiar și poze cu mașina de trimis
I'd rather tell them all at once	Aș prefera să le spun tuturor deodată
It was hard for me to breathe or think right	Mi-a fost greu să respir sau să gândesc corect
I couldn't get a conscious thought out of her	Nu am putut ridica un gând conștient de la ea
I had to climb a tower	Trebuia să mă urc într-un turn
I really liked putting on makeup	Chiar îmi plăcea să mă machiez
I just couldn't get rid of him	Pur și simplu nu puteam să mă smulg de el
I did my best to get them drunk	Am făcut tot posibilul să-i îmbăt
A minor back accident	Un accident minor spre spate
I want you to eat as much as you can	Vreau să mănânci cât poți de mult
I talked to her on the phone	Am vorbit cu ea la telefon
I have to fly that bird back to my company	Trebuie să zbor acea pasăre înapoi la compania mea
We could never put them together as he could	Niciodată nu le-am putut pune împreună așa cum ar fi putut el
I think that's a big mistake	Cred că toate acestea sunt o mare greșeală
I inspired, I aimed	Am inspirat, am țintit
I have to be with him	Trebuie să fiu cu el
I refused to have anything	Am refuzat să am ceva
This was my way of dealing with pain	Acesta a fost modul meu de a procesa durerea
I hurried with them	M-am grăbit cu ele
I guess it's kind of like normal physical activity	Presupun că este oarecum ca o activitate fizică normală
I saw the cunning method in its apparent madness	Am văzut metoda vicleană în aparenta ei nebunie
I do it differently every time	O fac diferit de fiecare dată
I need to know that's not true	Trebuie să știu că nu este adevărat
I never felt how free the feeling of flying was	Nu m-am simțit niciodată cât de liber era sentimentul de zbor
The procedure has been removed for this race	Procedura a fost eliminată pentru această cursă
A hearing took place two months later	O audiere a avut loc două luni mai târziu
I've already lost a lot through this awakening process	Am pierdut deja destule prin acest proces de trezire
I headed for the plane	M-am îndreptat spre avion
I wasn't feeling well anyway	Oricum nu mă simțeam bine
I felt pain and a lot of shame	Am simțit durere și multă rușine
I was hoping to get some sleep	Speram să dorm puțin
I owe a little more	Sunt dator, puțin mai mult decât atât
I went to what was supposed to be a bathroom	M-am dus la ceea ce trebuia să fie o baie
I have great joy in her	Am mare bucurie în ea
I spent time in a monastery on the way back	Am petrecut timp într-o mănăstire pe drumul de întoarcere
I have a tribe to feed	Am un trib de hrănit
There I was treated like an adult	Acolo am fost tratat ca adult
I need to know how you got involved in this	Trebuie să știu cum ai fost implicat în asta
We watched our six for a queue	Am fost cu ochii pe noștri șase pentru o coadă
I was tired and the place was empty	Eram obosit, iar locul era gol
I have to climb steps to get to mine	Trebuie să urc trepte ca să ajung la al meu
I slipped out of the car and ran towards them	Am alunecat din mașină și am alergat spre ei
Key members of his cabinet have also begun to resign	Membrii cheie ai cabinetului său au început, de asemenea, să demisioneze
I can't help but look	Nu pot să nu mă uit
I understand why you want to insult that creativity too	Înțeleg de ce vrei să insulti și tu acea creativitate
I appreciate what you did	Apreciez ceea ce ai făcut
I felt this was love	Am simțit că asta e dragoste
I needed to get to know both parents together	Trebuia să-i cunosc pe ambii părinți împreună
I think this is a major issue	Cred că aceasta este o problemă majoră
He'll know he's here	E va ști că este aici
I'm following my heart	Îmi urmăresc inima
A fresh, white blanket of snow covered the ground	O pătură proaspătă, albă de zăpadă a acoperit pământul
I asked him to keep an eye on you	L-am rugat să stea cu ochii pe tine
I noticed they had no wheels	Am observat că nu aveau roți
I feel the walls in place	Îmi simt pereții la locul lor
I can't turn a man into a woman	Nu pot transforma un bărbat într-o femeie
The engine seemed to be malfunctioning	Motorul părea să funcționeze prost
I occasionally read some literature, but that was the exception	Am citit ocazional ceva literatură, dar asta a fost excepția
I can't turn my back without problems	Nu pot să mă întorc cu spatele fără să ai probleme
I have to finish this before anything else	Trebuie să termin asta înainte de orice altceva
I could have kept the last part for myself	Aș fi putut să păstrez ultima parte pentru mine
I just joined at the beginning of the month	Tocmai m-am alăturat la începutul lunii
I didn't have to take care of her	Nu trebuia să am grijă de ea
I went back to the bedroom	M-am întors în dormitor
I did not find results from previous years	Nu am găsit rezultate din anii precedenți
I know you would never lie to me	Știu că nu m-ai minți niciodată
I looked in the mirror and immediately decided not to	M-am uitat în oglindă și imediat m-am hotărât să nu
I really didn't know who else to call	Chiar nu știam pe cine altcineva să sun
I have a deep lesson to teach	Am o lecție profundă de predat
I was very happy during the year after the divorce	Am fost foarte fericit în timpul anului de după divorț
I think both are excellent in low light	Mi se pare că ambele sunt excelente la lumină slabă
I stood to one side and watched	Am stat pe o parte și am privit
I wondered if he was gay	M-am întrebat dacă era gay
I need this more than anything	Am nevoie de asta mai mult decât orice
I started looking for an explanation	Am început să caut o explicație
I want to know why	Vreau să știu motivul
I hadn't seen him interact with so many people	Nu îl văzusem interacționând cu foarte mulți oameni
I dropped the knife in the street	Am scăpat cuțitul în stradă
I'm so far away	Am și eu atât de departe de mers
The voice of a third man broke the silence	Vocea unui al treilea bărbat a rupt tăcerea
I guess my face scared them a little	Presupun că fața mea i-a speriat puțin
I started planning for that months ago	Am început să plănuiesc pentru asta cu luni în urmă
I tip the bike mechanic	Îmi dau bacșiș mecanicului bicicletei
I should probably find someone else to talk to	Probabil că ar trebui să găsesc pe altcineva cu care să vorbesc
I had the same impression	Aveam aceeași impresie
I knew he was to blame for everything that had happened	Știam că se învinovățea pentru tot ce se întâmplase
I didn't see the money found	Nu am văzut banii găsiți
I'll stay on her porch until she gets home	Voi sta pe veranda ei până vine acasă
A black void of nothing	Un gol negru de nimic
I'm the old man of the church	Eu sunt bătrânul bisericii
I'm really torn	Chiar sunt foarte sfâșiat
I think you can trust him	Cred că poți avea încredere în el
I told him what the news was saying	I-am spus ce tocmai spunea știrile
I'll need to know more	Va trebui să știu mai multe
I had forgotten all about him	Uitasem totul de el
We look forward to your arrival	Asteptam sosirea ta
I kind of liked it here anyway	Mi-a cam plăcut aici oricum
I show an individual standing in front of the blast door	Arăt un individ care stă în fața ușii de explozie
Then I climbed up and came back to the surface	Apoi am urcat și m-am întors la suprafață
The coat is dark	Mantaua este întunecată
I will look for an alternative passage	Voi căuta un pasaj alternativ
I can't be your wife	Nu pot fi soția ta
I didn't notice that in the dark	Nu am observat asta în întuneric
I'll be back to face him	Mă întorc pentru a-l înfrunta
I shouldn't have lost control	Nu ar fi trebuit să-mi pierd controlul
All I needed was something to keep me going	Aveam nevoie doar de ceva care să mă țină în continuare
I certainly missed watching my shows	Cu siguranță mi-a fost dor să mă uit la emisiunile mele
I didn't drive her anywhere	Nu am condus-o nicăieri
I really liked her too	Și mie mi-a plăcut foarte mult de ea
Take a deep breath	Respir adânc
I just wanted to make sure you didn't mean to hurt me	Voiam doar să fiu sigur că nu ai vrut să faci rău
It was inspired by the campaign to combat climate change	A fost inspirat de campania de combatere a schimbărilor climatice
I'll give you your special medicine	Îți voi da medicamentul tău special
I don't want anything to do with them	Nu vreau să am nimic de-a face cu ei
The gate opens immediately	Poarta se deschide imediat
He determined the present extent of the castle	El a stabilit întinderea actuală a castelului
I can't risk hearing anyone	Nu pot risca să audă nimeni
I told you that from the beginning	Ți-am spus asta de la început
Both are lit from the top left	Ambele sunt aprinse din stânga sus
I wonder about her story, why she's here	Mă întreb despre povestea ei, de ce este aici
A look caught in her eyes	O privire surprinsă în ochii ei
A man had been folded in his bag	Un bărbat fusese pliat în geantă
I didn't mean to be cruel	Nu am vrut să fiu crudă
I ate bread and cheese	Am mâncat pâinea și brânză
A satisfied sigh escaped his lips	Un oftat mulțumit i-a scăpat de pe buze
I just missed the bus and was running behind it	Tocmai am pierdut autobuzul și alergam în spatele lui
Critical reception was mixed	Recepția critică a fost mixtă
I think part of her likes it there	Cred că unei părți din ea îi place acolo
A good time, actually	Un timp bun, de fapt
I was actually surprised that it went green	Am fost de fapt surprins că a mers pe verde
I knew he wouldn't be away from me all night	Știam că nu va pleca de lângă mine toată noaptea
I don't want a lesser punishment	Nu vreau o pedeapsă mai mică
I didn't talk to them	Nu am vorbit cu ei
Much more was happening than can be seen	Se întâmplau mult mai multe decât se vede
I'll see him again	Îl voi vedea din nou
Walker learned a lot	Walker a învățat multe
I never wanted him and you to know	N-am vrut niciodată ca tu și el să știi
I wrote an article about this here	Am scris un articol despre asta aici
I turned to find him smiling and kissed	M-am întors să-l găsesc zâmbind și ne-am sărutat
I wasn't sure there was a stronger word than this	Nu eram sigur că există un cuvânt mai puternic decât acesta
I admire his courage in writing this play	Îi admir curajul în a scrie această piesă
I picked it up three times	L-am ridicat de trei ori
I also know that my diet has had a helping hand	Știu, de asemenea, că dieta mea a avut o mână de ajutor
"A stroke," the doctor said	Un accident vascular cerebral, spuse doctorul
I smiled inside, and probably a little outside	Am zâmbit înăuntru, și probabil puțin și afară
I shook those thoughts when someone else came to mind	Am scuturat acele gânduri când un altul mi-a intrat în minte
I come here often	Vin aici des
See you here very soon	Ne vedem aici foarte curând
I won't let that beat me	Nu voi lăsa asta să mă bată
I just wanted to please that man	Am vrut doar să-i fac pe plac acel om
I should have protected you better	Ar fi trebuit să te protejez mai bine
I headed for the family room	M-am îndreptat spre camera de familie
I don't feel the pain	Nu-i simt durerea
A nurse took a lot of my blood	O asistentă mi-a luat mult sânge
I could call someone	Aș putea să sun pe cineva
I sighed and decided to finish	Am oftat și am decis să termin
I began to wonder	Am început să mă întreb
I almost couldn't find you	Aproape că nu te-am găsit
I see it as the crest of a wave	Îl văd ca pe creasta unui val
I tried to focus on the space between his eyebrows	Am încercat să mă concentrez asupra spațiului dintre sprâncenele lui
I had to stay with her	A trebuit să stau cu ea
I wanted this dead man	L-am vrut pe acest om mort
I needed someone qualified, recommended and available	Aveam nevoie de cineva calificat, recomandat și disponibil
I think four days is very generous of me	Cred că patru zile sunt foarte generoase din partea mea
I was in a difficult spot	Eram într-un punct dificil
I haven't seen him yet, it can't be anything	Nu l-am văzut încă, nu poate fi nimic
I come from a very creative and artistic family	Vin dintr-o familie foarte creativă și artistică
A nurse should have been better in bed	O asistentă ar fi trebuit să aibă o manieră mai bună la pat
The site also has an engineering center	Site-ul are și un centru de inginerie
I like to look good	Îmi place să arate bine
I lay on his chest and cried	M-am întins peste pieptul lui și am plâns
I looked around without daring to move	M-am uitat în jur fără să îndrăznesc să mă mișc
I resisted the urge to console her	Am rezistat impulsului de a o consola
I didn't want to deal with tomorrow	Nu am vrut să am de-a face cu mâine
I even said he's very alive	Am spus chiar că este foarte viu
Their cry is a continuous whistle	Strigătul lor este un fluier continuu
I know many of the ladies well	Cunosc bine multe dintre doamne
I went upstairs, but the door was locked	Am urcat scările, dar ușa era încuiată
A textbook lay in front of him	În fața lui zăcea un manual
I forgot my notes	Am uitat de note
A small square of pale light was visible far above	Un mic pătrat de lumină palidă era vizibil mult deasupra
I open a drawer and look hurriedly at the papers	Deschid un sertar și mă uit în grabă la hârtii
I did a lot for others	Am făcut multe pentru alții
I saw the door open slowly	Am văzut ușa deschizându-se încet de la sine
I saw people as my enemies	Am văzut oamenii ca pe dușmanii mei
I try to keep my mind open to all possibilities	Încerc să păstrez mintea deschisă la toate posibilitățile
I think you trust me now	Cred că acum ai încredere în mine
I let my fingers run over them	Mi-am lăsat degetele să treacă peste ele
I sighed and lay on my back in bed	Am oftat și m-am întins pe spate în pat
I research and ask questions and write about it	Cercetesc și pun întrebări și scriu despre asta
I also washed your clothes	Ți-am spălat și rufele
A child who is not stupid	Un copil care nu este prost
I have to warn you, though	Trebuie totuși să te avertizez
A big man falls on the grass	Un om mare cade pe iarbă
It was the first major death in the series	A fost primul deces major al seriei
I might be the last	S-ar putea să fiu ultimul
I myself learned about its evolution almost from the beginning	Eu însumi am aflat despre evoluția sa aproape de început
I was getting ready to visit the branch this morning	Mă pregăteam să merg în vizită la filială azi dimineață
I wasn't ready for that	Nu eram pregătit pentru asta
I have to go back to the table	Trebuie să mă întorc la masă
I live for science, you might say	Trăiesc pentru știință, ați putea spune
I wouldn't call him handsome	Nu l-aș numi frumos
I felt like we were old friends already	Am simțit că suntem deja prieteni vechi
A suitable lady	O doamnă potrivită
I have to sit quietly, quietly	Trebuie să mă așez încet, în liniște
I want you to suffer	Vreau să suferi
I felt a little guilty	M-am simțit puțin vinovat
A real home-style kitchen for holiday cooking	O adevărată bucătărie în stil acasă pentru gătit de vacanță
I never used protection	Nu am folosit niciodată protecție
I had to trust someone	Trebuia să am încredere în cineva
The first day was at a cemetery	Prima zi a avut loc la un cimitir
I leaned back in the elevator	M-am rezemat de lift
He certainly won't come	Cu siguranță nu va veni
I had no desire though	Nu aveam nicio dorință totuși
I could lie and tell them he's rich	Aș putea să mint și să le spun că este bogat
A reason to start over	Un motiv de a o lua de la capat
I ran my fingers through his hair	Mi-am trecut degetele prin părul lui
I wonder if he's involved	Mă întreb dacă este implicat
I wish it was a dream	Mi-aș fi dorit să fie un vis
I was approaching the cabin too	Mă apropiam și eu de cabină
I'm trying to find them	Încerc să le găsesc
I've heard a lot about you	Am auzit multe despre tine
I love these women and, of course, my mother	Le iubesc pe aceste femei și, desigur, pe mama mea
I'm waiting for her, knowing what will happen next	O aștept, știind ce va urma cu siguranță
I didn't care if it was	Nu-mi păsa dacă era
I have always found the history of mankind interesting	Intotdeauna mi se pare interesanta istoria omenirii
I would warmly recommend them	Le-aș recomanda cu căldură
I need help with my sister	Am nevoie de ajutor cu sora mea
Everyone is watching what is happening	Toată lumea se uita să vadă ce se întâmplă
A few weeks ago, your dog attacked my dog	Acum câteva săptămâni, câinele tău mi-a atacat câinii
I'll call you there	Te voi chema acolo
I would have accepted him to threaten me	Aș fi acceptat ca el să mă amenințe
I'm starting to feel like my body is floating	Încep să simt că corpul meu plutește
I whisper in front of him	Mă aplec în fața lui cu o șoaptă
I wanted her with me	O voiam cu mine
All these new stores have now been built	Toate aceste noi magazine au fost acum construite
I wanted to get out of there	Am vrut să ies de acolo
There was a silence between them	O tăcere s-a așezat între ei
I'm glad you're in the same corner	Mă bucur că stai în același colț
I'm crazy, though	Eu, totuși, sunt nebun
I have to put it in just like that	Trebuie să-l bag înăuntru tocmai așa
In both cases there will be a business card	În ambele cazuri va rămâne un card de vizită
I never talk about it with anyone	Nu vorbesc niciodată despre ea cu nimeni
I'd have the last damn laugh	Aș avea ultimul râs al naibii
I chose you because you have this feeling about yourself	Te-am ales pentru că ai acest sentiment despre tine
I was getting scared	Deveneam speriat
I would never have thought of the last option	Nu m-aș fi gândit niciodată la ultima variantă
I couldn't hand her over to the police	Nu am putut să o predau poliției
Keep the church and the state separate forever	Ține biserica și statul separat pentru totdeauna
I have also wondered many times	M-am întrebat și eu de multe ori
Eyelash flow varies between coral species	Fluxul genelor este variabil între speciile de corali
I can't change my heart	Nu-mi pot schimba inima
I appreciate you calling me	Apreciez că mă suni
I think your visit made him think	Cred că vizita ta l-a pus pe gânduri
I plan to write it down here	Plănuiesc să-l notez aici
I don't have the materials for that	Nu am materiale pentru asta
I woke up very early in the morning	M-am trezit foarte devreme dimineața
I catch up and run my arm through his	Mă prind din urmă și îmi trec brațul prin al lui
I would enjoy your company myself	Eu însumi m-aș bucura de compania ta
I thought there was enough meat	Am crezut că e destulă carne
I didn't bring a towel either	Nici eu nu am adus prosop
I highly recommend this agency	Recomand cu caldura aceasta agentie
I hope they don't starve us	Sper să nu ne înfometeze
I should have known how you felt	Ar fi trebuit să-mi dau seama ce simțeai
Many people noticed how clear the water was	Mulți oameni au remarcat cât de limpede era apa
I know it's not my job to thank everyone	Știu că nu este treaba mea să mulțumesc pe toată lumea
I hurried to wash my long hair	M-am grăbit să-mi spăl părul lung
I lay back on the floor	M-am întins înapoi pe podea
I comment on how beautiful everything is	Comentez cat de frumos este totul
I later manage not to disappear and not to hide	Reușesc mai târziu să nu dispar și să nu mă ascund
I said forget it if you can	Am spus să uiți dacă poți
I want to love you like my king	Vreau să te iubesc ca pe regele meu
I bought your citizenship	Ți-am cumpărat cetățenia
I know it's going to be hard, but try not to worry	Știu că va fi greu, dar încearcă să nu-ți faci griji
I was so proud of my new smile	Eram atât de mândru de noul meu zâmbet
I didn't even know you were in	Nici nu știam că ai intrat
I hated every moment of it	Am urât fiecare moment din asta
I can't change anything they did	Nu pot modifica nimic din ce au făcut
I'm worried he's going up and down on his own	Îmi fac griji că el merge în sus și în jos de unul singur
I haven't known them that much	Nu i-am cunoscut atât de mult
I understand why he is so worried that he has been caught	Înțeleg de ce este atât de îngrijorat că a fost prins
I have a good impression of you	Am o impresie bună despre tine
I have to give it to you	Trebuie să ți-l dau
Nicholas on her chest	Nicholas pe pieptul ei
On the other hand, I feel pretty good	Pe de altă parte, mă simt destul de bine
I thought of his smile and delicate kisses	M-am gândit la zâmbetul lui și la sărutările delicate
It was not originally a pulpit	Inițial nu a fost amvon
I started the car and went back to the train station	Am pornit mașina și m-am întors la gară
I slip up the stairs	Alunec în drumul sus pe scări
I've never worn it except on special occasions	Nu l-am purtat niciodată, cu excepția ocaziilor speciale
I wasn't too worried, though	Nu eram prea îngrijorat, totuși
I went through all my craft stuff	Am trecut prin toate lucrurile mele de artizanat
I went to classes, but I wasn't careful	Am fost la cursuri, dar nu am fost atent
I've already heard too much about this	Am auzit deja prea multe despre asta
I couldn't remember what happened next	Nu mi-am putut aminti ce s-a întâmplat după aceea
I wondered when he was back	M-am întrebat când s-a întors
I may forget to check for a returned error value	Pot uita să verific dacă există o valoare de eroare returnată
I know the charges aren't yours	Știu că acuzațiile nu sunt de la tine
I see it reflected in her eyes	Îl văd reflectat în ochii ei
A man of few words with me	Un om de puține cuvinte cu mine
I thought we would never get out of there	Am crezut că nu vom ieși niciodată de acolo
Emerson supported the band and became a fan	Emerson a susținut trupa și a devenit fan
I looked at myself in the mirror and sighed	M-am uitat la mine în oglindă și am oftat
I shouldn't have come down today either	Nici azi nu ar fi trebuit să cobor
I think that's actually pretty convincing	Cred că de fapt este destul de convingător
I have a small house there	Am o casă mică acolo
I had to get out of there without being recognized	Trebuia să ies de acolo fără să fiu recunoscut
A first degree burn is considered a burn	O arsură de gradul I este considerată o arsură
I could sleep and never wake up	Aș putea să dorm și să nu mă trezesc niciodată
I can't kill you and you can't kill me	Nu te pot ucide și tu nu mă poți ucide pe mine
It looks like a victory for the students	Se pare că o victorie pentru studenți
I can't even talk	Nici nu pot vorbi
I knew exactly who she was	Știam exact cine era ea
I shook my mind	Am scuturat gândul
I felt pretty embarrassed	M-am simțit destul de stânjenit
I brought my notebook with me	Mi-am adus caietul cu mine
I pulled the page down	Am tras pagina în jos
I saw he was the man for you	Am văzut că era bărbatul pentru tine
I moved as steadily as ever	M-am mișcat la fel de constant ca întotdeauna
I wasn't sure what to think of that	Nu eram sigur ce să cred despre asta
I throw myself at your mercy	Mă arunc în mila ta
I laugh and this being seems to be coming back	Râd și ființa asta se pare că se întoarce
I couldn't bear to lose him	Nu puteam suporta să-l pierd
I train every day	Mă antrenez în fiecare zi
I mean, dogs in human clothes are the best	Adică, câinii în haine de oameni sunt cei mai buni
I wanted to tell him the truth	Am vrut să-i spun adevărul
I let them lie because they were right	Am lăsat să mintă pentru că aveau dreptate
I saw her at school here	Am văzut-o la școală, aici
I also saw his grave	I-am văzut și mormântul
I easily found my favorite rock	Am găsit cu ușurință stânca mea preferată
I kept telling myself the story	Mi-am tot spus povestea
I couldn't let you die	Nu te-am putut lăsa să mori
I could already feel a shiver standing in front of her	Am simțit deja un fior în picioare în fața ei
I had to make them stop pushing	A trebuit să-i fac să nu mai împingă
A wild fight is not good on a ship	O luptă sălbatică nu este bună pe o navă
I'm a single mother to a little boy	Sunt o mamă singură pentru un băiețel
I'm giving you a present	Ți le fac cadou
I'm balancing on the wall	Mă echilibrez pe perete
I feel like panic is leaving like a bad dream	Simt că panica pleacă ca un vis urât
So it was a very difficult time	Deci a fost o perioadă foarte grea
I pick up the phone and go back into danger mode	Cobor telefonul și intru înapoi în modul de primejdie
A few years pass	Trec câțiva ani
Then I heard footsteps coming up the stairs	Apoi am auzit pași ușori urcând scările
I understand what you're going through, believe me	Înțeleg prin ce treci, crede-mă
I was too sorry for myself	Mi-a părut prea rău pentru mine
I thought you didn't care	Credeam că nu-ți pasă
Thank you very much for your support and appreciation	Vă mulțumesc mult pentru sprijin și apreciere
I close my eyes and take a deep breath	Închid ochii și respir adânc
I open the door and go outside	Deschid ușa și ies afară
I tried so hard to succeed	Am încercat atât de mult să reușesc
I live with her every day	Traiesc cu ea in fiecare zi
I wanted to know how my aunt was doing	Voiam să știu ce mai face mătușa mea
I have to ask you to do something	Trebuie să-ți cer să faci ceva
A fundamental understanding of other countries	O înțelegere fundamentală a altor țări
I looked up in time to catch my first fist	Mi-am ridicat privirea la timp să prind primul pumn
I said no and left it like that	Am spus nu și am lăsat-o așa
I think your mother told me about it	Cred că mama ta mi-a spus despre asta
I can't talk to the merchant on your behalf	Nu pot vorbi cu comerciantul în numele tău
I stopped him with a shudder	L-am oprit cu un fior
I grab the door and follow her	Prind ușa și urmez în spatele ei
I thought about those moments	M-am gândit la acele momente
I've been lucky in my life	Am avut noroc în viața mea
I felt happy as a teenager	M-am simțit fericit ca adolescent
I began to feel detached from my body	Am început să mă simt detașată de corpul meu
I have memories of this place	Am amintiri din acest loc
I'm storming out of the office	Ies cu furtuna din birou
I was young and confident, too confident	Eram tânăr și încrezător, prea încrezător
I could see her as clear as day in her face	O vedeam limpede ca ziua pe fața ei
I looked down the street	M-am uitat pe stradă
I understand your bitterness	Îți înțeleg amărăciunea
A father rushed to the theater	Un tată s-a repezit la teatru
I just can't do this to you right now	Pur și simplu nu pot să-ți fac asta acum
I know that his commandment leads to eternal life	Știu că porunca lui duce la viața veșnică
I reserve the right to contact you in this regard	Îmi rezerv dreptul de a vă contacta în acest sens
A staircase also leads to the winged gallery	O scară duce și la galeria din aripi
I found a beer and gave it to him	Am găsit o bere și i-am dat-o
I meant the four different types of prayer	Am vrut să spun cele patru tipuri diferite de rugăciune
I stifled a small sigh	Am sufocat un mic suspine
I should stick to food	Ar trebui să rămân la mâncare
I went home after some shopping	Am plecat acasă după ce am făcut niște cumpărături
I knew his hands, that was my fantasy after all	Îi cunoșteam mâinile, asta era fantezia mea până la urmă
Now I was considered one of their gods	Acum eram considerat a fi unul dintre zeii lor
I turn and look him in the eye	Mă întorc și îl privesc în ochi
We felt that when we first met	Am simțit asta când ne-am întâlnit prima dată
I began to return to my memories instead of reality	Am început să mă întorc spre amintirile mele în loc de realitate
I looked at him, not at me	M-am uitat la el, nu la mine
I was proud of that	Eram mândru de acela
A man very similar to you in some respects	Un bărbat foarte asemănător cu tine în anumite privințe
I think he hated reporting to a woman	Cred că ura să raporteze unei femei
I will always try to keep you safe	Voi încerca mereu să te țin în siguranță
I was so sick last night	Mi-a fost atât de rău după noaptea trecută
I look back and feel my pulse increase slightly	Îi întorc privirea și simt că pulsul îmi crește ușor
I could write a whole book about his childhood	Aș putea scrie o carte întreagă despre copilăria lui
I tried to walk next to him	Am încercat să merg lângă el
I went into a dark place for a while	Am intrat o vreme într-un loc întunecat
I want to take care of her	Vreau să am grijă de ea
I really need you to understand my concerns	Chiar am nevoie ca tu să-mi înțelegi preocupările
I didn't have time for either	N-am avut timp nici pentru
A god is what we do	Un zeu este ceea ce îl facem
I saw you knock on my door	Te-am văzut bătând la ușa mea
I spent the whole day inside	Am petrecut toată ziua înăuntru
I'm stronger than you realize	Sunt mai puternic decât îți dai seama
I had no idea of ​​my impact	Habar n-aveam de impactul meu
I think this is a restaurant in southern India	Cred că acesta este un restaurant din sudul Indiei
A smile crept across his face	Un zâmbet s-a strecurat pe chipul lui
Many people are at war	Mulți oameni sunt în război
I just can't stop looking at him	Pur și simplu nu pot să mă opresc să mă uit la el
A secret worth killing	Un secret care merită ucis
I want you to take on a task for me	Vă doresc să vă asumați o sarcină pentru mine
A moving target was another target	O țintă în mișcare era încă o țintă
I shouldn't look	Nu ar trebui să mă uit
Five outside	Cinci în exterior
I can't think of that	Nu pot să mă gândesc la asta
I really need to keep them now	Chiar trebuie să le țin acum
I also made a special texture for the flames	Am facut si textura speciala pentru flacari
Now I understand why you can't jump through it	Acum înțeleg de ce nu poți sări prin el
The species generally lives on earth	Specia trăiește în general pe pământ
I doubt he'll be really busy	Mă îndoiesc că va fi chiar ocupat
I have no idea how I got here	Habar n-am cum am ajuns aici
The same threat	Unul amenințător la fel
There is nothing unnatural about this	Nu este nimic nefiresc în asta
Three scenes then continue in parallel	Trei scene continuă apoi în paralel
I put them on the same level	Le-am pus la acelasi nivel
Please forgive me	Le rog să mă ierte
I could never do that	Nu aș putea niciodată să fac așa ceva
I didn't tell him about it, though	Nu i-am spus despre asta, totuși
Maybe it was because he was white that he got more attention	Poate pentru că era alb a atras mai multă atenție
I like rustic elements	Îmi plac elementele rustice
I hope the eagle is fine here	Sper că vulturul este bine aici
I think you should discuss this with her	Cred că ar trebui să discuti asta cu ea
I was selfish with my time and they were old	Eram egoist cu timpul meu și ei erau bătrâni
I just got there first	Tocmai am ajuns primul
I shake my thoughts	Îmi scutur gândurile
I want you to love me so much	Vreau să mă iubești atât de mult
A year later they have a baby girl	Un an mai târziu au o fetiță
And I started to panic	Si eu am inceput sa intru in panica
Nine crew members were killed	Nouă membri ai echipajului au fost uciși
I have to do something else	Trebuie să fac altul
I took another arrow to shoot	Am luat o altă săgeată ca să trag
The disease affects both men and women equally	Boala afectează în mod egal bărbații și femeile
I have to do some business	Trebuie să mă ocup de niște afaceri
I can barely hear, I'm barely walking	Abia aud, cu greu merg
I could have a great time here	Aș putea să mă distrez de minune aici
A tall figure, if he could judge	O siluetă înaltă, dacă ar putea judeca
I've only dealt with it once or twice	Am de-a face cu ea doar o dată sau de două ori
I just showed you how to get an extra four weeks	Tocmai ți-am arătat cum să obții patru săptămâni în plus
Anyway, I haven't heard her in this room before	Oricum, n-am mai auzit-o până acum în această cameră
John felt that they liked him because of the music	John a simțit că le-a plăcut din cauza muzicii
I stop for pictures and move on	Mă opresc pentru poze și merg mai departe
I could tell he was in trouble	Aș putea spune că a avut probleme
I'm in love with this store	Sunt indragostita de acest magazin
I'll be back in five minutes	Mă întorc în cinci minute
I was looking for them last week	Le căutam săptămâna trecută
I asked her why she thought of that picture	Am întrebat-o de ce s-a gândit la acea imagine
I felt like nothing was holding me back	Am simțit că nimic nu mă ține
A true cloud can cause rain	Un nor adevărat poate produce ploaie
I could take it from you	Aș putea să ți-l iau
I have to go back to my house	Trebuie să mă întorc la casa mea
It was hard for me to stop kissing	Mi-a fost greu să mă opresc din sărut
I didn't bother to see if he hit anything	Nu m-am obosit să văd dacă a lovit ceva
I was too stupid to know	Eram prea prost ca să-mi dau seama
I can't stand this idea	Nu pot suporta ideea asta
I just looked at him	M-am uitat doar la el
I don't know anything about me	Nu știu nimic despre mine
You must be seven years old	Trebuie să fi împlinit șapte ani
I read her book was very good	I-am citit cartea a fost foarte buna
I knew right away that this was a bomb	Am știut imediat că asta era o bombă
A thin slit was at the bottom of the door	O fantă subțire era în partea de jos a ușii
I just got back from the worst meeting ever	Tocmai m-am întors de la cea mai proastă întâlnire vreodată
I hope you can participate	Sper că poți participa
I heard you say nonsense about me	Te-am auzit bin spunând prostii despre mine
Muscles work both against each other	Mușchii lucrează atât cu cât și unul împotriva celuilalt
I will definitely place more orders	Cu siguranță voi plasa mai multe comenzi
I still have the picture	Mai am poza
I quickly got up	M-am ridicat repede înapoi
I guess the feeling is mutual	Presupun că sentimentul este reciproc între ei
I've heard that they do most of their business there	Am auzit că acolo își desfășoară majoritatea tranzacțiilor
I can keep sneaking around visiting the village	Pot continua să mă furișez să vizitez satul
I hit her cell phone number	Am lovit numărul ei de pe mobil
I hoped nothing broke	Am sperat că nu s-a rupt nimic
Guilt falls on me	O vinovăție cade peste mine
I liked the attention, all the flattery	Mi-a plăcut atenția, toată lingușirea
I can work with a tough guy on the button	Pot lucra cu un tip dur la buton
I guess that will work	Bănuiesc că asta va merge
I told you it was too easy	Ți-am spus că e prea ușor
Every part of it has to do with heavy music	Fiecare parte din tot ce are de-a face cu muzica grea
I still had no idea what he was talking about	Încă nu aveam idee despre ce vorbea
I can find the bleeding box	Pot găsi cutia de sângerare
I enjoyed this boy so much	M-am bucurat atât de mult de acest băiat
Obviously I wasn't listening	Evident că nu ascultam
I wanted to scream in pain	Am vrut să țip de durere
They tell me the final price	Îmi spun prețul final
I can breathe without oxygen	Pot să respir fără oxigen
I saw a lot of weird things during this time	Am văzut multe lucruri ciudate în această perioadă
A description of the plot in three sentences will suddenly seem generous	O descriere a intrigii în trei propoziții va părea brusc generoasă
I expected glory and fame	Mă așteptam la glorie și faimă
Now I want to move on	Acum îmi vine să merg mai departe
I was ready to leave that tropical jungle too	Eram gata să părăsesc și jungla aceea tropicală
I thought of an approach	M-am gândit la o abordare
I want to make him feel uncomfortable	Vreau să-l fac să se simtă inconfortabil
I preferred to be on my feet anyway	Am preferat să fiu pe picioare oricum
I wanted to risk a jury trial	Am vrut să-mi risc cu un proces cu juriu
I have to balance the universe	Trebuie să echilibrez universul
I think my cheap neighbor forgot to pay the bill	Cred că vecinul meu ieftin a uitat să plătească factura
I mentioned it in the letter	Am menționat-o în scrisoare
I threw away the envelope	Am aruncat plicul
A crowd formed and the woman was beaten	S-a format o mulțime, iar femeia a fost bătută
I took it slower this time	Am luat-o mai încet de data asta
I came back about five hundred days later	M-am întors cam cinci sute de zile mai târziu
I'll stick to what works for me	Voi rămâne la ceea ce funcționează pentru mine
I think everything has affected you more than you think	Cred că totul te-a afectat mai mult decât crezi
I'm fine, but the doctors want to do a test	Mă simt bine, dar doctorii vor să facă un test
I have a pen in my pocket	Am un stilou în buzunar
It will haunt your dreams	Acesta vă va bântui visele
I was grateful for the parting	Am fost recunoscător pentru despărțire
I did this on my own	Am făcut asta de unul singur
I feel good about myself	Mă simt bine cu mine
I failed my first test	Am picat primul meu test
A truly special community	O comunitate cu adevărat specială
I knew the spirits were stronger here	Știam că spiritele sunt mai puternice aici
I know what size you are	Știu ce dimensiune ai
I was an unhappy, impatient, awful sister	Eram o soră nefericită, nerăbdătoare, îngrozitoare
I never thought this would happen	Nu m-am gândit niciodată că se va ajunge la asta
I recognized the handwriting	Am recunoscut scrisul de mână
I will teach you meditation one day	Te voi preda într-o zi meditația
I can talk to you during the flight	Pot vorbi cu tine în timpul zborului
I had to take my mother back	A trebuit să o iau pe mama înapoi
I had three brothers and two sisters	Am avut trei frați și două surori
I asked the owner if he had ever lived here	L-am întrebat pe proprietar dacă a locuit vreodată aici
I left it for the younger moon	L-am lăsat pe luna mai mică
I can't believe people really developed that	Nu pot să cred că oamenii chiar au dezvoltat asta
Taylor was married and had a son	Taylor era căsătorită și avea un fiu
I feel like I'm building fast	Simt că mă construiesc repede
I was in love with her	Eram îndrăgostită de ea
A survey is different from a test	Un sondaj este diferit de un test
I didn't think about it until recently	Nu m-am mai gândit la asta până de curând
A lone adult, incredibly attractive	Un adult singur, incredibil de atractiv
I soon found that my efforts were not necessary	Curând am constatat că eforturile mele nu sunt necesare
I wanted a baby and she could give me one	Îmi doream un copil și mi-ar putea da unul
The album has sold over three million copies	Albumul s-a vândut în peste trei milioane de exemplare
I can't tell you what's going to happen	Nu pot să vă spun ce se va întâmpla
A few dark figures moved down the quiet street	Câteva siluete întunecate se mișcau pe strada niciodată liniștită
I had questions about starting over	Am avut întrebări despre a o lua de la capăt
I hope we have a chance to explore the ship	Sper să avem șansa de a explora nava
Then they end their relationship	Apoi își încheie relația
I felt safe with him, strange as it seemed	M-am simțit în siguranță cu el, pe cât de ciudat părea
I give the orders, you follow them	Eu dau comenzile, tu le urmezi
I pull back quickly	Mă trag repede la loc
I cried out in pain, but no one was there	Am strigat de durere, dar nu era nimeni acolo
I also have trouble finding clothes and shoes, look	De asemenea, am probleme în a găsi haine și pantofi, uitați
A host group is called a cluster	Un grup de gazde este denumit cluster
I lay there in shock	Am rămas întins acolo în stare de șoc
I didn't try to kiss her	Nu am încercat să o sărut
I don't think he ever experienced them	Nu cred că le-a experimentat vreodată
A citizen is a citizen	Un cetățean este cetățean
I was a damn detective, okay	Am fost un detectiv al naibii, bine
I laughed, despite the gravity of the situation	Am râs, în ciuda gravității situației
I couldn't let him become like my mother	Nu l-am putut lăsa să devină ca mama mea
I lowered it, then lifted it again and again	L-am coborât, apoi l-am ridicat iar și iar
A weak strand played on his forehead	O șuviță slăbită îi juca pe frunte
A little exaggerated, but this is work for you	Puțin exagerat, dar asta e operă pentru tine
I hadn't dared look at myself naked for years	Nu îndrăznisem să mă privesc goală de ani de zile
I haven't worn one in a long time	Nu am mai purtat așa ceva de mult timp
I look at each vehicle carefully	Privesc fiecare vehicul cu atenție
I need to bring you some evidence	Trebuie să-ți aduc niște dovezi
I can't believe what an amazing record it is	Nu-mi vine să cred ce record uimitor este
A whisper passed by me, as they passed	O șoaptă de vânt a trecut pe lângă mine, așa cum au trecut ei
A few seconds later, the sound returned	Câteva secunde mai târziu, sunetul a revenit
They are also separated by color	De asemenea, sunt separate în funcție de culoare
I feel a fistful of sadness	Simt un pumn de tristețe
I can barely feel his presence	Abia îi mai simt prezența
It was like a chemical reaction process	A fost ca un proces de reacție chimică
I'll be back in a week for brain surgery	Mă voi întoarce în decurs de o săptămână pentru o operație pe creier
I didn't pay for my own ticket	Nu mi-am plătit propriul bilet
I look forward to my next session there	Aștept cu nerăbdare următoarea mea sesiune acolo
I didn't even remember the road	Nici nu mi-am adus aminte de drum
A homeless man is as conscious as a doctor	Un om fără adăpost este la fel de conștient ca un medic
There was also a pot of tea on the table	Pe masă era și o oală cu ceai
I'd love to see you dance	Mi-ar plăcea să te văd dansând
I'll limit it to vertical	O voi limita la verticală
A sigh came from her as she closed the door	Un oftat a venit din partea ei când a închis ușa
I looked like a mother, okay	Arătam ca o mamă, bine
I played with the new rings on my fingers	M-am jucat cu noile inele pe degete
I couldn't stand the guy	Nu l-am suportat pe tip
I can forgive him for the woman	Îl pot ierta pentru femeie
I was totally surprised by that	Am fost total surprins de asta
I did this to help my health	Am făcut asta pentru a-mi ajuta sănătatea
They don't tell me anything	Nu-mi spun nimic
Chocolate was more interesting	Ciocolata era mai interesantă
I then made a statement that shocked me	Am făcut apoi o declarație care m-a șocat
I could feel him and the darkness around him	Îl simțeam pe el și întunericul din jurul lui
It's especially good with children	Este bine mai ales cu copiii
I don't want this experience for anyone	Nu doresc această experiență nimănui
I still see some people struggling with this	Încă văd că unii oameni se luptă cu asta
I guess that proved it	Presupun că asta a dovedit-o
We walked on the beach to the tall bird statue	Am mers pe plajă până la statuia păsării înalte
I need to find a way	Trebuie să găsesc o cale
There was a brick house on the far shore	Pe malul îndepărtat se afla o casă de cărămidă
I didn't have much to say about that	Nu am avut prea multe de spus despre asta
I almost lost my life because of my actions	Aproape că mi-am pierdut viața datorită acțiunilor mele
I was agitated beyond bounds	Eram agitat dincolo de limite
I have my daughter back	Am fiica mea înapoi
They are also used as a treatment for diabetes	De asemenea, sunt folosite ca tratament pentru diabet
And I did more with writing	Și eu făceam mai mult cu scrisul
Then, of course, I will discipline my child accordingly	Atunci, bineînțeles, îmi voi disciplina copilul în consecință
I've already had a date	Am avut deja o întâlnire
A man and a female officer came down the hall	Un bărbat și o femeie ofițer au venit pe hol
A fish floating above the water	Un pește, plutind deasupra apei
I couldn't understand a single word	Nu puteam înțelege un singur cuvânt
I rolled my eyes	Mi-am dat ochii peste cap
I don't have to drive on the island	Nu trebuie să conduc pe insulă
I just laugh and sometimes cry	Doar râd și uneori plâng
I can't just get up and move	Nu pot doar să ridic și să mă mișc
I bet it took them more than five minutes	Pun pariu că i-a luat mai mult de cinci minute
A bold statement that he is excluded	O declarație îndrăzneață că el este exclus
I will feed her and give her water	O voi hrăni și îi voi da apă
They were immediately arrested and imprisoned for their involvement	Ei au fost imediat arestați și închiși pentru participare
A meeting about something	O întâlnire despre ceva
I will add some vegetables	Voi adauga si cateva legume
There are a limited number of marine plants	Există un număr limitat de plante marine
I didn't even have enough gas to do that	Nici măcar nu aveam suficientă benzină să fac asta
I smiled, then put it back	Am zâmbit, apoi l-am pus înapoi
I was undressed in two movements	Am fost dezbrăcat în două mișcări
I can only assume he meant everything	Pot doar să presupun că a vrut să spună peste tot
I can't wait to work	Abia aștept să lucrez
I thought he would never come back	Am crezut că nu se va mai întoarce niciodată
I dismissed the thought with alarm	Am alungat gândul cu alarmă
I thought my room was cool	Mi s-a părut mișto camera mea
I closed my eyes and took a deep breath	Am închis ochii și am respirat adânc ușurată
I remember it sounding a little tense at the time	Îmi amintesc că suna puțin încordată la acea vreme
A loud noise interrupted him	Un zgomot puternic îl întrerupse
I could have gone in alone	Aș fi putut intra singur
I couldn't do the whole thing	Nu am reușit să merg toată treaba
I say stay that way	Eu zic să rămânem așa
It's just that, unfortunately, I couldn't remember	Doar că, din păcate, nu mi-am putut aminti
I knew you were going to worry and try to change something	Știam că îți vei face griji și vei încerca să schimbi ceva
I told them to start without me	Le-am spus să înceapă fără mine
I just went to protect you	Am plecat doar să te protejez
I just had to make it happen	Trebuia doar să fac să se întâmple
I think her car might be older than her	Cred că mașina ei ar putea fi mai veche decât ea
I also happen to be a security guard	Se întâmplă să fiu și o persoană de pază
The arrows are tied to a ribbon	Săgețile sunt legate de o panglică
I'm glad you finally found your partner	Mă bucur că în sfârșit ți-ai găsit partenerul
I was hoping she'd let him take care of her	Am sperat că îl va lăsa să aibă grijă de ea
I took off my clothes and took a hot bath	Mi-am scos hainele și am făcut o baie fierbinte
I couldn't tell where	Nu am putut spune unde
I liked building the world and the characters	Mi-a plăcut construirea lumii și personajele
I looked at the map again	M-am uitat din nou la hartă
I felt like a kid in a candy store	M-am simțit ca un copil într-un magazin de dulciuri
I have time to form that conscious thought	Am timp să-mi formez acel gând conștient
I wasn't ready to be a mother	Nu eram pregătită să fiu mamă
Moments later he heard it again	Câteva clipe mai târziu a auzit-o din nou
I was just there on a spur of the moment	Tocmai am fost azi acolo dintr-un impuls
I like his family too	Îmi place și familia lui
I know that such an action cannot be resisted	Știu că o astfel de acțiune nu poate rezista
It turns out to be a great show	Acesta iese ca un spectacol grozav
I'd better do that myself	Ar fi mai bine să fac asta eu
I had planned for him to go there anyway	Plănuisem ca el să meargă acolo oricum
I looked at some of the faces of immigrants	M-am uitat la unele dintre fețele de imigranți
I noticed he was outside in a dry field	Am observat că era afară pe un câmp uscat
A new wave of excitement swept over me	Un nou val de entuziasm m-a cuprins
I thought about leaving, but I decided to go anyway	M-am gândit să plec, dar am decis să intru oricum
I might as well speak a foreign language	Aș putea la fel de bine să vorbesc o limbă străină
I would have endured anything	Aș fi suportat orice
I'm pretty sure of that	Sunt destul de sigur de asta
I closed my eyes, but that only made matters worse	Am închis ochii, dar asta nu a făcut decât să înrăutățească lucrurile
I wasn't sure if they were right	Nu eram sigur dacă au avut dreptate
A messenger came into the house to warn us	Un mesager a venit în casă să ne avertizeze
I didn't hear you coming	Nu te-am auzit venind
I think you would be a great member of the team	Cred că ai fi un excelent membru al echipei
See the team's articles for more information	Consultați articolele echipei respective pentru mai multe informații
A minute later, his mouth followed the same path	Un minut mai târziu, gura lui a urmat aceeași cale
I hope you didn't try to escape	Sper că nu ai încercat să scapi
All I needed to do was relieve myself	Aveam nevoie doar să mă ușuresc
I needed to see how wet you are for me	Trebuia să văd cât de ud ești pentru mine
I was attacked and left dead	Am fost atacat și lăsat ca mort
I lifted the paper over my eyes	Am ridicat hârtia peste ochi
I need someone who really wants to help me	Am nevoie de cineva care chiar vrea să mă ajute
I told them you had no memory	Le-am mai spus că nu ai memorie
I wanted to do exactly the same	Am vrut să fac exact la fel
I expect they'll want to talk to you	Mă aștept că vor dori să vorbească cu tine
I have no idea how to accelerate my career	Habar n-am cum să-mi accelerez cariera
I've always been the toughest	Am fost întotdeauna cel mai dificil
I have a deaf cousin	Am un văr surd
I noticed, but I didn't absorb his impatience	Am observat, dar nu i-am absorbit nerăbdarea
I was scared, knowing it was going to hurt	Mi-a fost frică, știind că o să doară
I thought I'd make a move toward the gun	M-am gândit să fac o mișcare spre pistol
I look forward to reading more	Aștept cu nerăbdare să citesc mai multe
I found my spiritual foundation	Mi-am găsit fundația spirituală
I felt a strong desire to be with her	Am simțit o dorință puternică de a fi cu ea
I couldn't finish yet	Nu puteam să termin încă
I shook my head and took a deep breath	Am clătinat din cap și am respirat adânc
I've tried this before	Am încercat deja asta, cu mult înainte
I wanted him to feel loved and wanted	Am vrut ca el să se simtă iubit și dorit
I still remember her great zeal	Îmi amintesc încă marele ei zel
I used my hands to push her	Mi-am folosit mâinile pentru a o împinge
I wanted to look spectacular	Am vrut să arăt spectaculos
I couldn't imagine how they made all the money	Nu mi-am putut imagina cum au făcut toți bani
I vaguely remember where we are	Îmi amintesc vagă unde ne aflăm
I apologize for that word	Îmi cer scuze pentru acel cuvânt
Our combat cap is inadequate	Capacul nostru de luptă este inadecvat
I didn't realize anyone else had heard	Nu mi-am dat seama că a auzit altcineva
I just remember him trying to calm us down	Îmi amintesc doar că încerca să ne calmeze
I followed him and felt that everything around me was stopping	L-am urmat și am simțit că totul în jurul meu se oprește
I have the tools etc	Am instrumentele etc
The bearing posts are located in the firing circle	Stâlpii poartă sunt amplasați în cercul de tragere
I haven't done anything since, believe me	Nu am mai făcut nimic de atunci, crede-mă
I didn't know who to trust anymore	Nu mai știam în cine să am încredere
A successful journey in any phase of the imagination	O călătorie reușită în orice fază a imaginației
I hope you hear me on this solemn night	Sper că mă auzi în această noapte solemnă
I looked like an idiot	Arătam ca un idiot
We saw a small face and bright eyes looking at us	Am văzut o față mică și ochi strălucitori care ne priveau
I left because of me	Am plecat din cauza mea
A window opens above them	Se deschide o fereastră deasupra lor
I refuse to buy clothes from the fat girl store	Refuz să cumpăr haine din magazinul de fat girl
I still felt betrayed	Încă mă simțeam trădat
I was unique in strength and will	Eram unic în putere și voință
Many people are upset	Mulți oameni sunt supărați
I was once one of those people	Am fost odată unul dintre acei oameni
I said the war must come home	Am spus că războiul trebuie să vină acasă
It is considered a rat in society	Se consideră un șobolan în societate
I was just a stubborn failure	Am fost doar un eșec încăpățânat
I wasn't used to that heat	Nu eram obișnuit cu căldura asta
A few more waves and it would have disappeared	Încă câteva valuri și ar fi dispărut
I'm looking for a careful bride	Caut o mireasa atenta
All I could see was white in all directions	Nu vedeam decât alb în toate direcțiile
I miss touching him instantly, that can't be better	Mi-e dor de atingerea lui instantaneu, asta nu poate fi bine
I felt sorry for him more than ever	Mi-a făcut milă de el mai mult ca niciodată
I got my message across	Mi-am transmis mesajul
I could feel his presence	Îi simțeam prezența
I want to see what he sees	Vreau să văd ce vede el
I left them my cell phone number	Le-am lăsat numărul meu de mobil
I had to figure out how to do better	Trebuia să-mi dau seama cum să fac mai bine
I hope the valley is okay	Sper că valea este în regulă
A throne if you will	Un tron ​​dacă vrei
I didn't want to disappoint her	Nu am vrut să o dezamăgesc
I wrapped my legs around his waist	Mi-am înfășurat picioarele în jurul taliei lui
I quickly dismissed the thought	Am alungat repede gândul
I wasn't paying attention either	Nici eu nu eram atent
I became a slave to lies	Am devenit în robia minciunilor
I realized this was the place	Mi-am dat seama că era locul ăsta
Another was the miraculous repair of a sword	Un altul a fost repararea miraculoasă a unei săbii
I think maybe we've gotten used to the uncertainty	Cred că poate ne-am obișnuit cu incertitudinea
I didn't look inside	Nu m-am uitat înăuntru
I was a little surprised that he hadn't confessed everything	Am fost puțin surprins că nu mărturisise totul
I want to play with my kids	Vreau să mă joc cu copiii mei
I used to have emotions	Obisnuiam sa am emotii
Hundreds were imprisoned and held in solitary confinement	Multe sute au fost întemnițate și ținute în izolare
I had secrets, huge secrets	Am avut secrete, secrete uriașe
I'd love for him to come out	Mi-ar plăcea să-l iasă
I thought, what a world	M-am gândit, ce lume
I didn't want to look back	Nu am vrut să mă uit înapoi
I'm left with my first impression	Rămân cu prima mea impresie
I'm entering a project with a limited budget	Intru într-un proiect cu un buget limitat
I looked at him in fear	M-am uitat la el cu frică
I knew how they broke up	Știam cum le-au rupt
I need to call her mother now	Trebuie să o sun pe mama ei acum
I can't imagine a moment without you in my arms	Nu-mi pot imagina un moment fără tine în brațele mele
I can't believe she's gone	Nu pot să cred că ea a plecat
I never managed to catch one	Nu am reușit niciodată să prind unul
I didn't want to burden you with my pain	Nu am vrut să te încarc cu durerea mea
I should probably see a doctor for this	Probabil ar trebui să văd un medic pentru asta
I should have read this this morning	Trebuia să citesc asta azi dimineață
I hate green vegetables	Urăsc legumele verzi
I wish this hadn't happened	Chiar mi-aș fi dorit să nu se fi întâmplat asta
I didn't sleep at all that night	Nu am dormit deloc în noaptea aceea
I look out the window	Mă uit pe fereastră
Staff and students all have equal votes	Personalul și studenții au toți voturi egale
I didn't recognize the number	Nu am recunoscut numărul
Initially, this was accepted by both parties	Inițial, acest lucru a fost acceptat de ambele părți
A few minutes later, he returned	Câteva minute mai târziu, s-a întors
I could have sworn he had tears in his eyes	Aș fi putut jura că avea lacrimi în ochii lui
I could sleep and he would watch over me	Aș putea să dorm și el m-ar veghea
Everything went very well	Totul a mers foarte bine
I never asked you that	Nu te-am întrebat niciodată asta
I've loved you for days	Te iubesc de zile întregi
I set him aside sighing	L-am lăsat deoparte oftând
I guess he's just depressed about something	Bănuiesc că este doar deprimat de ceva
I can't let her through with this	Nu o pot lăsa să treacă cu asta
I want to let them grow together	Vreau să-i las să crească împreună
A little bit of me stayed there	Un pic din mine a rămas acolo
It was instantly hot when he touched me	Mi-a fost instantaneu fierbinte când m-a atins
I feel my body tremble to touch it	Îmi simt trupul tremurând pentru atingerea lui
I was sometimes a spoiled child	Am fost uneori un copil răsfățat
I wanted to go deer hunting with my uncle	Am vrut să merg la vânătoare de căprioare cu unchiul meu
I was ashamed now, but for different reasons	Mă simțeam rușinat acum, dar din diferite motive
I know people who can give me another weapon	Cunosc oameni care îmi pot oferi o altă armă
A documentary about music video garden tools	Un documentar despre instrumentele de grădină video muzical
I just need to calm down	Trebuie doar să mă calmez
I can only hope he doesn't owe anyone money	Pot doar să sper că nu datorează nimănui bani
A silent tear ran down one side of her face	O lacrimă tăcută curgea pe o parte a feței ei
I see you were in a difficult position	Văd că ai fost într-o poziție dificilă
I pushed myself slowly up, kneeling	M-am împins încet în sus, stând în genunchi
I didn't want him to stop wearing me	Nu am vrut să înceteze să mă poarte
A quick fire would mean a hasty death	O tragere rapidă ar însemna o moarte grăbită
I assume you met him here in town	Presupun că l-ai întâlnit aici, în oraș
I see you hanging there	Te văd agățat acolo
I need a lot of glass blocks	Am nevoie de multe blocuri de sticlă
I was sitting in the car	Stăteam în mașină
I really wanted to know what happened next	Îmi doream foarte mult să aflu ce s-a întâmplat în continuare
I'll let you know	Te voi aduce la curent
I was in high school	Eram în liceu
I guess we're grateful we're alive	Presupun că suntem recunoscători că suntem în viață
I waved anyway when they greeted me	Am făcut semn cu mâna oricum când m-au salutat
I was afraid of the thought	Mă temeam de gândul
I saw this very big eye	Am văzut acest ochi foarte mare
A few seconds later, it was dry	Câteva secunde mai târziu, era uscat
I couldn't breathe or I couldn't remember how	Nu puteam să respir sau nu-mi aminteam cum
I think the elements come together	Cred că elementele se adună împreună
Some well-chosen pieces	Câteva piese bine alese
I'm afraid of the pain of pulling out my teeth	Mi-e teamă de durerea de a smulge dinții
I left the door open	Am lăsat ușa deschisă
A big, fat place was nowhere to be found	Un nicăieri mare și gras nu era unde
I tie the loop of my fishing line	Îmi leg bucla firului de pescuit de centură
A nephew, but older	Un nepot, dar mai mare
Apple did not renew the contract when it ended	Apple nu a reînnoit contractul când s-a încheiat
A time to keep and a time to throw away	Un timp de păstrat și un timp de aruncat
I feel like this was a very unfortunate decision	Simt că aceasta a fost o decizie foarte nefericită
I understand what he's saying	Înțeleg ce spune
I mean, I heard about that	Adică, am auzit despre asta
I hit them again and again	Le-am lovit iar și iar
I enjoyed the whole wedding	M-am bucurat de toată nunta
I should have moved your book	Ar fi trebuit să-ți mut cartea
I won't be able to get to work	Nu voi putea ajunge la muncă
I will definitely get in touch	Cu siguranță voi lua legătura
I was helpless when it came to that	Eram neputincios când s-a ajuns la asta
I have lived a blessed life	Am trăit o viață binecuvântată
I knew the shooting very well	Știam foarte bine tragerea
I threw them all in the trash	Le-am aruncat pe toate în coșul de gunoi
I was making a mess of this conversation	Făceam mizerie din această conversație
I was very happy with them	Am fost foarte fericit cu ei
A father who threatened to kill him	Un tată care ar fi amenințat că îl va ucide
I have money for the bus	Am bani pentru autobuz
A worn letter lay on the table	O scrisoare uzată zăcea pe masă
I think it was because of my previous success	Cred că s-a datorat succesului meu anterior
I wish he'd stopped calling me another lady	Mi-aș fi dorit să înceteze să-mi mai spună doamnă
I wouldn't care less about all that	Nu mi-ar păsa mai puțin de toate astea
I talked to her mother	Am vorbit cu mama ei
I'm looking at the dead baby	Mă uit la copilul mort
I need more from you, from us	Am nevoie de mai mult de la tine, de la noi
I tried to inspire change	Am încercat să inspir schimbarea
A piece of wood separate from the rest	O bucată de lemn separată de restul
I hated that it was so logical	Am urât că era atât de logic
I could never put my finger on it	Nu am putut niciodată să pun degetul pe el
Only one mouse was considered an experimental unit	Un singur șoarece a fost considerat o unitate experimentală
I didn't even know anyone had bought the place	Nici nu știam că cineva a cumpărat locul
I fell a few times	Am căzut de câteva ori
I think we're still in the cave	Cred că încă suntem în peșteră
I almost missed the gate part	Aproape că am ratat partea despre poartă
I need a hunting dog	Am nevoie de un câine de vânătoare
I know this is not your fault	Știu că asta nu este vina ta
I wasn't confident enough to go faster	Nu eram suficient de încrezător încât să merg mai repede
I guess it didn't matter	Presupun că nu a contat
I needed help though	Aveam nevoie de ajutor totusi
I didn't miss breakfast	Nu am ratat micul dejun
I bent down and kissed him on the mouth	M-am aplecat si l-am sarutat pe gura
I could see the panic and fear on his face	Am putut vedea panica și frica pe fața lui
I tried to tell him, but he wouldn't listen	Am încercat să-i spun, dar nu a vrut să asculte
I used a slightly different approach to mine	Am folosit o abordare puțin diferită pe a mea
I liked you then, very much	Mi-ai plăcut atunci, foarte mult
I stepped on it and fell on my face	Am călcat în ea și am căzut pe față
I'll call you soon	O să te sun în curând
I didn't even know their names	Nici măcar nu le știam numele
I don't want to have anything to do with him anymore	Nu vreau să mai am nimic de-a face cu el
I kept her there until I got home	Am ținut-o acolo până la casă
I used to blush regularly	Obișnuiam să înroșesc de rușine în mod regulat
I needed a change too	Aveam si eu nevoie de o schimbare
I wasn't sure how my father controlled them	Nu eram sigur cum le controla tatăl meu
I can't imagine what you have to think about	Nu-mi pot imagina la ce trebuie să te gândești
K is the quality strategy of large animals	K este strategia de calitate a animalelor mari
I'm really scared for the first time	Sunt cu adevărat speriat pentru prima dată
A rule like this includes everything	O regulă ca aceasta include totul
I've never felt this with anyone else	Nu am simțit niciodată asta cu altcineva
I clean my nose on the back of my hand	Îmi curăț nasul pe dosul mâinii
I like them because they are very small	Imi plac pentru ca sunt foarte mici
I informed her of this distinction	Am informat-o despre această distincție
However, I tried not to get too attached to them	Am încercat totuși să nu mă atașez prea mult de ei
I have sex when I think it's the right time	Fac sex când mi se pare momentul potrivit
When and why he disappeared remains unknown	Când și de ce a dispărut rămâne necunoscut
I feel calm that I made this move	Mă simt liniștit că am făcut această mișcare
A stranger sat on top of her and held out her hand	Un străin a stat deasupra ei și a întins mâna
I didn't mean to hit you again	Nu am vrut să te lovesc din nou
I still remember the intense smell	Îmi amintesc încă mirosul intens
A later day may clear up the mystery	O zi ulterioară poate clarifica misterul
I practically had the market	Am practic util ai avut piata
I mean, not perfect	Adică nu perfect
I stopped running	Am încetat să fug
I struggled not to do it this time	M-am luptat din greu să nu o fac de data asta
I could have stopped everything	Aș fi putut să opresc totul
I would let you be you	Aveam să-ți permit să fii tu
I had never seen anything like it before	Nu mai văzusem niciodată ceva asemănător
I never wanted that to happen to you	Nu mi-am dorit niciodată să ți se întâmple așa ceva
I wasn't sure he could be trusted	Nu eram sigur că se poate avea încredere în el
I just did it and it amazed me	Tocmai am făcut-o și m-a uluit
I think the formula fits	Cred că formula se potrivește
I've never seen them before	Nu i-am mai văzut de veci
I know he didn't mean anything by that	Știu că nu a vrut să spună nimic prin asta
I couldn't see my watch in the moonlight	Nu mi-am putut vedea ceasul în lumina lunii
Most items have black or gold lightning patterns	Cele mai multe articole au modele fulgere negre sau aurii
I can't stand this anymore	Nu am mai suportat asta
I think you could say it's our final prophecy	Cred că ai putea spune că este profeția noastră finală
I like the idea of ​​meeting	Îmi place ideea de a întâlni
I can stay with you a long time	Pot să stau mult cu tine
I just didn't want to be found out	Doar că nu am vrut să fiu aflat
See you in a few days	Ne vedem peste câteva zile
I thought I'd write back	M-am gândit să scriu înapoi
I haven't done this until recently	Nu am mai făcut asta până de curând
I open my eyes again and see that face	Deschid din nou ochii și văd acea față
I don't think anything he tried worked	Cred că nimic din ce a încercat nu a funcționat
I watched him leave	L-am privit în timp ce pleca
I will not follow him	Eu unul nu-l voi urma
I wondered if they were talking to each other	M-am întrebat dacă poate vorbeau între ei
I was proud of my job and my appearance	Eram mândru de jobul meu și de aspectul meu
I don't feel comfortable doing that	Nu mă simt confortabil să fac asta
I was closing in on him too	Mă închideam și eu de el
I have to make arrangements	Trebuie să fac aranjamente
I was a sore ass for you	Am fost o durere bolnăvicioasă în fund pentru tine
I need her in my life as a constant	Am nevoie de ea în viața mea ca o constantă
I assume you might view my visit as a warning	Presupun că ai putea privi vizita mea ca pe un avertisment
I love every broken piece of you	Iubesc fiecare bucată sfărâmată din tine
I look out the door	Mă uit afară pe uşă
A satellite permit has been requested	A fost solicitat un permis de satelit
I wasn't fair to you	Nu am fost corect cu tine
I saw the fridge first and my stomach growled	Am văzut mai întâi frigiderul și mi-a mârâit stomacul
I didn't even know he read my books	Nici nu știam că mi-a citit cărțile
I promise you'll love them	Îți promit că le vei iubi
I knew excerpts she told me about herself	Știam fragmente pe care mi le-a spus despre ea însăși
I am equal to any fortune	Sunt egal cu oricare avere
I would fly too	As zbura si eu
Please leave me to my shame	Te rog să mă lași spre rușinea mea
A forest where they play whenever they have the opportunity	O pădure în care joacă ori de câte ori au ocazia
I just didn't want to believe it	Doar că nu am vrut să cred
A house where someone could even take care of her	O casă în care cineva chiar ar putea avea grijă de ea
I have to get out of here	Trebuie să plec de aici
A smooth axle drove underneath	Un ax neted conducea dedesubt
I rejected his proposal three times	I-am refuzat propunerea de trei ori
You must have spent two nights there	Trebuie să fi petrecut două nopți acolo
I couldn't even hear him correctly	Nici măcar nu l-am putut auzi corect
I try not to sound too desperate	Încerc să nu par prea disperat
I wasn't ready to marry him	Nu eram pregătit să fiu căsătorit cu el
I hear complaints	Ascult plângeri
I put the gun in my inside pocket	Am pus pistolul în buzunarul interior
I spoke like a friend of the enemy	Am vorbit ca un prieten al inamicului
I could kill you where you live	Te-aș putea ucide acolo unde stai
I will remove the word money	Voi elimina cuvântul bani
I get up and follow	Mă ridic în picioare și urmez
I wasn't surprised by that	Nu am fost surprins de asta
I can't stand violence	Nu suport violența
I was doing what you asked me to do	Făceam ce mi-ai cerut
I was getting better at it	Eram din ce în ce mai bun la asta
We made them give us more	Le-am făcut să ne dea mai mult
I suspected it came from childhood	Am bănuit că vine din copilărie
I tried to protect them	Am încercat să-i protejez
A twinkle of contempt touched his eyes	O sclipire de dispreț i-a atins ochii
A very, very little girl	O fată foarte, foarte mică
I left without ever entering his room	Am plecat, fără să intru niciodată în camera lui
Unfortunately, the manuscript is not complete	Din păcate, manuscrisul nu este complet
I talk to strangers, enjoying their company	Vorbesc cu străini, bucurându-mă de compania lor
I have a number and an address	Am un număr și o adresă
I felt a headache approaching	Am simțit că se apropie o durere de cap
I can't deny how canceled it is	Nu pot nega cât de anulat apare
I couldn't follow what he was telling them	Nu puteam urma ce le spunea
I missed someone in the photo	Mi-a fost dor de cineva din fotografie
I really like all the industrial stuff	Îmi plac foarte mult toate chestiile industriale
I withdraw from his lower hand	Mă retrag de mâna lui de jos
I appreciate that he doesn't wear a whip	Apreciez faptul că nu poartă un bici
I think we should stay friends	Cred că ar trebui să rămânem prieteni
I felt his hands in mine	I-am simțit mâinile în ale mele
I went home instead	M-am dus acasă în schimb
One tip, never sleep in plastic chairs	Un sfat, nu dormi niciodată pe scaune de plastic
I thought about how many people were there	M-am gândit la câți oameni erau acolo
I feel my stomach in my throat	Îmi simt stomacul în gât
I can't be with a woman	Nu pot fi cu o femeie
A man must be master of his house	Un bărbat trebuie să fie stăpân în casa lui
I very much doubt he will come anyway	Mă îndoiesc foarte mult că va veni totuși
I have a lot of work to do	Am multe pregătiri de făcut
I can do that, no problem	Pot face asta, nicio problemă
I guess that's true for many others	Bănuiesc că este adevărat și pentru mulți alții
No king had ever undertaken such an ambitious tour	Niciun regal nu mai întreprinsese până acum un turneu atât de ambițios
I'd love to get a copy	Mi-ar plăcea să obțin o copie
I'm in our house while it's happening	Sunt în casa noastră cât se întâmplă
The marriage was unhappy from the beginning	Căsnicia a fost una nefericită de la început
I didn't get the same support from family or friends	Nu am avut același sprijin din partea familiei sau a prietenilor
I just can't get these pictures out of my head	Pur și simplu nu pot să-mi scot aceste imagini din cap
I'll tell you someday, though	Îți voi spune totuși cândva
A door opened, then closed	O uşă s-a deschis, apoi a fost închisă
I never knew who was part of it	Nu am știut niciodată cine face parte din el
I only have this one	Il am doar pe acesta
An account notification says	O notificare pe cont spune
A small dose of panic struck me	M-a lovit o mică doză de panică
Thousands more were donated	Alte mii au fost dăruite
A letter, signed by her father	O scrisoare, semnată de tatăl ei
I might know a few names	S-ar putea să știu câteva nume
I promised you would be very careful with them	I-am promis că vei fi foarte atent cu ei
I took the lead, but I got lost	Am preluat conducerea, dar m-am pierdut
I wake up smiling	Mă trezesc zâmbind
Several different editions have been released with additional bonus tracks	Au fost lansate mai multe ediții diferite cu piese bonus suplimentare
I miss your taste	Mi-e dor de gustul tău
I wonder what happened to her	Mă întreb ce s-a întâmplat cu ea
I caught their eye and they both nodded slightly	Le-am surprins privirea și amândoi au dat ușor din cap
This is a relatively rare event	Acesta este un eveniment relativ rar
I read your post	Am citit postarea ta
I liked it from the first page	Mi-a placut de la prima pagina
I should never have kissed him	N-ar fi trebuit să-l sărut niciodată
I saw that he felt something too	Am văzut că simțea și el ceva
I haven't seen you in these parts in a while	Nu te-am mai văzut prin aceste părți de ceva vreme
I couldn't help but make the trip	Nu puteam să nu fac călătoria
I was startled at this, surprised	Am tresărit la asta, surprins
I used you without thinking	Te-am folosit fără să mă gândesc
I can't think like that	Nu pot gândi așa
There was also a disturbing parallel	A existat și o paralelă tulburătoare
I know your father hid them all these years	Știu că tatăl tău le-a ascuns în toți acești ani
I just move faster than most people	Pur și simplu mă mișc mai repede decât majoritatea oamenilor
I'm from the body	Sunt din corp
I followed him, jumping through the threshold	L-am urmat, sărind prin prag
I poured myself a strong drink	Mi-am turnat o băutură tare
A little of both	Un pic din ambele
I trust our love and devotion	Am încredere în dragostea și devotamentul nostru
I pray he finds his way	Mă rog să-și găsească drumul
I tried to put away my dreams	Am încercat să îndepărtez visele
I often wanted to run away so easily	Adesea mi-am dorit să fug atât de ușor
I could marry you if you want	M-as putea casatori cu tine daca vrei
I really think we should take a trip somewhere	Chiar cred că ar trebui să facem o excursie undeva
I miss you and I love you with all my being	Mi-e dor și te iubesc cu toată ființa mea
I mean, we need money, but not so bad	Adică, avem nevoie de bani, dar nu atât de rău
I'd better get home, she thought	Cel mai bine ajung acasă, se gândi ea
They had no children together	Nu au avut copii împreună
I return, still on my knees	Mă întorc, încă în genunchi
I eat them by hand	Le mănânc din mână
Killing animals for food is absolutely out of the question	Uciderea animalelor pentru hrană este absolut exclusă
This is something different	Acesta este ceva diferit
I was waiting for that question	Așteptam acea întrebare
I knew it was me, always me	Am știut că sunt eu, mereu eu
I didn't know when and how it would happen	Nu știam când și cum se va întâmpla
However, I see why some would be against it	Totuși, văd de ce unii ar fi împotriva ei
I had dinner on the table	Am luat cina pe masă
Each car included a passenger seat for one guest	Fiecare mașină includea un scaun de pasager pentru un oaspete
I called her mother and she didn't answer	Am sunat-o pe mama ei și nu mi-a răspuns
I'm Michael, concerned about raising children	Eu michael preocupat de crearea copiilor
I feel like bursting	Îmi vine să izbucnesc
I glance at a stack of books on the shelf	Arunc o privire la un teanc de cărți de pe raft
It didn't make sense	Nu aveam sens
I let her fall to the ground	Am lăsat-o să cadă la pământ
This is sometimes called agreement	Aceasta se numește uneori acord
I slid the arrow aside	Am alunecat deoparte săgeata
I had to make a major change in strategy	Trebuia să fac o schimbare majoră în strategie
I have bonds, real estate and international stocks	Am obligațiuni, imobiliare și acțiuni internaționale
I want to read this book	Vreau să citesc această carte
I wiped my eyes and tried to clear my head	M-am șters la ochi și am încercat să-mi limpez capul
I should have known you couldn't hurt anyone	Ar fi trebuit să știu că nu ai fi putut răni pe nimeni
I saw what you did to my mother and father	Am văzut ce le-ai făcut mamei și tatălui meu
I heard her and I knew when she would die	Am auzit-o și am știut când va muri
I really liked it here	Chiar mi-a plăcut aici
I was not born a sinner, no one was	Nu m-am născut ca păcătos, nimeni nu a fost
I mean, take me as an example	Adică, ia-mă de exemplu
I have evidence of what I dug	Am dovezi despre ce am săpat
I think you went for a night of fun	Cred că te-ai dus pentru o noapte de distracție
I'm getting ready for an interview this morning	Mă pregătesc pentru interviu de azi dimineață
I know you're wondering about that	Știu că te întrebi despre asta
I'm willing to hold you and save you	Sunt dispus să te țin și să te salvez
I nod, completely confused	Eu dau din cap, complet confuz
I can't even stand to see him	Nici măcar nu suport să-l văd
I want to know what he's hiding	Vreau să știu ce ascunde
I had no idea what could happen	Habar n-aveam ce se poate manifesta
The port wing broke	Aripa babord i s-a rupt
I painted the same and sent it happily	Am pictat la fel și l-am trimis fericit
I shook my head because he wasn't really ashamed	Am clătinat din cap, pentru că chiar nu-i era rușine
I turned and looked	M-am întors și m-am uitat
Most of the people who could not find shelter were killed	Majoritatea oamenilor care nu și-au găsit adăpost au fost uciși
A wild light of horror was in her eyes	O lumină sălbatică de groază era în ochii ei
I'll be back in time for dinner	Mă voi întoarce la timp pentru cină
I could focus on bad memories and pain	M-aș putea concentra pe amintirile proaste și pe durere
I turned around and looked up	M-am răsturnat și am ridicat privirea
I got out of bed and went to the shower	M-am ridicat din pat și am intrat la duș
I couldn't control it	Nu l-am putut controla
I talked to your doctors	Am vorbit cu medicii tăi
This religious perspective informed her actions throughout her life	Această perspectivă religioasă a informat acțiunile ei de-a lungul vieții
I have a good feeling about him	Am un sentiment bun despre el
I promise, sincere prayer works for me every time	Promit, rugăciunea sinceră funcționează pentru mine de fiecare dată
I can build more soon	În curând pot construi altele
I watched as the sky fell	Am privit cum cerul a căzut
I'm so grateful you shared that with me	Sunt atât de recunoscător că mi-ai împărtășit asta
I'm impressed with your work and skill	Sunt impresionat de munca și priceperea ta
I listened, but my mind wandered	Am ascultat, dar mintea mi-a rătăcit
I have quite a beard on my neck	Am destul de mult o barbă pe gât
Today I am less willing to hit the vulnerable	Astăzi sunt mai puțin dornic să lovesc cei vulnerabili
I passed him without a word, just a nod	Am trecut pe lângă el fără un cuvânt, doar un încuviințare din cap
These include works now considered among his most significant	Acestea includ lucrări considerate acum printre cele mai semnificative ale sale
I doubt he'll come looking for me	Mă îndoiesc că va veni să mă caute
I just decided to leave	Tocmai am decis să plec
I took him after her death	L-am luat după moartea ei
You in the early hours of the morning	Voi la prima oră dimineața
Everyone wanted to meet him	Toți voiau să-l cunoască
Everything is correct	Totul este corect
A clean ending, one that won't bother or burden anyone	Un final curat, unul care nu va deranja și nu va împovăra pe nimeni
I got up and shook him warmly	M-am ridicat și l-am scuturat cu căldură
I should have sold it	Ar fi trebuit să-l vând
Therefore, she was a virgin in marriage	Prin urmare, ea a fost virgină la căsătorie
I was much more comfortable during that time	Am fost mult mai confortabil în timpul acela
I was in such a dark place	Eram într-un loc atât de întunecat
I've always wanted to own it	Întotdeauna mi-am dorit să-l dețin
I want to thank you for the riding lessons	Vreau să-ți mulțumesc pentru lecțiile de călărie
I can't move or breathe	Nu pot să mă mișc sau să respir
I was happy for the first time in my life	Am fost fericit pentru prima dată în viața mea
I called the apartment	Am sunat la apartament
I think they're great, too	Cred că sunt grozave, de asemenea
I miss my mother sometimes	Mi-e dor de mama uneori
I found them working on top of the shower staff	I-am găsit de lucru deasupra personalului de la duș
I couldn't let myself go there	Nu mă puteam lăsa să merg acolo
I've never felt so complete in my life	Nu m-am simțit atât de complet în viața mea
No attacks were observed	Nu au fost observate atacuri
A full twelve inches, one and a quarter pounds	Un plin de doisprezece inci, un și trei sfert de lire
I thought it would be more romantic	M-am gândit că ar fi mai romantic
People had less direct means of interaction	Oamenii aveau mijloace mai puțin directe de interacțiune
I can't sit here and talk in an empty room	Nu pot să stau aici și să vorbesc cu o cameră goală
I hope he fires the new manager	Sper că îl concediază pe noul manager
I have no idea how you'll meet her again	Habar n-am cum o vei întâlni din nou
Another brick structure was built to house the oil	O altă structură din cărămidă a fost construită pentru a găzdui uleiul
I did not receive them because of my happy personality	Nu le-am primit din cauza personalității mele vesele
I like the place for breakfast	Îmi place locul pentru micul dejun
I never thought about that shit once in school	Nu m-am gândit niciodată la rahatul asta o dată la școală
I express my intentions	Îmi exprim intențiile
I saw a wrinkled face	Am văzut o față încrețită
I can't take her back now	Nu o pot lua înapoi acum
I had no idea what my problem was	Habar nu aveam care este problema mea
I don't know what's going on there	Nu stiu ce se intampla acolo
I guessed his age based on his height	I-am ghicit vârsta pe baza înălțimii
I just wanted to help him	Am vrut doar să-l ajut
I didn't want to go and I said that	Nu am vrut să merg și am spus asta
I'm still thinking about reading it	Mă tot gândesc să o citesc
I saw her get permission to go home	Am văzut-o cum a primit permisiunea de a merge acasă
I can not take it anymore	Nu mai suport
I knew these inevitable events would come	Știam că vor veni aceste evenimente inevitabile
I had a chance to find my second half	Am avut șansa să-mi găsesc a doua jumătate
I started stroking him	Am început să-l mângâi
I have questions for you	Am întrebări pentru tine
I would expect it to be resolved now	M-aș aștepta să se rezolve acum
I just check the door, knock and then leave	Verific doar ușa, bat și apoi plec
You eat food and you get power	Mănânci mâncare și primești putere
I believe in our ability to learn	Cred în capacitatea noastră de a învăța
I was just beginning to forget what it looked like	Începeam să uit chiar cum arăta
I think it's getting a little out of shape	Cred că prinde un pic contur
I'll really water it for you	Chiar o voi uda pentru tine
A general, a major and a captain	Un general, un maior și un căpitan
I sighed and rolled my eyes	Am oftat și mi-am dat ochii peste cap
I didn't know how to protect you at all	Nu știam cum să te protejez de tot
I was hers, she was mine	Eu eram a ei, ea era a mea
I saw she was so scared	Am văzut că era atât de speriată
One wall, another wall	Un zid, un alt zid
I looked at the corpse and shuddered involuntarily	M-am uitat la cadavru și m-am înfiorat involuntar
I couldn't believe he was even thinking about it	Nu-mi venea să cred că măcar se gândea la asta
I never expect to see a better athlete	Nu mă aștept niciodată să privesc un atlet mai bun
I miss waking up with you in the morning	Mi-e dor să mă trezesc cu tine dimineața
I tried to regain my composure before trying again	Am încercat să-mi recapăt calmul înainte de a încerca din nou
I didn't do anything to deserve this	Nu am făcut nimic ca să merit asta
I think he really regrets what he did	Cred că regretă cu adevărat ceea ce a făcut
A look at what was to come	O privire a ceea ce avea să devină
I took my position on the couch	Mi-am luat poziția pe canapea
I was very impressed with their generosity	M-am simțit foarte impresionat de generozitatea lor
I saw you on the floor	Te-am văzut pe jos
I knew who she was, who we were about to meet	Știam pe cine ea, pe cine eram pe cale să întâlnim
He was just amazing	El a fost pur și simplu uimitor
I expect the rules to be treated equally	Mă aștept ca regulile să fie tratate în mod egal
I love watching the two of them interact	Îmi place să-i văd pe cei doi interacționând
I felt he could see through me	Am simțit că ar putea vedea prin mine
I can't want you like that	Nu pot să te vreau așa
I decided to go for a walk early this morning	Am decis să ies la o plimbare devreme azi dimineață
I haven't done anything in a long time	Nu am mai făcut nimic de mult
I just wish he wasn't under the gun	Mi-aș dori doar să nu fie sub pistol
I enjoyed reading the suggestions on how to teach the deal	Mi-a plăcut să citesc sugestiile despre cum să predați înțelegerea
I admire their good taste	Le admir bunul gust
I still have to be careful	Încă trebuie să fiu atent
I have to show up in less than two weeks	Trebuie să prezint în mai puțin de două săptămâni
I want you to read them	Vreau să le citești
I really didn't like people	Chiar mi-au plăcut puțin oamenii
I did it with some melancholy	Am făcut-o cu o oarecare melancolie
I see her about to reach out	O văd pe punctul de a întinde mâna mea
I went upstairs and stood outside his room	Am urcat la etaj și am stat în afara camerei lui
A party wasn't the right place for me tonight	O petrecere nu era locul potrivit pentru mine în seara asta
I'd love to see him sing again	Mi-ar plăcea să-l văd din nou cântând
I look around to see what's close	Mă uit în jur să văd ce este aproape
I never thought about how my will was exercised	Nu m-am gândit niciodată la modul în care îmi era exercitată voința
I doubt you'll ever want to see me again	Mă îndoiesc că vei dori să mă mai vezi vreodată
I just bought them in black patent leather	Tocmai le-am cumpărat și din piele neagră lacuită
Games have become more accessible	Jocurile au devenit mai accesibile
I finally made her pray	Am făcut-o în sfârșit să mă roage
I thought it wasn't working because of me	Am crezut că nu funcționează din cauza mea
I had to get you out of there	A trebuit să te trag de acolo
I wish I had listened	Mi-aș fi dorit să fi ascultat
I finished my shower and went to the newspaper article	Mi-am terminat dușul și m-am dus la articolul din ziar
The fine electrical organ was completely destroyed	Organul electric fin a fost complet distrus
I know you'll be faithful to do it	Știu că vei fi credincios să o faci
A small smile curved on his lips	Un mic zâmbet s-a curbat pe buze
It seemed like I couldn't take my eyes off him	Părea că nu puteam să-mi abat ochii de la el
Richard himself did not arrive until two days later	Richard însuși nu a sosit decât două zile mai târziu
I can't stand it anymore	Nu o mai suport
I couldn't lift a fist	Nu am putut ridica un pumn
I wasn't willing to wear any more	Nu eram dispus să port mai mult
Looks like I never let you go	Părea că nu te-am lăsat niciodată să pleci
I felt her presence on some nights	Am simțit prezența ei în unele nopți
I take care of them one by one	Mă ocup de ei pe rând
I offered him a few, but he shook his head	I-am oferit câteva, dar el a clătinat din cap
I need to read about it	Trebuie să citesc despre asta
I find it hard anyway	Mi se pare greu oricum
I haven't had a good rest in a while	Nu m-am odihnit bine de ceva vreme
I just kept looking ahead	Am continuat să privesc doar înainte
Many oil wells have dried up	Multe sonde de petrol s-au secat
I saw him on a train and followed him	L-am văzut într-un tren și l-am urmat
I just got out of the gym	Tocmai am ieșit din sala de sport
I shook my head	Am dat din cap agitat
I should help with that	Ar trebui să ajut la asta
I stayed away from biological science in general	Am stat departe de știința biologică în general
I smile and pick up the apple	Zâmbesc și ridic mărul spre el
I never stopped and wondered why	Niciodată nu m-am oprit și m-am gândit de ce
I'm a great guy, no doubt	Sunt un tip genial, fără îndoială
I'm trying to move away again	Încerc să mă îndepărtez din nou
I copied it just below my text	L-am copiat chiar sub textul meu
I had to ask them a question	Trebuia să le pun o întrebare
I still didn't know enough to ask smart questions	Încă nu știam suficient să pun întrebări inteligente
I started getting these phones	Am început să primesc aceste telefoane
A kind of celebration of the human spirit	Un fel de sărbătoare a spiritului uman
I brushed my tip down	Mi-am periat vârful în jos
I wish you all the best in your studies	Îți doresc tot binele în studiile tale
I still shot the guy and took the gun	Tot l-am doborât pe tip și am luat pistolul
I think that's what they call faith	Cred că asta e ceea ce ei numesc credință
I saw her in my dreams	Am văzut-o în visele mele
I've always been in an office	Am fost întotdeauna într-un birou
I look at the front cover	Mă uit la coperta din față
I urge you not to give them anything yet	Vă îndemn să nu le dați nimic deocamdată
One is a photograph taken in the late Middle Ages	Una este o fotografie făcută la vârsta mijlocie târzie
I remembered not to lock my knees	Mi-am amintit să nu-mi blochez genunchii
I can't be sure, but she looks like a woman	Nu pot fi sigur, dar arată ca o femeie
I wouldn't trade those moments for anything	Nu aș schimba acele momente cu nimic
A second group of guards meets them at the train station	Un al doilea grup de gardieni îi întâlnește la gară
And so it disappeared for a while	Și așa a dispărut pentru o vreme
It was a pretty big day	Aceasta a fost o zi destul de mare
A group of armed security personnel was transferred on board	Un grup de personal armat de securitate s-a transferat la bord
I wondered if she was raised in a convent	M-am întrebat dacă a fost crescută într-o mănăstire
A small table and a chair furnished the visitors' side	O masă mică și un scaun au mobilat partea vizitatorilor
I haven't let the beast in control for seven years	N-am lăsat fiara să aibă controlul de șapte ani
We talked all the time about leaving	Am vorbit tot timpul despre plecare
Not you, never again	Nu voi, niciodată din nou
I paused for the door and rushed outside	Am făcut o pauză pentru uşă şi m-am repezit afară
I caught everything with the camera	Am surprins totul cu camera
I went to a club with some friends	Am fost cu niște prieteni la un club
I won't let anything horrible happen to you again	Nu voi lăsa să ți se întâmple nimic oribil din nou
I'm pretty happy to be	Sunt destul de fericit să fiu
I have the license plate numbers	Am numerele plăcuței
I'll almost jump when he finally speaks	Aproape să sar când vorbește în sfârșit
I'm just doing this with you	Fac asta doar cu tine
I fired him	L-am demis din serviciu
I finally understood	am inteles in sfarsit
I am open to all sexual desires except pain	Sunt deschisă tuturor dorințelor sexuale, cu excepția durerii
I want you to stay away from here	Vreau să stai departe de aici
I still can't see her as mine	Încă nu o pot vedea ca fiind a mea
A few steps later, it was a bottle of beer	Câțiva pași mai târziu, era o sticlă de bere
I jumped up and down and still nothing	Am sărit în sus și în jos și tot nimic
I worked for, I earned and fully comprehensive	Am lucrat pentru, am câștigat și pe deplin cuprinzător
I'm just here to help you	Sunt aici doar să te ajut
A new tone has been set	S-a stabilit un nou ton
I hope this does not seem trivial	Sper că acest lucru nu poate părea banal
I didn't have to do much	Nu a trebuit să fac prea multe
A cold sweat broke out on my body	O sudoare rece mi-a izbucnit pe corp
The two are close friends	Cei doi sunt prieteni apropiați
I didn't think it was possible	Nu credeam că este posibil
Too bad the accident	Păcat de accident
I never thought otherwise	Nu m-am gândit niciodată altfel
A truly wonderful summer greeting card	O felicitare proaspătă de vară cu adevărat minunată
I kept looking up at the empty ceiling	Am continuat să mă uit în sus la tavanul gol
I looked outside, hoping to see snow	M-am uitat afară, sperând să văd zăpadă
I will never forget our first week in that apartment	Nu voi uita niciodată prima noastră săptămână în acel apartament
I felt such a sense of pride	Am simțit un asemenea sentiment de mândrie
A good opportunity to have playing time	O oportunitate bună de a avea timp de joc
I can take care of that	Pot avea grijă de asta
I stood by, shaking my head and laughing	Am rămas lângă, clătinând din cap și râzând
I would like something similar, but much simpler	As dori ceva asemanator, dar mult mai simplu
I put it on and throw myself in bed	Il pun si ma arunc in pat
I have a child in college	Am un copil la facultate
I wanted to show him a little of my affection	Am vrut să-i arăt puțin din afecțiunea mea
I really enjoy shopping now	Îmi place foarte mult la cumpărături acum
I can't believe my ears	Nu pot să-mi cred urechilor
A proposal never happened	O propunere nu s-a întâmplat niciodată
I just wish everything was so easy	Mi-aș fi dorit doar ca totul să fie atât de ușor
I choose to hold you responsible for all this	Aleg să te fac responsabil pentru toate acestea
She slept between us	Ea dormea ​​între noi
I mean, they wanted to drink my blood	Adică au vrut să-mi bea sângele
It can be called collective or common consciousness	Poate fi numită conștiință colectivă sau comună
I could watch him all day	Aș putea să mă uit la el toată ziua
I wasn't ready to find out the details	Nu eram pregătit să aflu detaliile
I didn't hear anything on the other side and I knocked	Nu am auzit nimic de cealaltă parte și am bătut
I would try to tell the difference between the two	Aș încerca să fac diferența dintre cele două
I count the bridges as others count the sheep	Număr podurile așa cum alții numără oile
I have so many of you	Am atât de mulți dintre voi
I didn't remember if they drank anything	Nu mi-am amintit dacă au băut ceva
I'm so proud of him	Sunt atât de mândru de el
I just take care of you	Pur și simplu am grijă de tine
I want to be as close as we are	Vreau să fiu la fel de aproape ca noi
I just wanted to do it	Am vrut doar să o fac
I took the big things off the table	Am scos lucrurile mari de pe masă
I know exactly what it looks like	Știu exact ce îmi arată
I see it, it will catch on, it will become a movement	Îl văd, se va prinde, va deveni o mișcare
I have to stay positive, get through the day	Trebuie să rămân pozitiv, să trec peste zi
I want to be part of the rescue	Vreau să fac parte din salvare
He is married and has four children	Este căsătorit și are patru copii
I said he's an important player	Am spus că este un jucător important
I know you have something	Știu că ai ceva
A god who never receives offerings	Un zeu care nu primește niciodată ofrande
I'm new to this, but that's it	Sunt nou în asta, dar asta este
I'm a little jealous of that	Sunt puțin gelos pe asta
He missed both calls	I-a ratat ambele apeluri
I pull my hand through the collar of my shirt and try again	Trag mâna prin gulerul cămășii și încerc din nou
I could teach him that though	Aș putea să-l învăț asta totuși
I reply to messages and move papers	Răspund la mesaje și mut hârtii
I remember this with some pride	Eu însumi îmi amintesc asta cu oarecare mândrie
He never caught her acting	Niciodată nu o prinzi cum acţionează
A sun that had shone on him for a lifetime	Un soare care strălucise asupra lui o viață întreagă
I think we could still be happy	Cred că am putea totuși să ne frecăm fericiți
I didn't expect anyone to be home	Nu mă așteptam să fie cineva acasă
I warm up and leave the room	Mă încalz și ies din cameră
I remember thick makeup and cheap perfume	Îmi amintesc de machiaj gros și parfum ieftin
I liked some of his posts	Mi-au plăcut câteva dintre postările lui
I miss the seasons there	Mi-e dor de anotimpurile de acolo
I'm asking you not to say anything	Îți cer să nu spui nimic
I think you should contact him	Cred că ar trebui să iei legătura cu el
I didn't want him to leave	Nu am vrut să plece
I might want to cut it	S-ar putea să vreau să-l taie
I want him	Vreau să-l aibă
I think most people do	Cred că majoritatea oamenilor o fac
I was ashamed of mine	Mi-a fost rușine de ai mei
I see his face turn red	Îi văd fața devenind roșie
I was just disappointed	Am fost doar dezamăgit
Eight of the victims were federal law enforcement	Opt dintre victime au fost agenți federali de aplicare a legii
I just want to tell you we're leaving	Vreau doar să vă spun că plecăm
I promise I'll never bite your tongue again	Promit să nu-ți mai mușc limba niciodată
I agree with both points	Sunt de acord cu ambele puncte
A draft has to move you only once	O ciornă trebuie să te miște o singură dată
Shortly afterwards, they reached the end	La scurt timp mai târziu, au ajuns la final
I was shocked to find him there	Am fost șocat să-l găsesc acolo
I went through the process smoothly	Am parcurs procesul fără probleme
I couldn't understand everything he was telling me	Nu puteam să înțeleg tot ce îmi spunea
I could barely taste mine	Abia l-am putut gusta pe al meu
I know this is normal	Știu că acest lucru este normal
I know it wasn't easy for you	Știu că nu a fost ușor pentru tine
I can't believe how calm he looks	Nu-mi vine să cred cât de calmi arată
I didn't have an obvious mentor	Nu am avut mentor evident
I took a step forward and allowed her to hug me	Am făcut un pas înainte și i-am permis să mă îmbrățișeze
I woke up laughing to tears several times	M-am trezit râzând până la lacrimi de mai multe ori
I won right	Am câștigat corect
I was starting to worry and called again	Începeam să fiu îngrijorat și am sunat din nou
I was born at night, but not last night	M-am născut noaptea, dar nu aseară
I can't tell you anymore	Nu pot să vă mai spun
A small farm, like any other house in the block	O fermă mică, ca orice altă casă din bloc
A strong urge made me call my travel agent	Un îndemn puternic m-a făcut să-mi sun agentul de turism
I needed to know her	Trebuia să o cunosc
I left without saying anything to my daughter	Am plecat fără să-i spun nimic fiicei mele
I will try to improve	Voi încerca să mă îmbunătățesc
I was losing my temper	îmi pierdeam răbdarea
I somewhat agree with that statement	Sunt oarecum de acord cu această afirmație
I never wanted to	Nu mi-am dorit niciodată
I know it wasn't her fault	Știu că nu a fost vina ei
I didn't mention any weapons because you don't have them	Nu am menționat nicio armă pentru că nu ai
I'm all and nothing of it	Sunt totul și nimic din asta
I have to warn them, he thought	Trebuie să-i avertizez, se gândi el
I wonder if this is done elsewhere	Mă întreb dacă asta se face și în alte locuri
A thin veil of mist enveloped me	Un văl subțire de ceață m-a învăluit
I am relieved that this has finally worked out on its own	Sunt uşurat că acest lucru s-a rezolvat în cele din urmă de la sine
I said love is learned that way	Am spus că dragostea se învață așa
I want him to meet us	Vreau să fie cu noi la întâlnire
I put my deed together	Mi-am pus actul împreună
I couldn't see myself, but soon the mirror melted	Nu mă puteam vedea, dar în curând oglinda s-a topit
I went home after work	Am plecat acasă după muncă
I hope I really convinced them	Sper că i-am convins cu adevărat
I also treat other ailments	Tratez si alte afectiuni
I can't deny that now	Nu pot nega asta acum
I guess it's because of my mother	Presupun că din cauza mamei mele
I quickly fell in love with someone else	Mă îndrăgosteam repede de altcineva
I spent the morning doing things outside	Mi-am petrecut dimineața făcând lucruri afară
I gave them all the details and directions	Le-am dat toate detaliile și indicațiile
I guess I was dreaming	Presupun că eram ceea ce visau ei
I had to kill again	Mai trebuia să ucid din nou
I know it won't last	Știu că nu va dura
I liked the variety of courses offered	Mi-a plăcut varietatea de cursuri oferite
I feel calm and happy and full of hope and enthusiasm	Mă simt calm și fericit și plin de speranță și entuziasmat
I saw your pressure and it lasted in your eyes	Am văzut presiunea ta și a durat în ochii tăi
I thought it might be the last time	M-am gândit că ar putea fi ultima dată
His contract was not renewed	Contractul lui nu a fost reînnoit
I am in the business of import export	Sunt în afaceri de import export
Even sport hunting guides discouraged the shooting of these birds	Chiar și ghizii de vânătoare sportivă au descurajat să împuște aceste păsări
I ask this on his behalf and without his consent	Întreb acest lucru în numele lui și fără acordul lui
A teacher can only clarify this by being there	Un profesor poate clarifica acest lucru doar fiind acolo
It is not known who these men may have been	Nu se știe cine ar fi putut fi acești bărbați
I could smell fear coming from him	Am simțit mirosul de frică venind de la el
A boy, a nice boy, was interested in her	Un băiat, un băiat drăguț, era interesat de ea
I'm very proud of what we do	Sunt foarte mândru de ceea ce facem
I checked the console	Am verificat consola
I still can't let you go	Încă nu te pot lăsa să pleci
I looked into her green eyes for a few seconds	M-am uitat în ochii ei verzi pentru câteva secunde
Crop damage has been significant in the state	Pagubele culturilor au fost semnificative în stat
I was a little ashamed of my cooking	Am fost puțin rușinat de gătitul meu
That is, evil in the true sense of the word	Adică rău în adevăratul sens al cuvântului
I should never have slept with him	Nu ar fi trebuit să mă culc niciodată cu el
I was impressed with his flexibility	Am fost impresionat de flexibilitatea lui
I came here to tell you the truth	Am venit aici să vă spun adevărul
I didn't even notice she was there	Nici nu am observat că ea era acolo
I think this project has gone beyond mere science	Cred că acest proiect a depășit simpla știință
I want to run to you	Vreau să alerg la tine
I hope you will form a similar opinion about me	Sper că vă veți forma o părere similară despre mine
I want people to know that we're talking about business	Vreau ca oamenii să știe că ne referim la afaceri
And he taught daily in the temple	Și învăța zilnic în templu
I will do nothing for you	Nu voi face nimic pentru tine
I might care less about his feelings right now	Mi-ar putea păsa mai puțin de sentimentele lui chiar acum
I would warmly recommend him as a coach	L-as recomanda cu caldura ca antrenor
I'm not coming back	Nu mă întorc
I think that young woman can drive the cart	Cred că acea tânără poate conduce căruța
I think I'm talking about flow	Cred că vorbesc despre flux
I take my mother from behind and hug her	O iau pe mama din spate și o strâng
I can't say what she did to him	Nu pot spune ce a făcut cu el
I never wanted to be in that place	Nu mi-am dorit niciodată să fiu în acel loc
I wondered how many of them were already dead	M-am întrebat câți dintre ei erau deja morți
I wipe the sweat from my face	Îmi șterg transpirația de pe față
I need to find my mother	Trebuie să-mi găsesc mama
I didn't want people not to know	Nu am vrut ca oamenii să nu știe
I didn't even give you a chance to defend yourself	Nu ți-am dat nici măcar șansa să te aperi
I see some men walking	Văd câțiva bărbați plimbându-se
I couldn't believe his head	Nu-mi venea sa cred capului lui
I look at the landscape around me	Mă uit la peisajul din jurul meu
I think tough people tend to go a little higher	Cred că oamenii duri au tendința de a merge puțin mai sus
I was glad I was forced out of the house	M-am bucurat că am fost forțat să iasă din casă
I couldn't be so lucky	Nu puteam fi atât de norocos
You look inside and move on	Te uiți înăuntru și mergi mai departe
I guess you left early because of a headache	Presupun că ai plecat devreme din cauza durerii de cap
Therefore, I will not work on the subject	Prin urmare, nu voi lucra la subiect
I saw he was home	Am văzut că era acasă
I mean, look at you now	Adică uită-te la tine acum
I wonder what that was about	Mă întreb despre ce era vorba
They have become more personal for this reason	Au ajuns să fie mai personali din acest motiv
I think it's even worse	Cred că este ceva și mai grav
I will stick to the previous explanations about feeling bad	Voi rămâne în continuare la explicațiile anterioare despre a mă simți prost
He is a true watchdog	El este un adevărat punct de gardă
The mortality rate is low in summer	Rata mortalității este scăzută vara
I looked at him intently	M-am uitat la el cu atenție
I can change the channel in her bedroom	Pot schimba canalul din dormitorul ei
I like this look so much	Îmi place atât de mult acest aspect
I tried to recover quickly	Am încercat să-mi revin repede
I was interested in the hard part of town	M-a interesat partea grea a orașului
Dark lightning flew from the trees	Un fulger întunecat a zburat din copaci
I can follow every thought in your mind	Pot urmări fiecare gând în mintea ta
I am very grateful for the opportunity to be present	Sunt foarte recunoscător pentru oportunitatea de a fi prezent
We didn't want to meet right then or there	Nu am vrut să ne întâlnim chiar atunci, doar cândva
The divorce was granted the following month	Divorțul a fost acordat luna următoare
I didn't even stop to get my clothes	Nici nu am stat să-mi iau hainele
I have everything under control	Am totul sub control
I looked back and raised my eyebrow	M-am uitat înapoi și mi-am ridicat sprânceana
I like to have dinner with people and laugh	Îmi place să iau cina cu oamenii și să râd
The couple eventually had two daughters and two sons	Cuplul a avut în cele din urmă două fiice și doi fii
I couldn't trust her	Nu puteam avea încredere în ea
I accept no responsibility for any rejection of claims	Nu accept nicio responsabilitate pentru orice respingere a revendicărilor
I didn't stop drinking so much	Nu m-am oprit din băut atât de mult
I knew it would take a day or two	Știam că va avea nevoie de o zi sau două
I can't stand a curse anymore	Nu mai suport un blestem
I respect their criticism	Le respect criticile
I know that my existence depends on the environment	Știu că existența mea depinde de mediu
Lots of wildlife are missing	O mulțime de animale sălbatice lipsesc
I read an interesting fact a few years ago	Am citit un fapt interesant acum câțiva ani
I gained a pound last week	Am luat o liră săptămâna trecută
Very long ago indeed	Cu foarte mult timp în urmă într-adevăr
A damn revelation in bed	O revelație al naibii în pat
I couldn't even dare to let him wear it	Nici nu puteam îndrăzni să-l las să poarte
I didn't need glasses	Nu aveam nevoie de ochelari
I will take these words into account	Voi ține cont de aceste cuvinte
I took both chances	Mi-am folosit ambele șanse
I was going to be queen	Aveam să fiu regină
I didn't mean to upset you	Nu am vrut să te întristesc
I think it's really nice	Cred că este chiar drăguț
I just want it to be perfect	Vreau să fie pur și simplu perfect
I love you as a friend	te iubesc ca pe un prieten
I will never get that expression out of my head	Nu-mi voi scoate niciodată acea expresie din minte
A dream come true for both of us	Un vis devenit realitate pentru amândoi
I was surrounded by people, but I felt alone	Eram înconjurat de oameni, dar mă simțeam singur
I know it was stupid now	Știu că acum a fost prost
I wanted to tell you, but you were gone	Voiam să-ți spun, dar erai plecat
I was still overwhelmed with anger	Eram încă copleșit de furia mea
I didn't have much time	Nu am avut mult timp
I never wanted to lie to you	N-am vrut niciodată să te mint
I couldn't wait to start my life with him	Abia așteptam să-mi încep viața cu el
I liked it the most when we were alone	Cel mai mult mi-a plăcut când eram singuri
I closed my eyes for a moment, then opened them	Am închis ochii o clipă, apoi i-am deschis
I didn't expect that at all	Nu mă așteptam deloc la asta
I hardly had to give him any information	Cu greu a trebuit să-i dau informații
I personally stayed away from it	Eu personal am rămas departe de acesta
I prefer a white lady with a reasonable weight	Prefer o doamnă albă cu o greutate rezonabilă
I entered the royal hall, stopping in front of the throne	Am intrat în sala regală, oprindu-mă în fața tronului
I was just looking for you	Te căutam doar pe tine
I replaced it carefully	L-am înlocuit cu grijă
A situation is a relationship, being the union of thoughts	O situație este o relație, fiind unirea gândurilor
I didn't even know her last name	Nici măcar nu-i știam numele de familie
I was not one at the request of friendship	Nu am fost unul la cererea de prietenie
I walked away from the gate	M-am îndepărtat de poartă
I wonder what she looked like before she got sick	Mă întreb cum arăta înainte să se îmbolnăvească
I nod, then reluctantly bite	Dau din cap, apoi mușc fără tragere de inimă
I put the bag on the kitchen table	Am pus geanta pe masa din bucătărie
I like to be distant	Îmi place să fiu distant
I thanked him for his time	I-am mulțumit pentru timpul acordat
I would be like you and live forever	Aș fi asemănător cu tine și aș trăi până la veșnicie
There is nothing left	Nu a mai rămas nimic
I didn't have anything like that	Nu aveam nimic de acest fel
I think you are a man of prayer	Cred că ești un om al rugăciunii
There was always something different about him	Întotdeauna a fost ceva diferit la el
I was reduced to one line every two days	Eram redus la o linie o dată la două zile
I didn't mean that to happen	Nu am intenționat să se întâmple asta
I did the same thing with your father	Am făcut același lucru cu tatăl tău
I knew you could love more than one person	Știam că poți iubi mai mult de o persoană
I kept stroking her	Am continuat să o mângâi
I can't hold it, of course	Nu pot să-l țin, desigur
I'm not the only one	nu sunt singurul
I opened my eyes to meet his burning gaze	Am deschis ochii pentru a-i întâlni privirea arzătoare
I lean over her, but not too close	Mă aplec lângă ea, dar nu prea aproape
I felt ashamed and ashamed	M-am simțit rușinat și rușinat
I spend hours and hours a day in the studio	Petrec ore și ore pe zi în studio
I didn't know who these people were	Nu știam cine sunt acești oameni
I was looking for help, answers	Am căutat ajutor, răspunsuri
I think you're safe there	Cred că ești în siguranță acolo
A dreamy woman, unable to discipline her daughters	O femeie visătoare, incapabilă să-și dea disciplina fiicelor sale
I knew what was going on inside	Știam ce s-a întâmplat înăuntru
It was well worth the effort	Chiar a meritat efortul
I was pulled into the truck	Am fost tras în camion
I didn't believe her for a second	N-am crezut-o nicio secundă
I asked a few questions and took it out	Am pus câteva întrebări și am scos-o
I was really bored and anxious	Eram cu adevărat plictisit și neliniștit
A shy smile crossed his face	Un zâmbet timid îi străbate chipul
He left behind a wife and two daughters	A lăsat în urmă o soție și două fiice
It burns because it is pure evil	Arde pentru că este rău pur
I didn't want to take it until	Nu am vrut să o iau până când
I was so bad with you	Am fost atât de rău cu tine
I am not free to provide any information	Nu am libertatea de a furniza nicio informație
One window showed only a dark, empty night sky	O fereastră arăta doar un cer întunecat și gol de noapte
I stopped, stretched out to take off my shoes	M-am oprit, m-am întins să-mi scot pantofii
I love real people who make real art	Iubesc oamenii adevărați care fac artă adevărată
A miracle had happened between them	Între ei se întâmplase un miracol
I feel like the club has abandoned him	Am senzația că clubul l-a abandonat
A fair community spirit, she said	Un spirit comunitar corect, ea
I want to leave nothing on the table	Vreau să nu las nimic pe masă
I look around and notice the familiar yellow car	Mă uit în jur și observ familiara mașină galbenă
A professional model, she manages without complaints	Un model profesionist, se descurcă fără plângeri
I can't stand fear	Nu-i suport frica
I put my feet on the ladder	I-am pus picioarele pe scară
I entered the large and impressive hospital	Am intrat în spitalul mare și impresionant
I did the big tour	Am făcut marele tur
The book was an immediate success	Cartea a avut un succes imediat
I can send them almost anywhere in the world	Le pot trimite aproape oriunde în lume
I am coming to get you	vin să te iau
I open my eyes and hear a dog crying	Deschid ochii și aud un câine plângând
I knocked on the door, but received no answer	Am bătut la uşă, dar nu am primit niciun răspuns
There was nothing I could do	Nu puteam face nimic
I'm friendly, I only drink a lot at parties	Sunt prietenos, beau mult doar la petreceri
I was finally able to go back to school	În sfârșit am putut să mă întorc la școală
I think it was a plane crash	Cred că a fost un accident de avion
I could never see you like that	Nu te-aș putea vedea niciodată așa
I hope it doesn't sound artificial	Sper că nu sună artificial
I assure you she is quite happy with the arrangement	Vă asigur că este destul de mulțumită de aranjament
I glanced around the yard	Am aruncat o privire prin curte
She wants to make it work	Ea vrea să o facă să funcționeze
I asked him what his name meant	L-am întrebat ce înseamnă numele lui
A luxury that his father practically never enjoyed	Un lux de care practic nu s-a bucurat niciodată tatăl său
I did not address the camp	Nu m-am adresat taberei
I hadn't even taken a note	Nu luasem nici măcar o notă
I had little resistance when it came to him	Am avut puțină rezistență când a fost vorba de el
I was happy to take things in stride	Eram fericit să iau lucrurile încet
Water transport has also improved	Transportul pe apă s-a îmbunătățit și el
I'm glad you're okay	Ma bucur ca esti bine
We're working on something now	Lucram la ceva acum
I eat chicken all the time	Mănânc pui tot timpul
I sighed deeply and started in the dark	Am oftat adânc și am început în întuneric
I should have explained that to you	Ar fi trebuit să-ți explic asta
I was living an old story	Trăiam o poveste veche
I had completely forgotten to keep in touch	Uitasem complet să țin legătura
A man delighted to live in his own skin	Un bărbat încântat să trăiască în propria sa piele
A murder, to be exact	O crimă, mai exact
I should never have gone to see him	N-ar fi trebuit să mă duc niciodată să-l văd
At first I was really scared of him	La început mi-a fost cu adevărat frică de el
I can bring you as many girls as you want	Vă pot aduce fetelor, câte doriți
I was really moved by it all	Am fost cu adevărat mișcat de toate
A man was also pulling from the front seat	Un bărbat trăgea și de pe scaunul din față
I found tears floating in her eyes	Am găsit lacrimi plutind în ochii ei
I previously used train time to study	Am folosit anterior timpul de tren pentru a studia
I learned this on the hard way through a heat wave	Am învățat asta pe calea grea printr-un val de căldură
I'll share some of the pictures	Vă împărtășesc câteva dintre poze
I'm just looking for information	Caut doar informatii
I'm going in to call my mother	Intru înăuntru să o sun pe mama
We were going in the wrong direction	Ne duceam în direcția greșită
I couldn't sit, stand, or at least lie down comfortably	Nu puteam să stau, să stau în picioare sau măcar să mă întinz confortabil
I shuddered at the thought that this might be real	M-am înfiorat la gândul că asta ar putea fi real
I picked it up and looked at it	L-am ridicat și m-am uitat la el
This act was not in the original novel	Acest act nu a fost în romanul original
A jealous friend was easy to handle	O prietenă geloasă era ușor de manevrat
A violent one	Una violentă
I decided on a purple sky	M-am hotărât pe un cer violet
A sharp pain pierced his side	O durere ascuțită îi străpunse partea
I see two figures on the road	Văd două figuri pe drum
I was worried about her all the time	Eram îngrijorat pentru ea tot timpul
I went on and hit her for six	Am continuat și am lovit-o pentru șase
A life you can't imagine	O viață pe care nu ți-o poți imagina
I felt that this story had to be told	Am simțit că această poveste trebuie spusă
I need to find the right way to deal with it	Trebuie să găsesc modalitatea corectă de a-l înfrunta
I rolled my eyes and opened the glass door	Mi-am dat ochii peste cap și am deschis eu ușa de sticlă
I can't believe you had time	Nu pot să cred că ai avut timp
I felt like he was in a good mood now	Aveam senzația că e într-o dispoziție acum
I was more confident than that	Eram mai încrezător decât asta
Most of these animals are active at night	Majoritatea acestor animale sunt active noaptea
I can't help but feel relieved	Nu pot să nu simt ușurare
Others say he observed her during a religious procession	Alții susțin că a observat-o în timpul unei procesiuni religioase
Smith was no different	Smith nu a fost diferit
I haven't had access to it until today	Nu am avut acces la el până azi
I had to protest, of course	A trebuit să protestez, desigur
I would have preferred an exposure	Aș fi preferat o expunere
I looked around, wondering where my meeting had gone	M-am uitat în jur, întrebându-mă unde s-a dus întâlnirea mea
Many species of birds live on the rocks	Multe specii de păsări trăiesc pe stânci
I feel pain for cars	Simt durere pentru mașini
I was waiting for someone like you	Am așteptat pe cineva ca tine
I expected much worse	Mă așteptam la mult mai rău
I won't be there either	Nici eu nu voi fi acolo
I wear them all the time	Le port tot timpul
I can't lose you twice	Nu te pot pierde de două ori
I sit next to her, but at a respectable distance	Stau lângă ea, dar la un picior respectabil depărtare
I leaned over the table and fell asleep instantly	M-am aplecat peste masă și am adormit instantaneu
However, I wouldn't mind the ruins	Totuși, nu m-aș deranja cu ruinele
Quickly clean the kitchen	Curăț rapid bucătăria
I really needed to be disciplined	Chiar aveam nevoie să mă disciplinez
He frowned at me	Mă încruntă pe dinăuntru
I decided to tell them the truth	Am decis să le spun adevărul
I highly recommend this place!	Recomand cu drag acest loc!
It is a different but related species	Este o specie diferită, dar înrudită
I can't wait to be analyzed by you	Abia astept sa fiu analizat de tine
A few, he had to agree, were damn attractive	Câțiva, a trebuit să fie de acord, erau al naibii de atractivi
I want my environment to be a product of mine	Îmi doresc ca mediul meu să fie un produs al meu
I don't want any more problems	Nu mai vreau probleme în continuare
I had never seen anything like it in my life	Nu mai văzusem așa ceva în viața mea
I saw his recordings	I-am văzut înregistrările
I would never have done anything	Nu aș fi făcut niciodată nimic
I ate even less outside	Am mâncat și mai puțin afară
However, I can't decide to leave	Totuși, nu mă pot decide să plec
The fish appeared daily in the newspaper	Peștele a apărut zilnic în ziar
I can't wait to be among those trees next year	Abia așteptam să stau printre acei copaci anul viitor
I had to watch the reading of the will	Trebuia să asist la citirea testamentului
I don't see the end of my journey	Nu văd sfârșitul călătoriei mele
A pleasant wind was blowing through the public park	Un vânt plăcut curgea prin parcul public
I was trying to cover my ass	Încercam să-mi acopăr fundul
I've never been more horrified in my life	Nu am fost niciodată mai îngrozită în toată viața mea
I support my feelings	Îmi susțin sentimentele
I think he realized it was me	Cred că și-a dat seama că sunt eu
I didn't stand a chance	Nu am avut nicio șansă
However, I feel tired and a little sick	Totuși, mă simt obosit și puțin rău
The exhibition was a failure	Expoziția a fost un eșec
Only one appearance in a song remained incomplete	Doar o apariție într-o melodie a rămas incompletă
A strong emphasis is placed on the player's interaction	Un accent puternic este pus pe interacțiunea jucătorului
I greeted them with one word	I-am salutat cu un singur cuvânt
I used to act, comrade	Obișnuiam să acționez, tovarășe
This included haircuts	Aceasta a inclus și tunsul
I saw the blood camp	Am văzut tabăra de sânge
I was mad at my body	Eram supărat pe corpul meu
I can only speak from my own individual experiences	Pot vorbi doar din propriile mele experiențe individuale
A glance passed between the men	O privire trecu între bărbați
I didn't know how to relax, how to have fun	Nu știam să mă relaxez, să mă distrez
I will use this title for my next novel	Voi folosi acest titlu pentru următorul meu roman
A little later, the car stopped again	Puțin mai târziu, mașina s-a oprit din nou
I went to bed sad and upset last night	M-am culcat trist și supărat aseară
I don't like any of them either	Nu-mi face plăcere nici în niciuna
I want you all to stand still	Vreau să stați cu toții nemișcați
I want you to cancel the dogs	Vreau să anulezi câinii
I felt lost, confused and helpless	M-am simțit pierdut, confuz și fără nicio cale
I stopped, slightly surprised by his immediate submission	M-am oprit, ușor surprins de supunerea lui imediată
I wanted them to understand, not to abstain from me	Voiam să înțeleagă, să nu se abțină de la mine
I don't have dreams of a boy anymore	Nu mai am vise de băiețel
I had to stop this	Trebuia să opresc asta
I don't think you'll need me to interpret	Cred că nu vei avea nevoie de mine să interpretez
I mean, something happened today	Adică, ceva s-a întâmplat astăzi
I've lived a few	Am trăit câteva
I reached into my jacket for the hidden pistol	Am întins mâna în jachetă după pistolul ascuns
I couldn't see clearly at all because of the fog	Nu vedeam deloc clar, din cauza ceții
I was so sure you were dead	Eram atât de sigur că ești mort
I had never met anyone with teeth like mine	Nu întâlnisem pe nimeni care să aibă dinți ca ai mei
I took the stone out of my pocket	Am scos piatra din buzunar
I desperately needed sleep	Aveam nevoie disperată de somn
I want you to remember my name	Vreau să-ți amintești numele meu
I only talked to him a few minutes ago	Am vorbit cu el doar câteva minute în urmă
I just wanted to see your reaction to the plan	Am vrut doar să văd reacția ta la plan
I went to the interview,	Am fost la interviu,
I didn't want anyone in my head but me	Nu voiam pe nimeni în capul meu în afară de mine
I sat down on the chair and took a deep breath	M-am așezat pe scaun și am respirat adânc
I follow him, eager to get his attention	Îl urmăresc, dornic să-i atrag atenția
A woman rushed into the room	O femeie s-a repezit în cameră
I wish you every success	Vă doresc tot succes posibil
I will treat him like my own son	Îl voi trata ca pe propriul meu fiu
I guess they dug her up	Presupun că au dezgropat-o
A chance to be a father	O șansă de a fi tată
The patrol sergeant immediately ordered the fire to be returned	Sergentul de patrulare a ordonat imediat readucerea focului
I was a patient myself a few weeks ago	Eu însumi am fost pacient acum câteva săptămâni
I shuddered at the thought of possibilities	M-am înfiorat la gândul la posibilități
I'll just give you a cell phone number	Îți voi da doar un număr de telefon mobil
I get everything to work absolutely perfectly	Obțin totul să funcționeze absolut perfect
I'm sure I can't offer this on my own	Sunt sigur că nu pot oferi asta de unul singur
I have to follow in their footsteps	Trebuie să merg pe urmele lor
I stop the movie and open the door	Opresc filmul și deschid ușa
The sixth stage ended on another moderate climb	Etapa a șasea s-a terminat pe o altă urcare moderată
I kept running towards them	Am continuat să alerg spre ei
I didn't mean to scare her	Nu am vrut să o sperii
I had just had lunch	Tocmai luasem prânzul
I was particularly effective	Am fost deosebit de eficient
I stood in front of her and listened	Am stat în fața ei și am ascultat
He put his career at stake	Și-a pus cariera în joc
A year younger than her	Cu un an mai tânăr decât ea
I really think we were created for each other	Chiar cred că am fost creați unul pentru celălalt
Yours that was part of the tour	Al tău care a făcut și parte din turneu
A thin woman opens the door, lets her in	O femeie slabă deschide ușa, o lasă să intre
A law established by the act of legislative power	O lege stabilită prin actul puterii legislative
I have experienced working for such a man	Am experimentat să lucrez pentru un astfel de om
I could see life creeping back into them	Am putut vedea viața răscind înapoi în ei
The country does not use natural gas significantly	Țara nu folosește în mod semnificativ gazul natural
Men are starving	Bărbații mor de foame
I imagine they are capable of much more	Îmi imaginez că sunt capabili de mult mai mult
I've been hers for ten years	Eram a ei de zece ani
A sudden cold wind sent a shiver down his throat	Un vânt rece brusc îi trimite un fior pe gât
I would not understand	nu as intelege
I had medical treatment, but I was not relieved	Am avut tratament medical, dar nu am primit nicio ușurare
I lowered the window	Am dat jos geamul
No parking fee	Nu se percepe taxa pentru parcare
I couldn't kill a bug, let alone a person	Nu aș putea ucide un bug, darămite o persoană
I rushed into mine too	M-am repezit și în al meu
All I know is that it happened	Știu doar că s-a întâmplat
I wanted the noise to stop	Am vrut să se oprească zgomotul
I needed help	Aveam nevoie de ajutor
I had no idea what was going on	Habar n-aveam ce se întâmplă
I haven't been to one in months	Nu am mai fost la unul de luni de zile
A shock went through his body	Un șoc îi străbătu corpul
I imagined the shock of the people there	Mi-am imaginat șocul oamenilor de acolo
I didn't make love to a man	Nu am făcut dragoste cu un bărbat
I allowed myself to be listened to	Mi-am dat voie să mă ascult
I need to protect them	Trebuie să-i protejez
I love them in the kitchen where they belong	Îi iubesc în bucătărie unde le este locul
I'm a graduate	Sunt un cetățean diplomat
I haven't told my family yet	Nu i-am spus încă familiei mele
I was stupid to think otherwise	Am fost prost să gândesc altfel
I really hope everything goes well	Sper, foarte mult, că totul va merge bine
I have a pocket knife on me	Am un cuțit de buzunar pe mine
I saw the care for me on his face	Am văzut grija pentru mine pe chipul lui
I stood there with my mouth open	Am stat acolo cu gura deschisă
I really want to share that	Chiar vreau să împărtășesc asta
I see you have a tree sitting	Văd că ai un copac așezat
I began to hear voices	Am început să aud voci
I notice an unfortunate twist of irony in this circumstance	Observ o întorsătură nefericită de ironie în această împrejurare
I take a deep breath	Trag aer în piept
I didn't think it existed anymore	Nu mai credeam că există
I'm tired of fighting everything	M-am săturat să lupt cu toate
I just want you to talk to me about it	Mi-aș dori doar să vorbești cu mine despre asta
I didn't meet his gaze	Nu i-am întâlnit privirea
I dreamed of being a famous artist	Am visat să fiu un artist celebru
It must be seen and tasted without a doubt	Trebuie văzut și gustat fără îndoială
I want to be a popular figure	Îmi doresc să fiu o figură populară
He held this position until his death	A deținut această funcție până la moartea sa
I hugged her as if holding a deserted child	Am strâns-o ca și cum s-ar ține în brațe un copil pustiu
I went out of the hall	Am ieșit din hol
One blow hit one to the ground	O singură lovitură l-a luat pe unul la pământ
I wondered how long he had been watching	M-am întrebat de cât timp stătea acolo privind
I know you trust him	Știu că ai încredere în el
I breathed a sigh of relief	Am răsuflat uşurat
I had no idea what he wanted, why he hesitated	Habar n-aveam ce vrea, de ce a ezitat
Neither real production nor real investment will increase	Nici producția reală, nici investițiile reale nu vor crește
The manuscript was never recovered	Manuscrisul nu a fost niciodată recuperat
I'd pretend the water was sweeping me away	M-aș preface că apa mă va mătura
I noticed there were no stones	Am observat că nu erau pietre
I can kill two birds with one stone	Pot ucide două păsări cu o singură piatră
I forgot you weren't here in the first place	Am uitat că nu ai fost aici la început
A glance struck him	O lovitură cu privirea îl lovi
I had to focus tonight	A trebuit să mă concentrez în seara asta
I jump down and greet the ground beneath my feet	Sar jos și salut pământul sub picioarele mele
I can smell it in his suit	Simt mirosul lui adevărat, sub costumul lui
I stopped in the bedroom to pick up my black brick	M-am oprit în dormitor să-mi iau cărămida neagră
I took his hand in mine	I-am luat mâna în a mea
I do like him and wait for further instructions	Fac ca el și aștept instrucțiuni suplimentare
I know he cares a lot about you	Știu că îi pasă foarte mult de tine
I guess we get along	Presupun că ne înțelegem
I think he was ashamed	Cred că i-a fost rușine
I was shocked by myself	Am fost șocat de mine
I know this and that's important	Știu asta și asta e important
A little weird, but good	Un pic ciudat, dar bine
I also worked on marketing and development	Am lucrat și pe marketing și dezvoltare
I remain available to support you with these changes	Rămân disponibil să vă susțin cu aceste schimbări
I didn't think he could do that	Nu credeam că poate face asta
I will create a system in which people have a purpose	Voi crea un sistem în care oamenii au un scop
I can't let that happen	Nu pot lăsa să se întâmple
A puzzled look appeared on the boy's face	O privire nedumerită îi apăru pe chipul de băiețel
I will test your heart	Îți voi testa inima
I can never imagine not going home	Nu-mi pot imagina niciodată să nu merg acasă
I have a notebook with me	Am un caiet la mine
I'm so dry, but I'm still bursting	Sunt atât de uscat, dar încă izbucnesc
I just remembered pieces and pieces	Îmi aminteam doar bucăți și bucăți
I also had good results with	Am avut si eu rezultate bune cu
I had my own problems and they didn't include hers	Am avut propriile mele probleme și nu le-au inclus pe ale ei
I didn't know things	Nu știam lucruri
I brought our mother to see him	Am adus-o pe mama noastră să-l vadă
I have extra money	Mai am bani in plus
I haven't seen him in months	Nu l-am mai văzut de luni de zile
I like that you understand that about yourself	Îmi place că înțelegi asta despre tine
I desperately wanted him to come after me	Mi-am dorit cu disperare să fi venit după mine
I couldn't bear the sight of her tears	Nu am putut suporta vederea lacrimilor ei
I certainly wouldn't reject anything	Cu siguranță nu aș respinge nimic
I didn't listen to my friends	Nu mi-am ascultat prietenii
Other aircraft were severely damaged	Alte aeronave au fost grav avariate
I asked if he needed anything else	Am întrebat dacă mai avea nevoie de ceva
I pull the pillow over my head	Trag perna deasupra capului
I much prefer children	Prefer mult copiii
I looked up into her eyes	Am ridicat privirea în ochii ei
There's nothing I can do about it	Nu pot face nimic să stric asta
I consider you a friend	Te consider ca pe un prieten
I only used it as an example	L-am folosit doar ca exemplu
I push him and he moves slowly	Îl împing și se mișcă ușor
I try to shout, with my back to the wall	Încerc să strig, cu spatele la perete
The whole attitude is dead	Întreaga atitudine este moartă
This is a very funny show	Acesta este un spectacol foarte amuzant
Fields for his performance	Câmpuri pentru prestația lui
I laughed in spite of myself	Am râs în ciuda mea
I'm tired of being strong	M-am săturat să fiu puternică
Much of it is through the media	O mare parte este prin mass-media
I stop to look in the mirror	Mă opresc să mă mai uit la oglindă
I might move some down	S-ar putea să le mut pe unele mai jos
I have many doubts sometimes, but not my mother	Am multe îndoieli uneori, dar nu mama
I feel at home	Mă simt ca acasă
I wonder how old he is	Mă întreb câți ani are
I worked on it day and night	Am lucrat la el zi și noapte
I thought maybe someone was sick or something	M-am gândit că poate cineva este bolnav sau ceva de genul ăsta
I read mostly on my lips to understand people	Citesc cel mai mult pe buze pentru a înțelege oamenii
I failed to penetrate the wall he erected	Nu am reușit să penetrez peretele pe care l-a ridicat
I have to take a trip around the corner anyway	Oricum trebuie să fac o excursie după colț
I can't even begin to imagine how it feels	Nici nu pot începe să-mi imaginez cum se simte
I just saw her three days ago	Tocmai am văzut-o acum trei zile
I like everything about illustration	Îmi place totul despre ilustrație
I was the only one willing to represent him	Eram singurul dispus să-l reprezint
He read them aloud several times	De câteva ori i-a citit cu voce tare
I owe him a horse-sized cake	Îi datorez o prăjitură de mărimea unui cal
I have a blade around my neck	Am o lamă la gât
I wish she was there in my bedroom	Mi-aș fi dorit să fie acolo, în dormitorul meu
I can't stand in front of her	Nu pot în fața ei
I get along with dogs and other cats	Mă înțeleg cu câini și alte pisici
I won't have to worry about my friends	Nu va trebui să-mi fac griji pentru prietenii mei
I couldn't help but feel so distorted	Nu m-am putut abține să am sentimente atât de distorsionate
I was lucky to come out alive	Am avut noroc să ies cu viață
I lost contact with him	Am pierdut contactul cu el
I'll only be a minute	Nu voi fi decât un minut
I ran back, but it was too late	M-am întors să fug, dar prea târziu
I find nature less hospitable than the city	Găsesc natura mai puțin ospitalieră decât orașul
I really wanted a cigarette right now	Chiar îmi doream o țigară chiar acum
I just need to get into the state where this is possible	Trebuie doar să intru în statul în care acest lucru este posibil
I force myself to look	Mă forțesc să mă uit
I looked down at her hand in mine	M-am uitat în jos la mâna ei din a mea
I remember being in town	Îmi amintesc că am fost în oraș
I suddenly became aware of my appearance	Am devenit brusc conștient de aspectul meu
Slaughter to win the title	Slaughter pentru a câștiga titlul
I agreed to let you participate	Am fost de acord să te las să participi
I wrote the following code	Am scris următorul cod
No such reward was found in the periodicals	Nu s-a găsit o astfel de recompensă în ziarele de epocă
A few others did the same	Alți câțiva făceau la fel
A faint orange color returned to the top	O culoare portocalie slabă a revenit în vârful ei
I listen to music, radio, occasionally news	Ascult muzică, radio, ocazional știri
I don't have time to explain much now	Nu am timp să explic multe acum
I really had no idea what to think	Chiar nu aveam idee ce să cred
I surrender to your will	Mă predau voinței tale
I surprised everyone	Am surprins pe toată lumea
A movement in the abdomen proved to be the only movement	O mișcare în burtă a dovedit singura mișcare
I might be on the small side	S-ar putea să fiu pe partea mică
I get out of bed and let him in	Las din patul si il las sa intre
A dark expression crossed his face	O expresie întunecată îi străbătu faţa
I must not let my thoughts betray me	Nu trebuie să las gândurile mele să mă trădeze
A few times and I liked it	De câteva ori și mi-a plăcut
I reached a romantic mood in an instant	Am ajuns într-o dispoziție romantică într-o clipă
I had hardly noticed that he was still there	Cu greu observasem că era încă acolo
I'm still curious about fish	Sunt totuși curios de pește
We held the conversation on safe topics	Am ținut conversația pe subiecte sigure
I got lost after the first set of stairs	M-am pierdut după primul set de scări
I was on my own now	Eram acum pe cont propriu
I saw his eyes, how deep and black they were	I-am văzut ochii, cât de adânci și de negri erau
A phone can only be so small	Un telefon poate fi doar atât de mic
I look at his face briefly	Mă uit scurt la fața lui
There have been various attempts to explain this exception	Au existat diverse încercări de a explica această excepție
I want to make one thing very clear	Vreau să fac un lucru perfect clar
Many literary and theatrical people took part in the performances	La spectacole au participat mulți oameni de seamă literară și teatrală
I turned and he was at the door	M-am întors, iar el era la uşă
I need him to run his hands over me	Am nevoie ca el să-și treacă mâinile peste mine
I was too lazy to do much	Mi-a fost prea lene să fac multe
I called my blood	Mi-am chemat sângele
I made a terrible mistake	Am făcut o greșeală groaznică
I mean, you can't argue	Adică, nu poți argumenta
I was in a kind of hut	Eram într-un fel de colibă
I lower him, fighting for control	Îl cobor, luptând pentru control
I had direct experience of her integrity	Am avut o experiență directă a integrității ei
I used to dwell on them	Obișnuiam să mă opresc asupra lor
I wanted you to meet me as you grew up	Am vrut să mă cunoști pe măsură ce ai crescut
I like to watch you	Îmi place să te privesc
I have an instinct for these things, you know	Am un instinct pentru aceste lucruri, știi
I warn you, it can cost a lot	Vă avertizez că poate costa foarte mult
I just prayed that her heart could cope	M-am rugat doar ca inima ei să poată face față
I didn't argue with the kings	Nu m-am certat cu regii
I would really appreciate it and be very grateful	Aș aprecia cu adevărat și aș fi foarte recunoscător
I was a child, maybe six or seven years old	Eram un copil, poate șase sau șapte ani
I should definitely want to know more about this	Cu siguranță ar trebui să vreau să știu mai multe despre asta
I had read about it too	Citisem și despre asta
This has been a great achievement for us	Aceasta a fost o realizare extraordinară pentru noi
I can't wait to hug you and catch up	Abia aștept să te îmbrățișez și să ajung din urmă
I was going to play this cool	Aveam de gând să joc asta cât se poate de cool
I think more than anything it was my best asset	Cred că mai mult decât orice a fost cel mai bun atu al meu
I had no idea it was anything but human	Habar n-aveam că era altceva decât uman
I look and listen	Mă uit și ascult
I don't want to be king	Nu vreau să fiu rege
I considered you a friend	Te-am considerat un prieten
I've always been the smart one	Eu am fost mereu cel inteligent
Ignore this strange feeling	Ignoră această senzație ciudată
I decided to get some sleep	Am decis să dorm puțin
I checked the other rooms	Am verificat celelalte camere
I can live with my private guilt	Pot trăi cu vinovăția mea privată
I sincerely hope you like it	Sper din tot sufletul să vă placă
I didn't talk like that	Nu am vorbit așa
I just want to write your name	Îmi vine doar să vă scriu numele
I can't help but think they're wasted on humanity	Nu pot să nu cred că sunt irosite pentru umanitate
I left a few things on my bed for you	Am lăsat câteva lucruri pe patul meu pentru tine
I didn't have that winning personality	Nu am avut acea personalitate câștigătoare
A reflection in the moonlight, nothing more	O reflectare în lumina lunii, nimic mai mult
I'll have him call from the airport	Îl voi face să-l sun de la aeroport
He continues to do so today	Continuă să facă asta și astăzi
I met a friend of hers today	Am întâlnit o prietenă de-a ei astăzi
I could handle myself, but there were too many of them	M-aș descurca singur, dar ambele erau prea multe
I could hear her breathing quietly, still asleep	O auzeam respirând liniștit, încă adormită
I tried to make a speech	Am încercat să pregătesc un discurs
I should think it's a natural reaction	Ar trebui să cred că este o reacție firească
I think it was just two long, absurd days	Cred că au fost doar două zile lungi și absurde
I have to try harder to be a perfect wife	Trebuie să încerc mai mult să fiu o soție perfectă
Paul did not see much potential in him	Paul nu vedea prea mult potențial în el
I used his radio to send a signal	Am folosit radioul lui pentru a trimite un semnal
I can't tell him the truth yet	Nu pot să-i spun încă adevărul
I kept looking at the building	Am continuat să privesc clădirea
I know what he's talking about	Știu despre ce vorbește
I still had no idea what he wanted from me	Încă nu aveam idee ce voia de la mine
A forgiveness that is not based on forgetfulness	O iertare care nu se bazează pe uitare
I gasped, breathing fast	Am gâfâit, respirând repede
I will not let you fall	Nu te voi lăsa să cazi
However, I can't make them fit	Totuși, nu le pot face să se potrivească
I try not to, but it seems to be happening	Încerc să nu, dar se pare că se întâmplă
I was barely six years old	Abia aveam șase ani
A thought struck him	Un gând l-a lovit
I cried and cried	Am plâns și am plâns
I feel like these are the perfect places for me	Simt că acestea sunt locurile ideale pentru mine
I decided to bite the bullet and check	Am decis să mușc glonțul și să verific
I will not let anything happen to our son	Nu voi lăsa să i se întâmple nimic fiului nostru
Thank you for your attention and warm welcome	Vă mulțumesc pentru atenție și primire călduroasă
I feel painful alone	Mă simt dureros de singură
I had lunch and watched him	Am luat prânzul și l-am privit
I was completely naked	Eram complet gol
I feel like I'm freezing inside	Simt că mă îngheț din interior
I decide to try this ring	Mă hotărăsc să încerc acest inel
A thought suddenly struck him	Un gând îl năvăli brusc
I represent the politics of anger and frustration	Reprezint politica furiei și a frustrării
I ran away and no one noticed	Am fugit si nimeni nu a observat
I needed to know how long it took	Trebuia să știu cât timp a trecut
It looks like a great fit for us	Arată ca o potrivire foarte bună pentru noi
There are several mounting methods	Există mai multe metode de montare
I didn't mean to shoot you at all	Nu am vrut să te trag în toate
I wanted to know how you are	Am vrut să știu cum ești
I try not to pay too much attention	Încerc să nu acord prea multă atenție
I could feel it now	Îl simțeam acum
I really miss her	Mi-e foarte dor de ea
A perfect combination	O combinație perfectă
A man and a woman walked towards them	Un bărbat și o femeie au mers spre ei
I was just coming to see where you are	Tocmai veneam să văd unde ești
I wouldn't win that fight	Nu aș câștiga acea luptă
I fell to the floor	Am căzut pe podea
I hesitated, then let him help me up	Am ezitat, apoi l-am lăsat să mă ajute să mă ridic
A marriage and a real alliance	O căsătorie și o adevărată alianță
I'm a doctor too	Si eu sunt medic
I can't even imagine that amount of money	Nici nu-mi pot imagina suma aia de bani
I took credit to get the truck	Am luat credit pentru a lua camionul
I have another suggestion	Am si o alta sugestie
I own this building and I have a photography business	Dețin această clădire și am o afacere de fotografie
I didn't really like them, actually	Nu prea mi-au plăcut de ei, de fapt
I visited looking for him	Am vizitat caută-l
I can't change this incident	Nu pot schimba acest incident
I hope you find this guide useful	Sper că acest ghid vă va fi de folos
I lay in bed for seven minutes, then got up	Am stat în pat șapte minute, apoi m-am ridicat
I like the test so far	Imi place testul pana acum
I'm thinking about the sexual assault epidemic in college	Mă gândesc la epidemia de agresiune sexuală la facultate
I hugged him before	L-am mai îmbrățișat
I think she would see that the other way around	Cred că ea ar vedea asta invers
It contained both prose and aspects of poetic verse	Conținea atât proză, cât și aspecte ale versurilor poetice
We walked through the living area to the kitchen	Am mers prin zona de zi până la bucătărie
A chance nut is possible, but not likely	O nucă șansă este posibilă, dar nu probabilă
A wonderful baby is in his arms	Un copil minunat stă în brațe
I looked for her everywhere inside and outside that place	Am căutat-o ​​peste tot în interiorul și în afara acelui loc
I have a question about a fiber pack	Am o întrebare despre un pachet de fibre
I asked if anyone wanted to come with me	Am întrebat dacă vrea cineva să vină cu mine
I guess that's what happened here	Presupun că asta s-a întâmplat aici
I know what this gift did to his grandfather	Știu ce i-a făcut acest dar bunicului său
I had to start being realistic	A trebuit să încep să fiu realist
I'm pretty tired of that	Sunt destul de obosit de asta
I looked out the window	M-am uitat pe fereastră
We finally got to what was left of the soldiers	Am ajuns în sfârşit la ce a mai rămas din soldaţi
I'm confident and that's enough	Am încredere și asta este suficient
It was just a song I wrote	A fost doar o melodie pe care am scris-o
I was lucky he was there	Am avut noroc că era acolo
I ate apple pie for lunch with drinking milk	Am mâncat plăcintă cu mere la prânz cu lapte de băut
A web search allowed me to find their website	O căutare pe web mi-a permis să găsesc site-ul lor web
I love the low country	Iubesc țara joasă
I don't see my friends anymore	Nu-mi mai văd prietenii
I hope it will be soon	Sper că va fi în curând
I let out a small shout, but he didn't stop	Am scos un mic strigăt, dar el nu s-a oprit
I was comfortable yesterday	Am fost confortabil ieri
I feel like my old self	Mă simt ca vechiul meu eu
I was thrilled to find the treasure	M-am simțit încântat că am găsit comoara
I need to talk to my mom and dad	Trebuie să vorbesc cu mama și cu tatăl meu
The building served as a real estate office	Clădirea a servit ca birou imobiliar
I did that and it's going well	Am facut asta si merge bine
I hope that gives you some answers	Sper că asta vă oferă niște răspunsuri
The ship had also compiled a list	Nava elaborase și o listă
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people	Trebuie doar să te faci
Moderate winds knocked down many trees	Vânturile moderate au doborât numeroși copaci
I was too ashamed to pick them up	Mi-era prea rușine să le ridic
The impact of depression was quite minor	Impactul depresiei a fost destul de minor
I have to go home now	eu trebuie sa merg acasă acum
I ignore her voice and focus on her breathing instead	Îi ignor vocea și mă concentrez în schimb pe respirația ei
I was weak and healthy	Eram slabă și sănătoasă
I wouldn't like to see what's in there now	Nu mi-ar plăcea să văd ce este acolo acum
I couldn't explain the end of their relationship	Nu aș putea explica sfârșitul relației lor
I needed to know why he had left	Trebuia să aflu de ce plecase
I love a game so full of wit	Îmi place atât de mult un joc plin de spirit
I would also like to help	De asemenea, mi-ar plăcea să ajut
I think one of those times is now	Cred că unul dintre acele vremuri este acum
I didn't know what to do with myself	Nu știam ce să fac cu mine
I could watch them for hours	Aș putea să mă uit la ei ore întregi
I picked them up and held them in the air	Le-am ridicat și le-am ținut în aer
I thought about how to get out of that place	M-am gândit cum să ies din acel loc
I still have to pack supplies and food and	Încă trebuie să împachetez rechizite și alimente și
Special attacks are assigned before the fight begins	Atacurile speciale sunt atribuite înainte de începerea luptei
I haven't written anything here in a while	Nu am mai scris nimic aici de ceva vreme
I mean, a bullet in the brain	Adică, un glonț în creier
I did this several times and no one helped me	Am făcut asta de mai multe ori și nimeni nu m-a ajutat
A third room can be used for convenience	O a treia cameră poate fi folosită după comoditate
The funds will go to both countries	Fondurile vor merge către ambele țări
I'm really a replacement there	Chiar sunt un înlocuitor acolo
I shouted at her again, loud now	Am strigat-o din nou, tare acum
I knew it in my heart	O știam în adâncul sufletului meu
I noticed his face flush as he spoke	Am observat că fața lui se înroșește în timp ce vorbea
I hope I'm sexy enough	Sper că sunt suficient de sexy
I can curse people who will be fulfilled	Pot să pun blesteme asupra oamenilor care se vor împlini
I think a little, but not as it should be	Cred că puțin, dar nu așa cum ar trebui
I don't have time to get into this	Nu am timp să intru în asta
I couldn't help but laugh	Nu m-am putut abține să scot un râs neliniştit
I will fight for you	Voi lupta pentru tine
I waited for you to change your mind	Am așteptat să te răzgândești
Part of him stayed with her	O parte din el a rămas cu ea
I could see in his eyes that it was true	Am putut vedea în ochii lui că era adevărat
I also think the only way out is through	De asemenea, cred că singura cale de ieșire este prin
Thank you for your audience	Îți mulțumesc pentru publicul tău
I like to do this, but I rarely take the time	Îmi place să fac asta, dar rareori îmi iau timp
I wouldn't be too harsh with you	Nu aș fi prea dur cu tine
There is no such place	Nu există un astfel de loc
A story can be made up	O poveste poate fi inventată
I ended up in a convent	Am terminat într-o mănăstire
I saw the cause and the meaning of each situation	Am văzut cauza și sensul fiecărei situații
I had high hopes for you once	Am avut mari speranțe pentru tine, odată
I was hoping to get out of this altogether	Speram să ies cu totul din asta
Fortunately, you don't have to	Din fericire, nu trebuie
However, I think everyone has a monster	Totuși, cred că toată lumea are un monstru
I wasn't sure what was in front of me	Nu eram sigur ce era în fața mea
I knew my parents didn't send me away	Știam că părinții mei nu m-au trimis departe
I felt it was a wasted journey	Am simțit că a fost o călătorie irosită
I didn't know anything about it	Nu știam nimic din chestii
I thought it was a pretty good deal	Am crezut că este o afacere destul de bună
I needed something to live for	Aveam nevoie de ceva pentru care să trăiesc
I see him so clearly	Îl văd atât de clar
I inhaled some fresh air	Am inspirat puțin aer proaspăt
I wrote and recorded an album some time ago	Am scris și înregistrat un album cu ceva timp în urmă
I have not seen anything like this	Nu am mai văzut așa ceva
I'm still shaking because of this	Încă tremur din cauza asta
I immediately fell into a deep sleep	Am căzut imediat într-un somn adânc
I won't need him to fly	Nu voi avea nevoie de el pentru a zbura
I even crossed the border	Chiar am trecut granița
I had never met bad cows	Nu întâlnisem niciodată vaci rele
I wish he wouldn't leave me	Aș vrea să nu mă părăsească
I was standing with my hands up above my head	Stăteam în picioare, cu mâinile sus deasupra capului
I was under stress every day	Eram sub stres în fiecare zi
I know how busy you have to be	Știu cât de ocupat trebuie să fii
I suspected he had something to do with his ex	Bănuiam că are ceva de-a face cu fostul lui
I have to go that far	Trebuie să merg atât de departe
A wonderful selection of birds	O selecție minunată de păsări
I slide a utility blade next to the conductor	Glisez o lamă utilitare lângă conductor
I want to know what's going on	Vreau să știu ce se întâmplă
I could barely see her	Abia o vedeam
I entered the same structure as before	Am intrat în aceeași structură ca înainte
I knew you were coming	Știam că vii
I'm a woman like you	Sunt o femeie ca tine
I live alone in a place left by my parents	Locuiesc singur într-un loc lăsat de părinții mei
I had no intention of opening the door	Nu aveam nicio intenție să deschid ușa
I will help you all	Vă voi ajuta pe toți
I'm learning to take risks in life	Învăț să risc în viață
I satirized my posts	Am făcut satiră în postările mele
There are cases of it every week	În fiecare săptămână există cazuri ale acesteia
I knew you wanted to read it	Știam că vrei să o citești
I'll tell you everything	Îți voi spune totul
I'm almost used to this field now	Aproape că m-am obișnuit cu acest teren acum
I liked every second of it	Mi-a plăcut fiecare secundă din ea
I keep hearing pop	Îl tot aud pop
I think he mentioned her by name at one point	Cred că a menționat-o pe nume la un moment dat
I break up, leaving myself empty and broken	Mă despart, lăsându-mă gol și rupt
There was a strange silence	S-a lăsat o tăcere ciudată
I went through the split door, looking for a hiding place	Am trecut prin ușa despicată, căutând o ascunzătoare
I saw him get dressed	L-am văzut îmbrăcându-se
I know this book from the outside	Cunosc această carte pe dinafară
I didn't hear anything from the rest	Nu am auzit nimic de la restul
A brilliant dancer, he was heading for great things	Un dansator genial, se îndrepta spre lucruri grozave
I still can't figure it out	Încă nu îmi pot da seama
I've been on the road for five days	Eram pe drumuri de cinci zile
I promise to be a hard worker	Promit să fiu o persoană muncitoare
I knew him well in my youth	L-am cunoscut bine în tinerețe
I blew hard	Am suflat tare
I looked forward to every day	Am așteptat cu nerăbdare fiecare zi
I walked through the cemetery and couldn't find his grave	M-am plimbat prin cimitir și nu i-am găsit mormântul
I couldn't imagine what a horrible thing was bothering her	Nu-mi puteam imagina ce lucru oribil o tulbura
I have the same question about her eyes	Am aceeași întrebare despre ochii ei
I pushed her away and shook my head	Am împins-o departe și am clătinat din cap
The game in Kansas continued	Jocul din Kansas a continuat
I bet you were delighted	Pun pariu că ai fost încântat
I rely a little on word of mouth	Mă bazez puțin pe cuvântul în gură
A hospitality area is available on request	La cerere este disponibilă o zonă de ospitalitate
I will really miss you	Chiar o să-mi fie dor de tine
I balanced my pencil on my finger for a while	Mi-am echilibrat un timp creionul pe deget
I couldn't make it work	Nu am putut să o fac să funcționeze
No deaths or injuries were reported	Nu au fost raportate cazuri de deces sau pagube
I pressed the elevator button and waited	Am apăsat butonul liftului și am așteptat
I liked the open approach I took	Mi-a plăcut abordarea deschisă pe care am luat-o
I never looked for him	Nu l-am căutat niciodată
I'm so sorry, you know	Îmi pare foarte rău, știi
I'd like to drive my car starting tonight	Aș vrea să-mi conduc mașina, începând de diseară
I think the police are looking for him now	Cred că poliția îl caută acum
I had my whole life in front of me	Aveam toată viața în față
I am conscious and you are conscious	Eu sunt conștient și tu ești conștient
I thought it was amazing	Am crezut că este uimitor
They also created county school commissioners in each county	Au creat și comisari școlari județeni în fiecare județ
I asked him about his wife and daughter	L-am întrebat despre soția și fiica lui
I took a shower in the basement bathroom	Am făcut un duș în baia de la subsol
I also noticed a broken watch there	Am observat și un ceas rupt acolo
I want to start college in the summer	Vreau să încep facultatea în perioada de vară
I can only see through a window	Nu văd decât printr-o fereastră
A face to face if you will	O față de față dacă vrei
I didn't think about what your future might really be like	Nu m-am gândit la ce ar putea deveni cu adevărat viitorul tău
I don't want to go at all	Nu vreau deloc să merg
I think she's a girl from the small town	Cred că este o fată din orașul mic
I guess he likes to share	Bănuiesc că îi place să împărtășească
I wanted to stop those tears, make them go away	Am vrut să opresc acele lacrimi, să le fac să dispară
I didn't understand what he was talking about	Nu am înțeles despre ce vorbea
A few things lighten my mind	Câteva lucruri îmi uşurează mintea
I had seen her fight on our way back	O văzusem luptând pe drumul nostru de întoarcere
I soon found out something about myself	Am descoperit foarte curând ceva despre mine
I told them it didn't work	Le-am spus că nu funcționează
A disastrous excuse for a piece of furniture	O scuză dezastruoasă pentru o piesă de mobilier
I touched the soft skin of the fish	Am atins pielea moale a peștelui
I looked around the bay	M-am uitat în jur la golf
I will force her to find a new place	O voi forța să-și găsească un loc nou
I glanced at the door again	Am aruncat din nou o privire spre uşă
I wanted to know who he was	Am vrut să știu cine este
Either I do something right away or at the last minute	Ori fac ceva imediat, ori în ultimul moment
I look forward to hearing from you	Aștept cu nerăbdare răspunsurile
I could draw my own painting	Aș putea să-mi desenez propriul tablou
I went and hugged them	M-am dus și i-am îmbrățișat
I was ready to break records and make history	Eram gata să bat niște recorduri și să fac istorie
I do things my way, not your way	Eu fac lucrurile în felul meu, nu în felul tău
I walked slowly toward her	Am mers încet spre ea
I became too comfortable, too relaxed	Am devenit prea confortabil, prea relaxat
For two nights, the ghost fell silent	Timp de două nopți, fantoma a tăcut
He shot at them before taking his own life	A tras în ei înainte de a-și lua viața
I was the one who always took care of her	Eu am fost cel care a avut grijă mereu de ea
I couldn't believe anyone would teach one	Nu-mi venea să cred că cineva ar preda unul
I want to have some fun	Vreau să mă distrez puțin
I am dedicated to the practice of living deeply	Sunt dedicat practicii de a trăi profund
I couldn't believe he was serious	Nu-mi venea să cred că vorbește serios
I'll have to make him listen	Va trebui să-l fac să asculte
I'm here to live and die	Sunt aici să trăiesc și să mor
I tried to move my legs, but I didn't feel anything	Am încercat să-mi mișc picioarele, dar nu am simțit nimic
I feel the class watching	Simt clasa privind
I can't open it	Nu pot să-l deschid
I, on the other hand, am bad	Eu, pe de altă parte, sunt rău
I probably missed it or I was wrong	Probabil că am ratat-o ​​sau am greșit
I took a taxi home, but he doesn't know that	Am luat un taxi acasă, dar el nu știe asta
However, I have no tools	Totuși, nu am niciun instrument
I just want to be with you tonight	Vreau doar să fiu cu tine în seara asta
I had never stolen anything in my life	Nu mai furasem nimic până acum în viața mea
I received it, it was fresh food	L-am primit, era mâncare proaspătă
I did not know the mortality rate of the disease	Nu știam rata de mortalitate a bolii
I was looking forward to receiving the bill	Abia așteptam să primesc factura
I was raised like that	Am fost crescut așa
I know about your heart	Știu despre inima ta
A shallow smile crept over her lips	Un zâmbet superficial s-a strecurat pe buzele ei
I saw you both leave	V-am văzut pe amândoi plecând
I was just a little kid	Eram doar un copil mic
I was furious at the suggestion	Am fost furioasă la sugestie
I had something to do	aveam ceva de făcut
I was suddenly very tired	Am fost brusc foarte obosit
I started laughing and laughing and laughing	Am început să râd și să râd și să râd
I want you to help me	vreau să mă ajuți
I'd love to be with you	Mi-ar plăcea să fiu lângă tine
A stretch of a few meters at best	O întindere de câțiva metri în cel mai bun caz
I moved faster, faster than she expected	M-am mișcat repede, mai repede decât se aștepta ea
We headed for the little house	Am pornit spre căsuța mică
I was looking for more coffee	Căutam mai multă cafea
I hope your day wasn't too hard for you	Sper că ziua ta de azi nu a fost prea grea pentru tine
I didn't want to go that far	Nu am vrut să ajungă atât de departe
I think you need us more than we need you	Cred că ai nevoie de noi mai mult decât avem nevoie de tine
I might as well look for the good points	Aș putea la fel de bine să caut punctele bune
The evidence shows otherwise	Dovezile arată contrariul
I was given black army boots	Mi s-au dat cizme negre ale armatei
I didn't waste time pulling the trigger	Nu am pierdut timp apăsând pe trăgaci
I was longing for him this time	Tânjeam după el de data asta
I heard a shout and then ran	Am auzit un strigăt și apoi pași alergând
I struggled, but it was useless	M-am chinuit, dar a fost inutil
I could hear his slow, steady beating in the center field	Îi auzeam bătaia lentă și constantă din câmpul central
I instantly felt connected to them	Am simțit instantaneu o legătură cu ei
There was a match once, which is what the community does	S-a făcut odată un meci, ceea ce face comunitatea
A man could not completely ignore someone who shot his younger brother	Un bărbat nu putea ignora complet pe cineva care îi împușcă fratele mai mic
I let everything flow freely	Am lăsat totul să curgă liber
I didn't like having him either	Nici mie nu mi-a plăcut să-l am pe mine
I worked at a convenient store	Am lucrat la un magazin convenabil
I'd rather eat in the office anyway	Oricum prefer să mănânc în birou
I hope you find a suitable teacher	Sper că veți găsi un profesor adecvat
I like to use this name when appropriate	Îmi place să folosesc acest nume atunci când este cazul
It was still hard for me to buy things, to do things	Încă mi-a fost greu să cumpăr lucruri, să fac lucruri
I didn't remember much after the first bite	Nu mi-am amintit multe după prima mușcătură
I didn't want to fight back	Nu aveam voință să ripostez
A night of sales and beauty	O noapte de vânzător și frumusețe
I could feel something else there	Am putut simți și altceva acolo
I argue with her, and she gives in a little	Mă cert cu ea, iar ea cedează puțin
I married her as soon as I found out	M-am căsătorit cu ea imediat ce am aflat
I couldn't imagine what else it might be	Nu-mi puteam imagina ce ar mai putea fi
I just ran to get here	Tocmai am alergat să ajung aici
I can take them after we have something to eat	Le pot lua după ce avem ceva de mâncare
Anyway, I never come here	Oricum, nu vin niciodată aici
I looked at him and my heart burned	M-am uitat la el și mi-a ars inima
I'm glad the job is done	M-am bucurat că munca sa încheiat
I also have bad news	Am și vești proaste
I know exactly what to do	Știu exact ce să fac
I collected them and put them in a diary	Le-am adunat și le-am pus în jurnal
I can only tell by looking at you	Pot să-mi dau seama doar uitându-mă la tine
I really enjoy spending time with my dog	Îmi place foarte mult timpul cu câinele meu
A circle of knives and pistols surrounded him	Un cerc de cuțite și pistoale l-a înconjurat
I nodded, unable to speak	Am dat din cap, incapabil să vorbesc
I also like the price	imi place si pretul
A doll caught his eye	O păpușă i-a atras atenția
Thank you both	Va multumesc si voua amandoi
I knew it wasn't over	Știam că asta nu sa terminat
I bit them both in half at that moment	Le-am mușcat pe amândouă în jumătate la momentul respectiv
A few hours at least	Câteva ore cel puțin
I used this as an opportunity to study it	Am folosit asta ca o oportunitate de a-l studia
I smile tenderly at him	Îi zâmbesc tandru
I was one of the new people	Am fost unul dintre oamenii noi
A little more sleep could help	Puțin mai mult somn ar putea ajuta
I hope this bug is fixed and fixed	Sper că acest bug va fi completat și remediat
I want to know exactly where you are	Vreau să știu exact unde ești
I was without sex for a few months	Mergeam câteva luni fără sex
I'm confused because every day feels the same	Sunt confuz pentru că fiecare zi se simte la fel
I felt a presence in the woods watching me	Am simțit o prezență în pădure care mă privea
I couldn't risk my family	Nu mi-am putut risca familia
I vomited for days	Am vomitat zile întregi
I really thought that was above and beyond	Chiar am crezut că asta e mai presus și dincolo
I was tired of the dog and I couldn't wait to eat something	Eram obosit de câine și abia așteptam să mănânc ceva
I really loved her, but she didn't see it	O iubeam cu adevărat, dar ea nu vedea asta
I feel his finger penetrate me	Îi simt degetul pătrunzând în mine
I'm too anxious to sleep	Sunt prea neliniştit pentru a dormi
I have not and have never had sinister intentions	Nu am și nu am avut niciodată intenții sinistre
I'm starting to close the door	Încep să închid ușa
I could follow the whole system	Aș putea urmări întregul sistem
I know better, though	Știu mai bine, totuși
I am very happy with my novel	Sunt foarte mulțumit de romanul meu
I feel like there's something there	Simt că e ceva acolo
I looked at the text	M-am uitat la text
I have to meet him there at four	Trebuie să-l întâlnesc acolo la patru
I couldn't feel them	Nu le simțeam
I immediately realized two things	Mi-am dat seama imediat de două lucruri
I know my mother is ashamed of both of her sons	Știu că mamei mele îi este rușine de ambii fii ai ei
I'll be back very soon	Voi reveni foarte curând
I think its shape over the structure	Cred că forma ei peste structură
I just heard the news	Tocmai am auzit vestea
I didn't want to let him go	Nu am vrut să-l las să plece
I wanted my arrival to be a surprise	Am vrut ca sosirea mea să fie o surpriză
I turned around and saw that she was crying, she was really crying	M-am întors și am văzut că plângea, într-adevăr plângea
I'll get to that soon	Voi ajunge la acestea în curând
I lost the information	Am pierdut informatia
I mean, seriously huge	Adică, serios uriaș
I see him flying back into a corner	Îl văd zburând înapoi într-un colț
I leave my shoes under the bench	Îmi las pantofii sub bancă
I slowly raised my eyes	Am ridicat încet ochii
I'll gather my thoughts	O să-mi adun gândurile
I didn't hear him coming, but he was there	Nu l-am auzit venind, dar acolo era
But I didn't regret it, not then	Nu am regretat însă, nu atunci
A list of names and numbers was next to the phone	O listă cu nume și numere era lângă telefon
I doubt he'll lose his license	Mă îndoiesc că își va pierde permisul
I immediately lowered my head and closed my eyes	Mi-am dat imediat capul în jos și am închis ochii
I've spent months trying to figure this out	Am petrecut luni de zile încercând să rezolv asta
I wanted this room to disappear, this room, these people	Am vrut să dispară totul, această cameră, acești oameni
I cursed the darkness	Am blestemat întunericul
I was surprised at how dark it had been outside	Am fost surprins de cât de întuneric se făcuse afară
I was laughing too hard	Râdeam prea tare
I may have more choices in my life	Pot să am mai multe alegeri în viața mea
I'm trying to keep it cheap	Încerc să-l păstrez ieftin
I was terrified that she would transform me	Eram îngrozită că avea să mă transforme
I thought it was a nice touch	Mi s-a părut o atingere plăcută
They soon gave up those plans	Curând au renunțat la acele planuri
I dreamed of seeing this whole kingdom one day	Visez să văd tot acest regat, într-o zi
I never wanted her to know	Nu am vrut niciodată ca ea să afle
I just want to kiss him	Eu doar ce să-l sărut
A more radical approach to reform had begun	Începuse o abordare mai radicală a reformei
The results were never published	Rezultatele nu au fost niciodată publicate
Got it, believe me	Am înțeles, crede-mă
A man will come from the far south	Va veni un bărbat, din sudul îndepărtat
I wouldn't like them anymore	Nu le-aș mai cunoaște like-ul
I'll take care of everything	Mă voi ocupa de tot
I didn't come here to start trouble	Nu am venit aici ca să încep probleme
Some girls smoked, others laughed	Câteva fete fumau, altele râdeau
I had to give them my name	A trebuit să le dau numele meu
I say all sorts of things	Spun tot felul de lucruri
I wanted this bag to last	Am vrut ca această geantă să reziste
I force my feet to run faster, but I can't	Îmi forțesc picioarele să alerge mai repede, dar nu pot
I listen to her and hear nothing	Îmi țin urechea de ea și nu aud nimic
The faculty and staff are highly regarded regional artists	Facultatea și personalul sunt artiști regionali foarte apreciați
I didn't bother to return it	Nu m-am obosit să-l returnez
I couldn't imagine it would be any different	Nu mi-am putut imagina că ar fi altfel
He commanded six ships during his career	El a comandat șase nave în timpul carierei sale
The birds will sometimes land on the sea	Păsările se vor așeza uneori pe mare
I love every part of it	Iubesc fiecare parte din asta
I know pain is a healing emotion	Știu că durerea este emoția vindecătoare
A knot of fear, he realized	Un nod de frică, își dădu seama
All I needed was your special touch to wake my body	Aveam nevoie doar de atingerea ta specială pentru a-mi trezi corpul
I certainly can't go back there	Cu siguranță nu mă pot întoarce acolo
I'll ask the questions	Voi pune întrebările
We all worked for the same thing	Toți am lucrat pentru același lucru
I go back to my bed and lie down on it	Mă întorc în patul meu și mă întind pe el
I have no idea what it was about	Habar n-am despre ce era vorba
I challenge anyone to be so honest	Provoc pe oricine să fie atât de sincer
I'll be back to see what it is	Mă întorc să văd care este treaba
Some people eat or drink	Câțiva oameni mănâncă sau beau
I have recommended to all my friends who have rented properties	Am recomandat tuturor prietenilor mei care au proprietăți închiriate
I didn't realize it, but my friend is right	Nu mi-am dat seama, dar prietenul meu are dreptate
I had to go to work in an hour	Trebuia să merg la muncă într-o oră
I was breathing hard, my pulse was fast	Respiram greu, pulsul îmi era rapid
I guess you know what's in them	Presupun că știi ce este în ele
I looked down at the sow	M-am uitat în jos la scroafă
I had just entered a kind of cafe	Tocmai intrasem într-un fel de cafenea
I count to ten and then I follow him inside	Număr până la zece și apoi îl urmăresc înăuntru
I expect others to do the same	Mă aștept să facă și alții la fel
A huge clock hung from the center of the ceiling	Un ceas imens atârna de centrul tavanului
I guess he would do the same	Presupun că ar face la fel
Equipped with a radio compass and a pistol chamber	Echipat cu o busolă radio și o cameră pentru pistol
I don't mean to say that breastfeeding is the problem	Nu vreau să spun că alăptarea proastă este problema
A cloud of dust followed him like a stray dog	Un nor de praf l-a urmat ca un câine pierdut
I call her from time to time	O sun din când în când
I left him and continued down the hall	L-am lăsat și am continuat pe hol
I waited, holding my breath	Am așteptat, ținându-mi respirația
I'm three years older	Sunt cu trei ani mai mare
I was too nervous	Eram prea nervos
I wondered about your reaction	M-am întrebat despre reacția ta
I tried to see who it was	Am încercat să văd cine era
I spread my legs wider	Mi-am deschis picioarele mai larg
I can argue its validity	Pot argumenta validitatea acestuia
I can talk to you all tomorrow	Pot să vorbesc cu voi toți mâine
This is due to its very complex structure	Acest lucru se datorează structurii sale foarte complexe
I try to stay away from other people	Încerc să mă țin departe de alți oameni
Looks like I missed dessert	Se pare că am ratat desertul
I always learn something	Întotdeauna învăț ceva
The game is no longer available for play	Jocul nu mai este disponibil pentru a fi jucat
I asked them to tell me my name	Le-am rugat să-mi spună numele meu
I was given the order	Mi s-a dat comanda
I passed him in class	Am trecut pe lângă el din clasă
I have some questions about meat	Am câteva întrebări despre carne
I just finished dinner	Tocmai am terminat cina
I followed you back to the apartment	Te-am urmărit înapoi la apartament
I knew it was my fault	Știam că era vina mea
I really enjoyed the one-speed experience	Mi-a plăcut foarte mult experiența cu o singură viteză
A raw smile shot through his mouth	Un zâmbet crud îi trase gura
I enjoyed the time we shared together in this world	Mi-a plăcut timpul pe care l-am împărțit împreună în această lume
I didn't think much about it	Nu m-am gândit prea mult la asta
I couldn't help but join him	Nu m-am putut abține să nu mă alătur lui
I went to pick him up this morning	Am fost să-l iau azi dimineață
I was almost out	Eram aproape afară
I remember that fear is always a concern for the future	Îmi amintesc că frica este mereu preocupată de viitor
A number of these products are available on the Internet	Un număr dintre aceste produse sunt disponibile pe internet
I wondered what they were	M-am întrebat ce sunt
I found it pretty easy	L-am găsit destul de ușor
I asked some friends	Le-am cerut unor prieteni
I don't remember being young	Nu-mi amintesc că sunt tânăr
I just want him to sleep a little longer	Vreau doar să doarmă puțin mai mult
I'm happy for you	ma bucur pentru tine
I didn't hear what they said	Nu am auzit ce au spus
I just have to deal with this	Trebuie doar să mă ocup de asta
I never knew what that thing was	N-am putut afla niciodată ce era chestia aia
I haven't seen any other ghosts	Nici alte fantome nu am văzut
You can also see an ear of corn	Se vede și un spic de porumb
He got out of it right away	A ieșit imediat din asta
I need to take a shower and have lunch	Trebuie să fac un duș și să mănânc niște prânz
You can collect the rest yourself	Restul îl puteți aduna singur
I was caught off guard	Am fost prins cu garda jos
I claim it is significant	Eu susțin că este semnificativ
I was a bare shell breathing	Eram o coajă goală care respira
I won't be here long	Nu voi mai fi aici mult timp
Lovin with deadly speed and accuracy	Lovin cu o viteză și o precizie mortală
I was a little happy and a little worried	Eram puțin bucuros și puțin îngrijorat
A visible, thin mist hung in it	O ceață vizibilă și subțire atârna în ea
I even gave them names	Le-am dat chiar și nume
I knew what was going on	Știam ce se întâmplă
I force myself out of bed and into the bathroom	Mă forțesc să ies din pat și intru în baie
A champagne spray from the distribution	Un spray de șampanie, de la distribuție
His body was never recovered	Trupul lui nu a fost niciodată recuperat
I couldn't tell	Nu am putut desluși nimic
I really didn't care what I did	Chiar nu mi-a păsat ce am făcut
I could feel his loneliness	Îi puteam simți singurătatea
I couldn't have been in physical shock	Nu aș fi putut să fiu în șoc fizic
I didn't even feel it	Nici măcar nu am simțit-o
I asked him what drove him crazy	L-am întrebat ce l-a înnebunit
I feel a slight remorse	Simt o mică moderare a remuşcării
I can be excited	Pot fi entuziasmat
I didn't know how to handle his mood	Nu știam cum să-i gestionez dispoziția
I can't identify her	Nu reusesc sa o identific
I saw him swallow hard	L-am văzut înghițind cu greu
I just picked up my post	Tocmai mi-am ridicat postarea
I gave him the brush	I-am dat peria
I do not see any change in responsibility in this bill for this	Nu văd nicio schimbare de responsabilitate în acest proiect de lege pentru asta
I was exhausted, sore, and my heart was pounding	Eram epuizat, durut și inima îmi bătea amuzant
I didn't want to hit anyone	Nu am vrut să lovesc pe nimeni
I didn't expect to see you	Nu mă așteptam să te văd
I hit him in the face	L-am lovit în față
I wanted something classic but also completely unique	Îmi doream ceva clasic dar și complet unic
I have a son your age	Am un fiu de vârsta ta
I couldn't move for a few seconds	Nu m-am putut mișca pentru câteva secunde
He denied any wrongdoing	El a negat acuzația că a făcut acest lucru
The world is not your responsibility	Lumea nu este responsabilitatea ta
I was honored and happy	Am fost onorat și fericit
A mistake that doesn't matter anymore	O greșeală care nu mai contează
I can't let her commit suicide	Nu o pot lăsa să se sinucidă
The next logical step and the only next step available	Un următor pas logic și singurul pas următor disponibil
I was shocked, but it still didn't surprise me	Am fost șocat, dar tot nu m-a surprins
I just want you to be prepared	Vreau doar să fii pregătit
The horse was originally designed to be a mare	Calul a fost conceput inițial pentru a fi o iapă
I should say that love is wise, hatred is stupid	Ar trebui să spun că dragostea este înțeleaptă, ura este o prostie
I guess we all do that	Presupun că toți facem asta
I feel lucky	Mă simt ca norocos
I just didn't want to bring my purse here	Pur și simplu nu am vrut să-mi aduc poșeta aici
I was surrounded by mountains on all sides	Eram înconjurat de munți din toate părțile
I can never have sex	Nu pot face sex niciodată
I can't wait to have a baby	Abia aștept să am un copil
I tried to spit it back	Am încercat să-l scuipă înapoi
I mean, you know, get everything out there	Adică, știi, scoate totul acolo
I could pay attention to him	I-aș putea acorda atenția mea
I'll let you go back to the rescue	Te voi lăsa să te întorci la salvare
I can't show you anything you haven't seen	Nu vă pot arăta nimic din ce nu ați văzut
I went to the hospital	am mers la spital
I think maybe he killed your brother for training, too	Cred că poate ți-a ucis și fratele, pentru antrenament
I only stumbled a few times	M-am împiedicat doar de câteva ori
I will not approach groups	Nu mă voi apropia de grupuri
I'll talk to my father	Voi vorbi cu tatăl meu
I was too happy to keep that in mind though	Eram prea fericit totuși să țin asta în minte
I was very much in my faith	Eram foarte mult în credința mea
I even put a family location on your phone	Chiar am pus o locație de familie pe telefonul tău
I think so	Cred că așa a fost
The problems with starting the engine then delayed his departure slightly	Problemele la pornirea motorului i-au întârziat apoi ușor plecarea
I don't remember anything about the movie itself	Nu-mi amintesc nimic despre film în sine
I gave you one at birth	Ți-am pus unul la naștere
I'm thinking about this	Mă gândesc la asta
It was just very natural	A fost doar foarte natural
I was born there to my parents, both perfect fishermen	M-am născut acolo din părinții mei, ambii pescari desăvârșiți
I was the national director of sales	Am fost directorul național de vânzări
I've been asking this twice before	Întrebam deja asta de două ori
A million questions went through their minds	Un milion de întrebări le-au trecut prin minte
I saw you in the parking lot	Te-am văzut în parcare
She gets along, but she feels guilty	Se împacă, dar ea se simte vinovată
I heard it on the radio	Am auzit-o la radio
I was just going to slip through the back door	Doar aveam să mă strec pe ușa din spate
I had to write, I found it overwhelming at first	A trebuit să scriu, mi s-a părut copleșitor la început
I know you well enough to know you're going to try	Te cunosc suficient de bine ca să știu că vei încerca
I wish the trees weren't in the way	Mi-aș fi dorit ca copacii să nu fie în cale
I was going to answer them now	Aveam de gând să le răspund acum
I just threw away my other shoe and kept running	Tocmai am aruncat celălalt pantof și am continuat să alerg
I pretended to be brave	Mă prefăcusem că sunt curajoasă
I don't know how that happened	Nu știu cum s-a întâmplat asta
I saw the car disappear	Am văzut mașina dispărând
I tried to focus on that	Am încercat să mă concentrez pe asta
I never realized that this was possible	Nu mi-am dat seama niciodată că acest lucru este posibil
Previously, the main entrance was through the south porch	Anterior, intrarea principală era prin pridvorul de sud
I wanted nothing more than to make it big	Nu mi-am dorit nimic mai mult decât să o fac mare
I was exhausted and annoyed, but that wasn't an excuse	Eram epuizat și enervat, dar asta nu era o scuză
I thought no one could be there	Am crezut că nimeni nu poate fi acolo
I talked to her at school	Am vorbit cu ea la școală
I want to make a professional web store	Vreau să-mi fac un magazin web profesional
I climbed on the wing to see what he wanted	M-am urcat pe aripă să văd ce voia
I went and threw my arms around her	M-am dus și mi-am aruncat brațele în jurul ei
I saw no other way out	Nu vedeam altă cale de ieșire
I lost my purpose in life	Mi-am pierdut scopul în viață
I needed enough to get through tonight	Aveam nevoie de destule ca să trec peste noaptea asta
Louis, though, was struggling with a cold	Louis deși se lupta cu o răceală
I have a banner at the top right	Am un banner în dreapta sus
I helped everyone settle into the rooms	I-am ajutat pe toți să se instaleze în camere
I'm still in college	Încă mai ajung la facultate
I entered the apartment	Am intrat în apartament
I checked it carefully	Am verificat-o cu atenție
I can't go out without help	Nu pot să ies fără ajutor
It lasted about an hour	A durat aproximativ o oră
I finally looked at him, I really looked at him	M-am uitat în sfârșit la el, m-am uitat cu adevărat la el
I tried to convince myself it was nothing	Am încercat să mă conving că nu e nimic
I thought his lips were shaking	Am crezut că îi tremură buzele
I wonder what the hell he's doing	Mă întreb ce naiba face
I just trust and move on	Am doar încredere și mă mișc în această încredere
I can really go on	Chiar pot continua și mai departe
I thought we were going to get married	Am crezut că vom fi căsătoriți
I must stop drinking this tea too	Trebuie să nu mai beau și eu acest ceai
I had a huge, silly grin on my face	Aveam un rânjet imens și prostesc pe față
I treated them and compressed them	Le am tratat si comprimat
I mean, none of this is really my business	Adică, nimic din toate astea nu este cu adevărat treaba mea
I think she loves him more than I do	Cred că îl iubește mai mult decât pe mine
I couldn't identify him or tag him	Nu l-am putut identifica sau eticheta
I recommend investigating his extensive writings	Recomand investigarea amplelor sale scrieri
I ate at the mission complex	Am mâncat la complexul misiunii
I never loved the man who gave that interview	Nu l-am iubit niciodată pe bărbatul care a dat acel interviu
I didn't want the team to vote again	Nu am vrut ca echipa să voteze din nou
I should have guided her	Ar fi trebuit s-o ghidez
I noticed you slept longer	Am observat că ai dormit mai mult
I had to fill in names rather than places	A trebuit să completez mai degrabă nume decât locuri
I liked mine, believe it or not	Mi-a plăcut al meu, crezi sau nu
I have a lot to say and a little time	Am multe de spus și puțin timp
I couldn't have given you up willingly	Nu te-aș fi putut abandona de bunăvoie
I do not know him	nu-l cunosc
I had finally found what made him human	În sfârşit găsisem ceea ce îl făcea uman
I look around and let my eyes play	Mă uit în jur și îmi las ochii să se joace
I was waiting for you and I saw you going to him	Te așteptam și te-am văzut mergând la el
I looked at him and smiled	M-am uitat la el și am zâmbit
A politician who comes forward takes things as they are	Un politician care vine în față ia lucrurile așa cum sunt
I have to thank you for that	Trebuie să-ți mulțumesc pentru asta
It continues to work for this purpose	Continuă să funcționeze în acest scop
I ordered a spell kit and oil last night	Am comandat un kit de vrăji și un ulei aseară
A helicopter flying over cars	Un elicopter în zbor deasupra mașinilor
I can cook and watch in the living room	Pot să gătesc și să privesc în sufragerie
I have some ideas on how to fix this	Am câteva idei cum să rezolv asta
I tilt my hat down to block the glow	Îmi înclin pălăria în jos pentru a bloca strălucirea
We also used roses from our rose bushes	Am folosit și trandafiri din tufele noastre de trandafiri
I hope we always do	Sper să o facem mereu
I got along without him for ten years	M-am înțeles fără el timp de zece ani
The female usually lays two white eggs	Femela depune de obicei două ouă albe
I think that's a big part of this journey	Cred că o mare parte este această călătorie
A hole like this will probably take several hours	O gaură de această dimensiune va dura probabil câteva ore
I heard his people are too	Am auzit că și oamenii lui sunt
We cover the back door	Acoperim ușa din spate
I gathered them	Le-am adunat
A lock of hair dances on my face	O șuviță de păr îmi dansează pe față
I guess that led us here	Bănuiesc că asta ne-a condus aici
A simple mistake that can be easily fixed	O greșeală simplă care poate fi remediată cu ușurință
I'm trying to connect with them	Încerc să creez o legătură cu ei
I have time to think	Am timp să mă gândesc
Fog covered both this and the surrounding mountains	O ceață a acoperit atât asta, cât și munții din jur
I couldn't believe the sounds that came out of my mouth	Nu-mi venea să cred sunetele care mi-au scăpat din gură
I knew what it sounded like	Știam cum sună
He might be upset if I said that	S-ar putea să fie supărat dacă am spune asta
I know what happens to people	Știu ce se întâmplă cu oamenii
I'm tired of their double standards	M-am săturat de standardele lor duble
I thought my whole tree was broken	Am crezut că mi s-a spart întregul arbore
A symbol of perfection and harmony	Un simbol al perfecțiunii și armoniei
It's been a long time	Un an a fost mult timp
I offered him my own mocking smile from the shadows	I-am oferit propriul meu zâmbet batjocoritor din umbră
I look out the window	Mă uit pe lângă fereastră
I knew then that things could get ugly	Am știut în acel moment că lucrurile pot deveni urât
A new dragon leader would be crowned	Un nou conducător dragon avea să fie încoronat
I felt a warm hand in mine	Am simțit o mână caldă în a mea
I was eager to find out more about him	Eram dornic să aflu mai multe despre el
I happen to have it	Se întâmplă să-l am
But that didn't mean much to me	Dar pentru mine asta nu a însemnat nimic
Arrows can be collected by players after use	Săgețile pot fi colectate de jucători după utilizare
I could have cried, but that wouldn't do me any good	Aș fi putut să plâng, dar asta nu ar face bine
I basically left my body	Practic mi-am părăsit corpul
I saw him a few weeks ago	L-am văzut acum câteva săptămâni
I think parents are tired of violent video games	Cred că părinții s-au săturat de jocurile video violente
I go to meetings with investors	Merg la întâlniri cu investitorii
I might as well have been born in captivity	Aș fi putut la fel de bine să mă fi născut în captivitate
I need time alone with you	Am nevoie de timp singur cu tine
I have that feeling too	Am si eu acel sentiment
I won't force anything on you	Nu te voi forța nimic
I miss his presence sometimes	Mi-e dor de prezența lui uneori
I had to get them out of that world	A trebuit să-i scot departe de acea lume
I hope he managed to survive all these things	Sper că a reușit să supraviețuiască tuturor acestor lucruri
I mean, any normal woman would have come by now	Adică, orice femeie normală ar fi venit până acum
I'm so irritated now	Sunt atât de iritat acum
I like to undress outside	Îmi place să mă dezbrăc afară
I mean, I'm really talking to you	Adică, vorbesc cu adevărat cu tine
I know we have the software in the lab	Știu că avem software-ul la laborator
A village not far from here had been attacked	Un sat nu departe de aici fusese atacat
I knocked on the door several times and was ignored	Am sunat la poartă de mai multe ori și am fost ignorat
I lived with her family	Am locuit cu familia ei
Her housekeeper was also present and helped her escape	Menajera ei a fost și ea prezentă și a ajutat-o ​​să scape
I wrote little by little	Am scris putin cate putin
I just want to go	Vreau doar să plec
I want to know what it's like	Vreau să știu cum este
All artificial crimes should be abolished	Toate crimele artificiale ar trebui abolite
I entered the area to destroy the enemy, sir	Am intrat în zonă pentru a distruge inamicul, domnule
I suggest you start looking for a new job	Vă sugerez să începeți să căutați un nou loc de muncă
A baby is growing in the womb	Un bebeluș crește în burtă
In fact, I have a lot of patience	De fapt, am multă răbdare
I felt so bad for myself	Îmi parea atât de rău pentru mine
I took him to your station this morning	L-am dus la stația ta azi dimineață
I already had something even better	Aveam deja ceva și mai bun
I understand you will receive them soon	Am înțeles că le vei primi și tu în curând
I couldn't help but laugh again	Nu m-am putut abține să nu încep să râd din nou
I think there are two reasons for that	Cred că există două motive pentru asta
I like those good feelings	Îmi plac acele sentimente bune
I can feel her smile	Îi simt zâmbetul
I was the only one who could take his core	Eram singurul care putea să-i ia miezul
I listen to you every day	Te ascult în fiecare zi
I pretended nothing happened last night	M-am prefăcut că nu s-a întâmplat nimic aseară
I really should have taken a picture	Chiar ar fi trebuit să fac o poză
I moved away from you	M-am îndepărtat de tine
I certainly wasn't a good person	Cu siguranță nu am fost o persoană bună
I had never been in one, nor had I tried their food	Nu fusesem niciodată în unul și nici nu încercasem mâncarea lor
I can't advise you because that's your decision	Nu te pot sfătui deoarece aceasta este decizia ta
I have no idea where my wife and children are	Habar n-am unde sunt soția și copiii mei
I would have felt something	Aș fi simțit ceva
I locked the door behind me	Am încuiat ușa în urma mea
I refuse to stand	Refuz să mai suport
I never got past this point	Nu am trecut niciodată de acest punct
I listened for any noise or movement	Am ascultat pentru orice zgomot sau mișcare
I found his weakness	I-am găsit slăbiciunea
I was amazed at how beautiful this wood is	Am fost surprins cât de frumos este acest lemn
I didn't need another client	Nu am avut nevoie de alt client
I saw them going to the meeting	I-am văzut mergând în adunare
I've wanted this my whole life	Mi-am dorit asta toată viața
I felt his presence before he entered the room	I-am simțit prezența înainte să intre în cameră
I saw the building collapse	Am văzut clădirea prăbușindu-se
I missed them on nights like this	Mi-au fost dor de ei în nopți ca asta
I'd rather it didn't happen to you	Aș prefera să nu ți se întâmple asta
Symbol of God around their necks	Simbol al lui Dumnezeu în jurul gâtului lor
I was sorry for him, he had so many promises	Mi-a fost rău pentru el, avea atât de multe promisiuni
He scratches me on one and a face appears	Mă zgâri pe una și apare o față
I reached out and pulled him close to me	Am întins mâna și l-am tras aproape de mine
I wasn't necessarily happy about that	Nu am fost neapărat mulțumit de asta
In fact, I'm crying out of control	De fapt, plâng scăpat de sub control
I made a deal with her	Am făcut o înțelegere cu ea
I know he worked almost all night though	Știu că a lucrat deși aproape toată noaptea
I tried to make the conversation easier	Am încercat să ușurez conversația
I felt completely betrayed, stupid and stupid	M-am simțit complet trădat, prost și prost
I light a cigarette	aprind o țigară
He wanted to be stronger	Și-a dorit să fie mai puternic
I didn't know if you would wake up	Nu știam dacă te vei trezi
I'm not ready to die	Nu sunt gata să mor
I hear it all the time	O aud tot timpul
I am often asked about this	Sunt intrebat foarte des despre asta
I could get there faster	Aș putea ajunge acolo mai repede
I like the smell and it makes me hungry	Îmi place mirosul și îmi face foame
I can't believe we have a baby	Nu pot să cred că avem un copil
I've never been with a boy	Nu am fost niciodată cu un băiat
A few people we know have worked on this	Câțiva oameni pe care îi cunoaștem au lucrat la asta
I jump back and forth	Sar înapoi și înjur
I have no idea what's going on	Habar n-am ce se întâmplă
I will be at your command	Eu voi fi la comanda ta
I had a whole speech ready	Aveam un discurs întreg pregătit
My friends and I were watching	Eu și prietenii mei ne uitam
I was perfectly safe	Eram perfect în siguranță
I was impressed with how quickly and superbly they did it	Am fost impresionat cât de repede și de grozav au făcut-o
A fifth year of funding is available under certain conditions	Un al cincilea an de finanțare este disponibil în anumite condiții
I wouldn't take part in his mental games	Nu aș lua parte la jocurile lui mintale
I don't know what happened to me	Nu știu ce a trecut peste mine
Texas also had two draft players	Texas a avut și doi jucători luați în draft
I had to go out more often	Trebuia să ies mai des
Personally, I wasn't sure how it would work	Personal nu eram sigur cum va merge
I don't want to live this double life anymore	Nu mai vreau să trăiesc această viață dublă
I rejected the thought	Am respins gândul
I didn't mean that to be a bad thing	Nu am vrut să spun asta ca pe un lucru rău
A stable led his horse up	Un grajd îi conduse calul în sus
I never thought about equality in this process	Nu m-am gândit niciodată la egalitate în acest proces
I enjoyed the bachelor life, sometime soon	M-am bucurat de viața de burlac, cândva în curând
I didn't kiss any of them	Nu i-am sărutat pe niciunul dintre ei
I've lived in the neighborhood all my life	Toată viața am locuit în cartier
I have all the same problems	Am toate aceleasi probleme
I have a few things to share with you	Am câteva lucruri de împărtășit cu tine
I was drawn to the forest	Am fost atras de pădure
I wore all my cowboy hats like that	Am purtat toate pălăriile mele de cowboy așa
A little flattery goes a long way	Puțină lingușire merge departe
Looks like I can't do shit	Se pare că nu pot face rahat
I played the situation over and over in my head again	Am jucat situația din nou și din nou în capul meu
I even attended her recent wedding	Chiar am participat la nunta ei recentă
I don't have books here	Nu am cărți aici
It was not critically or commercially successful	Nu a avut succes critic sau comercial
I may never be able to complete this letter	S-ar putea să nu reușesc niciodată să termin această scrisoare
I just thought he hated me	Am crezut doar că mă ura
I remember a relative who visited us	Îmi amintesc o rudă care ne-a vizitat
A haunted tone had entered his voice	În vocea lui intrase un ton bântuit
I pointed to the foot of the bed	Am arătat spre piciorul patului
I turn flat on the wall	Mă întorc plat pe perete
I didn't mean to find out	Nu am vrut să afli așa
I looked back at the snakes	M-am uitat înapoi la șerpi
Her mother goes with her to the procedure	Mama ei merge cu ea la procedura
I think you can take my word for it	Cred că mă poți crede pe cuvânt
I guess they miss me	Presupun că le este dor de mine
I didn't want to get involved	Nu am vrut să mă implic
I had just done a lap dance for her	Tocmai îi făcusem un lap dance
I just got ashore	Tocmai am ajuns la mal
I was also extremely cold	De asemenea, mi se făcea extrem de frig
I have said this many times	Am afirmat și asta de multe ori
I heard that only one person received a comment	Am auzit că doar o persoană a primit un comentariu
I was breathing hard	Respiram greu
I just want my bed, he thought	Vreau doar patul meu, se gândi el
I invited him to stay home today	L-am invitat să stea acasă astăzi
I couldn't stop the next question	Nu am putut opri următoarea întrebare
There was a black, dark confusion on their faces	O confuzie neagră, întunecată părea să fie pe fețele lor
I think you named him to test me	Cred că l-ai numit, ca să mă testezi
I remember, but only as if it were a dream	Îmi amintesc, dar doar ca și cum ar fi fost un vis
I will not break my sacred oath	Nu-mi voi încălca jurământul sacru
I mean, it wouldn't be a problem to come with you	Adică, nu ar fi o problemă să te însoțesc
Time is running out later	Timpul acum crește târziu
I don't care if they hear me	Nu-mi păsa dacă m-au auzit
I was later instructed to call him that	Am fost instruit mai târziu să-l numesc ca atare
I smile back at her slowly	Îi zâmbesc încet înapoi
I stopped them and took their hands	I-am oprit și le-am luat mâinile
I spoke directly from my heart	Am vorbit direct din inima mea
I think I caught them all	Cred că i-am prins pe toți
I suffered so much	Am suferit atât de mult
I think he must be pretty good	Cred că trebuie să fie destul de bun
The platform was covered along its entire length	Platforma a fost acoperită pe toată lungimea sa
I glanced at the kitchen	Am aruncat o privire spre bucătărie
A single sheet of paper caught his eye	O singură coală de hârtie îi atrase atenția
I won't have this	Nu voi avea asta
I know he cares a lot about this problem	Știu că îi pasă foarte mult de această problemă
I was also in charge of negotiations	Am fost și eu responsabil de negocieri
I should probably go home	Probabil ar trebui să merg acasă
I knew it would happen eventually	Știam că se va întâmpla în cele din urmă
I can't blame these poor souls	Nu pot da vina pe aceste sărmane suflete
I mentally noted this sharing behavior	Am notat mental acest comportament de partajare
Moore as the new first lieutenant	Moore ca noul prim-locotenent
I should either hug you or kill you	Ar trebui fie să te îmbrățișez, fie să te ucid
I remember when you were just a boy	Îmi amintesc când erai doar un băiat
I'm getting jealous of everything	Devin gelos pentru tot
No version has received a Western release	Nicio versiune nu a primit o lansare occidentală
I know you have to follow me	Știu că trebuie să mă urmărești
I went home and went to study	M-am întors acasă și m-am dus la studiu
I think it will give me a chance to meet people	Cred că îmi va oferi șansa de a întâlni oameni
I was barely more than a child	Eram abia mai mult decât un copil
I bring my knees to my face and cry	Îmi duc genunchii la față și plâng
I hope the teacher returns the book	Sper că profesorul îi returnează cartea
I can keep it clean for a good cause	Pot să păstrez curat pentru o cauză bună
I can't stand reason anymore	Nu mai pot rezista rațiunii mult
I wanted to see their faces clearly	Am vrut să le văd chipurile clar
I'm wandering around looking for a place to be alone	Rătăcesc, căutând unde să fiu singur
A disastrous mistake	O greșeală dezastruoasă
I can't figure it out	Nu pot să-mi dau seama
I caught the girl glancing reflexively	Am surprins-o pe fată aruncând o privire la reflex
A deadly frost would be disastrous	Un îngheț ucigător ar fi dezastruos
I can't put them back now	Nu pot să le pun înapoi acum
I could hardly believe we were actually going	Abia îmi venea să cred că mergem de fapt
I'm waiting on the path he will tread	Aștept pe poteca pe care va călca
I love the ocean and the mountains	Iubesc oceanul și munții
I can barely get my head out of bed	Abia îmi pot scoate capul din pat
I think you have a plan	Cred că ai un plan
I can't tell you our destination or our planned date	Nu vă pot spune destinația noastră sau data noastră planificată
I realized how much we needed each other	Mi-am dat seama cât de mult avem nevoie unul de altul
I felt happy and relaxed	M-am simțit fericit și relaxat
I folded it and placed it on the chair	L-am pliat și l-am așezat pe scaun
I also like to cook	De asemenea, îmi place să mă gătesc
A single light bulb dangled from the ceiling	Un singur bec legăna din tavan
I woke up in my bed this morning	M-am trezit azi dimineață în patul meu
I turned into him as his arms wrapped around me	M-am transformat în el, în timp ce brațele lui mă înconjurau
I keep you here under my power	Te țin aici sub puterea mea
I remembered the pack	Mi-am adus aminte de haita
I'm very optimistic about this show	Sunt foarte optimist cu privire la acest spectacol
I will die of thirst and hunger before that	Voi muri de sete și foame înainte de asta
I open the package to find a little book	Deschid pachetul pentru a găsi o carte mică
A dark figure is approaching	O siluetă întunecată se apropie
I said what the problem is	Am spus care este problema
A landscape is never the same from minute to minute	Un peisaj nu este niciodată la fel de la minut la minut
I managed to get up and have breakfast	Am reusit sa ma ridic si sa fac micul dejun
I heard her say you can't meet me	Am auzit-o spunând că nu poți să te întâlnești cu mine
It was still covered in smoke	Era încă acoperit de fum
I was just trying to relax	Încercam doar să mă relaxez
I entered my house and headed for the room	Am intrat în casa mea și m-am îndreptat spre cameră
I hope he gave her strength whenever she needed it	Sper că i-a dat putere ori de câte ori a avut nevoie
I want you to tell me	Vreau să-mi spui
I also received some free and useful things	Am primit și niște lucruri gratuite și utile
I want to see you say that	Vreau să te văd spunând asta
I keep the block calm	Tin blocul calm
I almost felt bad for her	Aproape că m-am simțit rău pentru ea
A toy dragon lay headless on the bed	Un dragon de jucărie zăcea fără capul pe pat
Only a third of the ships were completely ready	Doar o treime din nave erau complet gata
He declined both offers	A refuzat ambele oferte
I said thank you and ate a face from the plate	Am spus mulțumesc și am mâncat un chip din farfurie
I cling to him, hoping he won't break up	Mă țin de el, sperând să nu se rupă
I want to see a lawyer and get in touch with my relatives	Vreau să văd un avocat și să iau legătura cu rudele mele
I told you, his brother and sister are married	Ți-am spus, fratele lui și sora mea sunt căsătoriți
I wandered through miles of fields and saw no one	Am rătăcit prin kilometri de câmpuri și nu am văzut pe nimeni
We were hoping to catch up	Speram să putem ajunge din urmă
I held on for a verbal response	Am ținut pentru un răspuns verbal
The agricultural sector was also affected by the storm	Afectat de furtună a fost și sectorul agricol
I certainly did not see anything of this magnitude coming	Cu siguranță nu am văzut să vină ceva de această amploare
I can't imagine how that could happen	Nu-mi pot imagina cum s-ar putea întâmpla asta
I couldn't stand the pain anymore	Nu mai puteam suporta durerea
I've completed my clothing shopping time	Am completat timpul de cumpărături pentru îmbrăcăminte
There are different types of time control	Există diferite tipuri de control al timpului
I hope you do more projects like this	Sper să faci mai multe proiecte ca acesta
I may not be able to save you again	S-ar putea să nu te pot salva din nou
A new way of life means new habits	Un nou mod de viață înseamnă noi obiceiuri
I want you to have them	Vreau să le ai
I said he was almost there	Am spus că era aproape acolo
A thought had crossed his mind	Îi trecuse un gând
Ports across the country have been severely damaged	Porturile din întreaga țară au fost grav avariate
I know you wouldn't get me lost	Știu că nu m-ai duce în rătăcire
I could answer their questions and go home	Aș putea să le răspund la întrebări și să plec acasă
I want to hear the rest of this story	Vreau să aud restul acestei povești
I felt it was the right time	Am simțit că este momentul potrivit
I was stopped from that point	Am fost oprit din acel punct
A quiet click is followed by a burst of light	Un clic liniștit este urmat de o explozie de lumină
I couldn't find a clean collar or handkerchief	Nu am găsit un guler curat sau o batistă
I want it to look more modern	Vreau sa arate mai modern
There is no world championship	Nu există nici un campionat mondial
I still couldn't believe he was with me	Încă nu-mi venea să cred că e cu mine
I knew he didn't want to be there	Știam că nu voia să fie acolo
I knew he could barely get to the laundry soap	Știam că abia putea ajunge la săpunul de rufe
I'm trying to make it better	Încerc să o fac mai bună
I have since your eyes were beautiful	Am din momentul în care ți-ai dat ochii frumoși
I always answer phone calls	Întotdeauna răspund apelurile telefonice
I'm a much better person because I met him	Sunt o persoană mult mai bună pentru că l-am cunoscut
A few people were watching us	Câțiva oameni ne priveau
I still have the bat	Mai am liliacul
Some hoped to do more than keep themselves alone	Câțiva au sperat să facă mai mult decât să își păstreze singuri
I relax mentally by taking a deep breath	Mă relaxez mental respirând profund
I can't look at him now	Nu pot să mă uit la el acum
I never thought of that exactly	Nu m-am gândit niciodată la asta exact așa
Because he wrote the song	Pentru că el a scris cântecul
I wanted to give you that chance	Am vrut să-ți dau acea șansă
I let myself go	M-am lăsat să plec
A couple is breastfeeding in pain	Un cuplu își alăptează durerea
I didn't tell anyone about it	Nu am spus nimănui despre asta
I could tell you're so nervous	Aș putea spune că ești atât de nervos
I'm finishing my shopping	Îmi termin cumpărăturile
It sounds interesting	Mi se pare interesant
I have the experience of this bathroom to prove it	Am experiența acestei băi pentru a dovedi
Christian did not advance to the final round	Christian nu a avansat în runda finală
I hate that you're in danger because of me	Urăsc că ești în pericol din cauza mea
I made a good salary while I was there	Am făcut un salariu bun cât eram acolo
I really, really like him	Îmi place foarte, foarte mult de el
A figure of guilt gripped his core	O figură de vinovăție i-a cuprins miezul
I took a piece of white meat	Am luat o bucată de carne albă
I know we're going to the tank	Știu că mergem în rezervor
I can't imagine yet	Nu pot să-mi imaginez încă
A girl who didn't like to play	O fată căreia nu-i plăcea să se joace
Almost, almost, I ignored him	Aproape, aproape, l-am ignorat
I refuse to give him a reason to stop	Refuz să-i dau un motiv să se oprească
I picked up the flashlight from the floor	Am ridicat lanterna de pe podea
I wanted more kisses	Am vrut mai multe săruturi
I've never thought of that before	Nu m-am gândit niciodată la asta înainte
A few days of intense fighting ensued	Au urmat câteva zile de luptă intensă
I was too upset with her	Eram prea supărat pe ea
I forgot what they said	Am uitat ce au spus
I couldn't even refuse to meet the girls	Nu puteam să refuz măcar să le cunosc pe fete
I searched his house and found nothing	I-am căutat casa și nu am găsit nimic
I want to thank the individual	Vreau să-i mulțumesc individului
I saw through them and between them	Am văzut prin ele și între ele
I heard footsteps behind me	Am auzit pași în spatele meu
I guess that was the idea	Bănuiesc că asta a fost ideea
I even accused her of trying to poison everyone	Am acuzat-o chiar că a încercat să-i otrăvească pe toată lumea
I cherished every moment with her	Am prețuit fiecare clipă alături de ea
I will really miss you	Chiar o să-mi fie dor de tine
I can not wait to see you	Abia astept sa te vad
I lived under the council of elders	Locuiam sub consiliul bătrânilor
I only worked with two men and four women	Am lucrat doar cu doi bărbați și patru femei
I was too impatient and impatient	Eram prea nerăbdător și nerăbdător
I haven't had a visitor in many years	Nu am avut un vizitator de mulți ani
I just threw out some theories, that's all	Am aruncat doar niște teorii, asta-i tot
I also started to love literature	Și eu am început să iubesc literatura
I just want to sleep and forget	Vreau doar să dorm și să uit
I leave the light and enter its shadows	Părăsesc lumina și intru în umbrele ei
I saw all the lights on	Am văzut toate luminile aprinse
I hate to feel guilty	Urăsc să mă simt vinovat
A man to my left is on his knees	Un bărbat din stânga mea se pune într-un genunchi
I put it on pretty thick	L-am pus pe destul de gros
I knew it was too easy	Știam că e prea ușor
I found myself laughing out loud once or twice	M-am surprins râzând în hohote o dată sau două
I followed him, at war with myself	L-am urmat, în război cu mine însumi
I have to fix it, fix it, fix it	Trebuie să repar, să repar, să repar
I doubt he would send men	Mă îndoiesc că ar trimite bărbați
I guess you'd say it strongly influenced her	Presupun că ai spune că a influențat-o puternic
I can't believe she's sick again	Nu pot să cred că este din nou bolnavă
I shouted, but volume control was not important	Am strigat, dar controlul volumului nu era important
The general union called for a general strike	Sindicatul general a cerut greva generala
There are extraordinary differences between species in terms of jumping ability	Există diferențe extraordinare între specii în ceea ce privește capacitatea de săritură
I wasn't strong enough to help you	Nu am fost suficient de puternic să te ajut
There was a sudden knock on the window	Se auzi o bătaie bruscă la fereastră
I think the text is fine	Cred că textul este în regulă
I knew the police would not come to this conclusion	Știam că poliția nu va ajunge la această concluzie
I only saw him for a split second	L-am văzut doar pentru o fracțiune de secundă
I've never seen it before	N-am mai văzut niciodată
I find it a little funny	Mi se pare cam amuzant
I was just playing with an idea, that was all	Mă jucam doar cu o idee, asta a fost tot
I had him here soon to be alone	L-am avut aici, în curând să fiu singur
A woman in her thirties answered at the door	O femeie în vârstă de aproximativ treizeci de ani a răspuns la uşă
I can tell you you're letting him bite you	Pot să-ți spun că îl lași să te muște
I didn't remember anything before I woke up	Nu-mi aminteam nimic înainte de a mă trezi
I pointed to the pond	Am arătat spre iaz
A rented tenant found the body	Un chiriaș scos să fumeze a găsit cadavrul
One man was killed in passing	Un singur bărbat a fost ucis în trecere
I had an idea about starting a business	Mi-a venit o idee despre începerea unei afaceri
I had the same dream every night	Am avut același vis în fiecare noapte
I didn't say it to make you feel guilty	Nu am spus-o ca să te fac să te simți vinovat
I have to admit, things are going well	Trebuie să recunosc, lucrurile merg bine
I gave her a serious look and a meaningful smile	I-am aruncat o privire serioasă și un zâmbet plin de semnificație
I went downstairs and the house was silent	Am coborât și casa era tăcută
I saw in her core, her inner being	Am văzut în miezul ei, ființa ei interioară
I like pictures of your previous runs	Îmi plac pozele cu alergările tale anterioare
Thank you for posting	I-am mulțumit că a fost publicat
I realize it's so far away that it's dangerous	Îmi dau seama că e atât de îndepărtată încât este periculoasă
He continued to launch from that moment	El a continuat să lanseze din acel moment
I stepped through the threshold	Am pășit prin prag
I put a wide smile on my face	Îmi aranjez un zâmbet larg pe față
I was honest with them	Am fost sincer cu ei
I was just a small gallery owner fighting	Eram doar un mic proprietar de galerie care se lupta
I was sent to help you	Am fost trimis să te ajut
I turned around and left	M-am întors și am ieșit
I'm not far from you	Nu sunt departe de tine
A stress-free life	O viață fără stres
I couldn't be so lucky	Nu puteam fi atât de norocos
I really didn't think of that	Chiar nu m-am gândit la asta
I mean, it can be broken at any time	Adică, poate fi rupt oricând
A guy who's not even interested in that	Un tip care nici măcar nu este interesat de asta
I think you'd be really interested	Cred că ai fi cu adevărat interesat
I didn't understand the language and nothing at all	Nu am înțeles limba și nimic din nimic
I love women, period	Iubesc femeile, punct
I wish time stopped at this hour	Mi-aș dori ca timpul să se oprească la ora asta
I looked down and my heart stopped	M-am uitat în jos și inima mi s-a oprit
I counted about twenty	Am numărat în jur de douăzeci
Satisfaction seems inappropriate	O mulțumire pare inadecvată
I never wanted my people to be in this mess	Nu mi-am dorit niciodată ca oamenii mei să fie în mizeria asta
I doubt it can offend you	Mă îndoiesc că te poate jigni
I always watch their drama	Mă uit mereu la drama lor
I return the love of my wife and family	Îmi returnez dragostea soției și familiei mele
And the way I talk about religion is offensive	Iar felul în care vorbesc despre religie este jignitor
I want to drink something cold	Vreau să beau ceva rece
I didn't have a husband to support me	Nu am avut soț care să mă susțină
I was seven, he was nine	Eu aveam șapte ani, el nouă
I realized during our last meeting	Mi-am dat seama în timpul ultimei noastre întâlniri
I had a long week before	Aveam o săptămână lungă înainte
A shiver crept through some of them	Un fior se strecura din unele dintre ele
An entire generation of you will die	O întreagă generație dintre voi va muri
He defined the genre for a while	El a definit genul pentru o vreme
I met many people who spoke in tongues	Am întâlnit mulți oameni care vorbeau în limbi
I'm in favor of law enforcement	Sunt pro aplicarea legii
I might call you for a walk later, though	S-ar putea să te sun la o plimbare mai târziu, totuși
I knew that from his past	Știam asta din trecutul lui
I think she's being followed, too	Cred că și ea este urmărită
I look carefully at the trees	Mă uit cu atenție în copaci
A perfect view of the ocean	O vedere perfectă asupra oceanului
A white guy in a suit was with her	Un tip alb în costum era cu ea
I dedicate myself to you	Îmi dedic tot ție
A few minutes later, a male fairy appeared	Câteva minute mai târziu, a apărut o zână de sex masculin
I was wondering about that too	Întrebam și eu despre asta
I went in and was pleasantly surprised	Am intrat și am fost plăcut surprins
I learned things by doing a full circle	Am învățat lucruri făcând cerc complet
I didn't feel like doing anything	Nu aveam chef să fac nimic
I knew she was beautiful in herself	Știam că e frumoasă în sine
I think they both have their place	Cred că ambele au locul lor
A spectator can still see the empty street outside	Un spectator poate vedea în continuare strada goală afară
I wrapped my arms around her	Mi-am cuprins brațele în jurul ei
A padlock is recommended to secure your luggage	Se recomandă un lacăt pentru a vă asigura bagajele
I had no money or friends	Nu aveam nici bani, nici prieteni
I didn't want to do any of this	Nu am vrut să fac nimic din toate astea
I can't even ask you to come with us	Nici măcar nu pot să-ți cer să vii cu noi
I like simple pleasures	Îmi plac plăcerile simple
I will not make the same mistake he made	Nu voi face aceeași greșeală pe care a făcut-o
I will bring you security, safety and joy	Îți voi aduce securitate, siguranță și bucurie
I crushed her tightly	Am zdrobit-o strâns
I want to avoid that	Vreau să evit asta
I told you how he just used you	Ți-am spus cum tocmai te folosea
I was talking about another soul mate	Vorbeam despre un alt suflet pereche
I saw you found the instruction manual	Am văzut că ai găsit manualul de instrucțiuni
I called him and a woman picked him up	L-am sunat pe acela și o femeie a luat-o
Some of her tension was gone	Puțin din tensiunea ei dispăruse
It looked perfect with the dress	Mi s-a parut perfect cu rochia
I didn't take any school classes after sixth grade	Nu am urmat niciun curs de școală după clasa a șasea
I had all this gloomy text	Am avut tot acest text sumbru
I like that, actually	Imi place asta, de fapt
I'm not surprised you feel that way	Nu sunt surprins că te simți așa
I can do it sometime later	O pot face cândva mai târziu
I sat down and said nothing	Am stat jos și nu am spus nimic
see you there	ne vedem acolo
I just wanted to understand what was going on here	Am vrut doar să înțeleg ce se întâmplă aici
The box set includes a number of special features	Setul de cutie include o serie de caracteristici speciale
I hope he takes care of my benefit	Sper că are grijă de beneficiul meu
I think he'd rather sweep everything away	Cred că ar prefera să măture totul
Other smaller studies support this finding	Alte studii mai mici susțin această constatare
In the end, nothing was done	Până la urmă nu s-a făcut nimic
I was the youngest son of our family	Eram fiul cel mic al familiei noastre
I think this place might be exactly what you need	Cred că acest loc ar putea fi exact ceea ce ai nevoie
I see people driven by strong winds all the time	Văd oameni mânați de vânturi puternice tot timpul
I'm sure they come from the heart	Sunt sigur că vin din inimă
I don't want to go there again	Nu vreau să merg acolo din nou
I was quite impressed by the altar	Am fost destul de impresionat de altar
A memory is something	O amintire este ceva
I felt it was a strange post	Am simțit că este o postare ciudată
A small fire broke out by the wall	Un mic foc s-a aprins lângă perete
I imagined the three of us living normally again	Mi-am imaginat că noi trei trăim normal încă o dată
I just checked that out	Tocmai am verificat asta
I was so weird sometimes	Eram atât de ciudat câteodată
This action had no real results	Această acțiune nu a avut rezultate reale
I have no problem with that description	Nu am probleme cu acea descriere
That moment when you felt that anything was possible	Momentul acela în care ai simțit că orice este posibil
I would feel weak on my knees	M-aș simți slăbit în genunchi
I'm standing behind him	Eu stau in spatele lui
I raised my eyebrows as he poured the charm	Mi-am ridicat sprâncenele în timp ce el a turnat farmecul
I really felt that was it	Chiar am simțit că asta ar fi fost
I'm ready to swear to this	Sunt gata să depun jurământul pentru asta
I couldn't bear to think about it for a second	Nici măcar nu am suportat să mă gândesc la asta o secundă
Pepper's album has been released	Albumul Pepper a fost lansat
I gave her time	Am dat timp pentru ea
I do less cycling and I run less	Fac mai puțin pedalat și alerg și mai puțin
I like this picture, I've always had it	Îmi place această poză, am avut-o mereu
I collapsed across the grassy alley	M-am prăbușit peste alee în iarbă
I just follow orders, I do my job	Eu doar urmez ordinele, îmi fac treaba
A young man by many standards	Un tânăr după multe standarde
I could go on with this list forever	Aș putea continua pentru totdeauna cu această listă
I might give you this reason	S-ar putea să-ți dau acest motiv
A moment later, the scan was complete	O clipă mai târziu, scanarea era completă
I had to get over this fast	Trebuia să trec peste asta, repede
I could see the top of the back doors	Am putut vedea partea de sus a ușilor din spate
I didn't think anyone would be interested in buying them	Credeam că nimeni nu ar fi interesat să le cumpere
Texas escaped damage during these attacks	Texas a scăpat de pagube în timpul acestor atacuri
I've had enough books to read	Am avut destule cărți de citit
I thought they were gone	Am crezut că au plecat
I sit down and smile	Mă așez și zâmbesc
I've been there many times	Am fost acolo de multe ori
I wish my life was perfect	Mi-aș dori viața să fie perfectă
I need him so much now	Am atâta nevoie de el acum
I sighed and spread my lie	Am oftat și mi-am întins minciuna
I can feel you close	Pot să simt că ești aproape
I thought I'd tell you every day	M-am gândit să vă spun în fiecare zi
I was feeling very wild at the moment	Mă simțeam foarte sălbatic în acest moment
I saw the picture of the man in the paper	Am văzut poza bărbatului în ziar
I need to find my way back through the gate	Trebuie să-mi găsesc drumul înapoi prin poartă
A sign said it was not for young children	Un panou spunea că nu este pentru copiii mici
I fell off the stage, dragging the woman behind me	Am căzut de pe scenă, târând-o pe femeie în spatele meu
You couldn't help but get up	Nu ai putut să nu te ridici
I lean back into her	Mă aplec înapoi în ea
I wasn't even sure if it would work	Nici măcar nu eram sigur dacă va funcționa
I had never seen a resolution in his features before	Nu mai văzusem niciodată rezoluție în trăsăturile lui
I haven't heard her say it before	Nu am mai auzit-o spunând-o până acum
A piece of information	O bucată de informație
I couldn't go to work or school anymore	Nu mai puteam merge la serviciu sau la școală
I saw the cause and the effect	Am văzut cauza și efectul
I'd rather none of us go crazy	Aș prefera ca niciunul dintre noi să nu fie înnebunit
A touch on her back woke her	O atingere pe spate o trezi
I needed something real	Aveam nevoie de ceva real
I squeeze the rabbit, cutting my palm on the metal	Strâng iepurele, tăindu-mi palma pe metal
A man could only last a few days without water	Un bărbat ar putea rezista doar câteva zile fără apă
I decide to invite him with me tonight	Mă hotărăsc să-l invit cu mine în seara asta
I probably didn't say it right	Probabil că nu am spus-o chiar așa cum trebuie
I take a deep breath and calm down	Respir adânc și mă calmez
I felt a spark with him	Am simțit o scânteie cu el
I wouldn't react to the scene around me	Nu aș reacționa la scena din jurul meu
I wasn't their type	Nu eram genul lor
I didn't mind moving anywhere else	Nu m-a deranjat să mă mut pe alt loc
I think that's because of us	Cred că asta se datorează faptului că noi
I have no idea what it's like to suffer	Habar n-am cum este să suferi
I never thought it was so bad	N-am crezut niciodată că este atât de rău
I didn't have anyone on my side	Nu am avut pe nimeni de partea mea
A rich soul has peace	Un suflet bogat are pace
I would avoid human interaction as much as possible today	Aș evita pe cât posibil interacțiunea umană astăzi
I noticed that the sun rose later	Am observat că soarele a răsărit mai târziu
I wasn't going to risk leaving	Nu aveam de gând să risc să plece
I wrote at least five songs there	Am scris cel puțin cinci melodii acolo
An excellent price for a valuable tool	Un preț excelent pentru un instrument valoros
I stopped at the side of the road	Am oprit pe marginea drumului
I take the phone out of my purse	Scot telefonul din poșetă
I've always had a place in the world	Întotdeauna am avut un loc în lume
I have it on my keychain right now	O am pe brelocul meu chiar acum
I watched the ceiling fan spin	Am privit ventilatorul de pe tavan învârtindu-se
I couldn't help but smile	Nu puteam oferi un zâmbet în schimb
I washed my hair again	M-am spălat iar pe păr
I honestly couldn't expect that, and you shouldn't	Nu m-aș putea aștepta sincer la asta, și tu nu ar trebui
I have no problem with money	Nu am probleme cu banii
I mean hard stuff	Mă refer la chestiile dure
I'm speaking for you	Eu vorbesc pentru partea ta
In fact, I look forward to the future	De fapt, pot aștepta cu nerăbdare viitorul
I had to wash it	Trebuia să-l spăl
I just gave them the money	Le-am dat doar banii
I wondered where that white car was	M-am întrebat unde este mașina aia albă
It was almost intimate	A fost aproape intim
I would change my name	Mi-aș schimba numele
I even write about it in books	Despre asta scriu chiar și în cărți
I looked through two empty boxes	M-am uitat prin două cutii care erau goale
The reason should be obvious	Motivul ar trebui să fie evident
I get up a little further	Mă ridic puțin mai departe
I was testing him to see if he would eat it	Îl testam să văd dacă îl va mânca
I love the scent that it's just you	Iubesc parfumul care ești doar tu
I turned to my right and there she was	M-am întors la dreapta mea și iată-o
I don't want you to take me for granted	Nu vreau să mă iei de bun
But the candidate is not alone	Dar candidatul nu este singur
I have all the necessary infrastructure such as land, house, water, etc	Am toată infrastructura necesară precum teren, casă, apă etc
A fun place for someone with money to run	Un loc amuzant pentru cineva cu bani în care să alerge
I shook my head like a dog	Am clătinat din cap ca un câine
I look forward to meeting you	Aștept cu nerăbdare să ne întâlnim cu tine
I couldn't help but follow her body with my own eyes	Nu m-am putut abține să nu-i urmăresc corpul cu ochii mei
I would like to create my own team	Aș dori să-mi creez propria echipă
I can give you eternal youth	Îți pot oferi tinerețe veșnică
I would find another way out	Aș găsi o altă cale de ieșire
I was shaken to the end	Am fost zguduit până la capăt
I was pleasantly surprised by their reaction	Am fost plăcut surprins de reacția lor
I remember so much	Îmi amintesc atât de mult
I think we'll be fine	Cred că vom fi bine
I've never had a problem	Nu am avut niciodată o problemă
I didn't want to give up on you	Nu am vrut să renunț la tine
I did a lot in the name of pain awareness	Am făcut multe în numele conștientizării durerii
I can't say how it will turn out	Nu pot spune cum va ieși
I have a green ticket	Am bilet verde
The first two are song and speech	Primele două sunt cântecul și vorbirea
Many people were involved	Au fost implicați mulți oameni
I touched the cross, but it was not necessary	Am atins crucea, dar nu a fost necesar
I'm also going to write another book or two	De asemenea, am de gând să scriu încă o carte sau două
I think they do	Cred că ei o fac
I had no idea who he was	Habar n-aveam cine era
Davis expressed regret over his death	Davis și-a exprimat regretul pentru moartea sa
I use it for washing	Il folosesc pentru spalat
I drove for an underground band	Am condus pentru o trupă underground
I didn't buy a flag from them	Nu am cumpărat un steag de la ei
I have fifty shells today	Am cincizeci de obuze astăzi
I was fine, but the bike was badly damaged	Eram bine, dar bicicleta era grav avariată
I want to leave you and your bitter cold behind	Vreau să te las pe tine și frigul tău amar în urmă
A vacation, his wife said he received	O vacanță, soția lui a spus că a primit-o
I went to counseling	Am fost la consiliere
I whispered his name	i-am șoptit numele
I had seen many, many men in their naked form	Văzusem mulți, mulți bărbați în forma lor goală
I pushed them out of my sight	Le-am împins din ochi
I could die of all my attempts, come on	Aș putea muri din toate încercările mele, haide
I never blamed her	Nu am învinuit-o nicio clipă
I met your girlfriend	Am cunoscut-o pe iubita ta
I've never been rude to anyone, let alone a woman	Nu am fost niciodată nepoliticos cu nimeni, darămite cu o femeie
I shouldn't have lost my temper with you like that	Nu ar fi trebuit să-mi pierd cumpătul cu tine așa
I want to learn both	Vreau să învăț pe amândouă
I'm really fighting him	Chiar mă lupt cu el
There was a light knock from outside	Din afară se auzi o bătaie ușoară
I was going to college	Aveam de gând să merg la facultate
I learned that you generally sing four songs at a time	Am învățat că, în general, cânți câte patru cântece
A small smile crept across his face	Un mic zâmbet s-a strecurat pe chipul lui
I wanted to linger on his point	Am vrut să zăbovesc în punctul lui
I went in, dropped the kids off and ran away	Am intrat, am lăsat copiii și au fugit
I heard about what happened	Am auzit despre ce sa întâmplat
I know that too well	Știu asta prea bine
It hurts so much now	Mă doare atât de mult acum
I think that's why we never got married	Cred că de aceea nu ne-am căsătorit niciodată
It will really change your life	Îți va schimba cu adevărat viața
A clean glass was sitting nearby	Un pahar curat stătea în apropiere
I know your course is hard	Știu că cursul tău este greu
I pushed but it didn't open	Am împins dar nu s-a deschis
I had no plans to have another affair with the prince	Nu plănuiam să am o altă aventură cu prințul
A small thing, really	Un lucru mic, într-adevăr
I was hoping you'd want me first	Speram că mă vei dori mai întâi
I wasn't in disaster	Nu am fost la dezastru
I had no idea what was going to happen	Habar nu aveam ce se va întâmpla
I let myself be forgotten	M-am lăsat să uit
I hit the ball in all fields	Am lovit mingea în toate câmpurile
I wonder how long it will take	Mă întreb cât va dura
I didn't even see it on the front page	Nici măcar nu am văzut-o pe prima pagină
I'm going to make arrangements for myself	Am de gând să mă aranjez pentru mine
I'm taking her to the table	O conduc la masă
I drank as it got dark outside	Am băut pe măsură ce afară se întuneca
I wrote poetry and I preferred not to drive much	Am scris poezie și am preferat să nu conduc mult
This episode was about knives	Acest episod a fost despre cuțite
I'm definitely not going to apologize now	Sigur nu am de gând să-mi cer scuze acum
I couldn't see beyond that	Practic nu puteam vedea dincolo de asta
I've heard that it can even fight certain types of cancer	Am auzit că poate lupta chiar și cu anumite tipuri de cancer
I have to make sure it's okay	Trebuie să fiu sigur că e bine
Sounds great on him	Sună foarte grozav pe el
The amendment did not pass	Amendamentul nu a trecut
I want to take my time and explore	Vreau să îmi iau timpul și să explorez
I shouldn't help you	Nu ar trebui să te ajut
I know you will understand	Știu că vei înțelege
I paused, but couldn't stop	Am făcut o pauză, dar nu m-am putut opri
I didn't know where to look	Nu știam unde să caut
He only recorded one assist in the tournament	În turneu a înregistrat doar un assist
I intend to be stronger	Intenționez să fiu mai puternic
I was a prayer partner	Am fost partener de rugăciune
I could remember that night very clearly	Mi-am putut aminti foarte clar acea noapte
I can only hold him back	Nu pot decât să-l rețin
A local library is now on the site	O bibliotecă locală se află acum pe site
I'll be available by x now	Voi fi disponibil pana la x acum
I want you all to remember that	Vreau ca toți să vă amintiți asta
I had to stay close to their specialist care	Trebuia să rămân aproape de îngrijirea lor de specialitate
I was shocked to realize what it was	Am fost șocat să realizez ce era
I started on that team at a very young age	Am început în acea echipă de la o vârstă foarte fragedă
I deal with numbers and facts	Mă ocup de cifre și fapte
I packed up and went down the hall	M-am împachetat și am intrat în hol
A man must have holy blood to do this	Un om trebuie să aibă sânge sfânt pentru a face asta
I think there's someone for everyone	Cred că există cineva pentru toată lumea
I already know the answer, of course	Știu deja răspunsul desigur
I take care of the family	Am grijă de familie
I have no income to cover my daily expenses	Nu am venituri pentru a-mi acoperi cheltuielile zilnice
I hope to wake up soon	Sper să mă trezesc curând
I, on the other hand, stayed in the back seat	Eu, în schimb, am rămas pe bancheta din spate
A few seconds later, her brother's voice pierced the air	Câteva secunde mai târziu, vocea fratelui ei străpunse aerul
I can use this to get someone in	Pot folosi asta pentru a intra pe cineva
I have some pretty sharp knives in the kitchen	Am niște cuțite destul de ascuțite în bucătărie
I remember he didn't seem to register with you	Îmi amintesc că nu părea să se înregistreze la tine
A man she hardly knew	Un bărbat pe care cu greu l-a cunoscut
A humble man is not afraid to admit it	Un om umil nu se teme să recunoască asta
One person has a small house	O persoană are o casă mică
I used to sketch things all the time	Obișnuiam să schițeam lucruri tot timpul
I didn't know them well	Nu le cunoșteam bine
You deserve it and you earned your right	O merit și ți-ai câștigat dreptul
A large bible is open in front of her	O biblie mare este deschisă în fața ei
It's just that I couldn't even think about it	Doar că nici măcar nu mă puteam gândi la asta
I only use my money this way	Îmi folosesc banii doar în acest fel
I laughed, cried and was terrified	Am râs, am plâns și am fost îngrozit
I deserve much worse	Merit mult mai rău
I'm watching her in the elevator	O urmăresc în lift
I see two ways in which this can be explained	Văd două moduri în care acest lucru poate fi explicat
I stepped forward and touched her face	M-am înaintat și i-am atins fața
I forgot to pretend I was sleeping	Am uitat să mă prefac că dorm
I rode for a few years, some of my happiest times	Am călărit câțiva ani, unele dintre cele mai fericite perioade ale mele
I don't even stop to think about his reaction	Nici măcar nu mă opresc să mă gândesc la reacția lui
I fell to her knees in disappointment	Am căzut în ea, în genunchi, dezamăgită
I will not fight you	Nu mă voi lupta cu tine
I guess we'll just have to drink later	Presupun că va trebui doar să bem mai târziu
An explosion of bright light passed through the opening	O explozie de lumină strălucitoare a trecut prin deschidere
I wish they would hurry for me	Mi-aș dori să se grăbească pentru mine
A thick stain that spreads on the carpet	O pată groasă, care se întinde pe covor
I have no one to give it to	Nu am cui să-i dau
I'm so glad my husband chose them	Sunt atât de bucuroasă că soțul meu le-a ales
I also lost my parents	Mi-am pierdut și părinții
I could have done something else	Puteam să fac altceva
A throbbing dance of boiling blood	Un dans palpitant al sângelui clocotit
I will dispute the charges with my credit card company	Voi contesta debitările cu compania mea de card de credit
I stopped and turned slowly	M-am oprit în loc și m-am întors încet
I really like it when she smiles	Îmi place foarte mult când zâmbește
I still don't have my intelligence on me	Încă nu am inteligența mea despre mine
I'm sneaking out because my dad is crazy	Mă strec afară pentru că tatăl meu este nebun
I want to ask this man himself	Vreau să-l întreb pe acest om însumi
I think you're making the right decision	Cred că iei decizia corectă
I'm literally in tears trying to get this out	Sunt literalmente în lacrimi încercând să scot asta
I cross my fingers for our team	Îmi încrucișez degetele pentru echipa noastră
It became a tropical storm a day later	A devenit o furtună tropicală o zi mai târziu
There was little left, but not enough for a second	A mai rămas puțin, dar nu suficient pentru o secundă
I was born here, though	M-am născut aici, totuși
I didn't even remember seeing him jump off the cliff	Nici nu-mi aminteam să-l fi văzut sărind de pe stâncă
I just can't say those words yet	Pur și simplu nu pot spune acele cuvinte încă
He does not provide any source for this statement	El nu oferă nicio sursă pentru această afirmație
I tried again and again	Am încercat din nou și din nou
Eve considers the deal before finally refusing it	Eve ia în considerare înțelegerea înainte de a o refuza în cele din urmă
I've always struggled to keep my emotions in check	Întotdeauna m-am luptat să-mi țin emoțiile în frâu
I like a blood steak or fresh venison	Îmi place o friptură cu sânge sau căprioare proaspătă
I saw his ghost that night	I-am văzut fantoma în noaptea aceea
I mean, they're looking for me	Adică mă vor căuta
I was thrown and the cart passed over my arm	Am fost aruncat și căruța mi-a trecut peste braț
There is a separate version of the parent interview	Există o versiune separată a interviului pentru părinți
I only like to drive on the back roads	Îmi place să conduc doar pe drumurile din spate
I had to disappoint her slightly	A trebuit să o dezamăgesc ușor
I can smell it in fear	Îi simt mirosul de frică
I hear things aren't going so well down there	Am auzit că lucrurile nu merg atât de bine acolo jos
I just want to say that	Vreau doar să spun asta
I did the same and saw a plane flying overhead	Am făcut la fel și am văzut un avion zburând peste
I didn't always like being an older brother	Nu mi-a plăcut întotdeauna să fiu un frate mai mare
I want to meet you	Vreau să mă întâlnesc cu tine
I went to see him this morning	Am fost să-l văd azi dimineață
However, I can make a preliminary analysis right here	Totuși, pot face o analiză preliminară chiar aici
I only have two conditions left before we leave	Mai am doar două condiții înainte să plecăm
I mean real things	Mă refer la lucruri adevărate
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum nu am vrut să mă uit prea atent
I could tell he knew that too	Aș putea spune că și el știa asta
The amount is as follows	Suma se găsește după cum urmează
I did not disappoint my father on the second try	Nu l-am dezamăgit pe tatăl meu la a doua încercare
I'll pretend nothing happened	Mă voi preface că nu s-a întâmplat nimic
A lot of people went there	Multă lume a mers acolo
A warrior husband in a distant desert	Un soț războinic într-un deșert îndepărtat
I didn't want to explain anything	Nu am vrut să explic nimic
I think we're in love	Cred că ne îndrăgostim
Number seconds away in my head	Numar secundele distanta in capul meu
I explained to him what had happened	I-am explicat ce s-a întâmplat
I was so scared that my knees started pounding	Eram atât de speriat încât genunchii au început să mi se bată
I slipped my hand into his shirt	Mi-am strecurat mâna în cămașa lui
Some of the people nodded	Câțiva dintre oameni dădu din cap
I became very uncomfortable very quickly	Am devenit foarte inconfortabil foarte repede
I had little experience and less perspective	Aveam puțină experiență și mai puține perspective
I didn't think it was too special	Nu credeam că era ceva prea special
I just felt a little tired when he walked away	M-am simțit doar puțin obosit când s-a îndepărtat
I barely knew this girl	Abia o cunoșteam pe fata asta
I smile at them and pour another glass	Îi zâmbesc și îi torn un alt pahar
I've never fainted in my life	Nu am leșinat nicio zi în viața mea
I know, you didn't mean to be serious	Știu, nu ai vrut să fii serios
I locked my bike in the basement last night	Mi-am încuiat bicicleta în pivniță aseară
I silently begged him not to leave me	L-am implorat în tăcere să nu mă părăsească
I was hoping that this would relax my sore muscles	Am sperat că acest lucru îmi va relaxa mușchii dureri
It is grown mainly for the cut flower industry	Este cultivat în principal pentru industria florilor tăiate
I like that it's mostly organic and natural	Îmi place că este în mare parte organic și natural
I cough to hide my laughter	Tușesc ca să-mi ascund râsul
Some familiar faces are here	Câteva fețe cunoscute sunt aici
I just notice the ego	Pur și simplu observ ego-ul
I saw her die slowly for months	Am văzut-o luni de zile murind încet
I knew they were worried about our situation	Știam că sunt îngrijorați de situația noastră
I would have been more than understanding	Aș fi fost mai mult decât înțelegător
I'm just wasting my time	Pur și simplu pierd noțiunea timpului
I tried to relax, to slow down	Am încercat să mă relaxez, să-mi încetinesc respirația
I held out my hand, but you never felt me	Am întins mâna, dar nu m-ai simțit niciodată
I was pleased to provide you with this information	Am avut plăcerea să vă ofer aceste informații
I followed her to the back of the house	Am urmat-o până în spatele casei
I tremble suddenly	Tremur brusc
A new story to hide from	O nouă poveste de care să te ascunzi
I thought you were mad at me	Am crezut ca esti suparata pe mine
I've never been so clean in my life	Nu am fost niciodată atât de curat în viața mea
A smile spread slowly over his sharp features	Un zâmbet se răspândi încet pe trăsăturile lui ascuțite
A light blow to the wall to get his attention	O lovitură ușoară de perete pentru a-i atrage atenția
I say the words in my mind	Îmi spun cuvintele în minte
I will respect your privacy	Îți voi respecta confidențialitatea
I'm going to give you a few minutes	Am de gând să vă las câteva minute
I liked pizza, but my appetite was ruined	Mi-a plăcut pizza, dar pofta mi-a fost doborâtă la dracu
A body beyond the physical	Un corp dincolo de fizic
I'm not right just because he was wrong	Nu am dreptate doar pentru că a greșit
I could have listened to her all day	Aș fi putut s-o ascult toată ziua
I'm not tired of taking pictures	Nu ma satur sa fac poze
A young woman was sitting in the doorway	O tânără stătea în prag
I was tired and sore, but not too bad overall	Eram obosit și durut, dar nu prea rău per total
I'll come see you	Am să vin să te văd
I had to trust the government	A trebuit să iau încredere în guvern
He was crazy at the time of his death	Era nebun la momentul morții sale
I didn't see anyone moving to let me in	Nu vedeam pe nimeni mișcându-se să mă lase să intru
A very unique and useful set	Un set foarte unic și util
I kept dropping my sword	Mi-am tot scăpat sabia
I'll tell him what you said	Îi voi spune ce ai spus
I thought no one even knew where my cabin was	Credeam că nimeni nu știe nici măcar unde este cabina mea
I was about nine years old	Aveam vreo nouă ani
The single was a moderate commercial success	Single-ul a avut un succes comercial moderat
I was shaking and cold to the bone	Tremuram și eram rece până la os
I crawl behind them	Mă strec în spatele lor
I can't count on that	Nu pot conta pe asta
I doubt it would happen	Mă îndoiesc că s-ar întâmpla
They married four years later	S-au căsătorit patru ani mai târziu
I didn't know we had an audience	Nu știam că avem public
I could have left him there	Aș fi putut să-l las acolo
I wasn't even cold anymore	Nici măcar nu mi-a mai fost frig
That doesn't seem to be the case	Se pare că nu este cazul
I was just a kid, nobody told me anything	Eram doar un copil, nimeni nu mi-a spus nimic
I blamed you for breaking up	Te-am învinuit pentru că ne-am despărțit
I want to go to the afterlife as a wife	Vreau să merg în viața de apoi ca soție
I almost gave up on him again	Aproape că am renunțat din nou la el
I hope you enjoyed making fun of me	Sper că ți-a plăcut să faci mișto de mine
I heard this is his next project	Am auzit că acesta este următorul lui proiect
I looked at him, feeling scared	M-am uitat la el, simțind frică
I usually work only four hours a day	De obicei lucrez doar patru ore pe zi
I couldn't sleep anyway	Oricum nu puteam dormi
I never wanted you to be hurt	Nu am vrut niciodată să fii rănit
I didn't want to touch her	Nu am vrut să o ating
I was going to return to live in my apartment	Aveam de gând să mă întorc să locuiesc în apartamentul meu
I will not allow myself to be searched	Nu mă voi lăsa să caut
He was later placed in solitary confinement	Ulterior, a fost plasat în izolare
I told the doctors to keep it on	Le-am spus medicilor să-l țină pornit
I had a quiet conversation with him last week	Am avut o vorbă liniștită cu el săptămâna trecută
I would not dare allow myself	N-aș îndrăzni să îmi permit
We made some hot chocolate	Ne-am făcut niște ciocolată caldă
I went to a beauty school	Am urmat o școală de frumusețe
I was sure it was him	Eram sigur că era el
I'll meet him tomorrow	Mă întâlnesc cu el mâine
I was worse than spent	Am fost mai rău decât cheltuit
I was glad to be released from you	M-am bucurat să fiu eliberat de tine
I have to lose touch	Trebuie să-mi pierd atingerea
It also makes her understand his situation	De asemenea, o face să înțeleagă situația lui
I nod and she enters, closing the door behind her	Dau din cap și ea intră, închizând ușa în urma ei
I wasn't listening, but it was hard not to hear	Nu ascultam, dar era greu să nu aud
A moment later, a man entered the light	O clipă mai târziu, un bărbat a intrat în lumină
I understand that what happened was awful and awful	Înțeleg că ceea ce s-a întâmplat a fost îngrozitor și îngrozitor
I have to find out the truth	Trebuie să descopăr adevărul
I woke up wondering how old he would be	M-am trezit întrebându-mă câți ani va avea
I'm really going to college	Chiar am de gând să merg la facultate
I was rescued from an underground parking lot	Am fost salvat de o parcare subterană
I thought you didn't know best	M-am gândit că cel mai bine nu știi
A real smile on his face	Un zâmbet adevărat pe buze
Many small towns have local newspapers	Multe orașe mici au ziare locale
I mean that literally	Mă refer la asta literalmente
I leaned over and grabbed some hair	M-am aplecat și am luat puțin păr
I lay on my back and closed my eyes	M-am întins pe spate și am închis ochii
I can't change the other person	Nu pot schimba cealaltă persoană
I started a search as soon as his name came up	Am început o căutare imediat ce a apărut numele lui
I just couldn't decide to throw it away	Pur și simplu nu m-am putut decide să-l arunc
A phantom chain was considered without the excluded volume effect	Un lanț fantomă a fost considerat fără efectul de volum exclus
I want to help people like me	Vreau să-i ajut pe cei ca mine
I've already done it for all mine	Am făcut-o deja pentru toate ale mele
I wasn't shy or innocent at that age	Nu eram timid sau inocent la acea vârstă
His trial failed and he was released	Procesul său a eșuat și a fost eliberat
I thought he cared about me	Credeam că îi pasă de mine
I think I made the right choice	Cred că am ales bine
I know what to expect from him	Știu la ce să mă aștept cu el
They soon fell apart in tropical conditions	Curând s-au destrămat în condiții tropicale
I felt so relaxed, suddenly	M-am simțit atât de relaxat, brusc
It looks like a net	Are aspectul unei plase
I was forgetting things about normal life	Uitam lucruri despre viața normală
I guess you remember everything very vividly	Presupun că îți amintești totul foarte viu
I shouldn't have played anyway	Oricum n-ar fi trebuit să mă joc
I have to eat what's in season	Trebuie să mănânc ce este de sezon
Two other people receive several pieces of rope	Alți doi oameni primesc mai multe bucăți de frânghie
A shiver runs through me	Un fior mă străbate
As a teenager, she lived with her foster parents	În adolescență a locuit cu parinti asistenți
A large group of policemen approached the dance group	Un grup mare de polițiști se apropia de grupul de dans
He played in just four games that season	A jucat în doar patru meciuri în acel sezon
I bet they weren't the only ones	Pun pariu că nu au fost singurii
I have a question about that	Am o întrebare în legătură cu asta
I could taste them from here, I felt their warmth	Le-am putut gusta de aici, le-am simțit căldura
I look at the girl in amazement	Mă uit mirată la fetiță
The legislature could do nothing but look	Legislativul nu putea face nimic decât să privească
I had to understand that correctly	A trebuit să înțeleg asta corect
I still want him now	Încă îl vreau acum
I just need to find out where the shadows multiply	Trebuie doar să aflu unde se înmulțesc umbrele
I was so upset that I felt this way	Eram atât de supărată pe mine că mă simțeam așa
A very small, very sharp dagger	Un pumnal foarte mic, foarte ascuțit
In fact, I called this meeting	De fapt, eu am convocat această întâlnire
I needed to be clear, clear	Aveam nevoie să fie clar, clar
I want the light back in your eyes	Vreau lumina înapoi în ochii tăi
I can't even face him now	Nici măcar nu pot să-l înfrunt acum
I finally solved the problem on my own	Am rezolvat problema până la urmă pe cont propriu
I read it, I couldn't believe it	L-am citit, nu mi-a venit sa cred
I tried to keep his voice	Am încercat să-i țin vocea
The two were very close	Cei doi erau foarte apropiați
I think pity mingled kindly in her heart	Cred că milă s-a amestecat cu bunătate în inima ei
I had that different feeling again	Aveam din nou acel sentiment diferit
I couldn't get lost in that deep depression again	Nu puteam să mă pierd din nou în acea depresie profundă
I'm going to tell this whole story	Voi expune toată povestea asta
I hate bad hair days	Urăsc zilele proaste ale părului
I've always had a gift for reading people	Întotdeauna am avut un dar să citesc oamenii
I wondered what he was doing now	M-am întrebat ce face acum
I thought it wouldn't matter in the end	Am crezut că nu va conta până la urmă
I went into their house and found them in bed	Am intrat în casa lor și i-am găsit în pat
I know how hard it is to understand that	Știu cât de greu este să înțelegi asta
I told them he had grown pots	Le-am spus că a crescut ghiveci
I know every detail of your life	Cunosc fiecare detaliu al vieții tale
I felt the fire begin to grow in my body	Am simțit că focul începe să se dezvolte în corpul meu
A large cargo ship is at thirty degrees	O navă mare de marfă se află la treizeci de grade
I went in and found her starting dinner	Am intrat și am găsit-o începând cina
A shadow of confusion flashed across his face	O umbră de confuzie fulgeră pe chipul lui
I didn't find out until years later	Nu am aflat cât decât ani mai târziu
I'm checking the bedroom next door	Verific dormitorul alăturat
The power was restored the same evening	S-a restabilit curentul în aceeași seară
I couldn't let my baby grow up	Nu l-am putut lăsa să-mi crească copilul
I've always been at the top of the list	Am fost mereu în fruntea listei
I'm looking for a part time job	Caut un job part time
I probably spent too much time on my head	Probabil că am petrecut prea mult timp pe cap
I struggled to answer, to concentrate	M-am chinuit să răspund, să mă concentrez
I proceeded cautiously to advance	Am continuat cu precauție să avansez
A brighter room is warm and warm for everyone	O cameră mai luminoasă este caldă și caldă pentru toată lumea
I have their attention and their ear	Am atenția lor și urechea lor
I felt a pulse, but there was none	Am simțit un puls, dar nu era niciunul
It wasn't just that day	Nu a fost doar în ziua aceea
I couldn't look at the texts right now	Nu m-am putut uita la texte chiar acum
I had no interest in making a name for myself	Nu aveam niciun interes să-mi fac un nume
I can't imagine how horrible that was to you	Nu-mi pot imagina cât de oribil a fost asta pentru tine
I remember the black drawings	Îmi amintesc de desenele negre
I want to rip him from limb to limb	Vreau să-l smulg din mădular în mădular
A local hero, running for office	Un erou local, candidează la alegeri
I don't care who saw it	Nu-mi păsa cine a văzut
I see you sitting in the pulpit	Te văd stând în amvon
I saw you hiding the knife	Te-am văzut ascunzând cuțitul
I didn't hear about it until I found out	Nu am auzit de asta până nu am aflat
I didn't belong to him anymore	nu i-am mai aparținut
It's time to dump her and move on	Vine momentul în care trebuie să-l oprești
I shot an arrow	Am tras o săgeată
One company received cash and issued ordinary shares	O companie a primit numerar și a emis acțiuni ordinare
I need to find out what's going on	Trebuie să aflu ce se întâmplă
I will start medical school soon	Voi începe facultatea de medicină în curând
A matter of professional courtesy	O chestiune de curtoazie profesională
I haven't been back since	Nu m-am mai întors de atunci
People used to take the recording very seriously	Oamenii obișnuiau să ia foarte în serios înregistrarea
I expected the boy to react with fear	Mă așteptam ca băiatul să reacționeze cu frică
I can feel the tears growing behind my eyes	Simt cum lacrimile îmi cresc în spatele ochilor
I step back and reflect	Mă dau înapoi și îmi iau reflecția
Both were retired due to major damage	Ambii au fost pensionați din cauza pagubelor mari
I remembered the lies the creature told me	Mi-am amintit de minciunile pe care mi le-a spus creatura
Then she breaks up with him	Apoi se desparte de el
I want to put an ad in the paper	Vreau să pun un anunț în ziar
I still didn't trust myself to speak	Încă nu aveam încredere în mine să vorbesc
Check all available news	Verific toate știrile disponibile
All three groups received the same test	Toate cele trei grupuri au primit același test
I think I'm done here	Cred că am terminat aici
I was out when they found the baby	Eram afară când au găsit copilul
A glance passed between them	O privire trecu între ei
I feel the need to be close to my children	Simt nevoia să fiu aproape de copiii mei
I shouldn't have upset her by pushing her	Nu ar fi trebuit să o supăr împingând-o
I told you it was bad	Ți-am spus că e rea
I didn't notice he was helping, but he thinks he is	Nu am observat că ajută, dar el crede că este
I mixed the two words	Am amestecat cele două cuvinte
I was so upset	Eram atât de necăjită
I didn't see how he could	Nu vedeam cum ar putea
I take a deep breath and shake my hand	Respir adânc și îmi strâng mâna
I just like to talk sometimes	Îmi place doar să vorbesc uneori
I expect the dining room to be ready for tomorrow	Mă aștept ca sala de mese să fie pregătită pentru mâine
I know it wasn't fun	Știu că nu a fost distractiv
I wore my best outfit	Am purtat cea mai bună ținută a mea
I looked up at the beautiful girl	Mi-am ridicat privirea spre fata frumoasa
I'm tired of hiding	M-am săturat să mă ascund
A tear fell on her cheek	O lacrimă i-a căzut pe obraz
I had an idea for a name	Am avut o idee pentru un nume
I'll go out and say it	O să ies și o spun
I have a recording somewhere	Am o înregistrare pe undeva
I've never cared so much before that moment	Nu mi-a păsat niciodată atât de mult înainte de acel moment
I can't do this until people stop	Nu pot face treaba asta până când oamenii nu se opresc
I leaned over to take a closer look	M-am aplecat să mă uit mai atent
First I had to understand something else	Mai întâi aveam de înțeles altceva
I talked to him earlier	Am vorbit cu el mai devreme
I found some articles about the attack	Am găsit câteva articole despre atac
I know people we can stay with	Știu oameni cu care putem rămâne
I have the best reasons to push now	Am cele mai bune motive pentru a împinge acum
A large hall occupied that place	O sală mare ocupa acel loc
I gave up meditation	Am renuntat la meditatie
I have to give it back in a few days	Trebuie să-l dau înapoi în câteva zile
You just discovered the secret message	Tocmai ai descoperit mesajul secret
I smelled a perfume that not even you could miss	Am tras un parfum pe care nici măcar tu nu puteai să-l ratezi
I checked the resistance and found it open	Am verificat rezistența și am găsit-o deschisă
I nodded, my appetite was gone	Am dat din cap, mi-a dispărut pofta de mâncare
A piece of stone followed	A urmat o bucată de piatră
I was able to successfully initiate the pregnancy	Am putut declanșa cu succes sarcina
Five keys were used for memory operations	Cinci taste au fost folosite pentru operațiunile de memorie
I was very pleased with the results	Am fost foarte multumit de rezultate
A white sheet pulled up to his bare waist	Un cearșaf alb tras până la talia lui goală
I didn't sleep much	Nu am dormit prea mult
I can't wait to kill them	Abia aștept să-i ucid
I knew he was disappointed	Știam că era dezamăgit
I was laughing out loud	Râdeam în hohote
A mission to bring freedom	O misiune de a aduce libertate
I'm really excited to see you	Sunt cu adevărat încântat să te văd
I had the impossible before me	Am avut imposibilul înaintea mea
I know a secret about them	Știu un secret despre ei
I didn't know you had so much in you	Nu știam că ai atât de multe în tine
I had a good job, paid leave and all	Am avut o slujbă bună, concediu plătit și tot
But I didn't ask her	Nu am intrebat-o insa
I was going to heat up soup for dinner tonight	Aveam de gând să încălzesc supă pentru cină în seara asta
A hundred yards, then fifty, then ten	La o sută de metri, apoi cincizeci, apoi zece
I closed my eyes, letting it spill over me	Am închis ochii, lăsând-o să se reverse peste mine
I had to change my mind about him	A trebuit să mă răzgândesc despre el
I wanted to shake it until it broke	Am vrut să o scutur până s-a rupt
I just have to find the right time, he realized	Trebuie doar să găsesc momentul potrivit, și-a dat seama
I knew it was the only way to survive	Știam că este singura modalitate de a supraviețui
I'll let my husband solve the problem	Îl voi lăsa pe bărbatul meu să rezolve problema
I drift, awake, but dreaming	Merg în derivă, treaz, dar visez
A sinister mood had crept into the atmosphere	O stare de spirit sinistră se strecurase în atmosferă
I woke up to find the mirror next to me in bed	M-am trezit să descopăr oglinda de lângă mine în pat
I followed the dead to this building	I-am urmărit pe morți până la această clădire
She almost moaned in frustration with her eyes closed	Aproape că gemu de frustrare la ochii ei închiși
A friend of hers moved there last spring	O prietenă de-a ei s-a mutat acolo primăvara trecută
I hadn't heard either	Nici eu nu auzisem
I wasn't looking for a king	Nu căutam un rege
I appreciate your feedback	Apreciez feedback-ul dvs
I could only imagine how she felt	Nu puteam decât să-mi imaginez ce simțea ea
I wanted it forgotten	Am vrut să fie uitat
I already promised him life	I-am promis deja viața
I knew he wouldn't recognize me	Știam că nu mă va recunoaște
I support his object	Îi susțin obiectul
I moved to start the search	M-am mutat pentru a începe căutarea
I wasn't the child they wanted	Nu eram copilul pe care și l-au dorit
I've always been the best crew	Tot timpul am fost echipajul mai bun
I decided to go to bed	Am hotărât să merg la culcare
I will kill them both	Îi voi omorî pe amândoi
I provide the tools and training	Ofer instrumentele și instruirea
He can also score from corners and centers	El poate marca și din cornere și centre
I was told he would leave me in time	Mi s-a spus că în timp mă va părăsi
I need someone to suffer with me	Am nevoie de cineva care să sufere cu mine
I hid in the library	M-am ascuns în bibliotecă
I told you we just met	Ți-am spus că tocmai ne-am cunoscut
I will destroy your evil deeds	Îți voi distruge faptele rele
I asked what we were doing	Am întrebat ce facem
I wanted to figure out which way we were going	Am vrut să-mi dau seama în ce direcție ne vom îndrepta
I will keep my eyes and ears open	Îmi voi ține ochii și urechile deschise
I'll keep my distance	Îmi voi păstra distanța
I want her skin to feel alive	Vreau să-i simt pielea vie
I remember what you told me	Îmi amintesc ce mi-ai spus
I remember him laughing and making fun of me	Îmi amintesc că râdea și bătea joc de mine
I talk a little and they leave	Vorbesc puțin și ei pleacă
I will not give you peace	Nu-ți voi da pace
I've never been to high school	Nu am fost niciodată la liceu
I keep putting money into it	Continui să pun bani în el
I regret my reaction to this	Regret reacția mea la asta
I will always remember how much you loved me	Îmi voi aminti mereu cât de mult m-ai iubit
I close my compact	Îmi închid compactul
I dream of her and I wake up hard	Visez la ea și mă trezesc greu
I can make fresh bitter water	Pot face apa amară dulce
I will not allow myself to become that	Nu mă voi lăsa să devin asta
I shouldn't have asked you that	Nu ar fi trebuit să te întreb pe asta
I just said you're sexy	Tocmai am spus că ești sexy
The stern was not protected by armor	Pupa nu era protejată de armură
A dark spot marks the forehead	O pată întunecată marchează fruntea
I didn't want that look inside him or in his life	Nu am vrut acea privire în interiorul lui sau în viața lui
I know one thing though	Știu totuși un lucru
I listened once more	Am ascultat încă o dată
A smile spread slowly across his face	Un zâmbet s-a extins încet pe chipul lui
No physical single has been released	Nu a fost lansat niciun single fizic
I looked at my watch every few minutes	M-am uitat la ceas la fiecare câteva minute
I blame my father a little	Îl dau puțin vina pe tatăl meu
I'll take care of everything	Mă voi ocupa de tot
I just talked to him last night	Tocmai am vorbit cu el aseară
I could read his thoughts	I-am putut citi gândurile
I couldn't do that to him	Nu i-am putut face asta
I will also receive all other resources that I publish	Voi primi, de asemenea, toate celelalte resurse pe care le publică
Honestly, I was speechless	Sincer, eram lipsit de cuvinte
However, I didn't like it very much	Totuși, nu mi-a plăcut foarte mult
I entered my alley and then he hit me	Am intrat în aleea mea și apoi m-a lovit
Looks like I can't find anything that catches my eye	Se pare că nu găsesc nimic care să-mi atragă atenția
I went in and had another coffee	Am intrat și am luat o altă cafea
I still can't believe she asked him	Încă nu-mi vine să cred că l-a întrebat
I would look at it, I would study it	Aș privi-o, aș studia-o
Their real name can be selected by the player	Numele lor adevărat poate fi selectat de jucător
I will recommend you to everyone	Te voi recomanda tuturor
I dissolved it in coffee	Am dizolvat-o în cafea
I look over my shoulder and all my muscles are tense	Mă uit peste umăr și toți mușchii sunt încordați
I need help preparing the field for planting	Am nevoie de ajutor pentru a pregăti câmpul pentru plantare
Five players joined the club in the off-season	Cinci jucători s-au alăturat clubului în sezonul închis
I can get it out for the money I pay	Pot să-l scot pentru banii pe care îi plătesc
I will not let this happen again	Nu voi lăsa asta să se întâmple din nou
I notice this about you	Observ asta despre tine
I just wasn't ready to be tied up	Pur și simplu nu eram pregătit să fiu legat
I couldn't call either	Nici eu nu am putut suna
I think that's a good point	Cred că este un punct bun
I lived but I didn't learn	Am trăit dar nu am învățat
I told my sister to avoid it years ago	I-am spus surorii mele să-l evite cu ani în urmă
I consider his words	iau în considerare cuvintele lui
A block can have a label	Un bloc poate avea o etichetă
The recording was about the death of dreams	Înregistrarea a fost despre moartea viselor
A figure stepped into the light	O siluetă a pășit în lumină
I was sure of that	Eram sigur de asta
I went and shot myself, you know	M-am dus și m-am împușcat, știi
I agree even though I show false feelings of guilt	Sunt de acord cu toate că arăt false emoții de vinovăție
I couldn't put my finger on it	Nu am putut pune degetul pe el
I have a hard time telling myself	Cu greu trebuie să mi se spună
I closed my eyes and felt myself change	Am închis ochii și am simțit că mă schimb
I feel like we're a family	Simt că suntem o familie
I won't need that much	Nu voi avea nevoie atât de mult
I hope everyone is fine	Sper că sunt toți în regulă
A wonderful truth, rich in hope	Un adevăr minunat, bogat în speranță
I have to watch them first	Mai întâi trebuie să le urmăresc
I think he's talking about you there	Cred că despre tine vorbește acolo
I want you to teach me how to kill	Vreau să mă înveți cum să ucid
I had lunch after that	Am luat prânzul după aceea
I fear for our very existence	Mă tem pentru însăși existența noastră
I definitely want her to know what's going on	Cu siguranță vreau ca ea să știe ce se întâmplă
I felt such a strange happiness	Am simțit o fericire atât de ciudată
I should never have let her go	N-ar fi trebuit să o las niciodată să plece
I know it can't be easy	Știu că nu poate fi ușor
I had never heard such a cold, cruel voice	Nu auzisem niciodată o voce atât de rece și crudă
I know you love me too	Știu că și tu mă iubești
I only used it to my advantage	L-am folosit doar în avantajul meu
I was surprised to see him at the market	Am fost surprins să-l văd la piață
I had less than seventy hours and no instrumental assessment	Am avut mai puțin de șaptezeci de ore și nicio evaluare instrumentală
I felt vaguely human again	M-am simțit din nou vag uman
I've always had trouble waking up	Întotdeauna am avut probleme cu trezirea
I just needed a coffee solution, that's all	Aveam nevoie doar de o soluție de cafea, atâta tot
I have more than enough space	Am spațiu mai mult decât suficient
I have to pay for this	Trebuie să plătesc pentru asta
A messenger came running into the city	Un mesager a venit în fugă în oraș
It houses police stations	Găzduiește birouri de poliție
I will not use it against you	Nu o voi folosi împotriva ta
I tried a lot of things	Am încercat o mulțime de lucruri
I can't express that enough	Nu pot exprima suficient asta
And change means fear	Iar schimbarea înseamnă frică
A safe bed sounds good	Un pat sigur suna bine
I can feel them waiting now	Îi simt acum așteptând
I rather liked my horse	Mi-a plăcut mai degrabă calul meu
I knew it would change soon	Știam că se va schimba în curând
I've never seen your car	Nu ți-am văzut niciodată mașina
A frequency is given	Se acordă o frecvență
I looked across the street at the church	M-am uitat peste drum, spre biserică
I started from the top	Am început de sus
A symbol of everything that represents our society	Un simbol al tot ceea ce reprezintă societatea noastră
I did it, taking very small steps towards the living room	Am făcut-o, făcând pași foarte mici spre sufragerie
I let him keep talking	L-am lăsat să continue să vorbească
We meet at ten o'clock	Ne întâlnim la ora zece
I found it weird, but I decided not to comment	Mi s-a părut ciudat, dar am decis să nu comentez
I like to know about people like him	Îmi place să știu despre oameni ca el
An impact would certainly have killed them both	Un impact cu siguranță i-ar fi ucis pe amândoi
I will be a quick witness against	Voi fi un martor rapid împotriva
I didn't like it that much	Nu mi-a plăcut atât de mult
I always come here	Mereu vin pe aici
I still can't understand the big picture	Încă nu reușesc să înțeleg imaginea de ansamblu
I close my eyes and try to imagine my husband	Închid ochii și încerc să-mi imaginez soțul
Ruth dies on the operating table shortly thereafter	Ruth moare pe masa de operație la scurt timp după aceea
I know it's not allowed	Știu că nu este permis
I feel sorry for them for the way they were treated	Îmi este milă de ei pentru felul în care au fost tratați
I blink hard to get them both back together	Clipesc din greu pentru a le aduce pe amândoi la loc
I couldn't decide to answer	Nu m-am putut decide să răspund
I was pleasantly surprised by his attitude towards girls	Am fost plăcut surprinsă de atitudinea lui față de fete
I will not marry you	Nu mă voi căsători cu tine
I'm not so much here either	Nici eu nu sunt aici atât de mult
I had something else and he wasn't silent	Mai aveam ceva și nu tăcea
I knew then that he was a traitor all the time	Am știut atunci că a fost trădătorul tot timpul
I want to help you	Vreau să te ajut
I read about one called	Am citit despre unul sunat
I open the next door and look around	Deschid ușa alăturată și mă uit în jur
I should have attended the conference	Ar fi trebuit să particip la conferință
I feel very strange	Mă simt foarte ciudat
I want to know what's wrong with her	Vreau să știu ce e în neregulă cu ea
I like it so much better	Îmi place mult mai bine așa
I was the last person he talked to	Eram ultima persoană cu care vorbise
I was tired and couldn't fight anymore	Eram obosită și nu mai puteam lupta
I try to lift my head off the floor	Încerc să-mi ridic capul de pe podea
I took some precautions	Am luat niște măsuri de precauție
I want to add some common living plants	Vreau să adaug câteva plante vii comune
I looked at the two of them with such anger and hatred	I-am privit pe cei doi cu atâta furie și ură
Now I have to ask you to leave	Acum trebuie să te rog să pleci
I came home to my mother	Am venit acasă la mama
I look good and I'm reasonably fit	Arăt bine și sunt rezonabil în formă
Please, brother, forgive me	Te rog, frate, iartă-mă
I started to lose my sight in high school	Am început să-mi pierd vederea în liceu
I can't trust others to keep him safe	Nu pot avea încredere în ceilalți pentru a-l ține în siguranță
I accept that my story may not have been added	Accept că povestea mea poate să nu se fi adăugat
In fact, I'm happy for the company	De fapt, mă bucur pentru companie
I hate how it rises above me	Urăsc cum se ridică deasupra mea
I didn't finish it	Nu l-am terminat
I have to get my uniform first	Mai întâi trebuie să-mi iau uniforma
A sudden temptation overwhelmed her	O tentație bruscă a cuprins-o
I played with the label on my beer bottle	M-am jucat cu eticheta de pe sticla mea de bere
I hoped he could handle reality	Am sperat că va putea face față realității
I know you'll be worth the wait	Știu că vei merita așteptarea
I didn't know if she was happy or not	Nu știam dacă era mulțumită sau nu
I was heading for the door fairly quickly	Mă îndreptam destul de repede spre uşă
I just want to hire you	Vreau doar să te angajez
I climbed on and jumped on the deck	Am urcat și am sărit pe punte
I summoned my first true demon that night	Mi-am invocat primul demon adevărat în acea noapte
A new forum, a new place for business	Un nou forum, un nou loc pentru afaceri
I can't write a description	Nu pot scrie o descriere
I was developing my craft	Îmi dezvoltam meșteșugul
I have another mission for you this week	Am o altă misiune pentru tine săptămâna aceasta
I know you were trying to help	Știu că încercai să ajuți
They can do whatever they want	Ei pot face ceea ce vor
A touch of the screen came to life	O atingere a ecranului și a prins viață
I stayed home alone all night	Am stat singur acasă toată noaptea
A wide range of material, color and structure	O gamă largă de material, culoare și structură
I just need to see something	Pur și simplu trebuie să văd ceva
I felt so guilty looking at him	M-am simțit atât de vinovat privindu-l
I'm like a super man	Sunt ca un super om
A heart shape can be seen on the right	O formă de inimă poate fi văzută în dreapta
I think we're losing her	Cred că o pierdem
I want to see some world-class players	Vreau să ne văd cu câțiva jucători de talie mondială
I have been associated with him for many years	Sunt asociat cu el de mulți ani
He stayed up until he was shot during the battle	A rămas sus până când a fost împușcat în timpul bătăliei
I tried to approach the subject from an angle	Am încercat să abordez subiectul într-un unghi
I will always be wrong	mereu voi gresi
I thought you should know	Am crezut că ar trebui să știi
A job may have to be lost	Un loc de muncă poate trebui să fie pierdut
he didn't give me any shit anymore	nu mi-a mai dat nici un rahat
I started rubbing my temples and my panic grew	Am început să-mi frec tâmplele și panica mi-a crescut
I have a job at a gym	Am un loc de muncă la un gimnaziu
A knot stuck in his throat	Un nod i se înfipse în gât
I listened to some of his recordings	Am ascultat câteva dintre înregistrările lui
I would like to work again	Aș vrea să lucrez din nou
I nodded, and he returned to his car	Am dat din cap, iar el s-a întors la mașina lui
I just need him to pay	Am nevoie doar de el să plătească
Much faster	Cu mult mai repede
I have another question for you	Am o altă întrebare pentru tine
I was left in a pretty bad shape, but not dead	Am fost lăsat într-o formă destul de proastă, dar nu mort
I don't eat ice cream	Nu mănânc înghețată
I seemed to know what to do with her, though	Părea că știu ce să fac cu ea, totuși
Now I was sure they were helping me	Acum eram sigur că mă ajutau
I like the concept and the feeling	Îmi place conceptul și senzația
I just had to do my best	Trebuia doar să fac cât mai bine
I felt grateful to everyone	M-am simțit recunoscător tuturor
Now I know that none of this is true	Acum știu că nimic din toate acestea nu este adevărat
He's back to baseball, too	S-a întors și la baseball
I asked if he was absolutely free will	Am întrebat dacă este absolut liber arbitru
I closed my eyes, but the words did not come	Am închis ochii, dar cuvintele nu veneau
I know my audience would appreciate your work	Știu că publicul meu ar aprecia munca ta
I picked food, waiting for the right time	Am cules de mâncare, așteptând momentul potrivit
This makes early identification essential	Acest lucru face ca identificarea timpurie să fie esențială
I went to the window and saw the water	M-am dus la fereastră și am văzut apa
A canvas cover was lifted to reveal his surprise	O copertă de pânză a fost ridicată pentru a-și dezvălui surpriza
I liked that view of sexuality better	Mi-a plăcut mai mult acea viziune asupra sexualității
A few houses, a church and a shop	Câteva case, o biserică și un magazin
I've traveled here in the past	Am călătorit aici din trecut
I was the one he wanted	Eu eram cel pe care și-l dorea
No club has previously won the competition	Niciun club nu a câștigat anterior competiția
I can't let my guard fall in front of him	Nu-mi pot lăsa garda să cadă în fața lui
I saw the stars for the first time	Am văzut stelele pentru prima dată
I have to go back downstairs	Trebuie să mă întorc jos
It originally moved northwest	S-a mutat inițial spre nord-vest
I felt his sympathy	I-am simțit simpatia
I need a new leader in the worst possible way	Am nevoie de un nou conducător în cel mai rău mod
I shook my head quickly	Am clătinat repede din cap
I took this as a promise of silence and continued	Am luat asta ca pe o promisiune pentru tăcere și am continuat
I knew what that meant now	Știam ce înseamnă asta acum
I'm always alone, really alone	Sunt mereu singur, cu adevărat singur
Now I was free to go back to the couch	Acum eram liber să mă întorc pe canapea
I highly recommend going	Recomand cu caldura sa mergi
A retreat from that step back	O retragere din acel pas înapoi
I want to make you a proposal	Vreau să-ți fac o propunere
I lift a rib and bite into it	Ridic o coastă și mușc în ea
The bathroom stone is also widely used	Piatra de baie este, de asemenea, utilizată pe scară largă
I haven't seen you in almost a decade	Nu te-am văzut de aproape un deceniu
I'm using some energy to destroy it	Folosesc ceva energie pentru a o distruge
I've never heard your voice or seen your face	Nu ți-am auzit niciodată vocea sau nu ți-am văzut fața
I couldn't believe he was dead	Nu-mi venea să cred că era mort
I remembered her face	Mi-am amintit chipul ei
I gasped violently and fell	Am gâfâit violent și am căzut
I think my language is unknown	Cred că limba îmi este necunoscută
This is known as a race condition	Aceasta este cunoscută ca o condiție de cursă
I'm not sure what to do about it	Nu sunt sigur ce să fac în privința asta
A group of about ten people entered the door	Un grup de aproximativ zece persoane a intrat pe uşă
A person above would buy more items	O persoană de sus ar cumpăra mai multe articole
I had begun to return	Începusem să mă întorc
I had to be paid weekly rent	Trebuia să fiu plătită săptămânal cu chiria
I moved my hands to hold her shoulders	Mi-am mișcat mâinile pentru a-i ține umerii
A food and nutrition policy	O politică alimentară și nutrițională
I lived a quiet, lonely life	Am trăit o viață liniștită, solitar
A ship with thunder caught my eye	O navă cu tunet mi-a atras prima atenție
I wrote down everything he said	Am notat tot ce a spus
I miss her trying, we growing up	Mi-e dor de ea să încerce, noi să creștem
I hope you found them interesting	Sper că le-ați găsit interesante
I could feel her trembling slightly	O simțeam tremurând ușor
I didn't take my eyes off the man	Nu mi-am îndepărtat privirea de la bărbat
I like the chair in the hallway	Îmi place scaunul pe culoar
A silence fell over the control room	O liniște a căzut peste camera de comandă
I can't compete with his power	Nu pot concura cu puterea lui
I will buy again with your company	Voi cumpăra din nou cu compania dvs
I still remember the conversation	Îmi amintesc discuția și acum
I sit and think about what's next	Stau și mă gândesc la ce urmează
I think it was important	Cred că a fost important
I'm planning my way to the only drawn curtain	Îmi plănuiesc drumul spre singura perdea trasă
I have your best interest in mind	Am în suflet interesul tău cel mai bun
There was a low tea table between them	Între ei era pusă o masă joasă de ceai
I was afraid of them	Îmi era frică de ei
I can't imagine what's on his mind	Nu-mi pot imagina ce-i trece prin minte
A state of harmony between people or groups	O stare de armonie între oameni sau grupuri
A woman with a baby in her hands	O femeie cu un copil în mâini
I heard the broken bone	Am auzit osul rupt
I'm not scared or upset anymore	Nu îmi mai este frică sau supărată
I couldn't find out their names right away	Nu le-am putut afla numele imediat
I wonder why	Mă întreb de ce
Something like darkness doesn't really exist	Un lucru ca întunericul nu există de fapt
I didn't get any phone calls	Nu am primit apeluri telefonice
I learned a lot about them	Am învățat multe despre ei
I have to stay after	Trebuie să rămân după
I don't have cash now	Nu am numerar acum
I hope we're allowed out	Sper că avem voie să ieșim afară
I couldn't look at the rest	Nu le-am putut privi pe restul
I felt bad and angry and totally frantic inside	M-am simțit rău și furios și total frenetic în interior
I had no purpose	Nu mai aveam un scop
I choose this couch for my home party	Aleg această canapea pentru petrecerea mea de acasă
I don't know what, not even today	Nu știu ce, nici până astăzi
I was so tired of running	Eram atât de obosit să alerg
I mean, we got ready for that	Adică, ne-am pregătit pentru asta
I was allowed to run through the wild palace	Mi s-a permis să alerg prin palat sălbatic
I understand you're looking to do a good thing	Înțeleg că cauți să faci un lucru bun
I was an interpreter then	Atunci eram interpret
I think we're on the same path	Eu cred că suntem pe aceeași cale
I shouted and fell on my back	Am strigat și am căzut cu spatele
I can't disappoint her like that	Nu o pot dezamăgi așa
I watched the dark figure pass by	Am privit trecând silueta întunecată
I'm glad we had the pleasure of meeting	Mă bucur că avem plăcerea de a ne întâlni
I have a short, simple number in mind	Am în minte un număr scurt, simplu
I am the end of all this effort	Eu sunt sfârșitul tuturor acestor eforturi
I went shopping with them	Am fost la cumpărături cu ei
I asked for water and then clothes	Am cerut apă și apoi haine
Gradually he regained his enthusiasm and began to write again	Treptat și-a recăpătat entuziasmul și a început din nou să scrie
I tried many combinations and failed	Am incercat multe combinatii si nu am reusit
I found them by the window	Le-am găsit lângă fereastră
I know how to behave	Știu să mă comport
I understand that the solar system is her body	Am înțeles că sistemul solar este corpul ei
A few minutes at most	Câteva minute cel mult
I need to know for my own planning purposes	Trebuie să știu pentru propriile mele scopuri de planificare
I couldn't imagine why he would need a gun	Nu-mi puteam imagina de ce ar avea nevoie de o armă
I think there were other countries	Cred că au fost și alte țări
I was shocked by that	Am fost șocat de asta
A feeling he had felt before	Un sentiment pe care îl simțise înainte
I waited patiently and now it has borne fruit	Am așteptat cu răbdare și acum a dat roade
I was afraid he would be hurt	Mi-a fost teamă că va fi rănit
That was okay with me	Asta a fost în regulă cu mine
I just brought a little piece of the letter	Am adus doar o mică bucată din scrisoare
I was perfectly comfortable not talking about it	Eram perfect confortabil să nu discutam despre asta
I didn't anticipate seeing her slip her hand into his	Nu am anticipat s-o văd alunecând mâna în a lui
I'd rather work elsewhere	Mai degrabă lucrez în altă parte
I didn't know why he did that	Nu știam de ce a făcut asta
A flood of greenery flows away	Un potop de verde curge departe
I'll cook for them	O să gătesc pentru ei
I know him inside and out	Îl cunosc pe dinăuntru și pe dinafară
I pull the covers over my head	Trag husele peste cap
I thought you'd tell him about that	M-am gândit că o să-i spui despre așa ceva
A wave of cognitive recognition and memory swept over her	Un val de recunoaștere cognitivă și memorie a cuprins-o
I adjust my bed to look better in the room	Îmi ajustez patul pentru a căuta mai bine camera
I tell you, everyone deserves it	Vă spun că merită fiecare
I was overwhelmed with sadness	Am fost copleșit de tristețe
I sigh when my hand lets go	Oft când mâna îmi dă drumul
I want him to get an education first	Vreau ca el să obțină educația în primul rând
I think she loved me in her youthful way	Cred că m-a iubit, în felul ei de adolescență tinerească
I didn't have any money either	Nici eu nu aveam bani
I was supposed to be home an hour ago	Trebuia să fiu acasă acum o oră
A servant kept pace with her	Un servitor ținea pasul de fiecare parte a ei
I just inherited this place from my aunt	Tocmai am moștenit acest loc de la mătușa mea
They will also spray dust or grass on themselves	De asemenea, vor pulveriza praf sau iarbă pe ei înșiși
I wasn't going to die	Nu aveam de gând să mor
I felt good about myself	M-am simțit bine cu mine
I remembered my love	Mi-am amintit dragostea
Some of us were allowed this vision	Câțiva dintre noi li sa permis această viziune
I can explode differently	Pot exploda altfel
I mean, you have to be realistic about that	Adică, trebuie să fii realist în privința asta
I want to see the terror in your eyes	Vreau să văd teroarea din ochii tăi
I will always love you	Te voi iubi mereu
I worried about going further down the hall	Mi-am făcut griji să merg mai departe pe hol
I woke up here	M-am trezit aici
A world that chose him, not the other way around	O lume care l-a ales pe el, nu invers
I am your memories, your knowledge and your history	Eu sunt amintirile, cunoștințele și istoria voastră
He does not know love	El nu cunoaște dragostea
I had a good feeling about that	Am avut o senzație bună despre asta
I almost felt like I was here with myself	Aproape am simțit că sunt aici cu mine
I have great satisfaction when I create something	Am o mare satisfacție când creez ceva
I drew the line of his square jaw	Am trasat linia fălcii lui pătrate
I just guided you along the way	Doar te-am ghidat pe parcurs
I didn't know anything about any stone	Nu știam nimic despre nicio piatră
I opened the passenger door	Am deschis ușa pasagerului
I hadn't seen the light in a long time	Nu mai văzusem lumina de mult
I don't even think about women	Nici măcar nu am gânduri despre femei
I got up and ran down the hall	M-am ridicat și am alergat spre coridor
I heard the food was going to be deadly	Am auzit că mâncarea va fi de moarte
Only seven men were killed in the attack	Doar șapte bărbați au fost uciși în atac
I followed my legs and they looked normal	Mi-am urmărit picioarele și păreau normale
I let go of my past	Mă dau drumul, înaintând din trecutul meu
I went to the door and locked myself inside	Am mers la ușă și m-am închis înăuntru
I managed the training week	Am reușit săptămâna de antrenament
I pressed the button, but nothing happened	Am apăsat butonul, dar nu s-a întâmplat nimic
A hair, a nail, some skin	Un păr, o unghie, ceva piele
I remembered that confession was good for the soul	Mi-am amintit că mărturisirea era bună pentru suflet
I smiled and got out of bed	Am zâmbit și am coborât din pat
I had people who loved me, people who knew me	Am avut oameni care m-au iubit, oameni care m-au cunoscut
A few seconds later, he disappeared	Câteva secunde mai târziu, a dispărut
I didn't even turn around and wait for an answer	Nici măcar nu m-am întors și nici nu am așteptat un răspuns
I never take that happiness for granted	Niciodată nu iau acea fericire de bună
I caught up with him and accepted his hand	L-am ajuns din urmă și i-am acceptat mâna
I can't wait to go shopping	Abia aștept să merg la cumpărături
One minute of sixty seconds passed	A trecut un minut de șaizeci de secunde
A lump in my stomach grew	Mi-a crescut un nod în stomac
I just can't prove it now	Pur și simplu nu pot dovedi asta acum
I laughed and opened them both, looking at his	Am râs și le-am deschis pe amândouă, uitându-mă în a lui
I think he was just a genius	Cred că ar fi doar un geniu
I called my family to tell them	Mi-am sunat familia să le spun
I used to smoke socially	Obișnuiam să fumez social
I play alone on the climbing frame	Ma joc singur pe cadrul de catarare
I think that's part of the problem	Cred că asta face parte din problemă
I couldn't wait to meet her	Abia așteptam să o cunosc
I had a new confidence	Am avut o nouă încredere
I could see that it was true	Mi-am putut vedea că era adevărat
I feel so abandoned without you	Mă simt atât de abandonată fără tine
I don't remember what I was supposed to do	Nu-mi amintesc ce se presupune că am făcut
I can tell by his expression that he doesn't agree	Îmi dau seama după expresia lui că nu este de acord
A song repeated in two sentences	Un cântec repetat în două fraze
A friendly smile accompanied his neutral tone of voice	Un zâmbet prietenos îi însoțea tonul neutru al vocii
I stopped paying attention to him a long time ago	Am încetat de mult să-i dau atenție
I invite you to go and have a look	Vă invit să mergeți să aruncați o privire
I go so deep for one reason only	Eu merg atât de adânc doar dintr-un singur motiv
I heard you clearly and precisely	Te-am auzit clar și precis
I will class them at the end of each weekend	Le voi clasa la sfârșitul fiecărui weekend
I recommend watching all the videos below	Vă recomand să vizionați toate videoclipurile de mai jos
I had a drink problem	Am avut o problemă cu băutura
A university degree and experience in management is preferable	Este de preferat o diplomă universitară și experiență în management
I want to try this someday	Vreau să încerc asta cândva
I can't stand that guy	Nu-l suport pe tipul acela
I shouldn't be around you	Nu ar trebui să fiu în preajma ta
I have to show him my game	Trebuie să-i arăt jocul meu
I remember he told me he was going to burn	Îmi amintesc că mi-a spus că va arde
I walked slowly toward her	Am mers încet spre ea
We have complied with all laws and regulations	Am respectat toate legile și reglementările
I have two wonderful big children who are my rock	Am doi copii mari minunați care sunt stânca mea
By the way, I liked the tape	Apropo, mi-a plăcut caseta
I tried not to disturb his space	Am încercat să nu-i deranjez spațiul
I didn't know what she was saying	Nu știam ce spune ea
I think they'll smoke it out	Cred că îl vor afumat afară
A drink will help me relax	O băutură mă va ajuta să mă relaxez
I aimed the gun at the back of his head	Am îndreptat pistolul spre ceafa lui
I was completely shocked and did not expect it at all	Am fost complet șocată și nu mă așteptam deloc
I can't imagine what they did to him	Nu-mi pot imagina ce i-au făcut
I see him get in shape	Îl văd cum se pune în formă
I lay back and spread my wings	M-am întins înapoi și mi-am desfășurat aripile
I heard my mother start crying	Am auzit-o pe mama a început să plângă
Then I thought I'd turn right, it happened	M-am gândit apoi să mă întorc la dreapta, s-a întâmplat
I'm running after another table	Fug după altă masă
I was trying to stifle my panic	Încercam să-mi înăbuși panica
I like that pretty much	Îmi place destul de mult asta
I need at least six days for that much gold	Am nevoie de cel puțin șase zile pentru atâta aur
I would like him to smile more	Mi-aș dori să zâmbească mai mult
I felt him squeeze me	L-am simțit cum mă strânge
Those who say they don't know	Cei care spun că nu știu
I'm in a constant tumult, always	Sunt într-un tumult continuu, mereu
I wanted to beg him to move faster	Am vrut să-l implor să se miște mai repede
I prefer you on land anyway	Oricum te prefer pe uscat
I didn't think much about it	Nu m-am gândit prea mult la asta
I'll give you a name	Îți voi da un nume
I really didn't know what to say	Chiar nu știam ce să spun
I love life on the road	Iubesc viața pe drum
I took a chair and sat down	Am luat un scaun, punându-mă pe el
I'd rather you told me	Aș prefera să-mi spui
I have to win this game	Trebuie să câștig acest joc
I find it so interesting	Mi se pare atât de interesant
I sighed and invited her in	Am oftat și am invitat-o ​​să intre
I'm a helpless slave	Sunt un sclav neajutorat
I even offered to pay him double the price	I-am oferit chiar să-i plătesc prețul dublu
I throw water on my face and brush my teeth	Îmi arunc apă pe față și mă spăl pe dinți
I was sure it was some kind of metal	Eram sigur că era un fel de metal
I was applauding	mă aplaudaam
I just need to find him	Trebuie doar să-l găsesc
I ordered a cup of coffee	Am comandat o ceașcă de cafea
A copy of it is attached	Se atașează o copie a acestuia
I've been married to him for years	Am fost căsătorit cu el ani de zile
I love you for sure, we will never break up	Te iubesc cu siguranță, nu ne vom despărți niciodată
I hope he can publish it soon	Sper că o va putea publica în curând
I think you already know why	Cred că știi deja de ce
I assure you they contain no poison	Vă asigur că nu conțin otravă
I can consider the budget, not the quality	Pot lua în considerare bugetul, nu calitatea
I didn't ask too many questions	Nu am pus prea multe întrebări
I try to say something, but my voice is gone	Încerc să spun ceva, dar vocea mi-a dispărut
I've been here the whole time	Am fost aici tot timpul
A man nearby threw himself aside	Un bărbat din apropiere se aruncă pe o parte
I wasn't interested in the small talk	Nu m-au interesat discuțiile mici
I cried too	Am plâns și tot
I think you only stepped on them twice	Cred că i-ai călcat doar de două ori
I fought you to be wise	M-am bătut pe tine să fii înțelept
A man dressed as a butler entered	A intrat un bărbat îmbrăcat în majordom
I can't think of another	Nu mă pot gândi la altul
I think he wanted to kill me	Cred că a vrut să mă omoare
I can go through the pain	Pot trece prin durere
I think we should find out who they are	Cred că ar trebui să aflăm cine sunt ei
I wish I could have helped her somehow	Chiar mi-aș fi dorit să fi putut fi ajutată cumva
A national forest fits perfectly	O pădure națională se potrivește perfect
I couldn't concentrate on classes	Nu am putut să mă concentrez la cursuri
I have broad interests, including theology, literature, politics, and culture	Am interese largi, inclusiv teologie, literatură, politică și cultură
I was talking about marriage	Vorbeam despre căsătorie
Most specimens showed no signs of disease	Majoritatea exemplarelor nu au prezentat semne de boală
I knew it hadn't been easier for her either	Știam că nici pentru ea nu fusese mai ușor
I didn't know it was normal	Nu știam mai bine că nu e normal
I think he'd rather talk to you	Cred că ar prefera să vorbească cu tine
I didn't want to open my eyes	Nu am vrut să deschid ochii
A tunnel of light opens before me	Un tunel de lumină se deschide înaintea mea
I think he was referring to her	Cred că se referea la ea
I'm starting to load up, think about it, too	Încep să încarc afară, gândește-te mai bine și la asta
I glanced over his shoulder	Am aruncat o privire peste umărul lui
I could do something better	Aș putea face ceva mai bun
I would never need to move or do anything else	Nu aș avea niciodată nevoie să fac mișcare sau să fac altceva
In fact, I was hired by a hospitality company	De fapt, am fost angajat de o companie de ospitalitate
I leaned forward, reaching for the reins	M-am aplecat înainte, întinzând mâna după frâiele
I wish it happened more often	Mi-aș dori să se întâmple mai des
I really wanted more understanding	Chiar îmi doream mai multă înțelegere
I haven't changed my wedding ring yet	Încă nu mi-am schimbat verigheta
I hadn't been there in a long time	Nu mai fusesem acolo de multă vreme
I went to his vigil and then to his funeral	M-am dus la veghea lui și apoi la înmormântarea lui
I love pizza, but he betrayed me	Iubesc pizza, dar m-a trădat
Now I know little about him, yes	Acum știu puțin despre el, da
I give him a curious look	Îi arunc o privire curioasă
I hear them all the time	Le aud tot timpul
I didn't tell them	Nu le-am spus
However, I did not stop at the border	Totuși, nu m-am oprit la graniță
I could see him long ago, alive and well	L-am putut vedea cu mult timp în urmă, viu și întreg
I have to read his books under this name	Trebuie să-i citesc cărțile sub acest nume
I slowly resigned myself to my fate	M-am resemnat încet cu soarta mea
I shouldn't have hurt him	Nu trebuia să-l rănesc
I see the anger still burning in his eyes	Văd furia încă arzând în ochii lui
I will not give the reason for any reason	Nu voi preda motivul din niciun motiv
I've already tried it once	Am experimentat deja o dată
I find one at the second guard	Găsesc unul la al doilea gardian
Some locations have increased movie ticket prices	Unele locații au crescut prețurile biletelor pentru film
Nice to have you back with us	O plăcere să te am înapoi cu noi
People will be evicted from their homes	Oamenii vor fi alungați din case
I was so scared to walk into a mall	Îmi era atât de frică să intru într-un centru comercial
I know you went with her	Știu că ai mers cu ea
I could follow both paths and all paths, forever	Aș putea urma ambele cărări și toate căile, pentru totdeauna
I just need to think about it	Trebuie doar să mă gândesc puțin la asta
I was exhausted, but eager to get home without delay	Eram epuizat, dar dornic să ajung acasă fără întârziere
I detect poison in both	Detectez otravă în ambele
I opened the trunk and pushed it into it	Am deschis portbagajul și l-am împins în el
I was stopped for other things	Am fost oprit și pentru alte lucruri
I got another message	Am primit un alt mesaj
I can feel love and support	Pot simți dragostea și sprijinul
I almost knew what it was	Aproape am știut ce este
I followed people	Am urmărit oamenii
A different challenge than anything she had done before	O provocare diferită de orice făcuse ea înainte
I would go and pick and pick from this	M-aș duce și aleg și aleg din asta
I looked up, meeting her eyes	Mi-am ridicat privirea, întâlnindu-i ochii
A sponsor is a mentor who takes extra pity	Un sponsor este un mentor care face milă suplimentară
I swallowed hard and found my throat incredibly dry	Am înghițit în sec și mi-am găsit gâtul incredibil de uscat
I was looking for something else to use	Am căutat altceva de folosit
They are different in their thoughts about their expectations	Sunt diferite în gândurile lui despre așteptările lor
A spiritual flight to freedom	Un zbor spiritual către libertate
I suddenly remembered his instructions	Mi-am amintit brusc instrucțiunile lui
The award is the oldest in international journalism	Premiul este cel mai vechi din jurnalismul internațional
The radar set displayed the entire image	Setul de radar a afișat întreaga imagine
I tripped on my back from the impact and lost my legs	M-am împiedicat în spate în urma impactului și mi-am pierdut picioarele
I scream and slide to the right	țip și alunec spre dreapta
I climb the stairs easily	Urc scările cu ușurință
I was very strong myself	Eu însumi eram foarte puternic
I advise others to do the same	Îi sfătuiesc pe alții să facă același lucru
I would treat any guy like that	Aș trata orice tip așa
The overall impact in this region has been minor	Impactul general în această regiune a fost minor
No guardian in the world could have saved that	Niciun gardian din lume nu ar fi putut salva asta
I want to do these things	Vreau să fac aceste lucruri
A wonderful world is now open to you	O lume minunată îți este acum deschisă
We couldn't do that to ourselves	Nu am putut să ne fac asta
He is now a criminal lawyer	Acum este avocat penal
Green represents the royal family	Verdele reprezenta familia regală
I kept them closed for just a moment	Le-am ținut închise doar o clipă
I can help with outside work	Pot ajuta cu munca din exterior
A music production	O producție muzicală
I'm the best nice guy	Sunt cel mai bun tip drăguț
I have no wings	Nu am aripi
All I had to do was enter the world of mortals	Nu am avut de ales decât să intru în lumea muritorilor
I go inside and make myself some tea	Intru înăuntru și îmi fac un ceai
I didn't realize how much so far	Nu mi-am dat seama cât de mult până acum
I can't think in terms of now	Nu pot gândi în termenii de acum
I checked it for holes	L-am verificat pentru găuri
I'll see you tonight	o sa te vad diseara
I wanted to own them all	Am vrut să le dețin pe toate
I like to try to be a part of this in general	Îmi place să încerc să fac parte din asta în general
I saw no choice but to humor him	Nu vedeam altă opțiune decât să-l umor
I reached across the table and reached out	Am întins mâna peste masă și mi-am întins mâna
I asked him if anything was wrong	L-am întrebat dacă ceva nu este în regulă
I became the master of my life	Am devenit stăpânul vieții mele
I have no intention either	Nici eu nu am nicio intenție
Bottles of beer were sometimes thrown at them	În unele ocazii li se aruncau sticle de bere
No one had heard of it before	Nimeni nu mai auzise așa ceva înainte
I mean, normal people	Adică, oameni normali
I'll make my way at your expense	Îmi voi face drumul pe cheltuiala ta
We're just trying to be respectful	Încercăm doar să fim respectuoși
We are making steady progress	Facem progrese constante
An innocent friendly smile	Un zâmbet prietenos inocent
I'm inventing it now	O inventez acum
I look from her to his eyes	Mă uit de la ea până la ochii lui
I'm on my way now	Sunt pe calea finală acum
I wasn't going to do it	Nu aveam de gând să o fac
I don't want to try to save her	Vreau să nu încerc să o salvez
I have talked to many people and read various books	Am vorbit cu mulți oameni și am citit diverse cărți
I used to do some climbing	Obișnuiam să fac niște cățărare
I wanted to feel every muscle strain	Am vrut să simt fiecare încordare musculară
Other changes included more integration between exploration and battle	Alte modificări au inclus mai multă integrare între explorare și bătălii
Nothing was too much trouble for them	Nimic nu era prea mare necaz pentru ei
I think most of you know that	Cred că majoritatea dintre voi știți asta
I like to change products sometimes	Îmi place să schimb produsele uneori
I wasn't sleeping anyway	Oricum nu dormeam
We weren't ready to do that again	Nu eram pregătiți să facem asta din nou
I didn't think or want to get over it	Nu m-am gândit sau nu am vrut să depășesc
I have a decent amount in savings	Am o sumă decentă în economii
The precious one stays away	Prețiosul rămâne îndepărtat
The biggest thing is that I won	Cel mai mare lucru este că am câștigat
I doubt he'll be surprised	Mă îndoiesc că va fi surprins
I see the love you have for your family	Văd dragostea pe care o ai pentru familia ta
I could only hope he didn't cheat on me	Nu puteam decât să sper că nu m-a înșelat
I feel lucky to have it in my life	Mă simt norocos că o am în viața mea
This feature was a success and was widely copied	Această caracteristică a fost un succes și a fost copiată pe scară largă
I waited here instead	Am așteptat aici în schimb
I have to go see her soon	Trebuie să merg să o văd peste puțin
I was sure he wasn't going far	Eram sigur că nu merge departe
I guess she had a harder time understanding it than I did	Bănuiesc că ea a înțeles-o mai greu decât mine
I know this topic can be controversial	Știu că acest subiect poate fi controversat
She waved her hand in front of her face	Îmi flutură mâna în fața feței ei
I really enjoyed having her around	Mi-a plăcut foarte mult să o am în preajmă
I sighed in relief	Am oftat ușurat
I could feel them there	Le simțeam acolo
I need appreciation for a job well done	Am nevoie de apreciere pentru o treabă bine făcută
I can't help you there	Nu te pot ajuta acolo
I could live without them	Aș putea trăi fără ele
A small white light came on the panel	O mică lumină albă s-a aprins pe panou
I was too busy drinking and trying to go to bed	Eram prea ocupat să beau și să încerc să mă culc
I couldn't hear anything	Nu auzeam nimic
I will guide and protect you	Te voi ghida și te voi proteja
I haven't moved all night	Nu m-am mutat toată noaptea
I like what we're doing here	Îmi place ce facem aici
I have more control and it is much more convenient	Am mai mult control și este mult mai convenabil
I was surprised to see him	Am fost surprins să-l văd
I would think twice about opening them again	M-aș gândi de două ori să le deschid din nou
I'm still so greedy	Sunt încă atât de lacom
A search of the home was carried out	S-a efectuat o percheziție la domiciliu
I think something special is going on in your head	Cred că se întâmplă ceva special în capul tău
I miss members too	Și mie mi-e dor de membri
I liked that he was such a rat	Mi-a plăcut că era un astfel de șobolan
The brigade is organized into four regiments	Brigada este organizată în patru regimente
I have real dreams sometimes	Am vise adevărate uneori
I saw the powder on the coffee table	Am văzut pudra pe măsuța de cafea
I can control them and say, well, do it all	Pot să-i controlez și să spun, bine, fă totul
I touched my head and felt blood	Mi-am atins capul și am simțit sânge
I guess he liked to have people around to impress	Bănuiesc că îi plăcea să aibă oameni în preajmă care să impresioneze
I just have to go on this one	Trebuie doar să merg pe acesta
I train my voice before answering	Îmi dresesc glasul înainte de a răspunde
I didn't declare until last year	Nu am declarat până anul trecut
That is, it is not exactly a portrait of physical perfection	Adică nu este tocmai portretul perfecțiunii fizice
I never intended to go there	Nu am intenționat niciodată să merg acolo
A copy of your plans would be helpful	O copie a planurilor tale ar fi de mare ajutor
I'm not talking about sexual love	Nu vorbesc de dragoste sexuală
I didn't know anyone there	Nu cunoșteam pe nimeni acolo
I asked him about his family	L-am întrebat despre familia lui
I put my hand on his shoulder	Mi-am pus mâna pe umărul lui
I could even tell you about that	Aș putea chiar să-ți spun despre asta
I like to dominate and make you listen to me	Îmi place să dominem și să te fac să mă asculți
I think he could do very well	Cred că ar putea face foarte bine
I'm staying home	stau acasa
I flew to catch you	Am zburat să te surprind
An eighteen-year-old girl showed up	S-a prezentat o tânără de vreo optsprezece ani
A word must indicate an experience	Un cuvânt trebuie să indice o experiență
I was lucky they let me in	Am avut noroc că m-au lăsat să stau înăuntru
It doesn't seem very common naturally	Nu pare să fie foarte comun în mod natural
I looked at him and then I saw the time	M-am uitat la el și apoi am văzut ora
I wiped the moisture off my face	Mi-am șters umezeala de pe față
I didn't like being alone	Nu mi-a plăcut să fiu singură
I guess you can't dispute that	Bănuiesc că nu poți contesta acest fapt
I want to know who paid you to do this	Vreau să știu cine te-a plătit să faci asta
I want to do something unique	Vreau să fac ceva unic
I turned slightly and kissed him	M-am întors ușor și l-am sărutat
He remained very young	A rămas foarte mic
I really got into this	Am intrat cu adevărat în asta
I tried to find the right balance	M-am străduit să găsesc echilibrul potrivit
He is fast and angry	El este rapid și furios
I am what you would call a free soul	Sunt ceea ce ai numi un suflet liber
I need to focus on recovery	Trebuie să mă concentrez pe recuperare
I looked up at the ceiling, then at the window	M-am uitat în sus la tavan, apoi pe fereastră
I am grateful, smiling and inspired	Sunt recunoscător, zâmbitor și inspirat
A lazy warrior is a dead warrior, always remember that	Un războinic leneș este un războinic mort, amintește-ți mereu asta
I only remind you then	Vă reamintesc doar atunci
I jumped on the first plane here	Am sărit în primul avion aici
I pray for everyone, even for my enemies now	Mă rog pentru toată lumea, chiar și pentru dușmanii mei acum
I can't deal with her anymore	Nu mai pot avea de-a face cu ea
I was embarrassed	Am început să fiu jenat
I know he would have learned to trust you	Știu că ar fi învățat să aibă încredere în tine
I moved my legs slowly	Mi-am mișcat încet picioarele în jos
I got lost there for a moment	M-am pierdut acolo pentru o clipă
They want to feel normal	Vor să se simtă normali
I think of you every year during this time	Mă gândesc la tine în fiecare an în această perioadă
I lost everything there	Am pierdut totul acolo
I saw something similar, you know	Am văzut ceva asemănător, știi
I felt so dirty, upset and upset	M-am simțit atât de murdar, supărat și supărat
Only four of them were relatively complete	Doar patru dintre ele erau relativ complete
I haven't seen anyone since	De atunci nu i-am mai văzut pe niciunul
I have no right to make such a choice	Nu am dreptul să fac o astfel de alegere
I stopped trusting people	Am încetat să am încredere în oameni
I haven't tried it yet, but I want to do it soon	Nu l-am încercat încă, dar vreau să o fac în curând
Yes, more than you can imagine	Da, mai mult decât vă puteți imagina
I felt it then, like a rupture deep inside me	Am simțit-o atunci, ca o ruptură adânc în mine
I remember when you were born	Îmi amintesc când te-ai născut
I fell hard on one side	Am căzut greu pe o parte
I was far from my element	Eram departe de elementul meu
A second, shorter list of what is truly legitimate	O a doua listă, mai scurtă, a ceea ce este cu adevărat legitim
I can't live like this forever	Nu pot trăi așa pentru totdeauna
I only saw him and not always clearly	Nu l-am văzut decât pe el și nu întotdeauna clar
I wanted to pay in advance	Am vrut să plătesc înainte
I wanted to write two or three a week	Am vrut să scriu două sau trei pe săptămână
I cleared my throat and spoke more cautiously	Mi-am dres glasul și am vorbit mai precaut
I sat there and admired him by candlelight	Am stat acolo și l-am admirat la lumina lumânării
I had to be strong for you	Trebuia să fiu puternică pentru tine
I liked everything about the church	Mi-a plăcut totul despre biserică
I wonder what's next	Mă întreb ce urmează
I was looking forward to seeing the director of higher education	Eram nerăbdător să-l văd pe directorul de studii superioare
I like that woman's style	Îmi place stilul acelei femei
I went down until my lips were just below her ear	Am coborât până când buzele mele au fost chiar sub urechea ei
I guess the reputation has spread	Presupun că reputația s-a răspândit
He simply took his course	Pur și simplu și-a urmat cursul
I feel his eyes bore my back	Îi simt ochii plictisindu-mi spatele
I was completely naked there, with my dress up	Eram complet goală acolo, cu rochia sus
I grab his cock with my hands	Îi prind penisul cu mâinile
I had used his name with the police, yes	Îi folosisem numele cu poliția, da
I would have tried at least	aș fi încercat cel puțin
I have a few more months to go	Mai am câteva luni de mers
I should have brought your phone yesterday	Ar fi trebuit să-ți aduc telefonul ieri
I, uh, just can't stand it anymore	Eu, uh, pur și simplu nu mai suport
I'm so sorry about that	Îmi pare profund rău pentru asta
I tried to come back, but I couldn't	Am încercat să mă întorc, dar nu am reușit
I've been looking for a hot meal for days	Caut de zile întregi o masă caldă
I usually read on my bedroom floor	De obicei citesc pe podeaua dormitorului meu
I like to let my characters guide me	Îmi place să las personajele mele să mă ghideze
I glanced at her as she continued	I-am aruncat o privire în timp ce ea a continuat
I was thinking at	mă gândeam la
I wanted to do a few things before that	Am vrut să fac câteva lucruri înainte de asta
I told them about my idea of ​​being frozen	Le-am spus despre ideea mea despre a fi înghețat
I was the one who said to confuse humanity	Eu am fost cel care a spus să încurcăm umanitatea
I'm home wherever you are	Sunt acasă oriunde ai fi
I would warmly recommend it to my friends as well	Aș recomanda cu căldură și prietenilor mei
That's when I realized mine was probably stupid	Atunci mi-am dat seama că a mea probabil era proastă
I held my son and put him on my chest	Mi-am ținut fiul și l-am pus pe pieptul meu
I couldn't think of anything to say about his wife	Nu m-am putut gândi la nimic de spus despre soția lui
I sat there and took everything	Am stat acolo și am luat totul
I tried a shot, then a punch	Am încercat o lovitură, apoi un pumn
I didn't hurt that reporter	Nu l-am rănit pe acel reporter
A little peace and quiet will do them good	Un pic de pace și liniște îi va face bine
They must consume human blood to survive	Ei trebuie să consume sânge uman pentru a supraviețui
I expect to see smoke	Mă aștept să văd fum
I like work and it keeps me busy	Îmi place munca și mă ține ocupat
I just started showing up every day	Tocmai am început să apar în fiecare zi
I was mad at her	Eram furios pe ea
I convinced him it wasn't necessary	L-am convins că nu era necesar
A second later, she turned off the light	O secundă mai târziu, ea a stins lumina
I hated everything about myself	Am urât totul despre mine
I see you as a lonely man	Te văd ca pe un bărbat singur
I read her license plate number and waited	I-am citit numărul plăcuței și am așteptat
Illinois requires a background check at gun shows	Illinois cere verificarea antecedentelor la expozițiile de arme
I will always see you	te voi vedea mereu
I felt my blood burn	Am simțit că îmi arde sângele
I want to be loved like a woman	Vreau să fiu iubită ca o femeie
I wanted to write yesterday, but I was too tired	Am vrut să scriu ieri, dar eram prea obosit
I had questions that needed answers	Am avut întrebări care aveau nevoie de răspunsuri
A special construction was in order	Era în ordine o construcție specială
I held my breath in amazement	Mi-am ținut respirația cu uimire
I wanted a place in the mirror	Voiam loc în oglindă
We closed the door behind us	Am închis ușa în urma noastră
I looked at the monk, then at me	M-am uitat la călugăr, apoi la mine
I felt like a winner	M-am simțit ca un câștigător
I used to spend hours there when I was a kid	Obișnuiam să petrec ore întregi acolo când eram copil
I had to cover my eyes	A trebuit să-mi acopăr ochii
I like to see the seeds to the end	Îmi place să văd semințele până la capăt
I just noticed a pattern in his employment history	Tocmai am observat un model în istoricul său de angajare
I really wanted to see my face swimming	Îmi doream foarte mult să-mi văd fata înotând
Religious freedom has also been an attraction for some	Libertatea religioasă a fost, de asemenea, un factor de atracție pentru unii
I hadn't done enough for them	Nu făcusem suficient pentru ei
I saw them playing in the empty boxes	I-am văzut jucându-se în cutiile goale
I've never felt so loved	Nu m-am simțit niciodată atât de iubit
I shouldn't have made you do the second round	Nu ar fi trebuit să te pun să faci a doua tură
I had to have major surgery	A trebuit să fac o intervenție chirurgicală majoră
The game was received with a generally positive reception	Jocul a fost primit cu o primire în general pozitivă
I knew then and I still couldn't stop	Am știut atunci și încă nu m-am putut opri
The escape plan thus failed	Planul de evadare a eșuat astfel
I thought it might be you	M-am gândit că ai putea fi tu
His journey north had not been easy	Călătoria lui spre nord nu fusese ușoară
I took a step forward and kissed her deeply	Am făcut un pas înainte și am sărutat-o ​​profund
I was hoping he'd be at the club	Speram că va fi la club
I was getting more and more annoyed, I chose to ignore the majority	Eram din ce în ce mai enervat, am ales să ignor majoritatea
I didn't like it when his body touched mine	Nu mi-a plăcut când trupul lui îl atingea pe al meu
I agree that it keeps most of the water out	Sunt de acord că ține cea mai mare parte a apei afară
I tried to hide under the toilet in that small space	Am încercat să mă ascund sub toaletă în acel spațiu mic
I ran to the people and asked what was wrong	Am alergat la oameni și am întrebat ce era în neregulă
I couldn't concentrate	Nu m-am putut concentra
I rang the bell and a lady came out	Am sunat la sonerie o doamnă a ieșit
A child who could be touched	Un copil care ar putea fi atins
I've almost never used it	Nu l-am folosit aproape niciodată
A blade was on his side	O lamă era pe partea lui
I had seen nothing, no sign of any kind	Nu văzusem nimic, nici un semn de niciun fel
I only have my handbag	Am doar geanta mea de mână
I looked at a white evil	M-am uitat la un rău alb
I probably slipped because of it	Probabil că am alunecat din cauza asta
I don't think it's generally known	Nu cred că este cunoscut în general
I wish we had a company here	Mi-aș dori să avem o societate aici
The rest is history	Restul este istorie
I learned to sit on my back and watch	Am învățat să stau pe spate și să privesc
I should be out of here later this afternoon	Ar trebui să plec de aici mai târziu în după-amiaza asta
I should have known, always read the fine print	Ar fi trebuit să știu, să citesc întotdeauna literele mici
Most birds have only one	Majoritatea păsărilor au doar una
Nothing is known about him after that	Nu se mai știe nimic despre el după aceea
I didn't like this match at all	Nu mi-a plăcut deloc acest meci
I opened my eyes	Am deschis ochii
I saw her potential with me	Am văzut potențialul ei și cu mine
A second, smaller crowd gathered by the roadside	O a doua mulțime, mai mică, s-a adunat lângă drum
I confronted my father	M-am confruntat cu tatăl meu
I set out to remember	Mi-am propus să-mi amintesc
I built this whole village for her	Am construit tot acest sat pentru ea
I asked about her health and she asked about mine	Am întrebat de sănătatea ei și ea a întrebat de a mea
A clear indicator of lightning in the area	Un indicator clar al fulgerelor în zonă
A rusty brown stain led her into the office	O pată maro ruginită a condus-o în birou
I was beginning to wonder where he was	Începeam să mă întreb unde era
I have a lot of respect for that woman	Am mult respect pentru acea femeie
I won't let myself worry about that	Nu mă voi lăsa să-mi fac griji pentru asta
I threw it in his hand, measuring his weight	L-am aruncat în mână, măsurându-i greutatea
I've never felt so useless in my life	Nu m-am simțit niciodată atât de inutil în viața mea
I get up quickly and open my eyes	Mă ridic repede și îmi deschid ochii
I was very comfortable	Eram foarte confortabil
I can even taste it now	Pot chiar să gust acum
I rub the free material between my fingers	Îmi frec materialul liber între degete
I was nervous talking to him	Eram nervos să vorbesc cu el
I think people wanted a break from the crowd	Cred că oamenii și-au dorit o pauză de la mulțime
I surrender completely to you	Mă predau complet ție
However, I like how much he plays	Îmi place totuși cât de tare joacă
I will gladly recommend your services if the opportunity arises	Voi recomanda cu plăcere serviciile dumneavoastră dacă va apărea ocazia
I tried not to look, wondering when it would stop shaking	Am încercat să nu mă uit, întrebându-mă când va înceta să tremure
A spark erupted from those amazing eyes in hers	O scânteie a izbucnit din acei ochi uimitori în ai ei
I want to start making music too	Vreau și eu să încep să fac muzică
I was just glad he was back	M-am bucurat doar că s-a întors
One last piece of it to hold on to	O ultimă bucată din ea de care să te ții
I wanted to find you and make her better	Am vrut să te găsesc și să o fac mai bună
I'll use that too	Voi folosi și asta
I truly admire your willingness to help our students succeed	Admir cu adevărat disponibilitatea ta de a ne ajuta studenții să reușim
I put my hand on the bed	Mi-am pus mâna pe pat
I understand why he did it	Înțeleg de ce a făcut-o
I did not see any unusual activity inside or outside the theater	Nu am văzut nicio activitate neobișnuită în interiorul sau în afara teatrului
I didn't sleep much because of that	Nu prea am dormit din cauza asta
I was totally, completely overwhelmed	Am fost total, complet copleșit
A writer writes first	Un scriitor scrie, în primul rând
I've never seen a better mare in my life	Nu am văzut o iapă mai bună în viața mea
A star could be the selling point	O stea ar putea fi punctul de vânzare
Oft to sweet torture	Oft la tortura dulce
I'm not sure what that was	Nu sunt sigur care a fost motivul
Most jumped off the first two planes	Majoritatea au sărit de pe primele două avioane
One hundred a month, maybe	O sută pe lună, poate
I could even experiment with words	Aș putea chiar să experimentez cu cuvintele
I think she's very tired now	Cred că este foarte obosită acum
I didn't have any of them	Nu am avut niciuna dintre ele
I took off my pants	Mi-am dat pantalonii jos
I think the hard cover is exhausted	Cred că coperta rigidă este epuizată
I believe in this or that	Eu cred în asta sau în asta
I'm so proud of myself	Sunt atât de mândru de mine
I have a responsibility to you too	Am și eu o responsabilitate față de tine
I'd like to consider more posts like this	Aș dori să analizez mai multe postări de genul acesta
I think that's the degree of his involvement	Cred că acesta este gradul de implicare a lui
I'm already leaving the party	Am plecat deja de la petrecere
I just wasn't sure what to do about it	Pur și simplu nu eram sigur ce să fac în privința asta
I didn't have to make a choice	Nu a trebuit să fac o alegere
I'll take the chair	Voi lua scaunul
I asked, and they said they didn't think anyone here did	Am întrebat, iar ei au spus că cred că nimeni de aici nu a făcut-o
There is a lot to do	Sunt multe de făcut
Depression can occur in completely different ways	O depresie poate apărea în moduri complet diferite
I was the person with the duty to inform him	Eu eram persoana cu datoria de a-l informa
I know, we know, but you lived alone	Știu, știm, dar ai trăit singur
I keep promising it will happen	Continui să promit că se va întâmpla
I know him pretty well	Îl cunosc destul de bine
I didn't expect to go beyond that	Nu mă așteptam să merg dincolo de asta
That's how I was born	M-am născut așa
An empty, cream cloth that comes to life in vivid shades	O pânză goală, crem, care prinde viață în nuanțe vii
A favorite of me and the students who work that day	Un favorit al meu și al studenților care lucrează în acea zi
Lightning is all it takes	Un fulger este tot ce este nevoie
A shout from the far end of the level	Un strigăt de la capătul îndepărtat al nivelului
I was afraid he might think differently about me	Mi-era teamă că ar putea gândi diferit despre mine
I was just doing what men do	Eu doar făceam ceea ce fac bărbații
I slipped into the bedroom, knife in hand	M-am strecurat spre dormitor, cu cuțitul în mână
A business income history may be required	Poate fi necesar un istoric al veniturilor din afaceri
A double fence is visible to the right of the photo	Un gard dublu este vizibil în dreapta fotografiei
I couldn't send her away	Nu am putut-o trimite departe
I see what happened to the poor boy	Văd ce s-a întâmplat cu bietul băiat
I didn't blame her for that	Nu am învinuit-o pentru asta
I looked at their dirty, tired faces	M-am uitat la fețele lor murdare și obosite
I want them to understand	Vreau să se înțeleagă
I hope your terrible headache last night is gone	Sper că durerea ta de cap îngrozitoare de aseară a dispărut
I can jump over and swim	Pot să trec peste o parte și să înot
I sit up straight in bed	Mă așez drept în pat
Such a violent crime is usually a passionate one	O crimă atât de violentă este de obicei una pasională
I was eager to show my movements	Eram dornic să-mi arăt mișcările
I stepped into the darkness and was blinded	Am pășit în întuneric și am fost orbit
One move caught my eye	O mișcare mi-a atras atenția
These problems have been gradually overcome	Aceste probleme au fost treptat depășite
Because it's different	Pentru că este diferit
A determined and brave man	Un om hotărât și curajos
I wouldn't even call him my big enough love	Nici măcar nu l-aș numi dragostea mea destul de mare
I don't see it could hurt us	Nu văd că ne-ar putea răni
I can't risk it anymore	Nu mai pot risca cu el
There is little mention of cities	Există puține mențiuni despre orașe
I have no idea what those things are	Habar n-am care sunt acele lucruri
I go downstairs to hurry to meet him	Cobor scările să mă grăbesc să-l întâlnesc
None of the teams managed to score in the second half	Niciuna dintre echipe nu a reușit să înscrie în repriza secundă
I didn't quite understand what was going on	Nu am înțeles pe deplin ce se întâmplă
They made it too tragic	L-au făcut prea tragic
I could never have imagined that	Niciodată nu mi-aș fi putut imagina asta
I can read it between the lines	Îl pot citi printre rânduri
I was at the end of my life	Eram la sfârșitul vieții
I just need time on my own	Am nevoie doar de timp pe cont propriu
I stood in front of his bedroom window, reluctant to watch him	Am stat în fața ferestrei dormitorului lui, reticent să-l urmăresc
A different perception	O percepție diferită
I remember everything	imi aduc aminte totul
Change the title of your album	Schimbați titlul albumului dvs
A small bag of bones, this one	Un mic sac de oase, acesta
I can't complain about everyone else	Nu mă pot plânge de toți ceilalți
I thought we'd be good friends	Am crezut că vom fi prieteni buni
I think we should go have lunch	Cred că ar trebui să mergem să luăm prânzul
I should have had different dreams, that was all	Trebuia să am vise diferite, asta a fost tot
I put my glasses on my face	Îmi pun ochelarii pe față
I choose to prevent this	Aleg să previn asta
He was holding me too	Mă ținea și el
Such a beautiful girl attracted constant attention from the boys	O fată atât de frumoasă a atras atenția constantă de la băieți
I knelt down and studied him	Am îngenuncheat și l-am studiat
I imagined it would happen again	Mi-am imaginat că se va întâmpla și așa
I think he might still love her	Cred că s-ar putea să o iubească în continuare
I also like the camera app	Îmi place și aplicația pentru cameră
I followed her inside, dragging my injured leg behind me	Am urmat-o înăuntru, târându-mi piciorul rănit în spatele meu
I've never seen that place	Nu am văzut niciodată locul acela
I wanted his fingers on me, not on my clothes	Voiam degetele lui pe mine, nu peste hainele mele
I should talk first	Ar trebui să vorbesc mai întâi
I spent two hours doing this	Am petrecut două ore făcând asta
A thin red streak of liquid ran down my throat	O dâră subțire roșie de lichid îmi curge pe gât
I think they should be regulated	Cred că ar trebui reglementate
I could feel his solid arms wrapped around my chest	Îi simțeam brațele solide înfășurate în jurul pieptului meu
I made them to order	Le-am făcut la comandă
I went home to my mistress	M-am dus acasă la amanta
I always want to run	Întotdeauna vreau să fug
I didn't mean you were	Nu am vrut să spun că ești
Navy officer killed in the war	Ofițer de marina ucis în război
I'm so grateful he didn't	Sunt atât de recunoscător că nu a făcut-o
I was even more confused	Eram și mai confuz
I needed more than that	Aveam nevoie de mai mult decât atât
Two mixed trains ran in each direction each day	Două trenuri mixte circulau în fiecare zi în fiecare direcție
I wanted to do the best for you	Am vrut să fac lucrurile mai bune pentru tine
I thought my mother was the love of his life	Am crezut că mama mea este iubirea vieții lui
I heard about it on the radio	Am auzit despre asta la știrile de la radio
A job he enjoyed and was good at	O meserie care îi plăcea și la care se pricepea
I know we'll never be safe	Știu că nu vom fi niciodată în siguranță
I had a conversation with him on a secure channel	Am avut o conversație cu el pe un canal securizat
I wasn't able to be around other people	Nu eram în stare să fiu în preajma altor oameni
There was a loud bang behind them	Un bum puternic se auzi în spatele lor
They had no children	Nu aveau copii
I need to show you	Trebuie să ți-o arăt
The blast also affected nearby properties	Explozia a afectat și proprietățile învecinate
I ran and waited for his call	Am alergat și am așteptat apelul lui
I'll be back and she's sitting there	Mă întorc și ea stă acolo
I knew you were different	Știam că ești diferit
A smile began to form on her face	Un zâmbet a început să se formeze pe chipul ei
I was already a statue	Eram deja o statuie
An entire criminal empire on paper	Un întreg imperiu criminal așezat pe hârtie
I tried to warn you, but you just didn't listen	Am încercat să te avertizez, dar pur și simplu nu ai ascultat
I got up and went back to check	M-am ridicat și m-am întors să verific
I suggest we stay with our initial agreement	Vă sugerez să rămânem cu acordul nostru inițial
I thought you might take some time to adjust	M-am gândit că ai putea folosi ceva timp pentru a te adapta
I'm a normal house partner	Sunt un partener normal de casă
I know you understand	Știu că înțelegi
I was just a useful source of information	Am fost doar o sursă utilă de informații
That's what I call the career closet	Pe asta îl numesc dulapul carierei
I talked to family members or friends	Am vorbit cu membrii familiei sau cu prietenii
I could have a little more lard	Aș putea avea și un pic mai multă grăsime de porc
I was responsible for our little piece of land	Eram responsabil de micuța noastră bucată de pământ
I think you did well under incredible stress	Cred că te-ai descurcat bine sub un stres incredibil
I wanted her attention	Voiam atenția ei
I smile, and he holds me	Zâmbesc, iar el mă ține de el
I wasn't even sure about myself or my species	Nici măcar nu eram sigur de mine sau de specia mea
I saw what happened, son	Am văzut ce sa întâmplat, fiule
I had never been a public witness on the street corner before	Nu mai fusesem niciodată martor public la colț de stradă
It feels and looks much better	Se simte și arată mult mai bine
A hot shower was needed, then sleep	Era necesar un duș fierbinte, apoi somn
I woke up angry again	M-am trezit din nou înfuriat
I went into another and another	Am intrat în alta și alta
A smile on his face	Un zâmbet scos din chipul lui
I knelt beside him and felt his forehead	Am îngenuncheat lângă el și i-am simțit fruntea
I was aware of a dead weight on my back	Eram conștient de o greutate moartă pe spatele meu
They cannot fly and are not often found	Nu pot zbura și nu se găsesc des
Jacob performed both songs	Jacob a interpretat ambele cântece
Some are about to retire	Câțiva urmează să se pensioneze
I wanted to take stupid pictures of this	Am vrut să fac poze stupide cu asta
I look up and around	Mă uit în sus și în jur
In fact, I trust her, and so should you	De fapt, am încredere în ea, și tu la fel ar trebui
I remember the first experience as if it were yesterday	Îmi amintesc prima experiență de parcă ar fi fost ieri
I said you'd lose more luck next time	Am spus că vei pierde mai mult noroc data viitoare
A demonstration of how well you can work together	O demonstrație a cât de bine puteți lucra împreună
I think he needs a longer show	Cred că are nevoie de un spectacol mai lung
I hope more people are watching	Sper că mai mulți oameni urmăresc
I'll give it a try	O să-i dau o încercare
I was suddenly horrified by what the crowd was thinking	Am fost brusc îngrozit de ceea ce se gândea mulțimea
I want him ready for any eventuality	Îl vreau gata pentru orice eventualitate
Stay there on vacation	Stai acolo în vacanță
I can't even fix this company	Nici măcar nu pot repara această companie
I felt better knowing that	M-am simțit mai bine să știu asta
I didn't kill anyone	Nu am ucis pe nimeni
I even have my first student	Am chiar primul meu elev
I didn't have so many neighbors living around me	Nu aveam atât de mulți vecini care locuiesc în jurul meu
I should have known better	trebuia sa fi stiut mai bine
A merchant had come to settle his accounts	Un negustor venise să-și regleze conturile
I can tell by the way he talks about you	Îmi dau seama după felul în care vorbește despre tine
I hope he wasn't worried about money	Sper că nu a fost îngrijorat de bani
I left the room and went to my room	Am ieșit din cameră și am plecat în camera mea
I could feel him there, waiting	Îl simțeam acolo, așteptând
I forgive you for that	Te iert pentru asta
He continued through the woods	A continuat prin pădure
They burned a few candles	Au ars câteva lumânări
I could find you soon enough if needed	Te-aș putea găsi destul de repede dacă ar fi nevoie
I felt lost in it, in the deep blue	M-am simțit pierdut în ea, în albastrul adânc
I never get any heat from him	Nu primesc niciodată căldură de la el
I have to look professional at this meeting	Trebuie să par profesionist la această întâlnire
I can't believe the view in front of me	Nu-mi vine să cred priveliștea dinaintea mea
I wondered if he had read them	M-am întrebat dacă le-a citit
I had never heard that tone before	Nu mai auzisem niciodată tonul ăsta
I consider your efficiency and care for customers to be exceptional	Consider că eficiența și grija dumneavoastră pentru clienți sunt excepționale
I grab her by the shoulders	O prind de umeri
I grew up with poppy seeds and cheese	Am crescut cu mac și brânză
A judge sees many cases	Un judecător vede multe cazuri
I suddenly caught some ambition	Am prins dintr-o dată ceva ambiție
I can't take my eyes off her	Nu-mi pot lua ochii de la ea
I will never forget this image of peace and quiet	Nu voi uita niciodată această imagine de pace și liniște
I hoped everything was fine	Am sperat că totul era bine
I feel torn inside	Mă simt sfâșiat înăuntru
Properties and gardens have suffered significant damage	Proprietățile și grădinile au suferit daune semnificative
I knew exactly who her company would be tonight	Știam exact cine va fi compania ei în seara asta
I needed courage and conviction	Aveam nevoie de curaj și convingere
I include them below	Le includ mai jos
I have no idea what he's talking about	Habar n-am despre ce vorbește
I have a lot of books	Am o mulțime de cărți
I haven't been back to this room since	De atunci nu m-am mai întors în camera asta
I didn't even have an official martial arts training	Nici măcar nu am avut un antrenament oficial de arte marțiale
A little too much, apparently	Un pic prea mult, aparent
This discovery set the standard line concept	Această descoperire a stabilit conceptul de linie standard
I had the keys in my pocket	Aveam cheile în buzunar
They are most common in late summer	Ele sunt cele mai frecvente la sfârșitul verii
I loved watching that show	Îmi plăcea să mă uit la acea emisiune
I looked up at him and smiled at him	Mi-am ridicat privirea spre el și i-am zâmbit
I hope to work with you	Sper să lucrez cu tine
I still remember that childhood jacket	Îmi amintesc încă jacheta aceea din copilărie
I accept it and I will not blame you for it	O accept și nu te voi face vinovat pentru asta
I am not the god of evil for no reason	Nu sunt zeul răului fără motiv
I take care of it and wash it often	Îl îngrijesc și îl spăl des
It's just that I've never been married	Doar că nu am fost niciodată căsătorită
I didn't care what they thought of me	Nu mi-a păsat ce credeau ei despre mine
I was too young to understand all this	Eram prea mic ca să înțeleg toate astea
I am very interested in your project	Sunt foarte interesat de proiectul tau
I want to look great for summer vacation	Vreau să arăt minunat pentru vacanța de vară
I couldn't turn my back on them	Nu le-am putut întoarce spatele
I suffocated a little at the thought	M-am sufocat puțin la acest gând
I can't stop thinking about the incident	Nu mă pot opri să mă gândesc la incident
I see him motionless, silent and dead	Îl văd nemișcat, tăcut și mort
I turned to my boyfriend and kissed him	M-am întors către iubitul meu și l-am sărutat
The resistance is between five and seven days	Rezistența este între cinci și șapte zile
I have enough love for the two of us	Am destulă dragoste pentru noi doi
Other sources are less specific	Alte surse sunt mai puțin specifice
Some of them are really laughing	Câțiva dintre ei chiar râd
I've been without him for weeks	Am fost săptămâni întregi fără să mă gândesc la el
I don't understand exactly what's going on	Nu înțeleg exact ce se întâmplă
I can identify with you	Mă pot identifica cu tine
The film did well at the box office	Filmul a avut rezultate bune la box office
I haven't even seen him yet	Nici măcar nu l-am văzut încă
I couldn't speak or breathe	Nu puteam să vorbesc sau să respir
A murderer is scared, and those who kill are afraid of death	Un criminal este speriat, iar cei care ucid se tem de moarte
I inserted it carefully	L-am introdus cu grija
A precise, cruel shot	O lovitură precisă, crudă
We took everything we needed out of the cart	Am scos tot ce ne-ar trebui din căruță
I had no idea the pressure would be so intense	Nu aveam idee că presiunea va fi atât de intensă
I remember sitting behind a pillar at the state house	Îmi amintesc că stăteam în spatele unui stâlp la casa statului
I could pretend to be blind too	M-aș putea preface și eu că sunt orb
I would expect tears	M-as astepta la lacrimi
I wouldn't care if he left me alone	Nu mi-ar păsa de asta dacă m-ar lăsa în pace
A stream of clear water flows nearby	În apropiere curge un pârâu cu apă limpede
I drift away while the car moves quietly through the night	Plec în derivă în timp ce mașina se mișcă liniștit prin noapte
I should have seen his jealousy	Ar fi trebuit să-i văd gelozia
I thought she'd better kick him out	M-am gândit că este mai bine ca ea să-l dea afară
I look at the gun, I wait, I look around	Mă uit la pistol, aștept, mă uit în jur
Two shots and two balls	Două lovituri și două mingi
I would never leave this hell	Nu aș părăsi niciodată acest iad
I have to lean on you	Trebuie să mă sprijin pe tine
I don't think he suspected the truth	Nu cred că a bănuit adevărul
I might run in the rain	S-ar putea să alerg în ploaie
I can't even qualify for a mortgage	Nici nu pot îndeplini cerințele pentru a obține o ipotecă
I need to see my grandfather	Trebuie să-l văd pe bunicul meu
Another win would qualify them for a bowl game	O altă victorie i-ar califica pentru un joc de bowl
A compromise could help	Un compromis ar putea ajuta
I started thinking about running	Am început să mă gândesc să alerg
I looked up and saw the young owner	Am ridicat privirea și l-am văzut pe tânărul proprietar
I didn't want to let him go either	Nici eu nu am vrut să-i dau drumul
I haven't been able to think clearly for a month	Nu am reușit să gândesc clar de o lună
I didn't understand his sudden change of heart	Nu i-am înțeles schimbarea bruscă a inimii
I was just beginning to understand my own strengths	Abia începeam să-mi înțeleg propriile puteri
I had to stop this now	A trebuit să opresc asta acum
They were then removed from active duty	Au fost apoi retrași din serviciul activ
A woman nearby, but not close enough	O femeie în apropiere, dar nu suficient de aproape
A smile is on her lips	Un zâmbet se joacă pe buzele ei
I won't let them hurt you	Nu îi voi lăsa să te rănească
I volunteer to deal with her	Mă ofer voluntar să am de-a face cu ea
I like to see her happy this way	Îmi place să o văd fericită în acest fel
Another group had passed a week earlier	Cu vreo săptămână mai devreme trecuse un alt grup
I've had enough for the week	Am destul pentru saptamana
I was glad for that	M-am bucurat pentru asta
I've never had one before	Nu am avut niciodată unul înainte
I gave you the world	ți-am dat lumea
I went back to town and went to bed	M-am întors în oraș și m-am culcat
I see the truth now	Văd adevărul acum
I turned to the police present	M-am întors către poliția prezentă
I tried to shake him off	Am încercat să-l scutur de pe el
I really want to see you try	Chiar vreau să te văd încercând
I didn't even see him approaching	Nici măcar nu l-am văzut apropiindu-se
A new paper is currently being prepared	O nouă lucrare este în prezent în pregătire
I literally laughed out loud	Am râs literalmente în hohote
I was seventeen and he was twenty	Eu aveam șaptesprezece ani, iar el douăzeci
After all, I was a detective	La urma urmei, am fost detectiv
A light flashed on the unit and he pressed it	O lumină a clipit pe unitate și el a apăsat-o
I was just like now, turning red	Eram la fel ca acum, devenind roșu
I wasn't sure it was related to the missing money	Nu eram sigur că are legătură cu banii lipsă
I was fine with that	Mi-a fost bine cu asta
I want a bottle of water	Vreau o sticlă de apă
A vast improvement over the one available here	O îmbunătățire vastă față de cea disponibilă aici
A nervous cough broke the air	O tuse nervoasă a spart aerul
I had nothing bad to say about that, ma'am	N-am avut nimic rău de spus despre asta, dna
I missed the old way I was in the beginning	Mi-a fost dor de vechiul mod în care eram la început
I had no idea it was so long	Habar nu aveam că a fost atât de lung
I gave myself my best smile	Mi-am oferit cel mai bun zâmbet al meu
A woman cried on a man's shoulder	O femeie a plâns pe umărul unui bărbat
I know the two of them well	îi cunosc bine pe cei doi
We painted our ship	Am pictat-o ​​pe nava noastră
I'm grateful for everything you've done for me	Sunt recunoscător pentru tot ce ai făcut pentru mine
A wooden stick with which to mix his coffee	Un băț de lemn cu care să-i amestece cafeaua
I was inspired to create a story	Am fost inspirat să creez o poveste
I'd almost like to try	Aproape că mi-aș dori să încerce
I may never have another chance	S-ar putea să nu mai am niciodată o șansă
The aircraft was canceled	Aeronava a fost anulată
I am so deeply proud of my accomplishment	Sunt atât de profund mândru de realizarea mea
I wonder how you feel	Mă întreb cum te simți
I was often in their house, but something puzzled me	Eram adesea în casa lor, dar ceva m-a nedumerit
I resisted her, prayed against her	I-am rezistat, m-am rugat împotriva ei
I turn around and light another smoke	Mă întorc în mine și aprind un alt fum
I never picked them up	Nu le-am ridicat niciodată
I just want to write great songs	Vreau doar să scriu cântece grozave
I was cold, very cold	Mi-a fost frig, tare frig
I wondered if she ever seemed embarrassed	M-am întrebat dacă a părut vreodată stânjenită
A master gave his servants talents to invest	Un stăpân le-a dat slujitorilor săi talanți de investit
I often used older books for the same thing	Am folosit adesea cărți mai vechi pentru același lucru
I only endured it for a second	Am suportat-o ​​doar o secundă
It was also equipped with six machine guns	Era echipată și cu șase mitraliere
I'm so happy, I've been through this	Sunt atât de fericit, am trecut prin asta
I was surprised he shared so much with me	Am fost surprins că a împărtășit atât de multe cu mine
I can do this if you want	Pot să fac asta dacă vrei
I didn't know if he had ever been in prison	Nu știam dacă a fost vreodată în închisoare
Gabriel attended the ceremony, but chose not to perform	Gabriel a participat la ceremonie, dar a ales să nu facă spectacol
I smiled affectionately at him	I-am zâmbit afectuos
I would make a fresh start	Aș face un nou început
A hand ax lay on the rock beside her	Un secure de mână zăcea pe stânca de lângă ea
I couldn't let it haunt me forever	Nu puteam lăsa să mă bântuie pentru totdeauna
I think there is an explanation for this place	Cred că există o explicație pentru acest loc
Understanding these properties is essential to making quality steel	Înțelegerea acestor proprietăți este esențială pentru a face oțel de calitate
You need to find something to fix it	Trebuie să găsești ceva care să te repare
I stopped to look around every few seconds	M-am oprit la fiecare câteva secunde să mă uit în jur
That was expected to change in five years	Se aștepta ca asta să se schimbe în cinci ani
I didn't fully notice what he was doing	Nu am observat pe deplin ce făcea
I have no explanation why	Nu am nicio explicație de ce
I have company tonight	Am companie în seara asta
A new list of academic words	O nouă listă de cuvinte academice
I'm looking for knowledge	Caut cunoștințe
I have no doubt you will love them	Nu mă îndoiesc că le vei iubi
A couple wandered to the bow	Un cuplu s-a rătăcit spre prova
I could feel him getting up	Îl simțeam ridicându-se
I won't say otherwise	Nu voi spune altfel
I love each and every one of you	Vă iubesc pe fiecare dintre voi
Merchandise in the third and fourth	Marfă în al treilea și al patrulea
I was too confused to be offended	Eram prea confuz pentru a fi jignit
I look down at him, who is still in his chair	Mă uit în jos la el care stă încă pe scaun
I've had a pretty modest life	Am dus o viață destul de modestă
I have resources now	Acum am resurse
I loved her too, damn it	Și eu am iubit-o, la naiba
I have to do this now	Trebuie să fac asta acum
I think the price could be high	Cred ca pretul ar putea fi mare
I can't come right now, not today	Nu pot veni chiar acum, nu azi
However, I feel for his teachers	Cu toate acestea, simt pentru profesorii lui
I can come every day	Pot veni în fiecare zi
I'm going to take you with me	Am de gând să te iau cu mine
I decided to have a glass of milk	Am decis să iau un pahar cu lapte
They are also called human spiritual guides	Ei sunt numiți și ghizi spirituali umani
I see what you see and I hear what you hear	Văd ceea ce vezi și aud ce auzi
I tried and tried, but she didn't want to talk to me	Am încercat și am încercat, dar ea nu a vrut să vorbească cu mine
I looked at the program they mailed	M-am uitat la programul pe care l-au trimis prin poștă
I doubted he had a license for that	Mă îndoiam că avea licență pentru asta
A bullet in the brain	Un glonț în creier
I saw that expression on his face	Am văzut acea expresie pe chipul lui
I gave him my soul and he gave me everything	I-am dat sufletul meu și mi-a dat totul
I wasn't exactly happy about that then	Atunci nu am fost tocmai încântat de asta
I know yes and no and hello	Știu că da și nu și salut
A wooden bench was in front of her	O bancă de lemn era în fața ei
I could spend a lot of money there	Aș putea cheltui o mulțime de bani acolo
I hadn't been able to do that to anyone in years	Nu apucasem să fac asta nimănui de ani de zile
I hate to feel helpless	Urăsc să mă simt neajutorat
I made them in my jacket pockets	Le-am făcut în buzunarele jachetei
I was surprised you had this reaction	Am fost surprins că ai avut această reacție
Its final fate is unknown	Soarta ei finală este necunoscută
They were there to pick her up	Au fost acolo să o ia
I gave you all the facts	Ți-am dat toate faptele
I was a completely blank page	Eram o pagină complet goală
He stayed in the top eight weeks	A rămas în top opt săptămâni
I think he would have killed me then and there	Cred că m-ar fi ucis atunci și acolo
I can show you the signs	Vă pot arăta semnele
I'd like to wear a helmet	Mi-aș dori să poarte o cască
I see lights flashing on the bottom of each bowl	Văd lumini clipind pe fundul fiecărui bol
I made my book slide toward me	Mi-am făcut cartea să alunece spre mine
I didn't want that to ever stop	Nu am vrut ca asta să se oprească vreodată
I did not work happily	Nu am lucrat cu bucurie
I hear there are places haunted by spirits	Am auzit că sunt locuri bântuite de spirite
An additional building was planned, but never built	O clădire suplimentară a fost planificată, dar nu a fost construită niciodată
I didn't have much room	Nu prea aveam loc
I make my body friendly with me	Îmi fac corpul să fie prietenos cu mine
I decided to follow the rules	Am decis să respect regulile
I already know what happened	Știu deja ce s-a întâmplat
I could easily understand her situation	Am putut înțelege cu ușurință situația ei
I didn't really recognize him and I pushed him away	Nu l-am recunoscut cu adevărat și l-am îndepărtat
I've rocked countless times	M-am legănat de nenumărate ori
I have time to look at my fellow travelers	Am timp să mă uit la colegii mei de călători răbdători
Her subsequent fate is unknown	Soarta ei ulterioară este necunoscută
You can stick your teeth in it	Poți să-ți bagi dinții în ea
I think the times are mixed	Cred că vremurile sunt amestecate
A large dog is looking out the window	Un câine mare se uită pe fereastră
A priest met them outside the temple	Un preot i-a întâlnit în afara templului
There was always laughter beneath his surface	Sub suprafața lui zăbovea mereu un râs de râs
I tried the first window carefully	Am încercat cu atenție prima fereastră
I hope he lives and still protects me	Sper că trăiește și că încă mă protejează
I shared my house and library with him	Mi-am împărțit casa și biblioteca cu el
I knew you and I knew you were	Te-am cunoscut și am știut că tu ești
I wiped the blood off my sleeve	Mi-am șters sângele de pe mânecă
One figure stepped inside, followed by another	O siluetă a pășit înăuntru, urmată de alta
I began to smile at the pain	Am început să zâmbesc împotriva durerii
I took my duty very seriously	Mi-am luat datoria foarte în serios
I wouldn't think of him as a body	Nu m-aș gândi la el ca la un corp
I was like a hunted animal, trapped	Eram ca un animal vânat, prins într-o capcană
I had no motivation	Nu am avut nicio motivație
I think I feel a little waiting	Cred că simt un pic de așteptare
And get your hands off me	Și ia-ți mâinile de pe mine
I look at my reflection in the mirror	Mă uit la reflexia mea în oglindă
I will accept this office	Voi accepta acest birou
A set of two open car doors	Un set de două uși mașini deschise
I couldn't persuade her to come back for help	Nu am putut-o convinge să se întoarcă după ajutor
I couldn't get a purchase on the carpet	Nu am putut obține o achiziție pe covor
I only appreciate my husband for his support	Îl apreciez doar pe soțul meu pentru sprijinul acordat
I won't lie about that	Nu voi minți despre asta
I could go running	Aș putea merge la alergat
I understood some of those words	Am înțeles câteva dintre acele cuvinte
I want to follow him	Vreau să-l urmăresc
I guess he was right	Presupun că avea dreptate
I couldn't be either	Nici eu nu puteam fi
I understand your concerns	Îți înțeleg preocupările
I can breathe easier	Pot să respir mai ușor
I look down at my hands	Mă uit în jos la mâinile mele
I want my sister here	O vreau pe sora mea aici
I bend over to pick up some trash	Mă aplec să iau niște gunoi
I pulled him to his feet	L-am tras în picioare
A false arrest costs the company about three thousand	O arestare falsă costă compania aproximativ trei mii
Nine companies handled the visual effects	Nouă companii s-au ocupat de efectele vizuale
I hadn't been to church in many, many years	Nu mai fusesem la biserică de mulți, mulți ani
I can't keep up these days	Nu pot să țin pasul zilele astea
I had never noticed how beautiful it was	Nu observasem niciodată cât de frumos era
I focus more on the rock	Mă concentrez mai mult pe stâncă
It should alleviate your fear, not add them	Ar trebui să-ți aline frica, nu să le adaug
I would die here alone	Aș muri aici singur
I took a shower, got ready and went to work	Am făcut un duș, m-am pregătit și am plecat la muncă
I nodded, biting my lower lips	Am dat din cap, muşcându-mi buzele inferioare
See you in the morning at my cave	Ne întâlnim dimineață la peștera mea
I was stronger than she knew	Eram mai puternică decât știa ea
I mean, you gave me everything	Adică mi-ai dat totul
I just want to go home	Eu unul vreau să mă întorc acasă
I didn't avoid you	Nu te-am evitat
I didn't want to do any of those things	Nu am vrut să fac nimic din acele lucruri
I just hope you don't feel bad about me	Sper doar că nu te vei simți rău față de mine
I thought everyone would be happy	Am crezut că toată lumea va fi fericită
This is not my dress	Aceasta nu este rochia mea
I wish he could find someone better	Mi-aș dori să găsească pe cineva mai bun
I know how everyone else has theirs	Știu cum toți ceilalți le au pe ale lor
I was responsible for all these men now	Eram responsabil pentru toți acești bărbați acum
I grab the fence	Mă apuc de gard
I have no idea how they do things	Habar n-am cum fac ei lucrurile
Therefore, this series may not exist	Prin urmare, această serie poate să nu existe
I just go in there and start talking	Pur și simplu intru acolo și încep să vorbesc
Instead, I move on to giving her a high five	În schimb, fac mișcare să-i dau un high five
Smith originally stated that it would be a double album	Smith a declarat inițial că va fi un album dublu
I tried and failed	Am incercat si nu am reusit
I told him to keep his head up	I-am spus să țină capul sus
I could have a backup, but he couldn't convert	Aș putea avea rezervă, dar el nu s-ar fi putut converti
I can't talk about it	Nu pot vorbi despre asta
I couldn't ignore him	Nu puteam să-l ignor
I was only fifteen years old, and the minimum age was sixteen	Aveam doar cincisprezece ani, iar vârsta minimă era șaisprezece
I agree that sounds absurd	Sunt de acord că sună absurd
I could give you lunch or tea or something	Aș putea să-ți dau prânzul sau ceaiul sau ceva
I want to see you regularly	Vreau să te văd regulat
I had no choice but to tell him what had happened	Aveam altă opțiune decât să-i spun ce s-a întâmplat
I heard one not long ago	Am auzit una nu de mult
I don't think I'm talking	Cred că nu vorbesc
I said horrible, hateful things	Am spus lucruri oribile, de ură
I really thought we could have a future together	Chiar am crezut că am putea avea un viitor împreună
I pushed on him	M-am împins la el
I hate my dad for pushing that guy on me	Îl urăsc pe tata că l-a împins pe tipul ăla asupra mea
A part that has not been felt for years	O parte care nu s-a mai simțit așa de ani de zile
I hear the gods listen when they pray	Aud că zeii ascultă când se roagă
I heard, keep going	Am auzit, continui
I take my pillow and bend it over my head	Îmi iau perna și o aplec peste cap
A miracle of sweetness	O minune de dulceață
I was weak and apologized	Am fost slab și am cerut iertare
We couldn't blame them, they were us	Nu le puteam învinovăți, erau noi
I sat there thinking about my life	Am stat acolo gândindu-mă la viața mea
I think he just left to get some fresh air	Cred că a plecat doar să ia aer curat
I don't remember that far	Nu-mi amintesc atât de departe
I submit data voluntarily	Trimit datele în mod voluntar
I was the first one here, so that's what makes my room	Am fost primul aici, așa că asta face camera mea
I was in a tunnel of earth and stones	Eram într-un tunel de pământ și pietre
I would never be used to anything	N-aș fi obișnuit niciodată pentru nimic
I look at my watch, it was time	Mă uit la ceas, era timpul
I was also maybe a little disappointed	Am fost, de asemenea, poate, un pic dezamăgit
Personally, I'm afraid of guns	Mie, personal, mi-e frică de arme
I didn't mean kind of wild	Nu mă refeream la un fel de sălbatic
I need to know more about him	Trebuie să știu mai multe despre el
I can't read and you can't cook	Nu știu să citesc și tu nu poți găti
I have no influence on that	Nu am nicio influență asupra asta
I intended to write to you before, but I couldn't	Intenționam să vă scriu înainte, dar nu am putut
I was simply shocked by your choice	Pur și simplu am fost șocat de alegerea ta
A friend took me there and introduced me to him	Un prieten m-a dus acolo și mi l-a prezentat
I failed, I failed in every way possible	Am eșuat, am eșuat în toate modurile posibile
I understand you well enough to read your body language	Te înțeleg suficient de bine pentru a-ți citi limbajul corpului
I couldn't imagine what we should look like	Nu îmi puteam imagina cum trebuie să arătăm
I was pleasantly surprised by this construction	Am fost plăcut surprins de această construcție
I gave up my freedom for bread	Am renuntat la libertatea mea pentru paine
I think we can do this the easy way	Cred că putem face asta pe calea ușoară
I wanted to be bold with my opinions	Am vrut să fiu îndrăzneț cu părerile mele
Many natives here are afraid of you	Mulți nativi de aici se tem de tine
I will not pick up a weapon	Nu voi ridica o armă
I couldn't think of what it was like in the beginning	Nu m-am putut gândi la ce a fost la început
A warm spring breeze hit her face	O briză caldă de primăvară i-a lovit fața
I open the door and look outside	Deschid ușa și mă uit afară
I thought of my mother	M-am gândit la mama mea
I shrugged again	Am ridicat din umeri din nou
Covers events from c	Acoperă evenimente de la c
I jumped up and looked around	Am sărit și m-am uitat în jur
I was really shocked that I got sick	Chiar am fost șocat că m-am îmbolnăvit
I really like this movie	Îmi place foarte mult acest film
I couldn't find him	Nu am reușit să-l găsesc
A button pressed on his head	Un buton apăsat pe cap
I might do this sometime this week	S-ar putea să fac asta cândva săptămâna asta
I walked beside her	Am pasit langa ea
I can't explain	Nu pot să mai explic
A shark cannot refrain from being a shark	Un rechin nu se poate abține de a fi rechin
I was just there last night	Tocmai am fost acolo aseară
I wonder if she's going to fight that thing	Mă întreb dacă ea chiar se va lupta cu chestia aia
The two met and fell in love	Cei doi s-au cunoscut și s-au îndrăgostit
I tried hard not to laugh	M-am străduit din greu să nu râd
I just need to get over the fence	Trebuie doar să trec de gard
I couldn't see her yet	Nu am putut să o văd încă
I will pray for your soul	Mă voi ruga pentru sufletul tău
A new worry made her stop	O nouă îngrijorare a făcut-o să se oprească
I have others in varying degrees of completion	Am și altele în diferite grade de finalizare
I could never despise you	Nu te-aș putea disprețui niciodată
I know in my heart that it was the right choice	Știu în adâncul sufletului că a fost alegerea corectă
I agree, weird enough	Sunt de acord, destul de ciudat
I just can't give her the care she needs anymore	Pur și simplu nu-i mai pot oferi îngrijirea de care are nevoie
Holder said at the time	a spus Holder la acea vreme
I like to force him to deal with me	Îmi place să-l forțez să aibă de-a face cu mine
I want to help him understand	Vreau să-l ajut să înțeleagă
I could show him what it meant to me	Aș putea să-i arăt ce a însemnat pentru mine
I was probably just sensitive	Probabil că eram doar sensibil
A good wind has blown over us now	Un vânt bun ne-a luat acum
A few seconds later, a doctor entered the room	Câteva secunde mai târziu, un medic a intrat în cameră
I won't remember his name	Nu-i voi aminti numele
I like her dark skin	Îmi place pielea ei întunecată
I started very easily	Am început foarte ușor
I poured a large glass and drank it straight away	Am turnat un pahar mare și l-am băut direct
I'd rather not have a name	Prefer să nu am nume
I signed what they talked about	Am semnat despre ce au vorbit
I gave you your choice	Ți-am dat alegerea ta
I thought you should know the truth	Am crezut că ar trebui să știi adevărul
I had doubts about some of the players, obviously	Am avut îndoieli cu privire la unii dintre jucători, evident
I wasn't sure why and he didn't explain it to me	Nu eram sigur de ce și nu mi-a explicat
I served ninety days and was prosecuted for drugs	Am ispășit nouăzeci de zile și am fost dat în judecată pentru droguri
He continued to work in the theater	A continuat să lucreze în teatru
I just wanted to hold his hand	Am vrut doar să-l țin de mână
I was starting to get angry	Începeam să mă enervez
I tried not to get in trouble	Am incercat sa nu fac probleme
I wouldn't be able to help you	Nu aș fi în stare să te ajut
I lean my head back and look at him	Îmi las capul pe spate și mă uit la el
I began to tremble, not just from the cold	Am început să tremur și nu doar de frig
I knew he would love the meal	Știam că i-ar plăcea masa
A list of men she's turned down over the years	O listă de bărbați pe care i-a refuzat de-a lungul anilor
I wiped the tears from my eyes	Mi-am șters lacrimile din ochi
I want to court you before the wedding party	Vreau să te curtez înainte de sărbătoarea nunții
I'm not a violent person	Nu sunt o persoană violentă
I didn't realize how long	Nu mi-am dat seama cât timp
I'll be here when you wake up	Voi fi aici când te vei trezi
I need to update it	Trebuie să-l actualizez
I called you for another reason	Te-am sunat din alt motiv
I think your team is your team	Cred că echipa ta este echipa ta
I lacked a sense of purpose in my life	Mi-a lipsit un sentiment de scop adevărat în viața mea
I tried to find the grass without their help	Am încercat să găsesc iarba fără ajutorul lor
I opened my eyes to see what was happening	Am deschis ochii să văd ce se întâmplă
I always come to the same conclusion	Ajung mereu la aceeași concluzie
I had a few, but one name stands out	Am avut câteva, dar un nume iese în evidență
I wouldn't sell it either	Nici eu nu l-as vinde
I couldn't lie anymore	Nu mai puteam să mint
I know it sounds sudden, but it wasn't	Știu că pare brusc, dar nu a fost
I can understand that perspective	Pot să înțeleg această perspectivă
I wonder if she's at all embarrassed around her	Mă întreb dacă se simte deloc stânjenit în preajma ei
The area around the station is mainly residential	Zona din jurul gării este în principal rezidențială
In fact, I would hear human voices	De fapt, aș auzi voci umane
I take care of every drink	Mă ocup de orice băutură
I need to stop this potential natural disaster	Trebuie să opresc acest potențial dezastru natural
I always write about friends	Eu scriu mereu despre prieteni
I was paying attention to the clock	Eram atent la ceas
I can't give a speech in front of people	Nu pot să țin un discurs în fața oamenilor
I prefer to offer you the benefit of the doubt	Prefer să vă ofer beneficiul îndoielii
I never pushed them down my throat	Nu i-am împins niciodată în gât
I look at the men and women wiping their tears from their eyes	Mă uit la bărbați și femei care își șterg lacrimile din ochi
I find her beautiful, as many men seem	O găsesc frumoasă, așa cum par mulți bărbați
I had to stop thinking	A trebuit să nu mă mai gândesc
I started dreaming about her a year ago	Am început să visez la ea acum un an
I couldn't breathe when he looked at me like that	Nu puteam să respir când se uita la mine așa
I had to control my desire to defend myself angrily	Trebuia să-mi controlez dorința de a mă apăra cu furie
I had no idea before the session	Habar n-aveam înainte de sesiune
I'm so sorry this happened to you	Îmi pare atât de rău că ți s-a întâmplat asta
I'm tired of city life	M-am săturat de viața de oraș
I look forward to a nice, hot one	Aștept cu nerăbdare unul frumos și fierbinte
I was not feeling well	Nu mă simțeam bine
I think he's the person who staged me	Cred că el este persoana care m-a înscenat
I always used my phone at that time	Întotdeauna mi-am folosit telefonul pe vremea aceea
I'm not with them anymore	nu mai sunt cu ei
I also saw your feelings in my flames	Am văzut sentimentele tale și în flăcările mele
I kind of liked the idea	Mi-a cam plăcut ideea
I think you needed to listen	Cred că aveai nevoie să ascult
I just can't buy this	Pur și simplu nu pot cumpăra asta
I walked down the hall and into the elevator	Am mers pe hol și am urcat în lift
I hope he needs therapy for a year	Sper că are nevoie de terapie timp de un an
I'm really a doctor	Chiar sunt medic
I didn't need so many presents	Nu am avut nevoie de atâtea cadouri
I really had no complaints, but it was a little weird	Chiar nu am avut plângeri, dar a fost puțin ciudat
I desperately wanted to hear her voice again	Îmi doream cu disperare să-i aud vocea din nou
I talked to him and he was very ill	Am vorbit cu el și era foarte bolnav
I never wanted to hurt you	Nu am vrut niciodată să-ți facă rău
I can't imagine why he did that	Nu-mi pot imagina de ce a făcut asta
I could only see how it works	Am putut doar să văd cum funcționează
I was in a large, very comfortable four-poster bed	Eram într-un pat mare, foarte confortabil, cu baldachin
I much prefer denial	Prefer cu mult negarea
I have no missing students	Nu am elevi lipsă
I fell in love with this music	M-am îndrăgostit de această muzică
I turned my head down	Am întors capul în jos
The results confirmed the strong national division	Rezultatele au confirmat diviziunea națională accentuată
I have nowhere to go	Nu am unde să merg
I know the devil didn't come out of you	Știu că diavolul nu a ieșit din tine
The project was suspended after fifteen months	Proiectul a fost suspendat după cincisprezece luni
I acted out of pure instinct	Am acționat din pur instinct
I was afraid to look at her	Mi-a fost frică să mă uit la ea
A white handkerchief appeared out of nowhere	O batistă albă a apărut de nicăieri
I always prefer to travel alone	Întotdeauna prefer să călătoresc singură
I warned you who was behind me	Te-am avertizat cine era după mine
I could tell even from that distance	Mi-aș putea da seama chiar și de la acea distanță
I'm trying my best to live up to my name	Încerc din răsputeri să-mi trăiesc numele
He currently works as a business owner and consultant	În prezent lucrează ca proprietar de afaceri și consultant
They fully recovered a week later	Și-au revenit complet o săptămână mai târziu
I went back up the stairs	M-am întors pe scări
I should have said that long before now	Ar fi trebuit să spun asta cu mult înainte de acum
I was in these icy waters for a purpose	Am fost în aceste ape înghețate cu un scop
I never looked in his bag	Nu m-am uitat niciodată în geanta lui
I'm almost out, but I decide to stay put	Aproape că ies, dar decid să rămân pe loc
I like good interest	Îmi place interesul bun
I just shut up, as you well know	Tocmai m-am închis, după cum bine știți
I saw you looking at me at noon today	Te-am văzut privindu-mă azi la prânz
I want to discover my passion in this life	Vreau să-mi descopăr pasiunea în această viață
I can see his eyes on her	Îi văd ochii îndreptându-se spre ea
Part of my soul went into it	O parte din sufletul meu a intrat în ea
Many of us are passionate about fitness and sports	Mulți dintre noi sunt pasionați de fitness și sport
I can finish everything	Pot să închei totul
I heard something	Am auzit ceva
I wondered how that term came about	M-am întrebat cum a apărut acest termen
I shouldn't have gotten the job	Nici nu ar fi trebuit să primesc postul
I'm done with the power play	Am terminat cu jocul de putere
I didn't think they were boring at all	Nu credeam că sunt plictisitori deloc
I realize she's not sure what to say	Îmi dau seama că nu este foarte sigură ce să spună
I couldn't find the right way	Nu am putut găsi calea potrivită
I always had my deep faith in him	Întotdeauna am avut credința mea profundă în el
I knew in that moment that you were the other half of me	Am știut în acel moment că ești cealaltă jumătate a mea
I began to want to feel like the dead man	Am început să vreau să simt cum era mortul
blow lightly	suflă ușor
I feel privileged to live here	Mă simt un privilegiu să trăiesc aici
I knew what it meant	Știam ce înseamnă
I will always trust you	Voi avea mereu încredere în tine
The episode was also generally received positively	De asemenea, episodul a fost primit în general pozitiv
I know what he's thinking	Știu la ce se gândește
I reluctantly descend and take a deep breath	Cobor fără tragere de inimă și respir adânc
I just can't believe it's true	Pur și simplu nu pot să cred că este adevărat
Two or six weeks might be enough	O două săptămâni sau șase săptămâni ar putea fi suficiente
I shrugged, but was silent	Am ridicat din umeri, dar am rămas tăcut
I hope you've packed enough comfortable clothes and jeans	Sper că ai împachetat destule îmbrăcăminte confortabilă și blugi
He is a good reason to see the movie	El este un motiv bun pentru a vedea filmul
I thought it was the shadow of another tree	Crezusem că este umbra altui copac
I just want to hear nothing but silence	Vreau doar, pentru o dată, să aud nimic altceva decât tăcere
Her later books continued in the same vein	Cărțile ei ulterioare au continuat în același sens
I assume they're dead	Presupun că sunt morți
I graduated in theater in college	Am fost licențiat în teatru la facultate
I saw his shoulders tense	I-am văzut umerii încordați
I bet your pie was delicious	Pun pariu că plăcinta ta a fost delicioasă
This time I went to the store without help	De data asta am mers la magazin fără ajutor
I could go in any direction	Aș putea merge în orice direcție
I've always been the least experienced person	Am fost întotdeauna cea mai puțin experimentată persoană
We've already signed up	Ne-am înscris deja
I have a family to take care of	Am o familie pe care să o îngrijesc
I only know my limits	Îmi cunosc doar limitele
I have to learn to write	Trebuie să învăț să scriu
I'm surprised to feel the warmth of his touch	Sunt surprins să simt căldura atingerii lui
I liked that he likes sex	Mi-a plăcut că îi place sexul
I mean, it really goes on	Adică, chiar merge mai departe
I can't let anyone stop me	Nu pot lăsa pe nimeni să mă oprească
I got to my feet	M-am ridicat în picioare
I looked at the shelves	M-am uitat la rafturi
I'll make you dinner	Îți voi pregăti cina
Get the right amount of video memory	Obțin cantitatea potrivită de memorie video
I can from strong social democratic roots	Pot din rădăcini social-democrate puternice
I wondered if he would approach me again tonight	M-am întrebat dacă se va apropia de mine din nou în seara asta
I'm good at other things	Sunt bun pentru alte lucruri
I have been wondering for many years what it means	M-am întrebat de mulți ani ce înseamnă
I was too upset he left	Eram prea supărat că a plecat
No work permit will be required	Nu va fi necesar un permis de muncă
I was burning from the inside out	Ardeam din interior spre exterior
I like women, hot and eager	Îmi plac femeile, fierbinți și dornice
I turn left and then right	Fac la stânga și apoi la dreapta
I continued, seeming to have the advantage	Am continuat, părând că am avantajul
I think everyone is a victim of circumstances	Cred că toți sunt victime ale circumstanțelor
She brought considerable wealth	Ea a adus o bogăție considerabilă
I wanted to, too, but I was scared	Și eu am vrut, dar mi-a fost frică
I already take care of almost everything	Deja mă ocup de aproape tot
I'll explain later	O sa explic dar mai tarziu
I've been following you all day	Te urmăresc toată ziua
I hate these stupid breasts	Urăsc sânii ăștia proști
The club never opened	Clubul nu s-a deschis niciodată
I would have been here earlier otherwise	Aș fi fost aici mai devreme altfel
I hit her again, but she kept pushing me back	Am lovit-o din nou, dar ea a continuat să împingă înapoi
I was on the field when it happened	Eram pe teren când s-a întâmplat
I could only feel her warm breath on my cheek	I-am simțit doar respirația caldă pe obrazul meu
Now I'm waiting for the second bigger pair	Acum aștept a doua pereche mai mare
I was just hoping you could help me with that	Speram doar că mă poți ajuta cu asta
I finished highschool	Am terminat liceul
I had to fight my way to you	A trebuit să lupt în drumul meu către tine
I can't say enough	Nu pot spune acest lucru suficient
I took stock of the situation	Am făcut un bilanț al situației
I ended my life to protect my friends	Am pus capăt vieților pentru a-mi proteja prietenii
I like that it makes them write	Îmi place că îi face să scrie
I suddenly jumped up and let her go	Am sărit brusc în sus și i-am lăsat-o
I present it to you for interpretation	Vi-l prezint pentru interpretare
I have to make a short trip	Trebuie să fac o scurtă călătorie
I know he would let us get engaged	Știu că ne-ar lăsa să fim logodiți
A model of fear and hatred	Un model de frică și ură
I never regret falling in love with you	Nu regret niciodată că mă îndrăgostesc de tine
I push her back and she falls to the ground	O împing înapoi și ea cade la pământ
I noticed how light she looked in my arms	Am observat cât de ușoară părea în brațele mele
I understand and accept this	Înțeleg și accept asta
I didn't live with him	Nu am locuit cu el
A green light surrounded her	O lumină verde o înconjura
I want to see you swell with my baby	Vreau să te văd umflându-te cu copilul meu
They were about to find out soon	Urmau să afle curând
Then he befriended her	Apoi s-a împrietenit cu ea
I'm afraid of the outcome of the meeting	Mi-e teamă de rezultatul întâlnirii
I prefer to take a virtual tour	Prefer să faci un tur virtual
I should never have listened to your mother	N-ar fi trebuit să ascult niciodată de mama ta
I'm sure I'm proud of her	Sunt sigur că sunt mândru de ea
I already have enough	Am destule deja
He stayed in the top for another seven weeks	A rămas în top încă șapte săptămâni
I mean, it wasn't even a question	Adică nici măcar nu a fost o întrebare
I want to be in your arms again	Vreau să stau din nou în brațele tale
A dark, narrow corridor appeared where the wall had been	Un coridor întunecat și îngust apăru acolo unde fusese zidul
I can't cook shit	Nu pot să gătesc de rahat
I left the house and started walking down the street	Am ieșit din casă și am început să merg pe stradă
I control twelve such stations	Controlez douăsprezece astfel de stații
I'll be here for at least a few more weeks	Voi mai fi aici cel puțin câteva săptămâni
I doubt they met	Mă îndoiesc că s-au întâlnit
Several ships were severely damaged	Mai multe nave au fost grav avariate
I use the past tense for obvious reasons	Folosesc timpul trecut din motive evidente
I made sure it had water	M-am asigurat că are apă
I get some interesting insights from this article	Obțin câteva cunoștințe interesante din acest articol
A few people outside are smoking	Câțiva oameni afară fumează
I left her, though, because he's her brother	Am lăsat-o, totuși, pentru că el este fratele ei
The conflict between the two lasted six years	Conflictul dintre cei doi a durat șase ani
B while he was in medical school	B în timp ce era la facultatea de medicină
I didn't expect to hear from you	Nu mă așteptam să aud de la tine
I heard it directly from the captain	Am auzit-o direct de la căpitan
I had some personal chores to do tonight	Aveam niște treburi personale de făcut în seara asta
I started active cruise control	Am pornit controlul de croazieră activ
A simple gold ring with a small red stone	Un inel de aur simplu cu o piatră mică roșie
I shouldn't have been a psychiatrist	Nu ar fi trebuit să joc psihiatru
A dying man who rages against the death of light	Un muribund care se înfurie împotriva morții luminii
A cane for which he had plans	Un baston pentru care avea planuri
We just buy the premise and move on	Cumpărăm doar premisa și mergem mai departe
I can't even climb the stairs alone	Nici măcar nu pot să urc scările singură
I offer you perfection without charge	Vă ofer perfecțiunea fără taxă
I will detail this later	Voi detalia acest lucru mai târziu
I had to stay strong and keep my head down	Trebuia să rămân puternic și să-mi păstrez capul
I expected much more from you	Mă așteptam la mult mai mult de la tine
I was sorry for the man	Mi-a părut rău pentru bărbat
I turn around and smile at her	Mă întorc și îi zâmbesc
I looked at the top of the page	M-am uitat în partea de sus a paginii
I really remember what she was wearing	Chiar îmi amintesc ce purta ea
Elizabeth was allowed home shortly thereafter	Elizabeth a primit voie acasă la scurt timp după aceea
I ran out of space on my stomach	Am rămas fără loc pe burtă
I bent down and whispered in her ear	M-am aplecat și i-am șoptit la ureche
At least two floating boxes must be provided	Trebuie furnizate minim două cutii flotante
I will never, ever forget you	Nu te voi uita niciodată, niciodată
The route has remained intact ever since	De atunci traseul a rămas intact
I didn't know much about him	Nu știam prea multe despre el
I did not want to wake you up	Nu am vrut să te trezesc
I fell asleep immediately	Am adormit imediat
I didn't hear any music	Nu am auzit nicio muzică
We provided information as requested	Am furnizat informații așa cum am cerut
I can't talk or move	Nu pot să vorbesc sau să mă mișc
The larger area is mostly residential	Zona mai largă este în mare parte rezidențială
By the way, I like the title	Apropo, îmi place titlul
I pass over big cities and small villages	Trec peste orașe mari și sate mici
I can't worry about that right now	Nu pot să-mi fac griji pentru asta chiar acum
I pushed my thoughts away and stared at the ceiling	Am îndepărtat toate gândurile și m-am uitat în tavan
I have no interest in trying to hunt them down	Nu am niciun interes să încerc să-i vânez
I was hurrying to your rescue	Mă apropiam cu toată grabă spre salvarea ta
I accepted this punishment for a reason	Am acceptat această pedeapsă cu un motiv
I can't wait to quit my job	Abia aștept să renunț la slujbă
I need to at least see the place	Trebuie să văd cel puțin locul
I hated when he became sentimental with me	Am urât când a devenit sentimental față de mine
I'm more willing to help than you realize	Sunt mai dispus să ajut decât îți dai seama
I needed her audacity, her defiance	Aveam nevoie de îndrăzneala ei, de sfidarea ei
I was a virgin until that night	Am fost virgină până în noaptea aceea
A past I can talk about	Un trecut, despre care pot vorbi
I only have this part	Am doar această parte
I could think of something else for a long time	M-am putut gândi mult timp la altceva
I picked up the phone	Am ridicat telefonul
A sunset appeared on the horizon	Un soare apus a apărut la orizont
The lighting and environmental effects were then implemented	Au fost apoi implementate efectele de iluminat și de mediu
He never represented the club as a senior	Nu a reprezentat niciodată clubul ca senior
I let them wake up naturally and looked around	I-am lăsat în pace să se trezească natural și m-am uitat în jur
He made his debut in cultural journalism very early on	A debutat foarte devreme în jurnalismul cultural
I shouldn't be the one to judge	Nu ar trebui să fiu unul care să judece
I really like the old man	Îmi place foarte mult bătrânul
A scream from the bridge	Un țipăt de pe pod
I'm basically running inside	Practic fug înăuntru
In fact, I think he was expecting it	De fapt, cred că se aștepta
This population is apparently in decline	Această populație este aparent în declin
I almost feel good again	Aproape că mă simt bine din nou
Today I am exhausted, but it was well worth it	Azi sunt epuizat, dar a meritat din plin
I gave him a faint smile	I-am aruncat un zâmbet slab
I live with my parents	Eu locuiesc cu părinții mei
I ordered another round for everyone	Am comandat încă o rundă pentru toată lumea
I want the contract signed	Vreau contractul semnat
I treated you like something to hide	Te-am tratat ca pe ceva de ascuns
I should take that into account	Ar trebui să țin cont de asta
I quickly follow him outside and close the door outside	Îl urmăresc repede afară și închid ușa de afară
I'd rather you stay and not leave	Aș prefera să rămâi și să nu pleci
I might try another	S-ar putea să încerc altul
I thought it would be something we could both enjoy	M-am gândit că va fi ceva de care ne putem bucura amândoi
I wouldn't go there willingly	Nu m-aș duce acolo de bunăvoie
I hope he comes before the guest gets here	Sper să vină înainte ca oaspetele să ajungă aici
I thought he would understand	Am crezut că va înțelege
I have a piece of her dress	Am o bucată din rochia ei
A plant that comes out of the water	O plantă care iese din apă
There is parking for ten cars at the airport	Există parcare pentru zece mașini la aeroport
I'm talking about a new mirror of laughter that you are	Vorbesc o nouă oglindă de râs care ești tu
I got into this with high expectations	Am intrat în asta cu așteptări mari
I'll compensate you in some way	O să te compensez într-un fel
It was noted that his topic was about freedom	S-a remarcat că tema sa este despre libertate
I refused to be caught off guard	Am refuzat să fiu prins cu garda jos
I shouldn't have brought her here	Nu ar fi trebuit s-o aduc aici
I have a friend who knows how to do such things	Am un prieten care se pricepe la astfel de lucruri
A few others leaned forward to look inside	Alți câțiva s-au aplecat în față pentru a privi înăuntru
A sale transaction will always be an extraordinary event	O tranzacție de vânzare va fi întotdeauna un eveniment extraordinar
I just watch him walk the dog	Mă uit doar în timp ce el plimbă câinele
I shouldn't know how to make that move	Nu ar trebui să știu cum să fac acea mișcare
I have more to tell him	Mai am multe despre care să-i spun
I never wondered which one to practice today	Nu m-am întrebat niciodată pe care să exersez astăzi
I hope you can understand that	Sper că poți înțelege asta
I felt trembling with rage	Mă simțeam tremurând de furie
I have a lot of guilty thoughts about him	Am o mulțime de gânduri vinovate despre el
I just want us to be friends	Vreau doar să fim prieteni
I saw this shit coming	Am văzut rahatul ăsta venind
I really enjoy	Chiar ma bucur
I'm full of beauty	Mă umplu de frumusețe
I confess they are both	Mărturisesc că sunt amândoi
I could feel everything they felt	Am putut simți tot ce simțeau ei
A quiet, small voice	O voce liniștită și mică
I didn't hear any explosions or anything	Nu am auzit nicio explozie sau altceva
I didn't want that to change	Nu am vrut să se schimbe asta
I couldn't believe this was happening to me	Nu-mi venea să cred că mi se întâmplă asta
I'm strong enough for anything	Sunt suficient de puternic pentru orice
I want you to know that everything looked and felt normal	Vreau să știi că totul arăta și s-a simțit normal
I can't stand losing you	Nu suport să te pierd
I broke the surface trying to run, trying to swim	Am spart suprafața încercând să alerg, încercând să înot
I know he just wanted the best for everyone	Știu că și-a dorit doar ce e mai bun pentru toată lumea
I never thought he was her type	Nu am crezut niciodată că el este genul ei
I basically made you	Practic te-am făcut
I was in a pure, frantic panic	Eram într-o panică pură, frenetică
I'm afraid he'll never be well again	Mă tem că nu va mai fi niciodată bine
I heard some kind of response from inside	Am auzit un fel de răspuns din interior
I tripped over him when he stopped	M-am împiedicat de el când s-a oprit
I went to my room to sit down	M-am dus în camera mea să mă așez
I was their only child for a few years	Am rămas câțiva ani singurul lor copil
I recognized him instantly from the TV	L-am recunoscut instantaneu de la televizor
I walked slowly to my mother	M-am îndreptat încet spre mama mea
I was alone, as usual	Eram singur, ca de obicei
The album peaked for a week	Albumul a rămas în top o săptămână
I have a lot to think about	Am multe de gândit
I almost feel better every minute	Aproape că mă simt mai bine din minut
I never wanted to spend the night with you	Nu am vrut niciodată să petrec noaptea cu tine
I have a bad habit of candy	Am un obicei prost cu bomboane
I get pictures constantly	Primesc imagini în mod constant
I gave it my all	I-am dat tot din mine
I used to love him quite a lot	Obișnuiam să-l iubesc destul de mult
There are no passenger services	Nu există servicii de pasageri
I have no intention of doing that	Nu am nicio intenție să fac asta
I crawl a little further	Mă târăsc puțin mai departe
I thought they were just for fashion	Credeam că sunt doar pentru modă
I wondered how many of them were still together	M-am întrebat câți dintre ei erau încă împreună
A few stones flew, then several	Au zburat câteva pietre, apoi mai multe
I know him very well, actually	Îl cunosc foarte bine, de fapt
I did enough to buy that cottage	Am făcut destul pentru a cumpăra cabana aia
The show has been televised several times	Spectacolul a fost prezentat la televizor de mai multe ori
I think the money is good	Cred că banii sunt buni
I could read it like an open book	L-aș putea citi ca pe o carte deschisă
I had seen hatred before	Mai văzusem ura
I was very surprised by his confession	Am fost foarte surprins de mărturisirea lui
It is raining on us and it is raining on us	Ploaie deasupra noastră și plouă peste noi
I couldn't give her the attention she needed	Nu i-am putut acorda atenția de care avea nevoie
I'm sure we'll see some of this cycle	Sunt sigur că vom vedea câteva din acest ciclu
I tried everywhere	Am incercat peste tot
I like everything about the fridge	Îmi place totul despre frigider
I stuffed it in the other back pocket	L-am îndesat în celălalt buzunar din spate
I look forward to new opportunities to contribute	Aștept cu nerăbdare noi oportunități de a contribui
I looked at the receipt in my hand	M-am uitat la chitanța din mână
I wondered how rich he was	M-am întrebat cât de bogat este
I thought of myself as a woman	M-am gândit ca o femeie
I first saw the shadow next to the wall	I-am văzut mai întâi umbra lângă perete
I rarely missed being married	Rareori mi-a fost dor de a fi căsătorit
I can't do that	Nu pot face așa ceva
I was wet, dripping, sore	Eram ud, picura, mă durea
I didn't like her vague answer	Nu mi-a plăcut răspunsul ei vag
I know she wants to tell you herself	Știu că vrea să îți spună ea însăși
I went to the exit	Am mers spre ieșire
I won't let them take me alive	Nu îi voi lăsa să mă ia în viață
I never touched the goods, never	Nu m-am atins niciodată de marfa, niciodata
I saw them on the news at six o'clock	I-am văzut la știrile de la ora șase
The development followed a major development plan	Dezvoltarea a urmat un plan principal de dezvoltare
I tried to remember what had happened in the house	Am încercat să-mi amintesc ce se întâmplase în casă
You never stop learning as a driver	Nu încetezi niciodată să înveți ca șofer
I did exactly what he told me to do	Am făcut exact ce mi-a spus el să fac
I missed you and worried about you	Îmi era dor de tine și îmi făceam griji pentru tine
I thought they couldn't	Am crezut că nu vor putea
I just want some company	Vreau doar puțină companie
The experiment was not a success	Experimentul nu a fost un succes
I wouldn't even mind meeting you in real life	Nici măcar nu m-ar deranja să te întâlnesc în viața reală
Maybe I should find out for myself	Poate că trebuie să aflu singur
I didn't believe it myself	Eu însumi nu am crezut
I bit my cheek at these memories	Mi-am mușcat interiorul obrazului la aceste amintiri
Now I can look to my future in the future	Acum pot să privesc în viitor spre viitorul meu
I haven't spoken to my ex in three years	Nu am mai vorbit cu fostul meu de peste trei ani
A few others on the team	Alți câțiva din echipă
I'm very impressed with your writing	Sunt foarte impresionat de scrisul tău
I've been excited to write this post for a while	Sunt încântat să scriu această postare de ceva vreme
I didn't take any responsibility	Nu îmi asumam nicio responsabilitate
I can't lie to her anymore	Nu o mai pot minți
I had no doubt about it	Nu aveam de ce să mă îndoiesc de ea
I know you have my number	Știu că ai numărul meu
I would buy them again for another car	Le-as cumpara din nou pentru o alta masina
I know what you want to say	Știu ce vrei să spui
A note of sadness crept into her tone	O notă de tristețe se strecură în tonul ei
I didn't feel like cooking	Nu prea am avut chef să gătesc
I'll leave in the morning	Voi pleca dimineata
Please be true, only time will tell	Mă rog să fie adevărat, doar timpul ne va spune
I never expected to encounter such hatred and lies	Nu m-am așteptat niciodată să întâmpin o astfel de ură și minciuni
I lifted him slightly, trying not to scare him	L-am ridicat ușor, încercând să nu-l sperii
For me, it's an incentive to take action	Pentru mine este un stimulent la acțiune
I couldn't believe what a mess they were	Nu-mi venea să cred, ce mizerie erau
I needed release, only he could give it to me	Aveam nevoie de eliberarea doar el mi-a putut oferi
I do a little help from my friends	Mă descurc cu puțin ajutor de la prietenii mei
I take a deep breath and open the drawer	Respir adânc și deschid sertarul
I was ready to tear him apart	Eram gata să-l sfâșie
I called her and she didn't answer	Am sunat-o și nu mi-a răspuns
I hung up shortly after	Am închis telefonul la scurt timp după
A lid was in his way	Un capac îi era în cale
I have a concern though	Am o îngrijorare totuși
I always wanted to live abroad	Întotdeauna mi-am dorit să trăiesc în străinătate
A word of thanks is not too much to look forward to	Un cuvânt de mulțumire nu este prea mult de așteptat
He was also declared mentally ill	De asemenea, a fost declarat bolnav psihic
I just wanted you back in my life	Doar te voiam înapoi în viața mea
Some kind of countdown !!!	Un fel de numărătoare inversă!!!
A cat rubbed his foot	O pisică s-a frecat de piciorul lui
I listened to her most days	Am ascultat-o ​​în majoritatea zilelor
I wish I didn't argue with you	Aș vrea să nu mă cert cu tine
I still can't talk about it	Încă nu pot vorbi despre asta
I was sorry for the guy	Mi-a părut rău pentru tip
I'll be back for you	Mă voi întoarce pentru tine
It just happened by chance	S-a întâmplat doar din întâmplare
I wondered for a while about my previous lives	M-am întrebat o vreme despre viețile mele anterioare
Males usually take flight before females	De obicei, masculii iau zborul înaintea femelelor
I could only see straight ahead	Nu vedeam decât drept înainte
I can follow everyone	Pot să urmăresc pe toată lumea
The movement has been in decline ever since	Mișcarea a fost în declin de atunci
I can tell he's not the same boy	Pot spune că nu este același băiat
I wanted those to be my last memories of him	Am vrut ca acelea să fie ultimele mele amintiri despre el
I like probability and I like to make it fun for students	Îmi place probabilitatea și îmi place să le fac distractive pentru studenți
I can hurt myself more than anyone else can	Pot să mă rănesc mai mult decât poate oricine altcineva
Congress has traveled in space	Congresul a călătorit în spațiu
I wanted to feel loved and cared for again	Am vrut să mă simt iubită și îngrijită din nou
A close-up photo of her hand revealed a ring	O fotografie de aproape a mâinii ei a scos la iveală un inel
I asked the captain the name of the planet	L-am întrebat pe căpitan numele planetei
A really nice place to stay	Un loc cu adevărat drăguț de cazare
A bright flash blinded her	Un fulger strălucitor a orbit-o
I was more than a little shaken	Am fost mai mult decât zguduit puțin
I pushed him to the back of my mind	L-am împins în fundul minții
I said two minutes to be nice	Am spus două minute să fiu drăguț
I didn't stand a chance with her, no one has	Nu am avut nicio șansă cu ea, nimeni nu o are
I would have seen a doctor, honestly	Aș fi văzut un doctor, sincer
Visitors are taken to the mine by train	Vizitatorii sunt duși în mină cu un tren
I hope he didn't make it	Sper că nu a reușit
I don't have to specify his name	Nu trebuie să precizez numele lui
I took care of our problem	M-am ocupat de problema noastră
I see things like that all the time	Văd astfel de lucruri tot timpul
I hate to tell people what to do	Urăsc să le spun oamenilor ce să facă
I told you he was glad you were coming	Ți-am spus că era încântat că vei veni
They seem to avoid flies	Ei par să evite muștele
A safety fence stretched along the cliff	Un gard de siguranță se întindea de-a lungul stâncii
A few minutes ago, he had smiled at her	Cu câteva minute în urmă, îi zâmbise
I really can't put my finger on it	Chiar nu pot pune degetul pe el
I watch over him, I send him my support and my love	Îl veghez, îi transmit sprijinul și dragostea mea
I can smell them too	Le simt și eu mirosul
I happened to be nearby	S-a întâmplat să fiu în apropiere
I wanted to give everyone a quick update	Am vrut să ofer tuturor o actualizare rapidă
I would marry you right now	M-aș căsători cu tine chiar în clipa asta
I kept coming back and confused	Am tot fost întors și confuz
A good father would never harm his son or daughter	Un tată bun nu și-ar face niciodată rău fiului sau fiicei sale
I want to move on	vreau să merg înainte
I wanted that too, but not now	Și eu am vrut asta, dar nu acum
I felt so bad for my cat	M-am simțit atât de rău pentru pisica mea
I am a graduate looking for a short relationship	Sunt absolvent caut o relatie de scurta durata
I knew people could change	Știam că oamenii se pot schimba
I tried to calm down	Am încercat să mă calmez
I have a lot of good ideas	Am o mulțime de idei bune
I understand you very well	te inteleg foarte bine
I felt a great sense of belonging to my school	Am simțit un mare sentiment de apartenență la școala mea
A twinkle of concern in his eyes	O sclipire de îngrijorare în ochii lui
A large number of friends were present from the surrounding districts	Un număr mare de prieteni au fost prezenți din raioanele din jur
The front has a grand central porch	Fața are o verandă centrală grandioasă
I pull over and leave you panting	Mă trag și te las gâfâind
Both sexes feed and care for young people	Ambele sexe hrănesc și îngrijesc tinerii
we wore them all	le purtam pe toate
I couldn't help but smile again	Nu m-am putut abține să zâmbesc din nou
I wake up wishing only good for people	Mă trezesc că îmi doresc numai bine pentru oameni
I looked over the menu, torn between five different things	M-am uitat peste meniu, rupt între cinci lucruri diferite
I want you to be love	Vreau să fii iubire
I was violently ill for two months	Am fost violent bolnav timp de două luni
I'm just looking for support and advice	Caut doar sprijin și sfaturi
I learned this in anger management	Am învățat asta în managementul furiei
A few leaves were moving	Câteva frunze se mișcau
I promised I would be a gentleman	Am promis că voi fi un domn
A majority shareholder was all it took	Un acţionar majoritar era tot ce trebuia
A flower has to fight to find the sun or perish	O floare trebuie să se lupte să găsească soarele sau să piară
I didn't remember that	Nu mi-am amintit asta
A shrug was her answer	O ridicare din umeri a fost răspunsul ei
I didn't do these things	Eu nu am făcut lucrurile astea
I hope you get a little closer to something just as great	Sper să mă apropii mult de ceva la fel de grozav
I did not contrast with most	Nu am contrastat cu majoritatea
I didn't follow that	Nu am urmat asta
I do not repeat this information	Nu repet această informație
A kind of celebration	Un fel de sărbătoare
I have the best people in my life	Am cei mai buni oameni din viața mea
I imagine you'll have to swear at the meeting	Îmi imaginez că va trebui să jurați martor la întâlnire
I remember fondly, there is no guilt or shame	Îmi amintesc cu drag, nu există nicio vină, nici rușine
I don't make them angels or saints	Nu îi fac îngeri sau sfinți
I haven't even taken out my map yet	Nici măcar nu mi-am scos încă harta
I'm trying to wipe the shock off my face	Încerc să-mi șterg șocul de pe față
I was upset to hear that he meant it	Am fost supărat să aflu că a vrut să spună la propriu
I usually prefer to mark my prey	De obicei prefer să-mi marchez prada
I got up and ran to the door	M-am ridicat și am alergat spre uşă
I am not responsible for the consequences	Nu sunt responsabil pentru consecințe
I pushed the thought away	Am alungat gândul
Dorothy noted that it had been a glorious day	Dorothy a consemnat că fusese o zi glorioasă
I can't stand to move my leg	Nu suport să-mi mișc piciorul
A first aid kit would not have been lost	O trusă de prim ajutor nu s-ar fi rătăcit
I turn to him with bright eyes	Mă întorc spre el cu ochi strălucitori
I liked everything he did to me when we kissed	Mi-a plăcut tot ce mi-a făcut când ne-am sărutat
I had a good experience	Am avut o experiență bună
I wasn't a warrior that day	Nu am fost un războinic în ziua aceea
I couldn't believe it, though	Nu mi-a venit să cred, totuși
I have a family to protect	Am o familie de protejat
A few more seconds to save another hundred lives	Încă câteva secunde pentru a salva încă o sută de vieți
I knew he would try to escape	Știam că va încerca să scape
I felt pure and radiant	M-am simțit pur și radiant
I need to have some things ready by morning	Trebuie să am niște lucruri gata până dimineața
I am drawn to this contrast	Sunt atras de acest contrast
A torrent of necessity made him open it	Un torent de necesitate l-a făcut să-l deschidă
I didn't really like it	Nu prea mi-a plăcut
I didn't want to stay in that place	Nu am vrut să stau în acel loc
I loved giving presents	Mi-a plăcut să fac cadouri
I'm still not sure why	Încă nu sunt sigur de ce
I gave him a cheerful smile	I-am aruncat un zâmbet vesel
I knew nothing about bias, politics or racism	Nu știam nimic despre părtinire, politică sau rasism
I gave it back to her	I-am dat-o înapoi
We decided it wasn't about us after all	Am decis că nu era vorba de noi până la urmă
A new and large bureaucracy would be needed	Ar fi necesară o nouă și mare birocrație
I closed my eyes and rested my head on my back	Am închis ochii și mi-am lăsat capul pe spate
However, I was grateful that I was alive	Totuși, am fost recunoscător că sunt în viață
I'm dying to know	Eu mor de nerăbdare să știu
I feel so much better about it now	Mă simt mult mai bine cu toate astea acum
I went back to my room	M-am întors în camera mea
I can't even dream of her	Nici măcar nu pot visa la ea
I warn him not to worry about it right now	Îl avertizez să nu-și facă griji pentru asta chiar acum
A few trees grew scattered	Câțiva copaci au crescut împrăștiați
I still have a heavy chain ready to use	Mai am un lanț greu gata de folosit
I like the strap with it	Îmi place cureaua cu ea
I was not against her	Nu am fost împotriva ei
I was glad to receive the offer	Am fost bucuros să primesc oferta
A white radical, a preacher	Un radical alb, un predicator
I want to see him flowing over her body	Vreau să-l văd curgând peste corpul ei
I brought you the package	Ți-am adus coletul
A porch that runs across the house	O verandă care străbate toată fața casei
I sell drinks and a happy atmosphere	Vând băutură și o atmosferă fericită
I went to the creek	M-am dus la pârâu
I looked at the river	M-am uitat la râu
I don't want that anymore	Nu mai vreau asta
I looked at the cloud tower above it	Am privit turnul de nor deasupra ei
I would have lived in a big house	Aș fi locuit într-o casă mare
I made a reservation for seven	Am făcut o rezervare pentru șapte
I might as well go to bed now	Aș putea la fel de bine să mă culc acum
I came back	M-am întors înapoi
I was trembling with fear and furious rage	Tremuram de frică și de furie furioasă
See you at ten in the hall	Ne vedem la zece în hol
I sentence you to seven years	Te condamn și pe tine la șapte ani
I have a big heart and I'm not into games	Am o inimă mare și nu sunt în jocuri
I could feel it starting to end	Simțeam că încep să se sfârșească
I was excited, thinking he had a car accident	M-am entuziasmat, crezând că a avut un accident de circulație
We suggested we practice later that night	Am sugerat să ne exersăm mai târziu în acea noapte
I have less than a degree in counseling	Am o clasă mai mică de o diplomă în consiliere
I didn't have enough facts	Nu am avut suficiente fapte
I didn't know before	Nu știam înainte
I can't wait to read it	Abia aștept să o pot citi
I couldn't have seen better	Nu aș fi putut să văd mai bine
I felt their presence	Le-am simțit prezența
I held her jaw and pulled her close to me	I-am ținut maxilarul și am tras-o aproape de mine
I struggled and tensed, but could not be found	M-am zbătut și m-am încordat, dar nu a putut fi găsit
I'll post some of those pictures later	Voi posta câteva dintre acele poze mai târziu
I already made a statement the first time it happened	Am dat deja o declarație prima dată când s-a întâmplat
I enjoy every moment	Mă bucur de fiecare moment
I was forced to choose	Am fost forțat să aleg
I heard some people talking in the city	Am auzit niște oameni vorbind în oraș
I knew something was going on	Știam că ceva se întâmplă
I shouted at him again	Am strigat din nou către el
I want a house of my own	Vreau o casă a mea
I wasn't sure yet	Încă nu eram prea sigur
I owe you a lot of time for that	Îți datorez mult timp pentru asta
I am also new to this stock market	De asemenea, sunt nou pe această piață de acțiuni
It had been a week since their lunch	Trecuse o săptămână de la prânzul lor
I had to do something before I got home	Trebuia să fac ceva înainte să vină acasă
I knew that wasn't the case	Știam că nu era cazul
I thought it was time to wake up for school	Am crezut că e timpul să mă trezesc pentru școală
He was taking my bike home	Îmi ducea bicicleta acasă
I think those were exactly her words	Cred că acestea au fost exact cuvintele ei
Looks like I can't help it	Se pare că nu o pot ajuta
I'm everywhere, but nowhere	Sunt peste tot, dar nicăieri
I met two wolves in the woods	Am întâlnit doi lupi în pădure
A company that only he could have built	O companie pe care numai el ar fi putut-o construi
I was here on a mission	Am fost aici într-o misiune
I think she can wait until she's eaten	Cred că poate aștepta până când ea a mâncat
I'm going to treatment tomorrow	Ma duc maine la tratament
I made up my mind that night	M-am hotărât în ​​noaptea aceea
I can't ask for more	Nu pot să-ți cer mai mult
I mean any tree	Mă refer la orice fel de copac
I was completely isolated from the outside world	Eram complet izolată de lumea exterioară
I haven't been drunk in a long time	Nu am mai fost beat de mult
I started writing poetry for the first time	Am început să scriu poezie pentru prima dată
We didn't want to fall asleep up here	Nu am vrut să adormim aici sus
I can say that about me	Pot spune asta despre mine
But romance is gone	Dar romantismul a dispărut
I haven't had that much fun in a long time	Nu m-am mai distrat atât de mult de mult
I walk around a nearby park almost every day	Mă plimb aproape în fiecare zi în jurul unui parc din apropiere
I can't say what happened to them	Nu pot spune ce s-ar fi întâmplat cu ei
I trust you both enjoy this surprise	Am încredere că vă bucurați amândoi de această surpriză
I proudly called myself to this duty	M-am numit cu mândrie la această datorie
I read his thoughts and answered	I-am citit gândurile și i-am răspuns
I know we're talking about kids	Știu că vorbim despre copii
I don't know if my generation has a name	Nu știu dacă generația mea are un nume
I have not learned that the world is infinite	Nu am învățat că lumea este infinită
I have served your mother, my employer, for centuries	Am slujit-o pe mama ta, angajatorul meu, de secole
I would like to return to this country	Mi-aș dori să revină în țara asta
I read any books that are interesting	Am citit orice cărți sunt interesante
I want to move on with our lives	Vreau să merg mai departe cu viețile noastre
A walk would be good	O plimbare ar fi bine
The paper was never published	Lucrarea nu a fost niciodată publicată
I feel pink as usual	Mă simt ca de obicei în roz
I roll to one side and laugh	Mă rostogolesc pe o parte și râd
I remember every minute of the party	Îmi amintesc fiecare minut al petrecerii
I couldn't see him anywhere	Nu l-am putut vedea nicăieri
I find talking to myself a valuable tool	Găsesc că vorbirea cu mine însumi este un instrument valoros
I understand where this is going	Am înțeles unde se duce asta
I think he likes to say that	Cred că îi place să spună asta
A screen like the one below will appear	Va apărea un ecran ca mai jos
I know she doesn't write songs	Știu că ea nu scrie melodiile
I only saw the last hour	Am văzut doar ultima oră
A daughter, a sister, a niece	O fiică, o soră, o nepoată
I'm tired of listening to him too	M-am săturat să-l ascult și eu
I ignore her, then call again	O ignor, apoi sună din nou
I wonder how much you can do at once	Mă întreb cât de multe poți face deodată
I just want some space	Vreau doar puțin spațiu
I think it was the fist or something	Cred că a fost pumnul sau așa ceva
I saw the floor behind me exploding inch by inch	Am văzut podeaua din spatele meu explodând centimetru cu centimetru
I pulled my hands out of his grip	Mi-am scos mâinile din strânsoarea lui
So I want to think best	Vreau, așadar, să gândesc cel mai bine
I jumped and walked away	Am sărit și m-am îndepărtat
I wondered what it was all about	M-am întrebat despre ce este vorba
I want to do this	Vreau să fac asta
A good line and we'll be there, he thought	Un rând bun și vom fi acolo, se gândi el
I want to leave her for good	Vreau să o părăsesc definitiv
I knew the feeling too well	Am cunoscut prea bine sentimentul
I saw him walking around	L-am văzut mergând pe aici
I take a deep breath and look at the photo	Respir ascuțit și mă uit la fotografie
A story told so well by you	O poveste spusă atât de bine de tine
I can't think of an example right now	Nu mă pot gândi la un exemplu acum
I didn't believe it for a second	Nu am crezut nicio secundă
Stone began to get support for his film	Stone a început să obțină sprijin pentru filmul său
I've known you for a long time	Te cunosc de foarte mult timp
I sent it to you, knowing this was going to happen	Am trimis-o la tine, știind că asta se va întâmpla
A slow smile spread across his face	Un zâmbet lent se răspândi pe chipul lui
I wanted something to give you	Am vrut să am ceva să-ți dau
I've always liked horses	Intotdeauna mi-au placut caii
A loan is a loan, after all	Un împrumut este un împrumut, până la urmă
I was desperate to stop him	Eram disperat să-l opresc
I can't watch him die	Nu pot să-l privesc murind
I exist in the universe, that's for sure	Eu exist în univers, asta este cu siguranță corect
I wanted to know a lot of things	Am vrut să știu o mulțime de lucruri
I know you hate me, but talk to me	Știu că urăști, dar vorbește cu mine
I need to know what's going on with you	Trebuie să știu ce se întâmplă cu tine
I'll arrange one for later this afternoon	Voi aranja unul pentru mai târziu în după-amiaza asta
None of the broadcasts were at the correct speed	Niciuna emisă nu a fost la viteza corectă
I felt my heart beating	Mi-am simțit inima bătând
I chased like a bat from hell	Am gonit ca un liliac din iad
I looked at him out of the corner of my eye	M-am uitat la el cu coada ochiului
I definitely like the information	Cu siguranta imi plac informatiile
I fed the cats and ate	Am hrănit pisicile și am mâncat
I feel something different inside	Simt ceva diferit în interior
I knock down the target on the right	Dobor ținta din partea dreaptă
A world where children will never grow up	O lume în care copiii nu vor crește niciodată
I was really looking forward to the jam	Chiar mă așteptam la dulceață
I told him never to feel that way	I-am spus să nu se simtă niciodată așa
I wanted to destroy them all	Am vrut să le distrug pe toate
I think that's enough	Cred că este suficient
Obviously, I removed my recipe books	Evident, am eliminat cărțile mele de rețete
It has not been renewed by the club	Nu a fost reînnoit de club
I would never see my family again	Nu mi-aș mai vedea niciodată familia
I felt relaxed and I was able to focus correctly again	M-am simțit relaxat și m-am putut concentra din nou corect
A complete circuit of fear	Un circuit complet al fricii
I think that makes it so funny	Cred că asta îl face atât de amuzant
I have to go home	Trebuie să mă întorc acasă
I decided to go back to church	Am decis să mă întorc la biserică
I saw that three brothers hit each other hard	Am văzut că trei frați s-au lovit foarte mult
I think it's a good one	Cred că este una bună
I want to marry her and start a family	Vreau să mă căsătoresc cu ea și să întemeiez o familie
I had good results growing plants with them	Am avut rezultate bune cu creșterea plantelor cu acestea
Vary in height, weight, skin and hair color	Variez în înălțime, greutate, piele și culoarea părului
I travel a lot, as does my wife	Călătoresc mult, la fel și soția mea
And we need them now	Și avem nevoie de ei acum
I wish the album was a few shorter	Mi-aș dori ca albumul să fie cu câteva piese mai scurt
I couldn't sit there with them	Nu puteam să stau acolo cu ei
It is most likely a dwarf planet	Cel mai probabil este o planetă pitică
I think following the plan is easier for me	Cred că urmând planul este mai ușor pentru mine
I shouldn't talk much	Trebuie să nu vorbesc mult
I just like the sound of the word	Îmi place pur și simplu sunetul cuvântului
I also played a lot with my father	M-am jucat mult și cu tatăl meu
A silence descended the hall	O liniște coborî pe hol
I shouldn't have questioned your loyalty	Nu ar fi trebuit să-ți pun la îndoială loialitatea
I felt pretty embarrassed	M-am simțit destul de stânjenit
I had to take control of the situation	Trebuia să preiau controlul asupra situației
I'm just not a politician, that's all	Pur și simplu nu sunt politic, asta e tot
I went inside to find out	Am intrat înăuntru ca să aflu
I wanted him to know	Am vrut să știe
I can't take into account the things around me	Nu pot ține seama de lucrurile din jurul meu
He was also a patron of the arts	A fost, de asemenea, un patron al artelor
I knew where the elbow was	Știam unde este cotul
I ordered them to march north with the army	Le-am ordonat să meargă la nord cu armata
I plunged into the relentless darkness	M-am cufundat în întunericul nemilos
I had never seen him like that	Nu-l văzusem niciodată așa
I bet he's struggling now	Pun pariu că îi dă greutăți acum
I wasn't going to meet any friends	Nu aveam de gând să întâlnesc niciun prieten
I want you to wear this	Vreau să porți asta
I worried about myself, too	Și eu mi-am făcut griji pentru mine
I guess they weren't as rare as I thought	Bănuiesc că nu erau atât de rare pe cât am crezut
I could tell right away that something was wrong with him	Mi-am putut da imediat seama că era ceva în neregulă cu el
I couldn't breathe	Nu am putut respira din plin
I'd worry he was intentionally lost	Mi-aș face griji că s-a pierdut intenționat
I am the one who will destroy you	Eu sunt cel care te voi distruge
I left her and went to bed	Am lăsat-o și m-am culcat
The couple had three daughters	Cuplul a avut trei fiice
I sighed angrily	Am oftat supărat
I sighed impatiently	Am oftat nerăbdător
He's been gone for almost eight weeks	A fost plecat aproape opt săptămâni
I knew he was my father	Știam că este tatăl meu
I began to laugh anxiously	Am început să râd neliniştită
I even own an engineering firm	Dețin chiar și o firmă de inginerie
Please allow me to introduce myself	Mă rog să-mi dai voie să mă prezint
I hit him again, then again	L-am lovit din nou, apoi din nou
I guess that's all you needed to know	Presupun că asta e tot ce trebuia să știi
I'll send a young man to be your valet	Voi trimite un tânăr să fie valetul tău
A model, looking for the meadow	Un model, căutând pajiștea
I was definitely familiar with them	Cu siguranță le eram familiar
I really admire anyone who can do that	Admir cu adevărat pe oricine poate face asta
I'll tell the story with pictures	Voi spune povestea cu poze
I wanted to stay and embrace the comfort he offered me	Am vrut să rămân și să îmbrățișez confortul pe care mi l-a oferit
I couldn't wait to get my husband back	Abia așteptam să-mi am soțul înapoi
I went through the house once, then again	Am făcut o dată prin casă, apoi din nou
I have to lift you up and you alone	Trebuie să te ridic pe tine și numai pe tine
It's still me, but in a different form	Încă sunt eu, dar într-o altă formă
I had to take care of your interests	Trebuia să am grijă de interesele tale
I would ask many questions in each class	Aș pune multe întrebări în fiecare clasă
I was stupid to think that was more	Am fost prost să cred că asta e mai mult
I still can't let myself fall in love with him	Nu mă pot lăsa totuși să mă îndrăgostesc de el
I thought the lion was coming back for me	Credeam că leul s-a întors după mine
I will provide all the materials	Voi furniza toate materialele
I didn't want to be beaten again	Nu am vrut să fiu bătut din nou
I never thought this would be possible	Nu m-am gândit niciodată că acest lucru ar trebui să fie posibil
I guess it turned out well	Bănuiesc că a ieșit bine
I became agitated and searched for my phone	Am devenit agitat și mi-am căutat telefonul
The service lasted only one season	Serviciul a durat doar un sezon
I'm trying to open my eyes	Încerc să deschid ochii
I thought it was worth a phone call	Am crezut că merită un telefon
I would never meet him	Nu m-aș întâlni niciodată cu el
All thirteen volumes have been released since then	Toate cele treisprezece volume au fost lansate de atunci
I can even teach you lessons in your house	Pot chiar să-ți predau lecțiile în casa ta
I pulled my chair toward the desk	Mi-am tras scaunul spre birou
I mean the first day of class	Mă refer la prima zi de curs
This change was made to extend the life of the mold	Această modificare a fost făcută pentru a prelungi durata de viață a matriței
I opened the door and gasped	Am deschis ușa și am icnit
I like to keep my office clean	Îmi place să-mi păstrez biroul curat
I just went for a walk	Tocmai am fost alături de plimbare
I was eight, she was ten	Eu aveam opt ani, ea zece
I felt neutral about him, if possible	M-am simțit neutru în privința lui, dacă este posibil
I needed a career and money	Aveam nevoie de o carieră și de bani
I used to wash myself, but it got boring	Obișnuiam să mă spăl, dar a devenit plictisitor
I didn't have the best sense of direction	Nu am avut cel mai bun simț al direcției
Honestly, I'm a little jealous	Sincer, sunt puțin geloasă
The country's sex ratio is relatively equal	Raportul de sex al țării este relativ egal
A miracle of healing proves that separation is ineffective	Un miracol al vindecării dovedește că separarea este fără efect
A loud crack came from the air	Un trosnet puternic izbucni din aer
I chose you above all others	Te-am ales pe tine mai presus de toate celelalte
I saw his animated face and trembling shoulders	I-am văzut fața animată și umerii tremurând
I come across a group of students	Dau peste un grup de studenți
I could see a large book sitting on top	Am putut vedea o carte mare stând deasupra
I wanted to tell you more about redemption	Am vrut să vă vorbesc mai multe despre răscumpărare
I did not contact or respond	Nu am contactat si nici nu am raspuns
A civil rights revolution	O revoluție a drepturilor civile
I will not stay much longer than necessary	Nu voi sta mult mai departe decât este necesar
I'm willing to sacrifice myself	Sunt dispus să mă sacrific
I have to let you go	Trebuie să te las să pleci
I didn't do any of this on purpose	Nu am făcut nimic din toate astea intenționat
I thought it was a nice ending to the chapter	Mi s-a părut un sfârșit frumos al capitolului
I wouldn't risk getting him in trouble	Nu aș risca să-l bag în necazuri
I always want you to help them	Vreau să-i ajuți mereu
I did not follow them	nu i-am urmat
I stopped and let her come to us	M-am oprit și am lăsat-o să vină la noi
I cried out in pain and pleasure	Am strigat de durere și de plăcere
I didn't see him come in and I didn't hear a knock	Nu l-am văzut intrând și nu am auzit o bătaie
I intended to offer my services for free anyway	Intenționam să-mi ofer serviciile gratuit oricum
I'm totally connected	Sunt total conectat
I didn't want to go in, just to see the entrance	Nu am vrut să intru, doar să văd intrarea
I decided to keep it inside	Am decis să-l păstrez înăuntru
I was mad at the world	Am fost supărat pe lume
A guy sees a beautiful girl drifting	Un tip vede o fată frumoasă trecând în derivă
I mean, I held my arm in public	Adică, m-am ținut de braț în public
I didn't want to blow it up	Nu am vrut să-l arunc în aer
We considered him unworthy of the power we share	L-am considerat nedemn de puterea pe care o împărtășim
I caught him before he landed	L-am prins înainte să ajungă la pământ
I'm losing one of the soldier boys	Pierd unul dintre băieții soldați
I just wanted to drive	Am vrut doar să conduc
I thought that was the most wonderful thing	Am crezut că este cel mai splendid lucru
I still haven't decided what to do with her	Încă nu m-am hotărât ce să fac cu ea
I guess there was love between them	Bănuiesc că a existat dragoste între ei
I didn't want their pity	Nu voiam mila lor
West replied that he agreed that he was wrong	West a răspuns că a fost de acord că a fost greșit
I climbed the stairs and climbed onto the porch	Am urcat scările și am urcat pe verandă
I told the men to leave	Le-am spus bărbaților să plece
I read the script	Am citit scenariul
I was just admiring this young woman here	Tocmai o admiram pe această tânără de aici
The score was maintained in the last minutes	Scorul s-a menținut în ultimele minute
And it was harder than it is now	Și era mai greu decât este acum
I can't describe his pity	Nu pot descrie despre mila lui
A sinister laugh cools my blood	Un râs sinistru îmi răcește sângele
I joined the others at the bottom of the stairs	M-am alăturat celorlalți în partea de jos a scărilor
I just wanted to go home	Am vrut doar să merg acasă
I never wanted to run my own business	Nu am vrut niciodată să-mi conduc propria afacere
I could have been there for her	Aș fi putut fi acolo pentru ea
I began to see many strange things along the way	Am început să văd multe lucruri ciudate pe parcurs
I feel isolated and powerless	Mă simt izolat și neputincios
A similar noise rose from the left	Un zgomot similar a crescut din stânga
I want you to have his baby	Vreau să ai copilul lui
I know you'll do your best	Știu că vei face tot ce e mai bine
I find it so weird	Mi se pare atât de ciudat
I hate to miss my dad	Urăsc să-mi fie dor de tatăl meu
I didn't even know this was possible	Nici nu știam că acest lucru este posibil
I didn't like the way he made me feel his attention	Nu mi-a plăcut cum mă făcea să mă simt atenția lui
I felt an enormous sympathy for her	Am simțit o simpatie enormă pentru ea
I felt all the energy flowing from my body	Am simțit toată energia curgând din corpul meu
I used to think those stars did	Obișnuiam să cred că acele vedete au făcut-o
I hope you all succeed	Sper că veți reuși cu toții
I couldn't let you go to her	Nu te-am putut lăsa să mergi la ea
I shook my head, wanting the blood to disappear	Mi-am strâns capul, dorind ca sângele să dispară
I have repeatedly told him not to think so	I-am spus în repetate rânduri să nu gândească așa
A video for the song was also produced	A fost produs și un videoclip pentru melodie
I continued on my way	Mi-am continuat drumul
I want to help people and give more of myself	Vreau să ajut oamenii și să dau mai mult din mine
I am satisfied with the material	Sunt material mulțumit
I liked to be light with my clothes	Îmi plăcea să fiu ușoară cu hainele mele
I'm a new business owner	Sunt un nou proprietar de afaceri
I hope you enjoy your time here	Sper că vă veți bucura de timpul petrecut aici
An extra million, as he said	Un milion în plus, așa cum a spus el
I had a baby lawyer	Am avut un copil pentru avocat
I looked in disgust	Am privit cu dezgust
I want it to be at least	Vreau să fie cel puțin
I love his shy smile	Iubesc zâmbetul lui timid
I didn't regret it though	Nu am regretat totusi
A new order was coming	O nouă comandă venea
We have already begun this process	Am început deja acest proces
I think that's a great idea	Cred că este o idee grozavă
I want a good head maybe more	Vreau un cap bun poate mai mult
I'm not doing well with anticipation	Nu mă descurc bine cu anticipația
I admit that was starting to catch my eye	Recunosc că asta începea să-mi atragă atenția
I looked at him from the boat	M-am uitat de la el la barcă
It was a pretty simple concept	A fost un concept destul de simplu
I certainly had a lot of pain	Cu siguranță am avut destul de multă durere
Something with its own energy	Un lucru cu o energie proprie
Then they are crossed into the food chain	Apoi sunt trecuți în lanțul trofic
I think it's time to come home	Cred că este timpul să vii acasă
I want to be a beginner	Vreau să fiu debutant
I keep going deeper and deeper into that girl	Continui să intru din ce în ce mai profund cu fata aceea
A voice sounds sharp	O voce sună tăios
I have a clever idea in mind	Am o idee inteligentă în minte
I want you to know that this doesn't change anything	Vreau să știi că asta nu schimbă nimic
I created a virtual host for my local development	Am creat o gazdă virtuală pentru dezvoltarea mea locală
I took a step forward, the witch watching my every move	Am făcut un pas înainte, vrăjitoarea urmărindu-mi fiecare mișcare
A clear warning to the world	Un avertisment clar pentru lume
I listened intently, but I couldn't join	Am ascultat cu atenție, dar nu m-am putut alătura
I couldn't ruin that moment	Nu am putut strica acel moment
I get a lot of accomplishments	Obțin multe realizări
I just need to see things	Trebuie doar să văd lucruri
A long, thin blade appeared in his hand	În mâna lui apăru o lamă lungă și subțire
I couldn't hear an apology	Nu am putut auzi scuze
I can't live with this	Nu pot trăi cu asta
I like to sleep indoors	Îmi place să dorm în spații închise
I remember a period of sadness	Îmi amintesc de o perioadă de tristețe
There was no point in playing it	Nu avea rost să-l joci
I thought it was cool for an old man	Am crezut că e cool pentru un bătrân
I didn't care so much about studying	Nu mi-a mai păsat atât de mult să studiez
I saw a burning house	Am văzut o casă care ardea
I promise it will be different after that	Îți promit că lucrurile vor fi altfel după aceea
A woman's voice was heard on the telephone line	Prin linia telefonică se auzi o voce de femeie
I shook her shoulder	Am scuturat-o pe un umăr
I didn't have time to fight them	Nu am avut timp să mă bat cu ei
A wall of soldiers stood, swords drawn, facing the door	Un zid de soldați stătea, cu săbiile scoase, cu fața la ușă
I quickly transform back into my more human self	Mă transform rapid înapoi în sinele meu mai uman
I thought she was sweet	Am crezut că e dulce
I needed something to keep my mind occupied	Aveam nevoie de ceva care să-mi ocupe mintea
I tried to run away	Am încercat să fug din picioare
I saw him crying	Am văzut că plângea
I thought it was nice	Mi s-a părut drăguț
I look into his eyes and smile	Mă uit în ochii lui și zâmbesc
I can only imagine the intelligence coming from life	Îmi pot imagina doar inteligența venind din viață
A murmur of astonishment passed through the bridge	Un murmur de uimire a trecut prin pod
I also understood the vain horse leaving the farm	L-am inteles si pe calul zadarnic care paraseste ferma
I wish you were here with me	Imi doresc ca tu sa fi fost aici cu mine
The public announcement sparked a storm of objections	Anunțul public a stârnit o furtună de obiecții
I shouldn't have done that	Nu ar fi trebuit să fac asta
There are a number of prioritization systems	Există un număr de sisteme de determinare a priorităților din stadiul tehnicii
I met him once a year ago	M-am întâlnit cu el o dată în urmă cu un an
I've always had a love for numbers	Întotdeauna am avut o dragoste pentru numere
I asked why I have a fuel pump anyway	Am întrebat oricum de ce am o pompă de combustibil
I pretend I don't notice	Mă prefac că nu observ
I'm sorry a rich guy could buy it	Îmi pare rău că un tip bogat a putut să o cumpere
A young waiter came to take my order	Un tânăr chelner a venit să-mi ia comanda
I didn't feel that much	Nu am simțit atât de mult
I think you'll like it	Cred că o să-ți placă
I would need these details later	As avea nevoie de aceste detalii mai tarziu
Outdoor adventure activities are also popular	Activitățile de aventură în aer liber sunt, de asemenea, populare
I was the next day and every third day since	Am fost a doua zi și de atunci în fiecare a treia zi
I knew where this story was going	Știam unde se duce povestea asta
A nice girl told me about it	O fată drăguță mi-a spus despre asta
A light knock on the door caught my eye	O bătaie ușoară în ușă mi-a atras atenția
I felt weird	Am simțit că este ciudat
I deserve some of the action	Merit o parte din acțiune
A weird guy, her father	Un tip ciudat tatăl ei
I want to save my skin	Vreau să-mi salvez pielea
I probably shouldn't press that	Probabil că nu ar trebui să apăs pe asta
I walked into her office and started talking	Am intrat în biroul ei și am început să vorbesc
I'm not allowed to do that	Îmi este interzis să fac asta
I received the results today and I passed with flying colors	Am primit rezultatele azi și am trecut cu brio
I think maybe it's time to know	Cred că poate este timpul să știi
I can't cheat either	Nici eu nu pot să trișez
I can't read fast enough to understand them	Nu pot citi suficient de repede ca să le înțeleg
I sighed and climbed the stairs back to the bridge	Am oftat și am urcat scările înapoi spre pod
I'll just take a look	Voi arunca doar o privire
I didn't even expect it to be anything else	Nici nu mă așteptam să mai fie ceva
I use the one at the station	Il folosesc pe cel de la statie
I'd say you were blessed with a gift	Aș spune că ai fost binecuvântat cu un dar
I picked him up, knowing exactly who he was	L-am ridicat, știind exact cine era
I just can't help it sometimes	Pur și simplu nu mă pot abține uneori
I remember very clearly seeing him for the first time	Îmi amintesc foarte clar că l-am văzut pentru prima dată
I didn't come too hard	Nu am venit prea tare
I have to get up and examine	Trebuie să mă ridic și să examinez
A small woman, sometimes strong winds threatened to lift her	O femeie mică, uneori vânturi puternice amenințau să o ridice
A tree only knows how to be a tree	Un copac știe doar să fie copac
I could lift her in one arm	Aș putea s-o ridic într-un braț
We bought it just before we moved in together	L-am cumpărat chiar înainte să ne mutăm împreună
I like a man with a vision	Îmi place un om cu viziune
I consider this the greatest industrial achievement in history	Consider aceasta cea mai mare realizare industrială din istorie
I was more than happy to pay the price	Am fost mai mult decât fericit să-i plătesc prețul
We met her once before we could run away completely	Am întâlnit-o o dată înainte să putem fugi complet
I like any variety of garlic or tomatoes and basil	Îmi place orice varietate de usturoi sau roșii și busuioc
I'm going through the most amazing quality control	Trec prin cel mai uimitor control al calității
On the north side are two poems	Pe partea de nord sunt două poezii
I should have asked you if you were big	Ar fi trebuit să te întreb dacă ai fost mare
I really should burn him	Chiar ar trebui să-l ard
I hadn't planned to address the situation	Nu plănuisem să abordez situația
I'm flying through the tunnel with incredible speed	Zbor prin tunel cu o viteză incredibilă
I know they're a little weird	Știu că sunt puțin ciudați
I know what he's going to say all the time	Știu ce va spune tot timpul
He was the eldest of six children	Era cel mai mare dintre șase copii
I may not succeed	S-ar putea să nu reușesc
I removed it when it reached my jaw	L-am îndepărtat când a ajuns la maxilarul meu
I really liked the story, as usual	Mi-a plăcut foarte mult povestea, ca de obicei
I like to have a hard time	Îmi place să-i fac un moment greu
I'm a married person	Sunt o persoană căsătorită
There was a faint smell of coffee floating down the hall	Un miros slab de cafea plutea pe acel coridor
I learned to be happy in the city	Am învățat să mă bucur să fiu în oraș
I was just doing some editing	Tocmai făceam câteva editări
I mean, you have to love him right	Adică trebuie să-l iubești corect
I laughed in front of him and showed him the door	Am râs în fața lui și i-am arătat ușa
Frank had never met a woman before	Frank nu s-a mai întâlnit niciodată cu o femeie
I never came to bring a sword to the ground	Nu am venit niciodată să aduc o sabie pe pământ
I fell asleep once in his class	Am adormit o dată în clasa lui
I pulled her closer	Am tras-o mai aproape
I need your dollar agreement for consultations	Am nevoie de acordul dvs. de dolari pentru consultații
I managed to free one leg	Am reușit să-mi eliberez un picior
I rolled my eyes at the ceiling	Mi-am dat ochii peste tavan
I can't say a word	Nu pot rosti un singur cuvânt
I didn't just kill them	Nu doar i-am ucis
I was glad my instincts were right	Am fost încântat că instinctul meu a fost corect
I tried the door and it opened slowly	Am încercat ușa și s-a deschis încet
I leave the box on the ground	Las cutia pe pământ
I liked to be touched	Mi-a plăcut să mă atingă
A light flashed	O lumină clipea
A friend can disappoint me, but not an enemy	Un prieten mă poate dezamăgi, dar nu un inamic
I pick up the phone from the wall	Iau telefonul de pe perete
A moment later, another took his place	O clipă mai târziu, altul i-a luat locul
I didn't have the strength to go back	Nu am avut puterea să mă întorc
I experienced anger, hatred, and despair	Am experimentat furie, ura și disperare
I had never felt this way for anyone before	Nu mai simțisem niciodată așa pentru nimeni înainte
I can't say what it is	Nu pot spune ce este
I make songs for people	Fac cântece pentru oameni
I'm much better today	Azi sunt mult mai bine
I couldn't get my attention from them	Nu mi-am putut atrage atenția de la ei
It took place in sunny and warm weather	S-a desfășurat în condiții de vreme însorită și caldă
I pulled his arm over my shoulder	I-am tras bratul peste umarul meu
I could still kill you without thinking	Încă aș putea să te ucid fără să mă gândesc
No serious damage was reported in the city	Nu au fost înregistrate pagube grave în oraș
I knew that the moment he opened his mouth	Am știut asta în momentul în care a deschis gura
I knew time was running out	Știam că timpul a lucrat împotriva mea
I just saw an estimate today	Tocmai am văzut o estimare azi
I reached out and stopped him	Am întins mâna și l-am oprit
I tried not to see these people again	Am încercat să nu-i mai văd pe acești oameni
I didn't know what woke me up	Nu știam ce m-a trezit
I started talking, but he stopped me	Am început să vorbesc, dar el m-a oprit
I have an idea, but we'll see at the hearing	Am o idee, dar vedem la audiere
I thought we all loved girls	Credeam că toți iubim fetele
I quickly looked around	M-am uitat repede în jur
We really weren't all there	Chiar nu am fost cu toții acolo
I have to thank you for making it easy for me	Trebuie să-ți mulțumesc că mi-ai fost ușor
I raised an eyebrow at her and she just shrugged	Am ridicat o sprânceană spre ea și ea doar a ridicat din umeri
Maybe I would have worked this angle a little harder	Poate că aș fi lucrat puțin mai mult unghiul ăsta
A simple threat was all he needed	O simplă amenințare era tot ce avea nevoie
I have six brothers and two sisters	Am șase frați și două surori
I have an ally not far from here	Am un aliat nu departe de aici
I couldn't believe this madness was happening to me	Nu-mi venea să cred că mi se întâmplă această nebunie
I was very confused by what had just happened	Eram foarte confuz de ceea ce tocmai se întâmplase
He also failed to act	Nici el nu a reușit să acționeze
Birds are prominent in human culture	Păsările figurează în mod proeminent în cultura umană
We always fix something on that device	Reparam mereu ceva la aparatul acela
I can think of him now without crying	Mă pot gândi la el acum fără să plâng
I feel them there somehow	Le simt cumva acolo
I quietly entered the dark living room	Am intrat în liniște în sufrageria întunecată
I also tried each reader several times	De asemenea, am încercat fiecare cititor de mai multe ori
I was about to starve	Eram pe cale să mor de foame
I was very sorry for him	Mi-a părut foarte rău pentru el
I couldn't just go with him	Nu puteam să merg doar cu el
I could hear you moving in your room	Te auzeam mișcându-te în camera ta
I listened to his words carefully	I-am ascultat cu atenție cuvintele
A few more would be great	Încă câteva ar fi grozave
I could not deny this statement	Nu am putut nega această afirmație
A loan that constantly processes a person much higher	Un credit care procesează în mod constant o persoană mult mai sus
A unique document in this way	Un document unic, în acest fel
I have to disagree with one thing	Trebuie să nu fiu de acord cu un lucru
I think he needs her	Cred că are nevoie de ea
I shook my head at myself	Am clătinat din cap spre mine
I will take full responsibility	Îmi voi asum întreaga responsabilitate
I could hit her heart	Aș putea să-i lovesc inima
I saw the democratic power of this new artistic patronage	Am văzut puterea democratică a acestui nou patronat artistic
She whispered in his ear and left	O șoaptă la ureche și a plecat
I love them, thank you very much	Ii iubesc, multumesc mult
I wonder what is important to others	Mă întreb ce este important pentru alții
Cook then retired from hockey	Cook s-a retras apoi din hochei
I didn't know the whole story	Nu știam toată povestea
I did my job, that's all that matters	Mi-am făcut treaba, asta e tot ce contează
I met his gaze for a second	I-am întâlnit privirea pentru o secundă
I'm afraid you're right	Mi-e teamă că ai dreptate
A small number of boys continued to walk	Un număr mic de băieți au continuat să meargă
I am you and you are me	Eu sunt tu și tu ești eu
I was just scared this morning	Tocmai m-am speriat azi dimineață
I said the mind is a computer	Am spus că mintea este un computer
I would never ask for his help	Nu i-aș cere ajutorul, niciodată
I know how that felt	Știu cum s-a simțit asta
A band started singing	O trupă a început să cânte
The dance number received favorable critical attention	Numărul de dans a primit o atenție critică favorabilă
I lifted the lid and drank something	Am ridicat capacul și am băut ceva
He seemed to be working constantly	Părea că lucrează în mod constant
I will do my part in this adventure	Îmi voi face partea în această aventură
I can confess that it is not	Pot să mărturisesc că nu este
I had fifteen minutes to enter the courtroom	Am avut cincisprezece minute să intru în sala de judecată
A city, a city, a school	Un oraș, un oraș, o școală
I never found this to be a problem	Nu am găsit niciodată asta ca o problemă
There is strength and determination	Există o forță și o hotărâre hotărâtă
I like food and food in the city	Îmi place mâncarea și mâncarea în oraș
I swear he was going to hit me	Îți jur că avea de gând să mă lovească
I ate chocolate during the break	Am mâncat ciocolată la pauză
I sent my essay to the school newspaper	Mi-am trimis eseul la ziarul școlii
I know many who create anything, anything	Cunosc mulți care creează ceva, orice
I found out later that the gossip was real	Am aflat mai târziu că bârfele erau adevărate
He frowned at me in the empty seat in front of me	Mă încruntă la locul gol din fața mea
I have great uses in mind for her	Am în minte utilizări grozave pentru ea
I want to lie to you	Vreau să te mint
I will never marry, I will never have children alive	Nu mă voi căsători niciodată, nu voi avea niciodată copii în viață
I decided to try to change his mind	Am decis să încerc să-i schimb gândurile
I felt a little uncomfortable with him	M-am simțit puțin inconfortabil cu el
I have to make him live my own life	Trebuie să-l fac să trăiască în propria mea viață
I did not talk to him	Nu am vorbit cu el
Several national meetings take place here	Aici au loc mai multe întâlniri naționale
I roll over her	Mă rostogolesc peste ea
I just didn't want him in my room	Pur și simplu nu l-am vrut în camera mea
I looked at women	M-am uitat la femei
I'm so glad to meet you, darling	Mă bucur atât de mult să te cunosc, dragă
Pretty interesting stuff	Lucruri destul de interesante
I need to think of a way out of this	Trebuie să mă gândesc la o cale de ieșire din asta
I couldn't imagine anything more beautiful than him	Nu-mi puteam imagina ceva mai frumos decât el
I really want to hear all about this place	Chiar vreau să aud totul despre acest loc
I have one hundred and fifty in my bank account	Am o sută cincizeci în contul meu bancar
I wouldn't be able to tell you	Nu aș fi în stare să-ți spun
I never realized that	Nu mi-am putut da seama niciodată asta
I left it to them	Am lăsat în seama lor
I hadn't heard of the match at all	Nu auzisem deloc meciul
I could be sent on a mission	Aș putea fi trimis în misiune
I laughed softly and turned	Am râs încet și m-am întors
I am happy and fulfilled	Sunt fericit și împlinit
I didn't know all this	Nu știam toate astea
I have a few phone calls to make	Am câteva telefoane de dat
I was crushed, defeated, I barely felt human	Am fost zdrobit, învins, abia mă simțeam uman
I can take them on the first date	Le pot lua la prima întâlnire
I had a great marriage	Am avut o căsnicie grozavă
I couldn't imagine myself dead	Nu mi-am putut imagina moartă
I made notes in my language books	Am făcut notițe în cărțile mele de limbă
I enjoyed the easy conversation	M-am bucurat de conversația ușoară
A yes and take each other	Un da ​​și să ia reciproc
I took this job for payment and all	Am luat slujba asta pentru plata și tot
A question that only you can answer	O întrebare la care doar tu poți răspunde
I went to dinner with my senses on high alert	Am fost la cină, cu simțurile în alertă maximă
I took a deep breath	Am respirat încet
I can do what you do	Pot să fac ceea ce faci tu
I was disgusted with myself	Eram dezgustat de mine
I treat people like they are better than dogs	Tratez oamenii ca și cum ar fi mai buni decât câinii
I still couldn't move	Încă nu mă puteam mișca
I made this sound myself	Eu singur am creat acest sunet
I had to assume they were talking about my sister	A trebuit să presupun că vorbeau despre sora mea
I'm really scared to breathe	Chiar mi-e frică să respir
He could never do enough	Nu ar putea niciodată să o facă suficient
I stopped and turned my head	M-am oprit și am întors capul
I breathe it in the old rain	Îl respir în ploaia batrană
I could feel his happiness	Îi puteam simți fericirea
I didn't want them to see me like that	Nu am vrut să mă vadă așa
I had no idea you were in town	Habar n-aveam că ești în oraș
I closed the car door and she lowered the window	Am închis ușa mașinii și ea a coborât geamul
I really eat after all	Chiar mananc pana la urma
I see where they seem to be	Văd prin ce loc să par să fie
I'll keep my word	Mă voi ține de cuvânt
The golden dollar and the double eagle were the result	Dolarul de aur și vulturul dublu au fost rezultatul
I feel so cut off without one	Mă simt atât de tăiat fără unul
I hate history and writing classes	Urăsc cursurile de istorie și scris
I put the gun and bullets in my jacket pocket	Am pus pistolul și gloanțele în buzunarul jachetei
I couldn't wait to meet her	Abia așteptam să o cunosc
I can't fly with someone else on my back	Nu pot zbura cu altul pe spate
Her crew was taken prisoner of war	Echipajul ei a fost luat drept prizonieri de război
I also had time with private insurance	Am avut timp și cu asigurările private
A shrill bell rang	A sunat un clopoțel strident
I wasn't going to kill you	Nu aveam de gând să te omor
I'll never find you again if you leave	Nu te voi mai găsi niciodată dacă pleci
I'm armed and they're not	Eu sunt înarmat și ei nu
I didn't remember until he told me	Nu mi-am amintit până mi-a spus el
I would buy raw	Aș cumpăra cu brut
I think that would have happened	Cred că asta s-ar fi întâmplat
Choose wisely before requesting an appointment	Alegeți cu înțelepciune înainte de a cere o întâlnire
I would say on that basis	Aș afirma pe această bază
I think he heard our prayers	Cred că a auzit rugăciunile noastre
I worked for a whole week in a row	Am lucrat o săptămână întreagă consecutiv
I think they thought we were sleeping	Cred că au crezut că dormim
I reach out to scratch my neck	Întinz mâna să mă scarpin pe gât
I'll probably write a new one soon	Probabil că voi scrie unul nou în curând
I asked her what made her angry	Am întrebat-o ce a făcut-o să se enerveze
I didn't push for more	Nu am împins pentru mai mult
I've never seen him socially	Nu l-am văzut niciodată social
A room with no one in sight	O sală fără nimeni la vedere
I take my bag and go	Îmi iau geanta și merg
I am also a qualified criminal lawyer	Sunt și un avocat penal calificat
I couldn't help but want to ruin this	Nu m-am putut abține să nu vreau să stric asta
I knew the others were still awake	Știam că ceilalți erau încă treji
I want every last detail of the last few years	Vreau până la ultimul detaliu din ultimii ani
I would do my best	Aveam să fac tot posibilul
I was making extra time for training this morning	Îmi făceam timp suplimentar pentru pregătire azi dimineață
I went back to my writing	M-am întors la scrisul meu
I opened it and kicked my friend out	L-am deschis și i-am dat afară prietenului meu
I wouldn't assume that	Nu aș presupune asta
I'm very hard to kill	Sunt foarte greu de ucis
I make sure the show is broadcast on the network	Mă asigur că emisiunea este transmisă în rețea
I was in complete darkness	Eram în întuneric total
I talked to my dad last night	Am vorbit cu tata aseară
I have to get ready for work	Trebuie să mă pregătesc de muncă
I personally designed each square and challenge	Am proiectat personal fiecare pătrat și provocare
I couldn't understand them	nu am reusit sa le inteleg
I can give you a demonstration if you want	Vă pot face o demonstrație dacă doriți
A noise at the kitchen window made her look up	Un zgomot la fereastra bucătăriei o făcu să se uite în sus
I was watched excitedly	Am fost vizionat emoționat
I smiled brightly and reached out to hug him	Am zâmbit strălucitor și am întins mâna să-l îmbrățișez
I know a little magic	Știu și puțină magie
I couldn't even look at her	Nici măcar nu puteam să mă uit la ea
I can show you what they remembered, what they felt	Vă pot arăta ce și-au amintit, ce au simțit
I soon settled into a constant weekly routine	Curând m-am instalat într-o rutină săptămânală constantă
I pulled a tip out the window	Am scos un vârf pe fereastră
A father, brother, son and a pillar of his community	Un tată, frate, fiu și un stâlp al comunității sale
I had a sinking sensation	Am avut o senzație de scufundare
A wave of fatigue ran through his muscles	Un val de oboseală îi străbătu muşchii
I didn't remember ever being so young	Nu-mi aminteam să fi fost vreodată atât de tânăr
I tried to help the situation	Am încercat să ajut situația
I didn't care about his or my problems	Nu mi-a păsat de problemele lui sau ale mele
I'll take the jewel to the king	O voi duce regelui pe ea și bijuteria
The outer ears and eyes have black edges	Urechile exterioare și ochii au margini negre
I went out every night to empty my trash can	Ieșeam în fiecare seară să-mi golesc găleata de gunoi
I just had to run	Pur și simplu trebuia să fug
I believe in the theory of living memories	Cred în teoria amintirilor vii
I recognized them, his face and his hair	Le-am recunoscut, fața și părul lui
I really believe that	Eu chiar cred asta
I want to get rid of her	Vreau să scap de ea
I had a wonderful experience recently	Am avut o experiență minunată recent
I walk around the neighborhood	Mă plimb prin cartier
I can't call the wind to blow it	Nu pot chema vântul să-l sufle
I crawl on the shore	Mă târăsc mai departe pe mal
A man moving faster than he could see	Un bărbat care se mișca mai repede decât vedea
I will not tolerate you	Nu te voi tolera
I heard him in his tone	L-am auzit pe tonul lui
Reasonable weight loss	O pierdere rezonabilă în greutate
This is demonstrated several times throughout the series	Acest lucru este demonstrat de mai multe ori pe parcursul seriei
I live under the pot in your garden	Locuiesc sub ghiveciul din grădina ta
I picked him up and he got up	L-am luat și s-a tras în picioare
I just didn't know what that meant	Doar că nu știam ce înseamnă
Another old woman	O altă bătrână
I imagine what will happen in my mind	Îmi imaginez ce se va întâmpla în mintea mea
I want you to follow the men	Vreau să urmărești bărbații
I think I took that defensive approach	Cred că am luat acea abordare defensivă
A bar, a pipe or a knife is a personal thing	Un bar, o țeavă sau un cuțit este un lucru personal
I haven't felt that long	Nu m-am simțit așa de mult timp
I want to be a nurse	Vreau să devin asistentă
I mean, it usually comes quite naturally, but not always	Adică, de obicei vine destul de natural, dar nu întotdeauna
I made my way across the meadow to him	Mi-am croit drum prin poiană spre el
I tried to convince myself that everything was a play	Am încercat să mă conving că totul este o piesă de teatru
The written words conveyed the full force of a spell	Cuvintele scrise transmiteau întreaga forță a unei vrăji
Powers indicate repeated products	Puterile indică produse repetate
I once had an uncle like this	Am avut odată un unchi ca ăsta
Much of him desperately wanted to panic	O mare parte din el a vrut cu disperare să intre în panică
Errors would creep in	Erori s-ar strecura
I'm afraid he'll get up again	Mi-e teamă că se va ridica din nou
I'm pulling painfully off the ground	Mă trag dureros de pe pământ
I almost forgot about the dark creatures	Aproape că uit de creaturile întunecate
A word for all things	Un cuvânt pentru toate lucrurile
I only have one shot left	Mi-a mai rămas o singură lovitură
I needed a night of sleep and healing	Aveam nevoie de o noapte de somn și să mă vindec
A name from the past	Un nume din trecut
I didn't know how to tell him then	Atunci nu știam cum să-i spun
A bit like milk paint	Un pic ca vopsea de lapte
I thought it shouldn't work	M-am gândit că nu trebuie să funcționeze
I can't answer that question directly	Nu pot să răspund direct la această întrebare
I put my hand on the back of my head	Mi-am pus mâna pe ceafă
I didn't even bother to read it	Nici măcar nu m-am obosit să o citesc
Most days are sunny all year round	Cele mai multe zile sunt însorite pe tot parcursul anului
I list this as a business, as an apartment building	Enumerez asta ca o afacere, ca o clădire de apartamente
I won't do any other homework anyway	Oricum nu voi face nicio altă temă
I couldn't get an agent	Nu am putut obține un agent
I myself will feel something solid	Eu însumi voi simți ceva solid
I couldn't understand at first	Nu am putut să înțeleg, la început
I do not see you anymore	Nu te mai văd
France agreed to withdraw all ground and naval forces	Franța a fost de acord să retragă toate forțele terestre și navale
I wasn't strong enough	Nu eram suficient de puternic
A prince becomes king	Un prinț devine rege
I can read your thoughts	Pot să-ți citesc gândurile
I couldn't hear what he was saying	Nu am putut auzi ce spunea
I consider it a gift	Eu o consider un cadou
A sixth sense told him something was wrong	Un al șaselea simț îi spunea că ceva nu era în regulă
Both sets had their own engine room	Ambele seturi aveau propria lor sală de mașini
I took it out of my pocket	L-am scos din buzunar
A calm and quiet person	O persoană calmă și liniștită
I refuse to further explore the subject	Refuz să explorez în continuare subiectul
A tube went through his mouth into his lungs	Un tub i-a trecut prin gură în plămâni
I really believe that the world will improve	Cred cu adevărat că lumea se va îmbunătăți
It burns on the outside, out of guilt	Arde pe dinafară, de vinovăție
The wings were not shown	Aripile nu au fost arătate
I kissed him on the lips	L-am sărutat pe buze
I never wanted to hurt you	Nu am vrut niciodată să-ți fac rău
I've never had any complaints	Nu am avut niciodată plângeri
I arrived at the service desk without any other problems	Am ajuns la biroul de service fără alte probleme
I can't give you my throne	Nu pot să-ți dau tronul meu
I was sure there was a card	Eram sigur că există un card
I immediately felt the panic grow	Am simțit imediat cum panica crește
I want to say more	Vreau să spună mai multe
I had the shit ready to go	Aveam rahatul gata să plece
I could hardly take my eyes off her	Cu greu mi-am putut lua ochii de la ea
I mean, it was my eye	Adică a fost ochiul meu
I can't think of anything negative	Nu mă pot gândi la un lucru negativ
They have not been universally adopted	Nu au fost adoptate universal
I look forward to being connected to her in battle	Aștept cu nerăbdare să fiu legat de ea în luptă
I can't be responsible for his	Nu pot fi responsabil pentru a lui
I know little about history	Știu puțin despre istorie
I can't speak right away	Nu pot vorbi imediat
He might have good eyesight	P ar putea avea o vedere bună
I raised my head and looked back at her	Mi-am ridicat capul și m-am uitat înapoi la ea
I felt like it was a waste of time	Am simțit că a fost o pierdere de timp
I was very proud of myself	Eram foarte mândru de mine
I will not bear an unnecessary panic	Nu voi suporta o panică inutilă
I thought it might be nice	M-am gândit că ar putea fi frumos
Let the president die in office	Președintele să moară în funcție
I'm looking for the truth, not a political agenda	Caut adevărul, nu o agendă politică
I called the store and ordered it over the phone	Am sunat la magazin și l-am comandat la telefon
I saw a lot of people whose apparent age seemed quite young	Am văzut mulți oameni a căror vârstă aparentă părea destul de tânără
I knew it wouldn't help	Știam că nu mă va ajuta
A junction is provided between those lines	Între liniile menționate este prevăzută o joncțiune
Looks like I have problems almost every time now	Se pare că am probleme aproape de fiecare dată acum
I didn't even ask you about your birthday	Nici măcar nu te-am întrebat despre ziua ta
And that's not acceptable to me	Și asta pentru mine nu este acceptabil
I threw myself on the floor	M-am aruncat spre podea
I can tell by his voice	Pot spune după vocea lui
A perfect body looked like this	Un corp perfect arăta așa
Smoke would be great	Un fum ar fi grozav
I got the next outing	Am primit următoarea ieșire
We had to do it again	A trebuit să o facem din nou
I liked the compliment	Mi-a plăcut complimentul
I can't believe you were my teacher	Nu pot să cred că ai fost profesorul meu
I was hoping someone heard me	Am sperat că m-a auzit cineva
I just can't get my head around it	Pur și simplu nu-mi pot învălui capul în jurul ăsta
A second wind seemed to have brought his extra hands	Un al doilea vânt părea să-i fi adus mâinile suplimentare
I asked her to come with me and she agreed	Am rugat-o să vină cu mine și a fost de acord
I looked up once, then continued down the stairs	Am ridicat privirea o dată, apoi am continuat să cobor scările
I put the ring on her finger	I-am pus inelul pe deget
It happens to almost everyone	Se întâmplă aproape tuturor
I think you originally mentioned this idea in another thread	Cred că ai menționat inițial această idee într-un alt thread
I suspected him and acted accordingly	L-am bănuit și am acționat în consecință
I have things to do	Am lucruri care trebuie făcute
I only go occasionally	Ma duc doar ocazional
I just didn't have the heart to do it	Pur și simplu nu am avut inima s-o fac
I was a little scared	Mi-a fost un pic speriat
I think he broke my wrist	Cred că mi-a rupt încheietura mâinii
I watched him decide what he was going to say	L-am privit stabilindu-se ce avea să spună
I thought, maybe the creature took her back there	M-am gândit, poate creatura a dus-o înapoi acolo
I was born and raised in this city	M-am născut și am crescut în acest oraș
I forced myself to ignore him and fell asleep	M-am forțat să-l ignor și am adormit
I kept the score for them	Am ținut scorul pentru ei
I expect him to meet me at the police station	Mă aștept să mă întâlnească la secția de poliție
I nod, refusing the offer	Eu dau din cap, refuzând oferta
I understand that now	Înțeleg asta acum
I just couldn't figure out how to put it on	Pur și simplu nu mă puteam gândi cum să o pun
A life without my father	O viață fără tatăl meu
I played my game according to my rules	Îmi jucam jocul după regulile mele
I could see that now	Am putut vedea asta acum
I would suggest not playing with knives in the future	Aș sugera să nu te joci cu cuțitele pe viitor
I would love to work	Mi-ar plăcea să lucrez
I just talked to him	Tocmai am vorbit cu el
I can't imagine your pain at that moment	Nu-mi pot imagina durerea ta în acel moment
I'll stay here with you and wait for that	Voi sta aici cu tine și voi aștepta asta
I see why people didn't like it	Văd de ce oamenilor nu le-a plăcut
I was familiar with that	Eram familiarizat cu asta
I also need access to her student file	Am nevoie și de acces la dosarul ei de student
I need to do more, you tell yourself	Trebuie să fac mai mult, îți spui
I'm here to check	Sunt aici să-mi verific
I tried to call you, but you never answered	Am încercat să te sun, dar nu mi-ai răspuns niciodată
I bite my lip, but I nod	Îmi mușc buza, dar dau din cap
A year ago, she had lived with her mother	Cu un an în urmă, locuise cu mama ei
I know where you come from	Știu de unde vii
I couldn't help but feel that he was right	Nu m-am putut abține să nu simt că avea dreptate
I stood still so he could see me clearly	Am stat nemișcat ca să mă poată vedea clar
I assure you that mercy is never a burden	Vă asigur că mila nu este niciodată o povară
I declined the invitation	Am refuzat invitația
A man was about to do his morning meditation	Un bărbat era pe cale să facă meditația de dimineață
I received what you ordered	Am primit ce ai comandat
I want to finish this before dark	Vreau să termin asta înainte de întuneric
I have to get out of this room	Trebuie să ies din această cameră
I wouldn't give up my life for nothing	Nu aș renunța la viață pentru nimic
I have his protection	Am protecția lui
I went to the smaller building	M-am dus la clădirea mai mică
I decide to do this dance with her	Mă hotărăsc să fac acest dans cu ea
I hate to say it, but	Urăsc să o spun, dar
I saw three men sitting on top of me	Am văzut trei bărbați stând deasupra mea
I see the signs in you	Văd semnele în tine
I have to go with the flow	Trebuie să merg cu flux
It is published four times a year	Este publicat de patru ori pe an
I just wasn't ready to start a relationship	Pur și simplu nu eram pregătit să încep o relație
I was just an innocent guest	Am fost doar un oaspete nevinovat
I look straight at the center point	Mă uit drept la punctul central
Me, as a teacher, and you, as my student	Eu, ca profesor și tu, ca elev al meu
He liked wildlife and animals	Îi plăcea viața sălbatică și animalele
I only went out for a few things	Am ieșit doar pentru câteva lucruri
Justice for some people is evil for others	Dreptatea pentru unii oameni este un rău pentru alții
Then I pair them up to practice	Apoi îi pun în pereche pentru a exersa
I put my hand slowly on his back	Mi-am pus mâna încet pe spatele lui
I hope everything goes well	Sper că totul va trece
I find his thirst for power	Îi găsesc setea de putere
I was so ready to stop wearing these clothes	Eram atât de gata să nu mai am hainele astea
I don't have to face the room	Nu trebuie să am fața la cameră
I have no passion for anything	Nu am pasiune pentru nimic
I want to take you like that	Vreau să te iau așa
I can't feel guilty	Nu pot să mă simt vinovat
I knew, however, that she was much more than that	Știam, totuși, că ea era mult mai mult decât atât
I shouldn't have moved	Nu ar fi trebuit să mă mișc
I need time to make plans	Am nevoie de timp pentru a face planurile
I didn't tell anyone what he did to me	Nu am spus nimănui ce mi-a făcut
I took this opportunity to leave myself behind the doors	Am profitat de această șansă pentru a mă lăsa în spatele ușilor
I longed for that day to come	Tânjeam să vină ziua aceea
I feel the thrill running through her body	Simt fiorul care îi străbate corpul
I stopped and thought about it	M-am oprit și m-am gândit la asta
I hadn't seen her in so long	Nu o mai văzusem așa de mult timp
I turned and met dark green eyes	M-am întors și am întâlnit ochi verzi închis
I wake up writing in them	Mă trezesc să scriu ea în ele
I swear they're the biggest	Jur că ei sunt cei mai mari
I only took what they owed me	Am luat doar cât îmi datorau
I wasn't about to say no to his request	Nu eram pe cale să spun nu cererii lui
I'm getting confused and I'd stop now	Devin confuz și m-aș opri acum
I had no idea how to stop the connection	Nu aveam idee cum să opresc legătura
I forbid you to love her	Îți interzic să o iubești
I wanted to help you deal with everyone	Am vrut să te ajute să faci față tuturor
I won't mess with you because you were there	Nu mă voi încurca cu tine, pentru că ai fost acolo
I try to hold back my laughter	Încerc să-mi rețin râsul
I'm the last in my line	Sunt ultimul din linia mea
I saw the color slowly trickle down her face	Am văzut culoarea strecurându-i încet pe fața ei
I have not forgotten	Nu am uitat
I should have thought of that	Ar fi trebuit să mă gândesc la asta
I have no respect for her	Nu am respect pentru ea
I would try to judge them	Aș încerca să-i judec eu
I lowered the hammer a second time	Am dat jos ciocanul a doua oară
I stumbled and then regained my balance	M-am împiedicat apoi mi-am recăpătat echilibrul
I hate to lose my chance tonight	Urăsc să-mi pierd șansa în seara asta
I'm serious about that	Sunt serios în privința asta
A change was requested	S-a cerut o schimbare
A smile forms when he hears this	Un zâmbet se formează când aude asta
He was buried in the church	A fost înmormântat în biserică
It seems to me that this is especially true for mothers	Mi se pare că acest lucru este valabil mai ales pentru mame
A sad memory of a beautiful life destroyed	O amintire tristă a unei vieți frumoase distruse
I knew what that meant	Știam ce înseamnă asta
I should be very lucky	Ar trebui sa fiu foarte norocos
I should have asked her to make the cake	Ar fi trebuit să o cer să facă tortul
I wouldn't be surprised if he left you here	Nu m-aș mira dacă te-ar lăsa aici
I would be restless all night	Aș fi neliniștit toată noaptea
I had no right to bother you	Nu aveam dreptul să te deranjez
I had to send him back	A trebuit să-l trimit înapoi
I feel the same way as I do	Simt la fel, ca mine
I push her back and forth down the basement stairs	O împing înapoi și în jos pe scările din pivniță
I could feel something there	Am putut simți ceva acolo
I couldn't stand how he used women	Nu puteam suporta cum folosea femeile
I didn't know if that was good or bad	Nu știam dacă asta e bine sau rău
I have to get out of here	Trebuie să plec de aici
I miss hunting	Mi-e dor să ucid la vânătoare
I really enjoyed it	M-am bucurat destul de mult de asta
I mean, come on, nobody's using it anymore	Adică hai, nu-l mai folosește nimeni
I was a little worried about that	Eram puțin îngrijorat de asta
I can't do this	Nu pot să-mi fac asta
I will live in you and I will be with you	Voi trăi în tine și voi fi cu tine
I figured out what the hell you really are tonight	Mi-am dat seama ce naiba ești cu adevărat în seara asta
I could stay that way forever	Aș putea rămâne așa pentru totdeauna
I made no effort to be who I am today	Nu am făcut niciun efort să fiu cine sunt astăzi
I gasped, covering my eyes as well	M-am gâfâit, acoperindu-mi și ochii
I was convinced there were steps	Eram convins că sunt pași
I didn't know how to avoid that	Nu știam cum să evit asta
I can laugh now because it was a real sight	Pot să râd acum pentru că eram o priveliște adevărată
I told him he was wrong	I-am spus că a greșit
I hoped he wouldn't get upset again	Am sperat că nu se va supăra din nou
I wouldn't fight for them	Nu aș lupta pentru ei
I think you can get rid of him	Cred că poți să-l îndepărtezi
I never liked cleaning the house	Nu mi-a plăcut niciodată să fac curățenie în casă
I was taught to accept everyone	Am fost învățat să accept pe toată lumea
I had seen her do this before	O mai văzusem făcând asta
I find their adventures fascinating	Mi se par fascinante aventurile lor
A classic example is the price of a product	Un exemplu clasic este prețul unui produs
I need you to sound sick to me	Am nevoie să suni bolnav pentru mine
I was more than a little surprised	Am fost mai mult decât puțin surprins
I imagine he thinks he's in love with me	Îmi imaginez că crede că este îndrăgostit de mine
A table was mounted above it	Deasupra ei era montată o masă
A large army would have trouble finding it	O armată mare ar avea probleme să o găsească
I know he would go with me	Știu că ar merge cu mine
I laughed and shook my fist in victory at this	Am râs și mi-am scuturat pumnul în semn de victorie la asta
I will order from this place again and again	Voi comanda din acest loc din nou și din nou
I want you to be happy that you're serving me	Vreau să fii fericit că mă servești
I should never have listened to her	N-ar fi trebuit să o ascult niciodată
I can't lie about that	Nu pot să mint despre asta
I was naked with my best friend in my bedroom	Eram goală cu prietena mea cea mai bună în dormitorul meu
I really can't handle this	Chiar nu mă pot descurca cu asta
I feel everything mixed up inside	Mă simt totul amestecat înăuntru
I think we should go in now	Cred că ar trebui să intrăm acum
I saw that on the news today	Am văzut asta la știri astăzi
A latest version appeared yesterday	O ultimă versiune a apărut ieri
A close second for me was the ceremony itself	O secundă apropiată pentru mine a fost ceremonia în sine
We don't hesitate to call it the perfect pencil	Nu ezităm să-i numim creionul perfect
I embrace peace	Îmbrățișez liniștea
A successful school requires a united front from the staff	O școală de succes necesită un front unit din partea personalului
I reluctantly took it and turned off the water	L-am luat fără tragere de inimă și am închis apa
I didn't realize that was how you felt	Nu mi-am dat seama că așa te simțeai
An early example in a seal from c	Un exemplu timpuriu într-un sigiliu din c
I could hear the poor boy screaming in pain	Îl auzeam pe bietul băiat țipând de durere
I'm excited to read this book	Sunt încântat să citesc această carte
I want to get some sleep now	Vreau să dorm puțin acum
I was afraid to go	Mi-a fost frică să merg
I turned to look back	M-am întors să privesc înapoi
I looked at her in silence	Am privit-o în tăcere
I've come a long way	Am parcurs un drum lung
The audience joins the show	Publicul se alătură spectacolului
A small group of riders approached to give a warning	Un grup mic de călăreți s-a apropiat pentru a da un avertisment
I never have and never will	Niciodată nu am și nu voi face niciodată
I just looked	Pur și simplu m-am uitat
The movie was never made	Filmul nu a fost făcut niciodată
I don't remember what happened	Nu-mi amintesc ce sa întâmplat
I buried my hands in front of me	Mi-am îngropat mâinile în față
I felt it was important	Am simțit că este important
I sing a lot	Îmi cânt foarte mult
I would sleep while they were at school	Aș dormi cât timp erau ei la școală
I didn't have time to think	Nu am avut timp să mă gândesc
I know he likes to plan things	Știu că îi place să planifice lucrurile
She gave the album three out of five stars	Ea a dat albumului trei stele din cinci
I had no idea who might be there	Habar nu aveam cine ar fi putut fi acolo
I didn't ask him why	Nu l-am întrebat de ce
I admire men with principles and dignity	Admir bărbații cu principii și demnitate
I can tell what the inspector is thinking	Pot să spun ce gândește inspectorul
I broke protocol to tell you this	Am încălcat protocolul ca să-ți spun asta
I shrugged	Le-am dat din umeri
I was so confused about everything	Eram atât de confuz în legătură cu totul
I didn't even know which image they belonged to	Nici nu știam cărei imagine aparțin
I have to deal with this guy, though	Trebuie să-l înfrunt pe tipul ăsta, totuși
A guard passes a moment later	Un gardian trece o clipă mai târziu
I didn't give him time to react	Nu i-am dat timp să reacționeze
Smith has been with the team for two years	Smith a fost cu echipa de doi ani
I can still hear my name on my ear	Îmi aud în continuare numele la ureche
I wanted a hot bath and a patch of pain	Am vrut o baie fierbinte și un plasture pentru durere
I got the phone this morning	Am primit telefonul azi dimineață
I was in it for three hours	Am stat în ea peste trei ore
I could swear that guy loved you	Aș putea jura că acel tip te-a iubit
I completely forgot what the boy looked like	Am uitat complet cum arăta băiatul
A worm would be a good excuse	Un vierme ar fi o scuză bună
I couldn't think of any possible use for them	Nu m-am putut gândi la vreo utilizare posibilă pentru ele
A huge figure, as if different from a man	O siluetă uriașă, ca și totuși diferită de un bărbat
I came to talk to your father	Am venit să vorbesc cu tatăl tău
I really enjoy spending time with you	Îmi place foarte mult să petrec timpul cu tine
Of course the hell it looks the same	Bineînțeles că al naibii arată la fel
I don't feel any pain from the fire	Nu simt nicio durere de la foc
I have no vision for the future	Nu am nicio viziune pentru viitor
I had done something then	Făcusem ceva atunci
I admire your strength and courage	Îți admir puterea și curajul
I just saw them yesterday	Tocmai i-am văzut ieri
Some details he could never have admitted	Câteva detalii pe care nu le-ar fi putut admite niciodată
A high school student	Un elev de liceu
We went to our room tonight, right after dinner	Am plecat în camera noastră diseară, imediat după cină
I haven't told anyone yet	Nu am spus nimănui până acum
I was upset, more than anything	Eram deranjat, mai mult decât orice
I signal to my father to pretend I'm asleep	Îi fac semn tatălui meu să se prefacă că dorm
I was burning and I liked it	Ardeam și îmi plăcea
I always felt connected to something before him	M-am simțit mereu legat de ceva înaintea lui
However, I do have a social drink sometimes	Totuși, am o băutură socială uneori
I canceled the visit with you beforehand	Am înlăturat vizita cu tine în prealabil
And no one dared to do that	Și nimeni nu a îndrăznit să facă asta
Several men gave him letters to post	Câțiva bărbați i-au dat scrisori de postat
I was on this edge	Eram pe marginea asta
A constant smile beautifies her beautiful face	Un zâmbet constant îi înfrumusețează chipul frumos
I'm not really looking to meet anyone	Nu caut cu adevărat să mă întâlnesc cu cineva
I found this a little strange	Am găsit asta oarecum ciudat
I needed him to look at me	Aveam nevoie să se uite la mine
I need glasses to read	Am nevoie de ochelari pentru a citi
I like to be different	Îmi place să fiu diferit
I plant it in late spring to early fall	Îl plantez la sfârșitul primăverii până la începutul toamnei
I remember feeling scared to death and confused	Îmi amintesc că m-am simțit speriat de moarte și confuz
I think the whole attitude and come	Cred că întreaga atitudine și vin
I made some good friends there	Mi-am făcut niște prieteni buni acolo
I missed your advice	Am ratat sfatul tău
I didn't even think he heard me	Nici măcar nu credeam că m-a auzit
I looked at him and he waited	M-am uitat la el și a așteptat
I have to leave my place anyway	Oricum trebuie să plec din locul meu
I felt so big and cool	M-am simțit atât de mare și de cool
The school was later closed	Școala a fost închisă ulterior
I've never done it before	Nu am mai făcut-o niciodată
I've never been afraid of them	Nu mi-a fost niciodată frică de ei
There are large stone circles on some cemeteries	Pe unele cimitire se găsesc cercuri mari de piatră
I can ruin this building	Pot strica această clădire
I could see him again	L-am putut vedea din nou
I didn't wait to see what they would do	Nu am așteptat să văd ce vor face
I didn't even know there was a back door	Nici nu știam că există o ușă din spate
I remember thinking it was wrong	Îmi amintesc că am crezut că nu este corect
I got on the gas	Am intrat pe gaz
I especially like to catch beautiful trees	Îmi place în special să prind copaci frumoși
I feel like you were right to trust him	Simt că ai avut dreptate să ai încredere în el
I always believe that change means progress	Întotdeauna cred că schimbarea înseamnă progres
I'll attach the original so you know	O sa atasez originalul ca sa stii
I wasn't sure they were dead	Nu eram sigur că mai erau morți
I wouldn't want to host	Nu aș vrea să găzduiesc
In a few years they became major influences	În câțiva ani au devenit influențe majore
I wish he could talk fast	Mi-aș dori să vorbească repede
I have to rule the clock, not be ruled by it	Trebuie să guvernez ceasul, nu să fiu guvernat de el
They make good friends	Își fac prieteni buni
A correct attitude towards past lives is very rare	O atitudine corectă față de viețile trecute este foarte rară
I did this as a precaution	Am făcut asta ca măsură de precauție
I wouldn't go back to get you from him	Nu m-aș întoarce să te iau de la el
I also try to read every day	De asemenea, încerc să citesc în fiecare zi
I wanted to end this	Am vrut să termin cu asta
I see this as a continuing problem in our industry	Văd asta ca o problemă continuă în industria noastră
I can be sure that this is the only logical explanation	Pot fi chiar sigur că aceasta este singura explicație logică
I felt like a proud father bear	M-am simțit ca un urs tată mândru
We didn't want people to know about us	Nu am vrut ca lumea să știe despre noi
I was lucky last night	Am fost norocos aseară
I'm sitting outside listening to voices	Stau afara ascult voci
A shadow of what he couldn't say	O umbră a ce, nu putea spune
I need to make some changes	Trebuie să fac câteva modificări
I know you warned me	Știu că m-ai avertizat
I never felt different from my friends	Nu m-am simțit niciodată diferit de prietenii mei
I set a mental intention to make it work	Mi-am stabilit o intenție mentală să o fac să funcționeze
I could move my leg or not	Mi-aș putea mișca piciorul, sau nu
I promise it's worth it	Promit că va merita
I was looking for something to work on	Căutam ceva de lucru
I checked the moment	Am verificat momentul
I'm working on my wedding ceremony	Lucrez la ceremonia nunții mele
I have a special piece in the plan	Am o piesă specială în plan
I wasn't scared, though, not really	Nu mi-a fost frică, totuși, nu chiar
I didn't have the spirit to fight	Nu am avut spiritul să mă lupt
I wanted the seat of the chair nearby	Am vrut piciorul scaunului din apropiere
I'll take care of her first	Mă voi ocupa mai întâi de ea
I just need to come up with another story	Trebuie doar să vin cu o altă poveste
I just couldn't concentrate	Pur și simplu nu mă puteam concentra
I hate going by bus	Urăsc să merg cu autobuzul
I wanted to get you here almost immediately	Am vrut să te aduc aici aproape imediat
I need everyone to keep an eye on the door	Am nevoie ca toată lumea să stea cu ochii pe ușă
I had never been there before	Nu mai fusesem niciodată acolo
I waited for more signs	Am așteptat mai multe semne
I closed my eyes, trying to forget everything	Am închis ochii, încercând să uit totul
I gave her one and she went to bed	I-am dat una și s-a dus la culcare
I just wish we could reach more people	Mi-aș dori doar să putem ajunge la mai mulți oameni
I had landed what was a kind of meadow	Aterizasem ceea ce era un fel de pajiște
I have to take my things	Trebuie să-mi iau lucrurile
I mean, we only met once	Adică, ne-am întâlnit o singură dată
I've never seen him since	Nu l-am văzut niciodată după aceea
I saw some very aggressive-looking people	Am văzut câțiva oameni cu aspect foarte agresiv
I just need to get back to sleep	Trebuie doar să mă întorc la somn
One body sent into the depths, then another	Un corp trimis în adâncuri, apoi altul
Everything seems very childish to me	Mi se pare totul foarte copilăros
I know there was a shooting outside a family restaurant	Știu că a avut loc o împușcătură în afara unui restaurant de familie
I ran to the bed and threw myself on him	Am alergat la pat și m-am aruncat pe el
I want them to relax and believe that everything is fine	Vreau să se relaxeze și să creadă că totul este bine
I didn't read the papers	Nu am citit ziarele
I think she's about to cover for this meeting	Cred că aproximativ o acoperă pentru această întâlnire
I really liked the passing of the tastes	Mi-a plăcut foarte mult trecerea gusturilor
I felt hard	M-am simțit greu
A lot of history in that old place	Multă istorie în acel loc vechi
He was doing me a favor	Îmi făcea o favoare
I could have done it before	Aș putea să o fac înainte
I was about two years old then	Aveam în jur de doi ani atunci
I worked for a while as a commercial baker	Am lucrat o vreme ca brutar comercial
I've never seen him look so happy	Nu l-am văzut niciodată arătând atât de fericit
I still see him carrying the flag	Încă îl văd purtând steagul
I forced my thoughts back on the issue	Mi-am forțat gândurile înapoi la problema în cauză
A fifteen-year-old boy	Un băiat de cincisprezece ani
I miss him, but he's coming back	Mi-e dor de el, dar se întoarce
I can't let anything happen to this child right now	Nu pot lăsa să se întâmple ceva cu acest copil acum
I know you and your variety, man	Te cunosc pe tine și pe soiul tău, omule
I didn't want to miss him	Nu am vrut să-l ratez
This time he played alone	De data asta s-a jucat singur
I did not want to do this	Nu am vrut să fac asta
I need something, man	Am nevoie de ceva, omule
I want you to get out of here tonight	Vreau să pleci de aici în seara asta
I hope it can be understood	Sper că poate fi înțeles
A warm hug, a father hug	O îmbrățișare caldă, o îmbrățișare de tată
I couldn't keep my powers secret forever	Nu mi-am putut păstra puterile secrete pentru totdeauna
I recommend further research	Recomand cercetări suplimentare
I will enjoy every moment of the second meeting	Mă voi bucura de fiecare moment al celei de-a doua întâlniri
I opened my eyes and then forced myself to look down	Am deschis ochii apoi m-am forțat să mă uit în jos
I reached for her	Mi-am întins mâna spre ea
I sit at my desk and hope to be relieved	Mă așez la birou și sper să mă simt ușurat
A novelty or a toy or something	O noutate sau o jucărie sau ceva
I can smell problems	Simt mirosul de probleme
I also realized that it is far beyond thinking	De asemenea, mi-am dat seama că este mult peste gândire
I forced myself to move forward	M-am forțat să merg înainte
I wish we could get more for our money	Mi-aș dori să obținem mai mult pentru banii noștri
I cannot guarantee the accuracy of any information provided	Nu pot garanta acuratețea oricărei informații furnizate
This restoration takes almost four hours	Această restaurare durează aproape patru ore
But in general, the bombing had a limited effect	Dar, în general, bombardamentul a avut un efect limitat
I didn't miss a thing	Nu am ratat nimic
She's like never before	O ea ca niciodată
I swallow it back	Îl înghit înapoi
I ruined his life	I-am distrus viața
I need to find out more	Trebuie să aflu mai multe
I also like a lot of modern music	Și mie îmi place multă muzică modernă
It's just that we haven't reached them yet	Doar că nu am ajuns încă la ei
I agreed with a nice price for the baby	Am fost de acord cu un preț frumos pentru copil
I got up in a hurry and rushed to the closet	M-am ridicat în grabă și m-am năpustit spre dulap
I hope you can come again someday	Sper că poți veni din nou cândva
I felt horrible	M-am simțit oribil
I know you have my back	Știu că ai spatele meu
I think it's something our family can subscribe to	Cred că este ceva la care familia noastră se poate abona
I try not to drink	Încerc să nu beau
Another point of view	Un alt punct de vedere
I leaned my head back and closed my eyes	Mi-am lăsat capul pe spate și am închis ochii
I took out the cage and slipped the stone inside	Am scos cușca și am strecurat piatra înăuntru
I couldn't pick him up the next day	Nu l-am putut ridica a doua zi
I remember I almost fell asleep in the evening	Îmi amintesc că aproape că am adormit spre seară
I still wanted to pay the boy a visit	Încă voiam să-i fac o vizită băiatului
Half a mile to the south, he saw a glass hill	La o jumătate de milă spre sud, a văzut un deal de sticlă
I wanted him to be in love with me	Am vrut să fie îndrăgostit de mine
I'd really like to try it	Chiar mi-ar plăcea să-l încerc
I assumed there was a big difference	Am presupus că e o mare diferență
I feel the effect immediately	Simt efectul imediat
I can only clean the outside	Pot să curăț doar exteriorul
I hoped he was the first	Am sperat că a fost primul
You never earn that	Nu câștigi niciodată așa ceva
I'm not very sociable	Nu sunt foarte sociabil
I liked the way it tasted	Mi-a plăcut felul în care a gustat
I just want to keep you	Vreau să te țin pur și simplu
I feel like it's been a while	Am senzația că a trecut ceva timp
I've never had a female offer	Nu am avut niciodată o ofertă feminină
I approached him once	M-am apropiat de el odată
I confess to you and ask your forgiveness	Vă mărturisesc și vă cer iertare
I caught him smiling to himself	L-am surprins zâmbind pentru sine
A major recession continued with rising unemployment	O mare recesiune a continuat cu șomajul în creștere
I will continue to be honest	Voi continua să fiu sincer
We have a hand in everything	Avem mâna în toate
I had to go out first	A trebuit să ies cu capul întâi
I heard a scream from the right, it sounded familiar to me	Am auzit un țipăt din dreapta, mi-a sunat familiar
This was their last time together	Aceasta a fost ultima lor oară împreună
I followed you to the funeral	Te-am urmărit la înmormântare
A snake around his neck and arms	Un șarpe în jurul gâtului și a brațelor lui
I fall to my knees and wait for my death	Cad în genunchi și îmi aștept moartea
I brought the pressure	Am adus presiunea
I went back to school, though not younger	M-am întors la școală, deși nu mai tânăr
I want a car and more freedom	Îmi doresc o mașină și să am mai multă libertate
I just wasn't sure what was going to cause this	Pur și simplu nu eram sigur ce s-a întâmplat să provoace asta
I shouldn't talk about that	Nu ar trebui să vorbesc despre asta
An amazing sound came out of him	Un sunet uluitor a ieșit din el
I have to be your guide	Eu trebuie să fiu ghidul tău
I want to see what you girls can do	Vreau să văd ce puteți face voi, fetelor
I ripped it off and put it on my back	L-am smuls și l-am băgat pe spate
I tried to think of several questions to ask	Am încercat să mă gândesc la mai multe întrebări de pus
I was mad at her	Eram supărat pe ea
I give him a face	Îi fac o față
I told him he had to come to dinner here tonight	I-am spus că trebuie să vină să ia masa aici în seara asta
I was honestly sorry for her	Sincer mi-a părut rău pentru ea
D turned pale, his eyes fading	D a devenit palid, ochii pierzându-și strălucirea
I want you to study in the lab	Vreau să te studiez în laborator
I don't belong to that world anymore	Nici eu nu mai aparținem acelei lumi
I knew it must have been	Știam că probabil că fusese
A few silent and worried minutes	Câteva minute tăcute și îngrijorate
I had to find her soon	Trebuia să o găsesc curând
I wanted to scream	Aș fi vrut să țip
Not everyone could accept that	Nu toată lumea ar putea accepta asta
I probably broke his neck	Probabil că i-am rupt gâtul
I can't let myself become like him	Nu mă pot lăsa să devin ca el
I tapped lightly, then entered	Am bătut ușor, apoi am intrat
Then I participated and organized many different events against violence	Apoi am participat și am organizat multe evenimente diferite împotriva violenței
I could hardly hear what my sister was saying	Cu greu auzeam ce spunea sora mea
A few thousand doesn't mean shit	Câțiva mii nu înseamnă un rahat
I will not listen to this	Nu voi asculta asta
I look up and see him smiling	Îmi ridic privirea și îl văd zâmbind
I think of objects in terms of their edges	Mă gândesc la obiecte în ceea ce privește marginile lor
I know some of the writers there	Cunosc unii dintre scriitorii de acolo
I now understand why my father closed down and disappeared	Înțeleg acum de ce tatăl meu s-a închis și a dispărut
I look in the mirror and smile at my appearance	Mă uit în oglindă și zâmbesc la aspectul meu
Someone is following me	Mă urmărește cineva
This disorder can decrease or heal over time	Această tulburare poate scădea sau vindeca în timp
I can't stand flying	Nu suport să zbor
I wanted to run inside and hide	Am vrut să fug înăuntru și să mă ascund
A place to keep things	Un loc unde să-și păstreze lucrurile
I can't wait for it to be released	Abia aștept să fie lansat
I never learn to keep my mouth shut	Nu învăț niciodată să-mi țin gura închisă
I'm excited to study	Sunt entuziasmat de studiu
He sighed softly under his breath	Oft ușor pe sub răsuflare
A sudden sound stopped me	Un sunet brusc m-a oprit
No other offers were accepted	Nu au fost acceptate alte oferte
I know this is the right guy	Știu că acesta este tipul potrivit
I can't handle all these worries about tea	Nu pot face față tuturor grijilor astea legate de ceai
I have a few at hand	Am câteva la îndemână
I just want the experience of the moment, of the moment	Vreau doar experiența momentului, a momentului
I should feed my body ice cream	Ar trebui să-mi hrănesc corpul cu înghețată
I would leave my friends	Mi-aș părăsi prietenii
I'm so deep into this	Sunt în asta atât de adânc
I always see everything	Întotdeauna văd totul
I know you're good enough to get there	Știu că ești suficient de priceput pentru a ajunge acolo
I recognize the location	Recunosc locația
I liked the way it sounded	Mi-a plăcut felul în care suna
I talk to her every day	Vorbesc cu ea în fiecare zi
I really liked our talk	Mi-a plăcut foarte mult discuția noastră
I tried to shut up	Am încercat să tac
I looked the man in the eye	L-am privit pe bărbat în ochi
I was more at home with the ax	Eram mai mult acasă cu toporul
I didn't want to live anymore	Nu am vrut să mai trăiesc
I thought that was a good thing	Am crezut că e un lucru bun
A wood stove is heavier	O sobă cu lemne este mai grea
I would have been better prepared	Aș fi fost mai bine pregătit
I couldn't make myself anything to eat	Nu am putut să-mi fac nimic de mâncare
I called immediately for a divorce lawyer	Am sunat imediat după un avocat de divorț
I picked it up and pointed it at her	L-am ridicat și l-am îndreptat spre ea
I was so worried	Am fost atât de îngrijorat
I myself have all my money in the money markets	Eu însumi am toți banii mei pe piețele monetare
I bet he didn't come on foot	Pun pariu că nu a venit pe jos
I get up from my chair and turn around	Mă ridic de pe scaun și mă întorc
I may never get out of here	S-ar putea să nu ies niciodată de aici
I put on my apron, then looked in the mirror	Mi-am pus șorțul, apoi m-am uitat în oglindă
I should find a husband	Ar trebui să-mi găsesc un soț
I talked to my son and your lord	Am vorbit cu fiul meu și cu domnul tău
I want to go my own way	Vreau să merg pe drumul meu
A fallen counter separated the living room from the kitchen	Un tejghea căzut despărțea camera de zi de bucătărie
I work them upside down	Le lucrez invers
I hope it made sense to me	Sper că mi-a dat ceva sens
I guess he wouldn't have a problem with that	Aș presupune că nu ar avea probleme cu asta
I'll do it myself	Voi face asta singur
I like to hunt with you here or anywhere	Îmi place să vânez cu tine aici sau oriunde
I don't have to look around	Nu trebuie să mă uit în jurul meu
My brain should have exploded	Ar fi trebuit să-i explod creierul
I used to have complete confidence in him	Obișnuiam să am încredere totală în el
I was not successful	Nu am avut niciun succes
I wanted to be full everywhere	Am vrut să fiu plin peste tot
I didn't want him to be alone	Nu am vrut să fie singur
I never wanted to blame him	Nu am vrut niciodată să cadă vina asupra lui
I'm getting more and more excited every day	Sunt din ce în ce mai entuziasmat pe zi ce trece
I found the treasure	Am găsit comoara
A philosophical political message	Un mesaj politic filozofic
I'm lost in his eyes, but for how long	Sunt pierdut în ochii lui, dar pentru cât timp
I smile, feeling so happy	Zâmbesc, simțindu-mă atât de mulțumit
I had a passion for something again	Am avut din nou o pasiune pentru ceva
I have your card here	Am cardul tău aici
I'm the dean of the freshman class	Sunt decanul clasei de boboci
I understood the logic behind the drama	Am înțeles logica din spatele dramei
I couldn't go far without cash	Nu aș putea merge departe fără numerar
I guess we'll have to give it a name	Presupun că va trebui să-i dăm un nume
He joined the group during the show	S-a alăturat grupului în timpul spectacolului
I think it's from your grandmother	Cred că este de la bunica ta
I really liked the guy	Chiar mi-a plăcut tipul
it didn't bother me too much	nu m-a deranjat prea mult
I have three questions for you	Am trei întrebări să vă pun
I think he was in bad shape	Cred că era într-o formă proastă
I represented to investigate this even intermediate, now than using	Am reprezentat să investighez acest lucru chiar intermediar, în prezent decât folosind
This housekeeping experiment is a disaster	Acest experiment în conducerea casei este un dezastru
A few seconds later, he saw her again	Câteva secunde mai târziu, a văzut-o din nou
I met with them earlier and everything is ready	M-am întâlnit cu ei mai devreme și totul este pregătit
I can practically read their thoughts	Practic pot citi gândurile lor
I saw you return to your body	Te-am văzut întorcându-te în corpul tău
A cloud of steam rises	Un nor de abur se ridică în sus
I was hoping you'd be great	Speram că vei fi mare
I think you have to do this	Cred că trebuie să faci asta
I'm starting to get really hungry	Încep să-mi fie foarte foame
I just want your opinion	Vreau doar parerea ta
I use all my strength to bend over	Îmi folosesc toată puterea să mă aplec
By the way, I'm doing this even now	Apropo, chiar și acum fac asta
The outcome of this case is unknown	Rezultatul acestui caz este necunoscut
I was also a student, learned and enthusiastic about science	Am fost și student, învățat și entuziasmat de știință
The tower contains three bells	Turnul conține trei clopote
I want to be around you	Vreau să fiu în jurul tău
I cover my mouth and shake my head	Îmi acopăr gura și scutur din cap
I haven't been to classes in a long time	Nu am mai fost la cursuri de mult timp
I couldn't go back to the main computer screen	Nu m-am putut întoarce spre ecranul principal al computerului
A small child wants the attention of his parents	Un copil mic dorește atenția părinților săi
I'm moving to my new place	Mă mut în noul meu loc
I liked her feeling against me	Mi-a plăcut sentimentul ei împotriva mea
I imagine you have to be alone	Îmi imaginez că trebuie să fii singur
I lost my internet connection for a few days	Mi-am pierdut conexiunea la internet de câteva zile
I didn't like that choice for me	Nu mi-a plăcut această alegere pentru mine
I want to be with you in every way	Vreau să fiu cu tine în toate privințele
I thought it would bother me, but no	Am crezut că mă va deranja, dar nu
I'll tell him, but not yet	Îi voi spune, doar că nu încă
I look forward to your next job	Aștept cu nerăbdare munca dumneavoastră viitoare
I wrote a sketch	Am scris o schiță
I said it could take months	Am spus că poate dura luni de zile
I went to my place dressed	M-am dus la loc îmbrăcat
I kept wondering if that was really it	M-am tot întrebat dacă asta a fost cu adevărat
I'm asking you to get me out of here	Cer să mă eliberați de aici
I don't care if anyone dies	Nu-mi mai pasă dacă moare cineva
I stayed there for three days	Am stat acolo trei zile
I felt someone hit me hard on the back	Am simțit că cineva mă bătea sever pe spate
Some local properties are served by fountains	Unele proprietăți locale sunt deservite de fântâni
I could practically get him out of this position	Practic l-aș putea desprinde din această poziție
I choose a simple box	Aleg o cutie simplă
I folded my hands over the dusty window	Mi-am încrucișat mâinile peste geamul prăfuit
I offered no resistance	Nu am opus nici un fel de rezistență
I can't see what the problem is here	Nu pot să văd care este problema de aici
I was disgusted and scared	Eram dezgustat și speriat
I know what's going on	Știu ce se întâmplă mai departe
This is supported by a single independent piece of evidence	Acest lucru este susținut de o singură dovadă independentă
They should not be abused in words or actions	Nu ar trebui să fie abuzați în cuvinte sau acțiuni
I had to take care of myself	Trebuia să am grijă de mine
I wasn't prepared for that at all	Nu eram deloc pregătit pentru asta
I wish he didn't talk anymore	Aș vrea să nu mai vorbească
I talked about this with my new farmer friend	Am vorbit despre asta cu noul meu prieten fermier
I always did what she asked me to do	Întotdeauna am făcut ce mi-a cerut ea
I just love the place	Pur și simplu iubesc locul
I decided not to call anyone back right now	Am decis să nu sun pe nimeni înapoi chiar acum
I'm trying to tell you my plans	Încerc să vă spun planurile mele
However, I was not successful	Totuși, nu am avut niciun succes
I have enough extra equipment	Am destule echipamente suplimentare
I just want to be here with you	Vreau doar să fiu aici cu tine
I have no idea what to say	Habar n-am ce să spun
I wanted to give him ecstasy	Am vrut să-i ofer extaz
I guess he could be forgiven for that	Presupun că, pentru asta, ar putea fi iertat
I know most about cars and stuff	Știu cel mai mult despre mașini și chestii
I have to confess my sins	Trebuie să-mi mărturisesc păcatele
I mean, murder	Adică cu crima
I hope there are different keys	Sper că sunt chei diferite
I loved him because he was the only one	L-am iubit pentru că era doar el
It was also not an original statement	De asemenea, nu a fost o declarație originală
I dropped out of school because of poverty	Am abandonat școala din cauza sărăciei
I hate that it became my prison	Urăsc că a devenit închisoarea mea
I had to eliminate that	A trebuit să elimin asta
I hope you enjoy it too	Sper sa te bucuri si tu
I feel like he's heading for the lake	Simt că se îndreaptă spre lac
I'm sure you wouldn't dispute that	Sunt sigur că nu ați contesta acest lucru
Fight and fight and fight	Lupt și lupt și lupt
Only two images of him are known to have survived	Se știe că doar două imagini cu el au supraviețuit
I can't protect you from this	Nu te pot proteja de asta
I felt good about how things turned out	M-am simțit bine despre cum s-au transformat evenimentele
I had just caught the camera's attention again	Tocmai atrasesem din nou atenția camerei
I saw him and I didn't leave her	L-am văzut și nu am lăsat-o
I wanted to learn them all	Am vrut să le învăț pe toate
I'm sorry you had such worrying news	Îmi pare rău că ai avut astfel de știri îngrijorătoare
I hadn't prepared for questions about my new job	Nu mă pregătisem pentru întrebări despre noul meu loc de muncă
I didn't really know what would matter	Nu știam cu adevărat de ce ar conta
I kept the information about my parents to a minimum	Am lăsat informațiile despre părinții mei la minimum
I sleep for another hour and check it again	Mai dorm o oră și o verific din nou
Sometimes I hold their hand	Uneori le țin de mână
I know your father is ill	Știu că tatăl tău este bolnav
I expect it to belong to the same person	Mă aștept că aparține aceleiași persoane
I can have this tomorrow	Pot avea asta mâine
I remembered her from the bar	Mi-am amintit de ea din bar
I was probably about seven years old	Probabil aveam vreo șapte ani
I'm just taking death from them	Doar iau moartea de la ei
I felt compelled to warn him	M-am simțit obligat să-l avertizez
I held my breath and waited	Mi-am ținut respirația și am așteptat
I have ideas in mind	Am idei în minte
I was glad the pressure was too high	M-am bucurat, pentru că presiunea era prea mare
I want to see what my students are doing	Vreau să văd ce fac studenții mei
I even remember laughing at that in that tiny hut	Îmi amintesc chiar că am râs de asta în acea colibă ​​minusculă
A couple rose to her right	Un cuplu s-a ridicat în dreapta ei
I'm jumping, waiting for someone to be there	Sar, aşteptându-mă să fie cineva acolo
I liked her company and I followed her example	Mi-a plăcut compania ei și i-am urmat exemplul
I just couldn't talk	Pur și simplu nu puteam vorbi
A place you can't imagine	Un loc pe care nu ți-l poți imagina
A city policeman is looking for answers	Un polițist din oraș caută răspunsuri
I'll start with that again soon	Voi începe din nou cu asta în curând
I knew you'd figure something out	Știam că îți vei da seama de ceva
I hated them for so long	I-am urât atât de mult timp
I fell asleep, but I didn't remember falling asleep	Am adormit, dar nu-mi aminteam că am adormit
I lay down using my bag as a pillow	M-am întins folosind geanta mea pe post de pernă
I was looking forward to it every day	L-am așteptat cu nerăbdare în fiecare zi
Sometimes I forget that your main job is the hospital	Uneori uit că munca ta principală este spitalul
I will miss you so much if you come back	Îmi va fi atât de dor de tine, dacă te întorci
I can literally see my breath	Pot să-mi văd literalmente respirația
I wish he was home	Mi-aș fi dorit să fie acasă
I really went crazy this time	Chiar am luat-o razna de data asta
I knew it wouldn't work	Știam că nu va funcționa
A word she agreed with, for the most part	O vorbă cu care ea a fost de acord, în cea mai mare parte
I was both thrilled and terrified	Eram atât încântat, cât și îngrozit
However, I did not think he would win the missile competition	Totuși, nu credeam că va câștiga concursul de rachete
I put them on my bed	Le asez pe patul meu
I had a lot of work to do	Aveam mult de lucru
I had to drive him away	A trebuit să-l alung
I didn't even understand the question	Nici nu am inteles intrebarea
I need your help with my mother	Am nevoie de ajutorul tău cu mama
I killed two of them	I-am ucis pe doi dintre ei
I felt bad asking him that	M-am simțit prost întrebându-l asta
P turned his face up	P și-a răsucit fața în sus
I want the past to rest	Vreau ca trecutul să se odihnească
I sacrifice myself for them	Ma sacrific pentru ei
I think he was too scared to say no	Cred că era prea speriat să spună nu
I had to give them	A trebuit să le dau
A large pile of wasted paper	O grămadă mare de hârtie irosită
I painted	Am pictat
I guess she's just exhausted	Presupun că e doar epuizată
I've talked to her quite a bit	Am vorbit cu ea destul de mult
I wasn't going to let her go	Nu aveam de gând să o las să plece
I've never been rude to people before	Nu am fost niciodată nepoliticos cu oamenii înainte
He may appoint additional members at his discretion	Poate numi membri suplimentari la discreția sa
I don't even remember	Nici măcar nu-mi amintesc
I needed to live and fully appreciate that gift	Aveam nevoie să trăiesc și să apreciez pe deplin acel dar
I have no words of wisdom	Nu am cuvinte de înțelepciune
I can call someone for you	Pot să sun pe cineva pentru tine
I can assure you it was anything else	Pot să vă asigur că a fost orice altceva
I was lucky to finish earlier	Am avut norocul să termin mai devreme
I caught up with old and dear friends	Am ajuns din urmă cu prieteni vechi și dragi
I will miss you and your pictures	Îmi va fi dor de tine și de pozele tale
I'm the man of the house	Eu sunt omul casei
I also started behaving by having problems	De asemenea, am început să mă comport prin a avea probleme
I might as well be everywhere	Aș putea la fel de bine să fiu peste tot
I ran home and ran to my room	Am fugit acasă și am fugit în camera mea
I wasn't about to miss this conversation	Nu eram pe cale să ratez această conversație
I did everything I could to shake them	Am făcut totul pentru a le scutura
A more humane approach would do them good	O abordare mai umană i-ar face bine
I see his doubts about his own decision	Îi văd îndoiala cu privire la propria sa decizie
A clear and clear sky greeted them	Un cer senin și luminos i-a întâmpinat
However, the myth persisted	Cu toate acestea, mitul a persistat
I will always watch over you	Voi veghea mereu asupra ta
I'll talk to you soon	voi vorbi cu tine în curând
A guy might be upset, you know	Un tip s-ar putea supăra, știi
I was hoping to receive them today	Speram să le primesc astăzi
A moan slid past her lips	Un geamăt i-a alunecat pe lângă buze
I cried all day	Am plâns toată ziua mea
I see and then I say it	Văd și apoi o spun
I had many questions about all this	Am avut multe întrebări despre toate acestea
I think she wanted me to do it	Cred că ea a vrut să o fac
I have a real job to do	Am o treabă adevărată de făcut
I mean, think about it	Adică gândește-te
I left the dirty dishes in the sink	I-am lăsat vasele murdare în chiuvetă
I felt completely in her arms like that	M-am simțit complet cu ea în brațe așa
I can't tell you how happy we were	Nu pot să vă spun cât de fericiți am fost
I didn't feel like a person	Nu mă simțeam o persoană
We continued down, the answers were just out of sight	Am continuat în jos, răspunsurile au rămas doar în afara vederii
I think that's a great thing	Cred că este un lucru grozav
I couldn't measure myself	Nu m-am putut măsura
I should be back in a few moments	Ar trebui să mă întorc în câteva clipe
I have not forgotten the promise I made to myself	Nu am uitat promisiunea pe care mi-am făcut-o
His behavior drew the police's attention to him	Comportamentul său a servit să atragă atenția poliției asupra lui
I felt normal again, though	M-am simțit din nou normal, totuși
I'm making a huge dinner while we talk	Pregătesc o cină uriașă în timp ce vorbim
I worked hard at medical school	Am muncit din greu la facultatea de medicină
I was struck by the depth of my sadness	Am fost surprins de adâncimea tristeții mele
I think he's looking forward to it	Cred că așteaptă cu nerăbdare
I did not press him and did not ask him for any request	Nu l-am presat și nu i-am cerut nicio cerere
I doubted he remembered us	Mă îndoiam că și-a adus aminte de noi
I got up and brushed	M-am ridicat și m-am periat
I sit next to him	Mă așez lângă el
I was impressed and excited	Am fost impresionat și entuziasmat
I just didn't think it was important	Pur și simplu nu credeam că este important
There is currently no standard treatment regimen	Momentan nu există un regim standard de tratament
I could die tomorrow	Aș putea muri mâine
I'm done with the castle and them	Am terminat cu castelul și cu ei
I wanted to know too	Am vrut să știu și eu
I look at her from a distance just beyond the door	O privesc de la distanta chiar dincolo de usa
I still remember when you relaxed and enjoyed the kiss	Încă îmi amintesc când te-ai relaxat și te-ai bucurat de sărut
I said we could at least try	Am spus că putem măcar să încercăm
I'm lowering my memory line	Îmi scad linia de memorie
I closed my eyes, feeling his familiar embrace	Am închis ochii, simțindu-i îmbrățișarea familiară
I kept looking at her	Am continuat să mă uit la ea
I singularly moved my artificial discharge	Mi-am mutat în mod singular descărcarea artificială
I began to tighten my grip	Am început să-mi strâng strânsoarea
He is serious and crushed	El este serios și zdrobit
I listened with amusement	Am ascultat amuzat
I heard you tell the general	Te-am auzit spunându-i generalului
I met my three best friends through it	Mi-am cunoscut cei trei prieteni cei mai buni prin ea
I advise you not to force it on this issue	Eu sfătuiesc să nu o forțez în această chestiune
I hadn't been back there since that night	Nu mă mai întorsesem acolo din noaptea aceea
I didn't mean to spy on you	Nu am vrut să te spionez
I couldn't enjoy another job at the library	Nu puteam să mă bucur de un alt loc de muncă la bibliotecă
I set out to clean my office	Mi-am propus să-mi curăț biroul
I've seen it grow so many times	Am văzut asta de atâtea ori crescând
I understood his concern	I-am înțeles îngrijorarea
I also cook for him and his wife	De asemenea, gătesc pentru el și soția lui
I stop at a photo of a pretty girl laughing	Mă opresc la o fotografie cu o fată drăguță care râde
A bar separates the kitchen from the living room	Un bar separa bucătăria de sufragerie
We hugged her and kissed her	Am tras-o în brațe și ne-am sărutat
I'm here to tell you something quite important	Sunt aici să vă spun ceva destul de important
I was just the means to an end	Eram doar mijlocul pentru un scop
A beast passed him	O fiară trecu pe lângă el
I had no right to feel betrayed	Nu aveam dreptul să mă simt trădat
A strategic practice to increase engagement	O practică strategică pentru creșterea angajamentului
I felt terrible for him	M-am simțit groaznic pentru el
I like how it makes you feel	Îmi place cum te face să te simți
I look at the empty white sky above	Mă uit la cerul gol, alb de deasupra
I won't be caught off guard again	Nu voi fi prins din nou cu garda jos
I've almost had a wreck since I laughed so hard	Aproape că am avut o epavă de când am râs atât de tare
I saw this shadow on the other side	Am văzut această umbră din cealaltă parte
I'm even thinking of staying here and building my house here	Mă gândesc chiar să rămân și să-mi fac casa aici
I emphasize, the most serious	Subliniez, cel mai serios
I wasn't in a hurry to be served either	Nici eu nu m-am grăbit să fiu servit
I knocked and rang and still didn't answer	Am bătut și am sunat și tot nu am răspuns
I looked around, quickly, no soul	M-am uitat în jur, repede, nici un suflet
I lower my head and glance over the visible horizon	Cobor capul și arunc o privire peste orizontul vizibil
I can't get the other captains to do anything	Nu-i pot face pe ceilalți căpitani să facă nimic
I don't interrupt him though	Nu-l întrerup totuși
I realize that friendship is more important now than anything	Îmi dau seama că acum prietenia este mai importantă decât orice
I remember taking my creation to our instructor	Îmi amintesc că mi-am dus creația la instructorul nostru
I know it will take me longer to fall asleep	Știu că îmi va lua mai mult timp să adorm
I see how anger builds in him	Văd cum se construiește furia în el
I've never felt any sexual attraction to your mother	Nu am simțit niciodată nicio atracție sexuală față de mama ta
I should tell you something	Ar trebui să-ți spun ceva
I see you have a guest	Văd că ai un oaspete
I can't stand waiting for the phone to ring	Nu suport să aștept să sune telefonul
I thought he understood	Am crezut că a înțeles
I do not have any friends	Nu am prieteni
I can't tell if he's after us or not	Nu pot spune dacă ne urmărește sau nu
A small, bright light cried out	O lumină mică și strălucitoare strigă
I hadn't slept alone in a year	Nu dormisem singur de un an
I didn't want equality for the white man	Nu am vrut egalitate pentru omul alb
I really have to go home	Chiar trebuie să merg acasă
I can't eat wheat, for example	Nu pot să mănânc grâu, de exemplu
A young boy is playing with his father	Un băiat tânăr este la joc cu tatăl său
Much more than fifteen minutes	Cu mult mai mult de cincisprezece minute
I can do things again	Pot să fac lucruri din nou
I leaned against the door	M-am rezemat de uşă
I took it out and put it in the room	L-am scos și l-am pus în cameră
I want to talk to him by tomorrow morning	Vreau să vorbim cu el până mâine dimineață
I wasn't used to seeing myself like that	Nu eram obișnuit să mă văd așa
I think that's a good answer	Cred că este un răspuns bun
I had a revelation and decided not to go	Am avut o revelație și am decis să nu merg
I shouldn't have asked	Nu trebuia să întreb
A test you just passed	Un test pe care tocmai l-ai trecut
I agree to accompany her to work	Sunt de acord să o însoțesc la serviciu
I couldn't believe my luck	Nu-mi venea să cred norocul meu
I'll try to smooth things out	Voi încerca să netezesc lucrurile
No one except the commanders knew the plan	Nimeni, cu excepția comandanților, nu știa de plan
I felt frustrated knocking on the castle walls	Am simțit frustrarea bătând la zidurile castelului
I'm going to have fun with you	Am de gând să mă distrez cu tine
I look around the plane	Mă uit în jurul avionului
I was just going to lunch	Doar mergeam la prânz
It's a love story, but much more	Este o poveste de dragoste, dar mult mai mult
I face poverty and health problems due to mining	Mă confrunt cu sărăcia și probleme de sănătate din cauza mineritului
I plan to try a number of options	Plănuiesc să încerc o serie de variante
I found her immediately	Am găsit-o imediat
It just feels like an evolution of the show	Se simte doar ca o evoluție a spectacolului
I couldn't get past that	Nu puteam să trec asta
I need to find my father last night	Trebuie să-mi găsesc tatăl de aseară
I walked faster and held my head down	Am mers mai repede și am ținut capul în jos
A lot of questions will be asked	Se vor pune o mulțime de întrebări
I feel that there should be a real mourning	Simt că ar trebui să existe un adevărat doliu
I needed my hands free to drive	Aveam nevoie de mâinile libere pentru a conduce
I checked them both	Eu le-am verificat pe amândouă
I didn't see anyone	Nu am văzut pe nimeni
I mean, it's bad for business	Adică este rău pentru afaceri
I was so happy to see them both	Am fost atât de fericit să-i văd pe amândoi
I missed you all too	Și mie mi-a fost dor de voi toți
I was there the first time they met	Am fost acolo prima dată când s-au întâlnit
A representative image of two independent experiments is presented	Este prezentată o imagine reprezentativă a două experimente independente
I can tell you how much you want me	Pot să spun cât de mult mă vrei
A child he would probably never see	Un copil pe care probabil nu l-ar vedea niciodată
I couldn't wait to be alone	Abia așteptam să fiu singură
I think that's what it was about	Cred că despre asta a fost vorba
The pirates chased them and shot those who fled	Pirații i-au urmărit și i-au împușcat pe cei care au fugit
I had fun at the mall but I was tired	M-am distrat la mall dar eram obosit
I didn't go look for the witch	Nu m-am dus s-o caut pe vrăjitoare
She was radiant and beautiful	Era radiantă și minunată
I can feel his breath on my throat	Îi simt respirația pe gâtul meu
I know we look a lot alike	Știu că ne semănăm mult
I heard him mention it	L-am auzit menționând
Such conditions would not be accepted by either party	Asemenea condiții nu ar fi acceptate de niciuna dintre părți
I need your reminder	Am nevoie de reamintirea ta
A decision had to be made now	O decizie trebuia luată acum
I wore them and loved them	Le-am uzat și le-am iubit
I dropped my phone and tried to breathe	Am scăpat telefonul și am încercat să respir
I let people go over me	Am lăsat oamenii să meargă peste mine
I can barely see anyone sitting on top of me	Abia văd pe cineva stând deasupra mea
Thank you for your patience	Vă mulțumesc pentru răbdarea dvs
I might be better off with her	S-ar putea să mă descurc mai bine cu ea
The injury required surgery	Leziunea a necesitat o intervenție chirurgicală
I think he had a good idea	Cred că avea o idee bună
I'm attracted to the unique, weird, haunted	Sunt atras de unic, ciudat, bântuit
I watched for a few minutes after that	Am urmărit câteva minute după aceea
I didn't want to hurt my boyfriend	Nu am vrut să-mi rănesc prietenul
I could care less about her now	Aș putea să-mi pese mai puțin de ea acum
I'm a white-collar worker	Sunt muncitor cu guler alb
I want to leave this house to you	Vreau să-ți las casa asta
I knew how terribly disappointed she was	Știam cât de teribil de dezamăgită era
I didn't want my father to take the fight	Nu am vrut ca tatăl meu să ia lupta
I just prayed we wouldn't be too late	M-am rugat doar să nu ajungem prea târziu
I know the culture you work in pretty well	Cunosc destul de bine cultura în care lucrezi
I'll take you for a walk tonight	Te voi plimba în seara asta
I should start over	Ar trebui să o iau de la capăt
I really hope you like it	Chiar sper să vă placă
I know you'd like that	Știu că ți-ar plăcea asta
I had to live and survive this grave injustice	A trebuit să trăiesc și să supraviețuiesc acestei grave nedreptăți
I need to know what you're going to do	Trebuie să știu ce ai de gând să faci
I took it early the next morning	Am luat-o devreme a doua zi dimineață
Wax is such a substance	Ceara este o astfel de substanță
A new installation crew had to come	A trebuit să vină un nou echipaj pentru instalare
I can't protect all three	Nu le pot proteja pe toate trei
A smile wrinkled the skin around her eyes	Un zâmbet i-a încrețit pielea din jurul ochilor
I look forward to forgiveness from you	Sper la iertare de la tine
We got a room in the back	Ne-am luat o cameră în spate
I thought she'd be awake by now	Am crezut că va fi trează până acum
I'm watching her in three other rooms like this	O urmăresc în alte trei camere de genul ăsta
I think he finally pushed them over the edge	Cred că în cele din urmă le-a împins peste margine
I killed her by bringing her with me	Am ucis-o aducând-o cu mine
I was thinking of going to the beach	Mă gândeam să merg la plajă
I'm sure they'll fix it	Sunt sigur că o vor rezolva
I can't spare anyone else	Nu pot cruța pe nimeni altcineva
I have all the novels in my bedroom	Am toate romanele în dormitorul meu
I liked that he followed my instructions without questions	Mi-a plăcut că mi-a urmat instrucțiunile fără întrebări
I felt it should have been harder to close	Am simțit că ar fi trebuit să fie mai greu de închis
I saw it as a shadow	Am văzut ca o umbră
A few people were watching	Câțiva oameni se uitau
I have to feed my sister first	Mai întâi trebuie să-mi hrănesc sora
I found my way back to my place	Mi-am găsit drumul înapoi la locul meu
It really should have been	Chiar ar fi trebuit
I had almost lowered his guard	Aproape că îi coborisem garda jos
I can help you with that	Te pot ajuta cu asta
I've met her once or twice	Am întâlnit-o o dată sau de două ori
I never doubted his feelings for me	Nu m-am îndoit niciodată de sentimentele lui pentru mine
I wanted something unique and that fit	Îmi doream ceva unic și asta se potrivea
I was trying to process what was happening	Încercam să procesez ceea ce se întâmplă
I suspected it was a habit	Bănuiam că era un obicei
I told him in detail how it all happened	I-am spus în detaliu cum s-a întâmplat totul
I also recognized the woman he was with	Am recunoscut-o și pe femeia cu care era
I used to wonder how it sounded, how it tasted	Obișnuiam să mă întrebam cum suna, cum ai gust
I can't accept a refusal	Nu pot accepta un refuz
He saw constitutional change as a more permanent solution	El a văzut modificarea constituțională ca o soluție mai permanentă
I needed to feel his skin on mine	Aveam nevoie să-i simt pielea pe a mea
I shook my head	Mi-am scuturat imaginea din cap
Or he will leave in a coffin	Sau va pleca într-un sicriu
I'm not weird, man	Nu sunt ciudat, omule
I can't wait to take a shower	Abia aștept să fac un duș
Thank you for being with me in such a short time	Îți mulțumesc că mi-ai fost alături într-un prea scurt timp
A smaller plant may have older technology	O plantă mai mică ar putea avea tehnologie mai veche
I opened my door and went into the cold air	Mi-am deschis ușa și am intrat în aerul rece
I understand he joined your brother	Înțeleg că s-a alăturat fratelui tău
I guess you could say he helped me grow	Presupun că ai putea spune că m-a ajutat să mă cresc
I need protection right away	Am nevoie de protecție, imediat
A smaller man would never have succeeded	Un om mai mic nu ar fi reușit niciodată
I knew there would be a severe punishment	Știam că va veni o pedeapsă severă
I hope you'll be there	Sper că vei fi acolo
I was in a complete state of shock	Eram într-o stare completă de șoc
A seventh had been killed	Un al șaptelea fusese ucis
A man and a woman went out	Un bărbat și o femeie au ieșit
I'm just blocking the world and nothing else exists	Pur și simplu blochez lumea și nimic altceva nu există
I was a little more confident	Eram ceva mai încrezător
I wanted to stop them	Am vrut să-i opresc
I can't just sit and watch what happens	Nu pot să stau și să privesc ce se va întâmpla
A sharp, quiet crack	Un trosnet ascuțit și liniște
I hope there is a taxi service	Sper că există un serviciu de taxi
I bet he's gotten over it anyway	Pun pariu că oricum a trecut peste asta
I chose the right day to break out	Am ales ziua potrivită pentru a izbucni
I accepted my fate at that stage of my life	Mi-am acceptat soarta în acea etapă a vieții mele
I've heard it's selling pretty well	Am auzit că se vinde destul de bine
I remember him from school, of course	Îmi amintesc de el de la școală, desigur
A risk in itself, but necessary	Un risc în sine, dar necesar
I just wanted to go home already	Am vrut doar să merg acasă deja
I've already called him	L-am sunat deja
I shouldn't be rowing with anyone	Nu ar trebui să vâslesc cu nimeni
An stop was made an hour later	O oră mai târziu a fost făcută o oprire
I should go and let you get dressed	Ar trebui să merg și să te las să te îmbraci
I'm here, but for a short time	Sunt aici, dar pentru scurt timp
Usually, we quickly reach a consensus	De obicei, am ajuns repede la un consens
I begged him for an immediate marriage	L-am implorat pentru căsătorie imediată
I think this person has a good idea too	Cred că și această persoană are o idee bună
I run a local grocery store	Conduc un magazin alimentar local
Another meaningful look	O altă privire plină de sens
I looked in the mirror at myself	M-am uitat în oglindă la mine
I think they'll listen to your flight plan	Cred că vor asculta planul tău de zbor
I think it's amazing	Cred că este uimitor
I can't get air into my lungs	Nu pot introduce aer în plămâni
I heard what you need	Am auzit de ce ai nevoie
I just had to bring it to the surface	Trebuia doar să-l scot la suprafață
A little stronger	Puțin mai puternic
I was a little jealous, to be honest	Am fost puțin geloasă, să fiu sinceră
I could have been dead	Aș fi putut să fiu mort
I see everything clearly now	Văd totul clar acum
A real gentleman wouldn't	Un domn adevărat nu ar face-o
I didn't feel any pain	Nu am simțit nicio durere
I felt a shiver run through me	Am simțit un fior strecurat peste mine
I begged her to keep quiet about it	Am implorat-o să tacă în această privință
A very sinister dishonest state	Un stat necinstitor foarte sinistru
I hated playing that card	Am urât când a jucat acea carte
I find everything about you sexy	Găsesc totul despre tine sexy
A dragon like no other	Un dragon ca nimeni altul
I thought he was just taking me	Am crezut că doar m-a luat pe mine
I hadn't had a drink	Nu băusem ceva
I was happy to accept, along with five other friends	Am fost fericit să accept, împreună cu alți cinci prieteni
I personally tasted them and I know how good they are	Eu personal le-am gustat și știu cât de bune sunt
They were of lower rank	Erau de rang inferior
The time could not have been better set	Ora nu ar fi putut fi mai bine stabilită
We passed the small square in the center of town	Am trecut pe lângă piața mică din centrul orașului
I looked back, guilt pouring over me	Mi-am întors privirea, vinovăția revărsându-mă peste mine
I knew he was processing this request	Știam că procesează această cerere
I should never have abandoned him in that forest	Nu ar fi trebuit să-l abandonez niciodată în acea pădure
I pretended to be asleep, but he didn't care	M-am prefăcut că dorm, dar lui nu-i păsa
I'm spreading the word	Eu răspândesc vestea
Thank you for the parts list as well	Va multumesc si pentru lista de piese
A gift was given and accepted	Un cadou a fost dat și acceptat
Obviously, the characters are introduced to create toy lines	În mod evident, personajele sunt prezentate pentru a crea linii de jucării
I had a feeling you were coming	Aveam senzația că vei veni
I jump a few times and then laugh	Sar de câteva ori și apoi râd
All are located to the west	Toate sunt situate la vest
I guess your life was really isolated	Presupun că viața ta a fost într-adevăr izolată
I played football and baseball	Am jucat fotbal și baseball
I tried to see, but I couldn't	M-am străduit să văd, dar nu am putut
I went upstairs and waited, looking at them	Am urcat și am așteptat, uitându-mă la ei
I fought and killed mercilessly in his name	Am luptat și am ucis fără milă în numele lui
I can't leave you alone	Nu te pot lăsa în pace
I have to go to an important meeting immediately	Trebuie să plec imediat la o întâlnire importantă
I felt a little tired	M-am simțit puțin obosit
I barely knew where it was on the map	Abia știam unde era pe hartă
I learned that from my dog	Am învățat asta de la câinele meu
I tell him to leave me alone	Îi spun să mă lase în pace
I went back to the fountain	M-am întors la fântână
I feel like you've decided to go with my plan	Simt că ai decis să mergi cu planul meu
I can't believe I'm selling them	Nu pot să cred că le vând
A tear rolled down his face	O lacrimă i s-a rostogolit pe față
This earth proved to be non-existent	Acest pământ s-a dovedit a nu exista
I rub my wrist trying to get my blood flowing	Îmi frec încheietura mâinii încercând să-mi curgă sângele
I've driven it fifty times since then	L-am condus de cincizeci de ori de atunci
A few miles and again the scary message appears	Câteva mile și iar mesajul înfricoșător apare
I wasn't sure what to think	Nu eram sigur ce să cred
I wasn't afraid of anything	Nu mi-a fost frică de nimic
I decide to stay behind	Mă hotărăsc să rămân în urmă
I hope we do our best	Aștept că vom face tot posibilul
But I'm not mistaken in my conclusion	Nu ma insel insa in concluzia mea
I need to play more on your list	Trebuie să joc mai mult din lista ta
I remember what the reception and the room looked like	Îmi amintesc cum arată recepția și camera
I bend down and kiss his neck	Mă aplec și îl sărut pe gât
I miss you when we're not together	Mi-e dor de tine când nu suntem împreună
I never entered the castle	Nu am intrat niciodată în castel
A small town was perfect for his intentions	Un oraș mic era perfect pentru intențiile lui
I have a private bathroom with a shower	Am o baie privată cu duș
All I got was a grumpy look from them	Nu am primit decât niște priviri ursuz de la ei
I enjoyed reading her thoughts	Mi-a făcut plăcere să-i citesc gândurile
I really don't remember much of what happened yesterday	Chiar nu-mi amintesc mare lucru din ceea ce sa întâmplat ieri
I could use some specialized guidance	Aș putea folosi niște îndrumări de specialitate
I looked at the officer in silent horror	L-am privit pe ofițer cu groază tăcută
I would go alone, but who would believe me	Aș merge singur, dar cine m-ar crede
We gave you the price we are willing to pay	Ți-am dat prețul pe care suntem dispuși să-l plătim
I read your favorite book yesterday	Am citit cartea ta preferată ieri
Eventually, he gets them back	În cele din urmă, le primește înapoi
I had a very easy day today	Am avut o zi foarte ușoară astăzi
I didn't want to start kissing	Nu am vrut să inițiez sărutul
A ratio of about eight to one	Un raport de aproximativ opt la unu
I did not reward these people for their honesty	Nu i-am răsplătit pe acești oameni pentru onestitatea lor
I know this is one of the fears of the people	Știu că aceasta este una dintre temerile oamenilor
I really encourage and embrace him myself	Chiar îl încurajez și îl îmbrățișez eu însumi
I didn't know anyone else was here	Nu știam că mai e cineva aici
I couldn't decide what to do	Nu m-am putut decide ce să fac
I understand you're fine	Înțeleg că ești bine
Individuals were expected to make their own equipment available	Se aștepta ca indivizii să-și pună la dispoziție propriul echipament
I need someone to support me	Am nevoie de cineva care să mă sprijine
I vomited in front of a client	Am vomitat în fața unui client
I feel like something bad is happening	Simt că se întâmplă ceva rău
I can't bear to imagine	Nici nu suport să-mi imaginez
I didn't really know him	Nu prea l-am cunoscut
I admire you for who you really are	Te admir pentru ceea ce ești cu adevărat
I was still laughing, but I was nervous	Încă râdeam, dar eram nervos
I went out tonight and had fun	Am ieșit în seara asta și m-am distrat
I look forward to hearing from you and will follow	Aștept cu nerăbdare să aud și o voi urmări
I heard him make arrangements	L-am auzit făcând aranjamentele
I got in my truck without turning around	M-am urcat în camionul meu fără să mă întorc
I also continued with my experiments	De asemenea, am continuat cu experimentele mele
One free kick from the placement proved the difference	O singură lovitură liberă de la plasare a dovedit diferența
A nurse immediately called back	O asistentă a sunat imediat înapoi
I was skeptical, but I agreed to do the installation	Am fost sceptic, dar am fost de acord să fac instalarea
I was amazed at how calmly he looked back at me	Am fost uimit de cât de calm mi-a întors privirea
I set it to max	Il am setat la max
I am deeply impressed with the work they have done	Sunt profund impresionat de munca pe care au făcut-o
I could hear movement in the hall	Auzeam mișcare în hol
I knew then that something was wrong	Am știut atunci că ceva nu este în regulă
I think they're important when a man dies	Cred că sunt importante atunci când un bărbat moare
I've been to the palace before	Am mai fost la palat
I instantly became jealous	Am devenit instantaneu geloasă
I almost didn't hear him when he spoke again	Aproape că nu l-am auzit când a vorbit din nou
I had never been touched like that	Nu fusesem niciodată atins așa
A tear fell from his eyes	O lacrimă a căzut din ochi
I wanted him to see mine	Am vrut să-l vadă pe al meu
A light, light sound that suggested youth	Un sunet ușor, ușor, care a sugerat tinerețe
I am a creature of the deep and the dark	Sunt o creatură a adâncurilor și a întunericului
I just wanted a little taste	Am vrut doar un pic de gust
I think they look fantastic	Cred că acestea arată fantastic
I wasn't allowed to meet like a dumb girl	Nu aveam voie să mă întâlnesc ca o fată mută
I still cry every night	Încă plâng în fiecare noapte
I knew he was trying not to come so soon	Știam că încerca să nu vină atât de curând
I stopped being a professional	Am încetat să mai fiu profesionist
I forced her into the car with me	Am forțat-o să urce cu mine în mașină
I have no intention of making things worse for you	Nu am nicio intenție să agravez lucrurile pentru tine
I haven't been involved in a serious relationship since	De atunci nu am mai fost implicat într-o relație serioasă
I could see him in a laugh or a glance	L-am putut vedea într-un râs sau o privire
I didn't get home until almost dawn	N-am ajuns acasă până aproape de zori
I was, in a way, until the end of the contract	Am fost, într-un fel, până la încheierea contractului
I can't wait until three o'clock to find out what's wrong	Abia aștept până la trei ca să aflu ce e în neregulă
I just didn't see it	Doar că nu am văzut
A man was pushing his bicycle towards them	Un bărbat își împingea bicicleta spre ei
I go upstairs, open the door	Urc scările, deschid ușa
My sisters and I also helped her	I-am ajutat și eu și surorile mele
I was sure we could do much better	Eram sigur că ne putem descurca mult mai bine
I saw you around the field	Te-am văzut în jurul terenului
A pause, splashing	O pauză, sub stropire
I have nothing to lose	Nu am nimic de pierdut
I saw him tremble	Am văzut că tremura
I held my breath, waiting	Mi-am ținut respirația, așteptând
I sank into the black hole	M-am scufundat în gaura neagră
I'll be there at eleven for sure	Voi fi acolo la unsprezece sigur
A murder requires a murderer	O crimă necesită un criminal
I was surprised that my legs still support me	Am fost surprins că picioarele încă mă susțin
I assume you have a map	Presupun că ai o hartă
I'll connect yours with mine	O să-l conectez pe al tău cu al meu
I really should know better	Chiar ar trebui să știu mai bine
I'm learning that it's not always a bad thing	Învăț că nu este întotdeauna un lucru rău
I checked everywhere	Am verificat peste tot
I couldn't sleep anymore	nu mai puteam dormi
I wonder where he was	Mă întreb unde era
I thought you were the smart one	Am crezut că tu ești cel inteligent
I feel my stomach turning	Simt că mi se întoarce stomacul
I immediately felt like I was talking about myself	Am avut imediat impresia că vorbesc despre mine
A year later, he was fired	Un an mai târziu, a fost dat jos
I know you can find her if anyone can	Știu că o poți găsi dacă poate cineva
I do not have your number	Nu am numărul tău
I would miss the river	Mi-ar fi dor de râu
I'm falling, but I'm not dead	Cad, dar nu sunt mort
I also have something new for makeup and colors	Am și ceva nou pentru machiaj și culori
I think she's sick in bed	Cred că e bolnavă în pat
I only confirmed that magically	Am confirmat asta doar cu magie
I was with my family again	Am fost din nou cu familia mea
I ate and drank more than was good for me	Am mâncat și am băut mai mult decât era bine pentru mine
I was just embarrassed until then	Pur și simplu mă simțeam jenat până atunci
I found myself surrounded by a group of students	M-am trezit înconjurat de un grup de studenți
I saw it in your eyes	Am văzut-o în ochii tăi
I walk out of the room, looking at him one last time	Ies din cameră, privindu-l pentru ultima oară
I just couldn't stand it	Pur și simplu nu am putut suporta
I called him in my mind	L-am sunat în mintea mea
I didn't have to share it	Nu trebuia să-l împărtășesc
I did not send a reply at that time	Nu am trimis un răspuns la momentul respectiv
I didn't know what was in it	Nu știam ce era în el
I just couldn't understand	Pur și simplu nu puteam să înțeleg
I wait a bit, then knock again	Aștept puțin, apoi bat din nou
I was right, she was very beautiful	Aveam dreptate, era foarte frumoasă
I pick them up and put them on my face	Le ridic și mi le pun pe față
I wasn't ready for what happened next	Nu eram pregătit pentru ceea ce a urmat
A moment later, he felt a slap on the shoulder	O clipă mai târziu, a simțit o bătaie pe umăr
I told him to leave	I-am spus să plece
A child of Adam Smith and brown	Un copil al lui Adam Smith și maro
They pay others to fight for them	Îi plătesc pe alții să lupte în locul lor
A larger group of desperate-looking men stood beside him	Un grup mai mare de bărbați cu aspect disperat era alături de el
A massive motorhome approached	S-a apropiat o autocaravană masivă
I saw my media slowly slowing down	Mi-am văzut media coborând încet
I had a hard time growing up	Am avut o perioadă grea când am crescut
I think you'll find us useful, sir	Cred că ne veți găsi de folos, domnule
I was a few steps away from the end	Eram la câțiva pași de final
I think someone might eat them	Cred că poate le mânca cineva
I thought no one would know what it was	Credeam că nimeni nu va ști ce este
I had to go through the gate	A trebuit să trec pe poartă
I didn't like hearing that my love was sick	Nu mi-a plăcut să aud că dragostea mea a fost bolnavă
I felt small pieces of hot debris hitting my back	Am simțit bucăți mici de resturi fierbinți care mă lovesc pe spate
He did, however, struggle to do so	E, totuși, sa chinuit cum să facă acest lucru
A player cannot run with the ball	Un jucător nu poate alerga cu mingea
I felt like they did	Am avut senzația că au făcut-o
I really just wanted to talk to you	Chiar am vrut doar să vorbesc cu tine
I spent too much time with him	Am petrecut prea mult timp cu el
I shouldn't have known about this option	Nu ar fi trebuit să știu despre această opțiune
A young woman appeared	A apărut o tânără
I hit him wrong	L-am lovit greșit
I wanted to be here when you woke up	Am vrut să fiu aici când te-ai trezit
I was ready for the challenge	Eram pregătit pentru provocare
I wish things were different	Mi-aș fi dorit ca lucrurile să fi fost altfel
I pointed to the wooden door and the rusty lock	Am arătat spre ușa de lemn și încuietoarea ruginită
A sudden landing damages the plane	O aterizare bruscă dăunează avionului
I didn't pay attention to the details	Nu am fost atent la detalii
I hope we'll be friends	Sper că vom fi prieteni
A really great race	O cursă genială de fapt
I told him it was all your idea	I-am spus că totul a fost ideea ta
I wasn't sure why I thought the moment was unpleasant	Nu eram sigur de ce mi s-a părut neplăcut momentul
I'm so sorry for the mess inside	Îmi pare atât de rău pentru mizeria dinăuntru
I have a million questions for you about him	Am un milion de întrebări pentru tine despre el
Gossip was also a noted writer	Gossip a fost, de asemenea, un scriitor remarcat
I don't have to give in to fear	Nu trebuie să mă predau fricii
I knew he was probably as sick as a dog	Știam că probabil era bolnav ca un câine
I stopped in surprise as we approached	M-am oprit surprins când ne apropiam
I mean, there's always been a baby	Adică, a existat întotdeauna un copil
I try to treat every day as a joy	Încerc să tratez fiecare zi ca pe o bucurie
I offered to go see them	M-am oferit să merg să-i văd
I really wanted a cup of coffee	Îmi doream foarte mult o ceașcă de cafea
I need to tell you something about me	Trebuie să-ți spun ceva despre mine
I fed on the mineral and it cleared up	M-am hrănit cu mineralul și s-a limpezit
The film is dedicated to his memory	Filmul este dedicat memoriei lui
I just wanted to see how it all went	Am vrut doar să văd cum a mers totul
I'm preparing the girls	Pregătesc fetele
I especially like the ocean	Îmi place în special oceanul
I would have filled it	L-aș fi umplut
A good nation must defend the world	O națiune bună trebuie să apere lumea
I liked it, but somehow it wasn't me	Mi-a plăcut, dar cumva nu eram eu
I needed that release	Aveam nevoie de acea eliberare
I knew how happy she would be	Știam cât de fericită o va face
A waiter offers him a glass of water	Un chelner îi oferă un pahar cu apă
I dropped the curtain	Am lăsat cortina să cadă
I can guess why you did it	Pot ghici de ce ai făcut-o
I keep marrying women because they want to	Mă tot căsătoresc cu femei pentru că ei vor
I've never seen a woman in such a pitiful state	Nu am văzut niciodată o femeie într-o stare atât de jalnică
I might work for him	S-ar putea să lucrez pentru el
It just does	Pur și simplu face
I breathed the autumn air	Am respirat aerul de toamnă
I thought it was awful	Am crezut că a fost îngrozitor
I wrote a book on credit repair	Am scris o carte despre repararea creditelor
I am very happy with this phase	Mă bucur enorm de această fază
I trust them without worrying	Am încredere în ei fără să mă îngrijorez
I had no intention of doing that anyway	Oricum nu aveam nicio intenție să fac asta
I looked at the beast with narrow eyes	M-am uitat la fiară cu ochi îngusti
I thought about meeting that teacher	M-am gândit la întâlnirea cu acel profesor
I have to understand everything	Trebuie să înțeleg totul
However, the plan was abandoned	Planul a fost totuși abandonat
I turned off my phone and locked my door	Mi-am oprit telefonul și mi-am încuiat ușa
I'm pretty comfortable	Sunt destul de confortabil
I go into her room, put my arm around her	Intru în camera ei, îmi pun brațul în jurul ei
I need to become someone new	Trebuie să devin cineva nou
I didn't like being around people in general	Nu prea îmi plăcea să fiu în preajma oamenilor în general
I have to be short and fair to the point	Trebuie să fiu scurt și corect la obiect
I wanted to invent some secret communities	Am vrut să inventez câteva comunități secrete
I argue that it does not happen simultaneously	Eu susțin că nu se întâmplă simultan
A humble but clean place	Un loc umil, dar curat
I know I'm going to the prom with your cousin	Știu că mergi cu vărul tău la bal
I couldn't process it	Nu l-am putut procesa
I looked at her face	M-am uitat la fața ei
I hope you explain the protection plans	Sper că veți explica planurile de protecție
I remember it all as if it were just yesterday	Îmi amintesc totul despre asta ca și cum ar fi fost chiar ieri
I wanted all my dreams to come true	Am vrut ca toate visele mele să devină realitate
I was very relieved	M-am simțit foarte ușurat
A third followed, then a fourth	A urmat un al treilea, apoi un al patrulea
I thought you just said that	Credeam că tocmai ai spus asta
A similar thing happens with leadership	Un lucru similar se întâmplă cu conducerea
I've only known him for two months	Îl cunosc doar de două luni
I went out and came in	Am ieșit și am intrat
I was driving with my daughter	Conduceam cu fiica mea
I cook with her sometimes	Eu gătesc cu ea uneori
I had explained my circumstances to another man	Îmi explicasem circumstanțele mele altui bărbat
I always thought he was a great guy	Întotdeauna am crezut că este un tip grozav
I feel hopeless, please help me	Ma simt fara speranta, va rog ajutati-ma
A power beyond anything anyone has ever known	O putere dincolo de orice a cunoscut cineva
Then I tried to call my wife's brothers	Am încercat apoi să sun pe frații soției
I get up and clean the apartment	Ma ridic si fac curat in apartament
I looked around, then sighed in relief	M-am uitat în jur, apoi am oftat uşurat
A false prophet appears who will work great miracles	Apare un profet fals care va face mari minuni
I don't know where my sons are	Nu știu unde sunt fiii mei
A funny little challenge	O mică provocare amuzantă
These have often been unsuccessful	Acestea au fost adesea fără succes
We need your help to fix us	Am nevoie să ne ajuți să ne îndreptăm
I feel like he knows more than he lets us	Simt că știe mai multe decât ne lasă
I felt warmth, life and love flowing through me	Am simțit căldură, viață și dragoste curgând prin mine
I know this for two reasons	Știu asta din două motive
I should beat you	Ar trebui să te bat
I was six years old then	Aveam șase ani atunci
I decided to keep her in the dark too	Am decis să o țin și pe ea în întuneric
I almost forgot the taste	Aproape că am uitat gustul
I can't sleep because I'm thinking of you	Nu pot dormi pentru că mă gândesc la tine
I remember very clearly my last meal	Îmi amintesc foarte clar ultima mea masă
There was no effective state government	Nu a existat un guvern de stat eficient
I knew the look very well	Știam foarte bine aspectul
A perfect start, he thought	Un început perfect, gândise el
I hope your idea is a great success	Sper ca ideea ta să fie un mare succes
I just like my space and my personal life	Îmi place spațiul meu și viața personală doar atât
I would never see those new works	Nu aș vedea niciodată acele noi lucrări
Cope launched one last challenge before his death	Cope a lansat o ultimă provocare înainte de moartea sa
I had half the mind to let them take me	Am avut jumătate de minte să-i las să mă ia
I'm a little better than him	Sunt puțin mai bun decât el
I didn't want to go down here	Nu am vrut să cobor pe aici
I started to get angry	Am început să mă enervez
I want you to look at this	Vreau să te uiți la asta
I felt defeated and completely overwhelmed	M-am simțit învins și complet copleșit
I hardly dared to speak	Cu greu am îndrăznit să vorbesc
I read the newspapers	Am citit ziarele
I can do a beautiful job	Pot face o muncă frumoasă
I assume you made various beautiful points in office	Presupun că ai făcut diverse puncte frumoase și în funcții
I guess she didn't realize it	Bănuiesc că ea nu și-a dat seama de acest aspect
A huge, black thing in the water	Un lucru imens, negru, în apă
I thought about what hurt you and performed the ceremony	M-am gândit ce te-a rănit și am săvârșit ceremonia
I guided her like that	Am îndrumat-o așa
I was bitter, but worse was coming	Eram amar, dar mai rău urma să vină
I think that's what they call it	Cred că așa o numesc ei
I remember more about that before it all started	Îmi amintesc mai multe despre asta înainte de a începe totul
I cried out in frustration	am strigat de frustrare
I just had no choice	Doar că nu am avut de ales
After landing, he went to the scene of the accident	După ce a aterizat, a mers la locul accidentului
I need to tell you about my dreams	Trebuie să-ți spun despre visele mele
I consider you an extraordinary person	Consider că ești o persoană extraordinară
I hang my head in my hands	Îmi atârn capul în mâini
I landed and came back	Am aterizat și m-am întors
I know your father was with you yesterday	Știu că tatăl tău a fost cu tine ieri
I couldn't find anyone	Nu am putut găsi pe nimeni
I know exactly where he is	Știu exact unde este
I was told not to eat anything	Mi s-a spus să nu mănânc nimic
I waited until someone knocked on the car window	Am așteptat până când cineva a bătut la geamul mașinii
A fire broke out right behind us	Un incendiu a izbucnit chiar în spatele nostru
There is no doubt that pollution is being cleaned up	Nu există nicio îndoială că poluarea se curăță
I still missed her, even after eight years	Încă îmi era dor de ea, chiar și după opt ani
I discuss this topic almost every day with other parents	Discut acest subiect aproape în fiecare zi cu alți părinți
A small window was also made in this wall	În acest perete a fost făcută și o fereastră mică
The work is based on a psychological framework	Lucrarea se bazează pe un cadru psihologic
I packed all kinds of food and drink	Am împachetat tot felul de lucruri de mâncat și de băut
I heard footsteps approaching me	Am auzit pași ușori apropiindu-se de mine
I tried makeup this morning, but it clearly doesn't work	Am încercat machiajul azi dimineață, dar clar că nu funcționează
I have to go to school	Trebuie sa merg la scoala
I work, go out with the gang, visit my family	Lucrez, ies cu gașca, îmi vizitez familia
I really appreciate that	Am o adevărată apreciere pentru așa ceva
I was just another stranger in the crowd	Eram doar un alt străin în mulțime
I have to give up already	Trebuie să renunț deja
I just do pony stuff	Fac doar chestii de ponei
I didn't even know when it would happen	Nici nu știam când se va întâmpla
I moan and stretch it	Gemu și o întind
I had nothing to wear	Nu aveam ce să mă îmbrac
I will not make such a vague promise	Nu voi face o promisiune atât de vagă
I hope they're not too childish	Sper să nu fie prea copilărești
There is no such newspaper	Nu există un astfel de ziar
I'll never see him again	Nu-l voi mai vedea niciodată
I run to listen to music	Fug să ascult muzică
Such an angry man was injured	Un bărbat atât de furios a fost rănit
I prefer brighter colors to lift the mood	Prefer culorile mai luminoase pentru a ridica starea de spirit
I think it was him	Cred că a fost un el
I saw him just before you called	L-am văzut chiar înainte să suni
I always knew this couldn't be her real name	Întotdeauna am știut că acesta nu ar fi putut fi numele ei adevărat
I kept looking	Am continuat să mă uit
I can talk about the future	Pot vorbi despre viitor
I suddenly felt unable to speak	M-am simțit brusc incapabil de a vorbi
I would love to take care of my nephew	Mi-ar plăcea să am grijă de nepotul meu
I know what he's going to say	Știu ce va spune
I was totally in love with him	Eram total îndrăgostită de el
I turned and left	M-am întors și am plecat
I was surprised, but I agreed to have him pray	Am fost surprins, dar am fost de acord să-l fac să se roage
Suddenly I felt uncomfortable doing this	Deodată m-am simțit neplăcut că am făcut asta
A moral compass can be as inaccurate as any tool	O busolă morală poate fi inexactă ca orice unealtă
A blood stain is a protein stain	O pată de sânge este o pată de proteine
I can't see them anywhere	Nu le pot vedea nicăieri
I'm not mean to him	Nu am răutate față de el
I guess we're the happiest I've ever been	Presupun că suntem cei mai fericiți din care am fost vreodată
I'm sure she'll always be safe with you	Sunt sigur că va fi mereu în siguranță cu tine
I hoped and prayed that they would understand the message	Am sperat și m-am rugat să înțeleagă mesajul
I can't tell you how to be queen	Nu pot să-ți spun cum să fii regină
I couldn't put his words together	Nu am putut să-i pun cuvintele împreună
I washed in the sink, but I didn't eat	M-am spălat la lighean, dar nu am mâncat
A nephew who won't even use his last name	Un nepot care nici măcar nu va folosi numele de familie
They can be soldiers	Ei pot fi soldați
I didn't put them in the kitchen	Nu le-am pus în bucătărie
I think you should leave that to me	Cred că ar trebui să-mi lași asta
I couldn't find a family over that point anywhere	Nu am putut găsi nicio familie peste acel punct nicăieri
I'm so ready to leave this place	Sunt atât de gata să părăsesc acest loc
I can't bring him to the hospital	Nu pot să-l aduc la spital
I still felt a little out of it	Încă m-am simțit puțin din ea
I mean, they're probably going to help	Adică, probabil că vor ajuta
I was the only one who could save him	Eram singurul care l-a putut salva
I feel like a traitor just with my camera	Mă simt ca un trădător doar cu camera mea
I broke down and told him everything	M-am stricat și i-am spus totul
I should have called you	Trebuia să te sun
I'm going to keep going	Am de gând să continui să merg înainte
I'll spend my day racing	Îmi voi petrece ziua la curse
I know he killed and will continue to kill	Știu că a ucis și va continua să ucidă
At least in the imagination	Cel puțin în imaginație
I would have been a mess	Aș fi fost o mizerie
I told him it wasn't working	I-am spus că nu merge
A heavy oak table was perched on a wall	O masă grea de stejar era așezată pe un perete
I looked at my reflection in the mirror	M-am uitat la reflexia mea în oglindă
I will give some examples of these people	Voi da câteva exemple ale acestor oameni
I can come back anytime	Mă pot întoarce oricând
I was impressed with both versions	Am fost impresionat de ambele versiuni
I was shaking and sinking to the floor	Tremuram și mă afundam pe podea
I kept shouting	am continuat să strig
I pressed my back against the wall	Mi-am lipit spatele de perete
I didn't get a chance to order him out	Nu am apucat să-i ordon să iasă
Oklahoma football game	Joc de fotbal din Oklahoma
I'm not going to give up on that	Nu am de gând să renunț la asta
I saw them coming home together last night	I-am văzut împreună venind acasă aseară
Right now I've decided to take a break	Tocmai acum am decis să iau o pauză
I really didn't want to go back to the office	Chiar nu voiam să mă întorc la birou
I began to wonder what my own list would contain	Am început să mă întreb ce va conține propria mea listă
And he had never thrown a baseball	Și nu aruncase niciodată o minge de baseball
I saw him when you were out	L-am văzut când erai afară
I wanted to find out and try more	Am vrut să descopăr și să încerc mai multe
I could see the wound, the anger, and so on	Am putut vedea rănirea, furie și altceva
I saw no benefit in the lie	Nu am văzut niciun beneficiu în minciuna
I found the third member of the gang	L-am găsit pe al treilea membru al bandei
I congratulate myself in silence for how convincing it sounds	Mă felicit în tăcere pentru cât de convingător sună
I will protect you from revenge	Te voi proteja de răzbunare
I looked him in the eye	L-am privit în ochi
I tell him the way it is	Îi spun așa cum este
A small person was sitting on the rock	O persoană micuță stătea pe stâncă
I see the kitchen and realize that this is his destination	Văd bucătăria și îmi dau seama că aceasta este destinația lui
I could show you how	Aș putea să-ți arăt cum
I haven't bought it yet	Încă nu am cumpărat
A good lifestyle can keep you healthy	O stare bună de viață te poate menține sănătos
I noticed that he was not making any eye contact	Am observat că nu făcea niciun contact vizual
I was once, of course	Am fost odată, desigur
A credit card is primarily a convenient payment mechanism	Un card de credit este în primul rând un mecanism convenabil de plată
I arrived with a radio	Am ajuns cu un radio
I couldn't see the man crossing the yard	Nu l-am putut vedea pe bărbatul care traversa curtea
I let my hair dry naturally before taking these pictures	Mi-am lasat parul sa se usuce natural inainte de a face aceste poze
I took this job to feed my family	Am luat această slujbă pentru a-mi hrăni familia
I appreciate your idea of ​​using paper	Apreciez toată ideea ta de folosire a hârtiei
I will not leave any of you alone	Nu vă voi lăsa singur pe niciunul dintre voi
I never judge anyone who does that	Nu judec niciodată pe cineva care face asta
I couldn't believe what he was saying	Nu-mi venea să cred ce spunea
I had his family on the phone	Am avut familia lui la telefon
I was a guard at training then	Atunci eram gardian la antrenament
I also have the original monitor and boxes	Am si monitorul si cutiile originale
I couldn't really justify what was happening	Nu puteam justifica cu adevărat ceea ce se întâmplă
I guess we shouldn't be surprised at how things turned out	Bănuiesc că nu ar trebui să fim surprinși de cum s-au întâmplat lucrurile
I have a big problem with that	Am o mare problemă cu asta
I slip out of my chair and head for him	Alunec de pe scaun și mă îndrept spre el
I needed some air and some light	Aveam nevoie de aer și puțină lumină
I can't be responsible for you or my dad or anyone else	Nu pot să răspund pentru tine sau tata sau oricine altcineva
I can hold someone in place	Pot să țin pe cineva pe loc
I just look at the government and report the facts	Mă uit doar la guvern și raportez faptele
I'll have one of my crew check it out	O să-l pun pe unul din echipajul meu să o verifice
I will make this world a better place	Voi face din această lume un loc mai bun
I looked around	M-am uitat prin zona imediată
I'm sure they'd like this product	Sunt sigur că le-ar plăcea acest produs
I would miss him	avea să-mi fie dor de el
I turn around, looking for a way out	Mă întorc, căutând o ieșire
I doubt that was half of it	Mă îndoiesc că era jumătate din asta
I couldn't believe he said that	Nu-mi venea să cred că a spus asta
A strong wind began to blow	Un vânt puternic a început să bată
I know the situation	Cunosc situația
I just want to see the engine room	Vreau doar să văd sala mașinilor
I wish I could do that more often	Mi-aș fi dorit să facă asta mai des
A cup of tea could help	O ceașcă de ceai ar putea ajuta
I hesitated before getting in the car	Am ezitat înainte de a urca în mașină
In fact, I'm thinking of doing it for a split second	De fapt, mă gândesc să o fac pentru o fracțiune de secundă
A familiar smell floated in the air	Un miros familiar plutea în aer
I felt my mood rise even more	Am simțit că mi se ridică și mai mult starea de spirit
I couldn't go out for long	Nu aș fi putut să ies mult timp
I just wanted to finish	Am vrut doar să termin
Two runs from home today	Două alergări de acasă astăzi
I think we have a special connection	Cred că avem o legătură specială
I wouldn't touch any of them	Nu m-aș atinge pe niciunul dintre ei
I intend to take a shower	Eu unul intenționez să fac un duș
I'm heading to the living room	Mă îndrept spre sufragerie
I spent a lot of time trying to like plastic furniture	Am petrecut mult timp încercând să-mi placă mobila din plastic
I was lucky to be dead	Am avut norocul unui mort
I remember someone telling me to put it down	Îmi amintesc că cineva mi-a spus să o pun jos
I hate being pregnant, already	Urăsc să fiu însărcinată, deja
I wanted to see the treatment center, not the research	Am vrut să văd centrul de tratament, nu cercetarea
I could see myself sitting there with my eyes closed	Mă puteam vedea stând acolo cu ochii închiși
I can't control what others do	Nu pot controla ce fac alții
It happened again a few days later	Câteva zile mai târziu s-a întâmplat din nou
I shared a little of her life, of her territory	Am împărtășit un pic din viața ei, din teritoriul ei
Great place, friendly and great	Un loc grozav, prietenos și excelent
I came across the corpse lying in the alley	Am dat de cadavrul care zăcea pe alee
I lay on my back along the shore	M-am întins pe spate de-a lungul malului
I had to learn how to transform	Trebuia să învăț cum să mă transform
I got lost and forgot about the subject for years	M-am rătăcit și am uitat de subiect ani de zile
I see no concrete objective evidence that it is	Nu văd nicio dovadă obiectivă concretă că este
I saw you calmly about her	Te-am văzut liniștit de ea
I did this mission well	Am făcut bine, această misiune
I can't get a job	Nu pot primi de lucru
I think we will refrain from this option	Cred că ne vom abține de la această opțiune
I'll have to thank him	Va trebui să-i mulțumesc
A huge stone cup	O ceașcă uriașă din piatră
I also saw your mother	Am văzut-o și pe mama ta
I can't blame him	Nu pot transfera vina asupra lui
I studied the ceiling	Am studiat tavanul
I think he did, she thought, covering her mouth	Cred că a făcut-o, gândi ea, acoperindu-și gura
I know everyone in town	Îi cunosc pe toată lumea din oraș
I don't remember any time that ever happened	Nu-mi amintesc vreo perioadă care să se fi întâmplat vreodată
I picked it up and took it out	Am preluat-o și am scos-o
I love a woman's body	Iubesc corpul unei femei
I didn't think to ask	Nu m-am gândit să întreb
I want to know how you slept	Vreau să știu cum ai dormit
I agree that the time has come for such measures	Sunt de acord că a venit momentul pentru astfel de măsuri
I had the courage to continue	Am avut curajul să continui
I wanted to kill them	Am vrut să-i omor
I told you this was going to happen	Ți-am spus că asta se va întâmpla
I asked how much he had to pay for it	Am întrebat cât a trebuit să plătească pentru asta
I'm not going anywhere, anyway	Oricum nu am de gând să merg nicăieri
I think my system works well	Cred că sistemul meu funcționează bine
I can't host anything but my car	Nu pot găzdui, în afară de mașina mea
I saw a frown in my eyes	Am văzut în ochi o încruntarea încruntată
I touched on that a little earlier	Am atins asta puțin mai devreme
I can work in the garden without any problems	Pot să lucrez grădina fără probleme
I did my best to put on a happy face	Am făcut tot posibilul să pun o față fericită
I need some time alone to take care of everything	Am nevoie de ceva timp singură să mă ocup de toate
I lost interest in the future	Mi-am pierdut interesul pentru viitor
I was in his bed, in his room	Eram în patul lui, în camera lui
I claimed a headache	Am pretins o durere de cap
I finished the second phase	Am terminat faza a doua
I could have helped you	Aș fi putut să te ajut
A solid panel was facing me	Un panou solid se îndrepta spre mine
I need to focus on myself	Trebuie să mă concentrez asupra mea
I think you can help us all	Cred că ne poți ajuta pe toți
I will never let him find him again	Nu-l voi lăsa niciodată să-l găsească din nou
I declined to comment further on this topic	Am refuzat să vorbesc mai mult despre acest subiect
It was a waste of time	A fost o pierdere de timp
I was in a good mood	Eram bine dispus
I've heard those words before	Am mai auzit aceste cuvinte
I got up from his body and helped him to his feet	M-am ridicat de pe corpul lui și l-am ajutat să se ridice
However, I couldn't figure out what was so funny	Totuși, nu mi-am putut da seama ce era atât de amuzant
I didn't realize he was there	Nu mi-am dat seama că era acolo
I remember having problems with that	Îmi amintesc că am avut probleme cu asta
I didn't realize the truck was already on the property	Nu mi-am dat seama că camionul era deja pe proprietate
I was hoping he wasn't a murderer	Speram să nu fie un criminal
I have half the lunch sandwich left	Mi-a rămas jumătate din sandvișul de la prânz
This time I didn't move	De data asta nu m-am mișcat
I said most, not all	Am spus cele mai multe, nu toate
I uttered words of thanks as he listened in silence	Am rostit cuvinte de mulțumire în timp ce el asculta în tăcere
The decision led to additional funding	Decizia a dus la finanțare suplimentară
A new stove, one	O sobă nouă, unul
I looked at the phone as it rang	M-am uitat la telefon în timp ce suna
I hated school more	Mai mult uram școala
I went out and there was a couple	Am ieșit și acolo stăteau un cuplu
I can say the same about you now	Pot spune același lucru despre tine acum
I would have willingly bet my life on this	Mi-aș fi pariat de bunăvoie viața pe asta
I'm going crazy for stuff like that	Înnebunesc după chestii de genul acesta
I couldn't begin to become independent	Nu aveam cum să încep să devin independent
I kept my gun on him	Mi-am ținut arma îndreptată asupra lui
A very honorable monarch	Un monarh foarte onorabil
I pulled him down for a closer look	L-am tras în jos pentru o privire mai atentă
I hope no one reads	Sper sa nu citeasca nimeni
I value time with her	Prețuiesc timpul cu ea
I tried this with you, but you won't be fired	Am încercat asta cu tine, dar nu vei fi concediat
I couldn't help but smile a little	Nu m-am putut abține să nu zâmbesc puțin
I usually stay at school until six and go home	De obicei stau la școală până la șase și merg acasă
I want you to get up and get lost, listen	Vreau să te ridici și să rătăci, ascultă
I had to get him out	Trebuia să-l scot
I just knew it made sense	Știam doar că are sens
I should have chosen a different shirt	Ar fi trebuit să aleg o altă cămașă
I smoked from the age of sixteen to the age of twenty	Am fumat de la șaisprezece până la douăzeci de ani
I was pleased with the progress	Am fost mulțumit de progres
I am willing to participate in any case	Sunt dispus să particip în orice caz
I didn't call him or visit him	Nu l-am sunat și nu l-am vizitat
I knew she would try, but she loved me	Știam că va încerca, dar ea mă iubea
I'm especially proud of this first one	Sunt deosebit de mândru de acesta primul
I want to support you in everything you do	Vreau să te sprijin în tot ceea ce faci
I would go home and write	Mă întorceam acasă și scriam
I didn't like that at all	asta nu mi-a placut deloc
I was longing for a family	Tânjeam după o familie
I know him a little better now	Îl cunosc un pic mai bine acum
I met the gentleman yesterday	L-am întâlnit ieri pe domnul
I want everything my budget can do	Vreau tot ce poate face bugetul meu
I wasn't afraid to die	Nu mi-a fost frică să mor
I did not expect any gratitude or guilt	Nu mă așteptam la nicio recunoştinţă sau vina
A girl turns into a dragon	O fată se transformă într-un dragon
I look like a monster	Arăt ca un monstru
The verses of the section are dated to c	Versetele secțiunii sunt datate la c
I couldn't even feed myself	Nici măcar nu m-am putut hrăni
I promised you we'd give up eleven	Ți-am promis că vom renunța la unsprezece
I danced, danced, danced	Am dansat, dansat, dansat
I was actually glad he ignored me	M-am bucurat de fapt că mă ignorase
I didn't touch them for fear of triggering them	Nu le-am atins de teamă să nu le declanșez
The right brigade easily reached the first target	Brigada potrivită a ajuns cu ușurință la primul obiectiv
A child who is capable	Un copil care este capabil
I expected him to go straight to work	Mă așteptam să meargă direct la muncă
I'll be back soon	Mă voi întoarce în curând
I wanted more seconds with him	Am vrut mai multe secunde cu el
I stopped to put my son to bed	M-am oprit să-mi culc fiul
I try to seal them together more firmly	Încerc să le sigilez împreună mai ferm
I needed professional help	Aveam nevoie de ajutor profesional
I just tried the following	Tocmai am încercat următorul lucru
I feel like I'm growing up in the space he's opened up	Mă simt crescând în spațiul pe care l-a deschis
I couldn't wait long	Nu am putut aștepta mult
I could not return to the lonely abyss	Nu m-am putut întoarce în abisul singuratic
I shouldn't have been hiding here	Nu ar fi trebuit să mă ascund aici
I heard him talking to his agency	L-am auzit vorbind cu agenția lui
I shrugged without meeting his gaze	Am ridicat din umeri, fără să-i întâlnesc privirea
I was getting desperate	deveneam disperat
I thought I felt it meant more to him	Am crezut că am simțit că înseamnă mai mult pentru el
I'll need it as a warehouse	Voi avea nevoie de el ca depozit
I wrote that one	Am scris-o pe aia
I saw a stranger in the mirror	Am văzut un străin în oglindă
A look of true happiness	O privire de adevărată fericire
I have to give them anyway	Trebuie să le dau totuși
I think he brought it on	Cred că și-a adus-o asupra lui
I know people who live there	Cunosc oameni care locuiesc acolo
I can't believe you would do this to him	Nu pot să cred că i-ai face asta
I mean, he kept calling and calling back	Adică a tot sunat și a sunat înapoi
I just can't help but think about it	Pur și simplu nu mă pot lăsa să mă gândesc la asta
I would be so sad if you weren't around	Aș fi atât de trist dacă nu ai fi prin preajmă
I need to keep better records	Trebuie să țin evidențe mai bune
I quickly regained my composure	Îmi recapăt rapid calmul
I sold my work not by personality	Mi-am vândut opera nu după personalitate
A copy of her, anyway	O copie a ei, oricum
I was the lowest of the little ones	Am fost cel mai de jos dintre cei mai mici
I would catch a certain smell	Aș prinde un anumit miros
I had become restless	Devenisem neliniștit
I lit a match to scare the birds	Am aprins un chibrit ca să sperie păsările
For my part, I felt nervous	Eu, din partea mea, m-am simțit nervos
I got to my feet as they approached the seating area	M-am ridicat în picioare când se apropiau de zona de relaxare
A huge smile parted his face	Un zâmbet imens i-a despărțit fața
I didn't know how to tell you	Nu am știut cum să-ți spun
Subsequent research has challenged this hypothesis	Cercetările ulterioare au pus în discuție această ipoteză
I will cut your hands and feet in alternate parts	Îți voi tăia mâinile și picioarele pe părți alternative
I said the same thing	Am spus același lucru
I could lose my balance	Mi-aș putea pierde echilibrul
What happened was bad, but it can be fixed	Ceea ce s-a întâmplat a fost rău, dar poate fi corectat
I couldn't bear to lose you	Nu am suportat să te pierd
I always have trouble doing that	Întotdeauna am probleme în a face asta
I had never seen such beauty	Nu văzusem niciodată o asemenea frumusețe
I was the third speaker of the session	Am fost al treilea vorbitor al sesiunii
I couldn't believe it was real	Nu-mi venea să cred că era real
I hope to see much more from you	Sper să văd mult mai multe de la tine
I didn't mean to upset anyone	Nu am vrut să provoc nicio supărare
I can't give him a definition	Nu pot să-i dau o definiție
A saved soul, one who sails on	Un suflet salvat, unul care navighează mai departe
I kept them for you	Le-am păstrat pentru tine
I just wasn't paying attention	Pur și simplu nu am fost atent
I looked at him for a moment	M-am uitat la el o clipă
I can't ride a bike	Nu pot merge cu bicicleta
Exploration is a key component of the game	Explorarea este o componentă cheie a jocului
I should get even stronger and wait for her	Ar trebui să devin și mai puternică și să o aștept
I'm starting to work hard	Încep să-l dau la greu
I knew someone there was trying to kill me	Știam că cineva acolo încerca să mă omoare
I didn't kill the governor	Nu l-am ucis pe guvernator
A guy like that doesn't just float alone	Un tip ca acesta nu plutește doar singur
I can't hear what the iron wants to be	Nu aud ce vrea să fie fierul de călcat
I had a great time preparing everything	M-am distrat de minune pregătind totul
I didn't expect anything less	Nu mă așteptam la nimic mai puțin
I noticed that he was shaking physically	Am observat că tremura fizic
I didn't realize how short she was	Nu mi-am dat seama cât de scundă era
I think we're safe	Cred că suntem în siguranță
A few seconds later, she let out a triumphant shout	Câteva secunde mai târziu, ea a scos un strigăt triumfător
I'm very, very happy	Sunt foarte, foarte fericit
I decided to wait until the morning before trying to escape	Am hotărât să aștept până dimineața înainte de a încerca să evadez
I learned to be a good actress	Am învățat să fiu o actriță bună
I would like you to try regular meditation	Aș dori să încerci meditația regulată
I knew who this man was	Știam cine este acest om
I look up at her and match her gaze	Ridic privirea la ea și mă potrivesc cu privirea ei
I'm working hard on this stuff, you know	Muncesc din greu la chestiile astea, știi
I woke up after three hours	M-am trezit după trei ore
The two would have a lasting friendship	Cei doi ar avea o prietenie de durată
I hated my brother for leaving	L-am urât pe fratele meu pentru că a plecat
I have no plans to go with them	Nu plănuiesc să merg cu ei
That is, hours and days	Adică ore și zile
Therefore, I call them life	Prin urmare, le spun viață
I can see so many abundant and wonderful things	Pot vedea atât de multe lucruri abundente și minunate
I felt awful to take it from you	M-am simțit îngrozitor că am luat-o de la tine
A lie, like a lie	O minciună, parcă era o minciună
I was barely fifteen	Abia aveam cincisprezece ani
I almost fainted when my father said that	Aproape că am leșinat când tatăl meu a spus asta
I say whether you live or die	Eu spun dacă trăiești sau mori
I couldn't see what was happening to us	Nu am putut să văd cum ni se întâmplă
I think you're tired of today	Cred că te-ai săturat pentru azi
A young man full of plans and dreams	Un tânăr plin de planuri și vise
I had a long drink, I looked around	Am luat o băutură lungă, m-am uitat în jur
They took part in the fighting	Au luat parte la lupte
She also considered becoming a women's lawyer	Ea s-a gândit, de asemenea, să devină un avocat al femeilor
I could have killed myself	Aș fi putut să mă ucid
I never think about money	Nu mă gândesc niciodată la bani
Anthony was selected as the design subject	Anthony a fost selectat ca subiect de design
I have to stay here with all the students	Trebuie să stau aici cu toți studenții
I added the track after the viewfinder loaded	Am adăugat piesa după ce s-a încărcat vizorul
I doubt you'll ever take it	Mă îndoiesc că îl iei vreodată
I guess she was so nice to me	Presupun că a fost atât de drăguță cu mine
I didn't have enough for food and accommodation	Nu aveam suficient pentru mâncare și cazare
In fact, I signed you up to be on the show	De fapt, te-am înscris să fii în emisiune
A thin layer of sweat covered his forehead	Un strat subțire de sudoare îi acoperea fruntea
I mean this plan of yours	Mă refer la acest plan al tău
I had called a shuttle for her	Chemasem o navetă pentru ea
I agree that you will need extra time	Sunt de acord că vei avea nevoie de timp suplimentar
I need to show him this project	Trebuie să-i arăt acest proiect
I beat my brothers most of the time	I-am bătut pe frații mei de cele mai multe ori
I had to finish this	Trebuia să termin asta
I talked to his girlfriend yesterday	Am vorbit ieri cu iubita lui
This also served to keep its costs relatively low	Acest lucru a servit și la menținerea costurilor ei relativ scăzute
I had seen her several times	O văzusem de mai multe ori
I came, though	Am venit, totuși
I want to see his world	Vreau să-i văd lumea
I had to save myself and I had to know how	Trebuia să mă salvez și trebuia să știu cum
A drug that really wasn't a drug	Un drog care într-adevăr nu era un drog
I have never experienced such a violent force	Nu am experimentat niciodată o forță atât de violentă
I ruined my career	Mi-am distrus cariera
I put the car in the car and fired	Am pus mașina în mașină și am tras
I didn't get there	Nu am ajuns acolo
I park in front of the library	Parcez in fata bibliotecii
I was really shocked	Chiar m-am șocat
I have work to do here	Am de lucru aici
I should have realized you had feelings for me	Ar fi trebuit să realizez că ai sentimente pentru mine
I could never be mad at him	N-aș putea niciodată să stau supărat pe el
I tried to find the right match	Am încercat să-mi găsesc potrivirea
I should find them, stop them	Ar trebui să-i găsesc, să-i opresc
I might be a part of editing photos	S-ar putea să fac o parte din editarea fotografiilor
I knew he was a great man	Știam că este un om genial
I didn't need sex with her	Nu aveam nevoie de sex cu ea
The project suffered several blows	Proiectul a suferit mai multe lovituri
And I love my country in my own way	Și eu îmi iubesc țara în felul meu
I want you to run and play	Vreau să alergi și să te joci
I hear them all around us	Îi aud peste tot în jurul nostru
I managed to get the best of them	Am reușit să iau tot ce e mai bun dintre ei
I couldn't do more for her	Nu puteam face mai mult pentru ea
I take full responsibility for this	Îmi asum întreaga responsabilitate pentru asta
I warn you to listen	Te avertizez să asculți
A little company along the way	Un pic de companie pe parcurs
I was on my way to a better life	Eram în drum spre o viață mai bună
A set on his jaw, ice in his eyes	Un set la maxilarul lui, gheață în ochi
A strange kind of metal wire fence surrounded the house	Un fel ciudat de gard de sârmă de metal înconjura casa
I take responsibility	Îmi asum responsabilitatea
I looked everywhere, but it was gone	M-am uitat peste tot, dar dispăruse
I'll need all our soldiers with me	Voi avea nevoie de toți soldații noștri cu mine
I really felt disabled	Chiar m-am simțit cu dizabilități
I was definitely looking for the best if I didn't feel like it	Cu siguranță căutam, dacă nu mă simțeam, cel mai bine
I never know what to say	Nu știu niciodată ce să spun
I could smell the cooking in the kitchen	Am simțit mirosul de gătit în bucătărie
I'll sleep on the couch outside, you sleep here	Eu voi dormi pe canapea afară, tu dormi aici
A pretty young woman brought more fuel for the fire	O tânără drăguță a adus mai mult combustibil pentru foc
I want him to take me home	Vreau să mă ducă acasă
I shouldn't have led you so hard	Nu ar fi trebuit să te conduc atât de tare
I had never been to this part of the garden	Nu fusesem niciodată în această parte a grădinii
I tremble like a leaf	Tremur ca o frunză
I have to set my life in motion	Trebuie să-mi pun viața în mișcare
Sometimes I wish I was, it's not	Uneori mi-aș dori să fiu eu, nu este
I didn't know that, and I was disappointed	Nu știam asta și am fost dezamăgit
I had to time correctly	A trebuit să cronometrez corect
I suggest you read it	Îți sugerez să-l citești
Details vary from dialect to dialect	Detaliile variază de la dialect la dialect
I ran my fingers over his chest	Mi-am trecut degetele pe pieptul lui
I've heard they're good too	Am auzit că sunt bune și ele
I didn't know what gay was	Nu știam ce este gay
A minor curiosity, of course	O curiozitate minoră, desigur
I wish it wasn't like that	Mi-aș dori să nu fie așa
I need to make sure my equipment is ready	Trebuie să mă asigur că echipamentul meu este gata
I couldn't even get rid of it in my dreams	Nici măcar nu puteam scăpa de asta în visele mele
I was just my own conscience and nothing else	Eram doar propria mea conștiință și nimic altceva
I did not know that marriage would be such a blessing	Nu știam că căsătoria va fi o asemenea binecuvântare
She did not progress further	Ea nu a progresat mai departe
A black baseball cap was pulled down over his ears	O șapcă neagră de baseball a fost trasă în jos peste urechi
I left the bridge and went to the engineering department	Am părăsit podul și am mers la secția de inginerie
A reaction is an emotional state	O reacție este o stare emoțională
A man appeared out of nowhere	Un bărbat a apărut ca de nicăieri
I've always been more than fair	Am fost întotdeauna mai mult decât corectă
I jumped into the truck, closing the door behind me	Am sărit în camion, închizând ușa în urma mea
A photographer must be willing to risk everything	Un fotograf trebuie să fie dispus să riște totul
I just want to look into his eyes	Vreau doar să mă uit la ochii lui
I had stopped dreaming	Incetasem sa mai visez
I will not be able to attend the funeral	Nu voi putea participa la înmormântare
I kneel and touch the ground	Îngenunch și ating pământul
I was amazed at her courage and strength	Am fost surprins de curajul și puterea ei
A knock on the door interrupted him	O bătaie în uşă l-a întrerupt
I knelt in front of him and took a deep breath	Am îngenuncheat în fața lui și mi-a scăpat o respirație adâncă
I lack the moral authority to order them to leave	Îmi lipsește autoritatea morală să-i ordon să plece
A movie spread among his students	Un film s-a răspândit printre elevii lui
I would do whatever it takes to fix it	Aș face orice ar fi nevoie ca să-l rezolv
I have to try not to fall	Trebuie să încerc să nu cad
I felt too bad to leave	Mă simțeam prea rău ca să plec
I appreciate any advice from anyone who does	Apreciez orice sfat de la oricine care o face
I looked for the sign	M-am uitat după semn
I bend down to touch them	Mă aplec să le ating
I was honored to have published my article	Am fost onorat să-mi fi publicat articolul
I was painting them	Le picteam
I give you a golden opportunity	Vă ofer o oportunitate de aur
A special guest will be present	Un invitat special va fi prezent
I was making hot tea for both of us	Pregăteam ceai fierbinte pentru amândoi
I stopped at the apartment number on my transportation ticket	M-am oprit la numărul apartamentului de pe biletul meu de transport
I'd say it was just detected	Eu însumi aș spune că a fost doar detectat
I should have told you before	Ar fi trebuit să-ți spun înainte
But their composition is still unknown	Dar compoziția lor este încă necunoscută
I feel like I'm hiding secrets	Mă simt de parcă îmi ascund secrete
A young woman, pale and worried	O tânără, palidă și îngrijorată
I have no one to criticize	Nu am pe cine să critic
I didn't know how to make him understand	Nu știam cum să-l fac să înțeleagă
Products based on it have also been launched	De asemenea, au fost lansate produse bazate pe el
I think we were all a little crazy, right then and there	Cred că toți eram puțin nebuni, chiar atunci
I have another guard coming	Am un alt gardian care vine
On the public relations front	Pe frontul relațiilor publice
I still didn't remember anything from my real life	Încă nu-mi aminteam nimic din viața mea reală
I was thinking about that	Mă gândeam la asta
I missed that	Am ratat asta
I kept looking, and it just doesn't fit well	Am continuat să mă uit, și pur și simplu nu se potrivește bine
A fog had come from nowhere	O ceață venise de nicăieri
I think that will keep them quiet	Cred că asta le va asigura tăcerea
I couldn't, and that was the weirdest thing	Nu am putut, și acesta a fost cel mai bizar lucru
I hate when he does that	Urăsc când face asta
I thought it would be more than that	Am crezut că va fi mai mult decât atât
I'll pick him up on the last day	Îl voi ridica în ultima zi
A man came out of her office	Un bărbat a ieșit din biroul ei
I put it aside and keep going	O dau deoparte și merg în continuare
I feel about three inches tall right now	Mă simt înalt de vreo trei centimetri chiar acum
I was just so excited	Am fost doar foarte emoționat
I can tell by the way they look at you	Îmi dau seama după felul în care se uită la tine
I wouldn't change a second of that	N-aș schimba o secundă din asta
I couldn't let her live with that thought	Nu am putut să o las să trăiască cu acest gând
I've never been a fighter	Nu am fost niciodată un luptător
I'm not going to burden you now	Nu te voi împovăra acum
I nodded back at her	Am dat din cap înapoi către ea
I forced myself to be completely awake, to see him	M-am forțat să fiu complet treaz, să-l văd
In the third section he describes his economic plan	În a treia secțiune el descrie planul său economic
I couldn't see a single artificial light	Nu puteam vedea o singură lumină artificială
I can't even accept a decent message	Nici măcar nu pot accepta un mesaj decent
I owned one for a short time	Am deținut unul pentru o perioadă scurtă de timp
The item is assigned the closest standard value	Articolului i se atribuie cea mai apropiată valoare standard
I wanted to be her again	Am vrut să fiu din nou ea
We always thought we were friends, good friends	Întotdeauna am crezut că suntem prieteni, prieteni buni
I left you a few hours ago	Te-am părăsit acum câteva ore
The role marked her acting debut	Rolul a marcat debutul ei în actorie
A chance to start a family, to take root	O șansă de a întemeia o familie, de a pune rădăcini
I feel like everyone is ready to catch me	Simt că toată lumea e gata să mă prindă
I remember talking to so many people	Îmi amintesc că am vorbit cu atât de mulți oameni
I mean, I was pretty drunk yesterday	Adică am fost destul de beți ieri
She must have been pregnant for at least three months	Trebuie să fi fost însărcinată în cel puțin trei luni
A big house, a mansion, hidden deep in the woods	O casă mare, un conac, ascuns adânc în pădure
However, nothing major was suspected	Cu toate acestea, nu se bănuia nimic major
I thought it was a great gift	Mi s-a părut un cadou superb
I'm starting to think they'll never do it	Încep să cred că nu o vor face niciodată
He will fight injustice with injustice	El va lupta cu nedreptatea cu nedreptatea
I hope I don't wake you up	Sper să nu te trezesc
They had a brief affair and broke up	Au avut o aventură scurtă și s-au despărțit
The entire route travels through mostly rural fields	Întregul traseu se deplasează prin câmpuri preponderent rurale
I have to attack first	Trebuie să atac mai întâi
I never expected that	Nu m-am așteptat niciodată la asta
I know he's much stronger than last time	Știu că este mult mai puternic decât data trecută
I like our community	Îmi place comunitatea noastră
I don't feel like it	Nu am chef de asta
I was really starting to worry	Chiar începeam să-mi fac griji
I don't know what level of strength to use	Nu știu ce nivel de forță să folosesc
I want to do my duty	Vreau să-mi fac datoria
I thought it was more than interesting	Am crezut că este mai mult decât interesant
I see nothing but the package	Nu văd nimic în afară de pachet
I didn't really complain about the way they were leading us	Nu m-am plâns cu adevărat de felul în care ne conduc
I want to taste his sweat	Vreau să-i gust sudoarea
I think it took me a few years of my life	Cred că mi-a luat câțiva ani din viață
I said the game was over	Am spus că jocul s-a terminat
Jacob of the state	Iacov de la stat
I had no explanation that did not sadden me	Nu am avut nicio explicație care să nu mă întristeze
I'll bend you very, very soon	O să te aplec foarte, foarte curând
A satisfied smile spread across the man's lips	Un zâmbet mulțumit s-a răspândit pe buzele bărbatului
I know that though	Știu asta totuși
I feel like you have to trust me	Simt că trebuie să aveți încredere în mine
I like that time of year	Îmi place perioada aceea a anului
I think he liked that	Cred că i-a plăcut asta
I bet they're everywhere	Pun pariu că sunt peste tot
I wanted to go for a few days and visit	Am vrut să plec câteva zile și să vizitez
I knew he would follow me	Știam că va urmări după mine
I jumped down and knelt beside him	Am sărit jos și am îngenuncheat lângă el
I promised her father a summer back in the east	I-am promis tatălui ei o vară înapoi în est
I included this strategy in this book with great hesitation	Am inclus această strategie în această carte cu mare ezitare
I saw my baby born	Mi-am văzut copilul născut
I certainly intended	Cu siguranță am intenționat
I just felt different	Pur și simplu m-am simțit diferit
I didn't have much control over what he did	Nu aveam prea mult control asupra a ceea ce făcea
I didn't learn my lines	Nu mi-am învățat replicile
A fish in the water, as they say	Un pește din apă, așa cum se spune
I don't see it working	Nu văd că funcționează
I can't tell you more than that, unfortunately	Nu pot să-ți spun mai mult decât atât, din păcate
I left my phone inside	Mi-am lăsat telefonul înăuntru
I saw a cloud of magic spread over the city	Am văzut un nor de magie răspândit peste oraș
I didn't want to hear from him again	Nu am vrut să mai aud de el
Alabama was held to only one first down	Alabama a fost ținută doar la un singur primul down
I've been awake for almost twenty-four hours now	Sunt treaz de aproape douăzeci și patru de ore acum
I think you'll be able to do that	Mă gândesc că vei reuși să faci asta
I see him several times a month	Îl văd de câteva ori pe lună
I apologize again for being sick	Îmi cer scuze din nou pentru că sunt bolnav
I immediately gained respect for her	Am câștigat imediat respect pentru ea
I'm having a coffee, I'm checking my email	Încep o cafea, verific e-mailul
Sometimes I wondered what happened to these people	Uneori mă întrebam ce s-a întâmplat cu acești oameni
I know you better than anyone else	Te cunosc mai bine decât oricine altcineva
I drank a glass of water and spat it out	Am băut un pahar de apă și am scuipat-o
I know you have my well-being in mind	Știu că ai în minte bunăstarea mea
I live there in a gray area	Locuiesc acolo într-o zonă gri
A bit like school days	Un pic ca zilele de școală
I decide not to dress	Mă hotărăsc să nu mă îmbrac
I wasn't going to pay another penny	Nu aveam de gând să plătesc încă un ban
I asked her to come and get me	Am rugat-o să vină să mă ia
I didn't need to heat it anymore	Nu aveam nevoie să-l mai încălzesc
I ran to him, the relief overwhelmed me	Am alergat la el, ușurarea mă revărsa
I tried not to trip over the rugged terrain	Am încercat să nu mă împiedic de pământul accidentat
I said there was a mirror image	Spusesem că există o imagine în oglindă
I'm the least sorry for him	Îmi pare cel mai mic rău pentru el
I told my people not to worry	Le-am spus oamenilor mei să nu-și facă griji
I glanced down and my flashlight lit up someone floating there	Mi-am aruncat privirea în jos și lanterna mea a luminat pe cineva care plutea acolo
I thank the people slightly	Le mulțumesc oamenilor ușor
I got the quote from your radio show somewhere	Am citatul din emisiunea ta radio pe undeva
However, I didn't think it would be tonight	Totuși, nu credeam că va fi în seara asta
I was able to cross it on the computer	Am putut să-l încrucișez pe computer
I'm sorry for this	Îmi cer scuze pentru asta
I could probably sell mine and buy a house	Probabil aș putea să-l vând pe al meu și să-mi cumpăr o casă
I had no energy	Nu aveam energie
The third process is ongoing	Al treilea proces este în derulare
I wanted to save her	Am vrut să o salvez
I got up and pushed him around	M-am ridicat și l-am împins în jur
I didn't pay attention to school events anymore	Nu am mai acordat atenție evenimentelor școlare
A way to see the truths about ourselves	O modalitate de a vedea adevărurile despre noi înșine
We quietly descended through the ward and renewed our knowledge	Am coborât în ​​liniște prin secție și ne-am reînnoit cunoștințele
A new thought made him frown	Un gând nou îl făcu să se încruntă
I thought we were ready to play	Credeam că suntem gata să jucăm
I imagine it will fit very well with your slim figure	Îmi imaginez că se va potrivi foarte bine cu silueta ta subțire
I can't wait much longer	Nu mai pot aștepta mult
I think we should start there	Cred că ar trebui să începem de acolo
I want to go see what happens	Vreau să mă duc să văd ce se întâmplă
D and back to the computer screen	D și înapoi la ecranul computerului
I'm coming to make changes	Vin să fac schimbări
I woke up smiling too	M-am trezit și eu zâmbind
I found something on the hard drive	Am gasit ceva pe hard disk
She is soon pronounced dead	Ea este în curând declarată moartă
I want it to be fast	Vreau să fie rapid
I felt the fur running down my hand	Am simțit blana curgând pe mâna mea
The hideout was in a small creek	Ascunzătoarea era într-un pârâu mic
I laugh a few times as we talk	Râd de câteva ori în timp ce vorbim
I could have kissed him	Aș fi putut să-l sărut
I just ran into her	Am dat doar peste ea
I thought something serious had happened	Am crezut că s-a întâmplat ceva grav
I, the common man, am nowhere on his agenda	Eu, omul de rând, nu sunt nicăieri pe agenda lui
I can't get married again	Nu pot să mă căsătoresc din nou
I realized how long ago	Mi-am dat seama cu cât timp în urmă
A hunger for another human being	O foame de o altă ființă umană
I had a lot of fun	M-am distrat îngrozitor
I looked out of my window	Am privit de la fereastra mea
I just wanted to give you things back	Am vrut doar să-ți dau lucrurile înapoi
I would never hurt my parents	Nu mi-aș răni niciodată părinții
I remember the thrill in your voice	Îmi amintesc de fiorul din vocea ta
There was a confused look on her face	Pe chipul ei se manifesta o privire derutată
I was more thirsty	Mi-era mai mult de sete
I didn't answer too much	nu am raspuns prea mult
I waited for her and she never came	Am așteptat-o ​​și nu a venit niciodată
I would put everything there	Aș pune totul acolo
I think he knows by now	Cred că știe până acum
I remember well	Îmi amintesc bine
I'm coming back from them	Mă întorc de la ei
Multiple males can follow a single female	Mai mulți masculi pot urmări o singură femelă
I will not choose parts	Nu voi alege părți
I wasn't a fan of the scenery	Nu eram un fan al peisajului
I no longer trust the government	Nu mai am încredere în guvern
A feeling of horror passed through me	Un sentiment de groază a trecut prin mine
I didn't even take a towel	Nici măcar nu am luat prosop
I know he was fired, it was very difficult	Știu că a fost concediat a fost foarte greu
I continued my therapy	Mi-am continuat terapia
I grab it and move it carefully to the side	Îl apuc și îl mut cu grijă în lateral
I heard he may have dropped out of school	Am auzit că poate că a abandonat școala
I mean, he took that picture from somewhere	Adică, a luat acea imagine de undeva
I hope you enjoy reading my work	Sper că vă place să citiți lucrările mele
I didn't expect much more	Nu mă așteptam la mult mai mult
I was hoping they were	Speram la naiba că au fost
I knew how to combine my voice with his	Am știut să-mi îmbin vocea cu a lui
I knew it would happen one day	Știam că se va întâmpla într-o zi
I'll try to explain again	Voi încerca din nou să explic
I've already lost six	Am pierdut deja șase
I wasted my life and ruined my body	Mi-am irosit viața și mi-am stricat corpul
I realized pretty quickly that it was completely broken	Mi-am dat seama destul de repede că era complet ruptă
I didn't know where he lived	Nu știam unde locuiește
I know exactly where you are	Știu exact unde ești
I opened the door and held my breath instinctively	Am deschis ușa și mi-am ținut instinctiv respirația
I feel like a young lady receiving a tribute from a gentleman	Mă simt ca o domnișoară care primește omagiu de la un cavaler
Some had the disease, but not very serious	Câțiva au avut boala, dar nu foarte grav
He has nowhere to live and is starving	Nu are unde să locuiască și moare de foame
A person he never wanted to go back to	O persoană la care nu și-a dorit niciodată să se întoarcă
I think that's the right number	Cred că este numărul potrivit
I shout his name into his mouth	Îi strig numele în gură
I should be more careful	Ar trebui să fiu mai atent
I never went to see her	Nu m-am dus niciodată să o văd
I might as well go home	Aș putea la fel de bine să mă întorc acasă
I liked how he made me feel despite his taste	Mi-a plăcut cum m-a făcut să mă simt în ciuda gustului său
I have a lot of respect and admiration for him	Am mult respect și admirație pentru el
I can't feel embarrassed about that anymore	Nu mă mai pot simți jenat de asta
I just want the doctors to let me ride	Îmi doresc doar ca doctorii să-mi permită să călăresc
I opened my eyes just to see	Am deschis ochii doar cât să văd
I couldn't let that go	Nu puteam lăsa asta să plece
Their marriage gave birth to two daughters and a son	Căsnicia lor a născut două fiice și un fiu
I don't care how that was possible	Nu-mi păsa cum a fost posibil asta
I didn't want it to go that way tonight	Nu am vrut ca diseară să meargă așa
I couldn't get to the next level	Nu am putut să mă aduc la următorul nivel
I sighed and looked down	Am oftat și m-am uitat în pământ
I even went with my father to choose her	Am fost chiar și cu tatăl meu să o aleg
I felt like it was more personal like that	Am simțit că era mai personal așa
The destiny of our country is at stake	Destinul țării noastre este în joc
One opinion was as follows	O părere a fost următoarea
I had this thing with standards	Am avut chestia asta cu standardele
I would definitely die down here	Cu siguranță aș muri aici jos
I know how to play it	Știu să-l joc
I knew how to drive a derailleur, approx	Știam cum să conduc un schimbător, cam
I live better in two houses than in one	Trăiesc mai bine în două case decât într-una
I go back and forth with her all the time	Merg înainte și înapoi cu ea, tot timpul
I really regret all this today, I think about them	Regret foarte mult toate astea astăzi, mă gândesc la ele
I found a much superior refuge	Am găsit un refugiu mult superior
A man's house, for sure	O casă de bărbat, cu siguranță
I think he had a heart attack	Cred că a avut un atac de cord
I hope the speculation will stop now	Sper că speculațiile se vor opri acum
I prefer to think of this as prudence	Prefer să mă gândesc la asta ca la prudență
I was awake while they did it	Am fost și eu treaz în timp ce au făcut-o
I didn't ask him to give up anything	Nu i-am cerut să renunțe la nimic
I will only mention a few tricks that worked for me	Am să menționez doar câteva trucuri care au funcționat pentru mine
I was looking forward to it	Abia îl așteptam
I wasn't sure about that at all	Nu eram deloc sigur de asta
I sleep in the guest bedroom of my own house	Dorm în dormitorul de oaspeți al propriei mele case
I put on some shoes and headed for	Mi-am pus niște pantofi și m-am îndreptat spre
I couldn't help it, tears began to flow	Nu m-am putut abține, lacrimile au început să curgă
I thought we were committed to this	Am crezut că ne-am angajat în asta
I didn't defend myself	Nu m-am apărat
I didn't think the situation was funny for a long time	Nu mi s-a părut că situația a fost amuzantă pentru foarte mult timp
I wouldn't listen to his lies anymore	Nu i-aș mai asculta minciunile
I'll send the next group	Voi trimite următorul grup
I have too many questions that need answers	Am prea multe întrebări care au nevoie de răspunsuri
I could see everything in the bar	Am putut vedea tot ce era în bar
I had to forget about her	Trebuia să uit de ea
I just need to stay here for tonight	Trebuie doar să stau aici pentru seara asta
I really wanted to think about it	Chiar voiam să mă gândesc la asta
Maybe nothing is needed anymore	Poate că nu mai este nevoie de nimic
I have no idea what you're going to decide	Habar n-am ce vei decide
I had finished school two years before	Terminasem școala cu doi ani înainte
I wanted to know what they thought about it	Am vrut să știu ce cred ei despre asta
I'm never alone with her	Nu sunt niciodată singur cu ea
I didn't want to show him the notes	Nu am vrut să-i arăt notele
I imagine you feel pretty alone now	Îmi imaginez că te simți destul de singur acum
They were happy to agree to this simple request	Au fost fericiți de acord cu această cerere simplă
I raise my eyebrows at him	Ridic sprâncenele spre el
I still didn't believe it	Încă nu credeam
I stood still and looked around	Am stat pe loc și m-am uitat în jur
I can just let you go with the passengers	Îți pot permite pur și simplu să mergi cu pasagerii
I got over it a long time ago	Am trecut peste asta cu mult timp în urmă
A world of my design	O lume a designului meu
I tell you, hate comes easy, far too easy	Vă spun, ura vine ușor, mult prea ușor
A few others are in a hurry to watch the fight	Alți câțiva se grăbesc să urmărească lupta
I also thought the movie was awful	Mi s-a parut si filmul ingrozitor
I didn't worry too much	Nu m-am îngrijorat prea mult
I need to know, to control your fate	Am nevoie să știu, să-ți controlez soarta
I only felt for a moment that it was over	Am simțit doar pentru o clipă că s-a terminat
I haven't seen him since graduation	Nu l-am văzut de la absolvire
I need him to get through the day	Am nevoie de el ca să trec peste zi
I take a deep breath and watch them pass	Respir adânc și îi privesc trecând
All these records have been broken since then	Toate aceste recorduri au fost doborâte de atunci
I bought it the same day	L-am cumparat in aceeasi zi
I kissed her on the neck again	Am sărutat-o ​​din nou pe gât
I tried to scream, but I choked	Am încercat să țip, dar m-am sufocat
I mean, the front page is huge	Adică doar prima pagină este enormă
Everything is perfect	Totul este perfect
I want to make a deal with you	Vreau să fac o înțelegere cu tine
I felt like sitting on the grass now	Mă simțeam acum stând pe iarbă
A packet of free energy was floating inside the cabin	Un pachet de energie liber plutea în interiorul cabinei
I had someone here to help me	Am avut pe cineva care să mă ajute pe aici
I tried to organize work today	Am încercat să organizez lucrări azi
Honestly, I wouldn't change the way he came to us	Sincer, nu aș schimba modul în care a venit la noi
I have found that this is largely the case	Am constatat că acesta este în mare măsură cazul
I shouldn't have let such a thing bother me	Nu ar fi trebuit să las ceva atât de puțin să mă deranjeze
I encourage you to continue learning with us	Vă încurajez să continuați să învățați cu noi
I wasn't going to make it easy	Nu aveam de gând să o fac ușor
I stopped leaving new messages a week ago	Am încetat să mai las mesaje noi acum o săptămână
Looks like that's been done	Se pare că asta a fost făcut
I think my heart is broken	Cred că inima mea este frântă
I can see your face now	Pot să-ți văd fața acum
Maybe I should retire from our arrangement	Poate că trebuie să mă retrag din aranjamentul nostru
I grab my bag and head for the door	Îmi iau geanta și mă îndrept spre uşă
I hadn't been there long enough to be missed	Nu fusesem acolo suficient de mult ca să fiu ratat
I converted so many of them	Am convertit atât de multe dintre acestea
I appeal to your habits	Fac apel de la obiceiurile tale
I really like this stamp	Îmi place foarte mult această ștampilă
I'll be back if you need anything	Voi fi în spate dacă ai nevoie de ceva
I thought this might help attract new members	M-am gândit că asta ar putea ajuta la atragerea de noi membri
Both cases remain open	Ambele cazuri rămân deschise
It had been four years of drama	Trecusem patru ani de dramă
Staff could not track the donor	Personalul nu a putut urmări donatorul
I feel lost and powerless, unable to do anything	Mă simt pierdut și neputincios, incapabil să fac nimic
I just saw him last week	Tocmai l-am văzut săptămâna trecută
A little small, but beautiful	Un pic mic, dar frumos
I shot him in the back	L-am împușcat în spate
I applauded with a grin and a nod	Am aplaudat cu un rânjet și o încuviințare din cap
I think he especially wants time to process the letters	Cred că vrea mai ales timp să proceseze scrisorile
I would like to be registered as voting yes	Aș dori să fiu înregistrat ca votând da
I already respected and admired the woman	Deja o respectam și o admiram pe femeie
I look out the window and see the park	Mă uit pe fereastră și văd parcul
I know there are no expectations	Știu că nu există așteptări
I hit the car, found the handle, and opened it	Am lovit mașina, am găsit mânerul și am deschis-o
I knew exactly how to do them	Știam exact cum să le fac
I didn't pay attention to the details	Nu am fost atent la detalii
I always like this kind of technology-related article	Îmi plac întotdeauna acest tip de articole legate de tehnologie
I want to see and hear things for myself	Vreau să văd și să aud lucruri pentru mine
I begged him to talk to me	L-am implorat să vorbească cu mine
I looked at him gratefully	M-am uitat la el, recunoscător
I put a cigarette on my lip	Mi-am pus o țigară pe buză
I missed him and I loved him	Mi-a fost dor de el și l-am iubit
I mean, you can knock her down for almost nothing	Adică, o poți doborî aproape de nimic
I want to defeat him on my own	Vreau să-l înving pe cont propriu
A bit risky, but they wanted to take a chance	Cam riscant, dar au vrut să riște
I kissed her on the cheek	Am sărutat-o ​​pe obraz
I also learn a lot	Si eu invat multe
A writer without a gram of scientific or technical perspective	Un scriitor, fără un gram de perspectivă științifică sau tehnică
I absolutely love my house and the neighborhood	Îmi iubesc absolut casa și cartierul
I couldn't stand to eat anything	Nu puteam suporta să mănânc nimic
I think he's really enjoying the attention	Cred că chiar se bucură de atenție
I didn't notice any warning lights on him	Nu am observat nicio lumină de avertizare pe el
We were climbing the stairs	Urcam pe scara
No one was allowed to travel without his permission	Nimeni nu avea voie să călătorească fără permisiunea lui
I wonder what size the guy was	Mă întreb ce dimensiune avea tipul
I'm scanning the living room carefully	Scanez cu atenție camera de zi
I was in that class of yours, I saw your research	Am fost în clasa aia a ta, am văzut cercetările tale
I was alone and it was dark	Eram singur și era întuneric
I had children, several of them	Am avut copii, mai mulți dintre ei
I read that of course	Am citit asta desigur
I only had one day left	Mai aveam doar o zi
I lower my arms, still trembling in front of these people	Îmi las brațele în jos, încă tremurând în fața acestor oameni
I shouldn't have told her she was okay	Nu ar fi trebuit să-i spun că e în regulă
I will be tender, but firm	Voi fi tandru, dar ferm
A beautifully furnished one	Una frumos mobilata
I stayed with the first one	Am ramas cu primul
I wonder if he cares	Mă întreb dacă îi pasă
My light shines across the road	Îmi strălucesc lumina peste drum
I may be about to die	S-ar putea să fiu pe cale să mor
I need my car to go back to civilization	Am nevoie de mașina mea ca să mă întorc la civilizație
I smile and give them nothing	Zâmbesc și nu le dau nimic
I can't stay in town	Nu pot sta în oraș
I saw a man standing on the left	Am văzut un bărbat stând pe partea stângă
That was the purpose of the show	Acesta a fost scopul spectacolului
I never liked heights	Nu mi-au plăcut niciodată înălțimile
It was hard to be friends with Paul	Cu Paul era greu să fii prieten
I made him die in the best way possible	L-am făcut să moară în cel mai bun mod posibil
A wonderful drug that brings you peace	Un drog minunat care îți aduce pace
A wonderful mother, that is	O mamă minunată, adică
I can take him to school for the show and say	Pot să-l duc la școală pentru spectacol și să spun
I was sure it wasn't a virus, but it is	Eram sigur că nu era un virus, dar este
A good question, though	O întrebare bună, totuși
He shot again and hit the mark again	A împușcat din nou și a lovit din nou marcajul
I'm tired of driving	M-am săturat să conduc
I took a drink and put it back	Am luat o băutură și am pus-o înapoi
I'd tear down the displays	Aș doborî afișajele
I feel something	Simt ceva
I found out about your job	Am aflat despre meseria ta
I tried to pull myself up out of the water	Am încercat să mă trag în sus, afară din apă
I want to know what it is	Vreau să știu ce este
I hadn't seen her in months	Nu o mai văzusem de luni de zile
I'm a student of life	Sunt un student al vieții
I can't believe they're growing so fast	Nu pot să cred că cresc atât de repede
I would never have given that order	Nu aș fi dat niciodată acea ordin
A knife was in his hand	Un cuțit era strâns în mână
I have a lot and I spend them freely	Am o mulțime și le cheltuiesc liber
I gave the dog some cocaine to soothe his pain	I-am dat câinelui niște cocaină pentru a-și calma durerea
I read something last night	Am citit ceva aseară
I realized when he was lying and not	Mi-am dat seama când minte și nu
The tunnel has fog and light effects	Tunelul are efecte de ceață și de lumină
I wouldn't say it was because of this problem	Nu aș spune că a fost din cauza acestei probleme
They definitely have a chemistry	Cu siguranță au o chimie
I did something stupid, everyone knows	Am făcut o prostie, toată lumea știe
I couldn't have been more proud	N-aș fi putut fi mai mândru
I ran out of ammunition	Am rămas fără muniție
I had good reason to leave	Am avut motive întemeiate să plec
I thought you had all summer	Credeam că ai toată vara
I'm free anytime after	Sunt liber oricând după
I liked lunch and I talked to you	Mi-a plăcut prânzul și am vorbit cu tine
I placed it six inches thick	L-am așezat cu o grosime de șase inci
A few mugs were raised for me	Câteva pahare halbe au fost ridicate spre mine
I just hope mine rushed in and made an appearance	Sper doar că al meu s-a grăbit și și-a făcut apariția
I want them all, but you have to give them away for free	Eu le vreau pe toate, dar trebuie să le oferi gratuit
A car is not a person	O mașină nu este o persoană
I didn't want to think about the trial	Nu am vrut să mă gândesc la proces
A man was standing at the entrance to the library	Un bărbat stătea la intrarea în bibliotecă
I cried because it was my fault	Am plâns pentru că era vina mea
I think everyone loves food	Cred că toată lumea iubește mâncarea
I can't wait to be his friend	Abia aștept să fiu prietenul lui
I'm not an idiot either	Nici eu nu sunt un idiot
A truly superb performance	O performanță cu adevărat superbă
I turn my attention back to the phone	Îmi îndrept înapoi atenția către telefon
I have a long stick here	Am un băț lung aici
I wanted to crawl into a hole and die	Am vrut să mă târesc într-o gaură și să mor
A moment later, the light was gone	O clipă mai târziu, lumina dispăruse
I even found a few to dig	Am găsit chiar câteva la săpătură
I haven't thought about this much before	Nu m-am gândit prea mult la asta anterior
I was too high to sit back on the ground	Eram prea sus ca să mă așez înapoi la pământ
I didn't even see the switch	Nici măcar nu am văzut comutatorul
A sigh escaped his throat	Un suspine i-a scăpat din gât
I didn't like the way he treated me	Nu mi-a plăcut cum se purta cu mine
I'm just used to tolerating them	Obișnuiesc doar să le tolerez
I did not take command of the camp	Nu am preluat comanda taberei
I was worried for several reasons	Eram îngrijorat din mai multe motive
There were a few of our men	Câțiva erau oamenii noștri
I had never tasted fresh blood from a man	Nu gustasem niciodată sânge proaspăt de la un om
I wonder how long we've been here	Mă întreb de cât timp suntem aici
I was the last in line	Am fost ultimul din rând
I want the best for him	Vreau tot ce e mai bun pentru el
I was right about both	Am avut dreptate în ambele privințe
I turn off the radio and get out of my room	Opresc radioul și ies din camera mea
I had the brain scan results today	Am avut rezultatele scanării creierului azi
I could see some of the ruins far below	Am putut vedea unele dintre ruinele mult mai jos
The ship sank with all hands without responding to the fire	Nava s-a scufundat cu toate mâinile fără să răspundă focul
But she felt connected to his word	Dar se simțea legat de cuvântul lui
I focus on quality rather than quantity	Mă concentrez mai degrabă pe calitate decât pe cantitate
A third and a fourth were damaged	Un al treilea și al patrulea au fost avariate
I remembered he was sitting at dinner	Mi-am amintit că stătea la cină
I read it on my lips asking me to hug him	L-am citit pe buze cerându-mi să-l îmbrățișez
I hope you like it	Sper că vă va părea
A small part will be borne by the government	O mică parte va fi suportată de guvern
I finished my first lecture	Am terminat prima mea prelegere
I would say, do this and she would	Aș spune, fă asta și ea ar face-o
I heard part of her story tonight	Am auzit o parte din povestea ei în seara asta
I have twenty of these in reserve	Am douăzeci de rezervă din astea
I told you, he joined an agency	Ți-am spus, s-a alăturat unei agenții
I sighed and did not comment	Am oftat și nu am mai făcut niciun comentariu
I hope they didn't check on me	Sper că nu m-au verificat
I'd like to put the tip down	Aș dori să pun vârful în jos
I had to say it didn't surprise me	Trebuia să spun că nu m-a surprins
The preservation of the stone is remarkable	Conservarea pietrei este remarcabilă
Doing so was an obstacle to overcome	A face asta a fost un obstacol de depășit
We did that to you, you know	Am făcut asta și nouă, știi
I wasn't sure what army his current rank was in	Nu eram sigur în ce armată era gradul său actual
A job at the post office seemed safe	O slujbă la poștă părea un lucru sigur
I'm just delivering things	Eu doar livrez lucrurile
A guest will not enter the kitchen	Un oaspete nu va intra în bucătărie
I was hoping he'd change his mind	Am sperat că se va răzgândi
I took it off and put on my white dress	L-am scos și mi-am pus rochia albă
I like to touch and hold them	Îmi place să le ating și să le țin
I'm having trouble falling asleep	Am probleme să adorm
I was trying to be humorous	Încercam să fiu plin de umor
I try to give him the same thing and keep going	Încerc să-i ofer același lucru și să merg în continuare
I looked for him too	L-am cautat si eu
I couldn't stand it because it hurt too much	Nu puteam fi nemișcat pentru că m-a durut prea tare
I take his shirt off and pull it back	Îi iau cămașa ca să-l trag înapoi
I mean, she's not painting a picture of the mall	Adică, ea nu pictează o poză cu mall-ul
I couldn't get pregnant	Nu aș putea să fiu însărcinată
I cursed angrily	am blestemat supărat
We agreed that we should go out and do something	Am fost de acord că ar trebui să ieșim și să facem ceva
I didn't hear you come in	Nu te-am auzit intri
I'm just trying to avoid public outrage	Încerc doar să evit scandalul public
I know how to distract my father pretty well	Știu cum să-mi distrag atenția tatălui meu destul de bine
I always bring my little man with me	Întotdeauna îmi aduc omulețul cu mine
The following general rules cover most cases	Următoarele reguli generale acoperă majoritatea cazurilor
Several notable events took place during the season	Câteva evenimente notabile au avut loc în timpul sezonului
I broke some major laws by saving you	Am încălcat unele legi majore salvându-te
A group of people are outside holding beer bottles	Un grup de oameni sunt afară ținând sticle de bere
I really had to refrain from shivering	Chiar a trebuit să mă abțin de un fior
I hated when he did that	Am urât când a făcut asta
I can order room service	Pot comanda room service
I gave them my hair and ten thousand dollars	Le-am dat părul meu și zece mii de dolari
I want to sell it, but it needs work	Vreau să-l vând, dar are nevoie de muncă
A shallow stream of the river flowed before his feet	Un pârâu de mică adâncime al râului curgea în fața picioarelor lui
I had this burning passion	Am avut această pasiune arzătoare
I clicked on publish and rushed to the door	Am apăsat pe publish și m-am repezit pe ușă
Deliveries began to rise in the following months	Livrările au început să crească în lunile următoare
I just wanted to point this out	Am vrut doar să subliniez asta
I leaned against the closed door for a moment	M-am sprijinit o clipă de ușa închisă
I ignore him as much as possible	Îl ignor pe cât posibil
I know people who have chosen both ways	Cunosc oameni care au ales ambele moduri
A woman with independent thoughts and deeds	O femeie cu gânduri și fapte independente
I shouldn't have listened to your private meeting	Nu ar fi trebuit să ascult întâlnirea ta privată
They were crying at the end of it	Plângeau la sfârșitul ei
I sang to him for many days and prayed	I-am cântat multe zile și m-am rugat
I couldn't understand why they were attacked	Nu am putut înțelege de ce au fost atacați
I really loved him	Chiar l-am iubit
A lost sword with the power to put an end to all	O sabie pierdută cu puterea de a pune capăt tuturor
I said yes	Am răspuns afirmativ
Here's how my parents think	Urmează modul de gândire al părinților mei
I shouldn't even tell you that	Nici nu ar trebui să-ți spun asta
A moment later, the window opened	O clipă mai târziu, fereastra s-a deschis
I looked at her	M-am uitat la ea
I don't like some of the changes	Nu-mi plac unele dintre modificări
I was becoming part of this place	Deveneam parte din acest loc
I was going to be fine	aveam să fiu bine
I haven't heard or seen from him since	Nu am mai auzit și nici nu am văzut de la el de atunci
A person is someone who has experience and training	O persoană este cineva care are experiență și pregătire
I walked up and down the room	M-am plimbat în sus și în jos prin cameră
A suspected murder, police called her	O crimă suspectată, a numit-o poliția
I know exactly where she is	Știu exact unde este ea
I never expected their relationship to change overnight	Nu m-am așteptat niciodată ca relația lor să se schimbe peste noapte
I was on my mount as he walked	Eram pe montura mea în timp ce el mergea
I gasped as my father concentrated	Am gâfâit când tatăl meu sa concentrat
A call sign caught his ear	Un indicativ de apel i-a prins urechea
I felt defeated in most cases	M-am simțit învins în majoritatea cazurilor
I've seen that picture a hundred times from above	Am văzut poza aceea de o sută de ori de sus
I haven't thought about it so long before	Nu m-am gândit atât de mult înainte
I want a wife one day	Îmi doresc o soție într-o zi
I approach the bed and sit down	Mă apropii de pat și mă așez
I had to find my own way	Trebuia să-mi găsesc singur drumul
I can hear it in you, you know	Îl aud în tine, știi
I called the inspector and took her into custody	L-am sunat pe inspector și am dat-o în custodie
I took a deep breath	Am respirat adânc
I didn't want him to control my emotions	Nu am vrut ca el să-mi controleze emoțiile
I should go physically, but many more	Ar trebui să merg fizic, dar multe altele
I liked the game and I never got tired of it	Mi-a plăcut jocul și nu m-am săturat de el
I was an easy person for you	Am fost o persoană ușoară pentru tine
I can barely see anything	Abia văd ceva
I know this happens to people on a regular basis, but never to me	Știu că asta li se întâmplă oamenilor în mod regulat, dar niciodată mie
I couldn't stop talking	Nu m-am putut opri din vorbit
I was sick most of the week	Am fost bolnav cea mai mare parte a săptămânii
I stood up, turning and walking toward the ocean water	Am stat în picioare, întorcându-mă și mergând spre apa oceanului
I didn't mean it	Nu am vrut s-o spun
A lady and her bag never break up	O doamnă și geanta ei nu se despart niciodată
I have better things to do	Am lucruri mai bune de făcut
In many cases, land ownership has never been officially registered	În multe cazuri, proprietatea asupra pământului nu a fost niciodată înregistrată oficial
I can't hear a smile on his face	Nu aud niciun zâmbet în vocea lui
We felt our hands go through changes	Am simțit că mâinile noastre trec prin schimbări
I still stick to my tongue	Mă țin totuși pe limbă
I had made the same observation only recently	Făcusem aceeași observație, doar recent
I shouldn't have done that without my brothers	Nu ar fi trebuit să acționez așa fără frații mei
I know his whole family	Îi cunosc întreaga familie
I want him in complete surrender	Îl vreau într-o predare completă
I bet they're retiring	Pun pariu că se retrag
I have to die while my will is still strong	Trebuie să mor cât timp voința mea este încă puternică
The two men were found shot nearby	Cei doi bărbați au fost găsiți împușcați în apropiere
I should have told him the truth	Ar fi trebuit să-i spun adevărul
I want to go up to the sun with you	Îmi doresc să urc la soare cu tine
I can see the blue sky above me	Pot vedea cerul albastru deasupra mea
A pillow would be good	O pernă ar fi bună
You appeared to me today in a dream	Mi-ai apărut astăzi în vis
I closed my eyes and focused on the music	Am închis ochii și m-am concentrat asupra muzicii
I can't say he was wrong	Nu pot spune că a greșit
I didn't think it would work	Nu credeam că va funcționa
Since then, the population has continued to grow steadily	De atunci, populația a continuat să crească constant
I haven't heard much since I was a kid today	Nu am auzit prea multe de la micuțul azi
I'm coming very soon	Vin foarte curând
I take a deep breath and try again	Respir adânc și încerc din nou
I recognize them all	Le recunosc pe toate
I'll save you all the details	O să vă salvez toate detaliile
I couldn't hold it much longer	Nu am putut să o țin mult mai mult
I was lost and totally confused	Eram pierdut și total confuz
I was like the wounded man	Eram ca omul rănit
I passed it the third time	L-am trecut a treia oară
I didn't know that was it	Nu știam că asta e
I wonder what he was doing there	Mă întreb ce făcea el acolo
I just didn't take any for a long, long time	Doar că nu am luat niciunul de mult, mult timp
I just want to thank you	Vreau doar să-ți mulțumesc
I think you'll enjoy it	Cred că vă va face plăcere
I stick to the facts without understanding it	Mă țin de fapte fără să o înțeleg
I thought maybe we could be friends	M-am gândit că poate am putea fi prieteni
A tear escaped and rolled down her cheek	O lacrimă a scăpat și s-a rostogolit pe obrazul ei
I've been a customer and a fan for years	Sunt client și fan de ani de zile
I seriously doubt that a bad person would care about him	Mă îndoiesc serios că unei persoane rea i-ar păsa de el
I thanked him and went home	I-am mulțumit și am plecat acasă
I never thought about his life before the stars	Nu m-am gândit niciodată la viața lui înaintea stelelor
I started with my father again	M-am apucat din nou cu tatăl meu
I wasn't getting younger	Nu deveneam mai tânăr
I had to get there before dark	A trebuit să ajung la drum înainte de întuneric
I won't let them take you	Nu-i voi lăsa să te ia
It almost hurt my stomach when it closed	Aproape că mi s-a făcut rău la stomac când s-a închis
I, for one, am not willing to give up	Eu, unul, nu sunt dispus să renunț
I took a deep breath and closed my eyes again	Am inspirat adânc și am închis din nou ochii
I'm even thinking of changing the transmission fluid for life	Mă gândesc chiar să schimb lichidul de transmisie pe viață
I noticed the strange looks they gave me	Am observat privirile ciudate pe care mi le aruncau
I told him it was the best thing for now	I-am spus că e cel mai bun lucru deocamdată
I went out slowly and looked around	Am ieșit încet și m-am uitat în jur
This feeling has been repeated by others	Acest sentiment a fost repetat de alții
I couldn't play a musical instrument	Nu puteam cânta la un instrument muzical
I worked in black culture	Am lucrat în cultura neagră
I had no idea you were married to him	Habar n-aveam că ești căsătorit cu el
A god is a character who lives in words	Un zeu este un personaj care trăiește în cuvinte
I am convinced that the solution is quite simple	Sunt convins că soluția este destul de simplă
I didn't want it to feel crowded	Nu am vrut să se simtă aglomerat
I understand all this and I can take advantage of it	Înțeleg toate acestea și pot profita de ele
I also rejected this idea	Si eu am respins ideea asta
I pushed a little too hard too early	Am împins un pic prea tare prea devreme
I find this statement incredible	Mi se pare incredibilă această afirmație
I want to be a better man	Vreau să fiu un om mai bun
But that doesn't make any difference to them	Dar acest lucru nu face nicio diferență pentru ei
However, I did not try to find him	Totuși, nu am căutat să-l găsesc
I added some black details	Am adăugat câteva detalii rămase în negru
I shouldn't have had any feelings for him	Nu trebuia să am niciun sentiment pentru el
It's just that I'm getting weaker and weaker	Doar că sunt din ce în ce mai slab
I wore a new, simple, black dress	Am purtat o rochie nouă, simplă, neagră
He considers his members his new family	El consideră membrii săi noua sa familie
I would like to pick them up today	Aș vrea să-i ridic și astăzi
I haven't seen him since	Nu l-am mai văzut de atunci
I'll watch from a distance	O sa privesc de la distanta
I wanted to hit him as soon as possible	Am vrut să-l lovesc cât mai repede posibil
I was running under a very small canvas	Alergam sub o pânză foarte mică
The two roll down the hill still fighting	Cei doi se rostogolesc pe deal încă luptă
I could hear the water flowing in the shower	Auzeam apa curgând sub duș
I'm starting to think about my next project	Încep să mă gândesc și la următorul meu proiect
I didn't fight, it didn't make sense	Nu m-am luptat, nu avea rost
I shouldn't have said those things	Nu ar fi trebuit să spun acele lucruri
I have attached another copy to complete	Am atașat încă o copie pe care să o completezi
I wouldn't bet on that, that's for sure	Nu aș paria pe asta, asta e sigur
I looked at him for a minute	L-am privit un minut
I didn't feel the slightest jealousy	Nu am simțit nici cea mai mică gelozie
I desperately wanted to see her and touch her	Îmi doream cu disperare să o văd și să o ating
I almost made her safe when the wolves attacked her	Aproape că am pus-o în siguranță când lupii au atacat-o
I don't blame anyone	Nu văd pe nimeni de vină
I was in the shower for at least fifteen minutes	Am fost la duș cel puțin cincisprezece minute
I need more information	Am nevoie de mai multe informații
I should put that unique skill in my resume	Ar trebui să înscriu acea abilitate unică în CV-ul meu
A glass of orange juice	Un pahar de suc de portocale
I'm crying just thinking about it	Plâng doar mă gândesc la asta
I feel like laughing	Îmi vine să râd
I didn't make a fortune depending on others, boy	Nu mi-am făcut avere depind de alții, băiete
I saw the hope and gratitude that crossed his face	Am văzut speranța și recunoștința care i-au traversat chipul
I would never kill innocent people	Nu aș ucide niciodată oameni nevinovați
The branch is still used by freight trains	Ramificația este încă folosită de trenurile de marfă
I never looked behind me	Nu m-am uitat niciodată în spatele meu
I had to be a killer, a protector	Trebuia să fiu un ucigaș, un protector
I could feel his tension	Îi simțeam tensiunea
I haven't seen her in almost two weeks	Nu am văzut-o de aproape două săptămâni
I nod again and back	Dau din nou capul si ma dau inapoi
I made the mistake of leaving alone	Am făcut greșeala de a pleca singur
I did not continue	Nu am continuat
I got there on a scholarship	Am ajuns acolo cu o bursă
Looks like I've proven myself enough for that	Se pare că m-am dovedit suficient pentru asta
I'm talking about buying and selling	Vorbesc despre cumpărare și vânzare
I've seen him shake a few times	L-am văzut zguduit de câteva ori
I lifted the lid slowly	Am ridicat capacul, încet
I'll show you where to work	Îți voi arăta unde vei lucra
I can't recommend this seller enough	Nu pot recomanda suficient acest vanzator
I want to talk about this	Vreau să vorbesc despre asta
I turned off the main power of the house	Am oprit puterea principală a casei
They are left-handed and left-handed	Sunt stângaci și stângaci
A free spirit, it seems	Un spirit liber, parcă
This process has become much more difficult over the years	Acest proces a devenit mult mai greu de-a lungul anilor
I wanted to explain myself	Am vrut să mă explic
I wouldn't call myself gentle, just gentle	Nu m-aș numi tocmai blând, doar blând
I couldn't look at her	Nu am putut să mă uit la ea
We were free to continue our relationship	Eram liber să ne continuăm relația
I looked at him, then finally forced the words out	M-am uitat la el, apoi am forțat în cele din urmă cuvintele să iasă
I breathe hard and look down at my feet	Respir greu și mă uit în jos la picioarele mele
I have to make you understand me	Trebuie să te fac să mă înțelegi
I was able to control my need and approached the man	Mi-am putut controla nevoia și m-am apropiat de bărbat
I should have told you that a few days ago	Ar fi trebuit să-ți spun asta acum câteva zile
I want what you can give me	Vreau ce-mi poți oferi
I was a contradiction	Eram o contradicție
I was on the street for a while	Am fost o vreme pe stradă
I went to high school with her	Am fost la liceu cu ea
I felt helpless in court	M-am simțit neputincios în instanță
I guess we all do	Bănuiesc că toți o facem
I was given such nice people for my parents	Mi s-au dat oameni atât de drăguți pentru părinți
I calmed down a little knowing he was still alive	M-am liniștit puțin știind că încă mai trăiește
Not even this could be achieved	Nici măcar acest lucru nu a putut fi obținut
I'm very lucky to have your support	Sunt foarte norocos să am sprijinul tău
I didn't go back in time	Nu am revenit în timp
We could have been in the championship game	Am fi putut fi în meciul de campionat
I was talking to him	vorbeam cu el
I knew the love of an older and wiser man	Am cunoscut dragostea unui bărbat mai în vârstă și mai înțelept
I can't get my hands on you	Nu pot pune mâna pe tine
I have your review before me	Am recenzia ta înaintea mea
I never saw them shed a tear	Nu i-am văzut niciodată vărsând o lacrimă
The launch is successful	Lansarea are succes
I really didn't go out that much	Chiar nu am ieșit atât de mult
I should have guessed he was more than mortal	Ar fi trebuit să presupun că era mai mult decât muritor
I know what you're looking for	Știu ce cauți
I can go down there	Pot să ne duc acolo jos
I just couldn't decide to do it	Pur și simplu nu m-am putut decide să o fac
I would give her hands, eyes and heart	I-aș da mâinile, ochii și inima
I never denied that either	Nici asta nu am negat niciodată
I guess his next target is me	Bănuiesc că următoarea lui țintă sunt eu
You will visit from time to time	O sa vizitez din cand in cand
I thought you'd like the joke	Credeam că ți-ar plăcea gluma
I lowered my hands to my lap	Mi-am coborât mâinile în poală
I read your medical reports	Am citit rapoartele dumneavoastră medicale
I relied on that too	Si eu m-am bazat pe asta
I've never seen a dog dig such a hole	Nu am văzut niciodată un câine să sape asemenea gropi
Influences derive from electronic music and industrial music	Influențele derivă din muzica electronică și muzica industrială
Slightly wider, ambient sound	Sunet puțin mai larg, înconjurător
I put it in my hair	Îl pun în păr
I only have two hundred men	Am doar două sute de bărbați
I have them on my boots	Le am pe cizme
I felt relieved as we approached the threshold	M-am simțit ușurat când ne-am apropiat de prag
I was exhausted and apologized early	Am fost epuizată și am cerut să fiu scuzat devreme
It is less vigorous than the parent plant	Este mai puțin viguroasă decât planta-mamă
I wanted to wake up in his bed	Am vrut să mă trezesc în patul lui
I just bought the business for life	Tocmai am cumpărat afacerea pe viață
I wanted to, but I didn't	Am vrut, dar nu am făcut-o
I took a short shower	Am făcut un duș scurt
I will introduce you to my brother	Îți voi prezenta fratelui meu
A burning heart without spiritual balance is an impossibility	O inimă în flăcări fără echilibru spiritual este o imposibilitate
I read about food preparation, food information, and food service	Am citit despre pregătirea mâncării, informații despre mâncare și serviciul alimentar
I felt hatred for this man burning in me	Am simțit ura pentru acest om ardend în mine
I know things have been hard for you around here	Știu că lucrurile au fost grele pentru tine pe aici
This can be done at any time of the year	Acest lucru se poate face în orice moment al anului
I ran on the streets	Am alergat pe străzi
I'm having trouble finding my passion	Am probleme în a-mi găsi pasiunea
I was overwhelmed	Am fost peste măsură de copleșită
A statue against a tower	O statuie împotriva unui turn
I want to build a future here	Vreau să-mi construiesc un viitor aici
I thought I liked it	Am crezut că mă place
I worked all weekend	Am lucrat tot weekendul
I was too angry, too angry	Eram prea furios, prea plin de furie
I know everything will be fine	Știu că totul va fi bine
I had something a little different in mind	Aveam ceva puțin diferit în minte
I will not let anyone else die	Nu voi lăsa pe nimeni altcineva să moară
I guess presence would be an indicator	Presupun ca prezenta ar fi un indicator
I would definitely prefer it	Cu siguranță l-aș prefera
I would have had a daughter, you know	Aș fi avut o fiică, știi
I couldn't risk that happening	Nu puteam risca să se întâmple asta
I couldn't even protect myself	Nici măcar nu m-am putut proteja
They also added a second pair of lovers	Au adăugat și o a doua pereche de iubiți
I used the quote above in my press release	Am folosit citatul de mai sus în articolul meu de presă
I want to work for a while	Vreau să lucrez o vreme
I definitely made the right choice	Cu siguranță am ales bine
I will get back to you	mă voi întoarce la tine
A smile appeared on his face	Un zâmbet a apărut în trăsăturile lui
I'm sorry to see you leave	Îmi pare rău să te văd plecând
I didn't answer, but kept looking down	Nu i-am răspuns, ci am continuat să-l privesc în jos
I wonder how he managed to do that	Mă întreb cum a reușit să facă asta
One month and all that came back	O lună și a întors toate astea
I thought you might be bored here	M-am gândit că s-ar putea să te plictisești aici
They came to enjoy the privacy it offers	Au venit să savureze intimitatea pe care o oferă
Metal dust is a fire and explosion hazard	Praful metalic prezintă pericol de incendiu și explozie
A deer drinking water from a stream	O căprioară și bea apă dintr-un pârâu
I was like, well, anything	Am fost ca da, bine, orice
I dry myself and look in the mirror	Mă usuc și mă uit în oglindă
I'm leaving and going back to the war	Plec și mă întorc la război
A harsh bark of laughter escaped him	Un lătrat aspru de râs i-a scăpat
I was hoping to keep everything quiet	Am sperat să păstrez totul în liniște
I'll take care of the hiding spell	Mă voi ocupa de vraja de ascundere
I didn't engage her in anything	Nu am angajat-o în nimic
A longing punch hit her hard	Un pumn de dor a lovit-o cu putere
I will definitely order from your company in the future	Cu siguranță voi comanda de la compania dumneavoastră în viitor
They later started a relationship	Mai târziu au început o relație
I encourage you to make the journey	Vă încurajez să faceți călătoria
I want to feel her coming on my tongue	Vreau s-o simt venind pe limba mea
I had to get out of there	A trebuit să ies de acolo
A heavy sadness was almost in the air	O tristețe grea aproape că se simțea în aer
I didn't know where we were	Nu știam unde suntem
I had to make sure I was okay	Trebuia să mă asigur că sunt bine
I was the only duty officer	Eram singurul ofițer de serviciu
I could look for a decent job	Aș putea să-mi caut un loc de muncă decent
I felt it was needed elsewhere	Am avut impresia că e nevoie în altă parte
I can't believe it, we were so happy together	Nu-mi vine să cred, am fost atât de fericiți împreună
I guessed wrong and beat him up here	Am ghicit greșit și l-am bătut aici
Just the way we like it	Exact așa cum ne place nouă
I seriously doubt he will	Mă îndoiesc serios că o va face
A good memory of the good old days	O amintire bună a vremurilor bune
I was still dressed in my swimsuit at work	Eram încă îmbrăcată în costumul meu de baie de la serviciu
I have a protective shield around me	Am un scut de protecție în jurul meu
I'm just telling you	Îți spun pur și simplu
I didn't know how long I had been like this	Nu știam cât timp am stat așa
I take off my boots and slip into my bag	Îmi scot cizmele și mă strec în geantă
A light kiss, but it didn't stay that way	Un sărut ușor, dar nu a rămas așa
I asked him where he left you last time	L-am întrebat unde te-a lăsat ultima oară
Lots of different things	O mulțime de lucruri diferite
I've only known him for a short time	L-am cunoscut doar de puțin timp
I was so surprised and excited	Am fost atât de surprins și entuziasmat
I was suddenly aware of the silence	Am fost brusc conștient de tăcere
I was never going to live the next admission	Nu aveam de gând să-mi trăiesc niciodată următoarea admitere
I was raised by my grandmother, just like you	Am fost crescută de bunica mea, la fel ca și tine
I watched until it was over	M-am uitat până a terminat
I liked the association	Mi-a placut asocierea
I haven't had a vacation in a while	Nu am mai avut vacanță de ceva vreme
I've wanted a teacher for so long	Mi-am dorit de atâta vreme un profesor
I think they have smile faces	Cred că au fețe de zâmbet
I tried to freeze, but my head kept shaking	Am încercat să îngheț, dar capul îmi continua să tremure
I wasn't going to lose him	Nu aveam de gând să-l pierd
I shudder at the mere thought of dying	Mă înfior la gândul simplu de a muri
I always look forward to working with him	Aștept mereu cu nerăbdare să lucrez cu el
It is small, with a decorated ceiling in the sanctuary	Este mic, cu un tavan decorat în sanctuar
Many times, it happens completely beyond my control	De multe ori, se întâmplă complet dincolo de controlul meu
I thought about you, but I couldn't write the words	M-am gândit la tine, dar nu am putut scrie cuvintele
I blink again, but my vision doesn't clear this time	Clipesc din nou, dar vederea nu mi se limpezește de data asta
I always knew it would go down well	Întotdeauna am știut că va scădea așa
There is a live demonstration	Se face o demonstrație live
I just met her after years without contact	Tocmai am cunoscut-o după ani de zile fără contact
I can't handle a baby right now	Nu mă descurc cu un copil acum
I need to show you what was in that package	Trebuie să-ți arăt ce era în acel pachet
I was walking slowly	Mergeam încet
I didn't want to think about that unlikely, awful possibility	Nu am vrut să mă gândesc la acea posibilitate improbabilă, îngrozitoare
I turned to go the other way	M-am întors să merg pe cealaltă direcție
I hurt him, I abused him	L-am rănit, l-am abuzat
I also kept a few to eat	Am păstrat și câteva pentru a mânca
I definitely won those points	Cu siguranță am câștigat acele puncte
I liked the way the shirt looked on me	Mi-a plăcut cum arăta cămașa pe mine
I haven't seen her since	Nu am mai văzut-o din acel moment
I go to news sites for that	Mă duc pe site-uri de știri pentru asta
Another book came out a week later	O săptămână mai târziu a apărut o altă carte
I would protect them with my life	I-aș proteja cu viața mea
A simple place compared to hell	Un loc simplu în comparație cu iadul
I have to go inside	Trebuie să intru înăuntru
I know she needs to be home	Știu că trebuie să fie acasă
I never looked at him again	Nu l-am mai privit
A modern suspended judge	Un judecător suspendat modern
I respect what you did	Respect ceea ce ai făcut
I'm older and more experienced than you	Sunt mai în vârstă și mai experimentată decât tine
The thoughts of leaving should never be seen	Gândurile de a pleca să nu fie văzute niciodată
I still couldn't tell	Încă nu puteam spune
I paint the generosity of nature, color and shape	Pictez generozitatea naturii, a culorilor și a formei
I escaped from that place	Am scăpat din acel loc
I close the door carefully behind me	Închid ușa cu grijă în urma mea
A comrade who does what he does	Un tovarăș care face ceea ce face
I want something new and exotic	Vreau ceva nou și exotic
I had nothing new to say	Nu aveam nimic nou de spus
A car he should rent	O mașină pe care ar trebui să o închirieze
I could see how uncomfortable this conversation was	Puteam să văd cât de inconfortabil îl făcea această conversație
I just can't have it in the country anymore	Pur și simplu nu-l mai pot avea în țară
I operate the computer	Eu operez computerul
I barely look like me	abia semăn cu mine
A little treat for me from time to time	Un mic răsfăț pentru mine din când în când
I feel a shiver sinking into my bones	Simt un fior care mi se cufundă până la oase
I thought something went wrong for a second	Am crezut că ceva s-a stricat pentru o secundă
I'll call her right after church	O voi suna imediat după biserică
I have to make some calls too	Trebuie să dau și niște telefoane
I will never hold any of your loves against you	Nu voi ține niciodată niciuna dintre iubirile tale împotriva ta
A kiss was inevitable	Un sărut era inevitabil
I have no doubt	Nu am nicio îndoială
I thought he deserved to die, the bad creature and hate	Am crezut că merită să moară, creatura proastă și ură
A few delicate eyebrows are raised	Câteva sprâncene delicate sunt ridicate
I promised you applause	Ți-am promis aplauze
I didn't hear the voice in my head	Nu am ascultat vocea din capul meu
I wrote a story about her recently	Am scris o poveste despre ea recent
I remembered very little	Mi-am amintit foarte puțin
I know he's behind me, waiting at the kitchen door	Știu că e în spatele meu, așteptând în ușa bucătăriei
I nod and keep moving	Dau din cap si continui sa ma misc
I understand my environment well enough to get rid of it	Înțeleg suficient de bine mediul meu pentru a scăpa de el
I felt warmer and warmer	Mă simțeam din ce în ce mai cald
I wasn't totally honest with you either	Nici eu nu am fost total sincer cu tine
I'm very proud of that	Sunt foarte mândru de asta
I give them this once or twice a week	Le dau asta o dată sau de două ori pe săptămână
I wish it was me	Mi-aș fi dorit să fi fost eu
I will never give up	Nu voi renunța niciodată
I just had to save a face, you know	Trebuia doar să salvez o față, știi
I had a place to work	Am avut unde să lucrez
I had those pretty moments	Am avut acele momente destul de mult
I quickly got dressed again and went downstairs	M-am îmbrăcat repede, din nou, și am coborât
I have to divorce	Trebuie să divorț
I was raised by my uncle	Am fost crescută de unchiul meu
A reasonable choice to start with is	O alegere rezonabilă pentru început este
I probably didn't agree with that	Probabil că nu am fost în concordanță cu asta
I'm still trying to get used to it	Încă încerc să mă obișnuiesc
I'm trying to kill him	Încerc să-l omor
An appropriate attitude would be remorse	O atitudine potrivită ar fi remuşcări
A second later, my panic turned to rage	O secundă mai târziu, panica mea se transformase în furie
A lot of things like that would be risky	O mulțime de chestii de gen, ar risca
I, uh, started drawing as a child	Eu, uh, am început să desenez din copilărie
I'm following her quickly	O urmaresc repede
I could eat after that	Aș putea mânca după aceea
I will love you if you are a failure	Te voi iubi dacă ești un eșec
I didn't sleep anyway	Oricum nu am dormit
I want to try new things	Vreau să încerc lucruri noi
I got up and poured two cups of coffee	M-am ridicat și am turnat două căni de cafea
I like the premise of the story	Îmi place premisa poveștii
I was out of danger	Eram în afara zonei de pericol
I expected him to wish me luck	Mă așteptam să-mi ureze noroc
I've been really good for a while	Chiar sunt bine de ceva vreme
I stopped listening to music altogether	Am încetat să mai ascult muzică, cu totul
I was given a small desk	Mi s-a dat un birou mic
I served in this position for four years	Am servit în această funcție timp de patru ani
A proper evaluation can help you choose the best treatment	O evaluare adecvată poate ajuta la alegerea celui mai bun tratament
I could not bow to the fear of failure	Nu m-am putut pleca în fața fricii de eșec
I raised my hand to protect my eyes	Mi-am ridicat mâna pentru a-mi apăra ochii
I clearly remember your instructions	Îmi amintesc clar instrucțiunile tale
I've probably said too much already	Probabil că am spus deja prea multe
I know she's a witch	Știu că este o vrăjitoare
I was in a new part of the closed park	Eram într-o parte nouă a parcului închis
I didn't recognize them	Nu i-am recunoscut
I didn't make friends	Nu mi-am făcut prieteni
I could feel them searching the corners of my mind	Îi simțeam căutând colțurile minții mele
I forgot I was here tonight	Am uitat că am fost aici în seara asta
I had to wake up from a dream	A trebuit să mă trezesc dintr-un vis
I love being able to represent this character	Îmi place să pot reprezenta acest personaj
I didn't feel like doing anything	Nu aveam chef să fac nimic
The album gradually declined over the next two weeks	Albumul a scăzut treptat în următoarele două săptămâni
I've had it almost for me all week	Am avut-o aproape pentru mine toată săptămâna
A reward on her head	O recompensă pe capul ei
I couldn't even tell them the house had been sold	Nici nu le-am putut spune că casa fusese vândută
I'll send him back right away	Îl trimit imediat înapoi
I chose to see men as evil	Am ales să văd bărbații ca fiind răi
There is also a museum nearby	În apropiere există și un muzeu
She never planned to settle with him	Nu a plănuit niciodată să se stabilească cu el
I don't like any fantastic world	Nu-mi place orice lume fantastică
I like being behind the scenes	Îmi place să fiu în culise, în fundal
I hadn't seen her yet	Nu o văzusem încă
I went to a foot doctor	Am fost la un medic picior
I needed to know she was safe	Trebuia să știu că e în siguranță
I broke up with my group	M-am separat de grupul meu
I am the leader of the free world	Sunt liderul lumii libere
I let him find his own way	L-am lăsat să-și găsească propriul drum
I appreciate the concern	Apreciez îngrijorarea
The story aims to generate sympathy in its readers	Povestea își propune să genereze simpatie în cititorii săi
I can understand your frustration	Pot să-ți înțeleg frustrarea
I was confused by the joy of the songs	Am fost derutat de veselia melodiilor
I didn't know anything	nu stiam nimic
I was getting used to this idea	Începeam să mă obișnuiesc cu această idee
I know how much you love her	Știu cât de mult o iubești
All in all, the most useful man on the team	În total, un om cel mai util în echipă
I got your call and came right away	Am primit apelul tău și am venit imediat
I was in complete darkness	Eram în întuneric total
I'm not the person you sent it to without a doubt	Nu sunt persoana după care, fără îndoială, ai trimis-o
However, I know that this is an important request	Știu totuși că este o cerere importantă
I like working with students	Îmi place să lucrez cu studenții
A glass of alcohol was there	Un pahar de alcool era acolo
A large antique pine mirror hung above it	O oglindă antică mare de pin atârna deasupra ei
A cinema is not classified as a suitable medium	Un cinematograf nu se clasifică drept mediu potrivit
I put my arms around my chest	Îmi strâng brațele pe piept
I can't agree with that	Nu pot fi de acord cu asta
I wanted to go back to school	Am vrut să mă întorc la școală
I'm not surprised their son is short	Nu sunt surprins că fiul lor este scund
I'll have to close the restaurant	Va trebui să închid restaurantul
I had to apologize	Trebuia să-mi cer scuze
I knew something was wrong	Știam că ceva nu era în regulă
I told him so, but he didn't believe me	I-am spus așa, dar nu m-a crezut
I realize how embarrassing it must be for him	Îmi dau seama cât de penibil trebuie să fie pentru el
I tried to explain this, but it was useless	Am încercat să explic asta, dar a fost inutil
I had to establish my authority to deliver content	A trebuit să-mi stabilesc autoritatea de a livra conținut
A third candidate received the remaining votes	Un al treilea candidat a primit restul de voturi
A scout was sitting there waiting	Un cercetaș stătea acolo și aștepta
I knew something was different	Știam că ceva era diferit
I had no plans, I had nowhere to go	Nu aveam planuri, nu aveam încotro
A man is sitting at the bar	Un bărbat stă la bar
I will not allow such thoughts to enter my mind	Nu voi lăsa astfel de gânduri să-mi intre în minte
I mean, you got me thinking about it	Adică, m-ai pus pe gânduri și tot
I called him and left a message	L-am sunat și am lăsat un mesaj
It started and never stopped	A început și nu a încetat niciodată
I didn't take the last shot	Nu am dat ultima lovitură
I was asleep when he got home	Eu dormeam când a ajuns acasă
I have other sources	Am alte surse
Our young friend will always be outside	Tânărul nostru prieten va rămâne mereu în exterior
I expect to have the best of both worlds	Mă aștept să am tot ce este mai bun din ambele lumi
A whole pot of coffee almost wasted	O oală întreagă de cafea aproape irosită
I got lost in the flow of peace and movement	M-am pierdut în fluxul liniștii și al mișcării
I was surprised how easily he found her	Am fost surprins cât de ușor a găsit-o
I look at her again	Ma uit din nou la ea
I shook my head and looked back	Am clătinat din cap și m-am uitat înapoi
I need to know who sent them	Trebuie să știu cine le-a trimis
A vision flashed before him	O viziune fulgeră înaintea lui
I was sure something bad had happened	Eram sigur că s-a întâmplat ceva rău
I arrived in the village	Am ajuns în sat
I rubbed my eyes, they were deeply irritated	Mi-am frecat ochii, erau profund iritați
I think we need to talk	Cred că trebuie să vorbim
I knew the end from the beginning	Mi-am cunoscut sfarsitul de la inceput
I think you might have missed the idea here	Cred că s-ar putea să fi ratat ideea aici
I never expected that from her	Nu mă așteptam niciodată la asta de la ea
I hope one day you can forgive me	Sper că într-o zi vei putea să mă ierți
I probably never will	Probabil că nu voi fi niciodată
I've been with people of all ages	Am fost cu oameni de toate vârstele
There are no copies of these commands	Nu există copii ale acestor comenzi
A sharp pain came and went	O durere ascuțită a venit și a plecat
I was really impressed	Chiar am fost impresionat
In fact, I expected him to like me more	De fapt, mă așteptam să-mi placă mai mult
I don't want another one	Nu vreau alta
I can hardly anticipate her wishes	Cu greu pot anticipa dorințele ei
The announcement led to confusion and uncertainty for workers	Anunțul a dus la confuzie și incertitudine pentru lucrători
I wanted to know more about him	Am vrut să aflu mai multe despre el
I apologize for hijacking	Îmi cer scuze că am deturnat
I won't let you touch anything	Nu te voi lăsa să atingi nimic
I expect the same from you and your people	Mă aștept la fel de la tine și oamenii tăi
I think it was a big mistake on my part	Cred că a fost o mare greșeală din partea mea
A sharp pain swelled in his throat	O durere ascuțită i se umfla în gât
Then I was ready to accept that love	Atunci eram pregătit să accept acea iubire
The plot of the film is also completely different	Intriga filmului este, de asemenea, complet diferită
I went to bed and waited	M-am băgat în pat și am așteptat
Dig the effort you bring to the table	Sapă efortul pe care îl aduci la masă
I know you can't finish tonight	Știu că nu poți termina treaba în seara asta
I knew why, of course	Știam de ce, desigur
I felt a tear in my eye	Am simțit o lacrimă în ochi
I had to stop a lot of things	A trebuit să opresc multe lucruri
I quickly became convinced that it was a hopeless endeavor	M-am convins repede că a fost un efort fără speranță
I open the door and enter a hallway	Deschid ușa și intru într-un hol
I can solve the problem of the year if you believe me	Pot rezolva problema anului în cazul în care mă credeți
I allowed for tonight	Am permis pentru seara asta
I open the first letter	Deschid prima scrisoare
I lean against the wall opposite the door	Mă sprijin de peretele opus ușii
I swear he was smiling when he came out	Îți jur că zâmbea când ieșea
I feel tears streaming down my cheeks	Simt cum lacrimile curg
I expect great things from this talented young woman	Mă aștept la lucruri mărețe de la această tânără talentată
I didn't even know when it was supposed to start	Nici nu știam când trebuia să înceapă
I think you played it perfectly	Cred că ai jucat-o perfect
I picked up that book too	Am ridicat și eu acea carte
I was wondering if you were busy this weekend	Mă întrebam dacă ai fost ocupat în acest weekend
I'm just saying this about animals	Spun asta doar despre animale
I reached for one and shot it in my vision	Am ajuns la unul și l-am tras în viziunea mea
I still have to take a shower and get dressed	Mai trebuie să fac duș și să mă îmbrac
I couldn't risk being alone with him again	Nu puteam risca să fiu din nou singură cu el
That's how I lived my life	Mi-am trăit viața așa
I wasn't on the field anymore	Nu mai eram pe teren
A fainting warm body was still a warm body	Un corp cald leșinat era încă un corp cald
A professional experiment	Un experiment profesional
I was suddenly alone and that's how it was	Am fost brusc singur și așa a rămas
A court exercises its discretion in the award	O instanță își exercită puterea de apreciere în atribuire
I could tell right away	Mi-aș putea da seama imediat
Lewis later resigned as head coach	Lewis a demisionat ulterior din funcția de antrenor principal
A shiver passes over her	Un fior o trece peste ea
I sat with him for hours and then I slept	Am stat cu el ore în șir și apoi am dormit
I just baked my first apple pie	Tocmai am copt și prima mea plăcintă cu mere
A very special heart	O inimă foarte specială
He continued to win the stage	A continuat să câștige etapa
I just couldn't let go	Pur și simplu nu puteam să-i dau drumul
A shadow fell to the ground	O umbră a căzut pe pământ
I shrugged and laughed	Am ridicat din umeri și am râs
I explained to him what had happened	I-am explicat ce s-a întâmplat
I put the blade down and I miss him	Dau lama jos și mi-e dor de el
I had never been in love before	Nu mai fusesem niciodată îndrăgostit înainte
I take everything a day	Iau totul pe zi
I see evil everywhere	Văd răul peste tot
I use it in winter or during migration	Îl folosesc iarna sau în timpul migrației
The righteousness of our cause will also be acknowledged	Neprihănirea cauzei noastre va fi de asemenea recunoscută
I shrugged indifferently, determined not to feed his vanity	Am ridicat din umeri consimțământ indiferent, hotărât să nu-i alimentez vanitatea
I really need to talk to you	Chiar trebuie să vorbesc cu tine
I found you tied up in the cabin	Te-am găsit legat în cabină
I looked at where they were taking me	M-am uitat la locul în care mă duceau
I think this country	Cred că țara asta
I realized it was the player in the story	Mi-am dat seama că jucătorul din poveste era el
I definitely felt something	Cu siguranță am simțit ceva
I really needed money	Aveam mare nevoie de bani
I just hope he gives me time	Sper doar să-mi acorde timp
A theme adds shade and character to your website	O temă adaugă umbră și caracter site-ului dvs. web
I wash their clothes too	Si eu le spal hainele
I felt like I was smiling	M-am simțit că zâmbesc
I took too much pleasure in his agony	Am avut prea multă plăcere din agonia lui
I decided that loneliness was good and good	Am hotărât că singurătatea era bine și bine
I've always had a roof over my head	Întotdeauna am avut un acoperiș deasupra capului
I leaned forward into the storm	M-am aplecat înainte spre furtuna
I really like it, a little	Chiar îmi place, puțin
I thought they were lost and I was uncomfortable	Le-am dat drept pierdute și am fost inconfortabil
I was in a year in my first year	Am fost într-un an în primul an
I hung up my clothes and went to bed	Mi-am agățat hainele și m-am dus în pat
I thought of you yesterday and a few days before	M-am gândit la tine ieri și cu câteva zile înainte
I should tell you integrity	Ar trebui să-ți spun integritate
I sighed in relief, considering myself lucky	Oft uşurat, considerându-mă norocos
A piece of paper in his hand	O hârtie pusă în mână
I think we need to learn from this	Cred că trebuie să învățăm prin asta
I do not know your private history in spiritual matters	Nu cunosc istoria voastră privată în chestiuni spirituale
I say give the baby a break	Eu zic să-i dai copilului o pauză
I think you two did a lot of damage this morning	Cred că voi doi ați făcut destule pagube în această dimineață
I just wanted to finish with him	Am vrut doar să termin cu el
I shouldn't have pretended to look at anything	Nu trebuia să mă prefac că mă uit la nimic
I thought he'd keep up with that	Aș fi crezut că va ține pasul cu asta
I trusted them, and they trusted me	Am avut încredere în ei, iar ei au avut încredere în mine
In fact, I felt a little bad	De fapt, m-am simțit cam rău
A living, human child	Un copil viu, uman
A hail of arrows flew up to the beast	O grindină de săgeți a zburat în sus spre fiară
I will see you in hell, the evil sinner	Te voi vedea în iad, păcătosul rău
I closed my eyes and sank into my chair	Am închis ochii și m-am scufundat pe scaun
I understand things up, down, back and forth	Înțeleg lucrurile în sus, în jos, înainte și înapoi
I trained hard and climbed in rows very quickly	M-am antrenat din greu și am urcat în rânduri foarte repede
I never knew you had such wealth	Nu am știut niciodată că ai asemenea bogăție
I didn't pray anymore	Nu m-am mai rugat
I'll visit you again in a month	Te voi vizita din nou peste o lună
I use the answer to this question	Folosesc răspunsul la această întrebare
I took it further and created a lake scene in the moonlight	Am dus-o mai departe și am creat o scenă de lac în lumina lunii
I didn't know them very well	Nu le cunoșteam prea bine
I had seen her many times before	O mai văzusem de multe ori
I shrugged, doing my best to look puzzled	Am ridicat din umeri, făcând tot posibilul să par perplex
I suddenly feel extremely unhappy	Mă simt deodată extrem de nefericit
I would like to be your wife	Aș vrea să fiu soția ta
I took a long breath	Am luat o tragere lungă de apă
I rolled my eyes and moved around him	Mi-am dat ochii peste cap și am făcut să mă mișc în jurul lui
I needed some time to think	Am avut nevoie de ceva timp să mă gândesc
There are several reasons for this	Există mai multe motive pentru aceasta
It is a challenge for man	Este o provocare pentru om
We found out this during our training fight pretty quickly	Am aflat asta în timpul luptei noastre de antrenament destul de repede
I just want to be heard	Vreau pur și simplu să se audă
A wife has a great influence on her husband	O soție are o mare influență asupra soțului ei
I wouldn't let him win	Nu i-aș permite să câștige
I was eight and a half years old when the war began	Aveam opt ani și jumătate când a început războiul
I felt the great body of water	Am simțit marea masă de apă
I encourage you to stay in the water	Vă încurajez să stați în apă
I shoot about every eight hours	Trag cam la fiecare opt ore
I understand why you would want her next to her, of course	Înțeleg de ce ai vrea-o pe lângă ea, desigur
I heard them, but I didn't really hear them	Le-am auzit, dar nu le-am auzit cu adevărat
I just wanted to see how you are	Am vrut doar să văd cum ești
I live just a few miles down the road	Locuiesc doar la câțiva mile mai jos de drum
A key tied to a red ribbon	O cheie legată de o panglică roșie
I followed him, barely keeping up with him	L-am urmat, abia ținând pasul cu el
I can't wait to go to school	Abia aștept să merg la școală
I went into the woods	Am intrat în pădure
I knew he felt it too because he tripped on his back	Știam că și el a simțit asta pentru că s-a împiedicat pe spate
I didn't remember until tonight	Nu mi-am amintit până în seara asta
I could see the pilot behind him	Îl vedeam pe pilot în spatele lui
A drunk man can't walk straight, we all know	Un om beat nu poate merge drept, știm cu toții
The organizational structure had a strong chain of authority	Structura organizatorică avea un lanț puternic de autoritate
I would never have thought of that	Nu m-aș fi gândit niciodată
I have good friends and a plan	Am prieteni buni și un plan
I couldn't figure out how or why	Nu mi-am putut da seama cum sau de ce
I'm taking your magic	Îți iau magia
I really know she did it	Știu cu adevărat că a făcut-o stăpânită
I know we were awful	Știu că am fost îngrozitori
I wanted to help people change their lives	Am vrut să ajut oamenii să-și transforme viața
I'm proud to call him my colleague	Sunt mândru să-l numesc colegul meu
I took a shower in the basement bathroom	Mi-am făcut dușul în baia de la subsol
I turn on the fan in the bathroom	Pornesc ventilatorul în baie
I thought we were safe up there	Am crezut că suntem în siguranță acolo sus
It is an important place of pilgrimage	Este un loc important de pelerinaj
Follow the instructions given here	Urmează instrucțiunile date aici
I knew he would be there somewhere, sometime, waiting for them	Știam că va fi acolo undeva, cândva, așteptându-i
I thought it would be awkward	M-am gândit că ar fi neîndemânatic
I held my breath in anticipation	Mi-am ținut respirația cu anticipare
I can tell he's thinking	Pot spune că se gândește
I agreed to visit	Am fost de acord să vin în vizită
I'm trying to explain that	Încerc să explic asta
I couldn't take my eyes off her	Nu mi-am putut îndepărta ochii de la ea
I couldn't get that out of my head	Nu puteam să-mi scot asta din cap
I went to a baby shower yesterday without her	Am fost ieri la un baby shower fără ea
I can't jump and fly	Nu pot să sară și să zbor
And it will be comprehensive and comprehensive	Și va fi cuprinzător și cuprinzător
I put on my gym clothes	Mi-am îmbrăcat hainele de gimnastică
I just wish you'd leave and not come back	Mi-aș dori doar să pleci și să nu te întorci
I have two major events then	Am două evenimente majore atunci
I know what makes a good impression and what doesn't	Știu ce face o impresie bună și ce nu
I touched his hand	Mi-am atins mâna de el
A great man, a good man	Un om grozav, un om bun
A diplomatic approach, knowing it	O abordare diplomatică, cunoscând-o
I tap it on the glass	Îl bat ușor pe sticlă
I want us to leave with good memories	Vreau să plecăm cu amintiri bune
I agreed and that's how I left	Am fost de acord și așa am plecat
The film received some criticism for its vulgar humor	Filmul a primit unele critici pentru umorul său vulgar
She met with great official resistance	Ea a întâmpinat o mare rezistență oficială
I didn't want to lose my temper	Nu am vrut să-mi pierd cumpătul
I will be in a difficult situation with him	Voi fi cu el într-o situație dificilă
I felt it at first sight	L-am simțit la prima vedere
I took care of a lot of organizational communication	M-am ocupat de multă comunicare organizațională
There was a faint smile on his face	Pe buzele lui se juca un zâmbet slab
I pulled the curtain aside	Am dat cortina la o parte
Each episode lasts about five minutes	Fiecare episod durează aproximativ cinci minute
I allowed him to finish it	I-am permis să-l termine
I doubt he knows for sure	Mă îndoiesc că el însuși știe sigur
I know she'll want to check out my latest pictures	Știu că va dori să verifice cele mai recente poze ale mele
I asked her to let me take the mission	Am rugat-o să mă lase să iau misiunea
I never said they wouldn't follow us up here	Nu am spus niciodată că nu ne vor urmări aici sus
I won't hurt you, honey	Nu te voi răni, iubito
I had the freedom to refuse	Am avut libertatea de a refuza
I was eager to take a look at his cargo	Eram dornic să arunc o privire asupra încărcăturii sale
I knew he went up there a lot	Știam că a mers mult acolo sus
I stopped swimming and just floated, looking at them	M-am oprit din înot și pur și simplu am plutit, uitându-mă la ei
I didn't bring it up to be horrible	Nu l-am adus în discuție ca să fie oribil
I looked embarrassed and uncomfortable	Păream stânjenit și inconfortabil
I don't remember wanting anything so much	Nu-mi amintesc să-mi fi dorit ceva atât de mult
A number of authors followed in this direction	În această direcție au urmat o serie de autori
I was about to faint	Eram aproape de a leșina
I was more than open to her influence	Eram mai mult decât deschis la influența ei
I was only thirty-five years old	Aveam doar treizeci și cinci de ani
I was just telling him he needed a shower	Tocmai îi spuneam acestuia că are nevoie de un duș
The couple had four children	Cuplul a avut patru copii
I was just curious	Eram pur și simplu curioasă
I could still feel the tears running down my face	Încă simțeam lacrimile curgându-mi pe față
I would take care of my children	Aș avea grijă de copiii mei
I think that could be true with writers as well	Cred că asta ar putea fi adevărat și cu scriitorii
He had no head or legs	Nu avea cap sau picioare
I try my best not to touch him	Încerc din răsputeri să nu-l ating
I certainly can't read my mind either	Cu siguranță nici eu nu pot citi gândurile
I've never seen the ocean	Nu am văzut niciodată oceanul
I wore a dress designed by my aunt	Am purtat o rochie concepută de mătușa mea
I assume they were planted by you	Presupun că au fost plantate de tine
I wonder how many churches have been hurt by his advice	Mă întreb câte biserici au fost rănite de sfaturile lui
I fell asleep halfway	Am adormit la jumătatea drumului
I did not do anything to you	Nu ți-am făcut nimic
I was adequate, but not impressive	Am fost adecvat, dar nu impresionant
I was immediately reminded of this experiment	Mi s-a adus imediat aminte de acest experiment
I can't figure out how to organize the code	Nu pot înțelege cum să organizez codul
I laughed because he was so ashamed	Am râs pentru că era atât de rușinat
The lake has no way out	Lacul nu are ieșire
I forgot to set up the machine	Am uitat să setez aparatul
I looked around and stared at the couch	M-am uitat în jur și mi-am oprit privirea pe canapea
I will never lie to you about sexual desire	Nu te voi minți niciodată despre dorința sexuală
I was to her left	Eram în stânga ei
England faded in the second half of the series	Anglia s-a estompat în a doua jumătate a seriei
I'm following them down the hall	Îi urmăresc pe hol
A good breeze blows to cool things down	O adiere bună de mare sufla pentru a răci lucrurile
I checked regularly	Am făcut verificări, în mod regulat
I'm on a kind of mission	Sunt într-un fel de misiune
I could feel my veins burning	Simțeam că venele îmi ardeau
I suddenly worried about her	M-am îngrijorat brusc pentru ea
An approximate estimate has been made	S-a făcut o estimare aproximativă
I'm afraid something terrible happened	Mi-e teamă că s-a întâmplat cu un teribil și
I was not allowed to leave this room	Nu mi s-a permis să ies din această cameră
It was like lightning	Era ca un fulger
I was so grateful to have them both here	Am fost atât de recunoscător să-i am pe amândoi aici
I look up from the floor at the broken glass	Ridic privirea de la podea la geamul spart
I took a deep breath and began my story	Am tras aer în piept și mi-am început povestea
I'm not sure	Nu sunt foarte sigur
I'm bored to death	M-am plictisit de moarte
The problem is purpose	Problema este scopul
I know he can't be a doctor	Știu că acesta nu poate fi un medic
I'm one with the ball, the stick	Eu sunt una cu mingea, cu băţul
I didn't want this moment to end	Nu am vrut să se termine acest moment
I looked in my closet for boots	M-am uitat în dulapul meu după cizme
I want to see his will	Vreau să-i văd voința
I want to feel it inside me	Vreau să o simt în interiorul meu
I follow his movements	Îi urmăresc mișcările
I didn't stand a chance	Nu am avut nicio șansă
I thought taking a job would make a difference	Am crezut că luarea acestei slujbe ar face o diferență
A new thought came to him	Un nou gând i-a venit
I might go back to teaching one day	S-ar putea să mă întorc la predare într-o zi
I decided not to be embarrassed	Am hotărât să nu fiu jenat
I especially like the crow on his hat	Îmi place în special cioara de pe pălăria lui
I could finish them tomorrow	Aș putea să le termin mâine
I'll give you half the price for the baby	Îți dau jumătate de preț pentru copil
I'll be back one day	Mă voi întoarce într-o zi
I know all the elders and the name of every man here	Cunosc toți bătrânii și numele fiecărui om de aici
I took note of the page	Am luat notă de pagină
I was just watching the news	Tocmai mă uitam la știri
I posted a poll some time ago, asking people	Am postat un sondaj în urmă cu ceva timp, întrebând oamenii
Software adoption has grown rapidly	Adoptarea software-ului a crescut rapid
I miss you so much and I love you	Mi-e tare dor de tine și te iubesc
I would stop them here, or I would die	I-aș opri aici, sau aș muri
X shouted, but received no answer	X a strigat, dar nu a primit niciun răspuns
I want you to trust me under any circumstances	Vreau să ai încredere în mine în orice circumstanță
I feel in my heart that he is not human	Simt în inima mea că nu este om
All I could see was that he seemed familiar	Nu l-aș fi observat decât că părea cunoscut
I smiled, charmed by his charm	Am zâmbit, fermecat de farmecul lui
I wasn't going to stand it anymore	Nu aveam de gând să mai suport
I couldn't handle anything more	Nu m-am putut descurca cu nimic mai mult
I moan and lean my head against the wall	Gemu și îmi sprijin capul de perete
I had my money, but my curiosity was gaining ground	Aveam banii mei, dar curiozitatea mea câștiga teren
That was my pleasure	Aceasta a fost plăcerea mea
Nothing great about him either	Nimic grozav nici la el
A defeat meant a match the next night	O înfrângere însemna un meci în noaptea următoare
There's nothing I can do about it	Nu pot face nimic cu el
I put a hand on it, trying to suppress it	Am pus o mână peste el, încercând să o suprim
I think he might actually be in trouble	Cred că de fapt ar putea avea probleme
I'd like someone to shut him up	Aș vrea să-l tacă cineva
I tried to channel overwhelming emotions	Am încercat să canalizez emoții copleșitoare
I also looked at nature	M-am uitat și la natură
I don't know anything about laws or being a lawyer	Nu știu nimic despre legi sau despre a fi avocat
I also have a bad test anxiety	Am și o anxietate proastă de testare
I bend down to pick him up, and he does too	Mă aplec să-l ridic, iar el o face și el
I only hear snippets	Aud doar fragmente
I can barely remember the words	Abia îmi amintesc cuvintele
I can organize it again	O pot organiza din nou
I like to look at the water in this corner	Îmi place să privesc apa în acest colț
I wanted to tell her nice things	Am vrut să-i spun lucruri frumoase
I was just thinking about the present	Mă gândeam doar la prezent
I hit the floor hard, but everyone on the floor	Am lovit puternic podeaua, dar toată lumea pe podea
I go on my own, which is good	Merg pe cont propriu, ceea ce e bine
I can see to the horizon	Pot să văd până la orizont
Part of him meant it	O parte din el a vrut să spună
I have not seen anything like this	Nu am mai văzut așa ceva
I started walking towards them	Am început să merg spre ei
I knew he had been married before, he had a daughter	Știam că fusese căsătorit înainte, avea o fiică
A silence settled in her	O liniște s-a instalat în ea
I really wish it were true	Chiar mi-aș dori să fie adevărat
I felt like a member of a team	M-am simțit ca un membru al unei echipe
The problems were reported in two subsequent inspection reports	Problemele au fost semnalate în două rapoarte de inspecție ulterioare
I was coming to pick you up, to start your training	Eu veneam să te iau, să-ți încep antrenamentul
I need a video made with the fashion show	Am nevoie de un videoclip realizat cu prezentarea de modă
I was back during the last cycle	Am fost întors în timpul ultimului ciclu
I remembered that time	Mi-am amintit de acea dată
I've always done my job	Întotdeauna mi-am terminat treaba
I've seen him lose it for three reasons	L-am mai văzut pierzându-l din trei motive
I'll teach them how to do it	Îi voi învăța cum să o facă
I just bought a house there	Tocmai mi-am cumpărat o casă acolo
I hope no one is hurt	Sper că nimeni nu este rănit
I saw what they brought with them	Am văzut ce au adus cu ei
For the first time in my life, I felt valued	M-am simțit prețuit pentru prima dată în viața mea
I might leave him	S-ar putea să-l las
Wilson was appointed his first colonel	Wilson a fost numit primul său colonel
I felt his breath in my mouth	I-am simțit respirația în gură
I really liked the show	Mi-a plăcut foarte mult spectacolul
I couldn't be more grateful for the opportunity	Nu aș putea fi mai recunoscător pentru oportunitate
A tree appeared behind us and we leaned on it	Un copac s-a manifestat în spatele nostru și ne-am sprijinit pe el
I made friends and enemies	Mi-am făcut prieteni și dușmani
I picked up the phone and answered	Am ridicat telefonul și am răspuns
I'm pretty ashamed now	M-am făcut destul de rușine acum
I also found the plot excellent	Mi s-a părut excelent și intriga
I tremble at the intimacy of contact	Tremur la intimitatea contactului
I hate when you talk like her	Urăsc când vorbești ca ea
I got up from my chair and stood in front of them	M-am ridicat de pe scaun și am stat în fața lor
I still think you're right	Inca cred ca ai dreptate
I looked down and saw that he was right	M-am uitat în jos și am văzut că avea dreptate
She and her husband later became farmers	Ea și soțul ei au devenit ulterior fermieri
I can't let the suspicion color this meeting	Nu pot lăsa suspiciunea să coloreze această întâlnire
I want to fall at her feet	Vreau să mă prăbușesc la picioarele ei
I got a clue from my friend	Am luat indiciu de la prietenul meu
I should have remembered	Ar fi trebuit să-mi amintesc
The success of the play continued	Succesul piesei a continuat
I jumped off the table and was almost injured	Am sărit de la masă și aproape m-am rănit
I can't help you with what you think	Nu te pot ajuta la ce crezi
I see military personnel moving out on the ground	Văd personal militar mișcându-se pe teren afară
A light came on in his head	O lumină s-a aprins în capul lui
I'm the one who's going to ruin you	Eu sunt cel care te va ruina
I'm not sure what the appeal was	Nu sunt sigur care a fost recursul
I had a lot of admiration	Am avut multă admirație
I didn't feel any judgment	Nu am simțit nicio judecată
I wanted to take a better look at him	Am vrut să-l privesc mai bine
I didn't remember when they last came out	Nu-mi aminteam când au ieșit ultima dată
I could have gone home	Aș fi putut să plec acasă
Presidential elections	Alegeri prezidentiale
A child is not a miniature adult	Un copil nu este un adult în miniatură
I always keep the cream pie for him	Întotdeauna păstrez plăcinta cu cremă pentru el
I couldn't dwell on the past	Nu m-am putut opri asupra trecutului
I came home early from school	Am venit acasă devreme de la școală
I have marks all over my chest and side	Am urme pe tot pieptul și pe lateral
I wasn't about to scream across the field	Nu eram pe cale să țip peste câmp
He heard a strange sound	A auzit un sunet ciudat
I can listen to the same song over and over again	Pot asculta aceeași melodie la repetare
I close my eyes and sigh	Închid ochii și oft
I have never been or will never be	Nu am fost sau voi fi niciodată
I looked at him in the bright sunlight	M-am uitat la el în lumina strălucitoare a soarelui
I pull her towards me and kiss her	O trag spre mine și o sărut
A man who no longer fights in him	Un om care nu mai luptă în el
I didn't expect your gentleness	Nu mă așteptam la blândețea ta
I haven't seen him hold me and love another	Nu am văzut că mă ține și iubește pe altul
The number has been officially assigned until next year	Numărul a fost atribuit oficial până în anul următor
Some came from outside the state	Unii au venit din afara statului
I have three more books in my publishing contract	Mai am trei cărți în contractul meu de publicare
The second choice was high priority transit	A doua alegere a fost tranzitul cu prioritate ridicată
I won't have to pay for anything	Nu va trebui să plătesc pentru nimic
I prepared it for you	Îl am pregătit pentru tine
I wonder if we'll be allowed out	Mă întreb că ne va fi permis să ieșim afară
I visited the houses where they lived	Am vizitat casele în care locuiau
I wanted another cup of tea	Am vrut încă o ceașcă de ceai
I just didn't feel anything	Pur și simplu nu am simțit nimic
I glanced out the window	Am aruncat o privire pe fereastră
I've always said that numbers don't lie	Întotdeauna am spus că cifrele nu mint
I bought the clothes and shoes she's wearing	Am cumpărat hainele și pantofii pe care le poartă
I felt like one of those fish	M-am simțit ca unul dintre acei pești
I thought you'd be hungry when you came in	Credeam că ți-ar fi foame când intri
I had no idea my mother could escape	Habar nu aveam că mama ar fi putut scăpa
I buried my face in his neck and bit him	Mi-am îngropat fața în gâtul lui și l-am mușcat
He attached great importance to the law and the participation of citizens	El a acordat o mare importanță legii și participării cetățenilor
I got to my feet and headed for the door	M-am ridicat in picioare si m-am indreptat catre usa
I wrapped my hand around her	Mi-am înfăşurat mâna în jurul ei
A war against life, against the spirit	Un război împotriva vieții, împotriva spiritului
I just refused to hurry you	Pur și simplu am refuzat să te grăbesc
I didn't want him to touch me like that	Nu voiam să mă atingă așa
I can always see the truth in anything	Întotdeauna pot vedea adevărul în orice
I don't show my work to anyone	Nu arăt nimănui munca mea
I looked in the mirror at my hair	M-am uitat în oglindă la părul meu
I know he's telling the truth	Știu că spune adevărul
Dad himself still felt like a child	Însuși tată, încă se simțea ca un copil
I asked her about her father	Am întrebat-o despre tatăl ei
Decision making has stopped	Luarea deciziilor s-a oprit
I told him my thoughts once	I-am spus gândurile mele odată
I just had to get on board	Trebuia doar să sar la bord
There was no evidence and her claim was rejected	Nu au existat dovezi și pretențiile ei au fost respinse
Dig, maybe a month, but I don't see anything	Sapă, poate o lună, dar nu văd nimic
I had to give you a kiss	A trebuit să-ți dau un sărut
I provide information to those who need it	Ofer informații celor care au nevoie
I don't remember now	Nu-mi amintesc acum
I mean, the brain is really just a computer	Adică, creierul este într-adevăr doar un computer
I was breaking records	Bateam niște recorduri
I have some experience now	Am ceva experiență, acum
I was his daughter, his flesh and blood	Eram fiica lui, carnea și sângele lui
I was kneeling beside her, holding her hand	Eram în genunchi lângă ea, ținând-o de mână
Looks like I lost my cell phone	Părea că mi-am pierdut telefonul mobil
The spots show a large variation in size	Petele prezintă o mare variație în dimensiune
I throw myself into her arms	Mă arunc în brațele ei
I'm already begging to go on the weekend	Deja implor să merg în weekend
I didn't want to go through this again	Nu am vrut să trec prin asta din nou
I thought it had to do with fashion	Am crezut că are legătură cu moda
I was looking forward to it	îl așteptam cu nerăbdare
I can be in touch with everyone on the radio	Pot fi în contact cu toată lumea prin radio
I just got inside myself	Tocmai am intrat în mine
I forgot exactly what was done on board	Am uitat exact ce s-a făcut la bord
I had never been around a child before	Nu mai fusesem niciodată în preajma unui copil
I wouldn't just wait around	Nu aș aștepta doar în jur
I know it can't be me	Știu că nu pot fi eu
I hope you come	Sper că vei veni
General color similarity	Asemănarea generală a culorilor
I put in a lot of work	Am depus multă muncă
I feel like myself again	Mă simt din nou ca mine
A name that meant something to both of us	Un nume care a însemnat ceva pentru amândoi
I drink all the time	beau tot timpul
I will bring a disaster upon them which I cannot escape	Voi aduce asupra lor un dezastru de care nu pot scăpa
I hope to share some discussion notes next week	Sper să împărtășesc câteva note de discuție săptămâna viitoare
I also appreciated it in my review	L-am apreciat și în recenzia mea
A train seemed to have left	Un tren părea să fi plecat
I hadn't even noticed	nici nu observasem
I saw how he resisted against my angel	Am văzut cum a rezistat împotriva îngerului meu
A truck driver passed by and hit them	Un șofer de camion a trecut și i-a lovit
I shouldn't say that	Nu ar trebui să spun asta
Here I will only briefly mention a few topics	Aici menționez doar pe scurt câteva subiecte
A painful lesson learned from time to time	O lecție dureroasă învățată din când în când
I knew what it looked like	Știam cum părea
I could tell him everything	Aș putea să-i spun totul
These were sold on the first day of sales	Acestea au fost vândute în prima zi de vânzări
I've never been on a hike before	Nu am mai fost niciodată într-o plimbare pe traseu
I see an opportunity, though	Văd o oportunitate, totuși
I can't risk leaving her alone	Nu pot risca să o las singură
A dance school will offer you various dance style classes	O școală de dans vă va oferi diferite cursuri de stil de dans
I read the note again	Am citit nota încă o dată
I wanted to scream in ecstasy	Am vrut să urlu în extaz
I decide to ignore him from now on	Mă hotărăsc să-l ignor de acum înainte
I talked to my wife	Am vorbit cu soția mea
I was so excited to finally meet my father	Eram atât de încântată să-l cunosc în sfârșit pe tatăl meu
I still know what happened	Știu totuși ce s-a întâmplat
I won't have it happen again	Nu voi avea să se mai întâmple
A police inspector is still with them	Un inspector de poliție este încă cu ei
I think we should end this discussion	Cred că ar trebui să încheiem această discuție
His father and sisters also play hockey	Tatăl și surorile lui joacă, de asemenea, hochei
I look up at them, helpless	Mă uit în sus la ei, neputincios
Soil with a certain clay content is beneficial	Solul cu un anumit conținut de argilă este benefic
I can't say anything on the phone anymore	Nu mai pot spune nimic la telefon
We lost our name a thousand years ago	Acum o mie de ani ne-am pierdut numele
I tried to find out what happened	Am încercat să aflu ce s-a întâmplat
I have no problem with your little request	Nu am nicio problemă cu mica ta cerere
All three pleaded not guilty	Toți trei au pledat nevinovați
I could never get rid of him	N-am putut niciodată să scap de el
An exhausted necessity	Un necesar epuizat
A moment later, everything was quiet	O clipă mai târziu totul era liniștit
I couldn't fight them otherwise	Nu m-am putut lupta cu ei altfel
I didn't want to, nor did I care about anything else	Nu mi-am dorit, nici nu mi-a păsat de altceva
I'm really enjoying the rain	Chiar mă bucur de ploaie
This is a realistic chance	Este vorba despre o șansă realistă
I kept the letter in the rest of the pile	Am păstrat scrisoarea în restul grămezii
Shortly afterwards, they began to fight	La scurt timp după aceea, au început să lupte
I bend over to see if he's there	Mă aplec să văd dacă e acolo
The black skin provided protection from the intense desert sun	Pielea neagră a oferit protecție împotriva soarelui intens din deșert
A thousand ships sank	O mie de corăbii s-au scufundat
I'm not sure how much fun it is	Nu sunt sigur cât de distractiv este
I can't even be sure	Nici măcar nu pot fi sigur
Acting classes start in a few weeks	Încep cursurile de actorie în câteva săptămâni
I couldn't wait to tell others about it	Abia așteptam să spun și altora despre asta
I mean, it was fast	Adică, a fost rapid
I call you to this challenge	Te chem la această provocare
I didn't put him in the hospital	Nu l-am băgat în spital
I helped her put together some articles	Am ajutat-o ​​să pună câteva articole
I tried to keep my attention on the road	Am încercat să-mi păstrez atenția pe drum
A stone lid had been placed on top	Un capac de piatră fusese pus deasupra
I hope you're okay and don't get mad at me	Sper că ești bine și să nu fii supărat pe mine
I saw a police car pulling down this street	Am văzut o mașină de poliție trăgând pe această stradă
I rushed there before classes started	M-am repezit acolo înainte de a începe cursurile
I asked if he had a twin brother	Am întrebat dacă are un frate geamăn
A boy really lives in that mirror	Un băiat chiar trăiește în acea oglindă
I'm inclined to trust her	Sunt înclinat să am încredere în ea
I wanted to have an affair with a nice stranger	Am vrut să am o aventură cu un străin frumos
I came on my breasts	Am venit pe sâni
I was also shocked by the diversity of people	Am fost șocat și de diversitatea oamenilor
It was hard to recognize them	Era greu să-i recunosc
This allied reaction was unexpected	Această reacție a unui aliat a fost neașteptată
Thank you for keeping things interesting	Trebuie să vă mulțumesc că păstrați lucrurile interesante
I wish someone felt that way for me	Mi-aș fi dorit ca cineva să se simtă așa pentru mine
I really appreciate that warm welcome	Apreciez cu adevărat acea primire călduroasă
I'm standing in line behind an old man	Stau la coadă în spatele unui bărbat în vârstă
They share some elements, but they are fully imagined	Ele împărtășesc unele elemente, dar sunt pe deplin imaginate
I will strengthen you and help you	Te voi întări și te voi ajuta
I think he took them to my advantage	Cred că le-a luat și în beneficiul meu
Now I have an inch of hair on my head	Acum am un centimetru de păr pe cap
A third hit him hard with a club	Un al treilea l-a bătut puternic cu o bâtă
I guess we'll do it again this time	Bănuiesc că o să facem și de data asta
He is the eldest of three children	Este cel mai mare dintre cei trei copii
I want to see and recognize the flight attendants	Vreau să văd și să recunosc însoțitorii de bord
I'm working to make up for it	Lucrez să mă împac cu asta
Concerns have also been raised about the safety of natural ice	Îngrijorările au crescut și cu privire la siguranța gheții naturale
I struggled with panic at sight	M-am luptat cu panica la vedere
I realized they were both a little drunk	Mi-am dat seama că amândoi erau puțin beți
I liked holding his hand	Mi-a plăcut să-l țin de mână
I didn't even remember what happened to me	Nici nu-mi aminteam ce mi s-a întâmplat
I saw him downstairs, live on TV	L-am văzut în jos, în direct la televizor
I just want things to be normal	Vreau doar ca lucrurile să fie normale
I regretted not doing it when they told me	Am regretat că nu am făcut-o când mi-au spus
A wound like no other	O rană ca nimeni alta
I went to the computer	M-am dus la calculator
I can't hug and thank you enough	Nu pot să îmbrățișez și vă mulțumesc suficient
I didn't know they were going to hurt you	Nu știam că îți vor face rău
I froze on the spot, watching her move	Îmi încremenesc pe loc, urmărindu-i fiecare mișcare
I had no plan, no idea, no hope	Nu aveam niciun plan, idee sau speranță
However, I found out what his intention was	Totuși, am aflat cine este intenția lui
I took a deep breath and resumed my walk	Mi-am luat respirația și am reluat mersul
I did not deserve such a reward	Nu meritam o asemenea recompensă
I eat one dessert after another	Mănânc un desert dulce după altul
I stopped in the middle of the stairs	M-am oprit la mijlocul scărilor
I still remember the evening	Îmi amintesc încă de seara
A girl he had never met	O fată pe care nu o întâlnise niciodată
I had no problem with those numbers	Nu am avut nicio problemă cu acele numere
I opened the magazine and then my eyes	Am deschis revista și apoi ochii
A person who has liberal ideas	O persoană care are idei liberale
I walked on into the room	Am mers mai departe în cameră
I get out of bed and find my cell phone	Mă ridic din pat și îmi găsesc mobilul
I can't get above that	Nu pot ajunge mai sus de atât
I looked into the darkness of my bedroom and waited	M-am uitat în întunericul dormitorului meu și am așteptat
I will go home and start my life again	Mă voi duce acasă și îmi voi începe viața din nou
I don't even remember the couple's name	Nici nu-mi amintesc cum se numeau cuplul
Many people just looked	Mulți oameni pur și simplu s-au uitat
I really thought about doing just that	M-am gândit foarte serios să fac tocmai asta
I didn't recognize him	nu l-am recunoscut
I keep a safe in the hotel safe	Păstrez o cutie de valori în seiful hotelului
I didn't have a real answer for that	Nu am avut un răspuns real pentru asta
I can prove he had that gun	Pot să dovedesc că avea arma aia
I try to enjoy all the little pleasures	Încerc să mă bucur de toate micile plăceri
I have a hot chocolate pot	Am o oală de ciocolată caldă
I think it was our first record	Cred că a fost primul nostru disc
I paid you the agreed price, plus taxes	Ți-am plătit prețul convenit, plus taxe
I let her sit in that nuclear pit	Am lăsat-o să stea în acea groapă nucleară
I held back, but you came to me	M-am reținut, dar ai venit la mine
I think this process will help me find them	Cred că acest proces mă va ajuta să le găsesc
I'm already driving a navy car	Conduc deja o mașină bleumarin
I shared my feelings with my best friend	Mi-am încredințat sentimentele celui mai bun prieten al meu
I went back to my heroes	M-am întors la eroii mei
I worked hard and won a shower of praise	Am muncit din greu și am câștigat o ploaie de laude
I might have an editor who might be interested	S-ar putea să am un editor care ar putea fi interesat
I want you in me, once again	Te vreau în mine, încă o dată
I wanted to stay that way	Am vrut să rămân așa
I can guarantee that	Pot garanta asta
I like to look at it on my stove	Îmi place să mă uit la el pe aragazul meu
I was in the hospital for almost a month	Am fost în spital aproape o lună
I am a successful architect with my own business	Sunt un arhitect de succes cu propria mea afacere
I talked to her about an hour later	Am vorbit cu ea peste o oră despre asta
I'm thinking of lighting a candle	Mă gândesc să aprind o lumânare
A boy ran straight at him	Un băiat a alergat direct spre el
I was surprised by that	Am fost surprins de asta
I really wasn't planning on that	Chiar nu plănuiam la asta
I always wondered what happened to him	Mereu m-am întrebat ce sa întâmplat cu el
I didn't hear a word of what he was saying	N-am auzit un cuvânt din ceea ce spunea
A wave of pain gripped her	Un val de durere a cuprins-o
The song stayed on top for a week	Piesa a rămas în top o săptămână
I love the rhythm of life	Iubesc ritmul vieții
I think she might be interested in becoming a pilot	Cred că ar putea fi interesată să devină pilot
I was half expecting him to jump up and attack us	Mă așteptam pe jumătate să sară în sus și să ne atace
Finally, I take a good look at his outfit	În sfârșit, mă uit bine la ținuta lui
In fact, I haven't decided on a symbol yet	De fapt, nu m-am hotărât încă asupra unui simbol
I really didn't see it as a problem	Chiar nu am văzut că este o problemă
I didn't turn around fast enough	Nu m-am învârtit suficient de repede
I realized something	mi-am dat seama de ceva
I wouldn't give up on that easily	Nu aș renunța ușor la asta
Then she copied it to her personal computer	Apoi l-a copiat pe computerul ei personal
I looked at her	M-am uitat în fața ei
I want it ready when the revelation takes place	Vreau să fie gata când va avea loc dezvăluirea
I can't talk to this demon	Nu pot vorbi cu acest demon
I pat him on the shoulder to make him stop talking	Îi bat umărul ca să-l fac să nu mai vorbească
I turned my body towards her	Mi-am întors corpul spre ea
A collection of fighting knives are on display	O colecție de cuțite de luptă sunt expuse
I didn't know if he had a gun or not	Nu știam dacă avea sau nu o armă
I was going to find out what it is	Urma să aflu ce este
I will give just a few examples	Voi da doar câteva exemple
I believe that any family can reduce their health care	Cred că orice familie își poate reduce îngrijirea sănătății
I hope they are taken care of	Sper că sunt îngrijiți
I was afraid of seeing those memories	Mi-a fost teamă de vederea acelor amintiri
I told him to lock all the doors	I-am spus să încuie toate ușile
I know there are two ways to do this	Știu că există două moduri de a face asta
I feel like he'll say no	Am senzația că va spune nu
I touched the handle of the bicycle through plastic	Am atins mânerul bicicletei prin plastic
I need to know if he's still alive	Trebuie să știu dacă mai este în viață
I was still too shocked to walk away	Eram încă prea șocată ca să mă îndepărtez
A large crowd accompanied him to his last resting place	O mulțime mare l-a însoțit până la ultimul său loc de odihnă
I got up and gave her a long kiss	M-am ridicat și i-am dat un sărut lung
He has a real eye for sculpture	Are un ochi adevărat pentru sculptură
You had to caress her lightly	A trebuit să o mângâi ușor
I may not be ready for sex yet	S-ar putea să nu fiu încă pregătită pentru sex
A simple fighting game, but fresh and the most fun	Un joc de luptă simplu, dar proaspăt și cel mai distractiv
I'm tired of even being aware	M-am săturat chiar și să fiu conștient
I moved my leg under the blanket, then my arm	Mi-am mutat piciorul sub cuvertură, apoi brațul
A city boy, to the end	Un băiat de oraș, până la capăt
I was injured when I fell out of bed	M-am rănit căzând din pat
I went downstairs and followed him to the room	Am coborât afară și l-am urmat până în cameră
I ran to the gates and looked inside	Am alergat la porți și m-am uitat înăuntru
I threw a rope and got on board to secure it	Am aruncat o frânghie și m-am urcat la bord ca să o asigur
I felt someone behind me	Am simțit pe cineva în spatele meu
I have two left legs and none are attached	Am două picioare stângi și niciunul nu este atașat
I get annoyed with the system	Mă enervez pe sistem
I was really happy with you when you wanted me	Am fost cu adevărat fericit cu tine, când m-ai vrut
There's nothing I can do, I'm talking to anyone	Nu pot face nimic, vorbesc cu oricine
I was so happy to think I had another baby	Eram atât de fericită să mă gândesc că am un alt copil
I tried to be simple for you	Am încercat să fiu simplu pentru tine
I will love the pain, or I will die trying	Voi iubi durerea, sau voi muri încercând
I thought it didn't matter	Am crezut că nu contează
I like to give and receive orally	Îmi place să dau și să primesc oral
I really should stop letting it happen	Chiar ar trebui să încetez să las să se întâmple
I couldn't allow him to betray me like that again	Nu i-am putut permite să mă trădeze din nou așa
I thought such times were long gone, but apparently not	Am crezut că astfel de vremuri au trecut în urmă, dar se pare că nu
I might as well tell you	Aș putea la fel de bine să vă spun
I had been through a lot	Trecusem prin destule
He may have been dead	S-ar putea să fi fost mort
That allowed us to do it	Asta ne-a permis să o facem
I invited him to class and he agreed	L-am invitat la curs și a fost de acord
I brought some up here	Am adus câteva aici sus
I will also need business number reports	Voi avea nevoie, de asemenea, de rapoarte privind numerele pentru afacere
I caught clues to his perfume over the car	Am prins indicii ale parfumului lui peste mașină
I told you not to ruin their stuff	Ți-am spus să nu le distrugi lucrurile
A private organization does the work for them	O organizație privată face treaba pentru ei
I can't afford to lose you	Nu-mi permit să te pierd
I rushed out of the bedroom	M-am repezit din dormitor
I told him about the incident	I-am relatat incidentul
A long time ago	Un program de demult
I felt a sharp pain in my chest	Am simțit o durere ascuțită în piept
I'm very much accused of that	Sunt acuzat mult de asta
The profile of the breed is generally straight	Profilul rasei este în general drept
I have a sudden and strong desire for her to be dead	Am dorința bruscă și puternică ca ea să fie moartă
The new death sentences were unexpected	Noile pedepse cu moartea au fost neașteptate
I've certainly never thought of that before	Cu siguranță nu m-am gândit niciodată la asta înainte
I hadn't heard her approach the soft ground	Nu o auzisem apropiindu-se de pământul moale
I only use my phone to make phone calls	Îmi folosesc telefonul doar pentru a da apeluri telefonice
I had a younger brother, but he's probably dead now	Am avut un frate mai mic, dar probabil că e mort acum
I'm eleven years old	Am unsprezece ani
Women's tour material	Material feminin în turneu
I have mixed feelings	Am sentimente amestecate
I felt like a fish in water	M-am simțit ca un pește din apă
I reach out and select the pink one	Întind mâna și îl selectez pe cel roz
I tried my best to be professional	Am încercat tot posibilul să fiu profesionist
I was with your wife when she had the accident	Eram cu soția ta când a avut accidentul
A hum that is everywhere	Un zumzet care este peste tot
A tall man appeared from the shadows	Din umbră a apărut un bărbat înalt
This arrangement would take over a century	Acest aranjament ar dura peste un secol
I didn't trust that ice	Nu am avut încredere în gheața aceea
I also know her husband, a great man	Îl cunosc și pe soțul ei, om grozav
I can make the following statements about my life	Pot face următoarele afirmații despre viața mea
I didn't know where they were taking me	Nu știam unde mă duceau
A husband for his wife	Un soț pentru soția lui
I think they have great value	Cred că au o valoare minunată
John was well prepared for conflict	John era bine pregătit pentru un conflict
I didn't win the contest	Nu am câștigat concursul
I have done my duty and promise to you	Mi-am făcut datoria și promisiunea față de tine
I wanted to try it for this very reason	Am vrut să-l încerc chiar din acest motiv
I was the one doing all the dangerous work	Eu eram cel care făcea toate lucrările periculoase
I was afraid he would hurt you	Mi-a fost teamă că te va răni
This episode included a number of guest cast members	Acest episod a inclus un număr de membri ai distribuției invitați
I know there's a shelter there	Știu că există un adăpost acolo
I had to think about my next move	Trebuia să mă gândesc la următoarea mea mișcare
I was about to send for you	Eram pe cale să trimit după tine
I can't find him either	Nici eu nu-l găsesc
I happen to be very sensitive to my craft	Se întâmplă să fiu foarte sensibil în privința meșteșugului meu
I found more happiness in making a difference	Am găsit mai multă fericire în a face diferența
I keep putting you through all this	Te tot pun prin toate astea
The result was that the settlement was easily defended	Rezultatul a fost că așezarea a fost ușor apără
Several changes have been made to the story	Au fost introduse mai multe schimbări în poveste
I had a pretty good level of comfort with him	Am avut un nivel de confort destul de bun cu el
I was a little excited to see her	Am fost oarecum încântat să o văd
I looked around the lake at the cheering crowd	M-am uitat în jurul lacului, la mulțimea încurajată
I did not take any pictures	nu am facut poze
Much easier than climbing another hill	Mult mai ușor decât urcarea unui alt deal
I didn't expect to go out	Nu mă așteptam să ies
It's hard for me to do anything	Îmi este greu să fac orice
A few days later, he gave them back	Câteva zile mai târziu, i-a dat înapoi
I can barely recognize him away from his office	Abia îl recunosc departe de biroul lui
I'm looking for a basic safe	Caut un seif de bază
Instead, I went out into the backyard	În schimb, am ieșit în curtea din spate
I wanted a lot more from the characters	Îmi doream mult mai mult de la personaje
I feel the tip like a heart	Simt vârful ca pe o inimă
I kept my eyes on the man's face	Mi-am ținut cu grijă ochii pe fața bărbatului
I understood that enthusiasm	Am înțeles acel entuziasm
I'm very proud of him	Sunt foarte mândru de el
But philosophy has nothing to do with this world	Dar filosofia nu are nimic de-a face cu lumea asta
I tried to argue, but in vain	Am încercat să mă cert, dar în zadar
I sent a mental message from one guy to another	Am trimis un mesaj mental, de la un tip la altul
You must have known about this end	Trebuie să fi știut de acest sfârșit
I ignored him and ventured ahead	L-am ignorat și m-am aventurat înainte
I felt so guilty about it	M-am simțit atât de vinovat pentru asta
I get a pair, he gets a pair	Eu primesc o pereche, el primește o pereche
I guess that makes him so great	Bănuiesc că asta îl face atât de formidabil
Opposition parties have backed the church	Partidele de opoziție au avut sprijinul bisericii
I thought it might never happen	M-am gândit că s-ar putea să nu se întâmple niciodată
A map would be great for a long trip	O hartă ar fi grozavă pentru o călătorie lungă
I wanted to talk to him	Am vrut să vorbesc cu el
A two-week nightmare	Un coșmar de două săptămâni
A small bed and a table	Un pat mic și o masă
A training center in your pocket	Un centru de antrenament în buzunar
I need her friendship	Am nevoie de prietenia ei
I might want someone to call them	S-ar putea să vreau ca cineva să-i sune
It was more about going for something	Era mai mult despre a merge spre ceva
You may be late for dinner	S-ar putea să întârzii la cină
I haven't drunk from anyone in a long time	Nu am mai băut de la nimeni de foarte mult timp
I was hoping for the same time tomorrow	Am sperat la aceeași vreme și mâine
I should have been grateful he didn't kill me	Trebuia să fiu recunoscător că nu m-a ucis
Marie from the south	Marie din sud
I served my country well	Mi-am servit bine țara
I don't care to watch the girls go by	Nu-mi pasă mai puțin să privesc fetele trecând
I wanted to be the first	Am vrut să fiu primul
I see we won't agree	Văd că nu vom fi de acord
A pool of blood where his head lay	O baltă de sânge unde îi zăcea capul
I ordered the police to withdraw	Am ordonat poliției să se retragă
I'm glad you're here now	Mă bucur că ești aici, acum
I liked it even more	Mi-a plăcut și mai mult
I heard his wife left him	Am auzit că soția lui l-a părăsit
A good position for him	O poziție bună pentru el
I mean, look at the irony	Adică, uită-te la ironia
I saw you training with us	Te-am văzut antrenându-te cu noi
The weather includes strong winds and fog	Vremea include vânturi puternice și ceață
I'm going on my way with the kids today	O să-mi fac drum astăzi cu copiii
A few days, maybe more	Câteva zile, poate mai multe
People just want to talk about this rescue	Oamenii vor doar să vorbească despre această salvare
I prefer to love them	Prefer să-i iubesc
I had been quite insulted	Fusesem destul de insultat
I would have understood the reasons why he keeps his identity	Aș fi înțeles motivele pentru care își păstrează identitatea
A man painted black on a white background	Un bărbat pictat în negru pe un fundal alb
I still run a church	Eu încă conduc o biserică
You feel that your freedom is a big challenge	Simți că libertatea ta este o mare provocare
I have to do business	Trebuie să mă ocup de afaceri
I know, I just had a great week	Sunt, tocmai am avut o săptămână minunată
Lots of frozen meat back	O grămadă de carne congelată înapoi
I've been a restless spirit so far	Am fost un spirit neliniştit până în acest moment
I could go on about this house	Aș putea continua și mai departe despre această casă
I leaned back and pushed him a little	M-am lăsat pe spate și l-am împins puțin
I took a shower with your sister	Am făcut un duș cu sora ta
I became a four-year-old again	Am devenit din nou un copil de patru ani
Such a strange story that it could only be true	O poveste atât de ciudată încât nu putea fi decât adevărată
I mean, he really got involved	Adică, chiar s-a pus în joc
I did everything in front of me	Am făcut totul în fața mea
The men are fighting each other to defend their territory	Bărbații se luptă între ei pentru a-și apăra teritoriul
I was ten years old when it happened	Aveam zece ani când s-a întâmplat
I saw them get confused	I-am văzut cum se încurcă
I was the last girl and the sixth child	Am fost ultima fată și al șaselea copil
I expected to be a lifelong scientist like him	Mă așteptam să fiu un om de știință pe viață ca el
I press the bell again and look down the street	Apăs din nou pe sonerie și mă uit în stradă
I know how much you care about him	Știu cât de mult îți pasă de el
I didn't know a kiss could do that to me	Nu știam că un sărut mi-ar putea face asta
I wasn't going to hurt her	Nu aveam de gând să o rănesc
I knew the real reason he had come in	Știam adevăratul motiv pentru care intrase
I was afraid to look into his eyes	Mi-a fost frică să mă uit în ochii lui
I will change the present	Voi schimba prezentul
I can take on this responsibility	Îmi pot asum această responsabilitate
I guess they have other things to do or whatever	Presupun că au alte lucruri de făcut sau orice altceva
I know you can't give me his personal information	Știu că nu-mi poți da informațiile lui personale
I mean, my parents might entertain the idea	Adică, părinții mei ar putea distra ideea
A mental case, poor girl	Un caz mental, săraca fată
I didn't think anyone would come and blow us up	Nu credeam că va veni cineva să ne arunce în aer
I don't know any magic he can have	Nu cunosc nicio magie pe care o poate avea
I think they were sorry for me	Cred că le-a părut rău pentru mine
I didn't want to fall asleep	Nu am vrut să adorm
I eat one of these after almost every meal	Eu mănânc una dintre acestea după aproape fiecare masă
I pushed him lightly into his arms, and he released me	L-am împins ușor de brațele lui, iar el m-a eliberat
I swear he'll put me down	Îți jur că mă va pune în pământ
I think this was an isolated incident	Cred că acesta a fost un incident izolat
My job begged me	M-a implorat slujba
I am a stranger in this landscape, like many	Sunt un străin în acest peisaj, ca mulți
I stayed up late and behaved wildly	Am stat până târziu și m-am purtat sălbatic
I can recommend you to an acquaintance of mine	Pot sa te recomand unei cunostinte de-ale mele
A soft, loud hiss came from the shell	Un șuierat blând și înalt se auzi din carapace
A few more came in and gave orders	Mai intraseră câțiva și dădu ordine
I think my job was the best	Cred că munca mea a fost cea mai bună
I feel just like you	Eu simt la fel ca tine
I've never played for a more enthusiastic man	Nu am jucat niciodată pentru un bărbat mai entuziast
I was ready for action	Eram gata de acțiune
I like this product and show you the right product	Îmi place acest produs și să vă arăt un produs corect
I stated clearly	am afirmat clar
I think she also comes from a wealthy family	Cred că și ea provine dintr-o familie bogată
I never had an answer to that question	Nu am avut niciodată un răspuns la acea întrebare
I would like to believe that they are real	Aș vrea să cred că acestea sunt reale
I was thrown into the future	Am fost aruncat în viitor
I hope you feel well	Sper că te simți bine
I really understood	Chiar am inteles si eu
He couldn't handle it	Nu s-ar fi putut descurca
I didn't want that to happen to my book	Nu am vrut să se întâmple asta cu cartea mea
I always admired the way he played	Întotdeauna am admirat felul în care a jucat
I couldn't keep him inside anymore	Nu l-am mai putut ține înăuntru
I've never been so affected by a single touch	Nu am fost niciodată atât de afectat de o simplă atingere
Thank you for your habit	Îți mulțumesc pentru obiceiul tău
Moments later, the voices receded	Câteva clipe mai târziu, vocile se îndepărtau
I guess that's the big news	Bănuiesc că asta e vestea cea mare
Consistent performance could be expected	Ar putea fi de așteptat o performanță consistentă
I want to hear his opinion on this	Vreau să aud părerea lui despre asta
I struggled with the urge to slap his hand	M-am luptat cu impulsul de a-i plesni mâna
I let him go a little free	L-am lăsat puțin liber
I want you to decide	Vreau să decizi
A feeling of being totally inadequate	Un sentiment de a fi total inadecvat
I could feel it in the air, I could feel it	Îl simțeam în aer, îl simțeam
I only bought the clothes I needed to wear	Mi-am achizitionat doar imbracamintea necesara sa le port
However, I can't take anything back	Totuși, nu pot lua nimic înapoi
I put that part of me aside	Am dat deoparte această parte din mine
I'll have my breakfast after	Îmi voi mânca micul dejun după
People have a limited amount of cognitive resources at their disposal	Oamenii au la dispoziție o cantitate limitată de resurse cognitive
I sent a letter home early this summer	Am trimis o scrisoare acasă la începutul acestei veri
A woman stumbled to the bottom of the stairs	O femeie s-a împiedicat până la capătul scărilor
I won't spend too much time on you	Nu-ți voi ocupa prea mult timp
I can't wait to go back	Abia aștept să mă întorc
I was also a little surprised by my actions	Și eu am fost puțin surprins de acțiunile mele
I'm just drawing and drawing	Doar desenez și trag
A set of giant oak doors	Un set de uși gigantice de stejar
I know how overwhelming it can be	Știu cât de copleșitor poate fi
I turn my head from side to side	Întorc capul dintr-o parte în alta
Much of him was happy about it	O mare parte din el era fericită pentru asta
I would have done anything for him	Aș fi făcut orice pentru el
I know what we have is real	Știu că ceea ce avem este real
I intend to buy it myself	Intenționez să-l cumpăr personal
Cage won the match to become the new champion	Cage a câștigat întâlnirea pentru a deveni noul campion
A strange darkness surrounded the reflections	Un întuneric ciudat înconjura reflexiile
The extra income gave him considerable financial independence	Venitul suplimentar i-a oferit o independență financiară considerabilă
He didn't send her a message	E nu i-a trimis un mesaj
It's that bag of damaged hymn books	Sunt acel sac de cărți de imnuri deteriorate
A nurse was coming towards him in a paper suit	O asistentă venea spre el cu un costum de hârtie
I'm listening to you too	Si eu te ascult
I pull the door open, then lock it	Trag ușa, apoi o încui
I asked you something	te-am întrebat ceva
I wasn't sure he understood the idea at all	Nu eram deloc sigur că a înțeles ideea
I'm in love with this place	Sunt îndrăgostită de acest loc
At least three others were reported missing	Cel puțin alte trei persoane au fost date dispărute
I can not live without you	Nu pot trai fara tine
A governess for the ladies is just as unpleasant	O guvernantă pentru domnișoarele este la fel de neplăcută
I bet you can see a woman you like	Pun pariu că poți vedea o femeie care îți place
I mentioned something you did just to get their opinion	Am menționat ceva ce ai făcut, doar pentru a le obține părerea
Many people sit in that alley and smoke	Mulți oameni stau pe aleea aceea și fumează
I was hoping you might know something about this	Speram că poate știi ceva despre asta
The mental state is not affected	Starea psihică nu este afectată
I only asked because he kept looking back here	Am întrebat doar pentru că el continuă să se uite înapoi aici
I really didn't want sympathy	Chiar nu voiam simpatie
A student is someone who studies	Un student este cineva care studiază
I only tried for her sake	Am încercat doar de dragul ei
I guess he still does	Bănuiesc că încă o face
I slowly got into the security car	Am urcat încet în mașina forțelor de securitate
I saw them trembling	Am văzut că tremurau
I've never seen a search warrant	Nu am văzut niciodată un mandat de percheziție
I can't explain, but he's lying	Nu pot să explic, dar minte
A man descended from heaven	Un om coborât din ceruri
A friend of mine is like that	Un prieten de-al meu este așa
I wouldn't want to be here without you	Nu aș vrea să fiu aici fără tine
We were very scared of the whole adventure	Ne-a fost foarte frică de toată aventura
I was lying on the ground and starting to cry	Stăteam întins pe pământ și începeam să plâng
I was tired and just wanted some free time	Eram obosită și voiam doar puțin timp liber
I saw how he treated her	Am văzut cum a tratat-o
I'm losing control of the bike	Pierd controlul bicicletei
I love everyone just as well	Îi iubesc pe fiecare la fel de bine
I wonder where they go when they die	Mă întreb unde se duc când mor
The ban was later lifted without any official explanation	Interdicția a fost ulterior ridicată fără nicio explicație oficială
I noticed that the blind can't smile so naturally	Am observat că orbii nu pot zâmbi atât de natural
However, I misunderstood him	Totuși, l-am înțeles greșit
I think it looks disgusting	Cred că arată dezgust
I was sorry for the person on the other side	Mi-a părut rău pentru persoana de cealaltă parte
I thanked my lucky stars for being here right now	Le-am mulțumit vedetelor mele norocoase că a fost aici chiar acum
I assume you've already covered the filter	Presupun că ai acoperit deja filtrul
I couldn't get out of here fast enough	Nu am putut scăpa de aici destul de repede
I didn't think much about it	Nu m-am gândit prea mult la asta
I'm going to clean up this mess	Am de gând să curăț mizeria asta
A faint ray of hope shone in his eyes	O rază slabă de speranță strălucea în ochii lui
I also started playing on my own	Am început să joc și pe cont propriu
I didn't want him to die either	Nici eu nu am vrut să moară
I have money and stuff	Am bani și lucruri
I could only speak for myself	Am putut vorbi doar pentru mine
I was never willingly subjected to any man	Nu am fost niciodată supus de bună voie vreunui bărbat
I'll figure it out	îmi voi da seama
I put two and two together from your file	Am pus doi și doi împreună din dosarul tău
I threw up my arms, trying to block their target	Mi-am aruncat brațele, încercând să le blochez ținta
I wasn't going to let her out	Nu aveam de gând să o las din vedere
A man who was supposed to be an ally	Un bărbat care trebuia să fie un aliat
I live as part of my job	Locuiesc ca parte a jobului
I was also awake	Eram de asemenea treaz
I crawled and looked at the floor	Am tras o târâtură și m-am uitat la podea
I will never forget all those promises	Nu voi uita niciodată toate acele promisiuni
I didn't want to be together	Nu am vrut să mă țin împreună
I've been to much worse places	Am fost în locuri mult mai rele
I didn't think you'd really do it	Nu credeam că o vei face cu adevărat
I see the difference now	Văd diferența, acum
I felt out of control	Am simțit că îmi scăpa controlul
A with high quality performance	A cu performanțe de înaltă calitate
I glanced around the room	Am aruncat o privire prin cameră
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum nu am vrut cu adevărat o plimbare
I understand he's on his way	Înțeleg că este pe drum
I went out into the street	Am ieșit în stradă
I sink lightly on the couch	Mă afund uşurat pe canapea
I have a restless feeling about my mental state	Am un sentiment neliniștit cu privire la starea mea mentală
I can't find seas, just rivers and lakes	Nu găsesc mări, doar râuri și lacuri
You should also see small numbers that show the value	Ar trebui să vedeți și numere mici care arată valoarea
I wasn't too good at pleasing them	Nu eram prea bun să-i fac pe plac
I once asked him how he felt about it	L-am întrebat odată ce simțea despre asta
A man was asking you	Un bărbat te întreba
I immediately felt a burst of guilt	Am simțit imediat un vâlvă de vinovăție
I have to be alone for a few minutes	Trebuie să fiu singur câteva minute
B shortly after one o'clock	B la scurt timp după ora unu
I look at her, wanting to smile, but unable	Mă uit la ea, vrând să zâmbesc, dar incapabil
I can't imagine sleeping on the streets	Nu îmi pot imagina că dorm pe străzi
I can't tell you more than that	Nu pot să vă spun mai mult decât atât
I think she's a very good referee for race shows	Cred că este o arbitră deosebit de bună pentru expoziții de rasă
I have a personal date	Am o întâlnire personală
I can't stay here forever	Nu pot rămâne aici pentru totdeauna
He finished the play in two days	A terminat piesa în două zile
They are the darker parts of freedom	Ele sunt părțile mai întunecate ale libertății
I couldn't believe my grandmother was thinking of selling the farm	Nu-mi venea să cred că bunica mea se gândise să vândă ferma
These effects confuse the reader and hide the narrator	Aceste efecte derutează cititorul și ascund naratorul
I did one commercial and then another	Am făcut o reclamă și apoi alta
We try to catch the other people unbalanced	Încercăm să-i prindem pe ceilalți semeni dezechilibrat
I want justice, that's all	Vreau dreptate, asta-i tot
I couldn't help but laugh at her outfit	Nu m-am putut abține să nu râd de ținuta ei
I already knew how crazy it felt	Știam deja cum se simte nebunia
I was aware that my mind was not clear	Eram conștient că mintea mea nu era limpede
I guess the man has a certain charm	Bănuiesc că bărbatul are un anumit farmec
The appeal was rejected four months later	Apelul a fost respins patru luni mai târziu
Just a great variety of all	Doar o mare varietate de toate
A loud noise startled her	Un zgomot puternic a tresărit-o
I tried for a while to remove it with oil	Am incercat o vreme sa-l scot cu ulei
I tried to turn my face in a smile	Am încercat să-mi răsuc fața într-un zâmbet
I have the same needs for you	Am aceleași nevoi pentru tine
I can't believe you'd buy me that	Nu pot să cred că mi-ai cumpăra așa ceva
A close look and you can't deny that	O privire atentă și nu poți nega acest lucru
I hope you will continue to read this book to the end	Sper că veți continua să citiți această carte până la sfârșit
I cry without tears	Plâng fără lacrimi
I felt so isolated and hopeless	M-am simțit atât de izolat și fără speranță
I asked him what the business was	L-am întrebat care este afacerea
However, I think her nerves helped me with mine	Totuși, cred că nervii ei m-au ajutat cu ai mei
I looked at the desert horizon	M-am uitat la orizontul deșertului
I filled out an application and left another resume	Am completat o cerere și am lăsat un alt CV
Men tend to report more improvement than women	Bărbații tind să raporteze mai multe îmbunătățiri decât femeile
I think you'd say he's getting older	Cred că ai spune că crește în vârstă
At the time, I was pregnant with my first child	Pe vremea aceea eram însărcinată cu primul meu copil
I looked in the hole again	M-am uitat din nou în gaură
A brain, yes, but a mind, no	Un creier, da, dar o minte, nu
I certainly didn't come to judge the world	Cu siguranță nu am venit să judec lumea
I tried to avoid that	Am încercat să mă feresc de asta
I laughed at him and kept jumping	Am râs cu el și am continuat să sar
I sang to them right now	I-am cântat în aceste momente
I was assured that everything was taken care of	Am fost asigurat că totul a fost îngrijit
I caught the wave before it broke	Am prins valul înainte să se spargă
I wasn't the only one who felt quite uneasy	Nu eram singurul care mă simțeam destul de neliniștit
I will feast on his heart	Mă voi ospăta cu inima lui
I'm sure shit wouldn't give you mine	Sunt sigur ca rahat nu ți-ar da-o pe a mea
Thank you all for your encouragement, acceptance and feedback	Vă mulțumesc tuturor pentru încurajare, acceptare și feedback
I wanted to think and pray	Am vrut să mă gândesc și să mă rog
I waited a few seconds	Am așteptat câteva secunde
I'm glad it was real then	Mă bucur că atunci a fost real
Both were returned the next day	Ambele au fost returnate a doua zi
I need more evidence before I allow him access	Am nevoie de mai multe dovezi înainte de a-i permite accesul
A second phone call told him where they were going	Un al doilea telefon i-a spus unde se duc
I'd say keep the original idea in check	Aș spune că păstrați ideea inițială în tact
A large fireplace was lit with a strong fire	Un șemineu mare era aprins cu un foc puternic
I just want to escape	Vreau doar să scap
I would never take that from you	Nu ți-aș lua niciodată asta
I didn't want to know anything about them	Nu voiam să știu nimic despre ei
I pay the minimum wage	Plătesc salariul minim
I really appreciate your offer	Apreciez foarte mult oferta ta
I should have known it wasn't possible	Ar fi trebuit să știu că nu este posibil
I hate to see him like that	Urăsc să-l văd așa
A table framed by trees	O masă încadrată de copaci
I could just see how far your own connections went	Tocmai vedeam cât de departe au mers propriile tale legături
Bush was fired	Bush a fost retras sub foc
The original source of the outbreak was never found	Sursa inițială a focarului nu a fost niciodată găsită
I consider this very important	Consider acest lucru foarte important
A shadow fell on his features	O umbră îi căzu pe trăsături
I was wrong that she is a sample	M-am înșelat că ea este un eșantion
A woman with wild hair adorned her cap	O femeie cu păr sălbatic îi împodobi capacul
I have to work on this	Trebuie să lucrez la asta
I took her right away	Am luat-o imediat pe ea
I'm perfect for any fantasy you might have	Sunt perfect pentru orice fantezie pe care o ai putea avea
I can't even feel my emotional wounds	Nici măcar nu-mi pot simți rănile cu mult conținut emoțional
I noticed the boxes full of luggage	Am observat cutiile pline de bagaje
I want her friends and family	Îi vreau prietenii și familia ei
The new agent is a mystery	Noul agent este un mister
I just wanted to test it	Am vrut doar să-l testez
Many of the girls here liked it quite a bit	Multe dintre fetele de aici le-a plăcut destul de mult
Then he killed the remaining crew	Apoi a ucis echipajul rămas
I went into the yard	Am intrat în curte
I wonder how they got the news	Mă întreb cum au primit vestea
A solution to his problems	O soluție la problemele lui
One big enough for her looks	Unul destul de mare după aspectul ei
Now I could buy easily	Acum aș putea să cumpăr ușor
I'm so relieved that you two are safe	Sunt atât de ușurat că voi doi sunteți în siguranță
A big fourteen boot	O cizmă mare de paisprezece
They stay up all night and have nothing on them	Stau treaz toată noaptea și nu au nimic pe ei
A sweet, if not innocent, cell	O celulă dulce, dacă nu chiar nevinovată
I start work early	Încep munca devreme
I keep everything shared	Țin totul împărțit
I don't have maids	Nu am servitoare
I wasn't thinking about death or dead people	Nu mă gândeam la moarte sau la oameni morți
I didn't get too sick at all	Nu m-am îmbolnăvit prea mult deloc
The men lived comfortably until they came and ruined their lives	Bărbații au trăit confortabil până au venit și au stricat viața
I know this place very well	Cunosc foarte bine acest loc
I expect it within a month	Mă aștept ca în decurs de o lună
I was going to drift, or surface	Aveam de gând să-l las în derivă, sau la suprafață
I wouldn't even know where to start	Nici nu aș ști de unde să încep
I was the only person who could tell the difference	Eram singura persoană care putea face diferența
I kept going	Am continuat să merg înainte
A friend is someone you borrow money from	Un prieten este cineva de la care împrumuți bani
I felt my heart go out with him	Mi-am simțit inima plecând cu el
I looked back at the band members for the last time	M-am uitat pentru ultima dată înapoi la membrii grupului
I still want to help you	Încă vreau să te ajut
I still haven't had a chance to get much	Încă nu am avut ocazia să obțin multe
I play in a concert orchestra	Cânt într-o orchestră de concerte
I never thought this would happen in my career	Nu m-am gândit niciodată că asta se va întâmpla în cariera mea
I keep my confidence in our government and the project	Îmi păstrez încrederea în guvernul nostru și în proiect
I didn't want the chain to get tangled	Nu am vrut să se încurce lanțul
I never found a knife that could cut it	Nu am găsit niciodată un cuțit care să-l poată tăia
I'm glad you told me you knew	Mă bucur că mi-ai spus că știi
An extraordinary shout prevented any answer	Un strigăt extraordinar a împiedicat orice răspuns
I did not give details	Nu am dat detalii
I just wasn't so interested	Doar că nu eram atât de interesat
I focused harder	M-am concentrat mai greu
I just have to deal with it my way	Trebuie doar să mă descurc cu asta în felul meu
I didn't want to confront anyone or answer their questions	Nu am vrut să mă confrunt cu nimeni sau să îi răspund la întrebări
I punch, but I only hit the air	Dau cu pumnul, dar lovesc doar aerul
I asked him what was going on	L-am întrebat ce se întâmplă
I think he liked the ride	Cred că i-a plăcut plimbarea
I didn't know it was you	Nu știam că ești tu
I think it's wonderful	Cred că e minunat
I asked him to leave	L-am rugat să plece
I put myself in that position	M-am pus in acea pozitie
Many of these workers received outdoor help	Mulți dintre acești lucrători au primit ajutor în aer liber
I wasn't even worried about death	Nici măcar nu eram îngrijorat de moarte
I can see everything on his face	Pot să văd totul pe fața lui
I find them here and there	Le găsesc ici și colo
I can't really explain	Nu pot să explic cu adevărat
I just like that for extra storage	Îmi place doar asta pentru spațiu suplimentar de stocare
One reason for everything	Un motiv pentru tot
The teeth have a prominent primary ridge	Dinții au o creastă primară proeminentă
I will definitely follow this situation	Cu siguranță voi urmări această situație
I wanted to feel that	Am vrut să simt asta
I just didn't expect that	Doar că nu mă așteptam la asta
I left after only three months	Am plecat după doar trei luni
I need to prepare a few things first	Mai întâi trebuie să pregătesc câteva lucruri
I froze for so long	M-am înțepenit stând atât de mult timp
I need someone with a real job	Am nevoie de cineva cu un loc de muncă adevărat
I think we could both use some r and r	Cred că am putea folosi amândoi niște r și r
I hope you like it	Sper că găsești lucruri pe placul tău
I see them all the time and I don't give a damn	Le văd tot timpul și nu dau
I never touched things	Nu am atins niciodată lucrurile
I ran and kissed him on the cheek for coffee	Am alergat și l-am sărutat pe obraz luând cafeaua
We also want it to be seen as entertainment	De asemenea, vrem să fie privit ca divertisment
I pushed open the door and rang	Am împins ușa și am sunat
I stayed at the apartment anyway	Oricum am stat la apartament
I like it here, thank you very much	Imi place aici, multumesc mult
I wasn't trying to anoint your people	Nu încercam să-i unt pe oamenii tăi
There are two entrance gates to the fort	Există două porți de intrare în fort
I smiled and nodded at him	Am zâmbit și am dat din cap către el
I'm taking him to his mother	Îl duc la mama lui
I was trying to fall back asleep	Încercam să mă adorm înapoi
A shadow in the corner of my eye	O umbră în coada ochiului
I've been your cousin many times	Sunt vărul tău de multe ori
I couldn't let the baby follow him	Nu puteam lăsa copilul să-l urmărească
I feel better and better	Mă simt din ce în ce mai bine
I'm upset and scared	Sunt tulburat și speriat
I know your mother is looking down	Știu că mama ta se uită undeva în jos
I also have a thing for animal and romantic books	De asemenea, am o chestie pentru cărțile cu animale și romantice
I ignored all common sense and ran to them	Am ignorat tot bunul simț și am fugit la ei
I shouldn't plant anything	Nu ar trebui să plantez nimic
I didn't sleep with her in high school	Nu m-am culcat cu ea de la liceu
Some kind of stop and smell the rose thing	Un fel de oprire și miros chestia cu trandafiri
I never intended to cause permanent damage	Nu am intenționat niciodată să provoc daune permanente
I doubt I ever did	Mă îndoiesc că am făcut-o vreodată
I understand you're not saying anything	Înțeleg că nu spui nimic
I can't wait for my phone to ring	Abia aștept să-mi sune telefonul
I still have the strength to fight	Încă mai am puterea de a lupta
I ignore him, refusing to answer	Îl ignor, refuzând să răspund
I tried other things	Am încercat alte lucruri
I really want my energy back	Chiar îmi vreau energia înapoi
I wasn't feeling well	Nu mă simțeam prea bine cu mine
I prescribed something for him to relax, to help him sleep	I-am prescris ceva să se relaxeze, să-l ajut să doarmă
I ruined my brain thinking about the possibilities	Mi-am distrus creierul gândindu-mă la posibilități
I read your rules	Am citit regulile tale
I use them to bring you back to balance	Le folosesc pentru a vă aduce înapoi la echilibru
I know we don't know each other that well	Știu că nu ne cunoaștem atât de mult
I was such a good student	Am fost un elev atât de bun
Finally I didn't say more	În cele din urmă nu am mai spus
I can't believe you hired strangers, especially that man	Nu pot să cred că ai angajat străini, mai ales acel bărbat
I mean, it's been an hour since we found out	Adică, suntem la o oră de când am fost aflați
A variety of people think that's what it means	O varietate de oameni cred că asta presupune
I did not know that the articles were sent separately	Nu știam că articolele au fost trimise separat
A bear attack seemed unlikely	Un atac de urs părea puțin probabil
I'll rip his throat out	Îi voi smulge gâtul
I thought the sergeant had come to us	Am crezut că sergentul a venit lângă noi
I still feel the taste of that dream and candy	Încă mai simt gustul acelui vis și bomboane
I love him because he cares so much about me	Îl iubesc pentru că îi pasă mult de mine
A great setting for a professional law firm	Un cadru grozav pentru un birou profesionist de avocatură
I just want you to stay away from me here too	Vreau doar să te departe de mine și aici
A single woman can be in danger	O femeie singură poate fi în pericol
I tell them to shut up	Le spun să tacă
I know what he's thinking	Știu la ce se gândește
I can't wait for her to get home	Abia aștept până ajunge ea acasă
I gave them to you for the same reason	Ti le-am dat din acelasi motiv
I turned off the light	Am stins lumina
I assured him he was still there	L-am asigurat că este încă acolo
I just couldn't stand it	Pur și simplu nu puteam suporta asta
I have to get out of here	Trebuie să fug de aici
There are even fish that live mostly on land	Există chiar și pești care trăiesc mai ales pe uscat
I can't go into details	Nu pot intra în detalii
I refused to drive	Refuzam să conduc
I have a friend who's gone missing	Am un prieten care a dispărut
The impact of the storm was minimal	Impactul furtunii a fost minim
However, I could understand why he had succeeded	Totuși, puteam înțelege de ce reușise
I want a bun for lunch	Vreau o chiflă la prânz
I read many of your articles	Am citit multe dintre articolele tale
I should have noticed that right away	Ar fi trebuit să percep asta imediat
I come home at night with a stomach ache	Vin acasă noaptea literalmente bolnav de stomac
I had to think fast, too	Trebuia să mă gândesc și repede
I can feel his eyes on me	Îi simt ochii pe mine
I was their only child	Eram singurul lor copil
I waited until the last day to refuse them	Am așteptat până în ultima zi să le refuz
I didn't want to hit a painful spot	Nu am vrut să lovesc un punct dureros
I was almost forty years old by then	Aveam aproape patruzeci de ani până atunci
I felt red and looked away	M-am simțit roșind și mi-am aruncat privirea
I just haven't seen one of those things in years	Doar că nu am văzut unul dintre acele lucruri de ani de zile
I sighed in relief	Am oftat uşurată
I can take full advantage of a very bad situation	Pot profita la maximum de o situație foarte proastă
I could barely make out the sound coming from the stage	Abia puteam desluși sunetul care venea de pe scenă
I came again and again	Am venit iar și iar
I kept him in my apron	L-am ținut în șorț
I'm fighting her	Mă lupt împotriva ei
I can't even control my shape right now	Nici măcar nu-mi pot controla forma acum
A powerful metaphor was water	O metaforă puternică a fost apa
We blow everything up	Aruncăm totul în aer
It seemed like I couldn't stop	Părea că nu mă puteam opri
A note rang out from the beast and attacked	O notă a răsunat de la fiară și a atacat
There is nothing like it in the world	Nu există nimic pe lume asemănător
They are just as excited as we are	Ei devin la fel de entuziasmați ca și noi
I couldn't bear to let him go	Nu am suportat să-i dau drumul
It just seemed to fit	Pur și simplu părea să se potrivească
I mean, that's what he said	Adică, așa s-a declarat
I had to retire	A trebuit să mă retrag
I bent down and kissed her lightly on the lips	M-am aplecat și am sărutat-o ​​ușor pe buze
I lay on my knees for a moment, my eyes on the ground	Am rămas o clipă în genunchi, cu ochii în pământ
I walk in the doorway with my hand up	Intru în prag, cu mâna ridicată
I've never had any major problems	Nu am avut niciodată probleme majore
I'll be lucky to see you in the summer	Voi fi norocos să văd vara
I went to the river	Am mers spre râu
I don't know what was worse	Nu știu ce a fost mai rău
I would be on my own	aș fi pe cont propriu
An empty light bulb above the piano	Un bec gol deasupra pianului
I couldn't say no	Nu puteam să-i spun nu
I was able to have a beautiful evening	Am putut să am o seară frumoasă
A moment later they shattered	O clipă mai târziu s-au spulberat
I have to correct this, it's my fault	Trebuie să corectez asta, aceasta este vina mea
One or both lungs may be affected	Unul sau ambii plămâni pot fi afectați
She received a negative test result	Ea a primit un rezultat negativ la test
I encourage you to use a wooden one	Vă încurajez să folosiți unul din lemn
A party should be fun	O petrecere ar trebui să fie distractivă
I am very sincere and loving	Sunt foarte sincer și iubitor
I paid and made an online reservation	Am plătit și am făcut o rezervare online
I'm only interested in my sister	Ma intereseaza doar sora mea
I threw all my money at her	Mi-am aruncat toți banii pe ea
I want to make up for it	Vreau să te compensez
This is a great season for me	Acesta este un sezon mare pentru mine
I will recommend others to read this article	O să recomand și altora să citească acest articol
I will lose everything	voi pierde totul
I could only wait for the stroke	Nu puteam decât să aștept accidentul vascular cerebral
I prepared myself for this very situation	M-am pregătit chiar pentru această situație
I want your people to be my people	Vreau ca oamenii tăi să fie poporul meu
I've seen it happen before	Am mai văzut cum se întâmplă
I want to show you my footage for today	Vreau să vă arăt filmarea mea de astăzi
I really have no idea what to do with her	Chiar nu am idee ce să fac pentru ea
A drunk driver drove them off the road	Un șofer beat i-a scăpat de pe drum
I could not continue to avoid responsibility	Nu puteam continua să evit responsabilitatea
An empty body in the ground	Un corp gol în pământ
I guess that means business	Bănuiesc că asta înseamnă afaceri
He promised to fight the charges	El a promis că va lupta împotriva acuzațiilor
I need to talk to him first	Mai întâi trebuie să vorbesc cu el
I was waiting for him to talk to me	Așteptam să vorbească cu mine
I would replace the farm tools with mine	Aș înlocui uneltele agricole cu ale mele
A shadow passed over him	O umbră trecu peste el
I just call him crazy	Eu doar îi spun nebuni
I just can't help it	Pur și simplu nu mă pot abține
We can't spare him	Nu-l putem cruţa
I should get up in those trees	Ar trebui să mă ridic în copacii ăia
A list is sent to them every two months	Le este trimisă o listă la fiecare două luni
I have a special arrangement with them	Am un aranjament special cu ei
I have no reason to believe that something is wrong	Nu am niciun motiv să cred că ceva este în neregulă
A wave of horror swept over me	Un val de groază m-a cuprins
A red rage burned his new body	O furie roșie ardea noul său corp
The dining room was at the north end	Sala de mese era în capătul de nord
I still have people to feed and cook	Încă mai am oameni de hrănit și mâncare de gătit
The two had a six-year age difference	Cei doi aveau o diferență de vârstă de șase ani
I was still growing up in my clothes	Încă îmi creșteam în haine
I like to have a clean house	Îmi place să am o casă curată
I hope this treatment has been common	Sper că acest tratament a fost obișnuit
There I sang the first notes	Acolo am cântat primele note
Instead, I could cook some birds for lunch	În schimb, aș putea să ne gătesc niște pasăre pentru prânz
We also felt our presence here	Am simțit și prezența noastră aici
I looked around and saw nothing, no one	M-am uitat în jur și nu am văzut nimic, pe nimeni
I wouldn't think about the dark	Nu m-aș gândi la întuneric
I thought she was scared and alone	M-am gândit că era speriată și singură
I thought maybe she was interested in making love	M-am gândit că poate era interesată să facă dragoste
I tried to say no with a kiss	Am încercat să spun nu cu un sărut
I hope to be around more often	Sper să fiu mai des prin preajmă
I think they were generals or something	Cred că erau generali sau așa ceva
A unit would create its own program	O unitate și-ar crea propriul program
I liked it, just like her	Mi-a plăcut, la fel ca și ea
I couldn't take my eyes off her	Nu mi-am putut lua ochii de la ea
I told him it was just a joke	I-am spus că este doar o glumă
I just opened the presents and said thank you	Tocmai am deschis cadourile și am spus mulțumesc
I feel that he surrounds me, protects me, travels with me	Simt că mă înconjoară, mă protejează, călătorește cu mine
I have two books that are almost complete	Am două cărți care sunt aproape finalizate
I loved her far too much for that	Am iubit-o mult prea mult pentru asta
I have to go arrange the next escort	Trebuie să merg să organizez următoarea escortă
I hope they make the most of it	Sper că vor profita la maximum
I won't be upset no matter how you provoke me	Nu voi fi supărat, indiferent cum m-ai provoca
I will destroy you from the inside out	Te voi distruge din interior spre exterior
I often feel the growth	Simt frecvent creșterea
The depression continued	Depresia a continuat
I hardly thought it was possible	Abia aș fi crezut că este posibil
It was profoundly wrong	A fost profund greșit
I brought him outside to the dining room	L-am adus afară, în sala de mese
I stayed with you, despite your defiance	Am rămas cu tine, în ciuda sfidării tale
I think you are right	Cred că ai dreptate
I took the opportunity to make fun of them	Am profitat de ocazie să le fac muțe amuzante
There was a small crown on his head	Pe capul lui era o coroană mică
A classic colonial style	Un stil colonial clasic
And I thought it was a dream at first	Și eu am crezut că a fost un vis la început
I realize he's gone in seconds	Îmi dau seama că a dispărut în câteva secunde
I can't know the future	Nu pot să cunosc viitorul
I used too much water	Am folosit prea multa apa
A voice rang from the hall	O voce sună de pe hol
I'm going to be sick	o să fiu bolnav
I looked up and found him looking at me	Mi-am ridicat privirea și l-am găsit uitându-se la mine
I was lying on the couch	Eram întinsă pe canapea
I need to finish this quickly	Trebuie să termin asta repede
I told my mother some details	I-am spus mamei câteva detalii
I taught him in the fifth grade history class	L-am învățat la clasa de istorie din anul cinci
I took it in my hand	L-am luat în mână
I was hoping to catch the fish	Am sperat că prinderea peștilor o va face
I roll on my back, seeing stars in the clouds	Mă rostogolesc pe spate, văzând stele printre nori
I wrapped the key and opened the lid	Am înfășurat cheia și am deschis capacul
I accept their opinions	Accept opiniile lor
A large number of students were arrested	Un număr mare de studenți au fost arestați
A person makes a mistake and that happens	O persoană face o greșeală și asta se întâmplă
I think my shoulder was broken	Cred că umărul meu era despărțit
I like all five months	Îmi plac toate cele cinci luni
I just got terribly hot	Tocmai m-am cald îngrozitor
I immediately swore to keep it a secret	Am jurat imediat să păstrez secretul
A few more tears ran down her cheeks	Încă câteva lacrimi îi curgeau pe obraz
I look around the neighborhood, which doesn't seem to exist	Mă uit prin cartier, care nu pare să existe
I could see his weak reflection	Îi puteam vedea reflexia slabă
These items are needed to capture certain ghosts	Aceste elemente sunt necesare pentru a captura anumite fantome
He had not expected to enter the administration	Nu se așteptase să intre în administrație
I'm moving away, but only a little	Mă îndepărtez, dar doar puțin
I thought they were cute	Am crezut că sunt drăguți
I noticed he had twelve cups	Am observat că avea douăsprezece căni
I wanted it, but something inside stopped me	Îl doream, dar ceva în interior mă oprește
I'm after the money, period	Urmăresc banii, punct
I think it must have happened this morning	Cred că trebuie să se fi întâmplat azi dimineață
I wish she was here to paint her nails too	Mi-aș fi dorit să fie aici pentru a-și vopsi și unghiile
I learned this in a bitter way in business	Am învățat asta într-un mod amar în afaceri
I want to die well, at least mentally	Vreau să mor bine, cel puțin mental
I would like you to be involved	Aș vrea să fii implicat
I was afraid that his punishment would not make it impossible for me to continue	Mă temeam că pedeapsa lui nu mă va lăsa în imposibilitatea de a continua
What an answer they will receive tomorrow	Ce răspuns vor primi mâine
I don't care about the past	Nu-mi pasă de trecut
I'm done with black magic forever	Am terminat cu magia neagră pentru totdeauna
I will definitely call them again	Cu siguranță îi voi suna din nou
I might write more about this later	S-ar putea să scriu mai multe despre asta mai târziu
I bet he's been planning this for years	Pun pariu că a plănuit asta de ani de zile
I will avenge my wife	Îmi voi răzbuna soția
I backed away, afraid to make a sudden move	Am dat înapoi, temându-mă să fac o mișcare bruscă
A floating sky	Un cer plin de plutire
I know that hard day was needed	Știu că acea zi grea era necesară
A shadow fell back on the wall	O umbră căzu înapoi pe perete
I'm always better when she's with me	Sunt întotdeauna mai bine când ea este cu mine
I always knew that others listened without even trying	Întotdeauna am știut că ceilalți ascultau fără măcar să încerce
I took him, following him into the black hole	L-am luat, urmându-l în gaura neagră
I wanted to tell him personally	Am vrut să-i spun personal
I shot another one at her	Am tras în ea încă unul
I kick anxiously	bat cu piciorul neliniştit
I went to the bathroom and swore	Am ajuns la baie și m-am înjurat
I took a deep breath, and he pushed me	Am inspirat adânc, iar el m-a împins
I read it three times a year	Am citit-o de trei ori într-un an
I will not ask you to forgive me	Nu vă voi cere să mă iertați
Something is wrong with the farm	Ceva este în neregulă la fermă
They come from a humble nature	Vin dintr-o natură umilă
This is simply more	Acesta este pur și simplu mai mult
That's what happened to me	Asta mi s-a întâmplat
This song is amazing	Acest cântec este incredibil
I often talk to people about it	Deseori vorbesc cu oamenii despre asta
I heard him tell his best friend last night	L-am auzit spunându-i celui mai bun prieten al său aseară
I didn't want to do anything wrong	Nu am vrut să fac nimic rău
I trusted him so much	Am avut atâta încredere în el
I wanted to be held hostage, but not by her	Am vrut să fiu ținut ostatic, dar nu de ea
I think she knew that	Cred că ea știa asta
I smile back at you, trying hard to be nice	Îți zâmbesc înapoi, încercând din greu să fiu plăcută
I could see the smile in them	Am putut vedea zâmbetul din ei
I want to be able to share the experience	Vreau să pot împărtăși experiența
I would practice with his songs all the time	M-aș exersa cu melodiile lui tot timpul
I did not ask questions or make any requests	Nu am pus întrebări și nu am făcut cereri
I want so much to be in it	Îmi doresc atât de mult să fiu în ea
I loved kissing him and his touch made me melt	Mi-a plăcut să-l sărut și atingerea lui m-a făcut să mă topesc
A deductible can be applied	Se poate aplica o deductibilă
I wouldn't dream of opening them without you	Nu aș visa să le deschid fără tine
I no longer had a mind of my own	Nu mai aveam o minte a mea
I spilled on the floor	Mă vărs pe podea
I'd like to talk to my wife now	Aș vrea să vorbesc cu soția mea acum
I saw his own face slowly rise above the room	I-am văzut propria față ridicându-se încet deasupra camerei
I hope it's only temporary	Sper că este doar temporar
I miss my boyfriend so much	Mi-e foarte dor de iubitul meu
I'm afraid they'll act to silence me	Mi-e teamă că vor acţiona pentru a mă reduce la tăcere
I was surprised you didn't miss the opportunity	Am fost surprins când nu ai sărit de ocazie
Two other familiar but nameless faces	Alte două fețe cunoscute, dar fără nume
I followed my nature, my impulses	Mi-am urmat natura, impulsurile
I was late to go after her	Am întârziat să merg după ea
I was a complete stranger to this work	Eram complet străin de această lucrare
I wasn't going to fall into this trap	Nu aveam de gând să cad în această capcană
I know the pencil well, though	Cunosc bine creionul, totuși
I didn't ask him, I didn't need to know	Nu l-am întrebat, nu aveam nevoie să știu
I want us to end this war	Vreau să punem capăt acestui război
I hear a few blocks from the alley	Aud câteva de la trei blocuri de pe alee
I rolled to one side and looked at him	M-am rostogolit pe o parte și m-am uitat la el
I can't wait to be home	Abia aștept să fiu acasă
I could feel his mind pushing against us both	Îi simțeam mintea împingându-se împotriva noastră amândoi
I had to respect his skill	Trebuia să-i respect priceperea
We thought we had gone beyond lying to each other	Am crezut că am ajuns dincolo de a ne minți unul pe celălalt
I'm happy with the service	Sunt multumit de serviciu
I was in control of his gorgeous hard body	Eram în control asupra corpului său dur superb
However, I have some good news	Totuși, am niște vești bune
I had no doubt about that	Nu aveam nicio îndoială în privința asta
I would be honored to take over	Aș fi onorat să preiau sarcina
I talk to him like he's a man	Îi vorbesc ca și cum ar fi un om
I wrapped my arms around him	Mi-am cuprins brațele în jurul lui
Long distance safety	La mare distanță de siguranță
I told him to be patient	I-am spus să aibă răbdare
I suddenly felt nervous	M-am simțit nervos dintr-o dată
I modeled it a bit to look like a smile	L-am modelat puțin pentru a semăna cu un zâmbet
I am deeply concerned about the concern for a particular person	Sunt profund îngrijorat de îngrijorarea pentru o anumită persoană
I feel less special now	Mă simt mai puțin special acum
I watch her touch his arm	O privesc atingand bratul lui
I think he's still there in school	Cred că este încă acolo în școală
I had to stop crying	Trebuia să mă opresc din plâns
The episode was filmed in about two weeks	Episodul a fost filmat în aproximativ două săptămâni
A crowned figure rose	O figură încoronată s-a ridicat
I started out really young	Am început cu adevărat tânăr
I walked through the house trying not to be noticed	Am trecut prin casă încercând să nu fiu observat
Many people are still on the fence	Mulți oameni încă stau pe gard
This scene suggests that love is short and superficial	Această scenă sugerează că dragostea este scurtă și superficială
I couldn't even blame him	Nici măcar nu l-am putut învinovăți
I lost count on bacon	Am pierdut socoteala pe bacon
I think she's leaving, leading us	Cred că ea pleacă, conducându-ne
I hope your day was better today	Sper că ziua ta a fost mai bună astăzi
I got out of bed	M-am dat jos din pat
I was the only one with a college degree	Eram singurul cu o diplomă de facultate
I wouldn't have opened it	Nu l-as fi deschis
I've never done this before	Nu făcusem niciodată asta înainte
I ran out of pages	Am rămas fără pagini
I want more than that	vreau mai mult decât atât
I really liked that theater	Mi-a plăcut foarte mult acel teatru
I'd love to see him	Mi-ar plăcea să-l văd
I will not receive help from anyone	Nu voi primi ajutor de la nimeni
I didn't think he received any of my messages	Nu credeam că a primit niciunul dintre mesajele mele
I just need to figure out how to handle it	Trebuie doar să-mi dau seama cum să gestionez lucrurile
I know you really care about her	Știu că îți pasă cu adevărat la ea
I knew you would know her	Știam că ai fi cunoscut-o
I didn't notice at first	Nu am observat la început
I have a family that depends on me	Am o familie care depinde de mine
I had no idea	Habar n-aveam de asta
A sweet and light flat ground	Un teren plat dulce și ușor
The general damage from depression was minimal	Daunele generale din depresie au fost minime
I asked him again, but more firmly	L-am întrebat din nou, dar mai ferm
I had to delete the content first	A trebuit să elimin mai întâi conținutul
I shook my head in disappointment	Am clătinat din cap spre el dezamăgită
I went into the bathroom and cried	Am intrat în baie și am plâns
I could ask her so many things	Aș putea să o întreb atât de multe lucruri
I took a step back, a little alarmed, and his face fell	Am făcut un pas înapoi puțin alarmat și i-a căzut fața
I think he just wants to finish the route now	Cred că vrea doar să termine traseul acum
A rock wall met them	Un zid de stâncă i-a întâlnit
I saw what happened near the mountain	Am văzut ce s-a întâmplat lângă munte
I walk around the mountain	Merg mai departe în jurul muntelui
I miss you so much	imi lipsesti la nebunie
I could have contacted	Aș fi putut lua legătura
I will not lose sleep because of the incident	Nu voi pierde somnul din cauza incidentului
I knew he still loved me	Știam că încă mă iubește
I knew her for sure	O știam fără îndoială
I'm exhausting everything	Eu epuizez totul
I have trouble sleeping due to uncertainty	Am probleme cu somnul din cauza incertitudinii
I make art jewelry and teach people how to make jewelry	Fac bijuterii de artă și învăț oamenii să facă bijuterii
None of the projects lasted long	Niciunul dintre proiecte nu a durat mult
I can't just buy someone	Nu pot să cumpăr pe cineva pur și simplu
A glass-like rod extended as he fired	O tijă asemănătoare unui pahar s-a extins în timp ce el a tras
I used gold and copper	Am folosit aur și cupru
I didn't realize it was your first date	Nu mi-am dat seama că a fost prima ta întâlnire
I looked up and to the right, there she was	M-am uitat în sus și în dreapta, acolo era ea
I shouldn't have trusted a jungle creature	Nu ar fi trebuit să am încredere într-o creatură a junglei
A smile grew on his face	Un zâmbet a crescut pe chipul lui
I looked under the seats in my car	M-am uitat sub scaunele din mașina mea
I wanted to vomit all over the elevator	Îmi venea să vomit peste tot în lift
I knew my friends could hear me	Știam că prietenii mei mă puteau auzi
I want to look like that	Vreau să arăt așa
I had to go after him	A trebuit să merg după el
I packed my things and approached her	Mi-am adunat lucrurile și m-am apropiat de ea
I saw that she was really referring to them	Am văzut că ea chiar se referea la ei
Give me until the end of the week	Dă-mă până la sfârșitul săptămânii
I'm curious what they'll post on it	Sunt curios ce vor posta pe el
A tall man and three women entered	Au intrat un bărbat înalt și trei femei
I'm fed up, but the hunger will return	M-am hrănit, dar foamea se va întoarce
I hear the band starting	Aud trupa pornind
I apologize for doing the weird stuff	Îmi cer scuze că fac lucrurile ciudate
I look down the hall, then back at her	Mă uit spre hol, apoi înapoi la ea
I can't be who you want me to be	Nu pot fi cine vrei tu să fiu
I had to gather my mind	Trebuia să-mi adun mințile
I don't particularly like white chocolate	Nu îmi place în mod deosebit ciocolata albă
I have it under control now	Îl am sub control acum
I don't remember much	Nu-mi amintesc mare lucru
I will not listen to her	Nu o voi asculta
I always tried to make up for it with them	Mereu am încercat să mă revanșez cu ei
I put my hand to my ear, then hesitated	Mi-am întins mâna la ureche, apoi am ezitat
I had something in me that was strong and innocent	Aveam ceva în mine care era puternic și inocent
He was inspired by that afternoon	El a fost pentru acea după-amiază atins de inspirație
That's when I suggested that	Atunci i-am sugerat asta
Everyone is just at the top of their game	Toată lumea este doar în vârful jocului său
I could not see any release mechanism	Nu am putut vedea niciun mecanism de eliberare
I tried occasionally, ran a hand through my hair	Am încercat pentru ocazional, mi-am trecut o mână prin păr
I will not promise anything	Nu voi promite nimic
I intended to buy all the colors they offer	Am intenționat să cumpăr toate culorile pe care le oferă
I slept for two hours	Am dormit două ore
I just had to get this off my chest	Trebuia doar să-mi iau asta de pe piept
I was a thirteen-year-old girl	Am fost o fată tânără de treisprezece ani
I wanted to scream in pain	Îmi venea să strig de durere
I drew his attention and waved	I-am atras atenția și i-am făcut un semn cu mâna
I almost never write about it	Aproape niciodată nu scriu în asta
I think more teachers should take a day off	Cred că mai mulți profesori ar trebui să-și ia o zi de joacă
I was lucky he wanted to marry me	Am fost norocos că a vrut să se căsătorească cu mine
I flew for a friend of mine	Am zburat pentru un prieten de-al meu
A reason would be sought	S-ar căuta un motiv
I thought about the next move	M-am gândit la următoarea mișcare
I caught him in the air	L-am prins în aer
I think you'll find me a little different	Cred că mă vei găsi puțin diferit
I couldn't convince myself to say more	Nu m-am putut convinge să spun mai mult
I should ask their parents someday and find out	Ar trebui să-i întreb cândva pe părinții lor și să aflu
I hid in your room all the time	M-am ascuns tot timpul în camera ta
I tried a third time and a fourth time	Am încercat a treia oară și a patra oară
I would always smell	aș avea mereu miros
I didn't feel any pain	Nu m-am mai simțit dureros
I had my eye on the obvious	Am avut ochii pe lucruri evidente
I hope they are right	Sper că au dreptate
I closed my eyes and followed her inside	Am închis ochii și am urmat-o înăuntru
I know what your overseas neighbor is doing	Știu ce face vecinul tău de peste mare
I need to move fast	Trebuie să mă mișc repede
I leaned into it and the boat began to move	M-am aplecat în el și barca a început să se miște
See you outside	Mă văd afară
He won the majority during the third round of elections	El a câștigat majoritatea în timpul celui de-al treilea tur al alegerilor
I am my own master	Sunt stăpânul meu însumi
A rhythm that an ordinary person could not reach	Un ritm pe care un om obișnuit nu l-ar putea atinge
I just didn't find the right one	Doar că nu l-am găsit pe cel potrivit
I doubt it will last that long	Mă îndoiesc că va dura atât de mult
I smiled at him	I-am înregistrat zâmbetul surprins
I had a pool, whatever it was	Am avut o piscină, orice ar fi fost
I will agree with whatever they decide	Voi fi de acord cu orice vor decide ei
I think it says something about our culture	Cred că spune ceva despre cultura noastră
I pay attention to small children	Sunt atent la copiii mici
I could tell it was love at first sight	Aș putea spune că a fost dragostea la prima vedere
I just need to trust you	Trebuie doar să am încredere în tine
I couldn't tell if he was sleeping or dead	Nu mi-am putut da seama dacă doarme sau mort
I leaned over her shoulder to see better	M-am aplecat peste umărul ei pentru a vedea mai bine
I watched him as he sat there	L-am privit în timp ce tocmai stătea acolo
I arrive at the office already exhausted	Ajung la birou deja epuizat
I keep getting dirty looks from everyone around me	Continui să iau priviri murdare de la toți cei din jurul meu
I didn't see her, I saw her sister	Nu am văzut-o pe ea, ci pe sora ei
I will have adequate protection until tonight	Voi avea o protecție adecvată până în această seară
I didn't hold him against him	Nu l-am ținut împotriva lui
I wouldn't give it back	Nu l-aș da înapoi
I remember it was a hard time though	Îmi amintesc că a fost o perioadă grea totuși
They received similar treatment	Aceștia au primit un tratament similar
I have to go to work today	Trebuie să merg la muncă azi
I'm keeping you around because of this	Te țin prin preajmă din cauza asta
I was too scared to do anything else	Mi-a fost prea frică să fac altceva
A country full of happy smiles	O țară plină de zâmbete fericite
I just came to meet you	Am venit doar să te cunosc
I can only repeat the generally accepted speculations	Nu pot decât să repet speculațiile general acceptate
A new initiative seems to be local for a fix	O nouă inițiativă pare să fie locală pentru o remediere
I looked around, trying to understand what was going on	M-am uitat în jur, încercând să înțeleg ce se întâmplă
I was just surprised he realized	Am fost doar surprins că și-a dat seama
I didn't mind drinking a thing or two	Nu m-a deranjat să beau ceva sau două
I want to be honest	vreau sa fiu sincer
A thick mustache brush	O perie groasă de mustață
I had to swim to him	A trebuit să înot până la el
Nothing is under me if he pays well	Nimic nu este sub mine dacă plătește bine
I didn't see any sign of them or the van	Nu am văzut nici urmă de ei sau de dubă
I spent most of my time sleeping	Mi-am petrecut cea mai mare parte a timpului dormind
I was happy, and she wasn't	Eram fericit, iar ea nu
I had to put it under the blankets	Trebuia să o pun sub pături
I've seen every sign on every fortress ever built	Am văzut fiecare semn de pe fiecare fortăreț construit vreodată
I didn't use it and someone gained a load	Nu l-am folosit și cineva a câștigat o încărcătură
I thought it was crazy	Am crezut că este o nebunie
I tried to imitate her	Am încercat să o imit
I like to see those reports	Îmi place să văd acele rapoarte
I basically worshiped him	Practic l-am venerat
I have those memories	Am acele amintiri
That means the world to me	Asta înseamnă lumea pentru mine
I want this to last forever, but it's not	Vreau ca asta să dureze pentru totdeauna, dar nu este așa
I convinced him not to go	L-am convins să nu meargă
I could see the merit of her logic	Am putut vedea meritul logicii ei
I will live with this every day	Voi trăi cu asta în fiecare zi
There was nothing I could do about it	Nu i-am putut face nimic
I thought it was just you two	Am crezut că voi doi sunteți doar
I need help to say that's enough	Am nevoie de ajutor să spun că este suficient
I had no experience with that	Nu aveam deloc experiență cu asta
I'm about to tell him	Sunt pe cale să-i spun
I was rational	Am fost rațional
I think that meant something else	Cred că asta se referea la altceva
I was rich, much more than she could have imagined	Eram bogat, mult mai mult decât și-ar fi putut imagina ea
It was the last time they met	A fost ultima dată când s-au întâlnit
A weekend is a good time to work off the radar	Un weekend este un moment bun pentru a lucra în afara radarului
I couldn't bank it, as people advised me to	Nu l-am putut banca, așa cum m-au sfătuit și oamenii
It's all from my heart	Toate sunt din inima mea
I think you'll do well with him	Cred că te vei descurca bine cu el
I think I did that part well	Cred că am făcut acea parte bine
I can absorb magic and read minds	Pot absorbi magia și pot citi mințile
I wondered where the problem was	M-am întrebat unde era problema
I felt a touch on my shoulder	Am simțit o atingere pe umăr
I kissed his forehead, bringing tears to his face	L-am sărutat pe frunte, lăsând lacrimile să-i cadă pe față
I wouldn't have dared to do it if she had been conscious	Nu aș fi îndrăznit s-o fac dacă ea ar fi fost conștientă
His eyes get bigger every time	Ochii lui devin mai mari de fiecare dată
I accepted it and ate	L-am acceptat și am mâncat
A brief overview of his fundamental works is provided	Este oferită o mică trecere în revistă a lucrărilor sale fundamentale
I followed a few balls	Am urmărit câteva mingi
I appreciate the offer and everything, but it's okay	Apreciez oferta și tot, dar e în regulă
I looked him straight in the eye	L-am privit drept în ochi
Locals were allowed access to the property	Localnicilor li s-a permis accesul la proprietate
She thinks she looks very smart	Ea crede că arată foarte inteligentă
A kind of cathedral of darkness, evil and death	Un fel de catedrală a întunericului, a răului și a morții
A third class car is extremely basic	Un vagon de clasa a treia, este de bază în extrem
I'm not going to parties this year	Nu voi merge la petreceri anul acesta
I went back the second time	Am mers înapoi a doua oară
I decided to tempt fate	Am decis să ispitesc soarta
I would do more than train	Aveam să fac mai mult decât să mă antrenez
One minute is another minute, one hour per hour	Un minut este încă un minut, o oră pe oră
It has become a critical and financial success	A devenit un succes critic și financiar
I sank into a corner chair	M-am scufundat pe un scaun din colț
I can't access anything from that address	Nu pot accesa nimic prin adresa respectivă
I became lazy too	Și eu am devenit leneș
I arch my back again to show him	Îmi arc din nou spatele pentru a-i arăta
A very creative artist	Un artist deosebit de creativ
I couldn't talk to her	Nu am putut vorbi cu ea
I don't have time for that	Nu am timp pentru asta
I want to make sure it's okay	Vreau să mă asigur că e bine
I approached the mirror and looked at myself	M-am apropiat de oglindă și m-am privit
I'm here trying to make a statement	Sunt aici încercând să fac o declarație
I would have been alone, completely alone	Aș fi fost singur, complet singur
I couldn't think of anything else to do	Nu mă puteam gândi la nimic altceva de făcut
I think he wanted me to fall	Cred că a vrut să cad
I caught up with him just before he was killed	L-am prins din urmă chiar înainte să fie ucis
They can be anything you want me to be	Pot fi orice vrei tu să fiu
I had no answer	Nu am avut un răspuns
I thought I'd smile	M-am gândit să zâmbesc
I'm proud to be my father's son	Sunt mândru că sunt fiul tatălui meu
I never denied him anything	Nu i-am negat niciodată nimic
I like to serve as your minister	Îmi place să slujesc ca ministrul tău
A low whistle escaped his lips	Un fluier scăzut i-a scăpat de pe buze
I'm going to pick a fight	Am de gând să aleg o luptă
I could pay you totally for that	Aș putea să te plătesc total pentru asta
I replied that it is a beautiful country	I-am răspuns că este o țară frumoasă
I told him not to move the branches	Am spus să nu se mai miște crengile
I just need your help	Am nevoie doar de ajutorul tău
I wanted to do this for you	Am vrut să fac asta pentru tine
A second experiment supported this interpretation	Un al doilea experiment a susținut această interpretare
I can't defend myself	Nu mă pot apăra
I've always trained too hard for your schedule	Mereu m-am antrenat prea mult până la programul tău
I'm going to turn this weird kid over	Îl voi întoarce pe acest copil ciudat
The two then moved into an apartment together	Cei doi s-au mutat apoi într-un apartament împreună
I felt so safe in his arms	Mă simțeam atât de în siguranță în brațele lui
I just wish it wasn't so much needed	Mi-aș dori doar să nu fie atât de mare nevoie
I can clean the apartment	Pot face curat in apartament
They come to see me a few times a year	De câteva ori pe an vin să mă vadă
I need some space	Trebuie să am puțin spațiu
I smiled at her and it entered her mind	I-am zâmbit și i-am intrat în minte
I had to get some things off my chest	Trebuia să-mi scot niște lucruri de pe piept
I felt good to be around them	M-am simțit bine să fiu în preajma lor
I'm interested in talking to you	Sunt interesat să vorbesc cu tine
I let the stones tell me what to do	Am lăsat pietrele să-mi spună ce să fac
I have my own reasons why I don't want to continue	Am motivele mele pentru care nu vreau să continui
I enjoyed my day at the farm	Mi-am plăcut ziua la fermă
I need the gun back by tonight	Am nevoie de arma înapoi până diseară
This feature is also present in birds	Această caracteristică este prezentă și la păsări
I haven't seen him much	Nu l-am văzut prea mult
Light when approached	Lumină când este abordată
Several lights were still on inside	Câteva lumini erau încă aprinse înăuntru
I was just lucky it wasn't used this weekend	Am fost doar norocos că nu a fost folosit în acest weekend
I expected him to see it that way	Mă așteptam să vadă așa
Puppies usually require more investment from their parents	Puii masculi necesită, de obicei, mai multe investiții ale părinților
I saw that there was no light on	Am văzut că nu era nicio lumină aprinsă
I thought bears couldn't climb trees, he thought	Credeam că urșii nu se pot cățăra în copaci, își spuse el
I'll check other reports for that	Voi verifica alte rapoarte pentru asta
I don't think things are that great between you two	Cred că lucrurile nu sunt chiar atât de grozave între voi doi
I won't have another	Nu voi avea alta
I could still smell her attraction	Încă simțeam mirosul de atracție care venea de la ea
I gasped and opened my mouth	Am gâfâit și am deschis gura
I didn't want to hear it	Nu am vrut să-l aud
I packed my important papers, clothes and money	Mi-am împachetat hârtiile importante, hainele și banii
I felt like he loved me back	Am simțit că mă iubește înapoi
I may never let go	S-ar putea să nu dau drumul niciodată
I didn't know and didn't care what he thought	Nu știam și nu-mi păsa ce gândește
He never learned if they succeeded	Nu a învățat niciodată dacă au reușit
I can go to conversion points	Pot merge la punctele de conversie
I didn't want to come here	Nu am vrut să vin aici
I didn't want to make her uncomfortable	Nu am vrut să o fac să se simtă inconfortabil
I began to regret coming there	Am început să regret că am venit acolo
At first I started this as something different	Inițial am început asta ca ceva diferit
I'm struggling to take the first dose	Mă chinui să iau prima doză
I think we can negotiate something	Cred că putem negocia ceva
I've never had a mother like you	Nu am avut niciodată o mamă ca tine
I want to help you, not ruin your life	Vreau să te ajut, nu să-ți stric viața
I doubt he needs much help	Mă îndoiesc că are nevoie de mult ajutor
I was a bad bridge operator and a bad father	Am fost un operator prost de pod și un tată rău
I didn't want to wake up and live another day	Nu am vrut să mă trezesc și să mai trăiesc o zi
None of this is supported by evidence	Niciuna dintre acestea nu este susținută de dovezi
I want to know	vreau sa stiu
I'm coming for you, young man	Vin pentru tine, tinere
They just want to dig a hole	Vor să sape doar o groapă
I didn't know why she wanted to see him	Nu știam de ce voia să-l vadă
I knew the food would be better here	Știam că mâncarea va fi mai bună aici
A new woman in their midst	O femeie nouă în mijlocul lor
I wanted to go for a walk with my friends	Am vrut să mă plimb cu prietenii mei
I avoid things that make me nervous	Evit lucrurile care mă fac nervos
I shouted at you and you heard me	Am strigat către tine și tu m-ai auzit
I looked at him and a smile touched his lips	M-am uitat la el și un zâmbet i-a atins buzele
I'll forget most of them the next morning	Pe majoritatea le uit în dimineața următoare
I thought about the same thing some time ago	M-am gândit la același lucru cu ceva timp în urmă
I'm going into the store	Intru in magazin
I just want to give you a choice	Vreau doar să vă dau de ales
I never associated it with any common sense of love	Nu l-am asociat niciodată cu vreun sentiment obișnuit al iubirii
I bent down on my knees and lifted him	M-am aplecat la genunchi și l-am ridicat
A man allegedly pierced his flesh	Un om i-ar fi străpuns carnea
I wanted sweet and romantic	Am vrut dulce și romantic
I've never felt more like an idiot	Niciodată nu m-am simțit mai mult ca un idiot
I knew he would catch her	Știam că o va prinde
I saw it mostly on the side	L-am văzut în mare parte pe partea laterală
By far our most interesting	De departe cel mai interesant al nostru
I saw them when they were brought	I-am văzut când au fost aduși
I waited until she had finished expressing her point	Am așteptat până când a terminat de exprimat punctul ei
I rubbed my eyes and looked again	Mi-am frecat ochii și m-am uitat din nou
I hated you at first	Te-am urât la început
I had a feeling she liked me too	Am avut senzația că și ea mă place
I think you're embarrassing me a lot now	Cred că m-ai făcut destul de jenat acum
I hunt to feed my people	Vânez pentru a oferi hrană poporului meu
I think he's been dishonest	Cred că a devenit necinstit
I can't answer your questions	Nu pot să vă răspund la întrebări
I will not talk about such a thing with a polite company	Nu voi vorbi despre așa ceva cu o companie politicoasă
I might take a few more	S-ar putea să mai iau câteva
I had to learn as a child	A trebuit să învăț ca un copil
The idea was first conceived in a story retreat	Ideea a fost concepută pentru prima dată la o retragere de poveste
As a senior he played on the offensive line	Ca senior a jucat pe linie ofensivă
I will arrive at the requested location in two days	Voi ajunge la locația solicitată în două zile
I have to give her this	Trebuie să-i dau asta
I should have stayed on him	Ar fi trebuit să rămân pe el
Everyone behind us was about to enter the pit	Toți cei din spatele nostru urmau să intre în groapă
I can't encourage that enough	Nu pot încuraja asta suficient
I listened after the footsteps	Am ascultat după pași
I've never heard of such a thing before	Chiar nu mai auzisem niciodată așa ceva înainte
They really couldn't do anything for him	Chiar nu puteau face nimic pentru el
I have to look at something	Trebuie să mă uit la ceva
I glanced at the majestic forest	Am aruncat o privire spre pădurea maiestuoasă
I like the way your skin feels next to mine	Îmi place felul în care pielea ta se simte lângă a mea
I mean more than ever this time	Vreau să spun de data asta mai mult decât oricând
I breathed through my mouth	Am respirat pe gură
I see how he looks at you	Văd cum se uită la tine
I was worried something was going to happen to the baby	Eram îngrijorat că i se va întâmpla ceva copilului
I see his points	Îi văd punctele
I was nowhere near that pub	Nu eram nicăieri aproape de acel pub
I liked her the most	Cel mai mult mi-a plăcut al ei
I approach slowly and carefully, keeping a safe distance	Mă apropii încet și cu grijă, păstrând o distanță de siguranță
I dried this with a heat gun	Am uscat asta cu un pistol termic
We thought we were good to each other	Am crezut că suntem buni unul pentru celălalt
I pushed another end into the next one	Am împins un alt capăt în întregul următor
I never paid much attention	Nu am acordat niciodată prea multă atenție
I have no sympathy for them, I spend time with him	Nu am nicio simpatie pentru ei, petrec cu el
I finish the dream quickly	Termin visul repede
I thought he was long gone	Am crezut că plecase de mult
I need a younger, more fertile queen	Am nevoie de o regină mai tânără și fertilă
Still, I was grateful	Totuși am fost recunoscător
I still can't believe he joined everyone willingly	Încă nu-mi vine să cred că s-a alăturat tuturor de bună voie
I had some pictures of wolves that I thought were appropriate	Am avut unele cu poze cu lupi, care mi s-au părut potrivite
A very light mist lingered just above the grass	O ceață foarte ușoară zăbovea chiar deasupra ierbii
I ran down the hall before the door opened	Am alergat pe hol înainte să se deschidă ușa
I guess his whole personality will change	Presupun că întreaga lui personalitate se va schimba
I needed a real thief	Aveam nevoie de un hoț adevărat
I will not accept a murder suspect	Nu voi accepta un suspect de crimă
I see him too	Îl văd și la el
I hope dinner is coming soon	Sper că cina va fi în curând
I shook my head and looked at my clothes	Am clătinat din cap și m-am uitat la hainele mele
I was very proud to have him as my father	Eram foarte mândru să-l am ca tată
I certainly can't stay in wet clothes all day	Cu siguranță nu pot sta în haine ude toată ziua
I guess a few more years	Presupun că încă câțiva ani
I had read about men like him	Citisem despre bărbați ca el
I was tall and at peace with myself	Eram înalt și în pace totală în sinea mea
I have no doubt about your loyalty	Nu mă îndoiesc de loialitatea ta
I leaned back in my chair	M-am strâns pe spate pe scaun
Please break my finger	Te rog rupe-mi degetul
I looked in amazement	am privit cu uimire
I nodded and let him go	Am dat din cap și l-am lăsat să mă ducă departe
I was glad to see her	M-am bucurat să o văd
A launch party	O petrecere de lansare
I couldn't get any answers	Nu am putut obține niciun răspuns
A third will not bring you breakfast	Un al treilea nu o să-ți aducă micul dejun
I am also a college counseling tutor!	De asemenea, sunt tutore de consiliere la facultate!
I lost control and knocked on the pole	Mi-am pierdut controlul și am ciocănit în stâlp
A million invisible bells rang in his ears	Un milion de clopote invizibili îi sunau în urechi
I am fully aware of how important artists are	Sunt pe deplin conștient de cât de importanți sunt artiștii
I rushed to a phone call and called home	M-am repezit la un telefon și am sunat acasă
I forgot you were coming today	Am uitat că vii azi
I have plenty of time to help you	Am destul timp să te ajut
I like the strong silent guy	Îmi place tipul puternic tăcut
I have never witnessed such a scene	Nu am asistat niciodată la o asemenea scenă
I enjoyed every second of it	M-am bucurat de fiecare secundă din asta
A chair appears under the table	Un scaun apare sub masa de masă
I wanted to see him up close and touch him	Am vrut să-l văd de aproape și să-l ating
I love you with my deeds, not just my words	Te iubesc cu faptele mele, nu doar cu cuvintele mele
I lost by a few hundred votes	Am pierdut cu câteva sute de voturi
I was pretty pathetic	Am fost destul de patetic
I struggled to get out of my deep sleep	M-am străduit să mă scot din somnul meu profund
A family that will never leave	O familie care nu va pleca niciodată
I think they would have been left behind	Cred că ar fi fost lăsați în urmă
I had to hand him over	A trebuit să-l predau
I didn't mean to give him a bad idea	Nu am vrut să-i dau o idee greșită
I feel like we're back in high school	Simt că ne-am întors la liceu
I could still taste it	Încă puteam să-l gust
I have no reason to help him	Nu am de ce să-l ajut
I decided about a month ago	M-am hotarat acum aproximativ o luna
I really liked that guy	Chiar mi-a plăcut tipul ăla
I shouldn't have left the room	Nu ar fi trebuit să ies din cameră
I didn't get to her, but someone else did	Nu am ajuns la ea, dar altcineva a ajuns
I was too busy taking everything	Eram prea ocupat să iau totul
I'm going, I'm asking to come in	Mă duc, mă cer să intru
A few minutes later, the drink order is delivered	Câteva minute mai târziu, comanda de băuturi este livrată
I have a feeling we'll find out soon enough	Am senzația că vom afla în curând
I'm going with her back to the main house	Mă duc cu ea cu spatele până la casa principală
I expected him to say no and run away	Mă așteptam să spună nu și să fugă
I want you to give me everything you have	Vreau să-mi dai tot ce ai
I was very uncomfortable sitting in front of him	Am fost foarte inconfortabil să stau în fața lui
Because the situation here is serious	Pentru că aici situația este gravă
I went to the bathroom alone	M-am dus singur la baie
I didn't want his presentation to end	Nu am vrut să se încheie prezentarea lui
I remember how she felt	Îmi amintesc cum s-a simțit
I needed fresh air and I didn't feel like changing	Aveam nevoie de aer curat și nu aveam chef să mă schimb
I know they were killed	Știu că au fost uciși
I was here and I saw everything	Am fost aici și am văzut totul
I think there's another chance	Cred că mai există o șansă
I didn't even ask you to come back	Nici măcar nu ți-am cerut să te întorci
I closed my eyes, trying to push my thoughts away	Am închis ochii încercând să alung gândurile
I think the cream is vegetable	Cred ca crema este vegetala
I, of course, followed	Eu, desigur, am urmat
I take a handful of quarters	Iau o mână de sferturi
I would be happy too	m-as bucura si eu
I think we are left to free will	Cred că suntem lăsați liberului arbitru
I'm not alone in this corner, you know	Nu sunt singur în acest colț, știi
I only rebel against that	Mă răzvrătesc doar la asta
I just couldn't sleep	Pur și simplu nu puteam să adorm
I threw away my shirt then	Mi-am aruncat cămașa, atunci
I check behind me to see if he's following me	Verific în spatele meu să văd dacă mă urmărește
I know what you're saying	Știu, de ce spui
I have work to do elsewhere	Am treburi la care să merg în altă parte
I put my hands on my chest	Mi-am pus mâinile pe piept
I'll give them some time	Le voi acorda puțin timp
I couldn't get over the feeling that something was behind me	Nu puteam scăpa de acest sentiment că ceva era în spatele meu
Another loan move followed	A urmat o altă mișcare de împrumut
I needed something to believe in	Aveam nevoie de ceva în care să cred
I've been away from that scene for too long	Am fost departe de scena aceea de prea mult timp
I've been to everything else	Am fost la orice altceva
I wonder if she's a wolf too	Mă întreb dacă și ea este un lup
I was lying down and looking at the ceiling	Eram întins și mă uitam în tavan
I thought that was my prey	Am crezut că asta m-a făcut pradă
I emphasize it	i-o subliniez
I still had to go to my hotel	Mai trebuia să mă îndrept spre hotelul meu
I mean, really, it should go on already	Adică, într-adevăr, ar trebui să meargă mai departe deja
I will always be yours	Voi fi mereu al tău
I could clearly see the fault line	Am putut vedea clar linia de falie
I still have your contact information	Inca am informatiile tale de contact
I have to look calm	Trebuie să par calm
I imagined that was probably her personality	Mi-am imaginat că așa era probabil personalitatea ei
I can't stand the silence	Nu suport tăcerea
I walk the streets and I think and I think	Merg pe străzi și mă gândesc și mă mai gândesc
I checked the tax records	Am verificat evidențele fiscale
A split banana is in front of me	O banană split este în fața mea
I can't see this again	Nu pot să văd asta din nou
I definitely like to meet all the different people	Cu siguranță îmi place să cunosc toți oamenii diferiți
I just wanted to kill him slowly	Am vrut doar să-l ucid încet
I certainly didn't bother to look in the mirror	Cu siguranță nu m-am obosit să mă uit în oglindă
I'm relaxing a bit	Ma relaxez putin
That committee issued an official recommendation the following year	Acel comitet a emis o recomandare oficială anul următor
I like the planning stage when all things seem possible	Îmi place etapa de planificare când toate lucrurile par posibile
I vomited after eating	Am vomitat după ce am mâncat
I followed her to the door	Am urmat-o până la uşă
I dare not approach her	Nu îndrăznesc să mă apropii de ea
A mixed feeling of grace and humility	Un sentiment amestecat de har și umilință
I'm not telling you anything and you're not asking anything	Eu nu-ti spun nimic si nu intrebi nimic
I add this to many products	Adaug asta la multe produse
Now I'm glad to have him here	Acum mă bucur să-l am aici
I sighed and put on shorts and a T-shirt	Am oftat și m-am îmbrăcat în pantaloni scurți și un maiou
I really enjoyed taking in the air	Mi-a plăcut foarte mult să iau aer
I recognize his voice instantly	Îi recunosc vocea instantaneu
A young man found killed in her office	Un tânăr găsit ucis în biroul ei
I want to see people	Vreau să văd oameni
I can't bear to see them like that	Nu suportam să-i văd așa
I'll let you keep yours	Te las să-l păstrezi pe al tău
I didn't have the courage to tell them	Nu avusesem curajul să le spun
I invite you to my house	Te invit în casa mea
I understand the idea, anyway	Înțeleg ideea, oricum
I could almost share their happiness just by looking at them	Aproape că aș putea să împărtășesc fericirea lor doar privindu-i
I thought she was good, you see	Am crezut că e bună, vezi
I look forward to reading it	Aștept cu nerăbdare să o citesc
I should have invited her	Ar fi trebuit să o invit
I can't change my mother	Nu o pot schimba pe mama
I couldn't focus my eyes	Nu mi-am putut concentra ochii
I see my whole street	Îmi văd toată strada
I admire you so much	te admir asa de mult
I think he wants you	Cred că el vrea ca tu
I was dreaming of my office	Visam la biroul meu
I'm going to do the same	Am de gând să fac același lucru
Many bad things have happened	S-au întâmplat multe lucruri rele
I got dressed and went back to bed	M-am îmbrăcat și m-am întors în pat
A studio had to be found	Trebuia găsită o garsonieră
A calamity for you would be a pain for us	O calamitate pentru tine ar fi o durere pentru noi
I have nothing but the best in my army	Nu am altceva decât cei mai buni din armata mea
I've never been here more than ten minutes	Nu stau niciodată aici mai mult de zece minute
I recognized his handwriting	I-am recunoscut scrisul de mână
I can ask someone to tell you a story	Pot cere pe cineva să vă ofere o poveste
I became scared in an instant	Am devenit plin de frică într-o clipă
I'm giving them some advice	Le fac niște consultanță
I had to get this out of the way	A trebuit să scot asta din drum
I told him we'd see each other	I-am spus că o să ne vedem
I could stay here all day	Aș putea sta aici toată ziua
I tried to help	Am încercat să ajut
I give him a maximum of twelve hours	Îi dau douăsprezece ore, maxime
I've always wanted someone to fall in love with me	Întotdeauna mi-am dorit ca cineva să se îndrăgostească de mine
I couldn't stand being alone	Nu puteam suporta să fiu singură
I smiled at him, wanting him to attack	I-am zâmbit, dorindu-l să atace
I didn't come with anything	Nu am venit cu nimic
I guess you could sell it	Presupun că l-ai putea vinde
I turned to see my friends watching me	M-am întors să-mi văd prietenii care mă priveau
I'm not interested in that	Nu ma intereseaza asta
The couple soon approached	Perechea s-a apropiat curând
I use the bathroom door	Folosesc usa de la baie
We're just testing you	Tocmai te testam
I shouldn't have expected you to be here	Nu ar fi trebuit să mă aștept să fii aici
I want to go to bed now	Vreau să mă culc acum
I saw the stars for hours, but I never told him that	Am văzut stele ore întregi, dar nu i-am spus asta niciodată
I wanted the access to be easy	Am vrut ca accesul să fie ușor
I am willing to accept the challenge	Sunt dispus să accept provocarea
I didn't feel good among them	Nu m-am simțit bine printre ei
I leave it to the ladies to visit	Vă las doamnelor în vizită
I could make up for that loss next year	Aș putea compensa această pierdere anul viitor
I longed to see more	Tânjeam să văd mai multe
I say that because it happens every day	Spun asta pentru că se întâmplă în fiecare zi
I almost feel like a friend	Aproape că o simt ca pe un prieten
I didn't even fight back	Nici măcar nu am ripostat
I enjoyed getting to know them better	Mi-a făcut plăcere să mă cunosc mai bine cu ei
I suppressed my desire to spit	Mi-am înăbușit dorința de a scuipa
I think he may even feel the same way	Cred că poate chiar simte la fel
I really wanted to change things unfairly	Îmi doream foarte mult să schimb lucrurile nedrepte într-adevăr
I can't feel he was wrong	Nu pot să simt că a fost greșit
A teacher can recognize this condition	Un profesor poate recunoaște această stare
I play my games thinking about a few moves before	Îmi joc jocurile gândindu-mă la câteva mișcări înainte
I can't believe he wanted to meet me	Nici nu pot să cred că a vrut să se întâlnească cu mine
I was going to be a mother	aveam să fiu mamă
A revolution without generals and all generals	O revoluție fără generali și toți generali
I'll keep the door locked	Voi ține ușa încuiată
I was completely independent of him now	Acum eram complet independent de el
I started slowly and then I picked up the pace	Am început încet și apoi am crescut ritmul
A fake move now could ruin everything	O mișcare falsă acum ar putea strica totul
Three children pass by the table	Trec trei copii peste masă
I never looked down the stairs	Nu m-am uitat niciodată în jos la scări
I corrected his behavior often	I-am corectat comportamentul des
I am an elegant and sophisticated lady	Sunt o doamna eleganta si sofisticata
I closed my eyes, drinking slowly	Am închis ochii, bând încet
A doll was carried on one hand	Pe o mână era purtată o păpușă
Slightly cut exactly in the right places	Tăiez ușor exact în locurile potrivite
I see a great partnership in our future	Văd un mare parteneriat în viitorul nostru
A mature woman knows what she wants	O femeie matură știe ce vrea
A questioning gesture, even in the dark	Un gest de întrebare, chiar și în întuneric
I could feel the heart of darkness	Am putut simți inima întunericului
I want them to be real and full of life	Vreau să fie reali și plini de viață
Several species have been suggested for this genus	Pentru acest gen au fost sugerate mai multe specii
A check of her phone number confirmed her expectations	O verificare a numărului de telefon i-a confirmat așteptările
A triumphant sign of acceptance from a happy agent there	Un semn triumfător de acceptare din partea unui agent fericit de acolo
I had a damn week at work	Am avut o săptămână al naibii la serviciu
I was nervous and with good reason	Eram nervos și cu un motiv întemeiat
I was hurt, angry, and more than a little confused	Am fost rănit, furios și mai mult decât puțin confuz
I have too much in mind	Am prea multe în minte
A winning smile confirmed that he did	Un zâmbet învingător a confirmat că a făcut-o
I slipped in and put him there	M-am strecurat și l-am pus acolo
I'm going to tell you everything	Am de gând să vă spun totul
I didn't find any information	Nu am gasit nicio informatie
A black chicken has passed	A trecut un pui negru
I will cherish you and protect you	Te voi prețui și te voi proteja
He had done the same thing a year earlier	Cu un an mai devreme făcuse același lucru
I'm not so happy about that	Nu sunt atât de fericit de asta
I don't see men	Nu-i văd pe bărbați
I could see him coming down	Am putut să-l văd coborând
I can help you stay healthy and fit	Te pot ajuta să fii sănătos și să fii în formă
I want my wife to know what she's doing	Vreau ca femeia mea să știe ce face
I'm not going to call my mother	Nu am de gând să o sun pe mama
A fresh apple came out of the bag	Un măr proaspăt a ieşit din pungă
I didn't hear or feel her until she was there	Nu am auzit-o sau simțit-o până nu a fost acolo
I should have waved or greeted	Ar fi trebuit să fac cu mâna sau să salut
I never told you that because it didn't matter	Nu ți-am spus asta niciodată pentru că nu a contat
I knew you had a violent date	Știam că ai avut o întâlnire violentă
I'd love an injection of this this morning	Mi-ar plăcea o injecție din asta azi dimineață
I sat there watching the water	Am stat acolo uitându-mă în apă
I guess that's a very, very bad thing	Bănuiesc că este un lucru foarte, foarte rău
I had never met a wild animal before	Nu întâlnisem animale sălbatice până acum
I was forced to accept	Am fost forțat să accept
I can't go days after that	Nu pot să merg zile după aceea
I saw his sweat	I-am văzut transpirația
I suggest you start running	Vă sugerez să începeți să alergați
I can run and jump with the best of them	Pot să alerg și să sar cu cei mai buni dintre ei
I have seventy percent of it under control	Am șaptezeci la sută din ea sub control
I tend to think that makes it more precious	Tind să cred că asta îl face mai prețios
I think we need conscientious people	Cred că avem nevoie de oameni conștiincioși
I am the screen, not the images	Eu sunt ecranul, nu imaginile
I struggled to get up	Mă chinui să mă ridic
I even smiled at him, but he didn't answer	Chiar i-am zâmbit, dar nu mi-a răspuns
I decided to make some drawings	Am decis să fac niște desene
A man did not complain	Un bărbat nu s-a plâns
I just started running	Tocmai am început să alerg
I could make it worse than it was	Aș putea să o fac mai rău decât a fost
I have a happy life now	Am o viață fericită acum
And every girl went through this situation	Și fiecare fată a trecut prin această situație
I want to share this communion with you	Doresc să împărtășesc această comuniune cu voi
I couldn't find the keys	Nu am găsit cheile
I haven't seen her yet	Nu am văzut-o încă
I connect with the humor of the situation	Mă conectez la umorul din situație
A feeling came to me	Un sentiment mi-a venit
His wife and three children moved in with him	Odată cu el s-au mutat soția și cei trei copii
A tradition of respect for private investment	O tradiție a respectului pentru investițiile private
I heard from them, in a way	Am auzit de la ei, într-un fel de a vorbi
I put this in your hands now	Am pus asta în mâinile tale acum
I worked hard to make this wedding happen	Am muncit din greu pentru ca această nuntă să se întâmple
I need to know where you are all the time	Trebuie să știu unde ești tot timpul
A child you've wanted so much	Un copil pe care l-ai dorit atât de mult
I was too stubborn to listen	Eram prea încăpățânat să ascult
He did a damn job	A făcut o treabă al naibii
I made people feel anxious and stupid about themselves	I-am făcut pe oameni să se simtă anxioși și prost față de ei înșiși
I wanted to see where he was going	Am vrut să văd unde se duce
I talked to her earlier today	Am vorbit cu ea mai devreme azi
I hear the question vaguely	Aud vag întrebarea
I still have no idea where he went	Încă nu am idee unde s-a dus
I had no right to ask her	Nu aveam dreptul să o întreb
I gathered a lot of data	Am adunat o mulțime de date
I can't bear to hear what a woman is going through	Nu suport să ascult prin ce trece o femeie
I would go all the way back	Aș merge în spate tot drumul
I won't believe any fantastic story you come up with	Nu o să cred orice poveste fantastică cu care ai veni
I want to play music for people	Vreau să-mi cânt muzica pentru oameni
I'm happy with the will	Sunt multumit de vointa
I asked him a lot of questions	I-am pus o mulțime de întrebări
I want to know more about you	Vreau să știu mai multe despre tine
I wanted to hit that soldier	Am vrut să-l lovesc pe soldatul acela
I just need to ignore the procedures	Trebuie doar să trec cu vederea procedurile
A board member signaled her back, but he ignored her	Un însoțitor de consiliu ia făcut semn înapoi, dar el a ignorat-o
A wrecked helicopter was approaching	O navă elicopter sinistră se apropia
Then I joined a private security company	Apoi m-am alăturat unei companii private de securitate
Jim hugs them both	Jim le îmbrățișează pe amândoi
I can see the title	Pot vedea titlul
We knew there was no future for us	Știam că nu există viitor pentru noi
I came here looking for him	Am venit aici căutându-l
A light went out	S-a stins o lumină
A whisper of voices descended on the area	O șoaptă de voci coborî în zonă
I've always suspected that	Întotdeauna am bănuit asta
I couldn't cope with a girlfriend	Nu am putut face față unei îndrăgostite
I asked her when she stopped breastfeeding	Am întrebat-o când a încetat să mai alăpteze
A big one and a revolutionary one	Una mare și una revoluționară
I wondered if they were there all the time	M-am întrebat dacă au fost acolo tot timpul
I guess someone hit you this time	Bănuiesc că cineva te-a atins de data asta
I couldn't turn them over	Nu i-am putut întoarce
A friend mentioned this lovely region, ready for a transfer	Un prieten a menționat această regiune încântătoare, pregătită pentru un transfer
I stop and put a hand on my chin	Mă opresc și îmi pun o mână pe bărbie
Still, I want to pull that bridge	Totuși, vreau să trag acel pod
I didn't invite him to come	Nu l-am invitat să vină
I want to stay here and welcome my wife	Vreau să rămân aici și să-mi urez bun venit soției
I know wars have been fought for them	Știu că s-au purtat războaie pentru ei
I couldn't blame his logic	Nu puteam să-i reproșez logica
C, especially women	C, mai ales femeile
Brave people will generate more brave people	Oamenii curajoși vor genera mai mulți oameni curajoși
I wanted my work to stand out	Am vrut ca munca mea să iasă în evidență
I needed help and hired a guy from the area	Am avut nevoie de ajutor și am angajat un tip din zonă
I didn't know if they were nervous or what	Nu știam dacă sunt nervi sau ce
I have no feelings for him	Nu am sentimente pentru el
I offer them the gift of honor	Le ofer darul onoarei
Cross declared a state of emergency for the state	Cross a declarat stare de urgență pentru stat
I am very happy if you are satisfied with our services	Sunt foarte fericit dacă sunteți mulțumit de serviciile noastre
I'm just leaving and I have to hide	Pur și simplu plec și trebuie să mă ascund
I know you mentioned a short trip to the store	Știu că ai menționat o scurtă excursie la magazin
I know not everyone feels the same way	Știu că nu toată lumea simte la fel
I know what this does to us	Știu ce ne face asta
I know I was the one who killed those poor people	Știu că eu am fost cel care i-am ucis pe bieții aceia
The regiment had four dead and one wounded	Regimentul avea patru morți și unul rănit
I would definitely recommend participating in at least one of these	Aș recomanda cu siguranță participarea la cel puțin una dintre acestea
I never knew what happened to him	Nu am știut niciodată ce sa întâmplat cu el
I heard him smile	Am auzit în vocea lui că zâmbea
I couldn't see my feet either	Nici eu nu mi-am putut vedea picioarele
I feel the biggest emptiness of sound at night	Simt cel mai mare golul sunetului noaptea
I liked the things the boys did	Mi-au plăcut lucrurile pe care le făceau băieții
It was licensed in both states	A fost autorizat în ambele state
I look around my desk, wanting to do something new	Mă uit în jurul biroului meu, dorind să fac ceva nou
I feel especially threatened when it comes to my health	Mă simt mai ales amenințat când vine vorba de sănătatea mea
I couldn't cry, neither here nor in front of her	Nu puteam să plâng, nici aici, nici în fața ei
I have a family to feed	Am o familie de hrănit
I didn't trust him when he came the second time	Nu am avut încredere în el când a venit a doua oară
I am not alone in this opinion	Nu sunt singur în această părere
I won't convince him of that	Nu îl voi convinge de asta
I looked at the phone	M-am uitat la telefon
I understand why you didn't hear	Înțeleg de ce nu ai auzit
I only know his work	Îi cunosc doar munca
A headache began to grow	O durere de cap a început să crească
I draw my attention back to the photo	Îmi atrag atenția înapoi la fotografie
I suggest you think about doing the same	Vă sugerez să vă gândiți să faceți același lucru
I call him every day	Sunt sunat zilnic de el
I held my shirt over my nose	Mi-am ținut cămașa peste nas
I take it and throw it into the ocean	Îl iau și îl arunc spre ocean
I was not inactive, despite my long years	Nu am fost inactiv, în ciuda anilor mei lungi
I thought about asking and then I just didn't do it	M-am gândit să întreb și apoi pur și simplu nu am făcut-o
I still have a glass eye	Mai am un ochi de sticlă
I took off my nightgowns and took a shower	Mi-am scos hainele de noapte și am dat la duș
I throw my arms around her	Îmi arunc brațele în jurul ei
I didn't want any more wine	Nu mai voiam vin
I see a dim light in front and the wall	Văd o lumină slabă în față și peretele
I like ice cream more than any other food	Îmi place înghețata mai mult decât orice altă mâncare
I wonder what other such good examples can be	Mă întreb ce alte exemple atât de bune pot fi
These are landmarks	Sunt piese de reper
I knew what to do	Știam ce trebuie făcut
I have feelings, but they are not, my friend	Am sentimente, dar acestea nu sunt ele, prietene
I called the police and waited for them	Am sunat la poliție și i-am așteptat
And then instantly everything around me turned white	Și apoi instantaneu totul în jurul meu a devenit alb
A tear slid down my cheek, then another and another	O lacrimă mi-a alunecat pe obraz, apoi alta și alta
I'd love to hear more about her singing	Mi-ar plăcea să aud mai multe despre ea cântând
I see it loud and clear	O văd tare și clar
I hope you enjoyed this book	Sper că v-a plăcut această carte
A little mix of colors is always fun and worth a try	Un mic amestec de culori este întotdeauna distractiv și merită încercat
I knew it was probably hopeless	Știam că probabil că era fără speranță
I had a large amount of cash with me	Aveam cu mine o sumă mare de numerar
I guess it could be worse	Bănuiesc că ar putea fi mai rău
I can honestly say he saved me	Pot spune sincer că m-a salvat
A few more people had wandered inside	Încă câteva persoane mai rătăciseră înăuntru
I have serious problems to deal with	Am probleme stringente de care să mă ocup
A few blocks away, she was about to pass his first apartment	Câteva străzi mai departe, iar ea avea să treacă pe lângă primul lui apartament
I felt good for them	M-am simțit bine pentru ei
I haven't killed anyone in a long time	Nu am ucis pe nimeni de mult timp
It was hard for me to handle	Mi-a fost greu să mă descurc cu asta
The first challenge arose from his ethnic heritage	Prima provocare a apărut din moștenirea sa etnică
I hate myself for that	Mă urăsc pentru asta
I managed to land safely in the water below	Am reușit să aterizez în siguranță în apa de dedesubt
I had no idea what was involved	Nu aveam habar despre ce era implicat
I guess that's right	Bănuiesc că este corect
I put a bandage over his eyes	I-am pus o bandă la ochi
A temporary vacuum that lasted two to three weeks	Un vid temporar care a durat între două și trei săptămâni
Davis was eventually elected governor there	Davis a fost ales în cele din urmă ca guvernator acolo
I would scratch it as a misfortune	L-aș zgâria drept nenorocire
I saw several males hunting them with sticks	Am văzut mai mulți masculi vânându-i cu bețe
A few thousand here, a few thousand there	Câteva mii aici, câteva mii acolo
I need everyone on high alert	Am nevoie de toți în cea mai mare alertă
I look in the street	Mă uit în stradă
I just didn't know it was you until now	Pur și simplu nu știam că ești tu până în acest moment
I covered his hard cock with my mouth	I-am acoperit penisul tare cu gura
A gross interruption of the suffering of his fingers	O întrerupere grosolană a suferinței degetelor lui
I knew they were scared	Știam că erau speriați
I kept singing	Am continuat să cânt
I learned that things can change suddenly	Am învățat că lucrurile se pot schimba brusc
I behaved pretty well	M-am comportat destul de bine
A habit you can't break	Un obicei pe care nu-l poți rupe
I went to them and looked at him	Am mers la ei și m-am uitat la el
I could tell her just before tea time	I-aș putea spune chiar înainte de ora ceaiului
I have to be fair to this guy	Trebuie să fiu corect cu acest tip
I can't wait to feel normal again	Abia aștept să mă simt normal din nou
A lot has happened in a short period of time	S-au întâmplat multe într-o perioadă scurtă de timp
I smiled and slowly released myself from her grip	Am zâmbit și m-am eliberat încet din strânsoarea ei
I only said it once	Am mai spus doar o dată
The ancient faith was under fire	Credința străveche era sub foc
I can easily get her husband	Îi pot obține ușor soțul
I know someone is standing right next door	Știu că cineva stă acolo, chiar lângă ușă
I wanted to kill you	Am vrut să te ucid
None of them worked in the fields	Niciunul nu a lucrat la câmp
I saw him kneeling beside the dying, leaning close	L-am văzut îngenunchind alături de muribunzi, aplecându-se aproape
A very tall, big guy, okay	Un tip foarte înalt, mare, ok
I can do it without help, thanks	O pot face fără ajutor, mulțumesc
I was tightly closed	Eram închis strâns
I could prove that in court	Aș putea dovedi asta la o instanță de judecată
A man who spoke through his actions	Un bărbat care a vorbit prin acțiunile sale
I bit my lower lip and looked at her	Mi-am muşcat buza de jos şi m-am uitat la ea
I sat there for a few minutes, unable to move	Am stat acolo câteva minute, incapabil să mă mișc
I have to run back to work	Trebuie să fug înapoi la muncă
I could not help myself	Nu m-am putut abține
I'm starting to talk to a young student	Încep să vorbesc cu un tânăr student
I turned up the radio to ease the feeling	Am ridicat radioul pentru a ușura senzația
I plan to have more surgery next month	Plănuiesc să mă operez mai mult luna viitoare
I want to isolate myself	Vreau să mă izolez
His answer was that he had two	Răspunsul lui a fost că avea două
A bloodstain on the street as a final sign	O pată de sânge pe stradă, ca semn final
I took the menu again to read	Am luat din nou meniul pentru a citi
I'm blessed with that	Sunt binecuvântat cu asta
I reached out and stopped him from moving	Mi-am întins mâna și l-am oprit să se miște
I'm not from this world	Eu nu sunt din lumea asta
I've been there all along	Am fost acolo tot timpul
I couldn't let them make me feel small and insignificant	Nu le-am putut lăsa să mă facă să mă simt mic și neînsemnat
I studied at the religion school	Am studiat la școala de religie
I haven't been right since	Nu am avut dreptate de atunci
I just want to see if it's okay	Vreau doar să văd că e bine
I couldn't imagine living the next millennium without you	Nu mi-aș putea imagina să trăiesc următorul mileniu fără tine
I certainly wasn't expecting a present	Cu siguranță nu mă așteptam la un cadou
I still do, because forgiveness is a choice	Încă o fac, deoarece iertarea este o alegere
I prepared and prayed	M-am pregătit și m-am rugat
I've been upset, nervous, or excited about something all day	Am fost supărat, nervos sau entuziasmat de ceva toată ziua
I know him personally, enough to keep my distance	Îl cunosc personal, suficient pentru a-mi păstra distanța
I guess it's part of the game	Bănuiesc că face parte din joc
I had to fix my car too quickly	Trebuia să-mi repar mașina și repede
I was caught in a cannon ball blast	Am fost prins într-o explozie de minge de tun
I will not project my experience on you	Nu voi proiecta experiența mea asupra voastră
I asked him bad questions	I-am pus întrebări proaste
I turn and look into a pair of dark eyes	Mă întorc și mă uit într-o pereche de ochi întunecați
A great wine with a long finish	Un vin grozav cu un final lung
I doubt there's a truth to that	Mă îndoiesc că există vreun adevăr în asta
I realized that my husband was right	Mi-am dat seama că soțul meu avea dreptate
I saw you found what you needed	Am văzut că ai găsit ceea ce ai nevoie
I wanted to say all this, but I couldn't	Am vrut să spun toate aceste lucruri, dar nu am putut
A scent of something ugly filled the air	Un parfum de ceva urât a umplut aerul
The parents are unhappy	Părinții sunt nemulțumiți
I was hoping to get you there to meet her	Speram să te duc acolo să o cunosc
I feel different with you	Mă simt diferit cu tine
I put it on, then looked in the mirror	L-am îmbrăcat, apoi m-am uitat în oglindă
I just put my daughter to bed	Tocmai mi-am pus fiica în pat
I still wonder why he didn't do it	Încă mă întreb de ce nu a făcut-o
I saw her at the window later	Am văzut-o mai târziu la fereastră
I can't find any trace of my future	Nu găsesc nicio urmă a viitorului meu
I learned my lesson about seeking confrontation	Mi-am învățat lecția despre căutarea confruntării
I've done the numbers several times	Am făcut numerele de mai multe ori
I did not leave the complex	Nu am părăsit complexul
I knew right then that she was the girl for me	Am știut chiar atunci că ea era fata pentru mine
I was going somewhere with my mother	Mergeam undeva cu mama
I just think my existence is here to exist	Cred doar că existența mea este aici pentru a exista
I need to start making arrangements now	Trebuie să încep să fac aranjamente acum
I could see the sandy bottom of the lake	Am putut vedea fundul nisipos al lacului
I probably wouldn't have gotten over it	Probabil că nu aș fi reușit să trec peste asta
He will drive away other men who enter his territory	El va alunga alți bărbați care intră pe teritoriul său
I think you can guess what it is	Cred că poți ghici ce este
I couldn't help but walk away, scared by his contact	Nu m-am putut abține să nu mă îndepărtez, speriat de contactul lui
I just did something stupid	Tocmai am făcut o prostie
I can't blame her for that	Nu o pot învinovăți pentru asta
I took a deep breath	Am tras aer în piept
I think he's an honest guy	Cred că e un tip cinstit
I tried to catch my breath	Am încercat să trag respirația
I sent you a message through the site	Ti-am trimis un mesaj prin site
I told him he must have hit thirty minutes	I-am spus că trebuie să fi lovit treizeci de minute
I have no problem just saying	Nu am nicio problemă să spun doar
The sigh became nervous	Devin nervos la oftat
I didn't get much out of anything	Nu am primit mare lucru din nimic
I don't think you should be so worried	Cred că nu ar trebui să fii atât de îngrijorat
I couldn't recommend anyone more than him	Nu aș putea recomanda pe cineva mai mult decât el
I can just hear that violin	Tocmai aud acea vioară
I hate to see her like that	Urăsc să o văd așa
I made my opinion known, but no one cared	Mi-am făcut bine cunoscută părerea, dar nimănui nu i-a păsat
I inhaled slowly, trying to calm down	Am inspirat încet, încercând să mă calmez
I find it strange how fast life goes	Mi se pare ciudat cât de repede trece viața
I was wrong to interrupt you	Am greșit să te întrerup
I could see the numbers still rising	Am putut vedea cifrele încă crescând
I will not make you break your word	Nu te voi face să-ți încalci cuvântul
I have the only belt here that works	Am singura centură aici care funcționează
I park in different places	Parcez in locuri diferite
I could see the fear	Am putut vedea frica
I jumped back just in time	Am sărit înapoi exact la timp
Its effects were more psychological than material	Efectele sale au fost mai mult psihologice decât materiale
I joined, I just couldn't help it	M-am alăturat, pur și simplu nu m-am putut abține
A sense of calm spread through me	Un sentiment de calm s-a răspândit în mine
I served in the war with this man	Am servit în război cu acest om
I know we're not best friends	Știu că nu suntem cei mai buni prieteni
I stopped on the top step	M-am oprit pe treapta de sus
An excellent resource for anything related to training	O resursă excelentă pentru orice este legat de antrenament
It was supposed to be our birthday	Trebuia să fie ziua noastră
I throw my dirty clothes in the laundry	Îmi arunc hainele murdare în spălătorie
I was an unknown quality, even to myself	Eram o calitate necunoscută, chiar și pentru mine
I have a key in my pocket	Am o cheie în buzunar
I couldn't explain why, but something was wrong	Nu mi-am putut explica de ce, dar ceva a fost în neregulă
I want my boyfriend back in my arms	Îmi vreau iubitul înapoi în brațe
I had to admit that there was a small blessing	A trebuit să recunosc că a existat o mică binecuvântare
I want him back as he was before	Îl vreau înapoi așa cum era înainte
I suddenly remembered that someone had pulled me down	Mi-am amintit brusc că cineva m-a tras în jos
I need to show you something	Trebuie să-ți arăt ceva
I tried not to show any reaction to this conclusion	Am încercat să nu arăt nicio reacție la această concluzie
I will definitely hope to come again	Cu siguranta voi spera sa mai vin
A god in need of repairs	Un zeu care are nevoie de reparații
I wanted to be alone	Am vrut să fiu singur
I can't go to school	Nu pot merge la școală
A laboratory that he considered his own private domain	Un laborator pe care îl considera propriul său domeniu privat
I felt a wave of disappointment	Am simțit un val de dezamăgire
I didn't touch anything	Nu am atins nimic
I think you missed your lunch run	Cred că ți-a ratat goana la prânz
Agriculture is the most important sector of the economy	Agricultura este cel mai important sector al economiei
I understood that too quickly	Am înțeles și asta foarte repede
I have to learn what's going on in the east	Trebuie să învăț ce se întâmplă în est
I never did anything to them	Nu le-am făcut niciodată nimic
I have to get out there	Trebuie să ies acolo
I promise you won't regret it	Îți promit că nu vei regreta
I just didn't want you to be shocked	Doar că nu am vrut să fii șocată
The difference between us is very marked	Diferența dintre noi este foarte marcată
I was stupid to tell you that back then	Am fost prost să-ți spun asta pe atunci
I love you like a sister	Te iubesc ca pe o soră
I slowly turned the lock and opened the door	Am întors încet broasca și am deschis ușa
No reason was given for their departure	Nu a fost furnizat un motiv pentru plecarea lor
I see that gentleman sitting down there	Îl văd pe acel domn de acolo așezând-o jos
I was inches from the right place	Eram la câțiva centimetri de locul potrivit
A bucket of water was sitting next to her	O găleată cu apă stătea lângă ea
I wish I could be me	Mi-aș dori să pot fi eu
I liked every word in this book	Mi-a plăcut fiecare cuvânt din această carte
A woman who knew what she was doing	O femeie care știa ce face
I just want to set the criteria	Vreau doar să impun criteriile
I tried again and then a third time	Am încercat din nou și apoi a treia oară
I hope you stay and check things out	Sper că veți rămâne și veți verifica lucrurile
I went to high school with him	Am fost la liceu cu el
I hope your album goes well	Sper că albumul tău merge bine
I wondered how he would react	M-am întrebat cum va reacționa
I asked the child to stop moving	Am rugat copilul să-și oprească mișcarea
I kept going up	Am continuat să urc
I put the bottle down	Am pus sticla jos
I doubt it has any use	Mă îndoiesc că mai are vreun folos
I have great news for you	Am vești grozave pentru tine
I still can't come home, though	Încă nu pot veni acasă, totuși
I could disappear right now	Aș putea să dispar chiar acum
I've always trusted your judgment in the past	Am avut întotdeauna încredere în judecata ta în trecut
I think of all the different topics	Îmi trec prin cap toate subiectele diferite
I couldn't get rid of him	Nu am putut scăpa de el
However, I have the exact thing for you	Totuși, am exact lucrul pentru tine
I just wrote a lot for him	Tocmai am scris multe lucruri pentru el
Part of his wing appeared in plain sight	O parte din aripa lui a apărut la vedere
I'll try to look at him	Voi încerca să mă uit la el
I tried to put it somewhere else, but he insisted	Am încercat să-l pun în altă parte, dar a insistat
I would never have taken it that far	Nu aș fi dus-o niciodată atât de departe
I like to look for little things like this	Îmi place să caut lucruri mici ca acestea
I read about it on the web	Am citit despre asta pe web
I closed my mouth and looked at her	Mi-am închis gura și m-am uitat la ea
I led the way, but not for long	Am condus drumul, dar nu pentru mult timp
I want you to know each other	Vreau să vă cunoașteți
He just wanted to enjoy the moment	Voia doar să se bucure de moment
Instead, I put a yellow pencil in it	În schimb, am pus un creion galben în el
I have accomplished my goal	Mi-am îndeplinit scopul
I found something great and wonderful	Am găsit ceva grozav și minunat
A child who went to school with me	Un copil care a mers la școală cu mine
I'll be honest with you	Voi fi sincer cu tine
So that helped me develop the songs	Deci asta m-a ajutat să dezvolt melodiile
A technique they had worked on together	O tehnică pe care o lucraseră împreună
I know you have an idea how to increase production	Știu că ai idee cum să crești producția
I've seen them many, many times	I-am văzut de multe, de multe ori
I learned what it's like to have wings	Am învățat cum este să ai aripi
I was distant because being close made me feel weak	Eram distant pentru ca fiind aproape ma facea sa ma simt slab
I would really appreciate it	Chiar aș aprecia
I sat there, looking at all those beds, feeling unhappy	Am stat acolo, uitându-mă la toate acele paturi, simțindu-mă nefericit
The fire quickly spread to adjoining buildings	Incendiul s-a extins rapid la clădirile alăturate
I wiped away some tears on my own	Mi-am șters singur niște lacrimi
A perspective on disgust	O perspectivă asupra dezgustului
I can't believe this has happened	Nu pot să cred că s-a ajuns la asta
I put my glass full of wine on the bathroom counter	Mi-am pus paharul plin de vin pe blatul de la baie
I also want breakfast and dinner	Vreau si micul dejun si cina
Some are in schools and learning wisdom	Câțiva sunt în școli și învață înțelepciunea
I thought something horrible had happened to you	Credeam că ți s-a întâmplat ceva oribil
I can look back on my own thoughts	Pot să mă uit înapoi la propriile mele gânduri
It took me a little longer to answer	Mi-a luat puțin mai mult să răspund
I feel like it went that way	Simt că a mers așa
I really enjoyed cooking	Mi-a plăcut foarte mult să gătești
I notice he has a ring on his tongue	Observ că are un inel pe limbă
I called half an hour ago	Am sunat acum o jumătate de oră
I have no idea what to look for	Habar n-am ce să caut
I managed to get on the phone to call my dad	Am reușit să apelez la telefon să-l sun pe tata
I wasn't listening, though	Nu ascultam totuși
I got lost in my work	M-am pierdut în munca mea
I miss the green fields, the humid air, the beef steak, etc	Îmi lipsesc câmpurile verzi, aerul umed, friptura de vită etc
I have to decide how I looked at him	Trebuie să decid cum l-am privit
I love her because she has an amazing heart	O iubesc pentru că are o inimă uimitoare
I recommend two or three months of care	Recomand două-trei luni de îngrijire
I'm as tired as a dog	Sunt la fel de obosit ca un câine
A cash-rich operation	O operațiune bogată în numerar
I was on it in a second	Am fost pe ea într-o secundă
I didn't want to do much about it	Nu am vrut să fac mare lucru în privința asta
I haven't slept in days	Nu am mai dormit de zile
I'm tired of him for a long time	M-am săturat de el de mult
I thought it was so nice to throw it away	Mi s-a părut atât de frumos să-l arunc
I remember looking at myself	Îmi amintesc că mă priveam făcută
I'm calling, but I have no answer	Sun, dar nu am niciun răspuns
I am not aware of any progress on this front	Nu sunt conștient de progrese pe acest front
I really didn't think he was here	Chiar nu credeam că e aici
I saw its edges and shapes	I-am văzut marginile și formele
I need to get my brother to meet her	Trebuie să-l pun pe fratele meu să o întâlnească
I claim it is a symbol	Eu susțin că este un simbol
A candle can also be placed to one side	O lumânare poate fi, de asemenea, plasată într-o parte
I'm tired of her lies and I'm done talking	M-am săturat de minciunile ei și am terminat de vorbit
I think they will help us	Cred că ne vor ajuta
I heard the men talking back and forth	I-am auzit pe bărbați vorbind înainte și înapoi
I usually didn't feel that way	De obicei nu mă simțeam așa
Some very scary boys	Câțiva băieți foarte înfricoșători
I had them run the test twice	Le-am pus să execute testul de două ori
I like all sporting events, especially basketball and football	Îmi plac toate evenimentele sportive, în special baschetul și fotbalul
They are players from many parts of the country	Sunt jucători din mai multe părți ale țării
A sigh is released as she looks at him	Un suspine se eliberă în timp ce ea se uita la el
I love so truly, so deeply and so completely	Iubesc atât de adevărat, atât de profund și atât de complet
I had to come up with something, and soon	A trebuit să vin cu ceva, și în curând
I doubt they'll open school tomorrow	Mă îndoiesc că vor deschide școala mâine
I think all offices have these	Cred că toate birourile au astea
I got to my feet	M-am ridicat la două picioare
I laughed to mask the anxiety that threatened to take control	Am râs pentru a masca anxietatea care amenința să preia controlul
I think he's upset, but he's also scared	Cred că este supărat, dar și frică
I couldn't concentrate	nu m-am putut concentra
I gave up both in one year	Am renunțat la ambele într-un an
I hated those moments	Am urât aceste momente
I had to get to him, fix everything	Trebuia să ajung la el, să îndrept totul
We thought we should leave	Am crezut că ar trebui să plecăm
I was just wondering how you were doing	Mă întrebam doar cum te descurci
I shouldn't have stopped	Nu ar fi trebuit să mă opresc
I hope you can handle it	Sper că o poți gestiona
I wouldn't be sure about that	Nu aș fi sigur de asta
I can't breathe anymore	Nu mai pot respira
I just play odds, like a fisherman	Eu doar joc cotele, ca un pescar
A little romance, some food	Puțin romantism, ceva de mâncare
I'm just afraid of the ceremony	Mi-e teamă doar de partea ceremoniei
I took a very different approach	Am luat o abordare foarte diferită
I like to plan things	Îmi place să planific lucrurile
Other historians disagree	Alți istorici nu sunt de acord
I knew who he was without looking	Știam cine este fără să mă uit
A peaceful peace he had never known before	O pace liniştită pe care nu o mai cunoscuse niciodată
And I lived with the consequences of that	Și am trăit cu consecințele acestui lucru
I copy the movement, looking at my hands	Copiez mișcarea, uitându-mă la mâinile mele
I felt a shiver run through my whole body	Am simțit un fior curgându-mi tot corpul
I have a fun day today	Am o zi distractivă azi
I enjoyed reading it every minute	Mi-a plăcut fiecare minut de a-l citi
I've seen a lot of people fall	Am văzut mulți oameni căzând
A loud shout rose from the crowd	Din mulțime s-a ridicat o mare urale
A drift reached the middle of the door	O derivă ajunse la jumătatea ușii
I didn't look to see what happened next	Nu m-am uitat să văd ce s-a întâmplat după aceea
Hope was all it turned out to be	O speranță a fost tot ce s-a dovedit a fi
I think we all agree that this person is you	Cred că suntem cu toții de acord că această persoană ești tu
I entered all the keywords	Am introdus toate cuvintele cheie
I just bought this scale	Tocmai am cumparat cantarul asta
I took her hand and she helped me up	Am luat-o de mână și ea m-a ajutat să mă ridic
I'm already hired for this moment	M-am angajat deja pentru acest moment
Older females tend to produce more eggs	Femelele mai mari tind să producă mai multe ouă
Senate campaign in less than four years	Campanie la Senat în mai puțin de patru ani
I have to let him calm down for a while	Trebuie să-l las să se calmeze o vreme
I'll come home later	Voi veni acasă mai târziu
I feel the tension in his muscles	Simt tensiunea în mușchii lui
I could appreciate how much it probably hurt	Aș putea aprecia cât de mult m-a durut probabil
I ordered another glass of brandy	Am mai comandat un pahar de coniac
A muscle moved in his throat	Un mușchi i s-a mișcat în gât
I don't know what to think	Eu însumi nu știu ce să cred
The leaves are also smaller than the species	Frunzele sunt, de asemenea, mai mici decât specia
I want to thank him	Vreau să-i mulțumesc
I forgot to lock the door	Am uitat să încui ușa
I was so glad he dragged me out	M-am bucurat atât de mult că m-a târât afară
I decided to wait to see her	Am decis să aștept să o văd
I was too slow to block him	Am fost prea lent să-l blochez
I had admired and analyzed the video from afar	Admirasem și analizasem de departe videoclipul
I think everyone had a great time	Cred că toată lumea s-a distrat de minune
I take note of speeches	Iau notă de discursuri
I found several that had cash	Am găsit mai multe care dețineau numerar
I just offered to help with a project	M-am oferit doar să ajut cu un proiect
I needed extra money anyway	Oricum aveam nevoie de bani în plus
I understand you feel desperate	Înțeleg că te simți disperat
I had to think about my next move	A trebuit să mă gândesc la următoarea mea mișcare
I found my prayer beads and kept them with me	Mi-am găsit mărgele de rugăciune și le-am ținut cu mine
I didn't have to say anything	Nu trebuia să spun nimic
I can give you all the things you ever wanted	Îți pot oferi toate lucrurile pe care le-ai dorit vreodată
I saw you walking behind the fireplace	Te-am văzut mergând în spatele șemineului
I stay in my room and do nothing for hours	Stau în camera mea și nu fac nimic ore întregi
I'm not going to one	Nu voi merge la unul
I woke up a little desperate to get their approval	M-am trezit puțin disperat să obțin aprobarea lor
I like to play in my craft room and create	Îmi place să mă joc în camera mea de artizanat și să creez
I wasn't feeling well when he left	Nu mă simțeam bine când a plecat
I had to look for this stuff	A trebuit să caut chestiile astea
A small piece of paper comes out of a slot	O bucată mică de hârtie iese dintr-un slot
I think most people are somewhat selfish	Cred că majoritatea oamenilor sunt oarecum egoiști
I looked at him silently	M-am uitat la el, tăcută
I could relate to them myself	Aș putea să mă raportez și eu la ei
I feel so bad for her	Mă simt atât de rău pentru ea
I think these things go hand in hand	Cred că aceste lucruri merg mână în mână
I couldn't bear to say I finished school	Nu am suportat să spun că am terminat școala
I have a Connect ID and everything	Am un ID Connect și totul
I smoked a joint and I didn't think about it	Am fumat un joint și nu m-am gândit la asta
I want to make sure it's okay	Vreau să mă asigur că e bine
Six world records were set during the championship	Au fost stabilite șase recorduri mondiale în timpul campionatului
I shrugged and continued to cry	Am ridicat din umeri și am continuat să plâng
I wish it were different	Mi-aș dori să fie altfel
I am a work in progress	Sunt o lucrare in curs
I wasn't always an adult	Nu am fost întotdeauna adult
I didn't tell anyone about those days	Nu am spus nimănui despre acele zile
I still had no job and no prospect	Încă nu aveam nicio slujbă și nicio perspectivă
I will send you the request	Îți voi transmite cererea
I think we should go check	Cred că ar trebui să mergem să verificăm
A tear welled up in her eyes	O lacrimă i-a apărut în ochi
I shouted more and more	strig din ce în ce mai mult
I go back to doing nothing	Mă întorc să nu fac nimic
I only look at him from a distance	Îl privesc doar în depărtare
I hadn't shed a tear yet	Încă nu vărsesem o lacrimă
I should have written down the number	Ar fi trebuit să notez numărul
I pressed again for the effect	Am apăsat din nou pentru efect
I like to touch them	Îmi place să le ating
I need to get out of this fast, too	Trebuie să ies din asta și repede
I didn't think of this as revenge	Nu am considerat asta ca la o răzbunare
I watched the score rise back and forth	Am privit scorul ridicând înainte și înapoi
I'll see when he takes me home	Voi vedea când mă va duce acasă
I think you'll like the city	Cred că o să-ți placă orașul
I could think of that, that's not what he was doing	M-am putut gândi la asta, nu asta făcea
I spent two and a half years in prison	Am făcut doi ani și jumătate de închisoare
I was dead to the world	Eram mort pentru lume
I took them to heart	Le-am luat la inimă
I finished my treatment earlier	Mi-am terminat tratamentul mai devreme
I thought you could help give them to me	M-am gândit că ai putea ajuta să mi le dai
A few questions in his right ear	Câteva întrebări la urechea dreaptă
I have to go back to the store	Trebuie să mă întorc la magazin
I think it's a matter of perspective	Cred că este o chestiune de perspectivă
A quiet, residential golf course community	O comunitate liniștită, rezidențială de teren de golf
I would have joined him	I-aș fi alăturat
I want to get inside myself to give them to me	Vreau să ajung în interiorul meu pentru a mi le oferi
I went to my bed and lay down	M-am dus la patul meu și m-am întins
I'm sad to leave you all	Sunt trist să vă las pe toți
I sighed and dragged my hand over my face	Am oftat și mi-am târât mâna peste față
I wiped away my tears and stood up	Mi-am șters lacrimile și m-am ridicat
I think they know who he is	Cred că ei știu cine este
I couldn't find that one answer, though	Nu am putut, totuși, să găsesc acel singur răspuns
I was only five years old	Aveam doar cinci ani
I ran my finger over the page	Mi-am trecut degetul pe pagină
I was cold all the time	Mi-a fost frig tot timpul
I have a blank stare and a shaky head	Am o privire goală și un cap clătinat
I came back with a lot of clay	M-am întors cu multă lut
I was not a threat to him	Nu am fost o amenințare pentru el
I thought the wrong thing	Am gândit lucruri greșite
I hear the signs of your coming	Ascult semnele venirii tale
I entered my name and date on each page	Mi-am introdus numele și data pe fiecare pagină
I get up and open my mouth to protest	Mă ridic și deschid gura să protestez
I just want to know everything now	Vreau doar să știu totul, acum
I shrugged, reached for the handle, and pushed it down	Am ridicat din umeri, am întins mâna spre mâner, l-am împins în jos
I will connect this to our database and investigate	Voi conecta asta în baza noastră de date și voi investiga
I didn't think she could have children	Nu credeam că ar putea avea copii
I will do as you command	Voi face cum porunci
A classic conversation entry	O intrare clasică în conversație
I have classes at nine, eleven and three	Am cursuri la nouă, unsprezece și trei
A bitter chemical smell	Un miros chimic amar
I could ask for his guidance	Aș putea să-i cer îndrumarea
I was told it was great	Mi s-a spus că este grozav
I couldn't see why they were all here	Nu vedeam deloc de ce erau toți aici
I guess there's no real difference between the two	Presupun că nu există nicio diferență reală între cele două
I'd love to be in your shoes so much	Mi-ar plăcea atât de mult să fiu în pielea ta
I've always had problems	Am avut mereu probleme
I can run a successful business	Pot conduce o afacere de succes
I was so mad at myself	Eram atât de supărat pe mine însumi
I've never eaten a rabbit	Nu am mâncat niciodată iepure
I had to wait a few minutes for my lamb	A trebuit să aștept câteva minute pentru mielul meu
I get there quite often	Eu ajung așa destul de des
A teacher in his pocket like no other	Un profesor în buzunar ca nimeni altul
I didn't want to fight again	Nu am vrut să lupt din nou
I realized that what you see is not what you receive	Mi-am dat seama că ceea ce vezi nu este ceea ce primești
I had no idea where we were going	Habar n-aveam unde mergem
A load has been removed	A fost scoasă o încărcătură
I can pay you to be my secretary	Pot să te plătesc să fii secretara mea
I looked straight up	M-am uitat drept în sus
I did not ask and he did not offer	Eu nu am cerut și el nu a oferit
I won't bring my shit to your table	Nu-mi voi aduce rahatul la masa ta
I drink with people, but I miss their name	Eu beau cu oameni, dar numele lor îmi scapă
I didn't think you were hungry anymore	Nu credeam că mai ești capabil de foame
I can't believe we're breaking up again	Nu pot să cred că ne vom despărți din nou
I want to choose my role in heaven	Vreau să-mi aleg rolul în rai
I threw away the bed and the frame	Am aruncat patul și rama
I always managed to stick the landing	Întotdeauna am reușit să lipesc aterizarea
I've always regretted it, but it happened	Întotdeauna am regretat, dar s-a întâmplat
I wasn't threatened by that	Nu am fost amenințat de asta
I don't think I deserve more than my food	Nu mă consider că merit mai mult decât mâncarea mea
I want you to stay here with the others	Vreau să rămâi aici cu ceilalți
I had no idea what to do with them	Nu aveam habar ce să fac cu ei
I shouldn't have come up here	Nu ar fi trebuit să vin aici sus
I had received a compliment, but more were coming	Primisem un compliment, dar urmau mai multe
I struggled to my feet	M-am chinuit să mă ridic în picioare
I didn't see any paths or roads	Nu am văzut cărări și drumuri
I finished my training	Mi-am terminat antrenamentul
I will not ask for more	Nu voi cere mai mult
I know someone who may have been present	Cunosc pe cineva care poate a fost prezent
I remember taking a deep breath of fresh air	Îmi amintesc că am inspirat adânc aer proaspăt
I had a wonderful night	Am avut o noapte minunată
I also have traffic problems	Am si eu probleme cu circulatia
I knelt down to get a better look	Am îngenuncheat ca să văd mai bine
I promise to answer each letter in person	Promit că voi răspunde personal la fiecare scrisoare
I challenge you to meet me in a duel	Te provoc să mă întâlnești într-un duel
I also talk to colleagues, universities, religious and civic organizations	De asemenea, vorbesc cu colegii, universități, organizații religioase și civice
I blamed her for not being a good wife	Am învinuit-o că nu este o soție bună
I needed the perfect comment, something spiritual and charming	Aveam nevoie de comentariul perfect, ceva spiritual și fermecător
I can not believe	Nu pot să cred
I pressed the pillow down to drown out the music	Am apăsat perna în jos pentru a îneca muzica
I reach out to touch him, but I can't	Mă întind să-l ating, dar nu pot
I let it be for the moment	Am lăsat să fie pentru moment
Most of the soldiers lived outside the castle	Majoritatea soldaților locuiau în afara castelului
I'll do well again	Voi face bine din nou
A hope suddenly ignited life inside him	O speranță aprinsă brusc viață în interiorul lui
I started saving money for an apartment	Am început să economisesc bani pentru un apartament
I should have seemed grateful	Trebuia să par recunoscător
A person cannot be in terrible shape in these things	O persoană nu poate fi într-o formă groaznică în aceste lucruri
I finally felt hope in my heart again	În sfârșit am simțit din nou speranță în inima mea
I think my father was jealous	Cred că tatăl meu era gelos
I didn't wait by my mirror	Nu am așteptat lângă oglinda mea
I won't wait long for your answer	Nu voi mai aștepta mult răspunsul tău
I can tell he's your brother	Pot spune că este fratele tău
I'm glad you chose me	Mă bucur că m-ai ales
I went out late last night	Am ieșit târziu noaptea trecută
Things continue to get worse here	Lucrurile continuă să se înrăutățească de aici
I didn't care about the pain	Nu mi-a păsat de durere
I also kept my eyes on her	Mi-am ținut și eu privirea ațintită asupra ei
I don't see any of this in you	Nu văd nimic din toate astea la tine
I should have thought of that earlier	Ar fi trebuit să mă gândesc la asta mai devreme
I almost gave in to them	Aproape că am cedat în fața lor
I bought a tape to get started	Mi-am cumpărat o bandă pentru a începe
I was shocked at how effective this is	Am fost șocat de cât de eficient este acest lucru
I've lived there ever since	De atunci locuiesc acolo
A small one, perched high on the wall	Unul mic, așezat sus în perete
I'm afraid he wants more than her strength now	Mă tem că el vrea mai mult decât puterea ei acum
I would do it again and again and again	Aș face-o din nou și din nou și din nou
I take first place in both	Ocup primul loc la ambele
I won't be of much help	Nu voi fi de mare ajutor
I was rich, successful and famous	Am fost bogat, de succes și am avut faimă
I can't help but smile at this	Nu pot să nu zâmbesc la asta
I didn't care at the time	Nu mi-a păsat în acel moment
I didn't tell anyone but you	Nu am spus nimănui, în afară de tine
I was put here to play the drums	Am fost pus aici să cânt la tobe
I tried to do the usual things between us	Am căutat să fac lucrurile pur și simplu obișnuite între noi
I probably couldn't anyway	Probabil că nu puteam oricum
I feel restless and slow down	Mă simt neliniştit şi îmi încetinesc paşii
A feeling you would definitely mention	Un sentiment pe care l-ai fi menționat cu siguranță
A few seconds later, a man came out	Câteva secunde mai târziu, un bărbat a ieșit
I didn't need to convince my people	Nu aveam nevoie să-mi conving oamenii
I ran on the road that never seemed to end	Am alergat pe drumul care părea să nu se mai termină
I hate when customers do that	Urăsc când clienții fac asta
He can also be kind and sometimes helpful	Poate fi, de asemenea, amabil și uneori de ajutor
I could find him by the firing direction	L-am putut găsi după direcția de tragere
I've always been a stupid man	Mereu am fost un om prost
A flower comes from a girl	O floare vine de la o fată
Lighting plays a dynamic role in the game	Iluminatul joacă un rol dinamic în joc
I promise you, you can do it	Îți promit, poți să o faci
I can hear every move you make	Pot să aud fiecare mișcare pe care o faci
I counted thirty steps and started looking for the doorstep	Am numărat treizeci de pași și am început să caut pragul ușii
I could probably resign	Probabil că aș putea demisiona
I couldn't hear what was being said	Nu puteam auzi ce se spunea
I've only been with him for six months	Am fost cu el doar șase luni
I highly recommend them	Le recomand cu mare drag
I couldn't wait to see the finished product	Abia așteptam să văd produsul finit
I'm trying to help others now	Încerc să-i ajut pe alții acum
I have a basic knowledge of programming	Am cunoștințe de bază de programare
The final segment of the tournament featured traditional dresses	Segmentul final al turneului a prezentat rochii tradiționale
I am not the energy of early research	Eu sunt energia cercetării timpurii nu
I can't do this to her	Nu pot să-i fac asta
I knew it was going to be a trip	Știam că va fi o călătorie
A younger child looked at me, hard	Un copil mai mic s-a uitat la mine, greu
I like working at the library	Îmi place să lucrez la bibliotecă
I think you could be a great doctor	Cred că ai putea fi un medic extraordinar
I'm one with my body	Sunt una cu corpul meu
I just want the king to know	Vreau doar ca regele să știe
I wouldn't call it a sound at all	Nu l-aș numi deloc un sunet
The main campaign was delivered in chapters	Campania principală a fost livrată pe capitole
I had to be with my boyfriend	Trebuia să fiu cu iubitul meu
I had to stop her before she could move on	Trebuia să o opresc înainte de a merge mai departe
I'm going to have to fight him	Va trebui să mă lupt cu el
Some people called messages for friends	Câțiva oameni au sunat mesaje pentru prieteni
I still had a clear view of the sky	Mai aveam o vedere clară a cerului
I wish someone had already cut off his head	Mi-aș fi dorit să-i taie cineva capul deja
And I clean the water	Si eu curat apa
I wondered if it was all over	M-am întrebat dacă într-adevăr s-a terminat totul
I was flat on the bed	Eram plat pe pat
I put the lid back on and shake the bottle	Pun la loc capacul și scutur sticla
I mean, really in you	Adică într-adevăr în tine
I knew he was gone, that's all	Știam că a plecat, asta-i tot
They usually stay outside for the most part	De obicei stau cea mai mare parte afară
I enjoy reading your posts, but I never comment	Îmi place să citesc postările tale, dar nu comentez niciodată
I guess he didn't like interrupting your company	Presupun că nu i-a plăcut să-ți întrerupă compania
I have problems with the buttons	Am probleme cu butoanele
I want to answer you	vreau sa-ti raspund
I've seen more stylish dogs than men	Am văzut câini cu mai mult stil decât bărbați
I fed the chickens in their pen	Am hrănit puii în țarcul lor
The plot received a neutral to positive reception	Complotul a primit o recepție neutră spre pozitivă
I never booked them under his celebrity name	Nu le-am rezervat niciodată sub numele lui de celebritate
I drink this tea only for this purpose	Eu beau acest ceai numai în acest scop
I remember when your sister bought this	Îmi amintesc când sora ta a cumpărat asta
I can't promise I'll give it back to you	Nu pot să promit că ți-o voi întoarce
A total professional, of course	Un profesionist total, desigur
I know you get a lot of praise	Știu că primești multe laude
I wonder what our teachers would think of that	Mă întreb ce ar crede profesorii noștri despre asta
I'm guilty of it myself	Eu însumi sunt vinovat de asta
I had seen her in action	O văzusem în acțiune
I wanted so much to please you too	Îmi doream atât de mult să-ți fac pe plac și
I wonder and marvel at the engineering behind this site	Mă întreb și mă minunez de ingineria din spatele acestui site
I smoked many years ago	Fumam cu mulți ani în urmă
I've been asked about this a thousand times	Am fost întrebat despre asta de o mie de ori
I found it before I finished it	L-am găsit înainte să-l termine
A small force pushed his palm inside	O mică forță i-a împins palma dinăuntru
I enjoyed visiting with many	Mi-a plăcut să vizitez cu mulți
I could barely control my enthusiasm	Abia îmi țineam entuziasmul în frâu
I started laughing, but neither of them did	Am început să râd, dar niciunul dintre ei nu a făcut-o
I didn't even look inside	Nici măcar nu m-am uitat înăuntru
I was scared most of the time	Eram speriat de cele mai multe ori
I lower my hand, feeling pretty bad	Îmi las mâna jos, simțindu-mă destul de prost
He worked on military listening systems	A lucrat la sisteme militare de ascultare
I was worried about my hut	Eram îngrijorat pentru coliba mea
I want to see my loved ones	Vreau să-i văd pe cei dragi
I needed to have better control over my imagination	Trebuia să păstrez un control mai bun asupra imaginației mele
A long time ago	Cu mult timp în urmă
Some of the players were already on the field	Câțiva dintre jucători erau deja pe teren
I lost him for a while, I lost myself	L-am pierdut o vreme, m-am pierdut
I had many other sisters before me	Am avut multe alte surori înaintea mea
I have to do what a man would do	Trebuie să fac ceea ce ar face un bărbat
I wanted to keep her out of the news	Am vrut să o feresc de știri
I saw the total shock on his face	Am văzut șocul total pe fața lui
I've had people buy them from me	Am mai avut oameni care le-au cumpărat de la mine
I know this for two reasons	Știu asta din două motive
I thought he was working in an office	Credeam că lucrează într-un birou
I am very impressed with the decor	Sunt foarte impresionat de decor
A form to read	Un formular pe care să-l citiți
I was awake, actually awake	Eram treaz, de fapt treaz
A reaction to stress, he thought	O reacție la stres, își spuse el
I heard some letters I read	Am auzit niște scrisori citite
I'll give you an answer tomorrow through the hole	Îți voi da un răspuns mâine prin gaură
I just need to let her go	Trebuie doar să-i dau drumul
A blind teacher also confuses his students	Un profesor orb își duce, de asemenea, studenții în confuzie
There was a whisper in the whole house	În toată casa se auzea o șoaptă
I'm not a historian	Nu sunt istoric
I don't mean anything by that	Nu vreau să spun nimic prin asta
I was seventeen	Aveam șaptesprezece ani
I just want to know what's going on there	Vreau doar să aflu ce se întâmplă acolo
I can have this kind of relationship with a woman	Pot avea genul ăsta de relație cu o femeie
I looked at his picture again	M-am uitat din nou la fotografia lui
I tried to forget the same	Am încercat să uit și el la fel
I'm preventing them from getting close enough to hurt you	Îi împiedic să se apropie suficient de mult încât să te rănească
I can't take my eyes off him	Nu-mi pot smulge ochii de la el
I'm not named after my father	Nu sunt numit după tatăl meu
I reach the ascent	Ajung până la ascensiune
I took my hand back and folded my arms angrily	Mi-am luat mâna înapoi și mi-am încrucișat brațele supărat
I wonder if her head hurts or something	Mă întreb dacă o doare capul sau așa ceva
I could feel my body temperature boiling	Simțeam că temperatura corpului îmi fierbe
I've never had a female partner	Nu am avut niciodată o parteneră de sex feminin
I think he wants to personally oversee our training	Cred că vrea să ne supravegheze personal pregătirea
I need to cover things that people should already know	Trebuie să acopăr lucruri pe care oamenii ar trebui să le știe deja
I wanted to thank you very much for today	Am vrut să vă mulțumesc foarte mult pentru ziua de azi
I understood that logic	Am inteles acea logica
I couldn't do it any other way	Nu puteam să mă descurc cu totul altfel
It was a bold and imaginative plan	A fost un plan îndrăzneț și imaginativ
I find the greatest joy in creating things	Găsesc cea mai mare bucurie în a crea lucruri
I woke up happy with a smile on my face	M-am trezit fericită cu zâmbetul pe buze
I hum quietly for myself	fredonez liniștit pentru mine
The two are eventually separated from the security forces	Cei doi sunt în cele din urmă despărțiți de securiști
I realize you like him	Imi dau seama ca iti place de el
I put the glass box in my coat pocket	Am pus cutia de sticlă în buzunarul hainei
I turned and saw her	M-am întors și am văzut-o
I looked around when I was sixteen	M-am uitat pe la șaisprezece ani
I take a moment to remember that he doesn't know	Îmi iau un moment să-mi amintesc că el nu știe
I have three children, five years old and younger	Am trei copii, de cinci ani și mai puțin
I raised an eyebrow at her	Am ridicat o sprânceană spre ea
I wish it was raining today	Mi-aș dori azi să fie ploaie
I just do my job, I just work	Eu doar fac treaba mea, doar muncesc
I was too horrified to do that	Eram prea îngrozită să fac asta
I understood exactly where it came from	Am înțeles exact de unde venea
I have a little fever	am putina febra
I had questions	Am avut întrebări
I didn't know what it was about	Nu știam despre ce era vorba
I reached out to his manager	Am ajuns până la managerul lui
I ignore them as they pass	Le ignor pe măsură ce trec
A few farms were further away	Câteva ferme erau mai departe
I begin to breathe easier with each life-giving breath	Încep să respir mai ușor cu fiecare respirație care dă viață
I brought my own beer	Mi-am adus propria bere
I think this development requires a process	Cred că această dezvoltare necesită un proces
I know you want to pet them	Știu că vrei să-i mângâi
An emergency shelter has been set up on the island	Un adăpost de urgență a fost pregătit pe insulă
I feel so special when I write it	Mă simt atât de special când o scriu
I started reading a lot of books	Am început să citesc o mulțime de cărți
I needed help getting from the plane to the car	Aveam nevoie de ajutor pentru a ajunge de la avion la mașină
I can say a lot about environmental issues	Pot să spun mare despre problemele de mediu
I closed my eyes and tried to renew my nerves	Am închis ochii și am încercat să-mi reînnoiesc nervii
I had a discussion with her	Am avut o discuție cu ea
I began to feel peace	Am început să simt pace
I raised my hand and pulled it away	Mi-am ridicat mâna și am îndepărtat-o
I was familiar with weighing myself every day	Eram familiarizat să mă urc la cântar în fiecare zi
I couldn't go back, I wouldn't go back	Nu m-am putut întoarce, nu m-aș întoarce
Certain lines need to be transmitted in certain ways	Anumite linii trebuie să fie transmise în anumite moduri
I had to stay calm	Trebuia să-mi păstrez calmul
I was present when he told her to move on	Am fost prezent când i-a spus să meargă mai departe
I always knew there was something wrong with that woman	Întotdeauna am știut că e ceva în neregulă cu acea femeie
I saw him running from his body	L-am văzut fugind din corpul lui
I think she's just jealous, as usual	Cred că e doar geloasă, ca de obicei
We lost this battle	Am pierdut această bătălie
I've had enough enemies	Am avut destui dusmani
I need to know what's going on	Trebuie să știu ce se întâmplă
His actual experimental results were completely negative	Rezultatele sale experimentale reale au fost complet negative
I try to think of good things	Încerc să mă gândesc la lucruri bune
I won't let you do this to me	Nu te voi lăsa să-mi faci asta
I held my breath as the last one came out	Mi-am ținut respirația când ultimul a ieșit
A nice family had received him	O familie drăguță îl primise
I should have stayed on the bus	Ar fi trebuit să rămân în autobuz
I knew he was protective, but not so protective	Știam că era protector, dar nu atât de protector
I took a small knife from the shelf	Am luat un cuțit mic de pe raft
One student mentioned that he uses space to collect solar energy	Un elev a menționat că folosește spațiul pentru a aduna energie solară
I was hoping they would come to the party	Speram că vor veni la petrecere
I want to make her forget yesterday	Vreau să o fac să uite ieri
I can understand why that was the case	Pot să înțeleg de ce a fost așa
I have to admit, he knows what he's doing	Trebuie să recunosc că știe ce face
I came here to discuss finance	Am venit aici pentru a discuta despre finanțe
Better men have never lived	Bărbații mai buni nu au trăit niciodată
I had such a limited vision of everyone	Aveam o viziune atât de limitată asupra tuturor
He is married and has three children	Este căsătorit și are trei copii
I lift a finger as a warning	Ridic un deget în semn de avertizare
The unit then resumed operations	Apoi, unitatea a reluat operațiunile
I turned up the volume	Am ridicat volumul până la capăt
I see a lot of teeth and no brains	Văd mulți dinți și niciun creier
I was annoyed by that	Am fost enervat de asta
I took it out and checked the number	L-am scos și am verificat numărul
After all, I know where you live	La urma urmei, știu unde locuiești
I will remember your offer	Îmi voi aminti oferta ta
I haven't even noticed him yet	Nici nu l-am observat până acum
I shouted into the bowl	am strigat in castron
I just wanted to get in and out	Am vrut doar să intru și să ies
Alexandru had an impressive start to the season	Alexandru a avut un început impresionant de sezon
I couldn't risk finding out the truth about the bank	Nu aș putea risca să afli adevărul despre bancă
I also saw clothes everywhere	Am văzut și haine peste tot
I also noticed this behavior in the prison cells	Am observat și acest comportament în celulele închisorii
I didn't think that would be the case	Nu credeam că așa va fi
A man already has enough opposition from the world	Un om are deja destulă opoziție din partea lumii
I wondered if he would return	M-am întrebat dacă se va întoarce
I felt so relaxed out of this world, too	M-am simțit atât de relaxat și în afara acestei lumi
I park the car and get out	Parcez mașina și ies
I felt it in my being	Am simțit-o chiar în ființa mea
We nodded and took the first step together	Am dat din cap și am făcut primul pas împreună
I entered the breaking circle	Am intrat în cercul de rupere
He did not face any blow	Nu a înfruntat nicio lovitură
I didn't want to feel sorry for him	Nu am vrut să-mi fie milă
I was covered in cold sweat	Eram acoperit de o sudoare rece
A voice above anything else	O voce peste orice altceva
I've always talked about starting a family with him	Întotdeauna am vorbit despre întemeierea unei familii cu el
A party animal and the bad chief of staff	Un animal de petrecere și șeful personalului rău
I can't blame him for feeling betrayed	Nu-l pot învinovăți că s-a simțit trădat
I'm not crying hopelessly	Nu plâng fără speranță
I wasn't sure what kind of fish it was	Nu eram sigur ce tip de pește era
I wasn't interested in any of his school friends	Nu mă interesa niciunul dintre prietenii lui de la școală
I couldn't even speak their language	Nici măcar nu puteam vorbi limba lor
I was wondering why the cats are there	Mă întrebam de ce sunt pisicile acolo
I could only part with this	Nu m-am putut despărți de asta decât de ea
They were a close and loving family	Erau o familie apropiată și iubitoare
I would recommend it	l-as recomanda
I thought they would definitely do it	Am crezut că o vor face cu siguranță
I approached him, not only impatiently, but passionately	M-am îndreptat spre el, nu doar cu nerăbdare, ci cu pasiune
I nodded	Am dat din cap de acord
I know you stayed here just to be with me	Știu că ai rămas aici doar ca să fii cu mine
I thought he was going to walk away, but he didn't	Am crezut că se va îndepărta, dar nu a făcut-o
I remember I started the thing	Îmi amintesc că am început chestia
I learned so much	Am învățat atât de multe
I thought they fit pretty well here	Am crezut că se potrivesc destul de bine aici
The highway goes east through agricultural fields	Autostrada merge spre est prin câmpuri agricole
I'm coming to you with strength	Vin la tine cu putere
I didn't get much rest last night	Nu m-am odihnit prea mult aseară
I was horrible with her	Am fost oribil cu ea
I know we're on a new path	Știu că suntem pe un drum nou
I've been in pain for a long time	Mă doare de multă vreme
I had never heard the name before	Nu auzisem niciodată numele înainte
I used it on your medical bills	L-am folosit pe facturile tale medicale
I sent the letter there	Am trimis scrisoarea acolo
I ran to the door and up the road	Am fugit pe ușă și am urcat pe drum
I was so happy to see them	Am fost atât de fericit să-i văd
All of this was part of the larger conspiracy	Toate acestea erau părți ale conspirației mai mari
I'm afraid it's real and very much alive	Mă tem că este real și foarte viu
I hate anyone who sent that man	Urăsc pe oricine l-a trimis pe acel om
I just had no idea where to start	Doar că nu aveam nici cea mai mică idee de unde să încep
A belief system and a lifestyle for comparison	Un sistem de credințe și un stil de viață pentru comparație
I met him once, he was nice	L-am întâlnit o dată, era drăguț
I didn't do anything wrong	Nu am făcut nimic rău
I thought I decided that	Credeam că am stabilit asta
I doubted that even plastic surgery could make her pretty	Mă îndoiam că chiar și operația plastică ar putea-o face drăguță
I had no idea how long it would take	Habar nu aveam cât va dura
Everything seemed too good to be true	Totul părea prea frumos pentru a fi adevărat
I should have been worried	Ar fi trebuit să fiu îngrijorat
I just left him there	Tocmai l-am lăsat acolo
I didn't want another lecture	Nu am vrut o altă prelegere
A handkerchief on her nose and mouth	O batistă pe nas și pe gură
I like that she's real to me	Îmi place că este reală cu mine
I gathered my thoughts	Mi-am adunat gândurile
I was so happy for her	Eram atât de fericit pentru ea
I jumped into his big arms and hugged him tightly	Am sărit în brațele lui mari și l-am îmbrățișat cu putere
I slipped inside and walked quietly to her	M-am strecurat înăuntru și m-am dus în liniște spre ea
I'd rather stay here	Prefer să stau aici
I just didn't think he'd try to steal it	Pur și simplu nu credeam că va încerca să o fure
I'm in his service again	Sunt din nou în serviciul lui
I like what's more deadly and calmer	Îmi place ce este mai mortal și mai calm
I felt him slip into me quickly	L-am simțit alunecând repede în mine
I warned her it wouldn't be	Am avertizat-o că nu va fi
I don't want to feel that way anymore	Nu vreau să mă mai simt așa
I see it in him too	O văd și la el
I felt his body warm and firm next to mine	I-am simțit corpul cald și ferm lângă al meu
A partner is needed	Este necesar un partener
I followed her into the house	Am urmat-o în casă
I wonder what planet we are on	Mă întreb pe ce planetă ne aflăm
I frowned in response	Mi-am încrețit sprâncenele ca răspuns
I had no life, no energy, no heart for anything	Nu aveam viață, nici energie, nici inimă pentru nimic
We need to start looking to the future	Trebuie să începem să privim spre viitor
A faint glow warned of the impending dawn	O strălucire slabă a avertizat despre zorile iminente
I asked him to come	L-am rugat să vină
I didn't want to drive	Nu am vrut să conduc
I think they're all dead now	Cred că toți sunt morți acum
I knew he was excited	Știam că era entuziasmat
My mother was the strongest	Mama era cea puternică
I put the glass down again	Am pus din nou paharul jos
I held my sword up	Mi-am ținut sabia sus
I want what makes me happy	Vreau ceea ce mă face fericit
I raised my hand and held it	I-am ridicat mâna și am ținut-o
I planned everything	Am planificat totul
I know how the men in the camp are	Știu cum sunt bărbații în tabără
I waited for him	L-am asteptat
I check the time on the phone	Verific ora pe telefon
This attachment was short	Acest atașament a fost scurt
I suddenly felt very calm	M-am simțit foarte calm dintr-o dată
I was actually born here	De fapt m-am născut aici
I'm ready to write	Sunt pregătit să scriu
I just wanted to thank you	Am vrut doar să-ți mulțumesc
We walked through the trees to the lake shore	Am mers printre copaci până la malul lacului
I think it was wrong	Cred că a fost greșit
I was still half asleep	Eram încă pe jumătate adormit
I'm just talking about ideas	Am doar despre idei
I can't get into this right now	Nu pot intra în asta acum
I really needed that job and it paid off	Chiar aveam nevoie de acea slujbă și a plătit bine
I could tell he knew about your promotion	Aș putea spune că știa de promovarea ta
The winter color is less pronounced in them	Culoarea de iarnă este mai puțin pronunțată la ele
I mean, there is never love	Adică nu există niciodată dragoste
I also know when my new book will be completed	Știu și eu când va fi finalizată noua mea carte
I suddenly felt really bad	Mi s-a simțit brusc foarte rău
I left and ran	Am plecat și am fugit
I am willing to accept the offer in principle	Sunt dispus să accept oferta în principiu
I was terribly confused by our conversation	M-am simțit teribil de confuz de conversația noastră
Finally I stopped and turned to look at him	În cele din urmă m-am oprit și m-am întors să mă uit la el
I thought they were all wild beasts	Am crezut că toate sunt fiare sălbatice
Now there is a sense of exclusion	Acum există un sentiment de excludere
Opinions about the narrator were mixed	Părerile despre narator erau amestecate
I've heard of this convention	Am auzit de această convenție
I can teach you how to improve this by all means	Vă pot învăța să îmbunătățiți acest lucru, prin toate mijloacele
There was a thin arm behind the trunk	Din spatele portbagajului se vedea un braț subțire
I threw leaves at myself to hide	Am aruncat frunze peste mine ca să mă ascund
Both are considered local institutions	Ambii sunt considerați instituții locale
I looked at him, my eyes wide and my forehead furrowed	L-am privit, cu ochii mari și fruntea încrețită
I found you on the internet	Te-am găsit pe internet
I looked at the invitation and looked at the table	M-am uitat la invitație și m-am uitat la masă
I am and will be the new man	Sunt și voi fi noul om
That's what I do today with men	Asta fac și astăzi cu bărbații
A quick scan confirmed	O scanare rapidă a confirmat
I'm the younger of two sons	Sunt cel mai mic dintre doi fii
A danger to public safety and to our police	Un pericol pentru siguranța publică și pentru polițiștii noștri
I don't want that for selfish reasons	Nu vreau asta din motive egoiste
I knew you'd find her	Știam că o vei găsi
I forgot how good the movie is	Am uitat cât de bun este filmul
I just want to keep our species	Vreau doar să ne păstrez specia
I tried to breathe, but it was only superficial	Am încercat să respir, dar a fost doar superficial
I have to consider myself lucky if they have me	Trebuie să mă consider norocos dacă mă vor avea
A few seconds passed	Au trecut câteva secunde
I'm not into all that long-distance nonsense	Nu sunt pe toate prostiile aia de lungă distanță
I ran my hand through my hair	Mi-am trecut mâna prin păr
I need more to continue	Am nevoie de mai multe pentru a continua
The ears are small and rounded	Urechile sunt mici și rotunjite
All countries are subject to him	Toate țările sunt supuse lui
I still couldn't believe it happened	Încă nu-mi venea să cred că s-a întâmplat
The accounts of what followed differ	Relatările cu ceea ce a urmat diferă
I think that's why changes are coming	Cred că de aceea vin schimbări
Quest would have shut down the system	Quest ar fi oprit sistemul
I felt different and new	M-am simțit diferit și nou
I land with a jump	Aterizez cu o săritură
A harsh word from my father was rare	Un cuvânt dur de la tatăl meu era rar
I don't take medication	Nu iau medicamente
A voice answered on his cell phone	A răspuns o voce pe mobil
I found a lot of data	Am găsit o mulțime de date
I heard you play the guitar	Te-am auzit cântând la chitară
I want to keep talking	Vreau să vorbească în continuare
I didn't even hear anything from our state representative	Nici nu am auzit nimic de la reprezentantul nostru de stat
I've never seen such a neat warehouse	Nu am văzut niciodată o magazie atât de îngrijită
I felt great	m-am simțit minunat
I just need you to help me	Trebuie doar să te rog să mă ajuți
This led to a dispute between the two	Acest lucru a dus la o dispută între cei doi
I was more mature and ready to sit down	Eram mai matur și gata să mă așez
The second idea is unique to each novel	A doua idee este unică pentru fiecare roman
I got out of bed and headed for the bathroom	M-am ridicat din pat și m-am îndreptat spre baie
I remember the weeks before my wedding	Îmi amintesc de săptămânile care au precedat nunta mea
A new book traces the history of the abolitionist movement	O nouă carte urmărește istoria mișcării de abolire
I heard the description, the place	Am auzit descrierea, locul
I'm worried about her	Sunt îngrijorat pentru ea
I never heard my phone	Nu mi-am auzit niciodată telefonul
I just want to understand your mission	Vreau doar să-ți înțeleg misiunea
I found a figure standing in front of me	Am găsit o siluetă în picioare în fața mea
I looked in the direction of the water	M-am uitat în direcția apei
I took it and took a deep breath	L-am luat și am respirat adânc
I could see the anger there	Am putut vedea furia acolo
Many people use them	Mulți oameni le folosesc
I gasped and caught the sign	Am gâfâit și m-am prins de semn
I didn't like being held against my will	Nu-mi plăcea să fiu ținută împotriva voinței mele
I remember the day was boring and threatening with snow	Îmi amintesc că ziua era plictisitoare și amenințătoare cu zăpadă
I quickly followed him	L-am urmat repede în spatele lui
I think he's mad at me	Cred că este supărat pe mine
I would like to remind you	Aș vrea să vă reamintesc
I feel like this is my moment now	Simt că acesta este momentul meu acum
I relied on them	M-am bazat pe ei
I was as ashamed as he was	Eram la fel de rușinat ca și el
I feel a little faint	Mă simt puțin leșin
I had sophisticated language to close the gap	Am avut un limbaj sofisticat pentru a reduce decalajul
All I could do was look back	Nu puteam face altceva decât să mă uit înapoi
I ran my finger over her picture	Mi-am trecut degetul peste poza ei
I have another pair for running	Mai am o pereche pentru alergare
I probably saw him somewhere with my father	Probabil că l-am văzut undeva cu tatăl meu
I sat there shaking	Am stat acolo tremurând
I look forward to receiving the replacement pair soon	Aștept cu nerăbdare să primesc perechea de înlocuire în curând
He continues to guide young poets in the program	El continuă să îndrume tinerii poeți în cadrul programului
A large, empty room with only a piano	O cameră mare, goală, cu doar un pian
A handsome young man saved us	Un bărbat tânăr și frumos ne-a salvat
I already had voices for that	Am avut deja voci pentru asta
I wanted to resist, he thought	Am vrut să rezist, se gândi el
I look at her intently	O privesc cu atentie
I think he'll be super flattering to you	Cred că va fi super măgulitor pentru tine
I didn't want to be in a box	Nu am vrut să fiu într-o cutie
I saw two of them, but I only took one	Am văzut două dintre ele, dar am luat doar una
I want to know about kissing	Vreau să știu despre sărut
I know you're an engineer	Știu că ești inginer
I wanted to make this short post first	Am vrut să fac mai întâi această postare mai scurtă
A few words are said	Se rostesc câteva cuvinte
A complete computer, in excellent condition, the first personal consumer computer in history	Un computer complet, în stare excelentă, primul computer personal de consum din istorie
I will not give up bringing it	Nu voi renunța să-l aduc
I let my palm face hers	Mi-am lăsat palma să se înfrunte cu a ei
I tell her something and she doesn't answer	Îi spun ceva și ea nu răspunde
I hate to take it from another man	Urăsc să-l iau de la alt bărbat
A cloud obscured the moon for a moment	Un nor a ascuns luna pentru o clipă
I was crying my ass	Îmi plângeam fundul
I have to go back to my place	Trebuie să mă întorc la locul meu
I'll let them see me	Îi voi lăsa să mă vadă
I didn't even know how to answer	Nici nu știam cum să răspund
I might have to borrow it	S-ar putea să trebuiască să-l împrumut
I knew you would come here and check on her house	Știam că vei veni aici și vei verifica casa ei
I was relieved that the baby had not come down	Am fost uşurat că copilul nu coborase
I'm wasting too much time raising money	Pierd prea mult timp strângând bani
I'd rather risk breaking my throat than face humiliation	Prefer să risc să-mi rup gâtul decât să mă confrunt cu umilința
I do not support these products, but I will maintain them	Nu susțin aceste produse, dar le voi întreține
I feel horrible when I let him do everything	Mă simt oribil când îl las să facă totul
I didn't take them seriously	Nu le-am luat în serios
A few pieces hit the floor	Câteva bucăți au ajuns pe podea
I've been married for over three years	Sunt căsătorit de peste trei ani
I can't go back	Nu pot să mă întorc
I think that will be all for today	Cred că asta va fi tot pentru azi
I can do it for you easily	O pot face pentru tine cu ușurință
I may not be able to leave another location	S-ar putea să nu pot pleca din altă locație
A good place to hide people, except they're not here	Un loc bun pentru a ascunde oamenii, cu excepția faptului că ei nu sunt aici
It comforts me at this thought	Mă mângâie în acest gând
I'm still on my side	Încă mă țin de o parte
There was a fierce battle and no one ran away	S-a dat o bătălie aprigă și nimeni nu a fugit
I happen to be a big fan too	Se întâmplă să fiu și eu un mare fan
After all, I didn't have a school	La urma urmei, nu mai aveam școală
The other two thought he was crazy	Ceilalți doi au crezut că este nebun
To be in a golden cage	A fi într-o cușcă de aur
He has been passionate about the sea all his life	A fost pasionat de mare de-a lungul vieții
In fact, I didn't remember going to bed	De fapt, nu-mi aminteam să fi intrat în pat
A few figures will put his statements in perspective	Câteva cifre îi vor pune în perspectivă declarațiile
I would suggest planting and growing at least eight plants	Aș sugera să plantezi și să crești cel puțin opt plante
I'm sorry you found out that way	Îmi pare rău că ai aflat în acest fel
I told you we'd meet again	Ți-am spus că ne vom întâlni din nou
I look at reality in terms of color and shape	Privesc realitatea în termeni de culoare și formă
The one who calls him first	Cel îl cheamă înainte
I load my mouth with chocolate and get to work	Îmi încarc gura cu ciocolată și mă apuc de treabă
I had no idea he would feel so good	Nu aveam idee că s-ar simți atât de bine
I saw a young policeman on the doorstep	Am văzut un tânăr polițist în prag
A dream came true that day	Un vis s-a încheiat în acea zi
A straw cowboy hat on her head	O pălărie de cowboy de paie pusă pe capul ei
I stood up and put my arms around her	M-am ridicat și mi-am pus brațele în jurul ei
I think it looks good	Cred că arată bine
I forgot where the floor was	Am uitat unde era podeaua
I shouldn't even be here	Nici nu ar trebui să fiu aici
I can still see the look on her face	Încă pot să văd expresia de pe chipul ei
I missed her too much to keep in touch	Mi-a fost mult prea dor de ea pentru a continua fără contact
I pushed myself inside the car	M-am împins în interiorul mașinii
I tried to persuade her to come back to me	Am încercat să o conving să se întoarcă la mine
A smile spread across my face	Un zâmbet mi s-a răspândit pe față
I had to pretend I didn't care	A trebuit să mă prefac că nu-mi pasă
I took a bite of eggs	Am luat o mușcătură de ouă
I had to look away	Trebuia să privesc de departe
I think we should go to his house	Cred că ar trebui să mergem la el acasă
I tried to be positive	Am încercat să fiu pozitiv
I came home and went straight to bed	Am venit acasă și m-am dus direct în pat
I took a deep breath, it was getting too bad	Respir ușurat, asta devenea prea grav
I backed away from her	M-am dat înapoi de la ea
I need a stable meal or two	Am nevoie de o masă stabilă sau două
The house was demolished	Casa a fost dărâmată
I can't believe how sad this whole situation is	Nici nu-mi vine să cred cât de tristă este toată această situație
I don't have much to look forward to	Nu am mult de așteptat
I thought to myself, eye for eye	M-am gândit în sinea mea un ochi pentru și ochi
I've heard girls talk about boys	Le-am auzit pe fete vorbind despre băieți
I stopped, my back to him	M-am oprit, cu spatele la el
I can't stay there for a second	Nu mai pot sta acolo nici o secundă
I'm a historian of recent events	Sunt un istoric al evenimentelor recente
I don't remember his name	Nu-mi amintesc numele lui
I recognized the grin on his face	Am recunoscut rânjetul de pe fața lui
I could make out my nose and mouth	Am deslușit nasul și gura
A mind is not so closely connected with the law	O minte nu este atât de strâns legată de legi
Usually only one eye is affected	De obicei, doar un singur ochi este afectat
I fall straight down	Cad drept jos
A moment later, he had made a decision	O clipă mai târziu, ajunsese la o decizie
I feel a little out of place	Mă simt oarecum în afara asta
A computer is never told everything	Un computer nu i se spune niciodată totul
I looked down and my robe was half open	M-am uitat în jos și halatul meu era pe jumătate deschis
I intend to find out what this is	Intenționez să aflu ce este asta
I came up with a great one the other day	Am venit cu unul grozav zilele trecute
I wanted to give up and never look back	Am vrut să renunț și să nu mă uit niciodată înapoi
That's when I decided to take a chance	Atunci am decis să risc
I think he's back at his base	Cred că s-a întors la baza lui
I put the album in a box	Am pus albumul într-o cutie
The defeat extended the series of defeats to three games	Înfrângerea a prelungit seria de înfrângeri la trei jocuri
I walked in the upstairs door	Am intrat pe ușa de la etaj
I looked up at her and her face was bare	Mi-am ridicat privirea spre ea și fața ei era goală
I was cold inside and so very, very dead	Mi-a fost frig înăuntru și atât de foarte, foarte mort
A fence was where no one had ever been	Un gard era acolo unde nimeni nu mai fusese vreodată
But she was my girlfriend	Dar ea era prietena mea
I shouldn't just want to succeed	Nu ar trebui să vreau doar să reușesc
I must have the wrong number	Trebuie să am numărul greșit
I'm approaching their table	Mă apropii de masa lor
I hadn't worn this blanket before	Nu purtam această pătură înainte
Presidential transport fleet	Flota de transport prezidentiala
I feel like a new person	Mă simt ca o persoană nouă
I couldn't handle a conversation right now	Nu am putut face față unei conversații acum
It took a dramatic step	Era necesar un pas dramatic
I couldn't resist his charms	Nu am putut rezista farmecelor lui
I took them all underground	I-am luat pe toți în subteran
I separated from society	M-am separat de societate
I had never been her favorite	Nu fusesem niciodată preferata ei
The population has not returned to this level since then	Populația nu a mai revenit la acest nivel de atunci
I saw my mother crying next to me, looking upset	Am văzut-o pe mama plângând lângă mine părând supărată
I plan to read on	Plănuiesc să citesc mai departe
I left messages asking her to call me back	Am lăsat mesaje prin care i-am cerut să mă sune înapoi
I liked it the most	Cel mai mult mi-a plăcut furios
I was a good runner, but never a great runner	Am fost un alergător bun, dar niciodată un alergător grozav
I wanted to give him everything he asked for	Am vrut să-i dau tot ce mi-a cerut
I wanted to hear thunder	Am vrut să aud tunet
It had a military theme	Avea o temă militară
I saw some people there	Am văzut niște oameni acolo
I've never heard of an arrow	Nu am auzit niciodată ce poate săgeata
Anyway, I hope you're more creative than I am	Oricum, sper că ești mai creativ decât mine
I will treat you as you deserve to be treated	Te voi trata așa cum meriți să fii tratat
But I was impressed	Am fost însă impresionat
I'm no longer useful to you	Nu mai am de folos pentru tine
A new phase of her life was about to begin	O nouă fază a vieții ei era pe cale să înceapă
I know something happened	Știu că s-a întâmplat ceva
I had seen her in the mirror	O văzusem în oglindă
I looked back quickly	Mi-am întors privirea repede
I wasn't made that way	Nu am fost făcut așa
I hope you can work	Sper că poți lucra
I had to die for them	A trebuit să mor pentru ei
I think they're right	Cred că au dreptate
I guess they have important things to do	Bănuiesc că au lucruri importante de făcut
Most of the rain falls in the summer	Cea mai mare parte a ploii cade vara
I had to act fast	Trebuia să acționez rapid
We could not approve the slightest violation	Nu am putut aproba cea mai mică încălcare
I found it hard to believe the latter	Mi s-a părut greu de crezut pe acesta din urmă
I followed them, sure to stay in the shadows	I-am urmat, sigur că voi rămâne în umbră
I didn't want to take off my shirt	Nu am vrut să-mi dau jos cămașa
I can tell you're fine	Pot spune că te porți bine
No guitar updates have ever been provided	Nicio actualizare pentru chitară nu a fost furnizată vreodată
I will say that it was easy	Voi spune că treaba a fost ușoară
I want to finish this, see the whole route	Vreau să termin asta, să văd întregul traseu
I didn't think well	Nu m-am gândit bine
I can't agree with the accusation	Nu pot fi de acord cu acuzarea
I had ridden in one with my mother	Călăreasem într-una cu mama
I hope one day you realize that	Sper că într-o zi vei realiza asta
I was busy this morning too	Am fost ocupat și azi dimineață
I don't see normal	Nu văd normal
I didn't do enough to convince her	Nu am făcut destul ca să o conving
I couldn't believe that message	Nu-mi venea să cred acel mesaj
I care a lot about myself	țin mult pentru mine
I go in, but it relieves me a little of the cold	Intru, dar mă ușurează puțin de frig
Some policemen joined the crowd	Unii polițiști s-au alăturat mulțimii
I would go back to work	M-aș întoarce la locul meu de muncă
I hope you try again!	Sper să mai încerci!
I had never seen anything so colorless	Nu văzusem niciodată ceva atât de lipsit de culoare
I want to be my other self	Vreau să fiu celălalt eu al meu
I've only met him once before	L-am mai întâlnit o singură dată
I'm protecting what's mine now	Protejez ceea ce este al meu acum
I didn't want to be objective	Nu am vrut să fiu obiectiv
I'm in pretty good shape	Sunt într-o formă destul de bună
I should have gotten out of the car	Ar fi trebuit să ies din mașină
I ended up going to a nearby shoe store	Am ajuns să trec la un magazin de pantofi din apropiere
A rare animal indeed, but not impossible	Un animal rar într-adevăr, dar nu imposibil
I wanted to thank you for helping me	Am vrut să vă mulțumesc că m-ați ajutat
I would love to do more private schools and parties	Mi-ar plăcea să fac mai multe școli și petreceri private
I can also feel their emotional state	Le pot simți și starea emoțională
I killed her days ago	Am ucis-o cu zile în urmă
I want to know where they went	Vreau să știu unde s-au dus
Only a few have been built	Au fost construite doar câteva
I mean, everywhere, and give it a few days	Adică peste tot și da-i câteva zile
I remember we moved into their house right after that	Îmi amintesc că ne-am mutat în casa lor imediat după aceea
I could be more careful this time	As putea fi mai atent de data asta
I want a clear conscience	Vreau o conștiință clară
I need to get rid of him	Trebuie să scap de el
I really appreciate your arrival	Apreciez foarte mult sosirea ta
I will not let you down all this for us	Nu te voi lăsa să dai jos toate astea pentru noi
I wonder how long they've been abandoned	Mă întreb de cât timp au fost abandonați
I want our essay to be completely different	Vreau ca eseul nostru să fie total diferit
I regret that I was so wrong	Mă pocăiesc că am greșit atât de mult
I really enjoy playing with them	Îmi place foarte mult să mă joc cu ei
I can't bear to lose him	Nu pot face față să-l pierd
I made a set of empty volumes	Am făcut un set de volume goale
I met his wife and then I found out about him	I-am cunoscut soția și apoi am aflat despre el
I look down at the gun	Mă uit în jos la pistol
There are narrow temperature differences between the seasons	Există diferențe înguste de temperatură între anotimpuri
I couldn't stand them anymore	Nu le-am mai putut face față
I may or may not return to fix it	S-ar putea să mă întorc sau nu să o repar
I can't believe you do this every night	Nu pot să cred că faci asta în fiecare seară
I knew he would	Știam că o va face
Edward was the fourth of seven children	Edward a fost al patrulea dintre cei șapte copii ai lor
A child could do them	Un copil le-ar putea face
Production was stopped for eight weeks	Producția a fost oprită timp de opt săptămâni
I guess you could honestly say he's coming	Bănuiesc că ai putea spune că vine sincer
I really liked that part	Mi-a plăcut foarte mult acea parte
I just hope he doesn't try to change my mind	Sper doar să nu încerce să mă răzgândească
I think we need to go see him	Cred că trebuie să mergem să-l vedem
The political center did badly	Centrul politic a procedat prost
Many people depend on me	Mulți oameni depind de mine
I just shake my head completely embarrassed	Eu doar scutur din cap complet jenat
A flowing nightmare spread across the sky	Un coșmar curgător s-a răspândit pe cer
I switch to the child component	Trec funcția la componenta copil
I'm an available patient	Sunt un pacient disponibil
I went with him to keep him company	Am fost cu el să-i țin companie
I think I'm just perfect	Cred că sunt o simplă perfecțiune
I think that makes the difference	Cred că asta face diferența
I won't say that either	Nici eu nu o voi spune
I was sure my heart stopped completely	Eram sigur că inima mi se oprise cu totul
I think it's so beautiful	Cred că e atât de frumos
I was starting to feel very uncomfortable	Începeam să mă simt foarte inconfortabil
I started counting on my fingers	Am început să număr pe degete
A pain from the past was not something you forced to take away from someone	O durere din trecut nu a fost ceva ce ai forțat să îndepărtezi de la cineva
I want to try something	Vreau să încerc ceva
I watched her work	Am urmărit-o în timp ce lucra
I knew he had already thought about this implication	Știam că el se gândise deja la această implicație
A voice message followed	A urmat un mesaj vocal
Some people even applauded	Câțiva oameni chiar au aplaudat
I pushed the conversation into uncomfortable territory	Am împins conversația într-un teritoriu inconfortabil
I blame tourism and trade	Dau vina pe turism și comerț
I remember he was a ball player	Îmi amintesc că era un jucător de minge
I take a moment to try to calm down	Îmi iau un moment să încerc să mă calmez
They discovered an unexpected result	Au descoperit un rezultat neașteptat
The Spaniards have the worst taste for music	Spaniolii au cel mai prost gust pentru muzică
I couldn't close it	Nu am putut să-l închid
I knew what happened	Știam ce sa întâmplat
A sword is there now	O sabie este acum acolo
I need to search the internet	Am nevoie să cauți pe internet
I asked if he had ever done it with her	Am întrebat dacă a făcut-o vreodată cu ea
I was confused at first	Am fost confuz la început
A man must have someone to talk to	Un bărbat trebuie să aibă cineva cu care să vorbească
I don't love my worthless self	Nu îmi iubesc sinele meu fără valoare
I have to get back to my duties	Trebuie să mă întorc la îndatoririle mele
I always knew what was going on	Am știut mereu ce se întâmplă
I think we should try	Cred că ar trebui să încercăm
This alarmed the middle class	Acest lucru a alarmat clasa de mijloc
A quick grin followed	A urmat un rânjet rapid
I corrected you	te-am corectat
I think you'd be perfect for that	Cred că ai fi perfect pentru asta
A crowd had formed by the back window	O mulțime se formase lângă fereastra din spate
I shouted at him	strig idiot la el
I didn't know what you were thinking	Nu știam la ce te gândești
A new question was already waiting in her tongue	O nouă întrebare aștepta deja pe limba ei
And it has to work on a massive scale	Și trebuie să funcționeze la scară masivă
He had three brothers and four sisters	Avea trei frați și patru surori
I love them as human beings and everything they represent	Îi iubesc ca oameni și tot ceea ce reprezintă
I prefer quality to quantity	Prefer calitatea decât cantitatea
A lump formed in the back of his neck	I s-a format un nod în fundul gâtului
I know what's good for you	Știu ce e bine pentru tine
I thought I was done	Am crezut că am terminat
Together they would have seven children	Împreună ar avea șapte copii
I'm glad he does	Mă bucur că o face
You must have seen things	Trebuie să fi văzut lucruri
I wonder where he was last night	Mă întreb unde a fost aseară
I think you can win this	Cred că poți câștiga asta
I guess it's worth letting you live	Presupun că merită să te las să trăiești
The level ends when all enemies are defeated	Nivelul se termină când toți inamicii sunt învinși
I tasted blood and salt and heat	Am gustat sânge și sare și căldură
I wouldn't wish that on anyone	Nu aș dori asta nimănui
Both reports turned out to be false	Ambele rapoarte s-au dovedit a fi false
I thought he was already here	Am crezut că va fi deja aici
I couldn't handle it anymore	nu m-am mai putut descurca
I'm still sorry about that	Inca imi este rau de asta
A single tear slid down her cheek	O singură lacrimă i-a alunecat pe obraz
I could kill him all day	L-aș putea peri toată ziua
An upstairs window broke	O fereastră de la etaj s-a spart
I thought he would worry them to death	Am crezut că îi va îngrijora de moarte
I fixed it in a dream	Am reparat-o în vis
I fully understand why you were upset	Înțeleg perfect de ce ai fost supărat
I support that statement	Sustin acea afirmatie
I needed the right tools for the job	Aveam nevoie de instrumentele potrivite pentru muncă
I allow myself a small smile	Îmi permit un mic zâmbet
I thought anyone could change	Credeam că oricine se poate schimba
Some of our products have worked	Câteva dintre produsele noastre au funcționat
I swallowed hard, trying to stay completely still	Am înghițit în sec, încercând să rămân complet nemișcat
I'm trying to drive away his blows	Încerc să-i alung loviturile
We need to destroy them	Trebuie să le distrugem
I gladly recommend them	vi le recomand cu placere
I am at the hospital	sunt la spital
I have to go to them	Trebuie să merg la ei
I was afraid I would be alone with him	Îmi era frică să nu fiu singur cu el
I learned a few things about myself that day	Am învățat câteva lucruri despre mine în acea zi
A mess that seemed endless	O mizerie care părea fără sfârșit
I followed the example below	Am urmat exemplul prezentat mai jos
I haven't heard from you in three months	N-am auzit nimic de la tine timp de trei luni
I didn't hate you because you were rich	Nu te-am urât pentru că erai bogat
I have nothing better to do anyway	Oricum nu am nimic mai bun de făcut
I have no idea where my parents are	Habar n-am unde sunt părinții mei
He definitely turned his head	Cu siguranță mi-a întors capul
I wanted to be a part of that	Am vrut să fac parte din asta
A drink in each hand, both full to the brim	O băutură în fiecare mână, ambele pline până în vârf
I warn you amply	Vă avertizez amplu
I saw the problem right away	Am văzut problema imediat
I admire your imagination	Îți admir imaginația
A window looked out on an empty studio	O fereastră dădea spre o garsonieră goală
I saw cars on the streets	Am văzut mașini mergând pe străzi
I remember feeling full at night	Îmi amintesc că noaptea nu mă simțeam completă
I want you to feel my cock	Vreau să-mi simți penisul
Hundreds of people were killed or injured	Sute de oameni au fost uciși sau răniți
I took her back to the pit	Am dus-o înapoi în groapă
I can't stop looking at those fingers of his	Nu mă pot opri să mă uit la acele degete ale lui
Several newspapers saw her as the future prime minister	Mai multe ziare au văzut-o ca viitor prim-ministru
Some of the fees for renewing your license	Câteva dintre taxele pentru reînnoirea licenței sau
No ship was in good condition	Nicio navă nu era în stare bună de luptă
I tried to break into one, but to no avail	Am încercat să mă rup într-una, dar fără rezultat
I almost immediately withdrew to reality	M-am retras aproape imediat la realitate
I guess the fight wasn't in him	Bănuiesc că lupta nu a fost în el
I smiled a little and looked back	Am zâmbit puțin și l-am privit înapoi
I only did this for you and my mom	Am făcut asta doar pentru tine și mama
I was so scared, nervous and excited	Eram atât de speriat, nervos și entuziasmat
A sad smile played on his lips	Un zâmbet trist se juca pe buzele lui
I want to invite you all to the party	Vreau să vă invit pe toți la petrecere
I had him with you	L-am avut cu tine
I didn't surprise anyone	Nu am surprins pe nimeni
I suspected then that it was a defense mechanism	Am bănuit atunci că era un mecanism de apărare
Wet rain or snow is possible	Este posibilă o ploaie sau zăpadă umedă
I went where others failed to go	M-am dus acolo unde alții nu au reușit să meargă
I just like his music	Îmi place doar muzica lui
I'm being sent back to this page	Sunt trimis înapoi pe această pagină
I think they've solved this before	Cred că au rezolvat asta înainte
I feel no remorse or fear	Nu simt nici remuşcări, nici teamă
Jordan was the winner	Jordan a fost câștigătorul
I went back to the car	M-am intors inapoi in masina
A person walking on snow	O persoană care merge pe zăpadă
I'm like a dog with a bone	Sunt ca un câine cu un os
I didn't know what to say	Nu știam ce să răspund
I won't warn you again	Nu te voi avertiza din nou
I didn't have all the facts	Nu am avut toate faptele
I didn't take off my dress until she left	Nu mi-am scos rochia până când a plecat
I just couldn't understand his actions	Pur și simplu nu puteam să-i înțeleg acțiunile
I didn't mean to worry you	Nu am vrut să te îngrijorez
I'm burning and coming home	Arde și revin acasă
I want you up and around for the speech	Te vreau sus și în jur pentru discurs
I know how hard it is to be strong	Știu cât de greu este să fii puternic
I assume you both have a similar situation	Presupun că amândoi aveți o situație similară
I guess we can leave you	Presupun că te putem părăsi
Several streams drain the city's wastewater	Mai multe pârâuri drenează apele uzate din oraș
I'm mad at you for not trusting me	Sunt supărat pe tine că nu ai încredere în mine
I think he was crying	Cred că plângea
I have no idea what happened to her	Habar n-am ce sa întâmplat cu ea
I like to laugh and make people laugh	Îmi place să râd și să fac oamenii să râdă
I could feel my breathing becoming shallow	Îmi simțeam respirația devenind superficială
I could get lost here and now	M-aș putea pierde aici și acum
I thought about tonight	M-am gândit la seara asta
I want him to continue to suffer	Vreau ca el să sufere în continuare
I really appreciate the update	Apreciez foarte mult actualizarea
I checked my watch and found it missing	Mi-am verificat ceasul și l-am găsit dispărut
I look around for a fire alarm	Mă uit în jur după o alarmă de incendiu
I have to shoot him here	Trebuie să-l trag aici
I see how each of you is behaving	Văd cum se poartă fiecare dintre voi
A simple but effective activity	O activitate simplă, dar eficientă
I had to learn to bite my tongue	Trebuia să învăț să-mi mușc limba
A driver is sitting quietly by an open door	Un șofer stă liniștit lângă o ușă deschisă
A very admirable trait in such a young girl	O trăsătură foarte admirabilă la o fată atât de tânără
Health care in the city has also improved	Asistența medicală din oraș s-a îmbunătățit și ea
I think you have to keep an eye on these things	Cred că trebuie să păstrezi perspectiva asupra acestor lucruri
That was a very strange evening	O seară foarte ciudată, asta fusese
A magnificent performance	O performanță magnifică
I pay the full amount	Plătesc toată suma
I'll give her this	Îi voi da asta
I won't tell him anything	Nu-i voi spune nimic
I was looking for doctors	Am căutat medici
I felt such a strong spirit when they received blessings	Am simțit spiritul atât de puternic când au primit binecuvântări
I just want to make a living	Vreau doar să-mi câștig existența
I was full of hope, too full of hope for my own good	Eram plin de speranță, prea plin de speranță pentru binele meu
I slept for eight hours and woke up sick	Am dormit opt ​​ore și m-am trezit rău
I began to feel and smell my own burning flesh	Am început să simt și să miros propria mea carne arzând
I was proud to support myself	Eram mândru de mine că mă susținem
I sighed in frustration and headed for the door	Am oftat frustrat și m-am îndreptat spre uşă
I headed for the gates	M-am îndreptat spre porți
I have to do this for myself	Trebuie să fac asta pentru mine
I felt completely safe and at ease	M-am simțit complet în siguranță și în largul meu
A cloud passed and covered the entire floor	Un nor a trecut și a acoperit întreg podeaua
I don't keep his numbers on the phone anymore	Nu mai păstrez numerele lui în telefon
Certain flags are also being restored	Anumite steaguri fac, de asemenea, obiectul unor lucrări de restaurare
I can't stand to see any of you hurt	Nu suport să văd pe niciunul dintre voi rănit
I'd really like a tour of the house	Chiar mi-ar plăcea un tur al casei
I finished the scotch	Am terminat scotch-ul
I felt it pass through my side and burn	Am simțit că mi-a trecut prin lateral și a ars
I swallowed half a bottle and went to bed	Am înghițit jumătate de sticlă și m-am culcat
I don't care if no one reads it	Nu-mi pasă dacă nimeni nu o citește
I didn't see his eyes, just two empty holes	Nu i-am văzut ochii, doar două găuri goale
I waited for my life to begin	Am așteptat să înceapă viața mea
I think we'll be around in ten days	Cred că vom fi în jur de zece zile
Spain has not taken any action	Spania nu a luat nicio măsură
A truck driver stopped today	Un șofer de camion a oprit astăzi
One of us has to leave	Unul dintre noi trebuie să plece
I haven't been to the doctor yet	Nu am fost inca la doctor
I would always feel guilty	M-aș simți mereu vinovat
I tried to find reasons to enjoy it	Am încercat să găsesc motive să mă bucur de asta
I signed documents the other day	Am semnat acte zilele trecute
A guard stood on either side of the messenger	Un gardian stătea de fiecare parte a mesagerului
I'm tired of guns and violence	M-am săturat de arme și violență
I was a few seconds away from asking where his gratitude was	Eram la câteva secunde să întreb unde este recunoștința lui
I have medium gray eyes	Am ochii gri mijlocii
I cross the street at full speed	Trec strada cu viteză maximă
I can't stand you, you have no idea	Nu te suport, habar n-ai
I feel like my life has been saved	Simt că viața mea a fost salvată
The restoration was carefully undertaken	Restaurarea a fost întreprinsă cu grijă
They were a better boat in that race	Erau o barcă mai bună în cursa aceea
I sat there tired and bleeding	Am stat acolo obosit și sângerând
I sigh and sit down next to her	Oftez și mă așez lângă ea
I fell into her arms	Am căzut în brațele ei
I can't believe how much it is	Nu-mi vine să cred cât de mult este
I wasn't strong at all	Nu eram puternic deloc
I should have done more	Ar fi trebuit să fac mai mult
I didn't remember anything	Nu mi-am amintit nimic
I see the need burning in his eyes	Văd nevoia arzând în ochii lui
Money edited the movie	Money a montat filmul
I feel different now	Mă simt diferit acum
I want to know more about your world	Îmi doresc să aflu mai multe despre lumea ta
I completely understood everything they had said that night	Am înțeles complet tot ce spuseseră în acea noapte
I think it must be in the blood	Cred că trebuie să fie în sânge
I've seen all this	Am văzut toate astea
I would not limit or block their freedom of feeling	Nu i-aș limita sau bloca libertatea de a simți
I highly recommend this supplier	Recomand cu caldura acest furnizor
I saw people around her	Am văzut oameni în jurul ei
I sat back and waited	Am stat înapoi și am așteptat
I took a deep breath when he came in contact	Am eliberat o respirație aspră când a intrat în contact
I should agree with that statement	Ar trebui să fiu de acord cu această afirmație
I convinced my mother to do it too	Am convins-o și pe mama să o facă
A possible explanation for this behavior could be the following	O posibilă explicație a acestui comportament ar putea fi următoarea
I filled out the form and sent it	Am completat formularul și l-am trimis
I saw a gun on the street	Am văzut o armă pe stradă
I know how to talk to this creature	Știu cum să vorbesc cu această creatură
A dark and bright world	O lume întunecată și luminoasă
I came to you as a friend	Am venit la tine ca prieten
A little lower and she would have hit his heart	Un pic mai jos și ea i-ar fi lovit inima
I wasn't going to leave	Nu aveam de gând să plec
I know what's going on there	Știu ce se întâmplă acolo
A goat was definitely something new	O capră era cu siguranță ceva nou
I have to tell everyone something	Trebuie să spun câte ceva tuturor
I just have to believe in myself and take action	Trebuie doar să cred în mine și să iau măsuri
I wonder if perfection is monstrous	Mă întreb dacă perfecțiunea este monstruoasă
I hope you can download it	Sper să-l poți descărca
I listened to that	Am ascultat asta
Sounds weird to me, too, at least	Și mie mi se pare ciudat, cel puțin
I can't get my hands on anyone	Nu pot pune mâna pe nimeni
A replacement for his dead wife	Un înlocuitor pentru soția lui moartă
Sometimes I even went to meetings with him	Mergeam uneori chiar la întâlnirile cu el
I liked it and thought about buying it	Mi-a plăcut și m-am gândit să-l cumpăr
One face looked at her	O față se uită la ea
I wish I was you	Mi-aș fi dorit să fiu eu în loc de tine
I didn't think about it that night	Nu i-am mai gândit-o în seara aceea
I decided that the only way to fight was with fire	Am decis că singurul mod de a lupta era cu focul
A brother should protect his sister	Un frate ar trebui să-și protejeze sora
I've dealt with it before	M-am descurcat cu el înainte
I want you more than you know	Te vreau mai mult decât știi
A woman's hand lifted, and he pointed at her	Mâna unei femei ridică, iar el arătă spre ea
I finally take the coat and rip it off	În sfârșit iau haina și o smulg
A sharp knife and a few pieces of wood	Un cuțit ascuțit și câteva bucăți de lemn
I like a good sale of property	Îmi place o vânzare bună de proprietate
I love each and every one of you	Vă iubesc pe fiecare dintre voi
A world that doesn't want us	O lume care nu ne vrea
I was on my own and in college	Eram pe cont propriu și la facultate
I hide my copy until everyone solves their problems	Îmi ascund copia până când toată lumea își rezolvă problemele
I do not feel well	nu ma simt bine
I can't see overnight	Nu pot să văd peste noaptea aceea
I feel my bones where they shouldn't be	Îmi simt oasele acolo unde nu ar trebui să fie
I need to run faster	Trebuie să alerg mai repede
I just wanted to say hi	am vrut doar sa te salut
A rising revolutionary	Un revoluționar în ascensiune
But we create human nature	Dar noi creăm natura umană
I remember when I was a kid with clay	Îmi amintesc când eram copil cu lut
She tried to commit suicide twice during their early relationship	Ea a încercat să se sinucidă de două ori în timpul relației lor timpurii
I almost jumped out of my skin	Aproape că am sărit din pielea mea
A blanket of sadness covers me	O pătură de tristețe mă acoperă
I want to ask the guards	Vreau să întreb pe gardieni
I was practically treated like an animal	Am fost tratat practic ca un animal
I saw a dark gray structure made of stone	Am văzut o structură gri închis făcută din piatră
I will always be by his side	Voi fi mereu cel lângă el
I'm covering for you	Te fac acoperit
I knew there was something special about you	Știam că e ceva special la tine
I couldn't put a foot anywhere	Nu am putut să bag nicăieri un picior
I'd say he's calling me	Aș spune că mă cheamă
Smooth had to do with art form	Smooth avea de-a face cu forma de artă
A pattern can always be found to explain anything	Un model poate fi întotdeauna găsit pentru a explica orice
I had to kill a lot	A trebuit să ucid multe
We were waiting for the elevator	Asteptam liftul
A demon was after him	Un demon era după el
They were kept for many years	Au fost ținute mulți ani
I can't control what he does	Nu pot controla ce face
I was ready to leave the past behind	Eram gata să las trecutul în urmă
We'll fight at our back door	Ne vom lupta la ușa noastră din spate
However, I did not hear the words of the spell	Totuși, nu am auzit cuvintele vrajei
I'll be back to pick you up	Mă voi întoarce să te iau
I resisted the urge to scratch the stain	Am rezistat impulsului de a zgâria pata
I'm not interested in that for business	Nu sunt interesat de asta pentru afaceri
I feel my daughter shake under my hand	Simt că fiica mea se agită sub mâna mea
I went slow with my life	Am mers încet cu viața mea
I repeat that cycle for the previous period	Repet acel ciclu pentru perioada dată anterior
I look at her from the bottom up	Mă uit la ea de jos în sus
I don't have to cut off the power now	Nu trebuie să întrerup curentul acum
I think we should let them go	Cred că ar trebui să-i lăsăm să plece
I can't wait until noon for some more coffee	Abia aștept până la prânz ca să mai iau niște cafea
I'm still acting as her replacement	Încă acționez ca înlocuitorul ei
I liked and respected this aspect of communication	Mi-a plăcut și am respectat acest aspect al comunicării
A suitable wife will make your personal home beautiful	O soție potrivită îți va face casa personală frumoasă
I was a little relieved	M-am simțit puțin ușurat
I wondered what to do now	M-am întrebat ce să fac acum
I have some bad news	Am niște vești proaste
He soon sent for his son	Curând a trimis după fiul său
I didn't mean to involve you	Nu am vrut să te implic
I was surprised they seemed afraid of him	Am fost surprins că păreau să le fie frică de el
I couldn't go back to that	Nu m-am putut întoarce la asta
I'm surprised it hasn't started yet	Sunt surprins că nu a început încă
I wasn't in trouble or anything	Nu am fost probleme sau ceva de genul ăsta
I found the picture you sent me	Am găsit poza pe care mi-ai trimis-o
I tried my best to make that rhyme	Am încercat tot posibilul să fac acea rima
A vegetation unit	O unitate de vegetație
Narrative poetry may be the oldest type of poetry	Poezia narativă poate fi cel mai vechi tip de poezie
A chief distribution engineer is stationed at the regional headquarters	Un inginer șef de distribuție este staționat la sediul regional
I ate one and it didn't taste too good	Am mancat unul si nu a avut un gust prea bun
I have heard that the natives are anxious in union	Am auzit că nativii sunt neliniştiţi în uniune
I probably didn't need their trouble	Probabil că nu aveam nevoie de necazul lor
I lost the part that made me free	Am pierdut partea care mi-a alcătuit libertatea
They have a few hours of tension between them	Au câteva ore de tensiune între ei
I know you had a bad day too	Știu că și tu ai avut o zi proastă
I stepped on his leg	I-am călcat piciorul
I forgot about the garage	Uitasem de garaj
I want to hit something	Vreau să lovesc ceva
I like the way you do business	Îmi place felul în care faci afaceri
I haven't eaten them all yet	Încă nu le-am mâncat pe toate
I was totally powerless against him	Eram total neputincios împotriva lui
I will never forget them	Nu le voi uita niciodată
I dug the bed and planted the flowers	Am săpat patul și am plantat florile
I didn't go through the guard room, you see	Nu am trecut prin camera de gardă, vezi
He did not mention the issue of the tourist office	Nu a menționat problema biroului de turism
I have lunch on the terrace of a hotel under a vine	Eu iau prânzul pe terasa unui hotel sub viță de vie
I didn't want to face any problems	Nu am vrut să-mi înfrunt problemele
I'm afraid it isn't	Mă tem că nu este
I'd rather be too prepared	Aș prefera să fiu prea pregătit
I'd call back at the latest tonight	Aș suna înapoi cel târziu în seara aceea
I probably should have seen that coming	Probabil ar fi trebuit să văd asta venind
I write away from them	Scriu departe de ei
I was going to really live	aveam să trăiesc cu adevărat
I know people who sound like that	Cunosc oameni care sună așa
The system has shifted to the northeast	Sistemul a deplasat spre nord-est
A great nightmare, to tell the truth	Un coșmar grozav, să spun adevărul
I don't look at her	Nu mă uit la ea
A woman got out of the car behind us	O femeie intra din mașina din spatele nostru
I looked at them all from above	Le-am privit de sus pe toate
I wouldn't want to see this happen to you	Nu aș vrea să văd că ți se întâmplă asta
I understand a few features	Înțeleg câteva caracteristici
I could never drink half a bottle of wine	N-aș putea niciodată să beau o jumătate de sticlă de vin
They have remained in public ownership ever since	De atunci au rămas în proprietate publică
I wouldn't hear about that	Nu aș auzi de asta
I can make the signs go away almost instantly	Pot face semnele să dispară aproape instantaneu
I had to look for her there first	Trebuia să o caut mai întâi acolo
I was afraid for her life	Mi-a fost teamă pentru viața ei
I just want to make her happy	Vreau doar să o fac fericită
I didn't know where to look for inspiration	Nu știam unde să caut inspirație
The last log entry was dated ten days earlier	Ultima intrare de jurnal a fost datată cu zece zile mai devreme
I'm not interested in the outside personality	Nu mă interesează personalitatea exterioară
I was hoping to go for three days	Speram să merg trei zile
I should have asked you a year ago	Ar fi trebuit să te întreb acum un an
I trust him with my life	Am încredere în el cu viața mea
I came back a few months ago	M-am întors acum câteva luni
I didn't have to wear anything to school	Nu trebuia să port nimic la școală
I'm afraid everyone will deviate from the right path	Mă tem că toată lumea s-ar abate de la calea dreaptă
Eventually, he reached the rank of lieutenant	În cele din urmă, a ajuns la gradul de sublocotenent
I felt tired, pale and empty by comparison	M-am simțit obosit, palid și gol în comparație
I have to bite my lips to curb my laughter	Trebuie să-mi mușc buzele ca să-mi înfrânez râsul
I hardly know him at all	Cu greu îl cunosc deloc
I was just, you know	Am fost doar, știi
I'm living proof that it works	Sunt dovada vie că funcționează
He didn't have a twin brother	Nu avea un frate geamăn
A bee did not have its head attached	O albină nu avea capul atașat
I was just having a little fun there	Doar mă distram puțin acolo
I should know that by now without asking	Ar trebui să știu asta până acum fără să întreb
I was sad because work called him back	Eram trist pentru că munca îl chema din nou
I shouldn't have challenged him	Nu ar fi trebuit să-l provoc
I could do that again and enjoy it	Aș putea să fac așa ceva din nou și să mă bucur de el
I have a violent cough	Mă părăsește o tuse violentă
A taxi picked me up in front of the office	Un taxi m-a luat în fața biroului
I can stay in a few dozen different ways	Pot sta în câteva zeci de moduri diferite
I was very busy	Am fost foarte ocupat
I was incredibly blessed	Am fost incredibil de binecuvântat
I looked at the picture framed behind her	M-am uitat la poza înrămată din spatele ei
I'd love to keep working with you	Mi-ar plăcea să continui să lucrez cu tine
She was a great example to everyone	Ea a fost un mare exemplu pentru toată lumea
A troubled soul indeed	Un suflet tulburat într-adevăr
I should have just given my name	Ar fi trebuit să-mi dau pur și simplu numele
I need to clarify the situation there	Trebuie să clarific situația de acolo
I'm working on those ideas now	Lucrez la acele idei acum
I exist to make others feel generous	Exist pentru a-i face pe ceilalți să se simtă generoși
I was going to school alone	Mergeam singur la școală
I was taken to the middle one	Am fost dus la cel din mijloc
I didn't even hear him really talk	Nici măcar nu l-am auzit vorbind cu adevărat
A few minutes later the pump stopped	Câteva minute mai târziu pompa s-a oprit
I'm sure we're there	Sunt sigur că suntem acolo
I couldn't even help a poor knight	Nici măcar nu am putut să ajut un biet cavaler
I will definitely check it out	Cu siguranta il voi verifica pe acesta
I threw a satellite at a city	Am aruncat un satelit într-un oraș
I had a reputation for a reason	Aveam o reputație pentru un motiv
I didn't know about that	Nu știam despre asta
I could breathe so clear and full	Puteam să respir atât de limpede și de plin
We have a bomb on board	Avem o bombă la bord
I want you to enjoy our wedding	Vreau să te bucuri de nunta noastră
I tried to do the same in my work	Am încercat să fac același lucru în munca mea
He has also given public lectures throughout the country	De asemenea, a ținut prelegeri publice în toată țara
About the same bones	Cam aceleași oase
I hope it's not too late	Sper că nu va fi prea târziu
I went to the window and looked outside	M-am dus la fereastră și m-am uitat afară
I had several tools at my disposal	Aveam mai multe instrumente la dispoziție
I like having you there	Îmi place să te am acolo
A minute later, there was a knock on the door	Un minut mai târziu, bătea la uşă
I sit on it and she lowers the window	Stau pe el și ea dă jos fereastra
I guess they're all still	Presupun că toți sunt totuși
I can't go back there again	Nu mă pot întoarce acolo încă o dată
The second image received a larger budget	A doua imagine a primit un buget mai mare
A guard was right outside	Un gardian era chiar afară
I also read very quickly, which doesn't help	Am citit si eu foarte repede, ceea ce nu ajuta
I had learned the material	Învățasem materialul
I'm afraid it's a mistake	Mă tem că este vreo greșeală
I was very, very wrong	Am greșit foarte, foarte mult
I only heard his voice	I-am auzit doar vocea
I couldn't be easier without him	Nu aș putea să mă ușuresc fără el
I became a single mother pretty quickly	Am devenit o mamă singură destul de repede
I was lost, damn lost	Eram pierdut, al naibii de pierdut
A search team has been formed to locate the missing boy	S-a format o echipă de căutare pentru a localiza băiatul dispărut
She loves all these people	Ea îi iubește pe toți acești oameni
I am paid to save in this great download	Sunt plătit pentru a salva în această descărcare marele
I got lost in your eyes	M-am pierdut în ochii tăi
Suddenly I didn't want to look at them anymore	Dintr-o dată nu am vrut să le mai privesc
We nod and resume our walk in the sunlight	Dau din cap și ne reluăm plimbarea în lumina soarelui
I could still get water from the snow	Mai puteam lua apă din zăpadă
I believe in your love and commitment	Cred în dragostea și angajamentul tău
I felt my stomach tighten with emotion	Am simțit că mi se strânge stomacul de emoție
I bet you're not either	Pun pariu că nici tu nu ești
A lady he swore to protect	O doamnă pe care a jurat să o protejeze
I don't think a healthy brain can achieve freedom	Nu cred că creierul sănătos poate atinge libertatea
This work remains in development	Această lucrare rămâne în curs de dezvoltare
I felt calm and happy	M-am simțit calm și fericit
I had to investigate later, of course	A trebuit să investighez mai târziu, desigur
I turned right and saw the car	Am făcut dreapta și am văzut mașina
The theme shows the heroine with a dilemma	Tema o arată pe eroina cu o dilemă
I consider them fragments or parts of a song	Le consider fragmente sau părți de melodie
I let him see my approval and amusement	L-am lăsat să-mi vadă aprobarea și amuzamentul
I expect him to try to get an interview	Mă aștept că încerca să obțină un interviu
I locked them up so they could fly	Le-am închis ca să zboare
I have to be strong for kids	Trebuie să fiu puternică pentru copii
I can't be seen working with you for free	Nu pot fi văzut lucrând cu tine gratuit
I was doing a very careful toilet	Făceam o toaletă foarte atentă
I couldn't expect more than that	Nu mă puteam aștepta la mai mult de atât
I think he wants to talk to you	Cred că vrea să vorbească cu tine
I try to see the beauty	Mă străduiesc să văd frumusețea
I hope you feel better now	Sper că te simți mai bine acum
I've never been too worried about death	Nu am fost niciodată prea îngrijorat de moarte
A weapon of forgiveness	O armă a iertării
I've always been a lonely person	Întotdeauna am fost o persoană solitară
A second night for a vulnerable child could be critical	O a doua noapte pentru un copil vulnerabil ar putea fi critică
The song was later produced throughout the country	Piesa a fost ulterior produsă în toată țara
I'm tired of being scared	M-am săturat să-mi fie frică
I want to kill anyone who made her look like this	Vreau să omor pe oricine a făcut-o să arate așa
I met her in the market	Am întâlnit-o în piață
I asked to explore the city	Am cerut să explorez orașul
The album was a resounding success	Albumul a avut un succes considerabil de vânzări
Washington was married and had three children	Washington era căsătorit și avea trei copii
I'll only do it when she gets home	O voi face doar când ajunge ea acasă
I bet every day was a test	Pun pariu că fiecare zi a fost un test
I don't know when it happened	Nu știu când s-a întâmplat
I allowed this to hurt me very deeply	Am permis ca asta să mă rănească foarte profund
I consider you both part of my family	Vă consider pe amândoi parte a familiei mele
I realize now that this is what he wanted	Îmi dau seama acum că asta și-a dorit
I'm not going to get into how this happened	Nu voi intra în cum s-a întâmplat asta
I'm afraid for the future	Mi-e frică pentru viitor
I hear another beating	Aud o altă bătaie
He must have looked irritated, and she noticed	Trebuie să fi părut iritat, iar ea a observat
I guess you grew up	Presupun că ai crescut
The show featured eight writers	Spectacolul a avut opt ​​scriitori
I did my best to keep my face up	Am făcut tot posibilul să-mi țin fața întoarsă
I learned it through you	Am învățat-o prin tine
I could read the writing on the wall	Am putut citi scrisul de pe perete
I want to have a feeling or something	Vreau să am un sentiment sau ceva de genul ăsta
Be yours to hold it up	Fii al tău să o ții sus
I should like you more	Ar trebui să te plac mai mult
The armistice was agreed to last three years	Armistițiul a fost convenit să dureze trei ani
A crazy urge to let go went through her	Un impuls nebun de a da drumul a trecut prin ea
I won't be fooled anymore	Nu mă voi mai păcăli
I raised my arms to the sky	Mi-am ridicat brațele spre cer
I hope you go home soon	Sper să pleci curând spre casă
I thought he would laugh at me	Am crezut că va râde de mine
I can pay my way	Pot să plătesc în felul meu
It didn't do me any good to be in the spotlight	Nu mi-a făcut bine fiind în centrul atenției
I needed them perfect	Aveam nevoie de ele perfecte
I really hate toast, and toast is better than bread	Urăsc cu adevărat pâinea prăjită, iar pâinea prăjită este mai bună decât pâinea
He would be a great captain himself	El ar fi el însuși un mare căpitan
I found them a treat	Le-am găsit un răsfăț
I strongly believe that they are good for the soul	Cred cu tărie că acestea sunt bune pentru suflet
I couldn't help but look around	Nu m-am putut abține să nu mă uit în jur
All we needed was space between us	Aveam nevoie doar de spațiu între noi
I wanted to be somewhere else	Aveam dorința să fiu altundeva
I feel like everything you told me was a lie	Simt că tot ce mi-ai spus a fost o minciună
I had never slept in the same bed	Nu dormisem o dată în același pat
A fine mix of songs with something for everyone	Un amestec fin de melodii cu ceva pentru toată lumea
I didn't mean to tell you	Nu am vrut să-ți spun
I was so nervous, but so excited	Eram atât de nervos, dar și emoționat
I looked at her fist	M-am uitat la pumnul ei
I was another black kid from the block	Eram un alt copil negru de la bloc
We followed in the footsteps to the north and lost them	Am urmat urme spre nord și le-am pierdut
I recognized that expression	Am recunoscut acea expresie
I have to take a shower for fifteen minutes	Trebuie să fac un duș timp de cincisprezece minute
A sharp pain went through my chest	O durere ascuțită mi-a străbătut pieptul
A friend of ours needs a new church meeting room	Un prieten de-al nostru are nevoie de o nouă sală de întâlnire a bisericii
I have a service contract with them	Am un contract de service cu ei
Part of him wanted to caress this woman	O parte din el a vrut să mângâie această femeie
I hope my work goes well	Sper că munca mea merge bine
I want her somewhere else with friends	O vreau altundeva cu prietenii
I should have stayed there, finished me	Ar fi trebuit să rămân acolo, să mă termine
I never thought this would happen	Nu m-am gândit niciodată că se va ajunge la asta
I have plans today, but we agreed tomorrow	Am planuri azi, dar ne-am convenit mâine
I closed them one by one	Le-am închis, unul câte unul
I didn't really hear what he was saying	Nu prea am auzit ce spunea
I felt an immediate relief	Am simțit o ușurare imediată
I'm going to the tall grass behind our house	Mă duc la iarba înaltă din spatele casei noastre
I was grateful to him and found him charming	I-am fost recunoscător și l-am găsit fermecător
I was trying to make it fun	Încercam să-l fac distractiv
I was pale with dark circles around my eyes	Eram palid cu cearcăne în jurul ochilor
I can't go on like this	Nu pot continua așa
I cut it this morning	L-am tăiat azi dimineață
I could go to the parking lot	Aș putea merge spre parcare
I told myself there was still hope	Mi-am spus că mai există speranță
That is why those in particular	Adică de ce cei în special
I had to go to court	A trebuit să merg în instanță
Stupid waste of money, you might say	O risipă stupidă de bani, ai putea spune
I didn't even think of us as friends	Nici măcar nu mă gândeam la noi ca la prieteni
A delayed flight doesn't help	Un zbor cu avionul întârziat nu ajută
A perfect representation of the war that is taking place in itself	O reprezentare perfectă a războiului care se desfășoară în ea însăși
No aircraft were produced	Nu s-a produs nicio aeronavă
I've experienced magic, I hope so have you	Am experimentat magia, sper că și tu
It always feels real because it's real	Se simte întotdeauna real pentru că este real
A memory of something beyond all that	O amintire a ceva dincolo de toate acestea
I could see now that he had made a difference	Puteam să văd acum că făcuse o diferență
I hadn't cried last night	Nu plânsem aseară
I was wondering if you had one	Mă întrebam dacă ai un
I went out in the sunlight on the other side	Am ieșit în lumina soarelui de cealaltă parte
I've already told you about my best friend	Ți-am spus deja despre cel mai bun prieten al meu
I needed more than his lips	Aveam nevoie de mai mult decât buzele lui
I never want anything to do with him	Nu vreau niciodată nimic cu el
I could add that to her list of new talent	Aș putea adăuga asta la lista ei de noi talente
I didn't rush the scene like the others	Nu am grăbit scena ca ceilalți
I told him no, thank you	I-am spus să-i spună că nu, mulțumesc
I want you to attend the press conference	Vreau să participați la conferința de presă
Juliet drinks orange juice and faints	Juliet bea sucul de portocale și leșina
I saw what happened to you	Am văzut ce ți s-a întâmplat
This had further effects on the development of her character	Acest lucru a avut efecte ulterioare în dezvoltarea caracterului ei
I think it was pretty good	Cred că a fost destul de bine
I want them to trust me	Vreau să aibă încredere în mine
I could never get off the ground	Nu am putut niciodată să cobor de la pământ
I was very pleased with the merchandise	Am fost foarte multumit de marfa
I guess I've run out of potato batteries	Bănuiesc că mi-au epuizat bateriile de cartofi
I mean, fresh out of the brain	Adică proaspăt scos din creierul craniului
I told him he could rest until breakfast	I-am spus că se poate odihni până la micul dejun
A masculine reflection of her own face	O reflectare masculină a propriei ei fețe
I was afraid he might be hiding somewhere	Mi-aș fi fost teamă că s-ar putea ascunde undeva
I was completely open to him, and he was open to me	Eram complet deschis față de el, iar el față de mine
So I didn't recognize myself	Deci nu m-am mai recunoscut
A few others joined him and crossed the line	Alți câțiva i s-au alăturat și au trecut linia
Six leaders received life sentences	Șase lideri au primit condamnări pe viață
I love you so much, please believe me, please	Te iubesc atât de mult, te rog crede-mă, te rog
I'm flying over our house	Zbor peste casa noastră
I didn't know much about him either	Nici eu nu știam prea multe despre el
I wake up with this horrible feeling of sadness	Mă trezesc cu acest sentiment de tristețe oribilă
A fine touch, indeed	O atingere fină, într-adevăr
I have nothing better to do	Nu am nimic mai bun de făcut
A wide smile on both sides	Un zâmbet larg pe ambele fețe
I was standing so close that they hit me	Stăteam atât de aproape încât m-au lovit
I'm so wrapped up in my thoughts	Sunt atât de învăluit în gândurile mele
Congratulations to Mr.	Îl felicit pe dl
I mean, the first time	Adică prima dată
I already exist to post you	Exist deja pentru a te posta
I feel like a total idiot right now	Mă simt ca un total idiot acum
I felt a pat on the shoulder and looked up	Am simțit o bătaie pe umăr și am ridicat privirea
I didn't start with the next scenario either	Nici eu nu am început cu următorul scenariu
Seriously, I didn't know what to expect	Serios, nu știam la ce să mă aștept
I wasn't even sure what was going on	Nici măcar nu eram sigur ce se întâmplă
I know what's going on with my clothes around here	Știu ce se întâmplă cu hainele mele pe aici
I jump with all my might and trap her	Sar cu toată puterea și o prind în capcană
I hope you can help me	Sper că mă poți ajuta
I planned to keep up the pressure	Am plănuit să continui să aplic presiune
I honestly didn't know what to say	Sincer nu am stiut ce sa spun
I have an empty apartment to enjoy	Am un apartament gol de care să mă bucur
I had to make a change	A trebuit să fac o schimbare
I would prove him wrong	I-aș dovedi că se înșeală
I can arrest him now	Pot să-l arestez acum
I closed it carefully behind me	L-am închis cu grijă în spatele meu
I received a warm and friendly greeting at the entrance	Am primit un salut cald și prietenos la intrare
I looked straight at the long, green platform	M-am uitat drept pe platforma lungă și verde
I didn't make you lose anything	Nu te-am făcut să pierzi nimic
A few seconds later, the door to his room opened	Câteva secunde mai târziu, ușa camerei lui s-a deschis
I owe him everything in my life	Lui îi datorez totul în viața mea
I place them flat on my palm	Le așez plat în palmă
I fell asleep immediately	Am adormit imediat
A normal heart rate, that is	Un ritm cardiac normal, adică
I need a beer in the worst way	Am nevoie de o bere în cel mai rău fel
I wondered, maybe I just wanted to do it	M-am întrebat, poate chiar mi-am dorit să o facă
There was only minor damage to the island	Pe insulă s-au produs doar pagube ușoare
I like that old anthem	Îmi place acel vechi imn
I have a counseling session planned for my couple	Am o sesiune de consiliere planificată pentru cuplul meu
A large safe occupied a corner of the room	Un seif mare ocupa un colț al camerei
I think they kept the nurse in the dark	Cred că au ținut-o pe asistentă în întuneric
I also had a strange noise for a while, which calmed down	Am avut și eu un zgomot ciudat pentru o vreme, care s-a calmat
I have no money, no car, no house	Nu am bani, nici mașină, nici casă
I think we should go back to that	Cred că ar trebui să ne întoarcem la asta
I really can't talk about love right now	Chiar nu pot vorbi în acest moment dragoste
I got lost almost instantly	M-am pierdut aproape instantaneu
I had another book to read	Mai aveam o carte de citit
I'm not staying here	Nu stau aici
I missed her quite a bit	Mi-a fost destul de dor de ea
I went to the window and looked at the night	M-am dus la fereastră și m-am uitat la noapte
I upheld the death penalty	Am susținut pedeapsa cu moartea
I asked for the name of the hotel	Am întrebat numele hotelului
An empty expression staring at a wrinkled face	O expresie goală care se holba la o față încrețită
A deer head was mounted on one of the walls	Un cap de cerb a fost montat pe unul dintre pereți
I tried to give each one his own personality	Am încercat să le dau fiecăruia personalitatea lui
I get up dramatically, still facing away from him	Mă ridic dramatic, încă cu fața departe de el
You are the hero of the revolution	Ești eroul revoluției
I pretended to be dead	M-am prefăcut că sunt mort
I just ran out of time	Tocmai am rămas fără timp
A detailed medical history may be beneficial	Un istoric clinic detaliat se poate dovedi a fi benefic
The impact of the storm was generally minor	Impactul furtunii a fost în general minor
I didn't confess to you or anything	Nu ți-am mărturisit sau altceva
I really like the idea of ​​a liquid	Îmi place foarte mult ideea unui lichid
I had put my dreams aside	Îmi lăsasem visele deoparte
A shape on the dark alley	O formă pe aleea întunecată
I missed having company	Mi-a fost dor să am companie
I'm still breathing	Încă respir
I fell to my knees beside him	Am căzut în genunchi lângă el
I can live without a little air	Pot trăi fără puțin aer
I developed and refined my grades and considered my approach	Mi-am dezvoltat și rafinat notele și mi-am luat în considerare abordarea
I should break the party	Ar trebui să prăbușesc petrecerea
Another stream of time	Un alt flux de timp
The debate continued for the next three years	Dezbaterea a continuat în următorii trei ani
I liked the way they were woven together	Mi-a plăcut felul în care au fost țesute împreună
I can see the recordings coming out on the console	Pot vedea înregistrările ieșite pe consolă
I quickly cut the roll	Am tăiat rapid rulada
A lot of time	O mare cantitate de timp
I found this on the net	Am gasit asta pe net
A new career opportunity may be coming your way	O nouă oportunitate de carieră ți se poate îndrepta
I stood still in her calm	Am rămas fix pe calmul ei
I could take you right here	Te-aș putea duce chiar aici
I want young, lonely, ambitious men	Vreau bărbați tineri, singuri, ambițioși
I felt guilty for leaving him behind	M-am simțit vinovat că l-am lăsat în urmă
I have to apologize for the way things went between us	Trebuie să-mi cer scuze pentru felul în care s-au dezvoltat lucrurile între noi
The prisoners had been planning to escape for several months	Prizonierii plănuiseră evadarea de câteva luni
I wouldn't ask you to change	Nu ți-aș cere să te schimbi
I'm trying hard to shake mine off of mine	Încerc din greu să-l scutur pe al meu de pe al meu
I was only fourteen then	Aveam doar paisprezece ani atunci
I'm bringing in a psychiatrist	Aduc un psihiatru
I can't catch her on the floor	Nu o pot prinde pe jos
I have a landscape of flowers, not trees	Am un peisaj de flori, nu de copaci
I refuse to let her out of my arms	Refuz să o las din brațele mele
I have a theory, though	Am o teorie, totuși
They were invisible	Erau invizibili
I sent the document and asked for feedback	Am trimis documentul și i-am cerut feedback
I couldn't decide to tell anyone	Nu m-am putut decide să spun nimănui
We should get some food ready soon, she thought	Ar trebui să ne pregătesc ceva de mâncare în curând, se gândi ea
I was riding my bike	Mergeam cu bicicleta
I saw him as a bad guy	L-am văzut ca pe un tip rău
I really like the answer	Îmi place foarte mult răspunsul
A chicken fence will prevent this to some extent	Un gard pentru pui va preveni acest lucru într-o anumită măsură
I wanted to give you something	Am vrut să-ți dau ceva
I struggled with the urge to rip it off my skin	M-am luptat cu dorința de a mi-l smulge de pe piele
I waited to make sure the plane took off safely	Am așteptat să mă asigur că avionul a decolat în siguranță
I dragged him inside	L-am târât înăuntru
A nice face, along with intelligence	O față drăguță, alături de inteligență
However, I did not tend to use it too much in combat	Oricum, nu am avut tendința să o folosesc prea mult în luptă
This type of action characterized the whole war	Acest tip de acțiune a caracterizat întregul război
The trial lasted over eight months	Procesul a durat peste opt luni
A way had to be found to smooth things out	Trebuia găsită o modalitate de a netezi lucrurile
I go straight to the front door and leave	Mă duc direct la ușa din față și plec
I live four minutes away on the road	Locuiesc la patru minute pe drum
I've heard that cities are not safe for walking	Am auzit că orașele nu sunt sigure pentru plimbare
I use that crossing twice a day	Folosesc acea traversare de două ori pe zi
I'm sure you want to talk	Sunt sigur că vrei să vorbești
I thought of things that would drive me crazy	M-am gândit la lucruri care m-ar înnebuni
These systems are the most common type of binding	Aceste sisteme sunt cel mai comun tip de legare
A little gray wolf goes outside	Un mic lup cenușiu iese în aer liber
I decided to leave life forever	Am decis să părăsesc viața pentru totdeauna
A screen reads a list of connection steps	Un ecran citi o listă de pași de conectare
But many things have begun to change	Dar mai multe lucruri au început să se schimbe
This fountain is dedicated to complete freedom	Această fântână este dedicată întregii libertăți
I doubt his wife shed too many tears	Mă îndoiesc că soția lui a vărsat prea multe lacrimi
I'm just too happy about that	Pur și simplu sunt prea fericit pentru asta
A drop of heat spread through his veins	Un strop de căldură i se răspândi prin vene
A textbook will not help you	Un manual nu te va ajuta
I thought I already liked it	Am crezut că deja mă place
I really liked this list	Mi-a plăcut foarte mult această listă
I like talking to you	imi place sa vorbesc cu tine
I was ready to ask what he was talking about	Eram gata să întreb despre ce vorbea
I'm almost fainting	Vin și aproape leșin
Too bad he's not here with you	Păcat că nu este aici cu tine
I consider everything about my walk	Consider totul despre mersul meu
I definitely made that mistake	Cu siguranță am făcut acea greșeală
I turn around and look back	Mă întorc și mă uit înapoi
It is of no use to me to be saved from sin	Nu am nici un folos să fiu mântuit de păcat
I do work that no one wants to do	Fac treaba pe care nimeni nu vrea să o facă
I shouldn't feel that way	Nu ar trebui să mă simt așa
Many people moved through the streets	Mulți oameni s-au mișcat pe străzi
I had more sophisticated ways of expressing it	Am avut moduri mai sofisticate de a-l exprima
I know how close you are	Știu cât de apropiați sunteți
He played first base and recorded a single	A jucat prima bază și a înregistrat un single
I think it went pretty well	Cred că a mers destul de bine
Part of me disappeared on that train	O parte din mine a dispărut în acel tren
A southern accent means more than the way someone speaks	Un accent sudic înseamnă mai mult decât modul în care vorbește cineva
I know you have them	Știu că le ai
I have to go back to work	Trebuie să mă întorc la muncă
I hid in the woods with my baby	M-am ascuns, împreună cu puiul meu, în pădure
A small light came on and went out	S-a aprins o mică lumină și s-a stins
I wanted his name to remind you of a murderer	Am vrut ca numele lui să-ți amintească de un criminal
A group of girls were playing in the dust	Un grup de fete se jucau în praf
I could see drops of tears falling on my lap	Am putut vedea picături de lacrimi căzând în poală
I tried to roll to one side	Am încercat să mă rostogolesc într-o parte
I threw my flashlight on the road I had come	Mi-am aruncat lanterna pe drumul pe care venisem
I didn't believe that	Nu am crezut în asta
I love the breeze flowing through my window	Ador briza care curge pe fereastra mea
A normal evening for everyone	O seară normală pentru toți
I was afraid something was wrong	Mi-a fost teamă că ceva nu a mers îngrozitor de rău
The fourth hit the ship in the bow	Al patrulea a lovit nava în prova
I hope this emotion is not for me	Sper că această emoție nu este pentru mine
Anthony across the river	Anthony peste râu
This is also true in theology	Acest lucru este valabil și în teologie
I sin like everyone else	Păcătuiesc la fel ca oricine altcineva
I largely agree	Sunt de acord în mare măsură
A calf is not afraid of the tiger	Un pui de vițel nu se teme de tigru
I'd like to call you	Aș dori să vă apelez
I lost him this morning	L-am pierdut azi dimineață
He looks more athletic	Arată mai atletic
I've lived my whole life in fear	Am trăit o viață întreagă cu frică
I pulled down the lid	Am tras în jos capacul
I didn't get to that part of my memory	Nu am ajuns la acea parte a memoriei mele
I felt it was close	Am simțit că e aproape
A small heart piercing can cause great pain	Un mic piercing în inimă poate provoca dureri mari
A world in which he participates in the recovery	O lume la care participase la redresarea
I have no problem with that	Nu am probleme cu asta
I didn't want to get her out	Nu am vrut să o fac afară
I saw the fear creep in	Am văzut cum frica se strecoară
I could have written a better title than that	Aș fi putut scrie un titlu mai bun decât atât
I like to write and teach	Îmi place să scriu și să predau
I could read, write and speak three languages	Știam să citesc, să scriu și să vorbesc trei limbi
I'm getting worried, honey	Devin îngrijorat, iubito
I have the red apple in my hand	Am mărul roșu în mână
I have to work today, baby	Trebuie să lucrez azi, iubito
There was nothing I could do without his permission	Nu puteam face nimic fără permisiunea lui
I told him not to	I-am spus să nu o facă
I think this is wrong	Eu cred că acest lucru este greșit
I should be fine, then we're done	Ar trebui să fiu bine, apoi ne-am încheiat
She also had three children	A avut și trei copii
I had to go back to them	Am fost nevoit să mă întorc la ei
I watched him happily take off his armor	L-am privit fericit cum își dezbrăca armura
All I needed was a circle	Mi-a trebuit doar un cerc
The meeting was a failure	Întâlnirea a fost un eșec
I'll get you out myself	Te voi scoate eu însumi
I know how to handle this	Știu cum să mă descurc cu asta
A search of her name found nothing interesting	O căutare a numelui ei nu a găsit nimic interesant
A series of question marks followed by an exclamation point	Un șir de semne de întrebare urmate de o exclamație
I'll keep thinking about the wedding with you	Mă voi gândi în continuare la nunta cu tine
I have something to do for you	Am ceva de lucru pentru tine
I learned a lot in this short time	Am învățat multe în acest timp scurt
I remember he taught us how to count music	Îmi amintesc că ne-a învățat cum să numărăm muzica
I know this statement has a deeper meaning	Știu că această afirmație are un sens mai profund
This method is the only one suitable	Această metodă este singura adecvată
I chose to talk about responsibility this month	Am ales luna aceasta să vorbesc despre responsabilitate
So she gets a permit in our book	Așa că ea primește un permis în cartea noastră
I followed him and turned right	L-am urmat și am făcut dreapta
He said the production took seven months to complete	El a declarat că producția a durat șapte luni pentru a se finaliza
I shouldn't have gone after her	Nu ar fi trebuit să mă întorc după ea
He has to deny something	Trebuie să nege ceva
I wanted to come see you anyway	Am vrut să vin oricum să te văd
I have strong legs	Am picioare puternice
I can't say how convincing any of their cases were	Nu aș putea spune cât de convingător a fost vreunul dintre cazurile lor
I need you to be strong, not weak	Am nevoie să fii puternic, nu slab
I was told this was normal	Mi s-a spus că acesta este un lucru normal
I like things that are rare and hard to find	Îmi plac lucrurile care sunt rare și greu de găsit
I go out in front of a big church	Ies în fața unei biserici mari
I think there is good reason to do that	Cred că există un motiv întemeiat pentru a face acest lucru
I approach him and see a strange number	Mă apropii de el și văd un număr ciudat
I hope she didn't have to go to the hospital	Sper că nu a fost nevoită să meargă la spital
I can't talk to him	Nu pot discuta cu el
I feel nothing but warmth	Nu simt altceva decât căldură
I left them behind	Le-am lăsat în spatele meu
I can't believe how amazing you really are	Nu pot să cred cât de uimitor ești de fapt
In turn, I get metal-free air	La rândul meu, primesc aer fără metal
I didn't want him to come back	Nu am vrut să se întoarcă
I've been looking at him for many years	Mă uit la el de mulți ani
I felt bad for the girl	M-am simțit rău pentru fată
I went in the fog	Am plecat în ceață
Then I followed another who entered a nearby building	Am urmat apoi un altul care a intrat într-o clădire din apropiere
I wanted to see the river	Am vrut să văd râul
I helped you win the battle	Te-am ajutat să câștigi bătălia
I was supposed to be there for two weeks	Trebuia să fiu acolo două săptămâni
I also know you did what you always do	De asemenea, știu că făceai ceea ce faci mereu
A very simple solution was found	S-a găsit o soluție foarte simplă
I woke up hours later at the hospital	M-am trezit ore mai târziu la spital
I liked to see the look of ecstasy on his face	Mi-a plăcut să văd expresia de extaz de pe chipul lui
I knew better than to protest	Știam mai bine decât să protestez
I guess it could happen	Presupun că s-ar putea întâmpla
I would have kept my guard up	Aș fi ținut garda sus
I care about his opinion	Îi iau la inimă părerea
And confront him with that	Și confruntă-l cu asta
I could never push my own agenda again	Nu mi-aș putea împinge niciodată propria agendă din nou
Out of breath, I guessed that a reconciliation was broken	Din respirație, am ghicit că o reconciliere era întreruptă
We saw our relationship as a marriage	Am văzut relația noastră ca pe o căsătorie
I plan to leave it at that	Îmi propun să mi-o las
The male is considerably larger than the female	Masculul este considerabil mai mare decât femela
I said goodbye to her and left	Mi-am luat rămas bun de la ea și am plecat
I can't show you anything new	Nu vă pot arăta nimic nou
Now I see water with big boats on it	Acum văd apă cu bărci mari pe ea
I made tons of mistakes and hundreds of wrong turns	Am făcut tone de greșeli și sute de întorsături greșite
I can go there	Pot să ne duc acolo
I had no idea what was going on	Habar n-aveam ce se întâmplă
I was sure he could take more	Eram sigur că putea lua mai mult
A link was created at that time	S-a creat o legătură în acel moment
I have a great feeling about my employer	Am un sentiment minunat în ceea ce privește angajatorul meu
I had become so popular	Devenisem popular așa
So please shut up	Așa că te rog să taci
I would never think of doing anything else	Nu m-aș gândi niciodată să mai fac ceva
Music is a continuous thing	Muzica este un lucru continuu
I like to look for the pretty ones	Îmi place să le caut pe cele drăguțe
I could do that too	Aș putea face și asta
Females leave and territories can change hands	Femelele pleacă și teritoriile pot schimba mâinile
I have every secret area	Am fiecare zonă secretă
I almost copied some of it	Aproape că am copiat o parte din ea
I advised him to appeal against the rejection	L-am sfătuit să facă recurs împotriva respingerii
I could feel all the souls around me	Am putut simți toate sufletele din jurul meu
I should be back this afternoon	Ar trebui să mă întorc în după-amiaza asta
I agree that the involvement of people who are interested is essential	Sunt de acord că implicarea oamenilor care sunt interesați este esențială
I was coming to pick you up	veneam să te iau
I hoped they listened to me	Am sperat că m-au ascultat
I was probably wrong	Probabil că am greșit
I found this notebook in the straw	Am găsit acest caiet în paie
I plan to buy another one	Plănuiesc să-i cumpăr altul
A volunteer road to me	Un drum de voluntariat până la mine
I can feel the bottom of her neck	Îi simt fundul gâtului
I rarely think so much before	Foarte rar mă gândesc atât de mult înainte
Then, of course, I will reach the other child	Atunci, bineînțeles, voi ajunge la celălalt copil
I opened the door, she was an old woman	Am deschis ușa, era o bătrână
I've felt this way most of the time	Eu însumi m-am simțit așa de cele mai multe ori
I need to go to bed soon	Trebuie să mă culc curând
I feel like it wasn't meant to be	Simt că nu așa a fost intenționat
He turned it into an imposing summer residence	L-a transformat într-o reședință de vară impunătoare
I still had a boyfriend at home	Încă mai aveam un iubit acasă
I had a small sink in my room	Aveam o chiuvetă mică în camera mea
I should have told him a long time ago	Ar fi trebuit să-i spun cu mult timp în urmă
I sit to his left	Mă așez în stânga lui
A dirty little girl	O fetiță murdară
I think their appearance is over	Cred că aspectul lor s-a terminat
I did not sleep at all	Nu am dormit deloc
I wanted my life to have a purpose	Am vrut ca viața mea să aibă un scop
Through everything	Prin fiecare lucru
They take a walk and decide to be friends	Ei fac o plimbare și decid să fie prieteni
I have to keep those too	Trebuie să le țin și pe acelea
I liked it pretty much	Mi-a plăcut destul de bine
I explained the whole situation to him and he was very understanding	I-am explicat toată situația și a fost foarte înțelegător
I had some good and some bad	Am avut unele bune și altele rele
I still didn't understand the distinction he was making	Încă nu înțelegeam distincția pe care o făcea
I made sure to talk to them	Am avut grijă să vorbesc cu ei
It was hard for me to keep my eyes on him	Mi-a fost greu să-mi țin ochii pe el
A few weeks later, he didn't come home until morning	Câteva săptămâni mai târziu, nu a venit acasă decât dimineața
I like being a nurse	Îmi place să fiu asistentă
I'm sure it would be the same with you	Sunt sigur că același caz ar fi și cu tine
The army did not realize how big the camp was	Armata nu și-a dat seama cât de mare era tabăra
I'm not ready for dinner	Nu sunt pregătit pentru cină
I just wanted to shut up already	Am vrut doar să tacă deja
I bowed to them	Am stat cu reverență în fața lor
I promise to get to the lake today	Promit să ajung astăzi la lac
I looked at my smart watch	M-am uitat la ceasul elegant
They are sailing through a huge storm	Ei navighează printr-o furtună uriașă
I just wanted to make sure nothing went right	Am vrut doar să mă asigur că nimic nu merge bine
I understood everything	am înțeles tot
I knew it was an excuse	Știam că este o scuză
I cried all the way to his house	Am plâns tot drumul până la casa lui
I was just glad I got out of there	M-am bucurat doar că am ieșit de acolo
I looked down at their feet	M-am uitat în jos la picioarele lor
I live it and walk in its path	O trăiesc și merg pe calea ei
I wanted to feel it again	Am vrut să simt din nou
I did not do this	Nu am făcut asta
There were roses everywhere you went	Erau trandafiri peste tot pe unde mergeai
It was a single volume of two issues	Era un singur volum de două numere
A rare commodity he had managed to find	O marfă rară pe care reușise să o găsească
I should talk to the old man	Ar trebui să discut cu bătrânul
I don't know how to describe it	Nu știu cum să o descriu
Bad ass, as always	Un fund prost, ca întotdeauna
A cold shell of a house	O coajă rece a unei case
A profound attraction to cigarettes	O atracție profundă pe țigară
I sighed, then looked at my watch	Am oftat, apoi m-am uitat la ceas
I didn't know he was working on this project	Nu știam că lucrează la acest proiect
A few days, a few months, maybe a year	Câteva zile, câteva luni, poate un an
A certain calm and confidence	Un anumit calm și încredere
I especially like birds	Îmi plac în special păsările
For the most part, I just slept and my appetite was completely gone	În cea mai mare parte, doar am dormit și pofta de mâncare mi-a dispărut complet
I know it must have been hard for you	Știu că trebuie să fi fost greu pentru tine
I know it wasn't real	Știu că nu era reală
I get up from my chair and run	Mă ridic de pe scaun și fug
I feel we need to understand this better	Simt că trebuie să înțelegem asta mai bine
I totally invented that	Am inventat total asta
I can only feel anger	Pot să simt doar furie
I don't want to wait any longer	Nu vreau să mai aștept
I find it hard	imi este greu
I'm sure you didn't bring any evening clothes	Sunt sigur că nu ai adus nicio haină de seară
A pale leg floated to the surface	Un picior palid pluti spre suprafață
I was a little drunk, anyway	Eram puțin beat, oricum
I've always been an open book with my mother	Întotdeauna am fost o carte deschisă cu mama
I need to find a few more words	Trebuie să mai găsesc câteva cuvinte
I count one more drop	Mai număr o picătură
I want to help her too, but you're wanted	Vreau să o ajut și eu, dar ești căutat
I had the middle of the road, by comparison	Am avut mijlocul drumului, în comparație
I was going to accept this deal	Aveam de gând să accept această afacere
A little boy's happiness that they didn't think they would share	O fericire de băiețel pe care nu credeau că o vor împărtăși
I consider your sister to be my own sister	O consider pe sora ta ca pe propria mea soră
I guess this is an exercise	Presupun că acesta este un exercițiu
I got up and looked at my broken window	M-am ridicat și m-am uitat pe geamul meu spart
I look at their young, bright, cheerful faces	Mă uit la fețele lor tinere, strălucitoare, vesele
I walked slowly to my door	Am mers încet spre ușa mea
I meant this time	Am vrut să spun de data asta
I can't take my eyes off him	Nu-mi pot lua ochii de la el
I don't want you to fall into his temptation	Nu vreau să cazi în ispita lui
I'm not talking about the church or the chapel	Nu vorbesc de biserică sau capelă
I just don't have the time	Pur și simplu nu am timp
I want you to forget all about it	Vreau să uiți totul despre asta
A real country boy still	Un adevărat băiat de la țară încă
I smile at him and he smiles back at me	Îi zâmbesc și el îmi zâmbește înapoi
A tragedy for me and my family	O tragedie pentru mine și familia mea
I may not be as aggressive with link building	S-ar putea să nu fiu la fel de agresiv cu crearea de linkuri
I dry myself and head to my room	Mă usuc și mă îndrept în camera mea
I filled it and drank it right away	L-am umplut și am băut-o imediat
I'll be back soon	Mă întorc repede
I didn't even hear about her until after her death	Nici nu am auzit de ea, până după moartea ei
A drop-down menu will appear	Va apărea un meniu derulant
I'm just the driver	Eu sunt doar șoferul
I feel the damp heat everywhere	Simt căldura umedă peste tot
I know time is precious	Știu că timpul este prețios
I turned to the window and looked outside	M-am întors spre fereastră și m-am uitat afară
I could fight anyone	Aș putea lupta cu oricine
I'm just starting to run the program	Tocmai încep să rulez programul
I wouldn't change it	nu l-as schimba
I didn't want to hear his answer	Nu am vrut să-i aud răspunsul
I have to go to school	Trebuie să merg la școală
I spent a lot of time writing these letters	Am petrecut mult timp scriind aceste scrisori
The women escaped personal injury	Femeile au scăpat de vătămări fizice personale
I would be the worst husband	Aș fi cel mai prost soț
And this we will prove beyond a reasonable doubt	Și asta vom dovedi dincolo de orice îndoială rezonabilă
I feel my hands wrap around my neck	Simt că mâinile se înfășoară în jurul gâtului meu
I didn't get close	Nu m-am apropiat
Living conditions remained bleak	Condițiile de viață au rămas sumbre
I think our execution is approaching	Cred că execuția noastră se apropie
I never got his name	Nu am primit niciodată numele lui
I thought it would be fun	M-am gândit că va fi distractiv
I didn't want to fight that anymore	Nu am vrut să mai lupt cu asta
I spend a second admiring her courage	Îmi petrec o secundă admirat de curajul ei
I like to be prepared for a valet	Îmi place să fiu pregătită pentru un valet
I live with the same happiness	Trăiesc cu aceeași fericire
I think it means connected and that would make sense	Cred că înseamnă conectat și asta ar avea sens
I've told you this before	Ți-am spus asta înainte
I'm beginning to think they might not believe me	Încep să cred că s-ar putea să nu mă creadă
Little is known about his behavior	Se știu puține despre comportamentul său
I just want him out of my life	Îl vreau doar afară din viața mea
I've never been one to sleep	Nu am fost niciodată unul pentru somn
I will not compromise my own emotions	Nu îmi voi compromite propriile emoții
I looked at her face and she at mine	M-am uitat la fața ei și ea la a mea
Live fish is usually eaten from the head	Peștele viu este de obicei consumat din cap
There was a growing silence between them	Între ei a crescut o liniște
I need to know why you don't see me	Trebuie să știu de ce nu mă vezi
I just noticed that dramatic absence	Tocmai am remarcat acea absență dramatică
I began to notice him with interest	Am început să-l observ cu interes
I felt the rain on my face	Am simțit ploaia pe față
Deliberately keep the delivery slow and include long breaks	În mod deliberat, țin livrarea lentă și includ pauze lungi
I kept cool and listened to my voice	M-am păstrat rece și am ascultat și vocea
I couldn't say another word	Nu aș fi putut să spun un alt cuvânt
I looked over the ticket again	M-am uitat din nou peste bilet
I let the wall win	Lăsam zidul să câștige
I just want to be right	Vreau doar să-i găsesc dreptate
I always want to comfort you	Vreau să te consolez mereu
I thought of all the individuals I helped	M-am gândit la toți indivizii pe care i-am ajutat
I have to try and make it happen	Trebuie să încerc și să fac să se întâmple
I started going over them	Am început să trec peste ele
A hole in the muddy hole began to form	O gaură în gaura noroioasă a început să se formeze
I thought she was dead	Am crezut că e moartă
I chose to work alone	Am ales să lucrez singură
I'm wearing a pair of little brown heels with her	Port o pereche de tocuri maro mici cu ea
I guess he won't be back	Presupun că nu se va întoarce
I didn't expect to talk to him	Nu mă așteptam să vorbesc cu el
I followed you to the door and listened to you outside	Te-am urmat până la uşă şi te-am ascultat afară
I ignore him and gently break his grip	Îl ignor și îi rup ușor strânsoarea
I had seen this before and recently	Văzusem asta înainte și recent
I developed mixed feelings about this guy	Am dezvoltat sentimente mixte față de acest tip
I know we're close to finding out the truth	Știu că suntem aproape de a afla adevărul
I didn't have a physical body, either	Nu aveam corp fizic, unul
I gave him everything	I-am dat totul
I was left alone	Am rămas singurul
Still, I want to see more	Totusi vreau sa vad mai multe
I felt upset, worthless and beyond depressed	M-am simțit supărat, lipsit de valoare și dincolo de depresie
I thanked her and invited her in	I-am mulțumit și am invitat-o ​​să intre
I hate grocery shopping	Urăsc cumpărăturile de mâncare
A smile appeared on her face	Un zâmbet a apărut pe chipul ei
I went back to my fruit	M-am întors la fructele mele
I'll take care of it myself	Mă voi ocupa singur de această chestiune
I didn't choose that either	Nici eu nu am ales asta
I have a video, write back	Am un video, scrieți înapoi
Robbery and violence were common	Jaful și violența erau obișnuite
I think that hurts me or something	Cred că asta mă face rău sau așa ceva
I wish you luck in losing weight	Iti doresc noroc in slabit
I could clearly hear them panting	Îi auzeam limpede gâfâind
I want to thank you for your kindness	Vreau să-ți mulțumesc pentru amabilitate
I don't have to be heard	Eu nu trebuie să fiu auzit
I'll let you know	O voi anunta chiar eu
I did, taking the room	Am făcut-o, luând în cameră
That's probably because he liked the producer	Asta probabil pentru că îi plăcea producătorul
I quickly checked my bank account	Mi-am verificat rapid contul bancar
I want to touch the ground	Îmi doresc să ating pământul
A wave of women followed	A urmat o val de femei
I see what you're wearing to work	Văd ce porți la serviciu
I can't imagine my life without you	Nu-mi pot imagina viața fără tine
I was face to face and I was looking at nothing, really	Eram cu fața în față și mă uitam la nimic, într-adevăr
I accept online payment for all items worn	Accept plata online pentru toate articolele purtate
I knew that all too well	Știam prea bine acel aspect
I wanted to get some ice cream after church	Îmi doream să iau o înghețată după biserică
I passed the written exam	Am promovat examenul scris
Hill refused to accept the terms offered	Hill a refuzat să accepte condițiile oferite
A small piece of glass was stuck in my skin	O bucată mică de sticlă a fost înfiptă în pielea mea
I know I'm not part of this conspiracy	Știu că nu fac parte din această conspirație
A fortune is like a beautiful woman	O avere este ca o femeie frumoasă
I like it the most, but not this whole album	Îmi place cel mai mult, dar nu tot acest album
I also want you to study this	De asemenea, vreau să studiezi asta
I'm going to die on horseback like that	Voi muri călare așa
I found the food delicious and I will eat there again	Am găsit mâncarea delicioasă și voi mânca din nou acolo
I'm done with this for the night	Am terminat cu asta pentru noapte
I was in sixth grade then	Eram în clasa a șasea atunci
I didn't notice a single person nearby	Nu am observat o singură persoană în apropiere
I did not take a relaxed approach	Nu am luat o abordare relaxată
I didn't blame him for being disappointed	Nu l-am învinuit că a fost dezamăgit
I push against her with all my might	Îmi împing împotriva ei cu toată puterea mea
I want to be home, close to you	Vreau să fiu acasă, aproape de tine
I don't care what everyone thinks	Nu-mi pasă mai puțin ce crede toată lumea
I tell him it was pretty boring	Îi spun că a fost destul de plictisitor
I will not speak today	Nu voi vorbi azi
I expect you to be very busy tomorrow	Mă aștept că vei fi foarte ocupat mâine
I heard the sound of a tossed switch	Am auzit sunetul unui comutator aruncat
I offer him the third	ii ofer al treilea
I want you to be my friend too	Vreau să fii și tu prietenul meu
I couldn't leave that to you either	N-aș putea să-ți las asta și pe tine
The only season left is winter	Singurul sezon rămas este iarna
I could hear what you were saying	Am putut auzi ce spuneai
I got bored at school	M-am plictisit la scoala
No saint is known by name	Niciun sfânt nu este cunoscut după nume
I also bought them the blue stripe	Le-am cumpărat și banda albastră
I really don't know what to do	Chiar nu stiu ce sa fac
I didn't recognize him either	nici eu nu l-am recunoscut
I did not betray my country	Nu mi-am trădat țara
I like beautiful things and I like to be pampered	Îmi plac lucrurile frumoase și îmi place să fiu răsfățată
I'm just carrying out orders, he thought	Eu doar execut ordinele, se gândi el
I fall, but forward and inward	Cad, dar înainte și înăuntru
A barrel of tennis balls	Un butoi de mingi de tenis
I had to do everything together	A trebuit să fac totul împreună
I have to be mad at you right now	Trebuie să fiu supărat pe tine chiar acum
I will never let you drown	Niciodată nu te voi lăsa aproape să te îneci
I will never leave that	Nu voi lăsa niciodată asta
I've said it before	Am mai spus-o
I'll really cook for you if you want	Chiar o să gătesc pentru tine dacă vrei
I need my chairs now	Am nevoie de scaunele mele acum
I might arrange it with my sister, though	S-ar putea să-l aranjez cu sora mea, totuși
I wrote a detailed list of their routine	Am scris o listă detaliată a rutinei lor
I just wanted to feel comfortable in my own skin	Am vrut doar să mă simt confortabil în propria mea piele
I remember this being just a temporary solution	Îmi amintesc că aceasta este doar o soluție temporară
I can't go on like this	Nu mai pot continua așa
I was too shocked to be relieved	Eram prea șocată pentru a fi ușurată
I know he'll understand	Știu că va înțelege
A man was sitting next to her	Un bărbat stătea lângă ea
I am the one who was exalted	Eu sunt cel care a fost înălțat
I couldn't run faster through the door	Nu puteam fugi mai repede pe ușă
We led whole armies into battle	Am dus armate întregi în luptă
These four steps combine to form a level	Aceste patru etape se combină pentru a forma un nivel
I don't know where my special one is	Nu știu unde este cel special al meu
The treasures of my youth lie buried here	Comorile tinereții mele zac aici îngropate
I hold both rings in my palm	Țin ambele inele în palmă
I saw his lips tighten in a hard line	I-am văzut buzele strânse într-o linie dură
I've already made my choice	Am făcut deja alegerea
I guess it was very big	Presupun că a fost foarte mare
I had a number of reasons to say yes	Am avut o serie de motive să spun da
I think he shows respect	Cred că arată respect
I knew exactly how he felt	Știam exact cum se simțea
I guess yours will be in a few days	Bănuiesc că și al tău va fi în câteva zile
I lay down on the couch	M-am lăsat pe canapea
I will need funds to pay for the food soon	Voi avea nevoie de fonduri pentru a plăti mâncarea în curând
I could stop him from flowing	L-aș putea opri să curgă
I was taken to the hospital by helicopter	Am fost dus la spital cu un elicopter
I burst out laughing	Am izbucnit într-un hohot de râs
I just want things to be the same	Vreau doar ca lucrurile să fie la fel ca înainte
I feel restless and sick at ease	Mă simt neliniştit şi rău în largul meu
I failed to examine the original premise	Nu am reușit să examinez premisa inițială
I didn't touch the fish	Nu m-am atins de pește
The rice fields are seen in the valley	Câmpurile de orez sunt văzute în vale
I mean, it really is	Adică, într-adevăr, este
I appreciate everything you've done for me	Apreciez tot ce ai făcut pentru mine
I am very grateful to both of them	Le sunt foarte recunoscător ambelor
I can't believe what you just did to me	Nu pot să cred ce tocmai ai făcut pentru mine
I would highly recommend this corporation	Aș recomanda extrem de mult această corporație
I can't say that now	Nu pot spune asta acum
I don't remember any of that	Nu-mi amintesc nimic din asta
I'm in crisis	Sunt în criză
A slight frown pulled her lips together	O ușoară încruntare îi trase buzele
An angry rage suddenly tore him apart	O furie furioasă îl sfâșie brusc
I told them things they didn't know	Le-am spus niște lucruri pe care nu le știau
I feel it somewhere deep down	O simt undeva în adânc
I didn't hear much from her when she left	Nu am auzit prea multe de la ea când era plecată
The couple would divorce shortly after marriage	Cuplul avea să divorțeze la scurt timp după căsătorie
I instantly chose mine	L-am ales instantaneu pe al meu
I did a quick scan of the surroundings	Am făcut o scanare rapidă a împrejurimilor
I can't figure it out	Nu-l pot desluși
I was not satisfied with the generational aspect of the comparison	Nu am fost mulțumit de aspectul de generație al comparației
I made the decision to try to wake up	Am luat decizia să încerc să mă trezesc
I started taking it again and it disappeared	Am început să-l iau din nou și a dispărut
I rush to him, arms outstretched and waiting	Mă repez spre el, cu brațele deschise și așteptând
I want to invest in a property there	Doresc să investesc într-o proprietate acolo
I look at his eyes closely	Îi privesc ochii îndeaproape
A dream can't fill your belly	Un vis nu-ți poate umple burta
I hope you found them helpful	Sper că le-ați găsit de ajutor
I still wanted to kiss him	Am vrut să-l sărut în continuare
I had just turned eighteen and it was easy to handle	Tocmai împlinisem optsprezece ani și era ușor de manipulat
A young girl ran quickly beside him	O fată tânără a alergat repede lângă el
I took out my diary	Mi-am scos jurnalul
I'm erasing that pain now	Șterg acea durere acum
I even had an invitation	Am avut chiar și o invitație
I couldn't move or breathe	Nu puteam să mă mișc sau să respir
I saw you on that table, beaten and broken	Te-am văzut pe masa aceea, bătut și rupt
I want a piece of this	Vreau o bucată din asta
I had become very special to them	Devenisem foarte special pentru ei
I was hoping you'd like to work with me	Speram că ai vrea să lucrezi cu mine
I wonder if he knew we were going to leave	Mă întreb dacă știa că ne-am gândi să plecăm
I really like knowing where we are	Îmi place foarte mult să știu unde suntem
I didn't know what to do but hold her	Nu știam ce să fac în afară de a o ține în brațe
A roof is a prison waiting to happen, he felt	Un acoperiș este o închisoare care așteaptă să se întâmple, simțea el
I can still fix this	Încă pot să repar asta
I don't have a favorite field of photography	Nu am un domeniu preferat al fotografiei
I was hoping she wouldn't mind calling me so late	Am sperat că nu o va deranja că sun așa de târziu
I wonder who that new girl is	Mă întreb cine este fata aia nouă
I can see all their faces	Pot să le văd toate fețele
I liked that his name meant warrior	Mi-a plăcut că numele lui înseamnă războinic
I closed my eyes and enjoyed the moment	Am închis ochii și m-am bucurat de momentul
I need to get close to them	Trebuie să le am aproape
I belong to something as big as this earth	Eu aparțin a ceva la fel de mare ca acest pământ
I just need a break from life	am nevoie doar de o pauza de la viata
I need your help	Am nevoie să mă ajuți
I couldn't get her out	Nu am putut-o scoate afară
I always pray for you	Mă rog mereu pentru tine
I counted on my fingers	Am numărat pe degete
He also had an offensive ability	Avea și o capacitate ofensivă
A pet search, it seems	Un animal de companie de căutare, se pare
I need to be with you	Am nevoie să fiu cu tine
I need a mobile site	Am nevoie de un site mobil
It had become a challenge	Devenisem o provocare
I wouldn't have thought he was so polite	N-aș fi crezut că este atât de politicos
I turn and lift my nose in the wind	Mă întorc și îmi ridic nasul în vânt
Production was suspended for five weeks	Producția a fost suspendată timp de cinci săptămâni
Bell has taken over as producer and director	Bell a preluat funcția de producător și regizor
They really embrace ideas	Ei îmbrățișează cu adevărat ideile
I checked the calendar and gasped	Am verificat calendarul și am icnit
I want to go there too	Vreau să merg și eu acolo
I've always wanted to know more	Întotdeauna mi-am dorit să aflu mai multe
There was a knock on the door	Se auzi o bătaie în uşă
I mean, nobody's here	Adică, nimeni nu este aici
I've been helping people all my life	Am ajutat oameni toată viața
Five important accounts of the occasion survived	Cinci relatări importante ale ocaziei au supraviețuit
I work at great depths	Lucrez la adâncimi mari
I lay down next to him and cried	M-am întins lângă el și am plâns
I can't explain, but you do	Nu pot să explic, dar tu o faci
I gave you my first communion	Ți-am făcut prima împărtășanie
I remember one day there was a military parade	Îmi amintesc că într-o zi a fost o paradă militară
I prefer to talk about work in general	Prefer să vorbesc despre muncă în general
I need at least a fourth week for variety	Am nevoie de o a patra săptămână cel puțin pentru varietate
I really wanted to go with him	Chiar am vrut să merg cu el
I never complained that I put his work before anything else	Nu m-am plâns niciodată că i-am pus munca înainte de orice altceva
I help her at the factory all the time	O ajut la fabrică tot timpul
I remember lifting him in my arms	Îmi amintesc că l-am ridicat în brațe
A picture appears of a woman, a very beautiful woman	Apare o poză cu o femeie, o femeie foarte frumoasă
I was too scared to trust anyone	Mi-a fost prea frică să am încredere în cineva
I'm in possession of one	Sunt în posesia unuia
I poured more water on the grass	Am turnat mai multă apă pe iarbă
I've ridden it myself a few times	L-am călărit eu însumi de câteva ori
I opened the front wooden gate	Am deschis poarta de lemn din față
I go into the bathroom and push him out	Intru in baie si il imping afara
I will see her in love	O voi vedea în dragoste
I want you to arm yourself with these power bands	Vreau să te înarmezi cu aceste benzi de putere
Then he started making plans for college	Apoi a început să facă planuri pentru facultate
I have better plans for you	Am planuri mai bune pentru tine
I felt my lungs extend under his open hand	Mi-am simțit plămânii extinzându-se sub mâna lui deschisă
I feel hurt, honey	Te simt rănit, iubito
I saw a spark of recognition pass over her features	Am văzut o scânteie de recunoaștere trecând peste trăsăturile ei
I will focus only on her basic case	Mă voi concentra doar pe cazul ei de bază
I didn't know how to defend myself then	Nu am știut să mă apăr atunci
I doubt things will ever make sense	Mă îndoiesc că lucrurile vor avea vreodată sens
I let out a huge sigh	Mi-a scăpat un oftat uriaș
I can't think of anything but you	Nu mă pot gândi la nimic în afară de tine
All I know is that he would never hurt you	Știu doar că nu te-ar răni niciodată
I don't have much to apologize for	Nu am prea multe de ce să mă scuz
I decided the girl was better	Am decis că fata o avea mai bine
I make the decision to lie	Eu iau decizia să mint
I could almost hear him shrugging	Aproape că l-am auzit ridicând din umeri
I was determined	Aveam mintea hotărâtă
I just didn't expect him to leave so long	Pur și simplu nu mă așteptam să fie plecat atât de mult
I got out of the car near the shipyards	Am coborât din mașină lângă șantierele de marfă
I just needed to get better	Pur și simplu trebuia să mă fac mai bine
I remembered what she was like	Mi-am amintit cum era ea
I'm not going to waste your time here	Nu am de gând să-ți pierd timpul aici
I didn't want another baby	Nu am vrut un alt copil
I've been with him for hours	Eram la el de ore întregi
I need to give you some final instructions	Trebuie să-ți dau câteva instrucțiuni finale
I never think about you	Nu mă gândesc niciodată la tine
I've always liked machines	Intotdeauna mi-au placut utilajele
I had become an excess of luggage	Devenisem exces de bagaj
I've always liked the smell of that earth	Mi-a plăcut întotdeauna mirosul acelui pământ
I approached and lifted his shirt	M-am apropiat și i-am ridicat cămașa
I was beaten very well	Am fost bătut foarte bine
I'm having a great time	Mă distrez foarte bine
I keep them moving most of the time	Îi țin în mișcare aproape tot timpul
I was saving my sister from the same fate	O salvam pe sora mea de aceeași soartă
I saw your pain earlier	Ți-am văzut durerea mai devreme
A force you should follow in the end	O forță pe care ar trebui să o urmezi în cele din urmă
I wanted to leave as soon as possible	Am vrut să plec cât mai curând posibil
I had never seen a naked mature man before	Nu mai văzusem niciodată un bărbat matur gol
I felt a little bad for the whole thing	M-am simțit puțin rău pentru toată treaba
I see you tried	Vad ca ai incercat
I swear nothing would go wrong	Jur că nimic nu avea să meargă rău
I told him we'd be right back	I-am spus că ne vom întoarce imediat
A breeze came in through an opening in the castle wall	O adiere a intrat printr-o deschidere din zidul castelului
I can see everything much more clearly	Pot vedea totul mult mai clar
There are a few things that could come out of this	Din asta ar putea ieși câteva lucruri
I would like it to stay that way	Aș vrea să rămână așa
I think you'd be pretty sure to take him there	Cred că ai fi destul de sigur să-l duci acolo
I was wet again	Eram din nou ud
I want to hear your story	Vreau să aud povestea ta
I became nervous waiting and decided to keep moving	Am devenit nervos așteptând și am decis să continui să mă mișc
I found two papers in the literature on use	Am găsit două lucrări în literatura de specialitate despre utilizare
I tried to back off, but he held on	Am încercat să dau înapoi, dar el s-a ținut tare
I could see her putting it on her head	Am putut-o vedea cum o pune la cap în cap
I just need a place to stay	Am nevoie doar de un loc unde să stau
I am the guardian of my fathers and the maker of my brethren	Eu sunt păzitorul taților mei și făcătorul fraților mei
I wouldn't have seen him coming	Nu l-aș fi văzut venind
I have to sleep, dream	Trebuie să dorm, să visez
I'll keep you up to date	te voi tine la curent
I wonder if he ever regretted her decision	Mă întreb dacă a regretat vreodată decizia ei
I know his every move before I do it	Îi cunosc fiecare mișcare înainte de a o face
I like meeting new people	Îmi place să cunosc oameni noi
I started without you	Am început fără tine
A farmer should ask himself why he became a farmer	Un fermier ar trebui să se întrebe de ce a devenit fermier
I would never have cried in front of them	Nu aș fi plâns niciodată în fața lor
I think he's trying to get one now	Cred că încearcă să obțină unul acum
I make a sign with my three middle fingers	Fac un semn cu cele trei degete mijlocii
I was really thinking about taking the job	Chiar mă gândeam să iau postul
I definitely need someone like you	Cu siguranță am nevoie de cineva ca tine
I really hoped he would forgive me	Am sperat cu adevărat că mă va ierta
I will never have a father again	Nu voi mai avea niciodată un tată
I recorded the second part, but I haven't seen it yet	Am înregistrat partea a doua, dar nu am văzut-o încă
A marching band was leaving the arena	O fanfară părăsea arena
I was far away in the woods somewhere	Eram departe în pădure undeva
We just found verse sixteen	Tocmai găsim versetul șaisprezece
I highly recommend reading this	Recomand cu căldură să citești acest lucru
I call it your natural cradle	Îi spun leagănul tău natural
Moments later, someone knocked	Câteva clipe mai târziu, cineva a bătut
I had a collection of pigs in high school	Am avut o colecție de porci în liceu
I use the photo for my cover	Folosesc fotografia pentru coperta mea
I said what you mean, there are no chickens	Am spus ce vrei să spui că nu există pui
I never found out why	Nu am aflat niciodată motivul
I stopped short, then turned	M-am oprit scurt, apoi m-am întors
I should have known that nothing would come of it	Ar fi trebuit să știu că nu va ieși nimic din asta
I just didn't feel safe with them	Pur și simplu nu m-am simțit în siguranță cu ei
I had behaved quite miserably	Mă comportasem destul de jalnic
I didn't want to see the details	Nu am vrut să văd detaliile
I return to the man abruptly, without trying	Mă întorc la om brusc, fără să încerc
I didn't know I was a client of ours	Nu știam că sunt un client al nostru
I didn't want to drink it	Nu am vrut să-l beau
I was in the ninth grade	Eram în clasa a IX-a
A lantern illuminated the far corner of the room	Un felinar lumina colțul îndepărtat al camerei
I've never been so happy to see the mall	Nu am fost niciodată atât de fericit să văd mall-ul
I saw trees, many trees	Am văzut copaci, mulți copaci
I sat down and headed for the door	Am stat și m-am îndreptat spre uşă
These measures were also rejected	Aceste măsuri au fost, de asemenea, respinse
I look through the papers, nothing notices me	Mă uit prin hârtii, nimic nu m-a remarcat
I'm not even a very good witch	Nici măcar nu sunt o vrăjitoare foarte bună
I'm afraid my authority is too good	Mi-e teamă că autoritatea mea este prea bună
I see her face and memorize it	Îi văd fața și o memorez
I went back to the box office in shock	M-am întors la casa de bilete șocată
I tried to put a name on her face	Am încercat să pun un nume pe față
A combination of two or more of the above	O combinație a două sau mai multe dintre cele de mai sus
I didn't mean to say, though	Nu am vrut totuși să spun
I only had a few weeks until graduation	Mai aveam doar câteva săptămâni până la absolvire
I would definitely miss the food the most	Cu siguranță mi-ar lipsi cel mai mult mâncarea
The new extension has been completed c	Noua extindere a fost finalizată c
I'm speechless	Sunt fără cuvinte
I went in and looked at the bed	Am intrat și m-am uitat la pat
I looked around, but there were no stairs around	M-am uitat în jur, dar nu era nicio scară în jur
I opened my mouth to scream	Am deschis gura să țip
I myself would have shed a tear at your passing	Eu însumi aș fi vărsat o lacrimă la trecerea ta
I'm interested in entering your details	Sunt interesat să vă introduc datele
I can't stress this too much	Nu pot să subliniez prea mult acest lucru
I couldn't control my initial thoughts	Nu mi-am putut controla gândurile inițiale
It seemed strange to me that no one answered	Mi s-a părut ciudat că nimeni nu a răspuns
A porter was passing through the yard	Un portar trecea prin curte
still approaching me	totusi ma apropii
I jumped to the sound	Am sărit la sunet
I wish you two could see that	Mi-aș fi dorit ca voi doi să vedeți asta
I mean, a child of theirs	Adică un copil al lor
I soon got an interview for a job as a butler	Curând am obținut un interviu pentru un post de majordom
I should be safe now	Ar trebui să fiu în siguranță acum
I stopped and put the spare part on	M-am oprit și am pus piesa de rezervă
I've never used it before	Nu l-am folosit niciodată până acum
I never took anything from you	Nu am luat niciodată nimic de la tine
I like being in love with her	Îmi place să fiu îndrăgostit de ea
I'll leave if you want	Tot voi pleca dacă asta vrei
A white cloud blew around her and disappeared	Un nor alb a suflat în jurul ei și a dispărut
I am with you in any circumstance	Sunt alaturi de tine in orice imprejurare
I am not worthy of such a great honor	Nu sunt demn de o asemenea mare onoare
A cold one to make sure he wakes up	Una rece ca să se asigure că se va trezi
I couldn't see anyone or anything unusual	Nu puteam vedea pe nimeni sau nimic neobișnuit
I'm not used to this art of conversation	Nu sunt obișnuit cu această artă a conversației
A life full of energy	O viață plină de energie
It was so awful, but so much fun	A fost atât de groaznic, dar atât de distractiv
I want every ship available on the way	Vreau fiecare navă disponibilă pe drum
I wouldn't hurt any of you	N-aș face rău niciunui dintre voi
I doubt he would like to come and visit	Mă îndoiesc că ar vrea să vină în vizită
I couldn't call anyone because he was hiding my phone	Nu am putut suna pe nimeni pentru că mi-a ascuns telefonul
I couldn't have been more proud of my family	Nu aș fi putut fi mai mândru de familia mea
I had to love and cherish my life	A trebuit să mă iubesc și să-mi prețuiesc viața
I want to scream, scream and cry	Vreau să țip, să țip și să plâng
I can't be your total inspiration	Nu pot fi inspirația ta totală
I'm telling him it's an urgent call	Îi spun că este un apel urgent
I could already be in possession of the music box	Aș putea fi deja în posesia cutiei muzicale
A source is provided for each of the materials	Este furnizată o sursă pentru fiecare dintre materiale
I told him some simple truths	I-am spus câteva adevăruri simple
I bit into the bread, which tasted heavenly	Am muşcat din pâine, care avea un gust ceresc
I know I'm out here	Știu că sunt aici afară
I think it must have been a large area	Cred că trebuie să fi fost o zonă largă
I should have been prepared	Ar fi trebuit să fiu pregătită
I know it's going to be hard, but do it	Știu că va fi greu, dar fă asta
I really like this catch	Îmi place cu adevărat această captură
I'll be gone in a few days	Voi fi plecat doar câteva zile
I was standing on top of a mountain	Stăteam pe vârful unui munte
I know you probably thought it was my idea	Știu că probabil ai crezut că a fost ideea mea
The situation in the south was more dangerous	Situația la sud era mai periculoasă
I like to paint an ugly picture	Îmi place să pictez un tablou urât
The bridge was a difficult goal	Podul era un obiectiv dificil
I need to talk to a lawyer	Trebuie să vorbesc cu un avocat
I put a worm on a hook	Am pus un vierme pe un cârlig
I think so probably	Cred că probabil da
I was ashamed and full of regret	Eram rușinat și plin de regret
Many companies go on strike, not just baseball	Multe companii intră în grevă, nu doar baseball
I look at him, silently wondering why he stopped me	Mă uit la el, întrebându-mă în tăcere de ce m-a oprit
I can't wait to start teaching students	Abia așteptam să încep predarea studenților
The advent of cars soon made a big difference	Apariția mașinilor a făcut în curând o mare diferență
At night the tower was lit by lights	Noaptea turnul era luminat de lumini
I didn't go back to work	Nu m-am întors la muncă
I told her to help herself	I-am spus să se ajute singură
I started thinking about his family	Am început să mă gândesc la familia lui
I didn't even know they did that	Nici nu știam că au făcut așa ceva
I only wish you well for your new relationship	Îți doresc numai bine pentru noua ta relație
I couldn't take him back	Nu l-am putut lua înapoi
I think that's the evolution	Cred că asta e evoluția
We reached a hill in the middle	Am ajuns pe un deal din mijloc
I'm looking for my daughter	Îmi caut fata
I close the door and lean on it, panting	Închid ușa și mă sprijin de ea, gâfâind
I sat there and looked at them and didn't cry	Am stat acolo și i-am privit și nu am plâns
We really wanted to be faithful to that experience	Ne-am dorit foarte mult să fim fideli acelei experiențe
I checked my phone messages	Mi-am verificat mesajele de pe telefon
I wanted to protect you, to keep you safe	Am vrut să te protejez, să te țin în siguranță
I had nothing to say	Nu aveam nimic de spus
I let her do the rest	Am lăsat-o să facă restul
I couldn't help but laugh	Nu m-am putut abține să nu râd
I was about to vomit	Eram aproape de a vomita
I felt a fistful of jealousy	Am simțit un pumn de gelozie
I look forward to quieter times	Aștept cu nerăbdare vremuri mai liniștite
I felt physically ill	M-am simțit rău fizic
I could feel his protection	Îi simțeam protecția
I've always been interested in crime fiction and war fiction	Întotdeauna am fost interesat de ficțiunea criminală și de război
I had never seen anything like it before	Nu mai văzusem niciodată ceva ca ea
A smile sticks to my face	Un zâmbet se lipeste de fața mea
I wonder if it's true	Mă întreb dacă este adevărat
I approached the door and knocked a few times	M-am apropiat de uşă şi am bătut de câteva ori
I once asked him about a case	L-am întrebat o dată pe un caz
I had become important to her	Devenisem important pentru ea
I waved my left hand	I-am făcut semn cu mâna stângă
I feel my hair stand on end	Simt că mi se ridică părul
There are no warning signs about penalty fees	Nu există semne care să avertizeze cu privire la taxele de penalizare
I can't imagine why this happened	Nu mă pot gândi de ce s-a întâmplat asta
I came free, of course	Am venit liber, de la sine
I'm studying how he tied the shawl	Studiez cum a legat șalul
I had never been in one of these before	Nu mai fusesem vreodată într-una dintre acestea
I did the calculation to confirm	Am făcut calculul pentru a confirma
I stopped throwing clothes and turned to look at him	Am încetat să arunc haine și m-am întors să mă uit la el
I was anxious and impatient at the same time	Eram neliniştită şi nerăbdătoare în acelaşi timp
B pulled his nail file out of his sleeve	B și-a scos pila de unghii din mânecă
I need someone to take care of me	Am nevoie de cineva care să aibă grijă de mine
I took these without any problems	Le-am mai luat pe astea fără probleme
I should have stayed with him	Ar fi trebuit să rămân cu el
A dark form flashed beneath	O formă întunecată fulgeră dedesubt
I loved him, but only as a mentor	L-am iubit, dar doar ca mentor
I was still exhausted	Încă mă simțeam epuizat
It took place in hot and dry conditions	S-a desfășurat în condiții de vreme caldă și uscată
I want to watch them now	Îmi doresc să-i urmăresc acum
I didn't feel bad anymore	Nu mă mai simțeam prost
Get out the door after you sign this agreement	Ieși pe ușă după ce semnezi această înțelegere
I didn't even go to his memorial service	Nici măcar nu am fost la slujba lui de pomenire
I can help you	Pot să-ți aduc ajutorul
I could cut out the pictures to show just him	Aș putea decupa pozele pentru a-l arăta doar pe el
I kept thinking they'd throw me in jail	M-am tot gândit că mă vor arunca în închisoare
I come from a local church	Vin dintr-o biserică locală
I will miss him wholeheartedly	Îmi va fi dor de el din toată inima
I wonder who the father who was not shared is	Mă întreb cine este tatăl care nu a fost împărtășit
I wasn't sure if she was upset or surprised	Nu eram sigur dacă era supărată sau surprinsă
I see too much of the bad side of things	Văd prea mult din partea rea ​​a lucrurilor
A very ambitious stage mother	O mamă de scenă foarte ambițioasă
I doubt he knows, but we'll find out	Mă îndoiesc că știe, dar vom afla
A beginning is the goal	Un început este scopul
I'm tired of this already in my life	M-am săturat de asta deja în viața mea
I wanted her hands on me again	Voiam din nou mâinile ei pe mine
I want you to sit right here and wait	Vreau să stai chiar aici și să aștepți
I cry, and I wait, and I cry, and I wait	Plâng, și aștept, și plâng, și aștept
Our daughter has shown society her true face	Fiica noastră a arătat societății adevărata ei față
I think his tent was the only strong tent	Cred că cortul lui era singurul cort cu putere
I really missed that old orange beast	Chiar mi-a fost dor de acea fiară portocalie veche
I wasn't getting any help there	Nu primeam niciun ajutor acolo
I came to rely on your advice and devotion	Am ajuns să mă bazez pe sfaturile și devotamentul dumneavoastră
The stadium hosts both commercial and consumer shows	Stadionul găzduiește atât spectacole comerciale, cât și pentru consumatori
I warned you, you know	Te-am avertizat, știi
I nod and return to her	Dau din cap și mă întorc la ea
I will leave and no one will die	Voi pleca și nu moare nimeni
That must have sounded pretty good	Trebuie să fi sunat destul de din asta
I could hear movement inside	Auzeam mișcare înăuntru
I run almost every day	Am alergările aproape în fiecare zi
I will be in character	Voi fi în caracter
A white lightning in the sky above	Un fulger alb pe cerul de deasupra
I guess it goes with the territory	Presupun că merge cu teritoriul
I told him a few weeks ago	I-am spus câteva săptămâni
I couldn't have cared less	Nu mi-ar fi putut păsa mai puțin
A lot of people can help	Pot ajuta o mulțime de oameni
I don't see eye to eye with the world	Nu văd ochi în ochi cu lumea
I just like the end result	Pur și simplu îmi place rezultatul final
A hug has never felt so good	O îmbrățișare nu s-a simțit niciodată atât de bine
Personally, I like to pretend that injustice only goes that far	Mie, personal, îmi place să mă prefac că nedreptatea merge doar atât de departe
I didn't see any of this yesterday	N-am văzut nimic din toate astea ieri
I think the owner is taking orders	Cred că proprietarul preia comenzi
I had left my bag right in the door	Îmi lăsasem geanta chiar în uşă
A weight lifted from my chest	O greutate mi s-a ridicat de pe piept
I never knew he had this side of him	Nu am știut niciodată că are această latură a lui
I understand loud and clear	Înțeleg tare și clar
A large foreign company has blocked its workers	O mare companie străină și-a blocat lucrătorii
I hadn't noticed them in the original list	Nu le observasem în lista originală
I wonder what else he put there	Mă întreb ce altceva a mai pus acolo
I wouldn't make the same mistake again	Nu aș mai face aceeași greșeală
I never felt that he cared so much about his wife	Nu am simțit niciodată că îi pasă în mod special de soția lui
I like interesting bridges	Îmi plac podurile interesante
The single did not reach the charts in any country	Single-ul nu a ajuns în topuri în nicio țară
I needed pure variety	Aveam nevoie de o varietate pură
A few more minutes pass	Mai trec câteva minute
I've been looking for this information for a while	Căutam această informație de ceva timp
I liked those books when I was a kid	Mi-au plăcut acele cărți când eram copil
A simple soup and some vegetables	O supă simplă și câteva legume
I almost lost consciousness, she realized	Aproape că mi-am pierdut cunoştinţa, îşi dădu ea seama
I know this because we still have to do this	Știu asta pentru că tot trebuie să facem asta
Many of the clubs are very cooperative	Multe dintre cluburi sunt foarte cooperante
I bought the single very recently	Am cumpărat single-ul foarte recent
I sent her as gently as possible	Am trimis-o cât mai blând posibil
I was relieved she was walking in my place	Eram uşurată că mergea în locul meu
I could see her making a wrong turn	Am putut-o vedea făcând o viraj greșit
I struggled with the lower half of the class	M-am luptat cu jumătatea inferioară a clasei
I looked out the front window	M-am uitat pe geamul din față
I know this habit would be more beneficial	Știu că acest obicei ar fi mai benefic
I could probably trust the princess	Probabil că aș putea avea încredere în prințesă
I hadn't heard that word very often	Nu auzisem prea des acest cuvânt
I knew the road well	Știam bine drumul
I'm going back and forth on this	Mă duc înainte și înapoi pe asta
I wasn't even sure he was breathing	Nici măcar nu eram sigur că respiră
I know he loved her and treated her right	Știu că a iubit-o și a tratat-o ​​corect
I wanted it all over	Am vrut ca toate astea să se termine
I still see something interesting every day	Încă văd ceva interesant în fiecare zi
The game engine was written specifically for the title	Motorul jocului a fost scris special pentru titlu
Some kind of signal, but it was nothing	Un fel de semnal, dar nu era nimic
I'm sure some are much worse	Sunt sigur că unele sunt mult mai rele
I didn't even recognize his shoes	Nici pantofii nu i-am recunoscut
I know little about the north and what's going on there	Știu puțin despre nord și despre ce trece acolo
I don't like or dislike him	Nu-mi place sau nu-mi place de el
I started taking care of myself	Am început să am grijă de mine
Several additional features have been added	Au fost adăugate mai multe caracteristici suplimentare
One hundred thousand people must live here, he thought	O sută de mii de oameni trebuie să locuiască aici, se gândi el
I have a reputation for protection	Am o reputație de protejat
A criminal charge can severely restrict your freedom	O acuzație penală vă poate limita serios libertatea
I didn't expect to hear from you today	Nu mă așteptam să aud de la tine astăzi
I'm looking for a job right now	Caut un loc de munca in acest moment
I could tell you whatever it was	Aș putea să-ți spun orice ar fi
I hope it rises	Sper că se ridică la înălțime
I was shaking, laughing	Tremuram, râdeam
I know it works for some people, though	Știu că funcționează pentru unii oameni, totuși
I had to keep quiet by law	A trebuit să tac prin lege
I need to hear those daydreams, honey	Trebuie să aud acele vise de zi, iubito
I don't envy your situation	Nu invidiez situatia ta
I'll call my phone number	Îmi voi suna numărul de pe telefonul tău
Terrible thing, if I think about it	Un lucru groaznic, dacă mă gândesc la asta
I didn't practice here	Nu am exersat aici
I get up and start running back into the field	Mă ridic și pornesc alergând înapoi pe câmp
I watched him get into the elevator	L-am privit cum a intrat în lift
A corpse is made of flesh and bones	Un cadavru este făcut din carne și oase
I couldn't remember	nu mi-am putut aminti
Many people are not	Mulți oameni nu sunt
I fought for the full central well	Am luptat spre puțul central plin
I could never wear such a thing	Nu aș putea purta niciodată așa ceva
I did my best to explain them	Am făcut tot posibilul să le explic
Nowadays, this privilege is rarely exercised	În zilele noastre, acest privilegiu este rar exercitat
I found the door key	Am găsit cheia ușii
I can't stop thinking about your father	Nu mă pot opri să mă gândesc la tatăl tău
I was searched and taken to a patrol car	Am fost căutat și dus la o mașină de patrulare
I haven't eaten much all day, so it tastes incredible	Nu am mâncat prea mult toată ziua, așa că are un gust incredibil
I haven't eaten in days	Nu am mai mâncat de zile
I hear the plane pass by again, and again	Aud avionul trecând din nou, și din nou
We took extra precautions for our meeting	Am luat măsuri de precauție suplimentare pentru întâlnirea noastră
I change with each birth	Mă schimb cu fiecare naștere
A man wearing boots was really on their way	Un bărbat purtând cizme mergea într-adevăr pe drumul lor
I can publish status reports	Pot publica rapoarte de stare
I heard a hint that she was there	Am ascultat un indiciu că ea era acolo
I signed for him and went in to examine the envelope	Am semnat pentru el și am intrat examinând plicul
A familiar name appeared on the screen	Un nume familiar a apărut pe ecran
I was sorry for her opponent	Mi-a părut rău pentru adversarul ei
I remember reading a letter	Îmi amintesc când a citit o scrisoare
I just couldn't leave and leave that woman	Pur și simplu nu puteam să plec și să părăsesc femeia aia
I've looked at him many times	L-am privit de multe ori
I was there for no more than five minutes	Am fost acolo cel mult cinci minute
I didn't count but it was used a lot	Nu am numarat dar a fost folosit foarte mult
I decided to kill the lion	Am decis să ucid leul
I was alone with my crowd	Eram singur cu mulțimea mea
No passenger service was offered on other days	Niciun serviciu de pasageri nu a fost oferit în alte zile
I know what he's going to do	Știu ce va face
I checked and it was only a mile away	Am verificat și a fost doar la o milă
A change of subject was in order	O schimbare de subiect era în ordine
I said a quick but sincere prayer	Am spus o rugăciune rapidă, dar sinceră
Sounds cool to me	Mi s-a părut că sună cool
I rushed to the door and knocked hard	M-am repezit la uşă şi am bătut puternic
I tried to follow her	Am încercat să o urmăresc
I had a weird feeling it wasn't a personal call	Am avut o senzație ciudată că nu a fost un apel personal
A few hours before the experience, stop drinking	Cu câteva ore înainte de experiență, nu mai bea
I was fixated on a lot of blind dates	Am fost fixat pe o mulțime de întâlniri la oarbă
I get off the bus and go home	Cobor din autobuz și merg acasă
I would notice that when he was on his knees in church	Aș observa asta când era în genunchi în biserică
I turn and close my eyes	Mă întorc și închid ochii
I was mad at you	Am fost supărat pe tine
I find no abuse of discretion in refusing this request	Nu găsesc niciun abuz de discreție în a refuza această cerere
In general, I never watch the news	În general, nu mă uit niciodată la știri
A part that would have disappeared anyway	O parte care oricum ar fi dispărut
I wondered when the warrior would appear	M-am întrebat când va apărea războinicul
I think he liked you himself	Cred că el însuși te-a plăcut
I smiled at him and hated him for doing that	I-am zâmbit și m-am urât pentru că am făcut asta
I was still coming home for your birthday	Încă veneam acasă de ziua ta
I'm not leaving the passenger car	Nu părăsesc mașina de călătorie
I want to show you how good it can be	Vreau să vă arăt cât de bun poate fi
A new attempt to justify what he had done	O nouă încercare de a justifica ceea ce făcuse
A few thousand would have done it	Câteva mii ar fi făcut-o
I could feel his eyes fixed on me	Am putut simți când ochii lui erau ațintiți asupra mea
It takes me a few moments to catch my breath	Îmi iau câteva clipe pentru a-mi trage respirația
I missed my house and especially my father	Mi-a fost dor de casa mea și, mai ales, de tata
He thought it was a reflection of his status	A crezut că este o reflecție asupra statutului său
It was hard for me to accept the idea	Mi-a fost greu să accept ideea
I update several times a day	Actualizez de mai multe ori pe zi
I admired your work so much	Am admirat atât munca ta
I'm sorry for who did this	Mă simt rău pentru cine a făcut asta
I give my reflection a smile before opening the door	Îi ofer reflecției mele un zâmbet înainte de a deschide ușa
I struggled to run to her	M-am chinuit să fug la ea
I was especially excited about the last part	Am fost deosebit de entuziasmat de ultima parte
I went in and looked around	Am intrat și m-am uitat în jur
I wasn't sure if she was aware of that	Nu eram sigur dacă ea era conștientă de asta
I like to gather things, as you know	Îmi place să adun lucruri, după cum știi
I should have killed him	Ar fi trebuit să-l ucid
The perfume has various notes	Parfumul prezinta note variate
I want to hear your voice every morning	Doresc să-ți aud vocea în fiecare dimineață
A bus passed in the other direction	Un autobuz a trecut în cealaltă direcție
A horrible feeling of sinking seized her	Un sentiment oribil de scufundare o cuprinse
I knew he was thinking about it	Știam că se gândea la asta
I should be grateful	Ar trebui să fiu recunoscător
I can tell the whole story if you want	Pot să prezint toată istoria dacă vrei
I warned you before	Te-am avertizat înainte
I see a good approach for you	Văd o abordare bună pentru tine
I paid my debts every year	Am plătit datoriile în fiecare an
I went back to bed	M-am întors la culcare
I stopped going to my morning exercises	Am încetat să merg la exercițiile mele de dimineață
The feeling that something was wrong	Senzația că ceva nu era în regulă
I can't look for wisdom for her sake	Nu pot căuta înțelepciunea de dragul ei
A label on the skin may remain after healing	O etichetă pe piele poate rămâne după vindecare
I only received most of this when I heard them speak	Majoritatea asta am primit-o doar când i-am auzit vorbind
I really did hope, though	Chiar, chiar am sperat, totuși
I'm just a little tired	Sunt doar puțin obosit
I really miss their old holiday collections	Mi-e foarte dor de vechile lor colecții de sărbători
I owe you more than my life	Îți datorez mai mult decât viața mea
I was used to such displays	Eram obișnuit cu astfel de afișaje
I was allowed to pick up the pieces of pain	Am fost lăsat să ridic fragmentele de durere
I think that would kill me	Cred că asta m-ar ucide
I want to compare the notes	Vreau să compar notele
I use this for more than stars	Folosesc asta pentru mai mult decât stele
I put it down as soon as possible	Am lăsat-o jos cât mai repede posibil
I received an envelope from the post office	Am primit un plic de la posta
I should have done it before we left the hospital	Ar fi trebuit să o fac înainte să plecăm de la spital
I have red, yellow and brown	Am roșu, galben și maro
I like the design and the color of the metal	Îmi place designul și culoarea metalului
I can't get rid of her	Nu pot scăpa de ea
I told him the story	I-am spus povestea
No one else will talk to you	Nimeni altcineva nu va vorbi cu tine
I felt down and melancholy	M-am simțit jos și melancolic
I'm a construction worker	Sunt muncitor în construcții
I was going to do it completely	Aveam de gând să o fac total
I had nothing to answer for	Nu aveam ce să răspund
I understand that poison was your idea	Înțeleg că otrava a fost ideea ta
I've never had a panic attack in my life	Nu am avut niciodată un atac de panică în viața mea
I saw the men running down the road	I-am văzut pe bărbați fugind pe drum
I answered you before your last post	Ți-am răspuns înainte de ultima ta postare
I want to save the galaxy	Vreau să salvez galaxia
We hit him again and he backs away	Lovim din nou la el și se dă înapoi
An empty sadness persisted	A persistat o tristețe goală
We did not find any description of what this training involved	Nu am găsit nicio descriere a ceea ce a implicat această pregătire
Players can hunt and skin animals	Jucătorii pot vâna și jupui animale
I wanted you to know that	Am vrut să știi asta
I'm taking a few more steps forward	Mai fac câțiva pași înainte
I heard him take a shower	L-am auzit dând dușul
I have such a terrible headache	Am o durere de cap atât de groaznică
I drink at least eight cups of water a day	Eu beau cel puțin opt căni de apă pe zi
Landing was no problem	Aterizarea nu a fost nicio problemă
I didn't like it very much	Nu mi-a plăcut foarte mult
I tapped the screen to see who it was	Am apăsat pe ecran să văd cine este
I told the boys to give me sixty days	Le-am spus băieților să-mi dea șaizeci de zile
A tall man appeared beside her, then another	Lângă ea a apărut un bărbat înalt, apoi altul
I'm thinking of my grandfather	Mă gândesc la bunicul meu
I was worried about you	M-am îngrijorat pentru tine
I like girls, but only to a certain extent	Îmi plac fetele, dar doar într-o măsură
I get up and tell them to you	Mă ridic și le spun pentru tine, ție
I'll spend the last night with you	Îmi voi petrece ultima noapte cu tine
I wish I was back	Mi-aș dori înapoi
There was a knock on the door	Se auzi o bătaie în uşă
I had ID to prove it	Aveam acte de identitate care să dovedească acest lucru
I think that is the case here	Cred că acesta este cazul aici
I pretended not to know my letters	M-am prefăcut că nu îmi cunosc scrisorile
I deserve worse than prison	Merit mai rău decât închisoarea
I can't wait for anyone	Abia aștept pe nimeni
I haven't really accepted it until today	Nu am acceptat-o ​​cu adevărat până în ziua de azi
They never had children	Nu au avut niciodată copii
I turned on the coffee maker	Am pornit filtrul de cafea
I know he's a messenger	Știu că este un mesager
I wake up in a novel at the same time	Mă trezesc în creație de roman în același timp
I looked into her brown eyes	Mă uitam în ochii ei căprui
I thanked them for their hospitality and generosity	Le-am mulțumit pentru ospitalitate și generozitate
A good door will make your building more energy efficient	O ușă bună va face clădirea dvs. mai eficientă din punct de vedere energetic
I hugged him huge	L-am îmbrățișat uriaș
I can express my ideas free from slavery	Îmi pot exprima ideile liber de orice sclavie
I was certainly expecting more than one culture shock	Cu siguranță mă așteptam la mai mult de un șoc cultural
I had to tell you it was my duty	A trebuit să-ți spun pentru că era de datoria mea
Moments later, he simply walked away from them	Câteva momente mai târziu, pur și simplu s-a îndepărtat de ei
A woman rushed to the office to answer	O femeie s-a repezit în birou pentru a răspunde
I'm tired of being stupid	M-am săturat să fac prostul
I know I'm there	Știu că sunt acolo
Once upon a time, but now they're gone	Odinioară, dar acum au dispărut
I was born again	eram nascut din nou
I have no idea how they found my address	Habar n-am cum mi-au găsit adresa
Spin included three on their lists	Spin l-a inclus pe trei dintre listele lor
I'm terribly depressed	Sunt îngrozitor de deprimat
I think this strikes the right balance	Cred că acest lucru atinge echilibrul potrivit
I raised my hand to stroke him	Am ridicat mâna să-l mângâi
I have a copy if anyone wants it	Am o copie dacă vrea cineva
I made so many mistakes	Am făcut atâtea greșeli
Army for an indefinite period of service	Armata pe termen nedeterminat de serviciu
I could be here for another two months	Aș putea fi aici încă două luni
I'll teach you things you don't know yet	Vă voi învăța lucruri pe care încă nu le știți
I think there had to be some sacrifices	Cred că au trebuit să existe niște sacrificii
I was laughing, though	Îmi râdeam, totuși
I need help setting this up	Am nevoie de ajutor la configurarea asta
I didn't do a very good job at that	Nu am făcut o treabă prea bună în asta
I have a long list to burn	Am o listă lungă cu care să o ard
I shouldn't have walked behind you	Nu ar fi trebuit să merg pe la spatele tău
I would be willing to die working for her	Aș fi dispus să mor lucrând pentru ea
I signed up for the first popular African slot	M-am înscris la primul slot popular african
I was talking to her	Vorbeam cu ea
I felt him kiss me on the cheek	L-am simțit cum mă sărută pe obraz
I was very scared	Am simțit multă frică
Body weight changes dramatically throughout the year	Greutatea corporală se schimbă dramatic pe parcursul anului
Anthony had received the most support	Anthony primise cel mai mult sprijin
I loved being there with those people	Mi-a plăcut să fiu acolo, cu oamenii aceia
I think the awareness is huge	Cred că conștientizarea este uriașă
I want to get over it	Vreau să trec peste mine
I want him to follow me	Vreau să mă urmărească
I just avoid talking about him	Evit doar să vorbesc despre el
I shouldn't take you like that	N-ar trebui să te iau așa
I didn't know everything was so fragile	Nu știam că totul era atât de fragil
I wondered why the officer didn't come to us	M-am întrebat de ce ofițerul nu a venit la noi
I could see her in her eyes	O vedeam în privirea ei
Part of me knew that justification was stupid	O parte din mine știa că justificarea este o prostie
I still want to watch him all the time	Încă vreau să-l privesc tot timpul
I will not run away from danger	Nu voi fugi în fața pericolului
They do not contain any bondage and release	Nu conțin nicio robie și eliberare
I looked like a murderer	Arătam ca un criminal
I want to be alone with you, honey	Vreau să stau cu tine singură, iubito
I'm surprised, very surprised to hear that	Sunt surprins, foarte surprins să aud asta
I always thought it was because of my weird hours	Întotdeauna am crezut că este din cauza orelor mele ciudate
I turned to his arms and kissed him back	M-am întors în brațele lui și l-am sărutat înapoi
You have to keep going	Trebuie să continui călătoria mea
I was the only black student	Am fost singurul elev negru
The note is very broad	Nota este foarte largă
There can be no substitute for victory in war	În război nu poate exista nici un substitut pentru victorie
I looked around, but the wolf was gone	M-am uitat în jur, dar lupul dispăruse
I wrote it with her	Am scris-o împreună cu ea
I probably scared him, that's what happened	Probabil că l-am speriat, așa s-a întâmplat
A pair of officers directed the traffic	O pereche de ofițeri au dirijat traficul
I'm tired of answering questions	Am obosit să răspund la întrebări
The damage reported was minimal	Pagubele raportate au fost minime
I could have easily used a few more	Aș fi putut folosi cu ușurință încă câteva
I was a little impressed	Am fost puțin impresionat
This was not an accident	Acesta nu a fost un accident
I know her, we've met a few times	O cunosc, ne-am întâlnit de câteva ori
A black-eyed man was standing in front of him	Un bărbat cu ochi negri stătea în fața lui
I know how honest you are	Știu cum ești despre onestitate
Start a dirty defensive strategy	Începe o strategie defensivă murdară
A return home	O întoarcere acasă la sine
I need to go to your father	Am nevoie să mergi la tatăl tău
I no longer felt in control of my own body	Nu mă mai simțeam în controlul propriului meu corp
I also want to honor that hope	De asemenea, vreau să onorez această speranță
I suggest we meet with them	Vă propun să ne întâlnim cu ei
I am truly a trusted soul	Sunt cu adevărat un suflet de încredere
I didn't see anything or anyone	Nu am văzut nimic sau pe nimeni
I had no doubt it was real	Nu aveam nicio îndoială că era real
I already know how the concept works	Știu deja cum funcționează conceptul
I moved cautiously out of bed	M-am mișcat precaut din pat
I have urgent information that needs immediate processing	Am informații urgente care necesită procesare imediată
I wasn't going to press the buy button	Nu aveam de gând să apăs pe butonul de cumpărare
I have the right knowledge	Am cunoștințele potrivite
Much easier than it looks	Mult mai ușor decât pare
I feel my fingers again	Îmi simt din nou degetele
I was hoping that my free time would help me get better	Am sperat că timpul liber mă ​​va ajuta să mă fac mai bine
I could only hope it would continue	Nu puteam decât să sper că va continua
A couple stopped me and asked for directions	Un cuplu m-a oprit și mi-a cerut indicații
I'll take care of the kids	Voi avea grijă de copii
I can't tell you how long	Nu pot să vă spun cât timp
I was nervous and I started to worry	Eram nervos și am început să-mi fac griji
I just didn't ask for the right things	Pur și simplu nu am cerut lucrurile potrivite
I called the corporation and got no follow-up	Am sunat la corporație și nu am primit nicio urmărire
I fought and I ran	Am luptat și am alergat
Now I will hear all your advice	Acum voi auzi toate sfaturile tale
I remember how strange it seemed to me then	Îmi amintesc cât de ciudat mi s-a părut atunci
I was the man who had kissed a boy	Eram bărbatul care sărutase un băiat
It seems to me that your articles are very well written, easy to follow	Mi se pare că articolele tale sunt foarte bine scrise, ușor de urmărit
I don't fight with the current anymore and I go with the flow	Nu mă mai lupt cu curentul și merg cu fluxul
I wondered if he was lucky	M-am întrebat dacă a fost noroc
I want to finish my junior	Vreau să-mi termin juniorul
I shuddered and closed my eyes	M-am înfiorat și am închis ochii
I wasn't using protection	Nu foloseam protecție
I could fight them, but there are too many	Aș putea să mă lupt cu ei, dar sunt prea mulți
Most of the stream flows through this natural area	Cea mai mare parte a pârâului curge prin această zonă naturală
I needed delivery to my mechanic during business hours	Aveam nevoie de livrare la mecanicul meu în timpul programului de lucru
I felt it could be an interesting experience	Am simțit că ar putea fi o experiență interesantă
I looked through the small cave	M-am uitat prin mica pestera
I can destroy a company	Pot distruge o companie
I used to lead the world	Obisnuiam sa conduc lumea
Take a quick shower and go to bed	Un duș rapid și plec la culcare
This club hasn't been going anywhere for years	De ani de zile acest club nu merge nicăieri
I cared too much about myself and my happiness	Țineam prea mult la mine și la fericirea mea
I'd think about that later	M-aș gândi la asta mai târziu
Eventually, the matter went to court	Până la urmă, chestiunea a ajuns în instanță
I had no idea the recording had been sent	Habar n-am avut că înregistrarea a fost trimisă
A truly great experience and wonderful scenery	O experiență cu adevărat grozavă și un peisaj minunat
I took everything he was willing to give me	Am luat tot ce era dispus să-mi dea
I let you sit in my garage	Te-am lăsat să stai în garajul meu
I've been pretty busy this morning	Am fost destul de ocupat deja în această dimineață
Nineteen people died in the crash	Nouăsprezece persoane au murit în accident
A four-factor solution was identified for this sample	O soluție cu patru factori a fost identificată pentru această probă
I was working on writing a book	Am lucrat la scrierea unei cărți
I'm worried, but there's nothing I can do	Îmi fac griji, dar nu pot face nimic
I'm so proud of her because she finished school	Sunt atât de mândru de ea pentru că a terminat școala
I will always extend the benefit of the doubt	Voi extinde întotdeauna beneficiul îndoielii
I can't go on, sir	Nu pot merge mai departe, domnule
I helped her deliver them	Am ajutat-o ​​să le livreze
I didn't touch breakfast	Nu m-am atins de micul dejun
I avoided his gaze, but my voice was firm	I-am evitat privirea, dar vocea mea era fermă
I went upstairs and looked	Am urcat scările până sus și m-am uitat
I finally broke the silence	Am rupt în sfârșit tăcerea
Music is the essence	Muzica este esența
I am grateful for their gift	Le sunt recunoscător pentru darul lor
I smile and go out on the dance floor	Zâmbesc și ieșim pe ringul de dans
I almost felt the need to say the same	Aproape că am simțit nevoia să spun la fel
I'm going to the bathroom	Intru in baie
I just need to take more care of myself	Trebuie doar să am mai multă grijă de mine
A second offense means losing it	O a doua abatere înseamnă că o pierd
I waved a hand in front of my nose	Am fluturat o mână în fața nasului meu
I've never been there before	Nu am mai fost niciodată acolo
I was, you might say, a news machine	Am fost, ai putea spune, o mașină de știri
A dark cloud seemed to grow around her	Un nor întunecat părea să crească în jurul ei
I bet it wasn't local	Pun pariu că nu era cineva local
I'm trying to hide my disappointment	Încerc să-mi ascund dezamăgirea
I look down at roads, cars and buildings	Mă uit în jos la drumuri, mașini și clădiri
I'll let you go back to work	Te voi lăsa să te întorci la muncă
I have a money bank account	Am un cont bancar de bani
I am convinced that nothing can separate us	Sunt convins că nimic nu ne poate despărți
I wanted to see your beautiful face, your smile	Am vrut să văd chipul tău frumos, zâmbetul tău
I thought everyone like you knew that	Credeam că toți cei din felul tău știau asta
I just wanted to get into a little target training	Am vrut doar să intru într-un mic antrenament la țintă
I'll name them after you	Îi voi numi chiar după tine
I don't believe anything this architect claims	Nu cred nimic din ce pretinde acest arhitect
I'm here and the real heavy panic begins	Sunt aici și începe adevărata panică grea
I immediately feel at ease	Mă simt imediat în largul meu
I made no move, no sound	Nu am făcut nicio mișcare, nici un sunet
I had to shut up	A trebuit să-mi tac telefonul
I did my best to keep up	Am făcut tot posibilul să țin pasul
I also read the attachment and understood your point	Am citit și atașamentul și am înțeles punctul tău
I really wanted to forget her	Îmi doream foarte mult să o uit
I remember something about jealousy, but who knows	Îmi amintesc ceva despre gelozie, dar cine știe
I looked at him with contempt	L-am privit cu dispreţ
I think they got their hands on the business	Cred că au pus mâna pe afacere
I closed my eyes and concentrated, taking a deep breath	Am închis ochii și m-am concentrat, respirând adânc
A new edition is now published annually	O nouă ediție este acum publicată anual
I was very pleased with the result	Am fost foarte multumit de rezultat
I heard the good old days are over	Am auzit că vremurile bune au trecut
I looked back at her mother	M-am uitat înapoi la mama ei
Local rail traffic and street cars were stopped	Traficul feroviar local și mașinile stradale au fost oprite
I feel the pressure, not the temperature	Simt presiunea, dar nu temperatura
I didn't expect that	Nu mă așteptam la
I shot you and your silver tree in the house	Te-am tras pe tine și copacul tău de argint în casă
I could only be a sensitive person	Nu puteam fi altceva decât o persoană sensibilă
I felt a sense of satisfaction and fulfillment	Am simțit un sentiment de satisfacție și împlinire
I need people to see me	Am nevoie de oameni să mă vadă
I think this can be a love story	Cred că asta poate fi o poveste de dragoste
I couldn't tell why he kept doing this	Nu mi-am putut spune de ce a continuat să facă asta
Normally, I would show up, but why bother	În mod normal, m-aș prezenta, dar de ce să mă deranjez
The family home is now a museum	Casa familiei este acum un muzeu
I would have lost without her	Aș fi pierdut fără ea
I live for and in a world of numbers	Trăiesc pentru și într-o lume a numerelor
I know what they did to you and your family	Știu ce ți-au făcut ție și familiei tale
I didn't make it, not really	Nu am reușit, nu chiar
I ended up leaving him	Am ajuns să-l părăsesc
I raised the blind and counted back	Am ridicat jaluzelul și am numărat invers
I had never been asked that before	Nu fusesem niciodată întrebat asta înainte
I'll wake you up when the unit is over	Te voi trezi când unitatea se va termina
I looked down at my dinner	M-am uitat în jos la cina mea
I ran my hand through his short, dark hair	Mi-am trecut mâna prin părul lui scurt și închis
I hope your arms are strong	Sper că brațele tale sunt puternice
I didn't like leaving her in case she needed me	Nu mi-a plăcut să o părăsesc în caz că ar avea nevoie de mine
I ignored my feelings of sympathy and withdrew my hand	Mi-am ignorat sentimentele de simpatie și mi-am îndepărtat mâna
I wonder why he was attacked	Mă întreb de ce a fost atacat
I need to be a more loving person	Trebuie să fiu o persoană mai iubitoare
I have something else on my shoe	Mai am ceva pe pantof
I want to make you proud of me	Vreau să te fac mândru de mine
A bad dream was all it was	Un vis urât a fost tot ceea ce a fost
I won't do that again	Nu voi mai face asta
I didn't understand their names and I didn't care too much	Nu le-am înțeles numele și nu mi-a păsat prea mult
I went out without telling her anything else	Am ieșit fără să-i spun altceva
I didn't like the look at all	Nu mi-a plăcut deloc aspectul
I am simply a messenger in this matter	Sunt pur și simplu un mesager în această chestiune
A bit like the example this guy mentions	Un pic ca exemplul pe care îl menționează acest tip
A professional will need to fix serious problems	Un profesionist va trebui să repare probleme grave
A shadow stopped in front of the office door	O umbră se opri în faţa uşii biroului
I wondered what she was thinking	M-am întrebat la ce se gândea ea
I also received a scholarship	Am primit și o bursă
An ordinary thick steel bar has no yield	O bară groasă de oțel obișnuită nu are nicio cedare
It was released for digital download the next day	A fost lansat pentru descărcare digitală a doua zi
I was beginning to worry	Începeam să fiu îngrijorat
I had to be against him	Trebuia să fiu împotriva lui
A kiss would be interesting	Un sărut ar fi interesant
I had no idea what to do with her	Habar n-aveam ce să fac pentru ea
I love you both so much	Vă iubesc pe amândoi, atât de mult
I have a few things to take care of first	Am câteva lucruri de care am grijă mai întâi
I think you like her	Cred că îți place de ea
A life of faith is a life of risk	O viață de credință este o viață de risc
Opinions about the song were generally positive	Opiniile despre cântec au fost în general pozitive
I felt like I would be forever	M-am simțit ca și cum am avea pentru totdeauna
I told them I couldn't go in without one	Le-am spus că nu pot intra fără unul
I was worried, you know	Eram îngrijorat, știi
I want everything he just said even more	Vreau tot ce tocmai a spus și mai mult
I love her too much for that	O iubesc prea mult pentru asta
I will be life to you	Eu voi fi viata pentru tine
I didn't look at him	Nu i-am aruncat o privire
I struggled to keep the moment inside	M-am luptat să păstrez momentul înăuntru
I, of course, am flesh and blood	Eu, desigur, sunt trup și oase
A better way to say no, you shouldn't	Un mod mai bun de a spune că nu, nu ar trebui
I've never been the same	Nu am mai fost niciodată la fel
Subsequently, the matrix was considered a loss	Ulterior, matricea a fost considerată o pierdere
I don't have to ask	Nu trebuie să întreb
I was sure we would die	Eram sigur că vom muri
I know it sounds crazy, but it was real	Știu că sună nebunesc, dar a fost real
I hope you enjoyed your birthday	Sper că ți-a plăcut ziua ta de naștere
Everything was getting freer	Totul devenea din ce în ce mai liber
I attended his funeral	Am asistat la înmormântarea lui
Too bad he didn't let me help	Păcat că nu m-a lăsat să ajut
I miss all the good stuff	Mi-e dor de toate lucrurile bune
I think it's damn funny	Cred că e amuzant la naiba
I closed my eyes and leaned toward him	Am închis ochii și m-am aplecat spre el
I didn't recognize anyone in the dream	Nu i-am recunoscut pe niciunul din vis
I'm not sure exactly	Nu sunt sigur exact
I tried to speak, but he raised his hand	Am încercat să vorbesc, dar el și-a ridicat mâna
I looked at him with wide eyes	M-am uitat la el cu ochii mari
I go back to see what he's looking at	Mă întorc să văd la ce se uită
The security system was similar to that of other engineering districts	Sistemul de securitate semăna cu cel al altor cartiere de ingineri
I offered them the fruit of their passion, they politely refused	Le-am oferit fructul pasiunii, ei au refuzat politicos
A hearing will be set	Se va stabili o audiere
I could only hope it was the current one	Nu puteam decât să sper că este cea actuală
A young girl has disappeared	O fată tânără a dispărut
I also have things to tell you, important things	Am și eu lucruri să vă spun, lucruri importante
I hit him and left him in the park	L-am lovit și l-am lăsat în parc
I can imagine now	Îmi pot imagina acum
I should have cared enough to wake up	Ar fi trebuit să-mi pese suficient să mă trezesc
I learned to like my taste	Am învățat să-mi placă gustul
I didn't know how to start a date	Nu știam cum să încep o întâlnire
I can wear six rings at the same time now	Pot purta șase inele în același timp acum
I looked like a woman	Arătam ca o femeie
I had to go all the way or my family would die	Trebuia să merg până la capăt sau familia mea ar muri
I turned my attention to the door of our room	Mi-am mutat atenția către ușa camerei noastre
I could make peace, I don't fight with anyone for nothing	Aș putea crea pacea nu mă lupt cu cineva pentru nimic
A similar chain of events took place with electricity	Un lanț similar de evenimente a avut loc cu electricitatea
I have no idea about this problem	Habar n-am despre această problemă
I want to be a normal person	Vreau să fiu o persoană normală
I just want a fair deal	Vreau doar o afacere corectă
I can't thank you enough for your hard work	Nu pot să-ți mulțumesc suficient pentru munca ta grea
I gave her money to have an abortion	I-am dat bani să facă avort
I tried to make my way to her	Am încercat să-mi croiesc drum spre ea
I have a pretty good list of books	Am o listă destul de bună de cărți
I should be ready to defend her	Ar trebui să fiu pregătit să o apăr
I remember what it looked like	Îmi amintesc cum arată
I turned my searching gaze to the room behind me	Mi-am întors privirea cercetătoare spre camera din spatele meu
I wrote this book in my first year of college	Am scris această carte în primul an de facultate
I was terrible with him	Am fost groaznic cu el
I think this is very common, especially when retiring	Cred că acest lucru este foarte comun, mai ales la retragere
I can't let him come off so fast	Nu-l pot lăsa să se desprindă atât de repede
A share or a like would be great	Un share sau un like ar fi grozav
I love you too much to see you die	Te iubesc prea mult ca să te văd morând
A crucial consideration	O considerație crucială
A proud man is always hard to rock	Un bărbat cu mândrie este întotdeauna greu de legănat
He suggested the following scenario	El a sugerat următorul scenariu
I've never seen anything like it before	Nu am mai văzut așa ceva până acum
She also hired the ship with her secondary battery	Ea a angajat și nava cu bateria ei secundară
A trained voice, able to command an audience	O voce antrenată, capabilă să comandă un public
I thought you would become like me	Am crezut că vei deveni ca mine
Each group consists of several wings	Fiecare grup este format din mai multe aripi
I invited him to have a drink	L-am invitat să bea ceva
A wonderful wife, son, niece and many relatives	O soție minunată, fiu, nepoată și multe rude
I guess they'll discuss things after that	Presupun că vor discuta lucrurile după aceea
I had no fight left	Nu mai aveam nicio luptă în mine
I could see perfectly	Am putut vedea perfect
She and I had this chemistry together	Eu și ea împreună am avut această chimie
I needed community and purpose	Aveam nevoie de comunitate și scop
A strong enemy attack requires a strong defense	Un atac puternic al inamicului necesită o apărare puternică
I felt the same sadness	Am simțit aceeași tristețe
They had a son and three daughters	Au avut un fiu și trei fiice
I like an ounce of chocolate on an egg	Îmi place o uncie de ciocolată pe ou
I think there's something very special about that	Cred că e ceva cu totul special în asta
I had it with your kind of friendship	Am avut-o cu genul tău de prietenie
I prayed that something horrible would happen to him	M-am rugat ca să i se întâmple ceva oribil
I saw that some shapes were beginning to take shape	Am văzut că unele forme începeau să prindă contur
I have resources you'll never know about, son	Am resurse despre care nu vei ști niciodată, fiule
I didn't know how to explain otherwise	Nu știam cum să explic altfel
I hesitated and chose my words carefully	Am ezitat și mi-am ales cuvintele cu grijă
I was going to sting them all	Aveam de gând să le înțep pe toate
A bright blue star	O stea de un albastru strălucitor
I knew you would understand	Știam că vei înțelege felul lucrurilor
A thousand thanks for your patronage	O mie de mulțumiri pentru patronajul tău
I have two of yours now	Am două de ale tale acum
I didn't have much reason to talk to women	Nu am avut prea multe motive să vorbesc cu femeile
A pound does not remain a pound	O liră nu rămâne o liră
I know I'm there	Știu că sunt acolo
I like the way you put this book	Îmi place cum ai așezat această carte
I had no one to tell me what was going to happen	Nu aveam cine să-mi spună ce se va întâmpla
I just want an opinion	vreau doar o parere
I felt better than that	M-am simțit mai bine decât atât
I raise him in my world	Îl cresc în lumea mea
I went to visit her of course	Am fost sa o vizitez bineinteles
I just want you to be careful	Vreau doar să fii atent
I say that here and now	Spun asta aici și acum
A horse with a rider was sitting by the wheel	Un cal cu un călăreț stătea lângă roată
A shadow is not a real thing	O umbră nu este un lucru real
I like the way you perceive things	Îmi place felul în care percepi lucrurile
I bit my sandwich and started speculating	Mi-am mușcat sandvișul și am început să speculez
A little childish, at least	Un pic copilăresc, cel puțin
I really wish we could go to sea	Chiar mi-aș dori să mergem la mare
I was completely amazed	Am fost complet uluit
I could believe my summer	Mi-aș putea crede vara
I go first, without an argument	Eu merg primul, fără ceartă
First I run everything on a test forum	Mai întâi rulez totul pe un forum de testare
I was going to live in their house	Aveam de gând să locuiesc în casa lor
I left wondering what the angel looked like	Am plecat întrebându-mă cum arată îngerul
I could handle a glass of water, though	M-aș descurca cu un pahar de apă, totuși
I couldn't take my eyes off the cut	Nu mi-am putut lua ochii de la tăietură
I have to brush them, he thought	Trebuie să le periez, se gândi el
I told you everything	Ți-am spus totul
A bug will be prevented	Un bug se va împiedica
A cold feeling of horror came over him	Un sentiment rece de groază îl cuprinse
I had to do some negotiations	A trebuit să fac niște negocieri
I was now on the bed in my bedroom	Eram acum pe patul din dormitorul meu
I wanted to run, take care of my business	Voiam să fug, să mă ocup de treburile mele
Some of our men were lying dead	Câțiva dintre oamenii noștri zăceau morți
He also began to think about selling the club	De asemenea, a început să se gândească la vânzarea clubului
I sit with my coffee and diary on the porch	Stau cu cafeaua și jurnalul pe verandă
I inserted the key and opened the trunk	Am introdus cheia și am deschis portbagajul
I could hear her crying quietly	O auzeam plângând liniștit
I do not wanna know	nu vreau sa stiu
I made a friend	Mi-am făcut un prieten
I bend down and kiss him on the cheek	Mă aplec și îl sărut pe obraz
I just hope she sees that too	Sper doar să vadă și ea asta
I knew the hard part was starting	Știam că începe partea grea
I would misunderstand and I had to start over	Aș înțelege greșit și a trebuit să o iau de la capăt
I praise your name forever	Îți laud numele pentru totdeauna
I like to find answers	Îmi place să aflu răspunsuri
I was really relieved	Chiar am fost ușurat
I have a little attitude	Am un pic de atitudine
I was full of blood, some of them mine	Eram plin de sânge, unele dintre ele ale mele
I have to thank them for being alive	Trebuie să le mulțumesc pentru că sunt în viață
I take it as a clue to get out	Îl iau drept indiciu pentru a ieși
In fact, I feel like a mouse in a wheel	De fapt, mă simt ca un șoarece într-o roată
I put my fingers on hers, unknown to anyone	Mi-am pus degetele peste ale ei, necunoscute de nimeni
There was a louder noise	Se auzea un zgomot care devenea mai puternic
I like the shit out of it	Îmi place rahatul din el
I could also lose my medical license	Mi-aș putea pierde și permisul medical
I know he killed at least two pretty ladies	Știu că a ucis cel puțin două domnișoare drăguțe
I haven't talked to her in a long time	Nu am mai vorbit cu ea de mult
I added a little olive oil on top first	Am adaugat mai intai putin ulei de masline deasupra
I could almost hear her breathing as she looked at me	Aproape că îi auzeam respirația în timp ce mă privea
I spent some time in this building	Am petrecut ceva timp în această clădire
I hated how he treated her sometimes	Am urât cum se comporta cu ea uneori
I can't get enough of that boy	Nu mă pot sătura de băiatul acela
I was laughing too	Și eu am fost de râs
An excellent assistant for power tools	Un asistent excelent pentru unelte electrice
I didn't do everything myself	Nu am făcut totul singur
A little sunny place	Un mic loc de soare
I enjoy reading materials that make me believe	Îmi place să citesc materiale care mă fac să cred
I want to hear you laugh right before you come	Vreau să te aud râzând chiar înainte să vii
I was ready for the news	Eram pregătit pentru știri
I want people to see the forest, not the trees	Vreau ca oamenii să vadă pădurea, nu copacii
I sang for dinner and the river heard me	Am cântat pentru cină și râul m-a auzit
I looked up at my grandfather in shock	Mi-am ridicat ochii șocați către bunicul meu
I remembered the call	Mi-am amintit apelul
I spent a lot buying this place	Am cheltuit mult cumpărând acest loc
I let the sounds of the forest dominate my mind	Las sunetele pădurii să-mi domine mintea
I didn't always think so	Nu am gândit întotdeauna așa
I learned from the best	Am învățat de la cei mai buni
I was the only detective to be expelled	Eram singurul detectiv care fusese exclus
I never expected that	Nu m-am așteptat niciodată la asta
We didn't owe him anything	Nu-i datoram nimic
I couldn't stand the sight of my own mother	Nu mi-am putut suporta vederea propriei mele mame
I would never stop trying	N-aș înceta niciodată să încerc
I just need some rest	Am nevoie doar de puțină odihnă
I was glad I got to him first, though	M-am bucurat că am ajuns mai întâi la el, totuși
I certainly haven't tried everything I could	Cu siguranță nu am încercat tot ce ar putea fi posibil
I give it to her without thinking	I-o dau fără să mă gândesc
A contract has been sealed	Un contract a fost sigilat
A small smile appeared on her face	Pe chipul ei apăru un mic zâmbet
I just wanted to put him there	Am vrut doar să-l pun acolo
I think that's important on this map	Cred că asta este important la această hartă
I know what's best for all of you	Știu ce este mai bine pentru voi toți
I have no good reason to leave	Nu am niciun motiv întemeiat pentru plecarea mea
I'm debating whether to run or not	Mă dezbat dacă să candidez sau nu
I had a clear view of the city walls	Aveam o vedere clară asupra zidurilor cetății
I would greatly appreciate any help in this regard	Aș aprecia foarte mult orice ajutor în acest sens
A handful of customers occupied the tables	O mână de clienți au ocupat mesele
I want to apologize	Vreau să-ți cer scuze
I'll explain at noon	Voi explica la prânz
A female voice was heard saying that they did	S-a auzit o voce feminină spunând că au făcut-o
I have absolutely no military training or experience	Nu am absolut nicio pregătire sau experiență militară
I take a few steps and almost fall over	Fac câțiva pași și aproape căd peste cap
I can tell you, and it can be yours	Pot să-ți spun, și al tău poate fi
I come from fairly humble roots	Eu vin din rădăcini destul de umile
A call to the police seemed like a good idea	Un apel la poliție mi s-a părut o idee bună
I felt like the world had forgotten about me	Am simțit că lumea a uitat de mine
A classic example of impatience is debt	Un exemplu clasic de nerăbdare are ca rezultat datorii
I was watching jail and a big fine	Mă uitam la închisoare și o amendă mare
I look forward to seeing you as soon as possible	Aștept cu nerăbdare să ne vedem cât mai curând posibil
I really knew he didn't like life	Știam cu adevărat că nu-i plăcea viața
A sad moment for humanity	Un moment trist pentru omenirea
I wasn't sure what happened	Nu eram sigur ce sa întâmplat
I could barely lift my head	Abia puteam să-mi ridic capul
I just can't move	Pur și simplu nu mă pot mișca bine
All I had to do was give it back	Nu am avut de ales decât să dau înapoi
Lightning flashed across the lake	Un fulger a fulgerat peste lac
I thought I'd stay here with you	M-am gândit să rămân aici, cu tine
I realized he was tired	Mi-am dat seama că era obosit
I haven't met you yet	Nu te-am întâlnit până acum
I don't think he's very well known	Am impresia că nu este foarte cunoscut
I like that glass and she knows it	Îmi place paharul acela și ea știe asta
I leaned back against the wall	M-am dat înapoi la perete
I can't tell the color	Nu pot spune culoarea
I never knew what it was like to have parents	Nu am știut niciodată cum este să ai părinți
This trend continued under a succession of owners	Această tendință a continuat sub o succesiune de proprietari
Thank you for my daily bread	Îți mulțumesc pentru pâinea mea zilnică
I can't wait to read this book	Abia aștept să citesc această carte
I won't lose my shirt on this one	Nu îmi voi pierde cămașa pe asta
I was just trying to protect you	Încercam doar să te protejez
The latter let go	Aceasta din urmă și-a dat drumul
I couldn't take it anymore	Nu am mai suportat
I stopped breathing again	Am încetat din nou să respir
I have this awful picture in my head	Am această poză groaznică în cap
I've been a little into myself lately	Am fost puțin în mine în ultima vreme
I told him to leave me alone	I-am spus să mă lase în pace
I spoke to them immediately	Am vorbit imediat cu ei
I will be a great warrior	Voi fi un mare războinic
I am both relieved and annoyed	Sunt în egală măsură uşurat şi enervat
I have to get ready for work	Trebuie să mă pregătesc de muncă
I want something else	vreau altceva
I was just referring to one of the crowd	Mă refeream doar la unul din mulțime
I had the video camera and it was great	Am avut camera video și a fost grozav
I miss him so much I know that	Mi-e atât de dor de el încât știu asta
I'm nervous about sleeping with someone again	Sunt nervos să mă culc din nou cu cineva
I wonder how you found out about this	Mă întreb de unde ai aflat despre asta
I waited until the young man left	Am așteptat până când tânărul a plecat
I warmly recommend them both	Le recomand cu căldură pe amândouă
I'm still you to have me	Eu sunt încă tu ca să mă ai
I'll find a way out	Voi găsi o cale de ieșire
I wouldn't want there to be any hidden damage	Nu mi-aș dori să existe daune ascunse
I didn't expect so much attention	Nu mă așteptam la atâta atenție
I can't ignore his gift	Nu pot ignora darul lui
I think everyone enjoyed it	Cred că toată lumea s-a bucurat de asta
I can't let myself fall apart like that	Nu mă pot lăsa să mă destramă așa
She frowned at me, puzzled by her sudden change of heart	Mă încruntă, nedumerit de schimbarea ei bruscă a inimii
A thirsty man thinks it's water	Un om însetat crede că este apă
This was the fourth season with the orchestra	Acesta a fost al patrulea sezon cu orchestra
A figure that could hardly move	O siluetă care cu greu se mișca
I wondered when the ship was coming	M-am întrebat când vine nava
I always have to stop and ask people	Mereu trebuie să mă opresc și să întreb oamenii
I was trying to make a little joke	Încercam să fac un pic de glumă
I had a calm feeling	M-a cuprins un sentiment calm
I remember being strong	Îmi amintesc să fiu puternic
The museum houses two large exhibition spaces	Muzeul găzduiește două spații de expoziție extinse
I saw your picture in the paper recently	Am văzut fotografia ta în ziar recent
I put my hands on the swords in front of me	Mi-am pus mâinile pe săbiile dinaintea mea
I wore black combat boots and faded jeans	Am purtat cizme negre de luptă și blugi decolorați
It's not just for entertainment	Nu este conceput doar ca un divertisment
A slender, dark figure	O siluetă zveltă întunecată
I can't believe people pay to do that	Nu pot să cred că oamenii plătesc pentru a face asta
I was horrible there	Eram oribil acolo
A quick check told him there were no missed calls	O verificare rapidă i-a spus că nu există apeluri pierdute
I can be good at denying	Pot fi bun la negare
I really liked that	Mi-a plăcut foarte mult asta
We had two brothers who both played baseball and football	Am avut doi frați care au jucat amândoi baseball și fotbal
I must look crazy to him	Trebuie să-i par nebun
I saved his wife a few years ago	I-am salvat soția acum câțiva ani
I looked around and couldn't see anyone	M-am uitat în jur și nu am putut vedea pe nimeni
I haven't heard of any that have been used in a long time	N-am auzit de vreunul să fi fost folosit de mult
I pushed myself slowly into a sitting position	M-am împins încet într-o poziție așezată
I needed to use it for a while longer	Mai aveam nevoie să-l folosesc încă o vreme
I felt that deep in my soul	Am simțit asta adânc în suflet
I love you more than you can ever imagine	Te iubesc mai mult decât îți poți imagina vreodată
I always respected her	Am respectat-o ​​mereu
I couldn't even blame him	Nici nu l-am putut învinovăți
I returned everything, you know	Am returnat totul, știi
I was the only one who needed conviction	Eram singurul care avea nevoie de convingere
I came up with a practical idea	Am venit cu o idee practică
I tried to sleep on the floor	Am încercat să dorm pe podea
In vain I tried to move a hand	În zadar am încercat să mișc o mână
Many of them have never been corrected	Multe dintre ele nu au fost niciodată corectate
I was quite surprised and satisfied	Am fost destul de surprins și mulțumit
I can't wait to feel it move inside me	Abia aștept să simt că se mișcă în mine
I can tell by looking at you	O pot spune uitându-mă la tine
I was regularly thinking of taking myself	Mă gândeam în mod regulat să mă iau
I wonder if he ever felt anything strange happening	Mă întreb dacă a simțit vreodată ceva ciudat care se întâmplă
I regularly receive messages of thanks for sharing my story	Primesc în mod regulat mesaje de mulțumire pentru că îmi împărtășesc povestea
A bond vote seemed the next necessary and prudent step	Un vot pentru obligațiuni părea următorul pas necesar și prudent
I was deliberately born ugly and trained to be bad	M-am născut în mod deliberat urât și am fost antrenat să fiu rău
I learned that he was a bit of an artist	Am învățat că era un pic artist
I can ask to show an item in a certain position	Pot cere să arăt un element într-o anumită poziție
I was upset when you refused to see me	M-am supărat când ai refuzat să mă vezi
I decided to go get acquainted with him	Am decis să merg să mă fac cunoscut lui
I didn't want to be naked	Nu am vrut să stau goală
I knew how desperate things were for them	Știam cât de disperate erau lucrurile pentru ei
I reached under the bed and pulled out his diary	Am întins mâna sub pat și i-am scos jurnalul
I didn't know it was happening	Nu știam că se întâmplă
A shiver went through my back without extra heat	Un fior mi-a trecut pe spate fără căldură suplimentară
I'm sorry I got back to full speed	Îmi pare rău că am revenit la viteză maximă
A wide smile spread across my face	Un zâmbet larg mi s-a răspândit pe față
I talked to people	Am vorbit cu oamenii
I kept refusing it	Am tot refuzat-o
A little push won't do it	O mică apăsare nu o va face
I have no idea what he was doing there	Habar n-am ce făcea acolo
I went in and stopped them	Am intrat și i-am oprit
I cared about the baby	Mi-a pasat de copil
A bloody wound appears on his back	Pe spate îi apare o rană sângeroasă
I got up and opened the door	M-am ridicat și am deschis ușa
I told you it would be fine	Ți-am spus că va fi bine
I think we have problems to discuss	Cred că avem probleme de discutat
I accepted his apology	I-am acceptat scuzele
A retreat for me and him	O retragere pentru mine și pentru el
I didn't know how it would turn out	Nu știam cum va ieși
I can recognize happy occasions and wonderful people	Pot recunoaște ocazii fericite și oameni minunați
A bad part of me really hoped	O parte proastă din mine chiar a sperat
I didn't want to fight him	Nu am vrut să mă lupt cu el
I know the rules for the first time	Cunosc regulile pentru prima dată
I think they're kind of fun to watch	Cred că sunt cam distractive de urmărit
I was drawing a line	Trageam linie
I understand what you mean by an introduction, though	Înțeleg ce vrei să spui cu o introducere, totuși
I mean, look at the way he treated us	Adică, uită-te la felul în care ne-a tratat
I appreciate the feeling	Apreciez sentimentul
I smiled, feeling relieved for the first time in weeks	Am zâmbit, simțindu-mă ușurat pentru prima dată după săptămâni
I wasn't wearing anything	Nu purtam nimic
I can remember him above me	Îmi pot aminti de el deasupra mea
I open a door carefully	Deschid o ușă cu precauție
I assure you that is not my intention	Vă asigur că nu aceasta este intenția mea
I studied her, holding back the tears in her face	Am studiat-o, reținând lacrimile din înfățișarea ei
I didn't know what it was	Nu știam ce este în mod concret
A law of that sect is natural	O lege a acelei secte este naturală
I forgot my manners	Mi-am uitat manierele
I know exactly how it feels	Știu exact cum se simte
I've started the last four games in the last year	Am început ultimele patru jocuri în ultimul an
I took out a map of the country	Am scos o hartă a țării
I really want to help him	Chiar vreau să-l ajut
I've always liked that set from the past	Mi-a plăcut întotdeauna acel set din trecut
I ran to the center of the room	Am fugit în centrul camerei
I can't let you do that	Nu te pot lăsa să faci asta
I'm not like your two women tonight	Nu sunt ca cele două femei ale tale în seara asta
It had three cells and a small courtroom	Avea trei celule și o sală de judecată mică
I remember visiting my parents once	Îmi amintesc că am fost o dată în vizită la părinții mei
I want to do it honestly	Vreau să o fac într-un mod sincer
I wanted to write a play	Am vrut să scriu o piesă de teatru
I could still feel my wedding ring on my finger	Încă îmi simțeam verigheta pe deget
I would love to spend some time with you	Mi-ar plăcea foarte mult să petrec ceva timp cu tine
Anger has sold nearly six million copies worldwide	Anger a vândut aproape șase milioane de exemplare în întreaga lume
A worried nurse approached and asked if we were okay	O asistentă îngrijorată s-a apropiat și ne-a întrebat dacă suntem bine
I'm ready for that	Sunt pregătit pentru asta
A thick, huge brick wall	Un zid gros și imens de cărămidă
I finished the email and tried to decide how	Am terminat e-mailul și am încercat să decid cum
I married you once	M-am căsătorit și cu tine o dată
I didn't like to dwell on his ordinary girls	Nu-mi plăcea să mă opresc asupra fetelor lui obișnuite
I treated my people well	Mi-am tratat bine oamenii
I can't let this happen to you	Nu pot lăsa să ți se întâmple asta
I can't wait to see what happens next	Abia așteptam să văd ce se va întâmpla mai departe
I could feel his presence there, on the other side	Îi simțeam prezența acolo, de cealaltă parte
A small village in the southwest	Un mic sat în sud-vest
I just want you to enjoy	Vreau doar să te bucuri
I slowly regained consciousness	Am luat încet conștiința
I only received positive feedback	Am primit doar feedback pozitiv
I have never thought of using such movements before	Nu m-am gândit niciodată să folosesc astfel de mișcări înainte
I was almost smiling as he walked away	Aproape că zâmbeam când s-a îndepărtat
I saw boots approaching	Am văzut cizme apropiindu-se
Maybe I should look for him	Poate că trebuie să-l caut
I hate to cross a track	Urăsc să trec peste o pistă
I was a horrible best friend	Am fost un prieten oribil cel mai bun
I know how important your independence is to you	Știu cât de importantă este independența ta pentru tine
I wanted his blood so much	Îmi doream atât de mult sângele lui
I looked around the room, but I didn't see them	M-am uitat prin cameră, dar nu i-am văzut
I slept and felt better	Am dormit și m-am simțit mai bine
I have some more news	Mai am niște vești
I think he would like to be the next mayor	Cred că i-ar plăcea să fie următorul primar
A corpse did not let the front door open	Un cadavru nu a lăsat ușa de la intrare să se deschidă
I left after he sent me to the hospital	Am plecat după ce m-a trimis la spital
I suggest you rest for a day or two	Vă sugerez să vă odihniți o zi sau două
It can make a huge difference	Poate face o diferență uriașă
A stable boy was left in the dust	Un băiat de grajd a rămas în praf
I knew it wasn't, though	Știam că nu era, totuși
I thought the game was over	Am crezut că jocul s-a terminat
I gave him coins for more food	I-am dat monede pentru mai multă mâncare
I never want to forget	Nu vreau să uit niciodată
The strongest shade receives an attack bonus	Cea mai puternică nuanță primește un bonus de atac
A lot is on the front lawn	O mulțime este pe gazonul din față
I should have thought of that, maybe later	Trebuia să mă mai gândesc la asta, poate mai târziu
I let them imagine it as something else	Îi las să-și imagineze ca fiind altceva
I was relieved to be leaving	Am fost uşurat că plecam
Other buildings were later added to the market	Alte clădiri au fost adăugate ulterior pe piață
I was happily surprised	Am fost fericit surprins
I would very much like there to be another way	Mi-aș dori foarte mult să existe o altă cale
I can't invent this	Nu pot inventa asta
A moving image crossed his inner vision	O imagine în mișcare îi traversa viziunea interioară
An interrupted engagement could damage that reputation beyond repairs	O logodnă întreruptă ar putea afecta acea reputație dincolo de reparații
Therefore, they have extremely high prices	Prin urmare, au prețuri extrem de mari
I became very excited and informed the sergeant	Am devenit foarte entuziasmat și l-am informat pe sergent
I have no idea what's going on	Habar n-am ce se întâmplă
I was sixteen and not a child	Aveam șaisprezece ani și nu un copil
A reminder of what this thing is	Un memento ce este chestia asta
I turned my head to the right	Mi-am răsucit capul spre dreapta
Some parents and police leaders have denounced her actions	Unii părinți și lideri de poliție au denunțat acțiunile ei
I lived a long time and saw all kinds of people	Am trăit mult și am văzut orice fel de oameni
I didn't cry at that moment	Nu am plâns în acel moment
I never found this situation	Nu am gasit niciodata aceasta situatie
I can't move anything so big in my rocket	Nu pot muta ceva atât de mare în racheta mea
I'm not sure why they're called that	Nu sunt sigur de ce se numesc așa
There was also a need for two road bridges in the village	Era nevoie și de două poduri rutiere în sat
I wouldn't know how to act around them	Nu aș ști cum să acționez în preajma lor
I'll shop here again	Voi face cumpărături aici din nou
A similar process took place on the entire front	Un proces similar a avut loc pe tot frontul
I tried a few things and they all didn't work	Am încercat câteva lucruri și toate nu au funcționat
The inner bank is between	Banca interioară se află între
I wasn't sure, time seemed insignificant	Nu eram sigur, timpul părea nesemnificativ
A wonderful contrast with the gray clouds	Un contrast minunat cu norii gri
I wasn't sure you would succeed	Nu eram sigur că vei reuși
I told you not to move	Ți-am spus să nu te miști
There are six possible player characters	Există șase personaje posibile de jucător
The courtyard space is dedicated only to classical music	Spațiul din curte este dedicat doar muzicii clasice
Real had the first chance in the second half	Real a avut prima șansă din repriza secundă
I turn around and go into the kitchen to look around	Mă întorc și intru în bucătărie să mă uit în jur
I put in a great security system	Am pus un sistem de securitate grozav
I didn't want to push him	Nu am vrut să-l împing
I didn't look back	Nu m-am uitat înapoi
I deserve punishment	Merit pedeapsa
I don't know what he meant by the question	Nu știu ce a vrut să spună prin întrebare
I go to every congregation	Merg la fiecare congregație
I think I've found a balance now	Cred că am găsit un echilibru acum
I think we'll see each other soon	Cred că ne vom revedea curând
I hoped he wasn't in pain	Am sperat că nu avea dureri
I made a promise to a saint, sir	Am făcut o promisiune unui sfânt, domnule
I felt completely lost	M-am simțit complet pierdut
I want him to go home, wherever he is	Vreau să meargă acasă, oriunde ar fi
I can't persuade anyone to play it	Nu pot convinge pe nimeni să-l joace
I took him and he pulled me away	L-am luat și m-a tras de el
I feel very welcome and extremely comfortable	Mă simt foarte binevenit și extrem de confortabil
I told him it was wine	I-am spus că e vin
I can fly like a bird	Pot zbura ca o pasăre
I held them in my arms as they cried	Le-am ținut în brațe în timp ce plângeau
I saw a charming massive farm	Am văzut o fermă masivă fermecătoare
Some of these prisoners were later killed	Câțiva dintre acești prizonieri au fost uciși ulterior
I managed to contact him	Am reușit să-l contactez
A shadow of a smile appeared on his face	O umbră de zâmbet a apărut pe chipul lui
I heard voices outside	Am auzit voci afară
I couldn't lie to him	Nu puteam să-l mint pe față
I was wondering if we had any useful information	Mă întrebam dacă avem informații utile
I politely nodded to each of them	Am dat politicos din cap pe fiecare dintre ei
I would be married next week	Aș fi căsătorit săptămâna viitoare
I know you wouldn't have any of this	Știu că nu ai avea nimic din toate astea
I really like potatoes	Îmi plac foarte mult cartofii
I made him think he was a spy	L-am făcut să creadă că este un spion
I shouldn't work with someone who is difficult	Nu ar trebui să lucrez cu cineva care este dificil
I really like those pictures	Îmi place foarte mult acele poze
I feel a little unfair	Simt că este puțin nedrept
A few seconds later, they were dead	Câteva secunde mai târziu, erau morți
He's probably never seen this ad	Probabil că nu a văzut niciodată acest anunț
I was the investigator, anyway	Eu am fost anchetatorul, oricum
I think it's a shame	Cred că este o rușine
A real laser lock, actually	O adevărată blocare cu laser, de fapt
I saw only one grammatical error	Am văzut o singură eroare gramaticală
I knew what she was wondering now	Știam ce se întreba ea acum
He is an advocate of free speech	Este un avocat al libertății de exprimare
A good cat, a big, very big cat	O pisică în regulă, una mare, foarte mare
This access is limited to the villages on the island	Acest acces limitat la satele de pe insulă
I mean, it can be added pretty quickly	Adică, se poate adăuga destul de repede
A hotel bathroom appears on the screen	Pe ecran apare o baie de hotel
Then he was told who had been shot	Apoi i s-a spus cine a fost împușcat
I was ready for a little peace and quiet	Eram pregătit pentru puțină pace și liniște
I almost jumped out of my skin	Aproape că am sărit din piele
Besides, they can be very distinct	În afară de asta, pot fi foarte distincte
I could go on, you see	Aș putea continua, înțelegi
I loved seeing all the pictures in your dining room	Mi-a plăcut să văd toate pozele din sala ta de mese
I think you'll find this part quite fascinating in fact	Cred că veți găsi această parte destul de fascinantă de fapt
I prefer to think that our conversation with coffee was pretty standard	Prefer să cred că conversația noastră cu cafea a fost destul de standard
I tried to talk to her, but there was no sound	Am încercat să vorbesc cu ea, dar nu s-a auzit niciun sunet
I was doing some general maintenance	Făceam ceva întreținere generală
He has three brothers and a sister	Are trei frați și o soră
I definitely liked the cheese and the eggs	Cu siguranță mi-au plăcut brânza și ouăle
I thought that was right	Am crezut că este corect
I was looking forward to seeing him	Eram nerăbdător să-l văd
I can't believe we have this discussion again	Nu pot să cred că avem din nou această discuție
I'm thinking of calling	Mă gândesc să sun
I look forward to it every summer	Îl aștept cu nerăbdare și vara în fiecare an
I couldn't say no	Nu puteam să-i spun nu
It was weird though	Un ciudat era totuși
I never noticed how dark his eyes were	Nu am observat niciodată cât de întunecați erau ochii lui
I also had a word for my friend's service	Am avut și un cuvânt pentru slujirea prietenului meu
I have never experienced this in my life	Nu am experimentat niciodată aceste lucruri în viața mea
I said the name of the restaurant	Am spus numele restaurantului
I liked the article	Mi-a plăcut articolul
A tree or something, use it	Un copac sau ceva, folosește-l
I know a lot of nonsense anyway	Oricum știu multe prostii
A short pause before the orbit displayed on the screen	O scurtă pauză înainte de orbita afișată pe ecran
I had little talent for that	Aveam puțin talent pentru asta
I wasn't sure if you were upset	Nu eram sigur dacă ai fi supărat
We can show the public some of that	Putem arăta publicului o parte din asta
I looked at her in astonishment	M-am uitat la ea uluit
I like to come back again and again	Îmi place să mă întorc iar și iar
I wanted to be a guard one day	Am vrut să fiu gardian într-o zi
His death was initially reported to be a suicide	Moartea sa a fost raportată inițial a fi o sinucidere
I had met him once before	Îl mai întâlnisem o dată
I put a key in that	Bag o cheie în aia
I have something very special in mind	Am ceva foarte special în minte
I want him to be healthy	Vreau să fie sănătos
I'm your supervisor	Sunt supraveghetorul tău
I called the elements to my aid	Am chemat elementele în ajutorul meu
I think I'm better now	Cred că sunt mai bine acum
I'm almost losing my shit	Aproape că îmi pierd rahatul
I decided to play together	Am decis să joc împreună
I hadn't even thought about her for tomorrow	Nici măcar nu mă gândisem la ea pentru mâine
I wasn't alone in the bathroom	Nu eram singur în baie
I don't destroy anyone or anything	Nu distrug pe nimeni sau nimic
I bit my lip and ignored it	Mi-am mușcat buza și am ignorat-o
I do not want to punish you for your sins	Nu vreau să te pedepsesc pentru păcatele tale
I can solve the puzzle	Pot rezolva puzzle-ul
I couldn't help but look	Nu m-am putut abține să nu mă uit
I bent down and took the sword	M-am aplecat și am luat sabia
The invasion was launched on land and sea	Invazia a fost lansată pe uscat și pe mare
The local community also provided support	De asemenea, comunitatea locală a oferit sprijin
I don't think it would have depressed you at all	Cred că nu te-ar fi deprimat deloc
I really appreciate all your help	Apreciez cu adevărat tot ajutorul tău
I will bow to your expertise	Mă voi pleca în fața expertizei tale
I'm sitting here at the castle	Stau aici, la castel
I met her when she was pregnant with you	Am cunoscut-o când era însărcinată cu tine
I use my cake sheets	Îmi folosesc foile de prăjituri
This was justified by the church	Acest lucru a fost justificat de către biserică
I wasn't exactly politically inclined either	Nici eu nu eram tocmai înclinat politic
I bend down and pick her up	Mă aplec și o ridic
A moment later, he hurried back	O clipă mai târziu, s-a întors în grabă
I watched her take her back to the grass	Am privit-o ducând-o înapoi în iarbă
I was told he was a man	Mi s-a spus că este bărbat
I wanted him to feel guilty	Am vrut să se simtă vinovat
I mean, take care of your business	Aș vrea să spun, îngrijește-te de treburile tale
I cried out in frustration	am strigat de frustrare
I came to realize this as his defensive stance	Am ajuns să realizez asta ca fiind postura lui defensivă
I studied the knife wound for the first time	Am studiat rana de cuțit pentru prima dată
A moment passed, but no one spoke	A trecut o clipă, dar nimeni nu a vorbit
I looked over him to see who he was	M-am uitat peste el să văd cine era
I only learned that lesson after many mistakes	Am învățat acea lecție doar după multe greșeli
I mean, he can't keep the key	Adică, nu poate rămâne la cheie
A person could relax completely	O persoană s-ar putea relaxa complet
I, like most young boys, did not read those newspapers	Eu, ca majoritatea băieților tineri, nu am citit acele ziare
I'm finally back in my apartment	În sfârșit mă întorc în apartamentul meu
I also love the spy fight scene	Te iubesc, de asemenea, scena de luptă a spionului
I didn't know why he stopped	Nu știam de ce s-a oprit
I still have the painting at home	Mai am tabloul acasă
I've always wanted a bar, you know	Întotdeauna mi-am dorit să am un bar, știi
I pulled him to the side	L-am tras în lateral
I found fifty-seven cats	Am găsit cincizeci și șapte de pisici
I understand your pain	Îți înțeleg durerea
I found myself in this very position	M-am trezit chiar în această poziție
I've always wanted a dog	Întotdeauna mi-am dorit un câine
A bright purple veil began to encircle her hand	Un voal violet strălucitor a început să-i înconjoare mâna
I learned the method and studied	Am învățat-o metoda și am studiat
I mean, she was clearly upset	Adică, era clar supărată
I left, disgusted	Am plecat, dezgustat
I moaned next to his mouth and I could feel him smiling	Gemu lângă gura lui și îl simt zâmbind
I didn't even knock before entering his huge corner office	Nici măcar nu am bătut înainte de a intra în biroul lui uriaș, din colț
I wasn't facing my happy boss	Nu mă confruntam cu șeful meu fericit
I hate fighting, though	Urăsc lupta, totuși
He was not injured and was not decorated	Nu a fost rănit și nu a fost decorat
I was holding the torch	Țineam torța
I can't keep up	Nu pot să-mi țin furia
I bet it was her idea	Pun pariu că a fost ideea ei
I took the elevator to nine o'clock and knocked	Am luat liftul până la al nouălea și am bătut
I hadn't guarded my station	Nu îmi păzisem stația
I think about it a lot	Mă gândesc mult la asta
I slept wonderfully, actually, thank you	Am dormit minunat, de fapt, mulțumesc
I turned the pages upside down	Am răsturnat paginile simțindu-mă dezgustat
I had to understand that in counseling	A trebuit să înțeleg asta în consiliere
I liked the whole package	Mi-a plăcut întregul pachet
I mean, she had the pink dress when she got married	Adică, a avut rochia roz când a cerut în căsătorie
I see where you are and what you want	Văd unde ești și ce vrei
I was wrong about that, though	M-am înșelat în privința asta, totuși
I just needed to be available and accessible	Trebuia doar să fiu disponibil și accesibil
I mean, we're talking nonsense	Adică vorbim despre prostii
I have already suggested an example	Am sugerat deja un exemplu
I worked on it until it became a cold case	Am lucrat la el până a devenit un caz rece
I was only a few hundred yards away	Mai aveam doar câteva sute de metri de mers
The tournament was a critical and commercial success	Turneul a fost un succes critic și comercial
I reached out and moved her hair from her face	Am întins mâna și i-am mutat părul de pe față
I was grateful he took care of me	Am fost recunoscător că a avut grijă de mine
I didn't plan on meeting your mother	Nu am plănuit să o cunosc pe mama ta
I could do a whole course on just that	Aș putea face un curs întreg doar despre asta
We curse all the time now	Blestem tot timpul acum
I feel pain everywhere	Simt durere peste tot
I had to change my mind	A trebuit să-mi schimb felurile
I needed so much to stop thinking about it	Aveam atât de nevoie să nu mă mai gândesc la asta
I could still smell it	Inca o simteam mirosul
I tried a few times, but it didn't work	Am incercat de cateva ori, dar nu a folosit
I was used to him asking permission	Mă obișnuisem ca el să ceară permisiunea
I felt my strength flowing with the wave	Mi-am simțit puterea curgând odată cu valul
I tried to talk to you, but you were asleep	Am încercat să vorbesc cu tine, dar tu dormeai
A cue acts as a trigger	Un tac acționează ca un declanșator
I talked to them afterwards	Am vorbit cu ei după aceea
I wanted to make it better somehow	Am vrut să o fac mai bună cumva
I can't stand the thought of that	Nu suport gândul la asta
I allowed him to take my position	I-am permis să-mi ia poziția
These phenomena are involved in chronic pain	Aceste fenomene sunt implicate în durerea cronică
We provided explanatory information where needed	Am oferit informații explicative acolo unde a fost nevoie
I've been here a few months now	Sunt aici de câteva luni acum
I feel the way you feel	Simt așa cum simți tu
A lot has happened since I left	S-au întâmplat multe de când am plecat
I can't stand being around him	Nu suport să fiu în preajma lui
The blast was completed in a third half	Explozia a fost finalizată într-o a treia repriză
I turned into the desired destination	M-am transformat în destinația dorită
I felt so sorry for her	Mi-a fost atât de milă pentru ea
I just read the poetry on the front page	Tocmai am citit poezia de pe prima pagină
I guess he might already be there	Presupun că ar putea fi deja acolo
I knew what was coming	Știam ce avea să vină
I rolled over	M-am rostogolit, venind deasupra
I felt nice and smart	M-am simțit drăguță și inteligentă
I wish I was there	Mi-aș fi dorit să fi fost acolo
I learned what was important to me	Am învățat ce era important pentru mine
I guess it was	Presupun că ar fi fost
I mean, like never before	Vreau să spun, ca niciodată
I am neither a guardian nor a relative of this child	Nu sunt nici tutore, nici rudă cu acest copil
I couldn't get out of the house	Nu puteam să ies din casă
I was half ready for that	Eram pe jumătate pregătit pentru asta
A concentration of energy	O concentrație de energie
I like your sweet torture	Îmi place tortura ta dulce
I can't believe how things turned out for me	Nu-mi vine să cred cum au ieșit lucrurile pentru mine
I think he will earn more	Cred că va câștiga mai mult
I was convinced you would be gifted	Eram convins că vei fi dotat
I couldn't have tried more	Nu aș fi putut încerca mai mult
A better solution can be found through responsible local management	O soluție mai bună poate fi găsită printr-un management local responsabil
I waited for him to speak	Am așteptat să vorbească
I would go one step further	Aș face un pas mai departe
I just can't understand such circumstances	Pur și simplu nu pot înțelege astfel de circumstanțe
I didn't care about that	Nu mi-a păsat de asta
I just want what's best for her	Nu vreau decât ce e mai bun pentru ea
I was young, energetic and stubborn	Eram tânăr, energic și încăpățânat
I couldn't have that on my conscience	Nu puteam avea asta pe conștiință
I begged you to stop	Te-am implorat să încetezi
I like my room and I had a lot of fun	Îmi place camera mea și m-am distrat mult
I haven't slept well lately	Nu am dormit bine în ultimul timp
A harassment charge five years ago	O acuzație de hărțuire în urmă cu cinci ani
I was home for a while when the phone rang	Eram de ceva vreme acasă când a sunat telefonul
I dropped it on the floor	Am scăpat-o pe podea
I've never seen anything like it	Nu am mai văzut nimic asemănător
I wanted the job done right this time	Am vrut ca treaba să fie făcută corect de data aceasta
I reach for him	Îmi întind mâna spre el
A deep breath and a quick thought	O respirație adâncă și o gândire rapidă
I had to be as tough as he was	Trebuia să fiu la fel de dur ca el
A powerful race capable of doing severe damage	O rasă puternică, capabilă să facă daune severe
A child where no other child could be	Un copil unde niciun alt copil nu ar putea fi
I think they were pretty much right	Cred că aveau destul de mult dreptate
I thought this might be a sport for me	M-am gândit că acesta ar putea fi sportul pentru mine
I need to talk to one of them	Trebuie să vorbesc cu unul dintre ei
I just wanted to sit down	Am vrut doar să stau jos
I avoided eye contact with everyone	Am evitat contactul vizual cu toată lumea
I went out into the street	Am ieșit în stradă
I took her to a safe house	Am dus-o într-o casă sigură
I know the way	Știu drumul de urmat
I really need to listen to this	Trebuie să ascult asta cu adevărat
I certainly wouldn't mind taking my time	Cu siguranță nu m-ar deranja să-mi iau timpul
I put my phone back in my purse	Mi-am pus telefonul înapoi în poșetă
I helped him to his feet	L-am ajutat să-l stabilească pe picioare
I just need to get a return on my investment	Trebuie doar să obțin o rentabilitate a investiției mele
I want you here as soon as possible	Te vreau aici cât mai curând posibil
A situation we hope to reverse	O situație pe care sperăm să o inversăm
I offered to help again, but she refused again	M-am oferit din nou să ajut, dar ea a refuzat din nou
He has since traveled in a closed bus	De atunci a călătorit într-un autocar închis
I stifled all that pain	Am înfundat toată durerea asta
I used to run past a field of sheep	Obișnuiam să alerg pe lângă un câmp de oi
I went to watch him	M-am dus să-l urmăresc
I stuck my fingernails behind him	Mi-am înfipt unghiile în spatele lui
I want this palace guarded all the time	Vreau că acest palat este păzit tot timpul
I'm not tired of the work itself	Nu m-am săturat de munca în sine
I caught a cold and stayed home	Am racit si am ramas acasa
I hoped he would like it	Am sperat că i-ar plăcea
I do it very well	O fac foarte bine
I had to take him to the emergency room	A trebuit să-l duc la camera de urgență
I will cherish every word	Voi prețui fiecare cuvânt
A mode of transportation that costs nothing to drive	Un mod de transport care nu costă nimic de condus
I stopped myself from getting out of the creek	M-am împiedicat să ieșim din pârâu
I just read one and I think it's great	Tocmai am citit unul si cred ca este minunat
I definitely wanted more than three	Cu siguranță îmi doream mai mult de trei
I almost never use anything else	Nu folosesc aproape niciodată altceva
I work with many of you often and rarely	Lucrez cu mulți dintre voi des și rar
I thought it would be an eternity	Am crezut că va fi o eternitate
I know she'll want sex when we get home	Știu că va dori sex când ajungem acasă
I far prefer to work from my studio	Prefer de departe să lucrez din studioul meu
I couldn't blame her for that	Nu puteam să o învinuiesc pentru asta
Maybe I want to use it later in the story	Poate vreau să o folosesc mai târziu în poveste
I want the truth about the universe	Vreau adevărul despre univers
I can drive three miles	Pot conduce trei mile
I checked the satellite	Am verificat satelitul
I participated in one for a few years	Am participat la unul de câțiva ani
I wondered then what that might mean	M-am întrebat atunci ce ar putea însemna
I tried to look for it, but found it empty	Am încercat să-l caut, dar am găsit gol
He also played for the baseball team	A jucat și la echipa de baseball
I keep your lives in my grip	Vă țin viețile în strânsoarea mea
I know you already know that	Știu că știi deja asta
I had to break a window to get my keys	A trebuit să sparg o fereastră ca să-mi iau cheile
I want my cash	Vreau banii mei cash
I wasn't going to go with him	Nu aveam de gând să merg cu el
I called him but got no answer	I-am sunat dar nu am primit niciun răspuns
I smiled sadly at him	I-am zâmbit trist
I also had to run fast	Trebuia să alerg și repede
I guess you have a reason	Presupun că ai un motiv
I didn't live with my parents anymore	Nu mai locuiam cu parintii mei
I feel so in love with him	Mă simt atât de îndrăgostit de el
The film was well received at the box office	Filmul a fost foarte primit la box office
I can really breathe	Chiar pot să respir
There's a quarter of an hour left	Mai rămâne un sfert de oră
I think we are in a difficult situation here	Cred că suntem într-o situație dificilă aici
I felt it hit deep into my flesh	Am simțit-o lovind adânc în carnea mea
I chose to ignore him	Am ales să-l ignor
I know why I haven't seen more	Știu de ce nu am văzut mai multe
I can't leave the house without my phone	Nu pot să ies din casă fără telefonul meu
The painting did not receive universal approval	Pictura nu a primit aprobarea universală
I turned the case over	Am întors cazul în mâinile mele
I could hear the wind outside	Auzeam vântul afară
I took a bite out of my sandwich	Am luat o mușcătură din sandvișul meu
I heard a helicopter arrive in the first hour	Am auzit un elicopter sosind în prima oră
I also included my reasoning	Am inclus și raționamentul meu
I need to remove it from the perfume	Trebuie să-l îndepărtez de parfum
I go from being a person to a thing	Trec de la a fi o persoană la un lucru
Part of me would break	O parte din mine s-ar rupe
I stared at him	Mi-am păstrat privirea fixă ​​asupra lui
I see it all over your face	O văd pe toată fața ta
I let her squeeze my fingers	Am lăsat-o să mă strângă de degete
I broke my rule	Mi-am încălcat regula
I need to find a witch	Trebuie să găsesc o vrăjitoare
I assure you, that won't bother me	Vă asigur, asta nu mă va deranja
I felt the warmth of his breath on my face	Am simțit căldura respirației lui pe fața mea
I never paid attention to who she was	Nu am acordat niciodată atenție cine era ea
A short distance away, the messenger turns to look back	La puțină distanță, mesagerul se întoarce pentru a privi înapoi
I don't see evil	Nu văd răul
I could never go home	N-aș putea niciodată să merg acasă
I go to my office and close the door	Mă duc în biroul meu și închid ușa
I have no expectations or big plans beyond this moment	Nu am așteptări sau planuri mari dincolo de acest moment
I had become buried alive	Devenisem îngropat de viu
I hid from view	M-am ascuns de la vedere
By the way, I liked your speech	Apropo, mi-a plăcut discursul tău
I can use this address	Pot folosi această adresă
I can't see any events from your birthday parties	Nu pot vedea niciun eveniment de la petrecerile tale de naștere
I looked into her face and into her eyes	M-am uitat la fața ei și în ochii ei
I blamed alcohol	Am dat vina pe alcool
I met her on a volunteer day at the hospital	Am cunoscut-o la o zi de voluntariat la spital
I lay down on the bed and looked at the ceiling	M-am întins pe pat și m-am uitat la tavan
I was expecting the worst and that's how it was	Mă așteptam la ce este mai rău și așa a fost
I could come up with nothing	As putea sa vin cu nimic
I'm sorry for what happened	Îmi pare rău pentru ce sa întâmplat
I read a lot about them last night	Am citit multe despre ele noaptea trecută
I was so convinced he loved me	Eram atât de convins că mă iubea
I just can't claim that nothing happened between us	Pur și simplu nu pot pretinde că nu s-a întâmplat nimic între noi
I would do it on the side though	Aș face-o totuși pe partea laterală
I come to this conclusion for two general reasons	Ajung la această concluzie din două motive generale
I couldn't stand the treatment anymore	Nu am mai putut să suport tratamentul
I am proud that our methods have saved many lives	Sunt mândru că metodele noastre au salvat multe vieți
I couldn't bear to go to church	Nu puteam suporta gândul de a merge la biserică
I bent down, my head close to her lips	M-am aplecat, cu capul aproape de buzele ei
I wanted peace for my country	Am vrut pace pentru țara mea
I lost people because of this	Am pierdut oameni din cauza asta
I needed to look around	Aveam nevoie să mă uit în jur
I can barely get through the damn room	Abia pot trece prin camera blestemata
He remained interested in technological innovation	A rămas interesat de inovația tehnologică
I missed her for a day	Mi-a fost dor de ea de o singură zi
I started using a regular baseball and my glove	Am început să folosesc o minge de baseball obișnuită și mănușa mea
I got behind the wheel and thought for a moment	M-am urcat la volan și m-am gândit o clipă
I decided to tell him	Am decis să-i spun
I accept his invitation and fall into his chest	Accept invitația lui și cad în pieptul lui
I need a shelter	Am nevoie de un adăpost
I look up at the house	Ridic privirea spre casă
I guess what they're saying is true	Bănuiesc că este adevărat ce spun ei
I feel like praying for all people	Simt să mă rog pentru toți oamenii
I need you all to come back	Am nevoie să vă întoarceți cu toții
I told him I wasn't coming	I-am spus că nu vin
Much of her wanted to continue riding	O mare parte din ea a vrut să continue să călărească
I guess it comes with all the money	Presupun că vine cu toți banii
I thought your numbers were almost correct	Am crezut că numerele tale sunt aproape corecte
I couldn't imagine that	Nu mi-am putut imagina asta
I can only try this once	Pot să încerc asta o singură dată
I liked being around him	Îmi plăcea să fiu în preajma lui
They had to see in order to understand	Trebuiau să vadă ca să înțeleagă
I thought he was crazy	Am crezut că e nebun
I listened and gave my approval	Am ascultat și mi-am dat aprobarea
I did not want to entertain such notions at the time	Nu am vrut să distrez astfel de noțiuni la momentul respectiv
I didn't even know he was in town	Nici nu știam că e în oraș
I wasn't taught any of this at school	Nu am fost învățat nimic din toate astea la școală
I have no idea what this is	Habar n-am ce este asta
I didn't look at him	Nu m-am uitat în el
A challenge for sure, but not impossible	O provocare cu siguranță, dar nu imposibilă
I can't imagine laughing at that	Nu-mi pot imagina să râd asta
I basically pushed them through the door	Practic le-am împins pe uşă
Even ground cover looks good	O acoperire uniformă de sol arată bine
I also started to put more effort into fitness	De asemenea, am început să depun mai mult efort în fitness
I think that's what people need to do	Cred că asta trebuie să realizeze oamenii
I thought there would be more	Am crezut că vor fi mai multe
I never thought he would enjoy life so much	Nu am crezut niciodată că se bucură atât de mult de viață
Today it is almost always included	Astăzi este aproape întotdeauna inclus
I see it and feel it every day	O văd și o simt în fiecare zi
I bent down and put on my jeans	M-am aplecat și mi-am pus blugii
I was white and trembling until now	Eram alb și tremuram până acum
I trust you will honor my request	Am încredere că îmi vei onora cererea
I have to become less and less	Trebuie să devin din ce în ce mai puțin
I need someone to go and tell them	Am nevoie de cineva care să meargă să le spună
I read your statement	Am citit declarația ta
I know a lot about that	Știu multe despre asta
I know it was a bad time	Știu că au fost momente proaste
There is no access for people with disabilities	Nu există acces pentru persoanele cu dizabilități
A split bet followed, which he also won	A urmat un pariu împărțit, care a câștigat și el
I didn't know what my father was doing to me	Nu știam ce îmi face tatăl meu
I needed to know his name	Trebuia să-i aflu numele
I decided to search the internet	Am decis să caut pe internet
I can bring you back to life	Te pot aduce înapoi la viață
I found him a very warm person	L-am găsit o persoană foarte caldă
I felt the walls close in on me	Am simțit pereții închizându-se în mine
A dominant element was the intellectual angle they took	Un element dominant a fost unghiul intelectual pe care l-au luat
I went to your meeting last night	Am fost la întâlnirea ta aseară
I felt it was written for us	Am simțit că a fost scris pentru noi
They are cold and dry to the touch	Sunt reci și uscate la atingere
Especially when we play them live	Mai ales când le cântăm live
I should have been unconscious for a long time	Ar fi trebuit să rămân inconștient mai mult timp
I bought some good books for her	Am cumpărat câteva cărți bune pentru ea
I looked at my watch	M-am uitat la ceas
I quickly looked around, but I had nowhere to hide	M-am uitat repede în jur, dar nu aveam unde să mă ascund
I also broke things in the house occasionally	Am spart și diverse lucruri prin casă ocazional
I hope you enjoy this letter	Sper că această scrisoare vă va găsi bine
I hadn't thought so much before	Nu mă gândisem atât de mult înainte
I did a quick camera scan	Am făcut o scanare rapidă a camerei
I'm going to take reality for granted	Am de gând să iau realitatea de bună
I can go out without going to the bar	Pot să ies fără să merg la bar
I won't survive much longer	Nu voi supraviețui mult mai multe sezoane
A few more minutes passed and the fish rose again	Au mai trecut câteva minute și peștele s-a ridicat din nou
I wanted to be with him	Am vrut să fiu cu el
He is in a position of power	El este într-o poziție de putere
I didn't even have the energy to think about it	Nu am avut energia nici măcar să mă gândesc la asta
I shouldn't have been surprised	Nu ar fi trebuit să fiu surprins
I think you know that my parents raised me better	Cred că știi că părinții mei m-au crescut mai bine
I want them to trust me	Vreau să aibă încredere în mine
I like to imagine talking to them	Îmi place să-mi imaginez că vorbesc cu ei
I was sure you would forget	Eram sigur că vei uita
I look at the date on the screen	Mă uit la data de pe ecran
I wonder what that was about	Mă întreb despre ce era vorba
I also heard something recently	Am auzit si eu ceva recent
I passed the trees and did not stop	Am trecut pe lângă copaci și nu m-am oprit
I was quite proud	Eram destul de plin de mândrie
I lost against you	Am pierdut împotriva ta
I hated myself for not getting to her earlier	M-am urât pentru că nu am ajuns la ea mai devreme
I never opened my mouth	Nu am deschis niciodată gura
I certainly couldn't wear a jacket	Nu puteam purta jacheta cu siguranță
I've never been in such a thing	Nu am intrat niciodată în așa ceva
I have no problem with that	Nu am nicio problemă cu asta
I wanted to get inside pretty badly	Am vrut să intru destul de rău înăuntru
I kind of took him down	L-am cam dat jos
I also have personal transport available	Am si transport personal disponibil
I would like a good beer	Mi-ar plăcea o bere bună
I'm here to stay and warn you	Sunt aici să stau și să te avertizez
I want to learn music, appreciate it and do it	Vreau să învăț muzică, să apreciez și să fac
I inhaled and exhaled slowly, trying to calm down	Am inspirat și expirat încet, încercând să mă calmez
I really appreciate the practice	Apreciez foarte mult practica
I immediately stepped out of the stairs	Am ieșit imediat din scară
It seemed like I couldn't stop myself from doing that	Părea că nu mă puteam opri să fac asta
I would like him to resign	Mi-aș dori să-și dea demisia
I know they are capable	Știu că sunt capabili
I'm tired of waiting	M-am săturat să aștept
I needed a way to get rid of this	Aveam nevoie de o modalitate de a scăpa de asta
I felt a sense of relief	Am simțit o ușurare cuprinsă de mine
I can't see the mountains in the distance	Nu pot vedea munții în depărtare
I watched people pass by	Mă uitam la oamenii care treceau
I was mentally overwhelmed	Eram copleșit mental
A piece of paper and a pen suddenly appeared in my hand	O hârtie și un pix mi-au apărut brusc în mână
I broke the curse that seemed to torment me	Am rupt blestemul care părea să mă chinuie
A cold hand squeezed my arm	O mână rece mi-a strâns brațul
A little humor can take you far	Puțin umor te poate duce departe
I recognize the name	Recunosc numele
I took a break from writing about my travels	Mi-am luat o pauză scriind despre călătoriile mele
I removed it with my hand	L-am îndepărtat cu mâna
I got in the car and got a murder report	Am ajuns cu mașina și am luat un raport de crimă
I stopped in front of the last door	M-am oprit în fața ultimei uși
I held out my hand to him	Am întins mâna spre el
I used to follow the soldiers in my complex	Obișnuiam să urmăresc soldații din complexul meu
I didn't feel anything from him	Nu am simțit nimic de la el
I kissed my wife on the mechanical cheek	Mi-am sărutat soția pe obraz mecanic
I missed you and I was waiting for you	Mi-a fost dor de tine și te-am așteptat
I see her smiling, laughing	O văd zâmbind, râzând
I feel like an earth ball	Mă simt ca o minge de pământ
I think being alone is the story of my life	Cred că a fi singur este povestea vieții mele
Indicates a group team	Indică o echipă de grup
I have money, a lot of money	Am bani, o grămadă de bani
I couldn't let her finish that sentence	Nu am putut s-o las să termine acea propoziție
I recognized the number	Am recunoscut numărul
A record is so necessary	Un palmares este atât de necesar
I was crying and I was so scared	Plângeam și îmi era atât de frică
I got a job interview in a few hours	Am primit un interviu de angajare în câteva ore
I couldn't count to three	Nu am reușit să număr până la trei
I doubled down on the next one	M-am dublat pe următorul
I felt the pressure of decline in my ears	Am simțit presiunea declinului în urechile mele
I was right behind her in the library	Eram chiar în spatele ei la rând în bibliotecă
Flight with a merchant ship	Zbor cu o navă comercială
I met one of those people	Am cunoscut unul dintre acei oameni
Every day, the events that happen are slightly different	În fiecare zi, evenimentele care se întâmplă diferă ușor
We were looking for some more marketing ideas	Mai căutam câteva idei de marketing
I wasn't allowed to be there with him	Nu aveam voie să fiu acolo cu el
I thought you loved me, but you used me	Am crezut că mă iubești, dar m-ai folosit
I didn't understand any of this	Nu am înțeles nimic din asta
I promise I won't hold you long	Promit să nu te țin mult
Washington had a difficult childhood	Washington a avut o copilărie grea
I hoped her last few minutes weren't terrifying	Am sperat că ultimele ei minute nu au fost petrecute cu groază
I know you have to be tired	Știu că trebuie să fii obosit
I really didn't want to go out	Chiar nu voiam să ies
I was nervous about everything	Eram nervos pentru tot
I will always be there for her	Voi fi mereu acolo pentru ea
I must avoid this	Trebuie neapărat să evit asta
I cannot refuse such an offer	Nu pot refuza o astfel de ofertă
I looked out the window wondering who he was	M-am uitat pe fereastră întrebându-mă cine era
I forgot that little detail	Am uitat acel mic detaliu
A charming and gorgeous boy by the ladies	Un băiat fermecător și superb după doamne
I tell him it probably makes sense	Îi spun că probabil are rost
I wondered about my mind	M-am întrebat despre mintea mea
But twelve medical schools rejected his application	Dar douăsprezece școli de medicină i-au respins cererea de admitere
I put the lid back on the tray	Am pus capacul înapoi pe tavă
I would never have sent such a thing	Nu aș fi trimis niciodată așa ceva
A man and a woman were standing in front of them	Un bărbat și o femeie stăteau în fața lor
I look at her from behind and evaluate her table	O observ în spate și îi evaluez masa
I want to know her better	Vreau să o cunosc mai bine
I had to fix the line	A trebuit să repar linia
I got on my bike and headed for my house	M-am urcat pe bicicleta și am pornit spre casa mea
I saw the effects of the bomb on human flesh	Am văzut efectele bombei asupra cărnii umane
I actually discovered the solution almost by accident	Am descoperit de fapt soluția aproape întâmplător
The development cost hundreds of millions of dollars	Dezvoltarea a costat sute de milioane de dolari
I hope you can continue to trust me	Sper că poți continua să ai încredere în mine
Then he lost with no	Apoi a pierdut cu nr
I have some friends who worship at home	Am câțiva prieteni care se închină acasă
I kept thinking that someone might be behind me	M-am tot gândit că cineva ar putea fi în spatele meu
I look around at the people passing by us	Mă uit în jur la oamenii care trec pe lângă noi
A text alert has appeared	A apărut o alertă text
I need to change my expression	Trebuie să schimb expresia
I've been saying this for many years	Spun asta de mulți ani
His hands slap even harder	Îi plesnesc și mai înverșunat mâinile
I thought it was romantic	Am crezut că e romantic
I want to get out of here with her	Vreau să plec de aici cu ea
A king should always be ready to strike	Un rege ar trebui să fie întotdeauna gata să lovească
I took off my jacket and showed him the wound	Mi-am scos jacheta și i-am arătat rana
I'm always the right mother	Sunt întotdeauna o mamă corectă
I am firmly on the side of nature	Sunt ferm de partea naturii
I went under the deck to get some sleep	M-am dus sub punte să dorm puțin
I won't know where he is until noon	Nu voi ști unde este până la prânz
I just want you to contact me	Mi-aș dori doar să mă contacteze
I look at the other girls coming in and they don't come back	Mă uit la celelalte fete intrând și nu se întorc
I hope to find work near my family	Sper să găsesc de lucru în preajma familiei mele
I want to be in the middle	Vreau să fiu la mijloc
I like their style and I admire their production	Îmi place stilul lor și le admir producția
A walking contradiction sometimes	O contradicție de mers uneori
I felt better than the day before	M-am simțit mai bine decât cu o zi înainte
I took my luggage to your door the first time	Mi-am dus bagajele la ușa ta prima dată
I remembered such a call	Mi-am amintit de un astfel de apel
A car out of the blue and the accident	O mașină ieșită din senin și accidentul
I can't be wrong if I trust you	Nu pot greși dacă am încredere în tine
I was a scientist, but not a diplomat	Am fost om de știință, dar nu diplomat
I didn't know you could write a warrant	Nu știam că poți scrie un mandat
I have all this stuff	Am toate chestiile astea
I almost took a break, not expecting an obviously rich man	Aproape că am făcut o pauză, fără să mă așteptam la un bărbat evident bogat
I was a man among men	Am fost un bărbat printre bărbați
A huge, roaring thunder filled his ears	Un tunet uriaș și hohotitor i-a umplut urechile
I think lesson one comes before anything else	Cred că lecția unu vine înainte de orice altceva
We can only be hurt by the biggest shells	Nu putem fi răniți decât de cele mai mari obuze
I'll stay with you and take care of you	Voi sta cu tine și voi avea grijă de tine
I appreciate the different languages ​​more	Apreciez mai mult diferitele limbi
I change partially, covering the thick fur of my body	Mă schimb parțial, acoperindu-mi blana densă a corpului
I knew we were close	Știam că suntem aproape
Mobile is well served by many major highway systems	Mobilul este bine deservit de multe sisteme de autostrăzi majore
I couldn't move anymore	nu mă mai puteam mișca
I really liked her, but she made a serious mistake	Mi-a plăcut foarte mult de ea, dar a făcut o greșeală gravă
I was torn inside	Eram sfâşiat înăuntru
I'll wait a little longer after they leave	Mai aștept puțin după ce au plecat
I killed him once today	Am ucis o dată azi
I was late giving up math	Am întârziat să renunț la matematică
I always felt comfortable around her	M-am simțit mereu confortabil în preajma ei
I kept looking at the ocean	M-am tot uitat la ocean
I wish I hadn't said that	Chiar mi-aș fi dorit să nu fi spus asta
I wouldn't expect anything less from her	Nu m-aș aștepta la nimic mai puțin de la ea
I had strange visions that no one could explain	Aveam viziuni ciudate pe care nimeni nu le putea explica
I knew he had to stop	Știam că trebuie să se oprească
I turned on the light and looked in the mirror	Am aprins lumina și m-am uitat în oglindă
A quick glance up and down the hall disappointed him	O privire rapidă în sus și în jos pe hol l-a dezamăgit
I'm not going to force you	Nu am de gând să te constrâng
I never wrote anything about it	Nu am scris niciodată nimic din el
I jumped up and down and clapped my hands	Am sărit în sus și în jos și am bătut din palme
A detailed journal can be helpful	Un jurnal detaliat poate fi de ajutor
A place to have, and be comfortable	Un loc să aibă, și să fie confortabil
I want you to know how to do both	Vreau să știi cum să le faci pe amândouă
I didn't want to draw attention to myself	Nu am vrut să atrag atenția asupra mea
I'd better stop this	Ar fi bine să opresc asta
A wave of security surrounded her	Un val de securitate a înconjurat-o
I still didn't know where, that would come in time	Nu știam încă unde, asta va veni cu timpul
I know you probably don't trust me	Știu că probabil că nu ai încredere în mine
I know my own answer	îmi cunosc propriul răspuns
I take an automatic step back	Fac un pas automat înapoi
I know you're to blame for your father's death	Știu că îi dai vina pentru moartea tatălui tău
I really can't handle this right now	Chiar nu pot face față cu asta chiar acum
However, I can't make them disappear for you	Totuși, nu le pot face să dispară pentru tine
I still loved my job, considering everything	Încă îmi iubeam munca, luând în considerare toate lucrurile
A few days to weeks or ten	Câteva zile până la săptămâni sau zece
I insisted he stop there	Am insistat să se oprească acolo
It was a brief peace in a terrible war	A fost o scurtă pace într-un război teribil
I remember sitting in a high chair	Îmi amintesc că am stat pe un scaun înalt
I've rarely seen a more determined killer	Rareori am văzut un criminal mai hotărât
I thought he just wanted my attention	Credeam că vrea doar atenția mea
I want to be here when the detective returns	Vreau să fiu aici când detectivul se întoarce
I've never been down there	Nu am fost niciodată acolo jos
I wanted to protest, knowing that the action would hurt me	Am vrut să protestez, știind că acțiunea mă va răni
I didn't just take it and break it	Nu am luat-o doar și am spart-o
I wish I had more coffee	Mi-ar fi plăcut mai multă cafea
I just didn't answer exactly the questions he had asked	Pur și simplu nu răspundeam exact la întrebările pe care le pusese
I told him the truth	I-am spus adevărul
I've been waiting for you for a while	Te astept de ceva vreme
I heard the bathroom run a few minutes later	Am auzit baia curgând câteva minute mai târziu
Instead, I looked at their faces	În schimb, m-am uitat la fețele lor
I need you to help me find out what's going on	Am nevoie să mă ajuți să descoperi ce se întâmplă
I just had to accept the facts	Pur și simplu a trebuit să accept faptele
A flash of rage crossed his face and he disappeared	Un fulger de furie i-a traversat fața și a dispărut
I wouldn't leave my job alive	Nu aș părăsi slujba în viață
I can not find anything	Nu gasesc nimic
I managed to deal with three of them	Am reușit să mă descurc cu trei dintre ele
I feel the woman reach out	Simt că femeia întinde mâna mea
I can't call the fire and burn it	Nu pot chema focul și să-l ard
It is no longer available anywhere	Nu mai este disponibil în nicio locație
The seeds take five to six weeks to mature	Semințele durează cinci până la șase săptămâni pentru a se maturiza
I'm afraid to think about what might have happened	Mi-e teamă să mă gândesc la ce s-ar fi putut întâmpla
I think it is a useful and unique article	Cred că este un articol util și unic
I absorbed it in several readings	L-am absorbit în mai multe citiri
I can't wait to get the whole series	Abia aștept să primesc toată seria
I desperately want to marry you	Vreau, cu disperare, să mă căsătoresc cu tine
I did not understand the men who supported him	Nu i-am înțeles pe bărbații care l-au susținut
I can't believe we're facing something so soon	Nu pot să cred că ne confruntăm cu altceva atât de curând
I ran my hand over him	Mi-am trecut mâna peste el
I guess you got the job you deserved all the time	Presupun că ai primit slujba pe care o meritai tot timpul
I'm not going to get drunk on this ship	Nu mă voi îmbăta pe nava asta
I forced myself by vomiting on them	M-am obligat vomitând peste ei
I could accept the guilt and move on	Aș putea să accept vina și să merg mai departe
I had not been invited	Nu fusesem invitat
I wish you good luck shopping	Iti doresc noroc la cumparaturi
I felt this was a story to share	Am simțit că aceasta este o poveste de împărtășit
I can't tell them what to do	Nu le pot spune ce să facă
A bath was waiting for her, just like before	O aștepta o baie, la fel ca înainte
I realized the shot was unresolved	Mi-am dat seama că împușcătura a fost nerezolvată
I felt a strange sadness go through her things	Am simțit o tristețe ciudată trecând prin lucrurile ei
I missed my own mother	Mi-a fost dor de propria mea mamă
I took the straw and leaned over the table	Am luat paiele și m-am aplecat peste masă
I'll keep it for another time	O voi păstra pentru altă dată
I couldn't see the end of the trial	Nu am putut vedea finalul procesului
That is, it becomes an emergency	Adică, aceasta devine o situație de urgență
I'm glad I sealed it with our family	Sunt încântat să o am pecetluită cu familia noastră
I inhaled them, like cigarette smoke	Le-am inspirat, ca fumul de țigară
I would never write in them	Nu aș scrie niciodată în ele
I just need you to think about it	Am nevoie doar să te gândești la asta
A cousin of my father's	Un văr al tatălui meu
I have always accepted what he gives me	Întotdeauna am acceptat ceea ce îmi dă el
Now I can only target one or more victims	Acum pot viza doar o victimă sau mai multe
I already knew the truth	Știam deja adevărul
I could feel the woman looking at me	Simțeam femeia privindu-mă
I wish good luck to the farmers	Le doresc noroc fermierilor
I will be another exception	Voi fi o altă excepție
I think it was a mistake now	Cred că acum a fost o greșeală
She was in charge of the ritual	Ea era responsabilă de ritual
I take the cross out of my pocket	Scot crucea din buzunar
Both players received lives	Ambii jucători au primit vieți
In a few hundred years, that won't be true	Peste câteva sute de ani, asta nu va fi adevărat
A journey of its purpose	O călătorie a scopului său
I wanted this man, everyone	L-am vrut pe acest om, pe toți
I wasn't feeling well at all	Nu mă simțeam bine cu nimic
I did not understand	nu am inteles
I didn't sleep very well	Nu am dormit prea bine
I bent down to smell fuller	M-am aplecat să miros mai deplin
I need to hear what I'm talking about	Trebuie să aud despre ce vorbesc
I was upset enough to kill him	Am fost destul de supărat încât să-l ucid
I know every move he makes	Știu fiecare mișcare pe care o face
I waved my arms in the air	Mi-am fluturat brațele în aer
I face them calmly	Ii confrunt cu calm
I accepted the challenge	Am acceptat provocarea
I was able to add them to my resume	Le-am putut adăuga în curriculumul meu
A day in court is pretty simple	O zi în instanță este destul de simplă
I don't know about the other temples	Nu știu despre celelalte temple
I want to teach him a lesson	Vreau să-i dau o lecție
I need to get some articles	Trebuie să iau câteva articole
A thick male voice spoke	O voce bărbătească groasă a vorbit
The need for freedom of expression is also mentioned	Este menționată și necesitatea libertății de exprimare
I wondered if that was possible	M-am întrebat dacă asta e posibil
I mentioned this some time ago	Am menționat asta cu ceva timp în urmă
I didn't know anyone with a cat	Nu cunoșteam pe nimeni cu o pisică
I take a deep breath and walk to the gate	Respir adânc și merg spre poartă
I knocked on the door	Am bătut la uşă
I dare not go back in time	Nu îndrăznesc să mă întorc în trecut
I shouldn't have waited	Nu ar fi trebuit să aștept
I didn't mean to ruin that	Nu am vrut să stric asta
I certainly couldn't figure it out	Cu siguranță nu mi-am putut da seama din voce
I hope they have something else when you go tonight	Sper că mai au ceva când te duci în seara asta
I know exactly how it is	Știu exact cum este
I praised his horse and his wonderful sons	I-am lăudat calul și fiii lui minunați
I felt my fear swell in my muscles	Am simțit că spaima mi se umflă prin mușchi
I like her imagination	Îmi place imaginația ei
I struggled, but it didn't help	M-am chinuit, dar nu a ajutat
I didn't remember anything from that time, actually	Nu mi-am amintit nimic din vremea aceea, de fapt
I took it for granted	L-am luat de bun
I was very pleased with the thorough examination and process	Am fost foarte mulțumit de examinarea și procesul lui amănunțit
I've always thought about suicide	M-am gândit tot timpul la sinucidere
I stopped for a green tea	M-am oprit pentru un ceai verde
I can't help you again	Nu te pot ajuta din nou
I have no purpose	nu mai am niciun scop
I like everything about that saying	Îmi place totul despre acea zicală
I was right in the middle of it	Eram chiar în mijlocul ei
Their flight is slow and heavy and usually straight	Zborul lor este lent și greu și de obicei drept
I found healing and forgiveness in this process	Am găsit vindecarea și iertarea în acest proces
A phone rang next to me	Un telefon a început să sune lângă mine
I knew there was some life in you somewhere	Știam că există ceva viață în tine undeva
He played mainly in defense	A jucat mai ales în apărare
I trust many things	Am încredere în multe lucruri
I only care about my life	Nu-mi pasă de viața decât de a mea
I think you caught him this time	Cred că de data asta l-ai prins
I knew it was a big deal	Știam că este o mare problemă
I decided to relax and think about it	Am decis să mă relaxez și să mă gândesc la asta
I was not surprised by my indifference to her	Nu am fost surprins având în vedere indiferența mea față de ea
I had known them all my life	Îi cunoscusem toată viața
I was running, damn it	Fugeam, la naiba
I love everything you show me	Iubesc tot ce-mi arăți
I started with some simpler stuff	Am început cu niște chestii mai simple
Still, I slept like a log	Totuși am dormit ca un buștean
I saw them fighting one night	I-am văzut luptand într-o noapte
I have the power to choose	Am puterea de a alege
I got up and called the first man	M-am ridicat și l-am chemat pe primul bărbat
I was a child of about a year	Eram un copil de aproximativ un an
I shot him in the chest again	L-am împușcat din nou în piept
I was on a natural level after that	Am fost la un nivel natural după aceea
I just want to understand why	Vreau doar să înțeleg de ce
However, I did not emphasize that	Totuși, nu am subliniat asta
I was fine and really awake now	Eram bine și cu adevărat treaz acum
A financial system would be creative	Un sistem financiar ar fi creativ
A fancy pen was placed on top of the block	Un stilou fantezist era așezat deasupra blocului
I love being able to write a whole world	Îmi place să pot să scriu o lume întreagă
I thought for a moment about what he had said	M-am gândit pentru o clipă la ceea ce spusese
After all, I worked for free	La urma urmei, am lucrat gratis
I missed it quite often at first, which totally irritated me	Am ratat destul de des la început, ceea ce m-a iritat total
I used the money to pay for the room	Am folosit banii pentru a plăti camera
A threat may not seem imminent now	O amenințare poate să nu pară iminentă acum
I'm too overwhelmed to let him go	Sunt prea copleșit ca să-l las să scape
I actually felt betrayed by the jury	M-am simțit trădat, de fapt, de juriu
I run a small church there	Conduc o mică biserică acolo
I had forgotten how cold it was outside	Uitasem cât de frig era afară
I would put them all safe	Le-aș pune pe toate în siguranță
I had to do it again	A trebuit să o fac din nou
I haven't been to the beach in a long time	Nu am mai fost la plajă de prea mult timp
I thanked him for his refusal in these circumstances	I-am mulțumit pentru oferta lui refuzată în aceste circumstanțe
I couldn't get close enough or deep enough	Nu m-am putut apropia suficient de aproape sau de adânc
I still can't feel or control my legs	Încă nu îmi pot simți sau controla picioarele
I don't want to stay here in the house	Nu vreau să stau aici în casă
A long search	O privire lungă de căutare
I hope this has a good result	Sper ca acest lucru să aibă un rezultat bun
I could see the confusion and fear in his eyes	Am putut vedea confuzia și frica din ochii lui
I told him we could be friends and nothing more	I-am spus că putem fi prieteni și nimic mai mult
That is, in the highest	Adică în cel mai înalt
I take responsibility for my father's actions	Îmi asum responsabilitatea pentru acțiunile tatălui meu
I have to trust my own gut	Trebuie să am încredere în propriul meu intestin
I could understand how he felt	Puteam să înțeleg cum se simțea
I prayed for her and covered the general stuff	M-am rugat pentru ea și am acoperit și chestii generale
I was confused by his statement	Am fost confuz de afirmația lui
I asked him what had happened	I-am întrebat ce s-a întâmplat
The foundation and all its branches had closed	Fundația și toate filialele sale se închiseseră
I can still communicate with you	Încă pot comunica cu tine
I've never seen this in my life	Nu am văzut asta în viața mea
I was involved in football, theater and the student council	Am fost implicat în fotbal, teatru și consiliul studențesc
I love my cousin with tenderness and sincerity	Îmi iubesc verișoara cu tandrețe și sinceritate
I'm breastfeeding for the second time	Alăptez și eu pentru a doua oară
A tall man was standing by the front door	Un bărbat mare stătea lângă ușa din față
A short, sly look crossed his face	O privire scurtă și vicleană îi străbătu fața
I looked for cuts and saw none	M-am uitat după tăieturi și nu am văzut niciuna
I pulled my mouth away	Mi-am tras gura departe
I hated that attitude	Am urât această atitudine
I've been in business for two years	Sunt în afacere de doi ani
I went back underground	M-am întors în subteran
I made my corners special	Mi-am făcut colțurile speciale
I approached him, introduced myself and offered my help	M-am apropiat de el, m-am prezentat și mi-am oferit ajutorul
I weigh three or four thousand pounds	Cântăresc trei sau patru mii de lire sterline
We met a girl and we met	Am cunoscut o fată și ne-am întâlnit
I can't hire enough people to handle it all	Nu pot angaja suficienți oameni pentru a face față tuturor
I never want to be without you	Nu vreau să fiu niciodată fără tine
I wanted his time and approval so much	Îmi doream atât de mult timpul și aprobarea lui
I wanted to see how you did	Am vrut să văd cum te descurci
I found someone else	Am găsit pe altcineva
I would call him a mystic	L-aș numi un mistic
A feature film cannot be released in this country	Un lungmetraj nu poate fi lansat în această țară
I've never had a chance to read for part	Nu am avut niciodată șansa să citesc pentru parte
I could already smell the nuts	Simțeam deja mirosul de nuci
I gave birth to my son first and then my wife	Mi-am dat mai întâi fiul și apoi soția
I had to tell my parents I knew you	A trebuit să le spun părinților mei că te cunosc
I noticed how small and simple our room was	Am observat cât de mică și simplă era camera noastră
I can't look anymore	nu mai pot privi
I walked over to her and entered the room	M-am îndreptat spre ea și am intrat în cameră
I received my books in the mail yesterday	Mi-am primit cărțile ieri prin poștă
I didn't have the energy for more than that	Nu aveam energie pentru mai mult de atât
I hope you enjoy looking around!	Sper că vă bucurați să vă uitați în jur!
I always give you credit for design	Îți dau întotdeauna credit pentru design
I turned back to the door	M-am întors înapoi spre uşă
I knew then that it had not been a dream	Am știut atunci că nu fusese un vis
I am responsible for all this	Sunt responsabil pentru toate acestea
I did not expect so much poverty	Nu mă așteptam la atâta sărăcie
I don't know their name or their scent	Nu le cunosc numele sau parfumul
I fell in love with him and fell fast	Mă îndrăgeam de el și cădeam repede
I felt like a new mother	M-am simțit ca o proaspătă mamă
I have to admit, it feels good to take it out	Trebuie să recunosc că se simte bine să-l scot
A low moan of ecstasy greets his effort	Un geamăt scăzut de extaz îi salută efortul
I don't feel comfortable here at all	Nu mă simt deloc confortabil aici
It was starting to stop being fun	Începea să nu mai fie distractiv
A shadow appeared on the wall in front of her	O umbră a apărut pe peretele din fața ei
I meant, just for ourselves	Am vrut să spun, doar pentru noi înșine
I just wanted this done	Am vrut doar să se facă asta
I hadn't heard him move	Nu îl auzisem mișcându-se
I also brought a camera	Am adus și un aparat de fotografiat
I leaned back and looked into his eyes	M-am lăsat pe spate și m-am uitat în ochii lui
I thought you would never wake up	Am crezut că nu te vei trezi niciodată
I do not have time right now	Nu am timp acum
I left that life years ago	Am părăsit acea viață cu ani în urmă
I created this guy over the weekend	Am creat acest tip în weekend
I felt the beautiful contact with your minds	Am simțit contactul frumos cu mințile voastre
I can clearly see where she's coming from	Văd clar de unde vine ea
I glanced at her out of the corner of my eye	Mi-am aruncat o privire cu coada ochiului la ea
A second one appeared, then another	A apărut un al doilea, apoi altul
I appreciate your interest in my trading strategy	Apreciez interesul pentru strategia mea de tranzacționare
I hope you are not insulted, but	Sper că nu vei fi insultat, dar
I noticed that a section was cut	Am observat că o secțiune a fost tăiată
I ran outside and looked for her	Am fugit afară și am căutat-o
I look this way	Mă uit în acest fel
I turn around and ask to see the boss	Mă întorc și cer să-l văd pe șeful
I wanted to go to the hospital alone	Am vrut să intru singură la spital
I will miss her every day	Îmi va fi dor de ea în fiecare zi
I like how realistic she was during our session	Îmi place cât de realistă a fost ea în timpul sesiunii noastre
I tried to stay awake	Am încercat să rămân treaz
But the relationship became turbulent and eventually ended	Dar relația a devenit tulbure și în cele din urmă s-a încheiat
I'm still praying for them	Încă mă rog pentru ei
I'd like to talk to you	Aș vrea să vorbesc cu tine
His own words were the key	Propriile sale cuvinte au fost cheia
I didn't like this company	Nu mi-a plăcut această companie
I want a love affair, not a lust relationship	Îmi doresc o relație de dragoste, nu o relație de poftă
I thought that was what she wanted	Am crezut că este ceea ce își dorea ea
I gave myself the conditions for victory and they accepted	Mi-am dat condițiile pentru victorie și ei au acceptat
I still love him	totusi il iubesc
I waited for him to come	Am așteptat să vină
I'm not letting these people hurt anyone else	Nu îi las pe acești oameni să facă rău altei persoane
I kept them a secret	Le-am ținut secret
A girlfriend, a boyfriend	O prietenă, un iubit
The song is well performed throughout	Piesa este bine interpretată pe tot parcursul
His letter was published in the local newspaper	Scrisoarea lui a fost publicată în ziarul local
I need to see the commander	Trebuie să-l văd pe comandant
A serious breach of security	O încălcare gravă a securității
I'm sure it's not my time	Sunt sigur că nu este momentul meu
I nodded and got on the bike	Am dat din cap și am urcat bicicleta
I didn't dare grow catnip after that	Nu am îndrăznit să cresc iarbă pentru pisici după aceea
I immediately decided to go there	Imediat m-am hotărât să merg acolo
A poison made of you	O otravă făcută din tine
A scared man, but still a man with a soul	Un om speriat, dar totuși un om cu suflet
I can't wait to see him on the evening news	Abia aștept să-l văd la știrile de seară
I take a quick look	Îi arunc o privire rapidă
He hopes to finish in the top five	Spera să termine în primii cinci
I didn't know if the car was legal	Nu știam dacă mașina este legală
I've lost a lot of blood	Am pierdut mult sânge
Eventually, I started to refuse for the most part	În cele din urmă, am început să refuz cea mai mare parte
A perfect plan or so we thought	Un plan perfect sau așa credeam noi
I have no theoretical inclination	Nu am o înclinație teoretică
I wonder if I really knew him	Mă întreb dacă chiar l-am cunoscut cu adevărat
I saw them and called them	I-am văzut și i-am sunat
I just wonder if it's true	Mă întreb doar dacă este adevărat
I really felt good	Chiar m-am simțit bine
I think he had more shoes than clothes	Cred că avea mai mulți pantofi decât haine
Wales had a rich mineral wealth	Țara Galilor avea o bogată bogăție minerală
It wasn't something I thought was right	Nu a fost ceva ce am crezut că este potrivit
A dozen things could happen	S-ar putea întâmpla o duzină de lucruri
I was shocked and hurt	Am fost șocat și rănit
A slight pain starts in the back of the neck	O durere ușoară începe în ceafă
I need to be able to see you	Trebuie să pot să te văd
I read the last line	Am citit ultimul rând
I know everyone is ready for that	Știu că toată lumea este pregătită pentru asta
I just wanted to make sure you were okay	Am vrut doar să mă asigur că ești bine
I didn't go home for work	Nu m-am dus acasă pentru serviciu
A few things hit him, but he kept moving	L-au lovit câteva lucruri, dar a continuat să se miște
I didn't mind staying there anymore	Nu m-am deranjat să mai stau acolo
I punch and open my hand again	Fac un pumn și deschid din nou mâna
I have to work on my strategic plan	Trebuie să lucrez la planul meu strategic
I thought she was about to get sick	Am crezut că era pe cale să se îmbolnăvească
I looked back at her, helpless but calm	M-am uitat înapoi la ea, neajutorat, dar calm
I just couldn't forgive him	Nu puteam să-l iert pur și simplu
I had things to do last night	Am avut lucruri de făcut aseară
I took one last look at the house	Am aruncat o ultimă privire spre casă
I had nothing of it	Nu aveam nimic din el
I saw the flames and they called my name	Am văzut flăcările și mi-au strigat numele
I write from a personal place	Scriu dintr-un loc personal
I've been to doctors all over the state	Am fost la medici din tot statul
I was basically holding it in my hands	Practic îl țineam în mâini
I usually had to initiate any sex	De obicei trebuia să inițiez orice sex
It takes me a minute to recover from the attack	Îmi iau un minut să-mi revin din atac
I started writing after high school	Am început să scriu după liceu
I think your question involved everyone here	Cred că întrebarea ta i-a implicat pe toți cei de aici
I was curious about the reasons	Eram curios de motive
In fact, I don't blame them all	De fapt, nu le dau vina pe toate
I couldn't figure out how	Nu mi-am putut da seama cum o făcea
I come from a very musical family	Vin dintr-o familie foarte muzicală
I was somewhere else	Eram în altă parte
I decided to make myself the ideal woman	Am decis să-mi fac femeia ideală
I didn't think he would stop vomiting	Nu credeam că se va opri din vomita
I saw the newspaper being built a few blocks away	Am văzut ziarul clădindu-se la câteva străzi distanță
I see them as beautiful, calm, and full of wisdom	Îi văd ca fiind frumoși, liniștiți și plini de înțelepciune
It affected him deeply	L-a afectat profund
I watched him patiently	L-am urmărit cu răbdare
A mixture of good and bad, usually	Un amestec de bine și rău, de obicei
I started to care about him	Am început să-mi pese de el
I guess it was inevitable	Presupun că era inevitabil
I had no idea what brand or model	Habar n-aveam de marca sau model
England has made three changes	Anglia a făcut trei schimbări
I don't think that's the case	Nu cred că acesta este cazul
Not so long ago, but apparently in distant worlds	O vreme nu cu mult timp în urmă, dar aparent la lumi îndepărtate
I should have cared enough about you to control me	Ar fi trebuit să-mi pese suficient de tine pentru a mă controla
I added a counter to the site	Am adăugat un contor pe site
However, I would not mention this to my church	Totuși, nu aș menționa asta la biserica mea
I hugged them all	Le-am îmbrățișat fiecare
I began to hear a song	Am început să aud un cântec
I'm not fully awake yet	Nu sunt încă pe deplin treaz
The song spoke in that place	Cântecul a vorbit în acel loc
I was often taken for granted	Am fost deseori luat pe mine
The stream then turns southwest and later west	Pârâul se întoarce apoi spre sud-vest și mai târziu spre vest
I bend down to kiss her on the cheek	Mă aplec să o sărut pe obraz
I felt exhausted	Mă simțeam epuizat
I usually go once a week	De obicei merg o dată pe săptămână
I wish I hadn't	Cu siguranță mi-aș dori să nu fi făcut
The social context can also be important	Contextul social poate fi, de asemenea, important
I've never done anything worth it	Nu am făcut niciodată nimic care să merit asta
I never considered myself unhappy	Nu m-am considerat niciodată nefericit
I decided to confront her	Am decis să o confrunt
I noticed the environment	Am observat mediul
Later authors were divided on this topic	Autorii de mai târziu au fost împărțiți pe această temă
I had enough guilt on my shoulders	Aveam destulă vinovăție pe umeri
I do this for locations as well	Fac asta și pentru locații
I can't say enough good things about him	Nu pot spune destule lucruri bune despre el
I can't form a sentence	Nu pot forma o propoziție
I called your cell phone but got no response	Ți-am sunat mobilul dar nu am primit răspuns
I apologize for missing last week	Îmi cer scuze că am lipsit săptămâna trecută
I could tell he did what he could, love	Aș putea spune că a făcut ce a putut, iubire
I looked back and forth between her and the building	M-am uitat înainte și înapoi între ea și clădire
I think it looks very elegant	Cred că arată foarte elegant
A people without just government will fight or fall	Un popor fără guvernare justă va lupta sau va cădea
I know you want that too	Știu că și tu vrei asta
I have a friend who is a police officer working in fraud cases	Am un prieten ofițer de poliție care lucrează în cazuri de fraudă
I opened all five boxes	Am deschis toate cele cinci cutii
I waited almost seven months	Am așteptat aproape șapte luni
Let the conversation die and change the subject	Lasam conversatia sa moara si schimb subiectul
I want to heal them, make them better	Vreau să-i vindec, să-i fac mai buni
I wasn't going to accept that	Nu aveam de gând să accept asta
The legs and feet are black or gray	Picioarele și picioarele sunt negre sau gri
A dwarf queen is upset that she has lost her son	O regină pitică este supărată că și-a pierdut fiul
I felt myself squeeze, then lie down	M-am simțit că mă strâng, apoi mă întindem
I haven't opened it yet	inca nu l-am deschis
I stayed here from time to time when I was a boy	Am rămas aici din când în când când eram băiat
I smiled wider and continued to enter the store	Am zâmbit mai larg și am continuat să intru în magazin
I could almost feel his thoughts	Aproape că îi simțeam gândurile
I slept all the way	Am dormit tot drumul
Pepper was a drug album	Pepper a fost un album de droguri
For a second he grabbed her wrist	O secundă i-a prins încheietura mâinii
I declined the first letter and ignored the others	I-am refuzat prima scrisoare și le-am ignorat pe celelalte
I did not feel any pain or discomfort	Nu am simțit nicio durere sau vreun disconfort
Part of him who thought of trying more school	O parte din el care s-a gândit să încerce mai multă școală
I started with the girl	Am inceput cu fata
I was going to do it	aveam de gând să o fac
I wondered through the crowd for a while and noticed	M-am întrebat prin mulțime o vreme și am observat
I count on you to do the right thing	Contez pe tine să faci ceea ce trebuie
I get a vacancy before anyone else	Primesc un loc liber înainte ca altcineva
In fact, I'm looking forward to killing this bird right now	De fapt, aștept cu nerăbdare să omor această pasăre acum
I am grateful for my autonomy	Sunt recunoscător pentru autonomia mea corporală
The rest was history	Restul a fost istorie
I feel so guilty that I put myself in front of her	Mă simt atât de vinovat că m-am pus înaintea ei
I really wanted to get into a workout	Îmi doream foarte mult să intru într-un antrenament
I really can't judge that	Chiar nu pot judeca așa ceva
I watched the sun rise in the distance	Priveam soarele răsărind în depărtare
I wasn't sure about anything, not even my own feelings	Nu eram sigur de nimic, nici măcar de propriile mele sentimente
I'll take you to your mother	Te voi duce la mama ta
I know you have no desire to stop now	Știu că nu ai nicio dorință să te oprești acum
I have no special interest in this	Nu pretind niciun interes special în asta
I think it went well	Cred ca a iesit bine
Good thing, a little makeup and a nice outfit	Un lucru bun, puțin machiaj și o ținută drăguță
I was breathing faster than ever	Respiram mai repede ca niciodată
I have to guard my eyes, my ears and my heart	Trebuie să-mi păzesc ochii, urechile și inima
I would like to taste you	As vrea sa te gust
I go and run everywhere	Merg și alerg peste tot
I have a new strength found	Am o nouă forță găsită
I throw it out of the kettle	Îl arunc din ibric
I look like a savage	Arăt ca un sălbatic
I have no idea who my real parents are	Habar n-am cine sunt adevărații mei părinți
I need money to ensure your comfort	Trebuie să am bani să-ți asigur confortul
I can't tell you about them now	Nu vă pot spune despre ele acum
I enter the second pool	Intru in a doua piscina
I didn't want to see anyone	Nu voiam să văd pe nimeni
I called my mother and she appeared next to me	Am sunat-o pe mama și ea a apărut lângă mine
Males do not provide paternal care to their offspring	Masculii nu oferă îngrijire paternă descendenților lor
I wasn't jealous or thinking	Nu eram geloasă sau nimic pe gânduri
I was not one hundred percent positive	Nu am fost sută la sută pozitiv
I refused to fight	Am refuzat să mă bat
I have attached examples of images	Am atasat exemple de imagini
I was good at protecting myself	Eram bun să mă protejez
I just need to know the exact science	Trebuie doar să aflu știința exactă
I had to go back to a closed question	A trebuit să mă întorc la o întrebare închisă
I have to be successful	Trebuie să am succes
A red flash stopped her	Un fulger roșu o opri
The hurricane left parts of the island without power	Uraganul a lăsat fără curent porțiuni ale insulei
I'm too much to bear sometimes	Sunt prea mult de suportat uneori
I grew up in a relatively moral home and family	Am crescut într-o casă și o familie relativ morală
I would definitely go back and refer to friends	Cu siguranță m-aș întoarce și m-aș referi la prieteni
I threw your things out the window	Ți-am aruncat lucrurile pe fereastră
I have no words for how strange everything is	Nu am cuvinte pentru cât de ciudat este totul
I can handle it here	Mă descurc aici
I forgot what the woman looked like	Am uitat cum arată femeia
I could have led a normal life, otherwise	Aș fi putut duce o viață normală, altfel
I haven't stopped crying since	De atunci nu m-am oprit din plâns
I was overwhelmed with happiness	Eram copleșit de fericire
I was surprised to see that they painted the place	Am fost surprins să văd că au pictat locul
A few seconds later	Câteva secunde mai târziu
I looked to find the launch	M-am uitat să găsesc lansarea
I haven't seen anything about him since he burned down	Nu am văzut nimic despre el de când a ars
I don't know what's wrong with her	Nu știu ce e în neregulă cu ea
I was afraid to share it often or well	Mi-a fost teamă să-l împărtășesc des sau bine
I had the rest of the day for myself	Am avut restul zilei pentru mine
I need to change my suit	Trebuie să-mi schimb costumul
I guess that was all he could afford	Presupun că asta era tot ce și-a putut permite
a male voice answered	a răspuns o voce masculină
Positive symptoms generally respond well to medication	Simptomele pozitive răspund în general bine la medicamente
I was on the ground, part of a rubble field	Eram la pământ, parte dintr-un câmp de moloz
We didn't give up much	Nu renunțam la mare lucru
The colors became richer and the brushstrokes more pronounced	Culorile au devenit mai bogate, iar tușele de pensulă mai pronunțate
A very special mission	O misiune cu totul specială
I have enough to wait and see	Am destul să aștept și să văd
I asked to be taken out of the contract	Am cerut să fiu scos din contract
I'll be glad to have you here	Voi fi bucuros să te am aici
He also obtained the contract for the construction of the port	A obținut și contractul pentru construirea portului
I know from first hand experience	Știu din experiență de primă mână
He brought back that feeling of making records	A readus acel sentiment de a face discuri
I think it looks ridiculous	Cred că arată ridicol
I was trying to be nice	Încercam să fiu drăguț
I even got another star for myself	Mi-am luat chiar și o altă stea pentru mine
I tried to cheer her up	Am încercat să o înveselesc
I feel good with you	ma simt bine cu tine
I wish time had really moved back	Mi-aș fi dorit ca timpul să se miște cu adevărat înapoi
I certainly didn't expect it at all	Cu siguranță nu mă așteptam deloc
I can't get enough of him	Nu mă pot sătura de el
I blew the horn on that one	Am făcut claxonul pe acela
I mean, sometimes we do church	Adică, uneori facem biserică
I was already smiling	Deja zâmbeam
This movie is absolutely perfect	Acest film este absolut perfect
I spilled some water on a lady	Vărs niște apă pe o doamnă
I sighed and set the book aside	Am oftat și am lăsat cartea deoparte
I had different feelings	Am avut sentimente diferite
I would try anything to fix our marriage	Aș încerca orice să ne repar căsnicia
I could feel the hardness of his stomach	Îi simțeam planul dur al stomacului
I put him in here and he started vomiting	L-am băgat aici și a început să vomite
It didn't seem easy to me	Nu mi s-a părut foarte ușor
I closed the door and looked around the room	Am închis ușa și m-am uitat prin cameră
I had the biggest fear of my life	Am avut cea mai mare frică din viața mea
I just looked into her eyes	M-am uitat doar în ochii ei
I shake and try to concentrate	Mă scutur și încerc să mă concentrez
A lost soul or two wandered there	Un suflet pierdut sau două au rătăcit acolo
I can't agree with that	Nu pot fi de acord cu asta
I didn't do anything wrong here	Nu am greșit cu nimic aici
One moment and print edition	Un moment și ediție tipărită
I took her and gave her a kiss	Am luat-o și i-am dat un sărut
I look forward to hearing from you	Aștept cu nerăbdare răspunsuri
I had to walk away from them for a moment	A trebuit să mă îndepărtez de ei pentru o clipă
I immediately went into survival mode	Am intrat imediat în modul de supraviețuire
A road sign suddenly appeared near the window	Un semn rutier a apărut brusc lângă fereastră
He spoke several languages	Vorbea mai multe limbi
He started firing personally for no good reason	A început să concedieze personal fără un motiv întemeiat
The services took place all over the country	Slujbele au avut loc în toată țara
I often talked about my mother to my children	Am vorbit des despre mama mea copiilor mei
I've been in denial for a month or so	Am fost în negare timp de o lună și ceva
I started to cry and I couldn't stop	Am început să plâng și nu mă puteam opri
I could never take him	Nu l-am putut duce niciodată
I know you saw everything	Știu că ai văzut totul
He went there	A plecat acolo
I meant that	Am vrut să spun asta
I do not accept checks or money orders	Nu accept cecuri sau ordine de bani
I like playing with him	Îmi place să mă joc cu el
One product I was able to test was not even delivered	Un produs pe care l-am putut testa nici măcar nu a fost livrat
I opened my eyes and you were there	Am deschis ochii și ai fost acolo
I hope to tell you everything in time	Sper să vă spun totul la timp
I cursed her in silence	Am blestemat-o în tăcere
I have money, a lot of money	Am bani, o mulțime de bani
I like the way it tastes	Îmi place felul în care are gust
I see you recognize the name	Văd că recunoști numele
I think you understand the idea here	Cred că înțelegi ideea aici
I don't think it will be humanity	Nu cred că va fi omenirea
A big challenge for a cast and a team	O mare provocare pentru o distribuție și o echipă
I use this when watching TV	Folosesc asta când se uită la televizor
I couldn't place them as parents	Nu i-am putut plasa ca părinți
We were adding details to a project	Adăugam detalii la un proiect
I can hardly hear my own words	Cu greu îmi aud propriile cuvinte
I have to wonder why we were invited	Trebuie să mă întreb de ce am fost invitați
I couldn't take it, then give it up	Nu am putut s-o iau, apoi o abandonez
I really messed up this time	Chiar am dat peste cap de data asta
I decided to read a book	Am decis să citesc o carte
I looked at the lid again	M-am uitat din nou la capac
I have two meetings this afternoon	Am două ședințe după-amiaza
I didn't want to be just an observer	Nu am vrut să fiu doar un observator
I will demonstrate this in various ways throughout this publication	Voi demonstra acest lucru în diferite moduri de-a lungul acestei publicații
I hadn't been the best character judge	Nu fusesem tocmai cel mai bun judecător de caracter
I should laugh	Ar trebui să râd
I have, huddled over me, manager over manager	Am, îngrămădiți peste mine, manager peste manager
I've heard that time doesn't work the same way	Am auzit că timpul nu funcționează la fel
I guess he loves you	Bănuiesc pentru că te iubește
Getting my first medal is great	Să obțin prima mea medalie este grozav
I was so excited to work on that set	Eram atât de încântat să lucrez la acel set
He lost consciousness shortly afterwards	Și-a pierdut cunoștința la scurt timp după aceea
I like to think that people like analysis beyond that	Îmi place să cred că oamenilor le place analiza dincolo de asta
I smiled slowly again and turned to leave her office	Am zâmbit încet din nou și m-am întors să ies din biroul ei
I think he might be dead now, but who cares	Cred că ar putea fi mort acum, dar cui îi pasă
I slowly opened the door and pointed inside	Am deschis încet ușa și mi-am arătat drumul înăuntru
I like to ride with my wind in my hair	Îmi place să călăresc cu vântul în păr
I promise you'll be happy	Îți promit că vei fi fericit
Now I feel in control of my food again	Acum simt din nou controlul asupra mâncării mele
I wasn't laughing anymore	nu mai râdeam
I haven't even seen them in person	Nici măcar nu i-am văzut personal
But the play continued to improve	Dar piesa a continuat să se îmbunătățească
I only saw him from behind	L-am văzut doar din spate
I want to go back to my house	Vreau să mă întorc în casa mea
I used your power	Ti-am folosit puterea
I think it would be great if he kept quiet	Cred că ar fi tare dacă ar tăcea
I hadn't talked to them much in the last few days	Nu vorbisem prea multe cu ei în ultimele zile
I expect to get this information very soon	Mă aștept să obțin această informație foarte curând
I thought you'd like it if he was free	M-am gândit că ți-ar face plăcere dacă ar fi liber
A few others had a similar fate	Câțiva alții au avut o soartă similară
I think he always did	Cred că a făcut-o mereu
I didn't want you to feel this pain	Nu am vrut să simți această durere
A shoulder, for example, or a wrist, or an elbow	Un umăr, de exemplu, sau o încheietură, sau un cot
I had no idea how to control someone's mind properly	Nu aveam idee cum să controlez mintea pe cineva în mod corespunzător
A different kind, a different understanding	Un fel de diferit, o înțelegere diferită
The bill was passed by ten votes to eight	Proiectul de lege a fost adoptat cu zece voturi pentru opt împotrivă
I plan to find them myself	Plănuiesc să le aflu singur
I saw her skin change from red to almost pale	I-am văzut tenul schimbându-se de la înroșire la aproape palid
I used to draw signs all the time	Obișnuiam să trag în semne tot timpul
I think he might hate me	Cred că s-ar putea să mă urască
I like to look for treasures	Îmi place să caut comori
I can imagine so well	Îmi pot imagina atât de bine
I have always thought of you in spiritual terms	Mereu m-am gândit la tine în termeni spirituali
I hoped he didn't feel it was her	Am sperat că nu a simțit că este față de ea
A sheet of plastic covered them	O foaie de plastic i-a acoperit
I guess there's something wrong with the line	Presupun că e ceva în neregulă cu linia
I want this kind of life	Îmi doresc genul ăsta de viață
I was really grateful	Am fost cu adevărat recunoscător
That's what he wants	Așa vrea el
I know this from past experience	Știu asta din experiența trecută
I threw him a stolen apple	I-am aruncat un măr furat
My feet feel well planted in the field	Îmi simt picioarele bine plantate pe câmp
I watched her closely for many moments	Am urmărit-o cu atenție multe clipe
I need to know your mother better than you	Trebuie să-ți cunosc mama mai bine decât tine
I thought it looked pretty scary	Am crezut că arată destul de înfricoșător
I wish I had seen him	Mi-ar fi plăcut să-l fi văzut
I wondered how she would feel at the wedding	M-am întrebat cum s-ar simți la nuntă
I wondered why that was	M-am întrebat de ce a fost asta
I really should have noticed earlier	Chiar ar fi trebuit să observ mai devreme
I couldn't make everyone speak different raw languages	Nu puteam să-i fac pe fiecare să vorbească diferite limbi brute
I can't speak for others	Nu pot vorbi în numele celorlalți
Moments later, he was up in the sky	Câteva clipe mai târziu, era sus pe cer
I got up and wiped my mouth, turning to face him	M-am ridicat și mi-am șters gura, întorcându-mă cu fața la el
I didn't answer right away	Nu am răspuns imediat
I went right up the stairs	Am mers chiar în vârful scărilor
I can't hug her one last time	Nu pot să o îmbrățișez pentru ultima oară
I have a dynamic string that holds information about my path	Am un șir dinamic care deține informațiile despre calea mea
I shouldn't have looked at you like that	Nu ar fi trebuit să te privesc așa
I took a few steps away from the car	Am făcut câțiva pași de mașină
I didn't like it from the beginning	Nu mi-a plăcut de la început
I had to be on my guard	Trebuia să stau în garda mea
I try to keep my reluctance out of my tone	Încerc să-mi păstrez reticența în afara tonului meu
I started to get nervous	Am început să mă simt nervos
The terms of the agreement were confidential	Termenii acordului erau confidențiali
I saw no point in doing that	Nu vedeam niciun rost să fac asta
A metal leg and a metal leg appeared	Au apărut un picior de metal și un picior de metal
I command you to rest	Îți poruncesc să te odihnești
I wake up with a cold sweat	Mă trezesc cu o sudoare rece
I refuse to turn on the radio	Refuz să pornesc radioul
I was free until noon	Am fost liber până după prânz
I'll clean up the wound and put it on	Voi curăța rana și o voi îmbrăca
I said it would be awful for him	Am spus că ar fi nasol pentru el
I think people often need to be listened to	Cred că oamenii de multe ori trebuie să fie ascultați
I can't have dinner tonight	Nu pot face cina diseară
He is a highly skilled and dedicated martial artist	Este un artist marțial foarte calificat și dedicat
He must have looked bad, like a scared rabbit	Trebuie să fi arătat prost, ca un iepure speriat
I took it for granted	Am luat-o de la sine înțeles
I touched him and a shiver ran through me	L-am atins și un fior m-a străbătut
I'm optimistic that somehow things will work out for us	Sunt optimist, că într-un fel lucrurile ne vor funcționa
I don't think it hurts to look around	Cred că nu poate strica să te uiți în jur
We never said that it fulfilled our desires, but our needs	Nu am spus niciodată că ne-a îndeplinit dorințele, ci nevoile noastre
I figured out a way to keep him awake	Am descoperit o modalitate de a-l ține treaz
I normally slept during the day and hunted at night	În mod normal dormeam ziua și vânam noaptea
It's been a few years since we've seen each other	Câțiva ani de când ne-am văzut
I felt a pressure of heat move my body	Am simțit o apăsare de căldură mișcându-mi corpul
I have friends waiting for us above	Am prieteni care ne așteaptă mai sus
I was both nervous and upset	Eram și nervos și supărat
I'm trying to address the public again as my ally	Încerc din nou să mă adresez publicului ca pe aliatul meu
I guess that's the thing of desire	Bănuiesc că acel lucru de dorință
A haircut at home, for some	O reducere de fire în casă, pentru unii
I could have made a meal out of each	Aș fi putut face o masă din fiecare
You would have been a great help	Un mare ajutor ai fi fost
I think it's closed almost all the way	Cred că este închis aproape tot drumul
I went in to ask for some food	Am intrat să cer ceva de mâncare
I can't get into this from here	Nu pot intra în asta de aici
I have no covers, no excess luggage	Nu am huse, nici exces de bagaj
A wonderful view of the tower over there	O vedere minunată a turnului de acolo
I can accept whatever happens	Pot să accept orice se întâmplă
The same mistake must not be made again	Aceeași greșeală nu trebuie făcută din nou
I didn't have the money to pay the bill	Nu aveam bani să plătesc factura
I spared you this	Te-am scutit de asta
A bed will be added on request in that bedroom	Un pat va fi adăugat la cerere în dormitorul respectiv
I don't think so	Nu cred nimic despre asta
I couldn't remember the point of my story	Nu mi-am putut aminti rostul poveștii mele
"I have to go to work," she said firmly	„Trebuie să merg la muncă”, își spuse ea hotărât
I will risk my friendship to save my friendship	Îmi voi risca prietenia pentru a-mi salva prietenia
I returned my own smile	Mi-am întors propriul zâmbet
I have always found such comfort in reading	Întotdeauna am găsit un asemenea confort citirea
I was hoping for your support	Speram la sprijinul tău
I don't want to marry anyone else	Nu vreau să mă căsătoresc cu altcineva
I leaned against him and looked into his eyes	M-am rezemat de el și m-am uitat în ochii lui
I whispered his name out loud, hoping to distract him	I-am șoptit numele cu voce tare, sperând să-i distrag atenția
I was brought before their new king	Am fost adus în fața noului lor rege
I was too scared to ask his permission	Eram prea speriat ca să-i cer permisiunea
I asked just because you look upset	Am întrebat doar pentru că arăți supărat
Maybe I already speak the language	Poate vorbesc deja limba
I tried to help people	Am încercat să ajut oamenii
I was almost shot in the arm	Aproape că fusesem împușcat în braț
A great experience for me	O experiență grozavă pentru mine
I tilt my head to the right	Îmi înclin capul spre dreapta
I just want to give up	Vreau doar să renunț
I still haven't had time to follow him	Încă nu am avut timp să-l urmăresc
I did as he told me and I took my ass off	Am făcut cum mi-a ordonat el și mi-am scos fundul
I couldn't convince myself to leave	Nu m-am putut convinge să plec
I will definitely use your site again	Cu siguranță voi folosi din nou site-ul dvs
I trembled in his arms	Am tremurat în brațele lui
I knew his heart was weak	Știam că inima lui era slabă
I found my mother getting ready to go to work	Am găsit-o pe mama se pregătea să meargă la muncă
I looked at your face and my whole cracked being	M-am uitat la fața ta și toată ființa mea crăpată
I was their leader in battle	Am fost liderul lor în luptă
I couldn't perform anymore	nu mai puteam performa
He could be both scary and really young	Ar putea fi în același timp înfricoșător și cu adevărat tânăr
I mean, of course, the help would have been nice	Adică, sigur, ajutorul ar fi fost frumos
I'm willing to give my life for you	Sunt dispus să-mi dau viața pentru tine
I agree with others that I do not paint the table	Sunt de acord cu alții că nu vopsesc masa
I met when I was very young, from the first year	M-am întâlnit prea tânăr, încă din primul an
I can't wait to tell them	Abia aștept să le spun
I think he's a gentleman	Cred că e un domn
I can't get those words out of me	Nu pot face acele cuvinte să iasă din mine
I did not want to do this	Nu am vrut să fac asta
I ended up doing two	Am ajuns să fac două
I'll blow the holes	Voi sufla găurile
A small form appears on the screen	Pe ecran apare un formular mic
I thought the materials would go very well together	M-am gândit că materialele vor merge foarte bine împreună
A new order will appear as if no changes have been made	O nouă comandă va apărea ca și cum nu ar fi avut loc nicio modificare
I looked away for a minute	Am privit în altă parte pentru un minut
I never understood how she stayed so calm	Nu am înțeles niciodată cum a rămas atât de calmă
I stand or sit in silence for a few minutes	Stau în picioare sau stau câteva minute în tăcere
Several historians have commented on the operation	Mai mulți istorici au comentat operațiunea
I gasped burning to taste	Am gâfâit arzând să gust
I couldn't see his face	Nu i-am putut vedea fața
I was struck by a sudden thought	Am fost lovit de un gând brusc
I said it would be in her best interest	Am spus că ar fi în interesul ei
I didn't mean to, but she was my sun	Nu intenționam, dar ea era soarele meu
I know I laughed at that in an hour	Știu că într-o oră am râs de asta
I brought him to our studio and let him sing	L-am adus la studioul nostru și l-am lăsat să cânte
I certainly got sick pretty soon after graduation	Cu siguranță am devenit rău destul de curând după absolvire
I just wanted to see him	Am vrut doar să-l văd
I pushed the bed just to see	Am împins pat doar ca să văd
I remember having girls the same age	Îmi amintesc că aveam fete de aceeași vârstă
I've heard so much about you	Am auzit atât de multe despre tine
A contract must be signed before this child leaves today	Un contract trebuie semnat înainte ca acest copil să plece astăzi
I stayed by the fire	Am rămas lângă foc
They do not become pure	Nu devin pur
I was lucky	Am avut norocul meu
I had to work out my own version of events	Trebuia să-mi rezolv propria versiune a evenimentelor
I just want to hold you	Vreau doar să te țin în brațe
I walked on the edge of the house	M-am plimbat pe marginea casei
I've never been so happy to be home again	Nu am fost niciodată atât de bucuros să ajung acasă din nou
I knew about this doctor	Știam despre acest doctor
I want to give that too	Vreau să dau și asta
I'm interested in electronics	Sunt interesat de electronica
I think they have a soul too	Cred că și ei au suflet
I looked at him, wondering what he was doing	L-am privit, întrebându-mă ce face
I felt sorry for her	Mi-a părut milă de ea
I was searched by the head of the other office	Am fost căutat de șeful celuilalt birou
I have to tell my friends	Trebuie să le spun prietenilor mei
I could throw my enemies at this	Aș putea să-mi arunc dușmanii cu asta
I tried other channels	Am incercat si alte canale
I wasn't expecting to die	Nu mai așteptam să mor
I really want the kiss you refused me	Îmi doresc foarte mult sărutul pe care mi l-ai refuzat
I did extra just for that reason	Am făcut extra doar din acest motiv
I know you've always felt that	Știu că ai simțit mereu asta
I've never thought of that before	Nu m-am gândit niciodată la asta înainte
I knew he was in the area	Știam că e în zonă
I tried to smile bravely	Am încercat să zâmbesc curajos
A charming lady for sure and a lively spirit	O doamnă fermecătoare cu siguranță și un spirit plin de viață
I only have about thirty seconds	Am doar vreo treizeci de secunde
I saw her anger slowly appear on her face	Am văzut supărarea ei apărând încet pe fața ei
I don't trust the beast that will send the message	Nu am încredere în fiara care va transmite mesajul
I'm tired of studying on my own	M-am săturat să studiez pe cont propriu
Maybe I'm missing something	Poate îmi lipsește ceva
I promised myself that the adventure was over	Mi-am promis că aventura s-a terminat
I saw her work on her problems	Am văzut-o cum lucrează la problemele ei
A good scientist turned rogue	Un om de știință bun devenit necinstiți
I want a full referral	Vreau trimitere completă
I'm sorry I didn't see him earlier	Îmi cer scuze că nu l-am văzut mai devreme
I know you care about me	Știu că îți pasă de mine
I let him open my legs slightly for him	L-am lăsat să-mi deschidă ușor picioarele pentru el
I wasn't to blame	Nu eram de vina
A first cut of the book was something different	O primă tăiere a cărții a fost ceva diferit
I didn't know you were really a princess	Nu știam că ești cu adevărat prințesa
A store, one of many like that	Un magazin, unul dintre multele asemenea
I already knew how this story would end	Știam deja cum se va termina această poveste
The will to never give up	Voința de a nu renunța niciodată
I speak many languages	Vorbesc multe limbi
I was taken to a police station on the streets	Am fost dus pe străzi la o secție de poliție
A small, sweet and healthy daughter	O fiică mică, dulce și sănătoasă
I can't read her mind	Nu pot să-i citesc gândurile
I turned to look at him as he spoke	M-am întors să mă uit la el când a vorbit
I'll connect with you	Am să mă conectez cu tine
I didn't care if that was a trick	Nu-mi păsa dacă acesta era un truc
I can help you prepare for the interview	Vă pot ajuta să vă pregătiți pentru interviu
I didn't really think about the other people there	Nu m-am gândit cu adevărat la ceilalți oameni de acolo
I often wondered about his family	M-am întrebat adesea despre familia lui
I should have some more tomorrow	Ar trebui să am ceva mai mult mâine
I had to put her there	A trebuit să o pun acolo
I mean, at some point, everyone leaves	Adică, la un moment dat, toată lumea pleacă
I knew this day was coming	Știam că vine ziua asta
I think that's when we get along	Cred că atunci ne înțelegem
I hate what was done to me	Urăsc ceea ce mi s-a făcut
I nod with him	Dau din cap împreună cu el
I removed her dark straight hair from her eyes	I-am îndepărtat părul drept întunecat de pe ochi
I'm just going to cut wood there	Am de gând să tai doar lemn acolo
I have a lot of faith in supporting this leap	Am multă credință să susțin acest salt
I didn't bother with the safety lines	Nu m-am deranjat cu liniile de siguranță
I wanted to wash off this damn sand	Am vrut să mă spăl de acest nisip nenorocit
I take my item and squeeze it tight	Îmi iau articolul și îl strâng strâns
I never knew you had four sons, for example	Nu am știut niciodată că ai patru fii, de exemplu
I'm afraid of her too	Mi-e si frica de ea
I wrote a poem about him	Am scris o poezie despre el
One second was enough for me to grab the knife	O secundă mi-a fost de ajuns să prind cuțitul
I want to talk to you so much	Îmi doresc atât de mult să vorbesc cu tine
I really enjoyed doing that	Mi-a plăcut foarte mult să fac asta
Much more than another hundred thousand	Mult mai mult ca încă o sută de mii
I still get my head around it	Încă îmi dau capul peste asta
A nice combination of the two, actually	O combinație frumoasă a celor două, de fapt
I also need to borrow your truck	De asemenea, trebuie să împrumut camionul tău
I didn't read it	Eu nu am citit-o
This proved to be correct	Acest lucru s-a dovedit a fi corect
I can barely look at her	Abia mă pot uita la ea
I make them with the ladies' hand and walk down the hall	Le fac cu mâna doamnelor și merg pe hol
I wasn't the oil boy anymore	Nu mai eram băiatul petrolului
I need to reduce that time to a few minutes	Trebuie să reduc acel timp la câteva minute
I just can't let her go	Nu pot să o las pur și simplu
I can't say for sure what it is	Nu pot spune sigur ce este
I have two questions	Am două întrebări
I apologize for the long silence	Îmi cer scuze pentru tăcerea lungă
I'm starting to work on the other one	Încep să lucrez la celălalt
I held it, feeling the weight of the centuries	L-am ținut, simțind greutatea secolelor
A chill ran through my body	Un fior rece mi-a străbătut corpul
I wanted to be with her tonight	Am vrut să fiu cu ea în seara asta
This is a memorable TV	Acesta este un televizor memorabil
The origin of the cow is less known	Originea vacii este mai puțin cunoscută
I protested, but in vain	Am protestat, dar degeaba
A strong jaw, also on the spot, strong dark eyebrows	O falcă puternică, de asemenea pe loc, sprâncene puternice întunecate
I've been wanting to meet you for a long time	Îmi doream de mult să te cunosc
I knew my grandmother hadn't seen them	Știam că bunica mea nu le văzuse
I hate to shorten you	Urăsc să te scurtez
I won't pretend he didn't hurt me down	Nu mă voi preface că nu m-a rănit jos
I'm heading for this project	Mă îndrept pe acest proiect
I had met her once before and I instantly liked her	O mai întâlnisem o dată și mi-a plăcut instantaneu de ea
Another explosion of fire	Încă o explozie de foc
I couldn't talk or think	Nu puteam vorbi sau gândi
This is no different	Acesta nu este diferit
I enjoy gardening, reading, traveling and playing bridge	Îmi place să fac grădină, să citesc, să călătoresc și să joc bridge
A huge chain was driven right into the rock	Un lanț imens a fost înfipt chiar în stâncă
Music cannot thrive in that environment	Muzica nu poate prospera în acel mediu
I just wasn't sure about him yet	Doar că nu eram încă sigur de el
I will always love you no matter what	Te voi iubi mereu indiferent de ce
I want to know a little more about the cave	Vreau să știu puțin mai multe despre peșteră
I should say this very clearly	Ar trebui să spun asta foarte clar
I opened the box and took out one	Am deschis cutia și am scos una
Lots of things I had no control over	O mulțime de lucruri asupra cărora nu aveam control
I was in much less pain where my belt touched me	M-am durut mult mai puțin acolo unde m-a atins centura
I was going to be left behind and face the consequences	Aveam să rămân în urmă și să înfrunt consecințele
I knew you would succeed if everyone else failed	Știam că vei reuși după ce toți ceilalți au eșuat
I'm writing for someone other than me to read	Scriu pentru altcineva decât mine să citească
I put it down and spread it out	L-am pus jos și l-am întins
I tried to swallow it, but it didn't move	Am încercat să-l înghit, dar nu s-a mișcat
I looked at my watch	M-am uitat la ceas
I took two glasses of wine out of the closet	Am scos două pahare de vin din dulap
I move quickly up, down and then sideways	Mă mișc rapid în sus, în jos și apoi în lateral
I remember what happened last time	Îmi amintesc ce sa întâmplat data trecută
I didn't steal their work	Nu le-am furat munca
I had to see if you wanted me	Trebuia să văd dacă mă vrei
I said lock the second door behind me	Am spus să încui a doua uşă în urma mea
I'm still making plans and making a list of materials	Încă fac planuri și elaborez o listă de materiale
I need to check something, I hope very soon	Trebuie să verific ceva, sper că foarte repede
I usually disagree to some extent	De obicei nu sunt de acord într-o anumită măsură
I think in the long run, they will appreciate it	Cred că, pe termen lung, ei vor aprecia
I was pulled back into his lap	Am fost tras înapoi în poala lui
I know what that looks like	Îmi dau seama cum arată asta
I drive only during the day and at the speed limit	Conduc doar ziua și în limita de viteză
I watch her shake his hand	O privesc cum îi strânge mâna
I didn't get a chance to call for help	Nu am avut ocazia să strig după ajutor
A complete afternoon loss	O completă pierdere de după-amiază
I said it and immediately regretted it	Am spus-o și am regretat imediat
I'll explain one thing first	Voi explica mai întâi un lucru
I was completely dead	Eram complet mort
I'll need you here instead	Voi avea nevoie de voi aici, în locul meu
I really liked this novel and highly recommend it	Mi-a plăcut cu adevărat acest roman și îl recomand cu căldură
I remembered the pain and the feeling of losing consciousness	Mi-am amintit durerea și senzația de a-mi pierde cunoștința
I absolutely liked every part of it	Mi-a plăcut absolut fiecare parte din ea
I immediately tried to defend myself	Am încercat imediat să mă apăr
I took a quick look around	Am aruncat o privire rapidă în jur
A man who is corrupt does not do this	Un bărbat care este stricat nu face asta
I'll take the center and go straight to the gates	Voi lua centrul și voi merge direct la porți
I read that they could be triggered by a hunting instinct	Am citit că acestea le-ar putea declanșa instinctul de vânător
I'm a hard nut to crack	Sunt o nucă greu de spart
I feel my pulse start to pick up	Simt că pulsul începe să-mi accelereze
I always forget to be a good host	Întotdeauna uit să fiu o gazdă bună
I had to be honest with her	Trebuia să fiu sincer cu ea
I just didn't understand what the purpose was	Pur și simplu nu am înțeles ce scop va servi
My enemies must lose	Dușmanii mei trebuie să piardă
I was too civilized for that	Eram prea civilizat pentru asta
I was a reader, a listener, an observer	Am fost un cititor, un ascultător, un observator
I needed to make things better	Trebuia să fac lucrurile mai bine
A summons from him is truly to be feared	O somație de la el este într-adevăr de temut
I had the fight in my bag too	Am avut și eu lupta în geantă
I love design and travel a lot	Iubesc designul și călătoresc mult
I hope he realizes soon	Sper să-și dea seama în curând
I want to be able to suppress	Vreau să pot suprima
I never regretted my decision for a minute	Nu am regretat niciodată decizia mea nici un minut
I slept confidently in our new approach	M-am culcat încrezător în noua noastră abordare
I went last year and had a great time	Am fost anul trecut și m-am distrat foarte bine
I really had a pretty good time	Chiar am avut-o destul de bine
I jumped at the sound of his voice	Am sărit la sunetul vocii lui
A number of bridges cross the creek	Un număr de poduri traversează pârâul
I guess you think that's what made you men	Presupun că credeți că asta v-a făcut bărbați
I haven't spoken to her in a while	Nu am mai vorbit cu ea de ceva vreme
I couldn't even tell if she had breasts	Nici măcar nu mi-am putut da seama dacă are sâni
I remember so little	Îmi amintesc atât de puțin
I won't bore you for minutes and seconds	Nu te voi plictisi cu minutele și secundele
I could get the monster after	Aș putea obține monstrul după
I already have a profit	Am deja profit
I'll get to you soon	Voi ajunge la tine în curând
I think that was the reason he gave	Cred că acesta a fost motivul pentru care a dat
Other players were suspended during the season	Alți jucători au fost suspendați în timpul sezonului
I'm immediately drawn to him	Sunt imediat atras de el
I used eye drops that only helped a little	Am folosit picături pentru ochi care au ajutat doar puțin
I painted them black, just to make them look clean	Le-am vopsit în negru, doar pentru a le curăța aspectul
I highly recommend any of their products	Recomand cu căldură oricare dintre produsele lor
I didn't want people to know the real self	Nu am vrut ca oamenii să cunoască adevăratul eu
A beautiful and elegant woman was sitting on a sofa	O femeie frumoasă și elegantă stătea așezată pe o canapea
There he trained as a painter	Acolo s-a format ca pictor
I just learned how to control them	Tocmai am învățat cum să le controlez
I thought you looked good	Am crezut că arăți bine
I folded my arms across my chest	Mi-am încrucișat brațele peste piept
I have to take her home	Trebuie să o duc acasă
I could have brought them both back	I-aș fi putut aduce înapoi pe amândoi
I didn't know there was such a thing	Nu știam că există așa ceva
I have a drawer full of them at home	Am un sertar plin cu ele acasă
I should have looked for money or bank books	Ar fi trebuit să caut bani sau cărți bancare
I was alone, she was looking	Eram singur, ea se uita
I didn't even hear her enter	Nici nu am auzit-o intrând
The blast killed five men and injured three others	Explozia a ucis cinci bărbați și a rănit alți trei
I can't change shapes or anything	Nu pot schimba formele sau altceva
I wish they had more promo codes	Mi-aș dori să aibă mai multe coduri promoționale
I prayed on my knees	M-am rugat în genunchi
I will not allow this	Nu voi permite asta
I wish I had talked to her more yesterday	Mi-aș fi dorit să fi stat mai mult de vorbă cu ea ieri
I had to make her aware of my feelings	A trebuit să o fac conștientă de sentimentele mele
I love you both so much	Vă iubesc atât de mult pe amândoi
I just want her to be safe	Vreau doar să fie în siguranță
A team, but tonight we all witnessed a spark	O echipă, dar în seara asta am asistat cu toții la o scânteie
I was just empty air	Eram doar aer gol
I found out about this yesterday	Am aflat despre asta ieri
I wouldn't shut it down	Nu aș închide-o
I was so happy to be with her again	Eram atât de fericit să fiu din nou lângă ea
I put them in my ears	Le bag în urechi
I followed him outside	L-am urmat afară
I've always wanted to do that	Întotdeauna mi-am dorit să fac asta
I wasn't going to break up now	Nu aveam de gând să mă stric acum
I throw better than you	Arunc mai bine decât tine
I prayed that would explain something	M-am rugat ca asta să explice ceva
I do not rely on faith or science	Nu mă bazez pe credință și nici pe știință
I wondered if she had written him a letter too	M-am întrebat dacă i-a scris și ei o scrisoare
I've been reading this for weeks	Citesc asta de săptămâni întregi
I have a long way to go	Am un drum lung de parcurs
I did a whole series	Am făcut o serie întreagă
I'm not cool about that	Nu sunt cool cu ​​asta
I hope he doesn't see me in this	Sper că nu mă vede în asta
I didn't train for that	Nu m-am antrenat pentru asta
I look forward to hearing from you	Aștept cu nerăbdare vești de la tine
I went into the waiting room with my wife	Am intrat în sala de așteptare cu soția
I'm purple with fear	Sunt violet de frică
She kindly invited us to stay a little longer	Ea ne-a invitat cu drag să mai stăm puțin
I decided to wear it all the time	Am decis să-l port tot timpul
I use the high setting for that	Folosesc setarea ridicată pentru asta
I didn't care what he was	Nu-mi păsa ce era el
I need your protection	Am nevoie de protecția ta
I'm from your distant, distant future	Sunt din viitorul tău străvechi, îndepărtat
Now I knew my mother had money	Acum știam că mama are bani
Below is a partial list of her published works	Mai jos este o listă parțială a lucrărilor ei publicate
I never dreamed of success	Nu visez niciodată la succes
I wonder how high he can get	Mă întreb cât de sus poate ajunge
We're meeting here by boat	Ne întâlnim aici la barcă
I made her throw herself into this attitude	Am făcut-o să se arunce în această atitudine
A letter or something	O scrisoare sau ceva
I was a little worried about his reaction	Am fost puțin îngrijorat de reacția lui
I could barely keep my last meal down	Abia puteam să-mi țin ultima masă jos
A great celebration for a birthday!	O sărbătoare grozavă pentru o zi de naștere!
I finished the biggest one last week	Pe cel mai mare l-am terminat săptămâna trecută
I wandered around the island	Am rătăcit în jurul insulei
I failed to make it work very well	Nu am reușit să-l fac să funcționeze foarte bine
I think it suits you	Cred că ți se potrivește
I realized he was gone for a moment	Mi-am dat seama că era plecat pentru o clipă
I'm your nurse here	Sunt asistenta ta de asistentă aici
I ran to check it out	Am alergat s-o verific
I hope no one shot the place	Sper că nimeni nu a împușcat locul
I wanted a relationship, not just sex	Îmi doream o relație, nu doar sex
I like the color blue	Îmi place culoarea albastră
I couldn't agree there	Nu puteam fi de acord acolo
I just wish he had a sense of humor	Mi-aș dori doar să aibă simțul umorului
I suggest you include this in the contract	Vă sugerez să introduceți asta în contract
I can't see that for myself	Nu pot să văd asta pentru mine
I am a separation from all that is	Eu este o separare de tot ceea ce este
I was a little upset about that	Am fost puțin supărat din cauza asta
I got a small study room	Am luat o cameră mică pentru studii
I found the box of wine without the box	Am găsit cutia de vin fără cutie
I didn't mean to accuse you of anything	Nu am vrut să te acuz de nimic
I turned on the dim light and closed the door	Am aprins lumina slabă și am închis ușa
Texas made another touchdown to end the first quarter	Texas a mai făcut un touchdown pentru a încheia primul sfert
I went up another floor to examine the glorious place	Am urcat un alt etaj pentru a examina locul glorios
She received three battle stars for her service	Ea a primit trei stele de luptă pentru serviciul ei
I wet my feet, which was good for me	Mi-am udat picioarele, ceea ce mi-a fost bine
I went back to get it	M-am întors să-l iau
A knot of fear formed in his stomach	Un nod de frică i s-a format în stomac
I know you know who he is	Știu că știi cine este
I remembered every verse of the song	Mi-am amintit fiecare vers al piesei
I think it's a fair deal	Cred că este o afacere corectă
I would be very happy	Aș fi foarte bucuros
I like your style of writing	Îmi place stilul tău de a scrie
A voice that convinced	O voce care a convins
I think you know most of them	Cred că le cunoști pe majoritatea
I have to tell them my secret	Trebuie să le spun secretul meu
I would suggest leaving the country	Aș sugera să pleci din țară
I just want to look anywhere but her	Vreau doar să mă uit oriunde, în afară de ea
I needed this to disappear	Aveam nevoie de asta ca să dispară
I took a step forward around my father to go to him	Am făcut un pas înainte în jurul tatălui meu pentru a merge la el
I married her and brought her home	M-am căsătorit cu ea și am adus-o acasă
I looked at him and saw a fresh scarlet stain	M-am uitat la el și am văzut o pată proaspătă stacojie
I raised my fist to strike, just to hesitate	Mi-am ridicat pumnul ca să bat, doar ca să ezit
I might teach you a little	S-ar putea să te învăț puțin
I did not have enough energy to dedicate myself to this project	Nu am avut suficientă energie să mă dedic acestui proiect
I have nowhere else to go	Nu am unde să merg în altă zi
I was asked to sign the admission documents	Mi s-a cerut să semnez actele de admitere
I was quite far away when the call came	Eram destul de departe când a venit apelul
I went to ask her on our first trip	M-am dus să o întreb la prima noastră călătorie
I wanted to tell him he'd be fine	Am vrut să-i spun că va fi în regulă
It seems a deep relief to me	Mi se pare o ușurare profundă
I headed for the other platform	M-am îndreptat spre cealaltă platformă
I served at her wedding	Am servit la nunta ei
No one else was found alive	Nimeni altcineva nu a fost găsit în viață
I can't draw to save my life	Nu pot să desenez pentru a-mi salva viața
I told you you'd learn something	Ți-am spus că vei învăța ceva
I want security guards around me	Vreau femei de pază în jurul meu
I'd love to go there one day	Mi-ar plăcea să merg acolo într-o zi
I wanted to ask him if he was writing	Am vrut să-l întreb dacă scrie
I rejected everything she thought she was	Am respins tot ce credea și era ea
I've never thought of that before	Nu m-am gândit niciodată la asta înainte
I've been thinking about this all morning	Toată dimineața m-am gândit la asta
I happened to be in town that day	S-a întâmplat să fiu în oraș în ziua aceea
I didn't know she was dead until	Nu am știut că e moartă până când
I closed my eyes to regain my balance	Am închis ochii pentru a-mi recăpăta echilibrul
I owe you the world, man	Îți datorez lumii, omule
I turned away from the window and closed the curtains	M-am întors de la fereastră și am închis draperiile
I never really understood that	Nu am înțeles niciodată asta cu adevărat
I think it's worse than the others	Cred că e mai rău decât ceilalți
I know dancing means healing yourself	Știu că dansul înseamnă să te vindeci singur
I would love to pass and catch up	Mi-ar plăcea să trec și să ajung din urmă
I didn't know how to form chapters	Nu știam să formez capitole
I considered him a star	L-am considerat o vedetă
A young couple walking on the sidewalk laughing together	Un cuplu tânăr care merge pe trotuar râde împreună
We didn't want our day to end together yet	Nu am vrut să se încheie încă ziua noastră împreună
I know he'll try something	Știu că va încerca ceva
I kept wondering who he went to see and why	Mă tot întrebam pe cine s-a dus să vadă și de ce
I can die, she thought	Pot să mor, se gândi ea
I couldn't be sure what her reaction would be	Nu puteam fi sigură care va fi reacția ei
I don't remember much about my mother	Nu-mi amintesc multe despre mama mea
I was absolutely disgusted with that	Am fost absolut dezgustat de asta
I can't talk about that yet	Nu pot vorbi încă despre asta
I was already half demon	Eram deja pe jumătate demon
But the poem also has a meaning	Dar poemul are și un sens
Shortly afterwards, he found what he needed	La scurt timp mai târziu, a găsit ceea ce avea nevoie
I can't bear to think about it	Nu suport să mă gândesc la asta
I had to design it that way	A trebuit să-l proiectez astfel
Both sides declared victory	Ambele părți au declarat victorie
I told myself that's why he helped us	Mi-am spus că de aceea ne-a ajutat
I have some meat for you tonight	Am puțină carne pentru tine în seara asta
A series of musical tones were heard	Se auzi o serie de tonuri muzicale
I don't see how I can come up with this solution	Nu văd cum să ajung la această soluție
I studied it, looking for an answer	Am studiat-o, căutând un răspuns
I didn't know that, actually	Nu știam asta, de fapt
I'm going to the one in the middle	Mă duc la cel din mijloc
I got to know my neighbor pretty well	Am ajuns să-mi cunosc destul de bine vecinul
I was quite satisfied and comfortable	Eram destul de multumit si confortabil
We'll be back	Ne vom reveni
No one took a day off to mourn	Nimeni nu și-a luat ziua liberă pentru a jeli
I raised him to follow in my footsteps	L-am crescut să-mi calce pe urme
This process continues until the tie is torn	Acest proces continuă până la ruperea cravatei
I kept hearing their voices	Am tot auzit vocile lor
I had never seen anything like it before	Nu mai văzusem așa ceva până acum
I heard the water flowing	Am auzit apa curgând
A warning rang over their call	Un avertisment a sunat peste apelul lor
It was in his nature	Era în natura lui
I don't want them to escape	Nu-i doresc să scape
I started for my room when she stopped me	Am pornit spre camera mea când ea m-a oprit
I just hoped he wasn't shaking	Speram doar că nu mă simțea tremurând
I had to shorten my visit	A trebuit să-mi scurtez vizita
I mean, of course they did	Adică, desigur că au făcut-o
I love my job, my family and my friends	Îmi iubesc meseria, familia și prietenii
I'm comfortable with him	Sunt confortabil cu el
I just smiled and rolled my eyes	Am zâmbit doar și mi-am dat ochii peste cap
I could feel myself blushing	Simțeam că mă înroșesc
I could probably adjust	Probabil m-as putea adapta
A cold wooden limb moved and it was hers	Un mădular de lemn rece s-a mișcat și era al ei
I picked it up and looked back	L-am ridicat și m-am uitat în spate
I can't look at them now	Nu pot să mă uit la ele acum
I couldn't wait to graduate	Abia așteptam să absolv
I hadn't even noticed this time	Nici măcar nu observasem de data asta
I spent my time doing various things	Mi-am petrecut timpul făcând diverse lucruri
I didn't feel any warning in him when he took control	Nu am simțit niciun avertisment în mine când a preluat controlul
I saw ten or twelve troops around the grocery store	Am văzut zece sau doisprezece trupe în jurul magazinului de provizii
I wait two minutes before I breathe a sigh of relief	Aştept două minute înainte de a răsufla uşurată
A few drinks, that's all	Câteva băuturi, asta-i tot
I learned this only by touch	Am învățat asta doar prin atingere
I can't leave the room during a battle	Nu pot ieși din cameră în timpul unei bătălii
I paid for this room	Am plătit pentru această cameră
I really need him to sign that documentation now	Chiar am nevoie ca el să semneze acea documentație acum
A light breeze moves the hair above my ears	O adiere ușoară mișcă părul deasupra urechilor mele
Two others were injured in the crash	Alți doi au fost răniți în accident
I want money and this package is loaded	Vreau bani și acest pachet este încărcat
A bad investment can leave you with no savings in college	O investiție proastă te poate lăsa fără economii la facultate
I thought that would be what killed me	M-am gândit că asta va fi ceea ce m-a ucis
I want her to suffer and eventually get wasted	Vreau ca ea să sufere și, în cele din urmă, să se irosească
I told you this world is crazy	Ți-am spus că lumea asta e nebună
A potential recipe for disaster	O rețetă potențială pentru dezastru
I really didn't think they would call	Chiar nu credeam că vor suna
I feel like this is a dangerous place for you	Simt că acesta este un loc periculos pentru tine
I was once homeless and in prison	Am fost cândva fără adăpost și în închisoare
I might as well try that	Aș putea la fel de bine să încerc asta
I had no idea where it was going	Habar n-aveam unde va duce
I didn't try to argue with your men	Nu am căutat să mă cert cu oamenii tăi
I got to see the whole season in one sitting	Am ajuns să văd întregul sezon într-o singură ședință
I looked at my father and he looked scared	M-am uitat la tatăl meu și el părea speriat
I won't tell your father	Nu-i voi spune tatălui tău
I don't have much to do today	Nu am mare lucru de făcut astăzi
I felt the tension between us	Am simțit tensiunea dintre noi
I was raised on these streets too, you know	Și eu am fost crescut pe străzile astea, știi
I was born into poverty	M-am născut în sărăcie
I want to experience everything with him	Vreau să experimentez totul cu el
I've seen a lot of things here	Am văzut o mulțime de lucruri aici
We also had more direct control over production	De asemenea, am avut un control mai direct asupra producției
It's time for some people to get out of this	Este timpul ca unii oameni să iasă din asta
I just didn't know if you wanted the story	Doar că nu știam dacă vrei povestea
I can't wait to start reading, good luck	Abia aștept să încep să citesc, noroc
I want to be a part of your career	Vreau să fac parte din cariera ta
I wonder where it will end	Mă întreb unde se va termina
A look back stopped me	O privire înapoi m-a oprit
A long shout did not force the knot to disappear	Un strigăt lung nu a obligat nodul să dispară
I return and face the congregation	Mă întorc și mă înfrunt cu congregația
I walked over to him and tore off his collar	M-am îndreptat spre el și i-am smuls gulerul
I opened the door and shouted	Am deschis ușa și am strigat-o
I'm helpless against a steel blade	Sunt neputincios împotriva unei lame de oțel
I felt the cold water on my hand	Am simțit apa rece pe mână
I loved everything about it	Am adorat totul despre asta
I got up quickly and left the room	M-am ridicat repede si am iesit din camera
I look down at the wreck	Mă uit în jos la epavă
I still haven't made plans for what's next	Încă nu am făcut planuri pentru ceea ce urmează
I'll shoot your dog for you	Îți voi împușca câinele pentru tine
I usually have weird dreams	De obicei am vise ciudate
However, I still felt something about her	Totuși, încă mai simțeam ceva despre ea
I didn't text him and told him	Nu i-am trimis mesaj și i-am spus
I like the service like that	Îmi place serviciul așa
I came to talk to you	Am venit să vorbesc cu tine
I couldn't understand why my mother hadn't invited him inside	Nu puteam înțelege de ce mama nu-l invitase înăuntru
I liked these feelings and I wanted more	Mi-au plăcut aceste sentimente și mi-am dorit mai mult
I was forced to look outside	Am fost obligat să mă uit afară
I saw the bullet wounds	Am văzut rănile de glonț
I think they got the wrong guy	Cred că au greșit tipul
I walked into the room and looked around	Am intrat mai departe în cameră și m-am uitat în jur
I come here because he pays me very well	Vin aici pentru că mă plătește foarte bine
So I wasn't ready for that	Deci nu eram pregătit pentru asta
I just want this nightmare to end once and for all	Vreau doar ca acest coșmar să se termine odată pentru totdeauna
They fall in love in plain sight	Se îndrăgostesc la vedere
I was still unbalanced	Eram încă dezechilibrat
I can't stay here, there must be traffic	Nu pot sta aici, trebuie să fie trafic
I met her immediately	Am cunoscut-o imediat
I found a useful post here	Am gasit aici o postare utila
I think it's a missing element	Cred că este un element lipsă
I need to get ready for the meeting	Trebuie să mă pregătesc pentru întâlnire
All I have to do is forget about it	Nu am de ales decât să-l uit
I had nothing to do here, no role to play	Nu aveam nicio treabă să fiu aici, nici un rol de jucat
I see that no one else can	Văd ce nimeni altcineva nu poate
I started to change mine to keep up with the others	Am început să-l schimb pe al meu ca să țin pasul cu ceilalți
I was angry, hurt and angry	Eram supărat, rănit și furios
I would have undergone that inspection	M-aș fi supus acelei inspecții
I didn't know if that was standard	Nu știam dacă asta era standard
I never got an answer	Nu am primit niciodată un răspuns
I wish others would feel what we felt	Mi-aș dori ca ceilalți să simtă ceea ce simțeam noi
A door was at the back	O ușă ducea în spate
A smile spread across his face	Un zâmbet s-a întins pe chipul lui
I knew, of course, it wasn't for me	Știam, desigur, că nu este pentru mine
I think he has the right idea	Cred că are ideea potrivită
I know why she's my favorite now	Știu de ce e preferata mea acum
I wasn't sure if she was awake or asleep	Nu eram sigur dacă era trează sau adormise
I pushed myself up and I didn't feel well	M-am împins în sus și nu m-am simțit bine
I knew that, and he didn't care	Știam asta și lui nu-i păsa
I know what you're looking for	Știu ce căutai
I'm too tied up here	Sunt prea legat aici
I was no longer in captivity	Nu mai eram în robie
I feel your pain, my lord	Îți simt durerea, milord
I see what's next	Văd ce urmează
I've had a lot to do lately	Am avut multe de-a face în ultima vreme
I'm going on the street	Intru pe stradă
A few minutes later he did just that	Câteva minute mai târziu a făcut exact asta
I would recommend again	Aș recomanda din nou
I used the best whisper on stage	Am folosit cea mai bună șoaptă pe scenă
I wanted to do it right	Am vrut să o fac corect
I know your husband is gone right now	Știu că soțul tău a plecat chiar acum
I didn't mean offenses	Nu m-am referit la ofense
I see your true self	Îți văd adevăratul sine
I couldn't move	Nu am putut să mă mișc
I was upset when the flames caught fire	Am fost supărat când s-au aprins flăcările
I looked around for things	M-am uitat în jur după lucruri
I was going back to the crime scene	Mă întorceam la locul crimei
I deal with the same problem	Mă ocup de aceeași problemă
Am văzut pe cineva nenorocit	Am văzut pe cineva nenorocit
I didn't have a clear way out of the house	Nu aveam o ieșire clară din casă
You still have to lock the ground floor	Încă trebuie să încui la parter
I have written down what has happened so far	Am notat ce s-a întâmplat până acum
I felt him give way, turning to me	L-am simțit că cedează, întorcându-se spre mine
I feel a little guilty about my anger	Mă simt oarecum vinovat de furia mea
I was extremely tired after such a long day	Eram extrem de obosită după o zi atât de lungă
I love you all as a family	Vă iubesc pe toți ca pe o familie
I heard he had attacked a woman in town	Am auzit că atacase o femeie în oraș
And he's a great guitarist	Și este un mare chitarist
A black dress, maybe	O rochie neagră, poate
I could smell the drink on it	Am simțit mirosul băuturii pe el
I would sin all day	Aș păcătui toată ziua
I'll send you the president's message, though	Îți voi trimite mesajul președintelui, totuși
I have to get rid of everything	Trebuie să scap de tot
I was still a dead shot	Eram încă un împușcat mort
I gave him a few seconds to take the elevator	I-am dat câteva secunde să ia liftul
I can't tell you what to do or not to do	Nu pot să-ți spun ce să faci sau să nu faci
I was hurt, you see	Am fost rănit, vezi
I have a lot of evidence	Am multe dovezi
I have two goals tonight	Am două scopuri în seara asta
I had no idea it existed	Habar nu aveam că mai există
I wanted to be you	Am vrut să fii tu
I appreciate the recording	Apreciez graba
I saw someone post it the other day	Am văzut pe cineva postând-o zilele trecute
I was trying to escape	Încercam să scap
I knew better than to ask	Știam mai bine decât să întreb
I sank under the surface	M-am scufundat sub suprafață
I still had questions	Mai aveam întrebări
I decided to move on without any	Am decis să merg înainte fără niciuna
I really hope someone can relate	Chiar sper ca cineva sa se poata relata
I won't show it to you	Nu ți-o voi arăta
I struggled to remember that she was there during the conversation	M-am străduit să-mi amintesc că ea a fost acolo în timpul conversației
I still couldn't see her	Încă nu puteam să o văd
I needed to know what happened	Trebuia să aflu ce s-a întâmplat
I don't own this song	Eu nu dețin această melodie
I only moved there a few years ago	M-am mutat acolo doar acum câțiva ani
I can't think of a better name for them	Nu mă pot gândi la un nume mai potrivit pentru ei
I had a pretty bad week	Am avut o săptămână destul de proastă
I think it was probably me	Cred că probabil am fost eu
I've already drawn enough attention earlier	Am atras deja suficient atenția mai devreme
I told you she knows everything	Ți-am spus că ea știe totul
I support his pillars	Îi susțin stâlpii
I developed bad habits as a newspaper writer	Am dezvoltat obiceiuri proaste ca scriitor de articole de ziar
I can't ask you to take such a risk	Nu vă pot cere să vă asumați un asemenea risc
I thought, this is for me	M-am gândit, asta e pentru mine
I went in for a closer look	Am intrat pentru o privire mai atentă
I need to know how to release his power	Trebuie să știu cum să-i eliberez puterea
I took it personally	Am luat-o personal
I saw him whisper in your ear until you calmed down	L-am văzut șoptindu-ți la ureche până te-ai liniștit
I did not share their enthusiasm	Nu le-am împărtășit entuziasmul
They look easier than the software itself	Privesc mai ușor decât software-ul în sine
I wondered why there are so many	M-am întrebat de ce sunt atât de mulți
I thought of something	M-am gândit la ceva
I see her every time her name is mentioned	O văd de fiecare dată când îi este menționat numele
I just want us to be realistic	Vreau doar să fim realiști
I think what they did on the show was great	Cred că ceea ce au făcut în emisiune a fost genial
I shouldn't have involved you	Nu ar fi trebuit să te implic
I ran to the back door	Am fugit spre ușa din spate
I lived a quarter	Am trăit câte un sfert
I could barely breathe and began to bend	Abia puteam să respir și am început să mă dublez
First of all, I didn't plan on kidnapping anyone	În primul rând, nu plănuiam să rapt pe nimeni
I had to put the phone down on the woman	A trebuit să pun telefonul jos pe femeie
I was there to see him	Am fost acolo să-l văd
I'm a lover of life	Sunt un iubitor de viață
I didn't believe him	nu i-am crezut
H on the porch swing	H pe leagănul verandei
An entire main alternate mission has also been removed	O întreagă misiune principală alternativă a fost, de asemenea, eliminată
I couldn't have done this without you	Nu aș fi putut face asta fără tine
I'll be happy to help	Voi fi bucuros să vă ajut
I'm trying a conversation	Incerc o conversatie
I just had to rub it, telling them	A trebuit doar să-l frec, spunându-le
I tried to see into the dark room	Am încercat să văd în camera întunecată
I have two things to ask you	Am două lucruri să te întreb
I didn't want to come here at all	Nu am vrut deloc să vin aici
I always leave my watch in the same place	Îmi las mereu ceasul în același loc
I couldn't go against her wishes	Nu puteam să merg împotriva dorințelor ei
In fact, I didn't get close enough to talk to her	De fapt, nu m-am apropiat suficient pentru a vorbi cu ea
I go inside slowly	Intru încet înăuntru
I won't buy it again	Nu o voi mai cumpăra
Today, the area is an important production area	Astăzi, zona este o zonă de producție importantă
I could read people like the back of a book	Aș putea citi oamenii ca pe spatele unei cărți
I can't be excited	Nu mă pot simți entuziasmat
I took a risk and pulled him inside	Am riscat și l-am tras înăuntru
I can't go back inside	Nu mă pot întoarce înăuntru
A depressive mood is a common symptom	O dispoziție depresivă este un simptom comun
I tried not to look at them	Am încercat să nu mă uit la ei
A very, very big and very strong and fast man	Un om foarte, mare și foarte puternic și iute
I feel safe living here with you	Mă simt în siguranță trăind aici cu tine
I couldn't understand what he was trying to ask	Nu puteam să înțeleg ce încerca să întrebe
I have no control over her	Nu am control asupra ei
I gave a quick smile	Am aruncat un zâmbet rapid
I wonder how long he's been doing it	Mă întreb de cât timp o face
I couldn't let her be like us	Nu puteam să o las să fie ca noi
I hope people like it	Sper să placă oamenilor
I ran through the parking doors	Am fugit pe uși în parcare
I wouldn't love you if you were a saint	Nu te-aș iubi dacă ai fi un sfânt
I felt great last weekend	M-am simțit grozav weekendul trecut
We owe everyone money	Le datoram bani tuturor
I had succeeded without dying	Reușisem fără să mor
I see his big gray eyes come to life	Îi văd ochii mari și gri prind viață
I hadn't slept much the rest of the night	Nu dormisem prea mult în restul nopții
I have to think outside the box or something	Trebuie să mă gândesc în afara cutiei sau așa ceva
I should be able to get clues about this	Ar trebui să pot obține indicii despre asta
I've always tried to control everything	Am încercat mereu să controlez totul
Changing position requires a turn	Schimbarea poziției necesită o tură
I put it in the net	L-am băgat în plasă
I kept listening to them	I-am tot ascultat
I feel absolutely nothing about him	Nu simt absolut nimic față de el
I really like the model on it	Îmi place foarte mult modelul de pe acesta
I rubbed him faster and harder	Mă frec de el din ce în ce mai repede și mai tare
He looks at sex education	Se uită la educația sexuală
I let go and it was time for her to come down	Am dat drumul și a venit timpul pentru coborârea ei
I turned to my voice	M-am întors spre voce
Follow the signs to the apartment door	Urmează indicațiile către ușa apartamentului
I laughed out loud and shook my head	Am râs în hohote și am clătinat din cap
I'm afraid he's not always telling the truth	Mă tem că nu spune întotdeauna adevărul
I learned how much sex depends on feelings	Am învățat cât de mult depinde sexul de sentimente
I guess he was thinking	Presupun că se gândea
Numerous chances were wasted	Au fost irosite numeroase șanse
I do my best to stay socially active	Fac tot posibilul să rămân activ social
I didn't trust her cooking, even though she looked awake	Nu aveam încredere în gătitul ei, deși părea treaz
I went to the library instead	Am fost în schimb la bibliotecă
A lot of curses tore at his brain	O grămadă de blesteme îi sfâşiară creierul
I spent many hours watching the passengers	Am petrecut multe ore urmărind pasagerii
I turned on the car and turned on the radio	Am pornit mașina și am pornit radioul
I'll save them in two places	Îi voi salva în două locuri
I shouldn't even stay here	Nici nu ar trebui să stau aici
I know what you think of me	Știu ce crezi despre mine
I feel uncomfortable in these clothes	Mă simt inconfortabil în hainele astea
I have clearly reached the gigantic	Am ajuns clar la gigantic
A decent hunter could make the shot	Un vânător decent ar putea face lovitura
A good idea, initially	O idee bună, inițial
I could hear my parents crying	Îmi auzeam părinții plângând
I just couldn't believe it was you	Pur și simplu nu-mi venea să cred că ești tu
I was on the ship at no cost	Am fost pe navă fără costuri
I don't always remember	Nu-mi amintesc mereu
I wasn't sure about you two at first	Nu am fost sigur de voi doi de la început
I'll give you the same latitude	Îți voi acorda aceeași latitudine
I just went out to explore	Tocmai am ieșit să explorez
I just wanted to apologize and make peace with you	Am vrut doar să-mi cer scuze și să fac pace cu tine
I'm a pretty mysterious figure to them	Sunt o figură destul de misterioasă pentru ei
I want this to start	Vreau să înceapă asta
A production version would set five	O versiune de producție ar stabili cinci
I was selected to participate in an experiment	Am fost selectat pentru a participa la un experiment
I had never seen her in the valley before	Nu o văzusem înainte prin vale
I had to go back to work	Trebuia să mă întorc la muncă
I highly recommend that everyone think about this	Recomand tuturor să se gândească la asta, mult
I'm too far away and I'll just move on	Sunt prea departe și voi merge doar mai departe
I should never have left him with him	Nu ar fi trebuit să-l las niciodată cu el
I didn't listen to the news	Nu am ascultat știrile
I could watch this all day	Aș putea să mă uit la asta toată ziua
I was extremely upset	Eram extrem de supărat
I know and love people	Cunosc și iubesc oamenii
A hand from the war itself	O mână din războiul însuși
I understood and accepted that necessary promise	Am înțeles și am acceptat acea promisiune necesară
The main commodity was grain	Marfa principală era cerealele
My stomach was weak	Aveam stomacul slăbit
I had to stay in control	A trebuit să rămân în control
I have a lot of special plants there	Am foarte multe plante speciale acolo
I slept for an hour and a half	Am dormit o oră și jumătate
I think it will be effective	Cred că va fi eficient
A horrible living example of bad breath	Un oribil exemplu viu care respira rău
I got some good lessons early	Am primit câteva lecții bune devreme
I was completely surprised	Am fost complet surprins
I guess he decided to change the location as well	Bănuiesc că a decis să schimbe și locația
I struggled with the need to cry	M-am luptat cu nevoia de a plânge
I hope I know what I'm doing	Sper că știu ce fac
I hear the sound of something moving on my skin	Aud sunetul a ceva mișcat pe piele
We took a girl whose friends introduced us	Am luat o fată ai cărei prieteni ne-au prezentat
I've never met such a perfect man	Nu am întâlnit niciodată un bărbat atât de perfect
I still remember what happened to me right now	Îmi amintesc încă ce mi s-a întâmplat în acest moment
I thought it was significant	Am crezut că este semnificativ
I just didn't buy it	Pur și simplu nu l-am cumpărat
I could feel my heart pounding in my ears	Îmi simțeam inima bătând tare în urechi
I moved to her window	M-am mutat la fereastra ei
I could add an administrator to my account	Aș putea adăuga un administrator la contul meu
I should know better than to try so far	Ar trebui să știu mai bine decât să încerc până acum
I could feel their pain	Le simțeam durerea
I think he will be honored one day	Cred că va fi onorat într-o zi
I held out my hand for him	Am întins mâna pentru el
I asked what he meant	Am întrebat ce a vrut să spună
I was the sole survivor of my farm	Am fost singurul supraviețuitor al fermei mele
I never liked that guy	Nu mi-a plăcut niciodată tipul acela
I want to kiss your face and hug you	Vreau să-ți sărut fața și să te strâng strâns
I really hope we get pregnant	Chiar sper să rămânem însărcinați
I just didn't make it	Pur și simplu nu reușisem
A strange little existence	O mică existență ciudată
I think about you a lot	ma gandesc mult la tine
I stared at her	Am rămas să mă uit la fața ei
I suppress everything	suprim totul
I do this with written stuff and video games	Fac asta cu chestii scrise și jocuri video
Finally I went around the corner and left	În cele din urmă am ocolit colțul și am plecat
I asked for help and you didn't give me any	Am cerut ajutor și nu mi-ai dat niciunul
I couldn't feel my legs	Nu-mi simțeam picioarele
I knew this might just be bad news	Știam că asta ar putea fi doar o veste proastă
I chose a random direction	Am ales o direcție la întâmplare
I grab her and look up at the nurse	O prind și mă uit în sus la asistentă
I'm thinking of my grandmother	Mă gândesc la bunica mea
I want my son to live	Vreau ca băiatul meu să trăiască
I stayed that way because of me	Am rămas așa din cauza mea
I was hoping for a party	Speram să faci o petrecere
I pressed my hands over my ears	Mi-am apăsat mâinile peste urechi
It was a beautiful adventure	A fost o aventură frumoasă
I make sure the store is open and welcoming	Mă asigur că magazinul este deschis și arată primitor
I didn't like doing it	Nu mi-a plăcut să o fac
There is no consensus on this issue	Nu există un consens în această chestiune
I find it hard to believe	Mi se pare greu de crezut
I want something clear	Vreau ceva clar
I know your ability to understand better than you	Îți cunosc capacitatea de a înțelege mai bine decât tine
I can't go to school	Nu pot merge la școală
I couldn't stand it anymore	Nu am mai rezistat
I was the first friendly face he met	Am fost primul chip prietenos pe care l-a întâlnit
I think you have one in you	Cred că ai unul în tine
I'm sure he couldn't hear me	Știu sigur că nu mă putea auzi
I thought about where he would have gone from here	M-am gândit unde ar fi plecat de aici
I'm talking about a total departure from the faith	Vorbesc despre o îndepărtare totală de credință
I wasn't going to see you again	Nu aveam de gând să te mai văd vreodată
I still have it in the living room	Îl mai am în sufragerie
I wonder if anyone knows if that's the case	Mă întreb dacă știe cineva dacă este cazul
I try to get my feet up and try to get up	Încerc să-mi pun picioarele și mă străduiesc să mă ridic
A gang of teenagers, not a group of students	O bandă de adolescenți, nu un grup de studenți
I climbed onto a raised platform	M-am urcat pe o platformă ridicată
I'm still suffering from those experiences	Încă sufăr din cauza acelor experiențe
I always thought it was weird	Mereu am crezut că e ciudat
I look on in amazement as he engages in a brief conversation	Mă uit cu uimire când se angajează într-o scurtă conversație
I blame the bathroom	Dau vina pe baie
I am always manifested	Eu sunt mereu manifestat
I, on the other hand, am open to negotiation	Eu, pe de altă parte, sunt deschis negocierii
But that topic didn't go down well	Dar acea temă nu a prins foarte bine
I like to make a remote control fan for next summer	Îmi place să fac un ventilator cu telecomandă pentru vara viitoare
I just hope my memory is correct	Sper doar că memoria mea este corectă
I had a wife with you a few hours ago	Am avut o soție cu tine acum câteva ore
I kept the books and had control over the money	Am ținut cărțile și am avut controlul asupra banilor
There the dead could act as protective ancestors	Acolo morții puteau acționa ca strămoși protectori
I saw a huge wave in the distance	Am văzut în depărtare apărând un val uriaș
We continued past a gardener a few woods away	Am continuat pe lângă un grădinar la câțiva păduri distanță
I also made them look like jewelry	Le-am făcut să arate și ca niște bijuterii
I wish you luck	iti urez noroc
I have to send a top secret message to the tower	Trebuie să transmit un mesaj extrem de secret către turn
I wasn't the type to let things go	Nu eram genul care să lase lucrurile să plece
I had to take his word for it	A trebuit să-l cred pe cuvânt
I think the three of you should leave	Cred că voi trei ar trebui să plecați
I went online and checked my bank balance	Am intrat online și mi-am verificat soldul bancar
I agree with the issue of the sun	Sunt de acord cu problema soarelui
I nodded understanding	Am dat din cap înțelegând
I look back at the little one	Mă uit înapoi la micuț
The ceremony was followed by a reception and dinner	Au urmat ceremoniei o recepție și o cină
I leaned back, struggling to stay strong	M-am lăsat pe spate, luptându-mă să rămân puternică
I opened another hole in the roof	Am mai deschis o gaură în acoperiș
I put on a brave face	Am pus o față curajoasă
I wonder where he ran	Mă întreb unde a fugit
I loved being able to feel their emotions now	Mi-a plăcut să le pot simți emoțiile acum
I woke up suddenly kissing her big breast and gave in	M-am trezit brusc sărutându-i sânul mare ceda
I suddenly feel embarrassed	Mă simt deodată stânjenit
I enjoyed reading your writing	Mi-a făcut plăcere să citesc scrisul tău
A little too bright	Puțin prea strălucitor
Gilbert without spoken dialogue	Gilbert fără dialog vorbit
I had to get out of there	Trebuia să ies de acolo
I prayed that her voice would not leave me	M-am rugat ca vocea ei să nu mă părăsească
However, I know who is responsible for his death	Cu toate acestea, știu cine este responsabil pentru moartea lui
A more beautiful sight he could not remember seeing	O priveliște mai frumoasă pe care nu-și amintea să fi văzut
I just have a quick question	Am doar o întrebare rapidă
A true friend is rare nowadays	Un prieten adevărat este rar în zilele noastre
I didn't get my scholarship	Nu mi-am promovat bursa
I felt a fistful of anxiety in my chest	Am simțit un pumn de anxietate în piept
I need their prayers	Am nevoie de rugăciunile lor
I offer you a place with others who are different	Îți ofer un loc cu alții care sunt diferiți
I didn't give him time to protest	Nu i-am dat timp să protesteze
A life fueled by fiction is a life of fiction	O viață hrănită cu ficțiune este o viață de ficțiune
I should do it for fun	Ar trebui să o fac pentru distracție
I became uncomfortable in silence	Am devenit inconfortabil în tăcere
I fold my arms and he glances down	Îmi încrucișez brațele și el își aruncă privirea în jos
I had to meet him at the warehouse	Trebuia să mă întâlnesc cu el la depozit
I haven't heard from him in years	Nu am mai auzit de el de câțiva ani
I wake up again following the person next to me	Mă trezesc din nou urmărind persoana de lângă mine
I can't answer any questions about articles	Nu pot răspunde la nicio întrebare despre articole
I had the information they wanted	Aveam informațiile pe care le doreau
I decided not to worry	Am decis să nu-mi fac griji
I never imagined such a thing	Nu mi-am imaginat niciodată așa ceva
I recognize some of the covers	Recunosc unele dintre coperți
I looked at him blankly	M-am uitat la el cu o expresie goală
I did not speak to her	Nu am vorbit cu ea
Those who wanted a direct port won	Cei care doreau un port direct au câștigat
I felt so bad about it	M-am simțit atât de rău din cauza asta
I also saw the ocean views	Am văzut și priveliștile spre ocean
A stranger would have attracted attention	Un străin ar fi atras atenția
I assured him it wouldn't happen again	L-am asigurat că nu se va mai întâmpla
I think we're starting to make some progress today	Cred că am început să facem ceva progrese astăzi
I couldn't help but feel scared	Nu m-am putut abține să mă simt speriat
I didn't mean to bother you with my worries	Nu am vrut să te deranjez cu preocupările mele
I knew he did it because he was dying anyway	Știam că a făcut-o pentru că el oricum era pe moarte
I close my eyes in frustration	Închid ochii de frustrare
I knew this was not a dream	Știam că acesta nu era un vis
I may never do anything again	S-ar putea să nu mai fac nimic niciodată
I will be your silent and invisible assistant	Voi fi asistentul tău tăcut și invizibil
I can't stay here much longer	Nu pot sta aici mult mai mult
I hoped it wasn't me	Am sperat că nu este vorba despre mine
I looked at him as he leaned forward	M-am uitat la el în timp ce se apleca
I couldn't sing well enough to be in the choir	Nu puteam să cânt suficient de bine pentru a fi în cor
A gate with iron bars closed the entrance	O poartă cu gratii de fier închise intrarea
I didn't dare look her in the eye	Nu am îndrăznit să o privesc în ochi
I didn't even recognize him	nici nu l-am recunoscut
I took some of the cocaine	Am luat o parte din cocaină
I didn't know your schedule	Nu știam programul tău
I have this work, about	Am asta de lucru, cam
I'm young and not at all bright	Sunt tânără și deloc strălucitoare
I didn't know he had a heart	Nu știam că are o inimă
I'll plan their memorial for tomorrow	Voi planifica memorialul lor pentru mâine
I want to survive this	Vreau să supraviețuiesc acestui lucru
I thought we'd have a better life	Am crezut că vom avea o viață mai bună
I guess she really liked him	Bănuiesc că de fapt îi plăcea de el
I followed the line to the pump	Am urmat linia până la pompă
I called it interference	Am numit-o interferență
I'll pick her up and go to the beach	O iau și mergem la plajă
I put the two together	Le-am pus pe cele două împreună
I thought we were coming to see the damn medium	Am crezut că venim să vedem nenorocitul de medium
I wanted to take him with me	Am vrut să-l iau cu mine
I'm looking for my boyfriend	îmi caut prietenul
I mean, she needs someone to take care of her	Vreau să spun că are nevoie de cineva care să aibă grijă de ea
I didn't even start packing	Nici măcar nu am început să împachetez
I could see it in their eyes	O vedeam în ochii lor
I'm sorry to wake everyone up	Îmi pare rău că îi trezesc pe toți
I can still hear my parents	Încă îmi aud părinții
I was a small child	Am fost un copil mic
I lost my balance and fell to the floor	Mi-am pierdut echilibrul și am căzut pe podea
I really have nothing on my mind	Chiar nu am nimic în minte
I was too young to understand	Eram prea tânăr ca să înțeleg
I drank something, waiting for him to leave	Am băut ceva, aşteptând să plece
I will have to play escort and tour guide	Va trebui să joc escortă și ghid turistic
A battle between old and new	O bătălie între vechi și nou
I wouldn't let her suffer anymore	Nu aș mai lăsa-o să sufere
A useless son, a useless man and a useless father	Un fiu inutil, un om inutil și un tată inutil
I turned around and thought quietly about my situation	M-am întors și m-am gândit în liniște la situația mea
I tossed my phone at her	Mi-am aruncat telefonul spre ea
I only know his story	Cunosc doar povestea lui
I give you this picture of the supreme state	Vă ofer această imagine a stării supreme
A spy all the time	Un spion tot timpul
I have to do some business today	Trebuie să fac niște afaceri astăzi
Only males have horns	Doar masculii au coarne
I felt tears in my eyes	Am simțit cum ochii îmi lacrimau
I have to learn to slow down	Trebuie să învăț să încetinesc
I read more philosophy	Am citit mai multă filozofie
I wouldn't have grown up anywhere else	Nu aș fi crescut în altă parte
I may be a day or five more	S-ar putea să am o zi sau încă cinci ani
I saw his shadow next to mine	I-am văzut umbra lângă a mea
I put a hand over my heart	Mi-am pus o mână peste inimă
He was struck by a pain in his conscience	L-a lovit o durere de conștiință
A friend talked about it the other day	Un prieten a vorbit despre asta zilele trecute
I stand still and struggle to hear what they have to say	Rămân nemișcat și mă chinui să aud ce spun ei
I knew his habits well	Îi cunoșteam bine obiceiurile
I looked at the background, at the other people	M-am uitat la fundal, la ceilalți oameni
I also spent time with another family there	Am petrecut timp și cu o altă familie acolo
I'm very confused at one point	Sunt foarte confuz într-un punct
I had to face some harsh facts about my marriage	A trebuit să înfrunt niște fapte dure despre căsnicia mea
I can't convince myself to love frozen people	Nu mă pot convinge să iubesc oamenii înghețați
I could see it through the crack in that door	O vedeam prin crăpătura acelei uși
I went into the bushes and prayed	Am intrat în tufișuri și m-am rugat
I mean, apart from the three of us	Adică în afară de noi trei
I might have something for you two	S-ar putea să am ceva pentru voi doi
We let the things of the world take control	Lasam lucrurile lumii sa preia controlul
I follow our mistakes	Urmăresc greșelile noastre
I hate it became your prison	Urăsc că a devenit închisoarea ta
I won't even read them right away	Nici nu le voi citi imediat
I just wanted the shot	Am vrut doar lovitura
I have already recommended it to friends and family	L-am recomandat deja prietenilor și familiei
A nose that was delicate	Un nas care era delicat
I guess it was natural	Bănuiesc că a fost firesc
I don't think there can be a simple explanation	Nu cred că poate exista o explicație simplă
The total damage is unknown	Prejudiciul total este necunoscut
I saw it as simple as day, even though it was night	Am văzut-o simplu ca ziua, deși era noapte
A long day, a warm night	O zi lungă, o noapte caldă
I wouldn't worry about their opinion	Nu mi-aș face griji pentru părerea lor
I wanted him to hate me for it	Am vrut să mă urască pentru asta
Not even a little	Nici măcar un pic
I will not lie to you	Nu te voi minți
I can assure you of two things	Vă pot asigura de două lucruri
I left the store and kept my distance	Am părăsit magazinul și am păstrat distanța
I can offer to let them kiss me	Pot să mă ofer să-i las să mă sărute
I knew it would grow out of this	Știam că va crește din asta
It seemed prudent to leave the cart behind	Mi s-a părut prudent să las căruța în urmă
I didn't even shed a tear	Nici măcar nu am vărsat o lacrimă
A double murder behind my shop	O dublă crimă în spatele magazinului meu
The rest contribute resources to the historic districts	Restul contribuie cu resurse în districtele istorice
Everyone who tries to tame the bull fails	Toți cei care încearcă să îmblânzească taurul eșuează
I took care of my brothers when they were young	Am avut grijă de frații mei când erau tineri
I loved you from afar	Te-am iubit de departe
I haven't seen her since	N-am mai văzut-o de atunci
I'll give you a chance, though	Îți voi oferi o șansă, totuși
I know you can see the pain on my face	Știu că poți vedea durerea de pe fața mea
I thanked him for his time	I-am mulțumit pentru timpul acordat
I looked at his neck	M-am uitat la gâtul lui
I know why she's capable	Știu de ce este capabilă
The wings are dark and the legs are small	Aripile sunt întunecate, iar picioarele sunt mici
I thought it was a retirement unit	Mă gândeam că este o unitate de pensionare
I threw them out like the dirt on the streets	Le-am aruncat afară, ca murdăria de pe străzi
I started shaking harder	Am început să tremur mai tare
I thought you understood that	Credeam că vei înțelege asta
I couldn't make him an enemy	Nu puteam să-i fac un dușman
I handed him the package	I-am întins pachetul
I couldn't leave without my trunk	Nu puteam pleca fără portbagajul meu
I turned to see who it was	M-am întors să văd cine era
Each scenario had to be full of action	Fiecare scenariu trebuia să fie plin de acțiune
I didn't start them	Nu le-am început eu
I nod and start moving	Dau din cap și începem să ne mișcăm
I want you to come closer, but not really	Vreau să mă apropii, dar nu prea
A week here and there	O săptămână ici și colo
I closed my eyes and let my thoughts go	Am închis ochii și mi-am lăsat gândurile să plece
I checked my cell phone	Mi-am verificat telefonul mobil
I can't believe how fast it went this summer	Nu-mi vine să cred cât de repede a mers vara asta
I could say a beautiful face	Aș putea spune o față frumoasă
I would die to reach perfection	Aș muri ca să ajung la perfecțiune
I reached for the remote control, but nothing happened	M-am întins pentru telecomandă, dar nu s-a întâmplat nimic
I learned so much from you and your guests	Am învățat atât de multe de la tine și de la oaspeții tăi
I never met my grandfather	Nu l-am întâlnit niciodată pe bunicul meu
I never want to see you sad or hurt	Nu vreau să te văd niciodată trist sau rănit
I want to stay awake	Vreau să rămân treaz
I didn't know what it was about	Nu știam despre ce este vorba
I didn't have to touch anything	Nu trebuia să ating nimic
I called it a dream	L-am numit un vis
A heavy, pregnant woman	O mare grea, gravidă
I had to call her too	Trebuia să o sun și eu
I picked it up and shook it	Am ridicat-o și am scuturat-o
It's a mystery to me	Sunt un mister pentru mine
I go and I go and I go	Merg și merg și merg
I felt his blood and power drain from him	Am simțit că sângele și puterea lui se scurg din el
I have a great appetite for birds	Am o mare apetit apreciere pentru păsări
A piece of paper came out of the machine	Din aparat a ieșit o bucată de hârtie
I taught you well	te-am invatat bine
Many schools have been closed	Multe școli au fost închise
I sat down, satisfied	M-am așezat pe locul meu, mulțumit
I was going through one adventure after another	Treceam printr-o aventură după alta
A stranger was sitting on the other bed	Un străin stătea pe celălalt pat
I didn't know anyone had my address	Nu știam că cineva are adresa mea
A long journey he made	O călătorie lungă pe care a făcut-o
I never let go of her	Nu m-am desprins niciodată de ea
I had the exact same nightmare for the next two nights	Am avut exact același coșmar în următoarele două nopți
I found her bed empty	Am găsit patul ei gol
I looked at the student	M-am uitat la student
I didn't know there were different types	Nu știam că există diferite tipuri
I'm telling you he'll trust you for anything	Îți spun că va avea încredere în tine pentru orice
I think you'll find out it was you	Cred că vei descoperi că tu ai fost
A knight was pulled from the saddle	Un cavaler a fost tras din şa
I had no idea things were going that far	Nu aveam idee că lucrurile au mers atât de departe
A man passing by can be killed	Un bărbat care trece pe acolo poate fi ucis
I wish he was in the middle	Mi-aș dori să fie în miez
I really hope you had fun	Chiar sper ca te-ai distrat
I promise this won't happen again	Promit că asta nu se va mai întâmpla
I wanted the school to move quickly	Mi-am dorit repede ca școala să se mute
I went through many trials and great losses	Am trecut prin multe încercări și mari pierderi
I just wanted to go and travel the earth	Pur și simplu îmi venea să plec și să călătoresc pe pământ
A band played loud music to scare away evil spirits	O trupă a cântat muzică tare pentru a speria spiritele rele
But I noticed something really interesting	Am observat însă ceva cu adevărat interesant
I know it must be difficult	Știu că trebuie să fie dificil
I will judge the nations by these evil deeds	Voi judeca neamurile din aceste fapte rele
I can understand your upset	Pot să-ți înțeleg supărarea
I always felt guilty after that	M-am simțit mereu vinovat după aceea
I stopped and quickly turned to look at him	M-am oprit și m-am întors repede să mă uit la el
I don't use a cell phone	Nu folosesc un telefon mobil
I've endured it for most of my life	Am suportat-o ​​cea mai mare parte a vieții mele
I always kept them for last	Le-am păstrat întotdeauna pentru final
I just knew it was going to be close	Știam doar că va fi aproape
A quick search yielded a few	O căutare rapidă a produs câteva
I learned something important that day	Am învățat ceva important în acea zi
I corrected the story	Am corectat povestea
I had no choice	Nu am avut altă opțiune
I can guess who that hand belongs to	Ajung să ghicesc cui îi aparțin mâna aceea
I hadn't mentioned her roses	Nu pomenisem de trandafirii ei
A single touch right there would signal suffering	O singură atingere chiar acolo ar semnala suferință
I had to call her	Trebuia să o sun
I also learned to be suspicious of their motives	De asemenea, am învățat să fiu mereu suspicios față de motivele lor
I wasn't sure if it would work or not	Nu eram sigur dacă va merge sau nu
At least two horses were missing	Au lipsit cel puțin doi cai
I can't make you work	Nu pot să te fac să funcționeze
I will talk about this possibility below	Despre această posibilitate voi vorbi mai jos
I should have run right away	Ar fi trebuit să fug imediat
I think he knows that too	Cred că și el știe asta
I couldn't see the woman	Nu am putut să văd femeia
I'll watch a sunset	Voi privi un apus de soare
I can't do everything for you	Nu pot face totul pentru tine
I'll pick you up at ten	Te primesc la zece fix
I could write with that	As putea scrie cu asta
I can't believe what we don't know	Nu pot să cred ceea ce nu știm
I do these things just because you're special	Fac aceste lucruri doar pentru că ești specială
I will not allow these to happen	Nu voi permite ca acestea să se întâmple
I'm motivated, believe me	Am motivație, crede-mă
I refused to take anything from him	Am refuzat să iau nimic din el
I was more of a country guy myself	Eu însumi eram mai mult un tip de la țară
I dreamed of my father again	L-am visat pe tatăl meu, din nou
I'm exhausted, as you said	M-am epuizat, așa cum ai spus tu
I remember the first night he came here	Îmi amintesc prima noapte în care a venit aici
I put a coin in a shilling on the young man's tray	Am pus o monedă în șiling pe tava tânărului
I watched them all celebrate until it was time to leave	M-am uitat pe toți sărbătorind până a venit timpul să plec
I hear him running after me	Îl aud alergând după mine
I ate slowly, feeling very heavy	Am mâncat încet, simțindu-mă foarte greu
I can't wait to go shopping at the mall	Abia aștept să fac cumpărături la mall
I'm not a scientist	Nu sunt om de știință
I was told you'd probably be here this morning	Mi s-a spus că probabil vei fi aici în dimineața asta
I couldn't blame her	Nu puteam să o învinovăţesc
Elizabeth had never seen her before	Elizabeth nu a mai văzut-o niciodată
I help everyone, customers or not, friends and strangers	Ajut pe toți, clienți sau nu, prieteni și străini
I've always heard people talk about it very well	Întotdeauna am auzit oamenii vorbind foarte bine despre ea
I may die because I'm too happy	S-ar putea să mor din cauza faptului că sunt prea fericit
I didn't expect news of the operation	Nu mă așteptam la vești despre operație
A bad feeling absorbed me	Un sentiment rău m-a absorbit
I wet a cloth to cover them	Am udat o cârpă pentru a le acoperi
I was not ready to be rejected again	Nu eram pregătit să fiu respins din nou
I left them both there	I-am lăsat pe amândoi acolo
I'm afraid there have been a lot of losses	Mi-e teamă că au fost multe pierderi
I wanted to please them	Am vrut să-i fac pe plac
I married her many years ago	M-am căsătorit cu ea cu mulți ani în urmă
He also produced the record	El a produs și discul
I kissed her on the forehead	I-am dat un sărut pe frunte
I can feel my stomach inside	Îmi simt stomacul din interior
I'll keep you up to date	te voi tine la curent
This was no longer my country	Asta nu mai era țara mea
I certainly see the resemblance of family	Cu siguranță văd asemănarea familiei
I tried to take a lesson every two weeks	Am încercat să fac o lecție la două săptămâni
I want you to put them aside	Vreau să-i dai deoparte
I didn't know the name	Nu știam numele
I was looking forward to dessert	Am așteptat cu nerăbdare desertul
I have everything you need	Am tot ce ai nevoie
I was blessed with your show	Am fost binecuvântat din cauza spectacolului tău
I hope it's not a mistake	Sper că nu este o greșeală
I didn't invent it	Nu l-am inventat
I see myself as a friend of both	Mă văd ca un prieten al ambelor
I let my eyes adjust to the darkness	Mi-am lăsat ochii să se adapteze la întuneric
I could never reward you	Nu te-aș putea răsplăti niciodată
I didn't have time to shout a warning	Nu am avut timp să strig un avertisment
A strange sight caught his eye	O vedere ciudată i-a atras atenția
I wanted to deal less with your people, not more	Am vrut mai puțin să am de-a face cu oamenii tăi, nu mai mult
I didn't present enough challenge	Nu am prezentat suficientă provocare
I shouldn't have talked so much	Nu ar fi trebuit să vorbesc atât de mult
I was trying to get rid of myself	Încercam să scap de mine însumi
I couldn't have gotten this far without them	Nu aș fi putut ajunge atât de departe fără ei
I wanted to talk to you about this situation	Am vrut să vă vorbesc despre această situație
I'll write to you instead	Îți voi scrie în schimb
I'd say he didn't like my idea	Aș putea spune că nu i-a plăcut ideea mea
I needed to know that girls are fine	Trebuia să știu că fetele sunt bine
I couldn't live my life for a minute without you	Nu mi-aș putea trăi viața nici un minut fără tine
I don't think so yet	Nu cred asta, încă
I miss talking like that	Mi-e dor să vorbesc așa
After a few years, it was sold again	După câțiva ani, a fost vândută din nou
I like spending time with you	Îmi place să petrec timpul cu tine
I wasn't the only one who left	Nu am fost singurul care a plecat
Groups can rent the pool during the game	Grupurile pot închiria piscina în timpul jocului
He came to associate the church with charity	A venit să asocieze biserica cu caritatea
I understand that people are full of hatred	Înțeleg că oamenii sunt plini de ură
I stopped the bleeding	Am oprit sângerarea
I went out and started for the door	Am iesit si am pornit spre usa
A new house had to be built	Trebuia construită o casă nouă
I had to get up, and they should	Trebuia să mă ridic, și ei ar trebui
I know that's the reason now	Știu că acesta este motivul acum
I wanted a watchdog	Am vrut un câine de pază
I looked at the length of the bed	M-am uitat pe lungimea patului
I went to bed and sat there frozen	M-am dus în patul meu și am stat acolo înghețată
I am waiting for an answer	Astept un raspuns
I noticed the work he did every day	I-am observat munca pe care o făcea în fiecare zi
A roar changes this thought very quickly	Un vuiet nu departe schimbă acest gând foarte repede
I understand why you rejected me at the hospital	Înțeleg de ce m-ai respins la spital
I didn't dare close my eyes	Nu am îndrăznit să închid ochii
I would be his inner source	Aș fi sursa lui interioară
I don't have much to wear here	Nu am prea multe de îmbrăcat aici
I'm happy with how things went	Sunt mulțumit de cum au mers lucrurile
I just won't say anything to anyone	Doar că nu voi spune nimic nimănui
But I wouldn't advise him	Nu l-as sfatui insa
I don't know my name anymore	Nu mai știu cum să mă numesc
I didn't make many friends in prison	Nu mi-am făcut mulți prieteni la închisoare
I didn't know it was so bad	Nu știam că e așa de rău
I wonder if he found anything	Mă întreb dacă a găsit ceva
I'll take care of everything	Mă voi ocupa de toate
I won't rest until we find him	Nu mă voi odihni până nu-l găsim
I haven't seen my grandfather since	Nu l-am mai văzut pe bunicul de atunci
I just want to be kissed	Vreau doar să fiu sărutat
I tried to turn the conversation into something else	Am încercat să transform conversația către altceva
I need everyone to join the groups	Am nevoie ca toată lumea să intre în grupuri
I should have brought her something to give her	Ar fi trebuit să-i aduc ceva să-i dau
A small line of dark hair disappeared beneath	O mică linie de păr întunecat a dispărut dedesubt
I didn't even think about food	Nici nu m-am gândit la mâncare
I was so desperate in that prison	Eram atât de disperat în închisoarea aceea
I had one last chance	Mai aveam o ultimă șansă
A huge story rich in storytelling	O poveste imensă bogată în povestire
I could see where the branches and leaves had been disturbed	Am putut vedea unde ramurile și frunzele fuseseră deranjate
I've been loyal to him my whole life	I-am fost loial toată viața
A research ship like his would have no chance	O navă de cercetători ca a lui nu ar avea nicio șansă
The song was then mixed that month	Melodia a fost apoi mixată în acea lună
Nice to hear you say that	Mă bucur să te aud spunând asta
A relationship is an association between two or more tables	O relație este o asociere între două sau mai multe tabele
I saw him holding the two of you	L-am văzut ținându-vă pe voi doi
A person I can trust	O persoană în care pot avea încredere
I need to go to a business meeting	Trebuie să merg la o întâlnire de afaceri
The family sees the report and calls the police	Familia vede raportul și sună la poliție
I need to know everything	Trebuie să știu totul
I couldn't form the words	Nu am putut forma cuvintele
I want you to love them in spite of everything	Vreau să-i iubești în ciuda tuturor lucrurilor
I shoot and take the only shady spot	Trag și iau singurul loc acoperit cu umbră
I turned and leaned back next to her	M-am întors și m-am aplecat din nou lângă ea
I still felt funny about the whole thing	Încă mă simțeam amuzant pentru toată treaba
I was on my way to see you	Eram pe drum să te văd
I have the power of the protector	Am puterea protectorului
I can't be without you	Nu pot fi fără tine
There are about ten parking spaces at the train station	La gară sunt vreo zece locuri de parcare
I could imagine my bliss	Îmi puteam imagina beatitudinea
I had to smile because it was so true	A trebuit să zâmbesc, pentru că era atât de adevărat
I looked down at my notebook	M-am uitat în jos la caietul meu
I have fifty minutes left before I run	Mai am cincizeci de minute înainte de alergare
I fell in love at first sight	M-am îndrăgostit la prima vedere
I went to prepare a place for you	M-am dus să-ți pregătesc un loc
I see most of his injuries are better	Văd că majoritatea rănilor lui sunt mai bune
Each follows different lines of inquiry	Fiecare urmează linii diferite de anchetă
I drove it maybe twice	Am condus-o poate de două ori
I always followed them on the phone	Le-am urmărit mereu pe telefon
One person has just been paid	O persoană tocmai a fost plătită
A thick layer covered everything	Un strat gros a acoperit totul
I talked to a boy who knew him back then	Am vorbit cu un băiat care l-a cunoscut pe atunci
I know you think we're not sisters anymore	Știu că crezi că nu mai suntem surori
I never went home after that	Nu m-am mai întors acasă după aceea
I swallowed hard, opened my envelope, and my jaw dropped	Am înghițit în sec, mi-am deschis plicul și mi-a căzut maxilarul
I really appreciate each of you	Vă apreciez foarte mult pe fiecare dintre voi
I looked at him confused	M-am uitat la el confuz
I thought better of it as I moved	M-am gândit mai bine în timp ce mă mut
I wanted to let you hear the message first	Am vrut să te las să auzi mai întâi mesajul
I think he'll appreciate being close to us	Cred că va aprecia să ne aibă aproape
I would somehow get rid of him	Mi-aș da seama cumva să scap de el
I was so ready to go home	Eram atât de gata să plece acasă
I just can't find the words	Pur și simplu nu-mi găsesc cuvintele
I have four more students	Mai am patru elevi
I will work day and night	Voi lucra zi și noapte
I believe in freedom of expression	Eu cred în libertatea de exprimare
We both recognized her and didn't	Am recunoscut-o amândoi și nu
I had no plans tonight	Nu aveam planuri în seara asta
A few more years and he'll go crazy	Încă câțiva ani și va înnebuni
I feel just like you	Eu simt la fel ca si tine
I chose to hide	Am ales să mă ascund
I think you've had several warning cases	Cred că ai avut mai multe cazuri de avertisment
We took mine out and played	L-am scos pe al meu și ne-am jucat
I turn around and look at her	Mă întorc și o dau cu ochii
I had no interest in being the center of attention	Nu aveam niciun interes să fiu în centrul atenției
I went back to furious	Am revenit la furios
I often wonder what happened to him	De multe ori mă întreb ce s-a întâmplat cu el
I resisted a little	Am rezistat putin
They looked so striking	Păreau atât de izbitor
I never expected that result and I was hurt and offended	Nu m-am așteptat niciodată la acel rezultat și am fost rănit și jignit
I couldn't let you sit in wet clothes	Nu te-am putut lăsa să stai în haine ude
I kept him seated just a few feet away	L-am ținut așezat la doar câțiva metri distanță
I would hear voices and raise my head	Aș auzi voci și mi-aș ridica capul
I did not face any problems and they were very cooperative	Nu m-am confruntat cu nicio problemă și au fost foarte cooperanți
These are the basic rules	Acestea sunt regulile de bază
It had been a long time	Trecuse mult timp
I can't keep my hand away from her	Nu pot să-mi țin mâna departe de ea
I would sneak in and lock myself in a room	M-aș strecura și m-aș închide într-o cameră
I drink to keep them at bay	beau ca să-i țin la distanță
I almost threw my future away because of him	Aproape că mi-am aruncat viitorul din cauza lui
I could run ahead in the dark	Aș putea alerga înainte, în întuneric
I snapped my fingers again, they came back physically	Am pocnit din nou din degete, s-au întors fizic
I really don't want to get caught	Chiar nu vreau să fiu prins
I was really touched	Am fost cu adevărat atins
A strand of her long hair fell to one side	O șuviță din părul ei lung căzu pe o parte
I didn't record it shouldn't be there	Nu am înregistrat că nu ar trebui să fie acolo
Murray lost in straight sets	Murray a pierdut în seturi drepte
I took his hands in mine and shook my head	I-am luat mâinile în ale mele și am clătinat din cap
I somehow managed to keep him in sight	Am reușit cumva să-l țin la vedere
A bad feeling came over him	Un sentiment rău îl cuprinse
I can think clearly and everything around me makes sense	Pot să gândesc clar și totul în jurul meu are sens
I need to know you're safe	Trebuie să știu că ești în siguranță
I won't put their name on their lips	Nu le voi ridica numele pe buze
The highway heads east into desert terrain	Autostrada se îndreaptă spre est în teren deșert
A shoulder injury prevented him from playing the entire series	O accidentare la umăr l-a împiedicat să joace întreaga serie
I shouldn't take my trouble on you	Nu ar trebui să-mi iau necazurile pe tine
I look into his now black eyes and smile	Privesc în ochii lui acum negri și zâmbesc
I thought so at the time	Așa credeam la momentul respectiv
I wasn't going to give up, though	Nu aveam de gând să cedez, totuși
I left until peace reigned	Am plecat până a domnit pacea
But first-class stuff, though	Dar lucruri de primă clasă, totuși
Meat was a luxury, but fish was more plentiful	Carnea era un lux, dar peștele era mai abundent
I just like to do perfect things	Îmi place doar să fac lucrurile perfecte
I could not understand or receive such love	Nu puteam să înțeleg sau să primesc o asemenea dragoste
I want you to take a good look at me	Vreau să te uiți bine la mine
I'll hide it here	O voi ascunde aici
A floating element does not take up space in the stream	Un element plutitor nu ocupă spațiu în flux
I can admit it, but my pride won't let it go	Pot să recunosc, dar mândria mea nu va lăsa asta
It's been my whole life	A fost toată viața mea
He also has a brother	Are si un frate
I have a farm with a nice little town	Am o fermă cu un orășel drăguț
I had no problems with him	Nu am avut probleme cu el
I was hit by a white shock wave	Am fost lovit de un val de șoc alb
It is not currently open to the public	Momentan nu este deschis publicului
I enjoyed each of those days	M-am bucurat de fiecare din acele zile
I mean, explain my position as a general better	Adică, explică-mi mai bine poziția de general
I couldn't see her anywhere	Nu am putut să o văd nicăieri
I wasn't really interested in his reasoning	Chiar nu m-a interesat raționamentul lui
I start working on a list	Încep munca făcând o listă
A book is nothing without readers to bring it to life	O carte nu este nimic fără cititori care să-i dea viață
I made my way down the short hallway	Mi-am croit drum pe holul scurt
A simple grab and go	O simplă apucare și plecare
I wondered if he felt it too	M-am întrebat dacă a simțit și el
I feel the wound on my part	Simt rana din partea mea
I sighed heavily and stood up	Am oftat din greu și m-am ridicat
I didn't think you wanted more	Nu credeam că vrei mai mult
I could never do that	N-aș putea niciodată să fac așa ceva
I needed her praise or criticism	Aveam nevoie de laudele ei sau de criticile ei
I turned and looked at him	M-am întors și m-am uitat la el
I didn't hurt the guy who was driving	Nu l-am rănit pe tipul acela care conducea
I can't keep track of my order	Nu am cum să îmi urmăresc comanda
I miss the memories of every building in town	Mi-e dor de amintirile din fiecare clădire din oraș
It is a great mistake to confuse religious faith with science	O mare greșeală este să confundăm credința religioasă cu știința
I have three sisters	am trei surori
I struggled to free myself	M-am luptat să mă eliberez
I can't believe you're rejecting me absolutely	Nu pot să cred că mă respingi absolut
Conservation efforts began immediately	Eforturile de conservare au început imediat
I only rested for twelve hours	M-am odihnit abia douăsprezece ore
I heard my father tell one of the cops	L-am auzit pe tatăl meu spunându-i unuia dintre polițiști
I was sure she had involved her son	Eram sigur că îl implicase pe fiul ei
The sun is the one that bows the most	Soarele este ceea ce se închină cel mai mult
A boy in front raised his hand and finished	Un băiat din față a ridicat mâna și a terminat
I really wanted to catch my breath	Îmi doream foarte mult să trag aer în piept
I did not buy a thing	Nu am cumpărat nimic
I showed him my room	I-am arătat camera mea
I have to take responsibility for my role in it	Trebuie să îmi asum responsabilitatea pentru rolul meu în ea
I get up and take off my jacket	Mă ridic și îmi iau jacheta
I wasn't on the boat	Nu eram pe barcă
I just hope he's a nice young man	Sper doar că este un tânăr drăguț
I did about the same	Cam la fel am facut
I could say we're starting to get along	Aș putea spune că începem să ne înțelegem
I couldn't tell whose	Nu am putut spune al cui
I might not pay you if you really want to	Aș putea să nu te mai plătesc, dacă vrei cu adevărat
I looked again, more closely the second time	M-am uitat din nou, mai atent a doua oară
I glanced at him strangely	I-am aruncat o privire ciudată
I knew it would take a long time	Știam că va dura mult timp
A young girl with a sweet face and blue eyes	O fată tânără, cu o față dulce și cu ochi albaștri
This is not the case in film	Acest lucru nu se întâmplă în film
I have something else to do first	Mai am ceva de făcut mai întâi
I looked down in surprise	Mi-am aruncat privirea în jos, surprins
I have to admit it was good	Trebuie să recunosc că a fost bun
I feel comfortable that people are uncomfortable	Mă simt confortabil că oamenii sunt incomozi
I was in shape	Eram în formă
I didn't find love	Nu am găsit dragostea
I recognize that outfit	Recunosc acea ținută
I find that it does not exist	Eu constat că nu există
I ask my troops to be given food and water	Cer trupelor mele să li se dea mâncare și apă
I had seen her dancing at my father's wedding	O văzusem dansând la nunta tatălui meu
Then I tried again and got the same error	Apoi am încercat din nou și am primit aceeași eroare
I throw the tray on the floor	Arunc tava pe podea
I feel his presence gathering around us	Îi simt prezența adunându-se în jurul nostru
I have to fight him	Trebuie să lupt împotriva lui
I shot down some of them, but they kept coming	I-am doborât pe unii dintre ei, dar au continuat să vină
I think you're making your own fortune in this world	Cred că îți faci singur avere în lumea asta
One can learn wisdom even from an enemy	Un om poate învăța înțelepciunea chiar și de la un dușman
I did not go through all this training in vain	Nu am trecut degeaba prin tot acest antrenament
I take my money out of my pocket	Îmi scot banii din buzunar
Asymptomatic screening is not recommended	Nu se recomandă screeningul celor fără simptome
I was absorbed in the first chapter	Am fost absorbit din primul capitol
I turned off the lights and left the room	Am redus luminile și am părăsit camera
I need to talk openly about this with others	Trebuie să vorbesc deschis despre asta cu alții
I challenge you to take control of your life	Te provoc să preiei controlul asupra vieții tale
I told you that what is offered is freedom	Ți-am spus că ceea ce se oferă este libertate
I never intended to work in film	Nu am intenționat niciodată să lucrez în film
I didn't even care if it was true	Nici măcar nu mi-a păsat dacă era adevărat
I haven't lived here that long	Nu am locuit pe aici atât de mult timp
I felt connected to him	Am simțit o legătură cu el
I walk down the hall	Trec de-a lungul holului
I hate minds because they left me here	Urăsc mințile pentru că m-au lăsat aici
I know almost nothing about computers	Nu știu aproape nimic despre computere
I like the convenience of this city	Îmi place comoditatea acestui oraș
A black leather book sat on his stomach	O carte din piele neagră îi stătea pe burtă
I can't stop them all	Nu-i pot opri pe toți
I was afraid for her too	Mi-era frică și pentru ea
A small flying insect stuck in its beard	O mică insectă zburătoare s-a înfipt în barbă
I was relieved that he couldn't read my mind	Am fost uşurat că nu mi-a putut citi gândurile
I need a little more time	Am nevoie de ceva mai mult timp
Several of the soldiers muttered to each other	Câțiva dintre soldați mormăiră unul către altul
I haven't heard them all	Eu nu le-am auzit pe toate
I have to say it's put together well	Trebuie să spun că este bine pusă împreună
I can't give up those feelings	Nu pot să renunț la acele sentimente
I had all kinds of theories	Am avut tot felul de teorii
I apologize	Îmi cer iertare
A little sunlight was still passing	Puțină lumină a soarelui încă trecea
I went into the studio without songs	Am intrat în studio fără melodii
I didn't get a chance to do it	Nu am avut ocazia să o fac
I really thought it wasn't my job	Chiar m-am gândit că nu e treaba mea
A few days, he said	Câteva zile, spuse el
I felt a boom followed by another boom	Am simțit un bum urmat de un alt bum
I conveyed my story in a compressed speech	Mi-am transmis istoria într-un discurs comprimat
I think some of them are actually in shock	Cred că unii dintre ei sunt de fapt în stare de șoc
I can't make a fire-like sculpture	Nu pot face o sculptură care să semene cu focul
I wanted to talk to you about something	Am vrut să vorbesc cu tine despre ceva
I appreciate the thought of using them	Apreciez gândul de a le folosi
I put my hand on her shoulder and then stop	Îmi pun mâna pe umărul ei și apoi mă opresc
She continues to hold this distinction today	Ea continuă să dețină această distincție și astăzi
I really had this last night about something else	Chiar am avut asta aseară despre altceva
I think we should take care of that too	Cred că ar trebui să ne ocupăm și de asta
I know a lot of parents left because of that	Știu că mai mulți părinți au plecat din cauza asta
I headed for the door and went inside	M-am îndreptat spre uşă şi am intrat
A little more than last year	Puțin mai mult decât anul trecut
A place where there is only eternal victory and glory	Un loc în care există doar biruință eternă și glorie
It really didn't bother me	Chiar nu m-a deranjat
I was a nervous mess around this man	Eram o mizerie nervoasă în jurul acestui om
It was just her or me	Eram pur și simplu ei sau eu
I didn't believe him	Nu i-am crezut
I looked at the ground	M-am uitat în pământ
I didn't, because my motives were very similar	Nu am făcut-o, pentru că motivele mele fuseseră foarte asemănătoare
I'm really looking over	Chiar mă uit peste
I wish we had more time together	Mi-aș dori să avem mai mult timp de petrecut împreună
I think more about a flexible work arrangement	Mă gândesc mai mult la un aranjament flexibil de lucru
I haven't taken this form yet	Nu am luat acest formular până acum
I mean, my mother made them mostly	Adică, mama le făcea mai ales
I didn't know what the hell was going on	Nu știam ce naiba se întâmplă
I had to think of a story very quickly	Trebuia să mă gândesc la o poveste foarte repede
I could still feel him inside me	Îl simțeam încă în mine
I made it easier	Am făcut ce a fost mai ușor
I wouldn't be the working man you see before you	Nu aș fi omul muncitor pe care îl vezi înaintea ta
A woman feels vulnerable in his presence	O femeie se simte vulnerabilă în prezența lui
I just want to get out of there	Vreau doar să ies de acolo
I feel like dirt is being thrown at my face	Simt că mi se aruncă murdărie în față
A few more inches and his fingers would be	Încă câțiva centimetri și degetele lui ar fi
I could barely hear what was being said	Abia auzeam ce se spunea
I like to have him around	Îmi place să-l am în preajmă
I get along well with her, but nothing special	Mă înțeleg bine cu ea, dar nimic deosebit
I never heard anything	Nu am auzit niciodată nimic
I think you would benefit from joining	Cred că ai beneficia de a te alătura
I turned it over and the breeze passed	L-am întors și briza a trecut
There was a smile on her face	Pe chipul ei creștea un zâmbet
I have been homeless for two nights and three days	Sunt fără adăpost de două nopți și trei zile
I guess it's pretty clear by now	Presupun că e destul de clar până acum
And the women wanted to line me up	Și femeile au vrut să mă înșire
I had only danced behind closed doors	Dansasem doar cu ușile închise
I feel so bad for that	Mă simt atât de rău pentru asta
His career was ruined and he sank into obscurity	Cariera lui a fost distrusă și s-a scufundat în obscuritate
A little meditation will work wonders for me	Puțină meditație va face minuni pentru mine
I kissed you and you kissed me	Te-am sărutat și tu m-ai sărutat pe mine
He then pursued a career as an art teacher	Apoi a urmat o carieră ca profesor de artă
I needed a life outside of therapy	Aveam nevoie de o viață în afara terapiei
I checked my time on my cell phone	Mi-am verificat timpul pe telefonul mobil
Something must have been missing	Trebuie să fi lipsit ceva
I was gone for a year and a half	Am fost plecat un an și jumătate
I made a few mistakes along the way, for sure	Am făcut câteva greșeli pe parcurs, cu siguranță
I listen to them and enjoy his presence	Îi ascult și mă bucur de prezența lui
I know we can't isolate ourselves	Știu că nu ne putem izola
I think we're closer to accepting that today	Cred că suntem mai aproape de a accepta asta astăzi
I tasted his tongue	M-am gustat pe limba lui
I get up when I do	Mă ridic când o fac
I didn't even think about the possibility of him being there	Nici măcar nu m-am gândit la posibilitatea ca el să fie acolo
The scheme showed considerable promise	Schema a arătat o promisiune considerabilă
A very good service record	Un record de servicii foarte bun
I wanted to see where this would take us	Am vrut să văd unde ne va duce asta
A man, a woman and a child	Un bărbat, o femeie și un copil
I wasn't ready to crash into the viewing room	Nu eram pregătit să mă prăbușesc în camera de vizionare
I still couldn't believe he was a cop	Încă nu-mi venea să cred că era polițist
I had to be good with words	Trebuia să fiu bun cu cuvintele
I really like his look	Îmi place foarte mult aspectul lui
Practically nothing is known about its biology	Practic nu se știe nimic despre biologia sa
A temple priest	Un preot al templului
I also found my foot in the toilet bowl	Mi-am găsit și piciorul în vasul de toaletă
A hundred questions seemed to run through his brain	O sută de întrebări păreau să-i treacă prin creier
Either I'm always sleeping or I'm getting ready for work	Fie dorm mereu, fie mă pregătesc de muncă
I smell shit on the carpet	Le miros rahatul pe covor
I mean, a fair boyfriend	Adică un iubit corect
I tried to keep him away from you	Am încercat să-l țin departe de tine
I wouldn't let him have that much power over me	Nu l-aș lăsa să aibă atâta putere asupra mea
The following is an example of a possible work	Urmează acum un exemplu de descriere a unei posibile lucrări
I could feel the tears rising behind my eyes	Simțeam lacrimile cum se ridică în spatele ochilor mei
I don't think any of us know what to say	Cred că niciunul dintre noi nu știe ce să spună
I did it and the fever disappeared instantly	Am făcut-o și febra a dispărut instantaneu
I mean, we have a mass shot in the hands	Adică, avem o împușcătură în masă pe mâini
I have learned so much over the years	Am învățat atât de multe de-a lungul anilor
Sometimes I wonder about tolerance	Uneori mă întreb despre toleranță
I sat there and studied the house	Am stat acolo și am studiat casa
I like that about him	Îmi place asta la el
I decided not to make eye contact	M-am gândit să nu fac contact vizual
High load capacity and perfect cable management	O capacitate mare de încărcare și un management perfect al cablurilor
I jumped out of my chair	Am sărit de pe scaun
I know about these things	Știu despre aceste lucruri
The story is based on a c	Povestea se bazează pe un c
I noticed a movement up in the trees	Am observat o mișcare sus în copaci
I remember you left the country	Îmi amintesc că ai plecat din țară
A man who was rotten and homeless	Un bărbat care era stricat și fără casă
I hated myself for letting her go	M-am urât pentru că am lăsat-o să plece
The critical reception of the album was generally positive	Recepția critică a albumului a fost în general pozitivă
I nodded at the doorman, smiled	Am dat din cap către portar, am zâmbit
I close my eyes and force myself to think	Închid ochii și mă forțesc să mă gândesc
I did not return to sue for peace	Nu m-am întors să dau în judecată pentru pace
I felt helpless during the beating	M-am simțit neajutorat în timpul bătăii bandei
I'll just have to take whatever comes my way	Va trebui doar să iau orice vine
I had nothing to add	Nu am avut nimic de adăugat
I knew he was reading my mind	Știam că îmi citea gândurile
I still remember it clearly, even now	Încă îmi amintesc clar, chiar și acum
I was an actor in my own script	Am fost actor în propriul meu scenariu
I love his hands, his mouth	Îi iubesc mâinile, gura lui
I was expecting to pay one to get out	Mă așteptam să plătesc unul ca să ies
I checked my friends list	Mi-am verificat lista de prieteni
I felt like a prom princess	M-am simțit ca o prințesă la bal
I was a pretty good teacher	Am fost un profesor destul de bun
I was trying not to lose control of my emotions	Încercam să nu-mi pierd controlul asupra emoțiilor
We hope other people enjoy it	Sperăm că alți oameni se vor bucura de asta
I wanted to do it	Am vrut să o facă
I loved you like you were my own son	Te-am iubit ca și cum ai fi propriul meu fiu
I was just taking a shower	Chiar făceam doar un duș
I think you grew up	Cred că ai crescut
I think maybe you can help me	Cred că poate mă poți ajuta
I looked up at the wall above the kitchen door	Mi-am ridicat privirea spre peretele de deasupra ușii bucătăriei
I just wanted him to be a good son	Am vrut doar să fie un fiu bun
I ran all the way to my house	Am alergat tot drumul spre casa mea
I do not have such authority	Nu am o asemenea autoritate
I needed to know the truth	Trebuia să știu adevărul
I approached the full-length mirror	M-am apropiat de oglinda de lungime completă
I haven't seen him in years	Nu l-am mai văzut de mulți ani
I was quite young, maybe about seven years old	Eram destul de tânăr, poate în jur de șapte ani
I barely recognized the woman who looked back at me	Abia am recunoscut-o pe femeia care s-a uitat înapoi la mine
I try to bring those values ​​into my writing	Încerc să aduc acele valori în scrisul meu
I never knew who he was until today	Nu am știut niciodată cine este el până astăzi
This fight would lead to economic reform	Această luptă ar duce la o reformă economică
I am full of feelings, joy and sadness in equal parts	Sunt plin de sentimente, în părți egale bucurie și tristețe
I started with five minutes	Am început cu cinci minute
I knew he was right, though	Știam totuși că are dreptate
I didn't know how to feel	Nu știam cum să mă simt
To date, its total has grown even more	Până la această dată, totalul său a crescut și mai mult
I couldn't get rid of her	Nu puteam scăpa de ea
I'm not afraid of you like that	Nu mi-e frică de tine ca asta
A century and a half is all you will have	Un secol și jumătate este tot ce vei avea
I know, sticks and stones	Știu, bețe și pietre
Please never go through this again	Mă rog să nu mai treci niciodată prin asta
I send a message and receive nothing	Trimit mesaj și nu primesc nimic
I have two thirty-minute breaks	Am două pauze de treizeci de minute
I put the shoes next to each other	Am pus pantofii unul lângă altul
This was really a rest	Aceasta a fost într-adevăr odihnă
I'm holding on together	Mă țin împreună
The author of the poem is unknown	Autorul poeziei este necunoscut
A wise woman never meets a married man	O femeie înțeleaptă nu se întâlnește niciodată cu un bărbat căsătorit
I doubt he wrote them	Mă îndoiesc că le-a scris
I would never have done that at home	Nu aș fi făcut niciodată asta acasă
A song sang in her head	Un cântec cânta în capul ei
I can call any living plant to fulfill my request	Pot chema orice plantă vie să-mi îndeplinească cererea
The commander refused	Comandantul a refuzat
I look forward to hearing from you soon	Aștept cu nerăbdare vești de la tine în curând
I like helping people	imi place sa ajut oamenii
I first found out about this by accident	Prima dată am aflat despre asta întâmplător
I sit there, supported by the bench, holding down	Stau acolo, sprijinit de bancă, ținând jos
I was just another member of his pack	Eram doar un alt membru al haitei lui
I thought you might be interested!	Credeam că te-ar putea interesa!
A chance to understand things	O șansă de a înțelege lucrurile
I was worried about her	Eram îngrijorat pentru ea
I hope they will put this service into operation	Sper că vor pune în funcțiune acest serviciu
I could meet you for breakfast	Te-aș putea întâlni la micul dejun
I finally knew what it looked like	În sfârșit am știut cum arată
I woke up smiling so many times	M-am trezit zâmbind de atâtea ori
I knew they would come	Știam că vor veni
I did that too, but I can't	Si eu am facut asta dar nu mai pot
I never understood that	Nu am înțeles asta niciodată
I could feel the hatred growing strong inside me	Simțeam ura crescând puternic în interiorul meu
Everything is explained by that simple formula	Totul se explică prin acea formulă simplă
I wanted to ask you a favor, though	Am vrut să-ți cer o favoare, totuși
I wanted to hit him because he left without telling me	Am vrut să-l lovesc pentru că a plecat fără să-mi spun
I didn't have to explain myself	Nu trebuia să mă explic
A ridge of the building suddenly turned the storm to the west	O creastă a clădirii a întors furtuna brusc spre vest
But I was grateful for that ability	Am fost însă recunoscător pentru această abilitate
A noise made him rub his chest	Un zgomot îl făcu să-și frece pieptul
I just can't stop thinking about it	Pur și simplu nu mă pot opri să mă gândesc la asta
I never needed to know anything else	Nu am avut niciodată nevoie să știu altceva
It is also done regularly in some places	Se mai face în mod regulat în unele locuri
I appeal to the combinations now included in their program	Fac apel la combinațiile de acum intră în programul lor
I stood there for a moment, breathing hard	Am stat acolo o clipă, respirând greu
I hear him brushing his teeth, training his voice	Îl aud spălându-se pe dinți, dresându-și glasul
A broken chair is at his feet	Un scaun rupt stă la picioarele lui
A lot of modern games do these things	O mulțime de jocuri moderne fac aceste lucruri
I was the hand that fed them	Eu am fost mâna care i-a hrănit
I was young and stupid then	Eram tânăr și prost atunci
I'm starting to have negative thoughts	Încep să am gânduri negative
I think it's special in many ways	Cred că este special din multe puncte de vedere
I wish he'd beat me up again	Mi-aș fi dorit să mă bată din nou
A river stretched just beyond	Un râu se întindea chiar dincolo
I have a message for you from her	Am un mesaj pentru tine de la ea
I noticed two statements in the press	Am observat două declarații în presă
They are neither the cause nor the effect	Nu sunt cauza, nici efectul
A small shiver went through me	Un mic fior a trecut prin mine
I've already planned it	Am plănuit-o deja
I worked from memory	Am lucrat din memorie
I hate to depend on anyone for anything	Urăsc să depind de oricine pentru orice
I need a personal favor from you	Am nevoie de o favoare personală din partea ta
I've always been close to her	Am fost mereu aproape de ea
I think I scared you	Cred că te-am speriat
Looks like I can't help it	Se pare că nu mă pot abține
I'm a missionary in the northern villages	Sunt misionar în satele din nord
I stop before I pull out my gun	Mă opresc înainte de a scoate arma
It was hard for me to understand	Mi-a fost greu să o înțeleg
I look at my neighbors walking their dogs	Mă uit la vecinii mei plimbându-și câinii
I can never remember	Nu-mi pot aminti niciodată
I was just making a suggestion	Tocmai făceam o sugestie
I blushed, wondering what he was thinking	M-am înroșit, întrebându-mă la ce se gândea
I only hear you now	Te aud doar acum
I went back to the bathroom	M-am întors la baie
I think that would be best for a movie	Cred că ar fi cel mai bun pentru un film
I think that's a certainty	Cred că asta e o certitudine
I thought she was you	Am crezut că ea ești tu
I have a few small scattered meetings	Am câteva întâlniri mici împrăștiate
I couldn't wait for her	Nu mai puteam să o aștept
I try not to panic and speed up	Încerc să nu intru în panică și să accelerez
A shadow gets in his way	O umbră îi trece în cale
I really can't thank you enough for helping me	Chiar nu pot să-ți mulțumesc suficient pentru că m-ai ajutat
I had a lot of fun	M-am distrat foarte bine
I think it must have been damaged	Cred că trebuie să fi fost deteriorat
The grades dropped even more after the change	Notele au scăzut și mai mult după schimbare
I'll tell you things	Îți voi spune lucruri
I nod to her, and she smiles	Dau din cap către ea, iar ea zâmbește
I understand and see the situation regarding the battle	Înțeleg și văd situația cu privire la bătălie
I promise, we're working on it	Îți promit, lucrăm la asta
A group of crew living and feeding together	Un grup de echipaj care trăiesc și se hrănesc împreună
A kind of understanding that is much greater than ours	Un fel de înțelegere care este mult mai mare decât a noastră
I went down quietly	Am coborât în ​​liniște
I held my breath and waited for him to leave	Mi-am ținut respirația și am așteptat să plece
Show the dangers of this kind of thing	Arată pericolele acestui gen de lucruri
I never had the urge to smoke again	Nu am mai avut niciodată dorința de a fuma din nou
I couldn't read my lips	Nu puteam citi pe buze
Finally, a hotel was built over it	În cele din urmă, peste ea a fost construit un hotel
I did not object to anything	Nu am obiectat la nimic
That is, organized to keep good records	Adică organizat, pentru a ține evidențe bune
Her second was much more dramatic	Al doilea ei a fost mult mai dramatic
A strange feeling came over her	Un simț ciudat a cuprins-o
I turn to her and take a step back	Mă întorc spre ea și fac un pas înapoi
I can die with someone who cares about me	Pot să mor cu cineva căruia îi pasă de mine
I rolled my eyes at her	Mi-am dat ochii peste cap la ea
I have to follow my heart	Trebuie să-mi urmez inima
I think the tribe can help us	Cred că ne poate ajuta tribul
This behavior is unfair	Acest comportament este nedrept
I will not change for you	Nu mă voi schimba pentru tine
Various functions have been suggested for them	Au fost sugerate diferite funcții pentru acestea
I'm not tired of doing this	Nu m-am săturat să fac asta
I want to know what she was like	Vreau să știu cum era ea
I told them to push him	Le-am spus să-l împingă
I was counting the minutes until I got home	Număream minutele până la momentul să plec acasă
I didn't waste a second coming	Nu am pierdut nicio secundă să vin
I don't remember much of the technical stuff	Nu-mi amintesc multe din chestiile tehnice
I heard the police talking behind me	Am auzit poliția vorbind în spatele meu
I can't stand the man	Nu-l suport pe bărbat
I will do my best to save the world	Voi face tot posibilul pentru a salva lumea
I hit the bottle hard	Am lovit cu putere sticla
I will miss social contact around drugs	Îmi va lipsi contactul social în jurul valorii de droguri
I would love to teach a class	Mi-ar plăcea să predau o clasă
I walk behind them	Mă plimb în spatele lor
I went behind a tree	M-am dus în spatele unui copac
I didn't do anything	Nu m-am apucat de nimic
I pushed you too far	Te-am împins prea departe
A second later, they opened again	O secundă mai târziu, s-au deschis din nou
I change with each death	Mă schimb cu fiecare moarte
I have to keep reading and open my mind	Trebuie să continui să citesc și să-mi deschid mintea
I'll get some sleep	Voi dormi puțin
I got another short message from her	Am primit un alt mesaj scurt de la ea
Part of him hoped he would	O parte din el a sperat că o va face
I'm so sorry he couldn't join us this weekend	Îmi pare atât de rău că nu a putut să ni se alăture în acest weekend
I lean toward her, feeling her desire grow	Mă aplec spre ea, simțindu-i dorința crescând
I have two more rooms	Mai am două camere
I didn't even know the day of the week	Nici măcar nu știam ziua săptămânii
I respect your opinion	Îți respect opinia
The building also houses all the county records	Clădirea adăpostește și toate evidențele județene
I can't think right	Nu pot gândi corect
I just want him to leave me alone	Vreau doar să mă lase în pace
I'm basically a liquid form in this chair	Sunt practic o formă lichidă în acest scaun
I look at the car and raise my head	Mă uit la mașină și îmi ridic capul
I open the door and close it quickly behind me	Deschid ușa și o închid repede în urma mea
I know it has to be a big one	Știu că trebuie să fie una mare
I couldn't tell him exactly, though	Nu i-am putut spune exact, totuși
I was convinced	Am fost convins
I will not side with you again	Nu voi pleca din nou de partea ta
I just didn't realize it	Doar că nu mi-am dat seama
I liked what you wrote about my boyfriend	Mi-a plăcut ce ai scris despre iubitul meu
I appreciate you addressing me	Apreciez că m-ați adresat
I got everything printed	Am prins totul tipărit
I will get rid of political and social life	Voi scăpa de viața politică și socială
I knew how important home was to him	Știam cât de importantă era casa pentru el
I've never been in a woman's shoes	Nu am umblat niciodată în pielea unei femei
I need to know how he got them	Trebuie să aflu cum le-a luat
They were not allowed to film in the street	Nu aveau voie să filmeze în stradă
I hadn't missed a day of school	Nu ratasem nicio zi de școală
I will miss her deeply	O să-mi fie profund dor de ea
I have theater tomorrow morning and later in the afternoon	Am teatru mâine dimineață și mai târziu după-amiaza
I am attractive, tall and relatively fit	Sunt atrăgător, înalt și relativ în formă
I will not stay in this house	Nu voi rămâne în această casă
I started walking down the path	Am început să merg pe potecă
I need to be direct with you, though	Trebuie să fiu direct cu tine, totuși
I expect you to be able to drive	Mă aștept să poți conduce
I got up again and went after him again	M-am ridicat din nou și m-am dus din nou după el
I taught him what he needed to know	I-am învățat ce trebuie să știe
A cart stopped in front of the tent	O căruță a oprit în fața cortului
There are two toll roads in the state	În stat există două drumuri cu taxă
I opened the shower door	Am deschis ușa dușului
I was really starting to hate this guy	Chiar începeam să-l urăsc pe tipul ăsta
I have to train the commanders	Trebuie să-i pregătesc pe comandanți
I was glad I got this far	Am fost încântat că am ajuns până aici
I had a great time making this album	M-am distrat de minune făcând acest album
I'll do well for you	O să te descurc bine
I know what your memories are	Știu care sunt amintirile tale
I just want some company	Mi-aș dori doar niște companie
I will now move in the middle of this generation	Mă voi muta acum în mijlocul acestei generații
I attribute this behavior to a dying battery	Atribuiesc acest comportament unei baterii pe moarte
I still remember those feelings very clearly	Îmi amintesc încă foarte clar acele sentimente
I was by the stove, stirring the soup	Eram lângă aragaz, amestecând supa
I have a hunt to go	Am o vânătoare de plecat
I was so scared at first	Am fost atât de speriat la început
I didn't even know he was in that hospital	Nici nu știam că e în acel spital
I didn't have much to look forward to	Nu am avut mult de așteptat
I went and rubbed his back	M-am dus și l-am frecat pe spate
I haven't had one in years	Nu am avut așa ceva de ani de zile
I can imagine my resignation letter now	Îmi pot imagina scrisoarea de demisie acum
I loved my family	Mi-am iubit familia
I forgot about the meeting you had later	Am uitat de întâlnirea pe care o ai mai târziu
I told him so, he kept asking	I-am spus așa, a continuat să întrebe
I always tell everyone they should try	Întotdeauna spun tuturor că ar trebui să încerce și ei
An attitude song	O melodie cu atitudine
A freshman, most likely	Un boboc, cel mai probabil
I know there were at least two	Știu că au fost cel puțin doi
I felt a bottle and took it out	Am simțit o sticlă și am scos-o
I went in to take a look	Am intrat să arunc o privire
I heard voices, but I didn't see or meet anyone	Am auzit voci, dar nici nu am văzut și nici nu am întâlnit pe nimeni
As a result, it was stretched	În consecință, ea a fost întinsă
I felt like a witch restrained from bad deeds	M-am simțit ca o vrăjitoare reținută de la actele rele
Looks like there's nothing I can do today	Se pare că nu pot face nimic azi
They got married in a year	S-au căsătorit într-un an
I'm glad the dog will be back	Mă bucur că va avea câinele înapoi
I was looking for a place to hide or a way out	Am căutat un loc unde să mă ascund sau o ieșire
An altar is at the east end	Un altar se află la capătul de est
I wish we could move here	Mi-aș dori să ne putem muta aici
I threw it away a year later	L-am aruncat un an mai târziu
I should have been here	Ar fi trebuit să fiu aici
Sometimes I think it's just inappropriate to say thank you	Uneori cred că a spune doar mulțumesc este inadecvat
I couldn't believe my luck	Nu-mi venea să cred norocul meu
I haven't been on it in months	Nu am fost pe ea de luni de zile
I have to charge something for my services	Trebuie să taxez ceva pentru serviciile mele
I should go to her	Ar trebui să merg la ea
I'm afraid he would try anything	Mă tem că ar încerca orice
I totally buy into it	Cumpar total în el
I let him touch me, grab me again	L-am lăsat să mă atingă, să mă apuce din nou
I spoke to her briefly before the final judgment	Am vorbit scurt cu ea înainte de judecata finală
I can guess your question	Pot să-ți ghicesc întrebarea
I went outside, where the children were playing	Am ieșit afară, unde se jucau copiii
I couldn't say before	Nu puteam să spun înainte
I'm almost tempted to believe you	Sunt aproape tentat să te cred
I have to choose one of us to die	Trebuie să aleg pe unul dintre noi să moară
I wouldn't do it, but he would still ask	N-aș face-o, dar tot ar întreba
I mean, it's worth it	Adică, va merita
I work for the province as a prosecutor	Lucrez pentru provincie ca procuror
I didn't believe you	nu te-am crezut
I just couldn't figure it out	Pur și simplu nu l-am putut da seama
I didn't find him until almost midnight	Nu l-am găsit până aproape de miezul nopții
I started drinking scotch and water	Am început să beau scotch și apă
I have never grown or preserved food	Nu am cultivat sau conservat niciodată alimente
I want to see for myself	Vreau să văd pentru mine
I am totally unable to resist	Sunt total incapabil să rezist
I think he made a decision	Cred că luase o decizie
A rock could also mean stability	O stâncă ar putea însemna și stabilitate
A very large amount of electricity packaged in one place	O cantitate foarte mare de electricitate împachetată într-un singur loc
We were there with our whole team	Am fost acolo, împreună cu toată echipa noastră
I just want you to help me find him	Vreau doar să mă ajuți să-l găsesc
I should have thought about what he would have liked	Ar fi trebuit să mă gândesc la ce i-ar fi plăcut
I was upside down and I hadn't seen him coming	Eram peste cap și nu-l văzusem venind
Only certain crossings between different classes are allowed	Sunt permise doar anumite încrucișări între diferitele clase
I'm going to oppose you	Stau să vă opun
I should take it out	Ar trebui să-l scot
I won't even hear it	Nici nu o voi auzi
I saw her face to face	Am văzut-o față în față
I can't wait to touch you	Abia aștept să te ating
I haven't been down there long, but stay close	Nu am stat mult acolo jos, dar stai aproape
A step in the right direction, towards peace	Un pas în direcția bună, spre pace
A successful man, but otherwise of little historical note	Un om de succes, dar în rest de mică notă istorică
I stand and notice something strange	Stau în picioare și observ ceva ciudat
I want a deep and meaningful conversation	Vreau o conversație profundă și plină de sens
I ignored my father and answered the phone	L-am ignorat pe tatăl meu și mi-am răspuns la telefon
I appreciate what you did	Apreciez ceea ce ai făcut
The set is closely associated with violence and chaos	Setul este strâns asociat cu violența și haosul
I want to hear about it	Vreau să aud despre asta
I like her voice, she's smiling	Îmi place vocea ei, zâmbește
There are no significant differences between the sexes	Nu există diferențe semnificative între sexe
That means we did our job well	Asta înseamnă că ne-am făcut treaba bine
I would recommend that you read a few first	Aș recomanda să citești mai întâi câteva
I have to do the research	Trebuie să fac cercetarea
A sound then caught his eye	Un sunet i-a atras apoi atenția
Honestly, I didn't have time unless someone needed help	Sincer, nu am avut timp decât dacă cineva avea nevoie de ajutor
I should have seen him sooner	Ar fi trebuit să-l văd mai devreme
I wondered where they were taking me	M-am întrebat unde mă duceau
I didn't want that to happen	Nu am vrut să se întâmple așa
I looked at him but did not speak	L-am privit dar nu am vorbit
A list of questions to tell the rest	O listă de întrebări pentru a spune restul
I wash the chemical with oil	Spăl substanța chimică cu ulei
I want something else	mai vreau ceva
I want her all the time	O vreau tot timpul
I have a high pain threshold	Am un prag de durere ridicat
I stood by the door and waited	Am stat lângă uşă şi am aşteptat
I want this to happen	Îmi doresc să se întâmple asta
I tried to refuse, but the owner insisted	Am încercat să refuz, dar proprietarul a insistat
It was very annoying	A fost foarte deranjant
The wings have been replaced	Aripile au fost înlocuite
I have to ask my questions exactly like that	Trebuie să-mi formulez întrebările exact așa
A goal to come here	Un scop pentru a veni aici
I wasn't nervous anymore	nu mai eram nervos
I ask her what the doctors said	O intreb ce au spus doctorii
I think the documentary will do very well	Cred că documentarul se va descurca foarte bine
A young woman was sitting in the dark hall outside	O tânără stătea în holul întunecat de afară
I need to get him out of the closet	Trebuie să-l scot din dulap
A white line of liquid quickly followed	O linie albă de lichid a urmat-o rapid
A happy and healthy young man suddenly receives a serious diagnosis	Un tânăr fericit și sănătos primește brusc un diagnostic grav
I told him we couldn't sign	I-am spus că nu putem semna
I thought we'd go there and have dinner	M-am gândit să mergem acolo și să luăm cina
I was completely open to him and he knew it	Eram complet deschis față de el și el știa asta
I could barely get out of bed	Abia mă puteam ridica din pat
I have no idea what happened to him	Habar n-am ce s-a întâmplat cu el
She has always been kind to me	O a fost întotdeauna amabil cu mine
I need your payment now	Am nevoie de plata ta acum
I thought that would last forever	Am crezut că asta va dura pentru totdeauna
I drink coffee anytime	Eu beau cafea oricând
I knew that, and my mother could see	Știam asta și mama putea vedea
I can't even control my own body	Nici măcar nu-mi pot controla propriul corp
I always test people	Întotdeauna testez oameni
I, however, knew better	Eu, totuși, știam mai bine
I put my hands on his and studied his face	Mi-am pus mâinile peste ale lui și i-am studiat fața
I didn't talk either	nici eu nu am vorbit
Females can also drive one at a time	Femelele pot conduce, de asemenea, pe rând
I found you quite fascinating	Te-am găsit destul de fascinant
I'll take the candle	Voi lua lumânarea
I beat the moisture on his forehead	Bătuiesc umezeala de pe fruntea lui
I'm not sure if this simple name is correct	Nu sunt sigur dacă numirea asta simplă este corectă
I guess that charm attracted him	Presupun că acel farmec l-a atras
A more important question could not be asked	O întrebare mai importantă nu putea fi pusă
I haven't been home in a while	Nu am mai fost acasă de ceva vreme
I had to get out of the house quickly	A trebuit să ies repede din casă
I had no right to do anything to you	Nu aveam dreptul să-ți fac nimic
I have to find him, she decided	Trebuie să-l găsesc, hotărî ea
I'm sure this is some kind of crazy mistake	Sunt sigur că aceasta este un fel de greșeală nebună
I want you to help me get out of here	Vreau să mă ajuți să plec de aici
I nod satisfied	Dau din cap satisfăcut
It soon sold ten million records a year	În curând a vândut zece milioane de discuri pe an
I've already been in space	Am fost deja în spațiu
I could see the angle on the terrace	Vedeam în unghi pe terasă
I need a few minutes with her	Am nevoie de câteva minute cu ea
I know the consequences if you talk about it	Știu consecințele dacă vorbești despre asta
I wasn't strong enough to fight for it	Nu eram suficient de puternic să lupt pentru asta
I can't tell you anything	Nu pot să-ți spun nimic
I just needed to hear	Trebuia doar să aud
I'm still trying to convince myself of that	Eu tot încerc să mă conving de asta
Then I headed back in the rain	Apoi m-am îndreptat înapoi în ploaie
I noticed how smart you are	Am observat cât de deștept ești
It certainly worked	Cu siguranță a avut efect
I hid under him under the blankets	M-am ascuns de el sub pături
I actually knew about the property for a few years	Știam de fapt despre proprietate de câțiva ani
I could agree with this theory	Aș putea fi de acord cu această teorie
I've been around them a lot	Am fost mult în preajma lor
I looked down at myself	M-am uitat jos la mine
I wanted more gods in my life	Îmi doream mai mulți zei în viața mea
I turn my head to give him access	Întorc capul să-i dau acces
I do not own it under copyright	Nu îl dețin sub drepturi de autor
I know he saw that in front of me	Știu că mi-a văzut asta în față
I was gradually getting used to my life with him	Mă obișnuiam treptat cu viața mea cu el
I took the room key and went to the room	Am luat cheia camerei și am mers în cameră
I know how it works	Știu cum lucrează
I turned and looked at my watch	M-am întors și m-am uitat la ceas
I take my towel and get up	Îmi iau prosopul și mă ridic
I lie down and get out of bed	Mă întind și mă iau de pe pat
I had a great family that loved me	Am avut o familie grozavă care mă iubea
I started looking at this in my first year	Am început să mă uit la asta în primul an
A third of them do it so often	O treime dintre ei o fac atât de des
Three fishing boats were reported missing at sea	Trei bărci de pescuit au fost date dispărute pe mare
Then I looked at the old man	M-am uitat apoi la bătrân
This is one of the biggest attractions for them	Acesta este unul dintre cele mai mari atrageri pentru ei
I hope you enjoyed this	Sper că ți-a plăcut asta
I took out the box and opened it without much difficulty	Am scos cutia si am deschis-o fara mare dificultate
I think he wants sex with me	Cred că vrea sex cu mine
The second time, he searched the crowd	A doua oară, a căutat în mulțime
I like to do beautiful things for people	Îmi place să fac lucruri frumoase pentru oameni
I looked in the kitchen	M-am uitat în bucătărie
I had to make some major changes	Am fost nevoit să fac câteva schimbări majore
I have to finish my last year	Trebuie să-mi termin ultimul an
I think you'll like that	Cred că îți va plăcea asta
I can't let anyone do that	Nu pot lăsa pe nimeni să facă asta
I found her on the couch in the living room	Am găsit-o pe canapeaua din sufragerie
I couldn't afford to give up so easily	Nu îmi puteam permite să mă dau atât de ușor
I had to start driving somewhere	A trebuit să încep să conduc undeva
Some symptoms can last up to three weeks	Unele simptome pot dura până la trei săptămâni
A discovery that was like a tumor for the city	O descoperire care a fost ca o tumoare pentru oraș
I never told anyone	Nu am spus nimănui niciodată
I hesitated, but then I let him go	Am ezitat, dar apoi i-am dat drumul și lui
I never felt anything	Nu am simțit niciodată nimic
I'll wait and I'll look at her	Voi aștepta și o să mă uit la ea
I closed it and locked it	L-am închis și am încuiat
A media entrepreneur, to be exact	Un antreprenor media, mai exact
I can't wait for our next book launch	Abia aștept următoarea noastră lansare de carte
I heard what happened today	Am auzit ce s-a întâmplat azi
I told him it couldn't be	I-am spus că nu se poate
I was overwhelmed to see the huge gap	Am fost copleșit să văd decalajul imens
Me, them, and them, me	Eu, cu ei, și ei, cu mine
I felt the wind behind me	Am simțit vântul în spate
I asked him about his family members	Am întrebat despre el de la membrii familiei sale
Tax for my service	Tax pentru serviciul meu
I just got back from the night	Tocmai m-am întors de la veghe
Reluctantly, I released my grip on him and passed him	Fără tragere de inimă, mi-am eliberat strânsoarea pe el și am trecut prin el
I looked at all the signs everywhere	M-am uitat la toate semnele de peste tot
I can't promise you I'm honest with you	Nu pot să-ți promit că-ți sunt sincer
I don't need protection or healing	Nu am nevoie de protecție sau de vindecare
Smith accepted this argument	Smith a acceptat acest argument
She declined to comment	Ea a refuzat să comenteze
I welcome this invitation	Salut această invitație
A shock passed through him	Un șoc a trecut prin el
I read it and finished, but I didn't like it	L-am citit și am terminat, dar nu mi-a plăcut
I treated each word separately	Am tratat fiecare cuvânt separat
A soft curse left his mouth	Un blestem moale îi părăsi gura
She remained a member of the church	Ea a rămas membră a bisericii
I personally used it and it is so convenient	Eu personal l-am folosit și este atât de convenabil
I kicked your mother out and she killed her	Am alungat-o pe mama ta și a ucis-o
I stopped for a minute	M-am oprit un minut
I will discuss some of these shortly	Voi discuta câteva dintre acestea în scurt timp
I couldn't go wrong with that man's form	Nu puteam greși forma acelui bărbat
I kept my mouth shut, though	Mi-am ținut gura închisă, totuși
I took things out of my online service	Am scos lucruri din serviciul meu online
I didn't think it was	Nu am crezut că este
I meant the head, of course	Mă refeream la cap, desigur
I didn't want this job anymore	Nu mai doream acest job
A home pencil industry soon developed	Curând s-a dezvoltat o industrie de casă a creionului
I cried the whole movie and I felt great	Am plâns tot filmul și m-am simțit grozav
Opposite them are a row of executive boxes	Vizavi de ei stau un șir de cutii executive
I had to think of something, but it seemed impossible	Trebuia să mă gândesc la ceva, dar mi se părea imposibil
I wanted to be part of a community	Am vrut să fac parte dintr-o comunitate
I watched the movie and I felt like a traitor	M-am uitat la film și m-am simțit ca un trădător
I can't imagine how much work it must have been	Nu-mi pot imagina cât de multă muncă trebuie să fi fost
A few go for a walk	Câțiva ies la plimbare
I looked at him sympathetically	L-am privit cu simpatie
I showed her she was an unfit mother	Am arătat că este o mamă inaptă
I just wanted to show my whole being	Am vrut doar să-mi arăt întregul meu
I had to give him credit	Trebuia să-i dau credit
I miss both of them so much	Mi-e atât de dor de amândoi
I'm sorry, that's more	Simt, asta e mai mult
I took a step forward, and he fell beside me	Am făcut un pas înainte, iar el a căzut lângă mine
Part of me wanted him too	O parte din mine l-a dorit și pe el
A monster was doing this, not a man	Un monstru făcea asta, nu un om
My wife and I are enjoying this cold war	Eu și soția mea ne bucurăm de acest război rece
A woman dressed in bright red appeared in front	O femeie îmbrăcată în roșu aprins a apărut în față
A relative cost of the airline's travel component is also included	Este inclus și un cost relativ al componentei de călătorie a companiei aeriene
I thought you'd be there a few days later	Credeam că vei mai ajunge câteva zile mai târziu
I knew you were the one bringing my children to my nose	Știam că tu ești cel care îmi aducea copiii la nas
I read a lot of books	Am citit o mulțime de cărți
Little attention is paid to detail	Se acordă puțină atenție detaliilor
They fall sometimes	Cad uneori
I guarantee you heard from them	Vă garantez că ați auzit de la ei
I struggled to keep my voice calm	M-am luptat să-mi păstrez vocea calmă
I stepped back as he reached for me	M-am dat înapoi când el a întins mâna spre mine
I could kill her so easily	Aș putea să o ucid atât de ușor
Some raise money for charity	Unii strâng bani pentru caritate
I was dying to know a number of things myself	Muream să știu eu însumi o serie de lucruri
I also have a nice check for you	Am și un cec frumos pentru tine
I want you to know it wasn't a lie	Vreau să știi că nu a fost o minciună
I appreciate her efforts	Apreciez eforturile ei
A transition to perfection	O trecere spre perfectiune
I was wondering why it didn't work out	Mă întrebam de ce nu a trecut
Below is that ladder	Mai jos este acea scară
I still can't believe how beautiful it looks	Încă nu îmi vine să cred cât de frumos pare
I was right every time	Am avut dreptate de fiecare dată
I reach out to him impatiently	Mă întind spre el, nerăbdător
Please guide me throughout the day	Vă rog să mă conduceți pe tot parcursul zilei
I wonder if anyone else is there	Mă întreb dacă mai e cineva acolo
A lesson is meant for your growth	O lecție este menită pentru creșterea ta
I also hated being scared of things	De asemenea, uram să-mi fie frică de lucruri
I can't let him die	Nu pot să-l las să moară
I didn't wonder how he knew my name	Nu m-am întrebat cum îmi știa numele
I can't believe you did this to me	Nu pot să cred că ai făcut asta, pentru mine
I ran into him this time	Am dat peste el de data asta
I'll try hard to find mine	O să încerc din greu să-l găsesc pe al meu
I look and look like a fool	Apar și arăt ca un prost
I was just surprised	Am fost doar surprins
I felt pain and pleasure	Am simțit durere și plăcere
I still have to go back inside	Încă trebuie să mă întorc înăuntru
A silence fell over the crowd	O liniște a căzut peste mulțime
A few would rarely remember, though	Câțiva rar și-ar aminti, totuși
I want to use it to reach them	Vreau să mă folosesc de el pentru a ajunge la ei
I guess that would be okay	Bănuiesc că ar fi ok
I know he went too far to save	Știu că a mers prea departe pentru a salva
I fell in love with him a long time ago	M-am îndrăgostit de el cu mult timp în urmă
I would love to win this package	Aș fi atât de încântat să câștig acest pachet
I heard her in her voice	Am auzit-o în vocea ei
Honestly, I don't have a good or decent explanation for you	Sincer, nu am o explicație bună sau decentă pentru tine
Thousands of electricity consumers in the state have lost power	Mii de consumatori de energie electrică din stat au pierdut curentul
He could barely speak	Abia putea să vorbească
Rings fixed on his arm and hand	Inele îl fixau pe braț și pe mână
I have to give her this	Trebuie să-i dau asta
I felt bad and lonely	M-am simțit prost și singur
I was a little surprised, even a little upset	Am fost puțin surprins, chiar și puțin supărat
I can't trigger them yet	Nu le pot declanșa încă
I found that the bathroom window was open	Am descoperit că fereastra de la baie era deschisă
I said a curse	Am spus niște blestem
I do not know anything about you	Nu știu nimic despre tine
I appreciate all the enthusiasm and interest in the book	Apreciez toată entuziasmul și interesul pentru carte
Strong winds were also recorded	Au fost înregistrate și vânturi puternice
I reached out to touch him	Am întins mâna să-l ating
I wanted to eat, but also vomit	Îmi venea să mănânc, dar și să vomit
I had only one thought	Am avut un singur gând
I was also tired from walking	De asemenea, obosisem de la tot mersul pe jos
I didn't look so wet down	Nu păream atât de ud jos
I didn't want to leave her again	Nu am vrut să o părăsesc din nou
Personally, I think their value is limited	Personal, consider că valoarea lor este limitată
I looked more closely at the photo	M-am uitat mai atent la fotografie
I wanted to fight him	Am vrut să mă bat cu el
I decided to use this suspicion to our advantage	Am decis să folosesc această suspiciune în avantajul nostru
A good friend of mine told me about this diet	Un bun prieten de-al meu mi-a povestit despre această dietă
He is married and has two children	Este căsătorit și are doi copii
I wrap my arms around him and smile	Îmi înconjoară brațele în jurul lui și zâmbesc
I didn't plan any of this	Nu am planificat nimic din toate astea
I sat there and held your fate in my hands	Am stat acolo și am ținut soarta ta în mâinile mele
I may have stress-related heart failure	S-ar putea să am insuficiență cardiacă legată de stres
I know you're in big trouble now	Știu că acum ai probleme mari
I couldn't stop looking at her	Nu mă puteam opri să mă uit la ea
I couldn't control the lie	Nu am putut controla minciuna
Now I can sleep at night	Acum pot dormi noaptea
I didn't have a complaint	Nu am avut o plângere
I'd like him to prove me wrong	Mi-ar plăcea ca el să demonstreze că am greșit
I sank into the wall and looked at him	M-am scufundat de perete și m-am uitat la el
I should be more sensitive	Ar trebui să fiu mai sensibil
I needed to release my anger	Aveam nevoie să-mi eliberez furia
I didn't understand how my brother could be sometimes	Nu înțelegeam cum putea să fie fratele meu uneori
A divine circle in itself	Un cerc divin în sine
I look back from his hand to his eyes	Îmi întorc privirea de la mâna lui spre ochii lui
I still can't believe it	Inca nu pot sa cred asta
I just like that about you	Îmi place doar asta la tine
I couldn't tell if he was awake or fainted	Nu am putut discerne dacă era treaz sau leșina
I have no idea how they found us	Habar n-am cum ne-au găsit
I caught my bus alone	Mi-am prins autobuzul singur
I wish someone could organize something like this now	Mi-aș dori ca cineva să organizeze ceva asemănător acum
A few examples will suffice	Câteva exemple vor trebui să fie suficiente
I probably won't live to see you tomorrow	Probabil că nu voi trăi să văd mâine
I did my best not to look	Am făcut tot posibilul să nu mă uit
A trembling hand went into his jacket pocket	O mână tremurândă îi intră în buzunarul jachetei
I would have tried to help	Aș fi încercat să ajut
However, I have good news for you	Totuși, am vești bune pentru tine
I only needed one of each color	Aveam nevoie doar de una din fiecare culoare
A child he shouldn't have adopted as his own	Un copil pe care nu trebuia să-l adopte ca al lui
I got one that looked promising	Am primit unul care arăta promițător
I like to take things and make them real	Îmi place să iau lucrurile și să le fac reale
I was asked to write a copy of the catalog	Mi s-a cerut să scriu copia catalogului
I looked around and saw that no one else noticed him	M-am uitat în jur și am văzut că nimeni altcineva nu l-a observat
Harry quickly understood a situation	Harry a înțeles rapid o situație
I can barely see him	abia apuc să-l văd
I was starting to feel very tired	Începeam să mă simt foarte obosit
I'm really having trouble cooking a chicken for the oven	Chiar am probleme cu pregătirea unui pui pentru cuptor
I smiled briefly, then felt my strength give way	Am zâmbit scurt, apoi am simțit că îmi cedează puterea
I'll call you when the tents are ready	O să te chem când corturile vor fi gata
I wanted neither her mercy nor her disappointment	Nu voiam nici mila ei, nici dezamăgirea ei
Whether it advances or retreats depends on the species	Dacă înaintează sau se retrag, depinde de specie
Two very different ideas	Două idei foarte diferite
I had to report to the gentleman	Trebuia să dau raportul domnului
Another type of game	Un alt tip de joc
I just liked her as a person	Mi-a plăcut doar de ea, ca persoană
There was no progress	Nu a fost progres
I won't cover it with sugar	Nu o voi acoperi cu zahăr
I play intimate music	Cânt muzică intimă
I didn't see anyone from the bank fall scared	Nu am văzut nicio persoană de la bancă să cadă speriată
There is nothing I can do without your prayers	Nu pot face nimic fără rugăciunile tale
I was horrified, but I agreed anyway	Am fost îngrozită, dar am fost de acord oricum
I release forgiveness	Eliberez iertarea
I was stubborn	eram încăpăţânat
I never gave a damn or tried to impress her	Niciodată nu am făcut aer sau am încercat să o impresionez
I squeeze her tight again and close my eyes	O strâng din nou strâns și închid ochii
I feel a slight sweat burst on my skin	Simt o transpirație ușoară izbucnind pe pielea mea
I knew immediately that she was drunk	Am știut imediat că era beată
I tripped over her and gasped	M-am împiedicat de ea și am rămas gâfâind
I thought it would reduce the distance between us	Am crezut că va reduce distanța dintre noi
I thought he would be back	Am crezut că se va întoarce
I want to get drunk and go to bed	Vreau să mă îmbăt și să mă culc
I was on the lookout when the others entered the inn	Am stat la pândă când ceilalți au intrat în han
I noticed that a nearby walker stopped and scanned the water	Am observat că un plimbător din apropiere se oprește și scanează apa
I haven't seen it grow	Nu am văzut cum va crește
I guess the time is up	Presupun că momentul s-a terminat
I wanted to wipe your floor	Voiam să-ți șterg podeaua
A slow sword fight began	A început o luptă lentă cu sabia
They had three daughters and a son	Au avut trei fiice și un fiu
A beam of light broke out	Un fascicul de lumină a izbucnit
I was hoping he wouldn't come home tonight	Am sperat că nu va veni acasă în seara asta
I understand why he needs rings	Înțeleg de ce are nevoie de inele
I'm desperate to get him back	Sunt disperat să-l recuperez
I might be registered	S-ar putea să fiu înregistrat
Seven locals were arrested	Șapte localnici au fost arestați
I hope it works for you	Sper că funcționează pentru tine
I would probably shoot first and ask questions after that	Probabil că aș fi tras mai întâi și aș fi pus întrebări după aceea
I love them and make them eternal	Le iubesc și le fac de veșnic
I personally weigh in on caution	Eu personal cântăresc de partea precauției
I will ask the spirits here to protect this space	O să le rog spiritelor de aici să protejeze acest spațiu
I expect a real one very soon	Prevăd unul adevărat foarte curând
I still love these people today	Încă îi iubesc pe acești oameni și astăzi
I didn't understand the joke	Nu am înțeles gluma
I can't really describe it, but I've been to hell	Nu pot să o descriu cu adevărat, dar am fost în iad
A tall, red-haired man stepped into the room	Un bărbat înalt cu părul roșu a pășit în cameră
I sat there for a while, wondering what to do	Am stat acolo o vreme, întrebându-mă ce să fac
I kept my face smooth	Mi-am păstrat fața netedă
There is a way to practice and develop spiritually	Se găsește o modalitate de practică și dezvoltare spirituală
I wasn't the same, neither was she	Nu eram la fel, nici ea
I got up and said it again	M-am ridicat și am spus-o din nou
I didn't know you could make beer from bread	Nu știam că poți face bere din pâine
I know how to breathe properly	Știu să respir corect
Huge crowds greeted him everywhere	Peste tot îl întâmpinau mulțimi uriașe
I couldn't blame her for everything I went through	Nu o puteam învinovăți, după tot ce am trecut
I only tell someone when it comes naturally	Îi spun cuiva doar când apare în mod natural
I'm one with everything around me	Sunt una cu tot ce mă înconjoară
I didn't make it	Nu am reușit asta
I raised my head and looked	Mi-am ridicat capul și m-am uitat
I still hate my hair	Încă urăsc părul
I sighed and stood up	Am oftat și m-am ridicat
I want to know what he's doing	Vreau să aflu ce face
I realized that this was my perfect chance	Mi-am dat seama că aceasta era șansa mea perfectă
I really appreciate your kind words	Apreciez cu adevărat cuvintele tale amabile
It has been little studied so far	A fost puțin studiat până în prezent
I definitely need at least three	Cu siguranță am nevoie de cel puțin trei
Aluminum was chosen	S-a ales aluminiul
A lady who could seldom afford to travel alone	O doamnă care își permitea rareori călătorea singură
I don't even talk to her anymore	Nici măcar nu mai vorbesc cu ea
I'm starting to get more and more sleepy	Am început să devin din ce în ce mai somnoros
I couldn't believe they were actually getting married	Nu-mi venea să cred că de fapt se căsătoreau
I didn't want any of that	Nu am vrut nimic din asta
I knew he had luggage	Știam că are bagaje
I hurried over and served myself a cup	M-am repezit și m-am servit la o ceașcă
I want to protect myself	Vreau să mă protejez
A real estate office	Un birou imobiliar
I went to the hospital with my aunt	M-am dus la spital cu mătușa mea
I should have stayed home	Ar fi trebuit să rămân acasă
I immediately realized he was right	Mi-am dat seama imediat că are dreptate
I sighed heavily, feeling a heavy weight on my chest	Am oftat din greu, simțind o greutate mare pe piept
I hope everyone enjoyed their summer vacation	Sper că toată lumea s-a bucurat de vacanța de vară
I started arranging his food	Am început să-i aranjez mâncarea
I lie on my side and study his profile	Mă întind pe o parte și îi studiez profilul
I think we should bet	Cred că ar trebui să pariem
I gasped, and he shrugged again	Am gâfâit, iar el a ridicat din nou din umeri
I apologize for my language, ma'am	Îmi cer scuze pentru limbajul meu, doamnă
I keep telling her she's stupid	Îi tot spun că e proastă
I gave you all my effort	Ți-am dat tot efortul meu
I was thinking about my job	Mă gândeam la meseria mea
We work with very few funds	Lucram cu foarte puține fonduri
I had to have some fun with you	Trebuia să mă distrez puțin cu tine
I prayed it wasn't too late	M-am rugat să nu fie prea târziu
I have to spy on her	Trebuie să o spionez
I called his name again and again, nothing	I-am strigat numele din nou și din nou, nimic
I couldn't get over the assault in silence	Nu puteam trece peste asalt în tăcere
I know you're looking for a place to stay	Știu că ești în căutarea unui loc de cazare
Then I looked at my watch	M-am uitat apoi la ceas
I guess she's already tried that	Presupun că ea a încercat deja asta
I forced myself to abstain	M-am forțat să mă abțin
A third volume has just been published	Un al treilea volum tocmai a fost publicat
I will not stay to find any of you	Nu voi rămâne ca să găsesc niciunul dintre voi
I was just looking at these old, tired curtains	Mă uitam doar la aceste perdele vechi și obosite
I opened my eyes again and the girls were gone	Am deschis din nou ochii și fetele dispăruseră
I even covered the windows with black plastic	Am acoperit chiar geamurile cu plastic negru
I didn't offer to help them do that	Nu m-am oferit să-i ajut să facă asta
I was in that place again	Am fost din nou în acel loc
I think many of you have done the same	Cred că mulți dintre voi ați făcut același lucru
I'll wait outside until you're done	Voi aștepta afară până când termini
I went through two without too many problems	Am trecut prin două fără prea multe probleme
I was very impressed today	Am fost foarte impresionat astăzi
I wonder where we can go	Mă întreb unde putem merge
I had no power over me	Nu aveam nicio putere asupra mea
There are further terms	Sunt termeni mai departe
I went almost everywhere	Am mers aproape peste tot
I couldn't tell if the voice was male or female	Nu puteam spune dacă vocea era masculină sau feminină
A woman he could have	O femeie pe care ar putea-o avea
I ran to another carpet	Am fugit la un alt covor
I haven't seen you go on a date in years	Nu te-am văzut mergând la o întâlnire de ani de zile
I was also holding the camera in my right hand	De asemenea, țineam camera în mâna dreaptă
I can help you break free	Te pot ajuta să te eliberezi
I continued and started working	Am continuat și am început să lucrez
I need to tell someone about this	Trebuie să spun cuiva despre asta
Many players since then have agreed	Mulți jucători de atunci au fost de acord
I guess he's tired of giving	Presupun că s-a săturat să dea
I didn't want to see my family at war	Nu am vrut să-mi vadă familia în război
I knew it really was	Știam că a fost cu adevărat
The daughter of a rich father	Fiica unui tată bogat
I needed a good laugh	Aveam nevoie de un râs bun
Half an hour had passed	Trecuse o jumătate de oră
I couldn't tell him my real plans	Nu i-am putut spune planurile mele reale
Anderson appeared earlier	Anderson a apărut anterior
I'd think they were mostly men	Aș crede că erau în mare parte bărbați
I shivered worse with each obligatory moment	Am tremurat mai rău cu fiecare moment obligatoriu
I smile back and then look the other way	Zâmbesc înapoi și apoi privesc în cealaltă parte
I cover myself and slip into bed	Mă acoper și mă alunec în pat
I looked around but saw nothing	M-am uitat în jur dar nu am văzut nimic
I can do much more in the mountains	Pot face mult mai multe în munți
I didn't say we would never do it	Nu am spus că nu o vom face niciodată
I look around my room	Mă uit în jurul camerei mele
I want to know how well he does	Vreau să știu cât de bine se descurcă
I suspected he had some kind of weapon	Am bănuit că avea un fel de armă
I'm thirsty and I drink water constantly	Mi-e sete și beau apă în mod constant
I like the route class	Îmi place clasa de traseu
I can control them all	Le pot controla pe toate
I need to know him in a way	Trebuie să-l cunosc într-un fel
I feel my heart breaking on the site	Îmi simt inima frângându-se pe site
I knew this was another olive branch	Știam că asta era o altă ramură de măslin
I wanted to show him my anger	Am vrut să-i arăt furia mea
I felt separated from my culture again	M-am simțit din nou separat de cultura mea
I care about all of you girls	Îmi pasă de voi toate fetelor
I read several extremely possible investments	Am citit mai multe extrem de posibile investiții
I let him go too easily	L-am lăsat să plece prea ușor
I know it's going to go wrong	Știu că va merge prost
None provide for navigation or passage of fish	Niciuna nu prevede navigație sau trecere peștilor
I couldn't say anything	Nu am putut spune nimic
I picked up the radio	Am ridicat radioul
I was tired of life	Mă săturasem de viață
I needed time for prayer and advice	Aveam nevoie de timp de rugăciune și de sfaturi
I feel bad	Simt ceva rău
I set out on a mission for today	Mi-am făcut misiune pentru ziua de azi
I was just the image of a reluctant mother	Eram chiar imaginea unei mame reticente
I wish I could be there	Mi-aș fi dorit foarte mult să fie acolo
I jumped out of a tree and broke my ankle	Am sărit dintr-un copac și mi-am rupt glezna
I followed the creature to the smallest of buildings	Am urmărit ființa până la cea mai mică dintre clădiri
I see her lips trembling	Îi văd buzele tremurânde
I let him crawl into his protective embrace	L-am lăsat să mă târască în îmbrățișarea lui protectoare
After their meeting, a short discussion ensued	După întâlnirea lor a urmat o scurtă discuție
I wasn't going to be a rat	Nu aveam de gând să fiu un șobolan
I could think clearly for the first time	Aș putea gândi clar pentru prima dată
I only had a few hours to go	Mai aveam doar câteva ore să trec
I will not completely shorten the place	Nu voi scurta complet locul
I was already indebted to him	Eram deja îndatorat cu el
However, I made her swear she wouldn't tell a soul	Totuși, am făcut-o să jure că nu va spune unui suflet
I was damn nervous	Eram nervos ca naiba
Electricity in the city has been cut off	Electricitatea în oraș a fost întreruptă
I wasn't sure about anything	Nu eram sigur de nimic
I won't let you sleep with anyone else	Nu te voi lăsa să te culci cu nimeni altcineva
I made things happen	Am făcut ca lucrurile să se întâmple
He has not played professional baseball since	De atunci nu a mai jucat baseball profesionist
I'm a senior	Sunt student în ultimul an
I read the recommended books	Am citit cartile recomandate
I told him what happened since you rested	I-am spus ce s-a întâmplat de când te odihnești
I certainly don't think so	Sper sigur că nu ar fi cazul
I need to stay here and calm my nerves	Trebuie să stau aici și să-mi calmez nervii
I gave you this for free	Ți-am dat asta gratis
I only noticed him when I went home	L-am observat doar când mergeam acasă
I felt like we were climbing higher and higher	Am simțit că urcăm din ce în ce mai sus
I know your address, where you live	Îți știu adresa, unde locuiești
I should probably go through my office	Probabil ar trebui să trec prin biroul meu
I went into the bathroom	Am intrat în baie
I just want to be dead	Vreau doar să fiu mort
I really liked the city	Mi-a plăcut foarte mult orașul
I refrained from going to see him	M-am abținut să nu merg să-l văd
I took his hand in mine	I-am luat mâna între a mea
I didn't understand what you meant	Nu am înțeles ce ai vrut să spui
I'll be hunting him in two weeks	Îl vânez peste două săptămâni
I really want to love him	Chiar vreau să-l iubesc
A strange feeling came over her	Un sentiment ciudat o cuprinse
I got more votes than the president	Obținusem mai multe voturi decât președintele
I had a feeling, and nothing else	Am avut un sentiment, și nimic altceva
I have to chew the broken glass	Trebuie să mestec sticla spartă
I think there are more there	Cred că sunt mai multe acolo
I want to get out of the contract	Vreau să ies din contract
Moments later, they passed away	Câteva clipe mai târziu au trecut mai departe
I just managed this	Tocmai m-am descurcat cu asta
I have to listen to him	Trebuie să-l ascult
I might even get a new car	S-ar putea chiar să-mi iau o mașină nouă
I ran and headed down	Am fugit și m-am îndreptat în jos
I won't expect anything more	Nu mă voi aștepta la nimic mai mult
I think she really needs to see you alone	Cred că ea chiar trebuie să te vadă singură
A thought came to him	I-a venit un gând
I will definitely recommend you	Cu siguranta te voi recomanda
I know he'll want to meet you	Știu că va dori să te cunoască
I'll say that though	O sa spun totusi asta
Dynamic demand	Cere dinamică
I would reveal his secret	I-aș descoperi secretul
I should suspend the trial	Ar trebui să suspend judecata
I knew at least two people were there	Știam că cel puțin două persoane sunt acolo
I hadn't done much since she died	Nu făcusem prea multe de când a murit ea
Drinking time varies by species	Timpul de băut variază în funcție de specie
I hated walking and refused to go in a circle	Urăsem plimbările și refuzam să merg în cerc
I knew exactly what he meant	Știam exact ce a vrut să spună
I still like the site	Îmi place în continuare site-ul
I had no one to approach me	Nu am avut nicio persoană să mă apropie
I'm really impressed	Sunt chiar destul de impresionat
I lived with my parents, and so did he	Locuiam cu părinții mei, la fel și el
I'm glad none of you were hurt	Mă bucur că niciunul dintre voi nu a fost rănit
I listened half-heartedly	Am ascultat cu jumătate de minte
I just wanted to thank you for dinner	Am vrut doar să-ți mulțumesc pentru cină
I got to my feet and ran towards him	M-am ridicat în picioare și am alergat spre el
I had every intention of doing this	Aveam toată intenția să fac asta
I would like to know their identity	As dori sa le stiu identitatea
I moved in last week	M-am instalat săptămâna trecută
The earth trembled beneath our feet	Pământul tremura sub picioarele noastre
I've never seen him before	Nu l-am mai văzut deloc
A good plantation, that's right	O plantație bună, așa e
I put my hand in his mouth and catch his tongue	Ii pun mana in gura si ii prind limba
I could practically feel the energy in the air	Practic simțeam energia din aer
I might even have something for you	S-ar putea chiar să am ceva pentru tine
I sit on the couch in front of me	Mă așez pe canapea în fața mea
I think they got rid of him or something	Cred că l-au scăpat sau așa ceva
I built your army	Am construit armata ta
I got up to look under the tree	M-am ridicat să arunc o privire sub copac
I cling to her body like never before	Mă agățăm de corpul ei ca niciodată
I know you wish you were there	Știu că ți-ai fi dorit să fi fost acolo
I tried to call there, I couldn't get an answer	Am încercat să sun acolo, nu am putut primi un răspuns
I went into a lot of detail about everything in between	Am intrat în foarte multe detalii despre tot ce se află între ele
I thought we were starting something new	Am crezut că începem un nou lucru
I was still in pain	Încă simțeam durere
I'd like him to leave	Mi-aș dori să plece
I heard her coming after me	Am auzit-o venind după mine
Return gesture	Retur gestul
I choose a table and order a pitcher of beer	Aleg o masă și comand un ulcior de bere
I found out about the effect of adding sugar to coffee	Am aflat despre efectul adăugării de zahăr la cafea
I didn't think it was safe to ask out loud	Nu am crezut că este sigur să întreb cu voce tare
I think he's fine and he could have a plan	Cred că e bine și ar putea avea un plan
I won't be as smart anymore	Nu voi mai fi la fel de inteligent
I guess that was my signal to get them out	Bănuiesc că acesta a fost semnalul meu să le scot
I know you're wondering why you're here	Știu că te întrebi de ce ești aici
I never realized how many people gave	Nu mi-am dat seama niciodată câți oameni au dat
No return core required	Nu este necesar un miez de retur
I really like	imi place foarte mult
A hot bath, she thought	O baie fierbinte, se gândi ea
I can't stay here all night	Nu pot să stau aici toată noaptea
I stopped and took another deep breath	M-am oprit și am mai inspirat adânc
Some of the poems in the collection were about armor	Câteva poezii din colecție erau despre armuri
A cold front must have moved into the area	Un front rece trebuie să se fi mutat în zonă
I have to finish this tour	Trebuie să termin acest tur
I went faster, faster	Am mers mai repede, mai repede
A future full of hope and love	Un viitor plin de speranță și iubire
I shouldn't be able to say that for sure	Nu ar trebui să pot spune asta cu siguranță
I couldn't allow that to happen	Nu am putut permite asta să se întâmple
I'm not young anymore	nu mai sunt tânăr
I know you fight too	Știu că și tu te lupți
I mean, no, it's not	Adică nu, nu este
I feel like taking a long walk	Îmi vine să fac o plimbare lungă
A funny look on her face	O privire amuzantă pe chipul ei
I think it would hurt or burn or something	Cred că ar răni sau ar arde sau ceva de genul
I want to be there to help	Vreau să fiu acolo să ajut
I'm in a big dilemma	Sunt într-o mare dilemă
A smile appeared on my face	Un zâmbet a apărut pe chipul meu
I mean, right in your office building	Adică, chiar în clădirea ta de birouri
I was grateful for peace and quiet	Am fost recunoscător pentru pace și liniște
I was glad to see him	M-am bucurat să-l văd
I felt the bones break faster	Am simțit că oasele se sparg mai repede
I leaned my head against him and closed my eyes	Mi-am lăsat capul lângă el și am închis ochii
I poured three cups	Am turnat trei căni
I could never handle a presentation	Nu m-aș putea descurca niciodată cu o prezentare
I just read everything	Tocmai am citit totul
A hidden door to another space	O ușă ascunsă către alt spațiu
I'm stronger now than you ever thought possible	Sunt mai puternic acum decât ai crezut vreodată posibil
I couldn't help but look back	Nu m-am putut abține să nu mă uit înapoi
I heard the crack of a gun outside	Am auzit trosnitul unui pistol de afară
I kept asking her to move, with no answer	Am tot rugat-o să se miște, fără niciun răspuns
I ask you to love each other	Vă cer să ne iubim unul pe altul
I really wanted to do that	Chiar îmi doream să fac asta
I forgot how wonderful this bed is	Uitasem cât de minunat este acest pat
I'm working alone to turn off the phone	Lucrez singur să dau telefonul
A quick glance at the waiting staff surprised me	O privire rapidă către personalul de aşteptare m-a surprins
I knocked and got no response	Am bătut și nu am primit niciun răspuns
I can control my commitment, effort and motivation	Îmi pot controla angajamentul, efortul și motivația
I think we should talk about colors	Cred că ar trebui să vorbim despre culori
I was afraid for my life	Am avut frica vieții mele
A stable was on the left	Un grajd de cai era în stânga
I can't breathe in their company	Nu pot să respir în compania lor
I could never do anything to thank him	N-aș putea niciodată să fac nimic pentru a-i mulțumi
I felt my stomach turn	Am simțit că mi se întoarce stomacul
I suddenly felt bad for the guy	M-am simțit deodată rău pentru tip
Pierre has been taking violin lessons since he was six years old	Pierre a luat lecții de vioară de la vârsta de șase ani
I pause, turning around	Fac o pauză, întorcându-mă
One group being time	Un grup unul fiind timpul
I've heard about this almost every day	Am auzit despre asta aproape zilnic
I have no idea why she would be unhappy	Habar n-am de ce ar fi nefericită
I can't be sure of the translation	Nu pot fi sigur de traducere
I tried two more games	Am mai încercat două jocuri
I had a flash of real concern	Am avut un fulger de îngrijorare reală
I was the one sent to this stupid forest	Eu am fost cel trimis în această pădure stupidă
I only woke up less than ten minutes ago	M-am trezit doar cu mai puțin de zece minute în urmă
I've heard of suicide watch	Am auzit de watch sinucidere
I anticipate great things from her	Anticipez lucruri grozave de la ea
I don't trust the loan anymore	Nu mai am încredere de împrumut
I couldn't breathe and my head was light	Nu puteam să respir și mă simțeam cu capul ușor
I made you a good lady	Te-am făcut o doamnă bună
I pulled her off the chair and pulled her into my arms	Am tras-o de pe scaun și am tras-o în brațele mele
I never whispered a syllable of them abroad	Nu am șoptit niciodată o silabă din ele în străinătate
I was going to apologize for going too far	Aveam să-mi cer scuze că am mers prea departe
I've been a crazy person in the kitchen lately	Am fost o persoană nebună în bucătărie în ultima vreme
I felt that, but I didn't have the mental space for it	Am simțit asta, dar nu am avut spațiu mental pentru asta
I was helpless again	Am fost din nou neajutorat
I thought you would understand more than anyone	Credeam că vei înțelege mai mult decât oricine
I had to eat out	A trebuit să mănânc afară
I wondered about my ancestors	M-am întrebat despre strămoșii mei
I was not stopped by any police officer	Nu am fost oprit de niciun polițist
I hurried and asked them to follow me	Am mers cu viteză și le-am rugat să mă urmeze
I forgot to mention	Am uitat să menționez
I need to see your face	Trebuie să-ți văd fața
It was considered a good platform for weapons	Era considerată o platformă bună pentru arme
A wave of rapid change is sweeping the world, Commander	Un val de schimbări rapide mătură lumea, comandante
I throw it over the ring	Îl arunc peste ring
I had a wonderful group of people to work with	Am avut un grup minunat de oameni cu care să lucrez
I think we are the victims of our success now	Cred că acum suntem victimele succesului nostru
I saw an officer there	Am văzut un ofițer acolo
Oh, but now you still have a head	O, dar acum, încă ai un cap
I gave him all the money and watches	I-am dat toți banii și ceasurile
I haven't relaxed in eleven years	Nu m-am relaxat de unsprezece ani
I didn't think it would happen so soon	Nu credeam că se va întâmpla atât de repede
I need to clear my head	Trebuie să-mi limpez capul
I use her pain as an opportunity	Îi folosesc durerea ca pe o oportunitate
I wrapped my arms around her waist	Mi-am înfășurat brațele în jurul taliei ei
I never got married, not in the right way	Nu m-am căsătorit niciodată, nu în modul potrivit
I still feel the same way	Încă simt la fel
I listen to loud music	Îmi ascult muzica tare
I respond to the greeting	ii raspund salutarii
Some even go straight through me	Câțiva chiar trec direct prin mine
I'm sure it's her	Sunt sigur că este ea
A field dressing room went so far	Un dressing de câmp a mers doar atât de departe
A little more rope and they'll hang us all	Încă puțină frânghie și ne vor spânzura pe toți
I guess it will work for your son	Presupun că va funcționa pentru fiul tău
I can't believe he remembered and is doing this now	Nu pot să cred că și-a amintit și face asta acum
I just need a moment for myself	Am nevoie doar de un moment pentru mine
I know that sometimes the clouds hide the light	Știu că uneori norii ascund lumina
I know a few who carry milk for farms	Cunosc câțiva care transportă lapte pentru ferme
I didn't want to leave my friends and family behind	Nu am vrut să-mi las prietenii și familia în urmă
All I had to do was believe everything she said	Nu am avut de ales decât să cred tot ce a spus ea
I later found out it wasn't	Am descoperit mai târziu că nu este
I never promised it would be easy	Nu am promis niciodată că va fi ușor
I know the shortcuts	Cunosc scurtăturile
I understood why he had such a passion for magic	Am înțeles de ce avea atâta pasiune pentru magie
A paradise without desire	Un paradis fără dorință
I came to the wedding to meet you	Am venit la nuntă să te cunosc
A hunter of wild, huge and dangerous things	Un vânător de lucruri sălbatice, uriașe și periculoase
Neither can I	Eu nu pot și nici tu
I slept mostly all day and did nothing else	Am dormit în mare parte toată ziua și nu am făcut altceva
I really like the ocean and the water	Îmi place foarte mult oceanul și apa
I need extra air	Am nevoie de aer în plus
A moment later, my phone rang again	O clipă mai târziu, telefonul meu a sunat din nou
I wrote you we're moving	Ți-am scris că ne mutăm
Several ports have also been closed	Mai multe porturi au fost de asemenea închise
Both discs were gold	Ambele discuri au fost de aur
Now I will say a little about sexual activity	Acum voi spune puțin despre activitatea sexuală
I know what he's capable of	Știu de ce este capabil
They will be free to sell their goods	Vor fi liberi să-și vândă bunurile
The woman later recovered	Femeia și-a revenit ulterior
A friend of mine sings	Un prieten de-al meu cântă
I like a good fight with cats	Îmi place o luptă bună cu pisici
I always wanted to be strong enough to be brave	Întotdeauna mi-am dorit să fiu suficient de puternic pentru a fi curajos
I want that baby as much as you do	Îl vreau pe acel copil la fel de mult ca tine
I had a pretty hard childhood	Am avut o copilărie destul de grea
I asked her what the men wanted	Am întrebat-o ce vor bărbații
However, a leader should ask more questions	Totuși, un lider ar trebui să pună mai multe întrebări
I fought and my side won	Am luptat și partea mea a câștigat
I have to go in a minute	Trebuie să plec într-un minut
I really hoped you liked it	Am sperat cu adevărat că ți-a plăcut asta
I didn't last long	Nu am mai rezistat mult
I mean, better than ever	Adică mai bine ca niciodată
A method if you will	O metodă dacă vrei
I didn't feel the need to eat or drink anything	Nu am simțit nevoia să mănânc sau să beau nimic
I said sure enough loud enough to reach her much higher	am spus sigur destul de tare pentru a ajunge la ea mult mai sus
I took out the rest of the paper	Am scos restul hârtiei
I glanced at the ground	Mi-am aruncat privirea spre pământ
It's a morally stupid bird	Este o pasăre cu caracter moral prost
I mean that literally	Mă refer la asta literalmente
I had to wake her up to take us to school	A trebuit să o trezesc să ne ducă la școală
I didn't expect to be in this situation	Nu mă așteptam să fiu în această situație
I started to show some improvement	Am început să arăt o oarecare îmbunătățire
I will be the desire of your heart	Voi fi dorința inimii tale
I rushed to his neck and bit him	M-am repezit la gâtul lui și l-am mușcat
I knew exactly how the change of the whole world would begin	Știam exact cum va începe schimbarea întregii lumi
I gave him space	I-am dat spațiu
I was a few steps ahead	Mai aveam un avans de câțiva pași
A protection in the dark days	O protecție în zilele întunecate
A very, very close moment	Un moment foarte, foarte apropiat
I'm surprised you love me	Sunt surprins că mă iubești
I nodded and continued to follow her around the house	Am dat din cap și am continuat s-o urmez prin casă
I had to show someone who knew	Trebuia să arăt cuiva care știa
I do what you ask me to do	Fac ceea ce îmi ceri
I was assigned to the officers' corps, infantry	Am fost destinat pentru corpul ofițerilor, infanterie
A nice bath, a glorious soft bed	O baie ar fi plăcută, un pat moale glorios
I told him it didn't matter	I-am spus că nu contează
I have a family up there	Am o familie acolo sus
I just earned my minimum wage	Abia am câștigat salariul minim
I hope you will understand	sper sa intelegi
A week later she checked and made no progress	O săptămână mai târziu ea a verificat și nici un progres
I was pushed and interfered with by strangers	Am fost împins și interferat de străini
Females mate every three years	Femelele se împerechează o dată la trei ani
I tried to control myself	Am încercat să mă stăpânesc
I was caught and my bail was paid	Am fost prins și mi s-a plătit garanția
I have an appointment at seven o'clock	Am o întâlnire la ora șapte
I remember the most vividly	Îmi amintesc cel mai viu
I still had the light of day	Mai aveam lumina zilei
I was fine on my own	Eram bine de unul singur
A shiver ran through me, making him grin wider	Un fior m-a străbătut, făcându-l să rânjească mai larg
I started counting them	Am început să le număr
I had a guilt attack	Am avut un atac de vinovăție
I was unable to send you an email or call you	Nu am reușit să vă trimit un e-mail sau să vă telefonez
I was just afraid he might not take you seriously	Mă temeam doar că s-ar putea să nu te ia în serios
I sank into his warm body and closed my eyes	M-am scufundat în corpul lui cald și am închis ochii
I think that's five	Cred că asta face cinci
I remembered her funeral	Mi-am amintit de înmormântarea ei
I hated he didn't believe me	Am urât că nu mă credea
I guess it was a habit	Presupun că era un obicei
I remember the blood, the man asking for help	Îmi amintesc sângele, bărbatul care cere ajutor
I'm very careful	Sunt foarte atent
I am my image, my image is me	Eu sunt imaginea mea, imaginea mea sunt eu
A throne, one to sit comfortably on	Un tron, unul pe care să te așezi cu mângâiere
I was referring to the image of governments in general	Mă refeream la imaginea guvernelor în general
I was shaking and shocked	Am rămas tremurând și șocat
I never tried anything	Nu am încercat niciodată nimic
I'm tired of that city already	M-am săturat deja de acel oraș
I saw all sorts of weird things	Vedeam tot felul de lucruri ciudate
I look around the room and it looks familiar	Mă uit prin cameră și mi se pare familiar
A daughter for a daughter	O fiică pentru o fiică
A very simple instruction	O instrucțiune foarte simplă
I just ignore them all	Pur și simplu le ignor pe toate
I took him down so as not to tempt my bed	L-am dus jos, ca să nu mă ispitească patul
I stayed with her at night	Am stat noaptea cu ea
I've never had more fun trading before	Nu m-am distrat niciodată mai mult să tranzacționez până acum
A bullet flew straight in front of him	Un glonț a zburat direct prin fața lui
I had to be considered for a permanent job	Trebuia să fiu luat în considerare pentru un loc de muncă permanent
I notice a small black bird	Observ o mică pasăre neagră
I wanted to bring him back	Am vrut să-l aduc înapoi
I might go back and get dressed	S-ar putea să mă întorc și să mă îmbrac
I had to agree that the forest sounded crazy	A trebuit să fiu de acord că pădurea suna nebun
I lie down and grab him quickly	Mă întind în jos și îl iau repede cu mâinile
I try to use them as much as possible	Încerc să le folosesc cât mai mult posibil
I looked at her for a long time	M-am uitat la ea mult timp
I was on a permanent level	Eram într-un nivel permanent
I knew we would find out in the end	Știam că ne vom da seama până la urmă
Allen gave the order accordingly	Allen a dat ordine în consecință
I have a question for you	Am o întrebare pentru tine
Please do not reply to this letter	Vă rog să nu răspundeți la această scrisoare
Therefore, I cannot refrain from writing a few things now	Prin urmare, nu mă pot abține să scriu câteva lucruri acum
I'll give it to you as a possession	ți-o voi da ca posesie
I was prepared for that	Am fost pregătit pentru asta
I told him to bring the boy	I-am spus să aducă băiatul
I had a huge success	Am avut un succes imens
In fact, I think that could be the truth	De fapt, cred că acesta ar putea fi adevărul
A high school kid who meets a minor provider	Un copil de liceu care se întâlnește cu un furnizor minor
I washed my breakfast with a cup of coffee	Am spălat micul dejun cu o ceașcă de cafea
I made an appointment to look around	Mi-am făcut o programare să mă uit în jur
I can delete files from the internet	Pot șterge fișierele de pe internet
I wanted to have happy memories with him too	Am vrut să am amintiri fericite și cu el
I could always tell him the truth	Întotdeauna aș putea să-i spun adevărul
A very important potential ally is public opinion	Un potențial aliat foarte important este opinia publică
The total number of victims is unknown	Numărul total al victimelor este necunoscut
I think they were talking about him in science class	Cred că vorbeau despre el la ora de științe
I haven't seen him like that	Nu l-am văzut așa
I shouldn't have just run away	Nu ar fi trebuit să fug pur și simplu
I hope you slept well last night	Sper că ai dormit bine aseară
But they are not easy at all	Dar nu sunt deloc ușoare
I took those horrible few steps	Am făcut acei câțiva pași plini de groază
I reached out to shake off the dust and dirt	Am întins mâna să scutur praful și murdăria
I need to talk to them, too	Trebuie să vorbesc și cu ei
I totally left that photo at full size	Am lăsat total fotografia aceea la dimensiunea maximă
I really liked that about him	Mi-a plăcut cu adevărat asta la el
I tell you all the time	iti spun tot timpul
I spent all my money on food and bills	Îmi cheltuiam toți banii pe mâncare și facturi
I slipped out, turned left, and ran forward, curious	Am scăpat afară, am făcut stânga și am alergat înainte, curios
I love you too	Te iubesc la fel
I like to say thank you	Îmi place să spun mulțumesc
I got up and walked away from the table	M-am ridicat și m-am îndepărtat de masă
I won't be able to escape without him	Nu voi putea scăpa fără el
Sometimes I wonder about the people who write these letters	Uneori mă întreb despre oamenii care scriu aceste scrisori
I wake up blushing	Mă trezesc roșind
I can tell you one thing	Pot să vă spun un lucru
I prayed that no one from school was behind those doors	M-am rugat să nu fie nimeni de la școală în spatele acelor uși
I couldn't do that at home	Nu puteam face asta acasă
I know we're in class together	Știu că suntem împreună la niște cursuri
I can help you with some things, but not all	Te pot ajuta cu unele lucruri, dar nu cu toate
I understood almost nothing about them	Nu am înțeles aproape nimic despre ei
I mean, he took me home	Adică m-a condus acasă
I wanted to apologize first	Am vrut să-mi cer scuze, în primul rând
I had to beat good players in both events	A trebuit să înving jucători buni la ambele evenimente
I've seemed to be doing this a lot lately	Părea că fac asta foarte mult în ultima vreme
A picture is worth a thousand words, they say	O imagine valorează cât o mie de cuvinte, spun ei
Another bullet entered the gas tank and another	Un glonț a pătruns în rezervorul de benzină și altul
I finish his time, counting in silence for me	Îi termin timpul, numărând în tăcere pentru mine
A long breath came out of him	O respirație lungă ieși din el
I thought it was a virus	Am crezut că este un virus
I came after him in a flood in sixty seconds	Am venit după el într-o inundație în șaizeci de secunde
I closed the window and locked it	Am închis fereastra și am încuiat-o
The aircraft was damaged without repair	Aeronava a fost avariată fără reparații
I love how much they look forward to!	Îmi place cât de mult așteaptă ei!
I absolutely love her hair and flowers	Îmi place absolut părul ei și florile
I could feel the tension flowing from him	Simțeam tensiunea curgându-se de pe el
I'm waiting for you to choose	Te astept sa alegi
The target was a new market outside of video games	Ținta a fost o nouă piață în afara jocurilor video
I let the fools publish my stuff	I-am lăsat pe proști să-mi publice lucrurile
The work was greeted with enthusiasm	Lucrarea a fost întâmpinată cu entuziasm
I think we need more discussions	Cred că e nevoie de mai multe discuții
I was anxious to finish this	Eram nerăbdător să termin asta
A number, but yes, here	Un număr, dar da, aici
This is not democracy	Aceasta nu este democrație
I had to lie in bed	Trebuia să stau întins într-un pat
I know everyone thinks communication is important	Știu că toată lumea crede că comunicarea este importantă
I wouldn't do it again	Nu aș mai face-o
I realized it was all a dream	Mi-am dat seama că totul a fost un vis
I need you to tell me, please	Am nevoie să mi le spui, te rog
I also like the feature of several cities	De asemenea, îmi place caracteristica mai multor orașe
We curse each of you	Vă blestem pe fiecare dintre voi
I can't even speculate how long this will take	Nici măcar nu pot specula cât va dura asta
A new vitality has taken over the whole continent	O nouă vitalitate a prins pe tot continentul
I had a choice to be gay	Am avut de ales să fiu gay
I think everyone else is back	Cred că toți ceilalți s-au întors
I had an argument with my wife last night	M-am certat cu soția mea aseară
An accidental thought crept into his head, thinking of earlier	Un gând întâmplător i-a strecurat în cap, gândindu-se la mai devreme
I took care of my wife and raised my children	Am avut grijă de soția mea și mi-am crescut copiii
I expect a retreat to slow down	Mă aștept ca o retragere a luptei să-i încetinească
I had to contact the support office	A trebuit să contactez biroul de asistență
I blink several times and see the same thing	Clipesc de mai multe ori și văd același lucru
I have to get really desperate now	Trebuie să devin prost disperat acum
I could get used to it	M-aș putea obișnui cu asta
I stopped for a second to fix it	M-am oprit o secundă să o repar
I could use this to my advantage	Aș putea folosi asta în avantajul meu
I approached him and took his hands in mine	M-am apropiat de el și i-am luat mâinile în ale mele
I promised the elders	Le-am promis bătrânilor
I only hurt the animals and only then for food	Am rănit doar animalele și numai atunci pentru mâncare
A man was lying on the sidewalk	Un bărbat zăcea pe trotuar
Then I see this old woman smiling back at us	Apoi o văd pe această femeie în vârstă zâmbindu-ne înapoi
I can't pretend like you that nothing happened	Nu pot pretinde ca tine că nu s-a întâmplat nimic
It was his only save of the season	A fost singura lui salvare din sezon
I didn't even understand anything	nici nu am inteles nimic
I should stop my attack	Ar trebui să-mi cronometrez atacul
I can finish everything right now	Pot să închei totul chiar acum
I just want the best	Vreau doar ce e mai bun
A few stones were thrown at them, that's all	S-au aruncat câteva pietre în ei, atât
I still feel it coming	Simt totuși că vine
I need that closed place	Am nevoie de locul acela închis
At most fifty years old	Cel mult cincizeci de ani
I just wanted friends	Am vrut doar prieteni
I wouldn't touch them	Nu le-aș atinge
I myself was an angry man	Eu însumi eram un om furios
I have control over what's left of him	Am controlul asupra a ceea ce a mai rămas din el
I can't be so vulnerable	Nu mă pot lăsa atât de vulnerabil
I'd like a cup of tea	Mi-ar plăcea o ceașcă de ceai
I looked around the house	M-am uitat în jur spre casă
We have already included the required connection files	Am inclus deja fișierele de conexiune necesare
I saw a red line, but no blood is flowing	Am văzut o linie roșie, dar nu curge sânge
The mushroom does not have a distinct odor	Ciuperca nu are un miros distinct
I will not let this happen	Nu voi lăsa să se întâmple asta
I went to him and checked the screen	M-am dus la el și am verificat ecranul
A very safe and suitable painting	O pictură foarte sigură și potrivită
A rod burning through my stomach	O tijă care arde prin stomacul meu
I closed the door loudly	Am închis ușa, zgomotos
I gave up the sensation and opened my eyes	Am renunțat la senzație și am deschis ochii
I was walking through the back door	Mergeam prin ușa din spate
I was delighted, reconciled to my faith	Eram încântat, împăcat cu credința mea
I saw him bite his lower lip	Am văzut că își mușca buza de jos
I could have been one of them	Aș fi putut fi unul dintre ei
Australia provided the only alternative source of aid	Australia a oferit singura sursă alternativă de ajutor
But there are more students than men	Dar sunt mai multe eleve decât bărbați
I could be bored to death doing this	Aș putea să mă plictisesc de moarte făcând asta
I also realize that not everything will be so easy	De asemenea, îmi dau seama că nu vor fi toate atât de ușoare
I already knew this was going to happen	Știam deja că asta se va întâmpla
I sighed in disgust	Am oftat prompt de dezgust
I wonder if he really reads the text	Mă întreb dacă chiar citește textul
I told you that last night	Ți-am spus asta aseară
I reached the place where he had been and laughed	Am atins locul unde fusese și am râs
Repairs have been carried out to remedy these problems	Au fost efectuate lucrări de reparații pentru a remedia aceste probleme
To me a black man is a black man	Pentru mine un negru este un negru
I knew it was a good idea	Știam că este o idee bună
I didn't feel the fire that is usually there	Nu am simțit focul care este de obicei acolo
I had enough time to put on my shoes	Am avut suficient timp să-mi pun pantofii
I was a good cop, but things went wrong	Am fost un polițist bun, dar lucrurile au mers prost
I can work from anywhere	Îmi pot lucra locul de muncă de oriunde
I avoided two men standing in the middle of it	Am evitat doi bărbați care stăteau în mijlocul ei
I didn't even know it existed	Nici nu știam că există
I had some control over myself	Am avut un anumit control asupra mea
I'll be here before dawn	Voi fi aici înainte de răsăritul zorilor
I've known him for many years	Îl cunosc de mulți ani
I landed hard on the wood	Am aterizat greu pe lemn
I pull blindly off the cover	Trag orb de pe acoperire
I think I covered everything	Cred că am acoperit totul
I kind of fell in love with that	M-am cam îndrăgostit de asta
I'm heading to the beach	Mă îndrept spre plajă
I asked her about the breakup	Am întrebat-o despre despărțire
I'm sure there's something wrong with my implementation	Sunt sigur că este ceva în neregulă cu implementarea mea
Right now I can look to my future	În acest moment pot privi viitorul meu
I was the innocent side	Eu am fost partea nevinovată
I offer you this	Vă ofer asta
I fought him	M-am luptat împotriva lui
I don't remember the table of seven	Nu-mi amintesc tabelul de șapte
I learned how to see my situation as good	Am învățat cum să văd situația mea ca fiind bună
I can tolerate whatever you do or say	Pot tolera orice faci sau spui
I cut out the lies that someone is telling	Am tăiat minciunile pe care cineva le spune
I just wanted to compare the notes	Am vrut doar să compar notele
I need someone to take the lead	Am nevoie de cineva care să preia conducerea
I sit next to him and tower	Mă așez lângă el și turn
A few minutes later he heard the shower starting	Câteva minute mai târziu a auzit dușul începând
I took a deep breath, my eyes closed	Am respirat adânc, cu ochii strâns închiși
I too am powerless in this matter	Și eu sunt neputincios în această chestiune
I can check it out tomorrow	Pot să-l verific mâine
I can keep it for you	Pot să-l țin pentru tine
I didn't want her in my house	Nu am vrut-o în casa mea
I have seen this meeting come for centuries	Am văzut această întâlnire venind de secole
I should have been married by now	Trebuia să fiu căsătorit până acum
I'm a full-time professional	Sunt un profesionist cu normă întreagă
I want her because they want her	O vreau pentru că ei o doresc
I just wish it wasn't that far away	Mi-aș dori doar să nu fie atât de departe
But he has no peers	Dar nu are semeni
I never let him rest	Nu l-am lăsat niciodată să se odihnească
I was not arrested, only detained	Nu am fost arestat, doar reținut
I have to say it's bad luck for you	Trebuie să spun că este ghinion pentru tine
I can't believe my luck	Nu pot să cred norocul meu
I can only be happy and whole	Nu pot fi decât vesel și întreg
I forced myself to nod, trying to make my voice light	Am forțat să dau din cap, încercând să-mi fac vocea ușoară
A dark tent guarded the neighborhoods for technical assistance	Un cort întunecat ținea cartierele pentru asistență tehnică
I was in control, one hundred percent	Eram în control, sută la sută
Hudson in chorus	Hudson în cor
I looked at him with folded arms	L-am privit cu brațele încrucișate
I will do all this for your good	Voi face toate acestea pentru binele tău
I couldn't get enough	Nu mă puteam sătura
I kept in touch more often with my extended family	Am păstrat legătura mai frecventă cu familia mea extinsă
A new thought crossed his mind	Un nou gând îi trecu prin minte
I keep going without saying anything	Continui să merg fără să spun nimic
A dream and a nightmare turned into one	Un vis și un coșmar s-au transformat într-unul
I get up and leave quietly	Mă ridic și plec în liniște
I hurt you, and that was never my intention	Te-am rănit și asta nu a fost niciodată intenția mea
I struggled to stand	M-am luptat să rămân în picioare
I did not disappoint him	Nu l-am dezamăgit
I can't work without you	Nu pot funcționa fără tine
I had to learn about all of you	A trebuit să învăț despre voi toți
I'm afraid of what will happen	Mă tem pentru ce se va întâmpla
I wanted to do some shopping	Am vrut să fac niște cumpărături
I hate to bring you here	Urăsc să te aduc aici
I'm there, nobody sees me	Sunt acolo, nimeni nu mă vede
I approached smiling and nodding	Mă apropii zâmbind și dând din cap
All I did was acknowledge his statement	Nu am făcut altceva decât să-i recunosc declarația
I even drew a map of the city	Am desenat chiar și o hartă a orașului
I can't make sense of it	Nu pot să-i dau sens
Now I could see red	Acum vedeam roșu
I hadn't felt so good in years	Nu mă simțeam așa de bine de ani de zile
I listened to his stuff again and yes	Am ascultat din nou lucrurile lui și da
I slowly touched her left cheek	I-am atins încet obrazul stâng
A broken branch would be my death	O ramură ruptă ar fi moartea mea
I was informed that there was nothing wrong with that	Am fost informat că nu este nimic în neregulă cu asta
It certainly wasn't the case	Mai mult ca sigur că nu a fost cazul
It is a religion of obedience	Este o religie a supunerii
I shouldn't have called you yesterday	Nu ar fi trebuit să te sun ieri
I built the protective case with my magic fairy	Am construit carcasa de protecție cu magia mea zână
I wanted to see them come out of my building	Am vrut să-i văd ieșind din clădirea mea
I bet my eyes are on my side	Pun pariu că ochii mei mă dau deoparte
I just can't	Pur si simplu nu mai pot
I was just a little behind	Eram doar oarecum în urmă
I was on a protection order	Eram cu ordin de protecție
I'm the bad fairy, of course	Eu sunt zâna rea, desigur
I, who act through these various functions, am one mind	Eu, care acționez prin aceste funcții diverse, sunt o singură minte
I thought these deer were as beautiful as mine	Credeam că aceste căprioare sunt la fel de frumoase ca ale mele
I was hoping to meet you one day	Speram să te întâlnesc într-o zi
The album was a huge commercial and critical success	Albumul a fost un mare succes comercial și de critică
I didn't want to ruin it, mentally or physically	Nu am vrut să o stric, nici mental, nici fizic
I slipped quietly and sat on top of him	M-am strecurat în liniște și am stat deasupra lui
I locked it myself	L-am încuiat eu însumi
All I know is that something happened	Știu doar că s-a întâmplat ceva
I sank down on the couch and sighed	M-am afundat pe canapea și am oftat
I didn't look at the sock	Nu m-am uitat la ciorap
I wasn't going to make that mistake again	Nu aveam de gând să mai fac această greșeală
I sent the staff home early	Am trimis personalul acasă devreme
I might remember something that might be helpful	S-ar putea să-mi amintesc ceva care ar putea fi util
I will remember to be grateful	Îmi voi aminti să fiu recunoscător
I saw them just as they began to rise	I-am văzut exact când au început să se ridice
I think it's time to start over	Cred că este timpul să începem din nou
I thought we had all the ground covered so far	Credeam că avem tot terenul acoperit până acum
I loved being pregnant	Mi-a plăcut să fiu însărcinată
I was standing on the steps outside the door	Stăteam pe treptele ușii de afară
A large room between them	O cameră mare dintre ele
I was going to ask him tonight	Aveam de gând să-l întreb în seara asta
I took a step back in shock	Am făcut un pas înapoi șocată
I see a black cowboy hat and I hear that voice	Văd o pălărie neagră de cowboy și aud acea voce
You will be met by a young man in a blue suit	Te va întâlni un tânăr într-un costum albastru
I'm happy with my painting	Sunt multumit de pictura mea
This provided more space for indoor storage	Acest lucru a oferit mai mult spațiu pentru depozitare în interior
I want you to do something for me	Vreau să faci ceva pentru mine
I knew that's what he wanted	Știam că asta și-a dorit
I kept crying until the sleep was over	Am continuat să plâng, până când somnul a terminat cu toate astea
I opened it slowly and looked in both directions	L-am deschis încet și m-am uitat în ambele direcții
A flower garden was wandering along the base of the fence	O grădină cu flori rătăcea de-a lungul bazei gardului
A large room made of rock surrounded it	O încăpere mare făcută din stâncă o înconjura
I want you to fall in love with them	Vreau să ajungi la ei îndrăgostit
I love everyone and I hope so do you	Îi iubesc pe fiecare și sper că și tu
I will fulfill my responsibility	Îmi voi îndeplini responsabilitatea
I hope I'm safe	Sper că sunt în siguranță
I look up and see the mirror	Mă uit în sus și văd oglinda
I took a vacation yesterday and watched a movie	Mi-am luat ieri concediu și m-am uitat la un film
I saw you kill that thing in front of me	Te-am văzut ucizi acel lucru în fața mea
I don't remember what they are now	Nu-mi amintesc ce sunt ei acum
I returned to sit on the clouds	M-am întors să mă așez pe nori
I thought it was a weird name	Am crezut că este un nume ciudat
I feel like everything around me is falling apart	Simt că totul în jurul meu se prăbușește
I was desperate to get in somehow	Eram disperat să intru, cumva, oricum
I'll make a deal with you	Îți voi face o înțelegere
I agree that I failed them	Sunt de acord că le-am eșuat
I didn't show my feelings because	Nu mi-am arătat sentimentele pentru că
I couldn't have a conversation with him anymore	Nu mai puteam purta o conversație cu el
I have no interest in meeting another	Nu am niciun interes să cunosc pe altul
I never knew there were such women	Nu am știut niciodată că există astfel de femei
I looked down between my legs	M-am uitat în jos între picioare
I think I did this wrong earlier	Cred că am greșit asta mai devreme
I didn't paint people	Nu am pictat oameni
I had to make this panic stop	A trebuit să fac ca această panică să înceteze
I see that the weather is sunny and warm	Văd că vremea este însorită și caldă
I will give it to anyone	O voi oferi oricui
I wanted the tramp to pick him up	Am vrut ca vagabondul să-l ridice
They have two children	Ei au doi copii
Some examples suggest the type of considerations involved	Câteva exemple sugerează tipul de considerații implicate
A month later I started an adventure	O lună mai târziu am început o aventură
He was not allowed to board	Nu avea voie să urce la bord
I might as well get some answers first	Aș putea la fel de bine să obțin câteva răspunsuri mai întâi
I wanted to ask you how you knew that	Voiam să te întreb de unde știai asta
I remember a lot	Îmi amintesc multe
I was smoking, but there was another man there	Fumam, dar era un alt bărbat acolo
I bent down and kissed him on the cheek	M-am aplecat și l-am sărutat pe obraz
I'll explain more precisely	O sa ma explic mai precis
We didn't really see each other as friends	Nu ne-am văzut cu adevărat prieteni
Only the dying remained in the hospital	Doar muribunzii au rămas în spital
I honestly want to buy some to take home	Sincer vreau să cumpăr câteva pentru a le duce acasă
I don't have time to do this again	Nu am timp să fac asta din nou
I told the same story to the analyst	Am relatat aceeași poveste și analistului
It was about poverty	Era vorba de sărăcie
I want to make things right, right in my soul	Vreau să îndrept lucrurile, chiar în sufletul meu
I was holding on to a thread	Mă țineam de un fir
I understand technology	Înțeleg tehnologia
I was going there too	Mergeam si eu acolo
I wish I could come anyway	Aș fi vrut să vin oricum
I had to change my whole body	A trebuit să-mi schimb tot corpul
I told him no, he can't	I-am spus că nu, nu poate
I let go of the open door	Am dat drumul ușii deschise
I like coming home too	Și mie îmi place să vin acasă
I hope you remember me	Sper că vă mai amintiți de mine
He has to die one day	Trebuie să moară într-o zi
I'll be back in a week to collect	Mă voi întoarce într-o săptămână să colectez
I think maybe someone should go after them	Cred că poate cineva trebuie să meargă după ei
I know the family well	Cunosc bine familia
I couldn't understand why anyone would want to die	Nu puteam să înțeleg de ce cineva ar vrea să moară
I doubt you deserved such a fate	Mă îndoiesc că ai meritat o asemenea soartă
I will not try to explain this to you again	Nu voi încerca să vă explic asta din nou
I wanted to slap him again and again	Am vrut să-l trântesc din nou și din nou
I'm in a hurry to get out of the kitchen	Mă grăbesc să plec din bucătărie
I have to deal with less	Trebuie să mă descurc cu mai puțin
I wanted to raise my hand to his cheek	Am vrut să-mi ridic mâna la obrazul lui
Solid entertainment, in other words	Un divertisment solid, cu alte cuvinte
A new world is being born	Se naște o lume nouă
I have no influence over him	Nu am nicio influență asupra lui
I only had suspicions then	Aveam doar bănuieli, atunci
I fall to the ground and land on my hands	Cad pe pământ și aterizez pe mâini
We're going to the theater to have fun	Mergem la teatru să ne înveselim
I left some good people in the ground there	Am lăsat niște oameni buni în pământ acolo
I know why he made me do it	Știu de ce mă punea s-o fac
I've seen you play with my sister a few times	Te-am văzut jucându-te cu sora mea de câteva ori
This defeat took her out of the top ten	Această înfrângere a scos-o din top zece
I have a temporary power to give it to you	Am o putere temporară să ți-o dau
I just saved someone's life	Tocmai am salvat viața unuia
I received an excellent solution and I was very satisfied	Am primit o soluție excelentă și am fost foarte mulțumit
That would be a new meaning	Ar fi un nou rost
No cause of the infection was found	Nu a fost găsită cauza infecției
I was just sitting around and I was sorry for myself	Doar stăteam în jur și îmi parea rău pentru mine
I think it's a good idea to have them here	Cred că să le ai aici este o idee bună
He declined her offer of treatment	El a refuzat oferta ei de tratament
I was severely abused as a child	Am fost grav abuzat de-a lungul copilăriei
I guess it matters to me	Presupun că pentru mine contează
I saw movement next to me	Am văzut mișcare lângă mine
I should go home and take care of our parents	Ar trebui să merg acasă, să am grijă de părinții noștri
I knew that to some extent	Chiar și asta știam într-o oarecare măsură
I need you to take it for me	Am nevoie să o iei pentru mine
I should have drawn up their plan earlier	Ar fi trebuit să le elaborez planul mai devreme
I won't give you your number	Nu-i voi da numărul tău
I mean, you get what you pay for	Adică primești ceea ce plătești
I didn't know he was in this town	Nu știam că este în orașul ăsta
I was playing in the yard	Mă jucam în curte
I walked away, and he looked at me without speaking	M-am îndepărtat, iar el m-a privit fără să vorbească
Hundreds of cars were damaged in the region	Sute de mașini au fost avariate în regiune
I painted it black	Am pictat-o ​​în negru
I loved living here	Îmi plăcea să trăiesc aici
I ask him where he's been all day	Îl întreb unde a fost toată ziua
I saw how you looked at her	Am văzut cum te uitai la ea
I'm afraid my heart will explode	Mă tem că inima îmi va exploda
A few days later, the shelter was beyond rescue	După câteva zile, adăpostul era dincolo de salvare
I prayed that my whole body would do this	M-am rugat ca întregul meu corp să facă asta
I raise my pistol	ridic pistolul
He later worked in journalism	Ulterior a lucrat în jurnalism
No lives were lost during the fire	Nu s-au pierdut vieți în timpul incendiului
They also ran out of hay	De asemenea, au rămas fără fân
We wrote in her story	Ne-am scris în povestea ei
I used to whistle with my tongue, damn it	Obișnuiam să fluier cu limba, la naiba
I called three times and hung up	Am sunat de trei ori și am închis
A secret yet to be revealed	Un secret încă de dezvăluit
A perfect picture day came through my bedroom window	O zi perfectă cu imagine a venit prin fereastra dormitorului meu
I still have to provide it	Trebuie să-l furnizez încă
I never allowed it	Nu i-am permis niciodată
The meat has no smell or taste	Carnea nu are miros sau gust
I sat on top of him and said a prayer	Am stat deasupra lui și am spus o rugăciune
A campus is not just about infrastructure	Un campus nu constă numai în infrastructură
I can't interfere with the courts	Nu mă pot amesteca cu instanțele
I saw you before you saw me	Te-am văzut înainte să mă vezi
I have the total knowledge and intelligence of everyone	Am cunoștințele și inteligența totală a tuturor celor
I hold her hair back	Îi țin părul pe spate
I look down at my knees	Mă uit în jos la genunchii mei
Half an hour later, my phone goes off	O jumătate de oră mai târziu, telefonul meu se stinge
I asked her what had happened, but she said nothing	Am întrebat-o ce s-a întâmplat, dar nu a spus nimic
I wasn't expecting this at all	Nu așteptam deloc cu nerăbdare asta
I hurt my arms and lifted him to his feet	M-am rănit la brațe ridicându-l în picioare
It seems to me that our current online world is absolutely incredible	Mi se pare că lumea noastră online actuală este absolut incredibilă
However, I did not name him	Totuși, nu i-am spus niciun nume
I suspect that some promises could not be kept	Bănuiesc că unele promisiuni nu au putut fi respectate
I wasn't really alarmed at first	Nu m-am alarmat cu adevărat la început
I've been using a similar technique for years	Folosesc o tehnică similară de ani de zile
I'll have to take more care of her	Va trebui să am mai multă grijă de ea
I was just wearing a regular tracksuit	Purtam doar un trening obișnuit
An evil witch, born and raised	O vrăjitoare rea, născută și crescută
I led him down his collar	L-am condus jos de gulerul lui
A loud sigh went up my throat	Un suspine zgomotos îmi urcă în gât
I need to introduce our side of events first	Trebuie să introduc mai întâi partea noastră a evenimentelor
I was received on the throne	Am fost primit pe scaunul de onoare
I wasn't married, at least not by my standards	Nu am fost căsătorit, cel puțin nu după standardele mele
We have already set the hours for the military personnel	Am stabilit deja orele pentru cadrele militare
I can't imagine what it's like to be a cop	Nu pot concepe ceea ce este văzut ca un polițist
I can hear his harsh voice from afar	Îi aud vocea aspră ca de departe
Five people were injured in the city	Cinci persoane au fost rănite în oraș
I ate your left leg	Ți-am mâncat piciorul stâng
I'd love to go down and watch the game	Mi-ar plăcea să cobor și să mă uit la meci
Only one rider drove his mount to the edge	Un singur călăreț și-a condus montura spre margine
I suffer from a sick and guilty heart	Sufar de o inima bolnava si vinovata
I couldn't imagine my life without my mother	Nu mi-aș putea imagina viața fără mama
I went to take a closer look	M-am dus să mă uit mai atent
I need to consume less and therefore be even happier	Trebuie să consum mai puțin și, prin urmare, să fiu și mai fericit
A choice must be made	Trebuie făcută o alegere
The enemy was everywhere	Inamicul era peste tot
I think that's the majority	Cred că asta sunt majoritatea
I know what's best for my pack	Știu ce este mai bine pentru haita mea
Caesar was then appointed governor of three provinces	Cezar a fost numit atunci guvernator al trei provincii
I can fix most things that need to be fixed	Pot repara majoritatea lucrurilor care trebuie reparate
He stayed there for three years	A rămas acolo trei ani
This prompted black newspapers to protest his mission	Acest lucru a determinat ziarele negre să protesteze asupra misiunii sale
I kept him in the office	L-am ținut în birou
I have respect for fashion	Am respect pentru modă
I played with the guy for hours	M-am jucat cu tipul ore întregi
I was so happy to have her back	Eram atât de fericit să o am înapoi
I see how much you love them	Văd cât de mult îi iubești
I was ready this time	Am fost pregătit de data asta
I thought you might try to take your ship	M-am gândit că ai putea încerca să iei nava ta
A few late flies had found him	Câteva muște târzii îl găsiseră
I can do this alone	Pot să fac asta singur
I liked it better when you went to the hospital	Mi-a plăcut mai mult când ai fost la spital
I got up and went down the hall	M-am ridicat și am intrat pe hol
Hands and feet are also orange	Mâinile și picioarele sunt de asemenea portocalii
A few people were helping	Câțiva oameni ajutau
I imagined myself shouting	Mi-am imaginat strigând
I feel like my mind is empty right now	Simt că mintea mi s-a golit chiar acum
At its base was a gate	La baza ei se vedea o poartă
I like the shape of my heart	Îmi place forma inimii
I didn't think he would come out	Nu credeam că va ieși
I'm confused by what happened	Sunt derutat de ceea ce s-a întâmplat
A hand fell on his shoulder, but he continued	O mână i-a căzut pe umăr, dar a continuat
I stood up, shaking my head	M-am ridicat, clătinând din cap
I'm just staying home with them	Doar stau acasă cu ei
A photo or two is enough	O fotografie sau două sunt suficiente
I wonder how different each one will be	Mă întreb cât de diferiți vor fi fiecare
I can keep my mouth shut	Pot să-mi țin gura
I'm proud to be my daughter	Sunt mândru că ești fiica mea
I'm a freshman	Sunt tutorele din primul an
I appreciate your help today	Apreciez ajutorul dumneavoastră astăzi
I couldn't offer any	Nu am putut oferi niciuna
I didn't even know you existed until the past few days	Nici nu știam că exiști până zilele trecute
I touched his cheek and the shock entered his mind	I-am atins obrazul și șocul i-a intrat în minte
I'll leave before my time expires	Voi pleca înainte să-mi expire ora
I couldn't recognize him	Nu l-am putut recunoaște
I had to tell someone	Trebuia să spun cuiva
I couldn't afford to spread so thin	Nu îmi puteam permite să mă răspândesc atât de subțire
I would appreciate a gift like you	Aș prețui un cadou ca tine
I know what that word means, you know	Știu ce înseamnă acest cuvânt, știi
I have to make healthy and delicious food	Trebuie să fac mâncare sănătoasă și delicioasă
I went downstairs and went out the door	Am coborât scările și am ieșit pe ușă
I was exhausted	eram epuizat
I got over it in a few hours	Am trecut peste asta in cateva ore
I let the song surround me and caress me	Am lăsat cântecul să mă înconjoare și să mă mângâie
I can barely name water on my own	Abia pot să numesc apă, pe cont propriu
A shiver crept over me	Un fior s-a strecurat peste mine
He didn't name the doctor	Nu a pus numele doctorului
I added half and half and wrapped it around	Am adaugat jumatate si jumatate si am dat-o in jur
I chose to put one at each end	Am ales să pun câte unul la fiecare capăt
I found an article about this	Am gasit un articol despre asta
No one to shake a stick at	Nimeni la care să scuture un băț
A way to record every interaction as evidence	O modalitate de a înregistra fiecare interacțiune ca dovadă
I was his power and he was mine	Eu eram puterea lui și el era al meu
I continued to stand in front of him	Am continuat să mă susțin în fața lui
I can't regret coming here	Nu pot regreta că am venit aici
Many fish passed overboard and went fast	Mulți pești au trecut peste bord și au mers repede
I resist the urge to roll my eyes	Îmi rezist nevoii de a-mi da ochii peste cap
I saw your design	Ți-am văzut designul
I'm struggling with that too	Mă lupt și cu asta
I followed his example and took my fork	I-am urmat exemplul și mi-am luat furculița
I didn't mean to say, not really	Nu am vrut să spun, nu chiar
I had to force her to help me	A trebuit să o oblig să mă ajute
I kept giving, and she kept taking	Eu am continuat să dau, iar ea a continuat să ia
I think dads are kind of useless	Cred că tații sunt oarecum inutile
I was very surprised	Am fost foarte surprins
I guess it hit me in the cold	Bănuiesc că m-a lovit de frig
I think that's what actually happened	Cred că asta s-a întâmplat de fapt
I went to college, yes, yes	Am fost la facultate, da, da
I was beginning to get lost in my own reality	Începeam să mă pierd în propria mea realitate
I can't figure out what, though	Nu pot să-mi dau seama ce, totuși
I will let you complete your own system checks	Vă voi lăsa să vă completați propriile verificări ale sistemului
I hope he got answers and is doing better	Sper că a primit răspunsuri și se descurcă mai bine
I saw him try to blink	L-am văzut încercând să clipească sângele
I wonder how that strikes them	Mă întreb cum le lovește asta
A dream to be shot	Un vis de a fi împușcat
I can't improve the client's download as there are many after that	Nu pot îmbunătăți descărcarea clientului fiind multe după aceea
It takes me a moment to compose myself before I go out	Îmi iau un moment să mă compun înainte de a ieși
I think he'll try something	Cred că va încerca ceva
I got up and looked out the window	M-am ridicat și m-am uitat pe fereastră
We heard a truck on the road above us	Am auzit un camion pe drum deasupra noastră
I found them both pretty funny	Le-am găsit pe amândouă destul de amuzante
I suffered a lot and hard because of my decision	Am suferit mult și greu din cauza deciziei mele
I didn't do it, but she can't be alone	Nu am făcut-o, dar ea nu poate fi singură
I felt the same way she did, you know	Am simțit la fel ca ea, știi
A physical example of this could be the oven temperature	Un exemplu fizic în acest sens ar putea fi temperatura cuptorului
I managed to slide back around the corner	Am reușit să alunec înapoi după colț
I knew it had to be this way	Știam că trebuie să fie așa ceva
The enemy will be defeated	Inamicul va fi bătut
I shouldn't have dragged you all into this	Nu ar fi trebuit să vă trag pe toți în asta
I think he's strong enough to curse everything around him	Cred că este suficient de puternic încât să blesteme totul în jurul lui
I noticed a movement out of the corner of my eye	Am observat o mișcare cu coada ochiului
I don't see why he would take it further	Nu văd de ce ar duce-o mai departe
I had never heard the song before	Nu mai auzisem niciodată cântecul
I used to eat the fruit of that big tree	Obișnuiam să mănânc fructele acelui copac mare
I think he may know where he's going	Cred că poate știe unde se duce
A certain gentleman came to pay a visit	Un anume domn a venit să facă o vizită
I pressed them and wore them	Le-am presat si le-am purtat
I thought an ocean beach theme would be appropriate	M-am gândit că o temă de plajă oceanică ar fi potrivită
A dark gray pistol was aimed at my chest	Un pistol gri închis era îndreptat spre pieptul meu
I present to you a traveler beyond the worlds	Vă prezint un călător dincolo de lumi
These ships also have a general purpose	Aceste nave au, de asemenea, un scop general
A line of cars followed behind them	Un șir de mașini a urmat în spatele lor
I just knew the old stuff	Tocmai știam lucrurile vechi
I didn't want to waste a minute away from him	Nu voiam să pierd niciun minut departe de el
I have to work this out with you	Trebuie să rezolv asta cu tine
I heard his words whisper in my head	I-am auzit cuvintele șoptindu-mi în cap
A man with a bad leg needs a stick	Un bărbat cu un picior rău are nevoie de un băț
I made them with a cheerful hand	Le-am făcut cu mâna vesel
I couldn't see the men traveling with me	Nu i-am putut vedea pe bărbații care călătoreau cu mine
I want more direct contact	Vreau mai mult contact direct
The building is controversial	Clădirea este controversată
I love what she does	Iubesc ceea ce face ea
I was not the one who killed students and teachers	Nu eu am fost cel care a ucis studenți și profesori
Part of the crew was then sent ashore	O parte din echipaj a fost apoi trimisă la țărm
He returned to legal practice after the war	S-a întors la practica juridică după război
I couldn't give it up, not even for a while	Nu am putut să renunț la ea, nici măcar pentru puțin timp
A solid sound returned	Un sunet solid a revenit
I checked the rules with the employer	Am verificat regulile cu patronul de plată
I was blinded by my devotion to her	Am fost orbit de devotamentul meu pentru ea
I made the pie but didn't bake it	Am facut placinta dar nu am copt-o
I hadn't decided on that part yet	Nu hotărâsem încă acea parte
I went to them	Am mers spre ei
I think he'll let us go then	Cred că ne va lăsa să plecăm atunci
I think all good people should go to church	Cred că toți oamenii cumsecade ar trebui să meargă la biserică
I don't love myself	eu nu ma iubesc
I fully intend to pay the price	Intenționez pe deplin să plătesc prețul
I need a few days	Am nevoie de câteva zile
I didn't know she was sick	Nu știam că e bolnavă
I like to read a new chapter every weekend	Îmi place să citesc un nou capitol în fiecare weekend
I hear a sudden knock on the door	Aud o bătaie bruscă în uşă
I'm a little less aggressive	Sunt puțin mai puțin agresiv
I would be honored if you would marry me	Aș fi onorat dacă te-ai căsători cu mine
I've been working for about a week now	Lucrez de aproximativ o săptămână acum
I have no other explanation	alta explicatie nu am
I look at her waiting longer	Mă uit la ea așteptând mai mult
I felt a familiar finger on my back	Am simțit un deget familiar pe spate
I forgot you were already saved and you don't need a rescue	Am uitat că ai fost deja salvat și nu ai nevoie de salvare
I never thought about it too much	Nu m-am gândit niciodată prea tare la asta
I stopped and waited for him to pass	M-am oprit și am așteptat să treacă
A kitchen appeared on the right	În dreapta a apărut o bucătărie
I put the apartment on the market	Am pus apartamentul pe piata
I wanted to leave so much	Îmi doream atât de mult să plec
Several houses were damaged by water and mud	Mai multe case au suferit daune de apă și noroi
I'll need help testing it	Voi avea nevoie de ajutor pentru a-l testa
I lose my perception of time and space	Îmi pierd percepția timpului și a spațiului
I know you take your job seriously	Știu că îți iei slujba în serios
I know that, right here in my stomach	Știu asta, chiar aici în stomac
I kept going to therapy	Am continuat să merg la terapie
I have conquered this end, as you call it	Am cucerit acest final, așa cum îl numești tu
I shook my head again	Am clătinat din nou din cap
I think there were about twenty in all	Cred că erau vreo douăzeci în total
I can take it tonight and you can do it tomorrow	Pot să iau diseară și tu poți să faci mâine
I was glad to see that	M-am bucurat să văd asta
I could taste the salt in it	Am putut gusta sarea din ea
I push myself, his jeans	Mă împing de el, de blugii lui
I didn't expect that at all	Nu mă așteptam deloc la asta
I will promise you a safe and secure thing	Îți voi promite un lucru sigur și sigur
I thought that was it	Am crezut că asta a fost
All I had to do was turn to her	Nu trebuia decât să apelez la ea
I can take care of myself	Pot avea grijă de mine
I know how it feels	Știu cum se simte
I packed a sandwich and an apple	Am împachetat un sandviș și un măr
I could have been a better daughter, a better student	Aș fi putut fi o fiică mai bună, o elevă mai bună
I think I can do your job	Cred că pot să-ți fac sarcina
I swim for about forty-five minutes	Înot aproximativ patruzeci și cinci de minute
I was in a little pain	Am avut un pic de durere
I didn't look like my old man at all	Nu semănam deloc cu bătrânul meu
I guarantee I'll make up for it	Vă garantez că mă voi compensa
I heard a loud scream from inside	Am auzit un țipăt puternic din interior
I had no idea what that might mean	Habar n-aveam ce ar putea însemna asta
I was more and more disappointed with the second one	Eram din ce în ce mai dezamăgit de al doilea
I finished your bridge, you know	Ți-am terminat podul, știi
I think of myself as the old self	Mă gândesc la mine ca la vechiul eu
I did not feel fear, hatred or anger	Nu am simțit frică, ură sau furie
I could have had my children	Aș fi putut avea copii ai mei
I couldn't see a resolution	Nu am putut vedea o rezoluție
I think he found what he was looking for	Cred că a găsit ceea ce căuta
I didn't realize it could happen	Nu mi-am dat seama că se poate întâmpla
I want you to trust me	Vreau să ai încredere în mine
I am the man and the decision maker	Eu sunt omul și decidentul
I knew you would change	Știam că te vei schimba
I don't know when mine started	Nu știu când a început al meu
I can do more if you want	Pot face mai mult dacă vrei
I just want to know who it was	Vreau doar să știu cine a fost
I never thought it would go wrong	Nu m-am gândit niciodată că ar merge prost
I still can't get the call out of my head	Încă nu pot să-mi scot apelul din cap
A feeling of horror ran through my body	Un sentiment de groază mi-a străbătut corpul
I didn't think men would do that anymore	Nu credeam că bărbații mai fac asta
I only need a few minutes for myself	Am nevoie doar de câteva minute pentru mine
I found her confidence very appealing	Am găsit încrederea ei foarte atrăgătoare
I didn't mind telling her about it	Nu m-a deranjat să-i spun despre acestea
I will show you how to succeed in this business	Vă voi arăta cum să reușiți în această afacere
A woman who feels beautiful looks beautiful	O femeie care se simte frumoasă arată frumoasă
I saw it on your face	Am văzut-o pe fața ta
I could tell he was really impressed with this woman	Aș putea spune că a fost cu adevărat impresionat de această femeie
A proper harvest was still almost a month away	O recoltă adecvată mai era încă aproape o lună
Kind of hard work, but just a job	Un fel de treabă tare, dar doar o meserie
I had to read it	Trebuia să o citesc
I looked at her skin	M-am uitat la pielea ei
I made a bad decision	Am luat o decizie proastă
His mother supported the family as a physiotherapist	Mama lui a susținut familia în calitate de kinetoterapeut
I remember the day well	Îmi amintesc bine ziua
I think he took some stones for you too	Cred că a luat niște pietre și pentru tine
I remember being very upset about my whole world	Îmi amintesc că eram foarte supărat pe întreaga mea lume
I'm trying to get into the conversation	Încerc să intru în conversație
I could tell he wasn't particularly interested in me	Aș putea spune că nu era deosebit de interesat de mine
I want you to think exactly how you respond	Vreau să te gândești exact cum răspunzi
I just wanted to ask you	Voiam doar să vă rog
I've never tried that	Nu am încercat niciodată asta
I can see through the clear water completely	Pot vedea complet prin apa limpede
I grew up in the military	Am crescut în armată
I continue to write songs and poems, especially for me	Continui să scriu cântece și poezii, mai ales pentru mine
I thought he was going somewhere	Am crezut că se duce undeva
I want it to be mine	Vreau să fie a mea
I fall to the ground in a pile of wounds	Cad la pământ într-un morman de răni
A whole life experience	O intreaga experienta de viata
A world where everything was simple and safe	O lume în care totul era simplu și sigur
I couldn't see things as they really are	Nu puteam să văd lucrurile așa cum sunt cu adevărat
It's cold and it keeps us out	Este frig și ne ține afară
I wasn't sorry about that	Nu mi-a părut rău pentru asta
I knew about you, though	Știam despre tine, dar
I could see her in his fake smile	O vedeam în zâmbetul lui fals
Many bad things are starting to happen	Încep să se întâmple multe lucruri rele
I didn't expect to be so happy	Nu mă așteptam să fiu atât de fericit
I can't stand that place	Nu suport acel loc
I am very pleased with his training	Sunt foarte mulțumit de pregătirea lui
I usually do	De obicei o fac eu
She's back	Ea s-a întors
I know how safe you are	Știu și eu cât de sigur ești
I opened the following file	Am deschis următorul fișier
I can't wait to wear the shirt dresses and boots	Abia astept sa port rochiile camasa cu cizme
I miss you so much, honey	Mi-e așa dor de tine scumpo
The building also houses the tourist information center	Clădirea găzduiește și centrul de informare turistică
A very gentle and attractive man demanded her trust	Un bărbat foarte blând și atrăgător îi cerea încrederea
I can't identify any of them myself	Eu însumi nu pot identifica niciunul dintre ei
I also added a clip of the actual editing	Am adăugat, de asemenea, un clip al montajului propriu-zis
I would have agreed to her killing as well	Aș fi fost de acord și cu uciderea ei
I should probably get home	Probabil că ar trebui să ajung acasă
I was shocked when he didn't push my hand	Am fost șocat când nu mi-a împins mâna
A physics teacher is a man of precision	Un profesor de fizică este un om de precizie
I lived in those days when you were by my side	Am trăit acele vremuri când erai lângă mine
I like their ability to focus and listen more	Îmi place capacitatea lor de a se concentra și de a asculta mai mult
I like to grind and change	Îmi place să mărunți și să mă schimb
I've been with women	Am fost cu femei
I can't find broken windows or forced doors	Nu găsesc ferestre sparte sau uși forțate
A long song with variations	O melodie lungă cu variații
I woke up one morning and there she was	M-am trezit intr-o dimineata si acolo era ea
I'll slow it down when it happens	O voi încetini când se va întâmpla
Really a lifetime ago	Cu o viață în urmă cu adevărat
I enjoyed watching a ball game	Mi-a plăcut să mă uit la un meci cu mingea
I need to find out where she is	Trebuie să aflu unde este ea
I thought our defense was huge	Am crezut că apărarea noastră a venit uriașă
I could feel my heart freezing	Îmi simțeam inima înghețându-se
I believe in your wisdom, meekness and courage	Cred în înțelepciunea, blândețea și curajul tau
I was following in her footsteps	Mergeam pe urmele ei
We worked in a warehouse	Lucram într-un depozit
A quick shiver went through his body	Un înfior rapid îi cuprinse trupul
I keep praying for him	Eu continui sa ma rog pentru el
I should fight a war	Ar trebui să lupt într-un război
I hope this little talk will get you started	Sper că această mică discuție te va îndrepta
I couldn't get enough air	Nu am putut să iau suficient aer
I have to go home, the boys are waiting for me	Trebuie să merg acasă, băieții mă așteaptă
He continued to play with several musical groups	A continuat să cânte cu mai multe grupuri muzicale
I sat outside and listened	Am stat afară și am ascultat
I feel that this has significantly helped my upper body strength	Simt că acest lucru mi-a ajutat în mod semnificativ puterea superioară a corpului
Several houses stretched along the side of the road	Câteva case se întindeau pe marginea drumului
I enjoyed the drunken loneliness for the moment	M-am bucurat de singurătatea beată pentru moment
A partial tread of a boot	O banda de rulare parțială a unei cizme
I think he'll be fine	Cred că va fi bine
I know you would have done what you could	Știu că ai fi făcut ce ai putut
I had to get into business for myself	A trebuit să intru în afaceri pentru mine
I made a mistake that lasted two weeks	Am făcut o greșeală care a durat două săptămâni
I understand how scary the accident was	Înțeleg cât de înfricoșător a fost accidentul
A living wage means that people can buy more things	Un salariu de trai înseamnă că oamenii pot cumpăra mai multe lucruri
I'm sorry for all those who are not in this loop	Îmi pare rău pentru toți cei care nu sunt în această buclă
I dressed like other people	M-am îmbrăcat ca alți oameni
I knew it would be pretty soon	Știam că va fi destul de curând
I take a deep, deep breath	Respir adânc și oft
I know, he tried me	Știu, a încercat-o pe mine
I've included some of my new songs	Am inclus câteva dintre melodiile mele noi
It is currently used as a radio camera	În prezent este folosit ca cameră radio
P and her army of female personnel would have cared	P și armata ei de personal feminin i-ar fi păsat
I'm trying to hide my sadness	Încerc să-mi ascund tristețea
I pushed myself out of control	M-am împins înainte să scape de sub control
I still like the look	Îmi place totuși aspectul
I broke things and sent them on their way	Am rupt lucrurile și le-am trimis pe drumul lor
I made sure to show some knees	Am avut grijă să arăt niște genunchi
I look at the roses	Mă uit la trandafiri
I like being on the farm	Îmi place că sunt la fermă
A piece of concrete flew	O bucată de beton a zburat
A four-gun weapon holder hung on the wall	Un suport pentru arme cu patru puști atârna de perete
I also like the crew	Îmi place și echipajul
I am young, fit and future	Sunt tânăr, în formă și viitor
I might need you to come get me	S-ar putea să am nevoie să vii să mă iei
I looked at him, confused	M-am uitat la el, confuză
I just had no control over her	Doar că nu aveam control asupra ei
I thought he'd be here by now	Am crezut că va fi aici până acum
The savage man finally escaped from the castle	Omul sălbatic a scăpat în cele din urmă din castel
I just had time to bow my head	Am avut timp doar să-mi plec capul
I will never come here again	Nu voi mai veni niciodată aici
A market where illegal weapons can be obtained in secret	O piață unde armele ilegale pot fi obținute în secret
I was too strong for her	Eram prea puternic pentru ea
I had the other family members	Am avut ceilalți membri ai familiei
Then the gospel ends abruptly	Apoi Evanghelia se termină brusc
I say they're bad for me	Eu spun că sunt rele pentru mine
I pulled back, trying to avoid touching him	M-am tras înapoi, încercând să evit atingerea lui
I would do that right and awake	Aș face asta corect și treaz
There was no impact	Nu a fost niciun impact
I couldn't feel the pain, nothing, just a moment	Nu am putut simți durere, nimic, doar o clipă
I doubt he'll show up again	Mă îndoiesc că va apărea din nou
I feel the energy flowing directly through me	Simt energia curgând direct prin mine
I quickly filled four sheets of paper	Am umplut repede patru coli de hârtie
I was so close to being killed	Am fost atât de aproape de a fi ucis
I'm not going to ask for your trust	Nu am de gând să-ți cer încrederea
I'm doing this at home for nothing	Fac asta acasă degeaba
I leave you racial dignity	Îți las demnitatea rasială
I run to the driver's side and slide inside	Alerg spre partea șoferului și alunec înăuntru
A heel in his hand	Un călcâi în mâna lui
I have to dream this	Trebuie să visez asta
I would put it in hundreds of millions maybe	L-aș pune în sute de milioane poate
I didn't notice what	Nu am observat ce
I knew it would work	Știam că va funcționa
I can't understand someone like that	Nu pot să înțeleg pe cineva așa
However, this was not the case	Acesta nu a fost însă cazul
A love offering will be taken	Va fi luată o ofrandă de dragoste
We could not detect any features at all	Nu am putut detecta absolut nicio caracteristică
I'm looking for a miracle	Urmăresc un miracol
I remember sitting at the bar drinking	Îmi amintesc că am stat la bar și am băut
I think we need to talk to the group	Cred că trebuie să vorbim cu grupul
I've done so much and you've never cared	Am realizat atât de multe și nu ți-a păsat niciodată
I will do my best to complete the project perfectly	Voi face tot posibilul pentru a finaliza perfect proiectul
I looked around, puzzled because nothing seemed familiar	M-am uitat în jurul meu, perplex pentru că nimic nu părea familiar
I can explain everything, but it will take time	Pot să explic totul, dar va dura timp
I thought it was so beautiful	Mi s-a părut atât de frumos
I feel the pain of the world	Simt durerea lumii
I stay behind the door, scared to go out	Rămân în spatele ușii, speriat să ies
I didn't want to find out	Nu am vrut să aflu
I notice how big his arms are	Observ cât de mari îi devin brațele
I will no longer have any influence over the world	Nu voi mai avea o influență asupra lumii
I am the mother of two children	Sunt mama a doi copii
I was sitting on the couch, trying to relax	Stăteam pe canapea, încercând să mă relaxez
I just needed to know it was okay	Trebuia doar să știu că e bine
It must have gone crazy	Trebuie să fi ieșit din minți
I also do some artwork for him	Fac și niște lucrări de artă pentru el
I didn't go prepared	Nu am mers pregătit
I imagine the disappointment on his face	Îmi imaginez dezamăgirea de pe chipul lui
I still couldn't see his face clearly	Încă nu-i puteam vedea clar fața
Davis as an architect	Davis ca arhitect
The city also has a public library	Orașul are și o bibliotecă publică
I lost control of the car on the way home	Am pierdut controlul mașinii în drum spre casă
I can't even explain this to you all last week	Nici măcar nu vă pot explica asta săptămâna trecută tuturor
I had lost track of time	pierdusem noţiunea timpului
I remember hearing things for the first time in the fourth trimester	Îmi amintesc că am auzit lucruri pentru prima dată în al patrulea trimestru
I stopped too late	Am oprit prea târziu
A bright sun lit up the forest	Un soare strălucitor a luminat pădurea
I'm only assigned to you	Sunt desemnat doar ție
I have all day for myself	Am toată ziua pentru mine
I knelt down and listened to another sound	Am îngenuncheat și am ascultat un alt sunet
I just wanted to see what he did	Am vrut doar să văd ce a făcut
Walking aids may be prescribed as appropriate	Ajutoare pentru mers pot fi prescrise după caz
I tripped back in my chair	M-am împiedicat înapoi pe scaun
I'm retiring in nine days	Mă retrag peste nouă zile
I think about her every day	Mă gândesc la ea în fiecare zi
I tried not to look at the devils	Am încercat să nu mă uit la diavoli
I was almost out of breath	Eram aproape fără aer
I love that kind of thing	Iubesc genul ăsta de lucruri
I will give you the protection of your package	Îți voi oferi protecția pachetului tău
I will discuss this with the other priests	Voi discuta despre asta cu ceilalți preoți
I raised my head to deliver it and boom	Mi-am ridicat capul să-l livrez și bum
Winter nights are long	Nopțile de iarnă sunt lungi
I only have time to say this once	Am timp să spun asta doar o dată
I went in and found out you were missing	Am intrat și am descoperit că ești dispărut
I watch what the players do in the summer	Urmăresc ce fac jucătorii în vară
I needed you to get me through this	Aveam nevoie să mă treci prin asta
I could have searched for you	Aș fi putut să caut căutarea pentru tine
I didn't know the song	Nu știam cântecul
However, I understand where the difference would come from	Înțeleg totuși de unde ar veni diferența
I answered the call, but no one was there	Am preluat apelul, dar nu era nimeni acolo
I love you both and I miss you	Vă iubesc pe amândoi și mi-e dor de voi
I turned on my heel and went home	M-am întors pe călcâie și m-am întors acasă
I stopped to see the ground level	M-am oprit să văd nivelul solului
That was the most important thing	Acesta a fost cel mai important lucru
I would faint at any moment	Aveam să leșin în orice moment
I want to move back forever	Vreau să mă mut înapoi pentru totdeauna
I sincerely wish you all the best	Iti doresc sincer tot ce este mai bun
I lost most of my friends on that hill	Mi-am pierdut majoritatea prietenilor pe acel deal
I can't keep up with the last few days	Nu pot urmări ultimele zile
I heard the flesh tear as it protected me	Am auzit sfâșierea cărnii în timp ce mă proteja
I think he smiled at me as he passed	Cred că mi-a zâmbit când a trecut
A few days then	Câteva zile atunci
I can't wait to see you in person	Abia aștept să te văd personal
I am walking on the street	merg pe stradă
I kept my eyes on him	Mi-am ținut ochii pe el
I called but got no answer	Am sunat, dar nu am primit răspuns
I didn't deserve my whole family to die	Nu meritam ca întreaga mea familie să moară
She did not talk about the situation	Ea nu a vorbit despre situație
I have to love the girl	Trebuie să iubesc fata
I'm making you breakfast	iti fac micul dejun
A street light a profile light	O lumină stradală o lumina din profil
I was extremely nervous	M-am simțit extrem de nervos
He has great integrity and courage	Are integritate și curaj mare
I wanted her to see the colorful players	Am vrut ca ea să vadă jucătorii colorați
I must first say that it was not easy	Mai întâi trebuie să spun că nu a fost ușor
A guest will arrive at half past nine	Un oaspete va sosi la nouă și jumătate
I already knew their position on this	Știam deja poziția lor în această privință
I could only imagine what he was thinking	Îmi puteam imagina la ce se gândea
I was going crazy thinking about the future	Mă înnebuneam gândindu-mă la viitor
I rarely play anything else	Rareori joc altceva
I realized he was starting to get angry	Mi-am dat seama că începea să se enerveze
I wanted to see him naked	Am vrut să-l văd gol
I glanced at my wrist	Mi-am aruncat privirea spre încheietura mâinii
A little cabin fever	Un pic de febră de cabină
The two have never been very close friends	Cei doi nu au fost niciodată prieteni deosebit de apropiați
A wonderful name for a pretty girl	Un nume minunat pentru o fată drăguță
I need some information	Am nevoie de niște informații
I can not take it anymore	Nu mai pot rezista
Corruption in the security forces is also a problem	Corupția în cadrul forțelor de securitate este, de asemenea, o problemă
I measured it all	L-am măsurat și tot
I've been told you can never rest without working	Mi s-a spus că nu te poți odihni niciodată fără a munci
I have helped many students to learn various subjects	Am ajutat mulți studenți să învețe diverse materii
I turned and looked out the glass	M-am întors și m-am uitat pe geamul din sticlă
I wonder if all women are like that	Mă întreb dacă toate femeile sunt așa
I hated to have these consequences upside down	Urăsem să am aceste consecințe peste cap
I need someone to stop me from getting sour	Am nevoie de cineva care să mă împiedice să mă acru
I could have chosen a more popular and enjoyable topic	Aș fi putut alege un subiect mai popular și mai plăcut
I was the experiment	Eu am fost experimentul
I couldn't handle being close to a guy	Nu mă puteam descurca să fiu aproape de un tip
It should be, but thirty years is a long time	Ar trebui, dar treizeci de ani este mult timp
I knew he was dating women	Știam că se întâlnea cu femei
I can barely walk now, and my weapons are broken	Abia pot merge acum, iar armele mele sunt sparte
Public records of all taxes have been made public	Înregistrările publice ale tuturor impozitelor au fost făcute publice
I didn't even know your name	Nici măcar nu știam numele voastre
I just want to say that you look like a tourist	Vreau să spun pur și simplu că pari un turist
I know why he brought me here	Știu de ce m-a adus aici
I had to try to remember the truth	A trebuit să încerc să-mi amintesc adevărul
I made a stupid mistake	Am făcut o greșeală stupidă
I've always known that being a father would be wonderful	Întotdeauna am știut că a fi tată ar fi minunat
I will enjoy our time together so much	O să mă bucur atât de mult de timpul nostru împreună
I feel really uncomfortable	Mă simt cu adevărat inconfortabil
I was just surprised	Am fost doar surprins
I waited to hear an answer, but it wasn't one	Am așteptat să aud un răspuns, dar nu a fost unul
I want you to feel comfortable in my presence	Vreau să te simți confortabil în prezența mea
I bring them to such attention	Le aduc la o asemenea atenție
I couldn't figure out how they had planned to do that	Nu mi-am putut da seama cum plănuiseră să facă asta
A newly built suburban villa	O vilă suburbană nou construită
I met him this morning	M-am întâlnit cu el azi dimineață
I hurt my right hand	Mi-am rănit mâna dreaptă
It is crossed by the entrance alley	O poartă traversa aleea de intrare
I imagined a man with a striking personality and authority	Mi-am imaginat un om cu o personalitate și o autoritate izbitoare
I knew the combination by heart	Am știut combinația pe de rost
I didn't expect any success from the start	Nu mă așteptam să avem vreun succes de la început
I almost prayed to return to him	M-am rugat aproape să mă întorc la el
I'll tell you exactly when	Îți voi spune exact când
I know who they all are	Știu cine sunt toți
I want to feel that way	Vreau să mă simt așa
I think she's attracted to me	Cred că este atrasă de mine
I could taste the wine in her mouth	Am putut gusta vinul de pe gura ei
I was the family's foreign exchange student	Am fost studentul de schimb valutar al familiei
I have no family to talk about	Nu am familie despre care să vorbesc
I imported it when it first came out	L-am importat, când a ieșit prima dată
I used parts instead of chapters	Am folosit piese în loc de capitole
I hope you remember what she said	Sper că vă amintiți ce a spus ea
I almost expected steam to come out of it	Aproape că mă așteptam să iasă abur din el
I can't describe the shape, but it wasn't round	Nu pot descrie forma, dar nu era rotundă
I can't change things now	Nu pot schimba lucrurile acum
I could try to call him in the meantime	Aș putea încerca să-l sun între timp
I have a medium height, which makes me tall now	Am o înălțime medie, ceea ce mă face acum înalt
He sank with the loss of all hands	S-a scufundat cu pierderea tuturor mâinilor
I couldn't have asked for a better father	Nu aș fi putut să cer un tată mai bun
I couldn't eat anymore	Nu mai puteam mânca
I hate to ask for money	Urăsc să cer bani
I looked down at the suit in my arms	M-am uitat în jos la costumul din brațele mele
I never miss a thing	Nu scap niciodată nimic
All I needed was a taste	Aveam nevoie doar de un gust
I be find want hopes this that etc	I be find want hopes this that etc
I don't see a possible route	Nu văd un traseu posibil
I want to know how honest you feel	Vreau să știu cum te simți sincer
A fountain of blood gushed from my friend's chest	O fântână de sânge a izvorât din pieptul prietenului meu
I shrugged and pushed her toward the monster	Am ridicat din umeri și am împins-o spre monstru
Individuals generally associate only with their own sex	Indivizii se asociază în general doar cu propriul sex
I rode with comfort and reverence	Am călărit cu confort și venerație
I was still in jail	Eram încă în închisoare
I was a little surprised, but very grateful	Am fost puțin surprins, dar foarte recunoscător
I'd love to see him lost	Mi-ar plăcea să-l văd pierdut
I think they'll ask us to move	Cred că ne vor cere să ne mutăm
I only do them until my feet give way	Le fac doar până când picioarele mele cedează
I want to fall asleep and never wake up	Vreau să adorm și să nu mă trezesc niciodată
I couldn't talk to him	Nu am putut vorbi cu el
I respond to your touch	Răspund la atingerea ta
I couldn't find the real code to compare, I'm sorry	Nu am putut găsi codul real de comparat, îmi pare rău
I still remember the exact conversation	Îmi amintesc încă conversația exactă
A black square indicates the end of a word	Un pătrat negru indică sfârșitul unui cuvânt
I couldn't help but be curious at the time	Nu mi-am putut abține curiozitatea în acel moment
I felt really bad for the guy	M-am simțit foarte rău pentru tip
A breath, the air soft and warm, touched his cheek	O adiere, aerul moale și cald, îi atinse obrazul
I can use this hand, thank the gods	Pot să folosesc această mână, mulțumesc zeilor
I need to discuss this with the crew	Trebuie să discut asta cu echipajul
I thought you said he was human	Credeam că ai spus că e om
Rescue is disabled during combat	Salvarea este dezactivată în timpul luptei
I was five feet seven inches tall	Aveam cinci picioare și șapte inci înălțime
I haven't had food in my mouth in so long	Nu am avut mâncare în gură de atâta timp
I slipped my feet into my ankle-high leather boots	Mi-am strecurat picioarele în cizmele mele de piele până la glezne
I didn't need voices to motivate me this time	Nu am avut nevoie de voci care să mă motiveze de data aceasta
I walked around the park a few times	Am făcut de câteva ori ocol prin parc
I put them on the floor next to my feet	Le-am pus pe podea lângă picioarele mele
I remember the night before my wedding	Îmi amintesc de noaptea dinaintea nunții mele
I feel like a weight has been lifted	Simt că a fost ridicată o greutate
I asked her who the father of her child was	Am întrebat-o cine este tatăl copilului ei
I should have told you before	Ar fi trebuit să-ți spun înainte
I didn't want to be there from the beginning	Nu mi-am dorit să fiu acolo de la început
I stood motionless looking at her	Am rămas nemișcat privind-o
Very few people go on a search	Foarte puțini oameni pleacă într-o căutare
I was worried he wouldn't want one with me	Mi-am făcut griji că nu vrea unul cu mine
I think we've managed to do that	Cred că am reușit să reușim asta
It must have been somewhere around six months	Trebuie să fi fost undeva în jur de șase luni
I am inspired and impressed by your talent	Sunt inspirat și impresionat de talentul tău
I didn't have time for parties	Nu am avut timp de petreceri
I tried not to look	Am încercat să nu mă uit
I like target shooting	Îmi place tragerea la țintă
I belonged to him and he belonged to me	I-am aparținut lui și el mie
Eight million copies have been sold in thirty years	Opt milioane de exemplare au fost vândute în treizeci de ani
I wiped the tears from my eyes	Mi-am șters lacrimile de pe ochi
I looked down in horror	M-am uitat în jos cu groază
I know she's young enough for a functioning monarch	Știu că este destul de tânără pentru un monarh funcțional
I really appreciate everything you've done for me	Apreciez cu adevărat tot ce ai făcut pentru mine
I was eight and a half months pregnant	Eram însărcinată în opt luni și jumătate
I think he was meant to keep the evil spirits out	Cred că a fost menit să țină spiritele rele afară
Such gardens are not common	Astfel de grădini nu sunt comune
I shot him, then let him fly	L-am tras, apoi l-am lăsat să zboare
I wanted to give the most accurate	Am vrut să dau cea mai exactă
I feel as healthy and strong as ever	Mă simt la fel de sănătos și puternic ca întotdeauna
I want your tongue to feel over my body	Vreau să-ți simt limba peste corpul meu
I looked at my clothes on the floor	M-am uitat la hainele mele adunate pe podea
During the day, his hopes would be dashed	În timpul zilei, speranțele lui aveau să fie năruite
I need to focus on the issue at hand	Trebuie să mă concentrez pe problema în cauză
I can touch, a little, but without pain	Pot să ating, puțin, dar fără durere
I wondered if he meant what he said	M-am întrebat dacă a vrut să spună ce a spus
I gave him a good scratch between my ears	I-am dat o zgârietură bună între urechi
I will try to post regularly	Voi încerca să postez în mod regulat
I'm thinking of being unique	Mă gândesc să fiu unic
I wasn't going to say no to the man	Nu aveam de gând să-i spun nu bărbatului
I plan to do it here from now on	Plănuiesc să o fac aici de acum înainte
I have to get into their minds	Trebuie să intru în mintea lor
I think you already know the truth about that	Cred că știi deja adevărul despre asta
I close my eyes to sleep	Închid ochii să dorm
I didn't feel like answering any questions	Nu aveam chef să răspund la nicio întrebare
I was in a desperate search for adventure	Eram într-o căutare disperată de aventură
A good start, he thought	Un început bun se gândi el
I was the only worker there	Eram singurul muncitor de acolo
The ring had also been our wedding ring	Inelul fusese și verigheta noastră
I haven't received it back yet	Încă nu l-am primit înapoi
I looked at the guitar	M-am uitat la chitară
I don't see how it can work	Nu văd cum poate funcționa
I knew it would light up soon	Știam că se va lumina în curând
I didn't want more children	Nu am vrut mai mulți copii
I felt sorry for her, but that was it	Mi-a făcut milă de ea, dar asta a fost
I still got into his arms	Am ajuns tot în brațele lui
A proper balance is needed in every area	Este necesar un echilibru adecvat în fiecare domeniu
I know my senses have deceived me in the past	Știu că simțurile mele m-au înșelat în trecut
I look at him in amazement	Mă uit la el cu uimire
I'm helping the criminals get down	Ajut criminalii să coboare
I was there that night	Am fost acolo în noaptea aceea
I was about twenty minutes late	Am întârziat vreo douăzeci de minute
I will contact you with more details	Te voi contacta cu mai multe detalii
I put my money on a card	Am pus banii mei pe un card
I just wasn't sure if that was enough	Doar că nu eram sigur dacă era suficient
I take the opportunity of loneliness to get dressed	Profit de ocazie de singurătate ca să mă îmbrac
I don't write anymore	nu mai scriu
I ask you, leave this search alone	Vă întreb, lăsați această căutare în pace
I can't wait to meet her	Abia aștept să o cunosc
I heard that the maid was so scared that she gave up	Am auzit că femeia de serviciu s-a speriat atât de mult încât a renunțat
Jaws was the last film he edited	Jaws a fost ultimul film pe care l-a montat
A big deal is at stake	O mare afacere este în joc
I often sought his advice	Am căutat adesea sfatul lui
I didn't want to stay in the game	Nu am vrut să rămân în joc
I feel like part of me is gone	Simt că o parte din mine a dispărut
I doubt it can pass	Mă îndoiesc că poate trece
I want you to fit in	Vreau să te potrivești
Their function is unknown	Funcția acestora este necunoscută
I took care of that many years ago	M-am ocupat de asta cu mulți ani în urmă
I'm ashamed of my behavior and I apologize	Mi-e rușine de comportamentul meu și vă cer iertare
I was hoping it would be much, much later	Speram să fie mai târziu, mult, mult mai târziu
I can't go faster than the speed of light	Nu pot merge mai repede decât viteza luminii
I have a license and here's the preacher	Am licența și iată-l pe predicator
We ended up doing our own thing	Am ajuns să facem propriile noastre lucruri
The ground station needed a computer	Stația de la sol avea nevoie de un computer
I stop slowly and wait	Mă opresc încet și aștept
I had to be prepared	Trebuia să fiu pregătit
I tried to put the money inside	Am încercat să bag banii înăuntru
I come here once or twice a week	Vin aici o dată sau de două ori pe săptămână
I get a lot of things in the mail	Primesc o mulțime de lucruri prin poștă
A hall was in front of me	Un hol stătea în fața mea
I stay clear for a moment	Stau o clipă să-mi las capul limpede
I could feel a lecture coming	Simțeam o prelegere venind
Definitely a killer ship	O navă ucigașă cu siguranță
I was tired, my lungs felt so heavy	Eram obosită, plămânii mi se simțeau atât de grei
I stepped toward her and held out my hand	Am pășit spre ea și am întins mâna
I'll make him pay with his life	Îl voi face să plătească cu viața lui
A machined metal thing	O chestie de metal prelucrat
I love everyone in this movie, everyone	Îi iubesc pe toată lumea din acest film, pe toată lumea
I probably would have done it in the end	Probabil că în cele din urmă aș fi făcut-o
I studied pale skin, totally confused by every detail	Am studiat pielea palidă, total confuză de fiecare detaliu
I wanted to call the doctor	Am vrut să sun pe doctor
I heard you caught her later	Am auzit că ai prins-o mai târziu
I thought we were friends, not just sisters	Am crezut că suntem și prieteni, nu doar surori
A loving person lives in a loving world	O persoană iubitoare trăiește într-o lume iubitoare
I turned to look at him	M-am răsucit să mă uit la el
I have to go back to the bank at one o'clock	Trebuie să mă întorc la bancă la unu
I'll take advantage of that luck	Voi profita de acel noroc
I thought you needed soft and slow tonight	Am crezut că ai nevoie de moale și încet în seara asta
I will send him this post too	Îi voi transmite și eu această postare
A plank was free in the upper right	O scândură era liberă în dreapta sus
I made the decision then, for better or worse	Am luat decizia atunci, de bine sau de rău
I was thinking out loud	Mă gândeam cu voce tare
I looked at the traitor	M-am uitat la trădător
I can see the store now	Pot vedea magazinul acum
I want someone to fix it	Vreau ca cineva sa o rezolve
I knew every piece of that record word for word	Știam fiecare piesă a acelei recorduri cuvânt cu cuvânt
I could give you a reference if you want	As putea sa-ti dau o referinta daca vrei
Ammunition had to be removed to house it	Niște muniții au trebuit să fie scoase pentru a-l găzdui
I bet he sang on it too or something	Pun pariu că și el a cântat pe el sau așa ceva
The season was also a success on the field	Sezonul a fost un succes și pe teren
I took a deep breath and went to her	Am inspirat adânc și m-am dus la ea
I held both hands	M-am ținut cu ambele mâini
I love my friends and lead an active lifestyle	Îmi iubesc prietenii și duc un stil de viață activ
I struggled to remember what unit I was in	M-am chinuit să-mi amintesc în ce unitate eram
I have a check for you	Am un cec pentru tine
I became interested in football four years ago	Am început să mă interesez de fotbal în urmă cu patru ani
I met several people who claimed to have been there	Am întâlnit mai multe persoane care au susținut că au fost acolo
I feel like people thought they should go there	Simt că oamenii au crezut că ar trebui să meargă acolo
Earl is fat and orange	Earl este gras și portocaliu
I have an extra pair	Am o pereche în plus
I turned on the TV and went through the channels	Am pornit televizorul și am trecut prin canale
I just can't solve you	Pur și simplu nu pot să te rezolv
I need to do a closer inspection	Trebuie să fac o inspecție mai atentă
I went for a walk	Am iesit la plimbare
I still hadn't raised my head	Încă nu ridicasem capul
I was just a kid then	Eram doar un copil atunci
I know you like that	Stiu ca asta iti place
I have a question about this issue	Am o intrebare in legatura cu aceasta problema
I checked the tape	Am verificat banda
I think you must have received my message	Cred că trebuie să fi primit mesajul meu
I'd rather the girls use it	Aș prefera să-l folosească fetele
I know you have faith	Știu că ai credință
Direct proof is like a truck pulling a trailer	O dovadă directă este ca un camion care trage o remorcă
I never thought about that	Nu m-am gândit niciodată la asta
I want to be happy for you	Vreau să fiu fericit pentru tine
I'm here to make a difference	Sunt aici pentru a aduce schimbarea
I can't give the university what it wants	Nu pot să dau universității ceea ce vrea
Johnson also had an active day	Johnson a avut și o zi activă
I guess that's what writers do	Am bănuit că asta fac scriitorii
I need to see winter again	Trebuie să văd iarna din nou
I'd love to dance with you	Mi-ar plăcea să dansez cu tine
We embraced our differences	Am îmbrățișat diferențele noastre
I told him it was urgent	I-am spus că este urgent
I didn't know what to do or how to react	Nu știam ce să fac sau cum să reacționez
I turned the corner and stopped short	Am dat colțul și m-am oprit scurt
I ended up winning two to one	Am ajuns să câștig doi la unu
There are two main theories to explain this	Există două teorii principale pentru a explica acest lucru
Others had to follow suit or stay behind	Alții au trebuit să urmeze exemplul sau să rămână în urmă
He plans to use this power to destroy humanity	El plănuiește să folosească această putere pentru a distruge umanitatea
However, the limitation was lifted later in the year	Cu toate acestea, limitarea a fost ridicată mai târziu în cursul anului
A doorbell rang behind me	Un sonerie deasupra ușii a sunat în spatele meu
It seemed certain that the ship should leave	Părea sigur că nava trebuie să plece
In comparison, I looked like a herd of horses	În comparație, păream ca o turmă de cai
He sought victory on his own terms	El a căutat victoria în propriile sale condiții
I was paid to write	Eram plătit să scriu
I think this girl is	Cred că această fată este
I say it all the time	O spun tot timpul
I held my breath and looked straight ahead	Mi-am ținut respirația și m-am uitat drept înainte
I have to try and make a friend	Trebuie să încerc și să-mi fac un prieten
I hadn't been here in years	Nu mai fusesem aici de mulți ani
I inserted the first key and twisted it	Am introdus prima cheie și am răsucit-o
A large desk had books strewn across its surface	Un birou mare avea cărți împrăștiate pe suprafața lui
I hadn't noticed them either	Nici eu nu le observasem
I thought it was enough to lead by example	Credeam că este suficient să conduc prin exemplu
I take my compass and hold it in my hands	Îmi iau busola și o țin în mâini
I saw the shadows get nervous	Am văzut că umbrele deveneau nervoase
I suddenly realized the significance of what I had accomplished	Mi-am dat seama brusc de semnificația a ceea ce am realizat
I knew he had something to show me	Știam că are ceva să-mi arate
I hear something coming out of the patient's room	Aud ceva ce iese din camera bolnavului
Charles assured her he was doing his best	Charles a asigurat-o că face tot posibilul
I wonder what's causing me	Mă întreb ce este la mine care provoacă asta
I should never be afraid again	Nu trebuie să mă mai tem niciodată
I wasn't going to be okay	Nu aveam să fiu bine
I approach her and train my voice	Mă apropii de ea și îmi dresez glasul
I clearly missed the last one	Am ratat-o ​​clar pe ultimul
I like the idea of ​​painting the background	Îmi place ideea de a picta fundalul
I had to face him in the end	A trebuit să-l înfrunt până la urmă
I thought we'd have more time	M-am gândit că vom avea mai mult timp
I wouldn't even call him my great love	Nici măcar nu l-aș numi marea mea iubire
I had to gather my last things	A trebuit să-mi adun ultimele lucruri
A different answer leads the girl in a different way	Un răspuns diferit o conduce pe fată pe o altă cale
I worked until lunchtime	Am lucrat până la ora mesei
I feel it constantly	O simt constant
I gave up pretending to be white	Am renunțat să mă prefac drept alb
I could feel him staring at me in the dark	Îl simțeam privindu-mă în întuneric
I always want to be different	Întotdeauna vreau să rămân diferit
I'm going to my contact list on my phone	Mă duc la lista mea de contacte de pe telefon
I'm not going to force myself on you	Nu am de gând să mă forțez asupra ta
I leaned back on the couch and closed my eyes	M-am rezemat de canapea și am închis ochii
I should have seen him	Ar fi trebuit să-l văd
I asked my father, but he never took me	L-am întrebat pe tatăl meu, dar nu m-a luat niciodată
I couldn't miss the emotion in his voice	Nu puteam rata emoția din vocea lui
I want to talk about some of these	Vreau să vorbesc despre câteva dintre acestea
I didn't want to drive men	Nu am vrut să conduc bărbații
I smiled to myself and kept walking	Am zâmbit în sinea mea și am continuat să merg
I thought that was all	Am crezut că este doar atât
I kept my head above the water just like him	Mi-am ținut capul deasupra apei la fel ca el
A completely different world	O lume cu totul diferită
I think they can take care of themselves	Cred că pot avea grijă de ei înșiși
In fact, I'm starting to like her poetry	De fapt, încep să-mi placă poezia ei
I'm coming back and they want me to pay again	Mă întorc și vor să plătesc din nou
I shook my head at what he said	Am clătinat din cap gândindu-mă la ce a spus
I would stay there a	as sta acolo a
Only one car followed behind her	O singură mașină a urmat în spatele ei
I recognized the expression as well as anything	Am recunoscut expresia la fel de bine ca orice
I saw in her eyes the longing to communicate	Am văzut în ochii ei dorul de a comunica
I think it was used for storage	Cred că a fost folosit pentru depozitare
I personally avoided it at every step	Eu personal l-am evitat la fiecare pas
I hadn't noticed the corner cabinet before	Nu observasem până acum dulapul din colț
I stopped him, though	L-am oprit, totuși
I hated looking in mine in the mirror	Urăsem să mă uit la al meu în oglindă
I thought he would be upset, but he wasn't	Am crezut că va fi supărat, dar nu era
He became a free agent after the season	A devenit agent liber după sezon
I look at the stands	Mă uit spre tribune
Includes an increased memory size	Include o dimensiune de memorie crescută
I hear her sigh before she leaves	O aud oftând înainte de a pleca
I know where he bought the last one	Știu de unde l-a cumpărat pe ultimul
I had lost my sister	Îmi pierdusem surioara
I just didn't need a watch	Doar că nu aveam nevoie de ceas
I really helped her	Chiar am ajutat-o
I can hardly recognize myself	Cu greu mă recunosc
I wish you had told us	Mi-aș fi dorit să ne fi spus
Poetry was not just black and white	O poezie nu era doar negru pe alb
I saw what you did at camp	Am văzut ce ai făcut la tabără
I liked everything about it	Mi-a plăcut totul despre asta
I stood in front of her and closed my eyes	Am stat în fața ei și am închis ochii
I stood up and raised my sword	M-am ridicat și am ridicat sabia
I got up and let him go	M-am ridicat și l-am lăsat
I seriously doubt he could handle it anyway	Mă îndoiesc serios că s-ar putea descurca oricum
A variety has been thrown away	S-a aruncat o varietate
I better sleep a little	Mai bine dorm puțin
I do this all the time	Fac asta tot timpul
I have infinite energy and desire	Am energie și dorință infinită
I just didn't want to get in the way	Doar că nu am vrut să stai în cale
I wasn't exactly hiding	Nu mă ascundeam exact
I do not make this choice alone	Nu fac singură această alegere
In fact, I was quite surprised that it was so well received	De fapt, am fost destul de surprins că a fost atât de bine primit
I need this thing in my life	Am nevoie de chestia asta în viața mea
I look at the others and they do the same	Mă uit la ceilalți și ei fac la fel
A future in which we can travel and live in peace	Un viitor în care putem călători și trăi în pace
I'm calling a second time	Sun a doua oara
I look forward to seeing them again	Tânjesc să-i văd din nou
I mean, having a real style would be nice	Adică, a avea un stil real ar fi frumos
I just got a call and talked to someone	Tocmai am dat un telefon și am vorbit cu cineva
I know you've been flying all night	Știu că ai zburat toată noaptea
I do things, you do things	Eu fac lucruri, tu faci lucruri
I haven't danced since the war of the demons	Nu am mai dansat de la războiul demonilor
A line beyond which you did not dare to cross	O linie dincolo de care nu ai îndrăznit să o treci
A very nice young man	Un tânăr foarte drăguț
I can make a few suggestions	Pot să fac câteva sugestii
I'm going on a trip	plec in calatorie
I report them daily	Ii raportez zilnic
A white creature ran after him	O creatură albă a alergat după el
I wasn't ready to face the past	Nu eram pregătit să înfrunt trecutul
I think it started down the mountain	Cred că a început jos, pe munte
I hate a lot of things for no reason	Urăsc și eu multe lucruri fără motive
I have no heart defects	Nu am defecte care să tulbure inima
I want to start a fresh one, a quiet one	Vreau să încep una proaspătă, una liniștită
The male has a distinctive cap and scarlet breast	Masculul are o calotă și un sân stacojiu distinctive
The car was considered too fragile to be exposed	Vagonul a fost considerat prea fragil pentru a fi expus
I thought it was really boring	Am crezut că e chiar plictisitor
I'm not really sure what to call them	Nu sunt chiar sigur cum să-i numesc
I like to write it, sing it and sing it	Îmi place să o scriu, să o cânt și să o cânt
A thread was caught on the shoe	Un fir a fost prins de pantof
I feel like you have an advantage over me	Simt că ai un avantaj asupra mea
This plan proved unnecessary	Acest plan s-a dovedit a nu fi necesar
I see her all the time	O văd tot timpul
I hate to see her like that	Urăsc s-o văd așa
I had visions of old men or harsh women	Am avut viziuni de bătrâni sau femei aspri
I guess this was my afternoon eating the crow	Bănuiesc că asta a fost după-amiaza mea să mănânc cioara
I blink loudly and cough, I train my voice	Clipesc puternic și tușesc, îmi dresez glasul
I'll let you both go now	Vă voi lăsa pe amândoi să plecați acum
I wondered what this was	M-am întrebat ce este acesta
I waved, but I didn't go to them	Am făcut cu mâna, dar nu m-am dus la ei
I violate my agreement with death and choose life	Îmi încalc acordul cu moartea și aleg viața
I felt completely loved and accepted	M-am simțit complet iubit și acceptat
I have one person in mind	Am o persoană în minte
I also have vague memories of dry, dusty roads	De asemenea, am amintiri vagi de drumuri uscate, prăfuite
He was forced to pay higher wages to whites	A fost obligat să plătească albilor salarii mai mari
I'll talk to you if you listen	Îți voi vorbi dacă vei asculta
I'll do it here	O voi face aici
I think he'll like to hear from you	Cred că îi va plăcea să te audă
I do my best to hear them	Fac tot posibilul să le aud
I have his number on the phone	Am numărul lui pe telefon
I had to protect my partner	A trebuit să-mi protejez partenerul
I held out my hand, then hesitated	Am întins mâna, apoi am ezitat
There is also a salary increase	Se acordă și o creștere salarială
I saw a wound burst on your chest	Am văzut o rană izbucnind pe pieptul tău
I'll use it next time	Il voi folosi data viitoare
I would read with the narrator	Aș citi împreună cu naratorul
I mean, look at you	Adică uită-te la tine
I was hardly satisfied	Cu greu am fost mulțumit
I gathered this immediately	Am adunat asta imediat
I mean, no, I'm not	Adică nu, nu sunt
The penalty is either death or life imprisonment	Pedeapsa este fie moartea, fie închisoarea pe viață
I looked at her as she opened the envelope	M-am uitat la ea în timp ce deschidea plicul
I can see her now	O pot vedea deja acum
I have to work and jump more often	Trebuie să lucrez și să sar mai des
I look back over my shoulder	Mă uit înapoi în spatele umărului meu
I couldn't take my eyes off her	Nu mi-am putut smulge ochii de la ea
I have to somehow exploit this anger	Trebuie să exploat cumva această furie
I hated to see this girl take advantage	Am urât să văd pe fata asta profitând
I didn't mean to get you wrong	Nu am vrut să ai o idee greșită
I went upstairs and into my room	Am urcat scările și am intrat în camera mea
One kind of difference is universally accepted	O diferență de un fel este universal agreată
I push my thoughts back to him	Îmi împing gândurile înapoi la el
I had to invent something	Trebuia să inventez ceva
A life we ​​lived together	O viață pe care am făcut-o împreună
I enjoyed talking to her	Mi-a plăcut să vorbesc cu ea
I do it for money	O fac pentru bani
I'd love to kill her	M-aș simți bine că o ucid
I lost my way too	Am rătăcit și eu prin loc
I will never make you regret it	Nu te voi face niciodată să regreti
I got out of the parking lot and headed home	Am ieșit din parcare și m-am îndreptat spre casă
I had no strength, no way to hurt him	Nu aveam putere, nici cum să-l rănesc
I will do whatever you ask	Voi face orice cereți
I just wanted to be home	Am vrut doar să fiu acasă
I want you to know that he was quick, friendly, polite	Vreau să știi că a fost rapid, prietenos, politicos
I couldn't see anything	Nu puteam vedea nimic
I'm sure we'll be good friends	Sunt sigur că vom fi prieteni buni
I didn't think of anyone else	Nu m-am gândit la nimeni altcineva
A second passed like an eternity	O secundă a trecut ca o eternitate
I'm a spy, not a traitor	Sunt un spion, nu un trădător
I only did it for research purposes	L-am făcut doar în scopuri de cercetare
I wanted to try too	Am vrut să încerc și eu
I slid my arm around him and leaned into him	Mi-am alunecat brațul în jurul lui și m-am aplecat în el
I saw their future	Le-am văzut viitorul
I didn't want to see his face broken	Nu am vrut să mă ocup de a-i vedea fața ruptă
I knew he had saved them	Știam că le salvase
I wonder how we're going to be killed	Mă întreb cum vom fi uciși
I woke up smiling back	M-am trezit zâmbind înapoi
I talked to the vice president	Am vorbit cu vicepreședintele
I raised my hand to get their attention	Mi-am ridicat mâna pentru a le atrage atenția
I bet you keep your doors locked at the traffic light	Pun pariu că îți ții ușile încuiate la semafor
I wasn't in my usual clothes	Nu eram în hainele mele obișnuite
We curse this wretched city and its people	Blestem acest oraș nenorocit și oamenii lui
I start each day with my strategic reading	Încep fiecare zi cu lectura mea strategică
I took this really seriously	Am luat asta cu adevărat în serios
I'm almost falling for her	Aproape că cad din cauza ei
A device recognized by Congress	Un dispozitiv recunoscut de congres
He no longer felt safe in his old neighborhood	Nu se mai simțea în siguranță în vechiul lui cartier
I guessed what happened	Am ghicit ce s-a întâmplat
I feel your feelings all the time, darling	Îți simt sentimentele tot timpul, dragă
Dig and turn wide	Sapă și fac cotitura larg
I was all fifteen	Aveam toți cincisprezece ani
In fact, I really like cream cheese	De fapt imi place foarte mult crema de branza
I was afraid the demon would kill my husband	Mi-a fost teamă că demonul îmi va ucide soțul
I hadn't even seen him	Nici măcar nu-l văzusem
I had to steel myself	A trebuit să mă oțelesc
I repeat this three times to no avail	Repet asta de trei ori fără niciun rezultat
The decision was made to remove the broken needle	S-a luat decizia de a scoate acul rupt
I didn't want to feel that touch anymore	Nu mai voiam să simt atingerea aceea
I lay down and stroked his head	Mă întind în jos și îl mângâi pe cap
I can feel everything he feels	Pot să simt tot ce simte el
I can't tell you what	Nu pot să-ți spun ce
A sudden bright ray illuminated the upper room	O rază strălucitoare bruscă a luminat camera de sus
I sent you an email with the proposal	Ți-am trimis un e-mail cu propunerea
It is also used as a police dog	Este folosit și ca câine polițist
I'd like to show the big one	Aș vrea să-l arăt pe cel mare
I looked at the ceiling	M-am uitat la tavan
I was the only vehicle that passed	Am fost singurul vehicul care a trecut
Please come	Vă rog să veniți
I really miss them	Chiar mi-e dor de ei
I should never have said that	N-ar fi trebuit să spun niciodată
I stopped and waited for him to continue	M-am oprit și am așteptat ca el să continue
A break in the green sea caught his eye	O pauză în marea de verde i-a atras atenția
I felt so free and stupid	M-am simțit atât de liber și prost
I can't send it to the public	Nu pot să-l trimit publicului
I didn't look at him well	Nu m-am uitat bine la el
I turned to him, smiling	M-am întors spre el zâmbind
I bet he has a pack of six under his shirt	Pun pariu că are un pachet de șase sub cămașă
I have some ideas myself	Eu însumi am câteva idei
I didn't have to be perfect around him	Nu trebuia să mă comport perfect în preajma lui
However, I didn't do much	Totuși, nu am făcut mare lucru
I was too weak to retire	Eram prea slab să mă retrag
It was hard for me to meet his eyes	Îmi era greu să-i întâlnesc ochii
A little extra liquid may be needed	Poate fi nevoie de puțin lichid suplimentar
I tried to get my gun	Am încercat să-mi iau pistolul
We thought we would be stronger together	Am crezut că noi doi împreună vom fi mai puternici
I never wanted to live with that again	N-am mai vrut să trăiesc niciodată prin asta
I knew the blows to the head could be fatal	Știam că loviturile în cap ar putea fi fatale
I was afraid to go in and see him	Mi-a fost frică să intru și să-l văd
I would never be her	N-aș fi niciodată ea
I'm trying to do that too	Încerc să fac și asta
One thousandth chance	O șansă în mii
I'm not tired of him	Nu m-am săturat de el
I told you about my two friends	Ți-am spus despre cei doi prieteni ai mei
I know you're saving lives	Știu că salvezi vieți
I'm really glad I found you	M-am bucurat cu adevărat că te-am găsit
I tried to think of what to do next	Am încercat să mă gândesc ce să fac în continuare
I wanted to get in without any problems	Am vrut să intru fără alte probleme
I am impressed by your wonderful services	Sunt impresionat de serviciile tale minunate
I entertained people who just love football	Am distrat oameni care doar iubesc fotbalul
I knew this building	Am cunoscut această clădire
I looked in the direction of the cabin	M-am uitat în direcția cabinei
I know I'm the one pressing this	Știu că acesta sunt eu care presează asta
I was responsible	Eu am fost cel responsabil
I mean, she's just like that	Adică, ea este exact așa
I was thinking in a fog	Mă gândeam într-o ceață
I felt pretty confident	Mă simțeam destul de încrezător
I need to know I'm fine	Trebuie să știu că sunt bine
I couldn't figure out the look on his face	Nu mi-am putut da seama de expresia de pe chipul lui
In some areas it has been widely supported	În unele zone a fost susținut pe scară largă
I fell into the tall grass	Am căzut în iarba înaltă
It depends largely on their daily diet	Depinde în mare măsură de hrana lor zilnică
I was convinced it wasn't even mine	M-am convins că nici măcar nu era a mea
I was completely satisfied with him	Eram complet mulțumit lângă el
I missed my parents and my home	Mi-a fost dor de părinți și de casa mea
A great example of brand extension	Un exemplu grozav de întindere a mărcii
Part of me would have gone with her	O parte din mine ar fi plecat cu ea
I see it as separate from life	Îl văd ca fiind aparte de viață
I should have known better than that	Ar fi trebuit să știu mai bine decât să fac asta
I only had one and I really wanted another	Aveam doar unul și chiar îmi doream altul
I couldn't get between their legs either	Nici eu n-am putut să mă bag între picioarele lor
I really believe in them	Eu cred cu adevărat în ei
I can't tell you what happened in that meeting	Nu vă pot spune ce s-a întâmplat în acea întâlnire
I spoke very passionately	Am vorbit foarte pasional
I think a chemical fingerprint	Cred că o amprentă chimică
A beautiful meditation	O meditație frumoasă
I can't do enough	Nu pot să fac destul
I saw you do it today	Te-am văzut că te descurci azi
I've never put too much stock into that rumor until now	Nu am pus niciodată prea mult stoc în acel zvon, până acum
I'll carry you to the surface of the planet	Te voi purta pe suprafața planetei
A woman who was obviously a kind of warrior	O femeie care era, evident, un fel de războinică
I'll have to help them finish their meal today	Va trebui să-i ajut să-și termine masa astăzi
I try not to breathe at all, just to breathe	Încerc să nu inspir deloc, doar să iau aer
I got a call from the tutor last week	Am primit un telefon la tutore săptămâna trecută
I felt at ease talking to her	M-am simțit în largul ei vorbind cu ea
I didn't notice that	Nu am observat asta
I looked in the library	M-am uitat în bibliotecă
I hated her face	Am urât-o pe față
I will be with you in prayer and support	Voi fi alături de tine în rugăciune și sprijin
I can get some food on the way	Pot să iau niște mâncare pe drum
I ignored her and looked at the upstairs rooms	Am ignorat-o și m-am uitat la camerele de la etaj
I forgot my word for sure	Mi-am uitat cuvântul sigur
I kept trying to find an excuse	Am tot încercat să găsesc o scuză
I rarely like it anyway	Oricum imi place rar
I had to be on top	Trebuia să fiu la vârf
I had nothing to do with it	Nu am avut nimic de-a face cu asta
This is the mansion that is visible today	Acesta este conacul care este vizibil astăzi
I gave the piece to my boyfriend	I-am dat piesa iubitului
Still shaking and terrified	Inca tremur si ingrozit
I know he feels he'll see them again	Știu că simte că îi va vedea din nou
I didn't have a real background in journalism	Nu aveam un fundal real în jurnalism
I know the other side	Cunosc cealaltă parte
I only know the location of what opens	Știu doar locația a ceea ce se deschide
I never wanted to be so famous	Nu mi-am dorit niciodată să fiu atât de faimos
Symptoms can be mild to severe	Simptomele pot fi ușoare până la severe
I couldn't do that much without seeing her	Nu m-am descurcat atât de mult fără să o văd
I remember looking in the direction of my clothes	Îmi amintesc că m-am uitat în direcția hainelor mele
I promise he'll give it to you	Îți promit că îți va ceda
I didn't feel able to have a guest	Nu m-am simțit în stare să am un oaspete
My throat hurts	mă doare în gât
A vein protruded from his red forehead	O venă ieşea în relief pe fruntea lui roşie
A small shiver ran through my body as it touched him	Un mic fior mi-a străbătut corpul la atingerea lui
I didn't want to look at these men	Nu am vrut să mă uit la acești bărbați
I will not lose a life because of your lazy comfort	Nu voi pierde o viață din cauza confortului tău leneș
I smiled as she spoke and spoke and spoke	Am zâmbit în timp ce ea a vorbit și a vorbit și a vorbit
I'm still surrounded by water	Sunt încă înconjurat de apă
I can keep my husband	Pot să-mi țin soțul
I should have done those things	Ar fi trebuit să fac acele lucruri
I just got in and got out of bed	Tocmai am intrat și m-am ridicat la pat
A poster session will be included as appropriate	O sesiune de poster va fi inclusă după caz
I never met another house	Nu am cunoscut o altă casă
I wanted the baby in the gut, boy	Am vrut copilul în intestine, băiete
I shook my head and rolled to one side	Am clătinat din cap și m-am rostogolit pe o parte
I feel really blessed to have met him	Mă simt cu adevărat binecuvântat că l-am cunoscut
I looked over the pie menu	M-am uitat peste meniul de plăcinte
I have no explanation for these incidents	Nu am nicio explicație pentru aceste incidente
I started walking again	Am început să merg din nou
I never think that equipment makes the photographer	Niciodată nu cred că acel echipament îl face pe fotograf
A truly worthy climb	O urcare demnă într-adevăr
I tried to be upset, but he was right	Am încercat să fiu supărată, dar el avea dreptate
I never thought about that	Nu m-am gândit niciodată la asta
I never wanted any part of it	Nu mi-am dorit niciodată nicio parte din ea
I was the hero of the office, which never happens	Am fost eroul biroului, ceea ce nu se întâmplă niciodată
Lots of lights	O mulțime de lumini
I came and opened my eyes	Am venit și am deschis ochii
He would take the loss	El ar lua pierderea
I've never been married before	Nu am mai fost căsătorit până acum
I stood still just as he asked	Am stat nemișcat exact când el a întrebat
I've often told people she's dead	Le-am spus adesea oamenilor că e moartă
I give you credit for that	Îți dau credit pentru asta
I would do anything to take this burden from you	Aș face orice să iau această povară de la tine
I have to see her naked in the light of day	Trebuie să o văd goală la lumina zilei
I was out of breath and confused	Eram fără suflare și confuz
I probably thanked him fifty times that day	Probabil că i-am mulțumit de cincizeci de ori în acea zi
I saw a lot of blood in the army	Am văzut mult sânge în armată
I almost did these things	Aproape că am făcut aceste lucruri
I was loved by someone	Am fost iubit de cineva
I'm just asking for a small favor	Cer doar o mică favoare
I get up, even though we're not face to face	Mă ridic, deși nu suntem ochi în ochi
I didn't think you wanted anyone to see your wound	Nu credeam că ai vrut ca cineva să-ți vadă rana
I will send it by registered letter	Îl voi trimite prin scrisoare recomandată
I know exactly what you're saying	Știu exact ce spui
I want to put it on the screen	Vreau să-l pun pe ecran
So you leave more holes	Deci lași mai multe găuri
A time that passed without return	Un timp care a trecut fără întoarcere
I had to forget about him	A trebuit să uit de el
I can't send you back to public lessons	Nu te pot trimite înapoi la lecțiile publice
A shiver went through me	Un fior a trecut prin mine
I want this baby to live	Vreau ca acest copil să trăiască
I did my duty too	Și eu mi-am făcut datoria
I want to prove it to you	Vreau să vă dovedesc eu
I knew he was going to move up here	Știam că se va muta aici sus
I think that's one thing	Cred că asta e un lucru
I love every part of him	Iubesc fiecare parte din el
I manage to generate a book every few years	Reușesc, la fiecare câțiva ani, să generez o carte
It was like a preparation for me	A fost ca o pregătire pentru mine
I'm pretty happy and satisfied now	Sunt destul de fericit și mulțumit acum
A friend of yours also tells you something	Un prieten de-al tău îți spune și el ceva
I didn't even thank you for that	Nici măcar nu ți-am mulțumit pentru asta
I don't know your talent or temperament	Nu-ți cunosc talentul sau temperamentul
I didn't hesitate for a second	Nu am ezitat nicio secundă
I chose three to share today	Am ales trei pentru a le împărtăși astăzi
I was pleased with the result	Am fost multumit de rezultat
I quickly grabbed her arm and led her inside	Am luat-o repede de braț și am condus-o înăuntru
I hadn't ruined it since it happened	Nu mă stricasem de când s-a întâmplat
I heard him enter the neighborhood somewhere and he closed	L-am auzit intrând undeva în cartier și s-a închis
A tennis player who uses his speed as a weapon	Un jucător de tenis, care își folosește viteza ca armă
I lived there most of my life	Am locuit acolo cea mai mare parte a vieții mele
I didn't need to know more than that	Nu aveam nevoie să știu mai mult de atât
I agree with myself and look forward to my breakfast	Sunt de acord cu mine și îmi aștept micul dejun
I didn't want to face him alone	Nu am vrut să-l înfrunt singură
I bent my face around his neck and came	Mi-am aplecat fața în gâtul lui și am venit
I just got back from lunch	Tocmai m-am întors de la prânz
I know your father would love to live here too	Știu că și tatălui ți-ar plăcea să locuiești aici
I want to play a role	Vreau să joc un rol
I would highly recommend it !!	Aș recomanda-o cu drag!!
I see their feet leaving the ground	Le văd picioarele părăsind pământul
I thought it looked pretty good	Am crezut că arăta destul de frumos
I will never give up or retire	Nu mă voi preda sau nu mă retrag niciodată
A nurse came in and looked at me	Un asistent medical a intrat și s-a uitat la mine
I know it's not far	Știu că nu e departe
I was incredibly upset	Eram incredibil de supărat
I couldn't live knowing you committed suicide	Nu aș putea trăi știind că te-ai sinucis
I didn't wake up until dawn	Nu m-am trezit decât înainte de zori
I accepted that this would be my life now	Am acceptat că asta va fi viața mea acum
I wanted to touch every inch of her body	Am vrut să-i ating fiecare centimetru al corpului
I tried to follow his orders	Am încercat să-i urmez ordinele
I was more obvious than a fly	Eram mai evident decât o muscă
I remember every second	Îmi amintesc fiecare secundă
I'll never eat this shit	Nu voi mânca niciodată rahatul ăsta
I also fill my head with math problems fast	De asemenea, îmi umplu capul cu probleme de matematică rapid
I recognized him yesterday	L-am recunoscut de ieri
I really didn't want to	Chiar nu am vrut
I took the opportunity to drive to my car	Am profitat de ocazie să mă îndrept spre mașina mea
A business address is required	Este necesară o adresă comercială
I wrote the amount down and handed it to her	Am scris suma și i-am înmânat-o
I turn on my music and take a shower	Îmi pornesc muzica și intru la duș
I made this service salad and everyone liked it	Am făcut această salată de serviciu și tuturor le-a plăcut
I didn't want to think about it all	Nu am vrut să mă gândesc la toate
I've been looking for this opportunity for a long time	Am căutat de mult această oportunitate
I liked it because it sounded really mysterious	Mi-a plăcut pentru că suna cu adevărat misterios
I have some free rooms that will be quite comfortable	Am niște camere libere care vor fi destul de confortabile
I really didn't want to talk to people	Chiar nu voiam să vorbesc cu oamenii
I remember that about him	Îmi amintesc asta despre el
Investigations were still ongoing when the war ended	Cercetările erau încă în curs când războiul s-a încheiat
I got lost without him	M-am pierdut fără el
I know he was somewhere near school today	Știu că a fost undeva lângă școală astăzi
I delete them a lot	Le șterg multe
I can't give you more information	Nu vă pot da mai multe informații
I would love to attend this conference	Mi-ar plăcea să particip la această conferință
I can't stand the thought of everything going wrong	Nu suport gândul că totul merge prost
I was shorter and wider than anyone else	Eram mai jos și mai lat decât oricine altcineva
I remember there was something about my lips	Îmi amintesc că era ceva legat de buzele mele
I just sat there frozen	Tocmai am stat acolo înghețat
I like to see you eat	Îmi place să te văd cum mănânci
I never knew that a human mouth could open so wide	Nu am știut niciodată că o gură umană se poate deschide atât de larg
I'm still not sure how she feels with her eyes	Încă nu sunt sigur cum se simte cu ochiul ei
I'm trying my best to tell you the truth	Încerc din răsputeri să-ți spun adevărul
A complete stranger looked back at him	Un complet străin se uită înapoi la el
This is based on very weak evidence	Aceasta se bazează pe niște dovezi foarte slabe
I wouldn't let them cut it	Nu i-aș lăsa să o taie
I didn't go all the way around town	Nu am mers tot drumul prin oraș
I was not informed of your arrival	Nu am fost informat de sosirea ta
I think she's a great artist	Cred că este o mare artistă
He had recently received a divorce from his wife	Primise recent actele de divorț de la soția sa
I didn't waste my time searching	Nu am pierdut timpul cautand
I know we are limited by our fear	Știu că ne limităm de frica noastră
I wrote a whole chapter on the art of writing	Am scris un capitol întreg despre arta scrisului
Their engagement was later canceled	Logodna lor a fost anulată ulterior
Oh, Mom, you're cruel	O, mamă, ești crudă
I know your goal is to make us smile	Știu că scopul tău este să ne faci să zâmbim
Each medal has a different feeling	Fiecare medalie are un sentiment diferit
A life was here and now	O viață era aici și acum
The congress is held every five years	Congresul are loc o dată la cinci ani
I couldn't take that risk	Nu mi-am putut asuma acest risc
I understand why you're using my identity	Înțeleg de ce îmi folosești identitatea
I agree with most of his arguments	Mă găsesc de acord cu majoritatea argumentelor lui
A child lover in every way wrong	Un iubitor de copii în toate modurile greșite
I wonder who left her there	Mă întreb cine a lăsat-o acolo
I have to do this about every two weeks	Trebuie să fac asta cam o dată la două săptămâni
I began to see why he would worry	Am început să văd de ce s-ar face griji
A computer does everything you ask of it	Un computer face tot ce-i cereți
I did it the next day	Am făcut-o a doua zi
I love you more than anything in the world	Te iubesc mai mult decât orice pe lume
I was so proud of that	Eram atât de mândru de asta
I noticed how straight he always stood	Am observat cât de drept stătea mereu
I touched my bare neck and thought of my brother	Mi-am atins gâtul gol și m-am gândit la fratele meu
I admire the works that are comprehensive	Admir lucrările care sunt cuprinzătoare
The band was rarely in the studio together	Trupa a fost rareori în studio împreună
I shook my head in frustration	Am clătinat din cap cu frustrare
I will not stand in that way	Nu voi mai sta în calea asta
I was surprised by her reaction	Am fost surprins de reacția ei
I'm sitting nearby without showing up right away	Stau în apropiere fără să mă prezint imediat
I have to start with this	Trebuie să încep cu asta
I need to be in the studio	Trebuie să fiu în studio
I look over and you fall fast asleep	Mă uit peste și tu adormi adânc
I want to know more about dogs	Vreau să aflu mai multe despre câini
I wipe my mouth with the back of my hand	Îmi șterg gura cu dosul mâinii
I just knew there was a threat	Știam doar că vine o amenințare
I like the style that this game brings into play	Îmi place stilul pe care îl aduce acest joc în joc
I was trapped	Am fost prins într-o capcană
I wasn't afraid because they were bright there	Nu mi-a fost frică pentru că acolo erau luminoase
One man was killed and three were injured	Un bărbat a fost ucis și trei au fost răniți
I started an activity on my watch	Am început o activitate pe ceasul meu
The winds also blew some windows	Vânturile au spart și câteva geamuri
I try to improve my work every time	Încerc să-mi îmbunătățesc munca de fiecare dată
I've been hoping to wake up from this nightmare	Am tot sperat să mă trezesc din acest coșmar
I saw the light dancing in his eyes	Am văzut lumina care dansa în ochii lui
I was officially a teenager now	Eram oficial adolescent acum
I didn't think it was necessary	Nu am crezut că este necesar
I open the envelope and slowly read the letter	Deschid plicul și citesc încet scrisoarea
I want to thank the readers who helped me with that	Vreau să mulțumesc cititorilor care m-au ajutat în acest sens
A wide circle had formed around us	Un cerc larg se formase în jurul nostru
I have a blanket for you	Am o pătură pentru tine
I turned in the shadows and saw him leave	M-am întors în umbră și l-am văzut plecând
I don't want to talk about this anymore	Nu vreau să mai discut despre asta
I intend to work hard for you today	Intenționez să te muncesc din greu astăzi
I woke up cold sweating again	M-am trezit din nou transpirat rece
I was rarely home	Eram rar acasă
I open the door and then close it in the back	Deschid ușa și apoi o închid în spate
Then he falls asleep continuing to play the note	Apoi adoarme continuând să cânte nota
Maybe I'll never be able to do that	Poate că nu voi putea niciodată să fac asta
I need to illustrate your intention to return	Trebuie să ilustrez intenția ta de a te întoarce
I didn't take it personally	Nu am luat-o personal
I should never have done that	Nu ar fi trebuit să o fac niciodată
I can't believe it didn't burn	Nu pot să cred că nici nu s-a ars
A sword pierced his side, but he did not slow down	O sabie i-a străpuns partea, dar nu a încetinit
I can see the letters perfectly like that	Pot să văd literele perfect așa
I would smile and the others fell silent quickly	Aș zâmbi și ceilalți au tăcut repede
She could not control his presence	Nu se putea stăpâni în prezența lui
I don't think so	Cred că nu așa ceva
He was found each time and returned immediately	A fost găsit de fiecare dată și a revenit imediat
I didn't give it to him at all	Nu i-am dat deloc
I think this is true in several interesting ways	Cred că acest lucru este adevărat în mai multe moduri interesante
A lasting memory from her last concert, bless her	O amintire durabilă din ultimul ei concert, binecuvântați-o
I have no sympathy for anyone who does this	Nu am nicio simpatie pentru nimeni care face asta
I'm not ashamed of myself anymore	Nu-mi mai este rușine de mine
I promise I'll be the perfect gentleman	Promit că voi fi domnul perfect
I think this whole process is stupid	Cred că tot acest proces este stupid
I watched a lot of TV	Eu m-am uitat destul de mult la televizor
A groan escaped his lips	Un geamăt i-a scăpat de pe buze
I hope you enjoy it	Sper să vă bucurați de el
I made them listen	I-am pus să asculte
A man was standing at the door	Un bărbat stătea la uşă
I thought you must have broken a leg	Credeam că trebuie să ți-ai rupt un picior
I could say that sentence perfectly from all points of view	Aș putea spune acea propoziție perfect din toate punctele de vedere
I think it's so stupid to agree	Cred că este atât de stupid să fii de acord
There are many things for which there is no inclination	Se fac multe pentru care nu există nicio înclinație
I rolled up my sleeping bag	Mi-am suflecat sacul de dormit
I haven't left you once in all these years	Nu te-am părăsit o dată în toți acești ani
A house with a garden	O casă, cu grădină
I thought he was going to try to convince me	M-am gândit că va încerca să mă convingă
And it just takes that to the extreme	Și pur și simplu duce asta la extrem
I haven't done it yet	Nu am făcut-o încă
I was glad the ship was doing so well	Eram fericit că nava mergea atât de bine
But that was too far	Dar și asta era prea departe
I had to apologize for lying to her	A trebuit să-mi cer scuze că am mințit-o
I stopped in front of her	M-am oprit în fața ei
I take my drink and approach the girl	Îmi iau băutura și mă apropii de fată
We need this to work	Avem nevoie de asta pentru a funcționa
I swore to kill them all	Am jurat să-i ucid pe toți
I shouted at him	am strigat la el
I'm having a hard time taking off my shoes	Îmi scot pantofii cu greu
I clearly asked for a double on the rocks	Am cerut clar un dublu pe stânci
I don't know who sent the message	Nu știu cine a trimis mesajul
I only have two names	Am doar două nume
I boarded the train the afternoon before	Am urcat cu trenul cu o după-amiază înainte
I just needed to get to him on time	Trebuia doar să ajung la el la timp
I sat down and went to the window	Am stat și m-am dus la fereastră
I've been thinking about this for days	Am ajuns să mă gândesc la asta zile întregi
I hated how warm and strong he felt around me	Am urât cât de cald și de puternic se simțea în jurul meu
I could barely tell she was a woman	Abia îmi puteam da seama că era o femeie
His agenda is the fight against drug abuse and crime	Agenda lui este lupta împotriva abuzului de droguri și a criminalității
The only problem was the water temperature	Singura problemă a fost temperatura apei
I kneel and look under the bed	Îngenunch și mă uit sub pat
I feel like everything is mine	Simt că totul este al meu
I woke up in a secret underground unit	M-am trezit într-o unitate subterană secretă
I had to keep my distance from him	Trebuia să-mi păstrez distanța față de el
I smile back at her as she leaves	Îi zâmbesc înapoi când ea pleacă
I just want to get some sleep	Vreau doar să dorm puțin
I could hardly crawl	Cu greu m-am putut târî
I want to know every detail about you	Vreau să aflu fiecare detaliu despre tine
I thought you could use my support	M-am gândit că ai putea folosi sprijinul meu
I feel a sense of peace flowing between us	Simt un sentiment de liniște curgând între noi
I was too nervous about the flight and couldn't sleep	Eram prea nervos în legătură cu zborul și nu puteam dormi
I definitely wanted to ask you why you left	Cu siguranță am vrut să te întreb de ce ai plecat
I was ready to cry out in sheer frustration	Eram gata să plâng de frustrare pură
No flash had been used	Nu fusese folosit un bliț
I was damn hungry	Mi-a fost al naibii de foame
I always leave it open	Îl las mereu deschis
I think we're heading south	Cred că mergem spre sud
I was wondering if one of them suited you	Mă întrebam dacă unul dintre ei ți se potrivește
I will never, ever charge these people for care	Niciodată, niciodată nu voi taxa acești oameni pentru îngrijire
But I feel excited	Ma simt insa entuziasmat
I bet the fence alone cost more than my house	Pun pariu că numai gardul a costat mai mult decât casa mea
I try to see my girlfriend as often as possible	Încerc să-mi văd prietena cât mai des posibil
I know how attached the mare is to him	Știu cât de atașată este iapa de el
I didn't get dressed right away	Nu m-am îmbrăcat imediat
I'll be back in the evening	Mă întorc pentru seară
I hope Dad isn't too upset	Sper că tata nu este prea supărat
I turned and looked at the neighboring houses	M-am întors și m-am uitat la casele vecine
I can meet you there	Te pot întâlni acolo
I have very urgent news to report	Am vești foarte urgente de raportat
The couple developed good chemistry and became strong friends	Perechea a dezvoltat o chimie bună și a devenit prieteni puternici
I can have hot coffee in the afternoon	Pot să beau cafea fierbinte după-amiaza
A health care professional will collect blood from a finger	Un profesionist din domeniul sănătății va colecta sânge de la un băț de deget
I imagined a life rich in meaning	Mi-am imaginat o viață bogată în sens spiritual
I threw your body into the river	Ți-am aruncat corpul în râu
I took a deep breath and hit the final number	Am inspirat adânc și am lovit numărul final
I'm afraid something or someone is testing	Mă tem că ceva sau cineva testează
I know he's still working to get everything	Știu că încă lucrează să ia totul
I sit down at the table and look at him	Mă așez la masă și mă uit la el
Spanish women were usually the victims of attacks and rapes	Femeile spaniole au fost de obicei victime ale atacurilor și violurilor
I wondered if I should take it or not	M-am întrebat dacă să o iau sau nu
I immediately felt guilty because I felt that way	M-am simțit imediat vinovat pentru că m-am simțit așa
This helped make it a pretty good episode	Acest lucru a ajutat să facă din acesta un episod destul de bun
I felt ridiculous	M-am simțit făcut ridicol
I say bad things sometimes	Spun lucruri rele uneori
I watch these races as if they were my life	Urmăresc aceste curse ca și cum ar fi viața mea
I pulled away from his arms	M-am îndepărtat de brațele lui
I hope you can continue to distribute	Sper că poți continua să distribui
I can barely keep up with rising prices	Abia pot să țin pasul cu creșterea prețurilor
An axis made for the least worthy	Un ax făcut pentru cei mai puțin demni
I know I had a connection	Știu că am avut o legătură
I'm still blaming him for his death	Încă mă învinovăţesc pentru moartea lui
I can help with that	Pot ajuta cu asta
I was sure my prayer was answered	Eram sigur că rugăciunea mea a fost răspunsă
I was expecting you to keep doing this for more	Mă așteptam să continui să fac asta pentru mai multe
I had the last beer	Am luat ultima bere
A god enters the brain and an idol comes out	Un zeu intră în creier și iese un idol
I never want to see him again	Nu vreau să-l mai văd niciodată
I wanted all the glory for myself	Îmi doream toată gloria pentru mine
I think it's good for now	Cred că e bine pentru moment
I am sincere and compassionate	Sunt sincer și plin de compasiune
I gasped as he threw himself at me	Am gâfâit când s-a aruncat în mine
I refuse to acknowledge his suffering	Refuz să-i recunosc suferința
I sit there for a minute, enjoying the moment	Stau acolo un minut, bucurându-mă de momentul
I did not accept any of them	Nu am acceptat niciuna dintre ele
I had done it in a rather small vessel, though	O făcusem totuși într-un vas destul de mic
I just saw the trailer	Tocmai am văzut remorca
I feel good in my own skin	Mă simt bine în propria mea piele
I regretted my selection before arriving at the table	Am regretat selecția mea înainte de a ajunge pe masă
Eventually I was arrested	Până la urmă am fost arestat
A strong curiosity arose in her	O curiozitate puternică se ridică în ea
I said they answered one by one	Am spus că ei răspund pe rând
An inscription from c	O inscripție din c
A gift in a gift	Un cadou într-un cadou
I trust you	Am încredere în tine
A buyer called that day	Un cumpărător a sunat în acea zi
I am with you until the end of the age	Sunt cu tine până la sfârșitul veacului
I appreciate your interest and support	Apreciez interesul și sprijinul dumneavoastră
I mean, literally run away	Adică, literalmente, fugi
I've lost all my joy now	Mi-am pierdut toate bucuriile acum
I could really make it there	Chiar aș putea să reușesc acolo
I don't owe you my body or my information	Nu-ți datorez corpul sau informațiile mele
I just want to get the word out there	Vreau doar să fac cuvântul acolo
I smile and point back	Zâmbesc și fac semn înapoi
I could see the pain on his face	Am putut vedea durerea de pe fața lui
I didn't want to trust her	Nu am vrut să am încredere în ea
I just have to put it right	Trebuie doar să o pun corect
I won't have any problems	Nu voi avea probleme
I followed him with one knee on his face	L-am urmat cu un genunchi pe fața lui
I don't have time to miss my older brother	Nu am timp să-mi fie dor de fratele meu mai mare
I always watched the crowd	Mereu am urmărit mulțimea
I cut to the left and go down the mountain	Am tăiat la stânga și cobor pe munte
I had no doubt in my heart that he would	Nu aveam nicio îndoială în inima mea că o va face
I was the third wheel in the house	Eram a treia roată din casă
Several buildings and houses were damaged	Mai multe clădiri și case au fost avariate
I'm scared to death	Sunt speriat de moarte
I recorded everything on videotape	Am înregistrat totul pe casetă video
A punishment more than anything he has ever faced before	O pedeapsă mai mult decât orice cu care se confruntă anterior
A man had a sheep on his back	Un bărbat avea o oaie pe spate
I watched the confrontation unfold in front of me	Am urmărit confruntarea derulându-se în fața mea
I shouldn't have killed him	Nu ar fi trebuit să-l ucid
It's like walking, wow	Parcă mergeam, wow
I mechanically crossed my arms, hiding my hands	Mi-am încrucișat mecanic brațele, ascunzându-mi mâinile
I can still help her	Încă o pot ajuta
I'll follow you	Te voi urmări
I hadn't slept in two days, and I needed some rest	Nu dormisem de două zile și aveam nevoie de odihnă
I know some of you are mad at me	Știu că unii dintre voi sunteți supărați pe mine
I was glad to do it	Am avut o bucurie să o fac
I cleared my throat	Mi-am dres glasul cu voce tare
I hadn't slept	Nu dormisem
You visit my family often	Îmi vizitez familia des
A cold wind is blowing	Un vânt rece bate
I have all the colors now	Am toate culorile acum
I haven't worked so hard in my life	Nu am muncit atât de mult în viața mea
A restaurant was located on the ground floor	La parter era amplasat un restaurant
I want to get out	Vreau să ies afară
I'd say about ten to fifteen years ago now	Aș spune acum vreo zece până la cincisprezece ani
I explain this point below	Explic acest punct mai jos
I hurried back to class	M-am întors grăbit înapoi în clasă
I could hear a voice	Auzeam o voce
I see you can read the information on the screen	Văd că poți citi informațiile de pe ecran
I'm sure I can help myself	Sunt sigur că mă pot ajuta
I closed my eyes and let her consume me	Am închis ochii și am lăsat-o să mă consume
I didn't even feel like a bad person	Nici măcar nu mă simțeam o persoană rea
I hope and pray that they are right	Sper și mă rog să aibă dreptate
I was worried she wasn't	Eram îngrijorat că ea nu era
I could still hear his voice there	Încă îi auzeam vocea acolo
The rest of the squadron was dispersed	Restul escadronului a fost împrăștiat
I didn't like being out in it	Nu mi-a plăcut să fiu afară în ea
I want to lose weight	vreau sa slabesc
A few odds and heads and it should be convincing	Câteva cote și capete și ar trebui să fie convingător
I have already devised a theory about him	Am conceput deja o teorie despre el
I tried to count them once	Am încercat să le număr o dată
I understand the panic	Am înțeles panica
I've never seen places like that	Nu am văzut niciodată locuri ca acel loc
A boy can write in a diary	Un băiat poate scrie într-un jurnal
I was ready to go then	Eram gata să plec atunci
I went on my own, then I went on	Am mers pe cont propriu, apoi am mers mai departe
A universe of calm and beauty	Un univers de calm și frumusețe
I didn't remember seeing him at the wedding	Nu-mi aminteam să l-am văzut la nuntă
I waited, hoping, but he didn't speak	Am așteptat, sperând, dar el nu a vorbit
A new pastor had been appointed	Fusese numit un nou pastor
I understand why	Îți înțeleg motivul
I need to know this whole story	Trebuie să știu toată povestea asta
I have many articles on the internet	Am multe articole pe internet
I love my mother so much	Îmi iubesc atât de mult mama
I wanted to run and confirm some numbers with him	Am vrut să alerg și să confirm niște numere cu el
I recognize you from the past few days	Te recunosc de zilele trecute
I don't want to die	Nu vreau să mor
I'm glad it's over	M-am bucurat că s-a terminat
I stood up and waved vigorously as the train passed	Am stat în picioare și am făcut cu mâna energic când a trecut trenul
still not understand	tot nu înțeleg
I examined the paper he had left me	Am examinat hârtia pe care mi-o lăsase
I have no doubt you can do the job	Nu mă îndoiesc că poți face treaba
I didn't understand exactly why	Nu am înțeles exact de ce
A letter and a fact sheet had also been included	Înăuntru fuseseră introduse și o scrisoare și o fișă informativă
I want him to look at her	Vreau să se uite la ea
I know what's going to happen	Știu ce urmează să se întâmple
I leave everything behind	Las toate în urmă
I wanted to ask her why she kissed me before	Am vrut să o întreb de ce m-a sărutat înainte
I'm not coming home today	Azi nu voi veni acasă
I'll be back though, don't be afraid	Mă voi întoarce totuși, nu vă temeți
I couldn't even open the windows	Nici măcar nu am putut deschide ferestrele
A transit has been detected	A fost detectat un tranzit
We promise to return it in one piece	Promitem să-l returnăm dintr-o bucată
A nod was enough, he thought	A fost de ajuns un semn din cap, se gândi el
I didn't know, but everyone has twenty minutes	Nu știam, dar toată lumea are douăzeci de minute
I also enjoyed working there	M-am bucurat și eu să lucrez acolo
I never used it on duty	Nu am folosit niciodată la datorie
I put her in the chair inside	Am pus-o pe scaunul dinăuntru
I don't remember what happened today	Nu-mi amintesc ce s-a întâmplat azi
I privately agreed with his assessment	Am fost de acord în privat cu evaluarea lui
I just started the interview	Tocmai am început interviul
I couldn't help but wonder	Nu m-am putut abține să mă întreb un lucru mic
I had to get rid of her	Trebuia să scap de ea
His sense of fun was often in plain sight	Simțul lui de distracție a fost adesea la vedere
A simple tool for using them	Un simplu instrument pentru utilizarea lor
I'm just a soldier	Sunt un simplu soldat
I enjoy buying one dollar stuff online	Îmi face plăcere să cumpăr lucruri de un dolar online
I never open presents	Nu deschid niciodată cadourile
I should have been there when he woke up	Trebuia să fiu acolo când s-a trezit
I call it my castle in the sky	Îl numesc castelul meu pe cer
I still have memories of that song	Mai am amintiri legate de acel cântec
He had a plan and he succeeded	Avea un plan și l-a reușit
I just like a clear view of things	Îmi place doar o vedere clară a lucrurilor
I just want to get out of your eyes	Vreau doar să te ies din ochi
I can't give him everything he wants	Nu pot să-i dau tot ce își dorește
I'll have your head in case something happens to him	Îți voi avea capul dacă i se întâmplă ceva
I couldn't wait either	Nici eu n-am putut aștepta
A football coach won't know everything	Un antrenor de fotbal nu va ști totul
I leaned close to him	M-am aplecat aproape de el
I just can't stand the stress anymore	Pur și simplu nu mai suport stresul
I could get drunk with him	Aș putea să mă îmbăt cu el
I can also let them see me	De asemenea, îi pot lăsa să mă vadă
I went into his house and there you are	Am intrat în casa lui și iată-vă
I leaned over him and touched my lips to his	M-am aplecat spre el și mi-am atins buzele de ale lui
I even bought from him	Chiar am cumpărat din el
I wanted to get here in a hurry	Am vrut să ajung aici înainte de grabă
They become the light of my soul	Devin lumina sufletului meu
I can't afford an injury	Nu-mi permit o accidentare
I was determined to live my life	Eram hotărât să-mi trăiesc viața
I guess he couldn't, though	Bănuiesc că nu a putut, totuși
I need a few minutes	Am nevoie de câteva minute
I'm sure many people have such a belief	Sunt sigur că mulți oameni au o astfel de credință
I'm not afraid of any man or woman alive	Nu mă tem de niciun bărbat sau femeie în viață
A tear rolled from her eyes and rolled down her cheek	O lacrimă i-a scăpat din ochi și i s-a rostogolit pe obraz
They were also deprived of their property	De asemenea, au fost deposedați de proprietatea lor
I will make them perfect through love	Îi voi face perfecți prin iubire
I could bend over and look down	Aș putea să mă aplec și să privesc în jos
I hope one day is enough	Sper că o dată ar fi de ajuns
I can't get up or walk anymore	Nu mai pot să mă ridic sau să merg
Bad weather prevented him from leaving earlier	Vremea rea ​​l-a împiedicat să plece mai devreme
I needed so badly to make up with her	Aveam atât de mare nevoie să mă împac cu ea
I think you'll like it	Cred că o să-ți placă
I understand a little more now	Am inteles putin mai mult acum
I felt hungry in them	Simțeam foamea în ei
I will always expose them and their ideas	Îi voi expune mereu pe ei și ideile lor
I wasted no time and went for the sword	N-am pierdut timpul și m-am dus după sabie
I can do your job perfectly	Îți pot îndeplini sarcina perfect
I travel on his orders	Călătoresc îndeplinind ordinele lui
He was selected after his screen test was successfully completed	A fost selectat după ce testul său de ecran s-a încheiat cu succes
I'm very confident it will happen someday	Sunt foarte încrezător că se va întâmpla cândva
A voice answered yes	O voce a răspuns da
I could feel the earth shaking like an electric shock	Simțeam că pământul se cutremură ca un șoc electric
I like it when they have more time like that	Îmi place când au mai mult timp așa
I get up and get confused	Mă ridic și mă încurc
I kept trying the door, but it was useless	Am tot încercat ușa, dar a fost inutil
I know how conservative you are about spending	Știu cât de conservator ești în ceea ce privește cheltuielile tale
I do not have courage	nu am curaj
I saw no evidence that the power was working	Nu am observat dovezi că puterea este în funcțiune
A feast has been prepared for us	Ne-a fost pregătit un festin
However, I wasn't sure if they were always like that	Totuși, nu eram sigur dacă erau întotdeauna așa
Sometimes it scares me	Uneori mă sperii
I received some wonderful gifts	Am primit niște cadouri minunate
External debt and inflation have risen	Datoria externă și inflația au crescut
I've never had the misfortune to meet him	Nu am avut niciodată ghinionul să-l cunosc
I envy her diet with rice and potatoes	Îi invidiez dieta cu orez și cartofi
I didn't see what kind of files	Nu am văzut ce fel de fișiere
I'd rather spend my money in a wilder place	Aș prefera să-mi cheltuiesc banii într-un loc mai sălbatic
I hadn't been on hand	Nu fusesem la îndemână
Perfectly planned sex cannot be prevented	Un sex perfect planificat nu poate fi prevenit
I do the same with pink	Eu fac același lucru cu roz
I asked the counselor if he went to the bathroom	L-am întrebat pe consilier dacă s-a dus la baie
The cause of death is unknown	Cauza morții este necunoscută
I have to bring her back	Trebuie să o aduc înapoi
I mean, that's universal	Adică la asta universal
That's what I'm talking about all the time	Despre asta vorbesc tot timpul
I'm tired of the two of us taking care of each other	M-am săturat ca noi doi să avem grijă unul de celălalt
I slowly entered the school rubbing my face	Am intrat încet în școală frecându-mă pe față
I told a version of the truth	Am spus o versiune a adevărului
I buried my face in my hands	Mi-am îngropat fața în mâini
Six men were seen leaving the vehicle	Șase bărbați au fost văzuți părăsind vehiculul
I wasn't going to lie	Nu aveam de gând să mint
However, some changes were observed	S-au observat însă unele schimbări
I never thought he would actually use stupidity	Nu m-am gândit niciodată că va folosi de fapt prostia
I should have known, she thought	Ar fi trebuit să știu, se gândi ea
Giving is not selling	A se dăruiește, nu se vinde
An environmental change will be fine	O schimbare de mediu va fi bine
One minute before noon	Cu un minut înainte de prânz
I can never tell the difference	Nu pot spune niciodată diferența
He just didn't give me anything	Doar că nu mi-a dat nimic
I was only twelve then	Aveam doar doisprezece ani atunci
I'm really exhausted to tears though	Chiar sunt epuizat până la lacrimi cu toate acestea
I have a surprise for you	am o surpriza pentru tine
I never wanted to hurt anyone	Nu am vrut niciodată să rănesc pe nimeni
I was right, it looked much better at night	Am avut dreptate, arăta mult mai bine noaptea
I can see and feel like you	Pot să văd și să simt și eu ca tine
I started working on my witness list	Am început să lucrez la lista mea de martori
I should have thought of that earlier	Ar fi trebuit să mă gândesc la asta mai devreme
A new program was planned	Era planificat un nou program
I'm going to buy luxury champagne	Mă duc să cumpăr șampanie de lux
I could never be better than him	Nu aș putea fi niciodată mai bun decât el
I agree with that statement	Sunt de acord cu acea afirmație
I managed to kill one	Am reușit să ucid unul
I didn't even listen to them all	Nici nu le-am ascultat pe toate
I wanted to catch you both at home	Am vrut să vă prind pe amândoi acasă
I missed the threat	Am ratat amenințarea
I was a hot sack of flies	Eram un sac cald de muște
I know his pressure points	Îi cunosc punctele de presiune
I went to another room	Am plecat într-o altă cameră
I just want to know it's okay	Vreau doar să știu că e bine
Radiation burns are treated in the same way as other burns	Arsurile prin radiații sunt tratate la fel ca și alte arsuri
Poor information suggested it was a bomber factory	Informațiile slabe au sugerat că era o fabrică de bombardiere
I got up and walked away from everything	M-am ridicat și am plecat departe de toate
A red car stops in front	O mașină roșie se oprește în față
I had to control my feelings	Trebuia să-mi controlez sentimentele
I stopped and looked at her	M-am oprit și m-am uitat la ea
I find it so easy to wear and long lasting	Mi se pare atât de ușor de purtat și de lungă durată
A storm is coming upon us	O furtună izbucnește peste noi
I can't live without your love	Nu pot trăi fără iubirea ta
I felt a steady improvement after about a year	Am simțit o îmbunătățire constantă după aproximativ un an
I can't let that slip out of my memory	Nu pot lăsa asta să-mi scape din memorie
I feel a knot in my jacket	Simt un nod în jachetă
I was afraid day and night	Mi-era frică de zi și de noapte
I can help you learn the ropes	Te pot ajuta să înveți frânghiile
A young man appeared holding a flashlight in his hand	Un tânăr a apărut ținând o lanternă în mână
I should have tried harder	Ar fi trebuit să încerc mai mult
I was back in the tree	Eram înapoi la copac
I'd better sleep	Mi-ar fi bine să dorm
I really appreciate your time	Apreciez foarte mult timpul tău
I was going to get two	Aveam de gând să iau două
I reached for the door handle	Am întins mâna spre mânerul ușii
The imperial ban was abandoned in silence	Interdicția imperială a fost abandonată în tăcere
I still didn't want to go to the pack	Tot nu voiam să merg la haita
I will not die with this on my conscience	Nu voi muri cu asta pe conștiință
I like to make people laugh by doing tricks and other things	Îmi place să fac oamenii să râdă făcând trucuri și alte lucruri
I need to sperm so bad	Am nevoie să esperma atât de rău
I turned and he looked me straight in the eye	M-am întors și el m-a privit drept în ochi
I will not sell myself into such abominable slavery	Nu mă voi vinde într-o sclavie atât de abominabilă
I couldn't rule out his mistake	Nu am putut exclude eroarea lui
I didn't call you in vain	Nu am apelat degeaba la tine
I missed the meeting	Am ratat întâlnirea
A look down at a monster that looked like him	O privire în jos la un monstru care semăna cu el
I have a lot to go on today	Am multe de mers astăzi
Now I have something to add to my tour	Acum am ceva de adăugat la turul meu
I already knew every little secret about everyone	Știam deja fiecare mic secret despre toată lumea
I saw creatures and truths that should not have been real	Am văzut creaturi și adevăruri care nu ar fi trebuit să fie reale
I'll make them yours	Le voi face ale tale
I didn't listen to him	Nu l-am ascultat
I drew for who's looking	Am desenat pentru cine se uita
I had never planted them in my plot	Nu le plantasem niciodată în parcela mea
see you later	ne vedem mai tarziu
I'll be back soon, all the wiser	Mă voi întoarce curând, cu atât mai înțelept
I can't go to the police	Nu pot merge la poliție
We went with our tried and true method	Am mers cu metoda noastră încercată și adevărată
I recognize a few faces	Recunosc câteva fețe
I looked out the window as he led me home	M-am uitat pe fereastră în timp ce mă ducea acasă
I hurry past hoping they won't recognize me	Mă grăbesc pe lângă sperând că nu mă vor recunoaște
I knew this was for me	Știam că asta era pentru mine
I was selfish and she paid for it	Eram egoist și ea plătea pentru asta
I know what's going on in their minds	Știu ce se întâmplă în mintea lor
I shouldn't have done that to you	Nu ar fi trebuit să-ți fac asta
I couldn't go on alone	Nu puteam continua singur
It seems like a compliment	Mi se pare un compliment
I have questions about earlier	Am întrebări despre mai devreme
I hesitate to tell you this, but you know her	Ezit să-ți spun asta, dar tu o cunoști
I caught him at the last step	L-am prins la ultimul pas
I like those little doors and the intrigue behind them	Îmi plac acele uși mici și intriga din spatele lor
I look over the menu	Ma uit peste meniu
I'd love to get you out	Mi-ar plăcea să te scot afară
I looked at them regularly, but I never smoked	M-am uitat la ele regulat, dar nu am fumat niciodata
I wish his life didn't end	Mi-aș dori să nu se termine viața lui
I promise to create a perfect dream for you	Promit să creez pentru tine un vis perfect
Sex is not a common subject	Sexul nu este un subiect comun
I kick the nearest wolf	Dau cu piciorul în cel mai apropiat lup
A threat to our fragile existence	O amenințare la adresa existenței noastre fragile
I'm so sorry about yesterday's mess	Îmi pare atât de rău pentru mizeria de ieri
I have an important decision to make	Am o decizie importantă de luat
I wouldn't be a published author without them	Nu aș fi un autor publicat fără ele
I should give him one last sincere chance	Ar trebui să-i dau o ultimă șansă sinceră
I was too frozen to admit my fear	Eram prea înghețată ca să-mi recunosc frica
I need to know where you are at all times	Trebuie să știu unde ești în orice moment
I bit my lip and tried another approach	Mi-am muşcat buza şi am încercat o altă abordare
I hope the sunrise is beautiful	Sper că răsăritul soarelui este frumos
I noticed them walking	I-am observat mergând
I like his scent	Îmi place parfumul lui
Suddenly this thing just came up	Dintr-o dată tocmai a apărut chestia asta
I was sorry the way he left disappointed	Mi-a părut rău felul în care a plecat dezamăgit
I can tell her movements anywhere	Îi pot spune mișcările oriunde
I wondered at the same time	M-am întrebat și asta în același timp
I couldn't wait to go out and meet people	Abia așteptam să ies și să cunosc oameni
A one-page letter doesn't bother us at all	O scrisoare de o pagină nu ne deranjează deloc
I want to spend more time with them	Vreau să petrec mai mult timp cu ei
I wanted action and glory	Am vrut acțiune și glorie
I missed my parents and school so much	Îmi era atât de dor de părinții mei și de școală
I have a friend who paid for it	Am un prieten care a plătit pentru asta
The diagnosis is made by looking at the area	Diagnosticul se face prin privirea zonei
I hate to see her cry	Urăsc să o văd plângând
I think he was ten years old	Cred că a avut zece ani să renunțe la obicei
I couldn't allow that to happen	Nu am putut permite să se întâmple asta
I threw my shoe in the mirror	Mi-am aruncat pantoful în oglindă
I went back to the stage	M-am întors spre scenă
I love you, you need to know that	Te iubesc, trebuie să știi asta
I was getting ready to cook it for our dinner	Mă pregăteam să o gătesc pentru cina noastră
I'd love to hear more	Mi-ar plăcea să aud mai multe
I get out of his grip	i scap din strânsoarea lui
I certainly got there by the time I did	Cu siguranță am ajuns până atunci când am făcut-o
We encouraged people to love your enemy	Încurajam oamenii să-ți iubească dușmanul
I couldn't put it together	Nu am putut să-l adun împreună
I objected on her wedding day	Am obiectat în ziua nunții ei
I came back, but I didn't see anything out of the ordinary	M-am întors, dar nu am văzut nimic ieșit din comun
I know you want to corrupt their minds	Știu că vrei să le corupi mințile
I guess that's what you remember, those few minutes	Presupun că asta îți amintești, acele câteva minute
A man came out of the crowd and started running	Un bărbat a ieșit din mulțime și a început să alerge
I think this gift is a good one	Cred că acest cadou este unul bun
I need string and sticks to make a fishing pole	Am nevoie de sfoară și bețe ca să fac un pol de pescuit
I was really overwhelmed and touched	Am fost cu adevărat copleșită și atinsă
I taste eggs and I smile	Gust din ouă și zâmbesc
A man's widow inherited everything she had	Văduva unui bărbat a moștenit tot ce avea
We walked a few meters to the shallow end	Am mers câțiva metri în capătul puțin adânc
I no longer had hands to hold my flesh together	Nu mai aveam mâini care să-mi țină carnea împreună
I was just a ghost to her	Eram doar o fantomă pentru ea
I wanted to hear you had nothing to worry about	Am vrut să aud că nu ai de ce să-mi fac griji
We are no longer afraid of their intervention	Nu ne mai este frică de intervenția lor
A few more escaped at close intervals	Câteva mai scăpau la intervale apropiate
I was the only victim in sight	Eram singura victimă la vedere
I had the best week, despite the pain	Am avut cea mai bună săptămână, în ciuda durerii
A role is not meant to be a power jacket	Un rol nu este destinat să fie o jachetă de forță
I finally found a job and a place to live	Am găsit în sfârșit un loc de muncă și un loc de viață
I didn't like approaching girls	Nu prea îmi plăcea să abordez fetele
I love you too much to let you do it	Te iubesc prea mult ca să te las să o faci
I like to be informed	Îmi place să fiu informat
I received the goods today, thank you	Am primit marfa azi, mulțumesc
The legs and feet are dark gray	Picioarele și picioarele sunt gri închis
A look of astonishment had passed over his features	O privire de uimire trecuse peste trăsăturile lui
A smaller fragment is nearby	Un fragment mai mic se află în apropiere
I choose one for myself and then move on	Aleg unul pentru mine și apoi continui
I kind of remember that	Îmi cam amintesc asta
He didn't want to repeat himself	Nu voia să se repete
Obviously he could never do that	Evident că nu ar putea niciodată să facă asta
A sharp branch cut into the horse's flank	O creangă ascuțită tăiată în flancul calului
I offered him cloud services	I-am oferit servicii cloud
A deep sound came out of his throat	Un sunet adânc ieși din gât
I loved her and trusted her wholeheartedly	Am iubit-o și am avut încredere în ea din toată inima
I sit on the bed next to him	Mă așez pe pat lângă el
I could tell some of the words he said	Am putut desluși unele dintre cuvintele pe care le-a spus
I had never met in winter or autumn	Nu cunoscusem niciodată iarna sau toamna
I respect that for him	Respect asta la el
I miss someone's comfort	Mi-e dor de confortul cuiva
I have nothing else to hide from you	Nu am nimic altceva de ascuns de tine
I do not have parents	nu am parinti
I trust myself	Am încredere în mine
I didn't get to ask my family	Nu am apucat să-mi întreb familia
I had never been attached to my height	Nu fusesem niciodată agățat de înălțimea mea
I should have expected them to be insanely organized	Ar fi trebuit să mă aștept să fie organizați nebunești
I feel much better	Mă simt mult mai bine
I just realized yesterday	Tocmai mi-am dat seama ieri
A guard did not leave his post	Un gardian nu și-a părăsit postul
I talked to your mother, she agreed	Am vorbit cu mama ta, a fost de acord
I couldn't be happier with him	Nu aș putea fi mai încântat de el
I can't listen anymore	Nu mai pot asculta
A big thank you to everyone involved	Un mare mulțumire tuturor celor implicați
I can never face anyone again	Nu mai pot înfrunta pe nimeni niciodată
I should have been here before	Ar fi trebuit să fiu aici înainte
A voice answered the first call	O voce a răspuns la apel la primul apel
A young boy shot her	Un băiat tânăr a tras-o
I had no idea he was so good	Habar nu aveam că e atât de bun
I was bleeding from the imported floor bags	Am rămas sângerând printre saci de podea importată
Not then, not a minute of my life since	Nici atunci, nici niciun minut din viața mea de atunci
This extension was later transformed into general college accommodation	Această extindere a fost ulterior transformată în cazare generală de colegiu
There was nothing else I could do	Nu puteam face nimic altceva
I talked less and less with the pilot	Am vorbit din ce în ce mai puțin cu pilotul
I wonder why he can't identify you	Mă întreb de ce nu te poate identifica
I knocked on the only top door	Am dat peste cap singura ușă de sus
A window is to the left of the door	O fereastră este în stânga ușii
I started to feel out of place	Am început să mă simt deplasat
Muscle temperature can be increased by chills	Temperatura musculară poate fi crescută prin frisoane
And now I have a light shade in the dark	Și acum am o nuanță luminoasă în întuneric
I remember feeling together	Îmi amintesc ce simțeam să fim împreună
I came straight here	Am venit direct aici
I had just forgotten	Tocmai uitasem
I shouldn't trust him	Nu ar trebui să am încredere în el
I couldn't even move my legs	Nici măcar nu mi-am putut mișca picioarele
I can't stand in this way	Nu pot sta în calea asta
I didn't look at two people anymore	Nu mă mai uitam la doi oameni
The contributions received from the supporting business owners were not enough	Contribuțiile primite de la proprietarii de afaceri susținători nu au fost suficiente
A woman has ten fingers	O femeie are zece degete
K let me take her down	K lasă-mă să o dobor
I promise, but we'll come with you	Îți promit, dar venim cu tine
I think the title says it all	Cred că titlul spune totul
I thought everything was fine	Am crezut că totul a fost în sfârșit în regulă
I have a lot to do in school	Am multe de făcut școală
I took off a spare shirt and pulled it off	Am scos o cămașă de rezervă și am tras-o
I guess you've had me before	Presupun că m-ai avut cândva înainte de asta
Many sports writers have found the route difficult	Mai mulți scriitori sportivi au considerat că traseul este dificil
I didn't know they were so hard	Nu știam că au ajuns așa de greu
I did not want to hurt you	Nu am vrut să te rănesc
I couldn't explain	Nu am putut explica
I'm not tired of seeing him	Nu m-am săturat de vederea lui
I woke them with a grim face	I-am trezit, cu fața sumbră
Here is a translation of chapter eighteen	Am aici o traducere a capitolului optsprezece
I wouldn't call that a smile, but her expression softened	N-aș numi asta un zâmbet, dar expresia ei s-a înmuiat
There have been signs of progress since then	De atunci au existat semne de progres
A nightmare awaited him	Îl aștepta un coșmar
I wonder who posed for him	Mă întreb cine a pozat pentru el
I'm proud to meet you	Sunt mândru să te cunosc
I'd love to try this one too	Mi-ar plăcea să-l încerc și pe acesta
I felt that the worst of my troubles were over	Am simțit că cele mai grave dintre necazurile mele au trecut
I feel like a few more	Mai am chef de câțiva
I let myself be seen	M-am lăsat văzut
A striking black man looked at her	Un negru izbitor se uită la ea
I told him he was exactly right	I-am spus că a avut exact dreptate
I felt a moment of fear	Am simțit un moment de frică
I can't tell you what a relief it is	Nu pot să vă spun ce ușurare este
I just think she's a great writer	Cred doar că este o scriitoare extraordinară
I could see the prison car beyond that	Puteam vedea vagonul închisorii dincolo de asta
Part of me wanted him to run away forever	O parte din mine a vrut ca el să fugă pentru totdeauna
I have to leave immediately	Trebuie să plec imediat
I had no idea the wolves were so big	Nu aveam idee că lupii sunt atât de mari
A strong white man went and started talking to her	Un alb puternic s-a dus și a început să vorbească cu ea
I was perfectly conscious despite the pain	Eram perfect conștient în ciuda durerii
I didn't want to look too full	Nu am vrut să arăt prea plin
I lay on my back against the wall and closed my eyes	M-am întins pe spate la perete și am închis ochii
I tried the following but it didn't work	Am încercat următoarele dar nu a funcționat
I couldn't hide my frown	Nu mi-am putut ascunde încruntarea
She dreams of being an artist	Ea visează să fie artistă
I hear them talking about it	Îi aud vorbind despre asta
I didn't like her at all	Nu mi-a plăcut deloc de ea
I also have my counseling appointment this afternoon	Am și programarea mea pentru consiliere în această după-amiază
I haven't been able to recognize the girl in a long time	Nu am putut recunoaște fata mult timp
I'll see if it helps	Voi vedea dacă mă ajută
I couldn't even read the name on the label correctly	Nici măcar nu am putut citi corect numele de pe etichetă
I bend down and tie my shoes	Mă aplec și îmi leg pantofii
This mansion forms the core of the current house	Acest conac formează nucleul casei actuale
I was a mess inside and out	Eram o mizerie pe dinăuntru și pe dinafară
I couldn't look her in the eye if she did	Nu aș putea să o privesc în ochi dacă ar fi făcut-o
A day later, they both just left	O zi mai târziu, amândoi tocmai au plecat
I understand the need for violence	Înțeleg necesitatea violenței
I'm the sandwich generation	Eu sunt generația sandwich
I can do that too	Pot să fac asta și eu
A faint smile settled on her face	Un zâmbet slab s-a instalat pe chipul ei
I can promise you that we will be very grateful	Vă pot promite că vă vom fi foarte recunoscători
I would give anything for my bike right now	Aș da orice pentru bicicleta mea chiar acum
I only went to church because my father made me	Am fost la biserică doar pentru că m-a făcut tatăl meu
I fully understand my religion	Îmi înțeleg religia pe deplin
A chance to be a little more	O posibilitate de a fi ceva mai mult
I fell and a sound came out of my mouth	Am căzut și un sunet mi-a scăpat din gură
I wouldn't mind	N-aș lua în seamă
I was wrong not to tell you	Am greșit să nu-ți spun
I tried to stay calm	Am încercat să rămân calm
I suspected he was ill, but he was not dying	Am bănuit că era bolnav, dar nu moare
He was very ambitious	Era foarte ambițios
I'm going back and forth to the fourth	Mă duc înainte și înapoi la a patra
A day here is more than a week there	O zi aici este mai mult ca o săptămână acolo
I am the supreme lord	Sunt domnul suprem
I walk towards him until our faces almost touch	Mă îndrept spre el până când fețele noastre aproape se ating
I shook it aside and continued	L-am scuturat deoparte și am continuat
I always knew they had my cat	Am știut tot timpul că au pisica mea
I had become, in my own way, a monster	Devenisem, în felul meu, un monstru
I waited and waited, but to my disappointment, nothing came	Am așteptat și am așteptat, dar spre dezamăgirea mea, nu a venit nimic
I also like to gain the approval of others	De asemenea, îmi place să câștig aprobarea celorlalți
I just stopped going to school	Tocmai am încetat să merg la școală
I moved my legs and the relief gripped me	Mi-am mișcat picioarele și ușurarea ma cuprins
I try not to look at the ground	Încerc să nu mă uit în pământ
I wanted to hit him	Am vrut să-l lovesc
I did the battery test and they have a full battery	Am facut testul bateriei si au bateria plina
I was there all the time watching the game	Am fost acolo tot timpul urmărind meciul
I was only six or seven years old	Aveam doar șase sau șapte ani
I write there for lunch and other breaks	Acolo scriu și la prânz și la alte pauze
I can't see her long fairy body	Nu-i pot vedea corpul lung de zână
I remembered so much about all of us at once	Mi-am amintit atât de multe despre noi toți deodată
I couldn't stand her and she knew it	Nu am putut-o suporta și ea știa asta
I slept all day	Am dormit toată ziua
I should say every meal, actually	Ar trebui să spun fiecare masă, de fapt
I like all the projects you've shared with us	Îmi plac toate proiectele pe care ni le-ai împărtășit
Good show and thanks	Emisiune bună și mulțumesc
I got up from the couch	M-am ridicat de pe canapea
I was nobody special	Nu eram nimeni special
I knew it was terribly wrong	Știam că a fost teribil de greșit
I think its leaves are fragrant too	Cred că și frunzele lui sunt parfumate
I couldn't risk you, not these people	Nu te-aș putea risca, nu cu acești oameni
I looked when they fell on the black tank	M-am uitat când au căzut pe rezervorul negru
I wouldn't know where to start	Nu aș ști de unde să încep
A shower was even better	Un duș era încă mai bine
I need him to understand	Am nevoie de el să înțeleagă
I wanted to get up and go out	Mi-am dorit să mă ridic și să ies
I want to travel around the solar system	Vreau să călătoresc în jurul sistemului solar
I have to refrain	trebuie să mă abțin
I looked up at his face	Mi-am ridicat privirea spre chipul lui
I really want one of these	Chiar vreau unul dintre astea
There is also no save function	De asemenea, nu există nicio funcție de salvare
I was grateful for the positive feedback	Am fost recunoscător pentru feedback-ul pozitiv
I need love like any human being	Am nevoie de iubire ca orice om
I think that's right	Cred că este corect
I rarely travel alone	Rareori călătoresc singur
I heard someone shout at me, it was familiar but distant	Am auzit pe cineva strigându-mă, era familiar, dar distant
I was willing to suffer through anything with him	Eram dispus să sufăr prin orice cu el
I liked her right away	Mi-a plăcut de ea imediat
And I'm for high standards	Și eu sunt pentru standarde înalte
I went to the computer and shook it	M-am dus la computer și l-am scuturat de asta
I do not feel pain, but pleasure	Nu simt durere, ci placere
I reached for her with my good hand	Am întins mâna spre ea cu mâna mea bună
I respect her too much	O respect prea mult
I swallowed a few times and went inside	Am înghițit de câteva ori și am intrat
Anyway, I'm going to make you notice today	Oricum aveam să te pun azi să observi
I know you're talking to him	Știu că vorbești cu el
I had come at the right time	venisem la momentul potrivit
We usually do crazy things	De obicei facem lucruri nebunești
I used to think they were boring	Obișnuiam să cred că sunt plictisitoare
More than half of her crew was rescued	Peste jumătate din echipajul ei a fost salvat
I loved her to death	Am iubit-o până la moarte
A plant that doesn't even exist	O plantă care nici măcar nu există
I will not live my whole life without saying a word	Nu voi trăi toată viața fără să spun un cuvânt
I mean, I like you so much, and we just met	Adică te plac foarte mult și tocmai ne-am cunoscut
I didn't like having to rely on other people	Nu mi-a plăcut să fiu nevoit să mă bazez pe alți oameni
I didn't stop to wait for him	Nu m-am oprit să-l aștept
I also inherited the gift of the wind reader	Și eu am moștenit darul cititorului de vânt
I watched him closely, trying not to look	L-am urmărit cu atenție, încercând să nu mă uit
I flew and tried not to think	Am zburat și am încercat să nu mă gândesc
I barely slept the night before	Abia am dormit cu o noapte înainte
I hadn't ordered either	Nici eu nu comandasem
I haven't always been like that	Nu am fost mereu așa
I'm not a good tennis player	Nu sunt un jucător bun de tenis
A wave of panic began to spread within him	Un val de panică a început să se răspândească în el
I kept hoping it would be better	Am tot sperat că va fi mai bine
I need a new kitchen floor	Am nevoie de o podea nouă pentru bucătărie
I beg you, stay here	Te implor, stai aici
I find it uncomfortable to be served and eat alone	Mi se pare incomod să fii servit și să mănânci singur
I chose my lunch	Am ales la prânzul meu
I had so much fun meeting so many people	M-am distrat bine să cunosc atât de mulți oameni
I was out of my mind in agony	Eram ieșit din minți în agonie
I'm still in high school, like you	Sunt încă în liceu, ca tine
I mean, if you'd come back with me	Adică, dacă te-ai fi întors cu mine
I was ashamed of myself	Mi-a fost rușine pentru mine
The opposition march never took this path	Marșul opoziției nu a luat niciodată acest drum
I have to say they are absolutely spectacular	Trebuie să spun că sunt absolut spectaculoase
I chose it because it doesn't require bread flour	Am ales-o pentru că nu necesita făină de pâine
I found that my story did not have the necessary listener	Am constatat că povestea mea nu a avut ascultătorul necesar
A door led to the living area	O ușă ducea în zona de locuit
A pinch of salt added a little flavor	Un strop de sare a adăugat un pic de aromă
I just don't care anymore	Pur și simplu nu-mi mai păsa
I hope she doesn't kill him	Sper să nu-l omoare
Much more than you did	Mult mai mult decât ai făcut-o tu
I didn't bring water with me	Nu aduceam apă cu mine
I have a personal antipathy for the man	Am o antipatie personală pentru bărbat
I know you play the guitar well	Știu că cânți bine la chitară
I always know more about you	Știu mereu mai multe despre tine
I continued through it to the house	Am continuat prin ea până la casă
I tried to control my laughter and I couldn't	Am încercat să-mi stăpânesc râsul și nu am reușit
A good lady answered the email	O doamnă bună a răspuns la e-mail
I want to give you your thoughts	Vreau să-ți ofer reflecția ta
I mean, their relationship is really incredible	Adică, relația lor este cu adevărat incredibilă
I can't go out and buy him anything	Nu pot să ies și să-i cumpăr ceva
I can smell you	Îl simt mirosul la tine
I am the vaccine against sin in mankind	Eu sunt vaccinul împotriva păcatului în omenire
I ignored her and moved to the third well	Am ignorat-o și m-am mutat la al treilea puț
I'm glad you tried to help	Mă bucur că ai încercat să ajuți
I didn't even know he was in the tent	Nici nu știam că e în cort
I really appreciate it	Apreciez, de fapt
I saw her come in, and soon she was gone	Am văzut-o intrând și, la scurt timp, a plecat
I looked at some of them and he was	M-am uitat la unele dintre ele și el a fost
I love love traveling by train	Îmi place dragostea dragostea călătorind cu trenul
I was excited about it	Eram entuziasmat de asta
I knew he did it to give me a chance	Știam că a făcut-o ca să-mi dea o șansă
I should have gone to medical school	Ar fi trebuit să merg la facultatea de medicină
I own a 15 percent stake in the company	Voi deține o cotă de cincisprezece la sută în întreprindere
I hope she's in a better mood	Sper că poate este într-o dispoziție mai bună
I saw a change in him too	Am văzut o schimbare și la el
I can't risk losing her	Nu pot risca s-o pierd
I really didn't like driving in a storm	Chiar nu mi-a plăcut să conduc într-o furtună
I get in the car and we're on our way	Mă urc în mașină și suntem pe drum
A woman's strong mental cry pulled her out	Strigătul mental puternic al unei femei a tras-o afară
I know this is the last time	Știu că asta e ultima dată
I'm taking a big step back	Fac un mare pas înapoi
I was eight years old, and you were an adult woman	Aveam opt ani, iar tu erai o femeie adultă
I know you're always there for me	Știu că ești mereu acolo pentru mine
I already know all about this stupid adventure	Știu deja totul despre această aventură prostească
I wonder if anyone's there	Mă întreb dacă e cineva acolo
I prefer substance and function over style	Prefer substanța și funcția în detrimentul stilului
I can't wait for the next one!	Abia astept urmatorul!
I saw he was angry	Am văzut că era furios
I will not ask you to do anything	Nu te voi ruga să faci nimic
I couldn't speak	Nu am putut rosti cuvântul
I don't want you there	Nu te vreau acolo
I was more than happy to do that	Am fost mai mult decât bucuros să fac asta
I waited, hands raised and open	Am așteptat, cu mâinile ridicate și deschise
I had a friend who was a man	Am avut un prieten care era bărbat
I got lost for a while	Am rătăcit o vreme
I had already torn his brain to pieces	Îi făcusem deja creierul în bucăți
I remember our laughter and ignorance	Îmi amintesc de râsul și ignoranța noastră
He speaks a universal language	Vorbește un limbaj universal
I had a job writing	Aveam o slujbă, scriind
I just wanted to hide	Am vrut doar să mă ascund
I feel how hot it is in his shirt	Simt cât de fierbinte este prin cămașa lui
I need to show you the way	Trebuie să-ți arăt calea de urmat
I look up at her and smile	Ridic privirea spre ea și zâmbesc
I didn't think she was qualified	Nu credeam că este calificată
I closed the door and looked around	Am închis ușa și m-am uitat în jur
I was silent around my sister	Am tăcut în preajma surorii mele
I turned to see what caught his eye	M-am întors să văd ce i-a atras atenția
I didn't understand this concept until later in life	Nu am înțeles acest concept decât mai târziu în viață
I wasn't used to heels	Nu eram obișnuit cu tocuri
I could barely remember what it looked like	Abia îmi aminteam cum arăta
I think you've learned your lesson, she says	Cred că ți-ai învățat lecția, spune ea
The defendants were later arrested	Învinuiții au fost ulterior arestați
I had to get some air	A trebuit să iau aer
A senator, a good man in every way	Un senator, un om bun din toate punctele de vedere
I walked away and looked at him	M-am îndepărtat și m-am uitat la el
I want the kids away	Vreau copiii departe
Best wishes for success	Cele mai bune urări de succes
I didn't need him to carry me	Nu aveam nevoie de el să mă poarte
I took this opportunity to talk	Am profitat de această ocazie ca să vreau să vorbim
I had to distance myself from him	Trebuia să mă distanțez de el
I was thinking about watching a movie	Mă gândeam să mă uit la un film
I wasn't ready for marriage	Nu eram pregătit pentru căsătorie
I did not notice any change in lighting	Nu am observat nicio schimbare la iluminare
I had hopes, at least	Am avut speranțe, cel puțin
I wasn't here in the first place	Nu eram aici, în primul rând
I'm sure they're planning to kill him	Sunt sigur că plănuiesc să-l omoare
A boom would not last more than six months	Un boom nu ar dura mai mult de șase luni
I thought maybe it would hurt you	M-am gândit că poate te-ar răni
I want to focus on one project at first	Vreau să mă concentrez la început pe un singur proiect
A fundamental and clinical text	Un text fundamental și clinic
A car trip to the city would be a waste of time	O călătorie cu mașina în oraș ar pierde timp prețios
I understand that this should only take a week	Înțeleg că asta ar trebui să dureze doar o săptămână
I was busy opening a bottle of wine	Eram ocupat să deschid o sticlă de vin
I couldn't believe it	Nu puteam să nu le cred
I know the team and the talent we have here	Cunosc echipa și talentul pe care îl avem aici
I was really in a bad shape	Eram într-adevăr într-o formă proastă
I used to have so much confidence in prayer	Obișnuiam să aveam atât de mult încredere în rugăciune
I needed pain and suffering	Aveam nevoie de durere și suferință
I do the same at the bottom	Eu fac la fel și în cea de jos
A very interesting way to make the book	Un mod foarte interesant de a face cartea
I will only post those answers if given permission	Voi posta acele răspunsuri doar dacă i se acordă permisiunea
I read one by one and analyzed everything	Am citit rând cu rând și am analizat totul
I just want to get his attention	Vreau doar să-i atrag atenția
I wish it wasn't so polite	Mi-aș fi dorit să nu fie atât de politicos
I wonder how he feels	Mă întreb cum se simte
I apologize if I missed something obvious	Îmi cer scuze dacă am scăpat ceva evident
I then cooked the fish and served the family	Am gătit apoi peștele și am servit familia
I often have this problem	Am adesea problema asta
I expect this to happen	Mă aștept să se întâmple asta
A visual inspection had put her in a different perspective	O inspecție vizuală o pusese într-o altă perspectivă
I didn't recognize him from the orientation	Nu l-am recunoscut din orientare
I liked the idea, not that it surprised me	Mi-a plăcut ideea, nu că m-ar fi surprins
I hope this will change soon	Sper că acest lucru se va schimba curând
I am glad that you understand	Ma bucur ca intelegi
I didn't know much more than that	Nu știam mult mai mult decât atât
I was his only descendant of blood	Am fost singurul lui urmaș de sânge
I gave up counting them after a while	Am renunțat să le număr după un timp
I felt something strong	Am simțit ceva puternic
A witness came to me for money	Un martor a venit la mine pentru bani
I've never had much patience for that	Nu am avut niciodată prea multă răbdare pentru asta
I was really ashamed of my deed	Chiar îmi era rușine de fapta mea
A little dated, but clean, and the staff is great	Puțin învechit, dar curat, iar personalul este grozav
I remember this being a dream	Îmi amintesc că acesta este un vis
I have to ask for a personal favor	Trebuie să cer o favoare personală
He also met his father during this break	Și-a întâlnit și tatăl în această pauză
I couldn't find the place on the page	Nu am putut găsi locul de pe pagină
I lost my words constantly	Am pierdut cuvintele în mod constant
That's why I was charged	Din cauza asta am fost condus la cheltuieli
I tried not to look at them	Am încercat să nu mă uit la ei
I see it in your eyes	O văd în ochii tăi
A wave of understanding has taken hold	Un val de înțelegere a luat stăpânire
I know it has to be true for me	Știu că trebuie să fie adevărat pentru mine
I `m tired of this	M-am săturat de asta
I choose to live life like this	Aleg să trăiesc viața așa
I can't get rid of the feeling that everything is destroyed	Nu pot scăpa de sentimentul că totul este distrus
I just wanted to say hello and thank you	Am vrut doar să salut și mulțumesc
I just finished watching the trailer for his new movie	Tocmai am terminat de vizionat trailerul noului său film
I'm not going to lie to anyone	Nu am de gând să mint pe nimeni
I feel so unworthy of such love	Mă simt atât de nedemn de o asemenea dragoste
I hoped they all were	Am sperat că toți sunt
I had to fight the smile on my face	A trebuit să lupt cu zâmbetul care se forma pe buze
I put it on the program anyway	L-am pus oricum in program
A muscle jumped into his tense jaw	Un mușchi i-a sărit în maxilarul încordat
I can show you where we bury them	Vă pot arăta unde îi îngropăm
I knock again, harder	Bat din nou, mai tare
I rush in and start dressing	Mă repez și încep să mă îmbrac
I kept my food down and slept wonderfully	Mi-am ținut mâncarea jos și am dormit minunat
I called you and you came to me	Te-am sunat și ai venit la mine
A carbon tax could generate a similar amount	O taxă pe carbon ar putea genera o sumă similară
I couldn't wait to tell the others about the creature	Abia așteptam să le spun celorlalți despre creatură
I noticed that a sheet was thrown in a corner	Am observat că un cearșaf a fost aruncat într-un colț
I understand why he does it, but he gets older	Înțeleg de ce o face, dar se îmbătrânește
I'm the one apologizing	Eu sunt cel care își cere scuze
No luggage was recovered	Nu a fost recuperat niciun bagaj
I didn't have time to dream	Nu mai aveam timp de visat
I could see the fear in her eyes	Am putut vedea frica din ochii ei
More dishonest and darker	Mai necinstiți și mai întunecați
An extraordinary explosion shattered the ship in half	O explozie extraordinară a spart nava în jumătate
I can't call for payment	Nu pot suna la plată
I read all eight chapters	Am citit toate cele opt capitole
I need you to stay calm	Am nevoie să stai calm
I can't eat anything	Nu pot mânca nimic
I think it makes their ships absolutely beautiful	Cred că le face navele absolut frumoase
I don't see a psychiatrist	Nu văd un psihiatru
The main idea was to be free	Ideea principală era să fii liber
A visiting lady asked if this was a cast	O doamnă vizitatoare a întrebat dacă aceasta este o distribuție
The route passes mostly through forests and small hills	Traseul trece în mare parte prin păduri și dealuri mici
I was chosen dead last	Am fost ales mort ultimul
I know I like it a lot	Știu că mă place mult
I clasped my hands tightly	Mi-am strâns mâinile strâns
I have no desire to marry your brother	Nu mai am nicio dorință să mă căsătoresc cu fratele tău
I mean, they didn't know how	Adică, nu au cum ar fi putut
I didn't even have to tip	Nici nu a trebuit să las bacșiș
I've been active with photography for about seven years	Sunt activ cu fotografia de aproximativ șapte ani
I reached for her, but I couldn't reach far enough	Am întins mâna spre ea, dar nu m-am putut întinde suficient de mult
I want to bring you a new life	Vreau să-ți aduc o viață nouă
I suggest you try this yourself	Îți sugerez să încerci singur asta
I never wish I could do this without you	Nu mi-aș fi dorit vreodată să fac asta fără tine
I didn't like seeing your name in the papers	Nu mi-a plăcut să văd numele tău în ziare
I'm not going to lie, the movie has its share of problems	Nu o să mint, filmul are partea lui de probleme
A way to communicate	O modalitate de a comunica
I'll just say that one more time	Voi mai spune asta doar o dată
I can't say he broke me	Nu pot spune că m-a rupt
Finally, I looked up to meet his gaze	În cele din urmă, mi-am ridicat privirea pentru a-i întâlni privirea
I have a major concern with this scenario	Am o preocupare majoră cu acest scenariu
I don't cheat in golf	Nu trișez la golf
A computer has no heart	Un computer nu are inimă
I do not want to provoke a quarrel among your people	Nu vreau să provoc ceartă între poporul tău
I had nothing left in me	Nu mai aveam nimic în mine
I took a deep breath and then another	Am respirat adânc și apoi o alta
I mean, my first family	Adică, prima mea familie
I had only a partial view of the second	Am avut doar o viziune parțială asupra celui de-al doilea
A slow grin spread across his face	Un rânjet lent s-a extins pe fața lui
I looked at her and began to regain my composure	M-am uitat la ea și am început să-mi recapăt calmul
Much of this game required waiting	O mare parte din acest joc a necesitat așteptare
I didn't give him a chance	Nu i-am dat șansa
A key that goes into the lock	O cheie care intră în încuietoare
They were also used in pit battles	Ele au fost, de asemenea, folosite în lupte în groapă
I keep a schedule and a list of main inventory here	Mențin aici un program și o listă de inventar principal
I took a deep breath	Am luat o gură de aer proaspăt
I never wanted that for myself	Nu mi-am dorit niciodată asta pentru mine
I hate the scared girl looking at me	Urăsc fata speriată care se uită la mine
I wanted simple and fun	Am vrut simplu și distractiv
A collective vision takes shape	O viziune colectivă ia formă
I thanked him and tried not to faint	I-am mulțumit și am încercat să nu leșin
I wish we could change our prayer meetings as well	Mi-aș dori să ne putem schimba și întâlnirile de rugăciune
I was surprised by a voice behind me	Am fost surprins de o voce din spatele meu
The exact nature of the argument is unknown	Natura exactă a argumentului nu este cunoscută
A friend of ours is his secretary	O prietenă de-a noastră îi este secretară
I want to do something for you	Vreau să fac ceva pentru tine
I know you hate it	Știu că simți ură
I searched in two systems to confirm	Am căutat în două sisteme pentru a confirma
A young woman in her twenties came out	O tânără de vreo douăzeci de ani a ieșit afară
I may not survive the night	S-ar putea să nu supraviețuiesc nopții
I see them struggling with that when we talk	Îi văd că se luptă cu asta când vorbim
I set out to be a doctor	Mi-am propus să fiu doctor
I pull her over a T-shirt	O trag peste un maiou
This autonomy was a welcome development	Această autonomie a fost o dezvoltare binevenită
There was a voice on the sound system	Se auzi o voce pe sistemul de sonorizare
I can't wait to read them all	Abia aștept să le citesc pe toate
I didn't have a bishop around my neck	Nu aveam un episcop la gât
I didn't want to feel sorry for myself	Nu am vrut să fiu de milă
I can't wait to sign them up	Abia aștept să le înscriu
I left her behind without really letting her go	Am lăsat-o în urmă fără să o las cu adevărat să plece
I'm sure we've missed him so far	Sunt sigur că ne-a fost foarte dor de acum
I replaced anger and disappointment with compassion and wisdom	Am înlocuit mânia și dezamăgirea cu compasiune și înțelepciune
I had to go home	A trebuit să mă întorc acasă
He is caught in a feedback loop	El este prins într-o buclă de feedback
I wanted to share a brief summary here	Am vrut să împărtășesc un scurt rezumat aici
I ate with a group of other people	Am mâncat cu un grup de alți oameni
We detected four of them	Am detectat patru dintre ele
I had no reason to ever return here	Nu am avut niciun motiv să mă întorc vreodată aici
And he didn't rush back	Și nu s-a repezit repede înapoi
I refused and asked him to handle it	Am refuzat și i-am cerut să se descurce
I tapped him on the chest and on the shoulders	L-am bătut în jurul pieptului și pe umeri
Basically, I said please and thank you	Practic, am spus te rog și mulțumesc
I want to understand that this phase of awareness	Vreau să înțeleg că această fază de conștientizare
I went home and looked forward to a call	M-am întors acasă și am așteptat cu nerăbdare un apel
Dance the streets	Acordați dansul pe stradă
I aimed the gun at his heart	Am îndreptat pistolul spre inima lui
I always change	Mă schimb mereu
I'm almost knocked down at least once a day	Aproape că sunt doborât măcar o dată pe zi
A row of red lights advanced along a horizontal staircase	Un rând de lumini roșii a avansat de-a lungul unei scale orizontale
I was pretty good at stealing things	Eram destul de bun la furat lucruri
I pause and slowly return	Fac o pauză și mă întorc încet
I went out and smiled	Am iesit si am zambit
I look straight ahead	Mă uit drept înainte
The reported change received a negative reception	Modificarea raportată a primit o primire negativă
A forgotten road would be perfect for their needs	Un drum uitat ar fi perfect pentru nevoile lor
I was nervous to go down	Eram nervos să cobor
I saw every creature I called to the ceremony	Am văzut orice ființă pe care am chemat-o la ceremonie
A small part of me felt sorry for him	O mică parte din mine i-a făcut milă
I ignored her and stood while the ghost floated ahead	Am ignorat-o și am stat în picioare în timp ce fantoma plutea înainte
I checked his place every day	I-am verificat locul în fiecare zi
I wanted to satisfy my curiosity	Am vrut să-mi satisfac curiozitatea
I shouldn't be here with you like that	Nu ar trebui să fiu aici cu tine așa
I feel it pressing inside me	Îl simt apăsând în interiorul meu
I wanted to post it here	Am vrut să-l postez aici
I knew it would be bad	Știam că va fi rău
I struggled to see beyond the police box	M-am străduit să văd dincolo de caseta poliției
I remember my old days as a retailer	Îmi amintesc de vremurile mele vechi de comerciant cu amănuntul
A long sigh escaped his lips	Un oftat lung i-a scăpat de pe buze
I keep having weird dreams	Continui să am vise ciudate
I wanted to go somewhere different	Am vrut să merg undeva diferit
I tried to stop him from going out the door	Am încercat să-l împiedic să iasă pe uşă
I couldn't see you disappointed or hurt	Nu te-am putut vedea dezamăgit sau rănit
I reach out and hold their hand	Întind mâna și le țin de mână
I think the others felt the same way	Cred că și ceilalți au simțit la fel
I just wanted to check on you	Am vrut doar să vă verific
I don't want a delicious meal	Nu vreau o masă delicioasă
I curse myself for letting him go	Mă blestem că l-am lăsat să plece
They follow the popular style of adventure game	Ei urmează stilul popular de joc de aventură
I added my extra set along with his	Am adăugat setul meu suplimentar alături de al lui
I think this is a given	Cred că acesta este un dat
A moment later, another object bit me	O clipă mai târziu, un alt obiect m-a muşcat
I left her at the train station	Am lăsat-o înapoi la gară
The company switched to computer production shortly thereafter	Compania a trecut la producția de computere la scurt timp după aceea
I wanted to do something different	Am vrut să fac ceva diferit
Evidence for such involvement is limited	Dovezile pentru o astfel de implicare sunt limitate
I know you've always wanted to try	Știu că întotdeauna ai vrut să încerci
I want something to take care of	Vreau ceva de care să aibă grijă
I could almost say he looks calm	Aproape că aș putea spune că arată calm
I put the bottle to my lips	Am dus sticla la buze
I have to beg her to have sex	Trebuie să o implor să facă sex
The player moves and commands characters with the mouse	Jucătorul se mișcă și comandă personaje cu mouse-ul
I've never heard him laugh like that before	Nu l-am mai auzit râzând așa
I could barely read it	Abia l-am putut citi
I can't mess with wolves	Nu pot face o mizerie cu lupii
A stone stuck to my left knee	O piatră lipită de genunchiul meu stâng
I would do anything for my family	Aș face orice pentru familia mea
I needed to feel the blood running through my fingers	Aveam nevoie să simt sângele curgându-mi printre degete
I bent down and took out my books	M-am aplecat și mi-am scos cărțile
I let her stay in her old room	Am lăsat-o să stea în vechea ei cameră
I want to catch her	Vreau să o surprind
I look hot and not even my makeup is broken	Arăt fierbinte și nici măcar machiajul meu nu este stricat
I like to do things right like rain	Îmi place să fac lucrurile corect ca ploaia
I saw that the room was small	Am văzut că camera era mică
I look up at that hill and wait for him	Mă uit în sus la acel deal și îl aștept
I just hope it comes out	Sper doar să iasă
I had no idea this was going to happen	Habar n-aveam că se va întâmpla asta
It's a few years until a real vaccine	Mai sunt câțiva ani până la un vaccin adevărat
I like to have breakfast	Îmi place să fac micul dejun
I told you they were gone	Ți-am spus că au plecat
I find that a hot pressing surface works best	Găsesc că o suprafață de presare la cald funcționează cel mai bine
I couldn't breathe behind my words	Nu puteam să tragă aer în spatele cuvintelor mele
I am a very quiet activist	Sunt un activist foarte linistit
I wanted to tell him everything, but I didn't	Am vrut să-i spun totul, dar nu am făcut-o
I know you can help me	Știu că mă poți ajuta
So as not to fall into condemnation	Ca să nu cazi în condamnare
The highway has remained the same ever since	Autostrada a rămas aceeași de atunci
I admire his ambition and confidence	Îi admir ambiția și încrederea
I'm weak and scared	Sunt slab și frică
I went past him	M-am dus să trec pe lângă el
I saw the barrel burst	Am văzut butoiul izbucnind
I want to hear other people do things	Vreau să aud alți oameni făcând lucruri
A good teacher is a mirror	Un profesor bun este o oglindă
I intended to be awake and alert for the game	Intenționam să fiu treaz și vigilent pentru joc
I'm your brother now	Sunt fratele tău acum
I wanted to be close to him at all costs	Am vrut să fiu aproape de el cu orice preț
Only the individual will know a glory	O glorie doar individul o va cunoaste
I'm studying the distant horizon for a while	Studiez pentru puțin orizontul îndepărtat
I was grateful again	Am fost din nou recunoscător
A very expensive upgrade, noteworthy	O actualizare foarte costisitoare, de remarcat
They took off under fire	Au decolat sub foc
A light breeze rises	Se ridică o adiere ușoară
I counted the money again	Am numărat din nou banii
I need to protect him from the icy wind	Trebuie să-l protejez de vântul înghețat
I just didn't accept	Pur si simplu nu am acceptat
I think a lot of my brain was missing	Cred că o bună parte din creierul meu a lipsit
Males are on average slightly larger than females	Masculii sunt în medie puțin mai mari decât femelele
I guess it depends on when you're not working	Presupun că depinde de când nu lucrezi
It has no distinctive taste or smell	Nu are gust sau miros distinctiv
I struggle with the tears that form in my eyes	Mă lupt cu lacrimile care se formează în ochii mei
I broke it as it is	L-am rupt așa cum este
I simply convinced him that we would secure his investment	Pur și simplu l-am convins că îi vom asigura investiția
Habitat preference does not vary significantly depending on the season	Preferința de habitat nu variază semnificativ în funcție de anotimp
I, for one, have not finished living my fragile life	Eu unul nu am terminat de trăit viața mea fragilă
I just couldn't open it	Pur și simplu nu am putut să-l deschid
I was alone with my love and sadness	Eram singur cu dragostea și tristețea mea
A wide smile appears on my face	Un zâmbet larg îmi iese pe față
I'll just have to figure it out	Va trebui doar să-mi dau seama
I'm on their trail now	Sunt pe urmele lor acum
I have to wrap my arms around him	Trebuie să-mi încolesc brațele în jurul lui
I always hear voices in my head	Întotdeauna aud voci în capul meu
I didn't even show up	Nici măcar nu m-am prezentat
I haven't heard of one	Nu am auzit de unul
I stopped and listened again and there was another knock	M-am oprit și am ascultat din nou și s-a auzit o altă bătaie
A future of freedom is not inevitable	Un viitor de libertate nu este inevitabil
I study it just as carefully	Îl studiez la fel de atent
I opened the screen door and walked over to him	Am deschis ușa cu ecran și am plecat spre el
I wonder where it came from	Mă întreb de unde a venit
I liked to hit a lot of balls	Îmi plăcea să lovesc multe mingi
Three crew members were killed	Trei membri ai echipajului au fost uciși
I have all kinds of drugs	Am tot felul de medicamente
I sighed as the women washed my body and hair	Am oftat în timp ce femeile îmi spălau corpul și părul
I jumped in my chair and cursed my baby's nerves	Am sărit pe scaun și mi-am blestemat nervii de copil
I know where you are and you have to stop	Știu unde ești și trebuie să te oprești
I'm going to ask for their help tomorrow morning	Mă duc mâine dimineață să le cer ajutorul
I barely know the guy	abia îl cunosc pe tip
I knew that first hand	Am știut asta de prima mână
I confuse them so terribly confused, you know	Îi încurc atât de teribil de confuzi, știi
I dreamed of beings with brown hair and sharp ears	Am visat ființe cu păr castaniu și urechi ascuțite
I hated book reports more than long division	Urasem rapoartele de carte mai mult decât împărțirea lungă
I was walking a distance	Mergeam la distanță
I knew it was a ship	Știam că este un vas
I even had a business card	Aveam chiar și o carte de vizită
I was known as my own square	Eram cunoscut drept propriul meu pătrat
I was aware of the voices below	Eram conștient de vocile de jos
I glanced at the sign next to me	Am aruncat o privire rapidă către semnul de lângă mine
See you tomorrow	ne vedem maine
A little anxious, that's all	Un pic neliniştit, asta-i tot
I've had enough glasses	Am avut destule pahare
I noticed the knives you had	Am observat cuțitele pe care le aveai
I wore a hospital gown	Am purtat o halată de spital
I can send it to you	Pot să vi-l trimit
I feel her shake my hand	O simt cum îmi strânge mâna
I told him not to do what he was doing	I-am spus să nu mai facă ceea ce face
A computer, my friends, had a thought	Un computer, prietenii mei, au avut un gând
I was hoping it would fade, but it didn't	Am sperat că se va estompa, dar nu a făcut-o
A glowing hole remained where it struck the gun	O gaură strălucitoare a rămas acolo unde a lovit arma
I didn't hate the enemy	Nu l-am urât pe inamicul
I just remember feeling different	Îmi amintesc doar că m-am simțit diferit
I go wherever I go	Mă duc oriunde mă duce calea
I turn to him too	Mă întorc și eu spre el
I leaned back against the wall	M-am dat înapoi lângă perete
A child to appear like that in her bed	Un copil care să apară așa în patul ei
I don't want her to follow	Nu vreau ca ea să-i urmeze
I found this map in them first	Am găsit această hartă în ei în primul rând
I've been looking for you everywhere in our world	Te-am căutat peste tot în lumea noastră
I say we will never marry again	Eu spun că nu vom mai avea căsătorie
I hadn't seen her yet	Nu o văzusem încă
The season had a slight impact on popular culture	Sezonul a avut un impact ușor asupra culturii populare
I couldn't believe he was the one who reassured me	Nu-mi venea să cred că el era cel care mă liniștește
I'm still busy understanding him	Sunt încă ocupat să-l înțeleg
I met him last night	L-am cunoscut aseară
I wore rich clothes and used to wear rags	Purtam haine bogate și înainte purtam cârpe
I can't explain anything	Nu pot explica nimic
I looked at him and really saw him	M-am uitat la el și l-am văzut cu adevărat
I'm too scared to move	Mi-e prea frică să mă mișc
I won't mess with him, period	Nu mă voi amesteca cu el, punct
A thin layer of dust covered the room	Un strat subțire de praf a acoperit camera
A major war will break out	Va începe un război major
I can not do this	Nu pot să fac asta
I think this could be a comic	Cred că acesta ar putea fi un comic
I nodded, still not looking at her	Am dat din cap, încă fără să mă uit la ea
I caught you in her bedroom alone, holding her hand	Te-am prins în dormitorul ei singură, ținând-o de mână
I just wasn't expecting you	Doar că nu te așteptam
Two authors were particularly influential during this period	Doi autori au fost deosebit de influenți în această perioadă
I do think he has a cabin fever, though	Cred totuși că are ceva febră de cabină
I'm eager to break up with you	Sunt dornic să mă despart de tine
I just feel a little bad	Pur și simplu mă simt cam rău
I hope it's a painful death	Sper să fie o moarte dureroasă
I never knew anyone could be so strong	Nu am știut niciodată că cineva poate fi atât de puternic
I rolled my eyes at him	Mi-am dat ochii peste cap spre el
He brushed his hair lightly, slowly	Îi peri părul ușor, încet
Fourteen other people were reported dead	Alte paisprezece persoane dispărute au fost returnate în viață
I never suffer from it without more or less discomfort	Nu o sufer niciodată fără mai mult sau mai puțin disconfort
I didn't expect you to sit and be alone	Nu mă așteptam să stai și să rămâi singur
I don't remember everything he said	Nu-mi amintesc tot ce a mai vorbit
In fact, I was accused of the opposite	De fapt, am fost acuzat de contrariul
I only came back a few times	M-am întors doar de câteva ori
I sigh in silence, then get up to take out my plate	Oft în tăcere, apoi mă ridic să-mi scot farfuria
I think they were very much in love with each other	Cred că erau foarte iubiți unul de celălalt
I don't even see my reflection	Nici măcar nu-mi văd reflexia
A group of people are sitting outside drinking coffee	Un grup de oameni stă afară și beau cafea
Two sugar factories were damaged	Două fabrici de zahăr au suferit avarii
He taught here too	A predat și aici
I want to feel every inch of your body	Vreau să simt fiecare centimetru din corpul tău
I could really taste it	Chiar l-aș putea gusta
I know my father won't let anyone in	Știu că tatăl meu nu va lăsa pe nimeni să intre
I sleep with my sister every day	Mă culc zilnic cu sora mea
I know exactly where he was	Știu exact unde a fost
He slept pretty openly with everyone	S-a culcat destul de deschis cu toți
The little world lives and we live in it	Mica lume trăiește și noi trăim în ea
I was the only staff member left	Am fost singurul membru al personalului rămas
I don't choose to make a living like that	Nu aleg să-mi câștig existența așa
I raised my head and tried to move, but I couldn't	Mi-am ridicat capul și am încercat să mă mișc, dar nu am reușit
I can't wait for everything to become second nature	Abia aștept ca totul să devină a doua natură
I can travel and the payment is ok	Pot să călătoresc și plata este ok
I have a secret for you	Am un secret pentru tine
I think you all belong in the barn	Cred că toți aparțineți hambarului
I remembered that my mother wanted me to stay close	Mi-am amintit că mama voia să rămân aproape
I wake up in the morning, ready to go	Mă trezesc dimineața, gata de plecare
I didn't mean to take you down	Nu am vrut să te dobor
I hate having to do it	Urăsc să trebuiască să o fac
A few children, an old man	Câțiva copii, un bătrân
I had to be whole to be a good mother	Trebuia să fiu întreagă pentru a fi o mamă bună
I slept in the hospital for the next three days	Am dormit la spital în următoarele trei zile
I was surprised to hear that there was no waiting period	Am fost surprins să aud că nu există perioadă de așteptare
I looked around in surprise	M-am uitat în jur surprinsă
I do not engage in violence	Nu mă angajez în violență
I looked at her, my curiosity mixed with suspicion	M-am uitat la ea, curiozitatea mea amestecată cu suspiciune
A dressed man knocks on the door	Un bărbat îmbrăcat bate la uşă
I looked at him, but his lips did not move	M-am uitat la el, dar buzele lui nu se mișcau
The tavern scene has been expanded	Scena din tavernă a fost extinsă
I shouldn't need help with this	Nu ar trebui să am nevoie de ajutor cu asta
I sent them a letter	Le-am trimis o scrisoare
I have work to do	Am ceva de lucru
I like to look at the ground	Îmi place să privesc pământul
I don't think anyone wants to do anything wrong	Cred că nimeni nu vrea să facă ceva greșit
I received the painting	Am primit tabloul
A wide porch stretched the length of the house	O verandă largă se întindea pe lungimea casei
We really had a chance to win it	Chiar am avut o șansă să-l câștigăm
I couldn't help but admire their love	Nu m-am putut abține să nu le admir dragostea
He smiles and starts following her upstairs	El zâmbește și începe să o urmeze sus
I was worried you were alone	Eram îngrijorat că ești singur
I also have my suspicions about his pack	Am și suspiciunile mele despre haita lui
I have the perfect solution	Am solutia perfecta
I didn't need to do anything	Nu aveam nevoie să fac nimic anume
A whistle sounded and everyone got up and left	A sunat un fluier și toată lumea s-a ridicat și a ieșit
I need to pass this on to him	Trebuie să-i transmit asta
I could kill anyone, anyone	Aș putea ucide orice, pe toată lumea
I haven't set foot in his house since	N-am mai pus piciorul în casa lui de atunci
I have to ask this as a solemn promise	Trebuie să întreb asta ca pe o promisiune solemnă
I was ready to hear everything he had to say	Eram gata să aud tot ce avea de spus
I come from a much more distant place	Vin dintr-un loc mult mai îndepărtat
I see it as a positive	O văd ca pe un pozitiv
A thought that made it short	Un gând care a făcut-o pe scurt
I couldn't disappoint my mother	Nu am putut-o dezamăgi pe mama mea
I still had some good news	Am avut totuși niște vești bune
I was looking for a watch	Am căutat un ceas
I've never had anything that looked vaguely like one	Nu am avut niciodată ceva care să seamănă vag cu unul
I saw absolutely nothing	Nu am văzut absolut nimic
I can make you happy	te pot face fericit
I apologized and got in front of the girl	M-am scuzat și am ajuns în fața fetei
We will not answer them	Nu o să le răspundem
I enjoyed all the people	M-am bucurat de toți oamenii
Sometimes I can be quite impatient	Uneori pot fi o persoană destul de nerăbdătoare
I didn't tell them, I didn't help them	Nu le-am spus, nu i-am ajutat
I promised to visit weeks ago	Am promis să vizitez cu săptămâni în urmă
It's approaching now	Se apropie acum
I read them on my lips talking about the baby	Le-am citit pe buze vorbind despre copil
I had no appetite but I ate anyway	Nu aveam pofta de mancare dar am mancat oricum
I get up, turn around and run	Mă ridic, mă întorc și fug
I had to give up the car	A trebuit să renunț la mașină
I was convinced they were somewhere in the air	M-am convins că erau undeva în aer
I chose this over five others	Am ales asta peste alte cinci
I think this would ease the feelings of connection	Cred că acest lucru ar facilita sentimentele de conexiune
I want to be in bed with you	Vreau să fiu în pat cu tine
I kept shouting for both anger and suffering	Am continuat să strig atât de furie, cât și de suferință
I took another way back	Am luat un alt drum înapoi
I only had some free coins in my pocket	Nu aveam decât niște monedă liberă în buzunar
I've done it a few times	Am făcut-o de câteva ori
I think we should tell a story about that	Cred că ar trebui să facem o poveste despre asta
I, for one, am not inclined to accept their audacity	Eu unul, nu sunt înclinat să le accept îndrăzneala
Many people are leaving now	Mulți oameni pleacă acum
I was nothing to these people	Nu eram nimic pentru oamenii ăștia
I can make you happier than he can	Te pot face mai fericit decât poate el
I did this for two reasons	Am făcut asta din două motive
In fact, I was somewhat popular	De fapt, eram oarecum popular
However, I wouldn't mind getting engaged to him	Totuși, nu m-ar deranja să mă logodesc cu el
I thought I saw the last one	Credeam că am văzut-o pe ultima dintre ea
I did not ask for company	Nu am cerut companie
I think there's a little bit of history	Cred că există un pic de istorie
I've never really talked to the girl before	Nu am mai vorbit niciodată cu fata cu adevărat
I put up signs	Am pus semne de urmărit
I use the service stack to process the object	Folosesc stiva de servicii pentru a procesa obiectul
I chose this life above all else in the world	Am ales această viață mai presus de orice altceva în lume
I ignored them all	Le-am ignorat pe toate
A thoughtful and handsome man looked up at her angrily	Un bărbat chibzuit și frumos și-a ridicat privirea la ea supărat
I got a weird message last night	Am primit un mesaj ciudat aseară
I put my watch back on my wrist	Mi-am pus ceasul înapoi pe încheietura mâinii
I went out twice with the new board	Am ieșit de două ori cu placa nouă
I have a patient who needs care	Am un pacient care trebuie îngrijit
I could make out the mountain ranges in the distance	Am putut distinge lanțurile muntoase din depărtare
People usually recover in seven to ten days	Oamenii își revin de obicei în șapte până la zece zile
I can't wait for the ship to reach the mainland	Abia aștept ca nava să ajungă pe continent
I didn't have a real interest in cities anyway	Oricum nu aveam un interes real pentru orașe
I had to analyze the situation	A trebuit să analizez situația
The building will be extended to accommodate it	Clădirea va fi extinsă pentru a o găzdui
I am also in good mental health	De asemenea, sunt într-o sănătate mintală bună
I can't take pictures of him	Nu pot să-i fac poze
I remember their faces	Îmi amintesc chipurile lor
A fire broke out in the hearth	Un foc a aprins în vatră
My season is ruined	Sezonul meu este distrus
I have a simple idea	Am o idee simplă
I asked around, but I didn't hear anything	Am întrebat în jur, dar nu am auzit nimic
I could remember the dream	Mi-aș putea aminti visul
This inspired him to change his will	Acest lucru l-a inspirat să-și schimbe voința
I saw the danger that magic created	Am văzut pericolul pe care l-a creat magia
No prevention studies have been completed	Niciun studiu de prevenire nu a fost finalizat
I almost didn't recognize myself	Aproape că nu m-am recunoscut
I stayed at the table	Am rămas la masă
I could be of use to this government	Aș putea fi de folos acestui guvern
I just want a picture of her	Vreau doar o poză cu ea
I guess she's in her apartment	Presupun că e în apartamentul ei
I had nothing to tell him	Nu aveam ce să-i spun
I want you to remember the story of your life	Vreau să-ți amintești povestea vieții tale
I guess that's important	Bănuiesc că este important
I hadn't noticed that	Nu observasem asta
One month would not be enough time	O lună nu ar fi suficient timp
I tried to look at him more closely	M-am străduit să mă uit mai atent la el
I have to do it even better and optimistically	Trebuie să o fac și mai bine și optimist
I felt my hands on my shoulders, my arms	Am simțit mâini pe umeri, brațe
I was overly shocked	Am fost peste măsură de șocată
I blame you, you blame me	Te învinovățesc pe tine, tu mă învinovățești pe mine
I need to add this to the to-do list soon	Trebuie să adaug asta la lista de făcut în curând
I understand why you didn't take things further	Înțeleg de ce nu ai dus lucrurile mai departe
I can't begin to describe it	Nu pot începe să o descriu
I refused to think about it	Am refuzat să mă gândesc la asta
I didn't care about reading the novel	Nu mi-a păsat lectura de roman
I wash my hands for a long time	Mă spăl pe mâini mult timp
Slight right this time	Puțin la dreapta de data asta
I didn't tell the truth once	N-am spus adevărul o singură dată
I gasped, trying to catch my breath	Am gâfâit, încercând să-mi trag răsuflarea
He was a very tough man	Era un om foarte dur
I promise you that	Îți promit asta
I keep coming back and coming to you	Mă tot întorc și vin la tine
I remembered perfectly	Mi-am amintit perfect
A third figure came in behind them	O a treia figură a intrat în spatele lor
Some of the sections left the army shortly thereafter	Câteva dintre secțiuni au părăsit armata la scurt timp după aceea
I know he needs to talk to you, though	Știu că trebuie să vorbească cu tine, totuși
I can't wait to retire and get out of here	Abia aștept să mă retrag și să plec de aici
I wasn't sick or anything	Nu am fost bolnav sau altceva
I want to know how he did it and why	Vreau să știu cum a făcut-o și de ce
He was joined by a number of men, about four hundred	I s-au alăturat un număr de bărbați, aproximativ patru sute
I looked up at the sky	M-am uitat spre cer
I think maybe I pushed him too far	Cred că poate l-am împins prea departe
I was exhausted two months ago	Eram epuizat acum două luni
The game has been registered	Jocul a fost înregistrat
I want to trust the people around me	Vreau să am încredere în oamenii din jurul meu
I can't even imagine doing that	Nici nu-mi pot imagina să fac asta
I am one catastrophe of the imagination after another	Sunt o catastrofă a imaginației după alta
A third method is from a computer	O a treia metodă este de la un computer
I wondered where he was	M-am întrebat unde este
I looked at the alarm clock	M-am uitat la ceasul cu alarmă
I know how it must have felt	Știu cum trebuie să se fi simțit
I warned you, though	Te-am avertizat, totuși
I read four pause feet from right to left	Am citit patru picioare de pauză de la dreapta la stânga
I want to work for you	Îmi doresc să lucrez pentru tine
I think it will clear up again	Cred că se va limpezi din nou
I know it was out of your character	Știu că a fost în afara caracterului tău
No changes have been made since then	Nu s-au făcut modificări de atunci
I don't need consent	Nu am nevoie de acord
I want to keep you out of danger	Vreau să te țin departe de pericol
I need a little space to feel comfortable right now	Am nevoie de puțin spațiu ca să mă simt confortabil chiar acum
He did not win in any category	Nu a câștigat în nicio categorie
That's where I buy most of my plants	De acolo îmi cumpăr majoritatea plantelor
I did not expect this	Nu mă așteptam la asta
A part-time terrorist	Un terorist de gen cu jumătate de normă
I want to rub it everywhere	Vreau să o frec peste tot
I suffer the fate of a condemned soul	Sufar soarta unui suflet condamnat
I took a deep breath, hoping it would help	Am inspirat adânc, sperând că va ajuta
I told him part of it	I-am spus o parte din asta
I didn't talk openly about it	Nu am vorbit deschis despre asta
I can't even find the words	Nici măcar nu găsesc cuvintele
I couldn't say anything to make you stop	N-aș fi putut spune nimic să te fac să te oprești
He got married twice, but had no problem	S-a căsătorit de două ori, dar nu a avut nicio problemă
I pull my shirt back down and examine my shoulder	Îmi trag cămașa înapoi în jos și îmi examinez umărul
I tried to guess what it would be	Am încercat să ghicesc ce va fi
I took off his shirt	I-am scos cămașa
Within them were six-stage cells	În cadrul acestora se aflau celule cu șase stadii
A cannon was found as part of the wreck	Un tun a fost găsit ca parte a epavei
I mean, it was a small date	Adică, a fost o întâlnire mică
The car is later found abandoned	Mașina este găsită ulterior abandonată
I have a lot of respect for you, sir	Am mult respect pentru dumneavoastră, domnule
I want to start working again	Vreau să încep să lucrez din nou
I will write a web log of the event	Voi scrie un jurnal web al evenimentului
I love your pictures	Ador pozele tale
I wouldn't be able to shake it so easily	N-aș fi în stare să-l scutur atât de ușor
I want to talk about something else	Vreau să vorbesc despre altceva
Some of them came out pulling and swaying	Câțiva dintre ei au ieșit trăgând și legănându-se
I just hope he doesn't know where we live	Sper doar că nu știe unde locuim
I boiled the milk and fed the baby as usual	Am fiert laptele și am hrănit copilul ca de obicei
I shouldn't write for a while, but it'll be fine	Nu ar trebui să scriu pentru o vreme, dar va fi bine
I reached for the door handle and then stopped	Am întins mâna spre mânerul ușii și apoi m-am oprit
I didn't even have dinner once last week	Nici măcar nu am luat cina o dată săptămâna trecută
I can go with a girl	Pot să plec cu o fată
This increase can help restore mood and memory	Această creștere poate ajuta la restabilirea dispoziției și a memoriei
I prayed he could hear me	M-am rugat să mă poată auzi
I shouldn't have looked	Nu ar fi trebuit să caut
I was grateful for my new body	Am fost recunoscător pentru noul meu corp
I want to ask one more thing	Vreau să mai întreb un lucru
I couldn't hold on together	Nu puteam să mă țin împreună
I also choose some clothes	Aleg și niște haine
I will continue to keep you posted	Voi continua să vă țin pe toți la curent
Such a man would not only get what he wanted	Un astfel de bărbat nu ar lua doar ceea ce își dorește
I want to know who this man is	Vreau să știu cine este acest bărbat
I bend down and kiss him	Mă aplec și îl sărut
Looks like I can't sleep	Se pare că nu pot dormi
I want everything and more to come	Îmi doresc ca totul și mai mult să vină
I have to go and join them now	Trebuie să plec și să mă alătur lor acum
I brought it to my face	Mi-am adus-o la față
I went up the stairs on the east wing	Am urcat scările în aripa de est
A guilty verdict is certain	Un verdict de vinovăție este sigur
He suddenly woke up alone and under a lot of pressure	S-a trezit brusc singur și sub o mare presiune
I kept going even after he disappeared	Am continuat să merg chiar și după ce a dispărut
I can't think of eating	Nu mă pot gândi să mănânc
I saw his mouth wide open	I-am văzut gura deschisă larg
A message, but not in any verbal language	Un mesaj, dar nu în orice limbaj verbal
I told him it was completely ridiculous	I-am spus că era complet ridicol
I can't leave these people	Nu-i pot lăsa pe acești oameni
I listen to the machine that keeps her alive	Ascult mașinaria care o ține în viață
I attacked an angry man	Am atacat un om bolnav de furie
I was much stronger and older	Eram mult mai puternică și mai bătrână
We flew together, enjoying life	Zburam împreună, bucurându-mă de viață
I was afraid that what had happened earlier might happen again	Mi-a fost teamă că ceea ce s-a întâmplat mai devreme s-ar putea întâmpla din nou
I suspect this question may be reserved for other times	Bănuiesc că această întrebare poate fi rezervată pentru alte ori
I didn't want to be in charge	Nu am vrut să fiu la conducere
I think organic is important	Cred că organicul este important
A riding habit that has been broken	Un obicei de călărie care a fost rupt
I always knew you were special, even when I was a kid	Întotdeauna am știut că ești specială, chiar și când eram copil
One person was killed in the country	O persoană a fost ucisă în țară
I will be the champion	Voi fi campion
I would have preferred a bottle	Aș fi preferat o sticlă
I know he's up to something	Știu că pune la cale ceva
I haven't been in a long time	Nu am mai fost de mult
I think they want to recruit me or something	Cred că vor să mă recruteze sau așa ceva
I throw her to the ground	O arunc la pământ
I stretch my aching body and smile to myself	Îmi întind corpul dureros și îmi zâmbesc în sinea mea
I was just lost without him for so long	Pur și simplu am fost pierdut fără el atât de mult timp
I know quite well who he was	Știu destul de bine cine a fost
Me one, I wouldn't want to drive her crazy	Eu unul, nu aș vrea s-o înnebunesc
I'm not taking anything good	Nu iau nimic de bun
I've never paid a bill in my life	Nu am plătit nicio factură în viața mea
I didn't know they moved in together	Nu știam că s-au mutat împreună
I never forget a voice, you all know that	Nu uit niciodată o voce, știți cu toții asta
I will not check this email address in the future	Nu voi verifica această adresă de e-mail în viitor
I think there is an audience	Cred că există un public
A righteous person is simply killed	O persoană dreaptă este pur și simplu ucisă
I heard the engine start	Am auzit motorul pornind
I threw my dagger at her	Mi-am aruncat pumnalul spre ea
I kept his words in mind	Am păstrat cuvintele lui în minte
I just remembered the darkness	Mi-am amintit doar întunericul
I wanted to reach out and touch her skin	Am vrut să întind mâna și să-i ating pielea
I want to hate myself for living an innocent life	Vreau să mă urăsc pentru că am luat o viață nevinovată
I want them to open the door for us	Vreau să ne deschidă ușa
I felt like a complete failure and a total and total disappointment	M-am simțit ca un eșec și o dezamăgire completă și totală
I took a long, long break from writing	Am luat o pauză frumoasă, lungă de la scris
I think your question suggests that	Cred că întrebarea ta sugerează asta
I had to dissolve	Trebuia să mă dizolv
I really think we should talk	Chiar cred că ar trebui să vorbim
I didn't know they were going to attack	Nu știam că vor ataca
I had to identify the body	A trebuit să identific cadavrul
I can't help but wonder if he's working on another body	Nu pot să nu mă întreb dacă lucrează la alt corp
I practically didn't know this girl	Practic nu am cunoscut-o pe fata asta
Instead, I rolled my eyes	În schimb, mi-am dat ochii peste cap
I've never heard of them	N-am auzit niciodată că se întâlnesc
I assumed that part of me was curious	Am presupus că o parte din mine era curioasă
I blame him at some point, though	Îl dau vina la un moment dat, totuși
I saw that look in your eyes	Am văzut acea privire în ochii tăi
I went in, saw the stairs, and climbed them	Am intrat, am văzut scările și le-am urcat
I hoped and prayed that he would not follow me	Am sperat și m-am rugat să nu mă urmeze
I didn't have much time in court	Nu am avut prea mult timp la tribunal
I thought he used me	Am crezut că m-a folosit
Many questions remain	Au rămas multe întrebări
I will recognize him easily	Îl voi recunoaște ușor
I couldn't go shopping	Nu am putut merge la cumpărături
Actually, I'm a little crazy about that	De fapt, sunt puțin înnebunit după asta
I try to detail every major development	Încerc să detaliez fiecare dezvoltare majoră
I should find her	Ar trebui să o găsesc
I couldn't take my eyes off the dead dogs	Nu mi-am putut smulge ochii de la câinii morți
I love you and you love me	Te iubesc și tu mă iubești
I guess he eventually gave up the room	Bănuiesc că a renunțat la cameră până la urmă
I was afraid of a confrontation	Mă temeam de o confruntare
I see from your clothes that you are rich	Văd după hainele tale că ești bogat
I have to move out of here soon	Trebuie neapărat să mă mut de aici în curând
I can't wait to see this conflict spread	Nu sunt nerăbdător să văd acest conflict răspândit
I'm afraid	Îți simt frica
I want to take you home	Vreau să te duc acasă
A new world had become open to her	O lume nouă devenise deschisă pentru ea
A new fuel pump was required	A fost necesară o nouă pompă de combustibil
I should have talked to her	Ar fi trebuit să vorbesc cu ea
A stone barn with a wooden roof stood nearby	Un hambar de piatră cu un acoperiș de lemn stătea în apropiere
I slowly started to step back	Am început să mă dau înapoi, încet
I didn't want to upset him either	Nici eu nu am vrut să-l supăr
I will eat you again and again	Te voi mânca iar și iar
I hope it happens to her	Sper să se întâmple pentru ea
A special case, it seems	Un caz special, se pare
We never read books	Nu citim niciodată cărțile
Japan for future use	Japonia pentru utilizare viitoare
I dedicate everything to you	Îți dedic tot
I was an inch closer to the door	Eram cu un centimetru mai aproape de uşă
I'm in my own element again	Sunt din nou în propriul meu element
I had to call right away	A trebuit să sun imediat
I kind of remember how business works	Îmi amintesc oarecum cum funcționează afacerile
I have my own transport car	Am propria mea mașină pentru transport
I went back to high school	M-am întors la liceu
I could feel him looking at me	Simțeam că se uită la mine
In fact, I'm getting ready to order vol	De fapt, mă pregătesc să comand vol
See you tomorrow morning	Ne vedem mâine dimineață
I had to stay awake	A trebuit să mă țin treaz
I was terribly scared of my baby	Eram îngrozitor de frică pentru copilul meu
A large dungeon was a major feature of the city	Un donjon mare era o caracteristică majoră a orașului
I couldn't see you properly	Nu te-am putut vedea cum trebuie
It also often flies to considerable heights	De asemenea, zboară adesea la înălțimi considerabile
I slipped out, leaving the two men to talk alone	M-am strecurat afară, lăsându-i pe cei doi bărbați să vorbească singuri
A motorized pool was attacked by us	O piscină cu motor a fost atacată din partea noastră
Many people celebrated when he left	Mulți oameni au sărbătorit când a plecat
I saw her leaning against a desk in my bedroom	Am văzut-o sprijinită de un birou din dormitorul meu
I had a million questions for her	Aveam un milion de întrebări pentru ea
I hope this doesn't end badly today	Sper că asta nu se va termina rău astăzi
An expression of relief crossed his face	O expresie de uşurare îi străbătu faţa
I thought it best not to resist	M-am gândit că este mai bine să nu opun rezistență
I cannot return unless my mission is accomplished	Nu mă pot întoarce decât dacă misiunea mea este îndeplinită
I looked at the harsh god and shuddered with fear	M-am uitat la zeul aspru și m-am cutremurat de frică
I have the phone on me	Am telefonul pe mine
I kind of went out to work	Am ieșit oarecum la serviciu
I was not given a choice	Nu mi s-a dat de ales
I don't consider it a failure	Nu o consider un eșec
A high-value health system works the same way	Un sistem de sănătate de mare valoare funcționează în același mod
I have to help them	Trebuie să-i ajut
I didn't need to stay with him anymore	Nu mai aveam nevoie să stau cu el
A gentle knock on the door interrupted his work	O bătaie blândă în uşă i-a întrerupt munca
I have so many questions about life and life	Am atât de multe întrebări despre viață și viață
I have to learn to see you that way	Trebuie să învăț să te văd așa
Even the girl on the street can eat to her heart's content	Chiar și fata străzii poate să-și mănânce săturat
I throw those ugly jeans in the trash	Arunc blugii ăia urâți la gunoi
I was hoping it was just stories, nothing more	Speram că erau doar povești, nimic mai mult
I just saw something that shook me	Tocmai am văzut ceva care m-a zguduit
I felt what no one wants to feel	Am simțit ceea ce nimeni nu vrea să simtă
I could barely catch him, let alone swing him	Abia l-am putut prinde, darămite să-l balansez
I see them right on the street	Îi văd chiar pe stradă
I admire your work and work so much	Vă admir atât de mult munca și prelucrarea
I didn't know much about them either	Nici eu nu știam prea multe despre ei
I rest my forehead on the door	Îmi sprijin fruntea pe uşă
I'm not telling you yet	Nu vă spun încă
I will never believe these things	Nu voi crede niciodată aceste lucruri
I never thought much about it	Nu m-am gândit niciodată prea mult la subiect
Many homes and businesses have lost their roofs	Mai multe case și afaceri și-au pierdut acoperișurile
I realized in his tone that he was upset	Mi-am dat seama după tonul lui că era supărat
I felt a hand lightly brush the sand off my forehead	Am simțit o mână care mi-a periat ușor nisipul de pe frunte
I saw him, raising his eyebrow	L-am văzut, cu sprânceana ridicată
I feel that some may like it and some may not	Simt că unora le poate plăcea și altora nu
A smile is usually a pleasant thing	Un zâmbet este de obicei un lucru plăcut
I need to find peace	Trebuie să-mi găsesc pacea
I played on my high school freshman team last year	Am jucat anul trecut în echipa mea de boboci din liceu
I have many dreams in the pink world	Am multe vise pline în lumea roz
I was just with her	Eram doar la ea
That's what I talk about quite often	Despre asta vorbesc destul de des
A certain talent, but hardly shocking	Un talent cert, dar cu greu zguduitoare
I tried not to show any emotion	Am încercat să nu arăt nicio emoție
I have nothing to sell but joy	Nu am nimic de vândut decât bucurie
I hate to call a taxi	Urăsc să sun pentru un taxi
I love visiting all those colonial houses	Îmi place să vizitez toate acele case coloniale
I liked the overall look of the theme	Mi-a plăcut aspectul general al temei
I'm available to watch your family during the week	Sunt disponibil să vă urmăresc familia în timpul săptămânii
They both worked as dry goods merchants	Amândoi lucrau ca negustori de mărfuri uscate
This sequence was also used in the third series	Această secvență a fost folosită și în a treia serie
I offered him the horn first	I-am oferit cornul, mai întâi
I could hear his breathing	Îi auzeam respirația grea
A woman was the cutest creature	O femeie era cea mai drăguță creatură
I wrote for about three days	Am scris vreo trei zile
I looked worse than usual	Arătam mai rău decât de obicei
I hated that effect on me	Am urât că a avut acel efect asupra mea
The harsh winter of the following year delayed work	Iarna grea din anul următor a întârziat munca
I floated through time and it got me lost	Am plutit prin timp și m-a lăsat să rătăcesc
I resisted, but he didn't listen	Am rezistat, dar el nu a ascultat
I checked their sales history	Le-am verificat istoricul vânzărilor
I was about to head for something	Eram pe punctul de a fi făcut cap a ceva
I soon recognized a song	Am recunoscut curând un cântec
I won't make you laugh anymore	Nu te voi mai face să râzi
I wanted to ask about sacrifice	Am vrut să întreb despre sacrificiu
I felt so ashamed inside	Mă simțeam atât de rușinat înăuntru
I took off the covers	Am dat jos husele
I keep my eyes fixed on the outside	Îmi țin privirea fixă ​​afară
I'm in this situation now	Sunt in situatia asta acum
I thought we were safe	Am crezut că suntem în siguranță
I am very grateful to my leader prof	Sunt foarte recunoscător conducătorului meu prof
I really wanted to think it was exhausting	Chiar voiam să cred că este epuizare
I don't think so	Cred că nu este așa
I knew something bad was going to happen	Știam că se va întâmpla ceva rău
I'll trust you for now	Voi avea încredere în tine deocamdată
I didn't mind speaking in public	Nu m-a deranjat să vorbesc în public
I'm carrying it with me	O port cu mine
Sometimes I wondered if she had ever broken her promise	Uneori mă întrebam dacă și ea a încălcat vreodată promisiunea
I do it for all of us	O fac pentru noi toți
I only had one camera at the time	Aveam doar un aparat foto în acel moment
I smiled at him and nodded	I-am zâmbit și am dat din cap
I smiled at him and did the same	I-am zâmbit mic și am făcut la fel
I feel anger grow inside me	Simt că mânia crește în mine
I couldn't help myself	nu m-am mai putut abtine
I am absolutely aware of this	Sunt absolut conștient de acest lucru
I can't even figure out what they want	Nici măcar nu reușesc să înțeleg ce vor
I was covered in sweat	Eram acoperit de sudoare
I mean, it wasn't me	Adică, nu eram eu
I didn't want to let him take you	Nu am vrut să-l las să te ia
I can't even light a cigarette	Nici măcar nu pot să aprind o țigară
I would love to travel through time	Mi-ar plăcea să călătoresc în timp
They started looking for a singer	Au început să caute un cântăreț
I saw him gather the facts	L-am văzut cum adună faptele
This is the third battle between the two	Aceasta este a treia luptă între cei doi
I wasn't used to it yet	Nu eram încă obișnuit cu asta
I could feel his eyes on me	Îi simțeam ochii pe mine
I think he knew that	Cred că știa asta
A valet parking attendant passed by	Un însoțitor de parcare cu valet a trecut pe lângă
I know men feel different when it comes to sex	Știu că bărbații se simt diferit în privința sexului
I realized it was stupid	Mi-am dat seama că a fost o prostie
I needed someone like her in my life	Aveam nevoie de cineva ca ea în viața mea
I need to know more about people	Trebuie să aflu mai multe despre oameni
I should have seen you again	Trebuia să te văd din nou
I knocked on the door and went inside	Am bătut la uşă şi am intrat
I came looking for her	Am venit în căutarea ei
I didn't want to be a civil servant	Nu am vrut să fiu funcționar public
I smoked in high school all the time	Am fumat tot timpul în liceu
I let my guard down too quickly	Mi-am lăsat garda jos prea repede
A mysterious glow lit up the room	O strălucire misterioasă a luminat camera
I saw a pretty black one	Am văzut una destul de neagră
I wasn't going to get caught	Nu aveam de gând să fiu prins
I have a lot to talk about with my wife	Am multe de discutat cu soția mea
I felt like he was going to cheat on us	Am simțit că avea de gând să ne înșele
He also recommended a tunnel and a central station	De asemenea, a recomandat un tunel și o stație centrală
I can't believe time passed so quickly	Nu pot să cred că timpul a trecut atât de repede
I cut because it feels good	Am tăiat pentru că se simte bine
I noticed when you came in	Am observat când ai intrat
I was very cold	Mie mi-a fost foarte rece
I couldn't prove anything, I was just talking around the table	Nu am putut dovedi nimic, doar vorbesc în jurul mesei
I couldn't sleep after that	Nu am putut dormi după aceea
I think white granite is hard to clean	Cred că granitul alb este greu de curățat
I liked his cock to enter me	Mi-a plăcut penisul lui să intre în mine
I was just making a comment	Făceam doar un comentariu
I'm moving to the new room now	Am trecut de camera nouă acum
I want to take a walk	Vreau să mă plimb puțin
A weight he doubted he could ever lift	O greutate pe care se îndoia că ar putea ridica vreodată
I didn't know this guy or his problems	Nu l-am cunoscut pe tipul ăsta și nici problemele lui
I need to get rid of these young people	Trebuie să scap de acești tineri
I would do the same	Aș face același lucru
I won't ask him how he came out	Nu-l voi mai întreba cum a ieșit
I received your text that said practically nothing	Am primit textul tău care practic nu spunea nimic
I can almost taste history	Aproape că pot gusta din istorie
I didn't write anything in the text	Nu am scris nimic din text
I knew what his expression meant	Știam ce înseamnă expresia lui
I guess she didn't see him coming	Bănuiesc că ea nu l-a văzut pe acela venind
She had a long day ahead of her, she realized	O zi lungă avea înaintea ei, își dădu seama
I control it effectively and form the ball	O controlez eficient și formează mingea
I had an extra connection that not many others had	Am avut o conexiune suplimentară pe care nu au avut mulți alții
I felt relief and a strange feeling of laziness	Am simțit ușurare și un sentiment ciudat de lenevie
I think you need to rest	Cred că trebuie să te odihnești
I heard the sound of footsteps approaching	Am auzit sunetul unor pași care se apropiau
I'm pretty sure he didn't get that poem	Sunt destul de sigur că nu a primit acea poezie
I have my own problems to solve	Am propriile mele probleme de rezolvat
I couldn't hurt myself because you told me not to	Nu m-am putut răni pentru că mi-ai spus să nu o fac
I read and I felt good	Am citit si m-am simtit bine
I left town for a reason	Am plecat din oraș cu un motiv
I walked to the doorstep of my house	Am mers spre pragul casei mele
I look forward to coming home	Aștept cu nerăbdare să vin acasă
I forgot my doctor card at home	Mi-am uitat cardul de doctor acasă
I had to figure this out in my head	Trebuia să rezolv asta în capul meu
I wiped away my tears	Mi-am șters lacrimile
I can do what you asked me to do	Pot face ce mi-ai cerut
I didn't have to be like that	Nu trebuia să fiu așa
I moved my fingers and stretched	Mi-am mișcat degetele și m-am întins
I direct the light to the toilet bowl	Îndrept lumina spre vasul de toaletă
He is humble to blame	El este umil la o vină
I drank a bunch of buckets and a bowl	Am băut o grămadă din găleată și castron
I nodded and followed him outside	Am dat din cap și l-am urmat afară
I should have called first	Ar fi trebuit să sun mai întâi
I thought he was dead	Am crezut că e mort
I ran southwest	Am fugit spre sud-vest
I mean, living like that, none of us	Adică, trăind așa, niciunul dintre noi
I tried to withdraw again to no avail	Am încercat din nou să mă retrag fără niciun rezultat
I lead my horse forward	Îmi conduc calul înainte
It is a multi-room building	Este o clădire cu mai multe camere
I had to be the best in the world	Trebuia să fiu cel mai bun din lume
I have been working in this country for several years	Lucrez în această țară de câțiva ani
I treat people terribly	Tratez oamenii groaznic
I wouldn't even consider it	nici nu l-as lua in considerare
However, my upper body is larger than average	Totuși, am o parte superioară a corpului mai mare decât media
I couldn't trust everyone to keep it a secret	Nu puteam avea încredere în toată lumea să păstreze secretul
I think he should know	Cred că ar trebui să știe
I think they think you've just adopted a new identity	Cred că ei cred că tocmai ai adoptat o nouă identitate
Then I nodded	Am dat apoi din cap
I sighed in frustration	Am oftat de frustrare
I watch the turbulent waves spread and reform	Privesc valurile tulburate care se împrăștie și se reformează
I just couldn't shake it	Pur și simplu nu puteam să-l scutur
We lacked a true leader	Ne-a lipsit un lider adevărat
I hate people like you	Urăsc oamenii ca tine
I folded my arms and looked down	Mi-am încrucișat brațele și m-am uitat în jos
A shiver ran through him	Un fior îl străbătu
I lost my mother in April	Mi-am pierdut mama în aprilie
I decided to set up my own law firm	Am decis să înființez propria mea firmă de avocatură
I found this story interesting	Mi s-a părut interesant chestia asta de istorie
I didn't even think about how it would feel	Nici nu m-am gândit cum s-ar simți
A small silver revolver lay beneath his body	Un mic revolver argintiu zăcea sub corpul lui
A strong wind began to cover the sky with sand dust	A început un vânt puternic, a acoperit cerul cu praf de nisip
I was going to sell that place	Aveam de gând să vând locul acela
I enlisted in the army	M-am înrolat în armată
I think you have a reasonable idea	Cred că ai o idee rezonabilă
I wasn't trying to hurt your feelings	Nu încercam să-ți rănesc sentimentele
I promise you will agree after you try one	Îți promit că vei fi de acord după ce vei încerca unul
I think he was telling the truth	Cred că spunea adevărul
I confess that your studies also helped me	Mărturisesc că m-au ajutat și studiile tale
I'd rather work with animals than work with people	Am preferat să lucrez cu animale decât să lucrez cu oamenii
I'll keep an eye on her	Voi fi cu ochii pe ea
I told them you were coming today	Le-am spus că vii azi
The couple had a son and two daughters	Cuplul avea un fiu și două fiice
I didn't need to see that right now	Nu aveam nevoie să văd asta chiar acum
I try sometimes, too, and it seems impossible	Încerc și eu, uneori, și mi se pare imposibil
I'll understand if you decide not to stay	O să înțeleg dacă te hotărăști să nu rămâi
I knew how to leave	M-am priceput să plec
By the way, I won't be there	Apropo, nu voi fi acolo
I loved him so much for that	L-am iubit atât de mult pentru asta
I mean, let's get into the paper now, to be exact	Adică, să trecem acum în ziar, mai exact
I say that thinking is the natural principle of life	Afirm că gândirea este principiul natural al vieții
I can handle it now	Mă pot descurca acum
A secret war is a terrible thing	Un război secret este un lucru groaznic
I think it will work perfectly	Cred ca va functiona perfect
I respect him for that	Îl respect pentru asta
I did not hide my disappointment	Nu mi-am ascuns dezamăgirea
I decided to think about it in the shower	Am decis să mă gândesc la asta la duș
I didn't like gossiping	Nu mi-a plăcut să bârfesc
I took the opportunity to study it	Am profitat de ocazie să-l studiez
I have to keep moving	Trebuie să continui să mă mișc
I've always thought about the case	M-am gândit tot timpul la caz
It was such a beautiful experience	A fost o experiență atât de frumoasă
I wouldn't mess with any of them	Nu m-aș încurca cu niciunul dintre ei
I'll be here in less than three minutes	Voi fi aici în mai puțin de trei minute
I saw the light disappear around the corner	Am văzut lumina dispărând după colț
I thought it was great	Am crezut că este grozav
I know many such people	Cunosc mulți astfel de oameni
I feel so happy when she's around	Mă simt atât de fericit când ea este prin preajmă
I cling to my whole body	Mă agățăm cu tot corpul
I will teach you some of the biology topics	Vă voi învăța câteva dintre subiectele de biologie
I was a little worried about the content of her shows	Am fost oarecum îngrijorat de conținutul emisiunilor ei
I can't do this alone	Nu pot face asta singur
I had a job to offer	Aveam de oferit un serviciu
I used to smoke at least one pack a day	Obișnuiam să fumez cel puțin un pachet pe zi
I just wanted to cut him off, to scare him	Am vrut doar să-l tai, să-l sperie
I have nothing for her	Nu am nimic pentru ea
I wasn't sure how to behave around him	Nu eram sigur cum să mă comport în preajma lui
I agree with that, but you may not agree	Sunt de acord cu asta, dar s-ar putea să nu fii
I looked up at him and smiled at him	Mi-am ridicat privirea spre el și i-am zâmbit
I guess he's very upset	Presupun că este foarte supărat
I force myself to ignore them	Mă forțesc să le ignor
I can't believe we can get this far	Nu pot să cred că putem ajunge atât de departe
I look back at the school	Mă uit înapoi spre școală
I just got a call from my mom	Tocmai am primit un telefon de la mama
I can tell by looking at her	Îmi dau seama uitându-mă la ea
A merciful pause, let me change the subject	O pauză milostivă lasă-mă să schimb subiectul
I heard his horrible panting breath	I-am auzit răsuflarea oribilă gâfâită
I never thought about what to do next	Nu m-am gândit niciodată ce să fac după aceea
I have a few seconds to say something	Am câteva secunde să-i spun ceva
I woke up flying faster than ever	M-am trezit zburând mai repede decât oricând
I didn't mean to worry you	Nu am vrut să te îngrijorez
A really fun read, very hot	O lectură cu adevărat distractivă, foarte fierbinte
I see him on his face	Îl văd pe chipul lui
G has always done his job	G și-a făcut întotdeauna treaba
I suggest you go home and rest	Îți sugerez să mergi acasă și să te odihnești
I wanted to see him today	Am vrut să-l văd astăzi
I had a few things to do	Aveam câteva lucruri de făcut
I wondered why those who had more did not share more	M-am întrebat de ce cei care aveau mai mult nu împărtășeau mai mult
I'll take a hundred though	Îți voi lua suta totuși
I was more than whole	Eram mai mult decât întreg
I could feel her consciousness starting to fade	Am putut simți că conștiința ei începe să dispară
I have my problems at hand	Am problemele mele la îndemână
I like to hear from you	Îmi place să aud de la tine
I never knew what it was, though	Nu am știut niciodată ce este, totuși
I woke up and still felt it	M-am trezit și tot am simțit-o
I'm going out the door now	Ies pe usa acum
I promised to call	Am promis că voi da apelurile
I experienced something terrible today	Am trăit ceva groaznic astăzi
I knew he felt the same way	Știam că simțea același lucru
The character of glass implies glass	Caracterul de sticlă implică sticlă
I like time for myself	Îmi place timpul pentru mine
I asked him if he approached the body	L-am întrebat dacă s-a apropiat de cadavru
The whole invasion lasted seven hours	Toată invazia a durat șapte ore
I fight very quietly and silently for my purpose	Mă lupt foarte liniștit și tăcut cu scopul meu
I'm very happy to be here	Sunt foarte fericit să fiu aici
I can see the race there comfortably	Pot să văd cursa de acolo confortabil
I hadn't bought him anything	Nu-i cumpărasem nimic
I tried to find out more yesterday	Am încercat să aflu mai multe ieri
I felt my cock swell, which scared me	Am simțit că mi se umflă pula, ceea ce m-a speriat
I wanted to get things moving	Am vrut să pun lucrurile în mișcare
I wouldn't object to that	Nu aș avea obiecții la asta
I'm in great shape and I'm active	Sunt într-o formă excelentă și rămân activ
I remember that feeling	Îmi amintesc acest sentiment
I look up at the sky	Mă uit în sus la cer
A few months later, power supplies began to die	Câteva luni mai târziu, sursele de alimentare au început să moară
I wanted to find the real hero	Am vrut să-l găsesc pe adevăratul erou
I rubbed his forehead before walking on him	I-am frecat fruntea înainte de a merge pe el
I won't believe that for a moment	N-o să cred asta o clipă
I didn't mean that out loud	Nu am vrut să spun asta cu voce tare
I knew how to shut up	Am știut să tac
I'm a typical young man	Sunt un tânăr tipic
I see you quite often	Te văd destul de des
I hope we do something like that again	Sper să facem din nou așa ceva
For a time we will all be crushed under their flames	O vreme cu toții vom fi zdrobiți sub flăcările lor
I came here to relax	Am venit aici să mă relaxez
I took him for an accident	L-am luat pentru ea dintr-un accident
I couldn't have done anything else	Nu aș fi putut să mă descurc cu nimic altceva
A man approached me after the message	Un bărbat s-a apropiat de mine după mesaj
I was aware that something was wrong	Am fost conștient că ceva nu e foarte greșit
An unprecedented day in human records	O zi fără precedent în evidențele omului
I remember that snowy night so well	Îmi amintesc atât de bine noaptea aceea cu zăpadă
I tried to stop her	Am încercat să o opresc
They can be either immediate family or extended family	Pot fi fie familie imediată, fie familie extinsă
I didn't have the strength to argue with him	Nu am avut puterea să mă cert cu el
I can feel your emotions	Îți pot simți emoțiile
I saw him on a TV show	L-am văzut la o emisiune de televiziune
I'm going upstairs to get a dry shirt	Mă duc sus să iau o cămașă uscată
I say no, turn your back on him	Spun nu, întoarce-i spatele
you will return it	vi le returnez
I felt a slight breeze and took a deep breath	Am simțit o adiere ușoară și am respirat adânc
I went through it and it started to go away	Am trecut prin el și a început să dispară
Three main theories have been proposed	Au fost propuse trei teorii principale
I'm on my way to the bridge	Sunt în drum spre pod
I really want to make up for it	Chiar vreau să te revanșez
I want to give it to her	Vreau să i-o dau
I came here and found you	Am venit aici și te-am găsit
I spent the day talking to my traveling companion	Mi-am petrecut ziua vorbind cu tovarășul meu de călătorie
I have a gun and my phone	Am o armă și telefonul meu
I turn off the water and get dressed	Opresc apa și mă îmbrac
I don't think it will last long, though	Am impresia că nu va mai dura, totuși
I knew what to expect	Știam la ce să mă aștept
I decided to go left	Am decis să merg la stânga
I hated them all for my father that day	I-am urât pe toți pentru tatăl meu în ziua aceea
I want to save the institute at all costs	Doresc să salvez institutul cu orice preț
I see blood on his face	Îi văd sânge pe față
I just couldn't get into that	Pur și simplu nu am putut să intru în asta
I know they were trying to help	Știu că încercau să ajute
I didn't work like that	Nu am lucrat așa
None of these ships reached their destination	Niciuna dintre aceste nave nu a ajuns la destinație
I would never do that to him	Nu i-aș face niciodată asta
I followed the people on the bridge	Am urmărit oamenii de pe pod
I had rules against that	Aveam reguli împotriva asta
I really wanted to write	Chiar îmi venea să scriu
I cried most of the morning	Am plâns aproape toată dimineața
I waited a moment, then knocked again	Am așteptat o clipă, apoi am bătut din nou
I think about it all the time	Mă gândesc la asta constant
He did not give an overall assessment of the event	El nu a dat o evaluare generală a evenimentului
I've never put two and two together	Nu am pus niciodată doi și doi împreună
I started to get into the room	Am început să iau în cameră
I didn't know there was so much blood in my head	Nu știam că în capul meu ține atât de mult sânge
I would still recommend going to see him	Aș recomanda totuși să mergi să-l vezi
I can't convince myself to smile back	Nu mă pot convinge să-i zâmbesc înapoi
I slept most of the way	Am dormit aproape tot drumul
I need her help with my mother	Am nevoie de ajutorul ei cu mama
One of the oldest commercial buildings in the neighborhood	Una dintre cele mai vechi clădiri comerciale din cartier
I smiled thank you	Am zâmbit mulțumesc
A perfect moment picture	O imagine moment perfect
I'll tell them he took something from them	Le voi spune că a luat și de la ei ceva
I have all my physical needs met	Am toate nevoile fizice îndeplinite
I really had an interest in him then	Chiar aveam interesul lui atunci
I checked the gas pump and it still works	Am verificat pompa de benzina si inca functioneaza
I needed a way to mark my time	Aveam nevoie de o modalitate de a-mi marca timpul
I like the personal narrative form	Îmi place forma narativă personală
I find you're trying hard enough	Găsesc că încerci suficient așa cum este
I didn't know that before	Nu știam acest fapt mai devreme
I'm not so scared of our marriage anymore	Nu îmi mai este atât de frică pentru căsnicia noastră
I can't help but respect my elders	Nu pot să nu-mi respect bătrânii
I was wrong and you're right	Am greșit și tu ai dreptate
A friend can sit nearby and block the crowd	Un prieten poate sta în apropiere și poate bloca mulțimea
I'll tell you more about that later	Vă voi spune mai multe despre asta mai târziu
I see that look of shock on your face	Văd acea expresie de șoc pe fața ta
I get feedback from people who matter	Primesc feedback de la oameni care contează
I was floating in the air and that was a blessing	Pluteam în aer și asta a fost o fericire
I will never stop loving you	nu voi înceta niciodată să te iubesc
I asked him about the stone eagle	L-am întrebat despre vulturul de piatră
I want you to watch her	Vreau să o urmărești
I grew up on the streets full of angry men	Am crescut pe străzi pline de bărbați supărați
I can't talk about that at all	Nu pot vorbi deloc despre asta
I didn't want to endanger them	Nu i-am vrut în pericol
I love you beyond words	Te iubesc dincolo de cuvinte
I say they are special types of particles	Eu spun că sunt tipuri speciale de particule
I'm surprised this was national	Sunt surprins că asta a fost național
I just couldn't believe it	Pur și simplu nu-mi venea să cred
He seemed to be overjoyed	Părea să se bucure foarte mult
I didn't want to go anywhere with this guy	Nu am vrut să merg nicăieri cu acest tip
I want to like this event	Vreau să-mi placă acest eveniment
I just need to cool down a bit	Trebuie doar să mă răcoresc puțin
I saw in the newspapers the mention of your marriage	Am văzut în ziare pomenirea căsniciei tale
I tried to keep going, but it was hard	Am încercat să merg în continuare, dar a fost greu
I just feel the need to cover myself	Simt doar nevoia să mă acoper
I'm glad you asked	Mă bucur că ai întrebat
I heard the water flowing and then I stopped	Am auzit apa curgând și apoi m-am oprit
I put my hands on each of her knees	Mi-am pus mâinile pe fiecare dintre genunchii ei
I was determined to hit while the iron was hot	Eram hotărât să lovesc cât fierul era fierbinte
I had no idea about the weather	Nu aveam idee despre timp
I said all women are beautiful	Am spus că toate femeile sunt frumoase
A dry, serene, sunny autumn day	O zi de toamnă uscată, senină, însorită
I had to face him	Trebuia să-l înfrunt
I knew it wasn't that good for me	Știam că nu era atât de bun pentru mine
Most were arrested by security forces during the night	Majoritatea au fost arestate de forțele de securitate în timpul nopții
I want to know what he's doing	Vreau să știu ce face
I swallowed hard trying not to cry	Am înghițit în sec încercând să nu plâng
I need to use this facility	Am nevoie de utilizarea acestei facilitati
I never thought you'd come	N-am crezut niciodată că vei veni
All I had to do was be patient	Nu am avut de ales decât să devin răbdător
I couldn't believe people didn't believe me	Nu îmi venea să cred că oamenii nu mă credeau
This situation has remained stable for almost a thousand years	Această situație a rămas stabilă timp de aproape o mie de ani
A number of changes have led to this	O serie de schimbări au condus la aceasta
I like to write poetry	Îmi place să scriu poezii
Flight for an airline you've heard of	Zbor pentru o companie aeriană despre care ați auzit
I suspected it didn't matter	Am bănuit că nu a contat
A cross should do the job	O cruce ar trebui să facă treaba
I feel the resistance	Simt rezistența
I started doing this again	Am început să fac asta din nou
Looks like I can't help it	Se pare că nu mă pot abține
I can't say exactly when it started	Nu pot spune când a început exact
I can see the rounded corners	Voi putea vedea colțuri rotunjite
A movement on the floor caught his eye	O mișcare pe podea i-a atras atenția
I haven't thought enough about the idea	Nu m-am gândit suficient la idee
A collection of prescription bottles covered an end table	O colecție de sticle de prescripție acoperea o masă de capăt
I felt weird calling him that	M-am simțit ciudat să-l numesc așa
I didn't see you and I didn't talk to you	Nu te-am văzut și nu am vorbit cu tine
I longed to see them again	Îmi doream atât de mult să-i văd din nou
I can't get over it	Nu pot trece pe ea
I'm ready when it's you	Sunt gata când ești tu
A great day and a great week!	O zi grozavă și o săptămână grozavă!
I left my shirt on you just in case	Mi-am lăsat cămașa pe tine pentru orice eventualitate
A family he was sure he had lost forever	O familie pe care era sigur că o pierduse pentru totdeauna
I want to work with you, not against you	Vreau să lucrez cu tine, nu împotriva ta
I prefer proof to probability	Prefer dovada față de orice probabilitate
I understand you needed time after it happened	Înțeleg că ai avut nevoie de timp după ce sa întâmplat
A cold current had played tricks on her imagination	Un curent rece jucase feste cu imaginația ei
A civilized college	Un colegiu civilizat
Homer takes a walk instead of going back to bed	Homer face o plimbare în loc să se întoarcă în pat
I wonder what he's thinking	Mă întreb la ce se gândește
I feel good around him	Mă simt bine în preajma lui
I told him about his transformation	I-am spus despre transformarea lui
I did not sleep at all	nu am dormit deloc
I'm going into my room	Intru in camera mea
I changed my shirt and sent him on his way	Am schimbat cămașa și l-am trimis pe drum
I didn't see any relief	Nu vedeam nicio ușurare
I didn't like the way he smiled	Nu mi-a plăcut felul în care a zâmbit
A similar gate guarded the back door	O poartă similară păzea și ușa din spate
I didn't kiss a boy	Nu am sărutat un băiat
I pushed and struggled	Am împins și m-am zbătut
I can't sleep with both of them	Nu pot să mă culc cu amândoi
I lived on the sidelines	Trăiam la margine
I take full responsibility	Îmi asum întreaga responsabilitate
I thought it was a very good service	Am crezut că este un serviciu foarte bun
I didn't feel any different	Nu m-am simțit diferit
I've already lost more than half my day	Mi-am pierdut deja mai mult de jumătate din zi
I listened for a moment to the music inside	Am stat o clipă ascultând muzica din interior
I'm sure customers will appreciate this feature	Sunt sigur că clienții vor aprecia această caracteristică
I couldn't help but think	Nu m-am putut abține la gând, la observație
Next is a black ribbon, wrapped from west to east	Urmează o panglică neagră, înfășurată de la vest la est
I'm in charge of this meeting	Eu sunt responsabil de această întâlnire
Again, turn right onto Main Street	Din nou, fac la dreapta pe strada principală
I took my hand from his	Mi-am luat mâna de la a lui
A young man came in front of me	Un tânăr mi-a intrat în față
I knew you wanted to talk	Știam că vrei să vorbim
I wasn't sure how many times he hit me	Nu mai eram sigur de câte ori m-a lovit
I really didn't know how to do that	Chiar nu știam să fac asta
I learned a lot from this movie	Am învățat multe din acest film
I was in the orchestra too	Eram în orchestră și ea la fel
Evidence of the influence of alcohol is strongly disputed	Dovezile influenței alcoolului sunt puternic contestate
I won't say which two	Nu voi spune care două
He remained number one for another week	A rămas pe numărul unu încă o săptămână
I will become the sword you fight with	Voi deveni sabia cu care lupți
I'd like some good news	Mi-ar plăcea o veste fericită
I see he's looking at me now	Văd că se uită la mine acum
I use the radio button in the edit form	Folosesc butonul radio în formularul de editare
I didn't want anyone to see them	Nu am vrut să-i vadă nimeni
I felt my eyes begin to tear	Am simțit cum ochii mi încep să lăcrimeze
I sent a silent prayer	Am trimis o rugăciune tăcută
I just want to be your friend	Vreau doar să fiu prietenul tău
I'm going to hunt you down and kill you	O să te vânez și te voi ucide
I know when someone is real	Îmi dau seama când cineva este real
A little trouble there, nothing to mention	Un pic de probleme acolo, nimic de menționat
He had waited for her to find him	Aşteptase ca ea să-l găsească
I instantly met the beautiful boat	Am cunoscut instantaneu frumoasa barcă
I looked for them everywhere	Le-am căutat peste tot
A direct experience of this is wisdom	O experiență directă a acestui lucru este înțelepciunea
I broke into pieces	M-am spart în bucăți
A chair came out of the ground	Un scaun a ieșit din pământ
I put the cell in my pants pocket and followed her	Am băgat celula în buzunarul pantalonilor și am urmat-o
I can't leave them alone	Nu pot să-i las în pace
I kind of agreed with that	Am fost cam de acord cu asta
I looked in the mirror and smiled	M-am uitat în oglindă și am zâmbit
Buttons would sing in the choir for three years	Buttons ar cânta în cor timp de trei ani
I found them in the hallway next door	Le-am găsit pe holul alăturat
I was a little girl who dared to break the rules	Eram o fetiță îndrăzneață să încalc regulile
I wanted to make it my own right there	Am vrut să-l fac al meu chiar acolo
I responded to his push, bending down to meet him	Am răspuns la împingerea lui, aplecându-mă să-l întâmpin
I mostly deal with real estate and contract law	În mare parte mă ocup de drept imobiliar și contractual
There was a silence over their carriage	O tăcere se lăsă peste trăsura lor
A suspect is at large	Un suspect este în libertate
I hadn't felt anything at that moment	Nu simțisem nimic în acel moment
Conflict with civilian authority was inevitable	Conflictul cu autoritatea civilă era inevitabil
I felt it without knowing how	Am simțit-o fără să știu cum
Lots of them	O grămadă de ei
I wanted to tell him, but I couldn't	Am vrut să-i spun, dar n-aveam cum
Some government reforms took place during this period	Unele reforme guvernamentale au avut loc în această perioadă
I got up and left the classroom	M-am ridicat și am ieșit din clasă
I couldn't see the man	Nu l-am putut vedea pe bărbat
I was very busy with my students	Am fost foarte ocupat cu elevii mei
I honestly didn't want to	Nu am vrut, sincer
I hadn't dared enough	nu îndrăznisem suficient
I didn't expect to find anything now	Nu mă așteptam să găsesc nimic acum
I look down on my side	Mă uit în jos pe partea mea
By the way, I think he's right	Apropo, cred că are dreptate
I thought we were generally moving in the right direction	Am crezut că ne mișcăm în general în direcția bună
I don't remember what happened	Nu-mi amintesc ce sa întâmplat
I happen to recognize him	se întâmplă să-l recunosc
These were considered to be his last successful operations	Acestea au fost considerate drept ultimele sale operațiuni de succes
I can't pick up a page here	Nu pot ridica o pagină aici
A house away from home	O casă departe de casă
I can't really work that day	Nu prea pot funcționa în ziua aceea
Please wait	Vă rog să așteptați
A bank will be set up in all districts	În toate raioanele va fi înființată o bancă
A very strange place, indeed	Un loc foarte ciudat, într-adevăr
I thought about where to go	M-am gândit unde să merg
We saw each other there the night before	Ne-am văzut acolo noaptea precedentă
I could only hear what was in the room	Puteam să ascult doar ce era în cameră
I just want to talk to your brother	Vreau doar să vorbesc cu fratele tău
I can't help but feel like we're meeting again	Nu pot să nu simt că ne vom întâlni din nou
I read everything twice before breakfast	Am citit totul de două ori înainte de micul dejun
I didn't start dinner either	Nici eu nu am început cina
I insisted on that right from the beginning	Am insistat asupra acelui drept de la început
I was very happy for him	M-am bucurat foarte mult pentru el
I protected you and you recovered your dragon	Te-am protejat și ți-ai recuperat dragonul
I was still broken inside	Eram încă rupt înăuntru
I want to meet him again	Vreau să-l întâlnesc din nou
A major component of natural gas used in the home	O componentă majoră a gazelor naturale utilizate în casă
He continued to support the improvement of highways throughout his career	El a continuat să sprijine îmbunătățirea autostrăzilor de-a lungul carierei sale
I wanted to do this and finish	Am vrut să fac asta și să termin
I hold her hand and feel her cool slowly	O țin de mână și simt că se răcește încet
I had no idea you didn't have ammunition	Habar nu aveam că nu ai muniție
I felt my face flushed	Mi-am simțit fața înroșită
I'll explain later	iti voi explica mai tarziu
I, on the other hand, have	Eu, pe de altă parte, am
I have a few calls to make	Am câteva apeluri de dat
I can't make sense of it all	Nu pot să dau niciun sens tuturor
I love newspapers	Ador ziarele
You've released a great game	Ai lansat un joc extraordinar
He does the work for you	El face treaba pentru tine
I've had it for about a year	Am avut-o de aproximativ un an
I bought it the other day	Am cumparat-o zilele trecute
I have no idea what it could be	Habar n-am ce ar putea fi
I wonder what else happened that night other than the obvious	Mă întreb ce altceva s-a întâmplat în noaptea aceea în afară de ceea ce este evident
I woke up sitting on a river bank	M-am trezit stând pe malul unui râu
There is also a small railway museum	Există și un mic muzeu feroviar
It was his wedding anniversary	Era aniversarea nunții lui
I think it's important to emphasize that	Cred că este important să subliniez asta
I hope we're friends	Sper să fim prieteni
I guess he meant that as a compliment	Presupun că a vrut să spună asta ca un compliment
I smiled, fell in love ten times, and nodded	Am zâmbit, de zece ori îndrăgostit, și am dat din cap
I passed by your house and saw all the cars	Am trecut pe la casa ta și am văzut toate mașinile
I had to find someone like her	Trebuia să găsesc altul ca ea
I managed to keep it hidden for a while	Am reușit să o țin ascunsă o vreme bună
I sigh and dream and sigh again	Oft și visez și oft iar
I see you've gotten to the sad side	Văd că ai ajuns la partea tristă
I probably threw them away	Probabil le-am aruncat
I couldn't take my eyes off her body	Nu mi-am putut lua ochii de la corpul ei
I try to hear them	Mă străduiesc să le aud
I looked around in amazement	M-am uitat în jur cu mirare
I followed exactly all the instructions	Am urmat exact toate instructiunile
I remembered that I didn't feel good about anything at all	Mi-am amintit că nu mă simțeam deloc bine în legătură cu un subiect
His death was officially declared a suicide	Moartea sa a fost declarată oficial ca o sinucidere
We invented all this life support equipment	Am inventat toate aceste echipamente de susținere a vieții
As much as the others	La fel de mult ca și ceilalți
I found this very useful for a suitable copy	Am găsit acest lucru foarte util pentru o copie potrivită
A feeling of relief spread through the room	Un sentiment de ușurare s-a răspândit prin cameră
I wonder what the main purpose of that farm is	Mă întreb care este scopul principal al fermei respective
I couldn't believe it either	Nici mie nu imi venea sa cred
A huge section of the tube is blown up	O secțiune uriașă a tubului este aruncată în aer
A great system for events	Un sistem grozav pentru evenimente
I'm too tired to do it	Sunt prea obosit să o fac
I thought about that days ago	M-am gândit la asta cu zile în urmă
I probably left it in the kitchen	Probabil că l-am lăsat în bucătărie
I could see the whole length of the hall	Am putut vedea pe toată lungimea holului
She never had a baby with her	Nu a avut niciodată un copil cu ea
I see them coming back now	Îi văd întorcându-se acum
I would call that unlikely	Aș numi asta puțin probabil
I needed a cool drink in a cool place	Aveam nevoie de o băutură răcoroasă într-un loc răcoros
I decide not to say anything	Mă hotărăsc să nu spun nimic
I'll take her with me	O voi lua cu mine
In addition, a woman was injured in the charge	În plus, o femeie a fost rănită în această acuzație
I would definitely recommend this place	Recomand cu siguranță acest loc
I didn't look like me	Nu arătam ca mine
I want a bridge then	Vreau un pod atunci
I loved and I was loved instead	Am iubit și am fost iubit în schimb
I have an uncle who lives with me now	Am un unchi care locuiește cu mine acum
I bend down and kiss her lightly	Mă aplec și o sărut ușor
I want to live like everyone else	Vreau să trăiesc ca toți ceilalți
I listened to them and followed the instructions	I-am ascultat și am urmat instrucțiunile
Senate for seven months	Senat timp de șapte luni
I can do that, she says to her body language	Pot face asta, spune limbajul ei trupului
I prayed for a new guide	M-am rugat pentru un nou ghid
I know, that's a weird statement	Știu, asta e o afirmație ciudată
I was worried there for a while	Am fost îngrijorat acolo o vreme
A place where everyone cared and helped each other	Un loc în care toată lumea ținea și s-a ajutat reciproc
I can read most of your answer to this question	Pot citi cea mai mare parte a răspunsului tău la această întrebare
I touched all the plants	Am atins toate plantele
I closed the deal	I-am închis înțelegerea
I get up, smooth my dress, and head for him	Mă ridic, îmi netezesc rochia și mă îndrept spre el
I'm going to see him now	Mă duc să-l văd acum
France also produced good war horses	Franța a produs și cai buni de război
I had just seen him in heaven	Tocmai îl văzusem, în rai
I still dream of you every night	Încă te visez în fiecare noapte
I've been like this my whole life	Am fost așa toată viața mea
I think that was the best result	Cred că a fost cel mai bun rezultat
The series included five full passes and two rounds	Seria a inclus cinci pase complete și două papuri
I swallowed hard as the sound came from him	Am înghițit în sec modul în care suna venind de la el
I should hurry to get there before it closes	Ar trebui să mă grăbesc să ajung acolo înainte de a închide
I know that feeling good is important to performing well	Știu că a te simți bine este important pentru a performa bine
I couldn't see their faces	Nu le-am putut vedea fețele
A painfully long one, far from my love	Una dureros de lungă, departe de iubirea mea
I really hope he likes it	Chiar sper că îi place
I didn't go after her	Nu m-am dus după ea
I wanted to see if they liked the story	Am vrut să văd dacă le-a plăcut povestea
I like attention and make people happy	Îmi place atenția și îi fac pe oameni fericiți
Anyone can be a journalist	Un jurnalist poate fi oricine
I'm telling you all this	Eu ne spun toate acestea
I'm not kicking you out	Nu te alung
Probably not	Probabil că nu ar trebui
He ordered a withdrawal	A ordonat o retragere
I will use my own experience as an example	Voi folosi propria mea experiență ca exemplu
I tried to speak, but no word came out	Am încercat să vorbesc, dar nu a ieșit niciun cuvânt
I really wanted to try it	Chiar îmi doream să-l încerc
I had to get over it	Trebuia să trec peste asta
A sword or other weapon	O sabie sau altă armă
I'm pretty sure he gave me another name	Sunt destul de sigur că mi-a pus alt nume
I tried to be patient and attentive	Am încercat să fiu răbdător și atent
I forgot that	uitasem asta
I'm at peace and happy	Sunt în pace și fericit
I couldn't cope without waking up	Nu puteam face față, fără să mă trezesc
I know they've dealt with me so far	Știu că s-au descurcat cu mine până acum
I hear my most commanding voice	Sun vocea mea cea mai poruncitoare
I hated these formal events	Am urât aceste evenimente formale
I failed to meet anyone	Nu am reusit sa intalnesc pe nimeni
I might ask a lot	S-ar putea să cer multe
I thought you could survive one day alone	Am crezut că poți supraviețui o zi singur
I will try to communicate with him through meditation	Voi încerca să comunic cu el prin meditație
An older, handsome black child was smiling at him	Un copil negru, mai în vârstă, arătos, îi zâmbea
I like to have creative friends	Îmi place să am prieteni creativi
He stroked her body to his chest	Îi mângâi corpul și până la piept
I couldn't help but smile back	Nu m-am putut abține să nu-i zâmbesc înapoi
I couldn't sit in class	Nu puteam să stau în clasă
I had no idea what he was talking about	Nu aveam habar despre ce vorbea
I heard him coming behind me	L-am auzit venind în spatele meu
I'm wasting my energy just talking to you	Îmi pierd energie doar vorbind cu tine
I wanted to see if you were doing well	Am vrut să văd dacă te descurci bine
A balancing beam appeared	A apărut o grindă de echilibru
All three denied the allegations	Toți trei au negat afirmațiile
I was grateful and stress-free	Am fost recunoscător și fără stres
I just need to figure out how	Trebuie doar să-mi dau seama cum
We think these are great pieces	Credem că acestea sunt piese grozave
I had heard of her, but I had not really known her	Auzisem de ea, dar nu o cunoscusem de fapt
I couldn't get rid of them	Nu puteam să mă eliberez de ele
A piece of me was missing	O bucată din mine lipsea
I know all too well how it is	Știu prea bine cum este
I felt part of my irritation go away	Am simțit că o parte din iritația mea scapă
I saw it fade right then and there	Am văzut că se estompează chiar atunci și acolo
I believe in equality	Eu cred în egalitate
I cry out in pain	strig de durere
A representative technique is presented in detail	O tehnică reprezentativă este prezentată în detaliu
I couldn't stand it for another second	Nu am putut să mai suport o secundă
I haven't fished that much	Nu am pescuit la fel de mult
A closed sign wouldn't stop him anyway	Un semn închis oricum nu l-ar opri
I wonder who was responsible for this change	Mă întreb cine a fost responsabil pentru schimbarea asta
I hope you find what you are looking for	Sper că veți găsi ceea ce căutați
I realize he's holding something back	Îmi dau seama că reține ceva
I couldn't trust anyone to protect her	Nu am putut să am încredere în nimeni care să o protejeze
I'm far from home	Sunt departe de casa mea
An investigation acquitted him of murder	O anchetă l-a eliberat de crimă
I just made you watch a bad movie	Pur și simplu te-am pus să revizuiești un film prost
A damn bargain at twice the price	O afacere nenorocită la prețul de două ori mai mare
I really shrugged last night	Chiar mi-am zdrobit umărul aseară
I think it's going to be great	Cred că va fi grozavă
I ran after one of them	Am alergat după unul dintre ei
I was happy with that	Am fost mulțumit de asta
I think my life is over	Cred că viața mea s-a terminat
I should try this again	Ar trebui să încerc asta din nou
I was ready to skip over that too	Eram pregătit să omit și peste asta
I'll finish it, but now is not the time	O voi termina, dar acum nu este momentul
I wondered if this was a dream come true	M-am întrebat dacă acesta a fost un fel de vis
I was on my way to a good future	Eram pe drumul meu către un viitor bun
I ran and then I ran	Am alergat și apoi am mai alergat
I like clothes that make me feel good	Îmi plac hainele, care mă fac să mă simt bine
I just can't find the right one	Pur și simplu nu-l găsesc pe cel potrivit
A small cut on each palm	O tăietură mică pe fiecare palmă
A man was sitting by a desk	Un bărbat stătea lângă un birou
I see you there all the time	Te văd acolo tot timpul
I wasn't a stranger here, it was said	Nu eram un străin aici, se spunea
I'm standing in front of a naked woman	Eu stau in fata unei femei goale
Nine witnesses were called	Au fost chemați nouă martori
I like those colors and I call a lot of attention to them	Îmi plac acele culori și pentru mine apel multă atenție
I want them here	Vreau să-i aducă aici
I turn off the light switch and crawl into bed	Opresc întrerupătorul luminii și mă târăsc în pat
I have always been treated with respect and courtesy	Am fost întotdeauna tratată cu respect și curtoazie
I just wanted to wish you a happy birthday	Am vrut doar să-ți urez la mulți ani
I want you to have fun	Vreau să te distrezi bine
I always thought we would be together forever	Întotdeauna am crezut că vom fi împreună pentru totdeauna
I was down, but he didn't attack me	Eram jos, dar el nu m-a atacat
I could have given you everything you ever wanted	Ți-aș fi putut oferi tot ce ți-ai dorit vreodată
He grew a lot of muscles on the outside	A crescut mult mușchi la exterior
I took a deep breath before nodding slowly	Am tras adânc aer în piept înainte de a da încet din cap
However, I was not satisfied with the shape of these eyes	Totuși, nu am fost mulțumit de forma acestor ochi
A mind that was no longer hers	O minte care nu mai era a ei
I practiced meditation daily from the age of eleven	Am practicat zilnic meditația de la vârsta de unsprezece ani
This conference was a pioneer in the athletic reform movements	Această conferință a fost un pionier în mișcările de reformă atletică
I thought a little, but I couldn't think of anything	M-am gândit puțin, dar nu m-am putut gândi la nimic
A pain he had never thought he would forget	O durere pe care nu crezuse că o va uita vreodată
I immediately felt uncomfortable	M-am simțit imediat inconfortabil
I couldn't prove it	Nu am putut dovedi asta
I put my head on my knees and cry in silence	Îmi bag capul în genunchi și plâng în tăcere
I guess he's looking forward to working for you	Bănuiesc că așteaptă cu nerăbdare să lucreze pentru tine
A tear welled up in her eyes	O lacrimă i-a apărut în ochi
On the left is a bench	Pe partea stângă este o bancă
I look closely at my hat and its contents	Îmi urmăresc cu atenție pălăria și conținutul ei
I looked at him, wondering what was going on	M-am uitat la el, întrebându-mă ce se întâmplă
I was wasting my time	îmi pierdeam timpul
I don't want you to get hurt, baby	Nu vreau să-ți faci rău, copile
I've drifted them forward	Le-am pus în derivă înainte
I wish him a long career	Îi doresc o carieră lungă
I was hoping you had some thoughts	Speram să ai câteva gânduri
I sit and strain my eyes to see	Stau și îmi încordez ochii să văd
I propose to organize them into two branches	Propun să le organizăm în două ramuri
I went into the hot water and tried to relax	Am intrat în apa fierbinte și am încercat să mă relaxez
I barely have time to listen to my music	Abia am timp să-mi ascult muzica
I should kill her	Ar trebui să o ucid
I left that life	Am părăsit acea viață
It was just a difficult tour	A fost doar un tur dificil
I don't think it was just stress, it was an opportunity	Nu cred că a fost doar stres, ci o oportunitate
I didn't even finish it	Nici nu l-am terminat
I like to live on my own now	Îmi place să trăiesc pe cont propriu acum
I'll know where you are	Voi ști unde ești
I wondered what it would be like to kiss him	M-am întrebat cum ar fi să-l sărut
I've always been a stranger	Întotdeauna am fost străinul
I might take this a little too far	S-ar putea să duc asta puțin prea departe
Nobody falls in love with the witch	Nimeni nu se îndrăgostește de vrăjitoare
I forgot for a while	Am uitat pentru o vreme
I have the best job in the world	Am cel mai bun loc de muncă din lume
I was downtown for grocery supplies	Eram în centrul orașului pentru provizii la magazinul alimentar
I guess I didn't really talk about it	Presupun că nu am vorbit cu adevărat despre asta
He would later execute a drive through penalty	Mai târziu avea să execute un drive through penalty
I am a professional researcher and an academic writer	Sunt un cercetător profesionist și un scriitor academic
I can't wait to call all day	Abia aștept toată ziua să suni
I'm the keeper of secrets	Sunt păstrătorul secretelor
I really built you in my mind	Te-am construit cu adevărat în mintea mea
I didn't know anyone did it until recently	Nu am știut că cineva a făcut-o până de curând
I had tennis shoes and shorts	Aveam pantofi de tenis și pantaloni scurți
I mean, you can imagine what it's like for them	Adică, vă puteți imagina cum este pentru ei
I was extremely lucky to meet him	Am fost extrem de norocos să l-am cunoscut
I had to get rid of his grip	A trebuit să mă eliberez de strânsoarea lui
I'm trying to imagine extraterrestrial worlds	Încerc să-mi imaginez lumi extraterestre
I read our credit card details	Am citit detaliile cardului nostru de credit
An artist must be faithful to an era	Un artist trebuie să fie fidel unei epoci
I started crying a lot	Am început să plâng mult
I tried to scream, but my voice was muffled	Am încercat să țip, dar vocea mea era înăbușită
I think he's one of the city guards	Cred că este unul dintre gardienii orașului
I can't think of my work	Nu pot să mă gândesc la munca mea
I think I won a dinner early	Cred că am câștigat o cină devreme
I think we can help each other	Cred că ne putem ajuta unul pe altul
I think the story is a pleasant one	Cred că povestea este una plăcută
I didn't have the money to buy a gun and ammunition	Nu aveam bani să cumpăr o armă și muniție
One second was one year, one year was one second	O secundă a fost un an, un an a fost o secundă
I also received this from my mother	Am primit asta și de la mama mea
I was there when they were born	Am fost acolo când s-au născut
I knew they would come, of course	Știam că vor veni, desigur
I would call it a massacre	Aș numi-o masacru
I thought about my education	M-am gândit la educația mea
I knew the important thing was not to look down	Știam că lucrul important era să nu privesc în jos
A plate was lying in front of her	O farfurie era întinsă în fața ei
I need to isolate our tail	Trebuie să ne izolez coada
I knew something was going to happen	Știam că se va întâmpla ceva
I just didn't want you to be disappointed	Doar că nu am vrut să fii dezamăgit
I just didn't react fast enough	Doar că nu am reacționat suficient de repede
I did everything for her	Am făcut totul pentru ea
I definitely want to go back	Sigur vreau să mă întorc
I did the same thing, actually twice	Am făcut același lucru, de fapt de două ori
I bought it for the three of us	Am cumpărat pentru noi trei
I only paint spiritual things and stuff	Pictez doar lucruri spirituale și chestii
I remember looking last year	Îmi amintesc că m-am uitat anul trecut
I think he's still waiting	Cred că încă așteaptă
I get books from them all the time	Primesc cărți de la ei tot timpul
I didn't sit around waiting for him to show up	Nu am stat prin preajmă, așteptând să apară el
I respect and admire that	Respect și admir asta
I've been doing this for about a year	Am făcut asta de aproximativ un an
I was very slow to realize	Am fost foarte lent să-mi dau seama
I was taught to read, write and calculate	Am fost învățat să citesc, să scriu și să calculez
I couldn't hear any sound	Nu auzeam niciun sunet
I sat in the hall and absorbed the information	Am stat în hol și am absorbit informațiile
I never wrote him a letter	Nu i-am scris niciodată o scrisoare
I would let him know	L-aș lăsa să-și dea seama
I lay down on the floor	M-am întins pe podea
I have a bone to choose from	Am un os de ales cu tine
I see anxiety growing in his eyes	Văd anxietatea crescând în ochii lui
I can still imagine my faces	Îmi mai pot imagina fețele
I had to pick her up from the airport	Trebuia să o iau de la aeroport
I didn't understand why	Nu am inteles de ce
We continued to dance and sing together	Am continuat să dansez și să cânt împreună
I didn't remember studying him at school	Nu-mi aminteam să-l fi studiat la școală
I received the following email	Am primit următorul email
I just brushed it off	Tocmai l-am periat
I have that part down	Am acea parte jos
Oh, great spirits, give me soldiers	O, spirite mari, dați-mi soldați
I couldn't even feel my feet	Nici măcar nu-mi simțeam picioarele
I think it's worth a big event	Cred că merită un eveniment mare
I think she could be pregnant	Cred că ar putea fi însărcinată
I know how to handle my relationship with him	Știu cum să mă descurc în relația mea cu el
I leave you with a poem	Vă las cu o poezie
A life to come of age	O viață care urmează să devină majoră
I mean, not like that	Adică, nu așa
I was just wondering if	Mă întrebam doar dacă
I wanted to be with her	Am vrut să fiu împreună cu ea
I could hear them perfectly	Le auzeam perfect
I remember everything, as if it were yesterday	Îmi amintesc totul, ca și cum ar fi fost ieri
I can only imagine now	Îmi mai pot imagina acum
I never thought about that	Nu m-am gândit niciodată la asta
I even have a string of lights in my window	Am chiar și un șir de lumini în fereastra mea
I could stop all this in one fell swoop	Aș putea opri toate astea dintr-o lovitură
A little love worked wonders for a girl	Puțină dragoste a făcut minuni pentru o fată
I loved seeing your room and all your treasures	Mi-a plăcut să vă văd camera și toate comorile tale
I owed you to listen to me	Ți-am datorat să te ascult
The book is dedicated to the two girls	Cartea este dedicată celor două fete
I always wanted to leave	Mereu am vrut să plec
A black-clad figure	O siluetă îmbrăcată în negru
I think it's worth it	Cred că va merita
I felt weak and pathetic	M-am simțit slab și patetic
I can come at the end of the month	Pot veni la sfârșitul lunii
I want to be a positive influence	Vreau să fiu o influență pozitivă
I sincerely hope she shares that recipe here soon	Sper din tot sufletul că ea împărtășește acea rețetă aici în curând
I was on the record and you fixed me well	Eram în evidență și m-ai reparat bine
However, I need you to hurry	Totuși, am nevoie să te grăbești
I have everything you need	Am tot ce ai nevoie
A wise person, he keeps the remote control in his pocket	O persoană înțeleaptă, ține telecomanda în buzunar
I couldn't imagine being there without him	Nu îmi puteam imagina să fiu acolo fără el
I went to Central Station	Am trecut la gara centrală
I can't believe it happened to me	Cu greu îmi vine să cred că mi s-a întâmplat
I opened that door in a few seconds	Am deschis acea ușă în câteva secunde
I should have found her, she said	Ar fi trebuit să o găsesc, spuse ea
A legal document accompanied the check	Un document legal a însoțit cecul
I met her when she was in college here	Am cunoscut-o când era la universitate aici
I think that's my job, too	Cred că asta este și sarcina mea
A forest breathes around me	O pădure respira în jurul meu
I taught by example, but you can't prepare for translation	Am predat prin exemplu, dar nu te poți pregăti pentru traducere
At least I was relieved	Am fost uşurat cel puţin
I saw them up close	Le-am văzut de aproape
I like your storm clouds	Îmi plac norii tăi de furtună
I hope you enjoy	Sper să vă placă
I can't wait for my tour to end	Abia aștept ca tura mea să se termine
A sad look appeared on his face	O privire tristă îi apăru pe chip
I liked the way he told them	Mi-a plăcut cum le-a spus
I don't like water	nu-mi place apa
I could do that	Aș putea să fac asta
I found her, maybe she just did	Am găsit-o, poate tocmai făcuse
I thought it should be the other way around	Am crezut că ar trebui să fie invers
I just shook my head	Pur și simplu am clătinat din cap
I felt and experienced everything	Am simțit și experimentat totul
I began to speak alone in silence	Am început să vorbesc singur în tăcere
A break, a minute of fresh air	O pauză, un minut de aer curat
I watched him for a few minutes	L-am urmărit câteva minute
I trust him now	Am încredere și acum
I stayed with me	am ramas cu mine
I loved watching him sleep	Îmi plăcea să-l privesc dormind
A woman nearby was looking at her	O femeie din apropiere se uita la ea
A super nice guy was looking back at me, curious	Un tip super drăguț se uita înapoi la mine, curios
A glass station had already been prepared for her	O stație de sticlă fusese deja pregătită pentru ea
I still had to laugh	A trebuit totuși să râd
I still think the story was good	Încă cred că povestea a fost bună
I want to be the one to skin him	Vreau să fiu cel care îl jupește
I could feel sorry for myself later	M-aș putea milă de mine mai târziu
I see her from time to time	O mai văd din când în când
I swallowed once, twice, a third time	Am înghițit, o dată, de două ori, a treia oară
I worried about that	Mi-am făcut griji pentru asta
I'll ask to talk to him soon	Voi cere să vorbesc cu el în curând
I couldn't even look at my brother anymore	Nici măcar nu mă mai puteam uita la fratele meu
I knew her, she lived only a few houses away	O cunoșteam, locuia la doar câteva case distanță
I walked away from the wall, suddenly scared	M-am îndepărtat de perete, deodată speriată
I didn't want it to spoil overnight	Nu am vrut să se strice peste noapte
I closed my mouth and swallowed	Am închis gura și am înghițit
I wasn't so desperate yet	Nu eram încă atât de disperat
He has also published in machine languages	A publicat, de asemenea, pe limbajele mașinilor
I watched the cartoon a few times	M-am uitat la desenul animat de câteva ori
I didn't give him one	Nu i-am dat unul
I went there every day for lunch	Mergeam acolo zilnic să iau prânzul
I couldn't straighten up after I bent down	Nu m-am putut îndrepta după ce m-am aplecat
I wasn't fit to order	Nu eram apt să comand
I felt like I was falling into the dark	Am avut senzația căd în întuneric
A little better, but no big deal	Puțin mai bine, dar nu mare lucru
I guess he missed it	Presupun că i-a ratat-o
The episode contained several scenes with elaborate lightning effects	Episodul conținea mai multe scene cu efecte de fulger elaborate
The son of a man is his protective shade	Fiul unui bărbat este nuanța lui protectoare
I'd rather forgive and forget	Aș prefera să iert și să uit
I wondered if he wanted something to drink	M-am întrebat dacă vrea ceva de băut
I looked around, but no one was there	M-am uitat în jur, dar nu era nimeni acolo
I couldn't even hear what he was saying	Nici măcar nu prea am putut auzi ce a spus
I kind of got lost here	M-am cam pierdut aici
I don't regret it either	nici eu nu regret
I could feel the anxiety growing	Am putut simți cum anxietatea crește
I really like the train	Îmi place foarte mult trenul
I want to spend my eternity like this	Vreau să-mi petrec eternitatea așa
I should have done it years ago	Ar fi trebuit să o fac cu ani în urmă
Try to reflect the mood of the songs	Încercați să reflectați starea de spirit a cântecelor
I tried to get him out	Am încercat să-l scot afară
I was nervous about several problems	M-am simțit nervos de mai multe probleme
I just found out half an hour ago	Tocmai am aflat acum o jumătate de oră
It took you a long time	Ți-am luat mult timp
I wasn't in the room	Nu am fost în cameră
I started whispering her name	Am început să-i spun numele în șoaptă puternică
A man in dirty clothes was sitting by the roadside	Un bărbat în haine murdare stătea lângă drum
I felt her warm breath wash my mouth	I-am simțit respirația caldă spălându-mi gura
The result is a beautiful circle	Rezultă un cerc frumos
I had finally made that decision	În sfârșit, luasem decizia
I didn't trust any of them	Nu am avut încredere în niciunul dintre ei
I remember climbing that thing	Îmi amintesc că am escaladat chestia aia
I pushed the crowd toward the door	Am împins mulţimea spre uşă
I'm carrying our baby	Eu port copilul nostru
I think maybe that's what he's going to have to do for now	Cred că poate asta va trebui să facă deocamdată
I think it's a human skeleton	Cred că este un schelet uman
I had a little fun, that's all	M-am distrat puțin, asta e tot
I couldn't get out of them	Nu puteam să ies din ele
I mean bad words	Vreau să spun cuvinte rele
I lost track of my former assistant in the crowd	Am pierdut urma fostului meu asistent în mulțime
I could have been there all day	Aș fi putut să stau acolo toată ziua
I have thoughts about you too	Am si eu ganduri despre tine
I think we're better than bad	Cred că suntem mai mult buni decât răi
I see no illusion of truth and beauty there	Nu văd nicio iluzie de adevăr și frumusețe acolo
I invited them, they asked what they should bring	I-am invitat, au întrebat ce ar trebui să aducă
I liked this kind of fear	Mi-a plăcut acest tip de frică
I'm just about being a man, and masculine and strong	Sunt doar despre a fi bărbat, și masculin și puternic
I discovered that they are called mountains	Am descoperit că se numesc munți
The city grew rapidly with workers	Orașul a crescut rapid cu muncitori
The three sit together	Cei trei se așează împreună
I wanted to move	Am vrut pentru mutare
Baseball game like a football player would play	Joc baseball așa cum ar juca un fotbalist
I think power will be more important now	Cred că puterea va fi mai importantă acum
I wouldn't have been able to do it alone	Nu aș fi reușit s-o fac singur
I walk around the city, listening to people talking and singing	Mă plimb prin oraș, ascultând oamenii vorbind și cântând
I was so enveloped in her voice	Eram atât de învăluit de vocea ei
I lived there	am locuit acolo
I dared to look at the ship	Am îndrăznit să mă uit în navă
I walk into my office and look for my diary	Intru în biroul meu și mă întind după jurnalul meu
I thought you were here	Credeam că ești tu aici
I was walking through the church in contemplation when you entered	Mergeam prin biserică în contemplație când ai intrat
I looked into the night, seeing an abandoned street corner	M-am uitat în noapte, văzând un colț de stradă abandonat
I remember his hands	Îmi amintesc de mâinile lui
I couldn't imagine it ever happening	Nu mi-aș putea imagina că se va întâmpla vreodată
I would like to make an exhibition	As dori sa fac o expozitie
I can't tell if he knows anything else	Nu pot spune dacă ar ști altceva
I want an explicit answer	Vreau un răspuns explicit
A small envelope is in my hands	Un plic mic stă în mâinile mele
I think the original message should be read	Cred că mesajul original ar trebui să fie citit
I asked her if she had any problems	Am întrebat-o dacă are probleme
No nesting materials are added	Nu se adaugă materiale de cuib
I was about to take the opportunity to leave	Eram pe cale să profit de ocazie să plec
There will only be a few shows	Vor fi doar câteva spectacole
A short one tells him life and	Un scurt îi spune viața și
I slap my fairy dress and shake my bare skull	Îmi plesnesc rochia de zână și îmi scutur craniul gol
I have a way to get you some money	Am o modalitate de a-ți face rost de niște bani
It has golden yellow sand	Are nisip galben auriu
I was all those things	Eram toate acele lucruri
I see that there is a real affection between them	Văd că există o adevărată afecțiune între ei
I couldn't believe what was happening to me	Nu-mi venea să cred ce mi se întâmplă
I really like this girl	Îmi place foarte mult această fată
I can't send him at this time	Nu pot să-l trimit pe vremea asta
I should never have let them get in the way	Nu ar fi trebuit să-i las niciodată să stea în cale
I just thought it was best	Doar am crezut că e cel mai bine
I didn't understand his strange reaction in class	Nu i-am înțeles reacția ciudată în clasă
I came with an invitation	Am venit cu o invitație
I wanted something to happen	Am vrut să se întâmple ceva
I had many friends in their spy network	Aveam mulți prieteni în rețeaua lor de spionaj
Some of the top ones are getting richer	Câțiva din vârf sunt din ce în ce mai bogați
I would fight against my own self	Aș lupta împotriva propriului meu sine
I couldn't get out of bed or sleep	Nu puteam să mă mișc din pat și nici să dorm
Association football is the most popular sport	Fotbalul de asociere este cel mai popular sport
A compromise has been reached	S-a ajuns la un compromis
I could wrap it around my little finger	L-aș putea înfășura în jurul degetului meu mic
I got rid of her quickly	Am scăpat repede de ea
I didn't know what was going to happen to me	Nu știam ce avea să se întâmple cu mine
I didn't ask and they didn't look rushed or worried	Nu am întrebat și nu păreau grăbiți sau îngrijorați
I wish she'd let me cheer her up	Mi-aș dori să mă lase să o înveselesc
I would beat this thing	Aș învinge chestia asta
I was thinking of an old animated film	Mă gândeam la un film de animație vechi
I want to make him wild	Vreau să-l fac sălbatic
I didn't think she had a boyfriend	Nu credeam că și-a luat un iubit
I think you two will get along very well	Cred că voi doi vă veți înțelege foarte bine
I climbed the first four steps	Am urcat primele patru trepte
I dined with them several times	Am luat masa cu ei de mai multe ori
I stayed by the fire	Am rămas lângă foc
I had the worst dream of all time last night	Am avut cel mai urât vis din toate timpurile aseară
I don't have any of the three	Nu am niciunul din cei trei
I wouldn't mind getting to know you better	Nu m-ar deranja să te cunosc mai bine
But there is one thing we know for sure	Dar există un lucru pe care îl știm sigur
I thought that went too far	Am crezut că asta merge prea departe
I put everything on you	Eu pun totul pe tine
I saw that he was not afraid of death	Am văzut că nu se teme de moarte
We are all incredibly proud of the movie	Cu toții suntem incredibil de mândri de film
The incident is under investigation	Incidentul este în curs de anchetă
I mean, super smart	Adică super inteligent
I've only met her a few times	Am întâlnit-o doar de câteva ori
I should have been buried with them	Ar fi trebuit să fiu îngropat împreună cu ei
I really started from scratch	Chiar am început de la nimic
I mean, look at us, we'd look ridiculous together	Adică, uită-te la noi, am arăta ridicoli împreună
I should have known you were hiding here	Ar fi trebuit să știu că te vei ascunde aici
I struggled, but it was useless	M-am chinuit, dar a fost inutil
I will not hold anyone against his will	Nu voi ține pe nimeni împotriva voinței lui
I liked it better when they were stupid	Mi-a plăcut mai mult când erau proști
I told him to push him	I-am spus să-l împingă
It was not possible to recover his body	Nu a fost posibil să-i recupereze trupul
I guess that shouldn't be a surprise	Presupun că asta nu ar trebui să fie o surpriză
I hope some luck comes on a ship	Sper că va veni ceva noroc pe o navă
I really like him too	Si mie imi place mult de el
I never wanted to be a writer	Nu mi-am dorit niciodată să fiu scriitor
I already knew who the woman was	Știam deja cine era femeia
Others consider this unlikely	Alții consideră că acest lucru este improbabil
I waited for him to calm down in the house	Am așteptat să se liniștească în casă
I still couldn't shake my feelings	Încă nu mă puteam scutura de sentiment
I knew he couldn't feel good for her	Știam că nu se poate simți bine pentru ea
I think that's why my series came out	Cred că de aceea a apărut seria mea
I love my wife, children, family, friends	Îmi iubesc soția, copiii, familia, prietenii
I didn't want to be in the present anymore	Nu voiam să mai fiu în prezent
I saw that he didn't believe my answer either	Am văzut că nici el nu a crezut răspunsul meu
I was horrified that he was gone forever	Eram îngrozit că a dispărut pentru totdeauna
I had no choice	nu mai aveam de ales
I'm taking her home to bed	O duc acasă la pat
Such things spoil the illusion of a spectator	Astfel de lucruri strica iluzia unui spectator
I may not keep them for all these years	S-ar putea să nu le țin pe toate ani de zile
I was afraid to wake up, I was afraid to leave him	Mi-a fost teamă să mă trezesc, mi-a fost teamă să-l părăsesc
I fell into him and he caught me	Am căzut în el și m-a prins
I can also enjoy my future right now	De asemenea, în acest moment pot savura viitorul meu
I looked at his name tag	M-am uitat la eticheta lui cu numele
I could not sacrifice the truth for someone so important	Nu aș putea sacrifica adevărul pentru cineva atât de important
She started writing about cars and then about fashion	Ea a început să scrie despre mașini și apoi despre modă
A girl could really lean into him	O fată s-ar putea apleca cu adevărat în el
I want to play with you	Vreau să mă joc cu tine
I shouldn't look at my father's naked body	Nu ar trebui să mă uit la trupul gol al tatălui meu
I knew it wasn't true	Știam că nu este adevărat
This was the only direct victim of the storm	Aceasta a fost singura victimă directă a furtunii
I had a very good partner	Am avut un partener foarte bun
I can't stand being in the house with him	Nu suportam să fiu în casă cu el
I can't ask about that yet	Nu pot să întreb încă despre asta
I told my disciples that they did not understand	Le-am spus ucenicilor mei și ei nu au înțeles
I can't allow that to happen	Nu pot permite să se întâmple asta
I refuse to notice the brightness	Refuz să bag în seamă strălucirea
I can take care of myself for a few days	Pot să am grijă de mine pentru câteva zile
I am the one who balances good and evil	Eu sunt cel care echilibrează binele și răul
I never looked forward to it	Nu m-am lăsat niciodată prins cu nerăbdare
I didn't make a speech	Nu am pregătit un discurs
I came in the name of prophecy	Am venit în numele profeției
I was so sure we'd make it our own	Eram atât de sigur că ne facem singur soarta
I saw that there were many needs	Am văzut că sunt multe nevoi
I could barely hear him on my side	Abia l-am auzit chiar și de partea mea
I didn't know he would do that, though	Nu știam totuși că va face asta
I will not break them	nu le voi sparge
I'm just asking to be honest with each other	Cer doar să fim sinceri unul cu celălalt
Both parents feed the chicks	Ambii părinți hrănesc puii
I would bring you closer to that mystery	Te-aș aduce mai aproape de acel mister
I didn't feel like it	Nu aveam chef
I think she's still sweet to you	Cred că e încă dulce cu tine
I was overwhelmed and angry	Eram copleșit și furios
I forgot how nice it is to be accepted	Uitasem cât de frumos este să fii acceptat
I could say that we both felt stronger	Aș putea spune că amândoi ne-am simțit mai puternici
I won't let them get so close	Nu îi voi lăsa să se apropie atât de mult
I raised my voice so I could hear	Mi-am ridicat vocea ca să poată auzi
I could watch this all day	Aș putea să mă uit la asta toată ziua
A lot of them didn't even argue	O grămadă dintre ei nici măcar nu se certau
I still have to beat him hard	Încă trebuie să-l bat cu greu
I take my arms out of it carefully	Îmi scot brațele din ea cu grijă
I couldn't stand still and let him lie	Nu am putut sta pe loc și l-am lăsat să mintă în continuare
I'm serious about nonsense	Mă refer serios la prostie
A portion of sugar is washed in soap and water	O porție de zahăr se spală în apă și săpun
I quickly looked back and dragged his sneakers	Mi-am întors repede privirea și i-am târât pantalonii de sport
A standard works much like language	Un standard funcționează cam la fel ca limbajul
I asked him what he did	L-am întrebat ce a făcut
I wrote about it here	Am scris despre asta aici
I didn't understand their death	Nu le-am înțeles moartea
Defender of human and civil rights	Apărător al drepturilor omului și civile
The door handle is tightened	E strânse mânerul ușii
I love you with every part of me	Te iubesc cu fiecare parte din mine
I still didn't know if it was okay	Încă nu știam dacă e bine
A list can have any number of items	O listă poate avea orice număr de elemente
However, I didn't color it back for him	Totuși, nu l-am colorat înapoi pentru el
I tasted it before eating everything	Am gustat înainte de a mânca totul
A small smile caught the corners of his mouth	Un zâmbet mic i-a prins colțurile gurii
The player drives with automatic or manual transmission	Jucătorul conduce cu transmisie automată sau manuală
I will definitely be back	Cu siguranta voi reveni
I tried to treat this like any other case	Am încercat să tratez asta ca orice alt caz
I woke up several times trying to get rid of disturbing dreams	M-am trezit de mai multe ori încercând să scap de visele tulburătoare
I think the surprise was the best part for me	Cred că surpriza a fost cea mai bună parte pentru mine
Louis with four points	Louis cu patru puncte
I saw their heads	Le-am văzut capul
I smiled and held my mouth	Am zâmbit și mi-am ținut gura
I felt weird going to the door	M-am simțit ciudat să mă duc la ușă
I could have killed that guy that night	Aș fi putut să-l ucid pe acel tip în noaptea aceea
he controls me	m-as controla
I just need some time to think	Am nevoie doar de ceva timp să mă gândesc
I knew something wasn't right now	Știam că ceva nu este acum
I washed my face, got dressed, and then came back	M-am spălat pe față, m-am îmbrăcat și apoi am revenit
A little girl was sitting on her lap, laughing	O fetiță stătea în poală, râzând
I didn't say much, but I frowned at them	Nu am spus mare lucru, dar i-am încruntat serios
I can't wait to try it	Abia aștept să-l încerc
I was expecting a large yard and a treadmill	Mă așteptam la o curte mare și un covor rulant
I lost a lot of that weight naturally	Am slăbit mult din acea greutate în mod natural
Soil and climate influence growth	Solul și clima influențează creșterea
I was only twelve years old and I didn't really understand the movie	Aveam doar doisprezece ani și nu prea am înțeles filmul
I told him a great job all the time	I-am spus o treabă grozavă tot timpul
I want to hear your part of the story	Vreau să aud partea ta a poveștii
I was crossing the edge of the field	Treceam marginea câmpului
I also like the writing in the show	Îmi place și scrisul din emisiune
I promised not to kill your family	Am promis să nu-ți ucid familia
I'm not responsible for that	Nu sunt responsabil pentru asta
I gave it to him, and he put it on	I-am dat, iar el i-a pus
I'll check them out	Le voi verifica
I want it for myself	Îl vreau pentru mine
I could hear his chest going up and down	Îi auzeam pieptul urcând și coborând
I couldn't even write an explanation	Nici măcar nu am putut să scriu cu o explicație
I haven't told them yet	Nu le-am spus încă
A haze of smoke rose in the air	O ceață de fum a crescut în aer
I look around and some teachers are watching us	Mă uit în jur și câțiva profesori ne urmăresc
I have long been confused by this lesson	Am fost demult derutat de această lecție
I cried on the phone	Am plâns la telefon
I think that is the real distinction	Cred că aceasta este adevărata distincție
I did not expect this	Nu mă așteptam la asta
I just didn't have my act together	Pur și simplu nu am avut actul meu împreună
I close my eyes and count to three	Închid ochii și număr până la trei
I swear to you, everything was done by you	Îți jur, totul a fost făcut de tine
I'm not using it at all now	Nu o folosesc deloc acum
I think you buy this shoe without hesitation	Cred că îți cumperi acest pantof fără ezitare
I was sitting in the chairs first	Stăteam în primul rând de scaune
I put the dress on the back of a chair	Am pus rochia pe spătarul unui scaun
I wouldn't worry too much, though	Nu mi-aș face prea multe griji, totuși
But that was under him	Dar asta era sub el
I should have stopped you	Ar fi trebuit să te opresc
I put it as a classic denial	Am pus-o ca negarea clasică
I had breakfast on the stove	Am luat micul dejun pe aragaz
I was never sent to the gym	Nu am fost trimis niciodată în sală
An agreement was reached which was agreed by both parties	S-a încheiat o înțelegere care a fost de acord ambelor părți
I have more questions to ask	Am mai multe întrebări de urmat
Many people were looking at him	Mulți oameni se uitau la el
I'll tell you when	Îți voi spune când
We walked from there to a partially open gate	Am mers de acolo până la o poartă parțial deschisă
I looked at my hands	M-am uitat la mâinile mele
I should have known there would be no competition	Ar fi trebuit să știu că nu va exista niciun concurs
I didn't expect that answer	Nu mă așteptam la acel răspuns
I've had enough	Am avut destul
I can't be seen here	Nu pot fi văzut aici
The jury was then sent to deliberate	Juriul a fost trimis apoi să delibereze
His search was negative	Căutarea lui a fost negativă
I had just started singing	Tocmai începusem să cânt
I can't focus on everything at once	Nu mă pot concentra asupra peste tot deodată
I whisper through sad tears	șoptesc printre lacrimi triste
A thought crossed his mind	Un gând i-a trecut prin minte
I can take you home right now	Te pot duce acasă chiar acum
I have a few questions, though	Am câteva întrebări, totuși
I needed to know what just happened	Trebuia să știu ce tocmai sa întâmplat
I left in a hurry earlier, so he's starving	Am plecat în grabă mai devreme, așa că moare de foame
I couldn't let the poor guy die	Nu puteam să-l las pe bietul tip să moară
Some are concerned with revenge	Unii sunt preocupați de răzbunare
A tiny table with tiny chairs sat at their end	O masă minusculă cu scaune minuscule stătea la capătul lor
I need proof that someone else is there	Am nevoie de dovada că există altcineva acolo
I have a strong skill set	Am un set de aptitudini puternice
I stood before my throne, or my father's old throne	Am stat înaintea tronului meu, sau a vechiului tron ​​al tatălui meu
I need medical care down here	Am nevoie de îngrijiri medicale aici jos
I grabbed him and looked down at him	L-am prins și m-am uitat în jos la el
I had made the right decision	Luasem decizia corectă
I didn't drive her away completely	Nu am alungat-o complet
All three acts were adopted quickly	Toate cele trei acte au fost adoptate rapid
I thought it was time to get them involved	Am crezut că este timpul să-i implic
I see his eyes light up	Îi văd ochii luminând
I was surprised by what it looked like	Am fost surprins de cum arăta
I can't survive in this land like that	Nu pot supraviețui în acest tărâm așa
I was there with you	Am fost acolo cu tine
I was sure he couldn't stop me	Eram sigur că nu mă putea opri
I don't plan on living here much longer	Nu plănuiesc să locuiesc aici mult mai mult
I want to get back to the latest news	Vreau să revin la ultimele știri
I really don't need to	Chiar nu am nevoie
I had destroyed their house	Le distrusesem casa
I should never have taken them from you	Nu ar fi trebuit să ți le iau niciodată
I've treated them very badly before	I-am tratat foarte rău înainte
I knew his dream was an illusion	Știam că visul lui era o iluzie
I wanted to feel it everywhere	Am vrut să-l simt peste tot
I can't think and still be nothing	Nu pot să gândesc și încă să nu fiu nimic
I still hadn't found her	Încă nu o găsisem
A small ring of light dimly lit the house in the tree	Un mic inel de lumină lumina slab casa în copac
Women were asked for a smaller sum	Femeilor li s-a cerut o sumă mai mică
I found the delivery very clear	Am găsit livrarea foarte clară
I needed to lose weight	Am avut nevoie să slăbesc
I couldn't get up or talk to anyone	Nu puteam să mă ridic sau să vorbesc cu nimeni
I tried to stay awake, but in the end I nodded	Am încercat să rămân treaz, dar în cele din urmă am dat din cap
I happened to be on him at the time	S-a întâmplat să fiu pe el la momentul respectiv
I have six months of hard work	Am șase luni cu muncă grea
I lost my job	Am rămas fără muncă
I see a model here	Văd un model aici
I am married to a teenage son and a young daughter	Sunt căsătorit cu un fiu adolescent și o fiică mică
I lay down on the couch with no hope of sleep	M-am întins pe canapea fără nicio speranță de somn
I was trying to feel right	Încercam să mă simt corect
I haven't seen her in years	Nu am mai văzut-o de ani de zile
I guess that was the idea	Bănuiesc că asta era ideea
Food has real power	Mâncarea are adevărata putere
I knew it had to happen	Știam că trebuie să se întâmple
I don't see her baby anymore	Nu-i mai văd copilul
I met his family	M-am întâlnit cu familia lui
I was like you at school, you know	Am fost ca tine la școală, știi
I just wanted a baby	Mi-am dorit doar un copil
I should never have come into play	Nu ar fi trebuit să intru niciodată în joc
I couldn't move anything	Nu am reușit să mișc nimic
I was just trying to change something in my past	Încercam doar să schimb ceva în trecutul meu
I tried not to smile	Am încercat să nu zâmbesc
I didn't have much experience with the revolver	Nu am avut prea multă experiență la revolver
The meeting went well	Întâlnirea a decurs bine
I think we can use it	Cred că îl putem folosi
A map displayed on the floor	O hartă afișată pe podea
I feel a weakness in concept	Simt o slăbiciune în concept
Obviously, they kept it after they finished their service	Evident, l-au păstrat după ce și-au încheiat serviciul
It was filmed entirely on film	A fost filmat în întregime pe film
I think most people know this little story so far	Cred că cei mai mulți oameni știu această mică poveste până acum
The jury consisted of nine men and three women	Juriul a fost format din nouă bărbați și trei femei
I thought that was too cruel	Am crezut că asta e prea crud
I guess for most people, that might be true	Presupun că, pentru majoritatea oamenilor, asta ar putea fi chiar adevărat
I was and am fully married to my career	Am fost și sunt pe deplin căsătorit cu cariera mea
I cost you the fight	Te-am costat lupta
I wanted to get used to it	Am vrut să mă obișnuiesc
I thought that would work	Am crezut că așa va funcționa
I would roll into a ball	M-aș rostogoli într-o minge
A holy father discovered her but did not betray her	Un sfânt părinte a descoperit-o, dar nu a trădat-o
I couldn't look left or right	Nu am putut să mă uit în stânga sau în dreapta
I recently had the opportunity to interview him	Recent am avut ocazia să-i iau un interviu
I was tired and emotionally cruel	Eram obosit și crud din punct de vedere emoțional
It really was a perfect team	Chiar a fost o echipă perfectă
A stray bullet could break the body with disastrous consequences	Un glonț rătăcit ar putea sparge corpul cu consecințe dezastruoase
I'd love to see the shuttle launch at night	Mi-ar plăcea să văd lansarea navetei noaptea
I started to feel better and stronger	Am început să mă simt mai bine și mai puternic
I want you to take all the time you need	Vreau să-ți iei tot timpul de care ai nevoie
I left the room door open	Am lăsat ușa camerei deschisă
I want to tell them myself	Vreau să le spun chiar eu
I could feel the warmth of the air in his breath	Simțeam căldura aerului în respirația lui
I can sit and watch for hours	Pot să stau și să mă uit ore întregi
We created login views and a landing page	Am creat vizualizări pentru conectare și o pagină de destinație
A boy here, a girl there	Un băiat aici, o fată acolo
I thought he got rid of them	Am crezut că a scăpat de ei
I was beaten with a ruler	Am fost bătut cu o riglă
I take care of my thoughts as they come and go	Mă ocup de gândurile mele pe măsură ce vin și pleacă
I wear my heart on my sleeve very affectionately	Îmi port foarte afectuos inima pe mânecă
I've never lost a cow because of bears	Nu am pierdut niciodată vaci din cauza urșilor
I lost him years ago in the war	L-am pierdut cu ani în urmă în război
A long-forgotten memory	O amintire uitată de mult
A poem cannot be written by an act of will	O poezie nu poate fi scrisă printr-un act de voință
I even tried to kill myself once	Chiar am încercat să mă sinucid o dată
I felt pretty good about myself	M-am simțit destul de bine cu mine
I call my sisters from the past centuries	Chem surorile mele din secolele trecute
I waited for the drums to start	Am așteptat să înceapă tobele
I think your vaccine will help my village and others	Cred că vaccinul tău va ajuta satul meu și pe alții
I guess that's stupid	Presupun că e o prostie
I tried and failed to suppress a shiver	Am încercat și nu am reușit să-mi suprim un fior
I took him out and released him	L-am scos afară și l-am eliberat
I'm perfectly happy with my flock	Sunt perfect fericit cu turma mea
I find it hard to accept	Mi se pare greu de acceptat
A gift from the creative regions of my skull	Un cadou din regiunile creative ale craniului meu
I need some help	Am nevoie de un pic de ajutor
A theory of information, income and social spending	O teorie a informațiilor, a veniturilor și a cheltuielilor sociale
I shouted, bent over and fell to my knees	Am strigat, am dublat și am căzut în genunchi
Your character is superior	Caracterul tău este superior
I just didn't like going after you	Pur și simplu nu mi-a plăcut să te ducă după tine
I can imagine her smiling and remembering her naked body	Îmi pot imagina că zâmbește și își amintește trupul ei gol
I might as well have given him a written statement	Aș putea la fel de bine să-i fi dat o declarație scrisă
This has attracted a lot more people	Acest lucru a atras o mulțime mai mare
I had to finish this	A trebuit să termin cu asta
I can't give it to him anymore	Nu mă mai pot da lui
I remember a couple	Îmi amintesc un cuplu
I didn't like to worry	Nu mi-a plăcut să-și facă griji
I was used to breakfast alone	Eram obișnuit cu micul dejun singur
A thin carcass formed in his hands	În mâinile sale s-a format o carcasă subțire
I headed for the front door	M-am îndreptat spre ușa de ieșire
I have to get out of here and start again	Trebuie să plec de aici și să încep din nou
I didn't feel any hangover, no headache, nothing	Nu am simțit mahmur, nicio durere de cap, nimic
I shake it and take it out for another week	Îl scutur și mai scot din ea încă o săptămână
I have questions about the other people involved	Am întrebări despre celelalte persoane implicate
I would never have thought of that	Nu m-aș fi gândit niciodată
A light came on in the kitchen	O lumină s-a aprins în bucătărie
I would be happy to answer	as fi bucuros sa raspund an
I didn't want to be harsh	Nu am vrut să fiu aspru
I didn't know why it was so hard for me	Nu știam de ce îmi era atât de greu
I didn't want to leave them	Nu am vrut să-i părăsesc
I heard some noise, but I heard nothing	Am ascultat ceva zgomot, dar nu am auzit nimic
I had nothing to go back to	Nu aveam la ce să mă întorc
I cried and I cried and I cried	Am plâns și am plâns și am plâns
I couldn't imagine what he was thinking	Nu-mi puteam imagina la ce se gândea
I tried to hold it, to no avail	Am încercat să-l țin, fără niciun rezultat
I stretch my fingers to open her lips	Îmi întind degetele pentru a-i deschide buzele
I was sure it was real	Eram sigur că era real
I take that as a very bad sign	Eu iau asta ca pe un semn foarte rău
I'm almost to his chin now	Am ajuns aproape până la bărbia lui acum
I have a chance to study it more closely	Am șansa să-l studiez mai îndeaproape
I have a phone, though	Am un telefon, totuși
The two become good friends	Cei doi devin buni prieteni
All other planes were sold	Toate celelalte avioane au fost vândute
I have to measure the two	Trebuie să le măsor pe cele două
I put this together pretty quickly	Am adunat asta destul de repede
I will be happy to bend you to my will	Îmi va face plăcere să te aplec la voința mea
She refused to divorce him	Ea a refuzat să divorțeze de el
There are nine tickets left in circulation	Au rămas nouă bilete în circulație
Eventually I got tired of it and confronted him	În cele din urmă m-am săturat de asta și l-am confruntat
I know nothing, literally nothing	Nu știu nimic, literalmente nimic
I should let things go	Ar trebui să las lucrurile să plece
A heavy trunk was in a corner, covered with clothes	Un cufăr greu era într-un colț, acoperit cu haine
The third attempt and nothing	A treia încercare și nimic
I could not feel life inside	Nu simțeam viață înăuntru
I know some people who work with such issues	Cunosc unii oameni care lucrează cu astfel de probleme
A music video was released simultaneously	Un videoclip muzical a fost lansat simultan
I didn't know you had to have one	Nu știam că trebuie să ai unul
I didn't feel it at all	Nu o simțeam deloc
I didn't have any, which she interpreted as a sufficient answer	Nu aveam niciunul, pe care ea l-a interpretat ca un răspuns suficient
I couldn't control myself anymore	Nu mă mai puteam controla
When the couple got into a relationship	Când perechea s-a angajat într-o relație
I was emotionally and physically exhausted	Eram epuizată emoțional și fizic
A confirmed enemy must understand this	Un inamic confirmat trebuie să înțeleagă asta
I certainly didn't expect to find the answers there	Cu siguranță nu mă așteptam să găsesc răspunsurile acolo
I feel on top of the world	Mă simt în vârful lumii
There was a large pile behind the garage	Un teanc mare era în spatele garajului
I think it's a strange start to this report	Apreciez că este un început ciudat pentru acest raport
A package has arrived for you today	A venit un pachet pentru tine azi
I liked how much he smiled now	Mi-a plăcut cât de mult a zâmbit acum
I can't help myself with anything	Nu mă pot ajuta cu orice ar fi
I wasn't ready for the taste sensation	Nu eram pregătit pentru senzația de gust
I have to climb the mountain	Trebuie să urc pe munte
I will not hesitate for a second	Nu voi ezita nicio secundă
I got up slowly and headed for the door	M-am ridicat incet si m-am indreptat catre usa
I'll be curious to hear what you decide	Voi fi curios să aud ce decideți
I should go to bed	Ar trebui să mă duc la culcare
I'm not sending you	nu te trimit
I looked at the back of my hand	M-am uitat la dosul mâinii
I felt awful too	M-am simțit groaznic și eu
I shouldn't have let you drink anything last night	Nu ar fi trebuit să te las să bei nimic aseară
I was going to write her a letter	Aveam de gând să-i scriu o scrisoare
I didn't correct him at any point	Nu l-am corectat în niciun punct
I like to see him eat	Îmi place să văd cum mănâncă
I will use this company again	Voi folosi din nou această companie
I call this a quick lock, which didn't happen	Eu numesc asta o blocare rapidă, care nu s-a întâmplat
I was bored and needed a reassuring pet	M-am plictisit și aveam nevoie de un animal de companie liniștitor
Let me warn everyone not to be confused	Permiteți-mi să avertizez pe toți să nu fie confuzi
I have to study the window first	Mai întâi trebuie să studiez fereastra
I would do the same for your family	Aș face același lucru pentru familia ta
I could feel his presence, so close to mine	Îi simțeam prezența, atât de aproape de a mea
I'm too weak now to lift her	Sunt prea slab acum ca să o ridic
I'll leave my jacket here, so pick up the phone	Voi lăsa jacheta aici, așa că ia telefonul
I believe that this must be kept in mind	Cred că acest lucru trebuie ținut constant în vedere
I think I got a great education	Cred că am primit o educație grozavă
I love this guy here	Îl iubesc pe tipul ăsta de aici
I haven't reached my storage unit yet	Încă nu am ajuns la unitatea mea de depozitare
I look at every answer here and finally get what I want	Mă uit la fiecare răspuns aici și, în sfârșit, obțin ceea ce vreau
I recognized him from the profile picture	L-am recunoscut din poza de profil
I imagined the result	Mi-am imaginat rezultatul
I think you'll lose sooner than you think	Cred că vei pierde mai devreme decât crezi
I called her one day to say hello	Am sunat-o într-o zi să o salut
I ran my fingers along the shiny fabric	Mi-am trecut degetele de-a lungul țesăturii strălucitoare
A few customers have lingered, just like us	Câțiva clienți au mai zăbovit, la fel ca noi
I know you were doing something to him	Știu că îi făceai ceva
He later became the owner and publisher	Mai târziu a devenit proprietar și editor
I know someone who knows this person	Cunosc pe cineva care o cunoaște pe această persoană
I have your bomb, he said	Am bomba ta, a spus el
A sea of ​​glass and fire	O mare de sticlă și foc
I didn't do anything to stop her	Nu am făcut nimic să o opresc
I could feel his fear	Îi simțeam frica
I didn't have to wait long	Nu a trebuit să aștept mult
I can't go on living like this	Nu pot continua să trăiesc așa
I did this deliberately for two reasons	Am făcut asta în mod deliberat din două motive
I thought that would be kept confidential	M-am gândit că asta va rămâne confidențial
I haven't felt so good in a long time	Nu m-am simțit atât de bine de foarte mult timp
He puts his fortune in his own hands	Își pune averea în propriile mâini
I liked it too much	Mi-a plăcut prea mult
The truth behind his disappearance is never revealed	Adevărul din spatele dispariției sale nu este niciodată dezvăluit
I tried to drown in the lake	Am încercat să mă înec în lac
I've been waiting for this for a long time	Astept de mult timp asta
I stopped in front to catch my breath	M-am oprit în față să-mi trag răsuflarea
I wasn't going to be one of these dog owners	Nu aveam de gând să fiu unul dintre acești proprietari de câini
I knew he was probably hungry	Știam că probabil îi era foame
I pushed myself to my feet	M-am împins în picioare
I could never understand creation	Nu am putut niciodată să înțeleg creația
I knocked a few more times	Am mai bătut de câteva ori
They were destroying us	Ne distrugeau
I looked at their classes last week	M-am uitat la cursurile lor săptămâna trecută
I'll be out next season	Voi ieși în sezonul viitor
I really had no information about you, that's the truth	Chiar nu aveam informații despre tine, acesta este adevărul
A glimmer of hope came into her eyes	O sclipire plină de speranță a venit în ochii ei
A few seconds later, something made me come back	Câteva secunde mai târziu ceva m-a făcut să mă întorc
I was twenty and ready for anything	Aveam douăzeci de ani și gata pentru orice
A huge technical achievement, no doubt, but why?	O realizare tehnică uriașă, fără îndoială, dar de ce?
I can't give you more than this little symbol	Nu vă pot oferi mai mult decât acest mic simbol
I just need to be sure	Trebuie doar să fiu sigur
I can't stop thinking about it	Nu mă pot opri să mă gândesc la asta
I highly recommend their services!	Recomand cu căldură serviciile lor!
I never understand things well	Nu înțeleg niciodată lucrurile bine
He believed that both would submit to his interests	Credea că amândoi se vor supune intereselor sale
I could still feel him	Încă îl simțeam pe mine
I willingly gave my life for him	Mi-am oferit de bunăvoie viața pentru a lui
I can never do my duty	Nu pot niciodată să-mi fac datoria
I almost feel like another person	Aproape că mă simt ca o altă persoană
The state has invested heavily in site conservation	Statul a investit masiv în conservarea siturilor
I was still pretty sore	Încă eram destul de dureros
I didn't want him to leave me	Nu am vrut să mă părăsească
I wouldn't know what to do with bright sunlight	Nu aș ști ce să fac cu lumina puternică a soarelui
I'm looking for the best people we can find	Caut cei mai buni oameni pe care ii putem gasi
I will tell you about a wonderful example of devotion	Vă voi spune despre un exemplu minunat de devotament
I can't figure out why it won't work	Nu pot să-mi dau seama de ce nu va funcționa
I know how it can be	Știu cum poate fi
I am eighteen years old in less than three months	Îmi împlinesc optsprezece ani în mai puțin de trei luni
I need to go out and see my brother	Trebuie să ies afară și să-mi văd fratele
I could hardly walk, my legs ached so much	Cu greu puteam să merg, mă dureau atât de tare picioarele
I love and am inspired by this place every day	Iubesc și sunt inspirat de acest loc în fiecare zi
I've never been on this plane before	Nu am mai fost niciodată pe acest avion înainte
I couldn't see his face under his hat	Nu i-am putut vedea fața sub pălărie
I owe him the ending he always wanted	Îi datorez finalul pe care și l-a dorit mereu
I also have extreme brain fog	Am și ceață extremă a creierului
I should play better than that	Ar trebui să joc mai bine decât asta
I didn't consider that you would miss me	Nu am luat în considerare faptul că o să-ți fie dor de mine
I wasn't sure if you were going to post again	Nu eram sigur dacă ai de gând să postezi din nou
I think she's slightly shaken	Cred că este ușor zguduită
I'm very relieved to see you alive	Sunt foarte uşurat să te văd în viaţă
It has since appeared in comics	De atunci a apărut în benzile desenate
All I can do is run my mouth out	Nu pot face altceva decât să-mi curgă gura
I seemed to be doing this a lot	Părea că fac asta mult
I fought many battles and killed many, many people	Am purtat multe bătălii și am ucis mulți, mulți oameni
The new road will be a medicine	Noul drum va fi un medicament
I think they feel sorry for me	Cred că le e milă de mine
I just want the language code	Vreau doar codul de limbă
I squeezed my ears to block him	Mi-am strâns urechile ca să-l blochez
A moment later he returned to the phone	O clipă mai târziu a revenit la telefon
I won't have problems like that	Nu voi avea probleme așa
He was also very aggressive	A fost și foarte agresiv
I knew she had been married once before	Știam că mai fusese căsătorită o dată
Their character was just different	Caracterul lor era doar diferit
I couldn't leave you waiting all day	Nu te-aș putea lăsa să aștepți toată ziua
I didn't have the money to pay the rent	Nu aveam bani să plătesc chiria
I open my eyes wide now	Deschid larg ochii acum
I went into the scary section	Am intrat în secțiunea înfricoșătoare
I hurried past him and slipped through the door	M-am grăbit pe lângă el și m-am strecurat pe uşă
I know religious people are real people, thank you	Știu că oamenii religioși sunt oameni adevărați, mulțumesc
I saw another lightning bolt coming from a window on the third floor	Am văzut un alt fulger venind de la o fereastră de la etajul al treilea
P and then the ladies	P și apoi doamnelor
I'm sorry I never got to know him better	Regret că nu l-am cunoscut niciodată mai bine
I looked down at my arm	M-am uitat în jos la brațul meu
I am not a prophet for profit	Nu sunt un profet pentru profit
I love watching people cook so much	Îmi place atât de mult să văd oamenii gătind
I'm not going out in the dark here	Nu ies aici în întuneric
Banks served as chief construction engineer	Banks a servit ca inginer șef constructor
A blood sample can be of any volume	O probă de sânge poate avea orice volum
I should have taken it down	Ar fi trebuit să o dau jos
I fell over the back seats	Am căzut peste scaunele din spate
I still don't have an answer	Inca nu am un raspuns
I felt as red as the bleeding sky	M-am simțit la fel de înroșit ca cerul care sângera
I woke up the guard on duty	L-am trezit pe paznicul care era de serviciu
I'm helping you, you're helping me	Te ajut, tu mă ajuți
A pair of lines is called a set	O pereche de linii se numește mulțime
I can't complain because last week was absolutely beautiful	Nu mă pot plânge pentru că săptămâna trecută a fost absolut frumoasă
There is a short shout	Se aude un strigăt scurt
I hum under my breath	fredonez pe sub răsuflarea mea
I was part of my family	Am făcut-o parte din familia mea
We intend to hurt the video game industry	Intenționăm să rănim industria jocurilor video
I'm not talking about anyone here	Nu vorbesc despre nimeni anume aici
I was in a serious shock at that moment	Am intrat într-un șoc grav în acel moment
I can't leave any evidence of my previous session	Nu pot lăsa nicio dovadă a sesiunii mele anterioare
I call it a protection fee	Eu o numesc o taxă de protecție
I wouldn't have friends	Nu aș avea prieteni
You know how those things work	Știi cum merg acele lucruri
I'm going to our room in peace	Merg în camera noastră în liniște
I was one of the few who avoided it	Am fost unul dintre puținii care au evitat-o
I felt something in her	Am simțit ceva în ea
I decided to go along	M-am hotărât să merg alături
I lead a team of developers	Conduc o echipă de dezvoltatori
I solve it with some extra cheese	O rezolv cu niște brânză în plus
I was the one who woke you up	Eu am fost de fapt cel care te-a trezit
I was serving in the church	Slujeam în biserică
I knocked on the door	am batut la usa
I don't have wide and narrow divisions	Nu am diviziunile de lat și îngust
Characters can reach a maximum level of thirty	Personajele pot atinge un nivel maxim de treizeci
I waited for the answer, but I didn't get any	Am așteptat cu așteptarea răspunsului, dar nu am primit niciunul
I read about them yesterday	Am citit despre ele ieri
I pushed harder and harder	Am împins din ce în ce mai tare
I couldn't help but fall in love with her	Nu m-am putut abține să mă îndrăgostesc de ea
Personally, I like it	Mie, personal, îmi place
I have a personal bank account there	Am un cont bancar personal acolo
I just got out and headed here	Tocmai am ieșit și m-am îndreptat aici
I wonder if he still works on that site	Mă întreb dacă mai lucrează pe acel site
I was responsible for the west	Eram responsabil de vest
I will destroy all the works of hell	Voi distruge toate lucrările iadului
I can't believe anyone reads my diary	Nu pot să cred că cineva mi-ar citi jurnalul
I thought she was very nice to tell me that	Am crezut că a fost foarte drăguță să-mi spună asta
I was never allowed to ask for it	Nu mi s-a permis niciodată să-l cer
I had kept her close to her hospital bed	O ținusem aproape în patul ei de spital
I would not hesitate to buy again from the seller	Nu aș ezita să cumpăr din nou de la vânzător
I'm glad I did	Mă bucur că am făcut-o
I went back to the alley shelter	M-am întors înapoi în adăpostul aleii
I escaped pretty clean	Am scăpat destul de curat
I joined them there in my owl costume	M-am alăturat ei acolo în costumul meu de bufniță
I won't do anything to hurt you	Nu voi face nimic care să te rănească
A voice from long ago	O voce de demult
A full list of video sites is supported here	O listă completă de site-uri video sunt acceptate aici
I couldn't have walked more than two hours	N-aș fi putut merge mai mult de două ore
I'm not thinking about anything to say	Nu mă gândesc la nimic de spus
A fight was beginning	Începea o luptă
I rushed to the station directly to the clerk	M-am repezit în gară direct la funcționar
A public lawsuit would do more harm than good to the company	Un proces public ar dăuna companiei mai mult decât ar ajuta
I think you missed your call	Cred că ți-ai ratat chemarea
I shouldn't have heard it	Nu trebuia s-o aud
I tried to hide in my room	Am încercat să mă ascund în camera mea
The east wing contains service rooms	Aripa de est conține camere de serviciu
I just can't now	Pur și simplu nu pot acum
A young, sexy professional	Un profesionist tânăr, sexy
I met the other one	Pe celălalt l-am cunoscut
I thought maybe this woman would leave me alone	M-am gândit că poate această femeie mă va lăsa în pace
She remains in service to this day	Ea rămâne în serviciu până astăzi
I give them eternal life and they will never perish	Le dau viața veșnică și nu vor pieri niciodată
A lot of companies offer specialty advertising items	O mulțime de companii oferă articole de publicitate de specialitate
I know my way here	Îmi cunosc drumul de aici
It sank four minutes later	S-a scufundat patru minute mai târziu
I think she wanted people to think it was her	Cred că a vrut ca oamenii să creadă că a fost ea
I had to stay in the present	Trebuia să rămân în prezent
I was a writer, maybe an editor	Am fost scriitor, poate editor
I hear the cars passing by	Aud mașinile trecând
I know he is, he and his wife	Știu că el este, el și soția lui
I couldn't get a job anywhere	Nu am putut să mă angajez nicăieri
I look down at my heels	Mă uit în jos la călcâiele mele
I had to try to warn you anyway	A trebuit să încerc să te avertizez oricum
A thin crust of blood	O crustă subțire de sânge
I had to overcome my fears	Trebuia să trec peste temerile mele
I stood up too	M-am ridicat și eu în picioare
A woman with a vision	O femeie cu viziune
I fell in love with this girl, now a woman	M-am îndrăgostit de această fată, acum femeie
I see some have already done that	Văd că câțiva au făcut deja asta
I was raised on a small farm	Am fost crescut într-o fermă mică
I shouldn't have smiled in the emergency room	Nu ar fi trebuit să zâmbesc în camera de urgență
I heard his footsteps running through the garden	I-am auzit pașii alergând prin grădină
I was afraid to sit on any of the furniture	Mi-a fost frică să mă așez pe oricare dintre mobilier
People who have broken up so much are changing	Oamenii care s-au despărțit atât de mult se schimbă
He did a great job at school	M-a descurcat groaznic la școală
I feel incredibly lucky to have had this experience	Mă simt incredibil de norocos că am trăit această experiență
I have to be somewhere else right now	Trebuie să fiu altundeva în acel moment
I put my hand in my pockets	Am băgat mâna în buzunare
I tried to open my eyes, but I couldn't	Am încercat să deschid ochii, dar nu am reușit
Eventually I rushed in and tried to attack him with magic	În cele din urmă m-am repezit și am încercat să-l atac cu magie
I had a stomach ache	Mi s-a format o senzație de rău în stomac
I reached out and grabbed her	Am întins mâna spre partea opusă și am prins-o
The problem is in the construction of the hull itself	Problema este în construcția carenei în sine
I never go out there	Nu ies niciodată acolo
I was shocked by that	Am fost șocat de asta
Actually, I didn't mean that	De fapt, nu am vrut să spun asta
I hoped he would appreciate my sincere opinion	Am sperat că va aprecia opinia mea sinceră
These turns were very dangerous and often fatal	Aceste viraj au fost foarte periculoase și adesea mortale
We talked about their pride	Am vorbit despre mândria lor
I brought you aches and pains	Ți-am adus dureri și dureri
I almost didn't recognize her	Aproape că nu am recunoscut-o
I felt bad for them	M-am simțit rău pentru ei
I never wanted any of this	Nu mi-am dorit niciodată nimic din toate astea
I never felt bad	Nu m-am simțit niciodată rău
I thanked you and you smiled and left	Ți-am mulțumit și ai zâmbit și ai plecat
I had to control my reaction to him	Trebuia să-mi controlez reacția față de el
I just took it and tried it	Tocmai l-am luat și l-am încercat
He stayed on top for two weeks	A rămas pe vârf timp de două săptămâni
I didn't tell him where you went	Nu i-am spus unde ai plecat
I slip on the chair across from her	Alunec pe scaunul vizavi de ea
I never get to hear that	Nu apuc să aud asta niciodată
I was different because they rejected me	Eram diferit pentru că m-au respins
I never planned anything	Nu am plănuit niciodată nimic
I really hoped it would be	Chiar am sperat că va fi
I left the car there and walked	Am lăsat mașina acolo și am mers pe jos
I raised my eyebrows, asking him what it was	Am ridicat din sprâncene, întrebându-l care e treaba
I see very few cars, no people	Văd foarte puține mașini, niciun om
Therefore, they had to withdraw from the competition	Prin urmare, au fost nevoiți să se retragă din competiție
I was just wondering something	Doar mă întrebam ceva
I pressed my lips together, a nervous habit	Mi-am lipit buzele, un obicei nervos
I think that's what he meant	Cred că asta a vrut să spună
I could still pull my body to do something	Îmi mai puteam trage corpul ca să fac ceva
I also have jeans and boots on	Am și blugi și cizme pe mine
I swear he saw me	Jur că m-a văzut
I put my lips on hers, blew into her	Mi-am pus buzele pe ale ei, am suflat în ea
I use it almost every day	Il folosesc aproape in fiecare zi
I would definitely stay here again	Cu siguranță aș rămâne aici din nou
I just wanted to apologize for last night	Am vrut doar să-mi cer scuze pentru noaptea trecută
I decided to start with my hair	Am decis să încep cu părul meu
I knew there was no hope for me	Știam că nu există nicio speranță pentru mine
I dreamed of my daughter	Visez la fiica mea
I took a break at twelve	Mi-am luat pauza la doisprezece
I also created this address	Am creat si aceasta adresa
I didn't do too well against him	Nu am făcut prea bine împotriva lui
I was raised there, man	Am fost crescut acolo, omule
A number of other names are recognized as synonyms	O serie de alte nume sunt recunoscute ca sinonime
I knew the killer wasn't here anymore	Știam că criminalul nu mai era aici
I've wanted her for months	O doream de luni de zile
I wonder where I am	Mă întreb unde sunt
I heard him laughing then	L-am auzit râzând atunci
I have no idea where your dog is	Habar n-am unde este câinele tău
I plan to continue the courses throughout the summer	Plănuiesc să continui cursurile pe tot parcursul verii
I grew up with my own fashion icon	Am crescut cu propria mea iconiță a modei
I was tired and confused	Obosisem și eram confuz
I feel like he's waiting for me	Simt că mă așteaptă
I'll drink it and it'll be fine	Îl voi bea și va fi bine
I understand that everything seemed sudden	Înțeleg că totul a părut brusc
I might try to do things differently	S-ar putea să încerc să fac lucrurile altfel
I didn't realize it was so bad	Nu mi-am dat seama că este atât de rău
I never found him	Nu l-am găsit niciodată
I could hardly eat anything for months	Cu greu am putut să mănânc ceva luni de zile
I'm a police officer	Sunt ofițer de poliție
I wasn't supportive enough	Nu am fost suficient de susținător
I have to give myself time to take the course	Trebuie să las timpul să-și urmeze cursul
A treat for tired eyes	Un răsfăț pentru ochii obosiți
I realize the cigarette is still in my hand	Îmi dau seama că țigara este încă în mână
I had to read his letter again	Trebuia să-i citesc scrisoarea din nou
I was pretty interesting	Am fost destul de interesant
I've known your family for a long time	Îți cunosc familia de mult timp
I won't see him at noon	Nu-l voi vedea la prânz
I didn't even see his hand move	Nici măcar nu i-am văzut mâna mișcându-se
I need to tell you something	Am nevoie să-ți spun ceva
I hit the ground hard	Am lovit puternic pământul
I work for my parents	Lucrez pentru părinții mei
I'm glad he's my father	Mă bucur că este tatăl meu
I was on my way somewhere	Eram în drum spre undeva
I like to be on the move	Îmi place să fiu în mișcare
I tried not to miss anything	Am încercat să nu ratez nimic
I fell in love with her	M-am îndrăgostit de ea
I needed to get out and leave	Aveam nevoie să ies și să plec
I had many experiences during my adolescence	Am avut multe experiențe în anii adolescenței
The video shows many phenomena on the internet	Videoclipul prezintă multe fenomene pe internet
I noticed that the library parking lot was full	Am observat că parcarea bibliotecii era plină
I know when he's upset	Știu când este supărat
God was taken out of the show	Dumnezeu a fost scos din spectacol
I really enjoyed the week though	Mi-a plăcut foarte mult săptămâna totuși
I have two huge makeup drawings	Am două desene uriașe de machiaj
I refuse to lose you	Refuz să te pierd
I'd rather have my feet in the camp oven show myself	Prefer că picioarele din cuptorul de tabără să arate eu însumi
I can give you a solid example if you want	Vă pot da un exemplu solid dacă doriți
I found an office on the first floor	Am găsit un birou la primul etaj
I heard something about that	Am auzit ceva despre asta
I learned not to expect anything from you	Am învățat să nu aștept nimic de la tine
I expect you to know that	Mă aștept să știi asta
I forgot she was upstairs	Am uitat că ea era sus
I'll let you get to your bed	O să te las să ajungi în patul tău
I didn't convict him of that	Nu l-am condamnat pentru asta
I was the only man at the base	Eram singurul bărbat de pe bază
I still have to live with her	Mai trebuie să trăiesc cu ea
I appreciate all the moral support	Apreciez tot sprijinul moral
I came across car after car rushing towards her	M-am întâlnit mașină după mașină năvălindu-se spre ea
I looked in the mirror, my brown eyes looking troubled	M-am privit în oglindă, ochii mei căprui păreau tulburați
I think of you every night	Mă gândesc la tine în fiecare seară
I also lost sight of time	Mi-am pierdut din vedere și preocuparea pentru timp
I had a few hours to think about it	Am avut câteva ore să mă gândesc la asta
I killed buffaloes	Am ucis bivoli
I'll put the words in your mouth	Îți voi pune cuvintele în gură
A spiritual eagle finds its way regardless of the situation	Un vultur spiritual găsește calea indiferent de situație
An adult mother bear protecting a human girl	O ursoaică mamă adultă care protejează o fetiță umană
I always stumbled upon an obstacle, I couldn't finish	Mereu m-am împiedicat de un obstacol, nu am reușit să termin
I love that girl, but she's spoiled and rotten	O iubesc pe fata aceea, dar este răsfățată și putredă
I think he found a real calling in breaking his legs	Cred că a găsit o chemare adevărată în ruperea picioarelor
I decided to release the dog from the pit	Am decis să eliberez câinele din groapă
I bent down and covered his mouth with mine and blew	M-am aplecat și i-am acoperit gura cu a mea și am suflat
I want this to be more than sex	Vreau ca asta să fie mai mult decât sex
I better get on with it	Mai bine ma apuc de asta
A training battle credit	Un credit de luptă de antrenament
I turned on the radio	Am pornit radioul
I go back to see him sitting outside the window	Mă întorc să-l văd stând în afara ferestrei
I have knowledge of many subjects	Am cunoștințe de multe materii
I have a son who needs me	Am un fiu care are nevoie de mine
I thought you were attractive	Am crezut că ești atrăgătoare
I could hear him carrying her	Îl auzeam ducând-o
A fire is burning in my belly	Un foc arde în burta mea
I just stood and looked for a few seconds	Am stat doar în picioare și m-am uitat câteva secunde
I have to be very careful	Trebuie să fiu foarte atent
I grew up in this building	Am crescut în această clădire
I've been looking into those eyes for months	Mă uit în acei ochi de luni de zile
I took a deep breath of fragrant air	Am inspirat adânc de aer parfumat
I think you met him before when you were down	Cred că l-ai mai întâlnit când erai jos
I was sick, expecting the worst	Mi-a fost rău, așteptându-mă la ce e mai rău
I had no choice	Nu am avut de ales
I was already practically dead	Eram deja practic mort
A cash store should be about convenience, not necessity	Un magazin de numerar ar trebui să fie despre comoditate, nu necesitate
I trust them and I can open my heart	Am încredere în ei și pot să-mi deschid inima
I prepared you to live	Te-am pregătit să trăiești
I lower my voice to a whisper	Îmi scad vocea până la o șoaptă
I guess it's part of the wedding party	Presupun că face parte din petrecerea de nuntă
A way to look at better worlds, brighter days	O modalitate de a privi lumi mai bune, zile mai luminoase
I thought we'd talk tonight for a change	M-am gândit să vorbim în seara asta pentru o schimbare
I thought you were happy for me	Am crezut că ești fericit pentru mine
I hurriedly swallowed the contents	I-am înghițit în grabă conținutul
I never questioned his reasoning	Nu i-am pus niciodată la îndoială raționamentul
They lived there with their two young children	Ei locuiau acolo cu cei doi copii mici ai lor
I had no idea where all this was coming from	Habar n-aveam de unde venea toate astea
I think she sent us here	Cred că ea ne-a trimis aici
I relaxed and let my hand fall to the side	M-am relaxat și mi-am lăsat mâna să cadă în lateral
A low passenger platform has also been built	A fost construită și o platformă joasă pentru pasageri
I want everything you tied me to	Vreau tot ce mi-ai legat
I gave him what no one had before	I-am dat ceea ce nimeni nu a mai avut până acum
I forgot to take the gun	Am uitat să iau pistolul
There is no evidence to support this proposal	Nu există dovezi care să susțină această propunere
Fear as a possible culprit	Frica ca un posibil răufăcător
I mean, the place was almost deserted	Adică, locul era aproape pustiu
I have many memories	Mi-am făcut multe amintiri
I should have said no to coffee	Ar fi trebuit să spun nu cafelei
I haven't thought about that awful day for so long	Nu m-am gândit atât de mult timp la acea zi îngrozitoare
I lay on the floor, unable to breathe	M-am întins pe podea, incapabil să respir
I used my time alone to clean myself thoroughly	Am folosit timpul de singurătate pentru a mă curăța temeinic
I just want to be by your side	Vreau doar să fiu lângă tine
I would probably be safe there	Probabil că aș fi în siguranță acolo
I realized she was surprised by my appearance	Mi-am dat seama că a fost surprinsă de aspectul meu
A woman needs this in her life	O femeie are nevoie de asta în viața ei
I looked at the photo, it was wonderful	M-am uitat la fotografie, era minunată
A highlight for any big or small event	Un punct culminant pentru orice eveniment mare sau mic
I even added more vegetables	Am adaugat chiar si mai multe legume
I decided to keep the pages and keep writing	Am decis să păstrez paginile și să continui să scriu
I want to tell you how brave your son is	Vreau să-ți spun cât de curajos este fiul tău
I couldn't deny it anymore	Nu mai puteam nega
I should have stayed and got my revenge	Ar fi trebuit să rămân și să mă răzbun
I wanted his acceptance, his approval	Am vrut acceptarea lui, aprobarea lui
A costume label can tell you a lot	O etichetă de costum vă poate spune multe
I felt a cold behind me	Am simțit o răceală în spatele meu
I tripped over the door and locked it	M-am împiedicat de uşă şi am încuiat-o
Very good value for the price	O valoare foarte buna pentru pret
I better not see any weapons, though	Mai bine nu văd nicio armă, totuși
I have to give up their company	Trebuie să renunț la compania lor
I was forced to do this by you	Am fost forțat să fac asta de tine
I couldn't see any flames	Nu am putut vedea nicio flacără
I was in the war zone again	Stăteam din nou în zona de război
I'm one of the three named for him	Sunt unul dintre cei trei numiți pentru acesta
I like this look, which makes it look so beautiful	Îmi place acest look, care o face să arate atât de frumoasă
I only know about him	Știu doar despre el
I like this colorful picture	Îmi place această imagine colorată
Several teachers accompanied the students	Câțiva profesori au însoțit elevii
I wanted to ask him about his vacation plans	Am vrut să-l întreb despre planurile lui de vacanță
I was there to observe this strange scene	Am fost acolo pentru a observa această scenă ciudată
I looked at my watch again	M-am uitat din nou la ceas
I rested my forehead on his chest	Mi-am rezemat fruntea de pieptul lui
Various other schemes are being considered	Sunt luate în considerare diverse alte scheme
I heard panic in her voice	Am auzit panica din vocea ei
I watched you sleep all night	Te-am privit dormind toată noaptea
I almost knew they would	Aproape am știut că o vor face
I hadn't planned to write the story	Nu plănuisem să scriu povestea
I'm done with the wedding	Am terminat totul pentru nuntă
I will not part with you	Nu mă voi despărți de tine
I like a glove that fits	Îmi place o mănușă care se potrivește
I followed her back to this cabin	Am urmat-o înapoi la această cabină
I run the store up here	Conduc magazinul aici sus
I need someone there who knows what I'm doing	Am nevoie de cineva acolo care știe ce fac
I fixed your boots last night	Ți-am reparat cizmele aseară
I waited to see if he would die	Am așteptat să văd dacă va muri
I lay down on the bed	M-am intins pe pat
I'd like to take care of her	Aș vrea să mă îngrijesc de ea
I hope to achieve this goal by writing fiction	Sper să ating acest obiectiv scriind ficțiune
I wasn't sure what would happen next	Nu eram sigur ce se va întâmpla după aceea
A great lady is coming forward	O doamnă grozavă vine în față
I asked him what he was talking about in the code	L-am întrebat despre ce vorbea despre cod
I was expecting the best day of my life today	Mă așteptam la cea mai bună zi din viața mea astăzi
I was an illusion, not a real one	Eram o iluzie, nu reală
I was actually so stretched	Eram de fapt atât de întinsă
I need to heal, regain my strength	Trebuie să mă vindec, să-mi recapăt puterile
I was afraid to speak	Mi-a fost frică să vorbesc
I think they will continue to the northwest	Cred că vor continua spre nord-vest
I don't have to think about anything	Nu trebuie să mă gândesc la nimic
I let go of his hand	I-am dat drumul la mână
I ended up with a black eye and a bloody lip	Am ajuns să am un ochi negru și o buză însângerată
I couldn't keep track of time	Nu am putut să țin evidența timpului
I was so scared to make eye contact with him	Îmi era atât de frică să fac contact vizual cu el
I was instantly disgusted	Am fost instantaneu dezgustat
I'm sad to say they're deaf to this	Sunt trist să spun că sunt surzi la asta
I didn't dare look for a trick	Nu am îndrăznit să caut frica de un truc
I went to hold him steady, then let him go	M-am dus să-l țin neclintit, apoi l-am lăsat să plece
I really appreciate being able to come here tonight	Apreciez foarte mult să pot veni aici în seara asta
I fell and hit my head on a rock	Am căzut și m-am lovit cu capul de o stâncă
An injured look appeared on his face	Pe chipul lui apăru o privire rănită
I prefer personal touch	Prefer atingerea personală
I think you should push your investigation elsewhere	Cred că ar trebui să-ți apeși investigația în altă parte
I had virtually nothing else to sell	Practic nu aveam nimic altceva de vândut
I cooked a roast lamb dinner	Am gătit o cină de miel fript
I will teach it myself	Eu singur îl voi învăţa
I guess it goes a little far	Presupun că merge puțin la asta
Looks like they ever make attacks	Se pare că fac vreodată atacuri
I think he has character	Cred că are caracter
A witch, to be exact	O vrăjitoare, mai exact
I held my dwarf's grip	Mi-am ținut strânsoarea piticului
I was assigned to the group of red birds	Am fost repartizat în grupul păsărilor roșii
I tried to hold my breath, covering my mouth	Am încercat să opresc respirația acoperindu-mi gura
I tell you it was dark, very dark	Vă spun că era întuneric, foarte întuneric
I started cooking more	Am început să gătesc mai mult
I thought you did that too	Am crezut că și tu faci asta
I felt pressure when he got bored, but not pain	Am simțit presiune când se plictisește, dar nu durere
I must be your only wish	Trebuie să fiu singura ta dorință
I opened it and handed him a picture	L-am deschis și am întins o poză
I should try to make one	Ar trebui să încerc să fac unul
I didn't long to kiss her mouth	Nu am tânjit să-i sărut gura
I remember thinking my life was over	Îmi amintesc că am crezut că viața mea s-a terminat
I see it in the depths of your eyes	Îl văd în adâncul ochilor tăi
I wanted to express love	Am vrut să exprim dragostea
I'm not an art expert	Nu sunt un expert în arte
I think he was expecting applause or laughter	Cred că aștepta aplauze sau râsete
A doubt entered his mind	O îndoială i-a intrat în minte
I thought that was what you meant	Credeam că asta ai vrut să spui
I was confused and scared	Eram confuz și speriat
I want you to do me a favor	Vreau să-mi faci o favoare
I'm glad to see her happy	Mă bucură să o văd fericită
I can't see him in the smoke	Nu-l pot vedea în fum
I don't think many men cancel it	Cred că nu mulți bărbați o anulează
I begged him not to, but he asked me to	L-am implorat să nu facă, dar mi-a cerut
A restaurant and a clubhouse behind him	Un restaurant și un club house în spatele lui
I had absolutely no problems loading	Nu am avut absolut nicio problemă la încărcare
I'm waiting for dinner	Îmi așteaptă cina
I'm not your brother's guard	Nu sunt paznicul fraților tăi
I really enjoyed my grandfather	M-am bucurat cu adevărat de bunicul meu
I didn't tell him the whole story	Nu i-am spus toată povestea
I went back and forth, not wanting to choose	Am plecat înainte și înapoi, fără să vreau să aleg
I want those supplies to arrive	Vreau ca acele provizii să ajungă
I had caught her once more	O mai surprinsesem o dată
I probably have to get out of here anyway	Probabil că trebuie să plec oricum de aici
I wasn't paying much attention yet	Încă nu eram prea atent
The storms developed rapidly	Furtunile s-au dezvoltat rapid
I've been doing this for fifteen years	Am făcut cincisprezece ani din asta
I still have a lot to do	Mai am multe de făcut
I think we had three teachers for the whole system	Cred că am avut trei profesori pentru întregul sistem
She is later sentenced to life in prison	Mai târziu, ea este condamnată la închisoare pe viață
I tested it this morning	L-am pus la încercare azi dimineață
I watched, I looked at her	M-am urmărit, mă uit la ea
I might as well have	Aș putea la fel de bine să am
I have no respect here	Nu am niciun respect pe aici
I couldn't say those things	Nu aș putea spune acele lucruri
I certainly can't leave everything to chance	Cu siguranță nu pot lăsa totul la voia întâmplării
I could neither eat nor drink in those days	Nu puteam nici să mănânc, nici să beau în acele zile
I came for help and some medicine	Am venit să iau ajutor și niște medicamente
I wasn't sure what to say	Nu eram sigur ce să mai spun
I looked back at the man in the office	M-am uitat înapoi la bărbatul de la birou
A man who existed before he lost his family	Un bărbat care a existat înainte de a-și pierde familia
I hoped it wouldn't be my last memory of him	Am sperat că nu va fi ultima mea amintire despre el
A real smile, one that had a devastating effect	Un zâmbet adevărat, unul care a avut un efect devastator
I don't feel the need to go out	Nu simt nevoia să ies
I didn't believe it, see	Nu am crezut, vezi
I checked my watch and swallowed	Mi-am verificat ceasul și am înghițit
I held my breath so I wouldn't be sick	Mi-am ținut respirația ca să nu mai fiu bolnavă
I was working when she called	Lucram când ea a sunat
Obviously used as a dressing room	Folosit evident ca post de dressing
I never wanted to be like that	Nu mi-am dorit niciodată să fiu cineva așa
I'm so excited about this	Sunt atât de încântat de asta
In fact, I was scared of my baby	De fapt, mi-a fost frică de copilul meu
I shot down three people	Am doborât trei oameni
I was too tired	Eram prea obosit
I guess she's having a hard time sleeping, too	Bănuiesc că și ea îi este greu să doarmă
I couldn't imagine a life without him in it	Nu mi-aș putea imagina o viață fără el în ea
I beg you to think of him only once	Te implor să te gândești doar o dată la el
I'm like that, see	Eu sunt așa, vezi
I wish we could support him	Mi-aș dori să-l putem sprijini
I want you to tell me all about it	Vreau să-mi spui totul despre asta
I think he took them to get what he wanted	Cred că i-a luat pentru a obține ceea ce și-a dorit
A longing burned inside, shouting at him	Un dor a ars înăuntru, strigându-l
I won't make love to you until you remember	Nu voi face dragoste cu tine până nu-ți amintești
I was too weak to fight	Eram prea slab să lupt
I lay with my head on one arm	M-am întins cu capul pe un braț
I looked across the room	M-am uitat peste cameră
I'm probably doing a lot of nothing	Probabil că fac multe din nimic
I'm sorry I didn't have much time	Îmi pare rău că nu am avut mai mult timp
You should have taken a look last night	Ar fi trebuit să-ți tai un ochi aseară
I could meet you somewhere in town	Te-aș putea întâlni undeva în oraș
All of these pieces worked together	Toate aceste piese au lucrat împreună
I raised my cane and hit him in the stomach	Am ridicat bastonul și l-am lovit în stomac
A different man together	Un bărbat diferit, împreună
I shouldn't dwell on the idea that we're growing	Nu ar trebui să mă opresc asupra ideii că creștem
I got him off the ship	L-am scos de pe navă
I know these people are good men and women	Știu că acești oameni sunt bărbați și femei bune
I didn't ask you here to fight you	Nu ți-am cerut aici să te lupți cu tine
I give them credit for that	Le dau credit pentru asta
I think what happened to him is true	Cred că ceea ce i s-a întâmplat este adevărat
A new alternative reality begins	Începe o nouă realitate alternativă
I hate to let fear win	Urăsc să las frica să învingă
I began to tremble, then to cry	Am început să tremur, apoi să plâng
I hope your memories keep you warm	Sper că amintirile tale te țin de cald
A good example is dust	Un bun exemplu este praful
Every man is important	Fiecare bărbat este important
I didn't get anywhere with any of them	Nu ajungeam nicăieri cu niciunul dintre ei
Several evaluation scales are used for this purpose	În acest scop sunt utilizate mai multe scale de evaluare
I can't stay home today	Azi nu pot sta acasă
I will not break windows	Nu voi sparge geamuri
I decided not to play games	Am decis să nu joc jocurile
A few drops go a long way	Câteva picături fac un drum lung
I didn't even know what a secular song was	Nici nu știam ce este un cântec secular
I quickly looked around again, fear growing in me	M-am uitat din nou repede în jurul meu, frica crescând în mine
I felt the gun explode, but I barely heard it	Am simțit pistolul explodat, dar abia am auzit-o
I hadn't looked for anything from him, I hadn't expected anything from him	Nu căutasem nimic de la el, nu mă așteptam nimic de la el
I just needed enough time	Am avut nevoie doar de suficient timp
I saw my parents and my brother	Mi-am văzut părinții și fratele meu
I think you have a good mouth	Cred că ai o gură bună
It was not put into production	Nu a fost introdus în producție
I headed for the kitchen	M-am îndreptat spre bucătărie
Miller is married and has a son	Miller este căsătorit și are un fiu
I had to stay calm	A trebuit să-mi păstrez calmul
A celebration of the official beginning of democracy	O sărbătoare a începutului oficial al democrației
I do not claim credit for this idea	Nu pretind credit pentru această idee
I broke up with my family after that	M-am rupt de familie după aceea
I knocked on the door, it opened	Am tras de usa, s-a deschis
A second followed, then a third	A urmat o secundă, apoi o a treia
I was just thinking of going to you	Tocmai mă gândeam să merg la tine
I care about you too	Și eu îmi pasă de tine
A tall, soft man who shows up in front of his drinking companions	Un bărbat mare, moale, care se arată în fața tovarășilor săi de băutură
Poor sleep can ruin my day	Un somn prost îmi poate strica ziua
I'm more than capable of taking care of myself	Sunt mai mult decât capabil să am grijă de mine
I never brought my friends home from work	Niciodată nu am adus acasă prietenii de la serviciu
I could see her in her smile, in her eyes	O vedeam în zâmbetul ei, în ochii ei
I chose to take your case for free	Am ales să vă iau cazul gratuit
I knew it wasn't my fault	Știam că nu era vina mea
I desperately wanted to wake her up	Îmi doream cu disperare să o trezesc
I guess it burned her mind	Bănuiesc că a ars-o pe gânduri
I know medical technology and computers	Cunosc tehnologie medicală și computere
I had better things in mind	Aveam lucruri mai bune în minte
I need them all out like an hour ago	Am nevoie de toți afară ca acum o oră
It has been translated into eight languages	A fost tradus în opt limbi
I intentionally closed my eyes and then opened them again	Am închis intenționat ochii și apoi i-am deschis din nou
I dropped the blanket and looked away	Am scăpat pătura și am privit în altă parte
We should not be silent about such things	Nu ar trebui să tăcem despre astfel de lucruri
I think you should keep trying	Cred că ar trebui să încerci în continuare
A status check has been made	S-a făcut o verificare a stării
I want something simple	Vreau ceva simplu
I wanted my body to cool down	Am vrut ca corpul meu să se răcească
Many could go wrong before the trial, of course	Multe ar putea merge prost înainte de proces, desigur
I waited for the inevitable	Am așteptat inevitabilul
This is a great security	O mare siguranță este din aceasta
I would volunteer to speak in prison	M-aș oferi voluntar să vorbesc la închisoare
I leaned against the vent, my feet suddenly liquid	M-am sprijinit de orificiu de ventilație, picioarele deodată lichide
I did, but that was another failure	Am făcut-o, dar acela a fost încă un eșec
I haven't been able to suppress my doubts for a long time	Nu am reușit să înăbuși îndoielile de mult
I shouldn't blame him	Nu ar trebui să-l învinuiesc
I hope he finds his way	Sper să-și găsească drumul
I wouldn't have it any other way	Nu aș avea-o altfel
I can not take it anymore	Nu mai suport
I would be a drug dealer	Aș fi un traficant de droguri
I was also a rat at the gym	Am fost și șobolan la sală
A man should never hit a woman	Un bărbat nu ar trebui să lovească niciodată o femeie
I'm just worried about you	Îmi fac doar griji pentru tine
These have been added to the web on the face	Acestea au fost adăugate pe web pe față
I didn't know where to put my fears	Nu știam unde să-mi revars temerile
I think he just needs rest	Cred că are nevoie doar de odihnă
I am a very sweet and special cat	Sunt o pisică foarte dulce și specială
I think you're like him	Cred că și tu ești ca el
I respect him deeply and he respects me	Îl respect profund și el mă respectă
I thought	M-am gândit
I want such a mother	Îmi doresc o astfel de mamă
I know land is cheap in the west in some places	Știu că terenul este ieftin în vest în unele locuri
I just stumbled upon them by accident	M-am lovit de ei pur și simplu din întâmplare
I knew what happened	Știam ce sa întâmplat
A slow smile stretched his lips	Un zâmbet lent îi întinse buzele
I never wanted any of this	Nu mi-am dorit niciodată nimic din asta
At least I was alarmed	M-am alarmat cel puțin
I haven't seen you in years	Nu te-am văzut de ani de zile
I would advise you to be patient	Te-as sfatui sa ai rabdare
I straighten up before I fall	Mă îndrept cu grijă înainte ca să nu cad
I have not decided yet	Nu m-am hotarat, inca
I wasn't always her best student	Nu am fost întotdeauna elevul ei cel mai performant
I just sighed at the word	Am oftat doar la cuvânt
I also remember those pictures	Îmi amintesc și acele imagini
It seemed to me to sound quite lively and joyful	Mi s-a părut că suna destul de plin de viață și de bucurie
I go upstairs to take a shower and get ready	Mă îndrept sus să fac un duș și mă pregătesc
I recognized the appearance of the spinning wheels	Am recunoscut aspectul roților care se învârteau
I've always loved writing	Întotdeauna mi-a plăcut să scriu
I held her in her arms while she cried and slept	Am ținut-o în brațe în timp ce plângea și în timp ce dormea
I open my eyes and see that we have company	Deschid ochii și văd că avem companie
I never stopped to think about the consequences	Nu m-am oprit niciodată să mă gândesc la consecințe
I didn't write the song, he wrote it	Nu eu am scris melodia, el a scris-o
The only exception to this is the turkey	Singura excepție de la aceasta este curcanul
Production was delayed while the model was repaired	Producția a fost întârziată în timp ce modelul a fost reparat
A melancholy that his circumstances might well explain	O melancolie pe care circumstanțele lui ar putea-o explica bine
I'm going to my business	Mă duc la treburile mele
I will do all this in the coming days	Voi face toate acestea în zilele următoare
I only own a small percentage	Detin doar un mic procent
I hadn't seen her that way	Nu o văzusem chiar așa
I continued to bring the main line	Am continuat să aduc linia principală
I suggest you don't rely on your recent success	Îți sugerez să nu te bazezi pe succesul tău recent
I can fight my own battles	Pot să duc propriile mele bătălii
I had to close tonight	Trebuia să închid în seara asta
The center remains open for future academic terms	Centrul rămâne deschis pentru viitorii termeni academici
I ordered a rich breakfast and a cup of coffee	Am comandat un mic dejun bogat și o ceașcă de cafea
I'm sitting on the opposite sidewalk	Stau pe trotuarul opus
I was angry with the enemy	Aveam furie pentru inamic
I made a few turns and there was no one behind me	Am făcut câteva întoarceri și nu era nimeni în spatele meu
I threw sticks at him	Am aruncat cu bețe în el
I brushed her hair back and kissed her lips lightly	I-am dat părul pe spate și i-am sărutat buzele ușor
I thought they knew that	Credeam că știau asta
Williams Dry Shop	Magazin de produse uscate Williams
I thought her only interest was your actions	Am crezut că interesul ei era doar acțiunile tale
I hired you for the winter	Te-am angajat pentru iarnă
The war ended before the issue was resolved	Războiul s-a încheiat înainte ca problema să fie rezolvată
We will wash our pure minds with blood	Ne vom spăla mintea curată cu sânge
I was afraid my husband would die	Mi-a fost teamă că soțul meu va muri
I didn't expect him to follow us	Nu mă așteptam să ne urmeze
Eventually I had to ask a guard	În cele din urmă a trebuit să întreb un gardian
A brick platform is now on site	O platformă de cărămidă se află acum pe site
I wanted to find a voice for the man	Am vrut să găsesc o voce pentru bărbat
I am sweet, friendly and positive	Sunt dulce, prietenoasă și pozitivă
I paused, gathering my thoughts	Am făcut o pauză, adunându-mi gândurile
I let that thing take him	Am lăsat chestia aia să-l ia
I knelt down and lifted her	Am îngenuncheat și am ridicat-o
But not in the approach	Dar nu în abordare
I was a little wrong about that	Am greșit puțin în privința asta
I just need you to talk to me	Am nevoie doar să vorbești cu mine
I like helping people	Îmi place să ajut oamenii
I would stop my emotions and make them disappear	Mi-aș opri emoțiile și le-aș face să dispară
I was the only person around again	Am fost din nou singura persoană din jur
I will not appear without her	Nu voi apărea fără ea
We were driving and the road gave way below us	Conduceam și drumul a cedat sub noi
A smile cracked the dirt on his face	Un zâmbet i-a crăpat murdăria feței
A wind was blowing	Se ridica un vânt
I keep it empty most of the time	Îl țin gol de cele mai multe ori
Remember there are no friendly bands behind you	Ține minte că nu există trupe prietene în spatele tău
I have included a code example and an explanation below	Am inclus un exemplu de cod și o explicație mai jos
A shiver runs through me	Un fior mă străbate
I could not blame this logic	Nu aș putea reproșa această logică
I could connect more off the internet	M-aș putea conecta mai mult în afara internetului
He was a great baseball player	A fost un mare jucător de baseball
I'll sit down for another hour	Mai stau dedesubt încă o oră
I think the best thing is around the fourth	Cred că cel mai bun lucru este în jur de a patra
I hope you'll tell him what to expect	Sper că îi vei spune la ce te aștepți
I didn't answer the doors and I didn't mess with the locks	Nu am răspuns la uși și nu m-am încurcat cu încuietori
I just gave him a way out	Tocmai i-am dat o cale de ieșire
I have a lot to share with you	Am multe lucruri de împărtășit cu tine
I'm getting ready to go around the world again	Ne pregătesc să fac turul lumii din nou
A gentle breeze just whispered on deck	O adiere blândă tocmai șopti pe punte
I already have some experience in this	Am deja ceva experiență și în asta
I followed him and looked around the seemingly deserted room	L-am urmat și m-am uitat în jur în camera aparent pustie
I will sit and take the lesson like a man	Voi sta și voi lua lecția ca un bărbat
I think I've made progress with him	Cred că am făcut progrese cu el
A smart man would have stopped	Un om destept s-ar fi oprit
I asked a person there what was going on	Am întrebat o persoană de acolo ce se întâmplă
I emailed them and got a response from them	Le-am trimis prin e-mail și am primit un răspuns de la ei
Normally, I gather information from the drama queen	În mod normal, adun informații de la regina dramei
I understand exactly what you mean	Înțeleg exact ce vrei să spui
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum, întotdeauna gătesc prea mult doar pentru noi
I was told the place was the crime scene	Mi s-a spus că locul era locul crimei
I smiled at the thought	Am zâmbit la gândul meu brusc
I guess the rope broke	Presupun că frânghia s-a rupt
I always took it for granted	Întotdeauna am luat-o de la sine înțeles
Football later that year	Fotbal mai târziu în acel an
I feel a little closer	Simt că mă simt puțin mai aproape
I got out of the car and looked around cautiously	Am ieșit din mașină și m-am uitat precaut în jur
So it was a lot of fun for me	Deci a fost foarte distractiv pentru mine
A new transaction would raise funds again	O nouă tranzacție ar scoate din nou fondurile
A light sweat broke out on his forehead	O sudoare ușoară i-a izbucnit pe frunte
I'm eager to get home	Sunt dornic să ajung acasă
I hope you had a great summer	Sper că ai avut o vară frumoasă
A sheet of newspaper hit him in the face	O coală de ziar l-a lovit în față
I have proof of all the lies	Am dovada tuturor minciunilor
His true identity is revealed right at the end	Adevărata lui identitate este dezvăluită chiar la sfârșit
I waited patiently for him, damn nervous	L-am așteptat cu răbdare, nervoasă ca naiba
I would never let anything happen to you	Nu aș lăsa niciodată să ți se întâmple ceva
I needed complete solitude	Aveam nevoie de singurătate completă
I saw her with the knife	Am văzut-o cu cuțitul
I wouldn't want to shake my hand either	Nici eu nu aș vrea să-mi strâng mâna
I liked being at home	Mi-a plăcut să fie acasă
I started thinking about that	Am început să mă gândesc la asta
I didn't have to accept a no in response	Nu a trebuit să accept un nu ca răspuns
I saw that it was important for me too	Am văzut că este important și pentru mine
I bent down, desperate to see inside	M-am aplecat, disperat să văd înăuntru
I doubt you know what love really is	Mă îndoiesc că știi ce este cu adevărat dragostea
I've been doing this for twenty years	Am făcut asta timp de douăzeci de ani
I tried to follow the conversation between them	Am încercat să urmăresc conversația dintre ei
I took his hands in mine	I-am luat mâinile între ale mele
I go into the bedroom, you never go	Eu intru în dormitor, tu nu intri niciodată
I tend to be more philosophical	Tind să fiu mai filozofic
I ran harder, faster	Am alergat mai greu, mai repede
I just wouldn't check	Pur și simplu nu aș verifica
I wave to start walking again	Îmi fac semn cu mâna pentru a începe din nou să merg
I can't believe how normal everything seems	Nu-mi vine să cred cât de normal pare totul
A letter he had kept for a long time	O scrisoare pe care o păstrase de mult
Looks like I didn't find him	Se pare că nu l-am găsit
The Robinson captaincy was handed to Robinson	Robinson a fost ales căpitanul echipei
I learned a lot about myself from the accident	Am învățat multe despre mine de la accident
I guess I'm still	Presupun că încă mai sunt
A cable whipped under him	Un cablu s-a biciuit sub el
I knew from experience that they seldom surrendered before midnight	Știam din experiență că rareori se preda înainte de miezul nopții
I was subtle with him	Am fost subtil cu el
I left them together	Le-am lăsat împreună
I would be happy without power	Aș fi fericit fără putere
I felt completely miserable	M-am simțit cu totul mizerabil
I knelt down and looked inside	M-am lăsat în genunchi și m-am uitat înăuntru
I just have to believe	Trebuie doar să cred
I knew he was happy	Știam că era mulțumit
He contributed relatively little to the development of the plot	El a contribuit relativ puțin la dezvoltarea intrigii
I went up to the third floor without any problems	Am urcat la etajul trei fără probleme
I had to win my way	Trebuia să-mi câștig drumul
I don't lose my mind	Nu îmi pierd mințile
I couldn't think of those things	Nu m-am putut gândi la acele lucruri
I never made that mistake	Nu am făcut niciodată această greșeală
I couldn't see very well	Nu am putut să văd prea bine
I look forward to changing this season	Mă aștept din plin să se schimbe acest sezon
A few people glanced at him questioningly and slightly worriedly	Câțiva oameni i-au aruncat priviri întrebătoare și ușor îngrijorate
I guess it's probably my fault	Bănuiesc că este probabil vina mea
A quarter saw more than ten doctors	Un sfert a văzut mai mult de zece medici
I feel pretty awake myself	Eu însumi mă simt destul de treaz
I tried to blink in shock	Am încercat să clipesc de șocul
I asked him not to, but he did	L-am rugat să nu facă, dar a făcut-o
I see him here from the shuttle	Îl văd aici de la navetă
I hadn't been here in weeks	Nu mai fusesem aici de câteva săptămâni
I'm just having trouble getting out of this	Doar că întâmpin probleme să mă scot din asta
I can't accept or live with myself	Nu pot accepta sau trăi cu mine însumi
I think he probably likes her job	Cred că probabil îi place meseria ei
I just had a feeling	Am avut doar un sentiment
I was so young, so nervous	Eram atât de tânăr, atât de nervos
I didn't realize you were at church yesterday	Nu mi-am dat seama că tu ești ieri la biserică
I feel like a million dollars	Mă simt ca un milion de dolari
I noticed his eyes for the first time	I-am observat pentru prima dată ochii
This is my sincere wish	Aceasta este dorința mea sinceră
I think you'll find it interesting	Cred că o să vi se pare interesant
The remaining risk was borne by the owners	Riscul rămas a fost suportat de proprietari
I never heard her speak	Nu am auzit-o niciodată vorbind
Israel wrote about theology and collected medical works	Israel a scris despre teologie și a adunat lucrări de medicină
I will never say that	Nu o voi spune niciodată
I was pretty sure she wasn't ready for that	Eram destul de sigur că nu era pregătită pentru asta
I could see how things were going	Am putut vedea cum se potrivesc lucrurile
I had to make sure you didn't lose the game	Trebuia să mă asigur că nu ai pierdut jocul
I'm not a vicious creature	Nu sunt o creatură ticăloasă
I liked her angry face	Mi-a plăcut chipul ei supărat
I need more eyes on him	Am nevoie de mai mulți ochi pe el
I can probably write you a credit card right now	Probabil că vă pot scrie o fișă de credit chiar acum
I will not interfere in such matters	Nu mă voi amesteca în astfel de chestiuni
I'm done with it	Am terminat cu frumos
I have to do this alone	Trebuie să fac asta singur
I was surprised by that, actually	Am fost surprins de asta, de fapt
I thought about that too	M-am gândit și eu la asta
I can receive you anytime	Te pot primi oricând
I miss her being part of our fun	Mi-e dor ca ea să facă parte din distracția noastră
I tried to talk to myself to sleep	Am încercat să mă vorbesc să dorm
I decided it wouldn't hurt to take it off first	Am decis că nu ar strica să-l dau jos mai întâi
I feel this loss as much as anyone could	Simt această pierdere cât de mult ar putea orice persoană
I didn't realize people	Nu mi-am dat seama de oameni
I jumped away from the wall and waited	Am sărit departe de perete și am așteptat
I have to go back and find the coat	Trebuie să mă întorc și să găsesc haina
I had all the questions that everyone else asked	Am avut toate întrebările pe care le-au făcut toți ceilalți
A lot of trouble got tangled up in your mind	O mulțime de necazuri s-au încurcat în mintea ta
I stretched out my jaw angrily	Mi-am întins falca furioasă
We met him last year on our vacation	L-am întâlnit anul trecut în vacanța noastră
I know what the dead man looks like	Știu cum arată mortul
I hope it comes out somehow	Sper să iasă cumva
I've seen enough in my long years	Am văzut destule în anii mei lungi
I told some of my friends, though	Le-am spus unora dintre prietenii mei, totuși
I turn around and put my head under the pillow	Mă întorc și îmi pun capul sub pernă
I couldn't wait to take her alone	Abia așteptam să o iau singură
I say the same prayers and sing the same songs	Spun aceleași rugăciuni și cânt aceleași cântece
I couldn't imagine what he would say to me	Nu-mi puteam imagina ce avea să-mi spună
I want to grow old and be like her	Vreau să îmbătrânesc și să fiu ca ea
I'm sorry, but that's the way it is	imi pare rau dar asa stau lucrurile
I was thinking of going here tonight	Mă gândeam să trec pe aici în seara asta
I don't know if it's possible	Nu stiu daca este posibil
I want you to give it to me	Vreau să mi-o dai
I didn't take much	Nu am luat prea mult
I just came to thank you	Am venit doar să-ți mulțumesc
A journey that will change his life forever	O călătorie care îi va schimba viața pentru totdeauna
I was still connected to the plane of the Earth	Eram încă conectat la planul Pământului
I didn't even drink wine	Nici măcar nu am băut vin
I just wanted to be alone	Am vrut doar să fiu singur
I selected the frost by changing to pink	Am selectat gerul schimbându-se în roz
I couldn't get the kids out of the room	Nu am putut scoate copiii din cameră
I continued to study all my life	Am continuat să studiez o viață întreagă
A letter was one thing	O scrisoare era un lucru
I would beat her, always a good strategy	Aș învinge-o, întotdeauna o strategie bună
I would have done something different with my life	Aș fi făcut ceva diferit cu viața mea
I like being in a band	Îmi place să fiu într-o trupă
When someone dies, you lose all that potential	Când cineva moare, pierzi tot acel potențial
I was more than happy	Am fost mai mult decât încântat
I appreciate, long after that, that he tried to connect	Apreciez, mult după aceea, că a încercat să se conecteze
The aircraft has not yet responded	Aeronava încă nu a răspuns
I kissed his teeth on him	Mi-am sărutat dinții la el
I feel like it's going to happen	Simt ce se va întâmpla
I could hear her talking, still upstairs	O auzeam vorbind, încă sus
A little further on, a small river flows	Puțin mai departe, curge un mic râu
I think that's enough for today	Cred că este suficient pentru azi
I only had one day to go	Trebuia să trec doar o zi
Food crops have also been affected	Au fost afectate și culturile alimentare
I have limited eye contact	Am contact vizual limitat
I have no one in the world	Nu am pe nimeni pe lume
I'll make sure of that	Mă voi asigura de asta
I want them from this ship	Îi vreau de pe această navă
I try to get new people every year	Încerc să iau oameni noi în fiecare an
I looked down at his ass as he passed	M-am uitat în jos la fundul lui în timp ce trecea
The fourth is an alternate edition of the third	A patra este o editare alternativă a celei de-a treia
I took the bus to visit a few times	Am luat autobuzul să vizitez de câteva ori
I mean, it wasn't bad at all	Adică, nu a fost deloc rău
A mansion, indeed, of red brick	Un conac într-adevăr, din cărămidă roșie
I got on and moved to the passenger side	Am urcat și m-am mutat pe partea pasagerului
I just can't think of anything else to do	Pur și simplu nu mă pot gândi să fac altceva
I can't believe he just told me that	Nu pot să cred că tocmai mi-a spus asta
Higher speed is known as rack	Viteza mai mare este cunoscută sub numele de rack
I kicked him and lifted him to his feet	L-am lovit cu un picior și l-am ridicat în picioare
I'll talk to your parents	Voi vorbi cu părinții tăi
I play the game with enthusiasm	Joc jocul cu entuziasm
I saw that three had a room	Am văzut că trei aveau o cameră
I swore I would not repeat their mistakes	Am jurat că nu le voi repeta greșelile
I couldn't keep expanding the room forever	Nu puteam continua să extind camera pentru totdeauna
I'll do as you bid	Voi face cum licitați
Grant remained poor	Grant a rămas sărac
I expect there were thousands of questions to follow	Mă aștept că au fost mii de întrebări de urmat
I think he's trying to get to me	Cred că încearcă să ajungă la mine
I felt more at ease with something light	M-am simțit mai în chef de ceva ușor
I wasn't the only one who couldn't take the stage	Nu am fost singurul care nu a putut prelua scena
I have often wondered if my memories are true	M-am întrebat adesea dacă amintirile mele sunt adevărate
I know he will receive us	Știu că ne va primi
I think they'll be really quiet	Cred că vor fi într-adevăr foarte tăcuți
I am for freedom of faith and opinion	Sunt pentru libertatea de credință și de opinie
I just want to see it done	Vreau doar să văd că se face
I had to let her know	A trebuit să o anunț
I was glad he accepted my brother	M-am bucurat că l-a acceptat pe fratele meu
I did it because of the money	Am făcut-o din cauza banilor
The boom was a commercial and critical failure	Boom-ul a fost un eșec comercial și critic
I also had it at school	L-am avut și la școală
I was overwhelmed for a while	Am fost copleșit pentru o vreme
I just feel bad repeating it	Mă simt rău doar repetând-o
I had moved back into the bedroom	Mă mutasem înapoi în dormitor
I think something was missing, maybe lemon juice	Cred că ceva lipsea, poate suc de lămâie
I feed one and another twenty-five show up	Hrănesc unul și apar încă douăzeci și cinci
I'm sorry, but it's not my choice	Îmi pare rău, dar nu este alegerea mea
Personally, I love you	Mie, personal, iubesc
I prayed you would come	M-am rugat să vii
A good woman's weapon, he thought	O armă de femeie bună, se gândi el
I straightened the rod and tried to fix it	Am îndreptat tija în sus și am încercat să mă repar
Negative action is often the result of negative thinking	O acțiune negativă este adesea rezultatul unei gândiri negative
A military technology cooperation agreement has been signed	A fost semnat un acord de cooperare tehnologică militară
I was sad it was over	Eram trist că s-a terminat
A brother or sister	Un frate sau o soră
I gave in to the violence of my wolf	Am cedat violenței lupului meu
I myself seriously injured people	Eu însumi am rănit grav oameni
I want my choice of clothes to be a surprise	Vreau ca alegerea mea vestimentară să fie o surpriză
A good man does not need a superficial woman	Un bărbat bun nu are nevoie de o femeie superficială
I didn't have to speak unless he spoke to me directly	Nu trebuia să vorbesc decât dacă mi se adresează direct
I sow the seeds in a patch in early spring	Semăn semințele într-un petec la începutul primăverii
I feel it in my bones	Îl simt în oase
I didn't back down, and that surprised me	Nu m-am dat înapoi și asta m-a surprins
This is a young country	O țară tânără, asta este
I have to sit here and watch this happen	Trebuie să stau aici și să privesc cum se întâmplă asta
Endowed with broad shoulders and a loud voice	Înzestrat cu umeri largi și o voce mare
I wanted him outside, naked and inside me	Îl voiam afară, gol și în interiorul meu
I asked him to marry me so many times	L-am rugat să se căsătorească cu mine de atâtea ori
A pattern of light appeared	A apărut un model de lumină
I followed his instructions and followed him to him	I-am urmat instrucțiunile și l-am urmat până la el
I tried, you have to believe me	Am încercat, trebuie să mă crezi
A debt of gratitude is in order for sharing	O datorie de recunoștință este în ordine pentru împărtășire
I'm throwing him in her house somewhere	Îl arunc în casa ei undeva
I apologize in case anyone cares	Îmi cer scuze, în caz că îi pasă cuiva
I had seen him sitting in the school hall	Îl văzusem stând pe holul școlii
We sat there between the other two, rubbing our shoulders	Am stat acolo între ceilalți doi, frecându-ne umerii
I would like to share and read	Aș vrea să ne împărțim și să citim
I asked someone about that guy	Am întrebat pe cineva despre tipul acela
I should have paid for you to go home	Ar fi trebuit să plătesc pentru ca tu să te întorci acasă
I knew who he was now	Știam cine era el acum
I looked at her face, her lips, her eyes	M-am uitat la fața ei, la buzele ei, la ochi
I appreciate how you honor me	Apreciez cum mă onorați
It was a terrible time	A fost într-adevăr o perioadă groaznică
I have a wife, three boys and a daughter	Am o soție, trei băieți și o fiică
We definitely wanted it to be something eternal	Ne-am dorit cu siguranță să fie ceva veșnic
I think inspiration is the least expected place	Consider că inspirația sunt locurile cel mai puțin așteptate
A smile stretched his lips	Un zâmbet îi întinse buzele
I found out my watch was gone	Am descoperit că mi-a dispărut ceasul
I can't be with you until after the fight	Nu pot fi cu tine decât după luptă
I can say that this page means something	Pot spune că această pagină înseamnă ceva
There was a short silence	S-a lăsat o scurtă tăcere
I thought he was a good husband to you	Am crezut că este un soț bun pentru tine
I expect you to attend the course tomorrow	Mă aștept să participați mâine la curs
I look up at him and our eyes lock	Mă uit în sus la el și ochii ni se blochează
I read the instructions again, again and again	Am citit instrucțiunile din nou, din nou și din nou
I mean, that's all it was	Adică, asta e tot ce era
I had a lot to catch up on	Am avut multe de prins din urmă
I found her in the kitchen cooking something	Am găsit-o în bucătărie, gătind ceva
I felt it too	L-am simțit și eu
I want a good, cheap and fast transportation system	Îmi doresc un sistem de transport bun, ieftin și rapid
I didn't want to think about it	Nu am vrut să mă gândesc la asta
I couldn't afford it anymore	Nu mi-am mai putut permite
I'm sorry I had one child	Îmi pare rău că am avut un singur copil
I wonder if there's a way to find him	Mă întreb dacă există vreo modalitate de a-l găsi
I looked around and stopped	M-am uitat în jur și m-am oprit
I couldn't read his face	Nu i-am putut citi fața
I sat there looking around	Am stat acolo uitându-mă în jur
I pulled a car over him	Am tras o mașină asupra lui
I should probably go	Probabil ar trebui să merg
Storm was the winner of this round	Storm a fost învingătorul acestei runde
I see they have a good heart	Văd că au o inimă bună
I looked at him with a dry mouth	M-am uitat la el, cu gura uscată
I didn't think you chose that one today	Nu credeam că l-ai ales pe acela astăzi
A moment later, my mouth responded in equal measure	O clipă mai târziu, gura mea a răspuns în egală măsură
I had forgotten what it was like to hold a woman's hand	Uitasem cum era să ținem mâna unei femei
I couldn't find her and I knew something was wrong right away	Nu am putut-o găsi și am știut că ceva nu este în regulă imediat
I spread it regularly	Îl răspândesc în mod regulat
I've been there before and I really enjoyed it	Am mai fost acolo și mi-a plăcut foarte mult
I've always been against artificial eyelash modification	Am fost întotdeauna împotriva modificării artificiale a genelor
I went straight to their house and stayed with them	M-am dus direct la ei acasă și am rămas cu ei
I think you both realized that	Cred că amândoi v-ați dat seama de asta
I mean, you've done too much already	Adică ai făcut deja prea multe
A big and fast one	Unul mare și rapid
I took a deep breath and stopped there	Am tras repede o respirație lungă și m-am oprit acolo
A dense group of orange and yellow stars	Un grup dens de stele portocalii și galbene
A native creature that are basically huge beasts	O creatură nativă care sunt practic fiare uriașe
I know perfectly well that there is nothing between us	Știu perfect că nu e nimic între noi
I eat mostly chicken and organic vegetables with grass-fed beef	Mănânc mai ales pui și legume organice cu carne de vită hrănită cu iarbă
I encourage my readers to do the same	Îmi încurajez cititorii să facă același lucru
I stretched my legs, shaking my body awake	Mi-am întins picioarele, scuturându-mi corpul treaz
They were to be released in nine years	Ei urmau să-și câștige libertatea în nouă ani
I am the voice of peace, wisdom and love	Sunt vocea păcii, a înțelepciunii și a iubirii
I only drink milk and water	Eu beau numai lapte și apă
I have something better that will fit	Am ceva mai bun care se va potrivi
I have to put it before me	Trebuie să o pun înaintea mea
I didn't check the dressing room	Nu am verificat dressingul
I shook her hand and threw her a kiss	I-am făcut cu mâna și i-am aruncat un sărut
I almost want to do it	Aproape că vreau să o facă
I was really a close friend of his	Chiar eram un prieten apropiat al lui
I don't play games with people	Nu joc jocuri cu oameni
I listened a lot	Am ascultat destul de mult
I guarantee your safety here	Vă garantez siguranța aici
I think the guy is a beast	Cred că tipul este o fiară
I won't be able to rest now	Nu mă voi putea odihni acum
I have the courage to keep trying	Am curajul să încerc în continuare
I reach the old lady a few seconds before he shoots	Ajung la doamna în vârstă cu câteva secunde înainte ca el să tragă
He started telling me the story of his mother	A început să-mi spună povestea despre mama lui
A place we know well	Un loc pe care îl cunoaștem bine
I'm done getting dressed and I'm leaning in for a kiss	Termin de îmbrăcat și mă aplec pentru un sărut
I couldn't stop here	Nu m-am putut opri aici
I did fresh stuff in the kitchen for lunch	Am făcut chestii în bucătărie proaspete pentru prânz
A light knock came on the door	O bătaie ușoară a venit în uşă
I'll tell you that	Îți voi spune asta
I only gave birth to you	Te-am născut doar pe tine
I didn't care about anything else in the world	Nu-mi păsa de nimic altceva pe lume
I was hoping you would feel comfortable	Speram să te simți confortabil
I guess he's one of us now	Presupun că el este unul dintre noi, acum
I was so excited and excited about it	Am fost atât de entuziasmat și entuziasmat de asta
I got a copy of this letter	Am luat o copie a acestei scrisori
I think it comes down to violence	Cred că se reduce la violență
I hope you run for office	Sper că candidați pentru o funcție
This is supposed to be a common practice	Se presupune că aceasta a fost o practică comună
She should do it in half an hour	O jumătate de oră ar trebui să o facă
The radius of the coffin has no economic value	Raza sicriului nu are valoare economică
This happened every day for eight days	Acest lucru s-a întâmplat zilnic timp de opt zile
I mean, it was a little late, midnight	Adică, era cam târziu, miezul nopții
I just wanted to know if you did	Am vrut doar să aflu dacă o faci
I hate when we're apart	Urăsc când suntem despărțiți
I recognized the two visitors, who did not want to	I-am recunoscut pe cei doi vizitatori, care nu au vrut
I didn't know this man	Nu l-am cunoscut pe acest om
It gave a sense of confidence	Dădea un sentiment de încredere
I need you to be strong	Am nevoie să fii puternică
I couldn't wish for it	Nu mi-aș putea dori
I have a picture you know	Am o imagine pe care o știi
I think everyone knows such a person	Cred că toată lumea cunoaște o astfel de persoană
I hope everything is alright	Sper că totul este în regulă
I always told you, honey	Ți-am spus mereu, iubito
I was counting on that	Eu contam pe asta
I can't sleep hard	Nu pot dormi greu
I never hated myself	Nu m-am urât niciodată
I'll ask you again	te voi intreba din nou
I saw it myself, as did many	Eu însumi am văzut-o, la fel ca mulți
I don't have any more money	Nu mai am bani
I tried to make them shorter	Am încercat să le fac mai scurte
I spat on the floor	L-am scuipat pe podea
I instinctively went after him	Am plecat instinctiv după el
I hope you'll keep us posted on your trip	Sper că ne vei ține la curent cu călătoria ta
I try not to sound too sad	Încerc să nu par prea trist
I had gone too far to be weak	Ajunsesem prea departe pentru a fi slab
It was the whole theme of the show	A fost întreaga temă a spectacolului
I want to see my brother and talk to him	Vreau să-mi văd fratele și să vorbesc cu el
A good word for these times	Un cuvânt bun pentru aceste vremuri
I held out my hand	Am întins mâna
I feel like everything is driving me crazy	Simt că totul mă înnebunește
I long for him to caress me and hold me	Tânjesc după el să mă mângâie și să mă țină în brațe
I take this thing seriously	Iau treaba asta în serios
I didn't know how to contact you	Nu știam cum să te contactez
Therefore, a cause may arise without its usual effect	Prin urmare, poate apărea o cauză fără efectul ei obișnuit
I folded my hands in my lap	Mi-am încrucișat mâinile în poală
I will test the software and observe its behavior	Voi testa software-ul și voi observa comportamentul acestuia
I ate, slept and killed	Am mâncat, am dormit și am ucis
I'm taking her home	O conduc la casă
I didn't expect it to be	Nu mă așteptam să fie
I guess his roots were strong	Presupun că rădăcinile lui erau puternice
I, on the other hand, am a champion traveler	Eu, pe de altă parte, sunt un călător campion
I want to offer you a business partnership	Vreau să vă ofer un parteneriat de afaceri
I hear him move, maybe open a drawer	Îl aud mișcându-se, deschizând poate un sertar
I always woke up with a cold sweat	M-am trezit de fiecare dată cu transpirație rece
I want to play the game	Vreau să joc jocul
A lie, it seemed, was in order	O minciună, se părea, era în ordine
I have to live and not just for them	Trebuie să trăiesc și nu doar pentru ei
I have to work on this	Trebuie să lucrez la asta
A noise on the other side had caught their eye	Un zgomot de cealaltă parte le atrasese atenția
I need a little emotion in my life	Am nevoie de puțină emoție în viața mea
I really wasn't going to shoot	Chiar nu aveam de gând să trag
I don't see anything in the rain	Nu văd nimic din ploaie
I just liked the sound	Pur și simplu mi-a plăcut sunetul
I wasn't ready for this life to stop	Nu eram pregătit ca viața asta să se oprească
I forgot about it because nothing came out of it	Uitasem de asta pentru că nu a ieșit nimic din asta
I spend all day thinking about women	Îmi petrec toată ziua gândindu-mă la femei
I really didn't understand that until now	Chiar nu am înțeles asta până acum
A fan is parked in this corner	Un ventilator este staționat în acest colț
I liked this girl's company	Mi-a plăcut compania acestei fete
I want to know each other	Vreau să ne cunoaștem
I ordered another portion of the good stuff	Am comandat și o altă porție din lucrurile bune
I was awakened by the sound of my breath	Am fost trezit de sunetul respirației
I wouldn't feel comfortable	Nu m-as simti confortabil
More than one virus is often present	Frecvent este prezent mai mult de un virus
I would be stupid not to consider an option	Aș fi prost să nu iau în considerare o opțiune
I understand why it all happened	Înțeleg de ce s-a întâmplat totul
The authors had two intentions in writing the report	Autorii au avut două intenții în scrierea raportului
I recognized you from the beginning	Te-am recunoscut de la început
I kept thinking that someone would come in soon	Mă tot gândeam că sigur va intra cineva în curând
I lost my ass like everyone else	Mi-am pierdut fundul ca toți ceilalți
I have rooms he can use	Am camere pe care le poate folosi
I could see it out of the corner of my eye	Îl vedeam cu coada ochiului
I laughed too	Și eu am izbucnit în râs
The film also received negative publicity before its release	Filmul a suferit, de asemenea, publicitate negativă înainte de lansare
I never wanted anything	Nu mi-am dorit niciodată nimic
I'll update it in a few days, sorry	Îl voi actualiza în câteva zile scuze
I want you to take a walk with me	Vreau să faci o plimbare cu mine
I was born a few months later	M-am născut câteva luni mai târziu
I saw your name on those reports	Ți-am văzut numele pe acele rapoarte
I didn't care to keep my jeans or shirt clean	Nu mi-a păsat să-mi păstrez blugii sau cămașa curată
A large amount will also go into your personal account	O sumă mare va intra și în contul dvs. personal
I want so much to apologize for my actions	Îmi doresc atât de mult să-mi cer scuze pentru acțiunile mele
I like the feeling hidden in those wonderful bright colors	Îmi place sentimentul ascuns din acele minunate culori strălucitoare
I didn't have a father	Nu am avut tată
I enjoy my life every day	Mă bucur de viața mea zi de zi
I started drinking coffee again	Am început să pot să beau din nou cafea
I really appreciate everything you two have done	Apreciez cu adevărat tot ce ați făcut voi doi
I did not feel much pleasure	Nu am simțit o mare plăcere
I think that could be bad manners	Cred că ar putea fi proaste maniere
I was, in fact, right next to the exit	Eram, de fapt, chiar lângă ieșire
One million people waved flags and applauded	Un milion de oameni au fluturat steaguri și au aplaudat
I looked around, but the parking lot was empty	M-am uitat în jur, dar parcarea era goală
I can't even be sure he ever had these	Nici măcar nu pot fi sigur că a avut vreodată astea
I had to get rid of this guy	Trebuia să scap de tipul ăsta
Please don't do that again	Vă rog din nou să nu faceți asta
I wouldn't be the same	nu as fi la fel
I wonder if he needs a heart operation or something	Mă întreb dacă are nevoie de o operație la inimă sau așa ceva
A circle on the ground marks where you are going	Un cerc pe sol marchează unde vei merge
I like to control how things feel around me	Îmi place să controlez cum se simt lucrurile în jurul meu
I urge you not to be ignorant of them	Vă îndemn să nu fiți ignoranți în privința lor
I was different from the other women he had been with	Eram diferită de celelalte femei cu care fusese
I'm taking off your shirt	Îți scot cămașa
I visited the older members of the family	Am vizitat membrii mai în vârstă ai familiei
I think that's a fresh word	Cred că acesta este un cuvânt proaspăt
I hope you like your strong coffee	Sper că vă place cafeaua ta puternică
I also remember the time	Îmi amintesc și timpul
I saw them stop	I-am văzut oprindu-se
I didn't look at him	Nu m-am uitat la el
I just want to be alone today	Vreau doar să fiu singură, astăzi
I played the scenes with them	Am jucat scenele cu ei
Jack was surrounded by domestic servants	Jack era înconjurat de servitori domestici
I remember it was amazing	Îmi amintesc că a fost extraordinar
I wanted to go alone	Am vrut să merg singură
I still remember when everything turned black	Îmi amintesc încă când totul a devenit negru
Jones in slavery	Jones în condiții de sclavie
I apologize for leaving without a word	Îmi cer scuze că am plecat fără niciun cuvânt
I understand, said the blind man	Înțeleg, spuse orbul
I know your every step	Îți știu fiecare pas
A dimension of sound	O dimensiune a sunetului
I used to take part in the whole game of popularity	Obișnuiam să iau parte la întregul joc de popularitate
I'm tired of playing the game	M-am săturat să joc jocul
I'm an excellent researcher	Sunt un cercetător excelent
I wish we could change that, though	Aș vrea totuși să putem schimba asta
I learned about their lives and, through this, about mine	Am aflat despre viețile lor și, prin aceasta, despre a mea
The ring is dark gray	Cicul este gri închis
I like that he is not hostile to the union	Îmi place că nu este ostil sindicatului
I kind of agreed with that	Am fost cam de acord cu asta
I doubt that a pardon will influence public opinion	Mă îndoiesc că o grațiere va influența opinia publică
I have to do some laundry	Trebuie să spăl niște rufe
I really dreamed of becoming a rock star	Chiar am visat să devin un star rock
I was very impressed	Am fost foarte impresionat
I like to have her around, he thought	Îmi place să o am în preajmă, îşi spuse el
I want this to end, this tension between us	Vreau să se termine asta, această tensiune dintre noi
I don't know their name	Nu știu cum se numesc
I see myself trying many more in the future	Mă văd încercând multe altele în viitor
I knew it hurt to see another child	Știam că îl doare să vadă un alt copil
I could barely get out of the mess	Abia am putut scăpa de mizerie
I didn't have much time to think about it, though	Nu am avut prea mult timp să mă gândesc la asta, totuși
I really had no choice	Chiar nu am avut de ales
The lessons take place five days a week	Lecțiile au loc cinci zile pe săptămână
I'll watch right away	Privesc imediat
I move my neck from side to side	Îmi mișc gâtul dintr-o parte în alta
I could recognize myself in some things	Mă puteam recunoaște în unele lucruri
I should never have left	N-ar fi trebuit să plec niciodată
I'll leave a message for him to call me back	Îi las un mesaj să mă sune înapoi
I had never seen her look more beautiful	Nu o văzusem niciodată arătând mai superbă
I took it gratefully	Am luat-o cu recunoștință
I will strive to do better	Mă voi strădui să fac mai bine
A new story came out last week	O nouă poveste a apărut săptămâna trecută
A serious look of concern came over him	O privire serioasă de îngrijorare îl cuprinse
I pressed the reverse button	Am apăsat butonul de marșarier
I didn't remember at all	Nu-mi aminteam deloc
I'm ready to come back to me	Sunt gata să te întorci la mine
I should probably see him again	Probabil ar trebui să-l văd din nou
I've wasted a lot of time here	Am pierdut deja destul timp aici
I'm probably one of the oldest here	Cel mai probabil sunt unul dintre cei mai bătrâni de aici
I can't really describe it	Nu pot să o descriu cu adevărat
I recognized the object	Am recunoscut obiectul
I mean, not to mention	Adică, nu ca să nu mai vorbesc
I was so excited about this precious baby	Eram atât de încântată de acest copil prețios
I need to start filling out these pages	Trebuie să încep să umplu aceste pagini
A horrible scene ensued	A urmat o scenă îngrozitoare
I was glad the evening helped	M-am bucurat că seara a ajutat
I hid what was his	Am ascuns ceea ce era al lui
I've spared you too long	Te-am cruțat de prea mult timp
I just can't believe it, that's all	Pur și simplu nu pot să cred toate astea, asta-i tot
I don't think there was much clear sky this month	Cred că luna aceasta nu a fost mult cer senin
I know when he's around you	Îmi dau seama când este în preajma ta
I couldn't risk using a saw	Nu puteam risca să folosesc un ferăstrău
I hope he's not hurt	Sper să nu fie rănit
I saw him and he completely avoided me	L-am văzut și m-a evitat complet
I saw another plane flying yesterday	Am văzut un alt avion zburând ieri
I didn't understand, but it was okay	Nu am înțeles, dar a fost în regulă
I do not have much time	Nu am mult timp
I didn't mean to kill her	Nu am vrut să o ucid
A chest display screen	Un ecran de afișare pe piept
A huge guy gets rid of him	Un tip uriaș scapă de el
I really should go home	Chiar ar trebui să mă întorc acasă
I looked back in surprise	M-am uitat înapoi surprinsă
I'd be in jail for murder	Aș fi la închisoare pentru crimă
I'm going to try	Am de gând să încerc
A wonderful place, this pond	Un loc minunat, acest iaz
I'm shooting for diamonds this season	Trag pentru diamant în acest sezon
Maybe I should get my daughter involved in this	Poate că trebuie să o implic pe fiica mea în asta
There was no evidence of damage to system four	Nu a existat nicio dovadă de deteriorare a sistemului patru
I also knew that he was essentially a gentle spirit	De asemenea, știam că era în esență un spirit blând
I didn't remember anything	Nu am reținut nimic
This is a complete and satisfactory answer	Acesta este un răspuns complet și satisfăcător
I was scared and tired of crying for you	Eram speriat și sătul să plâng pentru tine
I was getting more and more upset and anxious	Eram din ce în ce mai supărat și anxios
I have the perfect disguise for you	Am deghizarea perfectă pentru tine
I read the book and my feelings were stirred	Am citit cartea și mi s-au agitat sentimentele
I went through a few doors and found them	Am trecut prin câteva uși și le-am găsit
I definitely have a unique perspective vs	Cu siguranță am o perspectivă unică vs
I can't detail	Nu pot detalia
I had to ask him about it	Trebuia să-l întreb despre asta
I waited for everything to sink	Am așteptat ca totul să se cufunde
In the end, she did not return for the eighth season	În cele din urmă, ea nu s-a întors pentru al optulea sezon
I can't do this without light	Nu pot face asta fără lumină
I see he's standing on a ladder	Văd că stă pe o scară
I didn't take it for granted	Nu l-am luat drept fantastic
I charm them and sometimes we go out, other times we don't	Îi fermec și uneori ieșim, alteori nu
I can't think like that	Nu pot gândi așa
Congratulations on your post	Te felicit pentru postarea ta
I have no real friends	Nu am prieteni adevărați
I handed the taxi driver money and went out	I-am înmânat taximetristului bani și am ieșit
I had a feeling about you tonight	Am avut un sentiment despre tine în seara asta
I didn't know what that meant either	Nici eu nu știam ce înseamnă asta
I can't do that to my parents	Nu pot să fac asta părinților mei
I stopped, right then, right there	M-am oprit, chiar atunci, chiar acolo
I immediately determined that the police were following me	Am stabilit imediat că poliția mă urmărește
I've felt that anger several times	Am simțit acea mânie de mai multe ori
I haven't slept in shit in six days	Nu am dormit de rahat de șase zile
I would respect this girl	Aș respecta fata asta
I then ran to where I left him	Am fugit apoi unde l-am lăsat
I've been trying to stand this for a while	Am încercat să suport asta o vreme
I should complain to the producer, she thought	Ar trebui să mă plâng producătorului, se gândi ea
I was burning for him	Ardeam pentru el
I might check how to get coffee	S-ar putea să verific cum să iau cafea
I started protesting, but the man looked half dead	Am început să protestez, dar bărbatul părea pe jumătate mort
I had so much fun dancing with him	M-am distrat atât de mult dansând cu el
I couldn't say a word	Nu am reușit să scot un cuvânt
Gentle direction is all you need	O direcție blândă este tot ce va avea nevoie
I didn't get breakfast	Nu mi s-a adus micul dejun
The location of the land also varied greatly	Așezarea terenurilor a variat, de asemenea, foarte mult
I need to be dressed like a woman	Am nevoie să fiu ținută, ca o femeie
We almost fell, but we managed to stand	Aproape că am căzut, dar am reușit să rămânem în picioare
I can't define the creative process differently	Nu pot defini altfel procesul creativ
I don't have a family	Nu am o familie
I guess it's possible	Presupun că este posibil
I rather liked the sound	Mi-a plăcut mai degrabă sunetul
I sat there, watching them	Am stat acolo, uitându-mă la ei
I dropped it, extinguishing the spark	L-am scăpat, stingând scânteia
I had to be at my best	Trebuia să fiu în cel mai bun comportament al meu
I put my hand on the door, just to check	Am pus mâna pe uşă, doar ca să verific
I would know him anywhere	L-aș ști oriunde
I got up and went outside	M-am ridicat și am plecat afară
I know men aren't romantic by nature	Știu că bărbații nu sunt romantici prin fire
I decided to take a chance and talk	Am decis să risc și să vorbesc
I want you, in any way you can imagine	Te vreau, în orice fel ți-ai putea imagina
I found you without you knowing	Te-am găsit fără să știi
I also can't wait to teach a class	De asemenea, abia aștept să predau o clasă
I stood my ground and demanded half my share	M-am ținut pe poziție și mi-am cerut jumătate din cotă
Looks like I don't care about anything anymore	Se pare că nu-mi mai pasă de nimic
I just didn't tell the world	Pur și simplu nu am anunțat-o lumii
I hope we have more luck next week	Sper să avem mai mult noroc săptămâna viitoare
A purse is provided to hold items	Este prevăzută o poșetă pentru a conține obiecte
I turned to my big mouth	M-am întors spre gura mare
This causes him to commit suicide	Acest lucru îl face să se sinucidă
The other weapon is always very visible	Cealaltă armă este întotdeauna foarte vizibilă
I think you'll realize	Cred că o să-ți dai seama
I think my confidence is lower than average	Cred că încrederea mea este mai mică decât media
I didn't point that out	Nu am subliniat asta
I thought too much about myself	M-am gândit prea mult la mine
I really need more content for the next issue	Chiar am nevoie de mai mult conținut pentru numărul următor
I'm asking you	Te intreb de tine
A man might get used to it	Un bărbat s-ar putea obișnui cu asta
I was told to expect the council to withdraw	Mi s-a spus să mă aștept ca consiliul să se retragă
I want you to watch for today	Vreau să urmărești pentru azi
This leaves citizens insecure about the law	Acest lucru îi lasă pe cetățeni nesiguri în ceea ce privește legea
I like to try to place them, you see	Îmi place să încerc să le plasez, vedeți
A strong shoulder to lean on	Un umăr puternic pe care să se sprijine
I never got into that either	Nici eu nu am intrat niciodată în asta
I have very fond memories of the canal	Am amintiri foarte frumoase despre canal
I'd love to see her	Mi-ar plăcea să o văd
I know friends who are there	Cunosc prieteni care sunt acolo
I was afraid to look up	Mi-a fost frică să ridic privirea
I just didn't like the grass	Pur și simplu nu mi-a plăcut iarba
A videotape of the incident was also broadcast	A fost difuzată și o casetă video a incidentului
I like the feeling of a shorter scale	Îmi place senzația de o scară mai scurtă
I never suspected he had two kings	Nu am bănuit niciodată că are doi regi
I just wanted enough light to wake me up	Am vrut doar suficientă lumină să mă trezesc
I had no thoughts	Nu aveam nici un fel de gânduri
I have nothing nice to say	Nu am nimic frumos de spus
A knock on the door made her roll her eyes	O bătaie la ușă a făcut-o să-și dea ochii peste cap
I always taught	Am predat mereu
I slipped on the bench across from him	Am alunecat pe banca vizavi de el
I close my eyes and give her another elbow	Închid ochii și îi mai dau un cot încă o dată
Two people were injured after being struck by lightning	Două persoane au fost rănite după ce au fost lovite de fulger
I almost didn't recognize the woman looking at me	Aproape că nu am recunoscut-o pe femeia care se uita la mine
But I had decided on some things	Mă hotărâsem însă unele lucruri
I have a lot of plans for you	Am o mulțime de planuri pentru tine
There is a pause	Urmează o pauză
I hadn't kept people far enough away	Nu ținusem oamenii la distanță suficientă
I might do it the day after you die	S-ar putea să o fac a doua zi după ce mori
I held her and beat her politely again	Am reținut-o și am bătut politicos din nou
I didn't know about those girls	Nu știam despre acele fete
I yield to your will	cedez voinței tale
I went back to the store and bought some	M-am întors la magazin și am cumpărat câteva
I didn't, the drink doesn't agree with me	Nu am fost, băutura nu este de acord cu mine
I left in a hurry and couldn't explain myself	Am plecat destul de grăbit și nu mi-am putut explica
I couldn't get this out of my head	Nu am reușit să-mi scot asta din minte
A young doctor accompanied him	Un tânăr doctor l-a însoțit
I was actually upset	Eram de fapt supărat
I have nothing against you	Nu am nimic împotriva ta
A mass of policemen ran towards him	O masă de polițiști a alergat spre el
I never intended to bring you here	N-am intenționat niciodată să te aduc aici
I felt much better after I spoke	M-am simțit mult mai bine după ce am vorbit
I knew that haunted expression	Știam acea expresie bântuită
The music business was good for us	Afacerea muzicală a fost bună pentru noi
A feeling of weakness persisted	Un sentiment de slăbiciune a persistat
I designed it to fit my needs	L-am conceput pentru a se potrivi nevoilor mele
He frowns at me, I don't quite understand	Mă încruntă, nu prea înțeleg
I guess he wasn't so helpless after all	Bănuiesc că nu era atât de neajutorat până la urmă
I hope you change your mind	Sper să te răzgândești
I walk through the shade to the first big tree	Mă deplasez prin umbră până la primul copac mare
I can tell by your voice	O pot spune după vocea ta
I hit you for the second shot	Ți-am dat pentru a doua lovitură
I can't worship things	Nu pot să mă închin lucrurilor
I woke up immediately	M-am trezit imediat
I create and move on	Eu creez și merg mai departe
I need someone who could write the book	Am nevoie de cineva care ar putea scrie cartea
I got up and headed for the window	M-am ridicat și m-am îndreptat spre fereastră
A young couple had difficulties	Un cuplu tânăr a avut dificultăți
I was excited about it	Eram entuziasmat de asta
I just can't do that	Pur și simplu nu pot face asta
I heard something broken and they started laughing	Am auzit ceva rupt și au început să râdă
I did this	Mi-am făcut asta
I open my eyes and look at our hands	Deschid ochii și mă uit la mâinile noastre
I want all the details	Vreau toate detaliile
I spent the last hour examining the book	Am petrecut ultima oră examinând cartea
I just can't take it there today	Pur și simplu nu pot să-l iau acolo azi
A flashing red light could ruin this pretty quickly	O lumină roșie intermitentă ar putea strica asta destul de repede
I appreciate you telling me	Apreciez că mi-ai spus
I want you to stay where you are	Vreau să stai unde ești
I complete all my friends present, about anything	Completez toți prietenii mei prezenți, despre orice
I had avoided her as long as possible	O evitasem cât mai mult timp posibil
A world of differences	O lume a diferențelor
I followed his eyes back to the bathroom	I-am urmat ochii înapoi în baie
I was sitting there	Stăteam acolo
I lifted the thread from the water	Am ridicat firul de pe apă
A soft, almost human voice spoke from the speaker	O voce lină, aproape umană, vorbi din difuzor
I think your team is your team	Cred că echipa ta este echipa ta
I looked into his eyes and saw the pure evil	I-am privit în ochi și am văzut răul pur
Many people would never have answered	Mulți oameni nu ar fi răspuns niciodată
I received it and it looks great	Am primit si arata grozav
I noticed your body language	Ți-am observat limbajul corpului
I really have a bad feeling	Chiar am un sentiment prost
I will not allow you to endanger everyone else	Nu-ți voi permite să-i pui pe toți ceilalți în pericol
A small light began to shine inside the crystal	O mică lumină a început să strălucească în interiorul cristalului
All I had to do was sign	Nu am avut de ales decât să semnez
Roger often threw himself at the guy in those days	Roger a aruncat adesea împotriva tipului în acele zile
At one point he was a crown prosecutor	La un moment dat a fost procuror al coroanei
A very polite, polite and discreet host	O gazdă foarte politicoasă, politicoasă și discretă
I got yours here this morning	L-am luat pe al tău aici azi dimineață
I still have bad days and good days	Mai am zile proaste și zile bune
I can honestly say that	Pot spune asta sincer
I wanted to jump around the room	Îmi venea să sar prin cameră
I fought him a lot	M-am luptat destul de mult cu el
A real lifestyle change	O adevărată schimbare a stilului de viață
I thought he would recover completely	Am crezut că își va reveni complet
I got ready for school as usual	M-am pregătit de școală ca de obicei
I guess it has to be, if you say it is	Presupun că trebuie să fie, dacă spui că este
I was called to complete the tax documents	Am fost chemat să completez actele fiscale
I've never tried anything so big	Nu am încercat niciodată ceva atât de mare ca acesta
I didn't want to talk to this man	Nu am vrut să vorbesc cu acest om
It also influences development	De asemenea, influențează dezvoltarea
A sign warned him that he was approaching a dead end	Un semn i-a avertizat că se apropie de o fundătură
I just thought about it this morning	M-am gândit doar azi dimineață
I didn't know anything about them	Nu știam nimic despre ei
I will fight them here	Voi lupta împotriva lor aici
I pay in what is called dollars	Plătesc în ceea ce se numește dolari
I deserve eternal suffering	Merit o suferință veșnică
I doubt even this current can bring you down	Mă îndoiesc că chiar și acest curent vă poate doborî pe voi doi
I felt something fall on my lap	Am simțit că mi-a căzut ceva în poală
I will help you find a job that suits you	Te voi ajuta să-ți găsești un loc de muncă care ți se potrivește
I knew that from the following stifled words	Știam asta din următoarele cuvinte înăbușite
I really like it when it comes to talking	Îmi place foarte mult când vine să vorbească
The strategy was only partially successful	Strategia a avut succes doar parțial
He discovered his artistic talents around the age of sixteen	Și-a descoperit talentele artistice în jurul vârstei de șaisprezece ani
I have to learn both	Trebuie să învăț pe amândouă
I shuddered at the thought of his death	M-am cutremurat puternic la gândul la moartea lui
A few feet at most right there	Câteva picioare cel mult chiar acolo
I'm happy with the preparations	Sunt multumit de pregatiri
I didn't like the model either	Nici la model nu mi-a placut
I liked her sense of humor	Mi-a plăcut simțul ei al umorului
I asked to know if he loved me	Am cerut să știu dacă mă iubește
I whispered the request in his ear again	I-am șoptit din nou cererea, la ureche
I had to work to help pay the bills	A trebuit să lucrez pentru a ajuta la plata facturilor
I'd love to see how you enjoy it first	Mi-ar plăcea să văd cum te bucuri mai întâi
I was looking for something to fill my hands	Am căutat ceva care să-mi umple mâinile
I feel the loss of childhood, of innocence	Simt pierderea copilăriei, a inocenței
I need to provide an address	Trebuie să ofer o adresă
I want to hear a fantasy of yours	Vreau să aud o fantezie a ta
I hope you've already seen some of the associations	Sper că ați văzut deja unele dintre asociații
I had a good story overall	Am avut o poveste bună în general
I think the first contact should come from us	Cred că primul contact ar trebui să vină de la noi
I just wanted to live young forever	Am vrut doar să trăiesc tânăr pentru totdeauna
I could never stand it	Nu am putut-o suporta niciodată
I will not speak to drive them mad	Nu voi vorbi pentru a-i înnebuni
I have leadership potential	Am potențial de leadership
I was expecting another shot	Mă așteptam la o altă lovitură
I looked out the window and saw the fog	M-am uitat pe fereastră și am văzut ceața
I didn't mean to rush you	N-am vrut să te repezi
I couldn't allow that to happen	Nu am putut permite asta să se întâmple
I won't even try to imitate the way he spoke	Nici nu voi încerca să imit felul în care a vorbit
I like the colorful water you poured	Îmi place apa colorată pe care ai turnat-o
I would really like a good fight	Chiar mi-ar plăcea o luptă bună
A very strange thing for a killer	Un lucru foarte ciudat pentru un ucigaș
A doctor ran past us back up the stairs	Un doctor a alergat pe lângă noi, înapoi la scări
A country is not an official thing	O țară nu este un lucru oficial
I was told to go to the office	Mi s-a spus să merg la birou
I pull her into my arms	O trag în brațe
I was ready to be shattered	Eram pregătit să fiu spulberat
I wouldn't worry too much about that	Nu mi-aș face prea multe griji pentru asta
I focus on happier thoughts	Mă concentrez pe gânduri mai fericite
I placed another order yesterday which went well	Am mai făcut ieri o comandă care a mers bine
I played a few games, I won a few, I lost a few	Am jucat câteva jocuri, am câștigat câteva, am pierdut câteva
I wouldn't mind admiring that view every day	Nu m-ar deranja să admir acea priveliște zilnic
I need to have sex with you	Trebuie să fac sex cu tine
I'm a computer scientist	Sunt informatician
I suggest you apply the following patch	Vă sugerez să aplicați următorul plasture
I quickly got out of the water	M-am scos repede din apă
I quickly look around to see my surroundings	Mă uit repede în jur să văd împrejurimile mele
I should feel every move soon	Ar trebui să simt orice mișcare în curând
I live with the flame of my conviction	Trăiesc cu flacăra convingerii mele
I will lead this expedition	Voi conduce această expediție
I'll need help too	Voi avea și eu nevoie de ajutor
I'll finish my work	Îmi voi termina treaba
I said too much	Am spus prea multe
A favorite for special occasions	Un favorit pentru ocazii speciale
A dozen people are standing around, watching	O duzină de oameni stau în jur, privind
I looked at him in shock	M-am uitat la el șocată
I wasn't really engaged then	Atunci nu eram cu adevărat logodită
His performance was well received	Prestația sa a fost bine primită
I can't even imagine	Nici nu-mi pot imagina
Germany was not to blame	Germania nu era de vină
I want to be your rock	Vreau să fiu stânca ta
I largely agree with you	Sunt în mare parte de acord cu tine
I thought of the little girl in the blue dress	M-am gândit la fetița în rochie albastră
The design was quite innovative in several different ways	Designul a fost destul de inovator în mai multe moduri diferite
I choose an office by the windows	Aleg un birou lângă ferestre
I like a little exercise	Îmi place un pic de exercițiu
I couldn't separate them	Nu i-am putut separa
I think they're a little nice	Cred că sunt puțin drăguți
I wondered what was different this time	M-am întrebat ce a fost diferit de data asta
I went and got her, and she came right away	M-am dus și am luat-o, iar ea a venit imediat
I want to hear about you	Vreau să aud despre tine
I banged my head in that direction	Mi-am pocnit capul în direcția aceea
I feel angrier than anything	Mă simt furios mai mult decât orice
I forgot about that for a second	Uitasem de asta pentru o secundă
Best strongly advised him to stay in the group	Best l-a sfătuit cu fermitate să rămână în grup
A girl was standing in front of the window	O fată stătea în fața ferestrei
A video monitor is the way to go	Un monitor video este calea de urmat
I promise to protect you	Promit să te protejez
I suddenly remember that we are not safe outdoors	Îmi amintesc deodată că nu suntem în siguranță în aer liber
I got away with it, after all	Am scăpat cu asta, până la urmă
I know you retire every night long before this time	Știu că te pensionezi în fiecare noapte cu mult înainte de această oră
I laugh a little at the bitterness of the situation	Râd puțin prin amărăciunea situației
A real force, that is	O adevărată forță, adică
I haven't told them anything important about you, not yet	Nu le-am spus nimic important despre tine, nu încă
I was alone in the light	Eram singur în lumină
I have nothing against jeans	Nu am nimic împotriva blugilor
I remembered differently	Mi-am amintit altfel
Very well done and thank you to everyone involved	Foarte bine făcut și mulțumesc tuturor celor implicați
I tried the thing that killed me	Am încercat lucrul care m-a ucis
The airport also suffered some damage	Aeroportul a suferit și unele pagube
I said, he has always been the country first	Am spus, el a fost întotdeauna în primul rând țara
I was brought back to my youth	Sunt adus înapoi în tinerețea mea
I was hoping the guy was dead now or homeless	Am sperat că tipul acela era mort acum sau fără adăpost
I can't stand the thought of losing you	Nu pot face față gândului de a te pierde
I will be forced to leave you	Voi fi obligat să te părăsesc
I would have given my life for his kingdom	Mi-aș fi dat viața pentru împărăția lui
I had no control over them	Nu mai aveam control asupra lor
I hadn't done anything, I just looked around	Nu făcusem nimic, doar m-am uitat în jur
I hardly know how to control my enthusiasm	Cu greu știu cum să-mi stăpânesc entuziasmul
I think they look good too	Cred că și acestea arată bine
Then he decided to rely solely on donations	Apoi a decis să se bazeze exclusiv pe donații
I had dreams of running	Am vise să alerg
I did not expect the endless emptiness of darkness	Nu mă așteptam la golul nesfârșit al întunericului
I couldn't help but envy her about it	Nu m-am putut abține să nu invidiez asta despre ea
I have an idea of ​​time and place here	Am o idee despre timp și loc aici
I came here thinking only of my work	Am venit aici gândindu-mă doar la munca mea
I check myself in a hallway mirror	Mă verific într-o oglindă din hol
I want to try to be happier	Vreau să încerc să fiu mai fericit
A drunk is a drunk, either ordinary or occasional	Un bețiv este un bețiv, fie obișnuit sau ocazional
I force them, giving it to her carefully	Îi oblig, dându-i-o cu grijă
I went to look for him	M-am dus să-l caut
I know the meaning of life	Cunosc sensul vieții
I've never had that color	Nu am avut niciodată această culoare
I was happy to leave my son behind	Eram fericit să-mi las fiul în urmă
I felt like an opportunity wasted	Am simțit că o oportunitate este irosită
I left my corner and approached him face to face	Am părăsit colțul meu și m-am apropiat de el față în față
I was sitting next to him, scared the hell out of him	Stăteam lângă el, speriat ca naiba
All I know is that he won't kill us now	Știu doar că nu ne va ucide acum
I confirm that there is a report	Confirm că există un raport
I pulled them back to reveal the moon	Le-am tras înapoi pentru a dezvălui luna
I appreciate your services, but business is business	Apreciez serviciile dumneavoastră, dar afacerile sunt afaceri
I was protecting them	îi protejeam
I turned and the fox headed for me	M-am întors, iar vulpea s-a îndreptat spre mine
I wonder what we're doing tomorrow	Mă întreb ce facem mâine
I wasn't sure exactly what to do next	Nu eram sigur exact ce să fac în continuare
I just like the way the pictures came out, they are beautiful	Îmi place pur și simplu cum au ieșit pozele, sunt frumoase
I didn't feel better for a week	Nu m-am simțit mai bine timp de o săptămână
I see it very clearly	O văd foarte clar
I could understand how she must have felt	Am putut înțelege ce trebuie să fi simțit ea
I struggled, but he laughed at my sad attempt	M-am zbătut, dar el a râs de încercarea mea tristă
I gave up hope	Am renuntat sa sper
A central pillar would support its weight	Un pilon central i-ar susține greutatea
The next morning he resumed his flight duties	În dimineața următoare și-a reluat sarcinile de zbor
A nightgown lay on the bed	O rochie de noapte zăcea pe pat
I'll explain	Îți explic așa
I couldn't help but look enviously at my enemy	Nu m-am putut abține să nu mă uit cu invidie la inamicul meu
He had two older brothers and a sister	Avea doi frați mai mari și o soră
I like the feeling	Îmi place senzația
I prayed he wouldn't come near me	M-am rugat ca el să nu se apropie
I wasn't doing anything tonight anyway	Oricum nu făceam nimic în seara asta
I took them seriously	Le-am luat în serios
I blamed him more than she did	L-am învinovățit mai mult decât pe ea
I put my phone on the floor	Mi-am pus telefonul pe podea
I stopped walking again	M-am oprit din nou din mers
Accounts differ depending on subsequent events	Conturile diferă în funcție de evenimentele ulterioare
A haunted man who lives in a haunted place	Un bărbat bântuit care trăiește într-un loc bântuit
The bank went bankrupt less than four years later	Banca a dat faliment la mai puțin de patru ani mai târziu
I look at the waiter	Mă uit la chelner
I wake up thinking about you	Mă trezesc gândindu-mă la tine
I vomited along her car	Am vomitat de-a lungul mașinii ei
I can't believe this is happening	Nu pot să cred că se întâmplă asta
I stuck a spear in his side myself	Eu însumi i-am înfipt o suliță în partea lui
I saw it alone and escaped	Eu singur am văzut și am scăpat
I know you loved her	Știu că ai iubit-o
I hadn't even noticed that	Nici nu observasem asta
I may have run away instead of sitting and fighting	S-ar putea să fi fugit în loc să stau și să lupt
I did everything	Am făcut totul
A time to love and a time to hate	Un timp pentru a iubi și un timp pentru a ură
I even received hate mail at my house	Am primit chiar și corespondență de ură la mine acasă
I tasted it with my tongue	L-am gustat cu limba
Its function is unknown	Funcția sa este necunoscută
I embraced his freedom, his pure power	I-am îmbrățișat libertatea, puterea lui pură
Bush has declared the island a major disaster area	Bush a declarat insula o zonă cu catastrofe majore
I believe that democracy is spreading around the world	Cred că democrația se răspândește în lume
I put her away safely	O pun departe în siguranță
I mean, yeah, they're gorgeous and mysterious	Adică, da, sunt superbe și misterioase
I could hear my brother and sister crying	Îi auzeam pe fratele și pe sora mea plângând
I should still show pity	Ar trebui să arăt în continuare milă
As the group turns against him, he leaves	Pe măsură ce grupul se întoarce împotriva lui, el pleacă
Some varieties add progressive or common aspects	Unele soiuri adaugă aspecte progresive sau obișnuite
I need something to protect me	Am nevoie de ceva care să mă protejeze
I did not threaten suicide	Nu am amenințat cu sinucidere
I nodded and smiled	Am dat din cap și i-am zâmbit
I have to determine my future	Trebuie să-mi determin viitorul
I wanted to write and arrange my own music	Am vrut să scriu și să-mi aranjez propria muzică
I think you should think about getting one	Cred că ar trebui să te gândești să iei unul
I waited for my moment	Am așteptat momentul meu
I didn't mean to hear her say that	Nu am vrut s-o aud spunând asta
I set my revolver aside	Mi-am pus revolverul deoparte
It was a just law that exercised equality legally	O lege justă era cea care exercita egalitatea în mod legal
We did not doubt our presence	Nu am pus la îndoială prezența noastră
I hadn't noticed, but it had been a long time	Nu observasem, dar făceam timp considerabil
I lead a pretty simple life	Duc o viață destul de simplă
I heard it was a robbery	Am auzit că a fost un jaf
A wonderful evening	O seara minunata
I told him never to give up, no matter what	I-am spus să nu renunțe niciodată, indiferent de ce
A deep and uncomfortable silence hung over them	O liniște profundă și inconfortabilă atârna peste ei
A lamp was already on	O lampă era deja aprinsă
I thought it must be some kind of joke	M-am gândit că trebuie să fie un fel de glumă
I took off his boots	I-am scos cizmele
I couldn't explain my dreams of passing	Nu mi-am putut explica visele de trecere
I won't mention the way his jeans fit	Nu voi menționa felul în care îi vin blugii
I was still thinking of us as a band of brothers	Încă mă gândeam la noi ca la o trupă de frați
I went online and this guy	Am intrat online și tipul ăsta
I can imagine	Îmi pot imagina
I have no intention of doing this now	Nu am nicio intenție să fac asta acum
I did and I was not successful	Am făcut și nu am avut succes
I couldn't stop myself from apologizing	Nu mă puteam opri să spun scuze
I knew how dangerous it was	Știam cât de periculos era
I don't think that was a good idea	Cred că aceasta nu a fost o idee bună
I can't wait to take a bath	Abia aștept să fac o baie
I went further to investigate	Am mers mai departe pentru a investiga
I have to go to a breakfast conference	Trebuie să plec pentru o conferință de mic dejun
It might have to be anyway	S-ar putea să trebuiască oricum
I would not hesitate to recommend these people	Nu aș ezita să recomand acești oameni
The next season was again marked by uncertainty	Sezonul următor a fost din nou marcat de incertitudine
I had no doubt about that	Nu mă îndoiam de asta
I went to take a shower	M-am dus să fac un duș
I dare not open my mouth to speak	Nu îndrăznesc să deschid gura să vorbesc
I went out into the beautiful flower gardens	Am ieșit afară, în frumoasele grădini de flori
I have to be careful	Trebuie să fiu precaut
I'm not going to fight you today	Nu mă voi lupta cu tine azi
I was not clear on that	Nu am fost clar în acest sens
I can't let you do this for yourself	Nu te pot lăsa să faci asta pentru tine
I also have a draft treaty with me	Am și un proiect de tratat cu mine
I had gained even more from my actions	O câștigasem și mai mult cu acțiunile mele
I remember exactly her words	Îmi amintesc exact cuvintele ei
I want to drink more water	Vreau să beau mai multă apă
I use one and my wife the other	Eu o folosesc pe una și soția mea pe cealaltă
I was extremely nervous about the test results	Am fost extrem de nervos de rezultatele testelor
I hope you miss me a little too	Sper că și ție îți este puțin dor de mine
I want to make you a present	Vreau să-ți fac un cadou
I got up and left	M-am ridicat și am plecat
I understand now what you mean by these people	Înțeleg, acum, ce vrei să spui despre acești oameni
I worked for him for a while	Am lucrat pentru el o vreme
We thought we'd get lost at sea	Am crezut că ne vom pierde pe mare
I calmed down in that, at least	M-am liniștit în asta, cel puțin
I never had to wear formal attire	Nu a trebuit să port niciodată ținută formală
I thought maybe it would clear up	M-am gândit că poate se va lămuri
I justified such horrible deeds	Am justificat fapte atât de oribile
Many of these are reviews, of course	Multe dintre acestea sunt recenzii, desigur
A spark of electricity ran through his fingers	O scânteie de electricitate i-a străbătut degetele
I want to see her disappear	Vreau să văd că a dispărut
A blow to the teeth at something so superior	O lovitură în dinți la ceva atât de superior
A few began to break further up the lake	Câțiva au început să se spargă mai departe în susul lacului
I had no idea where all this was going	Habar n-aveam unde se duc toate astea
I could see the relief on her face	Am putut vedea ușurarea pe fața ei
I couldn't pull myself out	Nu m-am putut trage afară
I leaned over to see what caught his eye	M-am aplecat să văd ce i-a atras atenția
I didn't have time to protest	Nu am avut timp să protestez
I opened up to him and his tongue touched mine	M-am deschis spre el și limba lui a atins-o pe a mea
I had to think for a moment	A trebuit să mă gândesc o clipă
I lost my parents and my brother then	Mi-am pierdut părinții și fratele meu atunci
I tried hard to keep up, but I was always behind	Am încercat din greu să țin pasul, dar am rămas mereu în urmă
I don't think anyone has seen her before	Nu cred că a mai văzut-o cineva
I kept forgetting things	Am tot uitat chestii
I think you should both have access to this place	Cred că amândoi ar trebui să aveți acces la acest loc
I threw it away when your father left	L-am aruncat când a plecat tatăl tău
I should have sacrificed her	Ar fi trebuit să o sacrific
I can watch over her while you regain your strength	Pot veghea asupra ei în timp ce tu îți recuperezi puterile
I invented it in over twenty seconds	L-am inventat și peste în douăzeci de secunde
C closed his eyes, feeling tears streaming down his cheeks	C închise ochii, simțind lacrimile curgând
I didn't want her to feel good	Nu am vrut să se simtă bine
I could smell her sweet skin	Îi simțeam mirosul dulce de piele
I lost my mother some time ago	Mi-am pierdut mama cu ceva vreme în urmă
I live in a nursing home	Locuiesc într-o zonă pentru vârstnici
A strange, low, green hook met his gaze	Un cârlig ciudat, josnic, verde, îi întâlni privirea
I love him more than anything in the world	Îl iubesc mai mult decât orice pe lume
I recommend that you accept my invitation	Vă recomand să acceptați invitația mea
I'm trying to start over	Încerc să încep din nou
I knew what was going to happen	Știam ce se va întâmpla
They were a little impatient	Erau puțin nerăbdători
I started getting angry responses from friends	Am început să primesc răspunsuri supărate de la prieteni
A mandatory brand of cigars	O marcă de trabucuri obligatorie
I was in a relationship with her sister	Am fost într-o relație cu sora ei
I stood on my stomach by the creek	Am rămas pe burtă lângă pârâu
I wanted her to help me	Mi-am dorit ca ea să mă ajute
I felt him hit the chair	L-am simțit lovit de scaun
I just found your site	Tocmai am gasit site-ul tau
I light the torch around	Eu luminez torța în jur
I've never been to a bar before	Nu mai fusesem niciodată într-un bar
I have read the full description of your project	Am citit descrierea completă a proiectului dumneavoastră
I heard it again a long time ago	Am mai auzit-o o dată, cu mult timp în urmă
I hardly looked at her face	Cu greu m-am uitat la fața ei
A life of love and a love of life	O viață de iubire și o iubire de viață
This effort continues the work of studying the landscape	Acest efort continuă munca de studiu a peisajului
I looked over and we were already driving	M-am uitat peste și noi deja conduceam
I should change my house	Ar trebui să-mi modific casa
I was hit in the head earlier in the mansion	Am fost lovit în cap mai devreme în conac
I'm glad you're impressed	Mă bucur că ești impresionat
I see what you don't see	Eu văd ceea ce tu nu vezi
I just wanted him to stop	Am vrut doar să se oprească
I really decided to run	Am decis să alerg într-adevăr
I force the words	Forțez cuvintele
I think that's why you're crying, why you're bothering	Cred că de asta plângi, de ce te chinui
She did a lot of things	Ea a făcut o mulțime de lucruri
I can take care of a baby now	Pot avea grijă de un copil acum
I had to catch my breath	Trebuia să-mi trag răsuflarea
I heard a joke about that	Am auzit o glumă despre asta
I asked her if she was scared	Am întrebat-o dacă s-a speriat
I watched him closely, not knowing why	L-am urmărit cu atenție, fără să știu de ce
I took a picture before	Am făcut o poză înainte
I didn't even know about it	Nici măcar nu știam despre asta
I think it had an interesting effect	Cred că a avut un efect interesant
I sit at my desk and say nothing	Mă așez la birou și nu spun nimic
I quickly returned to my friend	M-am întors repede la prietenul meu
I can hear you downstairs	Te aud până jos
I was leading the designated force to arrest her	Conduceam forța desemnată să o aresteze
I didn't tell him about taking pictures	Nu i-am spus despre a face poze
I always loved him	Îl iubeam mereu
All I needed to do was admit it	Aveam nevoie doar să recunoști
I have to do some business today	Trebuie să fac niște afaceri azi
I mean, yeah, okay with her	Adică, da, bine cu ea
I want to see the world	vreau sa vad lumea
A large backyard and a quiet street	O curte mare din spate și o stradă liniștită
I never hurt any of them	Nu i-am rănit niciodată pe niciunul dintre ei
I had no idea	Habar nu aveam deloc
I hoped my family history didn't scare him	Am sperat că istoria familiei mele nu l-a speriat
I'll call you again soon	O să te sun din nou în curând
I can clean their men's room	Pot să fac curățenie în camera bărbaților lor
I was in absolute bloody agony	Eram într-o agonie absolută sângeroasă
I had no strength left	Nu mai aveam putere
A few years later, the same thing	Câțiva ani mai târziu, același lucru
However, I need to ask you a few more questions	Trebuie totuși să vă pun câteva întrebări suplimentare
I was practically half a man	Eram practic jumătate de bărbat
I had no idea about the entry requirements either	Nici eu nu aveam nicio idee despre cerințele de intrare
I want them to think I'm clear	Vreau să creadă că sunt în clar
The ridge circles have also been moved	Cercurile din creasta au fost de asemenea mutate
I should have explained the rules	Ar fi trebuit să explic regulile
I tried to save your life	Am încercat să-ți salvez viața
I consider it a national treasure	O consider o comoară națională
I wanted you to remember that	Am vrut să-ți amintești asta
I come every year for a week or two	Vin în fiecare an, pentru o săptămână sau două
In fact, I've done this several times over the years	De fapt, am făcut asta, de mai multe ori de-a lungul anilor
I was pressed close to the corner of the room	Am fost presat aproape de colțul camerei
I felt weak, lost and confused	M-am simțit slab, pierdut și confuz
I should receive the settlement soon enough	Ar trebui să primesc decontarea destul de curând
I think a consensus has been reached	Cred că s-a ajuns la un consens
I'm trying to calm my breath	Încerc să-mi liniștesc respirația
He returned a few days later	Câteva zile mai târziu s-a întors
I went out with my friends to be with them	Am ieșit cu prietenii mei să fiu cu ei
I was married, I had two children until then	Eram căsătorit, aveam doi copii până atunci
I held my breath and closed my eyes	Mi-am ținut respirația și am închis ochii
I hit the ground in the woods	Am lovit pământul în pădure
The scheme was not entirely successful	Schema nu a avut succes în totalitate
However, this event had to be canceled	Cu toate acestea, acest eveniment a trebuit să renunțe
One cold breath is difficult here	O singură respirație rece este dificilă aici
I recommend you give it up for a while	Îți recomand să-l renunți pentru o vreme
A man to take care of her	Un bărbat care să aibă grijă de ea
I have a lot of that	Am o mulțime de asta
A nurse was taking care of him	O asistentă îl îngrijea
I can't stand being the bad guy for her anymore	Nu mai suport să fiu tipul rău pentru ea
I don't see the point	Nu-i văd deloc rostul
I'm glad he didn't	M-am bucurat că nu a făcut-o
I began to think about life by force	Am început să mă gândesc la viața după forțe
I suspect he was driving horse-drawn carriages	Bănuiesc că conducea trăsuri trase de cai
I said this clearly when he first offered to help	Am spus asta clar când s-a oferit prima dată să ajute
I can barely stand up straight	Abia reușesc să mă țin drept
A front apron extends to the floor	Un șorț din față se extinde până la podea
I still owe you food	Îți mai datorez mâncare
I guess she's so interested in me	Presupun că este atât de interesată de mine
I looked around desperately for our clothes	M-am uitat disperat în jur după hainele noastre
I dreamed of her laughing eyes and her generous mouth	Visez la ochii ei care râd și la gura ei generoasă
We estimated that we were ten meters apart	Am estimat că ne despart zece metri
I bring her water from the kitchen	Îi aduc apă din bucătăria
They brought tears to my eyes just thinking of her pain	Mi-au dat lacrimile doar gândindu-mă la durerea ei
I never knew he could do that	Nu am știut niciodată că poate face asta
I sat for a few minutes watching the rain	Am stat câteva minute privind ploaia
I couldn't move my eyes from his	Nu mi-am putut muta ochii de ai lui
I've never forgotten him in all my years	Nu l-am uitat niciodată, în toți anii
I had a few men fall over a rock	Am avut câțiva bărbați să cadă o stâncă peste ei
Many people shouted continuously throughout the meetings	Mulți oameni strigau continuu pe tot parcursul întâlnirilor
I know how generous you are	Știu bine cât de generos ești
I could have stopped her	Aș fi putut să o opresc
I wouldn't ask anyone to give it up	Nu aș cere nimănui să renunțe la el
A male detainee to be executed has been released	Un deținut bărbat care urma să fie executat a fost eliberat
A ship is being dispatched	Se expediază o navă
I gave her a little kiss	I-am dat un mic sărut
I shared one of my own	Am împărtășit unul de-al meu
I started to cry, he seemed so pathetic and weak	Am început să plâng, părea atât de jalnic și slab
I could only imagine how smooth it would feel	Îmi puteam imagina cât de neted s-ar simți
A way to get something out of a black hole	O modalitate de a îndepărta ceva dintr-o gaură neagră
I really didn't feel anything	Chiar nu am simțit nimic
I need fresh blood, we both have it	Am nevoie de sânge proaspăt, avem amândoi
I could hear and feel their blood	Auzeam și simțeam sângele lor
I couldn't meet his gaze	Nu am putut să-i întâlnesc privirea
I couldn't disappoint her	Nu am putut-o dezamăgi
A body was found here	Aici a fost găsit un cadavru
I shot on the road that led away from school	Am tras pe drumul care ducea departe de școală
I lay down and slipped my hand through his	M-am întins în jos și mi-am strecurat mâna prin a lui
I went inside and found that there were two of them	Am intrat înăuntru și am descoperit că erau doi
I went back to see what was going on	M-am întors să văd ce se întâmplă
I will never settle in one place	Nu mă voi stabili niciodată într-un singur loc
I was going to do this by noon	Urma să fac asta până la prânz
I hope to contribute my skills as a licensed nurse	Sper să contribui cu abilitățile mele de asistent medical autorizat
I know society will never forgive me	Știu că societatea nu mă va ierta niciodată
I really know she was afraid of him	Știu cu adevărat că se temea de el
I did my best to look confident and brave	Făceam tot posibilul să par încrezător și curajos
I wondered how he did that	M-am întrebat cum a făcut asta
I wanted to get well	Am vrut să se facă bine
I'm impressed with your idea, thoughts and plan	Sunt impresionat de ideea, gândurile și planul tău
I'll check back at the end of the week	Voi verifica înapoi la sfârșitul săptămânii
A fallen tree killed one person	Un copac care a căzut a ucis o persoană
I looked into my eyes like mine	M-am uitat prin ochi la ochi asemănători cu ai mei
I know that about you, too	Știu asta și despre tine
I walk around looking for them	Mă plimb căutându-i
I managed to get back to my original speed	Am reușit să revin la viteza inițială
I wasn't used to public displays of affection	Nu eram obișnuit cu manifestările publice de afecțiune
I really appreciate it	Apreciez profund
Only the churches were spared	Numai bisericile au fost cruțate
A couple was standing in front of her	Un cuplu stătea în fața ei
They are widely distributed throughout the state	Ele sunt distribuite pe scară largă pe tot teritoriul statului
I don't want to lie to my wife	Nu vreau să-mi mint soția
I want to have a water birth	Vreau să am o naștere în apă
I was surprised at how thick the bottle was	Am fost surprins cât de gros era sticla
I never had a reason	N-am avut niciodată un motiv
A classic colonial with a large porch	Un colonial clasic, cu o verandă mare
I'm not designed for that	Nu sunt conceput pentru asta
A respectable man with a stable job	Un om respectabil cu un loc de muncă stabil
I made good money on you	Am câștigat bani frumoși pe tine
I wouldn't have thought he was a bad man	N-aș fi crezut că este un om rău
I tried to pull her down for a kiss	Am încercat să o trag în jos pentru un sărut
I can agree with that	Pot fi de acord cu asta
I can't use it like that	Nu-l pot folosi așa
I think there might be something special about that	Cred că ar putea fi ceva special în asta
She must have been very disappointed	Trebuie să fi fost foarte dezamăgită
I want to go home and try again	Vreau să merg acasă și să încerc din nou
He is being dragged to hell	El este tras în iad
I'm overly sad	Sunt întristată peste măsură
A young girl was standing in the open doorway	O fată tânără stătea în pragul ușii deschise
A good and direct shot	O lovitură bună și directă
I didn't stop to solve it either	Nici eu nu m-am oprit să o rezolv
Looks like I can't remember her name	Se pare că nu-mi amintesc numele ei
I shook my fist with simulated anger at the sky	Mi-am scuturat pumnul cu o furie simulată spre cer
I tried to kill the visual	Am încercat să omor vizualul
Dogs seem to have some resistance	Câinii par să aibă o oarecare rezistență
I can't say more at the moment	Mai multe nu pot spune momentan
I wasn't expecting it	Nu mă așteptam cu nerăbdare
Some of us were lucky	Câțiva dintre noi am avut noroc
The remains of a water wheel and cars are obvious	Sunt evidente rămășițele unei roți de apă și ale mașinilor
I nodded and regretted it	I-am făcut un mic semn și am regretat
I pulled out my gun	Mi-am scos pistolul
I wish my parents would take me there	Mi-aș dori să mă ducă părinții acolo
This beach is famous for its sunset	Această plajă este renumită pentru apusul său
I put my hand on his chest	Mi-am pus mâna pe pieptul lui
I think anything is possible with hard work	Cred că orice este posibil cu munca grea
A season that has gone down in history	Un sezon care a rămas în istorie
I wanted you to come closer	Am vrut să mă apropii
I dropped him, but he didn't fall	L-am scăpat, dar nu a căzut
I thought I'd leave a message, but I didn't decide	M-am gândit să las un mesaj, dar nu am decis
I took off the lid and drank	Am scos capacul și am băut
I had to open the door	A trebuit să deschid ușa
I knew what he was thinking	Știam la ce se gândește
A picture will not grow	O poză nu va crește
I'm paying my wife's debts	Îmi plătesc datoriile de soție
I can't drink legally	Nu pot bea legal
I gave you an inscription	Ți-am dat o inscripție
A third knife appears near her neck	Un al treilea cuțit apare lângă gâtul ei
A moment later he regretted his choice of words	O clipă mai târziu a regretat alegerea cuvintelor
I was kind to her, I made her comfortable	Am fost amabil cu ea, am făcut-o confortabil
I try to straighten all my limbs	Mă străduiesc să-mi îndrept toate membrele
I've never had a workout like yours	Nu am primit niciodată un antrenament ca al tău
A third grade black belt as well	O centură neagră de gradul trei, de asemenea
I climbed the stairs slowly	Am urcat pe scară încet
I was impatient and I wanted to feel better now	Eram nerăbdătoare și voiam să mă simt mai bine acum
Nest aggression is common among males	Agresiunea la cuib este comună între masculi
I caught him with his secretary	L-am prins cu secretara lui
I can warmly recommend it to any group	Îl pot recomanda cu căldură oricărui grup
I was going to do things and be someone	Aveam de gând să fac lucruri și să fiu cineva
I urged her to calm down	Am îndemnat-o să se calmeze
I've never seen this man	Nu l-am văzut niciodată pe acest om
I'm sorry your retirement party was delayed	Îmi pare rău că petrecerea dvs. de pensionare a fost întârziată
I need some things for my chest	Am nevoie de niște lucruri pentru pieptul meu
I guess it depended on the customer	Presupun că depindea de client
I watched the passengers come and go	Am observat pasagerii venind și plecând
The ears are short and rounded	Urechile sunt scurte și rotunjite
I knew he was honest	Știam că este sincer
I went downstairs to a basement	Am coborât o scări într-un subsol
I assume you expect to do this transaction today	Presupun că vă așteptați să faceți această tranzacție astăzi
I'm making mistakes	Eu fac greseli
I'm sure you slept well last night	Am încredere că ai dormit bine aseară
I forgot to fix it	Uitasem să mă repar
I said that at first	Am spus asta la inceput
I liked the workshop	Mi-a plăcut atelierul
I wasn't even sure if it was possible	Nici măcar nu eram sigur dacă era posibil
I hoped my own weapons would be returned	Am sperat că propriile mele arme vor fi returnate
I can just read it during the day	Îl pot citi pur și simplu în timpul zilei
A lamp lit above my head	O lampă s-a aprins deasupra capului meu
I just didn't feel it	Pur și simplu nu simțeam asta
I feel compelled to keep her alive	Mă simt obligat să o țin în viață
Club gave the episode a positive review	Club a dat episodului o recenzie pozitivă
I can't argue with him	Nu mă pot certa cu el
I just want to live here	Vreau doar să locuiesc aici
I swam in the ocean like a fish	Înotam în ocean ca un pește
I was very happy	M-am bucurat foarte mult
I inhaled suddenly, then forgot to exhale again	Am inspirat brusc, apoi am uitat să expir din nou
I doubt you want a reminder	Mă îndoiesc că vrei vreun reamintire
These were the four schools he was seriously thinking about	Acestea erau cele patru școli la care se gândea serios
They decide to try another plan and break up	Ei decid să încerce un alt plan și se despart
A more convenient church	O biserică mai convenabilă
A little later, he heard a car outside	Puțin mai târziu, a auzit o mașină afară
I just wanted him to come tomorrow night	Am vrut doar să vină mâine seară
I sway back on my heel	Mă legăn înapoi pe călcâie
I took a short walk to catch my breath	M-am plimbat un pic ca să-mi trag răsuflarea
A true professional to the end	Un adevărat profesionist până la capăt
I've been asked that question quite often	Am primit acea întrebare destul de des
I had to stay awake	Trebuia să rămân treaz
I see him duck behind the building	Îl văd rață în spatele clădirii
I lean back in my chair	Mă las pe spate în scaunul meu
I would not recommend it	Nu l-as recomanda
Street trees are also protected during construction	Copacii străzii sunt, de asemenea, protejați în timpul construcției
I felt like going out to smoke	Am avut chef să ies să fumez
I haven't received any news from the hospital	Nu am primit nicio veste de la spital
I agreed with that	Am fost de acord cu asta
To become more and more of us	Pentru a deveni din ce în ce mai mulți dintre noi
I will ask and I will try to fix it very soon	Voi întreba și voi încerca să o aranjez foarte curând
I ask the maid to clean it very specially	Rog serviciul de menajeră să-l curețe foarte special
I will continue to fight for them in this place	Voi continua să lupt pentru ei în acest loc
I remember very well	Îmi amintesc foarte bine
I had to take a taxi home	A trebuit să iau un taxi acasă
I was calm and rational and completely without remorse	Eram calm și rațional și complet fără remușcări
I look around the neighborhood	Ma uit in jur in cartier
I drank and cried, I drank and I cried	Am băut și am plâns, am băut și am plâns
I felt no sadness, no joy, no hatred, no love	Nu am simțit nici tristețe, nici bucurie, nici ură, nici dragoste
I couldn't carry a knife to his neck	Nu am putut să-i duc un cuțit la gât
We hoped our luck would continue	Am sperat că norocul nostru va continua
I watched as his smile faded from his face	Am privit cum zâmbetul i-a dispărut de pe față
I really like your books	Îmi place cu adevărat cărțile tale
I care about him, but not enough to justify it	Îmi pasă de el, dar nu suficient pentru a justifica acest lucru
It must have been moved	Trebuie să fi fost mișcat
He was praised for his intrigue and character development	A fost lăudat pentru intriga și dezvoltarea caracterului său
I have a family that loves me	Am o familie care mă iubește
I had to stop for gas twice	A trebuit să mă opresc pentru benzină de două ori
I never wanted to offend or scare her	Nu am vrut niciodată să o jignesc sau să o sperii
I go in and take a seat	Intru si iau loc
I've never been a guy to listen to words	Nu am fost niciodată un tip care să asculte cuvintele
There is now a museum that exhibits old weapons	În prezent există un muzeu care expune arme vechi
I stepped to the balcony	Am pășit spre balcon
I approached the front door	M-am apropiat de ușa din față
I can't trust anyone anymore	Nu mai pot avea încredere în nimeni
I've missed you all these years	Mi-a fost dor de tine în toți acești ani
I just want to be safe	Vreau doar să fiu în siguranță
I listened to her open the door	Am ascultat-o ​​deschizând ușa
I like interesting, smart people	Îmi plac oamenii interesanți, inteligenți
I try not to think about her	Încerc să nu mă gândesc la ea
I should have left by then	Ar fi trebuit să plec până atunci
I have extremely sensitive skin	Am pielea extrem de sensibila
I made the atmosphere a little richer in oxygen	Am făcut atmosfera puțin mai bogată în oxigen
I looked around and around	M-am uitat în jur și în jur
A solution, a way out	O soluție, o cale de ieșire
I stumble down the porch steps and the lawn	Cobor împleticindu-mă pe treptele verandei și pe gazon
I feel completely isolated from my audience	Mă simt total izolată de publicul meu
I made her write for me	Am pus-o să scrie pentru mine
I give him a dirty look	Îi arunc o privire murdară
I love singing for an audience so much	Îmi place atât de mult să cânt pentru un public
I thought he would take care of the music	M-am gândit că se va ocupa de muzică
I want to go home to my family	Vreau să merg acasă la familia mea
I had my own plane and business	Aveam propriul meu avion și afacere
I just want the club's credit	Vreau doar creditul clubului
I find points of view in history that make us passive liabilities	Găsesc puncte de vedere ale istoriei care ne fac pasivi periculoase
But it was a labor of love	Dar a fost o muncă de dragoste
I wondered if he might have slept in his clothes	M-am întrebat dacă poate că a dormit în haine
I'm pretty sure of that	Sunt destul de sigur de asta
I couldn't ask for more from a partner	Nu aș putea cere mai mult de la un partener
Something happened to me at the last minute	Mi s-a întâmplat ceva în ultimul moment
I suddenly regained my composure	Mi-am revenit brusc în fire
The doorbell rings and the door opens	Sun la sonerie și ușa se deschide
I couldn't handle it anymore	Nu m-am mai putut descurca
I feel very safe now	Mă simt foarte în siguranță acum
A year ago, she was human	Cu un an în urmă, ea fusese umană
I slipped on my shirt and shorts	Mi-am strecurat cămașa și pantalonii scurți
I assume you read our little article	Presupun că ai citit micul nostru articol
I hope they don't hold up against me	Sper că nu vor ține împotriva mea
I know that corruption comes with power	Știu că odată cu puterea vine corupția
A rocket war must have broken out	Trebuie să fi izbucnit un război cu rachete
I hadn't seen my sister in a long time	Nu o mai văzusem pe sora mea de foarte mult timp
I think that was the best thing for him	Cred că a fost cel mai bun lucru pentru el
I have this in my house and surroundings	Am asta prin casa mea și prin împrejurimi
I think more scary than anything	Cred că mai speriat decât orice
I knew this would come a long way	Știam că asta va veni de mult
I only had a few years of training	Am avut doar câțiva ani de pregătire
I looked down the tunnel	M-am uitat în josul tunelului
I was looking for a ball game, but it wasn't	Am căutat un joc cu mingea, dar nu a fost
I didn't draw my sword, but we fought	Nu mi-am scos sabia, dar ne-am luptat
I guess we both have a lot to learn	Presupun că trebuie să învățăm amândoi multe
In fact, I have a good place	De fapt, am un loc bun
I heard broken glass somewhere in the next apartment	Am auzit sticlă spart undeva în apartamentul alăturat
I was still dreaming of waking up by the ocean	Încă visez să mă trezesc lângă ocean
I really believe in angels now	Eu cred cu adevărat în îngeri acum
I want to go home and raise our kids	Vreau să merg acasă și să ne cresc copiii
I've been very busy lately	Am fost foarte ocupat în ultima vreme
I felt full in a strange way	M-am simțit plin într-un sens ciudat
I ran away from home	Am fugit din casă
I can't even begin to describe it	Nici nu pot începe să o descriu
I feel comfortable with her in her company	Mă simt confortabil cu ea, în compania ei
I need you to take me back up the stairs	Am nevoie să mă duci înapoi pe scară
I was brought to my cell	Am fost adus în celula mea
A sovereign and a rudder protector	Un suveran și un protector al cârmei
I couldn't stop	nu m-am putut opri
A girl lay down to put him on the ground	O fată se întinse să-l așeze pe pământ
I was like, that's all	Eram ca oh, asta e tot
I felt like she was a teacher	Aveam senzația că e profesoară
I had to get out of there	A trebuit să-mi trag drumul de acolo
I had to sell once it fell below a thousand	A trebuit să vând odată ce a scăzut sub o mie
A need for release and a little something else	O nevoie de eliberare și puțin altceva
Others focus on mood and attitude	Alții se concentrează pe dispoziție și atitudine
I could never fall that far	N-aș putea niciodată să cad atât de departe
I was almost there, and every push brought me closer	Eram aproape acolo și fiecare împingere mă apropia
His father and late mother taught at the university	Tatăl și regretata mama lui au predat la universitate
I trusted her immediately, for good reason	Am avut încredere în ea imediat, din motive întemeiate
I just had to be alone	Trebuia doar să fiu singură
I wasn't completely sure	Nu eram complet sigur
I got a shirt from a dozen of them	Am luat o cămașă de la o duzină de ei
I'm asking for a chicken sandwich and iced tea	Cer un sandviș cu pui și ceai cu gheață
Mars was close to the opposition	Marte era aproape de opoziție
I was wrecked looking at them	Eram o epavă privindu-i
Get some silver rings and chains, too	Câteva inele și lanțuri de argint, ia-le și tu
Tourism is an important source of employment	Turismul este o sursă importantă de locuri de muncă
I lived it and breathed	L-am trăit și am respirat
I can't say why this breaks my heart	Nu pot spune de ce asta îmi rupe inima
I agree that I can get you some money	Sunt de acord că te pot extrage cu niște bani
All the rules create all these opportunities	Toate regulile creează toate aceste oportunități
I think he's going to marry her	Cred că se va căsători cu ea
I close my eyes and rub my temples	Îmi închid ochii și îmi frec tâmplele
I was new to town	Eram nou în oraș
I freed myself from work	M-am eliberat cu munca
I don't have a house of my own	Nu am casă a mea
I was on a real slide down	Eram pe un adevărat tobogan în jos
I should have left her	Ar fi trebuit să o las
I felt the connection with his knees	I-am simțit conectarea cu genunchii lui
I took it out and I was afraid of the decision instantly	L-am scos și m-am temut de decizie instantaneu
I went ahead and handed over my card	Am mers înainte și mi-am predat cardul
Much of their face value	O mare parte din valoarea lor nominală
I went back to our room to sleep	M-am întors în camera noastră să mă culc
I couldn't find you in the woods	Nu te-am putut găsi în pădure
I went to write here	M-am dus să scriu aici
I didn't think you'd be in until six	Nu credeam că vei intra până pe la șase
I can't believe these books excite women	Nu-mi vine să cred că aceste cărți excită femeile
A series of doors with automatic opening greeted the two inside	O serie de uși cu deschidere automată i-au întâmpinat pe cei doi înăuntru
I wasn't here, but my wife was	Eu nu am fost aici, dar soția mea era
I was sure it was her	Eram sigur că era ea
I was definitely surprised	Am fost cu siguranță surprins
I was the older sister now	Eram sora mai mare acum
A small white cloud floated at shoulder height	Un nor alb mic plutea la înălțimea umerilor
I looked down at the ground	M-am uitat în jos la pământ
The other three corners are residential addresses	Celelalte trei colțuri sunt adrese de locuit
A brother has his sister	Un frate are sora lui
I needed a definite end, a destination	Aveam nevoie de un sfârșit cert, de o destinație
I glanced at her and the heat almost melted me	Am aruncat o privire la ea și căldura aproape că m-a topit
I remember last night's code	Îmi amintesc codul de aseară
A world where people die without knowing it	O lume în care oamenii mor fără să știe
I wanted to hold her	Am vrut să o țin în brațe
I'll tell you what my old coach told us	Vă voi spune ce ne-a spus vechiul meu antrenor
I tremble and change the channel	Tremur și schimb canalul
A coachman saw him and ran away, terrified by his gaze	Un cocher văzându-l a fugit, îngrozit de privirea lui
Those who belong to an exclusive club	Cei care au aparțin unui club exclusivist
I like playing with him	Îmi place să joc cu el
A man and an institution	Un om și o instituție
The couple had eight children	Cuplul a avut opt ​​copii
I want to be with him every minute	Vreau să fiu cu el în fiecare minut
I totally agree with you on that	Sunt total de acord cu tine în privința asta
Reserves quickly began to run out	Rezervele au început rapid să se epuizeze
The words were never repeated on the track	Cuvintele nu s-au mai repetat niciodată pe pistă
I think that could bring some people	Cred că asta ar putea aduce unii oameni
I knew three of them well	Pe trei dintre ei le cunoșteam bine
I promise not to talk about it	Promit să nu vorbesc despre asta
I know he was telling the truth	Știu că spunea adevărul
I made it harder for you	Ți-am făcut-o mai greu
I warn you, but few listen	Avertizez, dar puțini ascultă
I could feel his contempt	Îi simțeam disprețul
However, I still didn't like him	Totuși, încă nu mi-a plăcut de el
A lot of money is spent on paper and printing	Se cheltuiesc mulți bani pe hârtie și tipărire
I will visit them soon for a tour	Îi voi vizita în curând pentru un tur
I nodded, smiled, and looked away	Am dat din cap, am zâmbit și am privit în altă parte
I take your statement very seriously	Iau foarte în serios declarația ta
Smith during a ceremony	Smith în timpul unei ceremonii
He was also known for his natural authority	Era cunoscut și pentru autoritatea sa naturală
I ran outside and down the hall to the elevator	Am fugit afară și pe hol până la lift
I could stand the whole fight	Aș putea rezista toată lupta
A few minutes later the second button is pressed	Câteva minute mai târziu este apăsat al doilea buton
I never wanted to go slow	Nu am vrut niciodată să merg încet înainte
P smiled at each other	P zâmbi unul altuia
I know how we can find out	Știu cum putem afla
I stayed away from him	Am stat departe de el
I really need to get used to this broadcast team	Trebuie să mă obișnuiesc cu adevărat cu această echipă de difuzare
I can see the growth in you	Pot să văd creșterea în tine
I didn't feel like answering too many questions	Nu aveam chef să răspund la prea multe întrebări
However, I like it right now	Totuși, îmi place chiar acum
She declined the offer	Ea a refuzat oferta
I share it in the hopes of inspiring and encouraging others	Îl împărtășesc în speranța de a inspira și încuraja pe alții
I lower my head and shake it slowly	Cobor capul scuturându-l încet
The baby was beaten while everyone was watching and laughing	Copilul a fost bătut în timp ce toată lumea se uita și râdea
I can get past the past	Pot trece peste trecut
I doubted he really cared	Mă îndoiam că chiar îi pasă
I was sure you were locked up	Credeam sigur că ai fost închis
A nurse was already in the room preparing things	O asistentă era deja în cameră pregătind lucruri
I wondered if he was going to show up	M-am întrebat dacă avea de gând să apară
I need you alive for the job	Am nevoie de tine în viață pentru slujbă
I felt feelings	Simțeam sentimente
I didn't know what that meant	Nu știam ce înseamnă asta
I can never show him all my weakness	Nu pot să-i arăt niciodată toată slăbiciunea mea
I just wanted to talk	Am vrut doar să vorbesc
A small party was planned, complete with cake and candles	A fost planificată o mică petrecere, completată cu tort și lumânări
I have to do this for myself	Trebuie să fac asta pentru mine
I was just sad and scared	Eram doar trist și speriat
A similar pattern of expression was found in plants	Un model de expresie similar a fost găsit la plante
I tried to gather my thoughts	Am încercat să-mi adun gândurile
I told them about the news	Le-am spus despre știri
I raised my glass of grape juice liquid	Mi-am ridicat paharul cu lichid de suc de struguri
I operate within normal capacity	Eu operez in limita capacitatii normale
I'm dying for you	Eu mor din cauza ta
I thought it was a good idea	Mi s-a părut o idee bună
I was sorry for her owner	Mi-a părut rău pentru proprietarul ei
I felt perfectly normal	M-am simțit perfect normal
I can't leave her, there must be more	Nu o pot lăsa, trebuie să fie mai multe
I usually pushed him	De obicei l-am împins
I knew his story	Știam de istoria lui
I listened to her scream for help	Am ascultat-o ​​țipând după ajutor
I need to react quickly	Trebuie sa reactionez repede
I removed the cloth that covered the body	Am scos pânza care acoperă corpul
I have a rash all over the place right now	Am o erupție cutanată peste tot acum
A huge sigh of relief was heard throughout the room	Un oftat uriaș de ușurare s-a auzit în toată încăperea
I would expect this reaction from my older brothers	M-aș aștepta la această reacție de la frații mei mai mari
I don't know her first name	Nu-i cunosc prenumele
She answered that	Ea a răspuns la asta
I respected that guy, he thought	L-am respectat pe tipul acela, se gândi el
I rather think it is	Mai degrabă cred că este
I liked this more natural look	Mi-a plăcut acest aspect mai natural
I looked up and the ghost disappeared	Am ridicat privirea și fantoma a dispărut
I should be able to finish and feel that tonight	Ar trebui să pot să termin și să simt asta în seara asta
I can't spoil the feeling of being me	Nu pot strica sentimentul de a fi eu
I woke up in a little pain	M-am trezit cu puțină durere
I need a real shadow	Am nevoie de o umbră reală
A murderer is behind bars because of you	Un criminal este în spatele gratiilor din cauza ta
I mean, maybe the time was between us	Adică, poate că timpul a fost între noi
I let it all go	Am lăsat totul să plece
A thousand thoughts crossed his mind	O mie de gânduri i-au trecut prin minte
A thousand questions came to mind	Mi-au venit în minte o mie de întrebări
I looked around the room and shook my head	M-am uitat prin cameră și am clătinat din cap
I started the engine and checked everything	Am pornit motorul și am verificat totul
I've only met him a few times	L-am întâlnit doar de câteva ori
He was also reported dead	A fost raportat și un deces
I find her and hug her tightly	O găsesc și o strâng cu o îmbrățișare strânsă
I couldn't imagine her dying so young	Nu mi-am putut imagina că va muri atât de tânără
I want it for other reasons	Imi doresc din alte motive
I want you to place an order right now	Vreau să scrieți o comandă chiar acum
I didn't mean to get you wrong	Nu am vrut să ai o idee greșită despre mine
I couldn't even eat the poor man after that	Nici măcar nu l-am putut mânca pe bietul după aceea
I felt sorry for cutting the core	Am simțit regretul că am tăiat miezul
A noble wine with personality	Un vin nobil cu personalitate
I looked in the mirror	M-am uitat în oglindă
I read them on my lips asking her	Le-am citit pe buze întrebând-o
I understand how they feel	Înțeleg cum se simt
A dark orange sun was setting straight ahead	Un soare portocaliu închis apunea drept înainte
I wonder how long I've been here	Mă întreb de cât timp sunt aici
I say trains, because there were so many	Spun trenuri, pentru că erau multe
Adult education was also provided	S-a oferit și educație pentru adulți
I will not let you hurt anyone	Nu te voi lăsa să rănești pe nimeni
I just didn't care	Doar că nu mi-a păsat nimic
A silent and respectful crowd greeted them	O mulțime tăcută și respectuoasă i-a întâmpinat
I pushed your order first	Ți-am împins comanda în primul rând
I humbly apologize	Vă cer cu umilință iertare
I sat down and dressed in a hurry	Am stat și m-am îmbrăcat în grabă
One child was injured while playing basketball	Un copil a fost rănit în timp ce juca baschet
I've never been to a strip club	Nu am fost niciodată la un club de striptease
I knew we were going to get over it	Știam că vom trece peste asta
Transmission may continue to occur when symptoms are not present	Transmiterea poate apărea în continuare atunci când simptomele nu sunt prezente
I have many extra rooms as you can imagine	Am multe camere suplimentare, după cum vă puteți imagina
I was looking forward to my season	Eram strălucitor în așteptarea sezonului meu
Making it work almost drove us crazy	A face să funcționeze aproape ne-a înnebunit
Everyone has a desperate search for a home	Fiecare are o căutare disperată de casă
I would have said things that would hurt you too	Aș fi spus niște lucruri care să te rănească și pe tine
I was adopted myself	Eu însumi am fost adoptat
I wrote a long proposal to my university	Am scris o propunere lungă universității mele
I know you have feelings	Știu că ai sentimente
I think it might help	Cred că ar putea ajuta
I knelt there and held her	Am îngenuncheat acolo și am ținut-o
I pushed my father up and lifted my shirt	L-am împins pe tatăl meu în sus și mi-am ridicat cămașa
I saw myself as a victim	M-am văzut ca o victimă
I'll be gone in about a week	Voi fi plecat cam o săptămână
There are a few more in progress	Mai sunt câteva în desfășurare
I needed a book tomorrow	Aveam nevoie de carte mâine
I just prefer to sit in the back	Prefer doar să stau în spate
I'm a little tired today	Sunt un pic obosit azi
There were no speeches	Nu au fost discursuri
I feel it send heat deep into my bones	Simt că îmi trimite căldură adânc în oase
I hate the look	Urăsc aspectul
I wish you were cold or hot	Mi-aș dori să fii rece sau fierbinte
I don't remember what happened before	Nu-mi amintesc cum s-a întâmplat înainte
I noticed that this time he did not cross his arms	Am observat că de data aceasta nu și-a încrucișat brațele
A friend of my father's	Un prieten al tatălui meu
A slave of your sins, a slave of your body	Un sclav al păcatelor tale, un sclav al trupului tău
I was destined for someone else	Eram destinat altcuiva
I had a list for all twenty	Aveam o listă pentru toate cele douăzeci
I can't tell what color it is, it could be green	Nu pot spune ce culoare are, ar putea fi verde
A big question mark filled his mind	Un mare semn de întrebare i-a umplut mintea
I had forgotten all about it	Uitasem totul despre asta
I didn't take a second bite	N-am luat o a doua mușcătură
I didn't like him either	Nici mie nu prea mi-a plăcut de el
I'm a piece of this	Eu sunt o bucată din asta
I was paid for leadership, not sales	Am fost plătit pentru conducere, nu pentru vânzare
I lifted the tie from his eyes	I-am ridicat cravata din ochi
I usually lock the door of my studio after work	De obicei, încui ușa studioului meu după muncă
I judged myself anyway	M-am judecat totusi
I dropped to my knees and gasped for air	Am slăbit în genunchi și am gâfâit după aer
I found a baby blue T-shirt	Am găsit un maiou albastru bebeluș
I sit still and let it look full	Stau pe loc și o las să pară plină
I woke up in a panic	M-am trezit în panică
I was probably thrown on this ground	Probabil am fost aruncat pe acest teren
I have no idea how much	Habar n-am cât
However, I will enjoy watching him in the yard	Cu toate acestea, îmi va face plăcere să-l privesc în curte
I haven't given up the fight yet	Nu am renunțat încă la luptă
I thought you'd be awake by now	Am socotit că vei fi treaz până acum
I think they chose to ignore me	Cred că au ales să mă ignore
I mean, marry me, please	Adică, căsătorește-te cu mine, te rog
I feel what you're going through	Simt prin ceea ce treci
He was the friend of the poor	Era prietenul săracilor
I can't stand the thought of having to tell people	Nu suport gândul că trebuie să le spun oamenilor
A cat knows the end is near, but that's it	O pisică știe că sfârșitul este aproape, dar asta e tot
He heard a rifle and looked at the barn	Se auzi o pușcă și se uită spre hambar
In other words	Cu alte cuvinte
I bent down and saw that it was so	M-am aplecat și am văzut că așa este
I can't lose my mind here	Nu pot să-mi pierd capul aici
I felt the frustration creep in	Am simțit cum se strecoară frustrarea
The battle helped raise public opinion against the militia	Bătălia a contribuit la ridicarea opiniei publice față de miliție
A consultation took place	A avut loc o consultare
I'm heading to a higher office	Mă îndrept spre un sediu superior
I woke up hungry	M-am trezit cu foame
there was nothing I could do	nu am putut face nimic
I didn't understand at all	nu am inteles deloc
I preferred the larger types of alcohol	Am preferat tipurile mai mari de alcool
I know how much you hate your job	Știu cât de mult îți urăști meseria
I may not be so lucky a second time	S-ar putea să nu fiu atât de norocos a doua oară
I quickly look around	Mă uit repede în jur
I wouldn't want to get you in trouble	N-aș vrea să te bag în necazuri
I took that as a good sign	Am luat asta ca pe un semn bun
And then they called	Și apoi au sunat
I guess we can talk to him about it	Presupun că putem vorbi cu el despre asta
I've always been drawn to theater	Mereu am fost atras de teatru
I'd like you to apologize to him	Aș vrea să-ți ceri scuze față de el
I made a copy for everyone to see	Am făcut o copie pe care să o privească toată lumea
I had no idea where it was coming from	Habar n-aveam de unde vine
However, I will try not to give too much information	Voi încerca totuși să nu dau prea multe informații
I thought you dogs of the law could sleep through anything	Credeam că voi, câinii legii, puteți dormi prin orice
I want to know what's going on	Vreau să știu ce se întâmplă
A multiple being in one	O ființă multiplă într-una
I wouldn't let anyone take this gift from me	Nu aș lăsa pe nimeni să-mi ia acest cadou
A lot is happening this fall	Se întâmplă multe în această toamnă
I did it pretty lost	Am făcut-o destul de pierdut
I had nothing for her	Nu aveam nimic pentru ea
I had to act like an adult	A trebuit să mă comport ca un adult
I'm following the one who spoke to me	Îl urmăresc pe cel care mi-a vorbit
Both groups were eventually defeated by local soldiers	Ambele grupuri au fost în cele din urmă învinse de soldații locali
I might as well continue in the same way	Aș putea la fel de bine să continui în același mod
With very large additions	Cu adaosuri foarte mari
I wonder if times will change	Mă întreb dacă vremurile se vor schimba
I didn't know he was doing something illegal	Nu știam că făcea ceva ilegal
A little forced, maybe	Puțin forțat, poate
He's having a good time	Se distrează bine
I brought it close to my heart	Am adus-o aproape de inima mea
I was sure something was wrong	Eram sigur că ceva s-a stricat
I thought he was playing hard to get	Am crezut că se joacă din greu pentru a obține
A blind chick rarely finds grain	Un pui orb găsește rar cereale
Another model then	Un alt model atunci
I would highly recommend it to anyone trying this	Aș recomanda cu căldură oricui încearcă asta
Many people have become rich in this process	Mulți oameni s-au îmbogățit în acest proces
I'm so glad you like this world	Sunt foarte încântat că îți place această lume
I think we're stuck on landing	Cred că rămânem la aterizare
I came with more than half of them	Am venit cu mai mult de jumătate dintre ele
I couldn't sleep that much	Nu aș fi putut dormi atât de mult
I can never compensate you	Nu te pot compensa niciodată
I was starting to nod	Începeam să dau din cap
I recognized the witch immediately	Am recunoscut-o imediat pe vrăjitoare
I want them to know the balance in life	Vreau ca ei să cunoască echilibrul în viață
Shine and hope and devotion	Strălucire și speranță și devotament
I needed something to pass me by	Aveam nevoie de ceva care să mă treacă
I will sell everything	Voi vinde totul
I can't show you there	Nu pot să-ți arăt eu acolo
I should have kept pushing you	Ar fi trebuit să te tot împing
I was just in the shop windows	Eram doar la vitrine
However, I did not share his enthusiasm for the product	Totuși, nu i-am împărtășit entuziasmul față de produs
I'll go out to dinner with you	Voi ieși la cină cu tine
I was a wreck	Am fost o epavă de furie
I got lost in a hole	M-am rătăcit într-o gaură
I should forget about wood	Ar trebui să uit de lemn
I'm here, cute baby	Sunt aici, copil dragut
I'm young and I was recently married	Sunt tânăr și am fost căsătorit recent
I'm incredibly depressed	Sunt incredibil de deprimat
I did not volunteer not to be a red hat	Nu m-am oferit voluntar să nu fiu șapcă roșie
I sound very professional	Sun foarte profesionist
Lunch was requested	S-a cerut un prânz
I like to start the week like this	Îmi place să încep săptămâna așa
I can't wait for the flight lessons	Abia aștept cursurile de zbor
The extended meeting broke up without agreement	Întâlnirea extinsă s-a rupt fără acord
I study it curiously	O studiez curios
Now I saw the man in his house	Acum îl vedeam pe bărbat în casa lui
I just got here	Abia am ajuns aici
I know what will satisfy you	Știu ce te va mulțumi
I suspected it was something	L-am bănuit că este ceva
One month shot awake in an instant	O lună împușcat treaz într-o clipă
A mental image of his wife appeared in front of him	O imagine mentală a soției lui a apărut în fața lui
I return the favor and smile back	Îi întorc favoarea și îi zâmbesc înapoi
I said you ride the way you are	Am spus că călărești așa cum ești
I hear it every day, every night	O aud în fiecare zi, în fiecare noapte
I should have protected you properly from him	Ar fi trebuit să te protejez de el în mod corespunzător
I would have loved you, I would have done everything for you	Te-aș fi iubit, aș fi făcut totul pentru tine
I accept the apology	Accept scuzele
I'm telling you the truth	Iti spun adevarul
I guess he's about 6 feet tall	Presupun că are vreo 6 metri înălțime
I retired early a few years ago	M-am pensionat devreme acum câțiva ani
I wish he could lose his harp and play	Mi-aș dori să piardă harpa și să cânte
A free and open mind brings peace and understanding	O minte liberă și deschisă aduce pace și înțelegere
I wondered if he would teach me how to do it	M-am întrebat dacă m-ar învăța cum să o fac
I knew it was excessive	Știam că este excesiv
Much more information is available on their website	Multe mai multe informații sunt disponibile pe site-ul lor
I'm happy to be confused with my favorite actress	Sunt fericit să fiu confundat cu actrița mea preferată
A revolutionary structure	O structură revoluționară
I didn't want to hear any more	Nu am vrut să mai aud
I just want you to stay here	Vreau doar să stai aici
I put mine on the steam-free cotton setting	L-am pus pe al meu pe setarea bumbac fără abur
I looked into her eye	M-am uitat în ochiul ei
I'm telling you one thing	Vă spun un lucru
I was from the same engineering school	Eram de la aceeași facultate de inginerie
It was recommended to me by a guy from school	Mi-a fost recomandat de un tip de la școală
I knew this was inevitable	Știam că asta era inevitabil
I was chosen last in almost everything	Am fost ales ultimul în aproape orice
I was trying to get rid of him	Încercam să scap de el
I had it a minute ago	L-am avut acum un minut
I let out a sigh of relief	Am scos un oftat de uşurare
I don't feel anything for her and I've never felt anything	Nu simt nimic pentru ea și nu am simțit niciodată
B looked at him, cutting and breaking in terror	B l-a privit tăind și rupt îngrozit
Combat equipment ready	Echipament de luptă pregătit
I just found him out on the street	Tocmai l-am găsit afară pe stradă
We have a black president now	Avem un președinte negru acum
I felt so lucky and blessed	M-am simțit atât de norocos și binecuvântat
The couple will eventually return together	Cuplul se va întoarce în cele din urmă împreună
I've never seen a reading like yours before	Nu am mai văzut niciodată o lectură ca a ta
I had already learned so much	Învățasem deja atât de multe
I will receive the order immediately	Voi primi comanda imediat
I got lost years ago	M-am pierdut cu ani în urmă
I'll let you see you	Te voi lăsa să te vezi
I think everything is fine	Cred că totul este în regulă
I should have been that one	Ar fi trebuit să fiu acela
I didn't really notice the title	Nu prea am observat titlul
I can use a computer	Pot folosi un computer
I understand this way of life	Înțeleg acest mod de viață
But I couldn't think of anything	Nu m-am putut gândi însă la nimic
I think I'm still in the hallway	Cred că sunt încă în hol
I bow my head at her ear	Îmi plec capul la nivelul urechii ei
I didn't invite anyone	Nu am invitat pe nimeni
I went to my bedroom and closed the door	Am mers în dormitorul meu și am închis ușa
I was trying to drive her away	Încercam să o alung
I pulled my covers over my head	Mi-am tras husele peste cap
I knew it had to be for me	Știam că trebuie să fie pentru mine
I felt like I wanted another pop later	Am simțit că vreau un alt pop mai târziu
I crushed the envelope and its contents in my hand	Am zdrobit plicul și conținutul lui în mână
I followed the two of them	I-am urmărit pe cei doi
She will miss her very much	Ea va fi foarte dor de ea
I had no idea what it was all about	Habar n-aveam despre ce era vorba
A man who should be dead	Un om care ar trebui să fie mort
A small stream about fifteen minutes later	Un mic pârâu la aproximativ cincisprezece minute după
A key element of success is knowing what to expect	Un element cheie al succesului este să știi la ce să te aștepți
I did not know what was happening	Nu știam ce se întâmplă
I wanted her at all times	Am vrut-o pe mine în orice moment
I miss his humor and friendship	Mi-e dor de umorul și prietenia lui
A symbol of wealth and prosperity	Un simbol al bogăției și prosperității
I didn't expect him to fight at all	Nu mă așteptam deloc să lupte
I couldn't read anything in those eyes	Nu puteam citi nimic în acei ochi
A cycle he hoped never to repeat	Un ciclu pe care spera să nu mai repete
I think my decision is correct and fair	Cred că decizia mea este corectă și justă
I want to earn using the same knowledge	Vreau să câștig folosind aceleași cunoștințe
I threw it on the porch and forgot about it	L-am aruncat pe verandă și l-am uitat
I can hear him breathing hard in my mind	Îl aud respirând greu în mintea mea
I hope you are well	Sper să te acomoezi bine
A large apron covered the front of her body	Un șorț mare acoperea partea din față a corpului ei
It is now a city in itself	Acum este un oraș în sine
I threw the bags on the couch and kissed her	Am aruncat pungile pe canapea și am sărutat-o
I need help turning the yellow light into green	Am nevoie de ajutor pentru a transforma lumina galbenă în verde
I had nothing to do with stealing money	Nu am avut nimic de-a face cu furtul de bani
I assume it will be an investigation	Presupun că va fi o anchetă
I didn't do anything to prove myself	Nu am făcut nimic ca să mă dovedesc
I even assume the police are looking at you	Presupun chiar că poliția se uită la tine
I decided to move on	Am decis să trec până la capăt
A week of unexpected places	O săptămână de locuri neașteptate
I want to know the truth about myself	Vreau să aflu adevărul despre mine
A mirror, she realized	O oglindă, își dădu seama ea
I can put one and one together	Pot pune unul și unul împreună
I walked back to the hotel	M-am întors pe jos la hotel
I didn't shoot an arrow	Nu am tras o săgeată
I don't think that's true anymore	Cred că nu mai este adevărat
I wonder what they want	Mă întreb ce vor
That was the ultimate motivation for me	Asta a fost motivația supremă pentru mine
In recent months, he has become increasingly weak	În aceste luni, el a devenit din ce în ce mai slab
I saw him, a vague image, but without dialogue	L-am văzut, o imagine vagă, dar fără dialog
I want you for the rest of my life	Te vreau pentru tot restul vieții mele
I worked on the bedroom chapter with my couple	Am lucrat la capitolul dormitor cu cuplul meu
I couldn't look up at him	Nu puteam ridica privirea spre el
The architect is not known	Arhitectul nu este cunoscut
I was curious about his lack of history	Eram curios de lipsa lui de istorie
I can't hurt someone like that	Nu pot răni pe cineva așa
I closed my eyes and listened	Am închis ochii și am ascultat
A video has been played on his screen	Un videoclip a fost redat pe ecranul lui
I haven't even seen her in about six years	Nici măcar nu am văzut-o de vreo șase ani
A clear, definite certainty and knowledge	O certitudine și cunoștințe clare, definite
I'm in agony, agony	Sunt în agonie, agonie
I thought you didn't like old men	Credeam că nu-ți plac bărbații în vârstă
Nine operations were required to treat the elbow	Au fost necesare nouă operații pentru tratarea cotului
I think we're near a sea	Cred că suntem lângă o mare
I would have made sure I delivered	M-aș fi asigurat că livrez
I will not lead them astray	Nu-i voi duce în rătăcire
I tried to buy a human being	Am încercat să cumpăr o ființă umană
I have a lot at my disposal	Am multe la dispoziție
Artists were allowed to position themselves	Artiștilor li s-a permis să se poziționeze
I look back at the stage and blink loudly	Mă uit înapoi la scenă și clipesc puternic
I liked going to the bank with my mother	Îmi plăcea să merg la bancă cu mama
I waited, in the dark, in silence	Am așteptat, în întuneric, în liniște
I don't think it ever crossed my mind to tell them	Cred că nu mi-a trecut niciodată prin cap să le spun
A chorus of voices asking questions	Un cor de voci care pun întrebări
I liked peace and quiet	Mi-a plăcut liniștea și pacea
I will not be forced either	Nici eu nu voi fi forțat
Thank you in advance for your kindness	Va multumesc anticipat pentru amabilitatea dumneavoastra
I had experience with them	Am avut experiență cu ei
I should never have chosen him	Nu ar fi trebuit să-l aleg niciodată
I hope you enjoy it	Sper să vă bucurați de el
I can't believe what you just told me	Nu pot să cred ce tocmai mi-ai spus
A wise man will tell you that he knows nothing	Un om înțelept va spune că nu știe nimic
I couldn't imagine anyone wanting to buy it	Nu mi-am putut imagina pe cineva care vrea să-l cumpere
I've seen other things	Am mai văzut alte lucruri
It started appearing late or not at all	A început să apară târziu sau deloc
I'm tired of school, classes	M-am săturat de școală, de cursuri
I only have one thing for the faces	Am doar o chestie pentru fețe
I glanced at the door	Am aruncat o privire spre uşă
I don't have time to play this game	Nu am timp să joc acest joc
I had no idea	Nu aveam habar
But the king is not satisfied	Dar regele nu este mulțumit
I broke his heart	i-am rupt inima
I supported the end of my agreement	Mi-am susținut finalul înțelegerii
I was really gorgeous	Am fost cu adevărat superbă
I realize my mistake is a second too late	Îmi dau seama că greșeala mea este o secundă prea târziu
A cut scene may follow	O scenă tăiată poate urma
I'm tracking the ghost with the camera	Eu urmăresc fantoma cu camera
I'm trying to read a book, but I can't concentrate	Încerc să citesc o carte, dar nu mă pot concentra
I was starting to like being me	Începeam să-mi placă să fiu eu
I'm so, so grateful	Sunt atât de, atât de recunoscător
I found some kind of sweet	Am găsit un fel de dulce
I want to hear her laugh tonight	Vreau să o aud râzând în seara asta
A second figure appeared on her blind side	O a doua siluetă s-a manifestat pe partea ei oarbă
I will give you more details in the section below	Vă voi oferi mai multe detalii în secțiunea de mai jos
It has been made available for delivery or purchase	A fost pus la dispoziție pentru transmitere sau cumpărare
I can't run at my age anymore	Nu mai pot alerga la vârsta mea
I appreciate you all for staying with me	Vă apreciez pe toți pentru că ați rămas alături de mine
I got up and ran to the bathroom	M-am ridicat și am fugit la baie
A real treat for any lover of history, art or architecture	Un adevărat răsfăț pentru orice iubitor de istorie, artă sau arhitectură
I look forward to a wonderful school year	Aștept cu nerăbdare un an școlar minunat
A message appeared on the screen	Pe ecran a apărut un mesaj
Thomas to score one victory each	Thomas să marcheze câte o victorie fiecare
I wasn't honest with you	Nu am fost sincer cu tine
I'll start with my father	Voi începe cu tatăl meu
I need to see what went wrong	Trebuie să văd ce a mers prost
I need a hug, and she's my sister	Am nevoie de îmbrățișare, iar ea este sora mea
I can't understand exactly where she is	Nu pot să înțeleg exact unde este ea
I tried to imagine what their argument was	Am încercat să-mi imaginez despre ce a fost argumentul lor
I need to go to a doctor now, everyone	Trebuie să merg la un doctor acum, toată lumea
I didn't care to go get them	Nu mi-a păsat să merg să le iau
A balance that demands attention	Un echilibru care cere atenție
I take her by the hand and prepare for what is to come	O iau de mână și mă pregătesc pentru ceea ce urmează
A bit like cats really	Un pic ca pisicile într-adevăr
I couldn't remember what	Nu mi-am putut aminti ce
I might just want to get some candy	S-ar putea să vreau doar să iau o bomboană
I tried to bring you home	Am încercat să te aduc acasă
I think that's what you might call our agreement	Cred că așa ai putea numi acordul nostru
I'm here to help you	Sunt aici să vă ajut
I'm very old, as you may have noticed by now	Sunt foarte bătrân, așa cum poate ți-ai dat seama acum
I tried to speak louder	Am încercat să vorbesc mai tare
I remembered the day the picture was taken	Mi-am amintit ziua în care a fost făcută poza
I know what's going on	Știu ce devine
A student of human nature and human needs	Un student al naturii umane și al nevoilor umane
I felt sad for him	Am simțit tristețe pentru el
You choose your battles	Îți alegi bătăliile
I come here from the dimensions of the future	Vin aici din dimensiunile viitorului
I like to do nice things for you	Îmi place să fac lucruri frumoase pentru tine
I can still see her laughing	Încă o văd râzând
I wonder if this is happening here	Mă întreb dacă asta se întâmplă aici
I have to be fully alive again for myself	Trebuie să fiu din nou pe deplin în viață și pentru mine
I haven't felt this way in almost a year	Nu m-am simțit așa de aproape un an
I remember quite clearly	Îmi amintesc destul de clar
I haven't used it in a week	Nu l-am folosit timp de o saptamana
That you had to fight to get out	Că a trebuit să lupți pentru a ieși
I think about a lot to do	Mă gândesc la multe de făcut
I missed you too	Mi-ai lipsit si mie
I walked like an adult child	Am mers ca un copil adult
I wrote it as a stupid passion	Am scris-o ca fiind o pasiune prostească
I don't care if I'm just in pain	Nu-mi pasă dacă nu aduc decât durere
I didn't like his confusion	Nu mi-a plăcut confuzia lui
I think he really has royal blood inside	Cred că într-adevăr are sânge regal înăuntru
A greedy person will be recognized	O persoană lacomă va fi recunoscută
I want to hear all about this	Vreau să aud totul despre asta
I prepared for one of his speeches	M-am pregătit pentru unul dintre discursurile lui
I've never told anyone in my life	Nu am spus nimănui în viața mea
I had no idea what to say	Habar n-aveam ce să-i spun
I will speak further as events justify it	Voi vorbi mai departe, pe măsură ce evenimentele o vor justifica
I would know my father's footsteps anywhere	Aș cunoaște pașii tatălui meu oriunde
I shouldn't be here	Nu ar trebui să fiu aici
I've seen signs of extraterrestrial life elsewhere	Am mai văzut indicii de viață extraterestră în altă parte
I know you liked the way he felt	Știu că ți-a plăcut felul în care se simte
I fell completely in love with him again	M-am îndrăgostit complet de el din nou
I didn't know any of this	Nu știam nimic din toate astea
I didn't have the strength to get up	Nu am avut puterea să mă ridic
Please call me first	Aș ruga să mă suni mai întâi
I insisted on doing the same	Am insistat să fac asta și eu
I held her trembling hand and was silent	Am ținut-o de mână tremurătoare și am rămas tăcută
I'm talking to the press	Vorbesc cu presa
A sandwich and coffee were already on the table	Un sandviș și o cafea erau deja pe masă
I can't get no, oh no, no	Nu pot primi nu, oh, nu, nu
I broke a rule today	Am încălcat o regulă astăzi
I was just one of his successful personal projects	Am fost doar unul dintre proiectele lui personale de succes
I was hoping the mention would help someone	Speram ca mențiunea să ajute pe cineva
I wasn't offended even if they were	Nu m-am jignit chiar dacă ei ar fi fost
A narrow bridge was the only way out	Un pod îngust era singura ieșire
I sacrifice myself to love	Mă sacrific iubirii
The cover was unveiled the following month	Coperta a fost dezvăluită luna următoare
I desperately wanted to know what he was thinking	Voiam cu disperare să știu la ce se gândește
I started at his shoulders with light pressure	Am pornit de la umerii lui, cu o presiune ușoară
Syria has denied the allegations	Siria a negat informațiile
I couldn't talk or anything	Nu puteam vorbi sau altceva
We've made good progress over the last couple of days	Am avut progrese bune în ultimele două zile
I still recognized her	Încă am recunoscut-o
And I believe that ambition is nobler than raw talent	Și eu cred că ambiția este mai nobilă decât talentul brut
I will send you this article	Îi voi transmite acest articol
I waited for a bright light	Am așteptat o lumină strălucitoare
A face appeared over the side	O față a apărut peste lateral
I want to leave on my own terms	Vreau să plec în propriile mele condiții
I've always favored the latter	Întotdeauna am favorizat-o pe cea din urmă
I have the power to let you live or die	Am puterea să te las să trăiești sau să mori
I can't tell you who	Nu pot să-ți spun cine
I can never believe that	Nu pot să cred asta niciodată
I remembered a moment of crisis in my life	Mi-am amintit de un moment de criză din viața mea
I couldn't believe it when he called	Nu mi-a venit să cred când a sunat
A vein thickened on his forehead	O venă i s-a îngrașat pe frunte
I recommended you leave town for a while	Ți-am recomandat să pleci din oraș pentru o vreme
I wasn't nearly ready for that	Nu eram aproape pregătit pentru asta
I felt it on my back before I felt the stakes	Am simțit-o pe spate înainte de a simți miza
Parker as a speechwriter	Parker ca scriitor de discursuri
I look forward to working with you	Aștept cu nerăbdare să lucrez cu tine
I write all my music	Eu scriu toată muzica mea
I can't tell if he's still using it or not	Nu pot spune dacă mai folosește sau nu
I watched a video and had dinner	Am vizionat un videoclip și am luat cina
I just want to work on my projects alone	Vreau doar să lucrez la proiectele mele în pace
I know you need things in your house	Știu că ai nevoie de lucruri din casa ta
I knew he was already feeling bad	Știam că deja se simțea rău
I guess about two miles or so	Aș presupune că vreo două mile sau cam așa ceva
A few had to go home	Câțiva au trebuit să meargă acasă
I wanted to make him show me	Am vrut să-l fac să mi se arate
I also had work in the morning	Am avut și de lucru dimineața
Honestly, I doubted you would find me	Sincer, mă îndoiam că nu mă vei găsi
I guess that sounds pretty gentle by comparison	Bănuiesc că asta pare destul de blând prin comparație
I'll tell you before it happens	Îți voi spune înainte să se întâmple
I didn't feel anything special	Nu am simțit nimic special
I know he blamed me, but he didn't admit it	Știu că m-a învinuit, dar nu a recunoscut
I received her voicemail	Am primit mesageria ei vocală
I believe my father's words about you	Cred cuvintele tatălui meu despre tine
A simple phone call and a delivery boy went well	Un simplu telefon și un băiat de livrare a mers bine
I joined in to move one, then noticed	M-am alăturat pentru a muta unul, apoi am observat
I wondered what the baby would look like	M-am întrebat cum va arăta copilul
I'll tell you perfectly clearly	O să-ți spun perfect clar
I haven't seen him yet	Inca nu l-am vazut
Sometimes I wake up at night with shortness of breath	Uneori mă trezesc noaptea, cu respirația scurtă
I wondered if he had at least one office	M-am întrebat dacă avea măcar un birou
I look up at the clock	Ridic privirea spre ceas
I was in bed, but I wasn't sleeping	Eram în pat, dar nu dormeam
I'm telling you these things to save you	Vă spun aceste lucruri pentru a vă salva
I couldn't postpone my fate	Nu mi-am mai putut amâna soarta
At least one shock	Un șoc cel puțin
I like how you talk slowly	Îmi place cum vorbești încet
I shrugged before continuing	Am întors din umeri înainte de a continua
I don't despise you	Nu te disprețuiesc
I wonder if you remember that day	Mă întreb dacă îți amintești ziua aceea
I can give you this	Pot să-ți dau asta
I wanted distance, but the ropes kept us too close	Voiam distanță, dar frânghiile ne țineau prea aproape
I can't sleep at night	Nu pot dormi noaptea
I would not have suspended by force	Nu aș fi suspendat din forță
I felt upset and depressed just looking at him	M-am simțit supărat și deprimat doar privindu-l
I absolutely love music, regardless of genre	Iubesc absolut muzica, indiferent de gen
I want to get up, but I'm running out of energy	Vreau să mă ridic, dar îmi lipsește energia
I'm just a traveler	Sunt un simplu călător
I have to help you find a low price	Trebuie să te ajut să găsești la preț mic
I've never been very sociable in my life	Nu am fost niciodată foarte sociabil în viața mea
This charity has been extensive	Această lucrare de caritate a fost amplă
I mean, he was my son	Adică, era fiul meu
I can't believe anyone could hurt him	Nu pot să cred că cineva l-ar putea răni
I doubt it was as casual as it seemed	Mă îndoiesc că a fost la fel de casual pe cât părea
I wasn't allowed to feel pain, not about it	Nu aveam voie să simt durere, nu în legătură cu asta
I sent my other senses running	Mi-am trimis celelalte simțuri în timp ce alergam
I told you there was no band left	Ți-am spus că nu mai există trupă
I tried to make myself move	Am încercat să mă fac să mă mișc
I liked the beer part	Mi-a plăcut partea de bere
I want to thank them too	Vreau să le mulțumesc și lor
I shouldn't go in there	Nu ar trebui să intru acolo
I know what it looked like	Știu cum arăta
I needed to gather	Aveam nevoie să mă strâng
I had to wipe the blood off my hands	Trebuia să-mi curăț sângele de pe mâini
I wanted to taste it again	Am vrut să mai gust din el
I went out a little	Am ieșit puțin
A big boom, fire and smoke	Un boom mare, foc și fum
The block has been posted missing in action	Blocarea a fost postată dispărută în acțiune
I got him ready for bed once dinner was over	L-am pregătit pentru culcare odată ce cina sa terminat
I couldn't help but admire their courage	Nu m-am putut abține să nu le admir curajul
I sighed and leaned back on the couch	Am oftat și m-am sprijinit cu spatele de canapea
A forgiven person is no longer guilty	O persoană iertată nu mai este vinovat
I saw her once at a high school party	Am văzut-o odată la o petrecere de liceu
I didn't want to remember the attack	Nu am vrut să-mi amintesc atacul
Charles ordered all the children destroyed	Charles a ordonat să fie distruse toate copiile
I hope you all enjoy your week	Sper că vă bucurați cu toții de săptămâna voastră
A kitchen island was perfectly planted in the center	O insulă de bucătărie era perfect plantată în centru
I assure you that our organization has both	Vă asigur că organizația noastră le are pe ambele
I wanted to get you out	Am vrut să te scot afară
I had to go to an engagement dinner	A trebuit să plec la o cină de logodnă
A good defensive position	O bună poziție defensivă
I never wanted to overthrow the government	Nu am vrut niciodată să răsturn guvernul
I thought the old woman was crazy	Am crezut că bătrâna e nebună
I slowly stretched out mine	Mi-am întins încet pe a mea
I cursed myself for a fool	M-am blestemat pentru un prost
Each engine ran on a different day	Fiecare motor a funcționat într-o zi diferită
I've seen enough of my people die	Am văzut destui din oamenii mei murind
I have no wish	Nu am nicio dorință
A hot day for work	O zi fierbinte pentru munca
I really think you should try	Chiar cred că ar trebui să încerci
I won't force you to do anything	Nu te voi obliga să faci nimic
I went back to the mall to report this	M-am întors în mall să raportez asta
Lots of pictures for you	O mulțime de poze pentru tine
I had no way to regain control, to stop	Nu aveam cum să-mi recapăt controlul, să mă opresc
I got to him on time	Am ajuns la el la timp
With the new album came a new sound	Odată cu noul album a apărut un nou sunet
I will make it my greatest power now	O voi face din ea cea mai mare putere a mea acum
I can't wait for them to trust me again	Abia aștept până vor avea din nou încredere în mine
I mean, it really bothers her	Adică o deranjează cu adevărat
I helped him with his work at school	L-am ajutat la munca de la scoala
I have some views that contain pictures	Am câteva vederi care conțin imagini
I was lying on the concrete	Stăteam întins pe beton
A sudden roar of thunder rang in his ears	Un vuiet brusc de tunet îi răsuna în urechi
I just have to look everywhere, you see	Trebuie doar să mă uit peste tot, vezi
I read the letter to myself	Am citit scrisoarea pentru mine
I opened the door and had complete control	Am deschis ușa și am avut controlul complet
I knew he was doing too well	Știam că se descurcase prea bine
A slight hesitation later, he does as he is told	O ușoară ezitare mai târziu, el face așa cum i s-a spus
I was sitting by the fountain, my coffee still hot	Stăteam lângă fântână, cu cafeaua încă fierbinte
I've seen the technology you claim doesn't exist	Am văzut tehnologia pe care o pretindeți că nu există
we are starving	murim de foame
I tend to be totally sentimental about such things	Tind să fiu total sentimental în legătură cu astfel de lucruri
He was dead a few months later	Câteva luni mai târziu era mort
I faced other men	M-am confruntat cu alți bărbați
I know how much it can tear you inside	Știu cât de mult te poate sfâșia înăuntru
I looked at his face and he seemed satisfied	M-am uitat la fața lui și părea mulțumit
I decided to try this later	Am decis să încerc asta mai târziu
I recognize how limited my perspective really is	Recunosc cât de limitată este cu adevărat perspectiva mea
I really can't imagine my life without him	Chiar nu-mi pot imagina viața fără el
I would just run my hands over her body	Pur și simplu mi-aș trece mâinile peste corpul ei
I couldn't run even if it was where I was going	Nu aș putea alerga chiar dacă ar fi unde să merg
I was tired and very lonely	Eram obosit și foarte singur
I didn't know what happened	Nu știam ce sa întâmplat
I tried to remember after everyone turned against us	Am încercat să-mi amintesc după ce toată lumea s-a întors împotriva noastră
I was hoping you'd make it easy for yourself	Speram că vei face asta ușor pentru tine
I threw the phone on the bed	Am aruncat telefonul pe pat
I'm going to look around	Mă duc să mă uit în jur
I saw something like worry in her dark eyes	Am văzut ceva asemănător cu îngrijorarea în ochii ei întunecați
I wonder what comes to mind	Mă întreb ce le trece prin minte
I had to pretend I was tripping over him	A trebuit să mă prefac că mă împiedic de el
A grin slipped down his lips	Un rânjet i-a alunecat pe buze
I pushed forward in a straight line	Am împins înainte în linie dreaptă
I hope it's true	Sper că este adevărat
I hated breaking up with her	Urasem sa ma despart de ea
I quickly locked the cage door	Am încuiat rapid ușa cuștii
I rubbed my eyes and looked outside	Mi-am frecat ochii și m-am uitat afară
I have no idea what happened next	Habar n-am ce s-a întâmplat după aceea
I lean forward, my head between my knees	Mă aplec înainte, cu capul între genunchi
I moved north to be with her	M-am mutat în nord să fiu cu ea
However, I like beautiful clothes, silk and satin	Îmi place totuși hainele frumoase, mătasea și satinul
She had asked to be set on fire	Ea ceruse să i se dea foc
In fact, I already have another job ready	De fapt, am deja un alt loc de muncă pregătit
I shouldn't have shown you	Nu ar fi trebuit să-ți arăt
I saw blood gathering on the floor below me	Am văzut sânge adunându-se pe podea sub mine
I try to escape, but they keep looking	Încerc să scap, dar ei privesc neîncetat
A man in a suit, he said	Un bărbat în costum, a spus el
I really like your story	Îmi place foarte mult povestea ta
A message to his gay boyfriend or something	Un mesaj către iubitul lui gay sau așa ceva
I knew when everyone passed the gate	Știam când fiecare trece poarta
A decent human being	O ființă umană decentă
I was hoping he was doing well	Am sperat că se descurcă bine
A year later there were at least one thousand five hundred	Un an mai târziu erau cel puțin o mie cinci sute
I recognized the cave	Am recunoscut peștera
I didn't know the bird found me	Nu știam că m-a găsit pasărea
I wasn't just trying to be fair about money	Nu încercam doar să am dreptate în privința banilor
I found it incredibly beautiful	Mi s-a părut incredibil de frumos
I have to get everything out	Trebuie să scot totul afară
I could feel his spirit	Îi simțeam spiritul
This time I have something to work on	De data asta trebuie să rezolv ceva
I just checked to see if the environment was okay	Tocmai am verificat dacă mediul este în regulă
A faith that his body should keep	O credință pe care corpul lui să o păstreze
I used to have no doubt about that	Nu obișnuiam să mă îndoiesc de asta
Hair too young then	Un păr prea tânăr atunci
I didn't expect that to happen	Nu mă așteptam să ajungă la asta
Oft when we get to a huge machine	Oft când ajungem la o mașinărie uriașă
I made a wonderful breakfast	Am pregătit micul dejun minunat
I shout at some of the men below	Le strig unora dintre bărbații de mai jos
I've been crying a lot lately	Am plâns mult în ultima vreme
A place to live would dictate my future	Un loc de locuit mi-ar dicta viitorul
I let everyone know he was successful	I-am lăsat pe toți să creadă că a reușit
I fish it up and down	Îl pescuiesc peste și în jos
I nodded and took his hand	Am dat din cap și l-am luat de mână
I think we need more competition, not less	Cred că avem nevoie de mai multă concurență, nu de mai puțină
I love my mom and my little sister	Îmi iubesc mama și sora mea mai mică
I've never felt so confused	Nu m-am simțit niciodată atât de confuz
I knew she was selling her baby too	Știam că și ea își vinde copilul
I can't imagine I'm sick and alone	Nu îmi pot imagina că sunt bolnav și singur
I wasn't about to leave him	Nu eram pe cale să-l părăsesc
I stared at them	M-am uitat fix la ei
I liked science and science fiction	Mi-au plăcut știința și science fiction
I promise the food is safe	Promit că mâncarea este sigură
A mixture of advanced medicine and magic	Un amestec de medicină avansată și magie
I don't see myself, only my parts	Nu mă văd, doar părțile mele
I didn't even try to hold back my laughter	Nici nu am încercat să-mi rețin râsul
I saw light coming from under the barn door	Am văzut lumină venind de sub ușa hambarului
I was pretty excited	Mă simțeam destul de entuziasmat
I almost wish there was more need	Aproape că mi-aș dori să fie mai multă nevoie
I raised my arms to celebrate	Mi-am ridicat brațele pentru a sărbători
I felt absolutely nothing	Nu am simțit absolut nimic
I want you to continue this magic	Vreau să continui această magie
We've been much better together these days	Am fost pus împreună mult mai bine zilele astea
I imagine this as a house	Îmi imaginez asta ca pe o casă
I have no idea what just happened	Habar n-am ce tocmai sa întâmplat
I live, I live, outside, in the bottle	Trăiesc, trăiesc, afară, în sticlă
I'm thinking about my recent past	Mă gândesc la trecutul meu recent
I lie down and take the remote control	Mă întind și iau telecomanda
Some have dark spots on the skin	Unele au multe pete întunecate în piele
I know how these people think	Știu cum gândesc acești oameni
I like almost every sport out there	Îmi place aproape toate sporturile de acolo
I finished the formula	Am terminat formula
I hope you feel better and all	Sper că te simți mai bine și tot
I created you and I give you life	Te-am creat și îți dau viață
I also had fifteen pounds to lose	Aveam și cincisprezece kilograme de pierdut
A space for testing ideas, supporting ideas	Un spațiu de testare a ideilor, de susținere a ideilor
A change must take place emotionally	O schimbare trebuie să aibă loc din punct de vedere emoțional
I've had it for ten years	L-am avut de zece ani
I immediately get into my treatment	Imediat mă bag în tratarea mea
I didn't know about you	Nu știam de tine
I have no idea how that happened	Nu am idee cum sa întâmplat asta
I was forced to kill one of the second summer here	Am fost forțat să-l ucid pe unul din a doua vară aici
That's when I realized what she was doing	Atunci mi-am dat seama ce face ea
I can't let her live now	Nu o pot lăsa să trăiască acum
I couldn't blame them	Nu i-aș putea învinovăți
I should never have let him go	N-ar fi trebuit să-l las niciodată să plece
I didn't know he was fifteen	Nu știam că avea cincisprezece ani
I promise to be faithful and wait for you	Promit să fiu credincios și să te aștept
I found out about this about a week ago	Am aflat despre asta ca acum o saptamana
It just feels like the end	Se simte doar ca la final
I think they were very much in love	Cred că erau foarte îndrăgostiți
I could see the boat trying to get on	Am putut vedea ambarcațiunea încercând să urce
I thought you might want your book	M-am gândit că s-ar putea să-ți dorești cartea
I smiled despite my disposition	Am zâmbit în ciuda dispoziției mele
I'm relieved and glad to hear that	Sunt uşurat şi încântat să aud asta
I immediately looked at the floor	M-am uitat imediat la podea
He never married and had no children	Nu s-a căsătorit niciodată și nu a avut descendenți
I came to ask you a favor	Am venit să-ți cer o favoare
I was wrong about them	M-am înșelat în privința lor
A man and a woman were standing in front of the door	Un bărbat și o femeie stăteau în fața ușii
I have to try to stand up	Trebuie să încerc să stau în picioare
A guy in a big truck passed us	Un tip într-un camion mare a trecut pe lângă noi
I was honest with her	Am fost sincer cu ea
The manuscript was destroyed	Manuscrisul a fost distrus
I want you to do whatever you want with her	Vreau să faci ce vrei cu ea
I didn't check the result either	Nici eu nu am verificat rezultatul
I didn't have a chance to go to the funeral	Nu am avut nicio șansă să merg la înmormântare
I still think we can do that	Încă cred că putem face asta
A set of rocky hills	Un set de dealuri stâncoase
They always were	Au fost mereu
After all, I'm almost equal to him	La urma urmei, sunt aproape egalul lui
I'm paying attention to both	Sunt atent la ambele
A few have already made their interest known	Câțiva și-au făcut deja cunoscut interesul
Henry made no attempt to engage in battle	Henry nu a făcut nicio încercare să se angajeze în luptă
I did exactly as he said	Am făcut exact cum a spus el
A bull approached me	Un taur s-a îndreptat spre mine
By the way, I liked this post	Apropo, mi-a plăcut această postare
I close my eyes with a deep sigh	Închid ochii cu un oftat adânc
I don't have to ask to be let in again	Nu trebuie să cer din nou să fiu lăsat să intru
I should have been there for you	Ar fi trebuit să fiu acolo pentru tine
I have some preparations to make before the guests arrive	Am niște pregătiri de făcut înainte să sosească oaspeții
I step aside and motion for her to enter	Mă dau deoparte și îi fac semn să intre
I shouldn't have brought him here	Nu ar fi trebuit să-l aduc aici
I hadn't seen my family in months	Nu-mi mai văzusem familia de luni de zile
I should have asked first	Ar fi trebuit să întreb mai întâi
I valued my life more than being so stupid	Mi-am prețuit viața mai mult decât să fiu atât de prost
I want one of these for school so much	Îmi doresc atât de mult una dintre acestea pentru școală
I want her family to think she's protecting her	Vreau ca familia ei să creadă că o protejează
I know it helped us a ton	Știu că ne-a ajutat o tonă
I wasn't about to lose anyone else	Nu eram pe cale să pierd pe nimeni altcineva
I thought his heart would fail	Am crezut că inima lui va ceda
I insulted him and questioned his loyalty to me	L-am insultat și i-am pus la îndoială loialitatea față de mine
I heard the music in the next room	Am auzit muzica din camera alăturată
I remember best the tension from the final stages	Îmi amintesc cel mai bine tensiunea din etapele finale
I think you know I followed you	Cred că știi că te-am urmărit
I knew she was worried	Știam că era îngrijorată
I was becoming a fighter	Deveneam un luptător
I felt it light up for days	Am simțit că se aprinde de zile întregi
I did it reluctantly	Am făcut asta fără tragere de inimă
A vote by special resolution is required	Este necesar un vot prin rezoluție specială
I struggled to stay awake	M-am concentrat din greu să rămân treaz
I wanted to see the place again	Am vrut să văd locul din nou
I set out to be a pastor or a missionary	Mi-am propus să fiu pastor sau misionar
I would not trust anyone on this mission	Nu aș încrede nimănui în această misiune
I could have someone keep it for me	Aș putea avea cineva să mi-l păstreze
I knew it was him	Știam că era el
I look at those things all the time	Mă uit la acele lucruri tot timpul
She is particularly intrigued	O intrigă în mod deosebit
I would have had a cheek to protest	Aș fi avut un obraz să protestez
I hardly see this as an assortment	Cu greu văd asta ca pe un sortiment
I remember that the treasures are plentiful	Îmi amintesc că comorile sunt din belșug
I'm not going to kill myself	Nu am de gând să mă ucid
Many houses were destroyed	Multe case au fost distruse
I admired his intelligence and ability to understand	I-am admirat inteligența și capacitatea de a înțelege
I'll get someone to bring fresh water and food	O să pun pe cineva să aducă apă proaspătă și mâncare
I see visitors getting up every day	Văd că vizitatorii se ridică în fiecare zi
I was so hurt by that	Am fost atât de rănit de asta
I prayed it would be a good job	M-am rugat să fie o sarcină bine făcută
I don't like being alone in the dark	Nu-mi place să fiu singură în întuneric
I could see the lights on inside	Am putut vedea lumini aprinse înăuntru
I've never experienced anything like this with any tank	Nu am experimentat niciodată așa ceva cu niciun rezervor
I even tried to imagine her in that room	Chiar am încercat să o imaginez în camera aceea
I didn't have that either	Nici eu nu am avut asta
I did not want to cause such a problem	Nu am vrut să provoc o astfel de problemă
Initially, he pleaded not guilty	Inițial, el a pledat nevinovat
I eagerly accepted his big, swollen manhood	Am acceptat cu nerăbdare bărbăția lui mare și umflată
I will not know the evil in detail	Nu voi cunoaşte răul în detaliu
I can't believe it	abia îmi vine să cred
I hope I'm holding his hand	Sper că îl țin de mână
I needed to be home longer	Trebuia să fiu mai mult acasă
I was completely spent	Am fost complet cheltuit
I hadn't forgotten anything	nu uitasem nimic
A little older, but still gorgeous	Puțin mai în vârstă, dar încă superbă
Each transcription factor acts in certain groups of cells	Fiecare factor de transcripție acționează în anumite grupuri de celule
I hold women in high esteem	Țin femeile la foarte mare stima
I am truly grateful to everyone	Le sunt cu adevărat recunoscător tuturor
I hope you live a long and happy life together	Sper să trăiți o viață lungă și fericită împreună
An answer to everything I've experienced	Un răspuns la tot ce am trăit
I never gave him a reason	Nu i-am dat niciodată un motiv
I have to stop the rocket attacks	Trebuie să opresc atacurile cu rachete
A few simple checks are always in order	Câteva verificări simple sunt întotdeauna în ordine
I lifted the lid and here it is	Am ridicat capacul și iată-l
I wasn't too lucky	Eu nu am fost prea norocos
I'll still have to kick him out	Încă va trebui să-l alung
I also use other things for pain etc	De asemenea, folosesc alte lucruri pentru durere etc
I can't do anything about my hunger pains until morning	Nu pot face nimic cu durerile mele de foame până dimineața
His sword is on his left	Sabia lui este pe partea stângă
A sharp pain formed	Se forma o durere ascuțită
I made you what you are	Te-am făcut ceea ce ești
I had to move because of my father's work	A trebuit să mă mut din cauza muncii tatălui meu
I've never put on makeup and I don't dress like that	Niciodată nu m-am machiat și nu mă îmbrac așa
I couldn't stop reading	Nu m-am putut opri din citit
I didn't know there was a lake around here	Nu știam că este un lac pe aici
I guess I can feel the fear	Bănuiesc că îmi pot simți frica
I pretended not to know why	M-am prefăcut că nu știu de ce
X never learned to write, but he needed a signature	X nu a învățat niciodată să scrie, dar avea nevoie de o semnătură
I clearly remember the day	Îmi amintesc clar ziua
I was very disappointed	Am fost foarte dezamăgit
I remember those things because they were so special	Îmi amintesc acele lucruri pentru că erau foarte speciale
The song spent three weeks at the top	Cântecul a petrecut trei săptămâni în top
I'm tired of being used like that	M-am săturat să fiu folosit așa
A dog he could be at home with and trained	Un câine cu care ar putea fi acasă și dresat
I think we can find the answers together	Cred că putem găsi răspunsurile împreună
A quick make-up check made her sigh	O verificare rapidă a machiajului o făcu să ofte
I grab a branch of a tree to get out	Apuc o creangă de copac ca să mă scot afară
I was still mad at my brother for shooting himself	Încă eram supărat pe fratele meu pentru că s-a împușcat
I should go there tomorrow	Ar trebui să merg acolo mâine
A computer fraud prosecutor	Un procuror pentru fraude informatice
I've been here a few times	Am fost pe aici de câteva ori
I know exactly where to hit him	Știu exact unde să-l lovesc
I really shouldn't explain that to you	Chiar nu ar trebui să-ți explic asta
I never expected to fall in love	Nu mă așteptam să mă îndrăgostesc vreodată
I hate that here in the hospital	Urăsc asta aici în spital
I think it was some kind of robbery by invasion	Cred că a fost un fel de jaf prin invazie
I see him biting his lip	Îl văd muşcându-şi buza
I could have you now	Te-aș putea avea acum
You need to keep your back door open	Trebuie să-ți ții ușa din spate deschisă
I locked it and sat next to him, listening	L-am încuiat și am stat lângă el, ascultând
I can't see who he is	Nu pot să văd cine este
I looked at him for quite a while	M-am uitat la el destul de mult
I basically smelled it	Practic am simțit mirosul
I see this as a great threat to society	Văd asta ca pe o mare amenințare a societății
I told them, yes, of course	Le-am spus, da, desigur
I knew little about him	Știam puține despre el
I know how delicate you are in that state	Știu cât de delicat ești în acea stare
I hate to answer your phone	Urăsc să-ți răspund la telefon
I called her	Am lansat un apel către ea
I checked the fridge for food	Am verificat frigiderul pentru mâncare
I found him to be the most incredible man	L-am găsit a fi cel mai incredibil bărbat
I only expect your compliance in this matter	Mă aștept doar la conformitatea dvs. în această chestiune
I thought we'd have to get into a new bottle	M-am gândit că va trebui să intrăm în sticlă nouă
I would have escaped, but it wasn't	Aș fi scăpat, dar n-a fost cum
I've never tasted anything so good	Nu am gustat niciodată ceva atât de bun
I didn't have to go	Nu trebuia să merg eu
I need some advice, a lot	Am nevoie de un sfat, foarte mult
I looked at his face, but it didn't work	M-am uitat la fața lui, dar nu a dat nimic
I followed him through the store	L-am urmat prin magazin
I didn't do much after dinner	Nu am făcut mare lucru după cină
I mean, this is my room	Adică, aceasta este camera mea
I looked around, but no one was there	M-am uitat în jur, dar nu era nimeni acolo
I think she's dead now	Cred că e moartă acum
I looked at her, then at her hands	M-am uitat la ea, apoi la mâinile ei
I can't wait for her to see what I did	Abia aștept ca ea să vadă ce am făcut
I knew you'd be better off without me	Știam că ți-ar fi mai bine fără mine
I long for his scent, his face, his touch	Tânjesc după mirosul lui, fața lui, atingerea lui
I already knew they misunderstood	Știam deja că au înțeles greșit
I had a dream about a business	Am avut un vis despre o afacere
I guess people didn't like my advice	Bănuiesc că oamenilor nu le-au plăcut sfaturile mele
I don't see how he could have lived	Nu văd cum ar fi putut trăi
I have to make it happen	Trebuie să fac să se întâmple
I talked to my priest and he agreed	Am vorbit cu popa mea și a fost de acord
Mason was included in the purchase	Mason a fost inclus în achiziție
I think it makes sense, though	Cred că are sens, totuși
I had five or six inches of movement, nothing more	Am avut cinci sau șase inci de mișcare, nimic mai mult
A simple thank you is pleasant to hear sometimes	O simplă mulțumire este plăcut să auzi uneori
I especially think it couldn't hurt	Cred mai ales că nu ar putea strica
I wanted a change, in fact a big one	Am vrut o schimbare, de fapt una mare
I may be able to undress in a few days	S-ar putea să mai pot să mă dezbrac în unele zile
A national conference is held every two years	O conferință națională are loc la fiecare doi ani
I understand that you two are close	Înțeleg că voi doi sunteți apropiați
I finished dressing and went to the bathroom	Am terminat de îmbrăcat și am mers să merg la baie
I couldn't wait to change into my twenty-first century clothes	Abia așteptam să mă schimb în hainele mele din secolul douăzeci și unu
I wanted to keep them	Am vrut să le țin
I drew the curtain and showed her the mirror	Am tras draperia și i-am arătat oglinda
I walk slowly to the library	Mă îndrept încet spre bibliotecă
I quickly started moving towards them	Am început repede să mă mișc în scut spre ei
I went to my family to say goodbye	M-am dus la familia mea să-mi iau rămas bun
I didn't have to be shy	Nu aveam de ce să fiu timid
I quickly close it again	Îl închid repede din nou
I took him by the hand and took him home	L-am luat de mână și l-am dus în casă
The cause of his death was determined to be suicide	Cauza morții lui a fost stabilită a fi sinuciderea
More intensive use of labor brings human costs	O utilizare mai intensă a forței de muncă aduce costuri umane
Rather a method actor	Mai degrabă un actor de metodă
I thought I'd call you	M-am gândit să te sun
I can't see anything here	Nu pot vedea nimic aici
I have to admit the mistake here	Trebuie să mărturisesc greșeala aici
I just wanted the best for you	Mi-am dorit doar ceea ce este mai bun pentru tine
I want you to be my bridesmaid	Vreau să fii doamna mea de onoare
I know, the whole thing	Știu, toată treaba
A few things to note here	Câteva lucruri de remarcat aici
I knew what he thought	Știam ce crede el
I learned patience, tolerance, humility and modesty	Am învățat răbdarea, toleranța, umilința și modestia
I feel their wickedness all around me	Le simt răutatea de jur împrejur
Such a guy is vulnerable	Un astfel de tip este vulnerabil
I had no idea how to answer	Habar n-aveam cum să răspund
A place where four roads meet	Un loc unde patru drumuri se întâlnesc
In fact, I like it very much	De fapt, îmi placi foarte bine
I was reckless and a guy saw me	Am fost nesăbuit și m-a văzut un tip
I knew how much he loved me	Știam cât de mult mă iubea
I sleep, eat, work and then sleep again	Dorm, mănânc, muncesc și apoi dorm din nou
I watch her go and swallow	O privesc cum se duce și înghite
I hadn't been to school in days	Nu mai fusesem la școală de zile întregi
I didn't mean to alarm you	Nu am vrut să te alarmez
I'm doing my best to hide it	Fac tot posibilul să o ascund
I'd rather not have to	Aș prefera să nu trebuiască
I watched the winning series that inspired the story	Am urmărit seria câștigătoare care a inspirat povestea
I can probably teach before that, at twelve	Probabil că pot preda înainte de asta, la doisprezece
I felt her leave this world	Am simțit-o părăsind această lume
I know what it sounds like	Știu cum suna
I can talk without too much trouble	Pot să vorbesc fără prea multe probleme
I should never have let myself hurt them	Nu ar fi trebuit niciodată să mă las să-i rănesc
I cross the street and head straight for them	Traversez strada și mă îndrept direct spre ei
I wouldn't leave you like that	N-aș pleca să te las așa
I hide it well, other things to focus on	Îl ascund bine, alte lucruri la care să mă concentrez
I saw him, old, withered and alone	L-am văzut, bătrân, ofilit și singur
I knew that meant we were about to take off	Știam că asta însemna că eram pe cale să decolăm
I glanced at the small square of glass	Am aruncat o privire prin pătratul mic de sticlă
I couldn't control the weather	Nu am putut controla vremea
About as many males as females are born	Se nasc cam la fel de mulți bărbați cât și femele
I'll take them away and I'll go after you	Îi voi duce departe și mă voi întoarce după tine
I looked at others confused	M-am uitat la alții confuz
I never liked the rain	Nu mi-a plăcut niciodată ploaia
I would never be so ambitious	Nu aș fi niciodată atât de ambițios
I will die where life springs	Voi muri acolo unde izvorăște viața
First I need to figure out how to do it	Mai întâi trebuie să înțeleg cum să o fac
Stem cell therapy is being studied	Se studiază terapia cu celule stem
A very kind guy, to tell the truth	Un tip foarte amabil, dacă se spune adevărul
A very rare quality nowadays	O calitate foarte rară în zilele noastre
A few blocks down the street, he found a pharmacy	La câteva străzi în oraș, a găsit o farmacie
I couldn't help myself	Nu m-am mai putut abtine
I wanted to laugh with her	Am vrut să râd împreună cu ea
I mean, you can't win	Adică, nu poți câștiga
Many of them were hanging by a thread	Mulți dintre ei erau agățați de un fir
I didn't do anything wrong	Nu am făcut nimic rău
I wasn't the one who needed help	Nu eu am fost cel care avea nevoie de ajutor
I went straight to sleep	M-am dus direct la somn
I didn't have anything there anyway	Oricum nu aveam nimic acolo
I meant he came to us earlier	Am vrut să spun că a venit la noi mai devreme
I have no idea what this is	Habar n-am ce este asta
I didn't know what to do with you	Nu știam ce să fac cu tine
I stopped listening to the show after a while	Am încetat să mai ascult emisiunea după un timp
The figure was a conservative estimate	Cifra a fost o estimare conservatoare
I wanted to die right there	Mi-am dorit să mor chiar acolo
I usually eat toast in the morning	De obicei mănânc pâine prăjită dimineața
I was a little surprised that he even brought it up	Am fost puțin surprins că chiar a adus-o în discuție
I'm a light in a fragile jar	Sunt o lumină într-un borcan fragil
I cursed her because she almost killed me	Am blestemat-o pentru că aproape m-a ucis
I read what you said	Am citit ce ai spus
I liked him a lot	Mi-au plăcut multe lucruri la el
I think her shoes were there	Cred că pantofii ei erau acolo
I'm a sales manager	Sunt manager de vânzări
He is back on track	A revenit pe drumul cel bun pe locul patru
I turned slowly	M-am întors încet
A look of astonishment seized his face	O privire de uimire i-a cuprins fața
I thought you'd be ready sooner	Am crezut că vei fi gata mai devreme
I'm back again, with no breaking news	Întorc știrile din nou, încă fără știri de ultimă oră
Several students were already in place	Câțiva studenți erau deja la locul lor
I remembered the attack on the road	Mi-am amintit de atacul de pe drum
I only have one riding dress	Am o singură rochie de călărie
I couldn't understand why this was happening to me	Nu puteam intelege de ce mi se intampla asta
I told my friends	Le-am spus prietenelor mele
I just have to learn to live with it	Trebuie doar să învăț să trăiesc cu ea
I saw all those faces every day	Am văzut toate acele chipuri în fiecare zi
I'd love to see you both in three weeks	Mi-ar plăcea să vă văd pe amândoi în trei săptămâni
I ran my hands through my hair	Mi-am trecut mâinile prin păr
I wonder about our relationship	Mă întreb despre relația noastră
It also offers consulting and implementation services	Oferă și servicii de consultanță și implementare
I wanted to see the tail	Am vrut să văd coada
A little pinch, then backed away	Un mic ciupit, apoi s-a dat înapoi
A warmth filled me with that thought	O căldură m-a umplut la acel gând
I wish you were more here	Mi-aș dori să fii mai mult aici
I can't wait to have two of them	Abia aștept să am două dintre ele
I think he turned in that accident	Cred că s-a răsucit în acel accident
I just felt beaten	M-am simțit doar bătut
I wanted him in me now	Îl voiam în mine acum
I will make this earth a paradise	Voi face acest pământ ca un paradis
I can't believe they found us	Nu pot să cred că ne-au găsit
I haven't seen you much lately	Nu te-am văzut prea mult în ultima vreme
Both sides accused the other of starting the battle	Ambele părți au acuzat-o pe cealaltă că a început bătălia
I have a nice man who wants to see you	Am un bărbat drăguț care vrea să te vadă
I looked at the horizon	M-am uitat la orizont
I am very satisfied with the product	Sunt foarte multumit de produs
I can't lose friends anymore	Nu mai pot pierde prieteni
I think we're going to have to get married	Cred că va trebui să ne căsătorim
I managed to get this job with the police	Am reușit să obțin acest loc de muncă la poliție
I see tears in your eyes	Văd lacrimi din ochii tăi
I want to live where you live	Vreau să trăiesc acolo unde locuiești tu
I felt like they were all facing me	Am simțit că toți erau îndreptați spre mine
I'd rather run	Aș prefera să fug
I'm on loan for a while	Sunt pe timp împrumutat
I went on all the bridges	Am mers pe toate podurile
I helped you and now it's over	Te-am ajutat și acum s-a terminat
I shared the trip with a young woman	Am împărțit călătoria cu o tânără
I feel my heart pounding in my chest angrily	Îmi simt inima bătându-mi în piept cu furie
I hope that doesn't happen	Sper să nu se întâmple asta
I think he might even tremble	Cred că s-ar putea chiar să tremure
I didn't have time to be afraid	Nu am avut timp să-mi fie frică
No decisive victory ever came	Nicio victorie decisivă nu a venit vreodată
It also reached the fifth place in its urban top	De asemenea, a ajuns pe locul cinci în topul său urban
I can't even think about it	Nici nu mă pot gândi la asta
I saw he was still alive	Am văzut că era încă în viață
I needed to get more involved with young people	Trebuia să-i implic mai mult pe tineri
I have something to do there	Am ceva de lucru care trebuie făcut acolo
I finally opened them	In sfarsit le-am deschis
I think she'll buy you breakfast	Cred că o să-ți cumpere micul dejun
I have his hair colored, his nose and his attitude	Am părul lui colorat, nasul și atitudinea lui
It was beyond the power of any human being	Era dincolo de puterea oricărei ființe umane
I kept my voice strong and said lightly	Mi-am păstrat vocea puternică și am spus ușor
I told him not to bother	I-am spus să nu se deranjeze
I know that the process itself keeps bad memories for him	Știu că procesul în sine păstrează amintiri proaste pentru el
A special type of game created by students	Un tip special de joc creat de elevi
I like to read and listen to music	Îmi place să citesc și să ascult muzică
I refused, choosing instead to sit down	Am refuzat, alegând în schimb să rămân așezat
I make it load then	Îl fac să se încarce apoi
A kitchen drawer brought me the prize	Un sertar de bucătărie mi-a adus premiul
I want to go back to the palace	Vreau să mă întorc la palat
I handed the man a twenty-dollar bill	I-am întins bărbatului o bancnotă de douăzeci de dolari
I think such a place exists here	Cred că un astfel de loc există aici
Literally, I can't take a seat there	Literal, nu pot lua un loc acolo
I was so scared	Îmi era atât de frică
I just want a point of reference	Vreau doar un punct de referință
All students studied a complete set of courses	Toți studenții au studiat un set complet de cursuri
I also enjoyed working in fast food	De asemenea, mi-a plăcut să lucrez în fast-food
I will compensate you	Te voi compensa
I'm looking for any signs of concern on his face	Îi caut pe față orice semn de îngrijorare
The menu is short and constantly changing	Meniul este scurt și în continuă schimbare
I tell him to lie down, but he doesn't	Îi spun să se întindă, dar nu o face
I can't feed them all	Nu îi pot hrăni pe toți
A strict code of conduct is also followed	De asemenea, este respectat un cod de conduită strict
I ask one thing	intreb un singur lucru
I think we'd better take you ashore	Cred că ar fi bine să te ducem la mal
I lost years of my life	Mi-am pierdut ani de viață
I couldn't think of anything to write about	Nu m-am putut gândi la nimic despre care să scriu
I can't let you through	Nu te pot lăsa să treci
I knew he wouldn't let me down	Știam că nu mă va dezamăgi
I heard little, I saw nothing	Am auzit puțin, nu am văzut nimic
I did not expect such conduct from you	Nu mă așteptam la o asemenea conduită de la tine
I didn't know it was going to be a problem	Nu știam că va fi o problemă
I forgive you for leaving the party and driving drunk	Te iert că ai părăsit petrecerea și ai condus beat
They also started writing lessons for children	De asemenea, au început să scrie lecții pentru copii
I could do otherwise	Aș putea face altfel
I think it would be a lot easier	Cred că ar fi mult mai ușor
I didn't really talk to him	De fapt nu am vorbit cu el
I lean forward and kiss her lips lightly	Mă aplec în față și îi sărut ușor buzele
I got a little out of the center	M-am scos puțin din centru
I could feel his cock pressing against my belly	Îi simțeam penisul apăsând pe burta mea
I was ready when he hit first	Eram gata când a lovit primul
I still like the way they all look together, though	Încă îmi place cum arată toate împreună, totuși
I told him about my last visit and the arrow	I-am spus despre ultima mea vizită și despre săgeată
A dangerous occupation if ever caught	O ocupație periculoasă dacă a fost prins vreodată
A clenched fist gripped her heart	Un pumn strâns îi strânse inima
I crashed through the air	M-am prăbușit prin aer
I waited now, I could barely move	Am așteptat acum, abia mă puteam mișca
I expect us to get along well	Mă aștept să ne înțelegem bine
I haven't been informed about everything yet	Încă nu am fost informat despre toate
I've been doing this for a very long time	Fac asta de foarte mult timp
I wonder if he ever thinks of me	Mă întreb dacă se gândește vreodată la mine
I was new to physics	Eram nou la fizic
It was raining steadily, but nothing like the night before	A căzut o ploaie constantă, dar nimic ca în noaptea precedentă
I saw her eat it	Am văzut-o cum o mănâncă
The choir and orchestra were recorded separately	Corul și orchestra au fost înregistrate separat
I knew my trip to the gallery would be quick	Știam că călătoria mea la galerie va fi rapidă
I just want to know where you've been so far	Vreau doar să știu unde ai fost până acum
I can't imagine carrying the whole load	Nu îmi pot imagina că duc toată încărcătura
I can't help but be excited	Nu pot să nu fiu entuziasmat
It was an obvious failure	A fost un eșec evident
I agreed to pretend I wanted to serve him	Am fost de acord să mă prefac că vreau să-l slujesc
I can't help but feel hopeless	Nu mă pot abține să mă simt fără speranță
I think it's too late	Cred că vine prea târziu
I laid it carefully on the ground	L-am întins cu grijă pe pământ
I didn't know there were such colors	Nu știam că există astfel de culori
I'll make her a second pot of coffee	Îi fac cea de-a doua oală de cafea
I could see the round shape of planet Earth	Am putut vedea forma rotundă a planetei Pământ
The chair was mostly urban	Scaunul era în mare parte urban
I'll be there right after work	Voi fi acolo imediat după serviciu
Many of those rescued needed medical attention	Mai multe dintre persoanele salvate au avut nevoie de îngrijiri medicale
I need to protect my face, man	Trebuie să protejez fața, omule
I covered my head and cried	Mi-am acoperit capul și am plâns
I wanted to fly out of the family house	Am vrut să zbor din casa familiei
I went back to the living room	M-am întors în sufragerie
I still had fun on the bike	M-am distrat încă pe bicicletă
I shouted at her, but she was useless	Am strigat-o, dar a fost inutil
I tried to stand up	Am încercat să stau în picioare
I had other plans for that	Aveam alte planuri pentru asta
I just couldn't believe his word	Nu puteam să-i cred pur și simplu pe cuvânt
A movement pattern on the map caught his eye	Un model de mișcare de pe hartă i-a atras atenția
A murmur of voices stopped him instead	Un murmur de voci îl opri în loc
I could not distinguish shapes, colors or faces	Nu puteam distinge forme, culori sau chipuri
It seems pretty solemn to me	Mi se pare destul de solemn
A habit of the heart is not easy to break	Un obicei al inimii nu este ușor de rupt
I built the string of my evidence	Am construit șirul dovezilor mele
I hope women won't be a problem	Sper că femeile nu vor fi o problemă
I pulled up, the mud pulled down	Am tras în sus, noroiul a tras în jos
I'm complete once again	Sunt complet încă o dată
I had to distract him	A trebuit să-i distrag atenția
I felt grown up, fully grown	M-am simțit crescut, pe deplin adult
I hated him at the time	L-am urât în ​​acel moment
Actually, I'm serious about that	De fapt ma refer la asta serios
I can't believe he read my diary	Nu pot să cred că mi-ar citi jurnalul
I see it clearly in my mind	O văd clar în mintea mea
I need to see things	Trebuie să văd lucruri
I broke the windows	Am spart geamurile
The charges were dropped a few days later	Acuzațiile au fost renunțate câteva zile mai târziu
I certainly didn't want to	Cu siguranță nu am vrut
I just rarely tell him that	Doar că rareori îi spun asta
I like to come back again and again	Îmi place să revin iar și iar
I was grateful they didn't interrupt me once	Am fost recunoscător că nu m-au întrerupt o dată
I know this body must eventually die	Știu că în cele din urmă acest corp trebuie să moară
I turned it over, pulled it, and pushed it	L-am întors, l-am tras și l-am împins
I spit the pearl out of my mouth	Scuip perla din gură
A young couple is their biggest enemy	Un cuplu tânăr este cel mai mare dușman al lor
I didn't finish college	Nu am terminat facultatea
I didn't break any of my limbs	Nu mi-am rupt nici un membru
I didn't want to make the same mistake again	Nu am vrut să mai fac aceeași greșeală
They were thus fully integrated into the state system	Au fost astfel pe deplin integrați în sistemul de stat
I put on my coat again and covered my chest	Mi-am îmbrăcat iar haina și mi-am acoperit pieptul
I won't teach you tonight	Nu te voi mai învăța în seara asta
I wonder how he could have done it right	Mă întreb cum ar fi putut să o facă corect
I have every right to be crazy	Am tot dreptul să fiu nebun
I just like to leave a line here and there	Îmi place doar să las o linie ici și colo
A face he knew and a sound	O față pe care o cunoștea și un sunet
I was relieved when they finally agreed	Am fost uşurat când au fost în sfârşit de acord
I'm used to this kind of reaction	Sunt obișnuit cu acest tip de reacție
I said he didn't have to come home	Am spus că nu trebuie să vină acasă
I wandered the streets thinking of the next moves	Am rătăcit pe străzi gândindu-mă la următoarele mișcări
I will use it for my morning meditation	Îl voi folosi pentru meditația mea de dimineață
I need help with this	Am nevoie de ajutor cu asta
I didn't ask him to come	Nu i-am cerut să vină
I have the free will to make my choice	Am liberul arbitru să fac alegerea mea
I was really proud to be with them tonight	Eram cu adevărat mândru să fiu cu ei în seara asta
I do not see, as a man sees	Eu nu văd, așa cum vede un om
I invited him in	L-am invitat să intre
I want you to hold my elbow	Vreau să mă ții de cot
I was slowly adjusting to my routine	Mă acomodam încet la rutina mea
A more serious issue was the budget	O problemă mai serioasă a fost bugetul
A sharp light focused	O lumină ascuțită s-a focalizat
I can't help but laugh at him	Nu pot să nu râd cu el
I thought about the beach for a while	M-am gândit la o vreme pe plajă
I rest only against my will	Mă odihnesc numai împotriva voinței mele
I notice that his tongue gets into my mouth, not bad	Observ că-i intră limba în gura mea, nu este rău
I handed out my chemistry book	Mi-am întins cartea de chimie
I never dreamed of seeing myself do anything	Nu am visat să mă văd făcând ceva
A really great artist as well	Un artist cu adevărat grozav, de asemenea
I repeat, a long time ago	Repet, cu mult timp în urmă
He urged his commanders to continue	Și-a îndemnat comandanții să continue
I didn't help him at all	Nu i-am fost deloc de ajutor
I am ready to make an eternal covenant with you	Sunt gata să fac un legământ veșnic cu tine
I'm always too busy for anything	Sunt mereu prea ocupat, pentru orice
I bought a company two weeks ago	Am cumpărat o companie acum două săptămâni
I missed working in the city	Mi-a fost dor de asta, să lucrez în oraș
I might go for a walk or something	S-ar putea să merg la o plimbare sau ceva de genul ăsta
A smile covered his face	Un zâmbet i-a acoperit fața
They live up to their expectations	Le îndeplinesc așteptările
I felt so sad to see something so beautifully destroyed	M-am simțit atât de trist să văd ceva atât de frumos distrus
I will always be labeled a killer	Voi avea întotdeauna eticheta de a fi un ucigaș
I was just exposing my ideas, basically	Tocmai îmi expuneam ideile, practic
I think it will do him some good	Cred că îi va face ceva bine
A shiver ran through him	Un fior îl străbătu
I found the row of mud houses damaged here	Am găsit șirul de case de noroi avariate aici
I have to go home next week	Trebuie să plec acasă săptămâna viitoare
I was stupid to hide them there	Am fost prost să le ascund acolo
I should apologize for that, too	Ar trebui să-mi cer scuze și pentru asta
I went and took a shower	M-am dus și am făcut duș
I was stupid to think it could change	Am fost prost să cred că se poate schimba
I could see everything	Am putut vedea totul
They rush back to the hotel	Se grăbesc înapoi la hotel
I should keep it that way	Ar trebui să o țin așa
A look of surprise floated over her once beautiful features	O privire de surpriză a plutit peste trăsăturile ei cândva frumoase
I can't forget your deadline	Nu pot să-ți uit termenul limită
I think I'll see where everyone else was	Cred că să văd unde au fost toți ceilalți
I want to do things	Vreau să fac lucruri
The surface of the market is made of concrete	Suprafața pieței este din beton
I lay down on the grass and closed my eyes	M-am întins în iarbă și am închis ochii
I forgot your dirty clothes	Ți-am uitat hainele murdare
A thin line of blood ran down his sock	O linie subțire de sânge curgea pe șosetul lui
I know you two experienced something	Știu că voi doi ați experimentat ceva
I couldn't take them down	Nu le-am putut da jos
I was fourteen at the time	Aveam paisprezece ani pe atunci
I want to learn more	vreau să învăț mai multe
I can paint anywhere	Pot picta oriunde
I have to be legal in my participation	Trebuie să fiu legal în participarea mea
I don't remember the team	Nu-mi amintesc echipa
I had to look at basic math	A trebuit să mă uit la matematica de bază
I turned down his offer	I-am refuzat oferta
An entire colony of them	O întreagă colonie din ei
I didn't understand what he would need	Nu am înțeles de ce ar avea nevoie
I was very shocked when that happened	Am fost foarte șocat când s-a întâmplat asta
A choice is an expectation	O alegere este o așteptare
I asked her if the room below was empty	Am întrebat-o dacă camera de dedesubt era goală
I'm trying to educate you	Încerc să te educ
Therefore, the intellect is unable to understand it	Prin urmare, intelectul este incapabil să-l înțeleagă
I had all the players sign	I-am pus pe toți jucătorii să semneze
I saw it wasn't good from the start	Am văzut că nu era bun de la început
I had a cable to my garage door	Aveam un cablu de prindere la ușa garajului meu
I did not leave you	nu te-am părăsit
I can't have that dream again now	Nu pot avea acel vis din nou acum
The cognitive nature of staff vs.	Natura cognitivă a personalului vs
I went to look for her and found her eating lunch	M-am dus să caut și am găsit-o mâncând prânzul
I had to stop	A trebuit să mă opresc
I was an active child, so there was no problem	Eram un copil activ, așa că nu a fost nicio problemă
I told him he probably wouldn't like it	I-am spus că probabil nu i-ar plăcea
I thought it was an earthquake	Am crezut că este un cutremur
I had an instant distrust of the guy	Am avut o neîncredere instantanee în tip
I couldn't even break those foreign accounts	Nici măcar nu am putut sparge acele conturi străine
I like the real act of cooking	Îmi place adevăratul act de a găti
I just can't cry anymore	Pur și simplu nu mai pot să plâng
I'd like to sleep with this on	Mi-aș dori să se culce cu asta pe
I hate when he makes me go with him	Urăsc când mă face să merg cu el
I hope he's still in good shape	Sper că este încă într-o formă bună
A brand is the way you present your business	Un brand este modul în care vă prezentați afacerea
Many things have happened in your life	S-au întâmplat multe lucruri în viața ta
I can't wait to find out how it works	Abia aștept să aflu cum funcționează
I'm going to sleep	Mă duc la somn
They then proceeded to attack the capital	Au trecut apoi să atace capitala
I recognized the movement	Am recunoscut mișcarea
I never played with myself while watching her	Nu m-am jucat niciodată cu mine în timp ce mă uitam la ea
I can't say the words	Nu pot spune cuvintele
I don't think that's a good idea right now	Cred că nu este o idee bună acum
I have to make the first trip	Trebuie să fac prima călătorie
I couldn't blame him at all	Nu l-aș putea învinovăți deloc
I always knew he would make something great out of himself	Întotdeauna am știut că va face ceva măreț din el însuși
I like the colors and the sense of texture	Îmi plac culorile și simțul texturii
I think there will probably be more ways to use it	Cred că va fi probabil mai multe moduri de utilizare
I'm losing my identity as a woman too	Și eu îmi pierd identitatea de femeie
I just thought it would be nice	M-am gândit doar că ar fi frumos
I gave him too much credit	I-am acordat prea mult credit
I need to be ready next time he rings	Trebuie să fiu gata data viitoare când sună
I didn't lie to him or anything	Nu i-am mințit sau nimic
The result of the match is unknown	Rezultatul meciului este necunoscut
I enjoyed leading the team	Mi-a plăcut să conduc echipa
I know what you did	Știu ce ai făcut
I was very upset about that	Am fost foarte supărat din cauza asta
I was told that one of them is very important	Mi s-a spus că unul dintre ei este foarte important
I smiled sexy at her	I-am zâmbit sexy
I think three in the morning should be fair	Cred că trei pe dimineață ar trebui să fie cam corect
I stopped tormenting myself	Am încetat să mă mai chinui
I can't be many years old	Nu mai pot avea mulți ani
I was ready to prove myself wrong	Eram gata să mi se dovedească că am greșit
I still have trouble remembering that	Încă am probleme să-mi amintesc asta
I was going for a walk and that was it	Aveam de gând să mă plimb și asta a fost tot
I had to put the stone in her golden cage	A trebuit să pun piatra în cușca ei de aur
I understand you have a wife	Am înțeles că ai o soție
I had an urge to do the same	Am avut un impuls să fac același lucru
A third brick passed behind him again	O a treia cărămidă a trecut din nou în urmă
I promise, the reasons will be revealed later	Promit, motivele vor fi dezvăluite mai târziu
I feel the energy of the room change	Simt cum se schimbă energia camerei
Then I turned my attention back to the door	Apoi mi-am îndreptat atenția înapoi spre ușă
I followed their gaze	Le-am urmat privirea
I was more than ready to get her to do it	Eram mai mult decât pregătit să o pun pe ea să o facă
I did terrible things	Am făcut lucruri groaznice
I apologize for not presenting myself properly yesterday	Îmi cer scuze că nu m-am prezentat cum trebuie ieri
I care much more about my character	Îmi pasă mult mai mult de caracterul meu
I said one isn't exactly the other	Am spus că una nu este tocmai cealaltă
A devil is always a devil	Un diavol este întotdeauna un diavol
I can sit and watch him for hours	Pot să stau și să mă uit ore întregi la el
I should have seen it there	Trebuia să văd aici acolo
I then felt a presence in the hallway	Am simțit apoi o prezență pe hol
I asked to see the room	Am cerut să văd camera
I can talk about them for hours	Pot vorbi despre ei ore întregi
I'll only be here for a short time	Voi sta aici doar pentru scurt timp
I can't go into much detail here	Nu prea pot detalia aici
I didn't remember what he said	Nu-mi aminteam ce a spus
I headed upstairs to my room and got ready for bed	M-am îndreptat sus spre camera mea și m-am pregătit de culcare
I woke up sitting in front of five creatures	M-am trezit stând în fața a cinci ființe
He just liked to sit down and write songs	Îi plăcea doar să stea jos și să scrie cântece
I was sitting in her chair	Stăteam pe scaunul ei
I had nothing to do with this sick scheme	Nu am avut nimic de-a face cu această schemă bolnavă
I should have been happy for the show downstairs	Ar fi trebuit să fiu bucuros pentru spectacolul jos
A large tree was running towards her	Un copac mare alerga spre ea
I knew you were there	Știam că ești acolo
I was afraid that my irregular panting would not betray my presence	Mă temeam că gâfâitul meu neregulat nu-mi va trăda prezența
I was dying again and I greeted her	Eram din nou pe moarte și am salutat-o
I was never going to go back to my book	Nu aveam de gând să mă întorc niciodată la cartea mea
I want this clearly marked in my file	Vreau acest lucru marcat clar în dosarul meu
I said yes, please, and thanked him	I-am spus da, te rog, și i-am mulțumit
I was terrified and excited	Eram îngrozită și entuziasmată
It smells pretty bad if you don't realize it already	Miros destul de urât dacă nu-ți dai seama deja
I didn't go back to the psychiatrist	Nu m-am întors la psihiatru
I had so many dreams in this house	Am avut atâtea vise în casa asta
I knew you weren't used either	Știam că nu ești folosit și tu
I took it once, but I couldn't beat it	L-am luat o dată, dar nu l-am putut învinge
I assume that preparations should be made for a visit	Presupun că ar trebui făcute pregătiri pentru o vizită
Each of them plays a role	Fiecare din ea joacă un rol
In fact, I almost have the next list ready to post	De fapt, aproape că am următoarea listă gata de postat
I have my family right here	Am familia mea chiar aici
I want to do what is right	Vreau să fac ceea ce este corect
I could see so clearly through the bushes	Vedeam atât de clar prin tufiș
I was then working for a public office	Lucram atunci pentru o funcție publică
I could feel his mind like a velvet next to mine	Îi simțeam mintea ca o catifea lângă a mea
I appreciate more than words can say	Apreciez mai mult decât pot spune cuvintele
We didn't want another baby and we felt comfortable	Nu am vrut un alt copil și ne-am simțit confortabil
I like being alone in the apartment	Îmi place să fiu singură în apartament
They are complex and stable over time	Sunt complexe și stabile în timp
I was amazed at their level of service	Am fost uimit de nivelul lor de servicii
I fired until my quiver emptied	Am tras până mi s-a golit tolba
In fact, I have nothing else to do until the party	De fapt, nu am nimic altceva de făcut până la petrecere
I have no idea what work they did	Habar n-am ce muncă au făcut
I then helped her repair her cell phone	Am ajutat-o ​​atunci să-și repare telefonul mobil
I didn't know why	Nu știam motivul
I had to hide behind the curtains	A trebuit să mă ascund după perdele
I wondered if a tree would do well	M-am întrebat dacă un copac ar face bine
I need everyone to stop looking for me	Am nevoie ca toată lumea să nu mă mai caute
I was very impressed with the quality of this film	Am fost foarte impresionat de calitatea acestui film
I have to do something, somehow	Trebuie să fac ceva, cumva
I only had one chance	Am avut o singură șansă
I feel impatient	Îi simt nerăbdarea
I want to be a potter for life	Vreau să fiu un cap de oală pe viață
I wanted to be close enough to blow her	Voiam să fiu suficient de aproape ca să o suflu
A real teacher	Un profesor de fapt
A majority vote is required to win	Pentru a câștiga este necesar un vot majoritar
I really wanted to be around him	Chiar îmi doream să fiu în preajma lui
The population is now relatively safe and stable	Populația este acum relativ sigură și stabilă
I'm on the coast	Mă aflu pe coastă
I told them my horse was limping, he says	Le-am spus că calul meu șchiopătase, spune el
I would go to town	M-aș duce în oraș
I take out the ice, put it on my eyes	Scot gheața, mi-o pun pe ochi
One man could only mirror my experience	Un bărbat nu putea decât să oglindească experiența mea
I was injured and needed help	Am fost rănit și am avut nevoie de ajutor
I need to know where that gun came from	Trebuie să știu de unde a venit arma aia
I wasn't afraid of this woman	Nu mi-a fost frică de această femeie
I felt my head rush, but I continued anyway	Am simțit cum se repezi capul, dar am continuat oricum
Sources do not agree on the exact date of the meeting	Sursele nu sunt de acord cu privire la data exactă a întâlnirii
I worked with him for years	Am lucrat cu el ani de zile
I'll be there after your therapy	Voi fi pe acolo după terapia ta
A way to slow down, get engaged and live	O modalitate de a încetini, a se angaja și a trăi
I trusted you with all my heart	Am avut încredere în tine din toată inima
I decided to give him the worst punishment of all	Am decis să-i dau cea mai urâtă pedeapsă dintre toate
I know you were there	Știu că ai fost acolo
I suggest you put that aside	Vă sugerez să puneți asta deoparte
I haven't reached the other files yet	Încă nu am ajuns la celelalte fișiere
I felt like nothing could break my happy bubble	Am simțit că nimic nu-mi poate sparge bula mea fericită
I miss being a warrior sometimes	Mi-e dor să fiu un războinic uneori
I have to use a computer to write anything	Trebuie să folosesc un computer pentru a scrie orice
I really like the physical appearance of a book	Îmi place foarte mult aspectul fizic al unei cărți
I have to resist the temptation to go to her	Trebuie să rezist tentației de a merge la ea
Text marks explain each of the eight paths	Semne cu text explică fiecare dintre cele opt căi
I can't stand not knowing where I am	Nu suport să nu știu unde sunt
A short sigh escapes him	Un scurt oftat îi scapă
I will try to explain how it can be done	Voi încerca să explic cum se poate face
I needed that testimony	Aveam nevoie de acea mărturie
I could barely do that six years ago	Abia puteam face asta acum șase ani
I thought he was upset	Am crezut că era supărat
I'm too old for that	Sunt prea bătrân pentru asta
A horse barn	Un hambar pentru cai
I think it comes from the future	Cred că vine din viitor
A growing boy needs to maintain his weight	Un băiat în creștere trebuie să-și mențină greutatea
I want so much to be all you hope for	Îmi doresc atât de mult să fie tot ce speri
I walked quickly, leaving the village asleep	Am mers repede, lăsând în urmă satul adormit
I once hoped it was just my imagination	Am sperat odată să fie doar imaginația mea
I would really sell my soul to the devil	Chiar mi-aș vinde sufletul diavolului
I walked towards him a few inches away	Am mers spre el la câțiva centimetri distanță
I am a product of my life	Sunt un produs al vieții mele
The area of ​​the type and size of the paper are of equal proportions	Zona de tip și dimensiunea hârtiei sunt de proporții egale
I recognize his gesture with a full smile	Îi recunosc gestul cu un zâmbet plin
I didn't think he would insist on leading me	Nu credeam că va insista să mă conducă
I could read them on my face	Le puteam citi pe față
I want to quit my job	Vreau să renunț la serviciu
A forest, historically, is not necessarily covered by trees	O pădure, din punct de vedere istoric, nu este neapărat acoperită de copaci
I was told not to stop	Mi s-a spus să nu mă opresc
I hadn't seen her in years before the trip	Nu o mai văzusem cu ani înainte de călătorie
I stopped thinking for a moment	Am încetat să mă mai gândesc pentru o clipă
I opened my eyes and he was looking at me	Am deschis ochii și el mă privea
I need to release the tension in the building	Trebuie să eliberez tensiunea din clădire
I have the record for him	Am discul pentru el
The national budget soon slipped into deficit	Bugetul național a alunecat curând în deficit
I needed a new computer monitor	Aveam nevoie de un nou monitor de computer
I got in the way of the closing door	Am ieșit în calea ușii care se închide
I think it looks better with the extra color	Cred că arată mai bine cu culoarea suplimentară
I know little about the law	Știu puțin despre lege
I promise we'll do this and more	Promit că vom face asta și multe altele
Christian leaders have visited all over the world	Lideri creștini au vizitat din toată lumea
I picked up the second envelope	Am ridicat al doilea plic
Charles was their second son and child	Charles a fost al doilea fiu și copil al lor
Four others then learned to copy the behavior	Alți patru au învățat apoi să copieze comportamentul
I've seen it happen many times	Am văzut că se întâmplă de multe ori
That really happened to me	Chiar mi s-a întâmplat asta
I was never going to give up on that	Nu aveam de gând să renunț niciodată la asta
I didn't interview well	Nu am intervievat bine
There's nothing I can do now	Nu pot face nimic acum
I put my extra fields there	Am pus câmpurile mele suplimentare acolo
I would have loved to see them	Mi-ar fi plăcut să le văd
I just sprinkle them and leave them where they land	Eu doar le stropesc și le las acolo unde aterizează
I just want to stay here for a while	Vreau doar să stau aici o vreme
I stepped back, trembling	M-am dat înapoi, tremurând
I felt less fear, less confusion	Am simțit mai puțină frică, mai puțină confuzie
I have no light and no darkness	Nu am lumină și întuneric
I've never felt so helpless in my life	Nu m-am simțit niciodată atât de neputincios în viața mea
I took a bath and got ready	Am făcut baie și m-am pregătit
We ran wild trying to escape	Am alergat sălbatic încercând să scăpăm
I was very happy that my parents were still friends	Eram foarte fericit că părinții mei erau încă prieteni
I was also anonymous and part of the fold	Eram și anonim și făceam parte din fold
I once did a taste test on it	Odată i-am făcut un test de gust
A lot of people jump in and help	O mulțime de oameni sar și ajută
I asked her how she intended to do that	Am întrebat-o cum intenționează să facă asta
I like the way you look	Îmi place aspectul tău
I had to think of something to start a conversation	A trebuit să mă gândesc la ceva care să declanșeze o conversație
I went downstairs and turned on the TV again	Am coborât și am pornit din nou televizorul
I was the damn sister who ever walked	Am fost cea mai nenorocită soră care a mers vreodată
I looked at the sheet metal	M-am uitat la tabla de metal
I'm glad you did	Mă bucur că ai
I can't be interrupted during this time	Nu pot fi întrerupt în acest timp
A friend who can make this suspicion go away	Un prieten care poate face să dispară această suspiciune
I was too far away to act	Eram prea departe ca să acționez
I will never, ever believe	N-o să cred niciodată, niciodată
I mean, he almost killed me	Adică, aproape că m-a omorât
I didn't come to cause trouble	Nu am venit să provoc probleme
A nurse entered the room	O asistentă a intrat în cameră
I'm still incredibly excited about it	Sunt încă incredibil de entuziasmat de asta
I caught your fingerprint when he was about to leave	Ți-am prins amprenta când era pe cale să plece
I couldn't really understand what your mother was saying	Nu prea puteam să înțeleg ce spunea mama ta
Sometimes I work in alternative clothing stores and bookstores	Uneori lucrez la magazine de haine și librării alternative
I'm so sorry for the delayed response	Îmi pare foarte rău pentru răspunsul întârziat
No further action was taken	Nu s-a mai luat nicio măsură
I shook my head, that seemed wrong	Am clătinat din cap, asta mi s-a părut greșit
I had no desire in the world to go there	Nu aveam nicio dorință în lume să merg acolo
A king is revered in his kingdom	Un rege este venerat în regatul său
I can't watch this anymore	Nu mai pot urmări asta
I have to stop them from finding our tracks	Trebuie să-i opresc să ne găsească urmele
I couldn't help but get mad at you	Nu m-am putut abține să mă supăr pe tine
I remembered something very close and loving about her	Mi-am amintit ceva foarte apropiat și iubitor despre ea
I wish I had seen him	Mi-aș fi dorit să-l fi văzut
I just have the place	Am doar locul
I'll make five of them	Voi face cinci dintre ele
I look up at her and see a determined expression	Ridic privirea spre ea și văd o expresie hotărâtă
I had time and decided to make the trip	Am avut timp și am decis să fac călătoria
German forces north of the settlement were stopped	Forțele germane la nord de așezare au fost oprite
I can be indifferent too	Pot fi si eu indiferenta
I had very good teachers	Am avut profesori foarte buni
A capture time and an escape time	Un timp de captură și un timp de evadare
A lone tree stood right in the center	Un copac singuratic stătea drept în centru
I only helped their respective worlds	Am ajutat doar lumile lor respective
I analyzed the details	Am analizat detaliile
I couldn't stop the tears	Nu am putut opri lacrimile
A woman came to me	O femeie a venit la mine
I knew they wouldn't	Știam că nu o vor face
I decided not to fight love again	Am decis să nu mă mai lupt cu dragostea din nou
A space to write your feelings	Un spațiu în care să scrieți sentimentele
I shot and turned the arrow	Am tras și am întors săgeata
Whether I ate or not, it had no effect	Puteam să mănânc sau nu, nu avea niciun efect
The full extent of the storm is unknown	Întreaga urmărire a furtunii este necunoscută
I didn't even study properly after that incident	Nici măcar nu am studiat corespunzător după acel incident
I can smell the roses	Simt mirosul trandafirilor
I didn't know what it meant, but it sounded sweet	Nu știam ce înseamnă, dar suna dulce
I swear it won't reach you	Îți jur că nu va ajunge la tine
I couldn't control my emotions or tears	Nu mi-am putut controla emoțiile sau lacrimile
Johnson led several hundred volunteers in a surprise attack	Johnson a condus câteva sute de voluntari într-un atac surpriză
I could feel my chest tightening	Simțeam că pieptul mi se strânge
However, I did not use a safe frequency	Totuși, nu am folosit o frecvență sigură
I wondered who he was looking for	M-am întrebat pe cine caută
I want her to look at the baby	Vreau să se uite la copil
I can use it all morning	Pot să-l folosesc toată dimineața
The focus shifted	Accentul s-a mutat
I wait and then it happens	Aștept și apoi se întâmplă
I went downstairs, my feet shaking	Am coborât scările, cu picioarele tremurând
I'm not sure why	Nu sunt sigur de ce este așa
I smiled a little at myself	Am zâmbit puțin pentru mine
I finally ran to come here	În sfârșit am fugit să vin aici
I'll drop you off at your house	Te voi lăsa la tine acasă
I had to tell her that	A trebuit să-i spun asta
I'll be at the door	Voi fi la uşă
I call her a young lady	O numesc o domnișoară
I knew she wouldn't stay unconscious for long	Știam că nu va rămâne inconștientă mult timp
I looked at him puzzled	M-am uitat la el nedumerit
I did them again and again	Le-am făcut iar și iar
I can't help but sigh deeply	Nu pot să nu oft adânc de mare dezamăgire
I loved that girl too	Și eu am iubit-o pe fata aceea
I started to feel good	Am început să mă simt bine
I had the same job done	Am avut aceeași muncă făcută
I know this is a message to me	Știu că acesta este un mesaj pentru mine
I was even more determined to put an end to all this	Eram și mai hotărât să pun capăt tuturor acestor lucruri
I talked to your mother earlier	Am vorbit cu mama ta mai devreme
I gathered some fruit and kept it in my bag	Am adunat niște fructe și le-am ținut în geantă
I've never thought of that before	Nu m-am gândit niciodată la asta înainte
I don't remember ever seeing anyone like him	Nu-mi amintesc să fi văzut vreodată unul ca el
A lot depends on your age, probably	Multe depind de vârsta ta, probabil
I had another reason in mind	Aveam și un alt motiv în minte
I've never heard sounds like this	Nu am auzit niciodată sunete ca acestea
I like little games like this	Îmi plac micile jocuri de genul ăsta
I was so glad to have him back	M-am bucurat atât de mult să-l am înapoi
I bite the inside of my cheek	Îmi mușc interiorul obrazului
I turned to my mother	M-am întors către mama
Looks like I miss him often	Se pare că mi-e dor de el des
I forgot to go back to my normal clothes	Uitasem să mă întorc la hainele mele normale
A shiver of fear and emotion ran through her	Un fior de frică și emoție o străbătu
I knew how they felt	Știam cum se simțeau
I need to make some room between us	Trebuie să las puțin spațiu între noi
The year also marked his ascent to no	Anul i-a marcat și ascensiunea la nr
A piece of paper fell out of the folds	O bucată de hârtie a căzut din pliuri
I think they're starting to like it	Cred că încep să se placă
I hope you like my collection	Sper să vă placă colecția mea
I quickly closed my eyes, waiting for the worst	Am închis repede ochii, așteptând ce este mai rău
I was in eternal darkness	Eram în beznă veșnică
I didn't want it to start	Nu am vrut să înceapă
I know my uncle is worried	Știu că unchiul meu este bolnav îngrijorat
I mean, your parents	Adică, părinții tăi
I was just a teenager, you see	Eram doar un adolescent, vezi
I'm tired of looking like myself	M-am săturat să arăt ca mine
I couldn't give you a name	Nu am reușit să-ți dau un nume
This was the last time she was seen alive	Aceasta a fost ultima dată când a fost văzută în viață
I kicked everything out before the meeting	Am dat afară totul înainte de întâlnire
I didn't stop her this time	Nu am oprit-o de data asta
He must have been a bad kid	Trebuie să fi fost un copil prost
A little common sense turns everyone into a consultant	Un pic de bun simț transformă pe toată lumea într-un consultant
I want to emphasize here	Vreau să subliniez aici
Little wear and tear due to age	Puțină uzură din cauza vârstei
I lived an entire village waiting for me	Am trăit un sat întreg în așteptarea mea
There are several eastern clues	Sunt mai multe indicii estice
I kind of inherited it	L-am cam moștenit
I know they were hoping to train under you	Știu că sperau să se antreneze sub tine
I often think about music	Mă gândesc adesea la muzică
I nodded and hugged him halfway	Am dat din cap și l-am îmbrățișat pe jumătate
I broke his nose with the rifle butt	I-am rupt nasul cu patul puștii
I always feel loved by him	Mă simt mereu iubită de el
I swear, this book made me feel everything	Jur, această carte m-a făcut să simt totul
I will not sit back and let it happen again	Nu voi sta pe spate și nu voi lăsa să se întâmple din nou
I couldn't understand his words	Nu puteam să-i înțeleg cuvintele
I saw that years ago	Am văzut asta cu ani în urmă
I've never failed before	N-am eșuat niciodată înainte
I'm starting to feel better	Încep să mă simt mai bine
I couldn't believe this was really happening	Nu-mi venea să cred că asta se întâmplă cu adevărat
I need information about the rebels, if they really exist	Am nevoie de informații despre rebeli, dacă chiar există
A floor oven is the biggest problem	Un cuptor de podea prezintă cea mai mare problemă
I made the best arrangements to treat my friends well	Am făcut cele mai bune aranjamente pentru a-mi trata bine prietenii
See you at the meeting	Ne vedem la întâlnire
A wave of sadness struck me	M-a lovit un val de tristete
I knew it was too much, too fast	Știam că era prea mult, prea repede
I have to lie so he doesn't have to worry	Trebuie să mint, ca să nu-și facă griji
I've been thinking about something similar in the past	M-am gândit la ceva asemănător în trecut
I had other lawyers in my case	Am avut alți avocați cu cazul meu
A new, young guy	Un tip nou și tânăr
I point to the things under the bush	Arăt spre lucrurile de sub tufiș
I'll post the next one here	Următorul îl voi posta aici
I think this whole thing is a great idea	Cred că toată chestia asta este o idee grozavă
I can't see or think beyond it	Nu pot să văd sau să gândesc dincolo de ea
I hope I never give a name	Sper că nu dau niciodată nume
I'd be surprised if it was over fifty	Aș fi surprins dacă ar trece peste cincizeci
I did my best not to scream	Am făcut tot posibilul să nu țip
I can't let you go until the game is over	Nu te pot lăsa să pleci până nu se termină meciul
But not on this page	Dar nu pe această pagină
I noticed something profound in such people	Am observat ceva profund la astfel de oameni
I have to stay with my team	Trebuie să rămân cu echipa mea
York remained at the bottom of the table	York a rămas în partea inferioară a mesei
I grew up in this house	Am crescut în această casă
I found the body two days ago	Am găsit cadavrul acum două zile
I had to appreciate you again	A trebuit să te apreciez din nou
I can't stand this	Nu voi suporta asta
I just had to say that	Trebuia doar să spun asta
I want to make some tea for my dad too	Vreau să-i fac și tatălui meu niște ceai
I just came from there	Tocmai am venit eu de acolo
I was just making time	Doar făceam timp
I know there are others	Știu că și alții sunt
A way to keep information hidden	O modalitate de a lăsa informațiile ascunse la vedere
I melted in my chair	M-am topit pe scaun
Obviously I can't be friends with him	Evident că nu pot fi prieten cu el
I have not completed this guide	Nu am completat acest ghid
A fact that you exploit to the fullest	Un fapt pe care îl exploatezi la maxim
I was supposed to meet her at noon	Trebuia să mă întâlnesc cu ea la prânz
I painted all kinds of pictures	Am pictat tot felul de imagini
I admired her beauty as we passed each other	I-am admirat frumusețea când am trecut unul pe lângă celălalt
I think you all know that	Cred că știți cu toții despre asta
Includes links to many electronic texts	Include link-uri către numeroase texte electronice
I reach out to tremble	Îmi întind mâna să tremur
A support group that extends far and wide	Un grup de sprijin care se extinde în lung și în lat
I could hear the church bells somewhere in the distance	Auzeam clopotele bisericii, undeva în depărtare
I mentally imagined what he was looking at	Mi-am imaginat mental la ce se uita
I feel pretty old as he is	Mă simt destul de bătrân așa cum este
I smiled at my gratitude	I-am zâmbit mulțumirea mea
I lived for correspondence	Am trăit pentru corespondență
I was so ashamed of myself	Îmi era atât de rușine de mine
I don't understand why we have this connection	Nu înțeleg de ce avem această legătură
I almost stumble over her strength	Aproape că mă împiedic de forța ei
I realize he's holding his breath	Îmi dau seama că își ține respirația
I still love her very much	Încă o iubesc foarte mult
I never met my father's parents	Nu i-am cunoscut niciodată pe părinții tatălui meu
I can always feel it in a part of me	O pot simți mereu în parte din mine
I decided not to say anything about my knife	Am decis să nu spun nimic despre cuțitul meu
All governments have a responsibility to maintain order	Toate guvernele au responsabilitatea de a păstra ordinea
I have certainly been betrayed in the past	Cu siguranță am fost trădat în trecut
A green log suddenly hit his feet	Un buștean verde i-a lovit picioarele deodată
I have to stop this	Trebuie să opresc asta
I didn't care, not even a ghost	Nu mi-a păsat, nici măcar un duh
I really should have listened to my brothers about this	Chiar ar fi trebuit să-mi ascult frații despre asta
I ruined every threat to you	Ți-am stricat fiecare amenințare
I was in the area and I was running very well here	Eram în zonă și alergam foarte bine aici
I really hope you can	Chiar sper că poți
I know my expression is closed	Știu că expresia mea este închisă
I felt like a weak and stupid girl	M-am simțit ca o fată slabă și proastă
I have to report them too	Trebuie să le raportez și eu
I let myself look at his body once	M-am lăsat să privesc trupul lui odată
I wrapped my legs around his waist and brought him closer	Îi înfășuram picioarele în jurul taliei și îl apropii
I think your husband might need mental help	Cred că soțul tău ar putea avea nevoie de ajutor mental
I would like to talk to each soldier, one by one	Aș vrea să vorbesc cu fiecare soldat, unul câte unul
I've never thought of that before	Nu m-am gândit niciodată la asta înainte
I propose to do accounting, parish by parish	Propun să facem o contabilitate, parohie cu parohie
I looked down at my pants	M-am uitat în jos la pantalonii mei
This will continue throughout her career	Acest lucru va continua de-a lungul carierei ei
I hoped he would be back with us one day	Am sperat că într-o zi se va întoarce la noi
I packed my borrowed box, but it looked pretty empty	Mi-am împachetat cutia împrumutată, dar părea destul de goală
I was weak with her	Eram slab cu ea pusă
Many people are still in the neighborhood	Mulți oameni sunt încă în cartier
I would watch them go inside	I-aș privi intrând înăuntru
I wonder how he likes it in bed	Mă întreb cum îi place lui în pat
I probably blamed him	Probabil că l-am învinuit
I pulled her hands away from my breasts	I-am tras mâinile departe de sânii mei
I guess he's grown quite a bit	Bănuiesc că a crescut destul de mult
I stayed on the cliff	Am rămas pe stâncă
A bad breath hit her in the face	O suflare de respirație urât a lovit-o în față
I said we should go out for breakfast	Am spus că ar trebui să ieșim la micul dejun
I'm fully aware now	Sunt pe deplin conștient acum
I can't imagine a world without him in it	Nu-mi pot imagina o lume fără el în ea
I can't live like this	Nu pot trăi așa
I wasn't sure what it was like the first time	Nu eram sigur cum a fost prima dată
I stopped and brought the light back to look again	M-am oprit și am adus lumina înapoi să mă uit din nou
I'm not a literary genius	Nu sunt un geniu literar
I ask her what we should do next	O întreb ce ar trebui să facem în continuare
I have not been able to trace its later history	Nu am reușit să urmăresc istoria sa ulterioară
I made my decision yesterday	Îmi luasem decizia ieri
I promised discretion	Am promis discreție
I stuck my face to the glass	Mi-am lipit fata de sticla
I can't get rid of his grip	Nu pot scăpa de strânsoarea lui
I have another relative on my father's side	Mai am o rudă de partea tatălui meu
I had seen the dead up close	Văzusem morții de aproape
I heard things, of course	Am auzit lucruri, desigur
He brought a training routine	A adus o rutină de antrenament
I'll be here for at least a year	Voi fi aici cel puțin un an
I'm sorry to inform you that they died	Îmi pare rău să vă informez că au murit
I knew that skin-to-skin contact was his best chance	Știam că contactul piele cu piele era cea mai bună șansă a lui
I was them because of the attention paid to my film	Am fost ei datorită atenției acordate filmului meu
I call them happy tears	Eu le numesc lacrimi fericite
I wouldn't know what happened	Nu aș ști ce s-a întâmplat
For a few seconds, another student shone with an answer	Câteva secunde, un alt student strălucea cu un răspuns
I knocked on their door	I-am bătut la ușă
I sent him back to the mortal world	L-am trimis înapoi în lumea muritorilor
I thought that's what you wanted	Credeam că asta ai vrut
I couldn't put my finger on what it was	Nu am putut pune degetul pe ce era
I cut the bandage out of his hands	I-am tăiat legarea din mâini
I nodded at him and smiled at him	Am dat din cap spre el și i-am zâmbit
I greet them at the private entrance of my apartment	Îi salut la intrarea privată a apartamentului meu
I also like technology	Îmi place și tehnologia
I can't guarantee that for you and your children	Nu pot garanta asta pentru tine și copiii tăi
I was hoping for a quick exit	Speram la o ieșire rapidă
I won't go into that	Nu voi intra în asta
I want to learn as much as possible	Vreau să învăț cât mai multe
I guess he really loves me	Presupun că mă iubește cu adevărat
I recognize him from somewhere	Îl recunosc de undeva
I can't spray anything out of the ordinary	Nu pot pulveriza nimic neobișnuit
Some members looked up, but did not notice	Câțiva membri au ridicat privirea, dar nu au luat în seamă
I was going to put it back the next day	Aveam de gând să-l pun înapoi a doua zi
A stroke is sometimes called a stroke	Un accident vascular cerebral este uneori numit atac cerebral
Some messages were delivered, but not recently	Au fost livrate câteva mesaje, dar nu recent
I received a message some time ago	Am primit un mesaj acum ceva timp
I could almost feel them cutting into me	Aproape că îi simțeam tăindu-mă în mine
I can sing, dance and play	Pot să cânt, să dansez și să joc
I can already hear the pack shouting	Deja aud haita strigând
I need to go to that place	Am nevoie să mergi în acel loc
I could never look at him again	N-aș mai putea să mă uit niciodată la el
I just wanted things to change	Am vrut doar să se schimbe lucrurile
I was expecting this visit sooner or later	Ma asteptam la aceasta vizita mai devreme sau mai tarziu
I want to check my morning routine	Vreau să verific rutina de dimineață
I have one of my own	Am unul al meu
I should take that risk	Ar trebui să-mi asum acest risc
Honestly, I didn't know where you were	Sincer, nu știam unde ești
A single character carved in a nearby tree	Un singur personaj sculptat într-un copac din apropiere
This leads to a better overall environment	Acest lucru duce la un mediu general mai bun
I just hope it's not over yet	Sper doar că nu s-a terminat încă
I understand he was referring to horses	Am înțeles că se referea la cai
I'm not an entrepreneur	Nu sunt antreprenor
I think you'll like my products	Cred că o să-ți placă produsele mele
A big hole in the elbow	O gaură mare la cot
I went into the kitchen and asked there	Am intrat în bucătărie și am întrebat acolo
I put my bag on the couch	Mi-am pus geanta pe canapea
I started moving to different places	Am început să mă mut în locuri diferite
I mean, you look good with that	Adică, pari bine cu asta
Germany has consistently violated the agreement they signed	Germania a încălcat în mod constant acordul pe care îl semnaseră
I could feel him approaching now	Simțeam cum se apropie acum
I tried, but I didn't have time	Am încercat, dar nu am avut timp
We need you to get us out of here	Am nevoie să ne scoți de aici
I want to know where we're going	Vreau să știu încotro ne îndreptăm
There are alternative views	Există vederi alternative
I turned and looked out the window	M-am întors și m-am uitat pe fereastră
I was young and proud	Eram tânăr și mândru
I was already using some of them	Deja foloseam câteva dintre ele
I didn't like it, but it was what it was	Nu mi-a plăcut, dar a fost ceea ce a fost
I'm not looking for a long correspondence	Nu caut o corespondență lungă
I have no idea what the correct answer is	Habar n-am care este răspunsul corect
I'm making my way through the fog	Îmi fac drum prin ceață
I hadn't slept well the night before	Nu dormisem bine cu o seară înainte
I blushed and looked down	M-am înroșit și m-am uitat în jos
It lasted two and a half years	A ținut-o doi ani și jumătate
I really grew up last year	Chiar am crescut de anul trecut
I want to meet with you as soon as possible	Vreau să mă întâlnesc cu tine, cât mai curând posibil
A very strict rule, especially in religious ways	O regulă foarte apăsătoare, mai ales în modurile religioase
They would fool us and we would fool them	Ne-ar păcăli pe noi și noi pe ei
I could tell she was very much in love with him	Aș putea spune că era foarte îndrăgostită de el
I have to try a lot harder	Trebuie să încerc mult mai mult
I haven't found him yet	Nu l-am găsit până acum
I can't stress it enough	Nu o pot sublinia suficient
Oft, grateful for the moment of peace	Oft, recunoscător pentru momentul de pace
I love emotion and honesty	Iubesc emoția și onestitatea
I rushed to her with some water	M-am repezit lângă ea cu puțină apă
Looks like he's unlucky	Se pare că are mult ghinion
I went to the bathroom puzzled and washed my hands	Am mers nedumerit la baie și m-am spălat pe mâini
I was afraid of the past	Mi-era frică de trecut
We crossed the road and walked down our gravel driveway	Am traversat drumul și am mers pe aleea noastră de pietriș
A property of choice, indeed	O proprietate de alegere, într-adevăr
A few lights were still on	Câteva lumini erau încă aprinse acolo
I'm waiting to hear something	Astept sa aud ceva
I look forward to your new skin care line	Aștept cu nerăbdare noua ta linie de îngrijire a pielii
Take a deep breath	Respir adânc
I had lost all my humanity in their eyes	Îmi pierdusem toată umanitatea în ochii lor
I turn around and face them	Mă întorc și mă confrunt cu ei
I was going to land a lot	Aveam de gând să aterizez mult
I call them my little heroes now	Eu îi numesc micii mei eroi acum
I didn't want to rush her	Nu am vrut să o grăbesc
I went straight ahead	Am mers drept înainte
I didn't see where he slipped	Nu am văzut unde a alunecat
I need a change of subject	Am nevoie de o schimbare de subiect
I feel his soft, young body above me	Îi simt trupul moale și tânăr deasupra mea
A case where everyone is in the same boat	Un caz în care toată lumea se află în aceeași barcă
It was the religion of peace	Era religia păcii
I will never be able to fully repay what you did for me	Nu voi putea niciodată să răsplătesc în întregime ceea ce ai făcut pentru mine
I didn't want anyone to know	Nu am vrut să știe nimeni
I can't stand this effort for very long	Nu pot suporta acest efort foarte mult timp
I'm still a doctor and an animal doctor	Sunt încă medic și medic de animale
A moment of recognition crossed his face a moment later	O clipă de recunoaștere i-a străbătut fața o clipă mai târziu
I agreed and soon lost myself in music again	Am fost de acord și curând m-am pierdut din nou în muzică
I can barely see her anymore	abia o mai văd
I asked him what he meant by one baptism	L-am întrebat ce vrea să spună cu un singur botez
I put my heart and soul into it	Mi-am pus inima și sufletul în asta
I consider them conservative	Ii consider conservatori
I reached for a slice and it was cold	Am întins mâna după o felie și era rece
I've always wanted to be a financial consultant	Întotdeauna mi-am dorit să fiu consultant financiar
I recognized his face	I-am recunoscut chipul
A good start is essential at this stage	Un început bun este esențial în această etapă
I live with a man who knows his privilege	Locuiesc cu un bărbat care își cunoaște privilegiul
A fence keeps us at the entrance	Un gard ne ține la distanță de intrare
I should love him completely	Ar trebui să-l iubesc complet
I'm drawing a line there	Trag linie acolo
I didn't do the right thing	Nu am făcut ceea ce trebuie
I never wanted to leave their world	Nu am vrut niciodată să părăsesc lumea lor
I wasn't a crying guy	Nu eram un tip care plângea
I'm sorry about my earlier behavior	Îmi pare rău pentru comportamentul meu de mai devreme
A helicopter is coming down	Un elicopter vine jos
I had a perfect solution	Am avut o soluție perfectă
I've been twice and I like it there	Am fost de două ori și îmi place acolo
I've never been seen before	Nu am mai fost văzut
I would never recommend it to anyone	Nu aș recomanda-o niciodată nimănui
A man who prefers her quietly	Un bărbat care o prefera liniștită
I was worried he was already gone without me	Eram îngrijorat că plecase deja, fără mine
I need men, many men	Am nevoie de bărbați, de mulți bărbați
I lie down to touch him there	Mă întind să-l ating, acolo
I should find him	Ar trebui să-l găsesc
I made that correlation quickly	Am făcut acea corelație rapid
I can't visit the castle alone	Nu pot vizita castelul singur
I have a cat, though	Am o pisică, totuși
I wish more people knew that	Mi-aș dori ca mai mulți oameni să-și dea seama de asta
I think the request was reasonable	Cred că cererea a fost rezonabilă
I just can't doubt it	Pur și simplu nu o pot îndoi
I'm confused about that too	Si eu sunt nedumerit de asta
This may support the theory	Acest lucru poate susține teoria
I'm nervous weeks before	Sunt nervos cu săptămâni înainte
I think it only makes the situation worse	Cred că doar înrăutăţeşte situaţia
The legislation did not pass	Legislația nu a trecut
I know the little girl	O cunosc pe fetiță
I saw a room painted with blood	Am văzut o cameră pictată cu sânge
I think you could help me with a problem	Cred că m-ai putea ajuta cu o problemă
I was exhausted and in shock	Eram epuizat și în stare de șoc
I can smell that thing on you	Pot miros chestia aia pe tine
I waved as I left	I-am făcut semn cu mâna în timp ce plecam
I was quick around the silver box	Am fost rapid în jurul cutiei de argint
Excessive stress can compromise the immune system	Stresul excesiv poate compromite sistemul imunitar
I also washed all my dirty dishes	De asemenea, mi-am spălat toate vasele murdare
I went to his tent	Am plecat spre cortul lui
I'm so glad I'm alive	Sunt atât de încântat că sunt în viață
I might go with those	S-ar putea să merg cu alea
I couldn't help but wonder why this woman was crying	Nu m-am putut abține să nu mă întreb de ce plângea această femeie
He was buried in the village yard	A fost înmormântat în curtea satului
I will not accept your explanation	Nu voi accepta explicația ta
I turned around and saw the rest gathering	M-am întors și i-am văzut pe restul adunându-se
I struggled to avoid it	M-am luptat să nu mă feresc de asta
I can't wait, actually	Abia aștept, de fapt
I've never had a real connection in my life	Nu am avut nicio legătură reală în viața mea
Nine people were injured	Nouă persoane au fost rănite
I just wanted to get through	Am vrut doar să trec
I need you to design it	Am nevoie să-l proiectezi
Allow me, it's a sensitive issue	Vă permit, este o problemă sensibilă
I hadn't seen him in a while	Nu-l mai văzusem de ceva vreme
I spent the day looking at cars	Am petrecut azi uitându-mă la mașini
I kept listening to their thoughts	Am continuat să le ascult gândurile
Part of it urged her to continue	O parte din ea a îndemnat-o să continue
I tried the switch again but nothing worked	Am încercat din nou comutatorul dar nimic nu a funcționat
This article should last four to five days	Acest articol ar trebui să dureze patru până la cinci zile
I asked her where they took her	Am întrebat-o unde au dus-o
I want to impress you	Vreau să te impresionez
I wasn't ready for that	Nu eram pregătit pentru asta
I studied every possible religion and every known philosophy	Am studiat fiecare religie posibilă și fiecare filozofie cunoscută
I was glad to see him too	M-am bucurat și eu să-l văd
I want to stay with you	Eu vreau sa stau cu tine
I drove slowly, aimlessly	Am condus încet, fără scop
I've said that many times	Am spus asta de multe ori
A flood of articles came out	A ieșit un potop de articole
I still didn't know who called him	Încă nu știam cine i-a sunat
I keep it to myself for the most part	Mă țin în mare parte pentru mine
I feel guilty about that	Mă simt vinovat pentru asta
I wasn't sure if he really had one	Nu eram sigur dacă chiar avea unul
I'm really worried he won't breathe	Sunt foarte îngrijorat că nu va mai respira
I accepted her opinion and tried to believe in her	Am acceptat opinia ei și am încercat să cred în ea
In fact, I was out of the office when the explosion occurred	De fapt, eram în afara biroului când a avut loc explozia
I never looked at my watch	Nu m-am uitat niciodată la ceas
I felt no remorse	Nu am simțit nicio remuşcare
I could tell he was uncomfortable	Aș putea spune că se simțise inconfortabil
I didn't realize how far I had come	Nu mi-am dat seama cât de departe am ajuns
I don't care what it leads to	Nu-mi păsa la ce duce
It was very difficult to campaign in this new district	În acest nou district a fost foarte greu de făcut campanie
I will never hurt you	nu o sa te ranesc niciodata
I can't fit both of them into my schedule	Nu le pot incadra pe amandoua in programul meu
I told you what would happen	Ți-am spus ce se va întâmpla
I think he did something else today	Cred că a mai făcut ceva astăzi
I can't do good because I'm wrong	Nu pot face bine pentru că am greșit
I pressed my mouth	Mi-am apăsat gura
I want you to come back one day	Vreau să te întorci într-o zi
I will also ask him to retain other data	De asemenea, o să-i cer să rețină alte date
I was lucky to have some good friends	Am avut norocul să am câțiva prieteni buni
I recognized the box immediately	Am recunoscut cutia imediat
I promise you won't see or be with another girl	Îți promit că nu vei vedea cu sau în preajma unei alte fată
I stand still, my breath shallow in my throat	Stau nemișcat, respirația superficială în gât
I have no idea how to put it on	Habar n-am cum să o pun pe ea
I mean, I felt really bad	Adică m-am simțit foarte rău
I wanted to hurt his back	Am vrut să-l rănesc la spate
He began to read the prepared statement	A început să citească declarația pregătită
His death was considered a suicide	Moartea lui a fost considerată o sinucidere
I knew exactly what was being said	Știam exact ce se spunea
The road was maintained by the adjacent owners	Drumul a fost întreținut de proprietarii adiacente
I wasn't sure how deep we were	Nu eram sigur cât de adânci suntem
I wonder if she could hear our conversation	Mă întreb dacă ea ar putea auzi conversația noastră
I was made, but I can't make others	Am fost făcut, dar nu pot face pe alții
I'm jealous of having a baby	Sunt geloasă că are un copil
I knew why he had the book about angels	Știam de ce avea cartea despre îngeri
I apologize for this inconvenience and appreciate your patience	Îmi cer scuze pentru acest inconvenient și apreciez răbdarea dumneavoastră
I can't imagine losing something so simple	Nu îmi pot imagina că pierd ceva atât de simplu
I have never experienced such freedom	Nu am experimentat niciodată o asemenea libertate
A boat carrying a huge fish	O barcă care aduce un pește uriaș
I wondered if any of this was real	M-am întrebat dacă ceva din toate acestea era real
I'm not an expert by any means	Nu sunt expert în niciun caz
I know you didn't deserve what happened to you	Știu că nu ai meritat ce ți s-a întâmplat
This fight continued for several hours	Această luptă a continuat câteva ore
I just made a few sketches and sank straight	Am făcut doar câteva schițe și am afundat direct
Q knew it was important	Q știa că este important
I missed my wife and my daughter	Mi-a fost dor de soția mea și de fiica mea
I never listen to my instincts	Nu-mi ascult niciodată instinctul
I've never wanted someone so bad	Nu mi-am dorit niciodată pe cineva atât de rău
I'm going to your brother's community college	Merg la colegiul comunitar al fratelui tău
I didn't ask you if it was you	Nu te-am întrebat dacă ești tu
I like that about you	Îmi place asta la tine
A friend of mine once shared a tragic story	Un prieten de-al meu a împărtășit odată o poveste tragică
I handed over the tip money from my apron pocket	Am predat banii bacșișului din buzunarul șorțului
Actually, I started tonight	De fapt, am început în seara asta
A bar inspired by many people, places and experiences	Un bar inspirat de mulți oameni, locuri și experiențe
I've always enjoyed reading	Intotdeauna mi-a placut sa citesc
I stepped inside and waited for the eyes to adjust	Am pășit înăuntru și am așteptat ca ochii să se adapteze
I wanted to shout, but I couldn't	Am vrut să strig, dar nu am putut
I lowered my voice, becoming serious	Am coborât vocea, devenind serioasă
I talked to the clerk for an hour	Am vorbit cu grefierul timp de o oră
She was also offered a few small acting roles	De asemenea, i s-au oferit câteva mici roluri de actorie
Signs warn visitors to be careful	Semnele avertizează vizitatorii să fie atenți
I never got hit in the minor leagues	Nu am primit niciodată o lovitură în liga mică
I need to have that worm	Trebuie să am acel vierme
I look over my shoulder	Mă uit peste umăr
I decided to make him look like a hero	Am decis să-l fac să arate ca un erou
I know it's awkward	Știu că este incomod
I did as he did	Am făcut așa cum făcuse el
I have to go crazy, he thought	Trebuie să înnebunesc, se gândi el
I can't stand much more	Nu pot suporta mult mai mult
I do not agree	Eu nu sunt de acea parere
I do not have any brothers or sisters	Nu am frați sau surori
I turned off my camera and set my notebook aside	Mi-am oprit camera și mi-am pus notebook-ul deoparte
I like the digital world	Îmi place lumea digitală
I know hundreds of fantasy books written on earth	Cunosc sute de cărți fantezie scrise pe pământ
I met her today	O cunoscusem chiar azi
I had to do something about it	Trebuia să fac ceva în privința asta
I knew the business	Am cunoscut afacerea
I met a soldier who had just returned from his basic training	Am întâlnit un soldat tocmai întors de la pregătirea lui de bază
I went through it and made progress though	Am trecut și am făcut progrese totuși
A beautiful balloon is a good example	Un balon frumos este un bun exemplu
I was shaken by a very pleasant dream	Am fost zdruncinat de un vis foarte plăcut
I wish my hair looked so good	Mi-as dori ca parul meu sa arate asa de bine
I was hurt and in a hurry	Eram rănit și mă grăbeam
I'm proud of him too	Si eu sunt mandru de el
I'm tired of not being taken seriously	M-am săturat să nu fiu luat în serios
It had more flow	Avea mai mult flux
I hoped he would never ask	Am sperat că nu va întreba niciodată
A critical situation has arisen	A apărut o situație critică
I know we will not survive this journey	Știu că nu vom supraviețui acestei călătorii
Well, in my own way, but not often	Mă rog, în felul meu, dar nu des
I was eight then	Aveam opt ani atunci
I finally saw the oak on my left	Am văzut în cele din urmă stejarul din stânga mea
I stood with my hands and knees shaking	Am stat în picioare, cu mâinile și genunchii tremurând
My mother was very brave	Mama mea a fost foarte curajoasă
I have a wall up, but there are too many	Am un zid sus, dar sunt prea mulți
I had no idea where	Habar n-aveam unde
I have a vision that other people lack	Am o viziune care le lipsește altor oameni
I did this last week	Am făcut asta săptămâna trecută
I need to see him too	Trebuie să-l văd și eu
I can say that now he really understood my concept	Pot spune că acum a înțeles cu adevărat conceptul meu
I motion for her to come	Îi fac semn să vină
I have to look at him and stay one step ahead	Trebuie să-l privesc și să rămân cu un pas înainte
I let you in because you weren't an enemy	Te-am lăsat să intri pentru că nu ai fost un dușman
A shiny white metal plate covered his mouth	O placă de metal alb strălucitor i-a acoperit gura
I can praise and show gratitude to everyone	Pot să laud și să arăt recunoștință tuturor și tuturor
I didn't want him to drive	Nu am vrut ca el să conducă
Louis to end the first day of the draft	Louis pentru a încheia prima zi de draft
I feel so terribly miserable	Mă simt atât de teribil de mizerabil
I followed the guide	Am urmat ghidul
I can't even prove it came from her	Nici măcar nu pot dovedi că a venit de la ea
I shouldn't think of him that way	Nu ar trebui să mă gândesc la el în felul ăsta
I agree with you that it was	Sunt de acord cu tine că a fost
I reach for the door	Mă întind spre uşă
I couldn't go back to sleep	Nu am putut să mă întorc la somn
We didn't talk all the way home	Nu am vorbit toată călătoria spre casă
I see how the space will be consumed quickly	Văd cum spațiul va fi consumat rapid
I think you'll like it here	Cred că o să-ți placă aici
I woke up early to wait for the service	M-am trezit devreme să aștept serviciul
I was glad to get out of the closed tunnel	M-am bucurat să ieșim din tunelul închis
I wanted to touch him so hard	Îmi venea atât de tare să-l ating
This is very good	Acest lucru este cât se poate de bun
I shook my head angrily	Am clătinat din cap supărată
We pulled them up and they pulled us	Le-am tras în sus și ne-au tras pe noi
I was familiar again	Eram din nou familiar
I have no idea who has me	Habar n-am cine ma are
I keep being told one thing and doing another	Mi se tot spune un lucru și fac altul
I didn't realize that was what he had in mind	Nu mi-am dat seama că asta avea în minte
I motion for them to join me	Le fac semn să mi se alăture
He was also involved in underground teaching	A fost implicat și în predarea subterană
I lean over him and start crying	Mă aplec spre el și încep să plâng
I decided on the boy in the stable	M-am hotărât pe băiatul grajdului
I only knew his father	Îl cunoșteam doar pe tatăl lui
I hear nothing at first, just dead air	Nu aud nimic la început, doar aer mort
A photography workshop that looks back	Un atelier de fotografie care dă înapoi
Both languages ​​have made extensive contributions to literature	Ambele limbi au contribuit pe scară largă la literatură
I sat there alone, which was good	Am stat acolo singur, ceea ce a fost bine
I felt disadvantaged next to this elegant man	M-am simțit dezavantajat lângă acest bărbat elegant
A thousand trees on the edge of the property	O mie de copaci la marginea proprietății
I lift my pants, button my shirt	Îmi ridic pantalonii, îmi nasturez cămașa
I got up and ran to a tree	M-am ridicat și am fugit la un copac
Every emotion entered that album	Fiecare emoție a intrat în acel album
I gave up trying to fix them!	Am renuntat sa mai incerc sa le repar!
Too bad you're missing out	Păcat că vei pierde ocazia
A man born without light	Un om născut fără lumină
A part he still doesn't understand about himself	O parte pe care încă nu o înțelege despre sine
I'm glad for these things	Mă bucur pentru aceste lucruri
I am fully confident in this	Sunt pe deplin încrezător în acest lucru
I had created this thing between us in my head	Creasem chestia asta între noi în capul meu
We set off on the lonely road	Am pornit pe drumul singuratic
I guess it was his loss	Presupun că a fost pierderea lui
I need you to call my body back	Am nevoie să-mi suni corpul înapoi
I found the root cause of death	Am găsit cauza principală a morții
They landed between them	Sar aterizat între ei
I started asking her how she was there	Am început să o întreb cum era acolo
I'm ready to do any test for you too	Sunt gata să fac orice test și pentru tine
I don't feel anything for him	Nu simt nimic pentru el
I was going to work this weekend	Aveam să lucrez weekendul acesta
I would agree with the camera	As fi de acord cu camera
I like wide open spaces	Îmi plac spațiile largi deschise
I can't speak	Nu mă pricep la cuvinte
I started doing one of these brain training games	Am început să fac unul dintre aceste jocuri de antrenament a creierului
I thought I'd tell her the truth now	M-am gândit să-i spun adevărul acum
I didn't want to move either	Nici eu nu voiam să se miște
I tell you it's worth it	Vă spun că merită
I felt real company	Am simțit o adevărată companie
A musical sound went out and came out	Un sunet muzical s-a stins și a ieșit
I forced myself to leave	M-am forțat să plec
An engine laser will make a good explosion	Un laser prin motor va face o explozie bună
I didn't have the courage to ask	Nu am avut curajul să întreb
I watched over the other boys	I-am vegheat pe ceilalți băieți
I sang a few notes as her father entered	Am cântat câteva note în timp ce tatăl ei a intrat
I waited for the spark	Am așteptat scânteia
A group of five or six	Un grup de cinci sau șase
I'm a few thousand feet underground	Sunt la câteva mii de metri sub pământ
We've been through nineteen seasons of vegetation	Am trăit nouăsprezece sezoane de vegetație
I hope you can buy this at the lowest price	Sper că puteți cumpăra asta la cel mai mic preț
I wouldn't have done it	nu aș fi făcut-o
I probably didn't hear you	Probabil că nu te-am auzit
I never planned to teach	Nu am plănuit niciodată să predau
I'm upset again, but in a dignified way	Sunt supărat din nou, dar într-un mod demn
I didn't find anything about the court itself	Nu am găsit nimic despre tribunal în sine
I have notes on my desk at work	Am notițe pe birou, la serviciu
I felt no desire to leave my bed	Nu am simțit nicio dorință să-mi părăsesc patul
I used to teach in one	Obișnuiam să predau într-una
I wonder what the commander looks like	Mă întreb cum arată comandantul
I suddenly saw all his weakness revealed	Am văzut deodată toată slăbiciunea lui scoasă la iveală
I said sure and went to check	Am spus sigur și m-am dus să verific
I didn't care that she was rubbing me	Nu mi-a păsat că ea se freca de mine
Treatment depends on the severity of the burn	Tratamentul depinde de severitatea arsurii
I could only see the clouds leaving his face	Puteam doar să văd norii părăsindu-i fața
I have no knowledge of this	Nu am cunoștințe despre asta
I wouldn't want that to happen	Nu mi-aș dori să se întâmple asta
I read it in my cell a few years ago	Am citit-o în celula mea acum câțiva ani
My stomach hurts	Mi se face rău la stomac
I like having a wife	Îmi place să am o soție
I learned to be calm	Am invatat sa fiu calm
I usually nod	De obicei dau din cap din cap
A natural, clean scent, instead of its obviously expensive scent	Un parfum natural, curat, în locul parfumului său evident scump
I often see insight exactly what you said	Adesea văd insight exact ceea ce ai spus
A monument was erected there	Acolo i-a fost ridicat un monument
I felt sorry for him and his children	Mi-a părut milă de el și de copiii lui
I ask for a little of both	Cer un pic din ambele
I didn't deserve anything good	Nu meritam nimic bun
A reality check followed	A urmat o verificare a realității
I came across a plot against the emperor	Am dat peste un complot împotriva împăratului
I'm afraid to go with him now	Îmi este frică să merg cu el acum
I've heard of both of my friends	Am auzit de amândouă printre prietenii mei
I wanted to be worthy of love	Am vrut să fiu demn de iubire
I'll need all your people to clean up the area	Voi avea nevoie de toți oamenii tăi pentru a curăța zona
And this has happened many times since	Și asta s-a întâmplat de multe ori după aceea
A new thought entered his mind	Un nou gând i-a intrat în minte
It also reduced the possibility of structural failure	De asemenea, a redus posibilitatea defecțiunii structurale
I can't change people's thoughts	Nu pot schimba gândurile oamenilor
I also like the different effects	Îmi plac și diferitele efecte
I don't expect any help	Nu mă aștept la nici un ajutor
I was nineteen, and she was two years older	Aveam nouăsprezece ani, iar ea era cu doi ani mai mare
I was just about to write to you	Tocmai eram pe cale să-ți scriu
I was just an observer	Am fost doar un observator
I can't understand what she's saying	Nu pot să înțeleg ce spune ea
A red brick fence surrounded the property	Un gard de cărămidă roșie înconjura proprietatea
I had to call, though	A trebuit să sun, totuși
I would have attacked, which he wants	Aș fi atacat, ceea ce vrea el
The film was not successful at the box office	Filmul nu a avut succes la box office
I know it meant a lot to him	Știu că a însemnat mult pentru el
I'd love to discuss your project with you	Mi-ar plăcea să discut despre proiectul tău cu tine
A noise caught his eye	Un zgomot i-a atras atenția
I didn't want to be part of this world anymore	Nu mai voiam să fac parte din această lume
I talk so much	Atat de mult vorbesc si eu
I never wanted to stop	Nu am vrut niciodată să mă opresc
A guard will take care of that	Un gardian se va ocupa de asta
I had to try to relax	A trebuit să încerc să mă relaxez
Much of the container was lost in the fire	O mare parte din container s-a pierdut în incendiu
A black phone is sitting on the otherwise empty desk	Un telefon negru stă pe biroul altfel gol
I shouldn't have come to school	Nu ar fi trebuit să vin la școală
I want to worry	Vreau să-mi fac griji
I ate at the airport	Am mâncat la aeroport
I'm telling you, the world is moving	Vă spun că lumea merge în locuri
I had to find a way to stop you	A trebuit să găsesc o cale să te opresc
I didn't have the heart to give it up	Nu am avut inima să-l abandonez
I have it in my office	Îl am în biroul meu
I really needed company	Aveam mare nevoie de companie
I like to be up to date	Îmi place să fiu la curent
I want to buy you a beer	Vreau să-ți cumpăr o bere
I turned to look at him, holding my breath	M-am întors să mă uit la el, ținându-mi respirația
I didn't expect it to be different, but it was	Nu mă așteptam să fie diferit, dar a fost
I meant anything else	Mă refeream la orice altceva
I called the customer and she left	Am sunat-o pe client și a plecat
I imagine how surprised some people are when they talk	Îmi imaginez cât de surprinși sunt unii oameni când vorbesc
I was still rational	Eram încă rațional
I wonder if he's hurt	Mă întreb dacă este rănit
I can tell this guy knew how to spend money	Pot spune că tipul ăsta a știut să cheltuiască bani
I couldn't read his expression	Nu i-am putut citi expresia
They clearly become a domestic goddess	În mod clar devin o zeiță domestică
I'll do whatever you ask me to do	Voi face orice îmi ceri
Her job is to hunt other animals	Treaba ei este să vâneze alte animale
I won't tell you if you help me learn too	Nu te voi raporta, dacă mă ajuți și pe mine să învăț
I was one for action	Am fost unul pentru acțiune
I couldn't go there to catch them	Nu puteam să merg acolo să-i surprind
I first had him at their house a few months ago	L-am avut pentru prima dată la ei acasă acum câteva luni
A fight we will have	O luptă pe care o vom avea
I'll pay for your dinner	Îți voi plăti cina
Many people have a busy life	Mulți oameni au o viață ocupată
I can hear my family shouting from behind	Îmi aud familia strigându-mă din spate
I've lived my whole life	Am trăit toată viața în mine
I can do this after they go to bed	Pot să fac asta după ce se duc la culcare
I had it four years ago	L-am avut acum patru ani
I think we deserve it, given the conditions	Cred că merităm, în condițiile date
I've never planned so far	Nu am planificat niciodată atât de departe
I can do it now for a better job	O pot face acum pentru o muncă mai bună
I don't think she'll even cover the queen bed	Cred că nici măcar nu va acoperi patul queen size
I walked around the house	M-am plimbat prin casă
I hoped she had enjoyed the evening without being arrested	Am sperat că se bucurase de seara fără a fi arestată
I was really depressed	Eram cu adevărat deprimat
A very minor mention, if any	O mențiune foarte minoră, dacă este cazul
There was a hint of a smile on his face	Un indiciu de zâmbet i se strecură pe față
I think we're in a forest	Cred că suntem într-o pădure
We miss what he brings defensively	Ne este dor de ceea ce aduce el în defensivă
I needed to hear more	Aveam nevoie să aud mai mult
I bit my lip and looked at the ground	Mi-am muşcat buza şi m-am uitat în pământ
I asked her if she found any identification for you	Am întrebat-o dacă a găsit vreo identificare pentru tine
I'm taking a step forward	Fac un pas înainte
I think this show is a great idea	Cred că acest spectacol este o idee genială
I closed my eyes and pressed my body to his	Mi-am închis ochii și mi-am lipit corpul de al lui
A sudden rage boiled inside her	O furie bruscă a fiert în interiorul ei
I brought it to my nose, nothing	Mi l-am adus la nas, nimic
There is no distinctive smell or taste	Nu există miros sau gust distinctiv
I'm a visual person	Sunt o persoană vizuală
I gained a little weight	Am luat putina greutate
I fall into her arms	cad in bratele ei
I held my breath and opened my eyes	Mi-am ținut respirația și am deschis ochii
I went out just before	Am ieșit chiar înainte
A man was walking around the small room	Un bărbat se plimba prin încăperea mică
I made a bag and went home	Am făcut o geantă și am plecat acasă
The second sets your image	Al doilea vă stabilește imaginea
I run back to the truck and park	Fug înapoi la camion și parchez
I liked that he loves my talent	Mi-a plăcut că el îmi iubește talentul
The ruptures slow her down	Rupele o încetinesc
I didn't tell the doctor about the baby	Nu i-am spus doctorului despre copil
I know there will be many changes	Știu că vor fi multe schimbări
I came here to try to cheer you up	Am venit aici să încerc să te înveselesc
I feel so free and happy	Mă simt atât de liber și fericit
I went into the back room	Am intrat în camera din spate
I trusted them with my life	Am avut încredere în ei cu viața mea
I will not open my eyes	Nu voi deschide ochii
I want you to put those words into your heart	Vreau să pui aceste cuvinte în inima ta
A form of therapy, she supposed	O formă de terapie, presupunea ea
I was not born a poor man	Nu m-am născut într-un sărac
I want to tell him in letters	Vreau să-i spun prin scrisori
I would give my life for this child	Mi-aș da viața pentru acest copil
I couldn't argue with him based on my experience	Nu m-am putut certa cu el pe baza experienței mele
I was so tired of struggling with my feelings	Eram atât de obosit să mă lupt cu sentimentele mele
I can work with that	Pot lucra cu asta
I threw them all away	Le aruncasem pe toate
I had chosen him	Îl făcusem ales
I just need a feeling	Am nevoie doar de sentiment
It was dark, warm, and brown	Era întuneric, cald și maro
I kept busy on the street	M-am ocupat în continuare pe stradă
I know there's a danger of you coming back like this	Știu că există pericol să te întorci așa
I offer myself as a living sacrifice	Mă ofer ca sacrificiu viu
I was born in this mansion, just like you	M-am născut în acest conac, la fel ca tine
I want to be part of your kingdom	Vreau să fac parte din regatul tău
I didn't need his help	Nu am avut nevoie de ajutorul lui
A smile takes over my lips	Un zâmbet îmi ia buzele peste
I haven't even done a gym this year	Nici măcar nu am făcut sală anul acesta
I'll take you on a tour of the building	Vă voi duce într-un tur al clădirii
I leaned on the stake, but he was strong	M-am aplecat în țăruș, dar el era puternic
I edit and print all my works	Editez și imprimez toate lucrările mele
I didn't want to see you	Nu am vrut să te văd
I looked around and saw no one	M-am uitat în jur și nu am văzut pe nimeni
A world in which trust and happiness reigned supreme	O lume în care încrederea și fericirea domneau supreme
I put them there last night	Le-am pus acolo aseară
I need to find the answer	Trebuie să găsesc răspunsul
I'll explain why in detail in this episode	Vă explic de ce, în detaliu, în acest episod
I initially tried exactly what you said above	Am încercat inițial exact ceea ce ai spus mai sus
I shot behind her	Am tras în spatele ei
I hate to drink alone	Urăsc să beau singur
I mean, your death has been widely reported	Adică, moartea ta a fost raportată pe scară largă
I like to solve problems	Îmi place să rezolv probleme
I saw them fall into the orchard	I-am văzut căzând în livadă
I reach out to squeeze her shoulder	Întind mâna să-i strâng umărul
He played basketball and baseball in high school	A jucat baschet și baseball în liceu
I don't like this creature at all	Nu-mi place deloc această creatură
I am so grateful for the gift of faith	Sunt atât de recunoscător pentru darul credinței
I'll take all your suggestions	Mă voi apuca de toate sugestiile tale
I received special treatment from the hotel staff	Am primit un tratament special de la personalul hotelului
I shrugged and turned to the window	Am ridicat din umeri și m-am întors spre fereastră
I need to know where this is going	Trebuie să știu unde se duce asta
I kept my face blank, struggling with the urge to laugh	Mi-am ținut fața goală, luptând cu dorința de a râde
I had to write a difficult letter	A trebuit să scriu o scrisoare dificilă
I tried to wipe the blood before answering	Am încercat să șterg sângele înainte de a răspunde
I've been reading it a lot lately	Am petrecut mult timp citind-o în ultima vreme
I see them desperate	Îi văd disperați
I told you clearly a few days ago	Ți-am spus clar cu câteva zile în urmă
I agree that surgery is not always the only way	Sunt de acord că operația nu este întotdeauna singura cale
X, that's what I called it	X, așa am numit-o
I had a headache last night	Am avut o durere de cap aseară
I just want to stay alive	Vreau doar să rămân în viață
I glanced over his shoulder at him	Am aruncat o privire peste umăr la el
One reason, but that was it	Un motiv, dar asta a fost
I heard about the wedding request	Am auzit de cererea de nuntă
A moment later, she and her belongings began to shrink	O clipă mai târziu, ea și bunurile ei au început să se micșoreze
In the center of the city, a very modest accommodation was waiting for me	În centrul orașului mă aștepta o cazare foarte modestă
I was wrong when I thought it might help	Am greșit când am crezut că ar putea ajuta
I accept the invitation	Accept invitația
I had to accept this way of life or leave	A trebuit să accept acest mod de viață sau să plec
I was asked to add my thoughts	Mi s-a cerut să adaug și gândurile mele
I was fourteen years old, angry and in constant trouble	Aveam paisprezece ani, furios și în necazuri constante
The shark has many kinds of teeth	Rechinul are mai multe feluri de dinți
I spoke slowly to her lips	Am vorbit încet pe buzele ei
I knew it would be fine	Știam că va fi bine
I heard the shower starting and my heart sank	Am auzit dușul începând și inima mi s-a scufundat
I knew where things were almost unconsciously	Știam unde erau lucrurile aproape inconștient
I close my eyes and pinch myself	Închid ochii și mă ciupesc
I shouldn't have done that, he thinks to himself	N-ar fi trebuit să fac asta, se gândește în sinea lui
But the promise was there	Dar promisiunea era acolo
Both fought against transfer impulses	Ambii au luptat împotriva impulsurilor de transfer
Some thought they would like to be teachers	Câțiva au crezut că le-ar plăcea să fie profesori
I was upset, but not you	Eram supărat, dar nu pe tine
I wonder who the author is	Mă întreb cine este autorul
I have a young lady in trouble to save	Am o domnișoară în dificultate de salvat
I go out in public too, which works for me	Mă scot și eu în public, ceea ce funcționează pentru mine
I feel tears falling on my face	Simt lacrimile căzând pe față
I stop and stand in the middle of it	Mă opresc și mă țin la jumătatea drumului în ea
I expect it to stay that way	Mă aștept să rămână așa
We certainly know that now	Cu siguranță știm asta acum
A truly common species	O specie cu adevărat comună
I thought it was just for life	Am crezut că e doar pentru o viață
I nodded understanding	Am dat din cap înțelegând
A young man like him, lost and hungry	Un tânăr ca el, rătăcit și flămând
A letter left by her bed explained everything	O scrisoare lăsată lângă patul ei explica totul
I wouldn't mind if you did that	Nici nu m-ar deranja dacă faci asta
I really didn't need to review that	Chiar nu aveam nevoie să revizuiesc asta
I rested my head on the back of the wall relieved	Mi-am rezemat capul pe spate de perete ușurat
I wasn't tired, not even out of breath	Nu eram obosită și nici măcar fără suflare
I realize we all have a short time	Îmi dau seama că avem cu toții scurt timp
I'll send someone right away	Voi trimite pe cineva imediat
There was a long silence between them	Între ei s-a făcut o tăcere lungă
I take every task seriously	Iau în serios fiecare sarcină
I have a room up there	Am o cameră acolo sus
I wanted to go back to him	Am vrut să mă întorc la el
I am almost finished	mai am putin
I bet she knew before you did	Pun pariu că ea știa înainte ca tine
I just wanted to try it	Am vrut doar să-l încerc
I kept filling in the information	Am tot completat informațiile
I look at my bedroom in the hallway	Arăt spre dormitorul meu pe hol
I should just give in	Ar trebui doar să cedez
I feel it in these old bones	Îl simt în aceste oase vechi
I can't change the past	Nu pot schimba trecutul
I guess he puts tools aside	Presupun că pune unelte deoparte
I nodded, trying to be encouraging anyway	Am dat din cap, încercând să fiu încurajator oricum
I didn't brush my teeth	Nu m-am spalat pe dinti
The gardens are now freely accessible	Grădinile sunt acum liber accesibile
I can't tell you the truth yet	Nu pot să-ți spun încă adevărul
I promised to keep that balance	Am promis că voi păstra acest echilibru
I've always wanted to be a bad scientist	Întotdeauna mi-am dorit să fiu un om de știință rău
I can't force any information from her	Nu pot forța nicio informație de la ea
I started studying all your stuff on the internet	Am început să studiez toate lucrurile tale pe internet
I hope to bring you good news	Sper să vă raportez cu vești bune
Many of the children had traveled alone	Mulți dintre copii călătoriseră singuri
I thought he did that on a regular basis	Credeam că făcea asta în mod regulat
I wanted to be virtuous	Am vrut să fiu virtuos
I throw them on the floor next to my chair	Le arunc pe podea lângă scaunul meu
I'm glad I brought you to earth	Mă bucur că te-am adus pe pământ
A faith that requires proof is not faith at all	O credință care necesită dovezi nu este deloc credință
I know he's not impressed	Știu că nu este impresionat
I'm in the air of work	Sunt în aerul muncii
I slowly draw my gaze to him	Îmi atrag încet privirea spre el
I want to get to the bottom of this	Vreau să ajung la fundul asta
A fragrance of wonderful roses filled her senses	Un parfum de trandafiri minunați îi umplea simțurile
I will not allow this to happen	Nu voi permite să se întâmple asta
I tried to be a writer and failed	Am încercat să fiu scriitor și am eșuat
I had no idea how involved he was	Habar nu aveam cât de implicat este
I had no desire to deal with her	Nu aveam nicio dorință să am de-a face cu ea
I'm afraid to be seen as sad forever	Mi-e teamă să fiu văzut ca trist pentru totdeauna
I was lucky to have it	Am fost norocos să-l am
Crops and trees were severely affected	Culturile și copacii au fost grav afectați
I forgot to introduce myself	Am uitat să mă prezint
I am the sword in the dark	Eu sunt sabia în întuneric
One hundred years ago, young children all wore white	Acum o sută de ani, copiii mici purtau cu toții alb
I would highly recommend	Aș recomanda cu căldură
I looked at her as she spoke to him	Am privit-o în timp ce îi vorbea
Many of them would have been prodigious	Mulți dintre ei ar fi fost prodigioși
It would be the beginning of a long friendship	Ar fi începutul unei lungi prietenii
They even named their species one after another	Ei chiar și-au numit specii unul după altul
I might as well try	As putea la fel de bine sa incerc
I looked at him for a moment	M-am uitat la el o clipă
I said everything in existence	Am spus totul în existență
I had to see things	Trebuia să văd lucruri
I've been doing this a lot lately, sitting and watching	Fac asta mult în ultima vreme, stau și mă uit
I did not want to deal with this subject	Nu am vrut să mă ocup de acest subiect
I was a former life insurance agent	Sunt fost agent de asigurări de viață
I talk to business people across the country	Vorbesc cu oameni de afaceri din toată țara
I protest against the decision	protestez împotriva deciziei
Looks like I didn't look my best	Se pare că nu arătam cel mai bine
I put her in jail	Am băgat-o în închisoare
I wouldn't have thought of that	Nu m-aș fi gândit la asta
I'm pretty sure some of the players have gone crazy	Sunt destul de sigur că câțiva jucători chiar au înnebunit
I wouldn't be able to stand it	Nu aș fi în stare să suport
I didn't come here tonight for trouble	Nu am venit aici în seara asta pentru probleme
A beam of bright blue light appeared	A apărut un fascicul de lumină albastră strălucitoare
I'm going in to spend the morning with the boys	Intru înăuntru să-mi petrec dimineața cu băieții
A lot of crazy things happened, but it still worked	S-au întâmplat multe lucruri nebunești, dar tot a funcționat
I love my father very much	Îmi iubesc tatăl foarte mult
I really feel bad for the guy	Chiar mă simt rău pentru tip
I had to straighten my head a little too	Trebuia să-mi îndrept puțin capul și eu
I hope nothing bad happened to any of them	Sper că niciun rău nu s-a întâmplat pe niciunul dintre ei
I started walking a little faster	Am început să merg ceva mai repede
I could either go on or sit down	Aș putea fie să merg mai departe, fie să stau jos
I have it in some of my classes	O am la câteva din clasele mele
I looked at her the same way she looked at me	Am privit-o la fel cum ea mă privea pe mine
I remembered who I was and where I was	Mi-am amintit cine eram și unde eram
I, like you, have isolated myself	Eu, ca tine, m-am izolat
I shuddered and the heat suddenly felt alive	M-am înfiorat și căldura s-a simțit brusc vie
I try not to scream, but I fail	Încerc să nu țip, dar eșuez
I went back up the stairs	Am ieșit înapoi pe scări
The expedition bought a small boat for five people	Expediția a cumpărat o barcă mică pentru cinci persoane
I didn't care about my life	Nu aveam nicio grijă pentru viața mea
I hope you enjoy what you see here!	Sper să vă bucurați de ceea ce vedeți aici!
I just can't handle it now	Pur și simplu nu pot să mă descurc acum
I wanted to forget what that was like	Am vrut să uit cum a fost asta
A lot more people are doing this than ever before	O mulțime mai mulți fac acest lucru decât oricând înainte
I got out of the mess right away	Am ieșit imediat din mizerie
I finally had a window	În sfârșit am avut o fereastră
A lump appears in my throat	Îmi apare un nod în gât
I need to find a way to survive	Trebuie să găsesc o modalitate de a supraviețui
I really came down for another reason	Chiar am coborât din alt motiv
They are like the stars of the earth	Sunt ca stelele de pe pământ
A little too quiet maybe	Un pic prea liniștit poate
I could never understand that	N-am putut niciodată să înțeleg asta
I could feel her crying	O simțeam plângând
I must leave before your master returns	Trebuie să plec înainte ca stăpânul tău să se întoarcă
I hadn't even heard her climb	Nici măcar nu o auzisem urcându-se
A lion cannot choose its identity	Un leu nu poate să-și aleagă identitatea
I wasn't sure what it was	Nu eram sigur ce era
I needed relief, he offered it to me	Aveam nevoie de ușurare, mi-a oferit-o
I told you you gave them false hopes	Ți-am spus că le-ai dat speranțe false
I never knew my parents	Nu mi-am cunoscut niciodată părinții
I haven't left the village in two days	Nu am mai plecat din sat de două zile
I only saw them once in a merchant cart	Le-am văzut doar o dată într-un cărucior al comercianților
I could no longer cope with loneliness	Nu mai puteam face față singurătății
I didn't mean to get him wrong	Nu am vrut să-și facă o idee greșită
I want to get there as soon as possible	Vreau să ajung acolo cât mai curând posibil
Smith played the sound of drums on the song	Smith a cântat sunetul de tobe pe cântec
I just wanted to be upset	Am vrut doar să fiu supărată
I want to offer some help	Vreau să ofer ceva ajutor
I sat there for a few moments	Am stat acolo câteva clipe
I `m tired of this	M-am săturat de asta
I will divide the class into pairs of partners	Voi împărți clasa în perechi de parteneri
I got close to my friends	M-am pus aproape în zona prietenilor
I am a life form with a life	Sunt o formă de viață cu o viață
I haven't had a whole history like him	Nu am avut toată istoria ca și el
I'm very happy with it	Sunt foarte multumit de el
A police station has been set up in the village	În sat a fost înființată o secție de poliție
I couldn't call the police for help	Nu am putut apela la poliție pentru ajutor
I just found your goal	Pur și simplu ți-am găsit obiectivul
I mean, look at that guy over there	Adică, uită-te la tipul ăla de acolo
It was a real disaster	A fost o adevărată catastrofă
It became another mixed critical success for him	A devenit un alt succes critic mixt pentru el
I want my old world back	Îmi vreau vechea lume înapoi
I had to leave to protect my secret	A trebuit să plec pentru a-mi proteja secretul
I was scared of how it made me feel	Mi-a fost frică de cum mă făcea să mă simt
I like every day to be the same	Îmi place ca fiecare zi să fie la fel
There was considerable damage to roads and bridges	S-au produs pagube considerabile drumuri și poduri
I know what to say to make him stay	Știu ce să spun ca să-l fac să rămână
A man leaned close to me	Un bărbat se aplecă aproape de mine
Part of your life is not appropriate	O parte din viața ta nu este adecvată
The reason for this remains unknown	Motivul pentru aceasta rămâne necunoscut
I liked to dress up and go dancing with the boys	Îmi plăcea să mă îmbrac și să merg la dansuri cu băieții
I suggest you calm down a bit	Vă sugerez să vă calmați puțin
I looked at her with wide eyes and froze	M-am uitat la ea cu ochii mari și încremenit
I can learn to take pictures while traveling	Pot învăța să fac poze în timp ce călătorim
I'm responsible for controlling my emotions	Sunt responsabil să-mi controlez emoțiile
The small rebel garrison was overwhelmed	Mica garnizoană rebelă a fost copleșită
I went to the landing and tried to listen	M-am dus la palier și am încercat să ascult
I wondered if he worked hard	M-am întrebat dacă a muncit mult
I'm warning you now	Te avertizez acum
I want to seal this old-fashioned way	Vreau să sigilez asta la modă veche
I trust the food safety information provided by the news media	Am încredere în informațiile despre siguranța alimentară emise de presa de știri
I've lived here my whole life	Am locuit aici toată viața
I was almost outside her in the hospital	Am fost aproape în afara ei în spital
Looks like I lost my way	Se pare că mi-am pierdut drumul
I had no appointments	nu am avut programare
I can't protect you here	Nu te pot proteja aici
I thought it was a good one	Am crezut că a fost unul bun
Some of them swore	Câțiva dintre ei au înjurat
Others even have first names	Alții chiar au prenume
I think that was the right thing to do	Cred că a fost lucrul corect de făcut
I liked the smell of it	Mi-a plăcut mirosul ei
I estimated her age at almost forty	Am estimat vârsta ei la aproape patruzeci de ani
I longed for a place of simplicity	Tânjeam după un loc al simplității
An eminent sign of trust	Un semn de încredere eminentă
I can easily find my family	Îmi găsesc cu ușurință familia
I turned to push them back	M-am întors să le împing la loc
I didn't know where we were going	Nu știam unde mergem
I have to be there for her now	Trebuie să fiu acolo pentru ea acum
A pair of fresh eyes can do a lot	O pereche de ochi proaspeți poate face multe
I enjoyed seeing the city street below	Mi-a plăcut să văd strada orașului de mai jos
I thought she was going to cry	Am crezut că o să plângă
I didn't suffer my fate either	Nu am suferit nici soarta
I would never have asked for such a brute	Nu aș fi solicitat niciodată o asemenea brută
I didn't deserve to survive this	Nu meritam să supraviețuiesc asta
I wondered if he knew that	M-am întrebat dacă știa asta
I've read and written before, but it's not good	Am citit și am scris deja, dar nu e bine
I see them leaning on the next car	Îi văd sprijinindu-se pe următoarea mașină
Without lowering the standards	Fără scăderea standardelor
I think he's a little jealous of him too	Cred că și el este puțin gelos pe el
I bet he enjoyed your visit	Pun pariu că i-a plăcut vizita ta
I can only learn from them and move on	Nu pot decât să învăț de la ei și să merg înainte
Probably a parent became nervous	Probabil că un părinte a devenit nervos
A large number of schemes have been demonstrated	Au fost demonstrate un număr mare de scheme
I know he would forgive me	Știu că m-ar ierta
I didn't know where you were	Nu știam unde ești
He broke countless plays	A rupt nenumărate piese de teatru
I smiled and reached for the keys	Am zâmbit și mi-am întins mâna după chei
I grab his hair and hold it close to me	Îl apuc de păr și îl țin lângă mine
However, I stopped these plans first	Totuși, am oprit aceste planuri mai întâi
I took pictures of the mess	Am făcut poze cu mizeria
I assure you that was not my goal, she said	Vă asigur că nu acesta era scopul meu, spuse ea
Finally, people join in the singing	În cele din urmă, oamenii se alătură cântării
I didn't like her that much	Nu mi-a plăcut de ea atât de mult
I guess there could be two men with that name	Presupun că ar putea fi doi bărbați cu acest nume
I would never make the same mistakes my parents made	Nu aș face niciodată aceleași greșeli pe care le-au făcut părinții mei
A green light flashed on her	O lumină verde clipea pe ea
A small crowd gathered around and encouraged me	O mică mulțime s-a adunat în jur și m-a încurajat
I can't do this to you anymore	Nu mai pot face asta cu tine
I was sad, but also tense	Eram tristă, dar și încordată
I wonder what the police said about me	Mă întreb ce au spus poliției despre mine
I lifted her back	Am ridicat-o înapoi
I was a boy, and I didn't like his wife	Eram băiat, iar soția lui nu mă plăcea
I wanted to see who thinks for himself	Am vrut să văd cine gândește singur
I could waste it or not	Aș putea să-l irosesc sau nu
I obviously read the newspaper reports about the case	Am citit, evident, relatările din ziare despre caz
I can't compete with that	Nu pot concura cu asta
I just couldn't let her go	Pur și simplu nu puteam să o las să plece
I like video games	Îmi plac jocurile video
I want your heart to cry, your tears shattered	Vreau inima ta care plânge, lacrimile tale spulberate
I soon began to hear distant voices	Curând am început să aud voci îndepărtate
I can't stress that enough	Nu pot sublinia asta suficient
I will not wait for you	Nu te voi aștepta
I was just doing my duty	Pur și simplu îmi făceam datoria
He died in the accident	A murit în accident
I went to sit next to him	M-am dus să stau lângă el
I was familiar with their cases	Eram familiarizat cu cazurile lor
I wasn't surprised he followed me	Nu am fost surprins că mă urmase
I like the color blue	Îmi place culoarea albastră
I learned it from people who did this to me	Am învățat-o de la oameni care mi-au făcut asta
I wish my daughter lived here	Mi-aș dori ca fata mea să locuiască aici
This is a role he has played to date	Acesta este un rol pe care îl deține până în prezent
I don't even have the energy to cook	Nici măcar nu am energie să gătesc
I know he doesn't play when he's with me	Știu că nu joacă când este cu mine
A news channel obviously had a major story	Un canal de știri a avut evident o poveste majoră
I look, and we all face it that way	Arăt, și toți ne confruntăm așa
I did this the night you met her	Am făcut asta în noaptea după ce ai cunoscut-o
I couldn't free myself	Nu m-am putut elibera
I heard footsteps behind me and turned to look	Am auzit pași în spatele meu și m-am întors să mă uit
I can't walk and not be alone	Nu pot să merg și să nu stau singur
A good heart is the main spiritual path	O inimă bună este principala cale spirituală
I had a lot to leave town	Aveam multe de plecat din oraș
I really didn't argue	Chiar nu m-am certat
I just didn't realize how big it was	Doar că nu mi-am dat seama cât de mare
I'm still trying to come to terms with this	Încă încerc să mă împac cu asta
I didn't want to be sent away	Nu am vrut să fiu trimis departe
But I liked looking at pictures	Mi-a plăcut însă să mă uit la poze
She was raised with four sisters and five brothers	Ea a fost crescută cu patru surori și cinci frați
I can do this for him	Pot să fac asta pentru el
I just want a little taste	Vreau doar un pic de gust
I couldn't shake my suspicions about him	Nu mi-am putut scutura suspiciunile despre el
I remember making lists	Îmi amintesc că am făcut liste
I have better health insurance than him	Am o asigurare de sănătate mai bună decât el
I've seen people everywhere	Am văzut oameni peste tot
I can go back to one tomorrow	Pot să mă întorc la unu mâine
I just tried to look at what she did	Am încercat doar să mă uit la ce a făcut ea
I will do whatever you ask me to do	Voi face orice îmi veți cere
I dipped my foot in the cold water	Mi-am scufundat piciorul în apa rece
A flood of tears came	A venit un potop de lacrimi
Nothing is known about three species	Nu se știe nimic despre trei specii
I also have a dress to wear to luxury parties	Am și o rochie de purtat la petreceri de lux
I can only make the burden a little easier	Nu pot decât să fac povara puțin mai ușoară
I never understood why they left me	Nu am înțeles niciodată de ce m-au părăsit
I wanted to keep you both safe	Am vrut să vă țin pe amândoi în siguranță
I know how to move without a trace	Știu să mă mișc fără a lăsa urme
I will carry your products in public at all times	Îți voi purta produsele în orice moment în public
I can read your thoughts	Pot să vă citesc gândurile
I wasn't very good	Nu am fost unul foarte bun
I slipped into the dark kitchen	M-am strecurat în bucătăria întunecată
I believe in communion	Eu cred în împărtășire
I wasn't planning on that	Nu plănuiam la asta
I had to get the hell out of there right away	A trebuit să ies dracu de acolo imediat
I should have broken his check that day	Ar fi trebuit să-i rup cecul în ziua aceea
I never understood how that happened	Nu am înțeles niciodată cum s-a întâmplat asta
A few minutes later, the glow faded	Câteva minute mai târziu, strălucirea a dispărut
I did it to be free	Am făcut-o ca să fii liber
I can find something new in the old things	Pot găsi ceva nou în lucrurile vechi
I heard them well until they landed	I-am auzit bine până au aterizat
I read that and smiled	Am citit asta și am zâmbit
I guess not sleeping will do that to you	Presupun că nu dormi îți va face asta
I'm glad he's coming with me	Mă bucur că vine cu mine
Broad policy comes from the top	Politica largă vine de la vârf
I just wanted to see him for a few seconds	Am vrut doar să-l văd pentru câteva secunde
I'm afraid my future is on a different path than yours	Mă tem că viitorul meu se află pe o altă cale decât a ta
I got caught up in the conversation	Am fost prins în conversație
I wasn't that valuable to college	Nu am fost atât de valoros pentru facultate
sorry about that	imi pare rau pentru asta
I folded my arms across my chest	Mi-am încrucișat brațele pe piept
The song was written in one day	Melodia a fost scrisă într-o singură zi
I'm not telling you what he did to me	Nu vă spun ce mi-a făcut asta
The gallery itself is also used	Galeria în sine este, de asemenea, folosită
I was obviously confused then	Eram evident confuz atunci
A few days or so	Câteva zile sau cam asa ceva
A large, smooth rock rested under her hand	O stâncă mare și netedă se odihnea sub mâna ei
I thought the same might be true for snow	M-am gândit că același lucru ar putea fi valabil și pentru zăpadă
I feel lonely, very sad and very depressed	Mă simt singur, foarte trist și foarte deprimat
I could have spit on my nails	Aș fi putut scuipa unghii
I guess he'll clean it up	Bănuiesc că o va curăța
I did not receive a clear answer	Nu am primit un răspuns clar
I was tempted, but moving is a mess	Am fost tentat, dar mutarea este o mizerie
I was surprised by the lack of security	Am fost surprins de lipsa de securitate
I flew on time	Am zburat la timp
We waited and waited, hoping you would join us	Am așteptat și am așteptat, sperând că ni te vei alătura
A city can be seen poorly from a great distance	Un oraș poate fi văzut slab la distanță mare
I want to give people experiences that will change them	Vreau să ofer oamenilor experiențe care să-i schimbe
I felt her collapse, disappearing	Am simțit-o să se prăbușească, dispărând
I've never eaten anything like this before	Nu am mâncat niciodată așa ceva până acum
I need to go in to see the doctor	Trebuie să intru să văd doctorul
I found it very nice and attentive	Mi s-a părut foarte drăguț și atent
I just liked it as a concept	Mi-a plăcut doar ca concept
I wanted to combine them	Am vrut să le combin
I know she sometimes wants to be alone again	Știu că uneori își dorește să fie din nou singură
I always knew you were great	Întotdeauna am știut că ești grozav
I mean, the doctor said he could, if he wanted to	Adică doctorul a spus că ar putea, dacă ar vrea
I ran around the house and onto the road	Am alergat prin casă și spre șosea
I couldn't see anything in the trees	Nu vedeam nimic printre copaci
I negotiate with the meaning of meaning	Mă negociez cu sensul sensului
I really want to develop this idea at home	Îmi doresc foarte mult să dezvolt această idee acasă
I'm close enough to touch him	Sunt suficient de aproape ca să-l ating
I could move, but nothing around me moved	Mă puteam mișca, dar nimic altceva în jurul meu nu se mișca
I really like this freedom	Îmi place foarte mult această libertate
I've never thought of that before	Nu m-am gândit niciodată la asta înainte
I agree that we need to start thinking differently	Sunt de acord că trebuie să începem să gândim diferit
I resisted treatment for three years	Am rezistat tratamentului timp de trei ani
A modern-style bedroom with rounded corners throughout	Un dormitor în stil modern, cu colțuri rotunjite peste tot
I felt a push from behind, one beat, then another	Am simțit o împingere din spate, o bătaie, apoi alta
I didn't need to go to the bathroom	Nu aveam nevoie să merg la baie
I choose not to take part in any of them	Aleg să nu iau parte în niciuna dintre ele
I'm happy as a fist	Sunt mulțumit ca pumnul
I noticed while riding	Am observat în timp ce călăream
I think there are more beds there	Cred că sunt mai multe paturi acolo
I looked out the window, but I didn't recognize anything	M-am uitat pe fereastră, dar nu am recunoscut nimic
I had to go up there alone	Trebuia să merg acolo sus singură
I slip inside you	Alunec înăuntrul tău
I like his work	Îmi place munca lui
I could see you were unique	Am putut vedea că ești unic
Standard specimens were bred in captivity	Exemplarele tip au fost crescute în captivitate
These results were independent of body size	Aceste rezultate au fost independente de dimensiunea corpului
A serious accident was about to be rented	Un accident grav erau pe cale să se închirieze
I like his sound so much	Îmi place atât de mult sunetul lui
A light horse brigade consisted of three regiments	O brigadă uşoară de cai era formată din trei regimente
I'm sure you slept well	Am încredere că ai dormit bine
A man wants a wife with whom he can be friends	Un bărbat își dorește o soție cu care să poată fi prieten
I protect what I love	Protejez ceea ce îmi este drag
I know this must be hard for you	Știu că asta trebuie să fie greu pentru tine
I already told you when	Ți-am spus deja când
I knew there was something about you	Știam că e ceva despre tine
I'm starting to tremble and cry	Încep să tremur și să plâng
We've come to let you know	Am venit să vă anunțăm asta
I think you are right	cred ca ai dreptate
But the next speaker sent a different message	Dar următorul vorbitor a transmis un mesaj diferit
I've been studying him more since then	De atunci am studiat mai mult despre el
I picked it up and put it on my lap	L-am ridicat și l-am pus în poală
I know what you think	Știu ce crezi
I'm afraid you won't like me anymore	Mi-e teamă că nu mă vei mai plăcea
I immediately forced my attention back to the food	Mi-am forțat imediat atenția înapoi la mâncare
I took this recipe from my mother	Am luat aceasta reteta de la mama
A war does not seem to be ruled out	Un război nu pare să fie exclus
I am only outlining some general considerations in this regard	Eu doar schițez aici câteva considerații generale în acest sens
A plague is almost inevitable	O ciumă este aproape inevitabilă
I need something for myself	Am nevoie de ceva pentru mine
I'm a user, not a developer	Sunt un utilizator, nu un dezvoltator
I didn't want you to see me like that	Nu am vrut să mă vezi așa
I can't disguise myself	Nu mă pot deghiza
I was going once	Mă duceam o dată
I go to the console and sit down	Mă duc la consolă și mă așez
I am very hopeful, let me tell you the truth	Sunt foarte plin de speranță, să vă spun adevărul
I didn't even have the legal age to drink	Nici măcar nu aveam vârsta legală de a bea
I was once cut by her a long time ago and saved	Am fost odată tăiat de ea cu mult timp în urmă și salvat
I promise you a good lunch though	Îți promit totuși un prânz bun
I was grateful for the blanket that covered it	Am fost recunoscător pentru pătura care o acoperă
I give you everything	Îți dau totul
I didn't recognize all the names	Nu am recunoscut toate numele
I also started thinking about my father	Am început să mă gândesc și la tatăl meu
New buildings were to be built	Urmau să fie construite clădiri noi
I avoided eye contact	Am evitat contactul vizual
I'm getting closer and closer	Mă apropii din ce în ce mai mult
I'm the only angel on this planet	Sunt singurul înger de pe această planetă
A parent just can't do that	Un părinte pur și simplu nu poate face asta
I just couldn't face any more explanations	Pur și simplu nu mai puteam înfrunta explicații
The building remains standing	Clădirea rămâne în picioare
I just need more cooperation from her	Am nevoie doar de mai multă cooperare din partea ei
I can be yours, I can be different	Pot fi al tău, pot fi diferit
I think we should make fun of the Japanese too	Cred că ar trebui să ne batem joc și de japonezii
I was supposed to be the biggest person there	Trebuia să fiu cea mai mare persoană de acolo
A guard brought her inside	Un gardian a adus-o înăuntru
I just need the money back	Am nevoie doar de banii înapoi
I put all the relevant passage	Am pus tot pasajul relevant
The two then prepare to wait for the night	Cei doi se pregătesc apoi să aștepte noaptea
It's hard for me to change flies	Îmi este greu să schimb muștele
I am greeted by a series of dark brown doors	Sunt întâmpinat de o serie de uși maro închise
I'm going to a pit of iniquity	Mă duc într-o groapă a nelegiuirii
I was thinking of another name	Mă gândeam la alt nume
I think he would give more when he read your story	Cred că ar da mai mult când ți-ar citi povestea
I think we're on a first-name basis now	Cred că acum suntem pe o bază de prenume
I looked at the two men in front of me	M-am uitat la cei doi bărbați din fața mea
I pushed her away from me	Am împins-o de pe mine cu picioarele
I don't trust my best judgment	Nu am încredere în judecata mea mai bună
I saw a good example of this last week	Am văzut un bun exemplu în acest sens săptămâna trecută
I had no advice for her	Nu am avut niciun sfat pentru ea
I couldn't tell you	Nu aș fi putut să-ți spun
I expect we could use this	Mă aștept că am putea folosi asta
I was the only child	Eram singurul copil
I like this one, especially the suit	Imi place acesta, mai ales costumul
I've never seen her	Eu nu am văzut-o niciodată
I'd rather solve this now	Aș prefera să rezolv asta acum
I can't do this to the guy	Nu pot să-i fac asta tipului
I sincerely hope you will notice and understand	Sper din tot sufletul să observi și să înțelegi
I think the model and the details are fun	Cred că modelul și detaliile sunt distractive
I am extremely pleased with the purchase	Sunt extrem de multumit de achizitie
I see everyone becoming a team	Văd pe toată lumea devenind o echipă
I look and they're done	Ma uit si s-au terminat
I was by the river	Eram lângă râu
I mean, the sandwich is good	Adică, sandvișul este bun
I always burn, but it's worth it	Mă ard mereu, dar merită
Good luck, congratulations to his older brother	Un simplu noroc, complimente ale fratelui său mai mare
I noticed how beautiful they were	Am remarcat cât de frumoși erau
I didn't understand much	nu am inteles mare lucru
A really serious critic	Un critic cu adevărat serios
I want to know about everything that's going on here	Vreau să știu despre orice se mișcă aici
I didn't know what to think	Nu știam ce să cred
I think they're eating	Cred că ei mănâncă
I never expected to be so hurt	Nu m-am așteptat niciodată să fiu atât de îndurerat
Many people do that	Mulți oameni fac asta
I look around to see the problem	Ma uit in jur sa vad problema
I asked him what it was about	L-am întrebat despre ce este vorba
They built villages on the banks of the stream	Au construit sate pe malul pârâului
I'm starting to wonder what life is all about	Încep să mă întreb despre ce este viața
I didn't want to make another mistake	Nu am vrut să fac o altă greșeală
I have to remember that	Trebuie să-mi amintesc asta
I also found this very rude	Mi s-a părut și asta foarte nepoliticos
I couldn't eat his brain for me	Nu puteam să-i mănânc creierul pentru mine
A carpenter was assigned to build a bridge	Un tâmplar a fost desemnat să construiască un pod
I took out my phone to call a taxi	Mi-am scos telefonul ca să sun un taxi
I can't stand you, sir	Nu vă suport rău, domnule
I turned and felt my heart drop	M-am întors și am simțit că inima îmi cade
I heard the name, of course	Am auzit numele, desigur
I know they helped destroy my people	Știu că au ajutat la distrugerea poporului meu
I wondered how far they had gone	M-am întrebat cât de departe au plecat
I know medicine and I tried to cure it	Știu medicina și am încercat să-l vindec
I like him and I should like him	Îmi place de el și ar trebui să mă placă
I ate and he ate the rest	Am mâncat și el a mâncat restul
I had nothing more to say	Nu mai aveam nimic de spus
I think you should give up your lawyer for now	Cred că ar trebui să renunți la avocat pentru moment
The music press was generally positive	Presa muzicală de specialitate a fost în general pozitivă
I worry about her all the time	Îmi fac griji pentru ea tot timpul
I just wanted to be a baseball player	Am vrut doar să fiu jucător de baseball
I couldn't even get into her room	Nici măcar nu am putut intra în camera ei
I didn't get a degree	Nu am obținut o diplomă
I always know when the time is right	Știu întotdeauna când este momentul potrivit
I called them in	I-am chemat să intre
I knew he would try to control me	Știam că va încerca să mă controleze
I was not suspected of committing a crime	Nu am fost suspectat că am comis vreo crimă
I see her holding you, supporting you	O văd ținându-te, susținându-te
I ordered the special of the day	Am comandat specialul zilei
I think there are many more in this position	Cred că mai sunt și mulți în această poziție
I shook my head and went to bed	Am clătinat din cap și m-am dus în pat
I'm trying to understand everything that happened	Încerc să înțeleg tot ce s-a întâmplat
A lot has happened in too short a time	S-au întâmplat multe într-un timp prea scurt
I helped him get to my car	L-am ajutat să ajungă la mașina mea
I was as angry with myself as she was	Eram la fel de enervat pe mine ca și pe ea
None are at the right speed	Nici unul nu este la viteza corectă
A divine punishment for all pain	O pedeapsă divină pentru toată durerea
I can't be sure how long	Nu pot fi sigur pentru cât timp
A farm needs masters and servants	O fermă are nevoie de stăpâni și slujitori
I just wanted stability	Am vrut doar stabilitate
I would just communicate that	Doar aș comunica asta
I can't, for two reasons	Nu pot, din două motive
I hadn't let anyone drive that car before	Nu lăsasem pe nimeni să conducă mașina aia înainte
I failed these people	I-am eșuat pe acești oameni
A few chairs around a table	Câteva scaune în jurul unei mese
I'm sorry I put you back	Îmi cer scuze că te-am pus pe loc
I won't go to bed without him	Nu o să mă mai culc fără el
I looked at the back of the disk	M-am uitat pe spatele discului
I can't tell you anything you don't know	Nu vă pot spune nimic ce să nu știți
I followed him to a swimming pool in the back of the house	Am urmat până la el o piscină din spatele casei
I was secretly satisfied	M-am simțit în secret mulțumit
We will be grateful forever	Vom fi pentru totdeauna recunoscători
The winds subsided under the storms the next day	Vânturile s-au diminuat sub vijelii a doua zi
The event was protested by some	Evenimentul a fost protestat de unii
I can't even tell you the right thing to think about it	Nici nu pot să-ți spun pe bună dreptate să te gândești la asta
Louis as an additional source of income	Louis ca sursă suplimentară de venit
I'll give him this awful news	Îi voi da această veste îngrozitoare
I barely dare go out	Abia mai îndrăznesc să ies afară
I could handle it and not leave	Aș putea să mă descurc și să nu plec
I want to thank everyone who worked on it	Vreau să le mulțumesc tuturor celor care au lucrat la el
I'll be right there	voi fi chiar acolo
I definitely enjoy every part of it	Cu siguranță mă bucur de fiecare parte din ea
I should just focus on enjoying the shower	Ar trebui să mă concentrez doar să mă bucur de duș
A record of my life should start from the beginning	O înregistrare a vieții mele ar trebui să înceapă de la început
I'll let you know how it works	Vă voi anunța cum funcționează
I have no inspiration though	Nu am nicio inspirație totuși
I didn't mean to say that, but it's all true	Nu am vrut să spun asta, dar totul este adevărat
A quick look and he made the decision	O privire rapidă și el a luat decizia
I wasn't paying much attention	Nu prea eram atent
I was looking forward to it though	De-abia o așteptam totuși
I waved at her, but she ignored me	I-am făcut semn cu mâna, dar ea m-a ignorat
I thought everyone would take it easy	Am crezut că toată lumea o va lua mai ușor
I already knew he wouldn't be inside	Știam deja că nu va fi înăuntru
I ate it from her hand	L-am mâncat din mâna ei
I never told you my name, but you knew it	Nu ți-am spus niciodată numele meu, dar tu l-ai știut
I will die without a fight	Voi muri fără să lupt
I asked her what she liked about it	Am întrebat-o ce i-a plăcut la asta
A slight cold, she thought	O răceală ușoară, își spuse ea
I liked the position you were in before	Mi-a plăcut poziția în care ai fost înainte
I thought the color of these was great	Mi s-a părut grozavă culoarea din acestea
I think it must have been the one you saw	Cred că trebuie să fi fost cel pe care l-ai văzut
I'll think about it and go to sleep tonight	Mă voi gândi la asta și mă voi dormi în seara asta
I don't like autumn flowers	Nu-mi plac florile de toamnă
Of course I agreed	Bineînțeles că am acceptat
I never sleep in my robe	Nu dorm niciodată în halat
I need a nightmare	Trebuie să am un coșmar
Oh, mind you, my friend, these are all arguments	O, minte, prietene, toate acestea sunt doar argumente
I woke up in this place	M-am trezit în acest loc
I got rid of it and came to the conclusion that it was impossible	Am scăpat din ea și am ajuns la concluzia că este imposibil
There was a peaceful settlement	Acolo s-a făcut o înțelegere pașnică
I think that's what makes this dish so irresistible	Cred că acesta este ceea ce face acest fel de mâncare atât de irezistibil
I had some difficulty getting used to the party	Am avut unele dificultăți să mă obișnuiesc cu petrecerea
I was having trouble getting started	Aveam probleme să dau drumul
I met these incredible people	Am cunoscut acești oameni incredibili
I had begun to enjoy the little talk	Începusem să mă bucur de vorbăria mică
A tiny, well-lit house stretched out in front	O căsuță minusculă, bine luminată, se întindea în față
I usually delete them without reading them	De obicei le șterg fără să le citesc
I'm looking for her too	O caut si pe ea
I look forward to meeting you	Aștept cu nerăbdare să te cunosc
I knew where this was going	Știam unde se duce asta
The song was also a moderate success worldwide	Cântecul a atras, de asemenea, un succes moderat în întreaga lume
I needed his blood to heal	Aveam nevoie de sângele lui pentru a se vindeca
I made the wrong choice there	Am făcut o alegere greșită acolo
I knew about the deal late in the evening	Știam despre înțelegerea în seara târziu
I was a stranger to you	Eram un străin pentru tine
I decided to bake some bread	Am decis să coac niște pâine
I know you can do the job	Știu că poți să faci treaba
I miss my parents so much	Mi-e atât de dor de părinții mei
My whole being is focused on killing	Întreaga mea ființă este concentrată pe ucidere
I counted every word every day	Am numărat fiecare cuvânt în fiecare zi
I couldn't let him face that	Nu l-am putut lăsa să înfrunte asta
I had been through a lot	Trecusem prin multe
However, I haven't done much with him since	Totuși, nu am făcut mare lucru cu el de atunci
I had to stop him before he got there	A trebuit să-l opresc înainte să ajungă acolo
I enjoyed my time with her	M-am bucurat de timpul petrecut cu ea
We had to shoot quite a number	A trebuit să tragem un număr destul de mare
A little boy could never live here	Un băiețel nu ar putea locui niciodată aici
I guess it was meant to be	Bănuiesc că era menit să fie
I had to strain my hearing to pick it up	A trebuit să-mi încordez auzul ca să-l ridic
I still don't have the strength	Inca nu am putere
I wanted this time	Am vrut de data asta
I need you to keep it	Am nevoie să-l păstrezi
I have to touch her, make sure she's okay	Trebuie să o ating, să mă asigur că e bine
I know how you really speak	Știu cum vorbești cu adevărat
I was told to lead them to that lair	Mi s-a spus să-i călăuzesc spre acea bârlog
I have served you better than anyone else	Te-am slujit mai mult decât oricine altcineva
I followed his gaze and gasped	I-am urmat privirea și am gâfâit
I just have to take it alone	Trebuie doar să-l iau singur
I wanted my clothes old	Îmi doream hainele vechi
I followed him immediately	L-am urmat imediat
I go to all the local games	Merg la toate jocurile locale
I turned around and talked to him afterwards	M-am întors și am vorbit cu el după aceea
I have a very bad headache	Am o durere de cap foarte urâtă
I need some time to process this	Am nevoie de ceva timp să procesez asta
I pick up, wear and work long hours	Ridic, port și muncesc ore lungi
I did exactly as you said	Am facut exact cum ai spus
I appreciate you so much	Te apreciez atât de mult
I need to at least bury you	Trebuie măcar să te îngrop
I accepted the difference and moved on	Am acceptat diferența și am mers mai departe
A simple gold band costs only a few hundred dollars	O bandă de aur simplă costă doar câteva sute de dolari
I motioned them back to the herd	Le-am făcut semn înapoi turmei
I trained every day	M-am antrenat în fiecare zi
I need to know more about this	Trebuie să aflu mai multe despre asta
I decided to leave for several reasons	Am decis să plec din mai multe motive
A laugh almost escaped him, he felt so good	Un râs aproape că i-a scăpat, se simțea atât de bine
The pair forms a probable binary system	Perechea formează un sistem binar probabil
I struggled with the urge to scream	M-am luptat cu dorința de a țipa
I asked her if she was the doctor	Am întrebat-o dacă este doctorul
I sit down at my desk and start calling	Mă așez la birou și încep să sun
I will pray for you and for this new one	Mă voi ruga pentru tine și pentru acesta nou
I bought a lot of candles	Am cumpărat o mulțime de lumânări
I have to go back	Trebuie să mă întorc
I never won a race	Nu am câștigat niciodată o cursă
I haven't looked at the release notes yet	Încă nu m-am uitat la notele de lansare
I thought you might be in trouble	M-am gândit că ai putea avea probleme
I wondered if he was thinking of revenge	M-am întrebat dacă se gândea la răzbunare
I can't tell her that though	Nu pot să-i spun asta totuși
I thought for a minute that he was a homeless guy	M-am gândit pentru un minut că era un tip fără adăpost
I just can't believe this boy's luck	Pur și simplu nu pot să cred norocul acestui băiat
I heard her say those words with my own ears	Am auzit-o spunând acele cuvinte cu urechile mele
I want you to know something	Vreau să știi ceva
I resisted selling prices and suffered for it	Am rezistat la prețuri de vânzare și am suferit pentru asta
I liked that he looked at me like that	Mi-a plăcut că mă privea așa
Ours was much more successful than theirs	A noastră a avut mult mai mult succes decât a lor
It's been a matter of time	Era o chestiune de când
And I will soon step into a new world	Și eu voi păși în curând într-o lume nouă
I can't say that out loud because he killed us	Nu pot spune asta cu voce tare pentru că ne-a ucis
I know it's important to him	Știu că este important pentru el
I shouted at him, "Hey, boy."	L-am strigat spunând hei, băiete
This was his last public appearance	Aceasta a fost ultima sa apariție publică
I want you two to do nothing	Vreau ca voi doi să nu faceți nimic
I went back to my office	M-am întors la biroul meu
I wasn't as open to meeting him	Nu eram la fel de deschis să-l cunosc
He also visited a natural history museum	A vizitat și un muzeu de istorie naturală
I have to pull myself together	Trebuie să mă trag la loc
I accepted his hospitality and drank	I-am acceptat ospitalitatea și am băut
I have no jurisdiction, no rules, no remorse	Nu am jurisdicție, nici reguli și nici remușcări
I can be there in half an hour	Pot fi acolo într-o jumătate de oră
I could no longer hesitate	nu mai puteam ezita
I fell asleep when my mind lost consciousness	Am adormit când mintea mea și-a pierdut cunoștința
I should have thought of that	Ar fi trebuit să mă gândesc la asta
I couldn't think of leaving her here alone	Nu mă puteam gândi să o las aici singură
I wanted her naked under me	O voiam goală sub mine
I had breakfast	Am luat micul dejun
I had to clean up	Trebuia să fac curățenie
I know right away who did it	Știu imediat cine a făcut-o
Some property damage was reported	Au fost raportate unele daune materiale
I take a quick but complete shower	Fac un duș rapid, dar complet
I was going to tell you	aveam de gând să-ți spun
I found his room without any problems	Am găsit camera lui fără probleme
I promise to be a careful employee	Mă angajez să fiu un angajat atent
I looked at the horror in front of me	M-am uitat la groaza din fata mea
I can only do so much beauty and good taste	Nu pot face decât atâta frumusețe și bun gust
I tried to hang myself	Am încercat să mă spânzur
I arrived first, but only just	Am ajuns primul, dar doar doar
I brushed his cheek and continued walking	I-am periat obrazul și am continuat să merg
I was just getting ready to write to you	Tocmai mă pregăteam să-ți scriu
I'm alone, but not alone	Sunt singur, dar nu singur
I'm going to wash your eyes with some medicine	Am de gând să vă spăl ochii cu niște medicamente
I prepared for that	M-am pregătit pentru asta
A useful topic after all	Un subiect util până la urmă
I know how you did it	Știu cum ai făcut-o
I teach them to write addresses	Îi învăț să scrie adrese
I know what people do	Știu ce face oamenilor
I can't bear to leave this city	Nu pot face față să părăsesc acest oraș
A thousand pounds of it	O mie de kilograme din el
I looked at them both	M-am uitat la ei pe amândoi
I was driven, but for the wrong reasons	Am fost condus, dar din motive greșite
I've been waiting for the next bus for about fifteen minutes	Aștept următorul autobuz timp de aproximativ cincisprezece minute
They often become completely out of control in the dark	De multe ori devin complet scăpat de sub control în întuneric
I like to have some with foreign names on them	Îmi place să am unele cu nume străine pe ele
I need to research this	Trebuie să cercetez asta
I know, because they did	Știu, pentru că au făcut-o
I went to bed feeling so good about myself	M-am dus la culcare simțindu-mă atât de bine cu mine
I turn to page five and here it is	Trec la pagina cinci și iată
I wouldn't be alone, in a way	N-aș fi singur, într-un fel
I never wanted to bother them	Nu mi-am dorit niciodată să-i deranjez
I also think my mother knows something	De asemenea, cred că mama știe ceva
The song has been turned into a music video	Piesa a fost transformată într-un videoclip muzical
I would think of him and find strength	M-aș gândi la el și m-aș găsi putere
A little boy came in, curious to see what was going on	A intrat un băiețel, curios să vadă ce se întâmplă
There's nothing I can do until the storm passes	Nu pot face nimic până nu trece furtuna
I like this guy too	Și mie îmi place tipul ăsta
I wanted to party and enjoy life	Am vrut să petrec și să mă bucur de viață
I really wish I had turned on the lights now	Mi-am dorit serios să fi aprins luminile acum
I love this series and it is a wonderful book	Îmi place această serie și este o carte minunată
I need you to live in me	Am nevoie ca tu să trăiești în mine
I personally have a lot to be grateful for	Eu personal am multe pentru care să fiu recunoscător
I admit he's a monster	Recunosc că este un monstru
I don't work there anymore	nu mai lucrez acolo
I found the body shortly after	Am găsit cadavrul la scurt timp după aceea
A second method is to probe the enemy	O a doua metodă este de a sonda inamicul
I couldn't stop him, not even for a moment	Nu l-am putut opri, nici măcar pentru o clipă
I fight her every day	Lupt împotriva ei zilnic
I can't risk telling you now	Nu pot risca să-ți spun acum
I just got here	Tocmai am ajuns aici
I thought today was yesterday	Credeam că azi a fost ieri
In fact, I took out my sewing machine last night	De fapt, mi-am scos mașina de cusut aseară
I saw that his finger was on the trigger	Am văzut că degetul lui era pe trăgaci
I might need him one day	S-ar putea să am nevoie de el într-o zi
One last wave of those present	Un ultim val celor prezenți
I get up and preach and signs and wonders happen	Mă ridic și predic și se întâmplă semne și minuni
I cried seriously at work for a week	Am plâns serios la serviciu timp de o săptămână
I meant that this is his usual case	Am vrut să spun că acesta este cazul lui obișnuit
I want to forgive him	Vreau să-l iert
I have to do something else	Trebuie să fac altceva
I look forward to seeing you after all these years	Aștept cu nerăbdare să te văd după toți acești ani
I will give you that little satisfaction	Îți voi acorda acea mică satisfacție
A game can be completely silly, but charming	Un joc poate fi complet prostesc, dar fermecător
I think she really blamed herself for the whole situation	Cred că chiar și-a dat vina pe ea însăși pentru toată situația
Obviously, I can't even do that right	Evident, nici măcar nu pot face asta corect
I think he had a broken arm	Cred că avea un braț rupt
See you in the morning	Ne vedem dimineața
I pulled my hand back	Mi-am tras mâna înapoi
I'm waiting for you	Te aştept
It just kept growing and growing	Pur și simplu a continuat să crească și să crească
The services were provided up to ten times a day	Serviciile au fost furnizate de până la zece ori pe zi
Clark established his headquarters in the city	Clark și-a stabilit sediul în oraș
I think that's a good thing	Cred că e un lucru bun
I could be made to feel guilty about anything	Aș putea fi făcut să mă simt vinovat pentru orice
I tried to cut off his head too	Am încercat să-i tai și eu capul
I can't accept that	Nu pot accepta asta
I have some more wealth	Mai am ceva avere
Frank dreamed of becoming an actress	Frank a visat să devină actriță
I will not repeat to anyone what you said	Nu voi repeta nimănui ceea ce ai spus
I didn't want to be around for a surprise	Nu am vrut să fiu prin preajmă pentru surpriză
I have to go home and take care of my brothers	Trebuie să merg acasă să-mi îngrijesc frații
I love your mother too much not to	O iubesc prea mult pe mama ta să nu
I noticed that two other children were helping everyone else	Am observat că alți doi copii îi ajută pe toți ceilalți
I was aroused by his strong hand	Am fost excitat de mâna lui puternică
I noticed that the police no longer have a list	Am observat că poliția nu mai are o listă
I reach in and take out the meat knife	Intru mana si scot cutitul pentru carne
It was believed that the bomber would always pass	Se credea că bombardierul va trece mereu
I hate her for what she did	O urăsc pentru ceea ce a făcut
I knew there was a bathroom somewhere	Știam că pe undeva era o baie pe acolo
I think the church had about twenty members	Cred că biserica avea vreo douăzeci de membri
I planned a long time ago	Cu mult timp în urmă am plănuit
I was hoping you would	Speram că o vei face
He has a great voice	Are o voce grozavă
I lay down and picked it up	M-am întins și l-am ridicat
I could feel his strong arms around me, holding me	Îi simțeam brațele puternice în jurul meu, ținându-mă
I pulled my hand back	Mi-am smuls mâna înapoi
I can't get rid of this	Nu pot scăpa de asta
I felt like a teenager again	M-am simțit din nou ca un adolescent
I cover my eyes with the back of my hand	Îmi acopăr ochii cu dosul mâinii
I left nothing behind	Nu am lăsat nimic în urmă
I knew who the killer was now	Știam cine este criminalul acum
I married my wonderful husband	M-am căsătorit cu minunatul meu soț
I accidentally switched to the wrong two	Am trecut din greșeală pe cele două greșite
I only needed some time	Am avut nevoie doar de ceva timp
A lady with multiple arms dressed in silk, absolutely gorgeous	O doamna cu brate multiple imbracata in matase, absolut superba
We wanted to see that happen	Am vrut să vedem asta să se întâmple
I receive the day package and give it to him	Primesc pachetul de zi și i-l dau
I wasn't expecting a huge wooden wolf	Nu mă așteptam la un lup uriaș de lemn
I had a tingling sensation in my stomach	Am avut o senzație de scufundare în stomac
I walked over to them	M-am îndreptat spre ei
A bent arm said he was on the phone	Un braț îndoit a spus că e la telefon
I was trying to cover my curiosity	Încercam să-mi acopăr curiozitatea
I found her waist and pulled her towards me	I-am găsit talia și am tras-o spre mine
I'm sure they'll release her tomorrow	Sunt sigur că o vor elibera mâine
I actually paid for them	De fapt le-am plătit
I see hope for our future	Văd speranță pentru viitorul nostru
I hadn't passed the second date since	Nu trecusem de a doua întâlnire de atunci
I was hit by the front doors	Am fost lovit de ușile din față
I raised my hand to touch him	Mi-am ridicat mâna să-l ating
I wasn't kissing, not really	Nu mă sărutam, nu chiar
I ran into her in the hallway right now	Am dat peste ea pe coridor chiar acum
I had a bad childhood experience	Am avut o experiență proastă în copilărie
I walked around the camp with a hard head	Am mers prin tabără, cu capul dură
I had a remarkably clear view from here	Aveam o vedere remarcabil de clară de aici
I smiled and shook my head slightly	Am zâmbit și am clătinat ușor din cap
I had to leave space service	A trebuit să părăsesc serviciul spațial
I need someone to help me get rid of the pain	Am nevoie de cineva care să mă ajute să înlăture durerea
I still had a few things to do	Mai aveam câteva lucruri de rezolvat
I was lucky in that location	Am fost norocos în acea locație
I found that it really helped with depression and anxiety	Am descoperit că m-a ajutat cu adevărat cu depresia și anxietatea
A huge fireplace screams in the distance	Un șemineu uriaș urlă în depărtare
I guess he thought better of it	Bănuiesc că s-a gândit mai bine
I want to have fun with you	Vreau să mă distrez bine cu tine
I rush to the guest room	Mă repez spre camera de oaspeți
I can't put my finger on it	Nu pot pune degetul pe el
I can't be this to you	Nu pot fi asta pentru tine
I have no enemies or friends	Nu am dușmani sau prieteni
I realize now what they were talking about	Îmi dau seama acum despre ce vorbeau
I liked to lie on top of her	Îmi plăcea să stau întins deasupra ei
I can't say the same for tomorrow	Nu pot spune același lucru pentru mâine
Casting that show was very difficult	Castingul acelui spectacol a fost foarte dificil
I could use a little wisdom	Aș putea folosi puțină înțelepciune
I have great respect for him	Am un mare respect pentru el
I remember they showed up	Îmi amintesc că au arătat
I felt like she was the guy in charge	Aveam sentimentul că ea era tipul responsabil
I want you here by my side	Te vreau aici lângă mine
I counted six empty spaces	Am numărat șase spații goale
I felt his muscular arms surround me	Am simțit brațele lui musculoase înconjurându-mă
I went out to the apple tree	Am ieșit afară la măr
Eventually he transferred the interests of certain family members	În cele din urmă și-a transferat interesele anumitor membri ai familiei
A first aid kit was open on the concrete floor	O trusă de prim ajutor era deschisă pe podeaua de beton
Allow me to replace your phone	Îmi permit să-ți înlocuiesc telefonul
I was very confused by the look on her face	Am fost foarte confuz cu privirea ei de pe chipul ei
However, I found it expensive	Totuși, mi s-a părut scump
I watched him walk	Am urmărit felul în care mergea
I didn't like seeing her so unhappy	Nu mi-a plăcut să o văd atât de nefericită
I'm a little tired, but not bad	Sunt puțin obosit, dar nu rău
I was awake and feeling great	Eram treaz și mă simțeam grozav
A doctor should be consulted as soon as possible	Un medic trebuie consultat cât mai curând posibil
I care about our music	Îmi pasă de muzica noastră
I know what this is about	Știu despre ce este vorba
I can't stand the way some people treat animals	Nu suport felul în care unii oameni tratează animalele
I really want to deserve his love	Îmi doresc cu adevărat să merit dragostea lui
Then suddenly a faint red sun appeared	Apoi a apărut brusc un soare roșu scăzut
I can't hire you for the magazine	Nu te pot angaja cu revista
Everyone said they were afraid of another explosion	Toți au spus că le era frică de o altă explozie
I pushed again and forced my shoulders open	Am împins din nou și mi-am forțat umerii în deschidere
I like to be a big fish in a small pool	Îmi place să fiu un pește mare într-o piscină mică
I have so many opportunities	Am atât de multe oportunități
I hear her walking towards her	O aud îndreptându-se spre ea
I looked down and was ashamed of myself	M-am uitat în jos și am fost rușinat de mine
I was a party animal	Am fost un animal de petrecere
I only like this drama for its intrigue	Îmi place această dramă doar pentru intriga ei
I'll have the darkness for cover	Voi avea întunericul pentru acoperire
I definitely received the best ending of this offer	Cu siguranță am primit finalul mai bun al acestei oferte
I have to finish this	Trebuie să termin asta
I mentioned the frame mill on the top	Am menționat moara de chenar pe partea de mai sus
I have too much to drink	am prea multă băutură
Four men were injured	Patru bărbați au fost răniți
I remember the horror on that woman's face	Îmi amintesc groaza de pe chipul acelei femei
I didn't even leave my house	Nici măcar nu am părăsit casa mea
I wouldn't let that happen	Nu aș lăsa să se întâmple asta
I would highly recommend checking this out	Aș recomanda cu căldură să verificați asta
I had to convince him not to give this crazy idea	A trebuit să-l conving să nu dea această idee nebună
That is, it was never discussed	Adică nu a fost adus niciodată în discuție
I went home immediately and started looking	M-am dus acasă imediat și am început să caut
I will follow my own law	Voi urma propria mea lege
I didn't expect to need him	Nu mă așteptam să am nevoie de el
And maybe a love interest	Și poate și un interes amoros
I needed my friends around me right now	Aveam nevoie de prietenii mei în preajma mea chiar acum
I could take this guy	L-aș putea lua pe tipul ăsta
A few seconds later, a few horses approached from the mountains	Câteva secunde mai târziu, câțiva cai s-au apropiat din munți
I can't keep her temperature under a high fever	Nu-i pot menține temperatura sub o febră puternică
Elsewhere, the drift consists of till	În altă parte, deriva constă în till
Usually a ton for work	De obicei o tonez pentru serviciu
It needs no other justification than its comparative excellence	Nu are nevoie de altă justificare decât excelența sa comparativă
I like going out with your family	Îmi place să ies cu familia ta
That was the main challenge for me	Aceasta a fost principala provocare pentru mine
I received many compliments for this today at work	Am primit multe complimente pentru asta astăzi la serviciu
I missed the old days	Mi-a fost dor de vremurile vechi
A sense of concern for his friends overwhelmed him	Un sentiment de îngrijorare pentru prietenii lui îl cuprinse
I hope to explore the city again	Sper să mai explorez orașul
I would not like to speak for all my compatriots	Nu mi-ar plăcea să vorbesc pentru toți compatrioții mei
I'm never alone here	Nu sunt niciodată singur aici
I want to stay for you	Vreau să stau pentru tine
I was nervous, but that was normal	Eram nervos, dar asta era normal
I kissed her on the lips	I-am dat un sărut pe buze
However, I was in another room	Totuși, eram într-o altă cameră
I placed a ladder at the end of the tunnel	Am plasat o scară la capătul tunelului
I had promised them safety	Le promisesem siguranță
I still look at this and I believe to this day	Încă mă uit la asta și cred până în ziua de azi
I know my father will never understand	Știu că tatăl meu nu va înțelege niciodată
I had no idea who shot her	Habar nu aveam cine a împușcat-o
I will not be with a jealous person	Nu voi fi cu o persoană geloasă
I try to swallow the lump in my throat	Mă străduiesc să înghit nodul din gât
I was sent in a hurry to find you	Am fost trimis în grabă să te găsesc
I've seen something different in my life	Am văzut ceva diferit pentru viața mea
I feel a strange power in my body	Simt o putere ciudată în corpul meu
Vote required	Se cere vot
I needed time to think and eat	Aveam nevoie de timp să mă gândesc și să mănânc
We tried to get to safety	Am încercat să ne duc în siguranță
A check of the fundamental values	O verificare a valorilor fundamentale
I couldn't accept too much	Nu am putut accepta prea mult
I turned right and wondered if he might be right	M-am întors la dreapta și m-am întrebat dacă ar putea avea dreptate
I see you have nothing to give us	Văd că nu ai ce să ne dai
I couldn't believe my luck	Nu mi-a venit să cred norocul meu
I need you to check my shoulder	Am nevoie să-mi verifici umărul
The interior of the old stable has been replaced	Interiorul vechiului grajd a fost înlocuit
I can't make such a trip	Nu pot face o astfel de călătorie
I had seen pictures of you and me and my mother	Văzusem poze cu tine și cu mine și cu mama
I can't bring her back	Nu o pot aduce înapoi
I would love to read more of your books	Mi-ar plăcea să citesc mai multe din cărțile tale
I think it made him pretty nervous	Cred că l-a făcut destul de nervos
I was tired and went to bed	Eram obosită și m-am dus la culcare
I was struggling to save myself	Mă luptam să mă salvez
I studied them myself	Le-am studiat chiar eu
I've never done anything like this before	Nu am făcut niciodată așa ceva înainte
He thought it was very likely that he had sunk	El a crezut că era foarte probabil să se fi scufundat
A breeze blew cold on the stage	O briză sufla rece pe scenă
I recommend them all	Le recomand pe toate
I realized it was too late	Mi-am dat seama prea târziu
A series of logs surrounded the hearth there	O serie de bușteni înconjurau vatra de acolo
I just had to sit down for a while	A trebuit doar să mă așez puțin
We closed the door behind us	Am închis ușa în urma noastră
I've done this successfully before	Am făcut asta înainte cu succes
I take my thumb out and do it	Îmi scot degetul mare și o face
I definitely know what you need	Cu siguranță știu de ce ai nevoie
I haven't had any symptoms since I started the diet	Nu am avut niciun simptom de când am început dieta
I said goodbye to her last	I-am luat ultimul meu rămas bun
None have been preserved	Nu s-a păstrat niciuna
I could sue the supermarket	Aș putea da în judecată supermarketul
His stairs but they unite	I a lui scarile dar se unesc
I'm more than qualified	Sunt mai mult decât calificat
I like to think of this as a switch	Îmi place să mă gândesc la asta ca la comutator
I had never seen her look so beautiful	Nu o văzusem niciodată să arate atât de frumoasă
I didn't know what was worse	Nu știam ce este mai rău
I thought you were going to be cold	Am crezut că o să-ți fie frig
I want to build a house for us, right here	Vreau să ne construiesc o casă, chiar aici
In fact, I sent him to his death	De fapt, l-am trimis la moarte
I wanted to be meaningful	Am vrut să fiu semnificativ
I hate to try to portray sculpture with images	Urăsc să încerc să portretizez sculptura cu imagini
I started to go down	Am început să cobor
I was lucky enough to cross the finish line	Am avut norocul să trec linia de sosire
I just have to choose your punishment	Trebuie doar să-ți aleg pedeapsa
One couple died	Un cuplu s-a soldat cu moartea
Other people associated with the university have fought racism	Alte persoane asociate cu universitatea s-au luptat cu rasismul
I thought you turned your coat over	Am crezut că ți-ai întors haina
A bite, then back to bed in the van	O mușcătură, apoi înapoi la culcare în dubă
I turned and walked slowly down the sidewalk	M-am întors și am mers încet pe trotuar
Weather conditions such as snow and rain were forecast	Au fost planificate condiții meteorologice precum ninsoare și ploaie
Charlie is the third letter in both systems	Charlie este a treia literă din ambele sisteme
I saw him about six months after the accident	L-am văzut la aproximativ șase luni după accident
I have to think of something	Trebuie să mă gândesc la ceva
He chose to play after talking to his father	A ales să se joace după ce a vorbit cu tatăl său
I'm giving a lot more change to the homeless now	Dau mult mai multă schimbare celor fără adăpost acum
I said that without thinking	Am spus asta fără să mă gândesc
I better hide this diary before a guard appears	Mai bine ascund acest jurnal înainte să apară un gardian
A release date has not yet been set	O dată de lansare nu a fost încă stabilită
I just wanted his hands on my body	Am vrut doar mâinile lui pe corpul meu
I really wanted to try it	Mi-am dorit foarte mult să-l încerc
I forgot to call her two days ago	Am uitat să o sun acum două zile
I poured my whole being into that email	Mi-am turnat toată ființa în acel e-mail
I'm willing to try so hard	Sunt dispus să încerc atât de multe
I'll let you rest	te las sa te odihnesti
I will not be a man's curiosity	Nu voi fi curiozitatea unui om
I open my eyes and look at him	Deschid ochii și mă uit la el
He missed two months of the season	A ratat două luni din sezon
In a few days it will be all you will receive	Câteva zile vor fi tot ce vei primi
I wondered if her eyes would look sad forever	M-am întrebat dacă ochii ei vor arăta pentru totdeauna triști
I just knew we weren't in the best of shape	Știam doar că nu suntem în cele mai bune condiții
I think she was crying a little when she left	Cred că plângea puțin când a plecat
I've wanted his hug for so long	Îmi doream atât de multă vreme îmbrățișarea lui
I just got here half an hour ago	Tocmai am ajuns aici acum o jumătate de oră
I touched her as if she hadn't left	Am atins-o de parcă n-ar fi plecat
I couldn't really see his expression	Nu prea i-am putut vedea expresia
I knocked and screamed several times, but I didn't answer	Bat și țip de mai multe ori, dar nu am răspuns
Now I knew everything, including the details	Acum știam totul, inclusiv detaliile
I had to let him know	A trebuit să-l anunț
I'm not going to cover anything for you	Nu am de gând să acoper nimic pentru tine
The stars will disappear	Stelele vor dispărea
I would always look, though	M-aș uita mereu, totuși
I must be in shock, he thinks	Trebuie să fiu în stare de șoc, crede el
I put my foot down before it closed	Am pus piciorul înainte ca să nu se închidă
I was crying and I couldn't stop	Plângeam și nu mă puteam opri
I should cook breakfast	Ar trebui să gătesc micul dejun
I was expecting serious work to solve this problem	Mă așteptam la o muncă serioasă pentru a rezolva această problemă
I want to get out of this place	Vreau să scap de acest loc
I look at him wildly, completely shocked	Mă uit la el sălbatic, complet șocată
I also heard about his father	Am auzit și de tatăl lui
I even had a plan	Am avut chiar un plan conceput
A pet will never try to fix you	Un animal de companie nu va încerca niciodată să te repare
I don't feel like taking breaks	Nu am chef să iau pauze
A lot can happen in fifteen years	Se pot întâmpla multe în cincisprezece ani
A few meters separated the two	Câțiva metri îi despărțiră pe cei doi
I was going to go scratch his eyes	Aveam de gând să mă duc să-i zgârie ochii
Two nearby cars were also damaged	Două mașini din apropiere au fost, de asemenea, avariate
I was pleasantly surprised by a response to my comment	Am fost plăcut surprins de un răspuns la comentariul meu
I kept coughing, trying to gather	Am continuat să tușesc, încercând să mă adun
A few more places are available	Mai sunt disponibile câteva locuri
I fought again and again	M-am bătut iar și iar
I didn't expect much either	Nici eu nu mă așteptam la mare lucru
He must have looked confused because he laughed at me	Trebuie să fi părut confuz, pentru că a râs de mine
I found her in the elevator like that	Am găsit-o în lift așa
I will not fall into it	Nu voi cădea în ea
I shook my head, laughing	Am clătinat din cap, râzând
I had to protect her	Trebuia să o protejez
I pulled her out of the vehicle before he approached	Am smuls-o din vehicul înainte ca el să se apropie
I saw that and she was probably safe	Am văzut asta și probabil că era în siguranță
A six-foot circle of flames	Un cerc de șase picioare flăcări
I will not allow anything to happen to him	Nu voi permite să i se întâmple nimic
I know you started this	Știu că ai început asta
He has lost control of reality	Și-a pierdut stăpânirea realității
I like to forgive and forget	Îmi place să iert și să uit
I hadn't held that desperately for years	Nu mai ținusem asta cu disperare să sper de ani de zile
I still have some emphasis	Am încă un accent într-o oarecare măsură
The set used was an abandoned warehouse	Setul folosit a fost un depozit abandonat
I examined my own lack of confidence	Mi-am examinat propria lipsă de încredere în mine
I say no, so we continue to the farm	Eu zic nu, așa că continuăm spre fermă
Sounds pretty bad	Sună destul de rău
I lay on my back and cried until I fell asleep	M-am întins pe spate și am plâns până adorm
There is no difference in efficacy between the two preparations	Nu există nicio diferență de eficacitate între cele două preparate
The concert was broadcast live and online	Concertul a fost transmis live și online
A case with her name came up	A apărut un caz cu numele ei
I haven't been with my friends	Nu am fost cu prietenii mei
I fell into it, my long-lost struggle with tears	Am căzut în el, lupta mea cu lacrimi pierdută de mult
I can't be caught in all these lies	Nu pot fi prins în toate aceste minciuni
I looked at them with more astonishment than before	I-am privit cu mai multă uimire decât înainte
I have a restaurant there	Am un restaurant acolo
She would kill you	Ea te-ar ucide
I shouldn't understand any of their thoughts	Nu ar trebui să înțeleg bucăți din gândurile lor
It does not spread through surface contact	Nu se răspândește prin contact superficial
I knock on their bedroom door	Bat la ușa dormitorului lor
I'm not so worried	Nu sunt asa ingrijorat
I like working with her	Îmi place să lucrez cu ea
I had no connection, no appreciation for that	Nu aveam nicio legătură, nici o apreciere pentru asta
I wish it wasn't like that	Aș vrea să nu fie așa
I wasn't sure myself at the time	Eu însumi nu eram sigur în acel moment
But I landed hard in the arms of heaven	Eu, însă, am aterizat greu în brațele raiului
I was dragged into it every day	Am fost târât în ​​ea în fiecare zi
Now I know it was a mistake	Acum știu că a fost o greșeală
Both of her children had settled there	Ambii ei copii se stabiliseră acolo
I hope everyone does that	Sper că toată lumea face astfel de lucruri
I can't let them see me	Nu-i pot lăsa să mă vadă
I miss your company	Mi-e dor de compania ta
I stayed, I took everything that was available	Am stat, am luat tot ce era disponibil
I'm trying to be happy again	Încerc să fiu fericit din nou
It smells like a great reward there	Miros o recompensă mare acolo
Thank you for your help	Ți-am mulțumit pentru ajutor
I don't think they could see that	Cred că asta nu au putut să vadă
I smile and thank him	Zâmbesc și îi mulțumesc
Artillery fire was used to provide cover	Focul de artilerie a fost folosit pentru a oferi acoperire
I blew it twice, it took me hard	L-am suflat de două ori, m-a luat tare
I just couldn't face the truth	Pur și simplu nu puteam înfrunta adevărul
I recommend asking for help with this	Recomand să ceri ajutor pentru aceasta
I counted my blessings	Mi-am numărat binecuvântările
I do analysis and programming	Fac analiză și programare
There are reconstruction plans	Există planuri de reconstrucție
I refuse to go back to the way things were before	Refuz să mă întorc la cum erau lucrurile înainte
I requested this case	Am cerut acest caz
I like the structure and design of this bag	Îmi place structura și designul acestei genți
I was super pleased with my overall performance	Am fost super mulțumit de performanța mea generală
I just talked to the club owner	Tocmai am vorbit cu patronul clubului
Sigh of pain	Oft de durere
I crushed worlds under my boots	Am zdrobit lumi sub cizme
I lie on my back again and fall asleep almost instantly	Mă întind iar pe spate și adorm aproape instantaneu
I tried to get it off her finger	Am încercat să-l scot de pe degetul ei
We need to find a weakness and exploit it	Trebuie să găsim o slăbiciune și să o exploatam
I heard he was killed	Am auzit că a fost ucis
I looked him straight in the eye	M-am uitat direct în ochii lui
I want to keep this baby	Vreau să păstrez acest copil
I was one with what I was at the moment	Eram una cu ceea ce era în acest moment
Other observers will repeat the ritual	Alți indivizi observatori vor repeta ritualul
I also dreamed of a farm	Visez și la o fermă
In other races we were all very close	În alte curse am fost cu toții foarte apropiați
I rubbed my eyes and tried to calm down	Mi-am frecat ochii și am încercat să mă calmez
I never got to the wedding	Nu am ajuns niciodată la nuntă
He accepted the offer and signed a contract	A acceptat oferta și a semnat un contract
I was relieved he didn't insist on coming home	Am fost uşurat că nu a insistat să vină acasă
I knew exactly what he was going to do	Știam exact ce avea de gând să facă
It hurts too much inside	Mă doare prea tare înăuntru
I walked and reached the cemetery	M-am plimbat și am ajuns în cimitir
I had never been on the top floor before	Nu mai fusesem niciodată la ultimul etaj
I had an audience to listen to	Am avut public de ascultat
I have to get to the top	Trebuie să ajung în vârf
I'm more worthy of her	Sunt mai demn de ea
I notice the remains of an animal	Observ rămășițele unui animal
I tried not to think about home or family	Am încercat să nu mă gândesc la casă sau la familie
I called the hospital, they told me she was dead	Am sunat la spital, mi-au spus că e moartă
I hurried down the cross to the office	Cobor cu viteză crucea înapoi spre birou
I stretched out to my face	M-am întins până la față
I don't expect any problems	Nu mă aștept la nicio problemă
I forgot directly	Am uitat direct
I saw no future	Nu vedeam niciun viitor
I couldn't lie there	Nu puteam să stau întins acolo
I can't tell you everything	Nu pot să vă spun totul
I still have to introduce myself	Încă trebuie să mă prezint
I wrote that law years ago	Am scris acea lege cu ani în urmă
I liked the look of that car	Mi-a plăcut aspectul acelei mașini
I got up, wanting a shower again	M-am ridicat, dorindu-mi încă o dată un duș
A platform has appeared	A apărut o platformă
His sacrifice was in vain	Sacrificiul lui a fost degeaba
I'm in a hurry to leave the site and click	Mă grăbesc să ies de pe site și să dau clic
I lost five years of my life	Mi-am pierdut cinci ani din viață
I look up and watch her leave	Ridic privirea și o privesc plecând
I was never going to live it down	Nu aveam de gând să-l trăiesc niciodată jos
A brave man is not one who does not know fear	Un om curajos nu este cel care nu cunoaște frica
I was completely right	Eram complet drept
I will continue to try to earn his forgiveness	Voi continua să încerc să-i câștig iertarea
A flash of pleasure flashed through me	Un fulger de plăcere m-a străbătut
I wasn't even stupid enough to go west	Nici măcar nu am fost suficient de prost încât să merg în vest
A few ordered them out of the way	Câțiva i-au ordonat să iasă din cale
I immediately felt bad	M-am simțit imediat prost
I wonder how he managed to do that	Mă întreb cum a reușit să reușească asta
I've been there all the time looking fascinated	Am fost acolo tot timpul privind fascinat
I found myself running through a wooded area	M-am trezit alergând printr-o zonă împădurită
He shrugged at their suggestion to withdraw	El a ridicat din umeri sugestia lor de retragere
I had the love and approval of the family	Am avut dragostea și aprobarea familiei
A simple phone call, a greeting card, a few kind words	Un simplu telefon, o felicitare, câteva cuvinte amabile
I thought all the pots were right here	Am crezut că toate oalele sunt chiar aici
I loved the lady very much	Am iubit-o foarte mult pe doamnă
This time I also had my real phone	De data asta am avut și telefonul meu adevărat
I felt useless, but I was still excited to be there	Mă simțeam inutil, dar totuși eram entuziasmat să fiu prezent
I was recently told that the rule was six inches	Mi s-a spus recent că regula era de șase inci
Eventually the idea was abandoned	Până la urmă ideea a fost abandonată
The match turned into a tennis match	Meciul se transforma într-un meci de tenis
I had fun, but it was harder to find	M-am distrat, dar a fost mai greu de găsit
A task he must fulfill	O sarcină pe care trebuie să o îndeplinească
I had a big balance problem	Am avut o mare problemă de echilibru
A person wants to feel important	O persoană vrea să se simtă importantă
Quick repair services were also fast	Serviciile de reparații rapide au fost și ele rapide
I smile and wave to the people who look at us	Zâmbesc și le fac cu mâna oamenilor care se uită la noi
I stopped thinking	Am încetat să mă mai gândesc
I will continue this series in the following parts	Voi continua această serie în părțile ulterioare
I became the center of attraction at parties	Am devenit centrul de atracție la petreceri
I threw it in a well	L-am aruncat într-o fântână
A young woman came out, looking alarmed to see him	O tânără a ieșit afară, părând alarmată să-l vadă
I felt something holding my foot	Am simțit că ceva îmi ținea piciorul pe spate
I hadn't taken a bite out of my salad	Nu luasem o mușcătură din salata mea
I had never noticed before	Nu mai observasem niciodată
I slammed the door	Am trântit ușa
I started to get into an explanation	Am început să mă lansez într-o explicație
I guess doctors make good money	Presupun că medicii fac bani frumoși
I used every gram of power, but it wasn't enough	Am folosit fiecare gram de putere, dar nu a fost suficient
I must not watch the news	Trebuie să nu mă uit la știri
I wondered who our passenger at the castle was	M-am întrebat cine este pasagerul nostru de la castel
A king's palace must be kept clean	Palatul unui rege trebuie păstrat curat
I think he can be very influential	Cred că poate fi foarte influent
I mean, that's always been the last resort	Adică, aceasta a fost întotdeauna ultima opțiune
I just nod	Eu doar dau din cap
I turn it off while he's talking	Îl sting în timp ce vorbește
I said we were under attack	Am spus că suntem atacați
I thought he was going crazy	Am crezut că a înnebunit
I want to keep each one	Vreau să le păstrez pe fiecare
Of course, he assured her of immortality	Desigur, i-a asigurat nemurirea
I won't let them go	Nu-i voi lăsa să plece
I didn't know she was pregnant when she left	Nu știam că era însărcinată când a plecat
I have enough strength to do all this	Am destulă putere să fac toate astea
I have a house that suits us	Am o casă care ni se potrivește
I guess only our father wanted to find us	Bănuiesc că doar tatăl nostru a vrut să ne găsească
I look left and right again	Mă uit din nou în stânga și în dreapta
I have to let go of the dead	Trebuie să dau drumul morților
I enjoy cooking for my family and friends	Îmi place să gătesc pentru familia și prietenii mei
We had a difficult time last year	Am avut o perioadă dificilă anul trecut
I robbed him under guard	L-am jefuit sub garda
I was enjoying our little show	Mă bucuram de micul nostru spectacol
I remember what it really looked like	Îmi amintesc cum arăta cu adevărat
I think that's the only option we have left	Cred că el este singura opțiune care ne rămâne
Pleasure is such a diverse thing	Plăcerea este un lucru atât de divers
I knew better than to stop and get to him	Știam că mai bine decât să mă opresc și să ajung la el
I turned to the clothes tree	M-am întors spre copac de haine
I prefer gender neutral	Prefer neutru de gen
The old connection remained in use until c	Vechea legătură a rămas în uz până la c
I think it has a lot to do with perspective	Cred că are mult de-a face cu perspectiva
A whipping prompted the team to fresh speed	Un bici pocnit a îndemnat echipa la viteză proaspătă
I hated fighting my mother around midnight	Urăsem să mă lupt cu mama aproape de miezul nopții
A hand shook his shoulder	O mână îi scutură de umăr
I lift my chin and straighten my shoulders	Îmi ridic bărbia și îmi îndrept umerii
I could go to the library and do it myself	Aș putea să merg la bibliotecă și să o fac singur
I said the usual things	Am spus lucrurile obișnuite
I saw he thought of that	Am văzut că s-a gândit la asta
He can shoot the ball well	Poate trage bine mingea
I was too sick to be afraid	Eram prea bolnav ca să simt frică
I didn't say anything, but I was relieved	Nu am spus nimic, dar am simțit o mare ușurare
I think you need to be here	Cred că trebuie să fii aici
I can never choose him among them	Nu-l pot alege niciodată printre ei
It was the third car accident	A fost al treilea accident de mașină
I sit on her bed and wait	Mă așez pe patul ei și aștept
A neighbor is doing something	Un vecin face ceva
Spare the life of the accused	Cruţă-i viaţa acuzatului
I wasn't trying to hide it	Nu încercam să o ascund
I left a message for the station manager	Am lăsat un mesaj managerului de la stație
I have to stick to it	Trebuie să mă țin de ea
I was everything to him	Eram totul pentru el
I can tell he's really ashamed	Pot spune că îi este cu adevărat rușine
I think you will do this regardless of my decision	Cred că vei face asta indiferent de decizia mea
I'm not in business anymore	Nu mai sunt în afaceri
I say this to all who enter this profession	Le spun asta tuturor celor care intră în această profesie
I learned the art of patience	Am învățat arta răbdării
A tube attaches the remote control to the seat	Un tub atașa telecomanda de scaun
I think it must be swollen full of milk	Cred că trebuie să fie umflat plin de lapte
I walked through the house and into the woods	M-am plimbat prin casă și am intrat în pădure
I was the only one in the room who didn't laugh	Eram singurul din cameră care nu râdea
I could never work like that	Niciodată nu aș putea lucra așa
I pick up the phone slowly	Ridic încet telefonul
I called you for help	Te-am sunat să-ți caut ajutorul
I had no idea he was wrong	Habar nu aveam că se înșela
I ended up going to one of my favorite panels	Am terminat să merg la unul dintre panourile mele preferate
Males tend to be slightly larger than females	Masculii tind să fie puțin mai mari decât femelele
I did not add that not all my plans were dangerous	Nu am adăugat că nu toate planurile mele erau periculoase
I took the picture out of my bag carefully	Am luat poza din geantă cu grijă
I will never give back	Nu voi da niciodată înapoi
I think that would qualify	Cred că asta s-ar califica
I turn my attention back to my diary	Îmi întorc atenția înapoi la jurnalul meu
I just want to make sure the secret is kept	Vreau doar să mă asigur că secretul este păstrat
The show is gone now	Emisiunea nu mai este acum
I decided to take it myself	Am decis să o iau eu
I read it and tried to take it all	Am citit-o și am încercat să preiau totul
I wove the fabric and cut it myself	Am țesut pânza și am tăiat-o singur
I gasped and almost fell off my chair	Am gâfâit și aproape căd de pe scaun
The greatest diversity of birds occurs in the tropics	Cea mai mare diversitate de păsări apare în regiunile tropicale
I keep adding to this list	Adaug continuu la aceasta lista
I knew that if we were not found soon, we would die	Știam că dacă nu suntem găsiți curând, vom muri
I had to take care of her	Trebuia să am grijă de ea
I never liked being in the spotlight	Nu mi-a plăcut niciodată să fiu în centrul atenției
I was impressed, but also a little uncomfortable	Am fost impresionat, dar și puțin inconfortabil
I didn't fit in here	Nu m-am încadrat aici
I thought you knew you were better than that	Credeam că știi că ești mai bun decât atât
I wasn't fast enough for you	Nu am fost suficient de rapid pentru tine
I could corner them there	Aș putea să-i încolțez acolo
I want to get rid of this	Vreau să mă eliberez de asta
A woman like her could be dangerous	O femeie ca ea ar putea fi periculoasă
I can see their painful faces even now	Pot să le văd fețele dureroase chiar și acum
I need food right now	Am nevoie de mâncare chiar acum
I can't stop or be stopped	Nu pot să mă opresc sau să fiu oprit
I kind of laughed reading it	Am cam râs citind-o
I was like their second mother	Eram ca a doua mamă a lor
I put the kettle in and made two drinks	Am pus ibricul și am făcut două băuturi
I often wondered how long it could take	M-am întrebat adesea cât de mult ar putea dura
I struggled to keep the anger out of my voice	M-am luptat să țin mânia din vocea mea
I appreciate any suggestions	Apreciez orice sugestii
I could hardly move him	Cu greu l-am putut muta
I like to read a book	Îmi place să citesc o carte
I shook my head once	Am clătinat din cap o dată
I pray that everyone is ready	Mă rog că toată lumea este pregătită
I didn't say anything to anyone	Nu am spus nimic nimănui
Another guard was on duty	Un alt gardian era de serviciu
I once met a guy, I liked being tough	Am cunoscut odată un tip, îmi plăcea să fiu dur
I was told to stay in the house	Mi s-a spus să stau în casă
I feel the pain is wonderful	Simt că durerea este minunată
I suspect the cave was the smaller of the two evils	Bănuiesc că peștera a fost cel mai mic dintre cele două rele
We had a lot of love and we did it	Am avut multă dragoste și ne-am descurcat
I hear that all the time	Pe asta o aud tot timpul
A small price to pay for both our safety	Un preț mic de plătit atât pentru siguranța noastră
I walked cautiously to the third door	Am mers cu prudență spre a treia ușă
I still do this on a regular basis	Încă fac asta în mod regulat
I didn't win anything	Nu am câștigat nimic
I slip into the front seat	Mă alunec pe scaunul din față
I see you belong to them	Văd că le aparții
You did your best to sacrifice this army	Ai făcut tot posibilul să sacrifici această armată
I haven't seen that one	Pe acela nu l-am văzut
I prefer to support even the types of bushes	Prefer să ofer un sprijin chiar și tipurilor de tufișuri
I just taught you to sit down and concentrate	Pur și simplu te-am învățat să te așezi și să te concentrezi
I wish you didn't promise to shoot the messenger	Mi-aș dori promisiunea ta că nu împuști mesagerul
I couldn't risk my identity being discovered	Nu puteam risca ca identitatea mea să fie descoperită
I can't hear what you're saying anymore	Nu mai aud orice spui
I would like to choose two	Aș dori să aleg două
The script varied in subsequent productions	Scenariul a variat în producțiile ulterioare
I knew he was gaining strength	Știam că capătă putere
I broke up with him just before he got home	M-am despărțit de el chiar înainte de a veni acasă
I felt the need to cry just below the surface	Am simțit nevoia să plâng chiar sub suprafață
A drop of water on top of a leaf	O picătură de apă în vârful unei frunze
I had always been close to him	Întotdeauna fusesem aproape de el
I cooked all the time	Am gătit tot timpul
I could tell he had charmed her	Aș putea spune că o fermecase
You're a wonderful person	Ești o persoană minunată
I thought it was courtesy	Am crezut că este curtoazie
I took a deep breath and spoke	Am respirat adânc și am vorbit
I have many battles with creatures	Duc multe bătălii cu creaturi
His eyes reflect a bright orange glow	Ochii săi reflectă o strălucire portocalie strălucitoare a ochilor
I can feel his lips on my neck	Îi simt buzele trase pe gâtul meu
To see the same world with different eyes	Să văd aceeași lume cu alți ochi
I panicked a little	Am intrat puțin într-o panică
I was terrified of a ball getting in my way	Eram îngrozit de o minge care îmi iese în cale
I was instantly drawn to her level of spiritual understanding	Am fost instantaneu atras de nivelul ei de înțelegere spirituală
I saw guilt in his eyes earlier	Am văzut vinovăția în ochii lui mai devreme
I've never seen your mother	Nu am văzut-o niciodată pe mama ta
I'm not saying anything about that	Nu spun nimic despre asta
I jumped out of my chair, holding my breath	Am sărit de pe scaun, ținându-mi respirația
I raise them and sell them	Le cresc și le vând
I have to stop for a while	Trebuie să mă opresc pentru o vreme
I teach math at a university	Predau matematica la o universitate
I tried to change my mind	Am încercat să-mi schimb felurile
He stayed in the top for four weeks	A rămas în top patru săptămâni
I trusted him then, and that's how he could exploit me	Aveam încredere atunci și așa putea să mă exploateze
I haven't seen her in six or seven years	Nu am mai văzut-o de șase sau șapte ani
I saw what you did to them	Am văzut ce i-ai făcut
I couldn't break up	Nu am putut rupe legătura
I can't wait for the rest	Abia aștept restul
I just wanted the prince to try the protein shake	Am vrut doar ca prințul să încerce shake-ul de proteine
I was losing interest until now	Îmi pierdeam interesul până acum
I didn't act weird	Nu m-am purtat ciudat
I want my children to have your blood	Vreau ca copiii mei să aibă sângele tău
Although changes are made if necessary	Deși se fac modificări dacă este necesar
I knew the story from the front	Știam povestea din față
My skin grew quite thick	Mi-a crescut o piele destul de groasă
It has been the subject of controversy and speculation	Acesta a fost subiect de controverse și speculații
This material comes from many different people	Acest material provine de la mai multe persoane diferite
I felt this during training	Am simțit asta în timpul antrenamentului
I've never had a single maintenance request completed	Nu am avut niciodată o singură cerere de întreținere finalizată
I worked for them for about a year	Am lucrat pentru ei aproximativ un an
I talk to her almost every day	Vorbesc cu ea aproape în fiecare zi
I was dreaming and I was awake	Visam și eram treaz
I need peace and quiet right now	Am nevoie de pace și liniște chiar acum
I just started to get lost	Tocmai am început să rătăcesc
I'm so happy all of a sudden	Sunt atât de bucuros dintr-o dată
I find my eyes drawn to her more and more	Îmi găsesc ochii atrași de ea din ce în ce mai mult
I haven't seen them in years	Nu le-am mai văzut de ani de zile
I wondered why he was here	M-am întrebat de ce a fost aici
A very quick study for such a young girl	Un studiu foarte rapid pentru o fată atât de tânără
I see between the lines that he wants to go home	Văd printre rânduri că dorește să se întoarcă acasă
I hope you found the bed to your liking	Sper că ai găsit patul pe placul tău
I want them to turn off the heat too	Vreau și eu să le stingă căldura
I couldn't leave him though	Nu l-am putut părăsi totuși
I had to drop out of school again	A trebuit, din nou, să abandonez școala
I was nobody, so it wasn't for me	Eram un nimeni, așa că nu era pentru mine
I can't help but get lost in heaven	Nu pot să nu mă pierd în rai
The challenge was to make him look vulnerable	Provocarea a fost să-l arăți vulnerabil
I had a delicious urge to continue the assault	Am avut un impuls delicios de a continua asaltul
I had a second between them until they shot	Am avut o secundă între acestea până când au împușcat
A few couples were still fighting	Câteva perechi încă se luptau
We could feel electricity everywhere our skin touched	Simțeam electricitate peste tot pe unde ne atingea pielea
I wondered how you were	M-am întrebat cum ești
I couldn't understand what was happening to me	Nu puteam să înțeleg ce se întâmplă cu mine
I would take this and run with him	Aș lua asta și aș alerga cu el
I've been upset for a long time	Am fost supărat multă vreme
I wiped away my tears and leaned closer	Mi-am șters lacrimile în plus și m-am aplecat mai aproape
I went to the party and it was fun	Am fost la petrecere și a fost distractiv
I want a dollar delivered by the girl	Vreau un dolar, livrat de fată
I couldn't believe this was really happening	Nu-mi venea să cred că asta se întâmplă cu adevărat
I let her play with my pen	Am lăsat-o să se joace cu pixul meu
I couldn't resist anymore	nu mai puteam rezista
I get up, take a shower, get dressed	Mă ridic, fac duș, mă îmbrac
I didn't have to imagine sketches in my last moments	Nu trebuia să-mi imaginez schițe în ultimele mele momente
I guess he might have been confused	Bănuiesc că s-ar putea să fi fost confuz
I came home and made a plan	Am venit acasă și am făcut un plan
Each squadron also has a distinctive patch	Fiecare escadrilă are, de asemenea, un petic distinctiv
I'm sixteen or seventeen	Am șaisprezece sau șaptesprezece ani
I want to stick my heels in the carpet	Vreau să-mi înfig călcâiele în covor
I looked around and everything was different	M-am uitat în jur și totul a fost diferit
I wanted to make a big bow	Am vrut să fac o plecăciune mare
I hope your readers like it	Sper că cititorii tăi le plac
I could feel the gossip and speculation coming	Simțeam bârfele și speculațiile venind
However, I don't think it exists	Totuși, nu cred că există
An air travel application form is here	Un formular de cerere de călătorie cu avionul este aici
I asked him when he went to bed	L-am întrebat când se duce la culcare
I was prepared for the worst	Eram pregătit pentru mai rău
I wrote just as much two paragraphs ago	Am notat la fel de mult cu două paragrafe în urmă
I wanted it to last as long as possible	Am vrut să dureze cât mai mult posibil
The reaction to the character was positive	Reacția față de personaj a fost pozitivă
I deserve more than that	Merit mai mult decât atât
I want to explain something	Vreau să explic ceva
I lay there, panting hard	Am rămas întins acolo, gâfâind greu
I know this can be a difficult time	Știu că poate fi o perioadă grea
I was going to escape	aveam de gând să scap
I can't risk feeling that way	Nu pot risca să mă simt așa vreodată
I have the right to be blind sometimes	Am dreptul să fiu orb uneori
A privilege and a responsibility, like being a doctor	Un privilegiu și o responsabilitate, precum a fi medic
I'll give them five minutes of our time	Le voi acorda cinci minute din timpul nostru
I just got some very nice plants	Tocmai am primit niște plantă foarte drăguță
I notice his knee touching her thigh	Îi observ genunchiul atingându-i coapsa
I mean, they're really in love	Adică se îndrăgostesc din plin
I healed pretty soon	M-am vindecat destul de curând
I'm just asking a question	Eu doar pun o întrebare
I looked around to see if anyone was watching me	M-am uitat în jur să văd dacă mă uita cineva
I lifted him, feeling the weight in his hand	L-am ridicat, simțindu-i greutatea în mână
A person who uses this should not even know	O persoană care folosește asta nici nu ar trebui să știe
I thought you were extremely nice	Am crezut că ești extrem de drăguț
I'm taking him to my father's room	Îl duc în camera în care zace tatăl meu
A bag of bones to deify the future	Un sac de oase pentru a diviniza viitorul
I feel like he wants me	Simt că mă vrea
I see and hear you well	Te văd și te aud bine
I've thought about suicide many times	M-am gândit la sinucidere de multe ori
I think this idea probably has some merit	Cred că probabil că această idee are ceva merit
I took out my diary and wrote an entry	Mi-am scos jurnalul și am scris o intrare
I didn't lie on the porch today	Nu m-am întins pe verandă azi
It's like we've worked together before	Parcă am mai lucrat împreună
I knew what a tree was	Știam ce este copacul
I think they bought the closet too	Cred că au cumpărat și dulapul
I came across them from their fellow citizens	Am dat peste de la concetăţenii lor
I checked the barn and the whole castle	Am verificat hambarul și tot castelul
I am very pleased to see your article	Sunt foarte mulțumit să văd articolul dvs
I know they care about me	Știu că le pasă de mine
I wanted to know who he works for, uh	Am vrut să știu pentru cine lucrează, uh
I mean, the police were already there	Adică, poliția era deja acolo
I hated thinking about putting him in that position	Am urât gândul să-l pun în acea poziție
I haven't seen him since that year	Nu l-am mai văzut după acel an
I went to my last door, the front door	M-am dus la ultima mea uşă, cea din faţă
I had a lot of fun today	M-am distrat foarte mult azi
I played with you, we both did	Am jucat cu tine, am făcut-o amândoi
I kept thinking that everyone in the class was looking at me	M-am tot gândit că toată lumea din clasă se uita la mine
I knew you saw or heard me there	Știam că m-ai văzut sau auzit acolo
I have to go to the grocery store	Trebuie să merg la magazin alimentar
A word of warning though	Un cuvânt de avertisment totuși
I wasn't interested at all	Nu m-a interesat deloc
I couldn't let her have it	Nu am putut să o las să aibă
I pass by him every day	Trec pe lângă el în fiecare zi
I wanted to refer to a coat and be naked underneath	Am vrut să mă refer la o haină și să fii goală pe dedesubt
David won the contest	David a câștigat concursul
I will give you everything you need	Îți voi oferi tot ce ai nevoie
I felt it in my heart, in my soul	Am simțit-o în inima mea, în suflet
I won't get into that anymore	Nu voi mai intra în asta
I'll start the editing process	Voi începe procesul de editare
I gained a new confidence in myself	Am câștigat o nouă încredere în mine
I looked at simple words like	M-am uitat la cuvinte simple, cum ar fi
I just didn't feel like going through the routine	Pur și simplu nu aveam chef să trec prin rutină
I felt so safe in your arms	M-am simțit atât de în siguranță în brațele tale
I would also need medical support throughout my pregnancy	As avea nevoie si de suport medical pe toata durata sarcinii
I can't think and I have trouble breathing	Nu pot să gândesc și am probleme cu respirația
I don't like to see my reflection for a very long time	Nu-mi place să-mi văd reflexia pentru foarte mult timp
I pointed to the driver	Am arătat spre șofer
That's what he did successfully	Asta a făcut-o cu succes
The ritual soon spread to other cities	Ritualul sa răspândit curând în alte orașe
I knew that if he saw me, he would get angry	Știam că dacă mă vede, s-ar enerva
I want my husband back	Îmi vreau soțul înapoi
I needed his comfort	Aveam nevoie de confortul lui
I grab her free hand and kiss her	Îi prind mâna liberă și o sărut
Teeth can get stuck in the wound	Dinții pot rămâne în rană
I didn't notice anything high, it doesn't have to be	Nu am observat nimic ridicat, nu trebuie să fie
I follow the path of the perfume, walking thousands of miles in the woods	Îi urmăresc traseul parfumului, mergând mile kilometri în pădure
I knew he was a photographer	Știam că este fotograf
I planned to wait in silence	Am plănuit să aștept în tăcere
I could only hope for the best	Nu puteam decât să sper la ce e mai bun
That is, to drink seriously	Adică să bei serios
I like the way it looks	Îmi place felul în care arată
I hope you can understand that	Sper că poți înțelege asta
I was silent as memories after memories passed through her	Am stat în tăcere în timp ce amintiri după amintiri s-au străbătut de ea
There are strict conditions around his release	Există condiții stricte în jurul eliberării sale
I'm sure he overheard my conversation	Sunt sigur că mi-a auzit conversația
I bit my tongue	Mi-am mușcat limba
I said you can't become a man	Am spus că nu poți deveni bărbat
I was scared and stiff all the time	Am fost înspăimântat și înțepenit tot timpul
A fraction of a smile appeared on his face	Pe fața lui apăru o fracțiune de zâmbet
I saw that it was a single suspended support	Am văzut că era un singur suport suspendat
Both the album and the single failed to reach the charts	Atât albumul, cât și single-ul nu au reușit să ajungă în topuri
Many people can relate to this	Mulți oameni se pot raporta la asta
I even like the pair of them	Îmi place chiar și perechea dintre ele
I wasn't afraid to get lost	Nu mi-a fost frică să mă pierd
I didn't care if there was a mess there	Nu-mi păsa dacă era un dezordine acolo
I wasn't good with him at all	Nu am fost deloc bun cu el
I was turning blue myself	Eu însumi deveneam albastru
The arrangements were far from ideal	Aranjamentele erau departe de a fi ideale
Motivation for action	Motivația pentru acțiune
I never spoke ill of my husband	Nu am vorbit niciodată de rău despre soțul meu
I should have been happy here	Trebuia să fiu fericit aici
I have his new record	Am noua lui înregistrare
I think that's him	Cred că el este acela
I didn't want to fall asleep	Nu am vrut să adorm
I came here to help you fight a common enemy	Am venit aici să te ajut să lupți împotriva unui inamic comun
He returned to training the day after	A revenit la antrenament la o zi după asta
I bite my lip hard so I don't cry	Îmi mușc buza tare pentru a nu plânge
I didn't even bother to look in my hat	Nici măcar nu m-am obosit să mă uit în pălărie
I saw everything you showed me	Am văzut tot ce mi-ai arătat
I will go on this search	Voi merge la această căutare
A better man could have sought that truth	Un om mai bun ar fi putut căuta acel adevăr
I just didn't expect you to need him so fast	Pur și simplu nu mă așteptam să ai nevoie de el atât de repede
A new model is proposed to describe the experimental data	Este propus un nou model pentru a descrie datele experimentale
I was learning to walk without walking	Învățam să merg fără mersul meu
Basically, I hold my hands captive	Practic, îmi țin mâinile prizonier
I tell them about them and then I read them	Îi spun despre ele apoi îi citesc
I knew he was looking forward to it	Știam că îi simțea nerăbdarea pentru noi
I feel my stomach turn upside down	Simt că stomacul mi se întoarce pe dos
I've been waiting ever since	De atunci am așteptat
I just wanted someone to hold on, press against	Am vrut doar ca cineva să țină, să apese împotriva
I personally know the person who does this to you	Cunosc personal pe persoana care îți face asta
I remember coming up with a quick plan	Îmi amintesc că am venit cu un plan rapid
I hesitated when an adult woman came out	Am ezitat când o femeie adultă a ieșit afară
I want to help, the desire is stronger than anything	Vreau să ajut, dorința este mai puternică decât orice
I can't get over how much I did today	Nu pot trece peste cât de mult am făcut astăzi
Part of me wanted to stop	O parte din mine a vrut să se oprească
I won't say roll, but it could	Nu voi spune rostogolire, dar ar putea
I stared at the floor	M-am uitat fix în podea
I have an angel watching over me	Am un înger care mă veghează
I'm open to learning more	Sunt deschis să învăț mai multe
I thought he escaped a little	Am crezut că un pic a scăpat
I felt empty and betrayed when I heard this news	M-am simțit gol și trădat la auzul acestei știri
I started working for a short time	M-am pus să lucrez pentru o perioadă scurtă de timp
I'm trying hard to live it	Încerc din greu să o trăiesc
I want to say that	Vreau să susțin asta
I could see trees and bushes	Am putut vedea copaci și tufișuri
I wanted his lips on my neck	Voiam buzele lui pe gâtul meu
I suffer from depression	Sufar de depresie
A grassy plain, during the conversation, Mr.	O câmpie ierboasă, în timpul conversației, dl
I only worked for a year	Am lucrat doar un an
I left home for work	Am plecat acasă de la serviciu
I experienced abdominal tension and my strength disappeared	Am experimentat tensiune abdominală și forțele mi-au dispărut
I think there's something wrong with me	Cred că e ceva în neregulă cu mine
I need someone to get rid of boredom	Am nevoie de cineva care să scape de plictisit
I chose a place in the middle	Am ales un loc la mijloc
A critical test of this hypothesis is still missing	Un test critic al acestei ipoteze încă lipsește
I had already forgotten what the first finger was	Uitasem deja ce reprezintă primul deget
I looked at the door, but it didn't open	Am privit ușa, dar nu s-a deschis
I gave up trying to ruin it	Am renuntat sa mai incerc sa o stric
I think you'll have to get out of here	Cred că va trebui să preiei de aici
I took a step and another step	Am făcut un pas și încă un pas
They become angry and jealous	Devin furios și gelos
I went through the description of the project	Am parcurs descrierea proiectului
He was arrested immediately	A fost arestat imediat
I mean, you were great	Adică ai fost grozav
I can't recognize the handwriting	Nu pot recunoaște scrisul de mână
I felt very upset	Am avut senzația că era foarte supărat
I want to try to change	Vreau să încerc să mă schimb
A comfortable fit and a nice cut	O potrivire confortabilă și o croială plăcută
I go back to bed	Mă întorc și mă urc în pat
I acted like a victim	M-am comportat ca o victimă
I couldn't afford to watch her die	Nu mi-am permis să o privesc murind
A completely different one	Una complet diferită
This was remarkable given the circumstances of the fight	Acest lucru a fost remarcabil, având în vedere circumstanțele luptei
I have a date with a normal guy	Am o întâlnire cu un tip normal
I asked why he thought that	Am întrebat de ce a crezut asta
I am unable to do it alone	Eu sunt incapabil sa o fac singur
I got it after the accident	Am primit-o după accident
I reach out and hold him close to me	Întind mâna și îl țin lângă mine
I'm doing the right thing	Fac ceea ce trebuie
I shouted a warning	Am strigat un avertisment
I want to fix it	vreau să mă repar
I hope you find a solution to your problem	Sper să găsești o soluție pentru problema ta
A cold hand slipped into his	O mână rece a alunecat în a lui
I couldn't take it anymore, I couldn't stand so much	Nu mai puteam, nu puteam suporta atât de multe
I should have been in politics a long time ago	Ar fi trebuit să intru în politică cu mult timp în urmă
I had seen my pregnant mother and my sister	O văzusem pe mama însărcinată cu sora mea
I've heard that more people have done this	Am auzit că s-a mai făcut asta mai multor persoane
I wasn't here to be a partner	Nu am fost aici ca să fiu partener
I can't sleep because of lack of food	Nu pot dormi din cauza lipsei de mâncare
I hope you had a good trip here	Sper că ai avut o călătorie bună aici
I checked with the technician	Am verificat cu tehnicianul
I think there's a reason for that	Cred că există un motiv pentru asta
I reached out and touched his hand	Am întins mâna și i-am atins mâna
There have been extremely hard fights throughout	Au fost lupte extrem de grele în toată perioada
I couldn't let them see me crying	Nu i-am putut lăsa să mă vadă plângând
I decided to make a drink	Am hotărât să pregătesc o băutură
A man needs to stay warm	Un bărbat trebuie să stea cald
I did some research anyway	Am făcut un pic de cercetare oricum
I should have paid more attention to the date	Ar fi trebuit să acord mai multă atenție datei
I looked around, there was nothing so interesting	M-am uitat în jur, nu era nimic atât de interesant
A light flashed over his head	O lumină fulgeră deasupra capului lui
I'm telling you this to get ready	Îți spun asta pentru a te pregăti
I like to know he's there	Îmi place să știu că el este acolo
I looked like everyone else	Arătam ca toate celelalte
I intend to find him	Intenționez să-l găsesc
I thought for a second	M-am gândit o secundă
I held my breath and crossed my fingers	Mi-am ținut respirația și mi-am încrucișat degetele
I make my nature sincere, as he did	Îmi fac natura sinceră, așa cum a făcut el
I remember the guy who sold it to me	Îmi amintesc de tipul care mi l-a vândut
I bought it and hung it on the wall	L-am cumpărat și l-am atârnat pe perete
The show was not taken over	Spectacolul nu a fost preluat
I could slip it over my ragged jeans	L-aș putea strecura peste blugii mei zdrențuiți
I can't handle another funeral	Nu mă pot descurca cu o altă înmormântare
The dispute remains heated	Disputa rămâne aprinsă
Females are on average slightly larger than males	Femelele sunt în medie puțin mai mari decât masculii
I was actually shocked at how fast it worked	Am fost de fapt șocat de cât de repede a funcționat
I have insurance at this point	Am asigurare în acest punct
I thought you were still here	Credeam că ești încă aici
I'm sure you'd like some time for yourself	Sunt sigur că ți-ar plăcea puțin timp pentru tine
I have to go to work, Tom	Trebuie să intru la serviciu, Tom
I could hear voices outside my room	Auzeam voci în afara camerei mele
I was winking	Mă uitam cu coada ochiului
I respect your position, but you have no power here	Îți respect poziția, dar aici nu ai putere
I have other parts	Am si alte piese
I hope you go out and see him	Sper să ieși și să-l vezi
I just can't go on	Pur și simplu nu mai pot continua
They let us have the whole island for ourselves	Ne-au lăsat să avem toată insula pentru noi
I couldn't believe he could do that to me	Nu-mi venea să cred că ar putea să-mi facă asta
I never got used to the rain	Nu m-am obișnuit niciodată cu ploaia
I was surprised it took them so long	Am fost surprins că le-a luat atât de mult
A nuclear explosion would have done less damage	O explozie nucleară ar fi făcut mai puține daune
I withdrew from the gentleman, my fear growing	M-am retras de la domn, frica mea crescând
I kept my parents' room for last	Mi-am păstrat camera părinților pentru final
I had to convince her to help me	A trebuit să o conving să mă ajute
I would never be a big-headed prince	N-aș fi niciodată un prinț cu cap mare
Otherwise, this section is mainly residential	În caz contrar, această secțiune este în principal rezidențială
I project a substantial stream of line revenue	Proiectez un flux substanțial de venituri din linie
I just think she could help	Cred doar că ea ar putea ajuta
I acted quickly and gave a solid but restless blow	Am acționat rapid și am dat o lovitură solidă, dar neliniştită
I like your approach	Îmi place abordarea ta
I started hitting him	Am început să-l lovesc
I have a few minutes today	Am câteva minute astăzi
I came to say something, but it's gone	Am venit să spun ceva, dar a dispărut
I wasn't ready to settle down	Nu eram pregătit să mă stabilesc
I can choose to go on vacation	Pot alege să plec în vacanță
I had to tell him about it	A trebuit să-i spun despre asta
I have to ask the obvious question	Trebuie să pun întrebarea evidentă
I know your mind is gone	Știu că ți-a trecut gândul
I'm sorry I left so late	Îmi cer scuze că am plecat atât de târziu
I don't know where, but she's here somewhere	Nu știu unde, dar ea este aici undeva
I got it from you	Am prins-o de la tine
I just wish someone would come	Mi-aș dori doar să vină cineva
I admire what you do	Admir ceea ce faci
I know we are bound together for eternity	Știu că suntem legați pentru eternitate împreună
I then turned to the other women in the room	M-am întors apoi către celelalte femei din cameră
I told him there was no way	I-am spus că nu există nicio cale posibilă
I didn't really care, to be honest	Nu prea mi-a păsat, sincer să fiu
I didn't have to put up with this shit	Nu a trebuit să suport rahatul ăsta
That was just one playoff record	Acesta a fost un singur record de playoff
I liked both of them so much	Mi-au plăcut atât de mult pe amândoi
I was just bad and sad for myself	Eram doar rău și trist pentru mine
I could feel the tears falling on my face	Simțeam lacrimile căzându-mi pe față
I clicked on the timer	Am urmărit clic pe contorul de timp
I think you'd like him	Cred că ți-ar plăcea de el
I'll tell them especially to see	Le voi spune mai ales să vadă
I think he was too ashamed	Cred că i-a fost prea rușine
I don't want to hit people who do	Nu vreau să lovesc oamenii care o fac
I didn't build a career	Nu mi-am construit o carieră
I'm having trouble maintaining a relationship	Am probleme în menținerea unei relații
I want to improve it by making it dynamic	Vreau să-l îmbunătățesc făcându-l dinamic
I'd love a duel with you	Îmi va plăcea un duel cu tine
I didn't know what was going to happen	Nu știam ce avea să se întâmple
I want my husband to support me	Vreau ca bărbatul meu să mă sprijine
I persuaded him not to do that	L-am convins să nu facă asta
I've worked on a few, though	Am lucrat la câteva, totuși
A knock on the door broke his concentration	O bătaie în ușă i-a rupt concentrarea
I had a nice evening with the doctor	Am avut o seară frumoasă cu doctorul
I didn't need a man to save me	Nu aveam nevoie de un bărbat care să mă salveze
I helped him to his feet and held out his sword	L-am ajutat să se ridice și i-am întins sabia
I reached out and picked up the gift	Am întins mâna și am luat cadoul
I didn't invent any of this	Nu am inventat nimic din toate astea
I'm still trying to figure it out	Încă încerc să-mi dau seama
I wanted to talk to you too	Am vrut și eu să vorbesc cu tine
I pulled out the thread and stepped inside	Am scos firul și am pășit înăuntru
I was ashamed and wanted to crawl into my skin	Mi-a fost rușine și am vrut să mă târăsc în pielea mea
I'm tired of all the excitement today	M-am săturat de toată entuziasmul de astăzi
I was overwhelmed by the reception he received	Am fost copleșit de primirea pe care a primit-o
He just does it	Pur și simplu o face
I always did my best to protect him	Întotdeauna am făcut tot posibilul să-l protejez
I can recommend it to everyone	Il pot recomanda tuturor
I was younger, stronger and faster	Eram mai tânăr, mai puternic și mai rapid
I did not recognise you	nu te-am recunoscut
I wanted to see how rich the cute boy here is	Am vrut să văd cât de bogat este băiatul drăguț de aici
I couldn't have his baby	Nu puteam avea copilul lui
I should never have looked at my phone	Nu ar fi trebuit să mă uit niciodată la telefonul meu
We have no other safe harbor	Nu avem alt port sigur
Johnson had nothing to do with the game	Johnson nu a avut nimic de făcut în meci
I reached out and grabbed her	Am întins mâna și am prins-o
I wrote book after book, I even had an agent	Am scris carte după carte, chiar am avut un agent
I tried to cover my eyes, but I couldn't look away	Am încercat să-mi acopăr ochii, dar nu am putut privi în altă parte
I wanted to know the reason behind it	Am vrut să știu motivul din spatele ei
A bed of leaves and straw rested in the corner	Un pat de frunze și paie se odihnea în colț
I know exactly how to make a poison	Știu exact cum să fac o otravă
I could hear the fear in her voice	Auzeam frica din vocea ei
The other lady and I stayed outside to meet	Eu și cealaltă doamnă am stat afară să ne cunoaștem
The other players got bored as well	Ceilalți jucători s-au plictisit la fel
I stepped back, alarmed	M-am dat înapoi, alarmată
I've always been very good with numbers	Întotdeauna am fost foarte bun cu cifrele
I haven't even seen them all yet	Nici măcar nu le-am văzut pe toate încă
A friend loves at all times	Un prieten iubește în orice moment
I use the transparent plastic type	Folosesc tipul de plastic transparent
I think the stress from everything has reached me	Cred că stresul de la orice a ajuns până la mine
I see your mother in your eyes	O văd pe mama ta în ochii tăi
A small smile spread across her lips	Un mic zâmbet s-a răspândit pe buzele ei
I was made to be here	Am fost făcut să fiu aici
The legs and feet are gray	Picioarele și picioarele sunt gri
I really appreciate her services	Apreciez foarte mult serviciile ei
I called her vital signs	I-am chemat semnele vitale
I can't concentrate, I can't hear what he's shouting	Nu mă pot concentra, nu aud ce strigă
A child, she thought	Un copil, se gândi ea
I wanted to curse her	Voiam să o blestem
I turned to see her getting into a taxi	M-am întors să o văd urcând într-un taxi
Baker added a field goal in the last quarter	Baker a adăugat un gol de teren în ultimul sfert
He won the strategy today	Strategia i-a câștigat-o astăzi
I wasn't trying to pay less, just to let him know	Nu încercam să plătesc mai puțin, doar să-l anunț
I haven't seen any accounts in a while	Nu am văzut niciun cont de ceva vreme
I open it slowly and look around	Îl deschid încet și mă uit în jur afară
I wondered if it was up to ten or so	M-am întrebat dacă număra până la zece sau ceva
I certainly felt unworthy	Cu siguranță m-am simțit nedemn
I got out of bed and started getting dressed	M-am ridicat din pat și am început să mă îmbrac
I couldn't throw stones	Nu puteam arunca cu pietre
The racial themes of the episode attracted mixed attention	Subiectele rasiale ale episodului au atras atenția mixtă
I understood that from the guidance	Am inteles asta din orientare
I went and took a look	M-am dus și am aruncat o privire
I check with her at least once a month	Mă verific cu ea cel puțin o dată pe lună
I stopped in the woods again	M-am oprit din nou la pădure
Many key people are in those deep pockets	Mulți oameni cheie sunt în acele buzunare adânci
Then I watched them develop	Apoi i-am urmărit să văd cum s-au dezvoltat
I asked her her name again	Am întrebat-o din nou numele ei
A bonus point system is used during the game of billiards	Un sistem de puncte bonus este utilizat în timpul jocului de biliard
I think you could do them good	Cred că ai putea să-i faci bine
I was standing in the doorway	Stăteam în prag
I'll cook her favorite dish	Îi voi găti felul de mâncare preferat
I'm the scream in your mind	Eu sunt țipătul din mintea ta
It's been a long process	A fost un proces lung
I found the office section	Am găsit secțiunea de birou
But I liked the poetic ending of justice	Mi-a plăcut însă finalul poetic al dreptății
I went to my union and they did nothing	Am fost la sindicatul meu și nu au făcut nimic
A little panic is good for them	Puțină panică este bună pentru ei
I didn't even know who our lawyer was then	Nici măcar nu știam cine era avocatul nostru atunci
I tried to put things right in my head	Am încercat să îndrept lucrurile în capul meu
I went back downstairs	Am coborât înapoi pe scări
I use it in class and in the library	Îl folosesc în clasă și în bibliotecă
A secret of some kind	Un secret de vreun fel
I can't wait for the week	Abia așteptam săptămâna
I felt sick, tired and in terrible pain	M-am simțit rău, obosit și aveam dureri groaznice
They treat it like a movie	Ei îl tratează ca pe un film
I was going to keep it a secret	Aveam de gând să păstrez secretul
I ran to the exit to escape	Am alergat spre ieșire pentru a scăpa
I'm definitely tired	Cu siguranță m-am săturat
I'm not afraid of them anymore	Nu îmi mai este frică de ei
A brother calls and we only see one number	Un frate sună și nu vedem decât o cifră
I've been thinking about him for years	M-am gândit la el ani de zile
I'm as good as I can be	Sunt cât se poate de bun
It was a big deal	A fost o afacere foarte mare
I checked her building regularly	Am verificat regulat clădirea ei
I even hated thinking about her right now	Urăsem chiar să mă gândesc la ea chiar acum
I'm going to give you a break	Am de gând să-ți dau o pauză
I used to air like that	Eram obișnuit să aerisesc așa
I see my office empty	Îmi văd biroul gol
The whole engagement lasted about fifteen minutes	Întreaga logodnă a durat aproximativ cincisprezece minute
I think we should take advantage	Cred că trebuia să luăm avantajul
I've been on a visit once before	Am fost deja într-o vizită o dată
I think it will probably break soon	Cred că probabil că va sparge în curând
I had seen her before	O mai văzusem
I studied the mirror effect	Am studiat efectul în oglindă
I just have to believe in myself for once	Trebuie doar să cred în mine pentru o dată
I haven't seen him in a few years	Nu l-am mai văzut de câțiva ani
I apologize and meet him next to the money package	Mă scuz și mă întâlnesc cu el lângă pachetul de bani
I still can't believe it	Încă nu îmi vine să cred
He was left with only one idea	A rămas doar cu o idee
There was little damage	S-au făcut mici pagube
I remember it as if it were yesterday	Îmi amintesc de parcă ar fi fost ieri
I had a dream months before it happened	Am avut un vis cu luni înainte să se întâmple
I didn't come here to do business with you	Nu am venit aici să fac afaceri cu tine
A little less confident about her	Puțin mai puțin sigură pe ea
I knew he would refuse	Știam că va refuza
A being of pure darkness	O ființă a întunericului pur
I don't think it could be easy to do	Nu susțin că ar putea fi ușor de realizat
I couldn't believe it all happened	Nu-mi venea să cred că totul s-a întâmplat
I want your name and contact information	Vreau numele și datele dvs. de contact
I missed her so much	Îmi era atât de dor de ea
I see he's very hurt and angry	Văd că este foarte rănit și furios
I might be gone overnight	S-ar putea să fiu plecat peste noapte
I nod and bite	Dau din cap și mai mușcăm
I don't know any other way to put this	Nu cunosc alt mod de a pune asta
I tasted the change in him	Am gustat schimbarea din el
Then I told them to cancel	Apoi le-am spus să anuleze
I accepted that my knees were still a little weak	Am acceptat că genunchii îmi erau încă puțin slăbiți
I think you're talking about me	Cred că vorbești despre mine
I think you'll change your mind, though	Cred că te vei răzgândi, totuși
I wanted to stand on my own two feet	Am vrut să stau pe propriile mele picioare
I kept the door wide open	Am ținut ușa mai larg deschisă
All courses are on a credit hour system	Toate cursurile sunt pe un sistem de oră de credit
I dressed in the same old, boring outfit	M-am îmbrăcat în aceeași ținută veche, plictisitoare
A new development took place	A avut loc o nouă dezvoltare
I also paid for my driving lessons and promoted for the first time	Am plătit și lecțiile de șofat și am promovat prima dată
I was in so much pain that week	Am avut atât de mult dureri în acea săptămână
I should be the one carrying you	Eu ar trebui să fiu cel care te poartă
I can't stay on the phone for long	Nu pot sta mult timp la telefon
I didn't expect the gun to be so silent	Nu mă așteptam ca arma să fie atât de tăcută
I support your efforts and talent	Îți susțin eforturile și talentul
A journey of twenty minutes took almost an hour	O călătorie de douăzeci de minute a durat aproape o oră
I looked around the room to find the cause	M-am uitat prin cameră pentru a găsi cauza
I'm always looking for something interesting to watch	Întotdeauna caut ceva interesant de urmărit
I want you all fresh and ready by early evening	Vă vreau pe toți proaspeți și gata până seara devreme
Written and informed consent was obtained from our patient	Un consimțământ scris și informat a fost obținut de la pacientul nostru
I just asked to go home	Pur și simplu am cerut să merg acasă
I feel like a bad person	Mă simt ca o persoană rea
I wasn't in the bathroom anymore	Nu mai eram în baie
I want you to see the view	Vreau să vezi priveliștea
I looked around the buildings	M-am uitat prin clădiri
Closing a transaction required an oral end	Închiderea unei tranzacții avea nevoie de un final oral
I need this dad, please let me get him	Am nevoie de acest tată, te rog lasă-mă să-l iau
I just let her go	Abia am lăsat-o să meargă
I found something new	Am găsit ceva nou
I could feel his hunger	Îi simțeam foamea
The fight was competitive	Lupta a fost competitivă
I tend not to bother people when they eat	Tind să nu deranjez oamenii când mănâncă
I take great care of him	Am mare grijă de el
That's when I decided to give up	Atunci am decis să mă predau
Of course, I managed with my usual charm	Desigur, m-am descurcat cu farmecul meu obișnuit
An experimental design with repeated measures	Un design experimental cu măsuri repetate
I smile at them and keep drinking my water	Îi zâmbesc și continui să-mi beau apa
I can't even apologize	Nici măcar nu pot să-mi cer scuze
I have other projects to complete	Mai am și alte proiecte de finalizat
I wasn't looking for a situation with a woman	Nu căutam o situație cu o femeie
The source of the injury remains unknown	Sursa rănii rămâne necunoscută
I packed my things in a bag	Mi-am împachetat lucrurile într-o geantă
I managed to keep my balance, my perspective	Am reușit să-mi păstrez echilibrul, perspectiva
I can't wait to show him what we have today	Abia aștept să-i arăt ce avem astăzi
I will give you two seconds of world peace	Îți voi oferi două secunde de pace mondială
I did not receive any other compensation	Nu am primit nicio altă compensație
I want to look around	Vreau să mă uit în jur
I'm done anyway	M-am terminat oricum
I just wanted to mingle, to be like everyone else	Am vrut doar să mă amestec, să fiu ca toți ceilalți
I knew he was the rational one	Știam că el era cel rațional
I wiped my face immediately with disgust and fear	Mi-am șters fața imediat cu dezgust și teamă
I feel this is one of the great discoveries	Simt că aceasta este una dintre marile descoperiri
I myself am in a state of shock	Eu însumi sunt în stare de șoc
I guess we won't go then	Bănuiesc că nu vom merge atunci
I didn't think he needed a phone	Nu credeam că are nevoie de telefon
I could see a figure of someone in the distance	Am putut vedea o figură a cuiva în depărtare
I pushed each panel, looking for a pressure lock	Am împins fiecare panou, căutând un blocaj de presiune
I know it was illegal, at least inappropriate	Știu că a fost ilegal, cel puțin impropriu
I was sure he was right	Eram sigur că avea dreptate
I just had to manage	Trebuia doar să mă descurc
I want to be square now	Vreau să fiu pătrat acum
I have a lot of friends	Am o mulțime de prieteni
I got up quickly and looked around	M-am ridicat repede și m-am uitat în jur
I'm tired of dancing	Sunt obosit de la dans
I had a great dream	Aveam un vis grozav
A selection of literature is an artistic whole	O selecție de literatură este un tot artistic
I was trying to help her escape our homeland	Încercam să o ajut să scape din patria noastră
I really had a good thing	Chiar aveam un lucru bun
I will not allow my heart to darken	Nu-mi voi lăsa inima să se înnegrească
I say stay the rest of the week	Eu zic să stăm tot restul săptămânii
I see you look better alive	Văd că arăți mai bine viu
Around the same time, another change took place	Cam în aceeași perioadă a avut loc și o altă schimbare
I wanted him to look at me	Am vrut să se uite la mine
I turned and looked out the window again	M-am întors și m-am uitat din nou la fereastră
A sound caught his eye	Un sunet i-a atras atenția
The present age is one of sadness and misery	Epoca prezentă este una de tristețe și mizerie
I didn't deserve that	Nu meritam asta
I could see through his intentions	Am putut vedea prin intențiile lui
I didn't want to draw unnecessary attention	Nu am vrut să mai atrag atenția inutilă
I know what you're about to do	Știu ce ești pe cale să faci
I had never been ill in my extraterrestrial life	Nu fusesem bolnav o zi în viața mea extraterestră
I should explain that	Ar trebui să explic asta
I swore to cherish you	Am jurat să te prețuiesc
His friends are determined to get him a job	Prietenii lui sunt hotărâți să-i obțină un loc de muncă
I can take the bus seriously	Pot să iau serios autobuzul
I was hoping you would find her	Am sperat că o vei găsi
I understand now why you wanted me to stay home	Înțeleg acum de ce ai vrut să stau acasă
I decided that right before	Am decis asta chiar înainte
I live in a pure conscience	Trăiesc în conștiință pură
I lost track of time with the fifth glass	Am pierdut noțiunea timpului cu al cincilea pahar
I forced myself to laugh	M-am forțat să râd
I took them and opened them	Le-am luat și le-am deschis
I know from experience that you're not the shit you care about	Știu din experiență că nu ești un rahat de care să-ți pese
I walked over to the captain, politely telling him to stop	M-am îndreptat spre căpitan, spunându-i politicos să se oprească
I really haven't taken them in the last few days	Chiar nu le-am luat în ultimele zile
I'm afraid to say it was finally ready	Mi-e teamă să spun că a fost în sfârșit gata
I think you and my wife could be best friends	Cred că tu și soția mea ați putea fi cei mai buni prieteni
I posted the last episode today	Am postat azi ultimul episod
A cold heart makes a slow hand	O inimă rece face o mână lentă
A man was sitting next to him	Un bărbat stătea lângă el
I'm leaving the house	ies din casa
I was looking for music online	Am căutat muzică online
I will never make that mistake again	Nu voi mai face niciodată această greșeală
I mean, of course, things are missing	Adică, sigur, lipsesc lucruri
I had a brother once, a long time ago	Am avut un frate odată, cu mult timp în urmă
I don't know why they didn't like it	Nu știu de ce nu le-a plăcut
One rattle filled the silence, followed by another	Un zdrăngănit a umplut tăcerea, urmat de altul
A stained yellow document appeared in the air	Un document pătat și galben a apărut în aer
I didn't answer immediately and his eyes widened	Nu i-am răspuns imediat și privirea i s-a întărit
I saw my daughter suffer because she was in pain	Am văzut-o pe fiica mea suferind pentru că te durea
I've always seemed tired lately	Părea să fiu mereu obosită în ultima vreme
I suggest you wait until you talk to the specialist	Vă sugerez să așteptați până când vorbiți cu specialistul
I'm damn sure I wouldn't dare drink water	Sunt al naibii de sigur că n-aș îndrăzni să beau apa
I stopped counting after the first few	Am încetat să număr după primele câteva
I wouldn't go far with them	Nu aș ajunge departe cu ei
I wish you all the best	Îți doresc binele ție și ei
I've been here for months	Sunt aici de luni de zile
I have a lot of friends	am o multime de prieteni
The knowledge that the spell would break at any time	Cunoașterea că vraja s-ar rupe oricând
I tend to change the patterns every six months or so	Am tendința de a schimba schemele la fiecare șase luni sau cam așa ceva
I looked everywhere in my bedroom	M-am uitat peste tot în dormitorul meu
I looked all over my body	M-am uitat peste tot corpul meu
I got on the bed and tried to look outside	M-am urcat pe pat și m-am străduit să privesc afară
I was hoping to have dinner soon	Speram să iau cina în curând
Then we ask ourselves questions	Apoi ne punem întrebări despre noi înșine
The true nature of every soul is pure conscience	Adevărata natură a fiecărui suflet este conștiința pură
I'm starting to get ready for tonight	Încep să mă pregătesc pentru seara asta
I had no idea what could happen	Habar nu aveam ce se putea întâmpla
I really needed her to teach me how to go	Chiar aveam nevoie de ea să mă învețe cum să merg
I lose her sometimes	O mai pierd uneori
I can't be a part of this	Nu pot fi parte la asta
I suspected it was a supernatural weapon thing	Am bănuit că era o chestie cu arme supranaturale
I heard heavy rain outside	Am auzit ploaie puternică afară
I just sat there laughing	Stăteam acolo doar râzând
I was on my way to pick him up	Eram pe drum să-l iau
A thick stone wall enclosed a small area	Un zid gros, de piatră, închidea o zonă mică
I spent the first month trying to adjust	Mi-am petrecut prima lună încercând să mă adaptez
I had no idea what we were facing	Habar nu aveam cu ce ne confruntam
I can almost see the heat rising from his skin	Aproape că văd căldura ridicându-se de pe pielea lui
I can anticipate	Pot să anticipez
I rested my head on it	Mi-am sprijinit capul pe el
I wasn't born for that, but he was	Eu nu m-am născut pentru asta, dar el a fost
He was the last of the three sons	A fost ultimul dintre cei trei fii
I headed for the hotel entrance	M-am îndreptat spre intrarea hotelului
This request was rejected by the court	Această cerere a fost respinsă de instanță
Please never tell anyone	Vă rog să nu spuneți niciodată nimănui
I saw him attack them, my sisters	L-am văzut atacându-i, surorile mele
I close my lips	Îmi închid buzele
I couldn't let her see me in my current state	Nu am putut-o lăsa să mă vadă în starea mea actuală
However, I did not cut off contact with her	Totuși, nu am întrerupt contactul cu ea
The land is now occupied by a private hospital	Terenul este acum ocupat de un spital privat
I know better than to ask	Știu mai bine decât să întreb
I have to think about what to do	Trebuie să mă gândesc ce să fac
We sincerely apologize for any offense	Ne cerem scuze sincer pentru orice ofensă
I can tell you that you have questions, ask them clearly	Vă pot spune că aveți întrebări, adresați-le clar
I wish we could stay here, man	Mi-aș dori să putem rămâne aici, omule
I can't say if it's a good thing or not	Nu pot spune dacă este un lucru bun sau nu
I couldn't get in the shower	Nu am putut intra în duș
A servant was already sitting there holding a silver sword	Un servitor stătea deja acolo ținând o sabie de argint
I owe you forever	Îți voi fi pentru totdeauna dator
I'm one of them and so are you	Eu sunt unul dintre ei și tu la fel
I was suddenly confused	Am fost brusc confuz
I, on the other hand, was now a nervous wreck	Eu, pe de altă parte, eram acum o epavă nervoasă
I think they could both starve	Cred că amândoi ar putea muri de foame
I saw her before she noticed me	Am văzut-o înainte să mă observe
I was in love with him	Eram îndrăgostit de el
I always rubbed them for her	Le-am frecat mereu pentru ea
I won't hurt you, I promise	Nu-ți voi face rău, promit
I hate when women cry	Urăsc când plâng femeile
There was nothing I could do about it, unfortunately	Nu am putut face nimic în privința asta, din păcate
I run along the wall	Alerg de-a lungul peretelui
I rejected the murder at first, as did you	Am respins uciderea la început, la fel ca tine
A shaped nail comes from steel	Un cui în formă provine din oțel
He has three brothers and a sister	Are trei frați și o soră
I had a band that crashed	Am avut o trupă, care s-a prăbușit
I only found out about it this morning	Am ajuns să știu despre asta abia azi dimineață
I got along with three of them	M-am înțeles cu trei dintre ei
A white dog is for a nice date	Un câine alb este pentru o întâlnire plăcută
I created a watch station up there	Am creat un post de ceas acolo sus
I saw her with the light shining on her	Am văzut-o cu lumina strălucind asupra ei
I know he's a good man	Știu că este un om bun
I can help you manage this change	Vă pot ajuta să gestionați această schimbare
I don't remember it being at all	Nu-mi amintesc să fi fost deloc
I didn't watch the whole event	Nu am urmărit tot evenimentul
I don't remember any lights or music	Nu-mi amintesc nicio lumină sau muzică
I guess they weren't very different here, after all	Bănuiesc că nu erau foarte diferiți aici, până la urmă
I want you to fill me	Vreau să mă umpleți
I never understood that, often there will be no table	N-am înțeles niciodată asta, de multe ori nu va exista masă
I think they'll be together for life	Cred că vor fi împreună toată viața
I know you have a lot of questions	Știu că ai o mulțime de întrebări
I hope the world is a paradise compared to here	Sper că lumea este un paradis în comparație cu aici
The characters were well received	Personajele au fost bine primite
A strange car came towards them	O mașină ciudată a venit spre ei
I really appreciate both of them!	Le apreciez foarte mult pe ambele!
I still couldn't go home	Nu puteam încă să merg acasă
A normal person would not cry after hearing this	O persoană normală nu ar plânge după ce ar auzi asta
I haven't seen them in a while	Nu le-am mai văzut de ceva vreme
Then we were ourselves	Apoi am fost noi înșine
I have already felt a change in me	Am simțit deja o schimbare în mine
I'm so sorry for your loss	Îmi pare foarte rău pentru pierderea ta
I did my best to ignore that	Am făcut tot posibilul să ignor asta
I'm pretty sure my plan works	Sunt destul de sigur că planul meu funcționează
Of particular concern is the impact of tourism	De o preocupare deosebită este impactul turismului
I think you're right about this analysis	Cred că ai dreptate cu această analiză
I was dressed as a rural girl	Eram îmbrăcată în fete rurale
I hardly know myself	cu greu mă cunosc
I immediately felt uneasy about leaving him here	M-am simțit imediat neliniștit că l-am lăsat aici
I have only one job, which is my sole responsibility	Am o singură slujbă, un lucru care este exclusiv responsabilitatea mea
The move was not welcome	Mișcarea nu a fost binevenită
I can't stay with you	Nu pot sta cu tine
I can't stay here alone	Nu pot sta aici singură
I've always suspected it has power designs	Întotdeauna am bănuit că are design-uri la putere
I soon discovered his problem	Curând i-am descoperit problema
We meet once a year	Ne mai întâlnim o dată pe an
The two get drunk and end up sleeping together	Cei doi se îmbată și ajung să doarmă împreună
I learned a lot from his presentation	Am învățat multe din prezentarea lui
I asked around, but no one seemed to know her	Am întrebat în jur, dar nimeni nu părea să o cunoască
I had no one and nothing	Nu aveam pe nimeni și nimic
I had no idea what was going to happen	Habar n-aveam ce avea să se întâmple
I have to play a very careful game here	Trebuie să joc un joc foarte atent aici
I haven't eaten since	Nu am mai mâncat de atunci
They were called running and raised in captivity	Au fost numiți alergați și crescuți în captivitate
I hope it makes you happy	Sper că te face fericit
I was looking for a post office	Am căutat un oficiu poștal
I can't really afford to bring anything	Nu mă pot oferi cu adevărat să aduc nimic
I know her very well	O cunosc foarte mult
A quick and dirty one for you	Unul rapid și murdar pentru tine
I hope we enter our world	Sper că vom intra în lumea noastră
I just didn't know what he was eating	Doar că nu știam cu ce se hrănește exact
I often woke up in the same space	M-am trezit adesea în același spațiu
I realized he was still shaken	Mi-am dat seama că era încă zdruncinat
Don't rub your belly now	Nu-ți frec burta acum
I think the problem is deeper than that, honey	Cred că problema este mai profundă decât atât, iubito
I took many pictures and then others	Am făcut multe poze și apoi altele
I was a creature of habit	Eram o creatură a obiceiului
I know my father will definitely object	Știu că tatăl meu va obiecta cu siguranță
Observation equipment has been improved	Echipamentul de observare a fost îmbunătățit
I've been busy for over a decade	Sunt ocupat de peste un deceniu
I would go look for another type of job	M-as duce sa caut un alt tip de munca
I can shoot the wings of a housefly	Pot să împușc aripile unei muscă de casă
I will leave your life and I will never return	Îți voi părăsi viața și nu mă voi mai întoarce niciodată
A second hit the ground, followed by another	Un al doilea a lovit pământul, urmat de altul
I never got to thank him	Nu am apucat să-i mulțumesc niciodată
I always did what they expected of me	Întotdeauna am făcut ceea ce se așteptau ei de la mine
I liked the gift box	Mi-a plăcut cutia cadou
I think he took it down	Cred că a dat jos
I wish I could have company	Vreau să pot avea companie
I had a great character then	Am avut un caracter grozav atunci
I had a great imagination	Aveam o imaginație grozavă
A currency council would prevent this kind of chaos	O consiliu valutar ar preveni acest tip de haos
I think we can do that	Cred că putem face asta
I really enjoyed this meditation	Mi-a plăcut foarte mult această meditație
I can't even stand up late	Nici măcar nu pot să suport târziu
I couldn't exhaust him	Nu l-am putut epuiza
I put it back in my purse	Am lăsat-o înapoi în poșetă
I've been praying there for a while	M-am rugat acolo de ceva vreme
Then a new game must be created	Apoi, trebuie creat un nou joc
I only hesitate because of my work schedule	Ezit doar din cauza programului meu de lucru
I liked it right away	Mi-a plăcut imediat
I choose the edges	Aleg pe margini
I didn't have to convince them at all	Nu a trebuit să-i conving deloc
I don't think the problem has been resolved yet	Cred că problema nu s-a rezolvat încă
I tried to tell her, but she wouldn't listen to me	Am încercat să-i spun, dar ea nu a vrut să mă asculte
Some of the calls were death threats	Câteva dintre apeluri au fost amenințări cu moartea
I need your help with them	Am nevoie de ajutorul tău cu ei
I liked this time of day	Mi-a plăcut acest moment al zilei
I can't tell if he's breathing or not	Nu pot spune dacă respiră sau nu
He was a thinking man	Era un om gânditor
I no longer support those opinions	Nu mai susțin acele opinii
A thick, bright green moss covered the entire forest floor	Un muşchi gros, verde strălucitor acoperea întreg podeaua pădurii
I wish you'd shot him, but you're out of luck	Mi-aș fi dorit să-l împușci, dar nu ai noroc
I tried to be patient and understanding	Am încercat să fiu răbdător și înțelegător
I want to give you a bargain	Vreau să vă ofer un chilipir
I will not judge this sword today	Nu voi judeca această sabie astăzi
I turned my head to the left and to the right	Mi-am întors capul la stânga și la dreapta
I just wanted to go home now	Am vrut doar să merg acasă acum
All were to be released on the same date	Toate aveau să fie eliberate la aceeași dată
I killed a girl, not a god	Am ucis o fată, nu un zeu
Each of those tears was absolutely real	Fiecare dintre acele lacrimi au fost absolut reale
I'll be back anyway	Voi reveni totusi
I feel the most inspired at the beach	Mă simt cel mai inspirat la plajă
I would try to forget that terrible experience	Aș încerca să uit acea experiență teribilă
I forgot him by choice	L-am uitat, prin alegere
I drank five cups of coffee	Am băut cinci căni de cafea
A bath makes me feel even better	O baie mă face să mă simt și mai bine
I'll be back in time	Mă voi întoarce la timp
I saw him in my church camp	L-am văzut în tabăra bisericii mele
I offered you wealth, affection, luxury, happiness	Ți-am oferit avere, afecțiune, lux, fericire
I really enjoyed my stay here	M-am bucurat din plin de șederea mea aici
A few things to note	Câteva lucruri de remarcat
I hope your mother is doing well	Sper că mama ta se descurcă bine
I tried to ignore that voice	Am încercat să ignor acea voce
I didn't even realize it was already seven o'clock	Nici nu mi-am dat seama că era deja ora șapte
A package was practically alone when problems arose	Un pachet era practic singur atunci când au apărut probleme
We wanted to extend our time together	Am vrut să ne prelungim timpul împreună
I don't want to waste my time killing fools	Nu vreau să-mi pierd timpul ucidând proști
I did the last one	Am făcut-o pe ultima
I'm not tired of her	Nu m-am săturat de ea
I knew then that something bad had happened	Am știut atunci că s-a întâmplat ceva rău
I needed protein to feed him	Aveam nevoie de proteine ​​pentru a-l hrăni
I give them enough to spend money	Le dau suficient pentru a cheltui bani
I have no idea what they will do next	Habar n-am ce vor face în continuare
I witnessed what she felt	Am fost martor la ceea ce a simțit ea
I know you've been hurt in the past	Știu că ai fost rănit în trecut
A young man he did not recognize slipped into the door	Un tânăr pe care nu-l recunoștea s-a strecurat în uşă
I was the first, he followed a week later	Am fost primul, el a urmat o săptămână mai târziu
I jumped up and down like a little girl	Am sărit în sus și în jos ca o fetiță
All fires were controlled until dusk	Toate incendiile au fost controlate până la amurg
I examined my chest again while in the shower	Mi-am examinat din nou pieptul în timp ce eram sub duș
This can be a very funny record	Acesta poate fi un record foarte amuzant
I have a private investigator	Am un cercetător privat
A second blow fell on him as well	O a doua lovitură l-a căzut și pe el
I'm not interested in such details	Nu ma intereseaza astfel de detalii
Basically, I can't do business in my office	Practic, nu pot face afaceri în biroul meu
I couldn't help but agree	Nu aș putea să nu fiu mai mult de acord
I got bored and stiff most of the time at school	M-am plictisit înțepenit de cele mai multe ori la școală
I guess he was still mad at me	Bănuiesc că era încă supărat pe mine
Nobody is a story about choice	Nimeni nu este o poveste despre alegere
I looked at the composition and the time period	M-am uitat la compoziție și la perioada de timp
The food was simple and straightforward	Mâncarea era simplă și simplă
I recognize the style of programming	Recunosc stilul de programare
I've told the truth before	Am spus adevărul înainte
I really want this polish now	Îmi doresc foarte mult acest polonez acum
I just wanted it to get better	Am vrut doar să se facă mai bine
The whole idea was there	Toată ideea a fost acolo
I didn't notice until the room became quiet	Nu am băgat în seamă până când camera a devenit liniștită
I headed for the gate	M-am îndreptat spre poartă
I understood harmony, music theory	Am înțeles armonia, teoria muzicii
I was almost as excited as they were	Eram aproape la fel de încântat ca ei
I already have, in a way	Am deja, într-un fel
I'm so glad you're here	Sunt foarte încântat că ești aici
I trained with him when I started	M-am antrenat cu el când am început
I wore my hearing aids	Mi-am purtat aparatele auditive
I was worried too, but not so much	Și eu eram îngrijorat, dar nu atât de mult pentru asta
I attract handsome men, just like you	Atrag bărbați frumoși, la fel ca tine
I see the sadness on his face	Îi văd tristețea pe chipul lui
A specific way to move your hand	Un mod specific de a vă mișca mâna
A more active part in all this	O parte mai activă în toate acestea
Some of them can be cut with a knife	Unele dintre ele pot fi tăiate cu un cuțit
I remember the people I needed	Îmi amintesc de oamenii necesari
I felt the steel bite the steel	Am simțit că oțelul mușcă oțelul
I have no intention of leaving anyone behind	Nu intenționez să las pe nimeni în urmă
I was determined to find out for myself and ask	Eram hotărât să descopăr singur și să întreb
I didn't mean to bother you yet	Nu am vrut să te deranjez încă
I went to black parties	Am fost la petreceri negre
I became the whole universe itself	Am devenit întregul univers însuși
I think we're going in the wrong place	Cred că mergem în locul greșit
I wish we weren't in such a public place	Mi-aș fi dorit să nu fim într-un loc atât de public
it didn't bother me at the time	nu m-a deranjat la momentul respectiv
I longed for her energy	Tânjeam după energia ei
I had a clear afternoon until about three	Am avut după-amiaza senin până pe la trei
The construction of the north wing followed	A urmat construcția aripii de nord
Other details are the same	Alte detalii sunt aceleasi
I tried to stop her, of course	Am încercat să o opresc, firesc
I want to make a new life for the two of us	Vreau să fac o nouă viață pentru noi doi
I bet a shelter will teach her too	Pun pariu că un adăpost o va preda și pe ea
I plan to dig further today	Plănuiesc să sap mai departe astăzi
I knew how they would feel from experience	Știam cum se vor simți din experiență
I listened intently to everything she said	Am ascultat cu atenție tot ce a spus ea
I even told him how my wife died	I-am spus chiar și cum a murit soția mea
I think enough people are and will make the change	Cred că destui oameni sunt și vor face schimbarea
I just got to work on time	Abia am ajuns la timp la lucru
I opened my mouth, wanting to taste his tongue again	Am deschis gura, dorind să-i gust din nou limba
An ugly, bitter face	O față urâtă, amară
I hated the way he knew he would make it	Am urât modul în care știa că își va ajunge
I found this tobacco among his belongings	Am găsit tutunul ăsta printre lucrurile lui
I was thinking about taking a walk	Mă gândeam să fac o plimbare
I was even more surprised by my words	Am fost și mai surprins de cuvintele mele
A woman, in fact, although it was hard to say	O femeie, de fapt, deși era greu de spus
I just wanted to talk to you about something	Am vrut doar să vorbesc cu tine despre ceva
A crushing pressure rose in his chest	O presiune zdrobitoare a crescut în piept
I can't write, this kind of thing destroys the soul	Nu pot scrie, genul ăsta de lucruri distrug sufletul
I was no longer the youngest	Nu mai eram cel mai mic
A driver's seat was in front	Un scaun pentru șofer era în față
I closed the diary and sighed	Am închis jurnalul și am oftat
I'm sure a little water will clear this up	Sunt sigur că puțină apă va limpezi asta
I've come across two of you	Am ajuns să dau peste voi doi
I was very happy	M-am bucurat enorm de mult
I watched her conflict	Am urmărit conflictul ei
I was caught until it was time to eat	Am fost prins până a venit timpul să mănânc
I wonder if you at least care	Mă întreb dacă măcar îți pasă
English has also become a common literary language	Engleza a devenit, de asemenea, o limbă literară comună
I have no power to speak	Nu am deloc putere să vorbesc
I went with the police once	Am fost o dată cu poliția
I had to run to keep up with her	A trebuit să fug să țin pasul cu ea
I watched the sun set	Am privit cum apunea soarele
I always love him for a weird reason	Întotdeauna îl iubesc dintr-un motiv ciudat
My heart was stolen once or twice	Mi s-a furat inima o dată sau de două ori
I could at least pretend	M-aș putea preface cel puțin
I felt her move for a while	Am simțit-o o vreme mișcându-se
Pipe rows are organized into groups called divisions	Rangurile de țevi sunt organizate în grupuri numite diviziuni
I could stay there if everything turned into shit	Aș putea rămâne acolo dacă totul s-ar transforma în rahat
I can't help but look back	Nu pot să nu mă uit înapoi
I was looking for the end of the world	Am căutat sfârșitul lumii
I never sit down for long	Nu stau niciodată jos pentru mult timp
I'm dying a little later	Mor puțin mai târziu
I try, too, but I keep falling	Încerc și eu, dar continui să cad
I had to take everything and run after him	A trebuit să iau totul și să fug după el
I think that says it all	Cred că asta spune totul
I'm on a long, narrow road	Sunt pe un drum lung și îngust
I approached a few times	M-am apropiat de câteva ori
I want to finish this	Vreau să termin asta
I never feel sorry for myself like that	Niciodată nu îmi este milă de mine în acest fel
I almost have to laugh	Aproape că trebuie să râd
An extremely unlikely circumstance	O circumstanță extrem de improbabilă
I felt the warmth of her hand squeeze mine	Am simțit căldura mâinii ei strânsă de a mea
I really appreciate that	apreciez asta foarte mult
I'd like to say you're right	As vrea sa spun ca ai dreptate
I mourn the disappearance of this wonderful photo editing site	Deplâng dispariția acestui minunat site de editare foto
It turns out to be a dream	Acesta se dovedește a fi un vis
I don't deserve your praise	Nu merit laudele tale
I warmly welcome this new opportunity	Am salutat cu entuziasm această nouă oportunitate
I just wanted to tell you what the recommendation was	Am vrut doar să vă spun care a fost recomandarea
I still have to be sick, some told me	Trebuie să fiu încă bolnav, mi-au spus unii
A bad smell accompanied him	Un miros urât îl însoțea
I knew he would support me no matter what	Știam că mă va sprijini indiferent de ce
I wish we could reconcile and do well	Mi-aș dori să ne putem împăca și să o facem bine
I need someone to talk to	Am nevoie de cineva cu care să vorbesc
I followed the example on the other side	Am urmat exemplul pe cealaltă parte
I hug her and hold her to me	O imbratisez si o tin de mine
I know where the package is	Știu unde este pachetul
I'm storming out of the classroom	Ies cu furtună din situația din clasă
I intend to vote against the clause	Intenționez să votez împotriva clauzei
I didn't know this until I read this post	Nu am știut asta până când am citit această postare
I can't be indebted to you anymore	Nu vă mai pot fi îndatorat
I feel it every time	O simt de fiecare dată
I wouldn't kick you out of the house	Nu te-aș da afară din casă
I bit my lip, upset he didn't tell me	Mi-am mușcat buza, supărat că nu mi-a spus
I was present at all times	Am fost prezent în orice moment
I didn't want to try his phone	Nu am vrut să încerc telefonul lui
I smiled at him and he left in time	I-am zâmbit și a plecat la timp
I tried to run the farm	Am încercat să conduc ferma
I hadn't thought of that like that	Nu mă gândisem la asta așa
I just want to find a balance	Vreau doar să găsesc un echilibru
I have dirt in me, dirt from theft	Am murdărie în mine, murdărie de la furt
I can't know what they are	Nu pot să știu ce sunt
I was secretly glad they escaped	M-am bucurat în secret că au scăpat
I'm sitting at my desk	Stau asezat la biroul meu
I began to walk slowly toward the threshold	Am început să mă îndrept încet spre prag
I wanted to wash my whole body	Am vrut să-mi spăl tot corpul
I might have some ideas about the blue dress	S-ar putea să am câteva idei despre rochia albastră
I didn't even raise my voice	Nici măcar nu am ridicat vocea
I couldn't have done it	Nu aș fi putut s-o fac
I want to end this	Vreau să termin cu asta
I was talking about the whole letter thing	Vorbeam despre toată chestia cu scrisorile
I also noticed an unnatural number of wildlife nearby	Am observat, de asemenea, un număr nenatural de animale sălbatice în apropiere
I see the resemblance	Văd asemănarea
I look up at her	Mă uit în sus la ea
I couldn't sleep	Nu am putut să adorm
I raise my hands desperately	Îmi ridic mâinile disperată
A sudden thought made my heart sink	Un gând brusc mi-a făcut inima să se scufunde
I needed them, but I didn't get them	Aveam nevoie de ele, dar nu le primeam
I tried to wrap my arms around the wide container	Am încercat să-mi pun brațele în jurul recipientului lat
I threw myself into her embrace and clung to her	M-am aruncat în îmbrățișarea ei și m-am lipit de ea
A formal living area opened to the left	O zonă formală de locuit se deschidea spre stânga
He played basketball in this town	A făcut baschet în acest oraș
I could see nothing but fog	Nu vedeam altceva decât ceață
I thought it would give me more confidence	M-am gândit că îmi va da mai multă încredere
I wouldn't even pretend to have one	Nici nu m-aș preface că am
I could not attend	Nu am putut participa
I couldn't afford to come home even once a month	Nu-mi permiteam să vin acasă nici măcar o dată pe lună
I couldn't afford to wake my parents	Nu îmi puteam permite să-mi trezesc părinții
I was going to kill him	Aveam de gând să-l omor
I never want to leave you again	Nu vreau să te mai las niciodată
I sat there for hours, in fear and dread	Am stat acolo ore întregi, cu frică și groază
A nice prize was not something to give up easily	Un premiu frumos nu era ceva la care să renunțe ușor
I went to the window and looked down	M-am dus la fereastră și m-am uitat în jos
I went back there	Am plecat acolo înapoi
I thought they would just run away	Am crezut că vor veni pur și simplu în fugă
I remember that happened	Îmi amintesc că a apărut asta
I went into the kitchen	Am intrat în bucătărie
A fork whispered in response	O furculiță șopti ca răspuns
A sad imitation of his former self	O imitație tristă a sinelui său anterior
I refused his order	I-am respins ordinul
I guess we'll see her again	Bănuiesc că o vom vedea din nou
I put my hand on my face	Mi-am pus mana pe fata
I take her face in my hands	Îi iau fața între mâini
I hope he fucks her ass	Sper să-i dea fundul
A family friend fishing for a fly in the pond	Un prieten de familie pescuind musca pe iaz
I needed to know what was going on	Trebuia să știu ce se întâmplă
Fortunately, I have someone who can bring them to me	Din fericire, am pe cineva care mi le poate aduce
I bought a piece of paper from him anyway	Am cumpărat oricum o hârtie de la el
I'm preparing my party for a street movement	Îmi pregătesc partidul pentru o mișcare de stradă
I didn't invent things	Nu am inventat lucrurile
Tensions within the band have risen	Tensiunea din cadrul trupei a crescut
A large rock fell on him	O stâncă mare a căzut spre el
I was in the process of preparing a replacement anyway	Oricum eram în curs de pregătire a unui înlocuitor
I stood there for a moment, completely motionless	Am stat acolo o clipă, complet nemișcat
I wondered who to tell	M-am întrebat cui să spun
The second was a header from a corner	Al doilea a fost o lovitură de cap dintr-un corner
I had time to breathe	Am avut timp să respir
Looks like I was more affected by that	Se pare că am fost mai afectat de asta
I think they buried him somewhere and forgot about him	Cred că l-au îngropat undeva și l-au uitat
A hypothesis is never final	O ipoteză nu este niciodată definitivă
I know no one could pay me enough	Știu că nimeni nu m-ar putea plăti suficient
I looked back at the club door	M-am uitat înapoi la ușa clubului
I hope he can handle it	Sper că o poate suporta
I tried to get back so he couldn't see	Am încercat să mă întorc ca să nu poată vedea
I think he's tired	Cred că s-a săturat
I wasn't ready for the next day	Nu eram pregătit pentru ziua următoare
I saw a cop, but I was reluctant to ask	Am văzut un polițist, dar am fost reticent să-l întreb
I'll be in the driving truck	Voi fi în camionul de conducere
A small procession approached them	O mică procesiune se apropia de ei
I would never get anywhere like that	N-aș ajunge niciodată nicăieri așa
I remember he was there	Îmi amintesc că era acolo
I admire your work and courage	Îți admir munca și curajul
I guess that makes sense then	Presupun că atunci are sens
I knew he wasn't dead	Știam că nu era mort
I heard you were in the hospital for a few weeks	Am auzit că ai fost în spital de câteva săptămâni
I need to talk to you as soon as possible	Trebuie să vorbesc cu tine cât mai curând posibil
I pushed this bill	Am împins acest proiect de lege
I was so happy to wake up	Eram atât de fericit să mă trezesc
I was not a princess for whom I would kneel or be protected	Nu eram o prințesă pentru care să fiu îngenuncheată sau protejată
I remembered exactly where he was	Mi-am amintit exact unde era
I keep my head down and my nose clean	Îmi țin capul în jos și nasul curat
A popular movie gave him the idea	Un film popular i-a dat ideea
I'm not going to hurt him like that	Nu-l voi răni în felul ăsta
I can wait until we get to the hotel	Pot să aștept până ajungem la hotel
I've missed him for a long time	Mi-a fost dor de el de mult
I knew there was nowhere to run	Știam că nu există unde să fug
I doubt it will have any impact	Mă îndoiesc că va avea vreun impact
I smiled sweetly at her	I-am zâmbit dulce
A metal grill lay in the ashes	Un grătar metalic zăcea în cenușă
I can see the whole square	Pot vedea pătratul enorm în întregime
I also know their ways	Știu și felurile lor
I've always considered giving in to sex	Întotdeauna am considerat să dau cap să fie sex
I'm that pigeon, though, that's my true form	Eu sunt acel porumbel, totuși, aceasta este adevărata mea formă
I think he's right	Cred că are mare dreptate
I looked at him like a brother	L-am privit ca pe un frate
The lessons themselves have been reprinted for over a century	Lecțiile în sine a fost retipărită timp de peste un secol
I put the one in my arms with the rest	L-am pus pe cel în brațe cu restul
A fire was still burning inside	Un foc încă ardea înăuntru
I feel close to my parents here	Mă simt aproape de părinții mei aici
I am in favor of the latter interpretation	Sunt în favoarea acestei din urmă interpretari
I have a pretty good life	Am o viață destul de bună
I was going to confront them, whoever they were	Aveam de gând să-i confrunt, oricine ar fi
I longed for some tenderness	Tânjeam după ceva tandrețe
I had no idea what to do	Habar n-aveam ce face
A hospital everywhere	Un spital din toate locurile
I let her father kill her	L-am lăsat pe tatăl ei să o omoare
I hope it goes well	Sper să meargă bine
I saw him turn around and get on the plane	L-am văzut întorcându-se și urcându-se în avion
I will bring you food and water	Îți voi aduce mâncare și apă
I tried to swallow, but I couldn't	Am încercat să înghit, dar nu am reușit
I will reply to your email	Voi răspunde la e-mailul dvs
I wasn't brave enough to talk to him myself	Nu am fost suficient de curajos să-i vorbesc eu însumi
I go back to my computer and turn it on	Mă întorc la computerul meu și îl pornesc
It was uncomfortable for me to wear a bathing suit around him	Mi-a fost inconfortabil să port costum de baie în jurul lui
I received confirmation that the seller did not lie	Am primit confirmarea că vânzătorul nu a mințit
And at first everything looked good	Și la început totul arăta bine
I thought he would live in that lake forever	Am crezut că va trăi în acel lac pentru totdeauna
I had another boy figure	Mai aveam o siluetă de băiețel
I just wish we could do more	Mi-aș dori doar să putem face mai mult
I didn't want to sing	Nu am vrut să cânt
I looked at him before playing the instrument	M-am uitat la el înainte de a cânta la instrument
I know you didn't mean anything	Știu că nu ai vrut să spui nimic
I'm old and you're just getting started	Sunt bătrân și tu abia la început
I make a sign to the sidewalk	Fac un semn către trotuar
A large package was issued as part of the march orders	Un pachet mare a fost emis ca parte a ordinelor de marș
I have to stop and choose	Trebuie să mă opresc și să aleg
I need to see my sister	Trebuie să-mi văd sora
I didn't like the look on his face	Nu mi-a plăcut expresia de pe chipul lui
I let the hot water roll over me	Las apa fierbinte sa se rostogoleasca peste mine
I base mine on facts	Pe al meu îl bazez pe fapte
I mean, it was an accident	Adică a fost un accident
I can't stand the woman	Nu suport femeia
I got there an hour too late and missed it	Am ajuns acolo cu o oră prea târziu și am ratat-o
I would tell them about the rise of science	Le-aș spune despre ascensiunea științei
The piece also includes a string arrangement	Piesa include și un aranjament de coarde
I couldn't see through his eyes either	Nici eu nu puteam vedea prin ochii lui
They are forced to seek financial security through marriage	Ei sunt forțați să caute securitate financiară prin căsătorie
I gave birth to my son a year later and a little later	Mi-am născut fiul după un an și ceva mai târziu
I glared at them	Le-am aruncat o privire urâtă
I wouldn't be afraid of them	Nu mi-ar fi frică de ei
I'm so sorry to hear that	Îmi pare profund rău să aud asta
I urge you to read their message below	Vă îndemn să citiți mesajul lor de mai jos
I drank, I listened to her sing	Am băut, am ascultat-o ​​cântând
I wanted the meal to be special	Am vrut ca masa să fie specială
I had work the next day	Am avut de lucru a doua zi
I was protective of my place even then	Eram protector pentru locul meu chiar și atunci
I'm just thinking about how to solve the problem	Mă gândesc doar la cum să rezolv problema
I wanted to be safe somewhere	Am vrut să fiu undeva în siguranță
I took a seat in the back and looked around	Am luat un loc în spate și m-am uitat în jur
I didn't throw them away	Nu le-am aruncat
I will provide them here with boring details	Le voi pune la dispoziție aici cu detalii plictisitoare
I just have to listen	Trebuie doar să ascult
I managed to wash in our last camp	Am reușit să mă spăl în ultima noastră tabără
I'll only see a small part of it	Voi vedea doar o mică parte din asta
I wasn't sure if it was a compliment or not	Nu eram sigur dacă era un compliment sau nu
I sighed and started doing my homework	Am oftat și am început să-mi fac temele
For money as money he cared less than anything	Pentru bani ca bani îi păsa mai puțin decât nimic
A path of safety and dignity and a constant crowd	O cale de siguranță și demnitate și o mulțime constantă
I grew up in the land of horses	Am crescut în țara cailor
Some time later, the kitchen door opened and closed	Un timp mai târziu, ușa bucătăriei s-a deschis și s-a închis
I told my father what had happened	I-am spus tatălui meu ce s-a întâmplat
I looked up and down the hall	M-am uitat în sus și în jos pe hol
I can see nothing in the hallway	Pot să văd nimic pe hol
Physical and mental fatigue from an hour of stress	O oboseală fizică și psihică de la o oră de stres
I really like you, but my hands are tied	Îmi place mult de tine, dar am mâinile legate
I don't think it hurts to take another look	Cred că nu strica să mai arunci o privire
I let my hair and beard grow longer	Mi-am lăsat părul și barba să crească mai lungi
I like them all one at a time	Îmi plac toate la rând
I might let you come with me	S-ar putea să te las să vii cu mine
I had found my little pond	Îmi găsisem micul iaz
I haven't done much in a long time	Nu am mai făcut mare lucru, de mult timp
I checked the site	Am verificat site-ul
I knew so much without touching myself	Știam atâtea fără să mă ating
I can talk about him	Pot vorbi despre el
I just wasted ten dollars	Tocmai am irosit zece dolari
I was surprised and ashamed of losing control	Am fost surprins și rușinat de pierderea controlului
I felt a little agitated	Mă simțeam puțin agitat
I was crying for the movie	Plângeam pentru film
I signed them up for their game tomorrow night	I-am înscris pentru meciul lor de mâine seară
I want to enter that world	Vreau să intru în lumea aceea
I know we're not a rescue team	Știu că nu suntem o echipă de salvare
I was already feeling much better	Deja mă simțeam mult mai bine
I had an account of church expenses	Aveam un cont de cheltuieli la biserică
I don't have to try to understand	Nu trebuie să încerc să înțeleg
I went to college, I did everything I had to do	Am fost la facultate, am făcut tot ce trebuia
A good pair of standing shoes	O pereche bună de pantofi de punte în picioare
I am an extremely kind person by nature	Sunt o persoană extrem de amabilă din fire
I never understood that one	Nu l-am înțeles niciodată pe acela
I never went to bed hungry	Nu m-am culcat niciodată flămând
I could really make a difference tonight	Chiar aș putea face diferența în seara asta
I went upstairs and started looking around	Am urcat la etaj și am început să mă uit în jur
I never wanted anything but good for you	Niciodată nu mi-am dorit nimic altceva decât binele pentru tine
I have plans for you, dear boy	Am planuri pentru tine, dragă băiat
I hope you feel sorry for me and extend it	Sper să îți fie milă de mine și să-l extinzi
A year of planning	Un an de planificare
I'm not a worship figure	Nu sunt o figură de închinare
I'm going to pack a night bag	Am de gând să împachetez o geantă de noapte
I told him my name and address	I-am spus numele meu și adresa
I swear they couldn't hold each other's hands	Jur că nu și-au putut ține mâinile unul de celălalt
I'm very tense for my sister	Sunt foarte tensionat pentru sora mea
I almost fell into bed	Aproape că am căzut în pat
I read and really appreciate each one	Am citit și îi apreciez cu adevărat pe fiecare
I know the distance thing doesn't work for most people	Știu că chestia cu distanța nu funcționează pentru majoritatea oamenilor
I wanted new experiences	Îmi doream noile experiențe
A ridiculous feeling	Un sentiment ridicol
I will never love you	Nu te voi iubi niciodată
I jump when the doors slam behind us	Mai sar când trântesc ușile în spatele nostru
He plays five or six different instruments very well	Cântă foarte bine cinci sau șase instrumente diferite
A small crowd gathered, mostly young people	S-a adunat o mulțime mică, majoritatea tineri
I want to go with you more than anything else	Vreau să merg cu tine mai mult decât orice altceva
I know your father really loved her	Știu că tatăl tău a iubit-o cu adevărat
I want to swim every day	Vreau să înot în fiecare zi
I always bought it to fix your father	L-am cumpărat întotdeauna pentru a repara tatăl tău
I can be an asset to them	Pot fi un atu pentru ei
I was received in their homes	Am fost primit în casele lor
I haven't had a tea like this	Nu am băut un ceai ca acesta
I didn't feel bitter	Nu m-am simțit amar
I didn't say anything, though	N-am spus nimic, totuși
I nodded and feared this new danger	Am dat din cap și m-am temut de acest nou pericol
I know you can do this, boy	Știu că poți face asta, băiete
It had a lot of visitors	A avut foarte mulți vizitatori
I start the car back and head home	Pornesc mașina înapoi și mă îndrept spre casă
A second towel was wrapped around her hair	Un al doilea prosop era înfășurat în jurul părului ei
I should also say that you should not blame yourself	De asemenea, ar trebui să spun că nu ar trebui să vă învinovățiți
I thought about things	M-am gândit la lucruri
I look forward to one thing	Aștept cu nerăbdare un lucru
I think that with passion	Cred asta cu pasiune
I had to go out that night	A trebuit să ies în seara aceea
I'd love to join you	Mi-ar plăcea să vă alătur
I didn't give it to him, maybe he's right	Nu i-am dat, poate avea dreptate
I saw the same thing you saw today	Am văzut și eu același lucru pe care l-ați văzut azi
Anyway, I wasn't going to dive into those depths	Oricum nu aveam de gând să mă scufund în acele adâncimi
I was not yet ready to face their control	Încă nu eram pregătit să înfrunt controlul lor
I'm always on a diet because of my diabetes	Sunt mereu la dietă din cauza diabetului meu
I crawl into my room and look around	Mă târăsc în camera mea și mă uit în jur
I throw her to the ground	O arunc la pământ
I'm very positive about my film	Sunt foarte pozitiv în privința filmului meu
I agreed and he went to get ready	Am fost de acord și el s-a dus să se pregătească
I looked back at her	M-am uitat înapoi la ea
I can sell furniture anywhere	Pot vinde mobila oriunde
I went back to visit my father	M-am întors să-l vizitez pe tatăl meu
I'm just terrified	Sunt pur și simplu îngrozit
I know you're more connected to people	Știu că ești mai conectat cu oamenii
I was still conscious	Eram încă conștient
Canada had a similar program	Canada a avut un program similar
I didn't want to hear what he was feeling	Nu am vrut să aud despre ce simțea
A lot has happened in the last three days	S-au întâmplat multe în ultimele trei zile
I write because those words need to be written	Scriu pentru că acele cuvinte trebuie scrise
I thought you'd be happy	Am crezut că vei fi mulțumit
In fact, I find it incredibly cold	De fapt, mi se pare incredibil de rece
I should hate her, despise her, want her dead	Ar trebui să o urăsc, să o disprețuiesc, să o vreau moartă
I'm not trying to be the first	Nu încerc să fiu primul
A square box was sitting in a corner of the porch	O cutie pătrată stătea într-un colț al verandei
I didn't need that stress	Nu aveam nevoie de acest stres
I wasn't going to, but that's how it turned out	Nu am avut de gând, dar așa a ieșit
I've had enough problems for today	Am avut destule probleme pentru azi
A plate hung around my neck	Mi s-a atârnat o farfurie de gât
I count again and arrive at the same time	Numar din nou si ajung in acelasi timp
I'd rather get lost in the woods again	Aș prefera să mă pierd din nou în pădure
A deep fog covered an area where a man was sitting	O ceață adâncă a acoperit o zonă în care stătea un bărbat
The community decided never to give up again	Comunitatea a hotărât să nu mai cedeze niciodată
I should talk to you more respectfully	Ar trebui să vorbesc cu tine cu mai mult respect
A possible reaction to any massive injury	O posibilă reacție la orice rănire masivă
I could work on it as soon as I landed	Aș putea lucra la el imediat ce aterizam
A dark memory that called words to my lips	O amintire întunecată care mi-a chemat cuvinte pe buze
I shouldn't have been nervous	Nu ar fi trebuit să fiu nervos
It cost a lot of surgery	O operație chirurgicală a costat mult
A visit with a monument sales representative is required	O vizită cu un reprezentant de vânzări monument este necesară
I wonder if retiring would be a pleasant change	Mă întreb dacă a fi pensionat ar fi o schimbare plăcută
I hate myself for that every day	Mă urăsc pentru asta în fiecare zi
He was the key to the deal	El a fost cheia înțelegerii
I can be cooperative, you know	Pot fi cooperant, știi
I should remain in this cursed form for an eternity	Ar trebui să rămân în această formă blestemată pentru o eternitate
A species that hides among us and feeds on us	O specie care se ascunde printre noi și se hrănește din noi
I would never stop wanting her	Nu aveam să încetez niciodată să o vreau
I turn around and speak calmly, but with authority	Mă întorc și vorbesc calm, dar cu autoritate
I like these new clubs	Îmi plac aceste noi cluburi
I still had to make sure you were protected	Încă trebuia să mă asigur că ești protejat
I was hoping he'd do it	Am sperat ca naiba să o facă
I think that's enough for today	Cred că este suficient pentru azi
I just wanted to show him it was okay	Am vrut doar să-i arăt că e în regulă
I hesitate before I knock	Ezit înainte să bat
I might have to try this one	S-ar putea să trebuiască să-l încerc pe acesta
Behind them were two columns of infantry	În urma lor erau două coloane de infanterie
A shadow passed over her face	O umbră trecu pe chipul ei
I couldn't hear or feel anything	Nu puteam auzi sau simți nimic
I was slow to anger when it came to her	Am fost lent la mânie când era vorba de ea
I am always torn when I face this question	Sunt mereu sfâșiat când mă confrunt cu această întrebare
I wondered how far he would go	M-am întrebat cât de departe va ajunge
I also wanted to try this technique	Am vrut și eu să încerc această tehnică
No one could return to him	Nimeni nu se putea întoarce la el
I look out the window trying to find some calm	Mă uit pe fereastră încercând să-mi găsesc un pic de calm
I can put it in the men's bathroom	Îl pot pune în baia bărbaților
In general, adult men are left alone	În general, bărbații adulți rămân singuri
I kept the news on the radio	Am ținut știrile difuzate la radio
I enjoy your enthusiastic posts	Mă bucur de postările tale entuziaste
I'm going to the library	Urmează să merg la bibliotecă
I need to get her out as soon as possible	Trebuie să o scot cât mai repede posibil
An official proposal he wants and he will receive it	O propunere oficială pe care o dorește și așa va primi
Bake our own bread	Coc propria noastră pâine
A simple thing in the big picture, maybe	Un lucru simplu în imaginea de ansamblu, poate
I did not speak to her	Nu am vorbit cu ea
I'm not going to talk to you anymore	Nu am de gând să vă mai vorbesc
I just came to clean and change my clothes	Am venit doar să fac curat și să schimb hainele
A favor for a friend	O favoare pentru un prieten
I will not tolerate insolence	Nu voi tolera insolența
I didn't even break the rules	Nici măcar nu am încălcat regulile
I squeezed it tightly, but my hands shook	Am strâns-o strâns, dar mi-au tremurat mâinile
I will work part time as needed	Voi lucra cu jumătate de normă după cum este necesar
I hope I win as well as you	Sper să câștig și eu bine ca tine
I will always appreciate the time we spend together	Întotdeauna voi prețui timpul petrecut împreună
I can't stand not being with you	Nu suport să nu fiu cu tine
I wish he wasn't the one who received it	Mi-aș dori să nu fie el cel care a primit-o
I wanted that language on me	Voiam acea limba pe mine
I'm ready to take on anything	Sunt gata să asum orice
I chose quickly, I hope wisely, desperately	Am ales repede, sper că cu înțelepciune, cu disperare
I knew there would be no help from her	Știam că nu va fi nici un ajutor din partea ei
I had never been in the real world	Nu fusesem niciodată în lumea reală
I had to stop by tonight	A trebuit să trec pe aici în seara asta
A fall from this height would surely kill him	O cădere de la această înălțime l-ar ucide cu siguranță
I still do ordinary things, he offers	Încă fac lucruri obișnuite, oferă el
I gave someone the second key	Am dat a doua cheie cuiva
I wanted to share these new ideas with him	Am vrut să împărtășesc aceste idei noi cu el
I had to make sure you were safe	Trebuia să mă asigur că ești în siguranță
A reason to be there	Un motiv pentru a fi acolo
I was not silent in those months	Nu am tăcut în acele luni
I was capable of pity	Eram capabil de milă
I wonder why you think marriage is stupid	Mă întreb de ce ai considera căsnicia este o prostie
I nodded, my thanks anyway	Am dat din cap, mulțumirile mele oricum
I pulled up and turned on my position lights	Am tras în sus și mi-am aprins luminile de poziție
I consider it an example	O consider un exemplu
I can't get him to call home	Nu pot să-l pun să sune acasă
I was only wearing jeans and a shirt	Purtam doar blugi și o cămașă
I still haven't gotten out of bed	Încă nu m-am apucat să mă ridic din pat
Some data has been changed	Unele date au fost modificate
I remembered what she had said about it	Mi-am amintit ce spusese ea despre asta
I will save you for the end	Te voi salva pentru final
A meeting place and a command control	Un loc de întâlnire și un control de comandă
I find it hard to say, let alone remember	Mi se pare greu de pronunțat, darămite să-mi amintesc
I saw it had an impact	Am văzut că avea un impact
I was there for business	Am fost acolo pentru afaceri
I just ran into him at the gas station	Tocmai l-am dat peste el la benzinărie
I was at the top of my game	Eram în vârful formei mele
I happen to know he's in his office	Se întâmplă să știu că e în biroul lui
I have a two-bedroom house	Am o casă cu două dormitoare
I think the right preparation is another lesson here	Cred că pregătirea corectă este o altă lecție aici
The university replied that it had no objections	Universitatea a răspuns că nu are obiecții
I know he wanted to take me several times	Știu că a vrut să mă ia de mai multe ori
I'm going to ring the doorbell	Am de gând să sun la uşă
I understand these twisted old women	Am înțeles aceste bătrâne întortocheate
A faded sign hung above the door	Un semn decolorat atârna deasupra ușii
I think it has developed in this direction	Cred că s-a dezvoltat în această direcție
I was what you might call a gifted child	Eram ceea ce ai putea numi un copil dotat
I thought the radio was talking to me	Am crezut că radioul vorbește cu mine
I got his pilot's license	I-am luat licența de pilot
I don't know the green boys	Nu-i cunosc pe băieții verzi
A wooden sword lay on the sand	O sabie de lemn zăcea pe nisip
I really felt good about him and told him that	Chiar m-am simțit bine cu el și i-am spus asta
Seven sailors were killed	Șapte marinari au fost uciși
I'm going to help you	am de gând să te ajut
I climbed a tree and closed my eyes	M-am cățărat într-un copac și am închis ochii
I will be a dedicated, ethical employee	Voi fi un angajat dedicat, etic
I was sure it wouldn't work	Eram sigur că nu va funcționa
I let this argument go	Am lăsat acest argument să plece
I was in the bathroom when it caught fire	Eram în baie când a luat foc
I behaved, as the captain said, like a child	Mă comportam, așa cum a spus căpitanul, ca un copil
I stumble and hit the grass hard	Mă împiedic și lovesc puternic iarba
I asked for free time and it was granted	Am cerut timp liber și mi s-a acordat
I didn't think he could sing the other one	Nu credeam că o poate cânta pe cealaltă
I can't be like that anymore	Nu mai pot fi așa
I received a comprehensive psychological evaluation a few weeks later	Am primit o evaluare psihologică cuprinzătoare câteva săptămâni mai târziu
I was a protector of life	Am fost un protector al vieții
I get up and his kisses drop	Mă ridic și el pupile lui se lasă
I really appreciate that	Apreciez asta foarte mult
I didn't need more than that	Nu am avut nevoie de mai mult de atât
I can appreciate that	Pot să apreciez asta
I appreciate them all!	Le apreciez pe toate!
I lose everything	pierd totul
I feel like a movie star is so good	Simt că o vedetă de film este atât de bună
I don't like to waste time	Nu-mi place să pierd timpul
I'm here in principle	Sunt aici din principiu
A long list of sites has appeared	A apărut o listă lungă de site-uri
I have come a long way by faith	Am parcurs un drum lung prin credință
I went back to the passage	M-am întors la pasaj
I wanted her there, I wanted her to stay	Am vrut-o acolo, am vrut să rămână
I saw that it was crowded with passengers	Am văzut că era aglomerat de pasageri
A nervous smile touched her lips	Un zâmbet nervos îi atinse buzele
At that time I was drinking with the students	Pe atunci beam cu studenții
We have completed a standard application for their files	Am completat o cerere standard pentru dosarele lor
We all have things to deal with	Cu toții avem lucruri de înfruntat
I slap her in the face	O plesnesc peste față
I was involved in a murder	Am fost implicat într-o crimă
I felt the ship move	Am simțit nava mișcându-se
I noticed that the building itself was in perfect light	Am observat că clădirea în sine era într-o lumină perfectă
The latter prepared to leave	Acesta din urmă s-a pregătit să plece
I felt sleepy and heavy	M-am simțit somnoros și greu
I no longer come armed with special knowledge	Nu mai vin înarmat cu cunoștințe speciale
All works in the field of glass art	Toate lucrările în domeniul artei sticlei
There was still a large downtown building	O clădire mare de centru mai exista totuși
I found it was like a computer	Am descoperit că era și ca un computer
I feel comfortable and I like talking to people	Mă simt confortabil și îmi place să vorbesc cu oamenii
I had to put something in my stomach	Trebuia să-mi bag ceva în stomac
I have nothing but time	Nu am altceva decât timp
I was afraid to be seen	Mi-a fost frică să fiu văzut
I took my green eyes and black hair from her	Mi-am luat ochii verzi și părul negru de la ea
I needed to breathe her air	Aveam nevoie să-i respir aerul
I had to think a little about my answer	Trebuia să mă gândesc puțin la răspunsul meu
A glorious afternoon turned into a wonderful evening	O după-amiază glorioasă devenea o seară minunată
I can never meet him head-on	Nu pot să-l întâlnesc niciodată frontal
I am open to other aspects of design	Sunt deschis la alte aspecte de design
At the same time, a cage mast was added	În același timp, a fost adăugat un catarg de cușcă
I felt his muscles tense under his shirt	Am simțit că mușchii îi erau încordați sub cămașă
I'm your mom and dad	Sunt mama și tatăl tău
I was alone in my thoughts	Eram singur în gândurile mele
I only met him recently	L-am cunoscut doar recent
I couldn't leave her like that	Nu puteam să o las așa
I wanted things to go back to the way they were	Am vrut ca lucrurile să revină așa cum erau
I need you to stay here	Am nevoie să stai aici
I look at this world in a real way	Privesc această lume într-un mod real
A light lunch is served	Se servește un prânz ușor
I guess I got away with it	Presupun că am scăpat cu asta
I was at a complete loss	Eram într-o completă pierdere
A little cheese and an apple	Puțină brânză și un măr
I didn't really know him, but it was true	Chiar nu l-am cunoscut, dar a fost totuși adevărat
I was happy in those days, enjoying the company	Eram fericit în acele zile, bucurându-mă de companie
I mean forever	Adică pentru totdeauna
I thought you'd walk right past the room	Am crezut că vei trece chiar pe lângă cameră
A new white line appeared in front of them	O nouă linie albă a apărut în fața lor
I'm walking fast on the street	Merg repede pe stradă
I take a deep breath and get under control	Respir adânc și ajung sub control
I know she respected him as a musician	Știu că l-a respectat ca muzician
I can't help him or help him with the right answers	Nu pot să-l ajut sau să-l ajut cu răspunsurile corecte
A bit like mine last week	Un pic ca al meu săptămâna trecută
I feel my stomach drop	Simt că îmi cade stomacul
I knew she was tired	Știam că era obosită
I'm sitting and waiting to hear where this is going	Stau și aștept să aud unde se duce asta
I just have things to do	Am doar lucruri de făcut
I can hardly open my eyes	Cu greu pot deschide ochii
I could feel my skin burning under the fire	Îmi simțeam pielea arzând sub foc
I live with my daughter now	Locuiesc cu fiica mea acum
He gave me a shirt	Mi-a dat o cămașă
I stopped being her student for a few years	Am încetat să mai fiu elevul ei de câțiva ani
Symptoms can range from barely noticeable to fatal	Simptomele pot varia de la abia perceptibile la fatale
I got all the dirty beans this morning	Am primit toate fasolele murdare azi dimineață
I watched him run with a pistol in his hand	L-am privit alergând cu un pistol în mână
Butler in the general election	Butler la alegerile generale
They come across a house nearby	Ei dau peste o casă din apropiere
A seed had been planted	Fusese sădită o sămânță
I should give them up	Ar trebui să renunț la ele
I never thought anyone would come out at that hour	Nu m-am gândit niciodată că va ieşi cineva la ora aceea
I know that's not what you want to do	Știu că nu este ceea ce vrei să faci
I always listen carefully	Ascult mereu cu atentie
I couldn't say a word	Nu puteam rosti un cuvânt
I admire your spirit, your faith and your determination	Îți admir spiritul, credința și determinarea ta
I've been receiving them lately	Le primesc in ultima vreme
I didn't have the air and grace	Nu am avut aeruri și grații
I help people do it every day	Ajut oamenii să o facă în fiecare zi
A sign of forgiveness	Un semn de iertare
I always looked ahead	M-am uitat mereu înaintea mea
I don't have the lady's melancholy, which is nice	Nu am melancolia doamnei, ceea ce este frumos
I couldn't hold it much longer	Nu l-am putut ține mult mai mult
I looked down and bit my lip	M-am uitat in jos si m-am muscat de buza
I don't owe you anything	Nu-ți datorez nimic
I should have trusted his love for me	Ar fi trebuit să am încredere în dragostea lui pentru mine
I think he would like to know about all this	Cred că ar vrea să știe despre toate astea
I love this living room	Ador acest living
I slept hard for two hours	Am dormit greu două ore
I pulled her towards me, bit her neck, drank deeply	Am tras-o spre mine, am muşcat-o de gât, am băut adânc
A fearless leader and protector of his territory	Un lider neînfricat și protector al teritoriului său
I was looking elsewhere, but his scent struck me	Priveam în altă parte, dar parfumul lui m-a lovit
I refuse to give up hope in this regard	Refuz să îmi creez speranțe în acest sens
A few days are enough to get to it	Câteva zile sunt suficiente pentru a ajunge la ea
I forced him out of his mind	L-am forțat să iasă din minți
I just took care of everyone	Pur și simplu aveam grijă de toată lumea
I'm not one of them	Eu nu sunt unul dintre aceia
I know she's not really our daughter	Știu că nu este cu adevărat fiica noastră
I learned that many years ago	Am învățat asta cu mulți ani în urmă
I had to live on his blood	A trebuit să trăiesc din sângele lui
I had to execute him with my pistol	A trebuit să-l execut cu pistolul meu
I need a new regular plan	Am nevoie de un nou plan regulat
I felt even more responsible for him than before	M-am simțit și mai responsabil pentru el decât înainte
I immediately turned down the offer	Am refuzat imediat oferta
I especially like the flowering one	Îmi place în special cea de înflorire
I will not subscribe because it is bad	Nu mă voi abona pentru că este rău
I didn't mourn his death	Nu i-am plâns moartea
I couldn't move against the elements	Nu mă puteam mișca împotriva elementelor
I tried to see, but it was awful dark	Am încercat să văd, dar era un întuneric groaznic
I really found her	Chiar am găsit-o
The discussion lasted several hours	Discuția a durat câteva ore
I can never have you	Nu te pot avea niciodată
I know it sounds crazy	Știu că sună nebunesc
I hope that doesn't offend her, I say that	Sper că asta nu o jignește, spun asta
I have no friends in my life	Nu am prieteni în viața mea
I want to display the goods immediately	Vreau să afișez imediat marfa
I wondered how the rest of the night would go	M-am întrebat cum va merge restul nopții
I've been walking with this for months	M-am plimbat cu asta luni de zile
I suggest you be good this time	Îți sugerez să fii bun de data asta
A time when eternity can exist between seconds	Un timp în care eternitatea poate exista între secunde
I should wait a while	Ar trebui să mai aștept ceva timp
I really witnessed history today	Am asistat cu adevărat la istorie astăzi
I haven't come up with a plan yet	Încă nu am venit cu un plan
I know you will guide me to the best path	Știu că mă vei ghida spre calea cea mai bună
I know the results well	Cunosc bine rezultatele
I choose not to change it	Aleg să nu-l schimb
I wanted to wait until you came to see me	Am vrut să aștept până când ai venit să mă vezi
I'm out of control	Am scăpat de sub control
I didn't try to resist them	Nu am încercat să-i rezist
I was at the club, that was for sure	Eram lângă club, asta era sigur
I called him back, but he wasn't there	L-am sunat înapoi, dar nu era acolo
However, I have to feel a little compassion for him	Totuși, trebuie să simt puțină compasiune pentru el
I try to stop all thoughts about her	Încerc să opresc toate gândurile despre ea
I wanted to look enthusiastic and optimistic about him	Am vrut să par entuziast și optimist în beneficiul lui
Some of me still wanted to stop	O parte din mine a vrut totuși să se oprească
I never knew what to say	Nu am știut niciodată ce să spun
I put a lot of cream on it to hide it	Am pus multă cremă ca să-l ascund
I think it's in the back garden	Cred că e în grădina din spate
I had to go far, far away	Trebuia să merg departe, departe
I looked at her curiously	M-am uitat la ea curios
I couldn't take him down	Nu l-am putut lăsa jos
I can watch it on my schedule	Pot să-l urmăresc în programul meu
I began to believe that crime could pay off	Am început să cred că criminalitatea ar putea plăti
I thought about the package again	M-am gandit din nou la pachet
I always had to be in control	Trebuia să fiu în control, mereu
I didn't realize how bad things could be	Nu mi-am dat seama cum se puteau schimba evenimentele în rău
I do all the nonsense there	Fac toate prostiile de acolo
I was a software developer	Am fost un dezvoltator de software
I held the ticket in my hands	Am ținut biletul în mâini
I just have to run home and get my things	Trebuie doar să fug acasă și să-mi iau lucrurile
I didn't put two and two together	Nu am pus doi și doi împreună
I fell asleep when ten and a half rolled	Am adormit când s-au rostogolit zece și jumătate
I could feel every inch of him	Simțeam fiecare centimetru din el
I often wondered why	M-am întrebat adesea de ce
I owe you	îţi sunt dator
I decide to find her and talk	Mă hotărăsc să o găsesc și să vorbesc
I would accept the job offer and move back east	Aș accepta oferta de muncă și m-aș muta înapoi în est
A list of companies should be prepared	Ar trebui pregătită o listă de companii
A ridiculous practice, but probably necessary	O practică ridicolă, dar probabil necesară
I looked at the rest of the team	M-am uitat la restul echipei
We have begun a new intellectual journey	Am început o nouă călătorie intelectuală
I couldn't keep my feet still	Nu puteam să-mi țin picioarele nemișcate
I let the words flow	Am lăsat cuvintele să se reverse
I will thank you all my life	Îți voi mulțumi toată viața
I guess we'll be on the coast for a while	Presupun că vom merge pe coasta pentru o vreme
I can't show him he hurt me	Nu-i pot arăta că m-a rănit
I've never been happy	Nu am fost niciodată fericit
I wanted to replace his bad memories with good ones	Am vrut să-i înlocuiesc amintirile proaste cu unele bune
I have to get used to the idea first	Trebuie să mă obișnuiesc mai întâi cu ideea
I always stay in room six on the second floor	Stau mereu în camera șase de la etajul doi
I would like to create a client account	Aș dori să îmi creez un cont de client
I put the bucket on the chair next to me	Am pus găleata pe scaunul de lângă mine
I just wanted to make you happy	Am vrut doar să te fac fericit
I did not expect this	Nu mă așteptam la asta
I would be honored to show them to you	Aș fi onorat să vi le arăt
I was eager to return	Eram dornic să mă întorc
Agricultural activity is reduced along the route	Activitatea agricolă este redusă de-a lungul traseului
I jumped down and broke my last leg	Am sărit jos și mi-am rupt ultimul picior
I had to clear my mind	A trebuit să-mi limpezesc mintea
A new set of rules to follow	Un nou set de reguli de urmat
I didn't ask what that meant	Nu am întrebat ce înseamnă asta
I know they left them	Știu că i-au părăsit
A man is his brain, consequently science	Un om este creierul lui, în consecință știința
I understand the way he thinks about it	Înțeleg felul în care gândește el despre asta
I could still smell the trees	Încă simțeam mirosul copacilor
Lots of love and drama	Multă dragoste și dramă
In fact, I live a pretty simple life, really	De fapt, duc o viață destul de simplă, într-adevăr
I wanted to see him before he started	Am vrut să-l văd înainte să înceapă
I went to the window and saw the smoke	M-am dus la fereastră, am văzut fumul
I took a small step back	Am făcut un mic pas înapoi
We asked them to give us the money	Le-am rugat să ne dea banii
I used to hear his voice in the crowd	Obișnuiam să-i aud vocea în mulțime
I sent her a sketch and she's excited	I-am trimis o schiță și este entuziasmată
I didn't want to steal or do any other harm	Nu am vrut să fur sau să fac vreun alt rău
A treatment plan has been ordered for my father	A fost ordonat un plan de tratament pentru tată
I'll be there in an hour	Voi fi acolo într-o oră
They just spilled on us	Tocmai s-au revărsat asupra noastră
I was dragged through a dark void	Am fost târât printr-un gol întunecat
I prefer to put on a mask and hide	Prefer să-mi pun o mască și să mă ascund
I was bleeding a little	Sângeram puțin
I created a fountain in the sink	Am creat o fântână la chiuvetă
I want to go with you	vreau sa merg cu tine
I lay down and asked for a mirror	M-am întins și am cerut o oglindă
I was released from the hospital late	Am ieșit târziu din spital
I will not publish this book	Nu voi publica această carte
I gave him everything	I-am dat totul
I promised you would	Am promis că o vei face
Things echo back	Lucrurile ecou înapoi
I set mine aside and leaned toward him	L-am lăsat pe al meu deoparte și m-am aplecat spre el
I came from my parents, and you from yours	Eu am venit de la părinții mei, iar tu de la ai tăi
A white flash caught my eye	Un fulger alb mi-a atras atenția
A shipless captain	Un căpitan fără navă
I paid her well, of course	Am plătit-o bine, desigur
I had time and plenty of food and water	Am avut timp și multă mâncare și apă
Part of the reason we're fighting	O parte din motivul pentru care ne luptam
In fact, I was sad that this project was coming to an end	De fapt, mă simțeam trist că acest proiect se termina
A few frantic words were uttered	Au fost rostite câteva cuvinte frenetice
A pretty important example	Un exemplu destul de important
I wondered about that	M-am întrebat despre asta
I started again	Am început din nou
I didn't let it bother me though	Nu am lăsat totuși să mă deranjeze
There are four types of groups	Există patru tipuri de grupuri
A wonderful learning experience	O experiență de învățare minunată
I can't go on without my family	Nu pot continua fără familia mea
I want to forget that night	Vreau să uit noaptea aceea
I considered him a friend sometimes	L-am considerat un prieten, uneori
I took it out last night	L-am scos aseară
I've always been happy to see him	Am fost mereu fericit să-l văd
I can't tell you half of her beauty	Nu vă pot spune jumătate din frumusețea ei
I didn't come here to teach myself, ma'am	Nu am venit aici să mă predau, doamnă
I have a log to climb	Am un buștean pe care să-l urci
For a time, relationships were based on the fur trade	Pentru o vreme relațiile s-au bazat pe comerțul cu blănuri
I see them as a mixed bag	Eu le văd ca pe un sac mixt
I can already feel it running through my veins	Îl simt deja curgând prin vene
I had a search and, more importantly, my friends	Am avut o căutare și, mai important, prietenii mei
Her eyebrows were barely visible	Sprâncenele îi erau cu greu vizibile
I use it regularly for inspiration and direct instruction	Îl folosesc în mod regulat pentru inspirație și instrucție directă
I couldn't believe he wanted to change for me	Nu-mi venea să cred că vrea să se schimbe pentru mine
I continued to hold him close as the moment passed	Am continuat să-l țin aproape pe măsură ce momentul a trecut
I will not get pregnant	Nu voi rămâne însărcinată
I went downstairs to see him	Am coborât să-l văd
I then learned the lesson of staying in my place	Mi-am învățat, atunci, lecția despre a rămâne la locul meu
I shook her, I even pushed her	Am scuturat-o, chiar am împins-o
I stood up, trembling with rage	M-am ridicat tremurând de furie
I want to look into their eyes, kiss their lips	Vreau să mă uit în ochii lor, să le sărut buzele
Maybe I even loved you once	Poate chiar te-am iubit o dată
I know you feel the same way	Știu că simți la fel
You must have lost track of time	Trebuie să fi pierdut noţiunea timpului
I like this idea of ​​gender	Îmi place această idee de gen egal
I was trying to think straight	Încercam să gândesc în linie dreaptă
A faint sound caught his ears quickly	Un sunet slab i-a prins urechile rapide
I haven't grown that much in the last year	Nu am crescut atât de mult în ultimul an
I'm grateful you tried to meet me halfway	Sunt recunoscător că ai încercat să mă întâlnești la jumătatea drumului
I hate to cry in front of him	Urăsc să plâng în fața lui
I'll be in the friends area forever	Voi fi pentru totdeauna în zona prietenilor
A weather front has just passed	Tocmai a trecut un front meteorologic
I've been nervous all week	Am fost nervos toată săptămâna
I will follow his example	Îi voi urma exemplul
I took him aside	L-am luat de alături
I can't host, but I can travel	Nu pot găzdui, dar pot călători
I bit her in the ear	Am mușcat-o după ureche
I'm running away with my daughters	Fug cu fiicele mele
I heard a thing or two	Am auzit ceva sau două
I wasn't ready to let her go	Încă nu eram pregătit s-o las să dezlege
I close the door and turn to him	Închid ușa și mă întorc spre el
I doubt this is intentional	Mă îndoiesc că acest lucru este intenționat
I just like it	Pur și simplu îmi place
I need you to kill me	Am nevoie să mă omori
I knew he was feeling pretty bad the way he was	Știam că se simțea destul de rău așa cum era
I knew my way	Îmi știam drumul
I shouted angrily and told him to stop	Am strigat de furie și i-am spus să se oprească
I broke the lid of my drink	Mi-am rupt capacul băuturii
I later vomited in the bushes	Am vomitat mai târziu în tufișuri
I'm sorry about your maid	Îmi pare rău pentru servitoarea ta
I'm coming back from her right now	Mă întorc de la ea chiar acum
I didn't fire the first bullet	Nu am tras primul glonț
The result was a disaster	Rezultatul a fost un dezastru
I put my best foot in front of the test	Am pus cel mai bun picior în fața testului
I am determined to dismiss any such criticism	Sunt hotărât să alung orice astfel de critică
I do not agree with this	Nu sunt de acord cu asta
I looked at him in shock	M-am uitat la el șocată
I really shouldn't push him	Chiar nu ar trebui să-l împing
I am so pleased with this purchase	Sunt atât de mulțumit de această achiziție
I had to control myself	A trebuit să mă stăpânesc pe mine
I killed him and searched his estate	L-am omorât eu și i-am percheziționat moșia
I just liked the energy that was always around her	Mi-a plăcut doar energia care a fost mereu în jurul ei
I didn't want the trip to end	Nu am vrut să se termine călătoria
I simply lifted the lid and the box opened	Pur și simplu am ridicat capacul și cutia s-a deschis
A current of air hit me in the face just then	Un curent de aer m-a lovit în față chiar atunci
I want him to disappear too	Vreau să dispară și eu
I thought just as much	M-am gândit la fel de mult
A virus you take to heart	Un virus pe care îl iei în inimă
I understand her situation	Înțeleg situația ei
A really scary one	Una cu adevărat înfricoșătoare
Food crops have almost been destroyed	Culturile alimentare aproape au fost distruse
I'll be right back to save you	Voi veni imediat să te salvez
I want to tell you something important	Vreau să vă spun ceva important
I gave up the line and followed her	Am renunțat la rând și am urmat-o
Pepper to add a comic relief character	Pepper pentru a adăuga un caracter de relief comic
I brought her some water and she washed it	I-am adus niște apă și s-a spălat
I know it's cold, but we have to try	Știu că e rece, dar trebuie să încercăm
I tried to write in the morning for a while	Am încercat să scriu dimineața o vreme
I could have climbed it	Aș fi putut să-l cățăr
I believe in helping them help themselves	Cred în a-i ajuta să se ajute singuri
I followed the instructions	Am urmat instrucțiunile
I know who you think looks good	Știu cine crezi că arată bine
A world without gods	O lume fără zei
I see the world below us	Văd lumea de sub noi
I looked at myself in the mirror	M-am privit bine în oglindă
I left the house	M-am lăsat în casă
I reached out and took it in my hand	Am întins mâna și am luat-o în mână
I noticed you hadn't finished painting the upstairs ornament	Am observat că nu ai terminat de pictat ornamentul de la etaj
I remember it was a slow burn	Îmi amintesc că a fost o ardere lentă
We connected together, we became whole	Ne-am conectat împreună, ne-am făcut întregi
A collection of threads and thinking things	O colecție de fire și lucruri care gândesc
I felt like we were being robbed	Am simțit că am fost jefuiți
I turn and turn around him	Mă întorc și mă întorc în jurul lui
I have something in the shape of a circle	Am ceva în formă de cerc
I understand you want to talk to me	Înțeleg că vrei să vorbești cu mine
I see it happening repeatedly on the internet	Văd că se întâmplă în mod repetat pe internet
I used my mind to do it	Mi-am folosit mintea ca să o fac
I ended up with something over four hundred pounds	Am ajuns să am ceva de peste patru sute de lire sterline
I hope to be like him one day	Sper să fiu ca el într-o zi
I humbly ask for your help	Vă cer cu umilință ajutorul
I had to go back	Trebuia să mă întorc
I doubt he can sleep right now	Mă îndoiesc că poate dormi chiar acum
I guess that's my fault	Presupun că asta e vina mea
I will definitely contribute to your research	Cu siguranță îmi voi oferi contribuția la cercetarea dumneavoastră
I wouldn't want to see you die, boy	Nu aș vrea să te văd murind, băiete
I want to do my best	Vreau să fac lucrurile cât mai bine
I'm pushing myself off the ground	Mă împing de pe pământ
I assure you that our team is very discreet	Vă asigur că echipa noastră este foarte discretă
I hated them more than anything	Le-am urât mai mult decât orice
I couldn't force myself to form words	Nu mă puteam forța să formez cuvinte
I won't ask you again	Nu te voi mai întreba
I walked out of the building and onto the sidewalk	Am ieșit din clădire și am ieșit pe trotuarul străzii
I looked around at the buildings around the square	M-am uitat în jur la clădirile din jurul pieței
I tried to remember him as he was	Am încercat să-l amintesc așa cum era
I promise we'll go fishing more often	Promit că vom merge mai des la pescuit
I like it less and less	Imi place asta din ce in ce mai putin
I just need some rest, that's all	Am nevoie doar de puțină odihnă, asta-i tot
I need to get hold of some papers	Trebuie să fiu prins de niște hârtii
A mother and not a mother	O mamă și nu o mamă
I liked the best in the series	Mi-a plăcut cel mai bun din serie
A familiar voice, belonging to a woman	O voce familiară, aparținând unei femei
I am so happy for these new wishes	Sunt atât de plin de bucurie pentru aceste noi dorințe
I can also write the essay from beginning to end	Pot să scriu și eseul de la început până la sfârșit
I'd really like to come back	Chiar mi-ar plăcea să revin
I kissed her hair, holding her steady as she shook	I-am sărutat părul, ținând-o neclintită în timp ce se scutură
I never thought he would forget me	N-am crezut niciodată că mă va uita
I can't post here	Nu pot posta aici
I was made to feel very relaxed and at ease	Am fost făcut să mă simt foarte relaxat și în largul meu
I see his face change instantly	Îi văd chipul transformându-se instantaneu
Then I have to be careful	Atunci trebuie să fiu atent
I spread it to you all	V-am răspândit tuturor
I became interested in science	M-am interesat de știință
I can't afford the slightest resentment	Nu-mi permit nici cel mai mic resentiment
I knew a little, but not everything	Știam un pic, dar nu totul
I know they were your friends	Știu că erau prietenii tăi
I was knocked down on my couch	Am fost doborât pe canapea mea
Maybe I should start bringing them	Poate că trebuie să încep să le aduc
I can refer you to him	Te pot referi la el
I didn't want to read anymore	Nu am vrut să mai citesc
I think it helps	Cred că ne ajută
I wasn't going to try to convince him otherwise	Nu aveam de gând să încerc să-l conving altfel
A disk can die at any time	Un disc poate muri oricând
I held the blanket in one hand	Am ținut pătura închisă cu o mână
I never use it, not my favorite	Nu îl folosesc niciodată, nu preferatul meu
I'm very good at science	Sunt foarte bun la știință
I like the investigation part	Îmi place partea de investigație
I just wanted her out of my living room	Doar o voiam să iasă din salonul meu
I had lost count of all the dead	Pierdusem numărătoarea tuturor morților
A crime he didn't commit	O crimă pe care nu a comis-o
I can not see anything	Nu pot vedea nimic
Only the guards were on duty	Numai gardienii erau de serviciu
I'm not sure when exactly	Nu sunt sigur când exact
I guess that's what I call it	Presupun că așa o numesc
I don't think we were all sane	Cred că nu toți eram în mintea noastră sănătoasă
I was not understanding or kind	Nu am fost înțelegător sau amabil
I went back to see my father	M-am întors să-l văd pe tatăl meu
I needed to find out more about what they liked	Trebuia să aflu mai multe despre ce le-a plăcut
I want you to think of a good hiding place	Vreau să te gândești la o ascunzătoare bună
I guess his boss thinks there's another story	Bănuiesc că șeful lui crede că mai există o poveste
I washed and dressed quickly	M-am spălat și m-am îmbrăcat repede
I really want you to be my best friend	Chiar vreau să fii cel mai bun prieten al meu
I looked at the door	M-am uitat la usa
A wedding with her family would be ideal	O nuntă cu familia ei ar fi ideală
I'm talking about the state as a whole	Vorbesc despre stat în ansamblu
I wrapped my books around my chest	Mi-am strâns cărțile la piept
I was less well known	Eram mai puțin cunoscut
A responsible person rides with direction and purpose	O persoană responsabilă călărește cu direcție și scop
I can read my thoughts and control them	Pot să citesc gândurile și să le controlez
I stopped and turned around	M-am oprit și m-am întors
I needed to get a smooth flat surface	Aveam nevoie să obțin o suprafață plană netedă
A vessel for a new life	Un vas pentru o nouă viață
Many of them, maybe	Mulți dintre ei, poate
I made a drink and went up to my room	Am făcut o băutură și am urcat în camera mea
I remember his death too vividly	Îmi amintesc prea viu moartea lui
I had eyes, but something struck me	Am avut ochi, dar ceva m-a frapat la el
I just had a vague idea	Aveam doar o idee vagă
I opened the front cover of the first one	Am deschis capacul frontal al primului
I just wanted to be home, to sleep	Am vrut doar să fiu acasă, să dorm
But we like the approach	Dar ne place abordarea
I have beautiful children	Am copii frumoși
I wanted to stay there longer	Am vrut să stau acolo mai mult timp
I think we should get out of here	Cred că ar trebui să ieșim de aici
I have to go for a minute	Trebuie să plec un minut
I told him to clean up or go out	I-am spus să facă curățenie sau să iasă
I had to go to another job interview	A trebuit să merg la încă un interviu de angajare
I have to go to the library	Trebuie să merg la bibliotecă
I want someone else to be hurt rather than me	Vreau ca altcineva să fie rănit mai degrabă decât mine
I'm not into this for money	Nu sunt în asta pentru bani
I learned what fear was that day	Am învățat ce era frica în acea zi
I'm sure there's a connection	Sunt sigur că există cumva o legătură
I called three times	Am sunat de trei ori
I felt awful that I left her	M-am simțit groaznic că am părăsit-o
I gave him a purpose	I-am dat un scop
I'll take you to one of my country women	Te voi duce la una dintre femeile mele de la țară
I highly recommend it	Il recomand cu caldura
I took the bedroom to my right above the bathroom	Am luat dormitorul din dreapta mea deasupra băii
I helped my mother get into the vacancy	Am ajutat-o ​​pe mama să treacă în cel vacant
I've always had a sense of magic	Întotdeauna am avut simțul magiei
I didn't think he had a family	Nu credeam că are familie
A long season of mourning	Un sezon lung de bocete
I needed it so badly	Aveam atât de mare nevoie de asta
I want to see if anything weird happened recently	Vreau să văd dacă s-a întâmplat ceva ciudat recent
I wasn't the second time	Nu am fost, a doua oară
The episode featured four new cast members	Episodul a prezentat patru noi membri ai distribuției
I was afraid to pull back the curtain	Mi-a fost frică să trag cortina înapoi
I decided to follow their example	Am decis să le urmez exemplul
I'm going to school in the fall	Voi merge la școală în toamnă
A risky idea, though	O idee riscantă, totuși
A ceiling fan kept the room tolerable	Un ventilator de tavan a menținut camera tolerabilă
I thought he escaped murder	Am crezut că a scăpat cu crimă
I just lost my nephew	Tocmai mi-am pierdut nepotul
I was interested too	m-am interesat si eu
I want to get another one	Vreau să iau altul
A moment later, a tall, slender woman appeared	O clipă mai târziu a apărut o femeie înaltă și zveltă
I wasn't even sure what I was seeing was human	Nici măcar nu eram sigur că ceea ce vedeam era uman
I just wanted to have some fun	Am vrut doar să mă distrez puțin
A miniature version of him, trying to look angry	O versiune în miniatură a lui, încercând să arate furios
I became a big fan of yours	Am devenit un mare fan al tau
I know what you really are	Știu ce ești cu adevărat
I called her gorgeous and she left	Am numit-o superbă și a plecat de acolo
They both went their separate ways	Amândoi au mers pe drumul lor
I could have killed you a hundred times before	Aș fi putut să te ucid de o sută de ori până acum
I was torn to pieces and began to cry	Am rămas rupt în bucăți și am început să plâng
I backed away, trying not to make any noise	Am dat înapoi, încercând să nu fac niciun zgomot
I just want this to last	Vreau doar ca asta să dureze
The company did not disclose anything about the game	Compania nu a dezvăluit nimic despre joc
K jumped to his feet	K sări în picioare
I thought you understood the impending cuts	Credeam că ai înțeles tăieturile iminente
He had done this one night	O singură noapte făcuse asta
I need to get a pair	Trebuie să-mi aduc o pereche
I wanted to be like him	Am vrut să fiu ca el
I was going to send you a message	Aveam de gând să-ți trimit un mesaj
I have to die for real now	Trebuie să mor pe bune acum
I'm finally here	Am ajuns și eu în sfârșit
A house painted green and gold	O casă vopsită în verde și auriu
I wanted him to kiss me again, but he didn't	Am vrut să mă sărute din nou, dar nu a făcut-o
I was so close to him	Am fost atât de aproape de el
I see what he does to you	Văd ce îți face
Damn many of them	Un dracu de multe din toate
I dropped to my knees and touched her face	M-am lăsat în genunchi și i-am atins fața
A larger, better-armed ship crashed into the planet	O navă mai mare și mai bine înarmată a căzut spre planetă
I just want my money	Vreau doar banii mei
I had the last time in my life	Am avut timpul din viața mea ultima dată
I'll do you good again	O să te fac bine din nou
Today I was very lazy	Azi fusesem deosebit de leneș
They reached a private financial agreement	Au ajuns la un acord financiar privat
I am alive to share these personal moments	Sunt în viață pentru a împărtăși aceste momente personale
I look at him, breathing slowly	Mă uit la el, respirând încet
I especially like the curtain	Îmi place mai ales perdeaua
I told him he didn't have to do anything	I-am spus că nu trebuie să facă nimic
I gave it one last push and closed my eyes	Am dat o ultimă împingere și am închis ochii
I could see a helicopter	Am putut vedea un elicopter
I was not allowed to work outside the house	Nu aveam voie să lucrez în afara casei
I was already drawn to it	Eram deja atras de asta
He was also interested in educational projects	De asemenea, s-a interesat de proiectele educaționale
I forgot to mention that the other day	Am uitat să menționez asta zilele trecute
I've been doing this for at least a decade	Fac asta de cel puțin un deceniu
There are two parts to this disorder	Există două părți ale acestei tulburări
I started whistling at him	Am început să fluier la el
I want it all over	Vreau să se termine totul
I get up and open it	Mă ridic și o deschid
I need to get as far as possible	Trebuie să ajung cât mai departe posibil
I just couldn't believe it	Pur și simplu nu-mi venea să cred asta
I kept my eyes on her	Mi-am ținut privirea asupra ei
I won't ask your husband any more questions	Nu voi mai pune întrebări despre soțul tău
I sat on the back of the stone wall	M-am asezat pe spate de zidul de piatra
I wanted the world to see it	Am vrut ca lumea să o vadă
All were designed with front and rear gardens	Toate au fost proiectate cu grădini din față și din spate
I knew right away that he was lying	Am știut imediat că minte
I just have a terrible headache	Doar că am o durere de cap îngrozitoare
This was a remarkable turning point in my life	Acesta a fost un punct de cotitură remarcabil în viața mea
I did everything except tell him my identity	Am făcut totul, în afară de a-i spune identitatea mea
I was just curious about people	Eram doar curios de oameni
A pregnant woman is lying on the ground	O femeie însărcinată stă întinsă la pământ
I hadn't been careful	Nu fusesem atent
I didn't try to save her	Nu am încercat să o salvez
I immediately felt bad for thinking about it	Imediat m-am simțit rău că m-am gândit la asta
I hope he didn't share my fate	Sper că nu mi-a împărtășit soarta
I lay down and looked at my mom and dad	M-am întins și m-am uitat la mama și tata
I have nothing against them	Nu am nimic împotriva lor
I can understand people half the time	Pot să înțeleg oamenii jumătate din timp
I like the high neck on it	Îmi place gâtul înalt de pe el
I slide my tongue inside and explore his mouth	Îmi alunec limba înăuntru și îi explorez gura
I wanted to be told by you two	Am vrut să fie spus de voi doi
I like you too much to love you	Îmi place prea mult ca să te iubesc
I had a wonderful dream last night	Am avut un vis minunat aseară
I try not to think about it too much	Încerc să nu mă gândesc prea mult la asta
A whole village down	Un sat întreg în jos
I had to make them proud of me	Trebuia să-i fac mândri de mine
I didn't know what he was doing	Nu știam ce face
I saw a bear on the line and waved	Am văzut un urs pe linie și am făcut cu mâna
I really hope you don't tell anyone about this	Chiar sper că nu spui nimănui despre asta
I fed a dog once	L-am dat de mâncare unui câine odată
I throw a few	Îi arunc câteva
I can make it go your way	Pot să fac să iasă în felul tău
He only started three games that season	A început doar trei meciuri în acel sezon
I heard them talking	I-am auzit vorbind
I've never thought of losing one of them before	Nu m-am gândit niciodată să pierd unul dintre ei până acum
I loved having sex with him	Îmi plăcea să fac sex cu el
I used to teach too	Obișnuiam să predau și eu
I guess it still exists	Presupun că încă mai există
I crossed the street and knocked on the door	Am traversat strada și am bătut la ușă
A damp patch appeared on the ceiling of my room	Un petic umed a apărut pe tavanul camerei mele
I knew he was trying not to offend me	Știam că încerca să nu mă jignească
I know how close you are to your brother	Știu cât de aproape ești de fratele tău
I hid a smile once more, glancing at my sister	Am ascuns încă o dată un zâmbet, aruncând o privire la sora mea
These negotiations postponed the battles for a month	Aceste negocieri au amânat bătăliile cu o lună
I couldn't find anything to focus on	Nu am găsit nimic la care să mă concentrez
I wonder if he's depressed	Mă întreb dacă e deprimat
A moment later, they heard footsteps as they walked away	O clipă mai târziu, au auzit pași în timp ce se îndepărtau
I couldn't understand her worried expression	Nu puteam să înțeleg expresia ei îngrijorată
A nice guy statement	O declarație de tip drăguț
I'd be myself sooner	Mai devreme aș fi eu însumi
I just prefer mine	Eu doar o prefer pe a mea
I drank another glass	Am mai băut un pahar
I forgot to compliment you	Am uitat să te complimentez
I went to bed early that night	M-am culcat devreme în noaptea aceea
A reception will be held immediately after the service	O recepție va avea loc imediat după slujbă
I was hungry sometimes	Mi-a fost foame uneori
I bent down and looked ahead	M-am aplecat și m-am uitat înainte
I need a solution, a miracle	Am nevoie de o soluție, un miracol
I became conscious as I watched him	Am devenit conștient în timp ce mă uitam la el
In fact, I didn't sleep in it at all	De fapt, nu am dormit deloc în ea
I'm a big fan of a few other things	Sunt un mare fan al altor câteva lucruri
I looked around to see the others looking at me	M-am uitat în jur, văzându-i pe ceilalți care se uitau la mine
I believe in women and children in the first place	Cred în femei și copii în primul rând
I'm the only one who doesn't have fun	Sunt singurul care nu se distrează
I only spoke to him an hour ago	Am vorbit cu el doar acum o oră
I heard the trial has already taken place	Am auzit că procesul a avut loc deja
I hope the house is not haunted	Sper că casa nu este bântuită
I saw her the night she was killed	Am văzut-o și eu în noaptea în care a fost ucisă
I have free travel, okay	Am călătoria gratuită, bine
I played it because it sounds ridiculous	L-am jucat, pentru că sună ridicol
The notebook was also noted for being hot	Notebook-ul a fost, de asemenea, remarcat pentru că se încinge
We expect him to do those things	Ne așteptăm să facă acele lucruri
I swear he was completely innocent	Îți jur că a fost complet nevinovat
I still remember others	Îmi amintesc încă de alții
I was thinking of coming up there	Mă gândeam să vin acolo sus
I felt his soft lips on my skin	I-am simțit buzele moi pe pielea mea
That's how I feel	Asa simt si eu
I saw the recording later	Am văzut mai târziu înregistrarea
I thought four years would be enough	Am crezut că patru ani ar fi de ajuns
I had to make this happen	A trebuit să fac asta să se întâmple
I knew they wouldn't let me in	Știam că nu mă vor lăsa să intru
Eventually I left him behind	Până la urmă l-am lăsat în urmă
I brought you here to tell you his plan	Te-am adus aici să-ți spun planul lui
I never knew anyone invented that thing	Nu am știut niciodată că cineva a inventat chestia aia
A selection patent is the same as any other patent	Un brevet de selecție este același ca orice alt brevet
I had an important role to play in the attack	Am avut un rol important de jucat în atac
I could practically feel him breathing down my throat	L-am simțit practic respirând pe gâtul meu
Oft, I hope in a way he can't say	Oft, sper într-un mod pe care nu-l poate spune
I was looking at a palace	Mă uitam la un palat
A constant, long curve that remained the same	O curbă constantă, lungă, care a rămas aceeași
I was worried in vain	M-am îngrijorat degeaba
I lean towards things that are more complicated	Înclin spre lucruri care sunt mai complicate
I gasped and took a few steps back	Am gâfâit și am făcut câțiva pași înapoi
I can't keep her away	Nu o pot ține departe
I was one of the last	Am fost unul dintre cei din urmă
I had to figure out their language	A trebuit să le descopăr limbajul
I will not let anyone say otherwise	Nu voi lăsa pe nimeni să spună altfel
The storm sank a boat and washed away another boat	Furtuna a scufundat o barcă și a spălat pe altă barcă
I think he's testing you	Cred că te testează
The ship sank shortly afterwards	Nava a fost scufundată la scurt timp după aceea
I could have left that day	Aș fi putut să plec în ziua aceea
It was not possible	Nu a fost posibil
I hadn't even seen her	Nici măcar nu o văzusem
At first I didn't plan to write about it	Inițial nu plănuiam să scriu despre asta
A golden shoe and a cut ankle appeared	A apărut un pantof auriu și o gleznă tăiată
I hope you're all safe	Sper că sunteți cu toții în siguranță
I hope that's my problem	Sper că asta e problema mea
I never want to hold you back	Nu vreau să te rețin niciodată
I was looking for another way to torture myself	Am căutat un alt mod de a mă tortura
I knew these things existed and I couldn't find one online	Știam că aceste lucruri există și nu am găsit unul online
I wanted to keep everything as it was	Am vrut să păstrez totul așa cum a fost
I wasn't hurt at all	Nu am fost rănit deloc
I trust you will honor our fair	Am încredere că vei onora târgul nostru
I watched the scene in front of me	M-am uitat la scena dinaintea mea
I knew them all well	Le cunoșteam bine pe toate
I put everything on your father	Am pus totul pe tatăl tău
I would not receive his fear or his begging	N-aș primi frica lui sau cerșitul lui
I hope you had a great start to the week	Sper că ați avut un început minunat de săptămână
A woman passed by carrying a shopping bag	O femeie a trecut pe lângă cărând o geantă de cumpărături
I had a warrant for his arrest	Am avut un mandat pentru arestarea lui
I suppose your boat would do the same	Aș presupune că barca ta ar proceda la fel
I close the door, closing the darkness	Închid ușa, închizând întunericul
I knew the scene well	Știam bine scena
I could smell it, even the smell	Îl puteam simți, chiar și mirosul
I hurried behind her	M-am grăbit în spatele ei
I certainly wasn't going to let him go	Cu siguranță nu aveam de gând să-i dau drumul
I think we're ready to build the real thing	Cred că suntem gata să construim lucrul real
I didn't waste any time jumping on board	Nu am pierdut deloc timpul să sară la bord
I miss him, but his presence makes me feel awful	Mi-e dor de el, dar prezența lui mă face să mă simt îngrozitor
I had to keep this, at least	A trebuit să păstrez asta, cel puțin
I'd rather be right	Prefer să-i spun dreptate
You need to visit a place like this	Trebuie să vizitez un loc ca acesta
It seemed doomed to failure	Părea destinat eșecului
I wouldn't be able to get to him in time	Nu aș reuși să ajung la el la timp
A long relationship has been established with the banking company	A fost creat un raport lung cu compania bancară
I need things to be normal	Am nevoie ca lucrurile să fie normale
I just couldn't make anyone happy	Pur și simplu nu puteam face pe nimeni fericit
Breathe easier	Respir mai usor
I didn't know that either	Nici asta nu știam
Honestly, I never asked	Sincer, nu am întrebat niciodată
I have to save my bar, she thought	Trebuie să-mi salvez barul, se gândi ea
I have never established a strong connection with any team	Nu am stabilit niciodată o legătură puternică cu nicio echipă
I live not only by light	Trăiesc nu numai prin lumină
I can see the war memorial	Pot vedea memorialul de război
I followed my parents to the elevator	Mi-am urmat părinții până la lift
I also prayed that this would end my journey	De asemenea, m-am rugat ca asta să-mi pună capăt călătoriei
I would deal with a solid suspect	M-aș descurca cu un suspect solid
I sit on top of her looking down over her bent head	Stau deasupra ei privind în jos peste capul ei aplecat
A sudden sadness gripped her and she felt alone	O tristețe bruscă a cuprins-o și se simți singură
I tend not to want any confrontation	Tind să nu vreau niciun fel de confruntare
I had to make my own luck	A trebuit să-mi fac singur norocul
I can't go on like this	Nu pot continua așa
This album included three new tracks	Acest album a inclus trei piese noi
One person was also killed in the city	O persoană a fost ucisă și în oraș
A family member had come and lived with them	Un membru al familiei venise și locuia cu ei
I know you're going to make a beautiful bride	Știu că vei face o mireasă frumoasă
I didn't know what to do to relieve your pain	Nu știam ce să fac pentru a-ți alina durerea
I fired	Am tras la suprafață
Here's a little sketch	Vă fac aici o mică schiță
I need to wake up soon	Trebuie să mă trezesc curând
I can barely see her, but she's still here	Abia o mai văd, dar e încă aici
I breathe better with each passing moment	Respir mai bine cu fiecare clipă care trece
I fell in that fight and somehow I didn't hit anyone	Am căzut în acea luptă și cumva nu am lovit pe nimeni
One eye opened to meet the woman's gaze	Un singur ochi se deschise pentru a întâlni privirea femeii
I turned to the crowd	M-am întors către mulțime
It failed once again	Încă o dată a eșuat
A horrible suspicion crept into his mind	O suspiciune oribilă i se strecură în gânduri
I wouldn't mind living here	Nu m-ar deranja să locuiesc aici
I had stolen the moment, I had won the day	Furasem momentul, câștigasem ziua
I wasn't too worried	Nu eram prea îngrijorat
I have to listen to him	Trebuie să-l ascult
She cried when she heard the verdict	A plâns când a auzit verdictul
I expected him to retire	Mă așteptam să se retragă
I would have been like you, far too self-aware	Aș fi fost ca tine, mult prea conștient de sine
I ran to them, smiling and crying	Am alergat spre ei zâmbind și lacrimând
I need you both to make this promise to me	Am nevoie ca amândoi să-mi faceți această promisiune
I think he was convinced of that	Cred că s-a convins de asta
Their fate is unknown	Soarta lor este necunoscută
I know what you did	Știu ce ai făcut
I asked her to come to the office	Am rugat-o să vină la birou
I decided to start the search today	Am decis să încep căutarea azi
I take some courage and follow him	Îmi fac ceva curaj și îl urmăresc
I examine her hands as she approaches	Îi examinez mâinile în timp ce se apropie
They're both in jail	Amândoi sunt băgați la închisoare
I went to close the window	M-am dus să închid fereastra
I hated her because she had me	Am urât-o pentru că mă avea
I liked the way he wore heels	Mi-a plăcut felul în care mergea cu tocuri
I turned to the door	M-am întors spre uşă
I didn't shake the elements	Nu m-am scuturat de elemente
I let my work become my life	Lasam munca mea sa devina viata mea
I didn't forget anything	Nu am uitat nimic
I just let the audience dance to my guitar	Am lăsat publicul să danseze doar cu chitara mea
I found an empty bench along the wall	Am găsit o bancă goală de-a lungul peretelui
It did him a lot of good	I-a făcut mult bine
I had seen the war report	Văzusem raportul de război
I knew then what it was all about	Am știut, atunci, despre ce fusese vorba
I don't have a job ready	Nu am un loc de muncă pregătit
I fell and landed on my bed	Am căzut și am aterizat pe patul meu
I wasn't sure it was real	Nu eram sigur că era real
I'm afraid you're right	Mă tem că ai dreptate
I was doing them a favor	Le făceam o favoare
I keep looking around, but I don't find anything suspicious	Mă tot uit în jur, dar nu găsesc nimic suspect
A second surgery was recommended	A fost recomandată o a doua intervenție chirurgicală
In some places, stage fog was also used	Pe alocuri se folosea și ceața de scenă
I can't write here	Nu pot scrie aici
I can drop the supplies	Pot să las proviziile
I should do it in a day or two	Ar trebui să o fac într-o zi sau două
I just want my life back	Îmi vreau doar viața înapoi
I rush to the door and look down the hall	Mă repez spre uşă şi mă uit pe hol
I was the walking dead and it scared me	Eram mortul care merge și m-a speriat
Louis being in last place	Louis fiind pe ultimul loc
I picked up the receiver by the bed	Am ridicat receptorul de lângă pat
I led her out of the kitchen to the garage	Am dus-o prin ieșirea din bucătărie spre garaj
I hope you don't mind	Sper că asta nu te deranjează
I had made him proud	Îl făcusem mândru
I'll get back to that below	Revin la asta mai jos
I don't remember many of them	Nu-mi amintesc multe dintre ele
I looked back at the store	M-am uitat înapoi spre magazin
I stop, desperately trying to hold her together	Mă opresc, încercând cu disperare să o țin împreună
I felt calm, happy, safe with him	M-am simțit calm, fericit, în siguranță cu el
And you can see why	Și se poate vedea de ce
I knew this was the place to be	Știam că acesta trebuie să fie locul
I talk to them on the phone from time to time	Vorbesc cu ei din când în când la telefon
I turned right down the alley	Am virat chiar din alee
I will continue to keep you in my prayers	Voi continua să te țin în rugăciunile mele
I didn't want to be in a tight fight	Nu am vrut să fiu într-o luptă strânsă
I can explain everything later	Pot să explic totul mai târziu
I wanted to live by the water	Am vrut să trăiesc lângă apă
I just wasn't good enough	Pur și simplu nu am fost suficient de bun
I hope, however, that this stage is not reached	Sper, totuși, să nu se ajungă la acel stadiu
I only heard muffled cries	Am auzit doar strigăte înăbușite
Louis reached the fifth largest flood stage on record	Louis a ajuns la a cincea cea mai mare etapă de inundații înregistrată
I like spending time with you	Îmi place să petrec timpul cu tine
I knew that these discussions were always a temporary thing	Știam că aceste discuții erau întotdeauna un lucru temporar
Many days are hard	Multe zile sunt grele
I preferred to keep the jewelry	Am preferat să păstrez bijuteriile
I can't keep my eyes on him	Nu pot să-mi țin ochii de la el
I was here, running a funeral home	Am fost aici, conducând o casă de pompe funebre
I'm just not a fan	Pur și simplu nu sunt fan
I do a few hundred shows a year	Fac câteva sute de spectacole pe an
I will not kill you as they did my little daughter	Nu te voi omorî așa cum au făcut-o pe fiica mea cea mică
The exercise turned out to be a disaster	Exercițiul s-a dovedit un dezastru
I shouldn't have been there	Nici nu ar fi trebuit să fiu acolo
The military and other early sources do not support this	Armata și alte surse timpurii nu susțin acest lucru
I ordered your regular	Ți-am comandat obișnuitul
I liked your birthday message	Mi-a placut mesajul tau de ziua ta de nastere
I understand I don't want to remember last night	Înțeleg că nu vreau să-mi amintesc noaptea trecută
I had a phone call, business	Am avut un telefon, afaceri
An intense expression crossed his face	O expresie intensă îi traversă chipul
A restaurant with a large bar and alcoholic beverages	Un restaurant cu un bar mare și băuturi alcoolice
I entered the house with the pistol in my hand	Am intrat în casă, cu pistolul în mână
I'm so proud of them	Sunt atât de mândru de ei
I started and stopped a few times	Am început și m-am oprit de câteva ori
Many contemporary philosophers doubt this	Mulți filozofi contemporani se îndoiesc de acest lucru
A way that attracted him a lot	Un mod care l-a atras foarte mult
I could feel him next to me	Îl simțeam lângă mine
I stood for a moment, admiring the view	Am stat o clipă, admirând vederea
I think you know where this is going	Cred că știi unde se duce asta
I hugged her as the soldiers came	M-am strâns de ea în timp ce soldații au venit
I see the lights of a white suburb behind us	Văd luminile unei suburbii albe în spatele nostru
I kept busy with work	M-am ținut ocupat cu munca
I'll burn them if you want	Le voi arde dacă vrei
I knew him too well	L-am cunoscut prea bine
I looked up the stairs again, my heart pounding	M-am uitat din nou spre scări, inima îmi bătea larg
A book would not be sealed on the back	O carte nu ar fi sigilată pe spate
I knew what that look meant	Știam ce înseamnă acea privire
His control was much appreciated	Controlul lui era foarte apreciat
I just missed it, that's all	Pur și simplu mi-a ratat, asta-i tot
I'm not going to do that tonight	Nu voi face asta în seara asta
I was surprised at how tall he was	Am fost surprins de cât de înalt era
I had never heard her so anxious	Nu o auzisem niciodată atât de anxioasă
I was hoping she could handle herself	Speram să se descurce singură
I will destroy all your wickedness	Îți voi distruge toată răutatea
I can't make a decision right now	Nu pot lua o decizie acum
I'm an honorable man	Sunt un om onorabil
A lot of things played out in my head	S-au jucat o mulțime de lucruri în capul meu
I was with him when he took them	Am fost cu el când le-a luat
I couldn't help but think of his hands on them	Nu m-am putut abține cu gândul la mâinile lui asupra lor
We have good chemistry and friendship	Avem chimie bună și prietenie
I was lost and confused	Eram pierdut și confuz
I mean, maybe you remember wrong	Adică, poate îți amintești greșit
I had not forgotten any details of my plan	Nu uitasem niciun detaliu din planul meu
I had little hope	Nu prea aveam speranțe
I noticed he had a cell phone in his ear	Am observat că avea telefonul mobil la ureche
I hope that makes you blush	Sper că asta te face să roșești
I focus all my thoughts on one thing	Îmi concentrez toate gândurile pe un singur lucru
I have a lot of experience with this	Am multa experienta cu asta
He recovered two weeks later	Și-a revenit două săptămâni mai târziu
Such a deep love that it took my breath away	O iubire atât de profundă încât mi-a tăiat răsuflarea
A little song of revenge	Un mic cântec de răzbunare
I discovered that it was my job to decorate the church	Am descoperit că era treaba mea să împodobesc biserica
I could tell she was feeling better	Aș putea spune că se simțea mai bine
I was shocked that it was so easy	Am fost șocat că a fost atât de ușor
I'm always the same	Eu sunt mereu la fel
The burns came between them	Arsurile au venit între ei
I have no problem with you girls	Nu am nicio problemă cu voi fetelor
I've almost never listened to music	Nu am ascultat aproape niciodată muzică
We started a new language in the United States	Am început o nouă limbă în Statele Unite
Most of those missing would be confirmed killed later	Majoritatea celor dispăruți aveau să fie confirmat ulterior uciși
I was just hoping you might still be awake	Speram doar că s-ar putea să fii încă treaz
I looked down at my body	M-am uitat în jos la corpul meu
I will do whatever it takes to ensure his survival	Voi face tot ce este necesar pentru a-i asigura supraviețuirea
I told myself what was wrong with this guy	Mi-am spus ce e în neregulă cu tipul ăsta
I could already hear laughter	Auzeam deja râsete
I love the natural world and its animals	Iubesc lumea naturală și locuitorii ei animale
I choose to live it faithfully	Aleg să o trăiesc fidel
I will avenge my brother, and let him be my word	Îl voi răzbuna pe fratele meu și acesta să fie cuvântul meu
I own the local garage	Detin garajul local
The victims were sent to every hospital in the area	Victimele au fost trimise la fiecare spital din zonă
I guess maybe it doesn't exist yet	Bănuiesc că poate nu există încă
A step in which the human race had finally embarked	Un pas în care rasa umană se îmbarcase în sfârșit
No such message was sent	Nu a fost trimis un astfel de mesaj
I found it quite funny	Mi s-a părut destul de amuzant
I smiled at him and held out my hand	I-am zâmbit și mi-am întins mâna
I knew the guy would be on me in a few seconds	Știam că tipul va fi pe mine în câteva secunde
I think he wrote it himself	Cred că a scris-o el însuși
I can't stand what's coming for sure	Nu pot suporta ceea ce va urma cu siguranță
You're going to make this a vacation	Veți face din asta o vacanță
I went to pick him up from the airport	M-am dus să-l iau de la aeroport
I hope someone takes a step forward	Sper că cineva face un pas înainte
Since then, her public profile has grown	De atunci, profilul ei public a crescut
The proposal received mostly negative feedback	Propunerea a primit în mare parte feedback negativ
I know your family is dead	Știu că familia ta a decedat
I have always been her first concern above herself	Eu am fost întotdeauna prima ei grijă mai presus de ea însăși
I stopped in the doorway	M-am oprit în prag
I wanted to see who we were dealing with	Am vrut să văd cu cine avem de-a face
I tried to wake her up, but she lay there	Am încercat s-o trezesc, dar a rămas întinsă acolo
I was shopping when he was upset asking for help	Eram la cumpărături când a dat peste cap cerând ajutor
They both fall in love	Amândoi se îndrăgostesc
I find it very, very difficult to write	Mi se pare foarte, foarte greu de scris
I despise the loss of my sight	Disprețuiesc pierderea vederii mele
I learned to lock my door after the first night	Am învățat după prima noapte să-mi încui ușa
I didn't mean that	Nu am vrut să spun așa
I should never have tried to escape	Nu ar fi trebuit să încerc niciodată să evadez
I can't tell you how	Nu pot să vă spun cum
I didn't know Jack shit	Nu știam Jack rahat
I look at my right hand	Mă uit la mâna mea dreaptă
I don't think it's a constitutional right	Nu cred că este un drept constituțional
I wrote a lot of bad poetry in high school	Am scris multă poezie proastă în liceu
I wanted to be one of those	Am vrut să fiu unul dintre aceia
Direct exposure to these winds can be fatal	Expunerea directă la aceste vânturi poate fi fatală
I know how you think	Știu cum gândești
I hugged my daughter	Mi-am strâns fiica strâns
I certainly won't be a cook	Cu siguranță nu voi fi bucătar
I just wanted to meet you once	Am vrut doar să te cunosc o dată
I can't think of a better example of this	Nu mă pot gândi la un exemplu mai bun în acest sens
I made them change their genetic structure	I-am pus să-și schimbe structura genetică
I guess in war we live by different rules	Presupun că în război trăim în reguli diferite
I jump, run to her, cling to her side	Sar, fug lângă ea, mă agățăm de partea ei
I want the blue paint for the bedroom and the bathroom	Vreau vopsea albastră pentru dormitor și baie
I can feel my clothes everywhere I touch them	Îmi simt hainele oriunde mă ating
I want to see what's going on	Vreau să urmăresc ce se întâmplă
I thought you heard me	Credeam că mă auzi
Love is great suffering	Dragostea este o mare suferință
I look back at the platform and there it is	Mă uit înapoi la platformă și iată-l
I can go out the front door	Pot pleca pe ușa din față
I look at her for a confused moment	Mă uit la ea o clipă confuză
I ran into him on the way home	Am dat peste el în drum spre casă
I met a man on the road here	Am întâlnit un bărbat pe drum aici
I didn't know where my mind was	Nu știam unde îmi era mintea
I opened the door quietly and slipped out	Am deschis ușa în liniște și am strecurat afară
I had to agree with him	Trebuia să fiu de acord cu el
A hot kiss followed	Urmase un sărut fierbinte
I had to move or at least change gas stations	Trebuia să mă mut sau măcar să schimb benzinării
I want to take communion	Vreau să iau împărtășania
I looked down, ashamed of my negligence	M-am uitat în jos, rușinată de neglijența mea
I reached out and stopped the engine	Am întins mâna și am oprit motorul
I rubbed my neck	Mi-am frecat ceafa
I lean forward and bury my head in my hands	Mă aplec în față și îmi îngrop capul în mâini
I was a little stuck in pain	Eram oarecum blocat de durere
I just needed to get rid of my whole life	Pur și simplu aveam nevoie să scap de toată viața mea
I couldn't bear the thought of his hands on you	Nu puteam suporta gândul la mâinile lui asupra ta
I am the good shepherd	Eu sunt păstorul cel bun
I beat him all the time	L-am bătut tot timpul
I woke up in the dark	M-am trezit în întuneric
I heard footsteps on the wooden porch	Am auzit pași pe veranda de lemn
I rolled to one side to look ahead	M-am rostogolit pe o parte să privesc înaintea mea
I want to hear her breathe	Vreau s-o aud respirând
It wasn't his purpose to do that	Nu era scopul lui să facă asta
I started walking towards the room	Am început să merg spre cameră
I'll just do that	Voi face doar atâtea
I am the richest, most blessed man alive	Sunt cel mai bogat, cel mai binecuvântat om în viață
Jackson also performed the song live	Jackson a interpretat și cântecul live
I felt sick and soaked	M-am simțit rău și m-am înmuiat
However, I still need the rest of my army	Totuși, mai am nevoie de restul armatei mele
I reached out to touch her cheek	Am întins mâna să-i ating obrazul
I have to swim for this beer	Trebuie să înot după berea asta
I only recently hired her	Am contractat-o ​​doar recent
I paused, waiting for her to finish	Am făcut o pauză, aşteptând ca ea să termine
I couldn't help but wonder if my mother would agree	Nu m-am putut abține să nu mă întreb dacă mama ar fi de acord
I said good night to my husband	I-am spus soțului meu noapte bună
We are primarily interested in music	Ne interesează în primul rând muzică
I got a little closer	M-am apropiat puțin
I need her to find the others she has chosen	Am nevoie de ea pentru a-i găsi pe ceilalți pe care i-a ales
He was their fourth child and their third son	Era al patrulea copil și al treilea fiu al lor
I think he's pretty hot too	Cred că și el este destul de fierbinte
A gleam extended from her hand to his outstretched finger	O strălucire s-a extins de la mâna ei până la degetul lui întins
I never sought glory	Nu am căutat niciodată vreo glorie
I could say that our own improvement has been remarkable	Aș putea spune că propria noastră îmbunătățire a fost remarcabilă
I heard people laughing	Am auzit oameni râzând
I'll take my car and leave town	Îmi voi lua mașina și voi pleca din oraș
I was just asking for her time	Doar ceream ora de la ea
I think the sun god is here	Cred că zeul soarelui este aici
I didn't say you attacked me	Nu am spus că m-ai atacat
I might wake up there	S-ar putea să mă trezesc acolo
I can't do anything right	Nu pot face nimic corect
I make no promises about the ugly floating thieves	Nu fac nicio promisiune despre hoții urâți care plutesc
I know, of course, it's not going to happen	Știu, desigur, că nu se va întâmpla
I'm captivated by the scene	Sunt captivat de scena
I mean really young people, not so young	Mă refer la oameni cu adevărat tineri, și nu atât de tineri
In fact, I was a little nervous	De fapt, eram puțin nervos
I love that boy	Îl iubesc pe băiatul ăla
I thought it was very unfair to him, though	Am crezut că a fost foarte nedrept pentru el, totuși
A circle opened in front of him	În fața lui se deschidea un cerc
I was certainly no exception	Cu siguranță nu am făcut excepție
I had the honor of meeting him only once	Am avut onoarea să-l cunosc o singură dată
I do blow after blow, missing only once	Fac lovitură după lovitură, lipsind doar o dată
I had the same dream	Am avut același vis
I couldn't even imagine how much money it was	Nici nu m-am putut gândi la câți bani erau de fapt
I almost lost control of myself	Aproape că am pierdut controlul asupra mea
It is still used for this purpose	Este încă folosit în acest scop
A cold shiver came over the man	Un fior rece îl cuprinse pe bărbat
I secretly wanted to be like him	Îmi doream în secret să fiu ca el
I haven't developed a taste for them yet	Încă nu mi-am dezvoltat gustul pentru acestea
I heard about you, you know	Am auzit de tine, știi
I have been blessed to represent this nation we love	Am fost binecuvântat să reprezint această națiune pe care o iubim
I can't stop looking through the hull	Nu mă pot opri să privesc prin carenă
I was hoping you were a strong leader	Am sperat că ești un lider puternic
I think we deserve an early night	Cred că merităm o noapte devreme
I can't be sure of that	Nu pot fi sigur de asta
I figured out what could happen	Mi-am dat seama ce se poate întâmpla
I don't have time for that	Nu am timp pentru asta
I can respect your privacy	Vă pot respecta intimitatea
A nest can consist of many cells	Un cuib poate consta din numeroase celule
I didn't want to look at it any further	Nu am vrut să-l analizez mai mult decât atât
I can read it like a book	O pot citi ca pe o carte
I was mad at them	Eram supărat pe ei
I could see him and I could hear him panting faster	Îl vedeam și auzeam gâfâind mai repede
I see a connection to another woman in your life	Văd o legătură cu o altă femeie din viața ta
I looked at him curiously and studied him as I walked	L-am privit curios și l-am studiat în timp ce mergeam
I'm very aware of how strange this must seem	Sunt foarte conștient de cât de ciudat trebuie să pară asta
I will not be satisfied with anyone less	Nu mă voi mulțumi cu nimeni mai puțin
I have to do just that, in a distant sense	Trebuie să fac exact asta, într-un sens îndepărtat
I can't live without her	Nu pot trăi fără ea
A wave of intense emotion passed through her	Un val de emoție intensă a trecut prin ea
I was in the studio again	Eram din nou în studiu
I need all my bones right now	Am nevoie de toate oasele mele chiar acum
I can't wait to do it again!	Abia aștept să o fac din nou!
I want to know what the real problem is here	Vreau să știu care este adevărata problemă aici
I should have told him a long time ago	Ar fi trebuit să-i spun cu mult timp în urmă
I didn't wake up on time	Nu m-am trezit la timp
I want to know if there was any activity	Vreau sa stiu daca a fost vreo activitate
I gave you some blood	Ți-am dat niște sânge
I was shocked to learn that she was thinking of committing suicide	Am fost șocat să aflu că ea se gândește să se sinucidă
A ghost was talking to her	O fantomă vorbea cu ea
I will heal those wounds	Voi vindeca acele răni
I'm not afraid of the forest	Nu mi-e frică de pădure
I guess she knows now	Presupun că ea știe acum
I also need to drink gallon tea	De asemenea, trebuie să beau ceai la galoane
Some were surprisingly sincere	Câțiva au fost surprinzător de sinceri
I can't help it anymore	Nu mă mai pot abține
I got hired six years ago	M-am angajat acum șase ani
I could hit his head	Aș putea să-i lovesc capul
I see you've already made some coffee	Văd că ai făcut deja niște cafea
I can feel his breath on my throat	Îi simt respirația pe gâtul meu
I'm paying a lady to come	Plătesc o doamnă să vină
I didn't want to open my eyes	Nu am vrut să deschid ochii
I could tell him why	Am putut să-i spun de ce
I feel my body relaxed immediately	Îmi simt corpul relaxat imediat
I knocked on the garage door	Am bătut la ușa garajului
I wouldn't have agreed to let her drive	Nu aș fi fost de acord să o las să conducă
I've never seen the brothers as far as I know	Nu i-am văzut niciodată pe frați din câte știu
I was more than the fourth	Eram mai mult ca al patrulea
I don't use reading glasses	Nu folosesc ochelari pentru citit
I should protect my people from harm	Ar trebui să-mi protejez poporul de rău
He might have killed you	S-ar putea să te fi ucis
I looked to the left, then to the right	M-am uitat la stânga, apoi la dreapta
I relaxed and gave myself pleasure	M-am relaxat și m-am dat plăcerii
I smiled at him, but it was a sad smile	I-am zâmbit, dar era un zâmbet trist
I looked at the others and they were completely still	M-am uitat la ceilalți și erau complet nemișcați
I don't know him better than any other city	Nu-l cunosc mai bine decât orice alt oraș
Impressions are gained in a fluid, global, diffused way	Afișările pot fi realizate la sol
I will recommend it to my friends as well	Il voi recomanda si prietenilor mei
I happen to look around the buildings	Se întâmplă să mă uit prin clădiri
A health visitor works wherever people are	Un vizitator de sănătate lucrează oriunde sunt oameni
I still thought the girl was hot	Încă credeam că fata era fierbinte
A woman who accepted reality, who did not run away from it	O femeie care a acceptat realitatea, care nu a fugit de ea
I nodded, not entirely true or false	Am dat din cap, nu în întregime adevăr sau minciună
I'm afraid I'm about to hurt them	Mă tem că sunt pe cale să-i facă rău
I hope he doesn't regret it	Sper că nu regretă
I lost my balance and he caught me	Mi-am pierdut echilibrul și m-a prins
These actions later spread throughout the city	Aceste acțiuni s-au răspândit ulterior în tot orașul
I'm still trying to understand you	Încerc totuși să te înțeleg
I still have to work with others	Mai trebuie să lucrez cu alții
A yellow plush lab animal is very brave	Un animal de pluș galben de laborator este foarte curajos
I can only imagine that I have to produce them in bulk	Îmi pot imagina doar că trebuie să le produc în vrac
I was talking to her, like we were old friends	Vorbeam cu ea, de parcă am fi fost prieteni vechi
I just got an alarm here	Tocmai am primit o alarmă aici
I have my documents and you have yours	Eu am documentele mele și tu pe ale tale
I wonder how much power it would take	Mă întreb câtă putere ar fi nevoie
I usually avoid this word	De obicei evit acest cuvânt
I looked down at the doors	M-am uitat în jos pe uși
No city tax applies	Nu se aplică o taxă de oraș
I focus on the task at hand	Mă concentrez pe sarcina în cauză
I couldn't help but feel jealous	Nu m-am putut abține să mă simt geloasă
I like fishing too	Îmi place și eu să pescuiesc
I had to use my voice	A trebuit să-mi folosesc vocea
I could have done the same, or not	Aș fi putut face la fel, sau nu
This playoff scheme was abandoned after the season	Această schemă de playoff a fost abandonată după sezon
I did absolutely nothing wrong	Nu am făcut absolut nimic rău
I will tread carefully	Voi călca cu grijă
I was about to have lunch	Eram pe cale să iau prânzul
I can't give a speech either	Nici eu nu pot să țin un discurs
It must be too hot for them there	Trebuie să fie prea cald pentru ei acolo
I've wanted him for the rest of my life	L-am dorit pentru tot restul vieții
I don't care about that	nu-mi pasă de asta
I knew there was no hope for her then	Am știut că atunci nu mai există nicio speranță pentru ea
I spent most of my time working on the grill	Mi-am petrecut cea mai mare parte a timpului lucrând la grătar
I cut my hair in your honor	Mi-am tuns părul în onoarea ta
I said you played like a kid	Am spus că te-ai jucat ca niște copii
I noticed the white stained ceiling	Am observat tavanul pătat alb
I walk through the morning like a robot	Îmi parcurg dimineața ca un robot
I never met my father	Nu l-am întâlnit niciodată pe tatăl meu
I should get rid of them	Ar trebui să scap de ei
I remember everything as if it were only yesterday	Îmi amintesc totul ca și cum ar fi fost abia ieri
I can't control them	Nu-i pot controla
I felt my blood cool in my veins	Am simțit că sângele mi se răcește în vene
I think we could see great things from him	Cred că am putea vedea lucruri grozave de la el
A pair of shoes on the floor	O pereche de pantofi pe podea
I should take care of that later	Ar trebui să mă ocup de asta mai târziu
I will listen to you and to you alone	Te voi asculta și numai ție
The minority indicated its position	Minoritatea și-a indicat poziția
I had fifteen messages, but none from my mother	Am avut cincisprezece mesaje, dar niciunul nu era de la mama mea
His identity had prevailed	Identitatea lui prevalase
I wondered if he was from here	M-am întrebat dacă e de aici
I leaned in front of him and smiled at him	M-am aplecat în fața lui și i-am zâmbit
I saw wheels spinning in their heads	Am văzut roți învârtindu-se în capul lor
I have to nail this guy	Trebuie să-l dau în cuie pe tipul ăsta
Yes, but that is very difficult	Da, dar asta este foarte greu
I hoped that whatever he chose was not too obvious	Am sperat că orice ar fi ales să nu fie prea evident
I had to bring him here	A trebuit să-l aduc aici
I was worried we wouldn't finish on time	Mi-am făcut griji că nu vom termina la timp
I didn't mean to scare you	Nu am vrut să te sperii
I hugged them once and it cost me	I-am îmbrățișat odată și m-a costat
I also like that it has cleaning properties	De asemenea, îmi place că are proprietăți de curățare
I hated to admit it worked	Am urât să recunosc că a reușit
I looked at my friend's face	M-am uitat la chipul prietenului meu
I pressed another one and more pain came out	Am apăsat pe altul și a ieșit mai multă durere
I was afraid to answer	Mi-a fost teamă de răspuns
I followed them, trying not to be noticed	I-am urmărit, încercând să nu fiu observat
I was just a teenager	Eram doar un adolescent
I guess running is not for me	Bănuiesc că alergatul nu este pentru mine
I think we will	Cred că vom face
Then I was always late for everything	Atunci am întârziat mereu la toate
I decided this was not the time	Am decis că acum nu era momentul
However, I didn't even smile	Totuși, nici măcar nu am zâmbit
In fact, I was relieved	De fapt, am simțit o ușurare
No solution was found to resolve this issue	Nu a fost găsită o soluție pentru a rezolva această problemă
I went to his window	M-am dus la fereastra lui
I pulled back the trigger	Am tras înapoi pe trăgaci
I woke up in a deserted house with no message	M-am trezit într-o casă pustie fără niciun mesaj
I started jazz late	Am început târziu în jazz
I should pay attention to the meeting	Ar trebui să fiu atent la întâlnire
A grin spread across my lips	Un rânjet răspândit de-a lungul buzelor mele
A mistake is a minor mistake	O greșeală este o eroare minoră
I thought you were a branch	Am crezut că ești o ramură
A little discussion would be a relief	O mică discuție ar fi o ușurare
I entered the alley and left	Am intrat pe alee și am ieșit
I often tried to contact him	Adesea încercam să iau legătura cu el
I hope you will understand	Sper să înțelegi
I think that will be very good for her	Cred că asta va fi foarte bine pentru ea
I need more answers this time	Am nevoie de mai multe răspunsuri de data asta
I asked him about the writings	L-am întrebat despre scrieri
I was expecting such a trick and I was ready	Mă așteptam la un astfel de truc și eram pregătit
I felt embarrassed for her	M-am simțit stânjenit pentru ea
I felt useless and powerless at the same time	M-am simțit inutil și neputincios în același timp
The brothers then wake up from their dreams	Frații se trezesc apoi din visele lor
A participant issues a judgment on a particular issue	Un participant emite o judecată cu privire la o anumită problemă
I'm not afraid anymore	nu imi mai este frica
I told you to run, but you stayed	Ți-am spus să fugi, dar ai rămas
I found this course very valuable	Am găsit acest curs foarte valoros
A conspiracy of silence still reigned	O conspirație a tăcerii încă domnea
I never told you the story of my childhood	Nu ți-am spus niciodată povestea copilăriei mele
I remember thinking the same thing, but the balance comes	Îmi amintesc că m-am gândit la fel, dar echilibrul vine
I think fashion is politics	Eu cred că moda este politică
I'm a repeat customer, that says it all	Sunt un client repetat, asta spune totul
I use it in my living room fireplace	Îl folosesc în șemineul meu din sufragerie
I did it without telling anyone	Am făcut-o fără să spun nimănui
I haven't seen you in weeks	Nu te-am văzut de câteva săptămâni
I had to keep my eyes busy	A trebuit să-mi țin ochii ocupați
I wanted to hate her	Am vrut să o urăsc
I like a little elegance	Îmi place puțină eleganță
I tapped on the closed door to be private	Am bătut ușor la ușa închisă pentru a fi privat
I wanted you to know everything	Am vrut să știi totul
I choose not to judge, but to understand	Aleg să nu judec, ci să înțeleg
I went through the last one and took a deep breath	Am trecut prin ultimul și am inspirat adânc
I hope he didn't see her, though	Sper totuși că nu a văzut-o
I wanted to be friends with her again	Am vrut să fiu din nou prieten cu ea
I had no problem with him	Nu am avut nicio problemă cu el
I wonder how he really feels about me	Mă întreb ce simte cu adevărat pentru mine
I've never read anything so wonderful in my life	Nu am citit nimic atât de minunat în viața mea
I automatically obey and instantly hate myself	Mă supun automat și mă urăsc instantaneu
I only came because a friend was worried about me	Am venit doar pentru că un prieten era îngrijorat pentru mine
A spectacular soul that has a very special journey ahead	Un suflet spectaculos care are o călătorie cu totul specială în față
Moments later, I opened my eyes	Câteva clipe mai târziu, mi-am deschis ochii
I never thought of anything else	Nu m-am gândit o dată la altceva
A person may turn away from some sins but keep others	O persoană se poate îndepărta de unele păcate, dar păstrează altele
I want to catch this guy bad	Vreau să-l prind rău pe tipul ăsta
I wouldn't have done it if you hadn't come	Nu aș fi făcut-o, dacă nu ai venit
I won't be here all summer	Nu voi fi aici toată vara
I knew he was in it for money	Știam că era în ea pentru bani
I always take ownership of my work	Îmi asum întotdeauna proprietatea asupra muncii mele
I put him next to me and took a step back	L-am pus lângă el și am făcut un pas înapoi
I want you all to watch over him	Vreau ca toți să vegheați asupra lui
I can do it with high school education	O pot face cu studii liceale
I didn't know about the site	Nu știam de site
I just turned seventeen	Tocmai am împlinit șaptesprezece ani
The campaign started with a lot of spirit	Campania a început cu mult spirit
I've never had a real doll before	Nu am avut niciodată până acum o păpușă adevărată
This is the subject of an ongoing debate	Acesta este subiectul unei dezbateri continue
A confused mind can often take no action	O minte confuză de multe ori nu poate lua nicio măsură
I stayed there and helped anyone in need	Am stat acolo și am ajutat pe oricine avea nevoie de ajutor
A gift that has blessed my life with a snow angel	Un cadou care mi-a binecuvântat viața cu un înger de zăpadă
I feel it from across the ocean	Simt asta de peste ocean
I've been waiting for him to be caught	Am tot așteptat să fie prins
I have to be alone for a while	Trebuie să fiu singură o vreme
I wanted to know what and why and how	Am vrut să știu ce și de ce și cum
I never wanted to hurt the innocent	Nu am vrut niciodată să rănesc nevinovații
I build my own systems, but this is legal	Îmi construiesc propriile sisteme, dar acest lucru este legal
I searched through it and found a phone number	Am căutat prin el și am găsit un număr de telefon
I'm still anything but good	Sunt încă orice dar bine
I walked over to him and he started walking too	M-am îndreptat spre el și a început să meargă și el
I might find him lying on the ground one morning	S-ar putea să-l găsesc întins pe pământ într-o dimineață
I read she was upset	Am citit că era supărată
I wouldn't have broken his family	Nu i-aș fi destrămat familia
I didn't want anything in your presence	Nu eram dorit de nimic în prezența ta
I wouldn't have made that leap right away	Nu aș fi făcut acel salt imediat
I was terribly nervous	Eram teribil de nervos
I was with her and my sisters	Eram alături de ea și surorile mele
We wanted to take it to the next level	Am vrut să o ducem la următorul nivel
I wouldn't do anything to upset her	N-aș face nimic s-o supăr
So he lent himself to a world	Așa că s-a împrumutat unei lumi
I went back to pick them up	M-am întors la mine să le iau și eu
I shouldn't have gone to work today	Nu ar fi trebuit să intru azi la serviciu
I wouldn't ask that	Nu i-aș cere asta
I forced myself not to say anything	M-am forțat să nu spun nimic
I mean, I don't want you to stay with him	Adică să nu vreau să stai cu el
I hope he's not in trouble	Sper că nu are probleme
I jump back to the ground, crying	Sar înapoi pe pământ, plângând
I mean, not just hit, but completely over	Adică, nu doar lovit, ci complet peste
A new identity was needed	Era nevoie de o nouă identitate
I never hide anything	Nu ascund niciodată nimic
A doctor will be sent to their apartment	Un doctor va fi trimis în apartamentul lor
I'm surprised by his story	Sunt surprins de povestea lui
I need him back and fast	Am nevoie de el returnat și rapid
A southwest wind blow measures seven percent of the time	O lovitură de vânt de sud-vest măsoară șapte la sută din timp
A dozen people jumped through the trees as they ran	O duzină de oameni au sărit printre copaci în timp ce alergau
I didn't look back at the house	Nu m-am uitat înapoi spre casă
I haven't played ball in years	Nu am jucat mingea de ani de zile
I was detached from myself	Eram desprins de mine
A person submits his application	O persoană își depune cererea
I was still living with my parents and graduating from college	Încă locuiam cu părinții mei și am terminat facultatea
I didn't pierce my ears or wear jewelry	Nu mi-am străpuns urechile sau nu am purtat bijuterii
I think it was a warning to the three of us	Cred că a fost un avertisment pentru noi, trei
I had to leave for a while	A trebuit să plec pentru o vreme
Now I will check my pictures and refer to them correctly	Acum îmi voi verifica imaginile și le voi face referire corect
I lowered the ship to the transport height and found it	Am coborât nava la înălțimea de transport și am găsit-o
I hope you like it, reader	Sper să vă placă dumneavoastră, cititorul
I accept full responsibility	Accept întreaga responsabilitate
I was in a missionary position	Eram într-o poziție de misionar
I read about it in books in this field	Am citit despre asta în cărțile din acest domeniu
We ran and started kissing	Am alergat și am început să ne sărutăm
I've never seen them before	Nu i-am mai văzut niciodată
I had no work to do	Nu aveam de lucru la care să merg
Eight people were reported missing and feared dead	Opt oameni au fost lăsați dispăruți și de temut morți
I sighed, that worry was for another day	Am oftat, acea îngrijorare era pentru o altă zi
I didn't stand a chance against her	Nu am avut nicio șansă împotriva ei
I lie down inside to get her out of there	Mă întind înăuntru ca să o scot de acolo
I even held her on my back to look at her	Chiar am ținut-o pe spate să mă uit la ea
I liked it when it came out	Mi-a plăcut când a apărut
I want to stop him, but my mouth won't cooperate	Vreau să-l opresc, dar gura mea nu va coopera
I feel horrible	Mă simt oribil
I watched her practice	Am urmărit-o exersând
I could feel his body weight on mine	Îi simțeam greutatea corpului pe a mea
I got there before eight	Am ajuns acolo înainte de opt
I'm not going to force you to lie, boy	Nu te voi forța să minți, băiete
I looked into his eyes	M-am uitat în ochii lui
Taylor is not serving his country well	Taylor nu își servește bine țara
I have every chance of doing that	Am toate posibilitățile pentru asta
I mean, there are other examples	Adică mai sunt și alte exemple
I could tell he wasn't upset about his own fate	Aș putea spune că nu era supărat de propria lui soartă
I had to change my tape, but I'm learning	A trebuit să-mi schimb banda, dar învăț
In fact, I'm ashamed of his fool	De fapt, îmi este rușine pentru prostul lui
A map and some food	O hartă și ceva mâncare
I didn't choose this face to be born with	Nu am ales acest chip cu care să mă nasc
I immediately missed his touch	Mi-a lipsit imediat atingerea lui
I was getting better and better	Eram din ce în ce mai bine
I will never remember a bloody knife in my hand	Nu-mi voi aminti niciodată un cuțit însângerat în mână
I'm sorry I said that	Am regretat că am spus-o
I wanted to do well in class	Am vrut să mă descurc bine în clasă
I was pleased that the light quickly turned green	Am fost mulțumit că lumina a devenit rapid verde
I thought it might be interesting	M-am gândit că ar putea fi interesant
I kept my doubts to myself	Mi-am ținut îndoielile pentru mine
I make that distinction	Eu fac acea distincție
I had no one to play with him except me	Nu am avut pe nimeni să joace la el în afară de mine
He can do amazing things	El poate face niște lucruri uimitoare
I could tell he set up something	Aș putea spune că a pus la cale ceva
I am loyal to everyone	Le sunt loial tuturor
I knew exactly what was going on	Știam exact ce se întâmplă
I have to disappear en masse	Trebuie să dispar în masă
A figure crosses the courtyard	O siluetă traversează curtea
Its clinical significance is unknown	Semnificația sa clinică este necunoscută
I know the city well	Cunosc bine orașul
A few hours earlier, it was huge news	Cu câteva ore mai devreme, era o veste uriașă
I had to go after his brother	A trebuit să merg după fratele lui
I couldn't get anywhere	Nu m-am putut apropia nicăieri
I wasn't going to be a part of that	Nu aveam de gând să fac parte din asta
I accept the challenge	Accept provocarea
I think it would be a great honor	Aș crede că ar fi o mare onoare
A quick look around now informed me of this	O privire rapidă în jur m-a informat acum despre acest fapt
I had to escape with her	Trebuia să evadez cu ea
I played with my dogs	M-am jucat cu câinii mei
I would scream and scream	Aș țipa și aș țipa
I was only made to hurt them	Am fost făcut doar pentru a-i face rău
I was pretty conscious	Aveam destul de conștiință
I will collect some of the leaves of the plants	Voi colecta câteva dintre frunzele plantelor
I couldn't ask for a better dog	Nu aș putea cere un câine mai bun
A few months ago, it would have been	Acum câteva luni, ar fi fost
People I really respected	Oameni pe care i-am respectat cu adevărat
I had too many to count at this time	Aveam prea multe de numărat în acest moment
I kept my eyes open, watching	Mi-am ținut ochii deschiși, privind
I needed time on my own	Aveam nevoie de timp pe cont propriu
I wasn't sure where to start	Nu eram sigur de unde să încep
I invited him in and handed him the bottle	L-am invitat să intre și i-am dat sticla
I look at the door, then back at him	Mă uit la uşă, apoi înapoi la el
I saw his right hand go backwards	I-am văzut mâna dreaptă mergând spre spate
I knew they were here	Știam că au fost aici
I was afraid to move	Mi-a fost frică să mă mișc
I never told you that to spare your feelings	Nu ți-am spus niciodată asta ca să-ți cruțe sentimentele
A new reality began to take hold of him	O nouă realitate a început să-l cuprindă
I made a personal promise to protect you	Am făcut o promisiune personală să te protejez
I couldn't just sit there and pretend that everything was fine	Nu puteam să stau acolo și să mă prefac că totul este în regulă
I mean, look how many people there are	Adică uite câți oameni sunt
I moved the story back a century	Am mutat povestea cu un secol înapoi
Nobody wanted the moment to end	Nimeni nu a vrut ca momentul să se termine
I didn't know anyone	Nu am cunoscut pe nimeni
I could feel more real, my own self	Mă puteam simți mai real, propriul meu eu
I couldn't have asked for better	Nu aș fi putut cere mai bine
I had no interest in knowing his name	Nu aveam niciun interes să-i cunosc numele
I was saddened by their pain	M-am întristat pentru durerea lor
I could hear men following me	Auzeam bărbați urmărindu-mă
A variety of services are available in our repair shop	O varietate de servicii sunt disponibile în atelierul nostru de reparații
I wanted to see her with someone like this	Am vrut să o văd cu cineva ca ăsta
I forgot that little detail	Am uitat acel mic detaliu
I still found the city very interesting and beautiful!	Încă mi s-a părut orașul foarte interesant și frumos!
The tower is specially lit for some annual events	Turnul este luminat special pentru unele evenimente anuale
I didn't need one, but what the hell	Nu aveam nevoie de unul, dar ce naiba
I would have left	aș fi plecat
I reduced it even more	L-am redus și mai mult
I have eyes watching her as she moves	Am ochi care o privesc în timp ce face mișcări
It is considered to be the best style of attachment	Este considerat a fi cel mai bun stil de atașament
I was sitting in a chair	Stăteam pe un scaun
I didn't want to leave for too long	Nu am vrut să plece prea mult timp
I hear her vomiting	O aud cum vomita
A very strange thing	Un lucru foarte ciudat
I could see them in the moonlight	Le puteam vedea în lumina lunii
I knew whose it was	Știam al cui era al cui
A tight loop crossed the water	O buclă strânsă a trecut peste apă
I came out of my depth	Am ieșit din adâncimea mea
A soft cloth was glued to her lips	O cârpă moale era lipită de buzele ei
I was messing around trying to clean up	Făceam mizerie încercând să curăț
I guess these were the hunters I saw	Bănuiesc că aceștia au fost vânătorii pe care i-am văzut
I wish you both the best for the last day	Le urez amândurora numai bine pentru ultima zi
I brushed my face and brushed my teeth	M-am spălat pe față și m-am spălat pe dinți
I look at him, confused	Mă uit la el, confuză
A solid army of gray wolves was approaching them	O armată solidă de lupi cenușii mergea spre ei
I didn't see anything to identify him	Nu am văzut nimic care să-l identifice
I make her talk about her dream wedding	O fac să vorbească despre nunta ei de vis
I washed the dishes and he dried them	Am spalat vasele si el le-a uscat
I'd like to talk to her too	As vrea sa vorbesc si cu ea
I knew you weren't either	Știam că nu erați niciunul dintre voi
I'm starting to hit her in the face	Încep să o bat în față
I like to play football	Îmi place să joc fotbal
I could say anything	Aș putea spune orice
I probably shouldn't have had sex with her	Probabil că nu ar fi trebuit să fac sex cu ea
I had to tell you	Trebuia să-ți spun
I felt the enthusiasm rush through me	Am simțit entuziasmul năvălit prin mine
I don't like such races	Nu-mi plac astfel de curse
I usually eat every two or two and a half hours	De obicei mănânc la fiecare două sau două ore și jumătate
I'm talking about how to stand tall	Vorbesc despre cum să te ridici la înălțime
I just came to a conclusion	Tocmai am tras o concluzie pentru mine
I was on my way home	Eram în drum spre casă
I will not stay in this park again	Nu voi mai sta în acest parc
I'm not just saying that	Nu spun doar asta
I glanced down at the rat's body	Am aruncat privirea în jos la corpul bărbatului șobolan
I'll never do that again, you know	Nu voi mai face asta niciodată, știi asta
I mean, everyone liked you	Adică, toată lumea te-a plăcut
I also like working on property	Și mie îmi place să lucrez la proprietate
I need sharp concentration	Am nevoie de concentrare ascuțită
The space was filled with lighter stones	Spațiul a fost umplut cu niște piatră mai ușoară
I needed him to make me feel that way	Aveam nevoie de el să mă facă să mă simt așa
I know my job is to create a perspective	Știu că treaba mea este să creez o perspectivă
I shouldn't have asked you about that either	Nici eu nu ar fi trebuit să te întreb despre asta
I went to look for him and he disappeared	M-am dus să-l caut și a dispărut
I didn't look well	Nu m-am uitat bine
I'm collapsing on the couch	Mă prăbușesc pe canapea
I don't see any reason why I shouldn't	Nu văd niciun motiv pentru care nu ar trebui
I was a good secretary and eager to learn	Am fost o secretară bună și dornic să învăț
I was so bad	Am fost cât se poate de rău
I looked back over the water	M-am uitat înapoi peste apă
I wasn't going to kill her	Nu aveam de gând să o omor
They are partially covered with fine hair	Sunt parțial acoperiți cu păr fin
I intend to confront him	Intenționez să-l confrunt
I'm not sure if anyone will read this	Nu sunt sigur dacă cineva va citi asta
I was a little embarrassed for both of us	M-am simțit puțin jenat pentru amândoi
A local landfill also smelled of it	O groapă de gunoi locală, de asemenea, din mirosul ei
I knew those bottles well	Știam bine sticlele alea
I can't give you more information	Nu vă pot da mai multe informații
I had a long discussion with my husband about this	Am avut o discuție lungă cu soțul meu despre asta
I think it would be fine anyway	Cred că ar merge bine oricum
I wonder how often he blows his nose	Mă întreb cât de des își sufla nasul
He works in television	Lucrează în televiziune
I also think he's breathing a little fast	De asemenea, cred că respiră puțin repede
I will agree to help you without any questions	Voi fi de acord să te ajut fără nicio întrebare
I was too shocked to fight	Am fost prea șocat să mă lupt
I had to sign for this	A trebuit să semnez pentru asta
I can't sing for the whole song	Nu pot să cânt pentru toată melodia
I took care of my own problems	M-am ocupat de propriile mele probleme
I always fell asleep with makeup	Am adormit mereu cu machiajul
I knew that was my short life story	Știam că asta era, scurta mea poveste de viață
I appreciate the pictures	Prețuiesc pozele
He was fifty years old	Avea cincizeci de ani
I want you to remember every word	Vreau să-ți amintești fiecare cuvânt
A man she wanted to know better, fully	Un bărbat pe care voia să-l cunoască mai bine, pe deplin
I had everything for myself	Aveam totul pentru mine
I can't bear to look at him	Cu greu suport să mă uit la el
I want to say it again and again	Vreau să o spun iar și iar
I will always guide you	Te voi ghida mereu
I have to look at the canvases	Trebuie să privesc pânzele
I can't believe this guy	Nu-mi vine să cred tipul ăsta
I flew off this deck for a year	Am zburat de pe puntea asta timp de un an
I looked up in surprise	Am ridicat privirea surprinsă
I would ask you to consider another question	V-as ruga sa luati in considerare o alta intrebare
I can feel the humidity in the air now	Simt acum umiditatea din aer
I just got my papers from the clinic	Tocmai mi-am luat actele de la clinică
I suggest this site!	Va sugerez acest site!
I bit my lower lip when it started shaking	Mi-am muşcat buza inferioară când a început să tremure
I wanted his strong arms around me	Îmi doream brațele lui puternice în jurul meu
I owe you everything, so thank you	Îți datorez totul, așa că îți mulțumesc
I didn't care if people looked at me and smiled	Nu-mi păsa că oamenii se uitau la mine și zâmbeau
I didn't eat more	Nu mâncam mai mult
I killed my mother because of a stupid lie	Mi-am ucis mama din cauza unei minciuni stupide
I read his address	I-am citit adresa
I hope this doesn't take too long	Sper că acest lucru nu va dura prea mult
I tried to find something to do with the day	Am încercat să găsesc ceva de-a face cu ziua
I asked him why, in a very low, hoarse voice	L-am întrebat de ce, cu o voce foarte joasă și răgușită
A figure was standing in the doorway	O siluetă stătea în prag
Everyone put on their goggles	Toată lumea și-a pus ochelarii de protecție
They are both confused about how this could happen	Ambii sunt nedumeriți de cum s-ar putea întâmpla acest lucru
I want to hear more about this	Vreau să aud mai multe despre asta
I had nowhere to go	Nu aveam unde să merg
I want to go back before sunset	Vreau să mă întorc înainte de apusul soarelui
I avoid her question	Evit întrebarea ei
I didn't slap him or anything, as some do	Nu l-am pălmuit sau nimic, așa cum fac unii
I haven't had a vacation in years	Nu am mai avut vacanță de ani de zile
I have an important meeting tomorrow morning	Am o întâlnire importantă mâine dimineață
I begged him to touch me with his eyes	L-am implorat să mă atingă cu ochii
I want to tell them personally	Vreau să le spun personal
I can't be more specific	Nu pot fi mai specific
Some time before his life fell to hell	Cu un timp înainte ca viața lui să cadă în iad
I had a minor car accident	Am avut un accident de mașină minor
I have a barrel of fuel in the garage	Am un butoi de combustibil în garaj
A must have for a legal street car	Un must have pentru o mașinărie legală stradală
I didn't bother in one way or another	Nu m-am deranjat într-un fel sau altul
I received emails from fans from such people	Am primit e-mailuri de la fani de la astfel de oameni
I stayed there for almost two years	Am stat acolo aproape doi ani
I like my new community	Îmi place noua mea comunitate
I hadn't seen the guy come back	Nu-l văzusem pe tip revenind
A wide porch stretched all around	O verandă largă se întindea de jur împrejur
I heard footsteps and sharp voices approaching	Am auzit pași și voci ascuțite apropiindu-se
I fill my lungs with oxygen and release them slowly	Îmi umplu plămânii cu oxigen și îi eliberez încet
I had no life before you	Nu am avut viață înaintea ta
I still knew what it was	Știam totuși ce este
I want everything to be right again	Vreau ca totul să fie din nou corect
It was a powerful and terrible show	A fost un spectacol puternic și teribil
I think I walked another ten miles this morning	Cred că am mai parcurs încă zece mile în această dimineață
I look at the small actions	Mă uit la micile acțiuni
I couldn't leave him	Nu puteam să-l părăsesc
I come hard in her mouth	Vin greu în gura ei
I waited and waited without sleeping at all	Am așteptat și am așteptat, fără să dorm deloc
A healthy, young and desirable woman	O femeie sănătoasă, tânără și de dorit
A beautiful woman, that's one thing	O femeie frumoasă, asta e un lucru
I wanted to cry, or scream, or feel something	Îmi venea să plâng, sau să țip, sau să simt ceva
A human pilot could easily steal a ship	Un pilot uman ar putea fura cu ușurință o navă
I don't suggest that for a moment	Nu sugerez asta nici măcar un moment
I really enjoy our connection	Mă bucură foarte mult de conexiunea noastră
I found out	Am aflat asta
I will never forget what he told me	Nu voi uita niciodată ce mi-a spus
I felt betrayed by my own mind	M-am simțit trădat de propria mea minte
I will really fight and die for you	Chiar voi lupta și voi muri pentru tine
I listen to them and bend down a little	Îi ascult și mă aplec puțin
I hear those behind me start screaming	Îi aud pe cei din spatele meu începând să țipe
I didn't know why she looked so shocked	Nu știam de ce părea atât de șocată
A support system will be vital	Un sistem de sprijin va fi vital
I used the basement door	Am folosit ușa de la subsol
I need some time for myself	Am nevoie de ceva timp pentru mine
I remember playing it in a special way	Îmi amintesc că l-am jucat în mod special
I can't stand it for long	Nu mai pot face față mult timp
The result is unknown	Rezultatul este necunoscut
I just wanted to thank you very much once again	Am vrut pur și simplu să vă mulțumesc foarte mult încă o dată
A friendly relationship developed between them	Între ei s-a dezvoltat o relație de prietenie
I haven't seen her since the last interview	Nu am mai văzut-o de la ultimul interviu
I became very nervous	Am devenit foarte nervos
I reached out with my sense	Am întins mâna cu simțul meu
I think he killed more than one person today	Cred că a ucis mai mult de o persoană astăzi
I slowly reached the volume of the radio	Am ajuns încet la volumul radioului
I called water to myself	Am chemat apă la mine
I can handle both horses	Mă descurc cu ambii cai
I think you two would have agreed	Cred că voi doi v-ați fi înțeles
I wanted to leave the hotel as soon as possible	Am vrut să părăsesc hotelul cât mai repede posibil
I was so happy that she was my friend	Eram atât de fericit că ea îmi era prietenă
I will write and share	Voi scrie și voi împărtăși
I wouldn't have killed him because of that	Nu l-aș fi ucis din cauza asta
A small stream flows through the cave	Un mic pârâu curge prin peșteră
I can't say exactly why	Nu pot spune exact de ce
I didn't even plan to do that	Nici măcar nu am plănuit să fac asta
A common way to evacuate them	O modalitate obișnuită de a le evacua
I couldn't see where any of this was going	Nu puteam vedea unde se ducea nimic din toate astea
I need time to reflect	Am nevoie de timp pentru a reflecta
I just moved in and chose to stay with them	Tocmai m-am mutat și am ales să rămân cu ei
I lie around her to turn off the water	Mă întind în jurul ei să opresc apa
For the next three months, training followed there	În următoarele trei luni au urmat antrenamente acolo
I laughed and let go of my dress	Am râs și mi-am dat drumul la rochie
I wanted to see his reaction	Am vrut să-i văd reacția
Anyway, I have to go to my office someday	Oricum, trebuie să intru cândva în biroul meu
I didn't want to listen	Nu am vrut să ascult
I think I've established what kind of friendship this is	Cred că am stabilit ce fel de prietenie este asta
I refused to die like that	Am refuzat să mor așa
I'm strong enough to support almost all of her weight	Sunt suficient de puternic pentru a suporta aproape toată greutatea ei
I sighed, then got up	Am oftat, apoi m-am ridicat
I was her only child	Eram singurul ei copil
I was making a guess about the bike	Făceam o presupunere despre bicicletă
I was in tenth grade	Eram în clasa a zecea
I'm not an expert or an authority on anything	Nu sunt un expert sau o autoritate în nimic
I really needed this therapy thing	Chiar aveam nevoie de chestia asta de terapie
I need to feel something	Am nevoie să simt ceva
I couldn't tell how many there were	Nu puteam să spun cât de multe erau
I already had a fortune	Aveam deja avere
I remembered the cold presence	Mi-am amintit de prezența rece
I looked at the clock on the nightstand	M-am uitat la ceasul de pe noptieră
I didn't want any connections	Nu am vrut să existe legături
I approached the man reading the newspaper	M-am apropiat de bărbatul care citea ziarul
I still haven't been able to eat	Încă nu am putut să mănânc
I just didn't know what it was	Doar că nu știam ce este
You carry that luggage your whole life	Porti acel bagaj toată viața
I would see her dead	Aș vedea-o moartă
I get all these things	Primesc toate aceste lucruri
I looked down in surprise	M-am uitat în jos surprins
I replied to thank you	Am răspuns să-ți mulțumesc
Later, she resumed her duties as a school ship	Ulterior, ea și-a reluat atribuțiile ca navă școlar
I held on to him with two fingers	M-am ținut de el cu două degete
I'm almost ready for breakfast	Am aproape gata micul dejun
No action was taken against the newspaper	Nu s-a luat nicio măsură împotriva ziarului
I did not want to hurt you	Nu am vrut să te rănesc
I can't ask for more from them or from you	Nu pot să-i cer mai mult de la ei sau de la tine
By the way, I'm fine	Apropo, sunt bine
A forest witch met us at a stream	O vrăjitoare de pădure ne-a întâlnit la un pârâu
I trust you, man, and that's a great thing	Am încredere în tine, omule și asta e un lucru mare
I didn't anticipate that	Nu am anticipat asta
A cool, gentle breeze blew through the river valley	O adiere răcoroasă și blândă a suflat prin valea râului
I laughed at them laughing	Am râs de ei râzând
A plan never works so well	Un plan nu funcționează niciodată atât de bine
I waited until the sun began to set	Am așteptat până a început să apune soarele
I put them in my jacket pocket	Le-am băgat în buzunarul jachetei
I wouldn't take her for a full run tomorrow	N-aș duce-o mâine la o alergare completă
I didn't bother to go back	Nu m-am obosit să mă întorc
I wondered what he would do	M-am întrebat ce va face
I know you very well	te știu foarte bine
I want to be a normal, ordinary person	Vreau să fiu o persoană normală, obișnuită
A prayer that probably went that way	O rugăciune care probabil a mers așa ceva
I would make sure of that	M-as asigura de asta
I just need to tell him	Ar trebui doar să-i spun
I can see that	Pot să văd bine cu asta
I hear a lot of noise in the background	Aud mult zgomot pe fundal
I didn't mean anything	Nu am vrut să presupun nimic
It was great for me	Pentru mine a fost grozav
I asked my mother to buy them for me	Am rugat-o pe mama să mi le cumpere
I wanted to feel that again	Am vrut să simt asta din nou
I should have felt something	Ar fi trebuit să simt ceva
I left them on a bed	Le-am lăsat pe un pat
Part of her heart to fix yours	O parte din inima ei pentru a o repara pe a ta
It must have hit a nerve	Trebuie să fi lovit un nerv
A face destroyed by sticks held by men	O față distrusă de bâte ținute de bărbați
I thought he was going to kill me	Am crezut că o să mă omoare
I learned that here	Am învățat asta aici
I looked down at her confused	M-am uitat în jos la ea confuză
I went to two meetings that lasted five seconds	Am fost la două întâlniri care au durat cinci secunde
I was tired, so very, very tired	Eram obosit, deci foarte, foarte obosit
I find it really interesting	Mi se pare cu adevărat interesant
I felt desperate	Mă simțeam disperată
I was talking about it with my friends	Vorbeam despre asta cu prietenii
I was the same until the accident	Am fost la fel până la accident
A woman, an intellectual	O femeie, intelectuală
I wasn't ready to settle down, start a family	Nu eram pregătit să mă stabilesc, să întemeiez o familie
I wondered how many bullets had hit him	M-am întrebat câte gloanțe îl loviseră
I did not feel ashamed, but delighted	Nu m-am simțit rușinat, ci încântat
I saw it was too sharp	Am văzut că era prea ascuțit
I feel emotion, nerves, relief	Simt emoție, nervi, ușurare
I shouldn't have dragged you into this	Nu ar fi trebuit să te trag în asta
I know you did everything you could to save her	Știu că ai făcut tot ce ai putut pentru a o salva
I ran away and I didn't care	Am fugit și nu mi-a păsat de nimic
I'm sorry, love	Îmi cer scuze, iubire
I found him halfway through the file	L-am găsit la jumătatea dosarului
I know that sounds stupid	Știu că sună stupid
I mean, these are crazy things	Adică, acestea sunt niște chestii mai nebunești
I paused, scared	Am făcut o pauză, speriată
I find about five in the middle drawer	Găsesc vreo cinci în sertarul din mijloc
I think he has a bright future for us	Cred că are un viitor strălucit pentru noi
I told you, we just met	Ți-am spus, tocmai ne-am cunoscut
This continued until season fourteen	Aceasta a continuat până în sezonul paisprezece
I can't understand them	Nu le pot înțelege
I feel the sun has set	Simt că soarele a apus
I used two arrows on my bow	Am folosit două săgeți pe arcul meu
I stopped to admire one window in particular	M-am oprit să admir o fereastră în special
I turned around and said that	M-am întors și i-am spus așa
I rolled my tongue over my lips	Mi-am rostogolit limba peste buze
A feeling of menace filled the air	Un sentiment de amenințare a umplut aerul
The battle had cost the regiment five dead	Bătălia îl costase pe regiment cinci morți
I have no choice but to convince her	Nu am altă opțiune decât să o conving
I feel a little tired, more tired than usual	Mă simt puțin obosit, mai obosit decât de obicei
I hope this will do the trick	Sper că acest lucru va face șmecheria
I could feel the tears rising	Am simțit cum lacrimile se ridicau
We haven't owned the house in so long	Nu deținem casa atât de mult timp
There is no time limit to complete the game	Nu există limită de timp pentru a finaliza jocul
I felt different when I was pregnant, I imagined I was a mother	M-am simțit diferit când eram însărcinată, mi-am imaginat că sunt mamă
I didn't care a bit	Nu mi-a păsat un pic
I understand that I have isolated these facts for thousands of people	Înțeleg că timp de mii de oameni am izolat aceste fapte
I'm in no hurry to get home	Nu mă grăbesc să ajung acasă
I hope you are doing well	sper ca faci bine
A stranger, though	Un străin, totuși
I greet him and see him disappear down the hall	Îi salut și îl văd cum dispare pe hol
I can already do that	Pot deja să fac asta
I need some kind of outlet	Am nevoie de un fel de priză
I just can't do that anymore	Pur și simplu nu mai pot face asta
A man was standing in the middle of it	Un bărbat stătea în mijlocul ei
I buried my face in his chest	Mi-am îngropat fața în pieptul lui
I want to know it's going to be okay	Vreau să știu că o să fie bine
Massachusetts cases	cazuri din Massachusetts
I looked at the jury because they didn't buy it	M-am uitat la juriu că nu l-au cumpărat
I've hunted before, but I've never killed a man	Am vânat înainte, dar nu am ucis niciodată un om
I didn't want to let him go	Nu am vrut să-i dea drumul
I consider my furniture an art form	Consider mobila mea o formă de artă
I had that effect on women	Am avut acel efect asupra femeilor
They had two daughters and two sons	Au avut două fiice și doi fii
I want him to never lose that	Vreau să nu piardă niciodată asta
A contract that was simply imposed on you	Un contract care pur și simplu ți-a fost impus
They should be killed like flies	Ar trebui să fie uciși ca muștele
I remember very well that I was eighteen	Îmi amintesc foarte bine că aveam optsprezece ani
I totally love my family	Îmi iubesc total familia
A door will open and you can enter	Se va deschide o ușă și poți intra
He immediately started winning tournament events after the operation	A început imediat să câștige evenimente de turneu după operație
I could be home late	Aș putea fi acasă târziu
I couldn't run away from her	Nu am putut să fug de ea
I would never have done this without you	Nu aș fi făcut niciodată asta fără tine
I need you to help me with something	Am nevoie să mă ajuți cu ceva
I tried to calm you down	Am încercat să te calmez
I had to leave after the first minute	A trebuit să plec după primul minut
A group of traditional drummers provided music	Un grup de tobe tradiționale a oferit muzica
I went up the stairs	Am urcat scările
I'm so glad to see your post	Ma bucur foarte mult sa vad postarea ta
I was just curious, that's all	Eram doar curios, asta e tot
I hadn't been back in thirty years	Nu mă întorsesem de treizeci de ani
I liked that station, but I needed my hot wax solution	Mi-a plăcut stația aceea, dar aveam nevoie de soluția mea de ceară fierbinte
A girl was brought in two days ago	O fată a fost adusă acum două zile
I kept it a secret	Am rămas în secret în urmă
A minute later, I'm standing in front of me	Un minut mai târziu, stau în fața mea
I faced the darkness	Am dat fețe întunericului
I like the troubled look	Îmi place aspectul tulburat
I wanted to be critical	Am vrut să fiu critic
I didn't like being around him when he was drunk	Nu-mi plăcea să fiu în preajma lui când era beat
I just wanted to say a few words in private	Am vrut doar să spun câteva cuvinte în privat
I brought you here as a kind of experiment	Te-am adus aici ca un fel de experiment
I preferred to climb trees or read a book	Am preferat să mă cățăr în copaci sau să citesc o carte
I think you understand how vulnerable you are here	Cred că înțelegi cât de vulnerabil ești aici
I'm talking about economic terrorism in our financial markets	Vorbesc de terorismul economic pe piețele noastre financiare
I stood between her car and the airport door	Am stat între mașina ei și ușa aeroportului
I want to limit that	Vreau să limitez asta
I can't imagine not seeing you or spending time with you	Nu-mi pot imagina să nu vă văd sau să petrec timp cu tine
I know it must be hard	Știu că trebuie să fie greu
I toss my cell phone into the passenger seat	Îmi arunc mobilul pe scaunul pasagerului
I decided not to do it at the last minute	M-am hotărât să nu o fac în ultimul moment
A large group follows his example	Un grup mare îi urmează exemplul
I am a prisoner of a human body	Sunt prizonieră într-un corp uman
I can't stop looking when she finally looks in my direction	Nu mă pot opri să mă uit când ea se uită în sfârșit în direcția mea
I'd love to see him try it	Mi-ar plăcea să-l văd încercând
I bring her to me, kissing her hard	O aduc la mine, sărutând-o tare
I knew she would think you were beautiful	Știam că ea ar crede că ești frumos
I let him kiss me once more	Îl lăsasem să mă sărute încă o dată
I lost my girlfriend	Mi-am pierdut iubita
I relaxed my fist and attitude	Mi-am relaxat pumnul și atitudinea
I consider that a risk	Consider asta un risc
I need to check a few things	Trebuie să verific câteva lucruri
I used my emotions and felt every aspect deeply	Mi-am folosit emoțiile și am simțit profund fiecare aspect
I needed a minute to think more than anything	Aveam nevoie de un minut să mă gândesc mai mult decât orice
I want you to disappear and leave us all alone	Îmi doresc să dispari și să ne lași pe toți în pace
I sank into his arms, wanting him instantly	M-am cufundat în brațele lui, dorindu-l instantaneu
I was beyond angry	Eram dincolo de furioasă
We were able to locate them both	Le-am putut localiza pe amândouă
I didn't need to look at him	Nu aveam nevoie să mă uit la el
The book included two pencil plates	Cu cartea erau incluse două tablă cu creion
I plan to go back to see him	Plănuiesc să mă întorc să-l văd
I shouldn't let him go that far	Nu ar trebui să-l las să ajungă atât de departe
I can work everything together forever	Pot lucra totul împreună pentru totdeauna
I want a man willing to fight for me	Vreau un bărbat dispus să lupte pentru mine
I mix and match and look decent no matter what	Am amestec și potrivesc și arăt decent indiferent de ce
A moderate wind blew in front of her	Un vânt moderat a suflat în fața ei
I wasn't a good friend to you	Nu am fost un prieten bun pentru tine
I will hurt those you love	Voi răni pe cei pe care îi iubești
I was sitting on the platform of a train station	Stăteam pe peronul unei gare
I wondered if this was possible, or just head games	M-am întrebat dacă acest lucru este posibil, sau doar jocuri de cap
I always carry my work with me	Întotdeauna îmi port munca cu mine
I want to remind you here	Vreau să reamintesc aici
I rolled over and came back all night, not sleeping at all	M-am răsturnat și m-am întors toată noaptea, fără să dorm deloc
I give him three hundred and shake hands	Îi dau trei sute și dăm mâna
I endured a lot of agony and anger	Am îndurat multă agonie și furie
I drank my water and juice	Mi-am băut apa și sucul
I tried to look as mature as possible	Am încercat să par cât mai matur posibil
I never thought of looking for him on the net	Nu m-am gândit niciodată să-l caut pe net
Usually one or two eggs are laid	De obicei, se depun unul sau două ouă
In fact, I have three lists	De fapt, am trei liste
No trial date has been set	Nu a fost stabilită o dată de judecată
I told you, it makes me feel safe	Ți-am spus, mă face să mă simt în siguranță
I'm here to testify to that	Sunt aici ca mărturie pentru asta
I was an idiot because I left	Am fost un idiot pentru că am plecat
I also like that cover	Îmi place și coperta aceea
I was sure I wasn't	Eram sigur că nu mai sunt
A man was lying on the pillows inside	Un bărbat stătea întins pe pernele dinăuntru
A unique gift that grows!	Un cadou unic care crește!
I stay calm and speak the rest of the words	Îmi păstrez calmul și vorbesc restul cuvintelor
I felt his forehead again	I-am simțit din nou fruntea
I run a soft finger over her chest	Îi trec un deget blând pe pieptul ei
I needed his skin, his warmth, his muscles	Aveam nevoie de pielea lui, de căldura lui, de mușchii lui
I took a deep breath and waited	Am inspirat adânc și am așteptat
I opened the drawer of my desk	Am deschis sertarul biroului meu
I'm grateful for that	Sunt recunoscător pentru asta
A key difference was the effectiveness	O diferență cheie a fost eficacitatea
I didn't have that kind of faith	Eu nu am avut acest fel de credință
I look at the river again	Mă uit din nou la râu
I forgot the medical term for him	Am uitat termenul medical pentru el
I want to establish a reliable platform with you	Vreau să stabilesc o platformă de încredere cu tine
I didn't think so	Nu m-am gândit așa
I was introduced and drank instant coffee	Am fost prezentat și am băut cafea instant
I can't get rid of her	Nu pot scăpa de ea
A fan of loose leaves scattered on the gravel	Un evantai de frunze libere împrăștiate pe pietriș
I can't hear what he's saying	Nu aud ce spune
A sample for each purchase	O mostră la fiecare achiziție
This is the land of the free	Acesta este țara celor liberi
I didn't understand why it had such an effect on me	Nu am înțeles de ce a avut acel efect asupra mea
I need to see a doctor before we leave	Trebuie să văd un medic înainte să plecăm
A newspaper was lying by the couch	Un ziar zăcea lângă canapea
I really can't help it	Chiar nu mă pot abține
I was just hoping it wasn't too early	Speram doar că nu am fost prea devreme
I need to have my own robot	Trebuie să am propriul meu robot de casă
I know how bad that car was	Știu cât de proastă a fost mașina aia
I want to invite everyone to come shopping	Vreau să invit pe toată lumea să vină la cumpărături
I could use some good winter scenes for painting	Aș putea folosi niște scene bune de iarnă pentru pictură
I didn't even want to think about it	Nici nu voiam să mă gândesc la asta
I know it was a mistake	Știu că a fost o greșeală
I checked the phone and then the door	Am verificat telefonul apoi ușa
I left and went back to bed	Am plecat si m-am intors in pat
I heard the one about your father is pretty good	Am auzit că cel despre tatăl tău este destul de bun
I can't even move, the shock is so strong	Nici nu mă pot mișca, șocul este atât de puternic
I mean, another home office	Adică un alt birou acasă
we throw them away	le aruncam
A lot happened in that short period	S-au întâmplat multe în acea perioadă scurtă
I knew this wasn't going to work out	Știam că asta nu va merge bine
I wasn't totally honest	Nu am fost total sincer
I'm telling you an interesting story	Vă spun o poveste interesantă
I've been feeling this way for a few days	Mă simt așa de câteva zile
I'm giving information to my government	Dau informații guvernului meu
I know how you feel about me	Știu ce simți pentru mine
I haven't been there in a long time	Nu am mai fost acolo de atâta vreme
I leaned forward, my hands on my knees	M-am aplecat înainte, cu mâinile pe genunchi
I think she said she wasn't and didn't know him	Cred că ea a spus că nu era și că nu-l cunoștea
I didn't want him to die of a heart attack	Nu am vrut să moară de un atac de cord
They had no children	Nu au avut copii
I feel like everything is fine with the world	Simt că totul este în regulă cu lumea
I raised my hands and closed my eyes intently	Mi-am ridicat mâinile și mi-am închis ochii concentrat
I'm sitting by the partially open bedroom window	Stau lângă fereastra parțial deschisă a dormitorului
I watch her hand fly up with each blow	Mă uit cum mâna ei zboară în sus cu fiecare lovitură
I needed a different kind of heat	Aveam nevoie de un alt fel de căldură
I enjoyed reading this	Mi-a plăcut să citesc asta
I have the utmost respect for your sincerity	Am cel mai mare respect pentru sinceritatea ta
A student may insist that he knows a certain form	Un student poate insista că cunoaște o anumită formă
I wanted justice	Am vrut să se facă dreptate
I'm friendly and pretty good for my age	Sunt prietenos și destul de ok pentru vârsta mea
I look at the blood meandering around my wrist	Mă uit la sângele care șerpuiește în jurul încheieturii mele
I felt a burning sensation in my head	Am simțit o arsură în cap
I did a little research	Am făcut puțină cercetare
I haven't seen any of them yet	Nu am văzut încă niciunul dintre ei
I wondered what he was doing, what he was thinking	M-am întrebat ce face, ce gândește
I appreciate the trust you have placed in me	Apreciez încrederea pe care ai dat-o în mine
I tried to ignore that though	Am încercat totuși să ignor asta
I heard his broken cries joining with mine	Am auzit strigătele lui frânte unindu-se cu ale mele
I plan to sleep late	Plănuiesc să dorm până târziu
I didn't even realize she was crying	Nici nu mi-am dat seama că plânge
I'd like to see more posts like this	Aș vrea să văd mai multe postări de acest fel
A man does not run like a deer	Un om nu aleargă ca un căprior
I felt confused about my feelings about everyone	M-am simțit confuz în privința sentimentelor mele, în privința tuturor
I didn't want others to see my pain	Nu am vrut ca alții să-mi vadă durerea
I think he's starting to come now	Cred că începe să vină acum
That was my basic motivation	Asta a fost motivația mea de bază
I still have severe back pain every day	Încă am dureri grave de spate în fiecare zi
I really hate to see her again	Chiar urăsc să o văd din nou
I saw fish in the water	Am văzut pești în apă
I could feel him searching, asking	Îl simțeam căutând, întrebând
For me, songs are songs	Pentru mine cântecele sunt cântece
I just remember what she said	Îmi amintesc doar ce a spus ea
I wanted to ask again	Am vrut să întreb din nou
I have to keep an eye on him	Trebuie să-l țin la vedere
However, I did not want to be there to see him	Totuși, nu am vrut să fiu acolo să-l văd
A violation of their agreement	O încălcare a acordului lor
It has become an international success	A devenit un succes internațional
I learned a lot about both	Am învățat multe despre ambele
I shrugged and forced a smile	Mi-am tras umerii înapoi și mi-am forțat un zâmbet
A confession was easily obtained from each of them	O mărturisire a fost ușor obținută de la fiecare dintre ei
I didn't hear much of what he was saying	Nu auzeam mare lucru din ceea ce spunea
I might buy it before then	S-ar putea să-l cumpăr înainte de atunci
This guy can play baseball	Tipul ăsta poate juca baseball
I would change my ways	Mi-aș schimba felurile
The rest of the ship received traditional wooden armor	Restul navei a primit armuri tradiționale din lemn
A cold sound that had no humanity in it	Un sunet rece care nu avea umanitate în el
I already know the answer	Știu deja care va fi răspunsul
I get up and head for the bathroom	Mă ridic și mă îndrept spre baie
I'll wait a few days	Te voi aștepta câteva zile
It was just a matter of ease	A fost doar o ușurință în toată treaba
I need to be more careful, I need both	Trebuie să fiu mai atent, trebuie să amândoi
A moment later, her shoulders began to tremble	O clipă mai târziu, umerii au început să-i tremure
I kneel in front of the trunk and examine it	Îngenunch în fața portbagajului și îl examinez
I will not give a long speech	Nu voi ține un discurs lung
I wouldn't give them back	Nu le-aș da înapoi
I got up and walked over to him	M-am ridicat și m-am îndreptat spre el
Homer lying on the ground	Homer întins pe pământ
I couldn't answer without telling him everything	Nu am putut să răspund fără să-i spun totul
I could still hear sounds coming from the plane	Încă am auzit sunete venind din avion
I love when an artist can be so honest	Îmi place când un artist poate fi atât de sincer
A shot lost in the dark	O lovitură rătăcită în întuneric
I'm an administrator	Sunt administrator
I wish I hadn't	Aș fi preferat dacă nu ar fi făcut-o
I witnessed a major murder	Am fost martor la o crimă majoră
I just found out now after I got to the lab	Tocmai am aflat acum după ce am ajuns la laborator
I go back to see the coach and the other players	Mă întorc să văd antrenorul și ceilalți jucători
I never turned off my cell phone	Nu mi-am închis niciodată telefonul mobil
I can't take care of myself	Nu pot avea grijă de mine
I doubted what was going to happen	Am pus la îndoială lipsa de a se întâmpla
I got dressed, fell down, and left	M-am îmbrăcat, m-am trântit jos și am plecat
I opened the door and looked outside	Am deschis ușa și m-am uitat afară
I'm not here to make friends	Nu sunt aici să-mi fac prieteni
I touched her skin tenderly	I-am atins tandru pielea
I want to hear everything	Vreau să aud totul
I checked the time before answering the call	Am verificat ora înainte de a răspunde la apel
I gave more details	Am dat mai multe detalii
I like a good conversation	Îmi place o conversație bună
I hope my words will help you move forward	Sper că cuvintele mele te vor ajuta să mergi mai departe
I just need more information	Am nevoie doar de mai multe informații
I wanted my jewelry to last a lifetime	Îmi doream bijuteriile care să dureze toată viața
I hope they understood	Sper că au înțeles
I wondered where they were all	M-am întrebat unde sunt toți
I won't work all day	Nu voi lucra toată ziua
I would still be yours	aș fi tot al tău
I must say that this is a very sophisticated system	Trebuie să spun că acesta este un sistem foarte sofisticat
I didn't blame him for not showing up	Nu l-am învinuit că nu a apărut
I didn't leave her alone	Nu am lăsat-o singură
I know she never said anything about repentance and faith	Știu că ea nu a spus niciodată nimic despre pocăință și credință
I suspected he had bought them especially for me	Bănuiam că le cumpărase special pentru mine
I saw in him a kindred spirit	Am văzut în el un spirit înrudit
I thought you took out the cover to take pictures	Credeam că ai scos coperta pentru a fotografia
I wasn't sure what their intentions were with me	Nu eram sigur care sunt intențiile lor cu mine
I know that many of you are with me in this regard	Știu că mulți dintre voi sunteți alături de mine în acest sens
I found a small farm and shot down the alley	Am găsit o fermă mică și am tras pe alee
I have no control over my feet	Nu am control asupra picioarelor mele
He hesitated at first, protecting her	Ezit la început, protejând-o
I don't like that new toy of yours	Nu-mi place acea nouă jucărie a ta
A shared bathroom in the hallway	O baie comună pe hol
I watched them leave and smiled	I-am privit plecând și am zâmbit
I know you like to ride a bike	Știu că îți place să faci plimbări cu bicicleta
I remember the situation	Îmi amintesc situația
I knew he was trying to comfort me	Știam că încerca să mă consoleze
There was a shout of applause from the crowd	Din mulțime se ridică o urale
I have to admire him for that	Trebuie să-l admir pentru asta
I wanted to be that angel for my brother	Am vrut să fiu acel înger pentru fratele meu
I put my head on the glass and looked outside	Mi-am pus capul pe pahar și m-am uitat afară
Eventually, I might be out of this place	Până la urmă, s-ar putea să ies din acest loc
I wanted her back so much	O doream atât de mult înapoi
One advantage is that they are easy to adjust	Un avantaj este că sunt ușor de reglat
I can be a good man to her	Pot fi un om bun pentru ea
I saw him blush and that made my guy laugh	L-am văzut roșind și asta l-a făcut pe tipul meu să râdă
I had to get something to entertain the man, too	Trebuia să iau și eu ceva pentru a-l distra pe bărbat
I really liked my uncle	Mi-a plăcut foarte mult unchiul meu
I've only seen him twice	L-am văzut doar de două ori
A straight line down the disputed area	O linie dreaptă în josul zonei în litigiu
I would resign the next day	Mi-aș da demisia a doua zi
I had never been away from home before	Nu mai fusesem niciodată departe de casă
I need you there for me	Am nevoie să fii acolo pentru mine
I think we went to high school together	Cred că am mers împreună la liceu
I see myself coming out like this	Mă văd ieșind așa
I didn't even like the boy, and he knew it	Nici măcar nu mi-a plăcut băiatul și el știa asta
I mean, the thing fell to her knees	Adică chestia a căzut sub genunchii ei
A tree probably wouldn't kill that creature anyway	Un copac probabil nu ar ucide acea creatură oricum
I never betrayed them	Nu i-am trădat niciodată
I keep my speed	Îmi păstrez viteza
I thought you wanted a night off	Am crezut că ai vrea o noapte liberă
Nineteen years have passed	Trec nouăsprezece ani
I opened the letter and compared the handwriting	Am deschis scrisoarea și am comparat scrisul de mână
I went upstairs and headed for my room	Am urcat la etaj și m-am îndreptat spre camera mea
I have a job, be grateful	Am o slujbă, fii recunoscător
I realized then that my eyes had not shown fear	Mi-am dat seama atunci că ochii mei nu arătaseră frică
Farm work and hay contributed to a physical appearance	Munca în fermă și fânul au contribuit la un aspect fizic
I don't think evolution will happen fast enough	Cred că evoluția nu se va întâmpla suficient de repede
I want to make sure the rest of us	Vreau să fiu sigur că restul nostru
I wouldn't let them put anyone with us	Nu i-aș lăsa să pună pe cineva cu noi
A slice of turkey for lunch	O felie de curcan la prânz
I felt very good about the situation and myself	M-am simțit foarte bine în legătură cu situația și cu mine
I was going crazy	Mă înnebunisem
I had to start over	A trebuit să o iau de la capăt
I can't be so smart	Nu pot fi atât de inteligent
I will come to your bed	voi veni în patul tău
I didn't even hear what he said, but I turned around	Nici nu am auzit ce a spus, dar m-am întors
An action group has been set up	A fost înființat un grup de acțiune
I had a good chance of stopping him	Am avut multe șanse să-l opresc
I would know that mischievous laughter everywhere	Aș ști că râsul răutăcios oriunde
I was not loving in any way	Nu eram iubitor în niciun fel
I hadn't noticed his personality before	Nu prea-i observasem personalitatea înainte de acest moment
It was raining lightly	Cădea o ploaie uşoară
I opened them as an invitation, and he slipped inside	Le-am deschis ca invitație, iar el s-a strecurat înăuntru
I made him a cup of coffee	I-am făcut o ceașcă de cafea
A rare beauty, he said	O frumusețe rară, a spus el
He took every game seriously	A luat în serios fiecare meci
I had to be close to you	Trebuia să fiu aproape de tine
A smile cracked his hard face	Un zâmbet îi crăpă chipul dur
I'll start at the end	O sa incep de la sfarsit
I had to leave him behind	A trebuit să-l las în urmă
I think that could have happened to him	Cred că asta i-ar putea fi trecut
I need to write some notes in my diary	Trebuie să scriu câteva note în jurnalul meu
I refuse to accept them as truth	Refuz să le accept ca adevăr
I loved people and I enjoyed hard work	Am iubit oamenii și mi-a plăcut munca grea
I was losing my audience	Îmi pierdeam audiența
A deep rest, or rather solemn contemplation, takes its place	O odihnă profundă, sau mai degrabă contemplare solemnă îi ia locul
I took out three cups of coffee and made the coffee	Am scos trei cești de cafea și am procedat la prepararea cafelei
I can only lead you one way	Pot doar să te îndrept pe o cale
I look up at the moon	Ridic privirea spre lună
I highly recommend the latter	Recomand cu incredere pe acesta din urma
I knew it was a possibility then	Am știut că era o posibilitate atunci
A scared and angry man	Un bărbat speriat și supărat
I wish the song never ended	Mi-as dori ca melodia sa nu se termine niciodata
A very reliable car and any test is welcome	O mașină foarte fiabilă și orice test este binevenit
I stood up and shrugged sympathetically	M-am ridicat și i-am strâns umărul cu simpatie
I felt she blessed me	Am simțit că ea m-a binecuvântat
I appreciate your help	Apreciez tot ajutorul tau
I need and want to write	Am nevoie și vreau să scriu
I did my best	Am făcut cel mai bun lucru posibil
I wondered how much of our conversation he had heard	M-am întrebat cât de mult din conversația noastră auzise
I will not disappoint you	Nu te voi dezamăgi
Australia finished second in the tournament	Australia a terminat pe locul al doilea în turneu
I left without saying another word	Am plecat fără să mai spun un cuvânt
I've never had a car her age	Nu am avut niciodată o mașină la vârsta ei
I remembered that he was connected to me	Mi-am amintit că era legat de mine
I've been gone too long	Am fost plecat deja de prea mult timp
I think they make this site even better	Cred că acestea fac acest site și mai bun
A guy who owns a restaurant in the village	Un tip care deține un restaurant în sat
I couldn't ask for a better family	Nu mi-aș putea cere o familie mai bună
I liked the emotion in this photo	Mi-a plăcut emoția din această fotografie
I never liked running	Nu mi-a plăcut niciodată să alerg
It doesn't even stop here	Nici nu se oprește aici
I could barely recognize you	Abia te-am putut recunoaște
I really wanted to see his place	Îmi doream foarte mult să-i văd locul
I was just saying what the hand saw, that's all	Tocmai spuneam ce a văzut mâna, asta-i tot
I could hear shoes coming towards me and then I stopped	Auzeam pantofi venind spre mine și apoi mă opresc
I looked at you from my red car	M-am uitat la tine din mașina mea roșie
I need a moment to gather	Am nevoie de un moment să mă adun
I longed to find my parents, my sister	Îmi doream atât de mult să-mi găsesc părinții, sora mea
I sleep in the living room	Dorm în sufragerie
I slipped into space	M-am strecurat în spațiu
I slept until my headache was gone	Am dormit până mi-a dispărut durerea de cap
I knew there was going to be an effort	Știam că se va face un efort
I can do it tomorrow during the day	O pot face mâine în timpul zilei
I had to look for him everywhere	A trebuit să-l caut peste tot
A power he had never dreamed of	O putere la care nici măcar nu visase
A lot of people tell me that	Multă lume îmi spune asta
I hope you like your new home	Sper că îți place noua ta casă
One knee on the road is getting a little closer	Un genunchi pe drum se apropie puțin
I think that's what you said	Cred că asta ai spus
I want everyone else to come back to life	Vreau ca toți ceilalți să se întoarcă în viață
I left the room in front of him	Am ieșit înaintea lui din cameră
Only eighteen men were killed in the attack	Doar optsprezece bărbați au fost uciși în atac
I wouldn't have known what to say anyway	Oricum n-aș fi știut ce să-i spun
I felt like a stranger and kept my mouth shut	M-am simțit ca un străin și mi-am ținut gura
I didn't expect fear	Nu mă așteptam la frică
I can't leave him alone	Nu pot să-l las în pace
I rubbed my elbow and looked around	Mi-am frecat cotul și m-am uitat în jurul meu
I'm drawing a goal right now	Desenez un gol chiar acum
I try to get my hands under it	Mă străduiesc să-mi pun mâinile sub mine
I never knew my daughter was so good	Nu am știut niciodată că fiica mea este atât de bună
Several major chains refused to store the single	Mai multe lanțuri majore au refuzat să stocheze single-ul
I am honored to receive this generous gift	Sunt onorat să primesc acest dar generos
I didn't just give time to anyone who wanted to	Nu le-am dat timp doar tuturor celor care și-au dorit
Several cars passed quickly	Câteva mașini trecură cu repeziciune
I would like to post this letter in full	Aș dori să postez această scrisoare în întregime
A professional, sure, but not just any professional	Un profesionist, sigur, dar nu orice profesionist
I can write and delete	Pot să scriu și să șterg
I just didn't think any religion could be real	Doar că nu credeam că vreo religie poate fi reală
I think the others are in danger	Cred că ceilalți sunt în pericol
I can't talk to anyone about this	Nu pot vorbi cu nimeni despre asta
I used to cry at my age	Îmi venea să plâng, la vârsta mea
I was pretty scared of what he would do	M-am speriat destul de mult de ce ar face el
I already promised you we wouldn't hurt her	Ți-am dat deja cuvântul că nu o vom răni
I just convicted them	Tocmai i-am condamnat
I tell myself to take it easier	Îmi spun să o iau mai ușor
A limited part in time and space	O parte limitată în timp și spațiu
I'm too used to being scared	Sunt prea obișnuit să-mi fie frică
A few minutes later, he was standing in line	Câteva minute mai târziu, stătea la coadă
I knew nothing about the politics of my people	Nu știam nimic despre politica poporului meu
I met the first wrong woman	Am întâlnit prima femeie greșită
Each photographer was armed with a pistol	Fiecare fotograf era înarmat cu un pistol
I was worried that touching her would soil my dress	Mi-am făcut griji că atingerea ei mi-ar murdări rochia
I have many experiments in this field	Am multe experimente în acest domeniu
I am, as you say, flesh	Eu sunt, după cum spui tu, carne
I will have writers to complete the orders	Voi avea scriitori care să completeze comenzile
I planned to jump on board in the dark	Am plănuit să sar la bord sub acoperirea întunericului
I know it's hard to understand	Știu că este greu de înțeles
I looked at the magazines section near the entrance	M-am uitat la secțiunea reviste, lângă intrare
Four people were arrested during the incident	Patru persoane au fost arestate în timpul incidentului
I can't do the thing with the cop anymore	Nu mai pot face chestia cu polițistul
I looked down at my screen, it was my father	M-am uitat în jos la ecranul meu, era tatăl meu
A world where anything can happen	O lume în care orice se poate întâmpla
I want us to grow old together	Vreau să îmbătrânim împreună
I have to be gone again by morning	Trebuie să fiu plecat din nou până dimineața
I want an armed guard maintained at all times	Vreau un paznic înarmat întreținut în orice moment
I used to find philosophy fascinating	Obișnuiam să găsesc filozofia fascinantă
I need to know what's going on	Trebuie să știu ce se întâmplă
I read a very disturbing internal e-mail this afternoon	Am citit un e-mail intern foarte deranjant în această după-amiază
I never thought of that in those terms	Nu m-am gândit niciodată la asta în acei termeni
I wondered how much it stung if something touched him	M-am întrebat cât de mult ustură dacă îl atinge ceva
I've thought about the whole thing	M-am gândit considerabil întregului lucru
I looked out the windows	M-am uitat pe ferestre
It continues to function as a center for the elderly	Continuă să funcționeze ca centru pentru bătrâni
These benefits are global	Aceste avantaje sunt globale
I lost my parents as a child	Mi-am pierdut părinții în copilărie
I turned to look at him in pain	M-am întors să-l privesc îndurerată
I was on a wave and I didn't want to stop	Eram pe un val și nu voiam să mă opresc
I had to give it to her	A trebuit să i-o dau
I wondered how he got here	M-am întrebat cum a ajuns până aici
The subject of the song was lost youth	Subiectul cântecului a fost tinerețea pierdută
The cavalry probably fought as lightly armed missile cavalry	Cavaleria a luptat probabil ca cavalerie de rachete ușor înarmată
A premiere for him too	O premieră și pentru el
I've never seen anything like it	Nu am asistat niciodată la așa ceva
I turned on the radio and got ready	Am pornit radioul și am terminat de pregătit
A look of confusion crossed his face	O privire de confuzie i-a traversat chipul
I had allowed myself to be led astray	Îmi permisesem să fiu dus în rătăcire
I gave him a clean one	I-am dat unul curat
I did not understand	nu am inteles
I always felt empty	Întotdeauna am simțit un gol
I didn't want to argue	Nu am vrut să mă cert
A large dead branch lay above it	O creangă mare moartă zăcea deasupra ei
I can withhold any attack on you	Pot reține orice atac împotriva ta
The reason for the fight is not specified	Motivul luptei nu este specificat
I was hoping to see someone here before I started classes	Speram să văd pe cineva aici înainte de a începe cursurile
I have my instructions	Am instrucțiunile mele
I did not hesitate to take over the task	Nu am ezitat să preiau sarcina
We had a long business lunch	Am avut un prânz lung de afaceri
I use the wrong ones	Le folosesc pe cele greșite
A place dedicated to war	Un loc dedicat războiului
I know there's nothing better	Știu că nu există nimic mai bun
I choose you of my own free will	Te aleg din propria mea voie
A man entered the city three weeks ago	Un bărbat a intrat în oraș cu trei săptămâni în urmă
I couldn't survive the loss	Nu am putut supraviețui pierderii
I was a little disappointed with my selection	Am fost puțin dezamăgit de selecția mea
I don't think they succeeded	Nu cred că au reușit
I didn't mean to upset them	Nu am vrut să le fac incomozi
I mean, we're talking less than a minute here	Adică, vorbim mai puțin de un minut aici
The number of mills has also decreased	Numărul de mori a scăzut și el
For this reason, I intend to vote on the motion	Din acest motiv, intenționez să votez pentru moțiune
I got up, my inner anger was already beginning to boil	M-am ridicat, mânia interioară începea deja să clocotească
I'll go then	Voi merge atunci
I'm not a fragile porcelain doll	Nu sunt o păpușă fragilă de porțelan
I hadn't thought of that before	Nu mă gândisem la asta mai devreme
I doubt you've slept much if you have one	Mă îndoiesc că ai dormit mult, dacă ai vreunul
I put my thoughts aside	Dau gândurile deoparte
I think maybe my focus is off	Cred că poate concentrarea mea este oprită
I went into the office, but the guard wasn't there	Am intrat în birou, dar gardianul nu era acolo
I had to face the world	A trebuit să înfrunt lumea
I like the work you did	Îmi place munca pe care ai făcut-o
This show business is risky	Această afacere care arată este riscantă
One-third reported decreased sexual feelings	O treime a raportat scăderea sentimentelor sexuale
A garage door opened	S-a deschis o ușă a garajului
Football is also popular	Fotbalul este de asemenea popular
I'm thinking of giving up	Mă gândesc să renunț
Some things just happened to me	Tocmai mi s-a întâmplat să schimb unele lucruri
I thought things were fine	Am crezut că lucrurile sunt în regulă
I didn't buy anything from anyone else	Nu am cumpărat altcuiva nimic
I came up with a sensitive explanation of the sheet	Am venit cu o explicație sensibilă a foii
I wanted to be on duty	Am vrut să fiu de serviciu
I really didn't think much of it	Chiar nu m-am gândit prea mult la asta
Surprised staff and customers responded with appreciation	Personalul și clienții surprinși au răspuns cu apreciere
I think you need to get some rest	Cred că trebuie să te odihnești puțin
I should have won today	Ar fi trebuit să câștig azi
I've let you claim me so far	V-am lăsat să mă revendicați până acum
I often see the latter	Pe acesta din urmă îl văd des
I woke up and it was night	M-am trezit și era noapte
I was scared of those moments	Mi-a fost frică de acele momente
I need information and support	Am nevoie de informații și sprijin
Indeed, I have had this experience three separate times	Într-adevăr, am avut această experiență de trei ori separate
I know it's just dreams	Știu că sunt doar vise
I couldn't stand for anyone else to know	Nu puteam suporta ca altcineva să știe
The college offers courses related to arts and science	Colegiul oferă cursuri legate de arte și știință
I said he was pathetic	Am spus că este jalnic
I knew your mother needed help	Știam că mama ta are nevoie de ajutor
I drank it quickly, even though it was cold	Am băut-o repede, chiar dacă era frig
I'm not forcing you to be here	Nu te forțez să fii aici
I wrote it at the kitchen table yesterday, after school	L-am scris la masa din bucătărie ieri, după școală
I can't promise you safety beyond these walls	Nu vă pot promite siguranță dincolo de aceste ziduri
I put the book in my bag	Bag cartea în geantă
I have a family, but they treat me like dirt	Am o familie, dar ei mă tratează ca pe niște murdărie
I guess it depends on the attitude	Presupun că depinde de atitudine
I can't wait not to hear	Nu mă pot aștepta să nu auzi
I won't need my parents anymore	Nu voi mai avea nevoie de părinții mei
I think she was from there	Cred că de acolo era ea
The audience was invited to watch the show	Publicul a fost invitat să urmărească spectacolul
I know he once took care of her	Știu că odată a avut grijă de ea
I understand your point now	Înțeleg punctul tău de vedere acum
I missed kissing you every morning	Mi-a fost dor să te sărut în fiecare dimineață
I find it completely embarrassing	Mi se pare complet rușinos
I can't disappoint my union brothers	Nu-i pot dezamăgi pe frații mei de sindicat
I moved through his bedroom, finding my clothes thrown everywhere	M-am mișcat prin dormitorul lui, găsindu-mi hainele aruncate peste tot
A technology company	O companie de tehnologie
I stood still and listened	Am stat pe loc și am ascultat
I should send my knights after him	Ar trebui să-mi trimit cavalerii după el
yet I am afraid	totusi imi este frica
I'm just learning and trying to make things work	Doar învăț și încerc să fac lucrurile să funcționeze
I called everyone and told them he was gone	I-am sunat pe toți și le-am spus că a plecat
I have a new list as provided	Am o listă nouă așa cum este furnizată
Herb was the youngest of four children	Herb a fost cel mai mic dintre cei patru copii
I feel like plastic in front of girls	Mă simt ca plastic în fața fetelor
I finally managed to get out of the shower	În sfârșit am reușit să ies din duș
A black cloud hung heavily over the small store	Un nor negru atârna greu peste micul magazin
I couldn't stop talking about you	Nu mă puteam opri să vorbesc despre tine
I didn't want to talk to him either	Nici eu nu am vrut să vorbesc cu el
I think you like her	Cred că ea îți place
I was having dinner with my wife	Luam cina cu soția mea
I want to be part of your company too	Și eu vreau să fac parte din compania ta
I wanted to make every second count	Am vrut să fac fiecare secundă să conteze
I know you're upset	Știu că ești supărat
In fact, I was planning to do the same	De fapt, plănuiam să fac același lucru
I quickly repeated the process with pan number two	Am repetat rapid procesul cu tigaia numărul doi
I woke up with a floating fish	M-am trezit cu un pește plutitor
I couldn't bear to wear them	Nu suportasem să le port
A future in which we can all come together like this	Un viitor în care să ne putem reuni cu toții așa
I did this a lot in the first few months	Am făcut asta foarte mult în primele luni
I stood as the phrase crossed my mind	Am stat în picioare în timp ce fraza îmi trecea prin minte
A total of eight field batteries were available	În total, opt baterii de câmp erau disponibile
I have several different objects in it	Am mai multe obiecte diferite în el
I would prefer something lighter	Aș prefera ceva mai ușor
I'll give him my decision this morning	Îi voi da decizia mea dimineață
I knew how to cook rare or medium rare steak	Am știut să gătesc friptură rară sau mediu rară
I like to travel, especially abroad	Îmi place să călătoresc, mai ales în străinătate
I haven't been able to contact them in months	Nu am reușit să-i contactez de luni de zile
I knew your men had already been here	Știam că oamenii tăi fuseseră deja aici
I mean, you asked her out on a date	Adică ai întrebat-o la o întâlnire
I really need to start dining with more eloquent people	Chiar trebuie să încep să iau masa cu oameni mai elocvenți
I was surprised to see a lot of people there	Am fost surprins să văd o mulțime de oameni acolo
I have nowhere to go, as you all know	Nu am nicăieri, așa cum știți cu toții
But I never recorded them	Dar nu le-am înregistrat niciodată
I turned my attention to my daughter	Mi-am îndreptat atenția către fiica mea
I wanted a baby so much	Îmi doream atât de mult un copil
I'd be surprised if he couldn't predict the future	Aș fi surprins dacă nu ar putea prezice viitorul
I've never been happy at a certain job	Nu am fost niciodată fericit la o anumită slujbă
I couldn't face him anymore	Nu l-am mai putut înfrunta
I care about you and your family	Îmi pasă de tine și de familia ta
A shiver ran through me	Un fior s-a strecurat prin mine
And I wanted to celebrate his wonderful life	Și eu am vrut să sărbătoresc viața lui minunată
I knew you were coming	Știam că vii
I didn't know there was a way out	Nu știam că există vreo ieșire
I think it's important to enjoy what you have	Cred că este important să te bucuri de ceea ce ai
I opened the door and went back to school	Am deschis ușa și am intrat înapoi în școală
I wanted him to stop immediately	Am vrut să se oprească imediat
I'm a jealous lover	Sunt un amant gelos
I knew there was something there	Știam că era ceva acolo
I know this with all my heart and soul	Știu asta din toată inima și sufletul
A thought inside the container	Un gând din interiorul containerului
I know you wanted to see me	Știu că ai vrut să mă vezi
I only have a few days left	Mai am doar câteva zile
I was standing now where everyone could see me	Stăteam acum în picioare unde toată lumea mă putea vedea
I heard him talk about it afterwards	L-am auzit vorbind despre asta după
I just nodded in response	Am dat doar din cap ca răspuns
Instant regret	Regret instantaneu
I didn't see anyone at the time	Nu vedeam pe nimeni în acel moment
I miss driving to work	Mi-e dor să conduc la serviciu
I also have several houses	De asemenea, am mai multe case
I'm not telling you the brand yet	Nu vă spun încă marca
I shouldn't have asked you to participate in any way	Nu ar fi trebuit să vă cer să participați în niciun fel
I went out into the street and waved my arms	Am ieșit în stradă și am fluturat cu brațele
I couldn't make the chart fit the visible world	Nu am putut face ca diagrama să se potrivească lumii vizibile
I sat down slightly	M-am așezat ușor
I may have been gone for more than a month	S-ar putea să fiu plecat mai mult de o lună
I can see it out of the corner of my eye	Îl văd cu coada ochiului
They are a bridge between awareness and creation	Sunt o punte între conștientizare și creație
A nation cannot go bankrupt	O națiune nu poate falimenta
I really felt at home with those people	Chiar m-am simțit ca acasă cu acei oameni
I had to start all over again, somehow	Trebuia să încep din nou, într-un fel
I have to agree with the boss on this	Trebuie să fiu de acord cu șeful în privința asta
I would have enough time at home for tears	Aș avea destul timp acasă pentru lacrimi
I choose to help you	Aleg să te ajut
I'm so proud of you buddy	Sunt atât de mândru de tine prietene
A good character too	Un personaj bun de asemenea
I returned to my hands	M-am întors la mâini
I had to seek medical attention because of the burn	A trebuit să caut asistență medicală din cauza arsurii
I've never been the one to sit in the background	Nu am fost niciodată genul care să stea în fundal
I was going to talk about us being friends	Aveam să vorbesc și despre noi că suntem prieteni
I'm afraid my ankle is broken	Mi-e teamă că mi-e glezna ruptă
I see things before they happen	Văd lucrurile înainte să se întâmple
I thought I'd pick it up at the desk	M-am gândit să o iau pe birou
I put the nails in his hands	I-am băgat cuiele prin mâini
I don't see a problem with that	Nu văd nicio problemă cu asta
I had some movement sometimes, especially at night	Am avut ceva mișcare uneori, cu atât mai mult noaptea
I think you should know him, know him	Cred că ar trebui să-l cunoști, să-l cunoști
I picked it up carefully, trying not to wake him	L-am ridicat cu grijă, încercând să nu-l trezesc
I had made the bubble too tight	Făcusem bula prea strânsă
I didn't see him coming	Nu l-am văzut pe acela venind
I was afraid of how strong my feelings were	Mi-a fost frică de cât de puternice erau sentimentele mele
A beautiful woman like her	O femeie frumoasă ca ea
I'm glad you still felt something for me	Mă bucur că încă ai simțit ceva pentru mine
I have three neighbors who wash their cars every weekend	Am trei vecini care își spală mașinile în fiecare weekend
I read her planner every night	Îi citesc planificatorul în fiecare seară
I was willing to sacrifice my life to help others	Eram gata să-mi sacrific viața pentru a-i ajuta pe alții
R is a reading with a certain understanding or interpretation	R este o lectură cu o anumită înțelegere sau interpretare
I held on when someone else left her	M-am ținut atunci când altcineva ar fi lăsat-o
I can't believe you would believe that	Nu pot să cred că ai crede asta
I saw him recently at a state dinner	L-am văzut recent la o cină de stat
I know he will, sooner or later	Știu că o va face, mai devreme sau mai târziu
I'm also a big hair fan	De asemenea, sunt un fan al părului mare
I shouldn't have been to this party	Nu trebuia să fiu la această petrecere
In fact, I didn't see the finished product until the opening night	De fapt, nu am văzut produsul finit până în seara deschiderii
I looked at my guide	M-am uitat la ghidul meu
I highly recommend watching this	Recomand cu căldură să vizionați asta
I won't be on the bus much longer	Nu voi mai fi mult în autobuz
I think it will take some time	Cred că va dura ceva timp
I caught a light tone in her voice	Am prins un ton uşurat în vocea ei
I took it for a tooth	L-am luat pentru un dinte de minte
I ask her if it's okay	O intreb daca este ok
I like the concept and the beautiful models	Îmi place conceptul și modelele frumoase
Lack of confidence was a lack of courage	Lipsa de încredere a fost o lipsă de curaj
I hate when people talk about my height	Urăsc când oamenii vorbesc despre înălțimea mea
I was very impressed with her genuine kindness	Am fost foarte impresionat de amabilitatea ei autentică
I mean, like, a statement	Vreau să spun ca o afirmație
I'll send someone right away	Voi trimite pe cineva imediat
I have nothing new to teach the world	Nu am nimic nou de învățat lumii
Smith is still in possession of the title belt	Smith este încă în posesia centurii de titlu
I needed to feel it	Aveam nevoie să-l simt
I had nothing else to do, nothing to live for	Nu aveam nimic altceva de făcut, nimic pentru care să trăiesc
I wasn't prepared	Nu am fost pregătit
I used three cups of wonderful extra virgin olive oil	Am folosit trei căni de ulei de măsline extravirgin minunat
I hadn't even thought about checking the messages in the house	Nici măcar nu mă gândisem să verific mesajele din casă
I have the power of lightning	Am puterea fulgerului
I always thought they were just sleeping late	Întotdeauna am crezut că doar au dormit târziu
I'm safe now in the dark	Sunt în siguranță acum în întuneric
I slipped and cut my finger	Am alunecat și mi-am tăiat degetul
I just want you to think about it	Vreau doar să te gândești la asta
I look at him and he sits next to me	Ma uit la el si se aseaza langa mine
I couldn't tell her about it	Nu i-am putut spune despre asta
He has a sense of humor in the video	Are simțul umorului în videoclip
I just can't accept that	Pur și simplu nu pot accepta asta
A clock in the hall struck midnight	Un ceas de pe hol bătu miezul nopții
I need to become more aware of my surroundings	Trebuie să devin mai conștientă de împrejurimile mele
I felt him draw lines with his fingers	L-am simțit trasând liniile cu degetele
I touched her hand, which was warm and soft	I-am atins mâna, care era caldă și moale
I liked that he always had to touch me	Mi-a plăcut că trebuie să mă atingă mereu
I didn't want to be a doctor anyway	Oricum nu am vrut să fiu doctor
I think we have some good things for you here	Cred că avem niște lucruri bune pentru tine aici
I struggled to breathe	M-am chinuit să respir
I look at her bare palm	Mă uit la palma ei goală
I feel like events are coming to a head	Simt că evenimentele ajung la un cap
A silver bullet in his hand	Un glonț de argint prin mână
I never knew they were real	Nu am știut niciodată că sunt reale
I didn't know where else to go	Nu știam unde altundeva să o duc
I feel like sometimes we kill her at school	Simt că uneori o omorăm la școală
I can get one if it's cheap enough	Pot să iau unul dacă este suficient de ieftin
I don't want a witch or a wolf hunt	Nu vreau nici vrăjitoare, nici vânătoare de lup
I'm watching him	Sunt cu ochii pe el
I understood the pain and the fear	Am înțeles durerea și frica
I was glad he closed the door	M-am bucurat când a închis ușa
In the end, the coup attempt failed	În cele din urmă, încercarea de lovitură de stat a eșuat
I thought you'd stay awake	Am crezut că vei rămâne treaz
A neighbor informed them	Un vecin a informat despre ele
A quarter of its products change regularly	Un sfert din produsele sale se schimbă în mod regulat
I guess a minute won't hurt	Presupun că un minut nu va strica
I guess we'll have to get one from somewhere	Presupun că va trebui să luăm unul de undeva
I have excellent results	Am rezultate excelente
I didn't trust her anymore	Nu mai aveam încredere în ea
I walk over to the carved rock and push it	Mă îndrept spre stânca cioplită și o împing
I heard he was a drug dealer	Am auzit că este un traficant de droguri
A wonderful meeting	O întâlnire minunată
I could never give it up	N-aș putea niciodată să renunț la ea
I had something to offer	Aveam ceva de oferit
A knight is waiting for you and will help you escape	Un cavaler vă așteaptă și vă va ajuta să evadați
I just didn't remember them	Pur și simplu nu mi le-am amintit
He never saw a fight	Nu a văzut niciodată luptă
I tried to stay as vague as possible	Am încercat să rămân cât mai vag posibil
I haven't seen him yet	Inca nu l-am vazut
I had half a battery left	Mai aveam o jumătate de baterie
I can teach others how to fight	Pot să-i învăț pe alții cum să lupte
I didn't want anyone to open my head and look inside	Nu am vrut ca cineva să-mi deschidă capul și să se uite înăuntru
I looked at the floor and under the table	M-am uitat pe podea și sub masă
I think the general consensus is that there won't be	Cred că consensul general este că nu va fi
I'd like to know where he is now	Mi-ar plăcea să știu unde este acum
I have no life outside the hospital	Nu am viață în afara spitalului
It's about two million years old	Are vreo două milioane de ani
I had never seen her so shaken	Nu o văzusem niciodată atât de zguduită
A draft program is available	Un proiect de program este disponibil
I couldn't deny it	Nu am putut s-o neg
I think you've already told yourself the idea of ​​being betrayed	Cred că ți-ai spus deja ideea despre a fi trădat
I'm tired of feeling	M-am săturat de sentiment
I can always get someone more willing	Întotdeauna pot obține pe cineva mai dispus
I understand what you mean, though	Înțeleg ce vrei să spui, totuși
I won the match pretty easily	Am câștigat meciul destul de ușor
I could almost smell his anger	Aproape că îi simțeam mirosul de mânie
I never know how to answer these questions	Nu știu niciodată cum să răspund la aceste întrebări
We will not work with them	Nu vom lucra cu ei
I shouldn't need anyone	Nu ar trebui să am nevoie de nimeni
I can still tell my story	Încă pot să-mi spun povestea
I think when we finish school we can be together	Cred că când terminăm școala putem fi împreună
I can't be the only one who knows	Nu pot fi singurul care știe
I honestly forgot the date	Sincer am uitat data
I treat them differently	Eu ii tratez diferit
I have no ideas of my own	Nu am idei proprii
I am a very active person	Sunt o persoană foarte activă
I surrender to your power, come to me	Mă predau puterii tale, vino la mine
I looked for help and found him there	Am căutat ajutor și l-am găsit acolo
I wish I could do it	Mai degrabă mi-aș fi dorit să o facă
I watched him quietly as he walked away	L-am privit în liniște când se îndepărta
I do this with women, you know	Fac asta cu femeile, știi
Some can't show love	Câțiva nu pot arăta dragoste
I had a lot of sun damage	Am avut multe daune solare
A shadow moved above his head	O umbră se mișca deasupra capului
I threw a pop fly at the third	Am aruncat o muscă pop la al treilea
I closed my eyes and inhaled	Am închis ochii și am inspirat
I saw someone great	Am văzut pe cineva formidabil
He initially declared his innocence	El și-a proclamat inițial nevinovăția
I was incredibly nervous	Eram incredibil de nervos
A true leader is a servant, no less	Un adevărat lider este un slujitor, nimic mai puțin
I brought back the lost smiles	Mi-am readus zâmbetele pierdute
I just want to help them	Vreau doar să-i ajut
I looked at the subject and the artist	M-am uitat la subiect și la artist
I am looking to gain more experience in this field	Caut sa obtin mai multa experienta in acest domeniu
I just called now because it was morning	Tocmai am sunat acum pentru că era dimineață
I know they spent a lot of time traveling	Știu că au petrecut mult timp călătorind
I stepped, they stepped	Am pășit, ei au pășit
I want to say something, but nothing comes out	Vreau să spun ceva, dar nu iese nimic
A robot was with her	Un robot era cu ea
I didn't remember taking the money	Nu mi-am amintit să fi luat banii
I looked forward to spending time with her	Am așteptat cu nerăbdare timpul petrecut cu ea
I started fighting and stealing to make ends meet	Am început să lupt și să fur ca să mă descurc
In fact, I really liked it	De fapt mi-a plăcut foarte mult
I felt the world fall	Am simțit că lumea căde
However, I would not do it for free	Totuși, nu aș face-o gratuit
I put a smile on my face when everyone applauded	Mi-am pus un zâmbet pe buze când toată lumea a aplaudat
I thanked him for keeping me at home	I-am mulțumit că m-a ținut acasă
I told you that as part of the instructions	Ți-am spus asta ca parte a instrucțiunilor
A few weeks of rest will find you well recovered	Câteva săptămâni de odihnă te vor găsi mult recuperat
I didn't have a heart	Nu am avut inima
I have faith, because he had faith	Eu am credință, pentru că el a avut credință
I came with tears of agony running down my face	Am venit cu lacrimi de agonie curgându-mi pe față
The total amount was probably not large	Suma totală probabil nu a fost mare
It was dedicated to his father	Era dedicat tatălui său
I also put on music for her	Am pus și muzică pentru ea
I became addicted to him	Am devenit dependent de el
Too obedient justice	O dreptate prea ascultătoare
I walked over to him, my feet on my lap	M-am îndreptat spre el, cu picioarele în poală
It's a lot like sheep, actually	Seamănă mult cu oile, de fapt
I left the site alone	Am lăsat site-ul în pace
This leads to a heated argument	Acest lucru duce la o ceartă aprinsă
I didn't set you free	Nu te-am eliberat
I want to participate	vreau sa particip
I felt her detachment all the more	Am simțit cu atât mai mult detașarea ei
I've never hit anyone so hard before	Nu am lovit pe nimeni atât de tare înainte
I was just trying to cheer her up	Încercam doar să o înveselesc
I started to feel bad	Am început să mă simt rău
I mean, what did she do to your body?	Adică, ce a făcut ea cu corpul tău
I have no idea how he did it	Habar n-am cum a făcut-o
I started to get excited	Am început să mă entuziasmez
I really want to be that	Chiar vreau să fiu acela
I love them all at home	Îi iubesc pe toți acasă
These officials make me a little nervous	Acești oficiali mă pun puțin nervos
I was looking forward to this holiday	Abia așteptam această vacanță
I started receiving a small amount of unemployment compensation	Am început să primesc o sumă mică de compensație de șomaj
I wanted to tell you yesterday	Am vrut să-ți spun ieri
I have no body, only soul	Nu am corp, doar suflet
I turn to the unconscious man	Mă întorc spre bărbatul inconștient
I notice another small charm around his neck	Observ un alt farmec mic în jurul gâtului lui
I know you better than that	Te cunosc mai bine de atât
I will not give up another life	Nu voi renunța la altă viață
A stupid person simply accepts whatever he is told	O persoană proastă pur și simplu acceptă orice i se spune
I cling to control	Mă agățăm de control
I could hit him, probably knock him down	Aș putea să-l lovesc, probabil să-l doboare
I burned my piece	Mi-am ars piesa
It works most of the time	De cele mai multe ori funcționează
I didn't even have to run this time	Nici nu a trebuit să fug de data asta
I only knew what he wrote and said publicly	Știam doar ce a scris și a spus public
I sit alone with the mirror	Stau singur cu oglinda
I acted like a donkey last night	M-am purtat ca un măgar noaptea trecută
I wonder who the hell he was	Mă întreb cine naiba a fost
I really like that dress	Îmi place foarte mult rochia aceea
I knew you were the killer	Știam că tu ești ucigașul
I'm not much better	Nu sunt cu mult mai bine
I know I'm in great danger	Știu că sunt în mare pericol
A little healthy fear, however, goes a long way	Un pic de frică sănătoasă, totuși, merge departe
I expected him to say no	Mă așteptam să spună nu
A silent agreement was reached between them	Între ei a venit un acord tăcut
I didn't even have to answer	Nici nu era nevoie să-i răspund
I know you're not ashamed	Știu că nu ai nicio rușine
I was so young and ignorant	Eram atât de tânăr și ignorant
I started learning everything	Am început să învăț totul
I can't let it happen again	Nu pot lăsa să se repete
I talked to her tonight	Am vorbit cu ea în seara asta
I wrote something down	Am notat ceva undeva
I remembered the ring	Mi-am amintit de inel
I feel bad for not thinking about it at first	Mă simt prost că nu m-am gândit mai întâi la asta
I've never felt this kind of love from my parents	Niciodată nu am simțit acest tip de dragoste din partea părinților mei
I can't guess what they might be looking for	Nu pot ghici ce ar putea căuta
Each eye could have belonged to a different person	Fiecare ochi ar fi putut aparține unei persoane diferite
A wave of guilt swept over him again	Un val de vinovăție îl cuprinse din nou
I thought it helped you think	Am crezut că te-a ajutat să te gândești
I'm sorry I ended up like this	Îmi pare rău că am ajuns așa
I think he knows we're getting close	Cred că știe că ne apropiem
I remember recognizing her	Îmi amintesc că mi-am recunoscut-o
I really like your forum	Imi place foarte mult forumul tau
I can't explain any of this	Nu pot explica nimic din toate astea
I could have passed through the ground	Aș fi putut trece prin pământ
I was feeling a massive headache from stress	Simțeam o durere de cap masivă de stres
I should take a shower and go to bed	Ar trebui să-mi fac duș și să mă culc
I miss the simple relaxed country life	Mi-e dor de viața simplă relaxată la țară
I was here before breakfast	Am fost aici înainte de micul dejun
I think the press needs to take a break	Cred că presa trebuie să-i dea o pauză
And he walked on that floor until almost daybreak	Și a mers pe acel etaj până aproape de ziuă
I travel a lot for work	Călătoresc mult pentru muncă
A miniature painted with me	O miniatură pictată cu mine
I'm afraid the conditions will get worse	Mă tem că condițiile se vor înrăutăți
A person rarely does this when you cut his neck	O persoană o face rar atunci când îi tăiați gâtul
I beat once and then again, much harder	Am bătut o dată și apoi din nou, mult mai tare
I feel empty and I need you to fill me	Mă simt gol și am nevoie să mă umpli
I took a long walk around town yesterday	Am făcut o plimbare lungă din oraș ieri
I didn't want the sun to shine so bright today	Nu am vrut ca soarele să strălucească atât de puternic astăzi
I was burning that wall	Ardeam acel zid
I need a mortal body	Am nevoie de un corp muritor
It was very fast and quick	A fost foarte rapid și rapid
A child looked up at her and laughed	Un copil a ridicat privirea spre ea și a râs
I want this house to be yours and mine	Vreau ca această casă să fie a ta și a mea
I have to keep that in mind	Trebuie să țin asta în minte
I always fix them for him	Le repar mereu pentru el
I looked closely at the photo	M-am uitat atent la fotografie
This term now has a more specific meaning	Acest termen are acum un sens mai specific
I write to read my own books	Scriu ca să-mi citesc propriile cărți
I shouldn't have left her alone when she needed me	Nu ar fi trebuit să o las singură când avea nevoie de mine
I knew he wasn't in my next class	Știam că nu era la următoarea mea clasă
I communicated with him mainly by e-mail	Am comunicat cu el mai ales prin e-mail
A week and a half passed before the funeral	A trecut o săptămână și jumătate înainte de înmormântare
I want to wait a little longer	Vreau să aștept puțin
I was embarrassed when tears welled up in my eyes	Eram stânjenită când lacrimile curgeau din ochi
I drank the drink, which was blood red	Am băut băutura, care era roșie ca sângele
I want you and you want me	Te vreau si tu ma vrei pe mine
I just want you to be safe	Vreau doar să fii în siguranță
I completely forgot to let you know	Am uitat complet să te informez
A girl caught his eye	O fată i-a atras atenția
I wanted to see what it tastes like	Am vrut să văd ce gust are
I doubt maybe some ghost took him over	Mă îndoiesc că poate vreo fantomă l-a preluat
I was the only one allowed to ride her	Am fost singurul care avea voie să o călăresc
I thought it was loyalty	Am crezut că este loialitate
I'm equipped with cars	Sunt dotat cu mașini
I feel the need to hide right now	Simt nevoia să mă ascund chiar acum
I went out into the hall for a while	Am ieșit o vreme pe hol
I know you have work to do	Știu că ai o treabă de făcut
I hurry over my cabin and open the door	Mă grăbesc peste cabina mea și deschid ușa
I found him by chance one morning	L-am găsit întâmplător într-o dimineață
A vice salon in company clothes	Un vice salon în haine de societate
I heard the same ship	Am auzit și tot nava la fel
I wanted to go somewhere I wasn't	Am vrut să merg undeva unde nu am fost
Me too, but for a different reason	Și eu, dar dintr-un alt motiv
I want to spend time together before	Vreau să petrec timp împreună înainte
I had a full day ahead of me	Aveam o zi plină înainte
I hate that he suffered like that	Urăsc că a suferit așa
I killed many of them	I-am ucis pe mulți dintre ei
I enjoy fantasy and bad judgment	Mă bucur de fantezie și judecată proastă
I let five days go by and then I called them	Am lăsat să treacă cinci zile și apoi i-am sunat
I can't help but shake my head	Nu pot să nu scutur din cap
I'm proud to be one of your teachers	Sunt mândru că sunt unul dintre profesorii tăi
I think fire could be something called love	Cred că focul ar putea fi un lucru numit dragoste
I stayed up to date while the former stayed with their daughter	Am rămas la curent în timp ce fostul a rămas cu fiica lor
I decided to tell the truth	Am decis să spun adevărul
A little fun	O ușoară distracție
After all, I didn't want her to take my idea	La urma urmei, nu am vrut ca ea să-mi ia ideea
I looked around at the worried faces looking at me	M-am uitat în jur la fețele îngrijorate care mă priveau
I decided to play wrong	Am decis să joc greșit
A good first impression goes a long way	O primă impresie bună face un drum lung
I really miss things	Mi-e foarte dor de lucruri
I can't imagine a summer without her	Nu-mi pot imagina o vară fără ea
I was tired when it was originally available	Am obosit când a fost disponibil inițial
I could understand that	Aș putea înțelege asta
I see why they warned me about you	Văd de ce m-au avertizat despre tine
I had never been threatened with my life before	Nu mai fusesem niciodată amenințată cu viața mea
A body with some life in it	Un corp cu ceva viață în el
I didn't smell bacon, eggs or orange juice	Nu am mirosit nici slănină, nici ouă, nici suc de portocale
A paradise for food lovers, for sure	Un rai pentru iubitorii de mâncare, cu siguranță
She suffered from severe rolling but a slight tilt	Ea a suferit de rostogolire severă, dar de înclinare mică
I should record some of my jazz stuff	Ar trebui să înregistrez unele dintre lucrurile mele de jazz
I hear him outside the door	Îl aud în afara ușii
We are very gay comrades	Suntem tovarăși foarte gay
I didn't mean to tell you what to do	Nu am vrut să-ți spun ce să faci
I could feel his body healing from mine	Îi simțeam trupul vindecându-se de al meu
I give up my fight	Renunt la lupta mea
I was scared	mă speriam
I keep my eyes on the clock	Îmi țin ochii pe ceas
I was just scared for a moment	M-am speriat doar o clipă
The project received the highest possible priority	Proiectul a primit cea mai mare prioritate posibilă
I won't let people push me anymore	Nu mai las oamenii să mă împingă
I hoped it wouldn't sell, but it did	Am sperat că nu se va vinde, dar s-a întâmplat
A bush of roses caught my eye	Un tufiș de trandafiri mi-a atras atenția
I wonder why they never used it in cartoons	Mă întreb de ce n-au folosit-o niciodată în desene animate
I can't let you love me	Nu te pot lăsa să mă iubești
I hope they find out what happened to her	Sper că vor afla ce s-a întâmplat cu ea
They usually heal in two to four weeks	Acestea se vindecă de obicei în două până la patru săptămâni
I found it interesting and I felt it was well written	Mi s-a părut interesant și am simțit că este bine scris
The steelworks began to close	Oțelăriile au început să se închidă
I want to look at everything, especially any digital	Vreau să mă uit la tot, în special la orice digital
A deep and wonderfully rich laugh	Un râs profund și minunat de bogat
I went to the judge and reported the violation	M-am dus la judecător și am raportat încălcarea
It takes fifty minutes	Cer cincizeci de minute
I never told that to another soul	Nu i-am spus niciodată asta altui suflet
A small smile came over his lips	Un mic zâmbet îi veni pe buze
I had no idea what else to say	Habar n-aveam totuși ce altceva să spun
I have nothing bad to say about that	Nu am nimic rău de spus despre asta
I closed my eyes and spread my arms wide	Am închis ochii și mi-am întins larg brațele
I didn't tell him anything about it, though	Nu i-am spus nimic despre asta, totuși
I still have trouble lifting it today	Încă am probleme cu ridicarea lui astăzi
A mature man could not	Un bărbat matur nu ar fi putut
An emotional story that attracted me directly	O poveste emoționantă care m-a atras direct
I saw a light on	Am văzut o lumină aprinsă
I need a lot of rest	Am nevoie de odihnă, multă
I oppose any kind of worship	Mă opun oricărui fel de închinare
I feel my heart beating	Simt că inima îmi bate o bătaie
One crow landed, soon followed by another	O cioară a aterizat, urmată curând de alta
An old woman was sitting there smiling	O bătrână stătea acolo zâmbind
I think he's starting to guess where he's going	Cred că a început să bănuiască unde se duce
I had touched one of his ladies	Atinsesem una dintre doamnele lui
A search showed that the floor was completely empty	O căutare a arătat că podeaua era complet goală
We tried to help each other as a family	Am încercat să ne ajut ca familie
A man is a male	Un bărbat este un om de sex masculin
I need to rest for a while	Trebuie să mă odihnesc un timp
I didn't know that freight trains could move so fast	Nu știam că trenurile de marfă se pot mișca atât de repede
I had a cold down routine	Aveam rutina în jos rece
I really don't have to do that anymore	Chiar trebuie să nu mai fac asta
I gave my mother the money and some of mine	I-am dat mamei banii și câțiva din ai mei
I remember being very disappointed after he left	Îmi amintesc că am fost foarte dezamăgit după ce a plecat
I started the engine and left without looking back	Am pornit motorul și am plecat fără să mă uit înapoi
I turned and ran away from his grip	M-am întors și am fugit din strânsoarea lui
This would be an important step forward	Acesta ar fi un pas important înainte
I thought it would work	Am crezut că va funcționa
I couldn't rob a friend like you	Nu aș putea jefui un prieten ca tine
I opened the glass door and looked around	Am deschis ușa de sticlă și m-am uitat în jur
I hope we can stay, he says	Sper că putem rămâne, spune el
I'm there, not here	Eu sunt acolo, nu aici
I just heard about the contest	Tocmai am auzit despre concurs
A really smart group, that is	Un adevărat grup inteligent, adică
I took a big chance and brought him here	Am luat o mare șansă și l-am adus aici
A sense of guilt began to burn in him	Un sentiment de vinovăție a început să ardă în el
I went straight home, rushed inside, and locked the door	M-am dus direct acasă, m-am repezit înăuntru și am încuiat ușa
They put extra effort into their eyes	Depun eforturi suplimentare în ochii lor
I haven't even put anything in it yet	Nici măcar nu am pus nimic în ea încă
I couldn't let that shake me, though	Nu puteam totuși să las asta să mă zguduie
I have some oil, but not much	Am ceva ulei, dar nu mult
I can't do this alone	Nu pot face asta singur
I hadn't heard of that either	Nici eu nu auzisem de asta
A tear escaped and ran down his cheek	O lacrimă a scăpat și a curs pe un obraz
In fact, I started early that morning	De fapt, am început devreme în acea dimineață
I'm free all night	Am toată noaptea liberă
I was also struggling with my drinking habits	De asemenea, mă luptam cu obiceiul meu de a bea
I kept my dignity as well	Mi-am păstrat demnitatea și ei la fel
I could see what room they came out of	Am putut vedea din ce cameră au ieșit
I have a bad feeling about the ship	Am un sentiment prost despre navă
I couldn't help who my parents were	Nu m-am putut ajuta cine sunt părinții mei
I speculate that it is here, but in another dimension	Speculez că este aici, dar într-o altă dimensiune
I raise my hand and wave it back	Îmi ridic mâna și îi fac semn înapoi
I just got out of a terrible relationship	Tocmai am ieșit dintr-o relație groaznică
I'm always amazed at how this works	Sunt mereu uluit de cum funcționează asta
I could easily break up this marriage	Aș putea desface cu ușurință această căsătorie
I can't do this anymore	Nu mai pot face acest lucru
I started buying tools	Am început să cumpăr unelte
A look at the colored plate confirmed	O privire în farfuria colorată a confirmat
Those people have been through a lot	Oamenii aceia au trecut prin destule
A seven-foot-tall man is impossible to go wrong	Un bărbat înalt de șapte picioare este imposibil de greșit
I didn't like being bitten	Nu mi-a plăcut să fiu mușcat
I walked in the door and saw people painting	Am intrat pe ușă și am văzut oameni pictând
I think he did it anyway	Cred că, sub toate, a făcut-o
I had no idea what it could be	Habar n-aveam ce ar putea fi
I was just here to do a job	Am fost aici pur și simplu ca să fac o treabă
I knew the game room was one of them	Știam că sala de jocuri este una dintre acestea
I didn't hear that at home, but at church	Nu am auzit asta acasă, ci la biserică
I knelt in front of her	Am îngenuncheat în fața ei
A love letter, maybe	O scrisoare de dragoste, poate
I'm pretty sure the discussion won't change your mind	Sunt destul de sigur că discuția nu te va răzgândi
I just can't believe it sometimes	Pur și simplu nu-mi vine să cred uneori
I expect you to find out for yourself	Mă aștept că ai descoperit asta pentru tine
I like to cut mine now	Îmi place să-mi tai pe al meu acum
I have enough fire	Eu am destul foc
I found similar ones but nothing worked	Am gasit altele asemanatoare dar nimic nu a functionat
I will honor and cherish you	Te voi onora și prețui
I bit my tongue at my mistake	Mi-am muşcat limba la greşeala mea
I had to create a complex header	Trebuia să creez un antet complex
There is a loud explosion	Se aude o explozie puternică
I walk away, feeling the wind cover me	Mă îndepărtez, simțind că vântul mă acoperă
I was a late developer	Am fost un dezvoltator târziu
I was raised to keep my personal opinion out of the discussion	Am fost crescut pentru a ține părerea personală în afara discuțiilor
I talked to him while I was talking	Am vorbit cu el în timp ce vorbeam
I suspected this was going to be our farewell evening	Bănuiam că aceasta va fi seara noastră de rămas bun
A silly grin formed on my face	Pe fața mea s-a format un rânjet prostesc
I called you again and again	Te-am sunat iar și iar
I had forgotten who directed them	Uitasem cine i-a regizat
I also had a lot of questions for him	Am avut și o mulțime de întrebări pentru el
I didn't get any answers from you	Nu am primit răspunsuri de la tine
I put my rent behind him	Mi-am pus închirierea în spatele lui
I grab her, kiss her lightly and let her go	O apuc, o sărut ușor și o las să plece
I'm almost starting to cry again right there	Aproape că încep să plâng din nou chiar acolo
I wasn't going to get paid	Nu aveam de gând să fiu plătit
This starts with the fight for their sales cry	Acest lucru începe cu lupta pentru strigătul lor de vânzare
I hope they are safe	Sper că vor fi în siguranță
This is a form of negative feedback	Aceasta este o formă de feedback negativ
I haven't heard that yet	Pe asta nu l-am auzit inca
I could tell by his expression	Mi-am putut da seama din expresia lui
I turned and hurried out of the house	M-am întors și am ieșit grăbit din casă
And in some ways there is no difference	Și în anumite privințe nu există nicio diferență
A few days later, preparations began again	Câteva zile mai târziu, pregătirile au început din nou
This variant is suitable for mail play	Această variantă este potrivită pentru joc prin poștă
I had a bunch of neighboring schools	Am avut o grămadă de la școli vecine
I know what's in the box	Știu ce va fi în cutie
I felt my stomach turn upside down at this worry	Mi-am simțit stomacul răsturnându-mă la această manifestare de îngrijorare
A couple of individuals came out	O pereche de indivizi au ieşit
A little soup won't hurt	Puțină supă nu va strica
I was there when they brought her before the king	Am fost acolo când au adus-o înaintea regelui
I can take them all	Le pot lua pe toate
They look beyond the modern business spirit	Ei privesc dincolo de spiritul comercial modern
A little scary, to tell the truth	Un pic de sperietură, să spun adevărul
I sit there and watch	Stau acolo și mă uit
I challenge you to embrace discipline	Te provoc să îmbrățișezi disciplina
Both maintained their positions throughout the war	Ambii și-au păstrat pozițiile pe tot parcursul războiului
I don't know why this is happening	Nu știu de ce se întâmplă asta
I have some news about him	Am niște vești despre el
However, I can't let my feelings interfere with the project	Totuși, nu pot lăsa sentimentele mele să interfereze cu proiectul
I'm going to the doctor next week	Mă duc săptămâna viitoare la doctor
I laughed, trying to hide my fear	Am râs, încercând să-mi ascund frica
I felt partly scared, partly something else	Am simțit o parte frică, alta parte altceva
They were just lying there	Ei doar zăceau acolo
I adopted one and I love them very much	Am adoptat unul și le iubesc mult
A bright light that has storms of energy in it	O lumină strălucitoare care are furtuni de energie în ea
I still believe that	Inca cred asta
I wasn't dead, but he could wait	Nu eram mort, dar putea aștepta
I can't believe I finally found him	Nu pot să cred că l-am găsit în sfârșit
I trust you when you say you are	Am încredere în tine când spui că ești
I need to do it next week	Am nevoie să o fac în săptămâna viitoare
I need to change my shape	Trebuie să-mi schimb forma
I received the floor last night	Am primit cuvântul aseară
I'm always with you	Sunt mereu cu tine
A desire is independent of resources and capacity	O dorință este independentă de resurse și capacitate
I thought I solved all this	Am crezut că am rezolvat toate astea
I took the opportunity and threw myself at him	Am profitat de șansă și m-am aruncat spre el
I wanted you to understand a little	Am vrut să o înțelegi puțin
I waved my arm at the mess	Mi-am fluturat brațul spre mizerie
I had one last thing to say	Aveam un ultim lucru de spus
I will not play back and forth games	Nu voi juca jocuri înainte și înapoi
I have lived for thousands of years	Am trăit mii de ani
I already felt a huge loss when I lost you	Am simțit deja o pierdere enormă când te-am pierdut
I see the awful sight	Văd priveliștea îngrozitoare
I took my oath for that	Mi-am pus jurământul pentru asta
I kept moving to make my position more comfortable	M-am tot mișcat pentru a-mi face poziția mai confortabilă
I know you were alone living here alone	Știu că ai fost singur trăind aici singur
A face frame will give a more refined look	O ramă de față va da un aspect mai rafinat
I can't believe you didn't	Nu pot să cred că nu ai făcut-o
The movie is probably lost	Filmul este probabil pierdut
I put the cover on my bed and opened it	Am pus husa pe patul meu și am deschis-o
I made the right side of the sheet	Am făcut partea dreaptă din tablă subțire
I think she added her charm	Cred că a adăugat farmecul ei
I didn't kill anyone	Nu am ucis pe nimeni
I mean, it was almost like a festival there	Adică a fost aproape ca un festival acolo
I jumped behind him and took off	Am sărit în spatele lui și am decolat
I added this to my belt to carry	Am adăugat asta la curea pentru a-mi transporta
I'll bake you a cake if you want	Îți voi coace o prăjitură dacă vrei
I smiled at the thought and began to laugh	Am zâmbit la acest gând și am început să râd
I didn't think you were serious before	Nu credeam că vorbești serios înainte
I was hungry and the food looked good	Eram înfometat și mâncarea arăta bine
I can't do it	Nu pot să o fac eu
I just need time to heal	Am nevoie doar de timp să mă vindec
I just wanted to protect her	Am vrut doar să o protejez
I put the phone in my pocket	Am pus telefonul în buzunar
I followed his gaze to my hand	I-am urmat privirea până la mâna mea
I know the time has come	Știu că a venit momentul
A block of stone could not have stood still	Un bloc de piatră nu ar fi putut fi mai nemișcat
I backed away from him	M-am dat înapoi de el
A scene in which you often added someone in particular	O scenă în care ai adăugat adesea pe cineva anume
I guess you didn't know that	Presupun că nu ai fi știut asta
Both operations were successful	Ambele operațiuni au avut succes
I know what could happen, and it probably will	Știu ce s-ar putea întâmpla și probabil se va întâmpla
I went straight here	M-am îndreptat direct aici
I refused to acknowledge his creation	Am refuzat să-i recunosc creația
I sat down and fastened my seat belt	M-am așezat și mi-am pus centura de siguranță
Country case studies are often used for this data	Adesea, studiile de caz de țară sunt utilizate pentru aceste date
I will not repeat myself again and again	Nu mă voi repeta iar și iar
I didn't expect him to come, not even for a second	Nu mă așteptam să vină, nici măcar o secundă
I stood in the shade with my big bright eyes	M-am ținut de umbră cu ochii mei luminoși mari
I don't think he read the text carefully	Nu cred că a citit textul cu atenție
I think everyone did well tonight	Cred că toată lumea a făcut bine în seara asta
I can't even focus on the damn line	Nici măcar nu mă pot concentra pe linia blestemată
I appreciate your thoughts	Apreciez gândurile tale
I close my eyes and try again	Închid ochii și încerc din nou
I think we can bring you everything you need	Cred că vă putem aduce tot ce aveți nevoie
B hadn't planned to go to sleep	B nu plănuise să adoarmă
I have twenty minutes to get three	Am douăzeci de minute pentru a obține trei
It was hard for me to breathe	Îmi era greu să respir
I opened the car door	Am deschis ușa mașinii
I think I have to go to the mountains	Cred că trebuie să mergi la munte
I have some problems with this special notion	Găsesc ceva probleme cu această noțiune specială
I mean, look at her clothes	Adică uită-te la hainele ei
I quit drinking a month ago	M-am lăsat de băut acum o lună
I couldn't look at them directly	Nu le-am putut privi direct
I knew what they had done	Știam ce făcuseră
I've never wanted someone like this	Nu mi-am dorit niciodată pe cineva ca asta
I received great gifts, but my family was not together	Am primit cadouri grozave, dar familia mea nu era împreună
I couldn't fool him that he just wanted that	Nu m-am putut păcăli că el a vrut doar asta
I was trained in ignorance	Am fost instruit în ignoranță
I, of course, began to cry	Eu, desigur, am început să plâng
I was raised to make a difference	Am fost crescut pentru a face diferența
I really think that grammar exercises should be attractive	Cred cu adevărat că exercițiile de gramatică ar trebui să fie atractive
A massive explosion destroyed the house	O explozie masivă a distrus casa
I asked if it was another gift from her husband	Am întrebat dacă este un alt cadou de la soțul ei
I looked back at her with wide eyes, terrified	M-am uitat înapoi la ea cu ochii mari, îngrozită
I went to confession some time ago	Am fost la spovedanie acum ceva vreme
I learned a lot on vacation about it	Am învățat multe în vacanță despre asta
I often think of her	Mă gândesc adesea la ea
I know in my heart that you like me	Știu în adâncul sufletului că mă placi
I stopped to go inside	M-am oprit să intru înăuntru
A sharp pain went through his head	O durere ascuțită îi trecu prin cap
I glanced at him blankly	I-am aruncat o privire goală
I'm not the kind of person who makes friends	Nu sunt genul de persoană care își face prieteni
It is set in the signature signature time	Este setat în timp comun de semnătură
I can do whatever it takes	Pot face tot ce este necesar
A lot of men crossed the lawn	O mulțime de bărbați a traversat gazonul
I doubt he even had the one written somewhere	Mă îndoiesc că a avut-o chiar și pe aia scrisă pe undeva
I do it all the time in my own work	O fac tot timpul în propria mea muncă
I would hate it if he did	Aș urî dacă ar face-o
I knew they weren't coming after me	Știam că nu vin după mine
I never see my family	Nu-mi văd niciodată familia
I wondered how he felt about the whole war	M-am întrebat ce simțea el în legătură cu întregul război
I expected him to get up and come to me	Mă așteptam să se ridice, să vină spre mine
I looked at her, challenging her to do anything	M-am uitat la ea, provocând-o să facă orice
I look at everything but him	Mă uit la orice, în afară de el
I should go to bed anyway	Ar trebui să mă culc oricum
I was literally horrified beyond what the words could describe	Am fost literalmente îngrozit dincolo de ceea ce cuvintele puteau descrie
I rejected this idea	Am respins ideea asta
I think they were hungry	Cred că le era foame
I paid the taxi driver and got off	L-am plătit pe taximetrist și am coborât
I begged him to save him	Am implorat pentru salvarea lui
I had to go back to town	Trebuia să mă întorc în oraș
I have my biology degree in an hour	Am finalul meu de biologie într-o oră
I might even buy it myself	S-ar putea să-l cumpăr chiar și eu
I didn't do the research	Nu am făcut cercetarea
A fair rule, correctly interpreted and applied, does not wrong anyone	O regulă justă, corect interpretată și aplicată, nu greșește pe nimeni
I knew we could see her now	Știam că o putem vedea acum
I guess it's not bad to see him	Bănuiesc că nu este rău să-l vezi
I didn't understand a word	Nu am înțeles un cuvânt
Many of them are right about their sound	Mulți dintre ei au dreptate în privința sunetului lor
I took a deep breath	Am tras aer în piept
A hard lump formed in my throat	Mi s-a format un nod dur în gât
I have no words to do that today	Nu am cuvinte să fac asta astăzi
I closed the door and locked it	Am închis ușa și am încuiat-o
A lot of beings hide their true faces	O mulțime de ființe își ascund adevărata față
A few heads nodded	Câteva capete dădură din cap
A different feeling than before	Un alt sentiment decât înainte
I just need this week	Am nevoie doar de săptămâna asta
Every part of his body was covered	Fiecare parte a corpului lui era acoperită
He was ordered to undergo a random drug test	I s-a ordonat să se supună unui test de droguri aleatoriu
I should have been overwhelmed with panic	Ar fi trebuit să fiu copleșită de panică
I didn't remember why	Nu-mi aminteam de ce
I have to do something this time	Trebuie să fac ceva de data asta
I want to be together now	Vreau să fim împreună acum
I did not refuse your care for the same reason	Nu ți-am refuzat îngrijirea din același motiv
I want to be good at something	Vreau să fiu bun la ceva
I smiled, but he couldn't see	Am zâmbit, dar el nu putea vedea
I was the same in a way	Am fost la fel într-un fel
I was relieved when he came	Am fost uşurat când a venit
I'm in a hurry on the phone	Mă grăbesc la telefon
Then I worked as a doctor	Apoi am lucrat ca medic
I know no advice will have any effect on you	Știu că niciun sfat nu va avea vreun efect asupra ta
I have accomplished my goal and I have accomplished my mission	Mi-am îndeplinit scopul și mi-am îndeplinit misiunea
I won't even talk to her	Nici nu voi vorbi cu ea
A few of them shook their heads	Câțiva dintre ei au clătinat din cap
A second suspect fled	Un al doilea suspect a fugit
I learned to be happy with myself	Am învățat să fiu fericit cu mine
I didn't even know she was dead	Nici nu știam că e moartă
I stepped out of my area	Am ieșit mai departe din zona mea
I probably shouldn't have said that	Probabil că nu ar fi trebuit să spun așa
I couldn't tell her anything anyway	Oricum nu i-am putut spune nimic
I think you made the right choice	Cred că ai făcut alegerea corectă
I haven't waited for you in a few days	Nu te mai așteptam de câteva zile
I know, you could have done better	Știu, ai fi făcut mai bine
I have friends to protect me	Am prieteni care să mă protejeze
I was correcting her	O îndreptam
I go home feeling incredible again	Mă întorc acasă simțindu-mă din nou incredibil
I'm looking for the same thing in a woman	Caut același lucru la o femeie
I almost did the same thing	Aproape că am făcut și eu același lucru
I like to come back again and again	Îmi place să mă întorc iar și iar
I pulled her into my lap	Am tras-o în poala mea
I'm pretty impressed with him	Sunt destul de impresionat de el
I might even ask you to help with that	S-ar putea chiar să te pun să ajuți cu asta
I was really enjoying our meeting	Chiar mă bucuram de întâlnirea noastră
I'm proud to follow in their footsteps	Sunt mândru să le calc pe urme
A nurse found him a few hours later	O asistentă l-a găsit câteva ore mai târziu
A large terrace with a spectacular view	O terasa mare cu o priveliste spectaculoasa
We cover all technology lessons	Acoperim toate lecțiile de tehnologie
I wanted him in me	Îl voiam în mine
Looks like I can't think of anything else	Se pare că nu mă pot gândi la altceva
I often thought of you	M-am gândit des la tine
One would like to believe that this is the case	O persoană ar vrea să creadă că este așa
I lost my mother last month	Mi-am pierdut mama luna trecută
I went downstairs and found out it was the phone	Am coborât și am descoperit că era telefonul
A writer should write correctly between you	Un scriitor ar trebui să scrie între voi în mod corect
I can cover the world summit	Pot să acopăr summitul mondial
I wanted to save him	Am vrut să-l salvez
I used to practice that	Obișnuiam să exersez asta
A silver ring had been pierced through his nose	Prin nas îi fusese străpuns un inel de argint
I check my gun and take out the fuse	Îmi verific arma și scot siguranța
I need something stolen	Am nevoie de ceva furat
I wondered if they were drunk	M-am întrebat dacă erau beți
I didn't know what to do, how to react	Nu știam ce să fac, cum să reacționez
I never wanted to suggest that you do	Nu am vrut niciodată să sugerez că ai face-o
A battle cry, a prayer	Un strigăt de luptă, o rugăciune
I'll write about it	Voi scrie despre asta
He was silent for a moment	Trecu o clipă în tăcere
I heard a knock on the door	Am auzit o bătaie la uşă
Packed breakfast will be provided	Va fi oferit un mic dejun la pachet
I want to play basketball	Vreau să joc baschet
A dream in which he may think it is reality	Un vis în care poate crede că este realitate
I didn't want anyone to find me easily	Nu am vrut ca cineva să mă găsească ușor
I had to do it too	A trebuit să o fac și eu
I didn't have time to go back	Nu am avut timp să mă întorc
It seemed very strange to me and I slipped closer to them	Mi s-a părut foarte ciudat și m-am strecurat mai aproape de ei
I think a regular conversation does that	Cred că o conversație obișnuită face asta
I haven't even taken the test to confirm it yet	Nici măcar nu am făcut testul pentru a-l confirma încă
I desperately want to win, but he won't	Îmi doresc cu disperare să câștige, dar nu o va face
I wonder if she was still buried	Mă întreb dacă a fost îngropată încă
I have about eight empty cities with food	Am vreo opt orașe goale cu mâncare
I've known her for a little over a month	O cunoșteam de puțin peste o lună
I went back to the balcony doors	Am dat înapoi spre ușile balconului
I listened, first out of politeness, then with real interest	Am ascultat, inițial din politețe, apoi cu interes real
I don't want to hurt your career	Nu vreau să-ți rănesc cariera
I have to get some ice	Trebuie să iau niște gheață
I see very well what he is	Văd prea bine ce este el
I could feel them, I could touch them	Le simțeam, le atingeam
Vincent is rushed to the hospital shortly thereafter	Vincent este transportat de urgență la spital la scurt timp după aceea
I didn't mean to make you feel weird	Nu am vrut să te fac să te simți ciudat
I only gave you the main part of the philosophy	Ți-am dat doar partea principală a filozofiei
I still feel them here	Încă le simt aici
I had to play for time	A trebuit să joc pentru timp
I look back down and see that it is already closing	Mă uit înapoi în jos și văd că se închide deja
I almost fell in love with him	Aproape că m-am îndrăgostit de el
I'm not thinking about anything other than my future writing career	Nu mă gândesc la nimic altceva decât la viitoarea mea carieră de scriitor
I wondered if his whole family was as happy	M-am întrebat dacă toată familia lui era la fel de veselă
Homer is sent to investigate	Homer este trimis să investigheze
A small dark man appears on the screen	Un mic om întunecat apare pe ecran
I'll give you a few minutes to do it	Îți voi acorda câteva minute să o faci
I have found that they often come by divine arrangement	Am descoperit că de multe ori vin prin aranjament divin
I think the book turned into my baby	Cred că cartea s-a transformat în copilul meu
I jumped up and went to meet her	Am sărit în sus și m-am dus să o întâlnesc
I told him about strength, training and everything	I-am spus despre puteri, antrenament și tot
You need it to live	Ai nevoie de ea pentru a trăi
I'm drawn to thinking of something else	Sunt atras să mă gândesc la altceva
I literally hadn't seen her coming	Literal nu o văzusem venind
I just smiled and waved	Am zâmbit doar și le-am făcut cu mâna
We used to go out like that sometimes	Obișnuiam să ieșim așa uneori
He barely escaped being killed several times	Abia a scăpat de a fi ucis în mai multe rânduri
I couldn't help but make her stop	Nu m-am putut ajuta să o fac să se oprească
I think it was just to shut up	Cred că acesta a fost doar ca să mă tac
I needed a break from everything	Aveam nevoie de o pauză de la toate
I wasn't expecting you until late tomorrow	Nu te așteptam până mâine târziu
Some time later, he raised his head	Un timp mai târziu, a ridicat capul
We could see the mountain behind us	Am putut vedea muntele din spatele nostru
I wondered why the house was already so full	M-am întrebat de ce casa era deja atât de plină
I haven't been in contact with him	Nu am fost în contact cu el
It must have put you in a pretty big place	Trebuie să te fi pus într-un loc destul de mare
A back door, also closed	O ușă din spate, de asemenea închisă
I stopped and looked up at the sky	M-am oprit și am ridicat privirea spre cer
I haven't used it in about a year	Nu l-am mai folosit de aproximativ un an
I met his eyes with my own determined gaze	I-am întâlnit ochii cu propria mea privire hotărâtă
Please write me a note too	Vă rog să-mi scrieți și mie o notă
I didn't know anything better	Nu știam nimic mai bun
I was calm, sweet and gentle	Am fost calm, dulce și blând vorbit
I wanted to feel something	Am vrut să simt ceva
I don't share this with anyone	Nu împărtășesc asta cu nimeni
I was sure it was someone else	Eram sigur că fusese altcineva
I deserve the truth, so tell me	Merit adevărul, așa că spune-mi
I wanted to see that expression on your face again	Am vrut să văd din nou acea expresie de pe fața ta
I needed an answer to the same question	Aveam nevoie de răspuns la aceeași întrebare
I have a lot of dishes to wash	Am o grămadă mare de vase de spălat
I'm going to wash and say my prayers	Mă voi duce să mă spăl și să-mi spun rugăciunile
It was a very spiritual performance	A fost o performanță foarte spirituală
I can really feel that right now	Chiar pot să simt asta chiar acum
I want to know if he eats and sleeps	Vreau să știu dacă mănâncă și doarme
I guess that's just his way	Bănuiesc că asta e doar felul lui
The film was a critical success	Filmul a fost un succes de critică
The song has become a classic	Cântecul a devenit un clasic
I should be disappointed in her beauty	Ar trebui să fiu dezamăgit de frumusețea ei
I know people wear it on their hips	Știu că oamenii îl poartă și în șold
I took the test and passed the rest back	Mi-am dat testul și am trecut restul înapoi
I mean, the man waited so long	Adică, bărbatul a așteptat atât de mult
I was in him, I was one	Eram în el, eram una
I will be taking Japanese classes soon	Voi urma cursuri de japoneză în curând
Passing our ships is such an operation	Trecerea navelor noastre este o astfel de operațiune
I wandered the paths on the grassy ground	Am hoinărit pe poteci pe terenurile înierbate
Click on the email	Dau clic pe e-mail
I nod to everyone because we've already met	Dau din cap către fiecare pentru că ne-am întâlnit deja
I just kept being ignorant	M-am mulțumit să rămân ignorant
A flight attendant offered her a glass of champagne	O însoțitoare de bord ia oferit un pahar de șampanie
I was in favor of gradual change	Am fost în favoarea schimbării treptate
I think it will be a good addition for the team	Cred că va fi un bun plus pentru echipă
I see what happens to me	Văd ce mi se întâmplă
I had to get strong from this	A trebuit să devin puternic din asta
God bless the gay people	Dumnezeu să binecuvânteze oamenii gay
I smiled at him, apple pie, apple juice	I-am zâmbit, plăcintă cu mere, suc de mere
I depended on this last agent	Depindeam de acest ultim agent
I ate this cake by helicopter	Am mâncat acest tort cu elicopter
I feel pretty limited	Mă simt destul de limitat
I walk for a few minutes	Mă plimb câteva minute
I'm going to put things in order	Mă duc să pun lucrurile în ordine
We reached a few blocks away, then called a taxi	Am ajuns la câteva străzi distanță, apoi am chemat un taxi
I bent down to kiss her	M-am aplecat să o sărut
I know it's more	Știu că este mai mult
This is known as an employer mandate	Acesta este cunoscut sub numele de mandat de angajator
I know the way, so it shouldn't be a problem	Știu drumul, așa că nu ar trebui să fie o problemă
A great fear in many schools	O mare teamă în multe școli
I never missed his races	Nu am ratat niciodată cursele lui
I wondered why they would stay there	M-am întrebat de ce vor sta acolo
I tried to ignore how nice the moment contact was	Am încercat să ignor cât de frumos a fost contactul de moment
I felt shock and sadness	Am simțit șoc și tristețe
I would never forgive myself if something happened to him	Nu m-aș ierta niciodată dacă i s-ar întâmpla ceva
I think she's so good at her job	Cred că e atât de bună la meseria ei
I stepped back and felt the tree behind me	M-am dat înapoi și am simțit copacul în spatele meu
I felt like he was following me, even now	Am simțit că mă urmărește, chiar și acum
I had brought her back from the dead	O adusesem înapoi din morți
They chose the interview questions from a given list	Ei au ales întrebările de interviu dintr-o listă dată
A moment later, he came to my car door	O clipă mai târziu, a venit la ușa mașinii mele
I told your uncle all the time	I-am spus unchiului tău tot timpul
A minute later, he threw a pillow and a blanket	Un minut mai târziu, a aruncat o pernă și o pătură
I just want one, but I can't have it	Vreau doar una, dar nu o pot avea
I'm surprisingly comfortable right now	Sunt surprinzător de confortabil în prezent
I usually need to add a little more milk	De obicei trebuie să mai adaug puțin lapte
I slowly got to my feet and looked around	M-am urcat incet in picioare si m-am uitat in jur
I closed my eyes and focused	Am închis ochii și m-am concentrat
I want to do a little good in the world	Vreau să fac un pic de bine în lume
I want others to be blessed through me	Vreau ca alții să fie binecuvântați prin mine
I've known you both since you were born	Vă cunosc pe amândoi de la nașterea voastră anterioară
I can't risk an infection	Nu pot risca o infecție
I started to look at his face	M-am pus să mă uit la fața lui
I'll be fine on my own	voi fi bine de unul singur
I have to keep my mind moving	Trebuie să-mi țin mintea în mișcare
I heard your argument	Am auzit argumentul tău
I heard you're home	Am auzit că ești acasă
The voiceover from the cast was also recorded	A fost înregistrată și vocea off din distribuție
I really like all the great things you offer	Îmi plac cu adevărat toate lucrurile grozave pe care le oferiți
I can't imagine why anyone would do that	Nu-mi pot imagina de ce ar face cineva
I have a few names on my computer	Am câteva nume în computer
A man lying on a bed	Un bărbat, întins pe un pat
I need to know that you are safe and alive	Trebuie să știu că ești în siguranță și în viață
I mean, I was going to	Adică, aveam de gând
I certainly wouldn't take a trip for that	Cu siguranță nu aș face o călătorie pentru asta
A large piece of skin and flesh was missing	O bucată mare de piele și carne lipsea
I got rid of that hunger	Am înlăturat acea foame
I just tried and this is the message returned	Tocmai am încercat și acesta este mesajul returnat
I'll forget he's here	Voi uita că este aici
I opened my car windows to breathe the sea air	Mi-am deschis geamurile mașinii ca să respir aerul mării
A second later, he looked back at me	O secundă mai târziu, s-a uitat înapoi la mine
I am not religious in any way	Nu sunt religios sub nicio formă
I always suspected my father	Întotdeauna l-am bănuit pe tată
I had to get over it for them	A trebuit să trec peste asta pentru ei
I became an expert on this	Am devenit expert în asta
I send books to my sister and mother	Le transmit cărți surorii și mamei
I'm also interested in the estimation part	Ma intereseaza si partea de estimare
I haven't read the newspaper in months	Trec luni de zile fără să citesc ziarul
I loved that simplicity	Am adorat simplitatea asta
I really like saving money	Îmi place foarte mult să economisesc bani
I can answer a few questions	Pot să răspund la câteva întrebări
The weather data are presented in the following table	Datele meteo sunt prezentate în tabelul următor
I started a few hours ago	Am început acum câteva ore
I have no idea how to work	Habar n-am cum să lucrez
I'll take it out immediately	Îl voi scoate imediat
I just hope you still love me	Sper doar că încă mă iubești
I never understood why you were so in love with her	Nu am înțeles niciodată de ce ești atât de îndrăgostit de ea
I know what he wants to do	Știu ce vrea să facă
I talked to the taxi driver	Am vorbit cu șoferul de taxi
I think every child should	Cred că fiecare copil ar trebui
I really don't agree with that	Chiar nu sunt de acord cu asta
I have to pay the huge bill	Trebuie să plătesc nota uriașă
I turned left	M-am întors la stânga
He gave up some big pieces	A renuntat la unele piese mari
I've been thinking about this a lot	M-am gândit mult la asta
I promise to always put your needs before me	Promit să pun mereu nevoile tale înaintea mea
I only remember the face of a person	Îmi amintesc doar chipul unei persoane
I got into the computer a little bit	Am intrat putin in calculator
I felt a little stronger almost immediately	M-am simțit puțin mai puternic aproape imediat
I have to introduce my ladies	Trebuie să-mi prezint doamnele
I approached the office and smiled	M-am apropiat de birou și am zâmbit
I wouldn't choose you for a murderer	Nu te-aș alege pentru un criminal
I cut the tobacco and put it in the barn	Am tăiat tutunul și l-am pus în hambar
I was looking forward to a peaceful night	Am așteptat cu nerăbdare o noapte liniștită
A little worn though	Puțin uzat totuși
A background check may be required after the offer	Poate fi necesară o verificare a antecedentelor după oferta
I thought you'd be a good way to find out	M-am gândit că ai fi o modalitate bună de a afla
Players can encode their own game features	Jucătorii își pot codifica propriile caracteristici în joc
I suspected it might happen	Am bănuit că s-ar putea întâmpla
I was abused and spat on	Am fost abuzat și scuipat
I enjoyed both singing and listening to him	Mi-a plăcut atât să-l cânt, cât și să îl ascult
I should hire someone to clean the place	Ar trebui să angajez pe cineva care să curețe locul
I forgot to introduce you both	Am uitat să vă prezint pe amândoi
I was extremely pleased with their services	Am fost extrem de multumit de serviciile lor
I couldn't find anyone	Nu am putut găsi pe nimeni
Stanley goes home immediately	Stanley se duce imediat acasă
I didn't mean to scare you	Nu am vrut să te sperii
The western part was built c	Porţiunea de vest a fost construită c
I sincerely hope it was the latter	Sper din tot sufletul că a fost acesta din urmă
I quit my job again and came here	Mi-am renunțat din nou la slujbă și am venit aici
I saw that it would be so	Am văzut că așa va fi
I walk, my feet lead on the street	Merg, picioarele mele conduc pe stradă
The problem lies in communication	Problema stă în comunicare
Arthur thought differently and accepted	Arthur a gândit altfel și a acceptat
I feel like you're special	Simt că ești specială
I don't remember the other man's name	Nu-mi amintesc numele celuilalt bărbat
I felt guilty after that	Am avut un sentiment de vinovăție după aceea
I forgot his name, but she was crazy about him	Am uitat numele lui, dar era nebună după el
I also liked the dramatic teenager myself	Mi-a plăcut cu tot eu dramatic adolescent
I enjoyed every delicious second of my new favorite song	M-am bucurat de fiecare secundă delicioasă a noului meu cântec preferat
A piece of paper came flying at her	O bucată de hârtie a venit zburând spre ea
I can never cross that threshold	Nu pot trece niciodată de acel prag
I didn't feel guilty	Nu m-am simțit vinovat
A young man was hanging under his belly, soon to fall	Un tânăr îi atârna sub burtă, în curând să cadă
I could always count on him	M-am putut baza mereu pe el
I would wear it inside me	L-aș purta în mine
I should always tell the truth	Ar trebui să spun întotdeauna adevărul
I plucked the fruit that was within my reach	Am smuls fructele care erau la îndemâna mea
I can pay you every week	Vă pot plăti în fiecare săptămână
I would run for them forever	Aș alerga pentru totdeauna pentru ei
I wanted to make them one unit	Am vrut să le fac o singură unitate
I look and see only a shadow	Mă uit și nu văd decât o umbră
I mean, there's no secret to all this	Adică, nu există niciun secret în toate astea
I already know the name of my studio	Știu deja numele studioului meu
He escapes after finding a partial body	Îl scapă după ce a găsit un cadavru parțial
I can't believe the crowd I drew	Nu-mi vine să cred mulțimea pe care am atras-o
I came from a broken family, a broken family	Am venit dintr-o familie destrămată, o familie despărțită
However, I was still excited to be with one	Totuși, eram încă entuziasmat să fiu la unul
I heard you're hurt and you might stop dancing	Am auzit că ești rănit și s-ar putea să nu mai dansezi
I don't remember it happening so fast	Nu-mi amintesc că sa întâmplat atât de repede
A waterway	O cale sau canal pentru apă
I felt stronger every day, but the therapy was brutal	Mă simțeam mai puternic în fiecare zi, dar terapia a fost brutală
I trained constantly	M-am antrenat constant
I liked it from start to finish	Mi-a plăcut de la început până la sfârșit
I asked what he would eat	Am întrebat ce va mânca
I don't know why you're after him	Nu știu de ce îl urmărești
I need to be in the hospital	Trebuie să fiu la spital
I didn't give her time to breathe	Nu i-am dat timp să respire
I can't afford to miss any calls today	Nu îmi permit să pierd niciun apel astăzi
I didn't see his face	Nu i-am văzut fața
I realized where they were leading the conversation	Mi-am dat seama unde conduceau conversația
I haven't had a job in over a year	Nu mai aveam un loc de muncă de mai bine de un an
I lowered my head for a few minutes	Am lăsat capul în jos câteva minute
I couldn't leave you	Nu aș putea să te părăsesc
I think he'll do a good job	Cred că va face o treabă bună
I relaxed the grip of his hand	Mi-am relaxat strânsoarea mâinii lui
Only here everything is free	Numai aici totul este gratuit
I shouldn't have written that stupid note	Nu ar fi trebuit să scriu nota aia stupidă
I'm very happy to see your post	Sunt foarte mulțumit să vă uit postarea
I'm tired of myself	M-am săturat de mine
I will send a messenger immediately	Voi trimite un mesager imediat
Critical reception was generally mixed	Recepția critică a fost în general mixtă
I have almost any suit you can think of	Am aproape orice costum la care vă puteți gândi
I told him not to worry and to be happy	I-am spus să nu-și facă griji și să se bucure
I know the end from the beginning	Cunosc sfarsitul de la inceput
I stepped into the room	Am făcut un pas în cameră
A lamb is just a sheep	Un miel este doar o oaie
I will send you this article	Îi voi transmite acest articol
I bet the police were called	Pun pariu că poliția a fost chemată
I doubt it will change to another configuration	Mă îndoiesc că se va schimba la o altă configurație
I looked at my watch	M-am uitat la ceas
To anticipate what was needed	Pentru a anticipa ceea ce era nevoie
I wasn't going to convince him	Nu aveam de gând să-l conving
I can understand their reasons	Pot să înțeleg motivele lor
I bent down and whispered in his face	M-am aplecat și i-am șoptit în față
They were not to be considered true artists	Ei nu trebuiau considerați adevărați artiști
I immediately felt uncomfortable in my linen jacket	M-am simțit imediat inconfortabil în jacheta mea de in
I almost started begging	Aproape că am început să implor
I had to settle down and get hired	Trebuia să mă stabilesc într-un loc și să mă angajez
I never understood how that always happened	Nu am înțeles niciodată cum s-a întâmplat întotdeauna asta
I almost set the house on fire	Aproape că i-am dat foc casei
I would never need a prom dress	Nu aș avea niciodată nevoie de o rochie de bal
I closed my eyes from the glare	Mi-am închis ochii de la strălucire
I was very scared	Mi-a fost foarte frică
I look at something and imagine somewhere else	Mă uit la ceva și îmi imaginez în alt loc
I heard you ordered a taxi	Am auzit că ai comandat un taxi
I didn't have time for anything	Nu am avut timp de nimic
I hate her for this comment	O urăsc pentru acest comentariu
I have no idea what was in his head	Habar n-am ce era în capul lui
I can't stand them	Sunt neputincios să-i rezist
A man was looking at the two of us	Un bărbat stătea uitându-se la noi doi
I used to keep in touch every day	Obișnuiam să țin legătura în fiecare zi
I became more irritated	Am devenit mai iritat
I still knew what he meant	Știam totuși ce vrea să spună
A college education leads to success	O educație universitară duce la succes
A very nice guy, if you ask me	Un tip foarte drăguț, dacă mă întrebați pe mine
One of the best shirts	O cămașă dintre cele mai bune
I know everyone hates me	Știu că toți mă urăsc
A new adventure has to wait there	O nouă aventură trebuie să aștepte acolo
I wanted to draw my dagger against him	Am vrut să-mi scot pumnalul împotriva lui
I can't afford to lose you either	Nu-mi permit să te pierd și pe tine
I really appreciated the gesture	Chiar am apreciat gestul
I set the blankets aside and got out of bed	Am dat cuverturile deoparte și am coborât din pat
I'm pretty infamous, you know	Sunt destul de infam în rândul meu, știi
It just happened to me	Tocmai mi s-a întâmplat
I saw them, you know	Le-am văzut, știi
I took a shower and went to my room	Am făcut un duș și am mers în camera mea
I'm here to recruit anyone with construction experience	Sunt aici pentru a recruta pe oricine are experiență în construcții
I wasn't upset that he showed up	Nu m-a supărat faptul că a apărut
I smiled and asked him his name	Am zâmbit și l-am întrebat cum se numește
I couldn't remember when he last cooked my breakfast	Nu-mi aminteam când mi-a gătit ultima dată micul dejun
I didn't care about his money	Nu mi-a păsat de banii lui
I'm honored that he wants to serve me	Sunt onorat că dorește să mă servească
I couldn't remember anything	Nu mi-am putut aminti nimic
I moved to the other side	M-am mutat pe partea cealaltă
I had never seen him at a table before	Nu-l mai văzusem niciodată la o masă
I looked up at her with a smile	Am ridicat privirea spre ea cu un zâmbet
I have a feeling that is about to change	Am un sentiment care este pe cale să se schimbe
I'm probably missing a key understanding	Probabil că îmi lipsește o înțelegere cheie
It seemed to me a rather gentle and typical advertisement	Mi s-a părut o reclamă destul de blândă și tipică
I could see that worry in her eyes	Am putut vedea acea îngrijorare în ochii ei
I tried hard not to focus on her	Am încercat din greu să nu mă concentrez asupra ei
I can run three miles	Pot alerga trei mile
I was going to tell you the same thing	Aveam de gând să-ți spun același lucru
I felt great for the rest of the day	M-am simțit grozav pentru tot restul zilei
I have to get together	Trebuie să mă adun
I take out the trash and the beer bottles	Scot gunoiul și sticlele de bere
I stop on the bridges and see the water flowing underneath	Mă opresc pe poduri și văd apa curgând dedesubt
I will guide you through a new and difficult teaching	Vă voi conduce printr-o învățătură nouă și dificilă
I could see the battle behind her eyes	Am putut vedea bătălia în spatele ochilor ei
I have to start looking at the rest of my life	Trebuie să încep să mă uit la restul vieții
I heard all the destruction	Am auzit toată distrugerea
I did not repent or change	Nu m-am pocăit și nu m-am schimbat
Further discussion of this principle is unnecessary	O discuție suplimentară a acestui principiu este inutilă
I gave it to my assistant manager	I-am dat-o asistentei mele managerului
A notification of some kind	O notificare de vreun fel
I could tell he missed her very much	Aș putea spune că îi era foarte dor de ea
I know this without looking	Știu asta fără să mă uit
I fired at her	Am tras lângă ea
I go to you, happy, relieved to be welcomed	Mă duc la tine, fericit, uşurat să fiu binevenit
I saw where they went	Am văzut unde s-au dus
I did not want to disturb you	Nu am vrut să te deranjez
I'll beat you up later	Mai arunc o bătaie mai târziu
I did everything on my own	Am făcut totul și pe cont propriu
I can't call her back to me	Nu pot să o sun înapoi la mine
Crops and fruit trees were also damaged	Au fost avariate și culturile și pomii fructiferi
I hid them under the dagger box	Le-am ascuns sub cutia de pumnale
I never thought about boiling chicken breast	Nu m-am gândit niciodată să fierb piept de pui
I wondered how much he knew	M-am întrebat cât de multe știe
I just posted a project for a front end developer	Tocmai am postat un proiect pentru un dezvoltator front end
We wore them all	Le purtam pe toate
I didn't break any laws	Nu am încălcat nicio lege
I promise to take you further	Promit să te dobor mai departe
I hadn't killed a single person	Nu omorâsem o singură persoană
I could breathe again	Am putut să mai trag aer în piept
I'll give you the price and leave	Îți voi prețul și plec de acolo
I just can't put all the pieces together	Pur și simplu nu pot strânge toate piesele împreună
I'll just need a dress to stay home	Voi avea nevoie doar de o rochie pentru a sta acasă
I felt her press my face against my bare shoulder	Am simțit-o apăsând fața pe umărul meu gol
I squeezed her tightly and breathed in her familiar scent	Am strâns-o strâns și am respirat parfumul ei familiar
I would usually insult them back	De obicei i-aș insulta înapoi
I told him what happened	I-am spus ce s-a întâmplat
I'm blowing my nose at all this	Trag nasul la toate astea
I would stand in their way next time	Aș sta în calea lor data viitoare
I like their writing style	Îmi place stilul de scriere al acestora
A moderate to strong brown	Un maro moderat spre puternic
I waited for the next words	Am așteptat următoarele cuvinte
I have to do something different	Trebuie să procedez diferit într-o privință
A supernatural world	O lume supranaturală
I want you to sit in the back seat	Vreau să stai întins pe bancheta din spate
A thousand people showed up	S-au prezentat o mie de oameni
I just didn't like the man	Pur și simplu nu mi-a plăcut bărbatul
A specific cause of death was not given immediately	O cauză specifică a morții nu a fost dată imediat
I love this woman so much	O iubesc atât de mult pe această femeie
I didn't want to keep lying	Nu am vrut să continui să mint
A short steel ladder descended into the darkness	O scară scurtă de oțel coborî în întuneric
I saw him, but he didn't see me	L-am văzut, dar nu m-a văzut
I touched her right thigh, then her left thigh	I-am atins coapsa dreaptă, apoi coapsa stângă
I felt less miserable after some soap and sympathy	M-am simțit mai puțin mizerabil după niște săpun și simpatie
I put my head back and close my eyes	Îmi las capul pe spate și închid ochii
A new girl surrounded the pool table and stopped	O fată nouă a înconjurat masa de biliard și s-a oprit
I told you he made a bet with others	Ți-am spus că a făcut un pariu cu alții
I could smell her attraction	Îi simțeam mirosul de atracție
I'm only twenty or so	Am doar douăzeci de ani sau ceva
I found out a lot of interesting names for him	Am aflat o mulțime de nume interesante pentru el
I paid for it with blood	L-am plătit cu sânge
I wonder if they'll remember me	Mă întreb dacă își vor aminti de mine
I angrily wipe the tears from my eyes	Îmi șterg cu furie lacrimile din ochi
Totally black and without any social status	Total negru și fără niciun statut social
I was thrilled to witness his character in court	Am fost emoționat să fiu martor la caracterul lui în instanță
I pack my things and head back to the village	Îmi împachetez lucrurile și mă întorc în sat
I had no idea it felt that way	Habar n-aveam că se simțea așa
I looked at the phone like crazy	M-am uitat la telefon ca un nebun
I was sure he was missing a lot	Eram sigur că omite multe
I thought you wanted more time to organize it	Am crezut că vrei mai mult timp să-l organizezi
I held my hammer in my belt	Mi-am ținut ciocanul în centură
I should probably run home and change, though	Probabil că ar trebui să fug mai întâi acasă și să mă schimb, totuși
A meditation-like fortune or blessing cannot be found	O avere sau o binecuvântare asemănătoare cu meditația nu poate fi găsită
I saw his red face for a moment	I-am văzut fața roșie pentru o clipă
I was really burned	Chiar eram ars
I am cursed by this love	Sunt blestemat de această iubire
I know you're in a bad mood lately	Știu că ești în proastă dispoziție recent
I wonder if anything happened behind the scenes	Mă întreb dacă s-a întâmplat ceva în culise
A shake of his head brings him back to reality	O clătinare din cap îl readuce la realitate
I approached him slowly with my arm outstretched	Mă apropii încet de el cu brațul întins
I guess you didn't say that anyway	Bănuiesc că oricum nu spuneai asta
I suspected he saw her coming	Am bănuit că a văzut-o venind
I didn't believe a word of that	Nu am crezut un cuvânt din asta
I just want him to kiss me	Vreau doar să mă sărute
I like a man to be older, wiser, stronger, more confident	Îmi place ca un bărbat să fie mai în vârstă, mai înțelept, puternic, încrezător
I asked her where she got it from	Am întrebat-o de unde l-a luat
An air balloon slammed her off her feet	O minge de aer o trânti de pe picioare
I can't carry things	Nu pot transporta lucruri
I didn't feel threatened, but this was not my usual scene	Nu m-am simțit amenințată, dar aceasta nu era scena mea obișnuită
I'm ashamed to write such things	Mi-e rușine să scriu astfel de lucruri
I feel like he had a hard life	Am senzația că a avut o viață grea
A queen is not afraid to fail	O regină nu se teme să eșueze
He already knew what he was thinking	V știa deja la ce se gândește
I didn't drink first	Nu am băut primul
I might go to the beach	S-ar putea să merg la plajă
I get there early, I'm getting bigger	Ajung acolo devreme, măresc
I can even smell some flowers	Pot chiar să miros niște flori
A tight knot formed in my stomach	S-a format un nod strâns în stomacul meu
I headed for the door	M-am îndreptat spre uşă
The reasons for the health risk are not specified	Motivele riscului pentru sănătate nu sunt specificate
I read it carefully from cover to cover	L-am citit cu atenție din scoarță în scoarță
I will have high moments and low moments	Voi avea momente înalte și momente scăzute
I knew something bad was going to happen this morning	Știam că ceva rău se va întâmpla în această dimineață
I don't know if you'll ever understand	Nu știu dacă vei înțelege vreodată
I just needed a little space	Aveam nevoie doar de puțin spațiu
I went to the doctors	Am fost la doctori
I really have this as a problem	Chiar am asta ca o problemă
I couldn't go deep enough fast	Nu am putut să merg destul de repede în adâncime
I understand the situation in her family	Înțeleg situația din familia ei
I was scared and confused	Eram speriat și confuz
I went back to my own menu	Am revenit la propriul meu meniu
A devastating earthquake	Un cutremur devastator
I picked it up and went back to the door	L-am luat și m-am întors la ușă
The rest were given	Restul au fost date
I never wanted to do that	Nu mi-am dorit niciodată să fac asta
I checked to see if he was sleeping	Am verificat dacă doarme
I need to go on a date now	Trebuie să merg la o întâlnire acum
A window in the ceiling opened	S-a deschis o fereastră în tavan
Finally, they tie him up with a copy of his file	În cele din urmă, îl leagăn cu o copie a dosarului său
I bite my lip	Îmi mușc buza
A man who saw the chance to live again	Un bărbat care a văzut șansa de a trăi din nou
A sore throat would be fatal in seconds	O rană în gât ar fi fatală în câteva secunde
I decide not to call	Mă hotărăsc să nu sun
I think she has a right to feel confident	Cred că are dreptul să se simtă încrezătoare
But there is nothing to do	Dar nu este nimic de făcut
I throw coffee and tea on the sink	Arunc cafeaua și ceaiul pe chiuvetă
I will not return to the forest	Nu mă voi întoarce în pădure
I expect him to wait	Mă aștept să aștepte
I wish he could go with me	Mi-aș fi dorit să poată merge cu mine
I would have noticed these fruits	Aș fi observat aceste fructe
A government is as strong as its population	Un guvern este la fel de puternic ca populația sa
I have to stop and go back completely	Trebuie să mă opresc și să mă întorc complet
I wouldn't risk another failure	Nu aș risca un alt eșec
I wanted it too much	Mi-am dorit mult prea mult
I walked down the sidewalk reading the name	M-am plimbat pe trotuar citind numele
I still see no reason to give up	Nu văd încă niciun motiv să renunț la asta
I've been feeling a lot better lately	M-am simtit mult mai bine in ultima vreme
I am rich in spirit, health and family	Sunt bogat în spirit, sănătate și familie
I've already looked at your work	M-am uitat deja la munca ta
I prepared to close	M-am pregătit să închid
I probably misread it	Probabil că am citit-o greșit
A long and complicated story	O poveste lungă și complicată
I can not wait to leave	Abia aștept să plec
I followed her into a kitchen-like room	Am urmat-o într-o cameră asemănătoare bucătăriei
A mission like this, you both proved to be	O misiune ca aceasta, amândoi v-ați dovedit totuși
I look down to check on their condition	Mă uit în jos pentru a le verifica starea
I know one thing for sure, though	Știu un lucru sigur, totuși
I haven't left in two years	Nu am mai plecat de doi ani
The impossible character was the culmination of the novel	Personajul imposibil a fost punctul culminant al romanului
I had that gift of trouble	Am avut acel dar de a atrage necazuri
I am always your servant, and you are my life	Eu sunt întotdeauna slujitorul tău, iar tu ești viața mea
I love you more than anything in this world	Te iubesc mai mult decât orice pe lumea asta
I would never see him again	Nu l-aș mai vedea niciodată
I want him back to normal	Îl vreau să revină la normal
The church uses an electric organ during services	Biserica folosește o orgă electrică în timpul slujbelor
I pushed him into the hole	L-am împins în gaură
After all, I was the cover girl	La urma urmei, fusesem fata de acoperire
I didn't hear him ring	Nu l-am auzit sunând
I can see things in a different light	Pot să văd lucrurile într-o altă lumină
I went to my door and listened	M-am dus la ușa mea și am ascultat-o
I think this letter shows how necessary it really is	Cred că această scrisoare arată cât de necesar este cu adevărat
And suddenly a great light shone in that place	Și deodată a strălucit o mare lumină în acel loc
I still got something	Am primit totusi ceva
I thought all the children lived in underground rooms	Credeam că toți copiii locuiesc în camere sub pământ
I recognize the clear liquid inside and almost start to cry	Recunosc lichidul limpede din interior și aproape încep să plâng
I'd love to read it	Mi-ar plăcea să o citesc
I have to deliver something to the contact lady	Trebuie să livrez ceva doamnei de contact
I only follow what is revealed to me	Urmăresc doar ceea ce mi se dezvăluie
I needed food for the brain in the worst way	Aveam nevoie de hrană pentru creier în cel mai rău mod
I was the one who didn't understand	Eu am fost cel care nu înțelegea
I would never have chosen something so beautiful	Nu aș fi ales niciodată ceva atât de frumos
I didn't ask any questions	Nu am pus întrebări
I only care about the real players in physical reality	Îmi pasă doar de jucătorii reali din realitatea fizică
I couldn't help but laugh to myself	Nu m-am putut abține să nu râd în sinea mea
I could feel their hearts breaking, along with mine	Le simțeam inimile frângându-se, împreună cu ale mele
I have nothing to hide from you	Nu am nimic de ascuns de tine
I lived with both of them	Am locuit cu amândoi
I leaned over him, awake but afraid to speak	M-am aplecat spre el, treaz, dar cu frică să vorbesc
I had to talk to her	A trebuit să vorbesc cu ea
I thought that if you could learn, you would be happier	M-am gândit că dacă ai putea învăța, ai fi mai fericit
I keep in touch with customers	Tin legatura cu clientii
I will not mislead you	Nu te voi conduce greșit
I remember you from high school	Îmi amintesc de tine din liceu
I had it with trees and branches and leaves	L-am avut cu copaci și ramuri și frunze
I think they'll try another tactic	Cred că vor încerca o altă tactică
I ask the questions and you answer them	Eu pun întrebările și tu le răspunzi
I did this last night	Am făcut asta chiar aseară
This is known as frequency analysis	Aceasta este cunoscută sub denumirea de analiză a frecvenței
I think she's gained a little weight, too	Cred că și ea s-a îngrășat puțin
I see mine there pink	Îl văd pe al meu acolo roz
I wasn't afraid to be an icon	Nu mi-a fost frică să fiu o icoană
I just wanted to see how she felt	Am vrut doar să văd cum se simte
I want to play in one	Vreau să joc într-una
I would have written a warning	Aș fi scris un avertisment
I opened one eye at a time	Am deschis câte un ochi pe rând
I was looking around for something to write about	Căutam în jur ceva despre care să scriu
I would do anything for her	Aș face orice pentru ea
I told him to give up ice cream	I-am spus să renunțe la înghețată
I want to see my girlfriend and family	Vreau să-mi văd prietena și familia
I had to make another card with them	A trebuit să fac un alt card cu ei
I think you just said that	Cred că tocmai ai spus asta
I have some plates we can use	Am câteva plăci pe care le putem folosi
I even wondered if he wanted me to do it	M-am întrebat chiar dacă el vrea să o fac
I covered my mouth as I slid up	Mi-am acoperit gura la alunecarea sus
I like the idea of ​​creating a community through play	Îmi place ideea de a crea o comunitate prin joc
I'm focusing on that	Mă concentrez pe asta
I don't know how it happened	Nu știu cum s-a întâmplat
They are the same yesterday, today and forever	Sunt la fel ieri, azi și în veci
I continued reading and washing clothes	Am continuat să citesc și să spăl rufele
I really want this guy to agree to represent me	Îmi doresc foarte mult ca acest tip să fie de acord să mă reprezinte
I hope it stops eventually	Sper să se oprească până la urmă
I will help our people prosper	Voi ajuta oamenii noștri să prospere
He put one on top of us	A pus unul peste noi
I didn't feel like talking to her	Nu aveam chef să discut altceva cu ea
I could help you with that	Te-aș putea ajuta cu asta
I couldn't believe the news	Nu-mi venea să cred vestea asta
Until then, there was little commercial traffic	Până atunci era puțin trafic comercial
I could go to the river and take a bath	Aș putea să merg la râu și să fac o baie
I don't have the money to buy school supplies	Nu am bani să-mi cumpăr rechizite școlare
I was all about sex in any form	Eram totul despre sex sub orice formă
Everything has a certain mechanical rhythm	Totul are un anumit ritm mecanic
I could control the damage around the city	Aș putea controla daunele în jurul orașului
I let her move with me	Am lăsat-o să se mute cu mine
I've had enough unusual nonsense for a while	Aveam destule prostii neobișnuite de ceva vreme
There's nothing I can do about it, but for some reason	Eu nu pot face nimic, dar din anumite motive poți
I took a deep breath and then a second	Am respirat adânc și apoi o secundă
And I longed for the day of correspondence	Și eu tânjeam după ziua corespondenței
It still operates as a cruise ship	Ea încă operează ca navă de croazieră
I ask questions, and people answer them	Eu pun întrebări, iar oamenii le răspund
I really enjoyed reading it	Mi-a făcut mare plăcere să-l citesc
I would do anything to save him from harm	Aș face orice să-l salvez de rău
I really want a new look in almost every room	Îmi doresc foarte mult un aspect nou în aproape fiecare cameră
I lost nineteen pounds and a lot of muscle	Am slăbit nouăsprezece kilograme și o mulțime de mușchi
Taylor as a personal representative	Taylor ca reprezentant personal
He always ran it in the morning	Mereu mereu la alergat dimineața
I feel like everything is changing around me so fast	Simt că totul se schimbă în jurul meu atât de repede
I wash my hands like that, guards	Mă spăl pe mâini de felul lui, gardieni
Club praised the episode for its satire	Club a lăudat episodul pentru satira sa
Fourteen new plants have also been identified	Au fost identificate și paisprezece noi plante
I've been waiting for you to leave me	Am tot așteptat să mă părăsești
I have another piece of advice	Mai am un sfat
I would gladly give up my profession for you	Aș renunța cu plăcere la profesia mea pentru tine
I'm sure I can't justify myself	Sunt sigur că nu mă pot justifica
I work directly for the state	Lucrez direct pentru stat
She was the only survivor	Ea a fost singura supraviețuitoare
I knew it wouldn't happen right away	Știam că nu se va întâmpla imediat
I didn't say anything else	Nu am mai spus nimic
I put in my key and open the box	Îmi bag cheia și deschid cutia
I looked all over their eager faces	M-am uitat peste toate fețele lor nerăbdătoare
I close my eyes for a second	Îmi strâng ochii pentru o secundă
I was hoping you would come and say something	Speram să vii și să spui ceva
I was busy down there	Eram ocupat acolo jos
I'm covered in thick brown fur	Sunt acoperit cu blana densa maronie
A crowd began to gather	O mulțime a început să se adune
I did not define it as such	Nu l-am definit ca atare
I got up and went to sit next to her	M-am ridicat și m-am dus să mă așez lângă ea
I think they're your only living relatives	Cred că sunt singurele tale rude în viață
The money saved was millions a year	Banii economisiți erau de milioane anual
Our relationship remained cool	Relația noastră a rămas cool
It was a long and difficult journey	A fost o călătorie lungă și dificilă
All I knew was that my soul mate was waiting for me there	Știam doar că sufletul meu pereche mă așteaptă acolo
I've been gone a long time	Am fost plecat de foarte mult timp
I had no doubt he would do it again	Nu mă îndoiam că o va face din nou
I thought it was probably a good thing here	Credeam că probabil a fost ceva favorabil aici
He accepted the award by video conference	El a acceptat premiul prin videoconferință
I looked at the city	M-am uitat la oraș
I had to smile in spite of myself	A trebuit să zâmbesc în ciuda mea
I'll take it upon myself to prove it	Îmi voi lua asupra mea să demonstrez
He loaded a truck loaded with pipe	A urcat un camion încărcat cu țeavă
I would definitely fly with them again	Cu siguranță aș zbura din nou cu ei
I went to the door and opened it carefully	M-am dus la ușă și am deschis-o cu grijă
I managed to lift it	Am reușit să-l ridic
I assure you it wasn't cheap	Vă asigur că nu a fost ieftin
There is nothing left of the house or its gardens now	Nimic nu mai rămâne acum din casă sau din grădinile ei
I have no money, no cash, I never had	Nu am bani, bani cash, nu am avut niciodată
He quickly falls in love with her	El se îndrăgostește repede de ea
I offered to take him for a walk	M-am oferit să-i dau o plimbare
I want to support the club, so maybe next year	Vreau să susțin clubul, așa că poate anul viitor
I allowed myself a few moments of rest	Mi-am permis câteva momente de odihnă
I thought he made this deal with the priests	Am crezut că a făcut această înțelegere cu preoții
A policeman let her husband beat her	Un polițist și-a lăsat soțul să o bată
I refuse to go down so easily	Refuz să cobor așa ușor
I tried not to think	Am încercat să nu mă gândesc
I didn't feel so alone anymore	Nu mă mai simțeam atât de singură
I'll send you a message when and where	Îți voi trimite mesaj când și unde
A drunk person doesn't know he is	O persoană beată nu știe că este
There is a shelter here	Aici se află un adăpost
I go back to my body feeling defeated	Mă întorc în corpul meu simțindu-mă învins
I didn't say anything to anyone	Nu am spus nimic nimănui
I just got here a few minutes ago	Tocmai am ajuns aici acum câteva minute
He knows how to keep an agreement	Știe să păstreze un acord
I told him it could happen anywhere	I-am spus că se poate întâmpla oriunde
I can't find this oil anymore	Nu mai gasesc acest ulei
I hadn't heard this story before and I was suspicious	Nu auzisem această poveste până acum și eram suspicios
I also enjoy a glass of wine most evenings	De asemenea, mă bucur de un pahar de vin în majoritatea serilor
He plays the smart game	El joacă jocul inteligent
I smiled so hard it hurt	Am zâmbit atât de tare încât m-a durut
I didn't know exactly how they were	Nu știam exact cum sunt
I had never been naked with a boy before	Nu mai fusesem niciodată goală cu un băiat
His departure seemed imminent	Plecarea lui părea iminentă
A sly smile spread across his face	Un zâmbet viclean se răspândi pe chipul lui
A stone rolled under his foot, causing him to stumble	O piatră s-a rostogolit sub picior, făcându-l să se împiedice
Over a thousand people worked on the production	La producție au lucrat peste o mie de oameni
I think she's a good friend to you	Cred că este o prietenă bună pentru tine
I reached for the bottle	Am întins mâna să iau sticla
I have to carry my belongings	Trebuie să-mi car obiectele
I had a backup of the audio clip	Am avut o copie de rezervă a clipului audio
I had felt it for hundreds of years	O simțisem de sute de ani
A valet approached them	Un valet s-a apropiat de ei
I watched everything from the porch	Am urmărit totul din verandă
I can tell he wants to keep it	Pot spune că vrea să o țină
I wasn't so competitive	Nu am fost atât de competitiv
I wondered why your features weren't in the paper	M-am întrebat de ce trăsăturile tale nu erau în ziar
I ran away so he wouldn't notice me	Am fugit ca să nu mă observe
I forgot the writer's name	Am uitat numele scriitorului
I extend my arm through the fence, offering the meat	Îmi întind brațul prin gard, oferind carnea
A neighbor found her	Un vecin a găsit-o
I could have told them that just before it started	Aș fi putut să le spun asta chiar înainte să înceapă
I've never thought so far	Nu mă gândesc niciodată atât de departe
I could see my apartment from there	Mi-am putut vedea apartamentul din acel loc
I still think he likes her	Încă cred că îi place de ea
I lost my focus and floated for a short time	Mi-am pierdut concentrarea și am plutit pentru scurt timp
I wish you had killed me	Mi-aș fi dorit să mă fi ucis
I would recommend this hotel	Aș recomanda acest hotel
I'm just this ship	Eu sunt doar acest vas
I have a lot of holiday time saved	Am mult timp de vacanță economisit
I think he felt guilty	Cred că se simțea vinovat
This challenge also failed	Această provocare a eșuat și ea
I mean, she can't be good for a solid reputation	Adică, ea nu poate fi bună pentru o reputație solidă
I didn't know what to say or believe	Nu știam ce să spun sau să cred
I forgive her for that	O iert pentru asta
A handful of neighbors had even come to watch	O mână de vecini veniseră chiar să privească
I buried my face in it	Mi-am îngropat fața în ea
By no means do I want to convey that I recommend for the mother to be inactive	În niciun caz nu încerc să o fac de rușine
I need to be away from my family	Trebuie să fiu departe de familia mea
I drank a glass of wine	Am băut un pahar de vin
I opened the door and stepped inside	Am deschis ușa și am pășit înăuntru
I'm a warrior	Sunt din rasa războinică
I really recommend you read the whole article	Chiar vă recomand să citiți întregul articol
I wasn't very well, but all the symptoms disappeared	Nu eram prea bine, dar toate simptomele au dispărut
I was there for eleven days	Eram acolo deja unsprezece zile
I promise to be a better person	Promit să fiu o persoană mai bună
I can't answer at all	Nu pot răspunde deloc
I want to congratulate you	Vreau să te felicit
Oh, but he never left	O, dar nu a plecat niciodată
I started adding a few titles	Am început să adaug câteva titluri
A cell phone yesterday	Un telefon mobil ieri
I think it was a more subtle thing	Cred că a fost un lucru mai subtil
I bent down and kissed her knee	M-am aplecat și i-am sărutat genunchiul
I just couldn't get into that	Pur și simplu nu am putut să intru în asta
I probably didn't copy anything correctly or I left something out	Probabil că nu am copiat ceva corect sau nu am lăsat ceva afară
It was pretty extreme	A fost destul de extrem
The body was short, with a long tail	Corpul era scurt, cu o coadă lungă
I lay on his chest after that	M-am întins la pieptul lui după aceea
A deaf reporter terrified by nature	Un reporter surd îngrozit de natură
I sank into bed and slept like a child	M-am scufundat în pat și am dormit ca un copil
I could hardly recognize my own words	Cu greu mi-am recunoscut propriile cuvinte
I wondered how you studied water	M-am întrebat cum ai studiat apa
Each of them is useful for a different situation	Fiecare dintre ele este utilă pentru o situație diferită
I can tell you've been here for too long	Pot să spun că ai stat aici de prea mult timp
In fact, I couldn't have been happier	De fapt, nu aș fi putut fi mai fericit
I could see the beads of sweat on his forehead	Am putut vedea mărgelele de sudoare pe fruntea lui
I think he's the worst luck ever	Cred că are cel mai prost noroc vreodată
I was well paid, plus credit for community service	Am fost plătit bine, plus credit pentru servicii comunitare
A dirt track led deep into the forest	O pistă de pământ ducea adânc în pădure
I remember that moment as clear as a bell	Îmi amintesc momentul acela limpede ca un clopot
I've been trying to get there for years	De ani de zile încerc să ajung acolo
I would have better prepared you for that	Te-aș fi pregătit mai bine pentru asta
I was shocked again, but for the opposite reason	Am fost din nou șocat, dar din motivul opus
I haven't started yet, but I plan to do it soon	Nu am început încă, dar plănuiesc să o fac în curând
A new manager gave me an official improvement plan	Un nou manager mi-a pus un plan oficial de îmbunătățire
I should probably go home	Probabil ar trebui să merg acasă
I've loved you since the beginning of time	Te-am iubit de la începutul timpurilor
I listen to them politely, but I'm bored to death	Le ascult politicos, dar sunt plictisit de moarte
I tried to give him a carrot the other day	Am încercat să-i dau un morcov zilele trecute
The magazine was published monthly	Revista a fost publicată lunar
I'm looking for something similar on this car	Caut ceva asemanator pe aceasta masina
Part of her had always adored him	O parte din ea îl adorase întotdeauna
I've never done anything for my own ego, darling	Nu am făcut niciodată nimic pentru propriul meu ego, dragă
I can even taste ice cream	Pot sa gust chiar si inghetata
I hear him moving in the bathroom	Îl aud mișcându-se în baie
I've never seen the things he did	Nu am văzut niciodată lucrurile pe care le-a făcut
I wondered if they would distract me too much	M-am întrebat dacă îmi vor distra prea mult atenția
A rich soul loves people	Un suflet bogat iubește oamenii
I wanted to be a part of that	Am vrut să fac parte din asta
I have to come out victorious	Trebuie să ies învingător
I have no idea who it was	Habar n-am cine a fost
I was just kicking you	Tocmai te trăgeam de picioare
I didn't communicate with them	Nu am comunicat cu ei
I want you to tell me the truth	Vreau să-mi spui adevărul
A doctor had to be rushed to the emergency room	Un medic a trebuit să fie dus de urgență la zbor
I stop and keep looking at him	Mă opresc și continui să-l privesc
I just had to laugh at that description	A trebuit doar să râd de această descriere
I tried to move my legs, but it didn't work	Am încercat să-mi mișc picioarele, dar nu a funcționat
I probably won't last long there anyway	Probabil că nu voi rezista mult acolo, oricum
I want you to join us	Vreau să ni te alături
A father has no right to beat his daughter	Un tată nu are dreptul să-și bată fiica
I doubt my father ever knew	Mă îndoiesc că tatăl meu a știut vreodată
He had a clean criminal record before the incident	Până la incident avea un dosar penal curat
I dropped my flashlight, then entered the room	Mi-am scăpat lanterna, apoi am intrat în cameră
I hope you went out for a walk	Sper că ai ieșit afară la o plimbare
I thought he should know	Am crezut că ar trebui să știe
I would try again	Aș încerca din nou
I'm guilty of that	eu sunt vinovat de atat
I could see the pain	Am putut vedea durerea
There's something else I can do	Mai pot face ceva
I hated to see him in that, though	Urăsem să-l văd în asta, totuși
I like the band at the end of the song	Îmi place trupa de la sfârșitul melodiei
I went in and took a seat	Am intrat și am luat loc
Looks like I had a rare treat	Se pare că aveam un răsfăț rar
I vomited on the floor	Am vomitat pe jos
I really should stop thinking so much about that man	Chiar ar trebui să încetez să mă gândesc atât de mult la acel bărbat
Guitar feedback effects were used	Au fost folosite efecte de feedback la chitară
I pushed my strength deeper	Mi-am împins puterea mai adânc
I treated her like a goddess	Am tratat-o ​​ca și cum ar fi o zeiță
I need to know the details, too	Trebuie să știu și detaliile
A silly, childish idea that would really help	O idee prostească, copilărească, că chiar ar ajuta
A full consultation is always the best way to go	O consultație completă este întotdeauna cea mai bună cale de a merge
I think they said it was just normal tissue	Cred că au spus că este doar țesut normal
In fact, I've never been to a movie theater before	De fapt, nu mai fusesem vreodată la un cinematograf înainte
I didn't know how to calm down	Nu știam cum să mă calmez
I don't expect anything from others	Nu astept nimic de la altii
I missed the boys, of course	Mi-au fost dor de băieți, desigur
I spent my way back trying to interpret the experience	Mi-am petrecut drumul înapoi încercând să interpretez experiența
I turned slowly with my hands up in retreat	M-am întors încet cu mâinile ridicate în retragere
This force is enough to break most of the bones	Această forță este suficientă pentru a rupe majoritatea oaselor
I had to adjust very quickly	Trebuia să mă adaptez foarte repede
A river is to be carried	Un râu este de purtat
I liked the order of the land in my hands	Îmi plăcea ordinea pământului în mâinile mele
The match will last forever	Meciul va dura pentru totdeauna
I can share a rich man's glass of wine	Pot să împart paharul de vin al unui om bogat
A truck stopped at the front door	Un camion s-a oprit la ușa din față
I waited a few seconds and tried to think	Am așteptat câteva secunde și am încercat să mă gândesc
I saw him struggling with the fourth question	L-am văzut, luptându-se cu a patra întrebare
I raised my eyebrows and he smiled strangely back at me	Mi-am ridicat sprâncenele și el mi-a zâmbit ciudat înapoi
I even noticed that the press gallery is getting excited	Am observat chiar că galeria de presă se entuziasmează
I was happy with my efforts	Mă simțeam mulțumit de eforturile mele
I will always keep a house here	Voi păstra întotdeauna o casă aici
I'm waiting for him to say something	Aștept să spună ceva
I just have to invent things for you	Trebuie doar să inventez lucrurile pentru tine
I won't waste your time	Nu-ți voi pierde timpul
I have no idea how it works	Habar n-am cum funcționează
I just couldn't help but tremble	Pur și simplu nu m-am putut împiedica să tremur
A few minutes later, she heard him return	Câteva minute mai târziu, l-a auzit întorcându-se
I feel awful lying to her	Mă simt groaznic că o mint
I hope everyone else takes it that way	Sper că toți ceilalți o iau așa
I get less tired then	Ma obosesc mai putin atunci
I look at the list in amazement	Mă uit la listă cu uimire
I couldn't see what it looked like	Nu puteam să văd cum arăta
A stranger brought her here	Un străin a adus-o aici
I don't like these people	Nu-mi plac oamenii ăștia
I deserved it tonight	Am meritat noaptea asta
I would go it alone, but it wouldn't work	Aș merge singur, dar nu ar funcționa
I should have offered to take it for you	Ar fi trebuit să mă ofer să-l iau pentru tine
I wasn't sure he was dead, but he looked	Nu eram sigur că era mort, dar a privit
I think life means loving and being loved	Cred că viața înseamnă să iubești și să fii iubit
Someone with your authority thinks they're so fantastic	O persoană cu autoritatea ta crede că sunt atât de fantastice
I knew the phone number	Știam numărul de telefon
I would love to make my own covers	Mi-ar plăcea foarte mult să-mi fac propriile coperți
I don't feel guilty at all	Nu simt deloc vina
I could get on the highway and head east	Aș putea ajunge pe autostradă și să merg spre est
I was not a religious man in the traditional sense	Nu am fost un om religios, în sensul tradițional
From there I can go anywhere	De acolo pot merge oriunde
I see him in the way his students are contracting	Îl văd în felul în care elevii lui se contractă
I feel the dawn touching the night air	Simt zorii atingând aerul nopții
I could imagine the content quite vividly	Mi-am putut imagina conținutul destul de viu
I haven't thought about that in years	Nu m-am gândit la asta de ani de zile
I need more string	Am nevoie și de mai multă sfoară
I turned to her, pleased with the company	M-am întors spre ea, mulțumit de companie
I've never been to one before	Nu am fost niciodată la unul înainte
I smiled back at him and tried not to look	I-am zâmbit înapoi și am încercat să nu mă uit
The court ordered damages	Instanța a dispus despăgubiri
I laughed, but not completely wasted	Am râs, dar nu complet irosit
I was suddenly right there	Am fost dintr-o dată chiar acolo
I'm going home	Mă întorc acasă la mine
I was obviously valuable	Eram evident valoroasă
I could hear voices from the other side	Auzeam voci din cealaltă parte
I am a noble king, and she belongs to me	Sunt un rege nobil, iar ea îmi aparține
I like theater work	Îmi place munca de teatru
I looked back at the girl	M-am uitat înapoi la fată
I can hear your thoughts from anywhere on the ship	Îți aud gândurile de oriunde pe navă
I got out of the car and went to the administration	Am coborât din mașină și am mers spre administrație
I write many times while crying	Scriu de multe ori în timp ce plâng
I was coming again	aveam să vin din nou
I hope this works like the other torch	Sper că aceasta funcționează ca cealaltă torță
I measured the space and it was perfect	Am măsurat spațiul și a fost perfect
I played alone and did everything myself	Am jucat singur și am făcut toate lucrurile singur
I fought hard for my life	M-am luptat din greu pentru viața mea
Several of the songs shared an environmental theme	Mai multe dintre melodii au împărtășit o temă de mediu
I was very lucky	Am fost foarte norocos
I shouldn't have kept that kind of secret from him	Nu ar fi trebuit să țin genul ăsta de secret față de el
Every job he could have had	Fiecare slujbă pe care le-ar fi putut avea
I saw an opportunity to grow and jumped at it	Am văzut o oportunitate de creștere și am sărit pe ea
I'm pretty happy without true love	Sunt destul de mulțumit fără o dragoste adevărată
I think it would generate some traffic	Cred că ar genera un pic de trafic
I thought you were a cat	Am crezut că ești o pisică
A school bus passed right in front of our gate	Un autobuz școlar a trecut chiar pe lângă poarta noastră din față
I couldn't live with myself if I didn't try	Nu aș putea trăi cu mine însumi dacă nu am încerca
I raised my ax and hit	Am ridicat toporul și am lovit
I nod and squeeze him tightly	Eu dau din cap și mă strâng strâns pe el
I must be dreaming, he thought	Trebuie să visez, se gândi el
I wanted a little freedom to fly in the wind	Îmi doream puțină libertate să zbor în vânt
It is a marketplace of historical significance	Este o piață de difuzare cu semnificație istorică
I walked down the hall and looked out the window	Am mers pe hol și m-am uitat pe fereastră
I mean, my hand on my shoulder behind me	Adică mâna pe umăr în spatele meu
I knew which direction it was coming from	Știam din ce direcție venea
The expedition turned out to be a disaster	Expediția s-a dovedit a fi un dezastru
I grab her tight ass and push her deeper	Îi apuc fundul strâns și îl forțez mai adânc
I hate how he wants to use me	Urăsc cum vrea să mă folosească
I wonder if it made me a little deaf	Mă întreb dacă m-a făcut ușor surd
I'm pretty hopeless	Mă bucur destul de mult fără speranță
A film crew follows him as he does good deeds	O echipă de filmare îl urmărește în timp ce face fapte bune
I can't really talk about it on the phone	Nu prea pot vorbi despre asta la telefon
I looked back to give her some privacy	Mi-am întors privirea pentru a-i oferi puțină intimitate
I try four days a week	Încerc patru zile pe săptămână
I appreciate you seeing something in them	Apreciez că vezi ceva în ele
I'm here in the lake	Sunt aici în lac
I find shells then	Găsesc scoici atunci
I've always wanted to do more	Întotdeauna mi-am dorit să fac mai mult
I've had enough of death to deal with	Am avut destulă moarte cu care să mă descurc
I'm pretty upset about that	Am devenit destul de tulburat din cauza asta
I have only one brother	Eu am un singur frate
I was frozen on the spot	Am fost înghețat la fața locului
I wasn't fighting this	Nu mă luptam cu asta
I thought he was trying to protect me	Am crezut că încearcă să mă protejeze
I was embarrassed by everything we had done together	M-am simțit stânjenit după tot ce făcusem împreună
I told you to wait by the car	Ți-am spus să aștepți lângă mașină
I will send you back to your master	Te voi trimite înapoi la stăpânul tău
Such a pattern has been repeated throughout his career	Un astfel de model s-a repetat de-a lungul carierei sale
Quick and decisive decision	Decizie rapidă și decisivă
Competitive swimming began at the age of nine	A început înotul competitiv la vârsta de nouă ani
I wouldn't have known what to say anyway	Oricum nu aș fi știut ce să-i spun
I was the only one who was still conscious after the accident	Eram singurul care mai era conștient după accident
I'd make sure I fix it	M-aș asigura că o repar
I didn't mean to attack you	Nu am vrut să te atac
I was quickly losing the fight in tears	Pierdeam rapid lupta în lacrimi
I'm going to the bar to buy my cover	Mă duc la bar să-mi cumpăr husa
I guess she feels like a stranger	Presupun că se simte ca o străină
I wonder if he really cares what pain is like	Mă întreb dacă îi pasă de fapt cum este durerea
Some of them gasped	Câţiva dintre ei icniră
A thick, cracked, gray shell covered her body	O coajă groasă, crăpată, gri acoperea trupul ei
I haven't gotten over it yet	Inca nu am trecut peste asta
I do it myself every week from always	O fac eu însumi în fiecare săptămână de la totdeauna
A single tear escaped her eyes	O singură lacrimă i-a scăpat din ochi
I always knew that one day this day would come	Întotdeauna am știut că într-o zi, această zi va veni
I forced myself to take a deep breath	M-am forțat să respir adânc
I tried to avoid even looking in your direction	Am încercat să evit chiar și să mă uit în direcția ta
Similar incidents have taken place across the country	Incidente similare au avut loc în toată țara
I pushed the plate toward them	Am împins farfuria spre ei
I shared this with him	Am împărtășit asta cu el
I think that should be fixed first	Cred că asta ar trebui reparat în primul rând
I noticed how beautiful she was	Am observat cât de frumoasă era
I love you both with all my heart	Vă iubesc pe amândoi din toată inima
Not a single person there	Nici o singură persoană acolo
I saw her struggling to stay calm	Am văzut că se lupta să rămână calmă
Polish monuments have been demolished	Monumentele poloneze au fost dărâmate
I just want to smile and live life	Vreau doar să zâmbesc și să trăiesc viața
I was on the outskirts of my two cities	Eram la marginea celor două orașe ale mele
I couldn't help but wonder what these strange objects did	Nu m-am putut abține să nu mă întreb ce au făcut aceste obiecte ciudate
I was afraid we would be robbed and killed	Mi-a fost teamă că vom fi jefuiți și uciși
I then offered	M-am oferit apoi
I could see how much that hurt him	Am putut vedea cât de mult l-a rănit asta
A young woman showed us the way to customs	O tânără ne-a arătat drumul către vamă
I knew he would chew them afterwards	Știam că le va mesteca după aceea
I know you still have a problem with me	Știu că mai ai o problemă cu mine
I didn't mean to be so rude to you	Nu am vrut să fiu atât de nepoliticos cu tine
A raw wood-covered porch stretched the length	O verandă acoperită din lemn crud se întindea pe lungime
I wasn't sure what to expect	Nu eram sigur la ce să mă aștept
I want to see a normal reaction from you	Vreau să văd o reacție normală din partea ta
Finally, I know the firstborn	În sfârșit, îl cunosc pe primul născut
I mention, here, only one or two points	Menționez, aici, doar unul sau două puncte
I went to work and went to class	M-am dus la muncă și am fost la clasă
I wanted to know what he was doing	Am vrut să știu ce face
I knew him, he wouldn't do that	L-am cunoscut, nu ar face asta
I really can't be considered human anymore	Chiar nu mai pot fi considerat om
I have to sit down for a while	Trebuie să stau jos o vreme
I wasn't sure what to do with it	Nu eram foarte sigur ce să fac din asta
I doubt any of them are true	Mă îndoiesc că vreunul este adevărat
I have no choice but to continue	Nu am de ales decât să continui
I composed it tonight, just for you	L-am compus în seara asta, doar pentru tine
I was about to close	Eram pe cale să închid
The album faced a lot of publicity before its release	Albumul s-a confruntat cu o mare publicitate înainte de lansare
A voice of authority was heard	Se auzi o voce de autoritate
I just wanted to know what happened to them	Am vrut doar să știu ce sa întâmplat cu ei
I smile like a fool looking at my beautiful wife	Zâmbesc ca un prost care se uită la frumoasa mea soție
I didn't want him to accidentally touch me	Nu am vrut să mă atingă accidental
I was on the verge of tears	Eram pe marginea lacrimilor
I always felt something was missing	Întotdeauna am simțit că lipsește ceva
I don't know how to describe the feeling differently	Nu știu cum să descriu altfel sentimentul
I couldn't think of that	Nu m-am putut gândi mai departe de atât
I fell straight into that old trap	Am căzut direct în acea veche capcană
I didn't need him to be my father	Nu aveam nevoie de el să fie tatăl meu
I spat the cake in the toilet and threw it away	Am scuipat tortul în toaletă și am aruncat-o
I probably would have done the same	Probabil că aș fi făcut același lucru
I look both ways before I cross the road	Mă uit în ambele părți înainte de a traversa drumul
I hope it never is	Sper să nu fie niciodată
A warrior does not cry	Un războinic nu plânge
I just love spending time with them	Pur și simplu îmi place să petrec timp cu ei
I love those tools	Iubesc acele instrumente
I really believe that	Eu chiar cred asta
I follow him to the window	Îl urmăresc până la fereastră
I could blame the weather	Aș putea da vina pe vreme
I was looking at my phone	Mă uitam la telefonul meu
A boy he would never see again	Un băiat pe care nu l-ar mai vedea niciodată
I definitely recommend them	Le recomand cu siguranta
I've been so far behind lately	Am rămas atât de în urmă cu totul în ultima vreme
I update my site often	Îmi actualizez site-ul des
I can't believe you are	Nu pot să cred că ești
However, one question stood out above the others	Totuși, o anumită întrebare a ieșit în evidență deasupra celorlalte
I walked away from the opening, listening intently	M-am îndepărtat de deschidere, ascultând cu atenție
I can still have a sense of wonder	Încă pot avea un sentiment de mirare
I traveled around the county quite a bit	Am circulat destul de mult prin județ
I begged him in silence	L-am implorat în tăcere
He lived there for the rest of his life	A trăit acolo tot restul vieții
I like a good book	Îmi place o carte bună
A time to be born and a time to die	Un timp pentru a te naște și un timp pentru a muri
I smiled warmly at him	I-am zâmbit, călduros
I had my sweater on, but it was still cold	Aveam puloverul meu, dar încă era frig
I thought about going on my heels	M-am gândit să merg pe călcâie
Now I was fed in front of the others	Acum mi s-a dat mâncare în fața celorlalți
I felt very weak and exhausted, though	M-am simțit foarte slab și epuizat, totuși
He provided very valuable services during the operations	El a oferit servicii foarte valoroase pe parcursul operațiunilor
I may have to steal the garage	S-ar putea să trebuiască să fur garajul
I didn't care about anything but getting to that carriage	Nu mi-a păsat de nimic în afară de a ajunge la acea trăsură
I was quite impressed after my rehearsal	Am fost destul de impresionat după ședința mea de probă
I just yell at them	Eu doar țip la ei
But I didn't tell him that	Nu i-am spus asta însă
I never remembered it in the traditional sense	Nu l-am reținut niciodată în sensul tradițional
I thought we might have more in common	M-am gândit că s-ar putea să avem mai multe în comun
I felt unworthy of the care they worked with	M-am simțit nedemn de grija cu care au lucrat
It's raining hard and cold	Toarnă o ploaie puternică și rece
I wondered if the rush would make a difference	M-am întrebat dacă graba va face vreo diferență
I later understood her hesitation	Am înțeles mai târziu ezitarea ei
I focus only on the next breath	Mă concentrez doar pe respirația următoare
I can smell and taste the blood on her lips	Pot să miros și să gust sângele de pe buzele ei
I was a little curious how	Eram puțin curios cum
I can feel your presence over my shoulder	Îți simt prezența privind peste umărul meu
I like to watch him move	Îmi place să-l privesc mișcându-se
I had to sit down every five minutes	Trebuia să mă așez la fiecare cinci minute
I couldn't calm down or catch my breath	Nu puteam să mă calmez sau să-mi trag răsuflarea
I think his face was sharp, not rounded like mine	Cred că fața lui era ascuțită, nu rotunjită ca a mea
A totally win-win situation for them	O situație total câștig câștigătoare pentru ei
I was perfectly content to live here alone	Eram perfect mulțumită să trăiesc aici singură
I can't write with a clear mind	Nu pot scrie cu mintea limpede
I started the process and followed the trail	Am început procesul și am parcurs urmele
I wanted to get married, but it never happened	Am vrut să mă căsătoresc, dar nu s-a întâmplat niciodată
I put him in danger too	L-am pus si pe el in pericol
I land on my luggage	Aterizez pe bagajele mele
I need to relax in a hot bath	Trebuie să mă relaxez într-o baie fierbinte
I was only there to protect you	Am fost acolo doar pentru a te proteja
I see them under the sheets	Le văd sub cearșafuri
The new movie worked	Noul film a funcționat
Wish you all the best	Vă doresc toate cele bune
I knew immediately that he would not survive	Am știut imediat că nu va supraviețui
A voice full of pain and guilt	O voce plină de durere și vinovăție
I know it will get better	Știu că se va face mai bine
I don't know why, but it was	Nu știu de ce, dar așa a fost
I think it helped a lot	Cred că a ajutat foarte mult
I was just going to a party	Doar mergeam la o petrecere
Honestly, I didn't find an answer	Sincer, nu am găsit un răspuns
I still had dreams of singing	Mai aveam vise de cântat
I was crying so hard	Plângeam atât de tare
I want you to be happy for us	Vreau să fii fericit pentru noi
I mean, I'm fine	Adică îmi pari bine
I was so mad at myself	Eram atât de supărat pe mine
I had no right to violate your space like that	Nu aveam dreptul să-ți violez spațiul așa
I checked to my left	Am verificat în stânga mea
I ask her how attached she is to this ugly couch	O întreb cât de atașată este de această canapea urâtă
I think it's worth buying	Cred ca merita sa-l cumperi
I had to order his silence	A trebuit să-i ordon tăcerea
I feel attracted to you	Mă simt atras de tine
I had to calm down and behave normally	A trebuit să mă calmez și să mă comport normal
I thought it was the right thing to do	Mi s-a părut că era un lucru corect de făcut
I relaxed slightly, knowing it hadn't been a break	M-am relaxat ușor, știind că nu fusese o pauză
I'm glad we spent time together	Mă bucur de timpul petrecut împreună
I brought a few with me, but not too many	Am adus câteva cu mine, dar nu prea multe
I sent a bigger team	Am trimis o echipă mai mare
I know he wants to play	Știu că vrea să joace
I should probably go	Probabil că ar trebui să plec
I haven't prayed in a long time	Nu m-am rugat de mult
I had never told anyone that before	Nu mai spusesem niciodată asta cuiva
I take out a bottle of water	Scot o sticlă de apă
Judas broke his left hand during the battle	Iuda și-a rupt mâna stângă în timpul luptei
Large forest fires are less common in the park	Incendiile mari de pădure sunt mai puțin frecvente în parc
I live in the next block	Locuiesc la blocul alăturat
I wasn't sure he would believe me	Nu eram sigur că mă va crede
I just love the mountains because they are so eternal	Pur și simplu iubesc munții, pentru că sunt atât de veșnici
I always have to see the proof for myself	Întotdeauna trebuie să văd singur dovada
I won't waste your time	Nu-ți voi mai pierde timpul
His clients worked mainly in the nearby steel mills	Clienții săi lucrau în principal la fabricile de oțel din apropiere
I was too scared to move at first	Mi-a fost prea frică să mă mișc la început
I wasn't sure if they deliberately ignored me	Nu eram sigur dacă m-au ignorat intenționat
I did a good job with him	Am făcut o treabă bună cu acesta
I think circles help	Cred că cercurile ajută
I think he's going to rip my face off	Cred că o să-mi smulgă fața
I could probably be there in a day	Probabil că aș putea fi acolo și înapoi într-o zi
The thoughts of his dead dog inspired his tearful tears	Gândurile la câinele său mort i-au inspirat lacrimile convingătoare
I stopped the doctor right now	L-am oprit pe doctor în acest moment
I still love you so much	încă te iubesc atât de mult
You attribute the fight to them	Le atribui luptă
A small smile turned into a grin	Un mic zâmbet a devenit un rânjet
I guess one or three would be nice	Bănuiesc că unul vreo trei sau patru ar fi frumos
I have to ask how he did that	Trebuie să întreb cum a făcut asta
I think we have a nice balance here	Cred că avem un echilibru frumos aici
I can't have children	Nu pot avea copii
I tried to give her breakfast and she fell asleep	Am încercat să-i dau micul dejun și ea a adormit
I had no idea it was	Habar nu aveam că era așa
I want you, you alone, to be my wife	Vreau ca tu, tu singur să fii soția mea
I taught him many things	L-am învățat multe lucruri
I think he jumped on the ship	Cred că a sărit pe navă
I looked through the cave	M-am uitat prin peșteră
I won't risk coming to pick you up	Nu voi risca să vină să te ia
I thought it would be time	Am crezut că va fi timp
I will not turn the list into a market	Nu voi face ca lista să se transforme într-o piață
I told him not to worry	I-am spus să nu-și facă griji
I have comfortable problems that are	Am probleme confortabile care sunt
I tried to be a good husband and father	Am încercat să fiu un soț și un tată bun
I should talk to them	Ar trebui să vorbesc cu ei
Each episode lasted about four months	Fiecare episod a durat aproximativ patru luni
I breathed a sigh of relief as he moved slightly	Am răsuflat uşurat când s-a mişcat uşor
I feel his presence and he can feel mine	Îi simt prezența și el o poate simți pe a mea
I liked the way he treated me	Mi-a plăcut felul în care m-a tratat
I pretended to do it	M-am prefăcut că a făcut-o
I think you'll like it	Cred că o să-ți placă
I hope you enjoy	Sper să vă bucurați
I come to rely on them so	Vin să mă bazez pe ei așa că
I suspected something was wrong for months	Am bănuit că ceva nu e în regulă luni de zile
I'll be awful on the road	Voi fi o companie groaznică pe drum
I turned to face him	M-am întors cu faţa spre el
Some brought burnt blankets to represent those killed	Unii au adus pături arse pentru a-i reprezenta pe cei uciși
I'm willing to give you this chance	Sunt dispus să-ți ofer această șansă
A sharp cough echoed through the open doorway	O tuse ascuțită răsună în pragul ușii deschise
I didn't use the bedroom	Nu am folosit dormitorul
I couldn't control myself	nu m-am putut stăpâni
I chose him, of course	L-am ales, desigur
I could hear the fighting	Auzeam luptele
I wasn't ready to listen	Nu eram pregătit să ascult
I'm sure we have a lot to talk about	Sunt sigur că avem multe lucruri de discutat
I joined in the last few years and I enjoyed it	M-am alăturat în ultimii ani și mi-a plăcut
I need to read this book	Trebuie să citesc această carte
I didn't put that in either	Nici eu nu am pus asta
I'm not the one to talk about this	Nu sunt cine să vorbesc despre asta
I felt a burden coming down on me	Am simțit o povară care coboară asupra mea
I saw him flying over the lake	L-am văzut zburând deasupra lacului
I was just a lady and I had a family title	Eram doar o doamnă și aveam titlul de familie
I see your mother is healing	Văd că mama ta se vindecă
I should never have been stupid enough to leave her	Nu ar fi trebuit să fiu niciodată suficient de prost încât să o părăsesc
I need time to be brave	Am nevoie de timp să-mi fac curaj
I felt overwhelmed and had trouble sleeping	M-am simțit copleșită și am avut dificultăți de somn
I just wanted you to know that we are here for you	Am vrut doar să știi că suntem aici pentru tine
I could hear her beside me	O auzeam lângă mine
I need to talk to you	Trebuie să vorbesc cu tine
I reached the queue to hand over my work	Am ajuns la coadă pentru a-mi preda munca
I was extremely grateful	Am fost extrem de recunoscător
I like to sleep and stay up late	Îmi place să dorm și să stau până târziu
A moment later, a wide smile parted his ugly face	O clipă mai târziu, un zâmbet larg îi despărți fața urâtă
I expected it to be busier	Mă așteptam să fie mai aglomerat
I barely recognized myself	Abia m-am recunoscut
I was also a little worried about the heat	De asemenea, eram puțin îngrijorat de căldură
I hadn't thought of that before	Nu mă gândisem la asta înainte
I'm very worried about her condition	Sunt foarte îngrijorat de starea ei
A hidden earth at the edge of the world	Un pământ ascuns la marginea lumii
I knew this was going to happen	Știam că asta va trece
I wanted to introduce him to my friends	Am vrut să-l prezint prietenilor mei
I wanted to go back	Am vrut să mă întorc
I hurt my friend's chance at happiness	Am rănit șansa prietenului meu la fericire
I am not afraid for the future of our country	Nu mă tem pentru viitorul țării noastre
I wish we could do something	Mi-aș dori să putem face ceva
I was right about everything	Am avut dreptate cu toate
A large, black form rose to interfere	O formă mare, neagră, s-a ridicat pentru a interfera
I made a video for you	Am pregătit un videoclip pentru tine
I hope you learn to trust me	Sper că vei învăța să ai încredere în mine
I said okay, thinking he needed some time alone	Am spus bine, crezând că avea nevoie de ceva timp singur
I didn't move or blink	Nu m-am mișcat și nici nu am clipit
A sleepy guard follows them away from the island	Un paznic somnoros îi urmărește plecând de pe insulă
I look up from the sand	Îmi ridic privirea de pe nisip
I wrote about their efforts in a few other posts	Am scris despre eforturile lor în alte câteva postări
I hope you feel well	Sper că te simți bine
I know how to start again	Știu cum să încep din nou
A person sees all things as they really are	O persoană vede toate lucrurile așa cum sunt cu adevărat
I didn't hear any footsteps	Nu am auzit niciun pas
I waited for the others to get there	Am așteptat ca ceilalți să ajungă acolo
I followed them with the others not far away	I-am urmat cu ceilalți nu departe
I touched his shoulder	I-am atins umărul
I wouldn't want to live there	Nu mi-aș dori să locuiesc acolo
A cellar, dark and gloomy	O pivniță, întunecată și sumbră
I love you more than anything	te iubesc mai mult decat orice
A short distance ahead of a local police station	La mică distanță în față o secție de poliție locală
I edited each of them	Am editat fiecare dintre ele
I should have expected that, though	Ar fi trebuit să mă aștept la asta, totuși
I told him he had to serve	I-am spus că trebuie să servească
I sigh hard and roll my eyes	Oftez din greu și îmi dau ochii peste cap
Some of the horses should leave	Câțiva dintre cai ar trebui să plece
I need to ask a few questions about the pursuit	Trebuie să pun câteva întrebări despre urmărire
I tried not to breathe, but it was impossible	Am încercat să nu respir, dar a fost imposibil
I think he avoids us	Cred că ne evită
I stopped and looked intently at my shelf	M-am oprit și m-am uitat atent la raftul meu
I turned to see what he was looking at	M-am întors să văd la ce se uită
A short independence took place, but it was not necessary	O scurtă independență a avut loc, dar nu a fost nevoie
I want to do the right thing	Vreau să fac ceea ce trebuie
I remember feeling her flesh under my fingers	Îmi amintesc simțirea cărnii ei sub degetele mele
This was usually done three times	Aceasta a fost de obicei efectuată de trei ori
You should be helped	Ar trebui ajutați
I see how it is between the two of you	Văd cum este între voi doi
I wasn't sure if it was over	Nu eram sigur dacă a terminat
I fell in love there	M-am îndrăgostit acolo
Thank you again for your poetry yesterday	Îți mulțumesc din nou pentru poezia ta de ieri
A very subtle glow appeared under the bed	O strălucire foarte subtilă a apărut sub pat
I never signed up for this	Nu m-am înscris niciodată pentru asta
I have to go get a call	Trebuie să merg să dau un telefon
I let her hold it, painful to touch	Am lăsat-o să o țină, dureroasă la atingerea ei
In the real world, this is no longer possible	În lumea reală, asta nu mai este posibil
I eat what they offer	Mănânc ce oferă ei
A sweetness of mourning for the beauty of life	O dulceață a plângerii după frumusețea vieții
I knew it would work out for good	Știam că va merge definitiv
A noise made him turn around	Un zgomot îl făcu să se întoarcă
I have to stop thinking that	Trebuie să nu mai gândesc așa
I'll check the computer	Voi verifica computerul
A princess needed her protection	O prințesă avea nevoie de protecția ei
People were becoming prisoners	Oamenii deveneau prizonieri
I've been longing for death for the last year	Am tânjit după moarte în ultimul an
I was missing a key element, balance	Îmi lipsea un element cheie, echilibrul
A movement that spoke of contained frenzy	O mișcare care vorbea de frenezie conținută
He also developed diabetes	De asemenea, a făcut diabet
A floating trip would be good	O excursie cu plutitor ar fi bine
I'd rather have a computer job	Prefer să am o slujbă la calculator
I told him you weren't ready	I-am spus că nu ești pregătită
I saw her in her eyes	Am văzut-o în privirea ei
I guess it's another fairy-fighting tradition	Presupun că este o altă tradiție de luptă cu zâne
I leaned against the wall for support	M-am sprijinit de perete pentru sprijin
When paragraphs such as those considered in ex p	Când paragrafe precum cele considerate în ex p
I could see the logic	Am putut vedea logica
I just gave in to temptation	Am cedat doar în ispită
I thought they were pretty funny	Am crezut că sunt destul de amuzanți
This design does not survive	Acest design nu supraviețuiește
I thought you should know, that's all	Am crezut că ar trebui să știi, asta e tot
You get a good finish	Se obține un finisaj bun
I have no words that have not already been used here	Nu am cuvinte care să nu fi fost deja folosite aici
I can't believe how quickly you completed our order	Nu pot să cred cât de repede ai completat comanda noastră
I almost lost a finger	Aproape am pierdut un deget
I would have guessed he was only twelve or thirteen	Aș fi bănuit că avea doar doisprezece sau treisprezece ani
A voice suddenly appeared in his mind	În minte îi apăru brusc o voce
I wanted to jump in and disappear	Am vrut să sar și să dispar
I don't want to sit down and sit down	Nu vreau să mă așez și să mă așez
I always wanted to be alone	Întotdeauna mi-am dorit să fiu singură
I always wanted to be with him more	Întotdeauna mi-am dorit să fiu mai mult cu el
I look around quickly	Mă uit repede în jurul nostru
I'm not looking for paradise	Nu caut paradisul
I put my hand on the glass and sighed	Mi-am pus mâna pe pahar și am oftat
I want to build a life with her	Vreau să-mi construiesc o viață cu ea
Unused names are marked in gray	Numele care nu au fost folosite sunt marcate cu gri
I need to check some things	Trebuie să verific unele lucruri
He wants to sit next to his creator	Vrea să stea lângă creatorul său
I'm not sure we're doing so well now	Nu sunt sigur că ne descurcăm atât de bine acum
I was so excited to see him	Am fost foarte încântat să-l văd
A cold sweat seems to have taken over me	O transpirație rece pare să fi luat stăpânire pe mine
Mutual trust is important	Încrederea reciprocă este importantă
I didn't want a divorce	Nu am vrut divorțul
I should have done this a long time ago	Ar fi trebuit să fac asta demult
I woke up rubbing my eyes	M-am trezit frecându-mă la ochi
I asked if he would share	Am întrebat dacă va împărtăși
I was grateful that there was a grocery store in town	Am fost recunoscător că există un magazin alimentar în oraș
I feel that forgiveness comes before understanding	Simt că iertarea vine înainte de înțelegere
I chose the blankets	Am ales păturile
I was happy at last	Mă vedeam fericit în cele din urmă
I noticed a change in his appearance	Am observat schimbarea aspectului lui
I like to change my room every year	Îmi place să-mi schimb camera în fiecare an
I could feel her breasts pressing against me	Îi simțeam sânii apăsând asupra mea
I was never going to change	Nu aveam de gând să mă schimb niciodată
I just have to go somewhere else	Trebuie doar să merg în altă parte
I just needed to tell him where our camp was	Trebuia doar să-i spun unde era tabăra noastră
The streets are not safe	Străzile nu sunt sigure
I fell to my knees on the concrete first	Am căzut mai întâi pe genunchi de beton
I had to change parts after I saw that picture	A trebuit să schimb partea după ce am văzut acea poză
A very gloomy and eye-opening experience	O experiență foarte sumbră și care deschide ochii
I called there about an hour ago	Am sunat acolo în urmă cu aproximativ o oră
I probably won't go anyway	Probabil că oricum nu voi merge
A big bank can do that	O bancă mare poate face asta
I couldn't look, not even for a second	N-am putut să mă uit, nici măcar o secundă
I did what anyone could do	Am făcut cât a putut oricine să facă
This is my first TV show	Aceasta este prima mea emisiune de televiziune
I quickly started breaking blocks	Am început repede să sparg blocuri
Take a few steps and then rest	Câțiva pași și apoi odihnește-te
I didn't want to lose sight of him	Nu voiam să-l pierd din vedere
I found books on twentieth century history	Am găsit cărți despre istorie secolul douăzeci
I couldn't take my eyes off him	Nu mi-am putut lua ochii de la el
I love watching my girls learn new things and grow up	Îmi place să văd fetele mele învățând lucruri noi și crescând
We nod to him and shake hands again	Dau din cap spre el și ne strângem din nou mâna
I just want to get married	Vreau doar să mă căsătoresc
We jumped up and ran back to us	Am sărit în sus și am fugit înapoi lângă noi
I think that would be nice	Cred că ar fi frumos
I was making him happy	Îl făceam fericit
A grin spread across his face	Un rânjet s-a extins pe chipul lui
I try to stop myself from thinking about it	Încerc să mă opresc să nu mă gândesc la asta
I need to remember who did this to him	Trebuie să-mi amintesc cine i-a făcut asta
I bought one of the TVs	Am cumpărat unul dintre televizoare
I was pretty scared just that I was involved in the situation	Eram destul de speriat doar că eram implicat în situație
I just wish I knew	Mi-ar fi plăcut doar să știu
I'm still in high school when I'm sixteen	Am șaisprezece ani încă merg la liceu
And you have to be like that	Și tu trebuie să fii așa
I have made many mistakes in my life	Am comis multe greșeli în viața mea
I like talking to you	Imi place sa vorbesc cu tine
I don't have much drugs	Nu am prea mult de droguri
The difference today was definitely the driver	Diferența azi a fost cu siguranță șoferul
A place where a family could grow up	Un loc în care ar putea crește o familie
I said a monkey can do that	Am spus că o maimuță poate face asta
I didn't believe him at all	Nu l-am crezut deloc
I can't afford to do that to you	Nu-ți pot permite să faci asta
I wanted to take action no matter what the consequences	Am vrut să iau măsuri indiferent de consecință
I go to him and we start talking	Mă duc la el și începem să vorbim
It was later released as a single	Ulterior a fost lansat ca single
I like the humor that is woven throughout the story	Îmi place umorul care este țesut de-a lungul poveștii
I wouldn't want to do that either	Nici eu n-aș vrea să o facă
I had some frozen, he added	Am avut unele congelate, a adăugat el
I have a lot of check boxes	Am multe casete de verificat
I watched everything happen	Am urmărit cum se întâmplă totul
He got almost to the floor	A ajuns aproape până la podea
I encourage you not to give up on love	Vă încurajez să nu renunțați la iubire
I have more than ten names	Am mai mult de zece nume
I couldn't handle it	Nu m-am putut descurca
I have a very good aim with an ax	Am țintirea foarte bună cu un topor
I suggest we start	Vă sugerez să începem
A world without magic and mystery is a dead world	O lume fără magie și mister este o lume moartă
I didn't look for him	Nu l-am căutat
I want to officially claim him as mine	Vreau să-l revendic oficial ca fiind al meu
I closed the door and got to bed easily	Am închis ușa și am ajuns ușor în pat
I can't help but call	Nu mă pot abține să sun
A million miles from nowhere	La un milion de mile de nicăieri
I was hoping I could cry for help	Speram să pot striga după ajutor
I could never leave all my friends here	Nu mi-aș putea lăsa niciodată toți prietenii aici
I got lost in you along the way	M-am pierdut în tine și pe parcurs
I became his shield, just as he had been mine	Am devenit scutul lui, așa cum fusese el al meu
I really missed her friendship	Mi-a fost foarte dor de prietenia ei
I hadn't seen her today	Nu o văzusem încă azi
A pair of golden eyes burned in the dark	O pereche de ochi aurii ardeau în întuneric
I developed a great hunger for knowledge	Am dezvoltat o mare foame de cunoaștere
I moved out of my room too	M-am mutat și eu din camera mea
Such a small male always becomes prey to his partner	Un mascul atât de mic devine întotdeauna pradă partenerului său
After landing, the aircraft was hit several times	După aterizare, aeronava a fost lovită de mai multe ori
I broke my back in a car accident	Mi-am rupt spatele într-un accident de mașină
I never went back to the cabin	Nu m-am mai întors niciodată la cabină
I couldn't lift my head, let alone my body	Nu mi-am putut ridica capul, darămite corpul
I hope to see more	Sper să vedem mai multe
I was ashamed and left the area	Mi-a fost rușine și am părăsit zona
It hurts so much these days	Mă doare incredibilă zilele astea
I even got to follow him	Chiar am ajuns să-l urmăresc
I had to give her this	A trebuit să-i dau asta
One of these has been shown to affect memory	S-a demonstrat că unul dintre acestea afectează memoria
I wouldn't want to be in his shoes	Nu aș vrea să fiu în pielea lui
I felt very comfortable throughout the filming	M-am simțit foarte confortabil pe tot parcursul filmării
I pulled her towards me	Am tras-o spre mine
I wouldn't even want to control that	Nici nu aș vrea să controlez asta
I'll have to get to know him better	Va trebui să-l cunosc mai bine
I thought he might say something or maybe surrender	M-am gândit că ar putea spune ceva sau poate să se predea
I'm melting them now	Le topesc acum
I was awake every time	Eram treaz de fiecare dată
I sighed and went to put the kettle	Am oftat și m-am dus să pun ibricul
I can't have this in my house	Nu pot avea asta în casa mea
I looked horrified, scared to miss something	M-am uitat îngrozit, speriat să ratez ceva
I saw you last night	V-am văzut aseară
I shouldn't have shown him that sign of weakness	Nu ar fi trebuit să-i arăt acel semn de slăbiciune
I think you can see where this is going	Cred că vezi unde se duce asta
A yellow picture caught his eye	O poză galbenă i-a atras atenția
A third boy was with us	Un al treilea băiat era cu noi
I keep pushing him back	Îl tot împing înapoi
Work continued until production was completely restored	Au continuat lucrul până când producția a fost restabilită complet
I like a man with good teeth	Îmi place un bărbat cu dinți buni
I should have come earlier	Ar fi trebuit să vin mai devreme
I need some joy to balance me	Am nevoie de ceva bucurie care să mă echilibreze
I have my books and art to keep me busy	Am cărțile și arta mea care să mă țină ocupat
I can't figure it out	Nu pot sa imi dau seama
I left the truck in a ditch	Am lăsat camionul într-un șanț
I sent him a message saying what you were saying tonight	I-am trimis un mesaj în care spuneam ce zici în seara asta
I wanted to return to my profession	Am vrut să revin în profesia mea
I was fifty yards closer to my goal	Eram la cincizeci de metri mai aproape de obiectivul meu
I only fought one night	M-am luptat doar într-o noapte
I was right next to him	Am fost imediat lângă el
I have different opinions about her religion than she does	Am opinii diferite despre religia ei decât ea
I felt it was my duty to accept	Am simțit că era de datoria mea să accept
I saw my body in front of my eyes	Mi-am văzut corpul în fața ochilor
I took a seat, just for a minute	Am luat loc, doar pentru un minut
It burns with desire	Arde de dorință
I didn't dare make eye contact	Nu am îndrăznit să fac contact vizual
I know where the school secretary keeps the little money	Știu unde ține secretarul școlii banii mici
A store burned down last week	Un magazin a ars săptămâna trecută
I didn't rely on that	Nu m-am bazat pe asta
I recognized that expression on her face	Am recunoscut acea expresie de pe chipul ei
I looked at the cover, waiting for something to click	M-am uitat la coperta, asteptand sa faca clic ceva
I have to follow them	Trebuie să-i urmăresc
I gave up that effort	Am renuntat la acel efort
Burns is in love with her	Burns este îndrăgostit de ea
I've spent my whole life avoiding them	Mi-am petrecut toată viața evitându-le
I'm being tested	Sunt pus la încercare
I had to figure that out for you, too	A trebuit să-mi dau seama de asta și tu la fel
It consists of the bones of the hip	Este format din oase ale șoldului
I felt my wrist broken	Mi-am simțit încheietura ruptă
I wanted to make him wrong and I was right	Am vrut să-l fac să greșesc și pe mine să am dreptate
I left and I went home	Am plecat și am plecat acasă
I waited an hour	Am așteptat o oră
This stage is often associated with weight loss	Această etapă este adesea asociată și cu pierderea în greutate
I studied it and made my own version	L-am studiat și am făcut propria mea versiune
A suitable end for a long and proud line	Un sfârșit potrivit pentru o linie lungă și mândră
I leaned against the back door again	M-am lăsat din nou pe ușa din spate
I mentioned this to a friend	Am menționat asta unui prieten
I continued to stare in silence at the dark window	Continui să mă uit în tăcere la fereastra întunecată
I tried and the results were ok	Am incercat si rezultatele au fost ok
Only I got one	Doar eu am luat unul
But anger has a compelling quality	Dar furia are o calitate adunatoare
I am very satisfied with the purchase	Sunt foarte multumit de achizitie
I mean the whole relationship thing	Mă refer la toată chestia cu relația
I needed to talk to her	Trebuia să vorbesc cu ea
I understand what you've been taught	Înțeleg ce ai fost învățat
There are no records of its eggs	Nu există înregistrări ale ouălor sale
A few more hours would definitely be fine	Încă câteva ore cu siguranță ar fi bine
I know all his secrets	Îi cunosc toate ascunzișurile
I wasn't sure if it was a mistake	Nu eram sigur dacă a fost o greșeală
And I was shaking now	Și eu tremuram acum
I focused on the design of the card	M-am concentrat pe designul cardului
A meeting was underway	O întâlnire era în curs
I was no longer willing to accept the accident theory	Nu mai eram dispus să accept teoria accidentului
I can't keep doing this	Nu pot continua să fac asta
I desperately wanted to know about my mom and dad	Îmi doream cu disperare să știu despre mama și tatăl meu
I take her hand and we shake hands	O iau de mână și ne strângem
I would have something to talk about	M ar avea ceva de discutat
I take full responsibility for the story of the flying saucer	Îmi asum întreaga responsabilitate pentru povestea discului zburător
I also know it will protect me from injury	De asemenea, știu că mă va feri de răni
I tried to persuade you to give it up	Am încercat să te conving să renunți la asta
I couldn't let him drown	Nu l-am putut lăsa să se înece
I sighed and headed for the beach	Am oftat și am pornit pe plajă
The trend soon spread to members of the aristocracy	Tendința sa răspândit curând la membrii aristocrației
Congress and was withdrawn	Congres și a fost retras
I'm going under the wire, very early	Intru sub sârmă, foarte devreme
I still love him	Îl iubesc totuși
I have a problem you can solve for me	Am o problemă pe care o poți rezolva pentru mine
I would not approach their stock for this reason	Nu m-aș apropia de stocul lor din acest motiv
I realized that my arms and shoulders were more muscular	Mi-am dat seama că brațele și umerii îmi erau mai musculoși
I'll be whatever you want me to be	Voi fi orice vrei tu să fiu
I didn't look too far	Nu mă uitam prea mult
I will write an article about your work	Voi scrie un articol despre munca ta
I was like she joined the group	Eram cum a intrat ea în grup
I hope you realize that's what I'm doing	Sper că îți dai seama că asta fac
I need a new approach	Am nevoie de o nouă abordare
I have you in my room	Te am în camera mea
A perfect day to stay away from school	O zi perfectă pentru a fi departe de studii
I have no recollection of my past	Nu am nicio amintire despre trecutul meu
I couldn't let the moment pass so quickly	Nu puteam lăsa momentul să treacă atât de repede
I know you really like him	Știu că chiar îți place de el
I heard him coming back inside	L-am auzit revenind înăuntru
I was just helping her get back	Tocmai o ajutam să se întoarcă
I went around the corner and up the stairs	Am ocolit colțul și am urcat scările
I have no idea how long	Habar n-am cât timp
I had this in mind that he was probably haunted	Am avut acest gând că probabil că era bântuit
Each particle has a certain use	Fiecare particulă are o anumită utilizare
I don't have those powers	Eu nu am acele puteri
I can pick them up if he wants	Pot să le ridic dacă dorește
I need to stop and have a little confidence	Trebuie să mă opresc și să am puțină încredere
I looked at the speed display	M-am uitat la afișajul vitezei
Looks like I can't find the right one	Se pare că nu-l găsesc pe cel potrivit
I love that green fire	Iubesc acel foc verde
I made a commitment to you	Mi-am luat un angajament față de tine
I do not determine the condition of the heathen	Nu stabilesc starea păgânilor
I was about four miles from town	Eram la aproximativ patru mile de oraș
I didn't want to scare her	Nu am vrut să o sperie
I really want to know what happened at the end	Chiar vreau să știu ce s-a întâmplat la sfârșit
I was never relieved when they left	Niciodată nu am fost mai uşurată când au plecat
I reject the world and its evil	Resping lumea și răul ei
I'm starting to get tired	Am început să obosesc
I like that they love me	Îmi place că ei mă iubesc
I can't believe this is really happening to me	Nu pot să cred că mi se întâmplă cu adevărat asta
I think he was right	Cred că avea dreptate
This is an example of interdependence between species	Acesta este un exemplu de dependență reciprocă între specii
I don't change the usual roadmap	Nu schimb foaia de parcurs obișnuită
Violence spread rapidly throughout the country	Violența s-a răspândit rapid în toată țara
I'm very happy about that	Sunt foarte bucuros de asta
I really miss my friend	Chiar mi-e dor de prietenul meu
I hope he comes soon	Sper sa vina curand
I feel confident and life is good	Mă simt încrezător și viața este bună
I wanted to, believe me	Am vrut, crede-mă
I plan to stay in touch with them	Plănuiesc să rămân în legătură cu ei
I felt like she was getting dressed for the occasion	Aveam senzația că s-a îmbrăcat pentru ocazie
I follow him and touch his shoulder	Îl urmăresc și îi ating umărul
I can understand if he had a problem	Pot să înțeleg dacă a avut o problemă
I had some red paint on my hand	Aveam niște vopsea roșie pe mână
Construction of this bridge began a year later	Construcția acestui pod a început un an mai târziu
I can handle myself, you know	Mă descurc singur, știi
I'm beautiful, she thought	Sunt frumoasă, gândi ea
I reached for my jacket	Am întins mâna după geaca mea
This four-team league also ended shortly after opening	Această ligă cu patru echipe a încetat, de asemenea, la scurt timp după deschidere
I just want to be with you	Vreau doar să fiu cu tine
I doubt it's overnight	Mă îndoiesc că a trecut peste noapte
I got up, went, and looked outside	M-am ridicat, m-am dus și m-am uitat afară
The song is placed in common time	Cântecul este plasat în timp comun
I saw an eagle	Am văzut un vultur
I call it our old cellar	Îi spun vechea noastră pivniță
Amy soon becomes as possessed as the others	Amy devine curând posedată ca și ceilalți
I was in vain for my beautiful appearance	Am fost zadarnic de aspectul meu frumos
I want to investigate this possible confusion	Vreau să cercetez această posibilă confuzie
I never got to say it	Nu am apucat să o spun niciodată
I offered him the funds	I-am oferit fondurile
I didn't understand any of this	Nu am inteles nimic din toate astea
I am sure that all this activity must be necessary	Sunt sigur că toată această activitate trebuie să fie necesară
I was very pleased with myself	Eram foarte multumit de mine
I see him coming in, shaking his hand	Îl văd intrând, dându-i mâna
I recommend using a computer	Recomand folosirea unui computer
We hoped we had won our quiet days	Am sperat că ne-am câștigat zilele noastre liniștite
I'm an old legal hand	Sunt o mână bătrână în domeniul juridic
I didn't recognize a word he said	Nu am recunoscut niciun cuvânt pe care l-a spus
I hear the stairs start to tighten under his weight	Aud că scările încep să se încordeze sub greutatea lui
Many of these have been preserved	Multe din acestea au fost păstrate
I guess it didn't matter who or why	Bănuiesc că nu a contat cine sau de ce
I like to tell people this	Îmi place să le spun oamenilor asta
I'm in a prime year	Sunt într-un an prim
I assume you've healed	Presupun că te-ai vindecat
I run my fingers over my watch	Îmi trec degetele pe fața ceasului
I will never ask you to stay away	Nu-ți voi cere niciodată să stai departe
I didn't drive them away	Nu i-am alungat
Then turn a very large metal wheel	Apoi întoarce o roată metalică foarte mare
I tied two of them together at once	Am legat două dintre ele deodată
I didn't come here to find a husband	Nu am venit aici să-mi găsesc un soț
I didn't comment on his appearance	Nu i-am comentat aspectul
We need to take one of these	Trebuie să luăm una dintre acestea
I wouldn't go there for the worlds	Nu aș merge acolo pentru lumi
I couldn't believe what he had just said	Nu-mi venea să cred ce tocmai spusese
I think it's done	Consider că s-a făcut
I guess the photo was taken from there	Presupun că fotografia a fost făcută de acolo
I've heard a lot, let me tell you	Am auzit multe, hai să vă spun
Then the couple break up	Apoi perechea se despart
I hope you join the team	Sper că te vei alătura echipei
See you soon one day	Ne vedem într-o zi în curând
I want to be with you longer	Vreau să fiu cu tine mai mult timp
I found him seriously injured in his boat	L-am găsit grav rănit în barca lui
I remembered all the adventures and all the people	Mi-am amintit de toate aventurile și de toți oamenii
I remember it was a very hot day	Îmi amintesc că a fost o zi foarte caldă
I could be open gay if that helped	Aș putea fi deschis gay, dacă asta ar ajuta
I go from being funny to	Trec de la a fi amuzant la
I only expressed one opinion	Eu mi-am exprimat doar o opinie
This would go back and forth several times	Acest lucru ar merge înainte și înapoi de mai multe ori
I had served my purpose, he was fed	Îmi servisem scopul, el a fost hrănit
I tried to free my leg	M-am străduit să-mi eliberez piciorul
I had to bite my tears	A trebuit să-mi mușc lacrimile
I can see far beyond the island	Pot vedea mult dincolo de insulă
I was waiting for him	îl așteptam
I'll run with him and disappear	Voi fugi cu el și voi dispărea
I was fully expecting him to stop me	Mă așteptam pe deplin să mă oprească
I'm sending the number by email	Trimit numărul prin e-mail
I lived in a modest neighborhood	Am locuit într-un cartier modest
I didn't want everyone to know your role in this	Nu am vrut ca toată lumea să cunoască rolul tău în asta
I didn't want to continue	Nu am vrut să continui
The series has been running for two years	Serialul a condus intervalul său de timp timp de doi ani
I looked her up and down	Am privit-o în sus și în jos
However, I would not let it become my only goal	Totuși, nu l-aș lăsa să devină singurul meu scop
I could be fired at any time	Aș putea fi destituit din funcție oricând
I don't think he's in the military	Nu cred că este militar
Baker to represent him in court	Baker să-l reprezinte în instanță
I fight, but there are too many	Mă lupt, dar sunt prea mulți
I took my spoon carefully	Mi-am luat cu grijă lingura
I thought there might be something useful there	M-am gândit că ar putea fi ceva util acolo
I conceived the greatest admiration for him	Am conceput pentru el cea mai mare admirație
I think their fitness and younger years have shown	Cred că fitness-ul lor și anii mai tineri au arătat
I wanted to get on it	Am vrut să urc pe el
I didn't even get my clothes on	Nici măcar nu m-am apucat de haine
The operation seems to have had a limited effect	Operațiunea pare să fi avut un efect limitat
I should have figured out what was going on	Ar fi trebuit să-mi dau seama ce se întâmplă
I guarantee you don't miss anything	Vă garantez că nu vă lipsește nimic
I'm just saying they won't come to sea	Eu zic doar că nu vor veni pe mare
I was finally going home	Mă duceam acasă în sfârșit
I have to drive them away	Trebuie să-i alung
I wrote this almost two years ago	Am scris asta acum aproape doi ani
I can't believe that woman broke my wrist	Nu pot să cred că femeia aia mi-a rupt încheietura mâinii
I just came to leave this	Tocmai am venit să las asta
I can't believe he still beat me	Nu pot să cred că încă m-a bătut
I had a constant headache	Aveam o durere de cap constantă
I just walked into my apartment	Tocmai am intrat în apartamentul meu
I could feel my body shaking	Îmi simțeam corpul tremurând
I went into the fist	Am intrat în pumn
I like going to the museum, to the theater	Îmi place să merg la muzeu, la teatru
I am young and independent	Sunt tânără și independentă
I hadn't felt so well in more than a few months	Nu mă simțeam așa de bine de mai mult de câteva luni
Many in fact, just no one serious	Multe de fapt, doar nimeni serios
I wanted so badly to jump over the church to finish it	Îmi doream atât de mult să sar peste biserică ca să o termin
I can be honest about that	Pot fi sincer despre asta
I turn to look at him	Mă întorc să mă uit la el
I started eating my presents	Am început să-mi mănânc darurile
I could never understand his fascination with this period	Nu am putut niciodată să-i înțeleg fascinația pentru această perioadă
I'm trying not to get involved, girl	Încerc să nu mă implic, fată
I can't leave her now	Nu pot să o părăsesc acum
I needed a long, hot shower to clear my head	Aveam nevoie de un duș lung și fierbinte pentru a-mi limpezi capul
I was made for water	Am fost făcut pentru apă
I grabbed him and got up	M-am apucat de el și am ridicat
I made a commitment he wouldn't make	Mi-am luat angajamentul pe care nu l-ar lua
I started listening to her and couldn't stop	Am început să o ascult și nu m-am putut opri
I can accommodate accommodation at the local hotel	Pot găzdui cazare la hotel local
Months and months of untouched songs	Luni și luni de cântece fără atingere
I already fed them today	Le-am hrănit deja astăzi
I knew that music just wouldn't do it	Știam că muzica pur și simplu nu o va face
I just wasn't sure if it was true or not	Doar că nu eram sigur dacă era adevărat sau nu
I think he knows where this is going	Cred că știe unde se duce asta
I watched as the steam came out of my mouth and then disappeared	Am privit cum aburul imi iese din gura si apoi disparea
I haven't felt so good in a long time	Nu m-am simțit așa de bine de foarte mult timp
I fight the same battles you do every night	Eu duc aceleași bătălii pe care le faci în fiecare noapte
I also paid close attention to my diet	De asemenea, am fost destul de atent la dieta mea
I have a witness to this	Am un martor la asta
I pull the lid back	Trag capacul înapoi
I have to do something dramatic	Trebuie să fac ceva dramatic
I thought about her a lot	M-am gândit mult la ea
I haven't been there before	Nu am mai mers până acolo
I headed for the back door	M-am îndreptat spre ușa din spate
A minister to make a name for himself	Un ministru care să-și facă un nume
I knew that in the back of my head	Știam asta în ceafă
I didn't see him, but he obviously saw her	Nu l-am văzut, dar era evident că a văzut-o
I look forward to this	Aștept cu nerăbdare acest lucru
I went to her house	M-am dus la ea acasă
I'm not so sure why	Nu mai sunt la fel de sigur de ce
I am paid for this order	Sunt plătit pentru această comandă
I have collections to collect	Am colecții de adunat
The seeds in particular tend to be very well protected	Semințele în special tind să fie foarte bine protejate
I hope you feel better	sper că te simți mai bine
A young woman asked me to review her case	O tânără mi-a cerut să-i revizuiesc cazul
He fought a great battle for his people	A purtat o mare luptă pentru poporul său
A person who has conservative ideas	O persoană care are idei conservatoare
I start the morning full of hope	Încep dimineața plin de speranță
A sudden guarded awareness	O conștientizare bruscă păzită
A lump formed in my throat	Mi s-a format un nod în gât
I could hear him all the time	L-am putut asculta tot timpul
I shrug him because he's not wrong	Îl ridic din umeri pentru că nu greșește
I wouldn't throw someone in your face like that	Nu ți-aș arunca pe cineva în față așa
I want to ask what that means	Vreau să întreb ce înseamnă asta
Each gives each one a double charm	Fiecare îi conferă fiecăruia un dublu farmec
I did and I didn't want to see him	Am făcut și nu am vrut să-l văd
We kept going in and out	Am continuat să intrăm și să ieșim
I held my arm, my eyes watered with pain	M-am ținut de braț, ochii mi-au lăcrimat de durere
I'll pick them up tomorrow	O să vin să le iau mâine
I started to bend, and so did he	Am început să mă aplec, și el la fel
I went back to the bathroom	M-am întors să merg la baie
A light rain is beginning to fall	O ploaie slabă începe să cadă
The desire to live a happy life	Dorința de a-și trăi o viață fericită
I wondered why the enemy's horse hadn't appeared earlier	M-am întrebat de ce nu apăruse mai devreme calul inamicului
I went on purpose	Am mers cu scop
I thought we all looked pretty sharp	Am crezut că arătăm cu toții destul de ascuțiți
I shouldn't have let her go	Nu ar fi trebuit să o las să plece
I just woke you up a little early, that's all	Tocmai te-am trezit puțin devreme, asta e tot
I can't let them lose their parents either	Nu-i pot lăsa să-și piardă și ei părinții
I would not find peace out of sadness	Nu aș găsi pace din tristețe
I went to the window	M-am dus la fereastră
I'm just not ready for that yet	Pur și simplu nu sunt încă pregătit pentru asta
I was worried he might try to do something stupid	Mi-am făcut griji că ar putea încerca să facă o prostie
Paul is forced to resign as editor	Paul este forțat să demisioneze din funcția de redactor
A wide hole is better than a very deep one	O gaură largă este mai bună decât una foarte adâncă
I've been doing this for a long time	Făceam asta de multă vreme
I turn back a short distance from the creek and stop	Dau înapoi la mică distanță de pârâu și mă opresc
I see the queen starting to move	Văd regina începând să se miște
I couldn't go see her	Nu am putut să mă duc să o văd
A few visitors, like me, in street clothes	Câțiva vizitatori, ca mine, în haine de stradă
I take care of them as if they were my children	Am grijă de ei ca și cum ar fi copiii mei
I didn't stand in his way	Nu i-am stat în cale
I remember some of them being quite extraordinary	Îmi amintesc că unele dintre ele erau destul de extraordinare
A novel full of food and passion for the landscape	Un roman plin de mâncare și pasiune pentru peisaj
An infrastructure is happening because it is going to continue to act	O infrastructură se întâmplă pentru că el urmează să acționeze în continuare
A feeling he never thought he would ever feel again	Un sentiment pe care nu a crezut că o va mai simți niciodată
I guess he can't steal from anyone	Presupun că nu poate fura de la oricine
I have orders to do this	Am ordin să fac asta
I was very comfortable with his light personality	Eram foarte confortabil cu personalitatea lui ușoară
I should remember something	Ar trebui să-mi amintesc ceva
C, said the first	C, a spus primul
I have to take them down	Trebuie să le dau jos
I've never seen him except under the bark	Nu l-am văzut niciodată decât sub scoarță
I haven't been in a few years	Nu am mai fost de câțiva ani
I am the soft glow of the star at night	Eu sunt strălucirea moale a stelei noaptea
I want to leave in ten minutes	Vreau să plec în zece minute
A girl had a key and entered the building	O fată a avut o cheie și a intrat în clădire
I know he couldn't understand any of this	Știu că nu ar putea înțelege nimic din toate astea
I could have used a cigarette then	Chiar aș fi putut folosi o țigară pe atunci
I wasn't sure why he was lying against me	Nu eram sigur de ce se întindea împotriva mea
I can be pretty stubborn	Pot fi destul de încăpățânat
I think we were both crying	Cred că amândoi plângeam
I knew enough to do my job well	Știam suficient cât să-mi fac bine misiunea
I didn't have time to look for a parking space	Nu am avut timp să caut un loc de parcare
I'm honored to see him	Mă simt onorat să l-am văzut
Feel free to update this article wherever necessary	Nu ezitați să actualizați acest articol oriunde este necesar
I guess you'd call that freedom	Bănuiesc că ai numi asta libertate
I won't drink that much	Nu voi bea atât de mult
I followed them outside and closed the door	I-am urmat afară și am închis ușa
It was never my intention to cause harm	Nu a fost niciodată intenția mea să provoc un rău
I will never feel a baby hit from the inside	Nu voi simți niciodată un copil lovit din interior
I lay down on the bed	M-am întins pe pat
I'll make sure it's correct	Mă voi asigura că este corect
I never remember him late at church	Nu-mi amintesc niciodată de el târziu la biserică
Looks like I'm the weirdest	Se pare că sunt cel ciudat
I plan to go back and get it	Plănuiesc să mă întorc să o iau
I like a good love	Îmi place o dragoste bună
I understand we shouldn't stay	Înțeleg că nu ar trebui să stăm
I instantly recognized the song that began to sing	Am recunoscut instantaneu melodia care a început să cânte
I had no idea what was wrong with me	Habar nu aveam ce e în neregulă cu mine
I am deeply indebted to him	Îi sunt profund îndatorat
I looked down at my hands	M-am uitat în jos la mâinile mele
I didn't really like the taste	Nu prea mi-a plăcut gustul
I remember this sweet thing	Îmi amintesc de acest lucru dulce
I could see hands in the picture, but no face	Am putut vedea mâini în imagine, dar nici o față
I was locked up in the hospital	Am fost închis în spital
I think maybe you helped me	Cred că poate m-ai ajutat
They finished third in the group	Au terminat pe locul al treilea în grupă
I probably went to school with half the chair	Probabil că am fost la școală cu jumătate din catedră
I didn't recognize myself in the mirror	Nu m-am recunoscut în oglindă
I sat there and looked at the ceiling	Am stat acolo și m-am uitat în tavan
Dry cold air is best	Un aer rece uscat este cel mai bun
I got down and put his cheek on mine	M-am lăsat jos și i-am pus obrazul de al meu
A mischievous grin lit up his face	Un rânjet răutăcios îi lumina chipul
I have no plans and I feel good	Nu am niciun plan și mă simt bine
The division withdrew to rebuild	Divizia s-a retras pentru a se reconstrui
I think they might be very interested	Cred că ar putea fi foarte interesați
I'm not even sure what	Nici măcar nu sunt sigur ce anume
I will write to oppose one	Eu unul voi scrie ca să mă opun
I tell you, raising daughters is a wonderful experience	Vă spun că creșterea fiicelor este o experiență minunată
I needed to think more	Trebuia să mă gândesc mai mult
I feel like I'm starting to tremble	Simt că încep să tremur
I can't sleep with the light on	Nu pot dormi cu lumina aprinsă
I have so much to lose	Am atât de multe de pierdut
I like sports, including fun at night	Îmi place sportul, inclusiv distracția pe timp de noapte
I didn't understand how he could read me so well	Nu am înțeles cum a putut să mă citească atât de bine
I'm grateful it doesn't hurt anymore	Sunt recunoscător că nu mai doare
I'm really sorry for what happened to you	Îmi pare sincer rău pentru ceea ce ți s-a întâmplat
I've never seen him alive	Nu l-am mai văzut niciodată în viață
I soon gathered the story of how it happened	Curând am adunat povestea despre cum sa întâmplat
I wouldn't want anyone else	Nu mi-aș dori pe nimeni altcineva
I felt my knees sag	Am simțit că genunchii mei cedau
I like that even more	asta imi place si mai mult
I wanted to laugh	Îmi venea să râd
I didn't want to believe a word	Nu am vrut să cred un cuvânt
I hesitated for a moment and looked around	Am ezitat o clipa si m-am uitat in jur
I hadn't heard	Nu mai auzisem
I was not allowed to have any control or feelings	Nu aveam voie să am niciun control sau sentimente
A moment later, their parents entered the church	O clipă mai târziu, părinții lor au intrat în biserică
I know about this stuff	Știu despre chestiile astea
I'll say it one last time	O voi spune pentru ultima dată
I slowly lift the chair above my head	Ridic încet scaunul deasupra capului meu
I just want to be left alone	Vreau doar să fiu lăsat în pace
I have read your request carefully	Am citit cu atenție cerința dvs
I went and pulled out a fork and handed it to her	M-am dus și am tras o furculiță și i-am predat-o
I turned my face	Mi-am întors faţa
I cleaned a passage	Am curățat un pasaj
I woke up an hour ago and had breakfast	M-am trezit acum o oră și am luat micul dejun
I found out he was famous too	Am aflat că și el era celebru
I was a selfish bastard	Eram un nenorocit egoist
I think most of it is the absolute truth	Cred că cea mai mare parte este adevărul absolut
This trend has been reflected in junior officers	Această tendință s-a reflectat în rândul ofițerilor juniori
I would never understand how	N-aș înțelege niciodată cum
The second was the law of definite proportions	A doua a fost legea proporțiilor definite
I can't tell you how good it was for her	Nu pot să-ți spun cât de bun a fost pentru ea
I thought he was left there	Am crezut că a fost lăsat acolo
A veteran leader has left our ranks	Un lider veteran a părăsit rândurile noastre
I think it could be a dance tonight or something	Cred că ar putea fi un dans în seara asta sau ceva
I just forced her to help me	Am silit-o doar să mă ajute
I need to regain my confidence	Trebuie să-mi recapăt încrederea
I hope this was not a wasted trip	Sper că aceasta nu a fost o călătorie irosită
I didn't think it would make a difference	Nu credeam că va face o diferență
I can understand that perfectly and relate to it	Pot să înțeleg perfect și să mă raportez la asta
I did it for fun	Am făcut-o cam pentru a distra
I always felt it was too thin	Întotdeauna am simțit că este prea subțire
I felt that regret had crossed my mind	Am simțit că regretul mi-a atras mintea
I forgot the name of the place	Am uitat numele locului
I worried about the flowers	Mi-am făcut griji pentru flori
Marshal and city marshal	Mareșal și mareșal oraș
A demon is a negative entity and exists to destroy it	Un demon este o entitate negativă și există pentru a o distruge
I know that wouldn't be enough	Știu că asta nu ar fi suficient
I pushed a finger into my cheek	Mi-am împins un deget în obraz
I have no idea where to go from here	Habar n-am unde să merg de aici
I mean, it stopped working for me too	Adică a încetat să funcționeze și să mine
I want to live on my own	Vreau să trăiesc pe cont propriu
A few months, at least	Câteva luni, cel puțin
I've had plenty of time to listen	Am avut destul timp să ascult
I've seen you do things that others haven't done	Te-am văzut făcând lucruri pe care alții nu le-au făcut
I may not be ready, but he was	S-ar putea să nu fiu pregătită, dar el a fost
I didn't get paid for my work at that restaurant	Nu am primit nicio plată pentru munca mea la acel restaurant
I was a little nervous when I met you	Mă simțeam puțin nervos când te cunosc
I want you to keep doing this	Vreau să continui să faci asta
I will soon lose my motor functions	În curând voi pierde funcțiile motorii
I turned to the group	M-am întors către grup
I need to stop writing now	Trebuie să mă opresc din scris acum
I stayed awake and cried	Am rămas treaz și am plâns
I remember calling home that night	Îmi amintesc că am sunat acasă în acea noapte
The whole process takes about two minutes	Întregul proces durează aproximativ două minute
I've seen you before and you've seen me	Te-am mai văzut și tu m-ai văzut pe mine
Max dies after being shot at the top of the radio tower	Max moare după ce a fost împușcat în vârful turnului radio
He may or may not do that	El poate sau nu să facă asta
I shrug without looking at my parents	Ridic din umeri, fără să mă uit la părinții mei
A policeman came to talk to me	Un polițist a venit să vorbească cu mine
I like to read and write	Îmi place să citesc și să scriu
I revealed a lot to you	Ți-am dezvăluit multe
I should probably run for office	Probabil ar trebui să candidez pentru o funcție
I thought I'd come after you	M-am gândit să vin după tine
I had the perfect shot	Am avut lovitura perfectă
A new family with younger children lived there now	O nouă familie cu copii mai mici locuia acolo acum
I went before my friends to be killed first	Am mers înaintea prietenilor mei pentru a fi uciși mai întâi
Looks like I got a nerve	Se pare că am lovit un nerv
I can't pass now	Nu pot să trec acum
I appreciate your support	Apreciez sprijinul dumneavoastră
I was still shocked by what had just happened	Încă eram șocat de ceea ce tocmai s-a întâmplat
I've tried so hard to help you	Am încercat atât de mult să te ajut
Building itself	Construindu-se din sine
A strange solution that would never have crossed our minds	O soluție ciudată care nu ne-ar fi trecut niciodată prin cap
I put the book inside	Am pus cartea înăuntru
I had mixed feelings about him	Am avut sentimente amestecate despre el
A cold wind cut the fabric of my sweater	Un vânt rece mi-a tăiat țesătura puloverului
I really liked the book	Mi-a plăcut foarte mult cartea
I don't remember it looking so big before	Nu-mi amintesc să arate atât de mare înainte
I blush and look down	Roșesc și mă uit în jos
Make the most of everything	Profit la maximum de fiecare
I hoped his intelligence would return to him	Am sperat că inteligența lui se va întoarce la el
I've been a company clerk for a while	Am fost funcționarul companiei o vreme
I didn '; t think about that	Nu m-am gândit la asta
I didn't count on her moving	Nu am contat pe ea să se mute
I finally wrapped my arms around his neck	Mi-am înfășurat în cele din urmă brațele în jurul gâtului lui
I had to leave the fight behind	Trebuia să las lupta în urmă
I wouldn't have hurt them	Nu i-aș fi rănit
I will always be with you	Voi fi cu tine mereu
There are three windows at the east end	La capătul de est sunt trei ferestre
I cleaned the water and filled the sink	Am curățat apa și am umplut chiuveta
I recently preached there	De curând am predicat acolo
A delightful experience for the senses	O experiență încântătoare pentru simțuri
I held his head in my lap	I-am ținut capul în poală
The elements are represented as the edges of the graph	Elementele sunt reprezentate ca marginile graficului
I enjoyed going back there regularly, but no more	Mi-a plăcut să mă întorc acolo regulat, dar nu mai mult
I always make more sense than she does	Întotdeauna am mai mult sens decât ea
I just got some information	Am primit doar câteva informații
I was allowed to have a housekeeper	Mi s-a permis să am o menajeră
I can't afford to hurt you	Nu-ți pot permite să-mi faci rău
I need to learn about my legacy	Trebuie să învăț despre moștenirea mea
I think it's in the nursery	Cred că e la creșă
There was no contact or exchange between ships	Nu a existat niciun contact sau schimb între nave
I should play another game, fast	Ar trebui să mai fac un meci, repede
I just hope it doesn't last too long	Sper doar să nu reziste prea mult
However, I did as he told me	Totuși, am făcut așa cum mi-a spus
I searched the web and found the example	Am căutat pe web și am găsit exemplul
I always imagined that we would grow old together	Întotdeauna mi-am imaginat că vom îmbătrâni împreună
I, of course, begged to be different	Eu, firește, am implorat să fiu diferit
I looked back out of the corner of my eye	M-am uitat înapoi cu coada unui ochi
I knew what they were thinking	Știam la ce se gândeau
A momentary weakness	O slăbiciune de moment
I can tell he's upset	Pot să spun că este supărat
I worked to fulfill my ideals, not for money	Am muncit pentru a-mi îndeplini idealurile, și nu pentru bani
I didn't know what that was	Nu știam ce era asta
I was hoping he could handle it	Am sperat că se poate descurca
I haven't noticed much like this before	Nu prea am mai observat așa ceva
I didn't mean to mess things up	Nu am vrut să încurci lucrurile
I didn't want to face reality, it was too hard	Nu am vrut să înfrunt realitatea, a fost prea greu
I can get my credit report for free	Pot obține raportul meu de credit gratuit
I will never touch, slap, slap or hurt my child	Nu voi atinge, bat, palm sau răni niciodată copilul meu
I never thought this would happen	Nu m-am gândit niciodată că se va întâmpla asta
The other one isn't trying to do that	Celălalt nu încearcă să facă asta
I would never want to leave	Nu aș vrea să plec niciodată
A short, plump old woman answered at the door	O bătrână scundă și plinuță a răspuns la ușă
I think she's ignorant, at least in terms of singing	Cred că e ignorantă, cel puțin în ceea ce privește cântatul
I couldn't concentrate if that was the case	Nu m-aș putea concentra dacă așa era
I don't know who owns the blood	Nu știu cui îi aparține sângele
I was genuinely amazed	Am fost sincer uluit
I probably just heard things	Probabil că tocmai am auzit lucruri
It's just that I'm working hard for myself	Doar că muncesc din greu pentru mine
I'm kind of invisible to them	Sunt ca invizibil pentru ei
I was upset and upset	Eram supărat și supărat
I've kept it all these years	L-am păstrat în toți acești ani
That is, in the conventional sense	Adică în sens convențional
I had never heard of that	Nu auzisem niciodată de asta
I hear you loud and clear	Te aud tare și clar
A pair of broken glasses lay beside his outstretched hand	O pereche de ochelari sparți zăcea lângă mâna lui întinsă
I ask permission to touch him	Cer voie să-l ating
I kept trying to get away from it	Am tot încercat să mă îndepărtez de asta
I hold my breath for her to answer	Îmi țin respirația ca ea să răspundă
Do one thing for a human being	Fă un lucru pentru o ființă umană
Events are now beginning to move at a rapid pace	Evenimentele au început acum să se miște într-un ritm rapid
I had to get used to this place after all	A trebuit să mă obișnuiesc cu acest loc până la urmă
I stayed until they turned to ashes	Am rămas până s-au transformat în scrum
I was in trouble, in danger, everything he didn't need	Eram necaz, pericol, tot ce nu avea nevoie de el
I see them in the black heat	Le văd pe căldură neagră
I just couldn't be bothered	Pur și simplu nu te-aș putea supăra
I'm very worried about that	Sunt foarte îngrijorat de asta
I make this honorable statement	Fac această declarație pe onoare
I try to take into account the unique needs of each client	Încerc să iau în considerare nevoile unice ale fiecărui client
I asked him if he listened to your music	L-am întrebat dacă ți-a ascultat muzica
I can't let her see that I'm weak	Nu o pot lăsa să mă vadă că sunt slab
I just couldn't get rid of this man	Pur și simplu nu puteam scăpa de acest om
At least I want to try	Cel puțin vreau să încerc
I could be honest with myself about that	Aș putea fi sincer cu mine despre asta
I understood his idea, but now things were different	Am înțeles ideea lui, dar acum lucrurile erau altfel
I was really in love with this girl	Chiar mă îndrăgosteam de fata asta
A torrent of thoughts rushed through him	Un torent de gânduri răbufni prin el
I put my eyes on her face again and waved	Mi-am pus din nou ochii pe fața ei și i-am făcut cu mâna
I didn't have to work	Nu trebuia să lucrez
I attacked first, hitting him with my back on a table	Am atacat primul, lovindu-l cu spatele într-o masă
I just didn't want to talk about it	Doar că nu am vrut să vorbesc despre
A small shiver ran through her	Un mic fior o străbătu
I also looked for changes	Am cautat si eu schimbari
I could hear her giving orders to someone	O auzeam dând ordine cuiva
I had to call you right away	A trebuit să te sun imediat
I did the business though	M-am ocupat totusi de afacere
I wasn't scared at all	Nu m-am speriat deloc
A child would not change that	Un copil nu ar schimba asta
I really appreciate that you share every day	Apreciez foarte mult că împărtășești în fiecare zi
Maybe I want to help my friend again	Poate vreau să-mi mai ajut prietenul
I didn't know what to do or say	Nu știam ce să fac sau să spun
I've done this my whole life	Am făcut asta toată viața
I think they were playing and having fun	Cred că se jucau și se distrau
I had a good reason, though	Aveam un motiv întemeiat, totuși
I said as I looked back and forth between them	am spus în timp ce mă uitam înainte și înapoi între ei
I could still feel that warmth	Încă simțeam acea căldură
I was the one who had to be saved	Eu eram cel care trebuia să fie salvat
I want you to be my wife	Vreau să fii femeia mea
I tripped on my back, then fainted under a tree	M-am împiedicat pe spate, apoi am leșinat sub un copac
I ran, but it was still falling directly on me	Am fugit, dar încă mai cădea direct asupra mea
I wouldn't be surprised if she was his girlfriend	N-aș fi surprins dacă ea ar fi iubita lui
I was a little ahead of myself	Am fost puțin înaintea mea
I've been with you in difficult times	Am stat alături de tine în vremuri grele
I haven't always been a team player	Nu am fost întotdeauna un jucător de echipă
I felt a slap on the shoulder	Am simțit o bătaie pe umăr
I take them out and throw them back	Le scot și le arunc înapoi
A very difficult month	O lună foarte grea
I wanted to try something new, different	Am vrut să încerc ceva nou, diferit
I was more confused than ever about him	Eram mai confuz ca niciodată în privința lui
I never looked at that package	Nu m-am uitat niciodată în acel pachet
I ignore all this and open the map	Ignor toate acestea și deschid harta
I need to be comfortable with you	Trebuie să fiu confortabil cu tine
I think her party is against it too	Cred că și partidul ei este împotrivă
I could also understand why men found her beautiful	Aș putea înțelege, de asemenea, de ce bărbații o găseau frumoasă
I'm so many meters tall	Am atât de mulți metri înălțime
I was so happy to have them in our lives	M-am bucurat atât de mult să le am în viețile noastre
I'll prove them wrong	O să-i dovedesc că se înșeală
West raised the rate and reduced the deficit	West a crescut rata și a redus deficitul
I think he was confused in his mind	Cred că era confuz în mintea lui
I looked at my watch	M-am uitat la ceas
I didn't see where	Nu am văzut unde
The location and time were ideal for him	Locația și momentul au fost ideale pentru el
I helped her slowly up the stairs	Am ajutat-o ​​să urce încet scările
A wide smile spread across his face	Un zâmbet larg se răspândi pe chipul lui
I wanted to find out about this bed	Am vrut să descopăr acest pat
I tend not to ask for details	Tind să nu cer detalii
I fight disease, fix bullet holes and stab wounds	Lupt cu bolile, repar găurile de gloanțe și rănile de cuțit
Someone big and tall	Un cineva mare și lung
I was called there	Am fost chemat acolo
I was a nervous wreck	Am fost o epavă nervoasă
I guess he doesn't care, though	Bănuiesc, totuși, că nu-i pasă
I said the search was thorough	Am spus că căutarea a fost minuțioasă
I wonder why we live in this 19th-century house	Mă întreb de ce stăm în această casă din secolul al XIX-lea
I was embarrassed and too proud	Eram jenat și prea mândru
I'm sure someone would leave altogether	Sunt sigur că cineva ar pleca cu totul
I want you to have fun tomorrow	Vreau să te distrezi bine mâine
I just look at it like music	O privesc doar ca pe o muzică
I was afraid it would ruin our chances of survival	Mi-a fost teamă că ne va strica ambele șanse de supraviețuire
The same traits help me in adventure sports	Aceleași trăsături mă ajută în sporturile de aventură
I was on a hat trick	Eram la un hat trick
I plan to go early tomorrow	Plănuiesc să merg mâine devreme
I assure you we don't want to hurt you	Vă asigur că nu vrem să vă faceți rău
I will definitely recommend and return	Cu siguranta voi recomanda si voi reveni
I called him but he didn't answer	L-am sunat dar nu mi-a răspuns
I also like to do it	De asemenea, îmi place să o fac
I wasn't really there, but inside I was working on myself	Nu eram cu adevărat acolo, dar în interior lucram la mine
A rich relative, but still a family	O rudă bogată, dar totuși o familie
I go downstairs and out of the doorway	Cobor scara si ies din prag
I will tell my family and friends	Voi spune familiei mele și prietenilor mei
I look in her direction, tears in her cheek	Mă uit în direcția ei, îi descopăr lacrimi pe obraz
A health marketing plan must involve the entire organization	Un plan de marketing pentru sănătate trebuie să implice întreaga organizație
We ordered two drinks	Ne-am comandat două băuturi
I'm really having fun	Chiar mă distrez
I really miss my whole family	Chiar îmi este dor de toată familia mea
I was worried you would never forgive me	Mi-am făcut griji că nu mă vei ierta niciodată
A long flash of light reflected off the metal	Un fulger lung de lumină sa reflectat în metal
I never go to the doctor	Nu merg niciodată la doctor
The album would sell to over fifteen million copies worldwide	Albumul s-ar vinde în peste cincisprezece milioane de copii în întreaga lume
I met a man who had several children	Am cunoscut un bărbat care avea mai mulți copii
I know she feels the same way	Știu că ea se simte la fel
A spot in the dark rose in front of him	Un punct în întuneric a crescut în fața lui
I said yes and asked him the same question	I-am spus că da și l-am întrebat la fel
I can beat almost anything	Pot depăși aproape orice
I have to do so much good for the world	Trebuie să fac atât de bine pentru lume
I didn't want any of this	Nu am vrut nimic din toate astea
Just a bunch of songs	Doar o grămadă de cântece
I wish you peace and comfort	Îți doresc liniștea și confortul
I realize this from my own experience	Îmi dau seama de asta din propria mea experiență
I feel like a story is coming	Simt cum vine o poveste
Others continued to prosper	Alții au continuat să prospere
I see myself lying on the bench	Mă văd întins pe bancă
I waited, my curiosity growing	Am așteptat, curiozitatea crescând
I breathe in her scent	Îi respir parfumul
I don't feel like talking anymore	Nu mai am chef să vorbesc
I could fly through walls and even people	Aș putea zbura prin pereți și chiar prin oameni
He was in a concentration camp	Era într-un lagăr de concentrare
A wide smile broke out	Un zâmbet larg a izbucnit
I've been waiting for you all evening	Te-am așteptat toată seara
I could almost feel his smile	Aproape că îi simțeam zâmbetul
The relationship between teacher and student has been stormy	Relațiile dintre profesor și elev au fost furtunoase
A failure becomes a learning opportunity	Un eșec devine o oportunitate de învățare
A flexible approach could adapt to this particular situation	O abordare flexibilă ar putea adapta această situație particulară
I know you just want a normal life	Știu că vrei doar o viață normală
A boring sound in my mind	Un sunet plictisitor în mintea mea
I've been out for a while	Am fost afară o vreme
Music has always been present in the house	Muzica a fost mereu prezentă în casă
I had to go, but where	A trebuit să plec, dar unde
I was definitely wet	Eram sigur ud
I shoot again and land on top of him	Trag din nou și aterizez deasupra lui
I could see that everything he held was fairy dust	Văzusem că tot ce ținea era praf de zână
Some may never have heard of it	Unii poate nu au auzit niciodată de asta
I run all over the park	Alerg prin tot parcul
I know you'll be fine	Știu că vei fi bine
I may never choose for you	S-ar putea să nu aleg niciodată pentru tine
I need to find a connection to connect with	Trebuie să găsesc o conexiune pe care să mă pun
I just had no sense of destiny	Pur și simplu nu aveam niciun simț al destinului
I only know these things	Știu doar aceste lucruri
I waited for my instructions	Am așteptat instrucțiunile mele
I didn't feel alone either	Nici eu nu m-am simțit singur
I picked up the phone and made my decision	Am ridicat telefonul și am luat decizia
I walked away from her	M-am îndepărtat de ea
I looked outside, hoping he would escape	M-am uitat afară, sperând că va oferi o scăpare
I've never written a novel before	Nu am mai scris niciodată un roman
I've never been here before	Nu am mai fost niciodată aici
Great job, with a tight schedule	O treabă mare, cu un program strâns
I had nowhere else to go in this strange forest	Nu aveam unde să merg altundeva în această pădure ciudată
I saw him in the elevator	L-am văzut în lift
I shouldn't have lost my temper	Nu ar fi trebuit să-mi pierd cumpătul
I have a tongue, but I can't taste it	Am o limbă, dar nu pot gusta
I want to know more about you and your species	Vreau să aflu mai multe despre tine și specia ta
I slept with someone else	M-am culcat cu altcineva
It currently houses a restaurant	În prezent găzduiește un restaurant
I'm the only opponent left	Sunt singurul adversar rămas
I didn't know how to get to him	Nu știam cum să ajung la el
I just thought it was weird	Am crezut doar că e ciudat
Joe has successfully retained his title in the show	Joe și-a păstrat cu succes titlul la spectacol
I closed the door behind him and locked it	Am închis ușa în urma lui și am încuiat-o
I tremble and open for her	Tremur și deschid pentru ea
I came to see you two days ago	Am venit să te văd acum două zile
I didn't think it could get any worse	Nu credeam că se poate mai rău
I should have guessed who you are	Ar fi trebuit să ghicesc cine ești
I was robbed right here in our house	Am fost jefuit chiar aici, în casa noastră
It was never cut from any stage production	Nu a fost niciodată tăiat din nicio producție de scenă
I can understand caution	Pot să înțeleg prudența
I can't even begin to describe the level of tragedy	Nici măcar nu pot începe să descriu nivelul de tragedie
I couldn't stand up	Nu m-am putut ridica în picioare
I was actually amazed	Am fost de fapt uluit
I'll pay for the drinks and get our taxi	Voi plăti băuturile și ne voi lua taxiul
I'm so sorry I left you behind	Îmi pare atât de rău că te-am lăsat în urmă
A gift she had been blessed with all her life	Un dar cu care fusese binecuvântată toată viața
My mother was desperately needed at home	Era nevoie cu disperare acasă de mama mea
The episode was covered by the international press	Episodul a fost acoperit de presa internațională
A sense of relief came over her	Un sentiment de ușurare a cuprins-o
I feel how cold it was at the end	Simt cât de frig i-a fost la sfârșit
A hand with a sword was injured	O mână cu o sabie a fost rănită
I have a place to go	Am unde să merg
All I have to do is sit there and enjoy myself	Nu am de ales decât să stau acolo bucurându-mă
I took the car keys out of my pockets	Mi-am scos cheile mașinii din buzunare
I held my breath, listening, waiting	Mi-am ținut respirația, ascultând, așteptând
I answered my question	Mi-am răspuns la întrebarea mea
I would have helped you though	te-as fi ajutat totusi
I lifted her to her feet	Am ridicat-o de pe picioare
I can get you out of here if you want	Pot să te scot de aici, dacă vrei
I told them my dream	Le-am spus visul meu
I see it clearly	Îl văd clar
I'm so sorry to say	Îmi pare atât de rău să spun
I wouldn't use it either	Nici eu nu l-as folosi
I was the worst in the class	Eram cel mai rău din clasă
I can't confess to a complete stranger	Nu pot să mărturisesc unui străin complet
I struggled with my chains and kissed him back	M-am luptat cu lanțurile mele și l-am sărutat înapoi
A few small bags of some kind	Câteva pungi mici de un fel
I'll hang her on the ceiling	O voi agăța de tavan
I can't intervene with that	Nu pot interveni cu asta
I could see where this was going	Am putut vedea unde se duce asta
I could do it, but very slowly	Aș putea să o fac, dar foarte încet
A piece of the reef seemed missing	O bucată din recif părea lipsă
I saw he didn't believe me	Am văzut că nu mă credea
I didn't know that girl	Nu am cunoscut-o pe fata aceea
I will be a fan of theirs forever now	Voi fi pentru totdeauna un fan al lor acum
None of the original cast were present	Niciuna din distribuția originală nu a fost prezentă
A cigarette hung from his fingers	O țigară îi atârna de degete
I have to follow them to the hospital	Trebuie să-i urmăresc la spital
I was a little sorry for her	Mi-a părut puțin rău pentru ea
First time for everything	Prima dată pentru tot
I let her choose her own dress	Am lăsat-o să-și aleagă propria rochie
I will need your full assistance with him	Voi avea nevoie de asistența dvs. completă cu el
I just asked her to marry me	Tocmai am cerut-o să se căsătorească cu mine
I didn't think he liked the answer	Nu credeam că i-a plăcut răspunsul
I can see up close without reading glasses	Pot să văd de aproape fără ochelari de citit
I still couldn't figure out what that meant	Nu mi-am putut da seama încă ce înseamnă
Then I head to the meeting	Mă îndrept apoi spre întâlnire
I'm glad you're sharing this information with us	Mă bucur că ne împărtășiți aceste informații
I'd like to stay at the party, though	Aș vrea să rămân la petrecere, totuși
It was a play on words	A fost un joc de cuvinte
I have no problem facing her today	Nu am nicio problemă să mă confrunt cu ea astăzi
I will declare my choice as two or one	Voi declara alegerea mea ca două sau una
I doubt this is the case in the summer	Mă îndoiesc că acesta este cazul vara
I got lost and climbed into the apple tree	M-am rătăcit și m-am cățărat în măr
I was in the presence of an artist	Am fost în prezența unui artist
I like it better in black	Îmi place mai mult în negru
I have to think about the twist at the end	Trebuie să mă gândesc la răsucirea de la sfârșit
A man was standing behind them	Un bărbat stătea în spatele lor
I can't leave thirty thousand here	Nu pot lăsa treizeci de mii pe aici
I'm not sure, really	Nu sunt sigur, într-adevăr
A quick look at the parking lot	O privire rapidă la parcare
None of them is much more than that	Niciunul dintre ei nu este cu mult mai mult decât atât
Without assistance, operations are impossible	Fără asistență operațiunile sunt imposibile
K thought, impressed	îşi spuse K, impresionat
I didn't come to this church legally tonight	Nu am venit legal la această biserică în seara asta
I have to figure it out	Trebuie să-mi dau seama
His government lasted just over three years	Guvernul său a durat puțin peste trei ani
I can imagine the details	Îmi pot imagina detaliile
I didn't pay much attention to him	Nu i-am acordat prea multă atenție
I beg you, give me two minutes of your time	Te implor, acordă-mi două minute din timpul tău
I'm hard to please in those weeks	Sunt greu de multumit in acele saptamani
I have to do this someday	Trebuie să fac asta cândva
I just had to want him	Trebuia doar să-l vreau
A book once told me that	O carte mi-a spus asta odată
I know nothing would stop her from seeing me	Știu că nimic nu ar împiedica-o să mă vadă
I am alone again and this time it is justified	Sunt din nou singur și de data aceasta este justificat
I knew it could be dangerous	Știam că poate fi periculos
I only participate for the sake of my privacy and security	Particip doar pentru a avea confidențialitatea și securitatea mea
I couldn't feel them	Nu le puteam simți
I was laughing at this sexual assault	Râdeam de acest atac sexual
I know you want me all over	Știu că mă vrei pe tot
It was not released as a single	Nu a fost lansat ca single
I'll probably have to leave this place soon	Probabil că va trebui să părăsesc acest loc în curând
A bird began to sing, sighed	O pasăre a început să cânte, a oftat
I heard she likes animal sex too	Am auzit că și ea îi place sexul animal
She was on stage herself	Era ea însăși pe scenă
I can make a library card while you wait	Pot să fac un card de bibliotecă în timp ce aștepți
I told him he was stupid	I-am spus că e prost
I ate far too much food	Am mâncat mult prea multă mâncare
A series of words shone through the flame	O serie de cuvinte au strălucit prin flacără
A small glow comes from the end of the cave	O mică strălucire vine de la capătul cavernei
I had been too sensitive	Fusesem prea sensibil
I can smell the bird cooking	Simt mirosul de pasăre care se gătește
I was calm just because he was	Eram calm doar pentru că el era
I shook them a little	I-am scuturat puțin
I should be understanding	Ar trebui să fiu înțelegător
I feel really honored to be a music producer	Mă simt cu adevărat onorat să fiu un producător de muzică
I can smell his cigarette lightly on his breath	Îmi simt ușor mirosul de țigară pe respirația lui
I guess they were friends	Aș presupune că erau prieteni
I saw another creature with a pump oil can	Am văzut o altă creatură cu o cutie de ulei cu pompă
Still, I like the idea	Totusi imi place ideea
I've always been very serious	Mereu am fost foarte serios
I close it behind me	Îl închid în spatele meu
I tried to do the right thing	Am încercat să fac ceea ce trebuie
I realized it was over	Mi-am dat seama că s-a terminat
I return to the captivating world of history	Mă întorc în lumea captivantă a istoriei
A book is a collection of such shared experiences	O carte este o colecție de astfel de experiențe împărtășite
It was very fun	A fost foarte distractiv
One guy says five is red	Un tip spune că cinci este roșu
I kept looking to be sure	M-am uitat în continuare să fiu sigur
I wanted to make them comfortable	Am vrut să le fac confortabil
I could barely get out of bed in my chair	Abia puteam să merg din pat pe scaun
I have a small problem	Am o mică problemă
His pride and dignity impressed the director	Mândria și demnitatea lui l-au impresionat pe regizor
A few co-workers in the store	Câțiva colegi de lucru din magazin
A breeze kisses her skin	O briză îi sărută pielea
I thought it couldn't be ten o'clock	Credeam că nu poate fi mai mult de ora zece
I had pressed the right buttons	Apăsesem butoanele potrivite
I approached, pointing the gun	M-am apropiat, arătând cu arma
A wind began to blow in the tunnel	Un vânt a început să sufle în tunel
This species has been kept as a pet	Această specie a fost ținută ca animal de companie
I don't need marriage in my life right now	Nu am nevoie de căsătorie acum în viața mea
I do not ask for or accept gifts for my birthday	Nu cer sau accept cadouri de ziua mea
I needed more than coffee	Aveam nevoie de mai mult decât de cafea
I focus harder	ma concentrez mai greu
I can't leave my brother alone in this	Nu-mi pot lăsa fratele singur în asta
I always know my north	Întotdeauna îmi cunosc nordul
I know who they were before all this	Știu cine au fost înainte de toate astea
I'd love to guide you through this	Mi-ar face plăcere să te ghidez prin asta
I shouldn't have taken out my bike	Nu ar fi trebuit să scot bicicleta
I love you so much	Te iubesc atât de mult
I also see gray and yellow rocks	Văd și roci gri și galbene
I better go find out what's going on	Mai bine mă duc să aflu ce se întâmplă
I'm going straight to him	Mă duc direct în fața lui
I know you were just a good friend	Știu că erai doar un bun prieten
I came to offer you a sanctuary	Am venit să-ți ofer un sanctuar
I returned the smile	I-am întors zâmbetul
A lot can happen from now until then	Se pot întâmpla multe de acum până atunci
I would keep my friends to myself	Mi-aș ține prietenii pentru mine
I made a few mistakes	Am făcut câteva greșeli
I didn't want to shout at her	Nu am vrut să strig la ea
I cleared my throat, still so dry	Mi-am dres glasul, încă atât de uscat
A new green revolution is on the way	O nouă revoluție verde este pe drum
I remember you said you had dinner plans tonight	Îmi amintesc că ai spus că ai avut planuri de cină în seara asta
I didn't know how to handle it	Nu știam cum să mă descurc cu el
Teachers are not prepared for such work	Profesorii nu sunt pregătiți pentru o astfel de muncă
I can do whatever you want to become	Pot să-ți fac tot ce vrei să devii
I've folded too many times in the last sixteen years	M-am pliat de prea multe ori în ultimii șaisprezece ani
I urged them to continue working for my departure	I-am îndemnat să lucreze în continuare pentru plecarea mea
I could do a better job on my own anyway	Oricum aș putea face o treabă mai bună singură
I said, my legs are heavy	Am spus, picioarele mele sunt grele
I didn't want him to get too close	Nu am vrut să se apropie prea mult
I apologize for not giving you my full attention	Îmi cer scuze că nu ți-am acordat toată atenția mea
I was too fast	Am fost prea repede
I remember now, in the boat	Îmi amintesc acum, în barcă
Then he began to attract the attention of the press	Apoi a început să atragă atenția presei
I love every part of it	Iubesc fiecare parte din ea
There was a faint sound in the house	Din casă se auzi un sunet slab
I started kissing him on the back	Am început să-l sărut pe spate
I felt all around, but I only came in contact with the skin	Am simțit în jur, dar am intrat doar în contact cu pielea
I never lost interest in the game	Nu mi-am pierdut niciodată interesul pentru joc
I murmured	Am luat contul cu un murmur
I reached out with my demon	Am întins mâna cu demonul meu
I wonder if a fight is going on inside him	Mă întreb dacă o luptă continuă în interiorul lui
I hear the words he says	Aud cuvintele pe care le spune
There was no hope of making a profit	Nu exista nicio speranță de a obține un profit
I can't come and destroy the wicked, for example	Nu pot veni să-i distrug pe cei răi, de exemplu
I begged my mother for lessons	Am implorat-o pe mama pentru lecții
Together for change	Împreună pentru schimbare
I was just calling to see what it was	Sunam doar să văd ce e
A person who is struck by lightning is very unlikely	O persoană care este lovită de fulger este foarte improbabilă
I had decided to travel and travel the world	Mă hotărâsem să călătoresc și să fac un tur al lumii
I was trying to heal	Încercam să mă vindec
I look forward to the holiday season	Aștept cu nerăbdare timpul de vacanță
I felt degraded and dirty	M-am simțit degradat și murdar
I only have good things to say about them	Am doar lucruri bune de spus despre ei
It hurts so much	Mă doare atât de mult
I grab his foot with my hand	Îi prind piciorul cu mâna
A beautiful, young girl like you probably wouldn't understand	O fată frumoasă și tânără ca tine probabil nu ar înțelege
A good impression is left on the customers	O impresie bună este lăsată clienților
I simply ask you to be respectful	Îți cer pur și simplu să fii respectuos
They work together, regardless of age	Ei lucrează împreună, indiferent de vârstă
I could feel the warmth pouring into his eyes now	Îi simțeam căldura revărsându-se în ochi acum
I can't imagine the moment she left	Nu-mi pot imagina momentul în care ea a plecat
I've been missing that sensitivity for a while	Mi-a lipsit acea sensibilitate de ceva vreme
I can't leave you with him anymore	Nu te mai pot lăsa cu el
Some asked him what he was doing	Câțiva l-au întrebat ce face
I have no knowledge of her	Nu am cunoștințe despre ea
I completely forgot about your text	Am uitat complet de textul tău
I had to stay close to you	A trebuit să stau aproape de tine
I wish her doctor knew	Mi-aș fi dorit să fi știut doctorul ei
Then I asked him a question	Apoi i-am pus o întrebare
I just can't say it right on paper	Pur și simplu nu pot spune corect pe hârtie
I can die in peace and joy	Pot să mor în pace și bucurie
I just didn't feel like writing too much	Pur și simplu nu aveam chef să scriu prea multe
I heard him shake his hand	L-am auzit zdrănnind în mână
I know their methods and they are not pleasant	Le cunosc metodele și nu sunt plăcute
I'm trying to catch my breath	Încerc să-mi trag răsuflarea
I could see her naked body under the blanket	Îi vedeam trupul gol sub pătură
I could grow a lot of fruits and vegetables for trade	Aș putea cultiva multe fructe și legume pentru comerț
I haven't thought about it much yet	Încă nu m-am gândit prea mult la asta
I felt like they were expecting me to sleep with them	Am simțit că se așteptau să mă culc cu ei
I didn't care about anything else	Nu mi-a păsat de nimic altceva
I enjoy working with students who want to succeed	Îmi place să lucrez cu studenții care doresc să reușească
I said this is gold	Am spus că aici este aurul
A dirty-looking bastard	Un nenorocit cu aspect murdar
I looked up at her and my mind returned	Am ridicat privirea spre ea și mintea mi s-a întors
I couldn't even imagine living forever	Nici nu mi-aș putea imagina să trăiesc pentru veșnicie
I shrugged slightly	Am ridicat ușor din umeri
I can't assume they're all gone	Nu pot să presupun că au dispărut toți
I wouldn't even let her go alone	Nici n-aș lăsa-o să plece singură
A ladder that seems endless	O scară care pare nesfârșită
I say let's look there first	Eu zic să ne uităm mai întâi acolo
I didn't want to work in general anymore	Nu am vrut să mai lucrez în general
I had reached the precipice and was throwing myself	Ajunsesem la prăpastie și mă aruncam
A grin grew on her face	Un rânjet a crescut pe chipul ei
I hear him breathing in silence	Îl aud respirând în tăcere
I know you all understand	Știu că înțelegeți cu toții
I knew that was her way of coming up with an idea	Știam că ăsta era modul ei de a face o idee
A small desk occupied the end of the room	Un mic birou ocupa capătul camerei
I didn't take him seriously	Nu l-am luat în serios
They both agreed on the concept	Ambii au fost de acord asupra conceptului
I didn't answer and he didn't follow her	Nu i-am răspuns și nu a urmărit-o
I remember everything about you and us	Îmi amintesc totul despre tine și despre noi
I looked at him intently	M-am uitat la el cu o concentrare atentă
I thought something big was going on	Am crezut că se întâmplă ceva mare
I shift my attention from the players to the stands	Îmi alternez atenția de la jucători la tribune
I only married him out of gratitude	M-am căsătorit cu el doar din recunoștință
I see you're both desperate	Văd că amândoi sunteți disperați
I can't get lost in what happened to him	Nu mă pot pierde în ceea ce i s-a întâmplat
I closed my eyes and melted	Am închis ochii și m-am topit
I wanted to call you	Am vrut să te sun
I didn't want to be sympathetic to their needs	Nu am vrut să fiu înțelegător cu nevoile lor
I went face to face and pushed open the front doors	M-am îndreptat cu fața în față și am împins ușile din față
I guess it wasn't easy	Bănuiesc că nu a fost ușor
I suffocated and looked at my arms	M-am sufocat și m-am uitat la brațele mele
I am and will always be yours	Sunt și voi fi mereu al tău
I hit the dirty concrete and tried to breathe	Am lovit betonul murdar și am încercat să respir
I recognized the voices	Am recunoscut vocile
I really didn't care, though	Chiar nu mi-a păsat totuși
I always treat people equally	Eu întotdeauna tratez cu oamenii în mod egal
I waited too long for years and couldn't wait	Am așteptat ani de zile prea mult și nu am mai putut aștepta
I was nervous in the crowd	Eram nervos în mulțime
I don't like the city	Nu-mi place orașul
I took a bath in the ocean of happiness	Am făcut o baie în oceanul fericirii
A second later he returned	O secundă mai târziu s-a întors
I never leave the house without them	Nu ies niciodată din casă fără ele
I didn't realize my jaw was open	Nu îmi dădusem seama că falca mea era deschisă
I thought it might work out	M-am gândit că poate merge bine
The bridge is lit at night	Podul este iluminat noaptea
I love you so much	Vă iubesc atât de mult
I will try the author again	Voi încerca din nou autorul
I tried not to blame her for her puns	Am încercat să nu o învinovățesc pentru jocurile de cuvinte
I asked her if she could draw houses	Am întrebat-o dacă poate să deseneze case
I couldn't get him through the cage	Nu l-am putut trece prin cușcă
I had to believe her spirit was still with me	Trebuia să cred că spiritul ei era încă cu mine
Lots of money to carry around	Mulți bani de dus în jur
I could be wrong anyway	As putea sa gresesc oricum
I was ashamed to catch him looking at me	Mi-a fost rușine că m-a prins uitându-mă
I felt a rush at every count, every touch	Am simțit o goană la fiecare numărare, la fiecare atingere
I also brought you a box of ammunition	Ți-am adus și o cutie de muniție
I didn't even like eating fish	Nici nu mi-a plăcut să mănânc pește
I knew that was his way	Știam că așa era calea lui
I should have put two and two together earlier	Ar fi trebuit să pun doi și doi împreună mai devreme
I started writing about books, poetry and travel	Am început să scriu despre cărți, poezie și călătorii
I suspected he didn't want another one	Bănuiam că nu mai vrea altul
I hardly know this guy	Cu greu îl cunosc pe tipul ăsta
I was doing very well before you got here	Îmi mergea foarte bine înainte să ajungi tu aici
Miller led the next ball for four	Miller a condus următoarea minge prin acoperire timp de patru
I should never have saved him, he said	N-ar fi trebuit să-l salvez niciodată, a susținut el
I was hoping no one heard	Speram să nu fi auzit nimeni
Human smell on you	Miros uman la tine
I knew you wanted me	Știam că mă vrei
I should have drunk water	Ar fi trebuit să beau apă
I found out you're immune to the plague	Am descoperit că ești imun la ciumă
I look at her blankly	Mă uit la ea cu o față goală
I think one will fall next year	Cred că unul va cădea în anul următor
I was rude and I looked	Am fost nepoliticos și m-am uitat
I wasn't the nicest person	Nu am fost cea mai plăcută persoană
I couldn't stand it	Nu puteam suporta asta
I really like doing it	Îmi place cu adevărat să o fac
I clung to his pillow, unable to let go	M-am lipit de perna lui, incapabil să mă las
I miss his voice and his presence	Mi-e dor de vocea lui și de prezența lui
I thought he was doing very well	Am crezut că se descurcă foarte bine
I waited another hour before going down the mountain	Am mai stat o oră înainte de a coborî muntele
I couldn't trust my children right now	Nu puteam avea încredere în mine în preajma copiilor mei acum
I didn't look to see if he was gone or not	Nu m-am uitat să văd dacă a dispărut sau nu
I felt guilty for keeping them awake so late	M-am simțit vinovat că i-am ținut treaz atât de târziu
I stop in amazement	mă opresc uimită
I remember the island was beautiful	Îmi amintesc că insula era frumoasă
Thank you all for being here today	Vă mulțumesc tuturor pentru prezența voastră aici astăzi
A man who had commanded much fear	Un om care poruncise multă frică
I dragged my body and head into a grassy area	Am târât corpul și capul într-o zonă cu iarbă
I looked at older posts and found this	M-am uitat la postări mai vechi și am găsit asta
A story of some kind	O poveste de vreun fel
I think that's what needs to be done	Cred că este ceea ce trebuie făcut
I lost it and now I'm learning everything, too late	Am pierdut-o și acum învăț totul, prea târziu
A woman's body is hers	Corpul unei femei este al ei
A woman in the back row stood up and objected	O femeie din rândurile din spate s-a ridicat și a obiectat
I rolled my eyes and pointed to where he was	Mi-am dat ochii peste cap și am arătat unde era el
I have faith in him and in you	Am credință în el și în tine
I even gave him a clue	I-am lăsat chiar și un indiciu
I've always waited for someone to ask my friends	Am așteptat mereu ca cineva să-mi ceară prietenii
I stood up with my pistol pointed at him	M-am ridicat, cu pistolul îndreptat spre el
I pull her back to me, worried	O trag din nou spre mine, îngrijorată
I didn't like that it didn't offer smoking rooms	Nu mi-a plăcut că nu oferă camere pentru fumători
I turned to see a young woman enter	M-am întors să văd o tânără intră
I often thought of his words	M-am gândit adesea la cuvintele lui
I slipped into the cabin and kissed him	M-am strecurat în cabină și l-am sărutat salut
A new oven would be in dire need this winter	Un cuptor nou ar fi nevoie foarte mult în această iarnă
I've been blaming myself for years	M-am învinuit de ani de zile
I could never tell you before	Nu ți-aș putea spune niciodată înainte
No funds were identified for the completion of the projects	Nu au fost identificate fonduri pentru finalizarea proiectelor
I really miss you	Mi-e tare dor de tine
I shouldn't have left her, but she insisted	Nu ar fi trebuit să o părăsesc, dar ea a insistat
I remember those honorary classes we had together	Îmi amintesc de acele cursuri de onoare pe care le-am avut împreună
A curse so dark it almost ruined me	Un blestem atât de întunecat încât aproape m-a ruinat
I couldn't allow a shadow of her to exist	Nu puteam permite o umbră a ei să existe
I stood up to advocate for women who survive sexual assault	M-am ridicat să pledez pentru femeile care supraviețuiesc agresiunii sexuale
I shook my head and went into the bedroom	Am clătinat din cap și am intrat în dormitor
I wouldn't recommend them to any man	Nu le-aș recomanda niciunui bărbat
A little can't hurt	Un pic nu poate strica
A few pieces were still on fire	Câteva piese erau încă în flăcări
I can't expect the impossible from you	Nu mă pot aștepta la imposibil de la tine
I told her father the same thing	I-am spus tatălui ei la fel
I did a quick email check	Am făcut o verificare rapidă a e-mailului
I'll be back and sign for a key	Mă întorc și semn pentru o cheie
I had found a nice man	Găsisem un bărbat drăguț
I just want to put something for you	Vreau doar să pun ceva pentru tine
I will always be with you	Voi fi mereu alături de tine
A matter of life and death, you might say	O chestiune de viață și de moarte, ați putea spune
I'll take this at night	Iau asta noaptea
I should have bought them all	Ar fi trebuit să le cumpăr pe toate
I was as good as gone	Eram la fel de bun ca plecat
I saw her, she was with someone	Am văzut-o, era cu cineva
I agree with what you say	Si eu sunt de acord cu ceea ce spui
Their marriage did not produce any children	Căsătoria lor nu a produs niciun copil
We have a problem here	Avem o problemă aici
I felt sad because he was leaving you	M-am simțit trist pentru că te părăsea
Then a sudden sadness came over her	Atunci o cuprinse o tristețe bruscă
I knew right away that you were going there	Am știut imediat că vei merge acolo
I wasn't ready for the look on his face	Nu eram pregătit pentru expresia de pe chipul lui
She is initially considering an abortion	Ea ia în considerare inițial un avort
I study too much and think too much about things	Examin prea mult și mă gândesc prea mult la lucruri
She was very determined in that regard	Era foarte hotărâtă în acest sens
Even in that championship season	Chiar și în acel sezon de campionat
I couldn't stop feeling guilty	Nu mă puteam opri să mă simt vinovat
I felt her leave after that comment	Am simțit-o plecând după acel comentariu
I couldn't believe how awful it was	Nu-mi venea să cred cât de groaznic a fost
I wasn't the only one crying	Nu eram singurul care plângea
I stood there, wondering what had just happened	Am rămas acolo, întrebându-mă ce tocmai s-a întâmplat
I'll make arrangements and leave immediately	Voi face aranjamente și voi pleca imediat
The hurricane cut off the power of wind and pressure instruments	Uraganul a tăiat puterea instrumentelor de vânt și presiune
I didn't mean what it sounded like	Nu am vrut să spun așa cum suna
I'll tell her soon	Îi voi spune în curând
I wondered, and then my stomach screamed	Mă întrebam și apoi stomacul mi-a răcnit tare
I was pleased, but not particularly surprised	Am fost mulțumit, dar nu deosebit de surprins
I didn't have to pay for the exam alone	Nu a trebuit să plătesc singur examenul
I did everything in excess	Am făcut totul în exces
I haven't seen him much lately	Nu l-am văzut prea mult în ultima vreme
I broke down and cried	M-am stricat și am plâns
He also provided education in business subjects	A oferit și educație în subiecte comerciale
Eighteen have been settled	Optsprezece au fost stabilite
I was too shocked to say anything	Am fost prea șocat să spun ceva
A great calamity befell the land	O mare nenorocire a lovit țara
I've seen you execute them too many times	Te-am văzut executandu-le de prea multe ori
I might be more useful in prison than outside	S-ar putea să fiu mai util în închisoare decât afară
I went to see him and a friendship was born	M-am dus să-l văd și s-a născut o prietenie
I think we better do that right away	Cred că mai bine facem asta imediat
I thought I lost you	Am crezut că te-am pierdut
I looked at the victim again	M-am uitat încă o dată la victimă
A rare case of attention-grabbing character development	Un caz rar de dezvoltare a caracterului care ține centrul atenției
I feel that the space around them is changing even more	Simt că spațiul din jurul lor se schimbă și mai mult
I had stopped my journey home	Îmi oprisem călătoria spre casă
I was thrown halfway over the side of the car	Am fost aruncat pe jumătate peste lateralul vagonului
I had to do more research and meet more people	Trebuia să fac mai multe cercetări și să cunosc mai mulți oameni
A radio played country music	Un radio punea muzică country
I like working in the kitchen	Îmi place să lucrez în bucătărie
I realized there would be no chance	Mi-am dat seama că nu va exista nicio șansă
I put my fingers in there	Îmi bag degetele acolo
Such a people can never disappear	Un astfel de popor nu poate dispărea niciodată
A huge crowd had gathered	Se adunase o mulțime uriașă
I was beginning to feel a shiver, too	Începusem să simt și eu un fior
I wasn't fully functional yet	Nu eram încă pe deplin funcțional
A jet of air suffocated from his mouth	Din gură i se sufocă un jet de aer
Bacteria can also spread through the blood	Bacteriile se pot răspândi și prin sânge
This time I can cook	De data asta pot să gătesc
I guess they were used to that	Presupun că erau obișnuiți cu așa ceva
I doubt you would have sold more beer	Mă îndoiesc că ai fi mai vândut bere
A lot of things happen	Se întâmplă o mulțime de lucruri
I panicked and started crying	Am intrat în panică și am început să plâng
I took my position and waited	Mi-am luat poziția și am așteptat
I thanked him when he let me work	I-am mulțumit când m-a lăsat în treabă
I've never seen a robot like this before	Nu mai văzusem niciodată un robot ca acesta
I didn't want her to shoot him right then	Nu am vrut ca ea să-l împuște chiar atunci
I think maybe his grandfather	Cred că poate bunicul lui
I open them and the afternoon sunlight enters	Le deschid și lumina soarelui de după-amiază pătrunde
I will share the details in a private message	Voi împărtăși detaliile în mesaj privat
I like when that happens	Îmi place când se întâmplă asta
I think you need sleep	Cred că ai nevoie de somn
I faced him and he nodded encouragingly	L-am înfruntat și el mi-a dat din cap încurajator
I will make a covenant of peace with them	Voi face un legământ de pace cu ei
I've never compared it to any other library	Nu l-am comparat niciodată cu nicio altă bibliotecă
I pressed a few more keys and a few more	Am mai apăsat câteva taste și încă câteva
I felt so empty and scared	M-am simțit atât de gol și de frică
I tried to wake him up, but I couldn't	Am încercat să-l trezesc, dar nu am reușit
I turned to check my back	M-am întors să-mi revizuiesc spatele
We need to introduce a new administration	Trebuie să introducem o nouă administrație
He was released earlier this season	A fost eliberat la începutul sezonului
I can't wait for a vacation	Abia asteptam o vacanta
I can't spend another night like last night	Nu mai pot petrece o noapte ca aseară
I like being so tall around you	Îmi place să fiu atât de înalt în jurul tău
I jumped over ten feet that separated us	M-am lansat peste zece picioare care ne despărțeau
Like a skull with legs	Ca un craniu cu picioare
I had seen more beautiful trees on our way here	Văzusem copaci mai arătos în drumul nostru aici
I set everything up	Am totul setat
I'll help you though	te voi ajuta totusi
I think the boys will do well	Cred că băieții se vor descurca
I didn't let go, I just set my weight and shot	Nu mi-am dat drumul, doar mi-am stabilit greutatea și am tras
I've already received a replacement for you	Am primit deja un înlocuitor pentru tine
I refused to accept it	Am refuzat s-o accept
I pressed my hand to the back of his neck	Mi-am apăsat mâna pe ceafa lui
I spent time thinking	Am petrecut timp pe gânduri
I designed printed circuit boards	Am proiectat plăci de circuite imprimate
A rocking bridge crosses the room	Un pod balansoar traversează camera
I'd love to have a girl	Mi-ar plăcea să am o fată
I never knew who I was	Nu am știut niciodată cine sunt
I'm honored to have you here	Sunt onorat să te am aici
I didn't expect any traffic	Nu ma asteptam la nici un trafic
It seemed like I fell forever	Părea că am căzut pentru totdeauna
I took a deep breath and ventured on	Am inspirat adânc și m-am aventurat mai departe
I closed the door behind me and hurried downstairs	Am închis ușa în urma mea și am coborât în ​​grabă
We were ears, but everyone else seemed bored	Eram urechi, dar toți ceilalți păreau plictisiți
It is active mainly at night	Este activ în principal în timpul nopții
I know her well enough to be able to	O cunosc suficient de bine pentru a putea
I called this meeting for help	Am sunat la această întâlnire pentru a cere ajutor
I quickly got rid of her	Am scăpat repede din ea
I only did it to share with people	Am făcut-o doar pentru a le împărtăși oamenilor
I feel like he made me two hundred	Simt că m-a făcut din două sute
However, I did not expect this storm	Totuși, nu mă așteptam la această furtună
I'm waiting for that call	Astept acel apel
I do not agree with them	Nu sunt de acord cu ei
I have the greatest admiration	Am cea mai mare admirație
I just have something to finish here first	Am doar ceva de terminat aici mai întâi
I heard my mother's car, and so did he	Am auzit mașina mamei mele, la fel și el
I do not recognize any of this	Nu recunosc nimic din toate acestea
I was not asked to write a favorable review	Nu mi s-a cerut să scriu o recenzie favorabilă
I worked with swords, knives and shooting stars	Am lucrat cu săbii, cuțite și stele aruncătoare
I want you to experience what my son did	Vreau să experimentezi ceea ce a făcut fiul meu
I can't hang up	Nu pot să închid telefonul
I turn into an eagle and not a little one	Mă transform într-un vultur și nu într-un mic
I had them on the conference committee	Le-am avut în comitetul conferinței
I took off my robe and took another shower	Mi-am scos halatul și am mai făcut un duș
I train my voice hard	Îmi dresesc vocea cu putere
I hope I can reason with people	Aș spera să reușesc să raționez cu oamenii
I have more references if needed	Am mai multe referințe dacă este nevoie
I sighed and read the first essay	Am oftat și am citit primul eseu
A small change of ownership did not change anything	O mică schimbare în proprietate nu a schimbat nimic
I was looking for revenge, not salvation	Căutam răzbunare, nu salvare
I refer to her as pure love	Mă refer la ea drept iubire pură
I think they were hired and they saw an opportunity	Cred că erau angajați și au văzut o oportunitate
He's been there for a while	D era acolo de ceva vreme
I mentioned fear, pain and bleeding	Am menționat frica, durerea și sângerarea
I feel like it would have happened to me	Simt că mi s-ar fi întâmplat
I was beginning to regret making roses for them	Începeam să regret că le-am făcut trandafiri
A long time ago, she was also scared	Cu foarte mult timp în urmă, se simțea și ea speriată
I'm not important anymore	nu mai sunt important
I cast a spell on her	I-am făcut o vrajă de adevăr
I consider it an amazing book	O consider o carte uimitoare
I'm very happy with the voices in my head	Mă bucur foarte mult de vocile din capul meu
I couldn't believe the three were dead	Nu-mi venea să cred că cei trei erau morți
I think that covers it	Cred că asta o acoperă
I couldn't stand the suspense	Nu puteam suporta suspansul
I have not found anything	nu am gasit nimic
The fight will be different from the western one	Lupta va diferi de cea din vest
I want to feel your kiss on my lips	Vreau să-ți simt sărutul pe buzele mele
I can read the same book over and over again	Pot citi aceeași carte iar și iar
I would go out and party	Aș ieși și aș petrece
I see the houses turning into brick buildings again	Văd casele transformându-se din nou în clădiri din cărămidă
A pit with dead things in it	O groapă cu lucruri moarte în ea
I could have warned them earlier	Aș fi putut să-i avertizez mai devreme
I need to talk to her about something	Trebuie să vorbesc cu ea despre ceva
I'm not going to school tomorrow	Nu voi merge la școală mâine
So cutting was very essential for that	Deci tăierea a fost foarte esențială pentru asta
A woman can be dressed like that	O femeie poate fi îmbrăcată și așa
I couldn't find you after graduation	Nu te-am putut găsi după absolvire
I wanted to be able to walk often	Am vrut să pot merge des
The work was completed in an hour	Lucrarea s-a terminat într-o oră
I always answered you in a few minutes	Întotdeauna ți-am răspuns în câteva minute
I can use this to my advantage	Pot folosi asta în avantajul meu
I told you what he was saying	Ți-am spus despre ce spunea
I wasn't hired to care	Nu am fost angajat să-mi pese
I played a dollar and I won	Am jucat un dolar și am câștigat
I haven't seen that part of the country	N-am văzut acea parte a țării
They were impressed by what they saw and experienced	Au fost impresionați de ceea ce au văzut și experimentat
I wanted something for my shady garden	Mi-am dorit ceva pentru grădina mea umbrită
He will be older	Va fi major
A pound of my meat probably wouldn't be enough	Un kilogram din carnea mea probabil nu ar fi suficient
I was so high	Eram atât de sus
I knew they would let us all part	Știam că ne vor lăsa pe toți să ne despărțim
I just started walking	Tocmai am început să merg
The lower level was the main platform	Nivelul inferior era platforma principală
I couldn't figure out the cup	Nu am reușit să deslușesc ceașca
I couldn't risk that chance	Nu puteam risca acea șansă
I just wanted you to be safe	Am vrut doar să fii în siguranță
I didn't want to be seen with my father	Nu am vrut să fiu văzută cu tatăl meu
It's hard for me to sleep at home	Mi-e greu să dorm acasă
The song was performed by artists	Melodia a fost interpretată de artiști
I feel so happy and joyful	Mă simt atât de fericit și bucuros
I feel what they feel	Simt ceea ce simt ei
I'm just building like crazy big buildings	Eu doar construiesc ca niște clădiri mari nebunești
I can't be that person	Nu pot fi acea persoană
I feel sorry for the man who will marry you	Îmi este milă de bărbatul care se va căsători cu tine
I got out of the way of the beam	Am ieșit din calea grinzii
I want to prepare my order	Vreau să-mi pregătesc comanda
I told him to go to hell that day	I-am spus să meargă în iad în ziua aceea
I threw my shoulder into it	Mi-am aruncat umărul în ea
The characters have weight and move correctly	Personajele au greutate și se mișcă corect
A look of fear suddenly crossed his face	O privire de frică îi traversă brusc chipul
I will definitely get more in the future	Cu siguranță voi primi mai multe în viitor
I can't see a single weed	Nu pot vedea o singură buruiană
A copy of the license is available here	O copie a licenței este disponibilă aici
A soldier in his honor	Un soldat onoarea lui
I want to tell him he did well	Vreau să-i spun că s-a descurcat bine
I mean, like she did	Adică, cum a făcut ea
A man had to drink to live	Un bărbat trebuia să bea pentru a trăi
I nodded sympathetically	Am dat din cap cu simpatie
I had no way to contact anyone	Nu aveam cum să contactez pe nimeni
I wanted you back in the worst way	Te-am vrut înapoi în cel mai rău mod
Like a real pop singer	Ca un cântăreț pop cu adevărat
I think you'd better stay awake all the time	Cred că ar fi mai bine să rămâi permanent treaz
I only work for the sake of working	Lucrez doar de dragul de a lucra
I felt like an empty shell of my ex	M-am simțit ca o coajă goală a fostului meu eu
I hope this continues	Sper ca asta să continue
I ignored the camera	Am ignorat camera
I gave in with a different eye	Am cedat cu un alt ochi
I pretended to be a hen	M-am prefăcut că e o găină
A bus came around the corner	Un autobuz a venit după colț
I've never been like that	Nu am fost niciodată așa
A little rain won't hurt too much	Un pic de ploaie nu va face prea mult rău
I couldn't look into his eyes	Nu i-am putut privi ochii
I told them where you were	Le-am spus unde ești
I've never had such good sex, ever	N-am făcut niciodată sex atât de bun, niciodată
I'm trying to wake you up	Încerc să te trezesc
I really hated it when he did that	Chiar am urât când a făcut asta
I'd like to save him	Aș vrea să-l salvez
There is a police station in town	Există o secție de poliție în oraș
I felt, however, that someone was following me	Am simțit, totuși, că cineva mă urmărește
I came here today looking for new items	Am venit astăzi aici căutând articole noi
A low point that no one could see coming	Un punct scăzut pe care nimeni nu-l putea vedea venind
I'll make it happen	Voi face să se întâmple
I think he felt it, but he didn't look away	Cred că a simțit asta, dar nu și-a întors privirea
I rolled big	M-am rostogolit grozav
I feel worse that no one wants me around	Mă simt mai nenorocit că nimeni nu mă vrea în preajmă
I remember exactly his words	Îmi amintesc exact cuvintele lui
A man is a golden impossibility	Un bărbat este o imposibilitate de aur
I follow the reef, making an underground cavern	Urmăresc filonul, făcând o cavernă subterană
I thought he might try to get in and kill me	Am crezut că ar putea încerca să intre să mă omoare
I could feel them up and down my feet	Le simțeam în sus și în jos pe picioare
I want to give it to someone	Vreau să-l fac cadou cuiva
I use charms and quality materials	Folosesc farmece și materiale de calitate
We did not find any cause for this exception	Nu am găsit nicio cauză pentru această excepție
I thought she was so old that they would grow up	Am crezut că e atât de bătrână încât vor crește
I bite my lip so as not to make any sound	Îmi mușc buza pentru a nu scoate niciun sunet
I did what any woman in my situation would do	Am făcut ceea ce ar face orice femeie în situația mea
I should be dead too	Ar trebui să fiu și eu mort
I understand what he would do	Înțeleg ce ar face
I was a helpless addict in a strict household	Eram o dependentă neputincioasă într-o gospodărie strictă
A little red smoke spread through the air	Un pic de fum roșu s-a împrăștiat în aer
A cool combination of wings that has old ripe bay wings	O îmbinare rece de aripi care are aripi vechi de dafin coapte
I never thought he was under me	Nu am crezut niciodată că e sub mine
I think it was stolen by one of the servants	Cred că a fost furat de unul dintre servitori
I'm caught in the middle	Sunt prins la mijloc
I had to escape, to free myself	A trebuit să evadez, să mă eliberez
I've seen so many people on that mountain	Am văzut atât de mulți oameni pe acel munte
I tried to appreciate this story	Am încercat să apreciez această istorie
I didn't dare tell him	Nu am îndrăznit să-i spun
I didn't even ask for these	Nici nu le-am cerut astea
I was here three years ago	Am fost aici acum trei ani
I will find him and save my kingdom	O să-l găsesc și o să-mi salvez regatul
I tended to be impatient, and we both knew that	Am avut tendința să fiu nerăbdătoare și amândoi știam asta
I had easily accepted animals and trees	Acceptasem cu ușurință animalele și copacii
I can't wait for this cold to go away	Abia aștept să treacă răceala asta
I thought it might help	M-am gândit că te-ar putea ajuta
I haven't had any coffee yet	Nu am băut încă nicio cafea
I'm starting to compose a text message	Încep să compun un mesaj text
I didn't know where all this was coming from	Nu știam de unde veneau toate astea
No fire was opened by us	Niciun foc nu a fost deschis din partea noastră
I shouldn't have been so stupid	Nu ar fi trebuit să fiu atât de prost
I was one of the oldest people there	Eram unul dintre cei mai bătrâni de acolo
I expect everyone to feel the same way	Mă aștept ca toată lumea să simtă la fel
I said yes and I was serious	Am răspuns da și am spus serios
I know it's the baby	Știu că este copilul
I'm going to talk for a few minutes today	Am de gând să vorbesc pentru câteva minute astăzi
I have a similar style of music	Am un stil similar de muzică
I couldn't have been much older than seven	N-aș fi putut să fiu cu mult mai mare de șapte ani
I know she's there	Știu că ea e acolo
I can't even begin to think of seeing you die	Nici nu pot să încep să mă gândesc să te văd murind
I've been exhausted for the last few months	Am epuizat totul în ultimele luni
I know this has not been easy for you	Știu că acest lucru nu a fost ușor pentru tine
I need to ask you a few questions about your aunt	Trebuie să-ți pun câteva întrebări despre mătușa ta
I lie down to put it down	Mă întind să o așez
He assured her he understood	El a asigurat-o că a înțeles
A passenger can make free local phone calls	Un pasager poate efectua apeluri locale gratuite prin telefon
I follow them as they leave the lot	Îi urmăresc în timp ce ies din lot
I'm not one of those things	Eu nu sunt niciunul dintre acele lucruri
I want students to feel comfortable making mistakes	Vreau ca elevii să se simtă confortabil să facă greșeli
I never lived in a mansion with my family	Nu am locuit niciodată în conac cu familia
I was sick the next day	Am fost mort bolnav a doua zi
I studied his profile	I-am studiat profilul
I think a lot of people were wrong	Cred că mulți oameni au greșit
I should probably turn them over to the lawyer	Probabil ar trebui să le predau avocatului
I opened the file for you	Am deschis dosarul pentru tine
These are called writing systems	Acestea se numesc sisteme de scriere
I spent all day in bed	Am petrecut toată ziua în pat
I helped him take off his clothes	L-am ajutat să-și scoată hainele
I felt like a punishment	Simțeam asta ca pe o pedeapsă
I can't let him fall into the wrong hands	Nu pot să-l las să cadă în mâini greșite
A man came to sit between them	Un bărbat a venit să stea între ei
Indeed, a very exclusive guest list	Într-adevăr, o listă de invitați foarte exclusivă
I know how it must have made you feel	Știu cum trebuie să te fi făcut să te simți
A scientist, for example, as much as he can	Un om de știință, de exemplu, cât poate
I thought you read the papers	Credeam că ai citit ziarele
I told you what you wanted to hear	Ți-am spus ce ai vrut să auzi
I really wanted this to be part of it	Chiar îmi doream ca asta să facă parte din asta
A hearing, so to speak	O audiere, ca să zic așa
I couldn't risk saying something mean	Nu puteam risca să spun ceva răutăcios
I could join him in six months	M-aș putea alătura lui după șase luni
It was a hotel then	Atunci era un hotel
I completely regret coming here	Regret complet că am venit aici
I want to know who he is	Vreau să știu cine este
I can't help you if you don't let me in	Nu te pot ajuta dacă nu mă lași să intru
I'll give you anything	Îți voi da orice
I can't turn this off	Nu pot dezactiva asta
I'm trying to stay with him	Încerc să rămân cu el
I just needed some time for myself	Aveam nevoie doar de ceva timp pentru mine
I expect it to move, but it doesn't	Aștept să se miște, dar nu o face
I have many friends in politics	Am mulți prieteni în politică
I never spend a whole night with a man	Nu petrec niciodată o noapte întreagă cu un bărbat
I need to start buying milk for you	Trebuie să încep să cumpăr lapte pentru tine
I wouldn't kill a dog or a cat	Nu aș ucide un câine sau o pisică
I still decided to wait for her	Am decis totuși să o aștept
I was not given details	Nu mi s-au dat detalii
The attack was not well organized and failed	Atacul nu a fost suficient de organizat și a eșuat
The aircraft was then repeatedly called by radio	Aeronava a fost apoi apelată în mod repetat prin radio
A very clever killer	Un criminal foarte inteligent
I just want him to admit it	Vreau doar să recunoască
I need you to stay right here for now	Am nevoie să stai chiar aici deocamdată
I'm disgusted with myself	Sunt dezgustat de mine
An out-of-sight meeting suggested intimacy	O adunare ținută departe de vedere sugera intimitate
I told him many other things	I-am spus și multe alte lucruri
I immediately reported it to the teacher	L-am raportat imediat profesorului
I have the latest one with me	Îl am pe cel mai recent cu mine
I didn't have a toothbrush on me	Nu aveam o periuță de dinți pe mine
I understood the feeling too well	Am înțeles prea bine sentimentul
I didn't know anyone saw me	Nu știam că m-a văzut cineva
A contest for human souls begins	Începe un concurs pentru sufletele umane
I want to know every deep, dark secret about everyone	Vreau să știu fiecare secret profund și întunecat despre toată lumea
I could feel things in his walls	Simțeam lucruri în pereții lui
Then he worked as a merchant for several years	Apoi a lucrat ca negustor timp de câțiva ani
I know you're dying to win against us	Știu că mori de nerăbdare să câștigi împotriva noastră
I decide that sleep is the best option	Decid că somnul este cea mai bună opțiune
I can feel hungry and happy	Pot să simt foame și să mă bucur
I want to bring the championship once again	Vreau să mai aduc încă o dată campionatul
I guess he didn't like the way I looked	Bănuiesc că nu i-a plăcut aspectul meu
We could feel the walls building between us	Simțeam zidurile construindu-se între noi
I took a step back as the others advanced	Am făcut un pas înapoi în timp ce ceilalți au înaintat
I've been her crew partner for over a year	Am fost partenerul ei de echipaj timp de peste un an
Females never mount males	Femelele nu montează niciodată masculi
Maybe even others would like to sing them	Poate chiar și alții ar dori să le cânte
I know this relationship has not been imposed on anyone	Știu că această relație nu a fost impusă nimănui
I couldn't understand his reasoning	Nu puteam să-i înțeleg raționamentul
A fitness cost is the opposite	Un cost de fitness este opusul
I was full of happiness	Eram plin de fericire
I always look more closely at his actions	Întotdeauna mă uit mai atent la acțiunile lui
I asked him why he seemed worried	L-am întrebat de ce părea îngrijorat
Another nurse came from another room	Din altă cameră a venit o asistentă
I should have known he was dead	Trebuia să știu că era mort
I decided to take it with me	Am decis să o iau cu mine
I like how you love me back	Îmi place cum mă iubești înapoi
I had to get him out of the house	A trebuit să-l scot din casă
I was crazy about this woman I had completely	Eram înnebunit după această femeie pe care m-a avut complet
I paid them for the night	Le-am plătit pentru noapte
I already know the answer	Știu deja răspunsul
I haven't known him very well before, but he's friendly	Nu l-am cunoscut prea bine înainte, dar este prietenos
I wonder if this is a concern	Mă întreb dacă aceasta este o îngrijorare
I never feel like seeing this	Nu am chef să văd asta, niciodată
The rest of the route was gravel	Restul traseului a fost pietriș
I want to make sure there is no physical damage	Vreau să fiu sigur că nu există daune fizice
I am the soul of this ship	Eu sunt sufletul acestei nave
I prayed for it and it didn't happen	M-am rugat pentru asta și nu s-a întâmplat
I point out a problem	Subliniez o problemă
I need to make a change	Trebuie să fac o schimbare
I opened my eyes to see a dark figure	Am deschis ochii pentru a vedea o siluetă întunecată
They are absolutely false	Sunt absolut false
I am really overwhelmed by this support	Sunt cu adevărat copleșit de acest sprijin
I turn off the alarm	Opresc alarma
I just have to get to the gates	Trebuie doar să ajung până la porți
I was desperate to get it out	Eram disperat să-l scot
I know what a house is	Știu ce este o casă
I'm the last of my kind	Sunt ultimul din felul meu
I nodded at his pocket	Am dat din cap spre buzunarul lui
I looked around and admired the scenery	M-am uitat în jur și am admirat peisajul
I couldn't find that elsewhere as a consumer	Nu am putut găsi asta în altă parte ca consumator
I feel like a cousin to these people	Mă simt ca un văr cu acești oameni
A soul is mortal and comes out of the earth	Un suflet este muritor și iese din pământ
I sent him to that house	L-am trimis în acea casă
I told him there was no chance	I-am spus că nu e nicio șansă
I want to see some results soon	Vreau să văd câteva rezultate în curând
I told him about the article	I-am spus despre articol
I felt at home instantly	M-am simțit ca acasă instantaneu
It is very beautifully made	Este foarte frumos realizat
That period made the show work	Acea perioadă a făcut spectacolul să funcționeze
A little extra attention didn't hurt anyone	Puțină atenție suplimentară nu a rănit pe nimeni
I looked over the edge of the ship	M-am uitat peste marginea navei
I took her hand and kissed her	I-am luat mâna și am sărutat-o
One month is the limit	O lună este limita
We can only be complete when we work together	Nu putem fi completi decât atunci când lucrăm împreună
I looked at him without saying anything	M-am uitat la el fără să spun nimic
I could never afford one	Nu mi-am putut permite niciodată unul
But I made him do that	Dar l-am pus să facă asta
One by one, the people began to turn back	Pe rând, oamenii au început să se întoarcă înapoi
I lie on my back and he strokes my hair	Mă întind pe spate și el mă mângâie pe păr
I think that's in contrast to becoming an adult	Cred că asta este în contrast cu a deveni adult
I just want to do my job	Vreau doar să-mi fac treaba
I stuffed myself into my clothes	M-am îndesat în hainele mele
I tremble and wrap my arms around me	Tremur și îmi încolăc brațele în jurul meu
I could play a part in her joke	Aș putea juca un rol în gluma ei
I could have stopped things before I took a life	Aș fi putut opri lucrurile înainte de a fi luată o viață
I was completely happy	Eram cu totul fericit
I forgot the horse and killed the dog	Am uitat calul și am ucis câinele
I was trying to do it right	Încercam să o fac corect
I had never seen one before	Nu mai văzusem niciodată una
A little too thin for his liking	Puțin prea subțire după placul lui
I know you feel those things somewhere out there	Știu că simți acele lucruri undeva acolo
A young and handsome duke	Un duce tânăr și frumos
I just look different	Pur și simplu arăt diferit
I knew I was going to tell him it was going to work out	Știam că să-i spun că va funcționa prost
I forgot what it was like to hunt with him	Am uitat cum a fost să vânez cu el
I'm one of those people who confesses this	Sunt unul dintre cei care mărturisesc asta
I couldn't tell them	Nu le-am putut spune
I look forward to seeing the finished movie	Aștept cu nerăbdare să văd filmul terminat
I suddenly got tired and had to go upstairs	Am obosit brusc și a trebuit să merg sus
I might go to college	S-ar putea să merg la facultate
I started pushing back	Am început să apăs înapoi
Serve with simple boiled potatoes	Serviți cu ei cartofi fierți simpli
I looked down at my watch	M-am uitat în jos la ceas
I'm ready to listen to you	Sunt gata să vă ascult
I will not cause a scene	Nu voi provoca o scenă
I stopped, she stopped	M-am oprit, ea s-a oprit
I agree with your way of thinking	Sunt de acord cu modul tău de a gândi
A living, wild, warrior princess	O prințesă vie, sălbatică, războinică
I have a professional responsibility to treat you	Am responsabilitatea profesională să te tratez
I had never seen so much snow before	Nu mai văzusem niciodată atât de multă zăpadă
I notice, though, that you still have a head	Observ, totuși, că mai aveți un cap
I was creative where she was practical	Am fost creativ, acolo unde ea a fost practică
I could see a productive future for myself now	Puteam să văd un viitor productiv al meu acum
I broke the contract	Am trecut peste contract
I never expected to cry	Nu mă așteptam niciodată să plâng
I basically had to pull him into the car	A trebuit practic să-l trag în mașină
I froze, my heart pounding in my throat	Încremenesc, cu inima sărindu-mi în gât
I offer the wisdom of the afterlife	Ofer înțelepciunea vieții de dincolo
I was confused and often confused	Eram confuz și deseori zăpăcit
I nodded	I-am dat un mic din cap
I count to ten, then I look over the line	Număr până la zece, apoi privesc deasupra liniuței
I haven't been able to protect my brother in the past	Nu am reușit să-mi protejez fratele în trecut
The camera would fall	Camera ar doborî
I asked her if she liked it	Am întrebat-o dacă îi place
I can do it most of the time	O pot face de cele mai multe ori
I should never have told you about that	Nu ar fi trebuit să-ți spun niciodată despre asta
I killed a man because he lied to me	Am ucis un bărbat pentru că m-a mințit
I saw a sign for a train station	Am văzut un semn pentru o gară
I wanted him to make things better	Am vrut ca el să îmbunătățească lucrurile
I didn't know how to answer	Nu știam cum să-i răspund
I do not want you to see me like this	Nu vreau să mă vezi așa
One day, no problems	O zi, fără probleme
A cause-and-effect relationship has not been established	Nu a fost stabilită o relație cauză-efect
Her relationship with her family was generally close	Relația ei cu familia ei a fost în general strânsă
I vomited over the edge of the bed	Am vomitat peste marginea patului
I enjoyed every second of our time together now	M-am bucurat de fiecare secundă din timpul nostru împreună acum
I went to take a look	M-am dus să arunc o privire
I want to close at seven	Vreau să închid cu șapte
I didn't intentionally hide from you	Nu ți-am ascuns intenționat
I'll formally court you	O să te curtez formal
I like my privacy	Îmi place intimitatea mea
I didn't know if I should close or what	Nu știam dacă ar trebui să închid sau ce
I worked as an innovation coach	Am lucrat ca coach de inovare
I appreciate your enthusiasm	Apreciez entuziasmul dumneavoastră
I just have a very bad feeling about him	Pur și simplu am un sentiment foarte rău despre el
I think he's a good man	Cred că este un om bun
I turned to look at her	M-am întors să mă uit la ea
I see the pain on his face	Îi văd durerea pe față
I explained my situation to them and asked them to return	Le-am explicat situația mea și le-am rugat să se întoarcă
I stopped when a dark shadow passed over me	M-am oprit când umbră întunecată a trecut peste
I missed a call earlier, too	Am pierdut și eu un apel mai devreme
I took out the envelope with a feeling of disgust	Am scos plicul cu un sentiment de dezgust
I haven't been very nice lately	Nu m-am comportat prea frumos în ultima vreme
I will join as a replacement	Mă voi alătura ca înlocuitor
A scientific phenomenon, yes, but still scientific	Un fenomen științific, da, dar totuși științific
I shudder at the memories	Mă înfior la amintiri
I have not made any progress to report	Nu am avut niciun progres de raportat
A boy she had just met	Un băiat pe care tocmai îl cunoscuse
I pray he succeeds	Mă rog să reușească
I answered that by giving them my finger	Am răspuns la asta dându-le degetul
We were hoping for a change	Speram la o schimbare
I wondered if they really had champagne in those	M-am întrebat dacă chiar aveau șampanie în acelea
I wouldn't think I'd miss him	Nu m-aș gândi să-l ratez
I can't talk to you right now	Nu pot vorbi cu tine acum
A poem that could be a course in itself	O poezie care ar putea fi un curs în sine
I still felt a huge sense of ownership	Încă simțeam un imens sentiment de proprietate
More research is needed	Este nevoie de mai multe cercetări
I sat on the rock trying to get closer	Am stat pe stâncă încercând să-i apropii
I like meeting new people	Îmi place să cunosc oameni noi
I have never lacked the ability to do things	Nu mi-a lipsit niciodată capacitatea de a face lucruri
I open the garage door and put the truck inside	Deschid ușa garajului și introdu camionul înăuntru
I had to walk a few meters before the final approach	A trebuit să merg câțiva metri înainte de apropierea finală
I looked around, nobody	M-am uitat în jur, nimeni
But it's just not that funny	Dar pur și simplu nu este atât de amuzant
I like this kind of thing	Îmi place acest gen de lucruri
I wanted to thank them again for their kindness	Am vrut să le mulțumesc din nou pentru bunătatea lor
I felt him connect with something soft, probably his stomach	Am simțit că se conectează cu ceva moale, probabil cu stomacul lui
I know they got calls	Știu că primeau apeluri
I shrugged and nodded	Am ridicat din umeri și am dat din cap
I couldn't help but put it in her ear	Nu m-am putut abține să nu i-o bag după ureche
I was ready to let him keep us apart	Eram pregătită să-l las să ne țină despărțiți
I personally did not expect much progress	Eu personal nu mă așteptam la mare progres
I was going back and forth between them	Mergeam înainte și înapoi între ei
I like being friends	Îmi place să fiu prieteni
I tried to help her	Am încercat să o ajut
I took it out yesterday and tried to fix it	L-am scos ieri și am încercat să-l îndrept
I'm back with my life	Am revenit cu viața mea
I knew, however, that he would do it when he could	Știam totuși că o va face când va putea
I'm damn tired of her pampered ass attitude	M-am săturat al naibii de atitudinea ei de fund răsfățat
I could feel his pure power	Îi simțeam puterea pură
I think it's stupid to do that	Cred că e o prostie să faci asta
I really like these little parts	Îmi plac foarte mult aceste părți mici
I doubt it will end here	Mă îndoiesc că se va termina aici
I've never met such a person before	Nu am întâlnit niciodată o astfel de persoană până în acel moment
A society controlled by working people	O societate controlată de oameni muncitori
I just moved here not long ago	Tocmai m-am mutat aici nu demult
I pushed through the back door	Am împins pe ușa din spate
Maybe I missed a trick here	Poate că am ratat un truc aici
I took the drops according to the instructions and regularly	Am luat picăturile conform instrucțiunilor și în mod regulat
I can't believe it's still in print	Nu pot să cred că este încă tipărită
Males usually have larger territories than females	Masculii au de obicei teritorii mai mari decât femelele
I looked at him and he shrugged	M-am uitat la el și el a ridicat din umeri
I work hard and dream big	Muncesc din greu și visez mare
I can do much better	Pot face mult mai bine
I hit a few and they seemed to understand	Am lovit câteva și parcă au înțeles
I promise if you behave	Îți promit că dacă te porți
I'm sorry I'm jealous	Îmi pare rău că sunt gelos
They recommended that we make peace	Au recomandat să facem pace
A relationship is romantic when the people involved say it is	O relație este romantică atunci când oamenii implicați spun că este
A description of my feelings	O descriere a sentimentelor mele
Nobody wanted to know	Nimeni nu a vrut să știe
I imagine he is disappointed in me	Îmi imaginez că este dezamăgit de mine
I wanted to lie down until the thought disappeared	Am vrut să mă întind până când gândul a dispărut
I can't go on	Nu mai pot continua
I like to listen and observe	Îmi place să ascult și să observ
I left the building and got in the car	Am părăsit clădirea și am urcat în mașină
I need a rest period first, though	Am nevoie de o perioadă de odihnă mai întâi, totuși
I took that course in the fall	Am urmat acel curs în toamnă
I have nothing to do	Nu am nimic de făcut
Eight percent of students qualify for special education	Opt la sută dintre elevi se califică pentru educație specială
He didn't even roll his eyes at me	Nici măcar nu mi-a dat ochii peste cap
I long for adventure	Tânjesc după aventură
Literature has taught me more	Literatura m-a învățat mai multe
I could handle the man	Aș putea să mă descurc cu bărbatul
I rested my feet on the floor	Mi-am sprijinit picioarele pe podea
I watch everyone without being asked	Îi observ pe toată lumea, fără să mi se ceară nimic
I like to wear hats, I always have, I always will	Îmi place să port pălării, mereu am, mereu o voi face
I didn't even know where to start	Nici nu știam de unde să încep
Some parts are allowed to flood in winter	Unele părți au voie să se inunde iarna
A great way to start a new growing season	O modalitate bună de a începe un nou sezon de creștere
I saw an old woman asking for youth	Am văzut o bătrână cerând tinerețe
I waited until all the roads were cleared	Am așteptat până au fost curățate toate drumurile
Alice falls asleep and dreams	Alice adoarme și visează
I read a little from yesterday	Am citit un pic din ieri
I really like the game	Îmi place jocul mult
I left the throwing knives at home	Cuțitele de aruncat le-am lăsat acasă
I know you have a heart	Știu că ai o inimă
I better get used to it	Mai bine mă obișnuiesc cu asta
I will not accept anything else	Nu voi accepta nimic altceva
I was reserved for her	Eram rezervat pentru ea
It was built in two stages	A fost construit în două etape
I was sleeping myself when you came home	Eu însumi dormeam când ai venit acasă
I've been married for four years	Am fost căsătorit de patru ani
I try not to think about it here	Încerc să nu mă gândesc la asta aici
I could not speak or understand foreign languages	Nu puteam vorbi sau înțelege limbi străine
I knew it was expensive	Știam că e scump
I just need to warm up	Trebuie doar să mă încălzesc
I have more to say	Mai am multe de spus
I reached out and stopped him	Am întins mâna și l-am oprit
I guess there's not much to know	Bănuiesc că nu sunt prea multe de știut
I know this is the best thing for me	Știu că acesta este cel mai bun lucru pentru mine
A new land with new people	Un pământ nou cu oameni noi
I opened my heart unexpectedly	Mi-am deschis inima la neașteptat
I was lying on his chest looking at the wall	Stăteam întins pe pieptul lui uitându-mă la perete
I couldn't see how good you were to me	Nu am reușit să văd cât de bun ai fost cu mine
I set the device to feed the cats	Am setat aparatul să hrănească pisicile
I'll send guards to the water chamber	Voi trimite paznici la camera de apă
I wouldn't upset him	Nu l-aș da peste cap
I worried and shook her shoulders	M-am îngrijorat și i-am scuturat umerii
I traveled back in time	Am călătorit în timp spre viitor
I'm not as young as them	Nu sunt atât de tânăr ca ei
I quickly looked around, but the backyard was clear	M-am uitat repede în jur, dar curtea din spate era liberă
I liked it there	Mi-a plăcut acolo
I couldn't help but notice you	Nu m-am putut abține să nu te observ
I prepared for almost any situation	M-am pregătit pentru aproape orice situație
I rest my head on his solid shoulder	Îmi așez capul pe umărul lui solid
That was the turning point	Acesta a fost punctul de cotitură
A few hours of sleep couldn't hurt	Câteva ore de somn nu ar putea strica
I bent down slightly and kissed her again	M-am aplecat ușor și am sărutat-o ​​din nou
Edward did not repair it and it was destroyed	Edward nu l-a reparat și s-a distrus
I could see that, even at the age of eight	Am putut vedea asta, chiar și la opt ani
I had to find another way to quench my hunger	A trebuit să găsesc o altă modalitate de a potoli această foame
I couldn't avoid what might follow	Nu am putut evita ce ar putea urma
I want this as much as you do	Îmi doresc asta la fel de mult ca și tine
I nodded at her silent answer	Am dat din cap către ea răspunsul meu tăcut
I knew what he meant	Știam ce a vrut să spună
I was looking forward to the green and yellow stage	Abia așteptam etapa verde și galbenă
I wanted to fill a page	Am vrut să umplu o pagină
I go out on the back porch and freeze	Ies pe veranda din spate și îngheț
This collaboration has continued to this day	Această colaborare a continuat până în zilele noastre
Congress will withdraw this region from public auction	Congresul va retrage această regiune de la licitația publică
I can't thank you enough for that	Nu pot să-ți mulțumesc suficient pentru asta
Panic gripped her	O panică o cuprinse
I'm sure he's fully aware, too	Sunt sigur că și el este pe deplin conștient
A drink was essential	O băutură era esențială
I wasn't going to get serious with anyone	Nu aveam de gând să devin serios cu nimeni
I can't blame him for that	Nu-l pot reproșa pentru asta
Anyway, I didn't want to sing all night	Oricum, nu am vrut să cânt toată noaptea
I'm guilty of being a simple woman	Sunt vinovat că sunt o femeie simplă
I looked out the door to the street	M-am uitat afară, din prag, spre stradă
I have never felt this peace	Nu am simțit niciodată această pace
I always believed that	Mereu am crezut asta
However, I could never do that running thing	Totuși, nu aș putea niciodată să fac chestii alea de alergare
I have a discussion to give	Am o discuție de dat
I won it and it was mine	L-am câștigat și a fost al meu
I got another person out of the bathroom	Am ieșit din baie o altă persoană
On the edge of my chair for the whole hour	Pe marginea scaunului meu pentru toată ora
Many characters are linked to crucial plot events	Multe personaje se leagă de evenimente cruciale ale complotului
I had to give them the tools to succeed	A trebuit să le dau instrumentele pentru a reuși
I wasn't so sure anymore	Nu mai eram atât de sigur
I let the curtain fall back	Am lăsat cortina să cadă înapoi
We were in love and still are	Eram foarte îndrăgostiți și încă suntem
I was watching the game	Mă uitam la meci
A uniformed police captain	Un căpitan de poliție îmbrăcat în uniformă
An empty corridor awaits in the back	Un coridor gol așteaptă în spate
I'm more than happy with your answer	Sunt mai mult decât fericită de răspunsul tău
I traveled to the Northwest for no particular reason	Am călătorit în nord-vest, fără un motiv anume
I remembered the present too much	Îmi aminteam prea mult de prezent
I am the pure in heart	Eu sunt cel curat cu inima
I knew it was a little bad for me	Știam că îi era puțin rău pentru mine
I'm taking another step forward	Mai fac un pas înainte
I felt strong arms wrapped around my waist	Am simțit brațe puternice care mă înfășoară în jurul taliei
I could tell him the truth	Aș putea să-i spun adevărul
I decided to remember him next time	Am decis să-l amintesc data viitoare
I feel like he'd rather be home than do something else	Simt că ar prefera să fie acasă să facă altceva
I hope everything goes well	Sper să meargă totul bine
I was burning and it was painful	Ardeam și era și dureros
I didn't mean to hug you like that	Nu am vrut să te strâng așa
I hope lunch time is near	Sper că ora prânzului ar putea fi aproape
I couldn't stop thinking about him	Nu mă puteam opri să mă gândesc la el
I mean, sad he decided to kill himself	Adică, trist că a decis să se sinucidă
However, I wouldn't get too close to them	Totuși, nu m-aș apropia prea mult de ei
He did it only according to his voice	O făcea doar după vocea lui
I saw the door in the hallway	I-am văzut ușa pe hol
I approached the man	M-am apropiat de bărbat
The release date was later delayed by two weeks	Data lansării a fost amânată ulterior cu două săptămâni
I was responsible for my own destiny	Eram responsabil de propriul meu destin
I looked around and found him on the floor	M-am uitat în jur și l-am găsit pe podea
A few lines that never received a sequel	Câteva rânduri care nu au primit niciodată o continuare
I will always respect and be inspired by that	Întotdeauna voi respecta și mă voi inspira de asta
And I will retire now	Și eu mă voi retrage acum
I hate to hear about sick people	Urăsc să aud de oameni bolnavi
I notice who that person is just hearing that	Observ cine este persoana respectivă doar auzind asta
I enjoyed learning more about you and your family	Mi-a făcut plăcere să aflu mai multe despre tine și familia ta
I guess that's how it's drunk	Presupun că așa se bea
Fruits and vegetables are also sometimes eaten	De asemenea, uneori se consumă fructe și legume
I should go talk to the manager	Ar trebui să mă duc să vorbesc cu managerul
A battle of epic proportions	O bătălie de proporții epice
I had to beat him to something	A trebuit să-l bat la ceva
I couldn't take another minute with my rude friend	Nu am mai suportat un minut cu prietenul meu nepoliticos
One picture doesn't capture everything about the animal	O singură poză nu surprinde totul despre animal
I wanted to be normal again	Am vrut să fiu din nou normală
I've never seen him like this	Nu l-am văzut niciodată așa
I run along the beach	Alerg de-a lungul plajei
I served in this position for three years	Am servit în această funcție timp de trei ani
Others were more enthusiastic	Alții au fost mai entuziaști
I would recommend this book to anyone	Aș recomanda această carte oricui
I've never been afraid of anything before	Nu mi-a fost niciodată frică de nimic până acum
I drank, but it didn't help	Am băut, dar nu a ajutat
Two of his writings are particularly remarkable	Două dintre scrierile sale sunt deosebit de remarcabile
A floor specialist	Un specialist la podea
I've never been on a ship	Nu am fost niciodată pe o navă
A thin brown shape fell to the ground	O formă subțire maro a căzut la pământ
I knew my heart was set	Știam că inima mea era întemeiată
I have to figure it out for myself	Trebuie să-mi dau seama singură
I knew he was going to shoot something	Știam că va trage ceva
Now he's bought the mortgage	Acum a cumpărat ipoteca
I couldn't stop writing	Nu am putut să mă opresc din scris
I wanted to stay there and look for my father	Am vrut să rămân acolo și să-mi caut tatăl
I thought it was going to break	Am crezut că se va rupe
A few months later, I signed an agreement	Câteva luni mai târziu, am semnat o înțelegere
I gave it a second chance and it failed	I-am dat o a doua șansă și a eșuat
I just can't look people in the face	Pur și simplu nu pot privi oamenii în față
I think that was the word he used	Cred că acesta a fost cuvântul pe care l-a folosit
I sat on one leg first, then on the other	Am stat mai întâi pe un picior, apoi pe celălalt
Therefore, the tape has a single surface	Prin urmare, banda are o singură suprafață
There's nothing else I can do	Nu pot face nimic altceva
I myself have made several such models	Eu însumi am realizat mai multe astfel de modele
I know damn well he did	Știu al naibii de bine că a făcut-o
I want to take you to the races this summer	Vreau să te duc la curse vara aceasta
I never thought it would happen	Nu m-am gândit niciodată că se va întâmpla
She went in and put it down	Ea a intrat acolo și a pus-o jos
I worked with his mother	Am lucrat cu mama lui
I wasn't so ready to face him	Nu eram atât de pregătită să-l înfrunt
A dull glow shone through the curtains in the living room	O strălucire ternă strălucea prin draperiile din sufragerie
I thought it was impossible	Am crezut că este imposibil
I became confident	Am devenit încrezător în mine
I thought you knew that by now	Credeam că știi asta până acum
I didn't want to be caught in the back guard	Nu voiam să fiu prins cu garda jos din spate
I hadn't packed anything	Nu împachetasem nimic
I really wanted him	Mi-l doream foarte mult
I'll make my way back to the airport on my own	Îmi voi face singur drumul înapoi la aeroport
I want to forget all the bad things	Vreau să uit de toate lucrurile rele
I think the world has it	Eu cred că lumea o are
I felt closed and frozen	M-am simțit închis și înghețat
Blow a pleasant sea breeze	Sufla o briză plăcută de mare
I'm older than this world	Sunt mai bătrân decât lumea asta
I miss the seasons, the snow and the sun	Mi-e dor de anotimpuri, de zăpadă și de soare
I've already learned that	Am învățat deja asta
I mean, it's too beautiful not to be wanted	Adică e prea frumos pentru a nu fi dorit
I finished book number two	Am terminat cartea numărul doi
I was starting college and a new job	Începeam facultatea și un nou loc de muncă
I had to spend my birthday in jail	A trebuit să-mi petrec ziua de naștere la închisoare
I told them we would have to fight them	Le-am spus că va trebui să ne luptăm cu ei
A risky move, of course, but her only option	O mișcare riscantă, desigur, dar singura ei opțiune
I became very anxious	Am devenit foarte anxioasă
I passed them a day ago	Le-am trecut acum o zi
I kissed him as he began to tremble	L-am sărutat în timp ce a început să tremure
I couldn't sleep next to that smell	Nu puteam dormi lângă acel miros
Men are more likely to be affected than women	Bărbații sunt mai des afectați decât femeile
I was here on my own	Am fost pe cont propriu aici
The great love of my life	Marea dragoste a vieții mele
I can't stay long, though	Nu pot sta mult, totuși
I call it the penalty box	O numesc caseta de penalizare
I think that's a great topic	Cred că este un subiect grozav
I will greet you	Îi voi adresa salutările tale
I couldn't concentrate, I couldn't concentrate	Nu mă puteam concentra, nu mă puteam concentra
A little older, a little wiser, but there again	Puțin mai în vârstă, puțin mai înțelept, dar acolo încă o dată
I told him what happened to his daughter	I-am spus ce sa întâmplat cu fiica lui
A life-changing journey	O călătorie care îți va schimba viața
I can define it better now, though	O pot defini mai bine acum, totuși
I saw the earth go up fast, too fast	Am văzut pământul urcând repede, prea repede
I wanted to watch him for a few more minutes	Am vrut să-l urmăresc încă câteva minute
I tried to be serious, but a laugh escaped me	Am încercat să fiu serios, dar un râs a scăpat
I see a soul smiling in my being	Văd un suflet zâmbind în ființa mea
I'm starting to take on the role and responsibility of the family	Încep să-i asum rolul și responsabilitatea familiei
I can't explain, honestly	Nu pot să explic, sincer
I turned to sit face to face	M-am întors să stau față în față
Just who to believe is a very gray area	Doar cine să crezi este o zonă foarte gri
I guess it makes sense	Bănuiesc că are sens
I needed to talk to her in private	Trebuia să vorbesc cu ea în privat
I was anxious to hear what verse he would try	Eram nerăbdător să aud ce vers va încerca
I want to go back to the coast	Vreau să mă întorc pe coastă
I'm beginning to notice how dark it gets	Încep să observ cât de întuneric devine
I shrug at his question	Îmi ridic din umeri înapoi la întrebarea lui
I haven't slept much lately	Nu prea am dormit în ultima vreme
I have the best selection of diamond rings	Am cea mai bună selecție de inele cu diamante
I have a big lump in my throat	Am un nod mare atârnat în gât
Some of those things attacked us	Câteva dintre acele lucruri ne-au atacat
I spent three weeks in the hospital	Am petrecut trei săptămâni în spital
I listened after he mentioned my name	Am ascultat după ce mi-a pomenit numele
I thought you'd like the surprise	M-am gândit că ți-ar plăcea surpriza
Not an apartment in the back	Nu un apartament în spate
I thought it best to avoid them	Mi s-a părut cel mai bine să le evit
I will give him something that no king could ever do	Îi voi da ceva ce niciun împărat nu ar putea vreodată
We do not belong to any world	Nu aparținem niciunei lumi
I have them here, the rest is up to you	Le am aici, restul depinde de tine
An out-of-service relationship would be awkward	O relație în afara serviciului ar fi incomodă
I think it's definitely a sign	Cred că este cu siguranță un semn
I understand, but it won't change much	Înțeleg, dar nu se va schimba prea mult
I only decided when you arrested the rest	Am hotărât doar când i-ai arestat pe restul
I can't believe it's all free	Nu pot să cred că toate acestea sunt gratuite
I think women should be seen as equal to men	Cred că femeile ar trebui privite ca fiind egale cu bărbații
I left a feast for you and the boys	Ți-am lăsat ție și băieților un festin
I got here without any problems	Am ajuns aici fără probleme
I saw her smiling, trying to bite him back	Am văzut-o zâmbind, încercând să-l mușc înapoi
I signed up for a weapons instructor	M-am înscris pentru un instructor de arme
I've been working on it now	Am mai lucrat la ea acum
I used to stumble over that	Obișnuiam să mă împiedic de asta
I have another way we can end this	Am o altă modalitate prin care putem termina asta
However, I saw his keys	Totuși, i-am văzut cheile
I didn't remember coming home	Nu-mi aminteam să fi venit acasă
I suspected he would	Am bănuit că o va face
I felt a little bad	M-am simțit puțin prost
I'm your freshman chemistry teacher	Sunt profesorul tău de chimie pentru boboci
I just left a few things out	Am lăsat doar câteva lucruri afară
A church like ours is not their cup of tea	O biserică ca a noastră nu este ceașca lor de ceai
I didn't like it, but that was the sad truth	Nu mi-a plăcut, dar acesta era tristul adevăr
I feel really bad about all this	Mă simt foarte prost în legătură cu toate astea
I had to face the truth	A trebuit să înfrunt adevărul
I will not allow myself to feel	Nu-mi voi permite să simt
I recorded his silence in my book	Am înregistrat tăcerea lui în cartea mea
A new world has opened up and she has fallen in love	S-a deschis o lume nouă și ea s-a îndrăgostit
I knew it, but I kept quiet	Știam, dar am tăcut
I like to walk anyway	Oricum imi place sa ma plimb
I didn't care about my car or my body	Nu am avut nicio importanță pentru mașina mea sau pentru corpul meu
I was in the garden with my mother	Eram în grădină cu mama
I know they're not hot on me	Știu că nu sunt fierbinți pe urmele mele
I felt weak	M-am simțit slăbit
I ask for the cooperation of all my brothers	Cer cooperarea tuturor fraților mei
I sighed and nodded, walking home	Am oftat și am dat din cap, mergând spre casă
A dim light shone in the distant space	O lumină slabă strălucea în spațiul îndepărtat
I nodded	Am dat din cap de acord
I couldn't eat much because of my stomach	Nu am putut să mănânc prea mult din cauza stomacului meu
I have a witness in this good woman	Am un martor în această femeie bună
And I seemed bound	Și eu părea că sunt legat
I didn't need to explain anything	Nu aveam nevoie să explic nimic
I couldn't be in the same room with her	Nu puteam fi în aceeași cameră cu ea
I look forward to having time with her	Aștept cu nerăbdare să am timp cu ea
I write about dreams, life and travel	Scriu despre vise, viață și călătorii
I think you can meet whoever you want	Cred că te poți întâlni cu cine vrei
I thought I'd better never say their names	M-am gândit că este mai bine să nu le spun niciodată numele
I imagined, however, that this was the case everywhere	Mi-am imaginat totusi ca asa era oriunde
Without him, he would have no future	Fără el nu ar avea viitor
The selection of the jury took a month	Selecția juriului a ocupat o lună
He had a good sense of time and integration	Avea un bun simț al timpului și al integrării
I learned that a long time ago	Am învățat asta cu mult timp în urmă
I'll be here all night	Voi fi aici toată noaptea
I saw everyone's shocked expressions	Am văzut expresiile șocate ale tuturor
I could have fought them	Aș fi putut să mă lupt cu ei
I also have breakfast waiting for you	Am și micul dejun care te așteaptă
I turned on the light	Am aprins lumina
I didn't steal my clothes	Eu nu am furat hainele
I was passing by when the truck veered off the road	Treceam când camionul a ieșit de pe șosea
I wanted to get off the balcony	Am vrut să ies de pe balcon
I was hoping it would fit more	Speram să se potrivească mai mult
I forgot the names of all my friends	Am uitat numele tuturor prietenilor mei
I never see her before or after school	Nu o văd niciodată înainte sau după școală
I have this thing about personal space	Am chestia asta despre spațiul personal
I know how crazy and impossible all this sounds	Știu cât de nebunesc și de imposibil sună toate astea
I'd like to stay here and watch what's going on	Aș vrea să stau aici și să urmăresc ce se întâmplă
I certainly didn't ask	Cu siguranță nu am întrebat
I couldn't believe this miserable world	Nu-mi venea să cred această lume mizerabilă
A peaceful, unarmed assembly	O adunare pașnică, fără arme
I almost never eat vegetables or green leaves	Nu mănânc aproape niciodată legume și niciodată frunze verzi
I was polite, if you must know	Am fost politicos, dacă trebuie să știi
A coach can help you	Un antrenor te poate ajuta
I came back before them	M-am întors înainte ca ei
We came to the tracks	Am ajuns lângă piste
I know your true heart	Îți cunosc adevărata inimă
I look at him for the first time	Mă uit la el pentru prima dată
I look forward to seeing you	Aștept cu nerăbdare să vă văd
A peace to which justice would be made	O pace căreia dreptatea ar fi făcută
I had nothing to compare him to	Nu mai aveam cu ce să-l compar
I can't stay awake for another minute	Nu pot sta treaz încă un minut
I know all about that woman	Știu totul despre acea femeie
I was sure he was alive somewhere in my mind	Eram sigur că în mintea mea era în viață undeva
I am the reader of this book	Eu sunt cititorul acestei cărți
I suddenly realized why	Mi-am dat deodată seama de ce
I couldn't even fall to the ground in shock	Nici măcar nu puteam să cad la pământ în stare de șoc
I was too optimistic	Eram prea optimist
I can't stand it anymore	Nu o mai suport
I'm very interested in your project	Sunt foarte interesat de proiectul tău
I can't imagine my life without him	Nu-mi pot imagina viața fără el
I can't leave without them	Nu pot pleca fără ei
I had to work on a lot of things	Trebuia să lucrez la multe lucruri
A case and a half for a meal	O carcasă și jumătate pentru o masă
I met the guy who organized it	L-am întâlnit pe tipul care a organizat-o
I like many of the efforts I make	Îmi plac multe dintre eforturile pe care le fac
In fact, I didn't see that demon	De fapt, nu l-am văzut pe acel demon
I'm scanning the area with my back to the door	Scanez zona, cu spatele la uşă
I took out a piece of tape	Am scos o bucată de bandă
I was at a turning point	Eram la un punct de cotitură
I stood there in deep shock	Am stat acolo profund șocat
I was just making sure everything was ready for you	Mă asiguram doar că totul este gata pentru tine
I mean, look at you, you have it all	Adică, uită-te la tine, ai totul
I wondered what he was thinking	M-am întrebat la ce se gândea
A completely private entrance from the street	O intrare complet privată din stradă
I came to express my deepest sympathy	Am venit să-mi exprim cea mai profundă simpatie
I heard music in the background	Am auzit muzică pe fundal
I started gathering angels	Am început să adun îngeri
I have some general ideas about this	Am câteva idei generale despre asta
I was glad someone took care of him for me	M-am bucurat că cineva a avut grijă de el pentru mine
I have to look at this	Trebuie să mă uit la asta
I was strong enough to move on	Am fost puternic să merg mai departe
I heard his voice in my head	I-am auzit vocea în capul meu
I wasn't raised like that	Nu am fost crescut așa
I like to think of you	Îmi place să mă gândesc la tine
I went to school with him	Am fost la școală cu el
I have a dozen more	Mai am vreo duzină
I know his every income	Știu fiecare venit al lui
I started playing golf	Am început să mă apuc de golf
I know he's going to kill me	Știu că mă va ucide
This report is considered extremely unlikely by most authors	Acest raport este considerat extrem de improbabil de majoritatea autorilor
I thought he forgot all about me	Am crezut că a uitat totul de mine
I should be able to sell it quickly	Ar trebui să pot să-l vând repede
I just wanted to run and keep running	Am vrut doar să alerg și să continui să alerg
I should never have brought you here	Nu ar fi trebuit să te aduc niciodată aici
I need to get back to my homework	Trebuie să mă întorc la lucrurile de acasă
I didn't fire those weapons	Nu am tras cu acele arme
I've always been with one or the other	Am fost mereu cu unul sau altul
I wanted to get rid of his face	Am vrut să-i alung fața
I didn't mind living with us	Nu m-a deranjat că locuiesc cu noi
I've never had to deal with this before	Nu am fost niciodată nevoită să mă confrunt cu așa ceva înainte
I went out in the sunlight and relaxed a bit	Am ieșit în lumina soarelui și m-am relaxat puțin
I notice you didn't try to stop me	Observ că nu ai încercat să mă oprești
You usually visit them in the city	De obicei îi vizitez în oraș
I called the driver of the passenger car	L-am sunat pe șoferul mașinii de călătorie
I think he was trying not to laugh	Cred că încerca să nu râdă
I couldn't see his face	Nu puteam să-i văd fața
I only needed the one person who answered the door	Aveam nevoie doar de singura persoană care a răspuns la ușă
Crew error was not ruled out	Eroarea echipajului nu a fost exclusă
It happened to me	Mi s-au întâmplat mie
I opened the first one and noticed the attachment	L-am deschis pe primul și am observat atașamentul
I became a living weapon	Am devenit o armă vie
I just needed some money	Aveam nevoie doar de niște bani
A young man, naked and very cold	Un tânăr, gol și foarte frig
I can't believe he leaves her so easily	Nu-mi vine să cred că o lasă atât de ușor
I took his hand and stood up	L-am luat de mână și m-am ridicat
I like projects that give me an element of surprise	Îmi plac proiectele care îmi dau un element de surpriză
A space to be, a space to share	Un spațiu de a fi, un spațiu de împărțit
I think we're hungry too	Cred că și nouă ne este foame
A shield of magic, invisible	Un scut de magie, invizibil
I am still and I will always learn	Încă sunt și voi învăța mereu
I think you'll be allowed to go home tomorrow	Cred că vei fi autorizat să mergi acasă mâine
I chose a sofa nearby	Am ales o canapea din apropiere
I'll talk to my wife about you	O să vorbesc cu soția mea despre tine
The novel includes many minor details	Romanul include multe detalii minore
I let that woman escape again	Am lăsat-o pe femeia aceea să scape din nou
I would never forgive him for that	Nu l-aș ierta niciodată pentru asta
I refer to this in part as praise	Mă refer la asta parțial ca laudă
I have a lot of stuff	Am multe chestii
I do not agree at all with this statement	Nu pot fi deloc de acord cu această afirmație
I didn't plan for that to happen	Nu am plănuit ca lucrurile să se întâmple așa
I want to show you around town	Vreau să vă arăt prin oraș
I resigned from my post	Am demisionat din postul meu
I didn't get to give my sermon at school	Nu am apucat să-mi țin predica la școală
I mean, the absolute best	Adică cel mai bun absolut
I know he will never understand	Știu că nu va înțelege niciodată
I had some help along the way	Am avut ceva ajutor pe parcurs
A perfect example is today	Un exemplu perfect este astăzi
I guess that's how passionate crimes come about	Presupun că așa apar crimele pasionale
I look at him carefully	Mă uit cu atenție în fața lui
I will not let it happen to anyone	Nu voi lăsa să se mai întâmple nimănui
I really wanted her to have something beautiful	Îmi doream foarte mult să aibă ceva frumos
I can't figure out how that mistake happened	Nu-mi pot da seama cum s-a întâmplat acea greșeală
A girl walked over to us	O fată s-a îndreptat spre noi
One hundred billion there	O sută de miliarde acolo
I didn't go black or anything like that	Nu m-am înnegrit sau ceva de genul ăsta
I die saving what is most precious to me	Mor salvând ceea ce este mai prețios pentru mine
I ran to hug him and held on	Am alergat să-l îmbrățișez și am ținut
I recognized the three men	I-am recunoscut pe cei trei bărbați
I missed talking to people	Mi-a fost dor să vorbesc cu oamenii
I looked instead	M-am uitat în loc
I would have been the only suspect	Aș fi fost singurul suspect
Security around the event was strict	Securitatea în jurul evenimentului a fost strictă
I can't imagine how that felt	Nu-mi pot imagina cum s-a simțit asta
I hope for your sake, friend never ends	Sper că de dragul tău nu se termină niciodată amice
I can hear your belly crying	Îți aud și burta plângând
I say we need a community	Eu zic că este nevoie de o comunitate
I feel the pain even before it is fully felt	Percep durerea chiar înainte de a fi simțită pe deplin
I guess he wanted to put his nose down	Bănuiesc că a vrut să pun nasul jos
I would appreciate any guidance you could give me	Aș aprecia orice îndrumare pe care mi-ați putea oferi
I will not hear any of these plans	Nu voi auzi niciunul dintre aceste planuri
I lost my job, of course	Mi-am pierdut locul de muncă, desigur
I know there's a big national park here	Știu că aici este un mare parc național
I was pregnant and an emotional wreck	Eram însărcinată și eram o epavă emoțională
I looked up at his face	Mi-am ridicat privirea spre fața lui
I think she's just scared	Cred că e doar speriată
I tried to form the image in my mind	Am încercat să-mi formez imaginea în mintea mea
I looked at the date	M-am uitat la data
I jumped out of my chair	Am sărit de pe scaun
I was making too many mistakes	Făceam prea multe greșeli
I insist that the event costs you nothing	Insist că evenimentul nu te costă nimic
I turned to face him, but did not speak	M-am întors cu fața la el, dar nu am vorbit
I can barely see the house	Abia văd casa
I became impatient with every female hand dance they did	Am devenit nerăbdător cu fiecare dans feminin al mâinilor pe care l-au făcut
A grin grew on his face	Un rânjet i-a crescut pe față
I have a lot of lists	Am o mulțime de liste
I saw whites	Am văzut de albi
I checked my still-waiting taxi	Mi-am verificat taxiul încă așteptat
I realize you had a terrible day	Îmi dau seama că ai avut o zi groaznică
We found a link that matches your keywords	Am găsit un link care se potrivește cuvintelor cheie
A door was opened in front of the ship	O ușă a fost deschisă în fața navei
I was sure you saw him	Eram sigur că l-ai văzut
I'm sure you know which one	Sunt sigur că știi care
It was hard for me to catch my breath	Mi-a fost greu să-mi trag răsuflarea
I should have run faster	Ar fi trebuit să alerg mai repede
Maybe I was just jealous	Poate chiar m-am simțit gelos
I can't risk saying no	Nu pot risca să spui nu
A few moments of silence follow this scene	Câteva momente de tăcere urmează această scenă
A passenger stepped on the sidewalk	O doamnă pasageră a pășit pe trotuar
Trains will run in both directions in a circle	Trenurile vor circula în ambele sensuri prin cerc
I got up and walked	M-am ridicat și m-am plimbat
I keep running faster and faster	Eu continui să alerg, din ce în ce mai repede
I bet you get a lot of this comment	Pun pariu că primești foarte mult acest comentariu
I want something different	Vreau ceva diferit
I guess most of them are still alive	Bănuiesc că majoritatea sunt încă în viață
I heard he was thinking about school	Am auzit că se gândește la școală
I should have explained everything	Ar fi trebuit să explic totul
I just can't imagine what went wrong the other day	Pur și simplu nu mă pot gândi ce a mers prost zilele trecute
I had to close my eyes	A trebuit să închid ochii
I had become sure of one thing	Devenisem sigur de un lucru
Right now I was alone	Chiar acum eram singur
I wondered if that was what he meant by inspiration	M-am întrebat dacă asta a vrut să spună prin inspirat
I ventured inside for shelter	M-am aventurat înăuntru pentru adăpost
I do not receive such a reception	Nu primesc o astfel de recepție
I watched as they nodded at the fence	Am privit cum au dat din cap spre gard
I kept my nose clean, I went to college	Mi-am ținut nasul curat, am fost la facultate
I say take your own advice	Eu zic să iei propriul sfat
Wear black, white or gray and their shades	Port negru, alb sau gri și nuanțe ale acestora
I'm still not feeling well	Încă nu mă simt bine cu mine
I wonder who else stayed at this window	Mă întreb cine a mai stat la fereastra asta
I took my place once again	Mi-am luat locul încă o dată
I look in her direction, following her from a distance	Mă uit în direcția ei, urmând-o de la distanță
I felt a little weak	M-am simțit ușor slăbit
Some find her upside down	Câțiva o găsesc la piept sus
I was glad to have him come with us	M-am bucurat să-l fac să vină cu noi
I'm too tired to take off my shoes	Sunt prea obosit ca să mă scot chiar și pantofii
I'm looking for the old and the weak	Îi caut pe cei bătrâni și slabi
A little twist in the middle	Un pic de răsucire la mijloc
I decided to keep this special thought to myself	Am decis să păstrez acest gând special pentru mine
I have to go back there	Trebuie să mă întorc acolo
I was not paid in full	Nu am fost plătit integral
I decided to wait for that	Am hotărât să aștept exact asta
I had no idea where to find him, though	Habar n-aveam unde să-l găsesc, totuși
I wish you were here with me now	Mi-aș dori să fii aici cu mine acum
I have some good news	Am niște vești bune
I was thus received in it e.g.	Am fost astfel primit în ea de ex
I think you need to be with your second child	Cred că trebuie să fii cu al doilea copil
I don't think there is a final solution	Nu cred că există o soluție finală
There are regional variations in field size and pattern	Apar variații regionale în dimensiunea câmpului și model
I looked in the mirror and thought about it	M-am uitat în oglindă și m-am gândit la asta
I couldn't stand the thought of you with anyone else	Nu puteam suporta gândul la tine cu altcineva
I do not agree with this policy of killing the gods	Nu sunt de acord cu această politică de ucidere a zeilor
I handed him a business card	I-am întins o carte de vizită
I brought everything to your list	Am adus totul pe lista ta
I always thought the same	Mereu am crezut la fel
I didn't care to be with anyone	Nu îmi păsa să fiu cu cineva
A council with equal voices	Un consiliu cu voci egale
I could only tell by the way you played	Mi-aș putea spune doar după felul în care ai jucat
I just put my other hand on his for a short time	Tocmai mi-am pus cealaltă mână pe a lui pentru scurt timp
I hope they've come far enough to be safe	Sper că au ajuns destul de departe încât să fie în siguranță
I did something out of nothing	Am făcut ceva din nimic
Occasionally there may be something written	Ocazional ar putea fi ceva scris
I saw that a neighboring rock had almost completely disappeared	Am văzut că o stâncă vecină a dispărut aproape complet
I will feel you and you will feel me too	Te voi simți și tu mă vei simți și pe mine
I ordered a search of each room	Am ordonat o percheziție în fiecare cameră
Lots of moving parts	O mulțime de piese în mișcare
We were leaving town pretty soon	Plecam din oraș destul de curând
I was not the real leader, there were no leaders	Nu eram liderul real, nu existau lideri
I liked how he never bothered to break me	Mi-a plăcut cum nu și-a făcut griji niciodată să mă rupă
I like to settle down and have a family	Îmi place să mă stabilesc și să am o familie
I pushed myself to sit and looked at her	M-am împins să stau și m-am uitat la ea
I was just the instrument	Eram doar instrumentul
I always thought he was a master	Întotdeauna am crezut că este un maestru
I thought about living death	M-am gândit să trăiască moartea
I settled in, closing my eyes as he began to read	M-am instalat, închizând ochii când el a început să citească
I should have taken my jacket	Ar fi trebuit să iau jacheta
I had never met him before	Nu-l mai întâlnisem înainte
I bet he'll forget to eat	Pun pariu că va uita să mănânce
I accepted my fortune	Mi-am acceptat averea
I added knives and weapons	Am adăugat cuțite și armele mele
I met another woman who also lost an early child	Am întâlnit o altă femeie care și-a pierdut și un copil timpuriu
I put the box full of jewelry next to the door	Am pus cutia plină cu bijuterii lângă uşă
I have that effect on people	Am acel efect asupra oamenilor
I was, in fact, in the business of selling paper	Eram, de fapt, în afacerea cu vânzarea de hârtie
I came out of their lives	Am ieșit din viața lor
I told her we'd wake her up often	I-am spus că o vom trezi des
I didn't even meet my father	Nici măcar nu l-am întâlnit pe tatăl meu
I have to be the black side	Trebuie să fiu partea neagră
I couldn't move them	Nu le-am putut muta
I thought landing there lifts my hair	Am crezut că aterizarea acolo se ridică părul
I mean, we can say it all	Adică, putem spune totul
I didn't have a car and a cell phone	Nu aveam mașină și telefon mobil
I think that hurt the most	Cred că asta a durut cel mai mult
I don't have to fail them	Nu trebuie să le eșuez
I slipped it under her palm	L-am strecurat sub palma ei
I sit on the forest floor	Mă așez pe podeaua pădurii
I need you more than ever	Am nevoie de tine mai mult ca oricând
I remember it wasn't a rope	Îmi amintesc că nu era frânghie
I needed time to process	Aveam nevoie de timp să procesez
The Navy has not stopped improving	Marina nu a încetat să se îmbunătățească
I picked up a piece of paper from a nearby office	Am luat o bucată de hârtie de la un birou din apropiere
I had to swallow them while she watched	A trebuit să le înghit în timp ce ea privea
I had to take him alone	Trebuia să-l iau singur
We wanted our own sound	Ne-am dorit propriul nostru sunet
I want people to follow my nutrition tips	Vreau ca oamenii să urmeze sfaturile mele de nutriție
I was surrounded by my suffering and pain	Eram înconjurat de suferința și durerea mea
A blood debt still waiting to be paid	O datorie de sânge care încă așteaptă să fie plătită
I'll work on it for her	O să lucrez la asta pentru ea
I see it in many lights	Îl văd în multe lumini
I also received my first letter about three weeks ago	Am primit și prima scrisoare acum vreo trei săptămâni
I envy you	Invidiez asta pe tine
I'm glad he's here	Mă bucur că este aici
A preliminary definition	O definiție preliminară
I had no problems with him	Nu am avut probleme cu el
I certainly didn't see her coming	Cu siguranță nu am văzut-o venind
I appeared next to him and talked	Am apărut lângă el și am vorbit
A little off target, she thought	Puțin în afara țintei, se gândi ea
I got here on foot	Am ajuns până aici pe jos
I wanted to close my eyes, they were so heavy	Am vrut să închid ochii, erau atât de grei
I could see for miles around	Am putut vedea de kilometri în jur
I thought it was going to be hell	Am crezut că va fi iad
I just prefer to be comfortable doing it	Pur și simplu prefer să fiu confortabil în timp ce o fac
I nodded and she waved, but I never spoke	Am dat din cap și ea a făcut cu mâna, dar nu am vorbit niciodată
What a great race car	Ce mașină de curse grozavă
I had her father's blessing	Am avut binecuvântarea tatălui ei
I had to endure or keep quiet	A trebuit să suport sau să tac
A fatal victim of the indigenous bombing campaign	O victimă fatală a campaniei de bombardamente indigene
I was just an associate counselor	Am fost doar un consilier asociat
I read about you in the doctor	Am citit despre tine în medical
I hated my very existence and prayed for death	Mi-am urât însăși existența și m-am rugat pentru moarte
I was crying after losing a good friend	Plângeam după pierderea unui prieten bun
I tried another wine, it was just as awful	Am încercat un alt vin, a fost la fel de groaznic
I saw no reason to move on	Nu am văzut niciun motiv să merg mai departe
A man will give you an envelope with the money	Un bărbat îți va da un plic cu banii
A relief that should not be judged or indicated	O ușurare, care nu trebuie judecată sau indicată
A tear slid down her cheek	O lacrimă i-a alunecat pe obraz
I had to go out and walk	A trebuit să ies și să mă plimb
I'm trying to put it on	Încerc să-l îmbrăcăm
I think you met the rest	Cred că i-ai întâlnit pe restul
I won't give you any of mine	Nu-ți voi da niciunul din al meu
I certainly didn't deserve it	Cu siguranță nu am meritat
I also stayed with many football players	Am stat și eu cu mulți jucători de fotbal
I thought you were over this	Am crezut că ești peste asta
I wouldn't go to them	nu as merge la ei
I never wanted female attention	Nu mi-am dorit niciodată atenția feminină
I still managed to open my lips	Am reușit totuși să-mi deschid buzele
I sat in the bow of the boat	M-am așezat în prova bărcii
I entered the chapel	Am intrat în capelă
I didn't want any of this to happen	Nu am vrut să se întâmple nimic din toate astea
I mean, this guy had some power over women	Adică, tipul ăsta avea ceva putere asupra femeilor
I should ask a lot of questions	Ar trebui să pun multe întrebări
I will not leave you here	Nu te voi lăsa aici
I enjoyed doing this	Mi-a plăcut să fac astea
Little is known about his life beyond these facts	Se știe puțin despre viața lui dincolo de aceste fapte
I made love to you	Am făcut dragoste cu tine
I wondered how he would take my future plan	M-am întrebat cum va lua el planul meu de viitor
I've heard every thought you've ever had	Am auzit fiecare gând pe care l-ai avut vreodată
I thought of something and decided to give it a try	M-am gândit la ceva și am decis să încerc
A nurse saw me and ran away	Un asistent medical m-a văzut și a venit în fugă
A man met him and greeted him	L-a întâlnit un bărbat și l-a salutat
I was too busy to be disappointed	Eram prea ocupat să fiu dezamăgit de mine
Construction work has stopped and many mining operations have been disrupted	Lucrările de construcție au încetat și multe operațiuni miniere au fost întrerupte
The boat never returned	Barca nu s-a mai întors
I think they wanted a fight	Cred că au vrut o luptă
I wasn't going to risk getting pregnant	Nu aveam de gând să risc să rămân însărcinată
I was happy to have a sword of my own	Eram fericit să am o sabie a mea
Please forgive me	Mă rog să mă ierți
I feel it in my heart	Îl simt în inima mea
I do this all the time	Fac asta tot timpul
I woke up sweaty, fear closing my throat	M-am trezit transpirat, frica îmi închidea gâtul
A great battery at a great price	O baterie grozavă la un preț excelent
I never got used to the smell	Nu m-am obișnuit niciodată cu mirosul
I was against the cursed war	Eram împotriva războiului blestemat
I thought about the situation and refrained from laughing	M-am gândit la situație și m-am ferit să nu râd
I had to work so hard to pay the bills	A trebuit să muncesc atât de mult ca să plătesc facturile
I couldn't think of anything	Nu m-am putut gândi la nimic
I had nothing to follow from there	Nu am avut nimic de urmărit de acolo
Each tooth has two roots	Fiecare dinți are două rădăcini
A subtle but definite change has taken place in our relationship	O schimbare subtilă, dar certă, a avut loc în relația noastră
A few steps and I went to the beach	Câțiva pași și am fost la plajă
I didn't want to be one of his crowd again	Nu vroiam să fiu încă unul dintre mulțimea lui
I didn't try to get him back	Nu am încercat să-l recuperez
I finally fell asleep	Am adormit în cele din urmă
I wasn't sure there for a while	Nu am fost sigur acolo pentru o vreme
I was glad he came and caught me	M-am bucurat că a venit și m-a prins
A security alarm, he thought	O alarmă de securitate, se gândi el
I was pushed up, he helping	Am fost împins în sus, el ajutând
I'd like to know how he treats you	Aș dori să știu cum te tratează
I couldn't control my tone	Nu mi-am putut controla tonul
Some of us are better prepared than others	Unii dintre noi suntem mai pregătiți decât alții
He wraps an arm around her, holding her close	O înconjoară cu un braț, o țin aproape
I was not followed with pleasure	Nu eram urmărit din plăcere
I just want to thank you very much	Vreau doar să-ți mulțumesc foarte mult
I really wanted to do it	Chiar am vrut să o fac
I didn't know who it was	Nu știam cine e care
I wanted to understand magic	Am vrut să înțeleg magia
I could feel the warmth of that fire	Am putut simți căldura acelui foc
I trusted him and he disappointed me	Am avut încredere în el și m-a dezamăgit
I highly recommend his work	Îi recomand cu căldură munca
I have to force myself not to smile	Trebuie să mă forțez să nu zâmbesc
In fact, he seems almost shy	De fapt, pare aproape timid
I would have loved to talk to her	Mi-ar fi plăcut să vorbesc cu ea
I know how to survive	Știu cum să supraviețuiesc
I was overwhelmed with feelings	Eram copleșit de sentimente
I haven't thought about that before	Nu m-am gândit la asta până acum
I label the first opportunity I get	Etichetez prima oportunitate pe care o primesc
A video program normally lasts for minutes	Un program video are în mod normal o durată de minute
I feel guilty, but at the same time relieved	Mă simt vinovat, dar în același timp ușurat
I checked the camera and everything was clear	Am verificat camera și a fost totul clar
I wonder if they have a soul	Mă întreb dacă au suflet
I won't talk to anyone	Nu voi vorbi cu nimeni
I had high hopes for this	Am avut mari sperante in aceasta
I had to do this	Trebuia să fac asta
I think you know this young man	Cred că îl cunoști pe acest tânăr
I had no problems at all	Nu am avut deloc probleme
I didn't mean to remind you of anything bad	Nu am vrut să-ți amintesc nimic rău
I found you on the beach	Te-am găsit pe plajă
I needed her forgiveness	Aveam nevoie de iertarea ei
I hope you feel tired, baby	Sper că te simți obosită, iubito
I really wouldn't have done that to the waiter	Chiar nu i-aș fi făcut asta ospătarului
I see the writing on the wall	Văd scrisul de pe perete
I couldn't think directly of looking at his beautiful body	Nu puteam gândi direct privindu-mă la trupul lui frumos
It's fresh in my memory	Este proaspăt în memoria mea
I just want to be by his side	Vreau doar să fiu lângă el
Kind of like making a little movie	Un fel de a face un mic film
I think we're on the same page	Cred că suntem pe aceeași pagină
I fell in love with the band and the tradition	M-am îndrăgostit de trupă și de tradiție
I've never dealt with nobility before	Nu am avut niciodată de-a face cu noblețea înainte
I was hoping that a cooked breakfast was not the norm	Am sperat că un mic dejun gătit nu este o normă
I was just drinking coffee	Tocmai beam cafea
The benefit of using them is small	Beneficiul utilizării lor este mic
I think the concept is promising	Cred că conceptul este promițător
I have too rebellious a spirit	Am un spirit prea rebel
I told him not to worry	I-am spus să nu-și facă griji
I saw you with that woman	Te-am văzut cu femeia aia
I went out the door with tears in my eyes	Am iesit pe usa cu lacrimi in ochi
I just wish the others had done it just as well	Mi-aș fi dorit doar să fi făcut-o și ceilalți la fel de frumos
I was actually fifteen years old	Aveam de fapt cincisprezece ani
I have plans for the next few weeks	Am planuri stabilite pentru următoarele câteva săptămâni
I guess it's not easy to do	Îmi imaginez că nu este ușor de făcut
I cut those jokes	Am tăiat glumele alea
I listen to everything and I never rule out anything	Ascult totul și nu exclud niciodată nimic
I don't really care what she did	Nu mă deranjează cu adevărat ce făcea ea
I noticed that they were still sleeping in one person's beds	Am observat că încă dormeau în paturi de o persoană
I started looking everywhere	Am început să caut peste tot
I wasn't going to use those words	Nu aveam de gând să folosesc acele cuvinte
I felt a moment of real satisfaction	Am simțit un moment de adevărată satisfacție
I scream in silence every day	țip în tăcere în fiecare zi
This theory is now widely accepted by historians	Această teorie este acum larg acceptată de istorici
I didn't find my notes in any of the videos	Nu mi-am găsit notele în niciunul dintre videoclipuri
I can host conference calls	Pot găzdui apeluri conferință
I just want to take care of you	Vreau doar să am grijă de tine
I received a review copy yesterday	Am primit o copie de recenzie ieri
I had a lot to do, of course	Aveam multe de făcut, desigur
I will express my hopes and dreams	Îmi voi manifesta speranțele și visele
I would love for the next thing to be learned and accomplished	Mi-ar plăcea ca următorul lucru să fiu învățat și realizat
A group of men surrounded her from the back wall	Un grup de bărbați a înconjurat-o de peretele din spate
Stupid thing to say, stupid	Un lucru stupid de spus, prost
I want to guide divers and be left alone	Vreau să ghidez scafandri și să fiu lăsat în pace
I like this little boy	Îmi place băiețelul ăsta
I felt lucky and happy to be here with him	M-am simțit norocos și fericit să fiu aici cu el
I was happy to be here with you	Am fost fericit aici cu tine
I was forced to submit to my dead father	Am fost forțat să mă supun tatălui meu mort
I was expecting to see you eating this morning	Mă așteptam să te văd mâncând asta azi dimineață
I hadn't even thought about it	Nici măcar nu mă gândisem la asta
I've never been to one	Nu am fost niciodată la unul
I should just resign myself to my fate	Ar trebui doar să mă resemnez cu soarta mea
I want to try everything again	Vreau să încerc totul din nou
I get up and reach for her	Mă ridic și îmi întind mâna spre ea
After all, I chose it for you	La urma urmei, am ales-o pentru tine
I, for one, am delighted with what tomorrow will bring	Eu, unul, sunt încântat de ceea ce va aduce ziua de mâine
I've never been here before	Nu am mai fost niciodată aici
I couldn't have imagined anything better	Nu mi-am putut imagina ceva mai bun
I reached the table with the gun still out	Am ajuns la masă cu arma încă scoasă
I quickly jump back to see what's going on	Sar repede înapoi să văd ce se întâmplă
I think he decided to leave early that day	Cred că a decis să plece devreme în acea zi
We were both and neither	Am fost amândoi și nici unul
I can't get enough air	Nu pot primi suficient aer
I have a few small business issues to deal with	Am de rezolvat câteva chestiuni de afaceri mici
A rubber glove is not something you would expect here	O mănușă de cauciuc nu este ceva la care te aștepți aici
A little damp maybe, but just as sweet	Puțin umed poate, dar dulce la fel
I met him in high school	L-am cunoscut la liceu
I'm in front of her	sunt in fata ei
I often sit and look at others around me	Stau adesea și mă uit la ceilalți din jurul meu
But the money could not be used	Dar banii nu au putut fi folosiți
I could have helped him	Aș fi putut să-l ajut
I could hardly believe my own eyes	Abia îmi venea să cred propriilor mei ochi
A pad with some columns would work fine	Un pad cu niște coloane ar merge bine
I felt obliged to speak on her behalf	Am simțit datoria să vorbesc în numele ei
I shrug and let my hand fall	Ridic din umeri și îmi las mâna să cadă
I didn't note	Nu am notat
I wholeheartedly agree with that	Sunt din toată inima de acord cu asta
I had a wonderful day	Am avut o zi minunată
I feel the heat here	Simt căldura de aici
I want the girl for her crimes	O vreau pe fata pentru crimele ei
I want us to be happy	Vreau să fim fericiți
I had a present for her	Am avut un cadou pentru ea
I read it in a magazine	Am citit-o într-o revistă
I had an apple with apple juice to drink	Am avut de băut un măr cu suc de mere
I have to say, what a weird story	Trebuie să spun, ce poveste ciudată
I had no idea what it was	Habar n-aveam ce este
I was just editing the book for the fifth time	Tocmai editam cartea pentru a cincea oară
I only took another step out of listening	Am mai făcut un pas doar din ascultare
I had a wonderful night	Am avut o noapte minunată
I wanted to meet you	Am vrut să te cunoască
I can see that this is a great summer tea	Pot să văd că acesta este un ceai grozav de vară
A picture might help	O poza ar putea ajuta
I couldn't see for a few minutes	Nu am putut să văd câteva minute
I really appreciate you inviting me	Apreciez foarte mult că m-ai invitat
I saw someone nearby looking at the bottle	Am văzut pe cineva în apropiere uitându-se la sticlă
All I knew was the flame, the ice, and the pain	Nu cunoșteam decât flacără, gheață și durere
A learned person will seek and find this knowledge	O persoană învățată va căuta și va găsi aceste cunoștințe
I worked on small parts of the projects	Am lucrat la părți mici ale proiectelor
I curse under my breath	blestem pe sub răsuflarea mea
Great idea	O idee excelentă
I could never be with anyone else after him	Nu aș putea fi niciodată cu altcineva după el
I was the one who actually took it out	Eu am fost cel care chiar l-a scos
I just have to wait	Ar trebui doar să aștept
Lamb showed no reaction when the verdict was read	Lamb nu a arătat nicio reacție când a fost citit verdictul
I'm afraid he's hiding somewhere in this fortress	Mă tem că este ascuns undeva în această fortăreață
I have very little in the bank	Am foarte puțin în bancă
I didn't know the sensation, the smell, anything in it	Nu cunoșteam senzația, mirosul, nimic din el
I was really starting to miss my friends	Chiar începeam să-mi fie dor de prietenii mei
I slowly parted my legs on the sheet	Mi-am despărțit încet picioarele pe cearșaf
I see him a little better	Îl văd puțin mai bine
I turned it over in my head	L-am întors în cap
I know what to do with her	Știu ce să fac cu ea
I believe what he says	Eu cred ce spune
I walked over to her, ready to fight	Am pășit spre ea, gata să lupt
I feel like it's getting slow	Simt că totul devine încet
I made them during the long winter I left behind	Le-am făcut în timpul iernii lungi pe care am lăsat-o în urmă
Many have tried to find ways to escape the obligation	Mulți au încercat să găsească modalități de a scăpa de obligație
That doesn't mean the best	Asta nu înseamnă cel mai bun
I've always had clean drinking water	Întotdeauna am avut apă curată de băut
I have plans for this mouth	Am planuri pentru această gură
A creature like this could not exist	O creatură ca asta nu ar putea exista
Lots of military potential	Mult potențial militar
I'm thinking about what she's actually doing	Mă gândesc la ceea ce face ea de fapt
A car was approaching	Se apropia o mașină
I also need copies of them	Am nevoie și de copii ale acestora
I'll do all this in a moment	Voi face toate acestea într-o clipă
I had been planning her birthday for weeks	Îi plănuisem ziua de naștere de săptămâni
I am very happy to see the details of your description	Sunt foarte fericit să văd detaliile descrierii dvs
I did it to win a war	Am făcut-o pentru a câștiga un război
I was often very tired	Eram adesea foarte obosit
I think she needed a motherly figure now	Cred că acum avea nevoie de o siluetă maternă
I don't remember what I'm doing	Nu-mi amintesc ce fac
A small lake was dead in their midst	Un mic lac era mort în mijlocul lor
A little too tidy for my taste	Un pic prea ordonat pentru gustul meu
I dropped my pen on the ground	Mi-am scăpat stiloul pe pământ
There was just something coming from inside	Doar venea ceva din interior
I fixed my voice and spoke calmly once more	Mi-am fixat vocea și am vorbit calm încă o dată
He was also involved in a controversy over the distribution of assets	De asemenea, a fost implicat într-o controversă privind distribuția patrimoniului
I've never used one	Nu am folosit niciodata unul
A thoughtful look appeared on his face	O privire gânditoare i-a apărut pe chip
A poor report, but repeated quickly	Un raport slab, dar repetat rapid
I wanted to release you all from this obligation	Am vrut să vă eliberez pe toți de această obligație
I told him you'd laugh at him	I-am spus că o să râzi de el
She is mostly seen fighting with swords whenever possible	Ea este văzută în mare parte luptând cu săbiile ori de câte ori este posibil
I didn't want anyone to lose their power	Nu am vrut ca nimeni să-și piardă puterile
I know what you're doing	Știu ce faci
I hit her in the face	Am lovit-o în față
I look at them all the time	Mă uit la ei tot timpul
I actually wondered why he wanted to see me	M-am întrebat, de fapt, de ce a vrut să mă vadă
I do not trust anyone else in this matter	Nu am încredere în nimeni altcineva în această chestiune
I jumped out of bed and ran around the room	Am sărit din pat și am fugit prin camera
I can't get up and leave	Nu pot să mă ridic și să plec
The desire to make things better	Dorința de a face lucrurile mai bine
I can't wait for your party	Abia aștept petrecerea ta
I was in constant pain and torment	Eram într-o durere și un chin continuu
I may have to do it again and again	S-ar putea să trebuiască să o fac din nou și din nou
A second later, a heavy weight lands on the steering wheel	O secundă mai târziu, o greutate mare aterizează pe volan
I saw him evolve into a good cook	L-am văzut evoluând într-un bucătar bun
A million questions run through my mind	Un milion de întrebări îmi rotesc în minte
I should find out more in a few days	Ar trebui să aflu mai multe în câteva zile
I have orders to release you from captivity	Am ordin să te eliberez de prizonier
I hope you realize how much he loved you	Sper să realizezi cât de mult te-a iubit
I have no desire to grieve your hearts	Nu am nicio dorință să vă întristesc inimile
I can fix it though	Pot să-l repar totuși
I couldn't adapt	Nu m-am putut adapta
I clarified	Am clarificat
I smelled expensive perfume	Am respirat mirosul de parfum scump
I hope your parents are well and healthy	Sper că părinții tăi sunt bine și sănătoși
I had to step aside to let him through	A trebuit să mă dau deoparte ca să-l las să treacă
I wanted to hang up and drink badly	Am vrut să închid și să mă beau prost
I wasn't made to find information	Nu am fost făcut să găsesc informații
The country has suffered two terrorist attacks	Țara a suferit două atacuri teroriste
I don't think anyone will ever see him again	Cred că nimeni nu-l va mai vedea vreodată
I wore a long, full skirt	Am purtat o fustă lungă, plină
I want you to sit back and enjoy the party	Vreau să stai și să te bucuri de petrecere
I think less about home and more about survival	Mă gândesc mai puțin la casă și mai mult la supraviețuire
I saw that he was thinking	Am văzut că se gândea
I talked to you like last week	Ți-am vorbit ca săptămâna trecută
I'm telling you, this is not a play	Vă spun că aceasta nu este o piesă de teatru
I didn't even bother to do that	Nici măcar nu m-am obosit să fac asta
I think every book is perfect	Cred că fiecare carte este perfectă
After all, I was just a passenger	La urma urmei, eram doar un pasager
I noticed that my apartment looked changed	Am observat că apartamentul meu părea schimbat
I didn't want to go out there	Nu am vrut să ies acolo
I was calm and just said it was true	Am fost calm și doar am spus că este adevărat
I only saw him from inside the warehouse	L-am văzut doar din interiorul depozitului
I reached my destination in half an hour	Am ajuns la destin înainte de jumătate de oră
I think it was my dinner salad	Cred că a fost salata mea de la cină
I want my heart back	Îmi vreau inima înapoi
A strange, strong warmth penetrated his heart	O căldură ciudată, puternică i-a pătruns în inima
I turned down all the lights	Am dat jos toate luminile
I think he'll be fine now	Cred că va fi bine acum
I might have an idea	S-ar putea să am o idee
I watched his show with your knife man	Am urmărit spectacolul lui cu omul tău cuțit
I didn't even know if he was married	Nici măcar nu știam dacă era căsătorit
I felt so much better when she was around	M-am simțit mult mai bine când era ea prin preajmă
I longed to kiss her lips again	Tânjeam să-i sărut din nou buzele
I just stood in the doorway of the sick room	Tocmai am stat în pragul camerei de bolnav
I made a fascinating discovery	Am făcut o descoperire fascinantă
I don't feel like it	Nu am chef de asta
I couldn't tell if he was holding back or not	Nu mi-am putut da seama dacă se reținea sau nu
I was just glad to see her	M-am bucurat doar să o văd
I enjoyed reading it and learned a lot from you	Mi-a plăcut să-l citesc și am învățat multe de la tine
I did something pretty rotten	Am făcut ceva destul de putred
I can't be sad, as you well know	Nu pot fi trist, după cum bine știi
I decided to take some of the advice you gave me	M-am hotarat sa iau cateva sfaturi pe care mi le-ai dat
We look forward to accepting	Suntem nerăbdători să acceptăm
He kept his first place in the second week	Și-a păstrat primul loc în a doua săptămână
I didn't take it on my own	Nu am luat-o pe cont propriu
I'll handle it somehow	O sa ma descurc cumva
I could barely stand	Abia am putut să rămân în picioare
I didn't understand before	nu am inteles inainte
Subsequently, laws were adopted in this regard	Ulterior au fost adoptate și legi în acest sens
I felt embarrassed, clumsy	M-am simțit stânjenit, neîndemânatic
I study him carefully, noting his every move	Îl studiez cu atenție, luând notă de fiecare mișcare a lui
I had to go up and down the stairs carefully	A trebuit să urc și să cobor scările cu grijă
I just hope it's okay	Sper doar că e bine
I know most of you despise me now	Știu că cei mai mulți dintre voi mă disprețuiți acum
I had to fight for myself first	A trebuit să lupt mai întâi pentru mine
I watch my eyes turn black	Privesc cum ochii devin negri
I checked them for any signs of hostility	Le-am verificat pentru orice semn de ostilitate
I left without shoes	Am plecat fără pantofi
I free myself from her grip and go out	Mă eliberez de strânsoarea ei și ies
I can't wait to see what happens next	Abia aștept să văd ce urmează
I would ask you to support me	Aș ruga să mă susțineți
I had a lot of fun that year during her visit	M-am distrat grozav în acel an în timpul vizitei ei
I find that everything works with this	Găsesc că totul funcționează cu asta
I already knew how to read drawings by then	Știam deja să citesc desene până atunci
I miss him so far away from me	Mi-e dor de el atât de departe de mine
I should have been discovered as well	Ar fi trebuit să fiu descoperit la fel
I made money for a few months	Am realizat venituri timp de câteva luni
I assume requirements for tenure, etc.	Îmi asum cerințe pentru titularizare etc
I had no idea what it all meant	Habar n-aveam ce înseamnă totul
I noticed he was wearing the same one	Am observat că purta unul la fel
I wasn't allowed to take a shower for a whole week	Nu aveam voie să fac duș de o săptămână întreagă
I couldn't listen anymore	Nu mai puteam asculta
There he also learned field hockey	Acolo a învățat și hochei pe gazon
I passed through the area and went to help	Treceam prin zonă și am mers să ajut
I swear he doesn't even know he's doing it	Îți jur că nici nu știe că o face
I'm in total and total shock	Sunt într-un șoc total și total
I just wanted to be close to her	Voiam doar să fiu aproape de ea
I didn't realize you could be busy	Nu mi-am dat seama că ai putea fi ocupat
A slow thought seemed to grow in his head	Un gând lent părea să se dezvolte în capul lui
I think he's in the laundry right now	Cred că e în spălătorie chiar acum
I understood immediately, perfectly	Am inteles imediat, perfect
I could almost guarantee he did it on purpose	Aproape că puteam garanta că o făcea intenționat
I didn't understand at first	nu am inteles la inceput
I dived for water trying to get to the elevator	M-am scufundat după apă încercând să ajung la lift
I couldn't even tell the size	Nici măcar nu am putut spune dimensiunea
I have held a position of great power here	Am ocupat o poziție de mare putere aici
I should be free by five	Ar trebui să fiu liber până la cinci
A nest egg for both of us	Un ou de cuib pentru amândoi
I found this experience strange	Mi s-a părut ciudată această experiență
I smoke daily and drink socially	Fumez zilnic și beau social
I put him in the second chair	L-am pus pe al doilea scaun
I walked down the street to face them	Am mers pe stradă ca să-i înfrunt
It can be easily relieved by leaning forward	Poate fi ușor ușurată prin aplecarea înainte
I need someone to talk to and I can't wait	Am nevoie de cineva cu care să vorbesc și abia aștept
I haven't changed my data	Nu mi-am schimbat datele
I watched and waited until he took his last breath	Am privit și am așteptat până când a luat ultima suflare
I think that was absolutely true	Cred că a fost absolut adevărat
I started kissing him	Am început să-l sărut
I did not do anything	N-am făcut nimic
I felt wanted and protected	M-am simțit dorit și protejat
Such a bed deserves to be fully occupied	Un astfel de pat merita să fie ocupat complet
I didn't ask him where he got them from	Nu l-am întrebat de unde le-a învățat
A girl my age was in front of me	O fată, de vârsta mea, era în fața mea
I know he's going to try to blame himself	Știu că va încerca să se învinovățească
I remember the feeling of upset life, the separated family	Îmi amintesc sentimentul vieții supărat, familia despărțită
I tried everything to cure him	Am încercat totul pentru a-l vindeca
A mountain has trees	Un munte are copaci
I won't let you hurt my husband	Nu te voi lăsa să-mi faci rău soțului meu
A new year without more garbage	Un an nou fără mai multe gunoi
I never did that, but it knocked me down	Nu am făcut asta niciodată, dar m-a doborât
I didn't even get along	nici măcar nu m-am înțeles
I think it must be important	Cred că trebuie să fie important
I know it in my heart	O știu în inima mea
A bell began to ring	Un clopoțel a început să sune
I know how much she meant to you	Știu cât de mult a însemnat ea pentru tine
I'll be happy to drive your truck back	Voi fi bucuros să vă conduc camionul înapoi
I also like to go to the beach	De asemenea, îmi place să merg la plajă
I want her to take care of him	Vreau să aibă grijă de el
I walked through the crowd down the hall	Am trecut prin mulțime, pe hol
I try to scream, but my voice doesn't work	Încerc să țip, dar vocea mea nu funcționează
I locked the door behind him	Am încuiat ușa în urma lui
I looked ahead, but I couldn't see any buildings	M-am uitat înainte, dar nu am putut vedea nicio clădire
A familiar sound filled me with joy	Un sunet familiar m-a umplut de bucurie
I chose not to remember	Am ales să nu-mi amintesc
A car stopped on the dusty alley	O mașină s-a oprit pe aleea prăfuită
I think she's great	Cred că e grozavă
I just hate those books	Pur și simplu urăsc acele cărți
I was moving, but barely	Mă mișcam, dar abia
I was still not allowed to leave the house	Încă nu aveam voie să părăsesc terenul casei
I read millions of stories every day	Citesc milioane de știri în fiecare zi
I didn't want to go back on the street	Nu am vrut să ies înapoi în stradă
I could have finished the job	Aș fi putut termina treaba
I think someone knows	Cred că cineva știe
I would never have thought of discussing such a thing	Nu m-aș fi gândit niciodată să discut așa ceva
I think life is really pretty spectacular	Cred că viața este într-adevăr destul de spectaculoasă
I haven't seen so many shades of green yet	Încă nu am văzut atât de multe nuanțe de verde
I raise my hand and touch it with my fingers	Îmi ridic mâna și îl ating cu degetele
I take a deep breath to lower my frightened heart	Trag aer în piept pentru a-mi coborî inima speriată
I let the beauty in and out of me	Am lăsat frumusețea să intre și să curgă prin mine
I was grateful for his question	Am fost recunoscător pentru întrebarea lui
I hope he didn't hurt you or anything	Sper că nu te-a rănit sau ceva
I hear the wind in the trees and in the birds	Aud vântul în copaci și în păsări
I heard him coming through the front door	L-am auzit venind pe ușa din față
I went to the window and rubbed my eyes	M-am dus la fereastră și m-am frecat la ochi
I forgot he left yesterday	Am uitat că a plecat ieri
I see his face in my death	Îi văd chipul în moartea mea
I thought you couldn't	Am crezut că nu poți
I will leave and I will never see you again	Voi pleca și nu te voi mai vedea niciodată
I will not open my mouth	Nu voi deschide gura
I hesitated, waiting to be attacked or shot	Am ezitat, așteptând să fiu atacat sau împușcat
I got into the elevator and got rid of them	Am intrat bine în lift și am scăpat de privirea lor
I'm so excited for you	Sunt atât de încântat pentru tine
A virgin is someone who is sexually pure	O fecioară este cineva pur din punct de vedere sexual
I felt betrayed and stupid	M-am simțit trădat și prost
They decide on the first option	Ei decid asupra primei opțiuni
I still don't know what it is	Încă nu stabilesc ce este
I shouldn't have thought of him like that anymore	Trebuia să nu mă mai gândesc la el așa
I was first on the left	Eram în primul rând, pe partea stângă
I even sang a few lines to prove my point	Am cântat chiar câteva rânduri pentru a-mi dovedi punctul de vedere
He was also a member of the local school board	De asemenea, a făcut parte din consiliul școlar local
I am the exception to the collection of knowledge without	Eu sunt excepția de la colecția de cunoștințe fără
A flood of evils will cleanse the nations	Un potop de răutăți va curăța națiunile
I have to keep myself separate from the others	Trebuie să mă țin separat de ceilalți
I like to have sex with you	Îmi place să fac sex cu tine
I was impressed by his comprehensive study	Am fost impresionat de studiul său cuprinzător
I heard the words in my head again and again	I-am auzit cuvintele în capul meu iar și iar
I released the chain	Am dat drumul lanțului
I was pushing my luck	Îmi împingeam norocul
I had my first day of training yesterday	Am avut prima zi de antrenament ieri
I forgot about golf	Uitasem de golf
I didn't mean to offend you	Nu am vrut să te jignesc
I was very pleased with the fast delivery	Am fost foarte multumit de livrarea rapida
I hope you use it wisely	Sper să-l folosești cu înțelepciune
I almost fell asleep a few times	Aproape că am adormit de câteva ori
I bet that encouraged them so much	Pun pariu că asta i-a încurajat atât de mult
I didn't want another fight	Nu am vrut o altă luptă
A shot just came out of the living room	Tocmai a ieșit o lovitură din sufragerie
I wonder if the same thing might be asked	Mă întreb dacă s-ar putea să se întrebe același lucru
I opened the kitchen door as a sign of welcome	Am deschis ușa bucătăriei în semn de bun venit
I put the wrong link	Am pus linkul greșit
I heard so many complaints that they shocked me	Am auzit atât de multe plângeri încât m-au șocat
A man lying there, dead	Un bărbat întins acolo, mort
I truly connected with repentance and truth	M-am conectat cu adevărat la pocăință și adevăr
Obviously I was the audience in that case	Evident că eu fusesem publicul în acel caz
I wasn't sure if I should be happy or sad	Nu eram sigur dacă să fiu fericit sau trist
A modern, well-equipped kitchen, dining room	O bucătărie modernă, bine utilată, sala de mese
I walked slowly toward them	Am mers încet spre ei
I like bright colors	Îmi plac culorile strălucitoare
I could use someone like you	Aș putea folosi pe cineva ca tine
I put my hand on the small part of his back	Mi-am pus mâna în partea mică a spatelui lui
I got dressed and went downstairs to eat	M-am îmbrăcat și am coborât să mănânc
I was afraid he would miss you	Mi-a fost teamă că o să-i fie dor de tine
But it's good to be able to vote	Dar este bine să poți vota
I want to change that	Vreau să schimb asta
I couldn't put it off any longer	Nu l-am putut amâna mai mult de atât
I found out my sister is in this area	Am aflat că sora mea este în această zonă
I miss you desperately	Mi-e dor disperat de tine
His leadership proved to be influential in a major respect	Conducerea sa s-a dovedit influentă într-un aspect principal
I could barely hear myself	Abia mă auzeam
I was able to raise my rates	Am putut să-mi ridic tarifele
I am paid with a grateful smile	Sunt plătit cu un zâmbet recunoscător
A sensitive movement in the way he led	O mișcare sensibilă în felul în care a condus
I do this as a sign of loyalty	Fac asta ca un semn de loialitate
I would find the places where the party was	Aș găsi locurile unde era petrecerea
I picked up the pieces	Am ridicat piesele
I think they were friends because of that	Cred că erau prieteni din cauza asta
I put my hands over my face and sigh	Îmi pun mâinile peste față și oft
I thought there should be a reason	Am crezut că ar trebui să existe un motiv
I promise you all are nice	Îți promit că toate sunt drăguțe
I hope you had a great time here	Sper că te-ai distrat de minune aici
I noticed they didn't have a father	Am observat că nu au tată
I had to play with the design a bit	A trebuit să mă joc puțin cu designul
I am very pleased with the pace of acceptance	Sunt foarte multumit de ritmul de acceptare
I could swear he's facing a ghost	Aș putea jura că se confruntă cu o fantomă
I need to see how they do it	Trebuie să văd cum se fac
I held him in my arms when his spirit left	L-am ținut în brațe când spiritul lui a plecat
I'm an animal lover	Eu sunt un iubitor de animale
I clung to her, fearing that everything would end	M-am ținut de ea, temându-mă că totul se va termina
I just like spying on people	Îmi place doar să spionez oamenii
I got a job as a key operator	Am primit o slujbă ca operator cheie
I feel safe with you	Mă simt în siguranță cu tine
I waited motionless before pulling on my pants	Am așteptat, nemișcat, înainte să-mi trag pantalonii
He was very bold and preferred big moves	Era foarte îndrăzneț și prefera mișcările mari
No one was injured in the crash	Nimeni nu a fost rănit în momentul producerii accidentului
I saw what was happening	Am văzut ce se întâmplă
I wish your family well	Îți doresc bine familiei tale
A moment later, they increased their speed	O clipă mai târziu, și-au mărit viteza
I stand up and walk toward them	Mă ridic în picioare și mă îndrept spre ei
I'd give it to the kids	Le-aș împărți băieților puști
I pointed to something, and he nodded and left	Am arătat ceva, iar el a dat din cap și a plecat
I'm really hurt, you know	Chiar sunt rănit, știi
It was completely new music	Era o muzică cu totul nouă
I had no idea what happened to her	Habar n-aveam ce a trecut peste ea
I knew when she was working	Știam când ea lucra
I put my hands on each of my knees over theirs	Îmi pun mâinile câte una pe fiecare genunchi peste ale lor
However, I was optimistic about my future	Eram totuși optimist cu privire la viitorul meu
I went back for my hat	M-am întors după pălăria mea
I make their houses very luxurious	Le alcătuiesc casele ca să fie foarte luxoase
I've told you about this before	Ți-am mai spus despre asta
I can barely breathe	Abia pot să respir
I was out of my comfort zone	Eram în afara zonei mele de confort
I held on to the block and I felt like forever	M-am ținut de bloc și m-am simțit ca pentru totdeauna
I like to look at him	Îmi place să mă uit la el
I knew it was the other way around	Știam că e invers
I think she's waiting for me to make a move	Cred că ea așteaptă să fac o mișcare
I am constantly learning from him	Învăț constant de la el
A circular window was added above this door	Deasupra acestei uși a fost adăugată și o fereastră circulară
I will follow this site regularly	Voi urmări acest site în mod regulat
I stopped instead	M-am oprit în loc
I pulled back and tried to break my muscles	M-am tras înapoi și am încercat să rup mușchii
I blush and remain silent	Roșesc și rămân tăcut
I think you should take some time to calm down	Cred că ar trebui să-ți faci ceva timp să te calmezi
I followed him closely	L-am urmat îndeaproape în urma lui
I had a huge problem now	Am avut acum o problemă enormă
I can't go there with you	Nu pot merge acolo cu tine
I hug her, clinging to me like a child	O imbratisez, lipit de mine ca pe un copil
I was young and smart	Eram tânăr și deștept
I should have taken notes	Ar fi trebuit să iau notițe
I just wanted my mom	Mi-am dorit doar mama
I had to be part of that world	Trebuia să fac parte din acea lume
I was more sad than excited	Eram mai mult tristă decât entuziasmată
I guess most people would think that's best	Presupun că majoritatea oamenilor ar crede că e cel mai bine
I saw you didn't catch him	Am văzut că nu l-ai prins
I was so confused about everything back then	Eram atât de confuz în legătură cu totul pe atunci
I was with her and I didn't notice our speed	Am fost cu ea și nu am observat viteza noastră
I have no idea what her mood is	Habar n-am care este starea ei de spirit
I didn't inform my wife	Nu mi-am informat soția
I had to get that guy crazy	A trebuit să-l scot pe tipul acela din minte
I jumped to my feet and quickly started walking over	Am sărit în picioare și am început să merg repede peste
I wasn't about to disappoint him	Nu eram pe cale să-l dezamăgesc
A small office appeared	A apărut un mic birou
I had no words	Nu mai aveam cuvinte
I could go on all day	Aș putea continua toată ziua
I always did it the first time	Întotdeauna am făcut prima dată
I aimed my head again and released the arrow	Am îndreptat din nou spre cap și am eliberat săgeata
I have a mining planet to run	Am o planetă minieră de condus
I wanted to make a hole in the wall	Am vrut să fac o gaură în perete
I make a tree appear when there is no tree	Fac să apară un copac când nu există copac
I've never had such a good job	Nu am primit niciodată un serviciu atât de bun
I'm really staying, I'm not taking her upstairs	Stau cu adevărat, nu o duc în sus
I was sometimes hard pressed for material	Am fost uneori alergat din greu după material
I always like to see what I bring	Întotdeauna îmi place să văd ce aduc
I was right about the rope	Avusesem dreptate în privința frânghiei
I didn't need another death on my conscience	Nu am avut nevoie de o altă moarte pe conștiință
I couldn't reach them	Nu am reușit să ajung la ei
One man or two	Un om doar vreo doi
I gave up after two years	Am renunțat după doi ani
Glad to share this place with you	Mă bucur să împărtășesc acest loc cu tine
I see good things in you	Văd lucruri bune în tine
I didn't really ask	De fapt nu am întrebat
A dark cloud stood over him	Un nor întunecat stătea deasupra lui
I know he's involved in underground fighting	Știu că este implicat în lupte subterane
I need to book him back there	Trebuie să-l rezerv acolo înapoi
I have many friends in different places	Am mulți prieteni, în locuri diferite
I hope you enjoyed the story so far	Sper că ți-a plăcut povestea până acum
I don't mess with married women	Nu mă încurc cu femeile căsătorite
A state cannot become democratic overnight	Un stat nu poate deveni democratic peste noapte
Hill was supposed to be carrying a knife	Se presupune că Hill purta un cuțit
A little childhood passion, that's all	O mică pasiune din copilărie, asta-i tot
I came to see her on her birthday	Am venit să o văd pe ziua de naștere
I was almost dressed when he looked at me	Eram aproape îmbrăcat când s-a uitat la mine
A quick circle around the room was a disappointment	Un cerc rapid în jurul camerei a fost o dezamăgire
I'm not firing the manager	Nu îl concediez pe manager
I want to explain what happened that day	Vreau să explic ce s-a întâmplat în acea zi
I wondered why we were the only two people here	M-am întrebat de ce suntem singurii doi oameni aici
They tell me again and again, just defense	Îmi spun iar și iar, doar apărare
I feel comfortable with him	Mă simt confortabil cu el
He later did both	Ulterior le-a făcut pe amândouă
I want you to enjoy yourself, to enjoy your life	Vreau să te bucuri de tine, să te bucuri de viața ta
I slam it on the table	Îl trântesc pe masă
I hope it makes sense	Sper că are sens
I guess it didn't have to be said	Bănuiesc că nu era necesar să fie spus
I never thought about my parents	Nu m-am gândit niciodată la părinți
I would never want to be away from him	Nu mi-aș dori niciodată să fiu departe de el
I doubted everything	M-am îndoit de tot
Of course, I answered yes to both questions	Desigur, am răspuns da la ambele întrebări
I see where they can both go crazy	Văd unde se pot înnebuni amândoi
I knew he didn't like talking about these things	Știam că nu-i place să vorbească despre aceste lucruri
However, I will be willing to play this	Cu toate acestea, voi fi dispus să joc asta
I can find the video player	Găsesc playerul video
I know so much about baseball	Știu atât de multe despre baseball
I wanted to know why	Am vrut să știu de ce
I mean, it was a very old tradition	Adică, a fost o tradiție foarte veche
A victim may even try to avoid her	O victimă poate chiar încerca să o evite
I love natural products	Iubesc produsele naturale
I mean, it couldn't hurt, really	Adică, nu putea să doară, într-adevăr
I can't afford that, and neither can you	Nu-mi permit asta și nici tu
I would highly recommend this article and this store	Aș recomanda cu căldură acest articol și acest magazin
I know that's what you feel like doing	Știu că asta ai chef să faci
A walk that does not roll is also	O plimbare care nu se rostogolește este, de asemenea
I wanted a blanket or a sleeping bag	Am vrut o pătură sau un sac de dormit
I read it and almost finished the transcript	L-am citit și aproape am terminat transcrierea
I didn't get this money from my mother	Nu am primit acești bani de la mama
Please forgive me	Vă rog să mă iertați
I toss the suit off the piece	Arunc costumul de pe piesă cu bucată
We worked so hard to feed our family	Am muncit atât de mult să ne hrănesc familia
I heard one of his men say his name	L-am auzit pe unul dintre oamenii lui rostindu-i numele
A wet, muddy boot found its way into my chest	O cizmă udă și noroioasă și-a găsit drum în pieptul meu
I stopped my last stop	Mi-am oprit ultima oprire
I can't meet my daughter until she's six	Nu pot să-mi cunosc fiica până la șase ani
I considered it my goal	Am considerat obiectivul meu
I had chosen my associates well	Îmi alesesem bine asociații
I understand the worries of just testing an idea	Înțeleg îngrijorările legate de doar testarea unei idei
I'll call the police	Voi chema poliția
I see sadness and hope and sometimes fear	Văd tristețe și speranță și uneori frică
I thought he didn't hear me	Am crezut că nu m-a auzit
I kissed him enjoying the taste of his mouth	L-am sărutat bucurându-mă de gustul gurii lui
I recognized his truck	I-am recunoscut camioneta
I climbed the stairs three at a time, practically flying	Am urcat scările câte trei, practic zburând
I need you home as soon as possible	Am nevoie de tine acasă cât mai curând posibil
A man was on the back porch making a cigarette	Un bărbat era pe veranda din spate și făcea o țigară
I had no idea what to do, what to expect	Habar n-aveam cum să acționez, la ce să mă aștept
I take a picture and pull my hand down	Fac o fotografie și îmi trag mâna în jos
I wrote a lot this weekend	Am scris mult weekendul acesta
I would never have imagined any of this	Nu mi-aș fi imaginat niciodată nimic din toate astea
I have fulfilled my part of the agreement	Mi-am îndeplinit partea din acord
I see the silver door and float to it	Văd ușa argintie și plutesc spre ea
I just wish this agony was gone	Mi-aș fi dorit doar să dispară această agonie
I just can't lie to anyone anymore, including me	Pur și simplu nu mai pot minți pe nimeni, inclusiv pe mine
A black-haired man was quite unusual	Un om cu părul negru era destul de neobișnuit
I was just talking about some clothes	Mă refeream doar la niște haine
I have great admiration for that student	Am o mare admirație pentru acel student
A war he knew was wrong, but a war nonetheless	Un război despre care știa că era greșit, dar război totuși
I became instantly difficult	M-am îngreunat instantaneu
I want that expedition to be organized in forty-eight hours	Vreau ca expediția aceea să fie organizată în patruzeci și opt de ore
We cried, then he cried, then we both cried together	Am plâns, apoi a plâns el, apoi am plâns amândoi împreună
I never intended for him to learn that lesson	Nu am intenționat niciodată ca el să învețe acea lecție
I chose not to do it that day	Am ales să nu o fac în ziua aceea
I saw a pair of eyes looking at me	Am văzut o pereche de ochi privindu-mă
His head is generally darker and larger	Capul său este în general mai întunecat și mai mare
I couldn't hold all this together anymore	Nu mai puteam ține toate astea împreună
The same can be said about accommodation	Despre cazare pot spune același lucru
I miss my whole family	Mi-e dor de toată familia mea
I wondered what he was doing to the other man	M-am întrebat ce face cu celălalt
I was born to die in prison	M-am născut să mor în închisoare
I've been burning the candle at both ends lately	Ardeam lumânarea la ambele capete în ultima vreme
He became interested in journalism through photography	A devenit interesat de jurnalism prin fotografie
I guess he doesn't love me	Presupun că nu mă iubește
I could not cope with my actions	Nu puteam face față acțiunilor mele
I should be tempted to spend the money there	Ar trebui să fiu tentat să cheltuiesc banii acolo
I think she'll be safe there for now	Cred că acolo va fi în siguranță deocamdată
I could feel my hands	Îmi simțeam mâinile
They really knew what to do	Chiar știau ce să facă
I have never been in such a situation	Nu am fost niciodată într-o asemenea situație
I guess her youngest daughter is about eighteen years old now	Presupun că cea mai mică fată a ei ar avea vreo optsprezece ani acum
I agreed with that	Am fost de acord cu asta
I was walking through the woods	Mă plimbam prin pădure
I was glad to see him for any reason	M-am bucurat să-l văd din orice motiv
I have heard that elections will be held there soon	Am auzit că vor avea loc alegeri acolo în curând
I like to look at the stars when I go out	Îmi place să privesc stelele când ies
I'm not a mythist	Nu sunt un om înclinat spre mit
These are the feelings related to the song	Acestea sunt sentimentele înrudite cu cântecul
I think how crazy this is	Mă gândesc cât de nebun este asta
I didn't even really believe it at the time	Nici măcar nu am crezut cu adevărat în acel moment
I can look pretty desperate	Pot să arăt destul de disperată
A cold, damp place that seemed endless	Un loc rece, umed, care părea infinit
I like to put the menu with the menu in mind	Îmi place să pun masa cu meniul în minte
I was wondering if he was okay	Mă întrebam dacă e bine
The show lasted three series	Spectacolul a durat trei serii
I turned my back on him and went inside	I-am întors spatele și am intrat
I covered the window too	Am făcut și eu acoperirea ferestrei
I had seen evidence that my ideas were real	Văzusem dovezi că ideile mele sunt reale
I didn't have to line up or take turns	Nu trebuia să mă aliniez și nici să iau rândul
I never knew people would knock on doors like that	Nu am știut niciodată că oamenii ar putea trânti constant ușile în acest fel
A pot of water can look perfectly clear	O oală cu apă poate părea perfect limpede
Lightning flashed across the sky just above us	Un fulger a fulgerat pe cer chiar deasupra noastră
I came across the food on the plane	Am dat peste mâncarea avionului
I've never done that before	Nu am mai făcut asta până acum
I can't really see	Nu prea pot să văd
I care about keeping our independence	Îmi pasă să ne păstrăm independența
I looked at my watch	M-am uitat la ceas
I just knew he wouldn't	Știam doar că nu o va face
I felt at peace with him	M-am simțit în pace în privința lui
I have been expecting them for many years	Mă aștept să le am de mulți ani
I could handle it, though	M-aș descurca, totuși
I really like this book	Îmi place foarte mult această carte
I am more than happy with their work	Sunt mai mult decât mulțumit de munca lor
I think that's the only way	Cred că asta e singura cale
I have no idea where they took him	Habar n-am unde l-au dus
I missed the big toilet massacre	Am ratat marele masacru de la toaletă
I like how well the mall works	Îmi place cât de bine merge mall-ul
I felt my mouth open in surprise	Mi-am simțit gura deschisă de surprindere
A decision had to be made by each member of the group	O decizie trebuia luată de fiecare membru al grupului
The song has that disturbing energy	Melodia are acea energie tulburătoare
Debt also expressed feelings of disappointment and confusion	Datoria exprima, de asemenea, sentimente de dezamăgire și confuzie
I have nothing to rejoice over	Nu am de ce să mă bucur
I tried to get out of this too	Am încercat să ies și eu din asta
I will never ask for it	Nu o voi cere niciodată
He had everything he needed	Avea tot ce avea nevoie
You can have a problem all year round	Poți avea o problemă tot anul
I broke three of his teeth	I-am rupt trei dinți
I wanted him to be happy too	Am vrut să fie și el fericit
I washed my hands of the whole thing	M-am spălat pe mâini de toată treaba
I beat him in his own fight	L-am bătut la propria luptă
I got to my feet and rushed to the men	M-am ridicat în picioare și m-am repezit spre bărbați
I think I got a bad smile	Cred că mi-a prins zâmbetul prost
I couldn't hear anything anymore	Nu mai auzeam nimic
The investigation remains open today	Ancheta rămâne deschisă astăzi
I've been with her to the end	Am fost cu ea până la capăt
We were hoping for an introduction	Speram de la aceasta o introducere
I didn't want to see her struggling every day	Nu voiam să o văd zbătându-se în fiecare zi
I landed hard on the right side	Am aterizat greu pe partea dreaptă
I finally fell into bed	Am căzut în sfârșit în pat
I would ignore it and keep working	L-aș ignora și aș continua să lucrez
I wasn't ready to go back yet	Nu eram încă pregătit să mă întorc
I was just looking forward to your request	Tocmai am fost prins cu nerăbdare de cererea ta
I don't want you to think about me	Nu vreau să te gândești la mine
I have urgent work for you	Am de lucru urgent pentru tine
I decide this is a good place to stay	Decid că acesta este un loc bun și rămân
I mean, yeah, that's a reason	Adică, da, acesta este un motiv
I reached out to touch her face	Am întins mâna să-i ating fața
I think she says thank you a hundred times	Cred că ea spune mulțumesc de o sută de ori
I'm becoming rebellious against my parents	Devin rebel față de părinții mei
I pushed myself from the bottom of the river	M-am împins de pe fundul râului
I can never go home now	Nu mă pot duce niciodată acasă acum
A sweep of the legs to slow down the opponent	O măturare a picioarelor pentru a încetini adversarul
I think my credit card even offers me a discount	Cred că cardul meu de credit îmi oferă chiar o reducere
I like to see trees dancing in the sky	Îmi place să văd copacii dansând pe cer
I want schools to respond to parents and students	Vreau ca școlile să răspundă părinților și elevilor
I turned on the hot water and started showering	Am deschis apa fierbinte si am inceput dusul
I think he must have gotten in the way	Cred că trebuie să fi ieșit în cale
I haven't seen this movie in an eternity	Nu am mai văzut acest film de o veșnicie
I use it all the time	Îl folosesc tot timpul
I would love to know where he is	Mi-ar plăcea foarte mult să știu unde este
I wanted to jump into his arms	Am vrut să-i sar în brațe
Something else was coming to my mind	Îmi venea altceva în cursă
I can't make the sensation go away	Nu pot face să dispară senzația
I have to make a presentation	Trebuie să fac o prezentare
I called a screen pass	Am sunat la un screen pass
An unusual phenomenon, he told himself	Un fenomen cât se poate de neobișnuit și și-a spus
I went home and thought about it	M-am dus acasă și m-am gândit la asta
A second ship now deactivated	O a doua navă acum dezactivată
I buy drinks for the girls to stay with me	Le cumpăr băuturi fetelor ca să stea cu mine
I will not return there	Nu mă voi întoarce acolo
I wouldn't mind a little bit	Nu m-ar deranja o bucată mică
A grin appeared on his face	Un rânjet apăru pe chipul lui
I really enjoyed reading it	Mi-a plăcut mult să o citesc
It is easily absorbed through the lungs	Este ușor de absorbit prin plămâni
I hope you have a great life too	Sper să ai și tu o viață grozavă
I was hoping he was home	Speram că e acasă
A small smile spread across his face	Un mic zâmbet i se răspândi pe față
I will definitely be back in the near future	Cu siguranță voi reveni în viitorul apropiat
I would find phone numbers in his trouser pockets	Aș găsi numere de telefon în buzunarele pantalonilor lui
I think you can wear whatever shoes you want	Cred că poți purta ce pantofi vrei
I held him in my arms and let him shout	L-am ținut în brațe și l-am lăsat să strige
I started punching the bag again	Am început să dau din nou pumni în sac
I wonder what's wrong with the planet	Mă întreb ce e cu planeta
I prepared it	Am pregătit-o
I'm sorry we have to have this conversation	Îmi pare rău că trebuie să avem această conversație
A desperate sigh tore from his throat	Un suspine disperat i-a smuls din gât
I had my own business	Am avut propria mea afacere
A second flash and it's over	Un al doilea fulger și s-a terminat
I smiled and nodded instead	Am zâmbit și am dat din cap în schimb
We wanted to be friends forever	Am vrut să fim prieteni pentru totdeauna
I got the answer in seconds	Am primit răspunsul în câteva secunde
I had no idea the rain could be so cold	Nu aveam idee că ploaia poate fi chiar atât de rece
A man and a woman are swimming towards me	Un bărbat și o femeie înoată spre mine
I threw all this away	Am aruncat toate astea
I had poured my heart and soul into it	Îmi turnasem inima și sufletul în el
I can barely sleep the way I am	Abia dorm așa cum este
I have to make my way in their group	Trebuie să-mi fac drum în grupul lor
I crossed the street and stopped him	Am traversat strada și l-am oprit
It seemed like I couldn't relax	Părea că nu mă puteam relaxa
I thought it was code or something	Am crezut că e cod sau așa ceva
His hands were short and wide, with short fingers	Mâinile erau scurte și late, cu degete scurte
A map can be obtained either	O hartă poate fi obținută fie
I didn't want to be followed	Nu am vrut să fiu de urmărit
I know it belongs to me	Știu că îmi aparține
I started to get alarmed	Am început să mă umplu de alarmă
I could feel the panic and the pain coming	Simțeam panica și durerea venind
I need to know you	Trebuie să te cunosc
I think he's afraid of animals	Cred că îi este frică de animale
I could learn to enjoy living the way she does	Aș putea învăța să-mi place să trăiesc așa cum o face ea
I promise we'll have a lot of fun tomorrow	Promit că ne vom distra copios de mâine
I need you here with the girls	Am nevoie de tine aici cu fetele
I have one that is good for people my age	Am unul care este bun pentru oamenii de vârsta mea
It must have been lost in the memory of things	Trebuie să fi fost pierdut în memoria lucrurilor
I had danced underground to very strange music	Dansasem sub pământ pe o muzică foarte ciudată
I answered the phone	am raspuns la telefon
I was a trembling child	Eram un copil tremurător
The world's population has grown faster than oil production	Populația mondială a crescut mai repede decât producția de petrol
I desperately need one of these	Am nevoie disperată de una dintre acestea
Sure, I appreciate that	Sigur, apreciez asta
I was moved almost to tears	Am fost mișcat aproape până la lacrimi
Jesus also had brothers and sisters	Isus a avut și frați și surori
I looked in the gardens	M-am uitat în grădini
A desire to hope again	O dorință de a spera din nou
I couldn't find my cat	Nu mi-am găsit pisica
I released her hand and she fell beside her	I-am eliberat mâna și i-a căzut lângă ea
You are all my inspiration	Toți sunteți inspirația mea
They were the focal point	Ei au fost punctul central
I'm sorry I was too drunk to defend myself	Am regretat că am fost prea beat ca să ne apăr
Quite a useful material	Un material destul de util
I retaliated for a while	Am ripostat o vreme
There is no disguised entertainment in sports	Nu este divertisment deghizat în sport
I think they're tired of being used for soccer balls	Cred că s-au săturat să fie folosiți pentru mingi de fotbal
I hoped it was gone forever	Am sperat că a dispărut pentru totdeauna
He was found and killed himself by taking poison	A fost găsit și s-a sinucis luând otravă
I wonder if it matters	Mă întreb dacă contează
I hope you had time to read	Sper că ai avut timp să citești
I have my knife and I know how to use it	Am cuțitul meu și știu să-l folosesc
I just need a chance	Am nevoie doar de șansa
I brushed her breast instead	I-am periat sânul în schimb
I didn't bother to raise my hands	Nu m-am obosit să ridic mâinile
I saw the sun and the moon	Am văzut soarele și luna
I immediately think of a new background on my computer	Mă gândesc imediat la un fundal nou pe computerul meu
But the locations were beautiful	Dar locațiile erau frumoase
I mean, he did a great job	Adică, a făcut o treabă grozavă
I close my eyes and inhale her skin	Închid ochii și îi inspir pielea
A kind of sixth sense	Un fel de al șaselea simț
I don't want a guilty plea	Nu vreau o pledoarie de vinovat
I should never have sent him for the sword	Nu ar fi trebuit să-l trimit niciodată după sabie
I didn't want to deal with any of this	Nu am vrut să mă ocup de nimic din toate astea
I didn't know your brother was dead	Nu știam că fratele tău a murit
I can't believe they created you so long ago	Nu pot să cred că te-au creat atât de mult în urmă
I still have a long way to go	Mai am un drum de parcurs
I started sucking on her intimacy	Am început să-i sug intimitatea
A payment order is a little easier to obtain	Un ordin de plată este puțin mai ușor de obținut
I looked at the candlelight on the walls and wondered	Am privit lumina lumânării de pe pereți și m-am întrebat
I never knew why	Nu am știut niciodată de ce
His legs were long and straight, with large legs	Picioarele lui erau lungi și drepte, cu picioare mari
I couldn't stay there for another minute	Nu am putut să stau acolo încă un minut
I can't just blame all this	Nu pot da vina pe toate astea doar pe asta
I'm struggling with that	Mă lupt cu asta
I can't see or breathe for a few moments	Nu pot să văd sau să respir câteva clipe
I could make mistakes	Aș putea face greșeli
I remember the conversation moving fast that night	Îmi amintesc că conversația s-a mișcat rapid în acea noapte
Then the defense and the prosecution present their final arguments	Apoi, apărarea și acuzarea își prezintă argumentele finale
I couldn't make out his face	Nu i-am deslușit fața
I wanted to see what evil really looked like	Am vrut să văd cum arată răul cu adevărat
I am nothing and everything	Eu sunt nimic și totul
I may not be remembered for so many years	S-ar putea să nu mai fiu amintit în atâția ani
I grabbed his shoulders and kissed him	L-am apucat de umeri și l-am sărutat
I think you want to say what you say	Cred că vrei să spui ce spui
I also overcame my financial problems	Mi-am depășit și problemele financiare
I could really use one of these now	Chiar aș putea folosi unul dintre acestea acum
The song prominently uses the organ and piano	Cântecul folosește în mod proeminent orga și pianul
I was starting to get into this	Începeam să intru în asta
I like it just as much	Imi plac la fel de mult
I also loaded a boot blade, just in case	Am încărcat și un boot blade, pentru orice eventualitate
I didn't know what he was talking about	Nu știam despre ce vorbea
I was happy when we finally broke up	M-am bucurat când ne-am despărțit în sfârșit
I hope it continues	Sper să continue
I assumed her set of expressions was what she probably did	Am presupus că setul ei de expresii a fost ceea ce probabil a făcut-o
I left the tent and looked around	Am părăsit cortul și m-am uitat în jur
I jumped in the shower	Am sărit la duș
We had equipment and funds for more equipment	Aveam echipament și fonduri pentru mai multe echipamente
I have body painting, but not animal print	Am pictură corporală, dar nu animal print
I got up and went into my master bedroom	M-am ridicat și am intrat în dormitorul meu matrimonial
I agree that this is not a trip for children	Sunt de acord că nu este o călătorie pentru copii
I like how you omitted the words	Îmi place cum ai omis cuvintele
A black cloth covered his face	O cârpă neagră îi acoperea fața
I can't cut it back	Nu pot să o reduc înapoi
I can't wait to warm him up	Abia aștept să-l încălzesc
I really liked that everything was taken care of	Mi-a plăcut foarte mult că totul a fost îngrijit
I hope things go well for you at discharge	Sper că lucrurile să iasă bine pentru tine la externare
I'm the one who was hurt by her	Eu sunt cel care a fost rănit de ea
I had something for the stairs, especially the twisted ones	Aveam o chestie pentru scări, mai ales cele răsucite
I shrugged and hurried to the door	Am ridicat din umeri și mi-am îndreptat repede spre uşă
He also received death threats	A primit și amenințări cu moartea
I should have already given you food and drink	Ar fi trebuit să-ți ofer deja mâncare și băutură
I would tend to agree	Aș tinde să fiu de acord
I come here a lot	Vin foarte mult aici
A beautiful gleam of a young lady from the open window	O frumoasă sclipire de domnișoară de la fereastra deschisă
I was scared and I felt a terrible headache	Mi-a fost frică și am simțit o durere de cap îngrozitoare
I didn't think it would bother them	Nu credeam că le-ar deranja
They wanted us to jump in and scream	Au vrut să sărim și să țipăm
I know what she's saying	Știu ce spune ea
I tried to force my thoughts out of my mind	Am încercat să-mi forțesc gândurile din minte
I like to look over the water	Îmi place să privesc peste apă
I get a lot of people knocking on my door	Primesc mulți dintre cei care îmi bat la ușă
I was brought in immediately	Am fost adus imediat
I felt like I was taken for a walk	Am simțit că am fost duși la o plimbare
I was excited	Eram entuziasmat
I couldn't move my head, only my legs and arms	Nu mi-am putut mișca capul, doar picioarele și brațele
I will give him the benefit of the doubt	Îi voi acorda beneficiul îndoielii
Larger groups can congregate in particularly abundant feeding places	Grupuri mai mari se pot aduna în locuri de hrănire deosebit de abundente
I think it was a great conversation	Cred că a fost o conversație grozavă
I learned to kill in many colorful ways	Am învățat să ucid în multe moduri foarte colorate
I was sent to a special camp	Am fost trimis într-o tabără specială
I still had the room there	Mai aveam camera acolo
A feeling of well-being seemed to flood him	O senzație de bine părea să-l inundă
I looked down at the girl's body	M-am uitat în jos la trupul fetei
I'm probably a federal fugitive by now	Probabil că sunt un fugar federal până acum
I repeated my question	Mi-am repetat întrebarea
I just ran out of ways to say no	Tocmai am rămas fără modalități de a spune nu
I was young, but not so young	Eram tânăr, dar nu atât de tânăr
I wasn't going to die	Nu aveam de gând să mor
I like this season	Îmi place acest sezon în care ne aflăm
Love is something that never goes out of style	Dragostea este ceva care nu se demodează niciodată
I like this business	Îmi place această afacere
I haven't had a drink in seven years	Nu am băut de șapte ani
I was tough and aggressive	Am fost dur și agresiv
I look at her cautiously	Mă uit la ea cu precauție
I mentioned that he grew rapidly in his career	Am menționat că a crescut rapid în carieră
I had to get rid of him like I do now	Trebuia să scap de el ca acum
I liked the rich development of an emotionally disturbed killer	Mi-a plăcut dezvoltarea bogată a unui ucigaș tulburat emoțional
I try to avoid doing this at all costs	Încerc să evit cu orice preț să fac asta
I knew now what made him look so weird	Știam acum ce-l făcea să pară atât de ciudat
I can still see from her	Încă pot să văd din ea
I cried loudly, angry tears	Am plâns puternic, lacrimi furioase
A lot of useful work has been done	S-a făcut multă muncă utilă
It seemed strange to me that there were so many	Mi s-a părut ciudat că sunt atât de mulți
I ended up writing a lot	Am ajuns să scriu mult
I'm going to the counter	Mă duc în fața tejghelei
I never knew how to apply	Nu am știut niciodată să fac cereri
A face appeared in the mirror behind me	O față a apărut în oglindă în spatele meu
I raised my shield and pushed forward	Mi-am ridicat scutul și am împins înainte
I mean, you choose the girl	Eu zic, tu alegi fata
I shouldn't have thought that way anymore	Trebuia să nu mai gândesc așa
These figures were below the national average	Aceste cifre au fost sub media națională
I sighed and tried my best	Am oftat și am încercat să profit la maximum
I see the direction in which all this is going	Văd direcția în care se îndreaptă toate acestea
I knew this couldn't go on	Știam că asta nu poate continua
I can't leave you the money	Nu-ți pot lăsa banii
I mean, the man was gorgeous	Adică, bărbatul era superb
I gasped as he lifted me into his arms	Am gâfâit când m-a ridicat în brațe
I turned to the desk and stopped	M-am întors spre birou și m-am oprit
I, more than anyone, know you can't go back	Eu, mai mult decât oricine, știu că nu te poți întoarce
I can't withdraw my agreement	Nu mă pot retrage din acord
I had to make an example of him	Trebuia să fac un exemplu din el
I will never curse the jury's duty again	Nu voi mai bleste niciodată datoria de juriu
I guess they planned this	Bănuiesc că au plănuit asta
I want to hear what they think	Vreau să aud ce cred ei
I just had to hold him together a little longer	A trebuit să-l țin împreună doar puțin mai mult
A tea service had been arranged	Fusese amenajat un serviciu de ceai
I make them pay for what they did	Îi fac să plătească pentru ceea ce au făcut
I'll text them in the morning	Le voi trimite mesaj dimineața
I have nothing to do with you	Nu voi avea nimic de-a face cu tine
A man has resorted to murder to end his marriage	Un bărbat a apelat la crimă pentru a-și pune capăt căsniciei
I gained another way of respecting them	Am câștigat un alt mod de respect de la ei
A small needle would be all you need	Un mic ac ar fi tot ce ai nevoie
I saved your life because it had a purpose	Ți-am salvat viața pentru că avea un scop
I'm starting to get my clothes under him	Încep să-mi aranjez hainele de sub el
A thief was all he knew how to be	Un hoț era tot ceea ce știa să fie
I'm going out on the street	Ies în stradă
I wasn't looking forward to the meeting	Nu așteptam cu nerăbdare întâlnirea
I burst through the doors, then onto the street	Am izbucnit prin uși, apoi am urcat pe stradă
I could smell deer, bears and birds in the woods	Am simțit mirosul de căprioare, urși și păsări în pădure
I've known this man for a few years	Îl cunosc pe acest om de câțiva ani
These people bought you music	Acești oameni ți-au cumpărat muzica
I guess there's nothing wrong with telling you	Presupun că nu e nimic rău să-ți spun
I decided to call him	Am decis să-l sun
I was stupid to go against my instincts and lie	Am fost o prostie sa merg impotriva instinctului si sa mint
I looked at the vacuum	M-am uitat la vid
I wanted to see from the top of this tower	Am vrut să văd din vârful acestui turn
I still knew the truth	Știam totuși adevărul
I'm not looking for him, nor do I want him	Nu-l caut, nici nu-l doresc
A man or a woman who is a scary thought	Un bărbat sau o femeie care este un gând înfricoșător
I look good	Eu arăt bine
One limitation of our study was the small sample size	O limitare a studiului nostru a fost dimensiunea mică a eșantionului
I was abused as a child	Am fost abuzat în copilărie
I advise you to wait a little longer	Vă sfătuiesc să mai așteptați puțin
I pushed against the foundation	M-am împins de fundație
Some had trains on them	Câțiva aveau trenuri pe ei
I gave my mother a very hard time	I-am dat mamei mele un moment foarte greu
I know he would like it	Știu că i-ar plăcea
I thought he was mysterious, even from our college days together	L-am crezut misterios, chiar și din zilele noastre de facultate împreună
I had nothing to continue with	Nu aveam cu ce să continui
I tried to take care of everything for you	Am încercat să am grijă de tot pentru tine
I was relieved by her sense of humor	M-a ușurat simțul ei al umorului
I'm about to travel somewhere	Sunt pe cale să călătoresc undeva
I was disappointed with that	M-am simțit dezamăgit de asta
There is no correlation with the real world	Nu există nicio corelație cu lumea reală
I didn't tell them the questions in advance	Nu le-am spus întrebările în avans
I had to fight this	A trebuit să lupt împotriva asta
A deep and constant scream	Un țipăt profund și constant
I testified to everyone and everyone at school	Am dat mărturie tuturor și tuturor la școală
I haven't been to the pool in a long time	Nu am mai fost de mult în piscină
I found out the funeral is tomorrow	Am aflat că înmormântarea este mâine
I think he was trying to tell me something	Cred că încerca să-mi spună ceva
So we did it on our own terms	Așa că am făcut asta în propriile noastre condiții
I squeezed harder, trying to pull him away somehow	M-am strâns mai tare, încercând să-l îndepărtez cumva
A sudden loss of liberty	O pierdere bruscă a libertății
I have pictures to prove it all	Am poze care să dovedească toate acestea
I want the cloud now	Vreau norul acum
I looked up and saw my parents	Mi-am ridicat privirea și mi-am văzut părinții
I mean, it could have been worse	Adică, ar fi putut fi mai rău
She brought a show and supported it with all her heart	Ea a adus spectacol și l-a susținut cu suflet
I needed to be more real than anything last night	Aveam nevoie de aseară să fiu real mai mult decât orice
New marble was used on the fourth floor	La etajul patru a fost folosită marmură nouă
I thought of myself	M-am gândit la mine
I opened it slowly and there was a ring inside	Am deschis-o încet și înăuntru era un inel
I noticed a liver spot on his left cheek	Am observat o pată de ficat pe obrazul lui stâng
I shudder at the thought of all that rocket power	Mă înfior la gândul la toată puterea aceea de rachetă
I just hate all this peace	Pur și simplu urăsc toată liniștea asta
I hate playing the injured game card	Urăsc când joacă cartea partidei rănite
I look forward to this	Aștept cu nerăbdare asta
They have all the necessary equipment	Detin toate echipamentele necesare
I can't have my orders only halfway through	Nu pot avea comenzile mele urmate doar pe jumătate
Price has two older sisters	Price are două surori mai mari
I didn't want to look at the phone again	Nu am vrut să mă uit din nou la telefon
I wanted her on her back	O voiam de pe spate
I'll give you three months to change it	Îți dau trei luni să-l schimbi
I need to talk to someone	Trebuie să vorbesc cu cineva
I turned my head to look at my daughter	Mi-am întors capul să mă uit la fiica mea
I hope I skipped it	Sper să o sărit peste
I wonder where that might be	Mă întreb unde poate fi asta
I had twenty days left	Mai aveam douăzeci de zile
I could sink into it forever	M-aș putea scufunda în ea pentru totdeauna
I saw him in passing	L-am văzut în treacăt
I jump when he knocks on the door	Sar când se bate la uşă
I feel better after I eat	Mă simt mai bine după ce mănânc
I was looking for an advantage	Am căutat un avantaj
I push him hard and he rolls on the floor	Îl împing cu putere și se rostogolește pe podea
I didn't have a mentor	Nu am avut un mentor
I still have all the police behind me	Încă mai am toată poliția în spate
The rest of the conversation is clogged	Restul conversației este înfundat
I literally did a double take	Am făcut literalmente o dublă luare
I will never forget that shock	Nu voi uita niciodată acel șoc
I couldn't say no to my father	Nu i-am putut spune nu tatălui meu
It was definitely a factory-type process	A fost cu siguranță un proces de tip fabrică
It all came together in her head	Totul s-a adunat în capul ei
I did it on my first department budget	Am făcut-o prin bugetul primului meu departament
A number of sounds that sound together	Un număr de sunete care sună împreună
I like the forest over there	Îmi place pădurea de acolo
I know exactly what your gender is like	Știu exact cum este genul tău
But the car was getting better	Dar mașina era din ce în ce mai bună
I lay on the ground sighing loudly	M-am întins pe pământul tare oftând
I'm happy with him for the moment	Sunt fericit pentru moment cu el
I experienced it	am experimentat-o
I had a career in the military	Făcusem o carieră din armată
I think the signs are somewhat similar	Cred că semnele sunt oarecum asemănătoare
I had both dogs with me	Aveam ambii câini cu mine
I desperately need her for me	Am nevoie de ea disperată pentru mine
Later, smoke devices were added	Ulterior au fost adăugate aparate de fum
I really enjoyed this race	Mi-a plăcut foarte mult această cursă
I wouldn't forget that night, even though I didn't sleep much	N-aș uita noaptea aceea, deși nu am dormit prea mult
The story board contains the outline of the program	Story board-ul conține schița programului
Significant weight loss is a bad sign	Pierderea semnificativă în greutate este un semn rău
I hope they were out of range	Sper că au fost în afara intervalului
I haven't seen the gun like that	Nu am văzut pistolul așa
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum, nu aveam un cauciuc la mine
I didn't listen to any of you	Nu v-am ascultat pe niciunul dintre voi
I struggled to get over it	M-am chinuit să trec peste asta
A short but wonderful visit from an old friend	O vizită scurtă, dar minunată a unui vechi prieten
A graph appears on the screen	Pe ecran apare un grafic
I continued running on the computer overnight	Mi-am continuat alergările peste noapte pe computer
A natural beauty indeed	O frumusețe naturală într-adevăr
I want to stick my tongue in his mouth	Vreau să-mi împing limba în gura lui
I looked at him and left	L-am privit și am plecat
A young man who was engaged to marry	Un tânăr care era logodit pentru a se căsători
I have something you need to do for me	Am ceva ce trebuie să faci pentru mine
A window with a clear view of the outside landscape	O fereastră cu vedere clară asupra peisajului de afară
I came across an excellent one, no doubt	Am dat peste unul excelent, fără îndoială
I shouldn't have felt that way	Nu ar fi trebuit să mă simt așa
I just moved here a few months ago	Tocmai m-am mutat aici acum câteva luni
A brick thrown in my front door	O cărămidă, aruncată în ușa mea din față
This inscription was something extraordinary	Această inscripție era ceva extraordinar
I have people watching the house	Am oameni care urmăresc casa
A new emotion passed through his body	O nouă emoție trecu prin trupul lui
A different life	O viață diferită
However, I didn't have to worry	Totuși, nu trebuia să-mi fac griji
I could see that those eyes had witnessed everything	Am putut vedea că acei ochi fuseseră martori la toate
I gave them their privacy	Le-am dat intimitatea lor
I asked him to translate, but he refused	I-am cerut să traducă, dar a refuzat
I need his passion and his flame	Am nevoie de pasiunea lui și de flacăra lui
I'm far from her	Sunt departe de ea
A silent, peaceful invasion, but still an invasion	O invazie tăcută, pașnică, dar totuși o invazie
I remember her words from months ago	Îmi amintesc cuvintele ei de luni în urmă
I took it and went up the stairs	Am luat-o și am urcat scările
We used to be terrified	Obișnuiam să fim îngroziți
I'd like you to stay with me	Aș vrea să rămâi cu mine
It was after I said one last look	Am fost după ce am spus o ultimă privire
I let him get up carefully	L-am lăsat să se ridice cu grijă
I told the guards not to worry	Le-am spus gardienilor să nu-și facă griji
I'll talk to him later	Voi vorbi cu el mai târziu
A troubled road that leads nowhere	Un drum zbuciumat care nu duce nicăieri
I wondered and looked around	M-am întrebat și m-am uitat în jur
I've been through this and you shouldn't worry	Am trecut peste asta și nu ar trebui să-ți faci griji
A gift from his mother	Un cadou de la mama lui
Sometimes trees shed leaves only on some branches	Uneori, copacii aruncă frunze doar din unele ramuri
I fully understand	am inteles pe deplin
Abortion is considered a crime	Avortul este considerat crimă
I feel like a headache is coming	Simt că vine o durere de cap
I was deep in thought	Eram adânc în gândurile mele
I didn't want anything from those bad people	Nu voiam nimic de la acei oameni răi
I feel almost shocked by myself	Mă simt aproape șocată de mine
I never had a moment to think about my nerves	Nu am avut nici un moment să mă gândesc la nervii mei
I felt betrayed by something	M-am simțit trădat de ceva
I did a quick check of the attack site	Am făcut o verificare rapidă a locului de atac
I already feel very, very safe, just knowing that	Mă simt deja foarte, foarte în siguranță, doar știind asta
I never go here	Nu trec niciodată pe aici
I enjoyed the view of the desert	M-am bucurat de priveliștea deșertului
A kind of slap in the face from reality	Un fel de palmă din realitate
I wanted to slap the man so badly	Am vrut să-l plesnesc atât de rău pe bărbat
A word on an old map	Un cuvânt pe o hartă veche
I want to meet the nobles of your kingdom	Vreau să-i cunosc pe nobilii regatului tău
I couldn't see the old man	Nu l-am putut vedea pe bătrân
I open the door wide	Deschid ușa larg
A few more hours, that's all it took	Încă câteva ore bune, de asta era nevoie
I like having him here	Îmi place să-l am aici
I just couldn't keep my eyes open	Pur și simplu nu mai puteam să-mi țin ochii deschiși
I could see in her eyes both determination and resignation	Puteam vedea în ochii ei atât hotărâre, cât și resemnare
I reached for my back pocket and there it was	Am întins mâna spre buzunarul din spate și iată-l
I didn't trust my voice at the moment	Nu am avut încredere în vocea mea momentan
I left my sinful nature years ago	Mi-am lăsat natura păcătoasă în urmă cu ani în urmă
She made only one appearance for the club	Ea a făcut o singură apariție pentru club
I should never have picked him up	N-ar fi trebuit să-l ridic niciodată
I thought you'd look	Am crezut că vei căuta
I didn't want to see my mother naked	Nu am vrut să o văd pe mama goală
I lost my only child	Mi-am pierdut singurul copil
I'm so sorry to hear about your bad weather	Îmi pare foarte rău să aud de vremea ta rea
I thought that solved the problem	Am crezut că asta a rezolvat problema
I went out into the kitchen and stopped dead	Am ieșit în bucătărie și m-am oprit mort
I couldn't refuse his request, his request	Nu am putut refuza cererea lui, cererea lui
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum am acordat puțină atenție grădinii
I wanted revenge on the world and everyone in it	Am vrut să mă răzbun pe lume și pe toată lumea din ea
I guess you were right	Presupun că ai avut dreptate
I try not to pretend I'm nothing	Încerc să nu mă prefac că sunt nimic
I have to go check on the prisoners	Trebuie să mă duc să verific prizonierii
A solution is possible with prudent measures	O soluționare este posibilă cu măsuri prudente
I didn't want to help my pack until then	Nu voiam să-mi ajut haita până atunci
I trusted that man, I trusted this kingdom	Am avut încredere în acel om, am avut încredere în acest regat
I only tried the car for fun	Am încercat mașina doar pentru distracție
I was beginning to understand them, to feel them	Începeam să le înțeleg, să le simt
I started making money on short links	Am început să câștig bani pe link-uri scurte
I was great at that	Am fost excelent la asta
It was pretty hard for me to deal with the real world	Mi-a fost destul de greu să mă descurc cu lumea reală
I made the wrong choice this time	Am făcut o alegere greșită de data asta
A truly productive month in which the mind is beyond matter	O lună productivă într-adevăr în care mintea este peste materie
I had no desire for what was to come	Nu aveam poftă de ceea ce urma
I was a clumsy teenager	Eram un adolescent neîndemânatic
I bent down to join our lips	M-am aplecat cât să ne unesc buzele
I like being alone, she remembered	Îmi place să fiu singură, și-a amintit ea
I lost control of myself	Mi-am pierdut controlul asupra mea
I can't feed it or it will continue to produce	Nu pot să-l hrănesc sau vor continua să producă
I took a vacation	Mi-am luat concediu
I didn't need an invitation	Nu am avut nevoie de o invitație
I still have a nasty headache	Încă am o durere de cap urâtă
I had to do what was best for me	A trebuit să fac ceea ce era mai bine pentru mine
I would use the sympathy store again	Aș folosi din nou magazinul de simpatie
I stopped and noticed	M-am oprit și am observat
I think he was trying to tell us something	Cred că încerca să ne spună ceva
I wanted to give you these things	Am vrut să vă ofer aceste lucruri
Sometimes I want her to disappear	Uneori vreau ca ea să dispară
An unimportant woman	O femeie fără importanță
They then crossed the bridge without further opposition	Au trecut apoi podul fără alte opoziții
I hope this post explains why	Sper că această intrare îmi va explica motivele
I won't let him kill me, she thought	Nu-l voi lăsa să mă omoare, se gândi ea
I asked her what year it was	Am întrebat-o ce an a fost
I had to forget about it to continue	A trebuit să uit de asta ca să continui
I'm barely playing	De-abia mă joc
I wonder if he's asking anyone about me	Mă întreb dacă îi întreabă pe vreunul despre mine
A bottle of beer shattered at his feet	O sticlă de bere s-a spart la picioarele lui
I am very interested in your job	Sunt foarte interesat de postul tau de munca
I don't care if he wins	Nu-mi păsa dacă a câștigat
I prayed to get rid of her	M-am rugat să scape din ea
I turned to lie down for the return flight	M-am întors să mă întind pentru zborul de întoarcere
It lies on the back of the theater	Se întinde pe partea din spate a teatrului
Lightning and they disappeared	Un fulger și au dispărut
I couldn't see where	Nu puteam vedea unde
I never wanted to fall asleep on the grass	Nu am vrut niciodată să adorm pe iarbă
I'm just designing the sets	Eu doar proiectez seturile
One night lasted twice as long as a day	O noapte a durat de două ori mai mult decât timpul unei zile
I doubt they'll try again	Mă îndoiesc că vor încerca din nou
Thank you, sacred bull, for giving your life today	Îți mulțumesc, taur sacru, că ți-ai dat viața astăzi
I know him by his voice	Îl cunosc după vocea lui
I've been to this property several times now	Am stat de mai multe ori la această proprietate acum
I didn't want to live anymore	Nu mai voiam să trăiesc
I can be grateful for that	Pot fi recunoscător pentru asta
I would lose a lot of family and friends	Aș pierde o mulțime de familie și prieteni
I have admired his work for years	I-am admirat munca de ani de zile
I couldn't help but pull my legs	Nu m-am putut abține să nu-mi trag picioarele
I want to be there to meet you	Vreau să fiu acolo să te cunosc
I turned and opened the door to leave	M-am întors și am deschis ușa să plec
I left him a message	I-am lăsat un mesaj
You frown at me and try again	Mă încrunți și încerc din nou
I was trying to stay calm	Încercam să rămân calm
I hope he has people who love him	Sper că are oameni care îl iubesc
I'm almost ready for them, almost out	Sunt aproape gata de ei, aproape ieșit
A dead mayor won't hurt me	Un primar mort nu mă va face rău
I looked down at my hand in his, puzzled	M-am uitat în jos la mâna mea în a lui, nedumerită
I wouldn't even meet her	Nici măcar n-aș fi întâlnit-o
I had two dreams about fire	Am avut două vise despre foc
I imagine that's how isolation feels	Îmi imaginez că așa se simte izolarea
I want to build with you and grow with you	Vreau să construiesc cu tine și să cresc cu tine
I struggled to be on my own	Am luptat să fiu pe cont propriu
A dream you can't really remember	Un vis pe care nu-l poți aminti cu adevărat
I can't even forgive myself now	Nici măcar nu mă pot ierta acum
I was on the balcony	Eram pe balcon
I wanted to run to the hills	Am vrut să alerg spre dealuri
I took out a file that I had on him	Am scos un dosar pe care îl aveam asupra lui
I kept being pushed by the ghost	Am continuat să fiu împins de fantomă
I've been somewhere in my twenties for four years	Am avut undeva în jur de douăzeci în patru ani
I asked him about them	L-am întrebat despre ele
I just saw her and took her	Tocmai am văzut-o și am luat-o
I wanted to know how it all started	Am vrut să știu cum a început totul
I had to look at theology	Trebuia să mă uit la teologie
I wouldn't want to drag you into my mess	Nu aș vrea să te trag în mizeria mea
I care about her feelings	Îmi pasă de sentimentele ei
I intend to do this face to face	Intenționez să fac asta față în față
I took care of the rest	Eu m-am ocupat de restul
I understand that this is an urgent project	Înțeleg că acesta este un proiect urgent
I was starting to worry	Începeam să-mi fac griji
I saw large cars with metal pipes running between them	Am văzut mașini mari cu țevi metalice care rulau între ele
A cry of pain came out of his mouth	Un strigăt de durere i-a ieşit din gură
I'm a car mechanic	Sunt mecanic auto
I warn you, though, he may die when he does	Te avertizez, totuși, el poate muri atunci când o face
I woke up and he was already done and gone	M-am trezit și el era deja terminat și plecase
I closed my eyes and my whole body shook	Am închis ochii și mi-a tremurat întregul corp
I know the process worked for you	Știu că procesul a funcționat la tine
I know this place too well	Cunosc prea bine acest loc
I just can't stay here	Pur și simplu nu pot sta aici
I used to go there on horseback with my sister	Obișnuiam să merg acolo călare cu sora mea
I mean, like a gay man downstairs	Adică ca un gay de jos
I remember how things were before	Îmi amintesc cum erau lucrurile înainte
I was a doctor for farmers and farm animals	Am fost medic pentru fermieri și animale de fermă
I get hit and tremble as I descend	Îmi iau lovitura și tremur în timp ce coboară
I had to eat	Trebuia să mănânc
I fought him, but I couldn't stop laughing	M-am luptat împotriva lui, dar nu m-am putut opri din râs
I can only do this if you allow me	O pot face doar dacă îmi permiteți
I let him take me wherever he wanted	L-am lăsat să mă ducă oriunde vrea
I followed her when she left the dance	Am urmat-o când a părăsit dansul
A potential, after all, is not a structure	Un potențial, la urma urmei, nu este o structură
A strange sadness shone through his eyes	O tristețe ciudată strălucea prin ochii lui
I guess the natural environment doesn't hurt	Bănuiesc că mediul natural din jur nu-i face rău
I promise you're in good hands	Îți promit că ești pe mâini bune
I won't touch a drop	Nu voi atinge nicio picătură
The wire stings and the limbs fly	Împipătesc sârma și membrele zboară
I felt like a young goat next to her	Mă simțeam ca o capră tânără lângă ea
I didn't tell them much about what was going on	Nu le-am spus prea multe despre ce se întâmplă
I grabbed him and pulled him towards me	L-am prins și am tras-o spre mine
I somehow knew about him then	Am știut cumva de el atunci
I had to look good for him	Trebuia să arăt bine pentru el
I had never seen anything like it before	Nu mai văzusem niciodată așa ceva
I hadn't thought about it well enough	Nu mă gândisem la asta suficient de bine
A great way to spend a few fall days	O modalitate grozavă de a petrece câteva zile de toamnă
I swallowed hard at the last thought	Am înghițit în sec la ultimul gând
The following year, his brothers joined him	În anul următor i s-au alăturat frații
I had to go every day	Trebuia să merg în fiecare zi
I see a small light above	Văd o lumină mică deasupra
I was in my boots now	Eram în cizme acum
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	În orice caz, n-am putut să o văd
I felt a failure, as my mother said	M-am simțit un eșec, așa cum a spus mama
I hurried to stop him	M-am grăbit să-l opresc
I ran back from the water between two houses	Am fugit înapoi de pe malul apei între două case
I don't have time to read anymore, just too busy	Nu mai am timp să citesc, doar prea ocupat
I like you the way you are	Îmi place de tine așa cum ești
I sighed and shook my head	Am oftat și am clătinat din cap
I went outside to sit in a tree	Am ieșit afară să mă așez într-un copac
I was worried, but everything turns out to be amazing	Eram îngrijorat, dar totul se dovedește a fi uimitor
I was good for nothing	Am fost bun de nimic
I saw nothing but an empty wall	Nu am văzut altceva decât un zid gol
A quick count showed at least fifty of them	O numărătoare rapidă a arătat cel puțin cincizeci dintre ei
I guess it's one tomorrow morning	Presupun că este unul mâine dimineață
I was permanently detained	Am fost deținut permanent
I turned off your alarm	Ți-am oprit alarma
I remember perfectly	Îmi amintesc perfect
I recently had a physical exam	Am avut recent un examen fizic
I woke up and saw an empty bed next to me	M-am trezit și am văzut un pat gol lângă mine
I want this to last a while	Vreau ca asta să dureze o vreme
I knew that too	Știam asta și ea la fel
I had been gone for over three weeks	Eram plecat de peste trei săptămâni
I landed on my bottom a few feet away	Am aterizat pe fundul meu la câțiva metri distanță
I used to eat bacon every week	Obișnuiam să consumam slănină în fiecare săptămână
I only knew two things	Știam doar două lucruri
I can feel my lips moving	Îmi simt buzele mișcându-se
Very good that will do you good	Mult bine care îți va face
I woke up in another realm	M-am trezit într-un alt tărâm
A small, combustible lantern	Un felinar mic și combustibil
I'm going live in less than twenty minutes	Ies în direct în mai puțin de douăzeci de minute
Then he went northwest according to plan	Apoi a mers spre nord-vest conform planului
I wanted this behind me	Am vrut asta în spatele meu
Then the two make love	Apoi cei doi fac dragoste
He is one of many millions	El este unul din multe milioane
I liked it more then	Mi-a plăcut mai mult atunci
I couldn't ignore that	Nu puteam ignora asta
I was mostly ready to let it happen at work	Eram în mare parte gata să las să se întâmple la serviciu
I can't just rely on my parents or siblings	Nu mă pot baza doar pe părinții sau frații mei
I know, somehow, this is the last time	Știu, cumva, că aceasta este ultima dată
I hope this succeeds	Sper să reușească asta
A pure religion for a pure world	O religie pură pentru o lume pură
He stayed on the list for eleven weeks	A rămas pe listă timp de unsprezece săptămâni
I started crying right there in the produce department	Am început să plâng chiar acolo, în departamentul de produse
I might succeed	S-ar putea să reușesc
That's exactly what I did, bringing all the notes with me	Exact asta am făcut, aducând toate notițele cu mine
I'll bring food back	O să aduc mâncare înapoi
I saw my own son killed	Mi-am văzut propriul fiu ucis
I slowly got out of the water	Am ieșit încet din apă
A more recent industry in the area is tourism	O industrie mai recentă în zonă este turismul
I couldn't leave him alone	Nu puteam să-l las în pace
I was sick on both days off	Am fost bolnav în ambele zile libere
I have never seen a better man on this earth	Nu am văzut un om mai bun pe acest pământ
I make a version of wholemeal bread every week	Fac o versiune de pâine integrală în fiecare săptămână
I guess what's going on around is coming around	Bănuiesc că ce se întâmplă în jur vine în jur
I can get there in less than an hour	Pot ajunge acolo în mai puțin de o oră
I might like him more than he does	S-ar putea să-mi placă mai mult decât lui
I think that proves them wrong	Cred că asta le dovedește că se înșală
I was looking for something that made sense	Căutam ceva care să aibă sens
I couldn't find him to talk to	Nu l-am găsit să vorbesc cu el
I saw her in her eyes that day	Am văzut-o în ochii ei în ziua aceea
I turn around for the most part	Mă învârt de cea mai mare parte
I brushed my back hair from my forehead	Mi-am periat părul pe spate de pe frunte
I guess under my arms	Presupun că sub brațe
A car horn rings above my head	Un claxon de mașină sună deasupra capului meu
I expected things to be easier today	Mă așteptam ca lucrurile să fie mai ușoare astăzi
I stopped when a thought came to me	M-am oprit când mi-a venit un gând
I recognize that voice	Recunosc această voce
I asked him what day it was	L-am întrebat ce zi a fost
I am no longer religious	Nu mai sunt nimic religios
It was such a big record	A fost un record atât de mare
One room was quite light	O cameră era destul de ușoară
I refused and came to pick you up	Am refuzat și am venit să te iau
It often begins in childhood	Adesea începe în copilărie
I have no loyalty to anyone	Nu am loialitate față de nimeni
I couldn't blame him for that	Nu l-aș putea învinovăți pentru asta
I can sit and do them	Pot să stau și să le fac
I thought they would let me go	Am crezut că mă vor lăsa să plec
I need a few more days with her	Mai am nevoie de câteva zile cu ea
I recognized him immediately	L-am recunoscut imediat
I didn't want him to stop or think	Nu am vrut să se oprească sau să se gândească
I've been taking care of her all these years	Am avut grijă de ea în toți acești ani
I put my mother behind a glass wall	Am pus mama în spatele unui perete de sticlă
I've never seen anything like it	Nu am văzut niciodată așa ceva
I turned around and studied the area immediately	M-am întors și am studiat zona imediată
I bring moments to life	Aduc momente la viață
I suffered a lot in my situation in this city	Am suferit foarte mult în situația mea în acest oraș
I wasn't worried about that at the time	Nu eram deloc îngrijorat de asta în acel moment
I was wrong to get mad at him earlier	Am greșit că m-am supărat pe el mai devreme
I also liked science and chemistry	De asemenea, mi-a plăcut știința și chimia
A moment later, the girls in the audience followed suit	O clipă mai târziu, fetele din public au urmat exemplul
I pass by everyone	Trec pe lângă toată lumea
A beast that can speak after death	O fiară care poate vorbi după moarte
I looked back at him	M-am uitat în fața lui întoarsă
I had my mother call me	Am pus-o pe mama să mă cheme
A man was touching her and she was feeling well	Un bărbat o atingea și chiar se simțea bine
Therefore, she had a keen interest in their well-being	Prin urmare, ea a avut un interes acut pentru bunăstarea lor
I understand that there is a lot to ask for these days	Înțeleg că e mult de cerut zilele astea
I heard you had a breach	Am auzit că ai avut o breșă
I want to know what happened to her after that	Vreau să știu ce s-a întâmplat cu ea după aceea
I still have to ask her	Inca trebuie sa o intreb
I'm up to my neck at work	Sunt până la gât la muncă
I can't do that right now	Nu pot face asta chiar acum
I want you to lie to some of the questions	Vreau să minți la unele dintre întrebări
I wonder if it can turn people to stone	Mă întreb dacă poate transforma oamenii în piatră
I was really impressed	Am fost cu adevărat impresionat
I'm getting a little closer	Mă apropii puțin
I was crying so hard looking at the bastard of rabbit	Plângeam atât de tare uitându-mă la nenorocit de iepure
A special case is the external filling	Un caz special este umplerea externă
I couldn't resist them anymore	nu i-am mai putut rezista
I still haven't been able to gain the ability to speak	Încă nu am reușit să câștig capacitatea de a vorbi
I wish we had time	Mi-aș dori să avem timp
I also feel a new warmth in my stomach	De asemenea, simt o nouă căldură în stomac
I finally pulled back and looked into her eyes	În cele din urmă m-am tras înapoi și m-am uitat în ochii ei
I only paid for it in kind	L-am plătit doar în natură
I appreciate your kindness	Eu apreciez bunătatea ta
I got the good end of the deal	Am primit finalul bun al înțelegerii
A few simple statements	Câteva afirmații simple
I was less afraid of my life	Îmi era mai puțin frică de viața mea
One night had passed while she was in the cave	Trecuse o noapte în timp ce ea se afla în peșteră
I knew what was wrong with me now	Știam ce este în neregulă cu mine acum
I was never scared	Nu m-am speriat niciodată
I hate to know the truth now	Urăsc să știu adevărul acum
I really couldn't trust men	Chiar nu puteam avea încredere în bărbați
I hardly erased it	L-am șters cu greu
I like her background for music	Îmi place fundalul ei pentru muzică
I was a fan of them when I was growing up	Și eu am fost un fan al lor când am crescut
I know you're busy, but that's important to me	Știu că ești ocupat, dar asta este important pentru mine
I got married too young indeed	M-am căsătorit prea tânăr într-adevăr
I know he wasn't there when I first came	Știu că nu era acolo când am venit înainte
I've already got a boring snake for him	Am luat deja un șarpe plictisitor pentru el
I have no idea what he sees in me	Habar n-am ce vede el la mine
They kept pushing and pushing and eventually killed her	Au continuat să împingă și au împins și în cele din urmă au ucis-o
A large, flowing river flows through the earth	Un râu mare, curgător, străbate pământul
He also became a local magistrate	A devenit și magistrat local
I didn't want to have to look at his face	Nu voiam să trebuiască să mă uit la fața lui
I can't have this, I won't have it	Nu pot avea asta, nu o voi avea
I wonder what will happen next	Mă întreb ce se va întâmpla mai departe
I kept my eyes closed	L-am ținut cu ochii închiși
Or listen to the radio	Sau ascultă radioul
A different kind of loneliness enveloped him	Un alt fel de singurătate îl învăluia
I was very shocked by this and went home crying	Am fost foarte șocat de asta și am plecat acasă plângând
I can go into more detail if you are interested	Pot intra în mai multe detalii dacă sunteți interesat
The threads were day and night	Firele erau zi și noapte
I won't have to put a bag over him	Nu va trebui să pun o pungă peste el
I'm getting a discount with my cousin	Primesc o reducere cu vărul meu
They can be considered either environmental or individual	Ele pot fi considerate fie de mediu, fie individuale
I hurriedly dropped my hands and took one of hers	Mi-am lăsat mâinile în grabă și am luat una din ale ei
Finally, I turned my face to him	În sfârșit, mi-am întors fața către el
I know how specific it can become	Știu cât de specific poate deveni
I was worried about him	Eram îngrijorat pentru el
I'm back for my room	M-am întors pentru camera mea
No more secure verdict has been sought	Nu s-a cerut un verdict mai sigur
I gave him the story that we all agreed on	I-am dat povestea asupra căreia am fost de acord cu toții
I swallowed whatever it made me feel	Am înghițit înapoi orice m-a făcut să simt
I haven't done this completely recently	Nu am făcut asta în totalitate recent
I did a few good moments in a row after they did	Am făcut pe rând câteva momente bune după ce au făcut-o
Not just for the moment	Nu doar ceva de moment
I can't wait to wash your clothes all day	Abia aștept toată ziua să-ți spăl rufele
I got the basic idea, but I was still mostly confused	Am prins ideea de bază, dar încă eram în mare parte confuz
I had lost all my strength and my legs were swollen	Îmi pierdusem toate puterile și îmi erau umflate picioarele
I noticed a family at a nearby table	Am observat o familie la o masă din apropiere
I knew he wouldn't make it	Știam că nu va reuși
A faint green glow filled the tunnel	O strălucire verde slabă a umplut tunelul
I have a future full of possibilities	Am un viitor plin de posibilități
I've been a ticket seller for the last year	Am fost vânzător de bilete în ultimul an
I felt so alive, full of energy	M-am simțit atât de viu, plin de energie
He thinks he's forgotten	Se crede foarte prost că a uitat-o
I have to snap my finger to get his attention	Trebuie să pocnesc degetul pentru a-i atrage atenția
I didn't pay much attention to that	Nu prea am fost atent la asta
I couldn't conceive	Nu puteam să concep
I felt a wave of panic enter me	Am simțit un val de panică intră în mine
I want to know why she became a sex goddess	Vreau să știu de ce a devenit o zeiță a sexului
One page for everyone includes the review that makes the files	O pagină pentru toată lumea include recenzia care face fișierele
A motherboard is also included	De asemenea, este inclusă o placă de bază de protecție
I have to keep telling myself	Trebuie să-mi spun continuu
I liked him for that	Mi-a plăcut de el pentru asta
I think then we must continue	Cred că atunci trebuie să continuăm
I extended the meetings for a few weeks	Am întins întâlnirile pe câteva săptămâni
I know he can do the job for us	Știu că poate face treaba pentru noi
I understand how important it is to you	Înțeleg importanța ei pentru tine
I wouldn't want another buyer to hear about this	Nu aș vrea să audă un alt cumpărător despre asta
I didn't want any of this to happen	Nu am vrut să se întâmple nimic din toate astea
None of us had an ego	Niciunul dintre noi nu a avut un ego
I like the way it sounds	Îmi place felul în care sună
I won't even let them into my office	Nici măcar nu le voi permite să intre în biroul meu
I like the stretch	Îmi place întinderea
I wanted to spend time with him	Am vrut să petrec timp cu el
I stayed in the same bedroom as before	Am stat în același dormitor ca înainte
I remember seeing them burning	Îmi amintesc că le-am văzut ardând
I can't trust myself	Nu pot avea încredere în mine
Adams really enjoyed her work on the show	Lui Adams i-a plăcut foarte mult munca ei în emisiune
I looked deep into her	M-am uitat adânc în ea
I can't stand failure	Nu pot suporta eșecul
A footprint, a small footprint	O amprentă la picior, o amprentă mică
I want us as a family to be alone together	Vreau ca noi, ca familie, să fim singuri împreună
I did practically nothing to prepare for the day before	Practic nu am făcut nimic să mă pregătesc cu o zi înainte
I tried to listen to them all, but I gave up	Am încercat să le ascult pe toate, dar am renunțat
I couldn't believe he bought them the story	Nu-mi venea să cred că le-a cumpărat povestea
The Treaty did not mention hunting or fishing rights	Tratatul nu a menționat drepturile de vânătoare sau de pescuit
We've had a perfect presence here for eight years	Am avut opt ​​ani de prezență perfectă aici
A second attack must destroy his heart	Un al doilea atac trebuie să-i distrugă inima
I worked hard to get through	Am muncit din greu pentru a trece
I left them when they needed me	I-am lăsat când au avut nevoie de mine
I hope he doesn't like it too much	Sper să nu-i placă prea mult
I have to insist on everything, to be kept completely secret	Trebuie să insist totul, să fiu ținut complet secret
I know things that will make you old	Știu lucruri care te vor îmbătrâni
I was no longer a child	Nu mai eram copil
I would take her as a reliable witness	Aș lua-o drept un martor de încredere
I swallowed hard and ran my hand through my hair	Am înghițit în sec și mi-am trecut mâna prin păr
I couldn't have asked for a better baby	Nu aș fi putut să cer un copil mai bun
I do things for them, okay	Le fac lucrurile, bine
I just want to know why	Aș vrea pur și simplu să știu de ce
An obligation has been issued to replace it	A fost emisă o obligațiune pentru înlocuirea acesteia
I just want to see him	Vreau doar să-l văd
I just can't control that	Pur și simplu nu pot controla asta
A sound of fear rose in me	Un zgomot de frică s-a ridicat în mine
I was bored, more worried than actually bored	Mă plictisisem, mai mult îngrijorat decât plictisit de fapt
I'll meet you tomorrow before you leave	Mă voi întâlni cu tine mâine înainte să pleci
A tear that you will deny yourself has actually happened	O lacrimă pe care o vei nega cu tine însuți s-a întâmplat de fapt
I learned a lot	M-am învățat în mare parte
I saw danger from all sides	Am văzut pericol din toate părțile
I couldn't tell anyone about this	Nu am putut dezvălui nimănui un pic din asta
I always want to go somewhere hot	Întotdeauna vreau să merg undeva fierbinte
I immediately liked her	Mi-a plăcut imediat ea
I wouldn't be forced out of the room	Nu aș fi forțat să ies din cameră
I was sick every day	Mi-a fost rău în fiecare zi
I doubt a lot of people know how to dance anyway	Mă îndoiesc că mulți oameni știu să danseze oricum
I just want to highlight a section	Aș dori doar să evidențiez o secțiune
I can't wait to see their faces	Abia aștept să le văd fețele
I checked for signs of life	Am verificat semnele de viață
I have a database that is not mounted	Am o bază de date care nu este montată
I was talking to you, not her	Vorbeam cu tine, nu cu ea
I entered the hall, and the house felt empty	Am intrat în hol, iar casa s-a simțit goală
All I knew was that he would like to have my son	Știam doar că și-ar dori să-mi aibă fiul
I was completely out of my mind	Eram complet în afara mea
I think you have something, miss	Cred că ai ceva, domnișoară
I can't apologize for that	Nu pot să-mi cer scuze pentru asta
This has been controversial for two reasons	Acest lucru a fost controversat din două motive
A man was sitting by the shore, just a few steps away from us	Un bărbat stătea lângă țărm, la doar câțiva pași de noi
I had no idea you were so poor	Nu aveam idee că ești atât de sărac
I always hate to leave him, I get so excited	Întotdeauna urăsc să-l părăsesc, devin atât de emoționat
I'm very happy if it can help	Sunt foarte fericit dacă poate fi de ajutor
I nodded, and she slowly began to untie the blankets	Am dat din cap, iar ea a început să desprindă încet păturile
I walked forward, face down	Am mers înainte, cu fața egală
A word that produced the same feelings inside me	Un cuvânt care a produs aceleași sentimente în interiorul meu
I know he's good at what he does	Știu că se pricepe la ceea ce face
I agree that, in principle, such a drug could work	Sunt de acord că, în principiu, un astfel de medicament ar putea funcționa
I was sad for a little boy alive	M-am întristat pentru un băiețel viu
I said that the attempt is not enough, but it really is	Am spus că încercarea nu este suficientă, dar chiar este
I waited for the jury to enter	Am așteptat să intre juriul
I hate my job and my life	Îmi urăsc munca și viața
I'm a music teacher at an elementary school	Sunt profesor de muzică la o școală primară
I never noticed when it happened	Nu am observat niciodată când s-a întâmplat
I lost sight of whoever it was	Am pierdut din vedere oricine ar fi fost
I've seen a lot of birds, but never one	Am văzut multe păsări, dar niciodată una atât de mare
Honestly, I didn't know where to turn	Sincer, nu știam unde să mă întorc
I look patiently to the last sequence	Mă uit cu răbdare până la ultima secvență
I wasn't sure how to handle this	Nu eram sigur cum să mă descurc cu asta
A small sigh escaped his mouth	Un mic oftat i-a scăpat din gură
I felt a gust of guilt	Am simțit o vâlvă de vinovăție
I wonder if this was a stable at one point	Mă întreb dacă acesta a fost un grajd la un moment dat
I didn't understand his anger	Nu i-am înțeles furia
I feel it immediately	Îl simt imediat
I would do it, if it were my only choice	Aș face-o, dacă ar fi singura mea alegere
I didn't have to ask why	Nu a trebuit să întreb de ce
I shouldn't have pushed	Nu ar fi trebuit să împing
I was perplexed, why are there two?	Eram perplex, de ce sunt doi
I want you to follow your dreams	Vreau să-ți urmezi visele
I may not be so lucky with the general public	S-ar putea să nu am atât de norocos cu publicul larg
I will make my views known and take their views into account	Îmi voi face cunoscute părerile și îmi voi lua în considerare ale lor
I thought about it and it happened	M-am gândit și s-a întâmplat
I don't think that's going to happen	Nu cred că se va întâmpla așa ceva
Some of these letters have been preserved	Câteva dintre aceste scrisori au fost păstrate
I didn't come here to make you uncomfortable	Nu am venit aici ca să te fac să fii inconfortabil
I can't describe it very well	Nu o pot descrie prea bine
I guess it could be an animal or something	Bănuiesc că ar putea fi un animal sau ceva
There he continued to talk about his cause	Acolo a continuat să vorbească despre cauza lui
Several houses on the ground were made of stone	Câteva case la pământ erau din piatră
I had lost my luggage	Îmi pierdusem bagajele
I hope my message has passed	Sper că mesajul meu a trecut
I knocked on the window	Am bătut la fereastră
I asked and you shared	Am întrebat și ai împărtășit
A loud knock on the door broke his concentration	O bătaie puternică în uşă i-a rupt concentrarea
I wasn't about to give up something so valuable	Nu eram pe cale să renunț la ceva atât de valoros
I see you jumped on the chain of command	Văd că ai sărit pe lanțul de comandă
I did this last night while you were in bed	Am făcut asta aseară în timp ce erai în pat
I started walking and he decided to join me	Am început să merg și el a decis să mi se alăture
I ran all over the market looking for you two	Am alergat prin tot târgul căutându-vă pe voi doi
These bars become shorter as the fish age	Aceste batoane devin mai scurte pe măsură ce peștii îmbătrânesc
I didn't mind putting everything on hold	Nu m-a deranjat că punem totul în așteptare
I want you to write a book	Vreau să scrii o carte
I went after him	Am plecat după el
I will miss your sharp mind	Îmi va fi dor de mintea ta ascuțită
A few minutes later, he fell asleep with those thoughts	Câteva minute mai târziu, a adormit cu acele gânduri
I don't regret watching him	Nu regret că l-am urmărit
I'm starting to understand you better now	Încep să te înțeleg mai bine acum
I'm tired of being scared	M-am săturat să-mi fie frică
I swear he could see me all over	Jur că m-a putut vedea pe tot
I see myself, someone else is approaching her	Mă văd, altul mă apropii de ea
I'll have to see how it goes	Va trebui să văd cum merge
I think everyone should	Cred că toți ar trebui
A lump formed in the back of his stomach	I s-a format un nod în adâncul stomacului
I'm still helping with the trash	Încă ajut cu gunoiul
I hope the conference finds another place next time	Sper ca conferința să găsească în altă parte data viitoare
I just didn't tell him everything	Pur și simplu nu i-am spus totul
I didn't dare look at the guards	N-am îndrăznit să mă uit la gardieni
I'm getting rid of a body that's not really mine	Eu scap de un corp care nu este cu adevărat al meu
These are covered in turn below	Acestea sunt acoperite pe rând mai jos
I know what you're looking for	Știu ce cauți
I didn't steal that tiger thing	Nu am furat chestia aia de tigru
I gave up my little girl	Am renunțat la fetița mea
I never asked for anything	Nu am cerut niciodată nimic
I stopped quickly and turned around	M-am oprit repede și m-am întors
I have this mission deep in my heart	Am această misiune profund la suflet
I've never been a fast runner	Nu am fost niciodată un alergător rapid
I bet your father was a brave man	Pun pariu că tatăl tău a fost un om curajos
The house refused to comply	Casa a refuzat să se conformeze
A step for whom, she wonders	Un pas pentru cine, se întreabă ea
I pass him quickly, avoiding eye contact	Trec repede pe lângă el, evitând contactul vizual
I just want to get back to normal	Vreau doar să revin la normal
I didn't ask her tonight	Nu am întrebat-o în seara asta
I read aloud from each document	Am citit cu voce tare din fiecare document
A typical paragraph might look like	Un paragraf tipic ar putea arăta ca
I was passionate about guitar and piano	Eram pasionat de chitară și pian
I don't know anything about that	Nu știu nimic despre asta
A candle should work just as well	O lumânare ar trebui să funcționeze la fel de bine
I've lost your whole life	Te-am pierdut toată viața
I slipped slowly out of her bed	M-am strecurat încet din patul ei
Fashion has never been the same	Moda nu a fost niciodată la fel
I'll have to check again	Va trebui să verific din nou
I can't enter your world	Nu pot intra în lumea ta
I lifted my shirt to look at my skin	Mi-am ridicat cămașa pentru a-mi privi pielea
I can see things with different eyes	Pot să văd lucrurile cu alți ochi
A look at five great movie splitting scenes	O privire la cinci scene grozave de despărțire a filmului
A small anxiety attack	Un mic atac de anxietate
I think that's always been with him	Cred că asta a rămas mereu cu el
I can't see the stains close to the floor	Nu văd bine petele aproape de podea
I saw clearly that it belonged to someone else	Am văzut clar că aparține altuia
I think we're hardworking	Cred că suntem harnici
They have taken two major steps to overcome this	Au făcut doi pași majori pentru a depăși acest lucru
I think you can flip through the pages	Cred că poți răsfoi paginile
I haven't had him in almost ten weeks	Nu l-am mai avut de aproape zece săptămâni
A light from the shadows will rise	O lumină din umbră va răsări
Then I left and I remembered a lot about my past	Apoi am plecat și mi-am amintit multe despre trecutul meu
I will not let this happen here	Nu voi lăsa să se întâmple asta aici
A false sense of hope, she thought	Un fals sentiment de speranță, își spuse ea
I met them at a certain position	I-am întâlnit la o anumită funcție
I had to go out every night	Trebuia să ies în fiecare seară
A huge smile spread across her face	Un zâmbet imens s-a răspândit pe chipul ei
I should have gotten here earlier	Ar fi trebuit să ajung aici mai devreme
I want everyone to take care of their normal duties	Vreau ca toată lumea să se ocupe de îndatoririle normale
A lover of colors and patterns	Un iubitor de culori și modele
I woke up panting	M-am trezit gâfâind
A large part of these funds was dedicated to education	O mare parte din aceste fonduri au fost dedicate educației
I was involved in two such events	Am fost implicat în două astfel de evenimente
I was there when they executed the warrant	Am fost acolo când au executat mandatul
I entered the low wrought iron fence	Am intrat în gardul jos din fier forjat
I didn't think much about it	Nu m-am gândit mult la asta
I know the influence has been exerted	Știu că influența a fost exercitată
I need some administration to make it happen	Am nevoie de ceva administrare pentru a avea loc
I am so grateful for your wisdom, kindness and company	Sunt atât de recunoscător pentru înțelepciunea, bunătatea și compania ta
All I had to do was change my address	Trebuia doar să fac această schimbare de adresă
I noticed that he had long black nails	Am observat că avea unghii lungi și negre
This conclusion has been a source of controversy	Această concluzie a fost sursa de controverse
I decided it was going to be agony	Am decis că va fi agonie
I could use your help up here	Aș putea folosi ajutorul tău aici sus
A man in silver armor was sitting there	Un bărbat în armură de argint stătea acolo
I stopped the car before it hit something	Am oprit mașina înainte să lovească ceva
I appreciate reflection and seeing the spiritual in everyday life	Apreciez reflecția și vedea spiritualul în viața de zi cu zi
I nod, trying to clear my mind	Eu dau din cap, încercând să-mi limpezesc gândurile
We were both so lucky	Amândoi am fost atât de norocoși
I liked to admit that the effect was really cool	Mi-a plăcut să recunosc că efectul a fost foarte mișto
A wave of feelings for that young woman moves her	Un val de sentimente pentru acea tânără o mișcă
I couldn't stand the chance of anyone recognizing her	Nu puteam sansa ca cineva să o recunoască
I think that's why he came here	Cred că de aceea a venit aici
I was the most upset	Am fost cel mai tulburat
I was wearing my new running shoes, you know	Purtam noii mei pantofi de alergat, știi
I needed this article that gave me hope	Aveam nevoie de acest articol care mi-a dat speranță
I thought of a solution quite easily	M-am gândit destul de ușor la o soluție
Currently, I can only handle my own situation	În prezent, mă pot descurca doar cu propria mea situație
I bury my face in her hair	Îmi îngrop fața în părul ei
I'm too scared to even whistle	Mi-e prea frică chiar și să fluier
I heard a baby crying	Am auzit un copil plângând
I have only a few things to mention	Am doar câteva lucruri de menționat
I think I'm lying the way my friends would	Consider că mint așa cum ar face prietenii mei
I wasn't even born when he went to jail	Nici măcar nu m-am născut când a intrat la închisoare
I just want to meet you	Vreau doar să te cunosc
I remember looking back at her for a long time	Îmi amintesc că m-am uitat lung cu spatele ei
You really don't need much	Chiar nu este nevoie de multe
There's a lot going on in these things	Se intră multe în aceste lucruri
I didn't want to hurt my parents	Nu am vrut să-mi rănesc părinții
I just can't give them to him	Pur și simplu nu pot să i le dau
I want to introduce myself	vreau sa ma prezint
A parent should never bury a child	Un părinte nu ar trebui niciodată să îngroape un copil
I look younger just because you never sleep	Arăt mai tânără doar pentru că nu dormi niciodată
I was afraid to be alone	Mi-a fost frică să fiu singur
I can feel her warm breath in my hair	Îi simt respirația caldă în părul meu
Losing a parent is a daunting task for anyone	Pierderea unui părinte este un lucru intens pentru oricine
I think this will be good for you	Cred că asta va fi bine pentru tine
I asked him what he was doing	L-am întrebat ce face
I'm tired, bitter and old	Sunt obosit, amar și bătrân
This can be studied using group theory	Acest lucru poate fi studiat folosind teoria grupurilor
I didn't mean to be short	Nu am vrut să par scurt
A body hung over his shoulder	Un corp atârna peste umărul lui
I need to report on the health of the business	Trebuie să raportez despre starea de sănătate a afacerii
Most people were silent	Majoritatea oamenilor au tăcut
I might try to push the effect further	S-ar putea să încerc să împing efectul mai mult
I never stopped moving	Nu am încetat niciodată să mă mișc
I started running more	Am început să alerg mai mult
I guess he didn't want me to lose my culture	Bănuiesc că nu a vrut să pierd cultura
I hurried to answer	M-am grăbit să-i răspund
I couldn't think clearly	Nu eram în stare să gândesc clar
I used to guess the market	Obișnuiam să ghicesc piața
I know you wanted a new self	Știu că ți-ai dorit un nou eu
I happen to love beer under certain conditions and circumstances	Se întâmplă să iubesc berea, în anumite condiții și circumstanțe
I was on a familiar street	Eram pe o stradă cunoscută
I have to think about everything she said	Trebuie să mă gândesc la tot ce a spus ea
What glorious years	Ce ani glorioși
I was very scared of them	Mi-a fost foarte frică de ei
I never heard a word back	Nu am auzit niciodată un cuvânt înapoi
I became addicted to him and he liked that	Am devenit dependent de el și i-a plăcut asta
I can pay a lot of money for this	Pot plăti mulți bani pentru asta
I asked him how he did it	L-am întrebat cum a făcut asta
I understood why people were attracted to him	Am înțeles de ce oamenii erau atrași de el
I love her as if she were mine	O iubesc ca și cum ar fi a mea
I have to force myself to keep going	Trebuie să mă forțez să continui
I tried them all and it took a few months	Le-am încercat pe toate și a durat câteva luni
I leaned against the wall and waited for my trip	M-am rezemat de perete și am așteptat călătoria mea
I didn't say anything to the old man	Nu i-am mai spus nimic bătrânului
I remember that perfectly	Îmi amintesc perfect asta
A feathered bed added another half a foot	Un pat cu pene a adăugat încă o jumătate de picior
I just think there are some issues with the case	Cred doar că sunt niște probleme cu cazul
I can handle it here	Mă descurc aici
Stone trusted her and made an exception	Stone a avut încredere în ea și a făcut o excepție
I was a wild man behind the wheel	Eram un om sălbatic la volan
I smiled and asked for more	Am zâmbit și am cerut mai mult
I'll prove them wrong	Le voi dovedi că se înșală
I made a conscious choice to control my anger	Am făcut o alegere conștientă de a-mi controla furia
I never really checked	Nu am verificat niciodată cu adevărat
I was an unnatural child	Eram un copil nefiresc
We're going back to the airport	Ne întoarcem la aeroport
I have a passion for knowledge sharing and continuous growth	Am o pasiune pentru împărtășirea cunoștințelor și creșterea continuă
A silence fell over the small crowd	O liniște a căzut peste mulțimea mică
I stopped right in front of her	M-am oprit chiar înaintea ei
I trembled with rage	Am tremurat de furie
I ignored the heartbreaking sound of my clothes	Am ignorat sunetul sfâșietor al hainelor mele
We smoked weed just to soothe the pain	Fumam iarbă doar pentru a calma durerea
I killed two soldiers	Am ucis doi soldați
I couldn't hold her in my arms	Nu am putut s-o țin în brațe
I can't do it at home either	Nu mă descurc nici în casă
I just wasn't designed that way	Pur și simplu nu am fost proiectat așa
I can't give you this	Nu pot să-ți dau asta
I already have a few questions in mind	Am deja câteva întrebări în minte
I shuddered, but not in the cold	M-am înfiorat, dar nu de frig
I had a pretty good headache	Am avut o durere de cap destul de bună
I got you a blue dress	Ți-am luat o rochie albastră
I shouldn't have told you	Nu ar fi trebuit să-ți spun
I paint a complex character	Pictez un personaj complex
I believe that God will do us good	Am credință că Dumnezeu ne va face bine
I mixed the coffee and turned and walked over to him	Am amestecat cafeaua și m-am întors și m-am îndreptat spre el
I finally won his twisted game and he set me free	În sfârșit, am câștigat jocul lui sucit și m-a eliberat
I was good at faces, but not at names	Mă pricepeam la chipuri, dar nu la nume
I chose the one at the far end	Am ales-o pe cea din capătul îndepărtat
I shouldn't complain	Nu ar trebui să mă plâng
I chose an object from my childhood	Am ales un obiect din copilărie
I understood then that something had happened in that room	Am înțeles atunci că s-a întâmplat ceva în acea cameră
There is confusion everywhere	Peste tot este confuzie
I consume it in one gulp	Il consum dintr-o inghititura
A news team was installing equipment in her office	O echipă de știri instala echipamente în biroul ei
I got there pretty early and she was available	Ajunsesem acolo destul de devreme și era disponibilă
A freight car was waiting in the alley	Un vagon de marfă aștepta pe alee
I ran in the front seat and climbed up	Am alergat pe scaunul din față și am urcat
I cut the bushes towards her	Am tăiat tufișurile spre ea
I have received confirmation that everything has been received	Am primit confirmarea că totul a fost primit
I knew agents didn't pay writers in advance	Știam că agenții nu plătesc scriitorii în avans
I have a lot of blue and yellow	Am o mulțime de albastru și galben
I can't apologize enough	Nu pot să-ți cer scuze suficient
I have some peace and a few pieces	Am ceva liniște și câteva bucăți
I know she wasn't a shooting star	Știu că nu a fost o stea căzătoare
A terribly large and fierce dragon	Un dragon teribil de mare și fioros
A completely missed opportunity if I was in a car	O oportunitate complet ratată dacă am fost într-o mașină
I tried to put my thoughts in order	Am încercat să-mi pun gândurile în ordine
I brush my teeth and get dressed	Mă spăl pe dinți și mă îmbrac
I sighed and told him everything	Am oftat și i-am spus totul
I have to keep an eye on him	Trebuie să fiu cu ochii pe el
I see people don't understand	Văd că oamenii nu înțeleg
I saw him laughing without looking at me	L-am văzut râzând fără să se uite la mine
A cup of green tea will be fine	O ceașcă de ceai verde va fi bine
I only appreciate the man	Nu am decât apreciere pentru bărbat
I haven't thought about her in years	Nu m-am gândit la ea de ani de zile
I'm tired of this life	M-am săturat de această viață
I put my bag on the table	Mi-am pus geanta pe masă
I wrapped my arms around his neck and held him	Mi-am înfășurat brațele în jurul gâtului lui și l-am ținut
I couldn't let that distract me either	Nu puteam lăsa și asta să-mi distragă atenția
They had to keep records and keep accounts	Au trebuit să țină evidențe și să țină conturile
I have to settle down first	Trebuie să mă stabilesc mai întâi
I offer you a salary increase	Îți ofer o creștere a salariului
I hope you have a wonderful holiday	Sper să aveți o vacanță minunată
I won't explain it to you	Nu o voi explica pentru tine
I stepped back slowly	M-am dat înapoi încet
I'm trying to block the thought, the memory	Încerc să blochez gândul, amintirea
I can handle myself	Pot să mă descurc singur
I haven't lost my temper	Nu mi-am pierdut cumpătul
I looked at my alarm	M-am uitat la alarma mea
I like to watch sports	Îmi place să mă uit la sport
I want to know how to get this picture	Vreau să știu cum să obțin această imagine
I almost missed having nothing to do	Aproape că îmi era dor să nu am nimic de făcut
I decided to let him slip	Am decis să-l las pe acela să alunece
A hundred thoughts and images floated through his mind	O sută de gânduri și imagini îi pluteau prin minte
I could learn to live like this	Aș putea învăța să trăiesc așa
I would definitely recommend it to all future clients	Cu siguranta as recomanda tuturor viitorilor clienti
A sacrifice is not what it needs	Un sacrificiu nu este ceea ce are nevoie
I had a lot to think about	Am avut multe de gândit
I didn't feel any pain or anything	Nu am simțit nicio durere sau ceva
A few got sick, but he didn't care	Câțiva s-au îmbolnăvit, dar nu le-a păsat
I have no idea what's next	Habar n-am ce urmează
I recognize you from the newspaper	Te recunosc din ziar
I was starting to panic too	Începeam și eu să mă panichez
I looked up from my plate	Mi-am ridicat privirea din farfurie
I think that could be a good resource	Cred că aceasta ar putea fi o resursă bună
I have to be everything in your life	Trebuie să fiu totul în viața ta
I never want you to leave	Nu vreau să pleci niciodată
I'm going to die because I lived	Voi muri că am trăit
The city has a temperate and tropical climate	Orașul are o climă moderată și tropicală
Am I about to order chocolate hearts?	Sunt pe cale să comand inimioare de ciocolată?
A wide range of goods complex has declined	O gamă largă a complexului de mărfuri a scăzut
I would have protected you	te-aș fi protejat
I'll have to pack my things too	Va trebui să-mi împachetez și lucrurile
I miss you more than you ever know	Mi-e dor de tine mai mult decât vei ști vreodată
I called your mother too	Am sunat-o și pe mama ta
I really tried to give you a chance	Chiar am încercat să-ți dau o șansă
I know what will happen	Știu ce se va întâmpla
I certainly didn't expect that	Cu siguranță nu mă așteptam la asta
A way of being seen, remaining invisible	O modalitate de a fi văzut, rămânând invizibil
I was making a baked potato salad	Pregăteam o salată de cartofi copți
I couldn't hurry them now	Nu puteam să-i grăbesc acum
I liked that bed and everything in that room	Mi-a plăcut patul acela și tot ce se afla în camera aceea
I speak with effort	vorbesc, cu efort
I recognized the image instantly	Am recunoscut imaginea instantaneu
I have to take care of them, it's my job	Trebuie să am grijă de ei, este treaba mea
I went to talk before she raised her hand	M-am dus să vorbesc, înainte ca ea să ridice mâna
I had no control over anything	Nu aveam control asupra nimicului
I continued in this capacity for several years	Am continuat în această calitate câțiva ani
I gave you weapons	Ți-am dat arme
I would like to meet you	mi-ar placea sa te intalnesc
I pushed him out of the way	L-am împins din drum
I needed something to distract me	Aveam nevoie de ceva care să-mi distragă atenția
I reached another chain link almost immediately	Am ajuns la o altă verigă de lanț aproape imediat
I paid you more than enough for that	Te-am plătit mai mult decât suficient pentru asta
I sit in the window seat	Mă așez pe scaunul de la fereastră
I couldn't say the same about anyone else	Nu aș putea spune același lucru despre nimeni altcineva
I can choose pockets, even some locks	Pot alege buzunare, chiar și încuietori unele
A sheet of gray cloth hanging from a tree trunk	O foaie de pânză gri, atârnată de trunchiul unui copac
I needed water before I ate	Aveam nevoie de apă înainte de mâncare
Three notable houses were inhabited by other family members	Trei case notabile erau locuite de alți membri ai familiei
I just had to tell her	Trebuia doar să-i spun
I gave him everything	I-am dat totul
I want this to be slow	Vreau ca asta să fie lent
Jimmy in the last three weeks	Jimmy în ultimele trei săptămâni
I should have known, though	Ar fi trebuit să știu totuși
I do not believe anymore	nu mai cred
However, I have not read any of your work	Cu toate acestea, nu am citit nimic din lucrarea dvs
I ran to my father	Am alergat spre tatăl meu
They initially planned to repair the damage caused by the fire	Ei au plănuit inițial să repare pagubele provocate de incendiu
The cell has a bench	Semicelula are o bancă
Hard work has produced a thriving community	Munca grea a produs o comunitate prosperă
I fell in love with you	M-am îndrăgostit de tine
I couldn't run away from her	Nu puteam să fug de ea
I looked straight ahead	M-am uitat drept înainte
A small flame, hungry for oxygen	O mică flacără, flămând de oxigen
I haven't had a night terror forever	Nu am avut o teroare nocturnă pentru totdeauna
Then I stopped and a shiver went through me	M-am oprit apoi și un fior rece m-a cuprins
I'm getting a receipt from him	Primesc o chitanță de la el
I feel so put together in this outfit	Mă simt atât de pus laolaltă în această ținută
A feeling that only they could see	Un sentiment pe care numai ei îl puteau vedea
I know, but that knowledge didn't stop me	Știu, dar această cunoaștere nu m-a oprit
I'm used to it	M-am obișnuit să fac
I might put his hat back on	S-ar putea să-i pun șapca înapoi
I get up and hug him	Ma ridic si il imbratisez
I ran down the hall	Am fugit pe hol, jos
I've never even been to this part of town	Nici măcar nu am fost niciodată în această parte a orașului
I get to the bus station	Ajung la statia de autobuz
We arrived at our apartment	Am ajuns la apartamentul nostru
I signal to the waiter	Îi fac semn pentru chelner
I have to go to the art store anyway	Trebuie să merg la magazinul de artă oricum
I went and prayed for her	M-am dus și m-am rugat pentru ea
I suppressed my voice and so much more	Mi-am suprimat vocea și încă atât de mult
I touched my back, remembering other things	Mi-am atins spatele, amintindu-mi alte lucruri
The system became a tropical depression that night	Sistemul a devenit o depresiune tropicală în acea noapte
I took shelter behind a tree	M-am adăpostit în spatele unui copac
I'm thinking of going to a party at the hot springs	Mă gândesc să merg la petrecere la izvoarele termale
I have local copy set true	Am copy local set true
I have witnessed this countless times	Am asistat la asta de nenumărate ori
Many students are invited	Sunt invitați mulți studenți
I've heard that there is even a speed limit on some races	Am auzit că există chiar și o limită de viteză la unele curse
I thought my reaction was stupid	Am crezut că reacția mea a fost stupidă
I'm just asking you to keep that in mind	Îți cer doar să ții cont de asta
I really liked her book	Mi-a plăcut foarte mult cartea ei
I didn't have to hide anymore	Nu trebuia să mă mai ascund
I'm absolutely tired	M-am săturat absolut
I wanted to get closer to him	Am vrut să mă apropii de el
I want to make someone laugh	Vreau să fac pe cineva să râdă
He always had glasses	Avea mereu ochelarii
I will provide for your needs	Voi asigura nevoile dvs
I hope to meet there	Sper să ne întâlnim acolo
A lot has happened in the last month	S-au întâmplat multe în ultima lună
I was hoping you hugged him too	Am sperat că l-ai îmbrățișat și pe acesta
I just hope you understand one day	Sper doar că vei înțelege într-o zi în curând
I fold my hands perfectly in prayer	Îmi încrucișez mâinile perfect în rugăciune
I had to cover about two and a half miles	A trebuit să parcurg vreo două mile și jumătate
I'm so done with this game	Am terminat atât de mult cu acest joc
I enjoyed being in his company	Îmi plăcea să fiu în compania lui
I had no idea what that meant	Habar nu aveam ce înseamnă
But we really wanted to get a live sound	Dar ne-am dorit foarte mult să obținem un sunet live
I understand anxiety	Înțeleg anxietatea
I couldn't handle it all the time	Nu puteam să mă descurc tot timpul
I'm very serious about that	Sunt foarte serios în privința asta
I looked down at my muddy boots and sighed	M-am uitat în jos la cizmele mele acoperite cu noroi și am oftat
I just can't explain myself	Pur și simplu nu mă pot explica cu dreptate
The effect was dramatic	Efectul a fost dramatic
I couldn't get a stranger out of need	Nu puteam să îndepărtez un străin aflat în nevoie
I held my breath, but it wasn't good	Mi-am ținut respirația, dar nu a fost bine
I could never forget beauty like yours	Nu aș putea uita niciodată frumusețea ca a ta
I saved every penny of it	Am economisit fiecare bănuț din el
I want a plan in a week	Vreau un plan întocmit într-o săptămână
I contradict my tears, though	Îmi contrazic lacrimile, totuși
I am a very satisfied customer	Sunt un client foarte mulțumit
I could see the camp in the distance	Am putut vedea tabăra în depărtare
I tasted my own sweat in the air	Mi-am gustat propria sudoare în aer
I had a confrontation with him this morning	Am avut o confruntare cu el azi dimineață
He plays all the shots	El joacă toate loviturile
I can handle the new position	Mă descurc cu noua poziție
I had never seen so many	Nu văzusem niciodată atât de multe
I'm so excited to meet you in person	Sunt atât de încântat să te cunosc personal
I couldn't even protect her from any mortal	Nici măcar nu am putut să o protejez de vreun muritor
I raised my head and opened my mouth	Mi-am ridicat capul și am deschis gura
I can't afford it, my father will never understand	Nu-mi permit, tatăl meu nu va înțelege niciodată
I notice it's in front of me	Observ că e înaintea mea
I waited in his room for maybe half an hour	Am așteptat în camera lui poate o jumătate de oră
I wish you would stay	Mi-aș dori să rămâi și tu
I wanted to send them a winner	Am vrut să le trimit un câștigător
I climbed the stairs and turned the hallway	Am urcat scările și am cotit pe hol
I wondered what had happened to her	M-am întrebat ce s-a întâmplat cu ea
We lose a lot of money on the show	Pierdem mulți bani în emisiune
A few men stopped to one side	Câțiva bărbați s-au oprit într-o parte
I should have heard that	Trebuia să aud asta
It was organized in a tropical depression the next day	S-a organizat într-o depresiune tropicală a doua zi
I longed to touch them	Tânjeam să le ating
A video for the song was made	A fost realizat un videoclip pentru melodie
I didn't want to take that much	Nu am vrut să iau atât de mult
Walker ordered	Walker pus la comandă
I always seemed to wake up with a headache	Părea că mereu mă trezesc cu o durere de cap
I feel horrible that he had to endure this	Mă simt oribil că a trebuit să suporte asta
I tell him to watch what he can do	Îi spun să observe ce poate
I walked over to him, looking down	Am trecut la el, privind în jos
I would have made my way back on my own	Mi-aș fi făcut singur drumul înapoi
I just couldn't understand the clue	Pur și simplu nu am putut înțelege indiciu
I could see the irony in that	Am putut vedea ironia în asta
I was totally professional at all times	Am fost total profesionist în orice moment
I have to marry the two of us together again	Trebuie să mă căsătoresc pe cei doi împreună încă o dată
I never liked things	Nu mi-au plăcut niciodată lucrurile
Glad to have you around my table	Mă bucur să te am în jurul mesei mele
I wasn't going to argue	Nu aveam de gând să mă cert
I couldn't see the ground below	Nu puteam vedea pământul dedesubt
I felt a new vigor for life	Am simțit o nouă vigoare pentru viață
I'm so glad to see her	Sunt atât de încântat să o văd
The program meets with students three times a week	Programul se întâlnește cu studenții de trei ori pe săptămână
I happen to like it up here	Se întâmplă să-mi placă aici sus
I feel my heart pounding with emotion	Simt că inima îmi bate de emoție
I took it for a few weeks	L-am luat pentru câteva săptămâni
I like peer pressure	Îmi place presiunea de la egal la egal
I never planned to f	Nu am plănuit niciodată să f
I certainly wasn't going to force you	Cu siguranță nu aveam de gând să vă oblig
I grab the bench in front of me	Mă apuc de banca din fața mea
I want you the way you are	Te vreau așa cum ești
I didn't feel the shooting anymore	Nu am mai simțit tragerea
I really like them	Îmi place foarte mult de ei
I open the email in record time	Deschid emailul in timp record
I was too ashamed to call them	Mi-a fost prea rușine să le sun
A little color on your face gives you away	Puțină culoare pe fața ta te dă departe
It's like I'm always going back in prayer	Parcă mă întorc mereu înapoi în rugăciune
I heard a car stop in front	Am auzit o mașină oprindu-se în față
I could handle that	Aș putea să mă ocup de asta
I smiled and put a hand on her shoulder	Am zâmbit și am pus o mână pe umărul ei
His house was turned into a museum	Casa lui a fost transformată în muzeu
I was in a concrete jungle	Eram într-o junglă de beton
A ghost of the image remained for a second	O fantomă a imaginii a rămas pentru o secundă
I could hardly stand it	Cu greu puteam suporta
I'm not comfortable	nu sunt confortabil
I would never have missed that before	Nu aș fi ratat niciodată asta înainte
I've done this a few times	Am făcut asta de câteva ori
I couldn't write anymore and it hurt to move it	Nu mai puteam scrie și m-a durut să-l mișc
I can't focus on anything but going back to her	Nu mă pot concentra pe nimic decât să mă întorc la ea
I quickly searched for my source of discomfort	Am căutat repede sursa mea de disconfort
I can't bear to see her like that	Nu suportam să o văd așa
I was wearing a thick pair of black jeans	Eram îmbrăcată într-o pereche groasă de blugi negri
I used to play football too	Obisnuiam si eu sa joc fotbal
I was so shy and so honest	Eram atât de timid și atât de sincer
A good and conscientious brother	Un frate bun și conștiincios
I had made my decision and that was it	Îmi luasem decizia și asta a fost
I didn't look familiar	Nu arătam cu nimic familiar
I rubbed my temples again when the pain returned	Mi-am frecat din nou tâmplele când durerea a revenit
I feel back that day	Mă simt înapoi în acea zi
I had to find a way out of there	Trebuia să găsesc o cale de ieșire de acolo
I can't do anything else	Nu prea pot face altceva
I wrap my arms around her and hold her tight	Îmi înconjoară brațele în jurul ei și o țin strâns
It reached the strength of the hurricane later that day	A atins puterea uraganului mai târziu în acea zi
I think the break is just for a dramatic effect	Cred că pauza este doar pentru un efect dramatic
I can go here or here	Pot merge pe aici sau pe aici
He claimed that their interaction was cold and reserved	El a susținut că interacțiunea lor a fost rece și rezervată
I know how to play the game	Știu să joc jocul
I was falling everywhere	Cădeam peste tot
A waiting list can be applied	Se poate aplica o listă de așteptare
I went out on the porch to meet them	Am ieșit pe verandă să-i întâlnesc
I know my kids love this menu	Știu că copiilor mei le place acest meniu
I can't believe a prophecy was written about us	Nu pot să cred că a fost scrisă o profeție despre noi
I want to be wrapped in your arms all night	Vreau să fiu învăluită în brațele tale toată noaptea
I think I need a doctor or something	Cred că am nevoie de un medic sau ceva de genul ăsta
I was famous for my sex skills	Eram faimos pentru priceperea mea în sex
I looked at the kitchen earlier	M-am uitat la bucătărie mai devreme
I prefer to keep the dynamics of our group intact	Prefer să păstrez intactă dinamica grupului nostru
I kind of like it here	Îmi cam place aici
I didn't get a chance to go yesterday	Nu am avut ocazia să merg ieri
I was very confused about the history	Am fost foarte confuz cu privire la istorie
They spent a night talking together	Au petrecut o noapte vorbind împreună
He stayed in the top for two weeks	A rămas în top două săptămâni
I never felt comfortable or at ease, somehow	Nu m-am simțit niciodată confortabil sau în largul meu, cumva
A theory of the cognitive process of writing	O teorie a procesului cognitiv al scrisului
I think that might work	Cred că asta ar putea funcționa
A heavy weight is placed on top	O greutate mare este pusă pe partea de sus
A camera closed on video	O cameră s-a închis pe videoclip
I couldn't wipe out an entire race of people	Nu aș putea șterge o întreagă rasă de oameni
I want something casual, just like yours	Vreau ceva casual, așa cum a fost al tău
I think it should be the same for everyone	Cred că ar trebui să fie la fel pentru toată lumea
I called again a few times	Am sunat din nou de câteva ori
I help balance the power of digital	Ajut la echilibrarea forței digitale
I think that can help	Cred că asta poate ajuta
I realized that things needed to change	Mi-am dat seama că lucrurile trebuie să se schimbe
I took one step, then another	Am făcut un pas, apoi altul
I should have told him clearly earlier	Ar fi trebuit să-i spun clar mai devreme
I needed this with me, every day, every breath	Aveam nevoie de asta cu mine, în fiecare zi, la fiecare respirație
You must be a little crazy	Trebuie să fi înnebunit un pic
I feel like I'm running out of oxygen	Simt că mi se scurge oxigenul
I didn't plan on losing the battle	Nu am plănuit să pierd bătălia
I kept him alive with a lot of passion	L-am ținut în viață cu multă pasiune
I can get another lamp	Pot să iau o altă lampă
I can't say enough about this gentleman in every way	Nu pot spune destule despre acest domn în toate sensurile
I had no idea what had happened to him	Habar n-aveam ce sa întâmplat cu el
I wanted to feel her hair	Am vrut să-i simt părul
I won't let anyone hurt you anymore	Nu voi mai lăsa pe nimeni să te rănească
I started walking down the alley	Am început să merg pe alee
I make sure everything is placed correctly	Mă asigur că totul este plasat corect
I have never denied this and I have not openly acknowledged it	Nu am negat niciodată acest lucru și nu am recunoscut-o în mod deschis
I would leave my suit at work and change there	Mi-aș lăsa costumul la serviciu și mi-aș schimba acolo
Little is known about his early life	Se mai știe puțin despre viața sa timpurie
I felt too close to the ground	M-am simțit prea aproape de pământ
A silver shape moves toward it	O formă argintie se mișcă spre ea
I would be awake inside, but sometimes I would fall asleep	Aș fi treaz înăuntru, dar adormeam uneori
I looked around confused	M-am uitat confuză în jurul meu
I knew my mother, though	O cunoșteam pe mama, totuși
He covers me, but he shows me too	Mă acoperă, dar mă arată și pe mine
I kept my weight down for almost a year	Am ținut greutatea jos aproape un an
I wasn't much older than him	Nu eram cu mult mai în vârstă decât el
D was lying dead on the table	D zăcea mort pe masă
I know my son and that man loves you	Îl cunosc pe fiul meu și bărbatul acela te iubește
I'll never get tired of it	Nu mă voi sătura niciodată de asta
I asked the captain about it	L-am întrebat pe căpitan despre asta
A strong breeze makes green waves around us	O adiere puternică face valuri verzi în jurul nostru
An ordinary space in which to make art	Un spațiu obișnuit în care să faci artă
I swear, this will never happen again	Jur, asta nu se va mai întâmpla niciodată
I certainly wasn't happy	Cu siguranță nu am fost fericit
A wooden box under the gift wrap	O cutie de lemn sub ambalaj cadou
And they needed something beyond that moment	Și aveau nevoie de ceva care să depășească acel moment
I need to figure out what to do from here	Trebuie să-mi dau seama ce să fac de aici
I told you, it never disappoints me	Ți-am spus, nu mă dezamăgește niciodată
I really had to escape	Chiar a trebuit să scap
I walked away, but not fast enough to escape	M-am îndepărtat, dar nu suficient de repede pentru a scăpa
I don't feel any pleasure during intercourse	Nu simt nicio plăcere în timpul actului sexual
I passed them and shouted at her	Am trecut pe lângă ei și am strigat-o
They were politically weak and often faced social harassment	Erau slabi din punct de vedere politic și se confruntau adesea cu hărțuirea socială
I want to solve the problem myself	Vreau să rezolv singur problema
I didn't want to try to explain	Nu am vrut să încerc să-i explic
I shouldn't be in class	Nu ar trebui să fiu în clasă
I'm very interested in your pregnancy	Sunt foarte interesat de sarcina ta
A seal was placed on his forehead at that moment	Un sigiliu a fost pus pe frunte în acel moment
I wrote a third project	Am scris un al treilea proiect
I could only nod my approval	Am putut doar să dau din cap cu aprobarea mea
I put it off for so long	L-am amânat atât de mult timp
I have a great spy book coming out soon	Am o carte grozavă despre spioni care va apărea în curând
I had to confirm something	Trebuia să confirm ceva
I'm using it one last time	Folosesc ultima dată
I just want to unite	Vreau doar să mă unesc
I have an extensive list of favorite things	Am o listă extinsă de lucruri preferate
I can't figure out anything	Nu pot desluși nimic
I found another library in another city, away from home	Am găsit o altă bibliotecă, în alt oraș, departe de casă
I sweated well	Am transpirat bine
I heard something strange and stopped immediately	Am auzit ceva ciudat și m-am oprit imediat
I moved around before coming here	M-am mișcat în jur înainte de a veni aici
I didn't want to talk about it anymore	Nu am vrut să mai vorbesc despre asta
I hit my ass	Am lovit fundul meu
I doubt anyone said that	Mă îndoiesc că a spus cineva asta
Twelve species are now regularly found on the island	Douăsprezece specii se găsesc acum în mod regulat pe insulă
I like being by the ocean	Îmi place să fiu lângă ocean
I force a half smile	Forțez o jumătate de zâmbet
I only know because my father told me	Știu doar pentru că mi-a spus tatăl meu
A sudden shout and then nothing	Un strigăt brusc și apoi nimic
The activity of the police follows the same model today	Activitatea poliției urmează același model și astăzi
I've never been to an interview before	Nu am participat niciodată la niciun interviu până acum
I picked up the leaves and looked at them	Am ridicat frunzele și le-am privit
I was barely with him in person	Abia am fost cu el în persoană
I have a lot more work to do	Am mult mai mult de lucru pentru mine
I ordered the tap water to freeze	Am ordonat ca apa din baterie să înghețe
I suggest we run right now	Vă sugerez să fugim chiar acum
I also believe that whatever has been done has succeeded	De asemenea, cred că orice a fost a reușit
The years are those of the recordings	Anii sunt cei ai înregistrărilor
I hit, but I can't hurt	Am lovit, dar nu reușesc să rănesc
I asked her what happened to my real parents	Am întrebat-o ce s-a întâmplat cu adevărații mei părinți
Therefore, I will repeat it, urging you to listen	Prin urmare, o voi repeta, îndemnându-vă să ascultați
A penalty would be applied, of course	O pedeapsă ar fi aplicată, desigur
I can't change that	Nu pot schimba asta
I couldn't see his face at all	Nu puteam să-i văd fața deloc
I can handle not having children	Mă descurc cu faptul că nu am copii
I had to shake the pain out of my fist	A trebuit să-mi scutur durerea din pumn
I wanted you to hear from me	Am vrut să auzi de la mine
I'm studying success	Studiez succesul
I will not perform the medical procedure	Nu voi efectua procedura medicala
I exchanged short words with some of them	Am schimbat cuvinte scurte cu unii dintre ei
A teacher, a friend, maybe even a mother	O profesoară, o prietenă, poate chiar o mamă
The history of Spain is largely reflected in the city	Istoria Spaniei se reflectă în mare măsură în oraș
I want to have hope	Vreau să am speranță
I couldn't and I can't tell you my fate	Nu am putut și nu pot să-ți spun soarta
Where they meet is called a dividing line	Acolo unde se întâlnesc se numește linie de despărțire
I assumed it didn't really matter	Am presupus că chiar nu a contat
I like posts like this, a little bit of everything	Îmi plac postările de genul acesta, puțin din toate
I took off my jeans and tossed them aside	Mi-am scos blugii și i-am aruncat deoparte
I look over my shoulder again, feeling out of breath	Mă uit din nou peste umăr, simțindu-mă fără respirație
I want to have you close again	Vreau să te am din nou aproape
Inside, they slipped in a thin, white card and a single key	Din interior au strecurat un card subțire, alb și o singură cheie
I watched one of the worlds closest to the sun open	Am privit una dintre lumi cele mai apropiate de soare deschizându-se
A short prayer for all	O scurtă rugăciune pentru toți
He refused to participate in an identification process	El a refuzat să participe la un proces de identificare
I had finally found someone who really understood me	În sfârșit găsisem pe cineva care mă înțelegea cu adevărat
I first went straight to my lawyer	Am venit mai întâi direct la avocatul meu
A lot has happened so fast	S-au întâmplat multe atât de repede
I see you as a giant of beauty and power	Te văd ca pe un gigant al frumuseții și al puterii
I always need new music	Am mereu nevoie de muzică nouă
A thought kept creeping into my mind	Un gând s-a tot strecurat în fundul minții mele
I wish you could see his scary face	Aș vrea să-i poți vedea fața înfricoșată
One of them escaped	Unul dintre ei a scăpat
I hope you enjoyed what happened here	Sper că v-a plăcut ce s-a întâmplat aici
I have to go get a call	Trebuie să merg să dau un telefon
I went for a walk on the beach	Am fost la o plimbare pe plajă
I could really use that income	Chiar aș putea folosi acel venit
I realized my mistake	Mi-am dat seama de greșeala mea
I heard him behind my house again	L-am auzit din nou în spatele casei mele
I think he might need more weapons than them	Cred că ar putea avea nevoie de arme mai mult decât de ele
I was a very private person	Am fost o persoană foarte privată
I got up and looked over the front seat	M-am ridicat și m-am uitat peste scaunul din față
I don't remember if he had an answer	Nu-mi amintesc dacă a avut vreun răspuns
I'm approaching her	Mă apropii de ea
A small adjoining room contained a toilet and shower	O cameră mică alăturată conținea toaletă și duș
I'll leave, but you'll have to stay behind	Eu voi pleca, dar tu va trebui să stai în urmă
I'm used to keeping it a secret	M-am obișnuit să păstrez secretul
I take care of your grandmother	Am grijă de bunica ta
Then I carefully removed the pump housing	Apoi am scos cu mare atenție carcasa pompei
I haven't had a chance to get bored	Nu am avut ocazia să mă plictisesc
I can't take the work there	Nu pot duce munca acolo
I didn't feel like going anywhere	Nu aveam chef să merg nicăieri
A message appeared in his field of vision	Un mesaj a apărut în câmpul său vizual
I cried to sleep that night	Am plâns să adorm în noaptea aceea
I waited a moment to see what would happen	Am așteptat o clipă să văd ce se va întâmpla
Someone should say what this is about	Cineva ar trebui să spună despre ce este vorba
She used this experience for her performance	Ea a folosit această experiență pentru performanța ei
A common example of this is a flock of birds	Un exemplu comun în acest sens este un stol de păsări
I couldn't find him yesterday	Nu l-am putut găsi ieri
I have to go tonight	Trebuie să plec în seara asta
It was also a critical and popular success	A fost și el un succes critic și popular
I ever want to take you to dinner	Vreau vreodată să te iau la masă
I really liked your touch	Chiar mi-a plăcut atingerea ta
I know how it happened	Știu cum s-a întâmplat
I probably would never have a chance again	Probabil n-aș mai avea niciodată o șansă
I saw who took the woman in the green	Am văzut cine a luat-o pe femeia în verde
I wouldn't send her where there was any danger	Nu aș trimite-o unde era vreun pericol
I was sure they hadn't seen me	Eram sigur că nu mă văzuseră
I couldn't let that happen now	Nu puteam lăsa asta să se întâmple acum
I wondered how long it would take them	M-am întrebat cât timp le va lua asta
I was terrified	Eram plin de groază
I liked those moments	Mi-au plăcut acele momente
I found no reason to complain	Nu am găsit nici un motiv să mă plâng
I wish I could come and start something	Mi-aș fi dorit foarte mult să vină și să înceapă ceva
I was dead anyway	Am fost mort oricum
I can't fully explain	Nu pot explica pe deplin
I've heard they're cute this time of year	Am auzit că sunt drăguți în această perioadă a anului
I'm tired of running away from them	M-am săturat să fug de ei
I left it in the basement	Am lăsat-o la subsol
I had to take a night bus	A trebuit să iau un autobuz de noapte
I've always been lucky in good weather	Întotdeauna am avut noroc de vreme bună
I was just worried about you	Eram doar îngrijorat pentru tine
I nod and hug my mother	Dau din cap și o îmbrățișez pe mama
I've never seen men like this before	Nu am mai văzut niciodată bărbați de acest gen
I like their relationship	Îmi place relația lor
I slipped into the treasure trove and began to look around	M-am alunecat în groapa comorilor și am început să mă uit în jur
I can't breathe again	Nu pot să respir din nou
I was trying to clean it up a bit	Încercam să-l curăț puțin
I've never seen you alive	Nu te-am mai văzut în viață
I was going to protect him from me	Intenționam să-l protejez de mine
I sit next to my mother, still holding the knife	Stau lângă mama, ținând în continuare cuțitul
I can feel the breeze from the open window	Simt briza de la fereastra deschisă
I provided feedback and received feedback	Am oferit feedback de implicare și am primit feedback de implicare
There have been no questions since	Din acel moment nu a mai fost nicio întrebare
I didn't have to be like that	Nu trebuia să fiu așa
I played strings for thirty minutes	Am cântat coarde treizeci de minute
A man came out of the shadows	Un bărbat a ieşit din umbră
I could easily see the great rock top	Am văzut ușor vârful grozav de stâncă
A body made of matter	Un corp făcut din materie
I don't think the file is damaged or missing	Cred că fișierul nu este deteriorat sau dispărut
This has led to some two-named storms	Acest lucru a dus la unele furtuni cu două nume
I have to do this alone	Trebuie să fac asta singur
I'm at the airport now	Sunt la aeroport acum
I looked away for a second	Am privit în altă parte pentru o secundă
I already forgot about that	Deja am uitat de asta
I'm surprised he actually cares enough to ask	Sunt surprins că de fapt îi pasă suficient de mult încât să întrebe
I couldn't help but smile	Nu m-am putut abține să nu zâmbesc
I didn't trust his motives	Nu am avut încredere în motivele lui
Prompt and efficient delivery of a beautiful product	O livrare promptă și eficientă a unui produs frumos
I couldn't tell my mother	Nu i-am putut spune mamei
I didn't want to steal the money	Nu am vrut să fur banii
I'm so sure he'll wake up	Sunt atât de sigur că se va trezi
A fool doesn't understand that	Un prost nu înțelege asta
I take out my phone and swear	Îmi scot telefonul și înjur
I see his words rising to him	Îi văd cuvintele răsărind la el
I was on a little more than big	Eram pe ceva mai mult decât mare
I couldn't find peace anymore	Nu mi-am mai putut găsi pacea
I would recommend the authors to explain this in the introduction	Aș recomanda autorilor să explice asta în introducere
Thickness developed in his throat	O grosime i s-a dezvoltat în gât
I only saw her by chance	Am văzut-o doar întâmplător
I invited him, but he refused	L-am invitat, dar a refuzat
I haven't seen him in over three years	Nu l-am văzut de mai bine de trei ani
I came to clear your mind and help you	Am venit să vă limpezesc mintea și să vă ajut
I'm completely honest	Sunt complet sincer
I saw you, remember, on that bridge	Te-am văzut, amintește-ți, pe acel pod
I always greet my parents	Întotdeauna îmi salut părinții
I heard the same notes over and over again	Am auzit aceleași note iar și iar
I started talking positively about myself and my life	Am început să vorbesc pozitiv despre mine și despre viața mea
A path would take them deep inside	O cale i-ar duce adânc înăuntru
I had no idea what most of them were doing	Habar nu aveam ce face majoritatea
I resumed my walk, letting him catch up	Am reluat mersul, lăsându-l să-l ajungă din urmă
I myself was in the army when I was young	Eu însumi am fost în armată în tinerețea mea
I suppose he's in his thirties	Presupun că are vreo treizeci de ani
I need something to tie my knee	Am nevoie de ceva care să-mi leg genunchiul
I also heard stories about the elect	Am auzit și povești despre aleși
I thought it was me	Am crezut că aș fi eu
I open it with the key	O deschid cu cheia
We had a special problem with the survival of the species	Am avut o problemă deosebită cu supraviețuirea speciilor
I started to remember pieces from my childhood	Am început să-mi amintesc bucăți din copilăria mea
A light breeze was blowing from the north	O adiere ușoară sufla dinspre nord
I thought I didn't have the baby	M-am gândit să nu am copilul
I had two hours to get here on time	Mai aveam două ore să ajung aici la timp
I recognized some of them	I-am recunoscut pe unii dintre ei
I had to end this conversation quickly	A trebuit să închei repede această conversație
I do my best to smile back, but I don't say anything	Fac tot posibilul să zâmbesc înapoi, dar nu spun nimic
I couldn't find my car	Nu mi-am găsit mașina
I didn't feel guilty about asking him	Nu m-am simțit vinovat că l-am întrebat
I needed him to decide	Aveam nevoie de el să decidă
I went home and checked his profile	M-am dus acasă și am verificat profilul lui
I was relieved, tired, overwhelmed, and so grateful	Eram uşurat, obosit, copleşit şi atât de recunoscător
Anyway, I wasn't planning on killing anyone	Oricum, nu plănuiam să ucid pe nimeni
I thought the priest was wearing a disguise	Crezusem că preotul poartă o deghizare
I fought the beast out of me, made it take off	M-am luptat cu fiara din mine, am făcut-o să decoleze
I know it sounds crazy, but it's true	Știu că sună nebunesc, dar adevărat
I'm more than uncomfortable, though	Sunt mai mult decât inconfortabil, totuși
I'm starting to feel my finger slip from the trigger	Încep să-mi simt degetul alunecând de pe trăgaci
I know the price will go up	Știu că prețul va crește
I did not buy a thing	Nu am cumpărat nimic
I had to force myself to buy only six	A trebuit să mă forțez să cumpăr doar șase
I found some pairs that fit my body perfectly	Am găsit câteva perechi care se potrivesc perfect corpului meu
I didn't know people had corners	Nu știam că oamenii dețin colțuri
I've never seen him like this	Nu l-am văzut niciodată așa
This created a new tribe	A fost astfel creat un nou trib
I close my eyes again	Închid din nou ochii
I wanted you to be something you are not	Am vrut să fii ceva ce nu ești
I think about her so often	Mă gândesc atât de des la ea
I own a solar company	Detin o companie solara
This goal was achieved in less than five days	Acest obiectiv a fost atins în mai puțin de cinci zile
I watch my mother make her move	Mă uit la mama în timp ce o face să se miște
I never wanted to stop feeling that way	Nu am vrut niciodată să mă opresc să mă simt așa
I was born to rule this land	M-am născut să conduc acest pământ
I hate the idea itself	Urăsc însăși ideea
Wait until you hear how it plays	Așteptați până când auziți cum se joacă
I would highly recommend the service	Aș recomanda cu căldură serviciul
A child takes reality for granted	Un copil ia realitatea de bună
I felt the same way you did a few years ago	M-am simțit la fel ca și tu acum câțiva ani
I would never betray you	Nu te-aș trăda niciodată
I thought it looked a little weird	Mi s-a părut că arăta puțin ciudat
I'm really still tired	Chiar sunt încă obosit
I haven't seen him in years	Nu l-am mai văzut de mulți ani
I think she's thinking that	Cred că ea gândește asta
I always liked that about them	Mereu mi-a plăcut asta la ei
I'm surrounded by water	Sunt inconjurat de apa
I walked around her slowly, looking up at her greatness	Am înconjurat-o încet, privind în sus la măreția ei
I can't give you anything hard about that	Nu pot să-ți dau nimic greu despre asta
I hated smoking weed, but it was better than nothing	Urăsem să fumez iarbă, dar era mai bine decât nimic
Jurisprudence exists to support both views	Jurisprudența există pentru a susține ambele puncte de vedere
I had just leaked more personal information	Tocmai lăsasem să scape mai multe informații personale
I stumbled to the north	M-am împiedicat, mergând spre nord
I could barely control myself	Aproape că nu m-am putut stăpâni
I thanked him and left the studio	I-am mulțumit și am părăsit studioul
I swam up, but I couldn't break the surface	Am înotat în sus, dar nu am putut sparge suprafața
I can't stand to see crooked images	Nu suport să văd imagini strâmbe
I needed something else	Aveam nevoie de altceva
I need to go a little closer to my parents	Trebuie să mă îndrept puțin la părinții mei
I've been fighting hard for her for centuries	Am luptat din greu pentru ea de secole
I deserved things that other children have come to experience	Am meritat lucruri pe care alți copii au ajuns să le experimenteze
I know where they're going	Știu unde se duc
I took it out to get into it again	L-am scos pentru a intra din nou în el
I wouldn't hold my breath	Nu mi-aș ține respirația
I chose to keep my mouth shut on the subject	Am ales să-mi țin gura pe subiect
I see her coming out of the oven	O văd ieșind din cuptor
I decided not to interrupt him	Am decis să nu-l întrerup
I know he will continue to do this forever	Știu că va continua să facă asta pentru totdeauna
I feel partially responsible	Mă simt parțial responsabil
I didn't even let her see my house	Nici măcar nu am lăsat-o să-mi vadă casa
I felt the line begin to shake	Am simțit că linia începe să tremure
I need to monitor myself	Trebuie să mă monitorizez
I will do my best to help you	Voi face tot posibilul să te ajut
I was between a rock and a hard place	Eram între o stâncă și un loc greu
I fought her and I kept fighting	M-am luptat cu ea și am continuat să mă lupt
I know your petty laws require my official name	Știu că legile tale mărunte cer numele meu oficial
I can understand your troubles	Pot să-ți înțeleg necazurile
Jim has nothing but his name and memories	Jim nu are altceva decât numele și amintirile lui
He is under arrest	El este luat în arest
Now I can see the deep blue sea	Acum pot vedea marea albastră adâncă
A bad feeling crept into my stomach	Un sentiment rău s-a strecurat în stomacul meu
I'm telling you, nothing scared him more than his death	Vă spun că nimic nu l-a speriat mai mult decât moartea lui
A new year holds such a promise	Un an nou deține o asemenea promisiune
I guess it was two o'clock by this time	Presupun că era trecut de ora două până la ora asta
All these songs flowed from this sound	Toate aceste cântece s-au revărsat din acest sunet
I look at my reflection	Mă uit la reflexia mea
I had to be strong, though	Trebuia să fiu puternic, totuși
I should probably do the same	Probabil ar trebui să fac la fel
One hand touched his bare arm	O mână i-a atins brațul gol
A wonderful blue pen, as people used to use it	Un stilou albastru minunat, așa cum obișnuiau să folosească oamenii
I have to go back and get it	Trebuie să mă întorc să-l iau
I have my job in college	Am postul meu la facultate
I was hoping he was with you	Speram că e cu tine
I had a favorite spoon and a favorite bowl	Am avut o lingură preferată și un castron preferat
I really wanted to start our life together	Îmi doream foarte mult să ne începem viața împreună
I was too haunted to answer immediately	Eram prea bântuită ca să răspund imediat
I was overwhelmed by so many emotions	Am fost copleșit de atâtea emoții
I slipped it over my head	Mi-am strecurat-o peste cap
I bought and sold properties at the time	Am cumpărat și vândut proprietăți în acel moment
I almost had a heart attack	Aproape am avut un atac de cord
I wasn't ready for what he had in mind	Nu eram pregătit pentru ceea ce avea în minte
I just want you to like it too	Vreau doar să-ți placă și tu
I'll talk to him right away	Voi vorbi cu el imediat
Now I fully accept that	Acum accept pe deplin faptul
I chose to be an engineer like my father	Am ales să fiu inginer ca tatăl meu
I was very calm and polite	Am fost foarte calm și politicos
I think it could be my illness	Cred că ar putea fi boala mea
It will look like a calendar	Va părea un calendar
I kept my thoughts to myself	Mi-am ținut gândurile pentru mine
I tried to stay true	M-am străduit să rămân chiar
I sat down to earn some extra money	M-am așezat ca să câștig niște bani în plus
I feel tired after talking so much	Simt că este obosită după ce a vorbit atât de mult
I could barely think about it half the time	Abia mă puteam gândi la asta jumătate din timp
I was really shocked, but very grateful	Am fost cu adevărat șocat, dar foarte recunoscător
I didn't count them	Nu le-am numărat
I didn't see anything, I didn't record anything	Nu am văzut nimic, nu am înregistrat nimic
I like what you did with your hair	Îmi place ce ai făcut cu părul tău
I felt my eyes grow bigger	Am simțit că ochii mi se fac mai mari
I wondered how much it would hurt	M-am întrebat cât de mult o să doară
I was sorry for those beasts	Mi-a părut rău pentru acele fiare
We just want to have fun	Vrem doar să ne distrăm
I can't wait to hear your story	Sunt foarte nerăbdător să aud povestea ta
I had not received the names of many of the guards	Nu primisem numele multora dintre gardieni
I made no noise	Nu am făcut zgomot
I had to say it suited him well	Trebuia să spun că i s-a potrivit bine
Cross denied the accusation	Cross a negat acuzația
I was wondering if you came across them	Mă întrebam dacă ai dat de ei
I assure you that no one comes to the polls	Vă asigur că nimeni nu vine la vot
I focused and pulled up	M-am concentrat și am tras în sus
I walked slowly and my emotion grew with each step	Am mers încet și emoția mea creștea cu fiecare pas
I went and stayed in his house for two days	M-am dus și am stat în casa lui două zile
I can't be afraid of every man because of this	Nu pot să mă tem de fiecare bărbat din cauza asta
I have received many lectures on trust and communication	Am primit multe prelegeri despre încredere și comunicare
I tried so long ago	Am incercat asa de mult timp in urma
I promise it will never happen again	Promit că nu se va mai întâmpla niciodată
I like her voice, though	Îmi place vocea ei, totuși
I did not live life in a superficial way	Nu am trăit viața într-un mod superficial
I want to tell him to leave me alone	Vreau să-i spun să mă lase în pace
I don't want to know	Nu vreau să aflu
I go back to the couch and sit down	Mă întorc pe canapea și mă așez
I won't catch a cold	Nu te voi răci
I left town after work	Am plecat din oraș după muncă
I felt his shoulders weak and I kissed him back	I-am simțit umerii slabi și l-am sărutat înapoi
I couldn't anymore	Nu mai puteam
A cup of hot tea sounded great	O ceașcă de ceai fierbinte suna minunat
I've never had a beer like this before	Nu băusem niciodată o bere ca asta până acum
I really didn't think much about what to play	Chiar nu m-am gândit prea mult la ce să joc
I'm blocking his shot above his head	Îi blochez lovitura deasupra capului
I stopped looking at the clock at eleven	Am încetat să mă uit la ceas la unsprezece
I never go into that storage room	Nu intru niciodată în camera aceea de depozitare
I couldn't raise my hands to touch him	Nu am putut ridica mâinile să-l ating
A dangerous person in the wrong circumstances	O persoană periculoasă în circumstanțe greșite
I made a quick call to the consultant's coordinator	Am dat un apel rapid la coordonatorul consultantului
I put two fingers on her wrist	I-am pus două degete pe încheietura mâinii
I took the elevator to the seventh floor	Am luat liftul până la etajul șapte
The tournament consisted of nine meetings	Turneul a constat din nouă întâlniri
They hand me the material	Ei îmi înmânează materialul
The police come in and shoot him	Poliția intră să-l împuște
I can't afford to be tired tomorrow	Nu-mi permit să fiu obosit mâine
I think that's a pretty fair conclusion	Cred că este o concluzie destul de corectă
I want the weather data to be ours	Vreau datele meteo care sunt ale noastre
I know what you would do with him	Știu ce ai face cu el
I didn't try anything, of course	Nu am încercat nimic, desigur
Oh, if they were just listeners	O, dacă ar fi fost pur și simplu ascultători
A torchlight procession	O trecere a torței
I will treat you like a father	Te voi trata ca pe un tată
I have pen and paper	Am pix și hârtie
Sources indicate high mortality on both sides	Sursele indică o mortalitate ridicată de ambele părți
A long time ago	Cu mult mult timp in urma
It was a commercial and critical success	A fost un succes comercial și de critică
A few minutes later, he called again	Câteva minute mai târziu, a sunat din nou
I want the next step	Vreau pasul următor
I think it has that effect	Cred că are acest efect
I held his hand as I walked over to him	L-am ținut de mână în timp ce mergeam la el
I can come back to you later	Pot să mă întorc la tine mai târziu
I remember going to the movies	Îmi amintesc că mergeam la film
I couldn't let my guard down	Nu puteam să-mi las garda jos
I always go for a walk after a show	Mereu merg la plimbare după un spectacol
I almost snapped at her	Aproape am răstit la ea
I saw then that she was a girl	Am văzut atunci că era o fată
I took the time to imagine	Mi-am făcut timp să-mi imaginez
I go to him and sit outside	Mă duc până la el și stau afară
I might as well be dead	S-ar putea la fel de bine să fiu și eu mort
I'm writing a book and I'm moving on	Scriu o carte și merg mai departe
I missed the meeting that day	Am ratat întâlnirea din acea zi
People do not recognize an authority	Oamenii nu recunosc o autoritate
I received your message the other day	Am primit mesajul tău zilele trecute
I am officially requesting a copy of this email	Cer în mod oficial o copie a acestui e-mail
I'm not at the beginning now	Nu sunt la început acum
I can relate to what he says	Mă pot raporta la ceea ce spune el
I have to be happy in my condition	Trebuie să fiu fericit în condițiile mele
I feel a power reaching out to me	Simt o putere care se întinde spre mine
I found the dining car, but it was closed	Am găsit vagonul restaurant, dar era închis
A closed door led to the living room	O ușă închisă ducea în sufragerie
A major investment in a mall has been frozen	O investiție majoră într-un mall a fost înghețată
I went in and locked the door	Am intrat și am încuiat ușa
I will withdraw and shake off them	Mă voi retrage și mă voi scutura de ei
I'll book a party for twelve	Voi rezerva o petrecere de doisprezece
I could never have come home	N-aș fi putut niciodată să vin acasă
He won the election	A câștigat alegerile
I quickly go to the open window and crawl inside	Mă duc repede la fereastra deschisă și mă strec înăuntru
I know you need him right now	Știu că ai nevoie de el chiar acum
I was really confused and in shock	Eram cu adevărat confuz și în stare de șoc
I had absolute control	Am avut controlul absolut
Abyss won the contest	Abyss a câștigat concursul
I laughed too	Am râs și el la fel
A shadow became a hut	O umbră a devenit colibă
I knew what she was like	Știam cum era ea
Serious damage to orange crops has also been reported	De asemenea, au fost raportate pagube grave ale culturilor de portocali
I was almost caught	Aproape am fost prins
I will also need a safe passage when we return	Voi avea nevoie și de trecere în siguranță când ne întoarcem
I want you to leave my house	Te vreau să pleci din casa mea
I need to talk to you in private	Trebuie să vorbesc cu tine în privat
I went to him and looked for books	M-am dus la el și am căutat cărți
He goes to meet her in person	El pleacă să o întâlnească în persoană
I need to hear something	Trebuie să aud ceva
I was never	Nu am fost niciodată
I like working with you too	Și mie îmi place să lucrez cu tine
A tournament was organized to crown a new champion	S-a organizat un turneu pentru încoronarea unui nou campion
I just followed in their footsteps	Pur și simplu le-am urmat calea
It also took a little refined dragon's blood	Era nevoie și de puțin sânge de dragon rafinat
I want to learn another language	Vreau să învăț o altă limbă
I haven't seen him constantly here lately	Nu l-am văzut în mod constant aici în ultima vreme
An endless river	Un râu fără sfârșit
I was something else	Eram altceva
I was beginning to sweat	Începeam să transpir
I know your staff is better than this	Știu că personalul tău este mai bun decât asta
I just brought you to watch over you	V-am adus doar să vă veghez
I imagine I've been playing with this puzzle for years	Îmi imaginez că mă joc cu acest puzzle ani de zile
I moved quietly, hoping not to wake anyone	M-am mișcat în liniște, sperând să nu trezesc pe nimeni
I see how people love you	Văd cum te iubesc oamenii
A jewel lies there	O bijuterie zace acolo
I've learned a lot in the last few years	Am învățat multe în ultimii ani
I can't rule that out as a possibility	Nu pot exclude asta ca o posibilitate
I was wrong, of course	Am greșit, desigur
I wanted so much more	Îmi doream mult mai mult
I pulled my shirt over my head	Mi-am tras tricoul deasupra capului
I could have killed you all by now	Aș fi putut să vă ucid pe toți până acum
I couldn't help but sway	Nu m-am putut abține să nu mă leagăn
I watched her leave, wondering if she would return	Am privit-o plecând, întrebându-mă dacă se va întoarce
I thought the family would find this new information interesting	M-am gândit că familia va găsi interesantă această nouă informație
I blushed at his touch and praise	Am înroșit sub atingerea și laudele lui
They had also run out of water	De asemenea, rămăseseră fără apă
A shadow of a smile crossed his face	O umbră de zâmbet îi străbătu chipul
I expected to feel his arm, but he didn't come	Mă așteptam să-i simt brațul, dar nu a venit
A member of our team, a human being	Un membru al echipei noastre, o ființă umană
I leave the rest to the marketers	Restul le las oamenilor de marketing
I grabbed him and pushed him hard	Am pus mâna pe el și am împins, foarte tare
I went crazy in her mouth in no time	Am înnebunit în gura ei în cel mai scurt timp
I pushed my dress up	Mi-am împins rochia în sus
I got lost without you	M-am pierdut fără tine
I have been waiting for their return ever since	De atunci am așteptat întoarcerea lor
We did not leave without answers	Nu plecam fără răspunsuri
They had three sons	Au avut trei fii
I was there when the house was empty	Am fost acolo când casa era goală
The jersey is similar, but with different colors	Tricoul de deplasare este similar, dar cu culori diferite
Animals are preferred to the edges of the herd	Sunt preferate animalele spre marginile turmei
I loved him, but as a friend	L-am iubit, dar ca prieten
I couldn't stand the wait	Nu am suportat așteptarea
I know your boyfriend	Îți cunosc iubitul
I felt my face flushed	Mi-am simțit fața înroșită
Others have made similar suggestions	Alții au făcut sugestii similare
I took everything from you	Ți-am luat totul
I really realized that then	Chiar mi-am dat seama de asta pe atunci
I didn't expect to meet him so soon	Nu mă așteptam să-l întâlnesc atât de curând
I took a shower after that	Am făcut un duș după aceea
I'm only here for you, my angel	Sunt aici doar pentru tine, îngerul meu
A fall from this height would kill me	O cădere de la această înălțime m-ar ucide
I know you've been through hell	Știu că ai trecut prin iad
I apologize for my comments	Îmi cer scuze pentru observațiile mele
A truck full of soldiers	Un camion plin de soldați
I think someone got to him	Cred că cineva a ajuns la el
I don't have to get into trouble	Nu trebuie să intru în motivul dezastrului
I was alone, sad and in constant pain	Eram singur, trist și într-o durere constantă
But his personality paid off	Dar personalitatea lui a plătit pentru asta
At least a few minutes	Câteva minute măcar
I could try	Aș putea să încerc
I just want you home	Te vreau doar acasă
I really know that	Știu asta cu adevărat
I squeezed my throat, my stomach upset	Mi-am strâns gâtul, stomacul mi-a răsturnat
I would never stop fighting to free him	N-aș fi încetat niciodată să lupt pentru a-l elibera
I want it to be a conversation	Vreau să fie o conversație
I was shaking with rage	Tremuram de furie
I was so selfish	Eram atât de egoist
I use only one needle	Eu folosesc un singur ac
I like every minute of it	Îmi place fiecare minut din el
They agree with many details	Ei sunt de acord cu multe detalii
I wasn't sure it was something to worry about	Nu eram sigur că era ceva de care să-mi fac griji
I know this game is going to hurt	Știu că acest joc o să doară
I shouted and lost my balance	Am strigat și mi-am pierdut echilibrul
I haven't used his name in years	Nu i-am mai folosit numele de ani de zile
All I could do was feel sorry for him again	Nu puteam face nimic decât să-mi pară rău pentru el din nou
I hope you all have a great week	Sper că aveți toți o săptămână grozavă
I think the ladder is everything, though	Cred că scara este totul, totuși
A few heads turned	Câteva capete s-au întors
Some of the women frowned at her	Câteva dintre femei se încruntă la ea
I felt ready, maybe I even wanted to	M-am simțit pregătit, poate chiar mi-am dorit
A video ad took up the entire screen	Un anunț video i-a ocupat întregul ecran
I'm at the same bar, alone	Eu stau la același bar, singur
I walked away, then ran	M-am îndepărtat, apoi am fugit
I know it can pass	Știu că poate trece
I'll do some checking and I'll call you back	O să fac câteva verificări și o să te sun înapoi
I think we'd better head to those hills	Cred că ar fi bine să ne îndreptăm spre acele dealuri
I definitely feel more stable and confident	Cu siguranță mă simt mai stabil și mai încrezător
I couldn't fall asleep though	Nu am putut adormi totuși
I strongly disagree with that	Nu sunt puternic de acord cu acesta
I missed it because it was my first visit	Mi-a lipsit, deoarece aceasta a fost prima mea vizită
A new picture is on my agenda today	Un nou tablou este pe agenda mea de astăzi
I didn't ask you about your family last night	Nu te-am întrebat despre familia ta aseară
I need to see what's going on in the east	Trebuie să văd ce se întâmplă în est
I was tied to the wall	Eram legat de perete
I launched my boat and began sweeping the area	Mi-am lansat ambarcațiunea și am început să mătur zona
I listened to your thoughts while you slept	Ți-am ascultat gândurile în timp ce dormi
I know this could still go up in smoke	Știu că asta ar putea încă să iasă în fum
I hated the fear he put in my mind	Am urât teama pe care mi-a pus-o în spiritul meu
I opened it and went into the room	L-am deschis și am intrat în cameră
I didn't expect him to take the lead like that	Nu mă așteptam să preia conducerea așa
I let out a slow sigh	Am scos un oftat lent
I move my face to look at him	Îmi mișc fața să mă uit la el
I'll be back soon	Mă voi întoarce curând
I'm not going to make a decision tonight	Nu voi lua o decizie în seara asta
I started to feel sorry for my brother	Am început să-mi pară rău pentru fratele meu
I think my mother paid them five dollars a week	Cred că mama le plătea cinci dolari pe săptămână
I felt the heavy reality in my sore stomach	Am simțit realitatea grea în stomacul meu dureros
I put my hand on his chest to stop him	Mi-am pus mâna pe pieptul lui ca să-l opresc
I chose the white inscription on the bow	Am ales inscripția albă de pe funda
A few silver dollars	Câțiva dolari de argint
I mean, pieces of his head are missing, I'm dying	Adică, bucăți din capul lui lipsesc, mor
I pointed the gun	am indicat cu pistolul
I touched her shoulder, gently, oh, so gently	Am atins-o pe umăr, blând, o, atât de blând
I had passed the point without turning back	Trecusem de punctul fără întoarcere
I refused to return or answer	Am refuzat să mă întorc sau să răspund
I really need to catch up on reading here	Trebuie să-mi prind cu adevărat din urmă lectura aici
I enjoyed playing on the field	Mi-a plăcut să joc pe teren
I didn't know they weren't universal	Nu știam că acestea nu sunt universale
I will behave like a good person	Mă voi comporta ca o persoană bună
I didn't even know her last name	Nici măcar nu-i știam numele de familie
I worked until almost midnight	Am lucrat până aproape de miezul nopții
I rang even louder and no answer	Am sunat din nou și mai tare și fără niciun răspuns
I think that's the research part	Cred că aceasta este partea de cercetare
A guest wanted to see her	Un oaspete a vrut să o vadă
I will not let you live in fear or restraint	Nu te voi lăsa să trăiești în frică sau restricție
I know, that's pretty rare	Știu, asta e destul de rar
I didn't find any incidents like this	Nu am găsit niciun incident ca acesta
That was the beautiful thing about our marriage	Acesta a fost lucrul frumos la căsnicia noastră
I try to paint a vivid picture for my readers	Încerc să pictez o imagine vie pentru cititorii mei
I have to find myself again	Trebuie să mă regăsesc din nou
A room on the top floor of the store was vacant	O cameră de la etajul superior al magazinului era liberă
A change of job is expected at the end of the month	O schimbare a locului de muncă este de așteptat la sfârșitul lunii
I haven't thought about them before	Nu m-am gândit la ele înainte
I just enjoyed reading this book	Pur și simplu mi-a plăcut să citesc această carte
I just know you are	Pur și simplu știu că ești
I ate everything in sight	Am mâncat tot ce era la vedere
I waved at her, but she didn't move	I-am făcut semn cu mâna, dar ea nu s-a mișcat
I began to see you in my dreams at night	Am început să te văd în visele mele noaptea
I think you could benefit a lot from the trip	Cred că ai putea beneficia foarte mult de pe urma călătoriei
I don't care about their problems	Nu mă preocupă problemele lor
I couldn't think	Nu eram în stare să mă gândesc
I was about to arrive at my destination	În curând aveam să ajung la destinație
I need her more than anything	Am nevoie de ea mai mult decât orice
I touch it easily and master it quickly	O ating cu ușurință și o stăpânesc rapid
She left the film industry to raise her children	A părăsit industria cinematografică pentru a-și crește copiii
I took the hair out of his eyes	I-am scos părul din ochi
I have no idea what to do	Habar n-am ce să fac
I need time to absorb all this	Am nevoie de timp pentru a absorb toate acestea
I needed time to figure it out	Aveam nevoie de timp să-mi dau seama
I called the police to see if I could help	Am sunat la poliție să văd dacă mă pot ajuta
I move faster than a bird	Mă mișc mai repede decât o pasăre
I need a big one	Am nevoie de unul mare
A little hard to find	Cam greu de găsit
I hate them with passion	Îi urăsc cu pasiune
I vaguely remembered talking to him	Mi-am amintit vag că am vorbit cu el
Fights are most common during the breeding season	Luptele sunt cele mai frecvente în timpul sezonului de reproducere
I need you to listen	Am nevoie să asculți
I guess you'll have to ask her	Presupun că va trebui să o întrebi
I feel like I'm getting cold again	Simt că mă răcesc din nou
I will not give you control of my body	Nu-ți voi da controlul asupra corpului meu
I just didn't want more	Nu am vrut doar mai mult
I did all the work for her	Am făcut toată munca pentru ea
I guess the passage of time played a role	Presupun că trecerea timpului a jucat un rol
I can pick it up if you want	Pot să-l ridic dacă vrei
I wouldn't make it this time if I did	Nu aș reuși de data asta dacă am reuși
I need to return that trust	Trebuie să returnez această încredere
I ordered the water to cool	Am ordonat ca apa sa se raceasca
I met him once, though	L-am întâlnit o dată, totuși
I will definitely be back again and again	Cu siguranță voi reveni iar și iar
I don't remember which one	Nu-mi amintesc care dintre ele
The decision ended his season	Decizia i-a încheiat sezonul
There were no gas chambers	Nu existau camere de gazare
His education is obscure	Educația lui este obscură
A strange look crossed his face	O privire ciudată îi străbătu faţa
It takes place in the same universe	Are loc în același univers
I didn't want anyone else to see my other name	Nu am vrut ca altcineva să-mi vadă celălalt nume
I sold my couch, then other things	Mi-am vândut canapeaua, apoi alte lucruri
I suspected it made sense	Am bănuit că are sens
I also doubled the recipe	Am dublat si reteta
I couldn't help but kiss you	Nu puteam să nu te sărut
A feeling of sickness filled his stomach	Un sentiment de rău i-a umplut stomacul
I had done something wrong	Făcusem un lucru rău
I could never imagine my mission	Niciodată nu mi-am putut imagina misiunea la îndeplinire
I would still try gray	În continuare aș încerca gri
These spaces are complete	Aceste spații sunt complete
A relative found a place for firefighters	O rudă i-a găsit un loc la pompieri
I accepted him and invited him to dinner	L-am acceptat și l-am invitat la cină
I was too tired to do anything	Eram prea obosit să fac ceva
I know he felt that too	Știu că și el a simțit asta
I knew you were about to fall into power	Știam că ești pe cale să intri în puterile tale
I laughed a little and went to the box	Am râs puțin și m-am dus la cutie
I heard footsteps behind me	Am auzit pași mergând în spatele meu
I wiped my hands on my pants and stood up	Mi-am șters mâinile pe pantaloni și m-am ridicat
I had no answer, it just came out	Nu am avut niciun răspuns, tocmai a ieșit
I just drank in college	Abia am băut la facultate
I bet you taste sweet	Pun pariu că ai gust dulce
I will never get tired of making love to him	Nu mă voi sătura niciodată să fac dragoste cu el
I personally believe in so many different ways	Cred personal, în atât de multe moduri diferite
I wanted it beyond reason	L-am dorit dincolo de rațiune
I had that effect on people	Am avut acel efect asupra oamenilor
I guess it all happens for a reason	Presupun că totul se întâmplă cu un motiv
I couldn't sleep that night	Nu am putut dormi în noaptea aceea
I say yes, as I smile from ear to ear	Spun da, în timp ce zâmbesc de la ureche la ureche
I can take you there	Te pot conduce acolo
I like watching baseball	Îmi place să mă uit la baseball
I can see in the dark	Pot să văd în întuneric
I know you want to start your life here	Știu că vrei să-ți începi viața de aici
I didn't ask their permission	Nu le-am cerut permisiunea
I was shocked	Am stat acolo șocată
I wouldn't kill a young mother to prove a point	Nu aș ucide o tânără mamă pentru a dovedi un punct
I walked over to him	Am pășit spre el
I highly recommend this movie!	Recomand cu drag acest film!
I worked a lot here for him	Am lucrat mult aici pentru el
I encourage you to read it	Vă încurajez să o citiți
I didn't know how anyone could sleep like that	Nu știam cum poate cineva să doarmă așa
I'll be fine until you get back	Voi fi bine până te vei întoarce
I turned and leaned on him	M-am întors și m-am sprijinit de el
I stopped to look into her eyes	M-am oprit să mă uit în ochii ei
I talked to her, looking her in the eye	Am vorbit cu ea, privind-o în ochi
I wave to him and he kindly returns it to me	Îi fac cu mâna și el îmi întoarce cu amabilitate cu mâna
I switched to the third chain and missed it completely	Am trecut la al treilea lanț și am ratat complet
I plan to do it for two years	Plănuiesc să o fac timp de doi ani
I was too busy with work	Eram prea ocupat cu munca
I can't imagine the power that girl has over you	Nu-mi pot imagina puterea pe care o are fata aceea asupra ta
A pretty girl enters the elevator	O fată drăguță intră în lift
I'll stay here	O să stau aici
I have an uncle there	Am un unchi acolo
I like the details they provide	Îmi plac detaliile pe care le oferă
I couldn't understand anything going on around me	Nu puteam să înțeleg nimic din ce se întâmpla în jurul meu
I had something else in mind	Aveam altceva în minte
I've never tasted a fish dish	Nu am gustat niciodată un fel de mâncare din pește
I can't whet my appetite for words	Nu-mi pot lega apetitul de cuvinte
I'm afraid no one will listen to me	Mă tem că nimeni nu mă va asculta
I think that was a moderate risk	Cred că acesta a fost un risc moderat
I used a lot of snow design papers	Am folosit numeroase hârtii de design de zăpadă
I felt so ashamed	Am simțit atâta rușine
I sat outside in the hall and listened	Am stat afară în hol și am ascultat
I was wrong when I pushed so hard	Am greșit când am împins atât de tare
I ran my hands over his back and smiled at him	Mi-am trecut mâinile peste spatele lui și i-am zâmbit
I wanted to know why he had helped them	Voiam să știu de ce îi ajutase
A completely meaningless gesture	Un gest complet lipsit de sens
I can also look to my future now	De asemenea, acum pot să privesc viitorul meu
I have better things to do with my time	Am lucruri mai bune de făcut cu timpul meu
I looked at my feet	M-am uitat la picioarele mele
I can't talk to them anymore	Nu mai pot vorbi cu ei
We don't even see any reason to fight	Nici nu vedem niciun motiv de luptă
I've never read this stuff	Nu am citit niciodată chestiile astea
I wanted to see my strength grow	Am vrut să-mi văd puterea crescând mai mult
A private score is yours alone	Un scor privat este doar al tău
A girl, a guard, a mother	O fată, un gardian, o mamă
A big one that didn't shatter	Una mare care nu s-a spulberat
In fact, much of it	De fapt, o mare parte din ea
I suddenly smelled a perfume, a familiar scent	Am simțit deodată un parfum, un parfum familiar
I went back to the maid	M-am întors la servitoare
Then I would repeat the process	Apoi aș repeta procesul
I imagined the moments we spent together	Mi-am imaginat momentele petrecute împreună
A second body was found near the campus pond	Un al doilea cadavru a fost descoperit lângă iazul campusului
I wondered when you would show up	M-am întrebat când vei apărea
I managed to assemble it without any problems	Am reusit sa-l asamblez fara probleme
I couldn't blame him for being suspicious	Nu l-aș putea învinovăți pentru că este suspicios
I knew my voice wouldn't work	Știam că vocea mea nu va funcționa
I decided to dedicate all this to savings	Am decis să dedic toate acestea economiilor
The lake has a gravel bottom	Lacul are un fund de pietriș
I think it will fit the purpose	Cred că se va potrivi scopului
I just want to help	Vreau doar să ajut
I decided to play with him	Am hotărât să joc cu el
I kept going through every trick in my mind	Am continuat să trec peste fiecare truc din mintea mea
He jumped like a dollar	A sărit ca un dolar
A climb up the red carpet over there	O urcare de pe covorul roșu de acolo
I still had the iron in my hand	Mai aveam fierul de călcat în mână
I think he could expose	Cred că ar putea expune
I like the texture of the rocks	Îmi place textura rocilor
I wasn't raised to live like that	Nu am fost crescut să trăiesc așa
I couldn't help but comment on this picture	Nu m-am putut abține să nu comentez această poză
I see him looking at himself in the mirror	Îl văd uitându-se la sine în oglindă
I'm connected to this conference call	Sunt legat de această conferință telefonică
I set out to illustrate them	Mi-am propus să le ilustrez
I like the way the characters take control	Îmi place felul în care personajele preiau controlul
I was laughing at myself	Râdeam de mine
I need to get another doctor to do it	Trebuie să pun un alt medic să o facă
I have a great appreciation for their sacrifices	Am o mare evaluare pentru sacrificiile lor
I can't help it yet, neither can you	Nu mă pot abține încă și nici tu
The date of his baptism is unknown	Data botezului său este necunoscută
I mentioned it above	Am menționat-o sus
I was afraid they would be hurt	Mi-a fost teamă că vor fi răniți
I just have to run and get it	Trebuie doar să fug și să o iau
Robinson as a favorite running partner	Robinson ca partener de alergat preferat
I leaned back in my chair and closed my eyes	M-am rezemat de scaun și am închis ochii
I use glass blocks so that the tunnel is transparent	Folosesc blocuri de sticlă, astfel încât tunelul să fie transparent
I wish he was only here with me once	Mi-aș fi dorit să mai fie aici cu mine doar o dată
It's been eight years	Am depășit de opt ani
I have highlighted a few of them	Am subliniat câteva dintre ele
I couldn't tell the difference	Nu puteam face diferența
I can't see that	Nu pot să văd asta
I don't remember what the problem was	Nu-mi amintesc care a fost problema
I can't move physically	Nu mă pot mișca fizic
I felt him struggling with my pants	L-am simțit luptându-se cu pantalonii mei
I took a step forward then	Am făcut un pas înainte atunci
I need to see a friend	Trebuie să văd un prieten
I'm also writing to someone I know from there	Scriu și unei persoane cunoscute de acolo
I pulled back to think about it	M-am tras înapoi să mă gândesc la asta
He gets almost what he asks for	Primește aproape ceea ce cere
I explained that to him too	I-am explicat și lui asta
I felt a warm calm	M-a cuprins un calm cald
I would always get into people on the left	Mereu aș pătrunde în oameni din partea stângă
I can only hope for his recovery today	Nu pot decât să sper la recuperarea lui astăzi
Looks like I'm putting it on his head	Se pare că-l pun pe cap
I'm sure he's here somewhere	Sunt sigur că este pe aici pe undeva
I gasped in surprise	Am gâfâit surprins
I felt a hand push my rifle	Am simțit o mână împingându-mi pușca
I quickly got into bed and made room for him	M-am urcat repede în pat și i-am făcut loc
I was right, it was bad	Am avut dreptate, a fost rău
I could be in any house in the country	Aș putea fi în orice casă din țară
A free and united republic	O republică liberă și unită
I can't let you try to kill yourself again	Nu te pot lăsa să încerci din nou să te sinucizi
I want us to remember every detail	Vreau să ne amintim fiecare detaliu
This was the title of our second album	Acesta a fost titlul celui de-al doilea album al nostru
I expected her to say something against her	Mă așteptam să spună ceva împotriva ei
I like her complexity	Îmi place complexitatea ei
I have a little cold	am racit putin
I traveled a lot differently	Am călătorit multe diferite
I plan to test them all on you	Plănuiesc să le testez pe toate pe tine
I assume you've heard of me	Presupun că ai auzit de mine
I saw nothing but dim lights in the hallway	Nu am văzut nimic, în afară de lumini slabe de pe coridor
I could barely see	Aproape că nu vedeam
I could never trust you	N-aș putea niciodată să am încredere în tine
I was glad to be with her again	M-am bucurat să fiu din nou cu ea
You can ask your parents to tell you more	Poți să le ceri părinților tăi să-ți spună mai multe
A few seconds later, we are about seven feet apart	Câteva secunde mai târziu, stăm la o distanță de aproximativ șapte picioare
I did more than my share of this	Am făcut mai mult decât partea mea din asta
I wouldn't wake up the next morning	Nu m-as trezi a doua zi dimineata
I get results precisely because no one is wiser	Obțin rezultate tocmai pentru că nimeni nu este mai înțelept
I know exactly how this is going to end	Știu exact cum se va termina asta
I want my work to be exciting	Vreau ca munca mea să fie captivantă
I walked into a huge living room and looked around	Am intrat într-o sufragerie imensă și m-am uitat în jur
I hoped that frightening event didn't upset you	Am sperat că acel eveniment înfricoșător nu te-a supărat
I wasn't trying to hurt them	Nu încercam să-i fac rău
I really appreciate each of you	Vă apreciez cu adevărat pe fiecare dintre voi
It was later revealed that it was a joke	Ulterior s-a dezvăluit că este o glumă
I hurried and got dressed	M-am grăbit și m-am îmbrăcat
I'll take a picture of her too	O voi fotografia si eu
I got up from my chair and took his glass	M-am ridicat de pe scaun și i-am luat paharul
I woke up with the uncomfortable feeling of being watched	M-am trezit cu sentimentul inconfortabil de a fi urmărit
Such a head had to hold a huge brain	Un astfel de cap trebuia să țină un creier uriaș
I wanted it to sound cheerful	Am vrut să sune vesel
All cells come from other cells by cell division	Toate celulele provin din alte celule prin diviziune celulară
I had no argument from her	Nu am avut niciun argument de la ea
I see the handwriting on the wall	Văd scrisul de mână pe perete
I wake up constantly looking over my shoulder	Mă trezesc uitându-mă constant peste umăr
I think that's how he got his revenge	Cred că așa s-a răzbunat
I need to talk to you this morning	Trebuie să vorbesc cu tine azi dimineață
I started for him	Am pornit spre el
I want to shake his hand	Vreau să-i strâng mâna
I had nothing to do with it	Nu am avut nimic de-a face cu asta
I guess you should have been there	Presupun că trebuia să fii acolo
I wanted that feeling back	Îmi doream înapoi acel sentiment
His request was granted	Cererea i-a fost acceptată
I would never have gone through the state of soul union	Nu aș fi trecut niciodată prin starea de unire sufletească
I mean, my whole family could leave	Adică, toată familia mea ar putea pleca
I needed to meet you in person	Trebuia să te cunosc personal
A significant amount of raw image data is produced	Este produsă o cantitate semnificativă de date brute de imagine
I have no intention of fooling you	Nu am nicio intenție să te păcălesc
I can't let this continue	Nu pot lăsa asta să continue
I did it unarmed, of course	Am făcut-o fără armă, desigur
A moment later, the driver woke me up	O clipă mai târziu, șoferul mă trezea
I think they want to send me back there	Cred că vor să mă trimită înapoi acolo
I went back inside and tried the front door	M-am întors înăuntru și am încercat ușa din față
And it is likely to improve even more	Și este probabil să se îmbunătățească și mai mult
I didn't see the alley or the picture	Nu am văzut aleea sau imaginea
I found that my pace increased as well as his	Am constatat că ritmul meu a crescut la fel ca și al lui
I don't work on the street anymore	Nu mai lucrez pe stradă
I have to jump on the ship for my sake	Trebuie să sar pe navă, de dragul meu
I was in favor of that	Am fost în favoarea asta
I ate everything fast	Am mâncat totul repede
Then he ordered her executed	Apoi ordonă executarea ei
A very nice clean copy	Un exemplar curat foarte frumos
I approached, but without a cigar	M-am apropiat, dar fără trabuc
I could never be mad at her	Nu am putut niciodată să stau supărată pe ea
I have no doubt he could kill the priest	Nu mă îndoiesc că l-ar putea ucide pe preot
I did everything myself	Am făcut totul singur
I was the girl who ran things	Eram fata care conducea lucruri
I wasn't afraid of her	Nu mi-a fost frică de ea
I have some difficulty walking	Am ceva dificultăți în mers
I wasn't comfortable with him yet	Încă nu eram confortabil cu el
I can choose my dream job	Pot să-mi aleg jobul de vis
I felt calm	Am simțit că îmi scăpa calmul
I have an important meeting in half an hour	Am o întâlnire importantă într-o jumătate de oră
A small proportion of them showed a significant increase in firing	O proporție scăzută dintre aceștia a prezentat o creștere semnificativă a tragerii
The front of the car was destroyed	Partea din față a mașinii a fost distrusă
I was glad he chose to cooperate	M-am bucurat că a ales să coopereze
I still didn't feel any different	Încă nu mă simțeam diferit
A phone rings above the noise	Un telefon sună deasupra zgomotului
I didn't think of looking for a whole other field	Nu m-am gândit să caut un alt domeniu cu totul
I make them all look	Îi fac pe toți să se uite
I just wonder if theirs	Mă întreb doar dacă lor
I'm doing my best to get rid of him	Fac tot posibilul să scap de el
I didn't really want to go there	Nu prea am vrut să merg acolo
I walked around town and had a coffee	M-am plimbat prin oraș și am luat o cafea
I can't wait to do it again	Abia aștept să o fac din nou
I slept very little again	Am dormit din nou foarte puțin
I like the feeling	Îmi place senzația
I hate half-done work	Urăsc munca pe jumătate făcută
I relax with my acquaintances	Mă relaxez cu cunoștințele
I slam my hands on the glass, scream, scream, swear	Îmi trântesc mâinile pe sticlă, țip, țip, înjurăm
I asked my father why the boat was not working	L-am întrebat pe tatăl meu de ce nu merge barca
I don't think that sow is entirely out of this world	Cred că scroafa aceea nu este în întregime din această lume
A body lay right in the light	Un corp zăcea chiar la îndemâna luminii
I won't be caught by surprise, not like before	Nu voi mai fi prins prin surprindere, nu ca înainte
I had high hopes for that boy	Aveam speranțe atât de mari pentru acel băiat
I couldn't even think about the future	Nici nu mă puteam gândi la viitor
A greater sense of freedom of expression emerged	A ieșit în evidență un sentiment de libertate mai mare de exprimare
I mean, you compare yourself to any other animal	Adică te compari cu orice alt animal
I didn't want to scare him	Nu am vrut să-l sperie
I could feel the wind cutting my face	Simțeam vântul tăindu-mi fața
I noticed a strange reflection of me through the glass	Am observat o reflectare ciudată a mea prin sticlă
I feel so bad talking to them	Îmi doresc atât de rău să vorbesc cu ei
I'm starting to lose my temper	Încep să-mi pierd răbdarea
I could literally not	Aș putea literalmente nu
I sigh and put my hand on his	Oft și îmi pun mâna peste a lui
I couldn't lose you either	Nici eu nu te puteam pierde
I didn't know what to say, what to ask	Nu știam ce să spun, ce să întreb
In fact, I've always been free in myself	De fapt, am fost întotdeauna liber în mine însumi
I breathe through my mouth	Respir pe gură
I laugh and I'm ashamed	Râd și îi fac rușine
I panicked and woke up	Am intrat în panică și m-am trezit
I woke up with a very sore throat	M-am trezit cu o durere foarte mare în gât
The education system has been affected by this negligence	Sistemul educațional a fost afectat de această neglijență
I want to start over	Vreau să încep lucrurile de la capăt
I hope you all like it	Sper să vă placă tuturor
I have no idea what all this means	Habar n-am ce înseamnă toate astea
I won't be back until tomorrow	Nu mă voi întoarce până mâine
I thought it might help you remember some things	M-am gândit că te-ar putea ajuta să-ți amintești unele lucruri
A visit would go with her naturally	O vizită ar merge în mod natural cu ea
I think he might be in trouble	Cred că ar putea avea probleme
She later came to an agreement	Ea a ajuns mai târziu la o înțelegere
I wasn't that person	Nu eram acea persoană
I took everything second hand from him	Am luat totul la mâna a doua de la el
Many invited voices play their part	Multe voci invitate joacă rolul lor înșiși
Now I can't imagine why we thought it was so funny	Acum nu-mi pot imagina de ce ni s-a părut atât de amuzant
I have what are usually called super powers	Am ceea ce se numesc de obicei super puteri
I can make your sexual dreams come true	Pot să-ți împlinesc visele sexuale
I respectfully refused his offer	I-am refuzat cu respect oferta
I feel so drawn to her	Mă simt atât de atras de ea
I want her to come a million times, forever	Vreau să o fac să vină de un milion de ori, pentru totdeauna
I have to start watching her	Trebuie să mă apuc să o urmăresc
I like the way it looks like it's floating	Îmi place felul în care pare că plutește
I had a friend in the passenger seat	Aveam un prieten pe scaunul pasagerului
A civil defense flag in the background	Un steag de apărare civilă în fundal
I was a peer tutor in high school	Am fost tutore de la egal la egal în liceu
Much of it has simply disappeared	O bună parte din ea a dispărut pur și simplu
I'm useless	Nu mai am de folos
I knew it was stupid to go home	Știam că e o prostie să mergi acasă
A minute passed, but nothing happened	A trecut un minut, dar nu s-a întâmplat nimic
I think maybe he put it in his will	Cred că poate a pus-o în testament
I think he should know	Cred că ar trebui să știe
I didn't want to fall in love with her	Nu am vrut să mă îndrăgostesc de ea
I tried to open the window	Am încercat să deschid fereastra
I just wanted to go to a movie	Am vrut doar să merg la un film
I hate to keep secrets	Urăsc să păstrez secretele
I will lead the city in love and light	Voi dus orașul în dragoste și lumină
The film spent three years in production	Filmul a petrecut trei ani în producție
I stood at my door, listening to the new voices	Am stat la ușa mea, ascultând noile voci
I can't wait to talk to you	Abia așteptam să vorbesc cu tine
I had reached the point of no return	Ajunsesem la punctul fără întoarcere
I was on a plane, I thought it was a joke	Eram într-un avion, credeam că este o glumă
I have her permission to print it here	Am permisiunea ei de a o tipări aici
I didn't want to come so fast	Nu am vrut să vin atât de repede
A long sigh left her	Un oftat lung a părăsit-o
I think there are several reasons for this	Cred că există mai multe motive pentru asta
I hope this webpage will help you	Sper că această pagină web vă va ajuta
I recognized him in some business districts	L-am recunoscut din unele cartiere de afaceri
I love all makeup and I'm determined to learn	Iubesc tot machiajul și sunt hotărât să învăț
I can sleep on the chair if needed	Pot dormi pe scaun dacă este nevoie
He wrapped his arms around my neck and kissed him	Îmi înconjoară gâtul lui cu brațele și îl sărut
I never worried about what it might be	Nu mi-am făcut niciodată griji despre ceea ce ar putea fi
I couldn't cry anymore	Nu mai puteam să plâng
The quality of the evidence was poor	Calitatea dovezilor a fost slabă
Washington decided it was time to act	Washington a decis că era momentul potrivit pentru a acționa
She sank by the stern in six minutes	S-a scufundat de pupa în șase minute
I'm very nervous	Sunt foarte nervos
I guess he was waiting for me	Bănuiesc că mă aşteptase
I had to make sure the girls were safe	Trebuia să mă asigur că fetele sunt în siguranță
I needed to see the darkness of this awful city	Aveam nevoie să văd întunericul acestui oraș îngrozitor
I was wondering which way to go	Mă întrebam în ce direcție vei merge
I wasn't used to being around religious people	Nu eram obișnuit să fiu în preajma oamenilor religioși
I hadn't eaten since noon	Nu mai mâncasem de la prânz
I just wanted to be close to you	Am vrut doar să fiu aproape de tine
I didn't immediately keep him out in the open	Imediat nu l-am ținut afară în aer liber
I filled the glass with water	Am umplut paharul cu apă
I was really scared for my life	Mi-a fost cu adevărat frică pentru viața mea
I have to imagine that their houses are beautiful	Trebuie să-mi imaginez că casele lor sunt frumoase
I just couldn't fast	Pur și simplu nu eram în stare să postesc
I should take the cat inside	Ar trebui să duc pisica înăuntru
I'm pulling material now to do it	Trag material acum pentru a o face
I can move better that way	Mă pot mișca mai bine așa
I didn't know enough	Nu știam suficient
A very common question that every nurse asks each patient	O întrebare foarte frecventă pe care fiecare asistentă o pune fiecărui pacient
I lean on the island	Mă sprijin de insulă
So someone came and helped me	Așa că a venit cineva și m-a ajutat
I am here to fulfill three wishes	Sunt aici să-ți îndeplinesc trei dorințe
I like to keep things informal	Îmi place să păstrez lucrurile pe o bază informală
I noticed you were still looking at the door	Am observat că te uiți în continuare la ușă
One word to the wise is enough	Un cuvânt către înțelepți este suficient
I can't believe you've never been to the market	Nu pot să cred că n-ai fost niciodată la piață
I had never seen her so passive	Nu o văzusem niciodată atât de pasivă
I was preparing dinner	Pregăteam cina
I was changing back to the real self	Mă schimbam revenind la adevăratul eu
I was so thirsty for him	Îmi era atât de sete de el
I felt needed and loved	M-am simțit necesar și iubit
I turned into a man and walked in the field	M-am transformat în om și m-am plimbat pe câmp
The church is old	Biserica este veche
I welcomed the contact	Am salutat contactul
I want to read about boost	Vreau să citesc despre boost
I barely noticed what happened next	Abia am observat ce s-a întâmplat în continuare
I didn't think much of it, to be honest	Nu m-am gândit prea mult la asta, sincer să fiu
I used to think it was because someone was pregnant	Obișnuiam să cred că este pentru că cineva era însărcinată
A flash of green and red light caught my eye	Un fulger de lumină verde și roșie mi-a atras atenția
A fresh vigor of life rushed through him	O vigoare proaspătă a vieții năvăli prin el
A taste of what followed	Un gust din ceea ce urma
I found this code, but it has a matrix index in mind	Am găsit acest cod, dar are în vedere un index de matrice
I kept the idea in my head	Am tot răsturnat ideea în mintea mea
I love him just like my daughter	Îl iubesc la fel ca și fiica mea
I'm too shocked to say anything	Sunt prea șocat să spun ceva
I looked at the empty hospital bed	M-am uitat la patul gol de spital
I can't leave you alone somewhere	Nu te pot lăsa undeva singură
I've been sick all along	Am fost bolnav tot timpul
I think she's secretly hoping she'll be back for a day	Cred că spera în secret că ea se va întoarce definitiv într-o zi
I remember when it burned	Îmi amintesc când a ars
I didn't really see the show	Nu am văzut cu adevărat spectacolul
I looked at him and smiled	M-am uitat la el și am zâmbit
I like to walk at night	Îmi place să mă plimb noaptea
I also bought a dog net	Am cumpărat și o plasă pentru câini
I went for breakfast	M-am dus să iau micul dejun
We have experienced sailors who do this for us	Am marinari cu experiență care fac asta pentru noi
A set of steps led to a door	Un set de trepte ducea la o uşă
I have a lot to write about	Am multe despre care să scriu
Now I have one identical to yours	Acum am unul identic cu al tău
I told you, that ship sailed	Ți-am spus, nava aia a navigat
I knew he could be a vile killer	Știam că ar putea fi un ucigaș josnic
I can't fall in love with him	Nu pot să mă îndrăgostesc de el
I want to see him every minute of every day	Vreau să-l văd în fiecare minut al fiecărei zile
I'd think at least ten or eleven months	Aș crede că cel puțin zece sau unsprezece luni
I told him you were fainting on the couch	I-am spus că ești leșinat pe canapea
I have his hair and his skin color	Am părul și culoarea pielii lui
I think we could be friends for life	Cred că am putea fi prieteni pe viață
I'm the better brother	Eu sunt fratele mai bun
I play it on the guitar	Îl cânt la chitară
I know you have talent	Știu că ai talent
So you get to know these characters incredibly fast	Așa că ajungi să cunoști aceste personaje incredibil de repede
I wasn't looking for one at the time	Nu am căutat unul la momentul respectiv
I'm so sorry you had to get involved	Îmi pare foarte rău că a trebuit să te implici
I'll be back soon	Ma voi intoarce peste putin
I received it the next day	L-am primit a doua zi
I want blood for the magic in it	Vreau sânge pentru magia din el
I change the way all things change	Mă schimb așa cum se schimbă toate lucrurile
I know they found him in the harbor	Știu că l-au găsit în port
I tried to reach them	Am încercat să ajung la ei
I didn't see why she should be embarrassed	Nu am văzut de ce trebuie să fie jenată
I was sorry to hear that	Mi-a fost rău să aud asta
I have to go back tonight	Trebuie să mă întorc în seara asta
I wandered back to the hut	M-am rătăcit înapoi la colibă
I need thin and light	Am nevoie de subțire și ușor
I never tell them no	Nu le spun niciodată nu
Each band had its own leader	Fiecare trupă avea liderul ei
This decline continued between wars	Acest declin a continuat între războaie
I was right about the value of training	Am avut dreptate cu privire la valoarea antrenamentului
I wish I knew	Mi-aș fi dorit să fi știut
I liked having him close to me	Mi-a plăcut să-l am aproape de mine
I backed away, refusing to let him get too close	M-am dat înapoi, refuzând să-l las să se apropie prea mult
I had just started	abia începusem
I never signed any deeds	Nu am semnat niciodată niciun act
A purchase will not increase your chances of winning	O achiziție nu vă va crește șansele de câștig
I have no idea how to get there, though	Habar n-am cum să ajung acolo totuși
The estate was in two main parts	Moșia era în două părți principale
I never really go to church or read the Bible	Nu merg niciodată cu adevărat la biserică și nici nu citesc Biblia
I wondered what the reward was	M-am întrebat care este recompensă
I'll talk to you tomorrow night	Am să vorbesc cu tine mâine seară
I usually don't send my power so far	De obicei nu îmi trimit puterea până acum
I smiled to myself and looked back at the fleet	Mi-am zâmbit în sinea mea și m-am uitat înapoi la flotă
I could see it in your eyes	L-am putut vedea în ochii tăi
Females grow larger than males	Femelele cresc mai mari decât masculii
I did all this for them	Am făcut toate astea pentru ei
I immediately went to the reporting section	M-am dus imediat la secțiunea de raportare
I want it to last an eternity	Vreau să dureze o eternitate
A man had come to her in a dream	Un bărbat venise la ea în vis
I can't wait to do it	Nu mă pot aștepta să o faci
Inside remains an original open fireplace	Înăuntru rămâne un șemineu deschis original
I knew it would ring	Știam că va suna
I shook those thoughts and went back	Am scuturat acele gânduri și m-am întors înapoi
I wish he could answer mentally	Mi-aș dori să poată răspunde mental
I say hunt them too	Eu zic să-i vânăm și
I saw the difference	Am văzut diferența
I resisted the need to delete them	Am rezistat nevoii de a le șterge
Alexander was a wealthy mill owner and flax merchant	Alexandru era un bogat proprietar de moară și negustor de in
I received an email about this yesterday	Am primit ieri un e-mail despre asta
But for that you will be a judge	Dar pentru asta vei fi judecător
I couldn't let things go	Nu puteam să las lucrurile să plece
I looked back and went to the bathroom	Mi-am întors privirea și am mers la baie
I really hope you enjoyed it	Chiar sper că v-a plăcut
I have to do it myself	Trebuie să o fac singură
I wasn't going to fall for that trick	Nu aveam de gând să cad în acel truc
I think that was important	Cred că asta a fost important
I'm glad you showed me	Mă bucur că mi-ai arătat
I gasped to fill my lungs with air	Am gâfâit să-mi umplu plămânii cu aer
The time spent in prison was not difficult	Timpul petrecut în închisoare nu a fost greu
I'd like to stay another night	Mi-ar plăcea să mai stau o noapte
I wondered what he was doing there anyway	M-am întrebat oricum ce face acolo
I was right, I had no place to breathe	Aveam dreptate, nu aveam loc să respir
A friend, doing what he had to do	Un prieten, făcând ceea ce trebuia să facă
I was afraid of almost anything	Mi-a fost frică de aproape orice
I've never had so much fun in my life	Nu m-am distrat atât de mult în viața mea
I nodded, suddenly so tired	Am dat din cap, deodată atât de obosit
I was very close to not finishing the book	Am fost foarte aproape să nu termin cartea
I felt lighter, more hopeful and happy	M-am simțit mai ușor, plin de speranță și fericit
I can take care of you now	Pot să am grijă de tine acum
I liked to see how excited he would become	Îmi plăcea să văd cât de entuziasmat va deveni
I started crying too	am inceput si eu sa plang
I watched you look at me	M-am uitat cum te uiți la mine
I don't think that's your case	Cred că acesta nu este cazul tău
I wonder if he's in trouble	Mă întreb dacă are probleme
I headed back to the lake	M-am îndreptat înapoi spre lac
I'm not your commander anymore	Nu mai sunt comandantul tău
I want to feel his warm human breath	Vreau să-i simt respirația caldă umană
I want them to touch me	Vreau să mă atingă
I didn't see the promised dead	Nu i-am văzut pe morții promis
I feel really good about these things	Mă simt foarte bine în privința acestor lucruri
I promise I won't do this again	Promit să nu mai fac asta
I was standing in a queue, a very long queue	Stăteam într-o coadă, o coadă foarte lungă
I laugh and bring her tea	Râd și îi aduc ceai
After all, I'm a spokesman	La urma urmei, sunt un om de cuvânt
The collection dealt mainly with death	Colecția se ocupa în principal de moarte
A heat wave passed through her	Un val de căldură a trecut prin ea
I mean, you couldn't say anyone really lived there	Adică, nu ai putea spune că cineva a locuit cu adevărat acolo
A list of only three items	O listă cu doar trei articole
I shouldn't have been alive in the first place	Nici nu ar fi trebuit să fiu în viață de la început
I didn't mean to ignore you	Nu am vrut să te ignor
I didn't want you to die	Nu am vrut să mori
I went crazy and shouted at her	Am luat-o razna si am strigat la ea
I accepted his damn coat	I-am acceptat haina afurisită
I was caught between the lines	Am fost prins între rânduri
An earnest prayer will never avoid an emotion	O rugăciune dornică nu va evita niciodată o emoție
I wanted to taste his blood	Am vrut să-i gust sângele
I think even a label would agree	Cred că chiar și o etichetă ar fi de acord
I found it hard to believe that	Mi s-a părut greu de crezut asta
I also took orange juice	Am luat si suc de portocale
I took advantage of your anxiety	Am profitat de anxietatea ta
I pleaded and confessed every sin	Am pledat și am mărturisit fiecare păcat
I can't sit next to you without pain	Nu pot sta lângă tine fără durere
I reached for the phone	Am întins mâna după telefon
I'm way too deep underground	Sunt mult prea adânc sub pământ
I hope you haven't been in another accident	Sper că nu ai mai fost într-un alt accident
I'd like a cup of tea too	Mi-ar plăcea și eu o ceașcă de ceai
Safety is not a substitute for common sense	O siguranță nu este un substitut pentru bunul simț
The Navy provided several ships to provide support at sea	Marina a furnizat mai multe nave pentru a oferi sprijin pe mare
I think he's more than intellectual	Cred că este mai mult decât intelectual
I felt a small hard point in my heart	Am simțit un mic punct dur în inima mea
I struggled to get home	M-am chinuit să vin acasă
However, I wasn't about to tell her that	Totuși, nu eram pe cale să-i spun asta
C decided it was time to leave	C a decis că era timpul să plece
I got out of bed and reached for my sword	M-am urcat din pat și am întins mâna după sabia mea
The plant is also cultivated from seed in culture	Planta este cultivată și din semințe în cultură
A beautiful specimen in a very attractive binding	Un exemplar frumos într-o legare foarte atractivă
However, I am now a very unique person	Cu toate acestea, acum sunt un om foarte unic
That was the purpose of my buildings	Acesta a fost scopul clădirilor mele
I couldn't hide it	Nu l-am putut ascunde
I can't stand more sadness	Nu pot suporta mai multă tristețe
I didn't even feel the heat	Nici măcar nu simțeam căldura
Each character is permanently locked into a specific tool	Fiecare personaj este blocat permanent într-un instrument specific
I wrote a letter to cover these points	Am scris o scrisoare pentru a acoperi aceste puncte
I also found chocolate trees and dates	Am găsit și copaci de ciocolată și curmale
A small gathering of souls was gone in a corner	O mică adunare de suflete era plecată într-un colț
I fixed it and cured that ugly infection	L-am reparat și am vindecat acea infecție urâtă
I burned them one night in the backyard	Le-am ars într-o noapte în curtea din spate
Bureaucracy details have been deleted	Detaliile privind birocrația au fost eliminate
I will analyze the problem between that and then	Voi analiza problema dintre asta și atunci
I can help you in the same way	Vă pot ajuta în același mod
A mocking smile touched her lips	Un zâmbet batjocoritor îi atinse buzele
I started writing religious things from the beginning	Am început să scriu lucruri religioase de la început
I played with the idea of ​​being a lawyer	M-am jucat cu ideea de a fi avocat
I wondered what she was saying	M-am întrebat ce spune ea
I like the way you think young people	Îmi place felul în care gândești tinere
I wanted that feeling again	Îmi doream din nou acel sentiment
I will not allow you to throw away that gift	Nu-ți voi permite să arunci acel cadou
I cried, I cried for a long time	Plângeam, plângeam mult timp
I will give you my blood, love	Îți voi da sângele meu, iubire
I hated to walk away from him	Urăsem să mă îndepărtez de el
I hope that the financial difficulties will finally pass	Sper că dificultățile financiare vor trece în sfârșit
I never thought about that, you know	Nu m-am gândit niciodată la asta, știi
I saw that all this was happening	Am văzut că toate acestea se întâmplă
After that, he walked frequently with a cane	După aceea, a mers frecvent cu un baston
I wonder what heaven is like	Mă întreb cum este raiul
I'm running to see what he left behind	Alerg să văd ce a lăsat în urmă
I cross the quiet street	Trec peste strada liniștită
Since then, the festival has become a minor event	De atunci festivalul a devenit un eveniment minor
I will continue your work	Îți voi continua munca
I was fat and dark and far from attractive	Eram grasă și întunecată și departe de a fi atrăgătoare
I found out there was a private function	Am descoperit că are loc o funcție privată
I think it was a clock	Cred că era un ceas
I couldn't tell who he was	Nu puteam spune cine era
I didn't know you were a mother	Nu știam că ești mama
I refused to let the pit ruin my resolve	Am refuzat să las groapa să-mi distrugă hotărârea
At least three houses were badly damaged	Cel puțin trei case au suferit pagube grave
I still didn't have her phone number	Încă nu aveam numărul ei de telefon
I held the gun in my hand all the time	Am ținut pistolul în mână tot timpul
I never expected him to be here	Nu m-am așteptat niciodată să fie aici
I just wanted to make sure you were okay	Am vrut doar să mă asigur că ești bine
I forgot how to breathe	Am uitat cum să respir
It took three forms	Aceasta a luat trei forme
I would probably end up sleeping on the streets	Probabil că aș fi ajuns să dorm pe străzi
I just never had a reason for that	Pur și simplu nu am avut niciodată un motiv pentru asta
I've been praying for this for months	M-am rugat pentru asta luni de zile
I was surprised at how quickly the afternoon passed	Am fost surprins de cât de repede a trecut după-amiaza
I guess it doesn't matter	Presupun că nu contează
I wanted my friends back	Îmi voiam prietenii înapoi
I've kept him with me all these years	L-am ținut cu mine în toți acești ani
I bet you have a big brain	Pun pariu că ai un creier mare
But there was no need to go too far	Dar nu era nevoie să mergi prea departe
I hear his smile on his face	Îi aud zâmbetul în voce
I've never drunk this thing	Nu am băut niciodată chestia asta
I have several songs to write	Am mai multe melodii de scris
I listen to my cell phone all day	Îmi ascult telefonul mobil toată ziua
I can never save him	Nu-l pot salva niciodată
I'd like to invite some friends to come too	Aș vrea să invit și niște prieteni să vină
A nation of stability	O națiune a stabilității
I was lying on the couch	Stăteam întins pe canapea
I smell something very unnatural, very scary about it	Miros ceva foarte nenatural, foarte înfricoșător în asta
I looked up to meet him	Am ridicat privirea ca să-l întâlnesc
I didn't want anything	Nu am vrut nimic
I couldn't sleep for three nights	Nu am putut dormi trei nopți
I didn't wear makeup, not even neutral nail polish	Nu am purtat machiaj, nici măcar oja neutră
I looked in the mirror and smiled	M-am privit în oglindă și am zâmbit
I saw the face of a boy who did not stop	Am văzut chipul unui băiat care nu s-a oprit
I don't want to confess	Nu vreau să mărturisesc
There is no single true interpretation	O singură interpretare adevărată nu există
I couldn't learn that much	Nu am putut învăța atât de multe
Customs duties were also imposed on ports	Au fost impuse și taxe vamale în porturi
I couldn't even manage my own life	Nici măcar nu mi-am putut gestiona propria viață
I guess we both did	Bănuiesc că am fi făcut-o amândoi
I really didn't do anything	Chiar nu am făcut nimic
I was instantly part of any command team around me	Am făcut instantaneu parte din orice echipă de comandă din jurul meu
I doubt they noticed	Mă îndoiesc că au observat
I turned and went back to the retreat center	M-am întors și m-am întors la centrul de retragere
I see the need for change	Văd nevoia de schimbare
I wanted my friend to be with me	Am vrut ca prietenul meu să fie cu mine
I texted him and he responded immediately	I-am trimis un mesaj și mi-a răspuns imediat
A month passed, then two, then three, then four	A trecut o lună, apoi două, apoi trei, apoi patru
I've never noticed this before	Nu am observat niciodată asta înainte
I twisted it, pushing it deeper	L-am răsucit, forțând-o mai adânc
I was told to cooperate fully with you	Mi s-a spus ca să cooperez complet cu tine
You should have realized that something had happened to them	Ar fi trebuit să realizez că li s-a întâmplat ceva
I didn't expect that to happen	Nu mă așteptam să se întâmple asta
I just wanted to go down	Am vrut doar să cobor
I had no investment in the result	Nu am avut nicio investiție în rezultat
I think we need more missionaries at home	Cred că avem nevoie de mai mulți misionari acasă
I get up	Mă trag în picioare
I wondered what to expect	M-am întrebat la ce se aștepta
I will bring a whole life of experience	Voi aduce o viață întreagă de experiență
I made an appointment to meet her	Am făcut o programare să o cunosc
I just didn't want to	Pur și simplu nu am vrut
I think you should both get in our vehicle	Cred că amândoi ar trebui să vă urcați în vehiculul nostru
I found out who you are	Am aflat cine ești
I couldn't concentrate at school either	Nici la școală nu mă puteam concentra
I told them enough to make them dig deeper	Le-am spus destule pentru a-i face să sape mai adânc
I've never seen him before	Nu l-am mai văzut niciodată
A wise man would have left her there	Un om înțelept ar fi lăsat-o acolo
A noble title, but it means nothing else	Un titlu nobil, dar nu înseamnă altceva
I used to talk to her	Obișnuiam să vorbesc cu ea
I was with him, but not right there	Am fost cu el, dar nu chiar acolo
I want you to keep it up	Vreau să ții tot așa
I couldn't read anything in front of him	Nu puteam citi nimic în fața lui
I like to suck your big, thick cock	Îmi place să-ți sug penisul mare și gros
I didn't want her to go to bed angry	Nu am vrut să se culce supărată
I wandered around looking for a hiding place	Am rătăcit prin jur, căutând o ascunzătoare
I'm sitting on the big wheel	Stau deasupra roții mari
I didn't wait for this father to return	Nu am așteptat să se întoarcă acest tată
We want to continue	Vrem să continuăm
It's hard for me to pray	Îmi este greu să mă rog
I told him something today	I-am spus ceva azi
I was puzzled why he did that	Eram nedumerit de ce a făcut asta
I don't remember exactly which girl asked her	Nu-mi amintesc exact ce fată a fost cea care a întrebat-o
I can't actively block memories forever	Nu pot bloca activ amintirile pentru totdeauna
I expected her to be on our side right away	Mă așteptam ca ea să fie de partea noastră imediat
I can't be in ten years	Nu pot fi eu în zece ani
I can even help you remember what you forgot	Te pot ajuta chiar să-ți amintești ceea ce ai uitat
I touched her and she seemed to be gone	Am atins-o și parcă dispăruse
I told him about my father	I-am spus despre tatăl meu
I know that was not your intention	Știu că nu asta a fost intenția ta
I was just as good, but I got used to it	Eram la fel de bine, dar m-am obișnuit
Give me a quick answer	Fa-mă cu un răspuns rapid
A cowboy policy for a cowboy president	O politică de cowboy pentru un președinte de cowboy
I have a time machine	Am o mașină a timpului
The band sold both shows in minutes	Trupa a vândut ambele spectacole în câteva minute
I take both hands lightly in mine	Îi iau ușor ambele mâini în ale mele
He has no discretion to refer to himself	Nu are nicio discreție să se refere el însuși
A very memorable one	Una foarte memorabilă
A golden glow enveloped them both	O strălucire aurie i-a cuprins pe amândoi
I was nothing to you	Nu am fost nimic pentru tine
I didn't think he had a label	Nu m-am gândit să aibă o etichetă
I can follow you, though	Pot să te urmăresc, totuși
I'm looking for ten volunteers to take the ship	Caut zece voluntari pentru a lua nava
I couldn't look at them for long	Nu am putut să mă uit la ele mult timp
I just haven't found the right one yet	Doar că nu l-am găsit încă pe cel potrivit
I wouldn't want to forget that	N-aș vrea să uit asta
I made a mental note to remember him	Am făcut o notă mentală ca să-l amintesc
I just can't shake them	Pur și simplu nu le pot scutura
I handled the documents and the review request	M-am ocupat de actele și cererea de revizuire
I just smiled and went on my way	Am zâmbit doar și am mers pe drumul meu
I've known her since she was about your age	O cunosc de când era cam de vârsta ta
I was never sure what she expected me to do	Nu am fost niciodată sigur ce se aștepta ea să fac
I love this beautiful language	Iubesc această limbă frumoasă
A few glasses of this would help	Câteva pahare din asta ar ajuta
I'd worry about leaving your crazy sister alone	Mi-aș face griji să o las și pe sora ta nebună singură
I'd really be able to get some help around here	Chiar m-aș descurca cu ceva ajutor pe aici
I have something to discuss with you myself	Eu însumi am ceva de discutat cu tine
I want one of mine	Vreau una din alea din a mea
I'm ready to give up	Sunt gata să renunț
I make a disgusted face	Fac o față dezgustată
I realized the importance of real eyes	Mi-am dat seama de importanța ochilor adevărați
A parent produces a result or fruit in the child	Un părinte produce un rezultat sau un fruct în copil
I hope it continues with this flow	Sper că va continua cu acest flux
I pushed her back down	Am împins-o înapoi în jos
I glanced the other way	Am aruncat o privire pe cealaltă parte
I could almost feel the fear in the air	Aproape că simteam să simt frica în aer
I was accepted there	Am fost acceptat acolo
My head hangs in shame	Îmi atârnă capul de rușine
I wave to the officer in his car	Îi fac cu mâna ofițerului care stă în mașina lui
I'm ashamed of my lack of desire	Mi-e rușine de lipsa mea de dorință
I'm sorry, my angel	Îmi pare rău îngerașul meu
I had never seen photography before in my life	Nu mai văzusem fotografia până acum în viața mea
I guess it sounds weird to be satisfied	Îmi imaginez că pare ciudat să fiu mulțumit
I never went back to that walk downtown	Nu m-am întors niciodată la acea plimbare în centru
I am completely and forever in love with her	Sunt complet și pentru totdeauna îndrăgostit de ea
Two men got lost overboard during the storm	Doi bărbați s-au pierdut peste bord în timpul furtunii
That is, take a look only at the characters	Adică aruncați o privire numai asupra personajelor
A flash of memory came to my mind	Un fulger de amintire mi-a venit în minte
I would have understood	as fi inteles
A few years later, she died	La câțiva ani, ea a murit
I sank a little further	M-am scufundat putin mai departe
A great looking beer	O bere cu aspect grozav
I built a killing machine	Am construit o mașină de ucidere
I didn't know what to expect	Nu știam la ce te așteptai
I almost forgot about the monster	Aproape că uitasem de monstru
His work strongly influenced later poetry	Opera sa a influențat puternic poezia de mai târziu
I watched him take his time walking through them	L-am văzut cum își lua timpul, parcurgându-le
I was ready to try and go again	Eram gata să încerc și să merg din nou
I saw the winged thing next to your block	Am văzut chestia înaripată lângă blocul tău
I was afraid to say anything	Mi-a fost frică să spun ceva
A similar explanation might be at stake here	O explicație similară ar putea fi în joc aici
I am strictly in my religion	Sunt strict în religia mea
I will help you in all this	Te voi ajuta în toate aceste lucruri
I looked at him, lost in his black gaze	M-am uitat la el, pierdută în privirea lui neagră
I wouldn't consider it a four star hotel	Nu l-aș considera un hotel de patru stele
More than five hundred of the passengers did not survive	Peste cinci sute dintre pasageri nu au supraviețuit
I'm pretty bad and awful looking at him	Sunt destul de rău și îngrozitor la privit
I hadn't thought about that	Nu mă gândisem la asta
The album was released later that year	Albumul a fost lansat mai târziu în acel an
I also knew he threw the pitcher	Știam și că a aruncat ulciorul
I don't have arms, you know that, honey	Nu am brațe, știi asta dragă
I wasn't going to follow her there	Nu aveam de gând să o urmăresc acolo
I asked him for an interview	I-am cerut un interviu
I wouldn't last long and I wouldn't survive	Nu aș rezista mult și nu aș supraviețui
But he wasn't interested	Dar nu era interesat
I look around the gray interior	Mă uit în jurul interiorului gri
A light came on and cold air poured in	S-a aprins o lumină și s-a revărsat aer rece
I thought this would be perfect for you	Am crezut că acesta ar fi perfect pentru tine
A man approached him and took his claim	Un bărbat s-a apropiat de el și i-a preluat pretenția
I know my readers would enjoy your work	Știu că cititorii mei s-ar bucura de munca ta
A white man cannot cease to be a white man	Un om alb nu poate înceta să fie un om alb
It was as if he had lost his heart	Parcă și-ar fi pierdut inima
I knew what it meant for now	Știam ce înseamnă deocamdată
I should finish my work and leave	Ar trebui să-mi termin munca și să plec
I should be the one to talk to you	Eu ar trebui să fiu cel care să vorbească cu tine
A great way to spend the evening	Un mod minunat de a petrece seara
I didn't want anyone to see me crying	Nu voiam să mă vadă nimeni plângând
I was growing empty in my chest all day	Toată ziua îmi creștea un gol în piept
I found the big doors and went out	Am găsit ușile mari și am ieșit
I want support, real support	Vreau sprijin, sprijin real
I saw him turn around, shouting	L-am văzut întorcându-se, strigând
An empty living room	O cameră de zi, goală
I could eat it in the morning, at noon and in the evening	L-aș putea mânca dimineața, la prânz și seara
I remember the funeral as if it were yesterday	Îmi amintesc de înmormântare ca și cum ar fi fost ieri
I fly higher and higher in the air	Zbor din ce în ce mai sus în aer
There are also many varieties of apple pie	Există și multe varietăți de prăjitură cu mere
One cannon at the end	Un singur tun la capăt
I wasn't thinking, period	Nu mă gândeam, punct
A small table is next to the bench	O măsuță este lângă bancă
That was the whole album	Acesta a fost tot albumul
I'm celebrating the rest of the week	Sărbătoresc restul săptămânii
I cried a lot, for no apparent reason	Am plâns mult, fără niciun motiv aparent
Politically, it can cause a lot of problems	Din punct de vedere politic, poate cauza multe probleme
I came to see if you're okay	Am venit să văd dacă ești bine
I was cool about that	Am fost cool cu ​​asta
We would also have a daughter	Am fii și o fiică
I sighed and rubbed my hands on my face	Am oftat și mi-am frecat mâinile pe față
I wonder how long we have to stay here	Mă întreb cât timp trebuie să stăm aici
I was as sick as a registered dog	Eram la fel de bolnav ca un câine care îl înregistra
A branch hung from a tree across the street	O creangă atârna de un copac vizavi
Their cover was released as a single	Coperta lor a fost lansată ca single
I stood at eye level with the small square window	Am stat la nivelul ochilor cu fereastra pătrată mică
I did it in other ways	Am făcut asta în alte moduri
His sentence did not include imprisonment	Pedeapsa sa nu includea închisoarea
I know about cancer	Știu despre cancer
I can fly that thing	Pot să zbor chestia aia
I need him and I love him so much	Am nevoie de el și îl iubesc atât de mult
I suspected he would take care of it himself	Bănuiam că se va ocupa singur de asta
Eventually I found the kitchen	Pana la urma am gasit bucataria
I didn't know why until now	Nu am știut de ce până acum
I wanted the ticket back	Voiam biletul înapoi
I need this shit out of my head	Am nevoie de rahatul asta din cap
I wish you to be happy	Îți doresc să fii fericit
I looked from time to time, but my heart was not in it	Mă uitam din când în când, dar inima mea nu era în ea
A bottle was glued to his mouth	O sticlă a fost lipită de gură
A limited liability company under warranty	O societate cu răspundere limitată prin garanție
I learned that by watching you	Am învățat asta urmărindu-te
I wonder if he has a key	Mă întreb dacă are o cheie
A thousand sins, indeed!	O mie de păcat, într-adevăr!
I saw that it was not yet dawn, but near	Am văzut că nu era încă zori, ci aproape
I have to be home for dinner	Trebuie să fiu acasă la cină
I wanted to be a university student	Am vrut să fiu om de universitate
I just have work on my mind	Am doar de lucru pe minte
I respect your values ​​too much to do that	Îți respect prea mult valorile ca să fac asta
I guess anything is possible	Presupun că orice este posibil
I was hoping to get some temporary financial aid here today	Am sperat să primesc ceva ajutor financiar temporar aici astăzi
I still have the label for him	Mai am eticheta pentru el
I looked down at the iron floor	M-am uitat în jos la podeaua din fier
I look forward to that day	Aștept cu nerăbdare ziua aceea
I look at her, waiting for her to continue	Mă uit la ea, aşteptând ca ea să continue
Maybe I wanted to drink blood	Poate că aș fi vrut să beau sânge
I really should have expected unexpected results	Chiar ar fi trebuit să mă aștept la rezultate neașteptate
I slept well	Eu am dormit bine
I agreed and led him to the door	Am fost de acord și l-am condus la ușă
The same agency postponed the payment of debts for a year	Aceeași agenție a amânat plata datoriilor cu un an
I suggest you start now	Vă sugerez să începeți acum
I knew then that we were doing the right thing	Am știut atunci că facem ceea ce trebuie
I knew he was telling the truth	Știam că a spus adevărul
I have nothing to hide	nu am nimic de ascuns
I could hear something crawling on the floor	Auzeam ceva târât pe podea
The tax then passed by a narrow margin	Impozitul a trecut apoi cu o marjă îngustă
I've never seen this suit before	Nu am mai văzut costumul ăsta
I promised them they would rest	Le-am promis că se vor odihni
A fresh snowfall overnight greets him	O cădere proaspătă de zăpadă peste noapte îi salută privirea
I understood why he had been elected spokesman	Am înțeles de ce fusese ales purtător de cuvânt
I whispered my expression quietly	Mi-am șoptit expresia, în liniște
I won't let you go so easily	Nu te las să pleci atât de ușor
I offered him a deal	I-am oferit o afacere
A man went to watch a movie	Un bărbat a mers să se uite la un film
I won't make it any easier	Nici nu voi ușura lucrurile
I guess it's standard	Bănuiesc că este standard
I said some nonsense about taking time off	Am spus niște prostii despre luarea de timp în despărțire
I counted no less than twelve people	Am numărat nu mai puțin de doisprezece oameni
I can't afford the pain right now	Nu îmi pot permite durerea acum
A little further on, another familiar name caught his eye	Puțin mai departe, un alt nume familiar îi atrase atenția
A boy and a girl sitting together	Un băiat și o fată, stând împreună
I wanted you to have a normal life	Am vrut să ai o viață normală
A minute later, the phone rang	Un minut mai târziu, a sunat telefonul
I had no idea what he meant	Nici nu aveam habar ce vrea să spună
The critical response was positive	Răspunsul critic a fost pozitiv
I often guessed wrong	Adesea am ghicit greșit
I was waiting for him when it was over	L-am așteptat când s-a terminat
I didn't know any natives then	Atunci nu cunoșteam nativi
I can't believe it all happened so suddenly	Nu pot să cred că toate acestea s-au întâmplat atât de brusc
A shiver of heat ran through him	Un fior de căldură îl străbătu
It resulted in double elections	S-a soldat cu alegeri duble
I mailed it to you	Ți-am trimis-o prin poștă
I wanted to impress him so much	Îmi doream atât de mult să-l impresionez
Looks like I have enough free time	Se pare că am destul timp liber
I can't live without her anymore	Nu mai pot trăi fără ea
I like the diversity that the show brings to the table	Îmi place diversitatea pe care spectacolul o aduce la masă
I know you know where he is	Știu că știi unde este
I was their second child	Am fost al doilea copil al lor
I'm going to set you free	am de gând să te eliberez
I see them as a power bloc in this fight	Îi văd ca pe un bloc de putere în această luptă
I won't do it at all	Nu o voi face, nicidecum
I forgot to ask his name	Am uitat să-i cer numele
Now I have hope where before it was just despair	Acum am speranță acolo unde înainte era doar disperare
I was a defense attorney	Am fost un avocat al apărării
I know this from experience	Știu asta din experiență
Gordon himself is only seriously injured	Gordon însuși este doar rănit grav
I had to keep my hand still	A trebuit să-mi țin mâna nemișcată
I want to tell you something	vreau să-ți spun ceva
I really hate to leave all this behind	Chiar urăsc să las toate astea în urmă
I know the answer anyone would give to the question	Știu răspunsul pe care l-ar oferi oricine la întrebare
I thought you wanted to know	Credeam că ai vrea să știi
I think you'll have to try to find someone else	Cred că va trebui să încerci să găsești pe altcineva
I can't figure out who is leading this invasion	Nu pot să-mi dau seama cine conduce această invazie
West and another crew member were killed	West și un alt membru al echipajului au fost uciși
I wanted to show my body	Am vrut să-mi arăt corpul
I keep expecting you to say something mean	Mă tot aștept să spui ceva răutăcios
Hardy won the match and the title	Hardy a câștigat meciul și titlul
I was forced to skip the really complicated parts	Am fost forțat să sară peste părțile cu adevărat complicate
I don't think anyone ever came across it	Cred că nimeni nu a dat peste ea vreodată
A light bulb went on in my head	Mi s-a aprins un bec în cap
I'm not ready to give up yet	Nu sunt încă pregătit să mă abandonez
I can't ask another young officer to risk his life	Nu pot să-i cer unui alt tânăr ofițer să-și riște viața
I'm calling on both of them one last time	Fac apel la amândoi o ultimă oară
Clark left the team before the game	Clark a renunțat la echipă înainte de meci
He brought her some money	I-a adus niște bani
The statement would seem unlikely	Afirmația ar părea puțin probabilă
I need to tell you this from your mother	Trebuie să-ți spun asta de la mama ta
I look like someone who needs to go to bed	Arăt ca cineva care trebuie să fie culcat
I thought it was obvious	Am crezut că este clar evident
I have to leave your place of residence	Trebuie să părăsesc locul tău de reședință
I felt helpless, hopeless, terrified	M-am simțit neputincios, fără speranță, îngrozit
I slept too much, that's all	Am dormit prea mult, asta-i tot
I drank more and more	Am băut din ce în ce mai mult
I went to work, assisted associations and went home	M-am dus la muncă, am asistat asociații și am plecat acasă
I enjoy my grace and feel no pain	Mă bucur de harul meu și nu simt durere
I can get in touch with her, so she needs to be close	Pot să fac legătura cu ea, așa că trebuie să fie aproape
I release myself and continue	Mă eliberez și continui
I have a lot on my plate now	Am multe în farfurie acum
I was pleased that my discussions served their purpose	Am fost mulțumit că discuțiile mele și-au servit scopului
I bet they're jealous of her	Pun pariu că sunt geloși pe ea
I just called to thank you for yesterday	Am sunat doar să-ți mulțumesc pentru ziua de ieri
A promise has been made	S-a făcut o promisiune
I'll finish these two and we'll meet there	O să termin pe acești doi și ne vom întâlni acolo
I checked the ground away from home	Am verificat pământul mai departe de casă
The stem has a shade of brown	Tulpina are o nuanță de maro
I've been working on this issue for a while	Lucrez la această problemă de ceva timp
A modern, white paradise	Un paradis modern, alb
I really feel like it works	Chiar simt că funcționează
I passed him once	Am trecut pe lângă el o dată
I kept wondering what he would do next	Mă tot întrebam ce va face în continuare
I think they probably opened a joint account	Cred că probabil au deschis un cont comun
Another common habitat is on the side of the road	Un alt habitat obișnuit este pe marginea drumurilor
Actually, I wasn't sleeping	De fapt, nu dormeam
A dangerous combination	O combinație periculoasă
I knew his favorite color was lemon yellow	Știam că culoarea lui preferată era galbenul lămâie
I'm so sorry for that girl	Îmi pare atât de rău pentru fata aceea
I have darkened the values, although it is still not exactly correct	Am întunecat valorile, deși încă nu este tocmai corect
I took off my shoes	Mi-am dat jos pantofii
I mean, the plague is taking you	Vreau să spun, ciuma te ia
A knock on the door did not stop him	O bătaie în uşă nu l-a întrerupt
I turn and run	Mă întorc și fug
A special knowledge where it exists	O cunoaștere specială unde există
I hung up and sighed	Am închis și am oftat
They had three children	Au avut trei copii
I had to believe him	Trebuia să-l cred
I hope it has the desired effect	Sper să aibă efectul dorit
I wasn't going to fail	Nu aveam de gând să eșuez
I needed a day to think twice	Aveam nevoie de o zi, să mă gândesc bine
I just needed to practice more	Trebuia doar să exersez mai mult
I ran away from home	Am fugit din casă
I can still move them	Încă le pot muta
I couldn't handle it	Nu puteam să mă descurc cu el în privința asta
I want to work abroad	Vreau să mă angajez în străinătate
I just want to find my roots	Vreau doar să-mi găsesc rădăcinile
I'll take care of the rocks and the water	Mă voi ocupa de stânci și de apă
A teenager passed by and took a double exit	Un adolescent a trecut și a luat o dublă ieșire
I painted them myself	Le-am pictat chiar eu
I couldn't move fast enough to stop her	Nu m-am putut mișca suficient de repede ca să o opresc
A multitude of sketches soon filled the small porch	O multitudine de schițe au umplut curand micul pridvor
I felt it would be an insult	Am simțit că ar fi o insultă
I open it almost eagerly	O deschid aproape cu nerăbdare
I told the story of what happened	Am spus povestea a ceea ce s-a întâmplat
That's where the issue ended	Acolo s-a terminat chestiunea
I can't keep my eyes open, they feel heavy	Nu pot să-mi țin ochii deschiși, se simt greoi
I needed him to tell me how he escaped	Aveam nevoie să-mi spună cum a scăpat
I immediately saw what he meant	Am văzut imediat ce a vrut să spună
I think you'd be a great cop	Cred că ai fi un excelent polițist
I want you to accept	Vreau să accepți
I enlarged the image	Am mărit imaginea
I appreciate everything you do	Apreciez atât de mult tot ce faci
The tail of the breed is long and curved	Coada rasei este lungă și curbată
I was supposed to be in my game tonight	Trebuia să fiu în jocul meu în seara asta
I swallowed hard, forcing the tears back	Am înghițit în sec, forțând lacrimile înapoi
I started researching and found your product	Am început să investighez și am găsit produsul dvs
I find the sewing kit and give it to her	Găsesc trusa de cusut și i-o dau
I guess my age has slipped over me again	Presupun că vârsta mea s-a strecurat din nou peste mine
Just like his father	La fel ca tatăl său
I handed him my father's letter	I-am întins scrisoarea tatălui meu
I've never had the right material before	Nu am avut niciodată materialul potrivit până acum
A much bigger goal	Un scop mult mai mare
A crew member near the edge was in great danger	Un membru al echipajului lângă margine era un mare pericol
I wasn't always a model student	Nu am fost întotdeauna un student model
I open it quickly and read the text	Îl deschid rapid și citesc textul
I will not be like my father	Nu voi fi ca tata
I hate this damn jungle	Urăsc jungla asta afurisită
The window arches were also made of brick	Arcurile ferestrelor erau tot din cărămidă
I put his dog down in the kitchen	I-am pus câinele jos în bucătărie
I have green eyes and his eyes are blue	Eu am ochii verzi, iar ai lui sunt albaștri
I really didn't trust anyone	Chiar nu am avut încredere în nimeni
I could see the sun now	Am putut vedea soarele acum
I'm not going to the gym tonight	Nu voi mai ajunge în seara asta la sală
I could hear a strange noise that sounded like thunder	Am putut auzi un zgomot ciudat care sună ca un tunet
I informed them of everything that had happened	Le-am informat despre tot ce s-a întâmplat
I wanted to hit something	Am vrut să lovesc ceva
I needed something very fast	Aveam nevoie de ceva foarte rapid
I think more than anyone in the house	Cred că mai mult decât oricine din casă
This company moved after only a few years	Această companie s-a mutat după doar câțiva ani
I was silent and grateful for the call	Am fost tăcut și recunoscător pentru apel
A voice whispered in his ear, words of defeat	O voce îi șopti la ureche, cuvinte de înfrângere
I walk around the house and enter from behind	Ocolesc casa și intru din spate
I invite you to the discussion	Invit la discutie
I'm not a doctor	Nu sunt medic
I want to take his belt	Vreau să-i iau centura
So I gave them a chance	Așa că le-am dat o oportunitate
I've been his commander every time we've been together	Am fost comandantul lui de fiecare dată când am fost împreună
I keep hearing this ghostly voice	Tot aud această voce fantomă
I have no idea where or when he was taken	Nu am idee unde sau când a fost luat
I couldn't afford to spill it	Nu mi-am putut permite să-l vărs
I created each of them	I-am creat pe fiecare dintre ele
I write all the time	scriu tot timpul
I know he's looking for you	Știu că te caută
I was looking at the woman in the pictures	Mă uitam la femeia din poze
Honestly, I couldn't have asked for better	Sincer, nu aș fi putut cere mai bine
I feel like she really cares about me	Simt că ea chiar îi pasă de mine
I'm open to business opportunities	Sunt deschis la oportunități de afaceri
A short pause couldn't hurt, she thought	O mică pauză nu putea strica, se gândi ea
The main castle is surrounded by many stone buildings	Castelul principal este înconjurat de multe clădiri din piatră
I warned them, but they won't hesitate	I-am avertizat, dar nu se vor îndoi
I wanted to make the business a success	Am vrut să fac din afacere un succes
I was afraid of my own shadow	Mi-era frică de propria mea umbră
They can be anything you want	Pot fi orice vrei
I never saw that coming	Nu am văzut niciodată asta venind
I recognized him, but I couldn't tell	L-am recunoscut, dar nu prea puteam să dau de unde
An emotional touch, actually	O atingere emoționată, de fapt
I didn't have time to let them win right now	Nu am avut timp să-i las să câștige chiar acum
I'm sorry about her somehow	Îmi pare rău pentru ea cumva
I didn't want her mercy	Nu voiam mila ei
I might as well learn to like you	Aș putea la fel de bine să învăț să te plac
I can't do these things alone	Nu pot face aceste lucruri singur
He's been in this slot ever since	A rămas în acest slot de atunci
I think the new role suits him very well	Cred că noul rol i se potrivește foarte bine
I traveled through it	Am călătorit prin ea
I have found a stable place of acceptance and love	Am găsit un loc stabil de acceptare și iubire
I was terrified she would tell anyone	Eram îngrozită că avea să spună cuiva
I can taste it in my mouth	O pot gusta în gură
I hope he's not interested in me	Sper că nu este interesat de mine
I heard him move	L-am auzit mișcându-se
They keep looking, but they never find him	Ei își continuă căutarea, dar nu-l găsesc niciodată
I feel good in this body	Mă simt bine în acest corp
I'm taking a step forward again	fac din nou un pas înainte
I appreciate the information and links for the drawing software	Apreciez informațiile și linkurile pentru software-ul de desen
I won't ruin his career either	Nici eu nu îi voi strica cariera
I have an offer for you	Am o ofertă pentru tine
I couldn't believe the fire had happened so many times	Nu-mi venea să cred că incendiul a avut loc de mai multe ori
A cold shiver went up his spine	Un fior rece îi urcă pe spate
He had wonderful skills and technique	Avea pricepere și tehnică minunate
This is the missing fragment	Acesta este fragmentul care lipsește
I don't trust the federal government	Nu am încredere în guvernul federal
I could write a novel up there	Aș putea scrie un roman acolo sus
I think this dream is very strange	Cred că acest vis este foarte ciudat
It was a great pleasure to watch him	Mi-a făcut mare plăcere să-l privesc
I should have done something earlier	Ar fi trebuit să fac ceva mai devreme, orice
I didn't care, it was quiet there	Nu-mi păsa, era liniște acolo
I hoped it would last that long	Am sperat că va rezista atât de mult
A huge smile lit up his face	Un zâmbet imens i-a luminat fața
I just came to say that	Am venit să spun doar asta
I doubt this is their entire army	Mă îndoiesc că aceasta este întreaga lor armată
I kiss her nape	Îi sărut ceafa
I watch her sleeping that night	O privesc dormind în noaptea aceea
I didn't try to fool you	Nu am încercat să te păcălesc
I will get back to you	ma voi intoarce la tine
I played for the audience	Am jucat pentru public
I was struggling to breathe	Mă chinuiam să respir
I could barely move, I could barely breathe	Abia mă puteam mișca, abia respir
I woke up today feeling like a brand new person	M-am trezit astăzi simțindu-mă ca o persoană nou-nouță
I can't describe what this is like	Nu pot descrie cum este asta
A few guards were left behind	Câțiva paznici rămăseseră în urmă
I could do this by saving lives as a doctor	Aș putea face asta salvând vieți ca medic
A young couple danced together	Un cuplu tânăr dansa strâns împreună
A good laugh went through them all	Un hohot bun de râs le-a străbătut pe toți
I'm out of control and I'm going crazy	Nu sunt în control și mă înnebunește
I thought that was the best thing	Am crezut că este cel mai bun lucru
I swear he was six feet tall	Jur că avea o înălțime de șase picioare
I was the gatekeeper	Eram paznicul porții
I consider you my girlfriend	Te consider iubita mea
We teach physics in college	Predam fizica la facultate
I live here alone now	Locuiesc aici singur acum
I was as ashamed as anyone else	Eram la fel de rușinat ca oricine altcineva
I was shot and he cut the bullets	Am fost împușcat și el a tăiat gloanțele
A contract was a contract	Un contract era un contract
This has become my home	Aceasta a devenit casa mea
We were offered that deal	Ni s-a oferit acea afacere
I'm trying to create a sketch board	Încerc să creez o tablă de tip schiță
I've always been on the run	Am fost mereu pe fugă
I was the first with him	Am fost primul cu el
I never wanted her to know	Nu am vrut niciodată să știe ea
I find it absolutely fascinating	Îl găsesc absolut fascinant
I know this because it's written on the sign	Știu asta pentru că așa scrie pe semn
The sacred thread can be seen over his chest	Firul sacru se vede peste pieptul lui
I got the idea that I was feeling it	Mi-a venit ideea că mă simțea
I need to know what's going on	Trebuie să știu ce se întâmplă
I'll try to explain	Voi încerca să vă explic
I can't think of them like that	Nu mă pot gândi la ei așa
Communication with the outside world was not allowed then	Comunicarea cu lumea exterioară nu era permisă atunci
I went out and opened the back door	Am ieșit și am deschis ușa din spate
I read the tips section	Am citit rubrici de sfaturi
I can check with them	Pot verifica cu ei
I should go on alone and you should go somewhere	Ar trebui să merg mai departe singur și tu ar trebui să pleci undeva
I suspected I was looking for smaller treasures	Am bănuit că căutam comori mai mici
I stepped back a little	M-am dat puțin înapoi
I feel good on my skin	Îl simt bine pe pielea mea
I hear them singing	Îi aud cântând
I can't tell the sisters apart, they're identical	Nu pot deosebi surorile, sunt identice
I looked down at the table	M-am uitat în jos la masă
The console is also available in black	Consola este disponibilă și pe negru
I followed him into danger	L-am urmat spre pericol
I spent three years and three months abroad	Am petrecut trei ani și trei luni în străinătate
I know everything about her	Știu totul despre ea
I like it better	Mie îmi place mai mult
I say this statement about some artists	Spun această afirmație despre unii artiști
I put the pipe on the back of her neck	I-am pus țeava pe ceafă
I know my father would never do that	Știu că tatăl meu nu ar face niciodată așa ceva
I expect life to be perfect	Mă aștept ca viața să fie perfectă
I thought you wanted the whole story	Credeam că vrei povestea completă
I asked him about it	L-am întrebat despre asta
I called to give you the key back	Am sunat să-ți dau cheia înapoi
I need to lie down and take some medicine	Trebuie să mă întind și să iau niște medicamente
Much of the snow had already melted	O mare parte din zăpadă se topise deja
I want you to wake up	Vreau să te trezești
I knew that was true	Știam că asta era adevărat
I took the nurse at face value and helped myself	L-am crezut pe infirmier pe cuvânt și m-am ajutat
I opened the van doors	Am deschis ușile dubei
I agree that you can see armed men	Sunt de acord că poți vedea bărbați înarmați
I really enjoyed the exam with you	Mi-a plăcut foarte mult examenul cu tine
I had to edit most of them	A trebuit să le editez pe majoritatea
A fact that our dogs are well aware of	Un fapt de care câinii noștri sunt bine conștienți
I support my previous public testimony	Susțin mărturia mea publică anterioară
A young man reading a book	Un tânăr, citind o carte
I studied liver function and nutrition	Am studiat funcția hepatică și nutriția
I pull her close to me as we share the heat	O trag aproape de mine în timp ce împărtășim căldură
I feel the same way about my decision	Simt același lucru în privința deciziei mele
I miss seeing her conducting music	Mi-e dor s-o văd conducând muzica
I had all this for breakfast	Am luat toate astea la micul dejun
Now I can enjoy my future	Acum pot să savurez viitorul meu
I should have tried to protect him	Ar fi trebuit să încerc să-l protejez
I didn't know what could have led to these attacks	Nu știam ce ar fi putut duce la aceste atacuri
I also assisted during the operation	Am asistat si in timpul operatiei
I can't sleep, and my wife is driving me crazy	Nu pot să dorm, iar soția mea mă înnebunește
I still think about all this	Mă gândesc încă uneori la toate acestea
I saw your sign for help	Am văzut semnul tău pentru ajutor
I said a few things to wake them up	Am spus câteva lucruri ca să-i trezesc
I'm grateful I was relieved of his presence	Sunt recunoscător că am fost scutit de prezența lui
I can walk past them every day in my house	Pot trece pe lângă ei în fiecare zi în casa mea
I threw caution into the wind	Am aruncat prudența în vânt
I can't say enough good things about the care center	Nu pot spune destule lucruri bune despre centrul de îngrijire
I didn't realize it was going to happen so suddenly	Nu mi-am dat seama că se va întâmpla atât de brusc
I rarely compliment and then, not well	Fac rar complimente și apoi, nu bine
I'm passing right here	Trec chiar pe aici
A few people are taking seats in front of me	Câțiva oameni ocupă locuri în fața mea
I was worried in vain	M-am îngrijorat degeaba
I love being able to share anything with you	Îmi place să pot împărtăși orice cu tine
I needed a break from sadness and despair	Aveam nevoie de o pauză de la tristețe și deznădejde
I appreciate your answer	Apreciez răspunsul tău
I kept wondering if my aunt would really come	Mă tot întrebam dacă mătușa va veni cu adevărat
I opened my eyes and shrugged	Am deschis ochii și am ridicat din umeri
I soon found out the scale of the problems	Am aflat în curând amploarea problemelor
I played for a while	M-am jucat o vreme
I thought it was going pretty well	Am crezut că merge destul de bine
I feel exactly what he feels	Simt exact ceea ce simte el
I started thinking about my future after meeting him	Am început să mă gândesc la viitorul meu după ce l-am întâlnit
A rusty knife appeared from the pocket of his jacket	Un cuțit ruginit a apărut din buzunarul jachetei lui
I mean, you're perfect	Adică, ești perfect
I just don't think so	Doar că nu cred
A head began to appear	A început să apară un cap
I need to call someone	Trebuie să sun pe cineva
I was a rare breed	Eram rasa rară
I think they liked the status	Cred că le-a plăcut statutul
I wanted to move to be honest	Am vrut să mă mut să fiu sincer
A few minutes passed	Au trecut câteva minute
I'm so happy to get married	Sunt atât de fericit să mă căsătoresc
A few exploded	Câțiva au explodat
I felt a tingling sensation in my stomach	Am simțit o senzație de scufundare în stomac
I can't wait to use them more	Abia aștept să le folosesc mai mult
A shell, representing water	O coajă, reprezentând apa
I wave to her with the bottle	Îi fac semn cu sticla
I would describe the attacks there as brutal	Aș descrie atacurile de acolo ca fiind brutale
I knew he was leaving	Știam că va pleca
A companion with whom to share his existence	Un tovarăș cu care să-și împărtășească existența
I'm really talking to him	Eu chiar vorbesc cu el
I'll keep you around	te voi tine prin preajma
I said the same things to myself	Mi-am spus aceleași lucruri
I thought she was too protective	Am crezut că era prea protectoare
In fact, I agree with myself on something	De fapt sunt de acord cu mine însumi cu ceva
I've never wanted to taste my sperm before	Nu mi-am dorit niciodată să-mi gust esperma până acum
I have to fool him and kill him now	Trebuie să-l păcălesc și să-l omor acum
I wanted to know more, to feel more	Am vrut să știu mai multe, să simt mai mult
I have some pretty good grass	Am niște iarbă destul de bună
A cup of coffee, sometimes a beer, his company	O ceașcă de cafea, uneori o bere, compania lui
I just wish my college text was that good	Mi-aș dori doar textul meu de la facultate să fie atât de bun
I didn't wash it after that	Nu l-am spălat după aceea
I would like someone to comfort me	Mi-as dori ca cineva sa ma consoleze
I picked up the receiver back to my ear	Am ridicat receptorul înapoi la ureche
I should never have said a word	N-ar fi trebuit să spun niciodată un cuvânt
I don't feel like manipulating	Nu am chef de manipulare
I grabbed my trunk tightly and waited for it to take off	Mi-am prins strâns portbagajul și am așteptat decolarea
I understood it then and I understood it now	Am înțeles-o atunci și am înțeles-o acum
I was saved by grace	Am fost mântuit prin har
I pushed my shoulder lightly against his and smiled	Mi-am împins ușor umărul pe al lui și am zâmbit
I wonder what's wrong	Mă întreb ce e în neregulă
I hate to admit it, but it was really fun	Urăsc să recunosc, dar a fost cu adevărat distractiv
I have a date with my boyfriend tonight	Am o întâlnire cu iubitul meu în seara asta
Ben may have become a father	Ben poate să fi devenit tată
I didn't mention that the kitchen is ready	Nu am menționat că bucătăria este gata
I stumbled down stairs	Am coborât scări pe împletici
I am not in the mood any more	nu mai am chef
A golden face looked back	O față aurie se uită înapoi
I did nothing wrong	Nu am greșit cu nimic
Its opinions are binding on all other courts	Opiniile sale sunt obligatorii pentru toate celelalte instanțe
I suggest we explore	Vă propun să explorăm
I was amazed at how well they did	Am fost surprins de cât de bine s-au descurcat
A video camera, maybe	O cameră video, poate
A business built on a weak structure will struggle to succeed	O afacere construită pe o structură slabă se va lupta să reușească
I entered the basement on the stairs	Am intrat în pivniță pe scări
I missed kissing you before I fell asleep	Mi-a fost dor să te sărut înainte de a adormi
I need to meet my aunt again	Trebuie să mă întâlnesc din nou cu mătușa mea
A man in a suit stepped into the light	Un bărbat în costum a pășit în lumină
I throw them in the trash all the time	Le arunc la gunoi tot timpul
I get up and stand in front of him	Mă ridic și mă îndrept în fața lui
I wish him the end and the destruction of all things	Îi doresc sfârșitul și distrugerea tuturor lucrurilor
One non-commissioned officer was killed and several others were injured	Un subofițer a fost ucis și un număr de răniți
I can stay with the guy on the boat	Pot să stau cu tipul din barcă
I knew, even before it happened, that it would come	Știam, chiar înainte de a se întâmpla, că va veni
I was really excited about it	Chiar eram entuziasmat de asta
I've always wondered what's wrong with me	Mereu m-am întrebat ce e în neregulă cu mine
I think it would feel familiar	Cred că s-ar simți familiar
I swallowed a hard lump in my throat	Am înghițit un nod dur în gât
I was losing control	îmi pierdeam controlul
A deficit is a sign of mismanagement	Un deficit este un semn de gestionare proastă
I think my sudden confidence startled him	Cred că încrederea mea bruscă l-a tresărit
I slept all day and read all night	Am dormit toată ziua și am citit toată noaptea
I had the power to control it on my own	Aveam puterea de a-l controla pe cont propriu
I have to praise them	Trebuie să le laud
The most explicit difficulty is the action that money can buy	O dificultate cea mai explicită acțiune pe care o poate cumpăra banii
I give him a reluctant nod and smile at him	Îi dau un singur semn reticent din cap și îi zâmbesc
Gold began to disappear from circulation	Aurul a început să dispară din circulație
I just want to be the type of technology	Vreau doar să fiu tipul de tehnologie
I thought about this	M-am gândit la asta
I didn't really like literature, I just liked science and math	Nu prea îmi plăcea literatura, ci doar știința și matematica
I was holding her hand	O țineam de mână
I wish you and your family well too	Și eu îți doresc bine ție și familiei tale
I envy what you have with them	Invidiez ce ai cu ei
I knew you'd find out sooner or later	Știam că o să-ți dai seama mai devreme sau mai târziu
I think the leather coat should work pretty well	Cred că haina de piele ar trebui să funcționeze destul de bine
I hope he doesn't have high blood pressure	Sper că nu are hipertensiune arterială
I felt like a bird in flight	M-am simțit ca o pasăre în zbor
I have given my two articles above to expose his lies	Am dat cele două articole ale mele de mai sus pentru a-i expune minciunile
I bit my lip so I wouldn't cry	Mi-am mușcat buza ca să nu plâng
I need to get my son back to me	Trebuie să-l am pe fiul meu înapoi la mine
I went on, faster than before	Am mers mai departe, mai repede decât înainte
For most, it seemed like a false start	Pentru majoritatea le-a părut un început fals
I can promise you that	Îți pot promite asta
I checked online for cats	Am verificat online pentru pisici
I gathered other materials	Am adunat alte materiale
I threw my arm around the chair for balance	Mi-am aruncat brațul pe scaun pentru echilibru
I hear the words pass me back	Aud cuvintele trecând pe lângă mine înapoi
I couldn't help but wrap my arms around her	Nu m-am putut abține să nu-mi încolesc brațele în jurul ei
I thought the song was great for the first performance	Mi s-a părut că melodia a fost grozavă pentru prima reprezentație
He was discharged from the hospital on the fifth day	A fost externat din spital în a cincea zi
I suffered damage to my grove	Am suferit daune în crângul meu
I enjoy independence	Mă bucur de independență
I'll be completely honest	Voi fi complet sincer
What someone calls a genius	Ceea ce cineva numește un geniu
I know it wouldn't hurt	Știu că nu ți-ar face rău
I felt a little bad for him	M-am simțit cam rău pentru el
I was telling him where to expect them	Îi spuneam unde să se aștepte la ei
A fact that did not bother him at all	Un fapt care nu l-a deranjat deloc
There are a number of variations on the story	Există o serie de variații ale poveștii
I smiled at the sound	Am zâmbit la sunet
Some students even had weapons	Câțiva studenți aveau chiar și arme
I hear his harsh words	Îi aud cuvintele dure
I thought about running, but my legs didn't move	M-am gândit să alerg, dar picioarele mele nu s-au mișcat
I appreciate it being a great airport	Apreciez că este un aeroport mare
I can't ask for your trust	Nu pot să-ți cer încrederea
I told you all to hurry	V-am spus tuturor să vă grăbiți
I jump out of my chair, agitated	Sar de pe scaun, agitat
I could ask for more	Aș putea cere în plus
I discussed the idea at a school board meeting	Am adus în discuție ideea într-o ședință a consiliului școlar
I was a means to an end	Am fost un mijloc pentru un scop
I wanted him in jail	Îl voiam în închisoare
I told him it wasn't an option	I-am spus că nu este o opțiune
I couldn't even pay attention to anything	Nici măcar nu am putut să dau atenție la nimic
I won't say anything about us	Nu voi spune nimic despre noi
I think this is to your advantage	Cred că acest lucru este de mare avantaj pentru tine
But I didn't notice	Nu m-am bagat in seama insa
I called today to order my new annual quantity	Am sunat astăzi pentru a comanda noua mea cantitate anuală
I really hoped the shooting wasn't because of me	Chiar am sperat că împușcătura nu a fost din cauza mea
I remembered the look on his face	Mi-am amintit expresia de pe chipul lui
I didn't have one for him	Nu am avut unul pentru el
I shouldn't say that	Nu ar trebui să spun așa
It is beyond comprehension	Este dincolo de înțelegere
I became quite competent with the board from the beginning	Am devenit destul de competent cu bordul de la început
I want to say a little more about humor	Vreau să spun puțin mai mult despre umor
A man approached me afterwards	Un bărbat s-a apropiat de mine după aceea
I cried several times a day for a long time	Am plâns de mai multe ori pe zi o perioadă lungă de timp
I have a decision to make	Am o decizie de luat
I didn't tell you we've been dating for a while	Nu ți-am spus că ne-am întâlnit de ceva vreme
I leave things as they are	Las lucrurile asa cum sunt
I should have seen what he would do	Ar fi trebuit să văd ce va face
I can't marry without her	Nu mă pot căsători fără ea
I was pretty shocked	Am fost destul de șocat
No damage was reported	Nu s-au raportat pagube
A knight you defeat falls steel	Un cavaler pe care-l învingi cade oțel
I think he's starting to give up guilt	Cred că începe să renunțe la vinovăție
I just looked at her	M-am uitat doar la ea
It was hard for me to handle	Mi-a fost greu să mă descurc
I wanted to be wrapped up in him forever	Am vrut să rămân învelit în el pentru totdeauna
I will not interfere with your operation this time	Nu voi interfera cu operația ta de data asta
X knocked and they opened slowly	X a bătut și s-au deschis încet
A satisfied sigh escaped my lips	Un oftat mulțumit mi-a scăpat de pe buze
I didn't get a great answer	Nu am avut un răspuns excelent
I had to find something beyond my darkness	Trebuia să găsesc ceva dincolo de întunericul meu
I'll tell you one more time	Îți voi spune încă o dată
I think he's postponing me	Cred că mă amână
I got up from my chair looking for the scotch	M-am ridicat de pe scaun căutând scotch-ul
I need to know what you told the police	Trebuie să știu ce ai spus poliției
I wonder why he's calling me in this case	Mă întreb de ce mă sună în acest caz
The song was written and produced by the band	Piesa a fost scrisă și produsă de trupă
He hasn't spoken to me since the threat	M nu mi-a mai vorbit de la amenințare
This match is more than a friendly	Acest meci este mai mult decât un amical
I knew they were about to hit my shield	Știam că erau pe cale să-mi lovească scutul
I lit my pipe and enjoyed the warm night air	Mi-am aprins pipa și m-am bucurat de aerul cald al nopții
I won't be here to spend it anyway	Oricum nu voi fi aici să-l cheltuiesc
A good start leads to a good end	Un început bun duce la un sfârșit bun
I can hear her heart pounding with mine	Îi aud inima bătând odată cu a mea
I wrote at least one	Eu am scris cel putin unul
I have to go back outside	Trebuie să mă întorc afară
I owe it to him to help him	Îi datorez să-l ajut
I stop at the first aid section	Mă opresc în secțiunea de prim ajutor
I went in and he started the engine	Am intrat și el a pornit motorul
I didn't know those people anyway	Oricum nu i-am cunoscut pe acei oameni
I would wake up wondering what else he was doing	M-aș trezi să întreb ce altceva mai făcea
I looked back once, then swam toward the waves	M-am uitat înapoi o dată, apoi am înotat spre valuri
Everything is revealed to him	Totul i se dezvăluie
I've never been very good at this	Nu am fost niciodată foarte bun la asta
I think we should talk about this	Cred că ar trebui să vorbim despre asta
I will help him win the throne	Îl voi ajuta să câștige tronul
I think the smell is still in my nose	Cred că mirosul este încă în nas
I try to open it on my shoulder	Încerc să-l deschid pe umăr
A familiar voice answers	O voce familiară răspunde
I was sixteen because I shouted	Aveam șaisprezece ani pentru că am strigat
I think that's what your powers are related to	Cred că de asta sunt legate puterile tale
I didn't trust myself to look at him	Nu am avut încredere în mine să mă uit la el
I heard him and ignored him	L-am auzit și l-am ignorat
Therefore, substantial energy is saved during the flight	Prin urmare, se economisește o energie substanțială în timpul zborului
I will face them all	Le voi înfrunta pe toate
I went up on the porch and listened	Am urcat pe verandă și am ascultat
I kept my eyes on the kitchen	Am ținut ochii spre bucătărie
I will not wait forever	Nu voi aștepta pentru totdeauna
I woke up on a dead plain	M-am trezit pe o câmpie moartă
I didn't know what to say or do	Nu mai știam ce să spun sau să fac
They treated me like an alien	M-au tratat ca pe un extraterestru
I needed to know more about this man	Trebuia să aflu mai multe despre acest om
And I become an active part of compassion	Și eu devin o parte activă a compasiunii
I looked for an empty seat in the back	Am căutat un scaun gol în spate
I thought she was my aunt	Am crezut că e mătușa mea
I kept my eyes on him, not daring to leave mine	I-am ținut ochii, fără să îndrăznesc să-i las pe ai mei
I kicked everything out	Am dat afară totul
I hope you like my words!	Sper să vă placă cuvintele mele!
I was not	Eu nu am fost
I have nothing to lose now	Nu am nimic de pierdut acum
I can feel it inside a person	Pot fi simțit din interiorul unei persoane
I want to help shape what's coming	Vreau să ajut să modelez ceea ce vine
I gave them a huge sum of money	Le-am dat o sumă enormă de bani
He could use a pair of eyes from a distance	Mi-ar putea folosi o pereche de ochi de la distanță
All I know is she's good at it	Știu doar că e bună la asta
I stopped by a glass door	M-am oprit lângă o ușă din sticlă
I was surprised when the doctor explained	Am fost surprins când doctorul a explicat
I worked him under pressure on my feet	L-am lucrat cu presiune pe picioare
I jumped in a canoe	Am sărit într-o canoe
I saw my mistake at that moment	Am văzut în acel moment greșeala mea
I'll try to keep that	Voi căuta să mențin asta
I really liked our friendship	Mi-a plăcut foarte mult prietenia noastră
I want to make all their dreams come true	Vreau să le îndeplinesc toate visele
I can't tell everyone what we do	Nu pot să spun tuturor ce facem
A single tear escaped and ran down her red cheek	O singură lacrimă a scăpat și a curs pe obrazul înroșit
I'm not interested in helping you	Nu sunt interesat să te ajut
A child needed a bicycle and a boat	Un copil avea nevoie de o bicicletă și o barcă
I read all your details	Am citit toate detaliile tale
I'm so glad I found this place	Sunt atât de fericit că am găsit acest loc
And he was in business to make money	Și era în afaceri pentru a face bani
I didn't remember leaving the lights on	Nu-mi aminteam să fi lăsat luminile aprinse
I'll be back and wait for him	Mă întorc și îl aștept
I can't believe you're so rude	Nu pot să cred că ești atât de nepoliticos
I want to walk on a beach	Vreau să mă plimb pe o plajă
I can't think of anything at all	Nu mă pot gândi deloc la nimic
I learned that from my mother	Am învățat asta de la mama
I was looking forward to it yesterday	O așteptam cu nerăbdare de ieri
I enjoy the trip, not the destination	Mă bucur de călătorie, nu de destinație
He had suffered a broken leg	El suferise un picior rupt
The position became his top position	Poziția a devenit poziția sa de vârf
I was dying deep inside	Muream adânc înăuntru
I was glad they left	M-am bucurat că au plecat
A large refrigerator sits in a corner	Un frigider de dimensiuni mari stă într-un colț
I will give them something they will never believe	Le voi oferi ceva ce nu vor crede niciodată
I think this is going to be a great book	Cred că aceasta va fi o carte grozavă
I withdraw my apologies	Îmi retrag scuzele
I'll wait for your answer	O sa astept raspunsul tau
We considered the possibility of him being right	Am luat în considerare posibilitatea ca el să aibă dreptate
A new beginning for him	Un nou început pentru el
I wondered if he felt the same way	Mă întrebam dacă a simțit la fel
I hope you'll forgive me one day	Sper că într-o zi mă vei ierta
I felt like the poor poet of the famous painting	M-am simțit ca bietul poet al celebrului tablou
I went through the wall like spirits	Am trecut prin perete ca spiritele
I received the program and did my daily routine	Am primit programul și mi-am făcut rutina zilnică
We put two and two together	Am pus doi și doi împreună
I had finally reached the majority	În sfârșit ajunsesem la majoritate
I bit my lip so I wouldn't laugh	Mi-am mușcat buza ca să nu râd
I'd love to hear your story	Mi-ar plăcea să aud povestea ta
I completely forgot	Am uitat-o ​​complet
I continued to stare at him and nodded	Am continuat să-i țin privirea și am dat din cap
I wear them with dresses	Le port cu rochii
It was a terrible sight	Eram o priveliște îngrozitoare
I can bake for this crowd	Pot coace pentru această mulțime
I could feel the rhythm of my breathing again	Am putut simți din nou ritmul respirației mele
I didn't even sweat	Nici măcar nu am transpirat
I think he left in all the confusion	Cred că în toată confuzia a plecat și el
I got to the bedside lamp, but it didn't work	Am ajuns la veioza de noptiera, dar nu a mers
I spoke quickly and slowly	Am vorbit repede și încet
I would just go help him	M-aș duce doar să-l ajut
I appreciate your help	Apreciez ajutorul tău
I hope you enjoy your time here!	Sper să vă bucurați de timpul petrecut aici!
I personally have almost no painful childhood memories	Eu personal nu am aproape nicio amintire dureroasă din copilărie
I love you so much and I miss you so much	Te iubesc atât de mult și îmi este atât de dor de tine
I was holding a baseball bat	Țineam o bâtă de baseball
I'll make you pay for it	Am să te fac să plătești pentru asta
I needed to talk to him about his magic	Trebuia să vorbesc cu el despre magia lui
I was extremely happy	Am fost extrem de fericit
I was naked and didn't know what to do	Eram gol și nu știam ce să fac
I need you to take care of this	Am nevoie să te ocupi de asta
I can't believe he didn't see me	Nu pot să cred că nu m-a văzut
I threw the towel on the floor	Am aruncat prosopul pe podea
I immediately feel weak and faint	Mă simt imediat slăbit și leșin
I took my medication and continued my therapy	Mi-am luat medicamentele și am continuat terapia
Judgment was given from above	O judecată a fost dată de sus
I look at people and other traffic	Mă uit la oameni și la celălalt trafic
I've served you well for so long	Te-am servit bine de atâta timp
I tried to look at something to pass the time	Am încercat să mă uit la ceva ca să trec timpul
I stumble, but I try to keep up	Mă împiedic, dar încerc să țin pasul
I couldn't leave you alone in that alley	Nu te-aș putea lăsa singur pe aleea aceea
I wouldn't want to cross him, that's for sure	N-aș vrea să-l încrucișez, asta e sigur
At least I would have tried	Aș fi încercat cel puțin
I started running with her	Am început să alerg cu ea
I had a picture and that was it	Aveam o poză și asta era
But it was just as simple	Dar a fost la fel de simplu
I like that this show has consequences	Îmi place că acest spectacol are consecințe
I could get out of here	Aș putea să mă iau de aici
The central front face can be smiling	Fața frontală centrală poate fi zâmbitoare
I will pay one hundred for each person	Voi plăti o sută pentru fiecare persoană
I'm about to puke	Îmi vine să vărs
I have always loved people and I have been loved by them	Întotdeauna am iubit oamenii și am fost iubit de ei
I blushed and bit my lip, looking away	M-am înroșit și m-am mușcat buzele, privind în altă parte
I'll take a look	Îi voi arunca o privire
Entire villages were destroyed by the storm	Sate întregi au fost distruse de furtună
I never want to leave!	Nu vreau să plec niciodată!
I wasn't into drama right now	Nu eram pentru dramă în acest moment
I know she's small for her age	Știu că e mică pentru vârsta ei
I saw her and touched her	Am văzut-o și am atins-o
I could reach out and touch him	Aș putea să întind mâna și să-l ating
I struggled, but something was holding my body down	M-am zbătut, dar ceva îmi ținea corpul jos
Navy officers after the war	Ofițerii marinei după război
I didn't sleep very well	Nu am dormit prea bine
A little girl asked what was on my arm	O fetiță a întrebat ce era pe brațul meu
But I didn't understand why	Nu am inteles de ce insa
That was never the plan	Acesta nu a fost niciodată planul
I have to be careful not to beg him to come back	Trebuie să mă feresc să nu-l implor să se întoarcă
I'll email it to my daughter	Îl voi trimite prin e-mail fiicei mele
I was talking about my financial situation	Vorbeam despre situația mea financiară
I'll try to explain	Voi încerca să explic
I only wish you and your family well	Îți doresc numai bine ție și familiei tale
I think he can sleep in the master bedroom	Cred că poate dormi în dormitorul matrimonial
I took a deep breath	Am inspirat greu
I was looking forward to both events	Am așteptat cu nerăbdare ambele evenimente
The branches of the old trees create a tree tunnel	Ramurile copacilor în vârstă creează un tunel de copac
I experience it rather than understand it	O experimentez mai degrabă decât să o înțeleg
I have the breath of wisdom	Am suflarea înțelepciunii
I swallowed hard and lowered my voice	Am înghițit în sec și am coborât vocea
I have relied on him many times over the years	M-am sprijinit pe el de multe ori de-a lungul anilor
I worked hard and I succeeded	Am muncit din greu și am reușit
I check the windows, then the doors	Verific geamurile, apoi ușile
I have known her and her family for many years	O cunosc pe ea și familia ei de mulți ani
I don't want to set foot in that forest anymore	Nu vreau să mai pun piciorul în pădurea aceea
I was given one for my stay	Mi s-a dat unul pentru șederea mea
His leg had flown	Piciorul îi fusese zburat
I wasn't interested in sex with this person	Nu eram interesat de sex cu această persoană
A white piano was in the distance	Un pian cu cotă alb era în depărtare
I want to say it will never be done	Vreau să declar că nu se va face niciodată
I turn into nothing	Mă transform în nimic
I had to ignore the ringing phone	A trebuit să ignor telefonul care suna
I have more words and importance than just your wife	Am mai mult cuvânt și importanță decât doar femeia ta
I had nothing better to do	Nu aveam nimic mai bun de făcut
I bite the corner of my lip	Îmi mușc colțul buzei
I can take custody of the dog tonight	Pot să iau custodia câinelui în seara asta
It could be someone else	Pot fi altcineva
I stood and watched	Am rămas și am privit
I help him make a better choice	Îl ajut să facă o alegere mai bună
I prefer to think of her as a child	Prefer să mă gândesc la ea ca la un copil
I heard his voice last night	I-am auzit vocea aseară
I didn't say anything else	Nu am spus nimic altceva
I promised to do as she told me, and I went out	Am promis că voi face cum mi-a spus ea și am ieșit afară
I can't tell you apart	Nu te pot deosebi
I made him a little book	I-am făcut o carte mică
I felt her tremble with tears	Am simțit-o tremurând de lacrimi
I should call the bank again	Ar trebui să mai dau un telefon la bancă
He managed to launch and win two more games	A reușit să lanseze și să câștige încă două jocuri
I want someone like that too	Si eu vreau pe cineva ca asta
A hand strokes my hair	O mână mă mângâie pe păr
I can look for a new job	Pot să-mi caut un nou loc de muncă
Eventually I married him	Până la urmă m-am căsătorit cu el
I made a mistake in the short program	Am făcut o greșeală în programul scurt
I still didn't feel so well	Încă nu mă simțeam atât de bine
A bit like meditation	Un pic ca meditația
A bird flew past the window	O pasăre a zburat pe lângă fereastră
I felt her brushed next to me	Am simțit-o periată lângă mine
That period of my life was over	Acea perioadă a vieții mele se terminase
I feel tired from pushing	Mă simt obosit de la împingere
I didn't like that she was married to my brother	Nu mi-a plăcut că ea era căsătorită cu fratele meu
I was caught up in my own thoughts	Am fost prins în propriile mele gânduri
I turn off the volume and move on	Închid volumul și merg mai departe
I would visit him often	L-as vizita des
I didn't suggest that	Nu am sugerat așa ceva
I know you're not afraid of research	Știu că nu ți-e frică de cercetare
I couldn't warm her up	Nu am putut să o încălzesc
A smile and a small wave	Un zâmbet și un mic val
I hope the bees had a quick end	Sper că albinele au avut un sfârșit rapid
It was hard for me to move and the gait became painful	Mi-a fost greu să mă mișc și mersul a devenit dureros
I left the place and returned shortly after	Am părăsit locul și m-am întors pentru scurt timp după
I didn't expect him to wait	Nu mă așteptam să aștepte dacă era
Oh, yes, you know that and more than that alone	O, da, știi asta și mai mult decât asta singur
I was a nice little thing	Eram un lucru mic drăguț
I couldn't help but smile	Nu m-am putut abține de zâmbetul de pe buze
I come with the ideas and ideals of love	Vin cu ideile și idealurile iubirii
I think he'll have to explain a few things to me	Cred că va trebui să-mi explice câteva lucruri
I could never find out who she was	Nu am putut afla niciodată cine era ea
A little quiet, but he loved you both	Puțin liniștit, dar v-a iubit pe amândoi
I suspected he wasn't wearing anything underneath	Bănuiam că nu purta prea mult nimic dedesubt
Then I heard a scream coming from the back room	Apoi am auzit un țipăt venind din camera din spate
I could set my schedule according to him	Mi-aș putea stabili programul după el
I liked my taste	Mi-a plăcut gustul meu
I think you know one of them	Cred că îl cunoști pe unul dintre ei
I still miss you like I did yesterday	Încă îmi este dor de tine așa cum s-a întâmplat ieri
I was strangely pleased	Am fost ciudat de mulțumit
I had no idea what love really is	Habar nu aveam cum este dragostea cu adevărat
I pushed myself to one side with my cast	M-am împins pe o parte cu ghipsul meu
I assumed he probably had	Am presupus că probabil că avea
I hope it's not cracked because it looks good	Sper sa nu fie crapat pentru ca arata bine
I didn't think so, but we had to do something	Nu credeam, dar trebuia să facem ceva
A lot of our customers actually measure the volume of the code	O mulțime dintre clienții noștri măsoară efectiv volumul codului
I have a lot of eyes and ears there	Am mulți ochi și urechi acolo
I only know a few by name	Îi cunosc doar pe câțiva pe nume
I could push him and drown him	Aș putea să-l împing și să-l înec
I was just taking care of myself	Pur și simplu aveam grijă de mine
I discovered the identity of the thief this morning	Am descoperit identitatea hoțului în această dimineață
A special order	O comandă specială
I hope you find it very helpful	Sper să-i găsiți un mare ajutor
I will discuss this later in this chapter	Voi discuta despre asta mai târziu în acest capitol
I want you to kiss me	Vreau să mă sărute
I was immediately shocked by the condition of my apartment	Am fost imediat șocat de starea apartamentului meu
This season is the first to feature a gym vs.	Acest sezon este primul care prezintă o sală de sport vs
I couldn't even do that now and I wouldn't try	Nici nu aș putea face asta acum și nu aș încerca
I looked around the room and saw no one	M-am uitat prin cameră și nu am văzut pe nimeni
I understand perfectly well	Inteleg perfect bine
Honestly, I saw him do that	Sincer, l-am văzut făcând asta
Drew resigned unexpectedly due to ill health	Drew și-a dat demisia în mod neașteptat din cauza stării de sănătate
I have a notion of the look in your eyes	Am o noțiune din privirea din ochii tăi
I've never smoked either	Nici eu nu am fumat niciodată
I took it, slowly and silently	Am luat-o, încet și în tăcere
I'm a crown officer	Sunt ofițer al coroanei
That was the story for me	Povestea asta a fost asta pentru mine
I did this night after night	Am făcut asta seară după noapte
I sighed again and pulled out my book	Am oftat din nou și mi-am scos cartea
I just smile and find something else	Eu doar zambesc si gasesc altceva
I want to spread love	Vreau să răspândesc dragostea
I became so easy	Am devenit atât de ușor
Everything else was seen as a privilege	Orice altceva era privit ca un privilegiu
I hurriedly explained what was wrong	I-am explicat în grabă ce era în neregulă
I could try another fire, but that might sound suspicious	Aș putea încerca un alt foc, dar asta ar putea părea suspect
I wondered why I shouldn't try to continue my education	M-am gândit de ce să nu încerc să-mi continui educația
I find that most men of color, myself included, have names	Găsesc că majoritatea bărbaților de culoare, inclusiv eu, au numele
I glanced over her shoulder at her	Am aruncat o privire peste umăr la ea
I didn't have to come here today to see him	Nu a trebuit să vin astăzi aici ca să-l văd
I knew the pain there	Știam durerea de acolo
A human monster, every step of the way was safe	Un monstru de om, fiecare pas al lui era sigur
I had too many questions and not enough answers	Am avut prea multe întrebări și nu suficiente răspunsuri
I was much stronger than he was	Eram mult mai puternic decât el
I've been here too long to know their ritual	Am fost aici de prea mult timp ca să le cunosc ritualul
I asked for places away from the two women	Am cerut locuri departe de cele două femei
I grab her by the elbow and start pulling her away	O apuc de cot și încep să o trag departe
I didn't find any quiet lake	Nu am găsit niciun lac liniştit
I decided to head to my favorite swimming pit	Am decis să mă îndrept spre groapa mea preferată de înot
I'm used to living a secret life	Sunt obișnuit să trăiesc o viață secretă
Females play no role in defending the territory	Femelele nu joacă niciun rol în apărarea teritoriului
I received the job within three weeks of applying	Am primit postul în trei săptămâni de la aplicare
I was no longer afraid of my new temperament	Nu mi-a mai fost frică de noul meu temperament
I think it's hot for you	Cred că e fierbinte pentru tine
Looks like I can change things too	Se pare că pot să schimb și eu lucrurile
I want at least one client	Vreau cel putin un client
I think we talked about the observation phase	Cred că am vorbit despre faza de observație
I jumped to the side and rolled over, avoiding certain death	Am sărit în lateral și m-am rostogolit, evitând moartea sigură
Only one guy was against it	Un singur tip era împotrivă
I knew immediately what he had in mind	Am știut imediat ce avea în minte
I'm a busy body	Sunt un corp ocupat din fire
I need to think a little	Trebuie să mă gândesc puțin
I wish they would feed me	Mi-aș fi dorit să mi le hrănească
I noticed that our hands were the same size	Am observat că mâinile noastre aveau aceeași dimensiune
I told him it was a good name	I-am spus că este un nume bun
I was hurt after he left	Am fost rănit după ce a plecat
I was about to propose this	Eram pe cale să propun asta
I can't risk not showing up	Nu pot risca să nu apară
I'm glad you have so many free models	Mă bucur că aveți atât de multe modele gratuite
I can't sign anything to change	Nu pot semna ceva care să mă facă să mă schimb
I was too interested in having fun then	Eram prea interesat să mă distrez pe atunci
I think I found your bomb shelter	Cred că ți-am găsit adăpostul anti-bombă
I decided to like it for now	Am decis să-l plac pentru moment
I'm amazed at how spacious everything looks	Sunt surprins de cât de spațios arată totul
I didn't have to go far	Nu trebuia să merg departe
I want to talk about really practical considerations	Vreau să vorbesc despre considerente cu adevărat practice
I don't even think about money or sex	Nici măcar nu am gânduri despre bani sau sex
I mean, we're coming for the last day	Adică, venim pentru ultima zi
I remember being disappointed	Îmi amintesc că am fost dezamăgit
I was in love with the guy	Eram îndrăgostită de tip
I wanted it to change	Am vrut să se schimbe
I'm too tired to resist, to resist	Sunt prea obosit pentru a rezista, pentru a rezista
A single bed filled the tiny room	Un pat de o persoană umplea camera minusculă
I lived for this kind of pleasure	Am trăit pentru acest tip de plăcere
I wanted my mom to be more like her	Îmi doream ca mama să fie mai mult ca ea
I want to smile more often	Vreau să zâmbesc mai des
I hadn't planned to do that, but I have to	Nu plănuisem să fac asta, dar trebuie
I loved my baby	Mi-am iubit copilul
I never knew there could be so many stars	Nu am știut niciodată că pot exista atâtea stele
I wish you had given it to me	Mi-aș fi dorit să mi-o fi dat
I didn't mean to imply that something was wrong	Nu am vrut să insinuez că ceva este în neregulă
I can feel her body heat	Îi simt căldura corpului
I want to know the same thing	Vreau să știu același lucru
I feel like laughing and then crying	Am chef să râd și apoi să plâng
I kept an eye on him	Am stat cu ochii pe el
I do this from time to time	Fac asta din când în când
I like the parts of the country that are left to enjoy	Îmi plac părțile de țară care sunt lăsate să se bucure
I should have solved this with you weeks ago	Ar fi trebuit să rezolv asta cu tine acum săptămâni
I was lifeless and unlucky	Eram fără viață și noroc
I respect that a lot	Respect asta foarte mult
I couldn't concentrate at school or anywhere	Nu mă puteam concentra la școală sau nicăieri
They are the three bases of the program	Ele sunt cele trei baze ale programului
I was expecting metal from this company, at least	Mă așteptam la metal de la această societate, cel puțin
He is not seen or heard again	El nu este văzut sau auzit din nou
I would sleep the whole service	Aș dormi tot serviciul
I wrote down every day and who saw it	Am notat toate zilele și cine a văzut-o
I was hoping there wasn't a storm on the road	Speram să nu fie o furtună pe drum
I've been telling everyone this	Am tot spus asta tuturor
I got up and went out	M-am ridicat și am ieșit
I haven't played it in a while	Nu l-am mai jucat de ceva vreme
I wanted to do it before and I forgot	Am vrut să o fac înainte și am uitat
I wanted his arms around me again	Îmi doream din nou brațele lui în jurul meu
I've always missed this city	Mi-a fost întotdeauna dor de acest oraș
I loved playing hockey	Îmi plăcea să joc hochei
I had to get off the bus	Trebuia să cobor din autobuz
I nodded and pulled her out, letting him see	Am dat din cap și am scos-o, lăsându-l să vadă
I choose to leave the answer alone	Aleg să las răspunsul în pace
I have two words for you	Am două cuvinte pentru tine
A black crow is flying	O cioară neagră zboară
I start a relationship later	Mai târziu încep o relație
I was ambitious and eager	Eram ambițios și dornic
I felt so bad at the time	M-am simțit atât de prost în acel moment
I just couldn't stand it	Pur și simplu nu puteam suporta asta
I have a lot of experience with dogs	Am multă experiență cu câini
I never wanted to be an actress	Nu mi-am dorit niciodată să fiu actriță
Her husband was intensely lonely after her death	Soțul ei a fost intens singur după moartea ei
I was looking for something special	Am căutat ceva special
Operate, okay	Operam, bine
I think they want to shake our world	Cred că vor să ne zguduie lumea
I haven't written about my smoking yet	Nu am scris încă despre fumatul meu
I wasn't used to family dynamics	Nu eram obișnuit cu dinamica familiei
I guess my nose had become immune to odor	Presupun că nasul meu devenise imun la miros
I look forward to working with you	Aștept cu nerăbdare să lucrez cu ea
I would catch him, exhausted outside	L-aș prinde, epuizat afară
The player can choose the perspective for each weapon	Jucătorul poate alege perspectiva pentru fiecare armă
I kept going for my coffee	Am continuat să merg, pentru cafeaua mea
I couldn't get away from him	Nu m-am putut întoarce de la el
I will not allow you to ruin this wedding	Nu-ți voi permite să strici nunta asta
I didn't want him	Nu am vrut ca el
I wouldn't sleep too much	Nu aș dormi prea mult
I want to be someone who's killed	Vreau să fiu cineva care este ucis
I smiled and told him everything was fine	Am zâmbit și i-am spus că totul este bine
They were not originally intended to fly	Inițial nu au fost destinate să zboare
A shiver ran through her body	Un fior trecu repede prin corpul ei
I find your style admirable	Stilul tău mi se pare admirabil
Our common interest has demanded this	Interesul nostru comun a cerut acest lucru
I doubt we could have hosted them if they had	Mă îndoiesc că i-am putea găzdui dacă ar fi făcut-o
I liked the little progress	Mi-a plăcut micul progres
I wasn't about to have it again	Nu eram pe cale să-l am din nou
I needed a shower and a change of clothes	Aveam nevoie de un duș și de un schimb de haine
I didn't want him to retire	Nu am vrut să se retragă
I refuse to do this shit	Refuz să fac rahatul ăsta
I preferred this one	L-am preferat pe acesta
I didn't need anyone else	Nu aveam nevoie de nimeni altcineva
I have seen a large number of employees in a hurry	Am văzut un număr mare de angajați grăbindu-se constant
I would love to see more of the individual houses	Mi-ar plăcea să văd mai multe cele de pe case individuale
I don't feel separated from any of you	Nu mă simt separat de nimeni dintre voi
I look at the birds and listen to all the sounds	Mă uit la păsări și ascult toate sunetele
I was desperate then	Eram disperat atunci
I really like your place	Chiar imi place locul tau
I melt at the beauty of the theme song	Mă topesc la frumusețea melodiei tematice
The main altar is on the ground floor	Altarul principal este la parter
I didn't think of anything	Nu m-am gândit la nimic
A dark figure passed them, turning a corner	O siluetă întunecată a trecut pe lângă ei, cotind un colț
I couldn't refuse her	Nu am putut să o refuz
I knew we had nothing to hide	Știam că nu avem nimic de ascuns
I want to serve you more than anything else	Vreau să te servesc mai mult decât orice altceva
I also like the song itself	Îmi place și melodia în sine
I was about to pass you	Eram pe cale să trec pe lângă tine
Thousands more escaped in the years that followed	Alte mii au scăpat în anii care au urmat
I went to the other file and opened it	M-am dus la celălalt dosar și l-am deschis
I never wanted to upset you	Nu am vrut niciodată să te supăr
I want to live a healthy life	Vreau să trăiesc o viață sănătoasă
I can't disappoint them	Nu-i pot dezamăgi
I really needed to find some solid winter running shoes	Chiar aveam nevoie să găsesc niște pantofi de alergare de iarnă solidi
I'm here to make our arrangement	Sunt aici să încheiem aranjamentul nostru
I will correct this in the next version	Voi corecta acest lucru în versiunea următoare
I needed a sign or something	Aveam nevoie de un semn sau ceva
I'm ready to receive you	Sunt gata să te primesc
I want to see how you react in your sleep	Vreau să văd cum reacționezi în somn
I looked back and quickly turned back	Mi-am întors privirea și m-am întors repede înapoi
I give her the phone	Îi dau telefonul
I saw it as a good time	L-am văzut ca pe un moment bun
A lock of hair fell from her fingers	O șuviță de păr îi căzu de pe degete
I promise I'll have my head right now	Îți promit că am capul drept acum
The product has a shelf life of six months	Produsul are o perioadă de valabilitate de șase luni
I try to be as objective as possible	Încerc să fiu cât mai obiectivă
I will not let my truth become false	Nu voi lăsa adevărul meu să devină fals
I had fun seeing you	M-am distrat văzându-te
I want to know more about this situation	Vreau să aflu mai multe despre această situație
I need to bring my experience	Trebuie să-mi aduc experiența
I would suggest taking it slow	Aș sugera să o luați încet
I shouldn't be surprised	Nu ar trebui să fiu surprins
I'm glad to take care of your house	Sunt încântat să am grijă de casa ta
I was a little like you	Eram un pic ca tine
I thought we were done with this	Credeam că terminăm cu asta
I thought he was in the house	Am crezut că e în casă
I was the kind of girl you avoided	Eram genul de fată pe care ai evitat-o
I couldn't control that one	Nu l-am putut controla pe acela
I had a different vision	Am avut o altă viziune
I gave you all the real information	Ți-am oferit toate informațiile adevărate
I became the man you married	Am devenit bărbatul cu care te-ai căsătorit
I turned on the lights quickly	Am aprins repede luminile
I wondered what had happened to him	M-am întrebat ce sa întâmplat cu el
I did my best to look casual	Am făcut tot posibilul să par casual
I mean, I'm still there	Adică, sunt încă acolo
I can't wait for her to grow old	Abia aștept până când ea îmbătrânește
I press my birthday, but it doesn't last	Apăsez ziua mea de naștere, dar nu durează
I turned to face her slowly	M-am întors cu fața la ea, încet
I could hear her now	O auzeam acum
I didn't deserve to be punished like that	Nu meritam să fiu pedepsit așa
I believe in standing face to face with my enemies	Cred în a sta față în față cu dușmanii mei
Churches and historical documents were also destroyed	Bisericile și documentele istorice au fost, de asemenea, distruse
I saved her life	I-am salvat viața
I wake up the next day	Ma trezesc a doua zi
I would have died if you hadn't saved me	Aveam să mor dacă nu m-ai fi salvat
She declared him dead	Ea l-a declarat mort
I was beginning to think it was better that way	Începeam să cred că era mai bine așa
I rubbed my head again	Mi-am frecat din nou capul
I'm totally out of control	Îmi pierd total controlul
I didn't do anything spectacular	Nu am făcut nimic spectaculos
I checked the mirror	Am verificat oglinda
I brought the fight to him	I-am adus lupta
I didn't get it at first	Nu am primit-o la început
I threw myself forward, confident that my wings would carry me	M-am aruncat înainte, încrezător că aripile mele mă vor purta
I was terrified of snakes	Mi-a fost o mare frică de șerpi
I blink a few times	Clipesc de câteva ori
I want to live with you and in you	Vreau să trăiesc cu tine și în tine
Nobody says anything about that	Nimeni nu spune nimic despre asta
A wide, sly grin spread across his face	Un rânjet larg și viclean se întinse pe fața lui
I didn't have any of these traits	Nu aveam niciuna dintre aceste trăsături
I like to hear all about their lives	Îmi place să aud totul despre viețile lor
I never wanted to move again	Nu am vrut să mă mai mișc niciodată
I didn't mean anything	Nu am vrut să spun nimic
I saw the red on his face	I-am văzut roșul pe față
I think that's what he meant	Cred că asta s-a vrut să spună
I will always be a stronger stone or without a stone	Voi fi mereu o piatră mai puternică sau fără piatră
Finally, I stopped fighting	În sfârșit, am încetat să mai lupt
I have no idea how to talk here	Habar n-am cum să vorbesc aici
A man was fishing right here	Un bărbat pescuia chiar aici
I'm sure you can	Sunt sigur că o poți face
I really wanted to help her	Îmi doream foarte mult să o ajut
I thought he was putting on a little thick	Am crezut că o pune pe un pic gros
I needed to know what he was doing	Trebuia să știu ce face
I was surprised he stopped	Am fost surprins că s-a oprit
I'm sick and maybe I'll die	Sunt bolnav și poate voi muri
I wanted to call him	Am vrut să-l sun
I did this to keep my family safe	Am făcut asta pentru a-mi păstra familia în siguranță
I only talked to a few boys in my class	Am vorbit doar cu câțiva băieți din clasa mea
I thought the view was nice	Mi s-a părut că priveliștea este și drăguță
Lack of legs does that	Lipsa picioarelor face asta
I saw him on one of those detective shows	L-am văzut într-una dintre acele emisiuni de detectivi
I cannot stress enough the great responsibility that this represents	Nu pot sublinia suficient marea responsabilitate pe care o reprezintă aceasta
I looked like my mother, as did my sister	Arătam ca mama mea, la fel și sora mea
I want that creature	Vreau acea creatură
I stared at the ceiling, biting my lip	M-am uitat în tavan, muşcându-mi buzele
I take my night bag from the front door	Îmi iau geanta de noapte de lângă ușa din față
We felt that our whole relationship was in balance	Am simțit că întreaga noastră relație era în balanță
I should have come to see you	Trebuia să vin să te văd
I had to get married in a hurry to protect myself	Trebuia să mă căsătoresc în grabă pentru a mă proteja
My children were upset	Copiii mei au fost tulburați
I made my sandwich in silence	Mi-am făcut sandvișul în tăcere
I think plants like conditions	Cred că plantelor le plac condițiile
I'm not even sure if it's a feeling	Nici măcar nu sunt sigur dacă este un sentiment
It took less and less time to display flowers	Am fost nevoie din ce în ce mai puțin pentru a expune flori
We left our room to go to the bathroom	Am ieșit din camera noastră pentru a merge la baie
I think he has secondary thoughts	Cred că are gânduri secundare
I want you to get rid of him	Vreau să-l scapi
I closed my eyes tightly	Am închis strâns ochii
I hope that the next newsletter will bring more positive news	Sper că următorul buletin informativ va aduce mai multe știri pozitive
I ran to my car and started chasing them	Am alergat la mașina mea și am început să-i urmăresc
I was in the darkness of the changing scenery	Eram în întunericul decorurilor în schimbare
I don't see any of them	Nu văd nimic din ele
I knew how disappointed they would be with me	Știam cât de dezamăgiți vor fi de mine
I started to panic as my lungs burned with air	Am început să intru în panică când plămânii îmi ardeau după aer
Not a novel for days	Un roman de zile nu
I have to do everything right	Trebuie să fac totul corect
I seemed like everything any man could hope for	Păream tot ce putea spera orice bărbat
In fact, I found some in the pool	De fapt, am găsit câteva în piscină
I think if there was something, we'd have some chaos	Cred că, dacă ar fi ceva, am avea ceva haos
People will even nail us to this	Oamenii chiar ne vor da în cui pentru asta
I had a lot of fun with him	M-am distrat foarte mult cu el
I felt cheated and used	M-am simțit înșelat și folosit
I can't concentrate, let alone move	Nu mă pot concentra, darămite să mă mișc
I wasn't in love with her	Nu eram îndrăgostit de ea
I was just wondering, I was talking out loud	Mă întrebam doar, vorbeam cu voce tare
I trust you to ensure this	Am încredere în tine pentru a asigura acest lucru
I want you to register with me every hour	Vreau să te înregistrezi cu mine în fiecare oră
I never wondered what you were capable of	Nu m-am întrebat niciodată de ce ești capabil
I think an apple	Cred că un măr
I've never heard curses on the radio or on television	Nu am auzit niciodată blesteme la radio sau la televizor
All I could hear was the rapid heartbeat and the heavy breathing	Mi-am auzit doar bătăile rapide ale inimii și respirația grea
I couldn't keep it to myself	Nu mai puteam ține pentru mine
I was cold, nervous, confused	Eram rece, nervos, confuz
They are the next stage of evolution	Sunt următoarea etapă a evoluției
A heart surrounded a single name	O inimă înconjura un singur nume
I wouldn't give up	Nu m-aș da înapoi
I think the creature thinks you're enjoying his company	Cred că creatura crede că te bucuri de societatea lui
I did it line by line and got errors	Am făcut-o linie cu linie și am primit erori
I didn't mean to hurt you	Nu am vrut să-ți fac rău
I like to be left open or closed	Îmi place să fie lăsat deschis sau închis
I will never become one of those women	Nu voi deveni niciodată una dintre acele femei
I had the suit under my clothes	Aveam costumul pe sub haine
I couldn't follow one thought to another	Nu puteam urma un gând la altul
I put my hands around her waist and wait	Îmi pun mâinile în jurul taliei ei și aștept
I also agree that a new advisor is needed	De asemenea, sunt de acord că este nevoie de un nou consilier
I only deal with people	Mă ocup doar de oameni
I raise my head to read it	Îmi ridic capul să o citesc
A tall iron door opens into the massive wall	O ușă înaltă de fier se deschide în peretele masiv
I mean blue with white birds	Adică albastru cu păsări albe
I lay down in front of her	M-am culcat înaintea ei
One click told me he didn't	Un singur clic mi-a spus că nu a făcut-o
I've been asking him for a while	L-am întrebat de ceva vreme
I don't feel anything broken	Nu simt nimic rupt
A war that was probably in vain	Un război care a fost probabil zadarnic
I opened it slowly, knowing full well what was inside	Am deschis-o încet, știind bine ce era înăuntru
I could feel the truth	Am putut simți adevărul
A happy employee is a good employee	Un angajat fericit este un angajat bun
I ended up having an entire section for myself	Am ajuns să am o secțiune întreagă pentru mine
He may have become a monk before he died	S-ar putea să fi devenit călugăr înainte de moarte
I need a minute to get together	Am nevoie de un minut să mă adun
I knew one thing for sure	Știam un lucru sigur
I have to go and make a living	Trebuie să merg să-mi câștig existența
I know you have something to say	Știu că ai ceva de spus
I feel so many different things about my daughter	Simt atât de multe feluri diferite despre fiica mea
A quiet cough caught my eye	O tuse liniștită mi-a atras atenția
I feel connected to him	Simt o legătură cu el
A dress that went from chin to floor	O rochie care mergea de la barbie la podea
I shouldn't have left in the first place	Nu ar fi trebuit să plec de la început
I threatened him and he let me go	L-am amenințat cu el și mi-a dat drumul
The games would last an hour each time	Jocurile ar dura o oră de fiecare dată
I think we would all do it	Cred că toți am face-o
I already miss being a girl	Deja mi-e dor să fiu fată
I think you can do it	Cred ca poti sa o faci
I can't see, I can't hear	Nu văd, nu aud
I guess we'd better check	Presupun că ar fi bine să verificăm
I'll be real with you	Voi fi real cu tine
I guess the plane left	Bănuiesc că avionul a plecat
I like to be wherever you are	Îmi place să fiu oriunde te afli
I didn't find any tools that looked suitable for cutting them	Nu am găsit nicio unealtă care să pară adecvată pentru a le tăia
I wanted to see what you are doing	Am vrut să văd ce faci
I want to be a good actor	Vreau să devin un actor bun
I hoped you would be satisfied	Am sperat că vei fi mulțumit
I moved in with the stakes ready	M-am mutat înăuntru, cu miza gata
I pushed on, wishing my arms would move faster	M-am împins mai departe, dorind ca brațele mele să se miște mai repede
I didn't want him to follow me	Nu voiam să mă urmărească
I guess you were relieved to read this	Presupun că ai fost uşurat să citeşti asta
I wouldn't recommend that	Nu as recomanda asta
I looked around and then sighed	M-am uitat în jur apoi am oftat
I wrote as he continued	Am scris în timp ce a continuat
I could not show any weakness	Nu am putut arăta nicio slăbiciune
I wasn't going to give up	Nu aveam de gând să cedez
I know, but the question is why	Știu, dar întrebarea este de ce
Too bad you won't stay long	Păcat că nu vei sta mult
I couldn't leave you	Nu te-am putut părăsi
A practical hit every time	Un hit practic de fiecare dată
I turned to my body and closed my eyes	M-am întors la corpul meu și am închis ochii
I know the streets now	Cunosc străzile acum
I decided maybe they were both	Am decis că poate sunt ambele
I want to go back to work as a farmer	Vreau să mă întorc să lucrez ca fermier
I've known him forever	Îl cunosc din totdeauna
I was too ashamed to move	Mi-a fost prea rușine să mă mișc
I had to get off the list	A trebuit să scap de listă
I really didn't want to talk	Chiar nu am vrut să discut
I remember the emotional impact was quite profound	Îmi amintesc că impactul emoțional a fost destul de profund
A man is sitting next to me	Un bărbat stă lângă mine
I just couldn't let her die like that	Pur și simplu nu puteam să o las să moară așa
Now I had friends to come to the island with	Acum aveam prieteni cu care să vin pe insulă
I hadn't even finished my first cup of coffee yet	Nici măcar nu terminasem încă prima ceașcă de cafea
I want to look for him	Vreau să-l caut eu
A singular figure emerges from the elevator	O figură singulară iese din lift
I wish he lived	Mi-aș dori să mai trăiască
I wouldn't do that to him	Nu i-aș face asta
I would never have recognized him, but he made me	Nu l-aș fi recunoscut niciodată, dar el m-a făcut pe mine
I have to give up things	Trebuie să renunț la lucruri
I made one last trip to my bedroom	Am făcut o ultimă călătorie în dormitorul meu
Sometimes I was sorry for the guy	Uneori mi-a părut rău pentru tip
I hope you like it here	Sper să vă placă aici
A variation is as the actress told the bishop	O variație este așa cum i-a spus actrița episcopului
I felt it drop by drop	Am simțit-o picătură cu picătură
Eventually, it can lead to death	În cele din urmă, poate duce la moarte
I thought we could only be friends	Am crezut că putem fi doar prieteni
A burn went down his throat at a strange angle	O arsură i-a trecut pe gât într-un unghi ciudat
A small pillow under your left shoulder can help	O pernă mică sub umărul stâng poate ajuta
I've never had his model before	Nu am avut niciodată modelul lui până acum
A storm like never before	O furtună ca niciodată
I suddenly remembered the comfort of that light	Mi-am amintit brusc de confortul acelei lumini
I hope we do the right thing, that's all	Sper că facem ceea ce trebuie, asta-i tot
I smiled coldly at him	I-am zâmbit rece
I said my mother raised me well	Am spus că mama m-a crescut bine
I wanted an easy trip	Am vrut o călătorie ușoară
I really gave my all for these parties	Chiar am dat totul pentru aceste petreceri
I can't bear to listen to her in pain	Nu suport să o ascult îndurerat
I let my body fall on the bed	Mi-am lăsat corpul să se prăbușească pe pat
I'll have to look for it in my book	Va trebui să-l caut în cartea mea
I finally turned around and ran away	În cele din urmă m-am întors și am fugit
I have to work as usual	Trebuie să lucrez ca de obicei
I almost jumped from skin to skin	Aproape am sărit de la senzație de piele la piele
I just got to my locked bedroom	Abia am ajuns în dormitorul meu încuiat
I'm not trying to drive him away	Nu încerc să-l alung
I had breakfast	Am făcut micul dejun
I tried to ignore him	Am încercat ca naiba să-l ignor
I declare your freedom	Îți declar libertatea
I was convinced that my past was different	M-am convins că trecutul meu era diferit
I felt a hand on my shoulder	Am simțit o mână pe umăr
I could see legs, feet	Vedeam picioare, picioare
I want to see the look in his eyes	Vreau să văd expresia din ochii lui
I shot him a stern look	I-am aruncat o privire severă
I saw him regularly as a child	L-am văzut în mod regulat în copilărie
I couldn't resist the emotions swelling inside me	Nu am putut rezista emoțiilor care se umflau în mine
I just don't remember now	Pur și simplu nu-mi amintesc acum
I'd love to go for a walk	Mi-ar plăcea să merg la o plimbare
However, I know a few things about myself	Cu toate acestea, știu câteva lucruri despre mine
Play from the heart	Joacă din inimă
I walk around trying to find the girls	Mă plimb încercând să găsesc fetele
I could easily take down half of them	Aș putea cu ușurință să dau jos jumătate dintre ele
I wondered what was going on	M-am întrebat ce se întâmplă
A dog will be enough company for me	Un câine va fi suficient de companie pentru mine
I had already opened up to being pretty ridiculous	Deja mă deschisesem la destul de ridicol
I closed my eyes with my family in my arms	Mi-am închis ochii cu familia în brațe
I want to support you as you fulfill your dreams	Vreau să vă susțin pe măsură ce vă îndepliniți visele
A figure was in the shadows	O siluetă stătea în umbră
This is presented as a tragedy	Acest lucru este prezentat ca o tragedie
I was eager to train	Eram dornic să mă antrenez
I love him in a way	Îl iubesc într-un fel
I'm not doing anything to you	nu-ți fac nimic
A cloud does not extinguish the sun	Un nor nu stinge soarele
I just want to be honest with you	Vreau doar să fiu sincer cu tine
I like to get things done	Îmi place să duc lucrurile la bun sfârșit
I need to talk to him right away	Trebuie să vorbesc cu el imediat
A ton of positive feedback	O tonă de feedback pozitiv
I looked up, their eyes fixed on mine	Am ridicat privirea, cu ochii lor ațintiți asupra ai mei
I wondered if she had already been put in a boat	M-am întrebat dacă fusese deja pusă într-o barcă
I might really lose my life here	S-ar putea să-mi pierd viața aici cu adevărat
I did it when it was suddenly more important	Am făcut-o când acest lucru a fost brusc mai important
I want to go home as much as you do	Vreau să merg acasă la fel de mult ca și tine
I've been following you for years	Te urmăresc de ani de zile
A court-martial requires three judges	O curte marțială necesită trei judecători
I looked around, but saw nothing suspicious	M-am uitat în jur, dar nu am văzut nimic suspect
I can find my own bed pretty easily	Îmi pot găsi propriul pat destul de ușor
I should never have asked her	Nu ar fi trebuit să o întreb niciodată
I lay down next to her and held her hand	M-am întins lângă ea și am ținut-o de mână
I'm trying to hit the center	Încerc să lovesc centrul
I heard yours is clearer	Am auzit că al tău este, mai clar
In fact, I do something similar to my morning meditation	De fapt, fac un lucru similar cu meditația mea de dimineață
I want to put him in there	Vreau să-l bag acolo
I learned to read and write by copying them by hand	Am învățat să citesc și să scriu copiendu-le de mână
I make the first shot, but I miss the second	Fac prima lovitură, dar o ratez pe a doua
You must have deceived me	Trebuie să mă fi înșelat
I just went to see my niece	Pur și simplu am fost în vizită să-mi văd nepoata
I was making a mistake, he said	Făceam o greșeală, spunea el
I make mistakes and close	Fac greșeli și închid
Like great pop records	Ca niște discuri pop grozave
I definitely hope he doesn't catch me	Sper cu siguranță să nu mă prindă
I say supposedly, because I haven't seen any change	Spun presupus, pentru că nu am văzut nicio schimbare
I wanted to stay away from my bedroom	Am vrut să stau departe de dormitorul meu
I knew the police wouldn't come and they didn't come	Știam că poliția nu va veni și ei nu au venit
I went back out the door	M-am întors să ies pe uşă
I was very happy to spend time with him	M-am bucurat foarte mult să petrec timp cu el
I forced myself to avoid it	M-am forțat să o evit
I was expecting guidance and at least a quote	Mă așteptam la îndrumări și măcar la o cotație
I was ready to go out again	Eram gata să ies din nou în stradă
I never suspected anything different	Nu am bănuit niciodată ceva diferit
I was the one who told him	Eu am fost cel care i-a spus
I've seen this handwriting before	Am mai văzut acest scris de mână
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum nu prea îmi doream înghețată sau prăjitură
A vast empty landscape took the place of the forests	Un vast peisaj gol a luat locul pădurilor
I can post with different names	Pot posta cu nume diferite
There's a lot of nonsense about nothing	Sunt multe prostii despre nimic
I'll whisper close to your ear	Îți voi șopti aproape de ureche
I mean, it's his birthday	Adică, este ziua lui
I'll be there soon	Voi ajunge acolo în curând
I dreamed of you when I was fifteen	Te-am visat o dată când aveam cincisprezece ani
I certainly hated seeing her come here	Cu siguranță am urât să o văd venind aici
I wouldn't show my hand yet	Nu mi-aș arăta mâna încă
I really have to work on it to fit	Chiar trebuie să lucrez la el ca să mă potrivesc
I stopped the aircraft near the departure landmarks	Am oprit aeronava lângă reperele de plecare
I can definitely afford it	Cu siguranță îmi pot permite
We each poured a cup	Ne-am turnat fiecare câte o cană
I draw you every day	Te desenez în fiecare zi
I thought it was impossible	Am crezut că e imposibil
I began to doubt my own judgment	Am început să mă îndoiesc de propria mea judecată
I thought my career and life were set	Credeam că cariera și viața mea erau stabilite
I couldn't hold anything in my head	Nu m-am putut ține de nimic în capul meu
I think she was nervous	Cred că era nervoasă
I hold my stomach, trying to drive away the pain	Îmi țin stomacul, încercând să alung durerea
I think you told me to go to hell	Cred că mi-ai spus să merg în iad
I had no idea you were coming in today	Habar nu aveam că intri azi
It hurt too much, though, to think clearly	Mă durea, totuși, prea mult ca să gândesc limpede
I feel like we're getting closer	Simt că ne apropiem
I almost fell ahead, but I managed to straighten up	Aproape că am căzut înainte, dar am reușit să mă îndrept
A month of silent treatment	O lună de tratament silențios
I lay for a while listening to the absent owl	Am stat întins o vreme ascultând bufnița absentă
A crowd gathered in the alley	O mulțime s-a adunat pe alee
I should have told them so much earlier	Ar fi trebuit să le spun atât de multe mai devreme
Then I won't talk to you about it again	Atunci nu o să mai vorbesc cu tine despre asta
I really enjoy reading your post	Îmi place foarte mult să citesc postarea ta
I was so wrong and so blind	Am greșit atât de mult și atât de orb
So they ended up choosing half and half	Așa că au ajuns să aleagă jumătate și jumătate
I'm not good for anyone	Nu sunt de folos nimănui
I could help you, you know	Te-aș putea ajuta, știi
I wanted to do the right thing	Am vrut să fac ceea ce trebuie
I can't wait to try your product	Abia aștept să încerc produsul tău
I watched them repeatedly during my childhood	Le-am urmărit în mod repetat în timpul copilăriei mele
I couldn't make out a word	Nu am reușit să deslușesc niciun cuvânt
A son has to go home when his father dies	Un fiu trebuie să meargă acasă când tatăl său moare
I have eleven hundred gold	Am unsprezece sute de aur
I can barely see a cave at the top	Abia văd o peșteră în vârf
I needed my closest friends	Aveam nevoie de prietenii mei cei mai apropiați
I remember looking into the dead eyes of a skeleton	Îmi amintesc că m-am uitat în ochii morți ai unui schelet
Mexico is already in this situation	Mexicul se află deja în această situație
I put my hand on her shoulder with confidence and smiled	Mi-am pus mâna pe umărul ei cu încredere și am zâmbit
I dreamed they were stars	Am visat că sunt stele
I know how bad he wants to be	Știu cât de rău își dorește
I was afraid to leave, but I was afraid for myself	Mi-a fost frică să plec, dar mi-era frică pentru mine
I understand he was shot last night	Am înțeles că a fost împușcat aseară
I was completely lost in him	Eram complet pierdut în el
I've never had a bad visit	Nu am avut niciodată o vizită proastă
I drove slowly around the city looking for something worth seeing	Am condus încet prin oraș căutând ceva ce merită văzut
I assume your king gave you similar instructions	Presupun că regele tău ți-a dat instrucțiuni similare
I used the impulse to adjust my input	Am folosit impulsul pentru a-mi ajusta intrarea
It also produces forms used in medicine and insurance	De asemenea, produce forme utilizate în medicină și asigurări
I was afraid I would disappoint you	Mi-a fost frică să nu te dezamăgesc
His career in the yard continued in parallel	Cariera sa în curte a continuat în paralel
I won't take long	Nu voi ocupa mult timp
I had the equipment around the corner	Aveam echipamentul după colț
I've never been a party girl	Nu am fost niciodată o petrecăreasă
I can not see anything	Nu pot vedea nimic
I sit on a bench	Mă așez pe o bancă
I have only one purpose in life	Am un singur scop in viata
I couldn't stand the thought of not seeing him again	Nu puteam suporta ideea de a nu-l mai vedea
A representative image of three different experiments is presented	Este prezentată o imagine reprezentativă a trei experimente diferite
I put my sword aside and realize what happened	Mi-am pus sabia deoparte și îmi dau seama ce s-a întâmplat
I looked back, but I didn't argue	Mi-am întors privirea, dar nu m-am certat
I burst into the room	Am dat buzna în cameră
I, my two boys, am one of those people	Eu, cei doi băieți ai mei, sunt unul dintre acei oameni
I just can't figure it out	Pur și simplu nu pot să-mi dau seama
I just feel scared and confused	Mă simt doar speriat și confuz
I guess you have to feel the same way	Îmi imaginez că trebuie să simți același lucru
I called a taxi and left the hospital	Am chemat un taxi și am plecat de la spital
I didn't wear a coat	Nu am purtat o haină
I learned more from him than from other sites	Am învățat mai multe din el decât de pe alte site-uri
I found pieces of the old one	Am găsit bucăți din cea veche
I was starting to feel bad	Începeam să mă simt rău
I couldn't give her children	Nu am putut să-i dau copii
I shouldn't say fat	Nu ar trebui să-l spun gras
A drug tour and an operation right at my school	Un turneu de droguri și o operație chiar în școala mea
I know he's going to a better place	Știu că va merge într-un loc mai bun
I wonder what plans he has for that photo	Mă întreb ce planuri are pentru acea fotografie
I ran my fingers over the ivory bone keys	Mi-am dus degetele la cheile din os de fildeș
I ran in the last war, you know	Și eu am alergat, știi, în ultimul război
I loved them too, and they loved me	Și eu i-am iubit și ei m-au iubit pe mine
I wasn't sure what to say	Nu eram sigur ce să spun
A time and a place would bring him that opportunity	Un timp și un loc i-ar aduce acea oportunitate
I was paying a terrible price just to stay alive	Plăteam un preț groaznic doar pentru a rămâne în viață
I would never think you lost your mind	N-aș crede niciodată că ți-ai pierdut mințile
I knew it wouldn't be	Știam că nu va fi
I want to talk to him	Vreau să vorbesc cu el
I just want to win things with them	Vreau doar să câștig lucruri cu ei
I have never felt such pain	Nu am simțit niciodată o asemenea durere
I'm still trying to get better	Încă încerc să mă fac mai bine
I know how much it means to all of you	Știu cât de mult înseamnă pentru voi toți
I hadn't even had a chance to catch my breath	Nici măcar nu avusesem ocazia să trag aer în piept
I better get out there	Mai bine ies acolo
I didn't want to go the same way	Nu mi-am dorit să merg pe aceeași cale
They've never seen each other before	Nu s-au mai văzut niciodată
I was surprised there was nowhere else to go	Am fost surprins că mai era unde să merg
I wanted to relieve him of the punishment for that crime	Am vrut să-l scutesc de pedeapsa pentru acea crimă
A few hours later, all charges were dropped	Câteva ore mai târziu, toate acuzațiile au fost renunțate
I understand that your time is valuable	Înțeleg că timpul tău este valoros
I lay down with my eyes open	M-am întins cu ochii deschiși
I wish he was here now	Mi-aș dori să fie aici acum
I decided to let him go	Am hotărât să-l las să-și facă drumul
I looked around the room to distract myself	M-am uitat prin cameră pentru a-mi distra atenția
I could cite other examples, but you understand the drift	Aș putea cita alte exemple, dar înțelegi deriva
I couldn't have a moment of peace	N-am putut avea nici măcar un moment de pace
I'm heading for the door	Mă îndrept spre uşă
I didn't stand a chance against so many	Nu am avut nicio șansă împotriva atât de mulți
I mean, it was the lights off	Adică, era luminile stinse
A little closer and jumped to another member	Un pic mai aproape și a sărit la un alt membru
I still need support	Mai am nevoie de sprijin
A job he took very seriously	O slujbă pe care a luat-o foarte în serios
I waved my hand and felt bad	Mi-am fluturat mâna și m-am simțit prost
I was less than a football field away	Eram la mai puțin de un teren de fotbal distanță
I can't deny that he looked good	Nu pot nega că arăta bine
I couldn't sleep without him	Nu puteam dormi fără el
I think we were meant to heal each other	Cred că eram meniți să ne vindecăm unul pe celălalt
I'm starting to have dreams about you	Încep să am vise despre tine
I removed my hands from the table	Mi-am scos mâinile de pe masă
I found his attitude absolutely awful	Am găsit atitudinea lui absolut îngrozitoare
I got his friend's number	Am primit numărul prietenului său
I've already taught you about judging others	Te-am învățat deja despre judecarea altora
I can't do it without you	Nu o pot face fără tine
I had to find an opening	A trebuit să găsesc o deschidere
I stumbled back, but managed to stay on my feet	M-am împiedicat înapoi, dar am reușit să rămân pe picioare
I guarantee you that	Îți garantez asta
I'm not very energetic	Nu sunt foarte energic
I just renewed for the second year	Tocmai m-am reînnoit pentru al doilea an
I worked around them	Am lucrat în jurul lor
They start a relationship and go home	Încep o relație și se întorc acasă
I couldn't see their faces	Nu le-am putut vedea fețele
A few more days passed	Au mai trecut câteva zile
I'll be like a cloud for you during the day	Voi fi ca un nor pentru tine ziua
I put more effort into this opportunity	Am făcut mai mult efort cu această ocazie
I studied it carefully	Am studiat-o atent
I took her hand with both of them	I-am luat mâna cu amândoi
I fully understand that you will need instructions	Înțeleg pe deplin că vei avea nevoie de instrucțiuni
I walked outside the studio	M-am plimbat în afara studioului
I am very proud of you and I love you	Sunt foarte mândru de tine și te iubesc
I like the valuable information you provide in your articles	Îmi plac informațiile valoroase pe care le oferiți în articolele dvs
I immediately fell to the ground	Am căzut imediat la pământ
I will personally call all your parents to explain	Voi suna personal toți părinții tăi pentru a-ți explica
I was just his friend	Eram doar prietenul lui
I have no problem with his position on gay marriage	Nu am nicio problemă cu poziția lui cu privire la căsătoria gay
I understand why you like sports	Înțeleg de ce îți place sportul
I never understood his infinite affection	Nu am înțeles niciodată afecțiunea lui infinită
I didn't hear him at all	Nu l-am auzit deloc
I'm going to order the white ones	Am de gând să-i comand cele albe
I stopped and stood right on my doorstep	M-am oprit și am stat chiar în pragul deciziei
I had better escape	Eram mai bine să scap
I would be grateful for any help	As fi recunoscator pentru orice ajutor
I just want all this to go away	Vreau doar să dispară toate astea
I looked like I was in a huge building	Păream să fiu într-o clădire imensă
I can't tell them their mood	Nu le pot spune starea de spirit
I got used to them and they make me happy	M-am obisnuit cu ele si ma fac fericita
I always have to plan ahead	Trebuie să planific mereu înainte
A perfume had caught his eye	Un parfum îi atrasese atenția
I found a stack of papers on his desk	Am găsit un teanc de hârtii așezat pe biroul lui
I love you and I will always do it	Te iubesc și o voi face mereu
It would be hot, but I wouldn't sweat	Mi-ar fi cald, dar nu aș transpira
A man came down from the pit	Un bărbat a coborât din groapă
I assume they received the violence they wanted	Presupun că au primit violența pe care și-au dorit-o
I went back to my friends list and checked again	M-am întors la lista de prieteni și am verificat din nou
I looked at her and then at my father	M-am uitat la ea și apoi la tatăl meu
A person does not need much food	O persoană nu are nevoie de multă mâncare
I have to stay here with you	Trebuie să stau aici cu tine
I can't do all this alone	Nu pot face toate astea singur
I want to wake up next to you every morning	Vreau să mă trezesc lângă tine în fiecare dimineață
I was so close to having a panic attack	Eram atât de aproape de a avea un atac de panică
I acted out of anger, outright anger	Am acționat din furie, pură furie
I never thought you'd undress	Niciodată n-aș fi crezut că te-ai dezbraca
I didn't see you following me	Nu te-am văzut urmărindu-mă
I just got home right now	Tocmai m-am întors acasă în acest moment
I want to look at the light on your face	Vreau să mă uit la lumina de pe fața ta
I was not allowed to contact her	Nu aveam voie să o contactez
I never pushed him to talk about a girl	Nu l-am împins niciodată să vorbească despre vreo fată
I waited, but no release came	Am așteptat, dar nu a venit nicio eliberare
I really didn't want to leave this house	Chiar nu voiam să părăsesc această casă
I didn't want to know what was written on it	Nu am vrut să știu ce scrie pe el
I have to find her, though	Trebuie să o găsesc, totuși
I never want to let him go	Nu vreau să-l las niciodată să plece
The music may not be beautiful	Pot ca muzica să nu vadă frumusețe
I think he wants to keep driving	Cred că vrea să conducă în continuare
I began to listen to his advice	Am început să-i ascult sfatul
I knew the truth of his theory as a fact	Știam adevărul teoriei lui ca fapt
I probably won't be able to stay long	Probabil că nu voi putea sta mult
I checked to make sure it was locked	Am verificat să mă asigur că era blocat
I can't be away from home	Nu pot fi departe de casă
I want to take you somewhere	Vreau să te duc undeva
A pillow covered his face	O pernă îi acoperea fața
I lowered my guard and relaxed	Mi-am lăsat garda jos și m-am relaxat
I will have dinner for my family occasionally	Voi face cina pentru familia mea ocazional
I didn't find them around the complex	Nu le-am găsit în jurul complexului
I'm a war correspondent	Sunt corespondent de război
I managed to open the door with the knife	Am reușit să deschid ușa cu cuțitul
I bent down instinctively to strike him	M-am aplecat instinctiv să-i dau o lovitură
I'm attracted to beautiful things	Sunt atras de lucruri frumoase
I moved to the wall and started down	M-am mutat lângă perete și am pornit în jos
I didn't recognize him and he was half naked	Nu l-am recunoscut și era pe jumătate gol
I think that fear, like anything else, has its limits	Cred că frica, ca orice altceva, are limitele ei
I also know about editing	Știu și despre editare
She has a distinct promise	Ea are o promisiune distinctă
A long queue formed in front of her	În fața ei se formase o coadă lungă
I can say that my father was none	Pot spune că tatăl meu nu era niciunul
I grew up having a lot of doubts about myself	Am crescut având multe îndoieli cu privire la mine
I studied the hills and saw nothing familiar	Am studiat dealurile și nu am văzut nimic familiar
I turned and breathed a sigh of relief	M-am întors și am răsuflat ușurat
I turn my head and frown, thinking	Întorc capul și mă încrunt, gândindu-mă
I have a taste for money	Am gustul banilor
A place where he felt safe to run	Un loc în care se simțea în siguranță să alerge
It must have been exactly what they were looking for	Trebuie să fi fost exact ceea ce căutau ei
I put the thought aside for a moment	Am lăsat gândul la o parte pentru moment
I could understand the feeling	Am putut înțelege sentimentul
I didn't even see you buy the ring	Nici măcar nu te-am văzut cumpărând inelul
I tried to follow the instructions	Am încercat să urmez instrucțiunile
I could say he regretted bringing me there	Aș putea spune că a regretat că m-a adus acolo
I knew he met his killer there	Știam că și-a întâlnit ucigașul acolo
So it was kind of divided	Deci a fost oarecum împărțit
The courses are offered by numerous mountaineering groups	Cursurile sunt oferite de numeroase grupuri de alpinism
I've never heard the last one	Nu am auzit niciodată ultimul
A traitor betrayed by an even greater traitor	Un trădător trădat de un trădător și mai mare
I got dressed for you	M-am îmbrăcat pentru tine
I could hear voices coming down the entrance hall	Auzeam voci jos în holul de la intrare
I managed to lock him up there	Am reușit să-l închid acolo
I'm afraid a lot more is coming	Mă tem că urmează mult mai mult
I can't get their attention	Nu le pot atrage atenția
I turned to look at him	M-am întors să mă uit la el
But first I have to talk to her	Dar mai întâi va trebui să vorbesc cu ea
I asked her to come with me to help	Am rugat-o să vină cu mine să ajute
I'm preparing a million defense sentences	Pregătesc un milion de sentințe de apărare
I like to hear my name pass over your lips	Îmi place să-mi aud numele trecând peste buzele tale
I had a good time with him	M-am distrat bine cu el
I think he wants them for publication	Cred că le vrea pentru publicare
I'll finish the old lady	O voi termina pe bătrâna doamnă
I didn't just look at my watch	Nu m-am uitat tocmai la ceas
You have to give the man credit	Trebuie să-i dai credit omului
I wonder if the rabbit men come that far north	Mă întreb dacă bărbații iepuri vin atât de departe în nord
I got up and the others followed suit	M-am ridicat și ceilalți au urmat exemplul
A proposed short stay never ended	O ședere scurtă propusă nu sa încheiat niciodată
I colored the edge of the first layer	Am colorat marginea primului strat
I was sitting down when he entered the room	Stăteam jos când a intrat în cameră
I wanted to be an astronomer	Am vrut să fiu astronom
I know what he means	Știu ce vrea să spună
I had to run an extension cord under the bus	A trebuit să trec un cablu prelungitor sub autocar
I wish you could get over this already	Mi-aș dori să treci peste asta deja
I thought my teeth were going to crack	Credeam că îmi vor crăpa dinții
I take shelter in the smoke	Mă adăpostesc în fum
I almost forgot you were here	Aproape că am uitat că ești aici
A cold breeze hit my face	O adiere rece mi-a lovit fața
I'm worried about her when she leaves	Îmi fac griji pentru ea când va pleca
I heard someone was hunting him	Am auzit că cineva îl vânează
I sank into the cold water	M-am scufundat în apa rece
I can't create a new account to save my life	Nu pot crea un cont nou pentru a-mi salva viața
A small notebook was resting at her feet	La picioarele ei se odihnea un caiet mic
I partially closed my eyes and let my brain wander	Am închis parțial ochii și mi-am lăsat creierul să rătăcească
We suggested we eat and talk about fires after that	Am sugerat să mâncăm și să discutăm despre incendii după aceea
I didn't know what, but something was wrong here	Nu știam ce, dar ceva nu era în regulă aici
I was the one to talk, anyway	Am fost unul care să vorbească, oricum
I need to be more flexible	Trebuie să fiu mai flexibil
I pushed him aside and headed for the office	L-am împins deoparte și m-am îndreptat spre birou
I take it upside down through the woods	O iau invers, prin pădure
I gave up finding anything else on the rack	Am renuntat sa mai gasesc ceva de pe rack
I was shaking from what had happened, but I kept moving	Tremuram de ceea ce se întâmplase, dar continuam să mă mișc
I thought it was going to explode	Am crezut că va exploda
The match ended in a no-contest	Meciul s-a încheiat într-un no contest
I wasn't really upset	De fapt nu eram supărat
I knew what happened to his father	Știam ce s-a întâmplat cu tatăl lui
I look out my window	Mă uit pe fereastra mea
I would use your company again	Aș folosi compania ta din nou
The sisters also volunteer at various local community service events	De asemenea, surorile fac voluntariat în diferite evenimente locale de serviciu comunitar
I can't get past her to the back door	Nu pot trece pe lângă ea până la ușa din spate
I was sure that was what happened	Eram sigur că asta s-a întâmplat
I couldn't hold him back long enough	Nu l-am putut ține reținut suficient de mult
A word that is thrown around	Un cuvânt care este aruncat în jur
I went with him to the old boat	Am mers cu el până la vechea barcă
The biggest challenge was the lack of ammunition	Cea mai mare provocare a fost lipsa de muniție
I would put the cost in my expense account	Aș pune costul în contul meu de cheltuieli
I can tell you have something in mind	Pot spune că ai ceva în minte
Perhaps this book is our stupidest adventure	Poate că această carte este cea mai prostească aventură a noastră
I saw her downstairs just a few minutes ago	Am văzut-o jos cu doar câteva minute în urmă
I didn't give up on you	Nu am renunțat la tine
I really didn't want to be asked	Chiar nu voiam să fiu întrebat
However, I must warn everyone	Totuși, trebuie să avertizez pe toată lumea
I'm not offended anymore	nu mai sunt jignit
I put my fingers in my mouth	Mi-am băgat degetele în gură
I lean forward slightly	Mă aplec ușor înainte
I did not have the courage	Nu am avut curaj
I didn't even remember going to bed with him	Nici nu-mi aminteam să fi intrat în pat cu el
I will definitely not take credit	Cu siguranță nu voi lua credit
A thought crossed his mind, but there was no way	Un gând i-a trecut prin minte, dar nu a existat nicio cale
I don't have time for a week	Nu am timp în săptămână
I didn't want that to happen	Nu am vrut să se întâmple asta
I see they're being handed over to the police	Văd că sunt predați poliției
I managed to stay upright	Am reușit să rămân drept
I thought maybe my dad gave up	M-am gândit că, poate, tatăl meu a renunțat
I heard it's pretty spectacular	Am auzit că este destul de spectaculos
I was gradually preparing for that	Mă pregăteam treptat pentru asta
I was confident that everything was there to stay	Am avut încredere că totul era acolo pentru a rămâne
I wanted to calm them down	Am vrut să-i calmez
I want to link a number to a percentage symbol	Vreau să leg un număr alături de un simbol procentual
I see his eyes taking them	Îi văd ochii luându-i
I wasn't ready to do it yet	Încă nu eram pregătit să o fac
A heavy command for a fiction	O comandă grea pentru o ficțiune
A full bed that has only been in use for a year	Un pat complet care a fost folosit doar un an
I don't have to go into details now	Nu trebuie să intru în detalii acum
I found my mother in the kitchen	Am găsit-o pe mama în bucătărie
The interior is lit by gas lamps	Interiorul este iluminat de lămpi cu gaz
I checked it every day	Am verificat-o în fiecare zi
I have to give my eyes time to adjust	Trebuie să dau timp ochilor să se adapteze
I doubt he can lift that	Mă îndoiesc că poate ridica asta
I enjoy spending time with family and friends	Îmi place să petrec timpul cu familia și prietenii
I did, and the problem still existed	Am făcut-o, iar problema a existat încă
I thought about your required senior research paper	M-am gândit la lucrarea dvs. de cercetare senior necesară
A man was sitting in the car reading a newspaper	Un bărbat stătea în mașină și citea un ziar
I just couldn't keep my hands off you	Pur și simplu nu puteam să-mi țin mâinile de pe tine
I'll try to be polite, at least	Mă voi strădui să fiu politicos, cel puțin
I want you to sit by	Vreau să stai pe lângă
I held his hand up in mine	I-am ținut mâna sus în a mea
I want to know you're coming back	Vreau să știu că te vei întoarce
I never have a break	Nu am niciodată o pauză
I had a hard time keeping up with him	Am avut dificultăți în a ține pasul cu el
I had some very interesting experiences	Am avut diferite experiențe foarte interesante
I looked at him, but he kept looking ahead	M-am uitat la el, dar el a continuat să privească înainte
I felt very ignorant	M-am simțit foarte ignorant
I was also exhausted from doing such energy-intensive work	Am fost, de asemenea, epuizat de a face o astfel de muncă intensă de energie
I couldn't retreat and concentrate at the same time	Nu puteam să mă retrag și să mă concentrez în același timp
A guy like him is probably married	Un tip ca el este probabil căsătorit
I am a happy mother married to two little girls	Sunt o mamă fericită căsătorită cu două fetițe
I found you there, badly beaten	Te-am găsit acolo, bătut rău
I had never seen anyone so beautiful in my life	Nu văzusem pe nimeni atât de frumos în viața mea
Barry as the gubernatorial candidate	Barry în calitate de candidat la guvernator
I tell him he's probably right	Îi răspund că probabil are dreptate
I open my eyes and look back at the woman	Deschid ochii și mă uit înapoi la femeie
I designed you as individuals	V-am proiectat ca indivizi
I do it three times a week	O fac de trei ori pe săptămână
I met my new boss a few times	Mi-am întâlnit noul șef de câteva ori
I wanted to make these things happen	Am vrut să fac aceste lucruri să se întâmple
I would say a critical component	Aș spune o componentă critică
A double, if it's okay	Un dublu, dacă e în regulă
I act like one half the time	Mă comport ca unul cam jumătate din timp
I did not say that this work is false or bad	Nu am spus că această lucrare este falsă sau rea
I think it would confuse me	Cred că m-ar încurca
I'm sorry I wasn't a radical in my youth	Regret că nu am fost un radical în tinerețe
I was surprised by his anger	Am fost surprins de gradul de furie lui
I didn't want to miss this	Nu am vrut să scap asta
I think people have a right to know	Eu cred că oamenii au dreptul să știe
I heard you two talking	V-am auzit pe voi doi vorbind
It was still a struggle for survival	Era încă o luptă pentru supraviețuire
I could see myself entering the room	Mă vedeam intrând în vederea camerei
I have to give up one of these days	Trebuie să renunț într-una din zilele astea
I soon went through these as well	Curând am trecut și prin acestea
I just struggled to breathe	M-am chinuit doar să respir
I preferred to time myself instead	Am preferat să cronomerez eu în schimb
I wonder what's going on with him	Mă întreb ce se întâmplă cu el
I want to belong to you	Vreau să-ți aparțin
A little girl ran past our car laughing	O fetiță a alergat pe lângă mașina noastră râzând
I didn't tell his mother we were together now	Nu i-am spus mamei lui că suntem împreună acum
I don't write this letter easily	Nu scriu această scrisoare cu ușurință
I had never seen my mother so upset	Nu o văzusem niciodată pe mama mea atât de supărată
I reached out to comfort him	Am întins mâna să-l consolez
I would have thought he would have taken his money	Aș fi crezut că și-ar fi luat banii
I saw your average food bill	Am văzut factura ta medie de mâncare
I shook my head slightly	Am clătinat ușor din cap
I have nothing to lose	Nu mai am nimic de pierdut
I sat down carefully in the chair opposite him	M-am lăsat cu grijă pe scaunul vizavi de el
I never wanted to look weak and pathetic	Nu am vrut niciodată să par slab și jalnic
I finally understood my role, my purpose	Mi-am înțeles în sfârșit rolul, scopul meu
I was playing with my restless mind	Mă jucam cu mintea mea neliniştită
I went to work like that	Am mers la serviciu așa
I felt a soft hand on my back	Am simțit o mână moale pe spate
I sat and approached	Am stat și m-am apropiat
I didn't tell you about that either	Nici eu nu ti-am spus despre asta
I wrote to him on impulse	I-am scris din impuls
We do only substantially	Facem doar substanțial
A good example is this	Un bun exemplu este acesta
Also, I was still healing	De asemenea, încă mă vindecam
I didn't care what happened to me	Nu mi-a păsat ce mi s-a întâmplat
Nobody understood anything that happened	Nimeni nu a înțeles nimic din ce s-a întâmplat
I invented everything	Am inventat totul
I dare to climb and swing in the trees	Îndrăznesc să urc și să mă leagăn în copaci
I fell into the water	am cazut in apa
I smiled and she opened the door to the end	Am zâmbit și ea a deschis ușa până la capăt
I keep telling him to do an exhibition	Îi tot spun să facă o expoziție
I was once a regular box user	Am fost cândva un utilizator obișnuit de cutie
I wasn't in a hurry to get down	Nu mă grăbeam să cobor
I want to share things with you	Vreau să împărtășesc lucruri cu tine
I think we have enough to continue for now	Cred că avem destule pentru a continua deocamdată
I only serve him until my death	Îl slujesc doar pe el, până la moartea mea
I would have a choice	as avea de ales
I split it in two	L-am despărțit în două părți
I had to go out and not look back	A trebuit să ies și să nu mă uit înapoi
I'm having a hard time	Am zile grele
I never thought he would be so stupid	N-aș fi crezut niciodată că va fi atât de prost
I really didn't give him a chance	Chiar nu i-am dat o șansă
A finger ran over his lips	Un deget i-a trecut pe buze
A second later, he raised his head	O secundă mai târziu, a ridicat capul
I don't owe the last ninety pounds	Nu datorez ultimele nouăzeci de lire
I enjoy playing sports and video games	Îmi place să joc sport și jocuri video
I couldn't live like that anymore	Nu mai puteam trăi așa
I suggest we wait until the last possible moment	Propun să așteptăm până în ultimul moment posibil
These plants grow in the shade of trees	Aceste plante se dezvoltă cu umbra copacilor
I hadn't spoken to him since his confession	Nu mai vorbisem cu el de la mărturisirea lui
I am fully committed to meeting your real estate needs	Sunt pe deplin angajat să vă satisfac nevoile imobiliare
I think you can help me	Cred că mă poți ajuta
A growing headache for everyone involved in the line of credit	O durere de cap în creștere pentru toți cei implicați în linia de credit
I had only one effort left	Mai aveam un singur efort în mine
I thought about you all day long	M-am gândit la tine toată ziua
I used them and they are the best	Le-am folosit si sunt cele mai bune
I start screaming, begging for more, for less	Încep să strig, cerșesc pentru mai mult, pentru mai puțin
I realize you're coming back this weekend	Îmi dau seama că în weekend te întorci
I'm the most upset	Sunt cel mai tulburat
I wasn't strong enough	Nu eram suficient de puternic
I think you did very well	Cred că te-ai descurcat foarte bine
I wondered what he said	M-am întrebat ce a spus
I shook my head, but he raised his hand	Am clătinat din cap, dar el a ridicat mâna
I agree with the point of light	Sunt de acord cu punctul de lumină
Burns was shot by an unknown character	Burns a fost împușcat de un personaj necunoscut
Someone is wondering why he did it	Cineva se întreabă de ce a făcut-o
But the speech failed to convince	Dar discursul nu a reușit să convingă
A few other people stood sideways, staring	Alți câțiva oameni s-au oprit în lateral, privind
I have to go to the office	Trebuie să trec pe la birou
I was back in my room in the complex	Eram din nou în camera mea din complex
I didn't think to ask him about the gates	Nu m-am gândit să-l întreb de porți
I like to run in my free time	Îmi place să alerg în timpul liber
I think it's important	Cred că este important
I really wasn't doing anything wrong	Chiar nu făceam nimic rău
It can be eaten for lunch and dinner	Poate fi consumat la prânz și cină
People will learn to thank him	Oamenii vor învăța să-i mulțumească
I hope you have a chance someday	Sper că ai ocazia cândva
I was sad to see pain in front of you	Am fost trist să văd durere în fața ta
I was proud to be part of the team	Eram mândru că fac parte din colectiv
I had to tell you	Trebuia să-ți spun
A break to have a drink	O pauză pentru a bea ceva
I didn't realize that my personality was a factor	Nu mi-am dat seama că personalitatea mea a fost un factor
I feel awful for him	Mă simt îngrozitor pentru a lui
I stopped and looked at him for a few minutes	M-am oprit și l-am privit câteva minute
I was able to hide before they caught me	Am putut să mă ascund înainte ca ei să mă prindă
I can give you the address	Vă pot da adresa
I saw three or four strange-looking stars as objects	Am văzut trei sau patru stele cu aspect ciudat ca niște obiecte
A demon of unknown race lay motionless on the floor	Un demon de rasă necunoscută zăcea nemișcat pe podea
A really fun day out with the family	O zi cu adevărat distractivă cu familia
I mean, that's every day	Adică, asta e în fiecare zi
I might still get my hands dirty	S-ar putea totuși să-mi murdăresc mâinile
I can't say it was an unpleasant prospect	Nu pot spune că a fost o perspectivă neplăcută
I need to see you from this planet	Trebuie să te văd de pe această planetă
I won't see that movie again	Nu voi mai vedea filmul acela
I was barely agitated to go to the bathroom	Abia m-am agitat pentru a merge la baie
I like husbands who are great fathers	Îmi plac soții care sunt tați grozavi
I'll be there a day earlier	Ajung cu o zi mai devreme
There are a few, but they're fine	Câteva sunt, dar ei bine
I didn't want to shut it down	Nu am vrut să o închid
I took out some banknotes, but he made them by hand	Am scos niște bancnote, dar el le-a făcut cu mâna
I didn't blame him at all	Nu l-am învinuit deloc
I felt safe with him, I always felt safe	M-am simțit în siguranță cu el, întotdeauna m-am simțit
I had to stay put this time	A trebuit să rămân pe loc de data asta
We are all one human race	Suntem cu toții o singură rasă umană
I wonder if we can eat these	Mă întreb dacă putem mânca astea
A good host and can put people at ease	O gazdă bună și poate pune oamenii în largul lor
I started and knocked on his door	Am pornit și am bătut la ușa lui
I got out of there in less than five minutes	Am ieșit de acolo în mai puțin de cinci minute
I cried, laughed and cried	Am plâns, am râs și am mai plâns
I hope it was useful in some way	Sper că a fost util într-un fel
I sat on his porch, unable to move	Am stat pe veranda lui, incapabil să mă mișc
I had to take a risk	A trebuit să-mi asum un risc
I will always be willing to try something new	Voi fi mereu dispus să încerc ceva nou
I never understood their relationship	Nu am înțeles niciodată relația lor
I never wanted this moment to end	Nu am vrut niciodată să se termine acest moment
I wanted to get to know him better	Am vrut să-l cunosc mai bine
A slap in the face was a father who taught his son a lesson	O palmă a fost un tată care îi preda o lecție fiului său
A strange possibility had suddenly arisen	O posibilitate ciudată se prezentase deodată
Lots of new dishes to make	O mulțime de feluri de mâncare noi de făcut
I did not have the chance	Nu am avut ocazia
A suitable home	O casă potrivită de acasă
I'll be home soon	Voi fi acasă în puțin timp
I think more information will keep coming	Cred că vor continua să vină mai multe informații
I answered without knocking on the door	Am răspuns fără tragere la ușă
I couldn't focus on anything but her	Nu mă puteam concentra pe nimic în afară de ea
I followed him immediately after	L-am urmat imediat după
I recommend it to everyone	Il recomand tuturor
I can't keep it to a standard	Nu pot fi ținut la un standard
I encourage you to express them	Vă încurajez să le exprimați
I represent consciousness and memory	Reprezint conștiința și memoria
I thought you might be able to touch me	M-am gândit că vei putea să mă atingi
I smiled down the hall	Am zâmbit până în hol
Mason now works in a car shop	Mason lucrează acum într-un magazin auto
I hope you have a stupid birthday	Sper să ai o zi de naștere stupidă
They are once again demanding the ransom money	Ei cer încă o dată banii de răscumpărare
However, I think it will be big business in the future	Totuși, cred că vor fi afaceri mari în viitor
I have to say this is one of the best	Trebuie să spun că acesta este unul dintre cei mai buni
A new thread was started earlier today	Un nou thread a fost început astăzi mai devreme
I can't imagine how long it takes	Nu-mi pot imagina ce durează atât de mult
I was disappointed with the terrace on one side	Am fost dezamăgit de terasa de la o parte
I send a couple every day	Trimit un cuplu în fiecare zi
I might think of that in an orange grove	S-ar putea să mă gândesc la asta într-o livadă de portocali
I couldn't help but wonder what that dream really meant	Nu m-am putut abține să nu mă întreb ce însemna cu adevărat acel vis
I wasn't careful enough	Nu am fost suficient de atent
I couldn't fight too hard or it would hurt me worse	Nu m-aș putea lupta prea mult sau m-ar răni mai rău
A year in prison would have killed me	Un an de închisoare m-ar fi ucis
He will try to take the position of enemy artillery	Va încerca să ia poziția de artilerie inamică
I can't believe they're allowed	Nu pot să cred că au voie
I went into the bathroom and took a shower	Am intrat în baie și am făcut un duș
I just worried about your health	Pur și simplu mi-am făcut griji pentru sănătatea ta
I mean, they always did	Adică au făcut-o mereu
I spend all day thinking about naked women	Îmi petrec toată ziua gândindu-mă la femeile goale
I'm so excited for this upcoming season	Sunt atât de încântat de acest sezon viitor
I helped myself with another drink of water	M-am ajutat cu încă o băutură de apă
I got out of bed to examine him	M-am dat jos din pat să-l examinez
A grin grows on her face	Un rânjet crește pe fața ei
I get up, lie down, get dressed and go upstairs	Mă ridic, mă întind, mă îmbrac și mă duc sus
I also like to help people get better	De asemenea, îmi place să ajut oamenii să se îmbunătățească
I gave up a good job as a police officer	Am renunțat la o muncă bună de poliție
I think I can smell who feels and who doesn't	Cred că pot mirosi cine simte și cine nu
I tried to discourage him	Am încercat să-l descurajez
I want my bed at home	Vreau patul meu acasă
I didn't realize it at first	Nu mi-am dat seama la început
I took the first branch	Am luat prima ramură
I do everything for myself	Fac totul pentru mine
I turn and frown at the profile of his nose	Mă întorc și mă încruntă la profilul nasului lui
I didn't think there was such a good man	Nu credeam că există un bărbat atât de bun
I was too sick to watch	Eram prea bolnav ca să urmăresc
I walked around her and entered the bedroom	Am umblat în jurul ei și am intrat în dormitor
I met him three years ago	L-am cunoscut acum trei ani
I smiled and pulled him in response	Am zâmbit și l-am tras de mine ca răspuns
I rode it myself	Eu însumi l-am călărit
I can't breathe under the crushing weight of his words	Nu pot să respir sub greutatea zdrobitoare a cuvintelor lui
A gym was a familiar environment	O sală de sport era un mediu familiar
I see something there	Văd ceva acolo
I returned crying in the living room	M-am întors plângând în sufragerie
I can't bear to see him	Nu suport să-l văd
I did a good job too	Am făcut și eu o treabă bună
I'm not really worried about myself	Nu sunt chiar îngrijorat pentru mine
I can't find any solution	Nu gasesc nicio solutie
I needed to look around	Aveam nevoie să-mi observ împrejurimile
Beautiful and healthy skin is everyone's desire	O piele frumoasă și sănătoasă este dorința tuturor
I couldn't wait to get out of there	Abia așteptam să ies de acolo
I'm starting to run very fast	Încep să alerg foarte repede
I'll just say he likes you too	Voi spune doar că și el te place
I can't wait to finish my diary	Abia aștept să-mi termin jurnalul
I treated her the way a woman should be treated	Am tratat-o ​​așa cum ar trebui să fie tratată o femeie
I really need your help	Am mare nevoie de ajutorul tău
I drink hot tea	beau un ceai cald
Both sexes are similar in appearance	Ambele sexe sunt similare ca aspect
I didn't want that at all	Nu mi-am dorit deloc asta
A nice woman's voice	O voce drăguță de femeie
I looked out the window and into the department	M-am uitat pe fereastră și în departament
I have no doubt, neither do you	Nu am nicio îndoială și nici tu
I don't have time for that	Nu am timp pentru asta
I feel his huge arms as he wraps himself around me	Îi simt brațele uriașe când se înfășoară în jurul meu
I'm planning the scenes around you	Planific scenele din jurul tău
I got the same answer from my brother	Am avut același răspuns de la fratele meu
I woke up dripping with sweat	M-am trezit picurând în sudoare
I wanted to avoid the hospital	Am vrut să evit spitalul
I lost them for him	Le-am pierdut pentru el
I'll give them shelter for the night	Le voi oferi adăpost pentru noapte
I was severely burned a few years ago	Am fost ars grav acum câțiva ani
I scream and keep running	țip și continui să alerg
I felt a little guilty about her guilt	M-am simțit puțin vinovat din cauza vinovăției ei
I need to check something	Trebuie să verific ceva
I had heard so many messages and so many teachings	Auzisem atâtea mesaje și atâtea învățături
I have visited his monastery many times over the years	Am vizitat mănăstirea lui de multe ori de-a lungul anilor
I enjoyed watching them	Mi-a plăcut să mă uit la ei
I did not stick to any other safety net	Nu m-am ținut de nicio altă plasă de siguranță
I didn't know all this about the soul	Nu știam toate aceste lucruri despre suflet
We should work together	Ar trebui să lucrăm împreună
I didn't think you could handle speed	Nu credeam că poți face față vitezei
I know other writers who struggle with this	Cunosc și alți scriitori care se luptă cu asta
I guess we'll see what happens tomorrow	Presupun că vom vedea ce se întâmplă mâine
I still do, I will do it forever	Încă o fac, o voi face pentru totdeauna
I've seen you fight cancer for so long	Te-am văzut luptând, atât de mult timp, împotriva cancerului
Another group of children are playing	Un alt grup de copii se joacă
I felt completely helpless	M-am simțit complet neajutorat
I touched my right arm	Mi-am atins brațul drept
I am so grateful for this opportunity	Sunt atât de recunoscător pentru această oportunitate
A city set on a mountain cannot be hidden	Un oraș așezat pe un munte nu poate fi ascuns
I have to live with myself	Trebuie să trăiesc cu mine
I didn't do very well	Nu mă descurcam grozav, nici pe departe
I find myself and follow at a safe distance	Mă regăsesc și urmez la o distanță sigură
I had trouble sleeping	Am avut dificultăți de somn
I knew he wanted to protect me	Știam că vrea să mă protejeze
I have his cell phone number	Am numărul lui de telefon mobil
I'll tell you my plan when we meet	Îți voi spune planul meu când ne vom întâlni
I hate how fragile and small she looks	Urăsc cât de fragilă și mică arată
I'll have to consider it	Va trebui să o iau în considerare
I'm so proud of everything you've become	Sunt atât de mândru de tot ce ai devenit
I ate a little more carefully from then on	Am mâncat ceva mai atent de acolo încolo
A new wife wouldn't know that about him	O nouă soție nu ar ști asta despre el
A warehouse is the perfect place to do this	O magazie este locul perfect pentru a face acest lucru
I ran after her, just like the other girls	Am alergat după ea, la fel ca și celelalte fete
I have friends who want a good boy	Am prieteni care vor un băiat bun
I ended up divorcing	Am ajuns să divorțez
I like bright colors and eye-catching patterns	Îmi plac culorile vii și modelele care captează atenția
I leaned toward my opponent	M-am aplecat spre adversar
The match was covered all over the world	Meciul a fost acoperit în toată lumea
I had never held a child in my arms before	Nu mai ținusem niciodată în brațe un copil înainte
I just understood something else here	Tocmai am înțeles altceva aici
We are your bad conscience	Suntem conștiința ta proastă
A straw-yellow color	O culoare galbenă cu un ton de pai
I doubt anyone is sleeping tonight	Mă îndoiesc că cineva doarme în noaptea asta
I think that's all we can do here tonight	Cred că asta e tot ce putem face aici în seara asta
I checked my diary	Mi-am verificat jurnalul
I'm thinking about my family	Mă gândesc la familia mea
They go to bars because the churches are hostile	Ei merg la baruri pentru că bisericile sunt ostile
I wondered what fun he could gain from this	M-am întrebat ce distracție ar fi putut câștiga din asta
He also wrote five or six poems a day	De asemenea, scria cinci sau șase poezii pe zi
I followed the voices to their source	Am urmărit vocile până la sursa lor
I read a book about it	Am citit o carte despre asta
I couldn't figure out why that boy was so sad	Nu mi-am putut da seama de ce băiatul acela era atât de trist
I didn't even make it	Nici nu am reusit
I was about to leave	Eram pe cale să plec
I glanced at the creek, my escape route	Am aruncat o privire spre pârâu, calea mea de scăpare
I took care of him to the end	Am avut grijă de el până la capăt
I really care what happens to you	Îmi pasă foarte mult de ceea ce ți se întâmplă
I fought, but she was strong	M-am luptat, dar ea era puternică
A simple photo in a frame	O simplă fotografie într-un cadru
I gave all the money you sent me	Am dat toți banii pe care mi-ai trimis
I think we're a lot closer to the second issue	Cred că suntem mult mai aproape de al doilea număr
The production design for the film lasted several years	Designul de producție pentru film a durat câțiva ani
I am waiting for the local administration to maintain the streets of the city	Aștept la administrația locală să întrețină străzile orașului
I didn't want to kick him while he was down	Nu am vrut să-l lovesc cu piciorul în timp ce era jos
I noticed that the basement door was still tightly closed	Am observat că ușa de la subsol era încă bine închisă
He was the best student in the class	A fost cel mai bun elev din clasă
I can't rely on anyone else	Nu mă pot baza pe nimeni altcineva
I hope to receive it soon	Sper să-l primesc curând
I just forgot some papers	Tocmai am uitat câteva hârtii
Hundreds of homes were also damaged	De asemenea, sute de case au suferit pagube
I only heard of the child myself	Eu însumi am auzit doar de copil
I was part of their family	Am făcut parte din familia lor
I know you feel desperate, so it's not funny stuff	Știu că te simți disperat, așa că nu chestii amuzante
I tried to calm him down	Am încercat să-l calmez
I like to hear their opinions	Îmi place să aud părerile lor
I thought you had it	Am crezut că ai avut-o
I see two red eyes looking at me	Văd doi ochi roșii care se uită la mine
There are specially marked shops on the map	Există magazine special marcate pe hartă
I went to the window	M-am dus la fereastră
I've never read anything about her having cancer	Nu am citit niciodată nimic despre ea că are cancer
I know what he told you	Știu ce ți-a spus
I like the way we like the same books	Îmi place felul în care ne plac aceleași cărți
I need more practice	Am nevoie de mai multă practică
I never knew I was there, around town	Nu am știut niciodată că sunt acolo, în jurul orașului
I regretted it a moment later	Am regretat o clipă mai târziu
I'll go there	O să mă conduc acolo
I brag about his warmth	Mă laud cu căldura lui
I want to take my wife with me	Vreau să-mi iau soția cu mine
I can handle myself for a while	Mă descurc singur pentru o vreme
I know they have her in custody	Știu că o au în custodie
I enjoyed talking to her and sharing smiles and laughter	Îmi plăcea să vorbesc cu ea și să împărtășesc zâmbete și râsete
I was comfortable in that place	Eram confortabil în locul respectiv
I told them how much it meant to you	Le-am spus cât de mult a însemnat pentru tine
I push myself off the wall to start running again	Mă împing de pe perete pentru a începe din nou să alerg
I noticed that he did not deny my words	Am observat că nu mi-a negat cuvintele
I travel lightly	Călătoresc ușor
It was still me, but not really	Eram încă eu, dar nu chiar
I plan to keep the regular hours, maybe ten to one	Intenționez să păstrez orele regulate, poate zece la unu
I can't keep clothes on you	Nu pot să țin haine pe tine
I had to agree to be really alone	Trebuia să fiu de acord să fiu cu adevărat singură
I didn't know how he felt	Nu știam cum se simțea
I could feel his breath in my mouth	Îi simțeam respirația pe gura mea
I didn't care either	Nu mi-a păsat și nici lui
I read it and went back to the room	Am citit și m-am întors în cameră
I want to feel your cock beating inside me	Vreau să-ți simt cocoșul bate în mine
I can't leave you here	Nu te pot lăsa aici
I didn't keep my promise	Nu mi-am ținut promisiunea
I think we should wait	Cred că ar trebui să așteptăm
I tried to keep my expression as neutral as possible	Am încercat să-mi păstrez expresia cât mai neutră posibil
I like the unique way the music and the story are combined	Îmi place modul unic în care muzica și povestea sunt combinate
I had to put an end to my sexual frustration	Trebuia să pun capăt frustrării mele sexuale
I just want to take her home first	Vreau doar să o duc acasă mai întâi
I don't want to call anyone a master	Vreau să nu numesc pe nimeni maestru
I know how it will react and it won't be nice	Știu cum va reacționa și nu va fi frumos
I'm in a white wedding dress	Sunt într-o rochie de mireasă albă
I knew it was something special	Știam că este ceva special
A feeling of relief swept across the room	Un sentiment de ușurare a cuprins întreaga cameră
I still hadn't planned anything after this stop	Încă nu plănuisem nimic după această oprire
I felt alive, there is no word to explain	M-am simțit în viață, nu există niciun cuvânt să explic
I tried to lean my head forward on my chest	M-am străduit să-mi aplec capul înainte pe piept
I waited a while	Am așteptat ceva timp
A single case left on the screen could be a signature	O singură carcasă lăsată pe ecran ar putea fi o semnătură
I want you for my partner	Te vreau pentru partenerul meu
I was gasping for air when it was finally over	Gâfâiam după aer când s-a terminat în sfârșit
I want strength and clear vision	Vreau putere și viziune clară
There is some farmland along the creek	Există unele terenuri agricole de-a lungul pârâului
The call was rejected	Apelul a fost respins
A stranger who might hold her in his arms	Un străin care ar putea să o țină în brațe
I think he likes to be the center of attention	Cred că îi place să fie în centrul atenției
I agree with what you said	Sunt de acord cu ceea ce ai afirmat
I can't, I can't, I can't	Nu pot, nu pot, nu pot
A soft green light floated from the stairs	O lumină verde moale plutea de pe scări
I know you want me to be happy	Știu că vrei să fiu fericită
I have no idea why he's here	Habar n-am de ce e aici
I ran out of the gym right after training	Am fugit de la sală imediat după antrenament
I would never have been allowed to	Nu mi-ar fi fost niciodată permis
I was sent here to you	Am fost trimis aici la tine
I learned a lot today	Am învățat multe astăzi
I stopped behind an abandoned car	M-am oprit în spatele unei mașini abandonate
A small bed occupies most of the area	Un pat mic ocupa cea mai mare parte a zonei
They all had a great time	S-au distrat de minune tuturor
I could visit him once	Aș putea să-l vizitez o dată
I laugh out loud and pretty much at anything	Râd tare și practic de orice
I feel a smile behind me	Simt un zâmbet în spatele meu
I have no doubt that sin did this	Nu mă îndoiesc că păcatul a făcut asta
I have to stand	Trebuie să rămân în picioare
I bit my cheek for variety	Mi-am mușcat obrazul pentru varietate
I asked her if she understood	Am întrebat-o dacă a înțeles
I didn't like it before I read it	Deja nu mi-a plăcut înainte să o citească
I get up and storm my room	Mă ridic și ies cu furtună din camera mea
A family was at our fingertips	O familie era la îndemâna noastră
I opened it and put it in my hand	L-am deschis și i-am pus în mână
I mean, no, he didn't actually leave me	Adică nu, de fapt nu m-a părăsit
I didn't want my heart to be broken again	Nu am vrut ca inima mea să fie frântă din nou
A long silence before he spoke again	O tăcere lungă înainte să vorbească din nou
I made him repeat himself three times	L-am făcut să se repete de trei ori
I begged him not to go all the way	L-am implorat să nu treacă până la capăt
I know only a handful of the strongest predictions	Cunosc doar o mână dintre cele mai puternice prevederi
I have no idea about that	Habar n-am despre asta
I need something to keep me going	Am nevoie de ceva care să mă țină să merg
A new terror engulfed her	O nouă teroare a cuprins-o
I could have killed her	Aș fi putut s-o ucidă
I couldn't live like that	Nu aș putea trăi așa
I did nothing but enjoy life	Nu am realizat mare lucru decât să mă bucur de viață
A secretary could now be hired	Acum ar putea fi angajată o secretară
A fountain of bitterness came into my heart	O fântână de amărăciune mi-a venit în inimă
When the route was initially assigned c	Când traseul a fost atribuit inițial c
I had no idea where to start looking	Habar n-aveam de unde să încep să caut
I couldn't believe this was happening	Nu-mi venea să cred că se întâmplă asta
I love you now and probably forever	Te iubesc acum și probabil pentru totdeauna
I long to recover that time	Tânjesc atât de mult să recuperez acel timp
I can't bear to wear anything else	Nu suportam să port altceva
I lived there many years ago	Am locuit acolo cu mulți ani în urmă
I knew this from experience	Știam asta din experiență
I wasn't surprised or upset	Nu am fost surprins sau supărat
I look at him and sigh	Mă uit la el și oft
I can't stop looking at him	Nu mă pot opri să-l privesc
I was looking forward to his show	Am așteptat cu nerăbdare spectacolul lui
I can't risk dying	Nu pot risca să mori
This chapel was most likely built during his reign	Această capelă a fost construită cel mai probabil în timpul domniei sale
Obviously it's not sinking	Evident că nu se scufundă
I'm looking for the area to find out who it is	Caut zona pentru a afla cine este
I just wanted to make them happy	Am vrut doar să-i pun în chef
I saw how anxious he was yesterday	Am văzut cât de neliniştit a fost ieri
Four such exercises were organized	Au fost organizate patru astfel de exerciții
I kissed him back, sinking into him	Îl sărut înapoi, scufundându-mă în el
I was invited to call immediately	Am fost invitat să sun imediat
I had to kill him first	A trebuit să-l omor mai întâi
However, I never had the courage to write to you	Totuși, nu am avut niciodată curaj să-ți scriu
Please don't be disappointed	Mă rog să nu fie dezamăgit
They all agreed and were released	Toți au fost de acord și au fost eliberați
A little blood ran down his hands	Un pic de sânge îi curgea pe mâini
I fight alone on the platform	Mă lupt singur pe platformă
I didn't even hesitate to think	Nici măcar nu am ezitat să mă gândesc
I noticed a picture of his family behind his desk	Am observat o poză cu familia lui în spatele biroului lui
I get up a little and look at his face	Mă ridic puțin și mă uit la fața lui
A child without a father	Un copil fără tată
I didn't think they were small at all	Nu mi s-a părut că sunt deloc mici
I leaned toward her	M-am aplecat spre ea
A dead animal was lying in a corner of the room	Un animal mort zăcea într-un colț al camerei
I think it will have half the population	Cred că va avea jumătate din populație
I wasn't going to die, not here	Nu aveam de gând să mor, nu aici
I went to high school	Am trecut pe la liceu
I threw the piece in the water	Am aruncat bucata în apă
I told myself it was all my imagination	Mi-am spus că este toată imaginația mea
I guess it was just natural	Presupun că a fost doar firesc
I hate to talk about the people behind them	Urăsc să vorbesc despre oameni la spatele lor
I like their first album	Îmi place primul lor album
I started to feel uneasy	Am început să mă simt neliniștit
I have my own family down there	Am propria mea familie acolo jos
I'm tired now and I need to sleep	Sunt obosit acum și trebuie să dorm
I glanced at the surrounding forest	Am aruncat o privire spre pădurea din jur
I'm very overwhelmed	Sunt foarte copleșit
I will give you water, rest and peace	Îți voi da apă, odihnă și pace
I couldn't see the road	Nu puteam vedea drumul
I hope it tasted just as sweet	Sper că a avut un gust la fel de dulce
I didn't mean to provoke	Nu am vrut să provoc
I tried to ease the tension through a conversation with her	Am încercat să atenuez tensiunea printr-o conversație cu ea
A large marble hall opened to them	O sală mare de marmură li se deschidea
I crushed it on my body	Am zdrobit-o de trupul meu
I learned to smile	Am învățat să zâmbesc
A childhood memory flashed through his mind	Prin minte îi trecea o amintire din copilărie
I can't believe it's never happened to me before	Nu pot să cred că nu mi s-a întâmplat niciodată înainte
I think everything caught up with me	Cred că totul m-a prins din urmă
I like the humorous aspect of everyone	Îmi place aspectul umor al tuturor
I never believed him	Nu l-am crezut niciodată
I also liked the delivery method	Mi-a placut si metoda de livrare
I was ashamed to hide behind him	Mi-a fost rușine să mă ascund la spatele lui
A little of the thrill came back to him	Un pic din fiorul i-a revenit
I know you didn't mean me	Știu că nu te-ai referit la mine
I look at the moonlight on the opposite side of the cliff	Privesc lumina lunii pe faţa stâncii opusă
Nothing is known about him after that	Nu se mai știe nimic despre el după aceea
I would go crazy and spend so much time	Aș înnebuni și aș petrece atât de mult timp
I don't remember what is real, what they told me	Nu-mi mai amintesc ce este real, ce mi-au spus ei
I prefer to do the hard work first	Prefer să fac mai întâi lucrul dificil
All I had to do was listen	Nu am avut de ales decât să ascult
I wasn't jealous of anyone	Nu eram gelos pe niciunul
I should think of something else	Ar trebui să mă gândesc la altceva
I prayed that my boss wouldn't notice	M-am rugat ca șeful meu să nu observe
I liked it more than	Mi-a plăcut mai mult decât
Part of the cast iron is used to make cast iron	O parte din fontă este folosită pentru a face fontă
The college has also taken official action	Colegiul a luat și măsuri oficiale
I didn't even say anything suggestive	Nici măcar nu am spus nimic sugestiv
I knew then that it was really the end	Am știut atunci că este cu adevărat sfârșitul
I'm a decent girl who just wants your friendship	Sunt o fată decentă care îți dorește doar prietenia
I want him to feel good	Vreau să simtă că se descurcă bine
Numerous bridges were built over the creek	Au fost construite numeroase poduri peste pârâu
I looked at her answer and saw the flaw in it	Am analizat răspunsul ei și am văzut defectul în el
I want to find out more here	Vreau să aflu mai multe aici
I will not show weakness	Nu voi arăta slăbiciune
I wondered if he would still be in his room	M-am întrebat dacă va mai fi în camera lui
I'm staying with my daughter	Eu stau cu fiica mea
I wouldn't want to lose a friend to anyone	Nu mi-aș dori să pierd un prieten pe nimeni
I've been drinking for too many years	Am băut prea mult ani de zile
I listened to the wisdom of more experienced people	Am ascultat înțelepciunea altora mult mai experimentați
This song is about being who you want to be	Acest cântec este despre a fi cine vrei
I'm hiding and I'm waiting for another war to start	Mă ascund și aștept să înceapă un alt război
I think we can help you	Cred că te putem ajuta
I saw him with my own eyes	L-am văzut cu ochii peste cap
I could feel the steam coming out of me	Am simțit cum iese aburul de pe mine
I guess they ran out of money	Presupun că au rămas fără bani
I had never seen this before	Pe asta nu o mai văzusem până acum
I'm really sorry for his students	Sincer îmi pare rău pentru studenții lui
I shouldn't be surprised he didn't tell you	Nu ar trebui să fiu surprins că nu ți-a spus
I'm very excited to show it to people	Sunt foarte încântat să le arăt oamenilor
However, I still can't figure out what happened	Totuși, încă nu îmi pot da seama ce s-a întâmplat
I had no plans for today	Nu aveam deloc planificat pentru azi
I heard the guards talking about it	I-am auzit pe paznici vorbind despre asta
I hesitated, but I agreed and got in his car	Am ezitat, dar am fost de acord și am urcat în mașina lui
I can say things about you	Pot spune lucruri despre tine
I was never going to get better at lying	Nu aveam de gând să devin niciodată mai bun la minciună
I was a little invisible	Eram cam invizibil
A lot pushed me	O mulțime m-a împins
It was my duty to cook	Mi s-a dat datoria să gătesc
A great search team is looking for him	O mare echipă de căutare este în căutarea lui
I probably looked so stupid and pathetic	Probabil că păream atât de prost și jalnic
I followed her into the living room	Am urmat-o în salon
I do not offer and will not offer my framed art	Nu ofer și nu voi oferi arta mea înrămată
I felt something familiar, something warm	Am simțit ceva familiar, ceva cald
I will pray for his soul tonight	Mă voi ruga pentru sufletul lui în această noapte
I feel like a sick day is coming	Simt că vine o zi bolnavă
I think he needs to rest	Cred că trebuie să se odihnească
I didn't want to take any chances	Nu am vrut să risc
It went exactly as I had hoped	S-a desfășurat exact așa cum am sperat
But it will always be the same	Dar va fi întotdeauna pentru același lucru
I miss adventure, yes	Mi-e dor de aventură, da
I don't know its importance	Nu-i cunosc importanța
I've been every few weeks for a few years	Am fost la fiecare câteva săptămâni timp de câțiva ani
I really hoped it wasn't true	Chiar am sperat că nu este adevărat
I had important things to do	Aveam lucruri importante de făcut
I went through the open gate to the farm	Am trecut prin poarta deschisă către fermă
He was completely exhausted	Era complet epuizat
Everything in nature is the result of fixed laws	Totul în natură este rezultatul unor legi fixe
She does not mention her husband or children	Nu menționează soțul sau copiii
A great head appeared in the dark	Un cap grozav a apărut în întuneric
I was on my way to the mall	Eram în drum spre mall
I hope you'll spend some time with us	Sper că vei petrece cândva cu noi
I ran inside, turning left into the kitchen	Am fugit înăuntru, cotind la stânga în bucătărie
I just want to say he has one	Vreau să spun doar că are unul
I just need more time	Am nevoie doar de mai mult timp
I made religion for you, not the other way around	Am făcut religia pentru tine, nu invers
I opened my eyes and met his gaze	Am deschis ochii și am întâlnit privirea lui
I will be so glad to read your writings	Voi fi atât de bucuros să vă citesc scrierile
A covered barbecue area is located on the property	O zonă acoperită pentru grătar este situată pe proprietate
I can't stand to read such small editions	Nu suport să citesc astfel de ediții mici
A flight attendant crossed his path	O însoțitoare de bord ia intersectat calea
I'm with this tool	Sunt cu acest instrument
I never expect to have a reputation	Nu mă aștept niciodată să am vreo reputație
I could look at him	Aș putea să mă uit la el
I refuse to hurt you	Refuz să-ți fac rău
I found out about the car	Am aflat de mașină
I want to be able to fight	Vreau să pot lupta
I need you to answer a few simple questions	Am nevoie să răspunzi la câteva întrebări simple
I can't hurt my family	Nu-mi pot răni familia
I should probably go to school	Probabil ar trebui să ajung la școală
I hate to see her like that	Urăsc să o văd așa
I still didn't know what to do	Încă nu știam ce să fac
I just like to take care of them	Îmi place pur și simplu să am grijă de ei
I have to go back to my family	Trebuie să mă întorc la familia mea
A bag lay on the chair next to him	O geantă zăcea pe scaunul de lângă el
I didn't say a word to him	Nu i-am spus niciun cuvânt
I can understand you feeling upset	Pot să înțeleg că te simți supărat
I stopped for a second	M-am oprit o secundă
I didn't think of that at all	Nu m-am gândit deloc la asta
I couldn't shake the word	Nu puteam scutura cuvântul
I want to take off my heels and run	Vreau să-mi dau jos călcâiele și să fug
I hesitated for a moment, waiting for inspiration	Am ezitat o clipa, asteptand inspiratie
I can't wait to get to the beach later	Abia aștept să ajung la plajă mai târziu
I was on the passenger side	Eram pe partea pasagerului
I have to pay for this	Trebuie să plătesc pentru asta
I strain my eyes to see	Îmi încordez ochii să văd
I was tempted to ignore him	Am fost tentat să-l ignor
I looked for them as well	Le-am căutat la fel
I saw three men lying dead on the road	Am văzut trei bărbați care zăceau morți pe drum
Otherwise I wouldn't have thought of it at all	Altfel nu m-aș fi gândit deloc
I tried not to take his heart to heart	Am încercat să nu-i iau tonul la inimă
I tend to take things in stride	Tind să iau lucrurile încet
A communication icon flashed red	O pictogramă de comunicare a clipit roșu
I'm planning to help you get ready	Plănuiesc să vă ajut să vă pregătiți
I just wanted to eat it	Am vrut doar să-l mănânc
I regularly monitor what processes are running on my phone	Monitorizez în mod regulat ce procese rulează pe telefonul meu
I had a feeling he wanted to kill me	Am avut senzația că vrea să mă omoare
I stop and sit in front of the bed	Mă opresc și stau în fața patului
I sent a soldier with a gold coin every month	Am trimis un soldat cu o monedă de aur în fiecare lună
I was short and gentle, but determined	Eram scund și blând, dar hotărât
I am a devout Christian	Sunt un creștin devotat
He covers her hand with his	El îi acoperă mâna cu a lui
I want to be closer to you people	Vreau să fiu mai aproape de voi oameni
I stopped walking and listened	M-am oprit din mers și am ascultat
I would be her lawyer	Aș fi avocatul ei
I hate what you did to me	Urăsc ce mi-ai făcut
I set the table with chairs for the hungry	Am amenajat masa cu scaune pentru foame
I refused to believe them	Am refuzat să le cred
I had chosen my family	Îmi alesesem familia
I had to give up	A trebuit să renunț
I have two things to write about today	Am două lucruri despre care să scriu astăzi
I pulled out a chair for her	Am scos un scaun pentru ea
I thought I'd be rude to my clients	M-am gândit să fiu nepoliticos cu clienții
The attempt was unsuccessful	Încercarea a fost nereușită
I can do this alone now	Pot să fac asta singur acum
I turn and take his flag	Mă întorc și iau steagul lui
I like the clean look and the white background	Îmi place aspectul curat și fundalul alb
I was convinced that something was going on	M-am convins că se întâmplă ceva
I'll start with your husband's condition	Voi începe cu starea soțului tău
I had to keep my distance from this man	Trebuia să-mi păstrez distanța față de acest om
I was there after school almost every day	Eram acolo după școală practic în fiecare zi
I wanted an answer to this problem	Am vrut un răspuns la această problemă
I didn't even have time to answer	Nici nu am avut timp să răspund
I'm relieved to see him	Sunt uşurată să-l văd
I like that about you, yes	Îmi place asta la tine, da
I put all this stuff back in my head	Întorc toate chestiile astea în capul meu
I won't say more now	Nu voi spune mai multe acum
I really like your thoughts	Imi plac foarte mult gandurile tale
I like to shoot stupid people	Îmi place să împușc oameni proști
I told you to leave my mother out of this	Ți-am spus să o lași pe mama afară din asta
I was part of the early planning	Am făcut parte din planificarea timpurie
I need consistent hours	Am nevoie de ore consistente
I trust them with my life	Am încredere în ei cu viața mea
I didn't like that part of me	Nu mi-a plăcut partea asta a mea
I will try to fulfill all my dreams	Voi încerca să îmi îndeplinesc toate visele
I had done something similar before	Mai facusem ceva asemanator
I like that you can buy	Îmi place că poți cumpăra
However, I visited his grave	Totuși, i-am vizitat mormântul
I have so much to do and so little time	Am atât de multe de făcut și atât de puțin timp
Any design	Un design oarecare
I want to see this place	Vreau să văd acest loc
I think the key may be the insurance policy	Cred că cheia poate fi polița de asigurare
I wasn't worried at all	Nu eram deloc îngrijorat
I could live here	Aș putea să trăiesc aici
A separate file is required for each person	Este necesar un dosar separat pentru fiecare persoană
I knew this from a young age, read this somewhere	Știam asta de mic, citește asta undeva
I did not go through this victory looking for another	Nu am trecut de această victorie căutând alta
A lieutenant was marching in front of the palace guards	Un locotenent mărșăluia în fața gărzilor palatului
I was glad they were both so happy	Eram fericit că amândoi erau atât de fericiți
The second verse and chorus are performed during the night	Al doilea vers și refren sunt interpretate în timpul nopții
I was lucky to survive the accident	Am fost norocos să supraviețuiesc accidentului
Other handicap classes were not eligible for competition	Alte clase de handicap nu erau eligibile pentru concurență
I had another reason to believe what he said	Aveam un alt motiv să cred în ceea ce a spus
I hope he does well	Sper să se descurce bine
I got depressed	Am ajuns să fiu deprimat
We had to believe it was our choice	Trebuia să credem că a fost alegerea noastră
A ridiculous thing to keep clean	Un lucru ridicol de păstrat curat
I was wrong	Am stat greșit
This inspired his later work	Acest lucru i-a inspirat munca de mai târziu
I have the last word	Am ultimul cuvânt
I wonder what she's telling them	Mă întreb ce le spune ea
I withdrew my shocked hand	Mi-am retras mâna șocată
I haven't done this in a long time	Nu am mai făcut asta de multă vreme
I can show you how to find them	Vă pot arăta cum să le găsiți
I shouldn't act like a teenager anymore	Ar trebui să nu mă mai port ca un adolescent
I think this is a good place to hang out	Cred că acesta este un loc bun de închis
I'm going to listen	Am de gând să mă ascult
I will use you to save a nation	Te voi folosi pentru a salva o națiune
The maximum range and their range are unknown	Raza maximă de acțiune și raza lor de tragere nu sunt cunoscute
It shouldn't take more than fifteen minutes	Nu ar trebui să trec mai mult de cincisprezece minute
And respect is all that matters	Și respectul este tot ceea ce contează
I could work with my hands too	Aș putea lucra și cu mâinile mele
I was lucky with the timing	Am avut noroc cu sincronizarea
I wanted him to touch me	Am vrut să mă atingă
I waited for another letter and nothing	Am așteptat încă o scrisoare și nimic
I just wanted to talk to him	Am vrut doar să vorbesc cu el
I can't stand to hear anymore	Nu mai suport să aud
I never found out what they wanted	Nu am aflat niciodată ce au vrut
I hope you get well soon	Sper să te faci bine în curând
I have no idea who this woman is	Habar n-am cine este această femeie
I have a situation here	Am o situație aici
I had to give it up	A trebuit să renunț la el
I felt like I was slipping	M-am simțit că alunec
I'm trying to push my sister out of my mind	Încerc să-mi împing sora din minte
I could tell a world of difference	Aș putea spune o lume de diferență
I can never go back there	Nu mă pot întoarce niciodată acolo
I stumbled into the desert away from the camp	M-am împiedicat în deșert departe de tabără
I found that the mixture really needs a lot of moisture	Am constatat că amestecul chiar vrea multă umiditate
I just remembered that not all people were bad	Pur și simplu mi-am amintit că nu toți oamenii erau răi
I've been to hell and back	Am fost în iad și înapoi
I can make a living on my own	Pot să-mi câștig singur existența
I didn't know what this diagnosis meant	Nu știam ce înseamnă acest diagnostic
A rock has no choice	O stâncă nu are de ales
A few years later it wouldn't hurt	La câțiva ani distanță nu ar strica
I had no idea why he chose them	Habar nu aveam de ce i-a ales
I could still be president	Aș putea fi încă președinte
I brought them into the woods	Le-am adus în pădure
I like the routine structure you have	Îmi place structura de rutină pe care o ai
I made my way to my store	M-am îndreptat gata spre magazinul meu
I want to encourage you	vreau sa te incurajez
I haven't worked forty hours a week for many, many years	Nu am lucrat patruzeci de ore pe săptămână de mulți, mulți ani
I smiled at her, but she didn't smile back at me	I-am zâmbit, dar ea nu mi-a zâmbit înapoi
Strangely enough, she takes a stand	Într-un mod ciudat, ea ia o poziție
I was hungry, tired, dirty	Eram foame, obosit, murdar
I was going to let it grow naturally	Aveam de gând să-l las să se dezvolte natural
I could get used to it a lot	M-aș putea obișnui foarte mult cu asta
I know one way we can do just that	Știu o modalitate prin care putem face exact asta
I have a dollar and some change	Am un dolar și ceva schimbare
I have no idea how we survive our teens	Nu am idee cum supraviețuim anii adolescenței
I followed the street	Am urmat strada
I always expected you to come home, but you didn't	M-am tot așteptat să vii acasă, dar nu ai făcut-o
A little prior information would have been good	O mică informație prealabilă ar fi fost bună
It is not known if garlic is effective	Nu se știe dacă usturoiul este eficient
I control their actions	Eu le controlez acțiunile
I don't thank anyone	Nu multumesc nimanui
I managed to find my way out of the safe	Am reușit să-mi găsesc calea de ieșire din seif
I understand you deeply	te inteleg profund
I only looked at your beautiful face	Nu m-am uitat în altă parte, decât la chipul tău frumos
I wanted to be in our own house	Îmi doream să fiu în propria noastră casă
I had trouble reading it	Am avut probleme să-l citesc
I'm not the one healing her	Nu eu sunt cel care o vindecă
I get up and go there	Mă ridic și merg acolo
I close my eyes and lean back	Închid ochii și mă las pe spate
I was invited to parties	Am fost invitat la petreceri
I bet it was amazing	Pun pariu că a fost uimitor
I cling to that hope	Mă agățăm de acea speranță
I shouldn't say such things out loud	Nu ar trebui să spun astfel de lucruri cu voce tare
I just remembered now	Tocmai mi-am adus aminte acum
A return can sometimes take two or three days	O întoarcere poate dura două zile sau trei uneori
I think a while loop is what you want	Cred că o buclă while este ceea ce vrei
I could almost feel the taste of fear	Aproape că i-am simțit gustul fricii
I heard the noise again	Am auzit din nou zgomotul
I remember he said that	Îmi amintesc că a spus asta
I pressed the button	Am apăsat butonul
I hate the system and this process	Urăsc sistemul și acest proces
I can't turn them over	Nu le mai pot întoarce
I never broke my leg	Nu mi-am rupt niciodată piciorul
I didn't answer	Nu i-am răspuns
I can't believe you don't understand	Nu pot să cred că nu înțelegi
I wouldn't worry about that	Nu mi-aș face griji pentru asta
I continued my diligence, but I waited	Mi-am continuat diligența, dar am așteptat
Looks like I can't think of anything else	Se pare că nu mă pot gândi la altceva
I'm going to this hospital for treatment	Mă duc la acest spital pentru îngrijire
I wouldn't let anything happen to you, boy	Nu aș lăsa să ți se întâmple nimic, băiete
I could handle a man like you	M-aș descurca cu un bărbat ca tine
I still have problems to solve	Mai am probleme de rezolvat
I remember the time well spent	Îmi amintesc timpul bine petrecut
I wish this company every success	Îi doresc acestei companii cele mai bune succese
I didn't know from left to right	Nu știam de la stânga la dreapta
I wish I had never been put in this situation	Mi-aș fi dorit să nu fi fost puși niciodată în această situație
I stopped to check it out	M-am oprit să-l verific
You need a good team for every part of it	Este nevoie de o echipă bună pentru fiecare parte a acesteia
I have already requested everything in the electronic catalog	Am cerut deja totul în catalogul electronic
I was just amazed at how big everything was	Am fost doar surprins de cât de mare era totul
A small crowd had gathered to watch his work	O mică mulțime se adunase să-i privească munca
I could barely breathe	Abia puteam să respir din poftă
I can't, that's incredible	Nu pot, asta este incredibil
I had an older brother than me	Am avut un frate mai mare decât mine
I could feel the moment coming down on me	Simțeam momentul scăzând de mine
I was physically immortal again	Eram din nou nemuritor din punct de vedere fizic
I haven't felt loved in so long	Nu m-am simțit iubită de atâta timp
I also like how you supported the feeling	Îmi place și cum ai susținut sentimentul
I have two more pairs at home	Mai am două perechi acasă
I wasn't even trying to prove my point	Nici măcar nu încercam să-i demonstrez punctul de vedere
I received so many compliments for this perfume	Am primit atât de multe complimente pentru acest parfum
I won't have this conversation with you again	Nu voi mai avea această conversație cu tine
Many people have no idea what they want	Mulți oameni habar nu au ce vor
A breakfast bar offers space for more casual dining	Un bar de mic dejun oferă spațiu pentru mese mai informale
I've always considered myself a horrible teacher	Mereu m-am considerat un profesor oribil
I really know how to stop them	Chiar știu cum să-i opresc
I say give him some help	Eu zic să-i dăm ceva ajutor
I looked up at the green eyes and sighed	Mi-am ridicat privirea în ochii verzi și am oftat
A repeated process of sales and marketing in progress	Un proces repetat de vânzări și marketing în curs
I'll get in touch with you	Voi lua legătura cu tine
A major part of any education should include guitar lessons	O parte majoră a oricărei educații ar trebui să includă lecții de chitară
I wasn't the type of candy, flowers and tears	Nu am fost tipul de bomboane, flori și lacrimi
I would finally find out for myself	În sfârșit aș afla singur
I'll still call you every night	Încă te voi suna în fiecare seară
I couldn't face those eyes	Nu puteam înfrunta acești ochi
I'm horrified to watch them on the news	Sunt îngrozită să mă uit la ei la știri
I am grateful for the detailed answer	Îi sunt recunoscător pentru răspunsul detaliat
I'm a lifelong investment	Sunt o investiție pe viață
I called a few times but still didn't answer	Am sunat de cateva ori dar tot nu am raspuns
Her three younger sisters also have this condition	Cele trei surori ale ei mai mici au și ele această afecțiune
I need to rest	Trebuie să mă odihnesc
I want to stay the same	Vreau să rămân la fel
I know why he had to leave	Știu de ce a trebuit să plece
I need, or at least I want, peace	Am nevoie, sau cel puțin vreau, pace
I think of your house full of smiles and happiness	Mă gândesc la casa ta plină de zâmbete și fericire
I think it was a crow	Cred că a fost o cioară
I accepted my stepfather and considered him my father	L-am acceptat pe tatăl meu vitreg și l-am considerat tatăl meu
I was near a back corner of the caravan house	Eram lângă un colț din spate al casei rulotei
I want to be a witness for myself	Vreau să fiu martor pentru mine
I admired their connection	Le-am admirat legătura
I was very low with my luck	Am fost foarte jos cu norocul meu
I do not intend to discuss trade union movements now	Nu-mi propun acum să discutăm despre mișcările sindicale
It would ruin everything	Ar strica totul
Now we consider them good friends	Acum îi consideram prieteni buni
I just see the light here	Tocmai văd lumina aici
A professional indeed	Un profesionist într-adevăr
I think they were making fun of me	Cred că își bateau joc de mine
I couldn't figure it all out at once	Nu mi-am putut da seama totul deodată
I could have killed him three times already	Aș fi putut să-l ucid deja de trei ori
I could persuade the president to commit treason	L-aș putea determina pe președinte să comită trădare
I had to write about my own experiences	A trebuit să scriu despre propriile mele experiențe
I looked at the box, wondering what it contained	M-am uitat la cutie, întrebându-mă ce conține
A man who understood	Un om care a înțeles
I lost my perspective	Mi-am pierdut perspectiva
I got her a great ring	I-am luat un inel grozav
I never wanted to know the truth	Nu am vrut niciodată să afle adevărul
I should have made you give up	Ar fi trebuit să te fac să renunți
A marriage requires work on both sides	O căsătorie necesită muncă, de la ambele părți
I kept my eyes bored of his	Mi-am ținut ochii plictisit de ai lui
I knew that voice so well	Cunoșteam acea voce atât de bine
I had one of these in my apartment too	Am avut una din astea și în apartamentul meu
I hoped he didn't get angry	Am sperat că nu s-a înfuriat
B turned to his parents	B s-a răsucit către părinți
A combination of philosopher and priest	O combinație de filozof și preot
A larger or smaller project can work perfectly	Un proiect mai mare sau mai mic poate funcționa perfect
I think it's up to you	Cred că depinde de tine
I could do it myself	Aș putea să o fac eu
The dress code is informal	Codul vestimentar este informal
I remember two of them	Îmi amintesc de două dintre ele
A statement, not a question	O afirmație, nu o întrebare
I think the reason is the price	Cred că motivul este prețul
I had never done anything wrong	Nu făcusem niciodată nimic rău
I like how soft and warm you are	Îmi place cât de moale și cald ești
I mean, that's my deal	Adică, asta e înțelegerea mea
I even buy used clothes	Cumpar chiar si haine second hand
I could almost taste it	Aproape că am putut să gust
I bet on the wrong artifact	Am pariat pe artefactul greșit
Therefore, we do not run too fast	Prin urmare, nu alergam prea repede
I cautiously approached the pile of stones	M-am apropiat precaut de mormanul de pietre
I left everything to chance	Am lăsat totul la voia întâmplării
A kitchen chair had been placed next to hers	Un scaun de bucătărie fusese așezat lângă al ei
I hope you find something that works	Sper să găsești ceva care funcționează
I saw eyes and they knew everything about me	Am văzut ochi și ei știau totul despre mine
A wind lit the fires	Un vânt a aprins focurile
I think at least one of us blushed	Cred că cel puțin unul dintre noi a roșit
I also made some presents	Am făcut și câteva cadouri
I want this business to stop soon enough	Vreau ca această afacere să se oprească destul de curând
I shared my secret with no one	Mi-am împărtășit secretul nimănui
A crooked grin slipped down his lips	Un rânjet strâmb îi alunecă pe buze
Alexander immediately headed south	Alexandru s-a îndreptat imediat spre sud
A first row was empty	Un prim rând era gol
I asked them later if they found anything useful	I-am întrebat mai târziu dacă au aflat ceva util
I was advised it was	Am fost sfătuit că era
I like to have them on my bed	Îmi place să le am pe patul meu
I didn't know what he was going to say next	Nu știam ce avea să spună în continuare
A new bubble has formed	S-a format o nouă bulă
I hope you like the color green	Sper sa va placa culoarea verde
I prefer to go my own way	Prefer să-mi urmez propriul drum
I was so exhausted, my knees were shaking	Eram atât de epuizată, genunchii îmi tremurau
I wouldn't allow anyone to do that	Nu aș permite nimănui să facă asta
I will no longer support this business	Nu voi mai susține această afacere
I do understand some of them, though	Pe unele le înțeleg totuși
I love that person	Iubesc acea persoană
I know I've found enough in the swamp	Știu că am găsit destule în mlaștină
I kept trying to help others	Am încercat să-i ajut pe alții în continuare
I went up the hall	Am urcat pe hol
I pulled back and joined the others	M-am tras la loc și m-am alăturat celorlalți
I'm not thinking clearly	Nu gandesc clar
I think they are quite clear and quite specific	Cred că sunt destul de clare și destul de specifice
A mission, in itself, is just as dangerous	O misiune, în sine, poartă la fel de pericol
I always remember that doing nothing is the best fun	Îmi amintesc întotdeauna că a nu face nimic este cea mai bună distracție
I was more than surprised by the awful sight	Am fost mai mult decât surprins de priveliștea teribilă
I'll pick you up and make you mine	Te voi ridica și te voi face a mea
I walked around the complex	M-am plimbat prin tot complexul
I push down the thought	Împing în jos gândul
I appreciate you talking the way you do	Apreciez faptul că vorbești așa cum faci
Some of the damage caused by the floods occurred in the affected areas	Unele pagube provocate de inundații au avut loc în zonele afectate
I just want to be sure	Vreau doar să fiu sigur
I could see that he was clearly enjoying this moment	Am putut vedea că se bucura clar de acest moment
I listen to so much music	Ascult atât de multă muzică
A drama of the lower mind, the ego	O dramă a minții inferioare, ego-ul
I asked him about the twentieth century	L-am întrebat despre secolul al douăzecilea
I tried for her sake because she was worried	Am încercat de dragul ei pentru că era îngrijorată
I can promise you that too	Pot să-ți promit și asta
I think they were affected before the accident	Cred că au fost afectați înainte de accident
I respect you a lot	te respect foarte mult
I nod and turn to him	Dau din cap și mă întorc către el
I know what all this can be about	Știu în ce se pot transforma toate acestea
I couldn't understand what you were up to	Nu puteam să înțeleg ce ai de gând
I would scream until my throat was raw	Aș țipa până când gâtul meu era crud
I go downstairs and enter the first room	Cobor jos și intru în prima cameră
I sometimes fall	Mă apropii uneori să cad
I live on an ocean island	Locuiesc pe o insulă oceanică
I didn't even know about your brother	Nici măcar nu știam despre fratele tău
I tell them, over and over again, what's next	Le spun, iar și iar, ce urmează
I had done my best to write together	Și eu făcusem tot posibilul să scriu împreună
A hot, dry wind was constantly blowing on his face	Un vânt fierbinte și uscat îi sufla constant pe față
I was tall, in a different way	Eram înalt, într-un mod diferit
I got out of the car to lie down	Am coborât din mașină să mă întind
A description of desire and hunger	O descriere a dorinței și a foametei
I guess you lost someone dear to you	Presupun că ai pierdut pe cineva drag ție
I am the land of sins	Eu sunt pământul păcatelor
A price he had no choice but to pay	Un preț pe care nu a avut de ales decât să-l plătească
I love you because you never gave up on me	Te iubesc pentru că nu ai renunțat niciodată la mine
I thought the same	Mă gândeam la fel
Obviously, I didn't think well of you	Evident, nu m-am gândit bine din punctul tău de vedere
A tear falls from his face when he speaks again	O lacrimă îi cade de pe față când vorbește din nou
I shouldn't have left like that	Nu ar fi trebuit să plec așa
I have to bring her back	Trebuie să o aduc înapoi
A circle, five or six steps wide	Un cerc, lat de cinci sau șase pași
We showed them the results of our tests	Le-am arătat rezultatele testelor noastre
A formal living room is right next to the kitchen	O sufragerie formală este chiar lângă bucătărie
I shouldn't be so gloomy, he thought	N-ar trebui să fiu atât de posomorât, se gândi el
I will exploit that weakness and overcome it	Voi exploata acea slăbiciune și îi voi învinge
I was scared as a child	Mi-a fost frică în copilărie
I did not come to send peace, but a sword	Nu am venit să trimit pace, ci o sabie
I wonder if he's still going to his birthday	Mă întreb dacă mai merge la ziua de naștere
I really remembered one line, but what a line	Chiar îmi aminteam de o singură linie, dar ce rând
I wrote to her and she wrote to me every day	I-am scris și ea mi-a scris în fiecare zi
His eyebrows are higher and higher	Sprâncenele lui sunt din ce în ce mai sus
I can't pull away	Nu pot să mă trag departe
They were forced to enter	Au fost forțați să intre
I saw no other choice	Nu am văzut altă alegere
I was glad to finally have some answers	M-am bucurat să am în sfârșit câteva răspunsuri
I know because he told me that	Știu pentru că mi-a spus asta
I spent time in the army pit	Am petrecut timp în groapă în armată
I'm not done yet	Încă nu am terminat
A better husband and father were still to be found	Un soț și un tată mai buni erau încă de găsit
I can't tell you about that	Nu vă pot spune despre asta
I know there are two guns in the camp	Știu că sunt două arme în tabără
I learned that people leave	Am învățat că oamenii pleacă
I was never part of my personality	Nu l-am făcut niciodată parte din personalitatea mea
I should have guessed	Ar fi trebuit să ghicesc asta
I was not abandoned or abused	Nu am fost abandonat și nici abuzat
I couldn't hide it anymore	nu mai puteam să-l ascund
I tried to avoid the place in those days	Am încercat să evit locul în acele zile
I have to go back to the station	Trebuie să mă întorc la gară
I owe you a lot	Vă datorez mult tuturor
A question at work is rarely so black and white	O întrebare la locul de muncă este rareori atât de alb-negru
A small goat, just slaughtered, was lying on a rock	O capră mică, tocmai sacrificată, zăcea pe o stâncă
I didn't know what was in my cream stuff	Nu știam ce era în chestiile mele cu cremă
Many women have something to do with it, she continued	Multe femei au legătură cu asta, a continuat ea
A sense of guilt and sadness seized her	Un sentiment de vinovăție și tristețe a cucerit-o
A pretty clean safe	Un seif destul de curat
I was surprised she answered	Am fost surprinsă că ea a răspuns
But still to have the core of what it is	Dar totuși să aibă miezul a ceea ce este
The armor was made of composite wrought iron	Armura era compusă din fier forjat compus
I walked away from him then	M-am îndepărtat de el atunci
At these prices the book became a leader in losses	La aceste prețuri cartea a devenit lider în pierderi
I couldn't use the water from the forest	Nu puteam folosi apa din pădure
I really recommend their service	Recomand cu adevărat serviciul lor
I'm almost loyal to a mistake	Sunt loial aproape unei greșeli
I mean, I was sitting on some ducks	Adică stăteam niște rațe
I especially like those secrets that were not hidden from me	Îmi plac mai ales acele secrete care nu mi-au fost ascunse
I struggled to hide my tears	M-am străduit din greu să-mi ascund lacrimile
I love water and the sun	Iubesc apa si soarele
I love him right away	Îl iubesc imediat
I had three more boys with three different women	Am mai avut trei băieți cu trei femei diferite
I'm trying to keep up	Încerc să mă ritm
I gasped when I got to the gates	Am gâfâit când am ajuns la porți
I was surprised, then shocked to the end	Am fost surprins, apoi șocat până la capăt
A little adjustment, but nothing big after that	Un pic de ajustare, dar nimic mare după aceea
I thought that was implied	Am crezut că asta era subînțeles
I'm clean and dressed like them	Sunt curată și îmbrăcată ca ei
I was unhappy, like so many people	Eram nefericit, ca atât de mulți oameni
I know what could end it	Știu ce te-ar putea pune capăt
I felt transparent as well as solid	M-am simțit transparent, precum și solid
However, I was not so lucky with the leaves that day	Totuși, n-am fost atât de norocos cu frunzele în ziua aceea
It turned out to be a really funny episode	S-a dovedit a fi un episod cu adevărat amuzant
I was very hurt by this and insulted by it	Am fost foarte rănit de asta și insultat de asta
But I was surprised	Am fost surprins de mine însă
A blanket of dust covered everything except the mirror	O pătură de praf acoperea totul, în afară de oglinda
I didn't take it seriously	Nu am luat-o în serios
I noticed them yesterday	Le-am observat ieri
I wanted him to do something, to say something	Am vrut să facă ceva, să spună ceva
I hear it using words like beautiful, lonely and amazing	O aud folosind cuvinte precum frumos, singur și uimitor
I probably should have thought of that before I mentioned it	Probabil că ar fi trebuit să mă gândesc la asta înainte de a-l menționa
A clear plastic bag filled with bottles of liquor and beer	O pungă de plastic transparentă plină cu sticle de lichior și bere
I stopped and listened	M-am oprit în loc și am ascultat
I heard it from his voice	L-am auzit din vocea lui
I don't want it to stop	Nu vreau să se oprească
I try not to keep our schedule too busy	Încerc să nu ne țin programul prea plin
I should fix all this later	Ar trebui să rezolv toate astea mai târziu
I just wouldn't be a good friend to you	Pur și simplu nu aș fi un prieten bun pentru tine
I didn't like that she was so worried	Nu mi-a plăcut că era atât de îngrijorată
I marked the tomb with his sword	Am marcat mormântul cu sabia lui
A shiver of relief runs through me	Un fior de ușurare mă străbate
I thanked him and a minute later the agent responded	I-am mulțumit și un minut mai târziu agentul a răspuns
I posted information about this here	Am postat aici informații despre asta
I was a warrior, not a girl	Am fost un războinic, nu o fată
A characteristic that many women have	O caracteristică pe care o au multe femei
I couldn't really blame them	Nu i-aș putea învinovăți, într-adevăr
I knew them very well	Le cunoșteam foarte bine
I've never had a problem	Nu am avut niciodată probleme
I stood in front of him	Am stat în fața lui
The retired generals also intervened in this matter	Generalii pensionari au intervenit și ei în această chestiune
I can also email you the video	De asemenea, vă pot trimite prin e-mail videoclipul
A clerk steps back	Un grefier merge cu un pas în spate
And you have to give them hope	Și trebuie să le dai speranță
The list of ball games is quite extensive	Lista jocurilor cu mingea este destul de extinsă
I leave my helmet on	Îmi las casca pe mine
I slipped to the door, sitting down	M-am strecurat până la uşă, rămânând jos
I feel very strong about that	Mă simt foarte puternic în legătură cu asta
I can't finish this thought	Nu pot termina acest gând
I couldn't train without seeing any ambition	Nu m-am putut antrena, nevăzând nicio ambiție
I have to make a decision	Trebuie să iau o decizie
I never thought about giving up	Nu m-am gândit niciodată să renunț
I'll be in your office this morning	Voi fi în biroul tău dimineață
That is, by writing them	Adică prin scrierea lor
I should probably go back	Probabil ar trebui să mă întorc
I honestly expected it to go today	Sincer mă ​​așteptam să meargă azi
I greet you all	Vă salut pe toți
I didn't want to order it	Nu am vrut să-l comand
On the run to do the same	Pe fugă de a mai face același lucru
Three charter schools offer both primary and secondary education	Trei școli charter oferă atât învățământ primar, cât și secundar
I was starting to feel funny inside	Începeam să mă simt amuzant înăuntru
I had tons of fun	Mă distram tone
I was the first to notice you	Eu am fost cel care te-a observat primul
Three systems completely avoided the field	Trei sisteme au evitat complet terenul
I don't take lies lightly	Nu iau cu ușurință minciunile
I probably missed them	Probabil că mi-au fost dor de ei
A concept of the self is created by you	Un concept al sinelui este creat de tine
A wet nose touched his leg	Un nas ud i-a atins piciorul
I wouldn't even like him	Nici măcar nu l-aș placa
I call the dog, rabbit, rabbit, rabbit several times	Îi spun câinelui, iepure, iepure, iepure de mai multe ori
I couldn't stop thinking about it	Nu m-am putut opri să mă gândesc la asta
I pretended not to hear	M-am prefăcut că nu aud
I slipped on the leather seat and started the engine	M-am alunecat pe scaunul din piele și am pornit motorul
I was about to lose her	Eram pe punctul de a o pierde
I like my feet, thank you very much	Îmi plac picioarele mele, mulțumesc mult
A moment of his secret kiss crossed my mind	O clipă din sărutul lui secret mi-a trecut prin minte
I sat down in my chair	M-am așezat pe scaunul meu
I could easily dismiss these things	Aș putea cu ușurință să resping aceste lucruri
I take the gun and forget it	Iau pistolul și o uit
I needed to know how badly he was injured	Trebuia să știu cât de grav a fost rănit
I didn't have a second to call	Nu am avut nicio secundă să dau niciun telefon
I can't take off anymore	Nu mai pot decola
I lift her to her feet on the thick carpet	O ridic pe picioarele ei pe covorul gros
I could show you the temple	Ți-aș putea arăta templul
I was there when it happened	Am fost acolo când s-a întâmplat
I checked the food machine	Am verificat mașina de mâncare
I made a game out of it	Am făcut un joc din asta
I continue on my way to the feeding area	Îmi continui drumul spre zona de alimentație
I didn't know how to talk about it	Nu știam cum să scot în discuție asta
I know no one at school likes me	Știu că nimeni de la școală nu mă place
I looked around before getting in the car	M-am uitat în jur înainte de a urca în mașină
I'm just one person	Sunt doar o singură persoană
I had never seen a dead person before	Nu mai văzusem niciodată o persoană moartă
I think it's better on a full stomach	Cred că mai bine pe stomacul plin
I will not answer to anyone but the magistrate	Nu voi răspunde la nimeni, în afară de magistrat
A grand jury consists of seven people	Un mare juriu este format din șapte persoane
I wanted children and a simple life	Îmi doream copii și o viață simplă
I'm determined to make one	Sunt hotărât să fac unul
Contribute to the world by telling the truth	Contribui la lume spunând adevărul
I imagined they were sailors lost at sea	Mi-am imaginat că erau marinari pierduți pe mare
I needed something to relax because everything was falling apart	Aveam nevoie de ceva să mă relaxez din cauza faptului că totul se prăbușește
I just nod and push her lightly	Pur și simplu dau din cap și o împing ușor
I like to explore everything, which is new to me	Îmi place să explorez totul, ceea ce este nou pentru mine
Normally, I would keep you in the dark	În mod normal, te-aș ține în întuneric
A few thousand dollars for major features	Câteva mii de dolari pentru caracteristici majore
I want to see something good happen to you	Vreau să văd să se întâmple ceva bun pentru tine
I pressed against him	M-am apăsat împotriva lui
I really want to meet you openly	Chiar vreau să mă întâlnesc cu tine, deschis
I burst into tears and put my arms around him	Am izbucnit în lacrimi și mi-am pus brațele în jurul lui
I got out just in time	Am ieșit exact la timp
So either trust me or give me the boot	Așa că fie ai încredere în mine, fie dă-mi cizma
I was part of that	Am făcut parte din asta
I hope it will be OK	Sper că va fi bine
I know it's conventional or we should visit to sue	Știu că este convențional sau ar trebui să ne vizităm pentru a da în judecată
I came here to talk to you	Am venit aici să vorbesc cu tine
I see, she thought	Am înțeles, se gândi ea
I admire your courage, comrades	Vă admir curajul, camarazi
I have no intention of harming you	Nu intenționez să-ți faci niciun rău
I like to build children and turn them on first	Îmi place să construiesc copii și mai întâi să-l aprind
One tablespoon before each meal	O lingură înainte de fiecare masă
I think I caught him	Cred că l-am prins
He said the snakes almost never fought	A spus că șerpii nu s-au luptat aproape niciodată
I was really shocked by her reaction	Am fost chiar șocat de reacția ei
I kind of remember certain things	Îmi amintesc oarecum anumite lucruri
I also put flowers here	Am pus si flori aici
I just want to point out one important thing	Vreau doar să subliniez un lucru important
I found myself unable to lower the book	M-am trezit în imposibilitatea de a lăsa cartea jos
I've been here several times, but you haven't been here	Am venit de mai multe ori, dar tu nu ai fost aici
I did not want to do this	Nu am vrut să fac asta
I pulled back and looked at my hands	M-am tras înapoi și m-am uitat la mâini
I wanted to take him by the hand	Am vrut să-l iau mână în mână
I tried not to breathe	Am încercat să nu respir
The quality of education was mixed	Calitatea educației a fost mixtă
I'm the daughter of an immigrant	Sunt fiica unui imigrant
I get up and wrap my arms around his neck	Mă ridic și îmi încolăc brațele în jurul gâtului lui
I can't do this to you	Nu pot să-ți fac asta
A report that told him how well he had done	Un raport care îi spunea cât de bine se descurcase
I look into his eyes, taking every letter	Îi privesc ochii luând fiecare scrisoare
Many were arrested, completely frightened and released	Mulți au fost arestați, speriați complet și eliberați
I gasped a few times and forced myself to open my eyes	Am gâfâit de câteva ori și am forțat să deschid ochii
I wish you all the best in the future	Vă doresc tot ce este mai bun în viitor
I do what is right and follow orders	Fac ce este bine și urmez ordinele
I could see where he was going then	Am putut vedea încotro se îndrepta atunci
I assure you you will need it one day	Te asigur că vei avea nevoie într-o zi
I was beaten once	Am fost bătut o dată
I will lead a team to investigate	Voi conduce o echipă care să investigheze
I know that can't be right	Știu că asta nu poate fi corect
I take some water in my hands and drink it	Îmi iau niște apă în mâini și o beau
I usually didn't have this effect on people	De obicei nu am avut acest efect asupra oamenilor
I lost too much and left too little behind	Am pierdut prea mult și am lăsat prea puțin în urmă
I can't leave my past	Nu pot să-mi părăsesc trecutul
I do the same things that any gardener does	Eu fac aceleași lucruri pe care le face orice grădinar
We found everything we needed here	Am găsit aici tot ce ne trebuie
I didn't want to die like that	Nu am vrut să mor așa
I started the calculation	Am început calculul
Many people go through life doing bad things	Mulți oameni trec prin viață făcând lucruri prost
I'll go back to him	Mă întorc la el
A small lamp was mounted on the wall	O lampă mică era montată în perete
I heard that a few years ago	Am auzit asta acum câțiva ani
I didn't feel like risking it	Nu aveam chef să-l hazardez
A cancer of the soul	Un cancer al sufletului
I need to call the police	Trebuie să sun la poliție
I wanted you to hate me	Am vrut să mă urăști
I was just very dirty	Eram doar foarte murdar
I like having a family	Îmi place să am o familie
I will not try to convince you otherwise	Nu voi încerca să te conving de contrariul
I really want this movie to succeed	Îmi doresc foarte mult ca acest film să reușească
I'd really like to hear from you	Mi-ar plăcea serios să aud de la tine
I think there is a kingdom in our minds	Cred că în mintea noastră este o împărăție
A demon had found him	Un demon îl găsise
I remember the moment	Îmi amintesc momentul
I decide to go ahead and deliver it in person	Mă hotărăsc să trec și să-l livrez personal
I think it took a while	Cred că a durat timp
I shouldn't have hurt you	Nu ar fi trebuit să te rănesc
I went to college, but you weren't there	Am fost la universitate, dar tu nu ai fost acolo
I would have been upset	eu aș fi supărat
I tilted my head up to examine the environment properly	Mi-am încordat capul în sus pentru a examina în mod corespunzător mediul
I considered it a success	Am considerat-o un succes
I must allow the will of the goddess to be done	Trebuie să permit să se facă voința zeiței
I didn't know why at the time	Nu știam de ce la vremea aceea
That is, to keep you in good shape	Adică să te țină în formă frumoasă
I read my books again	Mi-am citit din nou cărțile
A light is on in the hallway	O lumină este aprinsă pe hol
I just wanted to introduce myself to the teacher	Am vrut doar să mă prezint profesorului
I looked back for something	M-am uitat din nou înapoi după ceva
I would suggest you retire to your beds	Aș sugera să vă retrageți în paturile voastre
I was delighted with myself	Eram încântat de mine
I counted a good dozen swords drawn	Am numărat o duzină bună de săbii scoase
I miss a lot of these things too	Și mie îmi lipsesc multe dintre aceste lucruri
I was totally losing her	O pierdeam total
I have to be on the ball	Trebuie să fiu pe minge
I've had people before	Am avut oameni înainte
I couldn't fully understand it	Nu am reușit să o înțeleg complet
I was not above such considerations	Nu eram deasupra unor astfel de considerente
I couldn't breathe and no one knew what to do	Nu puteam să respir și nimeni nu știa ce să fac
I promise you don't have to worry	Îți promit că nu ai de ce să-ți faci griji
Natural fires could also have played a role	Focurile naturale ar fi putut juca, de asemenea, un rol
I probably would have killed him	Probabil că aș fi ucis
I was looking forward to some honesty	Așteptam cu nerăbdare puțină onestitate
I have a long day tomorrow	Am o zi lungă mâine
I saved her from doing a show with her downstairs	Am salvat-o de la a face un spectacol cu ​​ea jos
I was also able to forgive myself and others	De asemenea, am putut să mă iert pe mine și pe alții
The meat has no distinctive door or taste	Carnea nu are ușă sau gust distinctiv
I tone him and the rest of the world	Îl tonifiez pe el și pe restul lumii
I wasn't stubborn about that either	Nici eu nu m-am încăpățânat în privința asta
I could not condemn him to total emptiness	Nu l-am putut condamna la vidul total
I fail again and again and again	Eșuez din nou și din nou și din nou
I will not enter into this agreement unless you agree	Nu voi intra în această înțelegere decât dacă ești de acord
I couldn't stay here and spend my time in a cave	Nu puteam sta aici petrecându-mi timpul într-o peșteră
I've been eating their hearts ever since	De atunci le-am mâncat inimile
I promised to write and call them	Le-am promis să scriu și să-i sun
I wasn't going to lose my chance again	Nu aveam de gând să-mi pierd din nou șansa
I trust you have your husband	Am încredere că ai bărbatul tău
I get up to join them at the kitchen table	Mă ridic să mă alătur lor la masa din bucătărie
I'm used to my others	Sunt obișnuit cu ceilalți ai mei
I got a different taste	Am luat un alt gust
I go inside and look around	Intru înăuntru și mă uit în jur
I knew it was important	Știam că e important
I put the long shot	Am pus faza lungă
I love you too much to continue like this	Te iubesc prea mult ca să continui așa
I was still in the hospital room	Eram încă în camera de spital
I didn't want to take so many of her things	Nu am vrut să iau atât de multe dintre lucrurile ei
I have to destroy him like the animal he is	Trebuie să-l distrug ca animalul care este
I have to apologize again, that's not what you asked	Trebuie să-mi cer scuze din nou, nu asta a fost ceea ce ai întrebat
I've asked him a billion times	L-am întrebat de un miliard de ori
I think both girls are doing remarkably well	Cred că ambele fete se descurcă remarcabil de bine
I kept records in my notebook	Am ținut evidența în caiet
I didn't even get enough sleep	Nici măcar nu dormeam suficient
I never blamed him and I didn't hold him against him	Nu l-am învinovățit niciodată și nu l-am ținut împotriva lui
I asked her to choose a tree	Am rugat-o să aleagă un copac
I was thinking the complete opposite	Mă gândeam total invers
A familiar irritation began to bother her	O iritare familiară a început să o deranjeze
I lived in carved stone	Am trăit în piatră cioplită
I was grateful when the sunlight came on	Am fost recunoscător când a intrat lumina soarelui
I'm wet I'm just thinking about you	Sunt ud doar ma gandesc la tine
I realize this is not a great solution	Îmi dau seama că aceasta nu este o soluție grozavă
I'm sure he'll appreciate it	Sunt sigur că va aprecia asta
I ran my fingers over my mouth	Mi-am trecut degetele pe gură
I hear your truths, nothing else	Vă aud adevărurile, nimic altceva
I did not include my name on the site	Nu mi-am inclus numele pe site
I hope you're hungry	Sper că ți-e foame
I expect him to send everyone home	Mă aștept să trimită pe toți acasă
I was eight at the time of the incident	Aveam opt ani la momentul incidentului
I didn't need a hand to hold me back	Nu aveam nevoie de o mână pe care să o țin pentru a mă liniști
I worry about you every day	Îmi fac griji, zilnic pentru tine
I will make everyone suffer	Îi voi face pe toți să sufere
I have things to show you	Am lucruri să îți arăt
These are from week to week	Acestea sunt de la săptămână la săptămână
I was about to receive him in a month	Eram peste lună să-l primesc în sfârșit
I went down the hall to change	Am mers pe hol să mă schimb
I mean, completely dead	Adică complet mort
I mean, he almost won	Adică aproape că a câștigat
I haven't checked myself in the mirror yet	Încă nu m-am verificat în oglindă
I wanted them all out	I-am vrut pe toți afară
I hid for the rest of the day	M-am ascuns pentru tot restul zilei
I am collecting the names of all those who have been affected	Adun numele tuturor celor care au fost afectați
I can show you right now	Vă pot arăta chiar acum
I needed someone to care	Aveam nevoie de cineva care să-i pese
A carefully folded blanket spread over the side arm	O pătură pliată cu grijă, întinsă peste brațul lateral
I never found out what it was	Nu am aflat niciodată ce a fost
I want to see the first season	Vreau să văd primul sezon
I didn't expect him to contact me so soon	Nu mă așteptam să mă contacteze atât de curând
I need your thoughts	Am nevoie de gândurile tale
I was only fifty percent successful	Am avut doar cincizeci la sută de succes
I just want to know the truth	Vreau doar să știu adevărul
However, these statements proved to be optimistic	Aceste afirmații s-au dovedit însă optimiste
I want you to change your mind completely	Vreau să te răzgândești cu totul
He must have been in a state of shock and amazement	Trebuie să fi fost în stare de șoc și uimire
I waited and nothing happened	Am mai așteptat și tot nu s-a întâmplat nimic
This will not work in the end	Acest lucru nu va funcționa până la urmă
I can't reach her	Nu pot ajunge la ea
I was soon in her office	În curând am stat în biroul ei
I felt helpless against her	M-am simțit neputincios împotriva ei
I just want to be another piece of the puzzle	Vreau doar să fiu o altă piesă a puzzle-ului
I understand he's busy	Înțeleg că e ocupat
I need to check it out	Trebuie să-l verific
A lot of things are done that way	O mulțime de lucruri se fac așa
I see a person, a man in front of me	Văd o persoană, un bărbat în față
I see a lot of spare equipment	Văd o mulțime de echipamente de rezervă
I notice a herd of deer in the distance	Observ în depărtare o haită de căprioare
A few minutes later, she said it was an open book	Câteva minute mai târziu, ea a spus că era o carte deschisă
I've already told my mother what's going on	I-am spus deja mamei ce se întâmplă
I should say damn it if I write this	Ar trebui să spun la naiba dacă scriu asta
I also like to share pictures	De asemenea, îmi place să împărtășesc imagini
I can feel the air blowing on my face	Simt aerul suflându-mi pe față
I found them at the laundromat	Le-am găsit la spălătorie
I ran to the vision	Am alergat la viziune
I glued it to the building	Am lipit-o de clădire
He must have lost us after the last lap	Trebuie să ne fi rătăcit după ultima tură
A listening device planted somewhere	Un dispozitiv de ascultare plantat undeva
I feel very clear and clean inside	Mă simt foarte clar și curat în interior
I'm much better than that	Sunt mult mai bun decât atât
I couldn't gather the energy to do anything about them	Nu am putut să adun energia pentru a face ceva în privința lor
A young girl lives among them	Printre ei locuiește o fată tânără
I lost a heel, God knows where	Am pierdut un toc, Dumnezeu știe unde
I can only focus on someone else	Pot să mă concentrez doar pe altcineva
I have some good news for you	Am niște vești bune pentru tine
A row of three chairs was in front of a fourth chair	Un rând de trei scaune era în fața unui al patrulea scaun
I respect his decision	Îi respect decizia
I could feel his gaze	Îi simțeam privirea
I fly away and land hard on my side	Plec să zbor și aterizez greu pe partea mea
I don't see humanity waking up for centuries	Nu văd omenirea trezindu-se de secole
I think you could have done better	Cred că te-ai fi putut descurca mai bine
I leaned forward like a storm	M-am aplecat înainte ca împotriva unui furtună
I don't pretend to be the best company	Nu mă prefac că sunt cea mai bună companie
I mean, it was, but it was for the air	Adică a fost, dar asta a fost pentru aer
I try again, harder this time	Încerc din nou, mai tare de data asta
I had no weapons in that ridiculous dress	Nu aveam arme în rochia aceea ridicolă
I smiled and moved back to be next to him	Am zâmbit și m-am mutat înapoi pentru a fi lângă el
I had brought them home	Le adusesem acasă
I have never had any training in management	Nu am avut niciodată vreo pregătire în management
I didn't want to think about what he saw	Nu am vrut să mă gândesc la ceea ce a văzut
I couldn't put on my boots	Nu mi-am putut pune cizmele
Both had been suspended during the trial	Ambii fuseseră suspendați în timpul procesului
I wanted to be happy with him	Am vrut să fiu fericit cu el
I was sure it wasn't a good memory for him	Eram sigur că nu era o amintire bună pentru el
I can't change them	Nu le pot schimba
I couldn't blame him for that	Nu l-am putut reproșa pentru asta
I'm definitely glad to hear that sound	Sunt cu siguranță bucuros să aud acest sunet
Everyone plays in the extreme world	Toți se joacă în lumea extremă
I wanted to let you know about our investigation	Am vrut să vă pun la curent cu investigația noastră
More data, just a little more	Mai multe date, doar puțin mai multe
I hope I never see you in my courtroom again	Sper să nu mai văd niciodată în sala mea de judecată
I really have no idea	Chiar nu am habar
I was losing them, fast	Le pierdeam, repede
I reached for the light and turned it on	Am întins mâna după lumină și am aprins-o
I feel better with all this now	Mă simt mai bine cu toate astea acum
I didn't do anything you didn't order me to do	Nu am făcut nimic din ce nu mi-ați ordonat
I was told it was a temporary mission	Mi s-a spus că este o misiune temporară
No passengers were injured in the crash	Niciun pasager nu a fost rănit în accident
I like peace, loneliness	Îmi place liniștea, singurătatea
I'm going for a walk around town	Am de gând să mă plimb prin oraș
I'm only nine months old	Mai am doar nouă luni
I can't make sense of it	Nu pot să-i dau niciun sens
I can't imagine a more difficult mission	Nu-mi pot imagina o misiune mai dificilă
I felt the demon inside me rise	Am simțit demonul din interiorul meu ridicându-se
I can sit at her table	Pot să mă așez la masa ei
I was lucky to be a part of it	Am avut norocul să fac parte din el
I'm not a helpless child	Nu sunt un copil neajutorat
I failed to completely give them up	Nu am reușit să renunț complet la acestea
I'm here to protect you	Sunt aici să te protejez
I just saved your life	Tocmai ți-am salvat viața
I waited, looked around	Am așteptat, m-am uitat în jur
I'm still coming back to him	Încă mă întorc la el
I can do something she can't do	Eu pot face ceva ce ea nu poate
A stranger came and cut down all the surrounding trees	Un străin a venit și a tăiat toți copacii din jur
I couldn't help but smile	Nu m-am putut abține să zâmbesc
I could never remember being so tired	Nu mi-am putut aminti vreodată să fiu atât de obosit
I wasn't worried about that at all	Nu eram deloc îngrijorat de asta
I just need you to listen to me	Am nevoie doar să mă asculți
I will not marry without you there	Nu mă voi căsători fără tine acolo
I'll keep you up to date	te voi tine la curent
I understand all this, we really understand it	Înțeleg toate astea, chiar le înțelegem
I lie down and sleep for an hour	Mă întind și dorm o oră
I still held his face up	Încă i-am ținut fața deasupra
I haven't had this in a long time	Nu mai aveam asta de mult timp
I started with the one on the right	Am inceput cu cel din dreapta
I was not prepared for such questions	Nu eram pregătit pentru astfel de întrebări
A golden mirror appeared	A apărut o oglindă aurie
I recognize him immediately	Îl recunosc imediat
I saw both the original and the second version	Le-am văzut pe amândouă, versiunea originală și a doua
I stop instead	Mă opresc în loc
They feed at night in the rainy season	Se hrănesc noaptea în sezonul ploios
I would love to win so much	Mi-ar plăcea atât de mult să câștig
I knew there would be no more adventures for me	Știam că nu vor mai fi aventuri pentru mine
I gave you a hard time	Ți-am dat un moment greu
I hear it all day, every day	O aud toată ziua, în fiecare zi
I wanted to feel like a normal teenager	Am vrut să mă simt ca un adolescent normal
I had to round up my collection	Trebuia să-mi rotunjesc colecția
I let out a sigh	Mi-am eliberat respirația
Walker who found him	Walker care l-a găsit
I just wanted a drink	Am vrut doar o băutură
I just want you to respect yourself	Vreau doar să te respecți
I really don't remember anything	Chiar nu-mi amintesc nimic
I wanted more from life as an adult	Îmi doream mai mult de la viață ca adult
I felt like you should never be a slave to money	Am simțit că nu trebuie să fii niciodată sclavul banilor
I've never seen a fight between such clever enemies	Nu am văzut niciodată o luptă între dușmani atât de pricepuți
I like to eat dinner with everyone	Îmi place să mănânc cu toată lumea la cină
I happen to have more experience with them	Se întâmplă să am mai multă experiență cu ei
I know this better than anyone	Știu asta mai bine decât oricine
I was definitely the envy of the crowd on the beach	Am fost fără îndoială invidia mulțimii de pe plajă
I fell to the floor	Am căzut la podea
I clapped my hands and got rid of the cheers	Am bătut din palme și am scăpat puțin de urale
I can't imagine they'll stand still while we take it	Nu-mi pot imagina că vor sta pe loc în timp ce o luăm
I would be stronger, better	Aș fi mai puternic, mai bine
I didn't have to clear my throat for him	Nu trebuia să-mi scot gâtul pentru el
I went to the window and looked outside	Am trecut la fereastră și m-am uitat afară
I bet I've been here quite often	Pun pariu că sunt aici destul de des
A big cloud just covered the sun	Un nor mare tocmai a acoperit soarele
I give them its characteristics	Le dau caracteristicile lui
A few months later, I'm with someone else	La câteva luni după aceea, sunt cu altcineva
The painting also uses a speech bubble	Pictura folosește și un balon de vorbire
I was about to let my mother have it	Eram pe cale să o las pe mama mea să o aibă
I stood up because all the chairs were taken	Am stat în picioare pentru că toate scaunele erau luate
I want you to destroy him completely	Vreau să-l distrugi cu totul
A handsome stranger, but still a clumsy one	Un străin frumos, dar totuși unul stângaci
I got along pretty well	Am ajuns destul de bine
I told you we were talking together	Ți-am spus că vorbim împreună
I just wanted to have some fun	Am vrut doar să mă distrez puțin
I will not accompany him to the clinic tonight	Nu îl voi însoți la clinică în seara asta
I have no idea where it came from	Habar n-am de unde a venit
I can't feel the way you can	Nu pot să simt așa cum poți tu
I could never hurt you	Nu te-aș putea răni niciodată
I knew very well what was going on in his	Știam foarte bine ce se întâmplă în a lui
I recognize your name	Îți recunosc numele
I couldn't even say goodbye	Nici nu am putut să-mi iau rămas bun
I really finished it	Chiar l-am terminat
I rush to her, they're three hours late	Mă repez la ea, au întârziere de trei ore
I want to celebrate my life with happy actions	Vreau să-mi sărbătoresc viața cu acțiuni vesele
I was thinking about those numbers I needed	Mă gândeam la acele cifre de care aveam nevoie
I feel uncomfortable asking people to buy something from me	Mă simt inconfortabil să le cer oamenilor să cumpere ceva de la mine
I was not physically injured	Nu am fost rănit fizic
I need a moment to cope	Am nevoie de un moment ca să mă descurc
A few more questions are asked, followed by answers	Mai sunt puse câteva întrebări, urmate de răspunsuri
I fell off the bed in shock	Am căzut de pe pat șocată
I wanted so much perfect time together tonight	Îmi doream atât de mult un timp perfect împreună în seara asta
I was falling, but I wasn't waking up	Cădeam, dar nu mă trezeam
I really appreciate your dedicated and dedicated working time	Apreciez foarte mult timpul tău de lucru dedicat și dedicat
I don't understand that	Eu nu înțeleg asta
Miller also withdrew	Miller s-a retras și el
The band chose to produce the record themselves	Trupa a ales să producă singuri discul
I just want to be smaller, more passive	Vreau doar să mă fac mai mic, mai pasiv
I didn't know what he meant	Nu știam ce a vrut să spună
Milan followed a few weeks later	Milan a urmat câteva săptămâni mai târziu
I exercise and eat right	Fac exerciții fizice și mănânc corect
Several other people were injured in the blast	Alte câteva persoane au fost rănite în explozie
I felt confident again	Mă simțeam din nou încrezător
I tried to wait patiently	Am încercat să aștept cu răbdare
I felt the wind blow me away	Am simțit că vântul a fost scos din mine
A great day for almost everyone	O zi grozavă pentru aproape toată lumea
I could have told him there was enough pay last night	Aș fi putut să-i spun că aseară a fost o plată suficientă
A king can make or break his own domain	Un rege își poate face sau sparge propriul domeniu
I was afraid he would see me	Mi-a fost teamă că mă va vedea
I'm surprised you lasted as long as you had	Sunt surprins că ai rezistat cât ai avut
I was afraid of big changes	Îmi era frică de schimbări mari
I was the first stone giant	Am fost primul uriaș de piatră
I can change that, because it shouldn't have happened	Pot schimba asta, pentru că nu trebuia să se întâmple
No soap would hurt	Nici un săpun nu ar strica
I hope you enjoy it	Sper că vă veți bucura
I read your request	Am citit cerința dvs
I feel fragile and completely desperate for this to end	Mă simt fragil și complet disperat ca asta să se termine
I missed the fish one	Mi-a lipsit cel de pești
I looked with curious questions	M-am uitat cu întrebări curioase
A voice came over the screen	O voce se auzi peste ecran
I didn't want to paint the mark	Nu am vrut să pictez marca
A different light than yesterday, a morning glow	O lumină diferită de cea de ieri, o strălucire de dimineață
A huge picture of the family hanging on the wall	Un tablou imens de familie atârnat pe perete
They managed to put most of the frame	Au reușit să pună cea mai mare parte a cadrului
I wrote to talk to her tomorrow	Am notat să vorbesc cu ea mâine
I designed it for armor, see	L-am proiectat pentru armură, vezi
I went and took a shower	M-am dus și am făcut un duș
I accepted my suffering	Mi-am acceptat suferința
I started to get scared	Am început să mă simt speriat
I love her very much and she is very sweet	O iubesc mult și este foarte dulce
I only deliver what is given to me	Eu doar livrez ceea ce mi se dă
I can never do it willingly	Nu pot reuși niciodată de bunăvoie
A poor servant is tortured with food	Un servitor sărac este torturat cu mâncare
It is the very purity of love	Este însăși puritatea iubirii
I heard the front door slam	Am auzit ușa de la intrare trântind
I had nothing to hold on to	Nu aveam de ce să mă agăț
I wanted to be him	Am vrut să devin el
Part of the first class tour looks like this	O parte din turul clasei de clasa întâi pare așa
I saw the plaque showing a version of my skull	Am văzut placa arătând o versiune a craniului meu
Evidence suggests regular use	Dovezile sugerează utilizarea regulată
I also have the right to protect my people	Am dreptul să-mi protejez și poporul
Then she leaves their life forever	Apoi ea iese din viața lor pentru totdeauna
We face the future with great anxiety	Ne confruntăm cu viitorul cu multă anxietate
I'm so glad you were both able to attend	Sunt atât de încântat că ați putut participa amândoi
I just can't do it on my own	Pur și simplu nu o pot face pe cont propriu
I had to bring him home	Trebuia să-l aduc acasă
I follow him down the steps	Îl urmez în jos pe trepte
I managed to use my nose and smell the store	Am reușit să-mi folosesc nasul și să miros magazinul
So out of nowhere and so much fun	Deci de nicăieri și atât de distractiv
I want you out of my house	Te vreau afară din casa mea
Obviously I chose to fail	Evident că am ales să eșuez
I have to think about that, though	Trebuie să mă gândesc la asta, totuși
I was better, but not fast enough	Eram mai bine, dar nu destul de repede
I don't apologize for anything	Nu-mi cer scuze pentru nimic
I love you, but you really have to relax	Te iubesc, dar chiar trebuie să te relaxezi
I headed for the door	M-am îndreptat spre uşă
I complain of pain at the movement of my arm	Mă plâng de durere la mișcarea brațului meu
I can take your turn tomorrow, though	Pot să-ți iau tura mâine, totuși
I completed the sketch and prepared a first sketch	Am completat schița și am pregătit o primă schiță
I have to help him with this	Trebuie să-l ajut prin asta
I know you have work to do	Știu că ai de lucru
A few minutes later, he returned	Câteva minute mai târziu, a revenit
I shouldn't experience touching him again	Nu ar trebui să experimentez din nou atingerea lui
I was wrong about your grandfather	M-am înșelat în privința bunicului tău
I needed more information	Aveam nevoie de mai multe informații
A thin smile formed on his lips	Un zâmbet subțire s-a format pe buzele lui
Even to the detriment of the truth	Chiar și în detrimentul adevărului
I didn't even take it out of my bag	Nici măcar nu l-am scos din geantă
I recognize the moment	Recunosc momentul
I hated to admit it, but he was right	Urăsem să recunosc, dar avea dreptate
I became the brother he never had	Am devenit fratele pe care nu-l avusese niciodată
I noticed that they were holding hands	Am observat că se țineau de mână
I washed it with the ring	L-am spălat cu inelul
I wouldn't know, of course	N-aș avea de unde să știu, desigur
I hit seven in one shot	Am lovit șapte dintr-o lovitură
I drew a line in the sand	Am trasat o linie în nisip
I looked at my watch and rolled my eyes	M-am uitat la ceas și mi-am dat ochii peste cap
I think about four, or five	Cred că vreo patru, sau cinci
Instead, I tossed the chair around the room	În schimb, am aruncat scaunul prin cameră
I repeated myself, but with more concern	M-am repetat, dar cu mai multă îngrijorare
I was there when your father died	Am fost acolo când a murit tatăl tău
We're just blowing	Tocmai suflăm
I'm everywhere right now	Sunt peste tot în acest moment
A deep wave of remorse swept over him	Un val profund de remuşcări îl cuprinse
I was in high school as an older student	Eram în liceu ca student în vârstă
I have real friends now	Am prieteni adevărați acum
I lost my will to post	Mi-am pierdut voința de a posta
I liked his voice, broken or not	Mi-a plăcut vocea lui, ruptă sau nu
I sat there, feeling bad	Am stat acolo, simțindu-mă prost
I can't wait to get my money out of this	Abia aștept să-mi scot banii din asta
I hate what it means	Urăsc ce înseamnă
I hung up before the message ended	Am închis înainte ca mesajul să se termine
I approached them through the mass of citizens	M-am îndreptat spre ei prin masa de cetățeni
I'm the youngest boy in our whole family	Sunt cel mai mic băiat din toată familia noastră
I could say she's serious	Aș putea spune că e serioasă
I saw a diagram of eleven games	Am văzut o diagramă, din unsprezece jocuri
I couldn't fight them	Nu am putut să mă lupt cu ei
I just want us to be friends again	Vreau doar să fim din nou prieteni
I long for summer	Tânjesc după vară
I never want to see them again	Nu vreau să-i mai văd niciodată
I want to hear your story and everything	Vreau să aud povestea ta și tot
I sat on the toilet and pushed open the window	Am stat pe toaletă și am împins fereastra deschisă
You have to work hard to make it work	Trebuie să muncești din greu ca să funcționeze
I had no one to blame for my sadness	Nu mai aveam pe cine să reproșez tristețea mea
I wanted to eliminate this as a variable	Am vrut să elimin asta ca variabilă
I could never have imagined leaving my country like that	Nu mi-aș putea imagina niciodată să părăsesc țara mea așa
I thought it was nice	Mi s-a parut frumos
A smart man, your uncle	Un bărbat deștept, unchiul tău
I see him as a very loving father	Îl văd ca pe un tată foarte iubitor
I wondered whose shirt it was	M-am întrebat a cui era cămașa
I see everything so clearly	Văd totul atât de clar
I wasn't sure what would happen next	Nu eram sigur ce se va întâmpla după
I miss the way things were before	Mi-e dor de cum erau lucrurile înainte
I hoped they were ready	Am sperat că sunt gata
I never knew things could go so fast	Nu am știut niciodată că lucrurile se pot face atât de repede
I had the whole car for myself	Aveam tot vagonul pentru mine
I hear voices in the distance	Aud voci în depărtare
I can't wait to get out of the hospital	Abia aștept să ies din spital
I couldn't understand how a pastor could be left behind	Nu puteam înțelege cum poate fi lăsat în urmă un pastor
I can't thank you enough!	Nu pot să-ți mulțumesc suficient!
I felt like a million dollars	M-am simțit ca un milion de dolari
I didn't know what to do with him	Nu știam ce să fac cu el
A kind of calm, small voice	Un fel de voce calmă, mică
I intend to do the same	Imi propun sa fac acelasi lucru
I'm in the information business	Sunt în domeniul informației
I won't even try to defend him	Nici nu voi încerca să-l apăr pe acesta
I'm happy for my friends	Sunt fericit pentru prietenii mei
I look exactly like me, except for one thing	Arăt exact ca mine, cu excepția unui lucru
I was afraid you wouldn't hear what he was saying	Mi-a fost teamă că nu poți auzi ce spune
I had behaved like a fool in front of her	Mă purtasem ca un prost în fața ei
I couldn't recognize him after that	Nu l-am putut recunoaște după aceea
I never wanted to hurt her	Nu am vrut să o rănesc niciodată
And it's damn good	Și e al naibii de bine
I felt very fulfilled after	M-am simțit foarte realizat după
I haven't said it before	nu am mai spus
Some people called my name	Câțiva oameni mi-au strigat numele
A quick touch on the shoulder and she jumped	O atingere rapidă pe umăr și ea sări
I went to see him last night	Am fost să-l văd aseară
I only came up with a short answer	Am venit doar cu un răspuns scurt
A wall of tall trees stood in the distance	Un zid de copaci înalți stătea în depărtare
I turned and looked at him thoughtfully	M-am întors și m-am uitat gânditor în fața lui
I enjoy looking into your eyes, listening to your voice	Îmi face plăcere să mă uit în ochii tăi, să-ți ascult vocea
I got behind the wheel	M-am urcat la volan
I fought my way through	M-am luptat în drumul meu trecut
I didn't want to see anything	Nu am vrut să văd nimic
I see what's going on in your head	Văd ce se întâmplă în capul tău
I lowered my hands with a groan	Mi-am lăsat mâinile în jos cu un geamăt
I noticed a gate on the side	Am observat o poartă în lateral
I finally see the light	În sfârșit văd lumina
A battle she was determined to win	O bătălie pe care era hotărâtă să o câștige
I paid the price on a raw cross	Am plătit prețul pe o cruce crudă
I mean, really weird	Adică, chiar ciudat
I will not leave another engagement to chance	Nu voi lăsa la voia întâmplării o altă logodnă
I will have some news for you very soon	Voi avea câteva vești pentru tine foarte curând
I called his wife and broke the news	I-am sunat soția și i-am dat vestea
A white sofa, white chairs	O canapea albă, scaune albe
I have two objections to this	Am două obiecții la acest capitol
They refused to give him the prize	Au refuzat astfel să-i acorde premiul
Tom shoots him and his son runs away	Tom trage în el și fiul său fuge
You have to keep going though	Trebuie să continui totuși
I tense up, not knowing how he'll react	Mă încordez, fără să știu cum va reacționa
I thought about that later	M-am gândit la asta mai târziu
I want him to be well received	Vreau să fie bine primit
I made sure the door closed behind me	M-am asigurat că ușa se închide în urma mea
I just couldn't cope	Pur și simplu nu am putut face față
I was a whole human being	Eram o întreagă ființă umană
I wouldn't worry too much about them	Nu mi-aș face prea multe griji pentru ei
I have the fishing gear on the boat	Am uneltele de pescuit pe barcă
I couldn't keep my eyes on him	Nu puteam să-mi țin ochii de la el
No future release date has been set	Nu a fost stabilită o dată de lansare viitoare
I want children who will inherit the farm	Vreau copii care vor moșteni ferma
I shouldn't be here	Nu ar trebui să fiu aici
A drink would be good now	O băutură ar fi bună acum
I wasn't just a bad wolf	Nu am fost doar un lup rău
I see an actor in an emotional scene	Văd un actor într-o scenă emoționantă
I went to use the drinking fountain	M-am dus să folosesc fântâna de băut
I had nothing to do with the rest	Nu am avut nimic de-a face cu restul
I feel my eyes water	Simt cum ochii mi se umezesc
A deeper look at the underlying mental processes was needed	Era necesară o privire mai profundă asupra proceselor mentale subiacente
I tried the same result again	Am incercat din nou, acelasi rezultat
Finally, I was deep enough to push	În sfârşit, eram suficient de adânc ca să împing
I thought he probably did it on purpose	Credeam că probabil a făcut-o intenționat
This early success was not repeated soon	Acest succes timpuriu nu s-a repetat curând
I miss dreaming about you	Mi-e dor să visez cu tine
I shouldn't mind meeting death now	Nu ar trebui să-mi pară rău să întâlnesc moartea acum
In fact, I let the waiter decide for me	De fapt, i-am permis chelnerului să decidă pentru mine
I have enough here to deal with	Am destule aici cu care să mă ocup
I won't bother you with evidence you may not believe	Nu te voi deranja cu dovezi pe care poate nu le crezi
I will not stand in the way	nu voi sta în cale
I was more than a little nervous	Eram mai mult decât puțin nervos
I'll sing it by ear	O voi cânta după ureche
A look in the mirror solved that	O privire în oglindă a rezolvat asta
I get free therapy	Primesc terapia gratis
I think we could take an entire regiment on our own	Cred că am putea lua singuri un regiment întreg
I shouldn't have said that out loud	Nu ar fi trebuit să spun asta cu voce tare
I couldn't begin to describe it	Nu puteam începe să o descriu
I needed to know what was wrong with her	Trebuia să știu ce se întâmplă cu ea
I hope you will listen	Sper că veți asculta
I know you opened it	Știu că ai deschis-o
I closed my eyes and focused on my father	Am închis ochii și m-am concentrat asupra tatălui meu
I'd wait for hours to see my favorite video	Aș aștepta ore întregi să văd videoclipul meu preferat
I park my car by the desk	Îmi parc mașina lângă birou
I was almost moved by that	Aproape am fost mișcat de asta
I understood how she felt	Am înțeles cum se simțea ea
I can't say much more than that now	Nu pot spune mult mai mult decât atât acum
A door at the far end opened	O uşă din capătul îndepărtat se deschise
I didn't mean to upset you	Nu am vrut să te enervez
I turned and headed for the exit	M-am întors și m-am îndreptat spre ieșire
I want to, but not here	Vreau, dar nu aici
I can't move things	Nu pot muta lucrurile
I find his views quite convincing	Găsesc părerile lui destul de convingătoare
I wanted to keep it there	Am vrut să-l păstrez acolo
I had a good view of my chair	Aveam o vedere bună de pe scaunul meu
I didn't give him an answer, upside down	Nu i-am dat niciun răspuns, cu capul jos
I had never tried that drink before	Nu mai încercasem niciodată băutura aceea
A second blow broke the screw	O a doua lovitură a spart șurubul
I heard him walk out the door	L-am auzit plecând de la uşă
I wonder what his lips taste like	Mă întreb ce gust au buzele lui
I can do that, he thought	Pot să fac asta, își spuse el
I woke up again a few hours later, just after dawn	M-am trezit din nou câteva ore mai târziu, imediat după zori
I really hope that little chapter comes to life one day	Chiar sper ca acel mic capitol să fie animat într-o zi
I have a warm feeling thinking about this even now	Am o senzație caldă gândindu-mă la asta chiar și acum
One possible task didn't even cross my mind	O posibilă sarcină nici măcar nu mi-a trecut prin cap
A moment later, they reached a large room	O clipă mai târziu, ajunseră într-o încăpere largă
We just kept it safe for you	Doar îl păstram în siguranță pentru tine
I also took the opportunity	Am profitat și de ocazie
I get a little bored sitting here sometimes	Mă plictisesc puțin stând pe aici uneori
Thank you and I look forward to our next meeting	Vă mulțumesc și aștept cu nerăbdare următoarea noastră întâlnire
A sigh of relief escaped me	Un oftat de uşurare mi-a scăpat
I drowned in the debris	M-am înecat cu resturile
A strange man was sitting on the other side	Un bărbat ciudat stătea de cealaltă parte
I began to confess to them	Am început să-i mărturisesc
I really wish you were there	Chiar mi-aș dori să fii acolo
I reported that it was a fantastic achievement	Am raportat că a fost o realizare fantastică
I needed cold and rain	Aveam nevoie de frig și de ploaie
I shouldn't do that	Nu ar trebui să fac asta
I begged him from my husband	L-am implorat de la soțul meu
I couldn't believe you did that	Nu-mi venea să cred că ai făcut asta
I will not call the police	Nu voi chema poliția
I almost wanted to slap him	Aproape că îmi venea să-l plesnesc
I can't handle it now	Nu mă pot descurca acum
I approached the police and confessed	M-am apropiat de poliție și am mărturisit
I gave it my all	I-am dat pe toate
I liked every moment of it	Mi-a plăcut fiecare moment din asta
I know it's something she doesn't tell us	Știu că e ceva ce ea nu ne spune
I begged the people on the network	I-am implorat pe oamenii din rețea
I had all the attention	Am avut toată atenția
I looked at the burns on my chest	M-am uitat la arsurile de pe piept
I have to love them anyway	Trebuie să-i iubesc oricum
I still appreciate your sympathy	Apreciez totuși simpatia ta
I built a practical application	Am construit o aplicație practică
I want another house at our disposal, just for us	Vreau o altă casă la dispoziția noastră, doar pentru noi
A flock of a hundred sheep came	A venit o turmă de o sută de oi
I wanted to help her	Am vrut s-o ajut
I couldn't keep doing this	Nu puteam continua să fac asta
I didn't know why then	Nu știam de ce atunci
I didn't think of anything more than that	Nu mă gândeam la nimic mai mult decât atât
I like to ride a bike and exercise	Îmi place să merg cu bicicleta și să fac mișcare
I turned and headed for the kitchen	M-am întors și m-am îndreptat spre bucătărie
I filled one of them with rock salt	Am umplut una dintre ele cu sare gema
Moments later my phone rang	Câteva clipe mai târziu îmi sună telefonul
I learned to sell my work	Am învățat să-mi vând munca
I can't describe the exact outfit, but it was neat	Nu pot descrie ținuta exactă, dar a fost îngrijită
I saw you with your girlfriend, girl	Te-am văzut cu prietena ta, fata
I never want to take it out	Nu vreau să-l scot niciodată
A simple series of steps	O serie simplă de pași
I couldn't find much about it	Nu am putut găsi prea multe despre asta
I would love to have the same for my kitchen	Mi-ar plăcea să am același lucru pentru bucătăria mea
I hope you join us for our challenge	Sper să ni te alături pentru provocarea noastră
I still have to ask a question	Trebuie totuși să pun o întrebare
A look of pure hatred	O privire de pură ură
They can be physically injured or killed in real life	Pot fi rănit fizic sau ucis în viața reală
I like to scan my drawings and post them online	Îmi place să-mi scanez desenele și să le postez online
I want to show you how it works	Vreau să vă arăt cum funcționează
I just need some time alone	Am nevoie doar de ceva timp singură
I heard the appreciation in her voice right now	Am auzit aprecierea din vocea ei tocmai acum
A very attractive male	Un exemplar foarte atractiv de mascul
I know everything about you	Știu totul despre tine
The production team selected several streets that looked similar	Echipa de producție a selectat mai multe străzi care arătau asemănătoare
I look forward to meeting you	Aștept cu nerăbdare să ne întâlnim cu tine
I met your grandmother	Am cunoscut-o pe bunica ta
A steel blade flashed in his hand	O lamă de oțel îi fulgeră în mână
I was cutting an extension cord	Tăiam un prelungitor
I didn't see him coming	Nu l-am văzut venind
I couldn't imagine life without her, though	Nu mi-am putut imagina viața fără ea, totuși
I have no affection for you	Nu am afecțiune pentru tine
I just couldn't do it at all	Pur și simplu nu reușeam deloc
I'm going to ask you five questions about yourself	Îți voi pune cinci întrebări despre tine
Power lines were also damaged by low	Liniile electrice au fost, de asemenea, deteriorate de joasă
I bite my tongue and sit next to him	Îmi mușc limba și mă așez lângă el
I felt his pulse pound when his scent struck me	Am simțit că îmi bate pulsul când m-a lovit parfumul lui
I also like being around young people	Îmi place să fiu și în preajma tinerilor
I think how strong they came is unique	Cred că cât de puternici au venit este unic
I opened my mouth to protest	Am deschis gura să protestez
I'd be afraid to meet you again	Mi-ar fi frică să te întâlnesc din nou
I've made some progress since my first post	Am făcut ceva progres de la prima mea postare
I didn't pay much attention to other people's problems	Nu m-am interesat prea mult de problemele altora
I want you to settle there for a while	Vreau să te stabilești acolo pentru ceva timp
The hostage's claim delayed police entry into the building	Revendicarea ostaticului a întârziat intrarea poliției în clădire
I didn't even bother to wash my face	Nici măcar nu m-am obosit să mă spăl pe față
I didn't expect it to really work	Nu mă așteptam să funcționeze cu adevărat
The damage caused by the second bomb is unknown	Pagubele cauzate de a doua bombă sunt necunoscute
I was on the ground, on my knees	Eram la pământ, îngenuncheat
I hope all is well, my friend	Sper că totul este bine prietene
A path opened to the escape door	S-a deschis o potecă către ușa de evacuare
I could feel them pushing lightly into a kiss	Îi simțeam împingând ușor într-un sărut
The Bush administration has chosen not to use that authority	Administrația Bush a ales să nu folosească această autoritate
The charges were eventually dropped	Acuzațiile au fost în cele din urmă renunțate
I paused, thinking about my next move	Am făcut o pauză, gândindu-mă la următoarea mea mișcare
I stopped calling her	Am încetat să o sun
I think they have a great bacon flavor	Cred că au o aromă grozavă de slănină
A man could wrap his hands around her	Un bărbat ar putea să o încercuiască cu mâinile
I was able to breathe again after I left him behind	Am putut să respir din nou după ce l-am lăsat în urmă
I asked her about her family	Am întrebat-o despre familia ei
A lifetime of memories and an empty room	O viață întreagă de amintiri și o cameră goală
The war is completely stupid	Războiul este complet stupid
I liked my lifestyle more than going boating	Mi-a plăcut mai mult stilul de viață decât să merg pe plimbări cu barca
I dance in the silver twilight, enjoying the outdoors	Dansez în amurgul argintiu, bucurându-mă în aer liber
I was in the middle of nowhere	Eram în mijlocul nicăieri
A sigh came from her throat	Un suspine a izbucnit din gâtul ei
I would never dream of doing such a thing, never	N-aș visa niciodată să fac așa ceva, niciodată
Let my cry have nowhere to rest	Lasă plânsul meu să nu aibă unde să se odihnească
I see him shaking his head	Îl văd clătinând din cap
I was ready to fail	Am fost pregătit să eșuez
I've never experienced anything like this	Nu am experimentat niciodată așa ceva
I relied on that for us	M-am bazat pe asta pentru noi
I know you hate the word, but this is a miracle	Știu că urăști cuvântul, dar acesta este un miracol
I mean, very good money	Adică, bani foarte buni
I needed to know more about him	Trebuia să aflu mai multe despre el
I could be very happy in such a life	Aș putea fi foarte fericit într-o astfel de viață
I gave him freedom, life	I-am oferit libertate, viață
I will never be able to stand it	Nu voi putea niciodată să-l suport
I can't stay home without doing anything	Nu pot sta acasă fără să fac nimic
A large table filled the center of the room	O masă mare umplea centrul încăperii
I told him to have his men at their destination	I-am spus să aibă oamenii lui la destinație
I refuse to let disappointment seize me	Refuz să las dezamăgirea să mă apuce
I wanted you to show up	Am vrut să apari
I had a legitimate answer	Am avut un răspuns legitim
I was making a request	Făceam o cerere
I just want to get the hell out of here	Vreau doar să plec dracului de aici
I don't know anything about his friends at the moment	Nu știu nimic despre prietenii lui momentan
I just need to remember that	Trebuie doar să-mi amintesc asta
I saw them all bow to her	I-am văzut pe toți făcând o plecăciune la ea
I gave in too easily	M-am dat prea ușor
I have to wait for her to return	Trebuie să aștept la întoarcerea ei
I was wrong with my mother	Am greșit cu mama
I wanted to eat alone today	Am vrut să mănânc singură astăzi
Some had been hit in the arms and shoulders	Câțiva fuseseră loviți în brațe și umeri
I want to learn to constantly show loving kindness	Vreau să învăț să arăt în mod constant bunătate iubitoare
I was at the station helpless	Am stat la gară neajutorat
I can't compare the value of two numbers	Nu pot compara valoarea a două numere
I wanted to kill you and her	Am vrut să te ucid pe tine și pe ea
I'm going to have three school books now	Voi avea trei cărți de dus la școli acum
I answer the phone without looking at the number	Raspund la telefon fara sa ma uit la numarul
I'm not sure I'll edit it	Nu sunt sigur că o voi edita
I hit my gun on his jaw	Mi-am lovit pistolul peste falca lui
I was about to die again	Eram pe cale să mor din nou
The smell and taste are not distinctive	Mirosul și gustul nu sunt distinctive
I caught her before the elevator door opened	Am prins-o înainte să se deschidă ușa liftului
A letter in the mail to her	O scrisoare prin poștă adresată ei
To be honest, I didn't feel so sorry for her	Sincer să fiu, nu mi-a părut atât de rău pentru ea
I can buy you some time	Pot să-ți cumpăr ceva timp
I could move my arms to cover my face	Mi-aș putea mișca brațele pentru a-mi acoperi fața
I could have healed you	Te-aș fi putut vindeca
I didn't have to go in here	Nu trebuia să intru aici
Circus races continued to take place more frequently	Cursele de circ au continuat să aibă loc mai frecvent
I had a long way to go	Aveam un drum lung de parcurs
I immediately started making travel plans	Am început imediat să-mi fac planuri de călătorie
I'm a registered sex offender now	Acum sunt un infractor sexual înregistrat
I will appreciate it very much and I will definitely give you points !!	Voi aprecia foarte mult și cu siguranță vă voi oferi puncte!!
I will never give details	Nu voi da niciodata detalii
I decided with a little of both	M-am hotărât cu puțin din ambele
An infinite wandering	O rătăcire infinită al naibii
I have a new focus on life	Am o nouă orientare asupra vieții
I was pretty sure none of them were smoking	Eram destul de sigur că niciunul dintre ei nu fuma
I scream back when people shout at me	Url înapoi când oamenii strigă la mine
A girl could drown in such an aspect	O fată s-ar putea îneca într-un asemenea aspect
I see art where others see things	Eu văd artă acolo unde alții văd lucrurile
A life without flesh, he could not imagine	O viață fără carne, nu-și putea imagina
The film received above average reviews	Filmul a primit recenzii peste medie
I have a heart, but no one cares	Am o inimă, dar nimănui nu-i pasă
I held my breath until they passed	Mi-am ținut respirația până când au trecut
I just never see him	Pur și simplu nu-l văd niciodată
I need to talk to my sister	Trebuie să vorbesc cu sora mea
An old man was sitting with him in the elevator	Un bătrân stătea cu el în lift
I tried not to think too much about it	Am încercat să nu mă gândesc prea mult la asta
A little handshake didn't hurt anyone	Un pic de strângere de mână nu a rănit pe nimeni
I didn't want anyone to smile at me	Nu am vrut să-mi zâmbească nimeni
I heard you were the strongest once	Am auzit că odată ai fost cel mai puternic
I even saved one a few years ago	Am salvat chiar unul de acum câțiva ani
I need some ammunition	Am nevoie de niște muniție
I may never feel this again	S-ar putea să nu mai simt asta niciodată
I threw him on the floor	L-am aruncat pe jos
I didn't have to tell him	Nu trebuia să-i spun
I am really surprised and satisfied with the results	Sunt cu adevărat surprins și mulțumit de rezultate
I offer the most honest service	Ofer un serviciu cinstit la maxim
A man was standing behind her	Un bărbat stătea în spatele ei
He is shot and killed by a man	El este împușcat și ucis de un om
I never manage to meet the cute ones	Nu reușesc să-i întâlnesc niciodată pe cei drăguți
A seed of hesitation took root in his mind	O sămânță de ezitare a prins rădăcini în mintea lui
I understand that girls are better at keeping in touch	Înțeleg că fetele sunt mai bune în a păstra legătura
I think it makes energy sense	Cred că are sens energetic
I remember my father's smile	Îmi amintesc de zâmbetul tatălui meu
I doubt he really saw his fist coming	Mă îndoiesc că chiar a văzut pumnul venind
I can be that calm and clear person	Pot fi acea persoană calmă și clară
I guess they don't see any point in men like me	Presupun că ei nu văd nici un rost în bărbați ca mine
I took her wrist and dragged her back to me	I-am luat încheietura mâinii și am târât-o înapoi spre mine
I doubted it would work	Mă îndoiam că va funcționa
I think this is for me	Cred că asta este pentru mine
A guy from driving school	Un tip de la școala de șoferi
I'm being watched closely	Sunt urmărit cu atenție
I got the news yesterday	Am primit vestea ieri
I did not receive any interview offers	Nu am primit oferte de interviu
I need you to believe that	Am nevoie să crezi asta
A length of white electrical wire	O lungime de fir electric alb
I started to release the lines	Am început să eliberez liniile
A low red field, dusk	Un câmp roșu scăzut, amurg
A woman approached them	O femeie s-a îndreptat spre ei
I haven't been completely honest with you the other day	Nu am fost complet sincer cu tine zilele trecute
I glanced at the back door	Am aruncat o privire spre ușa din spate
I can't wait to see the pictures	Abia astept sa vad pozele
I want to be a real kid for you	Vreau să fiu un copil adevărat pentru tine
I like order and routine	Îmi place ordinea și rutina
I suspected, but I didn't ask questions out of fear	Am bănuit, dar nu am pus întrebări de frică
I really did it out of shame	Chiar am făcut-o de rușine
I have no power in this	Nu am putere în asta
I know who my brother is	Știu cine este fratele meu
I just wanted to see what would happen	Am vrut doar să văd ce se va întâmpla
I want you to do this right	Vreau să faci asta corect
I hope this is her choice	Sper că aceasta este alegerea ei
I lowered the window this time and took the ticket	Am dat jos geamul de data asta și am luat biletul
I shot him a look of pure hatred	I-am aruncat o privire de pură ură
I'm not an elephant politician either	Nici eu nu sunt un politician elefant
I may not see her again	S-ar putea să nu o mai văd
I need to talk to the captain	Trebuie să vorbesc cu căpitanul
I certainly lived in a madhouse	Cu siguranță locuiam într-o casă de nebuni
I wanted more than just loneliness	Îmi doream mai multe lucruri în afară de singurătate
I hope it helps you too	Sper sa te ajute si pe tine
I started going through my pockets	Am început să-mi trec prin buzunare
A new dress that wasn't too short by three inches	O rochie nouă care nu era prea scurtă de trei centimetri
A silence overcame my unconscious fear	O liniște mi-a depășit frica inconștient
I was overwhelmed by so much love, so much peace	Am fost copleșit de atâta dragoste, atât de pace
I need to do more of this	Trebuie să fac mai mult din asta
I felt it come to my mind	Am simțit că îmi intră în minte
I could hear someone behind the door	Auzeam pe cineva în spatele ușii
An entire network of values ​​has been called into question	O întreagă rețea de valori a fost pusă la îndoială
I turn the box over, studying it	Întorc cutia, studiind-o
I hadn't heard of her until today	Nu auzisem de ea până azi
A soldier becomes a very simple creature	Un soldat devine o creatură foarte simplă
A few mouths opened	Câteva guri s-au deschis
I guess he's talking to you about learning it	Presupun că îți vorbește despre învățarea lui
I managed not to burst into tears	Am reușit să nu izbucnesc în plâns
I just want more of you	Vreau doar mai mult din tine
I recognized this relatively quickly and returned	Am recunoscut asta relativ repede și m-am întors
I wouldn't argue with him	Nu m-aș certa cu el
He felt a gloomy sense of determination	Îl cuprinse un sentiment de determinare sumbră
I had to start somewhere	Trebuia să încep de undeva
I smiled and spoke seriously	Am zâmbit și am vorbit serios
However, I recommend that you get up	Îți recomand totuși să te ridici
I sent him the essence	I-am trimis esența
I liked how he felt	Mi-a plăcut cum s-a simțit
I didn't think anyone else noticed	Nu credeam că a observat altcineva
I added the code you provided	Am adăugat codul pe care l-ai furnizat
A moving body tends to stay moving	Un corp în mișcare tinde să rămână în mișcare
I know it must hurt and very tired	Știu că trebuie să te doare și foarte obosit
I need to talk to my grandfather	Trebuie să vorbesc cu bunicul meu
I sighed, already irritated by who he was	Am oftat, deja iritat de cine ar fi fost
I treat people much better than that	Tratez oamenii mult mai bine decât atât
I bought one right away	Am cumparat unul imediat
I could tell they didn't want to hear it anymore	Aș putea spune că nu au vrut să mai audă
However, recent rains will increase this volume	Cu toate acestea, ploile recente vor duce la creșterea acestui volum
I think it's going to be fun	Cred că va fi distractiv
I know absolutely nothing about him	Nu știu absolut nimic despre el
I got up to investigate	M-am ridicat să investighez
I really hope this doesn't affect our friendship	Sper cu adevărat că acest lucru nu va afecta prietenia noastră
Rates seem to be rising	Ratele par să crească
I almost never call myself that	Nu mă numesc aproape niciodată
I wasn't a fan of the place	Nu eram un fan al locului
I tended to avoid going to the woods	Am avut tendința să evit să merg în pădure
I think it makes sense	Cred că are rost
I thought we'd be back slowly	M-am gândit că ne vom întoarce încet
I thought it was great	Am crezut că e grozav
I saw the tents from a distance	Am văzut corturile de la distanță
I will not go into detail here	Nu voi continua pe larg, aici
I move immediately	Mă mișc imediat
He found school difficult and often had problems	I s-a părut dificilă școala și a avut adesea probleme
I hadn't had coffee before	Nu băusem cafea înainte
I couldn't wait to see her	Nu așteptam cu nerăbdare să o văd
I have a wonderful growing family	Am o familie minunată în creștere
I should help her get up	Ar trebui să o ajut să se ridice
I couldn't guarantee that in their conditions	Nu puteam asigura asta în condițiile lor
A shiver went through her	Un fior a trecut prin ea
I come once or twice a week	Vin o dată sau de două ori pe săptămână
I left my cave and looked for my brother	Mi-am părăsit caverna și l-am căutat pe fratele meu
I still have a budget	Mai am de buget
I show your appreciation for you and your team	Îți arăt aprecierea față de tine și echipei tale
I wanted time to prepare mentally	Îmi doream timp să mă pregătesc mental
I raised my hand, but he didn't see me	Am ridicat mâna, dar el nu m-a văzut
I'll be right back	Voi reveni la onorată
I think he did very well	Cred că s-a descurcat foarte bine
I need to know what's behind the door	Trebuie să știu ce se află în spatele ușii
I reach for a fence and touch them	Întind mâna printr-un gard și le ating
I think of them as a burden	Mă gândesc la ei ca pe o povară
I saw him coming down from the chapel here	L-am văzut coborând aici de la capelă
I wanted to run away from everything and everyone	Am vrut să fug de tot și de toată lumea
I had two weeks at home before the fall classes	Am avut două săptămâni acasă, înainte de cursurile de toamnă
I managed to break every rule in the book there	Am reușit să încalc fiecare regulă din carte acolo
I was more impressed than ever with his mask	Am fost mai impresionat ca niciodată de masca lui
I mean trivial things	Mă refer la lucruri banale
I got up and she couldn't speak clearly	M-am ridicat și ea nu a putut să vorbească clar
I am very interested in joining the church	Sunt foarte interesat să mă alătur bisericii
I hadn't been there in over thirty years	Nu mai fusesem acolo de mai bine de treizeci de ani
I couldn't see how I could get rid of him	Nu vedeam cum scap de el
I can keep you alive and still kill her	Pot să te țin în viață și totuși să o ucid
I opened the door, hurried inside, and left	Am deschis ușa, am urcat repede înăuntru și am plecat
I can't forget that moment at all	Nu pot uita deloc acel moment
I knew someone would hear my confession	Știam că cineva îmi va auzi mărturisirea
I forgot everything about my fear	Am uitat totul de frica mea
I have to go home anyway, leave my car	Oricum trebuie să merg acasă, să-mi las mașina
That would be it for you	Aș fi asta pentru tine
I haven't been jealous of a woman for years	Nu am fost gelos pe o femeie de ani de zile
I will never, ever, abuse your trust or your information	Nu voi abuza niciodată, niciodată, de încrederea sau de informațiile tale
I nodded, he continued	Am dat din cap, a continuat el
I've never been with a man	Nu am fost niciodată cu un bărbat
I smile a little more	mai zambesc putin
I had only seen him an hour before	Îl văzusem cu doar o oră înainte
I hadn't seen her smile too much	Nu o văzusem zâmbind prea mult
I put my mouth full on her lips	Mi-am pus gura plină pe buzele ei
I couldn't give up more than to fit in	Nu puteam să renunț mai mult decât să mă încadrez
I go out with my arm outstretched	Ies afară întinzându-mi brațul
I need someone to talk to about my feelings	Am nevoie de cineva cu care să vorbesc despre sentimentele mele
I want to go river hunting	Vreau să merg la vânătoare pe râu
Make sure all fire regulations are followed	Asigurați-vă că toate regulile de incendiu sunt respectate
I'm just claiming to be born in a big city	Eu pretind doar nașterea într-un oraș mare
I had embraced the mad agony of hope	Îmbrățișasem agonia nebună a speranței
A wonderful, musical laugh	Un râs minunat, muzical
I was a wretched sinner on this earth	Am fost un păcătos nenorocit pe pământul acesta
I went to college a little earlier	Am fost la facultate puțin mai devreme
I tried my first shot with it	Am încercat primul meu shot cu el
I wanted so badly to fail	Mi-am dorit atât de mult să eșueze
I'll kill him or convert him, he thought	Îl voi ucide sau îl voi converti, se gândi el
I didn't even touch the tree	Nici măcar nu m-am atins de copac
We had a nice balcony with a good view	Am avut un balcon frumos cu o priveliște bună
I turned around and sighed	M-am răsturnat și am oftat
I gave it four stars	I-am dat patru stele
I wanted to tell you personally	Am vrut să vă spun personal
I just got up so he could be released	Am ridicat doar ca să poată fi eliberat
I was the one who hired him	Eu am fost cel care l-a angajat
I didn't move a muscle as he walked	Nu mi-am mișcat niciun mușchi în timp ce el mergea
I feel a slight sting in my chest	Simt o ușoară înțepătură în piept
I pursed my lips together in a tight line	Îmi strâng buzele împreună într-o linie strânsă
I had to wipe the food off his face	A trebuit să-i șterg mâncarea de pe față
Valet service is free of charge	Serviciul de valet nu are costuri suplimentare
I was out every night, often alone	Eram afară în fiecare seară, de multe ori singură
I felt like they wanted to hurt me	Aveam senzația că vor să mă rănească
I just can't lose you	Doar că nu te pot pierde
You may have dressed me for the occasion	S-ar putea să mă fi îmbrăcat pentru ocazie
I will do all new things on this earth	Voi face toate lucrurile noi pe acest pământ
I am an everyday person	Sunt o persoană de zi cu zi
I had such a good time with this job	Am avut un lucru atât de bun cu acest job
I know, men talk like that	Știu, bărbații vorbesc așa
I saved this one, the download being numerous poems	L-am salvat pe acesta, descărcarea fiind numeroase poezii
I certainly didn't expect that	Cu siguranță nu mă așteptam la asta
I decided instead to investigate the features of the house	Am decis în schimb să investighez caracteristicile casei
I need to do something about it	Trebuie să fac ceva în privința asta
I liked to feel it filled	Mi-a plăcut să-l simt umplut
I struggle to be generous	Mă lupt să fiu generos
I insisted he go down	Am insistat să coboare
I mean, everything seems too easy	Adică, totul pare mult prea ușor
This continues until the poem ends abruptly	Aceasta continuă până când poemul se termină brusc
I just got to sixth grade	Abia am ajuns în clasa a șasea
I'm feeling very sad this week	Simt o mare tristete saptamana asta
It could have been a pig	S-ar putea să fi fost un porc
I always wore a life jacket	Întotdeauna am purtat o vestă de salvare
I hated he had so much control over me	Am urât că avea atât de mult control asupra mea
I closed the front door and locked it	Am închis ușa din față și am încuiat-o
I love to see you do that too, honey	Îmi place să te văd făcând asta și, iubito
I will always love you and wish you all the best	Te voi iubi mereu și-ți doresc tot ce este mai bun
I just wanted to get out of town	Am vrut doar să plec din oraș
I was never going to get to the little tunnel	Nu aveam de gând să ajung niciodată la micul tunel
I feel all the feelings today	Simt toate sentimentele astăzi
I won't ask you what happened	Nu te voi întreba ce s-a întâmplat
I began to wonder what she meant by her words	Am început să mă întreb ce voia să spună cu cuvintele ei
I turned in front of my mother	M-am întors în fața mamei
I suddenly remember trying to find something	Îmi amintesc brusc că am încercat să găsesc ceva
I will not leave you alone	Nu te voi lăsa în pace
I really wanted to tell him everything	Am vrut să-i spun totul de fapt
I just had to convince my husband	Trebuia doar să-l conving pe soțul meu
I want you to stay on top	Vreau să rămâi în vârf
I didn't wear jewelry	Nu am purtat bijuterii
I felt a constant fear	Mă simțeam într-o frică constantă
I have a new mission	Am o nouă misiune
I was so overwhelmed by all this death and loss	Eram atât de peste toată această moarte și pierdere
I had forgotten all about them	Uitasem totul de ei
I wanted to ask him a certain question	Am vrut să-i pun o anumită întrebare
I couldn't enjoy my trip	Nu m-am putut bucura de călătoria mea
I cover my gun with the sleeve of my jacket	Îmi acopăr arma cu mâneca jachetei
I was driving when that happened	Conduceam când s-a întâmplat asta
I can't believe they're moving away from her plans	Nu pot să cred că se vor îndepărta departe de planurile ei
I hadn't heard the doctor arrive	Nu-l auzisem pe doctor sosind
Some exceptions have been made	S-au făcut unele excepții
I think this would be the perfect time	Cred că acesta ar fi momentul perfect
I looked from time to time	M-am uitat din când în când
I'll be down	Voi fi jos
I didn't act until they went after the children	Nu am acționat până nu au mers după copii
I wrapped my arms around his waist and relaxed	Mi-am pus brațele în jurul taliei lui și m-am relaxat
I did not receive all the information	Nu am primit toate informațiile
It was established as a non-profit organization	A fost înființată ca o organizație nonprofit
I took one and put my name on it	Am luat unul și mi-am pus numele pe el
Females reach a larger size than males	Femelele ating o dimensiune mai mare decât masculii
I couldn't imagine going through something like that	Nu mi-aș putea imagina să trec prin așa ceva
I desperately wanted to hug him	Îmi doream cu disperare să-l îmbrățișez
I can give you anything, anything	Îți pot oferi orice, orice
A complete and total vacuum	Un vid complet și total
The taste and smell are pleasant	Gustul și mirosul sunt plăcute
I remember going too well to the county fair	Îmi amintesc că mergeam prea bine la târgul județean
I had a huge chip on my shoulder from society	Aveam un cip uriaș pe umăr față de societate
We created this presentation for our group of private clients	Am creat această prezentare pentru grupul nostru de clienți privați
I was worried he did something wrong	Eram îngrijorat că a făcut ceva greșit
I couldn't decide to move on	Nu m-am putut decide să merg mai departe
I slipped into the shadows and moved cautiously	Am alunecat în umbră și m-am mișcat cu precauție
I didn't tell him why	Nu i-am spus de ce
A walk in the woods is a miracle	O plimbare prin pădure este o minune minune
I didn't cry, I didn't prolong the story	N-am plâns, n-am prelungit povestea
I have to leave early in the morning	Trebuie să plec la prima oră dimineață
I was sick and quite dragged	Am fost bolnav și destul de târât
I put it right here	Am pus-o chiar aici
I had no choice, no control	Nu aveam de ales, nici controlul
I certainly would never do that	Cu siguranță nu aș face-o niciodată
I hate to see my sister in pain	Urăsc să-mi văd sora în durere
A pleasant image entered his mind	O imagine plăcută i-a intrat în minte
A matter of pride, you know	O chestiune de mândrie, știi
I was so amazed right now	Am fost atât de uimit în acest moment
A hit in the closet will slightly change the frequency	O lovitură în dulap va schimba ușor frecvența
I also created the heavens for you to enjoy	Am creat și cerurile pentru ca voi să vă bucurați
A real fight for something that matters	O adevărată luptă, pentru ceva care contează
I hate when people change my words	Urăsc când oamenii îmi schimbă cuvintele
I really wanted to end this sermon with that poem	Mi-am dorit foarte mult să închei această predică cu acea poezie
I dreamed of this game, fat man	Am visat la acest joc, grasule
I can't come to your aid, you can't come to my aid	Nu pot veni în ajutorul tău, nici tu în ajutorul meu
I hope he recovers soon	Sper să-și revină curând în fire
I have to clear your way	Trebuie să-ți eliberez drumul
A smile spread across her face	Un zâmbet se întinse pe chipul ei
I have a lot of friends there	Am o mulțime de prieteni acolo
I assume you know my sister	Presupun că o cunoști pe sora mea
I love your soul and your kindness	Îți iubesc sufletul și bunătatea ta
I hear a deep laugh	Aud un râs adânc
A servant could not speak against her	Un servitor nu putea vorbi împotriva ei
I pulled my blanket over my shoulders	Mi-am tras pătura peste umeri
I wasn't going back to jail	Nu mă întorceam la închisoare
I want my cake and I'm eating too	Îmi vreau tortul și mănânc și eu
I haven't been successful yet	Încă nu am avut succes
I heard the jungle is awful	Am auzit că jungla este o groază
I can't go back to jail	Nu mă pot întoarce la închisoare
I was a little disappointed	Am fost puțin dezamăgit
I made a mistake on my part	Am făcut o greșeală la adresa mea
I never want to be alone	Nu vreau să fiu niciodată singur
I just wanted this to be as easy as possible	Am vrut doar ca asta să fie cât mai ușor posibil
I took it out right after you left the country	Am scos-o imediat după ce ai plecat din țară
I'm giving you this ring	Îți dau acest inel
I never touched her	Nu am atins-o niciodată, niciodată
I want to continue helping women	Vreau să ajut în continuare femeile
I cleared my throat, looking out the window	Mi-am dres glasul, uitându-mă pe fereastră
Of course, I was the biggest father in the world	Eu, desigur, am fost cel mai mare tată din lume
I still think he's older than he says	Încă cred că e mai în vârstă decât spune
I was very interested in participating	Am fost foarte interesat să particip
I had no idea people would be so excited	Nu aveam idee că oamenii vor fi atât de emoționați
I forgot to try again after that	Am uitat să o încerc din nou după aceea
I asked to live twice	Am cerut să trăiesc de două ori
I want to hear you use those words	Vreau să te aud folosind acele cuvinte
I created a big house	Am creat o casă mare
I hadn't been enthusiastic about life in a while	Nici eu nu mai manifestasem de ceva vreme entuziasm pentru viață
I brought you back to life	Te-am readus la viață
I hear something behind me	Aud ceva în spatele meu
I plan to wake up every day and move on	Plănuiesc să mă trezesc în fiecare zi și să merg înainte
I couldn't be reached right now	Nu am putut fi atins în aceste momente
A woman who has done so much for her country	O femeie care a făcut atât de multe pentru țara ei
I go back to their faces in pure shock	Mă întorc la fețele lor de pur șoc
I like to play football	imi place sa joc fotbal
I hit the note and wiped the whole building	Am lovit nota și am șters întreaga clădire
A stranger at the next table who is tired	Un străin la masa alăturată care s-a săturat
I sighed and shook my head	Am oftat și am clătinat din cap
I had to go out there at some point	A trebuit să ies acolo la un moment dat
I have another bird	Mai am una de pasăre
I would always know him	L-aș cunoaște mereu
He doesn't need company	Nu are nevoie de companie
A man who could be a dangerous convict	Un bărbat care ar putea fi un condamnat periculos
I can help you with that	Te pot ajuta cu asta
I know he'll be alone, waiting for me	Știu că va fi singur, așteptându-mă
I could tell why	Mi-aș putea da seama de motiv
I said it's hard to believe	Am spus că e greu de crezut
I left him and slipped into the shadows	L-am părăsit și m-am strecurat în umbră
I had no idea what he could do	Habar n-aveam ce ar putea face
I stopped and turned to him	M-am oprit și m-am întors spre el
I want to protect her	Vreau să o protejez
I have a sea in front of me and a picture	Am un mare în față și o poză
I am knowledgeable, alert and capable	Sunt informat, treaz și capabil
I felt them all	I-am simțit, pe toți
I explained that I had another trip	I-am explicat că mai aveam o călătorie
I can see when they look at you	Pot să văd când se uită la tine
I haven't even told you about landing on the moon yet	Nici măcar nu ți-am spus încă despre aterizarea pe Lună
I called him again an hour later	I-am sunat din nou o oră mai târziu
I removed his foot from below his knees	I-am scos piciorul de sub genunchi
I was finally taken to my room	În sfârșit am fost dus în camera mea
I don't know how he could have done that	Nu știu cum a putut face asta
I can't wait to see how you arrange them	Abia aștept să văd cum le aranjezi
I would have gathered more soldiers	Aș fi adunat mai mulți soldați
I knew about the pool	Știam despre bazinul de apă
I think maybe you got to that a moment ago	Cred că poate ai ajuns la asta acum un moment
I just found this bottle	Am găsit doar această sticlă
I look forward to meeting you and your new baby!	Aștept cu nerăbdare să te cunosc pe tine și pe noul tău copil!
I was less and less detached	Eram din ce în ce mai puțin detașat
I caught them and looked at them irritably	Le-am prins și le-am privit iritată
I'm pretty surprised by him	Sunt destul de uluit de el
I think he left me a number	Cred că mi-a lăsat un număr
I nodded and he moved on	Am dat din cap și el a mers înainte
I discovered the body	Am descoperit cadavrul
I'm trying to hold back	Încerc să mă rețin
Her mother accepted her back	Mama ei a acceptat-o ​​înapoi
I enjoy their protection and pleasure	Mă bucur de protecția lor și de plăcere
I was starting to have trouble finding things	Începusem să am probleme și în a găsi lucruri
I didn't really love or care about anyone	Nu iubeam cu adevărat sau nu-mi pasă de nimeni
I can't be owned by anyone	Nu pot fi posedat de nimeni
I warned you that everything was in disarray	Te-am avertizat că totul era în dezordine
I know what he's doing	Știu ce face
I offered him all sorts of things	I-am oferit tot felul de lucruri
A bit old and the bed is not very comfortable	Cam vechi si patul nu este foarte confortabil
I can't wait, we'll have a great time	Abia aștept, ne vom distra de minune
The next season was his last	Sezonul următor a fost ultimul lui
I'm too kind to lose my temper	Sunt prea amabil ca să-mi pierd cumpătul
I will explain the problem more clearly	Voi explica mai clar problema
A false statement can be a crime	O declarație falsă poate fi o infracțiune
I had to make her proud	Trebuia să o fac mândră
I'm about to turn the corner	Sunt pe cale să dau colțul balansând
I have no idea what was in it	Habar n-am ce era în el
A rag wouldn't fit between us	O cârpă nu ar mai sta între noi
I was very pleasantly surprised	Am fost foarte plăcut surprins
I bought this place with the money you gave me	Am cumpărat acest loc cu banii pe care mi-ai dat-o
I think it was a long wave, though	Cred că a fost pe val lung, totuși
Just like a horrible car accident	Exact ca un accident de mașină oribil
The old school burned down	Vechea școală a ars
I didn't really know what to expect	Nu prea știam la ce să mă aștept
The last three divisions were the staff in the engine room	Ultimele trei divizii erau personalul din sala mașinilor
A gloomy joke, it may seem	O glumă sumbră, poate părea
I hadn't learned to use weapons when I was in shape	Nu învățasem să folosesc armele când eram în formă
I just can't get myself to move in public	Pur și simplu nu mă pot face să mă mișc în public
I can only hate myself	Nu pot decât să mă urăsc
I didn't mean to be so ugly	Nu am vrut să fiu atât de urât
I also feel that the content is more important than the tone	De asemenea, simt că conținutul este mai important decât tonul
I can hear it clearly now	Îl aud clar acum
I mean, it's tempting everywhere	Adică, este tentația peste tot
Maybe I'm old, but my memory is good	Poate sunt bătrân, dar memoria mea este bună
I thought it was just a temporary disorder, but	Am crezut că este doar o tulburare temporară, dar
I see you didn't tell him about your past	Văd că nu i-ai spus despre trecutul tău
Sometimes I have visions	Uneori am viziuni
I want it over	Vreau să se termine
I can use this in class	Pot folosi asta în clasă
I want to see your commanding officer	Vreau să văd ofițerul tău comandant
I wondered if he could see me better	M-am întrebat dacă mă poate vedea mai bine
I could neither blame them nor prevent them from walking	Nu i-am putut nici învinovăți, nici împiedica să meargă
I mean, you see the guy at work every day	Adică, îl vezi pe tip în fiecare zi la serviciu
I didn't even hear what he said	Nici nu am auzit ce a spus
I didn't know how to run a church	Nu știam să păstoresc o biserică
A place they would be proud to call home	Un loc pe care ar fi mândri să-l numească acasă
I asked her what she thought of those extravagant statements	Am întrebat-o ce părere are despre acele afirmații extravagante
A fortress was heavily defended and difficult to penetrate	O cetate era puternic apărata și greu de pătruns
I can't recommend it enough	Nu îl pot recomanda suficient de mult
I just dropped a job offer	Tocmai am aruncat o ofertă de muncă în amestec
I suggest they resign as a decent man should	Le sugerez să demisioneze așa cum ar trebui un om decent
I couldn't believe I called that right	Nu-mi venea să cred că am numit asta drept
I knew that, though he hid it well	Știam asta, deși a ascuns-o bine
I already have enough of both, though	Am deja destul de ambele, totuși
I think that's all it's worth	Cred că doar asta merită
I didn't act and that's what she counted on	Nu am acționat și pe asta a contat ea
I can say from your post that you understand all this	Pot spune după postarea ta că înțelegi toate acestea
I guess we got a little too anxious	Bănuiesc că am devenit puțin prea neliniştiți
Now I know what it was all about	Acum știu despre ce era vorba
I'm sure the flowers were wonderful	Sunt sigur că florile au fost minunate
I keep driving, scanning the roads	Continui să conduc, scanând drumurile
I promised I'd pray for that	Am promis că mă voi ruga pentru asta
Then I notice the sweat covering them brown	Observ apoi transpirația care îi acoperă maro
I forgot all about you	Am uitat totul de tine
I liked catching her	Mi-a plăcut să o surprind
I had every intention of pleading guilty	Aveam toată intenția să pledez vinovat
I could tell when a person was lying	Mi-aș putea da seama când o persoană ar minți
I tried to ignore them	Am încercat să le ignor
I should have had a letter	Ar fi trebuit să am o scrisoare
I want to have friends	Vreau să am prieteni
I didn't listen well	nu am ascultat bine
I didn't even know your name	Nici măcar nu știam numele tău
A really flexible floor plan	Un plan de etaj flexibil într-adevăr
I thought he loved me	Am crezut că mă iubește
I might even agree with you	S-ar putea chiar să fiu de acord cu tine
I usually like to get pregnant in the summer	De obicei îmi place să fiu însărcinată vara
I could take it anywhere, around anyone	Aș putea să o iau oriunde, în preajma oricui
I wondered what might be in the little bag	M-am întrebat ce ar putea fi în geanta mică
I like to be touched by you	Îmi place să fiu atins de tine
I guarantee he'll leave you wanting to know more	Vă garantez că vă va lăsa cu dorința de a afla mai multe
I snatched a banana and put it in his mouth	Am smuls o banană și i-am pus-o în gură
The cause of the fire is unknown	Cauza incendiului este necunoscută
I just got into an interesting game last night	Tocmai am intrat într-un joc interesant aseară
I could have it tonight	Aș putea să o am în seara asta
I understand your fear of an employer	Îți înțeleg teama de angajator
Now I see what you're saying	Acum văd ce spui
It's just that I've never seen anything like it before	Doar că nu am mai văzut așa ceva până acum
I was ready to give it the best chance	Eram gata să dau cea mai bună șansă
I've come to know what you know	Am ajuns să știu ce știi tu
I hated all things violent	Am urât toate lucrurile violente
I look forward to spending some time there	Aștept cu nerăbdare să petrec puțin timp
I love a woman's breasts	Iubesc sânii unei femei
I'm happy with what he told me	Sunt mulțumit de ceea ce mi-a spus
I wouldn't want to	nu as mai vrea
I want to take you to my house	Vreau să te duc la mine acasă
I remember when he opened a bottle of champagne	Îmi amintesc când a deschis o sticlă de șampanie
I can't stand anything anymore	Nu mai suport nimic
I was left there by my former master	Am fost lăsat acolo de fostul meu maestru
I have to get this out	Trebuie să scot asta
I desperately tried to place them	Am încercat cu disperare să le plasez
I was reading your future, not mine	Citeam viitorul tău, nu al meu
I'm as clean as a whistle	Sunt curat ca un fluier
I haven't cried so much in my life	Nu am plâns atât de mult în viața mea
I know you want a family	Știu că vrei o familie
I want more work	Mai vreau munca
I looked up at her confused face	Am ridicat privirea la fața ei confuză
I haven't laughed so hard in a long time	Nu am râs atât de tare de vremuri
I could see that glimmer of hope in his eyes	Am putut vedea acea licărire de speranță în ochii lui
I never saw where he landed	Nu am văzut niciodată unde a aterizat
I wouldn't go for a walk in these heels	Nu aș face o plimbare cu tocuri ăștia
I'm always with you no matter where I go	Sunt mereu cu tine indiferent unde mergi
I wanted to look around	Am vrut să arunc o privire în jur
I was just thinking about what you said	Doar mă gândeam la ceea ce ai spus
I want it never to end	Vreau să nu se termine niciodată
I'll keep waiting, it seems	Voi continua să aștept, se pare
I almost caught him, but he escaped	Aproape că l-am prins, dar a scăpat
I will not apologize	nu imi voi cere scuze
I want it to be interesting to live here	Vreau să fie interesant să locuiesc aici
I have lists everywhere in my house	Am liste peste tot în casa mea
I made detailed notes about the location of the tomb	Am făcut note detaliate despre locația mormântului
I had to add him to my friends list	A trebuit să-l adaug pe lista mea de prieteni
Lunch and dinner had several variations	Prânzul și cina au avut mai multe variații
I'm starting to break down slowly	Încep să mă stric, încetul cu încetul
I never wanted to break up with you	Nu am vrut niciodată să mă despart de tine
I accepted that he would never disappear	Am acceptat că nu va dispărea niciodată
I don't see you being tried for this incident	Nu te văd fiind judecat pentru acest incident
I was sure that was it	Eram sigur că asta era
I hired her on the spot	Am angajat-o pe loc
I was sitting there almost shocked	Stăteam acolo aproape șocată
I have a mixed opinion about that advice	Am o părere mixtă despre acel sfat
Moments later, the woman appeared out of nowhere	Câteva clipe mai târziu, femeia a apărut de nicăieri
I will find you wherever our souls go	Te voi găsi, oriunde ajung sufletele noastre
I couldn't be scared of her	Nu puteam să mă comport speriat în fața ei
I want a family too	Și eu vreau o familie
I think it confused him to take it seriously	Cred că l-a derutat să o ia în serios
I saw life go out of her sight	Am văzut viața stingând din ochii ei
I couldn't drown them with mine	Nu le-am putut îneca cu ale mele
But on the wings the situation was different	Dar pe aripi situația era diferită
I was the owner and my task is complete	Am fost deținătorul și sarcina mea este completă
I put a choice before you	Ți-am pus înainte o alegere
I've always been excited to be around him	Am fost mereu încântat să fiu în preajma lui
I only started coming in this term	Am început să vin abia în acest termen
I mean, we didn't argue or anything	Adică, nu ne-am certat sau altceva
I don't worship men or anything	Nu mă închin bărbaților sau nimic altceva
I clung to my dear life	M-am agățat pentru viața dragă
A few words of language	Câteva cuvinte ale limbii
I can't make them die because of me	Nu pot să-i fac să moară din cauza mea
I told you that the introduction is not without consequences	V-am spus că introducerea nu este lipsită de consecințe
I was their slave	Le-am fost sclav
Break the seal, drink	Rup sigiliul, beau
I never asked for any of this	Nu am cerut niciodată nimic din toate astea
A stern look had taken his place	O privire dură îi luase locul
I want you and your team to start looking there	Vreau ca tu și echipa ta să începeți să căutați acolo
A few patches of sky appeared in the cloud layer	Câteva pete de cer au apărut în stratul de nori
I think that's all we can do	Cred că asta e tot ce putem face
I want to love people like that	Vreau să iubesc oameni așa
I have carefully read the description of your project	Am citit cu mare atenție descrierea proiectului dvs
I brought you some clothes	Ți-am adus niște haine
A door is located just in front of the basement stairs	O ușă este situată chiar înainte de scările de la subsol
A man can't get bored there	Un bărbat nu se poate plictisi acolo
I felt extremely ashamed and disappointed	M-am simțit extrem de rușinat și dezamăgit
I look forward to seeing you both soon	Aștept cu nerăbdare să vă întâlnesc pe amândoi în curând
I looked up and saw the door open	Am ridicat privirea și am văzut ușa deschizându-se
I feel sympathy for the unfortunate	Simt simpatie pentru cei nenorocoși
I can't imagine having school on my wedding day	Nu îmi pot imagina că am școală în ziua nunții mele
I was even more annoyed that it works	Am fost și mai enervat că funcționează
Two people were killed on the island	Două persoane au fost ucise pe insulă
I was delighted to attend and learn more	Am fost încântat să particip și să aflu mai multe
I think you got the wrong guy	Cred că ai greșit tipul
I'm thinking of living	Mă gândesc să trăiesc
I drank a glass to settle down	Am băut un pahar ca să mă stabilesc
The sheep is relatively small, but tough and resilient	Oaia este relativ mică, dar dură și rezistentă
I would stare at space	Aș sta cu privirea în spațiu
I never wanted to offend you	Nu am vrut niciodată să te jignesc
I would like to volunteer for this mission	Aș dori să mă ofer voluntar pentru această misiune
I like my women with a bite	Îmi plac femeile mele cu o mușcătură
I wonder whose house this was	Mă întreb a cui a fost casa asta
I agree with the approach taken in this bill	Sunt de acord cu abordarea adoptată în acest proiect de lege
A pleasant touch in terms of security	O atingere plăcută în ceea ce privește securitatea
I think it's true, kid	Cred că e adevărată, puștiule
I lie down and turn up the volume	Mă întind și ridic volumul
A seventh banknote joined the stack	Un al șaptelea bancnot s-a alăturat teancului
I picked up my machine gun and turned on the fire	Mi-am ridicat automatul și mi-am întors focul
I see the simple sign as day	Văd semnul simplu ca ziua
A little here, a little there	Un pic aici, un pic acolo
I won't be long, I promise	Nu voi întârzia mult, promit
I lean against the wall and close my eyes	Mă sprijin de perete și închid ochii
I hadn't eaten like this in years	Nu mai mâncasem așa ceva de ani de zile
I needed her help, especially with the recognition software	Am avut nevoie de ajutorul ei, mai ales pentru software-ul de recunoaștere
I closed my eyes and took a deep breath for a moment	Am închis ochii și am respirat adânc, pentru o clipă
I imagine every horrible scenario possible	Îmi imaginez fiecare scenariu oribil posibil
A pet car is waiting for you	O mașină de companie vă așteaptă
He used to ride his bike to and from the ground	Obișnuia să meargă cu bicicleta către și de la pământ
I felt the rocking under my boots again	Am simțit din nou legănarea sub cizme
I looked out the window	M-am uitat prin fereastră
I want the same stupid things that everyone else is doing	Îmi doresc aceleași lucruri stupide pe care toți ceilalți le fac
I thought he was going to have fun	Am crezut că se va distra
Such an arrangement with the painter was not possible	Nu a fost posibil un astfel de aranjament cu pictorul
I could leave here at any time	Aș putea pleca oricând de aici
I couldn't face what was out there again	Nu am putut să înfrunt din nou ceea ce era acolo afară
I wrote this book this way	Am scris această carte în acest fel
Good thing, considering her condition	Un lucru bun, având în vedere starea ei
I allowed him to do that	I-am permis să facă asta
I just wanted to show you that drawing	Am vrut doar să vă arăt acel desen
I had no doubt he would throw me inside	Nu mă îndoiam că mă va arunca înăuntru
A soft, sleepy voice called out	O voce blândă și adormită strigă să intre
I understand, but the others don't want to	Înțeleg, dar ceilalți nu vor
I rush to him and pat him on the shoulder	Mă repez spre el și îl bat pe umăr
I expected him to be the one eliminated	Mă așteptam ca el să fie cel eliminat
This gives the prey the opportunity to escape	Acest lucru oferă animalului pradă posibilitatea de a scăpa
I could have worked with that	Aș fi putut lucra cu asta
I suddenly recognize the new guy	Îl recunosc brusc pe tipul nou
I can't handle a gun	Nu mă descurc cu o armă
I think about death every day	Mă gândesc în fiecare zi la moarte
A whole is something that is not separate	Un întreg este ceva care nu este separat
I looked up to see him looking at the women	Mi-am ridicat privirea să-l văd uitându-se la femei
I am a wise and happy person	Sunt o persoană înțeleaptă și fericită
I wanted to swallow his tongue	Am vrut să-i înghit limba
The government appealed the finding	Guvernul a făcut recurs la constatare
I also remembered his speech	Mi-am amintit și de discursul lui
A lone man in a career position	Un bărbat singur într-o poziție de carieră
I was happy when he was in the game	Eram fericit când era în joc
Jackson was later taken to hospital	Jackson a fost dus ulterior la spital
I have a lot of their clothes	Am multe din hainele lor
I've never seen her before	Nu am mai văzut-o
I just saw human forms	Tocmai am văzut forme umane
I huddled in my vertical wooden chair	M-am strâns pe scaunul meu vertical de lemn
I would like lightning to strike me	Aș vrea să mă lovească un fulger
I would never beg a man to forgive them	Nu aș implora niciodată un bărbat să-i ierte
I really need a new computer	Am mare nevoie de un computer nou
I couldn't take my eyes off her	Nu mi-am putut desprinde ochii de la ea
A very, very faint smell	Un miros foarte, foarte slab
I waited in the reception room	Am așteptat în camera de recepție
I was absolutely thrilled to understand that at noon	Am fost cu totul încântat să înțeleg asta la ora prânzului
I jump lightly when I touch him	Sar ușor când îl atinge
I had to deal with this on my own	A trebuit să mă descurc singur cu asta
A cartoon image with an assault rifle	O imagine din desene animate cu o pușcă de asalt
I didn't know what made me do this exactly	Nu știam ce m-a determinat să fac asta exact
I hope no one sees the smoke	Sper că nimeni nu vede fumul
I was in the library, looking for some work	Eram în bibliotecă, căutând niște lucrări
I thought they would recognize me, but they didn't	Am crezut că mă vor recunoaște, dar nu au făcut-o
I need to focus on using it, though	Trebuie să mă concentrez asupra utilizării lui, totuși
I didn't even try to return it	Nici măcar nu am încercat să-l returnez
I was afraid our friendship was over	Mi-a fost teamă că prietenia noastră sa terminat definitiv
I want to give my best for every opportunity	Vreau să dau maxim pentru fiecare ocazie
I wish we could talk	Aș vrea să putem vorbi
I never mentioned it	Nu l-am pomenit niciodată
I care now	Îmi pasă acum
I never wanted to talk about these crazy things again	Nu am vrut să mai vorbesc niciodată despre aceste lucruri nebunești
I really hope the labor isn't hard, but it's okay	Chiar sper ca travaliul să nu fie greu, dar în regulă
I can see that in my own family	Pot să văd asta în propria mea familie
Another round of exercise followed in the fall	A urmat o altă rundă de exerciții în toamnă
I didn't feel well that day	Nu m-am simțit bine în ziua aceea
I change into my suit	Mă schimb în costumul meu
I can fix this very easily	Pot aranja asta foarte ușor
So it was like creating the perfect music environment	Așa că a fost ca și cum ai crea mediul muzical ideal
I exhaled, opened it, and hurried inside	Am expirat, am deschis-o și am intrat repede înăuntru
I liked his simple but practical body	Mi-a plăcut corpul său simplu, dar cu aspect practic
I filled in the appropriate places on the form	Am completat locurile corespunzătoare din formular
I need to know what's at stake	Trebuie să știu ce este în joc
I would love to be like that	Mi-ar plăcea să fiu așa
I wasn't the nervous type	Nu eram genul nervos
I'm looking for a picture but nothing comes out	Caut o poza dar nu iese nimic
A smile crossed her face as her eyes met his	Un zâmbet străbătu chipul ei când ochii ei îi întâlniră pe ai lui
All I needed was a probable cause, not a book	Aveam nevoie doar de o cauză probabilă, nu de o carte
I told her what my mother said	I-am spus ce a spus mama
I know they did something, though	Știu totuși că au făcut ceva
I'm really lacking in alcohol, it's been a while	Chiar îmi lipsește alcoolul, a trecut ceva timp
I wouldn't have called if it hadn't been important	Nu aș fi sunat dacă nu ar fi fost important
I'm counting on you	mă bazez pe tine
They had only recently been moved to the line	Abia recent fuseseră mutați în linie
I have to say you're really pretty	Trebuie să spun că ești cu adevărat drăguță
I'll probably never get married	Probabil că nu mă voi căsători niciodată
I looked him down, determined to wait for him outside	L-am privit în jos, hotărât să-l aştept afară
A detailed history of the present disease was noted	S-a notat un istoric detaliat al bolii prezente
I saw them pushing the dog out, then they walked away	I-am văzut împingând câinele afară, apoi s-au îndepărtat
Very different from other places	Mult diferit față de alte locuri
I had something unexpected that occupied my mind	Am avut ceva neașteptat care să-mi ocupe mintea
I enter the room	Intru in camera
I think he can still be saved	Cred că încă mai poate fi salvat
I need to protect my people	Trebuie să-mi protejez oamenii
I smiled and nodded	Am zâmbit și i-am salutat din cap
A sandwich sounds good	Un sandviș suna bine
A few minutes later another followed	Câteva minute mai târziu a urmat un altul
I tried to say hello once, but he's deaf to the stone	Am încercat să salut o dată, dar este surd de piatră
He is an only child	El este un singur copil
There were no specific bears	Nu existau urși anumiți
I closed my mouth just in time	Mi-am închis gura exact la timp
I exist because my parents created me	Exist pentru că părinții mei m-au creat
I think you need some free time, Doctor	Cred că ai nevoie de puțin timp liber, doctore
I was raised with that	Am fost crescut cu asta
I will provide the necessary topic	Voi oferi tema necesară
A matter of timing	O chestiune de sincronizare
I felt uncomfortable, but not too much	Am simțit disconfort, dar nu prea mult
They slept outdoors every night	În fiecare noapte dormeau în aer liber
I really didn't expect to meet so many chicks	Chiar nu mă așteptam să întâlnesc atât de mulți pui
I hoped that my attraction was not known to everyone	Am sperat că atracția mea nu era cunoscută de toată lumea
A tent provided space for meetings and prayer services	Un cort a oferit spațiu pentru întâlniri și slujbe de rugăciune
I liked him instantly	Mi-a plăcut instantaneu de el
I remember something about sunlight, but that's it	Îmi amintesc ceva despre lumina soarelui, dar asta este
I have a few more years with you, my friend	Mai am câțiva ani cu tine, prietene
I could feel every curve of his perfect body	Am putut simți fiecare curbă a corpului său perfect
I'm talking about personal experience here	Vorbesc din experiență personală aici
I'm pushing him	Mă împing de el
I was still on target for an arrival at noon	Eram încă pe țintă pentru o sosire la amiază
I reluctantly opened my eyes	Mi-am deschis ochii fără tragere de inimă
I wanted someone in	Mi-am dorit să intre cineva
I couldn't afford to win	Nu i-am putut permite să câștige
The family stayed there for almost twenty years	Familia a rămas acolo aproape douăzeci de ani
They both regret it	Amândoi regretă
I'm sorry you were happier at home	Îmi pare rău că ai fost mai fericit acasă
I had just finished eating dinner	Tocmai terminasem de mâncat masa de seară
The marriage was not a success	Căsătoria nu a fost un succes
I ran and grabbed her straight	Am alergat și am prins-o drept
I think I'm in last place	Cred că sunt pe ultimul loc
These cars need to feel heavy	Aceste mașini trebuie să se simtă grele
A proud red carcass, lightly placed in the water	O carcasă roșie mândră, așezată ușoară în apă
I knew he would understand anything	Știam că va înțelege orice
I forgave you for losing my baby	Te-am iertat pentru pierderea copilului meu
I was the one who took care of everything	Eu am fost cel care s-a ocupat de tot
I was grateful for the offer	Am fost recunoscător pentru ofertă
I want my escape route open and ready to use	Vreau calea mea de evacuare deschisă și gata de utilizare
I fought hard, but I couldn't escape	M-am luptat cu toată puterea, dar nu am putut scăpa
I even have a favorite	Am chiar și un favorit
I cooked the rice almost ready	Am gatit orezul pana aproape gata
I wiped my eyes and looked again	Mi-am șters ochii și m-am uitat din nou
I moved into the unit	M-am instalat în unitate
I like to show a book to others	Îmi place să arăt o carte altora
I want the girl to leave	Vreau ca fata să plece
Right now I can enjoy my future	În acest moment pot savura viitorul meu
I didn't want to react like that	Nu am vrut să reacționez așa
I balanced, holding his head	M-am echilibrat, ținându-l de cap
I gave her a small smile	I-am dat un mic zâmbet
I almost ran with two stop signs	Aproape am alergat cu două semne de oprire
I went in and all hell broke loose	Am intrat și s-a dezlănțuit tot iadul
I left with nothing in hand	Am plecat fără nimic în mână
I never wanted this man on my side	Nu mi-am dorit niciodată acest om de partea mea rea
I was having too much fun	Mă distram prea mult
I can't wait to get here	Abia aștept până ajungi aici
I came to this earth fifteen years ago	Am ajuns să fiu pe acest pământ cu cincisprezece ani întârziere
I mean, for a teenager, he was	Adică, pentru o adolescentă, el era
A younger man was reportedly shot dead	Un bărbat mai mic ar fi fost doborât
I couldn't do it alone	Nu puteam să o fac singură
I need to buy a ring	Trebuie să cumpăr un inel
I followed him to the floor, refusing to release him	L-am urmat până la podea, refuzând să-l eliberez
I need to get used to it	Trebuie să mă obișnuiesc cu asta
After the alarm	A tras alarma
An emerging legend	O legendă în devenire
I wrapped my arms around his neck	Mi-am înfăşurat braţele în jurul gâtului lui
He showed what could be done	El a arătat ce se putea face
I'm going to eat a sandwich	Mă duc să mănânc un sandviș
I wasn't a great husband	Nu am fost un soț grozav
I'm so nervous around him	Sunt atât de nervos în preajma lui
I like the way things work together	Îmi place felul în care lucrurile funcționează împreună
I can't say	Nu pot să le afirm
I just can't put my finger on it	Pur și simplu nu pot pune degetul pe el
I live about three miles from where the tragedy occurred	Locuiesc la aproximativ trei mile de locul unde s-a produs tragedia
I was half expecting him to ask me to examine my teeth	Mă așteptam pe jumătate să-mi ceară să-mi examineze dinții
I push him, I tell him to go to the bathroom	Îl împing, îi spun să meargă la baie
Several men were ordered to protect the cave	Câțiva bărbați au primit ordin să protejeze peștera
I wish he wasn't there	Mi-aș dori să nu fie acolo
I just thought up there	M-am gândit doar acolo sus
I'm so happy to see you	Sunt atât de fericit să te văd
I'm so grateful for how wonderful you are	Sunt atât de recunoscător pentru cât de minunat ești
He must have been in denial of my sin	Trebuie să fi fost în negarea păcatului meu
I guess that ship sailed for us now	Presupun că acea navă a navigat pentru noi acum
I liked very much	Mi-a plăcut foarte mult
I was in a state of amazement	Eram într-o stare de uimire
I will keep coming here again and again	Voi continua să vin aici iar și iar
I went back to ask him	M-am întors să mă întorc să-l întreb
I close my eyes, but the feeling grows	Închid ochii, dar sentimentul crește
I got up and followed her	M-am ridicat apoi am urmat-o
I put my hands over my ears	Mi-am pus mâinile peste urechi
I control others through shame	Îi controlez pe ceilalți prin rușine
I was just hoping they were red	Speram doar că au roșu
I'm going to drink a lot of beer	Am de gând să beau multă bere
I couldn't imagine my life without him	Nu mi-aș putea imagina viața fără el
I drove for two years	Am condus timp de doi ani
He got bad news from the Navy	A primit vești proaste de la marina
I can give it a few minutes	Pot să acord câteva minute
I take a glass of water and decide to stand	Iau un pahar cu apă și decid să stau în picioare
I didn't recognize many of them	Nu i-am recunoscut pe mulți dintre ei
I agree with the points you made here	Sunt de acord cu punctele pe care le-ai spus aici
I haven't used that thing in years	Nu am mai folosit chestia aia de ani de zile
I knew pretty well from my own experience	Știam destul de bine din propria mea experiență
I'm worried about everything	Îmi fac griji pentru tot
I will try to help you	voi incerca sa te ajut
I couldn't pull the trigger	Nu am putut apăsa pe trăgaci
I can't stop you from doing anything	Nu te pot opri să faci nimic
I was in no hurry	Nu am fost grăbit de timp
I had to straighten my head	Trebuia să-mi îndrept capul
Better quality will be achieved through such a method	O calitate mai bună se va obține printr-o astfel de metodă
I didn't want to refuse	Nu am vrut să refuz
I always returned to the city as an adult	Mă întorceam mereu în oraș ca adult
Do what you have to do	Fă ceea ce trebuie să faci
I think he drinks too much	Cred că bea prea mult
I feel like a failure	Mă simt ca un eșec
I will treat her like a princess	O voi trata ca pe o prințesă
Similar cooperation continues today	Cooperarea similară continuă și astăzi
I know they're bothered by what I see	Știu că sunt deranjați de ceea ce văd
I recently spoke at a community college in	Am vorbit recent la un colegiu comunitar din
I wish it went faster	Mi-aș fi dorit să meargă mai repede
I decided to ignore him and continue riding	Am decis să-l ignor și să continui să călăresc
I was blinded by the light too	Și eu am fost orbit de lumină
I use only one name on each site	Folosesc un singur nume pe fiecare site
I can feel it in a way	O pot simți într-un fel
I didn't even tell our guide	Nici măcar nu i-am spus ghidului nostru
When she threw it up, they hit her	Când a aruncat sus, au lovit-o
I was the one with the upper hand	Eu eram cel cu mâna de sus
I allow myself to stop for a moment	Îmi permit să mă opresc o clipă
I could see now what he could see	Puteam să văd acum ce putea vedea el
I really think he would make a wonderful book	Chiar cred că ar face o carte minunată
I will provide the basic content	Voi oferi conținutul de bază
I definitely put it aside for many days	Cu siguranță l-am lăsat deoparte pentru multe zile
I just want to love you	Pur și simplu vreau să te iubesc
I was too worried	Eram prea îngrijorat
By that evening, the forest had been cleared	Până în acea seară, pădurea fusese curăţată
However, I didn't tell my father about it	Totuși, nu i-am spus tatălui despre asta
I swallow hard, then again	Înghit în sec, apoi din nou
Only one name remains to be said	Un singur nume a rămas de spus
I looked at him confused	M-am uitat la el confuz
I was very shocked by all this	Am fost foarte șocat de toate acestea
I went through the same pain as you	Am trecut prin aceeași durere ca și tine
He gave up his life for alcohol	Și-a renunțat la viață pentru alcool
I began to obey the laws of physics and traffic	Am început să mă supun legile fizicii și ale traficului
I stay awake after midnight all the time	Stau treaz după miezul nopții tot timpul
I always thought he was a boy	Întotdeauna am crezut că este un băiat
I went to a first test	Am fost la un prim test
He was later released on bail	Ulterior a fost eliberat pe cauțiune
I thought, more money for us, for our cause	M-am gândit, mai mulți bani pentru noi, pentru cauza noastră
The ship was closed to visitors following the accident	Nava a fost închisă vizitatorilor în urma accidentului
I suggest you meditate or just do nothing	Vă sugerez să meditați sau pur și simplu să nu faceți nimic
I handed him the flashlight	I-am întins lanterna
Diplomatic negotiations have been interrupted	Negocierile diplomatice s-au întrerupt
I want to test it every three months	Vreau să-l testăm la fiecare trei luni
I was a little relieved	O mică ușurare m-a cuprins
I mean, he should be really dead	Adică, ar trebui să fie într-adevăr mort
I have ruled this world since its completion	Am condus această lume de la finalizarea ei
I have called you to be my prophet	Te-am chemat să fii profetul meu
I'm sure you've heard	Sunt sigur că ai auzit deja
Simple software for similar links	Un software simplu pentru link-uri similare
I shot him and that knocked him down	L-am împușcat și asta l-a doborât
I can't go through that door	Nu pot trece pe lângă ușa aceea
I was really bored with the show	M-am plictisit sincer de spectacol
A grin flashed on his dark face	Un rânjet fulgeră pe chipul lui întunecat
I think they were pretty much the same age	Cred că aveau practic aceeași vârstă
Max is later found guilty of murder	Mai târziu, Max este găsit vinovat de crimă
Their marriage was a failure	Căsătoria lor a fost un eșec
His tomb has a beautiful stone carved portrait	Mormântul său are un frumos portret sculptat în piatră
I looked back at the drunk man	M-am uitat înapoi la bărbatul beat
I had to go out and buy something else	A trebuit să ies și să cumpăr orice altceva
I wholeheartedly agree with all of the above	Sunt din inimă de acord cu toate cele de mai sus
I could leave this place	Aș putea părăsi acest loc
I'll probably try	Probabil o voi incerca
I just feel a slight tug on my left hip	Simt doar o ușoară tragere în șoldul stâng
I ignored the feeling	Am ignorat senzația
I was young and I didn't like all the attention	Eram tânăr și nu-mi plăcea toată atenția
It is slightly variable	Este ușor variabilă
I was not available in any way	Nu eram disponibil în niciun fel
I almost forgot all about the day they got married	Aproape că am uitat totul despre ziua în care s-au căsătorit
I'll show you later	Vă voi arăta mai târziu
I had to do the same for this ship	A trebuit să fac același lucru pentru această navă
I followed you that day	Te-am urmărit în ziua aceea
I think it's going to snow	Cred că o să ningă
I thought he was just a proud father	Am crezut că era doar un tată mândru
I can never walk on the ground or breathe the air	Nu pot merge niciodată pe pământ sau nu pot respira aerul
I went back to the boat	M-am întors la barcă
I may not have time	S-ar putea să nu am timp
I couldn't drive him away	Nu l-am putut alunga
He finished the track riding races	El a încheiat cursele de echitație pe pistă
I didn't feel good about the flight after that	Nu m-am simțit prea bine cu zborul de după aceea
I studied his face carefully	Îi studiam cu atenție chipul
A god in a man's body	Un zeu în trupul unui om
Beyond a corridor full of pipes	Dincolo de un coridor plin de țevi
These rules can be varied	Aceste reguli pot fi variate
This time I have no one on my side	De data asta nu am pe nimeni de partea mea
I decided to save myself	Am decis să mă salvez
I wish you could see them	Mi-aș dori să le poți vedea
I knew he wanted to go out	Știam că vrea să iasă
I sent you money for her	Ți-am trimis bani pentru ea
It makes us want to go on a vacation	Ne face să ne dorim să mergem într-o vacanță
I hope he is satisfied with it	Sper că este mulțumit de acesta
I can feel the sweat on my arms and legs	Îi simt transpirația pe brațele și picioarele mele
I suggest you direct them to me	Vă sugerez să le direcționați către mine
I intend to show you around	Intenționez să vă arăt în jur
Maybe I want to see what's next	Poate vreau să văd ce va urma
I thought I'd go home	M-am gândit să merg acasă
I'm just expressing my position	Eu doar imi exprim pozitia
At least for now	Cel puțin în acest moment
A woman does not have to fight	O femeie nu trebuie să lupte
I'd like you to leave him alone	Mi-aș dori să-l lași în pace
A routine full of love and daily touch	O rutină plină de dragoste și atingere de zi cu zi
I had the ranks of the great dead around me	Aveam rândurile celor mari morți în jurul meu
I tried to reach the shore	Am încercat să ajung spre țărm
I was buried alive in guilt and shame	Am fost îngropat de viu în vină și rușine
I pull back without thinking	Trag înapoi fără să mă gândesc
I made the decision	Am luat decizia
I've been hearing them for a long time	Le aud de mult
I drove around a curve	Am condus pe o curbă
I went upstairs and took off my clothes	Am dat pe scări și mi-am dezbrăcat hainele
I was with all my campaign staff	Am fost cu tot personalul meu de campanie
I never wanted to go back	Nu am vrut niciodată să mă întorc
A man dressed in dark clothes enters the room	Un bărbat îmbrăcat în haine de culoare închisă intră în cameră
I felt followed	Mă simțeam urmărit
I'm close to my family	Sunt aproape de familia mea
I know he cares	Știu că îi pasă
A winning combination	O combinație câștigătoare
I can not wait	abia astept
No parts of the fourth secondary were identified	Nu au fost identificate părți ale celui de-al patrulea secundar
Sometimes they can be incredibly slow	Uneori pot fi incredibil de lent
I know, for example, that you are afraid of me	Știu, de exemplu, că îți este frică de mine
A black and white picture is not available	O poză cu alb pe negru nu este disponibilă
I'll settle for a drink	Mă voi mulțumi cu o băutură
I want to be gorgeous	Vreau să fiu superbă
A loud noise came from the end of the aisle	Un zgomot puternic a venit de la capătul culoarului
I consider them friends	Îi consider prieteni
I didn't believe her	Nu am crezut-o
I guess in some depth	Bănuiesc într-o oarecare profunzime
I tried everything	Am încercat totul
I can't get pregnant, so there's no risk	Nu pot rămâne însărcinată, așa că nu există niciun risc
The phone rang a few seconds later	Câteva secunde mai târziu sună telefonul
An elevator that grows from lower maintenance	Un lift care crește de la întreținere inferioară
I couldn't tell if she was scared, nervous, or excited	Nu mi-am putut spune dacă era speriată, nervoasă sau entuziasmată
I can't feel sorry for myself anymore	Nu-mi mai pot fi milă de mine
I knew it was the fifth store on my right	Știam că este al cincilea magazin din dreapta mea
I'm sure you did yours too	Sunt sigur că ai făcut-o și pe a ta
I chose to split the needle	Am ales să împart acul
I then looked at the table when the river came	M-am uitat apoi la masă când venea râul
I just checked on her	Tocmai am verificat-o pe ea
I wanted to look elsewhere	Am vrut să privesc în altă parte
I landed on my feet without making a sound	Am aterizat în picioare fără să scot niciun sunet
A young gentleman asked if he could help	Un tânăr domn a întrebat dacă poate ajuta
I was amazed	Eram în deplină uimire
I forced my body to relax	Mi-am forțat corpul să se relaxeze
I sighed, embarrassed	Am oftat, stânjenită
I wanted to get rid of everything and everyone	Am vrut să scap de tot și de toată lumea
The ad was well received by the media	Reclama a fost bine primită de mass-media
The bow and stern were six inches thick	La prova și pupa avea o grosime de șase inci
I asked what he meant by that	Am întrebat ce vrea să spună cu asta
I allowed myself a sigh of relief	Mi-am permis un oftat de ușurare
I turned the door lock	Am răsucit încuietoarea ușii
And you can take her to the bank	Și o poți duce la bancă
I was glad it was so easy to deceive	M-am bucurat că era atât de ușor de înșelat
I really didn't care who he was	Chiar nu-mi păsa cine era
I want to know everything too	Vreau și eu să știu totul
I would have expected you to be more careful	M-aș fi așteptat să ai mai multă grijă
I think he's coming after you	Cred că vine după tine
I really need to find out his doctor	Chiar trebuie să-i aflu doctorul
I wasn't sure what kind of muscle machine it was	Nu eram sigur ce fel de mașină musculară era
I didn't sing stupid songs either	Nici eu nu am cântat melodii prostii
I will always love you, no matter what	Te voi iubi mereu, indiferent de ce
I haven't slept so well lately	Nu am dormit atât de bine în ultima vreme
Then he runs to the train yard	Apoi fuge la curtea trenurilor
You frown at me angrily in the front row	Mă încrunți cu enervare la rândul din față
I pulled him back	L-am tras la spate
I doubt he had parties	Mă îndoiesc că a avut petreceri
I'm done with this shit	Am terminat cu rahatul asta
I saw a man through the door	Am văzut un bărbat prin uşă
A good card, useful, but a bit expensive	Un card bun, util, dar cam scump
I knew right away what was wrong	Am știut imediat ce era în neregulă
I'd love to know how	Mi-ar plăcea să aflu cum
I ran to the man and his vehicle	Am alergat spre bărbat și spre vehiculul lui
I didn't think it was important	Nu credeam că este important
I didn't do anything either	Nici eu nu am făcut nimic
I wanted to be connected to her	Am vrut să fiu conectat cu ea
But I don't look at myself completely	Nu mă privesc complet însă
I should look different	Ar trebui să arăt altfel
I taught you to ride alone	Te-am învățat să călărești singur
I wish you all the best in your search	Îți doresc tot binele în căutarea ta
I knew he was with me for a long time	Știam că e cu mine pe termen lung
I finally woke up in a dark room	În cele din urmă m-am trezit într-o cameră întunecată
I can't afford to care	Nu-mi permit să-mi pese
I was created that way	Am fost creat chiar așa
I couldn't see the bus stop	Nu am putut vedea stația de autobuz
He seems worthy of being well known	Pare demn să fie bine cunoscut
I bet he'll tell you who did it to him	Pun pariu că îți spune cine i-a făcut-o
I look around the wall	Mă uit în jurul peretelui
I never agreed with that	Nu am fost niciodată de acord cu asta
I have very little evidence	Am foarte puține dovezi
I like that they are yours	Îmi place că sunt ale tale
I know they're used to having those guarantees	Știu că obișnuiesc să aibă acele garanții
I can barely feel him talking directly to me	Abia simt că îmi vorbește direct
I like to use old parts	Îmi place să folosesc piese vechi
I knew most of it was my fault	Știam că cea mai mare parte a fost vina mea
I was stopping him from leaving	Îl opream să plece
I wanted the camera to move all the time	Am vrut ca camera să se miște tot timpul
I often found small animals or insects in my dress	Am găsit adesea animale mici sau insecte în rochia mea
I remember thinking it was a great idea	Îmi amintesc că am crezut că este o idee foarte bună
I'm tired of his little speech	M-am săturat de micul lui discurs
Various people walk around him and adjust the set	Diverși personal se plimbă în jurul lui și ajustează setul
I hurried and put it around his arm	M-am grăbit și i-am pus-o în jurul brațului
I had to talk to someone or I broke out	A trebuit să vorbesc cu cineva sau am izbucnit
I could work to understand why	Aș putea lucra să înțeleg de ce
One article caught his eye	Un anume articol i-a atras atenția
I hated it a little, thinking we couldn't trust him	M-am urât puțin, crezând că nu putem avea încredere în el
And it definitely appears on the album	Și cu siguranță apare pe album
I can't stand being in this room anymore	Nu mai suport să fiu în această cameră
Looks like I never find time	Se pare că nu găsesc niciodată timp
I just wanted to break something	Am vrut doar să rup ceva
I've been pretty busy lately	Am fost destul de ocupat în ultima vreme
I took it and checked inside	L-am luat și am verificat înăuntru
I had no idea he was still alive	Habar n-aveam că era încă în viață
I couldn't be wrong	N-aș fi putut să mă înșel
After his death he was considered a saint	După moartea sa a fost considerat sfânt
I wouldn't stay away	Nu as sta departe
I could feel something different now, an emotion	Puteam simți ceva diferit acum, o emoție
I'm starting to turn red	Am început să devin roșu
I felt worse and worse, both physically and mentally	Mă simțeam din ce în ce mai rău, atât fizic, cât și psihic
I could not feel the warmth in his hand	Nu simțeam căldura din mâna lui
It was served by a crew of three	Era deservit de un echipaj format din trei
I wanted to be watched	Aveam chef să fiu urmărit
I wish it was that easy	Mi-aș dori să fie atât de ușor
I could feel the threat behind his smile	Simțeam amenințarea care stătea la baza zâmbetului lui
I asked him what he was doing there	L-am întrebat ce face acolo
I was going and looking	Mergeam și căutam
I am not the body, the mind and the ego	Nu sunt trupul, mintea și egoul
However, I was never able to defeat him	Totuși, nu l-am putut învinge niciodată
I keep the herd in shape	Țin turma în formă
It was just too risky	Pur și simplu era prea riscant
I pull my hands up	Îmi trag mâinile și mă ridic
I really believe in destiny	Eu chiar cred în destin
I can only imagine the look on their faces	Îmi pot imagina doar privirea de pe fețele lor
I suggested he cancel the call	I-am sugerat să anuleze apelul
I will not live like your prisoner	Nu voi trăi ca prizonierul tău
It was like total therapy	A fost ca o terapie totală
I wasn't going to sit next to him	Nu aveam de gând să stau lângă el
I loved them both	Le-am iubit pe amândouă
I'll have to apologize soon	Va trebui să mă scuz în curând
I could feel a hand on my arm	Simțeam o mână pe brațul meu
Here are some of the best features	Am adunat aici câteva dintre cele mai bune caracteristici
I took a deep breath to suppress my sudden joy	Am tras adânc aer în piept pentru a-mi înăbuși bucuria bruscă
I continue my painful movement through the cavern	Îmi continui mișcarea dureroasă prin cavernă
I have my own free will	Am propriul meu liber arbitru
I don't remember everything that was said	Nu-mi amintesc tot ce s-a spus
I begged her to forgive him, to help him	Am implorat-o să-l ierte, să-l ajute
I stepped back proudly and admired my accomplishment	M-am dat înapoi mândru și mi-am admirat realizarea
I still need a car sometimes	Mai am nevoie de mașină uneori
I knew you couldn't stand them	Știam că nu le poți suporta
I think that was the last chapter	Cred că a fost ultimul capitol
I liked to make her laugh	Îmi plăcea să o fac să râdă
I hurried for you	M-am grăbit pentru tine
I haven't posted here in a long time	Nu am mai postat aici de mult timp
A free honor may be as a subject or history	O onoare gratuită poate ca subiect sau istoric
I need your love, girl	Am nevoie de dragostea ta, fată
I taught this for two years	Am predat asta doi ani
I have a good home, food, friends and family	Am o casă bună, mâncare, prieteni și familie
I didn't mean to offend her	Nu am vrut să o jignesc
I don't think he wanted to go	Cred că nu a vrut să meargă
I was subjected to psychological abuse	Am fost supus abuzului psihologic
I really need to talk to someone	Chiar trebuie să vorbesc cu cineva
I'm at a gas station	Sunt la o benzinărie
I thought you wanted me to stay away from you	Am crezut că vrei să stau departe de tine
I had trouble reading the prices	Am avut probleme cu citirea prețurilor
I couldn't wait to see them again	Abia așteptam să-i revăd
I think you better go talk to her	Cred că mai bine mergi să vorbești cu ea
I was trying to focus all my attention	Încercam să-mi concentrez toată atenția
I didn't mean not to tell you	Nu am vrut să nu-ți spun
I know exactly what you mean	Știu exact ce vrei să spui
Berlin as president	Berlin ca președinte
I want you all, forever, every day	Vă vreau pe toți, pentru totdeauna, în fiecare zi
I had a few, but it wasn't enough	Am avut câteva, dar nu a fost de ajuns
I say that for his protection	Spun asta pentru protecția lui
I was five minutes away from the back door	Eram încă cinci minute departe de ușa din spate
I got up from the chair	M-am ridicat de pe scaun
I want to hold her hand	Vreau să o țin de mână
I couldn't have been happier	N-aș fi putut fi mai fericit
I'd like to give you this	Aș vrea să-ți dau asta
I still tried to shake him	Am încercat totuși să-l scutur
I knocked again and still got no answer	Am batut din nou si tot nu am primit nici un raspuns
I really hoped this day would never end	Chiar speram că această zi nu se va termina niciodată
I have to think carefully	Trebuie să mă gândesc cu atenție
I look up and see two policemen looking at us curiously	Ridic privirea și văd doi polițiști care ne privesc curioși
I knew you'd do it again	Știam că o vei face din nou
A particularly bad sword	O sabie deosebit de rea
A list of things we would like to see disappear immediately	O listă de lucruri pe care ne-am dori să dispară imediat
I always smelled the ocean	Am simțit mereu mirosul oceanului
Lots of hard work	Multă muncă grea
I saw the word before my eyes	Am văzut cuvântul în fața ochilor mei
I have to control my emotions	Trebuie să-mi stăpânesc emoțiile
I ran to the highway	Am alergat spre autostradă
I had lost interest in the game	Îmi pierdusem interesul pentru joc
I wish they had	Mi-aș fi dorit să aibă
I was trying not to let them see me	Încercam să nu-i las să mă vadă
I couldn't let her die	Nu am putut s-o las să moară
I wanted to quit my job	Am vrut să renunț la serviciu
It doesn't look like him	Nu seamănă cu el
I want to help him relax	Vreau să-l ajut să se relaxeze
I have something like you	Am ceva asemanator cu tine
I'm worried you're late	Îmi fac griji că întârzii
I wasn't allowed to go	Nu aveam voie să merg
I mean, he wanted to know why	Adică, a vrut să știe de ce
I was already afraid of the howling wild dogs	Deja mă temeam de câinii sălbatici care urlă
I was once a star athlete	Am fost la un moment dat un atlet vedetă
I want an honest, full-time developer	Vreau un dezvoltator cinstit și cu normă întreagă
The reliability of subsequent accounts is called into question	Fiabilitatea conturilor ulterioare este pusă sub semnul întrebării
I decided to break the law	Am decis să încalc legea
A way to cope with her new station in life	O modalitate de a face față noii ei stații în viață
I hope you enjoy	Sper să vă placă
I wanted to leave as soon as I could	Am vrut să plec cât de curând am putut
I looked around in shock	M-am uitat în jur șocată
An angry expression turned his face	O expresie furioasă îi răsuci fața
I've learned my lesson	Mi-am învățat lecția
I will not forget the favor	Nu voi uita favoarea
I had never seen such a glorious color	Nu văzusem niciodată o culoare atât de glorioasă
I can provide links if needed	Pot oferi link-uri dacă este necesar
I ask him what time it is	Il intreb cat este ceasul
Both had a fireplace in the front wall	Ambele aveau un șemineu în peretele din față
I was often in love	Am fost adesea îndrăgostită
The types of plants and animals have developed in their modern forms	Tipurile de plante și animale s-au dezvoltat în formele lor moderne
I needed her to realize she wasn't alone	Aveam nevoie de ea să-și dea seama că nu era singură
I understood the characters so much	Am înțeles atât de mult personajele
I guess his appearance can enchant anyone	Bănuiesc că înfățișarea lui poate fermeca pe oricine
A strong smell of soft, moist earth	Un miros puternic de pământ moale și umed
I was released from the hospital weeks ago	Am ieșit din spital cu săptămâni în urmă
I put that thought aside	Am dat acest gând deoparte
A car he might enjoy while in school	O mașină de care s-ar putea bucura în timpul școlii
The girl speaks a different language than the girl	Fata vorbește o altă limbă față de fată
A feeling of shame fell on him	Un sentiment de rușine a căzut peste el
I went straight to work	M-am dus direct la muncă
I give him my letters	Îi dau scrisorile mele
I can no longer stream video	Nu mai pot transmite în flux video
I was given the right mind	Mi s-a dat mintea potrivită
I ran alone in the race	Am alergat singur la cursa
I don't remember if anything was said	Nu-mi amintesc dacă s-a spus ceva
That's the first time I've been called that in high school	Prima dată mi s-a numit așa în liceu
I entered my house, my ears ringing	Am intrat în casa mea, cu urechile bătând
I still can't forget	Încă nu pot uita
I saw pictures, they look beautiful	Am vazut poze, arata frumos
I want you to get out of here	Vreau să pleci de aici
I'll take you, if you want	Te iau, dacă vrei
I wanted to crawl into a hole	Am vrut să mă târesc într-o gaură
I fell to the ground and rolled to the right	Am căzut la pământ și m-am rostogolit spre dreapta
I wanted to learn something about you	Am vrut să învăț ceva despre tine
I want to hunt something	Vreau să vânez ceva
Many points of the plot simply disappear	Multe puncte ale complotului pur și simplu dispar
I need you to tense up a little	Am nevoie să te încordezi puțin la asta
This extension was completed in two stages	Această extindere a fost finalizată în două etape
I took a deep breath and tried to sing	Am tras aer în piept și am încercat să cânt
I couldn't bear to look	Nu am suportat să mă uit
I tried to calm my voice	Am încercat să-mi domolesc vocea
I remembered that bombing	Mi-am amintit de acel bombardament
A story is a story after all	O poveste este o poveste până la urmă
I keep listening, trying to place my voice	Ascult în continuare, încercând să plasez vocea
I hoped that was the truth	Am sperat că acesta este adevărul
I tried to imagine who it was	Am încercat să-mi imaginez cine a fost
I wasn't sure how that was possible	Nu eram sigur cum ar fi posibil asta
I believe that the public has a right to know	Eu cred că publicul are dreptul să știe
I think you understand everything	Cred că înțelegi totul
I would just come and confess	Aș veni pur și simplu și aș mărturisi
I give her a sympathetic look, which makes her laugh	Îi arunc o privire compătimitoare, care o face să râdă
I never intended to adopt them	Nu am intenționat niciodată să le adopt
I'm the first born and I have black hair	Sunt primul născut și am părul negru
I would visit this church a few times	Aș vizita această biserică de câteva ori
I didn't go to school yesterday	Nu am avut școală ieri
Others eager to take advantage soon joined	Alții dornici să profite s-au alăturat curând
I woke up here maybe a day ago	M-am trezit aici poate acum o zi
I have a sensitive tongue now	Am o limbă sensibilă acum
We reached the lower branches of that tree	Am ajuns în ramurile inferioare ale acelui copac
I appreciate you being honest with me	Apreciez că ești sincer cu mine
I was both excited and terrified	Eram atât entuziasmat, cât și îngrozit
I looked down and made my inventory	M-am uitat în jos și mi-am făcut inventarul
I am not given any additional information	Nu mi se oferă nicio informație suplimentară
A combined reverse color and forward color flow can be used	Se poate utiliza un flux combinat de culoare inversă și de culoare înainte
A miracle of modern science, indeed	Un miracol al științei moderne, într-adevăr
A long look of pain came over his face	O privire lungă suferintă i-a venit pe chip
I had to take responsibility for my actions	Trebuia să îmi asum responsabilitatea pentru acțiunile mele
I learned why you shouldn't bother where you eat	Am învățat de ce nu ar trebui să te chinui unde mănânci
I didn't see them together, but you saw them	Nu i-am văzut împreună, dar tu le-ai văzut
I felt as lost as they seemed	M-am simțit la fel de pierdut precum păreau ei
The temple is made of wood and stone	Templul este făcut din lemn și piatră
They meet most water requirements only from food	Acestea îndeplinesc majoritatea cerințelor de apă numai din alimente
I've never felt this way before	Nu am simțit niciodată așa ceva
I want you to keep it our little secret	Vreau să-l păstrezi ca micul nostru secret
I'll get a fresh towel	Iau un prosop proaspăt
I guess he fell trying to get out	Presupun că a căzut încercând să iasă
I can raise hundreds of thousands	Pot strânge sute de mii
I have had so many blessings in my life	Am avut atât de multe în viața mea care au fost binecuvântări
I have to start telling the truth	Trebuie să încep să spun adevărul
I'd like to know if it's better	As vrea sa stiu daca se mai bine
I won't be able to see anything	Nu voi putea vedea nimic
I didn't even know if he was recording	Nici nu știam dacă se înregistrează
You had to keep going	Trebuia să continui
I got the good sauce	Am primit sosul bun
A man is watching from across the street	Un bărbat urmărește de peste drum
I still wasn't sure that was a good idea	Încă nu eram sigur că asta e o idee bună
I have my standard answer for that	Am răspunsul meu standard pentru asta
Some were free, bleeding	Câțiva erau liberi, sângerând
I desperately wanted some advantage	Îmi doream cu disperare să am un fel de avantaj
I have a table nearby	Am o masă în apropiere
I couldn't ask him that	Nu puteam să-i cer așa ceva
I haven't seen anyone who looked vaguely like him	Nu am văzut pe nimeni care să-i semene chiar vag
I do not want to talk to you	Nu vreau să vorbesc cu tine
I didn't worry about who might look once	Nu mi-am făcut griji cine ar putea să se uite o dată
I saw myself sitting on the beach	M-am văzut stând pe plajă
I would feel very alone	M-aș simți foarte singur
I tried to help him, but he wouldn't	Am încercat să-l ajut, dar nu a vrut
I didn't know you when you first spoke to me	Nu te-am cunoscut când ai vorbit prima oară cu mine
I could see the anger in his eyes	Am putut vedea supărarea din ochii lui
A familiar one who calls his name in the wilderness	Una familiară care își cheamă numele în pustie
A place where people will love you for you	Un loc unde oamenii te vor iubi pentru tine
I needed to mingle and belong	Aveam nevoie să mă amestec și să aparțin
I remembered an old event	Mi-am amintit de un eveniment vechi
We want to thank you for supporting us	Dorim să vă mulțumim pentru că ne susțineți
I told him the next day	i-am spus a doua zi
I agree with the conditions	Sunt de acord cu condițiile
I couldn't even meet his gaze	Nici măcar nu i-am putut întâlni privirea
But every sentence is either true or false	Dar fiecare propoziție este fie adevărată, fie falsă
I couldn't believe it, neither did she	Nu mi-a venit să cred, nici ea
I decided to ask someone for directions	Am decis să cer cuiva direcții
Paul to make copies of them	Paul să facă copii ale acestora
I knelt down and they stopped in front of me	Am îngenuncheat și s-au oprit în fața mea
I was on a mission now	Eram acum într-o misiune
I hit her on the head again and again	I-am lovit capul cu ea iar și iar
I've only known the guy for four months	L-am cunoscut pe tip doar de patru luni
I know how to find you	Știu cum să te găsesc
I saved a life today	Am salvat o viață astăzi
However, I could not do it	Totuși, nu am putut să o fac
The way he did it was spectacular	Modul în care a făcut-o a fost spectaculos
I knew the world would be cruel to you	Știam că lumea va fi crudă cu tine
A romance novel of which he read almost half	Un roman de dragoste din care a citit aproape jumătate
A good place for your vacation at a good price	Un loc bun pentru vacanța ta la un preț bun
It was a sad time	A fost un moment trist
I've never been a fan of the backstory	Nu am fost niciodată un fan al poveștii din spate
I was young, inexperienced about myself and my life	Eram tânăr, lipsit de experiență despre mine și despre viață
I've been here for a month	Sunt aici de o lună
I'll even take you there	chiar te voi duce acolo
I don't like to take things for granted either	Nici mie nu-mi place să iau lucrurile de la sine înțeles
It was a weird thing	A fost un lucru bizar
I can provide the links if needed	Pot oferi link-urile dacă este necesar
I thought someone was going to attack me	Am crezut că cineva o să mă atace
I never knew he would feel that way about me	Nu am știut niciodată că simte așa pentru mine
Then a memory came to him	Atunci i-a venit o amintire
I slept alone in a city of millions	Am dormit singur într-un oraș de milioane
I melted your heart with just a smile	Ți-am topit inima doar cu un zâmbet
I didn't even know if you would have me	Nici măcar nu știam dacă mă vei avea
I like everything about education	Îmi place tot ceea ce este educația
I only needed one night	Am avut nevoie doar de o noapte
I should go down and join them	Ar trebui să cobor și să mă alătur lor
I think we could do that	Cred că am putea face asta
I've always had access to books on slavery	Întotdeauna am avut acces la cărți despre sclavie
Not only did I lose a lot of weight	Nu doar că am slăbit enorm
We were talking about the meeting area	Vorbeam despre zona de întâlnire
I think they might care less	Cred că le-ar putea păsa mai puțin
I was right, it was different	Am avut dreptate, a fost diferit
I must also acknowledge the benefits	Trebuie să recunosc și avantajele
The maximum pressure of each bubble is measured	Se măsoară presiunea maximă a fiecărei bule
I brought eight hundred with me	Am adus opt sute cu mine
I just need another day or two	Am nevoie doar de încă o zi sau două
Not only did I become a witch	Nu numai că am devenit vrăjitoare
I mean, she's not my type	Adică, ea nu e genul meu
I will keep my promise	Îmi voi ține promisiunea
I probably won't need most of them	Probabil că nu voi avea nevoie de majoritatea dintre ele
I'll tell you about that later	Îți voi spune despre asta mai târziu
I need to make everything clear to you	Trebuie să vă fac totul clar
I gave him a few names, actually	I-am dat câteva nume, de fapt
I provided the information	Am furnizat informația
I haven't seen you in four years	Nu te-am văzut de patru ani
I have to think about that	Trebuie să mă gândesc la asta
I believe in a miracle and healing	Cred într-un miracol și vindecare
I guess that's why he chose her	Bănuiesc că de aceea a ales-o
I loved my brother so much	Mi-am iubit atât de mult fratele
I wanted to know what you taste	Am vrut să știu ce gust ai
I sigh loudly, feeling lost and confused	Oftez puternic simțindu-mă pierdută și confuză
I went home in the snow	Am mers acasă pe zăpadă
I learned to like it here	Am învățat să îmi placă aici
I train my voice and lean toward her	Îmi dresesc glasul și mă aplec spre ea
I wiped away my tears	Mi-am șters lacrimile
I intended to keep everything	Am intenționat să păstrez totul
I called her and she didn't answer	Am sunat-o, iar ea nu mi-a răspuns
I just needed to see him again	Trebuia doar să-l văd din nou
I immediately regretted it	Am regretat imediat
I'm sending someone to take over for you	Trimit pe cineva să preia pentru tine
I like this photo	Îmi place această fotografie
I asked him to stay in touch	L-am rugat să rămână în contact
I told him we would always help him, and gladly	I-am spus că îl vom ajuta mereu, și cu bucurie
Then he would know what to do with her	Atunci ar ști ce să facă cu ea
I can almost see the wolves	Aproape că văd lupii
I need him in two hours	Am nevoie de el în două ore
A huge mark in tennis	O marcă uriașă în tenis
I thought he might be king	M-am gândit că ar putea fi regele
I had to make sure this was perfectly clear	Trebuia să mă asigur că acest lucru era perfect clar
I remembered the broken glass noise	Mi-am amintit de zgomotul spart de sticla
I did not receive the results of the experiment	Nu am primit rezultatele experimentului
I asked if they knew what it was	Am întrebat că știau ce este
I said yes, almost in a whisper	Am spus da, aproape în șoaptă
I love her personality	Iubesc personalitatea ei
I know you wanted to talk	Știu că ai vrut să vorbești
I even want that cook and assistant	Îmi doresc chiar și acel bucătar și asistent
I can handle anything for a few hours	Mă descurc cu orice timp de câteva ore
I had to admire his humility	A trebuit să-i admir smerenia
They want to eliminate the inheritance tax and the property tax	Vor să elimine impozitul pe moștenire și impozitul pe proprietate
A mother and daughter went out, both finely dressed	O mamă și o fiică au ieșit afară, ambele îmbrăcate fin
I never thought it was possible	Nu am crezut niciodată că este posibil
I didn't know you'd be upset	Nu știam că vei fi supărat
I can accept that, as a parent	Pot să accept asta, ca părinte
A sharp, sharp sound, like the breaking of thick glass	Un sunet ascuțit, tăietor, ca spargerea sticlei groase
I highly recommend this book	Recomand cu caldura aceasta carte
Sometimes I wondered if he slept in them	Uneori mă întrebam dacă a dormit în ele
A moment later, my phone went dark	O clipă mai târziu, telefonul mi s-a întunecat
A monster couldn't love	Un monstru nu ar putea iubi
I wouldn't want to ruin his fun	Nu aș vrea să-i stric distracția
I can barely send an email	Abia pot trimite un e-mail
I did not authorize it and I was tempted to start them	Nu l-am autorizat și am fost tentat să le pornesc
I want to learn things	Vreau să învăț lucruri
I can't do it automatically	Nu o pot face automat
I swear he wasn't there a minute ago	Jur că nu a fost acolo acum un minut
I used to sit inside and smoke alone	Obișnuiam să stau înăuntru și să fumam singură
I need you to hold on to this tape	Am nevoie să te ții de această casetă
There was simply no way to get rid of her	Pur și simplu nu era nicio modalitate de a scăpa de ea
I just came here to get some books	Tocmai am venit aici să iau câteva cărți
I looked up to face him	Mi-am ridicat privirea pentru a-l înfrunta
I haven't sent anyone back to check since	Nu am trimis pe nimeni înapoi să verifice de atunci
A wooden bridge crossed the courtyard to the west	Un pod de lemn trecea spre vest peste curte
I like technological and digital things	Îmi plac lucrurile tehnologice și digitale
I certainly wouldn't mind living here	Cu siguranță nu m-ar deranja să trăiesc aici
I'm really feeling pretty bad right now	Chiar mă simt destul de prost acum
I didn't even try to figure it out	Nici nu am încercat să-mi dau seama
I looked back at him	M-am uitat înapoi la el
I saw movement next to me	Am văzut mișcare lângă mine
I look at religion with fear and suspicion	Privesc religia cu frică și suspiciune
I couldn't imagine going through this	Nu mi-aș putea imagina trecând prin asta
A huge metropolitan middle man	Un om de mijloc uriaș metropolitan
I'm torturing myself, you know	Mă torturez, știi
I rolled my eyes and went out the door	Mi-am dat ochii peste cap și am ieșit pe ușă
All I had was that honest and honorable intention	Nu am avut decât acea intenție cinstită și onorabilă
I was very worried about this problem	Am fost foarte îngrijorat de această problemă
I can't keep a girlfriend alive lately	Nu pot ține o prietenă în viață, în ultima vreme
I love everything about you	Iubesc fiecare lucru despre tine
I couldn't even afford to dream of one	Nici măcar nu îmi puteam permite să visez la unul
Several guards were holding his arms	Câțiva paznici îl țineau de brațe
I never had much of it in mind	Nu am avut niciodată prea multă minte din ea
I think you'll like him	Cred că o să-ți placă de el
I'm serious about my research and I'm fast	Sunt serios în cercetarea mea și sunt rapid
I went back to kiss him	M-am întors să-l sărut
I kept looking at her, waiting for an answer	Am continuat să mă uit la ea, așteptând un răspuns
I should have given him more of my time	Ar fi trebuit să-i dau mai mult din timpul meu
I wanted to see what was going on	Am vrut să văd ce se întâmplă
I used to believe that the truth would set us free	Obișnuiam să cred că adevărul ne va elibera
I couldn't help but force his hand	Nu m-am putut abține să nu-i forțez mâna
I never knew we were serious	Nu am știut niciodată că suntem ceva serios
I mean the timeline	Mă refer la linia timpului
I mainly remember all the problems I had	Îmi amintesc în principal toate problemele pe care le-am avut
I'm at retirement age	Sunt la vârsta de pensionare
A moment ago she had been so happy	Cu o clipă în urmă ea fusese atât de fericită
I need to look a little deeper	Trebuie să mă uit puțin mai adânc
A typical organization has hundreds of business services	O organizație tipică are sute de servicii de afaceri
I can repair any broken ground	Pot repara orice teren ar spart
Everything had to start from scratch	Totul trebuia să vină de la zero
The reason for this disappearance is unknown	Motivul acestei dispariții este necunoscut
I stopped her in the parking lot to thank her	Am oprit-o în parcare să-i mulțumesc
I prefer their new store	Îmi place mai mult noul lor magazin
I get up and take out my thumb	Mă ridic și îmi scot degetul mare
A broken branch is not good	O ramură ruptă nu este bună
I guess she had her father's temper	Presupun că avea temperamentul tatălui ei
I hate being a white belt	Urăsc să fiu centură albă
I didn't touch these papers	Nu m-am atins de aceste hârtii
I asked about the bill drop	Am întrebat despre scăderea facturii
I will leave the difficult choice to you	Voi lăsa alegerea dificilă în seama voastră
I got a call from the clinic	Am primit un telefon de la clinică
I pulled the dirty one over my head	L-am tras pe cel murdar peste cap
I had to think fast	Trebuia să mă gândesc repede
I know everything, I see everything and I hear everything	Știu totul, văd totul și aud totul
A bag of white powder	O pungă de pudră albă
I think it's from another world	Cred că este din altă lume
I had to resort to the extreme	A trebuit să recurg la extrem
I think he's in love with you	Cred că e îndrăgostit de tine
I don't think of anyone else during the dream	Nu mă gândesc la nimeni altcineva în timpul visului
I scan my mind for anything	Îmi scanez mintea după orice
I have done my job	Mi-am îndeplinit funcția
I'll show you this	Îți voi arăta asta
I looked back at the open street	M-am uitat înapoi spre strada deschisă
I followed him for a while	I-am urmat o vreme
I stay with him at night when he cries	Stau cu el noaptea când plânge
Looks like I went crazy after that	Părea că am înnebunit după aceea
I had the honor of taking the passenger's seat	Am avut onoarea să iau locul pasagerului
I listened to everything	Am ascultat totul
I'm just not sure about that	Doar că nu sunt sigur de acesta
I think he's going to bed now	Cred că acum o să se culce
A bit like a balloon ride without a balloon	Un pic ca o plimbare cu balonul fără balon
I read them sometimes	I-am citit, uneori
I will definitely do it myself	Cu siguranță, eu însumi o voi face
I'm sorry for your world and its problems	Îmi pare rău pentru lumea ta și problemele ei
I couldn't lie about that	N-aș putea să mint despre asta
I was lucky to find him	Am avut noroc că l-am găsit
A road extended to my right	Un drum se prelungea în dreapta mea
I have a few questions	Am câteva întrebări de pus
I watched him walk across the room again	L-am privit trecând din nou prin cameră
A tear fell before she nodded	O lacrimă a căzut înainte ca ea să dea din cap
You should be a popular raw treatment	Un tratament brut popular ar trebui să fii
A first child and spring flowers, such blessings	Un prim copil și flori de primăvară, asemenea binecuvântări
I hope you will continue to serve me well	Sper că veți continua să mă slujiți bine
I write in the journal from time to time and I feel good	Scriu din când în când în jurnal și mă simt bine
I studied it more closely	L-am studiat mai atent
I clapped my hands on his chest and cried	Mi-am bătut mâinile de pieptul lui și am plâns
I had to get some rest	A trebuit să mă odihnesc puțin
They can have a job, a wife and children	Pot avea un loc de muncă, soție și copii
I thought he looked	Am crezut că se arăta
I looked back at my brothers	M-am uitat înapoi la frații mei
I felt frozen for a moment	M-am simțit înghețat pe moment
I know they did everything they could for you	Știu că au făcut tot ce au putut pentru tine
I would have remembered that	Mi-aș fi amintit asta
I looked down worriedly	M-am uitat în jos cu ochi îngrijorați
I watched him until he was on the horizon	L-am privit până când a trecut la orizont
I can keep a few miles on my own	Pot să mă țin pe cont propriu câteva mile
I had to use leaves to clean myself	A trebuit să folosesc frunze pentru a mă curăța
I turned and headed for the exit	M-am întors și m-am îndreptat spre ieșire
I was angry and puzzled	Eram furios și nedumerit
I know you need your friends	Știu că ai nevoie de prietenii tăi
This line was double	Această linie era dublă
I continued until my lungs could no longer stand me	Am continuat, până când plămânii nu mi-au mai suportat
I promise to see you again soon	Promit să te revăd și în curând
I don't think you're what you sang	Cred că nu ești ceea ce ai cântat
A man broke ranks and ran away	Un bărbat a spart rândurile și a fugit
I still wasn't sure how fast we were moving	Încă nu eram sigur cât de repede ne mișcăm
I have power and this is the price	Am putere și acesta este prețul
I went in and out of the reconnaissance	Am intrat și ieșit din recunoaștere
I can put you down, too	Pot să te las jos și pe tine
I knew he was gone, but you didn't say that	Știam că a plecat, dar nu ai spus asta
I mean your heart and soul	Mă refer la inima și sufletul tău
I have to close for now	Trebuie să închid deocamdată
I tried to speak, but the words did not come	Am încercat să vorbesc, dar cuvintele nu au venit
I hurried to the kitchen window and watched him leave	M-am grăbit spre fereastra bucătăriei și l-am privit plecând
I'm not obligated to you	nu sunt obligat fata de tine
I couldn't admit he did the right thing	Nu puteam admite că a făcut ceea ce trebuia
I also looked like a model	Arătam și eu ca un model
I did it right away	Am făcut-o imediat
A few seconds later, lightning and a huge boom	Câteva secunde mai târziu, un fulger și un boom enorm
I want to know what the plan is	Vreau să știu care este planul
No date was given for the sale	Nu a fost dată nicio dată pentru vânzare
I don't write plays	Nu scriu piese de teatru
I remember this eternity	Îmi amintesc de această eternitate
A dangerous and sexy woman was looking back at her	O femeie periculoasă și sexy se uita înapoi la ea
I was the watchful eye	Eram ochiul care privea
I don't have a suggested price range for that	Nu am un interval de preț sugerat pentru asta
I agree with that conclusion	Sunt de acord cu acea concluzie
I look up at the ceiling in fear	Ridic cu frică privirea spre tavan
I'm weird, but in the most boring way	Sunt ciudat, dar în cel mai plictisitor mod
I think they've already guessed	Cred că au ghicit deja
I went to the leaders of my church	M-am dus la liderii bisericii mele
I opened my legs for him	Mi-am deschis picioarele pentru el
I trust you will say what you think is right	Am încredere că vei spune ceea ce crezi că este corect
I'll make you a promise though	Îți voi face totuși o promisiune
A house is our greatest material need	O casă este cea mai mare necesitate materială a noastră
A fireplace filled a wall	Un șemineu umplea un perete
I wanted to be spectacular	Am vrut spectaculos
I lowered my sword an inch	Am coborât sabia un centimetru
I can hear him holding his breath	Îl aud ținându-și respirația
I married the eldest son of that family	M-am căsătorit cu fiul cel mare al acelei familii
I was so worried about the other kids	Am fost atât de îngrijorat pentru ceilalți copii
I brought up a selection	Am adus în discuție o selecție
The project has been supported for a long time	Multă vreme proiectul a fost susținut
I nodded, but I didn't speak	Am dat din cap, dar nu am vorbit
I had prepared a speech, but it didn't work out	Pregătisem un discurs, dar nu a ieșit
I need to go to bed early	Trebuie să mă culc devreme
A man who is different	Un om care este diferit
I need to get my health back	Trebuie să-mi refac sănătatea
The movie was barely profitable	Filmul abia a fost profitabil
I just feel exhausted	Mă simt doar epuizată
I was just as excited as a kid	Eram la fel de entuziasmat ca un copil
I didn't find anything, and time passed quickly	Nu am găsit nimic, iar timpul a trecut repede
I didn't expect things to go so well	Nu mă așteptam ca lucrurile să meargă atât de bine
I nod, but I can't look at him	Îi dau din cap, dar nu mă pot uita la el
I should have been scared	Ar fi trebuit să fiu speriat
I already knew he was going to throw me inside	Știam deja că o să mă arunce înăuntru
I could look in any direction, but I can't find any landmarks	Aș putea să mă uit în orice direcție, dar nu găsesc niciun punct de reper
I lift it over me	O ridic peste mine
I didn't sleep very well last night	Nu am dormit prea bine noaptea trecută
I walked to the door and heard it close violently	M-am îndreptat spre uşă şi am auzit-o închizându-se, violent
I just needed to see you again	Trebuia doar să te văd încă o dată
A wave of rage swept over me	Un val de furie m-a cuprins
I couldn't stand still and ignore things	Nu mai puteam să stau pe loc și să ignor lucrurile
I am twenty one years old	am douazeci si unu de ani
I felt so tired and confused	M-am simțit atât de obosit și confuz
I need to talk to you	eu am nevoie să vorbesc cu tine
I choose sacrifice, suffering	Aleg sacrificiul, suferința
I felt the current of dry and dusty air	Am simțit curentul de aer uscat și prăfuit
I bend over, almost falling off the helicopter	Mă aplec, aproape căzând și eu din elicopter
I brushed his hair and covered it	I-am periat părul și l-am acoperit
I got up and stood in front of the sink	M-am ridicat și am stat în fața chiuvetei
I have good news to update	Am o veste bună de actualizat
I got up to make a drink	M-am ridicat să pregătesc o băutură
I could be sensitive to that	Aș putea fi sensibil la așa ceva
Everyone had a good time	Toți s-au distrat bine
I gathered the bag and opened it	Am adunat geanta și am deschis-o
I could see for miles	Am putut vedea de mile
I treated her to ice cream	Am tratat-o ​​cu înghețată
I didn't even feel too nervous	Nici măcar nu m-am simțit prea nervos
I do not know of such cases	Nu cunosc astfel de cazuri
The amount of accommodation offered has been reduced	Cantitatea de cazare oferită a fost redusă
I came to comfort you	Am venit să te consolez
I knew it was unfair, but I couldn't explain why	Știam că era nedrept, dar nu puteam explica de ce
I missed the freedom of the open road	Mi-a fost dor de libertatea drumului deschis
I can't stay home	Nu pot să stau acasă
I did what you said and used the glass	Am făcut ce ai spus și am folosit paharul
I wiped away the hot tears with a tense smile	Am șters lacrimile fierbinți cu un zâmbet încordat
Lots of money for our budget	Mulți bani pentru bugetul nostru
We belong to them now	Le aparținem acum
I was totally shocked	Am fost total șocat
I felt perfectly at home with them	M-am simțit perfect acasă cu ei
I'll help you, then	Te voi ajuta, atunci
I see in your eyes that you know this	Văd în ochii tăi că știi asta
I jokingly gave myself a religious first name	Mi-am dat un prenume religios în glumă
I have to spend some time here	Trebuie să petrec ceva timp aici
He would live to prove himself wrong	Ar trăi pentru a se dovedi că se înșeală
I couldn't look at him anymore	nu mai puteam să mă uit la el
I gave him enough time to wake up	I-am dat suficient timp să se trezească
I would follow in his footsteps	I-aș urma urmele
I live in my world with my own rules	Trăiesc în lumea mea cu propriile mele reguli
I often keep him in the car for protection	Îl țin adesea în mașină pentru protecție
I understand that we all need to be practical	Înțeleg că toți trebuie să fim practici
I thought we'd take half of them	Mă gândeam că luăm fiecare jumătate din ele
I didn't mean to say it the way it turned out	Nu am vrut să spun așa cum a ieșit
I bet you have them where you live	Pun pariu că le ai acolo unde locuiești
A metaphor for life, indeed	O metaforă a vieții, într-adevăr
He begins to receive anonymous phone calls with heavy breathing	Începe să primească apeluri telefonice anonime cu respirație grea
I'll tell the team	O să spun echipei
It is parallel to the length of the terrain	Este paralel cu lungimea terenului
I have no idea what to write in it	Habar n-am ce să scriu în ea
A good life here is not possible for me	O viață bună aici nu este posibilă pentru mine
I see it happening again	Văd că se întâmplă din nou
I gave them the name of what was around me	Le-am dat numele a ceea ce era în jurul meu
A dozen men, however, is a different matter altogether	O duzină de bărbați, totuși, este cu totul altă chestiune
I planned to read your work sometime today	Am plănuit să-ți citesc munca cândva astăzi
I talked to him yesterday	Am vorbit cu el ieri
I think that was his breaking point	Cred că acesta a fost punctul lui de rupere
I have a spare in the basement	Țin o rezervă în pivniță
I was incredibly impressed with the staff	Am fost incredibil de impresionat de personal
I thought I wouldn't see you around	M-am gândit să nu te văd în jur
I have urgent seats in our chairs	Am locuri urgente pe scaunele noastre
I was in danger of being around	Eram un pericol să fiu în preajmă
I didn't find anything either	Nici eu nu am găsit nimic
I'm a man who has nowhere to go	Sunt un om care nu are unde să merg
I want to be with you whenever possible	Vreau să fiu cu tine ori de câte ori este posibil
I said you were misbehaving	Am spus că te porți prost
I couldn't fight anymore	nu mai puteam lupta
I'm sure we'll be back again	Sunt sigur că vom reveni în vizită din nou
I knew that being around other people was a mistake	Știam că a fi în preajma altor oameni era o greșeală
A pretty simple plan for a pretty happy life	Un plan destul de simplu pentru o viață destul de fericită
I did one run before, then I started another	Am făcut o rulare înainte, apoi am început alta
A moment later, another sound appeared	O clipă mai târziu, a apărut un alt sunet
I thought it was the little white car	Am crezut că e mica mașină albă
I noticed that her hair was even wilder	Am observat că părul ei era și mai sălbatic
He spent five months as a prisoner of war	A petrecut cinci luni ca prizonier de război
I got back in the car and drove	M-am întors în mașină și am condus
I need oxygen fast	Am nevoie de oxigen rapid
The gradual organization took place in the following days	Organizarea treptată a avut loc în zilele următoare
I know the fight you're facing	Știu lupta cu care te confrunți
I'm dying to try them	Eu mor de nerăbdare să le încerc
I would like you to understand how much	Aș vrea să înțelegi cât de mult
A surprise for her ex when she got home	O surpriză pentru fostul ei când a ajuns acasă
A car was heading straight for him	O mașină se îndrepta direct spre el
I see how you look at him	Văd cum te uiți la el
I'm so glad it's all happening	Mă bucur atât de mult că se întâmplă toate astea
I remember you said run to the trees	Îmi amintesc că ai spus să alergi la copaci
I felt in danger in my own home	M-am simțit în pericol în propria mea casă
I was more sensitive to tone of voice and accent	Eram mai sensibil la tonul vocii și la accent
I tried to make myself believe he was gone	Am încercat să mă fac să cred că a dispărut
I want to share it with you	Vreau să-l împărtășesc cu voi
I didn't know it would work out that way	Nu știam că va ieși așa
I have a feeling that has a second meaning	Am un sentiment care are un al doilea sens
I can't stand it either	Nici eu nu suport
I had a lot of respect for him	Am avut mult respect pentru el
I had such an ego then	Am avut un asemenea ego atunci
I can't believe it opened	Nu pot să cred că s-a deschis
I hope we're fine here	Sper să fim bine aici
Somehow I'm making the world a better place	Cumva fac lumea un loc mai bun
I might want to leave it in pencil	S-ar putea să vreau să-l las în creion
The only direction available is back on the line	Singura direcție disponibilă este înapoi pe linie
I don't know about him	nu stiu de el
I got up and looked out the window	M-am ridicat și m-am uitat pe fereastră
I refused to respond, even to threats of additional torture	Am refuzat să răspund, chiar și la amenințările cu torturi suplimentare
I never lost control	Nu mi-am pierdut niciodată controlul
Thank you very much everyone	Vă mulțumesc foarte mult tuturor
A rebel execution platoon	Un pluton de execuție de rebeli
I will not lose my money on a slave	Nu îmi voi pierde banii pe un sclav
I stopped hoping for presents	Am încetat să mai sper la cadouri
I was very aware of what was going to happen	Eram foarte conștient de ceea ce urma să se întâmple
I called him at home	L-am sunat acasă
I looked down at the dress	M-am uitat în jos la rochie
I felt my temple hit	Am simțit că tâmpla mea este lovită
I really can't afford to give up in advance	Chiar nu-mi permit să renunț la avans
I have other things to do	Am alte lucruri de făcut
I wonder how he does it	Mă întreb cum o face
I called her, but I didn't hear anything	Am sunat după ea, dar nu am auzit nimic
I forgot how to appreciate the little things	Am uitat cum să apreciez lucrurile mărunte
I met her at medical school	Am cunoscut-o la facultatea de medicină
I also like going out with my family	De asemenea, îmi place să ies cu familia mea
I hated him and pushed for commitment	L-am urât și am împins pentru angajament
I will make this earth like heaven	Voi face acest pământ ca raiul
I just wanted to be happy	Am vrut doar să fiu fericit
I put my hand on my hip and smiled	Mi-am pus mâna pe șold și am zâmbit
I'll get you back on course	Te voi aduce înapoi pe curs
I can't find the words to say	Nu găsesc cuvintele de spus
I served my last sentence	Mi-am ispășit ultima pedeapsă
I let out a small sigh	Am scos un mic oftat
I prefer the best authors	Prefer cei mai buni autori
Her son and partner have been with her all her life	Fiul și partenerul ei au fost toată viața ei
I was glad he flew to surprise me	M-am bucurat că a zburat să mă surprindă
The middle room has a bench	Camera din mijloc are o bancă
I will bring them all together to stand against you	Îi voi aduce pe toți laolaltă să stea împotriva ta
I should have put it together	Ar fi trebuit să-l pun împreună
I'm sorry to come up with names	Îmi pare rău să vin cu nume
I was just happy	Eram pur și simplu fericit
I'm so grateful for her	Sunt atât de recunoscător pentru ea
A thought he tried to push and forget	Un gând pe care a încercat să-l împingă și să-l uite
I had some hope then	Aveam ceva speranță atunci
I've been training for this my whole life	M-am antrenat pentru asta toată viața
I'm often sick, a bed	Sunt adesea bolnav, un pat
I will provide references and resume on request	Voi furniza referințe și voi relua la cerere
I looked like my father	Arătam ca tatăl meu
I behaved like a college kid in a way	M-am comportat ca un copil de colegiu în anumite feluri
I saw something in front of her that made me stop	Am văzut ceva în fața ei care m-a făcut să mă opresc
I have to get out of this palace	Trebuie să ies din acest palat
I can't go to the police, but you can	Nu pot să merg la poliție, dar tu poți
Therefore, the airport was removed from the investment program	Prin urmare, aeroportul a fost scos din programul de investiții
I want to play more with you	Vreau să mă joc mai mult cu tine
Some just have nothing better to do	Unii pur și simplu nu au nimic mai bun de făcut
Part of me didn't blame him	O parte din mine nu l-a învinuit
All I could do was stare in horror	Nu puteam face decât să privesc îngrozit
I wonder where he lives	Mă întreb unde locuiește
I cried all night that night	Am plâns toată noaptea în acea noapte
We hoped to leave soon	Am sperat să plecăm curând
I can't help but wonder why	Nu pot să nu mă întreb de ce
I gasped and stood back	Am gâfâit și m-am ridicat înapoi
I like the work and I hope to continue	Îmi place munca și sper să continui
I was bad, you know, not cruel	Am fost rău, știi, nu crud
A steamboat was seen in the distance	În depărtare s-a văzut un vapor cu aburi
I make suggestions, not requests	Fac sugestii, nu cereri
I'm currently running two series on my channel	În prezent rulez două serii pe canalul meu
I repaired the window and lifted the blinds slightly	Am reparat geamul și am ridicat ușor jaluzelele
I left a few messages	Am lăsat câteva mesaje
I will start my life again	Îmi voi începe viața din nou
A place near the stage cost seventy stones	Un loc lângă scenă a costat șaptezeci de pietre
I insisted it was not a normal sleep	Am insistat că nu a fost un somn normal
I have love to offer	Am dragoste de oferit
I see a pink note in the center	Văd o notă de roz în centru
I always fell into that category	Mereu am intrat în acea categorie
Let them sit and live here and breathe	Lasă-i să stea și să trăiască aici și să respire
I was curious, but I never looked at him	Eram curios, dar nu m-am uitat niciodată la el
I pulled him up and tried the door again	L-am tras în sus și am încercat din nou ușa
I leaned over and brought the lamp closer	M-am aplecat și am adus lampa mai aproape
I shot him an irritated look	I-am aruncat o privire iritată
I was wondering if anyone would ever read this	Mă întrebam dacă cineva ar citi asta vreodată
I couldn't see a bell ringing	Nu vedeam un clopoțel să sune
I ended up falling on his chest	Am ajuns să cad pe pieptul lui
I'll just tell you in private	Îți voi spune doar în privat
I suspected we could take turns in the long run	Am bănuit că ne-am putea face pe rând pe termen lung
I have coffee in the house	Am o cafea în casă
I like that when you paint, you show it	Îmi place că atunci când pictezi, îl arăți
They said the diary was authentic	Ei au declarat că jurnalul este autentic
I looked them in the eye as they passed	Le priveam în ochi când treceau
He was one of five children	A fost unul dintre cei cinci copii
I nodded vigorously	Am dat din cap energic
I knew it was the living room	Știam că este camera de zi
A psychologist locked himself in a haunted room	Un psiholog s-a închis într-o cameră bântuită
I have to walk the dog with her	Trebuie să plimb câinele cu ea
I know exactly where to take you	Știu exact unde să te duc mai departe
I'm wearing a pair right now, actually	Eu port o pereche chiar acum, de fapt
I don't mean that at all	Nu mă refer deloc la asta
I had nothing left	Nu mai aveam nimic
I'm just sorry I broke it	Pur și simplu mă simt rău că l-am rupt
I should have been friends	Ar fi trebuit să fiu prieten
I was next weekend	Am fost în weekendul următor
I was a private woman	Eram o femeie privată
I tried to defend myself	Am încercat să mă apăr
I didn't think it was all that happened	Nu credeam că tot ceea ce sa întâmplat deja
I'd like, you know, to push her	Aș vrea, știi, să o împing
I used to go to the beach occasionally	Mergeam ocazional la plaja
I need to do some research to answer your questions	Trebuie să fac niște cercetări pentru a-ți răspunde la întrebări
I wanted all the money	Am vrut toți banii
A description of men	O descriere a bărbaților
I didn't do business with her	Nu am făcut afaceri cu ea
A wrong move could prove deadly	O mișcare greșită s-ar putea dovedi mortală
I had no doubt what he was doing	Nu mă îndoiam de ce făcea
I can't think of him looking at me	Nu pot să gândesc cu el privindu-mă la mine
I couldn't let him come back again	Nu l-am putut lăsa să se întoarcă din nou
I saw that he was thinking about the question	Am văzut că se gândea la întrebare
I packed my things and went to the door	Mi-am adunat obiectele și am plecat pe ușă
A few years ago, you were the favorite	Acum câțiva ani, erai favoritul
I go down the hill and go into town	Cobor dealul și merg în oraș
A correction can be obtained from a diagram	O corecție poate fi obținută dintr-o diagramă
I worked hard after dinner	Am muncit mult după cină
I couldn't imagine what she was telling them	Nu-mi puteam imagina ce le spunea ea
I found most of the work light and boring	Mi s-a părut ușoară și plictisitoare cea mai mare parte a muncii
I was the greatest horse that ever lived	Am fost cel mai mare cal care a trăit vreodată
I handed my ticket to the valet at the door	I-am întins valetului biletul meu la ușă
A sigh rose from those closest to the group	Un oftat s-a ridicat din partea celor mai apropiați grupului
I got a job as a customs officer	Am luat o slujbă de vameș
A few minutes later, he was safe on the road	Câteva minute mai târziu, era în siguranță pe drum
I still work full time	Încă lucrez cu normă întreagă
I swallowed hard and tried to smile	Am înghițit în sec și am încercat să zâmbesc
I hope they think they caught me	Sper că ei cred că m-au prins
I know he's telling the truth	Știu că spune adevărul
I thought he went to see you	Am crezut că a plecat să te vadă
I'm going to sell this house today	O să vând această casă, astăzi
I would do this for her	Aș face asta pentru ea
I lowered my arms and turned	Mi-am lăsat brațele în jos și m-am întors
I can't believe we're alone	Nu pot să cred că suntem singurii
I'm really a lucky man, then	Sunt într-adevăr un om norocos, atunci
Few arrangements have been made for a potential siege	S-au făcut puține aranjamente pentru un potențial asediu
I spent the next twenty minutes in luxury	Mi-am petrecut următoarele douăzeci de minute în lux
I was relieved of the change	Am fost uşurat de schimbare
I'm talking, unfortunately, from experience	Vorbesc, din pacate, din experienta
I was surprised to see him open his small eyes	Am fost surprins să-l văd deschizând ochii mici
I look at my watch	Mă uit la ceas
A woman at the wheel was really smiling	O femeie la volan zâmbea cu adevărat
I wondered how many people lived in each world	M-am întrebat câți oameni trăiau în fiecare lume
It brings aroma	El aduce aroma
The basket piece has been removed	Piesa de coș a fost îndepărtată
I received a fair and competitive offer	Am primit o ofertă corectă și competitivă
I will stay here as you approach the immortal	Voi rămâne aici în timp ce te apropii de nemuritor
I returned to his hopeful face	M-am întors la chipul lui plin de speranță
I was ready not to know	Eram pregătit să nu știu
I know it doesn't look like that now	Știu că acum nu pare așa
I couldn't put the two together because they didn't fit	Nu le-am putut pune pe cele două împreună pentru că nu se potriveau
I wanted to dress like my brother	Am vrut să mă îmbrac ca fratele meu
I noticed it was her habit	Am observat că era un obicei al ei
I can handle my parents	Mă pot descurca cu părinții mei
I have my money in my accounts everywhere	Am banii mei în conturi peste tot
I saw a great light and it came from her	Am văzut o lumină grozavă și ea a venit din ea
I was actually one hundred and six	Eram de fapt la o sută șase
I didn't bother the boys	Nu i-am băgat de cap pe băieți
I simply bowed without saying a word all this time	M-am înclinat pur și simplu, fără să scot un cuvânt în tot acest timp
A young couple will be perfect	Un cuplu tânăr va fi perfect
I put the package in my book bag	Am pus pachetul în geanta mea de carte
I reached out to rub the pain site	Am întins mâna să frec locul durerii
I was usually the image of efficiency	De obicei eram imaginea eficienței
I really didn't know what to do	Chiar nu știam ce să fac
They reported that it would work	Ei au raportat că va funcționa
I could come in anytime, he said	Aș putea intra oricând, a spus el
The movie is now considered lost	Filmul este acum considerat a fi pierdut
She argued with him repeatedly	Ea s-a certat repetat cu el
I tell them, then they leave	Le spun, apoi pleacă
I can meet you tonight	Mă pot întâlni cu tine în seara asta
I can't help but look into his eyes	Nu mă pot împiedica să mă uit în ochii lui
I like how proud women are of their signs	Îmi place cât de mândre sunt femeile de semnele lor
I didn't hide that from you	Nu ți-am ascuns asta
I'm learning to manage my heat fatigue	Învăț să-mi gestionez oboseala la căldură
I swallow my tears	Îmi înghit lacrimile
I looked at him for a moment, then stopped	L-am privit o vreme, apoi m-am oprit
I can tell you it's my worst nightmare	Pot să vă spun că este cel mai rău coșmar al meu
I can't be threatened with my life anymore	Nu mai pot fi amenințat cu viața mea
I hope to find out how	Sper să aflu cum
The ship quickly began to sink	Nava a început rapid să se scufunde
That feeling echoes in me	Îmi fac ecou acel sentiment
Thank you for watching	Mulțumim pentru vizionare
I love you and I'm with you	Te iubesc si sunt cu tine
I wanted to know everything about the world	Am vrut să știu totul despre lume
I think if you work hard, success will come	Cred că dacă muncești din greu, succesul va veni
I knew such things could not happen	Știam că astfel de lucruri nu se pot întâmpla
The churchyard is administered as a nature reserve	Curtea bisericii este administrată ca rezervație naturală
I started looking around, but I didn't see anything	Am început să mă uit în jur, dar nu am văzut nimic
I lost my way to earn a living	Mi-am pierdut calea de a-mi câștiga existența
I threw myself at him, but he avoided me	M-am aruncat spre el, dar el m-a evitat
I asked him to look at my formula	L-am rugat să se uite la formula mea
I feel you slipping away from me	Te simt alunecând de lângă mine
I had to get rid of this gloomy mood	A trebuit să mă scap din această dispoziție mohorâtă
I had forgotten how many trees there were	Uitasem câți copaci erau
I mean, by staying here	Adică prin a rămâne aici
I was worse than nothing	I-am fost mai rău decât de nimic
I could feel the breath giving new life to the purpose	Am putut simți respirația dând o nouă viață scopului
A sigh of pain stuck in his throat	Un suspine de durere i se înfipse în gât
I was about to do my first trick at fourteen	Eram pe cale să-mi îndeplinesc primul truc la paisprezece ani
I thought we'd have time	Am crezut că vom avea timp
I need to distract myself with something	Trebuie să-mi distrag mintea cu ceva
I felt completely entitled to protect myself	M-am simțit complet în dreptul meu de a mă proteja
I get it from my mother	O primesc de la mama
I just sat there on the road and it stopped	Tocmai am stat acolo pe drum și s-a oprit
I saw him last night	L-am văzut aseară
I hope you can, even now that we're separated	Sper că poți, chiar și acum când suntem despărțiți
I bet he's a super secret double villain	Pun pariu că este un super răufăcător dublu secret
I will not hide anything from you	Nu voi ascunde nimic de la tine
I learn a lot more	Învăț mult mai multe
A higher court overturned the sentence	O instanță superioară a respins sentința
I heard it was blood, but she did	Am auzit că era sânge, dar ea a făcut-o
I had to think about that, too	Trebuia să mă gândesc și la asta
I know where he's going	Știu unde se duce
I couldn't stand another minute	Nu am mai suportat nici un minut
I knew what these people were for here	Știam pentru ce sunt oamenii ăștia aici
This leadership did not last long	Această conducere nu a durat mult
I guess it was fate or something	Bănuiesc că a fost soarta sau așa ceva
I need you to find out a few things for me	Am nevoie să afli câteva lucruri pentru mine
I sat back for a walk	M-am așezat înapoi pentru plimbare
I just looked out the window	Tocmai m-am uitat pe fereastră
I have not decided yet	Nu m-am hotarat inca
I woke up one morning and was able to control my mind	M-am trezit într-o dimineață și am putut controla mințile
I hope to delete everything completely soon	Sper să șterg complet totul în curând
I was wondering if you would come today	Mă întrebam dacă vei veni azi
I felt betrayed by many	Am simțit că au fost trădați de mulți
I want to know how tall I really am	Vreau să știu cât de înalți sunt cu adevărat
I have few limits and I find fun in everything	Am puține limite și găsesc distracție în toate
I had to give them more time	A trebuit să le acord mai mult timp
I didn't want a prince	Nu voiam un prinț
One day I dared to invite her out	Am îndrăznit într-o zi să o invit să iasă
I also thought about the awful day of our wedding	M-am gândit și la ziua îngrozitoare a nunții noastre
I'll get back to you later	Mă voi întoarce apoi către tine
I guessed it underground	Am ghicit în subteran
I slid my hand over his belly	Mi-am alunecat mâna pe burta lui
I did not expect such a simple solution	Nu mă așteptam la o soluție atât de simplă
I shrugged and continued on my way home	Am ridicat din umeri și am continuat drumul spre casă
It was an emotional time	A fost o perioadă emoționantă
I need you with me today	Am nevoie de tine azi cu mine
I looked in their planted fields	M-am uitat în câmpurile lor plantate
I gasped, trying to catch my breath	Gâfâiam, încercând să-mi trag răsuflarea
I heard your breath stop	Ți-am auzit respirația oprindu-se
She landed for a moment, too	O clipă și ea a aterizat
An empty light bulb hung from the ceiling	Un bec gol atârna de tavan
I can smell you here	Te simt mirosul aici
I hope he finds a better house	Sper să găsească o casă mai bună
I respect the honesty you offer	Respect onestitatea pe care o oferi
I felt his hand touch my elbow once more	I-am simțit mâna atingându-mi încă o dată cotul
I didn't think he would ever see me any other way	Nu credeam că mă va vedea vreodată altfel
I was the only living thing breathing here	Eram singurul lucru viu, care respira aici
I will never fall in love	Nu mă voi îndrăgosti niciodată
I'm waiting but nothing comes out	Astept dar nu iese nimic
A curse seemed unlikely	Un blestem părea puțin probabil
I hope he tells us soon	Sper că ne va spune curând
I always follow orders	Întotdeauna urmez ordinele
I like to make him laugh	Îmi place să-l fac să râdă
I'm not going to act like a cop	Nu mă voi comporta ca un polițist
Some visitors wouldn't mind either	Nici pe unii vizitatori nu m-ar deranja
A strong one in the middle, hidden from view	Un puternic în mijloc, ascuns de ochi
I had thoughts and feelings	Am avut gânduri și sentimente
I was so happy to see you again	Am fost atât de fericit să te văd din nou
He liked being with us	Îi plăcea să fie cu noi
A kind of boldness, an indifference	Un fel de îndrăzneală, o indiferență
I just couldn't feel it	Pur și simplu nu simțeam
A figure was moving through the open area	O siluetă se mișca prin zona deschisă
I appreciate the offer but no	Apreciez oferta dar nu
A fierce, steady gleam came out of his eyes	O strălucire feroce și constantă ieșea din ochii lui
I was just a baby	Eram doar un bebeluș
He had to lose weight for his role	A trebuit să slăbească pentru rolul său
I love you with everything you wear	Te iubesc cu tot ce porți
I felt a presence slipping into the office behind me	Am simțit o prezență alunecând în birou în spatele meu
I never look at other people's personal lives	Nu mă uit niciodată la viețile personale ale altor oameni
I wish I could find someone tall enough	Aș vrea să găsesc pe cineva destul de înalt
I turned my head halfway to her	Mi-am întors capul pe jumătate spre ea
I have a hairstyle appointment for two	Am o programare pentru coafură la două
I thought my life was over	Am crezut că viața mea a luat sfârșit
A few chairs and a table furnished the house	Câteva scaune și o masă au mobilat casa
I can hear her breathing	Îi aud respirația
I wouldn't come on the phone anymore	nu as mai veni la telefon
I saw my parents younger	Mi-am văzut părinții mai tineri
I clung to myself that year	M-am ținut de mine în acel an
I try my best not to cry	Încerc din răsputeri să nu plâng
I can't wait to hear from you	Abia aștept să te aud
This is their sport	Acesta este sportul lor
I was comfortable and didn't feel like moving	Eram confortabil și nu aveam chef să mă mișc
The writers finally went with the latter	Scriitorii au mers în cele din urmă cu acesta din urmă
I have burns on my neck and chin	Am arsuri de țigară pe gât și bărbie
I was, as they say, at the top	Eram, după cum se spune, la vârf
I would definitely like you to see me in a new place	Cu siguranță mi-aș dori să mă vezi un loc nou
A lonely deserted place	Un loc singuratic pustiu
I still have to see the doctors every two weeks	Încă trebuie să văd doctorii o dată la două săptămâni
I would have filled out the order form with his guidance	Aș fi completat formularul de comandă cu îndrumarea lui
I went quickly and helped	M-am dus repede și am ajutat
The room was lit in shades of pink	Camera era luminată cu tonuri de roz
I probably knew that before he did	Probabil că știam înainte ca el
I lay down and picked them up	M-am întins și le-am ridicat
I was going to ask for your diary	Aveam de gând să-ți cer jurnalul
I thought the poor guy was going to be hit	Am crezut că bietul va fi lovit
The regiment was in charge of the highway	Regimentul era responsabil de autostradă
The video is a show	Videoclipul este un spectacol
I went into the living room and looked at her	Am intrat în sufragerie și m-am uitat la ea
I felt it deep in my bones	Am simțit-o adânc în oase
I'm taking them home safely	Îi duc acasă în siguranță
I can't wait to take it	Abia aștept să o iau
I hope you like the final product	Sper să vă placă produsul final
I wasn't ready to swallow the whole story	Nu eram pregătit să înghit toată povestea
I want her hands under my clothes so much	Îi vreau atât de mult mâinile sub hainele mele
I knew love once	Am cunoscut dragostea odată
I hid my anxiety	Mi-am ascuns angoasa
I didn't mean to be selfish	Nu am vrut să par egoist
I know you won't let me down	Știu că nu mă vei dezamăgi
I mean, probably not	Adică, probabil că nu
I feel sorry for her, poor lady	Mi-e milă de ea, săraca doamnă
I look at him for a moment	Mă uit la el o clipă
I jumped on him	Am sărit peste el
Maybe I offended him	Poate că l-am jignit
A place to hide from the police	Un loc unde să te ascunzi de poliție
I took a bunch of pictures	Am făcut o grămadă de poze
I only met him when he was king	L-am cunoscut de puțin timp când era rege
I should charm her using another way	Ar trebui să o fermec folosind un alt mod
I'm pregnant	am ramas insarcinata
I can find something to do to keep me busy	Pot găsi ceva de făcut ca să fiu ocupat
A movie would be nice	Un film ar fi frumos
I quickly shuddered at the thought	M-am scuturat repede din acel gând
I owe it to them to help restore peace here	Le datorez să contribuie la restabilirea păcii aici
Many thanks, kind and reverend sir	O mie de mulțumiri, domnule amabil și reverend
I resisted fiercely, struggling to get somewhere else	Am rezistat cu înverșunare, luptându-mă să mă trag în altă parte
I took a second to breathe and calm down	Mi-am luat o secundă să respir și să mă calmez
I noticed the pink walls	Am observat pereții roz
I get up, trying to cover my scarlet face	Mă ridic, încercând să-mi acopăr fața stacojie
I just kept my head down	Am ținut doar capul în jos
I looked for her everywhere	Am căutat-o ​​peste tot
His teeth are offerings	Dinții lui sunt ofrande
I longed immediately after dark	Am tânjit imediat după acoperirea întunericului
I built the car at school during art class	Am construit mașina la școală în timpul orei de artă
A few seconds later, he came again	Câteva secunde mai târziu, a venit din nou
I turned left	M-am întors la stânga
I think it's time to go	Cred că este timpul să pornim
I think of you all the time when we're apart	Mă gândesc la tine tot timpul când suntem despărțiți
I thought we agreed to take it slow and easy	Am crezut că am fost de acord să o luăm încet și ușor
I had to stop this	Trebuia să opresc asta
I wanted to create a version of it that	Am vrut să creez o versiune a acestuia care
I had two words, they were not enough	Am avut două cuvinte, nu au fost suficiente
I knew he was slamming the door to the patient's room	Știam că trântește ușa din camera bolnavului
I have a second chance to save her	Am o a doua șansă să o salvez
I think he brought me here	Cred că m-a adus aici
I think he may be right	Cred că poate avea dreptate
I couldn't believe this had happened to me	Nu-mi venea să cred că mi s-a întâmplat asta
I touched him and he pushed me away	L-am atins și el m-a îndepărtat
I was a military base judge	Am fost judecător militar la bază
I leaned back in my chair	M-am rezemat în scaun
I wanted to see the old house	Am vrut să văd casa veche
I take her out and show her a good time	O scot afară și îi arăt un timp bun
I couldn't agree more with that	Nu aș putea fi mai de acord cu asta
I kept them behind me	Le-am ținut în spatele meu
I also really like his music	De asemenea, îmi place foarte mult muzica lui
A five-foot round table comfortably seats eight people	O masă rotundă de cinci picioare găzduiește confortabil opt persoane
I'll get yours	Îl voi primi pe al tău
He has a brother and a sister	Are un frate și o soră
A dark stain of powder had replaced the rings	O pată întunecată de pudră înlocuise inelele
I spent a few months without saying anything	Am petrecut câteva luni fără să-mi spun nimic
I feel good, actually	Mă simt bine, de fapt
I found out how right you were in almost everything	Am descoperit câtă dreptate ai avut, în aproape orice
I have a sense of purpose here	Am un sentiment de scop aici
I was entirely a source of help in advertising	Am fost în întregime surse care m-au ajutat în reclamă
A comfortable feeling overwhelmed her	Un sentiment confortabil a copleșit-o
I couldn't control my own tears	Nu mi-am putut controla propriile lacrimi
However, I will not kill you	Totuși, nu te voi omorî
A teacher was there	Un profesor a fost acolo
I poured the two full glasses	Am turnat cele două pahare pline
A feeling of sickness came in his stomach	O senzație de rău îi veni în stomac
I decided to tell her later	Am decis să-i spun mai târziu
I can't see you, she says	Nu te pot vedea, spune ea
I wish you happiness above all else	Îți doresc fericirea mai presus de orice
I couldn't afford it at the moment	Nu mi-am putut permite momentan
I think he spoke to me	Cred că mi-a vorbit
A good playing field went through most of it	O pistă bună de joc a trecut prin cea mai mare parte
I need to organize the boxes and clean the basement	Trebuie să organizez cutiile și să curăț subsolul
I thought again of the dark marks under her eyes	M-am gândit din nou la semnele întunecate de sub ochii ei
I thought something terrible had happened to you	Credeam că ți s-a întâmplat ceva îngrozitor
I couldn't understand why no one was doing it	Nu puteam înțelege de ce nimeni nu o făcea
I'll take the whole pile of hundreds	Voi lua întregul teanc de sute
I detected a subtle tension between the two sets of parents	Am detectat o tensiune subtilă între cele două seturi de părinți
I just want to be me	Vreau doar să fiu eu
I looked down again and there he was	M-am uitat din nou în jos și iată-l
I'm either here or reading a book	Sunt fie aici, fie citesc o carte
I thanked him for coming for all his prayers	I-am mulțumit că a venit și pentru toate rugăciunile lui
I looked in the mirror and hardly recognized myself	M-am uitat în oglindă și cu greu m-am recunoscut
I hope it is a great success	Sper să fie un mare succes
I knew my father wouldn't say anything	Știam că tatăl meu nu va spune nimic
A story that needs to be told anywhere on the streets	O poveste care cere să fie spusă oriunde pe străzi
I didn't answer and I didn't come back	Nu am răspuns și nu m-am întors
I've traveled the world	Am călătorit prin lume
I understand the limits of gifts	Înțeleg limitele cadourilor
I've been alone for a long time	Am avut mult timp singur
I checked the console and there are no errors	Am verificat consola și nu există erori
I'm definitely back	Cu siguranță m-am întors
I wonder what has happened over the years	Mă întreb ce s-a întâmplat de-a lungul anilor
I know for sure which way this went	Știu sigur în ce direcție a mers asta
I hate when it gets long	Urăsc când se lungește
I pray for your speedy recovery	Mă rog pentru recuperarea ta grabnică
I was the most important thing in the world	Am fost cel mai important lucru din lume
A gentle breeze shattered the clouds	O adiere blândă a destrămat norii
I was glad it was time for a break	M-am bucurat că mi-a venit timpul de pauză
I like that full sound	Îmi place sunetul acela plin
I'll call right away	O sa sun imediat
I was ready to die	Eram pregătit să mor
I knew we would take off soon	Știam că vom decola în curând
It was the third vessel to bear his name	Ea a fost al treilea vas care i-a purtat numele
I wanted her not to be	Am vrut să nu fie ea
I had known one of them before	Pe unul dintre ei îl cunoscusem înainte
I wish many people had his kindness	Mi-aș dori ca mulți oameni să aibă bunătatea lui
I should always stop because of my shoulder	Ar trebui să mă opresc mereu din cauza umărului meu
A steel mask covered his entire face except his eyes	O mască de oțel îi acoperea toată fața, cu excepția ochilor
I was nervous and embarrassed	Eram nervos și mă simțeam stânjenit
I got on my knees first	Am ajuns mai întâi în genunchi
I felt pretty uneasy, and you looked so uneasy	Mă simțeam destul de neliniştit, iar tu arătai atât de liniştit
I knew you could be contacted	Știam că poți fi contactat
I'm an expert in image processing	Sunt expert în procesarea imaginilor
I stopped in front of them	M-am oprit în fața lor
I found the other things, not for me	Am găsit celelalte lucruri, nu pentru mine
I stood in front of him	M-am asezat in fata lui in picioare
I don't care what happens to you anymore	Nu-mi mai pasă ce se întâmplă cu tine
I then ran to the street	Am alergat apoi până la stradă
I think it was pretty much the same at the time	Cred că era practic la fel la acea vreme
I know this word is difficult for you	Știu că acest cuvânt este dificil pentru tine
I'm renting a place next to the hospital	Închiriez un loc lângă spital
I urge him to join us	Îi fac semn în grabă să ni se alăture
I put them on my desk	Le asez pe biroul meu
I couldn't let the creature get to my house	Nu puteam lăsa creatura să ajungă la mine acasă
I found the painting of the barn extraordinary	Mi s-a părut extraordinară pictura hambarului
I might forget his face	S-ar putea să-i uit chipul
I hope you had a good one	Sper că ai avut una bună
I see him playing with my sons	Îl văd jucându-se cu fiii mei
I felt excluded, to be honest	M-am simțit exclus, sincer să fiu
I nodded and pleaded guilty	Am dat din cap și am pledat vinovat
I think her point of view was due to her greater faith	Cred că punctul ei de vedere s-a datorat credinței ei mai mari
I didn't expect to want her that much	Nu mă așteptam să o doresc atât de mult
I barely made it to the pit	Abia am reușit să sară groapă
I can imagine how it must boil inside	Îmi pot imagina cum trebuie să fierbi din interior
I wonder what they expected me to say	Mă întreb ce se așteptau să spun
I got lost outside and climbed a tree	M-am rătăcit afară și m-am cățărat într-un copac
I can't stop panicking	Nu-mi pot opri panica
I could tell he was upset	Aș putea spune că era supărat
I chose to do this in my writing	Am ales să fac asta prin scrisul meu
I'm tired of your need to be right	M-am săturat de nevoia ta de a avea dreptate
A videotape option may also be available	Poate fi disponibilă și o opțiune de casetă video
A woman in a black robe	O femeie într-un halat negru
His wife and children joined him there	Soția și copiii lui i s-au alăturat acolo
I missed him at the restaurant	Mi-a fost dor de el la restaurant
He continued to sing both gospel and secular music	El a continuat să cânte atât muzică gospel, cât și muzică seculară
Looks like I've been getting a lot of this lately	Se pare că primesc multe din astea în ultima vreme
But I'm starting to feel a little overwhelmed	Încep însă să mă simt puțin copleșită
I pulled his face closer to mine and kissed him	I-am tras fata mai aproape de a mea si l-am sarutat
A friend betrayed her	Un prieten a trădat-o
I had to take a picture	Trebuia să fac o poză
I really think you'd have fun	Chiar cred că te-ai distra
I couldn't talk or even explain what happened	Nu puteam vorbi și nici măcar să explic ce s-a întâmplat
I want to go to a completely different place	Vreau să merg într-un loc complet diferit
I wouldn't have asked you to do this otherwise	Nu ți-aș fi cerut să faci asta altfel
We can't blame man	Nu putem da vina pe om
I found it appealing	L-am găsit atrăgător
I can't believe they both live on the same street	Nu pot să cred că amândoi locuiesc pe aceeași stradă
A river flows through both cities	Un râu curge prin ambele orașe
I take it in my heart	Îl iau în inima mea
I went home feeling much better	M-am dus acasă simțindu-mă mult mai bine cu totul
I eat until my stomach is full	Mănânc până îmi umple stomacul
I had to fight to be careful	A trebuit să lupt să fiu atent
I could force everyone to behave	Aș putea forța pe toți să se comporte
I was just getting ready for bed	Tocmai mă pregăteam de culcare
Divine power works in you	O putere divină lucrează în tine
I have to make a statement to the police	Trebuie să dau o declarație la poliție
I did not create anyone more beloved than he	Nu am creat pe nimeni mai iubit decât el
I would have waited forever	Aș fi așteptat pentru totdeauna
I'll get into that project right away	Voi intra imediat în acel proiect
I have to offer nothing but the best	Nu trebuie să ofer altceva decât cel mai bun
After all, a woman has only that much energy	La urma urmei, o femeie are doar atâta energie
I know some people who could help me	Cunosc niște oameni care ar putea să mă ajute
I tried, please believe me	Am încercat, vă rog să mă credeți
I remember very clearly	Îmi amintesc foarte clar
I was naked, with a sheet on my chest	Eram goală, cu cearșaf întins la piept
I wasn't happy either	Nici eu nu am fost fericit
See you in a few hours	Ne vedem în câteva ore
I made all this happen	Am făcut ca toate acestea să se întâmple
I read the numbers on the wall	Am citit numerele de pe perete
A solid, good workout	Un antrenament solid, bun
I raised my head to look him in the eye	I-am ridicat capul ca să-l privesc în ochi
I returned from the prisoner to follow his order	M-am întors de la prizonier pentru a-i urma ordinul
I just heard a sound from there	Tocmai am auzit un sunet de acolo
I believe in competition	Eu cred în competiție
I wonder how long he's been locked up with them	Mă întreb de cât timp a stat închis cu ei
I just found them on tape	Tocmai le-am găsit pe bandă
A third case is direct punishment for wrongdoing	Un al treilea caz este pedeapsa directă pentru greșeală
I haven't spoken to him in years	Nu am mai vorbit cu el de ani de zile
I could probably persuade him to cover my tracks	Probabil l-aș putea convinge să-mi acopere urmele
I carved it myself from oak	L-am sculptat singur din stejar
I promised her brother	I-am promis fratelui ei
I couldn't see through it	Nu puteam vedea prin ea
I mean, everything he said was kind of true	Adică, tot ce a spus el a fost oarecum adevărat
I stopped to gather and then entered the room	M-am oprit să mă adun și apoi am intrat în cameră
I opened as usual	Am deschis ca de obicei
A line had already formed at the counter	La ghiseu se formase deja o linie
I just had to get over his loss	Trebuia doar să trec peste pierderea lui
I like being around you	Îmi place să fiu în preajma ta
I almost couldn't believe it	Aproape că nu-mi venea să cred
I felt safe and welcome in this beautiful world	M-am simțit în siguranță și binevenit în această lume frumoasă
A little snow never stopped a big jet	Puțină zăpadă nu a oprit niciodată un jet mare
I just wanted to be with you	Am vrut doar să fiu cu tine
I was really spending the night there	Chiar îmi petreceam noaptea acolo
A war hammer hung from his belt	Un ciocan de război îi atârna de centură
I really want to read this one	Chiar vreau să-l citesc pe acesta
I could see what he was thinking	Am putut vedea la ce se gândea
I wanted more of that	Am vrut mai mult din asta
I think it will be possible	Cred că va fi posibil
I couldn't handle anything	Nu am putut face față cu nimic
Many tests and adjustments were required	Au fost necesare multe teste și ajustări
I hoped and trusted that	Am sperat și am avut încredere în asta
I walk past her and open the door	Trec în fața ei și deschid ușa
I wouldn't go anywhere, young man	N-aș merge nicăieri, tinere
I can't say enough compliments	Nu pot spune suficiente complimente
I should have recognized the signs	Ar fi trebuit să recunosc semnele
Basically, I can control the whole operation here	Practic, pot controla întreaga operațiune de aici
I will never forget that day	nu voi uita niciodata acea zi
I smile at her, hoping to ease her nerves	Îi zâmbesc, sperând să-i ușez nervii
A set of yellow eyes is fixed on me	Un set de ochi galbeni se fixează pe mine
I wanted to hear everything, though	Am vrut să aud tot, totuși
I went to the sink	M-am dus spre chiuvetă
I had to stay in the hospital for weeks	A trebuit să stau în spital săptămâni întregi
Maybe there were only a few	Poate că doar câțiva au fost
He used religious texts as supporting data	El a folosit texte religioase ca date de sprijin
I swam around the pool, loving the warm water	Am înotat în jurul piscinei, iubind apa încălzită
A pull beyond these walls	O tragere dincolo de aceste ziduri
Today I will receive the package	Azi voi primi coletul
I wasn't an expert on family crises	Nu eram un expert în criza familială
Please consider	Vă rugăm să luați în considerare
I could smell the ocean on the other side	Am simțit mirosul oceanului chiar de cealaltă parte
The air route had not been covered	Ruta aeriana nu fusese acoperita
I deserved exile	Am meritat exilul
Burns shouted at him at work	strigă Burns la el la serviciu
I know he packed it	Știu că l-a împachetat
I can't wait to come back	Abia aștept să revin
I just can't stand it	Pur și simplu nu pot suporta
I just need to be alone	Trebuie doar să fiu singur
I look at her position, notice how she moves	Mă uit la poziția ei, observ cum se mișcă
But a national ideology alone is not enough	Dar o ideologie națională nu este suficientă de la sine
I would highly recommend her as a real estate professional	Aș recomanda-o cu căldură ca profesionist în domeniul imobiliar
I could see the quiet smiles on their faces	Am putut vedea zâmbetele liniştite de pe feţele lor
I was talking about good times and having fun	Eram despre vremurile bune și despre să mă distrez
He has three younger brothers and a sister	Are trei frați mai mici și o soră
I approached him	M-am apropiat de el
I feel like he avoided me	Simt că m-a evitat
I couldn't breathe	Nu puteam să-mi trag răsuflarea
I could feel my legs getting stronger and faster	Îmi simțeam picioarele din ce în ce mai puternice și mai rapide
I don't believe in hunting	Nu cred în vânătoarea de tip
I was in the neighborhood and I decided to stop by	Eram în cartier și am decis să trec pe aici
I can't explain what we're doing here	Nu pot să vă explic ce facem aici
I fell in love with that look once	M-am îndrăgostit de acel aspect odată
I wanted to shake him, to make him understand	Am vrut să-l scutur, să-l fac să înțeleagă
Moments later, my father passed away	Câteva clipe mai târziu, tata a trecut și a dispărut
I had to dream that this can't be real	Trebuia să visez că asta nu poate fi real
I thought again about last night's events	M-am gândit din nou la evenimentele de aseară
I could hear thoughts, and no one else here could	Auzeam gânduri și nimeni altcineva de aici nu putea
I looked over him and answered	M-am uitat peste el și i-am răspuns
Until then, he had only played association football	Până atunci jucase doar fotbal de asociație
I tried to speak, but the words did not come	Încercam să vorbesc, dar cuvintele nu veneau
I wondered if he did that	M-am întrebat dacă a făcut asta
I wondered how to do that	M-am întrebat cum să fac asta
I was completely naked	Fusesem dezbrăcat de tot
I can't open that door	Nu pot deschide ușa aceea
I put the knife in my pocket	Am pus cuțitul în buzunar
It was a sore throat for them	Eram o durere în gât pentru ei
I was there eating lunch and so was he	Am fost acolo mâncând prânzul și el la fel
I mean, everything	Adică, cu tot
I may ask these questions another time	Pot să pun aceste întrebări altădată
I want to create a better world for all beings	Vreau să creez o lume mai bună pentru toate ființele
This eliminated the two directions of traffic along the approach	Acest lucru a eliminat cele două sensuri de circulație de-a lungul abordării
I think he found a good woman	Cred că a găsit o femeie bună
I didn't hear you coming up	Nu te-am auzit urcând
A metal table and two metal chairs	O masă de metal și două scaune de metal
I cleared my throat and spoke	Mi-am dres glasul și am vorbit
The explosion took place at this time	În acest moment a avut loc explozia
I paid him to scare you	L-am plătit să te sperii
I suddenly felt guilty and very selfish	M-am simțit brusc vinovat și foarte egoist
I think in terms of dance	Cred că în termeni de dans
I would have taken more pictures of them	Le-as fi facut mai multe poze
I was proud, though, very proud	Eram mândru, totuși, foarte mândru
I've never had a job	Nu am avut niciodată un loc de muncă
I can't help but want things to be different	Nu pot să nu-mi doresc ca lucrurile să fie altfel
The song was also released as a single	Piesa a fost lansată și ca single
I could have written it	Aș fi putut să-l scriu
I never thought it would be so bad	Nu credeam că va fi vreodată atât de rea
I'd love to sell it	Mi-ar plăcea să-l vinzi
I had a walk all the way	Am avut o plimbare tot drumul
I throw the gun to the side	Arunc pistolul în lateral
I've seen many of them five or more times	Pe multe dintre ele le-am vizionat de cinci sau mai multe ori
I decided to go with the first option	Am decis să merg cu prima variantă
I've never felt so close to my family	Nu m-am simțit niciodată atât de aproape de familia mea
I couldn't ask for more from this gentleman	Nu aș putea cere mai mult de la acest domn
A dark part born of the gift of free will	O parte întunecată născută din darul liberului arbitru
I may have a witness to the murder	S-ar putea să am un martor la crimă
I was finally fed up	In sfarsit ma saturasem
I asked for an explanation	Am cerut o explicație
I knew that now, beyond a shadow of a doubt	Știam asta acum, dincolo de orice îndoială
I went to the head and sat in the mirror	M-am dus la cap și am stat la oglindă
I felt it pass through us	Am simțit că trece prin noi
I knew he wasn't crazy	Știam că nu era nebun
I always suspected he had it for me	Întotdeauna am bănuit că el are pentru mine
I was hungry and I liked a rich breakfast	Eram înfometat și îmi plăcea un mic dejun bogat
I go back to see a woman looking at me	Mă întorc să văd o femeie care se uită la mine
One hand is pressed against the nape of the neck	O mână este apăsată pe ceafă
I had to acquire and train my own slave	A trebuit să-mi dobândesc și să-mi antrenez propriul sclav
A moment later, she began to cry	O clipă mai târziu, a început să plângă
Normally, a search can be completed in a week	În mod normal, o căutare poate fi finalizată într-o săptămână
I remember things that didn't happen, but they should have happened	Îmi amintesc lucruri care nu s-au întâmplat, dar ar trebui să se fi întâmplat
Several cars fell on each side, still burning	Câteva mașini au căzut pe fiecare parte, încă arzând
I remember the teacher-teacher fights for the computer lab	Îmi amintesc de luptele profesor contra profesor pentru laboratorul de calculatoare
The track continued to host the annual race	Pista a continuat să găzduiască cursa anual
I grew up and I couldn't believe it	Am crescut și nu mi-a venit să cred
I really miss the arguments	Chiar imi lipsesc argumentele
I lay down, but something caught my eye	M-am întins, dar ceva mi-a atras atenția
It simply went on and on	Pur și simplu a continuat și mai departe
I extended my life down there	Mi-am prelungit viața acolo jos
I can't put his book down	Nu-i pot lăsa cartea jos
I want to be your husband	vreau să fiu soțul tău
I want to stop my brother or sister	Vreau să-mi opresc fratele sau sora
I am hiring a specialist proofreader	Angajez un cititor de dovezi de specialitate
I had to doctor them a little	A trebuit să-i doctorez puțin
I need you to get back out	Am nevoie să te dai înapoi afară
A few came out in tears	Câţiva au ieşit în lacrimi
I pointed across the street	Am arătat peste drum
I can't do things anymore	Nu mai pot face lucrurile
I sigh with my thoughts	Oft cu gândurile mele
A year of work follows	Urmează un an de muncă
I'm in a hurry to hide again	Mă grăbesc să mă ascund din nou
I called the customer support line, completely useless	Am sunat la linia de asistență clienți, complet inutil
I understand what you did	Înțeleg ce ai făcut
I have nothing wrong with them	Nu am nimic rău cu ei
I can't keep my hands off you anyway	Oricum nu pot să-mi țin mâinile de pe tine
I put the feeling away very quickly	Dau deoparte sentimentul foarte repede
I wrote about fifteen pages	Am scris vreo cincisprezece pagini
I allowed myself to be bought by the ship	Mi-am permis să fiu cumpărat de navă
I want to acknowledge these meetings	Vreau să recunosc aceste întâlniri
He continued his studies in private	Și-a continuat studiile în privat
I think you're more concerned with other things	Cred că ești mai preocupat de alte lucruri
I refuse to believe that	Refuz să cred asta
I felt miserable beating my heart	M-am simțit mizerabil să-mi bată inima
I didn't feel much pain anymore	Nu prea am mai simțit durere
I crawl inside without a word	Mă strec înăuntru fără un cuvânt
I really liked her	Chiar îmi plăcea de ea
I know how crazy it sounds, but it was	Știu cât de nebunesc sună, dar a fost
And that was out	Și asta a fost afară
I kept my share of the business	Mi-am păstrat partea mea de afacere
I didn't get to kick anything	Nu am apucat să dau cu piciorul în nimic
A figure framed the doorway	O siluetă încadra pragul ușii
It was natural though	Era firesc totusi
I know they are the best available online today	Știu că sunt cele mai bune disponibile online astăzi
I'm going to try hard	Devin să încerc mult
Lots of information can be found there	O mulțime de informații pot fi găsite acolo
I didn't have time to deal with it	Nu am avut timp să mă ocup de asta
I waited for the bells to ring	Am așteptat să sune clopotele
I can't let you go, not now	Nu te pot lăsa să pleci, nu acum
I looked again and his eyes were cold with stone	M-am uitat din nou și ochii lui erau reci de piatră
I beg you not to reach that	Mă rog să nu se ajungă la asta
I didn't deserve any of those things	Nu meritam nimic din acele lucruri
I understand a little and it is enough	Am înțeles puțin și este suficient
I think he was referring to weapons	Cred că se referea la arme
I could have loved her	Aș fi putut să o iubesc
I had a broken collarbone then	Aveam o claviculă ruptă atunci
I tense up feeling him blow air	Mă încordez simțindu-l cum suflă aer pe el
I said you could stay here for a few days	Am spus că poți sta aici câteva zile
I leaned back and helped her take off her dress	M-am lăsat pe spate și am ajutat-o ​​să-și dea jos rochia
I'm starting to panic that they won't find me anymore	Încep să intru în panică că nu mă vor mai găsi
I like to see the creative side	Îmi place să văd partea creativă
I tried to ignore them for the most part	Am încercat să le ignor în cea mai mare parte
I think he's still looking for me	Cred că încă mă caută
A trial was held at a nearby mill	Un proces a fost organizat la o moară din apropiere
I think you had some kind of illness	Cred că ai avut un fel de boală
I know I will feel it in my bones forever	Știu că îl voi simți în oasele mele pentru totdeauna
The request was rejected	Cererea a fost respinsă
I'm stopping him from jumping on her	Îl împiedic să sară peste ea
I was big, but just a teenager	Eram mare, dar încă doar un adolescent
I was suddenly wildly happy	Am fost brusc sălbatic de bucuros
I might end up in the river today	S-ar putea să ajung la râu azi
I think that's just one thing for him	Cred că acesta este doar un lucru pentru el
In fact, I met a lot of people at that apartment	De fapt, am întâlnit mulți oameni la acel apartament
I didn't realize how extensive this list was	Nu mi-am dat seama cât de extinsă era această listă
I had nothing to eat	Nu mai aveam ce mânca
I've always had an escape route	Întotdeauna am avut o cale de evacuare
I never understood why he didn't meet her	Nu am înțeles niciodată de ce nu s-a întâlnit cu ea
I shake and get up, confused	Mă scutur și mă ridic, confuz
I couldn't figure it out	Nu l-am putut da seama
I would like to take this opportunity to say	Aș dori să profit de acest timp pentru a spune
I wasn't going to drink blood	Nu aveam de gând să beau sânge
The state government has offices scattered throughout the city	Guvernul de stat are birouri împrăștiate în tot orașul
I always thought that base wasn't good	Întotdeauna am crezut că baza aia nu este bună
A book that questions the meaning of life	O carte care pune la îndoială sensul vieții
I think he can do the same for you	Cred că poate face același lucru pentru tine
I need an early night	Am nevoie de o noapte devreme
I think the show is the best option	Cred că spectacolul este cea mai bună opțiune
I've never seen anything like it since the accident	Nu am mai văzut așa ceva de la accident
I was sure he would understand	Eram sigur că mă va înțelege
I can't decide in any way	Nu mă pot decide în niciun fel
He then served five years in prison	Apoi a executat cinci ani de închisoare
Males grow faster and reach larger sizes than females	Masculii cresc mai repede și ajung la dimensiuni mai mari decât femelele
I mean the word in their words	Vreau să spun ce este cuvântul din cuvintele lor
A very confident picture	O poză foarte încrezătoare
One fell overboard before boarding the ship	Unul a căzut peste bord înainte de a se urca la bordul navei
I didn't want to either	Nici eu nu am vrut
I looked like absolute garbage	Arătam ca un gunoi absolut
A clue here, a whisper there	Un indiciu aici, o șoaptă acolo
I looked to my right	M-am uitat în dreapta mea
I recognize the look in her eyes	Recunosc privirea din ochii ei
I really appreciate you coming by	Apreciez foarte mult că ai trecut pe aici
I wanted it to be perfect	Am vrut să fie perfect
I feel like it was my best time	Simt că a fost cea mai bună perioadă a mea
It's just that I've never known this feeling, this jealousy before	Doar că nu am cunoscut niciodată acest sentiment, această gelozie până acum
I used to look into your eyes	Eram obișnuit să mă uit prin ochii tăi
Brown lost consciousness shortly afterwards	Brown și-a pierdut cunoștința la scurt timp după aceea
He later became an instructor at the institute	Ulterior a devenit instructor la institut
I wonder if he feels that too	Mă întreb dacă și el simte asta
I was hoping to catch you this morning	Speram să te prind azi dimineață
I wasn't afraid of him anymore	Nu mi-a mai fost frică de el
I had to move faster than that	Trebuia să mă mișc mai repede decât atât
I need to tell you a few important things	Trebuie să vă spun câteva lucruri importante
I had no idea where those men were going	Habar n-aveam unde se duc acei bărbați
I'm starting to feel very sleepy	Încep să simt foarte somn
I can't wait to get home and take a shower	Abia aștept să ajung acasă și să fac duș
I smiled and nodded	Am zâmbit și am dat din cap
I didn't know what to do	Nu știam ce vom face
I'm so conscious sometimes	Sunt atât de conștient câteodată
I had the same problem	Am avut aceeasi problema
I think we should listen to them	Cred că ar trebui să-i ascultăm
I thought it wouldn't work	Am crezut că nu va funcționa
I had to take her to the hospital immediately	A trebuit să o duc imediat la secția de spital
A thin top revealed strong arms and shoulders	Un top subțire a scos la iveală brațele și umerii puternici
I was hurt again	Am fost rănit din nou
I reluctantly withdraw and nod	Mă retrag fără tragere de inimă și dau din cap
I felt my heart drop	Am simțit că inima îmi cade
I didn't believe in the magic of the woods	Nu credeam în magia pădurilor
I like it every time a man does that	Îmi place de fiecare dată când un bărbat face asta
I noticed a friend of mine sitting nearby	Am observat un prieten de-al meu stând în apropiere
I was hungry now and not in an hour	Îmi era foame acum și nu într-o oră
I also have to change constantly	De asemenea, trebuie să mă schimb în mod constant
I do them a favor	Le fac un serviciu
I knocked down the edge	Am doborât marginea
I'm not going to jail	Nu am de gând să merg la închisoare
I was so excited that the two of them were finally reunited	Eram atât de încântată de faptul că cei doi s-au reunit în sfârșit
I did not assume their way of life	Nu mi-am asumat modul lor de viață
I, in turn, gave him my number	La rândul meu i-am dat numărul meu
I never knew it could happen so fast	Nu am știut niciodată că se poate întâmpla atât de repede
I've liked it many times	Mi-a plăcut de multe ori
I was pathetic, really pathetic	Eram jalnic, cu adevărat patetic
I didn't value my work	Nu mi-am prețuit munca
Several officials confirmed that he was there	Câțiva funcționari au confirmat că se afla acolo
A living tree of life	Un copac viu al vieții
A strategy was forming in his mind	În mintea lui se forma o strategie
We have restored our private heaven	Am restaurat raiul nostru privat
He would no longer have a means of controlling it	E nu ar mai avea un mijloc de a o controla
I know my way through prison	Îmi cunosc drumul prin închisoare
I seemed to have all the symptoms except weight loss	Părea să am toate simptomele, cu excepția pierderii în greutate
I appreciate this concept and agree	Apreciez acest concept și sunt de acord
I can't believe the fools would vote for him	Nu-mi vine să cred proștii care l-ar vota
I made colorful and cute pages for myself	Am făcut pagini colorate și drăguțe pentru mine
I got a message from my ex-high school friend	Am primit un mesaj de la fostul meu prieten de liceu
I would heal and heal quickly	M-aș vindeca și m-aș vindeca repede
I have a question, though	Am o întrebare, totuși
We don't even have to mention it to other soldiers	Nu trebuie să-l menționăm nici măcar altor soldați
I've taken them before	Le-am mai luat
We didn't leave you, we broke up	Nu te-am părăsit, ne-am despărțit
I thought you'd have a lot of good things	M-am gândit că vei avea o mulțime de lucruri bune
I knew it was aimed at me	Știam că era îndreptat către mine
I could hardly breathe	Aproape că nu puteam să-mi trag răsuflarea
I tried to swallow, but my throat didn't work	Am încercat să înghit, dar gâtul nu-mi mergea
I'm tired of watching phones	M-am săturat să asist la telefoane
I started pounding the truck as if it were mine	Am început să bat camionul de parcă ar fi al meu
I touched and tasted every inch of her gorgeous body	Am atins și am gustat fiecare centimetru din corpul ei superb
Read more between the lines	Citiți mai mult printre rânduri
I also saw my diary on the floor	Mi-am văzut și jurnalul pe jos
I never wanted to be one	Nu mi-am dorit niciodată să fiu unul
I can eat healthy food	Pot să mănânc mâncare sănătoasă
I said it was too weird and I left	Am spus că e prea ciudat și am plecat
I could get to him	Aș putea ajunge la el
There was a political earthquake	Avea loc un cutremur politic
I mean, that would be crazy	Adică, ar fi o nebunie
I will always follow you	Te voi urmări mereu
There was no loss of life	Nu a fost nicio pierdere de vieți omenești
Eventually I relax and fall against him	În cele din urmă mă relaxez și mă prăbușesc împotriva lui
I decided this was crazy	Am decis că asta e o nebunie
I fired at them	Am tras lângă ei
I can't find them fast enough	Nu le pot găsi suficient de repede
I found him a long, long time ago	L-am găsit cu mult, mult timp în urmă
I need to ask you a few questions	Trebuie să vă pun câteva întrebări
I don't want, I don't need to go any further	Nu vreau, nu e nevoie, să merg mai departe
I grew up without any religion	Am crescut fără să am nicio religie
I found it very emotional	Mi s-a părut foarte emoționant
I saw that the room was empty	Am văzut că camera era goală
An extraordinary, convincing challenge	O provocare extraordinară, convingătoare
I remember my eldest daughter coming	Îmi amintesc că a venit fiica mea cea mare
I think it's so romantic	Cred că e atât de romantic
I didn't want to waste a minute of it	Nu am vrut să pierd niciun minut din asta
I spilled every angry thought on paper	Am revărsat fiecare gând supărat pe hârtie
A clear, blue and clear sky	Un cer curat, albastru și senin
I could have worn my hat	Aș fi putut să-mi port pălăria
His first name is never revealed	Prenumele lui nu este niciodată dezvăluit
I wasn't in the parking lot	Nu am fost în parcare
I love things like that	Ador chestii de genul ăsta
Some traveled alone or in small family groups	Unii au călătorit singuri sau în grupuri mici de familie
I know many others who have done it	Cunosc mulți alții care au făcut-o
A man stepped into the room accordingly	Un bărbat a pășit în cameră în consecință
I woke up in a pair of arms	M-am trezit într-o pereche de brațe
I'm not tired	Nu m-am săturat
I can't even get a date because of you	Nici măcar nu pot obține o întâlnire din cauza ta
I can say that you are not comfortable talking about yourself	Pot să spun că nu ești confortabil să vorbești despre tine
I asked him for advice	I-am cerut un sfat
I wanted to turn off the lights	Am vrut să-i sting luminile
I almost believe you	Aproape că te cred
I don't think that's probably a new idea	Cred că aceasta nu este probabil o idee nouă
I should have explained better	Ar fi trebuit să explic mai bine
I never thought about that	Nu m-am gândit niciodată la asta
It had to be bigger than life	Trebuia să fie mai mare decât viața
I couldn't open like that	Nu puteam să mă deschid așa
I see you helping a mother	Te văd ajutând o mamă
I have so many beautiful memories of our time together	Am atât de multe amintiri frumoase din timpul petrecut împreună
A lawn can really ruin the bad look	Un gazon poate strica cu adevărat aspectul rău
I knew a few people who had them, especially girls	Știam câțiva oameni care le aveau, mai ales fete
I don't sound like him	Nu sun nimic ca el
I realized they weighed a lot	Mi-am dat seama că i-au cântărit multe
I really had nothing to say	Chiar nu am avut nimic de spus
I had to look for him	A trebuit să-l caut pe acesta
I needed them to get married	Aveam nevoie de ei ca să mă căsătoresc
I looked out the window and thought of her answer	M-am uitat pe fereastră și m-am gândit la răspunsul ei
I moved here a decade ago to go to college	M-am mutat aici acum peste un deceniu pentru a merge la facultate
I really can't have sex with you tonight	Chiar nu pot face sex cu tine în seara asta
I told myself there was no reason to be afraid	Mi-am spus că nu există niciun motiv de frică
I arrived at the bus stop and waited	Am ajuns la stația de autobuz și am așteptat
I think they would be happier if we died	Cred că ar fi mai fericiți dacă am muri
I lost them because of a mistake on my part	Le-am pierdut din cauza unei greșeli din partea mea
I want you in my room tonight	Te vreau diseară în camera mea
I passed and continued	Am trecut și am continuat
A guard had seen the service room door close	Un gardian văzuse ușa camerei de serviciu închizându-se
I already asked you the first question	Ți-am pus deja prima întrebare
I rely on others to tell me about flavor	Mă bazez pe ceilalți să-mi spună despre aromă
However, I do not remember the exact scenario	Totuși, nu-mi amintesc scenariul exact
I didn't hear them leave	Nu i-am auzit plecând
I swore I would keep the evil out	Am jurat că voi ține răul afară
A corpse was lying on the ground	Un cadavru zăcea pe pământ
I'm very excited to get started	Sunt foarte încântat să încep
I stood up, then raised my sword	M-am ridicat, apoi mi-am ridicat sabia
A bad combination for anyone around	O combinație proastă pentru oricine în preajmă
I held her in my arms while she slept	Am ținut-o în brațe în timp ce ea dormea
They were fired	Au fost concediați
I take out my sword and cut it in half	Îmi scot sabia și o tai în jumătate
A bench was attached to each side wall	Pe fiecare perete lateral era atașată câte o bancă
I work on farms and barely manage our survival	Lucrez la ferme și abia ne gestionez supraviețuirea
I asked him to move on	L-am rugat să treacă mai departe
I assure you, the woman means nothing to me	Vă asigur că femeia nu înseamnă nimic pentru mine
I feel so awful about that	Mă simt atât de îngrozitor din cauza asta
I have a beer in the beer garden	Am o bere în grădina de bere
I told him to suck and do that	I-am spus să suge și să facă asta
A human-shaped robot was sitting next to her	Un robot în formă de om stătea lângă ea
I liked his aggression	Mi-a plăcut agresivitatea lui
An empty space on the map of their lives	Un spațiu gol pe harta vieții lor
I ran out the window	Am fugit de la fereastră
The empty enemy dead everywhere	Inamicul gol mort peste tot
I know you want me too	Știu că și tu mă vrei
Two people were killed and 15 were injured	Două persoane au murit și cincisprezece au fost rănite
I wanted to talk to you alone	Am vrut să-ți vorbesc singur
He really was a great man	Cu adevărat, a fost un om grozav
I laughed back and took his hand	Am râs în urmă și l-am luat de mână
I would recommend it to anyone	L-as recomanda oricui
I can't lose any part	Nu pot pierde nicio parte
I stepped a little further into the room	Am pășit puțin mai departe în cameră
The bomb was then fully armed	Bomba a fost apoi complet înarmată
The three main stars were also present	Au fost prezente și cele trei vedete principale
I'm talking about an experience of mine	Vorbesc despre o experiență de-a mea
I'm an independent inspector, I'm not part of a franchise	Sunt un inspector independent, nu fac parte dintr-o franciză
I would like more information	Aș vrea să avem mai multe informații
I'm still sorry for him	Încă îmi pare rău pentru el
I told you how it will be	Ți-am spus cum va fi
I need to talk to you	Trebuie să vorbesc cu tine
I won't be here long	Nu voi fi aici mult timp
I just smiled at him	Îi zâmbisem doar
His arrival was a major media event	Sosirea lui a fost un eveniment mediatic major
I want you to move in with me today	Vreau să te muți cu mine, astăzi
I didn't want to light the fire	Nu am vrut să aprind focul
I can't let a single mistake ruin your life	Nu pot lăsa ca o singură greșeală să-ți strice viața
A strong state capable of building infrastructure is not enough	Un stat puternic capabil să construiască infrastructură nu este suficient
I look at life differently now	Privesc viața altfel acum
I could finally go home	În sfârșit puteam să merg acasă
I took pictures of the strange construction	Am făcut poze cu construcția ciudată
I took the cash out of the bank safe	Am scos banii cash din seiful băncii
A short, sharp cry erupted from her	Un strigăt scurt și ascuțit izbucni din ea
The two dance and confess their love for each other	Cei doi dansează și își mărturisesc dragostea reciprocă
I drank hot water without comment	Am baut apa calda fara comentarii
I'm always with you	Sunt mereu alături de tine
I guess he wanted to be caught	Bănuiesc că a vrut să fie prins
Fifty thousand people were left homeless	Cincizeci de mii de oameni au rămas fără adăpost
A day and a night passed	A trecut o zi și o noapte
I was grateful for that	Am fost recunoscător pentru asta
I have to tell you this story	Trebuie să vă spun această poveste
I wanted romance in my life	Îmi doream romantism în viața mea
I pray for your protection and strength	Mă rog pentru protecția și puterea ta
A weapon was held to her head	O armă era ținută la capul ei
I haven't been in a while	Nu am mai fost de ceva vreme
I was the first to see this	Am fost primul care a văzut asta
I had never seen him cry before	Nu-l mai văzusem niciodată plângând
I'm going to put this stuff together	O să adun chestiile astea împreună
As a lawyer he was faithful and capable	Ca avocat a fost credincios și capabil
I wondered if this article would matter	M-am întrebat dacă acest articol ar mai conta
Don't sell properties or any expensive items	Nu vindeți proprietăți sau orice articol scump
I sighed and hoped there would be food there	Am oftat și am sperat că va fi mâncare acolo
I couldn't wait to learn how to block mine	Abia așteptam să învăț cum să-l blochez pe al meu
I decided to invite some friends to catch her	Am decis să invit niște prieteni să o surprindă
Champion was besieged inside the log cabin	Champion a fost asediat în interiorul cabanei de lemn
A second fire broke out sixteen days after the first	Un al doilea incendiu a apărut la șaisprezece zile după primul
Those still sick were taken ashore for treatment	Cei încă bolnavi au fost duși la mal pentru tratament
I think the players are working hard	Cred că jucătorii se străduiesc din greu
I'm sure you'll like it	Sunt sigur că o să-ți placă
I barely know this guy	Abia îl cunosc pe tipul ăsta
I have a lot of paper	Am o mulțime de hârtie
A pool of blood formed under his head	Sub capul lui se forma o baltă de sânge
I prefer to carry the bags	Prefer să port eu pungile
I need something better paid	Am nevoie de ceva mai bine plătit
He took the elevator to the top floor	A luat liftul până la ultimul etaj
I need help, so be kind to me	Am nevoie de ajutor, așa că fii bun cu mine
In fact, I received an error violating the security of illegal access	De fapt, am primit o eroare de încălcare a siguranței accesului ilegal
A set is just a list of unique items	Un set este doar o listă cu elemente unice
I was grateful she took the time to clean it	Eram recunoscător că și-a făcut timp să-l curețe
I had to gather answers	Trebuia să adun răspunsuri
A once in a lifetime opportunity	O oportunitate o dată în viață
I didn't see him until he got up	Nu l-am văzut până nu s-a ridicat
I want more than to taste your kisses	Vreau mai mult decât să gust din săruturile tale
I have to save my friends	Trebuie să-mi salvez prietenii
I know they were sad to write	Știu că le-a fost trist să scriu
I needed real food	Aveam nevoie de mâncare adevărată
I didn't think much about it while fishing	Nu mă gândeam prea mult la asta în timp ce pescuiam
This is war from a new point of view	Acesta este război dintr-un nou punct de vedere
I absolutely love her work	Îmi place absolut munca ei
I think it depends on what you value	Cred că depinde de ce prețuiești
A dead person cannot even have faith	Un mort nici măcar nu poate avea credință
A nearby businessman sped up	Un om de afaceri din apropiere și-a accelerat pasul
I still have hope in humanity	Încă mai am speranță în umanitate
I think many of the calls were long distance	Cred că multe dintre apeluri au fost la distanță lungă
I only saw her for about ten seconds	Am văzut-o doar vreo zece secunde
X found a girlfriend	X și-a găsit o prietenă
I wasn't even suspicious	Nici măcar nu eram suspect
I stick out my tongue	scot limba
I take a deep breath, thinking about our next move	Respir adânc, gândindu-mă la următoarea noastră mișcare
I didn't expect her to befriend your mother	Nu mă așteptam să se împrietenească cu mama ta
A permanent crew of about one hundred was hired	A fost angajat un echipaj permanent de aproximativ o sută
I should be ashamed of myself	Ar trebui să-mi fie rușine de mine
We were never able to obtain a license tag number	Nu am putut obține niciodată un număr de etichetă de licență
I've never seen you before	Nici nu te-am văzut niciodată înainte să se întâmple asta
I need more men to oversee this project	Am nevoie de mai mulți bărbați care să supravegheze acest proiect
I'm in love with my heels	Sunt îndrăgostită cap peste tocuri
I wanted this whole mission to end	Am vrut să se termine toată această misiune
I think they wanted to hurt you	Cred că au vrut să te rănească
I can't work without the tools of my trade	Nu pot lucra fără instrumentele meserii mele
Thompson before he committed suicide	Thompson înainte de sinucidere
I was good at tennis	Eram bun la tenis
I was driving, sorry	Conduceam, scuze
I found it strange	Mi s-a părut ciudat
I used a lot of wind today	Am folosit mult vânt astăzi
I need to find a safe place for a few months	Trebuie să găsesc un loc sigur pentru câteva luni
I know the desires of your heart	Cunosc dorințele inimii tale
I'm sure he didn't go there	Sunt sigur că nu a mers acolo
She continued to work with him for another three years	Ea a continuat să lucreze cu el încă trei ani
I think the size is great	Cred ca marimea este grozava
I have to save them	Trebuie să-i salvez
I was right in the middle of the pile	Eram chiar în centrul grămezii
I've had a cold for two weeks	Am fost bolnav de o raceala de doua saptamani
I looked closer	M-am uitat mai atent
I break the kiss to get a piece of bacon	Rup sărutul pentru a lua o bucată de slănină
A strip of purple light fell from the corridor	O fâșie de lumină purpurie a căzut de pe coridor
I'm everywhere at the same time	Sunt peste tot în același timp
I love this too much	Iubesc asta prea mult
I didn't bother to ask what it was	Nu m-am obosit să întreb ce este
I found a nice old woman who works there	Am găsit o bătrână drăguță care lucrează acolo
I had never been happier	Niciodată nu fusesem mai fericit
I can't break my promise	Nu pot să-mi încalc promisiunea
Anyway, I think it was him	Oricum, cred că a fost el
I just need to take some time off	Trebuie doar să-mi iau puțin timp liber
I received my first high profile case	Am primit primul meu caz de mare profil
I wanted to leave everything as she had left them	Am vrut să las totul așa cum le lăsase ea
I hope to finish it and submit it today	Sper să-l termin și să îl depun astăzi
I say come in, come in, period	Eu zic să intrăm, să intrăm, punct
I didn't try to rush him	Nu am încercat să-l grăbesc
I never told him anything else and he never asked	Nu i-am spus niciodată altceva și nu a întrebat niciodată
I used my most reassuring voice to apologize	Am folosit vocea mea cea mai liniștitoare pentru a-mi cere scuze
I have three more years of service	Mai am trei ani de serviciu
A scientist might love his scientific career	Un om de știință ar putea să-și iubească cariera științifică
I pushed it open the lid	L-am împins prin deschiderea capacului
I tried to go back, to focus on what was important	Am încercat să mă întorc, să mă concentrez pe ceea ce era important
I accepted this imperative	Am acceptat acest imperativ
I was too nervous to eat	Eram prea nervos să mănânc
I was glad they weren't following me around	M-am bucurat, deși că nu mă urmăreau prin preajmă
I strode forward with the gun close and ready	Am înaintat cu pași mari, cu arma aproape și gata
I need documents	Am nevoie de acte
I can't complain too much, though	Nu mă pot plânge prea mult, totuși
I hadn't noticed that they were coming together	Nu observasem că vor veni împreună
I managed to get some key throws	Am reușit să scot niște aruncări de chei
I'm not that stupid	Nu sunt atât de prost
I agreed not to split the diplomatic team	Am fost de acord să nu despart echipa diplomatică
I took his form for that brief second	Am luat forma lui pentru acea scurtă secundă
I knew it, but it wasn't registered	Știam, dar nu s-a înregistrat
I couldn't ask for better friends	Nu mi-aș putea cere prieteni mai buni
I warmly recommend that you think twice	Vă recomand cu căldură să vă gândiți bine
I have witnessed this several times	Eu am fost martor la asta de mai multe ori
Some kind of deposit	Un fel de depozit
I think he wanted to take me	Cred că a vrut să mă ia
I have to do this for my own purposes	Trebuie să fac asta pentru propriile mele scopuri
I'm not much of a serial reader	Nu prea sunt un cititor de seriale
I followed their advice and moved to a shelter	Le-am urmat sfatul și m-am mutat într-un adăpost
I woke up at a normal time on the 17th	M-am trezit la o oră normală pe 17
I think it could still be real	Cred că ar putea fi totuși real
I could see pieces and pieces of broken flesh	Am putut vedea bucăți și bucăți de carne ruptă
I'll get in touch when the time is right	Voi lua legătura când va fi momentul potrivit
Both also function as police stations	Ambele funcționează și ca secții de poliție
I will insure our goods now	Ne voi asigura bunurile acum
I had to be careful	A trebuit să fiu atent
I slap them in the ass like last time	Îi plesnesc în fund ca data trecută
I wouldn't want to do that again	Nu aș vrea să fac asta din nou
A little more tension	Puțină mai multă tensiune
I consume their books	Eu le consum cărțile
I saw the pain in your eyes that day	Am văzut durerea în ochii tăi în acea zi
I was yours for the question	Am fost al tău pentru întrebare
I miss talking to you too	Mi-e dor să vorbesc și cu tine
I'm just writing my first novel	Eu scriu doar primul meu roman
I paused to regain my composure	Am făcut o pauză pentru a-mi recăpăta calmul
I've spent my whole life waiting for this	Am petrecut o viață întreagă așteptând asta
I was hoping to catch them	Speram să le surprind
I beg you children	Vă implor pe voi copii
I remember his devotion to you quite well	Îmi amintesc destul de bine devotamentul lui pentru tine
I often think of privileges	Mă gândesc adesea la privilegii
A tall, slender man with black hair waited patiently	Un bărbat înalt și zvelt, cu părul negru, aștepta cu răbdare
I was very proud of his version	Eram foarte mândru de versiunea lui
I just did things	Practic doar am făcut lucruri
I didn't really know what to do next	Nu prea știam ce să fac în continuare
I was prepared and stable enough to have children	Eram suficient de pregătită și stabilă pentru a avea copii
I mean the secret times	Mă refer la vremurile secrete
I shouldn't take life so seriously	Nu ar trebui să iau viața atât de în serios
Fewer change the world map	Mai puțini modifică harta lumii
I especially like his refusal to keep quiet	Îmi place mai ales refuzul lui de a tace
Some have been violently threatened to ensure compliance	Unii au fost amenințați cu violență pentru a asigura conformitatea
I want to be the one to make him smile	Vreau să fiu cea care îl face să zâmbească
I have no reason to leave this place	Nu am de ce să părăsesc acest loc
I'll take twenty people and leave before dawn	Voi lua douăzeci de oameni și voi pleca înainte de zori
They are already male	Sunt deja masculini
I wanted to go on my own feelings	Am vrut să merg pe propriile mele sentimente
I know what love is about	Știu despre ce este dragostea
Some of him didn't care that they had been heard	O parte din el nu-i păsa că fuseseră auzite
I liked their ideals, their mission and their leadership	Mi-au plăcut idealurile, misiunea și conducerea lor
I smelled coffee and eggs	Am simțit mirosul de cafea și ouă
I think we have time for that	Cred că avem timp pentru asta
I can meet him and greet him at lunch or breakfast	Pot să-l întâlnesc și să-l salut la prânz sau la micul dejun
I took off my hat and made myself at home	Mi-am scos pălăria și m-am făcut ca acasă
I thought it was the wrong number and I checked	Am crezut că este un număr greșit și am verificat
I couldn't read that either	Nici eu nu am putut citi asta
I was starting to feel good	Începeam să mă simt bine
I picked her up and put her to bed	Am ridicat-o și am pus-o în patul ei
I looked back at the house	M-am uitat înapoi la casă
I think that will vary	Cred că asta va varia
I gave her a quick kiss	I-am dat un sărut rapid
I hope you enjoyed it	Cu siguranță sper că v-a plăcut
I cried for a long time	Am plâns mult timp
I had to deal with some urgent matters	A trebuit să mă ocup de câteva chestiuni urgente
I know you can all read	Știu că puteți citi cu toții
I was so lost and confused	Eram atât de pierdut și de confuz
I met and married another missionary while I was there	Am cunoscut și m-am căsătorit cu un alt misionar când eram acolo
I stopped, waiting for him to trip over me	M-am oprit, așteptând ca el să se împiedice de mine
I didn't mean that kind of letter	Nu m-am referit la genul ăsta de scrisoare
I've never been outside my country	Nu am fost niciodată în afara țării mele
I began to tremble again	Am început să tremur din nou
I will definitely get some rest soon	Cu siguranță mă voi odihni puțin, în curând
I just need some results	Am nevoie doar de niște rezultate
I cried, I talked and I cried	Am plâns, am vorbit și am mai plâns
I went to sit under him	M-am dus să mă așez sub el
I can plant something here	Pot să plantez ceva aici
I had no body, no brain, no eyes or ears	Nu aveam corp, creier, ochi sau urechi
I looked at the body before the police arrived	M-am uitat la cadavr înainte să ajungă poliția
I would look out my window	M-aș uita pe fereastra mea
I've already come across this article	Am dat deja peste acest articol
A bitter reality has won the day	O realitate amară a câștigat ziua
I tried to fight, but the demon was too strong	Am încercat să lupt, dar demonul era prea puternic
I want to talk to him after that	Vreau să vorbesc cu el după aceea
I would never want to hurt her mother like that	Nu aș vrea niciodată să-i rănesc mama așa
I burned a lady with tea	Am ars o doamnă cu un ceai
I have the greatest confidence in you	Am cea mai mare încredere în tine
A cut left in a small coffee bar	O tăietură rămasă într-un mic bar de cafea
A boy who stood up for him	Un băiat care s-a ținut pentru el
I wish it weren't so, but it's true	Mi-aș dori să nu fie așa, dar este adevărat
I couldn't risk being in that place	Nu puteam risca să fiu prin acel loc
D, your lives may depend on seeing him again	D, viețile tale pot depinde de revederea lui
I feel ashamed of their memory	Mă simt ca o rușine pentru memoria lor
I didn't want to shoot him any further	Nu am vrut să-l declanșez mai departe
I'm not necessarily talking about becoming a priest, etc	Nu vorbesc neapărat despre a deveni preot etc
And I wanted it to be more subtle	Și am vrut să fie mai subtil
Their supply problems extended to more basic items	Problemele lor de aprovizionare s-au extins și la articole mai de bază
I even recognized some of the stuff	Chiar am recunoscut unele dintre chestii
I looked up to see what she saw	Am ridicat privirea să văd ce vede ea
I don't feel like flying anymore	Nu mai am chef de zbor
I might as well go with the flow	Aș putea la fel de bine să merg cu fluxul
I take you for everything	Te iau pentru tot
I want to be one of them	Vreau să fiu unul dintre ei
I bet he never told you that	Pun pariu că nu ți-a spus niciodată asta
I felt two inches tall	M-am simțit înalt de doi centimetri
I wondered what kind of mysteries this place had	M-am întrebat ce fel de mistere prezenta acest loc
And me for that	Și eu pentru asta
I had to do everything myself	Trebuia să fac orice eu însumi
I just want to spend time with her	Vreau doar să petrec timp cu ea
I wanted this exploration to end in my personal life	Am vrut să se încheie această explorare în viața mea personală
I mean, he can't bring the sphere back	Adică, nu poate aduce sfera înapoi
I was overwhelmed with fear, hatred, and despair	Eram copleșit de frică, ură și disperare
I never liked the yellow ones	Nu mi-au plăcut niciodată cele galbene
I should do something	Ar trebui să fac ceva
I kept looking until they were gone	Am continuat să mă uit până nu au mai fost
I just admired the view	Pur și simplu admiram priveliștea
Not selected for production	Nu a fost selectat pentru producție
She left three children	A lăsat trei copii
I'm trying to figure out how this would work	Încerc să-mi dau seama cum ar funcționa asta
I was free now	Eram liber acum
I was long gone	Eram plecat deja de mult
I will not let myself cry	Nu mă voi lăsa să plâng
I basically lived in it	Practic am trăit în ea
I force myself to stand up straight	Mă forțesc să stau drept
I found it on the third try	L-am găsit la a treia încercare
I didn't think they were meant for me	Nu credeam că sunt destinate mie
I realized the way he looked at me	Mi-am dat seama după felul în care s-a uitat la mine
I shook my head	Am clătinat din cap de acord
I know how much you enjoy watching people	Știu cât de mult îți place să observi oamenii
I hurried down the stairs and out the front door	Am coborât în ​​grabă scările și am ieșit pe ușa din față
I took a step forward	Am făcut un pas înainte
I mean, my whole life	Adică toată viața mea
I thought he had just started studying	Am crezut că tocmai s-a angajat să studieze
I moved my chair closer	Mi-am apropiat scaunul
I sincerely hope you enjoyed it	Sper din tot sufletul că v-a plăcut
it didn't bother me though	nu m-a deranjat totusi
I think we're going around in a circle	Cred că ocolim în cerc
I'll keep an eye on the book	Voi fi cu ochii pe carte
I have to try to get rid of myself	Trebuie să încerc să scap de mine
I will reveal myself in my good time	Mă voi dezvălui la timpul meu bun
I urge myself not to react to him	Mă întăresc să nu reacţionez la el
I think it's really a small town	Cred că într-adevăr este un oraș mic
I come from a very modest background	Vin dintr-un mediu foarte modest
I stopped a little confused in my thoughts	M-am oprit puțin încurcat în rândurile gândurilor
I can block people to some extent	Pot bloca oamenii într-o anumită măsură
I looked up at the ceiling	M-am uitat în sus la tavan
I thought of the weird twist in all three cases	M-am gândit la întorsătura ciudată în toate cele trei cazuri
I think we'll introduce everything	Cred că vom introduce totul
I couldn't move, and I didn't even bother	Nu mă puteam mișca și nici măcar nu m-am deranjat
I walk past him with a triumphant grin	Trec pe lângă el cu un rânjet triumfător
I had already solved it	O rezolvasem deja
I always studied every day to be at the forefront	Am studiat mereu zilnic pentru a fi în fruntea tuturor
I have to operate this car	Trebuie să deservesc această mașină
I looked over my shoulder at the elevator	M-am uitat peste umăr la lift
I repeat, fifty percent burns for twenty seconds	Repet, cincizeci la sută arde timp de douăzeci de secunde
I couldn't stop crying	Nu mă puteam opri din plâns
I cared about nothing but the relief of this agony	Nu-mi păsa de nimic altceva decât de uşurarea din această agonie
I was right when I asked how you were doing	Am spus bine când am întrebat ce mai faci
I need to know where you went	Trebuie să știu unde te-ai dus
I saw that the baby was sharp	Am văzut că copilul era ascuțit
I need to find something	Trebuie să găsesc ceva
I shook her hand a little	I-am strâns mâna o mică
I didn't say that, of course	Nu am spus-o, desigur
I wouldn't think about that	Nu m-aș gândi la asta
I got up quite disappointed	M-am ridicat destul de dezamăgit
I'm the reason there is a railway	Eu sunt motivul pentru care există o cale ferată
I shared the story with some amazement	Am împărtășit povestea cu oarecare uimire
Many of them had seen the two women dancing	Mulți dintre ei le văzuseră pe cele două femei dansând
The effects were similar to those of previous storms	Efectele au fost similare cu cele ale furtunilor anterioare
I cannot detail for reasons that should be obvious	Nu pot detalia din motive care ar trebui să fie evidente
I went to lie down on my face	M-am dus să mă întind pe față
I can't say more	Nu pot spune mai mult
I had no choice, he thought	Nu aveam de ales, își spuse el
Most cases occur in developed countries	Majoritatea cazurilor înregistrate apar în țările dezvoltate
I think he needs more results	Cred că are nevoie de mai multe rezultate
I don't have such things under my roof anymore	Nu mai am astfel de lucruri sub acoperișul meu
I was alone, except for the phone	Eram singur, cu excepția telefonului
I decided to never let them get close to me again	Am decis să nu-i mai las niciodată să se apropie de mine
I'm starting to do research	Încep să fac cercetări
I just needed air, maybe	Aveam nevoie doar de aer, poate
I almost ran to the second door	Aproape am fugit în a doua uşă
I mention this because it wasn't clear enough	Mentionez asta pentru ca nu a fost destul de clar
I like this new feeling	Îmi place acest nou sentiment
I could tell she thought she was home too	Aș putea spune că și ea credea că e acasă
I mean, if people need me, they need me	Adică, dacă oamenii au nevoie de mine, au nevoie de mine
They can only relieve some of the pain	Ele pot alina doar o parte din durere
I have no intention of putting these things aside	Nu am nicio intenție să las lucrurile astea deoparte
You want to give up football	Vrei să renunți la fotbal
I never really thought about that	Nu m-am gândit niciodată la asta, de fapt
A representative experiment is presented	Este prezentat un experiment reprezentativ
I miss the years that were stolen from us	Mi-e dor de anii care ne-au fost furați
I often forget what day of the week it is	De multe ori uit ce zi a săptămânii este
Bulk sales were made to certain groups	Vânzările în vrac au fost făcute către anumite grupuri
I had to say something	Trebuia să spun ceva
I heard some of the things they were saying	Am auzit ceva din lucrurile pe care le spuneau
I was everywhere	Eram peste tot
I promise I'll go with whatever you want	Îți promit să merg cu tot ce vrei
And I barely hung up	Și eu abia m-am agățat
I was an open book and she wasn't	Eu eram o carte deschisă și ea nu
The commission has been extremely critical of the military	Comisia a fost extrem de critică la adresa armatei
I sit on the couch and watch TV	Mă așez pe canapea și mă uit prin televizor
I will kill them or they will kill me	Îi voi ucide sau ei mă vor ucide pe mine
I couldn't bear to watch	Nu puteam suporta să privesc
I make my own plans to go home	Îmi fac propriile planuri să merg acasă
I opened the first gate this morning	Am deschis prima poartă azi dimineață
I remember the floor plan	Îmi amintesc de planul etajului
His parents both worked in real estate	Părinții lui au lucrat ambii în afaceri imobiliare
I won't even have to cook or clean	Nici nu va trebui să gătesc sau să fac curat
I mean the healing words	Vreau să spui cuvintele vindecătoare
I didn't kill them because they weren't a threat	Nu i-am omorât pentru că nu erau o amenințare
I'm hiring people for this	Angajez oameni pentru asta
I can't believe it's milk on the ship	Nu-mi vine să cred că e lapte pe navă
I knew he would like it	Știam că i-ar plăcea
I came here with an hour of study abroad	Am venit aici cu o oră de studiu în străinătate
I was the only one to blame	Nu aveam de vină decât pe mine
I couldn't think of anything and no one else	Nu mă puteam gândi la nimic și la nimeni altcineva
I pushed the letter between the bars of the cell	Am împins litera între barele celulei
I immediately remembered the scent	Mi-am amintit imediat parfumul
I knew there were a lot of them these days	Știam că zilele astea sunt o mulțime
I was the whole family he had in the world	Eram toată familia pe care o avea din lume
I feel oppressed in the spirit world	Simt o opresiune în lumea spirituală
I talked to some friends on duty	Am vorbit cu niște prieteni din gardă
I ask to see, well, I'm holding my baby right now	Cer să văd, ei bine, îmi țin copilul în brațe chiar acum
I didn't really care what their fate was	Nu prea mi-a păsat care este soarta lor
I just need other people to help me	Am nevoie doar de alți oameni care să mă ajute
I didn't expect it to last that long	Nu mă așteptam să reziste atât de mult
A rail fence would take an eternity to get up	Un gard de șină ar dura o veșnicie să se ridice
I just thought it was the right thing to do	Am crezut doar că este lucrul corect de făcut
I looked at myself in the mirror in amazement	M-am uitat la mine în oglindă cu uimire
I have the list downstairs in my office	Am lista jos, în biroul meu
I want you to stay here with me	Vreau să stai aici cu mine
I would have known who she was seeing	Aș fi știut cu cine se vede
A company vehicle is provided	Este asigurat un vehicul de companie
I thought about it separately, hoping it would give me more energy	Le-am gândit separat, sperând că asta va da mai multă energie
A good drinking session	O sesiune bună de băut
I think the army came to kill us	Cred că armata a venit să ne omoare
A maintenance engineer should take immediate action	Un inginer de întreținere ar trebui să ia măsuri imediate
I took out my diary and started writing	Mi-am scos jurnalul și am început să scriu
A flight attendant stopped him	Un însoțitor de bord l-a oprit
I doubted there was any evidence anyway	Mă îndoiam că există vreo dovadă în orice caz
I used to define happiness in simple terms	Obișnuiam să definesc fericirea în termeni simpli
I begged him to fix me	L-am implorat să mă repare
I glanced at him when I was outside	I-am aruncat o privire când am fost afară
I look at pictures of myself and wonder	Mă uit la poze cu mine și mă întreb
I sacrificed as much as she did	Am sacrificat la fel de mult ca ea
I politely tell them not to spend the night	Le spun politicos că nu și noaptea trece mai departe
These often include missing legs or extra legs	Acestea includ adesea picioare lipsă sau picioare suplimentare
A language that everyone knows is a good thing	O limbă pe care toată lumea o cunoaște este un lucru bun
I was being held late that night	Am fost ținut până târziu în noaptea aceea
I hate that about memories	Urăsc asta despre amintiri
I was sick of that thought	Mi s-a făcut rău la acest gând
I just got scared	Am devenit doar speriat
I really shouldn't complain	Chiar nu ar trebui să mă plâng
I think he did it to make him jealous	Cred că a făcut-o ca să-l facă gelos
I will fulfill all the desires of your heart	Îți voi îndeplini toate dorințele inimii tale
I train my voice, hoping to get their attention	Îmi dresesc glasul, sperând să le atrag atenția
I never wanted you here	Nu te-am dorit niciodată aici
I appreciate what he does for the same reasons	Apreciez ceea ce face din aceleași motive
I brought them to trade	Le-am adus la comerț
A shiver ran through me	Un fior s-a strecurat prin mine
A material he can't get through at all	Un material prin care nu poate trece deloc
I did most of the hard work for him	Am făcut cea mai mare parte a muncii grele pentru el
I saw you nod	Te-am văzut că te-ai dat cu capul
I had so many great moments	Am avut atât de multe momente grozave
I ran and pulled her in my arms	Am alergat și am tras-o în brațe
I bent down to whisper in her ear	M-am aplecat să-i șoptesc la ureche
I didn't think it was possible for my cock to get any stronger	Nu credeam că pula mea să devină mai tare este posibil
I would thank him later	I-aș mulțumi mai târziu
A huge truck with three helpers was rented	A fost închiriat un camion uriaș cu trei de ajutor
I closed my eyes to him	Am închis ochii cu el
I think we can take a chance	Cred că putem risca
I think it's over for you	Cred că asta s-a terminat pentru tine
I guess we're friends, in a way	Presupun că suntem prieteni, într-un fel
I couldn't talk anymore	Nu mai puteam vorbi
I know you want to see my code	Știu că vrei să-mi vezi codul
I'm sorry, because he can't sing	Regret, pentru că nu poate cânta
I used to take care of their needs	Obișnuiam să mă ocup de nevoile lor
I see we can get along	Văd că ne putem înțelege
I wasn't invited to the wedding	Nu am fost invitat la nuntă
I didn't expect to get that far in another month	Nu mă așteptam să ajung atât de departe de încă o lună
Water colors have been added to make a beautiful product	Au fost adăugate culori de apă pentru a face un produs frumos
I aimed my beam down and jumped	Mi-am îndreptat raza în jos și am sărit
Training was suspended for the rest of the day	Antrenamentul a fost suspendat pentru tot restul zilei
I want to clarify that already	Vreau să clarific deja asta
I could dream and hope to talk to him	Aș putea visa și sper să vorbesc cu el
I look more closely at the flowers	Mă uit mai atent la flori
I can help people who need help	Pot să ajut oamenii care au nevoie de ajutor
I came here to talk to the girl	Am venit aici să vorbesc cu fata
I still jumped into his arms, kissing him	Încă am sărit în brațele lui, sărutându-l
I just didn't have that	Doar că nu am avut asta
I didn't hit my brain	Nu am lovit creierul
I think it was the beginning of his career	Cred că era la începutul carierei
I needed to get outside and feel a little sun	Aveam nevoie să ies afară și să simt puțin soare
I took my usual position on the couch	Mi-am luat poziția obișnuită pe canapea
I would like to do something like that	As vrea sa fac asa ceva
I think you'd better tell us what we're getting into	Cred că ar fi bine să ne spui în ce ne băgăm
I cut the meat and you think slowly	Eu tai carnea si tu gandesti incet
A husband she didn't want	Un soț pe care nu și-l dorea
I see you have visitors	Văd că ai vizitatori
A shiver went through his body	Un fior i-a trecut prin corp
I'm superficial and I stretch it for him	Sunt superficial și o întinz pentru el
I never wanted him to worry about me	Nu am vrut niciodată să-și facă griji pentru mine
I know you can do the same	Știu că și tu poți face la fel
I liked it and I lay on my back to take it	Mi-a plăcut și m-am întins pe spate să mă iau
I didn't know most people	Nu i-am cunoscut pe majoritatea oamenilor
Maybe I crossed the line	Poate că am trecut linia
A horrible feeling sank into my stomach	Un sentiment oribil mi s-a scufundat în stomac
I needed this connection with him	Aveam nevoie de această legătură cu el
I need real work	Am nevoie de lucru real
I should have carried something in my pocket	Ar fi trebuit să port ceva cu buzunar
I'm a light-hearted person	Sunt o persoană cu vinovăție ușoară
I almost attacked someone	Aproape că am atacat pe cineva
I was never in a hurry	Nu m-am grăbit niciodată
I wanted my time with him	Îmi doream timpul cu el
I'll see what happens with other sentences	Voi vedea ce se întâmplă cu alte propoziții
I will always be here, waiting for your call	Voi fi mereu aici, așteptând apelul tău
There were no problems a few minutes ago	Acum câteva minute nu au fost probleme
I went down to the back of the tent and stopped	Am coborât în ​​spatele cortului și m-am oprit
I really didn't mean to lie to you	Chiar nu am vrut să te mint
I was just a volunteer	Am fost doar un voluntar
I couldn't believe they gave me this	Nu-mi venea să cred că mi-au dat asta
I sit there and listen	Stau acolo și ascult
I wanted to be on stage	Am vrut să fiu pe scenă
However, I hated that store manager from the beginning	Totuși, l-am urât pe acel manager de magazin de la început
Some even gave up writing	Câțiva au renunțat chiar la scris
I can't have this happen again	Nu pot să se întâmple asta din nou
It is very varied and includes many species of plants	Este foarte variat și include multe specii de plante
I try to bring hope to the hopeless	Încerc să aduc speranță celor fără speranță
I think I'm watching more closely now	Cred că mă urmăresc mai atent acum
A long corridor stretched in front of them	Un coridor lung se întindea în fața lor
I already feel welcome	Ma simt deja binevenit
I see his flesh naked in my mind	Îi văd carnea dezgolită în mintea mea
I was relieved because the baby looked pretty impatient	Am fost uşurată pentru că copilul părea destul de nerăbdător
I always come back here	Mă întorc mereu aici
I will not stop writing books	Nu mă voi opri din scris cărți
I smiled and let out a sigh	Am zâmbit și am lăsat un oftat
A smile settled on his perfect mouth	Un zâmbet se așeză pe gura lui perfectă
I've probably been to his house twenty times before	Probabil că fusesem la el acasă de douăzeci de ori înainte
I've heard this story too many times	Am auzit povestea asta de prea multe ori
I just needed time to think	Aveam nevoie doar de timp să mă gândesc
I never did that at school	Nu am făcut asta niciodată la școală
I have to let it go in the end	Trebuie să dau drumul până la urmă
I was hoping, but I had no idea	Am sperat, dar habar n-aveam
I remember we used to practice together	Îmi amintesc că obișnuiam să exersăm împreună
There are four trains a day each way	Există patru trenuri pe zi în fiecare sens
I wondered if there was a connection	M-am întrebat dacă există vreo legătură
I threw this at him and he left	I-am aruncat asta și a plecat
I stayed right there on the floor	Am rămas chiar acolo, în podea
I can't stop talking	Nu pot să mă opresc din vorbit
I was dating a woman	Mergeam cu o femeie
I felt it was a sharp criticism	Am simțit că a fost o critică ascuțită
The building has since become an office building	Clădirea a devenit de atunci o clădire de birouri
I couldn't risk something happening to him	Nu puteam risca să i se întâmple ceva
A legislative committee	O comisie legislativă
I turned the object over	Am întors obiectul în mână
I get used to talking to people who do	Mă obișnuiesc să vorbesc cu oameni care o fac
I can't risk you in the city	Nu te pot risca în oraș
A magazine can inspire inspiration for your own home	O revistă poate inspira inspirația pentru propria ta casă
I notice the dark circles under my eyes	Observ cearcănele de sub ochi
I think you did the wrong thing	Cred că ai procedat greșit la asta
I want it down my throat	Vreau să-mi coboare pe gât
I didn't want to be without him	Nu am vrut să fiu fără el
I told her how much we enjoyed your wedding	I-am spus cât de mult ne-a plăcut nunta ta
A feeling like an end	Un sentiment ca un final
I'll be close if you need anything	Voi fi aproape dacă ai nevoie de ceva
A white flag is the universal symbol of armistice	Un steag alb este simbolul universal pentru armistițiu
A better world is not only possible but also essential	O lume mai bună nu este doar posibilă, ci și esențială
I shuddered at the thought of it	M-am înfiorat la doar gândul la asta
I haven't seen you all summer	Nu te-am văzut toată vara
I didn't know you and your friend would be there	Nu știam că tu și prietenul tău veți fi acolo
I approach and take one	Mă apropii și iau unul
Some sources dispute the sincerity of the proposal	Unele surse contestă sinceritatea propunerii
I used to take it into account, but in the end I gave up	Obișnuiam să țin cont, dar în cele din urmă am renunțat
I estimated their number to be around fifty	Am estimat că numărul lor este în jur de cincizeci
I don't care about sense or nonsense anymore	Nu-mi mai păsa de simț sau non-simț
I wouldn't have worried too much	Nu mi-aș fi îngrijorat prea mult
I would have given anything to make this happen	Aș fi dat orice pentru ca asta să se întâmple
I'm moving out of the alley	Mă mut din alee
I know this change has been tough	Știu că această schimbare a fost dură
I didn't know how far he would go	Nu știam cât de departe va ajunge
I thought it wouldn't bother him	Am crezut că nu-l va deranja
I almost lost him, right then and there	Aproape că l-am pierdut, chiar atunci și acolo
A description you recognized	O descriere pe care ai recunoscut-o
I landed like a dead elephant	Am aterizat ca un elefant mort
I remember being so scared	Îmi amintesc că eram atât de speriat
I wasn't here when she was hit	Nu am fost aici când a fost lovită
I shouldn't feel sorry for him	Nu ar trebui să-mi fie milă de el
I opened my eyes and looked at the door	Am deschis ochii si m-am uitat spre usa
I figured I'd never have to worry about supplies again	Mi-am imaginat că nu trebuie să-mi mai fac niciodată griji cu privire la aprovizionare
A voice began to quarrel	O voce a început să se certe
I liked this new position	Mi-a plăcut această nouă poziție
I looked at him, my heart pounding	M-am uitat la el, cu inima tresărind
A displaced person	O persoană deplasată
I feel sorry for those who destroyed twenty or more	Îmi este milă de cei care au distrus douăzeci sau mai mult
I growled quietly to myself	Am mârâit în liniște pentru mine
I've been scared enough already	Deja m-am temut destul
Our thoughts are with his wife and children	Gândurile noastre sunt la soția și copiii lui
I heard him talking in the hallway	Am auzit vorbind pe hol
I move the money and the target dies	Mut banii și ținta moare
I just couldn't see anything	Pur și simplu nu puteam vedea nimic
I can't believe what just happened	Nu pot să cred ce tocmai s-a întâmplat
He has won three races in twenty events	A câștigat trei curse în douăzeci de evenimente
I'm glad we're stopping, though	Mă bucur totuși că ne oprim
I walked back slowly, aware of myself	Am mers încet înapoi, conștient de mine
I stop at this information	Mă opresc la această informație
I wonder how much she knows	Mă întreb cât de multe știe ea
I'm not against technology	Nu sunt împotriva tehnologiei
I opened my eyes and looked down, out of breath	Am deschis ochii și m-am uitat în jos, fără suflare
I was dealing with both	Am avut de-a face cu ambele
I tried to change my mind, but she refused to listen	Am încercat să o răzgândesc, dar nu a vrut să asculte
The newspaper soon disappeared	Curând a dispărut și ziarul
I was eight or nine years old	Aveam opt sau nouă ani
I saw him hanging from the mirror	L-am văzut atârnat de oglindă
I have smoking logs	Am buștenii de fumat
I was watching my white whale	Mă uitam la balena mea albă
I don't think it's impossible to do that	Nu cred că este imposibil să faci asta
I won't make you promise me	Nu te voi face să-mi promiți
I never knew it was possible	Nu am știut niciodată că este posibil
I didn't think it bothered you	Nu credeam că te deranjează
I wondered if a plastic surgeon could cover this up	M-am întrebat dacă un chirurg plastician ar putea acoperi asta
I pay a nurse to wash her in the morning	Plătesc o asistentă să o spele dimineața
I haven't touched him since my first entry	Nu l-am mai atins de la prima mea intrare
I tried to contact him today	Am încercat să iau legătura cu el astăzi
I couldn't understand what he was saying	Nu puteam să înțeleg ce spunea
I refused to talk about any part of my past	Am refuzat să discut despre orice parte din trecutul meu
I was incredibly sad at the time	Am fost incredibil de trist în acel moment
I'm sure you have a lot to tell	Sunt sigur că ai multe de povestit
I thought it was garbage, not someone dead	Am crezut că e gunoiul, nu cineva mort
A little to the right, maybe from our position	Puțin la dreapta, poate, din poziția noastră
A few minutes passed and the carriage left	Au trecut câteva minute și trăsura a plecat
I got up, got dressed, and went to class	M-am ridicat, m-am îmbrăcat și m-am dus la curs
I wanted to stay together	Am vrut să rămân împreună
I saw no way out of my situation	Nu am văzut nicio cale de ieșire din situația mea
I want you to make sure he doesn't leave us	Vreau să te asiguri că nu ne părăsește
I thought of nothing else in my moments of loneliness	M-am gândit la nimic altceva în momentele mele de singurătate
I met him, I liked him	L-am cunoscut, mi-a plăcut
I'd give it to him early in the afternoon, early in the afternoon	L-aș da până după-amiaza devreme, după-amiaza devreme
I nodded reluctantly	Am dat din cap fără tragere de inimă
I will do things that others fear	Voi face lucruri de care alții se tem
This is where it all started for her	Aici a început totul pentru ea
I heard that on a special value	Am auzit că pe o valoare specială
I had no control	Nu aveam controlul
I came here to confess my feelings for you	Am venit aici să-mi mărturisesc sentimentele pentru tine
A kind of meditation	Un fel de meditație
I forgot everything	Am uitat totul
I'm a searching soul like you	Sunt un suflet cautator ca tine
I passed by this morning	Am trecut pe acolo azi dimineață
I received her voicemail and left her a message	I-am primit mesageria vocală și i-am lăsat un mesaj
I should never have come here	N-ar fi trebuit să vin niciodată aici
I never hurt you	Nu ți-am făcut niciodată vreun rău
I put everything on the desk	Am pus totul pe birou
I have to keep my humanity in spite of this awful place	Trebuie să-mi păstrez umanitatea în ciuda acestui loc îngrozitor
I think living alone really works for him	Cred că a trăi singur chiar funcționează pentru el
A surprise with open hearts and warm kindness	O surpriză cu inimile deschise și bunătate caldă
I could hear him watching	Îl auzeam urmărind
A third figure walked behind them and approached him	O a treia siluetă a mers în spatele lor și s-a apropiat de el
I didn't see any identification of the animal	Nu am văzut nicio identificare a animalului
I can't believe it's been three years	Nu pot să cred că au trecut deja trei ani
I quickly and completely changed the situation	Am schimbat rapid și complet situația
A danger was approaching us	Un pericol se apropia de noi
I wondered how he felt	M-am întrebat cum se simțea
I gently opened the front door	Am deschis ușa din față cu blândețe
I wonder where they grow their food	Mă întreb unde își cresc mâncarea
I tend to break out under stress	Am tendința să mă rup sub stres
I can't make them look right	Nu pot să le fac să arate corect
You are the business owner	Sunteți proprietarul companiei
I wish your blood was different than it is	Aș vrea ca sângele tău să fie altul decât este
I'm not fooled by my current popularity	Nu sunt înșelat de popularitatea mea actuală
I know your laws, your code	Îți cunosc legile, codul tău
They number from hundreds to thousands	Se numără de la sute la mii
The male then sings with body movements	Masculul cântă apoi cu mișcări ale corpului
I had to remember all the lies he told me	Trebuia să-mi amintesc toate minciunile pe care le-a spus
I asked for extra blankets	Am cerut pături suplimentare
I couldn't control the strange thoughts	Nu puteam controla gândurile ciudate
A pungent odor filled the air	Un miros ascuțit umplu aerul
I bent down and kissed her on the forehead	M-am aplecat și am sărutat-o ​​pe frunte
I decided this was the country for me	Am decis că asta era țara pentru mine
I didn't pay much attention to my role	Nu mi-am acordat prea multă atenție rolului meu
I used to defend myself and fight back	Eram obișnuit să mă apăr și să ripostez
The quote is still used today	Citatul este folosit și astăzi
I felt her magic slide over me	Am simțit magia ei alunecând peste mine
A modern crime fighter, married to his job	Un luptător modern împotriva crimei, căsătorit cu slujba lui
A family having breakfast together	O familie care ia micul dejun împreună
I reached the top and almost left a rupture	Am ajuns sus și aproape am lăsat o ruptură
I'm not asking you to steal files	Nu vă cer să furați fișiere
I saw flames behind me	Am văzut flăcări în spatele meu
I feel so confused too	Mă simt atât de confuz și
I have some friends who live there	Am niște prieteni care locuiesc acolo
I was desperate to hear about you	Eram disperat să aud despre tine
I'd imagine he's been doing this for years	Mi-aș imagina că a făcut asta de ani de zile
I tried to move, but I froze	Am încercat să mă mișc, dar am rămas înghețat pe loc
A solution to this has already been given	O soluție pentru aceasta a fost deja dată
I went back to my supervisor to release my frustration	M-am întors la supervizorul meu pentru a-mi elibera frustrarea
I just have to do these things myself	Trebuie doar să fac aceste lucruri singur
I can't put into words how amazing this place is	Nu pot spune în cuvinte cât de uimitor este acest loc
A dog or a cat at their feet	Un câine sau o pisică la picioarele lor
I told him and that's fine	I-am spus și e bine cu asta
A lot of me wanted that	O mare parte din mine și-a dorit asta
I looked at my screen again	M-am uitat din nou la ecranul meu
I think it's just very useful	Cred că este pur și simplu foarte util
I told her we were cool	Am spus-o că suntem cool
Sometimes I wake up at night and watch you sleep	Uneori mă trezesc noaptea și te privesc cum dormi
I didn't give you a chance to meet me	Nu ți-am dat șansa să mă cunoști
In fact, I see these events and gather information	De fapt, văd aceste evenimente și adun informații
I'm interested and I'll take a look	Sunt interesat si voi arunca o privire
I am alone and I fight against all rational things	Sunt singur și lupt împotriva tuturor lucrurilor raționale
I mean, she's an assistant commissioner	Adică, ea este comisar asistent
I thought he was gone	Am crezut că a plecat
I can't stress the importance of listening	Nu pot sublinia importanța ascultării
I can't keep quiet	Nu pot să tac
I took her tongue from them	Am luat-o limba de la ei
I opened my email and nothing again	Mi-am deschis e-mailul și din nou nimic
I had to find a way	Trebuia să găsesc o cale
I will not depart from your commandments	Nu mă voi îndepărta de poruncile tale
I woke up blushing under her gaze	M-am trezit roșind sub privirea ei
I only had one banana and six pizza rolls	Am avut doar o banană și șase rulouri de pizza
I need to control my thoughts	Trebuie să-mi controlez gândurile
A figure of morality raised his ugly head	O figură de moralitate i-a ridicat capul urât
I can never see her again	Nu o pot mai vedea niciodată
I was beginning to think he didn't care	Începeam să cred că nu-i pasă de nimic
I turned to him again	M-am întors din nou spre el
I planned to tell her the first thing in the morning	Am plănuit să-i spun primul lucru dimineață
I came to you for advice and comfort	Am venit la tine pentru sfat și mângâiere
Johnny ordered the hit anyway	Johnny comandă lovirea oricum
Looking back brings tears to my eyes	Privind-o înapoi, îmi aduce lacrimi în ochi
I look over my shoulder	Mă uit peste umăr
army sergeant and professor	sergent de armată și profesor
I should get used to it by now	Ar trebui să mă obișnuiesc până acum
I won't say another word	Nu voi mai spune un cuvânt
I have always supported his good judgment	Întotdeauna am susținut buna lui judecată
I look up at him	Îmi ridic fața spre el
I'm not afraid to die, young man	Nu mi-e frică să mor, tinere
I loved her once, I really loved her	O iubeam o dată, chiar o adorasem
I opened it slowly and glanced	Am deschis încet și am aruncat o privire
A neighborhood list has a significant advantage	O listă de cartier are un avantaj semnificativ
I still have the dagger	Mai am pumnalul
I wanted four of them	Am vrut patru dintre ele
I ended the story by sitting on a beach, all alone	Am încheiat povestea stând pe o plajă, total singur
I can't understand when these feelings started	Nu pot să înțeleg când au început aceste sentimente
I'm not familiar with that at all	Nu sunt deloc familiarizat cu asta
I hope the marriage succeeds	Sper că căsătoria reușește
I was nine years old when the wall collapsed	Aveam nouă ani când s-a prăbușit zidul
A smile formed on his face	Un zâmbet s-a format pe chipul lui
I can't let him waste it like that	Nu pot să-l las să se irosească așa
I hope everything will be fine	Sper că totul va fi bine
I'm sorry for your pain and loss	Îmi pare rău pentru durerea și pierderea ta
I see paths from beginning to end	Văd căi de la început până la sfârșit
I haven't had him or anyone else	Nu l-am mai avut pe el sau pe altcineva
I was her personal assistant	Am fost asistentul ei personal
A complete walking experience	O experiență completă de mers pe jos
I joined the assembly for dinner	M-am alăturat adunării la cină
I like them very much	îmi plac acestea foarte mult
I won't have any more problems	Nu voi mai face probleme
I need to find my friends	Trebuie să-mi găsesc prietenii
The loyalty scheme is no longer used today	Schema de loialitate nu mai este folosită astăzi
Now he is a full human being	Acum el este o ființă umană deplină
I warned you this could happen	Te-am avertizat că asta se poate întâmpla
A loving, warm smile	Un zâmbet iubitor, cald
I had to tie this up somehow	A trebuit să leg asta cumva
I was surprised to find it to be true	Am fost surprins să găsesc că este adevărat
I guess no news is good news	Presupun că nicio veste nu este o veste bună
I need her to need me	Am nevoie de ea să aibă nevoie de mine
I tried to figure out if he looked worried	Am încercat să-mi dau seama dacă părea îngrijorat
I had a party that night	Am avut o sărbătoare în acea noapte
I signed up for it	M-am semnat pentru asta
Her legs were red from top to bottom	Picioarele îi erau roșii de sus până jos
I want you to stay together	Vreau să rămâneți împreună
I was not surprised when he never answered	Nu am fost surprins când nu a răspuns niciodată
I know it will need a lot of editing, though	Știu că va avea nevoie de multe editări, totuși
I invented something fast	Am inventat ceva repede
I asked him for a dance last night	L-am rugat la un dans aseară
A few lines felt broken	Câteva rânduri s-au simțit rupte
A shiver went through him, causing his blood to flow	Un fior îl cuprinse, făcu să-i curgă sângele
A god who never speaks	Un zeu care nu vorbește niciodată
A famous author has finished his last volume	Un autor renumit și-a încheiat ultimul volum
I look at the blade	Mă uit la lamă
I met the man who led them	L-am cunoscut pe omul care i-a condus
I couldn't see any doors along the walls	Nu vedeam nicio ușă de-a lungul pereților
A few hands rose into the air	Câteva mâini s-au ridicat în aer
A small table lay in pieces around her	O măsuță zăcea în bucăți în jurul ei
I leaned forward too	M-am aplecat și eu în față
A little late, but later is always better than ever	Puțin târziu, dar mai târziu este întotdeauna mai bine decât niciodată
I look down at my old shoes	Mă uit în jos la pantofii mei vechi
I wouldn't want to be in your place	Nu aș vrea să fiu în locul tău
I should have told you earlier	Ar fi trebuit să-ți spun mai devreme
I can feel your breath	Te simt respiri
I closed the book and gave it my full attention	Am închis cartea și i-am acordat toată atenția mea
I feel like he's calling me	Simt că mă cheamă
I really make a difference	Chiar fac diferența
Each country plays with the other five at once	Fiecare țară joacă cu celelalte cinci o dată
We sighed and glanced down our alley	Am oftat și am aruncat o privire prin aleea noastră
I wasn't worried about what was going on	Nu eram îngrijorat de ceea ce se întâmplă
Specific colors are associated with certain shapes	Culorile specifice sunt asociate cu anumite forme
Then I put the phone aside and turned on the car	Apoi am pus telefonul deoparte și am pornit mașina
I'm on the solid black line	Stau pe linia neagră continuă
I had to do something	Trebuia să fac ceva
Some of the others had left	Câțiva dintre ceilalți plecaseră
I know how these things work	Știu cum funcționează aceste lucruri
I thought you could dig it up	M-am gândit că ai putea să-l sapi
I shouldn't have cared if she knew about it now	Nu ar fi trebuit să-mi pese dacă ea știa despre asta acum
I jumped at her	Am sărit la auzul ei
I'm not going to lie, I'm fine, he said	Nu o să mint, mă simt bine, a spus el
I know the solution to my new problem	Cunosc soluția noii mele probleme
I've never seen any of them	Nu am văzut niciodată pe niciunul dintre ei
That is, a full second breakfast	Adică un al doilea mic dejun complet
I heard he was driving away customers	Am auzit că chiar alunga clienții
I ran against a set of principles	Am alergat împotriva unui set de principii
I wanted to be tough on them	Am vrut să fiu dur cu ei
I think we're talking about two different things	Cred că vorbim despre două lucruri diferite
We were just meat in space	Eram doar carne în spațiu
I was very careful	Am fost foarte îngrijit
A single publication can appear in multiple sources	O singură publicație poate apărea în mai multe surse
I had my cell phone silent	Aveam telefonul mobil pe silent
A few others are known	Alții câțiva sunt cunoscuți
I'll be back in a few hours	Mă voi întoarce în câteva ore
I was doing well, keeping my anger in check	Făceam bine, ținându-mi furia în frâu
I got up and looked around	M-am ridicat și m-am uitat în jurul meu
I might be fine	S-ar putea să fiu în regulă
I managed to get to work before the scheduled time	Am reușit să mă apuc de lucru înainte de ora stabilită
I even wrote you a recipe	Ți-am scris chiar și o rețetă
I was outdoors	Eram în aer liber
I feel extremely happy and great	Mă simt extrem de vesel și grozav
I should be able to figure it out	Ar trebui să pot să-mi dau seama
I pushed away my thoughts	Am alungat gândurile
I waited about three days	Am așteptat vreo trei zile
I threw it away and came back for more	L-am aruncat și m-am întors pentru mai mult
I'll clarify one thing	Voi clarifica un lucru
I remember your face	Îmi amintesc chipul tău
I would expect to be with you	M-as astepta sa fiu cu tine
I wanted mine more than anything	Le-am vrut pe ale mele mai mult decât orice
I hadn't kissed you yet	Încă nu te sărutasem
I didn't try to escape	Nu am încercat să evadez
I tried to teach you something	Am încercat să te învăț ceva
I asked you not to travel	Ți-am cerut să nu călătorești
I feel the same way	Simt cam la fel
I made a mental note never to say it again	Am făcut o notă mentală să nu o mai spun niciodată
A shiver went through him	Un fior îl cuprinse
I had seen her like this before	O mai văzusem așa
I know you were extremely worried about me	Știu că ai fost extrem de îngrijorat pentru mine
I made you feel safe	Te-am făcut să te simți în siguranță
I want to write a book	Vreau să scriu o carte
I should have looked for them earlier	Ar fi trebuit să-i caut mai devreme
I won't fight anymore	Nu voi mai lupta
I stopped and took a moment	M-am oprit și am luat-o o clipă
I just want to comment on one point	Doresc să comentez doar un punct
I was happy with the little hug	Eram fericită cu îmbrățișarea mică
I met her favorite toy when she was a kid	Am cunoscut jucăria ei preferată când era copil
I have no more tears to shed	Nu mai am lacrimi de varsat
I don't want to shine	Nu vreau să strălucesc
He was very effective in raising contributions	A fost foarte eficient în strângerea contribuțiilor
I want you both to come to me	Vreau să veniți amândoi la mine
I stood there holding the door, quite confused	Am stat acolo ținând ușa, destul de confuz
An ice ball, indeed	O minge de gheață, într-adevăr
I can't stand this hunger anymore	Nu mai suport foamea asta
I couldn't take anything with me	Nu puteam lua nimic cu mine
I enjoyed this whole conference	Mi-a plăcut toată această conferință
I could feel his heart pounding in his chest	Îi simțeam inima bătându-i în piept
I had to do this for my father	A trebuit să fac asta pentru tatăl meu
I have two strong children	Am doi copii puternici
I bet that's where the guards came in	Pun pariu că acolo au intrat paznicii
I just didn't expect it	Pur si simplu nu ma asteptam
I can't figure out who to trust anymore	Nu-mi mai pot da seama în cine să am încredere
I climbed on the back of the chair	M-am urcat pe spătarul scaunului
I closed the car door and turned around, panting	Am închis ușa mașinii și m-am întors, am gâfâit
I went upstairs to get ready	Am urcat la etaj să mă pregătesc
Sometimes I sit in my room and cry	Stau uneori în camera mea și plâng
I think he's planning on talking to you	Cred că plănuiește să vorbească cu tine
I just can't stand what happened to him	Pur și simplu nu suport ce sa întâmplat cu el
I don't think he came after you at all	Nu cred deloc că a venit după tine
I don't remember my parents, my childhood, my wedding	Nu-mi amintesc părinții, copilăria, nunta
You must have made a mistake	Trebuie să fi făcut o greșeală
I will live everything I can and I will enjoy my life	Voi trăi tot ce pot și mă voi bucura de viața mea
I just didn't know what to do about it	Pur și simplu nu știam ce să fac în privința asta
I also saw him crying real tears	L-am văzut și plângând lacrimi adevărate
I shook off that idea	M-am scuturat de ideea asta
I'm glad to cover you, though	M-am bucurat să te acopăr, totuși
I understand that the patient left with a more optimistic outlook	Înțeleg că pacientul a plecat cu o perspectivă mai optimistă
I need to comment on the letters	Trebuie să fac un comentariu asupra scrisorilor
I was just trying to do my job	Încercam doar să-mi fac treaba
I wanted to die, what was the point?	Am vrut să mor, ce rost avea
I can't stop thinking about him	Nu mă pot opri să mă gândesc la el
A quick glance around showed that she was alone	O privire rapidă în jur a arătat că era singură
I am willing to fight for my happiness	Sunt dispus să lupt pentru fericirea mea
I was doing it for them	O făceam pentru ei
They chose the latter	Au ales-o pe cea din urmă
I was afraid of what might happen next	Mi-a fost frică de ce s-ar putea întâmpla în continuare
I want my research to be a premiere as well	Vreau ca și cercetarea mea să fie o premieră
I called her an idiot	Am numit-o idioată
I feel hurt and disappointed	Mă simt rănit și dezamăgit
I like being with him	Îmi place să am cu el
I reached out to stop him	Am întins mâna să-l opresc
I had never met him	Nu-l întâlnisem niciodată
I see you in the morning most days during meetings	Te văd dimineața în majoritatea zilelor în timpul întâlnirilor
I could look at his gorgeous body all day	Aș putea să mă uit la trupul lui superb toată ziua
I decided to ask someone for help	Am decis să cer ajutor cuiva
I was just happy to be alive	Eram fericit doar că sunt în viață
I went in and out of consciousness for hours	Am intrat și ieșit din conștiență ore întregi
I guess the magic of love in general is none of my business	Bănuiesc că magia iubirii în general nu este treaba mea
I was a murderer in their eyes	Eram un criminal în ochii lor
Some jumped on the ship and never returned	Unii au sărit pe navă și nu s-au mai întors
I knocked, hoping he would answer, but to no avail	Am bătut, sperând că va răspunde, dar nu a fost nimic
I really struggled to do this exercise correctly	Chiar m-am chinuit să fac acest exercițiu corect
I went in and washed as soon as possible	Am intrat si m-am spalat cat mai repede posibil
A little challenge there	O mică provocare acolo
The band also established a name	De asemenea, trupa a stabilit un nume
I see the parking lot below me	Văd parcarea de sub mine
I learned very early on how to make a profit	Am învățat foarte devreme despre obținerea de profit
I couldn't even get back to the farm, not really	Nici măcar nu m-am putut întoarce la fermă, nu chiar
I wonder who it might be	Mă întreb cine poate fi
I laugh at his stupid expression	Râd de expresia lui prostească
I wouldn't trade these people for anything	Nu i-aș schimba pe acești oameni cu nimic
There are a few weeks left in the competition	Au mai rămas câteva săptămâni în competiție
I will listen to you	te voi asculta
I needed a new sweater	Aveam nevoie de un pulover nou
I know a lot of things, you know	Știu o mulțime de lucruri, știi
A ship just didn't do that	O navă pur și simplu nu a făcut asta
I closed the boot lid	Am închis capacul cizmei
I was discouraged	Eram descurajat
I didn't even realize he was gay	Nici nu mi-am dat seama că era gay
I bow my head to the right	Îmi plesc capul la dreapta
A yellow-painted church stood to my right	O biserică pictată în galben stătea în dreapta mea
I thought she looked suspicious and quite dangerous	Am crezut că părea suspectă și destul de periculoasă
I was a safe base on the balls every time	Am fost o bază sigură pe mingi de fiecare dată
I wasn't the only one who showed up	Nu eram singurul care apăruse
I heard the shower flowing	Am auzit dușul curgând
I can't tell you now	Nu pot să-ți spun acum
I love adventure, a challenge, an opportunity to help	Iubesc aventura, o provocare, o oportunitate de a ajuta
I am the one who does him the most intimate service	Eu sunt acel lucru care îi face cel mai intim serviciu
I need to find you a safe place to stay	Trebuie să-ți găsesc un loc sigur în care să stai
I wasn't sure how that was done	Nu eram sigur cum s-a realizat asta
I look carefully	Mă uit cu atenție
He also witnessed a winning goal	A asistat și la un gol în victorie
I look forward to his return	Aștept, cu nerăbdare, să se întoarcă
I see you the way you really are now	Te văd așa cum ești cu adevărat acum
I had a teacher for half a year	Am avut o doamnă profesoară jumătate de an
I loved having female friends	Îmi plăcea să am prieteni femei
I sincerely hope to see you together again soon!	Sper din tot sufletul să ne vedem împreună din nou cât de curând!
I tell them exactly how to do it	Le spun exact cum să facă
I wanted material things rather than a relationship	Am vrut mai degrabă lucruri materiale decât o relație
I leave you in their protection	Te las în protecția lor
I didn't wake up until it was fully lit.	Nu m-am trezit până când s-a luminat din plin
I was among those who did not see the point	Am fost printre cei care nu au văzut rostul
I'll remember what you told me	Îmi voi aminti ce mi-ai spus
I wanted to help my father	Am vrut să-mi ajut tatăl
I took all the weight back	Am luat toată greutatea înapoi
I paused, I was really thinking about it	Am făcut o pauză, mă gândeam cu adevărat la asta
I almost laughed out loud	Aproape că am râs cu voce tare
I haven't even received my messages yet	Nici măcar nu am primit încă mesajele mele
I couldn't see that this was possible	Nu puteam vedea că acest lucru ar fi posibil
I'm so vulnerable now	Sunt atât de vulnerabilă acum
She didn't make it to the next round	Ea nu a trecut în runda următoare
None of the hypotheses were widely accepted	Niciuna dintre ipoteze nu a fost acceptată pe scară largă
I wish the earth would swallow me alive	Mi-aș fi dorit ca pământul să mă înghită de viu
I'm glad he left you	Mă bucur că te-a părăsit
I took a few steps	Am făcut câțiva pași
I was about to be killed	Eram pe cale să fiu ucis
I should handle it	Ar trebui să mă descurc
A deep sense of relief flows through him	O senzație profundă de ușurare curge prin el
A sense of accomplishment	Un sentiment de realizare
I called him after dinner	L-am sunat după cină
I saw them speaking in tongues and things	I-am văzut vorbind în limbi și lucruri
A simple beach was all they needed	O plajă simplă era tot ce aveau nevoie
I can never see anything clear	Nu pot desluși niciodată nimic clar
I was starting to feel a little bad	Începeam să mă simt puțin prost
I found a woman in the center of town near my office	Am găsit o femeie care este în centrul orașului lângă biroul meu
I was the only one who remembered	Eram singurul care își amintea
I am yours and we are one	Eu sunt al tău și noi suntem una
I even forgot my questions at the time	Chiar mi-am uitat întrebările la momentul respectiv
I confronted her and greeted her	M-am înfruntat cu ea și am salutat-o
I don't like that sound	Nu-mi place sunetul asta
I take a deep breath and try to calm down	Respir adânc și încerc să mă calmez
Hold inside	Țineți din interior
I should give you a message	Ar trebui să-ți dau un mesaj
I went into my closet and closed the door	Am intrat în dulapul meu și am închis ușa
I was quite surprised	Am fost destul de surprins
Eventually I felt better and started eating everything	În cele din urmă m-am simțit mai bine și am început să mănânc totul
I have to sit down	trebuie să mă așez
I won't start tonight	Nu o voi porni în seara asta
I left the meeting full of spirit	Am plecat de la întâlnire plin de spirit
I also like to cook and bake	De asemenea, îmi place să gătesc și să coac
I used to go on that circuit sometimes	Obișnuiam să merg pe acel circuit uneori
I like what you've become	Îmi place ceea ce ai devenit
It can also provide funding for research and conservation	De asemenea, poate oferi fonduri pentru cercetare și conservare
I will not have that corruption in my own people	Nu voi avea acea corupție în proprii mei oameni
Instead, I pulled her into mine, kissing her hair	În schimb, am tras-o în al meu, sărutându-i părul
I closed the door of my office	Am închis ușa biroului meu
I was in high demand	Am fost foarte solicitat
I still have all sorts of fears about my weight	Încă mai am tot felul de temeri cu privire la greutatea mea
I can't wait to find the perfect one	Abia aștept să-l găsesc pe cel perfect
I returned the smile	I-am întors zâmbetul
I need to talk to her	Trebuie să vorbesc cu ea
A man was sitting outside the plane, looking forward to someone	Un bărbat stătea în afara avionului, așteptând cu nerăbdare pe cineva
They seemed comfortable	Păreau confortabil
I guess you want to get rid of this	Presupun că vrei să scapi de asta
I always walk by you	Merg mereu lângă tine
I invited you for a reason	Te-am invitat cu un motiv
Looks like I can't get him to charge	Se pare că nu pot să-l fac să se încarce
I have every confidence that you will learn them	Am toată încrederea că le vei învăța
I should go to the embassy alone	Ar trebui să merg singur la ambasadă
A love song sung in the background	Un cântec de dragoste cântat pe fundal
A young gentleman leaned over and spoke	Un tânăr cavaler s-a aplecat lângă el și a vorbit
I didn't know where he was	Nu știam unde este
A shout of laughter broke out	Un strigăt de râs izbucni
I'm getting closer to see what he shows me	Mă apropii să văd ce îmi arată
I approached, then put my forehead on his	M-am apropiat, apoi mi-am pus fruntea pe a lui
I'll get to that part very soon	Voi ajunge la acea parte foarte curând
I can't help you without knowing all the details	Nu te pot ajuta fără să cunosc toate detaliile
I just want to take care of the boy	Vreau doar să am grijă de băiat
I want to see you in your element at home	Vreau să te văd în elementul tău acasă
A strange kind of tension filled the air	Un fel de tensiune ciudată a umplut aerul
I can't stand to see her unconscious	Nu suport să o văd inconștientă
Quite a responsible one	Una destul de responsabilă
I didn't call them back and I didn't cooperate in any way	Nu i-am sunat înapoi și nu am cooperat în niciun fel
I didn't come here to accuse you	Nu am venit aici să te acuz
I didn't want to change anything	Nu am vrut să schimb nimic
I found a door, but it doesn't open	Am găsit o ușă, dar nu se deschide
I'm tired and I don't want to fight anymore	Sunt obosit și nu vreau să mai lupt
The museum also features local art and artists	Muzeul prezintă, de asemenea, artă și artiști locali
I didn't see the taxi	Nu am văzut taxiul
I'm going to close the lab now	Am de gând să închid laboratorul acum
I'm your new friend	Sunt noul tău prieten
I didn't order anything	Nu am comandat nimic
I have an example document	Am un exemplu de document
I kept struggling to get out	M-am tot chinuit să ies
It was the way we wanted it to be	A fost așa cum ne-am dorit să fie
I haven't done it in a long time	Nu am mai făcut-o de mult
I felt exhausted, both emotionally and physically	M-am simțit epuizat, atât din punct de vedere emoțional, cât și fizic
I noticed one thing	Am observat un lucru
I was an administrative supervisor for a while	Am fost supervizor administrativ o vreme
I knew all the sounds so far	Știam toate sunetele până acum
I'm not sure how popular it is	Nu sunt sigur cât de popular este
I'm so under his spell	Sunt atât de sub vraja lui
A sign that was to come soon	Un semn care trebuia să vină în curând
I have to convince him	Trebuie să-l conving
Calm settled over him after he made his decision	Un calm s-a instalat peste el după ce a luat decizia
I'm working on visual effects right now	Lucrez în domeniul efectelor vizuale, acum
Looks like I can't breathe deeply	Se pare că nu pot respira adânc
I just wanted my cousin and best friend back	Mi-am dorit doar verișoara și cea mai bună prietenă înapoi
I wasn't going to visit again	Nu aveam de gând să mai vizitez
I remember sitting in bed	Îmi amintesc că am stat în pat
In fact, I have to think about walking	De fapt, trebuie să mă gândesc la mers pe jos
I should never have let them fight alone	Nu ar fi trebuit să-i las niciodată să lupte singuri
I was very impressed with your wonderful article	Am fost foarte impresionat de minunatul tău articol
I'm waiting and I'm looking for the search	Aștept și urmăresc căutarea
I kept walking and I didn't look away	Am continuat să merg și nu am scutit nimănui nicio privire
A black cup of coffee could soothe my gut	O ceașcă neagră de cafea mi-ar putea calma intestinele
I'm proud to be your daughter	Sunt mândru că am fost fiica ta
The cause of this geographical pattern is unclear	Cauza acestui tipar geografic nu este clară
I was excited though	Am fost totuși entuziasmat
I wanted to close my eyes, but I couldn't	Am vrut să închid ochii, dar nu am putut
I wasn't saved at all	Nu ne salvasem deloc
I wanted a parish, not violence	Am vrut o parohie, nu violență
A flash of dark motion	Un fulger de mișcare întunecată
That's when I knew it was	Atunci am știut ce este
Now I'm worried I'm worried	Acum îmi fac griji că sunt îngrijorat
A site for teenagers and a community for teenage girls	Un site pentru adolescenți și o comunitate pentru fete adolescente
But he did it anyway	Dar s-a descurcat oricum cu asta
I made the sign of the cross again	Am făcut din nou semnul crucii
Now I know how to keep my body balanced	Acum știu cum să-mi mențin corpul echilibrat
I read too much	Am citit prea mult
I will not accept a no in response	Nu voi accepta un nu ca răspuns
I let her fall to the floor	Am lăsat-o să cadă pe podea
I want to meet her	Vreau să o cunosc
I especially like your singing	Îmi place mai ales cântatul tău
I think it was a living room	Cred că era o cameră de zi
We would have been lost a few minutes later	Câteva minute mai târziu ne-am fi pierdut
I think we need to get them back	Cred că trebuie să-i aducem înapoi
I finished the bottle	Am terminat sticla
I was in the woods looking for that bear	Eram în pădure căutând acel urs
I can't believe he's running on any orders	Nu-mi vine să cred că alergă la orice ordin
I think I'm done with all the questions	Cred că am terminat cu toate întrebările
I want your expert opinion on the hotel kitchen	Vreau părerea dumneavoastră de specialitate despre bucătăria hotelului
They didn't give him a common name	Nu i-au dat un nume comun
It was huge	A avut o amploare uriașă
I asked him how they planned to train them	L-am întrebat cum plănuiau să-i antreneze
I like the smell of a truck stop	Îmi place mirosul unei opriri de camion
I answer the door, surprised to find her there	Răspund la ușă surprins să o găsesc acolo
A pretty nice weekend to camp at the lake	Un weekend destul de frumos pentru a tabara la lac
I was too shocked to do anything	Am fost prea șocat să fac ceva
Advocate for this new territory when it was created	Avocat pentru acest nou teritoriu când a fost creat
A blade sprang from behind his wrist	O lamă a țâșnit din spatele încheieturii lui
I highly recommend it if you haven't read it yet	Il recomand cu caldura daca nu l-ai citit deja
I was lucky he didn't want to hurt me	Am fost norocos că nu a vrut să-mi facă rău
I took it every day for breakfast as a child	L-am luat în fiecare zi la micul dejun în copilărie
I hope to solve it soon	Sper sa rezolv in curand
I wish you both the best of luck	Ne urez amândurora mult succes
I leaned over his ear	M-am aplecat spre urechea lui
Maybe I should try some of these	Poate că trebuie să încerc unele dintre acestea
I'll be back next week	Voi reveni saptamana viitoare
I would take care of that when the time was right	M-aș ocupa de asta când era momentul potrivit
I know he cares about her	Știu că îi pasă de ea
I have to make her stop	Trebuie să o fac să se oprească
I felt my stomach sink	Am simțit că mi se scufundă stomacul
I presented him with the album	I-am prezentat albumul
I was very upset with you	Am fost foarte supărat pe tine
I opened my eyes and checked the break room again	Am deschis ochii și am verificat din nou sala de pauză
I wanted her to experience the feeling	Am vrut ca ea să experimenteze sentimentul
I wasn't sure what she was looking for	Nu eram sigur ce căuta ea
I had a wonderful evening and look forward to tomorrow	Am avut o seară minunată și aștept cu nerăbdare ziua de mâine
I smiled and looked out the window	Am zâmbit și am arătat pe fereastră
I hurried and he pulled me into his arms	M-am grăbit și el m-a tras în brațe
A dark, cool and humid place	Un loc întunecat, răcoros și umed
I doubt he will	Mă îndoiesc că o va da
I wanted to forget you	Am vrut să te uit
I rhymed in my mind	Am făcut o rimă în mintea mea
A small red spot right under the door handle	O mică pată roșie chiar sub mânerul ușii
I moved forward impatiently	Am înaintat nerăbdător
I had offers because of my appearance	Am avut oferte datorită aspectului meu
I tried to get up, but the effort was agony	Am încercat să mă ridic, dar efortul era agonie
I understand everything now	Înțeleg totul acum
I thanked him and ran	I-am mulțumit și am fugit
I always make them strive for that	Întotdeauna îi fac să se străduiască pentru acest scop
I loved her completely	Am iubit-o complet
I didn't want to look like that	Nu am vrut să mă uit așa
Sometimes I am asked to compare the two	Uneori mi se cere să le compar pe cele două
A revolutionary of the heart	Un revoluționar al inimii
I might as well tell him now	Aș putea la fel de bine să-i spun acum
I could feel it the way I had made love	Am putut simți asta în felul în care făcusem dragoste
I haven't bought one since	Nici eu nu am mai cumparat de atunci
I want them to be emotionally involved in the books	Îi vreau implicați emoțional în cărți
I think that sounds stupid	Cred că pare stupid
I'm in the customer service industry	Sunt în industria de servicii pentru clienți
A variable response was observed within the treatment group	S-a observat un răspuns variabil în cadrul grupului de tratament
I can feel the rhythm of your marching feet	Simt ritmul picioarelor tale care mărșăluiesc
I see it in her eyes	Îl văd în ochii ei
I offer a nice smile	Ofer un zâmbet simpatic
I can detach myself completely	Mă pot detașa complet
A room should never be taken too seriously!	O cameră nu ar trebui să se ia niciodată prea în serios!
I met a lot of beautiful girls	Am întâlnit multe fete frumoase
I asked her about all the procedures	Am întrebat-o cu privire la toate procedurile
I look directly in the mirror at myself	Mă uit direct în oglindă, la mine
I can't find my words and just nod	Nu-mi găsesc cuvintele și doar dau din cap ca răspuns
I liked it and I want it back	Mi-a plăcut și vreau înapoi
I'm the commander of this station	Eu sunt comandantul acestei stații
I have access to that information	Am acces la acele informații
I can't imagine what explanation he could give me	Nu-mi pot imagina ce explicație mi-ar putea da
I think we should look for him	Cred că ar trebui să-l căutăm
A thought struck her	Un gând a lovit-o
I was sixteen and full of myself	Aveam șaisprezece ani și plin de mine
I think they were watching the news tonight	Cred că se uitau la știri în seara asta
I was ready for a fight	Eram pregătit pentru o luptă
I'm sure I'm on the right track	Sunt sigur pe drumul cel bun
I need to share something important with him	Trebuie să împărtășesc ceva important cu el
I can't see you, just me	Nu te pot vedea, doar eu
I have to go back to school, sir	Trebuie să mă întorc la studii, domnule
I didn't need to raise my voice	Nu aveam nevoie să ridic vocea
I told you last night	Ți-am spus aseară
I have a few things up my sleeve	Am câteva lucruri în mânecă
I knew who this man was	Știam cine este acest bărbat
I wish you could eat his food too	Aș vrea să-i poți mânca și tu mâncarea
I didn't think you would be interested	Nu credeam că te-ar interesa
I looked back without a confrontation	M-am uitat înapoi fără o confruntare
He ignored that warning	El a ignorat acel avertisment
I was raised by my mother	Am fost crescut de mama
I still have to ask you to shut up	Trebuie să-ți cer totuși să taci
I left him on the couch	L-am lăsat pe canapea
I found them at home this morning	Le-am găsit azi dimineață acasă
A place as unique as yours	Un loc la fel de unic ca tine
I spray, change the lids and spray a little more	Pulverez, schimb capacele și mai pulveresc puțin
You have a camera and you're a smart painter	Ai un aparat de fotografiat și ești un pictor inteligent
They have golden skin	Au tenul auriu
I found a lot of books on different topics	Am găsit o mulțime de cărți pe diferite subiecte
I planned everything	Am totul planificat
I miss your laugh	Mi-e dor de râsul tău
I have everything	Am toată treaba
I might have some homework to do, too	S-ar putea să am și eu niște îndatoriri de făcut
I loved touching him	Îmi plăcea să-l ating
I feel like an elephant cub	Mă simt ca un pui de elefant
I can dress you in jeans and a top	Te pot îmbrăca în blugi și top
I think this issue is ongoing	Cred că această problemă este în curs de desfășurare
Bold results indicate a victory in the championship	Rezultatele îndrăznețe indică o victorie în campionat
Looks like you have a lot left	Se pare că ți-au rămas multe
A pink envelope caught his eye	Un plic roz i-a atras atenția
I was so worried about you	Eram atât de îngrijorat pentru tine
I had heard of him, of course	auzisem de el desigur
I really didn't want to go home	Chiar nu voiam să merg acasă
I kept pressing my temples, thinking it would disappear	Mi-am tot apăsat tâmplele, crezând că va dispărea
I wish you luck	Îți doresc mult succes
I didn't tell anyone	Nu am spus nimănui
I didn't fix my hair	Nu mi-am aranjat părul
I can't thank him enough for his kindness	Nu pot să-i mulțumesc suficient pentru bunătatea lui
And I lived my life in the desert	Și eu mi-am trăit viața în deșert
I want to pay for everything	Vreau să plătesc pentru tot
I had to believe that	Trebuia să cred asta
I didn't have a close family	Nu am avut familie apropiată
There are some differences	Unele diferențe există
I search each girl's face as they pile up outside	Cercetesc fața fiecărei fete în timp ce se îngrămădesc afară
I'm currently reading the last book	În prezent citesc ultima carte
This song is really special	Acest cântec este cu adevărat special
I was just waiting for something bad to happen	Am așteptat doar să se întâmple ceva rău
I shook a little	M-am scuturat puțin
I know all about your prophecy and your heir	Știu totul despre profeția ta și despre moștenitor
I was so scared to touch you	Mi-era atât de frică să te ating
I can't wait to get there	Chiar abia aștept să ajung acolo
I was never meant to leave that prison	Nu am fost niciodată menită să părăsesc acea închisoare
I knew he was going to have fun with this	Știam că se va distra cu asta
I won't have to deal with her until tomorrow morning	Nu va trebui să am de-a face cu ea până mâine dimineață
A grin spread across his face	Un rânjet răspândit pe chipul lui
Subsequent productions were extremely rare	Producțiile ulterioare au fost extrem de rare
I'm not sure he knows	Nu sunt sigur că știe
I wanted to be romantic with someone special	Am vrut să fie romantic, cu cineva special
A new dance floor has been set up	A fost amenajat un nou ring de dans
I still couldn't believe none of this was happening	Încă nu-mi venea să cred că se întâmplă nimic din toate astea
It faces west with steps on that side	Este orientat spre vest cu trepte pe acea parte
I could stay here forever	Aș putea rămâne aici pentru totdeauna
I believe that only monks can solve this problem	Cred că numai călugării pot rezolva această problemă
I didn't know it was going to happen	Nu știam că se va întâmpla
I listened, he was perfectly silent	Am ascultat, era perfect tăcut
I sing it just as well and listen to it	Îl cânt la fel de bine și îl ascult
I didn't forget my conclusion last night	Nu mi-am uitat concluzia de aseară
I didn't even have to set an alarm	Nici nu a trebuit să setez o alarmă
It is an example of professional ethics	Este un exemplu de etică profesională
A very good opportunity would be just the hard drive	O ocazie foarte bună ar fi doar hard disk-ul
I didn't know flowers would make you worry	Nu știam că florile te vor face să te îngrijorezi
A general strike was called	A fost proclamată greva generală
I didn't even know we had a hospital nearby	Nici nu știam că avem un spital în apropiere
I had some really bad experiences	Am avut niște experiențe foarte urâte
A crushing failure in the end	Un eșec zdrobitor în cele din urmă
I was terrified he was dead	Eram îngrozită că era mort
I watched every movement around me and waited	Am urmărit fiecare mișcare din jurul meu și am așteptat
I introduced her to her new neighbors	I-am prezentat noilor ei vecini
I will not die for sure	Nu voi muri, cu siguranță
I remember I had a constant bad taste in my mouth	Îmi amintesc că aveam un gust urât continuu în gură
What happened was kept in the four walls	Ceea ce s-a întâmplat a fost păstrat în cei patru pereți
I was still in the process of transitioning	Eram încă în proces de tranziție
I lowered it into the snow	Am coborât-o în zăpadă
I was there yesterday and we talked	Am fost ieri acolo și am vorbit
I think he could hear us or smell us	Cred că ne putea auzi sau ne mirosi
I had never heard such music before	Nu mai auzisem niciodată o asemenea muzică până acum
An arrest warrant was issued late last month	Un mandat de arestare a fost emis la sfârșitul lunii trecute
I see his eyes fixed on my thigh piece	Îi văd ochii ațintiți pe piesa mea de coapsă
I was doing a good job too	Și eu făceam o treabă bună
I'm a mother at home	Sunt o mama acasa
I've been thinking about this a lot	M-am gândit mult la asta
A pack of wild dogs surrounded us	O haită de câini sălbatici ne-a înconjurat
But he looked deep	Dar arăta profund
I appreciate good thoughts	Apreciez gândurile bune
I feel the earth tremble	Simt că pământul tremură
A local killed in cold blood	Un localnic ucis cu sânge rece
I still should have helped	Încă ar fi trebuit să ajut
You come back to me	Te întorci la mine
I wonder how long she's been alone here	Mă întreb de cât timp a stat singură aici
I felt him pull something out of me	L-am simțit trăgând ceva din mine
A silver drop of water floated from his cheek	O picătură argintie de apă pluti de pe obrazul lui
Continue back on the path	Continui înapoi pe potecă
The operation was successful	Operația a avut succes
I left it closed	L-am lăsat închis
I needed to be more careful	Trebuia să fiu mai atent
I bought it about six months ago	L-am cumpărat acum vreo șase luni
It takes about half an hour to complete	Este nevoie de aproximativ o jumătate de oră pentru a efectua
I want you back in life	Te vreau înapoi, în viață
I was so sorry for him, but I didn't give up	Mi-a părut atât de rău pentru el, dar nu am lăsat
I left town and never came back	Am plecat din oraș și nu m-am mai întors
I saw that she felt something too	Am văzut că și ea simțise ceva
The thought of it turns my stomach	Gândul la asta îmi întoarce stomacul
I let them hold me and carry me away	I-am lăsat să mă țină în brațe și să mă ducă departe
Some owners have been tempted to release them	Unii proprietari au fost tentați să le elibereze
I don't think he did it when he found out about my immortality	Cred că nu a făcut-o când a știut despre nemurirea mea
I could understand her feelings	Îi puteam înțelege sentimentele
I think we have a good chance	Cred că avem o șansă bună
I never had a chance to bring her back	Nu am avut niciodată ocazia să o aduc din nou
I didn't want to feel that way about him	Nu am vrut să mă simt așa pentru el
An afternoon blue sky that rises above the others	Un cer albastru de după-amiază care ajunge mai sus decât celelalte
I jump in the opposite direction and shoot at them	Sar în direcția opusă și trag spre ei
A beautiful, well-equipped kitchen	O bucătărie frumoasă bine utilată
I have a problem with the song	Am o problema cu piesa
I admired them, so clever, brave and bold	I-am admirat, atât de pricepuți, curajoși și îndrăzneți
A spark that ignites the passion of love	O scânteie care să aprindă pasiunea iubirii
The initial critical reception of the novel was mixed	Recepția critică inițială a romanului a fost mixtă
I want to get this out	Vreau să scot asta
I saw someone near the mirror last night	Am văzut pe cineva lângă oglindă aseară
I invoke some magic in my arms and legs	Invoc niște magie în brațele și picioarele mele
I had to show him that his word was not law	A trebuit să-i arăt că cuvântul lui nu era lege
A dozen times since	De o duzină de ori de atunci
I looked around and noticed that people were watching us	M-am uitat în jur și am observat că oamenii ne priveau
I don't fall at dawn anymore	nu mai cad în zori
I followed the creek until this spring	Am urmat pârâul până în această primăvară
I guess that's it	Presupun că asta este
I took the opportunity to return to my room	Am profitat de ocazie să mă întorc în camera mea
I've never seen her around	Nu am văzut-o niciodată prin preajmă
I could only take a few	Am putut să iau doar câteva
I stick my fingernails in his arm as a release	Îmi înfig unghiile în brațul lui ca o eliberare
I love you, sweet angel!	Te iubesc, dulce înger!
I held both of my brother's hands firmly in mine	Am ținut ferm ambele mâini ale fratelui meu între ale mele
I know how much you wanted that job	Știu cât de mult ți-ai dorit acel job
I tried to be nice and make up for it	Am încercat să fiu drăguță și să mă compensez
I'm sorry, that was my idea	Îmi pare rău, a fost ideea mea
I wasn't sure exactly what was going on	Nu eram sigur exact ce se întâmplă
I was getting more and more excited	Eram din ce în ce mai entuziasmat
She wanted a career as a writer, not a marriage	Ea și-a dorit o carieră de scriitor, nu o căsătorie
I really want to know	Chiar vreau să știu
I could see it in your eyes that night	Am putut să văd în ochii tăi în acea noapte
I haven't thought about that book in years	Nu m-am gândit la acea carte de ani de zile
There was a note in front of him	În fața lui se afla un bilet
I felt we had a connection	Am simțit că avem o legătură
I also wrote in my diary, but that's about it	Am scris și în jurnalul meu, dar cam atât
I see the scene in my head	Văd scena din capul meu
I think it lasted as long as it lasted	Cred că a fost bine cât a durat
I heard almost everything	Am auzit cam tot
I couldn't move, talk, or back off	Nu puteam să mă mișc, să vorbesc sau să dau înapoi
I guess you must have bought it while traveling	Presupun că trebuie să-l fi cumpărat în timpul călătoriilor
I realized it was sad to see him leave	Mi-am dat seama că era trist să-l văd plecând
I haven't been close to the biggest yet	Nu am fost încă aproape de cele mai mari
I guess you'll want to investigate it anyway	Presupun că oricum vei dori să o investighezi
I really hope he listened	Chiar sper că a ascultat
I wanted to sit there and watch the song	Am vrut să stau acolo și să privesc piesa
I received a similar answer instead	Am primit un răspuns similar în schimb
I would add my sword to yours, sir	Aș adăuga sabia mea la a ta, bunule domnule
I was looking down from the fourth floor	Mă uitam în jos de la etajul al patrulea
I want something long, but not too long	Vreau ceva lung, dar nu prea lung
I was there to settle the account	Am fost acolo pentru a regla contul
I'll be back by tomorrow morning	O voi întoarce până mâine dimineață
I wasn't about to do that	Nu eram pe cale să fac asta
I remember the first time he heard a live orchestra	Îmi amintesc prima dată când a auzit o orchestră live
I feel the weight lift off my shoulders	Simt cum se ridică greutatea de pe umeri
I wasn't sure how he wanted me to respond	Nu eram sigur cum voia el să răspund
I didn't want to listen to him anymore	Nu am vrut să-l mai ascult
I don't understand why he tends to scream	Nu înțeleg de ce are tendința să țipe
To some extent, it has control over the extra cost	Într-o anumită măsură, are controlul asupra costului suplimentar
I do not qualify for financial aid	Nu mă calific pentru ajutor financiar
I didn't have the strength anymore	Nu mai aveam puterea
Her thirst is an equally unknown passion	Setea de ea este o pasiune la fel de necunoscută
I hope he didn't discourage you from doing this again	Sper că nu te-a descurajat să faci asta din nou
I was late reading my book	Am stat până târziu citind cartea mea
I think that will be enough	Cred că va fi suficient
Sweet music played just for me	O muzică dulce cânta doar pentru mine
I want a promise from you	Vreau o promisiune de la tine
I wonder how long it will be until the first big crisis	Mă întreb cât mai rămâne până la prima criză mare
I had better remember the places	Eram mai bine să-mi amintesc locurile
I have a very reliable source	Am o sursă foarte sigură
I couldn't throw it away either, someone might find it	Nici eu nu l-am putut arunca, s-ar putea să-l găsească cineva
I was still surprised	Am fost încă surprins
A step appeared at the edge of the gates	O treaptă a apărut la marginea porților
I never heard the men's voices again	Nu am mai auzit vocile bărbaților
I looked at the tube, but I wasn't listening	M-am uitat la tub, dar nu ascultam
I hear another round discharge from her room	Aud o altă descărcare rotundă din camera ei
I have my eyes and ears	Am ochii și urechile mele
I had to prove myself	Trebuia să-mi demonstrez
I need prayer to whet my appetite	Am nevoie de rugăciune pentru ca apetitul să-mi crească
I think he was showing me where he was	Cred că îmi arăta locurile în care a fost
I won't argue with you about this	Nu mă voi certa cu tine despre asta
I think it will be open	Cred că va fi deschis
We will resolve this issue once and for all	Rezolvam chestiunea asta, odată pentru totdeauna
Descend from the best clean fathers and mothers	Descind din cei mai buni tați și mame curate
I stayed in the yard	Am rămas în curte
I didn't want that to happen	Nu am vrut să se întâmple asta
I didn't attack her lips	Nu i-am atacat buzele
I shouldn't have told you anything about this importance	Nu ar fi trebuit să vă încred ceva de această importanță
I noticed he was following me	Am observat că mă urmărea
I showed her around because she looked curious	I-am arătat împrejur, deoarece părea curioasă
I don't feel it	Eu nu mă simt
I think that's important	Cred că asta este important
I pointed to her uniform	Am arătat spre uniforma ei
I like our time every year	Îmi place timpul nostru în fiecare an
A few hours later, someone knocked on the door	Câteva ore mai târziu, cineva a bătut la uşă
I asked her if she could find me a job	Am întrebat-o dacă îmi poate găsi un loc de muncă
I was mad at myself	Eram supărat pe mine însumi
I heard a light knock	Am auzit o bătaie ușoară
I shouldn't have touched him like that from the beginning	N-ar fi trebuit să-l ating așa de la început
A real adventure will win every time	O adevărată aventură va câștiga de fiecare dată
I had never worked so hard	Nu lucrasem niciodată atât de constant
I have no idea where they came from	Habar n-am de unde au venit
I don't care if he sees me again this time	Nu-mi păsa dacă mă va vedea din nou de data asta
I think the assassination by state agents is unlikely	Cred că asasinarea de către agenți de stat este puțin probabilă
I'm worried you could get lost without me	Sunt îngrijorat că fără mine ai putea rătăci
I told him about my blows to the head	I-am povestit despre loviturile mele la cap
I heard they never got along	Am auzit că nu s-au înțeles niciodată
I'll fire your maid	Îți voi concedia servitoarea
I know these guards well	Îi cunosc bine pe acești paznici
I smiled, she was still staring at me	Am zâmbit, ea încă se holba la mine
An area that was really impressive	O suprafață care era într-adevăr impresionantă
I hope you will join me	Sper că mi te vei alătura
I could see the curiosity growing in his eyes	Am putut vedea curiozitatea crescând în ochii lui
I have to stop running	Trebuie să mă opresc din alergat
I feel his cold hand slip into my shirt	Îi simt mâna lui rece alunecând în cămașa mea
I will definitely get out of your life	Voi ieși definitiv din viața ta
I didn't dare tell him the truth	Nu am îndrăznit să-i spun adevărul
I didn't want to, but he convinced me	Nu am vrut, dar m-a convins
I just renewed it	Tocmai l-am reînnoit și eu
A shiver of anticipation ran through his skin	Un fior de anticipare îi trecu pe piele
I told them where you live	Le-am spus unde locuiești
The method has proven to be an effective remedy	Metoda s-a dovedit a fi un remediu eficient
I had no doubt what he meant, what he said	Nu aveam nicio îndoială despre ce a vrut să spună, ceea ce a spus
I slowly brought art back into my life	Am readus incet incet arta in viata mea
I want this contribution to be anonymous	Vreau ca această contribuție să fie anonimă
I sat and greeted her	Am stat și am salutat-o
I didn't particularly like their attitude at the moment	Nu mi-a plăcut în mod deosebit atitudinea lor în acest moment
The driver of the truck was not injured	Șoferul camionului nu a fost rănit
I can easily find my parents	Îmi pot găsi cu ușurință părinții
I haven't seen him so crazy in a while	Nu l-am văzut atât de nebun de ceva vreme
I think his injuries were worse than I thought	Cred că rănile lui au fost mai grave decât am crezut
I talked about it with my sister	Am vorbit despre asta cu sora mea
I told my mother she came out	I-am spus mamei și a ieșit
I really needed to train more	Chiar aveam nevoie să mă antrenez mai mult
I shouldn't have left	Nu ar fi trebuit să plec
I started calling them	Am început să le sun
I did not expect this question	Nu mă așteptam la această întrebare
I begged my parents not to write or call	Mi-am implorat părinții să nu scrie sau să sune
I like to give pleasure	Îmi place să ofer plăcere
I go through three or four novels a week	Trec prin trei sau patru romane pe săptămână
I know how she is	Știu cum este ea
A letter would have been nice, though	O scrisoare ar fi fost drăguță, totuși
I know a great restaurant next to my house	Cunosc un restaurant grozav lângă casa mea
I should have been around to protect him	Ar fi trebuit să fiu prin preajmă să-l protejez
A blank stare was all he offered	O privire goală a fost tot ce i-a oferit
A very neat product for commercial or household use	Un produs foarte îngrijit pentru uz comercial sau casnic
I just didn't master them	Pur și simplu nu le-am însușit
I was going to make sure of that	Plecam să mă asigur de asta
I just wasn't ready for that tonight	Pur și simplu nu eram pregătit pentru asta în seara asta
I had no choice	Nu aveam altă alternativă
I nodded, yes, I don't want to break the spell	Am dat din cap că da, nu vreau să rup vraja
I like to hear stories if you know any	Îmi place să aud povești dacă știi vreuna
No one was injured in the incident	Nimeni nu a fost rănit în incident
I helped them train everyone	I-am ajutat să-i antrenez pe toți
I'm concerned with moral issues	Mă preocupă întrebările morale
I really worked on it	Chiar am lucrat la el
I was thankful for the soft bed	Am fost plin de mulțumiri pentru patul moale
I didn't like my chances	Nu mi-au plăcut șansele mele
The regime wet his pants that day	Regimul și-a udat pantalonii în acea zi
I started to feel better	Am început să mă simt mai bine
I've written about these two many times	Am scris despre acestea două de multe ori
I decided not to shoot him and see what happened	Am decis să nu trag de el și să văd ce s-a întâmplat
I wanted to get back to my original position	Am vrut să mă întorc în poziția mea inițială
I never want it to end	Nu vreau să se termine niciodată
I look at the assembled men	Mă uit între bărbații adunați
I went to my house	Am mers spre casa mea
I can instantly light a small flame on these ropes	Pot aprinde instantaneu o mică flacără pe aceste frânghii
I'll be so disappointed if you say no	Voi fi atât de dezamăgit dacă spui nu
I don't remember anything	Nu-mi amintesc nimic
I know that sounds stupid	Știu că sună stupid
An employed sword that followed orders	O sabie angajată care a urmat ordinele
A product or service	Un produs sau un serviciu
A dollar bill seemed to weigh more in your hand	O bancnotă de un dolar părea să cântărească mai mult în mâna ta
I hide in light and shadow	Mă ascund în lumină și umbră
I'd love to have you around	Îmi va face plăcere să te am în preajmă
I've been with you for a long time	Sunt cu tine de multă vreme
A life full of failures, but even more successful	O viață plină de eșecuri, dar și mai mult succes
The spectator refused	Spectatorul a refuzat
I thought you'd faint by now	Am crezut că ai fi leșinat până acum
I use this site and another	Folosesc pe acest site si pe altul
I dry myself and wash my face mask	Mă usuc și îmi spăl masca de pe față
I tried to sleep, but it didn't come	Am încercat să dorm, dar nu a venit
I don't want to go through trials	Nu vreau să trec prin încercări
One black and one white	Un negru și un alb
I was frozen, afraid that any move would alert him	Eram înghețată, de teamă că orice mișcare îl va alerta
I opened one eye and caught his eye	Am deschis un ochi și i-am surprins privirea
I grabbed it to put it back	L-am apucat pentru a-l pune la loc
We all like nonsense	Ne place absurditatea tuturor
We built a new house	Ne-am construit o casă nouă
I went to work for another company	Am plecat să lucrez la o altă companie
I didn't like the whole idea of ​​making a statement	Nu mi-a plăcut toată ideea de a face o declarație
I know all about it	Știu totul despre asta
I didn't expect anyone to find me here	Nu mă așteptam să mă găsească cineva aici
I let the king take it	L-am lăsat pe rege să o ia
This led to complaints	Acest lucru a dus la plângeri
I knew that my experience in mathematics was excellent	Știam că experiența mea în matematică era excelentă
Part of me was growing	O parte din mine creștea
I would definitely recommend it	Cu siguranță l-aș recomanda
I stopped to listen more clearly	M-am oprit, pentru a asculta chestia mai clar
A calm mix of cool and confident	Un amestec calm între cool și încrezător
I need another sword and a bow	Am nevoie de o altă sabie și un arc
I used the box to take his breath away	Am folosit cutia pentru a-i lua sufletul
I need you to focus on the task ahead	Am nevoie să te concentrezi asupra sarcinii care ne sunt în fața
I wanted more than anything to live	Îmi doream mai mult decât orice să trăiesc
I trust my face	Am încredere în fata mea
There is no justice in television	Nu există dreptate în televiziune
I tried my best not to give up	Am încercat totul pentru a nu-mi arunca sarcina
I had conflicting feelings about how it would turn out	Am avut sentimente contradictorii despre cum va ieși
I looked around, finding my surroundings completely foreign	M-am uitat în jur, găsind împrejurimile mele complet străine
I'm winding up with my book	Mă vânt cu cartea mea
I'll make each one mine	Îi voi face pe fiecare dintre ele a mea
I had a red candle and a black candle	Am avut o lumânare roșie și o lumânare neagră
I guess he did it by now	Presupun că până acum a făcut-o
I wait a few seconds, then watch her	Aștept câteva secunde, apoi o urmăresc
I haven't had so much fun in so many years	Nu m-am distrat atât de mult de mulți ani
I think it will work for a long time	Cred că va funcționa mult timp
I think it might be illegal in some countries	Cred că ar putea fi ilegal în unele țări
I saw him on his face	L-am văzut pe chipul lui
I didn't grow up with her influence	Nu am crescut cu influența ei
I would never live down this moment	Nu aș trăi niciodată în jos acest moment
I have no use for organized religion	Nu am nici un folos pentru religia organizată
I had little time to go shopping	Am avut puțin timp să merg la cumpărături
I liked that he asked, he didn't say	Mi-a plăcut că a întrebat, nu a afirmat
I lean towards the last idea	Înclin spre ultima idee
I mean, real interest	Adică interes real
I knew she was waiting	Știam că ea aștepta
I pretend to understand	Mă prefac că mă înțeleg
I love everything about you	Iubesc totul despre tine
I choose to live in the present time	Aleg să trăiesc în perioada actuală
I don't see anything suspicious about that	Nu văd nimic suspect în asta
I impose myself on him	eu ma impun lui
I am forever grateful	Sunt pentru totdeauna recunoscător
I should be eating again tonight	Ar trebui să mă hrănesc din nou în seara asta
I was sure he would fight me	Eram sigur că se va lupta cu mine
I'm also sorry for the confusion	Îmi pare rău și pentru confuzie
I wanted yellow potatoes	Am vrut cartofi galbeni
I should have listened	Ar fi trebuit să ascult
I haven't even met him yet	Nici măcar nu l-am întâlnit încă
I obey and enter his room	Mă supun și intru în camera lui
I had the right to choose	Aveam dreptul să aleg
I put a kiss on her forehead and left	I-am pus un sărut pe frunte și am plecat
I'm going to have to be serious	Va trebui să devin serios
I looked at the walls of the books	M-am uitat la pereții cărților
I had to claim it to be mine	Trebuia să o revendic ca fiind a mea
I put my glass on the opposite side of him	Mi-am pus paharul pe partea opusă față de el
I should be there by seven	Ar trebui să fiu acolo pe la șapte
I noticed he wasn't moving	Am observat că nu se mișcă
I didn't really know why	Nu prea știam de ce
I mean, the bathroom is deadly	Adică, baia este de moarte
You want to like the performance	Vrei să-ți placă performanța
I want to write plays	Vreau să scriu piese de teatru
No version has been built	Nicio versiune nu a fost construită
I was afraid people would look at me	Mi-a fost teamă cum se vor uita oamenii la mine
I packed it six months ago	L-am împachetat acum șase luni
He reached out and touched my shoulder	Îmi întins mâna și îi ating umărul
I almost lost all hope right then and there	Aproape că mi-am pierdut orice speranță chiar atunci și acolo
I think his fever has finally broken	Cred că i s-a rupt febra în sfârșit
I didn't paint anything and everything	Nu am pictat nimic și totul
I needed a breath of fresh air	Aveam nevoie de o gură de aer proaspăt
I won't even ask questions	Nici măcar nu voi pune întrebări
I asked her about her mother	Am întrebat-o despre mama ei
An expression of despair appeared on his face	O expresie de disperare i-a apărut pe chip
It has been universally adopted	Aceasta a fost adoptată universal
I haven't had a cup in three weeks	Nu am băut o ceașcă de trei săptămâni
I wondered what they were thinking	M-am întrebat la ce se gândeau
It is clear that we need to go out more	E clar că trebuie să ieșim mai mult
I think that's happening to a lot of people	Cred că asta se întâmplă cu multă lume
I like to go to farms and help	Îmi place să merg la ferme și să ajut
I knew they would find me and they did	Știam că mă vor găsi și au făcut-o
Breeding season is also affected by geographical location	Sezonul de reproducere este, de asemenea, afectat de localizarea geografică
I'm so glad you came back to me	Sunt atât de încântat că te-ai întors la mine
I just can't leave without anything	Nu pot pleca pur și simplu fără nimic
I could certainly persuade her to give it to me	Cu siguranță aș putea-o convinge să se dăruiască mie
I keep secrets for a living	Păstrez secrete pentru a trăi
I should set his house on fire, remove the evidence	Ar trebui să-i dau foc casa, să elimin dovezile
I didn't want to open it	Nu am vrut să-l deschid
I think we've been given a break here	Cred că ni s-a dat o mică pauză aici
I thought I'd meet him in the parking lot	M-am gândit să mă întâlnesc cu el în parcare
I will not break my word	Nu-mi voi încălca cuvântul
I want to get back to the spiritual thing later	Vreau să revin la chestia spirituală mai târziu
A wide smile was on her face	Un zâmbet larg era pe chipul ei
I still can't be seen outside	Încă nu pot fi văzut afară
Shortly after midnight	Puțin după miezul nopții
These were said to be signs of her arrival	S-a spus că acestea ar fi semne ale sosirii ei
I do the work for an agency	Fac treaba pentru o agenție
However, I believe in the power of the work	Totuși, cred în forța lucrării
I have to be around and support her	Trebuie să fiu și eu în preajmă și să o susțin
I hope you like our love story	Sper să vă placă povestea noastră de dragoste
I tried to smile pleasantly and not laugh	Am încercat să zâmbesc plăcut și să nu râd
I relied on the support of very good friends	M-am sprijinit pe sprijinul unor prieteni foarte buni
I really wanted to find him and be her hero	Îmi doream foarte mult să-l găsesc și să fiu eroul ei
Some had trouble reading	Câțiva au avut probleme cu citirea
I was looking for this ring	Am căutat acest inel
I need help	Am nevoie de ajutor
I can't get past that alley	Nu pot trece pe lângă aleea aceea
I can't believe you would do this to me	Nu pot să cred că mi-ai face asta
I'm sorry I interrupted you	Îmi pare rău că te-am întrerupt
I told him he could trust me	I-am spus că poate avea încredere în mine
I have connections with many of those groups	Am legături cu multe dintre acele grupuri
I was honestly moved every time	Am fost sincer mișcat de fiecare dată
I knew this magic, but I barely knew it	Știam această magie, dar abia dacă
I was able to go home	Am putut să merg acasă
I made a list of his calls	Am făcut o listă cu apelurile lui
A few meters away, you feel another door	La câțiva metri mai încolo, simți o altă ușă
A bad feeling came over her	Un sentiment rău a cuprins-o
I just tossed some beans and I was lucky	Tocmai am aruncat niște fasole și am avut noroc
A meeting has just been called	Chiar acum a fost convocată o întâlnire
Brown as a running partner	Brown ca partener de alergat
I promise I'll try to fit	Promit că voi încerca să mă potrivesc
I have to protect them at all costs	Trebuie să-i protejez cu orice preț
I really forgot about her birthday	Chiar am uitat de ziua ei
I doubt everything	pun la îndoială totul
I only meet guards standing	Întâlnesc doar paznici care stau pe poziție
I just want to get straight to it	Vreau doar să ajung direct la asta
I noticed a similar relationship for the five of them	Am observat o relație similară pentru cei cinci
I see an increase in his pulse around his neck	Văd creșterea pulsului lui la gât
I stopped being human in their eyes that day	Am încetat să mai fiu om în ochii lor în ziua aceea
I recently found out that there was a problem with	Am descoperit recent că a fost o problemă cu
I couldn't even go buy one and go back	Nici măcar nu m-am putut duce să cumpăr unul și să mă întorc
I may not find anything, but it's okay	S-ar putea să nu găsesc nimic, dar e în regulă
I think these are pretty hard things to fix!	Cred că acestea sunt lucruri destul de greu de rezolvat!
I'm excited, of course	Sunt incantata, firesc
I brushed my hair and found high heels	Mi-am periat părul și mi-am găsit tocuri înalte
I'm following the truth and you're promoting a lie	Urmăresc adevărul și tu promovezi o minciună
I guess it doesn't hurt	Presupun că nu rănește nimic
I checked other cities	Am verificat și alte orașe
I'm worried they're not safe	Sunt îngrijorat că acestea nu sunt sigure
A hole formed in her stomach	O groapă s-a format în stomacul ei
I watch her hug tightly	Mă uit cum se îmbrățișează strâns
I was going to clean my room	Intenționam să-mi curăț camera
I would love to talk about anything but myself	M-aș bucura să vorbesc despre orice, în afară de mine
It looked like I was going into the water in slow motion	Părea că intru în apă cu încetinitorul
I was just a guy saying, everyone	Eram doar un tip care spunea, toată lumea
A pain he didn't understand and hoped he would never do	O durere pe care nu o înțelegea și spera că nu o va face niciodată
I know her better than you	O cunosc mai bine decât tine
I was left alone and scared	Am rămas singur și speriat
I'll be sure to use them well	Voi fi sigur că le voi folosi bine
A show you will never forget	Un spectacol pe care nu îl vei uita niciodată
I could give him a list	Aș putea să-i dau o listă
A modest amount of bonus	O sumă modestă de bonus
I have to taste them, though	Trebuie să le gust, totuși
I've only been here a week	Sunt aici doar de o săptămână
I have some intelligence that we still need to evaluate	Am ceva inteligență pe care încă trebuie să o evaluăm
I had to forgive him and let him go	A trebuit să-l iert și să-i dau drumul
I need to get rid of her	Trebuie să scap de ea
I had to go to a clinic and everything	A trebuit să merg la o clinică și tot
I waited a moment before answering	Am așteptat o clipă înainte de a răspunde
I told you he was following us	Ți-am spus că ne urmărește
Finally I decided to take a break	În cele din urmă m-am hotărât să fac pauză
I can't allow that to happen	Nu pot permite să se întâmple asta
I can watch TV	Pot să mă uit la televizor
A tumor that pushes the air out	O tumoare care împinge aerul afară
I took a bus through town	Am luat un autobuz prin oraș
I felt that the war was beginning to become personal	Am simțit că războiul începe să devină personal
I can't wait here	Nu pot sta aici așteptând
I started the conversation	Am început conversația
I'm sure he feels it himself	Sunt sigur că o simte el însuși
I almost let him go	Aproape că l-am lăsat să plece
A warrior is not a cruel murderer	Un războinic nu este un criminal crud
I knew something was wrong with him	Știam că se întâmplă ceva cu el
I drank it on an empty stomach	L-am băut pe stomacul gol
I know how those animals feel	Știu cum se simt acele animale
I doubted he expected to kill her	Mă îndoiam că se așteptase să o ucid
I choose you regardless of other circumstances	Te aleg indiferent de alte circumstanțe
I was never caught, though	Nu am fost niciodată prins, totuși
I know how to stand out, but to fit	Mă pricep să ies în evidență, dar să mă potrivesc
A lighted candle was beside her	O lumânare aprinsă era lângă ea
I'm confused by the statements he makes	Sunt derutat de afirmațiile pe care le face
I heard him train his voice	L-am auzit dresându-și glasul
I'm happy, but not at all	Sunt fericit, dar nu cu tot
I was so worried I was late	Eram foarte îngrijorat că am întârziat
One hand is outstretched and my fingers are smooth on my forehead	O mână se întinde în sus și degetele netezi pe fruntea mea
A nice face if he wasn't worried	Un chip plăcut dacă nu ar fi îngrijorat
Smith soon realized he had made a mistake	Smith și-a dat seama curând că a făcut o greșeală
A small window of opportunity	O mică fereastră de oportunitate
I didn't want to ruin my mood	Nu am vrut să stric starea de spirit
I wasn't very sure he would keep his word	Nu eram foarte încrezător că se va ține de cuvânt
I can't handle it now	Nu mă pot descurca acum
I didn't want to be that person	Nu am vrut să fiu acea persoană
I should have known it wouldn't be possible	Ar fi trebuit să știu că nu ar fi posibil
I only test structural continuity and integrity	Testez doar continuitatea structurală și integritatea
I have a chance to tell him to get lost	Am o șansă să-i spun să se piardă
I've been like this for a long time	Așa am fost multă vreme
I think he knew better	Cred că știa mai bine
I ate a steak sandwich	Am mâncat un sandviș cu friptură
I wondered if he broke it	M-am întrebat dacă l-a rupt
A gentleman asked if he could join me	Un domn a întrebat dacă mi se poate alătura
A small wooden bridge stretched across the river in front	Un mic pod de lemn se întindea peste râul din față
I remembered that blush before	Mi-am amintit de acel fard de obraz de înainte
I never received any response	Nu am primit niciodată niciun fel de răspuns
I will do nothing to stop them	Nu voi face nimic să-i opresc
I would like to use its value to make things better	Aș dori să-i folosesc valoarea pentru a îmbunătăți lucrurile
I guess it wasn't that bad	Bănuiesc că nu a fost atât de rău
I should know better than to choose something against my feet	Ar trebui să știu mai bine decât să aleg ceva în defavoarea picioarelor
I listened and looked ahead	Am ascultat și m-am uitat înainte
I swallowed them all	Le-am înghițit pe toate
I will not take advantage of you	Nu voi profita de tine
I moved back to give her space	M-am mutat înapoi pentru a-i oferi spațiu
I stumbled a lot and tried to look bad	M-am împiedicat mult și am încercat să par prost
I smiled once more and called them all pigs	Am zâmbit încă o dată și le-am numit pe toți porci
I went to the window and opened it	M-am dus la fereastră și am deschis-o
I have three general concerns	Am trei preocupări generale
I had an appointment almost immediately	Am avut o programare aproape imediat
I slapped my throat as I entered the area	Mi-am dat gâtul, intrând în zonă
She didn't look at anything	B ea nu se uită la nimic
I've been finding this for most of the week	Am verificat să găsesc asta aproape toată săptămâna
I wanted someone to watch over me	Mi-am dorit ca cineva sa ma vegheze si pe mine
I went to town every day	Mergeam în oraș în fiecare zi
I can't understand a word of it	Nu pot înțelege niciun cuvânt din ea
I could hear her singing voice over the entire congregation	Îi auzeam vocea cântătoare deasupra întregii congregații
I want you both to participate in this therapy	Vreau ca amândoi să participați la această terapie
I took a step forward and reached for them	Am făcut un pas înainte și am întins mâna spre ei
I was relieved they didn't come	Am fost uşurat că nu au venit
I was a person	Eram o persoană
I bite my lower lip and look away	Îmi mușc buza de jos și mă uit în altă parte
I didn't care, but the picture was everything	Nu mi-a păsat în mod deosebit, dar imaginea era totul
I had a serious girlfriend	Am avut o iubită serioasă
I just hope I'm one with a clear memory	Sper doar să fiu unul cu o memorie clară
I'm leaving the restaurant	Ies din restaurant
I might not be there, for example	S-ar putea să nu fiu pe loc, de exemplu
I'm more at home now	Acum sunt mai mult acasă
The middle one is shown below	Cel din mijloc este prezentat mai jos
I'm tired of being tired, burned to the brim	M-am săturat să fiu obosit, ars de ocupat
I was named the only driver	Am fost numit singurul șofer
I wasn't so ashamed	Nu am fost în atâta rușine
I'm sure he'll like it	Sunt sigur că îi va plăcea
Part of history has surrounded us	O parte din istorie ne-a înconjurat
I kind of touched her	Am cam atins-o
I heard my father's muffled voice	Am auzit vocea înfundată a tatălui meu
A few hundred years ago, you would have simply killed me	Cu câteva sute de ani în urmă, pur și simplu m-ai fi ucis
I fell back into bed	Am căzut înapoi în pat
I'm so grateful I'm living here now	Sunt atât de recunoscător că locuiesc aici acum
I missed him and I wanted him	Mi-a fost dor de el și l-am dorit
I hadn't spoken to her in a while	Nu mai vorbisem cu ea de ceva vreme
I want to go back and start	Vreau să dau înapoi și să începi
I didn't recognize anything	nu am recunoscut nimic
I understand how you feel	Înțeleg cum te simți
I hated her because she left me	Am urât-o pentru că m-a părăsit
It remains standing to this day	Rămâne în picioare până în ziua de azi
I try to enjoy the little things in life	Încerc să mă bucur de lucrurile mărunte din viață
I hate making dishes	Urăsc să fac vase
I have, this is a way	Am, acesta este un mod
I edited it into a nice little video for everyone	L-am editat într-un mic video drăguț pentru toată lumea
I gave you clean air and water	Ți-am dat aer curat și apă
I hate when you get to do this	Urăsc când ajungi să faci asta
I finally finished the book	In sfarsit am terminat cartea
I love love wine	Iubesc dragostea vinul
This column eventually became the left flank	Această coloană a devenit în cele din urmă flancul stâng
I wonder what the end is	Mă întreb care este finalul
I probably shouldn't tell you any of this	Probabil că n-ar trebui să-ți spun nimic din toate astea
A projection went on the wall	O proiecție a mers pe perete
I needed his approval	Aveam nevoie de aprobarea lui
I looked down at her picture	M-am uitat în jos la poza ei
A sunrise, red as blood	Un răsărit, roșu ca sângele
I think it was a threat	Cred că a fost o amenințare
I nodded and then apologized	Am dat din cap și apoi m-am scuzat
I can not understand	Nu pot să înțeleg
A little more relaxed in me	Un pic mai relaxat în mine
I didn't feel any discomfort	Nu am simțit niciun disconfort
I refuse to break my promise to her	Refuz să-mi încalc promisiunea față de ea
I had the same feeling	Am avut același sentiment
I couldn't get him out	Nu l-am putut scoate afară
I never said you were involved in a murder	Nu am spus niciodată că ai fost implicat într-o crimă
I felt this strange feeling when he touched me	Am simțit acest sentiment ciudat când m-a atins
I want to be her lifelong friend	Vreau să fiu prietenul ei pe viață
There has been so much action in this regard	A fost atât de multă acțiune în acest sens
I just called a friend of mine	Tocmai am sunat un prieten de-al meu pilot
I didn't close the door	Nu am închis ușa
I have to help him every time	Trebuie să-l ajut de fiecare dată
I think everyone is talking about me behind my back	Cred că toată lumea vorbește despre mine la spatele meu
I break my promises every other day	Îmi încalc promisiunile în fiecare două zile
A dead image, suddenly disturbed	O imagine moartă, deranjată brusc
And all kinds of cross-references	Și tot felul de referințe încrucișate
I was completely out of control	Eram complet scăpat de sub control
The game was not widely distributed	Jocul nu a fost distribuit pe scară largă
I was born here, right in this house	M-am născut aici, chiar în această casă
I had made a promise	Făcusem o promisiune
A trait he certainly shared with his older brother	O trăsătură pe care cu siguranță a împărtășit-o cu fratele său mai mare
I should be relieved instead of disappointed	Ar trebui să mă simt uşurat în loc să mă simt dezamăgit
A female voice filled the air	O voce feminină a umplut aerul
I felt the answer to my prayers	Am simțit răspunsul la rugăciunile mele
A dream of a lifetime come true	Un vis de-o viață devenit realitate
A direct trial would have been career suicide	Un proces direct ar fi fost sinucidere în carieră
The monument is damaged and the bottom is missing	Monumentul este deteriorat și lipsește partea inferioară
I really pushed my limits	Chiar mi-am depasit limitele
I like to love and be loved	Îmi place să iubesc și să fiu iubit
I sat and almost fell	Am stat și aproape că am căzut
I could feel my heart sinking	Îmi simțeam inima scufundându-se
I close my eyes, not wanting to see this massacre	Închid ochii, nevrând să văd acest masacru
I didn't want to go back down there	Nu am vrut să mă întorc acolo jos
These individuals now actually had two votes	Acești indivizi aveau acum efectiv două voturi
Thank you for asking	Îți mulțumesc că ai întrebat
I went there with my heart	Am mers cu inima acolo
I had to dismiss the idea	A trebuit să elimin ideea
No special training was provided for this role	Nu a fost oferită nicio pregătire specială pentru acest rol
I have to get back to writing	Trebuie să revin la obiceiul de a scrie
A small cut would not stop them	O mică tăietură nu avea să-i oprească
He was on his back, his legs apart	Era pe spate, cu picioarele depărtate
I don't come here often	Nu vin des aici
I know he was your friend	Știu că a fost prietenul tău
I know we'll meet again	Știu că ne vom întâlni din nou
I could make up another story every night	Aș putea inventa o altă poveste în fiecare seară
I barely slept the night before	Abia am dormit cu o seară înainte
I just want to forget	Vreau doar să uit
I'm just the ship	Eu sunt doar vasul
A strong possibility	O posibilitate puternică
I remember that book years ago	Îmi amintesc cartea aceea de acum ani
I was on my back and I had a ton of bills	Eram pe spate și aveam o tonă de facturi
I'm very proud of my feet	Sunt foarte mândru de picioarele mele
I will show you and reveal the truth	Îți voi arăta și dezvălui adevărul
I look at him curiously	Mă uit la curios
I saw it as my only chance to be free	Am văzut-o ca singura mea oportunitate de a fi liber
I can't think about it or think about it	Nu pot să adun gânduri împreună sau să mă gândesc la asta
I copied it a long time ago	L-am copiat cu mult timp în urmă
I threw myself into my career	M-am aruncat în cariera mea
I hadn't even noticed that they had entered	Nici măcar nu observasem că au intrat
I've always liked this knife	Mi-a plăcut întotdeauna acest cuțit
I stared blankly, and she continued	M-am uitat în gol, iar ea a continuat
A little imagination is not enough	Puțină imaginație nu este suficientă
I know he didn't feel threatened	Știu că nu s-a simțit amenințat
It's just that, eh, I was going a little faster	Doar că, eh, mergeam puțin mai repede
A log cabin in the middle of nowhere	O cabană din busteni în mijlocul neantului
I was watching an ongoing robbery	Mă uitam la un jaf în curs
I didn't really know what to say	Nu prea știam ce să spun
keep walking	continui sa ma plimb
In fact, I get cell phone reception here	De fapt, primesc recepție de telefon mobil aici
I can't go into the office looking like that	Nu pot intra în birou arătând așa
I could never imagine loving anyone else	Nu mi-am putut imagina vreodată să iubesc pe altcineva
I should never have left	Nu ar fi trebuit să plec niciodată
I should never hear from him again	N-ar mai trebui să aud niciodată de el
I might use it	S-ar putea să-l folosesc
I would never forget his name	Nu i-aș uita niciodată numele
Their marriage gave birth to two sons and a daughter	Căsnicia lor a născut doi fii și o fiică
I wouldn't be able to keep up	Nu aș fi în stare să țin pasul
I just can't find a job	Pur și simplu nu-mi găsesc un loc de muncă
I didn't have to wait more than a few minutes	Nu a trebuit să aștept mai mult de câteva minute
A sudden explosion shook the earth and the air	O explozie bruscă a zguduit pământul și aerul
I also understand that it doesn't matter	Înțeleg și că nu contează
I didn't want to think about him	Nu am vrut să mă gândesc la el
I worked hard last week	Am muncit foarte mult săptămâna trecută
The first warning of the race was issued later	Prima avertizare a cursei a fost acordată ulterior
I hate being followed	Urăsc să fiu urmărit
A key, cold on the palm of my hand	O cheie, rece pe palma mâinii mele
A woman who doesn't understand	O femeie care nu înțelege
I never got tired of hearing it	Nu mă săturam niciodată să-l aud
I hear the car stop	Aud mașina oprindu-se
I personally would never take them out	Eu personal nu le-aș scoate niciodată
I really said those words	Chiar am spus acele cuvinte
I also never heard of him	De asemenea, nu am auzit niciodată de el
I cleaned the bathroom water with hot water	Am curățat apa de la baie cu apă caldă
Admission to the museum is free	Intrarea în muzeu este liberă
I admitted that it was my duty to go first	Am recunoscut că era de datoria mea să merg primul
He seems to be doing pretty well, cowardly and pathetic	Se pare că se descurcă destul de bine laș și patetic
A different expression of the same particles	O expresie diferită a acelorași particule
I think they were happy	Cred că erau fericiți
I was the youngest	Eu eram cel mai mic
I think that keeps things quiet	Cred că asta ține lucrurile liniștite
I saw myself doing this many times	Mă vedeam făcând asta de multe ori
I never buy rain boots	Nu cumpăr niciodată cizme de ploaie
I was expecting a phone call, not a personal visit	Mă așteptam la un telefon, nu la o vizită personală
The construction of a new legislature has begun	A început construcția unei noi legislaturi
I have been given the keys to worldly treasures	Mi s-au dat cheile comorilor lumești
I'm tracking number four now	Urmăresc numărul patru acum
Robinson ordered him to retire	Robinson a ordonat să se retragă
I went outside in the early morning air	Am ieșit afară în aerul dimineții devreme
He found two empty rooms downstairs	A găsit două camere goale la parter
I was wearing pepper spray	Purtam spray cu piper
I didn't want you to ruin your best riding clothes	Nu am vrut să-ți strici cele mai bune haine de călărie
I remember the date of each trip	Îmi amintesc data fiecărei călătorii
A sigh opened her lips	Un oftat i-a deschis buzele
I wouldn't change anything about you, my love	Nu aș schimba nimic la tine, iubirea mea
I started washing clothes while he was gone	Am început să spăl rufele în timp ce el era plecat
Rebellion would be a better description	Rebeliunea ar fi o descriere mai potrivită
I really liked your story	Mi-a plăcut foarte mult povestea ta
I take a pen and paper	Iau un pix și hârtie
I was impressed by that	Am fost impresionat de asta
I just want you to know me	Vreau doar să mă cunoști
I am the representative of a representative of the king	Sunt reprezentantul unui reprezentant al regelui
I've never been through this before	N-am mai trecut niciodată prin asta
I sat and looked at him for a long time	Am stat și m-am uitat lung după el
It is best known for its flowers	Este cel mai bine cunoscut pentru florile sale
I would love to involve music	Mi-ar plăcea să implice muzică
I spent two hours there myself this morning	Eu însumi am petrecut două ore acolo azi dimineață
I decided I didn't care	Am decis să nu-mi pese
I could see the sword inside fighting	Am putut vedea sabia dinăuntru luptându-se
I never understood what he was talking about	Nu am înțeles niciodată despre ce vorbea
I didn't mean to surprise you	Nu am vrut să te surprind
I forgot in all enthusiasm	Am uitat în toată entuziasmul
I didn't tell him his ass was ringing	Nu l-am informat că mă sună fundul lui
I tensed against him, trying to get closer	M-am încordat împotriva lui, încercând să mă apropii
I was so deeply saddened that I gave up my faith	Mi-a părut atât de profund rău că am părăsit credința
I do not understand her	nu o înțeleg
I didn't trust myself	Nu aveam încredere în mine
I didn't really look at the pictures	Nu prea m-am uitat la poze
I've always said that's what it is	Întotdeauna am spus că este ceea ce este
I had never seen him smoke	Nu-l văzusem niciodată fumând
I thought it was fantastic	Am crezut că este fantastic
The diagram on the right shows two examples	Diagrama din dreapta arată două exemple
I feel his hand slip into my own hand	Îi simt mâna alunecând în propria mea mână
However, it is not an ordinary place to live	Cu toate acestea, nu este un loc obișnuit de locuit
I thought that would work	Am crezut că asta va funcționa
I take you seriously	te iau în serios
I couldn't move, I didn't want to	Nu m-am putut mișca, nu am vrut și eu
I was sorry to hear what happened to your wife	Mi-a părut rău să aud ce sa întâmplat cu soția ta
I think that would be very helpful	Cred că ar fi de mare ajutor
I have to put it back in the ground	Trebuie să-l pun din nou în pământ
You are no one's slave	Nu ești sclavul nimănui
I wiped it, I saw the blood on my hands	L-am șters, am văzut sângele de pe mâini
A short smile appeared on the old man's face	Un zâmbet scurt a apărut pe chipul bătrânului
I imagine how the family started	Îmi imaginez cum a început familia
I didn't have a license or permit	Nu aveam licență sau permis
I look down and almost faint	Mă uit în jos și aproape leșin
I brought them before	Le-am adus înainte
I can't wait to start my new free life	Abia aștept să încep noua mea viață liberă
I can't tell you more than that	Nu pot să vă spun mai mult decât atât
I couldn't turn her around	Nu am putut să o întorc
I've never done that before	Nu am mai făcut asta până acum
How well this was received is disputed	Cât de bine a fost primit acest lucru este contestat
I have no complaints about the food	Nu am nicio plângere cu privire la mâncare
I had to make him look at me	Trebuia să-l fac să se uite la mine
I wanted to talk to this guy	Am vrut să discut cu acest tip
I'm glad you feel good	Ma bucur ca te simti bine
I felt the alarm for the first time	Am simțit alarma pentru prima dată
I made sure I did	M-am asigurat că o fac
I wasn't going to start telling her the whole truth	Nu aveam de gând să încep să-i spun tot adevărul
I smile at the stars	Zâmbesc stelelor
I turned my back on the backpack six years ago	Am întors spatele rucsacului acum șase ani
I hate being alone these days	Urăsc să fiu singur zilele astea
I looked at him too	M-am uitat si eu la el
I want to see her breathe	Vreau să o văd respirând
I'm older than he was	Sunt mai în vârstă decât era el
I started collecting your novels	Am început să colecționez romanele tale
I could use some support	Aș putea folosi ceva sprijin
I haven't showered in weeks	Nu am mai făcut duș de săptămâni
I told you to solve it, find out more	Ți-am spus să rezolvi, să afli mai multe
I was wood, definitely wood	Eram lemn, cu siguranță lemn
I look down and see this wooden stick	Mă uit în jos și văd acest băț de lemn
I slipped through it and closed it behind me	M-am strecurat prin el și l-am închis în spatele meu
That central activity seems scientific	Acea activitate centrală pare științifică
A source of endless discussion	O sursă de discuții nesfârșite
Sometimes I was suspicious	Uneori am fost suspicios
I was sure he displeased the gods	Eram sigur că i-a nemulțumit zeilor
I was hoping they wouldn't be too upset	Speram să nu fie prea supărați
I wanted to remind him it was mine	Voiam să-i amintesc că era a mea
I asked if he had learned his lesson	Am întrebat dacă și-a învățat lecția
I enjoyed the fresh air	M-am bucurat de aerul curat
I've suffered all my life	Am suferit toată viața
I sit on my back on my feet	Mă așez pe spate pe picioare
I say the first thing that comes to mind	Spun primul lucru care îmi vine în minte
A creature that could move without moving	O creatură care se putea mișca fără să se miște
I only knew one thing	Știam doar un lucru
I could feel the warmth in her body	Simțeam căldura din corpul ei
I focus on jewelry	Mă concentrez pe bijuterii
The album features covers from various artists	Albumul conține coperti de la diverși artiști
They grow so fast and time flies man	Ele cresc atât de repede și timpul zboară omule
I smiled from ear to ear	Am zâmbit de la ureche la ureche
I'm trying to make sense of it	Încerc să-i dau sens
I'll tell you if something's wrong	Îți voi spune dacă ceva nu este în regulă
I didn't mean to suggest that you didn't	Nu am vrut să sugerez că nu ai făcut-o
A light rain is beginning to fall	O ploaie slabă începe să cadă
I hope you are still happy with your results	Sper că ești încă mulțumit de rezultatele tale
I tried to start it and nothing happened	Am încercat să-l pornesc și nu s-a întâmplat nimic
I still believe in the promise of the web	Încă mai cred în promisiunea web
I will end this chapter today	Voi termina acest capitol azi
I could put a word to you	Aș putea pune un cuvânt pentru tine
I can't do this here	Nu pot face asta aici
I just wanted you to stop	Am vrut doar să te oprești
I myself finished many years ago and won the match	Eu însumi am terminat cu mulți ani în urmă și am câștigat meciul
I believe in the little acts of kindness every day	Cred în micile acte de bunătate de zi cu zi
I like to listen to her while she dreams	Îmi place să o ascult în timp ce ea visează
I turned to look at him	M-am întors să mă uit la el
I think he's already dead	Cred că e deja mort
I think you really need him	Cred că chiar ai nevoie de el
I was honestly horrified	Am fost îngrozit sincer
I then walked around the museum	M-am plimbat apoi prin muzeu
I updated them	Le-am adus la zi
I used to sing to him very calmly	Obișnuiam să-i cânt foarte calm
I can get with all my life	Pot obține cu toate viețile
I had to see him again	Trebuia să-l văd încă o dată
I couldn't move my right arm	Nu mi-am putut mișca brațul drept
A clean break and there won't be many tears	O pauză curată și nu vor fi multe lacrimi
I never saw her again that weekend	Nu am mai văzut-o în weekend-ul acela
I'll call her when we're at noon	O voi suna când suntem la prânz
I decided to make it clear	Am hotărât să o spun clar
I spent my time trying to read	Mi-am petrecut timpul încercând să citesc
I've learned some things you should hear	Am învățat niște chestii pe care ar trebui să le auzi
I thought about this	M-am gândit la asta
I could only climb one mountain at a time	Nu puteam urca decât un munte o dată
I feel loved and cared for	Mă simt iubită și îngrijită
Small objects begin to fly in the wind	Obiectele mici încep să zboare în vânt
I heard a loud crack and a few moments later another	Am auzit un trosnet puternic și câteva clipe mai târziu altul
I have one more to do today	Mai am unul de făcut astăzi
I could already see the police officers looking at me	Vedeam deja ofițerii de poliție uitându-se la mine
I would never find you interesting	Nu te-aș găsi niciodată interesant
I didn't really want him to live	Nu am vrut cu adevărat să trăiască
I had to trust myself and my instincts	A trebuit să am încredere în mine și în instinctul meu
I understand the power of this attraction and their dilemma	Înțeleg puterea acestei atracție și dilema lor
I don't know how to work them	Nu-mi dau seama cum să le lucrez
I inform him of my new status	Îl informez despre noul meu statut
I just can't say more	Doar că nu pot spune mai mult
I look outside, part of me gets inside	Mă uit afară, o parte din mine ajunge înăuntru
I remember thinking about the day	Îmi amintesc că m-am gândit la zi
He has a son and a daughter	Are un fiu și o fiică
The flight crew did not have time to react	Echipajul de zbor nu a avut timp să reacționeze
There was a clear sound	Se auzi un sunet clar
A dark web of evil	O rețea întunecată a răului
I'm one of those people	Eu sunt unul dintre acei oameni
I haven't started my secondary work yet	Încă nu mi-am început munca secundară
I hope that bucket will never have a hole	Sper că acea găleată nu va avea niciodată o gaură
I can feel his hands on my ass	Îi simt mâinile pe fundul meu
I try to pick it up again, without success	Încerc să o ridic din nou, fără succes
I mean, we can help now	Vreau să spun că putem ajuta acum
I can stay that way forever	Pot să rămân așa pentru totdeauna
I bit and tore a corner	Am muşcat şi am rupt un colţ
I opened the plane	Am deschis avionul
I know the man in the picture	Îl cunosc pe bărbatul din imagine
I shook my head, trying to regain control	Am clătinat din cap, încercând să-mi recapăt controlul
I didn't want anyone else around	Nu voiam pe nimeni altcineva prin preajmă
I'm not having an affair	Nu am o aventură
I never thought he'd want to meet me	Nu m-am gândit niciodată că ar vrea să mă cunoască
The road to the camp was dark	Drumul care ducea spre tabără era întuneric
I just need to rest	Trebuie doar să mă odihnesc
I definitely understand you	cu siguranta te inteleg
And it kind of worked	Și cam a funcționat
I also liked the examples of your work	Mi-au plăcut și exemplele muncii tale
I will kill and burn everything you have ever loved	Voi ucide și voi arde tot ce ai iubit vreodată
I am a successful woman	Sunt o femeie de succes
I walked around the lake and into the woods	M-am plimbat în jurul lacului și spre pădure
I was going to push it out of my mind	Aveam de gând să-l împing din mintea mea
I won't drink anything today	Nu voi bea ceva azi
In fact, I was living my dream	De fapt, îmi trăiam visul
I noticed some missed calls from them	Am observat câteva apeluri pierdute de la ei
I had not made any preparations for any future event	Nu făcusem pregătiri pentru niciun eveniment viitor
Hence the modern name of the country	De aici provine numele modern al țării
I need you, she thought	Am nevoie de tine, se gândi ea
I don't care if I killed her	Nu-mi păsa că eu am ucis-o
I couldn't be happier with him	Nu aș putea fi mai fericit cu el
I called the office, but it was too late	Am sunat la birou, dar era prea târziu
A glance confirmed that she was lying motionless on the ground	O privire a confirmat că zăcea nemișcată pe pământ
I need you to rub my feet, please	Am nevoie să mă freci pe picioare, te rog
I really hope you like it	Chiar sper sa va placa
I take a pen from the drawer to answer	Iau un pix din sertar ca să răspund
I really wasn't thinking about that	Chiar nu mă gândeam la asta
We were destined to destroy each other	Eram destinați să ne distrugem unul pe altul
I think he's about two months old	Cred că are vreo două luni
I didn't hear people talking to me	Nu am auzit oamenii vorbind cu mine
I didn't want to hear	Nu am vrut să aud
I didn't feel so ashamed	Nu m-am simțit atât de rușinat
I was determined to produce the best book possible	Eram hotărât să produc cea mai bună carte posibilă
I put my hand on his arm, making a connection	Mi-am pus mâna pe brațul lui, făcând o legătură
I mean, those things are meant to talk to ghosts	Adică acele lucruri sunt menite să vorbească cu fantomele
I have no sensation on the left	Nu am nicio senzație în cea stângă
I learned it by chance	Am învățat-o întâmplător
I watched them shake hands	Am privit cum își strângeau mâna
I won't let you risk your life like that	Nu te voi lăsa să-ți riști viața așa
I didn't see any stairs, though	Nu am văzut totuși nicio scări
A primitive society does not need history books	O societate primitivă nu are nevoie de cărți de istorie
We don't deserve kind words	Nu meritam cuvinte amabile
I didn't post this anywhere	Nu am postat asta nicăieri
I refused and then completely ignored her	Am refuzat și apoi am ignorat-o cu totul
I can't buy a jury the way you can	Nu pot să cumpăr un juriu așa cum poți tu
A perfect place to hide	Un loc perfect pentru a te ascunde
I had taken two more and theirs was the best	Mai luasem alți doi și al lor era cel mai bun
I asked them where they were going	I-am întrebat unde se duc
I can't tell you what it is	Nu pot să vă spun ce este
She was strong in a realistic way	Era puternică într-un fel realist
Maybe he hit me	Poate m-a lovit
I looked at her in shock	M-am uitat la ea șocată
A week without sun, apparently without a bath	O săptămână fără soare, aparent fără baie
A wide white man pretends to be you	Un larg alb pretinde că ești tu
I could not get any satisfaction from this	Nu am putut obține nicio satisfacție din asta
I could understand chemistry	Aș putea înțelege chimia
I think it's a constitutional crisis	Cred că este o criză constituțională
I mean, a very bad cry	Adică, un plâns foarte urât
A few days later, the dean called me	Câteva zile mai târziu, decanul m-a sunat
I think we should try to catch her	Cred că ar trebui să încercăm să o prindem
I turned left, while everyone else turned right	Am făcut stânga, în timp ce toți ceilalți au făcut dreapta
I nodded and got up to leave	Am dat din cap și m-am ridicat să plec
A good financial person is always the key	O persoană financiară bună este întotdeauna cheia
I'm afraid of her and I'm pushing her out	Mi-e frică de ea și o împing afară
These issues remain a matter of historical debate	Aceste chestiuni rămân subiecte de dezbatere istorică
I bent down and kissed him	M-am aplecat și l-am sărutat
I was no longer trembling with fear	Nu mai tremuram de frică
I have to branch out	Trebuie să mă ramific
I didn't get a chance to say much more	Nu am avut ocazia să spun mult mai mult
I had my own business after all	Am avut propria mea afacere până la urmă
I told him about my work and he was interested	I-am spus despre munca mea și s-a arătat interesat
I saw myself in a dry pit	M-am văzut într-o groapă uscată
I should have been there for you, no matter what	Ar fi trebuit să fiu acolo pentru tine, indiferent de ce
I doubt he would have ever married in those circumstances	Mă îndoiesc că s-ar fi căsătorit vreodată, în acele circumstanțe
I share with you everything that is part of my conscience	Împărtășesc cu voi orice face parte din conștiința mea
I always look forward to speaking directly to the audience	Întotdeauna aștept cu nerăbdare să vorbesc direct publicului
I asked him why he was so upset	L-am întrebat de ce era atât de supărat
A permit application is welcome	O cerere de permis este binevenită
I have a lot to do now	Am multe de făcut acum
I felt he understood the story	Am simțit că a înțeles povestea
I want you to stay in our apartment	Vreau să stai în apartamentul nostru
I make $ thirteen an hour	Câștig treisprezece dolari pe oră
I have a journey to make	Am o călătorie de făcut
I know this should make you feel better	Știu că asta trebuie să te facă să te simți mai bine
A house is a typical example	O casă este un exemplu tipic
I failed to catch the implicit threat in the question	Nu am reușit să prind amenințarea implicită din întrebare
I could go back and lock the gate later	Aș putea să mă întorc și să încui poarta mai târziu
I definitely packed it easier than she did	Cu siguranță am împachetat mai ușor decât ea
I found the download page where his lectures were	Am găsit pagina de descărcare unde se aflau prelegerile lui
I know exactly how it feels	Știu exact cum se simte
I should have gotten out of that control	Ar fi trebuit să ies din acea stăpânire
I was in secret	Eram în secret
I'm sure he'd like the idea	Sunt sigur că i-ar plăcea ideea
I have cats in my room	Am pisicile în camera mea
I've tried almost any home furniture here	Am încercat aproape orice mobilier de casă de aici
I don't think it was my idea	Nu cred că a fost ideea mea
I snatch it from my nose, take a deep breath	Îl smulg de pe nas, respir adânc
We did not find any details left undone	Nu am găsit niciun detaliu rămas nefăcut
A man shouldn't need much	Un bărbat nu ar trebui să aibă nevoie de mult
I told him he should come to my house	I-am spus că ar trebui să vină acasă la mine
A serious headache sets in	Se instala o durere de cap serioasă
I ran my hand through my hair	Mi-am trecut mâna prin păr
I am ready to inform them personally	Sunt pregătit să le informez personal
I went back to my bed on the bed	M-am întors în dormitorul meu, întins pe pat
I wonder what my mother will do about it	Mă întreb ce va face mama în privința asta
Gordon then blew his nose on the towel	Gordon și-a suflat apoi nasul pe prosop
I don't understand why we are so thirsty	Nu înțeleg de ce ne este atât de sete
I might even kiss her today	S-ar putea chiar să o sărut astăzi
I need to think fast	Trebuie să mă gândesc repede
I looked at myself reluctantly in the mirror	M-am privit fără tragere de inimă în oglindă
Their function is unknown	Funcția lor este necunoscută
I was in town to discuss a book	Am fost în oraș pentru a discuta despre o carte
I'll give him a choice to listen	O să-i ofer alegerea de a asculta
I didn't want him to be here to affect your recovery	Nu am vrut ca el să fie aici pentru a-ți afecta recuperarea
I can't even breathe well	Nici măcar nu pot respira bine
I should wait to buy my ticket	Ar trebui să aștept să-mi cumpăr bilet
I certainly didn't go down with a good foot	Cu siguranță nu coboram cu un picior bun
I feel it is a very necessary dialogue	Simt că este un dialog foarte necesar
I had heard this speech before	Mai auzisem acest discurs
I think we need to stay close to home	Cred că trebuie să stăm aproape de casă
I think she's better than the one she likes	Cred că este mai bună decât cea pe care ea îi place
I liked having a lot	Mi-a plăcut să am mult
I will not resist any	Nu voi rezista niciuna
I wrote four books about it	Am scris patru cărți despre asta
A strip of bright light penetrated under the door	O fâșie de lumină strălucitoare a pătruns sub ușă
I will not be one of them	Nu voi fi unul dintre ei
I really didn't know where to start	Chiar nu știam de unde să încep
I turned to my master	M-am întors spre stăpânul meu
I guess they were scientific experiments of some kind	Presupun că erau experimente științifice de un fel
I could say that again	Aș putea spune asta din nou
I ask your opinion first to avoid mistakes	Vă cer mai întâi părerea pentru a evita greșelile
I can barely remember anything good about them	Abia îmi mai amintesc ceva bun despre ei
A trend seems to be starting here	Un trend pare să înceapă aici
Reading gives you pleasure throughout your life	Cititul îți oferă plăcere pe tot parcursul vieții
I should have run	Ar fi trebuit să fug
I have a great home and relationship and family	Am o casă și o relație și o familie grozave
I wanted him to have every part of me	Am vrut ca el să aibă fiecare parte din mine
I agreed, and the test was positive	Am fost de acord, iar testul a fost pozitiv
A smile crept across his face	Un zâmbet s-a strecurat pe chipul lui
I hold her in my arms and hold her in my arms	O cuprind în brațe și o țin în brațe
I sigh, wishing all this mess was gone	Oftez, dorindu-mi ca toată mizeria asta să dispară
I can't really talk about it	Nu prea pot vorbi despre asta
I just got into the woods	Abia am ajuns în lemn
The two got married the following year	Cei doi s-au căsătorit în anul următor
I want to see people stop coming back	Vreau să văd oamenii încetând să se mai întoarcă
He thought the snake had just brushed his hand	A crezut că șarpele i-a periat doar mâna
A piece of his spirit is gone	O bucată din spiritul lui a dispărut
I love everyone here	Îi iubesc pe toți aici
I immediately became their biggest fan	Am devenit imediat cel mai mare fan al lor
A house was broken into and money was stolen	O casă a fost spartă și niște bani au fost furați
I was wet for him instantly	Am fost ud pentru el instantaneu
I stopped it and turned it on again	L-am oprit și l-am pornit din nou
I could feel his inches sliding inside	I-am simțit centimetrii alunecând înăuntru
I shouldn't go anywhere	Nu ar trebui să merg nicăieri
I was given breakfast, I ate it, and later, lunch	Mi s-a dat micul dejun, l-am mâncat, iar mai târziu, prânzul
I remember he seemed touched	Îmi amintesc că părea atins
They shook hands and parted	Și-au dat mâna și s-au despărțit
I know he doesn't want to go, but come on	Știu că nu vrea să meargă, dar haide
I had to find a way out of this	Trebuia să găsesc o cale de ieșire din asta
I could only hear the end of the call	Îi auzeam doar sfârșitul apelului
Walker became the first person to enter space twice	Walker a devenit prima persoană care a intrat de două ori în spațiu
I took a deep breath for courage	Am respirat adânc pentru curaj
I think he's regaining his appetite	Cred că își recapătă pofta de mâncare
I wanted to see her again	Am vrut să o văd din nou
I forgot the real name of the thread	Am uitat numele real al firului
Then I didn't mean to say	Atunci nu am vrut să spun
I am the first generation child in my family	Sunt copilul din prima generație din familia mea
I know you didn't intentionally hurt me	Știu că nu m-ai răni intenționat
I haven't slept in days	Nu am mai dormit de zile
I didn't care though	Nu mi-a păsat totuși
I had no doubt he would try something at noon	Nu mă îndoiam că va încerca ceva la prânz
I should have protected them	Ar fi trebuit să-i protejez
Her criticism led him to commit suicide	Critica ei îl determină să se sinucidă
I wondered if she would ever recover from her loss	M-am întrebat dacă își va reveni vreodată după pierderea ei
It should be a serene building	Ar trebui să fie o clădire senină
I had always eaten like that	Întotdeauna mâncasem așa
I can't fit in that mind	Nu pot să-mi încap în mintea asta
I just wrote the report	Tocmai am scris raportul
I'm glad you have your faith	Mă bucur că ai credința ta
I opened my mouth and drank hot blood	Am deschis gura și am băut sânge fierbinte
I heard hissing sounds behind me	Am auzit sunete de șuierat în spatele meu
I would have gone over the broken glass if he had asked	Aș fi trecut peste sticla spartă, dacă ar fi întrebat
I wish you had told us earlier	Mi-aș fi dorit să ne fi spus mai devreme
I wanted to know if you were coming with me	Voiam să știu dacă vii cu mine
I was hoping that the environment would balance my mood a little	Speram ca acel mediu să-mi echilibreze puțin starea de spirit
I guess both are true	Presupun că ambele sunt adevărate
I had my share yesterday	Am avut partea mea ieri
I never thought of doing novels with them then	Nu m-am gândit niciodată să fac romane cu ele atunci
I was like melting butter afterwards	Eram ca și când topesc untul după aceea
I just want to tell him one day	Vreau doar să-i spun o zi
I can tell you about progress and process	Vă pot spune despre progres și proces
I love all things pink	Iubesc toate lucrurile roz
I knew immediately what had just happened	Am știut imediat ce tocmai se întâmplase
I think my expectations were too high now	Cred că acum așteptările mele erau prea mari
I wasn't sure about him	Nu eram sigur de el
My fingers were crossed	Aveam degetele încrucișate
I vote to do what he says	Eu votez să facem ce spune el
I want to see action taken	Vreau să văd măsuri luate
A blank page looks at me	O pagină goală se uită la mine
I also go alone because my husband doesn't swim much	De asemenea, merg singură pentru că soțul meu nu înoată foarte mult
I did this with a piece of lace recently	Am făcut asta cu o bucată de dantelă recent
I saw them talking and laughing together	I-am văzut vorbind și râzând împreună
I have attached the photo	Am atasat fotografia
I never understood why they left you	Nu am înțeles niciodată de ce te-au părăsit
A third place was the worst of all	Un al treilea loc a fost cel mai rău dintre toate
I stretched out my arms	Mi-am întins brațele
I didn't turn to look at him	Nu m-am întors să mă uit la el
I was not a revolutionary	Nu am fost un revoluționar
I was discharged after a few days	Am fost externat dupa cateva zile
Then I hear what makes the difference	Aud atunci ce face diferența
I like to listen to what people think about things	Îmi place să ascult ce cred oamenii despre lucruri
I tried to get up, but my legs were heavy	Am încercat să mă ridic, dar picioarele îmi erau grele
I would suggest adding the following menu items	Aș sugera să adăugați următoarele elemente de meniu
A statement from the university is expected soon	Este așteptată în curând o declarație din partea universității
I can't turn my head anymore	nu mai pot intoarce capul
The process was repeated until the gold was reached	Procesul s-a repetat până s-a ajuns la aurul
A few seconds later, another monitor caught their eye	Câteva secunde mai târziu, un alt monitor le-a atras atenția
I didn't mean to upset you	Nu am vrut să-l enervez pe tine
I was going to my love	Mă duceam la iubirea mea
I expect you to be on guard	Mă aștept să fii în gardă
I've talked to her a few times	Am vorbit cu ea de câteva ori
I could go down to the studio and dance	Aș putea să cobor în studio și să dansez
I've never been attracted to a man before	Nu am fost niciodată atrasă de un bărbat până acum
I think travel keeps the chef so innovative	Cred că călătoriile îl mențin pe bucătar atât de inovator
I will simply provide an update here	Voi oferi pur și simplu o actualizare aici
I could be smart sometimes	Aș putea fi deștept uneori
I closed my eyes without any luck	Am închis ochii fără niciun noroc
I'd love to watch him	Mi-ar plăcea să-l urmăresc
I saw the light coming from nowhere	Am văzut lumina venind de nicăieri
A diamond symbol indicates the response time of the transcription factor	Un simbol diamant indică timpul de răspuns al factorului de transcripție
I do yard work, especially	Eu fac munca în curte, mai ales
A minute later, she was gone	Un minut mai târziu, ea dispăruse
I mean, she's right here	Adică, ea chiar aici
I like to watch football and drink beer	Îmi place să mă uit la fotbal și să beau bere
I released him, letting him grab me	L-am eliberat, lăsându-l să se apuce de mine
The most important evolution was the system of shooting the director	Evoluția mai importantă a fost sistemul de tragere a directorului
I went to birthday parties	Am fost la petreceri aniversare
I knew the forest was talking to me	Știam că pădurea îmi vorbea
I didn't know if I should be offended or not	Nu știam dacă să fiu jignit sau nu
I'm not saying, this time we have the weapons	Nu mai spun, de data asta avem armele
I already have two children to deal with	Am deja doi copii cărora să le fac față
I can live with that and I don't look back	Pot trăi cu asta și nu mă uit înapoi
I have to put my shit together	Trebuie să-mi unesc rahatul
I expect my instructions to be followed	Mă aștept să fie urmate instrucțiunile mele
I get out of bed, still half asleep	Mă dau jos din pat, încă pe jumătate adormit
The route usually climbs in two days	Traseul se urcă de obicei în două zile
A number of bridges cross the creek	Un număr de poduri traversează pârâul
I got some ice cream	Am luat niște înghețată
I also had a sense of purpose	Am avut și un simț al scopului
I called my insurance company	Mi-am sunat compania de asigurări
I call for an end to these activities	Cer să înceteze aceste activități
I tripped on my back	m-am împiedicat pe spate
Then a sudden idea came to him	Atunci i-a venit o idee bruscă
I like pasta so much	Îmi plac atât de mult pastele
I push them down as far as they will go	Le împing în jos cât vor ajunge
I was weak and pathetic	Eram slab și patetic
A girl falls in love with her married boss	O fată se îndrăgostește de șeful ei căsătorit
I reached for her wrist at her wrist	Am întins mâna după pulsul ei de la încheietura mâinii
I need someone to stay with me	Am nevoie de cineva care să stea cu mine
I didn't remember how many months had passed	Nu-mi aminteam cu câte luni în urmă trecuseră
I don't care who my biological father is	Nu-mi păsa să știu cine este tatăl meu biologic
A different team was assembled to develop the game	O echipă diferită a fost adunată pentru a dezvolta jocul
Anyway, I can barely remember the first half	Oricum abia îmi amintesc prima jumătate
I learned to trust my instincts more	Am învățat să am mai multă încredere în instinctele mele
We gave them the verse before we opened	Le-am dat versetul înainte să deschidem
I needed to be saved	Aveam nevoie să mă salvez
I looked at him and saw an address	M-am uitat la el și am văzut o adresă
I want my daughter to have all the possible benefits	Vreau ca fata mea să aibă toate avantajele posibile
I'm standing on the cold, rusty metal bench	Stau drept pe banca de metal rece și ruginită
I know how you feel	Știu cum te simți
I can use a little sleep	Îmi pot folosi puțin somn
I dropped it into the silver bowl	L-am scăpat în bolul de argint
I hurt my husband very badly	L-am rănit foarte rău pe soțul meu
I slept straight until dawn	Am dormit direct până în zorii următoare
It was still a cold comfort	Era totuși confort rece
I have to remember that	Trebuie să-mi amintesc asta
I fell prostrate at his feet	Am căzut prosternat în picioarele lui
Officially, I'm a very greedy person	Oficial, sunt o persoană foarte lacomă
I can also read his thoughts	Îi pot citi și gândurile
I stopped on the bank of the creek	M-am oprit pe malul pârâului
I could do this in my sleep	Aș putea face asta în somn
However, I had to leave her in the end	Totuși, a trebuit să o părăsesc până la urmă
A living room and a living room that were little used	O sufragerie și o sufragerie care erau puțin folosite
A crowd gathered	S-a adunat o mulțime
I couldn't be more wrong	N-aș fi putut greși mai mult
I wasn't going to cry	Nu aveam de gând să plâng
I got up slowly to see who it was	M-am ridicat încet să văd cine era
I didn't say anything about the release	Nu am spus nimic despre eliberarea
I reached out and grabbed his wrist as he stood	Am întins mâna și i-am prins încheietura mâinii în timp ce stătea în picioare
I have to go out and collect my rent	Trebuie să ies și să-mi colectez banii de chirie
I felt myself break with each swelling	Am simțit că mă rup cu fiecare umflare
I love you, you are my life	Te iubesc, tu ești viața mea
I'm coming here to have fun	Vin aici să mă distrez
I already like her, beautiful name	Deja îmi place de ea, frumos nume
A red arrow buried itself in his shield	O săgeată roșie s-a îngropat în scutul lui
I can take advantage of that	Eu pot profita de asta
I can give you my word	Îți pot da cuvântul meu
I know about her father	Știu de tatăl ei
His land was usually chosen carelessly	Terenul lui era de obicei ales neglijent
I learned to breathe again	Am invatat sa respir din nou
A match would always be hidden, unknown to the opponent	Un meci ar fi întotdeauna ascuns, necunoscut adversarului
I heard a loud scream that made my eyes water	Am auzit un țipăt puternic care mi-a făcut ochii lăcrimați
I didn't keep my loaded gun at home	Nu mi-am ținut arma încărcată acasă
I never realized what a good person you are	Nu mi-am dat seama niciodată ce persoană bună ești
I went through it and headed for the lake	Am trecut prin el și m-am îndreptat spre lac
I am very pleased with the result	Sunt foarte multumit de rezultat
I can't find the words to explain	Nu găsesc cuvintele să explic
I'm shocked, my daughter	Sunt șocat, fiica mea
I shrugged and left	Am ridicat din umeri și am plecat
I left the fruit on her bed	Am lăsat fructele pe patul ei
I once worked in television news	Am lucrat cândva la știri de televiziune
I think this is mainly due to pride	Cred că acest lucru se întâmplă în principal din cauza mândriei
I have somewhere else	Mai am pe undeva
I like that there are limited days	Îmi place faptul că sunt zile limitate
I would also like to schedule a meeting with you	De asemenea, aș dori să programez o întâlnire cu tine
A conversation that involves my discussion as much as theirs	O conversație care implică discutarea mea la fel de mult ca și a lor
I know their importance	Știu importanța lor
I didn't see you come in	Nu te-am văzut intrând
We had a great time with him	Ne-am distrat foarte bine cu el
I have told you before	ti-am mai spus
I like to treat people nicely	Îmi place să tratez oamenii frumos
I could feel time running out	Simțeam că timpul se scurge
I mean, look at the stars	Adică uită-te la stele
I didn't anticipate the other boy being there	Nu am anticipat ca celălalt băiat să fie acolo
I nodded at her, she nodded back	Am dat din cap spre ea, ea a dat din cap înapoi
I was too upset and upset to try	Eram prea supărată și supărată ca să încerc
I became visible again	Am devenit vizibil din nou
I see birds flying around me	Văd păsările zburând în jurul meu
I was afraid to let him go	Mi-a fost frică să-l las să plece
I took my bag and jacket	Mi-am luat geanta și geaca
I mean, you lose your career	Adică, să-ți pierzi cariera
I just know how to get started	Știu doar cum să încep
I could only think of one solution	M-am putut gândi doar la o singură soluție
I learned to fight from my father	Am învățat să lupt de la tatăl meu
I wonder who gave you this idea	Mă întreb cine ți-a dat această idee
I think he knows something	Cred că știe ceva
A nurse greeted them as they walked through the doors	O asistentă i-a întâmpinat în timp ce treceau pe uși
I see a smile on his little face	Văd un zâmbet apărând pe chipul lui mic
I fell asleep before my head hit the pillow	Am adormit înainte ca capul să lovească chiar perna
I'm so glad to hear that	Sunt foarte bucuros să aud asta
I have a good deal	Am o afacere bună
I can't talk about him	Nu pot vorbi despre el
I like the way they distributed it	Îmi place felul în care l-au distribuit
I got an answer in a few hours	Am primit un răspuns în câteva ore
I fell hard and fast and it was easy	Am căzut greu și repede și a fost ușor
I put my finger to my lips	Mi-am dus degetul la buze
I liked that he liked it	Mi-a plăcut că i-a plăcut
I looked at him and he smiled at me	M-am uitat la el, iar el mi-a zâmbit
He also tells her that her mother is dead	El îi mai spune că mama ei a murit
I look at the bag and shake my head	Mă uit la geantă și scutur din cap
I broke his jaw with a stone	I-am rupt maxilarul cu o piatră
Then I slowly closed my eyes and leaned forward	Apoi am închis încet ochii și m-am aplecat în față
I felt really good, they explained the situation to me	M-am simțit foarte bine, mi-au explicat situația
I only dreamed of being his heir, the crown prince	Am visat doar să fiu moștenitorul lui, prințul moștenitor
I wasn't used to seeing him like that	Nu eram obișnuit să-l văd așa
I guess that's my problem	Presupun că asta e problema mea
I want to give you instructions	Vreau să vă dau instrucțiuni
I had to look determined and support myself	Trebuia să par hotărât și să mă susțin
I ran my hands up and down my arms	Mi-am plimbat mâinile în sus și în jos pe brațe
It remains to make the occupation work	A rămas să facă ocupația să funcționeze
Some chose to sell their equipment and return to the south	Unii au ales să-și vândă echipamentul și să se întoarcă în sud
A wonderful and beautiful cat	O pisică minunată și frumoasă
I asked if he could recommend a book	Am întrebat dacă poate recomanda vreo carte
She was a poet and a musician	A fost poetă și muziciană
I hated places like that	Am urât locuri ca acestea
I told you he wouldn't stay here	Ți-am spus că nu va rămâne pe aici
I wanted to give up this course	Am vrut să renunț la acest curs
I wasn't one of them	Nu am fost unul dintre ei
I shook him, confused	L-am scuturat, confuz
I immediately felt bad	M-am simțit imediat prost
An enemy of the family is put to revenge	Un dușman al familiei este pus pe răzbunare
I go through line by line	Trec prin rând, rând cu rând
I really needed fresh air right now	Aveam mare nevoie de aer proaspăt în acest moment
She thought my jokes were funny	Ea a crezut că glumele mele sunt amuzante
I left her ass where it was	I-am lăsat fundul acolo unde era
I leaned against the wall and looked at him	M-am întors sprijinit de perete și m-am uitat la el
I'll explain that later	Îți voi explica asta mai târziu
I wanted to get out of here	Am vrut să plec de aici
I understand you two don't	Înțeleg că voi doi nu aveți
I won't tell you anything that will hurt him	Nu vă voi spune nimic care să-l facă rău
I bend down and quickly take the keys	Mă aplec și iau repede cheile
I looked at a similar issue last month	M-am uitat la o problemă similară luna trecută luna trecută
I used to share a room with my cousin	Obișnuiam să împart o cameră cu vărul meu
I thought about it with strange relief	M-am gândit la asta cu ciudată ușurare
I looked down, embarrassed	M-am uitat în jos, stânjenită
I got sick right there on the kitchen floor	M-am îmbolnăvit chiar acolo, pe podeaua bucătăriei
The resulting progeny are usually fertile	Progenitul rezultat este de obicei fertil
I want to be a magazine editor	Vreau să fiu redactor de reviste
I can explain it to you better in person	Vă pot explica mai bine în persoană
I enjoyed the power and confidence he gave me	M-am bucurat de puterea și încrederea pe care mi le-a dat
A black car was behind us	O mașină neagră era în spatele nostru
I felt helpless and just wanted to be home	Mă simțeam neajutorat și îmi doream doar să fiu acasă
I wasn't really interested, I was just overwhelmed	Nu eram cu adevărat interesat, doar copleșit
It's been a month since I returned	A trecut o lună de la întoarcerea mea
I went to the right at full speed	Am plecat spre dreapta cu viteza maxima
I settled in and checked the tools	M-am instalat și am verificat instrumentele
I see the way you look at her	Văd felul în care te uiți la ea
I can't wait to get over it and get home	Abia aștept să trec peste asta și să ajung acasă
I meet people where they are	Întâlnesc oameni acolo unde sunt
I pulled them back, looking at the street	Le-am tras înapoi, uitându-mă la stradă
A silver form ran through the hall	O formă argintie a străbătut holul
I've been there for twenty minutes	Eram acolo deja de douăzeci de minute
I still haven't called him to yell at him	Încă nu l-am sunat să țip la el
I buried my fingers in his hair	Mi-am îngropat degetele în părul lui
The hair should be natural in color	Părul trebuie să fie de culoare naturală
I used to go to their house sometimes	Mai mergeam uneori la ei acasă
I learned a lot of cultural things that morning	Am învățat multe lucruri culturale în acea dimineață
I know he'll ask you	Știu că te va întreba
I could feel the insecure smile on my face	Simțeam zâmbetul nesigur pe fața mea
I can get a pay cut	Pot lua o reducere a salariului
I agree, and our people have a lot more training	Sunt de acord, iar oamenii noștri au mult mai mult antrenament
I have to buy beer every night	Trebuie să cumpăr bere în fiecare seară
I just wanted to lie down and breathe	Am vrut doar să mă întind și să respir
I feel lucky for the beginning of your journey	Simt norocul pentru începutul călătoriei tale
I rubbed my hands over my arms	Mi-am frecat mâinile peste brațe
I smell the three of you	Simt miros de umanitate pe voi trei
I couldn't do anything more	Nu am putut realiza nimic mai mult
I definitely recommend it	Il recomand cu siguranta
I put the combined material on the small needle	Am pus materialul combinat pe acul mic
I was so disgusted with him that day	Am fost atât de dezgustat de el în ziua aceea
He continued to win over the latter	A continuat să-l câștige pe acesta din urmă
I have a beer from time to time	Am o bere din când în când
I had been simple and stubborn, especially stubborn	Fusesem simplu și încăpățânat, mai ales încăpățânat
A few leaves fell off and fell to the ground	Câteva frunze s-au desprins și s-au prăbușit la pământ
The ships did not carry any armored protection	Navele nu purtau nicio protecție blindată
I liked how long it lasted	Mi-a plăcut cât a durat
I keep telling them not to be so generous	Le tot spun să nu mai fie atât de generoși
I know what you told me	Știu ce mi-ai spus
I knew what he was doing	Știam ce face
I was in a car then	Eram într-o mașină atunci
I was a little tired	Eram puțin obosit
I remember doing that when we were new	Îmi amintesc că făcea asta când eram noi
I can't bear to leave him	Nu suport să-l părăsesc
A long rock carved hall was visible	Era vizibil un hol lung sculptat în stâncă
I knew time was against us	Știam că timpul era împotriva noastră
I didn't photograph everything I saw	Nu le-am fotografiat pe toate pe care le-am văzut
I turn and smile	Mă întorc și zâmbesc
We visited sacred places and power points around the earth	Am vizitat locuri sacre și puncte de putere din jurul pământului
I have a good feeling I'm coming here	Am o senzație bună că vin aici
I probably looked mad at you on the phone	Probabil că am părut supărat pe tine la telefon
I feel like a blunt knife	Mă simt ca un cuțit tocit
I didn't care	Nu mi-a păsat nimic
A white wooden dome covers the structure	O cupolă albă din lemn acoperă structura
I wanted to talk to her and hear her justification	Am vrut să vorbesc cu ea și să-i aud justificarea
I think things are going in the right direction	Cred că lucrurile merg în direcția corectă
I probably got lost	Probabil că m-am rătăcit
I noticed my clothes and skin	Mi-am observat hainele și pielea
They had to be killed	Trebuiau uciși
I didn't choose this life	Nu am ales viața asta
I trust you, but everyone reaches their limit someday	Am încredere în tine, dar fiecare își atinge limita cândva
I was really on my own	Eram cu adevărat pe cont propriu
I know how expensive it is	Știu cât de scump este
I didn't immediately think he would come here	Nu m-am gândit imediat că va veni aici
I come across an interesting, huge view	Dau peste o priveliște interesantă, uriașă
A thin sheet clung to the windows	Un cearșaf subțire se agăța de ferestre
I can't find them anywhere	Nu le găsesc nicăieri
I was surprised that the day lasted so long	Am fost surprins că ziua a rezistat atât de mult
I tried to focus, but it kept coming	Am încercat să mă concentrez, dar a fost neîncetat
I swear you just remind me of someone	Jur că doar îmi amintești de cineva
I work very part time from home	Lucrez foarte part-time de acasă
I can't lift anything	Nu pot ridica nimic
I want to know what happened here	Vreau să știu ce s-a întâmplat aici
I look at the sky, then close my eyes	Mă uit la cer, apoi închid ochii
It will become extremely important after the war	Va deveni extrem de important după război
I should have been scared	Ar fi trebuit să-mi fie frică
I asked the lady for things for our teeth	I-am cerut doamnei lucruri pentru dinții noștri
I lowered my hand and shook my head	Am lăsat mâna jos și am clătinat din cap
Lots of interesting facts	O mulțime de fapte interesante
They can also be repeated	Ele pot fi, de asemenea, repetate
I wish I had his approval	Mi-ar fi plăcut să fi primit aprobarea lui
I couldn't remember his name, I could barely remember mine	Nu-mi aminteam numele lui, abia mi-l aminteam pe al meu
I'd see you touch me	Te-aș vedea cum te atingi
I even knew he was going to be killed	Știam chiar că va fi ucis
I was a horrible mother and wife for the first week	Am fost o mamă și o soție îngrozitoare în prima săptămână
A second later, his club disappeared	O secundă mai târziu, clubul lui a dispărut
I wasn't going back to the captive place	Nu mă întorceam la locul captiv
It could be me one day	S-ar putea să fiu și eu, într-o zi
Other items include weapons and navigation tools	Alte articole includ arme și instrumente pentru navigație
A sudden explosion in the distance made her jump	O explozie bruscă în depărtare a făcut-o să sară
A very promising writer	Un scriitor foarte promițător
I can almost taste it	Aproape că pot să gust
I look forward to the dialogue with you	Aștept cu nerăbdare dialogul cu tine
I tried to be friendly and fair to everyone	Am încercat să fiu prietenos și corect cu toată lumea
I never ignored the lightning	Nu am ignorat niciodată fulgerul
I swear his eyes had this amazing power	Jur că ochii lui aveau această putere uimitoare
I always wanted you	Te-am dorit mereu
We had classic systems with many games	Am avut sisteme clasice cu multe jocuri
I'm confused about that	Mă simt nedumerit de asta
I'm ready to train	Am venit gata să mă antrenez
I was glad she was happy again	M-am bucurat că era din nou fericită
I had a great time too	Si eu m-am distrat de minune
I could hear a small tremor in his voice	Îi auzeam un mic tremur în voce
Anna in the genre of historical fiction	Anna în genul ficțiunii istorice
I couldn't even say it out loud in my head	Nici măcar nu puteam să o spun cu voce tare în capul meu
I have never experienced such warmth in my life	Nu am mai experimentat o asemenea căldură până acum în viața mea
I wanted to defend myself	Am vrut să mă apăr
I need to know if it's true	Trebuie să știu dacă este adevărat
I didn't want that to happen	Nu am vrut să se întâmple asta
I didn't find that to be true	Nu am găsit că este adevărat
Never could a child go that far	Niciodată un copil nu ar putea merge atât de departe
I called my friends and told them about you	Mi-am sunat prietenii și le-am spus despre tine
I can't wait to be with him	Abia aștept să stau cu el
I should be productive	Ar trebui să fiu productiv
I leave you to your thoughts	te las pe gandurile tale
I loved everyone, and my wife	I-am iubit pe toți, și pe soția mea
I'm a little sleepy today	Mi-e puțin somn astăzi
I would definitely have put an end to it	Cu siguranță aș fi pus capăt
I can't grant your request	Nu pot să dau curs cererii dvs
I tripped on my back	M-am împiedicat cu spatele tresărit
I couldn't let myself hear	Nu mă puteam lăsa să aud
I used to visit there when I was a kid	Obisnuiam sa vizitez acolo cand eram copil
I used the stone to make you invisible	Am folosit piatra pentru a te face invizibil
I liked the story and I wish there were more	Mi-a plăcut povestea și mi-aș fi dorit să fi fost mai multe
I look forward to seeing the show	Astept cu nerabdare sa vad serialul
I can't help but marvel at how amazing they feel	Nu pot să nu mă minunez de cât de uimitor se simt aceștia
The plot must be taken on its own terms	Intriga trebuie luată în propriile sale condiții
I asked for it and it was delivered to me	Am cerut asta și mi-a fost livrat
I was pushed off the road twice	Am fost împins de pe drum de două ori
I found out what he was upset about last night	Am aflat despre ce era supărat aseară
Wait when I beat them twice	Stai când i-am învins de două ori
I read it in her diary	Am citit-o în jurnalul ei
The exhibition and the construction of the nest are repeated in autumn	Expoziția și construcția cuibului se repetă toamna
Catherine agrees and the couple marries	Catherine acceptă și cuplul se căsătorește
I didn't notice him, he was behind me	Nu l-am observat, era în spatele meu
A working class love	O dragoste de clasa muncitoare
I could really hear her voice and she was beautiful	Chiar îi auzeam vocea și era frumoasă
I have eyes, you know	Am ochi, știi
I worked for you two years ago	Am lucrat pentru tine acum doi ani
I know my phone is private	Știu că telefonul meu este privat
A log card is attached	Este atașată un card de jurnal
I introduced her	I-am prezentat-o
I miss her and talk to her every day	Mi-e dor de ea și vorbesc cu ea în fiecare zi
A thousand things could go wrong	O mie de lucruri ar putea merge prost
I was a political science student	Am fost student la științe politice
I could not detect any voltage	Nu am putut detecta nicio tensiune
I didn't need anything else from him	Nu aveam nevoie de nimic altceva de la el
He ended the season in reserve	A încheiat sezonul în rezervă
A simple model of educational standards	Un model simplu de standarde educaționale
I need to talk to him about a job	Trebuie să vorbesc cu el despre o slujbă
I closed my eyes and let my feelings overwhelm me	Am închis ochii și am lăsat sentimentele să mă copleșească
I keep looking at him, still speechless	Eu continui să-l privesc, încă fără cuvinte
I think it scared her	Cred că a speriat-o
I shouldn't have started this conversation	Nu ar fi trebuit să încep această conversație
I can't leave you	Nu pot să te las
I guess history is repeating itself	Presupun că istoria chiar se repetă
Too bad everyone said that	Păcat, au spus toată lumea
I tried to download my big file again	Am încercat din nou să descarc fișierul meu mare
I understand what you want to say	inteleg ce vrei sa spui
I want her to go home	Vreau să meargă acasă
A few years of service, just to be willing	Câțiva ani de serviciu, doar pentru a fi dispus
There will be a great chance one day	O să fie o șansă mare într-o zi
I suddenly felt tired and was breathing hard	M-am simțit brusc obosit și respiram greu
I know what you mean now	Știu ce vrei să spui acum
I was sure he would be fine	Eram sigur că va fi bine
I feel like I'm falling at an incredible speed	Simt că cad cu o viteză incredibilă
I didn't copy their apologies	Nu le-am copiat scuze
I couldn't tell if he was right	Nu mi-am putut da seama dacă avea dreptate
I took an oath then	Mi-am făcut un jurământ atunci
And yet we start again at night	Și totuși începem din nou cu noaptea
I feel it with my fingers	Îl simt cu degetele
I planned my route the night before	Mi-am planificat traseul cu o seară înainte
I don't even dare go back	Nici măcar nu îndrăznesc să mă întorc
I got rid of that thought	Am scăpat de acel gând
I would like to connect	Aș dori să mă conectez
I pointed to one side of your room	Am arătat spre o parte a camerei tale
I was looking to go to town	Mă uitam să merg în oraș
I'm still burning, I'm not wrong	Încă mă ard, nu greșesc
I think you met them too	Cred că și tu i-ai întâlnit
I even participate with interest in all discussions about sports	Ba chiar particip cu interes la toate discuțiile despre sport
I take very few pictures with my friends	Fac foarte puține poze cu prietenii mei
I couldn't help but feel bad	Nu puteam fără să mă simt rău
Multiplication probably takes place throughout the year	Înmulțirea are loc probabil pe tot parcursul anului
It should be full of light	Ar trebui să fie plin de lumină
I can see that in front of you	Pot să văd asta în fața ta
Completely outdated	Complet depășit
I could trust you	Aș putea să-ți spun încredere
However, their instincts told them they had taken something	Cu toate acestea, instinctul lor le-a spus că au luat ceva
It was built of native stone	A fost construit din piatră nativă
I nod to her and hold out my hands	Dau din cap spre ea și îmi întind mâinile
I understand the feeling	Înțeleg sentimentul
I opened the car door and started running	Am deschis portiera masinii si am inceput sa fug
I really have to go	Chiar trebuie să merg
I would never do that, you lie like that	N-aș face niciodată asta, minți așa
They tortured and killed us	Ne-au torturat și ucis
I couldn't stop thinking about the poor little girl	Nu mă puteam opri să mă gândesc la biata fetiță
A dead fish can do that	Un pește mort poate face asta
I didn't want any trouble on my hands	Nu am vrut nicio problemă pe mâini
I think that was human nature	Cred că asta a fost natura umană
I tried not to go like a farmer	Am încercat să nu merg ca un fermier
I turned to look at the photo	M-am întors să mă uit la fotografie
A press adviser came	A venit un consilier de presă
I wonder what those letters were	Mă întreb ce litere erau acestea
I can tell him more tomorrow	Pot să-i spun mai multe mâine
I didn't notice that the door was open	Nu am observat că ușa era deschisă
I just lived through this	Tocmai am trăit prin asta
I don't remember what this video is	Nu-mi amintesc ce videoclip este acesta
A few, however, went to the living room	Câțiva, însă, s-au dus în sufragerie
I was really starting to worry about her	Chiar începeam să-mi fac griji pentru ea
I thought about it, I even went to a clinic	M-am gândit la asta, chiar am fost la o clinică
I told you to stay away from my girlfriend	Ți-am spus să stai departe de prietena mea
I know he has to destroy them	Știu că trebuie să le distrugă
I did the same, but I stayed behind	Am făcut la fel, dar am rămas înapoi
I guess you could	Bănuiesc că ai putea
I'm a self-proclaimed fool	Sunt un autoproclamat prost
I want to forget all about it	Vreau să uit totul despre asta
I can't wait for you forever, kids	Nu vă pot aștepta pentru totdeauna, copii
I watched her stretch, moving freely again	Am privit-o întinzându-se, mișcându-se din nou liber
I'm still thinking about food, of course	Încă mă gândesc la mâncare, desigur
A long moment of silence followed	A urmat un lung moment de reculegere
I was presented with the working details	Mi s-a prezentat detaliile de lucru
I want him to talk again	Vreau să vorbească din nou
I didn't think that would happen	Nu m-am gândit că se va întâmpla asta
I hated everything they had ever done	Am urât tot ce făcuseră vreodată
A small incident occurred to illustrate their point	S-a întâmplat un mic incident pentru a ilustra punctul lor de vedere
I watched as her eyes darkened	Am privit cum ochii ei s-au întunecat
I didn't notice it was stronger than most	Nu am observat că este mai tare decât majoritatea
I took their weapons and knocked them unconscious	Le-am luat armele și i-am dat pe unul inconștient
I spent many weeks here	Am petrecut multe săptămâni aici
A shout escaped his lips	Un strigăt i-a scăpat de pe buze
I begged him to take me with him	L-am implorat să mă ia cu el
I definitely let him get it on the phone	Cu siguranță l-am lăsat să o primească la telefon
I know you didn't do it to hurt him	Știu că nu ai făcut-o pentru a-l răni
I follow behind quietly	Mă urmez în urmă în liniște
I knew they would have a discussion last night	Știam că vor avea o discuție în seara trecută
I suggested counseling	Am sugerat consiliere
I can die with you even now and willingly	Pot să mor cu tine chiar și acum și de bunăvoie
I looked him in the face	L-am privit în față
I have three men with me	Am trei bărbați cu mine
A difficult case, that one	Un caz dificil, acela
I ignore her and close my eyes again	O ignor și închid din nou ochii
I would like this to start in the next few days	Aș dori ca asta să înceapă în următoarele zile
I mean, it just shows	Vreau să spun că doar se arată
I felt like I was floating	M-am simțit plutind
I wonder if my tone sounds weird	Mă întreb dacă tonul meu de vorbire sună ciudat
It has slightly different scenes from the original	Prezintă scene ușor diferite față de original
We didn't have enough students asking for it in class	Nu am avut suficienți elevi care o cer la lecții
I want a life with you	Vreau o viață cu tine
Several historic buildings have been condemned	Mai multe clădiri istorice au fost condamnate
I managed to protest, but it was not helpful	Am reușit să protestez, dar nu a fost de folos
I loved her right away	Am iubit-o imediat
Almost any violent behavior was allowed	Era permis aproape orice comportament violent
I was torn between faith and despair	Eram sfâșiat între credință și disperare
I want you to come	Vreau să vii
I was so happy for them	Eram atât de fericit pentru ei
I went into it and pulled it up	Am intrat în el și am tras-o în sus
I kept looking out the window	Am continuat să mă uit pe fereastră
I wanted a horse of my own	Îmi doream un cal al meu
I told you exactly what happened	Ți-am spus exact ce s-a întâmplat
I want to do a lot more than kiss	Vreau să fac mult mai mult decât să sărut
A new healthy contract and discussions about a film business	Un nou contract sănătos și discuții despre o afacere de film
I lost so much	Am pierdut atât de mult
I was comfortable in my body, in my skin	Eram confortabil în corpul meu, în pielea mea
I tell myself not to look	Îmi spun să nu mă uit
I almost want you to get lost	Aproape că vreau să te pierzi
I know this is not always the case	Știu că nu este întotdeauna așa
I don't care what anyone thinks about my music	Nu-mi mai pasă ce crede cineva despre muzica mea
It had become a very serious matter	Devenise o problemă foarte serioasă
I can do better without him	Mă descurc mai bine fără el
I couldn't see better than he could	Nu vedeam mai bine decât putea el
I was, and still am, upset	Am fost, și încă sunt, supărat
I personally could never get into them	Eu personal nu am putut să intru niciodată în ele
I will grow up this year like never before	Voi crește anul acesta ca niciodată
I found an offer for something like that	Am găsit o ofertă pentru așa ceva
I couldn't believe my bad luck	Nu-mi venea să cred ghinionul meu
I can't go back yet	Nu mă pot întoarce încă
I didn't tell him how the meeting went	Nu i-am spus cum a decurs întâlnirea
I ignored him and closed the door	L-am ignorat și mi-am închis ușa
I looked up slowly at his	Mi-am ridicat privirea încet spre a lui
I was still on my journey of self-discovery	Eram încă în călătoria mea de autodescoperire
I hear it constantly	O aud constant
I have my freedom here with you	Am libertatea mea aici, cu tine
I want to take root	Vreau să pun rădăcini
I mean, this was a historic occasion	Adică, aceasta a fost o ocazie istorică
I was just told that	Mi s-au spus doar atâtea
I did everything they told me	Am făcut tot ce mi-au spus
He is exhausted now	Acum este epuizat
I got out of the kitchen	Am ieșit din bucătărie
I still have that youthful look	Încă mai am acea înfățișare tinerească
I told him about the disturbing conversation with his aunt	I-am povestit despre conversația tulburătoare cu mătușa lui
I always answer with the above	Întotdeauna răspund cu cele de mai sus
I couldn't help but look, though it was scary	Nu m-am putut abține să caut, deși era înfricoșător
I still don't understand how long this lasted	Nu am înțeles încă cât a durat asta
Each show was split in two	Fiecare spectacol a fost împărțit în două
They couldn't find one	Nu au putut găsi unul
I have sent an available site to this site	I-am trimis acestui site un site disponibil
Someone invested in roads and bridges	Cineva a investit în drumuri și poduri
We refused to compromise on our friendship	Am refuzat să fac compromisuri în privința prieteniei noastre
I have no will	Nu am vointa
We called our family doctor	Am dat telefoane la medicul nostru de familie
I really miss the field tools and even the multiple foundations	Îmi lipsesc foarte mult instrumentele de teren și chiar fundațiile multiple
I'd love to do that job	Mi-ar plăcea să fac acea treabă
However, I make sure the batteries are discharged first	Totuși, mă asigur că bateriile sunt descărcate mai întâi
I cried all the time	Am plâns tot timpul
I nodded and stood up slowly	Am dat din cap și m-am ridicat încet
I was thinking	mă gândeam
The statue itself was designed based on that event	Statuia în sine a fost proiectată pe baza acelui eveniment
I looked at him	M-am uitat spre el
A soft, gentle light surrounded them as they descended	O lumină moale și blândă îi înconjura, în coborâre
I think there is a more likely possibility	Cred că există o posibilitate mai probabilă
I hope so, for her sake	Sper că da, de dragul ei
I won't need him for that now	Nu voi avea nevoie de el pentru asta acum
I brushed my lips with my fingers, smiling	Mi-am periat buzele cu degetele, zâmbind
I opened it carefully and stepped inside	L-am deschis cu grijă și am pășit înăuntru
I took it with a trembling hand and swallowed it	L-am luat cu o mână tremurândă și l-am înghițit
I liked that explanation	Mi-a plăcut acea explicație
I really didn't feel like talking to him	Chiar nu aveam chef să vorbesc cu el
I had to think about the next step	A trebuit să mă gândesc la următorul pas
I was just hurt and confused	Am fost doar rănit și confuz
I already told him nothing happened	I-am spus deja că nu s-a întâmplat nimic
A few minutes later, most of them became themselves again	Câteva minute mai târziu, cei mai mulți dintre ei au redevenit ei înșiși
I lowered my shadows	Am lăsat umbrele jos
I stretched out my arms and the energy passed through my limbs	Mi-am întins brațele și energia a trecut prin membre
I wish people would stop using it	Mi-aș dori ca oamenii să înceteze să-l folosească
I say no	Eu zic ca nu
I had to ask customer service	A trebuit să întreb serviciul de asistență pentru clienți
I couldn't stay with her anymore	Nu mai puteam sta cu ea
I'm fully aware of that	Sunt pe deplin conștient de asta
A good city to fall in love with	Un oraș bun pentru a fi îndrăgostit
I am deeply impressed by the women who can cook	Sunt profund impresionat de femeile care pot găti
I was the first to be created	Eu am fost primul creat
I can't explain how, but it was different between us	Nu pot să explic cum, dar a fost diferit între noi
They had four children	Au avut patru copii
A hero for my generation	Un erou pentru generația mea
Every minute seemed like an age	Fiecare minut părea o vârstă
I had a serious envy on the bed	Am avut o invidie serioasă pe pat
Wars have never been won in the past	Războaiele nu sunt niciodată câștigate în trecut
I tried to think of something	Am încercat să mă gândesc la ceva
I gathered my fleet and went to war	Mi-am adunat flota și am plecat la război
I just became so happy	Tocmai m-am făcut atât de fericit
I feel pure happiness bleeding through me	Simt fericirea pură sângerând prin mine
Many young men cannot cope with growth	Mulți bărbați tineri nu își pot face față creșterii
I beat him, of course	L-am învins, desigur
I'm sure many have escaped	Sunt sigur că mulți au scăpat
I praise her and thank her	O laud si ii multumesc
A figure appeared in front of her	O siluetă a apărut în fața ei
A charter of rights has been adopted	A fost adoptată o carte a drepturilor
I wasn't trying to hurt myself	Nu încercam să mă rănesc
I blocked it and then turned off all the lights	L-am blocat apoi am stins toate luminile
A whole life when you were in agony	O viață întreagă când ai fost în agonie
A sudden headache gripped me	O durere de cap bruscă m-a cuprins
A staircase led to a door in the ceiling	O scară a mers la o uşă din tavan
I just saw the most beautiful garden in the world	Tocmai am văzut cea mai frumoasă grădină din lume
It consists of both professional and personal care	Constă atât în ​​îngrijire profesională, cât și în îngrijire personală
I searched the house briefly, but found nothing	Am căutat scurt casa, dar nu am găsit nimic
I wanted a picture of her	Mi-am dorit o poză cu ea
A few notes back and forth, nothing special	Câteva note înainte și înapoi, nimic deosebit
I didn't look like that	Nu mă uitam așa
I can put it in three small words	Pot să o pun în trei cuvinte mici
I suddenly realized something	Mi-am dat brusc seama de ceva
I have to get out of there	Trebuie să ies de acolo
I'd like you to listen too	Aș vrea să asculți și tu
I didn't want to give him anything	Nu am vrut să-i dau nimic
He had even finished writing his will	Își terminase chiar de scris testamentul
I want to bury my cock in you	Vreau să-mi îngrop penisul în tine
I proved myself right	M-am dovedit a avea dreptate
I love you and I will always do it	Te iubesc și o voi face mereu
All I knew was that she was hurt	Știam doar că a fost rănită
Instead, I looked at the stars above us	M-am uitat în schimb la stelele de deasupra noastră
You have to fail	Ești obligat să eșuezi
I guess her new business is bearing fruit	Bănuiesc că noua afacere a ei dă roade
I can't really blame them	Nu-i pot învinovăți cu adevărat
I can't move in with you right now	Nu pot să mă mut cu tine acum
I couldn't imagine living anywhere else	Nu mi-aș putea imagina să trăiesc în altă parte
I've always liked boats	Întotdeauna mi-au plăcut bărcile
I have to see things differently	Trebuie să văd lucrurile altfel
A cancer cell is just like that	O celulă canceroasă este exact așa
I opened the envelope	Am deschis plicul
I mean, the place was warm, almost a warm steam room	Adică locul era cald, aproape o cameră de aburi caldă
I think they did it anyway	Cred că au făcut-o oricum
I certainly know who the father is	Cu siguranță știu cine este tatăl
I see the electric copy	Văd copia electrică
I have no idea why he chose me	Habar n-am de ce m-a ales
A tall, muscular angel stood guard at the entrance	Un înger înalt și musculos stătea de pază la intrare
I will no longer tolerate this attitude	Nu voi mai tolera această atitudine
I wondered if it would hurt	M-am gândit dacă o să doară
I didn't lie about it	Nu am mințit despre asta
I can delete it from my list	Îl pot sterge de pe lista mea
I bite my lip to keep the tears at bay	Îmi mușc buza ca să țin lacrimile la distanță
I want a chance to win him back	Vreau o șansă să-l recâștig
I want you in bed until ten	Te vreau în pat până la zece
I was glad he was on our side	M-am bucurat că era de partea noastră
Legend has it that this will happen one day	O legendă spune că asta se va întâmpla într-o zi
I heard the voice in my mind again	Am auzit din nou vocea în mintea mea
I'm not betraying my family	Nu-mi trădez familia
I'm starting lunch	Încep să fac prânzul
I hope you like it	Am sperat că ți-ar plăcea
A small mistake can cause a lot of suffering	O mică greșeală poate provoca multă suferință
I secretly hated people	Am urât oamenii în secret
I didn't hear anything from behind	Nu am auzit nimic din spate
I can barely keep my balance	Abia îmi țin echilibrul
I will try and I will try and I will try again	Voi încerca și voi încerca și voi încerca din nou
I knew you'd be in court today	Știam că vei fi ocupat cu tribunalul azi
I may finally get my treatment	S-ar putea să-mi primesc în sfârșit tratarea
I talked to my mother	Am vorbit cu mama
I wore the only good dress in my closet	Am purtat singura rochie bună din dulapul meu
I could hardly send him to his room	Cu greu l-am putut trimite în camera lui
I began to overlook my body	Am început să-mi trec cu vederea corpul
I smile and my heart beats fast	Zâmbesc, iar inima îmi bate repede
I don't feel so tired anymore	nu ma mai simt atat de obosit
I turned around quickly and lost my balance	M-am întors repede și mi-am pierdut echilibrul
I wanted to know about her condition	Am vrut să știu despre starea ei
I lived in the golden age of that work	Am trăit în perioada de aur a acelei lucrări
I've spent my life trying to write since I was a child	Mi-am petrecut viața, încă din copilărie, încercând să scriu
I never met her husband	Nu l-am întâlnit niciodată pe soțul ei
One copy of our next issue	Un singur exemplar al următorului nostru număr
They feed alone or in small groups	Se hrănesc singuri sau în grupuri mici
A male was very protective of his partner	Un mascul era foarte protector cu partenerul său
I get up and head for the window again	Mă ridic și mă îndrept din nou spre fereastră
I crawl to the opening and stick my head out	Mă târăsc până la deschidere și scot capul afară
I held the pistol in my hand	Am ținut pistolul în mână
I choose to stay away	Aleg să stau departe
I ask you for a sample of your art	Vă cer o mostră din arta dvs
I just got back from the forensics lab	Tocmai m-am întors de la laboratorul criminalistic
I drove the road with the blade raised	Am condus drumul cu lama ridicată
I look confused in court	Mă uit confuz la tribunal
I ate well and with help I started walking	Am mâncat bine și cu ajutor am început să merg
I think he's going to hit us and hit us hard	Cred că ne va lovi și ne va lovi puternic
I can't change them as a naval officer	Nu-i pot schimba ca ofițer în flotă
I knocked a second time and still didn't answer	Am batut a doua oara si tot nu am raspuns
I'm confused and I don't know what to do	Sunt confuz și nu știu ce să fac
In fact, I started to open it, letting it in a little	De fapt, am început să deschid, lăsându-l să intre puțin
I tried to erase my smile	Am încercat să-mi șterg zâmbetul
I was thinking about it at about the same time	Mă gândeam la asta cam în același timp
I have to convince her to get help	Trebuie să o conving să primească ajutor
I will provide art and music	Voi furniza artă și muzică
It was like a personal radar system	Era ca un sistem radar personal
I was thinking about my next move	Mă gândeam la următoarea mea mișcare
A great jeans in which you can feel comfortable	Un blugi grozav în care te poți simți confortabil
I couldn't take my eyes off the fluid motion	Nu mi-am putut smulge privirea de la mișcarea fluidă
I had to stop and think	A trebuit să mă opresc și să mă gândesc
Every phrase is like a diamond	Fiecare frază este ca un diamant
A few bigger essay questions to consider	Câteva întrebări mai mari de tip eseu de luat în considerare
I forgive you for being late	Te iert că ai întârziat
I still had a wide range	Aveam totuși o gamă largă
I think it's time to go	Cred că este timpul să plecăm
I enter feeling completely embarrassed and stiff	Intru simțindu-mă total stânjenit și înțepenit
I look away to hide my disgust	Privesc în altă parte pentru a-mi ascunde dezgustul
I was waiting for you to come to your senses	Am așteptat să-ți vii în fire
I was willing to take it once	Am fost dispus să o iau o singură dată
I hope everyone enjoyed the food	Sper că toată lumea s-a bucurat de mâncare
I'm not saying this will solve all the problems	Nu spun că asta va rezolva toate problemele
I've already lost control	Am pierdut deja controlul
I bought everyone a beer	Am cumpărat tuturor câte o bere
I think you had the same	Cred că ai avut la fel
I ran to him and picked up the phone	Am alergat la el și am ridicat receptorul
I'm the happiest in the kitchen	Sunt cel mai fericit în bucătărie
I've been waiting for you	te-am asteptat
I just want a cake	Vreau doar o prăjitură
I'm by a lake bordered by trees at dusk	Sunt lângă un lac mărginit de copaci în amurg
They start the train and travel to the unit	Ei pornesc trenul și călătoresc în unitate
I just didn't want to lose him	Doar că nu am vrut să-l pierd
I have to close all this	Trebuie să închid toate astea
I went home feeling warm emotionally and happy	M-am dus acasă simțindu-mă călduros emoțional și fericit
A fast food place was nearby	Un loc de fast-food era în apropiere
I met her last year on vacation	Am cunoscut-o anul trecut, în vacanță
I can hardly believe it was so cheap	Cu greu pot să cred că era atât de ieftin
I was worried he had a stroke	Eram îngrijorat că avea un accident vascular cerebral
I cover my face to protect myself	Îmi acopăr fața pentru a mă proteja
I just felt the need to be with him	Pur și simplu am simțit nevoia de a fi cu el
I'm standing in front of you today because of him	Stau astăzi în fața ta datorită lui
I put water in the sink to wash away the dirt	Trec apă în chiuvetă pentru a spăla mizeria
I kept the TV on to watch the news	Am ținut televizorul aprins să mă uit la știri
I can't let him find her	Nu-l pot lăsa să o găsească
I let the river make my decision	Am lăsat râul să ia decizia mea
A faith is not a fact	O credință nu este un fapt
I spend the night facing the other direction	Îmi petrec noaptea cu fața în cealaltă direcție
I had to move quickly before the security details advanced	A trebuit să mă mișc repede înainte ca detaliile de securitate să avanseze
Then I looked for names	Apoi am căutat nume
I turn around and see my sister	Mă întorc și o văd pe sora mea
I will not take it personally	Nu o voi lua personal
I'm late for the store	Am întârziat la magazin
Please don't stop for a while	O rog să nu se oprească o vreme
I eat this dish with plain green tea	Mănânc acest fel de mâncare însoțit de ceai verde simplu
I decided not to bother them	Am decis să nu-i deranjez
I can't stand to see him like that anymore	Nu mai suport să-l văd așa
I just had no idea what to do with them	Pur și simplu nu aveam idee ce să fac cu ei
I doubt he's the only one	Mă îndoiesc că este singurul
I didn't remember ever being so tall	Nu mi-am amintit să fi fost vreodată atât de înalt
I thought about that problem too	M-am gândit și eu la acea problemă
I didn't want anything to do with this place	Nu voiam nimic de-a face cu acest loc
I have a lot of books this week	Am o mulțime de cărți săptămâna asta
I think he knows more than he says	Cred că știe mai multe decât spune
I kept wondering if he saw the diary	M-am tot întrebat dacă a văzut jurnalul
Thank you for all you have done for me	Îți mulțumesc pentru tot ce ai făcut pentru mine
A large-headed device was above the chair	Un dispozitiv cu cap mare era deasupra scaunului
I wondered if he would let me	M-am întrebat dacă mă va lăsa
I cleared my desk and went home	Mi-am degajat biroul și am plecat acasă
I had seen that truck before	Mai văzusem camionul acela
I just feel disappointed	Pur și simplu mă simt dezamăgit
I could feel my heart pounding	Îmi simțeam inima bătând în piept
I've always used spray paint in the past	Am folosit întotdeauna vopsea spray în trecut
I really missed being here	Mi-a fost foarte dor să fii aici
I am very interested in private practice	Sunt foarte interesat de practica privată
I was accompanied by two guards at all times	Am fost însoțit de doi paznici în permanență
A black dot appears	Apare un punct negru
I thought then that he might be hungry	M-am gândit atunci că poate îi era foame
I had to practice it	Trebuia să o exersez
I opened my mouth to speak but nothing came out	Am deschis gura sa vorbesc dar nu a iesit nimic
I doubt anyone could ever replace you	Mă îndoiesc că te-ar putea înlocui cineva vreodată
I will cherish their love story forever	Voi prețui pentru totdeauna povestea lor de dragoste
I've been doing some research over the last week	Am făcut câteva cercetări în ultima săptămână
Part of her laughed	O parte din ea a râs
I can't wait until today	Abia așteptam până azi
I knew everything I needed to know	Știam tot ce trebuia să știu
I hope you enjoy them	Sper că vă bucurați de ele
I know things just by looking at you	Știu lucrurile doar privindu-te la tine
I support your career, and you should support mine	Îți susțin cariera, iar tu ar trebui să o susții pe a mea
A door opened without letting in any extra light	O ușă s-a deschis, fără a lăsa să intre lumină suplimentară
I had no idea what was going on	Nu aveam habar ce se întâmplă
She got what she wanted	Ea a primit ceea ce și-a dorit
I opened my mouth to apologize, then closed it	Mi-am deschis gura să-mi cer scuze, apoi am închis-o
I did not know what was happening	Nu știam ce se întâmplă
A simple trifle, really	Un simplu fleac, într-adevăr
I had a little melt	Am avut o mică topire
I wanted to make her happy	Am vrut să o fac fericită
I was well and truly caught	Am fost bine și cu adevărat prins
I understand why you didn't tell me	Înțeleg de ce nu mi-ai spus
We must defend our union	Trebuie să ne apăr uniunea
Please, we don't need that much	Mă rog să nu avem nevoie de atât de mult
I certainly wanted to help my mother, but	Cu siguranță am vrut să o ajut pe mama, dar
I feel that role would suit him well	Simt că acel rol i s-ar potrivi bine
Looks like I have a lot of fluid	Se pare că am mult lichid
I guess that should have brought me some comfort	Presupun că asta ar fi trebuit să-mi aducă ceva mângâiere
He has two younger brothers	Are doi frați mai mici
A financial recession or even depression is likely	Este probabilă o recesiune financiară sau chiar o depresie
I don't think you're going to kiss anyone all this life	Cred că toată viața asta nu vei săruta pe nimeni
I'm here to share some not-so-good news	Sunt aici pentru a vă împărtăși niște vești nu foarte bune
I could remember every word	Îmi puteam aminti fiecare cuvânt
I can't press it like that	Nu pot să o presez așa
I was very impressed with their personal services	Am fost foarte impresionat de serviciile lor personale
I was finally at peace	Am fost în cele din urmă pacea maximă
I was walking and you were there	Mă plimbam și tu erai acolo
I'm a strong woman, tell me	Sunt o femeie puternică, spune-mi
I needed something easier	Aveam nevoie de ceva mai ușor
I had to be practical	Trebuia să fiu practic
We left the meeting thinking we were all moving on	Am părăsit întâlnirea crezând că mergem cu toții mai departe
I followed him, having no choice	L-am urmat, neavând de ales
I just want to get out	Vreau doar să ies afară
I ran into the woods	Am fugit în pădure
I lay on my back, playing	M-am întins pe spate, jucându-mă
I expressed myself	M-am exprimat
A girl is married at thirteen	O fată este căsătorită la treisprezece ani
I hate to eat on the beach anyway	Urăsc să mănânc pe plajă oricum
I haven't killed anyone before	Nu am ucis pe cineva înainte
I had learned that nothing is wasted	Învățasem că nici nimic nu se irosește
I'm trying to get information about a story	Încerc să obțin informații despre o poveste
I wipe the sleep from my eyes	Îmi șterg somnul de pe ochi
I didn't think any of them were running away	Nu credeam că vreunul dintre ei fuge
I'm a little confused	sunt putin confuz
The hands stop and then begin to turn back	Mâinile se opresc și apoi încep să se întoarcă înapoi
I like to build communities	Îmi place să construiesc comunități
I tried to calm my trembling hands	M-am străduit să-mi calmez mâinile tremurânde
I ran to get the bike	Am alergat să iau bicicleta
I didn't really click on anyone there and I hated it	Nu prea am dat clic cu nimeni de acolo și l-am urât
A young man answered the phone	Un tânăr a răspuns la telefon
I eat and cry for a few more minutes	Mănânc și plâng încă câteva minute
I could tell his heart wasn't in it	Aș putea spune că inima lui nu era în ea
I kept my voice as long as he could	Mi-am păstrat vocea cât a putut el
Everything was nice and harmless	Totul a fost drăguț și inofensiv
A layer of dust covered everything	Un strat de praf a acoperit totul
I'm not used to wearing heavy armor	Nu sunt obișnuit să port armuri grele
It takes me a second to look into his eyes	Îmi iau o secundă să mă uit în ochii lui
I hope you'll be interested	Sper că vei fi interesat
I headed for that route	M-am îndreptat pe acel traseu
They had nothing to show for it	Nu aveau nimic de arătat
I felt excited and bad about myself	M-am simțit entuziasmat și rău de mine
The film bears little resemblance to the original story	Filmul seamănă puțin cu povestea originală
I only managed to load five shells	Am reușit să încarc doar cinci obuze
I did my civil duty or whatever you say	Mi-am făcut datoria civilă sau cum ai spune asta
She gets up and starts dancing pole dancing	Ea se ridică și începe să danseze cu pole-dance
I leave it to you, ladies, just for you	Vă las, doamnelor, numai pentru voi
I know her well when she's at the same party	O cunosc bine când e la aceeași petrecere
The specimens have a blue tone under the eyes	Specimenele au un ton de albastru sub ochi
I could still save my wife	Încă mi-aș putea salva soția
I hadn't felt this in a long time	Nu mai simțisem asta de atâta vreme
I think he told the truth	Cred că a spus adevărul
Then it became a book	Apoi a devenit o carte
I was still wasting myself	Încă mă irosisem
Most likely I will accept	Cel mai probabil voi accepta
I wouldn't help them smoke	Nu i-aș ajuta să ia fumul
I apologized	Am respectat scuzele
It was more of a dream	A fost mai degrabă un vis
I figured out how it went	Mi-am dat seama după felul în care a mers
I realize now how important this guy is to me	Îmi dau seama acum cât de important este acest tip pentru mine
He has worked for many different charities	A lucrat pentru multe organizații de caritate diferite
I wondered how my father could handle all this	M-am întrebat cum se descurca tatăl meu cu toate astea
I always have trouble finding a great recipe to make	Întotdeauna am probleme în a găsi o rețetă grozavă de făcut
I will continue to work on it	Voi continua să lucrez la el
I just saw everything you did	Tocmai am văzut tot ce ai făcut
I can't wait to meet them	Abia aștept să-i cunosc
I almost didn't call you about losing your job	Aproape că nu te-am sunat în legătură cu pierderea locului de muncă
A basic way to find order in chaos	Un mod de bază de a găsi ordine în haos
A quick internet search gave him his address and phone number	O căutare rapidă pe internet i-a oferit adresa și numărul de telefon
I also learned something from him	Am învățat și eu ceva de la el
I'll tell you when it's the right time	Îți voi spune când va fi momentul potrivit
But there was no answer	Dar nu a existat niciun răspuns
I'd definitely love to find that notebook	Cu siguranță mi-ar plăcea să găsesc acel caiet
The letter contained a gold ring	Scrisoarea cuprindea un inel de aur
I wasn't in tune with the subject	Nu eram în armonie cu genul de subiect
I'm collecting this stuff	Colectionez chestiile astea
I didn't stop, not even for air	Nu m-am oprit, nici măcar pentru aer
Part of it, anyway!	O parte din ea, oricum!
I rolled my eyes and pulled my book toward me	Mi-am dat ochii peste cap și mi-am tras cartea spre mine
I was grateful to have him	Am fost recunoscător să-l am
I will never get out of jail now	Nu voi ieși niciodată din închisoare acum
I saw what happened to him	Am văzut ce i s-a întâmplat
I really like how hard it is	Îmi place foarte mult cât de dur este
I blink a few times	Clipesc de câteva ori
I want to be a writer	Vreau să fiu scriitor
I looked at my hands	M-am uitat la mâinile mele
I felt almost on the verge of panic	Mă simțeam aproape în pragul panicii
Such a city has many uses	Un astfel de oraș are multe întrebuințări
A similar trend can be seen in other countries	O tendință similară poate fi observată și în alte țări
Olympic hockey representative	Reprezentant olimpic de hochei
I get up and they still don't attack	Mă ridic și ei tot nu atacă
I hadn't done my job	Nu îmi făcusem treaba
A place to visit for history lovers	Un loc de vizitat pentru iubitorii de istorie
I stroked the keys as she watched, eager for feedback	Am mângâiat tastele în timp ce ea se uită, nerăbdătoare de feedback
I put everything back together	Am pus totul la loc
I knew this was the right place	Știam că acesta este locul potrivit
I used to earn my living honestly	Obișnuiam să-mi câștig existența cinstit
I reluctantly get up and open it for him	Mă ridic fără tragere de inimă și îl deschid pentru el
I had a very strange experience a few days ago	Am avut o experiență foarte ciudată în urmă cu câteva zile
English is also used	Se folosește și engleza
I should have known, young man	Ar fi trebuit să știu, tinere
I never pretended to be smart	Nu am pretins niciodată că sunt deștept
Truly an arena of death	Cu adevărat o arenă a morții
I switched to this immediately	Am trecut la asta imediat
I spread my arms and fly through the air	Îmi desfac brațele și zbor prin aer
I'm so lost and confused	Sunt atât de pierdut și de confuz
I don't put my full trust in anything earthly	Nu-mi pun toată încrederea în nimic pământesc
I couldn't even guess the language	Nici măcar nu puteam ghici limba
I saw it with my own eyes	Am văzut-o cu ochii mei
I look to my left and then freeze	Mă uit în stânga mea și apoi îngheț
I was extremely on board	Eram extrem de la bord
I would have worried otherwise	Mi-aș fi făcut griji altfel
I feel like my life should end	Simt că viața mea ar trebui să se termine
It all depends on the right content	Totul depinde de conținutul potrivit
First I show them how to make coffee	Mai întâi le arăt cum să facă cafea
I made this decision of my own free will	Am luat această decizie din proprie voință
I should have asked you to inform me	Ar fi trebuit să te rog să mă informezi
I was never trained in the art of war	Nu am fost niciodată antrenat în arta războiului
I felt my body come to life	Am simțit că corpul meu prinde viață
I had to try, I had to dare	Trebuia să încerc, trebuia să îndrăznesc
We talked a little	Am vorbit puțin
I ran the ball well too	Și eu am alergat bine mingea
I suffered and I was tempted	Am suferit și am fost tentat
I knew he needed a break every time, and for a while	Știam că are nevoie de o pauză de fiecare dată, și o vreme
I hope he knew how grateful we were	Sper că știa cât de recunoscători suntem
I wondered if he liked to prey on younger girls	M-am întrebat dacă îi plăcea să pradă fetele mai tinere
A clever name for him	Un nume inteligent pentru el
I mean valuable in money	Adică valoros în bani
I will fulfill any order he gives me	Voi îndeplini orice comandă pe care mi-o va da
A couple can cooperate to hunt	O pereche poate coopera pentru a vâna
I speeded the truck	Am pus camionul în viteză
I got dressed for the game in a hurry	M-am îmbrăcat pentru joc în grabă
I just wanted to take a long shower	Am vrut doar să fac un duș lung
I blew air in and out to calm down	Am suflat aer înăuntru și ieșit ca să mă calmez
I felt a connection	Am simțit o legătură
I can't believe he jumped	Nu pot să cred că a sărit
I hope we can do it next year	Sper să o putem face anul viitor
I don't really remember the interview	De fapt nu-mi amintesc de interviu
She eventually finished in fifth place	Ea a terminat în cele din urmă pe locul cinci
I want to introduce them to you	Vreau să vi le prezint
It seems to me that his eyes are not as intense as usual	Mi se pare că ochii lui nu sunt atât de intensi ca de obicei
I began to lose control of my own mind	Am început să-mi pierd controlul asupra propriei minți
I hope she will follow my example	Sper că ea îmi va urma exemplul
I think there are traffic laws	Cred că există legi rutiere
I have a job for you	Am o slujbă pentru tine
I haven't had one all night	Nu am toată noaptea
I should have followed a tried and true strategy	Ar fi trebuit să urmez o strategie încercată și adevărată
A new press block is also being built	Se construiește și un nou bloc de presă
I really enjoyed this way of traveling	Mi-a plăcut foarte mult acest mod de a călători
I can't describe how reassuring that touch was	Nu pot descrie cât de liniștitoare a fost acea atingere
I needed a little more time	Aveam nevoie de ceva mai mult timp
I've been ashamed of them for months	M-am făcut de rușine în fața lor luni de zile
I guess you didn't, otherwise you wouldn't be here	Bănuiesc că nu ai făcut-o, altfel nu ai fi aici
I took a step closer to the screen	Am făcut un pas mai aproape de ecran
I need to take a look if it looks like this	Trebuie să mă uit la o vedere dacă arată așa
I saw a light in the sky	Am văzut o lumină pe cer
I didn't go, I was invited	Nu m-am dus, am fost invitat
A stranger without even an address or phone number	Un străin fără măcar o adresă sau un număr de telefon
I wasn't about to let that happen	Nu eram pe cale să las asta să se întâmple
We have already set in motion plans to disappear	Am pus deja în mișcare planurile de a dispărea
I should have come earlier	Ar fi trebuit să vin mai devreme
I didn't understand their meaning either	Nici eu nu le-am înțeles semnificația
I was hoping that my fitness would not be a problem	Am sperat că starea mea fizică nu va deveni o problemă
I shoot him again and he comes out	Mai trag de el și iese afară
I ran, opened the back door, and entered	Am alergat, am deschis ușa din spate și am intrat
I didn't have any, but now I felt hurt	Nu am avut deloc, dar acum mă simțeam rănit
Their work was very colorful and violent in execution	Munca lor a fost foarte colorată și violentă în execuție
I wanted someone to understand me	Îmi doream pe cineva care să mă înțeleagă
I knew the police would call	Știam că va suna poliția
I could blame the fatigue on the franchise	Aș putea da vina pe oboseala din franciză
I didn't realize how many people I really am	Nu mi-am dat seama câți oameni sunt cu adevărat
I have many rooms ready	Am multe camere pregătite
I have to play the role	Trebuie să joc rolul
I'm sorry, but you brought this on	Îmi pare rău, dar ai adus asta asupra ta
I did my best to get used to him	Am făcut tot posibilul să mă obișnuiesc cu el
I could turn that in my favor	Aș putea învârti asta în favoarea mea
I didn't know you hated me so badly	Nu știam că mă urăști atât de rău
They were the last act to be executed	Au fost ultimul act de executat
I couldn't help but smile	Nu m-am putut abține să nu zâmbesc
A tired voice in the distance	O voce obosită în depărtare
I should keep killing him, blowing up his brain	Ar trebui să-l omor în continuare, să-i explod creierul
I noticed something there	Am observat ceva acolo
I bet it looks really nice	Pun pariu că arată foarte frumos
I was sitting in a field, a beautiful, colorful field	Stăteam pe un câmp, un câmp frumos, colorat
I'll find all the excuses to avoid that place	Voi găsi toate scuzele pentru a evita acel loc
I was suddenly nervous	Am fost brusc nervos
I somehow crossed the room	Am traversat cumva camera
I need as much time as you can give me	Am nevoie de atâta timp cât îmi poți da
I couldn't place it at that time	Nu l-am putut plasa la momentul respectiv
I looked at the room to plan my escape route	Am privit camera pentru a-mi planifica calea de scăpare
I think you did, actually	Cred că ai făcut-o, de fapt
I guess there's no reason to stop them from talking	Bănuiesc că nu există niciun motiv să-i împiedice să vorbească
I'm overwhelmed by his expertise	Sunt copleșit de expertiza lui
I looked around the room at the place the waiter showed me	M-am uitat prin cameră, spre locul în care mi-a arătat chelnerul
I want to walk in the woods	Vreau să mă plimb prin pădure
I haven't been there in a while	Nu am mai fost acolo de ceva vreme
We started and headed home	Am început-o și ne-am îndreptat spre casă
I went back to the car and opened the trunk	M-am întors la mașină și am deschis portbagajul
I lay on the cold floor, unable to move	M-am întins pe podea rece, neputând să mă mișc
I have to go check the place	Trebuie să mă duc să verific locul
I wouldn't want to eat them anywhere else	N-aș vrea să le mănânc în altă parte
I wanted some kind of explanation	Am vrut un fel de explicație
I always thought it was familiar	Întotdeauna am crezut că este familiar
I tried to leave this house every day	Am încercat în fiecare zi să părăsesc această casă
I guess we'll just have to wait and see	Presupun că va trebui doar să așteptăm și să vedem
A polite, gentle and clean man	Un om politicos, blând și curat
I didn't have to think about such thoughts	Nu trebuia să mă gândesc la astfel de gânduri
I have rarely broken this rule	Rareori am încălcat această regulă
Passionate about who they did this to	Pasionează pentru care au făcut asta
I closed my eyes and thought of nothing	Am închis ochii și nu m-am gândit la nimic
I got up from my chair	M-am ridicat din scaun
I probably would have had the same reaction	Probabil că aș fi avut aceeași reacție
I can see her light brown hair	Îi zăresc părul castaniu deschis
I looked at my skin again	M-am uitat din nou la pielea mea
A bus stopped in front of him	Un autobuz a oprit în fața lui
I can't explain what's going on	Nu pot să explic ce se întâmplă
A path to peace is now laid before them	O cale către pace este acum pusă înaintea lor
I drove home, scared to death and feeling terribly sick	Am condus acasă, speriat de moarte și simțindu-mă îngrozitor de rău
Therefore, I am satisfied that my lady	Prin urmare, sunt mulțumit că dra mea
I hadn't even read it since it was written	Nici nu o citisem de când a fost scrisă
I wasn't going to let him run again	Nu aveam de gând să-l las să fugă din nou
I had to call for one	A trebuit să sun pentru unul
I had my first date with my new social worker	Am avut prima întâlnire cu noul meu asistent social
I was pointing to the space next to the stove	Arătam spre spațiul de lângă aragaz
I have powers you wouldn't believe	Am puteri pe care nu le-ai crede
I wanted to forget about that day	Am vrut să uit de ziua aceea
I think they swallowed it	Cred că l-au înghițit
All I know is that kissing him is life	Știu doar că să-l săruți este viață
I could feel the bones in his hand	Simțeam oasele din mâna lui
I want first place or no place	Vreau primul loc sau niciun loc
I can't believe you'd put me up for a medal	Nu pot să cred că m-ai pune pentru o medalie
I took out my cell phone and read the time	Mi-am scos mobilul și am citit ora
I bought this for myself	Am cumpărat asta pentru mine
I haven't heard anything new from the palace	Nu am auzit nimic nou de la palat
I had sent my servant before he could spy on her	Îmi trimisesem servitorul înainte să o spioneze
I wonder what would bring me real joy	Mă întreb ce mi-ar aduce bucurie reală
Don't let me come to greet you	N lasă-mă să vin să te salut
I'm hired to follow you	Sunt angajat să te urmăresc
I felt him behind me, sleepy, warm, hard	L-am simțit în spatele meu, somnoros, cald, dur
I missed him when he was gone	Mi-a fost dor de el când era plecat
Anonymous can't stand it anymore	Anonymous nu va mai suporta asta
A white button fell from his shirt	Un nasture alb i-a căzut de pe cămașă
I had never been shot before	Nu mai fusesem împușcat niciodată
A fourth car, much less expensive, was next to them	O a patra mașină, mult mai puțin costisitoare, era lângă ei
I didn't know what to do with that knowledge	Nu știam ce să fac cu aceste cunoștințe
I owe him at least that	Ii datorez cel putin asta
I always believe you	Te cred mereu
I had a good idea to run for it	Am avut mintea bună să alerg pentru asta
I didn't talk to you	Nu am vorbit cu tine
I've always had trouble talking about my feelings	Întotdeauna am avut probleme în a vorbi despre sentimentele mele
Great fear will dominate every scene	O mare teamă va domina fiecare scenă
I could almost taste and hear	Aproape că am putut să gust și să aud
I looked at him as he turned his back on me	L-am privit în timp ce îmi întorcea spatele
I really appreciate your understanding and cooperation	Apreciez foarte mult înțelegerea și cooperarea dumneavoastră
I didn't just go back for the money	Nu m-am întors doar pentru bani
I want to make sure he's dealing with change	Vreau să mă asigur că se ocupă de schimbare
I decided to watch the recording anyway	Am decis să urmăresc înregistrarea oricum
I would not base any theology on an illustration	Nu aș baza nicio teologie pe o ilustrație
I can't be in love with him	Nu pot fi îndrăgostit de el
I think we need to use the bathroom	Cred că trebuie să folosim baia
I saw two sets of them	Am văzut două seturi de ele
I'm glad to sit down with Mr.	Sunt bucuros să mă așez cu dl
I didn't look fresh anymore	Nu mai arătam proaspăt
I burst out laughing	am izbucnit în râs
I saw something terrible	Am văzut ceva groaznic
He ignored the request	A ignorat cererea
I would give anything to have one of those bags	Aș da orice pentru a avea unul dintre acele genți
I fell on a piece of stone	Am căzut într-o bucată de piatră
I was relieved that it wasn't the other way around	Am fost uşurat că nu era invers
But we never wanted anyone outside	Dar nu ne-am dorit niciodată pe nimeni din afară
I was fifteen, almost sixteen, in human years	Aveam cincisprezece, aproape șaisprezece ani, în ani umani
I tried every suggested solution to no avail	Am încercat fiecare soluție sugerată fără niciun rezultat
I feel my face turn red	Simt că fața îmi devine roșie
A man's house was his castle	Casa unui bărbat era castelul lui
I realized something must have gone wrong	Mi-am dat seama că ceva trebuie să fi mers prost
I was too shocked to protest	Am fost prea șocat să protestez
I didn't tell them you gave me the apartment	Nu le-am spus că mi-ai dat apartamentul
A damp paper towel repaired most of the damage	Un prosop de hârtie umed a reparat majoritatea daunelor
I couldn't live in the woods anymore	Nu mai puteam trăi în pădure
I would make my choice	Eu as face alegerea mea
I hope the bed is as good as the food	Sper că patul este la fel de bun ca și mâncarea
I felt something pass between me and the tree	Am simțit ceva trecând între mine și copac
I want you to live happily ever after	Vreau să trăiești fericit
A gentle face, she thought	O față blândă, se gândi ea
I gave up and put my head back on his shoulder	Am renunțat și mi-am dat capul înapoi pe umărul lui
Canada has published up to the sixth book	Canada a publicat până la a șasea carte
I would have thought it was cold in her	Aș fi crezut că e rece în ea
The ship's business was in poor condition	Afacerile navei erau în stare proastă
I will open the door	voi deschide ușa
This panel will meet regularly throughout the year	Acest panel se va întruni în mod regulat pe tot parcursul anului
I tried, but the system did not allow me	Am încercat, dar sistemul nu mi-a permis
I want to know one way or another	Vreau să aflu într-un fel sau altul
I started treating it more like a business	Am început să o tratez mai mult ca pe o afacere
I've never been sure enough	Nu am fost niciodată destul de sigur
I pulled off his shirt, his shoulders	I-am tras cămașa, umerii
I don't think it would work	Nu prea cred că ar funcționa
I love her just the same, but that's all	O iubesc la fel, dar asta e tot
I scared them, but they'll be back	I-am speriat dar se vor întoarce
I answered as kindly as I could	Am răspuns cât am putut de amabil
I wanted to drive something from you	Am vrut să conduc ceva de tine
Another kind of pain left her breathless	Un alt fel de durere a lăsat-o fără suflare
I read useful books and go for walks	Citesc cărți utile și merg la plimbări
I didn't even expect such an August meeting	Nici nu mă așteptam la o astfel de întâlnire augustă
A blue light surrounded them	O lumină albastră îi înconjura
I want to learn to play with life	Vreau să învăț să mă joc cu viața
I've had no children in my previous life	Nu am avut copii în viața mea anterioară
I'm talking to all the golden faces in the hallway	Vorbesc cu toate fețele aurii de pe coridor
I opened the envelope first	Am deschis mai întâi plicul
I know you weren't yourself	Știu că nu erai tu însuți
I decided to keep my current course of action	Am decis să-mi mențin cursul actual de acțiune
I was converted years ago	Am fost convertit cu ani în urmă
A cheap safe is very small	O cutie de securitate ieftină este foarte mică
A ghost is not a desirable sight for these reasons	O fantomă nu este o vedere de dorit din aceste motive
I just need a little time	Am nevoie doar de puțin timp
I need to know what's going on and where	Trebuie să știu ce se întâmplă și unde
I knew we would never see him again	Știam că nu-l vom mai vedea niciodată
A shelf ran along a wall	Un raft trecea de-a lungul unui perete
I thought it was a joke	Am crezut că este o glumă
I got up and left the pool area	M-am ridicat și am părăsit zona piscinei
I appreciate everything you've done to save me from myself	Apreciez tot ce ai făcut pentru a mă salva de mine însumi
I told him he would lie to me	I-am spus că va minți pentru mine
I could make a decision after that	Aș putea lua o decizie după aceea
I like to see you coming after me	Îmi place să te văd venind după mine
A real myth monster	Un adevărat monstru al mitului
I think we need a core crew	Cred că avem nevoie de un echipaj de bază
He always claimed that his decision was correct	El a susținut întotdeauna că hotărârea sa a fost corectă
About thirty took a boat for help	Aproximativ treizeci au luat o barcă să caute ajutor
I climbed on them, soon there were none	Am urcat pe ei, în curând nu a mai fost niciunul
I only have a few people left to interview	Mai am doar câțiva oameni de intervievat
I had learned a lot about anger in my life	Învățasem multe despre furie în viața mea
I go downstairs and head to the kitchen	Cobor scarile si ma indrept spre bucatarie
There are also a few small shops on the site	Pe site există și câteva magazine mici
A new attitude and behavior will create a different experience	O nouă atitudine și comportament va crea o experiență diferită
I need you until morning	Am nevoie de tine până dimineața
I saw her from the beginning	Am văzut-o de la început
A loud sigh escaped his lips	Un oftat puternic i-a scăpat de pe buze
I shook my head	Am dat din cap cu capul greu
I can do this for you	Pot să fac asta pentru tine
A strong spirit can provide some of its energy	Un spirit puternic poate oferi o parte din energia lui
I was a little surprised	Am fost cam uluit
I stepped toward her, grabbing her sleeve	Am pășit spre ea, apucându-mă de mânecă
I return to the heart of worship and repentance	Mă întorc la inima închinării și pocăinței
I'm equipped for the job	Sunt echipat pentru job
Volunteers lined up to rescue the wounded	Voluntarii au ieșit între rânduri pentru a-i salva pe răniți
You need that ominous tension right away	Ai nevoie de acea tensiune de rău augur imediat
I have no quarrel with you	Nu am nicio ceartă cu tine
I shouldn't take his heartfelt compliments so much	Nu ar trebui să-i iau atât de mult complimentele la inimă
I'll make you my partner	Te voi face partenerul meu
I can't imagine it would be better	Nu-mi pot imagina că ar fi mai bine
I was wondering who could come back from this	Mă întrebam cine s-ar putea întoarce din asta
I reached out and touched her face lightly	Am întins mâna și i-am atins fața ușor
I sat on top of her, panting	Am stat deasupra ei, gâfâind
A double tragedy for the young husband	O dublă tragedie pentru tânărul soț
I didn't think it would be that hard	Nu credeam că va fi chiar atât de greu
I won't be gone long	Nu voi fi plecat mult timp
I was in pain and tired	Eram îndurerat și obosit
I knew it would be close to the surface somewhere	Știam că va fi aproape de suprafață undeva
I rub my thumb over his hand	Îmi frec degetul mare peste mâna lui
I understand, and sometimes we hate them	Înțeleg, și noi îi urâm uneori
I didn't care much about material possessions	Nu aveam prea multă grijă de posesiunea materială
Then I take that as a yes	Atunci iau asta ca pe un da
I fell next to her, helping her to her feet	Am căzut lângă ea, ajutând-o să se ridice
A very famous lost piece of art	O piesă de artă pierdută foarte faimoasă
I urge you to vote yes to the amendment	Vă îndemn cu tărie să votați da pentru amendament
I doubt he could ever achieve anything	Mă îndoiesc că ar putea vreodată să ajungă la ceva
I can't be sure where it will end	Nu pot să știu sigur unde se va termina
The military has begun planning a coup	Armata a început să planifice lovitura de stat
I couldn't ask for anything better for you	Nu aș putea cere nimic mai bun pentru tine
I just wasn't eligible	Pur și simplu nu eram eligibil
I wanted to make him proud	Am vrut să-l fac mândru
I've tried so hard to show you the light	Am încercat atât de mult să-ți arăt lumina
I'm looking at this stuff	Mă uit la chestiile astea
I never knew when to shut up	Nu am știut niciodată când să tac
I know we have some in my library	Știu că avem câteva la biblioteca mea
I kept my smile, hoping to ease it	Mi-am păstrat zâmbetul, sperând să o ușez
I'm not asking you to help me	Nu vă cer să mă ajutați
A team came together	O echipă a venit împreună
I identify with them	Mă identific cu ei
I don't want this status	Nu vreau acest statut
And you have a name for her	Și ai un nume pentru ea
I knew the guy was older than she was	Știam că tipul era mai în vârstă decât ea
I found it easier to breathe with each step	Mi s-a părut mai ușor să respir cu fiecare pas
I thought about this place six years ago	M-am gândit la acest loc în urmă cu șase ani
I can do the job quickly	Pot să fac treaba rapid
I know you didn't leave the room and you didn't cheat	Știu că nu ai părăsit camera și nu ai trișat
I left the room and went in search of her	Am iesit din camera si am plecat in cautarea ei
Graduate members represent the largest percentage of members	Membrii absolvenți reprezintă cel mai mare procent din membri
This was something completely new	Acesta a fost ceva complet nou
I touched the skin under my eyes	Mi-am atins pielea de sub ochi
I should have kept my mouth shut	Ar fi trebuit să-mi țin gura
I almost looked like I was dead in my nightmare	Arătam aproape ca eu mort în coșmarul meu
I was destined to sit and watch the kids do things	Am fost destinat să stau și să privesc copiii cum fac lucruri
I didn't bother to close the door	Nu m-am obosit să închid ușa
I hope he has answers	Sper sa aiba raspunsuri
I've known good people for the last few days	Am cunoscut oameni buni în ultimele zile
I'm sorry you'll have to give it back	Regret că va trebui să-l dai înapoi
I can take you there and tell you a lot of history	Pot să te duc acolo și să-ți spun multă istorie
I don't remember when that was	Nu-mi amintesc când a fost asta
The killing lasted for hours	Uciderea a durat ore întregi
I have never tried to be friendly or socially acceptable	Nu am mai încercat să fiu prietenos sau acceptabil din punct de vedere social
I needed her by my side, though	Aveam nevoie de ea lângă mine, totuși
I'm a boy who can take care of himself	Sunt un băiat care poate avea grijă de el însuși
I didn't remember doing anything to support him	Nu-mi aminteam să fi făcut ceva pentru a-l susține
I'm so grateful for him	Sunt atât de recunoscător pentru el
I turned my attention to my friend	Mi-am îndreptat atenția către prietenul meu
There were other construction works in the field	Au fost alte lucrări de construcție în teren
I had to be content, somehow	A trebuit să mă mulțumesc, oarecum
I hope you choose to read it	Sper că vei alege să o citești
I'm very proud of you	sunt foarte mandru de tine
I like when that happens	Îmi place când se întâmplă asta
I've been trying to work with them for years	Am încercat să lucrez cu ei de ani de zile
I think that has a merit	Cred că asta are un merit
I have to take control of it myself	Trebuie să preiau singur controlul asupra ei
I'll explain everything to you tomorrow	Îți voi explica totul mâine
I can't figure out why the code isn't working properly	Nu pot să-mi dau seama de ce codul nu funcționează corect
A cancer scare, but everything's fine	O sperietură de cancer, dar totul este în regulă
He studied theater school for three years	A studiat la școala de teatru timp de trei ani
I woke up with him sitting on top of me breathing	M-am trezit cu el stând deasupra mea respirând
I have a question though	Am o întrebare totuși
I should have heard the song distinctly	Ar fi trebuit să aud cântarea distinct
I was just a part of it	Am fost doar o parte din ea
I managed to get on and off the bus	Am reușit să mă îndrept și am coborât din autobuz
I was proud of him too	Și eu eram mândru de el
I know it won't last	Știu că nu va dura
I can't stand that much anymore	Nu mai suport atât de mult
I will make this a destination in the future	Voi face din asta o destinație în viitor
The ears also suffered some damage	Urechile au suferit și unele daune
I just wanted to make my time	Am vrut doar să-mi fac timpul
I didn't see anyone hit in his face	Nu am văzut pe nimeni lovit cu fața lui
I really couldn't lie	Chiar nu puteam să mint
I just knew he would	Știam doar că o va face
I have to be careful	trebuie să fiu atent
I had to shout, sing and cry with joy	A trebuit să strig, să cânt și să plâng de bucurie
I say softly to my hands	îmi spun încet mâinilor
I took a deep breath of emotion	Am respirat adânc de emoție
I could feel his breath on my neck	Îi simțeam respirația pe gâtul meu
I might get used to it	S-ar putea să mă obișnuiesc cu asta
I did this with a bowl of fruit	Am făcut asta cu un bol cu ​​fructe
I've never felt so down	Nu m-am simțit niciodată atât de jos
A choice that only you can make	O alegere pe care numai tu o poți face
I closed my eyes and felt nothing	Am închis ochii și nu am simțit nimic
I remember when you girls were that age	Îmi amintesc când voi, fetelor, aveați vârsta aceea
I bet you knew he was going to make this announcement today	Pun pariu că știai că va face acest anunț astăzi
I fight the pain and open my eyes	Lupt cu durerea și deschid ochii
Sorry	Se pare mult rău
I really liked this book	Mi-a plăcut foarte mult această carte
I will do all new things again	Voi face din nou toate lucrurile noi
The station immediately began to see regular traffic	Stația a început imediat să vadă trafic regulat
I had something to look up at a boy from above	Am avut o chestie să privesc de sus pe un băiat
Many of the employees were involved in the process	Mulți dintre angajați au fost implicați în proces
They significantly disturbed the belt	Au deranjat semnificativ centura
I put the ladder back on	Am pus scara la loc
A navy blue sweater	Un pulover de bleumarin
I turn and look at her	Mă întorc și mă uit la ea
I had to be ready for her to return	Trebuia să fiu pregătit pentru ea să se întoarcă
I'm not alone in this fight	Nu sunt singur în această luptă
I need time alone to think	Am nevoie de timp singură să mă gândesc
I can understand that, yes	Pot să înțeleg asta, da
I have the key in the back with me	Am cheia de la spate cu mine
I looked at his level	M-am uitat la nivelul lui
I told you the truth	ți-am spus adevărul
Sometimes I joined them	Câteodată mă alăturam lor
I only started two weeks ago	Am început doar acum două săptămâni
I also like my fresh one	Imi place si pe al meu proaspat
I saw it start badly and get worse	Am văzut cum începea rău și se înrăutățea
A short, contented smile crossed his lips	Un zâmbet scurt și mulțumit îi traversă buzele
I really don't remember	Chiar nu-mi mai amintesc
I'm a prisoner somewhere, a kind of cellar	Sunt prizonier pe undeva, un fel de pivniță
I hate when men do that	Urăsc când bărbații fac asta
I was still in bed, still naked	Eram încă în pat, încă goală
That was the last piece	Asta a fost ultima bucată
I was torn between what to do next	Eram rupt între ce să fac în continuare
A fog through which anyone could see or could see it soon	O ceață prin care oricine ar putea vedea sau ar putea-o vedea în curând
I know how different we are	Știu cât de diferiți suntem
I've never been to college	Nu am fost niciodată la facultate
I hated myself when my father was killed	M-am urât când tata a fost ucis
I need to stop now and catch the post	Trebuie să mă opresc acum și să prind postarea
The administration was pursuing a national missile defense	Administrația a urmărit o apărare națională antirachetă
I sent a uniform to pick him up	Am trimis o uniformă să merg să-l iau
A wide open area, like a desert, stretched out in front of her	O zonă larg deschisă, ca un deșert, se întindea în fața ei
I make a lot of this salad	Fac foarte mult această salată
I walked away from him, breaking the kiss	M-am îndepărtat de el, rupând sărutul
I have a guest room where you will feel comfortable	Am o cameră de oaspeți în care te vei simți confortabil
I had to send them a message somehow	Trebuia să le transmit un mesaj cumva
I mean, nothing was broken	Adică, nimic nu a fost stricat
I'll give you back the book he lent me	Îți voi întoarce cartea pe care mi-a împrumutat-o
I know what this face means to you	Știu ce înseamnă această față pentru tine
I had to protect her	Trebuia să o protejez
I didn't want to like what he was doing	Nu am vrut să-mi placă ce făcea
Many in really bright colors	Multe în culori cu adevărat strălucitoare
I really liked that color on her	Mi-a plăcut destul de mult acea culoare la ea
I got up from my chair and approached her	M-am ridicat de pe scaun și m-am apropiat de ea
I gave her a mocking, very sweet smile	I-am aruncat un zâmbet batjocoritor, foarte dulce
I suspected that and so did my grandfather	Am bănuit asta și și bunicul meu
Something flashed across his face	Un fulger de ceva i-a traversat fața
I don't want to hurt him	Nu vreau să-l rănesc
I was running again and my fear was intense	Alergeam din nou și frica mea era intensă
I know this was sudden	Știu că asta a fost brusc
I traveled on my own	Am călătorit pe cont propriu
I don't think it's dangerous for me	Nu mă gândesc la pericolul pentru mine
I finally saw the light at the end of the tunnel	Am văzut în sfârșit lumină la capătul tunelului
I thought they had better players	Credeam că au jucători mai buni
I'm almost relieved to hear his contempt	Sunt aproape uşurat să-i aud dispreţul
I just want it on paper	Vreau doar pe hârtie
I have six plans in mind	Am șase planuri în considerare
I know this is hard for you and your mother	Știu că acest lucru este greu pentru tine și mama ta
I guess you have something to say	Presupun că ai ceva de spus
I was hoping they wouldn't drive	Speram la naiba că nu vor conduce
I think he really liked it	Cred că i-a plăcut foarte mult
I had to defeat a lot of different enemies	A trebuit să înving o mulțime de inamici diferiți
The whole recovery process took only eleven minutes	Întregul proces de recuperare a durat doar unsprezece minute
I wasn't going to learn anything new or relevant	Nu aveam de gând să învăț nimic nou sau relevant
I didn't want to see him	Nu am vrut să-l văd
I could feel his smile, but he didn't stop me	Îi simțeam zâmbetul, dar nu m-a oprit
I know that sounds weird	Știu că sună ciudat
I could kill them	Aș putea să-i ucid
I've seen a lot of vanity so far	Am văzut multă vanitate până acum
I listened a little at the door	Am ascultat puțin la ușă
I hated having cold feet	Urăsem să am picioarele reci
A higher value than we would give ourselves	O valoare mai mare decât am acorda noi înșine
I like the cool weather	Îmi place vremea răcoroasă
I thought you were in this mess	Credeam că ești sub mizeria asta
I wanted to create life	Am vrut să creez viață
I hope this fight is over now	Sper că această luptă s-a terminat acum
I just think it's not very attractive	Doar cred că nu este foarte atractiv
I also had trouble getting files from her	Și eu am avut probleme să obțin fișiere de la ea
I think he saw something he didn't tell me	Cred că a văzut ceva ce nu mi-a spus
The fort was never restored	Fortul nu a fost niciodată restaurat
I will use my powers to improve this world	Îmi voi folosi puterile pentru a îmbunătăți această lume
I was still angry with the whole world	Încă eram supărat pe lumea întreagă
I would give anything to be mounted right now	Aș da orice pentru a fi montat chiar acum
I understand why they would be worried	Am înțeles de ce ar fi îngrijorați
I always regretted not being able to kill you	Întotdeauna am regretat că nu am putut să te ucid
After a few years, the first child would appear	După câțiva ani, avea să apară primul copil
I hope it doesn't take too long	Sper să nu dureze prea mult
I didn't give you a chance to explain anything	Nu ți-am dat șansa să explic nimic
I was in the theater tonight	Am fost în publicul de la teatru în seara asta
I'm not here to argue	Nu sunt aici să mă cert
I'll shake your hand	Îți voi strânge mâna
I gasped in silence as his knee touched mine	Am gâfâit în tăcere când genunchiul lui l-a atins pe al meu
A person had to follow those rules, of course	O persoană trebuia să respecte acele reguli, desigur
I couldn't detect any fat on it	Nu am putut detecta nicio grăsime pe el
I just planned to talk to you	Am plănuit doar să vorbesc cu tine
I decide the second hour is the worst	Decid că al doilea ceas este cel mai rău
I have parents who love me	Am parinti care ma iubesc
A woman pulled her son back when he passed	O femeie și-a tras fiul înapoi când acesta a trecut
I didn't want to let any of them go	Nu am vrut să-i las pe niciunul dintre ei să plece
I remember feeling a great relief over me	Îmi amintesc că am simțit o mare ușurare peste mine
I can't wait to force you	Abia așteptam să vă oblig
I'm upset about that	Mă simt supărat din cauza asta
I know you like women	Știu că îți plac femeile
I feel better now, much better	Mă simt mai bine acum, mult mai bine
I looked back at the article	M-am uitat înapoi la articol
I leaned over the stairs	M-am aplecat peste scară
I also included the date	Am inclus și data
I doubt you're just eating here	Mă îndoiesc că tocmai mâncați aici
I quickly glance at his shorts	Îmi arunc repede privirea spre pantalonii lui scurți
I want to see if he can continue	Vreau să văd că poate continua
Four people were killed in the state	Patru oameni au fost uciși în stat
I hope he gets there safely	Sper să ajungă acolo în siguranță
I smile and focus on his thoughts	Zâmbesc și mă concentrez asupra gândurilor lui
I couldn't wait to get home	Abia așteptam să ajung acasă
I never thought twice about promoting it	Nu m-am gândit niciodată de două ori să o promovez
I turned my head slowly	Mi-am întors capul încet
I dropped it on the table	L-am scăpat pe masă
I stopped abruptly, seeing a movement above me	M-am oprit brusc, văzând o mișcare deasupra mea
I did not speak or teach or in a heated debate	Nu vorbeam sau predam sau într-o dezbatere aprinsă
I won't be very far	nu voi fi foarte departe
I had failed in my first adventure	Nu reușisem în prima mea aventură
It took us three minutes to save our lives	Am luat trei minute care poate ne-au salvat viețile
A few hours in a cell and we're released	Câteva ore într-o celulă și suntem eliberați
I had so many good memories in this house	Am avut atâtea amintiri bune în această casă
Much less smoke came out than came in	A ieșit mult mai puțin fum decât a intrat
I did what you asked me to do	Am făcut ceea ce mi-ai cerut să fac
I don't know why they didn't find me	Nu știu de ce nu m-au găsit
I've only known him for two days	L-am cunoscut doar de două zile
I didn't mean anything bad about that	Nu am vrut să spun nimic rău cu asta
I've never played like that before	Nu am jucat niciodată așa
I can ignore it or avoid it	Pot să-l ignor sau să-l evit
I dreamed that the house was on fire	Am visat că casa ardea
I am still bound by an oath of silence	Sunt încă legat de un jurământ de tăcere
I didn't deserve that, but it was nice to see	Nu meritam asta, dar a fost frumos de văzut
I see where the passage goes now	Văd unde se întoarce pasajul acum
I really understood the meaning of life	Chiar am înțeles sensul vieții
I had never run so fast	Niciodată nu alergasem atât de repede
I don't want to miss this chance for glory	Nu vreau să ratez această șansă de glorie
I had the opportunity and I missed it	Am avut ocazia și am ratat-o
I smiled and wrapped another pipe before bed	Am zâmbit și am împachetat o altă pipă înainte de culcare
I feel like one of the troubled students	Mă simt ca unul dintre studenții cu probleme
I could spend the whole afternoon kissing him	Aș putea să-mi petrec toată după-amiaza sărutându-l
I complained about rude customers	M-am plâns de clienții nepoliticoși
I really like to cook	Chiar îmi place să gătesc
I was going to survive	aveam de gând să supraviețuiesc
I was too shy to send him then	Eram prea timid atunci să-l trimit
I still have your friends here	Încă am prietenii tăi aici
I told them to stay up there	Le-am spus să rămână acolo sus
I can feel my body shaking	Îmi simt corpul tremurând
I lost mine at an early age	Pe al meu l-am pierdut la o vârstă fragedă
I remembered how graceful and mysterious he had seemed	Mi-am amintit cât de grațios și misterios păruse
I never understood what his business was	Nu am înțeles niciodată care este afacerea lui
I don't know my peers as individuals	Nu-i cunosc pe semenii mei ca indivizi
I crushed my joint on the carpet	Mi-am zdrobit rostul pe covor
I planned to talk to him about it right away	Am plănuit să vorbesc cu el despre asta imediat
I looked at him as he slept	M-am uitat la el în timp ce dormea
I want to be your friend for now	Vreau să fiu prietenul tău deocamdată
I can only do this	Nu pot face decât cu prezentul
I can't believe you didn't see her here	Nu pot să cred că n-ai văzut-o aici
I did something right	Am făcut ceva corect
I'll clean up the area	Voi curăța zona
I ordered by smell	Am comandat pe miros
I've never had a father	Nu am avut niciodată un tată
I wonder if this is my blood	Mă întreb dacă acesta este sângele meu
I just needed to feel that for one	Aveam nevoie doar să simt asta pentru unul
I chose to write about my true experience	Am ales să scriu despre adevărata mea experiență
I missed my chance	Mi-am ratat șansa
I had a nice little surprise for him	Am avut o mică surpriză plăcută pentru el
Some of them broke it for me earlier today	Câțiva dintre ei mi l-au rupt azi mai devreme
I regretted that I gave up now that things were out of control	Am regretat că am cedat acum lucrurile erau mai sub control
One night in a decent bed and a hot shower	O noapte într-un pat decent și un duș fierbinte
I learned this the hard way	Am învățat asta pe calea grea
I needed to know what happened	Trebuia să știu ce s-a întâmplat
Gray was the first to do so	Gray a fost primul care a făcut-o
I wouldn't agree with that	Nu aș fi de acord cu asta
I should do this	Ar trebui să fac asta
I just wanted to dance	Am vrut doar să dansez
A pleasant evening, one of company rather than love	O seară plăcută, una mai degrabă de companie decât de dragoste
I'm doing well	Mă descurc bine
A wave of detail filled him	Un val de detalii l-a umplut
Central management is also present in this version	Managementul central este prezent și în această versiune
I mean, look at this	Adică, uită-te la asta
I have a copy of my diagnosis at home	Am o copie a diagnosticului meu acasă
A black and white police patrol boat was waiting	O barcă de patrulare a poliției alb-negru aștepta
I see him, even from so far away	Îl văd, chiar și de atât de departe
I guess the music spoke to me like that	Presupun că muzica îmi vorbea așa
I released her immediately, unhappiness filled my heart	Am eliberat-o imediat, nefericirea mi-a umplut inima
I looked around for my coat, but I couldn't see it	M-am uitat în jur după haina mea, dar nu l-am putut vedea
I want to know everything that's going on	Vreau să știu tot ce se întâmplă
I can't forgive myself	Nu mă pot ierta
I put my hand on my hip	Mi-am pus mâna pe șold
I could never trust them	Nu am putut niciodată să am încredere în ei
I called the other number you gave me	Am sunat la celălalt număr pe care mi l-ai dat
I just chose to turn down the majority	Am ales doar să le refuz pe majoritatea
I could feel it immediately	L-am putut simți imediat
A country alley has already been built for your convenience	A fost deja construită o alee de țară pentru confortul dumneavoastră
I opened my eyes, looked out the window	Am deschis ochii, m-am uitat la fereastră
I thought it was awful	Am crezut că a fost groaznic
I've seen hundreds of them	Am văzut sute de ei
Champagne can also be served	Se poate servi și șampanie
I was shocked to hear her laugh	Am fost șocat să o aud râzând
I got to my feet and looked in the mirror	M-am ridicat în picioare și m-am uitat în oglindă
I can't imagine you old man	Nu pot să te imaginez bătrân
I really didn't understand anything	Chiar nu am mai înțeles nimic
I overturned on the luggage cart	M-am cam răsturnat pe căruciorul cu bagaje
These forces were brought in to maintain order	Aceste forțe au fost aduse pentru a menține ordinea
A great favor came to me	Mi-a venit o mare favoare
I bit the fruit	Am muscat din fruct
I never thought writing would be my career choice	Nu m-am gândit niciodată că scrisul va fi alegerea mea în carieră
I wouldn't want anyone next to my wife	Nu aș vrea pe nimeni lângă soția mea
I couldn't stand them	Nu le puteam suporta
I know it's just around the corner	Știu că e doar prin preajmă
I wanted to be around others	Am vrut să fiu în preajma altora
I can't remember	Nu mai pot retine
I have personal experience in the dark side of jealousy	Am experiență personală în partea întunecată a geloziei
I wondered out loud where the doctor was	M-am întrebat cu voce tare unde este doctorul
Then you have a chance	Atunci ai o șansă
I won't let you take it	Nu te voi lăsa să o iei
I'll be ready in thirty minutes	Voi fi gata în treizeci de minute
I was hoping you would wake up	Speram că te vei trezi
They have two daughters	Au două fiice
I had to knock you to the ground	A trebuit să te trag brusc la pământ
I have a good start with the color chart	Am un început bun cu diagrama de culori
I just looked at him	M-am uitat doar la el
I'm calling you a fresh flower wrapper	Îți chem un înveliș proaspăt de flori
More often than not	Mai des din timpul petrecut împreună
I'm scared of you right now	Mi-e frică de tine momentan
I have very little time, so listen carefully	Am foarte puțin timp, așa că ascultă cu atenție
A mother has a lot on her hands, literally	O mamă are multe pe mâini, la propriu
I raise my head to see better	Îmi ridic capul pentru a vedea mai bine
I'm not telling you what to believe or believe	Nu-ți spun ce să crezi sau să crezi
I'm afraid the worst will happen tomorrow	Mă tem că mâine se va întâmpla ce e mai rău
I grabbed his brown handle	I-am apucat cu înverșunare mânerul maro
I was totally torn and unable to make a decision	Eram total sfâșiat și incapabil să iau o decizie
A crook	Un pic de escroc
I pull mine out, smiling impatiently	Îl scot pe al meu, zâmbind cu nerăbdare
Several racehorses were killed there	Câțiva cai de curse au fost uciși acolo
I needed her and she needed me	Aveam nevoie de ea și ea avea nevoie de mine
I wanted something other than my bed	Îmi doream altceva decât patul meu
I still look very young	Arăt încă foarte tânăr
I laughed and raised my eyebrows before leaving	Am râs și am ridicat din sprâncene înainte de a pleca
Honestly, I had a lot of fun	Sincer, m-am distrat bine
I told him they were dangerous criminals	I-am spus că aceștia sunt criminali periculoși
I'll see if she's well taken care of	Voi vedea că este bine îngrijită
I fall in love with the same thing	Mă îndrăgostesc și eu de același lucru
I think the test of hope failed	Cred că a picat testul speranței
A glimmer of light caught his eye	O licărire de lumină i-a atras privirea
It has white eye rings and pink legs	Are inele albe pentru ochi și picioare roz
I'm still thinking about this project that week	Mă tot gândesc la acest proiect în acea săptămână
I washed all my clothes in hot water	Mi-am spălat toate hainele în apă fierbinte
I shouldn't have run	Nu ar fi trebuit să fug
I would have thought differently if they had been funny	Aș fi gândit altfel dacă ar fi fost amuzanți
I have no right to interfere	Nu am dreptul să mă amestec
I am a senior software developer and always offer fast services	Sunt dezvoltator senior de software și oferă întotdeauna servicii rapide
I know he's gone, but he can	Știu că a plecat, dar se poate
I come poor and humble	Vin sărac și umil
I try to remember everything that happens today	Încerc să-mi amintesc tot ce se întâmplă astăzi
I folded my arms and looked at the ceiling	Mi-am încrucișat brațele și m-am uitat la tavan
I kept thinking of you naked and open to me	M-am tot gândit la tine gol și deschis față de mine
I chose the exact same car as my birthday	Am ales exact aceeași mașină ca cea de ziua mea
I never doubted him	Nu am avut niciodată îndoieli despre el
I'd like to avoid that	Aș dori să evit asta
I just can't handle it	Pur și simplu nu pot să mă descurc
He thought the group was quite fun	El a crezut că grupul este destul de distractiv
I just wish it was a different kind of diamond	Mi-aș dori doar să fie un alt tip de diamant
I felt so bad that I thought it would work	M-am simțit atât de prost că am crezut că asta va funcționa
I will treat you as such	te voi trata ca atare
I had a theory that soon turned into a fantasy	Am avut o teorie care s-a transformat curând într-o fantezie
A few times in fact	De câteva ori de fapt
I turned, trying to break her grip	M-am răsucit, încercând să-i rup strânsoarea
I guess that nurse will be here soon	Presupun că acea asistentă va veni în curând
This is something he has never seen before	Este aici un lucru pe care nu l-a mai văzut până acum
I walked for hours, but my legs didn't get tired	Am mers ore întregi, dar picioarele nu mi-au obosit
I need to measure your shelf from left to right	Am nevoie de măsurarea de la stânga la dreapta a raftului dumneavoastră
I have to say it's impressive	Trebuie să spun că este impresionant
A life that never had a chance to begin	O viață care nu a avut niciodată șansa să înceapă
I hated feeling so vulnerable	Urăsem să mă simt atât de vulnerabilă
I feel a little tired	Mă simt puțin obosit
I recommend it	as recomanda-o
I think the bond purchase is largely out of the question	Cred că cumpărarea de obligațiuni este în mare parte scoasă
I nodded in my awful state	Am dat din cap în starea mea îngrozitoare
I'm not sure what to do	Nu sunt foarte sigur ce să fac
I could understand why	Aș putea înțelege de ce
I gasped, stopping abruptly	Am gâfâit, oprindu-mă brusc
I mean, he's already offered to help captive women	Adică, s-a oferit deja să ajute femeile captive
A universal heart had guided that complicated transformation	O inimă universală ghidase acea transformare complicată
I didn't make any of this contract other than work	Nu am făcut nimic din acest contract în afară de muncă
I had to grin	A trebuit să-mi retrag un rânjet
I know the world is different there	Știu că lumea e diferită acolo
Just create a guide for each person	Doar creez un ghid pentru fiecare persoană
I suggest you choose them	Vă sugerez să le alegeți
I turn the corner and move on	Dau colțul și merg mai departe
I thought you'd find it funny	M-am gândit că o să ți se pară amuzant
I want to feel special and revered	Vreau să mă simt special și venerat
I did not delete how only these would be displayed	Nu am șters cum s-ar afișa numai acestea
I couldn't even afford to make the mortgage payments	Nici nu mi-am putut permite să fac plățile ipotecare
A few hours later, the boys returned	Câteva ore mai târziu, s-au întors și băieții
I mean, not at all	Adică nu, deloc
I can tell he still doesn't believe me	Pot spune că încă nu mă crede
I can't bear to look at him	Nu suport să mă uit la el
I'm sorry you're so worried right now	Îmi pare rău că ești atât de îngrijorat chiar acum
I'm at war with myself	Sunt în război cu mine însumi
A solid thirty acres just for her	Un solid treizeci de acri doar la ea
I told you what it was	Ți-am spus ce a fost
I just wanted to take action	Am vrut doar să-i iau măsura
I called her at work	I-am sunat numărul de la serviciu
I didn't tell them that, of course	Nu le-am spus asta, desigur
I drove straight home	Am condus direct acasă
I didn't think of you	Nu m-am gândit la tine
I can't believe he sent me flowers too	Nu pot să cred că mi-a trimis și flori
I will do all these things for you	Voi face toate aceste lucruri pentru tine
I felt my bones become liquid when I touched him	Mi-am simțit oasele devin lichide la atingerea lui
A smile broke his face, leading to laughter	Un zâmbet i s-a spart pe față, ducând la râs
I mean, he has a strong voice	Adică, are o voce puternică
It is not clear why he did this	Nu este clar de ce a făcut asta
A ray comes out to hit her	O rază iese să o atingă
I can't wait to go outside and breathe fresh air	Abia aștept să ies afară și să respir aer curat
He told her to open her mouth	I-a spus să deschidă gura
I wasn't threatened anyway	Oricum nu am fost amenințat
I just wanted what was best for you and me	Am vrut doar ce este mai bun pentru tine și pentru mine
I wasn't going to have any of this	Nu aveam de gând să am nimic din toate astea
I was his and he knew it	Eram a lui și el știa asta
I hoped he heard me that time	Am sperat că m-a auzit de acea dată
I didn't take anything	Nu am luat nimic
The two married shortly after	Cei doi s-au căsătorit la scurt timp după
I should order this	Ar trebui să fac din asta o comandă
I haven't visited him since	De atunci nu l-am mai vizitat
I have so much to tell her	Am atât de multe să-i spun
I didn't want to yell at everyone yesterday	Nu am vrut să țip la toată lumea ieri
I turned and got ready for bed	M-am întors și m-am pregătit de culcare
I feel like your end is in sight	Simt că sfârșitul tău este în vedere
I begged the staff	Am implorat personalul
I'm glad I found myself	Mă simt fericit că m-am regăsit
I lower my voice to an urgent whisper	Cobor vocea la o șoaptă urgentă
I looked at her as she sat there	M-am uitat la ea în timp ce stătea acolo
I tried to read it during this time	Am încercat să-l citesc în această perioadă
The three represent different creative characters	Cei trei reprezintă personaje creative diferite
I wouldn't avoid you because of that	Nu te-aș evita din cauza asta
I worked my ass there	Mi-am muncit fundul acolo
I also counted twice	De asemenea, am numărat de două ori
A pair of really dark ones	O pereche de cele cu adevărat întunecate
I enjoy intimacy	Mă bucur de intim
I can tell you it's the way you say it	Pot să-ți spun că este așa cum spui
It was a last minute effort and it worked	A fost un efort de ultim moment și a funcționat
I want to keep your innocence	Vreau să-ți păstrez inocența
I eat a pretty healthy diet	Eu mănânc o dietă destul de sănătoasă
I need your help	Trebuie să-ți ajut
The smaller branches are browner and smoother	Ramurile mai mici sunt mai maro și mai netede
I would have expected a man	M-as fi asteptat la un barbat
I think we should consider that and burn this will	Cred că ar trebui să luăm în considerare asta și să ardem acest testament
I just can't get out of my mind this morning	Pur și simplu nu pot să-mi ies din minte azi dimineață
I wonder if you know how soft his lips are	Mă întreb dacă știi cât de moi sunt buzele lui
Many members of the crew became very expert	Mulți membri ai echipajului au devenit foarte experți
I should go and help my husband get ready for dinner	Ar trebui să mă duc să-l ajut pe soțul meu să se pregătească de cină
I tried to regain his friendship	Am încercat să-i recâștig prietenia
I didn't often think about him	Nu m-am gândit des la el
I was sure the game was over	Eram sigur că jocul se terminase
A woman who feared for her life	O femeie care se temea pentru viața ei
I tried to focus on my steps on the floor	Am încercat să mă concentrez pe pașii mei pe podea
I really hope to get back there one day	Chiar sper să mă întorc acolo într-o zi
I was in business and it went wrong	Eram în afaceri și a mers prost
I didn't think he'd said that before	Nu credeam că a mai spus așa ceva înainte
I need to check	Trebuie să verific
I did a little research on her online belief system	Am făcut o mică cercetare în sistemul ei de credințe online
His older brothers had played for the same club	Frații lui mai mari jucaseră pentru același club
The manufacture of the canvas was largely internal	Fabricarea pânzei era în mare parte internă
I went into the room and stopped	Am intrat în cameră și m-am oprit
I think the violent vs	Cred că cei violenti vs
I'd say it's pretty important	Aș spune că este destul de important
I spent many quiet hours in that room	Am petrecut multe ore de liniște în acea sală
I even told him he could leave us together	I-am spus chiar că ne poate lăsa împreună
I want to protect you	Vreau să te protejez
She would never have said that	Ea nu ar fi spus niciodată așa ceva
His story appeared in print and film	Povestea lui a apărut în tipărire și film
I hope this will serve as a lesson for everyone	Sper că asta va servi drept lecție pentru toată lumea
I held the handle of the rod	Am ținut mânerul tijei
I have too much money	am prea multi bani
I felt very tense and the conversation was tense	M-am simțit foarte tensionat și conversația a fost încordată
He rested on the final dead tire	S-a odihnit de cauciucul mort final
A less exclusive focus on the mother is needed	Este necesară o concentrare mai puțin exclusivă asupra mamei
I couldn't help it	Nu l-am putut evita
I wouldn't waste another night for the world	Nu aș mai pierde o noapte, pentru lume
I have to get back	Trebuie să ajung înapoi
I want to tell you those things	Vreau să-ți spun acele lucruri
I really wasn't made for such a treatment	Chiar nu am fost făcută pentru un astfel de tratament
I asked about the water level and other things	Am întrebat despre nivelul apei și alte lucruri
I look at the buttons on the elevator floor	Mă uit la butoanele de la etajul liftului
I drank alcohol	am băut alcool
A tray with four different cups of ice cream	O tavă cu patru căni de înghețată diferită
I have to take care of them	Trebuie să am grijă de ei
I never wanted to do that either	Nici eu nu am vrut să fac asta niciodată
It's been a while	Sunt de ceva vreme
I certainly understand why you want to kill me	Cu siguranță înțeleg de ce ai vrea să mă omori
I needed her approval	Aveam nevoie de aprobarea ei
Cameron bowed to the savage nobles	Cameron se înclină în fața nobililor sălbatici
She should be ashamed	Ar trebui să-i fie rușine
I didn't know that black men could blush like that	Nu știam că bărbații de culoare ar putea roși așa
I can't bring your father, though	Nu pot să-l aduc pe tatăl tău, totuși
I will never have enough	Nu voi avea niciodată suficient
A bottle was a scandal	O sticlă a fost un scandal
I was out of money	Eram fără bani
I went to work and went shopping	Am mers la serviciu și am fost la cumpărături
A few nights ago, she publicly killed him again	Acum câteva nopți, ea a ucis din nou, în mod public
I didn't need a confirmation	Nu am avut nevoie de o confirmare
I was vulnerable and a little upset	Eram vulnerabil și puțin deranjat
I would always put an open door in front of you	Ți-aș pune întotdeauna în fața ta o ușă deschisă
I certainly wasn't going to test my chances	Sigur nu aveam de gând să-mi testez șansele
I woke up with a noise	M-am trezit cu un zgomot
A red glow filled the room	O strălucire roșie a umplut camera
I looked up and let him embrace me	Am ridicat privirea și l-am lăsat să mă cuprindă
I find it boring to read	Mi se pare plictisitor de citit
I didn't try to save him	Nu am încercat să-l salvez
I hung up before going to his car	Am închis înainte de a merge la mașina lui
I had no idea it would be much worse	Nu aveam idee că va fi mult mai rău
I can tell you so much	Pot să vă spun atâtea
There was a voice behind him	În spatele lui se drese glasul
I know you're tall	Știu că ești la înălțime
I'm thinking about when he first showed up	Mă gândesc la momentul când s-a prezentat pentru prima dată
I really need medical care	Chiar am nevoie de îngrijiri medicale
I met him at a party	L-am cunoscut la o petrecere
His reason is restored	Rațiunea lui este restaurată
I was blind with the wonderful dog	Eram orbul cu câinele minunat
A little work will guide me	O mică muncă mă va îndrepta
I'm learning tricks here and there	Învăț trucuri ici și colo
Striking steps abruptly interrupted their conversation	Un pași izbitori le-au întrerupt brusc conversația
I really can't believe my eyes	Chiar nu pot să-mi cred ochilor
I wondered if my thoughts were conscious	M-am gândit dacă gândurile mele erau conștiente
I ordered that they be taken care of immediately	Am ordonat ca ei să fie îngrijiți imediat
I tried to avoid him, but he must be drunk	Am încercat să-l evit, dar trebuie să fie beat
I still know where to get them	Știu totuși de unde să le iau
I didn't want to sacrifice myself	Nu am vrut să mă sacrific
I just shook my head with a slight amusement	Am clătinat doar din cap cu ușoară amuzament
I asked her where she also told me	Am întrebat-o unde și ea mi-a spus
I get to the end	ajung până la capăt
I lower myself, hiding in the bushes	Mă las jos, ascunzându-mă în tufișuri
I didn't have any expensive jewelry	Nu aveam nicio bijuterii scumpe
I'm only here to help you	Sunt aici doar pentru a te ajuta
I'm sorry I got married again	Am regretat că m-am căsătorit din nou
The television service was also cut off	Serviciul de televiziune a fost, de asemenea, întrerupt
I just checked it out	Tocmai l-am verificat
I will work for you all I can	Voi lucra pentru tine tot ce pot
I also like how comfortable he is naked	Îmi place și cât de confortabil este el gol
A hard die if it ever existed	Un die hard dacă a existat vreodată
I've discovered so much of this	Am descoperit atât de multe din asta
I already knew what course my life would take	Știam deja ce curs va lua viața mea
Doors with the congregation	Porți cu congregația
I didn't think the walls were hard	Nu am considerat că pereții sunt duri
I don't think it will ever be	Nu cred că va fi vreodată
I didn't deserve such a sweet and loving man	Nu meritam un bărbat atât de dulce și iubitor
A full recovery can be expected	Se poate aștepta o recuperare completă
They were following this really harsh sound	Mergeau după acest sunet cu adevărat dur
I grab his hand and squeeze it	Îl apuc de mână și o strâng
I hadn't noticed that they broke up	Nu observasem că s-au despărțit
I put my foot down on the song	Îmi bat piciorul pe melodie
I will not compromise your investigation	Nu îți voi compromite investigația
Historical records provide an approximate estimate of its range	Înregistrările istorice oferă o estimare aproximativă a intervalului său
I put my car through it and speed up	Îmi pun mașina prin ea și cresc viteză
I moved on to another topic	Am trecut la alt subiect
I remember looking back at myself	Îmi amintesc că m-am uitat înapoi la mine
I should give him my own book, too	Ar trebui să-i dau și lui propria carte
I'm not the right company for anyone right now	Nu sunt o companie potrivită pentru nimeni acum
I live in the city and receive a meal allowance	Locuiesc în oraș și primesc o indemnizație de masă
I also touched something wet	Am atins și ceva umed
I definitely recommend them for dry eyes	Cu siguranță le recomand pentru ochi uscați
A shiver went through her	Un fior de emoție o cuprinse
I was completely scared	Eram complet speriat
I forgive you a thousand times	Te iert de o mie de ori
I knew that feeling and that look	Știam acel sentiment și acea privire
I think, unfortunately, some women go through this very slowly	Cred că, din păcate, unele femei trec peste asta foarte încet
I know people help you with that	Știu că oamenii te ajută cu asta
I've never seen him before	Nu l-am observat niciodată înainte
I don't know where it came from	Nu stiu de unde ar veni
I'm adding the code below	Îmi adaug codul mai jos
I should have tried to listen to the others in conversation	Ar fi trebuit să încerc să ascult pe ceilalți în conversație
I was quite impressed	Am fost destul de impresionat
I think maybe it can happen	Cred că poate se poate întâmpla
I wish I had your blessing	Aș dori să am binecuvântarea ta
I missed something crucial	Mi-a scăpat ceva crucial
I tried to read their expressions, but I couldn't	Am încercat să le citesc expresiile, dar nu am reușit
I lit my torch	Am aprins torța ceasului meu
I am flesh and blood	Eu sunt carne și oase
There is a battle in his mind	În mintea lui se dă o bătălie
I followed Grandma inside to our table	Am urmat-o pe bunica înăuntru, la masa noastră
I created a third breast with a large amount of milk	Am creat un al treilea sân cu o cantitate mare de lapte
I just want you back	Doar te vreau înapoi
A wagon is a car	Un vagon este o mașină
I hadn't seen her in years	Nu o văzusem de mulți ani
I gently pulled the helmet off his head	I-am tras ușor casca de pe cap
I'll explain everything	O sa explic totul
I am not inclined to take that risk	Nu sunt înclinat să îmi asum acest risc
I saw her through the window	Am văzut-o prin fereastră
I turned slightly to the left and clapped my hands	M-am întors ușor la stânga și am bătut din palme
I have no feelings for that	Nu am nici un sentiment pentru asta
I never took the time to do that	Nu mi-am luat niciodată timp să fac asta
I'm done with the blow in your hand	Am terminat de lovitura din mâna ta
I didn't prove anything	Nu am dovedit nimic
For most of us, images define songs	Pentru majoritatea dintre noi imaginile definesc melodiile
Sometimes I wonder what his secret is	Uneori mă întreb care este secretul lui
I know this will shock you	Știu că asta te va șoca
I would have left soon anyway	Oricum aș fi plecat curând
I heard this story	Am auzit această poveste
I like to sing with my sisters at this time of year	Îmi place să cânt cu surorile mele în această perioadă a anului
It seemed like I couldn't relax and be alone	Părea că nu puteam să mă relaxez și să fiu doar eu însumi
I went to my room with her after me	M-am dus în camera mea cu ea după mine
A description of each	O descriere a fiecăruia
I have great confidence in you	Am mare încredere în tine
I hope you are successful this time	Sper că veți avea succes de data asta
I was in complete and utter horror	Eram în groază completă și totală
I will explain further and update about this process	Voi explica în continuare și voi actualiza despre acest proces
I look forward to continuing	Aștept să continue
I'll have to wait now	Va trebui să aștept acum
I haven't considered you a father since you left	Nu te-am considerat tată de când ai plecat
I felt empty inside without her	Mă simțeam goală în interior fără ea
I'm in complete control of myself	Sunt controlat deplin pe mine
I would miss her though	Aveam să-mi fie dor de ea totuși
I need you to stay on the line	Am nevoie să stai pe linie
A small life that will depend on you for everything	O viață mică care va depinde de tine pentru orice
I told my father to stop	I-am spus tatălui meu să se oprească
I couldn't let her in right then	Nu am putut să o las să intre chiar atunci
I sneaked in here and called security	I-am văzut pe furiș aici și am sunat la securitate
Football is by far the most popular sport	Fotbalul este de departe cel mai popular sport
I woke up more and more angry with him	M-am trezit tot mai supărat pe el
I came across it a few months ago	Am dat peste ea acum câteva luni
I bought another lighter	Am cumparat o alta bricheta
I have names and places	Am nume și locuri
I could tell he was short	I-aș putea spune că răspunsul scurt a fost nu
I didn't know exactly what to say	Nu știam exact ce să spun
I was locked in a basement	Am fost închis într-o pivniță
I'll be back to your sites for more soon	Revin pe site-urile tale pentru mai multe în curând
Please excuse us in this desperate hour	Vă rog să ne scuzați în această oră disperată
I was assigned to a flight crew	Am fost repartizat într-un echipaj de zbor
However, I'm not sure about the process	Totuși, nu sunt sigur de proces
I could feel the baby hitting	Simțeam copilul lovind
I felt him looking at my breasts	L-am simțit privindu-mi sânii
I think the window is fine for now	Cred că fereastra este bine deocamdată
I wanted to feel safe	Am vrut să mă simt în siguranță
I like to do something for the environment	Îmi place să fac ceva pentru mediu
I tried to imagine what it would be like	Am încercat să-mi imaginez cum ar fi fost
I will ask for my refund	Voi cere rambursarea mea
I gave them three nights, top	Le-am dat trei nopți, top
I dry my hair and put on my make-up	Îmi usuc părul și mă machiez
This treaty proved difficult to administer	Acest tratat s-a dovedit greu de administrat
I was more taken for it	Am fost mai degrabă luat de asta
I wasn't with her after you left	Nu am fost cu ea după ce ai plecat
I progressed inch by inch	Am progresat centimetru cu centimetru
I haven't been to this planet in eighteen years	Nu am fost pe această planetă în ultimii optsprezece ani
A third form exists at high pressure	O a treia formă există la presiune ridicată
I touch what feels like a banana peel	Ating ceea ce se simte ca o coajă de banană
I didn't hear anything, I didn't see anything, I didn't feel anything	N-am auzit nimic, n-am văzut nimic, n-am simțit nimic
I just need to see you first	Trebuie doar să te văd mai întâi
I lost weight without being hungry	Am slăbit fără să-mi fie foame
I was shocked and somehow hurt again	Am fost șocat și, cumva, rănit din nou
She was friendly and kind	A fost prietenoasă și bună
I left all the furniture and everything	Am lăsat toată mobila și tot
I felt good sitting among the men	M-am simțit bine stând printre bărbați
I lean towards the last interpretation	Înclin spre ultima interpretare
I took it once and it took me an hour	Am luat-o o dată și mi-a luat o oră
I'm going to steal your note	Am de gând să-ți fur nota
I don't make you learn anything	Nu te fac să înveți nimic
I laughed out loud	Am scos un râs aspru
I can also integrate	De asemenea, pot să mă integrez
I see how people think	Văd cum cred oamenii
I didn't expect to feel that	Nu mă așteptam să simt asta
A cheerful song filled the store	O melodie veselă a umplut magazinul
A man like you and me	Un om ca tine și ca mine
I have a good reason to be there, I promise	Am un motiv bun pentru a fi acolo, promit
I have to go out and walk	Trebuie să ies și să merg
I wonder what the curse is	Mă întreb care este blestemul
A loop within a loop in essence	O buclă în cadrul unei bucle în esență
A golf resort sounds like a nice place to be	O stațiune de golf suna ca un loc plăcut
A figure approached and stood in front of me	O siluetă s-a apropiat și a stat în fața mea
I decide to put my seat belt on	Mă hotărăsc să las centura pusă
I want to speak in private first	Vreau să vorbesc mai întâi în privat
I came here to apologize	Am venit aici să-mi cer scuze
I was only twelve then	Aveam doar doisprezece ani atunci
I felt I deserved an answer from both of them	M-am simțit că merit un răspuns de la amândoi
I swallowed hard to force him back	Am înghițit în sec să-l forțez înapoi
A man asking for her help	Un bărbat care îi cere ajutorul
I really didn't want to	Chiar nu mi-am dorit
I went to dinner with a green turn signal	Am fost la cina cu intermitent verde
A cold shiver gripped me	Un fior rece m-a cuprins
I want to add a family member to my case	Vreau să adaug un membru al familiei mele în cazul meu
I have that under the authority of the expert	Am asta pe autoritatea expertului
I tried not to think, period	Am încercat să nu mă gândesc, punct
I have the game to load	Am jocul de încărcat
I appreciate beauty, wherever it is	Apreciez frumusețea, acolo unde se găsește
I have other things to do	Am alte lucruri de făcut
I have to keep a low profile	Trebuie să păstrez un profil scăzut
I know her favorite crime drama was about to begin	Știu că drama ei criminală preferată era pe cale să înceapă
I always think of him	Mă gândesc mereu la el
I reluctantly let her go	Am lăsat-o să plece fără tragere de inimă
I dropped my shoes, then my dress	Mi-am scăpat pantofii, apoi rochia
I couldn't breathe, I couldn't move	Nu puteam să respir, nu mă puteam mișca
I hated the feeling of losing control	Am urât sentimentul de a-mi pierde controlul
I'm overseeing that security	Eu supraveghez acea securitate
I couldn't believe he came to see me	Nu-mi venea să cred că a venit să mă vadă
I was sure my sister had	Eram sigur că sora mea avea
A tavern, lighted, not far away	O tavernă, luminată, nu prea departe
I think it's a record	Cred că este un record
I couldn't tell anyone else about my suspicions	Nu puteam să anunț pe nimeni altcineva despre suspiciunile mele
I really hoped he did it on purpose	Am sperat cu adevărat că făcea asta intenționat
I apologize for the inconvenience	Îmi cer scuze pentru inconvenient
I realized then the true power of love	Mi-am dat seama atunci de adevărata putere a iubirii
I really needed that	Chiar aveam nevoie de asta
I couldn't control myself	nu m-am putut controla
I could hear him laughing	Îl auzeam râzând
I think this is a mistake	Cred că aceasta este o greșeală
A beautiful summer day was beginning outside	Afară începea o zi frumoasă de vară
A word of warning, though	Un cuvânt de avertisment, totuși
I fell through that hole in the ceiling	Am căzut prin gaura aceea din tavan
I can make him leave	Îl pot face să plece
I didn't even meet the man	Nici măcar nu l-am întâlnit pe bărbat
I go through your detailed description and understand it correctly	Trec prin descrierea ta detaliată și o înțeleg corect
I met scandal after scandal	Am întâlnit scandal după scandal
I should have known before I demolished this part	Ar fi trebuit să știu înainte de a dărâma această porțiune
I wanted to kiss her	Am vrut să o sărut
A few more buttons framed the blank screen	Alte câteva butoane încadrau ecranul gol
I could barely believe my eyes	De-abia îmi venea să cred ochilor
I needed her to trust me, so what the hell	Aveam nevoie ca ea să aibă încredere în mine, deci ce naiba
I guess that's a good thing	Bănuiesc că e un lucru bun
I should kiss them and no one else	Ar trebui să-i sărut pe ei și pe nimeni altcineva
I tried to stay conscious	M-am străduit să rămân conștient
I just didn't say anything	Pur si simplu nu am spus nimic
A cold autumn wind blew in the back	Un vânt rece de toamnă a plutit în spate
I think we will be the ones to answer awkward questions	Cred că noi vom fi cei care răspundem la întrebări incomode
I sit there, looking out the windows	Stau acolo, uitându-mă pe ferestre
I already have a great affection for the child	Am deja o mare afecțiune pentru copil
I couldn't let her go	Nu am putut să o las să plece
I should have resigned	Ar fi trebuit să-mi dau demisia
I went to spend the weekend playing nurse	Am plecat să-mi petrec weekendul jucându-mă asistentă
She wanted you to be safe	Ea a vrut să fii în siguranță
I slept in trains rather than stations	Am dormit mai degrabă în trenuri decât în ​​gări
I remembered seeing them before	Mi-am amintit că i-am mai văzut
I decided to check on her	Am decis să verific ce mai face
I suspected it contained sensitive information	Am bănuit că conține informații sensibile
I wonder if they will simply dry up and disappear	Mă întreb dacă pur și simplu se vor usca și vor dispărea
I couldn't wait any longer	Nu mai aveam răbdare acum
A strong and effective defense, if you could prove it	O apărare puternică și eficientă, dacă ai putea dovedi asta
I have some of that talent myself	Eu însumi am ceva din acel talent
I felt like you were going to ruin everything	Am simțit ca și tu, că va strica totul
They can see almost in the dark	Ei pot vedea aproape în întuneric
I threw everything on the bed	Am aruncat totul pe pat
I am an extremely loyal friend	Sunt un prieten extrem de loial
I didn't get a chance to call him	Nu am avut ocazia să-l sun
I take a deep breath, close my eyes and run	Respir adânc, închid ochii și fug
I wrote them a letter	Le-am scris o scrisoare
Two people were injured	Două persoane au fost rănite
A poem, as it looks	O poezie, după cum arată
I looked around in amazement	M-am uitat în jur cu mirare
A strange feeling came over me	Un sentiment ciudat m-a cuprins
I just didn't recognize him	Pur și simplu nu l-am recunoscut
I can't imagine how good it must have been	Nu-mi pot imagina cât de bine trebuie să fi fost
I've always been on tour, traveling	Am fost mereu în turneu, călătorind
I know it sounds crazy, but that's very serious	Știu că sună nebunesc, dar asta e foarte grav
I tried to ignore the weight of the sword	Am încercat să ignor greutatea sabiei
I wasn't going to let anyone or anything distract me	Nu aveam de gând să las pe nimeni sau nimic să-mi distragă atenția
A simple friend wonders about your romantic history	Un simplu prieten se întreabă despre istoria ta romantică
I checked my own inner sense of time	Mi-am verificat propriul simț intern al timpului
The couple had five daughters	Cuplul a avut cinci fiice
I couldn't help but wonder what all this meant	Nu m-am putut abține să mă întreb ce înseamnă toate acestea
I didn't see you on that boat	Nu te-am văzut pe acea barcă
I think that looks great	Cred că asta arată grozav
The cause was determined to be the pilot's error	Cauza a fost stabilită a fi eroarea pilotului
I didn't read the book	nu am citit cartea
I could get points of sympathy from the people at school	Aș putea obține puncte de simpatie de la oamenii de la școală
There is no middle ground	Nu există cale de mijloc
I'm never lost on subject mode	Nu sunt niciodată rătăcitor pentru modul subiect
I can't do anything else	nu pot face nimic altceva
All I know is that he would	Știu doar că ar face-o
I didn't even have the courage to touch him	Nu am avut curaj nici măcar să-l ating
I shouldn't have taken advantage of you	Nu ar fi trebuit să profit de tine
I was given the privilege of performing it with them	Mi s-a dat privilegiul de a o interpreta cu ei
I didn't want to argue with her	Nu am vrut să mă cert cu ea
I could feel her sweet breath	Îi simțeam respirația dulce
It took a long time to get that suit	A durat destul de mult pentru a obține acel costum
I'm talking about soup	eu vorbesc de supa
It hurt at the end of every day	Mă durea la sfârșitul fiecărei zile
I was hit by a wooden box	Mă lovise o cutie de lemn
A few couples at ground level were open	Câteva cupluri la nivelul solului erau deschise
I warn you, however, that the interior is not yet completely safe	Vă avertizez, totuși, interiorul încă nu este complet în siguranță
I hope he does the same for you	Sper să facă la fel și pentru tine
I love wooden tables	Iubesc mesele din lemn
I had become strong again, trembling with emotion	Devenisem din nou tare, tremurând de emoție
Black is the most aristocratic color of all	Negrul este culoarea cea mai aristocratică dintre toate
I fell on my hands and knees panting	Am căzut pe mâini și în genunchi gâfâind
I never did anything to you or anyone else	Nu ți-am făcut niciodată nimic ție sau altcuiva
I just want to get rid of him forever	Vreau doar să scap de el pentru totdeauna
I love you and I want to be with you	Te iubesc și vreau să fiu cu tine
I was just a little sister at the time	Tocmai aveam o surioară mică în acel moment
A new system is among us	Un nou sistem este printre noi
A man was walking on the garden path	Un bărbat mergea pe poteca din grădină
I smell it in the wind	O miros pe vânt
I'll show them how to do it	Le voi arăta cum să o facă
I want to join the southern film	Vreau să mă alătur filmului de sud
A streak of silver flew beneath me	O dâră de argint a zburat sub mine
I still have the book with me	Mai am cartea cu mine
I didn't want him to wake up	Nu am vrut să se trezească
I undressed the bed and washed my clothes after breakfast	Am dezbrăcat patul și am spălat rufele după micul dejun
I haven't heard from them	Nu am primit nicio veste despre ei
I saw the faucet they took out	Am văzut robinetul pe care l-au scos
I just wanted to be perfect tonight	Am vrut doar ca seara asta să fiu perfectă
I wanted to be his life partner	Am vrut să fiu partenerul lui de viață
I especially like this one	Imi place mai ales acesta
I was sent to bring you here	Am fost trimis să te aduc aici
I found him sitting in the living room	L-am găsit stând în salon
I want to save you from being very embarrassed	Vreau să te salvez de la a fi foarte jenat
I'm knocking him down	Îl dobor
I said it was good and it was	Am spus că e bine și a fost
I would remember the truth	Mi-aș aminti adevărul
I floated in the air	Am plutit în aer
I had to face the new one	A trebuit să înfrunt noul
I learned about social theories	Am învățat despre teoriile sociale
I know that about me	Știu asta despre mine
I was weak and scared	Eram slab și speriat
I felt it was a way to honor his memory	Am simțit că este modalitatea de a-i onora memoria
I have to hope my house is still there	Trebuie să sper că casa mea este încă acolo
I shook him back into the fire where he was	L-am scuturat înapoi în focul unde era locul
I shouldn't have worried	Nu ar fi trebuit să-mi fac griji
In fact, I like to stay up late at school	De fapt, îmi place să stau până târziu la școală
I stopped thinking and fired	Am încetat să mă mai gândesc și am tras
A place of residence indicates personality	Un loc de locuit indică personalitate
I couldn't wait for the meeting to end	Abia așteptam să se termine întâlnirea
I could have warned her more	Aș fi putut să o avertizez mai mult
He sent a message a little over an hour ago	E a trimis un mesaj, acum puțin peste o oră
I, on the other hand, was very worried	Eu, în schimb, eram foarte îngrijorat
I had done the right thing	Făcusem ceea ce trebuia
I'd rather go and die	Aș prefera să merg și să mor
I wasn't a great friend	Nu am fost un prieten grozav
Looks like it's okay tomorrow	Parcă mâine ar fi bine
I don't think I liked it	Cred că nu m-a plăcut
I know you can do that	Știu că poți face asta
I remember being pushed	Îmi amintesc că m-au împins
I remembered the days when gasoline was still available	Mi-am amintit de zilele în care benzina era încă disponibilă
I read it with increasing horror	L-am citit cu groază crescândă
I thought the excuse was typical of them	Credeam că scuza era tipică pentru ei
I wish I could accommodate both the closet and the TV	Mi-aș dori să poată găzdui atât dulapul, cât și televizorul
I decide to spare him	Mă hotărăsc să-l crut
A good minute passed	A trecut un minut bun
I suggest we stay calm now	Vă sugerez să rămânem liniștiți acum
I knew it was loaded	Știam că era încărcat
I wake up scared, but it disappears in a few minutes	Mă trezesc speriată, dar dispare în câteva minute
I get out of bed and pull on my clothes	Mă dau jos din pat și îmi trag hainele pe mine
I was talking about you yesterday	Vorbeam despre tine ieri
I thought it was hideous	Am crezut că este hidos
I slipped on the ice, picking up the paper this morning	Am alunecat pe gheață, luând hârtia azi dimineață
It is worn only by senior members	Acesta este purtat doar de membrii seniori
I think someone disappointed her here	Cred că cineva a dezamăgit-o aici
I know one of them very well	Pe unul dintre ei îl cunosc foarte bine
I knew it was too close to call	Știam că era prea aproape să sun
I feel like we're running out of time	Simt că rămânem fără timp
I think he was young	Cred că era tânăr
Four people were killed on the island	Patru oameni au fost uciși pe insulă
I lean my head toward the screen door	Îmi înclin capul spre ușa cu ecran
I returned immediately	M-am întors imediat
I didn't befriend any of them	Nu m-am împrietenit cu niciunul dintre ei
I hope you can call me back	Sper că mă poți suna înapoi
The monument is severely cracked	Monumentul este grav crapat
I was worried and angry at the same time	Eram îngrijorat și furios în același timp
I lent them to her	Îi împrumutam ei
I imagine he should be here soon	Îmi imaginez că ar trebui să fie aici în curând
I shouted into my pillow	am strigat in perna mea
I realize that this fourteen-year-old has some potential	Îmi dau seama că acest copil de paisprezece ani are un anumit potențial
A cottage in the dark forest	O cabană în pădurea întunecată
I'm not here to hurt you anyway	Oricum nu sunt aici să-ți fac rău
Otherwise I was busy	Altfel eram ocupat
I need to see my father as soon as possible	Trebuie să-mi văd tatăl cât mai curând posibil
I can have a lifetime	Pot avea o viață întreagă
I thought they would make a nice thank you card	M-am gândit că vor face un frumos felicitare de mulțumire
I couldn't ruin the repair	Nu am mai putut strica repararea
A feeling of warmth and hope came over her	Un sentiment de căldură și speranță a cuprins-o
Much of the regulation is about safety and training	O mare parte din regulament se referă la siguranță și instruire
I'm amazed at how her death has affected me	Sunt surprins de modul în care m-a afectat decesul ei
I felt like I was growing and starting to progress more	Mă simțeam crescând și începând să progresez mai mult
I just wasn't sure how you would all react	Doar că nu eram sigur cum veți reacționa cu toții
I hugged him tighter, pulling him closer	L-am îmbrățișat mai tare, trăgându-l mai aproape
I've tried many times to escape from prison	Am încercat de multe ori să evadez din închisoare
I didn't do a very good job	Nu am făcut o treabă prea bună
A real estate developer	Un dezvoltator imobiliar
I tried to see what she was wearing this time	Am încercat să văd ce poartă ea de data aceasta
I'm a Christian girl	Sunt o fată creștină
I didn't think you were ready for my kiss	Nu credeam că ești pregătit pentru sărutul meu
I had counted them many times	Le numarasem de multe ori
I had to get them out	A trebuit să le scot afară
I think he liked it	Cred că i-a plăcut
I helped set up the operation	Am ajutat la setarea operației
I whispered	mi-am șoptit
I breathed to prepare for the pain	Am respirat ca să mă pregătesc pentru durere
That was a killer record	Acesta a fost un record de ucigaș
I want you to feel invited to comment	Vreau să vă simțiți invitați să comentați
It takes a few years of your life	Îți ia câțiva ani din viață
I had to stop at a hardware store first	A trebuit să mă opresc mai întâi la un magazin de hardware
I couldn't eat and the water wasn't sitting down	Nu puteam să mănânc și apa nu stătea jos
I always express my appreciation	Îmi exprim mereu aprecierea
These writings have never been answered	Aceste scrieri nu au primit niciodată răspuns
I'm sorry, old friend	Îmi pare rău, vechi prieten
I really want to try them	Vreau serios să le încerc
I can't believe they're really mine	Nu pot să cred că sunt cu adevărat ai mei
but I was making progress	făceam progrese însă
The lessons continued, but took place in different locations	Lecțiile au continuat, dar s-au desfășurat în diferite locații
I will do it	o voi realiza
A feeling that, unfortunately, did not last long	O senzație care, din păcate, nu a durat mult
I removed my own fear and ran to him	Mi-am îndepărtat propria frică și am fugit la el
I would definitely recommend this purchase to anyone	Aș recomanda cu siguranță această achiziție oricui
A blind man is impossible to place	Un orb este imposibil de plasat
A woman from the tribe was crying quietly	O femeie din trib plângea în liniște
I, too, had found my way back home	Și eu îmi găsisem drumul înapoi acasă
I have no words or sentences	Sunt lipsit de cuvinte sau propoziții
I hope to meet them at the event	Sper să mă întâlnesc cu ei la eveniment
I could have business in another car	Aș putea avea afaceri în altă mașină
I tasted the soup and felt the suffering of existence	Am gustat ciorba și am simțit suferința existenței
He thought maybe she could be that person	S-a gândit că poate ea ar putea fi acea persoană
He was also active in local politics	A fost activ și în politica locală
I imagine the captain set them up	Îmi imaginez că căpitanul le-a pus la cale
A protective comfort	Un confort protector
I was even more worried	Eram și mai îngrijorat
I had slept a long time	dormisem de mult
I want this more than anything	Îmi doresc asta mai mult decât orice
I was relieved that it was no longer my responsibility	Am fost uşurat că nu mai era responsabilitatea mea
I was really optimistic	Am fost chiar optimist
I took a deep breath, then went inside	Am inspirat adânc, apoi am intrat înăuntru
I understand it has improved a lot	Înțeleg că s-a îmbunătățit mult
I was in an unusually positive mood	Eram într-o stare de spirit neobișnuit de pozitivă
I had never seen her look so smart	Nu o văzusem niciodată să arate atât de inteligentă
It really is a wonderful place	Este într-adevăr un loc minunat
I can't do this to her	Nu pot să-i fac asta
I still support that statement	Eu încă susțin această afirmație
I really can't say more about that	Chiar nu pot spune mai multe despre asta
I want to be a part of your life	Vreau să fac parte din viețile tale
I have always been extremely independent, even as a child	Am fost întotdeauna extrem de independentă, chiar și când eram copil
I'm not without talent	Nu sunt lipsită de talent
I would have been fuller, happier and happier	Aș fi fost mai întreg, mai fericit și mulțumit
The preparations were never tested	Pregătirile nu au fost niciodată puse la încercare
I still had the shield and the sword and I felt safe	Încă mai aveam scutul și sabia și mă simțeam în siguranță
I cry like a child dreaming for a long time	Plâng ca un copil care visează la mai mult timp
I suddenly realized that this was their first official meeting	Mi-am dat deodată seama că aceasta era prima lor întâlnire oficială
I glanced at him briefly	M-am uitat scurt lângă el
It seems to have been built on older foundations	Se pare că a fost construit pe fundații mai vechi
I throw the phone on the bed	Arunc telefonul pe pat
I was about to go to bed	Eram pe cale să mă culc
I watched him walk towards me	L-am observat în timp ce se îndrepta spre mine
I will not do it again in silence, no more	Nu o voi face din nou la tăcere, nu mai mult
A large animal was breathing on her face	Un animal mare respira pe fața ei
I decided to start saving for a better one	Am decis să încep să economisesc pentru unul mai bun
I can't stop you from growing up	Nu te pot împiedica să crești
I tried to burn, scratch and crack	Am încercat să ard, să mă zgâri și să mă plesnesc
All three characters then board a plane	Toate cele trei personaje ies apoi într-un avion
I was attentive to my surroundings as I walked	Am fost atent la împrejurimile mele în timp ce mergeam
I talked to some of the others again	Am vorbit din nou cu câțiva dintre ceilalți
It used to be cool	Înainte a fost cool
I closed the door and took her in my arms	Am închis ușa și am luat-o în brațe
A light knock came from the door	O bătaie ușoară a venit de la ușă
I hear the sounds of swallows	Aud sunete de rândunele
I often wish that night was a dream	Adesea îmi doresc ca noaptea aceea să fie un vis
I remembered every word of our conversation	Mi-am amintit fiecare cuvânt din conversația noastră
I looked around at the crowd around us	M-am uitat în jur la mulțimea din jurul nostru
The count was allowed access every two weeks	Contelui i s-a permis accesul o dată la două săptămâni
I think he's dating other people	Cred că iese cu alți oameni
A full-length mirror in front of me showed me the reflection	O oglindă de lungime completă vizavi de mine mi-a arătat reflexia
I've never met him, but it must be him	Nu l-am întâlnit niciodată, dar trebuie să fie el
I was so happy to see him	Eram atât de fericit să-l văd
I fully acknowledge that	Recunosc asta pe deplin
I ran to save my friend	Am fugit să-mi salvez prietenul
A memory made him rush to the locked closet	O amintire l-a făcut să se năpustească spre dulapul încuiat
I told you about my past life	Ți-am spus despre viața mea trecută
I sat there and didn't move	Am stat acolo și nu m-am mișcat
I feel like he's still looking at me	Simt că încă se uită la mine
I think it's natural during a crisis	Cred că este firesc în timpul unei crize
I told you they would take you again	Ți-am spus că te vor lua din nou
I just didn't know how to do it	Pur și simplu nu știam cum va face
I felt it resist and my magic dropped	Am simțit că rezistă și mi-a scăzut magia
I hoped and prayed for it to end	Am sperat și m-am rugat să se termine în sfârșit
I was confused by his actions	Am fost confuz de acțiunile lui
I didn't mean so much	Nu am vrut să spun atât de multe
People around him know that	Oamenii din jurul lui știu asta
I can't worry about him tonight	Nu pot să-mi fac griji pentru el în seara asta
I was the owner of a nursing home	Am fost proprietarul unui cămin de bătrâni
I didn't know how to take care of a baby	Nu știam cum să am grijă de un copil
I just want to make sure we have everything covered	Vreau doar să mă asigur că avem totul acoperit
I moved in with him, encouraging him	M-am mutat cu el, încurajându-l
Step by step, he thought	Pas câte un pas, îşi spuse el
A young couple who could not have children	Un cuplu tânăr care nu putea avea copii
They are tightly packed in an even layer	Sunt strâns ambalate într-un strat uniform
I am interested in money management and software development	Sunt interesat de managementul banilor și dezvoltarea de software
I could just eat you	Aș putea doar să te mănânc
I thought you were someone else	Am crezut că ești altcineva
I knew we were coming from the same place	Știam că venim din același loc
I couldn't even gather my own life	Nici măcar nu am putut să-mi adun propria viață
I chose another one for free	Am ales un altul gratuit
A little conservative, but that fits in with your background story	Puțin conservator, dar asta se potrivește cu povestea ta de fundal
This was a choice of character that I had in the beginning	Aceasta a fost o alegere de caracter pe care am avut-o la început
This version has sold two million copies	Această versiune a vândut două milioane de exemplare
I wear it with pride, but not with a big head	Îl port cu mândrie, dar nu cu capul mare
I could hear them talking about my ass	Îi auzeam vorbind despre fundul meu
I waited a few days, then ran away again	Am așteptat câteva zile, apoi am fugit din nou
I want to know what happened	Vreau să știu ce sa întâmplat
I always thought the murder was extremely personal	Întotdeauna am crezut că crima este extrem de personală
I was locked in a basement and guarded	Am fost închis într-un subsol și pus sub pază
I'm in trouble here	Am probleme aici
I had forgotten all about him to tell the truth	Uitasem totul despre el ca să spun adevărul
I took it out and picked it up	L-am scos și am ridicat-o
This is my house now	Aceasta este casa mea acum
I want them to be a part of this	Vreau ca ei să facă parte din asta
I have a prior commitment	Am un angajament prealabil
I can't thank any of them enough	Nu pot să le mulțumesc suficient nici unuia dintre ei
I listened to them move	I-am ascultat mișcându-se
I didn't pay attention to the results	Nu am fost atent la rezultate
I love this part of her	Iubesc partea asta a ei
I let out an audible sigh	Am scos un oftat audibil
I just want to help you in this situation	Vreau doar să te ajut în această situație
I just got a shine back	Am primit doar o strălucire de răspuns înapoi
I think you need to double that fist	Cred că trebuie să dublezi acel pumn
I wanted to run and hide	Am vrut să fug și să mă ascund
I called a friend, a doctor	Am sunat un prieten, un doctor
I need a break from that car	Am nevoie de o pauză de la mașina aia
I took care of everything	M-am ocupat de tot
I didn't get anywhere	Nu am apucat să merg nicăieri
A private family service later took place	Mai târziu a avut loc un serviciu privat de familie
I still didn't know where my mother was	Încă nu știam unde este mama
I just set the conditions	Tocmai am stabilit condițiile
I can even say I was a little bored	Pot chiar să spun că m-a cam plictisit
I closed my oral presentation	Mi-am încheiat prezentarea orală
I can't hold back my tears	Nu pot să-mi mai țin lacrimile
I will eventually find them dead or alive	Îi voi găsi în cele din urmă, morți sau vii
I wanted to get to the top to watch	Am vrut să ajung în vârf pentru a privi
I was just a conscious mind in a dark reality	Eram doar o minte conștientă într-o realitate întunecată
I have something to eat for you	Am ceva de mâncare pentru tine
I picked up his heavy weapon and hit him in the face	I-am ridicat arma grea și i-am lovit fața
A few people were leaving	Câțiva oameni plecau
I was finally able to think of that possibility	În sfârșit m-am putut gândi la acea posibilitate
I would tell everyone not to consider anyone else	Aș spune tuturor să nu ia în considerare pe nimeni altcineva
I'm going to meet her	Mă duc să o întâlnesc
I've been wearing mostly casual jeans and tops these days	Am purtat în principal blugi și topuri casual zilele acestea
I'm here to say that most internet marketing products are damn good	Sunt aici pentru a spune că majoritatea produselor de marketing pe internet sunt naibii
I know we're the only ones here	Știu că suntem singurii aici
From time to time something went wrong	Din când în când ceva a mers prost
In fact, I'm starting to feel better	De fapt, am început să mă simt mai bine
I've been with him for over twenty years	Am avut peste douăzeci de ani cu el
I missed his warm body in bed at night	Mi-a fost dor de corpul lui cald în pat noaptea
I hope we find someone to help them	Sper că vom găsi pe cineva care să-i ajute
I suspected it was an accident	Mă îndoiam că a fost un accident
I missed the clock terribly	Mi-a lipsit îngrozitor ceasul
I just want what's right	Vreau doar ceea ce este corect
I was soft when it came to him	Eram moale când era vorba de el
I wish he could show	Aș vrea să poată arăta
I was five years old when that happened	Aveam cinci ani când s-a întâmplat asta
You are very different	Ești foarte diferit
I heard this fall and I haven't finished working	Am auzit toamna asta și nu am terminat de lucrat
I welcome your thoughts on what you hear	Salut gândurile tale despre ceea ce auzi
I wanted to touch him again	Am vrut să-l ating din nou
I am a very important man	Sunt un om foarte important
I'll have one chance	Voi avea o singură șansă
Clothing stores were set up and shoe stores were built	Au fost înființate magazine de îmbrăcăminte și s-au construit magazine de încălțăminte
I wanted to be left alone	Am vrut să fiu lăsat în pace
I wasn't the type to run	Nu eram genul care alerga
I closed my eyes and nodded	Am închis ochii și am dat din cap
I saw everything through the window	Am văzut totul prin fereastră
I said there is life at a glance	Am spus că există viață într-o privire
Work on defense projects continued thereafter	Lucrările la proiectele de apărare au continuat și după aceea
He needs our support	Are nevoie de sprijinul nostru
I think someone else	Cred că altcineva
I didn't want anyone to know	Nu am vrut să știe nimeni
I think the timing is pretty good	Cred că momentul este destul de bun
I had to leave the house	A trebuit să plec din casă
I might work tonight	S-ar putea să lucrez în seara asta
I think that's why	Cred că din acest motiv
I land hard, but I manage to roll	Aterizez greu, dar reușesc să mă rostogolesc
He won again the following year	A câștigat din nou în anul următor
I watched him enter the kitchen	L-am privit în timp ce intră în bucătărie
I don't deserve what you have to meet	Nu merit ceea ce ai avea de întâlnit
I studied so much every day	Am studiat atât de mult, în fiecare zi
I could hear him moaning with pleasure under his breath	Îl auzeam gemând de plăcere pe sub răsuflarea lui
I need to see a man about a horse	Trebuie să văd un bărbat despre un cal
A nice face does not last, but a nice action lasts	O față drăguță nu durează, dar o acțiune drăguță durează
I didn't like any of the options	Nu mi-a plăcut nici una dintre variante
I also spoke loudly through his thoughts	Am vorbit cu voce tare și el prin gândurile lui
A beautiful presentation	O prezentare frumoasa
He participated for about two years	A participat aproximativ doi ani
I've never seen her do magic	Nu am văzut-o niciodată făcând vreo magie
I still believe in that version of ours	Încă mai cred în acea versiune a noastră
I go in and out of the rain	Intru și ies din ploaie
A green carpet lay on the ground below	Un covor verde zăcea pe pământ dedesubt
I could barely make out what I was doing	Abia am reușit să discern ce făceam
I've never felt so loved in my life	Nu m-am simțit niciodată atât de iubit în toată viața mea
I'm focusing on the back of my head	Mă concentrez pe ceafă
I decided to wear a strong color and I chose red	Am decis să port o culoare puternică și am ales roșu
I didn't know how to tell my parents	Nu știam cum să le spun părinților mei
I can still see the shock in his eyes	Încă mai văd șocul din ochii lui
A small hand appears	Apare o mână mică
I drink, yes, from time to time	Eu beau, da, din când în când
I also fail in this area sometimes	Eșuez și în acest domeniu uneori
I think you happened to be a convenient target	Cred că s-a întâmplat să fii o țintă convenabilă
I am and will always be your friend	Sunt și voi fi mereu prietenul tău
I just want to limit the damage	Vreau doar să limitez daunele
I told him we could be immune, we're not sick	I-am spus că putem fi imuni, nu suntem bolnavi
I could see it getting hard	Am putut vedea că devine greu
I will save you from the evil one	te voi salva de cel rău
I didn't understand a word of them	Nu am înțeles niciun cuvânt din ei
I deserve all this	Merit toate astea
It keeps me interested	Mă menține interesat
I was afraid to look elsewhere	Mi-a fost frică să mă uit în altă parte
I thanked them and left	Le-am mulțumit și am ieșit
I kept looking at him	M-am tot uitat la el
They later detected four additional rings	Mai târziu au detectat patru inele suplimentare
I looked at my brother and my friend	M-am uitat la fratele meu și la prietenul meu
I should have apologized	Ar fi trebuit să-i cer iertare
I would be easy on him	Aș fi ușor cu el
I feel the rough, dirty stone walls	Simt pereții aspri și murdari de piatră
I have another theory	Am o altă teorie
I remember how, in all of this, there was a reason	Îmi amintesc cum, în toate acestea, a existat un motiv
I had to write the number of posts myself	A trebuit să scriu singur numărul de postări
After all, I know what art is and what art is not	La urma urmei, știu ce este și ce nu este arta
I really wanted to master a body of knowledge	Îmi doream foarte mult să stăpânesc un corp de cunoștințe
I didn't want to kill my brother	Nu am vrut să-mi ucid fratele
I saw movement on the other side of the door	Am văzut mișcare de cealaltă parte a ușii
I don't care if he came or not	Nu-mi păsa dacă a venit sau nu
I didn't recognize you in this dark hallway	Nu te-am recunoscut pe acest hol întunecat
I understand what kind of person your son is	Înțeleg ce fel de persoană este fiul tău
I examined my mouth and found no cuts	Mi-am examinat gura și nu am găsit nicio tăietură
I took control of my sexuality	Am preluat controlul asupra sexualității mele
He has a history of mental illness	Are antecedente de boli mintale
A wonderful thing, really	Un lucru minunat, adevărul
I was starting to like it more and more	Începeam să-mi placă din ce în ce mai mult
After all, I didn't join my family	La urma urmei, nu m-am alăturat familiei mele
A look back, a step forward	O privire înapoi, un pas înainte
I wasn't sure this name was safe	Nu eram sigur că acest nume era în siguranță
In many ways, this is an unusual attempt	În multe privințe, o încercare neobișnuită
I wore it to a beach party	L-am purtat pentru a avea o petrecere pe plajă
I killed these people in the Central Valley, not here	I-am ucis pe acești oameni în valea centrală, nu aici
I was completely still	Eram absolut nemișcat
I've never had a bad experience with him	Nu am avut niciodată o experiență proastă cu el
I remember enjoying the trial	Îmi amintesc că m-am bucurat de proces
I knew they were wrong, that life wasn't like that	Știam că au greșit, că viața nu era așa
I was married and had two children	Eram căsătorit și aveam doi copii
I had just closed	Tocmai inchisem
A horrible, shrill sound	Un sunet oribil, strident
I was suddenly red with anxiety	Am fost brusc roșit de angoasă
I felt her upset	Am simțit supărarea ei
I should never have hired him	Nu ar fi trebuit să-l angajez niciodată
I'm tired of mine	M-am săturat de ale mele
I know he won't issue one	Știu că nu va emite unul
I couldn't wait to share it	Abia așteptam să-l împărtășesc
Another shows a burning cow	Un altul arată o vacă incendiată
I looked at him and then stood in front of him	M-am uitat la el și apoi m-am ridicat la fața lui
I asked what was wrong	Am întrebat ce e în neregulă
I was a little surprised myself	Eu însumi am fost puțin surprins
I could understand if he wanted to move things	Aș putea înțelege dacă ar vrea să-și mute lucrurile
A few more questions about doubt	Încă câteva întrebări despre îndoială
I think the whole volume is medical	Cred că întreg volumul este medical
I have to take the risk	Trebuie să-mi asum riscul
I put a lot of cream and sugar on mine	Am pus multă smântână și zahăr pe al meu
I had to take care of my father's business	Trebuia să mă ocup de treburile tatălui meu
I saw this in operation later	Am văzut asta în funcțiune mai târziu
I have to be in college by now	Trebuie să fiu sub facultate până acum
I raised my arms to block the attack	Mi-am ridicat brațele pentru a bloca atacul
I'm talking about that stupid lab accident	Vorbesc despre acel accident stupid de laborator
They are created primarily to house human activity	Ele sunt create în primul rând pentru a adăposti activitatea umană
A line is drawn in the sand	Se trasează o linie în nisip
I tried to grin back	Am încercat să rânjesc înapoi
I needed more time than that	Aveam nevoie de mai mult timp decât atât
I said yes, I knew it	Am spus da, știam despre asta
I stopped under a light by the front door	M-am oprit sub o lumină lângă ușa din față
I'm coming back for more	Mă tot întorc pentru mai multe
I turned and left	M-am întors și am plecat
I want to melt in his warmth	Vreau să mă topesc în căldura lui
I'm sick to my stomach	Mi se face rău până în adâncul stomacului
I was impressed by his bright but intense eyes	Am fost impresionat de ochii lui luminoși, dar intensi
I know how it feels	Știu cum se simte
I can't rely on them	Nu mă pot baza pe ei
I think this will improve over time	Cred că acest lucru se va îmbunătăți odată cu trecerea timpului
I smell it, it's in my room	O miros, e în camera mea
I don't fully understand it	Nu o înțeleg pe deplin
I see him wearing a hat and a ring	Îl văd punându-și o pălărie și un inel
I did all his marketing and advertising	Am făcut tot marketingul și publicitatea lui
I wanted to work things out between us	Am vrut să rezolv lucrurile între noi
I just got caught right now	Tocmai am fost prins în acest moment
And it was a lot of work	Și era mult de lucru
I wear a black belt and I train every day	Am centura neagră și fac antrenamente în fiecare zi
I say two or three hours	Eu zic două-trei ore bune
I owe him my life	Ii datorez viata mea
I should have known they had everything planned	Ar fi trebuit să știu că vor avea totul planificat
A more expensive model can be presented	Poate fi prezentat un model mai scump
I'm almost scared to open the next one	Aproape că îmi este frică să-l deschid pe următorul
I'm back to normal	Am revenit la normal
I didn't realize any of this was going to happen	Nu mi-am dat seama că se va întâmpla nimic din toate astea
I may not have the opportunity tomorrow	S-ar putea să nu am ocazia mâine
He almost gave up on show business	Aproape că a renunțat la show-business
A great partner is not temporary	Un partener de mare nu este temporar
I was in school uniform then	Eram în uniforma școlară atunci
I got out of bed and went outside	M-am ridicat din pat si am iesit afara
A fierce-looking man with nothing to lose	Un bărbat cu aspect fioros, fără nimic de pierdut
He prefers to sit by the water	Preferă să stea lângă apă
I know he's lying all the time, because he's smooth	Știu că minte tot timpul, pentru că e lin
I didn't have much, maybe less than a minute	Nu am avut mult, poate mai puțin de un minut
I just want to do this	Vreau doar să fac asta
I thanked him for opening the door for me	I-am mulțumit că mi-a deschis ușa
I was very tired, but she was completely awake	Eram foarte obosită, dar ea era complet trează
I hate the thought of that	Urăsc gândul la asta
I think the net effect is negative, not positive	Cred că efectul net este negativ, nu pozitiv
I hope you will be very happy	Sper că vei fi foarte fericit
I took his ass and nodded at the agent	I-am luat incul și am dat din cap către agent
I need something more	Am nevoie de ceva mai mult
P did a wonderful job playing the innocent young lady	P a făcut o treabă minunată jucând-o pe domnișoara inocentă
I kind of love her though	O cam iubesc totuși
I just can't handle it now	Pur și simplu nu pot face față acum
I couldn't decide to do it	Nu m-am putut decide să o fac
A man opened the gate and the truck passed	Un bărbat a deschis poarta, iar camionul a trecut
I stopped at the north windows	M-am oprit la ferestrele din nord
I also need funds for travel expenses	Am nevoie și de fonduri pentru cheltuieli de călătorie
A wave of diabolical coldness rolls in front of him	Un val de răceală diabolică se rostogolește în fața lui
I had no childhood at all	Nu am avut deloc copilărie
I would remember a nice name like that	Mi-aș aminti un nume frumos ca acesta
I had a long glass of beer, I smoked hard	Am luat un pahar lung de bere, am fumat din greu
I walked even faster, not knowing when to stop	Am mers și mai repede, neștiind când să mă opresc
I pushed the metal, which held up well	Am împins metalul, care a rezistat puternic
A lot has happened in her absence	S-au întâmplat multe în lipsa ei
This happened to me once	Mi s-a întâmplat asta o dată
I can't even decide to hate myself	Nici măcar nu mă pot decide să mă urăsc
I heard them screaming as he swallowed them whole	I-am auzit țipând în timp ce le înghițea întregi
I would laugh for a minute and cry the next	Aș râde un minut și aș plânge în următorul
I'm allowed to take a shower too	Am si eu voie sa fac un dus
I turned so as not to be thrown off my feet	M-am răsucit pentru a nu fi aruncat de pe picioare
We do not belong to any organization or church	Nu aparținem nici unei organizații sau biserici
I take a very, very deep breath	Respir foarte foarte foarte adânc
I will also make several edits to the text	De asemenea, voi face mai multe editări ale textului
I was so close to ending this nightmare	Eram atât de aproape de a pune capăt acestui coșmar
I do the most important task first	Fac cea mai importantă sarcină mai întâi
I wish everyone had experienced this	Mi-aș fi dorit ca toată lumea să fi experimentat asta
A strange disease in the stomach	O boală ciudată în stomac
I know he's probably a suspect	Știu că este probabil un suspect
I didn't want to sleep with her	Nu am vrut să mă culc cu ea
I no longer have the strength to fight fear	Nu mai am puterea de a lupta cu frica
I hated it when he shot me that look	Am urât când mi-a aruncat privirea aceea
I grew up not far from here	Am crescut nu prea departe de aici
I rolled my head to stretch my neck	Mi-am rostogolit capul pentru a-mi întinde gâtul
I'm not afraid of you either	Nici mie nu mi-e frică de tine
I forced a fake, polite smile	Am forțat un zâmbet fals, politicos
I thought about the hearing	M-am gândit la audiere
A sinful person must suffer for his sins	O persoană păcătoasă trebuie să sufere pentru păcatele sale
I just can't handle them	Pur și simplu nu mă pot descurca cu ei
I've seen you many times	Te-am văzut de multe ori
I see the anger and the overwhelming sadness	Văd furia și tristețea copleșitoare
For the most part, the forests and fields are between the highway	În cea mai mare parte, pădurile și câmpurile sunt între autostradă
I want some evidence for you	Vreau niște dovezi pentru tine
Instead, I managed to find my way to the bar	În schimb, am reușit să-mi găsesc drumul spre bar
I just didn't like that guy	Pur și simplu nu mi-a plăcut tipul ăla
Brown has received a letter from basketball all four years	Brown a primit o scrisoare la baschet toți cei patru ani
I should know by tomorrow	Ar trebui să știu până mâine
I want it to look like it did yesterday	Vreau să arate ca arăta ieri
I haven't done any of this in a while	Nu am mai făcut una dintre acestea de ceva vreme
I can't figure out where the link is	Nu pot să-mi dau seama unde este linkul
I mean the nerves of some	Mă refer la nervii unora
I will update all pages	Voi actualiza toate paginile
I thought of the new high priest	M-am gândit la noul mare preot
Then I have to investigate a little further	Apoi trebuie să investighez puțin mai departe
I'm so disappointed in you two	Sunt atât de dezamăgit de voi doi
It seemed prudent to hear your opinion first	Mi s-a părut prudent să vă aud mai întâi părerea
I can get back to normal, well, almost	Pot să revin la normal, ei bine, aproape
I have no interest in getting sick	Nu am niciun interes să vă îmbolnăviți
An hour was just sitting in the clouds	Un ceas tocmai stătea sus în nori
I cared too much about her	Țineam prea mult la ea
I would come home and find you angry	Aș veni acasă și te-aș găsi supărat
I know you'll do everything you can	Știu că vei face tot ce poți
I intend to seek information on the risk to food safety	Intenționez să caut informații legate de riscul pentru siguranța alimentară
I can't convince myself to look at her	Nu mă pot convinge să mă uit la ea
I did not succeed	Nu am reușit
I really wasn't sure about that	Chiar nu eram prea sigur de asta
I'm just not having a good time	Pur și simplu nu mă distrez bine
A valuable slave was gone	Un sclav valoros dispăruse
I shouldn't have been so upset	Nu ar fi trebuit să mă enervez atât de mult
Donations were received from around the world	S-au primit donații din întreaga lume
I was a young lawyer	Eram un tânăr avocat
I hit his blade at the precise point	Îi lovesc lama în punctul precis
Another kind of fire began to spread through me	Un alt fel de foc a început să se răspândească prin mine
I would never have known if you hadn't spoken	N-aș fi știut niciodată dacă nu ai fi vorbit
I think it lit up	Cred că s-a aprins
I wonder if they really left together	Mă întreb dacă chiar au plecat împreună
I didn't play a role in that	Nu am jucat niciun rol în asta
I was still wondering about my role in this society	Încă mă întrebam despre rolul meu în această societate
I shrugged and went up to my apartment	Am dat din umeri și am urcat în apartamentul meu
I walk out the door behind everyone else	Ies pe ușă în spatele tuturor celorlalți
A hundred thoughts go through my mind	O sută de gânduri îmi trec prin minte
I will not hold it against you	Nu o voi ține împotriva ta
I just couldn't sleep	Pur și simplu nu am putut să dorm
I love vegetables	Iubesc legumele
Burns is sitting next to him	Burns stă lângă el
I watched everything on the news	Am urmărit totul la știri
I'm going to find out	am de gând să aflu
I'm already an old man	Sunt deja un bătrân
A total knee system was placed	A fost plasat un sistem total de genunchi
I almost felt like a teacher	Aproape că m-am simțit ca un profesor
I recognized by feeling what was touching me	Am recunoscut după simțire ceea ce mă atingea
I must point out that these orders are top secret	Trebuie să subliniez că aceste ordine sunt extrem de secrete
I was overwhelmed with emotion	Am fost copleșit de emoție
Other episode ideas come from popular culture	Alte idei de episoade provin din cultura populară
I will face this punishment	Mă voi confrunta cu această pedeapsă
I just express	Eu doar exprim
I can't go over and visit you officially at night	Nu pot să trec și să vă vizitez oficial noaptea
I've been asleep for days	Am adormit de zile întregi
see you then	ne vedem atunci
I thought you were guilty	Am crezut că ești vinovat
I like to look at her	Îmi place să mă uit la ea
I can't convince myself to fall in love	Nu mă pot convinge să mă îndrăgostesc
I couldn't choose a dead form	Nu am putut alege o formă decedată
I couldn't answer his question	Nu am putut să-i răspund la întrebare
Thank you for putting me in that category	Mulțumesc că m-ai încadrat în acea categorie
I checked my messages at least once a day	Mi-am verificat mesajele cel puțin o dată pe zi
I need more patience	Am nevoie de mai multă răbdare
I didn't intend to open the shower door	Nu intenționam să deschid ușa dușului
I told them what happened	Le-am spus ce s-a întâmplat
I should focus on our vision	Ar trebui să mă concentrez asupra viziunii noastre
I could only succeed	Aș putea doar să reușesc
It cost you a lot of money	Te-am costat mulți bani
Five have been completed	Cinci au fost finalizate
I was ten minutes late for the meeting	Am întârziat zece minute la întâlnire
A man and a woman were arguing	Un bărbat și o femeie se certau
A picture took shape and appeared on the screen	O poză a prins contur și a apărut pe ecran
I really liked the script	Mi-a plăcut foarte mult scenariul
I really liked that skirt	Mi-a plăcut foarte mult fusta aia
This was followed by a descent back into the city	A urmat apoi o coborâre înapoi în oraș
I had to give the guy some credit	A trebuit să-i dau tipului puțin credit
I get a commission for anything you buy	Primesc un comision pentru orice cumperi
I let the drink reach me	Am lăsat băutura să ajungă la mine
I'll join you there	Mă voi alătura ție acolo
I want you to be happy	Vreau să fii fericit
I didn't think you would survive	Nu credeam că vei supraviețui
I run inside, looking here and there	Fug înăuntru, privind încoace și în altul
I took a clue and put mine around the other	Am luat indiciu și l-am pus pe al meu în jurul celuilalt
I got out of the rat race	Am ieșit din cursa de șobolani
I remembered everything	Mi-am amintit totul
A bright red ball was revealed in her heart	O minge roșie, strălucitoare, se dezvăluia în inima ei
I can't wait to be warm and dry	Abia aștept să fiu cald și uscat
I literally scream in pain	Eu țip literalmente de durere
I didn't even know that	Nici măcar nu știam asta
A fundraising strategy has been implemented	A fost pusă în aplicare o strategie de strângere de fonduri
A big family dinner was planned tonight	În seara asta era planificată o cină mare de familie
I find it strange, your creation	Mi se pare ciudat, creația ta
I bit my lower lip, looking away	Mi-am muşcat buza de jos, aruncând privirea în altă parte
All I know is that she was upset	Știu doar că era supărată
I just followed suit	Tocmai am urmat exemplul
I need you to set up the systems	Am nevoie de tine pentru a configura sistemele
I couldn't leave her like that	Nu puteam să o las așa
I pick it up and put it on the stand	Îl ridic și îl pun pe suport
I transferred it almost as soon as possible	L-am transferat aproape în cel mai scurt timp
I saw his body, but he made no impression	I-am văzut trupul, dar nu a făcut nicio impresie
He remained number one for three weeks	A rămas pe numărul unu timp de trei săptămâni
I think they'll investigate, too	Cred că vor investiga și tot
I looked back at the gym, it was completely empty	M-am uitat înapoi în sala de sport, era complet goală
I gave up shooting and waited a few seconds	Am renunțat să trag și am așteptat câteva secunde
I know this is very short	Știu că acest lucru este foarte scurt
I had to convince her of my intentions	A trebuit să o conving de intențiile mele
There he witnessed the victims of the gas attack	El a asistat acolo la victimele atacului cu gaze
I lost my family in a storm	Mi-am pierdut familia într-o furtună
I looked at her, making eye contact	M-am uitat la ea, făcând contact vizual
The night fighting version is also proposed	De asemenea, este propusă versiunea de luptă de noapte
A second man stepped into the trees	Un al doilea bărbat a pășit în copaci
I talked to her on the phone a few months later	Am vorbit cu ea la telefon câteva luni mai târziu
Most have a compact body with a short back	Majoritatea au un corp compact cu spatele scurt
I can't do this anymore	Nu mai pot face asta
I think most of us did	Cred că majoritatea dintre noi am făcut-o
I can't let him get away from me	Nu-i pot permite să se îndepărteze de mine
I didn't find any glade he talked about	Nu am găsit nici o poiană despre care a vorbit
I didn't feel like being nice	Nu aveam chef să fiu plăcut
I can't imagine what it must have been like	Nu-mi pot imagina cum trebuie să fi fost
I couldn't be mad at him	Nu puteam fi supărat pe el
I think we grow tobacco and cotton	Cred că cultivăm tutun și bumbac
I liked her sweet little intimacy	Mi-a plăcut mica ei intimitate dulce
I could handle that	M-aș putea descurca cu asta
I can't even say he didn't	Nici nu pot spune că nu a făcut-o
Each can be long or short	Fiecare poate fi lung sau scurt
The roof and walls were covered with iron	Acoperișul și pereții erau acoperiți cu fier
I would urge everyone to take this one	Aș îndemna pe toată lumea să-l ia pe acesta
I know it wasn't your fault	Știu că nu a fost vina ta
I should tell her anything she doesn't already know	Ar trebui să-i spun orice nu știe deja
I haven't had enough time	Nu am avut destul timp
I was hoping you'd run away from me	Am sperat că vei fugi de mine
I usually forgot after I fell asleep	De obicei uitam după ce adorm
I take one turn, then another	Fac o tură, apoi alta
I even promise not to bother	Ba chiar promit să nu fac probleme
I couldn't understand what she said	Nu am reușit să înțeleg ce a spus ea
The two begin to communicate and eventually meet	Cei doi încep să comunice și în cele din urmă se întâlnesc
I read a lot more books	Citeam mult mai multe cărți
I sincerely hope that you will find this analysis useful	Sper din tot sufletul că veți găsi această analiză utilă
I remember coming, remember your sex	Îmi amintesc că am venit, amintește-ți sexul
I had to bite my lip so I wouldn't cry	A trebuit să-mi mușc buza ca să nu plâng
I know, he wasn't right about you	Știu, nu a fost corect cu tine
And she goes through character development	Și ea trece prin dezvoltarea caracterului
I was alone in this huge lab	Eram singur în acest laborator imens
I looked at her in amazement	M-am uitat la ea uimit
A weak battery can affect the maximum possible speed	O baterie slabă poate afecta viteza maximă posibilă
A place of peace and acceptance	Un loc de liniște și acceptare
I've been invested everywhere	Am fost investit peste tot
I began to realize that he had to sleep	Am început să-mi dau seama că trebuie să doarme
I sighed in disappointment	Am susținut într-un oftat dezamăgit
I would never make you clean	Nu te-aș pune niciodată să faci curățenie
I want to talk to him	Vreau să vorbesc cu el
I wanted to see how he handled it	Am vrut să văd cum se descurcă
His duties in this capacity were broad	Îndatoririle sale în această calitate erau largi
I tried to walk around them	Am încercat să mă plimb în jurul lor
From there I would give almost anything a chance	De acolo aș da o șansă aproape orice
I vomited in the pan	Am vomitat în tigaie
I have always respected your judgment	Ți-am respectat întotdeauna judecata
I was powerless to stop them physically and mentally	Eram neputincios să-i opresc fizic și psihic
We finally reached the shore	Am ajuns in sfarsit la mal
I doubt he cares at all	Mă îndoiesc că îi pasă deloc de asta
I saw the mark with my own eyes	Am văzut marca cu ochii mei
A bell will ring to announce lunch	Un clopoțel va suna pentru a anunța prânzul
This dream was finally realized shortly after his death	Acest vis a fost în cele din urmă realizat la scurt timp după moartea sa
I will not give up my job	Nu voi renunța la slujba mea
A beautiful story about remarkable women	O poveste frumoasă despre femei remarcabile
I opened my eyes, and his eyes fixed on mine	Mi-am deschis ochii, iar ochii lui s-au fixat pe ai mei
A dog will not starve	Un câine nu va muri de foame
I suggest you start	Vă sugerez să începeți
I went back and back to the building	M-am întors și m-am întors în clădire
I use and teach the principles at home	Folosesc și predau principiile acasă
He stayed in the top for seventeen weeks	A rămas șaptesprezece săptămâni în top
I was too scared to do anything	Mi-a fost prea frică să fac ceva
I put him in the passenger seat	L-am pus pe scaunul pasagerului
I needed some kind of weapon first	Aveam nevoie mai întâi de un fel de armă
I suffered a little	Am suferit un pic
I smiled, but she didn't smile back at me	Am zâmbit, dar ea nu mi-a zâmbit înapoi
I didn't think you would last that long	Nu credeam că vei rezista atât de mult
I've never seen them close	Nu i-am văzut niciodată aproape
I didn't want to drink his blood	Nu am vrut să-i beau sângele
A song slowly began to sing	Un cântec încet a început să cânte
I'm sure they were expecting their own cut as well	Sunt sigur că se așteptau și la propria lor tăietură
I found the article interesting	Mi s-a parut interesant articolul
A sudden lack of everything came to my mind	O lipsă bruscă de tot mi-a cuprins mintea
The couple has three children	Cuplul are trei copii
I wake up from the nightmare, trembling	Mă trezesc din coșmar, tremurând
I talked to the other technician earlier	Am vorbit mai devreme cu celălalt tehnician
I can't confirm anything	Nu pot confirma nimic
I was delighted to accept this holiday offer	Am fost încântat să accept această ofertă de vacanță
Morgan denied the allegations	Morgan a negat acuzația
A small person was looking directly at her	O persoană mică se uita direct la ea
A rescue aboard a yacht	O salvare la bordul unui iaht
I just hope there aren't too many	Sper doar să nu fie prea mulți
I put them in the book	Le-am pus în carte
I haven't driven yet	Inca nu am condus
I can't wait to hear them again like us	Abia aștept să le aud din nou ca noi
I was supposed to be the other bridesmaid	Trebuia să fiu cealaltă domnișoară de onoare
I can't believe what he said to her	Nu pot să cred ce a spus în ea
I tried to slip back into the old relationship	Am încercat să alunec înapoi în vechea relație
The races take place on closed circuit tracks	Cursele se desfășoară pe piste cu circuit închis
I rubbed my eyes, went, and opened the door	M-am frecat la ochi, m-am dus și am deschis ușa
I knew now that my father was wrong	Știam acum că tatăl greșise
I think it's a big one	Cred că este unul mare
I should leave at midnight	Ar trebui să plec la miezul nopții
The book was a commercial disappointment	Cartea a fost o dezamăgire comercială
I work for your father	Lucrez pentru tatăl tău
I used all the tools mentioned here	Am folosit tot felul de instrumente menționate aici
I was four hours before sunrise	Aveam patru ore înainte de răsărit
I had no plans to draw water at their mill	Nu plănuiam să trag apă la moara lor
I wanted answers, not a personal attack	Am vrut răspunsuri, nu un atac personal
I slow down my bike to a halt	Îmi încetinesc bicicleta până la oprire
I just didn't like it	Pur și simplu nu mi-a plăcut
I think you two already know each other	Cred că voi doi vă cunoașteți deja
I never took a course, but I learned by practicing	Nu am urmat niciodata un curs, dar am invatat practicand
A drink full of poison was spread	O băutură plină cu otravă a fost răspândită
I'll call again in a day or so	Voi suna din nou peste o zi sau cam asa ceva
I think there is a danger	Cred că există un pericol
I was hoping there was a sanctuary nearby	Speram să existe un sanctuar undeva aproape
I will not die of wonder	Nu voi muri de mirare
I have a meeting with the press	Am o întâlnire cu presa
I'm just asking a simple question	Eu pun doar o întrebare simplă
I think they had sex	Cred că au făcut sex
I'm trying to focus on our mission	Încerc să mă concentrez asupra misiunii noastre
I noticed a man standing on top of several large stones	Am observat un bărbat stând deasupra mai multor pietre mari
Continue in a steady tone	Continui cu un ton constant
I usually cook in bulk twice a week	Gătesc în vrac, de obicei, de două ori pe săptămână
A few outstretched hands reached out and helped me to my feet	Câteva mâini întinse și-au întins mâna și m-au ajutat să mă ridic
I saw him crying	Am văzut că plângea
Everyone is so upset now	Toată lumea este atât de supărată acum
I felt my breath catch in my throat	Am simțit că mi se prinde respirația în gât
I was raised as a soldier by my father	Am fost crescut ca soldat de tatăl meu
I like her expression more than anything else	Îmi place expresia ei mai presus de orice altceva
He's going to try to sell you to someone else	E va încerca să te vândă altuia
I found my way to the hallway easily	Mi-am găsit ușor drumul spre hol
There was a full bathroom in the bedroom	În dormitor era o baie plină
I didn't omit anything, you have my word	Nu am omis nimic, ai cuvântul meu
I wouldn't let her make me care	N-aș lăsa-o să mă facă să-mi pese
I wouldn't let you in	Nu te-aș fi lăsat să intri
I was only halfway there	Am mers doar pe jumătate
A dark and evil presence	O prezență întunecată și diabolică
I recommend running a promotion for one day only	Recomand derularea unei promoții doar pentru o zi
I'd rather she make the final decision than I do	Prefer ca ea să ia decizia finală decât eu
People whose identity is a question	Oameni a căror identitate este o întrebare
I want to write about this	Vreau să scriu despre asta
I can hear his breath beside me	Îi aud respirația lângă mine
I'm interested in language and how language is used	Sunt interesat de limbaj și de modul în care este folosită limbajul
A moment later, he was gone	O clipă mai târziu, dispăruse
I hoped it would stay that way	Am sperat că va rămâne așa
I will never be annoyed with your questions	Nu voi fi niciodată enervat cu întrebările tale
I was kept away, left to watch from a distance	Am fost ținut departe, lăsat să observ de la distanță
I wanted to know what was so annoying	Am vrut să știu ce este atât de deranjant
I owned a respectable business	Am deținut o afacere respectabilă
I only wish you well, you know	Îți doresc numai bine, știi
One week to several months in cold conditions	O săptămână până la câteva luni în condiții de frig
I didn't have to guess or read her thoughts	Nu trebuia să ghicesc sau să-i citesc gândurile
I can't understand that	Nu pot să-mi înțeleg asta
I answered and the interrogation began immediately	Am răspuns și imediat a început interogarea
I had seen his gratitude	Îi văzusem recunoștința
I don't think that's true	Nu cred că este adevărat
I went to him and started him	M-am dus la el și l-am pornit
I didn't know they would do it	Nu știam că o vor face
I was genuinely disappointed	Am fost sincer dezamăgit
These are specified below	Acestea sunt precizate mai jos
I just didn't think so	Doar că nu mă gândeam
I'm seventeen and I'm old	Am și șaptesprezece ani și sunt în vârstă
I will not need your services	Nu voi avea nevoie de serviciile dvs
A game, cool, calm, gathered	O joc, cool, calm, adunat
I know what you need	Știu de ce ai nevoie
I can't eat a hot dog the way you can	Nu pot să mănânc un hot dog, așa cum poți tu
But another human being	Dar o altă ființă umană
I detained her for a private talk	Am reținut-o pentru o vorbă în privat
I felt the traffic	Am simțit traficul
I looked at her and gave her a proud smile	M-am uitat la ea și i-am aruncat un zâmbet mândru
I make no big claim to this deal	Nu fac nicio pretenție mare pentru această înțelegere
I see him turn around the window and sigh	Îl văd întorcându-se pe fereastră și oftând
A faint smile touched his mouth	Un zâmbet slab îi atinse gura
I walked down the long hall to my room	M-am îndreptat pe holul lung spre camera mea
I want to go with him	Vreau să merg cu el
I know all the systems and how they work	Cunosc toate sistemele și cum funcționează
I can't believe it's true	Nu pot să cred că este adevărat
I lost everything at that moment	Am pierdut totul în acel moment
I was pulled to my feet by the dark figure	Am fost tras în picioare de silueta întunecată
I took a step and almost slipped	Am făcut un pas și aproape am alunecat
I glanced down the hall, my heart pounding wildly	Am aruncat o privire pe hol, cu inima bătându-mi sălbatic
I advise you to call the police in this circumstance	Vă sfătuiesc să sunați la poliție în această circumstanță
I didn't approach any of the women here	Nu m-am apropiat de nici una dintre femeile de aici
I already know what everyone is thinking	Știu deja la ce se gândesc toți
I have half a shelf of his books	Am o jumătate de raft din cărțile lui
It seemed so easy to be with her	Mi s-a părut atât de ușor să fiu cu ea
I'm kind of sorry about that	Am cam regret asta
I found it strange	Mi s-a părut ciudat
I just find it funny	Pur și simplu mi se pare amuzant
A place where people come to buy anything and everything	Un loc unde oamenii vin să cumpere orice și orice
I felt horrible and guilty	M-am simțit oribil și vinovat
I can't tell the difference	Nu pot face diferența
I went home	Am plecat spre casă
I'm convinced of that	Sunt convins de asta
I was lucky to see him sing live	Am avut norocul să-l văd cântând live
The film is open to all ages	Filmul a fost deschis tuturor vârstelor
I invite you to investigate this healing process	Vă invit să investigați acest proces de vindecare
I had to have a cigarette	Trebuia să am o țigară
I keep a good part of my hearing	Îmi păstrez o bună parte din auzul meu
Looks like they're made of plastic and I love purple	Se pare că sunt din plastic și iubesc violetul
A lump developed in his throat	I s-a dezvoltat un nod în gât
I was thinking of having two or three	Mă gândeam să am două sau trei
I was about to make coffee	Eram pe cale să fac o cafea
I want you to sell your idea to your people	Vreau să vinzi ideea oamenilor tăi
I can not hear anything	Nu aud nimic
A long, deep breath came slowly out of his lungs	O respirație lungă și adâncă ieși încet din plămâni
I didn't even think to split the needle	Nici nu m-am gândit să împart acul
I did my best	M-am descurcat cu aspectul meu frumos
I had a bad attitude	Am avut o atitudine proastă
I felt something was very, very wrong	Am simțit că ceva este foarte, foarte greșit
I have to go in alone	Trebuie să intru singur
I felt a sudden surge of immense depression	Am simțit un val brusc de depresie imensă
I got up and left the restaurant	M-am ridicat și am părăsit restaurantul
I needed a bath in the small pool	Aveam nevoie de o baie în piscina mică
I stood up as he walked toward me	M-am ridicat în picioare când a mers spre mine
I came back, but I didn't see anyone there	M-am întors, dar nu am văzut pe nimeni acolo
I lay down on the couch and sighed	M-am lăsat pe canapea și am oftat
I laugh and hug her	Râd și o îmbrățișez
A wonderful husband, a provider, a support system and a father	Un soț, un furnizor, un sistem de sprijin și un tată minunat
I finally got this and it works better	În sfârșit am primit asta și funcționează mai bine
I hope it works well	Sper să funcționeze bine
I almost told him everything	Aproape i-am spus totul
I leaned over to examine my body more closely	M-am aplecat să examinez corpul mai atent
I didn't find it funny	Nu mi s-a părut amuzant
I smiled politely and nodded	Am zâmbit politicos și am dat din cap
I felt even more anxious than usual	M-am simțit și mai neliniştit decât de obicei
I would try to save her	Aș încerca să o salvez eu
I practically couldn't breathe	Practic nu puteam să respir
I had nowhere else to go	Nu aveam alt loc unde să o iau
I will remember his wisdom	Îmi voi aminti de înțelepciunea lui
I need you to get my sister safe	Am nevoie să o aduci pe sora mea în siguranță
I suddenly came across a buffalo face to face	M-am întâlnit brusc față în față cu un bivol
I'm not the conscientious kind	Nu sunt genul conștiincios
I swallow quickly, drink some water and wipe my face	Înghit repede, beau puțină apă și mă șterg pe față
I know it's my fault, believe me	Știu că asta e vina mea, crede-mă
Therefore, God and man are essentially one	Prin urmare, Dumnezeu și omul sunt în esență una
A participant in a new drug	Un participant la un nou medicament
I don't even know where the rose is	Nici măcar nu știu unde este trandafirul
I see things that aren't there	Văd lucruri care nu sunt acolo
I reached out, wanting her	Am întins mâna dorind-o
I finally had a name for them	Am avut în sfârșit nume pentru ei
A child in the arms of my loving parents	Un copil în brațele părinților mei iubitori
I opened it and slipped it on my back	L-am deschis și am strecurat-o pe spate
I nod, struggling with tears	Dau din cap, luptându-mă cu lacrimi
I should have known this was going to happen	Ar fi trebuit să știu că asta se va întâmpla
I knew the place well	Cunosteam bine locul
I just try to live each day as it comes	Încerc doar să trăiesc fiecare zi așa cum vine
I can't accept you knowing how you really feel	Nu te pot accepta să știi cum te simți cu adevărat
I bet that's not true	Pun pariu că nu este adevărat
I should be back soon	Ar trebui să mă întorc curând
I called their personnel department	Am sunat la departamentul lor de personal
I can see her teary eyes	Îi văd ochii lăcrimați
It has been used in rare cases	A fost utilizat în cazuri rare
I need something else	Am nevoie și de altceva
I was really confused	Eram cu adevărat nedumerit
I loaded this trip on a very special fabric	Am încărcat această călătorie pe o țesătură foarte specială
I turned my head and my eyes met his	Mi-am întors capul și ochii mei i-au întâlnit pe ai lui
I think it should be tried	Cred ca ar trebui incercat
I should act, but it's not my duty	Ar trebui să acționez, dar nu este de datoria mea
I went and I went and I went	Am mers și am mers și am mers
I felt very welcome, as did my whole family	M-am simțit foarte binevenit, la fel ca toată familia mea
I decided to get a haircut	Am decis să mă tund
I told you we didn't need a doctor	Ți-am spus că nu avem nevoie de un medic
I wasn't used to being questioned	Nu eram obișnuit să fiu interogat
I'm not sure where I'm going	Nu sunt sigur unde merg
I reached over the bar again to shake his hand	Am întins din nou mâna peste bar pentru a-i strânge mâna
I could use a little oil	Aș putea folosi puțin ulei
I can control smoking for now	Pot controla fumatul, deocamdată
I like going to places and meeting people	Îmi place să merg în locuri și să cunosc oameni
A man was sitting there	Un bărbat stătea acolo
I wasn't sure what he meant	Nu eram sigur ce vrea să spună
I put the board back on the window	Am pus tabla la loc pe geam
I really like your writing	Îmi place foarte mult scrisul tău
I let someone else control every part of me	Am lăsat pe altcineva să controleze fiecare parte din mine
I just can't go back	Pur și simplu nu mă pot întoarce
I heard your message	Am auzit mesajul tău
They are affectionate and want human interaction	Sunt afectuoși și își doresc interacțiunea umană
I joined in just a few seconds ago	M-am alăturat în doar câteva secunde în urmă
I prayed and prayed for a sign	M-am rugat și m-am rugat pentru un semn
I don't know how to escape	Nu știu cum scapă
I was always terrified when my mother came home	Eram mereu îngrozită când mama mea venea acasă
I felt this sharp pain in my arm	Am simțit această durere ascuțită în braț
I found it from a tip here on this site	L-am găsit dintr-un pont aici pe acest site
I didn't understand either	nici eu nu am inteles
Now I have swelling	Acum am umflarea
I said some things completely out of ignorance	Am spus unele lucruri complet din ignoranță
I can save you from this sad ending	Te pot salva de acest final trist
A learning device is not a teacher	Un dispozitiv de învățare nu este un profesor
A strange tower appears in the village square overnight	Un turn ciudat apare în piața satului peste noapte
I walked cautiously into the back room	Am mers cu prudență în camera din spate
A key indicator is when one market leads to another	Un indicator principal este atunci când o piață conduce pe alta
I felt him coming and fell to my knees	L-am simțit venind și am căzut în genunchi
I turned away from the agents and started walking again	M-am întors de la agenți și am început să merg din nou
I just want to know where everything is going	Vreau pur și simplu să știu unde duce totul
I expect you to see that it was almost full	Mă aștept că ați văzut că era aproape plin
I shouldn't have kissed you	Nu ar fi trebuit să te sărut
I never agreed to help you clean up this mess	Nu am fost niciodată de acord să te ajut să cureți mizeria asta
I want to make sales now	Vreau să fac vânzări acum
I know it's good for me	Știu că este bine pentru mine
I took the side of the street	Am luat partea străzii
I was angry that he had been so careless, so stupid	Eram furios că fusese atât de neglijent, atât de prost
A good night watch would be a must	Un ceas bun pentru noapte ar fi imperativ
I wouldn't have fitted into any of them otherwise	Nu m-aș fi potrivi în niciuna dintre ele altfel
His body was lost at sea	Trupul lui s-a pierdut pe mare
I look forward to the challenge	Aștept cu nerăbdare provocarea
I want so much to leave my legacy in writing	Îmi doresc atât de mult să-mi las moștenirea în scris
I think she knows the guy	Cred că îl cunoaște pe tip
I have to take it easy tonight	Trebuie să o iau mai ușor în seara asta
I instantly start to feel much better and more alert	Încep instantaneu să mă simt mult mai bine și mai alertă
I had to shoot her to save him	A trebuit să o împușc pentru a-l salva
I just wanted to talk to someone else	Voiam doar să vorbesc cu altcineva
I talk to him almost every week	Vorbesc cu el aproape în fiecare săptămână
I didn't give the guy a chance	Nu i-am dat o șansă tipului
I remember the noise in your throat, he was desperate	Îmi amintesc zgomotul din gâtul tău, era disperat
A faint smile appeared on his face	Pe chipul lui apăru un zâmbet slab
A man who took his mother away from her	Un bărbat care și-a luat mama departe de ea
I left it lying there until the others found it	L-am lăsat întins acolo până ce ceilalți l-au găsit
I won't let that pass either and train my voice	Nu voi lăsa nici asta să treacă și să-mi dresez glasul
I like to give her some time	Îmi place să-i acord puțin timp
I bend down and kiss their lips	Mă aplec și le sărut buzele
I approached and took a seat opposite him	M-am apropiat și am luat un loc vizavi de el
I was so exhausted	Eram atât de epuizată
I turned right and headed for the kitchen	Am făcut dreapta și am pornit spre bucătărie
I saw no use in stopping me	Nu am văzut niciun folos în oprirea mea
That was before you were born	Asta a fost înainte să te naști
I haven't been out of this house all day	Nu am ieșit din această casă toată ziua
I needed them to protect me	Aveam nevoie de ei să mă apere
The issue never got to court	Problema nu a ajuns niciodată în instanță
I should have figured it out	Ar fi trebuit să-mi dau seama
I looked around wildly	M-am uitat sălbatic în jur
I had a chip on my shoulder	Aveam un cip pe umăr
I didn't admit anything	Nu am recunoscut nimic
I opened the umbrella	Am deschis umbrela
I was there for his pleasure	Am fost acolo pentru plăcerea lui
I liked these books	Mi-au plăcut aceste cărți
I knew it was too good to be true	Știam că este prea frumos pentru a fi adevărat
I made it to her anyway	M-am făcut oricum să ajung la ea
I like to use a few ways	Îmi place să folosesc câteva moduri
I know you better than anyone	Te cunosc mai bine decât oricine
I hold the saw to his arm	Îi țin ferăstrăul de braț
I looked a little lost and sat still	Păream puțin pierdută și am rămas așezată
I didn't kill my wife	Nu mi-am ucis soția
I tell her nice things	Îi spun lucruri frumoase
I told him they were too big and too big to move	I-am spus că sunt mari și prea mari pentru a se muta
I had to break free to breathe	A trebuit să mă eliberez să respir
I put my ring on my middle finger	Mi-am pus inelul pe degetul mijlociu
I put on a sad face trying to fool her	Mi-am pus fața tristă încercând să o păcălesc
I've never had a beer in my life	Nu am băut bere în viața mea
Some time ago, she tried to give me a pot	Cu ceva timp în urmă, ea a încercat să-mi ofere oală
I have to rely on them	Trebuie să mă bazez pe ei
I had a bad feeling about it	Am avut un sentiment prost despre asta
I wholeheartedly recommend these tools	Recomand din toată inima aceste instrumente
A voice that commands	O voce care porunci
I have no way of knowing	Nu am de unde să știu
I know what it looks like	Știu cum arată
I really should have chosen another career	Chiar ar fi trebuit să aleg o altă carieră
I had to get rid of her	A trebuit să scap de ea
I looked at the door	M-am uitat la usa
A place of great historical interest and worth visiting	Un loc de mare interes istoric și care merită vizitat
I have a proposal for you	Am o propunere să vă fac
I didn't know you could draw	Nu știam că poți desena
I still have you for tonight	Încă te am pentru seara asta
I knew he had a weakness for me	Știam că are un punct slab pentru mine
A pregnant woman is not that risky	O femeie însărcinată nu este atât de riscantă
I could almost lie down and touch him	Aproape că puteam să mă întind și să-l ating
I could tell by the look in his eyes	Mi-am putut da seama din cauza expresiei din ochii lui
I lie down and light a lamp	Mă întind și aprind o lampă
I was so tempted to look inside	Eram atât de tentat să văd înăuntru
I drank from it without any problems	Am băut din ea fără probleme
I don't have the strength to figure it out	Nu am puterea să-mi dau seama
I think you could tell she was my best friend	Cred că ai putea spune că a fost cea mai bună prietenă a mea
This sequence was only used for the first series	Această secvență a fost folosită doar pentru prima serie
I closed my eyes, waiting for him to disappear	Am închis ochii, așteptând să dispară
I'm looking for the other books in this series	Caut celelalte cărți din această serie
I like its simplicity	Îmi place simplitatea ei
I lost everything	Am pierdut totul
I think you could say yes	Cred că ai putea spune da
Government for fast delivery of correspondence	Guvernul pentru livrarea rapidă a corespondenței
I want to see what she's wearing	Vreau să văd ce poartă
I'm afraid he won't understand	Mă tem că nu va înțelege
I would get a lot of batteries for reading light	Aș primi o mulțime de baterii pentru lumină de citit
Places close to water sources are preferred	Sunt preferate locurile apropiate de sursele de apă
My friends and I did just that	Eu și toți prietenii mei am făcut asta
I asked her what she did for a living	Am întrebat ce face ea pentru a trăi
I ask your people for help	Rog poporului tău ajutor
I'd like to make a stupid joke	Mi-aș dori să facă o glumă stupidă
I would handle time a little easier than most	M-aș descurca cu timpul puțin mai ușor decât majoritatea
I had a taste for pizza	Aveam gusturi pentru pizza
A conversation for no reason	O conversație fără motiv
I knew it was because he was still following me	Știam că este pentru că încă mă urmărea
I get up and leave the room without waking her	Ma ridic si ies din camera fara sa o trezesc
I think it would be good without cooking them	Cred că ar fi bine fără să le gătească
A sinner, saved by grace	Un păcătos, mântuit prin har
I took him to him	L-am dus la el
I lean forward, land on the floor	Înclin înainte, aterizez pe podea
I hope we offer a third alternative	Sper că oferim o a treia alternativă
I should have taken you	Ar fi trebuit să te iau
I think you look great with that athletic body	Cred că arăți grozav cu acel corp atletic
I can't forget what he did to me	Nu pot uita ce mi-a făcut
A safe crisis was about to be thrown	O criză sigură era pe cale să fie aruncată
I teach languages ​​and programming	Predau limbaje și programare
I will not beg them to accept	Nu îi voi implora să accepte
I usually like to mix and I usually do	De obicei îmi place să mă amestec și de obicei fac
I looked around for a ladder	M-am uitat în jur după o scară
I want the women hit	Vreau ca femeile să fie lovite
I'm proud to go	Sunt mândru că mergi
I answer everything too	Raspund si eu la toate
That shouldn't happen in my life	Nu ar trebui să se întâmple asta în viața mea
I think she needs her time	Cred că are nevoie de timpul ei
I was tired, but probably more emotional than physical	Eram obosită, dar probabil mai mult emoțional decât fizic
I stumble and close it firmly	Mă împiedic și îl închid ferm
I saw a demonstration of what her troops can do	Am văzut o demonstrație a ceea ce pot face trupele ei
I can't stay here anymore	Nu pot să mai stau aici
A few more, then it happens again	Încă câteva, apoi se întâmplă din nou
I would have bought more shoes	Mi-aș fi cumpărat mai mulți pantofi
I was full of questions	Eram plin de întrebări
I wanted my parents to be at our wedding	Am vrut ca parintii mei sa fie la nunta noastra
It takes you on a really interesting walk	Te duce printr-o plimbare cu adevărat interesantă
I'm walking with my five marine brothers	Mă plimb cu cei cinci frați ai mei marini
I just want what's mine	Vreau doar ce este al meu
I lay in bed and lost hope	Am rămas țintuit în pat și mi-am pierdut speranța
I leaned over him and felt all his pockets	M-am aplecat peste el și i-am simțit toate buzunarele
I talked to him on the radio	Am vorbit cu el la radio
I knew what happened there	Știam ce s-a întâmplat acolo
I trust that people can adapt to change	Am încredere că oamenii se pot adapta la schimbare
I didn't give them a chance to live	Nu le-am dat șansa de a trăi
I know where their trail is	Știu unde este urma lor
I can take the lead	Pot să mă pun la conducere
I didn't want to be left behind	Nu am vrut să mă lase în urmă
I'll be back in a few days	Mă voi întoarce în câteva zile
I feel like he set me up	Simt că m-a pus la cale
I was taking a bath in it with my sister	Făceam o baie în ea cu sora mea
After that, he took a twelve-year break from politics	După aceasta și-a luat doisprezece ani de pauză din politică
An interpreter was offered	A fost oferit un interpret
I couldn't go fast enough	Nu puteam merge suficient de repede
I expected to order through the table screen	Mă așteptam să comand prin ecranul mesei
I must refuse your kind invitation	Trebuie să refuz invitația ta amabilă
It is one of the five species of sea lions	Este una dintre cele cinci specii de lei de mare
I really hope she's not mad at me	Chiar sper că nu este supărată pe mine
I'm lying in bed and I remember last night	Stau întins în pat și îmi amintesc noaptea trecută
I didn't move her and nothing happened	Nu am făcut nicio mișcare asupra ei și nu s-a întâmplat nimic
I remember the worst day very well	Îmi amintesc foarte bine ziua mai proastă
I've been on this road so many times	Am mers pe acest drum de atâtea ori
I've always been like that	Mereu am fost cam așa
I wanted him to come at me	Voiam ca el sa eiaze in mine
I mean, there are only characters	Adică, acolo sunt doar personaje
I will crush their gods to dust	Îi voi zdrobi pe zeii lor în praf
I used this information to create more scenes	Am folosit aceste informații pentru a crea mai multe scene
I look back to make sure he's following me	Mă uit înapoi să mă asigur că mă urmărește
I didn't know until he said he needed money	Nu am știut până când a spus că e nevoie de bani
I couldn't see a change in that	Nu am putut vedea o schimbare în asta
I just stood there, in amazement	Pur și simplu am rămas acolo, în liniște uimită
I just wanted another nightmare	Am vrut doar un alt coșmar
I couldn't let anyone else do it	Nu i-am putut lăsa să o facă altcuiva
I'm sure my son would agree	Sunt sigur că fiul meu ar fi de acord
I had a doctor look at this	Am pus un doctor să se uite la asta
I want you to do it, to succeed	Vreau să o faci, să reușești
I was more worried about them than I was about myself	Eram mai îngrijorat pentru ei decât pentru mine
A bookseller with another job	Un comerciant de cărți cu un alt loc de muncă
I took all the breaks	Mi-am luat toate pauzele
I just see him around the school	Tocmai îl văd în jurul școlii
I felt like life was leaving me	Am simțit că viața mă părăsește
I realize the woman's breasts are full of milk	Îmi dau seama că sânii femeii sunt plini de lapte
I love people in my class	Iubesc oamenii din clasa mea
I still have to think about that	Mai trebuie să mă gândesc la asta
A precautionary note must be taken	Trebuie făcută o notă de precauție
I shouldn't have one now anyway	Oricum n-ar trebui să am unul acum
I knew how he felt	Știam ce simțea
A second later, they were sitting in their bedroom	O secundă mai târziu, stăteau în dormitorul lor
I long for all of us to be stupid again	Tânjesc ca noi toți să fim din nou proști
I wake up forgetting that he ever left	Mă trezesc uitând că a plecat vreodată
I know who took it	Știu cine a luat-o
I smiled at my sister	I-am zâmbit surorii mele
I saw you leaning over that tree	Te-am văzut aplecându-te la acel copac
I have study shelves to prove it	Am rafturi de studii care să demonstreze asta
I mixed up my words	Mi-am amestecat cuvintele
I didn't know about any of this	Nu știam despre nimic din toate astea
I want you to listen carefully	Vreau să asculți cu atenție
I can bring you anything you want, within reason	Pot să-ți aduc orice vrei, în limita rațiunii
I miss writing fiction	Mi-e dor să scriu ficțiune
A beam of light shot up	Un fascicul de lumină s-a aruncat în sus
A very ugly job	O lucrare foarte urâtă
I only fight for the money I pay	Lupt doar pentru banii pe care imi platesc
I wasn't about to let that robot into my house	Nu eram pe cale să las acel robot să intre în casa mea
I was lying to this guy	Mă întindeam pe tipul ăsta
I followed him, my hair up on the back of my neck	L-am urmat, cu părul ridicat pe ceafă
A weapon, but not a weapon	O armă, dar nu o armă
I raise my hand and hit the man in the nose	Îmi ridic mâna și îl lovesc pe bărbat în nas
Susan soon finds an apartment to move into	Susan găsește curând un apartament în care să se mute
I felt two strong arms around me	Am simțit două brațe puternice în jurul meu
And you had no income tax	Și nu aveai impozit pe venit
No doubt I'm awful at this	Fără îndoială că sunt îngrozitor la asta
I helped one of them	M-am ajutat la una dintre ele
I was surprised by the echo of my own footsteps	Am fost surprins de ecoul propriilor pași
I'm uncomfortable with being quiet, to be honest	Sunt incomod cu liniștea, să fiu sincer
I know how to deal with my father and my sisters	Știu cum să mă descurc cu tatăl meu și surorile mele
I won't say anything more	Nu voi mai spune nimic
I remain in your duty	raman in datoria ta
I use it to train	Îl folosesc pentru a mă antrena
I mean, it was a great defensive show, no doubt	Vreau să spun că a fost un spectacol defensiv grozav, fără îndoială
I feel like I'm going straight, and the car is going well	Îmi vine să merg dreapta, iar mașina merge bine
A weight pressed to my chest	O greutate apăsată pe pieptul meu
I failed in my suspended ranks	Am ajuns la eșec pe rândurile mele suspendate
I'm tired of games and lies	M-am săturat de jocuri și minciuni
I worked hard to succeed	Am muncit din greu pentru a reuși
I was glad to meet her	Am fost bucuros s-o îndeplinesc
I wouldn't hang out with someone like that	Nu as sta cu cineva ca asta
A tribal drum beats a rhythm through my core	O tobă tribală îmi bate un ritm prin miez
I literally read it one day	Am citit-o literalmente într-o zi
I can't stand being alone, you know that	Nu suport să fiu singură, știi asta
I knew there would be no turning back	Știam că nu va mai fi cale de întoarcere
I left, packed my bags and left	Am plecat, mi-am făcut bagajul și am plecat
I opened my eyes and discovered that it was morning	Am deschis ochii și am descoperit că era dimineață
I read it over and over again	Am citit-o iar și iar
A child he might be proud of instead of ashamed of	Un copil cu care ar putea fi mândru în loc să-i fie rușine
I realized in his face that he was actually afraid	Mi-am dat seama după chipul lui că de fapt îi era frică
People were coming from all over	Oamenii veneau de peste tot
Then he started working on his first baseball novel	Apoi a început să lucreze la primul său roman de baseball
I could see the fear and the hatred	Am putut vedea frica și ura
A gray stone throne was in front	Un tron ​​de piatră gri era în față
I knew it was better than calling her	Știam că mai bine decât să sun după ea
I'm just asking you to tell the truth	Îți cer să spui doar adevărul
I couldn't see the sun	Nu puteam vedea soarele
I think those threats have paid off	Cred că acele amenințări au dat roade
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum am preferat să-mi fac singur treaba
I couldn't listen to my father	Nu l-am putut asculta pe tatăl meu
I haven't said anything about it before	Nu am mai spus nimic despre asta
I'm tired to the bone	Sunt obosit până la oase
A firm voice broke our focus	O voce fermă ne-a rupt concentrarea
Also, I never jumped over my knees	De asemenea, nu am sărit niciodată peste genunchi
I could have been home a week ago	Aș fi putut să fiu acasă acum o săptămână
I was pleasantly surprised by my first cup	Am fost plăcut surprins de prima mea ceașcă
I made and wore this wonderful dress several times	Am făcut și am purtat această rochie minunată de mai multe ori
I just want to be in heaven	Vreau doar să fiu în cer
I thought you'd like to visit him	M-am gândit că ți-ar plăcea să-l viziteze
He's not getting the job	Nu primește slujba
A sick suffering on humanity	O suferință bolnavă asupra umanității
I couldn't wait to get out of it	Abia așteptam să ies în ea
I make my payments and never lose	Îmi fac plățile și nu pierd niciodată
I lost my family, my home and my health	Mi-am pierdut familia, casa și sănătatea
She gave up after four years	Ea a renunțat după patru ani
A shout from behind made me look back briefly	Un strigăt din spate m-a făcut să mă uit scurt înapoi
I think you might be thinking of something wrong, buddy	Cred că s-ar putea să te gândești la ceva greșit, amice
I greeted her and asked her how she was	Am salutat-o ​​și am întrebat-o cum este
I hoped my face didn't look worried on the video	Am sperat că fața mea nu arăta îngrijorată pe video
I can play that game too	Pot să joc și eu acel joc
I was wondering what that thing was for	Mă întrebam pentru ce a fost chestia aia
I need an escort back home	Am nevoie de o escortă înapoi acasă
I woke up feeling a little better	M-am trezit simțindu-mă puțin mai bine
A girl was lying there clearly on her head	O fată stătea întinsă acolo clar din cap
I had seen those legs	Văzusem acele picioare
I guess you know that	Presupun că știi asta
I couldn't let him suffer like that	Nu puteam să-l las să sufere așa
I enjoyed writing as much as I enjoyed reading	Mi-a plăcut să scriu la fel de mult pe cât să citesc
I can absorb her attacks, and she can't hurt me	Pot absorbi atacurile ei, iar ea nu mă poate răni
I read about it in the paper	Am citit despre asta în ziar
I even recommended it to my family	L-am recomandat chiar și familiei mele
I had to find a way to hide it	A trebuit să găsesc o modalitate de a o ascunde
He will receive me personally	Mă va primi personal
I lose all awareness of my surroundings	Îmi pierd orice conștientizare a împrejurimilor mele
I had just gotten off the ship	Tocmai coborisem de pe navă
I can't go back there	Nu mă pot întoarce acolo
I suggest an early night	Vă propun o noapte devreme
I didn't understand why anyone would do that to him	Nu am înțeles de ce i-ar face cineva asta
I am ready to receive such news	Sunt gata să primesc astfel de vești
I thought so, anyway	Am crezut, oricum
I wanted to build simple, cheap, plentiful, reasonably reliable	Am vrut să construiesc simplu, ieftin, abundent, rezonabil de fiabil
I leaned over and almost touched his nose	M-am aplecat și aproape mi-am atins nasul de al lui
I touched her special place in her intimacy	Am atins locul ei special în intimitatea ei
I'd like to read more about this	Aș dori să citesc mai multe despre asta
Industry and infrastructure damage has taken place	Au avut loc distrugeri ale industriei și infrastructurii
I also have the beans to go with it	Am și fasolea pentru a merge cu ea
I think we're doing well, though	Cred că ne descurcăm bine, totuși
I wasn't very happy about that	Nu am fost foarte fericit de asta
I decided to find a friend for my sweet little girl	Am decis să-i găsesc un prieten pentru dulcea mea fetiță
There were two sources of this decision	Au fost două surse ale acestei decizii
I apologized to my family and approached her	M-am scuzat de familia mea și m-am apropiat de ea
I shook my head, not knowing what to say	Am clătinat din cap, neștiind ce să spun
He is now in a private yard	Acum se găsește într-o curte privată
I stood up, frozen in shock	Am rămas în picioare, înghețată de șoc
A cup of coffee was pretty innocent	O ceașcă de cafea era destul de nevinovată
I never felt comfortable inviting someone to my house	Nu m-am simțit niciodată confortabil să invit pe cineva în casa mea
I like acting	Îmi place meșteșugul actoriei
A shield provides protection for a soldier	Un scut oferă protecție unui soldat
I didn't quite understand what anyone was saying	Nu prea am reușit să înțeleg ce spunea nici unul
I was so weak and stupid in those days	Eram atât de slab și prost în acele zile
I spent hours looking at my special boy	Am petrecut ore întregi privindu-mă la băiatul meu special
I put the car in the park and look	Pun mașina în parc și mă uit
I'm sure you'll find her	Sunt sigur că o vei găsi
A is simply a collection of sets	A este pur și simplu o colecție de seturi
I'm building it, just to destroy it	Îl construiesc, doar ca să-l distrug
I could imagine too clearly	Mi-aș putea imagina prea clar
I learned how great friends can be	Am învățat cât de grozavi pot fi prieteni
I wrote the address on the back of my card	I-am scris adresa pe spatele cardului meu
I looked at her without expectation or curiosity	M-am uitat spre ea fără așteptări sau curiozitate
I fell to my knees in pain	Am căzut în genunchi de durere
I would not recommend this place to anyone	Nu aș recomanda nimănui acest loc
I promise, you'll find her	Îți promit, o vei găsi
I kept her close to me	Am ținut-o aproape de mine
And we are responsible for that	Și noi suntem responsabili pentru asta
A presidential candidate	Un candidat la președinție
A friend from high school	Un prieten din gimnaziu
I didn't think your mom should know about this	Nu credeam că mama ta trebuie să știe despre asta
I struggled terribly to quit smoking	M-am chinuit îngrozitor să mă las de fumat
Both parties appealed	Ambele părți au făcut recurs
I turn my head, look away	Întorc capul, mă uit în altă parte
I feel a little bad for her	Mă simt cam rău pentru ea
I just used your access code	Tocmai am folosit codul tău de acces
I couldn't stop looking at them	Nu mă puteam opri să mă uit în ele
I can't go to the beach without my beach friend	Nu pot merge la plajă fără prietenul meu de plajă
I am dedicated to his future	Sunt dedicat viitorului lui
I can't wait to tell you the truth	Abia aștept să spun adevărul
I shouldn't have done that	Nu ar fi trebuit să o fac așa
I felt the same way about him	Am simțit același lucru pentru el
I couldn't see a drop of blood	Nu am putut vedea nici măcar o picătură de sânge
I checked around the full bar and on the chairs outside	Am verificat în jurul barului plin și pe scaunele din exterior
I go to the bathroom and wash my face	Mă duc la baie și mă spăl pe față
I went to the door and it was locked	Am mers la ușă și era încuiată
I'll start taking our relationship more seriously	Voi începe să iau relația noastră mai în serios
I can't help but melt into it	Nu pot să nu mă topesc în el
I'll just have to do it	Va trebui doar să o fac
I tried to keep my mind on something else	Am încercat să-mi păstrez mintea la altceva
A new job could be the turning point for me	Un nou loc de muncă ar putea fi punctul de cotitură pentru mine
I knew she was dead, but I checked her pulse anyway	Știam că e moartă, dar oricum i-am verificat pulsul
I'd wait another day	As mai astepta o zi
I lay down and took her in my arms	M-am întins și am luat-o în brațe
I had a major headache behind my eyes	Aveam o durere de cap majoră în spatele ochilor
I was drawn to a tank	M-am simțit atras de un tanc
I never suspected he thought that	Nu am bănuit niciodată că gândește așa
I was grateful to have something to eat	Am fost recunoscător să mănânc ceva
I owe you my life twice	Îți datorez viața de două ori
I didn't remember anything before I woke up in the hospital	Nu-mi aminteam nimic înainte de a mă trezi la spital
I was alone in the bedroom	Eram singur în dormitor
I loved floating there	Mi-a plăcut să plutesc acolo
He and his wife had five children	El și soția lui au avut cinci copii
I suddenly feel like an idiot	Mă simt brusc ca un idiot
Army and served for three years	Armată și a servit timp de trei ani
I was gradual, strong, and my eye was sharp	Eram treptător, puternic și ochiul meu era ascuțit
I couldn't do that to him	Nu puteam să-i fac asta
I can teach you what a boyfriend is	Pot să te învăț ce este un iubit
I needed to say he needed me	Aveam nevoie să spună că are nevoie de mine
I didn't mean to scare him	Nu am vrut să-l sperii
I just want to know how the story ends	Vreau doar să știu cum se termină povestea
I often stumble as a minister	Mă poticnesc des ca ministru
I watched the radio and then I watched it	M-am uitat la radio și apoi m-am uitat la ea
I always tell people to do their best	Întotdeauna spun oamenilor să-ți faci diligența
I can't say you will	Nu pot spune că o vei face
I could hardly think	Cu greu puteam să mă gândesc
I couldn't contact you at first	Nu te-am putut contacta la început
I only found out about this half an hour ago	Am aflat despre asta abia acum o jumătate de oră
A narrow road that seemed to lead nowhere	Un drum îngust care părea că nu duce spre nicăieri
I hope I sleep well	Sper sa dorm bine
I was just riding and sleeping	Tocmai călăream și dormeam
I wanted to run out of water	Am vrut să fug din apă
I was pretty sure he moved	Eram destul de sigur că s-a mutat
I mean, with the baby, too	Adică și cu copilul
I looked around the room to witness the celebration	M-am uitat prin cameră pentru a fi martor la sărbătoare
I like them because of their purity of purpose	Îmi plac din cauza purității lor de scop
I pray for her and her children	Mă rog pentru ea și copiii ei
I also suspect an international connection	Bănuiesc și o legătură internațională
However, I kept my temper	Totuși, mi-am păstrat temperamentul
I hope she's not mad at me	Sper că nu este supărată pe mine
I hope you have another good night	Sper să ai încă o noapte bună
I know he wouldn't think that about you	Știu că n-ar crede asta despre tine
I take a deep breath and close my eyes	Respir adânc și închid ochii
I can print the document for you	Pot imprima documentul pentru tine
I want them all dead	Îi vreau pe toți morți
I wonder why only women serve food	Mă întreb de ce doar femeile servesc mâncare
An old woman owned this house	O bătrână era proprietara acestei case
Stress can also trigger an attack	Stresul poate declanșa, de asemenea, un atac
I didn't want to go to school	Nu am vrut să merg la școală
I was taken to a car somewhere	Am fost dus într-o mașină într-un loc
I'm approaching the dark god	Mă apropii de zeul întunecat
I respect her judgment	Îi respect judecata
I wouldn't feel safe	Nu aș simți că este în siguranță
Long in a two-year waiting period	Mult timp într-o perioadă de așteptare de doi ani
I would surf for hours almost every day	Aș naviga ore întregi aproape în fiecare zi
I have this under control	Am asta sub control
I needed a new computer more than a new TV	Aveam nevoie de un computer nou mai mult decât de un televizor nou
I swear you can do this	Îți jur că poți face asta
I was with her every day	Am fost cu ea zilnic
I jumped my tail and asked her if she needed help	Am sărit coada și am întrebat-o dacă are nevoie de ajutor
I failed, but I enjoyed her company	Am eșuat, dar m-am bucurat de compania ei
Different materials make the trip more comfortable	Diferitele materiale fac călătoria mai confortabilă
I came here for a clean start	Am venit aici pentru un început curat
Adams seems to be a determined character	Adams pare a fi un personaj hotărât
I was exhausted, mentally and physically	Eram epuizat, psihic și fizic
I wish everyone could see him	Mi-aș dori să-l vadă toată lumea
In fact, I can make very clear suggestions to them	De fapt, le pot face sugestii foarte clare
Florida has no state income tax	Florida nu are impozit pe venit de stat
I wanted to be with them	Am vrut să fiu cu ei
I fell in love the week after	M-am îndrăgostit săptămâna de după
I know how to make a website	Stiu sa fac un site web
I told him this was not a comic book	I-am spus că asta nu este o carte de benzi desenate
A nervous representation is of development, that is, experiences	O reprezentare nervoasă este de dezvoltare, adică experiențele
I have to go back to the fort	Trebuie să mă întorc la fort
I watched the second plane hit the sidewalk	Am privit lovitura al doilea avion, de pe trotuar
I should be back after the trial	Ar trebui să mă întorc după finalizarea procesului
I can't be in the same bed with you	Nu pot fi în același pat cu tine
I received great respect from everyone and I felt comfortable	Am primit un mare respect din partea tuturor și m-am simțit confortabil
I knew he cared deeply about me	Știam că îi pasă profund de mine
I felt it was worth a try	Am simțit că merită încercat
I found this box and it works like a charm	Am găsit această cutie și funcționează ca un farmec
I'm afraid to go home	Mi-e teamă să merg acasă
Many people did not catch her	Mulți oameni nu au prins-o
We slipped the card through the space between us	Am alunecat cardul prin spațiul dintre noi
I didn't feel like talking	Nu aveam chef să vorbesc
They had dinner cooked	Au avut o cină gătită
I can do it for my sister	O pot face pentru sora mea
I thought you had a good memory	Am crezut că ai o memorie bună
The attack failed again	Din nou atacul a eșuat
I liked the characters, even the supporting characters	Mi-au plăcut personajele, chiar și personajele secundare
I was sick and weak	Eram bolnav și slab
I stopped trusting those companies	Am încetat să am încredere în acele companii
I just can't take my eyes off her	Pur și simplu nu-mi pot lua ochii de la ea
I don't want to attack you on this day	Nu vreau să te atac în această zi
I didn't even think he was getting nervous	Nici măcar nu credeam că a devenit nervos
I need an action plan	Am nevoie de un plan de acțiune
I couldn't go on	Nu puteam merge mai departe
I hope yours is as good as mine	Sper că al tău este la fel de bun ca al meu
I shuddered at the thought	M-am înfiorat la acest gând
I knew their secret, they should know mine	Le știam secretul, ei ar trebui să-l cunoască pe al meu
I joined the effort	I-am alăturat efortul
I want to spend some quiet time with her	Vreau să petrec puțin timp liniștit cu ea
I have a job, a good boss	Am de lucru, un șef bun
I was shocked because he reminded me of you	Am fost șocat pentru că mi-a amintit de tine
I couldn't see any bullet holes in the ceiling	Nu vedeam nicio gaură de glonț în tavan
I have a special book to play with	Am o carte specială cu care să joc
I know my mind is on something	Știu că mintea mea se îndreaptă spre ceva
I glance briefly in his direction	Arunc scurt o privire în direcția lui
I counted four people, two women, two men	Am numărat patru oameni, două femei, doi bărbați
I kept thinking about her	M-am tot gândit la ea
I only told him a partial truth	I-am spus doar un adevăr parțial
I just have a few questions for you	Am doar câteva întrebări pentru tine
I'd know if he had	Aș ști dacă ar fi avut
A good weekend and good confusion	Un weekend bun și o confuzie bună
I especially liked the price	Mi-a plăcut mai ales prețul
I won't share the roof with him anymore, no more	Nu voi mai împărți acoperișul cu el, nu mai
There is no estimate for replacement costs	Nu există o estimare înregistrată pentru costurile de înlocuire
I can't tell who it belongs to	Nu pot spune cui îi aparține
A moment later, a direct current flowed	O clipă mai târziu, s-a revărsat un curent continuu
I let it all go and cried	Am lăsat totul să plece și am plâns
I lock the door and turn around	Încui ușa și mă întorc
I hope the truck driver is okay	Sper că șoferul camionului este bine
I could only guess what they were	Nu puteam decât să ghicesc ce erau
I had no idea what to say	Nici nu aveam idee ce să spun
A cow needed much more land	O vaca avea nevoie de mult mai mult pământ
I expressed my concerns to you, but you ignored them	Ți-am exprimat îngrijorările mele, dar le-ai ignorat
I realized he thought he had won	Mi-am dat seama că a crezut că a câștigat
I had to stop him before it was too late	A trebuit să-l opresc înainte să fie prea târziu
A man approached us with a map	Un bărbat s-a apropiat de noi cu o hartă
I gave up and he asked me to come back	Am renunțat și m-a rugat să mă întorc
I have the planet and she has me	Eu am planeta și ea mă are pe mine
I want to meet again	Vreau să ne reîntâlnesc
I could feel it melting from the inside out	O simțeam topindu-se din interior spre exterior
Sometimes I see him in torment	Îl văd, uneori, în chin
A beautiful woman in a sexy dress makes my day	O femeie frumoasă într-o rochie sexy îmi face ziua
I've never really loved in my life before	Nu am iubit cu adevărat în toată viața mea înainte
I heard him knock on things for a minute	L-am auzit ciocănind cu lucruri pentru un minut
I was in a hurry to get here	Am fost frenetic să ajung aici
I didn't understand how the building disappeared	Nu am înțeles cum a dispărut clădirea
I can't let that happen	Nu pot lăsa să se întâmple asta
I know he speaks from personal experience	Știu că vorbește din experiență personală
The grill was heated with electricity	Gratarul a fost incalzit cu energie electrica
I should get this out of her	Ar trebui să scot asta de la ea
I never spend a lot of money on shopping	Nu cheltuiesc niciodată mulți bani pentru cumpărături
I closed the drawer and moved on to the next one	Am închis sertarul și am trecut la următorul
Her voice was characterized by being unusually sweet and attractive	Vocea ei a fost caracterizată ca fiind neobișnuit de dulce și atractivă
I'm proud of everything you've done	Sunt mândru de tot ce ai făcut
He did not receive any offers	Nu a primit oferte
I can show you my work	Vă pot arăta munca mea
I really didn't feel like it	Chiar nu aveam chef de asta
I forgot about the wine festival	Am uitat de festivalul vinului
A list is a very powerful thing	O listă este un lucru foarte puternic
I will not look for you	nu te voi cauta
A mischievous grin crossed his face	Un rânjet răutăcios îi traversă chipul
I think you can hear me	Cred că mă auzi
I shrugged a little and he nodded	Am ridicat puțin din umeri și el a dat din cap
I felt a body, but it wasn't mine either	Simțeam un corp, dar nu era nici al meu
I can't stand to hear mere words	Nu suport să aud simple cuvinte
I really want to get a better job	Chiar vreau să obțin un loc de muncă mai bun
I try to get up in a sitting position	Încerc să mă ridic într-o poziție așezată
I can't take everything	Nu pot lua totul
He could deploy armed guards to enforce regulations	El ar putea desfășura paznici înarmați pentru a aplica reglementările
I brought drinks for everyone	Am adus băuturi pentru toată lumea
I took the course imposed by my parents	Am urmat cursul impus de părinții mei
However, I found a solution to the problem	Totuși, am găsit o soluție la problemă
I should have expected	Ar fi trebuit să mă aștept
A harsh laugh escaped his throat	Un râs aspru i-a scăpat din gât
We have reached another level	Am ajuns la un alt nivel
I looked ahead but saw nothing	M-am uitat înainte dar nu am văzut nimic
I could almost feel him coming to this new conclusion	Aproape că îl simțeam ajungând la această nouă concluzie
I was breathing hard	Respiram greu
I see one of you is a police officer	Văd că unul dintre voi este ofițer de poliție
I think it was a relief for her	Cred că a fost o ușurare pentru ea
I bet she was pretty a decade or two ago	Pun pariu că era drăguță acum un deceniu sau două
I looked at his ass and he caught me	M-am uitat la fundul lui și m-a prins
I cover my head with my arms and crawl	Îmi acopăr capul cu brațele și mă târăsc
I said yes and he left	Am spus da și a mers de acolo
I know it's bad, but killing him is wrong	Știu că este rău, dar să-l ucizi este greșit
I dare say you'll be better off listening	Îndrăznesc să spun că vei fi mai bine pentru ascultare
I was just hoping it would stay that way	Speram doar să rămână așa
I can take you to them	Te pot conduce la ei
I hope we see the house in the water	Sper că vom vedea casa din apă
I mean, there is, but not as they think	Adică, există, dar nu așa cum cred ei
I doubted he went anywhere	Mă îndoiam că a mers oriunde
I wasn't sure what he would do	Nu eram sigur ce va face
I think they just kind of forgot how to do it	Cred că cumva pur și simplu au uitat cum să o facă
The circumstances of the event have been challenged	Circumstanțele evenimentului au fost contestate
I know you're under pressure	Știu că ești sub presiune
I saw something in his music that inspired mine	Am văzut ceva în muzica lui care mi-a inspirat-o pe a mea
I shouldn't have been upset about that	Nu ar fi trebuit să fiu supărat din cauza asta
I force my gaze away from her	Îmi forțesc privirea de la privirea ei
A mass of flames erupted in the hall	O masă de flăcări a izbucnit în hol
I was placed in solitary confinement throughout the event	Am fost plasat în izolare pe toată durata evenimentului
I haven't stopped writing my mother alive since	De atunci nu m-am oprit să scriu mama în viață
I was there and I watched everything	Am fost acolo și am urmărit totul
I threw the mouse at him	I-am aruncat mouse-ul
I felt easier, somehow	M-am simțit mai ușor, cumva
I guess that's part of it	Presupun că asta face parte din asta
I was older than them	Eram mai în vârstă decât ei
I wipe the water off my face	Îmi șterg apa de pe față
A white sphere of bright light formed between her hands	Între mâinile ei s-a format o sferă albă de lumină strălucitoare
I tried to ignore them to leave	Am încercat să-i ignor, ca să plece
I'm trying to introduce all this	Încerc să introduc toate astea
I knew this couldn't be fixed	Știam că nu se poate remedia asta
I thought it would make you feel even worse	M-am gândit că te-ar face să te simți și mai rău
Maybe I informed him	L-am informat poate
I come to pay my respects	Vin să-mi aduc respectul
I couldn't believe it was happening again	Nu-mi venea să cred că se întâmplă din nou
I imagine coffee beans are kind of like horses	Îmi imaginez că boabele de cafea sunt într-un fel ca caii
I suggest you avoid soup for dinner	Vă sugerez să evitați supa la cină
Slightly thin and delicate	Cam subțire și delicat
I decided to practice using it	Am decis să exersez folosirea lui
I looked up at her in shock	Am ridicat privirea la ea șocată
I was such a bad daughter	Eram o fiică atât de rea
I often talked to spirits in the first century	Am vorbit des cu spiritele în primul secol
I need you to do this	Am nevoie să faci asta
I didn't even present myself properly	Nici măcar nu m-am prezentat cum trebuie
I understand that and I show myself to be at your service	Înțeleg asta și arăt să fiu în serviciul tău
Tensions were high between the two countries	Tensiunea a fost mare între ambele țări
I was very scared	Eram foarte speriat
I hope he succeeds	Sper să aibă succes
I felt a wave of frustration	Am simțit un val de frustrare
I think I'd better go back sometimes	Cred că uneori ar fi bine să mă întorc
I can spend a considerable amount of time alone	Pot petrece o cantitate considerabilă de timp singură
I'm a very professional girl	Sunt o fată foarte profesionistă
I think he would like that	Cred că i-ar plăcea asta
I promise to do nothing	Promit să nu fac nimic
A local grocery store was closed three years ago	Un magazin alimentar local a fost închis în urmă cu trei ani
I put my hand on the box	Mi-am trecut mâna pe cutie
I shouldn't tell my family	Nu ar trebui să le spun familia mea
I could smell the flowers	Simteam mirosul de flori
Actually, a little weird	De fapt, puțin ciudat
I wouldn't do anything else	Nu aș face altceva
I haven't seen her here yet	Nu am văzut-o aici, încă
A golden glow caught my eye	O strălucire aurie mi-a atras atenția
I want it for myself this morning	O vreau pentru mine în această dimineață
I felt a little uneasy about the whole thing	Mă simțeam puțin neliniștit în legătură cu toată treaba
I stayed in her room for a while	Am stat o vreme în camera ei
I was disappointed when I heard his truck coming out	Am dezamăgit când i-am auzit camioneta pornind afară
I guess this guy is the leader	Bănuiesc că acest tip este liderul
I look over the side	Mă uit peste lateral
I watched the monkey all afternoon	Am urmărit maimuța toată după-amiaza
A few people looked	Câțiva oameni s-au uitat
I know where you're training right now	Știu unde ești la antrenament la ora asta
I kissed a lot of girls	Am sărutat multe fete
I told him to shut up	I-am spus să tacă
I have a healthy sense of wonder	Am un sentiment sănătos de mirare
I hear water running in the kitchen	Aud apa curgând în bucătărie
I was kind of sorry for him	Mi-a părut rău pentru el, într-un fel
I headed for the airport	M-am îndreptat spre aeroport
The route crosses several roads in this area	Traseul traversează mai multe drumuri în această zonă
A familiar sight stepped inside	O priveliște familiară păși înăuntru
I think his followers are already involved	Cred că urmașii lui sunt deja implicați
I wouldn't even bother to change	Nici măcar nu m-aș deranja să mă schimb
I became a participant	Am devenit participant
Some details may be correct, but nothing else	Câteva detalii pot fi corecte, dar nimic altceva
I'm attracted to your approach and style	Sunt atras de abordarea și stilul tău
I used to teach that	Obișnuiam să predau asta
I got the right answer and that's it	Am primit răspunsul corect și atât
A glance at the clock made her move anyway	O privire la ceas o făcu oricum să se miște
I mean the dress, the shoes, and now that	Mă refer la rochie, pantofi și acum asta
I couldn't breathe, I couldn't talk	Nu puteam respira, nu puteam vorbi
I'd like to register right now	Aș dori să inregistrez chiar acum
I didn't miss a date	Nu am ratat nicio întâlnire
It takes me an eternity to fall asleep	Îmi ia o veșnicie să adorm
I heard his truck in the background	I-am auzit camionul pornind în fundal
I slip and kiss you	Alunec și te sărut
I can't blame this place	Nu pot da vina acestui loc
I don't want to be mad at you	Nu vreau să fiu supărată pe tine
I have sympathy and understanding	Am simpatie și înțelegere
I can't even imagine how that could happen	Nici nu mă pot gândi la cum s-ar putea întâmpla asta
I feel much better	Mă simt mult mai bine
I shuddered involuntarily	M-am cutremurat involuntar
They are still to this day	Inca sunt pana in ziua de azi
I'm really happy for her	Sunt cu adevărat fericit pentru ea
Obviously I haven't found anything yet	Evident că încă nu am găsit nimic
I know her better now	O cunosc mai bine acum
I'm determined to be your friend	Sunt hotărât să fiu prietenul tău
In fact, I was the only survivor of that transfer	De fapt, am fost singurul supraviețuitor al acelui transfer
A natural spring around the middle of a big hill	Un izvor natural în jurul mijlocului unui deal mare
I have to admit though	Trebuie să recunosc totuși
I ran twice, holding the pain like an open wound	Am alergat dublat, ținând durerea ca pe o rană deschisă
I expect that to be the case	Mă aștept că așa a fost
I hope she comes home in a better mood	Sper să vină acasă mai bine dispusă
I want to help you build something	Vreau să te ajut să construiești ceva
I thought you'd like some company	M-am gândit că ți-ar plăcea ceva companie
I couldn't remember what happened	Nu mi-am putut aminti ce sa întâmplat
Answer the questions as soon as possible	Răspund la întrebări cât mai curând posibil
I thought it was a good article	Mi s-a părut un articol bun
A gentleman brought a table and a chair	Un domn a adus o masă și un scaun
I could hear his breath blowing through the trees	I-am auzit respirația suflând printre copaci
I guess that's modern life	Presupun că asta e viața modernă
There was a scream from the cabin	Din cabină se auzi un țipăt
I breathed long and steadily	Am respirat lung și constant
I found them on the kitchen floor	Le-am găsit pe podeaua bucătăriei
I really saw her	Am văzut-o foarte cu adevărat
I'm not a social media person	Nu sunt o persoană din rețelele sociale
I opened the door and let him go	Am deschis ușa și i-am dat drumul
A promise is not a promise	O promisiune nu este o promisiune
I couldn't believe he took it	Nu-mi venea să cred că a luat-o
I think his eyes were even bigger	Cred că ochii lui erau și mai mari
I never ride it again	Nu-l mai călăresc niciodată
I had to put my head in the game	Trebuia să bag capul în joc
I was going to watch TV for hours	Aveam să mă uit ore și ore la televizor
I would never lose anything so valuable	Nu aș pierde niciodată ceva atât de valoros
I remembered running on that little beach when I was a kid	Mi-am amintit că alergam pe plaja aceea mică când eram copil
It took me by surprise	M-a luat o idee bruscă
A frown spread across his face	O încruntare se întinse pe fața lui
I've never felt this way about anyone	Nu am simțit niciodată așa pentru nimeni
I know you're not happy here	Știu că nu ești fericit aici
But that doesn't matter	Dar asta nu contează
I wish you luck with this	Îți doresc noroc cu asta
I grabbed them and closed my eyes	Le-am apucat și am închis ochii
I didn't like it when you were scared	Nu mi-a plăcut când ți-a fost frică
I can't sleep tonight	Nu pot dormi în noaptea asta
I shook my head	Am clătinat din cap
I didn't like the woman they sent yesterday	Nu mi-a plăcut femeia pe care au trimis-o ieri
I want to know all this	Vreau să știu toate astea
I didn't press her	Nu am presat-o
I didn't need help	Nu am avut nevoie de ajutor
I hesitated, but then I answered, in case it was important	Am ezitat, dar apoi am răspuns, în caz că era important
I looked behind me to the left	M-am uitat în spatele meu în stânga
I will not let our people be used like this	Nu voi lăsa oamenii noștri să fie folosiți așa
I started to feel very light in my head	Am început să mă simt foarte ușor în cap
I had no idea if it was day or night	Habar nu aveam dacă era zi sau noapte
I've noticed that it drops quite a bit	Am observat că scade destul de mult
I hope you feel the same way	Sper că simți la fel
I breathe a sigh of relief	Respir ușurat imaginar
I love you so much more than you know	Te iubesc mult mai mult decât știi
I might send you back	S-ar putea să te trimit înapoi
I didn't want to have an effect on him	Nu am vrut să am un efect asupra lui
A redness crept over her skin	O înroșire i se strecură pe piele
An outward shift from the inwardly directed energy of winter	O schimbare spre exterior de la energia direcționată spre interior a iernii
I wanted to change the subject as soon as possible	Am vrut să schimb subiectul cât mai repede posibil
He moved briefly west, then turned almost north	S-a mutat pentru scurt timp spre vest, apoi s-a întors aproape spre nord
I guess the world is catching up with us	Bănuiesc că lumea ne ajunge din urmă
I once heard her say a cloth to her body	Am auzit-o odată spunându-și trupul o pânză
I was about to panic	Eram pe cale să intru în panică
I got a lot of very good answers	Am primit o mulțime de răspunsuri foarte bune
I could and would work miracles for them too	Aș putea și aș face minuni și pentru ei
I guess it's not registered anywhere	Presupun că nu e înregistrat nicăieri
I was so excited about dancing	Eram atât de entuziasmat de dans
I saw myself in the mirror	M-am văzut în oglindă
I have my TV	Am televizorul meu
They later maintained a friendly correspondence	Ulterior au menținut o corespondență amicală
I also felt completely relaxed	De asemenea, m-am simțit complet relaxat
I swear these pants are owned	Jur că acești pantaloni sunt posedați
I should remember these things	Ar trebui să-mi amintesc aceste lucruri
I enjoyed listening to him talk	Mi-a plăcut să-l ascult vorbind
I remember your gang	Îmi amintesc gașca ta
A forgotten place by any means	Un loc uitat prin orice mijloace
A black, molded suit	Un costum negru, mulat
A tear came to her eyes	O lacrimă îi veni în ochi
Clouds were always the final features to be included	Norii au fost întotdeauna caracteristicile finale care trebuiau incluse
I was comfortable	Eram confortabil
I went to the gym yesterday for a spin class	Am fost ieri la sală, la un curs de spin
I wondered the same thing	M-am intrebat acelasi lucru
I posted earlier because it didn't work for me	Am postat mai devreme pentru că nu a funcționat pentru mine
I got drunk last night and did something stupid	M-am îmbătat aseară și am făcut o prostie
I closed my face inside	Am închis fața înăuntru
I tried to get up and lean on a tree	Am încercat să mă ridic și să mă sprijin de un copac
I hit the ground, panting	Am lovit pământul, gâfâind
I asked what department or division she was, but she didn't know	Am întrebat ce departament sau divizie, dar ea nu știa
I will prove that you are the one behind this	Voi dovedi că tu ești cel din spatele acestui lucru
I kept trying, but nothing worked	Am tot încercat, dar nimic nu a funcționat
It was found to have an absolute tone	S-a constatat că are un ton absolut
I'm here to help you	Sunt aici să te ajut
I saw her only once and forgot to ask her	Am văzut-o o singură dată și am uitat să o întreb
I didn't get that one	Nu i-am primit acela
A very office thing, a safe	Un lucru foarte de birou, un seif
I think you should give us a chance	Cred că ar trebui să ne dai o șansă
I feel like everything is closing in on me	Simt că totul se închide în jurul meu
I look forward to meeting you	Aștept cu nerăbdare să vă întâlnesc
I hope this can help you	Sper că acest lucru vă poate ajuta
I barely thought about it, to be honest	Abia m-am gândit la asta, sincer să fiu
I thought it was a success	Am crezut că a fost un succes
I started reaching for him	Am început să ajung la el
I used the game, I moved	Am folosit jocul, m-am mutat
I look at the clock in my car	Mă uit la ceasul din mașina mea
I will do as you ask	Voi face ceea ce îmi ceri
I had to give it up	A trebuit să renunț la ea
I knew it was going to be tough	Știam că va fi dur
I was not personally betrayed	Nu am fost trădat personal
I struggled to do just that	M-am străduit din greu să fac exact asta
I think going there again will help	Cred că mergi acolo din nou te va ajuta
I would always survive	Aș supraviețui mereu
I want to be optimistic	Vreau să fiu optimist
I don't want to give advice to anyone	Nu vreau sa dau sfaturi nimanui
I feel tense, fear builds up	Mă simt încordat, frica se acumulează
I remember mentally not letting my eyes wander	Îmi amintesc mental să nu-mi las ochii să rătăcească
I barely covered the deep sigh that my body couldn't hold	Abia am acoperit oftatul adânc pe care corpul meu nu l-a putut ține
I also checked the label and it wasn't one	Am verificat și eticheta și nu a fost una
Part of what you are	O parte din ceea ce ești
I was right there, so close	Eram chiar acolo, atât de aproape
I urge you to attend this presentation	Vă îndemn să participați la această prezentare
I imagine a fantastic impossible reality	Îmi imaginez o realitate imposibilă fantastică
I looked at him for a while	M-am uitat la el o vreme
I didn't hear or see anything	Nu am auzit sau văzut nimic
I have to find anyone else missing	Trebuie să găsesc pe oricine altcineva lipsește
Her fate is unknown	Soarta ei este lăsată necunoscută
It just took off from there	Pur și simplu a decolat de acolo
I couldn't stop my legs from shaking	Nu mi-am putut opri picioarele să tremure
I felt something move inside	Am simțit că ceva se mișcă înăuntru
I haven't been here often, as you know	Nu am fost des aici, după cum știi
I guess it was a dragon drum	Bănuiesc că a fost o tobă de dragon
I'm really crazy, she thought	Chiar sunt nebun, își spuse ea
I understand less than you	Înțeleg mai puțin decât tine
Maybe I lost my mother because of him	Poate că și eu mi-am pierdut mama din cauza lui
I longed for more skin contact	Tânjeam după mai mult contact cu pielea
I remember noticing her	Îmi amintesc că am observat-o
I probably shouldn't, but it makes me laugh	Probabil că nu ar trebui, dar mă face să râd
I wondered how he was doing	M-am întrebat cum se descurcă cu adevărat
I thought you were awake	Am crezut că ești treaz
I didn't give him an explanation	Nu i-am dat nicio explicație
I really don't know why this happened	Chiar nu știu de ce s-a întâmplat asta
I have not received any response	Nu am primit niciun răspuns
I always feel supported	Mă simt mereu sprijinit
I didn't look for you at all	Nu te-am căutat deloc
I saw a news van pulling down my alley	Am văzut o dubă de știri trăgând pe aleea mea
I glanced out the window	Am aruncat o privire spre fereastră
They also tend to move from one series to another	De asemenea, tind să trec de la o serie la alta
I agree with you to some extent	Sunt de acord cu tine până la un punct
I threw myself headlong into the green light	M-am aruncat cu capul întâi în lumina verde
I went downstairs to him	Am coborât scările spre el
There are conditions that are marked by more than one	Sunt condiții care sunt marcate decât mai mult
I'm telling you, this is a sweet little device	Vă spun că acesta este un mic dispozitiv dulce
I approach her from behind	Mă apropii de ea din spate
I thanked him and left	I-am mulțumit și am plecat
I just told them what to do next	Le-am spus doar ce să facă în continuare
There was a hidden door in a wall	O uşă ascunsă era într-un perete
A moment later, he pulled back	O clipă mai târziu, se trase înapoi
I'm really so blessed	Sunt cu adevărat atât de binecuvântat
I have a hundred acres	Am o sută de acri
I went to fight for you	M-am dus să bat pentru tine
I like a good track so much	Îmi place atât de mult o urmărire bună
I was afraid he might get sick again	Mi-a fost teamă că s-ar putea îmbolnăvi din nou
I wasn't responsible for them	Nu eram responsabil de ei
I suddenly started laughing	Am început brusc să râd
I think I deviated a little	Cred că am deviat puțin cursul
I had many close calls	Am avut multe apeluri apropiate
I really wanted to see you today	Mi-am dorit foarte mult să te văd astăzi
A key fell from the corner and into the palm of his hand	O cheie căzu din colț și în palmă
I recognize you now, boy	Te recunosc acum băiete
I brought this on us	Am adus asta asupra noastră
Every gesture has a meaning	Fiecare gest are un sens
A possible source of error is thus suppressed	O posibilă sursă de eroare este astfel suprimată
I thought it was going to be a problem after a while	Am crezut că va deveni o problemă după un timp
I do the same with my beard	La fel fac și cu barba mea
I have no debt	Nu am nicio datorie
I think that's what you say	Cred că așa spui
Lewis finished fourth	Lewis s-a clasat pe locul patru
I have to watch that movie	Trebuie să mă uit la filmul ăla
I tried to regain my composure	Am încercat să-mi recapăt calmul
I had to make a decision	A trebuit să iau o decizie
I heard you came last night	Am auzit că ai venit aseară
I take everything, waiting patiently	Iau totul, așteptând cu răbdare
I felt like he was talking to himself	Am avut senzația că vorbește singur
I paid for my classes	Mi-am plătit cursurile
I really like your services	Îmi place foarte mult serviciile dvs
I'm afraid of that, really	Mi-e teamă de asta, într-adevăr
I think that broke my heart even more	Cred că asta mi-a frânt și mai mult inima
I despise sitting still in a restaurant after eating	Disprețuiesc să stau nemișcat într-un restaurant după ce am mâncat
A small hidden fee	O mică taxă ascunsă
I told him about the book and the dream	I-am povestit despre carte și despre vis
A set of four doors opened	Un set de patru uși s-a deschis
I feel so much better now, thank you	Mă simt mult mai bine acum, mulțumesc
I can still move, but not toward him	Încă mă pot mișca, dar nu spre el
I'm sorry, but it wouldn't be right	Te vreau rău, dar nu ar fi corect
I'm on the verge of defeat now	Acum sunt în pragul înfrângerii
I wasn't sure about that	Nu eram sigur de asta
I sat there for hours, not thinking, not doing anything	Am stat acolo ore întregi, fără să mă gândesc, fără să fac nimic
I was thrilled if it was true	Eram încântat, dacă ar fi fost adevărat
Now I see he was a fool	Acum văd că era un prost
I felt his enthusiasm and interest	I-am simțit entuziasmul și interesul
I threw forward, faster and faster	Am aruncat înainte, din ce în ce mai repede
A waiter led the plump, happy woman to her table	Un chelner o îndreptă pe femeia plinuță și fericită spre masa ei
I felt like the drug was working	Simțeam că drogul funcționează
I let out a loud sigh of frustration	Am scos un oftat puternic de frustrare
I should have left earlier	Ar fi trebuit să plec mai devreme
I looked at what he had done	M-am uitat la ce făcuse
I warmly recommend it	Îl recomand cu căldură, cu căldură
I remember he told me about the design of the boxes	Îmi amintesc că mi-a spus despre designul cutiilor
I didn't take care of the area behind me	Nu m-am ocupat de zona din spatele meu
I want you here at dawn tomorrow	Te vreau aici mâine în zori
It is said that a transaction that is not clarified fails	Se spune că o tranzacție care nu se clarifică eșuează
I should have checked his travels before	Ar fi trebuit să-i verific călătoriile înainte
Some of them looked weird	Câțiva dintre ei păreau ciudat
I haven't felt fully since	De atunci nu m-am mai simțit pe deplin
I could make out a trail of blood running away	Am putut distinge o urmă de sânge care ducea departe
I knew that, and it wasn't good	Știam acel aspect și nu era bine
I lifted a wooden lid from a large plastic barrel	Am ridicat un capac de lemn dintr-un butoi mare de plastic
I was too excited and ready for the morning to come	Eram prea entuziasmat și pregătit pentru dimineața să vină
I should have saved her	Ar fi trebuit s-o salvez
I look at my watch again	Mă uit din nou la ceas
I didn't realize the law was different	Nu mi-am dat seama că legea era diferită
I was probably resigned to my sad fate	Eram resemnat cu probabil soarta mea tristă
I just got out of the shower	Tocmai am ieșit de la duș
I know it won't be easy	Știu că nu va fi ușor
I was answering questions about the use of police horses	Răspundeam la întrebări despre utilizarea cailor de poliție
I moved it aside and turned on the new computer	L-am mutat deoparte și am pornit noul computer
I have never heard of her	Nu am auzit de ea
I swore to be content with nothing less	Am jurat să mă mulțumesc cu nimic mai puțin
I just couldn't do it at the time	Pur și simplu nu am putut să o fac în acel moment
I kept going, but nothing happened	Am continuat să merg, dar nu s-a întâmplat nimic
I think it's relatively easy to follow	Cred că este relativ ușor de urmărit
I thought we were going to camp here	Am crezut că o să tabărăm aici
I've heard she's not very popular with other wives	Am auzit că nu este foarte populară în preajma celorlalte soții
I am aware that you are my superior	Sunt conștient că ești superiorul meu
I glanced at him	I-am aruncat o privire
I can't wait to get my car back	Abia aștept să am din nou mașina mea
I can give birth to many good sons for you	Pot să-ți nasc mulți fii buni
I also like the window in the lid	Îmi place și fereastra din capac
I keep saying no	Eu continui să spun nu
I had no idea what was here	Nici nu aveam idee ce este aici
I couldn't believe how much effort they had put in	Nu-mi venea să cred ce efort făcuseră
I'm on the road a lot	Sunt mult pe drum
The choice was to be made by the player	Alegerea urma să fie făcută de jucător
I couldn't answer	Nu am putut să-i răspund
I could make your birth chart if you want	Aș putea să-ți fac graficul natal dacă vrei
I've ordered many listening posts in many places	Am comandat multe postări de ascultare în multe locuri
A life of accomplishment, recognized in a short time	O viață de realizare, recunoscută într-un scurt moment
I twisted in his grip	M-am răsucit în strânsoarea lui
But I don't know why	Nu stiu de ce insa
I have to take this one day at a time	Trebuie să iau asta o zi la un moment dat
I understood the dynamics	Am înțeles dinamica
I mean, that's my legacy	Adică asta e moștenirea mea
She appeared poor and pregnant	A apărut săracă și însărcinată
I told him it's hard to explain	I-am spus că este greu de explicat
I wanted to melt in the ground like warm snow	Voiam să mă topesc în pământ ca zăpada caldă
I noticed your wife this week	Am observat-o pe soția ta săptămâna asta
I knew this was coming	Știam că asta va veni
I want to believe that we can trust him	Vreau să cred că putem avea încredere în el
I nodded in response	Am dat din cap ca răspuns
I forgot their names	Le-am uitat numele
I made my own contribution	Mi-am oferit propria contribuție
I live with my aunt and uncle	Locuiesc cu mătușa și unchiul meu
I think this is the bottom line	Cred că acesta este partea de jos
However, I need you by my side	Totuși, am nevoie de tine lângă mine
I need my family, my brothers, my sister, my mother	Am nevoie de familia mea, de frații mei, de sora mea, de mama mea
I was hoping it wouldn't be too long to walk	Speram să nu mai fie prea mult de mers
I'm in a room with a very nice man	Sunt într-o cameră cu un bărbat foarte frumos
The club has launched an internal investigation	Clubul a demarat o anchetă internă
I looked at one side of his face	M-am uitat la o parte a feței lui
A month later, you were pregnant	O lună mai târziu, erai însărcinată
I was looking forward to it	O așteptam cu nerăbdare
I shook my head slowly	Am clătinat încet din cap
I know there are many who want to talk	Știu că sunt mulți care doresc să vorbească
A fire broke out, and the flames rose higher and higher	A început un incendiu, iar flăcările se ridicau din ce în ce mai sus
I open it carefully and go through it	Îl deschid cu grijă și îl parcurg
Maybe everyone else said no	Poate că toți ceilalți au spus nu
A girl couldn't ask for anything better	O fată nu și-ar putea cere ceva mai bun
I never thought that would happen	N-aș fi crezut niciodată că s-ar putea întâmpla asta
I knew all about not being myself	Știam totul despre a nu fi eu însumi
I moved on to the background documents	Am trecut la documentele de fundal
I had lost all concept of time	Îmi pierdusem orice concept de timp
I didn't like that either	Nici asta nu mi-a plăcut
I smelled what looked great	Am simțit mirosul a ceea ce părea a mare
I did what anyone told me to do	Am făcut ceea ce mi-a ordonat oricine
I can't drink anything right now	Nu pot bea nimic momentan
He can barely breathe	De-abia respira
I should have prepared you better	Ar fi trebuit să te pregătesc mai bine
I like these rooms more	Îmi plac mai mult aceste camere
I need more time	Mai am nevoie de timp
I didn't find anything that looked out of place	Nu am găsit nimic care să pară deplasat
I had birds in mind	Aveam păsări în minte
I'm not passionate about passengers	Nu sunt pasionat de pasageri
I know that's what others call me	Știu că așa mă numesc alții
You will need to edit the pages easily	Va trebui să editez paginile cu ușurință
A much better institution, of course	O instituție mult mai bună, desigur
They had two daughters and twins	Au avut două fiice și gemeni
A kiss she'd been waiting for him for days	Un sărut pe care îl aștepta să-i dea de zile întregi
I know what he was trying to do	Știu ce încerca
I promise, there are no more missed meetings	Promit, nu mai există întâlniri ratate
I really hesitate to call it a career	Chiar ezit să-i spun carieră
I was upset and I cried too	M-am supărat și am plâns și eu
I'm very hurt	Sunt foarte profund ranita
I don't have to teach you	Nu trebuie să te învăț
I hope you continue my education in this career	Sper să-mi continui educația în această carieră
I was doing too much of it	făceam prea mult din asta
I go straight to my bedroom and close the door	Mă îndrept direct în dormitorul meu și închid ușa
I had to fight for my name	A trebuit să lupt pentru numele meu
I want to talk as openly as we can	Vreau să vorbim la fel de deschis ca noi
I choose to be useful, not used	Aleg să fiu util, nu folosit
I only had light brown sugar	Am avut doar zahar brun deschis
A car will pick you up at ten	O mașină te va ridica la zece
I went ahead and took his hand	Am mers înainte și l-am luat de mână
I turn to face her and immediately regret it	Mă întorc cu fața spre ea și regret imediat
I should know this better than most	Ar trebui să știu asta mai bine decât majoritatea
I watch the news, I read more books	Mă uit la știri, citesc mai multe cărți
I saw him look at you	Am văzut cum se uită la tine
I finished it earlier	Am terminat-o mai devreme
I turned around and saw that he had already woken up	M-am răsturnat și am văzut că deja se trezise
I walked away from her	M-am îndepărtat de ea
I can change the course of your destiny	Pot schimba cursul destinului tău
I wore a dress and high heels	Purtam o rochie și purtam tocuri înalte
I said he showed up, he didn't	Am spus că a apărut, nu a avut
I would keep his doubt in the sacred space	I-aș ține îndoiala în spațiul sacru
She started writing songs at the age of nine	Ea a început să scrie cântece la vârsta de nouă ani
I see you made yourself at home	Văd că te-ai făcut ca acasă
I couldn't tell him either	Nici eu nu i-am putut spune
We are looking for a lower rent and less stress	Cautam o chirie mai mica si un stres mai mic
The song remained in first place for three weeks	Cântecul a rămas pe primul loc timp de trei săptămâni
I decided to try my luck at the front door	Am decis să-mi încerc norocul la ușa din față
I fell asleep just to calm down	Am adormit doar ca să mă calmez
I want to convey this news to you gently	Vreau să le transmit această veste cu blândețe
I could see a solemn decision in his eyes	Am putut vedea o hotărâre solemnă în ochii lui
I didn't really plan to drive	Nu prea plănuiam să conduc
I asked for the toy box and received it	Am cerut cutia de jucării și am primit-o
I need fresh mountain air to clear my head	Am nevoie de aer curat de munte ca să-mi limpezească capul
A big deal in itself	O mare afacere de la sine
A reference to the forbidden grapes is sweetly related	O referire la strugurii interziși este legată dulce
I look up with a questioning look	Privesc în sus cu o privire întrebătoare
She remains an inspiration even after her death	Ea rămâne o inspirație chiar și după moartea ei
Additional executive desk and storage space	Birou executiv suplimentar și spațiu de depozitare
I help with planting and harvesting	Ajut la plantare și recoltare
I miss someone my age	Mi-e dor de cineva de vârsta mea
I'm struggling to keep my breath even	Lupt să-mi păstrez respirația uniformă
I should have been there for him	Ar fi trebuit să fiu acolo pentru el
I have a suggestion, though	Am o sugestie, totuși
I was looking on the net for a possible hope	Căutam pe net o posibilă speranță
I invited her to my birthday party that night	Am invitat-o ​​la petrecerea mea de naștere în acea seară
I just want to get some food	Vreau doar să iau ceva de mâncare
I got a life sentence	Am primit o închisoare pe viață
I just didn't want to talk to her anymore	Doar că nu voiam să mai vorbesc cu ea
I saw and felt a flash of death	Am văzut și am simțit un fulger de moarte
I felt my skin crawl	Mi-am simțit pielea târându-se
I can't believe he's taking me on a date	Nu-mi vine să cred că mă duce la o întâlnire
I can stay with you if you want	Pot să stau cu tine, dacă vrei
I want to see her strong and strong	Vreau să o văd puternică și puternică
We've kept confidential information from them for too long	Am păstrat prea mult timp informații confidențiale de la ei
I kept looking at the forest, trying not to look	Am continuat să arunc o privire spre pădure, încercând să nu mă uit
I withdrew and joined the movement	M-am retras și m-am alăturat mișcării
I appreciate chivalry, no doubt	Apreciez cavalerismul, fără îndoială
I did not pray for money or wealth	Nu m-am rugat pentru bani sau avere
I didn't look at them for too long	Nu m-am uitat la ele prea mult timp
I mean, it wasn't enough, it wasn't enough	Adică, nu a fost suficient, nu a fost suficient
A cool model like this should appear	Un model cool ca acesta ar trebui să apară
I didn't want to have this conversation	Nu am vrut să am această conversație
I also have a very circular signature	Am și o semnătură foarte circulară
I felt the pain on my side	Am simțit durerea în partea mea
I still dress the little dogs	Încă îi îmbrac pe câinii mici
I'm going to my office	Merg lângă biroul meu
I felt high all the time	M-am simțit ridicat tot timpul
I tried not to panic	Am încercat să nu intru în panică
It was a little rough at first	La început a fost cam dur
I wanted a port, a place to tie	Îmi doream un port, un loc de legat
I know more about these things than anyone else	Știu mai multe despre aceste lucruri decât oricine altcineva
A driver does not need a mechanic to add oil	Un șofer nu are nevoie de un mecanic pentru a adăuga ulei
I enjoyed talking to her	Mi-a plăcut să vorbesc cu ea
I feel stronger and more determined	Mă simt mai puternic și mai hotărât
I never wanted to forget a single memory of her	Nu am vrut să uit niciodată o singură amintire despre ea
I like warm baby feet in my hand	Îmi plac picioarele mici de bebeluș calde în mână
I folded my arms and waited	Mi-am încrucișat brațele și am așteptat
All I saw was darkness	Nu am văzut decât întuneric
I know you've seen what I do	Știu că ai văzut ce fac
I like to walk around the cities	Îmi place să mă plimb prin orașe
I'm still looking forward to my future	Continui să aștept cu nerăbdare eu viitorul meu
I didn't want to talk to my parents or my girlfriend	Nu am vrut să vorbesc cu părinții sau cu iubita mea
I can't leave my business like this	Nu pot să-mi părăsesc afacerea să stau așa
I can't get close to the water alone	Nu mă pot apropia de apă singură
I want to get out of this place	Vreau să scap de acest loc
I have respected your wish not to tell the king	Ți-am respectat dorința de a nu spune regelui
I instantly fell in love with him	M-am îndrăgostit instantaneu de el
I'm one of your hosts	Sunt una dintre gazdele tale
I like to hear people laugh	Îmi place să aud oamenii râzând
I haven't slept very well	Nu am mai dormit foarte bine
I started at the office	Am început de la birou
I was fired and my sentence was extended	Am fost dat afară și mi s-a prelungit pedeapsa
I could be in real danger	S-ar putea să fiu în pericol real
I started crying a lot	Am început să plâng foarte tare
I ran my finger along the drawings	Mi-am trecut degetul de-a lungul desenelor
Current players in bold	Jucătorii actuali cu caractere aldine
In many countries it is a controlled substance	În multe țări este o substanță controlată
I wouldn't be surprised by some of them guys	N-aș fi surprins de unii dintre ei băieți
Now I had two of them interested	Acum aveam doi dintre ei interesați
I could have cried seriously	Aș fi putut să plâng serios
I took his outstretched hand	I-am luat mâna întinsă
I can't cope with the general population	Nu pot face față populației generale
I wish I was there	Mi-aș fi dorit să fi fost acolo
I wipe the sweat from my upper lip	Îmi șterg transpirația de pe buza de sus
I was just last on the list	Eram doar ultimul pe listă
A person with all the features you could imagine	O persoană cu toate caracteristicile pe care ți le-ai imaginat
I want it to be a drama	Vreau să fie o dramă
I've never been afraid of hard work	Nu mi-a fost niciodată frică de munca grea
I was wrong when I let my mother overwhelm me	Am greșit când am lăsat-o pe mama să mă copleșească
I really should see someone	Chiar ar trebui să văd pe cineva
A harness is a harness is a harness	Un ham este un ham este un ham
I also taught him to swear	L-am învățat și să înjure
I'll keep this all summer	Voi ține asta toată vara
I told them to enjoy their lives	Le-am spus să se bucure de viața lor
I was a little late	Eu am avut o mică întârziere
I blew sadly	Am suflat trist
I guess we had to meet again	Bănuiesc că trebuia să ne întâlnim din nou
I haven't been here in five years or so	Nu am mai fost aici de cinci ani și ceva
However, she did not behave badly	Cu toate acestea, ea nu a purtat răutate
G tried to keep up with the times	G a încercat să țină pasul cu vremurile
I hope so much to do it	Sper atât de mult să o facă
There is no evidence for parental care	Nu există dovezi pentru îngrijirea părintească
A little more energy seemed to flow into her	Puțină mai multă energie părea să curgă în ea
I went to greet him	M-am dus să-l salut
I spent four days hunting	Am petrecut patru zile la vânătoare
I took a step closer to the fire, excited	Am făcut un pas mai aproape de foc, emoționat
My stomach hurt	Mi s-a făcut rău la stomac
I knock him down quickly	Îl dobor repede
I missed her quite often	M-am lipsit de ea destul de des
I think you would be great	Cred că ai fi grozav
I learned better habits and made good friends	Am învățat obiceiuri mai bune și mi-am făcut prieteni buni
I did not expect this	Nu mă așteptam la asta
I can not stop	Nu mă pot opri
A portion of the wall opened	O porțiune din perete s-a deschis
I was asked to offer you a room	Mi s-a cerut să vă ofer o cameră
It will be the best ever	Cel mai bun va fi vreodată
I spoke to him four days ago on his birthday	Am vorbit cu el acum patru zile de ziua lui
And that meant everyone	Și asta însemna pe toată lumea
I needed to learn your language	Aveam nevoie să învăț limba ta
I'm suddenly sorry for him, that stupid big bear	Îmi pare brusc rău pentru el, acel urs prost mare
I think you know how this works	Cred că știi cum funcționează asta
I have absolutely no idea where we are going	Nu am absolut nicio idee încotro ne îndreptăm
I saw my scratch mark up close	Mi-am văzut semnul de zgârietură de aproape
I was damn nervous	Eram al naibii de nervos
I can smell the soap	Recunosc mirosul săpunului
In fact, I was pretty happy with it	De fapt, eram destul de mulțumit de el
I saw him coming after you and he was fired	L-am văzut venind după tine și a fost dat afară
I broke his neck with my hands	I-am rupt gâtul cu mâinile
I never liked his company	Nu mi-a plăcut niciodată compania lui
I suggest a safer place than my suite	Vă sugerez un loc mai sigur decât suita mea
I think people could have done a better job	Cred că oamenii ar fi putut face o treabă mai bună
I was calm and kept my distance	Am fost liniștit și am păstrat distanța
A used one was put on	S-a pus unul folosit
It is also the type species of the genus	Este, de asemenea, specia tip a genului
I counted fifteen boys and three girls present	Am numărat cincisprezece băieți și trei fete prezenți
I waited half an hour and called back	Am așteptat o jumătate de oră și am sunat înapoi
I should have seen the victim	Trebuia să văd victima
I have to be in front	Trebuie să fiu în față
I can't be what he wants me to be	Nu pot fi ceea ce vrea el
I think to myself and sigh	Mă gândesc în sinea mea și oft
I thought that would make it interesting	M-am gândit că asta o va face interesantă
I've never been a fan of royalty	Nu am fost niciodată un fan al regalității
I plan to start this project tonight	Plănuiesc să încep acest proiect în seara asta
I came too strong	Am venit prea puternic
I just hope it's not ugly	Sper doar să nu fie ceva urât
I feel like a big ass this year	Mă simt anul acesta un fund mare
Lots of names ring with me	O mulțime de nume sună cu mine
I had to forget to make pants and a top	A trebuit să uit să fac pantaloni și un top
I wanted to see his eyes	Am vrut să-i văd ochii
I wanted her to succeed	Am vrut ca ea să reușească
I'll be discharged tomorrow	Voi fi externat mâine
A general belief in magic can be all that is needed	O credință generală în magie poate fi tot ceea ce este necesar
Tram lines to the park have increased	Liniile de tramvai către parc au crescut
I went and got the movie	Am mers și am luat filmul
I came to pick you up from the library	Am venit să te iau de la bibliotecă
It was hard for me to believe	Mi-a fost greu să cred
I played there two years ago	Am jucat acolo acum doi ani
I might have a line about a job for you	S-ar putea să am o linie despre o slujbă pentru tine
I didn't want his wrist	Nu voiam încheietura lui
I released him and looked up in surprise	L-am eliberat și mi-am ridicat privirea surprinsă
I understand your reasons perfectly	Îți înțeleg perfect motivele
I'm also hit by a bunch of women	De asemenea, sunt lovit de o grămadă de femei
I think she's moving in that direction now	Cred că ea se îndreaptă în acest sens acum
In fact, I would take a pay cut to do that	De fapt, aș lua o reducere de salariu pentru a face asta
I guess it's beautiful anyway	Bănuiesc că e frumos oricum
I give them the courage to dream again	Le dau curajul să viseze din nou
I want answers too, you know	Vreau și eu răspunsuri, știi
I can't stand this anymore	Nu mai pot tolera asta
A process within a process	Un proces în cadrul unui proces
John increased his expenses for the castle during his reign	Ioan a sporit cheltuielile pentru castel în timpul domniei sale
I slowly lowered my wrist	I-am lăsat încet încheietura mâinii
I couldn't hold him back	Nu l-am putut reține
I was far from expecting such a thing	Eram departe de a mă aștepta la așa ceva
John and a hidden bonus piece	John și o piesă bonus ascunsă
I had to call my father	Trebuia să-l sun pe tatăl meu
I call this muddy water!	Eu numesc asta apă de noroi!
I was only twenty-one months away from retirement	Mai aveam doar douăzeci și una de luni până la pensionare
I have to write down everything that happens to me	Trebuie să notez tot ce mi se întâmplă
I learned that early	Am învățat asta devreme
I sat there feeling awful	Am stat acolo simțindu-mă îngrozitor
I believe you	Te cred pe cuvânt
I cried in that closet all day	Am plâns în acel dulap toată ziua
I basically want to get permission as an administrator	Practic vreau să obțin permisiunea ca administrator
I kissed him back, but not for long	L-am sărutat înapoi, dar nu pentru mult timp
One strictly for justice is him	Unul strict pentru dreptate este el
I doubt he came back from you out of disgust	Mă îndoiesc că s-a întors de la tine din dezgust
I know he did it on purpose	Știu că a făcut-o intenționat
Everything you hoped for	Tot ce ai sperat pentru ei
I did what any parent would do	Am făcut ceea ce ar face orice părinte
A high fashion business	O afacere de înaltă modă
I wonder what her skin tastes like	Mă întreb ce gust are pielea ei
I came from the music industry	Am venit din industria muzicală
I was the oldest in the class	Eram cel mai în vârstă din clasă
I was not from the aristocracy	Nu eram din aristocrație
I didn't bother to ask	Nu m-am obosit să întreb
The route passes by several historic sites	Traseul trece pe lângă mai multe locuri istorice
Maybe they're right	Poate că au dreptate
I've been sacrificing a lot	Am fost mult pe sacrificiu
I only wish my children good things	Le doresc numai lucruri bune copiilor mei
I thought it was much more	Am crezut că este mult mai mult
I will not allow failure to work for me	Nu voi permite eșecul să lucreze pentru mine
I was so excited to start my new journey in life	Eram atât de încântat să încep noua mea călătorie în viață
I could hear birds and animals hiding in the flora	Auzeam păsări și animale ascunzându-se printre floră
I have a beautiful stream and a clear, cool lake	Am un pârâu frumos și un lac limpede și răcoros
I didn't feel like being sociable	Nu prea aveam chef să fiu sociabil
I no longer had the energy to fight them	Nu mai aveam energia ca să le combat
I feel good when you're around	Mă simt bine când ești în apropiere
I'm afraid to answer	Mi-e teamă să-i răspund
The movie was not made	Filmul nu a fost realizat
I really wasn't ready to wake up	Chiar nu eram pregătit să mă trezesc
I felt guilty, but that was enough	M-am simțit vinovat, dar a fost suficient
I had three very healthy and very intelligent children	Am avut trei copii foarte sănătoși și foarte inteligenți
I had two others die on me	Am avut alți doi să moară pe mine
I only fixed it by mistake	L-am reparat doar pentru eroare
I took a little of each, very carefully	Am luat câte puțin din fiecare, foarte atent
I need to read more from this author	Trebuie să citesc mai multe de la acest autor
I feel unworthy of this task	Mă simt nedemn de această sarcină
Her appearance there was used to promote the single	Apariția ei acolo a fost folosită pentru a promova single-ul
I had never lost anyone before	Nu pierdusem pe nimeni înainte
This caused an epidemic among them	Acest lucru a produs o epidemie printre ei
I have to hold it in my hands	Trebuie să-l țin în mâini
We draw a close line between the two	Facem o paralelă strânsă între cele două
I have no idea how tall he can be	Habar n-am cât de înalt poate fi
I spent six weeks there	Am petrecut șase săptămâni acolo
Local independent businessmen run most of the shops	Oamenii de afaceri independenți locali conduc majoritatea magazinelor
I want to stop him too	Vreau să-l opresc și eu
I keep telling myself that no one will notice	Îmi tot spun că nimeni nu va observa
Without them, the fight would have been lost	Fără ei lupta ar fi fost pierdută
She was then reduced to a coastal defense ship	Ea a fost apoi redusă la o navă de apărare de coastă
I didn't know what to do and I was ashamed	Nu știam ce să fac și mă simțeam rușinat
I can take care of myself	Pot să am grijă de mine
I can't do such a bad thing	Nu pot face așa ceva rău
I never thought they would show up	Nu m-am gândit niciodată că vor apărea
I see you and I signal you to come	Vă văd și vă fac semn să vii
I cooked some lunch in the oven	Am gătit niște prânz la cuptor
I would be great at this	Aș fi genial la asta
I have no sense of smell	Nu am simțul mirosului
I also have no interest in helping your team	Nici eu nu mai am niciun interes să vă ajut echipa
I think the food helped me recover	Cred că mâncarea mă ajuta să mă recuperez
Some had relatives here in the camp	Câțiva aveau rude aici în tabără
I was off the planet, they said	Eram în afara planetei au spus ei
I will thank them too	Le voi mulțumi și lor
I'm sorry it ended that way	Am regretat că s-a terminat așa
I tried to take care of him	Am încercat să am grijă de el
I let you sleep after last night	Te-am lăsat să dormi după noaptea trecută
I was on my knees crying	Stăteam în genunchi și plângeam
I repeat the process	Repet procesul
I didn't want to see anyone now	Nu am vrut să văd pe nimeni acum
I need to focus on that specific event	Trebuie să mă concentrez pe acel eveniment specific
I didn't realize there was anyone here	Nu mi-am dat seama că e cineva aici
I had never seen him so upset	Nu-l văzusem niciodată atât de supărat
I put the bottle back on top of the refrigerator	Am băgat sticla înapoi deasupra frigiderului
I love all of you who read these messages	Vă iubesc pe toți cei care citiți aceste mesaje
A plane crash had taken her away from me	Un accident de avion o luase de lângă mine
I felt this overwhelming feeling of love	Am simțit acest sentiment copleșitor de iubire
I liked to get new clothes	Mi-a plăcut să-mi iau haine noi
I never really understood the fascination	Nu am înțeles niciodată cu adevărat fascinația
I need your advice on business prospects for my husband	Am nevoie de sfatul tău cu privire la perspectivele de afaceri pentru soțul meu
I couldn't allow him to expose what we had done	Nu i-am putut permite să expună ceea ce făcusem noi
I wish you all the best	Vă doresc amândurora tot binele
I hated being so young	Am urât atât de mult să fiu tânăr
A joke, nothing more	O glumă, nimic mai mult
I squeezed his cock a little	I-am strâns puțin penisul
A documentary about the concert was also made	A fost realizat și un film documentar despre concert
I just wanted someone else there, not you	Am vrut doar pe altcineva acolo, nu tu pentru că
A millennium could pass like a second	Un mileniu ar putea trece ca un al doilea
I looked in my pockets	M-am uitat în buzunare
I've never caught a cold in this thing	Nu m-am răcit niciodată în chestia asta
I can't help it, really	Nu mă pot abține, într-adevăr
I liked him, but I didn't feel that vital chemistry	Îmi plăcea de el, dar nu simțeam acea chimie vitală
I didn't want to go inside	Nu am vrut să intru înăuntru
I need to know if my son is still alive	Trebuie să știu dacă fiul meu este încă în viață
I guess you couldn't risk it	Bănuiesc că nu ai putea risca cu asta
I need to have lunch	Trebuie să fac prânzul
I looked down at his dirty jeans, that red band	M-am uitat în jos la blugii lui murdari, acea bandă roșie
I just wanted to get rid of him	Am vrut doar să scap de el
A marriage was really made up of minutes	O căsătorie a fost într-adevăr formată din minute
A computer has no feelings	Un computer nu are sentimente
A software program is a process	Un program software este un proces
I saw his hands stop her before she was ashamed	Am văzut că mâinile lui o opresc înainte ca ea să se facă de rușine
I started filling out the form with random information	Am început să completez formularul cu informații aleatorii
I wasn't hungry, but my thirst was overwhelming	Nu aveam foame, dar setea îmi era copleșitoare
I see the other end	Îi văd celălalt capăt
I've been with them for a long time	Am stat destul de mult cu ei
I can already feel my attention wandering	Îmi simt deja atenția rătăcind
I know I'm on another slope today	Știu că astăzi sunt pe o altă pantă
I'm really, really hungry	Chiar mi-e foarte, foarte foame
I leave you in her care	Te las în grija ei
A beautiful poem or a beautiful piece of music	O poezie frumoasă sau o piesă muzicală frumoasă
I can do it without producing waste	O pot face fără a produce deșeuri
I think I have some kind of code or map	Cred că dețin un fel de cod sau hartă
A heated water disc is a great tool	Un disc de apă încălzit este un instrument minunat
I didn't know an answer to that	Nu știam un răspuns la asta
I would keep them away from your people	I-aș ține departe de oamenii tăi
I come here often to think about her	Vin des aici să mă gândesc la ea
I'm successful with that	Am succes cu asta
I stuck my teeth into his tender arm	Mi-am înfipt dinții în brațul lui tandru
I just want to make sure it's okay	Vreau doar să mă asigur că e bine
I couldn't even read the article	Nici măcar nu am putut citi articolul
I asked my father for leave	I-am cerut tatălui meu concediu
I'm trying my left foot, which is ahead	Încerc piciorul stâng, care este mai înainte
I also met some amazing characters	Am întâlnit și niște personaje uimitoare
I want to stay, if you let me	Vreau să rămân, dacă mă lași
I love country music	Iubesc muzica country
I tripped and the door closed behind us	M-am împiedicat, iar ușa a fost închisă în urma noastră
It has a wide black tail band	Are o bandă lată de coadă neagră
I left very quickly	Am plecat foarte repede
I can access authentic knowledge	Pot accesa cunoașterea autentică
I couldn't get him out of everything he knew	Nu l-am putut smulge de tot ce știa
I have a few more inside	Mai am câteva înăuntru
I have learned to accept things and people as they are	Am învățat să accept lucrurile și oamenii așa cum sunt
Together they start saving for their wedding	Împreună încep să economisească pentru nunta lor
More than a hundred witnesses were called to testify	Peste o sută de martori au fost chemați să depună mărturie
I want you to be completely satisfied with your purchase	Vreau să fii complet mulțumit de achiziția ta
It's just that I haven't decided on anything right now	Doar că nu m-am hotărât cu nimic în acest moment
I was a professional woman	Eram o femeie profesionistă
I looked at the river again	M-am uitat din nou la râu
I was amazed at how well they did	Am fost surprins de cât de bine s-au descurcat
I pretend to look around the room	Mă prefac că mă uit prin cameră
A crowd was waiting at the front entrance of the hotel	O mulțime aștepta la intrarea din față a hotelului
I'm looking in the direction of the playoff game	Mă uit în direcția jocului de playoff
I didn't want this to end	Nu am vrut să se termine asta
I guarantee you promotion	Vă garantez promovarea
I think in one way or another, cancer has affected everyone	Cred că într-un fel sau altul cancerul i-a afectat pe toată lumea
A wound he had barely allowed to heal	O rană pe care abia o lăsase să se vindece
I slow down and try not to laugh	Incetinesc si incerc sa nu rad
I get up slowly on my back	Mă ridic încet pe spate
I take a deep breath to calm my frightened heart	Respir mai adânc pentru a-mi calma inima speriată
I cared about my life	Îmi păsa de viața mea
I guess he likes that	Bănuiesc că îi place asta
I remember yesterday	Îmi amintesc ca ieri
I wanted to change things	Am vrut să schimb lucrurile
I'm waiting for the applause to start	Aștept să înceapă aplauzele
A piece of paper fell	A căzut o bucată de hârtie
I hated how calm he seemed about the whole situation	Am urât cât de calm părea el în legătură cu toată situația
I really didn't think of that	Chiar nu m-am gândit la asta
I opened the door and went inside	Am deschis ușa și am intrat
I played with the lock for hours	M-am jucat cu încuietoarea ore întregi
Now I can give up this stupid job	Acum pot renunța la acest job stupid
I guess he'll come to me later	Presupun că îmi va veni mai târziu
I felt about an inch tall	M-am simțit înalt de aproximativ un centimetru
I really need to clean the apartment	Am mare nevoie sa fac curat in apartament
I'm pretty indifferent at this point	Sunt destul de indiferent la acest punct
I held it too long	L-am ținut prea mult în mână
I didn't want to scream	Nu am vrut să țip
I still couldn't believe what was happening	Încă nu credeam ce se întâmplă
I feel something around my waist	Simt ceva în jurul taliei mele
I can't say, the words wouldn't work	Nu aș putea spune, cuvintele nu ar funcționa
I hope you and your son are well	Sper că tu și fiul tău sunteți bine
A tear runs down her cheek and pillow	O lacrimă îi curge pe obraz și pe pernă
I thought she was a doll	Am crezut că e o păpuşă
I've had a few meetings like this	Avusesem câteva întâlniri de genul ăsta
A past that will not be buried	Un trecut care nu va rămâne îngropat
I guess they were too busy with me	Presupun că erau prea ocupați cu mine
A shadow stood behind the prophet	O umbră stătea în spatele profetului
I hugged death once more	Am îmbrățișat moartea încă o dată
It was just as simple	A fost la fel de simplu
She also wrote and distributed campaign literature	De asemenea, ea a scris și distribuit literatură de campanie
I understood his sacrifice	I-am înțeles sacrificiul
I lean down slowly and aim for the door again	Mă aplec încet și țintesc din nou spre ușă
I'll bring them to you later	vi le aduc mai târziu
I can't say it really worked	Nu pot spune că a funcționat cu adevărat
Another kind of demon, that one	Un alt fel de demon, acela
I was in another garage	Eram într-un alt garaj
I have a room not far from here	Am o cameră nu departe de aici
I asked him if it was true	L-am întrebat dacă este adevărat
I load forward and jump to the demon	Încarc înainte și sar spre demon
I didn't know what else to do	Nu știam ce altceva am fi putut face
A deeper shadow, like a black spot	O umbră mai adâncă, ca o pată neagră
I'm willing to forgive	Sunt dispus să iert
I never cared about him, though	Nu mi-a păsat niciodată de el, totuși
Others considered it a strong artistic statement	Alții au considerat că este o declarație artistică puternică
I'm ready and willing	Sunt pregătit și dispus
I quickly checked over my shoulder	Am verificat repede peste umăr
I can't go on like you can	Nu pot merge mai departe așa cum poți tu
Proper accounting of these values ​​would require distribution dependency	O contabilizare adecvată a acestor valori ar necesita dependență de distribuție
I only knew her by sight	O cunoșteam doar din vedere
I was very proud in my youth	Am fost foarte mândru în tinerețe
I can't leave her alone	Nu pot să o las singură
I knew what to do	Știam ce trebuie făcut
I knew she was different	Știam că ea era diferită
I loved my father more than anyone in this world	Mi-am iubit tatăl mai mult decât pe oricine pe lumea asta
I would recommend this place to anyone on my trip	Aș recomanda acest loc tuturor celor aflați în călătoria mea
I think I only had a few songs	Cred că am avut doar câteva melodii
I think that's about all you can say	Cred că asta este cam tot ce poți spune
Send support immediately	Trimiteți asistență imediat
I rang the doorbell	am sunat prin usa
A colonel should have a companion to show	Un colonel ar trebui să aibă un însoțitor pe care să-l arate
I shouted once more	am mai strigat o dată
Third place is not our real position	Locul al treilea nu este poziția noastră reală
I like to come and see shows	Îmi place să vin să văd spectacole
I had to make sure it was real	Trebuia să mă asigur că este real
I started laughing again and managed to say	Am început să râd din nou și am reușit să spun
I'm afraid he's trying to fool me, fool me	Mi-e teamă că încearcă să mă păcălească, păcălește-mă
I didn't write that note	Nu eu am scris acel bilet
I slept through another	Am dormit prin alta
High schools teach ten to twelve year olds	Școlile secundare predau anii zece până la doisprezece
I also think that Latin culture is actually quite sexually conservative	De asemenea, cred că cultura latină este de fapt destul de conservatoare din punct de vedere sexual
I feel safe with you	Mă simt în siguranță cu tine
I didn't want to make everyone so upset	Nu am vrut să-i fac pe toți atât de supărați
I got there around six	Am ajuns acolo pe la șase
I experienced first-hand healing	Am experimentat vindecarea de prima mână
I was about to light a fire under his bottom	Eram pe cale să aprind un foc sub fundul lui
I rolled my eyes, but the other rooms were busy	Mi-am dat ochii peste cap, dar celelalte camere erau ocupate
I can't mention any names for security reasons	Nu pot, din motive de securitate, să menționez niciun nume
I also hope they tortured him for the first time	De asemenea, sper că l-au torturat prima dată
We spent all our money getting here	Am cheltuit toți banii noștri ajungând aici
I was selfish to ask	Am fost egoist să întreb
I bought them before anyone saw them	Le-am cumpărat înainte să le vadă cineva
A huge weight lifted from my heart	O greutate uriașă ridicată din inima mea
I just want you by my side	Te vreau doar lângă mine
I had to find a solution quickly	Trebuia să găsesc o soluție și rapid
So I knew there was no going back	Am știut, deci, că nu există cale de întoarcere
I closed my eyes as his lips turned against me	Mi-am închis ochii în timp ce buzele lui s-au îndreptat împotriva mea
I let out a long sigh of relief	Am lăsat o suflare lungă de uşurare
I thought it looked cool	Am crezut că arată cool
A perfectly normal girl with perfectly normal problems	O fată perfect normală, cu probleme perfect normale
I need you both on my side	Am nevoie de voi amândoi de partea mea
I can't understand why	Nu pot să înțeleg de ce
I need to get some of my money back	Trebuie să-mi recuperez o parte din bani
I blame the ruined city for much of this	Dau vina pe orașul distrus pentru multe din asta
I'm hurt, not by anyone else	Sunt rănit, nu de altcineva
I wasn't jealous of her position	Nu eram gelos pe poziția ei
After all, I'm a teacher	La urma urmei sunt profesor
I took the mouse, went in and tried it	Am luat mouse-ul, am intrat și l-am încercat
I didn't want to walk anymore	Nu am vrut să mai merg pe jos
I can't say he'll show up again	Nu aș putea spune că va apărea din nou
I was wondering how to fix this	Mă întrebam cum să repar asta
I simply take the opportunity to continue the conversation	Pur și simplu profit de ocaziile pentru a continua conversația
I understand she's eating cats	Am înțeles că mănâncă pisici
I still feel like a man is coming here	Tot simt că un bărbat vine aici
I could live right here for months	Aș putea locui chiar aici luni de zile
I just got an idea	Tocmai am fost prins de o idee
I'm so slightly nervous	Sunt atât de ușor nervos
I fell overboard in the water	Am căzut peste bord în apă
I knew he wouldn't come	Știam că nu va mai veni
I can't take it easy	Nu pot să o iau ușor
I asked the messenger who brought the news why	L-am întrebat pe mesagerul care a adus vestea de ce
The show was taken over for a second season	Spectacolul a fost preluat pentru un al doilea sezon
I missed the company and the people who cared about me	Mi-a fost dor de companie și de oamenii care țineau de mine
I am their vessel to fulfill their request	Eu sunt vasul lor pentru a-și îndeplini cererea
I'll really do anything for you	Chiar voi face orice pentru tine
I looked out my window	M-am uitat pe fereastra mea
I knew it was going to close again	Știam că avea să se închidă din nou
There was something about her	Era ceva la ea
I had to, for my daughter's sake	A trebuit, de dragul fiicei mele
I thought my job was to sing	Am crezut că slujirea mea era să cânte
A great victory for the legend	O victorie mare pentru legenda
I couldn't believe all this was happening	Nu-mi venea să cred că se întâmplă toate astea
I like real work	Îmi place munca reală
I would say that this is true for all of humanity	Aș spune că acest lucru este valabil pentru întreaga umanitate
Louis in the fifth game of the season	Louis în al cincilea joc al sezonului
I just want to get used to moving again	Vreau doar să mă obișnuiesc să mă mișc din nou
I wanted breakfast	Voiam micul dejun
I never imagined that	Nu mi-am imaginat asta
I repeat, this is true for the first time	Repet, acest lucru este valabil pentru prima dată
I had seen the rich get richer, but not happier	Îi văzusem pe bogați devenind mai bogați, dar nu mai fericiți
I also think that choosing the right career is the key	De asemenea, cred că alegerea carierei potrivite este cheia
I spent the night there	Am petrecut noaptea acolo
I heard the traffic was heavier than usual	Am auzit că traficul era mai intens decât în ​​mod normal
I never found out his name	Nu i-am aflat niciodată numele
I can start over with another thought	Pot să o iau de la capăt cu un alt gând
I'm so hungry in these meetings	Mi-e atât de foame în aceste întâlniri
Two more were allocated by the following year	Alte două au fost alocate până în anul următor
You must have visited each one at least four times	Trebuie să fi vizitat fiecare de cel puțin patru ori
I'm trying to keep the flame alive	Încerc să țin flacăra vie
I care about my people	Îmi pasă de oamenii mei
I got up and continued on to the city	M-am ridicat înapoi și am continuat spre oraș
I received the parts I was looking for	Am primit piesele pe care le căutam
I want it to work for us	Vreau să funcționeze pentru noi
a girl likes the word beautiful	unei fete îi place cuvântul frumos
I need to feel him move inside me	Am nevoie să-l simt mișcându-se în mine
I didn't feel hurt, just a little betrayed and pathetic	Nu m-am simțit rănit, doar puțin trădat și jalnic
A gift will become an increase in power	Un cadou va deveni o creștere a puterii
I need to talk to your father	Trebuie să vorbesc cu tatăl tău
A front and rear door	O ușă din față și din spate
A successful web design law firm	O firmă de avocatură web design care dă rezultate
I couldn't bring him alone	Nu l-am putut aduce singur
I waited, as you said	Am așteptat, așa cum ai spus
I hadn't felt that way before	Nu mă mai simțisem așa de mult
I read the one about me	Am citit-o pe cea despre mine
I shook my head slightly	Am scuturat ușor din cap
I've checked hundreds of books this way	Am verificat sute de cărți în acest fel
I will find you and help me	Te voi găsi și mă vei ajuta
I wish he'd let me out of this	Mi-aș dori să mă lase afară din asta
I turned my head and looked at my friend	Am întors capul și m-am uitat la prietenul meu
I rolled my eyes at myself	Mi-am dat ochii peste cap spre mine
I live on my computer	Locuiesc pe computerul meu
He fasted for six days	Timp de șase zile se ține post
I need to come up with something fast	Trebuie să vin cu ceva rapid
I begged her to feel me now	O imploram să mă simtă acum
After all, I was a southern gentleman	La urma urmei, am fost un domn sudic
I was in college then	Eram la facultate atunci
A figure too well known for her liking	O siluetă prea cunoscută pentru placul ei
I still feel so stupid	Mă simt totuși așa de prost
I worked hard and saw no results	Munceam din greu și nu vedeam rezultate
I recognized that look on her face	Recunoscusem acea privire a ei
The village and the school have finally reached a compromise	Satul și școala au ajuns în cele din urmă la un compromis
I have a lot of respect for my father	Îl respect foarte mult pe tatăl meu
I'm not intentionally losing anything	Nu pierd nimic intenționat
I think he was in a movie last year	Cred că a fost într-un film anul trecut
I approached to talk to her	M-am apropiat să vorbesc cu ea
I left my car there last night	Mi-am lăsat mașina acolo ieri seară
I want to know about this	Vreau să știu despre asta
I mean attack after attack	Mă refer la atac după atac
I felt his feelings for me grow stronger	Am simțit că sentimentele lui pentru mine deveneau din ce în ce mai puternice
I was beautiful, famous and, most importantly, loved	Eram frumoasă, celebră și, cel mai important, iubită
I never saw any reason to dispute what they said	Nu am văzut niciodată niciun motiv să contest ceea ce au spus
I took a deep breath	Am inspirat adânc aerul
I just want my super powers	Vreau doar super puterile mele
I stopped at the top of the stairs	M-am oprit în vârful scărilor
I had to be honest with him	Trebuia să fiu sincer cu el
I'm not entitled to that	Nu am dreptul pentru asta
I would feel like myself	M-aș simți ca mine
I have limited storage space now	Am spațiu de depozitare limitat acum
Schools were closed there	Scolile erau inchise acolo
I saw a sinister helicopter appear over the city	Am văzut un elicopter sinistru apărând deasupra orașului
I slid to my knees to check my pulse	Am alunecat în genunchi pentru a verifica pulsul
Schools have been closed statewide	Școlile au fost închise în tot statul
I turn on the box of idiots	Pornesc cutia de idioți
I doubt any of them were over a hundred	Mă îndoiesc că vreunul dintre ei era peste o sută
I had a small bottle of holy oil with me	Aveam cu mine o sticlă mică de ulei sfințit
I told him to leave	I-am spus să plece
I gave one a closer look under a light	I-am dat unuia o inspecție mai atentă sub o lumină
I couldn't let her go home	Nu am putut să o las să meargă în casă
We never go anywhere	Nu mergem niciodată nicăieri
I was leaving really sad	Plecam cu adevărat tristă
I needed my arms for balance and I told him that	Aveam nevoie de brațele mele pentru echilibru și i-am spus asta
I nodded, but I had no idea who he was	Am dat din cap, dar habar n-aveam cine este
I kept working on it, but I didn't reveal anything to him	Am continuat să lucrez la asta, dar nu i-am dezvăluit nimic
A stiff white sheet covers him from the chest down	Un cearșaf alb rigid îl acoperă de la piept în jos
An entire email address used in the full account	O întreagă mențiune de e-mail utilizată pe contul complet
I had time and I was sorry for the old girl	Am avut timp și mi-a părut rău pentru bătrâna fată
I really need to rest	Chiar am nevoie să mă odihnesc
The damage there is unknown	Pagubele acolo sunt necunoscute
I think we should focus elsewhere	Cred că ar trebui să ne concentrăm atenția în altă parte
I could feel him looking at me	Îl simțeam uitându-se la mine
A piece of art from tonight's show	O piesă de artă din spectacolul din seara asta
I wanted to take her home with me	Am vrut să o iau acasă cu mine
I have no formal education	Nu am educație formală
I went in and took the papers	Am intrat și am luat actele
I agree with our statement	Sunt de acord cu afirmația noastră
I sighed and closed my eyes	Am oftat și am închis ochii
Congress has cut funding	Congresul a eliminat finanțarea
I felt the engine fire	Am simțit focul motorului
I've always been precise	Am fost întotdeauna precis, exact
The company has done business in many ways	Compania a făcut afaceri în mai multe forme
I only came here because of the storm	Am venit aici doar din cauza furtunii
Nobody communicated	Nimeni nu a comunicat
I felt that there was not enough value	Am simțit că nu este suficientă valoare
A number of others address them through specific measures	O serie de altele le abordează prin măsuri specifice
More conventional names have been repeatedly suggested and rejected	Nume mai convenționale au fost sugerate și respinse în mod repetat
I can't see anything here	Nu pot vedea nimic aici
However, I barely knew you existed	Cu toate acestea, abia știam că existați
I couldn't wait to grow up	Nu puteam să aștept să crești mare
I was about to be overwhelmed	Eram aproape să mă simt copleșită
A very interesting opportunity	O oportunitate foarte interesantă
I should have everything in order	Ar trebui să am totul în ordine
I can't afford to lose you both	Nu-mi permit să vă pierd pe amândoi
At this stage, they are normally able to fly	În această etapă, ei sunt în mod normal capabili să zboare
I mean, he's a really good guy	Adică, este un tip foarte bun
I thought you finally agreed to meet my mother	Credeam că în sfârșit ai fost de acord să o cunoști pe mama mea
I like that expression	Îmi place expresia asta
I fully understand	înțeleg pe deplin
I couldn't afford to lose control	Nu mi-am putut permite să-mi pierd controlul
A miracle healing cream	O cremă vindecătoare minune
I was just wondering if she was here	Mă întrebam doar dacă ea este aici
I want to be something more for you	Vreau să fiu ceva mai mult pentru tine
You must have missed all the excitement	Trebuie să fi ratat toată emoția
I just wasn't ready for that	Pur și simplu nu eram pregătit pentru asta
This deserted fortress is now a tourist attraction	Această cetate pustie este acum o atracție turistică
I'm just the current resident	Sunt doar rezidentul actual
Acid House was born	S-a născut Acid House
A bullet passed, missing the bird	Un glonț a trecut, ratând pasărea
I don't think those ships will just pass us by	Cred că acele nave nu vor trece pur și simplu pe lângă noi
Also, a simple bridge was excluded	De asemenea, un simplu pod era exclus
I hadn't seen her in years, you know	Nu o văzusem de mulți ani, știi
I nod and he rolls his eyes	Eu dau din cap și el își dă ochii peste cap
I hadn't slept in a week	Nu dormisem de o săptămână
I went out and went to him	Am ieșit și am mers la el
I couldn't understand what it was	Nu puteam să înțeleg ce era
I had a lump in my throat	Aveam un nod în gât
I was meant to find that body	Am fost menit să găsesc acel cadavru
He did not receive a mixed critical reception	No a primit o recepție critică mixtă
I approached the TV to see better	M-am apropiat de televizor pentru a vedea mai bine
I'm so close in my hand	Sunt atât de aproape în mâna mea
She becomes a victim	Ea devine o victimă
I heard footsteps	Am auzit pași din spate
I have no obligation to you	Nu vă pun nicio obligație
These operations led to reduced contact	Aceste operațiuni au dus la un contact redus
I got out of the creek	Am ieșit din pârâu
I hand him my ticket, which never reads my destination	Îi predau biletul meu care nu îmi citește niciodată destinația
I feel like something is missing and missing	Simt că ceva lipsește și lipsește
The marriage gave birth to two daughters	Căsnicia a născut două fiice
Records refused to release it	Records a refuzat să-l lanseze
I like to be sick sometimes, that's all	Îmi place să fiu rău uneori, atâta tot
I saw you with your human friends	Te-am văzut cu prietenii tăi umani
A finger of fear slipped down her back	Un deget de frică s-a strecurat pe spatele ei
I can assure you of a few things	Vă pot asigura câteva lucruri
I couldn't stand it because of the heat	Nu m-am putut ține din cauza căldurii
I spoke on his behalf, but he was rejected	Am vorbit în numele lui, dar a fost respins
I'm tired of living like this	M-am săturat să trăiesc așa
I didn't want to make it a possibility	Nu am vrut să o consider o posibilitate
I got lost in his arms again	M-am pierdut din nou în brațele lui
I needed to talk to someone	Trebuia să vorbesc cu cineva
I was going back to my place	Mă întorceam la locul meu
I almost wiped them	Le-am șters aproape
I did the same thing three times	Eu am făcut același lucru de trei ori
I didn't kill your wife	Nu ți-am ucis soția
I could feel my human emotions escaping from their prison	Îmi simțeam emoțiile umane scăpând din închisoarea lor
I have a friend waiting outside	Am un prieten care așteaptă afară
I went out hunting alone one day	Am ieșit din tabără la vânătoare, singur, într-o zi
I'm in your dream, because you put me there	Sunt în visul tău, pentru că m-ai pus acolo
I kept my gun under his chin	Mi-am ținut pistolul sub bărbia lui
Some people even brought their dogs	Câțiva oameni și-au adus chiar și câinii
I shouldn't have answered	Nu ar fi trebuit să răspund
I just followed the water	Tocmai am urmat apa
I stopped, looking down at my feet	M-am oprit, privind în jos la picioarele mele
I felt heavy, full of emotional things	M-am simțit greu, încărcată cu lucruri emoționale
All I had to do was close my factory	Nu am avut de ales decât să-mi închid fabrica
I almost never see them, even in real estate sales	Nu le văd aproape niciodată, chiar și în vânzările imobiliare
All I know is that he missed you	Știu doar că i-a fost dor de tine
It's not always easy to be around	Nu este întotdeauna atât de ușor să fiu în preajmă
I thought it was a good name for us	Am crezut că este un nume bun pentru noi
I would definitely like to try it, though	Cu siguranță aș vrea să încerc, totuși
A young man confronted them	Un tânăr i-a înfruntat
I didn't taste mine either	Nici pe al meu nu l-am gustat
A large stone staircase led to the front door	O scară largă de piatră ducea la ușa din față
Everyone is having fun	Toată lumea se distrează
I thought it was a myth	Am crezut că este un mit
I would really appreciate that	Chiar aș aprecia asta
I'm tired of beauty, almost	M-am săturat până și de frumusețe, aproape
I could have spoken now, but the hunger was overwhelming	Aș fi putut vorbi acum, dar foamea era copleșitoare
I'm thinking about all this	Mă gândesc la toate astea
I can't remember where	Nu-mi mai amintesc unde
I felt my mouth dry	Am simțit că mi se usucă gura
I do not agree, with some reservations	Nu sunt de acord, cu oarecare rezerve
I remembered her from the first day of the race	Mi-am amintit de ea din prima zi de cursă
I see the sun rising	Văd soarele răsărind
I was clearly wrong	În mod clar am greșit foarte mult
I didn't finish and she wasn't either	Nu am terminat și nici ea nu era
I can't do anything right now	Nu pot să mă angajez în nimic acum
She sings from the sound of her voice	Ea cântă din partea sănătoasă a vocii
I saw a strange expression on his face	Am văzut o expresie ciudată pe chipul lui
I had some money from Grandma	Aveam niște bani de la bunica
He was released from the club a year later	A fost eliberat de club un an mai târziu
I couldn't take the truck	Nu am putut lua camionul
I didn't recognize the signal	Nu am recunoscut semnalul
I could easily tell he was interested in me	Mi-aș putea da seama cu ușurință că era interesat de mine
I found clothes hanging from a change of clothes line	Am găsit haine atârnând de o linie de haine de schimb
I wanted answers more than anything	Am vrut răspunsuri mai mult decât orice
I consider you my son	Te consider fiul meu
I had nothing dry	Nu aveam nimic uscat
I want to have a happy life	Vreau să am o viață fericită
I'm going to see my parents again	Mă duc să-mi revăd părinții
I know everything	Știu totul
I think it's a very good movie	Cred că este un film foarte bun
I really only have one complaint	Chiar am o singură plângere
I can't approve of that	Nu pot să aprob asta
I would be unknown to you	aș fi necunoscut pentru tine
Extremely good learning	O invatare extrem de buna
I knew this attack would not stop me	Știam că acest atac nu se va opri cu mine
I feel so blessed right now	Mă simt atât de binecuvântat chiar acum
I had to remember to go get this after that	A trebuit să-mi amintesc să merg să iau asta după aceea
We locked him up behind us	L-am închis în urma noastră
I had just laid my first eggs	Tocmai depunesem primele mele ouă
I was there that day	Am fost acolo în ziua aceea
I find it very interesting	Mi se pare foarte interesant
I was at the restaurant	Am fost la restaurant
I shook him	L-am scuturat de mine
I was so tired and needed some time alone	Eram atât de obosită și aveam nevoie de ceva timp singură
A good word for everyone	Un cuvânt bun pentru toată lumea
A sweet, gentle, sincere kiss	Un sărut dulce, blând, sincer
I will do whatever you ask of me	Voi face orice vei cere de la mine
I think they're true, but maybe they aren't	Cred că sunt adevărate, dar poate că uneori nu sunt
I opened a window and threw the trash in it	Am deschis o fereastră și am aruncat gunoiul în ea
I was very, very nervous	Eram foarte, foarte nervos
I looked at his shirt and he quickly noticed	M-am uitat la cămașa lui și a băgat repede în seamă
A storm, that's what he needed	O furtună, de asta avea nevoie
I couldn't believe he was going to do that	Nu-mi venea să cred că va face așa ceva
I just wanted to see him	Am vrut doar să-l văd
I was interrupted by a knock on the door	Am fost întrerupt de o bătaie în uşă
I've been thinking about this a lot	M-am gândit mult la asta
I have a few more hours to live	Mai am câteva ore de trăit
A pump is used to ensure the required water pressure	Se folosește o pompă pentru a asigura presiunea necesară a apei
I look at him better	Mă uit mai bine la el
I thought I'd leave most of it on the ship	M-am gândit să las cea mai mare parte pe navă
A piece of glass had cut his fingers	O bucată de sticlă îi tăiase degetele
Williams appeared as a guest on the video	Williams a avut o apariție ca invitat în videoclip
I get up and walk towards her	Mă ridic și merg spre ea
I'm the one lost now	Eu sunt cel pierdut acum
I also like wide shoulders	Îmi plac și umerii largi
I couldn't look at her body directly	Nu am putut să-i privesc corpul direct
I tried to make them easy	Am încercat să le fac ușor
I'm honestly puzzled	Sunt sincer nedumerit
I'm saddened by their smile	Mă întristesc pentru zâmbetul lor
I would buy a table for a woman in seconds	Aș cumpăra o masă pentru o femeie în câteva secunde
A deer sitting by a tree with its head down	O căprioară stând lângă un copac, cu capul în jos
I jump when his hands touch my shoulders	Sar când mâinile lui îmi ating umerii
I really didn't understand his point	Chiar nu i-am înțeles punctul de vedere
I still have to go get yours	Încă trebuie să merg să-l iau pe al tău
I have more right to work than they do	Am mai mult drept să lucrez decât ei
A part with pictures on the walls with attached names	O parte cu poze pe pereți cu nume atașate
To their relief, he waved and flew past them	Spre uşurarea lor, a făcut cu mâna şi a zburat pe lângă ei
I didn't even meet her	Nici măcar nu am întâlnit-o
I won't even dare try	Nici nu voi îndrăzni să încerc
I followed the washing instructions	Am urmat instructiunile de spalare
I've never been over you	Nu am trecut niciodată peste tine
I was slightly impressed that he remembered me	Am fost ușor impresionat că și-a amintit de mine
I took it seriously	Am luat-o de bună
I had never been in it	Nu fusesem niciodată în ea
I spend a few more minutes examining these unusual objects	Mai petrec câteva minute examinând aceste obiecte neobișnuite
I'm pulling out the call log	Trag jurnalul de apeluri
It would be awkward to see them together again	Ar fi incomod să-i mai vedem împreună
I can send pictures with the car	Pot trimite poze cu masina
I try my best to ignore him	Încerc din răsputeri să-l ignor
I didn't bother to listen	Nu m-am obosit să ascult
I thought he would back down	Am crezut că se va da înapoi
A good portfolio would do the job for them	Un portofoliu bun le-ar face treaba asta
I watched him take another long shot	L-am privit făcând încă o tragere lungă
I also preferred his terrace	Am preferat si terasa lui
A lot could go wrong	Multe ar putea merge prost
I was breathing hard, trying to calm down	Respiram greu, încercând să mă calmez
Fox has never affected the earth along its path	Fox nu a afectat niciodată pământul de-a lungul căii sale
I will reduce government spending	Voi reduce cheltuielile guvernamentale
I trained with his younger brother	M-am antrenat cu fratele lui mai mic
I struggled with the thought and I managed to succeed	M-am luptat cu gândul și am reușit să reușesc
I respected her then and more now	Am respectat-o ​​atunci și mai mult acum
Lack of polishing is the result	Lipsa lustruirii este rezultatul
I had to leave that room	Trebuia să plec din acea cameră
I want to do it here	Vreau să o fac aici
I reminded him of his agreement	I-am reamintit de acordul lui
I reached out to close the window curtains	Am întins mâna să închid draperiile ferestrelor
I was all ears, of course	Am fost toată urechile, desigur
I have a past, we all have	Am un trecut, toți avem
I was flying towards the fairy at full speed	Zburam spre zână cu viteză maximă
I turn around and look at him	Mă învârt și mă uit la el
A dog they never had	Un câine pe care nu l-au avut niciodată
I hope you'll let us hear from you	Sper că ne vei lăsa să te auzim
I know, I experienced it many years ago	Știu, am experimentat-o ​​cu mulți ani în urmă
I was just caught up in what was happening	Tocmai am fost prins în ceea ce se întâmpla
I was in pretty bad shape on the other side	Eram într-o formă destul de proastă pe cealaltă parte
I can't swear it's perfect	Nu pot să jur că este perfect
I've been struggling with healing for quite some time	M-am luptat cu vindecarea de destul de mult timp
I have to believe something after all this	Trebuie să cred ceva după toate astea
I need to find out the real story	Trebuie să aflu povestea reală
I know this because his eyes are on me	Știu asta pentru că ochii lui sunt ațintiți asupra mea
I can't wear jeans in my time	Nu pot purta blugi în timpul meu
I knew it was stupid	Știam că este o prostie
A simple chaos leads to another order	Un simplu haos, duce la o altă ordine
I knocked a second time, still nothing	Am bătut a doua oară, tot nimic
The drawing becomes too rubbed	Desenul devine mult prea frecat
I can't let them go to this man	Nu-i pot lăsa să meargă la acest om
I looked at him and tried to read his expression	M-am uitat la el și am încercat să-i citesc expresia
Ten nearby houses were severely damaged	Zece case din apropiere au fost grav avariate
I'm trying to handle this	Încerc să mă descurc cu asta
I would say they will continue to be successful	Aș spune că vor avea în continuare succes
I left because it was my call	Am plecat pentru că era chemarea mea
I see a man on the porch	Văd un bărbat pe verandă
Some people knew who he was	Câțiva oameni știau cine este
I have to celebrate anyway	Trebuie să sărbătoresc oricum
A good sign, probably	Un semn bun, probabil
A good fight had its time and place	O luptă bună a avut timpul și locul ei
I knew right away what it was	Am știut imediat ce este
I also learned a few more colorful phrases	Am învățat și câteva fraze mai colorate
I didn't even have a pet or any nice furniture	Nici măcar nu am avut un animal de companie sau vreo mobilă drăguță
I want physical contact with him	Vreau contact fizic cu el
I didn't care or I was offended	Nu mi-a păsat sau m-am jignit
I think you'll have to take my word for it	Cred că va trebui să mă crezi pe cuvânt
I wouldn't admit that	Nu aș recunoaște asta
I really appreciate everything you've written here	Apreciez cu adevărat tot ce ai scris aici
A tall figure stood by the far wall	O siluetă înaltă stătea lângă peretele îndepărtat
I bent down and absorbed the power of that little touch	M-am aplecat și am absorbit puterea din acel mic contact
I'll be back now after you've made your wish	Mă întorc acum, după ce ți-a făcut dorința
I definitely think that would help	Cu siguranță cred că asta ar ajuta
I think these chapters are the heart of this book	Cred că aceste capitole sunt inima acestei cărți
I respected her and I loved her for that	Am respectat-o ​​și am iubit-o pentru asta
Taste a little on a spoon and then taste	Suf puțin pe lingură și apoi gust
I still haven't been able to face him	Încă nu l-am putut înfrunta
I can only dream of that	Nu pot decât să visez la asta
I was amazed at what the students were learning	Am fost surprins de ceea ce învață elevii
A drink for the thirsty	O băutură pentru cei însetați
I know that thinking about his family is never easy	Știu că să te gândești la familia lui nu este niciodată ușor
I could barely understand what he was saying	Abia puteam să înțeleg ce spunea
I could hear the thunder	Auzeam tunetul
I know my memory sticks are private	Știu că stick-urile mele de memorie sunt private
I have to love my neighbor	Trebuie să-mi iubesc aproapele
I really like boating	Îmi place foarte mult mersul cu barca
I just know what she's saying while she's sleeping	Știu doar ce spune ea în timp ce doarme
I can't read her face	Nu pot să-i citesc fața
I guess the servants have to give it to him	Presupun că servitorii trebuie să-l dea
I was upset by this change in him	M-am simțit supărat de această schimbare în el
A brain that was the first super computer	Un creier care a fost primul super computer
A lot of qualified goods are prepared for you	O mare parte de bunuri calificate sunt pregătite pentru dvs
He dealt with her major depression	S-a ocupat de lupta ei cu depresia majoră
I recognized him from high school	L-am recunoscut din liceu
A brightly colored fish swam towards him	Un pește viu colorat a înotat spre el
I'm not just talking about his eyes	Nu mă refer doar la ochii săi
I didn't want to get out of her grip	Nu voiam să mă smulg din strânsoarea ei
I will not give details right here	Nu voi da detalii chiar aici
I finally agreed to these terms	În sfârșit am fost de acord cu acești termeni
I won't let you sleep too much	Nu te voi lăsa să dormi prea mult
I'm going back to my truck	Mă întorc spre camioneta mea
A second guard was sitting on the landing	Un al doilea gardian stătea la palier
I knew that smooth part of her body	Știam acea parte netedă a corpului ei
I wanted to get out of this prison	Am vrut să ies din această închisoare
I was tired and hungry	Obosisem și eram foame
A miniature miracle in itself	Un miracol în miniatură în sine
I wanted to be accepted by them	Am vrut să fiu acceptat de ei
I couldn't argue with her	Nu m-am putut certa cu ea
Thank heavens that suffering is only for me	Mulțumesc cerului că suferința este numai pentru mine
I fell asleep and then woke up an hour later	Am adormit și apoi m-am trezit o oră mai târziu
I think the church has been closed since then	Cred că biserica a fost închisă de atunci
I couldn't help but wonder why	Nu m-am putut abține să nu mă întreb de ce
I wouldn't call it null	Nu l-aș numi nul
I keep taking steps forward	Fac continuu pași înainte
I ripped it off and examined it	L-am smuls și l-am examinat
I turn it in every direction	Îl întorc în fiecare direcție
A light breeze came from behind	O adiere ușoară venea din spate
I'd appreciate it if you remembered that	Aș aprecia dacă ți-ai aminti asta
I experienced it first hand	Am experimentat-o ​​de prima mână
They are usually found alone or in pairs	Ele sunt de obicei întâlnite singure sau în perechi
I ask him to sit down	Îl rog să stea jos
I've never had anything like this before	Nu am avut niciodată așa ceva înainte
I was talking too fast	Vorbeam mult prea repede
I tried not to think about the other option	Am încercat să nu mă gândesc la cealaltă variantă
I hesitate, but then I obey the order	Ezit, dar apoi respect ordinul
I'll take you to him soon	Te voi conduce la el în scurt timp
I think he knew what I had in mind	Cred că știa ce aveam în minte
I felt it, even when it wasn't even close	Am simțit-o, chiar și atunci când nu era nici pe departe
I wish we could, but we can't	Mi-aș dori să putem, dar nu putem
I promise I'll wear whatever you think is right	Promit că voi purta tot ce credeți că este potrivit
A brilliant student, though he didn't talk much	Un student strălucit, deși nu vorbea prea mult
I think he's in the summer salon now	Cred că acum este pus în salonul de vară
I had a career change	Am avut o schimbare în carieră
I guess it was envy	Presupun că a fost invidie
I finally remembered what followed and continued	Mi-am amintit în sfârșit ce a urmat și am continuat
I mean, he could have been wrong	Adică, ar fi putut să greșească
I never wanted that for you	Nu mi-am dorit asta niciodată pentru tine
I probably slept for three hours	Am dormit, probabil, trei ore
I experienced a small moment of victory	Am trăit un mic moment de victorie
No tropical storms formed in the pool	În bazin nu s-au format furtuni tropicale
I was just lost in thought	Eram doar pierdut în gânduri
I've been waiting for this day	Am așteptat această zi
I squeeze my other hand over her heart	Îmi strâng cealaltă mână peste inima ei
I couldn't really place the song	Nu prea am putut plasa melodia
I can tell you it was all worth it	Pot să vă spun că a meritat totul
I shudder at the sight of him	Mă înfior la vederea lui
A very small man is slowly approaching him	Un bărbat foarte mic se apropie încet de el
A silent rebellion, unprecedented in my experience	O rebeliune tăcută, fără precedent din experiența mea
I started going to my biology class	Am început să merg la cursul meu de biologie
I wonder what happened to the other one	Mă întreb ce s-a întâmplat cu celălalt
I bite my lip hard	Îmi mușc cu putere buza
I wake up questioning everything about myself	Mă trezesc să pun la îndoială totul despre mine
I wonder what they want from him	Mă întreb ce vor de la el
I continued drinking, then left	Am continuat să beau, apoi am plecat
I wake up overwhelmed	Mă trezesc depășit
I could smell the incense burning in the corner	Am simțit mirosul de tămâie care ardea în colț
I keep thinking he's down below me and he's fine	Mă tot gândesc că e jos sub mine și se face bine
I had no idea how she got there	Habar n-aveam cum a ajuns ea acolo
I discovered in that light that her eyes were closed	Am descoperit în acea lumină că ochii ei erau închiși
I like when there is more to do	Îmi place când sunt mai multe de făcut
I do this with everyone	Eu fac asta cu toată lumea
I still managed to do a few things	Am reușit totuși să fac câteva lucruri
I had never seen him do that before	Nu-l mai văzusem niciodată făcând asta
There is only one and all three are needed	Sunt doar unul și e nevoie de toate trei
I had a lot of food for a whole week	Am avut o mulțime de mâncare pentru o săptămână întreagă
I was going to hide in the fairy school	Aveam de gând să mă ascund în școala de zâne
I had to shoot him	A trebuit să trag un cuțit pe el
I don't think we're the only crazy government	Cred că nu suntem singurul guvern nebun
I tend to doubt all the gossip as a rule	Tind să mă îndoiesc de toate bârfele de regulă
A holiday to enjoy	O vacanță este de bucurat
The initial reaction of the press to the character was positive	Reacția inițială a presei la personaj a fost pozitivă
I held her until she fell asleep, that's all	Am ținut-o până când a adormit, atât
I felt infinitely sorry for him and infinitely contemptuous	Mi-a părut infinit de rău pentru el și infinit de disprețuitor
I had no idea what had happened	Habar nu aveam ce s-a întâmplat
I thought it was good	Am crezut că e bine
A collective consciousness, albeit in thousands of places at once	O conștiință colectivă, deși în mii de locuri deodată
It may have been good sometimes	S-ar putea să fi fost bun uneori
I have all the bills, all the pressure	Am toate facturile, toată presiunea
I hadn't kissed her yet	Încă nu o sărutasem
I shouldn't pay extra for these things	Nu ar trebui să plătesc în plus pentru aceste lucruri
I can't open the door	Nu pot deschide ușa
I really shouldn't mention that	Chiar nu ar trebui să menționez asta
I recognized them from my last visit	I-am recunoscut din ultima mea vizită
I know all he wants is to use me	Știu că tot ce vrea este să mă folosească
I've been here for centuries, but not anymore	Sunt aici de secole, dar nu mai
I looked up in surprise and met his gaze	Mi-am ridicat privirea surprinsă și m-am întâlnit cu privirea lui
I had to accept their offer	A trebuit să accept oferta lor
I want to leave this planet	Vreau să plec de pe această planetă
I want your opinion on this mission	Vreau părerea ta în această misiune
I hope none of them have	Sper că nici unul dintre ei nu are
I forgot the time	Am uitat de ora
I threw my mental wall up	Mi-am aruncat peretele mental în sus
I really like being here	Îmi place foarte mult să fiu aici
I think he was on his way to the library	Cred că se îndrepta spre bibliotecă
I've only seen you take it off once	Te-am văzut s-o scot doar o dată
I mean, to really find out all about them	Adică, să afli cu adevărat totul despre ei
I see the energy he left behind	Văd energia pe care a lăsat-o în urmă
I knew I was safe	Știam că sunt în siguranță
The writing is so personal	Scrisul este atât de personal
I went to your house and talked to your mother	Am fost la tine acasă și am vorbit cu mama ta
I just remember liking this song	Îmi amintesc doar că mi-a plăcut această melodie
I stopped immediately	M-am oprit pe loc
I look away from him, embarrassed again	Îmi întorc privirea de la el, din nou jenată
A creek with trees on the left	Un pârâu cu copaci în stânga
I also need an assistant	Am nevoie și de un asistent
I had a lot of friends who addressed me	Am avut o mulțime de prieteni care m-au adresat
I understand why he did what he did	Înțeleg de ce a făcut ceea ce a făcut
I didn't mean to take you down like that	Nu am vrut să te doboare așa
Everything that was to come from life was theirs	Tot ce urma să vină din viață era al lor
A beautiful woman appeared beside him	O femeie frumoasă a apărut lângă el
I didn't write a letter	Nu am scris o scrisoare
I have a very bad headache	Am o durere de cap foarte urâtă
I use a food processor to do this	Eu folosesc un robot de bucatarie pentru a face asta
I have my own place and my own car	Am propriul meu loc și propria mea mașină
A new body will be made for you	Un corp nou va fi făcut pentru tine
I can't get them to give up those games this weekend	Nu pot să-i fac să renunțe la acele jocuri în acest weekend
I could tell he was blind	Aș putea spune că era orb
A family passed by her, and a child waved her hand	O familie a trecut pe lângă ea, iar un copil a făcut-o cu mâna
The session took place in dry weather	Sesiunea s-a desfășurat pe vreme uscată
I did not seek to influence her in any way	Nu am căutat să o influențez în niciun fel
I was separated from everything that was real and true	Am fost separat de tot ce era real și adevărat
I didn't detect anything broken and she didn't complain	Nu am detectat nimic rupt și ea nu s-a plâns
I took out my notebook	Mi-am scos caietul
I headed for the back porch	M-am îndreptat spre veranda din spate
I couldn't be too careful	Nu puteam fi prea precaut
A very special dish is the moon cake	Un fel de mâncare cu totul special este prăjitura de lună
I swore and rushed to the temple	Am înjurat și m-am repezit spre templu
Insects and birds then gained access to the plane	Insectele și păsările au obținut apoi acces la avion
I shouldn't do anything	Nu ar trebui să fac nimic
Together they have three adopted children	Împreună au trei copii adoptați
I feel pretty vulnerable here	Mă simt destul de vulnerabil aici
I lean in and let him brush my face	Mă aplec înăuntru și îl las să mă perieze pe față
I can't live without my true love	Nu pot trăi fără iubirea mea adevărată
I think it's me	Cred că sunt eu însumi
Then I can take care of everything	Atunci pot să mă ocup eu de totul
I'm not afraid of horses	Nu mi-e frică de cai
I can't wait for him to come out	Abia aștept să iasă
I still like it here	Imi place totusi aici
I can access the house, you can't	Pot accesa casa, tu nu
I don't have a big budget	Nu am un buget mare
I could claim unemployment then	Aș putea cere șomaj atunci
A voice on the phone read a balance	O voce înregistrată la telefon a citit un sold
It was also prepared to carry fifty naval mines	De asemenea, a fost pregătită să transporte cincizeci de mine navale
I was not given any useful intelligence	Nu mi s-a dat nicio inteligență utilă
I knew then that he was gone forever	Am știut atunci că a dispărut definitiv
I imagine she was taken to be sold	Îmi imaginez că a fost dusă să fie vândută
I just want to feel normal again	Vreau doar să mă simt normal din nou
I kept going in the wrong direction	Am continuat să merg în direcția greșită
Wow, I'm sure it's late	Observ uau, sigur pare tarziu
I will add it to the list for next year	O voi adauga pe lista pentru anul viitor
I checked that it was the phone	Am verificat că este telefonul
I wish him all the best for himself and his family	Îi doresc tot ce este mai bun pentru el și familia lui
I offered him a place to sit and greeted him	I-am oferit un loc unde să stea și l-am salutat
I hear the questions	Aud întrebările
I didn't mean to hurt you	Nu am vrut să fac rău
I know it doesn't make sense	Știu că nu are sens
I didn't want him to look at me anymore	Nu voiam să se mai uite la mine
I want your eyes on me	Vreau ochii tăi pe mine
I couldn't handle this problem	Nu am putut face față acestei probleme
I was on this forum a few years ago	Am fost pe acest forum acum câțiva ani
I took one out and my eyes immediately opened	Am scos unul și ochii mi s-au deschis imediat
I couldn't resist anymore	Nu mai puteam rezista
I had to ask someone	A trebuit să întreb pe cineva
I won't even lie to you	Nici măcar nu te voi minți
A moment later she let out a big sigh	O clipă mai târziu ea a scos un oftat mare
I ask you all to do the same	Vă rog pe toți să faceți la fel
I want you to look good	Vreau să te uiți bine
I really love this man	Îl iubesc cu adevărat pe acest om
I should have come back and picked her up right away	Ar fi trebuit să mă întorc și să o iau imediat
I guess I do	Presupun că o fac
I just got a tenure job	Tocmai am obținut un loc de muncă de titularizare
A person who is constantly lying will always avoid his problems	O persoană care minte în mod constant va evita întotdeauna problemele sale
I had no idea how much the diamonds were worth	Habar nu aveam cât valorau diamantele
I have no doubt he will come alone	Nu mă îndoiesc că va veni singur
I can feel her breath	Îi simt respirația
We answered yes to both of them and made plans	Le-am răspuns da la amândoi și ne-am făcut planuri
I allowed a quick glance over my shoulder	Am permis o privire rapidă peste umăr
I gave him my word	I-am dat cuvântul meu
I know people who prefer to eat dogs	Cunosc oameni care preferă să mănânce câini
A black mist rolled at his feet	O ceață neagră se rostogoli la picioarele lui
I was never destined for a criminal life	Nu am fost niciodată destinat unei vieți criminale
No railroad has ever been built	Nicio cale ferată nu a fost construită vreodată
I didn't want to get too close to anyone	Nu am vrut să mă apropii prea mult de nimeni
Construction of the railway line began immediately	Construcția liniei de cale ferată a început imediat
A promise they made sure they kept	O promisiune pe care s-au asigurat că o ține
I can never recover that moment	Nu pot recupera niciodata acel moment
I said that in court	Am spus asta în instanță
I pushed on the door	Am împins la uşă
I don't care what my family or friends say	Nu-mi păsa ce spun familia sau prietenii mei
I have no right to survive them	Nu am dreptul să le supraviețuiesc
I happened to be on the same street	S-a întâmplat să fiu pe aceeași stradă
I noticed he wasn't alone	Am observat că nu era singur
A few minutes later, the boy fell asleep	Câteva minute mai târziu, băiatul a adormit
There is more rest	Mai multă odihnă este tot
I wasn't a research doctor	Nu am fost medic cercetător
I kept the lights off	Am ținut luminile stinse
I got a memory	Am primit memorie
I will not totally agree with that	Nu voi fi total de acord cu asta
I didn't have to wait long to find out	Nu a trebuit să aștept mult ca să aflu
I sent my servants	Mi-am trimis servitorii
I hold his hand on his chest	Îl rețin cu mâna pe pieptul lui
I sat there, shocked and exhausted	Am stat acolo, șocat și epuizat
I couldn't go home	Nu m-am putut întoarce acasă
I didn't mind being alone for a minute	Nu m-a deranjat să fiu singur un minut
A year of great confrontation between immortality and morality	Un an de mare confruntare între nemurire și moralitate
I thought it was time for me to die	Am crezut că este timpul meu să mor
I have nothing to protect myself with	Nu am nimic cu care să mă protejez
I feel like we're all like a family	Simt că toți suntem ca o familie
I shuddered instead of anger	Am stat tremurând pe loc de furie
I was hoping you'd come and get some food	Speram că vei veni și vei lua ceva de mâncare
He doesn't speak it at all	Nu o vorbește deloc
I wouldn't be here without them	Nu aș fi aici, fără ei
The flames were great	Flăcările au fost grozave
Two small towns were also isolated	Au fost izolate și două orașe mici
I pulled him back on his shoulders	L-am tras înapoi pe umeri
I need a new perspective	Am nevoie de o nouă perspectivă
I wouldn't add more guilt to her task	Nu aș adăuga mai multă vinovăție la sarcina ei
I'm not saying I wasn't interested in sex	Nu spun că sexul nu m-a interesat
I'll be there, close to you	Voi fi acolo, aproape de tine
I think we could resist	Cred că am putea rezista
I can, but only very weak	Pot, dar doar foarte slab
I like the way we are together as a team	Îmi place cum suntem împreună ca o echipă
I looked back at those poor souls drinking tea	M-am uitat înapoi la acele sărmane suflete care beau ceai
A normal discussion between e.g.	O discuție normală între ex
I especially liked the reply about her ass	Mi-a plăcut mai ales replica despre fundul ei
I hope there's a dance	Sper că există dans
I really like hearing from you	Îmi place foarte mult să aud de la tine
I started painting at a very young age	Am început să pictez foarte tânăr
A small smile forced itself on her face	Un mic zâmbet se forța pe chipul ei
I made the others look like him	I-am făcut pe ceilalți să semene cu el
I left as captain of the team	Am plecat ca căpitan al echipei
I needed to shut up, more now than ever	Aveam nevoie să tac, mai mult acum ca niciodată
A sleeping snake won't be happy you bothered him	Un șarpe adormit nu va fi fericit că l-ai deranjat
I heard he's doing well	Am auzit că se descurcă bine
I was like you once, darling	Am fost odată ca tine dragă
I've gathered most of the topics here	Am adunat majoritatea subiectelor aici
I decided to get up and check	Am decis să mă ridic și să verific
I could feel his eyes looking through me	Îi simțeam ochii uitându-se prin mine
I pleaded neither guilty nor innocent	Nu am pledat nici vinovat, nici nevinovat
I had to give him something	Trebuia să-i dau ceva
I put it carefully on the ground	L-am pus cu grijă pe pământ
I got a chance to fight him	Am primit oportunitatea de a lupta cu el
A heavy brown habit that covers the weak body of the bones	Un obicei maro greu care acoperă corpul slab al oaselor
However, I was still not relaxed with her	Totuși, încă nu eram relaxat cu ea
I have a striking resemblance to our mother	Am o asemănare izbitoare cu mama noastră
I wanted to do some research on my own	Am vrut să fac niște cercetări pe cont propriu
I mean, she only had me	Adică, ea m-a avut doar pe mine
It is surrounded by a small public park	Este înconjurat de un mic parc public
A wave of relief reddened him	Un val de uşurare îl înroşi
I think you knew how the story ended	Cred că știai cum s-a terminat povestea
I constantly look at your articles carefully	Mă uit constant la articolele tale cu atenție
I had taken a handful of blood	Luasem o mână de sânge
I owe my whole intellectual life to him	Lui îi datorez toată viața intelectuală
I noticed that each student was staring at me	Am observat că fiecare elev se holba la mine
I was going to consider that as an answer to the question	Aveam să consider asta drept răspuns la întrebare
I finally found my way	Mi-am găsit drumul, până la urmă
I've never felt this way before	Nu m-am simțit niciodată așa până acum
I can't keep an honest face around him anymore	Nu mai pot să țin o față sinceră în jurul lui
That is, small things on their own	Adică lucruri mărunte pe cont propriu
I was curious about the purpose of my mission	Eram curios de scopul misiunii mele
I can feel my mouth moving	Îmi simt gura mișcându-se
I remember playing football with my dad	Îmi amintesc că am jucat fotbal cu tatăl meu
I make them a short wave	Le fac un val scurt
I look up at the portrait above the fireplace	Ridic privirea spre portretul de deasupra șemineului
I must say that the trip was a success	Trebuie să spun că călătoria a fost un succes
I always try to keep the peace	Încerc mereu să păstrez pacea
I did a quick calculation	Am facut un calcul rapid
I knew something like this was going to happen	Știam că se va întâmpla așa ceva
A wonderful night indeed	O noapte minunată într-adevăr
Of course, I never used them for cooking	Eu, desigur, nu le-am folosit niciodată la gătit
I have it and you can too	Eu îl am și poți și tu
I had to arrest him at all costs	A trebuit să-l arestez cu orice preț
I wish he hadn't ventured into politics	Mi-aș fi dorit să nu se fi aventurat în politică
I could see rivers and mountains below me	Am putut vedea râuri și munți sub mine
A patient should be told when things went wrong	Un pacient trebuie să i se spună când lucrurile au mers prost
Maybe I didn't say it right	Poate că nu am spus-o chiar corect
I don't listen to you or talk to you anymore	Nu te mai ascult sau vorbesc
I appreciate their work and recommend it to others	Le apreciez munca și le recomand altora
I trust you all know that	Am încredere că știți asta cu toții
It works well together	Funcționează bine împreună
I watch him leave, smiling	Îl privesc plecând zâmbind
She was the mother of three children	Era mama a trei copii
A support element is arranged inside the fastening strap	Un element de susţinere este dispus în interiorul curelei de fixare
I was incredibly stupid	Am fost incredibil de prost
I didn't mean anything	Nu am vrut să insinuez nimic
There is also a mansion on top of a nearby hill	Există, de asemenea, un conac pe vârful unui deal din apropiere
A helpless lamb, and he is the great and evil wolf	Un miel neputincios, iar el lupul cel mare și rău
He is eager and sometimes impatient	Este dornic și uneori nerăbdător
I heard him enter the bathroom	L-am auzit intrând în baie
I have a lot to learn	Mai am multe de învățat
I checked every corner of my room	Am verificat fiecare colț al camerei mele
The skin fragments were too degraded for identification	Fragmentele de piele erau prea degradate pentru identificare
I can't hear the words	Nu pot auzi cuvintele
I hadn't worried about that before	Nu îmi făcusem griji pentru asta până acum
I need more than you showed me	Am nevoie de mai mult decât mi-ai arătat
A resident must accompany all guests at all times	Un rezident trebuie să însoțească toți oaspeții în orice moment
I don't even see the car here	Nici măcar nu văd mașina de aici
I decided to look and behave decently today	Am decis să arăt și să mă comport decent astăzi
I was so mentally and physically exhausted	Eram atât de epuizată mental și fizic
A series of unfortunate events	O serie de evenimente nefericite
I'm desperately trying to protect you	Încerc cu disperare să te protejez
A wooden bed on which he was lying	Un pat de lemn pe care stătea întins
I think we should start breakfast and take a shower	Cred că ar trebui să începem micul dejun și să facem un duș
I think you're able to relate to these characters	Cred că ești capabil să te relaționezi cu aceste personaje
I believe in this and that	Eu cred în așa și așa
I heard them in the next room	I-am auzit în camera alăturată
I know you're not one of those guys	Știu că nu ești unul dintre acei tipuri
I want you to read it	Vreau să-l citești
I really don't get it here	Chiar nu mai am rost aici
I thought about love and felt it completely	M-am gândit la iubire și am simțit-o complet
I never had any reason to cry	Nu am avut niciodată niciun motiv să plâng
I should have said that	Ar fi trebuit să spun așa
I could be neither right nor wrong	Nu puteam avea nici dreptate, nici greșit
I hadn't slept in a long time	Nu dormisem de mult
At least that's what I learned	Am invatat cel putin atat
He is the youngest of three brothers	Este cel mai mic dintre trei frați
I didn't call them on purpose	Nu i-am chemat intenționat
We drifted away after that	Ne-am cam îndepărtat după aceea
I was shaking like a leaf in the wind	Tremuram ca o frunză în vânt
I forgot to tell him	Am uitat să-i spun
I can protect myself	Mă pot proteja
I felt weird	Mă simțeam ciudat
I couldn't help but do the same	Nu m-am putut abține să nu fac același lucru
I could even imagine	Chiar mi-aș putea imagina
I've never lacked confidence	Niciodată nu mi-a lipsit încrederea
I wasn't sure if anything was real	Nu mai eram sigur dacă ceva era real
I'll tell you why later	Îți voi spune de ce mai târziu
I should get used to it	Ar trebui să mă obișnuiesc cu asta
I should have been home	Ar fi trebuit să fiu acasă
I wanted to go with him, though	Am vrut să merg cu el, totuși
I was extremely depressed	Eram extrem de deprimat
I go home and make weapons	Mă întorc acasă și fac arme
I looked to the left, then to the right	M-am uitat la stânga, apoi la dreapta
I wanted him jealous	Îl voiam gelos
A spell that simply won't set you free	O vrajă care pur și simplu nu te va elibera
I couldn't convince myself to go in with them	Nu m-am putut convinge să intru cu ei
I didn't think much about it	Nu m-am gândit prea mult la asta
I think they were smart enough not to ask	Cred că au fost destul de deștepți să nu întrebe
I turned my head to look at him	Mi-am întors capul să-l urmăresc cu ochii
I know exactly what's going on	Știu exact ce se întâmplă
Its trees serve as a foundation	Copacii săi servesc drept temelie
I like to sit here and think about the good old days	Îmi place să stau aici să mă gândesc la zilele bune
I couldn't wait to sleep every night	Abia așteptam să dorm în fiecare noapte
I fully understand now	Înțeleg pe deplin acum
I just got a new job	Tocmai am primit un nou loc de muncă
All I have is respect and admiration for him	Nu am decât respect și admirație pentru el
I'm sick of thinking about what happened	Mi-e rău gândindu-mă la ce s-a întâmplat
I have a better chance than she does	Am șanse mai mari decât ea
The impact of this system is unknown	Impactul acestui sistem este necunoscut
I only said it because of my parents	Am spus-o doar din cauza părinților mei
I could give you one	Ti-as putea da unul
She returned to acting two years later	Ea a revenit la actorie doi ani mai târziu
I can't help but admire him	Nu pot să nu-l admir
I didn't even know how it worked	Nici nu știam cum funcționează
That's how I felt about all its members	Așa m-am simțit pentru toți membrii ei
A witness to everything	Un martor la toate
I follow the letters with a trembling finger	Urmăresc literele cu un deget tremurător
I believe in fighting and nothing else	Cred în luptă și în nimic altceva
I wish his eyes looked back	Mi-aș dori ca ochii lui să se uite înapoi
A close friend, but just a friend	Un prieten apropiat, dar doar un prieten
I have to go anyway, my mother is asking for something	Trebuie să plec oricum, mama cere ceva
I know where I've been	Știu unde am fost
I see how you are together	Văd cum sunteți împreună
I was completely desperate now	Eram acum complet disperat
A trap opened beneath me and swallowed me whole	O capcană s-a deschis sub mine și m-a înghițit întreg
I wanted you all to be free	Am vrut ca toți să fiți liberi
I can't risk people coming	Nu pot risca să vină oamenii
I enjoyed it too	Și eu îmi făcea plăcere
I pressed my fingers	Mi-am apăsat degetele
I didn't even want to drink in the first place	Nici măcar nu am vrut să beau în primul rând
I do not want to see you ever again	Nu vreau să te mai văd niciodată
A white man carved them	Un om alb le-a cioplit
I had never seen such a passion before	Nu mai văzusem niciodată o asemenea pasiune
I still have to take a shower	Mai trebuie să fac duș
He only recovered five shots later	Nu și-a revenit decât cinci lovituri mai târziu
I was one of those who were enchanted	Am fost unul dintre cei care au fost fermecați
I need your help though	Am nevoie de ajutorul tău totuși
I have a date with him this week	Am o întâlnire cu el săptămâna aceasta
I ran, but I couldn't escape	Am fugit, dar nu am putut scăpa
I think you feel and think a lot	Cred că simți și gândești mult
I've been on horseback all day	Am fost pe cal toată ziua
I was anxious to get home	Eram nerăbdător să ajung acasă
I rushed inside and locked the door	Intru repede înăuntru și încui ușa
I studied in the papers for the next few hours	Am studiat peste ziare în următoarele ore
I could very easily have	Aș fi putut și eu foarte ușor
I chose this number for two reasons	Am ales acest număr din două motive
I hope it's long enough	Sper că va fi suficient de lung
I placed the order over the phone	Am plasat comanda prin telefon
A smaller ship appeared and slowly landed	O navă mai mică a apărut și s-a așezat încet spre pământ
I mean, if it was another woman, maybe	Adică dacă ar fi fost o altă femeie, poate
I let go of his shoulders, dipping them into his embrace	I-am dat drumul umerilor, scufundându-i în îmbrățișarea lui
Each particle is assigned a distinct field	Fiecărei particule i se atribuie un câmp distinct
I will update the design as you see fit	Voi actualiza designul după cum credeți de cuviință
I shook my head violently	Am clătinat violent din cap
It has since been converted into residential use	De atunci a fost transformat în uz rezidențial
I roll to my knees	Mă rostogolesc în genunchi
I smiled, tears came faster	Am zâmbit, lacrimile veneau mai repede
I have to let them fight in their own sin	Trebuie să-i las să se lupte în propriul lor păcat
I will channel this energy into something positive	Voi canaliza această energie în ceva pozitiv
I think she thought we were getting married	Cred că ea a crezut că ne vom căsători
I didn't know what else to do	Nu știam ce altceva să fac
I met the city full of two hundred people	Am întâlnit orașul plin de două sute de oameni
I think you would love to	Cred că ți-ar plăcea foarte mult
A cold breeze blows my loose hair around my shoulders	O adiere rece îmi suflă părul liber în jurul umerilor
The eyes should be kind and expressive	Ochii ar trebui să fie amabili și expresivi
I pushed the door lightly	Am împins ușor ușa
He was determined to return	Era hotărât să revină
I selected it with the pay as you go service	L-am selectat cu serviciul pay as you go
I was already scared enough of my brothers for a day	Îmi speriasem deja destul de mult frații mei pentru o zi
I was sent to ask you to come back	Am fost trimis să te rog să te întorci
I wasn't going to stop	Nu aveam de gând să mă opresc
We reached the third gate	Am ajuns la a treia poartă
I always went against the traffic	Mereu am mers împotriva traficului
A rather pretty face	O față oarecum drăguță
I put it back in his hands	Îl pun înapoi în mâinile lui
I won't go shopping there anymore	Nu voi mai face cumpărături acolo
do nothing	nu fac nimic
I think we all know the answer to that	Cred că știm cu toții răspunsul la asta
I met one of them here	Pe unul dintre ei l-am întâlnit aici
We could barely hold him together	Abia l-am putut ține împreună
I shrug and decide to blow it up	Ridic din umeri și mă hotărăsc să-l arunc în aer
I can't describe my love for this post	Nu pot descrie dragostea mea pentru această postare
I decided to make a mental note	Am decis să fac o notă mentală
I just wanted to talk to you a little bit	Am vrut doar să vorbesc puțin cu tine
He later said he did it for research	Mai târziu a spus că a făcut-o pentru cercetare
I'm thinking of not running anymore	Mă gândesc să nu mai alerg
I think we should integrate the curse	Cred că ar trebui să integrăm blestemul
A plague met him in the face	O ciurmă l-a întâlnit în față
I did it the first time	Am făcut prima dată
A small bar seems to be open	Un mic bar pare a fi deschis
I will give just one example	Voi da un singur exemplu
I looked like a mess	Arătam ca o mizerie
I'm scared too	Și eu sunt plin de frică
I turned to the other side	M-am întors pe partea cealaltă
I want to talk to you for fifteen minutes	Vreau să vorbesc cu tine cincisprezece minute
I stop to breathe as his lips touch my ear	Mă opresc să mai respir în timp ce buzele lui îmi ating urechea
I imagined that he was balanced on one arm above me	Mi-am imaginat că era deasupra mea echilibrat pe un braț
I wasn't even going to think about it	Nici nu aveam de gând să mă gândesc
I want to try them all	Vreau să le încerc pe toate
I've been here for the last three days	Am stat aici în ultimele trei zile
I sincerely respond to his love	Răspund dragostei lui cu sinceritate
I hated living this lie	Am urât să trăiesc această minciună
I thought this would be a good time for that	M-am gândit că acesta ar fi un moment bun pentru asta
I just heard the lock click	Tocmai am auzit clicul de blocare
I can answer your questions now, if you have any	Vă pot răspunde acum la întrebări, dacă aveți
A man who doesn't look like his brother	Un bărbat care nu seamănă cu fratele său
I smiled at the thought	Mi-am zâmbit la acest gând
I can't get him to save me all the time	Nu pot să-l pun să mă salveze tot timpul
I could see her in the mirror	O vedeam prin oglindă
A deep man's voice read the orders	O voce profundă a unui bărbat a citit ordinele
And there are many fathers like me	Și sunt mulți tați ca mine
A story that anyone can see and enjoy	O poveste pe care oricine o poate vedea și se bucură
I will have to sleep in the end	va trebui să dorm până la urmă
I stood motionless thinking about what was worse	Am stat nemișcat gândindu-mă la ce este mai rău
I need two more things	Mai am nevoie de două lucruri
I recognize that language from everywhere	Recunosc acea limbă de oriunde
I read customers' lips	Citesc pe buze clienții
Since then, it has gained more power through successive treaties	De atunci a câștigat mai multe puteri prin tratate succesive
I always wanted to win this one	Întotdeauna mi-am dorit să-l câștig pe acesta
I would have said yes	as fi spus da
I can be there in forty minutes	Pot fi acolo în patruzeci de minute
I had no idea this was going to happen	Nu aveam idee că se va întâmpla asta
I have no idea to be honest	Nu am habar să fiu sincer
I asked you a pretty simple question	Ți-am pus o întrebare destul de simplă
There was a warm silence in the air	În aer era o liniște caldă
I can't stress that enough	Nu pot sublinia asta suficient
I did this because he invested me in that place	Am făcut asta pentru că m-a investit în acel loc
I shrugged, it was possible	Am ridicat din umeri, era posibil
I greeted him, but he did not answer	L-am salutat, dar nu mi-a răspuns
A photographer takes a picture of us as we embark	Un fotograf ne face fotografia în timp ce ne îmbarcăm
I married the civilian surgeon who saved my life	M-am căsătorit cu chirurgul civil care mi-a salvat viața
I returned your dagger	Ți-am returnat pumnalul
I understand why he never came to see us	Înțeleg de ce nu a venit niciodată să ne vadă
I've never had trouble sleeping	Nu am avut niciodată probleme cu somnul
I pulled my head back, but I didn't release it	Mi-am tras capul pe spate, dar nu am eliberat-o
There are a lot of things	Sunt o mulțime de lucruri
Each side blamed the other for firing the first	Fiecare parte a dat vina pe cealaltă pentru că a tras prima
I'm the next link in your chain of command	Eu sunt următoarea verigă din lanțul tău de comandă
I didn't feel like looking at anything	Nu aveam chef să mă uit la nimic
I can't interfere with what you do	Nu pot interfera cu ceea ce faci
I've never cooked a whole chicken	Nu am gătit niciodată un pui întreg
I pressed lightly and realized it was a pressure plate	Am apăsat ușor și mi-am dat seama că era o placă de presiune
In fact, I did the opposite	De fapt, am făcut invers
I know they were just trying to keep us safe	Știu că doar încercau să ne țină în siguranță
I'm not here for fun	Nu sunt aici pentru distracție
I prayed that your burden would be light	M-am rugat ca povara ta să fie mai ușoară
I remember being grateful to my family	Îmi amintesc că eram recunoscător familiei mele
I think they have too	Cred că au și ei
I really liked her	Mi-a plăcut foarte mult de ea
I've been thinking about this for a while	M-am gândit la asta o vreme
I doubt that will do us any harm or harm us	Mă îndoiesc că asta ne va face sau ne va distruge
I'll give you that, though	Îți voi da asta, totuși
I mean people who have lived for hundreds of years	Mă refer la oameni care au trăit sute de ani
That's a lot of talent	Mult talent, ăla
A single light bulb hung from the ceiling	Un singur bec atârna de tavan
A sharp ridge pulled forward	O creastă ascuțită a tras în față
I didn't know that word	Nu știam acel cuvânt
I'll follow you	Te voi urma
I went anyway	M-am dus oricum
I still had long legs and a weak frame	Mai aveam picioarele lungi și rama slabă
A doorbell would certainly not wake him	Un ton de ușă cu siguranță nu l-ar trezi
I had to freeze my body daily	A trebuit să-mi îngheț corpul zilnic
A child ran from the second line	Un copil a fugit din a doua linie
I knew he could see me trembling	Știam că mă putea vedea tremurând
I have other issues to resolve	Am alte chestiuni de rezolvat
Stephen inspired me	Stephen m-a inspirat
I had no idea where to go	Habar n-aveam unde să merg
I needed these experiences to understand	Aveam nevoie de aceste experiențe ca să înțeleg
A universal circuit board	O placă de circuit universală
I didn't want to remember	Nu voiam să-mi amintesc
I mean, what you're saying is valuable and everything	Adică, ceea ce spui este valoros și tot
I think balance is the key	Cred că echilibrul este cheia
I've always wanted to be an engineer	Întotdeauna mi-am dorit să fiu inginer
A lot has happened in the last three years	S-au întâmplat multe în ultimii trei ani
I still couldn't face my parents	Nici acum nu puteam să-mi înfrunt părinții
I couldn't get to a bedroom	Nu am putut ajunge într-un dormitor
I started taking pictures	Am început să fac poza
Victory has been confirmed	Victoria a fost confirmată
It was neither a commercial nor a critical success	Nu a fost nici un succes comercial, nici de critică
I need you to let me go	Am nevoie să-mi dai drumul
I wanted to meet you	Am vrut să te cunosc
I was elected every day	Am fost ales în fiecare zi
There are several events in some of the sports	În cadrul unora dintre sporturi sunt mai multe evenimente
I don't think she was treated well	Cred că nu a fost bine tratată
I closed my eyes and released the arrow	Am închis ochii și am eliberat săgeata
I called the police several times because of the knife	Am sunat la poliție de mai multe ori din cauza cuțitului
I could only be sick for so long	M-am putut comporta bolnav doar atât de mult timp
He resigned shortly thereafter	El a demisionat la scurt timp după aceea
He was such a great talent	Era un talent atât de mare
I also said he was sleeping	Am mai spus că doarme
The operation went well initially	Operația a decurs bine inițial
I decided to preach love through my work	Am decis să predic dragostea prin munca mea
I can't find water	Nu gasesc apa
I brought it back to you	Ți-am adus-o înapoi
I spent many days playing in the backyard	Am petrecut multe zile jucându-mă în curtea din spate
The album received a positive response from critics	Albumul a primit un răspuns pozitiv din partea criticilor
I don't even expect anyone to be awake	Nici măcar nu mă aștept ca cineva să fie treaz
It wasn't even me, it was someone else, a different boy	Nici măcar nu eram eu, ci altcineva, un băiat diferit
I hadn't worked on it	Nu lucrasem la asta
I heard you're a carpenter	Am auzit că ești tâmplar
They let her join the choir	Au lăsat-o să se alăture corului
I followed his expression	I-am urmărit expresia
I am immersed in memories that were once mine	Mă scufund în amintiri care au fost cândva ale mele
I can hear my screaming	Îmi aud țipătul
I didn't consider other leagues	Nu am luat în considerare alte ligi
I put the clothes boxes underneath	Am pus cutiile cu haine dedesubt
I can't turn into a bat	Nu mă pot transforma într-un liliac
I hoped it was gone forever	Am sperat că a dispărut pentru totdeauna
I have no regrets	Nu mă pocăiesc de nimic
He never sang married and had no children	Cânta niciodată căsătorit și nu a avut copii
I tried to find the source of my magic	Am încercat să găsesc sursa magiei mele
A place where two types of grass come together	Un loc în care două tipuri de iarbă se unesc
I think they're involved with the dead girl	Cred că sunt implicați cu fata moartă
I can knock him to the ground	Îl pot doborî în pământ
I rested him for about an hour	L-am odihnit aproximativ o oră
I didn't follow anything	nu am urmarit nimic
I think there is an arch in this wall	Cred că există un arc în acest perete
I have the support of the people	Am sprijinul oamenilor
I'm always a little sorry for these volunteers	Întotdeauna îmi pare puțin rău pentru acești voluntari
A clearly written recipe would be helpful	O rețetă scrisă clar ar fi de ajutor
I don't need you yet	Încă nu am nevoie de tine
I do not belong here	Eu nu aparțin aici
I didn't even use my energy	Nici măcar nu mi-am folosit energia
I wouldn't do anything to hurt him	Nu aș face nimic să-l rănesc
I inspired her to take a brush with me	Am inspirat-o să ia o perie cu mine
I thought he might be right	M-am gândit că ar putea avea dreptate
I was told that everything looked good	Mi s-a spus că totul arată bine
I had pain all over my body	Am avut dureri pe tot corpul
Great action everywhere	Acțiune grozavă peste tot
I offer you my promise of payment	Îți ofer promisiunea mea de plată
I played defense on him	Am jucat apărare pe el
I shook my head vigorously	Am clătinat energic din cap
One touch, you could easily get lost	O atingere, te-ai putea pierde cu ușurință
I stopped to look around	M-am oprit să mă uit în jur
I need this package today	Am nevoie de acest pachet azi
I was receiving the final edit	Primeam editarea finală
I will resign	Mă voi resemna
I decided not to panic	Am decis să nu intru în panică
I hadn't turned her around	Nu o întorsesem
The biggest change came in the position of offensive coordinator	Cea mai mare schimbare a venit la poziția de coordonator ofensiv
I did some of these things, but not others	Am făcut unele dintre aceste lucruri, dar nu altele
I like the black and white mix	Îmi place amestecul alb-negru
I never asked if he interrupted the little adventure	Nu am întrebat niciodată dacă a întrerupt mica aventură
We intervened and we fought	Am intervenit și ne-am luptat
I think the description is a little short	Cred că descrierea este puțin scurtă
I considered myself lucky and voluntarily got married	M-am considerat norocos și am intrat de bunăvoie în căsătorie
I was nervous, excited and ready for results	Eram nervos, entuziasmat și pregătit pentru rezultate
I wanted to hit the forest floor	Am vrut să lovească podeaua pădurii
I liked the black humor	Mi-a plăcut umorul negru
I wasn't clear	Nu am fost clar
I'm walking on an abandoned dirt road	Merg pe un drum de pământ cu aspect abandonat
A big flying bird, maybe	O pasăre mare zburătoare, poate
I thank him and go back up the stairs	Îi mulțumesc și mă întorc în sus pe scări
I admire the joy of being a mother	Îți admir bucuria de a fi mamă
I didn't see anything in the bedroom	Nu vedeam nimic în dormitor
I know you might not believe that now	Știu că s-ar putea să nu crezi asta acum
I personally wouldn't do that	Eu personal nu aș face asta
I hope we're not on an island	Sper că nu suntem pe o insulă
I run my fingers through his hair	Îmi trec degetele prin părul lui
I took care of him very confused	Am avut grijă de el foarte confuză
I want you to remember that after that	Vreau să-ți amintești de asta după aceea
I tried to shut myself off	Am încercat să mă închid de asta
All storm names have been named for the first time	Toate numele furtunilor au fost numite pentru prima dată
I tried harder to see what it was	M-am străduit mai mult să văd ce era
This display is accompanied by a loud call	Acest afișaj este însoțit de un apel puternic
I saw no other explanation	Nu vedeam altă explicație
I appreciate your call	Apreciez apelul tău
I told the operator our location and what happened	I-am spus operatorului locația noastră și ce s-a întâmplat
I wouldn't worry too much about him	Nu mi-ar face griji prea mult cu el
I woke up when a cat landed on me	M-am trezit când o pisică a aterizat peste mine
I really didn't make a fist out of it	Chiar nu am făcut un pumn foarte bun din asta
I want to thank you	Vreau să vă mulțumesc
We just thought we got along	Am crezut doar că ne înțelegem
I want to tell him I made a mistake	Vreau să-i spun că am făcut o greșeală
I watched that video	Am vizionat acel videoclip
No one can touch me	Nimeni nu mă poate atinge
After all, I'm a spokesman	La urma urmei, sunt un om de cuvânt
I'm waiting for you, children	Vă aștept, copii
Nothing will fill a void	Un gol nimic nu va umple
I thought they would	Am crezut că o vor face
It's just that I'm not tired	Doar că nu m-am săturat
I hesitated in the doorway	Am ezitat în prag
I didn't want this pain	Nu am vrut această durere
I didn't want to know	nu am vrut sa stiu
I think they would be happy to help	Cred că ar fi bucuroși să ajute
I bought it as a gift	L-am cumparat pentru cadou
A new life in a new place	O nouă viață într-un loc nou
I love them both so much	Le iubesc atât de mult pe amândoi
A blind beggar is actually what we become	Un orb cerșetor este efectiv ceea ce devenim
I was released and everything returned to normal	Am fost eliberat și totul a revenit la normal
I linger by the entrance, taking her inside	Zăbovesc lângă intrare, luând-o înăuntru
I couldn't go to meetings	Nu puteam merge la întâlniri
The chin and belly are white	Bărbia și burta sunt albe
I will develop a few examples that address this issue shortly	Voi dezvolta câteva exemple care abordează această problemă în scurt timp
I was too easy with you	Am fost prea ușor cu tine
I am very satisfied with the staff, driver and associates	Sunt foarte multumit de personal, sofer si asociati
I went to my room and went to write	M-am dus în camera mea și m-am dus să scriu
I decided you just had a horrible taste for women	Am decis că pur și simplu ai un gust oribil în privința femeilor
I prefer the traditional format	Îmi place mai mult formatul tradițional
I knew my purpose here	Mi-am cunoscut scopul aici
I hired him two months ago	L-am angajat acum două luni
I want questions, not answers	Vreau întrebări și nu răspunsuri
I had no choice but to comply	Nu am avut de ales decât să mă conformez
I use honey a few times a week	Folosesc miere de câteva ori pe săptămână
It depended on the authors and their past	Depindea de autori și de trecutul lor
I think what really sold me was customer service	Cred că ceea ce m-a vândut cu adevărat a fost serviciul pentru clienți
I could still see him coming through the door	L-am văzut încă venind pe uşă
I got two hours, but I still don't have coffee	Am primit două ore, dar încă nu am cafea
I have a friend who works there as a waiter	Am un prieten care lucrează acolo ca ospătar
I thought we were friends and then he blocked me	Am crezut că suntem prieteni și apoi mă blochează
A colony he could never tolerate	O colonie pe care nu ar putea-o tolera niciodată
A young boy asked for money	Un băiat tânăr a cerut bani
I nod, his clothes don't make sense	Dau din cap, îmbrăcămintea lui nu are sens
I did it to free their servants from bondage	Am făcut-o pentru a elibera servitorii lor din robie
I had in mind to	Aveam în minte să
I tried to take the key ring off his belt	M-am străduit să-i scot breloul de chei de la centură
I have no ambition to work	Nu am nicio ambiție să lucrez
I can only direct them here	Pot doar să-i îndrept aici
I approached him slowly	M-am apropiat încet de el
I have two days off tomorrow	După mâine am două zile libere
I can read your thoughts now	Pot să-ți citesc gândurile acum
I can't wait to see you too	Abia aștept să te văd și eu
I didn't let any of this show on my face	Nu am lăsat nimic din astea să se arate pe fața mea
I was walking and they attacked me	Mă plimbam și m-au atacat
I remain silent until she leaves	Rămân tăcută până pleacă ea
I even got something from his sermon	Chiar am primit ceva din predica lui
I hoped they would be mine	Am sperat că vor fi pe ale mele
I should never have sided with her	N-ar fi trebuit să plec niciodată de partea ei
I look at my phone	Mă uit la telefonul meu
The farmer plays the role of both women	Fermierul joacă rolul ambelor femei
I hadn't even spent much time in the apartment	Nici măcar nu petrecusem mult timp în apartament
I really hope you do	Chiar sper să faci
I turn to the door and open it	Mă întorc spre ușă și o deschid
Our defense is pretty solid	Apărarea noastră este destul de solidă
I had problems with my legs	Am avut probleme cu picioarele
I said your power is dangerous	Am spus că puterea ta este periculoasă
Players are free to explore the world after completion	Jucătorii sunt liberi să exploreze lumea după finalizare
I might need him later	S-ar putea să am nevoie de el mai târziu
I guess you're wondering how you're going to die, too	Presupun că și tu te întrebi cum vei muri
I have to say he was pretty calm, if not stupid	Trebuie să spun că era destul de calm, dacă nu prost
I don't know how many we have on board	Nu știu câți avem la bord
I pour my life into them	Îmi turnez viața în ei
I can't tell why	Nu pot determina de ce
I put her in her fifties	I-am pus vârsta pe la cincizeci de ani
I was there when he was alone	Eram acolo când era singur
I felt it was a symbol for me	Am simțit că este un simbol pentru mine
I dreamed of him	Am visat la el
I gave him the letter	I-am dat scrisoarea
I have to dream of something	Trebuie să visez la ceva
They did everything right	Au făcut totul bine
I can give you some previous work	Vă pot oferi câteva lucrări anterioare
I think that's going to be really interesting	Cred că asta va fi cu adevărat interesant
I want you to enjoy it	Vreau să te bucuri de el
I keep looking through the scope	Continui să urmăresc prin lunetă
I like my job for the most part	Îmi place meseria mea în cea mai mare parte
I knew what that was	Știam ce este asta
I looked like an old man	Păream un bărbat în vârstă
I kissed him, hungry to end the pain inside	L-am sărutat, flămând să pun capăt durerii din interior
I didn't go to see her	Nu m-am dus la ea să văd
I try to avoid them all the time	Încerc să le evit tot timpul
I enjoyed talking to him	Mi-a plăcut să vorbesc cu el
I think you know what that means now	Cred că acum știi ce înseamnă asta
I like to see you play	Îmi place să te văd jucând
I shouldn't be excited	Nu ar trebui să fiu entuziasmat
I think that's what people like about her	Cred că asta le place oamenilor la ea
I would have expected it to be bad	M-aș fi așteptat să fie rău
I didn't know why he was so upset	Nu știam de ce m-a supărat atât de mult
A thin crack appeared	A apărut o crăpătură subțire
I'm waiting for my moment	Aștept momentul meu
A more likely profile is shown by the solid line	Un profil mai probabil este arătat de linia continuă
The main genre is popular music	Genul principal este muzica populară
I couldn't eat everything	Nu am putut să mănânc tot
I still feel upset about this, all these years later	Încă mă simt supărat din cauza asta, toți acești ani mai târziu
I was thinking about that when my furniture rang	Mă gândeam la asta când mi-a sunat mobila
I think we should go now and let you rest	Cred că ar trebui să mergem acum și să te lăsăm să te odihnești
I feel sweat forming on my forehead	Simt sudoare cum se formează pe frunte
The exact number of people killed is unknown	Numărul exact al persoanelor ucise nu este cunoscut
Then I close the door quietly	Apoi închid ușa, în liniște
I couldn't find any errors	Nu am putut găsi nicio eroare
I thought they would be	Am crezut că vor fi
I forgot, for a while, how to interact socially	Am uitat, pentru o vreme, cum să interacționez social
I had to watch the ship melt	A trebuit să privesc cum nava se topește
I only came back over the weekend	M-am întors doar în weekend
I wanted to remember everything, but I couldn't	Mi-am dorit să-mi amintesc totul, dar nu am putut
The diagram below shows the district and its buildings	Diagrama alăturată prezintă districtul și clădirile sale
I feel sorry for him if he did	Îmi este milă de el dacă a făcut-o
I was too ill to work and lost my job	Eram prea bolnav pentru a lucra și mi-am pierdut locul de muncă
I only have a bag of cash	Am doar o pungă cu numerar
I must say it was not a pleasant meeting	Trebuie să spun că nu a fost o întâlnire plăcută
I remember that	Îmi amintesc de asta
I asked her to stop because the sound was annoying	Am rugat-o să se oprească pentru că sunetul era deranjant
I hope they got something good today	Sper că au primit ceva bun azi
I cried for lost love	Am plâns de dragostea pierdută
I still need my freedom to research	Încă am nevoie de libertatea mea pentru cercetare
I also heard your visitor mention this	Am auzit și vizitatorul tău menționând asta
I can't stress enough	Nu pot sublinia suficient
I can't tell if the face is masculine or feminine	Nu pot spune dacă fața este masculină sau feminină
I want you to start parking in the executive lot	Vreau să începi să parchezi în lotul executiv
I think they were hoping for such an offer	Cred că sperau la o astfel de ofertă
I don't know if you could have a boyfriend	Nu știu că ai putea avea un iubit
I need you both in different ways	Am nevoie de voi amândoi în moduri diferite
I should have her by my side by then	Trebuia să o am lângă mine până atunci
I hadn't even noticed he was there	Nici măcar nu observasem că era acolo
I need to make some progress in this life	Trebuie să fac ceva progrese în această viață
I found it funny how he would get annoyed	Mi s-a părut amuzant felul în care s-ar enerva
I knew this might be our only realistic chance	Știam că asta ar putea fi singura noastră șansă realistă
I saw him attacking trees	L-am văzut atacând copaci
I had no choice, he would have killed me	Nu aveam de ales, m-ar fi ucis
I took a book of poetry	Am luat o carte de poezii
I was just having a little fun	Doar mă distram puțin
I didn't expect to receive cases so soon	Nu mă așteptam să primesc cazuri atât de curând
I looked at my watch, it was only half past three	M-am uitat la ceas, era doar trei jumătate
I want to be a famous writer	Vreau să devin un scriitor celebru
He was invited to dinner most days	În majoritatea zilelor era invitat la cină
I would be fine one day	As fi bine intr-o zi
I couldn't blame him for that either	Nici pentru asta nu l-aș putea învinovăți
A different search will almost certainly begin	O cercetare diferită va începe aproape sigur
I told my brain to calm down	I-am spus creierului meu să se liniștească
I smiled as I left the village before sunrise	Am zâmbit când am părăsit satul înainte de răsăritul soarelui
In fact, I haven't tried any yet	De fapt, nu am încercat încă niciunul
A new outburst of indignation seized him	O nouă explozie de indignare îl cuprinse
I can't breathe to answer	Nu pot să-mi trag răsuflarea să-i răspund
It was a kind of holiday camp	Era un fel de tabără de vacanță
I had to get some other clothes	A trebuit să-mi iau alte haine
I wasn't used to seeing people with such penetrating eyes	Nu eram obișnuit să văd oameni cu ochi atât de pătrunzători
A very large cat with an equally large mouse	O pisică foarte mare cu un șoarece la fel de mare
I have an offer to run past you	Am o ofertă să fug pe lângă tine
I was expecting it, but not so soon	Mă așteptam la socoteală, doar că nu atât de curând
A delicate flower	O floare delicată
I could fight anyone who threatened them	Aș putea lupta cu oricine i-a amenințat
I can't say how or when	Nu pot spune cum sau când
I can see through his clothes	Pot să văd prin hainele lui
A gentleman was asking you both	Un domn vă întreba după voi amândoi
I knew her message was only sent to me	Știam că mesajul ei mi-a fost trimis doar mie
However, their exact prey remains unknown	Cu toate acestea, prada lor exactă rămâne necunoscută
I try to make it my standard of living	Încerc să fac din el standardul meu pentru viață
I didn't notice it happened	Nu am observat că s-a întâmplat
I have a great deal of understanding for the staff of our armed forces	Am o mare înțelegere pentru personalul forțelor noastre armate
I have enough to worry about right now	Am destule de ce să-mi fac griji în prezent
I just took them out	Tocmai le-am scos
I hadn't even recognized him	Nici măcar nu-l recunoscusem
I know you didn't love her	Știu că nu ai iubit-o
I won eight pounds yesterday	Am câștigat ieri opt lire
I was relieved that we had resolved our struggle	Am fost uşurat că ne-am rezolvat lupta
I just had lunch early, that's all	Tocmai am luat prânzul devreme, asta-i tot
I find my strength standing	Îmi găsesc puterea în picioare
I can hardly use any of my senses	Cu greu îmi pot folosi niciunul dintre simțurile mele
I've never been smarter than you	Nu am fost niciodată inteligent ca tine
I can hear your blood	Îți aud sângele
But that never took away their talent	Dar asta nu le-a luat niciodată talentul
I didn't know what was under it	Nu știam ce se află sub asta
I think whatever comes, comes	Cred că orice vine, vine
I was taught about prejudice in innocent ways	Am fost învățat despre prejudecăți în moduri inocente
Much depends on what follows	Multe depind de ce urmează
I'm about to shake the world	Sunt pe cale să zgudui lumea
I mean, you can go	Adică, poți să pleci
I thought it was my punishment	Am crezut că sunt pedeapsa mea
I can schedule, change and grow	Pot să mă programez, să mă schimb și să cresc
I didn't let anyone push me	Nu am lăsat pe nimeni să mă împingă
A moment later, she threw herself into his arms	O clipă mai târziu, ea s-a aruncat în brațele lui
I could see beyond the yard	Am putut vedea dincolo de curte
I suddenly felt the need to take an immediate shower	Am simțit brusc nevoia să fac un duș imediat
Board meetings are held every six weeks	Şedinţele Consiliului au loc la fiecare şase săptămâni
I could stay there all day	Aș putea să stau acolo toată ziua
I haven't thought about her in months	Nu m-am gândit la ea de luni de zile
I can help them when they need a good word	Îi pot ajuta când au nevoie de o vorbă bună
I went back to bed and wondered about you	M-am întors în pat și m-am întrebat despre tine
A dark red spot grew wider through the material	O pată roșu închis creștea mai lat prin material
I still didn't remember getting after him	Încă nu-mi aminteam să fi ajuns după el
I threw the old pair in the trash	Am aruncat vechea pereche la gunoi
I'm done fighting him	Am terminat să mă lupt cu el
A charming port, full of elegance	Un port încântător, plin de eleganță
I need some time to process, though	Am nevoie de ceva timp să procesez, totuși
I can do it after that	O pot face după aceea
A shiver shook his body	Un fior i-a zguduit trupul
A trip to the market was definitely in order	O excursie la piata era cu siguranta in ordine
I just felt like he wanted to tell me something	Am simțit doar că vrea să-mi spună ceva
I think he wants to show me	Cred că vrea să mă arate
I heard him tell his wife	L-am auzit spunându-i soției sale
We're working up here	Lucram aici sus
I looked into his gray eyes	M-am uitat în ochii lui gri
I realized it was like medicine to me	Mi-am dat seama că pentru mine era ca un medicament
The color of the coat is mostly gray	Culoarea hainei este în mare parte gri
I hit it hard and I just couldn't find a hole	Am lovit-o puternic și pur și simplu nu am găsit o gaură
I feel like our discussion is not over	Simt că discuția noastră nu s-a terminat
I owe it to him to ride with him this time	Îi datorez să călărească cu el de data aceasta
Then we had to get him out of this	Apoi a trebuit să-l scoatem din asta
I think she's a singer or an actress	Cred că e cântăreață sau actriță
A person who always has more to offer	O persoană care are întotdeauna mai mult de oferit
I felt very comfortable there	M-am simțit foarte confortabil acolo
The disease forced her to take a long break	Boala a forțat-o să ia o pauză prelungită
I could literally feel the music in their veins	Le simțeam literalmente muzica în venele mele
The size of these plots is unknown	Mărimea acestor terenuri este necunoscută
You are incomplete without him	Ești incomplet fără el
I hated what my heart and body felt like at home	Am urât ceea ce inima și corpul meu simțeau că este acasă
I don't love anyone better than you	Nu iubesc pe nimeni mai bine decât tine
I would become a priest	aș deveni preot
I hadn't noticed the time	Nu observasem ora
I don't feel any attraction or connection to this place	Nu simt nicio atracție sau legătură cu acest loc
I took her black hair and dark blue eyes	I-am luat părul negru și ochii albaștri închis
I was very pleased with this vehicle	Am fost foarte multumit de acest vehicul
A horse is a symbol of regulated movement	Un cal este un simbol al mișcării reglate
I won't find out until tomorrow	Nu voi afla până mâine
I looked out my window, knowing it was still there	M-am uitat pe fereastra mea, știind că era încă acolo
I have two for a dollar	Am două pentru un dolar
I really think that will help	Chiar cred că asta va ajuta
I felt a rush every time the dirt gave way	Am simțit o goană de fiecare dată când murdăria ceda
Honestly, I have no say in this matter	Sincer, nu am niciun cuvânt de spus în această chestiune
I should have lived with that	Ar fi trebuit să trăiesc cu asta
A certain discharge is a doomed future	O anumită descărcare este un viitor condamnat
A man would find her pleasant	Un bărbat ar găsi-o plăcută la ea
I would stay with the heavier configuration	Aș rămâne cu configurația mai grea
I did well with my testimony	M-am descurcat bine cu mărturia mea
I miss you so much, old man	Mi-e atât de dor de tine, bătrâne
I was afraid to sleep	Mi-a fost frică să dorm
A festival, a harvest festival	Un festival, o sărbătoare a recoltei
I need to know what happened between us	Trebuie să știu ce s-a întâmplat între noi
I can already say what's next	Pot deja să spun ce urmează
It was a good race for us	A fost o cursă bună pentru noi
I put my hand on the wound	Mi-am pus mâna pe rană
I used to believe that for years	Obișnuiam să cred asta ani de zile
A tailor signed the covenant to submit and live	Un croitor a semnat legământul de a se supune și de a trăi
I want everything fixed	Vreau să se rezolve totul
I should have known a long time ago	Ar fi trebuit să știu de mult
I like to use it too	Îmi place să-l folosesc și eu
I hope you had a good time, anyway	Sper că te-ai distrat bine, oricum
I shrug, looking at the grass and the trees beyond	Ridic din umeri, uitându-mă la iarba și copacii de dincolo
I pierced my tongue	Mi-am străpuns limba
I have a lot in mind	Am multe în minte
I have some holiday time saved	Am ceva timp de vacanță economisit
I wanted him to hold my hands again	Am vrut să mă țină din nou de mâini
I feel his hand as if it's still there	Îi simt mâna de parcă ar fi încă acolo
Then the depression moved west	Apoi depresiunea s-a mutat spre vest
I should have warned you earlier	Ar fi trebuit să te avertizez mai devreme
I do things the same way she does	Fac lucrurile la fel ca ea
A hand slipped through his arm	O mână i-a strecurat brațul
I was just worried about my family	Eram doar îngrijorat de familia mea
I give her permission to be herself	Îi dau permisiunea să fie ea însăși
I need you to know about her	Am nevoie să afli despre ea
I can build a house or a chair	Pot construi o casă sau un scaun
He frowned at me and looked behind me at the doors	Mă încruntă și mă uit în spatele meu la uși
I'll see you all again	O să vă revăd pe toți
A shiver hit his skin	Un fior îi atinse pielea
I had to lie a little	A trebuit să mint puțin
I had the opportunity to help his family and I failed	Am avut ocazia să-i ajut familia și am eșuat
I could do that all day	Aș putea face asta toată ziua
I could go on, but you get the picture	Aș putea continua, dar înțelegi imaginea
I put my hands over my face	Mi-am pus mâinile peste față
I will never die	Nu voi muri niciodată
I read the beginning tape	Am citit banda de început
I see you haven't twisted your hair yet	Văd că încă nu ți-ai răsucit părul
I wanted the police to lose track of me there	Am vrut ca poliția să-mi piardă urma acolo
I didn't hear what he said	Nu am auzit ce a spus
I haven't been on a bike in years	Nu am mai fost pe bicicletă de ani de zile
He hated being on the bench	Ura să fie pe bancă
A white mustache and a warm belly	O mustață albă și o burtă încălzită
I continued upstairs and locked the door behind me	Am continuat sus și am încuiat ușa în urma mea
I'd like to wake them up if we can	Aș vrea să-i trezesc dacă putem
I thought we were like brothers here	Am crezut că suntem ca niște frați aici
I did not argue this point	Nu am argumentat acest punct
Visual confirmation was soon made	În curând a fost făcută confirmarea vizuală
I had a lot of friends	Am avut o mulțime de prieteni
I think he would have said another word	Cred că ar fi spus un alt cuvânt
I could feel it even if I had my eyes closed	O simțeam chiar dacă aveam ochii închiși
A shadow filled the doorway	O umbră a umplut pragul ușii
I'm most surprised by his age	Cel mai mult sunt surprins de vârsta lui
I could see a future for maybe	Aș putea vedea un viitor de poate
I never imagined that loving someone could be like that	Nu mi-am imaginat niciodată că a iubi pe cineva ar putea fi așa
I am very glad to see your article	Mă bucur foarte mult să văd articolul dvs
I just need to play a new season mode	Trebuie doar să joc un nou mod de sezon
I might have a few here	S-ar putea să am câteva aici
I glanced at him and he stopped	I-am dat un ochi și s-a oprit
He looked the right age	Arăta la vârsta potrivită
I did the same check on the left	Am făcut aceeași verificare pe partea stângă
A single tear runs down her cheek	O singură lacrimă îi curge pe obraz
I answer your call	Îți răspund apelul
I think it's easier	Cred că e mai ușor
I couldn't keep her up there forever	Nu am putut s-o țin acolo sus pentru totdeauna
I know what's going on with them	Știu ce se întâmplă cu ei
My lawyer is following the case	Avocatul meu urmărește cazul
We brought the rest with us	Am adus restul cu noi
A horrible possibility crossed my mind	Mi-a trecut prin minte o posibilitate oribilă
I wanted to check on you	Am vrut să vă verific
I'll be by your side	Voi fi lângă tine
I just wanted this not to be real	Am vrut doar ca asta să nu fie real
I was pulling my family through this	Îmi trăgeam familia prin asta
A placement themselves	O plasare ei înșiși
I looked at the room in amazement	M-am uitat la camera cu uimire
I'm tired of school	M-am săturat de școală
I will never forget the first blow	Nu voi uita niciodată prima lovitură
I'm sure your mother is eager to see you	Sunt sigur că mama ta este nerăbdătoare să te vadă
I'm heading to her first class	Mă îndrept spre clasa ei de la prima oră
I knew you were going to try to stop me	Știam că vei încerca să mă oprești
However, I deserved more than his hatred	Totuși, meritam mai mult decât ura lui
I never knew boys had so many problems	Nu am știut niciodată că băieții au atât de multe probleme
I was upset about something	Eram supărat de ceva
I was thrown into the back of the car	Am fost aruncat în spatele mașinii
I tried different methods, but he was dead	Am încercat diferite metode, dar era mort
I pull my jacket closer, covering myself	Trag jacheta mai aproape, acoperindu-mă
I didn't consider myself an icon	Nu mă consideram o icoană
I felt like a stranger no one could see	M-am simțit ca un străin pe care nimeni nu-l putea vedea
I can teach her how to control them	O pot învăța cum să le controleze
Obviously I didn't want to	Evident că nu am vrut
Then he threw me ten minutes	Apoi mi-a aruncat zece minute
I picked it up after the third time	L-am ridicat după a treia oară
I'm afraid we have very little silent worship	Mă tem că avem foarte puțină închinare tăcută
I couldn't stand all that pretense, all the money wasted	Nu puteam suporta toată pretenția aceea, toți banii irosiți
I wasn't ready to have fun tonight	Nu eram pregătit să mă distrez în seara asta
I mean, there might be another way	Adică, ar putea exista o altă cale
I woke up a little later, surprised by my loneliness	M-am trezit ceva mai târziu, surprins de singurătatea mea
I want to see where he's going	Vreau să văd unde se duce
I have an acquaintance who travels the world	Am o cunoștință care călătorește prin lume
I know you and my dad acted like scotch tape	Știu că tu și tatăl meu ai făcut ca un scotch
I mean, compared to how you were before	Adică, în comparație cu cum erai înainte
I told him what they did was wrong	I-am spus că ceea ce au făcut e greșit
One week seemed like a century to me	O săptămână mi s-a părut secole
It also received its first visitor in nine years	De asemenea, a primit primul său vizitator în nouă ani
I know, weird thing to do for a cat	Știu, lucru ciudat de făcut pentru o pisică
I think he may have learned his lesson	Cred că poate și-a învățat lecția
I needed an update on everything	Aveam nevoie de o actualizare la toate
I suggest you wear it	Sugerez sa-l porti
I like to watch them	Îmi place să le privesc
It was a commercial failure	A fost un eșec comercial
I didn't realize how hard your job was	Nu mi-am dat seama cât de grea e treaba ta
I'm so glad you're all here	Sunt foarte bucuros că sunteți cu toții aici
I looked down at my arm and gasped	M-am uitat în jos la brațul meu și am gâfâit
I shoot, jump out and run to the edge	Trag, sar afară și fug până la margine
I tried to show them examples	Am încercat să le arăt exemple
I can help you find your boyfriend	Te pot ajuta să-ți găsești prietenul
I don't need much	nu am nevoie de multe
I'm trying to get back to my book	Încerc să mă întorc la cartea mea
A man's face appeared in it	În ea a apărut chipul unui bărbat
I didn't think about yesterday or tomorrow	Nu m-am gândit la ieri sau mâine
I looked up at the electric clock	Mi-am ridicat privirea spre ceasul electric
I mean, he really liked school	Adică îi plăcea foarte mult școala
I didn't even know he brought one	Nici nu știam că a adus unul
I stole the money from his back pocket	I-am furat banii din buzunarul din spate
I shuddered at the bare bones of the exposure	M-am înfiorat la oasele goale ale expunerii
I can't wait to get on the plane	Abia aștept să mă ridic în avion
I have to go back to my parents anyway	Trebuie să mă întorc oricum la părinții mei
I just wanted to disappear from all of a sudden	Am vrut doar să dispar de peste tot dintr-o dată
A kiss here, a compliment there	Un sărut aici, un compliment acolo
I was just having lunch on the table	Tocmai puneam prânzul pe masă
I had a week to make a decision	Am avut o săptămână să iau o decizie
I hope you enjoy my little illusion	Sper că vă bucurați de mica mea iluzie
I think before in your lucky star	Cred ca înainte în steaua ta norocoasă
The class also had problems with turning and weight	De asemenea, clasa a avut probleme cu întoarcerea și greutatea
I wasn't good enough for him	Nu am fost suficient pentru el
I couldn't understand what they were saying	Nu puteam să înțeleg ce spuneau
I missed you, that's all	Mi-ai fost dor de tine, asta-i tot
I hope this lady never gets to train again	Sper că această doamnă nu va mai ajunge niciodată să antreneze
A young officer was standing by the door	Un tânăr ofițer stătea lângă uşă
A remarkable bargain, looking back	Un chilipir remarcabil, privind în urmă
I did the right thing by convincing them	Am făcut o treabă corectă convingându-i
I just need to rest, that's all	Trebuie doar să mă odihnesc, e tot
I should be home in two or three hours	Ar trebui să fiu acasă în două sau trei ore
I never met in high school	Nu m-am întâlnit niciodată în liceu
However, I did not do that	Totuși, nu am făcut asta
He had a calendar by his desk	Un calendar de lângă birou le avea
I didn't want to score	Nu am vrut să marchez
I bit my lower lip	Mi-am mușcat buza de jos
I was a major in film production	Am fost un major în producție de film
I've heard of these waters	Am auzit de aceste ape
I still can't tell you why	Nu vă pot spune încă de ce
I hope you enjoyed your first day with us	Sper că te-ai bucurat de prima ta zi cu noi
I knew what it meant now	Știam ce înseamnă acum
However, a book can guide us in the right direction	O carte ne poate îndruma totuși în direcția corectă
I've known him for a long time	Îl cunosc de multă vreme
A friend, not a close one, but still a friend	Un prieten, nu unul apropiat, dar totuși un prieten
I could feel the snake's head approaching	Am simțit cum se apropie capul șarpelui
I may need six or even seven days	S-ar putea să am nevoie de șase sau chiar șapte zile
I have good people here, but not enough	Am oameni buni aici, dar nu destui
I want to go to your room	Vreau să mergi în camera ta
I sank a few hundred yards into it	M-am scufundat în el la câteva sute de metri
The fork was never found	Furca nu a fost găsită niciodată
I got back on my feet and left	M-am întors pe picior și am plecat
A lace glove for more interest	O mănușă de dantelă pentru mai mult interes
I would use your words carefully here	Aș folosi cuvintele tale cu precauție pe aici
A word of warning before you go there	Un cuvânt de avertisment înainte de a merge acolo
A tear of anger and sadness rolled down his cheek	O lacrimă de furie și tristețe i se rostogoli pe obraz
They soon form troops of many thousands of individuals	Curând formează trupe de multe mii de indivizi
I can't let you pay again	Nu te pot lăsa să plătești din nou
I could make love easier than kissing	Aș putea face dragoste mai ușor decât să sărut
I sigh in relief, but still trembling	Oft de ușurare, dar încă tremurând
I didn't do it to be bad	Nu am făcut-o ca să fiu rău
A simple excuse can go a long way	O scuză simplă poate merge mult
I was a military judge	Am fost judecător militar
A football player or hockey player	Un fotbalist sau un jucător de hochei
I know about your code of honor	Știu despre codul tău de onoare
I thought you were looking into the future	Am crezut că te uiți în viitor
I can't go far dressed like that	Nu pot merge departe îmbrăcat așa
I knew it came because of the blood loss	Știam că a venit din cauza pierderii de sânge
I think it's more important to be a strong, independent woman	Cred că este mai important să fii o femeie puternică, independentă
I see a lot of despair and sadness here	Văd multă disperare și tristețe aici
I was sorry for the jacket too	Și mie mi-a părut rău pentru jachetă
A shelf full of novelty hats caught his eye	Un raft plin cu pălării de noutate i-a atras atenția
I do not feel love, but burning hatred	Nu simt dragoste, ci ură arzătoare
I had no idea he was coming here	Nu aveam idee că va veni aici
It has to be her own thing	Trebuie să fie propriul ei lucru
I had to protect my friends	Trebuia să-mi protejez prietenii
I showed him the stairs	I-am arătat scările
I did what was necessary, but no more	Am făcut ce era necesar, dar nu mai mult
A team can run more hours and earn more money	O echipă poate rula mai multe ore și poate câștiga mai mulți bani
I got the gift, anyway	Am luat cadoul, oricum
I can get to the point	Pot să ajung la subiect
Many people have moved to find a new job	Mulți oameni s-au mutat pentru a găsi un nou loc de muncă
I only know what it is	Știu doar ceea ce este
The date is a matter of dispute	Data este o chestiune de dispută
I have to bring her back	Trebuie să o aduc înapoi
I really didn't know	Chiar nu știam
Poor network connection	O conexiune slabă la rețea
I read the whole business	Am citit toată afacerea
I was about to admit it out loud	Eram pe cale să recunosc asta cu voce tare
I didn't know about the child he killed	Nu știam despre copilul pe care l-a ucis
I sleep in the next room	Dorm în camera alăturată
I called him on the back porch	L-am chemat pe veranda din spate
He was a noble political missionary	A fost un nobil misionar politic
but remain cautious	raman insa precaut
I retire once more to give him space	Mă retrag încă o dată pentru a-i oferi spațiu
I was worried that the detective had recognized me	Mi-am făcut griji că și detectivul mă recunoscuse
I made another quick turn and turned off the lights	Am făcut încă o dreapta rapidă și am stins luminile
A favorable effect was observed	S-a observat un efect favorabil
I couldn't slip out of my arms	Nu puteam să alunec afară de sub brațe
I can only have one of my brothers finish it	Pot doar ca unul dintre frații mei să o termine
I talked to one the most	Am vorbit cel mai mult cu unul
I didn't feel like arguing	Nu aveam chef de o ceartă
I didn't know what light meant	Nu știam ce înseamnă lumina
I hated the effects the lords had on me	Uram efectele pe care lorzii le aveau asupra mea
I remember now why I gave up	Îmi amintesc acum de ce am renunțat
I could burn this diary	Aș putea arde acest jurnal
I have other important things to do	Am alte treburi importante de rezolvat
The facts don't matter at all	Faptele nu contează deloc
I have only one close friend	Am un singur prieten apropiat
The report found no technical problems with the aircraft	Raportul nu a constatat probleme tehnice cu aeronava
I didn't see you or talk to you	Nu te-am văzut sau nu am vorbit cu tine
I guess he had no choice	Presupun că nu a avut de ales
A truly enlightened environment	Un mediu cu adevărat iluminat
I never said it would be easy	Nu am spus niciodată că va fi ușor
I couldn't sleep or keep the food down	Nu puteam să dorm sau să țin mâncarea jos
I felt a certain childlike satisfaction	Am simțit o anumită satisfacție copilărească
I look forward to your generous offer of reward	Văd cu satisfacție oferta dumneavoastră generoasă de recompensă
I doubted he would get far	Mă îndoiam că va ajunge departe
I wanted to stick to something	Am vrut să mă țin de ceva
I had nothing to do with him being killed	Nu am avut nimic de-a face cu el să fie ucis
I had no idea he was coming	Habar n-aveam că va veni
I first noticed it last year	Am observat prima dată anul trecut
I really enjoyed the course	Mi-a plăcut foarte mult cursul
I mentioned one of these last week	Am menționat una dintre acestea săptămâna trecută
I woke up and found her sitting on top of me, watching	M-am trezit și am găsit-o stând deasupra mea, privind
I checked it from time to time	Am verificat-o din când în când
I didn't force myself on anyone	Nu m-am forțat pe nimeni
I know magic you could only dream of	Știu magie la care ai putea doar visa
A game that is life itself	Un joc care este viața însăși
I can't believe school is over	Nu pot să cred că școala a terminat deja
I was going to report this today	Aveam să raportez asta astăzi
I had to get to the park	Trebuia să ajung în parc
I had nothing better to do	Nu aveam nimic mai bun de făcut
I tried, honey, to find out what happened	Am încercat, dragă, să aflu ce s-a întâmplat
Then I looked around the bar	M-am uitat apoi în jurul barului
I tried in the other direction	Am încercat în cealaltă direcție
I had a really bad day	Am avut o zi foarte proastă
I want her, he thought	O vreau pe ea, gândi el
I was never given a flower	Nu mi s-a dăruit niciodată o floare
But it will work out	Dar va iesi bine
I have to make arrangements for the funeral	Trebuie să fac și aranjamentele de înmormântare
I think that sounds right	Cred că sună corect
I haven't felt sorry for anyone in a long time	Nu mi-a făcut milă de nimeni de multă vreme
I searched in vain for a possible place to hide	Am căutat în zadar vreun loc probabil unde să mă ascund
I'm talking to you today with a heavy heart	Vă vorbesc astăzi cu inima grea
I knew it was coming to an end	Știam că se apropie de sfârșit
I was so worried about you too	Am fost atât de îngrijorat și pentru tine
She gave birth to at least three children	Ea a născut cel puțin trei copii
I find joy in loving you	Găsesc bucurie că vă iubiți
No daughter he had with her is known	Nicio fiică pe care a avut-o cu ea nu este cunoscută
I was afraid, afraid to try something strong	Mi-a fost frică, frică să încerc ceva puternic
All the children sit down	Toți copiii se așează
I'm served when I'm in the recovery house	Sunt servit când sunt în casa de recuperare
I laughed the whole song	Am râs toată melodia
I get up and greet her with a hug	Mă ridic și o salut cu o îmbrățișare
I don't really remember my father	Nu-mi amintesc cu adevărat de tatăl meu
I look forward to seeing you and our baby	Aștept cu nerăbdare să te văd pe tine și pe copilul nostru
I can interact with everyone	Reușesc să interacționez cu toată lumea
I hated the way he sighed	Am urât felul în care a oftat
I have no idea what half the buttons mean	Habar nu am ce înseamnă jumătate din butoane
Guests can travel with a single or double tube	Oaspeții pot călători cu un tub simplu sau dublu
I just woke up with a smile on my face	Tocmai m-am trezit cu zâmbetul pe buze
I know that pretty well	Știu asta destul de bine
I stopped using it again	Am încetat să-l mai folosesc din nou
I stood while my body trembled	Mi-am rămas în picioare în timp ce trupul îmi tremura
I probably caught them one day	Probabil că i-am prins într-o zi bună
I hope you're not like that	Sper că al tău nu este genul ăsta
I ran with a bad crowd	Am alergat cu o mulțime rea
I've been thinking about you all day	Mă gândesc la tine toată ziua
I fell straight into it	Am căzut direct în ea
I certainly missed opportunities	Cu siguranță am ratat oportunități
I had found my way out	Îmi găsisem calea de ieșire
I heard it myself once	Am auzit-o chiar eu o dată
I jumped with all my might	Am sărit cu toată puterea
I wasn't good enough for that	Nu am fost suficient de bun pentru asta
I hope to keep him there all night	Sper să-l țină acolo toată noaptea
I stopped my internal struggle	Mi-am oprit lupta internă
I hope that security guard is okay	Sper că acel agent de securitate este în regulă
I hadn't seen the shape of the car	Nu văzusem forma mașinii
I will inform the policeman of your city	Îl voi informa eu pe polițistul orașului tău
I have to get out and vomit	Trebuie să ies afară și să vomit
I really knew that	Știam asta cu adevărat
I like that about him	Îmi place asta la el
I certainly wasn't going to look for him	Cu siguranță nu mă duceam să-l caut
A few times I get lost off the field	De câteva ori rătăcesc în afara terenului
I'm fighting for things to be normal again	Lupt pentru ca lucrurile să fie din nou normale
A woman was in the passenger seat	O femeie era pe scaunul pasagerului
She was also a pretty young woman	Era și ea o tânără destul de drăguță
I see he wants to push me further	Văd că vrea să mă împingă mai departe
The game received rave reviews just before development began	Jocul a primit critici grele chiar înainte de a începe dezvoltarea
Simple songs recorded very quickly	Cântece simple înregistrate foarte repede
I have to accept the truth	Trebuie să accept adevărul
I've never had friends	Nu am avut niciodată prieteni
I have to keep time ahead	Trebuie să păstrez timpul înainte
A great warrior fought his last battle	Un mare războinic a dus ultima sa bătălie
I didn't kill that child	Nu eu l-am ucis pe acel copil
I will pay you all for your problems	Vă voi plăti pe toți pentru problemele voastre
I was looking for good stones	Căutam pietre bune
I heard them in the kitchen	Le-am auzit din bucătărie
I wish that didn't happen	Mi-aș fi dorit să nu se întâmple asta
I was just terrified	Eram doar îngrozită
I'm leaving tomorrow	plecam maine
I took my time and did more research	Mi-am luat timp și am făcut mai multe cercetări
I managed to escape to find my dog	Am reușit să scape să-mi găsesc câinele
The army had been present	Armata fusese prezentă
Few battles have been won in such a spectacular way	Puține bătălii au fost câștigate într-un mod atât de spectaculos
I've been trying to ignore her for a long time	Am încercat să o ignor multă vreme
I like to spend my free time with them	Îmi place să-mi petrec timpul liber cu ei
I couldn't even think of waking up	Nici nu mă puteam gândi să mă trezesc
These waves are known as the third sound	Aceste unde sunt cunoscute ca al treilea sunet
I haven't been around a real mortal for years	Nu am mai fost în preajma unui muritor adevărat de ani de zile
I didn't hear his footsteps in the dark	Nu i-am auzit pașii în întuneric
I just want a guy who loves me for me	Vreau doar un tip care să mă iubească pentru mine
There have been public requests for passenger services to be started	Au existat cereri publice pentru ca serviciile de pasageri să fie începute
It doesn't go away	Nu dispare
The fruit is swallowed whole	Fructele se înghit întregi
It is possible that a man did this under these circumstances	Este posibil ca un om să fi făcut asta, în aceste circumstanțe
I guess they always suspect his wife, but	Presupun că ei o suspectează întotdeauna pe soție, dar
I knew he was secretly laughing around the corner	Știam că râdea în secret după colț
I can't work in the office	Nu pot lucra la birou
I had no right to say anything anyway	Oricum nu aveam dreptul să spun nimic
I have to say he doesn't do a bad job	Trebuie să spun că nu face o treabă proastă
I realize it might be easier to give up	Îmi dau seama că ar putea fi mai ușor să cedezi
I agreed and left	Am fost de acord și am plecat
I couldn't call her beautiful	Nu aș putea să o numesc frumoasă
This request was eventually accepted	Această cerere a fost în cele din urmă acceptată
I'll become a shell	Voi deveni o coajă
I just picked up my basket and headed home	Tocmai mi-am luat coșul și m-am îndreptat spre casă
I guess he got into this with his father	Presupun că a intrat în asta cu tatăl lui
I recently made some life-saving soup for an event	Am făcut recent niște supă de salvare pentru un eveniment
I find this type of conversation difficult even today	Mi se pare dificil chiar și în zilele noastre acest tip de conversație
I think he was abused as a child	Cred că a fost abuzat în copilărie
Sometimes emotions get in front of you	Uneori, emoțiile ajung în fața ta
I couldn't stand the taste	Nu am putut răbda gustul
I rang the bell and waited a few minutes	Am sunat la sonerie și am așteptat câteva minute
I can feel the music in my bones now	Simt muzica acum, în oase
I see women coming and going	Văd că femeile vin și pleacă
Their eyes are of medium size, with round pupils	Ochii lor sunt de mărime medie, cu pupile rotunde
They both kept their positions	Ambii și-au păstrat pozițiile
I was getting ready to make the shot	M-am pregătit să fac lovitura
I've known her for about four years	O cunosc de vreo patru ani
I anticipate it may be more difficult	Anticipez că poate fi mai dificil
Each type of piece moves in a different way	Fiecare tip de piesă se mișcă într-un mod distinct
I remember the fear in her eyes and the tears	Îmi amintesc de frica din ochii ei și de lacrimile
I felt like we had always been there	Am simțit că suntem acolo de totdeauna
I didn't like it at first	Nu mi-a plăcut la început
I was the only one who survived	Am fost singurul care a supraviețuit
I rolled my eyes as his hands touched my shoulders	Mi-am dat ochii peste cap când mâinile lui mi-au atins umerii
I live in the present for the future	Trăiesc în prezent pentru viitor
A woman was expecting a baby	O femeie aștepta cu un copil
The new team enjoyed working with each other	Noua echipă i-a plăcut să lucreze una cu cealaltă
I need comfort but style	Am nevoie de confort, dar stil
I want to run, but fear has fixed my legs	Vreau să fug, dar frica mi-a fixat picioarele
I'll make them for sale	Le voi face pentru vânzare
I take off my clothes and sit down	Îmi dau jos hainele și mă așez
Therefore, I was impressed by his sympathy	Prin urmare, am fost impresionat de simpatia lui
I leaned back on the couch as he continued	M-am rezemat pe canapea în timp ce el continua
I can't help these people	Nu pot să-i ajut pe acești oameni
I had my own shit to deal with	Aveam propriul meu rahat cu care să mă descurc
I tried to hide my face from him	Am încercat să-mi ascund fața de el
I had a steep learning curve	Am avut o curbă de învățare abruptă
I needed a way to get to the rocks	Aveam nevoie de o modalitate de a ajunge la stânci
I probably needed more company than him	Probabil că aveam nevoie de companie mai mult decât el
I hope they were sleeping	Sper că dormeau
I'd borrow money just to get a drink	Aș împrumuta bani doar ca să iau o băutură
I try not to look at his mouth	Încerc să nu mă uit la gura lui
I got out of the car and sat with him	Am coborât din mașină și am stat cu el
I couldn't wait to meet my other father	Abia așteptam să-l cunosc pe celălalt tată al meu
I got my bachelor's degree in architecture	Mi-am luat licența în arhitectură
Contrast is the key	Contrastul este cheia
I followed him, closing the door behind me	L-am urmat, am închis ușa în urma mea
I called the apartment	Am sunat în apartament
There was nothing else I could do	Nu puteam face nimic altceva
I always faint slightly at the sight of blood	Întotdeauna leșin ușor la vederea sângelui
Females give birth to only one chick each year	Femelele nasc anual un singur pui
I want to discuss this plan with you	Vreau să discut acest plan cu tine
They have three daughters	Au trei fiice
I think you'd better come this afternoon	Cred că mai bine vii în după-amiaza asta
I want my readers to know more about you	Vreau ca cititorii mei să afle mai multe despre tine
I looked up when no one answered me immediately	Mi-am ridicat privirea când nimeni nu mi-a răspuns imediat
I mean, he even dressed differently and everything	Adică chiar s-a îmbrăcat altfel și tot
I checked my right arm	Mi-am verificat brațul drept
I helped set it up	Am ajutat la configurarea asta
I do it for my people	O fac pentru oamenii mei
A second later, he turned and opened the door	O secundă mai târziu, s-a întors și a deschis ușa
I've thought about it before	M-am mai gândit la asta
I will put it in simple words for you	Îl voi încadra în cuvinte simple pentru tine
A few men, mostly women and children	Câțiva bărbați, majoritatea femei și copii
I know too many things	Știu prea multe lucruri
I expected you to come, not our brothers	Mă așteptam să vii tu, nu frații noștri
The park has begun to look for an alternative	Parcul a început să caute o alternativă
I knew that pretty well	Știam asta destul de bine
I looked at her hands	M-am uitat la mâinile ei
I need to feel his warmth, his emotion	Am nevoie să-i simt căldura, emoția
I will immerse myself in this experience with abandonment	Mă voi scufunda în această experiență cu abandon
But when he left, it seemed even more appropriate	Dar când a plecat i s-a părut și mai potrivit
I think you still love me	Cred că încă mă iubești
I took a walk with a stranger	Am luat o plimbare de la un străin
I make a somewhat digital equivalent	Fac un echivalent oarecum digital
I had a sudden feeling of sinking in my stomach	Am avut o senzație bruscă de scufundare în stomac
I've been waiting for a year	Astept de un an
I keep taking every part of her body	Continui să iau fiecare parte a corpului ei
A few lost tears formed in his eyes	Câteva lacrimi rătăcite s-au format în ochi
I can't lose consciousness here	Nu-mi pot pierde cunoștința aici
I heard her screaming for help	Am auzit-o strigându-mă să o ajut
I felt the need to scream	Am simțit nevoia să țip
I brought both horses back with me	I-am adus ambii cai înapoi cu mine
A kind of magic clerk	Un fel de funcționar magic
I will never forget her reason for hesitation	Nu voi uita niciodată motivul ei de ezitare
I did something else, something more important	Am realizat și altceva, ceva mai important
I have things to take care of	Am lucruri de care să am grijă
I have to admit, they make sense	Trebuie să recunosc că au sens
I was really struggling	Chiar mă luptam
I asked how she answered	Am întrebat cum a răspuns ea
I slept leaning against a tree	Am dormit rezemat de un copac
I will contact you shortly for further instructions	Voi lua legătura în curând cu instrucțiuni suplimentare
I'm a search engineer	Sunt inginer de cautare
I filled in my name and company information	Mi-am completat numele și informațiile despre companie
I stepped inside, very calm	Am pășit înăuntru, foarte liniștit
I need her in my life	Am nevoie de ea în viața mea
I guess it could be another year	Bănuiesc că ar putea fi un alt an
I couldn't even tell you their names	Nici măcar nu am putut să-ți spun numele lor
I'll call the police in the meantime	Voi chema poliția între timp
I never knew that	Nu am știut niciodată asta
I didn't realize that messengers had arrived at this time of night	Nu mi-am dat seama că au apărut mesageri la această oră din noapte
I felt my jaw drop again	Am simțit că îmi cade din nou falca
I got up cautiously	M-am ridicat precaut
A location that stays alive after the offices close	O locație care rămâne plină de viață după închiderea birourilor
I feel it in my stomach	Îl simt în stomac
I just want to be here	Vreau doar să fiu aici
I had to finish medical school	Trebuia să termin facultatea de medicină
A table is a collection of associated records	Un tabel este o colecție de înregistrări asociate
I never used your name	Nu ți-am folosit niciodată numele
I really want to go home	Chiar vreau să merg acasă
I go to bed thinking about her	Mă culc gândindu-mă la ea
I want to follow his expressions	Vreau să-i urmăresc expresiile
That could have meant making some costly mistakes	Asta ar fi putut însemna să faci niște greșeli costisitoare
I was trying to keep track of them	Încercam să le țin evidența
Her generosity gave me back my life	Generozitatea ei mi-a dat viața înapoi
I can free you from the greatest sin	Te pot elibera de cel mai mare păcat
I wanted to write a book	Am vrut să scriu o carte
I wasn't even sure how to answer that	Nici măcar nu eram sigur cum să răspund la asta
A promise should be a promise	O promisiune ar trebui să fie o promisiune
I think our agreement is over	Cred că acordul nostru s-a încheiat
A soft murmur rose in response	Un murmur moale s-a ridicat ca răspuns
I like this shape	Îmi place forma asta
Fishing is popular along the river	Pescuitul este popular de-a lungul malurilor râului
I kept his wishes	I-am respectat dorințele
A feeling of fear began to develop among them	Un sentiment de frică a început să se dezvolte printre ei
Darwin was impressed with the idea	Darwin a fost impresionat de idee
I was getting used to it right now	Mă obișnuisem în acest moment
I knew he would never hurt me	Știam că nu mă va răni niciodată
I will not have violence in my school	Nu voi avea violență în școala mea
I couldn't let that happen again	Nu puteam lăsa să se întâmple asta din nou
I could do that easily	Aș putea face asta ușor
I know they both lift things off the ground	Știu că amândoi ridică lucrurile de pe pământ
I mean, it was like work, work, work	Adică a fost ca muncă, muncă, muncă
I know her better than anyone	O cunosc mai bine decât oricine
You must have had a thousand of them	Trebuie să fi avut o mie dintre ele
I've known them for years	Le cunosc de ani de zile
I found it, but it didn't work	L-am găsit, dar nu a funcționat
I was really blessed and protected somehow	Am fost într-adevăr binecuvântat și protejat cumva
I want you to promise me it won't be	Vreau să-mi promiți că nu va fi
I don't touch it and it shouldn't matter	Nu îl ating și nu ar trebui să conteze
I got lost like a child after that	Am rătăcit ca un copil după aceea
I shouldn't have listened to that nurse	N-ar fi trebuit s-o ascult pe asistenta aceea
I feel his depression inside me	Îi simt depresia în mine
I was usually calm and quiet	De obicei eram calm și liniștit
I examined the tobacco box	Am examinat cutia de tutun
A number of state officials attended his funeral	O serie de oficiali de stat au participat la înmormântarea lui
I stopped again and gave him my full attention	M-am oprit din nou și i-am acordat toată atenția mea
A ravine could be another good place to hide	O râpă ar putea fi un alt loc bun de ascundere
I wouldn't let him go like that	Nu l-aș lăsa să plece așa
I've never dealt with him	Nu am avut niciodată de-a face cu el
I do this with such great care	Fac asta cu atât de mare grijă
I was raised there for the beginning of my life	Am fost crescut acolo pentru începutul vieții mele
I forgot he was right here	Am uitat că a fost chiar aici
I can not quit	Nu pot să renunț
I should drive his car today	Ar trebui să-i conduc mașina azi
I'm safe and secure	Sunt în siguranță și în siguranță
I want absolutely nothing more	Nu vreau absolut nimic mai mult
The church is open during the day for visitors	Biserica este deschisă în timpul zilei pentru vizitatori
I read them as the hot water flowed	Le-am citit în timp ce apa fierbinte curgea
I wasn't the only one, many of us did	Nu am fost singurul, mulți dintre noi am făcut-o
I turned and walked slowly to the bathroom	M-am întors și am mers încet spre baie
I just hate to lose grades	Pur și simplu urăsc să pierd note
I do it with all humility	O fac cu toată smerenia
I need to know right now	Trebuie să știu chiar acum
I watched shows every day	Mă uitam la emisiuni în fiecare zi
I didn't know what happened to me	Nu știam ce a trecut peste mine
I know it would be an extra headache	Știu că ar fi o durere de cap suplimentară
A shiver ran down his spine	Un fior i se scurgea pe spate
A man with your vision and talent	Un bărbat cu viziunea și talentul tău
I could kill you before you get to him	Aș putea să te ucid înainte să ajungi la el
I will miss you the most	Îmi va lipsi cel mai mult
I know a safe place by the trees	Știu un loc sigur lângă copaci
I didn't think of anything but survival in the last month	Nu m-am gândit la nimic altceva decât la supraviețuire în ultima lună
A direct bug	Un bug direct
A violin lies on the table silent and without beauty	O vioară zace pe masă tăcută și fără frumusețe
I always try to answer his questions	Întotdeauna încerc să-i răspund la întrebări
I made too much noise	Am făcut prea mult zgomot
I will sell my house	Îmi voi vinde casa
I can't operate positively on a low frequency	Nu pot opera pozitiv pe o frecvență scăzută
I invite you to travel with me	Vă invit să călătoriți cu mine
I can't believe he started following me	Nu pot să cred că a început să mă urmărească
I ran and caught her on time	Am fugit și am prins-o la timp
A search team will definitely come	Cu siguranță va veni o echipă de căutare
I went back to my room and sighed	M-am întors în camera mea și am oftat
I was worried	Eram îngrijorat
I swallowed hard	Am înghițit cu greu
I liked physics, especially how you can throw things	Mi-a plăcut fizica, mai ales cum poți arunca lucruri
I just have to work it out	Trebuie doar să rezolv
I couldn't tell who I was and who my boyfriend was	Nu puteam spune care sunt eu și care iubitul meu
I clearly hit the center table and got nothing	Am lovit în mod clar masa centrală și nu am primit nimic
I was at the top of my field	Eram în vârful terenului meu
A group of officials were all sitting in different chairs	Un grup de oficiali stăteau cu toții pe diferite scaune
I felt it was excessive	Am simțit că este excesiv
I'm just a little curious, though	Sunt doar puțin curioasă, totuși
A hot desert breeze tossed back her long brown hair	O briză fierbinte din deșert îi aruncă înapoi părul lung și castaniu
I wanted to prove myself	Am vrut să mă dovedesc
I can't wait to try it on my other products	Abia aștept să-l încerc și în celelalte produse ale mele
I grab his back and stuff my fingernails deep	Îl apuc de spate și îmi înfund unghiile adânc
I held it most of the night	Am ținut-o aproape toată noaptea
I'm torn from him, locked up	Sunt rupt de el, închis
I wanted to read more	Am vrut să citesc mai mult
I looked around	M-am uitat în jur la împrejurimile mele
I swear he was smiling	Îți jur că zâmbea
I recognized your voice	Ți-am recunoscut vocea
I studied it at my last school	L-am studiat la ultima mea școală
I could taste where his hand had been	Am putut gusta unde fusese mâna lui
After all, I made a joke of him	La urma urmei, am făcut gluma pentru el
I followed him, doing the same	L-am urmat, făcând la fel
I trust you know what's best for you	Am încredere că știi ce este mai bine pentru tine
I'll drop it down next to the biggest tree	O voi lăsa acolo jos, lângă cel mai mare copac
A tip was a rare treat in this city	Un bacșiș a fost un răsfăț rar în acest oraș
I've already checked	Am verificat deja
I open the front door, pause, then take a step back	Deschid ușa din față, fac o pauză, apoi fac un pas înapoi
I, never, because I became too modern, too smart	Eu, niciodată, pentru că am devenit prea modern, prea inteligent
A key vote for the nomination is taking place this week	Un vot cheie pentru nominalizare are loc săptămâna aceasta
I stood in the hallway door	Am stat în ușa holului
I couldn't kiss him enough	Nu am putut să-l sărut suficient
I can't imagine you can come here too long	Nu-mi pot imagina că poți veni prea mult aici
I took this photo weeks ago	Am făcut această fotografie cu săptămâni în urmă
I sat there, relaxed	Am stat acolo, relaxat
A clean wind blew over the valley, driving away the pollution	Un vânt curat a suflat peste vale, alungând poluarea
I think the market is too small	Cred că piața este prea mică
I asked again, just in case	Am întrebat din nou, pentru orice eventualitate
I made a good presentation	Am făcut o prezentare bună
I was embarrassed and scared to report this	M-am simțit jenat și speriat să raportez asta
I reached out and shook him	Am întins mâna și l-am strâns
I didn't feel like waking up	Nu aveam chef să mă trezesc
I need added details and color	Am nevoie de detalii și culoare adăugate
I needed a place to hang my hat	Aveam nevoie de un loc unde să-mi atârn pălăria
A number of other grapes do well here	O serie de alți struguri se descurcă bine aici
A door opened and the driver came out	O ușă s-a deschis și șoferul a ieșit
I can barely move as I am	Abia mă pot mișca așa cum este
I see her melting in his arms	O văd topindu-se în brațele lui
I will not take anything that is not given voluntarily	Nu voi lua ceva ce nu este dat de bunăvoie
I looked up at him, my neck still clenched	Mi-am ridicat privirea spre el, cu gâtul încă strâns
I can't beat her because she made the choice she made	Nu o pot bate pentru că a făcut alegerea pe care a făcut-o
I gave money to your people	Am dat bani pentru oamenii tăi
I didn't really need proof	Nu prea aveam nevoie de dovada
I thought how wonderful that free show was	M-am gândit cât de minunată a fost acea emisiune gratuită
I wasn't ready for that	Nu eram pregătit pentru asta
I admired her way of thinking	Am admirat felul ei de a gândi
I swallow hard and turn to face the angry eyes	Înghit în sec și mă întorc pentru a înfrunta ochii furioși
Some letters are dated, though never sent	Unele scrisori sunt datate, deși nu sunt trimise niciodată
I step aside, letting them in	Mă dau deoparte, lăsându-i să intre
I need you to be my eyes	Am nevoie să fii ochii mei
I approached, waiting for him to be locked	Mă apropii, aşteptându-mă să fie încuiat
I was worried about you	Eram îngrijorat rău pentru tine
I was aware of her tendencies toward anger and aggression	Eram conștient de tendințele ei spre furie și agresivitate
It was a chance to gain a psychological advantage	A fost o șansă de a obține un avantaj psihologic
I was part of the problem	Am făcut parte din problemă
I didn't dare look at him	Nu am îndrăznit să mă uit la el
I had another problem	Am avut o altă problemă
I checked his pulse and found him strong	I-am verificat pulsul și l-am găsit puternic
I open my door more and move inside	Îmi deschid mai mult ușa și mă deplasez înăuntru
I was sure that everything he said had a double meaning	Eram sigur că tot ceea ce spunea are un dublu sens
I had to stay calm for the kids	A trebuit să rămân calm pentru copii
I have a nice face, though	Am o față drăguță, totuși
Now I can tell you what that mission is	Acum vă pot spune care este acea misiune
Heavy rain poured into the complex	O ploaie masivă s-a revărsat în complex
I reach out to shake his hand	Întind mâna să-i strâng mâna
I didn't remember fighting	Nu îmi aminteam să mă lupt
I was just born again	abia m-am născut încă
I talked to her a while ago	Am vorbit cu ea cu puțin timp în urmă
I set my plate on the coffee table	Mi-am așezat farfuria pe măsuța de cafea
I found her right next to the finish line	Am găsit-o chiar lângă linia de sosire
I stayed for a while and helped her	Am stat o vreme și am ajutat-o
I'll send it back to you next week	Îți voi trimite înapoi săptămâna viitoare
I can't find it anywhere	Nu-l găsesc nicăieri
I want to see a little more	Vreau să văd puțin mai mult
I didn't recognize him, but he was known	Nu l-am recunoscut, dar era cunoscut
I exhaled, relieved that no one was around	Am expirat, uşurat că nu era nimeni pe lângă mine
A personal and political dilemma	O dilemă atât personală, cât și politică
It was hard for me to find them	Mi-a fost greu să le găsesc
I'm trying to keep my life	Încerc să păstrez viața
I will never hurt her again, ever	Nu o voi mai răni niciodată, niciodată
I need new places to go	Am nevoie de locuri noi în care să merg
I asked why there are people with different skin tones	Am întrebat de ce există oameni cu nuanțe diferite de piele
I heard you before you took me out	Te-am auzit înainte să mă scoți afară
A green light flashed in his eyes	O lumină verde i-a fulgerat în ochi
I swiped the screen to access the new text message	Am glisat pe ecran pentru a accesa noul mesaj text
I'll leave that for another time, or to other writers	Las asta pentru alta data, sau altor scriitori
I didn't plan any of this to happen	Nu am plănuit să se întâmple nimic din toate astea
I still wasn't allowed to talk	Încă nu aveam voie să vorbesc
I already feel like I'm starting to walk away	Am simțit deja că încep să mă îndepărtez
We have returned to the present situation	Ne-am readus la situația de față
A round of laughter from everyone at the table	O rundă de râsete din partea tuturor celor de la masă
I hope you understand that	Sper că vei înțelege asta
I lay down leisurely, enjoying the soft sheets	M-am întins pe îndelete, bucurându-mă de cearșafurile moi
I took my helmet	Mi-am luat casca
I tried to call her at work, but she didn't answer	Am încercat să o sun la serviciu, dar ea nu răspunde
I was curious how that happened	Mi s-a părut curios cum s-a întâmplat asta
I hope to have another chance to meet again	Sper să avem șansa să ne întâlnim din nou
I wanted to take over everything	Am vrut să preiau totul
I can't stress this enough	Nu pot sublinia suficient acest lucru
A stone was here to lean forward	O piatră a fost aici pentru a se sprijini înainte
I doubt there's anyone in her family alive	Mă îndoiesc că există vreunul din familia ei în viață
I lock myself in my apartment and draw and paint	Mă închid în apartamentul meu și desenez și pictez
I stretch my arms over my head	Îmi întind brațele peste cap
I appreciate their partnership to help us grow our business	Apreciez parteneriatul lor pentru a ne ajuta să ne dezvoltăm afacerea
A block of flats sitting on a bench overlooking the street	Un bloc jos stând pe o bancă cu vedere la stradă
I looked at him confused	M-am uitat la el confuz
I took it, holding it tight	L-am luat ținând-o strâns
I never spoke to another detainee	Nu am vorbit niciodată cu un alt deținut
I add other fears to the mix	Adaug și alte temeri în amestec
I've always wanted a muscle car, but it wasn't practical	Întotdeauna mi-am dorit un muscle car, dar nu era practic
I really thought it would work out	Chiar am crezut că s-a rezolvat
I have a lot to show you	Am multe să vă arăt
I didn't give up on my family	Nu am renunțat la familia mea
I probably came too strong	Probabil că am venit prea puternic
I have to come with you in case	Trebuie să te însoțesc în caz
The formula is lost in the resulting fire	Formula se pierde în focul rezultat
I was worried she didn't have her father	Am fost îngrijorat că nu are tatăl ei
I fired to get my message across	Am tras pentru a-mi transmite mesajul
I had no money to give	Nu aveam bani de dat
I didn't care how well we knew each other	Nu-mi păsa cât de bine ne cunoșteam
I had my wife and now she's gone	Am avut femeia mea și acum a plecat
I had to turn away from his sad eyes	A trebuit să mă întorc de la ochii lui triști
I sat there and listened	Am stat acolo și am ascultat
I stumble on my back and we both go to the ground	Mă împiedic cu spatele și mergem amândoi la pământ
I was too scared and too square	Eram prea speriat și prea pătrat
I saw a lot of mouths moving	Am văzut o mulțime de guri mișcându-se
A load of stress escaped as they went outside	O încărcătură de stres a scăpat în timp ce ieșiră afară
I can't stop trembling	Nu mă pot opri din tremur
I had no idea the plants ate meat	Habar nu aveam că plantele mănâncă carne
I should have made the same distinction	Ar fi trebuit să fac aceeași distincție
I need you for blood and you need me	Am nevoie de tine pentru sânge și tu ai nevoie de mine
I was more mature now and ready to settle down	Eram mai matur acum și gata să mă stabilesc
I was born to protect people from people like you	M-am născut pentru a proteja oamenii de oameni ca tine
The visual effects were almost not completed on time	Efectele vizuale aproape că nu au fost finalizate la timp
I built this as an anchor	Am construit asta ca o ancoră
I had no right to feel that way	Nu aveam dreptul să mă simt așa
I was never your father	Nu am fost niciodată tatăl tău
I know we'll enjoy my party	Știu că ne vom bucura de petrecerea mea
I could be normal for a while	Aș putea fi normal pentru o vreme
I really like this situation	Îmi place foarte mult această situație
Several roads and bridges were also washed away	Mai multe drumuri și poduri au fost, de asemenea, spălate
I couldn't get a name from anyone	Nu am putut obține un nume de la nimeni
I had to admit it was effective	A trebuit să recunosc că a fost eficient
I understand how much you want to see it change	Înțeleg cât de mult vrei să o vezi cum se schimbă
I later found out that this answer was typical	Am descoperit mai târziu că acest răspuns a fost tipic
I really like being with you	Îmi place foarte mult să fiu cu tine
Anne just managed to escape by boat	Anne tocmai a reușit să scape cu barca
I quickly climbed the hierarchies	Am urcat rapid ierarhiile
I just need an affirmative or a negative from you	Am nevoie doar de un afirmativ sau negativ din partea ta
I just thought this wasn't happening to me	M-am gândit doar că nu mi se întâmplă asta
I knew this from experience	Știam asta din experiență
I know my characters very well	Îmi cunosc foarte bine personajele
I look forward to the next update	Aștept cu nerăbdare următoarea actualizare
A new opportunity to grow and inspire people	O nouă oportunitate de a crește și de a inspira oamenii
I have no complaints at all	Nu am deloc plangeri
I like it quite a lot	Îmi place destul de mult
I tried to breathe, but I couldn't find my lungs	Am încercat să respir, dar nu mi-am putut găsi plămânii
I'm about to go crazy	Am ajuns aproape să devin nebun
A helmet that had the symbol of the eternal knot on it	O cască care avea simbolul nodului etern pe ea
I left the table without a word	Am plecat de la masă fără un singur cuvânt
I had never left without them	Nu plecasem niciodată fără ei
I have been waiting a long time to give you this book	Am așteptat mult să vă ofer această carte
I hate what he did to me here	Urăsc aici, ce mi-a făcut
I'm glad you were bold enough to do that	Mă bucur că ai fost suficient de îndrăzneț să faci asta
I realize she's not crying	Îmi dau seama că nu plânge
I listened to the sounds in the house	Am ascultat sunetele din casă
I didn't think people could make such promises	Nu credeam că oamenii pot face astfel de promisiuni
He constantly rejected development schemes	El a respins constant schemele de dezvoltare
I never turn off my phone	Nu-mi opresc niciodată telefonul
I think it could have been something else	Cred că ar fi putut fi altceva
I walked by the lake	Am mers pe lângă lac
I realized that he was somewhat arbitrary and required faith	Mi-am dat seama că era oarecum arbitrar și cerea credință
I bet someone lost it	Pun pariu că cineva a pierdut-o
I even found out some news	Am aflat chiar și câteva știri
Many people make this mistake	Foarte mulți oameni fac această greșeală
I waited a long time	Am așteptat mult timp
I just couldn't get home tonight	Pur și simplu nu am putut să ajung acasă în seara asta
I remember angry phone calls, letters and stuff	Îmi amintesc de telefoanele furioase, scrisorile și alte chestii
I really don't know him very well at all	Chiar nu-l cunosc prea bine, deloc
I can't imagine I'm anywhere else	Nu îmi pot imagina că sunt altundeva
I started wishing he wouldn't show up	Am început să-mi doresc să nu apară
The film also marks her debut as a producer	Filmul marchează și debutul ei ca producător
A special man and a people reserved for himself	Un om deosebit și un popor rezervat pentru el însuși
White and gold were considered to be of the highest quality	Albul și aurul au fost considerate de cea mai înaltă calitate
I think he really wanted to punish me	Cred că chiar a vrut să mă pedepsească
I also have a backup key for that	Am și o cheie de rezervă pentru asta
I shouldn't have left like that	Nu ar fi trebuit să plec așa
I especially noticed that he didn't ask me to go	Am observat în special că nu mi-a cerut să merg
I chose you	Te-am ales pe tine
A house is for living	O casă este pentru a locui
I'm thinking of getting out of here	Mă gândesc să plec de aici
I have some gray matter between my ears	Am ceva substanță cenușie între urechi
The local militia was used to end the fighting	Miliția locală a fost folosită pentru a pune capăt luptei
I'll be here in half an hour	Îl aștept aici într-o jumătate de oră
She asked the troops to support her until his arrival	Ea a cerut trupelor să o sprijine până la sosirea lui
Older specimens usually have worn surface characteristics	Specimenele mai vechi au, de obicei, caracteristicile de suprafață uzate
I'll call her every day	O voi suna în fiecare zi
I'm starting to feel weak, my head light and feverish	Încep să mă simt slăbit, cu capul ușor și febril
I may have been gone for a week and a half	S-ar putea să fiu plecat o săptămână și jumătate
I showed him the rooms	I-am arătat camerele
I was in a hurry	M-am cam grăbit
He later became ill	Mai târziu se îmbolnăvește
I got an emergency call	Am primit un apel de urgență
I hoped they wouldn't find out	Am sperat că nu vor afla
A darkness that oppressed his mind	Un întuneric care îi apăsa mintea
Lots of people selling car insurance quotes	O mulțime de oameni care vând cotație de asigurare auto
Bush instead of real news	Bush în loc de știri reale
I didn't know the answers	Nu știam răspunsurile
I trusted him even less than usual	Am avut încredere în el chiar mai puțin decât de obicei
I couldn't be alone with her now	Nu aș putea fi singur cu ea acum
I took it out, turning the moonlight into blood	L-am scos, lumina lunii transformând-o în sânge
A feeling so overwhelming that it shook her to the end	O senzație atât de copleșitoare, încât a zguduit-o până la capăt
I meet great people in my community every day	În fiecare zi întâlnesc oameni grozavi în comunitatea mea
I've never been anywhere without a book	Nu am mers niciodată nicăieri fără o carte
I felt like we were at a funeral	Am simțit că suntem la o înmormântare
I knew what he was going to say	Știam ce avea de gând să spună
Many hung in the balance	Multe atârnau în balanță
I like a good challenge	Îmi place o provocare bună
I hope you live there constantly	Sper că locuiești constant acolo
I won't mention you or the wolf	N-am să vă pomenesc de tine sau de lup
I will not have my men to cross me	Nu voi avea oamenii mei să mă încrucișeze
We've worked so hard for what we have here	Am muncit atât de mult pentru ceea ce avem aici
I have twelve of them	Am doisprezece dintre ele
I remember perfectly that I felt that way	Îmi amintesc perfect că m-am simțit așa
If there was a way out	Dacă ar fi o cale de ieșire
I loved watching him	Îmi plăcea să mă uit la el
I could just feel him running	Pur și simplu îl simțeam cum rulează
I've never looked at them	Eu nu le-am privit niciodată
I felt invisible for most of my adolescence	M-am simțit invizibil în mare parte din anii adolescenței
I still get along well with him now	Încă mă înțeleg bine cu el acum
A place where there is nothing but pure worship	Un loc în care nu există altceva decât pur, închinare
I took another piece from the opposite side	Am luat și o altă bucată din partea opusă
I get them all the time	Le primesc tot timpul
Distance learning is also offered in most schools	Învățământul la distanță este oferit și la majoritatea școlilor
I have an action in hours	Am o acțiune în ore
I have decided on your choice	M-am hotarat asupra alegerii tale
I plan to conquer the world	Plănuiesc să cuceresc lumea
I ignored him, so he went back to his friend	L-am ignorat, așa că s-a întors la prietenul lui
I could start at home and use our kitchen	Aș putea începe de acasă și să folosesc bucătăria noastră
I ended up following them, including other passengers	Am ajuns să-i urmăresc, inclusiv alți pasageri
I had to fight free from their control	A trebuit să lupt liber de sub controlul lor
I grab the bottom edge and hang on	Mă apuc de marginea inferioară și mă atarn
I know it's not that simple	Știu că nu este atât de simplu
A simple, red dress with no style or sophisticated design	O rochie simplă, roșie, fără niciun stil sau design sofisticat
I started telling him more about myself	Am început să-l raportez la mai multe lucruri despre mine
A figure began to rise through the stone	O siluetă a început să se ridice în sus prin piatră
I turned to her	M-am întors spre ea
I couldn't stop shivering because of the cold water	Nu m-am putut opri din tremur din cauza apei reci
I haven't seen anyone in town	Nu i-am văzut pe niciunul prin oraș
I can't handle this	Nu mă pot descurca cu asta
I don't remember much	Nu-mi amintesc multe
I had to find shelter	A trebuit să-mi găsesc adăpost
I picked up the phone and she looked so embarrassed	Am ridicat telefonul și părea atât de stânjenită
I got up and took my place in her right hand	M-am ridicat și am luat locul în mâna ei dreaptă
I just wanted an afternoon and a stranger	Voiam doar o după-amiază și un străin
I just want your money	Vreau doar banii tăi
I kept filling it and filling it	Am tot umplut-o și am umplut-o
I notice that my heart beats when my children smile	Observ că inima mea cântă când copiii mei zâmbesc
I leaned forward and accepted	M-am aplecat în față și am acceptat-o
I'll do them again	Le voi face din nou
I was alone again, though I kept in touch	Eram din nou singur, deși am ținut legătura
I know people know where this is coming from	Știu că oamenii știu de unde vine asta
I am very happy with these covers	Sunt foarte multumit de aceste huse
I thought about his words	M-am gândit la cuvintele lui
A left-handed hammer	Un ciocan de mâna stângă
I just want it to end	Vreau doar să se termine
I never wanted to be a princess	Nu mi-am dorit niciodată să fiu o prințesă
A rare occurrence for him	O întâmplare rară pentru el
Things started to heat up in the second period	Lucrurile au început să se încingă în a doua perioadă
I go back and get back to my car	Mă întorc și mă întorc la mașina mea
I saw your grace with that weapon	Am văzut grația ta cu arma aia
None of them really played that	Niciunul dintre ei nu a jucat cu adevărat la asta
I can't afford to jeopardize my job	Nu-mi permit să-mi pun slujba în pericol
However, I did not realize that he was the only one	Totuși, nu mi-am dat seama că era singurul
A partnership, they were, despite what anyone thought	Un parteneriat, au fost, în ciuda a ceea ce credea cineva
I waved and he came to our table	I-am făcut semn cu mâna și a venit la masa noastră
I could feel someone	Am putut simți pe cineva
I could tell that was a lie	Aș putea spune că asta a fost o minciună
I think he was going crazy	Cred că înnebunea
I think we'll stay put if he doesn't move	Cred că vom rămâne pe loc dacă nu se mișcă
I swallowed a lump in my throat	Am înghițit un nod în gât
I can do it for him too	Îi pot face și lui
I have many more adventures for you	Mai am multe aventuri pentru tine
I bent down and kissed him on the cheek	M-am aplecat și l-am sărutat pe obraz
I saw him and he is very much alive	L-am văzut și este foarte viu
I just want to leave this first	Vreau doar să las asta mai întâi
I didn't think she could reach him that way	Nu credeam că ar putea ajunge la el în acest fel
However, I can't claim too much credit for that	Totuși, nu pot pretinde prea mult credit pentru asta
I didn't want other people in our lives	Nu mi-am dorit alți oameni în viața noastră
I could see every tense muscle in his body	Am putut vedea fiecare mușchi încordat din corpul lui
I can't wait to see you all there!	Abia aștept să vă văd pe toți acolo!
I can't deny your request	Nu pot să vă refuz cererea
I had never seen a dessert like this	Nu văzusem niciodată un desert ca acesta
I worked fast	Am lucrat rapid
It was also difficult to provide them	De asemenea, era dificil să le furnizezi
I could imagine him doing that	Mi-l puteam imagina făcând asta
I know what I want and I'm going for it	Știu ce vreau și merg pentru asta
I have to admit, it looks pretty scary	Trebuie să recunosc, arată destul de înfricoșător
I understood her pain	I-am înțeles durerea
I put it back on and took out the next one	L-am pus la loc și l-am scos pe următorul
I looked back, but only for a second	Mi-am întors privirea, dar doar pentru o secundă
I know that's what she wants me to do	Știu că asta vrea ea să fac
It was unloaded when the hammer hit the floor	S-a descărcat când ciocanul a lovit podeaua
I should get a hotel or something	Ar trebui să-mi iau un hotel sau ceva
I told him to let me think about it	I-am spus să mă lase să mă gândesc la asta
I can't believe he hurt her	Nu pot să cred că i-ar fi rănit-o
I admired his refusal to let it cool	Am admirat refuzul lui de a-l lăsa să-l răcească
I wonder how that makes him feel	Mă întreb cum îl face asta să se simtă
Special thanks to all those who helped make this possible	Mulțumiri speciale tuturor celor care au ajutat să facă acest lucru posibil
I need you all to run	Am nevoie de voi toți să fugiți
I didn't have a very gentle wind	Nu am avut în totalitate un vânt foarte blând
I won't talk to you tonight	Nu voi discuta cu tine în seara asta
Other historians are not so sure	Alți istorici nu sunt atât de siguri
I'm still telling you this	Îți tot spun asta
I have nothing to gain by hiding something	Nu am nimic de câștigat ascunzând ceva
I hired you to fix my problems, not make them worse	Te-am angajat să-mi rezolvi problemele, nu să le agravezi
We felt it the moment we met	Am simțit-o în momentul în care ne-am întâlnit
I thought they told you	Credeam că ți-au spus
Five ships were sunk	Cinci nave au fost scufundate
I looked back calmly	M-am uitat înapoi calm
I leave you the masters of all powers	Vă las stăpânii tuturor puterilor
I run deeper down the alley	Fug mai adânc pe alee
There was a foul odor on her flesh	Din carnea ei venea un miros urât
I've seen this substance before	Am mai văzut această substanță
I hadn't seen him since the summer	Nu-l mai văzusem din vară
I need to know that my baby will be fine	Trebuie să știu că copilul meu va fi bine
I felt he could see through me	Am simțit că poate vedea prin mine
I knew my eyes were glowing in the dark	Știam că ochii mei străluceau în întuneric
I never remember how long it is	Nu-mi amintesc niciodată cât de lungă este
I didn't want to know what was hiding behind them	Nu voiam să știu ce se ascunde în spatele lor
I'm ready to fight and die for my purpose	Sunt gata să lupt și să mor pentru scopul meu
I searched online for a website	Am căutat online un site web
I jump out of the way as he falls unconscious	Sar din drum în timp ce el cade inconștient
I feel optimistic about that	Mă simt optimist în privința asta
Maybe it was never finished	Poate că nu a fost niciodată terminat
I can't stand this anymore	Nu mai pot suporta asta
A cry of fear and frustration	Un strigăt de frică și frustrare
I quickly checked the dashboard	Am verificat rapid tabloul de bord
I hope people like it	Sper să le placă oamenilor
I will reveal those reasons to you in time	Îți voi dezvălui, în timp, acele motive
I tried to keep my balance	M-am străduit să-mi mențin echilibrul
I had to deal with this situation quickly	A trebuit să mă ocup de această situație rapid
A varied menu, as recommended by the national food guide	Un meniu variat, așa cum este recomandat de ghidul alimentar național
I could never love anyone or anything	N-aș putea niciodată să iubesc pe nimeni sau nimic
I will always find you	te voi găsi mereu
I was a spoiled child, at least	Am fost un copil răsfățat, cel puțin
He only attended high school for two years	A urmat doar doi ani de liceu
Everything goes wrong and ends in general confusion	Totul iese prost și se termină în confuzie generală
I was worried he was hiding somewhere	Mi-am făcut griji că s-ar ascunde undeva
In fact, I've never seen a man	De fapt, nu am văzut niciodată un om
I once traveled in one	Am călătorit odată într-una
I thought maybe she was still in bed	M-am gândit că poate era încă în pat
I hope he gets to the temple	Sper că va ajunge la templu
I need to think about all this stuff	Trebuie să mă gândesc la toate chestiile astea
I didn't know anything about labor	Nu știam nimic despre travaliu
I saw his piercing brown eyes again and again	I-am văzut din nou și din nou ochii lui căprui pătrunzători
I can't read any of them very well	Nu pot citi prea bine niciuna dintre ele
I know the rules here	Cunosc regulile aici
I hurried away, away from his confused expression	M-am grăbit să plec, departe de expresia lui confuză
I felt the tree tremble so lightly	Am simțit copacul tremurând atât de ușor
I closed my eyes, trying to hold back my tears	Am închis ochii, încercând să-mi retrag lacrimile
I'm sure he'll agree	Sunt sigur că va fi de acord
I wake up looking confused at the phone	Mă trezesc uitându-mă la telefon confuz
I also noticed how smoothly it started again	De asemenea, am observat cât de lin a început din nou
There are also concerns about potential side effects	Există, de asemenea, preocupări cu privire la potențiale efecte secundare
I took life as it came, because it was beautiful	Am luat viața așa cum a venit, pentru că era frumoasă
I like to reproduce things	Îmi place să reproduc lucruri
I just wouldn't go shopping yet	Pur și simplu nu aș merge încă la cumpărături
Very excellent service	Un serviciu foarte excelent
I didn't like the sound at all	Nu mi-a plăcut deloc sunetul asta
One bright star hung heavier than the rest	O singură stea strălucitoare atârna mai grea decât restul
He also gave a structure to our ignorance	El a dat și o structură ignoranței noastre
I went out to buy some food for breakfast	Am ieșit să cumpăr ceva de mâncare pentru micul dejun
All I have to do is accept the challenge	Nu am de ales decât să accept provocarea
They also use individual user accounts	De asemenea, folosesc conturi de utilizator individuale
I call her a poet who sees	O numesc poet care vede
I felt less like a drama and more like peace	Mă simțeam mai puțin ca o dramă și mai mult ca pacea
I could use the phone there	Aș putea folosi telefonul acolo
I looked at the camera and smiled	M-am uitat la aparatul de fotografiat și am zâmbit
I didn't pursue your political career	Nu ți-am urmărit cariera politică
I just couldn't say or write what happened	Pur și simplu nu puteam spune sau scrie ce sa întâmplat
I remember both good and bad	Îmi amintesc atât de bune, cât și de rele
I curse myself for drinking	Mă blestem pentru că am băut
I couldn't answer, something kept me from talking	Nu am putut să răspund, ceva m-a împiedicat să vorbesc
I wasn't going to waste a second of that	Nu aveam de gând să pierd o secundă din asta
I put my foot on the chair	Am pus piciorul pe scaun
Looks like I'm waiting for someone	Se pare că aștept pe cineva
Swift first wrote only the first verse	Swift a scris primul doar primul vers
Too bad it wasn't on the market yet	Păcat că nu a fost încă pe piață
However, I know you a little better	Totuși, te cunosc puțin mai bine
I have to learn to lose a little better	Trebuie să învăț să pierd puțin mai bine
I always knew you loved me	Întotdeauna am știut că mă iubești
I expected everyone to complain that it wasn't raining	Mă așteptam ca toată lumea să se plângă că nu aduce ploi
I ran out of money and became quite lonely	Am rămas fără bani și am devenit destul de singur
I have some very fond memories of the trip	Am niște amintiri foarte frumoase din călătorie
I doubt he'll wait that long	Mă îndoiesc că va aștepta atât de mult
I find it very interesting	Mi se pare foarte interesant
A much better option than all the climbing	O opțiune mult mai bună decât toate cățărările
I can't have that fight either	Nu pot avea acea luptă fie ea
I hardly knew her at all	Cu greu o cunoșteam deloc
I don't know what to do with this	Nu știu ce să fac din asta
I had to try to touch her	A trebuit să încerc să o ating
I hope we do better next year	Sper să ne descurcăm mai bine anul viitor
The training was there	Antrenamentul a fost acolo
I would do that	Aș face-o așa
I didn't stand a chance	Nu am avut nicio șansă
I had to accept them	A trebuit să le accept
James owned the case	James posesia cazului
It is a political statement	Este o declarație politică
I have friends who have a common interest	Am prieteni care au un interes comun
A police car was stopped on the road	O mașină de poliție a fost oprită pe drum
I would have been too	As fi fost si eu
I didn't want her anger to come out again	Nu am vrut să iasă din nou furia ei
I didn't realize how strong my model had become	Nu mi-am dat seama cât de puternic devenise modelul meu
I saw his face in every character	I-am văzut chipul în fiecare personaj
I say let's get back to the fun	Eu zic să ne întoarcem la distracție
I don't have to give an answer	Nu trebuie să ofer un răspuns
I could just hold it	Aș putea doar să o țin
I have a question for you	Am o întrebare pentru tine
I have so much suffering and weakness	Am atâta suferință și slăbiciune
A bankruptcy will remain registered for ten years	Un faliment va rămâne înregistrat timp de zece ani
I was probably lucky to get that	Probabil că am fost norocos să obțin asta
A sad memory of a better, more innocent age	O amintire tristă a unei epoci mai bune, mai inocente
I looked to my left and saw only several fields	M-am uitat în stânga mea și am văzut doar mai multe câmpuri
I didn't think of anything to smoke	Nu m-am gândit la nimic să-l fumez
But I'm pretty clear	Sunt insa destul de clar
I came here trying to check on you	Am venit aici încercând să vă verific
I was great at keeping calm under stress	Am fost excelent în a-mi păstra calmul sub stres
I have to go there first and figure it out	Trebuie să merg mai întâi acolo și să-mi dau seama
I would never have another meeting on that campus	N-aș avea niciodată o altă întâlnire în campusul respectiv
I vote for her leadership	Eu votez pentru conducerea ei
I took his music	I-am luat muzica
I haven't received flowers in my entire life	Nu am primit flori în toată viața mea
He looked like a musician	D arăta ca un muzician
I looked for the ring and it was hopeless	Am căutat inelul și a fost fără speranță
I didn't want him to see me so tired	Nu am vrut să mă vadă atât de obosit
A green sign will lead you to the entrance	Un semn verde vă va conduce la intrare
I couldn't pass without notice	Nu puteam trece fără preaviz
I forgot the pizza and look away from them	Am uitat pizza și privesc departe de ei
I will not protect the murderer or the murderer	Nu voi proteja crima sau criminalul
I wanted people to get involved	Am vrut ca oamenii să se implice
I think we're on our own	Cred că suntem pe cont propriu
I felt calm, detached	M-am simțit calm, detașat
I just can't let it happen anymore	Pur și simplu nu mai pot lăsa să se întâmple
I had a strong desire to help others	Am avut o dorință puternică de a-i ajuta pe alții
I'm not a spoiled, sheltered child	Nu sunt un copil răsfățat, adăpostit
I tried to wake everyone who slept in the house	Am încercat să-i trezesc pe toți cei care dormeau în casă
I just remember holding the trigger	Îmi amintesc doar că ținem trăgaciul
I said thank you, but no	I-am spus mulțumesc, dar nu mulțumesc
Many fantastic players have been left out again	Mulți jucători fantastici au fost lăsați afară din nou
I appreciate him as an enlightened philosopher	Îl apreciez ca pe un filozof luminat
I see you understand the question now	Văd că acum înțelegi întrebarea
I would say fresh, but there are no chickens or cows here	Aș spune proaspăt, dar aici nu există pui sau vaci
I also heard what happened last night	Am auzit și eu ce s-a întâmplat aseară
I was proud to serve this government, these people	M-am simțit mândru că servesc acest guvern, acești oameni
I knew the box contained spiritual gifts	Știam că cutia conține darurile spirituale
I saw them carrying something	I-am văzut cărând ceva
I forbid you to do this on our account	Îți interzic să faci asta pe contul nostru
I'm just on the way back from the airport	Sunt tocmai pe drumul de întoarcere de la aeroport
I'm not going to lie	Nu am de gând să mint
I never thought we'd do it	Nu m-am gândit niciodată că o vom face
I think he has a date on him	Cred că are o dată pe el
I didn't send for them	Nu am trimis după ei
I didn't care much for this teacher	Nu mi-a păsat prea mult de acest profesor
I could see a different kind of fear there now	Am putut vedea un alt fel de frică acolo acum
I opened my eyes to look at her	Am deschis ochii să mă uit la ea
I understand the answer and you have your point	Înțeleg răspunsul și ți-ai spus punctul de vedere
I will not be able to claim it	Nu o voi putea revendica
I was just wondering how isolated he is	Mă gândeam doar cât de izolat este
I told you that	Ți-am spus asta
A large piece of stone fell to the ground	O bucată mare de piatră a căzut la pământ
It became her twentieth album to reach the top	A devenit al douăzecilea album al ei care a ajuns în top
I took it and got up	L-am luat și m-am ridicat
The band performed the entire album at each show	Trupa a interpretat întregul album la fiecare spectacol
This view has dominated for almost a century	Acest punct de vedere a dominat aproape un secol
I didn't feel any of that	Nu simțeam nimic din asta
I wanted the baby to live	Am vrut ca copilul să trăiască
I do all my homework	Îmi fac toate temele
A bench runs along the walls on the right and back	De-a lungul pereților din dreapta și din spate trece o bancă
I'm not going to do this to you or him	Nu o să-ți fac asta ție sau lui
All matches were won by the host team	Toate meciurile au fost câștigate de echipa gazdă
I got help from the officers	Am avut ajutor de la oficiali
I'm going back to our cabin	Mă întorc în cabana noastră
I have no interest in being a leader for anyone	Nu am niciun interes să fiu un lider pentru nimeni
I hoped this was not the calm of a storm	Am sperat că acesta nu era calmul dinaintea unei furtuni
I shook my head as I returned to my seat	Am clătinat din cap în timp ce mă întorceam la locul meu
I do not have a positive view of this material	Nu am o viziune pozitivă asupra acestui material
I chose to follow you	Am ales să te urmăresc
A perfect year for a perfect tribute vehicle	Un an perfect pentru un vehicul tribut perfect
He became a dominant player	S-a transformat într-un jucător dominant
I want to make sure you get through with it	Vreau să mă asigur că treci cu brio
Fifteen bridges were built for this nearby road	Au fost construite cincisprezece poduri pentru acest drum de apropiere
I didn't have any diamonds and I never wanted them	Nu am avut nimic diamant și nu mi-am dorit niciodată
I would recommend this place	Aș recomanda acest loc
I rested by the creek	M-am odihnit lângă pârâu
I see myself floating	Mă văd plutind
I didn't remember when	Nu-mi aminteam când
I felt power there, of course, but also fierce loyalty	Am simțit acolo putere, desigur, dar și o loialitate aprigă
I keep forgetting that we shouldn't use our names	Tot uit că nu trebuie să ne folosim numele
I smiled at him a little	I-am zâmbit puțin
I missed her in my life	Mi-a fost dor de prezența ei în viața mea
Contains elements of pop and country music	Conține elemente de muzică pop și country
I had compassion for everyone	Am avut compasiune pentru toată lumea
I was such a good student	Am fost un elev atât de bun
I stood up quietly, looking straight ahead	M-am ridicat în liniște, privind drept înainte
I have another engagement	Mai am o logodnă
I caught him and smiled again	L-am prins și am zâmbit din nou
A small gift under him	Un mic cadou sub el
A musician hears things	Un muzician aude lucruri
I was learning to like and appreciate simple pleasures	Învățam să mă plac și să apreciez plăcerile simple
I told him right away what had happened	I-am spus imediat ce s-a întâmplat
I went back to my cottage to pick it up	M-am întors la cabana mea să o iau
I often wonder what he's doing now	De multe ori mă întreb ce face acum
I light the torch in front of them	Le luminez torța în față
I like to sit around the table and talk	Îmi place să stau în jurul mesei și să vorbesc
I give him everything he wants	Îi dau tot ce dorește
He drove to the garage to retire	A mers cu mașina în garaj pentru a se retrage
I held out my hand to him	Am întins mâna către el
I've known that all along	Am știut asta tot timpul
I can't say the headlines out loud	Nu pot spune titlurile cu voce tare
I missed a crucial step	Am ratat un pas crucial
I couldn't control what he did with his eyes	Nu puteam controla ce a făcut cu ochii
I was so excited about this job	Eram atât de încântat de această meserie
I frequently saw images and scenes that were not there	Am văzut frecvent imagini și scene care nu erau acolo
In practice, the government has applied these restrictions	În practică, guvernul a aplicat aceste restricții
A new style every day	Un stil nou în fiecare zi
I'm in the wrong field	Sunt într-un domeniu greșit
I came to visit him from time to time	Am trecut din când în când să-l vizitez
I noticed her receiving the money	Am observat-o primind banii
Many weighed on their shoulders at this time	Multe au cântărit pe umerii lor în acest moment
I know he was our baby	Știu că a fost copilul nostru
I'm a better person because of my journey	Sunt o persoană mai bună datorită călătoriei mele
I bent down, breathing hard	M-am aplecat, respirând greu
A similar service was performed by the aristocracy	Un serviciu similar a fost efectuat și de aristocrație
I saw that things were not going well	Am văzut că lucrurile nu merg bine
I added about the drinking fountain	Am adăugat despre fântâna de băut
I have little and I want a lot	Am puțin și vreau multe
I want it sent to two extensions	Vreau să fie trimis la două extensii
I felt a little more relaxed now, with the drink in my hand	M-am simțit puțin mai relaxat acum, cu băutura în mână
The son of a true father, if he ever existed	Fiul unui tată adevărat, dacă a existat vreodată
I missed the music so much	Mi-a fost atât de dor de muzică
A cry of love and a need to be alone	Un plâns de dragoste și o nevoie de a fi singur
I think it would be fun though	Cred că ar fi totuși distractiv
I can't tell him what to do	Nu-i pot spune ce să fac
I almost went through the roof too	Aproape că am trecut și eu prin acoperiș
I didn't feel anyone	Nu simțeam pe nimeni
I wasn't going to get to that level	Nu aveam de gând să ajung la acel nivel
A phone was in order	Era în ordine un telefon
I feel something warm	Simt ceva cald
I was hurt when she returned immediately to leave	Am fost rănită când s-a întors imediat să plece
I wondered about my mother	M-am întrebat despre mama mea
I am honored to be your guest	Sunt onorat să fiu oaspetele tău
I can experiment with that now	Pot experimenta cu asta acum
A little provincial, but with a strong personality of its own	Puțin provincial, dar cu o personalitate proprie puternică
I won't bother you for the moment	Nu te voi mai deranja pentru moment
I mean, we have to get people to work	Adică trebuie să ne punem oamenii să lucreze
I assume you will investigate them discreetly	Presupun că le vei investiga cu discreție
I've heard a lot about that exotic island	Am auzit multe despre acea insulă exotică
I wasn't stupid enough to believe in that superstitious nonsense	Nu am fost suficient de prost ca să cred în acea prostie superstițioasă
I think I'm wrong	Eu cred că greșesc
I have never been there	nu am fost niciodata acolo
I will recommend you and I have recommended you to others	Te voi recomanda și te-am recomandat altora
I know there's so little left	Știu că a mai rămas atât de puțin
I haven't felt so energetic in a while	Nu m-am simțit atât de energic de ceva vreme
I didn't want to shoot her	Nu am vrut să o împușc
I counted many blessings and thanked	Mi-am numărat multe binecuvântări și am mulțumit
I have a respectable job	Am o treabă respectabilă
I like to be close to you	Îmi place să te am aproape
I can't take you seriously half the time	Nu te pot lua în serios jumătate din timp
I wrote the routine he wanted	Am scris rutina pe care o dorea
I have to be precise	Trebuie să fiu precis
I could live with that	Aș putea trăi cu asta
A glass of red wine was in his hand	Un pahar de vin roșu era în mână
I crawl out from under him	Mă târăsc afară de sub el
I squeezed behind her, biting my lower lip	M-am strâns în spatele ei, muşcându-mi buza de jos
I am slightly relieved by this decision	Sunt ușor uşurată de această decizie
I bend down and put my mouth on hers	Mă aplec și îmi pun gura pe a ei
I think we should take another chance	Cred că ar trebui să mai dăm o șansă
I wouldn't want that, and we both agreed	Nu mi-aș dori asta și am fost amândoi de acord
I can't stand being called an adult	Nu suport că de fapt ești numit adult
I hurried upstairs, trying not to wake her	Am urcat repede sus, încercând să nu o trezesc
I didn't care how much profit I made this month	Nu mi-a păsat cât profit am făcut luna aceasta
I only found her a short time ago	Am găsit-o doar cu puțin timp în urmă
I didn't do what was wrong with me	Nu am făcut ce se întâmplă cu mine
I accepted this responsibility and continued for ten years	Am acceptat această responsabilitate și am continuat timp de zece ani
I can smell fire now	Simt mirosul de foc acum
Finally, I looked at it and turned it off	În cele din urmă, m-am uitat la el și l-am dezactivat
I always tried to support myself once	Mereu am încercat să mă susțin o dată
He also wrote that none of them are impressive	El a mai scris că niciunul dintre ei nu este impresionant
I think she was worried about me	Cred că era îngrijorată pentru mine
I guess everyone is going through this	Presupun că toată lumea trece prin aceste lucruri
I feel pretty bad sitting alone on a dark alley	Mă simt destul de prost stând singur pe o alee întunecată
I wasn't expecting anyone today	Nu mă așteptam pe nimeni azi
A young couple approached	S-a apropiat un cuplu tânăr
A reward was on their heads for events long ago	O recompensă a stat pe capul lor pentru evenimente cu mult timp în urmă
I'm not afraid of you	Nu mi-e frică de tine
I lost most of my arguments	Am pierdut majoritatea argumentelor
I saw hunger in his eyes	Am văzut foamea în ochii lui
I have to go back to the office	Trebuie să mă întorc la birou
It can make people feel perfectly natural	El poate face oamenii să se simtă perfect naturali
I hurried back to the front door	M-am grăbit înapoi la ușa din față
I like to dance, sing and have fun	Îmi place să dansez, să cânt și să mă distrez
It just happened	Pur și simplu sa întâmplat
I wouldn't hold you as a child	Nu te-aș ține de copil
We are planning special events	Planificăm evenimente speciale
I need the figures for the last five fiscal years	Am nevoie de cifrele din ultimii cinci ani fiscali
I can have a mother again	Pot să am o mamă din nou
I have to be alone for a while	Trebuie să fiu singură pentru puțin timp
I hid behind a dead log	M-am ascuns în spatele unui buștean mort
I held my sword	Mi-am reţinut sabia
I remember it was a very tough car	Îmi amintesc că era o mașină foarte dură
A poster hung directly across the line of sight	Un afiș atârna vizavi, direct în raza lui vizuală
I told them it wasn't true	Le-am spus că nu este adevărat
I forced myself to open my eyes	Mi-am forțat să deschid ochii
I scream with worry and anger	Râjesc de îngrijorare și furie
I could tell he didn't believe me	Aș putea spune că nu m-a crezut
I can't explain why that would give him	Nu pot explica pentru că asta l-ar da
I was already over 6 meters tall	Stăteam deja peste 6 metri înălțime
Upstairs, above your store	O față de la etaj, deasupra magazinului tău
I've known him for many years	Îl cunosc de mulți ani
I wonder where this is coming from	Mă întreb de unde vine asta
I struggle to walk and use my hands properly	Mă chinui să merg și să-mi folosesc mâinile corect
I asked for opinions	Am întrebat păreri
I hadn't been there in sixteen years	Nu mai fusesem acolo de șaisprezece ani
I was taught to stay strong	Am fost învățat să rămân tare în libertate
A horrible, nice thought	Un gând oribil, drăguț
I guess there weren't two ways to do that	Bănuiesc că nu existau două moduri în acest sens
I try to live clean and protect the environment	Încerc să trăiesc curat și să protejez mediul
I guess she wants to say her point too	Bănuiesc că și ea vrea să-și spună punctul ei
I think you have a new baby boy	Cred că ai un nou băiețel
I feel my neck slightly	Îmi simt ușor ceafă
A freight train has just arrived at the station	Un tren de marfă tocmai a sosit în gară
I gratefully occupy the room to relieve myself	Ocup cu recunoștință camera pentru a mă ușura
I forced an emotional barrier in my mind	Am forțat să ridic o barieră emoțională în mintea mea
I look at her through the glass	Mă uit la ea prin sticlă
I had to choose the right path to success	A trebuit să aleg calea corectă către succes
I feel so responsible	Mă simt atât de responsabil
I've already moved out of the house	M-am mutat deja din casă
I never know where we're going to land	Nu știu niciodată unde vom ateriza
A person has problems in his life	O persoană are probleme în viața sa
I was almost killed several times	Am fost aproape ucis de mai multe ori
I mean literally a physical foundation	Vreau să spun literalmente să pun o bază fizică
I just want to live an important life	Vreau doar să trăiesc o viață importantă
A root is below the surface	O rădăcină este sub suprafață
I decided it was safe to wake up	Am decis că este sigur să mă trezesc
A year later my mother	Un an mai târziu mama mea
I didn't want any questions	Nu am dorit nicio întrebare
I looked around and a girl suddenly caught my eye	M-am uitat în jur și o fată mi-a atras brusc atenția
I wasn't sure which one	Nu prea eram sigur care
I'm actually a deep selfish man	Sunt de fapt un om profund egoist
I fell on the bed and cried	Am căzut pe pat și am plâns
A fantastic experience	O experiență fantastică
I remember how close you were to him	Îmi amintesc cât de aproape ai fost de el
I look closely at the menu	Mă uit atent la meniu
I fought in a war	Am luptat într-un război
A tall man leaned out	Un bărbat mare se aplecă afară
I have shopping tomorrow	Am cumpărături mâine
A young woman will marry someone	O tânără se va căsători cu cineva
A little goes far	Puțin merge departe
I got dressed and left my rooms	M-am îmbrăcat și am ieșit din camerele mele
I let him go because he looks happy	I-am dat drumul pentru că pare fericit
I called a friend of mine	Am sunat un prieten de-al meu
I will make sure your loyalty is rewarded	Mă voi asigura că loialitatea ta este răsplătită
This upper platform had rounded corners	Această platformă superioară avea colțuri rotunjite
I worked for him through the war and beyond	Am lucrat pentru el prin război și după
I didn't follow him	nu l-am urmat
I sighed, feeling relieved	Am oftat, simțindu-mă ușurată
I tell them not to worry	Le spun să nu-și facă griji
I wanted to take it, right here right now	Am vrut să o iau, chiar aici chiar acum
I stepped back into the darkness of a door	Am pășit înapoi în întunericul unei uși
They had known only a stable administration and prosperity	Ei cunoscuseră doar o administrație stabilă și prosperitate
I may have to change the code on the gate	S-ar putea să trebuiască să schimb codul de pe poartă
Local color variations are known to occur	Se știe că apar variații locale de culoare
I didn't tell him about my diary	Nu i-am spus despre jurnalul meu
I'm not going to use my clothes, not yet	Nu îmi voi folosi hainele, nu încă
I'd love to know what her business entails	Mi-ar plăcea să știu ce implică afacerea ei
I packed a bag of change of clothes for you	Ți-am împachetat o geantă cu haine de schimb
I didn't miss a chance to practice	Nu am ratat nicio șansă de a practica
I wasn't sure how she felt about me anymore	Nu mai eram prea sigur ce simțea ea pentru mine
I think you'll like this hotel	Cred că o să-ți placă acest hotel
I wonder how many were offered for the year	Mă întreb câte au fost oferite pentru anul
I didn't feel able to talk to him	Nu mă simțeam în stare să vorbesc cu el
I still couldn't see anything	Încă nu vedeam nimic
I have over six thousand songs on it	Am peste șase mii de cântece pe el
The ears are covered with dark skin	Urechile sunt acoperite cu piele întunecată
A surplus for a household means that it saves	Un surplus pentru o gospodărie înseamnă că economisește
I should probably insist that you do	Probabil ar trebui să insist să faci
I turn to her and sigh	Mă întorc spre ea și scot un oftat
I didn't know anything was wrong	Nu știam nimic din ce era în neregulă
I saw you with my girlfriend last night	Te-am văzut cu prietena mea aseară
The storm became less organized that night	Furtuna a devenit mai puțin organizată în acea seară
A ray of light shot up into the sky	O rază de lumină s-a aruncat spre cer
I shook my head in tears of joy	Am dat din cap plângând lacrimi de bucurie
I would have taken a bullet for him	Aș fi luat un glonț pentru el
There was a muffled cry of surprise in the hall	Din hol se auzi un strigăt înăbușit de surpriză
I turned my head and looked to the side	Mi-am întors capul și m-am uitat în lateral
I will never be ashamed	Nu voi fi niciodată făcut de rușine
I think that was the biggest surprise	Cred că asta a fost cea mai mare surpriză
The two then go their separate ways	Cei doi merg apoi pe drumurile lor separate
I shrugged as if it were a daily occurrence	Am ridicat din umeri de parcă ar fi o întâmplare de zi cu zi
He took a calm approach	A luat o abordare calmă
I screamed back	M-am dat înapoi cu un țipăt
I know a few details from the last few years	Cunosc câteva detalii din ultimii ani
Some of them glance at us	Câteva dintre ele ne aruncă o privire
I'm very good at this	Sunt foarte bun la asta
A solution has been found	S-a găsit o soluție
In fact, I have to deal with the idea that	De fapt, trebuie să mă ocup de ideea că
I'm trying to stay here and now	Încerc să rămân aici și acum
I have deep, dark secrets in my closet	Am secrete adânci și întunecate în dulapul meu
It probably smells bad	Probabil miros urât
A person can only choose according to his nature	O persoană poate alege doar în funcție de natura sa
Many die during transport	Mulți mor în timpul transportului
I want this fight to end	Vreau să se termine cu această luptă
I want you to slaughter thousands	Vreau să măcelești mii
I even offered to pay for fertility tests	M-am oferit chiar să plătesc pentru testele de fertilitate
I would show you the world and its wonders	Ți-aș arăta lumea și minunile ei
I should have hit him with the car	Ar fi trebuit să-l lovesc cu mașina
I also learned something that day in that park	Am învățat și eu ceva în acea zi în acel parc
I can't even change a light bulb	Nici măcar nu pot schimba un bec
I reached out and opened the door	Am întins mâna și am deschis ușa
I sighed and let her play	Am oftat și am lăsat-o să joace
The representatives are elected from the county districts	Reprezentanții sunt aleși din raioanele județene
I decided that the result was quite determined	Am decis că rezultatul era destul de determinat
A girl looked down at me	O fată s-a uitat în jos la mine
A long-distance light cast a dim light	O lumină de la distanță lungă arunca o lumină slabă
A partnership requires two, after all	Un parteneriat necesită două, până la urmă
I can't control the happiness of seeing him again	Nu pot să-mi stăpânesc fericirea de a-l revedea
I returned a kiss and started crying	Am întors un sărut cu lovitură și am început să plâng
I looked down at the creek and shook my head	M-am uitat în jos la pârâu și am clătinat din cap
Thickness filled his head, beyond tragedy, beyond horror	O grosime i-a umplut capul, dincolo de tragedie, dincolo de groază
I couldn't go anywhere	Nu puteam merge nicăieri
He returned a few minutes later	Câteva minute mai târziu s-a întors
I could hear her quiver in her breath	Îi auzeam tolba în respirația ei
Includes civil protection	Include protectia civila
I was the chief designer	Am fost designer-șef
I cover my whole self in all my illness	Îmi acopăr întregul eu în toată boala mea
I asked for an appointment, but nothing was confirmed	I-am cerut o întâlnire, dar nimic nu a fost confirmat
I didn't do it right	Nu am făcut-o corect
I'm very hungry and thirsty	Mi-e foarte foame și sete
I couldn't believe he was really doing this	Nu-mi venea să cred că face asta cu adevărat
I didn't understand that word was said	Nu am înțeles că s-a spus un cuvânt
I then pulled her over my wrist	Am tras-o apoi peste încheietura mâinii
I know what to plant	Știu ce să plantez
I wanted you and the baby	Te-am vrut pe tine și copilul
You must have been asleep for at least a few minutes	Trebuie să fi dormit, măcar câteva minute
I found out about the adventure a few weeks ago	Am aflat de aventură acum câteva săptămâni
But I did not find any details	Nu am gasit insa niciun detaliu
I might even let you go	S-ar putea chiar să te las să pleci
A minimum number of guests is required to operate	Este necesar un număr minim de oaspeți pentru a funcționa
I can hit him with my boot	Pot să-l lovesc cu cizma
I saw an old woman earlier	Am văzut o bătrână mai devreme
I went into the bathroom	Am intrat în baie
I did not lie to you	nu te-am mințit
I can tell they were ready too	Pot spune că și ei erau gata
A dark shadow fell on the pool	O umbră întunecată a căzut pe piscină
I searched again to check	Am căutat din nou pentru a verifica
This has been denied by writers	Acest lucru a fost negat de scriitori
I never claimed to be part of a revolution	Nu am pretins niciodată că fac parte din vreo revoluție
I hate not being in control	Urăsc să nu fiu în control
I think it's an intense purple	Cred că este un violet intens
I really miss others	Mi-e foarte dor de ceilalți
I see exactly who you are now	Văd exact cine ești acum
I can't even remember the color of her eyes	Nici nu-mi amintesc culoarea ochilor ei
I want you to meet them	Vreau să-i cunoști
I should have known she was a girl involved	Ar fi trebuit să știu că este o fată implicată
I like to eat the same	Îmi place să mănânc și ea la fel
I consider that an honor	Consider asta o onoare
I can lend you and I will lend you	Pot să vă împrumut și să vă împrumut
I always like to spend time with her	Îmi place mereu să petrec timpul cu ea
I didn't understand why he was leaving me	Nu am înțeles de ce mă părăsește
I met one of them a long time ago	Pe unul dintre ei l-am întâlnit odată cu mult timp în urmă
I would like to know more about this project	As dori sa aflu mai multe despre acest proiect
I studied them with mixed feelings	Le-am studiat cu sentimente amestecate
I put it on top	L-am pus pe sus
I'm going to have to change my eating habits	Va trebui să-mi schimb obiceiurile alimentare
I guess we should start	Bănuiesc că ar trebui să începem
I had never been out like that	Nu ieșisem niciodată așa
I can't fall in love with her	Nu pot să mă îndrăgostesc de ea
I see both sick young people and old people	Văd atât tineri bolnavi, cât și bătrâni
I was thrilled to hear what he had for us	Am fost încântat să aud ce a avut pentru noi
I wasn't interested in any of this	Nu m-a interesat nimic din toate astea
I can get her out of here	O pot lua de aici
The eyes are round and of medium size	Ochii sunt rotunzi și de mărime medie
I never said we'd be alone	Nu am spus niciodată că vom fi singuri
I watched and watched, waiting for you to show	Am urmărit și am urmărit, așteptând să arătați
I moved it, testing it	L-am mutat, testând
I took a deep sip and wiped my mouth	Am băut o înghițitură mare și mi-am șters gura
I just pushed too far at that time	Pur și simplu am împins prea departe în acea perioadă
I won't forgive him anyway	Oricum nu-l voi ierta
I was beyond excited	Eram dincolo de entuziasmat
I didn't know if this was a game for him	Nu știam dacă acesta era un joc pentru el
I could imagine everyone gathered in their respective groups	Mi-am putut imagina pe toți adunați în grupurile lor respective
A cousin had left them there	Un văr îi lăsase acolo
I can barely make it	abia reusesc
I like white for many reasons	Îmi place albul din multe motive
I suggest you do that	Îți sugerez că asta faci
I plan my year in detail	Îmi planific anul în detaliu
I wouldn't do that then	N-aș face asta atunci
A nurse entered the room	O asistentă a intrat în cameră
I want you to be at peace with yourself	Vreau să fii în pace cu tine însuți
I think they'll let it explode	Cred că o vor lăsa să explodeze
I wish you had this with your family	Mi-aș dori să ai asta cu familia ta
I enjoyed being a teacher	Mi-a plăcut să fiu profesor
I really shouldn't be around anyone right now	Chiar nu ar trebui să fiu în preajma nimănui acum
I've been lucky in my career	Am fost norocos în cariera mea
I really appreciate all your work	Apreciez cu adevărat toată munca ta
They have two children together	Împreună au doi copii
I hope we all use the whole page	Sper să folosim cu toții întreaga pagină
I wasn't sure why the words came out	Nu eram sigur de ce ieșiseră cuvintele
A row of trees stretched out on the edge of the property	Un rând de copaci se întindea pe marginea proprietății
Kind of like a computer suspended in time	Un pic ca un computer suspendat în timp
I was looking for a ghost	Am căutat o fantomă
I was clear on that	Am fost clar în privința asta
I don't have a name for that group of people	Nu am un nume pentru acel grup de oameni
I didn't want to give up	Nu am vrut să renunț
Thank you very much	Iti multumesc foarte mult
I can't believe he found this	Nu pot să cred că a găsit asta
I need a volunteer to take me there	Am nevoie de un voluntar care să mă ducă acolo
One death was reported on the island	Un deces a fost raportat pe insulă
I travel day and night	Călătoresc zi și noapte
I followed about ten steps	Am urmat vreo zece pași în urmă
I learned to cook, to grill	Am învățat să gătesc, să fac grătar
I felt so good, so free	M-am simțit atât de bine, atât de liber
I would have thought more about the name	M-aș fi gândit mai mult la nume
I turned my chair back and apologized	Mi-am dat scaunul înapoi și m-am scuzat
I didn't sign up for that	Nu m-am înscris pentru asta
I want answers from you	Vreau răspunsuri de la tine
I told him, but the proud fool refused to listen	I-am spus, dar prostul mândru nu a vrut să asculte
I look at my flowers	Mă uit la florile mele
I thought the price was reasonable	Am crezut că prețul este rezonabil
I guess luck is on our side	Presupun că norocul este de partea noastră
I know what men will do before they do it	Știu ce vor face bărbații înainte să o facă
I wondered exactly who he was	M-am întrebat exact cine era el
I told you the cemetery ended more like that	Ți-am spus că cimitirul s-a terminat mai mult așa
It was really funny	A fost chiar amuzant
I doubt going there would be of any help	Mă îndoiesc că mergi acolo ar fi de vreun ajutor
The cars ran in the attacked race	Mașinile au alergat în cursa atacată
I wouldn't expect appreciation here either	Nici aici nu m-as astepta la aprecieri
I didn't stop until he shivered	Nu m-am oprit până când el a tremurat
I didn't think he could be trusted anymore	Nu credeam că se mai poate avea încredere în el
A more permanent arrangement was made a few years later	Un aranjament mai permanent a fost făcut câțiva ani mai târziu
The medical school was named for him	Şcoala de medicină a fost numită pentru el
I'm scared of everything	Mi-e frică de tot
This is the only connection with the gospel	Acest aspect este singura legătură cu Evanghelia
Looks like I can't keep the facts together	Se pare că nu pot să țin faptele împreună
I think the funds will be made available to you then	Cred că fondurile vă vor fi puse la dispoziție atunci
I heard my daughter screaming	Am auzit-o pe fiica mea țipând
I could smell his sweat	Îi simțeam mirosul transpirației
I was more than willing to be his suitor, whatever it was	Eram mai mult decât dispus să fiu pretinsul lui, orice ar fi
I couldn't see the woman anymore	Nu am mai putut să o văd pe femeie
It could be a mixture of all	Ar putea fi un amestec al tuturor
I look up at the clock	Ridic privirea la ceas
I knew he would never turn me down	Știam că nu mă va refuza niciodată
I wanted to reward the gesture	Am vrut să răsplătesc gestul
I couldn't see much outside	Nu puteam să văd prea multe afară
I had reached the bathroom	Ajunsesem la baie
I have to give him a chance to run	Trebuie să-i dau șansa să fugă
I knew a drink was a bad idea	Știam că o băutură era o idee proastă
I felt guilty again	M-am simțit din nou vinovată
I don't train during baseball anymore	Nu mă mai antrenez în timpul baseballului
No significant damage was reported	Nu au fost raportate pagube semnificative
I had only known twelve rainy seasons	Cunoscusem doar douăsprezece anotimpuri ploioase
I'll be there soon	Voi fi acolo în curând
I didn't know what to expect	Nu știam la ce se aștepta
We often ate only plain rice	Adesea nu mâncam decât orez simplu
I want you to paint that building	Vreau să pânzezi clădirea aceea
A soldier asked for some water	Un soldat i-a cerut niște apă
I feel a little weird, you know	Mă simt puțin ciudat, știi
I learned a lot of things	Am învățat o mulțime de lucruri
I was a little worried about the cut vs.	Eram puțin îngrijorat de tăierea vs
A man could have me all day in any way	Un bărbat m-ar putea avea toată ziua în orice fel
I will continue to learn	Voi continua să învăț
I think we should sleep for at least a few hours	Cred că ar trebui să dormim cel puțin câteva ore
I watched her rub her finger in the dust	Am privit-o frecându-și degetul în praf
I'm very sorry about that	Regret foarte mult asta
I have enough problems	Am destule probleme
I love the farm and the peace there	Îmi iubesc ferma și liniștea de acolo
I put my hand in his	Mi-am pus mâna în a lui
I want to think about what a smart city does	Vreau să mă gândesc la ce face un oraș inteligent
I knew my father was in trouble	Știam că tatăl meu a avut probleme
I spend equal time everywhere	Petrec timp egal peste tot
I heard like a tower	Am auzit ca un turn
I like to keep it simple	Îmi place să rămân simplu
I could teach some of the children	Le-aș putea învăța unora dintre copii
I could feel the bitterness of the frozen world outside	Simțeam amărăciunea lumii înghețate de afară
I was the one who waited too long	Eu am fost cel care a așteptat prea mult
A small basket was opened to receive the sample	S-a deschis un mic coș pentru a primi proba
I even ruined a sexy book for you once	Chiar ți-am stricat o carte sexy odată
I could do without sharing the room with another woman	M-aș descurca fără să împart camera cu o altă femeie
However, I was not a runner	Totuși, nu am fost un alergător
A knot stuck in his throat	Un nod i se înfipse în gât
Louis Fur Trading Company	Societate comercială de blănuri Louis
The preparation for this has been done	Pregătirea pentru aceasta a fost făcută
I haven't heard from you in a while	Nu am mai auzit de tine de ceva vreme
I didn't see her go out much	Nu am văzut-o prea mult ieșind
I wanted to get out of my own skin	Am vrut să ies din propria mea piele
I let him hurt me and bring me down	L-am lăsat să mă rănească și să mă doboare
I was only aware of this core for a moment	Am fost conștient de acest nucleu doar pentru o clipă
And then we have a good deal	Și apoi stăm o afacere bună
A search of such magnitude had to be made epic	O căutare cu o asemenea amploare trebuia făcută epică
I will show you the absolute truth	Îți voi arăta adevărul absolut
I often forgot that he was once a lawyer	Am uitat adesea că a fost odată avocat
I just wish they had extra parking spaces	Mi-aș dori doar să aibă locuri de parcare suplimentare
I was sorry for his opponent	Mi-a părut rău pentru adversarul lui
I was just in my room	Eram doar în camera mea
The villa was built less than a year later	Vila a fost construită la mai puțin de un an mai târziu
This time the mission was successful	De data aceasta misiunea a avut succes
I'm still learning all this	Încă învăț toate acestea
I didn't think he could see me fully	Nu credeam că mă poate vedea pe deplin
I just want you to know something	Vreau doar să știi ceva
I'm glad I have nothing to do with the mess	Mă bucur că nu am de-a face cu mizeria
Maybe I didn't like her approach	Poate că nu mi-a plăcut abordarea ei
I'm glad some people are lucky	Mă bucur că unii oameni sunt norocoși
A woman washed herself on the beach	O femeie s-a spălat pe plajă
I am referring to public policies, especially in the economic field	Mă refer la politici publice, în special în ceea ce privește economia
I would like to return the favor	Aș dori să returnez favoarea
Let me explain that, like her, we are not very close	Îți explic că, la fel ca ea, nu suntem deosebit de apropiați
I am the very source of your existence	Eu sunt însăși sursa existenței tale
I wasn't that girl anymore	Nu mai eram fata aceea
I think we have a lot of power	Cred că avem multă putere
A dangerous fatigue that he recognized too well	O oboseală periculoasă pe care o recunoscu prea bine
I looked and played the role of a lady	M-am uitat și am jucat rolul unei doamne
I know you didn't get lost	Știu că nu te-ai pierdut
The returning soldiers	Soldații care se întorc
I'm not coming to save you	Nu vin să te salvez
I had never done that, though	Nu o făcusem niciodată, totuși
I can't play while they kill people	Nu mă pot juca în timp ce ei ucid oameni
I thought you were just a myth or a legend	Credeam că ești doar mit sau legendă
The construction of the church continued from east to west	Construcția bisericii a continuat de la est la vest
I didn't get inside	Nu am ajuns înăuntru
I looked at her brother in the mirror every morning	Mă uitam la fratele ei în oglindă în fiecare dimineață
I turn around and face the fairy queen	Mă întorc și mă înfrunt cu regina zânelor
I wanted to build, not tear	Am vrut să construiesc, nu să sfâșie
Being in such a big family makes you humble	A fi într-o familie atât de mare te face umil
I'm your little brother now	Sunt fratele tău mai mic acum
I think that's enough for now	Cred că este suficient deocamdată
I promise not to bite	Promit să nu mușc
I know you remembered him	Știu că ți-ai aminti de el
I had to be met by a farmer	Trebuia să mă întâlnească un fermier
I didn't mean anything	Nu am vrut să spun nimic anume
I can't believe it	Cu greu îmi vine să cred
I bit my lip and looked down	Mi-am muşcat buza şi m-am uitat în jos
I think he's head over heels	Cred că este cap peste tocuri
I think you'd like to be his girlfriend too	Cred că și tu ai vrea să fii prietena lui
I asked some friends	Am intrebat niste prieteni
I always knew he was waiting for me	Întotdeauna am știut că mă așteaptă
A great little room	O cameră mică grozavă
But I received another priest and a lay brother	Am primit însă un alt preot și un frate mirean
I broke my back to carry you at about twenty feet	Mi-am rupt spatele ca să te port la aproximativ douăzeci de picioare
I regretted that statement	Am regretat acea afirmație
I ended up looking for my guitar shop	Am terminat să-mi caut magazinul de chitare
I decided to take the initiative	Am decis să iau inițiativa
He made a mistake and was caught	A făcut o greșeală și a fost prins
I tried to find traces of my father	Am încercat să găsesc urme ale tatălui
I nodded	Am dat din cap că da
I can clearly hear the day	Aud clar ca ziua
I see a strange light coming into the living room	Văd o lumină ciudată intră în sufragerie
I couldn't look into her eyes	Nu am putut să mă uit în ochii ei
I'm afraid for the young man	Mi-e teamă pentru tânărul
It is used for storage	Este folosit pentru depozitare
I have a friend who works there	Am un prieten care lucrează acolo
I wonder if he can feel the cold here	Mă întreb dacă poate simți frigul de aici
I called them to really let them have it	I-am sunat pentru a le lăsa cu adevărat să aibă
I also included the broadcast receiver in the manifesto	Am inclus și receptorul de emisie în manifest
A fortune in cash, just sitting there on the table	O avere în numerar, doar stând acolo pe masă
I can't, with a good conscience, take advantage of you	Nu pot, cu conștiință bună, să profit de tine
I didn't mean to scold you	Nu am vrut să te răstesc
I consider myself ignorant about electricity	Eu ma consider ignorant in ceea ce priveste electricitatea
I knew the sheriff would scare him	Știam că șeriful îl va speria
I was very surprised	Am fost foarte surprins
He'll need a plastic surgeon after that	Va avea nevoie de un chirurg plastician după aceea
But light is not a real property of mass	Dar lumina nu este o proprietate reală a masei
A crowd rushed to the windows	O mulțime s-a repezit la ferestre
I know you know that	Știu că știi asta
I didn't want her to blame me	Nu am vrut ca ea să se învinovăţească
I will give this dream revelation	Voi da această revelație de vis
I lost the urge to write	Mi-am pierdut pofta de a scrie
A few drinks and some unexpected fun	Câteva băuturi și puțină distracție neașteptată
I should still have it	Ar trebui să-l am în continuare
I pushed the curtains aside to see outside	Am dat perdelele deoparte pentru a vedea afară
I need to find something to fill my days	Trebuie să găsesc ceva care să-mi umple zilele
A key image was also revealed	A fost dezvăluită și o imagine cheie
I was expecting to just pick her up at the door	Mă așteptam să o iau pur și simplu la ușă
I felt red	Mă simțeam roșind
A guard came in and led the girl	Un gardian a intrat și a condus fata
I see the valley far away, just below us	Văd valea departe, mult sub noi
I see you know what you need	Văd că știi de ce ai nevoie
I didn't want to die like that	Nu am vrut să mor așa
An excellent and easy-to-follow reference guide	Un ghid de referință excelent și ușor de urmat
I was glad he hadn't bought wine or beer	M-am bucurat că nu cumpărase vin sau bere
I was the first to come to the movie, for sure	Am venit primul la film, cu siguranță
I noticed she didn't look sad, exactly	Am observat că nu părea tristă, exact
I lay on my back and closed my eyes	M-am întins pe spate și am închis ochii
I can't tell you for sure what my final weight was	Nu vă pot spune cu siguranță care a fost greutatea mea finală
I think it must have been a month ago	Cred că trebuie să fi trecut cu o lună în urmă
I still wasn't convinced	Încă nu eram convins
I have the best proof a man can have	Am cea mai bună dovadă pe care o poate avea și un om
I think you're partly right	Cred că ai parțial dreptate
The flight is hard and steady	Zborul este greu și constant
I couldn't get out of there fast enough	Nu am putut să ies de acolo suficient de repede
I struggled with the urge and stood up	M-am luptat cu îndemnul și am stat în picioare
I can never leave the two of you alone together	Nu vă pot lăsa pe cei doi singuri împreună, niciodată
Also a practical gift	De asemenea, un cadou practic
I hid by the river	M-am ascuns lângă râu
I checked my online messenger	Mi-am verificat messengerul online
I pay taxes, you know	Plătesc taxe, știi
I brought you here to drive with me	Te-am adus aici să conduci cu mine
I told you about your language	Ți-am spus despre limba ta
The central theme of both is mortality and death	Tema centrală a ambelor este mortalitatea și moartea
I have nothing in common with the five	Nu am nimic în comun cu cei cinci
I wanted to run to him, kiss his lips	Am vrut să alerg la el, să-i sărut buzele
I said a few chosen words on the computer	Am spus câteva cuvinte alese la computer
I've known about your friendship for months	Știu de multe luni despre prietenia ta
I'm honored to have such a great readership	Sunt onorat să am o bază de cititori atât de grozavă
He was probably the eldest of five brothers	Probabil că era cel mai mare dintre cei cinci frați
I had never been in the woods	Nu fusesem niciodată în pădure
I don't need their money or their talents	Nu am nevoie de banii lor sau de talentele lor
I figured most people would feel the same way	Mi-am imaginat că majoritatea oamenilor simt la fel
We almost didn't, but we're still fighting	Aproape că nu am făcut-o, dar continuăm să luptăm
I should keep him until she needs him again	Ar trebui să-l păstrez până când ea avea din nou nevoie de el
I think the car was red	Cred că mașina era roșie
I lift her chin so that her eyes lock with mine	Îi ridic bărbia, astfel încât ochii ei să se blocheze cu ai mei
But the response to the photo was superb	Dar răspunsul la fotografie a fost superb
I cried for hours	Am plâns ce mi s-au părut ore întregi
I take care of my hosts	Am grijă de gazdele mele
I finally felt accepted	În sfârșit m-am simțit acceptat
I plan to get married and live there with my family	Plănuiesc să mă căsătoresc și să locuiesc acolo cu familia mea
I'm just texting	Eu doar transmit mesaje
I had always learned that it was boring	Întotdeauna mă învăţasem că este plictisitor
I turned off the oven and opened the door	Am oprit cuptorul și am deschis ușa
I was learning to treat things differently	Învățam să tratez lucrurile altfel
I should be there and you know it	Ar trebui să fiu acolo și tu știi asta
I love my earthly father	Îmi iubesc tatăl meu pământesc
I was very pleased with the work done	Am fost foarte mulțumit de munca făcută
It was exciting to hear my name pronounced	A fost emoționant să aud cum mi se spune numele
I can't imagine living the life you led	Nu îmi pot imagina să trăiesc viața pe care ai făcut-o
I was at a clear disadvantage	Eram într-un dezavantaj clar
I slowly raise my head to see the clock	Îmi ridic încet capul să văd ceasul
I never expected to be so welcome	Nu m-am așteptat niciodată să fiu atât de binevenit
I'm just doing what you taught me	Fac doar ceea ce m-ai învățat
We meet at seven in the situation room	Ne întâlnim la șapte în camera de situație
You have to keep going	Trebuie să continui
I knew it wasn't my job	Știam că nu era treaba mea
With his periodic illness	Cu boala lui periodică
I bet he's tired of dealing with us	Pun pariu că s-a săturat să aibă de-a face cu noi
I wish he'd taken it out already	Mi-aș dori să-l scoată deja
I have a very strong sexual desire	Am o dorință sexuală foarte mare
I think to profile and choose not	Cred că să profilezi și să alegi nu
I thought of inviting her to the northern country	M-am gândit să o invit în țara de nord
A poor attempt at humor	O slabă încercare de umor
I had no peace or comfort	Nu aveam pace, nici confort
I didn't even want to look at her	Nici nu voiam să mă uit la ea
I loved her with the feelings of my youth	Am iubit-o cu sentimentele tinereții mele
I bet his mother never made him a hat	Pun pariu că mama lui nu i-a făcut niciodată o pălărie
Honestly, I was quite surprised by a few things	Sincer, am fost destul de surprins de câteva lucruri
I was not yet ready to face whatever awaited me	Încă nu eram pregătit să înfrunt orice mă aștepta
A spear seems so limited	O suliță pare atât de limitată
I need a lot less than you to make it work	Am nevoie de mult mai puțin decât tine pentru a funcționa
I miss his warmth	Mi-e dor de căldura lui
I'm not a freedom fighter	Nu sunt un luptător pentru libertate
I want to see you there	Vreau să te văd acolo
I don't want to hurt these trees anymore	Nu vreau să mai rănesc acești copaci
I had no idea what he was thinking	Habar n-aveam la ce se gândea
I think she still has it	Cred că ea încă o are
I ask her and she speaks four languages	O întreb și ea vorbește patru limbi
I will not be rejected	Nu voi fi respins
I told him some things without telling him some things	I-am spus unele lucruri fără să-i spun unele lucruri
I never know how to say these things	Nu știu niciodată să spun în aceste lucruri
I had to crawl out of the alley	A trebuit să mă târesc afară de pe alee
I wanted to ask, but my childhood fears kept me calm	Am vrut să întreb, dar frica copilărească m-a ținut liniștit
See you while you drive	Ne vedem în timp ce conduci
I've done this kind of work before	Am mai făcut acest tip de muncă înainte
This expression may contain a travel idea	Această expresie poate conține o idee de călătorie
I thought she would at least invite me	M-am gândit că măcar mă va invita ea
I had completely lost track of time	Îmi pierdusem complet noțiunea timpului
I wondered if he would live downstairs	M-am întrebat dacă o să trăiască jos
I love you, old witch in the woods	Te iubesc, bătrână vrăjitoare din pădure
There are minimal cuts and edits	Există tăieturi și editare minime
I will stand on my own two feet and fight to the death	Îmi voi rămâne în picioare și voi lupta până la moarte
I think it's amazing	Cred că este uimitor
I saw the future	Am văzut viitorul
I looked to the left	M-am uitat în stânga
I hadn't spoken to her since the church incident	Nu mai vorbisem cu ea de la incidentul de la biserică
I wouldn't change anything about her	Nu aș schimba nimic la ea
I bring it to my heart and close my eyes	O aduc la inimă și închid ochii
I couldn't convince myself to touch him	Nu m-am putut convinge să-l ating
I had never seen it before	Nu mai văzusem niciodată
I look very closely at the victim's face	Privesc foarte intens chipul victimei
I wouldn't change anything we had together	Nu aș schimba nimic din ce am avut împreună
All I need is a walk to the next town	Am nevoie doar de o plimbare în următorul oraș
I was just upset about everything, about everyone	Eram pur și simplu supărat pentru tot, pentru toată lumea
I was restless and could not stand still	Eram neliniştit şi nu puteam sta liniştit
My end is my beginning	În sfârșitul meu este începutul meu
I look deep into his dark eyes	Mă uit adânc în ochii lui întunecați
I still didn't understand	Eu tot nu am inteles
A complete analysis is very complex	O analiză completă este foarte complexă
I was still very much in love with him	Eram încă foarte îndrăgostită de el
I thought you were either terribly hurt or dead	Am crezut că ești fie teribil de rănit, fie mort
All I know is that he came up with the idea	Știu doar că el a conceput ideea
A small stream also begins to flow through the cave	Un mic pârâu începe să curgă și prin peșteră
I was burning for her	Ardeam pentru ea
I clung to my unhappy life	M-am agățat de viața mea nefericită
I was good at running	Eram bun la alergat
I would turn big or collapse and burn myself	M-aș întoarce mare sau m-aș prăbuși și m-aș arde
I didn't write them, they were already written	Nu le-am scris eu, erau deja scrise
I take out my cell phone and check for service	Îmi scot telefonul mobil și verific pentru service
I wondered if they had ever had one before	M-am întrebat dacă au avut vreodată unul înainte
I was so sorry for him	Mi-a părut atât de rău pentru el
I have to be crazy about making such sacrifices	Trebuie să fiu nebun făcând astfel de sacrificii
A second spring has the first and second members	Un al doilea arc are primul și al doilea membru
I really liked that	Îmi plăcea foarte mult asta
I hadn't seen her since the winter	Nu o mai văzusem din iarnă
The league lasted only two seasons	Liga a durat doar două sezoane
I didn't appreciate the architecture then	Atunci nu am apreciat arhitectura
I was only there for help	Am fost acolo doar pentru ajutor
You learn with experience	Înveți cu experiență
I feel very sad and bad, really	Mă simt foarte trist și rău, într-adevăr
I didn't ask for that	Nu am cerut asta
I take a good look at all three	Mă uit bine la toate trei
I will support our child	Voi sprijini copilul nostru
I didn't know how to do that	Nu știam cum să fac asta
I think they would like different clothes	Cred că le-ar plăcea hainele diferite
I wanted to do something special, fun	Am vrut să fac ceva special, distractiv
I won't be at the office tomorrow morning	Nu voi fi la birou mâine dimineață
I didn't touch her	Nu am atins-o
I don't think we realized how hungry we were	Cred că nu ne-am dat seama cât de foame ne era
A pool of horror formed in my stomach	O baltă de groază s-a format în stomacul meu
I tried to find the lake, but I never did	Am încercat să găsesc lacul, dar nu am făcut-o niciodată
I don't regret making this purchase	Nu regret că am făcut această achiziție
I tasted my love on his lips and tongue	Am gustat dragostea mea pe buzele și pe limba lui
I had to find her and help her	A trebuit să o găsesc și să o ajut
None have been seen for over thirty years	Niciuna nu a fost văzută de peste treizeci de ani
I think they know that	Cred că ei știu asta
It was reduced to a single track shortly thereafter	Aceasta a fost redusă la o singură pistă la scurt timp după aceea
I should have trusted my sister	Ar fi trebuit să am încredere în sora mea
I've been there several times	Am fost să o vizitez acolo de mai multe ori
I could see the reflection in her flat compound eyes	Mi-am putut vedea reflexia în ochii ei compuși plati
I can barely make her eat	Abia o pot face să mănânce
I want you to read each of these	Vreau să citești fiecare dintre acestea
A distant echo of thunder rolls	Un ecou îndepărtat de tunete se rostogolește
One hundred years ago, water pipes were made of iron	Acum o sută de ani conductele de apă erau din fier
A good hot meal was exactly what they needed	O masă bună caldă era exact ceea ce aveau nevoie
A small crowd gathered	S-a adunat o mică mulțime
I have a business to run	Am o afacere de condus
I didn't eat that night	Nu am mâncat în noaptea aceea
We worked in the garden	Lucram în grădină
I will reverse that failure	Voi inversa acel eșec
We are counting the days	Numaram zilele
I can't wait to have brown rice with vegetables	Abia aștept să am orez brun cu legume
I won't go through this again	Nu voi trece prin asta din nou
I can't know every employee who works for me	Nu pot să cunosc fiecare angajat care lucrează pentru mine
I closed my eyes to focus on the memory	Am închis ochii pentru a mă concentra asupra amintirii
I stayed at this hotel three times apart	Am stat la acest hotel de trei ori separate
We like nice things and beautiful things	Ne plac lucrurile drăguțe și lucrurile frumoase
I could find a place like this, but far away	Aș putea găsi un loc ca acesta, dar departe
A few months at most	Câteva luni cel mult
Now I see you did it	Acum văd că ai făcut-o
I leave him alone in the garage and go shopping	Îl las singur în garaj și merg la cumpărături
I have to make some kind of transition	Trebuie să asum un fel de tranziție
I kissed his teeth on him, I went out	Mi-am sărutat dinții la el, am ieșit
I guess you never know	Presupun că nu știi niciodată
He was not among the initial twenty members	El nu a fost printre cei douăzeci de membri inițiali
I want to talk to her	vreau sa vorbesc cu ea
I rarely answered	I-am răspuns foarte rar
A new tenant is in the house	Un nou chiriaș este în casă
I know he didn't recognize me	Știu că nu m-a recunoscut
I nodded and he came down	Am dat din cap, iar el a coborât
I managed to do it without help	Am reușit să o fac fără ajutor
I can't escape so fast	Nu pot scăpa atât de repede
I never imagined he would be like a fugitive	Nu mi-am imaginat niciodată că va fi ca un fugar
I really need to use it more	Chiar am nevoie să-l folosesc mai mult
I can give you anything and everything you want	Îți pot oferi tot și orice îți dorești
A rescue mission that is beyond dangerous	O misiune de salvare de ultimă instanță care este dincolo de periculoasă
Let's follow the light	Să urmăm lumina
I'm getting the next error	Primesc următoarea eroare
A goal that ultimately was for their own purpose	Un scop care până la urmă a fost pentru propriul lor scop
I didn't do much of that at the time	Nu am făcut mare lucru din asta la acea vreme
I went back to leave	M-am întors să plec
I felt out of control	Am simțit că îmi scăpa controlul
I promised them and I convinced them it wouldn't happen	Le-am promis și i-am convins că nu se va întâmpla
I just don't understand your situation	Pur și simplu nu înțeleg situația ta
I see how creative she is	Văd cât de creativă este
I also understood the structure of the throne room	Am înțeles și structura sălii tronului
I wanted to see the whole thing	Am vrut să văd întregul
I would say that their tolerance for alcohol would be quite low	Aș spune că toleranța lor la alcool ar fi destul de scăzută
I nodded, trying to smile, and he smiled back at me	Am dat din cap, încercând să zâmbesc și el mi-a zâmbit înapoi
I waited for hours, but nothing	Am așteptat ore întregi, dar nimic
I couldn't decide to answer	Nu m-am putut decide să-i răspund
A little older than you	Puțin mai în vârstă decât tine
I went in and knelt in front of him	Am intrat și am îngenuncheat în fața lui
I respect your point of view	Îți respect punctul de vedere
I discovered my daughter	Mi-am descoperit fiica
I just want to help people	Vreau doar să ajut oamenii
I was really confused and confused	Eram cu adevărat confuz și nedumerit
I was still desperately trying to graduate from high school	Încă încercam cu disperare să absolv liceul
I felt it was all my fault	Am simțit că totul era vina mea
We've made historic tax cuts	Am făcut reduceri istorice de taxe
I'm switching to a channel with a random movie	Trec la un canal cu un film la întâmplare
I fit in perfectly against him	Mă potrivesc perfect împotriva lui
The armor would have been removed to save weight	Armura ar fi fost îndepărtată pentru a economisi greutate
I kept my arm bare in the sun	Mi-am ținut brațul gol spre soare
I nodded, heading for my seat	Am dat din cap, îndreptându-mă spre locul meu
I imagine my ability is like a balloon exploding	Îmi imaginez că abilitatea mea este ca un balon care explodează
I sent his son to private school	L-am trimis pe fiul său la școală privată
I have enough to support myself without working at all	Am destule să mă întrețin fără să muncesc deloc
I could face her	Aș putea să o înfrunt
Therefore, we share the honor of that creation	Prin urmare, împărtășim onoarea acelei creații
A dark memory that would not go away	O amintire întunecată care nu avea să dispară
He would have lost consciousness for a few more seconds	Încă câteva secunde și și-ar fi pierdut cunoștința
I was extremely shocked that night	Am fost extrem de șocat în acea noapte
I stand still and watch the dead	Stau nemișcat și mă uit la morți
I hope you don't either	Sper că nici tu nu vei face
A perfect place for a field hospital	Un loc perfect pentru un spital de campanie
A sudden flash of inspiration literally brought him back	O fulgerare bruscă de inspirație l-a adus literalmente înapoi
I always thank myself every time I go there	Mereu mă mulțumesc ori de câte ori merg acolo
I want to raise some serious money for you	Vreau să strâng niște bani serioși pentru tine
I heard a knock on the door	Am auzit bătând la uşă
I just want to say thank you	Vreau doar să spun mulțumesc
I just wish something was right	Mi-aș dori doar ca ceva să se potrivească
I think it's both stupid and unfair	Cred că este și prost și nedrept
A full moon shone from a black sky	O lună plină strălucea de pe un cer negru
I see you as an equal	Te văd ca pe un egal
I'm so glad to see you	Sunt atât de încântat să te văd
Shortly afterwards, he retired from active politics	Curând după aceea, s-a retras din politica activă
I really didn't need that kind of harassment right now	Chiar nu aveam nevoie de acest tip de hărțuire acum
I would be very happy and less stupid	Aș fi foarte fericit și mai puțin prost
I wrapped my arms around me	Mi-am cuprins brațele în jurul meu
I need to inform my mother	Trebuie să o informez pe mama
I miss you more than I can say	imi lipsesti mai mult decat pot spune cuvintele
I burned it without reading it	L-am ars fără să-l citesc
He resigned shortly thereafter	El a demisionat la scurt timp după aceea
I have no money, no medicine, nothing	Nu am bani, nici medicamente, nici nimic
Take a quarter out of your pocket	Scoate un sfert din buzunar
I heard a loud, shot-like noise	Am auzit un zgomot puternic, ca o împușcătură
I never explained how mankind got to the stars	Nu am explicat niciodată cum a ajuns omenirea la stele
I knelt down and checked	Am îngenuncheat și am verificat
I had to go back to the hospital	A trebuit să mă întorc la spital
I want us to be kind to each other	Vreau să fim amabili unul cu celălalt
A debate about parking	O dezbatere despre parcare
I can't help but sway a little	Nu pot să nu mă legănesc puțin
I've had back pain for over twenty years	Am dureri de spate de peste douăzeci de ani
I have a craving once again	Am încă o dată poftă
I open my mouth to speak, but nothing comes out	Deschid gura să vorbesc, dar nu iese nimic
Now I knew there was no going back	Acum știam că nu există cale de întoarcere
I know little about that	Știu puțin despre asta
I lost you there for a minute	Te-am pierdut acolo pentru un minut
I'd like both of us to start decorating the house	Mi-ar plăcea să ne punem amândoi să decorăm casa
I give you the link to the recipe below	Vă dau mai jos linkul pentru rețetă
I had slept all day	Dormisem toată ziua
I couldn't look away from the intensity in his eyes	Nu puteam privi în altă parte de la intensitatea din ochii lui
I didn't want to be touched	Nu am vrut să fiu atins
I just can't stay home and do nothing	Pur și simplu nu pot sta acasă și nu fac nimic
A wave of heat spread between her legs	Un val de căldură s-a răspândit între picioarele ei
In twelve months, the two got married	În douăsprezece luni, cei doi s-au căsătorit
A small manual for download	Un mic manual pentru descărcare
It was a controversial action	A fost o acțiune controversată
I can guarantee you won't look bad in it	Vă pot garanta că nu veți arăta prost în ea
I saw them tear their skin	Le-am văzut rupându-i pielea
Two downloads of the song were recorded	Au fost înregistrate două preluări ale melodiei
I'll do well	Voi face bine
I stood in front of all those men	M-am scos în fața tuturor acelor bărbați
I'll fire the servants this week	Voi concedia servitorii săptămâna aceasta
I'd like to tell a few people though	Aș vrea să le spun câtorva oameni totuși
I had conflicting feelings about the show	Am avut sentimente contradictorii despre serial
Hit first and think afterwards	Loviți mai întâi și gândiți-vă după aceea
A decent meal tonight would also be welcome	O masă decentă în seara asta ar fi, de asemenea, binevenită
A woman with independent means	O femeie cu mijloace independente
I heard the phrase	Am auzit fraza
I fell back into bed and smiled	Am căzut înapoi în pat și am zâmbit
I felt my whole body touch him	Am simțit că tot corpul meu îl atinge
I was very worried	Eram foarte îngrijorat
Restoration efforts continue	Eforturile de restaurare continuă
I was still thinking and not listening	Încă mă gândeam și nu ascultam
I slept twelve hours	Am dormit douăsprezece ore
A small gathering of students stands still	O mică adunare de studenți stă nemișcați
A faint voice came to his ears	O voce slabă îi veni la urechi
I qualified immediately and they were shocked	M-am calificat imediat și au fost șocați
I am an independent voter	Sunt un alegător independent
I was already attached to him	Deja mă atașam și eu de el
I gasped in delight, clinging to him	Am gâfâit încântat, agățându-mă de el
I took it off campus and repaired it	L-am scos în afara campusului și l-am reparat
I might start doing all sorts of things	S-ar putea să încep să fac tot felul de lucruri
I ran to get the bucket of water	Am alergat să iau găleata cu apă
I doubt they think much	Mă îndoiesc că ei gândesc mult
I've never felt happier	Nu m-am simțit niciodată mai fericit
I worked on the opposite side	Am lucrat pe partea opusă
I also briefly describe the judicial system	Descriu pe scurt și sistemul judiciar
I look around, avoiding eye contact	Mă mai uit în jur, evitând contactul vizual
I guess that's how we fell together	Presupun că așa ne-am căzut împreună
He never talked about it with his comrades	Nu a mai vorbit niciodată despre asta cu camarazii săi
I studied the guards outside my window	I-am studiat pe paznicii din afara ferestrei mele
I could be ready for her	Aș putea fi gata pentru ea
I could see a field of trees at the edge	Am putut vedea un câmp cu copaci la margini
I know it's an intense struggle that you have to fight	Știu că este o luptă intensă pe care trebuie să o duci
I didn't know the night would end like this	Nu știam că noaptea se va termina așa
I still smile at the thought of all the enthusiasm he shared	Încă zâmbesc gândindu-mă la tot acel entuziasm pe care l-a împărtășit
I'll fill in the details later	Vă voi completa detaliile mai târziu
I wanted to let him in slowly	Am vrut să-l las încet să intre
I didn't like any of this	Nu mi-a plăcut nimic din toate astea
I will do you a favor	Îți voi acorda favoare
I lit up and fired a long shot	M-am aprins și am tras o lungă trage
I had no plans to see anyone killed today	Nu aveam niciun plan să văd pe cineva ucis astăzi
More disaster relief was provided after the second hurricane	Mai multe ajutoare pentru dezastre au fost oferite după al doilea uragan
We were both at one point	Am fost amândoi la un moment dat
I suggest you read it	Îți sugerez să o citești
I will not let anyone kill you	Nu voi lăsa pe nimeni să te omoare
I deal with such a stupid feeling	Mă ocup de un asemenea sentiment prostesc
I hope you didn't wait long	Sper că nu ați așteptat mult
I saw some of the natives washing themselves with leaves	Am văzut câțiva dintre băștinași spălându-se cu frunze
I told my friend here	I-am spus prietenului meu, aici
I asked to come with us for lunch	Am cerut să vin la prânz cu noi
I slept until the sun rose	Am dormit până a răsărit soarele
I think we'll stay here	Cred că vom rămâne aici
I wasn't really nervous	Nu prea m-am simțit nervos
I can barely keep my head up to write this	Abia pot să țin capul sus să scriu asta
I can't wait to understand	Abia aștept să înțelegem lucrurile
A world of sadness and violence	O lume a tristeții și a violenței
I even said his name out loud several times	Chiar i-am rostit numele cu voce tare de mai multe ori
I guess you think he could explain something	Presupun că crezi că ar putea explica ceva
I see you have your package	Văd că ai pachetul tău
I had to inform you on the way	Trebuia să te informez pe drum
I didn't stop for a second	Nu m-am oprit nici o secundă
I feel like he could come after me	Am senzația că ar putea veni după mine
I'm thinking of a short, clean cut	Mă gândesc la o tăietură scurtă și curată
I'll make a log of material	Voi face un jurnal de material
I thought you missed the plane, which was impossible	Am crezut că ai ratat avionul, ceea ce era imposibil
I think we have something here	Cred că avem ceva aici
I remember the night we met	Îmi amintesc că din noaptea în care ne-am întâlnit
I was so glad he met someone like him	M-am bucurat atât de mult că a cunoscut pe cineva ca el
I never thought about human life	Nu m-am gândit niciodată la viața umană
In fact, I haven't noticed the results in one person yet	De fapt, nu am observat încă rezultatele la o persoană
I think that would be the best solution for now	Cred că asta ar fi cea mai bună soluție pentru moment
I am wise enough to know my own mind	Sunt suficient de înțelept încât să-mi cunosc propria minte
A quarter of a century has passed	Trece un sfert de secol
A few feet below, he saw a group of men	La câțiva metri mai jos, a văzut un grup de bărbați
The translation was not perfect	Traducerea nu a fost perfectă
I need you to follow him with me	Am nevoie să-l urmărești cu mine
I removed my worries and smiled at them	Mi-am îndepărtat îngrijorările și i-am zâmbit
I continued to read the news every morning in the newspapers	Am continuat să citesc știrile în fiecare dimineață în ziare
I didn't consider that	Nu am luat în considerare asta
I kept reaching for my boy	Am tot întins mâna spre băiatul meu
I had half a mind to shoot him too	Am avut o jumătate de minte să-l trag și eu
One death resulted in the city	Un deces a rezultat în oraș
I knelt down and prayed	M-am pus în genunchi și m-am rugat
I could make him proud	L-aș putea face mândru
I want you to have this	Vreau să ai asta
I had too much of a feeling to stay	Am avut prea multă simțire să rămân
I need to get rid of this problem anyway	Trebuie să scap oricum din această problemă
I looked at the picture in front	M-am uitat la poza din față
I wrapped my long hair around his penis	Mi-am înfăşurat părul lung în jurul penisului lui
I took a deep breath and prayed for the best	Am respirat adânc și m-am rugat pentru ce e mai bun
I sigh and rub my neck	Oftez și mă frec pe ceafă
I think this fight is just beginning	Cred că această luptă abia începe
I want responsibility	Vreau responsabilitate
I marked where they were	Am marcat unde erau
I really needed to rub my eyes	Aveam o nevoie mare să mă frec la ochi
I held the stack closer to my nose	Am ținut teancul mai aproape de nas
I gasped in shock, but I didn't walk away	Am gâfâit șocată, dar nu m-am îndepărtat
I think the promise says so	Cred că promisiunea spune asta
I wasn't a nice person	Nu am fost o persoană drăguță
I know tricks you never dreamed of	Știu trucuri la care nu ai visat
I didn't get out of his sight	Nu am iesit din ochii lui
I was scared and angry at the same time	Eram speriat și furios în același timp
I smiled at him and leaned over for a kiss	I-am zâmbit și m-am aplecat pentru un sărut
I give you credit for your efforts, anyway	Îți dau credit pentru eforturile tale, oricum
I was scared when the doctor worked my leg	M-am speriat când doctorul mi-a lucrat piciorul
A phone call to the police	Un telefon la poliție
I didn't do anything to do that	Nu am făcut nimic ca să mă fac așa
I trust you with my heart	Am încredere în tine cu inima mea
I've been standing in front of the door for many years	Am stat în fața ușii de mulți ani
I laughed badly	Am râs rău
All this left him in a kind of rage	Toate acestea l-au lăsat într-un fel de furie
I even met my first true boyfriend there	Mi-am întâlnit chiar și primul meu iubit adevărat acolo
The tail is only slightly darker above than below	Coada este doar puțin mai întunecată deasupra decât dedesubt
I can try to help you	Pot să încerc să te ajut
She advised people to buy the show	Ea a recomandat oamenilor să cumpere serialul
I just wanted to get to the base with you	Am vrut doar să ating baza cu tine
I started to panic, feeling inadequate	Am început să intru în panică, simțindu-mă inadecvat
I didn't understand what she was saying and I was upset	Nu am înțeles ce spune ea și m-am simțit supărat
I need you to do some more paperwork	Am nevoie să mai faci niște documente
I could be someone else	Aș putea fi o altă persoană
The army opened fire twice more	Armata a mai deschis focul de două ori
I couldn't be sorry for them	Nu puteam să-mi pară rău pentru ei
I raise my hand and she gestures to me	Ridic mâna, iar ea îmi face semn spre mine
I made them promise not to tell anyone	I-am făcut să promită că nu spun nimănui
A look of shock and indignation	O privire de șoc și indignare
I appreciate you taking the time to listen	Apreciez că îți faci timp să asculți
I certainly liked him more unconsciously	Cu siguranță mi-a plăcut mai mult de el inconștient
We were going up to the sky	Urcam spre cer
In fact, it was quite painful to watch	De fapt, a fost destul de dureros de urmărit
There was a daily newspaper on one of the tables	Pe una dintre mese stătea un ziar zilnic
I just want you for tonight	Te vreau doar pentru seara asta
A candle is burning on the table	O lumânare arde pe masă
I gave them the opportunity to jump home	Le-am oferit posibilitatea de a sari acasă
I know my brother doesn't	Știu că fratele meu nu
I heard heavy footsteps advancing from another hallway	Am auzit pași grei înaintând de pe alt hol
I still need your services	Încă am nevoie de serviciile tale
I wouldn't have been	nu as fi fost
I didn't feel like laughing	Nu aveam chef să râd
I can see a future for you in this business	Pot să văd un viitor pentru tine în această afacere
I'm not lying, he really did	Nu mint, chiar a făcut-o
I tasted one to be sure	Am gustat unul ca să fiu sigur
I took a long glass, then another	Am luat un pahar lung, apoi altul
I only joined them once	M-am alăturat lor doar o dată
Now I'm sitting on a beach	Acum am stat pe o plajă
I like your color better	Îmi place mai mult culoarea ta
I told him he wasn't sure, but he insisted	I-am spus că nu este sigur, dar el a insistat
I relax even more and I feel that time is starting to slow down	Mă relaxez și mai mult și simt că timpul începe să încetinească
The production took some time to develop and understand	Producția a necesitat ceva timp pentru a se dezvolta și înțelege
He was born to save	S-a născut pentru a salva
However, I really like the young master	Totuși, îmi place foarte mult tânărul maestru
I thought he was very kind to him	Am crezut că a fost foarte binevoitor din partea lui
I didn't have much to say	Nu am avut multe de spus
This time I didn't hug my brother	De data asta nu l-am îmbrățișat pe fratele meu
I call it the argument of belonging	Eu îl numesc argumentul apartenenței
Dig into the potential	Sapă vorbind cu potențiali
I was grateful you gave me comfort	Ți-am fost recunoscător că mi-ai oferit mângâiere
I didn't get much sleep because of the breath in my mouth	Nu am dormit prea mult din cauza respirației pe gură
I got this, it's all mine	Am primit asta, totul este al meu
I didn't hear him come in	Nu l-am auzit intrând
I like enclosed spaces	Îmi plac spațiile închise
I'm not saying theft is good	Nu spun că furtul este bine
A typical system process would be the following	Un proces tipic pentru sistem ar fi următorul
I wouldn't be able to give you any attention	Nu aș fi în stare să-ți dau nicio atenție
I had my own room attached to the kitchen	Aveam propria mea cameră atașată bucătăriei
I have two questions about that	Am două întrebări despre asta
I know what that means	Știu ce înseamnă asta
I can't stay here all day	Nu pot sta aici toată ziua
I'm starting to like going for real walks	Încep să-mi placă să merg la plimbări reale
I took my eyes off the ball	Mi-am luat ochii de la minge
I had electricity now	Aveam curent electric acum
I used this to raise my anger against him	Am folosit asta pentru a-mi ridica furia împotriva lui
I asked myself a question	Mi-am pus o întrebare
I knew she would love him too	Știam că și ea îi va iubi
I hurried downstairs	M-am grăbit jos
Only one man was walking in front of the building	Un singur bărbat se plimba în fața clădirii
I also like soft colors	Îmi plac și culorile moi
I won't argue with you anymore	Nu mă voi mai certa cu tine
I hit all the baseball players on the mount	Îi lovesc pe toți jucătorii de baseball de pe montură
I want to ask for help	Vreau să cer ajutor
I woke up to the sound of loud footsteps	M-am trezit cu sunetul unor pași puternici
I challenge you to try and invest in this	Te provoc să încerci și să te investești în asta
I, for one, had never gone that far	Eu, noi, nu mersesem niciodată atât de departe
I will find his memory everywhere	Îi voi găsi amintirea peste tot
I was sitting on the couch reading a book	Stăteam pe canapea și citeam o carte
I saw their breath	Le-am văzut respirația
I went through everything except his bedroom	Am trecut prin toate, în afară de dormitorul lui
I leaned in a little to improve my eyesight	M-am aplecat puțin pentru a-mi îmbunătăți vederea
I guess we'll find out	Presupun că vom afla
The critical reception of the film was very poor	Recepția critică a filmului a fost foarte slabă
I crossed this stream and continued	Am traversat acest pârâu și am continuat
A steady, gentle wind was blowing from the north	Un vânt constant și blând sufla dinspre nord
I didn't expect him to be here with the others	Nu mă așteptam să fie aici cu ceilalți
I spent half my life painting	Mi-am petrecut jumătate din viață pictând
I met her before she was a reporter	Am cunoscut-o înainte de a fi reporter
I am the fighter, the leader of our armies	Eu sunt luptătorul, conducătorul armatelor noastre
A young woman and her child across the street	O tânără și copilul ei peste drum
I wouldn't worry about him	Nu mi-aș face griji pentru el
I wanted to get out of public school	Am vrut să ies de la școala publică
I can feel my breath	Îi simt respirația pe a mea
I can get him through a cool guard	Pot să-l fac să treacă printr-un gardian cool
I suppose he calls this son of his a student	Presupun că îl numește elev pe acest fiu al lui
The dramatic reduction has affected urbanism	Reducerea dramatică a afectat urbanismul
I know he upset me yesterday	Știu că m-a dat peste cap ieri
I expect you to follow	Mă aștept să urmați
This point of view had a great influence on the medical profession	Acest punct de vedere a avut o mare influență în profesia medicală
I know exactly what's going on	Știu exact ce se întâmplă
I'm really getting alone	Devin cu adevărat singur
The storm never affected the earth	Furtuna nu a afectat niciodată pământul
A moment later, he smiled	O clipă mai târziu, a zâmbit
I personally may not, but maybe others would	Eu personal s-ar putea să nu, dar poate alții ar face-o
I can't afford the police to get your hands on you	Nu-mi permit ca poliția să te pună mâna pe tine
I have a dedicated man at work	Am un om dedicat la serviciu
I've seen it done somewhere before	Am mai văzut-o făcut undeva
Nothing would fool me now	Nimic nu m-ar înșela acum
I had to hold on to the sink for support	A trebuit să mă țin de chiuvetă pentru sprijin
I can't sleep anymore	nu mai pot dormi
A glow of warmth struck him in the face	O strălucire de căldură îl izbi în față
I wondered at the time	m-am întrebat la vremea aceea
I need to give you a verbal warning	Trebuie să-ți dau un avertisment verbal
A risk he was unwilling to take	Un risc pe care nu era dispus să-l asume
I won't let her hurt you	Nu o voi lăsa să-ți facă rău
A woman in a white hat is right behind her	O femeie cu o șapcă albă urmează chiar în spate
I shouldn't have slept at all	N-ar fi trebuit să dorm deloc
I was tall for my age	Eram înalt pentru vârsta mea
There will be more bands this time	Vor fi mai multe trupe de data aceasta
I didn't like his smile	Nu mi-a plăcut zâmbetul lui
I had to destroy something	Trebuia să distrug ceva
I should go to the health center	Ar trebui să merg la centrul de sănătate
I was drawn in too many directions	M-am lăsat atras în prea multe direcții
I will continue to pray for him	Voi continua să mă rog pentru el
A pure moment, one that never leaves and never changes	Un moment pur, unul care nu pleacă și nu se schimbă niciodată
A sheet and a blanket cover her from knee to chin	Un cearșaf și o pătură o acoperă de la genunchi până la bărbie
A rooster is not a feminine thing	Un cocoș nu este un lucru feminin
I've had enough for both of us	Am avut destul pentru amândoi
I drank mine while she cried her own	L-am băut pe al meu în timp ce ea plângea pe al ei
I'll help you solve the mystery, if you want	Te voi ajuta să rezolvi misterul, dacă vrei
I couldn't keep her around	Nu am putut să o țin în preajmă
A little goat got lost	Un ied mic s-a rătăcit
I can't sing a note	Nu pot să cânt o notă
I was expecting this	Ma asteptam la asta
I signed the documents and he gave me a copy	Am semnat documentele și mi-a dat o copie
I was grateful for the support available in the group	Am fost recunoscător pentru sprijinul disponibil în grup
I was really taken care of	Am fost cu adevărat îngrijit
I know he'll show up	Știu că va apărea
I can read you like a book	Te pot citi ca pe o carte
A smile crept over her face	Un zâmbet s-a strecurat pe chipul ei
I look back at her, then focus on the road	Mă uit înapoi la ea, apoi mă concentrez asupra drumului
I was overwhelmed by this revelation	Am fost copleșit de această revelație
I hurried to see what damage had been done	M-am grăbit să văd ce pagubă fusese făcută
I never, ever wanted that car	Niciodată, niciodată nu mi-am dorit acea mașină
I saw him coming from a mile away	L-am văzut pe acela venind de la o milă depărtare
I was glad he came	M-am bucurat că a venit
I know where he's going now	Știu unde duce acum
I expect to find the camp abandoned	Mă aștept să găsesc tabăra abandonată
I've never had a kiss like this	Nu am avut niciodată un sărut ca acesta
I couldn't resist anything	nu am putut rezista la nimic
The landscape is still a forest with a few small lakes	Peisajul este tot pădure cu câteva lacuri mici
I didn't blame him exactly	Nu l-am învinuit exact
I read about it in the papers	Am citit despre asta în ziare
I can wait a little longer	Pot să mai aștept puțin
I knocked, but no one came to the door	Am bătut, dar nimeni nu a venit la uşă
I mean, she wasn't like him	Adică nu era ca el
I have no idea what's here	Habar n-am ce e aici
I have to make moves	Trebuie să fac mișcări
I liked your sense of initiative	Mi-a plăcut simțul tău de inițiativă
I left very close to the end	Am plecat foarte aproape de final
I was completely confused by the phone call	Am fost complet confuz de apelul telefonic
I should prepare for the invasion that will take place	Ar trebui să mă pregătesc pentru invazia care va avea loc
A very profitable business	O afacere foarte profitabilă
I always knew the truth	Am știut întotdeauna adevărul
She stroked her breasts with the back of her hand	Îi mângâi sânii cu dosul mâinii
I did not recognize this type of behavior from him	Nu am recunoscut acest tip de comportament de la el
I went downstairs and turned on the coffee	Am coborât jos și am pornit cafeaua
I saw you cooking wonderful things here	Te-am văzut gătind lucruri minunate aici
I've never brought women back here	Nu am adus niciodată femei înapoi aici
I wanted to keep you close to me	Am vrut să te țin aproape de mine
I knew it was because he was sleeping	Știam că era pentru că dormea
I'll explain the problem again, for the fourth time	Explic din nou problema, pentru a patra oară
I had to go back to work	A trebuit să mă întorc la muncă
They can lock you out or lock you in	Ei te pot închide afară sau te pot închide înăuntru
I give him a grateful smile	Îi arunc un zâmbet recunoscător
I had faith	Am avut credință
I have to make my own freedom appear	Trebuie să-mi fac să apară propria libertate
A price to pay	Un preț care trebuia plătit
A huge weight had just lifted from his shoulders	O greutate uriașă tocmai îi ridicase de pe umeri
I was asked for a compliment for her house	Mi-a fost cerut un compliment pentru casa ei
I do as the man says	Fac cum spune bărbatul
I clung to the trunk, shaking violently	M-am agățat de portbagaj, tremurând puternic
I already miss you so much	Deja mi-e atât de dor de tine
A quick conference later, she returned	O conferință rapidă mai târziu, ea s-a întors
I ran and I ran and I ran	Am alergat și am alergat și am fugit
I went to the bathroom and started taking a bath	Am mers la baie și am început să fac baie
I looked up out of the corner of my eye	Am ridicat privirea cu coada ochiului
A world without writers and literature is a sad place	O lume fără scriitori și literatură este un loc trist
I took it from him and nodded and thanked him	L-am luat de la el și am dat din cap și mulțumesc
A weapon hit him in the head	O armă i-a ajuns la tâmplă
I have my own studio and gallery here	Am propriul meu studio și galerie aici
I was determined to get it	Eram hotărât să o apuc
I sold it more than twice the original offer	L-am vândut de peste două ori oferta inițială
I have no reason to hold you now	Nu am niciun motiv să te țin în brațe acum
I definitely had to break the scotch tape	Cu siguranță a trebuit să sparg scotch-ul
I feel like there won't be a jury	Simt că nu va fi un juriu
I learn something new every day	Învăț ceva nou în fiecare zi
I introduced you to my family	Ți-am prezentat familia mea
I should have been in it by now	Ar fi trebuit să fiu deja în ea
I hope and pray that the article was wrong	Sper și mă rog că articolul a fost greșit
She writes constantly	Ea scrie constant
I felt a pleasant breeze and heard a strange sound	Am simțit o adiere plăcută și am auzit un sunet ciudat
I slept for another half hour	Am dormit încă o jumătate de oră
A heart attack, they think	Un atac de cord, cred ei
I choose heterosexual women or gay men	Aleg femei heterosexuale sau bărbați gay
I started to get even angrier	Am început să fiu și mai supărat
I refused to see what my life had become	Am refuzat să văd ce devenise viața mea
You can go back there	Te poți întoarce acolo
I think they will help us	Cred că ne vor ajuta
I made you my whole world	Te-am făcut întreaga mea lume
I need something like that to keep me steady	Am nevoie de ceva de genul care să mă țină neclintit
I touched the cup to her lips	Am atins cupa de buzele ei
I didn't want to think about her at all	Nu voiam să mă gândesc deloc la ea
I nod to him	Îi fac un semn încurajator din cap
You mean, like, saltines and their ilk, eh?	Adică ești cu adevărat pregătit?
I thought he said it was your idea	Am crezut că a spus că a fost ideea ta
I looked at her like crazy	Mă uitam la ea ca o nebună
I think it was better than having a cast	Cred că a fost mai bine decât să ai o distribuție
I could also see flames	Am putut vedea și flăcări
I must do what is best for my kingdom	Trebuie să fac ce e mai bine pentru regatul meu
I would get in the way	M-aș pune în cale
He did exactly what he had to do	A făcut exact ce trebuia să facă
I climb the stairs and enter the brightly lit stage	Urc scările și intru pe scena puternic luminată
I really have something you wrote	Am chiar ceva ce ai scris
I really appreciate everything you've done for me	Apreciez cu adevărat tot ce ai făcut pentru mine
I'm at noon and I was desperate to call you	Sunt la prânz și eram disperat să te sun
This turned him into a heel in the process	Acest lucru l-a transformat într-un călcâi în acest proces
I was too shocked to react at first	Am fost prea șocată să reacționez la început
I know this has to be it	Știu că asta trebuie să fie
I looked at her face	M-am uitat la chipul ei
I'm almost out of this world	Sunt aproape rupt de lume
I opened the closet door	Am deschis ușa dulapului
I know this is beyond our comprehension	Știu că asta depășește înțelegerea noastră
I'm excited about the prospect of getting organized	Sunt încântat de perspectivele de a mă organiza
It must have been quite far by now	Trebuie să fi fost destul de departe până acum
I was not forgiven	Nu am fost demn de iertare
However, I was not immune	Totuși, nu eram imun
A voice whispered in my mind	O voce mi-a șoptit din suflet în minte
I will not make mistakes	Nu voi face greseli
I am very happy to meet new people	Sunt foarte fericit să cunosc oameni noi
I could work with him	Aș putea lucra cu el
A true lover would know how to handle this	Un iubit adevărat ar ști cum să se descurce cu asta
I saw him at school every morning	Îl vedeam la școală în fiecare dimineață
I kept wondering why he didn't try harder	Mă tot întrebam de ce nu s-a străduit mai mult
I directed the warm air at my body	Am îndreptat aerul cald spre corpul meu
I know how right you are	Știu cât de drept ești
I kept it to master today	L-am păstrat pe acesta pentru a-l stăpâni astăzi
A cop with a gold pen	Un polițist cu un stilou de aur
I couldn't escape	Nu puteam scăpa afară
I looked straight down	M-am uitat drept în jos
I could have learned better	Aș putea fi mai bine învățat
I really like to sleep	Chiar imi place sa dorm
A commitment is a commitment	Un angajament este un angajament
A variety of age groups were represented	Au fost reprezentate o varietate de grupe de vârstă
I used to try to release those thoughts	Obișnuiam să încerc să eliberez acele gânduri
I had no training in martial arts	Nu am avut nicio pregătire în arte marțiale
I know you did this for me	Știu că ai făcut asta pentru mine
I was still pretty shaken by my own emotions earlier	Eram încă destul de zguduit de propriile mele emoții mai devreme
I wasn't the one who ran away from trouble	Nu am fost acea persoană care a fugit de probleme
I wasn't smooth or cunning when it came to girls	Nu eram lin sau viclean când era vorba de fete
I can tell you really like it	Pot spune că te place cu adevărat
I couldn't find any explanation	Nu am găsit nicio explicație
I'm telling you something though	iti spun totusi ceva
I know you like this color	Știu că îți place culoarea asta
I followed her, following her delicate steps through the grass	Am urmat-o, urmărindu-i pașii delicati prin gazon
I jumped up and down with joy	Am sărit în sus și în jos de bucurie
I look forward to hearing from you	Aștept cu nerăbdare și apreciez orice feedback
A summer storm, he thought	O furtună de vară, se gândi el
The press response to the album was mixed	Răspunsul presei la album a fost amestecat
Both traveled from other worlds	Ambii au călătorit din alte lumi
I rub my temples while my head beats hard	Îmi frec tâmplele în timp ce capul îmi bate greu
I was getting used to being laughed at	Începeam să mă obișnuiesc să fiu de râs
I was expecting twenty people	Mă așteptam la douăzeci de oameni
A cloth covered his mouth	O cârpă îi acoperi gura
I should have been the one walking	Ar fi trebuit să fiu cel care merge
I know it's still a long way off	Știu că este încă mult
I have to get over them with you tonight	Trebuie să trec peste ele cu tine în seara asta
I really enjoy learning from her	Îmi place foarte mult să învăț de la ea
I agree that language schools vs.	Sunt de acord că școlile de limbi străine vs
I married him without giving him my heart	M-am căsătorit cu el fără să-i dau inima mea
I thought you'd like some company	Credeam că ți-ar plăcea niște companie
I should have told the police the truth	Ar fi trebuit să spun poliției adevărul
I can understand you	te pot înțelege
I saw him in my dreams	L-am văzut în visele mele
I hesitated when he opened the passenger door	Am ezitat când a deschis ușa pasagerului
I was saying something, he was saying something	Eu spuneam ceva, el spunea ceva
I threw myself into the dust	M-am aruncat în praf
A mother and a son are talking	O mamă și un fiu vorbesc
I guide her to the employee's entrance before she speaks again	O ghidez spre intrarea angajatului, înainte de a vorbi din nou
I thought I'd make love to you	M-am gândit să fac dragoste cu tine
I wasn't paying attention to politics either	Nici eu nu eram atent la politică
A moment later, his arms slid around her waist	O clipă mai târziu, brațele lui i-au alunecat în jurul taliei
I managed slowly	M-am descurcat încet
I'm here for a long time	Sunt aici pe termen lung
I was looking for an anchor, a purpose	Căutam o ancoră, un scop
I advise him on almost anything	Îl sfătuiesc în aproape orice
I knew it wouldn't be	Știam că nu va fi
I was very good at them	M-am priceput foarte bine la ei
I can almost guarantee it	O pot garanta aproape
I gave up and went back to the office	Am renunțat și m-am întors la birou
I didn't know what to think at first	Nu am știut ce să cred la început
I hope there are fish in the pond	Sper că sunt pești în iaz
I just hope he's still here	Sper doar că e încă aici
I'll say that, though	Voi spune asta, totuși
I think it's a matter of when, not if	Cred că este o chestiune de când, nu dacă
I have eyes and ears everywhere	Am ochi și urechi peste tot
I didn't know what my next move was	Nu știam care este următoarea mea mișcare
I have no other requests	Nu am alte cereri
I kept crying for help	Am tot plâns după ajutor
I know you have some new tricks up your sleeve	Știu că ai câteva trucuri noi în mânecă
A brilliant woman in every way, vigorous but meticulous	O femeie strălucitoare din toate punctele de vedere, vigură, dar minuțioasă
We already have it together	O am deja împreună
I'm so ready to finish school	Sunt atât de gata să se termine școala
I was completely disappointed with the service	Am fost complet dezamăgit de serviciu
I was either depressed or dying	Eram fie deprimat, fie pe moarte
She also gave lectures for schools	Ea a ținut și prelegeri transmise pentru școli
I was worried about you	îmi făceam griji pentru tine
I might find out about my father tonight	S-ar putea să aflu despre tatăl meu în seara asta
I have so little left	Mi-a mai rămas atât de puțin
I nodded to please him	Am dat din cap pentru a-i face plăcere
I began to notice a pattern	Am început să observ un model
I was no longer in my bedroom	Nu mai eram în dormitorul meu
I couldn't find a comfortable position in bed	Nu am găsit o poziție confortabilă în pat
I then headed for the bridge door	M-am îndreptat apoi spre ușa podului
I can see where you get your witty energy from	Pot să văd de unde îți iei energia plină de spirit
I have a tooth problem	Am o problemă cu dinții
He also had an effective second game	A avut și un al doilea joc eficient
I had to decide to let her go	A trebuit să decid să o las să plece
I have great friends and family	Am prieteni și familie fantastice
I need to talk to more men	Trebuie să vorbesc cu mai mulți bărbați
I could go in, sit down, talk to her	Aș putea să intru, să mă așez, să vorbesc cu ea
I looked at the clock on the bed	M-am uitat la ceasul de pe pat
I had found a way to fit in somewhere	Găsisem o modalitate de a mă potrivi undeva
A ribbon gathered the letters in a neat package	O panglică a adunat literele într-un pachet îngrijit
A little of that, a little of that	Un pic de asta, un pic de asta
I thought you'd be more responsive to something like tonight	M-am gândit că vei răspunde mai mult la ceva de genul diseară
I poured fake, I draw more and more line	Am turnat fals, trag din ce în ce mai multă linie
I have everything you asked for	Am tot ce mi-ai cerut
I have a bag at home	Am o geantă acasă
I want you to be well my love	Vreau să fii bine iubirea mea
I moved to the edge and stopped	M-am mutat la margine și m-am oprit
I read it on your face	Ți-am citit-o pe față
I've always felt like he's hiding something	Întotdeauna am simțit că ascunde ceva
See you in a few days	Ne vedem în câteva zile
I feel like I'm losing weight trying to keep up	Simt că mă slăbesc încercând să țin pasul
I just asked for your time	Ți-am cerut doar ora
I hated him and admired him at the same time	L-am urât și l-am admirat în același timp
I had to accept that	Trebuia să accept asta
I set up my phone and accepted the call	Mi-am pus telefonul în picioare și am acceptat apelul
She was kind and generous	Era bună și generoasă
I will only do it and put it into existence	O voi face doar și o voi pune în existență
Now I can't even be your friend	Acum nu pot fi nici măcar prietenul tău
A ladder descended to the side of the well	O scară cobora pe partea laterală a puțului
I was one of the lucky ones	Am fost unul dintre cei norocoși
I didn't get a chance to escape	Nu am avut ocazia să scap
I just helped them, you know	Tocmai i-am ajutat, știi
I was still awful	Eram încă groaznic
He was an intelligent and ambitious man	Era un om inteligent și ambițios
More intense systems are formed on land than on water	Pe pământ se formează sisteme mai intense decât pe apă
I heard there was literally hell in there	Am auzit că era literalmente un iad acolo
Francis is being removed from the torture device	Francis este scos din dispozitivul de tortură
I didn't think of any of those things	Nu m-am gândit la nimic din acele lucruri
These expectations increase in quantity and complexity each year	Aceste așteptări cresc în cantitate și complexitate în fiecare an
There's nothing I can do about it	Nu pot face nimic cu el
Probably worth it, all told	Probabil că o merit, totul spus
I haven't been able to stop thinking about you since	De atunci nu m-am putut opri să mă gândesc la tine
I hope you'll consider me a friend	Sper că mă vei considera un prieten
I have to get soft in my age	Trebuie să devin moale în anii mei
I have to fix it	Trebuie să o îndrept
A step towards independence	Un pas spre independență
I think again, this is not my aunt	Mă gândesc din nou că aceasta nu este mătușa mea
A fourth batch was for work on the railroad	Un al patrulea grup de loturi era pentru lucru pe calea ferată
I wanted to know more about her	Am vrut să aflu mai multe despre ea
I went down there	Am coborât acolo
I don't want to hear the details	Nu vreau să aud detaliile
I play tennis with her lawyer	Joc tenis cu avocatul ei
A deeply fascinating creature	O creatură profund fascinantă
A book of supposed facts	O carte cu presupuse fapte
I will not leave you again	Nu te voi părăsi din nou
I put this question aside here	Am lăsat această întrebare deoparte aici
I was told to call the toll-free number	Mi s-a spus să sun la numărul gratuit
It still hurts a lot	Încă mă doare destul de mult
I wanted to be just like him	Am vrut să fiu exact ca el
I'm much better with science	Sunt mult mai bine cu știința
I can still hear the woman's voice	Încă aud vocea femeii
I rarely drank tea or coffee	Rareori am băut ceai sau cafea
I didn't mean to offend you or anything	Nu am vrut să te jignesc sau altceva
I think my face said it all	Cred că fața mea a spus totul
I was completely and totally surprised	Am fost complet și total surprins
I wasn't sure what they knew about recent events	Nu eram sigur ce știau ei despre evenimentele recente
I heard her laugh, but it didn't dampen my anger	I-am auzit râsul, dar nu mi-a abătut furia
I give the book a star	Dau cărții o stea
I was lucky and found a great pair of boots	Am avut noroc și am găsit o pereche grozavă de cizme
I crawl under and pull him out	Mă târăsc sub și îl trag afară
I need to write a letter to my parents	Trebuie să scriu o scrisoare părinților mei
I slipped the emergency blanket over my shoulders	Mi-am alunecat pătura de urgență de pe umeri
I was so proud of her	Eram atât de mândru de ea
I wanted to keep writing the book	Am vrut să continui să scriu cartea
I can't help but hope that this will never end	Nu pot să nu sper că asta nu se va termina niciodată
I wanted to leave the past behind	Am vrut să las trecutul în urmă
A nephew's love, of course	O dragoste de nepot, desigur
Upstairs there is a secondary living space	La etaj se află și un spațiu de locuit secundar
I chose the relationship	Am ales relația
I didn't just pull the trigger and end his life	Nu doar am apăsat pe trăgaci și i-am pus capăt vieții
Music is about fantasy	Muzica este despre fantezie
There is little left of the southern chain	Mai rămâne puțin din lanțul de sud
I get up and brush	Mă ridic și mă periez
I freeze and bite my lip	Îngheț și îmi mușc buza
I was downtown in the park	Eram în centru în parc
There was a silence over the women	O tăcere s-a lăsat peste femei
When I go out to check it out	Eu când ies să-l verific
I had money and a gun	Aveam bani și o armă
I will not leave you again	Nu te voi lăsa din nou
No stone can stand	Nicio piatră nu poate rămâne în picioare
I really like the backstage strategy	Îmi place foarte mult strategia din culise
I followed suit and did the same	Am urmat exemplul și am făcut la fel
I withdrew it from my savings account	L-am retras din contul de economii
I closed my eyes and lowered my head	Am închis ochii și mi-am lăsat capul în jos
I think you need to be fresh	Cred că trebuie să fii proaspăt
I surrender to your love	Mă predau iubirii tale
I go to her and greet her	Mă duc lângă ea și o salut
A path must be taken first	Mai întâi trebuie făcută o cale
A light breeze blew in the way of the Allies	O adiere ușoară a suflat pe calea aliaților
I knew no one would borrow these knives	Știam că nimeni nu va împrumuta aceste cuțite
I need to eat something	Trebuie să mănânc ceva
I let out a sigh of frustration	Am scos un oftat de frustrare
I think we should leave that	Cred că ar trebui să lăsăm asta
I went to school with their kids	Am fost la școală cu copiii lor
I think of you in your time of need	Mă gândesc la tine în timpul tău de nevoie
I found my present in the pile	Mi-am găsit cadoul în grămada
I really enjoyed working flight operations	Mi-a plăcut mult mai mult operațiunile de zbor de lucru
I want this more than anything	Îmi doresc asta mai mult decât orice
I just needed some time to gather my thoughts together	Aveam nevoie doar de ceva timp să-mi adun gândurile împreună
I need to get rid of him	Trebuie să scap de el
I would find my child alive	Mi-aș găsi copilul în viață
A knock on the front door	O bătaie în ușa din față
I need to find the source of these obscure messages	Trebuie să găsesc sursa acestor mesaje obscure
People were not happy	Oamenii nu erau fericiți
I could feel every nerve in her	Am putut simți fiecare nervi în ea
I ran this distance twenty times five times a week	Am alergat de douăzeci de ori această distanță de cinci ori pe săptămână
I could only imagine how it felt	Nu puteam decât să-mi imaginez cum se simțea
I'll book an appointment this week	Voi rezerva o întâlnire săptămâna aceasta
I ask him what he wants me to do today	Îl întreb ce vrea să fac astăzi
I wondered what he meant	M-am cam întrebat ce a vrut să spună
I walked slowly toward her	M-am îndreptat spre ea, încet
I knew how short my courage had fallen	Știam cât de scurt mi-a căzut curajul
I mean, he'd probably be a great father	Adică, probabil ar fi un tată grozav
I knew the answer they wanted	Știam răspunsul pe care îl doreau
I gave up trying to put my box somewhere happy	Am renuntat sa mai incerc sa imi pun cutia undeva fericita
I have no choice	Nu am altă opțiune
I could be hurt instead	Aș putea fi rănit în schimb
I didn't wear socks	Nu am ținut ciorap
I heard them leaving the house	I-am auzit plecând din casă
A business will need certain documents to be sent	O afacere va avea nevoie de anumite documente pentru a fi trimise
I reached for an object	Am întins mâna după un obiect
I have always feared unknown consequences	M-am temut întotdeauna de consecințe necunoscute
I took that as people's consent	Am luat asta ca pe un consimțământ al oamenilor
I was basically a guest in their house	Eram practic un oaspete în casa lor
I'm not safe anywhere right now	Nu sunt în siguranță în niciun loc în acest moment
A tear came out of one eye	O lacrimă a ieşit dintr-un ochi
I can't help but kiss you	Nu pot să nu te sărut
I looked out the window	M-am uitat pe geam
A very long time in some cases	Un timp foarte lung în unele cazuri
I just want you to sit down and eat with me	Mi-aș dori doar să stai și să mănânci cu mine
I will also create a new heaven	De asemenea, voi crea un nou rai
I have to apologize for my existence	Trebuie să-mi cer scuze pentru existența mea
I was hoping no one noticed	Speram să nu fi observat nimeni
I didn't want that to happen	Nu am vrut să se întâmple așa ceva
I'm interested in model photography	Sunt interesat de fotografia de model
I really hate when this happens	Chiar urăsc când apare asta
A kitchen door led to the backyard	O ușă din bucătărie ducea în curtea din spate
I go without fear of any consequences	Merg fără teamă de vreo consecință
I wanted to see both boys	Am vrut să-mi văd pe ambii băieți
A good bright pink color	O culoare roz strălucitoare bună
A committee or something	Un comitet sau ceva
His extraordinary record speaks for itself	Recordul său extraordinar vorbește de la sine
I'm not going anywhere with my eyes closed	Nu merg nicăieri cu ochii închiși
I leaned forward and rested my head on my hands	M-am aplecat în față și mi-am sprijinit capul în mâini
Then I can live with it	Atunci pot trăi cu asta
I wouldn't say we're exactly friends	N-aș spune că suntem exact prieteni
I was a child	Mă purtam copilăresc
I just gave him the right amount	I-am dat doar suma potrivită
I never liked calling	Nu mi-a plăcut niciodată să dau apeluri
A week later, he agreed to go out again	O săptămână mai târziu, a acceptat să iasă din nou
I struggled and growled at him as he did so	M-am zbătut și m-am mârâit la el în timp ce făcea asta
I shrugged and followed her	Am ridicat din umeri și am urmat-o
I instantly recognized him as the perfect hiding place	L-am recunoscut instantaneu ca fiind ascunzătoarea perfectă
I checked my phone, this time	Mi-am verificat telefonul, pe bune de data asta
I should find out, but not right now	Ar trebui să aflu, dar nu chiar acum
I hope you can hear me	Sper că mă poți auzi
I was grateful to him	I-am fost recunoscător
His death means a lot	Moartea lui înseamnă mult
I didn't have time to ask	Nu am avut timp să întreb
I didn't find him anywhere	Nu l-am găsit nicăieri
Severe weather in the state can occasionally be fatal	Vremea severă din stat poate deveni ocazional mortal
I agreed, but I didn't say anything	Am fost de acord, dar nu am spus nimic
I was kicked out by my father while he was dying	Am fost alungat de tată în timp ce el zăcea pe moarte
I see you, you know	Te văd, știi
I would warmly recommend them	Le-as recomanda cu caldura
I want to know what you heard, what you felt	Vreau să știu ce ai auzit, ce ai simțit
I went to see her the next day	Am fost să o văd a doua zi
I would be happy to be the head of government myself	Aș fi bucuros eu însumi conducătorul guvernului
I'm just an extension of your father	Sunt o simplă extensie a tatălui tău
I thought you left her there	Credeam că ai lăsat-o acolo
I went home as damaged goods	Am plecat acasă ca bunuri deteriorate
I saw that the car belonged to a judge	Am văzut că mașina aparținea unui judecător
I don't know anything, I didn't do anything	Nu știu nimic, nu am făcut nimic
I was also likely to be someone you would trust	Era, de asemenea, probabil să fiu cineva în care ai avea încredere
I'm failing both accounts	Eșuez din ambele conturi
I convinced him that your time would have been better with me	L-am convins că timpul tău ar fi petrecut mai bine cu mine
Some individuals eventually lose all functional speech	Unii indivizi își pierd în cele din urmă toată vorbirea funcțională
It only took me a second	Mi-a trebuit doar o secundă
I reached out to her and read her name	Am ajuns la ea și am citit și numele
The judge therefore dismissed the application	Prin urmare, judecătorul a respins cererea
I love you for the goodness of your heart	Te iubesc pentru bunătatea inimii tale
I could get something for you too	Aș putea obține ceva și pentru tine
I need a second to process this	Am nevoie de o secundă pentru a procesa asta
I almost chuckled	Aproape că am scăpat un hohot de râs
I was in a difficult situation	Eram într-o situație dificilă
I never really knew what happened to her	Nu am știut niciodată cu adevărat ce sa întâmplat cu ea
I couldn't believe my own eyes	Nu-mi venea să cred propriilor mei ochi
I want to be the target	Vreau să fiu ținta
I found her waiting by the side of the road	Am găsit-o așteptând pe marginea drumului
A shiver slid down my back	Un fior mi-a alunecat pe spate
I will try to remove this limitation	Voi încerca să elimin această limitare
I set myself a goal by behaving like a visitor	M-am făcut o țintă purtându-mă ca un vizitator
In fact, the eldest had started driving it	De fapt, cel mai vechi îl începusem să conducă
A smile slipped from his lips	Un zâmbet i-a scăpat de pe buze
I really care about you	Chiar îmi pasă de tine
I know from personal experience	Stiu din experienta personala
I needed him to trust me again	Aveam nevoie ca el să aibă din nou încredere în mine
I couldn't waste any more time	Nu mai puteam pierde timpul
I think it was a mistake	Cred că a fost o greșeală
A wind blows empty through me	Un vânt suflă gol prin mine
I just look too young	Doar că arăt prea tânăr
I have to buy a lot of cars every day	Trebuie să cumpăr o mulțime de mașini în fiecare zi
I clearly remember this detail	Îmi amintesc clar acest detaliu
Some of them tried to open the door	Câțiva dintre ei au încercat să deschidă ușa
I almost gave up on the project	Aproape că am renunțat la proiect
I can't figure out what this is about	Nu pot să-mi dau seama despre ce este vorba
I understand why you did what you did	Înțeleg de ce ai făcut ceea ce ai făcut
A moment of pain, like a bite	Un moment de durere, ca o mușcătură
I was the cause of all the causes	Am fost cauza tuturor cauzelor
I was so happy when she agreed	Am fost atât de fericit când ea a fost de acord
I said no, we practice church every day	Am spus nu, practicăm biserica în fiecare zi
One third of the votes are now in progress	O treime din voturi este acum în curs
I found him hiding in a cave	L-am găsit ascuns într-o peșteră
I remember meeting them for the first time	Îmi amintesc că i-am întâlnit pentru prima dată
I looked around to make sure he wasn't really here	M-am uitat în jur să mă asigur că într-adevăr nu era aici
I bring an order from the king	Aduc o poruncă de la rege
Austria were drawn to compete in the first half	Austria a fost atrasă pentru a concura în prima repriză
I scream and complain before I stop him	țip și mă plâng înainte ca să-l opresc
However, I didn't realize he was going to turn you into a gay man	Totuși, nu mi-am dat seama că te va transforma gay
I feel the digital sweat running down my temples	Simt transpirația digitală curgându-mi pe tâmple
Anyway, I can call your superior	Oricum, pot suna superiorul tău
I feel like painting	Îmi vine să pictez
I remember perfectly now	Îmi amintesc perfect acum
You wake up in a puddle of your own blood	Te trezești într-o baltă din propriul tău sânge
I wanted to get out of the woods	Am vrut să ies din pădure normală
A twenty-page report, which follows tomorrow morning	Un raport de douăzeci de pagini, care urmează mâine dimineață
I have to protect art first	Mai întâi trebuie să protejez arta
I ripped it off	L-am smuls de pe ea
I think you understand	Cred că ai înțelege
I worry about her the most	Cel mai mult îmi fac griji pentru ea
He was named captain the following season	A fost numit căpitan în sezonul următor
I wish we could talk every night	Mi-aș dori să putem vorbi în fiecare seară
I continued with the children	Am continuat cu copiii
We united them all behind a common goal	I-am unit pe toți în spatele unui scop comun
I went to a fun party	Am fost la o petrecere distractivă
An alleged innocent fire	Un incendiu presupus inocent
Honestly, I didn't think many people cared about me	Sincer, nu credeam că multor oameni le pasă de mine
I wanted to make love	Am vrut să fac dragoste
Only eight planes passed the actual tests	Doar opt avioane au trecut la probele propriu-zise
I reached out to look	Mi-am întins mâna să privesc
See you in an hour	Ne vedem într-o oră
I wanted to roll my eyes when he said that	Am vrut să-mi dau ochii peste cap când a spus asta
I should have told you earlier	Ar fi trebuit să-ți spun mai devreme
I told him to come by and talk to you	I-am spus să treacă și să vorbească cu tine
I looked up for the last time	Am ridicat privirea pentru ultima dată
I waited until the last second to let go	Am așteptat până în ultima secundă pentru a mă lăsa
I loved him, and he loved me	L-am iubit, iar el m-a iubit pe mine
A plane flew overhead	Un avion a trecut deasupra capului
He returns home and finds his village on fire	Se întoarce acasă și își găsește satul în flăcări
I nodded at the locker room	Am dat din cap spre vestiare
I followed the two to the door	I-am urmat pe cei doi până la uşă
I want to decide what to do with him	Vreau să decid ce să fac cu el
I didn't want anyone to know	Nu am vrut să știe nimeni
I also see some things that we can probably change	Văd, de asemenea, câteva lucruri pe care probabil le putem schimba
I have to say that, though	Trebuie să spun asta, totuși
I asked you to trust me	Ți-am cerut să ai încredere în mine
I was referring to one last night before surgery	Mă refeream la o ultimă noapte înainte de operație
I use it to maintain my current weight	Îl folosesc pentru a-mi menține greutatea actuală
I'm getting the next error	Primesc următoarea eroare
This essentially reduced the conflict to a naval one	Acest lucru a redus în esență conflictul la unul naval
I checked websites	Am verificat site-uri web
I should have started with that	Ar fi trebuit să încep cu asta
I promised to buy them dinner	Le-am promis că le voi cumpăra cina
A prison that looked like paradise	O închisoare care arăta ca un paradis
I think he's looking for her	Cred că o caută
I like pretty girls at the bar	Îmi plac fetele frumoase de la bar
The cave bears traces of paint	Peștera poartă urme de vopsea
I could feel his cold breath on my ear	I-am simțit respirația rece pe urechea mea
I can't act like a man with them	Nu pot să mă comport ca un bărbat cu ei
A few people laughed	Câțiva oameni au râs
I doubt I'm on my way	Mă îndoiesc că sunt pe drum
I appreciate everything you've done	Apreciez tot ce ai făcut
I can't stand for long	Nu mai pot sta prea mult în picioare
She seemed to get along well with her family	Părea că mă înțeleg bine cu familia ei
I didn't know about all this	Nu știam despre toate astea
I need you here, old friend	Am nevoie de tine aici, vechi prietene
I or another officer will contact you	Eu sau un alt ofițer vă vom contacta
I mean, you just let them bite you and everyone	Adică, doar îi lași să te muște pe tine și pe toți
I shuddered and came	M-am înfiorat și am venit
I couldn't believe how light it was	Nu-mi venea să cred cât de ușoară era
I tried his cell phone first	Am încercat mai întâi telefonul lui mobil
I remembered very clearly	Mi-am amintit foarte clar
I explained to you that you work for me	Ți-am explicat că lucrezi pentru mine
I will teach you to fight, but not for revenge	Te voi învăța să lupți, dar nu pentru răzbunare
I go to the chair and sit down	Mă îndrept spre scaun și mă așez
It seems to me that my mind is alert, but restless	Mi se pare că mintea mea este alertă, dar neliniştită
I went to the apartment with my friends	Am fost la apartament cu prietenii mei
I will take care of her and she will give	O voi îngriji și va da
I can give them that attention	Pot să le acord acea atenție
I had to get an extra job	A trebuit să-mi iau o slujbă suplimentară
I understand the need to protect your people	Înțeleg nevoia de a-ți proteja oamenii
A disease or plague of some kind	O boală sau ciumă de un fel
I could move freely and joke with the players	Aș putea să mă mișc liber și să glumesc cu jucătorii
I thought it was her	M-am gândit că ar fi fost ea
I would like it to have a list of effects	Mi-aș dori să aibă o listă a efectelor
A tear left a warm, damp streak across my cheek	O lacrimă a lăsat o dâră caldă umedă de-a lungul obrazului meu
I think your brother did this better	Cred că fratele tău a făcut asta mai bine
A sharp pain, then a great heat filled my chest	O durere ascuțită, apoi o căldură mare mi-a umplut pieptul
A dog gives and receives love from your child	Un câine dă și primește dragoste de la copilul tău
I can tell people on the bus about it	Le pot spune oamenilor din autobuz despre asta
I participated in five of these shows	Am participat la cinci dintre aceste spectacole
I'd love to see him	Mi-ar plăcea să-l văd
I was just hurt	Abia am fost rănit
Yes, about every day	Da, cam în fiecare zi
I started fighting	Am început să mă lupt
An explosion of fragrant steam rushed	O explozie de abur parfumat s-a repezit
I put my hands to my face	Îmi duc mâinile la față
I folded my arms for warmth	Mi-am încrucișat brațele pentru căldură
I was torn between frustration and compassion	Eram rupt între frustrare și compasiune
I liked going to their house to play	Îmi plăcea să merg la ei acasă să mă joc
I'm sure she'd wear your jewelry too	Sunt sigur că ți-ar purta și bijuteriile
I knew everyone would be safe here	Știam că toată lumea va fi în siguranță aici
I didn't think you were responsible for that either	Nici eu nu credeam că ești responsabil pentru asta
Now I'm on the contact line	Acum stau la linia de contact
I feel the tension behind me	Îi simt tensiunea în spatele meu
I just wanted to be responsible	Am vrut doar să fiu responsabil
I hope they throw the book at him	Sper că vor arunca cartea în el
Honestly, I don't remember when it last happened	Sincer, nu-mi amintesc când s-a întâmplat ultima dată
I learned to fight with the sword and riding	Am învățat lupta cu sabia și călăria
I'm the one who gets the most attention	Eu sunt cel care le atrage cel mai mult atenția
I wondered how many people were working in the building	M-am întrebat câți oameni lucrau în clădire
I don't even know his name	Nici măcar nu-i știu numele
I will try to traffic etc	O sa incerc sa fac trafic etc
I had crossed a line	Trecusem o linie
I think he feels a little under the weather	Cred că se simte puțin sub vreme
I turned to the shelf and threw myself at him	M-am întors spre raft și m-am aruncat împotriva lui
A color is vivid, living in your fairy body	O culoare este vie, trăind și în corpul tău de zână
I looked ahead in black	M-am uitat înainte în negru
I think your hotel does this to me	Cred că hotelul tău îmi face asta
I can almost guarantee no one gave it to her	Aproape că pot garanta că nu i-a dat-o nimeni
I've never read a song before	Nu am citit niciodată o piesă până acum
I figured my murder was reported on the news	Mi-am imaginat că asasinarea mea este raportată la știri
I know you're going to have to think about that	Știu că va trebui să te gândești la asta
I looked straight up into the sky and smiled	M-am uitat drept în sus, în cer, și am zâmbit
I explained what you were trying to tell him	I-am explicat ce încercai să-i spui
A real man has always been in control	Un bărbat adevărat a fost mereu în control
I knew that before all this happened	Știam asta înainte să se întâmple toate astea
I wasn't scared though	Nu mi-a fost frică totuși
He was relieved of pain after this composition	A fost scăpat de durere după această compoziție
A telephone somewhere in the hallway immediately started ringing	Un telefon undeva pe hol a început imediat să sune
It might cause you a little pain	S-ar putea să-ți provoc puțină durere
I'll just sing your praises	Voi cânta doar laudele tale
I can't do that often	Nu pot face asta des
I like to get rid of that garbage	Îmi place să scap de gunoiul acela
I still have dangerous things to do	Încă mai am treburi periculoase de rezolvat
I wouldn't put you through that	Nu te-aș pune prin asta
I know what's going on here	Știu ce se întâmplă aici
I think it probably helped	Cred că probabil a ajutat
A chair was facing a large window	Un scaun se îndrepta spre o fereastră mare
I became the monster, killing without feeling	Am devenit monstrul, ucigând fără să simt
I didn't want to think about it	Nu am vrut să mă gândesc bine la lucruri
I put my hand over my mouth	Îmi pun mâna peste gură
I didn't see the need to pretend anymore	Nu am văzut nevoia să mă mai prefac
I realized then that I had not eaten all day	Mi-am dat seama atunci că nu mâncasem toată ziua
A grand granite and marble entrance	O intrare grandioasă din granit și marmură
I entered her as she clung to me	Am intrat în ea în timp ce se agăța strâns de mine
I never spoke to him	Nu i-am vorbit niciodată
I can't get the drive song out of my head	Nu pot să-mi scot cântecul unității din cap
A short man with short hair	Un bărbat, nu prea înalt, cu părul scurt
I just need to slow down a little bit	Trebuie doar să încetinesc puțin
I was disappointed there	Am fost dezamăgit acolo
He was more and more troubled by the problem of evil	Era din ce în ce mai tulburat de problema răului
I pray five times a day for a miracle	Mă rog de cinci ori pe zi pentru un miracol
I recommend that you do not work hard	Vă recomand să nu lucrați din greu
I just couldn't look at his face	Pur și simplu nu am putut să-i privesc bine chipul
I like songs with a song more	Îmi plac mai mult cântecele cu melodie
I know because they're all hiding	Îmi dau seama pentru că toți se ascund
I missed being happy, having fun	Îmi era dor să fiu fericit, să mă distrez
A very big explosion	O explozie foarte mare
I just had to escape	Trebuia doar să scap
I mean, I did everything the way it was said	Adică, am făcut totul așa cum sa spus
I tried to convey my ignorance	Am încercat să-mi transmit ignoranța
I move my mouth, but I can't make the real words appear	Îmi mișc gura, dar nu pot face să apară cuvintele reale
I would have big problems	Aș avea mari probleme
I didn't listen and went to bed, leaving her alone	N-am ascultat și m-am culcat, lăsând-o singură
I tend to think they're okay	Tind să cred că acestea sunt ok
I could watch this all day	Aș putea să mă uit la asta toată ziua
I went into her computer	Am intrat în computerul ei
I will let her live a full life	O voi lăsa să trăiască o viață plină
I can tell you that right now	Pot să-ți spun asta chiar acum
A dog can be nothing but a dog	Un câine nu poate fi altceva decât un câine
I wish she had a new boyfriend	Mi-aș dori să aibă un nou iubit
The Norman cavalry then attacked and killed the pursuing troops	Cavaleria normandă a atacat apoi și a ucis trupele care le urmăreau
I help at home sweeping	Ajut acasă măturand
I personally ordered that execution	Eu personal am ordonat acea execuție
I was mentioned by many names	Am fost menționat cu multe nume
I wonder if she knows how beautiful she is	Mă întreb dacă știe cât de frumoasă este
I called my mother for advice	Am sunat-o pe mama să-i cer un sfat
I catch my breath when his lips touch mine	Îmi trag răsuflarea când buzele lui le ating pe ale mele
I didn't sleep much last night, but that's nothing new	Nu am dormit prea mult noaptea trecută, dar asta nu e nimic nou
I think it would be terribly unfit for the office	Cred că ar fi teribil de inapt pentru birou
I catch her halfway to the ground	O prind la jumătatea drumului spre pământ
I'm glad I finished this	Mă bucur că am terminat asta
I knew it was childish to be jealous	Știam că era copilăresc să mă simt gelos
I shout, the words fly	strig, cuvintele zboară
I reached out to them, his smile growing	M-am întins pentru ei, zâmbetul lui a crescut
I was hardly surprised	Cu greu am fost surprins
I was scared if you wanted to know the truth	Mi-a fost frică, dacă vrei să afli adevărul
I'm happy to be with an older couple	Sunt fericit să stau lângă un cuplu mai în vârstă
I hope they will be easy with your teacher	Sper că vor fi ușor cu profesorul tău
I have a gift for everyone	Am un cadou pentru toată lumea
I notice them most in the master bedroom	Cel mai mult le observ în dormitorul matrimonial
I had no idea you were pregnant	Habar nu aveam că ești însărcinată
I'm sure my clothes will be dry by morning	Sunt sigur că hainele mele vor fi uscate până dimineața
I was facing the back of the car	Eram cu fața în spatele mașinii
A lost tear found its way to his cheek	O lacrimă rătăcită și-a găsit drumul pe obraz
I certainly wish I knew her	Cu siguranță mi-aș fi dorit să o cunosc
I want you to do things	Vreau să realizez lucruri
I can't say the name of the deed	Nu pot spune numele actului
I could learn to drive	Aș putea să învăț să conduc
I told him and he admitted	I-am spus și a recunoscut
She suggests that they could have significantly altered her results	Ea sugerează că acestea ar fi putut modifica semnificativ rezultatele ei
They play differently with each audience	Se joacă diferit cu fiecare public
I was on the bottom of the mountain	Eram pe marginea de jos a muntelui
I just want to make you feel good	Vreau doar să te fac să te simți bine
A robe with a dark passion for purple	Un halat cu o pasiune întunecată pentru violet
I have never been married and have no children	Nu am fost niciodată căsătorită și nu am copii
I haven't pushed him since	Nici de atunci nu l-am mai împins
A small painting in an empty house	Un mic tablou într-o casă goală
I didn't waste my time this afternoon either	Nici eu nu mi-am pierdut timpul în această după-amiază
I feel strongly that this has been done	Simt cu tărie că acest lucru a fost realizat
I have that scene under control	Am acea scenă sub control
I see an opening in the trees	Văd o deschidere printre copaci
I opened the doors and went out on the balcony	Am deschis ușile și am ieșit pe balcon
Needless to say, it wasn't white either	Nu trebuie să menționez că nici nu era albă
I didn't write this description of you in my play	Nu am scris această descriere a ta în piesa mea
I will accept checks or money orders	Voi accepta cecuri sau mandate de plată
A man got on board without an invitation	Un bărbat s-a urcat la bord fără invitație
I was preparing my next story	Îmi pregăteam următoarea poveste
I just need your people to listen to me	Am nevoie doar ca oamenii tăi să mă asculte
None of these works were published during his lifetime	Niciuna dintre aceste lucrări nu a fost publicată în timpul vieții sale
Widespread damage to vegetation and trees	S-au produs pagube larg răspândite vegetației și copacilor
I wanted to get him out of the dark age	Am vrut să-l scot din evul întunecat
A man was standing a few feet away	Un bărbat stătea la câțiva metri distanță
These figures reflected a national trend	Aceste cifre au reflectat o tendință la nivel național
I learned a very painful lesson during that time	Am învățat o lecție foarte dureroasă în acea perioadă
A woman on the other side went to the window	O femeie de cealaltă parte s-a dus la fereastră
I have to be able to keep up	Trebuie să fiu să țin pasul cu totul
I wasn't able to talk	Nu am fost în stare să vorbesc
I sat there with humble feelings	Am stat acolo cu sentimente umile
A little silly, but full of meaning and sweet	Un pic prostesc, dar plin de semnificație și dulce
Metal wings can be worn	Pot fi purtate aripi metalice
I have to get out of these clothes	Trebuie să mă scot din hainele astea
I felt her presence ten minutes ago	Am simțit prezența ei acum zece minute
I love how feminine this print looks	Îmi place cât de feminin arată acest imprimeu
I looked him dead in the eye	L-am privit mort în ochi
I think that's the right word	Cred că acesta este cuvântul potrivit
I looked him straight in the eye	L-am privit direct în ochi
I didn't want to push him	Nu am vrut să-l împing
However, I will not tell them everything	Totuși, nu le voi spune totul
I also wanted a shower and a change of clothes	Îmi doream și un duș și un schimb de haine
I'll take care of that	Mă voi ocupa de asta
I mean, we talked about anything but the race tonight	Adică, am vorbit despre orice, dar despre cursa în seara asta
I knew I shouldn't	Știam că n-ar fi trebuit
I'm worried about my stepmother	Sunt îngrijorat pentru mama mea vitregă
I fully understand this notion	Înțeleg perfect această noțiune
They look for food in stores, but find nothing	Ei caută mâncare în magazine, dar nu găsesc nimic
I know how hard it is to kill an immortal	Știu cât de greu este să omori un nemuritor
I hope you come back and see me again	Sper să te întorci și să mă vezi din nou
I was going to do this	Aveam de gând să fac asta
I lifted the young woman's chin slightly with my fingers	I-am ridicat ușor bărbia tinerei cu degetele
I can't get there yet	Deocamdată nu pot ajunge acolo
I had to get out of there quickly	A trebuit să ies de acolo și repede
I could not process what was happening	Nu am putut procesa ceea ce se întâmplă
I can't afford to marry her	Nu-ți pot permite să te căsătorești cu ea
A secret weapon, if it ever existed	O armă secretă, dacă a existat vreodată
I suggest you try your finger a few times	Vă sugerez să testați cu degetul de câteva ori
I called several times	Am sunat de mai multe ori
I had real problems	Am avut adevărate probleme
I never expected them to feel the same way	Nu m-am așteptat niciodată să se simtă la fel
I remember a few things	Îmi amintesc câteva lucruri
A murmur began and grew louder and louder	A început un murmur și a devenit din ce în ce mai puternic
I think she would have told me that	Cred că ea mi-ar fi spus asta
I work all horses	Lucrez toți caii
A crowd had gathered in the area	O mulțime se adunase în zonă
I was barely conscious	Abia eram conștiință
I have no choice now, really	Nu am altă opțiune acum, într-adevăr
I walk down a familiar alley	Pășesc pe o alee cunoscută
I couldn't imagine what they would smell like	Nu-mi puteam imagina cum aveau să miroasă
I guess a crow just passed over my grave	Bănuiesc că o cioară tocmai a trecut peste mormântul meu
I hadn't spoken to him in over six years	Nu mai vorbisem cu el de peste șase ani
I have no idea where he got this from	Habar n-am de unde a luat asta
I want to be closer to her	Vreau să fiu mai aproape de ea
I realize the list is over	Îmi dau seama că lista s-a încheiat
I hope you trust me	Sper că vei avea încredere în mine
I promise you won't have any problems	Îți promit că nu vei avea probleme
I was on the other side of the argument now	Eram acum de partea opusă a argumentului
I should have been proud of you instead of angry	Ar fi trebuit să fiu mândru de tine în loc să fiu furios
The dialogue in the film has been kept to a minimum	Dialogul în film a fost redus la minimum
They say it went well	Ei spun că a ieșit bine
I'm very interested in your project	Sunt foarte interesant de proiectul tau
There was a sweet, thick smell in the cup	Un miros dulce, dens, stătea din ceașcă
I would be with my family again	Aș fi din nou cu familia mea
I think the concept is crazy	Cred că conceptul este nebun
I had to tell you first	A trebuit să-ți spun mai întâi
A little unhappy, that	Un pic nefericit, asta
I tried to match the odds	Am încercat să egalez șansele
I think they're getting stronger and stronger	Cred că sunt din ce în ce mai puternici
You need to keep up the good content	Trebuie să-ți urmărești pasul
I had to count to ten to stop	A trebuit să număr până la zece ca să mă opresc
I didn't care at first	Nu mi-a păsat la început
I started walking towards her	Am început să merg spre ea
I can't say exactly where we are, though	Nu pot spune exact unde suntem totuși
I just wanted to be free	Am vrut doar să fiu liber
I'll look into that in a little while	Mă voi uita la asta peste puțin timp
I feel it the way she looks at me	O simt în felul în care mă privește
No doubt I made a mistake	Fără îndoială am făcut o greșeală
Now I can sleep easier	Acum pot să dorm mai ușor
I can't go out and look for him	Nu pot să ies să-l caut
I saw the best part of greatness and glory	Am văzut cea mai bună parte a măreției și gloriei
I felt my body begin to tremble	Am simțit că trupul meu începe să tremure
I want to inspire a sense of amazement	Vreau să inspir un sentiment de uimire
I was one of the others	Am fost unul dintre ceilalți
I did not find the enthusiasm to put something	Nu am găsit entuziasmul să pun ceva
I'm getting out of the truck	Cobor din camion
I asked him who his special audience was	L-am întrebat cine era publicul lui special
I didn't like the way he made me feel	Nu mi-a plăcut cum m-a făcut să mă simt
I'm trying to put our land in order	Încerc să pun ordine în pământul nostru
I ran from the shore to the gift shop	Am fugit de la mal la magazinul de cadouri
I'd say you should play it safe	Aș spune că ar trebui să joci în siguranță
I can't imagine why	Nu-mi pot imagina de ce
I will not make your request	Nu-ți voi face cererea
I wasn't alarmed at all	Nu m-am alarmat deloc
I can afford my own dress	Îmi pot permite propria rochie
I think you should	Cred că ar trebui să o faci
I gave you a house when no one else would	Ți-am dat o casă când nimeni altcineva nu ar face-o
This makes her forehead look too big	Acest lucru face ca fruntea ei să pară prea mare
I thought he must have been a priest	Am crezut că trebuie să fi fost preot
I remember this letter	Îmi amintesc această scrisoare
I speak and you listen	Eu vorbesc și tu asculți
I came on my back	Am venit pe spate
I just can't figure out what it is	Pur și simplu nu pot stabili ce este
Close air support was impossible for the same reasons	Sprijinul aerian apropiat a fost imposibil din aceleași motive
I was quite impressed	Am fost destul de impresionat
I could see myself in this girl	Mă puteam vedea în această fată
I don't even bother with breakfast	Nici măcar nu mă deranjez cu micul dejun
The symbol appears on the trailer	Simbolul apare pe remorcă
I was afraid I would kiss him back	Mi-era frică să nu-l sărut înapoi
She has two brothers	Ea are doi frați
I wondered why others didn't	M-am întrebat de ce eu însumi alții nu
I'm not good to you	Nu sunt bun pentru tine
I hesitated and started running with them	Am ezitat și am început să alerg cu ei
I'm capable of that too	Si eu sunt capabil de asta
I was hit by a wave of air	M-a lovit un val de aer
I'm going to bed	Am de gând să mă culc
A few young girls stopped to smile at the princess	Câteva fete tinere s-au oprit să-i zâmbească prințesei
The demand is intense	Cererea este intensă
I was stupid and now he's gone	Am fost prost și acum a dispărut
I have mixed feelings about both returns	Am sentimente amestecate cu privire la ambele reveniri
I needed to be heard	Aveam nevoie să fiu auzită
I stumbled into the room, my limbs stiff	M-am împiedicat în cameră, cu membrele înțepenite
I had never seen him before	Pe acela nu-l mai văzusem până acum
A young man and a woman were standing in front of me	Un tânăr și o femeie stăteau în fața mea
I pushed back against him	M-am împins înapoi împotriva lui
A man had never looked at her like that	Un bărbat nu se uitase niciodată la ea așa
I couldn't understand what was happening to me	Nu puteam să înțeleg ce se întâmpla peste mine
I strongly believe that the time will come	Cred cu tărie că va veni cu timpul
I hung up and the phone rang again	Am închis și telefonul a sunat din nou
We curse him in pain	Îl blestem prin durere
I was totally puzzled	Eram total nedumerit
I didn't even understand all the rules	Nici măcar nu am înțeles toate regulile
I talked to him before the funeral	Am vorbit cu el înainte de înmormântare
I marked you here	Te-am marcat aici
I came back quickly	M-am întors repede
I could feel the warmth enveloping me like a blanket	Îi puteam simți căldura mă cuprind ca pe o pătură
I was going to manipulate a girl in that scene	Am intenționat să manipulez o fată din scena aceea
I wondered where he was going	M-am întrebat încotro fuge
I thought it was a more likely way out	Am crezut că este o cale de ieșire mai probabilă
I shouldn't have come	Nu ar fi trebuit să vin
I mentally tried to figure out an escape	Am încercat mental să calculez o scăpare
I think he wanted to see that	Cred că a vrut să văd asta
I bought the orange color and it looks great	Am cumparat culoarea portocalie si arata minunat
I read the clock on the board	Am citit ceasul de pe bord
I call these parts form and function	Eu numesc aceste părți formă și funcție
I wasn't an expert, but I wouldn't be surprised	Nu eram un expert, dar nu aș fi surprins
I wouldn't expect less	nu m-as astepta la mai putin
I apologize for being so far away before	Îmi cer scuze că am fost atât de îndepărtat înainte
I jumped lightly	Am sărit ușor la atingere
A mechanic who suited me	Un mecanic care m-a potrivit
A minister will feed and be fed	Un ministru va hrăni și va fi hrănit
I've probably never done as well as you	Probabil că nu am făcut-o niciodată la fel de bine ca tine
We had a business dinner	Aveam o cină de afaceri
I received some answers and many no answers	Am primit câteva răspunsuri și multe fără răspuns
I told myself to focus, to stay pregnant	Mi-am spus să mă concentrez, să rămân la sarcină
I feel totally helpless, and that feeling is my prison	Mă simt total neputincios, iar acest sentiment este închisoarea mea
I agree that he should be punished	Sunt de acord că trebuie pedepsit
I liked her sense of style	Mi-a plăcut simțul ei al stilului
I thought we would finally be happy	Am crezut că în sfârșit vom fi fericiți
I even helped him write his essay	L-am ajutat chiar să-și scrie eseul
I saw my chance and gave it a big push	Mi-am văzut șansa și i-am dat o mare împingere
A parade of aliens	O paradă a străinilor
I don't feel any different	Nu mă simt diferit
I had always been invisible to him	Întotdeauna fusesem invizibil pentru el
I heard a noise echoing through the woods	Am auzit un zgomot răsunând prin pădure
I never agreed	Nu am fost niciodată de acord
I wasn't wearing a hat	Nu purtam pălărie
I looked around, watching the city and the ocean	M-am uitat în jur, observând orașul și oceanul
I decided to take a chance	Am decis să risc
I enjoyed working with numbers	Mi-a plăcut să lucrez cu numerele
I hope he's good with her	Sper că este bun cu ea
A drop rolled down his forehead	O picătură i se rostogoli pe frunte
I feel it deep in my stomach	O simt adânc în burtă
I need to know my purpose	Trebuie să-mi aflu scopul
I won't ask you again	Nu te voi mai întreba
I go after him and catch him	Mă duc după el și îl prind
I couldn't work with any confidence	Nu puteam lucra cu nicio încredere
London is a world cultural capital	Londra este o capitală culturală mondială
A second later, he disappeared	O secundă mai târziu, a dispărut
A chance to find out who we really are	O șansă de a descoperi cine suntem cu adevărat
I wasn't going to let him get away with this	Nu aveam de gând să-l las să scape cu asta
I'm not a cruel man	Nu sunt un om crud
I met him a few days ago	L-am cunoscut acum câteva zile
Presidential candidate	Candidat la președinție
Very little is known about the living bird	Se știu foarte puține despre pasăre în viață
You may have made a mistake	S-ar putea să fi făcut o greșeală
I hadn't heard him enter	Nu-l auzisem intrând
I have six sisters, five are married, one is dead	Am șase surori, cinci sunt căsătorite, una este moartă
I need to call him back	Trebuie să-l sun înapoi
A list of names filled the screen	O listă de nume a umplut ecranul
A small, sharp thing	Un lucru mic, ascuțit
I can't see more into the future than this moment	Nu pot vedea mai mult în viitor decât acest moment
I can drive there at night	Pot conduce până acolo noaptea
A guy had thrown her a pound	Un tip îi aruncase o liră
I'm ready to retire anyway	Oricum sunt gata de pensionare
I wouldn't be able to do without you	Nu m-aș descurca fără tine
I can't do it for you	Nu pot face pentru tine
A quick knot formed in his throat	Un nod rapid i s-a format în gât
I'm still looking for the answer	Încă mai caut răspunsul
I just had to make sure it wasn't me	Trebuia doar să mă asigur că nu voi fi eu
I was practically first	Eram practic în primul rând
A joy in our household	O bucurie în gospodăria noastră
I used to laugh at those people	Obișnuiam să râd de oamenii aceia
A heavy sensation dragged him into his stomach	O senzație grea i-a târât în ​​burtă
I nodded a few times	Am dat din cap de câteva ori
I take care of myself	am grijă de mine
I want this as history	Vreau asta ca istorie
I just didn't care	Pur și simplu nu mi-a păsat deloc
Three to four eggs are normally laid	În mod normal, sunt depuse trei până la patru ouă
I'm so sorry this happened to you	Îmi pare atât de rău că ți s-a întâmplat asta
I remember perfectly	Îmi amintesc perfect
I've always felt that	Întotdeauna am simțit asta
I knew everything he wanted to tell me	Știam tot ce voia să-mi spună
I planned everything	Am totul planificat
I smoke, but the flames run down my throat	Țig, dar flăcările îmi curg pe gât
England won the match by a large margin	Anglia a câștigat meciul cu o marjă mare
I will never forget this case	Nu voi uita niciodată acest caz
I just don't remember anyone telling me that	Pur și simplu nu-mi amintesc că cineva mi-a spus așa ceva
I saw him moving in the bedroom	L-am văzut mișcându-se în dormitor
I had never been around someone like this	Nu fusesem niciodată în preajma unuia ca acesta
I would never forget that	Nu aș uita niciodată asta
I haven't had anything to eat for days	Nu am ce mânca de zile întregi
Navy personnel were killed	Personalul Marinei a fost ucis
I want as many people as possible to read them	Vreau să le citească cât mai mulți oameni
I prescribed the angle of the lid	Am prescris unghiul capacului
I appreciate how unlikely all this is	Apreciez cât de puțin probabil sunt toate acestea
I turned as he swam toward me	M-am întors în timp ce el înota spre mine
A prisoner of his own father	Un prizonier al propriului său tată
I checked the drawer	Am verificat sertarul
I only came with a white space	Am venit doar cu un spațiu alb
I wondered how they survived	M-am întrebat cum au rămas în viață
I also did some of the girls with short hair	Am făcut și unele dintre fetele cu părul scurt
I immediately felt jealous	M-am simțit imediat gelos
I had to stop for a moment to recognize him	A trebuit să mă opresc un moment ca să-l recunosc
A year ago, it would have been easy	Acum un an, ar fi fost ușor
I really appreciate honesty, reliability and loyalty	Apreciez foarte mult onestitatea, fiabilitatea și loialitatea
I lost weight in this pit	Am slăbit în această groapă
A horse and a rider broke out in front of me	Un cal și un călăreț au izbucnit în fața mea
I just look at my heart	Mă uit doar la inimă
I know how much he loves you	Știu cât de mult te iubește
A wave of relief gripped her	Un val de ușurare o cuprinse
I opened the door and entered the room	Am deschis ușa și am intrat în cameră
I have wisdom because of my radiance	Am înțelepciune datorită strălucirii mele
I also see the tip of his head	Îi văd și vârful capului
We hoped to stay together	Am sperat să rămânem împreună
I would love that	Mi-ar plăcea mult asta
I trust you, honey	Am încredere în tine, iubito
I swallowed hard, watching his chest rise and fall	Am înghițit în sec, urmărindu-i pieptul ridicându-se și coborând
I expected to feel pain, anger, anguish, guilt	Mă așteptam să simt durere, furie, angoasă, vinovăție
I doubt he went there especially during this time of year	Mă îndoiesc că a mers acolo mai ales în această perioadă a anului
I really didn't feel like it	Chiar nu aveam chef de asta
I started the car and headed home	Am pornit mașina și m-am îndreptat spre casă
A few more hours or so	Încă câteva ore sau ceva
I told him not to worry	I-am spus să nu-și facă griji
I just had to run	Trebuia doar să fug
I think he'll curse her tonight	Cred că o va blestema în seara asta
I hated the frown lines that cut my forehead	Uram liniile încruntate care îmi tăiau fruntea
I like your competitive side, but that's serious	Îmi place partea ta competitivă, dar asta e serios
I didn't understand then	Nu am înțeles atunci
I checked it for damage	L-am verificat pentru deteriorare
I think you'll enjoy going down that road	Cred că îți va face plăcere să mergi pe acel drum
One question is the kiss of death	O întrebare este sărutul morții
I shouldn't be sitting here	Nu ar trebui să stau pe aici
I didn't find it fun either	Nici mie nu mi s-a părut distractiv
I had left her somewhere	O lăsasem undeva
I think we have a clear strategy for success	Cred că avem o strategie clară pentru succes
I knew it would happen at some point	Știam că se va întâmpla la un moment dat
I will not let anything happen to you	Nu voi lăsa să ți se întâmple nimic
I went into my first break with the second break	Am intrat în prima mea pauză cu a doua pauză
I love the other one too	Si eu il iubesc pe celalalt
I had a spoonful that night	Am luat o lingură în acea seară
I've always had someone to talk to online	Întotdeauna am avut cu cine să vorbesc online
I was really disappointed	Am fost cu adevărat dezamăgit
All I need is a home elevator	Am nevoie doar de un lift acasă
I ask him how things were	Îi întreb cum au fost lucrurile
There are twelve pillars that support the structure	Există doisprezece stâlpi care susțin structura
I wasn't sure what was on his mind	Nu eram sigur ce-i trecea prin minte
I also want to play every day	De asemenea, vreau să se joace în fiecare zi
I wasn't a professional detective or anything	Nu am fost un detectiv profesionist sau nimic
I don't think his natural parents raise any children	Cred că părinții săi naturali nu cresc nici un copil
I did not formally study psychology	Nu am studiat formal psihologia
I got some ice cream and some paper	Am luat niște înghețată și o hârtie
I see from your expression	Văd din expresia ta
These changes should not affect the average person	Aceste schimbări nu ar trebui să afecteze omul obișnuit
I was dreaming again	visam din nou
I came to have dinner	Am venit să iau masa de noapte
I wanted it so much	Mi-am dorit atât de mult
I just got back to town	Tocmai m-am întors în oraș
I wasn't bad at this game	Nu am fost prost la acest joc
I signed up to receive phone calls and receive them	M-am înscris să primesc apeluri telefonice și să le primesc
I will set aside your property and cattle	Îți voi pune deoparte proprietăți și vite
I want to get out of this swamp	Vreau să ies din această mlaștină
I got the scientist cold	Am primit omul de știință rece
I try to walk away, but she squeezes tightly	Încerc să mă îndepărtez, dar ea se strânge strâns
A biological one covered with sophisticated armor	Una biologică acoperită cu armură sofisticată
I must have connected with you or my father	Probabil că m-am conectat cumva cu tine sau cu tata
I imagined they were about to break the flesh	Îmi imaginasem că sunt pentru a rupe carnea
I brought my food in a food bag	Mi-am adus mâncarea într-o pungă de mâncare
I noticed that my windows were open	Am observat că ferestrele mele erau deschise
I want to see my little brother	Vreau să-l văd pe fratele meu mai mic
I enjoyed writing that episode	Mi-a plăcut să scriu acel episod
Leave room for failure, but hope for success	Lasă loc pentru eșec, dar speră la succes
I used some sand to make glass	Am folosit niște nisip pentru a face sticlă
I was very worried about him	Am fost foarte îngrijorat pentru el
I have to be better than that	Trebuie să fiu mai bun decât atât
I was half expecting it to come out, but they didn't	Mă așteptam pe jumătate să iasă, dar nu au făcut-o
I know you want to sleep with me	Știu că vrei să te culci cu mine
I just made this mess	Tocmai am făcut mizeria asta
A loan for the city	Un credit pentru oraș
I doubt they'll get married in the future	Mă îndoiesc că se vor căsători în viitor
I can smell your fire	Îți pot miros focul
He also had a double in the game	A avut și o dublă în joc
I was uncomfortable with the crowd around us	Eram inconfortabil cu mulțimea care se forma în jurul nostru
I just wish they had national exposure	Mi-aș dori doar să aibă expunere națională
I like the way you think	Îmi place felul tău de a gândi
The front is short and wide	Partea din față este scurtă și lată
I've been using it ever since	L-am folosit de atunci la nevoie
I wanted to know if you were home	Am vrut să știu dacă ești acasă
I had a workout tonight, but it was a few hours away	Am avut antrenament în seara asta, dar au fost câteva ore distanță
I much prefer to talk to someone local	Prefer mult să vorbesc cu cineva local
I will kneel down and worship your manhood	Voi îngenunche și mă voi închina bărbăției tale
I couldn't have written this without him	Nu aș fi putut scrie asta fără el
I understand that this system can do any good	Înțeleg că acest sistem poate face bine orice gen
We brought in a search and rescue team	Am adus o echipă de căutare și salvare
I was suspicious right away	Am fost suspicios imediat
I was never told what that meant	Nu mi s-a spus niciodată ce înseamnă asta
I went to the mirror	M-am dus la oglindă
I had some sort of connection to this aircraft carrier	Am avut un fel de legătură cu acest portavion
I couldn't tell her that, though	Nu i-am putut spune asta, totuși
I haven't had a fixed address in five years	Nu am avut o adresă fixă ​​de cinci ani
A lady, a big lady, is coming towards me	O doamnă, o doamnă mare, vine spre mine
The request was rejected	Solicitarea a fost respinsă
I knew I had no hope in my designs	Știam că nu am nicio speranță în designurile mele
I knew he was going to lose	Știam că avea să piardă
I know someone who will charter for us	Cunosc pe cineva care va face un charter pentru noi
I colored the bow tie with a real red marker	Am colorat papionul cu marker roșu adevărat
I could never hit her	Nu am putut să o lovesc niciodată
I was shocked for a second	Am rămas acolo șocată o secundă
I failed	Mi-am dat greș
I quickly got out of bed and got dressed	M-am ridicat repede din pat și m-am îmbrăcat
I couldn't agree more	Nu aș putea să fiu mai mult de acord
But the attacks on the vote continued	Dar atacurile asupra votului au continuat
I keep my eyes on the floor	Îmi țin privirea în podea
I want to help us all change	Vreau să ne ajut pe toți să ne schimbăm
I take the lowest mill first	Eu iau mai întâi moarul cel mai de jos
I didn't think he would stay in town	Nu credeam că va rămâne în oraș
A car will be waiting for you at the airport	O mașină vă va aștepta la aeroport
I do remember, though, that I did it	Îmi amintesc totuși că am făcut-o de fapt
A damp mist spread on the forest floor	O ceață umedă s-a întins pe podeaua pădurii
I need all the money you have tonight	Am nevoie de toți banii pe care îi ai, în seara asta
I pretended to do some shopping, but I followed her	M-am prefăcut că fac niște cumpărături, dar am urmărit-o
A good athlete, but not an overwhelming one, relatively weak	Un sportiv bun, dar nu unul copleșitor, relativ slab
I use him to bring me things	Mă folosesc de el să-mi aducă lucruri
I'm lucky enough to have four	Sunt destul de norocos să dețin patru
I can't stand this distance	Nu pot suporta aceasta distanta
A photograph of that unit also adorns the wall of his office	O fotografie a acelei unități împodobește și peretele biroului său
I feel like we've moved into this hotel room	Simt că ne-am mutat în această cameră de hotel
A very sensitive case	Un caz foarte sensibil
I knew it had to be you	Știam că trebuie să fii tu
I called her at the office and at home	I-am sunat la birou și acasă
I thought you wanted to be alone	Am crezut că vrei să fii singur
It was interpreted as a chapel or an altar	A fost interpretată ca o capelă sau un altar
I looked closer and realized it was my clothes	M-am uitat mai atent și mi-am dat seama că erau hainele mele
In fact, I was a little sorry for her	De fapt, mi-a părut puțin rău pentru ea
I wanted to be with family	Am vrut să fie cu familia
Both ideas were discarded in the second series	Ambele idei au fost aruncate în seria a doua
I went out for a cup of coffee	Am ieșit la o ceașcă de cafea
I'm determined to do better	Sunt hotărât să fac mai bine
I guess some kind of black magic is involved	Bănuiesc că este cumva implicată un fel de magie neagră
I had my own problems inside to solve	Am avut propriile mele probleme înăuntru să mă rezolv
I hope you have something good for me	Sper că ai ceva bun pentru mine
I was probably two of them	Probabil că am fost doi dintre ei
I heard him collapse in his leather chair	L-am auzit prăbușindu-se pe scaunul de piele
In the center was a swimming pool and a fountain	În centru era o piscină și o fântână
In a moment I would have talked more about it	Într-o clipă aș fi vorbit mai mult despre asta
I went to the next car, which was empty	M-am dus la următoarea mașină, care era goală
I thought they would be ashamed of me	M-am gândit că le-ar fi fost rușine de mine
There should be no more time	Trebuia să nu mai exist o vreme
I know how this thing works	Știu cum funcționează chestia asta
It's been easy for me so far	Mi-a fost ușor până acum
I am defending the eldest son of each new generation	Îl apăr pe fiul cel mare al fiecărei noi generații
I should know how to deal with it	Ar trebui să știu cum să fac față
I think the buildings are evolving and getting completed	Cred că clădirile evoluează și primesc completări
Many participate for all these reasons	Mulți participă din toate aceste motive
They are always behind and they never care	Sunt mereu în urmă și nu le pasă niciodată
I wouldn't go back here tonight	Nu m-aș mai întoarce aici în seara asta
I'm glad you found the post useful	Ma bucur ca ai gasit postarea utila
A cloud of dust filled the room	Un nor de praf a umplut camera
I'm sure he reports every move	Sunt sigur că îmi raportează fiecare mișcare
I am the measure of all things	Eu sunt măsura tuturor lucrurilor
I know how you express yourself	Știu cum te exprimi
I think we'll have company soon	Cred că în curând vom avea companie
I knock and she calls me in	Bat și ea mă cheamă să intru
People are interested in her as an art	Oamenii sunt interesați de ea ca de artă
I saw your face when you talked about the boy	Ți-am văzut fața când ai vorbit despre băiat
I think you will find it very interesting	Cred că o să-l găsești foarte interesant
I will not have enough patience to wait for the change	Nu voi avea suficientă răbdare să aștept schimbarea
I think that's what this business is about	Cred că despre asta se referă această afacere
I turned my prayer to the following	Mi-am îndreptat rugăciunea spre următoarele aspecte
The actual launch was met with launch parties worldwide	Lansarea reală a fost întâlnită cu petreceri de lansare la nivel mondial
I wouldn't feel guilty for killing these soldiers	Nu m-aș simți vinovat că i-am ucis pe acești soldați
I dug into the detailed explanations of each state of consciousness	Am săpat explicațiile detaliate ale fiecărei stări de conștiință
I know this is absolutely true	Știu că acest lucru este absolut adevărat
I felt my blood flow to my head	Am simțit cum sângele îmi curge în cap
I saw that his eyes were wet	Am văzut că ochii îi erau umezi
A waiter immediately offers us some wine	Un chelner ne oferă imediat niște vin
I know you can't understand it	Știu că nu-l poți înțelege
I should never have agreed to come	Nu ar fi trebuit niciodată să fiu de acord să vin
I briefly thought about what it would be like to stay	M-am gândit pe scurt cum ar fi să rămân
I planned to hand you over to them	Am plănuit să te predau lor
A rope swayed from a ceiling beam	O frânghie se legăna dintr-o grindă din tavan
I heard what he was saying, but it wasn't recorded	Am auzit ce spunea, dar nu s-a înregistrat
I closed my eyes and pulled out my arm again	Am închis ochii și mi-am scos din nou brațul
I was afraid of time, money and pain	Îmi era frică de timp, bani și durere
I just called to make sure everything was okay	Sunam doar ca sa ma asigur ca totul este ok
Now I think it's pretty funny	Acum cred că e destul de amuzant
I wonder about the rain that comes just when it's needed	Mă întreb de ploaia care vine exact când este nevoie
I was sitting in a cave	Stăteam într-o peșteră
They like that cold steel	Le place oțelul ăla rece
I told him the truth	I-am spus adevărul
I did this with all my heart	Am făcut asta din toată inima
One week later, an editor offered to publish it	O săptămână mai târziu, un editor s-a oferit să-l publice
They were made around nine	S-au făcut în jur de nouă
The former competitive team was in serious financial difficulties	Echipa fostă competitivă se afla în dificultăți financiare serioase
Edward was already considered a saint	Edward era deja socotit sfânt până atunci
I did this three times a week	Făceam asta de trei ori pe săptămână
I used them with their sites	Am folosit cu site-urile lor
I think he has a bad reaction	Cred că are o reacție proastă
I'm so sad and so upset he left	Sunt atât de trist și atât de supărat că a plecat
I felt comfortable with the people there	M-am simțit confortabil cu oamenii de acolo
I went back to see a man	M-am întors să văd un bărbat
I wanted him buried deep inside me	Voiam să fie îngropat adânc în mine
I would love to see the temple	Mi-ar plăcea să văd templul
I was sorry he left	Mi-a părut rău că a plecat
I became myself again	Am redevenit eu însumi
I need help with this	Am nevoie de ajutor cu asta
I was going to apply to return to flight status	Aveam de gând să aplic pentru a reveni la statutul de zbor
I could feel his chest pressed against my back	Îi simțeam pieptul lipit de spatele meu
I knew exactly where to look	Știam exact unde să-i caut
I was on campus in an hour	Am fost în campus într-o oră
The subject of the song is unknown	Subiectul piesei este necunoscut
There are several different accounts of his death	Există mai multe relatări diferite despre moartea sa
I went back to the initial attack	M-am întors la atacul inițial
A dagger was carved in relief on it	Un pumnal a fost sculptat în relief pe el
It was located on a high terrace	Era situat pe o terasă înaltă
I need to stop thinking about it	Trebuie să nu mă mai gândesc la asta
My grandfather got out of this	Bunicul meu a ieșit din asta
I should check out some of his books	Ar trebui să verific câteva dintre cărțile lui
I will try to explain briefly	Voi încerca să explic pe scurt
I lived in an amazing building	Am locuit într-o clădire extraordinară
I feel that the result speaks for itself	Simt că rezultatul vorbește de la sine
I want to show you my love	Vreau să-ți arăt dragostea mea
A policeman approached his window and knocked	Un polițist s-a apropiat de fereastra lui și a bătut
The helicopter has been repaired	Elicopterul a fost reparat
I also wanted to be humorous	De asemenea, am vrut să fie plin de umor
I took a book and handed it out again	Am luat o carte și am întins-o din nou
I thought he missed one of the names, actually	Am crezut că a omis unul dintre nume, de fapt
I've never done it with other people	Nu am făcut-o niciodată cu alți oameni
I still can't believe this is happening	Încă nu-mi vine să cred că se întâmplă asta
I'm too tired now to count or fight	Sunt prea obosit acum ca să număr sau să lupt
I wanted to do it, but I couldn't do it	Voiam să o fac, dar nu mă puteam face
I have to accept that	Trebuie să accept asta
Hidden room service is also a great idea	Un serviciu de cameră ascunsă este, de asemenea, o idee fantastică
I hope I didn't have too many problems	Sper că nu am fost prea mari probleme
I haven't had a chance to see you play yet	Încă nu am apucat să te văd jucând
A large cross that filled the sky	O cruce mare care umplea cerul
I can't talk to two of you all the time	Nu pot vorbi cu doi dintre voi tot timpul
I wanted to fly away from there	Am vrut să zbor departe de acolo
I never said anything about that	Nu am spus niciodată nimic despre asta
I look up and see the vision in front of me	Îmi ridic privirea și iau viziunea dinaintea mea
I was going through a lot of things	Treceam prin multe chestii
I look forward to hearing more	Aștept cu nerăbdare să aflu mai multe
I took a step forward and pushed the door almost closed	Am făcut un pas înainte și am împins ușa aproape închisă
I would end this once and for all	Aș pune capăt asta odată pentru totdeauna
I rolled slowly and took her to the apartment	M-am rostogolit încet și am luat în apartament
I just checked your project very deeply	Tocmai ți-am verificat proiectul foarte profund
I raised my foot through the threshold	Mi-am ridicat piciorul prin prag
So I focused on his features while I waited	Prin urmare, m-am concentrat asupra trăsăturilor lui în timp ce așteptam
A sharp breeze blew her hair over her face	O adiere ascuțită îi sufla părul peste față
I didn't know a person could be so unhappy	Nu știam că o persoană poate fi atât de nefericită
I'm tired of the same behavior	M-am săturat de același comportament
I'm so sorry I became violent with you	Îmi pare foarte rău că am devenit violent cu tine
I didn't know if you did	Nu știam dacă o faci
This is what we will try to develop together	Asta vom încerca să dezvoltăm împreună
I'm turning the bone	Întorc osul
A very tough young man, she decided	Un tânăr foarte dur, a decis ea
I had started to help her and I felt good	Începusem să o ajut și m-am simțit bine
I don't trust this theory	Nu am încredere în această teorie
I know I'm here in the woods	Știu că sunt aici, în pădure
I see what you did there	văd ce ai făcut acolo
One million years of evolution has taken control	Un milion de ani de evoluție a preluat controlul
I'm confident you'll win	Sunt încrezător că vei învinge
I didn't get an answer, but it was okay	Nu am primit răspuns, dar a fost în regulă
I doubt they'll go anywhere alone	Mă îndoiesc că vor merge oriunde singuri
I slam them a little too hard	Le trântesc puțin prea tare
I haven't taken it out since	Nu l-am mai scos de atunci
I have to pray for a safe one	Va trebui să mă rog să fie unul sigur
I found him in an alley	L-am găsit pe o alee
I know what to think about me	Știu ce trebuie să crezi despre mine
I suddenly realize what's going on	Îmi dau seama brusc ce se întâmplă
I can't believe you asked me that	Nu pot să cred că m-ai întrebat asta
I hear your animals are pretty impressive	Am auzit că animalele tale sunt destul de impresionante
Maybe I would have killed my cousin and my sister	Poate mi-aș fi ucis vărul și sora mea
I would never hear the end of it	N-aș auzi niciodată sfârșitul acestuia
I should check your security, for example	Ar trebui să vă verific securitatea, de exemplu
I didn't have to keep fighting	Nu aveam în mine să continui să lupt
I didn't even realize he recognized me	Nici nu mi-am dat seama că m-a recunoscut
I needed him to be honest with me	Aveam nevoie de el să fie sincer cu mine
I bit my lip hard	Mi-am muşcat puternic buza
I would never have guessed	N-aș fi ghicit niciodată
I would be her only one	Aș fi singurul ei
I wanted to apologize there and then without a word	Am vrut să-mi cer scuze acolo și apoi, fără cuvinte
I have always felt sorry for the people who acted on their passion	Mi-a fost întotdeauna milă de oamenii care au acționat după pasiunea lor
I received great joy from every experiment	Am primit o mare bucurie din fiecare experiment
I looked at her empty furniture	M-am uitat la mobila ei goală
Looks like I'm finding my way around them	Se pare că îmi găsesc drumul în jurul lor
I took a shower last night and it was awful	Am făcut un duș aseară și a fost îngrozitor
I was not equipped or special	Nu am fost dotat sau special
I believe in freedom of the press	Eu cred în libertatea presei
I didn't turn on the light in the hallway	Nu am aprins lumina pe coridor
I didn't expect this to happen so soon	Nu mă așteptam să se întâmple asta atât de curând
I suspected she was his wife	Am bănuit că ea era soția lui
I couldn't say for sure	Nu aș putea spune cu siguranță
I think they think we're more than friends	Cred că ei cred că suntem mai mult decât prieteni
I had a persistent cough	Am făcut o tuse persistentă
I lay on my back and absorb the heat	Ma las pe spate si ii absorb caldura
I know you wouldn't do that again	Știu că n-ai mai face asta
I have room to fight back	Am loc să ripostez
I didn't think much of it at first	Nu m-am gândit prea mult la asta la început
I hate being so upset	Urăsc să fiu atât de supărată
A red dot appeared on his chest	Un punct roșu i-a apărut pe piept
I wouldn't mislead you	Nu te-aș conduce greșit
I realize how much I absorb my children from my parents	Îmi dau seama cât de mult absorb copiii de la părinți
I hope he didn't suffer any brain damage	Sper că nu a suferit nicio leziune cerebrală
I followed the tunnel next to you that night	Am urmat tunelul de lângă tine în noaptea aceea
I wasn't a good mother	Nu eram o mamă bună
A white button fell from his shirt	Un nasture alb i-a căzut de pe cămașă
I was hoping to see someone	Speram să văd pe cineva
I like to hear about the novel's death	Îmi place să aud despre moartea romanului
I like to be naked in the water	Îmi place să fiu goală în apă
I think teaching means learning	Cred că a preda înseamnă a învăța
I didn't mean to upset or hurt him	Nu am vrut să-l supăr sau să-l rănesc
The car was slightly damaged	S-au făcut mici avarii mașinii
I knew almost everything about the stock market industry	Știam aproape totul în industria de burse
A yellow leaf hit the truck	O frunză galbenă a lovit camionul
I may have serious problems	S-ar putea să am probleme serioase
I have a completely white set	Am setul complet alb
I will stay and help here	Voi sta și voi ajuta aici
I thought you left	Am crezut că ai plecat
I was ready, willing and ready to do that	Eram pregătit, dispus și pregătit să fac asta
I guess it's hard to separate	Presupun că e greu de separat
I could be wrong when it comes to science	Aș putea greși când vine vorba de știință
I can't stop for gas	Nu mă pot opri pentru benzină
A small piece came out	A ieșit o bucată mică
I hope the temple will be just as deserted	Sper că templul va fi la fel de pustiu
I know you probably love your sister	Știu că probabil îți iubești sora
A newspaper had been distributed	Fusese întins un ziar
I'm right in front of you	stau chiar in fata ta
I disappointed others	I-am dezamăgit pe alții
I heard the voices and sound of a visitor	Am auzit voci și sunetul unui vizitator
I just want you to stay a virgin	Vreau pur și simplu să rămâi virgină
I see your day off has been productive	Văd că ziua ta liberă a fost productivă
I didn't want to attack him	Nu am vrut să-l atac
I own this establishment	Sunt proprietarul acestui stabiliment
Nothing is over	Nimic nu este terminat
I didn't know what he was talking about	Nu știam despre ce vorbea
I was hired as an actress	Am fost angajată ca actriță
I left a little over a year ago	Am plecat acum puțin peste un an
I'm struggling to breathe	Mă chinui să respir
I wrote my request and sent it	Mi-am scris cererea și am trimis-o
I shouldn't have been here in the first place	N-ar fi trebuit să fiu aici, în primul loc
I shrugged and stretched out my arms	Am ridicat din umeri și mi-am întins brațele
I love people in different ways	Iubesc oamenii în moduri diferite
I broke up a long time ago	M-am rupt cu mult timp în urmă
I didn't know how to stop her	Nu știam cum să o opresc
Church life was diverse	Viața bisericească era diversă
I repeat, this is not a decent family	Repet din nou, aceasta nu este o familie decentă
I turned to face him	M-am întors cu fața la el
I had briefly forgotten my own anger	Uitasem pentru scurt timp propria mea furie
Honor and recognition in case of success	Onoare și recunoaștere în caz de succes
I'm getting stronger every day	Devin mai puternic pe zi ce trece
I can't risk it, okay	Nu pot risca, bine
A mission that will keep them busy forever	O misiune care îi va ține ocupați pentru totdeauna
Mercy had no children	Mercy nu a avut copii
I quickly got along with him	M-am înțeles și eu repede cu el
I can't see around the truck	Nu pot vedea în jurul camionului
I didn't envy his job	Nu i-am invidiat meseria
I should lose this	Ar trebui să pierd asta
I can see that in my case	Pot să văd asta în cazul meu
I shouted, throwing my sword	am strigat, aruncând sabia
I would disrupt corporate welfare	Aș întrerupe bunăstarea corporativă
I run and press my face to hers	Fug și îmi apăs fața pe a ei
I thought the lady would take me	Am crezut că doamna o să mă ia
I want you in the living room	Te vreau în salon
I'm trying to get away from him again	Mă străduiesc să mă îndepărtez din nou de el
I swear the thing smiled	Jur că chestia a zâmbit
I set it up about twelve years ago	L-am pus la punct acum vreo doisprezece ani
I wanted to hit her so hard	Am vrut să o lovesc atât de rău
I couldn't ignore an order from him	Nu puteam ignora un ordin de la el
I think you need to go to bed	Cred că trebuie să te duci la culcare
Ask any of the other people involved	Întrebați pe oricare dintre celelalte persoane implicate
I told him not last week	I-am spus că nu săptămâna trecută
But it's a dead story	Dar face o poveste moartă
I'm tired of being angry	M-am săturat să fiu furios
A strange event happened upon our arrival	Un eveniment ciudat s-a întâmplat la sosirea noastră
I had an oral operation a few days before	Am avut o operație orală cu câteva zile înainte
I wanted to ask you about this	Am vrut să te întreb despre asta
A half-smoked cigarette butt fell to his feet	Un muc de țigară pe jumătate fumat i-a căzut la picioare
I won't let anyone do anything to you	Nu voi lăsa pe nimeni să-ți facă nimic
A suit of the color you should be wearing	Un costum de culoarea pe care ar trebui să o poarte
I can't imagine this place being better for you	Nu-mi pot imagina că acest loc este mai bun pentru tine
They were the right pain	O durere corectă au fost
I miss your kiss on the cheek	Mi-e dor de sărutul tău pe obraz
I hurried to the kitchen	Am mers repede spre bucătărie
I guess no one expected that at the time	Bănuiesc că nimeni nu se aștepta la acel moment
That makes a family	Asta face o familie
I knocked on her bedroom door and she didn't answer	Am bătut la ușa dormitorului ei și ea nu a răspuns
I wanted to keep feeling his body next to mine	Voiam să-i continui să-i simt trupul lângă al meu
I'm still here for who knows as much as I can	Sunt încă aici pentru cine știe cât mai mult
I can't remember her name	Nu-mi mai amintesc numele ei
I was on the verge of breaking up with this man	Eram la punctul de rupere cu acest om
I think everyone in town came to see us	Cred că toată lumea din oraș a venit să ne vadă
I know where to find her, that is	Știu unde să o găsesc, adică
I wouldn't even try to play this game with her	Nici măcar nu aș încerca să joc acest joc cu ea
I could even play the piano	Aș putea chiar să cânt la pian
I was worried about my boyfriend	Eram îngrijorat pentru prietenul meu
I thought it was you, my lord	Am crezut că ești tu, domnul meu
I recommend you give them back	Vă recomand să le dați înapoi
I didn't mean to interrupt your conversation	Nu am vrut să-ți întrerup conversația
I read about it in a book	Am citit despre asta într-o carte
He was considered a saint and was visited by pilgrims	Acesta era considerat sfânt și era vizitat de pelerini
I looked at the water	M-am uitat la apă
I almost went inside	Aproape că am intrat și eu înăuntru
Today I was thinking of you	Azi ma gandeam la tine
I looked up and found him pointing at the picture	Am ridicat privirea și l-am găsit arătând spre poză
I don't feel comfortable talking to a lot of people	Nu mă simt confortabil să vorbesc cu mulți oameni
I gained another ten pounds in ten days	M-am îngrășat încă zece kilograme în zece zile
I forgot a gun nearby	Am uitat o armă care se află în apropiere
I use it quite a lot	Il folosesc destul de mult
I was under his control, part of it	Eram sub controlul lui, o parte din el
I would like to request more children	As dori sa solicit mai multi copii
I just didn't hear you coming down	Doar că nu te-am auzit coborând
I haven't seen you in a long time	Nu te-am văzut de mult
I close my eyes and lean against the cabin	Închid ochii și mă sprijin de cabină
A big car with many parts	O mașină mare cu multe piese
I was a sad, depressed, worried, anxious little soul	Eram un suflet mic trist, deprimat, îngrijorat, anxios
I was really, really sick	Eram cu adevărat și cu adevărat bolnav
I just can't believe it	Pur și simplu nu pot să cred
I pulled the string back and released it	Am tras sfoara inapoi si l-am eliberat
A common name, he had to admit	Un nume comun, trebuia să recunoască
I really didn't know what to expect	Chiar nu știam la ce să mă aștept
I need your strength to fight	Am nevoie de puterea ta pentru a lupta
I like the color, so bright	Îmi place culoarea, atât de strălucitoare
I longed for that moment	Tânjeam după acel moment
No passages found	Nu a putut fi găsită nicio trecere
I wanted to see where the train was taking me	Am vrut să văd unde mă duce trenul
A man's lips on hers	Buzele unui bărbat pe ale ei
I knew she was happy	Știam că e mulțumită
I wasn't referring to problems, was I?	Nu mă refeream la probleme, nu așa
I just behaved naturally	Pur și simplu m-am comportat natural
I rolled over on my back to locate her	M-am rostogolit pe spate pentru a o localiza
I stood and faced him	Am stat și l-am înfruntat
Staff were offered rooms in the kitchen wing	Personalului i s-au oferit camere în aripa bucătăriei
I want you to think seriously about this	Vreau să te gândești serios la asta
I had decided to go home alone	Hotărâsem să plec acasă, singură
A liberal education based on literary sources is not new	O educație liberală bazată pe surse literare nu este nouă
The worst problem was the spare parts	Cea mai gravă problemă au fost piesele de schimb
I'm sure everything will be fine	Sunt sigur că totul va fi bine
I should know this spell	Ar trebui să știu această vrajă
Her voice can blow people away	Vocea ei poate sufla oamenii
I really appreciate that	Chiar apreciez asta
I hoped they didn't notice my knees shaking	Am sperat că nu au observat că îmi tremură genunchii
I saw the plate	Am zărit farfuria
I hope you had a great weekend	Sper că ați avut un weekend minunat
One hundred miles an hour	O sută de mile pe oră
I had read the case in the paper	Citisem cazul în ziar
I kept my distance after that	Mi-am păstrat distanța după aceea
I know all about being vulnerable now	Știu totul despre a fi vulnerabil, acum
I think it's the calling of my blood	Cred că este chemarea sângelui meu
I need you to count on me	Am nevoie să numeri cu mine
I really hope you might want it	Chiar sper că s-ar putea să-l dorești
I guess that should be a good thing	Bănuiesc că ar trebui să fie un lucru bun
I was ashamed to do that	Mi-a fost rușine să fac asta
I know, easier said than done, but nothing happened to him	Știu, mai ușor de spus, dar nu i s-a întâmplat nimic
I never dreamed of having this terrible nightmare awake	Nu am visat niciodată să am acest coșmar teribil în trezire
I sank into my chair	M-am scufundat pe scaun
I'd hire a detective	Aș angaja un detectiv
I didn't have the tools to handle my life	Nu aveam instrumentele să mă descurc cu viața mea
I want you to leave this house immediately	Vreau să pleci imediat din această casă
I think we've finally become friends	Cred că în sfârșit ne-am făcut prieteni
I wasn't in my bedroom	Nu eram în dormitorul meu
I have to give in sometimes	Trebuie să cedez uneori
I want a room to watch the ball	Vreau o cameră pentru a urmări mingea
I never wanted to lose that	Nu am vrut niciodată să pierd asta
I want to live to be old	Vreau să trăiesc pentru a fi bătrân
A door appeared along the way	O uşă a apărut pe parcurs
A bad slip on the rocks	O alunecare proastă pe stânci
I don't know anything before then	Nu știu nimic înainte de atunci
I need others to encourage and strengthen me	Am nevoie de alții să mă încurajeze și să mă întărească
I didn't even smell it	Nici nu am mirosit-o
I think letters are wonderful in both form and function	Cred că literele sunt minunate atât ca formă, cât și ca funcție
I turned on my cell phone	Mi-am pornit telefonul mobil
I know you've had a hard time	Știu că ai trecut prin câțiva ani grei
I refused to believe that	Am refuzat să cred asta
I was breathing when it sank	Am respirat când s-a scufundat
A wave of panic runs through my body	Un val de panică îmi străbate corpul
I liked to feel him touch me	Îmi plăcea să îl simt că mă atinge
I heard a closed interior door	Am auzit o ușă interioară închisă
I experience it as the energy of consciousness	O experimentez ca energie a conștiinței
I was just thinking about it	Tocmai mă gândeam la asta
I pointed to the fireplace	Am arătat spre șemineu
I banged my head to look	Mi-am bătut capul ca să mă uit
I couldn't help but wonder what he was holding back	Nu m-am putut abține să nu mă întreb ce a reținut
I didn't try to understand	Nu am încercat să înțeleg
I never asked for fame	Nu am cerut niciodată faimă
Love you forever	Te iubesc pentru totdeauna
I never put the pieces together	Nu am pus niciodată piesele împreună
I guess we'll see how it goes	Presupun că vom vedea cum merge
I appreciate the information	Apreciez informatia
I couldn't make out a face	Nu puteam distinge o față
I couldn't understand you	nu te puteam intelege
I have a reputation to keep	Am o reputație de păstrat
I needed money to cope	Aveam nevoie de bani ca să mă descurc
I provide them with what they need	Le furnizez ceea ce au nevoie
Many of them work pretty well	Multe dintre ele funcționează destul de bine
The constitution has been fulfilled	Constituția a fost îndeplinită
I had no idea you could do that	Nu aveam idee că poți face asta
I remembered being shot, but it seemed like a dream	Mi-am amintit că am fost împușcat, dar mi s-a părut ca un vis
I felt his hands twist in my hair	I-am simțit mâinile răsucindu-se în părul meu
I thought I made a great team	Am crezut că am făcut o echipă grozavă
I find your lack of faith annoying	Mi se pare deranjantă lipsa ta de credință
I woke up looking on the web	M-am trezit uitându-mă pe web
I had to find that truth	A trebuit să găsesc acel adevăr
I can't wait to see the barn	Abia aștept să vezi hambarul
I walk slowly, alone in my thoughts	Merg încet, singur în gânduri
The process faced formidable technical difficulties	Procesul s-a confruntat cu dificultăți tehnice formidabile
I nodded and continued	Am dat din cap cu un salut și am continuat mai departe
I understand your feelings and I respect your opinions	Îmi dau seama de sentimentele tale și vă respect părerile
I decided to go out and throw hard	Am decis să ies și să arunc cu putere
I like every part of my job	Îmi place fiecare parte din munca mea
I never have a fire	Nu am niciodată foc
I have to try these ideas	Trebuie să încerc aceste idei
I was really pleased	Chiar am fost foarte multumit
I knew he could see the tears coming	Știam că putea vedea lacrimile venind
I have to admit, it's definitely worth the money	Trebuie să recunosc că cu siguranță merită banii
I recognize it as a processing room	O recunosc ca fiind camera de procesare
I think he must have a sister	Cred că trebuie să aibă o soră
I bought a map and it helped me study it	Am cumpărat o hartă și m-a ajutat să o studiez
We thought we liked the same things	Credeam că ne plac aceleași lucruri
I lost so much of myself this time	Am pierdut atât de mult din mine de data asta
I really needed to cry	Aveam serios nevoie să plâng
I could hear her screams clearly	Îi auzeam strigătele clar
I can't fight sadness, though	Nu pot lupta cu tristețea, totuși
A sense of death was in the air	Un sentiment de moarte era în aer
I sink a little lower in my chair	Mă afund puțin mai jos în scaun
I waved and smiled, baring all my teeth	Am făcut cu mâna și am zâmbit, arătându-mi toți dinții
I reached behind me and closed the door	Am întins mâna în spatele meu și am închis ușa
I felt sad about suicide and posted this	M-am simțit trist de sinucidere și am postat asta
I look down at my lap	Mă uit în jos la poala mea
I was looking for a certain person	Am căutat o anumită persoană
I'm still in touch with her	Inca tin legatura cu ea
I didn't like seeing him like that	Nu mi-a plăcut să-l văd așa
I thought about the police for two seconds	M-am gândit două secunde la poliție
I was determined to have a good night	Eram hotărât să am o noapte bună
Obviously I always try to take care of them	Evident că încerc să am mereu grijă de ei
A perfect chance to lie	O șansă perfectă de a minți
I loved the poet who was killed here	L-am iubit pe poetul care a fost ucis aici
I lifted it to my mouth and kissed it lightly	L-am ridicat la gură și l-am sărutat ușor
I was afraid you would fall asleep soundly	Mi-a fost teamă că vei adormi adânc
I would have said no	aș fi susținut că nu
I warmly recommend your service	Vă recomand cu căldură serviciul dvs
I get up immediately	Mă ridic imediat
I will get used to it in time, no doubt	Mă voi obișnui cu el în timp, fără îndoială
I will be happy to pass on the wisdom	Voi fi bucuros să transmit înțelepciunea
It has the taste and texture of beef	Are gustul și textura cărnii de vită
I have a reservation	Am o rezervare
I gained seven pounds in the first summer	Am îngrășat șapte kilograme în prima vară
I also hope to go to the temple more regularly	De asemenea, sper să merg la templu mai regulat
I want revenge on them	Vreau să mă revanșez cu ei
I felt that it was precise, respectful and clear	Am simțit că este precisă, respectuoasă și clară
I went in and started	Am intrat și am început
I wasn't the miracle worker they were hoping for	Nu eram făcătorul de minuni la care sperau
I had nightmares about him when I was a boy	Am avut vise de trecere despre el când eram băiat
I rested my head on his shoulder again	Mi-am sprijinit din nou capul pe umărul lui
A good, big-eyed woman that everyone loved	O femeie bună, cu ochi mari, pe care toată lumea o iubea
I could go out with them	Aș putea să ies cu ei
I let last night's music play	Am lăsat să cânte muzica de aseară
I thought it was pretty funny	Am crezut că e destul de amuzant
I'll take you with me	te voi lua cu mine
I did this in the cold, without any practice	Am făcut asta la rece, fără nicio practică
I can't afford more bad publicity	Nu-mi permit mai multă publicitate proastă
I did this recently and I highly recommend it	Am făcut asta recent și îl recomand cu căldură
I'll control the ship from here	Voi controla nava de aici
I filed a complaint	Am ridicat o plângere
I fall on the grass	Mă prăbușesc pe iarbă
I took a few steps back	Am făcut câțiva pași înapoi
I took the train instead of driving	Am luat trenul în loc să conduc
I already knew what he was going to say next	Știam deja ce va spune în continuare
In baseball he played first base	În baseball a jucat prima bază
I have to go back up the hill	Trebuie să mă întorc pe deal
I approached this research with an eye on science	Am abordat această cercetare cu un ochi pe știință
The process took about an hour	Procesul a durat aproximativ o oră
Suddenly he was very tired	O mare oboseală îl cuprinse deodată
I'll be back tomorrow morning	Mă voi întoarce mâine dimineață
I turn and face each face with a smile	Mă întorc și înfrunt fiecare față cu un zâmbet
I had a very clear mind	Aveam mintea foarte limpede
I want to kill her	Vreau să o ucid eu
I can't call the winner either	Nici eu nu pot suna câștigătorul
I couldn't understand what was being said	Nu puteam să înțeleg ce se spunea
I've never seen them before	Nu i-am mai văzut niciodată
I wanted to nod in disgust	Am vrut să dau din cap cu dezgust
I wasn't made for that	Nu am fost făcut pentru asta
I couldn't pick them up	Nu le-am putut ridica
I saw his head hit a storage unit	I-am văzut capul lovind o unitate de depozitare
The average degree requires six years of study	Gradul mediu necesita șase ani de studiu
I wasn't sure how to proceed	Nu eram sigur cum să procedez
I was nervous before	Eram nervos dinainte
I said the same thing	Am spus cam același lucru
A moan slid past her lips in approval	Un geamăt i-a alunecat pe lângă buzele ei în semn de aprobare
Some were more personal, family groups	Câteva erau grupuri mai personale, familiale
I will not allow myself to think of his name	Nu îmi voi permite să mă gândesc la numele lui
I couldn't say what, but he missed something	Nu am putut spune ce, dar a scăpat ceva
I would have done anything to be with you	Aș fi făcut orice să fiu cu tine
I shouldn't have seen him	Nu ar fi trebuit să-l văd
I wasn't ready for that to end	Nu eram pregătit ca asta să se termine
I couldn't play a really talented instrument	Nu puteam cânta la un instrument cu vreun talent real
I realize it's close to the way it swells	Îmi dau seama că este aproape de felul în care se umflă
I call her name	Îi strig numele
I finally decided to seek medical help	În cele din urmă am decis să caut ajutor medical
I gave him my arm, wrist up	I-am dat brațul meu, cu încheietura interioară în sus
I hope it was a blessing to you	Sper că a fost o binecuvântare pentru tine
I didn't want to exclude my family from my life	Nu am vrut să-mi exclud familia din viața mea
I was just as surprised as he was	Am fost la fel de surprins ca și el
I wish it was a little higher	Mi-aș fi dorit să fi fost un pic mai sus
I think the stone would fit me better	Cred că piatra mi s-ar potrivi mai bine
I personally will put an end to their suffering	Eu personal le voi pune capăt suferinței
I have half an hour off tomorrow at half past nine	Am o jumătate de oră liberă mâine la nouă și jumătate
A few thousand of them	Câteva mii dintre ei
I started looking for a place to hide	Am început să caut un loc unde să mă ascund
I was pretty worried when I got here	Am fost destul de îngrijorat când am ajuns aici
I couldn't have the mood	Nu am putut să am chef
I would let the others win and then leave	I-aș lăsa pe ceilalți să câștige și apoi aș pleca
At this point I can look forward to my future	În acest moment pot aștepta cu nerăbdare viitorul meu
I took a step toward her, then stopped	Am făcut un pas spre ea, apoi m-am oprit
A small company by comparison	O societate mică în comparație
I wanted to talk to him about the other company	Am vrut să vorbesc cu el despre cealaltă companie
I can help you get out of this mess	Te pot ajuta să ieși din mizeria asta
I swallowed and a gentle fire started in my stomach	Am înghițit și un foc blând a început în burtă
I had a ball learning how to do things	Aveam o minge învățând cum să fac lucruri
I can't call him exactly	Nu pot să sun exact la el
I plan to take you there soon	Plănuiesc să te duc acolo în curând
I myself had very little hair on my chest	Eu însumi aveam foarte puțin păr pe piept
I already have mine on order	Il am pe al meu deja la comanda
I had never heard of a union	Nu auzisem niciodată de un sindicat
I touched her skin and it felt like skin	I-am atins pielea și mi s-a părut ca pe piele
I have to stop, or we'll be late	Trebuie să mă opresc, altfel vom întârzia
I decide to start the conversation	Mă hotărăsc să încep conversația
A delicious shiver went through my mind	Un fior delicios a trecut prin mine la acest gând
I hated that happened to me	Am urât că mi s-a întâmplat asta
I should have looked elsewhere	Ar fi trebuit să mă uit în altă parte
I'm one of those people, for example	Eu sunt unul dintre acei oameni, de exemplu
I'm just trying to be myself	Încerc doar să fiu eu însumi
It is now a cultural center	Acum este un centru cultural
I hated when he treated me like that	Am urât când m-a tratat așa
I played in a nearby town	Am jucat într-un oraș din apropiere
I wanted to get rid of him	Am vrut să scap de el
I wish there was an easier way	Mi-aș dori să existe o cale mai ușoară
His second marriage did not lead to any children	A doua căsătorie a lui nu a dus la niciun copil
I could kill	Aș putea să ucid
I was told that art is emotion	Mi s-a spus că arta este emoție
I will not stand in your way	Nu-ți voi sta în cale
I asked him a lot of questions	I-am pus o mulțime de întrebări
Security had to prevent anyone else from entering	Securitatea trebuia să împiedice orice altă intrare înăuntru
It probably doesn't bother me at all!	Probabil că nu mă deranjează deloc!
I wasn't sure I wanted her to know	Nu eram sigur că voiam să știe ea
I felt the emotions, the connection I shared	Am simțit emoțiile, legătura pe care am împărtășit-o
I think that was part of the problem	Cred că asta a fost o parte a problemei
I know these are personal matters, but think about it	Știu că acestea sunt chestiuni personale, dar gândește-te
I haven't always been successful	Nu am avut întotdeauna succes
I want us to trust each other with every secret	Vreau să avem încredere unul în celălalt cu fiecare secret
I shook my head with a sigh in my throat	Am clătinat din cap, cu un suspine în gât
A puzzled expression appeared when she saw him running	O expresie perplexă apăru când ea îl văzu alergând
I couldn't explain my emotions	Nu mi-am putut explica emoțiile
I need to see this to the end	Trebuie să văd asta până la sfârșit
I want you all to live in truth	Vreau ca toți să trăiți în adevăr
A new name and a debut single	Un nume nou și un single de debut
I didn't remember being so horny before	Nu-mi aminteam să fi fost atât de excitat înainte
I defend my face, I make an impact on my arms	Îmi apăr fața, îmi iau impactul asupra brațelor
I would put this historical discussion aside	Aș lăsa deoparte această discuție istorică
A strange thank you filled me	O mulțumire ciudată m-a umplut
I swear you looked straight at me at one point	Jur că te-ai uitat drept la mine la un moment dat
A primitive impulse to hunt	Un impuls primitiv de a vâna
Navy for creating a weak command climate	Marina pentru crearea unui climat de comandă slab
I hit him on the forehead with a knife	L-am lovit în frunte cu un cuțit
I had to live with my hand in my mouth	A trebuit să trăiesc mâna la gură
For me, the symbol of life is color	Pentru mine simbolul vieții este culoarea
I could lie here all day	Aș putea sta întins aici toată ziua
I never thought you'd come back	Nu m-am gândit niciodată că te vei întoarce
I ordered one and to be fair is okay	Am comandat unul și să fiu corect este în regulă
I wouldn't be afraid	Nu aș simți frică
A good philosopher would not have lost	Un filozof bun nu ar fi pierdut
I grew up learning the art of sword making	Am crescut învățând arta fabricării săbiilor
I ran my hands through my new black hair	Mi-am trecut mâinile prin noul meu păr negru
I've always wanted to help people	Întotdeauna mi-am dorit să ajut oamenii
I really have no idea what you're talking about	Chiar nu am idee despre ce vorbesti
I was right about him	Am avut dreptate cu el
I was a repeat customer of	Am fost un client repetat al
I would have existed, I would not have lived	Aș fi existat, nu aș fi trăit
I told you he was a big guy	Ți-am spus că e un tip mare
I need him to find me a rope	Am nevoie de el să-mi găsească o frânghie
I had to be queen to keep him	Trebuia să fiu regină ca să-l păstrez
I checked, no one else is using anything	Am verificat, nimeni altcineva nu folosește nimic
I was born among them without my will	M-am născut printre ei fără voia mea
I planned for tonight	Am plănuit pentru seara asta
I looked at the ring of my tongue in the mirror	M-am uitat la inelul limbii în oglindă
A few sheets of paper and a computer disk	Câteva coli de hârtie și un disc de computer
I need you to stay out of sight	Am nevoie să stai departe de vedere
I wasn't completely surprised	Nu am fost complet surprins
I took a screenshot to show the changes	Am făcut o captură de ecran pentru a arăta modificările
I think that made it so much fun	Cred că asta a făcut-o atât de distractiv
I came tonight to pay them back	Am venit diseară să-i plătesc înapoi
I get some sort of settlement	Obțin un fel de așezare
I can't let fear and terror lead my life forever	Nu pot lăsa frica și teroarea să-mi conduc viața pentru totdeauna
I admit that sounds a little weird	Recunosc că asta pare puțin ciudat
I'm just waiting for a moment before the next step	Aștept doar un moment înainte de următorul pas
I was going to check, that's all	Aveam de gând să verific, asta-i tot
All were later arrested and sent to prison	Ulterior, toți au fost arestați și trimiși la închisoare
I've never seen so much love between anyone	Nu am văzut niciodată atât de multă dragoste între cineva
I should be able to feel the hills	Ar trebui să pot simți dealurile
I'm sure you'll be safe here	Sunt sigur că vei fi în siguranță aici
I think they're a little more cautious	Cred că sunt puțin mai precauți
The enemy eventually fell into confusion	Inamicul a căzut în cele din urmă în confuzie
I will be everything to you	Voi fi totul pentru tine
I, personally, will take care of them	Eu, personal, mă voi ocupa de ei
I went to elementary school	Am fost la școala militară din bază
I follow nothing but what is revealed to me	Nu urmez nimic în afară de ceea ce mi se dezvăluie
I can go to jail for that	Pot ajunge la închisoare pentru asta
I heard footsteps and the sound of the door again	Am auzit din nou pași și zgomotul ușii
I told him not to answer my phone	I-am spus să nu-mi răspundă la telefon
I took a deep breath, thinking of the workers	Am tras aer în piept, gândindu-mă la muncitori
I haven't made any precise plans yet	Nu mi-am făcut încă planuri precise
I hope you find it helpful	Sper că vă este de ajutor
I couldn't see well enough	Nu vedeam suficient de bine
A man in a military uniform entered the room	Un bărbat în uniformă militară a intrat în cameră
I think you have a noble ambition	Cred că ai o ambiție nobilă
I raised my eyebrows at his logic	Am ridicat sprâncenele la logica lui
I found it quite strange	Mi s-a părut destul de ciudat
I chose to be a sword	Am ales să fiu o sabie
I went and stood behind the door	M-am dus și am stat în spatele ușii
I think it was bad	Cred că a fost rău
I heard the lock close	Am auzit că încuietoarea se închide
I want to close that space until it's gone	Vreau să închid acel spațiu până când nu mai există
I looked down at him	M-am uitat în jos la el
I love all women, but especially the real ones	Iubesc toate femeile, dar mai ales pe cele reale
I didn't mean to cause trouble	Nu am vrut să creez probleme
A purple dress brushed the side of the threshold	O rochie mov a periat partea laterală a pragului
I was impressed again	Am fost din nou impresionat
I was completely excluded, but I refused to give up	Am fost complet exclus, dar am refuzat să renunț
I have reason to believe that this is really serious	Am motive să cred că acest lucru este cu adevărat grav
Cruelty to the adversary during the war is forbidden	Cruzimea față de adversar în timpul războiului este interzisă
I just lay down next to her and held her	M-am întins doar lângă ea și am ținut-o
I just got a glass of water	Tocmai am luat un pahar cu apă
A rich child ate only a little	Un copil bogat a mâncat doar puțin
I looked to reinforce a memory	M-am uitat să-mi întăresc o amintire
I was given another chance	Mi s-a mai dat o șansă
I leaned over the naked woman and shook my brother	M-am aplecat peste femeia goală și l-am scuturat pe fratele meu
I silently asked him to hurry	L-am rugat în tăcere să se grăbească
I can live with that	pot să trăiesc cu asta
I looked at the address	M-am uitat la adresa
I continued through the house, but I still didn't see anything	Am continuat prin casă, dar tot nu am văzut nimic
I've only known him for a few months	Îl cunosc doar de câteva luni
A few moments of silence passed	Au trecut câteva momente de tăcere
I express a feeling that seems good to express	Exprim un sentiment care pare bine să îl exprim
I know where this is going	Știu încotro se îndreaptă asta
I heard it first in a dream	Am auzit-o prima în vis
I gasped as the pressure increased	Am gâfâit la creșterea presiunii
I looked to go there	M-am uitat să merg acolo
I felt my fur burn	Am simțit că blana îmi arde
A sad creature who can't leave his hospital bed	O creatură tristă, care nu poate să-și părăsească patul de spital
A small part of me doubted	O mică parte din mine s-a îndoit
I never checked it	Nu l-am verificat niciodată
I can't leave this bed	Nu pot părăsi patul ăsta
I'm very sorry for my dinner	Regret foarte mult cina mea
I should maintain a more respectful attitude towards you	Ar trebui să mențin o atitudine mai respectabilă față de tine
I think my husband would have accepted the deal	Cred că soțul meu ar fi acceptat afacerea
I was playing with death	Mă jucam cu moartea
I really should examine my head	Chiar ar trebui să-mi examinez capul
In fact, I was looking forward to his weekly calls	De fapt, așteptam cu nerăbdare apelurile lui săptămânale
I couldn't read his mind	Nu i-am putut citi gândurile
I didn't want to go up	Nu am vrut să urc
I had another instructor	Am avut un alt instructor
I would have been married then	Aș fi căsătorit atunci
A father, a mother and two boys	Un tată, o mamă și doi băieți
I looked around to see who he was talking to	M-am uitat în jur să văd cu cine vorbea
I was born simply wanting to know	M-am născut pur și simplu dorind să știu
I just wanted a little peace	Am vrut doar puțină pace
I just like the smell	Îmi place doar mirosul
I reached out to help him up	Mi-am întins mâna să-l ajut să se ridice
I wanted to feel his body under mine	Voiam să-i simt trupul sub al meu
I wouldn't just do it for everyone	Nu aș face-o doar pentru toată lumea
I've been thinking about this all along	Mă gândesc la asta tot timpul
A warm mist hung in the air	O ceață caldă atârna în aer
I can't seem to pay attention to this conversation	Nu reușesc să fiu atent la conversația de față
But there is still much to be done	Dar mai sunt multe de făcut
I have about ten minutes left	Mai am vreo zece minute de plecat
I stood guard, ready for anything	Am stat de pază, gata de orice
I nodded, urging him to keep moving	Am dat din cap, îndemnându-l să continue să se miște
I was so scared today	Am fost atât de speriat astăzi
I thought of my father trying to follow me	M-am gândit la tatăl meu care încearcă să mă urmărească
I'm tired of fighting	M-am săturat să lupt
I can go in the opposite direction	Pot merge și pe direcția opusă
I just wish it had happened differently	Mi-aș fi dorit doar să se fi întâmplat altfel
I think a few drops are correct	Cred că câteva picături sunt corecte
I've taken it over the years	Am luat-o de-a lungul anilor
The date of the church's founding is unknown	Nu se cunoaște data întemeierii bisericii
The news is official	Știrea este oficială
I looked at him for the last time	M-am uitat la el pentru ultima dată
I understand you've all been together	Înțeleg că ați fost cu toții împreună
I could feel the sweat running down my forehead	Simțeam transpirația curgându-mi pe frunte
I really enjoyed reading your post	Mi-a plăcut foarte mult să citesc postarea ta
I have no idea what this is about	Habar n-am despre ce este vorba
I was mentally and physically exhausted	Eram epuizat psihic și fizic
I was absolutely lost	Eram absolut pierdut
A sharp pain echoed in my back	O durere ascuțită îmi răsună prin spate
I felt the building tremble	Am simțit clădirea tremurând
I found it a little sad	Mi s-a părut puțin trist
I couldn't stop looking at his empty bed	Nu mă puteam opri să mă uit la patul lui gol
I was not attacked	Nu am fost atacat
I can run and hide and find ways through places	Pot să alerg și să mă ascund și să găsesc căi prin locuri
A huge black dog jumped out of the sky	Un câine negru uriaș a sărit din cer
I won't do it again	Nu o voi mai face
I rushed to her	M-am repezit la ea
I've lived so long	Am trăit atât de multe
A knife thrown from behind will do the job	Un cuțit aruncat din spate va face treaba
A lady trying to smile	O doamnă care încearcă să zâmbească
I only comment on youth and inexperience	Comentez doar tinerețea și lipsa de experiență
I smile, inside and out	Zâmbesc, pe dinăuntru și pe dinafară
I can't live with this anymore	Nu mai pot trăi cu asta
I stand right outside my wings and hear nothing	Stau chiar în afara aripilor și nu aud nimic
I could swear someone was there just moments ago	Aș putea jura că cineva a fost acolo cu doar câteva clipe în urmă
Then he headed west	Apoi s-a îndreptat spre vest
I've known him for a while	Îl cunosc de ceva timp în urmă
I might as well be in a deep sleep, anyway	S-ar putea la fel de bine să fiu într-un somn adânc, oricum
I approach the desk and sit down	Mă apropii de birou și mă așez
I am the man who loves you	Eu sunt omul care te iubește
I had nothing to do	Eram fără lucruri de făcut
I think his hand was shaking	Cred că i-a tremurat mâna
Then I can take care of myself	Atunci pot avea grijă de mine
There's nothing I can do to save him	Nu am putut face nimic să-l salvez
A kind of law school	Un fel de școală finală a dreptei
I spent two good hours doing them	Am petrecut două ore bune făcându-le
I hadn't even thought about them	Nici măcar nu mă gândisem la ei
I can make him do anything	Pot să-l fac să facă orice
I didn't see her much last year	Nu am văzut-o prea mult anul trecut
I think they were put there by you	Cred că au fost puse acolo de tine
I'm back to work	M-am întors să-mi încep munca
I released my gun and looked at the old man	Am eliberat arma și m-am uitat la bătrân
I stop in the kitchen to wash my hands	Mă opresc în bucătărie să mă spăl pe mâini
I hadn't done much over the speed limit either	Nici eu nu făcusem mult peste limita de viteză
A monster under your bed	Un monstru de sub patul tău
I try to apologize	Mă străduiesc să-mi cer scuze
I wanted him to be afraid of me	Îmi doream să-i fie frică de mine
I know you're in college	Știu că ești la facultate
I have a message to send and a proposal	Am un mesaj de transmis și o propunere
I previously bought one for my wife	Am cumpărat anterior unul pentru soția mea
In fact, I've been thinking about an article for a while	De fapt, m-am gândit la noi un articol pentru o vreme
A basic format has been prepared for consideration	Un format de bază a fost pregătit pentru a fi luat în considerare
There is another temperature maximum associated with this	Există un alt maxim de temperatură asociat cu aceasta
Many of them are homeless and starving	Mulți dintre ei sunt fără adăpost și mor de foame
I have the rest of your outfit in the bedroom	Am restul ținutei tale în dormitor
He probably worked with mixed materials	Probabil a lucrat cu materiale amestecate
I expect to be restored with no less	Mă aștept să fiu restaurat cu nici mai puțin
I mean, it was baseball, not football or hockey	Adică a fost baseball, nu fotbal sau hochei
I have to create something	Trebuie să creez ceva
I received that message loud and clear	Am primit acel mesaj tare și clar
I turned and threw myself, trying to make my voice heard	M-am întors și m-am aruncat, încercând să scot vocea
A few guests were present	Au fost prezenți câțiva invitați
I left the box outside	Am lăsat cutia afară
I knocked on a simple yellow door	Am bătut la o ușă galbenă simplă
I hope she was the first soul she saw	Sper că ea a fost primul suflet pe care l-a văzut
I could get an apartment somewhere in your town	Aș putea să-mi iau un apartament undeva în orașul tău
I stopped and looked at the name again	M-am oprit și m-am uitat din nou la nume
I was the one who lacked personal concentration and discipline	Eu eram cel căruia îi lipsea concentrarea și disciplina personală
I'm doing something useful	Fac ceva util
I got exactly the same result that you did	Am primit exact același rezultat pe care l-ai făcut tu
I think it was the intensity of the passion	Cred că a fost intensitatea pasiunii
There are many family members in the room	În cameră sunt mulți membri ai familiei
Stupid, pure fun for kids	Una prostească, pură distracție, pentru copii
It ends when it ends	Se termină când se termină
The remaining dogs follow his truck	Câinii rămași îi urmează camioneta
I hope he pays in full	Sper să plătească integral
I take care of the horses	Am grijă de cai
I tried to keep working, but it didn't work	Am încercat să lucrez în continuare, dar nu a fost de folos
I really wanted to be with you	Mi-am dorit foarte mult să fiu cu tine
A ring contact is located between the tip and the sleeve	Un contact inel se află între vârf și manșon
I want to be your equal	Vreau să fiu egalul tău
I was going to college on this bike	Mergeam la facultate pe bicicleta asta
I miss my hard hospital bed	Mi-e dor de patul meu dur de spital
A completely different barrel of fish	Un cu totul alt butoi de pește
A learning experience	O experiență de învățare
I can smell them a mile away	Le simt mirosul la o milă
I can only make a few remarks here	Nu pot face decât câteva observații aici
I had to go back to sleep	Trebuia să mă întorc la somn
I took several of her classes	Am luat mai multe din cursurile ei
I was trying to be in a new relationship	Încercam să fiu într-o relație nouă
I thought that showed a weakness of character	Credeam că asta arată slăbiciune de caracter
Louis metropolitan area	zona metropolitană Louis
I slept five hours in total	Am dormit cinci ore în total
I read each one	Le citesc pe fiecare
I saw him jokingly move behind the window	L-am văzut în glumă mișcându-se în spatele geamului
I think I'm his biggest threat right now	Cred că sunt cea mai mare amenințare a lui acum
I guessed a bathroom and maybe a bedroom	Am ghicit o baie și poate un dormitor
I will definitely miss you	Cu siguranță o să-mi fie dor de tine
I wanted to hit him so hard	Am vrut să-l lovesc atât de tare
I want you to take a walk	Vreau să faci o plimbare
In practice, very few markets operate in this way	În practică, foarte puține piețe funcționează în acest mod
I bowed my head, hoping to avoid their anger	Mi-am plecat capul în jos, sperând să evit furia lor
I had somehow spread my intention	Îmi difuzasem cumva intenția
I can't describe it to you	Nu pot să ți-l descriu
Construction did not begin immediately	Construcția nu a început imediat
I never want to be with you	Nu vreau să fiu niciodată lângă tine
Everyone has to take some responsibility	Toți trebuie să-și asume o anumită responsabilitate
I look younger than my age	Arăt mai tânăr decât vârsta mea
I had this desire since childhood	Am avut această dorință încă din copilărie
As a result, the branches of young trees may die	Ca rezultat, ramurile arborilor tineri pot muri
I was the captain of the debate team	Am fost căpitanul echipei de dezbateri
I committed a crime	Am comis o crimă
I'm failing at quiet time	Eșuez la ora de liniște
I couldn't imagine the pain he must have felt	Nu îmi puteam imagina durerea pe care trebuie să o fi simțit
I went to my first book tour	Am fost la primul meu turneu de carte
Eventually, the bee leaves the colony to die	În cele din urmă, albina părăsește colonia pentru a muri
I take full advantage of this this time	Profit din plin de asta de data aceasta
I want to use it at work	Vreau să-l folosesc la serviciu
I thought chivalry must be dead	Am socotit că cavalerismul trebuie să fie moartă
I hear the car door close behind me	Aud ușa mașinii închizându-se în urma mea
I really like that girl	Îmi place foarte mult fata aceea
I lowered the knife and his face relaxed	Am coborât cuțitul și fața lui s-a relaxat
Some specific examples can help illustrate	Câteva exemple specifice pot ajuta la ilustrare
I was so desperate	Eram atât de disperată
I felt no remorse for my actions	Nu am simțit nicio remuşcare pentru faptele mele
I have no idea what our time means	Nu mai am idee ce înseamnă timpul nostru
I have repeatedly concluded that her changes were correct	Am concluzionat în mod repetat că modificările ei au fost corecte
I would try to comfort her	Aș încerca să o consolez
I eat after I get home	Mănânc după ce m-am întors acasă
I went to bed and the accident happened	M-am culcat și s-a întâmplat accidentul
A crowd had gathered around him	O mulțime se adunase în jurul lui
Slightly more efficient, less back pressure	Puțin mai eficient, mai puțină contrapresiune
I had too much to drink, that's all	Am avut prea mult de băut, asta-i tot
I can't forget his face	Nu pot să-i uit chipul
I could never go back	Nu m-aș putea întoarce niciodată
I have some of that too	Am și eu puțin din asta
I would have more control	Aș avea mai mult control
I doubt any of this will result	Mă îndoiesc că va rezulta ceva din asta
I bought the car to be driven	Am cumpărat mașina pentru a fi condus
I've been through it for months	Am trecut prin ea lunile astea
Finally, they returned the original portrait	În cele din urmă, au returnat portretul original
I stumble to my feet	mă poticnesc în picioare
I'm telling you, there was nothing in it	Vă spun că nu era nimic în el
Such a creature was not safe	O astfel de creatură nu era în siguranță
A glance passed between us	O privire aprinsă a trecut între noi
A great idea is a great idea	O idee grozavă este o idee grozavă
A quick examination made its owner very clear	O examinare rapidă l-a făcut pe proprietarul său foarte clar
I was so wrong	M-am înșelat atât de mult
I really missed you	Îmi era foarte dor de tine
I felt something cold on my thigh	Am simțit ceva rece pe coapsă
I'm planning to die here	Plănuiesc să mor aici
I can't stand this	Nu voi suporta asta
I should have been here earlier	Trebuia să fiu aici mai devreme
I've been looking for this special information for a long time	Am căutat această informație specială de mult timp
I would learn to lead it, with help of course	Aș învăța să o conduc, cu ajutor bineînțeles
I didn't even know her last name	Nici măcar nu i-am știut numele de familie
I've never done my recordings like that	Nu mi-am făcut niciodată înregistrările așa
I was like people are crazy	Eram ca și cum oamenii sunt nebuni
I couldn't think of anything to say	Nu m-am putut gândi la nimic de spus
I'm everywhere with my art	Sunt peste tot cu arta mea
Louis to stop the series of defeats	Louis pentru a opri seria de înfrângeri
I could see the same looks in my journey	Am putut vedea aceleași priviri în călătoria mea
They were old, discolored and gray	Erau bătrâni, decolorați și gri
I had a similar experience with this mold	Am avut o experiență similară cu această matriță
I hurriedly wiped them	Le-am șters în grabă din ochi
I go deep underwater, holding my breath	Intru adânc sub apă, ținându-mi respirația
I hope you'll visit me in my new home	Sper că mă vei vizita în noua mea casă
I will gladly kiss him	O să-l sărut cu plăcere
I decided to look for a more accurate title	Am decis să caut un titlu mai precis
He also had a quick touchdown	De asemenea, a avut un touchdown rapid
I couldn't even win a prize at a school show	Nici măcar nu am putut câștiga un premiu la un spectacol școlar
I may not live until dinner time	S-ar putea să nu trăiesc până la ora cină
I didn't bother to count it	Nu m-am obosit să-l număr
It took me another month to edit	Mi-a luat încă o lună pentru a edita
I wanted to know who gave them	Am vrut să știu cine le-a dat
Both were unsuccessful	Ambele nu au avut succes
I learned that interrogation was a childish endeavor	Am învățat că interogarea a fost un efort copilăresc
I didn't have girls' clothes	Nu aveam haine de fete
I doubt they listened to him at all	Mă îndoiesc că l-au ascultat deloc
I want to yell at him	Vreau să țip la el
A dead businessman and a gun fight	Un om de afaceri mort și o luptă cu armă
I couldn't stop the car	Nu am putut opri mașina
I was close to exhaustion and needed sleep	Eram aproape de epuizare și aveam nevoie de somn
I wasn't too prepared for any of them	Nu eram prea pregătit pentru nici unul
I needed him to talk in the end	Aveam nevoie de el să vorbească până la urmă
I like to let them do my hair	Îmi place să-i las să-mi facă părul
A bad day with bad things	O zi proastă cu lucruri rele
I had a good life	Dusesem o viață bună
I can't do that, not now	Nu pot face asta, nu acum
I couldn't get her back here	Nu am putut-o face să se întoarcă aici
A weakness seized him	O slăbiciune îl cuprinse
I think she was killed out of shame	Cred că a fost ucisă din cauza rușinii
A place of worship called a temple	Un loc de cult, numit templu
I can't take much with me anyway	Oricum nu pot lua multe cu mine
I can't answer that question	Nu pot să vă răspund la această întrebare
I wouldn't be a passenger on a luxury cruise ship	Nu aș fi pasager pe o navă de croazieră de lux
I was quite anxious to find you gone	Am fost destul de nerăbdător să te găsesc plecat
I also didn't have the energy to run	De asemenea, nu mai aveam energie să alerg
I stopped and shook my head	M-am oprit și am clătinat din cap
I didn't have a stable shape to be visible	Nu aveam o formă stabilă pentru a fi vizibil
I really like this story	Îmi place foarte mult această poveste
I have no idea where that character is going from here	Habar n-am unde se duce acel personaj de aici
I had gained enough wisdom	Dobândisem destulă înțelepciune
I reached the terrace	Am ajuns pe terasă
I like to keep it in a spray bottle	Îmi place să-l păstrez într-o sticlă cu pulverizator
The problem was resolved in three hours	Problema a fost rezolvată în trei ore
I grew up in that area too	Și eu am crescut în zona aceea
I think it's three or four	Cred că sunt trei sau patru
I enjoyed the support	Mi-a făcut plăcere să suport
I didn't really know what to expect	Nu știam cu adevărat la ce să mă aștept
I turned to religion to get out of work	Am apelat la religie pentru a pleca de la muncă
I couldn't bring him back either	Nici eu nu l-am putut aduce înapoi
I wanted to go home at that moment	Am vrut să merg acasă în acel moment
We should go back to the old position	Ar trebui să ne întoarcem la vechea poziție
I watched your little light show	Am urmărit micul tău spectacol de lumini
I won't believe that	Nu voi crede asta
I couldn't have lasted much longer	N-aș fi putut rezista mult mai mult
I didn't know if it was the same	Nu știam dacă era același
I never touch things	Nu ating niciodată lucrurile
I could easily find a wall and go home	Aș putea găsi cu ușurință un zid și aș merge acasă
I feel like a totally different person inside	Mă simt ca o persoană total diferită în interior
I just wanted to introduce myself officially	Am vrut doar să mă prezint oficial
I learned how loyal they can be	Am învățat cât de loiali pot fi și ei
I stopped to buy gas for the car	M-am oprit să cumpăr benzină pentru mașină
I shared the feeling	Am împărtășit sentimentul
I have a thing about that	Am o chestie despre chestii de genul ăsta
I shot him and climbed onto his balcony	L-am tras și m-am urcat pe balconul lui
I looked at me on the couch	M-am uitat la mine pe canapea
I wonder what comes to mind	Mă întreb ce-i trece prin minte
A good place with us	Un loc bine cu noi
I was seventeen and married	Aveam șaptesprezece ani și eram căsătorit
I was anything but calm	Eram orice altceva decât calm
I returned a visual question	Am întors o întrebare vizuală
I was the first, my friend here was the second	Eu am fost primul, prietenul meu de aici a fost al doilea
A noise so strange it startled me	Un zgomot atât de străin încât m-a tresărit
I can't stay here anymore	Nu mai pot sta aici
I didn't want to open the door	Nu am vrut să deschid ușa
Almost every community had a project to work on	Aproape fiecare comunitate avea un proiect la care să lucreze
I know about that	Știu despre asta
His file speaks for itself	Dosarul lui vorbește de la sine
I wonder where the guard is now	Mă întreb unde este gardianul acum
By no means do I want to convey that I recommend for the mother to be inactive	În niciun caz nu cred că ești prost
I can no longer cope with such a relationship	Nu mai pot face față unei astfel de relații
The first of these is a covered bridge	Primul dintre acestea este un pod acoperit
I personally was in a state of shock	Eu personal am fost în stare de șoc
I had to shoot a few men	A trebuit să împușc câțiva bărbați
A possible interpretation is as follows	O posibilă interpretare este următoarea
I avoided the streets to the east	Am evitat străzile din est
I owe him an explanation	Îi datorez o explicație
I looked at my watch, it was half past ten	M-am uitat la ceas, era trecut de zece și jumătate
I still can't see anything	Încă nu pot vedea nimic
I realize things about people	Îmi dau seama de lucruri despre oameni
I had never seen her look so old	Nu o văzusem niciodată să arate atât de bătrână
I was hoping it would be soon	Speram să fie în curând
A brief moment of happiness	Un scurt moment de fericire
I felt angry, I felt robbed of a real life	M-am simțit furios, m-am simțit furat de o viață adevărată
I think the current panel is great	Cred că panoul actual este grozav
I lost confidence after that	Mi-am pierdut încrederea după aceea
I knew how it felt	Știam cum se simte
A few seconds later he was out of sight	Câteva secunde mai târziu dispăruse din vedere
I was worried he was sick, they kept saying you could die	Eram îngrijorat bolnav, tot spuneau că ai putea muri
A sharp sound of agony passed through her	Un zgomot ascuțit de agonie a trecut prin ea
I never feel angry or a prisoner	Nu mă simt niciodată furios sau prizonier
I waited until the last minute	Am așteptat până în ultimul moment
I like teaching music	Îmi place să predau muzică
I was in that house	Am fost în acea casă
I've never been athletic	Nu am fost niciodată atletic
I am their natural enemy	Sunt inamicul lor natural
I think it should be covered as a tactic	Cred că ar trebui acoperită ca o tactică
I recognized the tone of my voice	Am recunoscut tonul vocii
I point to her	Arăt cu degetul spre ea
He returned to the body eleven days later	S-a întors în corp unsprezece zile mai târziu
I wanted our own family and our home	Îmi doream propria noastră familie și casa noastră
I was only three years old then	Aveam doar trei ani atunci
The film was worth making just for that moment	Filmul a meritat făcut doar pentru acel moment
I have to go now, I realize	Trebuie să plec acum, să-mi dau seama
I'm suddenly a four-year-old girl	Sunt dintr-o dată o fetiță de patru ani
I could feel the panic taking over	Am putut simți panica luând stăpânire
I noticed that the lantern was still sitting on the table	Am observat că felinarul încă stătea pe masă
I came after them to get my money back	Am venit după ei să-mi recuperez banii
I was tired and alone	Eram obosit și singur
He remains strongly interested in medicine	El rămâne puternic interesat de medicină
We haven't finished our argument at all before	Încă nu am terminat deloc argumentul nostru de mai devreme
I'll be in you soon	Voi fi în tine în curând
The authors argue that this is a partial explanation	Autorii susțin că aceasta este o explicație parțială
I feel like we're half connected	Simt că suntem conectați la jumătate
I would recommend them without hesitation	Le-as recomanda fara nici o ezitare
I appreciate you finally telling the truth	Apreciez că în sfârșit ai spus adevărul
I wasn't really sure what to tell him	Nu eram chiar sigur cât să-i spun
I was a little surprised to see him at work	Am fost puțin surprins să-l văd la muncă
I was clearly crazy	Am fost nebun clar
I've never been so scared in my life	Nu am fost niciodată atât de speriat în viața mea
I've asked you so many times	Te-am întrebat de atâtea ori
I opened the heavy door and he entered without speaking	Am deschis ușa grea și a intrat fără să vorbesc
It could have been hoped for a long time ago	Cu mult timp în urmă s-ar fi putut spera
I should have stayed longer	Ar fi trebuit să stau acolo mai mult
I hate fasting right now	Urăsc postul chiar acum
I considered it a ring at first	Am considerat un inel la început
I need to see you, buddy	Trebuie să mă văd, prietene
Maybe I only slept for an hour	Poate că am adormit doar o oră
I release those who really want to be released	Îi eliberez pe cei care doresc cu adevărat să fie eliberați
I was aware, and not aware, of bleeding	Eram conștient, și nu, de sângerare
It has been in print ever since	A rămas tipărită de atunci
I absolutely refused to do it	Am refuzat absolut să o fac
I wouldn't want that to be my biggest enemy	Nu i-aș dori asta celui mai mare dușman al meu
I offered to fight them today, one after another	M-am oferit să mă lupt cu ei astăzi, unul după altul
I'm not sure when this photo was taken	Nu sunt sigur când a fost făcută această fotografie
I was in control again	Eram din nou în control
I wouldn't date someone like that	Nu m-aș întâlni de bunăvoie cu cineva așa
I find it healing and soothing	Mi se pare vindecator si linistitor
A steel rod went up his back	O tijă de oțel ia urcat pe spate
I started down the stairs	Am început să cobor pe scară
I slap her on the shoulder	O bat pe umăr
I cried for a few weeks	Am plâns câteva săptămâni
I got used to it though	M-am obișnuit totuși
I had dropped ten in less than three months	Scăzusem zece în mai puțin de trei luni
I have some children with me	Am câteva dintre copii la mine
I can never come home to you again	Nu mai pot veni niciodată acasă la tine
I haven't used my powers in over a decade	Nu mi-am folosit puterile de peste un deceniu
I wouldn't have been alive to tell this story	Nu aș fi fost în viață să spun această poveste
I was told he could go home tomorrow	Mi s-a spus că poate merge acasă mâine
I was quite young at the time	Eram destul de tânăr pe vremea aceea
I've probably lost track of time or something	Probabil că am pierdut noțiunea timpului sau ceva de genul ăsta
I mean, thank you for treating me like a person	Adică, mulțumesc că mă tratezi ca pe o persoană
I was also afraid of the math requirement	Mi-a fost și frică de cerința de matematică
I was just talking about you	Tocmai vorbeam despre tine
I haven't had a wet dream in years	Nu am mai avut un vis umed de ani de zile
Personally, I would like to start as soon as possible	Personal as vrea sa incep cat mai devreme
I could not live a quiet, stable life	Nu aș putea trăi o viață liniștită, stabilă
I didn't believe in things like the dreams of destiny	Nu credeam în lucruri precum visele destinului
I used the key to open a huge door	Am folosit cheia pentru a deschide o ușă imensă
I gave him your phone number	I-am dat numărul tău de telefon
I expect big things from offense	Mă aștept la lucruri mari de la ofensă
This honorary position has been held for several weeks	Această funcție de onoare a fost deținută timp de câteva săptămâni
I had recently been abandoned	Recent fusesem abandonat
The response to the episode was generally positive	Răspunsul la episod a fost în general pozitiv
I use this provider everywhere	Folosesc acest furnizor peste tot
In fact, I was moving to follow the mouse	De fapt, mă mișcam să urmăresc mouse-ul
I took the human life of a virgin girl	Am luat viața umană a unei fete virgine
Individual consciousness is at the heart of this vision	Conștiința individuală este în centrul acestei viziuni
Much research has been done on these reports	S-au făcut multe cercetări asupra acestor rapoarte
I didn't want to make an enemy out of her	Nu am vrut să fac un dușman din ea
I use them a lot, living alone	Le folosesc mult, trăind singură
I noticed that he was sitting very close	Am observat că stătea foarte aproape
A sentence or two can make all the difference	O propoziție sau două pot face toată diferența
A wooden table, beaten and worn to hell	O masă de lemn, bătută și uzată la iad
I might be in trouble, not that it matters now	Aș putea avea probleme, nu că ar conta acum
He sat alone and stared into space	Stătea singur și privea în spațiu
This led to a change in strategy	Acest lucru a dus la o schimbare de strategie
I didn't steal anything	Nu am furat nimic
I don't have the strength to do it	Nu am forța să o fac
I spread my clothes on the bed	Mi-am întins hainele pe pat
A smile spread across her small face	Un zâmbet se răspândi pe chipul ei mic
I didn't know anyone there	Nu cunoșteam pe nimeni acolo
I ran exhausted and on an empty stomach	Am alergat pe epuizare și pe stomacul gol
I understand that it makes writers happy and productive	Înțeleg că îi face pe scriitori fericiți și productivi
He still has to play with us next year	Mai trebuie să joace cu noi anul viitor
I had never heard her speak at length	Nu o auzisem niciodată vorbind pe larg
The supply of weapons and ammunition was also controlled	Aprovizionarea cu arme și muniție a fost de asemenea controlată
I just wanted to express my joy	Am vrut doar să-mi exprim bucuria
I always think about that	Întotdeauna mă gândesc la asta
I see them eating, talking, doing business	Îi văd cum mănâncă, vorbesc, fac afaceri
I realized he was angry and hurt	Mi-am dat seama că era furios și rănit
I'm not sure what to make of them	Nu sunt sigur ce să fac din ele
I feel you need him	Simt că ai nevoie de el
I was desperate to make sense of the image	Eram disperat să dau sens imaginii
I just can't lose my job because of it	Pur și simplu nu-mi pot pierde slujba din cauza asta
I tell him about you all the time	Îi spun despre tine tot timpul
I kicked out and there was nothing there	Am dat un picior afară și nu era nimic acolo
In fact, a week later	De fapt, o săptămână mai târziu
I took a step back just before his hands caught fire	Am făcut un pas înapoi chiar înainte ca mâinile lui să ia foc
I like to experiment, to try new things	Îmi place să experimentez, să încerc lucruri noi
I need to know the pieces that are missing from the story	Trebuie să știu piesele care lipsesc din poveste
I felt him rub his cock hard against me	L-am simțit frecându-și penisul tare de mine
I went to work today, as usual	Am intrat azi la serviciu, ca de obicei
The Arab media began using it themselves a decade later	Mass-media arabă a început să-l folosească ei înșiși un deceniu mai târziu
I wanted to ask you something	Am vrut să te întreb ceva
I became a little hostile	Am devenit puțin ostil
I never dropped out of high school	N-am picat niciodată o clasă în liceu
I was scared for my daughter	Mi-a fost frică pentru fiica mea
I didn't see the rebels	Nu i-am văzut pe rebeli
I kept my mouth shut	Mi-am ținut gura
This is the third game in the series	Este al treilea joc din serie
I went through the glass	Am trecut prin sticlă
I said in astonishment	am spus uimită
A few seconds later, he looked up again	Câteva secunde mai târziu, ridică din nou privirea
A carter brought them to the auction the next day	Un cărăuş i-a adus în ziua următoare licitaţiei
I miss them all sometimes	Mi-e dor de toate uneori
I couldn't tell a big difference from last week	Nu am putut spune o mare diferență față de săptămâna trecută
A new respect was formed in her eyes and we fought	Un nou respect s-a format în ochii ei și ne-am luptat
I can't understand why, though	Nu pot înțelege de ce, totuși
I move in and lock the door	Mă mut înăuntru și încui ușa
I couldn't be ten years old	Nu puteam avea zece ani
I ran into the house	Am fugit în casă
I had to give up the practice altogether	A trebuit să renunț complet la practică
I never understood why	Nu am înțeles niciodată de ce
I hadn't protected her	Nu o protejasem
I guess I recognize myself	Presupun că mă recunosc
I kind of feel sorry for her	Mi-e cam milă de ea
I could almost hear his voice	Aproape că îi auzeam vocea
I tried to settle down	Am încercat să mă stabilesc
I finally found a local company to help me	Am găsit în sfârșit o firmă locală care să mă ajute
I look forward to seeing you there	Aștept cu nerăbdare să te văd acolo
I think everyone has their own	Cred că fiecare are a lui
I read a book last night	Am citit o carte aseară
I wasn't against them	Nu eram eu împotriva lor
I need a place to call home	Am nevoie de un loc pe care să-l numesc acasă
I had to talk to someone	A trebuit să vorbesc cu cineva
I think his voice is sexy	Cred că vocea lui este sexy
I still didn't have an answer for him	Încă nu aveam un răspuns pentru el
I began to experience extraordinary peace	Am început să experimentez o pace extraordinară
I leaned back, trying to look firm	M-am aplecat pe spate, încercând să par ferm
I don't feel those emotions anymore	Nu mai simt acele emoții
I told him about the phones	I-am spus despre telefoanele
I've never seen her cry like that	Nu am văzut-o niciodată plângând așa
I've known you for eight years	Te cunosc de opt ani
I promise you have nothing to fear	Îți promit că nu ai de ce să te temi
I was just fighting the fire	Luptam doar cu focul
A large crowd was there	O mulțime mare era acolo
I like this store too	Și mie îmi place acest magazin
I wish I could, but I didn't	Mi-aș fi dorit, dar nu
I'm trying to believe him	Încerc să-l cred
I owned a baseball team	Am deținut o echipă de baseball
I'd like to sing the weird words	Aș vrea să cânt cuvintele ciudate
I waited, looking at nothing	Am așteptat, uitându-mă în nimic
I was wondering what you're doing tonight	Mă întrebam ce faci în seara asta
I put my finger on the trigger, getting ready	Am pus degetul pe trăgaci, pregătindu-mă
I slid to the floor, trying to catch my breath	Am alunecat pe podea, încercând să-mi trag răsuflarea
Normally, a search can be completed in a week	În mod normal, o căutare poate fi finalizată cu o săptămână
A lantern hung on a pole	Un felinar atârna de un stâlp
A murderer is less afraid	Un criminal este mai puțin de teamă
I then put them inside	Le-am pus apoi înăuntru
I've been working hard to develop this model	Am lucrat destul de mult la dezvoltarea acestui model
I open the floor and begin to make my mark	Deschid cuvântul și încep să-mi fac semnul
I need to see you as soon as possible	Trebuie să te văd cât mai curând posibil
A bad person can't talk about good	O persoană rea nu poate vorbi despre bine
I touched my face, and the reflection did the same	Mi-am atins fața, iar reflecția a făcut la fel
A war prize, entirely his	Un premiu de război, în întregime al lui
I didn't get to see what color they were	Nu am apucat sa vad ce culoare au
I take full responsibility for my actions	Îmi asum întreaga responsabilitate pentru acțiunile mele
A large team of writers took care of the script	O echipă mare de scriitori s-a ocupat de scenariu
Two official covers of this song have been made	Au fost făcute două cover-uri oficiale ale acestui cântec
I thought he wouldn't come back here	Am crezut că nu se va întoarce aici
I can't afford to let anything happen	Nu-mi permit să las ceva să se întâmple
I didn't need to heal	Nu aveam nevoie să mă vindec
No movie rights obtained	Nu au fost obținute drepturi de film
It was a very lonely effort	A fost un efort foarte solitar
I didn't even feel it when the car stopped	Nici nu am simțit când s-a oprit mașina
I will not end our relationship	Nu voi pune capăt relației noastre
I got something from you	Am luat ceva de-al tău
I know what he's doing	Știu ce face
I looked out the window at the gloomy morning	M-am uitat pe fereastră la dimineața mohorâtă
I see it in his eyes	Îl văd în ochii lui
I fell on the hill over there somewhere	Am căzut pe dealul de acolo undeva
I feel part of them now	Mă simt parte din ei acum
I certainly didn't feel guilty about it	Cu siguranță nu m-am simțit vinovat pentru asta
I had to call for help	Trebuia să sun pentru ajutor
I really like sports, especially football	Îmi place foarte mult sportul, mai ales fotbalul
I melt in his arms	Mă topesc în brațele lui
I wish my biggest fear was the hurricane	Mi-aș dori ca cea mai mare frică a mea să fie uraganul
I'm ready to beg	Sunt pregătit să cerșesc
I don't write novels	Nu scriu romane
I never shared those thoughts	Nu am împărtășit niciodată aceste gânduri
I was too happy to worry about food	Eram prea încântată să-mi fac griji pentru mâncare
I find it very difficult to make faces	Mi se pare foarte greu de făcut chipuri
I was laughing and really enjoying the walk	Râdeam și chiar mă bucuram de plimbare
I need some time away	Am nevoie de ceva timp departe
I live on the fringes of society	Trăiesc la marginea societății
A local boy did well	Un băiat local a făcut bine
I was under his power	Am fost sub puterea lui
I can't hold it anymore	Nu-l mai pot ține
A new planet that was all his own	O nouă planetă care era toată a lui
I didn't want to look back at my house	Nu am vrut să mă uit înapoi la casa mea
I started reading the latest chapters	Am început să citesc cele mai recente capitole
A figure fell to the floor	O siluetă a căzut pe podea
I was so hot for him	Eram atât de fierbinte pentru el
I looked in that direction and saw them walking	M-am uitat în direcția aceea și i-am văzut mergând
We took them very well, barely noticing	Le-am luat foarte bine, abia dacă băgăm în seamă
I found it strange	Mi s-a părut ciudat
I know you will continue to do wonderful things	Știu că vei continua să faci lucruri minunate
A massive scene completed the dance floor	O scenă masivă a completat ringul de dans
A new sun lit up the meadow for lunch	Un nou soare a luminat pajiștea pentru prânz
I will do what makes me happy	Voi face ceea ce mă face fericit
I deserved so much	Am meritat atât de mult
Even the short journey seems difficult to me	Chiar și călătoria scurtă mi se pare grea
I didn't argue and gave in to what he wanted	Nu m-am certat și am cedat la ceea ce voia el
I deliver snow in the summer	Livrez zăpadă vara
I felt like an animal	M-am simțit ca un animal
I want to meet my husband's mother	Vreau să o cunosc pe mama soțului meu
I never had a choice	Nu am avut niciodată de ales
I noticed immediately	Am observat imediat
I can't shoot an arrow	Nu pot să trag o săgeată
I asked you to come	Ți-am cerut să vii
I think we have almost three thousand this morning	Cred că avem aproape trei mii în această dimineață
I smiled and shrugged, then went to sit down again	Am zâmbit și am ridicat din umeri, apoi m-am dus să mă așez din nou
I didn't like getting out of control	Nu mi-a plăcut să scap de sub control
I told him to stay there and keep watching	I-am spus să rămână acolo și să urmărească în continuare
I had to get somewhere warm and fast	Trebuia să ajung undeva la cald și repede
I can't begin to wonder what got us into	Nu pot începe să mă întreb în ce ne-a băgat
I have no idea where those girls are	Habar n-am unde sunt fetele alea
I bet they'll never do anything fun	Pun pariu că nu vor face niciodată nimic distractiv
I think you're watching him	Cred că stai cu ochii pe el
Then I understood his reasoning	Apoi am înțeles raționamentul lui
I knew that in my bones	Știam asta în oase
Some curious shaped stones	Câteva pietre cu forme curioase
I assume you were played	Presupun că ai fost jucat
I didn't quite understand what everyone was talking about	Nu prea am înțeles despre ce vorbeau toată lumea
The patches are easy to remove	Peticele sunt ușor de îndepărtat
I wasn't scared at all	Nu mi-a fost deloc frică
I was anxious to see what the day would bring	Eram nerăbdătoare să văd ce va aduce ziua
I owed him so much	Îi datoram atât de mult
I went in, I stopped dead	Am intrat, m-am oprit mort
I blew the dirt and carried it upstairs	Am suflat murdăria și am dus-o sus
I want you to succeed	Vreau să reușești
I'll pretend to marry her first, as you suggested	Mă voi preface că mă căsătoresc cu ea mai întâi, așa cum ai sugerat
A great wine with high alcohol	Un vin mare cu alcool ridicat
I have to teach, and you have to learn	Eu trebuie să predau, iar tu trebuie să înveți
I had cared for them for years	Îi îngrijisem de ani de zile
I was already on top	Eram deja deasupra
I'm here to replace you	Sunt aici să te înlocuiesc
A few blocks away, the music dies	La câteva străzi distanță, muzica moare
I owe you a beer and a day off	Îți datorez o bere și o zi liberă
I pretended to be interested for a while	M-am prefăcut interesat o vreme
I quickly opened the e-mail, eager to see his response	Am deschis rapid e-mailul, nerăbdător să văd răspunsul lui
I want to make a living with you	Vreau să-mi fac o viață cu tine
I'm curious and I'll try your other types	Sunt curioasă și voi încerca celelalte tipuri ale tale
I often go for a walk early in the morning	Merg adesea la o plimbare dimineața devreme
I slap my hand on the side table	Îmi trântesc mâna pe masa laterală
I can smell his beer on his breath	Îmi simt mirosul de bere pe respirația lui
I can't even think about it	Nici nu mă pot gândi la asta
I hadn't even thought about it	Nici măcar nu mă gândisem la asta
I was upset and shocked by this	Am fost supărat și șocat de asta
I express my dissatisfaction	Îmi exprim nemulțumirea
I got up from the floor	M-am ridicat de pe podea
I nodded and followed in his footsteps	Am dat din cap și i-am călcat pe urme
I knew, however, that no desire would work	Știam totuși că nicio dorință nu va funcționa
I think that makes you pretty special	Cred că asta te face destul de special
I want to share everything with him	Vreau să împărtășesc totul cu el
I think there are people who know me	Cred că sunt oameni care mă cunosc
I wasn't like them at all	Nu eram deloc ca ei
I used it for something	L-am folosit pentru ceva
I nod and start to feel comfortable	Dau din cap și încep să mă simt confortabil
I almost pulled the trigger when he jumped on you	Aproape că am apăsat pe trăgaci când te-a sărit
I manage to take a quick look over my shoulder	Reușesc să arunc o privire rapidă peste umăr
A cup of tea, which received strange looks	O ceașcă de ceai, care a primit priviri ciudate
I jumped and the ashes of fire went everywhere	Am sărit și cenușa de foc s-a dus peste tot
I stepped slowly past my uncle, his hand in his	Calc încet pe lângă unchiul meu, cu mâna în a lui
I'm happy to make things easier for you	Îmi face plăcere să fac lucrurile mai ușoare pentru tine
I don't know where to go	nu stiu unde sa merg
A spirit from a spiritual place	Un spirit dintr-un loc spiritual
I should have asked questions, insisted, explained	Ar fi trebuit să pun întrebări, să insist, să explic
I just want to have a second opinion	Vreau doar să am o a doua opinie
I was secretly excited about this opportunity	Am fost în secret entuziasmat de această oportunitate
I thought he might want to join us	M-am gândit că poate vrea să ni se alăture
I had to do it	Trebuia să mă descurc
I need time for myself sometimes	Am nevoie de timp pentru mine uneori
I felt it deep in my soul	O simțeam adânc în suflet
I'm smarter than the cage	Sunt mai inteligent decât cușca
A person has to work things out	O persoană trebuie să rezolve lucrurile
I thought it was like climbing a tree	Mi-am spus că ar fi ca și cum m-aș catara într-un copac
I pressed my eyes to the window to be sure	Mi-am lipit ochii de fereastră ca să fiu sigur
I haven't called them yet	Nu le-am numit încă
I think it helped and not be in a hurry	Cred că a ajutat și a nu fi grăbit
A minute later, she nodded too	Un minut mai târziu dăduse și ea din cap
I can only tell you this	Vă pot spune doar asta
I thought it looked good considering	Am crezut că arăta bine având în vedere
From there, the highway heads north	De acolo autostrada se îndreaptă spre nord
I explained that to you	Ți-am explicat asta
Forty dead in a small cave	Patruzeci de morți într-o peșteră mică
I never saw myself as an intellectual	Nu m-am văzut niciodată ca o persoană intelectuală
I felt a little embarrassed at that moment	M-am simțit ușor stânjenit în acel moment
I noticed that they were heading for the ladies	Am observat că se îndreptaseră spre doamne
I reached out and took that warm, wonderful hand	Am întins mâna și am luat acea mână caldă și minunată
Then I sit down in the chair behind my desk	Apoi mă așez pe scaunul din spatele biroului meu
I climbed up with him and knelt by a bed	Am urcat cu el sus și am îngenuncheat lângă un pat
I really needed this money	Chiar aveam nevoie de acești bani
I'll be able to meet	Voi putea să mă întâlnesc
I like days like this	Îmi plac zilele ca asta
An emotional gift for your closest friend	Un cadou emoționant pentru cel mai apropiat prieten al tău
I loved getting involved in leadership	Îmi plăcea să mă implic în conducere
A futile fight against the bubble	O luptă zadarnică împotriva bulei
I want to know what you think	Vreau să știu ce crezi
I happily got behind the wheel and started the engine	M-am urcat bucuros la volan și am pornit motorul
I felt like nothing could be done	Aveam impresia că nu se poate face nimic
I can't believe my luck	Nu pot să cred norocul meu
I will consider them	le voi lua in considerare
A captive man is never a captive	Un bărbat captiv nu este niciodată captiv
I guess we find the idea quite strange	Bănuiesc că ideea ni se pare destul de ciudată
I stopped in the most recent cavern and looked around	M-am oprit în cea mai recentă cavernă și m-am uitat în jur
His compassion for the prisoners was recognized by them	Compasiunea lui pentru prizonieri a fost recunoscută de ei
I was actually surprised he didn't just go inside	Am fost de fapt surprins că nu a intrat doar înăuntru
Her name was originally suggested by her grandmother	Numele ei a fost sugerat inițial de bunica ei
I hope the company has solved the problem	Sper ca firma a rezolvat problema
I did my best, though	Am făcut tot posibilul, totuși
I look in the mirror again	Mă uit din nou în oglindă
This attempt failed	Această încercare a eșuat
I turned and lost my legs	M-am răsucit și mi-am pierdut picioarele
I have another free afternoon	Mai am o după-amiază liberă
I never criticize officials during the game	Nu critic niciodată oficialii în timpul jocului
I couldn't help but impress him with my coffee art	Nu m-am putut abține să nu-l impresionez cu arta mea de cafea
I had no right to ask him that	Nu aveam dreptul să-i cer asta
I ask teachers to write letters of recommendation	Le rog profesorilor să scrie scrisori de recomandare
I like to see the light go out of them	Îmi place să văd lumina stingându-se din ei
I only saw her once a month for a day	Am văzut-o doar o dată pe lună timp de o zi
I wanted to stay that long	Am vrut să rămân așa mult timp
I have reached my limit	Mi-am atins limita
Arnold decided to act immediately	Arnold a decis să acționeze imediat
I opened my eyes, but I remained as still as possible	Am deschis ochii, dar am rămas cât se poate de nemișcat
I wanted to crawl under the counter	Am vrut să mă târesc sub tejghea
I was blinded by my anger	Am fost orbit de furia mea
I still couldn't believe we were doing this	Încă nu-mi venea să cred că facem asta
I get a lot of my information this way	Primesc multe din informațiile mele în acest fel
I turned around and headed here	M-am întors și m-am îndreptat pe aici
I am the only person who meets these criteria	Sunt singura persoană care îndeplinește aceste criterii
I didn't want to escape	Nu am vrut să evadez
I had never been so angry	Nu fusesem niciodată atât de furios
I want us to take our time	Vreau să ne luăm timpul
I will start a new life	Voi începe o nouă viață
I didn't think so much myself	Eu însumi nu m-am gândit atât de mult
I also checked the linen closet in the hallway	Am verificat și dulapul de lenjerie din hol
In fact, I'm in a race against the clock	De fapt, sunt într-o cursă contra cronometru
Mission accomplished	Misiune indeplinita
I didn't forget to look at the bags under my eyes	Nu am omis să observ pungile de sub ochi
Driving deep traffic is another issue	Conducerea circulației profunde este o altă problemă
Most of his songs are about fashion and wealth	Cele mai multe dintre melodiile sale sunt despre modă și bogăție
I was waiting for you to contact me	Am așteptat să luați legătura
We were not looking for special attention or sympathy	Nu căutam o atenție sau simpatie deosebită
I had some headaches	Aveam ceva dureri de cap
I just really like him	Pur și simplu îmi place foarte mult de el
I was hoping they would show up	Speram că vor apărea
I can tell you so much	Pot să vă spun atât de multe
I shot at the rear window, rather	Am tras pe geamul din spate, mai degrabă
I stood aside at the entrance to a hut	Am stat deoparte la intrarea într-o colibă
I started with six bullets	Începusem cu șase gloanțe
I hesitated to express my concern	Am ezitat să-mi exprim îngrijorarea
One million was not enough	Un milion nu a fost suficient
I could tell I was two years old	Mi-aș putea spune când aveai doi ani
I brought the old woman with me	Am adus-o pe bătrâna cu mine
I have my dream job, I fly through the sky	Am jobul meu de vis, zbor prin cer
I didn't hurt any men	Nu am rănit niciun bărbat
I fell to my knees inside the tent	Am căzut înainte în genunchi în interiorul cortului
I've done it many times	Am făcut-o de multe ori
I hear this story and nothing sticks	Aud istoria asta și nimic nu se lipește
I'd bet my life they're friendly	Mi-aș miza viața pe asta că sunt prietenoși
A set rate to go there	O rată stabilită pentru a merge acolo
I drank a glass of water	Am băut un pahar cu apă
I was breathing hard in the video	Respiram greu în videoclip
I collected the fee and wrote the original copy	Am încasat taxa și am scris copia inițială
I thought it was a legal thing	Am crezut că este o chestie legală
I feel like someone is looking at me	Simt că cineva se uită la mine
I can't decide for anyone else	Nu mă pot decide pentru altcineva
A prayer of thanksgiving also accompanied the glass of wine	O rugăciune de mulțumire a însoțit și paharul cu vin
I'm honored to meet you	Sunt onorat să vă cunosc
I give him dinner on board every night	Îl dau în fiecare seară la cină la bord
I love you both, no matter what	Vă iubesc pe amândoi, indiferent ce s-ar întâmpla
I wasn't ready to die	Nu eram pregătit să mor
A spring made of metal blocks reduces weight	Un arc din blocuri metalice reduce greutatea
I stop my voices and concentrate	Opresc vocile și mă concentrez
I'm worried about my little brother	Îmi fac griji pentru fratele meu mai mic
I would do whatever she asked me to do	Aș face orice mi-a cerut ea
I guess that makes sense	Presupun că asta are sens
I hope you meet them soon	Sper că îi vei întâlni curând
I took your warning and left the street	Am luat avertismentul tău și am plecat de pe stradă
I see I've come so far	Văd că am parcurs atât de mult de atunci
A total lack of interest is my best quality	O lipsă totală de interes este cea mai bună calitate a mea
I thought about my own sin	M-am gândit la propriul meu păcat
I closed my eyes in pain	Am închis ochii împotriva durerii
I hugged her, remaining silent	Am strâns-o în brațe, rămânând tăcut
I'm a lawyer by day, a writer by night	Sunt avocat ziua, scriitor noaptea
I needed professional help, he said	Aveam nevoie de ajutor profesional, a spus el
I hurt so many people who live a lie	Am rănit atât de mulți oameni care trăiesc o minciună
I like being alone	Îmi place să fiu singură
Then we didn't have them all together	Atunci nu le-am avut pe toate împreună
I got out and leaned on my car	Am coborât și m-am sprijinit de mașina mea
I went to the sink to wash my hands	M-am îndreptat spre chiuvetă să mă spăl pe mâini
I didn't need this added reminder	Nu am avut nevoie de acest memento adăugat
A small smile crept across his face	Un mic zâmbet s-a strecurat pe chipul lui
I went east and he followed me	Am mers spre est și el m-a urmat
I know how beautiful his hands feel on bare skin	Știu cât de frumos se simt mâinile lui pe pielea goală
I feel like he's done something else	Am senzația că a mai făcut ceva
I pretended not to see him	M-am prefăcut că nu-l văd
I liked the magnificent hall	Mi-a plăcut sala magnifică
I consider you a friend too	Și eu te consider un prieten
I like the way you think	Îmi place felul în care gândești
I could be in a ditch somewhere, or worse	Aș putea fi într-un șanț undeva, sau mai rău
I could feel him breathing beside me	Îl simțeam respirând lângă mine
I don't want to record anything anymore	Nu mai vreau să înregistrez nimic
A voice in my head, for God's sake	O voce în capul meu, pentru numele lui Dumnezeu
I didn't have a phone number to give him	Nu aveam un număr de telefon să-i dau
I will sit and listen	Voi sta și voi asculta
I tried not to leave the preparation to chance	Am încercat să nu las pregătirea la voia întâmplării
I have a longing, a longing for something	Am un dor, o dorință de ceva
I would not have refused	nu aș fi refuzat
I took that message to heart	Am luat la inimă acel mesaj
A series of buildings formed a camp	O serie de clădiri alcătuiau o tabără
I had to go to a completely different place	A trebuit să merg într-un loc complet diferit
I speak the language	vorbesc limba
I didn't realize he was avoiding me now	Nu mi-am dat seama că acum mă evita
I shared his exhaustion	I-am împărtășit epuizarea
A new day would soon be offered	O nouă zi avea să fie oferită în curând
A moment later there was a beating	O clipă mai târziu se auzi o bătaie
I didn't buy the deed	Nu am cumpărat actul
Sharp if the paper were published	Sharp dacă lucrarea ar fi publicată
I wish someone had pinched me	Mi-aș fi dorit să mă ciupească cineva
The critical reaction was largely positive	Reacția critică a fost în mare parte pozitivă
There was a murmur over the bar	Un murmur se auzi peste bar
I feed on his creativity	Mă hrănesc cu creativitatea lui
I'm telling you the truth	eu iti spun adevarul
I'm starting to get sad, but your mother is still alive	Încep să fiu trist, dar mama ta este încă în viață
I saw the burn on the back of his neck	Am văzut arsura pe ceafa lui
I give this	Dau asta
We had sixteen stores	Aveam șaisprezece magazine
A face you can fall in love with	O față de care te poți îndrăgosti
I wake up the next day and do some homework	Ma trezesc a doua zi si fac niste teme
I declare to you greatness, your great deeds	Îți declar măreția, faptele tale mărețe
Everything is very fun	Totul este foarte distractiv
I don't know when and how	Nu știu când și cum
I recognized the symptoms in others very quickly	Am recunoscut simptomele la alții foarte repede
It would be awfully boring	Ar fi îngrozitor de plictisitor
I can't let them take him	Nu pot să-i las să-l ia
I went up the stairs two at a time	Am urcat scările câte două
I thought I was so far below me	Am crezut că sunt atât de departe sub mine
I knelt down and put a hand on her head	Am îngenuncheat și i-am pus o mână pe cap
A notebook kept by the bed	Un caiet ținut lângă pat
I remembered hearing about her	Mi-am amintit că am auzit despre ea
I also saw the birth of a baby	Am văzut și nașterea unui copil
I like your adventures	Îmi plac aventurile tale
I would never have told him that, though	Nu i-aș fi spus niciodată asta, totuși
However, I complimented myself on the tone	M-am complimentat totuși pentru ton
I even wondered if the past had really happened	M-am întrebat chiar dacă trecutul s-a întâmplat cu adevărat
A sight for eager eyes	O priveliște pentru ochi dornici
I think about him all the time	Mă gândesc la el tot timpul
I want to get lost in it	Vreau să mă pierd în ea
I knew a cat couldn't look sad, but it did	Știam că o pisică nu poate arăta tristă, dar a făcut-o
Johnson as commander	Johnson în calitate de comandant
A red thread has united us since birth	Un fir roșu ne-a unit încă de la naștere
A guard took a step forward	O femeie de gardă a făcut un pas înainte
I have several names	Am mai multe nume
I get all kinds buried	Primesc toate felurile îngropate
I hanged and very sick	Am spânzurat și foarte bolnav
I'm, and always have been, a hero	Sunt, și am fost întotdeauna, un erou
I would have invited her out	Aș fi invitat-o ​​să iasă
That is, severe chest pain	Adică dureri mari în piept
I have read and accepted the privacy policy	Am citit și am acceptat politica de confidențialitate
I was young and pretty	Eram tânără și drăguță
I said we were leaving early that morning	Am spus că plecăm devreme în acea dimineață
I really remember when he bought it	Chiar îmi amintesc când l-a cumpărat
Many people were upset about this	Mulți oameni au fost supărați din cauza asta
I just couldn't get the words out	Pur și simplu nu am reușit să scot cuvintele
I wondered if we would see a show	M-am întrebat dacă vom vedea un spectacol
Basketball award as a senior	Premiul de baschet ca senior
The two then marry	Cei doi se căsătoresc apoi
I didn't want to leave the house	Nu am vrut să ies din casă
I saw their eyes wide	Le-am văzut ochii liberi
I need to find the book of shadows	Trebuie să găsesc cartea umbrelor
This was his first war patrol	Aceasta a fost prima sa patrulă de război
I'm still sore and tired	Sunt încă doare și obosită
I only cared about your safety	M-am îngrijorat doar pentru siguranța ta
A lot of work is being done	Se face multă muncă
Eventually I realized that person was you	Până la urmă mi-am dat seama că acea persoană ești tu
I hope to meet again	sper sa ne intalnim din nou
I would have the jar and its contents soon	Aș avea borcanul și conținutul lui în curând
I've been in this house for fifteen years	Sunt cincisprezece ani în această casă
However, I was not about to go into details	Totuși, nu eram pe cale să intru în detalii
I'm not the body because it keeps changing	Nu sunt corpul pentru că se continuă să se schimbe
A contract is one thing	Un contract este un lucru
I wrote a whole book to answer that question	Am scris o carte întreagă pentru a răspunde la această întrebare
A big chair, a man's voice	Un scaun mare, o voce de bărbat
I mean, we're not an article or anything	Adică, nu suntem un articol sau altceva
I need to get some things off my chest	Trebuie să-mi scot niște lucruri de pe piept
I couldn't bear to hear her scream	Nu puteam suporta să-i aud strigătele
I wanted to sit down for a while	Am vrut să stau jos un pic
I didn't recognize her right away	Nu am recunoscut-o imediat
I still feel the pain they caused me	Încă mai simt durerea pe care mi-au provocat-o
I could definitely relate to that	Cu siguranță m-aș putea raporta la asta
I'm here anyway you need me	Sunt aici oricum ai nevoie de mine
This never happened	Acest lucru nu s-a întâmplat niciodată
A lot has happened throughout the year	S-au întâmplat multe de-a lungul anului
In fact, I had one made for me	De fapt, am avut unul făcut pentru mine
The painting has since disappeared	Pictura a dispărut de atunci
I could read his name	Îi puteam citi numele
I closed my eyes and forced myself to keep going	Am închis ochii și m-am forțat să merg în continuare
A great hotel to impress this insurance company	Un hotel grozav pentru a impresiona această companie de asigurări
I thought everyone believed in pictures	Credeam că toată lumea crede în imagini
I knew what it looked like	Știam cum arată
I didn't know you either	nici eu nu te-am cunoscut
I couldn't get in there	Nu am putut intra acolo
I'm almost ninety years old now	Acum am aproape nouăzeci de ani
I struggled to think of him	M-am străduit din greu să mă gândesc la el
I was the new outlet	Eu eram noul priză
I've heard this argument before	Am mai auzit acest argument
I saw him the day after he received her	L-am văzut a doua zi după ce a primit-o
I wanted more ice cream	Am vrut mai multă înghețată
I knew who he was talking to	Știam cine vorbea cu cine
I think I should go home now	Cred că ar trebui să mergi acasă, acum
I felt like the plane was losing portability	Am simțit că avionul pierde portabilitatea
I don't understand that	Nu înțeleg așa ceva
This program lasted two full months	Acest program a durat două luni întregi
Texas has a large commercial fishing industry	Texas are o mare industrie de pescuit comercial
I've never been so scared in my life	Nu am fost niciodată atât de speriat în toată viața mea
I have two more points to make	Mai am încă două puncte de făcut
Take a deep breath, he thought, take a deep breath	Respiră adânc, își spuse el, inspiră adânc
I got five hits today	Am ajuns la cinci lovituri azi
I could really use some water	Chiar aș putea folosi puțină apă
I liked the way he cared	Mi-a plăcut felul în care îi păsa
I wanted meetings, kisses and more	Îmi doream întâlnirile, săruturile și multe altele
I've seen things you'd be surprised about	Am văzut lucruri de care te-ai mira
I would have done exactly the same thing	Aș fi făcut exact același lucru
I had to go in there and talk to her	A trebuit să intru acolo și să vorbesc cu ea
I think you went down a little too hard	Cred că ai coborât puțin prea greu
I think it looks pretty good	Cred că arată destul de frumos
I got in the car and looked at the phone	M-am urcat în mașină și m-am uitat la telefon
I won't always be here	Nu voi fi mereu aici
I promise you'll see one day	Îți promit că vei vedea într-o zi
He may have been a warrior for evil	S-ar putea să fi fost un războinic pentru rău
I was on fire	Eram în flăcări de foame
The stage was decorated with a blue mechanical fog	Scena avea un decor albastru cu ceață mecanică
A creeping doubt entered his mind	O îndoială târâtoare i-a intrat în minte
I reconfigured it	L-am configurat din nou
I really like articles	Îmi plac foarte mult articolele
I've never heard that name	Nu am auzit niciodată acest nume
I think he knew someone was following him	Cred că știa că cineva îl urmărea
However, I will address this issue later	Cu toate acestea, voi aborda această problemă mai târziu
I fell back on my chair and thanked him again	Am căzut pe spate pe scaun și i-am mulțumit din nou
I look at her naked face	Mă uit la fața ei goală
I wondered how he knew all this	M-am întrebat de unde știa el toate astea
I offered her money, but she said no	I-am oferit bani, dar ea a spus nu
I wish more women would open their legs like that	Mi-aș dori ca mai multe femei să-și deschidă picioarele așa
I have a thing for bright colors	Am o chestie pentru culorile luminoase
I know she'll be nice	Știu că va fi agreabilă
I pulled my hat down over my head	Mi-am tras pălăria mai jos peste cap
I hesitated, then took it	Am ezitat, apoi am luat-o
I didn't want him to get to you	Nu am vrut ca el să ajungă la tine
I was used to handsome men	Eram obișnuit cu bărbați frumoși
I didn't like the girls either	Nu mi-a plăcut, nici fetelor
I wanted it and it was given to me	Am vrut-o și mi-a fost dat
I wouldn't leave her alone for so long	Nu aș lăsa-o atât de mult singură
I reached out to open it, but it was locked	Am întins mâna să-l deschid, dar era încuiat
I wasn't too old to raise him	Nu eram prea bătrân ca să-l cresc
I think he would believe me	Cred că m-ar crede
I made a huge effort to keep my face straight	Am făcut un efort enorm să-mi păstrez fața dreaptă
I couldn't describe it because there was nothing to describe	Nu l-am putut descrie pentru că nu era nimic de descris
I looked up at the street sign	Mi-am ridicat privirea la indicatorul stradal
I want an assessment of our situation	Vreau o evaluare a situației noastre
I know this is a very difficult time for you	Știu că este o perioadă extrem de dificilă pentru tine
I suggest another beautiful box of balls in another ad	Vă propun încă o cutie de mingi superbă într-un alt anunț
This approval has been given ever since	Această aprobare a fost dată de atunci
I was tempted to give him an asp	Am fost tentat să-i ofer un asp
I turned away from the stove to face him	M-am întors de la aragaz ca să-l înfrunt
I couldn't bear to get behind the wheel	Nu aș fi putut face față să mă urc la volan
I liked your suit	Mi-a plăcut costumul tău
Many people talk about it	Mulți oameni vorbesc despre asta
I didn't touch a drop	Nu am atins nicio picătură
I slept most of the time	Am dormit de cele mai multe ori
I need to find the terrorist and delete my name	Trebuie să-l găsesc pe terorist și să-mi șterg numele
I felt they were known	Am simțit că sunt cunoscuți
I wasn't worried about that	Nu eram îngrijorat pentru asta
A weak-looking old man came out	A ieșit un bătrân cu aspect slab
I opened the fly box	I-am deschis cutia de muște
Of course I answered yes	Bineînțeles că am răspuns da
Richard was never arrested for the incident	Richard nu a fost niciodată arestat pentru incident
Many other scenes were cut for similar reasons	Multe alte scene au fost tăiate din motive similare
I try to stay away from them	Încerc să stau departe de ei
I don't see how it can be bad for you	Nu văd cum poate fi rău pentru tine
I pointed to the box	Am arătat cu degetul spre cutie
I'm calling because I have a fixed income	Sun din cauza ca am un venit fix
I was very upset now	Eram foarte enervat acum
I held on to him and let him take me upstairs	M-am ținut de el și l-am lăsat să mă ducă sus
I felt like we were living separate lives	Am simțit că trăim vieți separate
I could tell he was a little worried	Aș putea spune că era puțin îngrijorat
I stayed there for three days under the same conditions	Am stat acolo trei zile în aceleași condiții
I jumped right in front of her	Am sărit chiar în fața ei
I wanted to be legal	Am vrut să fiu legal
I didn't like being interrupted	Nu mi-a plăcut să mă simt întreruptă
I heard the noise approaching	Am auzit zgomotul apropiindu-se
I didn't know what else to say	Nu știam ce să mai spun
I hate when people correct my grammar	Urăsc când oamenii îmi corectează gramatica
I think they sang to me	Cred că mi-au cântat
I will never let him find her again	Nu-l voi lăsa niciodată să o găsească din nou
A second stroke would most likely be fatal	Un al doilea accident vascular cerebral ar fi cel mai probabil fatal
I had an infection in my right eye	Am avut o infecție la ochiul drept
I liked being paid for training	Îmi plăcea să fiu plătit pentru antrenament
I knew bad news was coming	Știam că vor veni vești proaste
I knew how difficult and dangerous it was	Știam cât de dificil și periculos este
I explained it to the boss and the others	I-am explicat șefului și celorlalți
I have a good week and then some bad ones	Am o săptămână bună și apoi câteva proaste
I begged his forgiveness	I-am implorat iertarea
I guess it's the luck of the draw	Presupun că este norocul tragerii la sorți
I went far	Am plecat departe
I look up to see her leave	Ridic privirea să o văd plecând
I moved to a higher level, but it was empty	M-am mutat la un nivel superior, dar era gol
We started with the important ones	Am început cu cele importante
I knew you and your baby were safe at home	Știam că tu și copilul tău sunteți acasă în siguranță
I felt hungry, lonely, angry and in pain	M-am simțit înfometat, singur, supărat și îndurerat
I come in peace and I do not carry any evil will	Vin în pace și nu-ți port nicio voință rea
They had passed the summer without defeat	Trecuseră vara fără înfrângere
I hadn't heard that word in a long time	Nu mai auzisem de mult acest cuvânt
A man appeared behind her	Un bărbat a apărut în spatele ei
I know it's hard for you to believe	Știu că îți este greu să crezi
I catch him as he falls forward into me	Îl prind în timp ce cade înainte în mine
A dance floor was hidden underneath	Un ring de dans era ascuns dedesubt
I didn't want to be like my father	Nu am vrut să ajung ca tatăl meu
I reach for his	Îmi întind mâna spre a lui
I guess you know what happened	Presupun că știi ce sa întâmplat
His death was widely reported in the press	Moartea sa a fost raportată pe scară largă în presă
I never received my package	Nu mi-am primit niciodată pachetul
I didn't run after her	Nu am alergat după ea
I don't like it	Mie îmi displace
I think we can finish half an hour	Cred că putem termina jumătatea de oră
I wanted to call him, but I couldn't	Am vrut să-i sun, dar nu am putut
I hope most of them remembered to take them home	Sper că majoritatea și-au amintit să-i ia acasă
I told her to make it herself	I-am spus să o pregătească singură
I hope you will recognize our thoughts as well	Sper că veți recunoaște și gândurile noastre
I haven't told him that in my life	Nu i-am spus asta în viața mea
I am very happy to forget your article	Sunt foarte fericit să vă uit articolul
My mission in life was clear now	Misiunea mea în viață era acum clară
I started walking around the table	Am început să mă plimb pe lângă masă
I just wanted to cry	Am vrut doar să plâng
I felt abandoned and powerless	M-am simțit abandonată și neputincioasă
I guess that depends on what the project is about	Bănuiesc că asta depinde de ce este proiectul
A feeling of warmth rising from the ground	O senzație de căldură care se ridică din pământ
Our football team sucks	Echipa noastră de fotbal este un rahat
I see every drop in target	Văd fiecare scădere a țintei
I could lose my license	Mi-aș putea pierde permisul
I should think more clearly than that	Ar trebui să mă gândesc mai clar decât atât
I should never have let you persuade me to come	N-ar fi trebuit niciodată să te las să mă convingi să vin
I was at ease for an hour or so	Am stat în largul meu o oră și ceva
I guess that's the real problem	Presupun că adevărata problemă este
I didn't mean to put you all in danger	Nu am vrut să vă pun pe toți în pericol
I hope you have some time	Sper că ai ceva timp
A green light shone on the door	O lumină verde a strălucit peste uşă
I still couldn't tell who was a man or a woman	Încă nu puteam spune care era bărbat sau femeie
I was surprised to read this	Am fost surprins să citesc asta
I know where the movie theater is	Știu unde este cinematograful
I have a bright future ahead of me	Am un viitor strălucit înaintea mea
I don't see any point in this shit	Nu văd nici un sens la mai mult din rahatul ăsta
I did everything wrong	Am făcut totul greșit
I picked up the phone	Am ridicat receptorul
I never understood why until now	Nu am înțeles niciodată de ce până acum
I imprinted my feeling on the computer	Mi-am imprimat sentimentul pe computer
I couldn't see him, but he was there	Nu l-am putut vedea, dar era acolo
I had to take the lead	A trebuit să preiau conducerea
A dark spot appeared between the board and the rider	O pată întunecată a apărut între bord și călăreț
I will kill them all	îi voi ucide pe toți
I'll have to show you	Va trebui să vă arăt
I've never been to a place like this before	Nu mai fusesem niciodată într-un loc ca acesta
I can smell it and my hand goes even faster	O simt mirosul și mâna mea merge și mai repede
A glorious, masculine sound	Un sunet glorios, masculin
I'm trying to make fun of this	Încerc să-mi bat joc de asta
A note was lying on the kitchen table	Un bilet zăcea pe masa din bucătărie
I was too terrified and embarrassed to return	Eram prea îngrozită și stânjenită să mă întorc
I didn't realize it was already so late	Nu mi-am dat seama că era deja atât de târziu
I let myself believe that	M-am lăsat să cred asta
I am indispensable to you	Eu sunt indispensabil pentru tine
A pleasure to deal with	O plăcere să ai de-a face cu el
A red flag warning began to flutter in my brain	Un avertisment steag roșu a început să fluture în creierul meu
I can't ask for anything else	Nu pot cere altceva
I won't do that, that's for sure	Nu o voi face, asta e sigur
I went to the library to deliver them	Am trecut la bibliotecă să le livrez
I've come to terms with being vulnerable	M-am împăcat cu a fi vulnerabil
I didn't know anything, so he may be right	Nu mai știam nimic, așa că poate avea dreptate
I hated he was right	Am urât că avea dreptate
I can only repeat my previous words about him	Nu pot decât să repet cuvintele mele anterioare despre el
The couple had two sons	Cuplul a avut doi fii
He kisses and leaves	Se sărută și pleacă
I didn't know about your brother	Nu știam despre fratele tău
I'll be fine though	voi fi bine totuși
I also play a lot of games	De asemenea, joc o cantitate destul de mare de jocuri
I called a few places	Am sunat în câteva locuri
I couldn't touch her, unfortunately	Nu am putut să o ating, din păcate
I was one of those fishermen until recently	Am fost unul dintre acei pescari până de curând
I get drunk from time to time, you know	Mă îmbăt din când în când, știi
A few things fell into place	Câteva lucruri au căzut la locul lor
I bought it from the estate, I got a good price	L-am cumpărat de la moșie, am primit un preț bun
I drank in his perfume	Am băut în parfumul lui
Visitors can pass through the booth	Vizitatorii pot trece prin cabină
I imagined myself as a doctor	M-am imaginat ca doctor
I take your well-being very seriously	Îți iau bunăstarea foarte în serios
I thought about that in church today	M-am gândit la asta astăzi în biserică
I slipped past them, confident that no one would recognize me	M-am strecurat pe lângă ei, încrezător că nimeni nu mă va recunoaște
I'm not surprised you're confused	Nu sunt surprins că ești confuz
I always try to question everything and everyone	Întotdeauna încerc să pun la îndoială totul și pe toată lumea
I hear the water flowing towards me	Aud apa curgând spre mine
A week before the murder, maybe less	Cu o săptămână înainte de crimă, poate mai puțin
I tell him to go ahead	Îi spun să meargă înainte
I can go out and go for it	Pot să ies și să merg pentru asta
I looked at him as he drove	M-am uitat la el în timp ce conducea
A summary can be found here	Un rezumat poate fi găsit aici
I didn't find much to complain about in my childhood	Nu am găsit prea multe de ce să mă plâng în copilăria mea
I couldn't find that one	Pe acela nu l-am putut găsi
I walked to the door at a steady pace	Am mers spre uşă cu un pas constant
I was about to finish when my phone rang	Eram pe cale să termin când mi-a sunat telefonul
I realize that not everyone is like that	Îmi dau seama că nu toată lumea este așa
I left you and went to my office	Te-am părăsit și m-am dus în biroul meu
I didn't want to get out of bed	Nu am vrut să mă dau jos din pat
A single tent is better than two for two reasons	Un cort singular este mai bine decât doi din două motive
I bent down, my lips finding hers	M-am aplecat, buzele mele găsindu-le pe ale ei
A doctor will help you	Un medic te va ajuta
I won't be back until noon	Nu mă voi întoarce decât după prânz
A few seconds later, he found his voice	Câteva secunde mai târziu, și-a găsit vocea
In fact, I felt for him as a human being	De fapt, am simțit pentru el ca om
I nod to him	Eu dau din cap la el
I had no false hopes of passing	Nu aveam speranțe false de a trece
I've met some great people	Am cunoscut niște oameni excelenți
A slow, warm spread on her face	O lentă, caldă răspândită pe fața ei
I told you he was going to die	Ți-am spus că va muri
They said the quarrel meant divorce	Ei au spus că certurile însemnau divorț
I saw you burn the villages	Te-am văzut cum arzi satele
I like to avoid pain	Îmi place să evit durerea
I will use my words to encourage others and myself	Îmi voi folosi cuvintele pentru a-i încuraja pe alții și pe mine
I give everything to love	Dau totul iubirii
I had to see him again	Trebuia să-l văd din nou
I also have a green one	Am si una verde facuta
The permanent houses were damaged and the mobile homes were destroyed	Casele permanente au fost avariate, iar casele mobile au fost distruse
I tried not to roll my eyes	Am încercat să nu-mi dau ochii peste cap
Behind them came a purple flash	Din spatele lor a venit un fulger violet
I felt like things were slowly turning into something normal	Am simțit că lucrurile se transformă încet în ceva normal
I have never considered such a cowardly attack a poison	Nu am considerat niciodată un atac atât de laș drept otravă
I told her to lock her in the basement	I-am spus să o încuie în pivniță
I should have left years ago	Ar fi trebuit să plec cu ani în urmă
The project was soon abandoned	Proiectul a fost curând abandonat
I have to get him out	Trebuie să-l scot afară
I'm not even a poet of any kind	Nici măcar nu sunt un poet de niciun fel
I've loved you since you first touched my mind	Te-am iubit de când mi-ai atins mintea pentru prima dată
I spent most of my time with my mother	Mi-am petrecut cea mai mare parte a timpului cu mama
I could swim without fear	Aș putea înota fără teamă
He also worked before conservation	De asemenea, a lucrat înainte de conservare
He fell off the top after eight weeks	A căzut din top după opt săptămâni
I was trying to do something wild	Încercam să fac ceva sălbatic
I was looking for the catch	Am căutat captura
I barely know your father	Abia îl cunosc pe tatăl tău
Martin later became a successful lawyer	Ulterior, Martin a devenit un avocat de succes
I also try to make presents	Încerc să fac și cadouri
I called him today	L-am strigat și azi
I could just lose sight of her	Aș putea să-l pierd doar privind-o
I couldn't stand it	Nu puteam suporta asta
I promise he'll love you	Îți promit că te va iubi
I tried not to fall, but I still did	Am încercat să nu cad, dar tot am făcut-o
I was impressed by that	Am fost impresionat de asta
I wonder what that coat means	Mă întreb care este semnificația acelei haine
I asked for maximum impact	Am cerut impact maxim
I throw more stones	mai arunc cu piatra
I looked down at his feet	M-am uitat în jos la picioarele lui
I gave myself a trifle	Mi-am dat un fleac
I hate those things with a black tie	Urăsc lucrurile alea cu cravată neagră
A classroom full of children in the city center needs even more	O sală de clasă plină de copii din centrul orașului are nevoie de și mai mult
I was not prepared for politics this morning	Nu am fost pregătit pentru politică azi dimineață
The project accepts donations and voluntary support	Proiectul acceptă donații și sprijin voluntar
I tried to wake up, but nothing worked	Am încercat să mă trezesc, dar nimic nu a funcționat
I need to find out who that man is	Trebuie să aflu cine este acel bărbat
I just looked at them together	M-am uitat la ei doar împreună
I can borrow horses	Pot împrumuta caii
I didn't appreciate the book then	Atunci nu am apreciat cartea
I was just worried, that's all	Eram doar îngrijorat, asta-i tot
Both her parents escaped from the sinking ship	Ambii ei părinți au scăpat de nava care se scufunda
I didn't know he ran away	Nu știam că a fugit
I wouldn't make the same mistake of forgetting	Nu aș face aceeași greșeală de a uita
I live the life of a holy boy	Trăiesc viața unui băiat sfânt
She must have been sleepy that morning	Trebuie să fi fost somnoroasă în acea dimineață
A small sigh of regret passed over her lips	Un mic oftat de regret trecu pe buzele ei
I'm a living entity like you	Sunt o entitate vie ca tine
I couldn't let him be so stupid	Nu l-am putut lăsa să fie atât de prost
I told him it would be fun	I-am spus că va fi distractiv
I knew they wouldn't care	Știam că nu le-ar păsa de asta
I have a website and everything	Am un site web și tot
I started protesting	Am început să protestez
I'm thinking of horses	Mă gândesc la cai
I want them to grow up with love and confidence	Îmi doresc să crească cu dragoste și siguranță
An office in the back of the room, maybe	Un birou în spatele camerei, poate
I can't kill a child	Nu pot ucide un copil
I can't go on without you	Nu pot continua fără tine
I can put pressure on people	Pot pune presiune asupra oamenilor
In fact, I have to refrain from doing more	De fapt, trebuie să mă abțin să nu fac mai multe lucruri
I've never been an emotional person	Nu am fost niciodată o persoană emoțională
I just wanted to know why you weren't on duty	Am vrut doar să știu de ce nu ești în serviciu
I'm not sure why	Nu sunt sigur care este motivul pentru asta
I can be friends with those people	Pot fi prieten cu acei oameni
I can wait, anyway	Pot să aștept, oricum
I absolutely need that and bring me another head	Am absolut nevoie de asta și adu-mi un alt cap
I know you have the power to stop him	Știu că ai puterea de a-l opri
I just needed to be strong and trust her	Trebuia doar să fiu puternică și să am încredere în ea
I just needed to see him	Trebuia doar să-l văd
I suspected he was trying to sound worried	Am bănuit că încerca să pară îngrijorat
I'm not into this to enjoy	Nu sunt în asta pentru a avea plăcere de la
I couldn't hear what he said	Nu am putut auzi ce a spus
I pushed my wheels hard, following him to the threshold	Mi-am împins roțile cu putere, urmându-l până în prag
I was silent and helpless	Stăteam mut și neajutorat
A disaster is about to strike	Un dezastru este pe cale să se lovească
I would burst into tears at any moment	Aveam să izbucnesc în lacrimi în orice moment
I was really out of it	Chiar eram în afara asta
I just couldn't tell her	Nu aș putea să-i spun pur și simplu
A strong wind blew me away	M-a lovit un vânt puternic
I do not need your help	nu am nevoie de ajutorul tau
I did not expect a sudden change of position	Nu mă așteptam la schimbarea bruscă de poziție
I can say that this is a blessing in disguise	Pot spune că aceasta este o binecuvântare deghizată
I would like a way to reduce their size	Aș dori o modalitate de a le reduce dimensiunea
I had the blade on me	Aveam lama pe mine
I turned to look at her	M-am întors să mă uit la ea
Several checkpoints are spread across the level	Mai multe puncte de control sunt răspândite pe nivel
I'm completely lost	Sunt complet pierdut
I can't be responsible for that	Nu pot fi responsabil pentru asta
I want to know about you	vreau sa stiu despre tine
I didn't want to talk anymore	Nu am vrut să mai vorbesc
I looked closely at the island	M-am uitat atent la insula
I think you saved her another time	Cred că ai mai salvat-o și altă dată
I knew how to stop him	Am știut cum să-l împiedic
I didn't care what anyone's name was	Nu mi-a păsat cum se numește cineva
I was too shocked to react to anything else	Am fost prea șocată ca să mai reacționez la ceva
I think everything that happened is fine	Cred că tot ce s-a întâmplat este în bine
A vine wrapped itself around my ankle	O viță de vie s-a înfășurat în jurul gleznei mele
It took me a while to understand	Mi-a luat ceva timp să înțeleg
I want you to personally prepare her	Vreau să te ocupi personal de pregătirea ei
I destroyed in my anger	Am distrus în mânia mea
I just left	Tocmai am plecat de acolo
The clergy were also badly affected	De asemenea, clerul a fost foarte afectat
I heard your family kicked you out of school	Am auzit că familia ta te-a scos de la școală
I was impressed by the lack of exposure to local beer	Am fost impresionat de lipsa expunerii la berea locală
I won't say he didn't try	Nu voi spune că nu a încercat
I then climbed the stairs to his room	Am urcat apoi scările spre camera lui
I mean, just inspired shit	Adică, doar un rahat inspirat
It seems very important to me	Mi se pare foarte important
I suspected it was loaded	Am bănuit că era încărcată
I wanted to talk to someone	Am vrut să vorbesc cu cineva
I can't wait to get to know you better	Abia aștept să te cunosc mai bine
I didn't trust the ghost to stay down	Nu am avut încredere că fantoma va rămâne jos
I was afraid to go home	Mi-a fost frică să mă întorc în casă
I threatened them	i-am amenințat
I have no idea who he is	Habar n-am cine este
It is very difficult to anticipate this	Este foarte greu de anticipat acest lucru
I just wanted to get home to her	Am vrut doar să ajung acasă la ea
A car was approaching at high speed	O mașină se apropia cu viteză mare
I do things a little differently here	Eu fac lucrurile puțin diferit pe aici
I might have lost my liver	S-ar putea să-mi fi scapat ficatul
I came here yesterday	Am venit aici ieri
I walked on my wet knees	Am mers înainte pe genunchii udă
The strike was unsuccessful	Greva nu a avut succes
I needed time and space to grieve on my own	Aveam nevoie de timp și spațiu pentru a mă întrista singură
I work in the anti-drug division	Lucrez în divizia antidrog
I came here to kill me	Am venit aici ca să mă omori
This made the strike illegal	Acest lucru a făcut ca greva să fie declarată ilegală
I could contact him to find out if he was interested	L-as putea contacta pentru a afla daca este interesat
It was a strange place for her	Un loc ciudat era pentru ea
A time when he thought life was perfect	O perioadă în care crezuse că viața este perfectă
I liked to live in a mood	Îmi plăcea să trăiesc în starea de spirit
I put my coffee on the table	Mi-am pus cafeaua pe masă
I just want you to open the door	Vreau doar să deschizi ușa
I received about fifty pages in it and hated it	Am primit aproximativ cincizeci de pagini în el și l-am urât
P is working to get us positions	P lucrează pentru a ne obține poziții
I didn't reach for the wall	Nu mi-am întins mâna spre perete
I'm not ashamed to testify	Nu mi-e rușine să-mi depun mărturia
A special player, a great player	Un jucător special, un jucător grozav
I just have to hope that something happens to my novel	Trebuie doar să sper că se va întâmpla ceva cu romanul meu
Learning through study and also through faith	Învățarea prin studiu și, de asemenea, prin credință
I hadn't thought as far as the sword	Nu mă gândisem la fel de departe ca sabia
I could barely hear her for the music	Abia o auzeam pentru muzică
A pleasure, thank you	O placere, multumesc
I would highly recommend his work	Aș recomanda cu căldură munca lui
A primary feature of thought is therefore its abstract nature	O caracteristică primordială a gândirii este, prin urmare, natura sa abstractă
I asked him what was going on	L-am întrebat ce se întâmplă
I will never leave your side	Nu voi pleca niciodată de partea ta
I'm still waiting for a call	Inca astept un apel
I have no idea if he fell or what	Habar n-am dacă a căzut sau ce
The home had three separate fires during its course	Locuinta a avut trei incendii separate pe parcursul cursului ei
I wasn't so sure dinner was down	Nu eram atât de sigur că cina rămânea jos
I didn't go anywhere	nu m-am dus nicăieri
I mean, not here, but at this university	Adică, nu aici, ci la această universitate
I hope to meet you in person one day	Sper ca intr-o zi sa te cunosc personal
I was happy to do it	Am fost fericit să o fac
I told him about my parents	I-am spus despre părinții mei
I just never saw him make a wrong choice	Pur și simplu nu l-am văzut niciodată făcând o alegere greșită
I'm completely pathetic	Sunt complet patetic
I smiled at her impatience	Am zâmbit la nerăbdarea ei
I didn't tell him about my wolf problem	Nu i-am spus despre problema mea cu lupii
I fell in love with him eight years ago	M-am îndrăgostit de el acum opt ani
I propose the following actions	Propun urmatoarele actiuni
Part of me wanted to know	O parte din mine a vrut să știe
I need to address them directly	Trebuie să mă adresez direct ei
A quick look at her left hand	O privire rapidă către mâna ei stângă
A strong breeze blew her away	O adiere puternică o trăgea în ea
I give you my body and you refuse it	Îți ofer corpul meu și tu îl refuzi
I haven't heard from her since she left	Nu am mai auzit de ea de când a plecat
A kind old man offered me a cigarette	Un bătrân amabil mi-a oferit o țigară
The rain prevented any game the next day	Ploaia a împiedicat orice joc în a doua zi
I'll leave it for half an hour	Îi las o jumătate de oră
I found myself laughing quite a bit	M-am surprins râzând destul de mult
His tenure with the team included a provincial championship	Mandatul său cu echipa a inclus un campionat provincial
I forgot his name	Am uitat cum se numea
I never wanted to be big and strong	Nu mi-am dorit niciodată să fiu mare și puternic
I could use a friend	Aș putea folosi un prieten
I love life, meeting new people and having fun	Îmi place viața, cunosc oameni noi și distracție
We have no idea where this came from	Nu avem nicio idee de unde a venit asta
I just care about the current trend	Pur și simplu îmi pasă de tendința actuală
I really appreciated it	Chiar am apreciat-o
I often found myself laughing out loud	M-am trezit adesea râzând în hohote
I smiled uncertainly	Am aruncat un mic zâmbet nesigur
I remember it was afternoon	Îmi amintesc că era după-amiază
A passenger ship carrying four people	O navă de pasageri care transporta patru persoane
I couldn't stop shaking	Nu mi-am putut opri tremurul
I stood face to face with one	Am stat față în față urâtă cu unul
I'm sure future guests will appreciate this information	Sunt sigur că viitorii oaspeți vor aprecia aceste informații
I ended up going to the bathroom alone	Am ajuns să merg singură la baie
I couldn't take my own life	Nu mi-am mai putut lua viața
I might understand better than you	S-ar putea să înțeleg mai bine decât tine
I didn't really like it	Nu prea mi-a plăcut
I did a lot of networking	Am făcut o urmă de activitate în rețea
I deserve to see you begging	Merit să te văd cerșind
I think it was the other way around	Cred că a fost invers
A light penetrated her being	O lumină a pătruns în ființa ei
I get up and run after him	Mă ridic și fug după el
One fine morning he told us to be on the road	O dimineață frumoasă ne-a spus să fim pe drum
Secondary forests dominate this region	Pădurile secundare domină această regiune
I have nothing against tools	Nu am nimic împotriva instrumentelor
I was waiting for him	îl așteptam
I rarely went to the doctors	Mergeam rar la doctori
I was wondering that too	Și eu mă întrebam asta
I'm ashamed of that	Mi-e rușine de asta
The album became a worldwide commercial success	Albumul a devenit un succes comercial la nivel mondial
I almost laughed, so very close	Aproape că am râs, așa că foarte aproape
I couldn't have asked for a better proposal!	Nu aș fi putut cere o propunere mai bună!
I should have protected you	Ar fi trebuit să te protejez
I can't stand to be wrong, to be wrong	Nu suportam să greșesc, să greșesc
I have a job and a vehicle of my own	Am un loc de muncă și un vehicul al meu
I asked her what she was doing	Am întrebat-o ce face
I like to see young children giving a gift to someone	Îmi place să văd copiii mici oferind un cadou cuiva
I was looking forward to it	Abia așteptam asta
I went to the hospital, even though it wasn't visiting	Am fost la spital, deși nu erau ore de vizită
The route was assigned c	Traseul a fost atribuit c
I immediately went to work on this issue	M-am dus imediat să lucrez la această problemă
I, for example, am a saint	Eu, de exemplu, sunt sfânt
I hardly recognize the school these days	Cu greu recunosc școala în aceste zile
I wasn't the type to negotiate with people	Nu eram genul care să negocieze cu oamenii
I've seen that, at least for now	Am văzut asta, cel puțin deocamdată
I want him to do something outside	Vreau să facă ceva afară
I turn on the car and press on the gas	Pornesc mașina și apăs pe gaz
I fully support the general direction of what Mr.	Susțin cu desăvârșire direcția generală a ceea ce dl
I can't even explain how much you helped me	Nici nu pot să explic cât de mult m-ai ajutat
I want you to know that you are safe	Vreau să știi că ești în siguranță
I really liked it and I couldn't stop thinking about it	Mi-a plăcut foarte mult și nu mă puteam opri să mă gândesc la asta
I didn't tell my mother he was coming	Nu i-am spus mamei că va veni
I like days like this	Îmi plac zilele așa
I ordered online and got it from the Apple Store	Am comandat online și am luat-o de la Apple Store
I politely declined	Am refuzat politicos
You had to approach me	Trebuia să mă apropii
I looked at my fingers	M-am uitat la degete
I knew that drove him crazy	Știam că asta l-a înnebunit
I stop my movement and breathing	Îmi opresc mișcarea și respirația
I see fields, big fields wide open	Văd câmpuri, câmpuri mari larg deschise
I'm still young and ignorant	Sunt încă tânăr și ignorant
I thought about staying in bed, but I decided not to	M-am gândit să stau în pat, dar am decis să nu o fac
I should have come to you	Ar fi trebuit să vin la tine
A confident voice that hides a dangerous threat	O voce încrezătoare care ascunde o amenințare periculoasă
I expect it to be clean from the military until tonight	Mă aștept să fie curat din punct de vedere militar până în seara asta
I had walked there a few times already	Mă plimbasem acolo de câteva ori deja
I can't keep giving up these secrets	Nu pot continua să renunț la aceste secrete
I'll point it out and ask	O voi semnala și o voi întreba
I understand you have a desire to change it	Înțeleg că ai niște dorințe să-l schimbi
I wanted to know how this story turned out	Am vrut să știu cum a ieșit această poveste
I can't understand the language here	Nu reușesc să înțeleg limba aici
I was hoping he would fall asleep again	Am sperat că va adormi din nou
I like to do this every afternoon at this hour	Îmi place să fac asta în fiecare după-amiază la ora asta
I had to give up this stuff	A trebuit să renunț la chestiile astea
I had a problem with alcohol, but I refused to admit it	Am avut o problemă cu alcoolul, dar am refuzat să recunosc
I need to know who owns this business	Trebuie să știu cine deține această afacere
A pile of stones arranged in a row	Un morman de pietre organizate într-un rând
I came here to help me	Am venit aici ca să mă poată ajuta
Elsewhere, it was moderately successful	În altă parte, a primit un succes moderat
I looked around at my friends again	M-am uitat din nou în jur la prietenii mei
I was always forced to wake up early by someone	Am fost întotdeauna obligat să mă trezesc devreme de cineva
I know who you are now	Știu cine ești acum
I have some coffee here in the office	Am niște cafea aici, în birou
I can't do that to them	Nu pot să le fac asta
The proportions of these vertical flags are not specified	Proporțiile acestor steaguri verticale nu sunt specificate
I knew your uncle was from there	Știam că de acolo este unchiul tău
A part that only we knew about	O parte despre care știam doar noi
I expect a lot in a fight	Mă aștept la multe într-o luptă
I'm trying to persuade him to find something else	Încerc să-l conving să găsească altceva
I thought about going back, but it didn't help	M-am gândit să mă întorc, dar nu a fost de folos
A relief column has been sent	A fost trimisă o coloană de relief
A youthful spirit can always be recovered	Un spirit tineresc poate fi mereu recuperat
This degree of understanding was unusual at the time	Acest grad de înțelegere era neobișnuit la acea vreme
I really liked the tea	Mi-a plăcut foarte mult ceaiul
The ad was short	Anunțul a fost scurt
I fell to my knees	Am căzut în genunchi
I could feel my body shaking	Îmi simțeam trupul tremurând
I could never get that out	N-am putut niciodată să scot asta
I went back to the store to get some more	M-am întors la magazin să mai iau câteva
I didn't realize how tall you were	Nu mi-am dat seama cât de înalt ești
I knew what you wanted	Știam ce vrei
I couldn't have peace	Nu puteam avea pace
I've never really cooked before	Nu am gătit niciodată cu adevărat înainte
I wanted to get rid of this human experience	Am vrut să scap de această experiență umană
I also asked for a discount for teachers	Am cerut și o reducere pentru profesori
I didn't move, though	Nu m-am mișcat, totuși
I'm over four hundred years old	Am peste patru sute de ani
I like to make mistakes	Îmi place să fac greșeli
Treatment depends on the root cause	Tratamentul depinde de cauza de bază
I tried not to look at his vulgar shirt	Am încercat să nu mă uit la cămașa lui vulgară
I am looking for a total experience	Caut o experienta totala
I looked into his eyes and examined the depths of the fire	M-am uitat în ochii lui și le-am cercetat adâncurile de foc
A piece of cloth will do it	O bucată de pânză o va face
I like to come back again and again	Îmi place să mă întorc iar și iar
I was a boy of about thirteen then	Atunci eram un băiat de vreo treisprezece ani
I mean, what are you two?	Vreau să spun, ce sunteți voi doi
I could see the TVs at the windows	Am putut vedea televizoare la ferestre
I was not sent here to defeat evil	Nu am fost trimis aici pentru a învinge răul
We work a lot	Lucram foarte mult
I still don't understand all this	Încă nu am înțeles toate astea
I knew he would understand	Știam că o va înțelege
I didn't hate my mother	Nu am urât-o pe mama
I asked her what she drank	Am întrebat-o ce a băut
I can't dare take them with me	Nu pot îndrăzni să le iau cu mine
I'm trying my best to learn it	Încerc din răsputeri să o învăț
I can help you with the advice	Vă pot ajuta consiliul
I lead a modest lifestyle and drive modest cars	Duc un stil de viață modest și conduc mașini modeste
A gentle breeze blew	O adiere blândă sufla
I remember seeing a demonstration and how it was	Îmi amintesc că am văzut o demonstrație și cum a fost
I'd like you to read it	Aș vrea să o citești
I didn't like it at all	Nu mi-a plăcut deloc
I see your potential	Văd potențialul tău
I think he's trying to avoid my question	Cred că încearcă să evite întrebarea mea
I was just looking for the waiter	Doar îl căutam pe chelner
I became like a faithful dog	Am devenit ca un câine fidel
I haven't had one in a long time	Nu am de mult
I would laugh at their mental innocence	Aș râde de inocența lor mentală
A young girl like you shouldn't be sitting here alone	O fată tânără ca tine nu ar trebui să stea singură pe aici
I will continue to use from now on	Voi continua să folosesc de acum înainte
I see why people get discouraged and give up	Văd de ce oamenii se descurajează și renunță
A blanket of fear wrapped itself around my body	O pătură de frică s-a înfășurat în jurul corpului meu
I've always been too scared to take ecstasy	Mi-a fost întotdeauna prea frică să iau extaz
China to finance several projects and military advice	China pentru finanțarea mai multor proiecte și consiliere militară
It also served as a station ship for aircraft	Ea a servit și ca navă stație pentru avioane
I'm done with these brothers	Am terminat cu acești frați
I still wasn't sure what it should be	Încă nu eram sigur care ar trebui să fie
They feel very happy coming down from the step	Se simt foarte fericiți coborând de pe pas
I didn't want to see him hurt	Nu am vrut să-l văd rănit
I rushed at him and threw myself	M-am năpustit spre el și m-am aruncat
I immediately saw that it could be charming	Am văzut imediat că ar putea fi fermecător
Click on one and the new message is played	Apăs pe unul și se redă noul mesaj
I still take care of my brothers and sister	Încă am grijă de frații și sora mea
I'm from a third world country	Sunt dintr-o țară din lumea a treia
A memorial suggests all sorts of things	Un memorial sugerează tot felul de lucruri
I owe him for this sacrifice	Îi datorez pentru acest sacrificiu
I wasn't mad at him	Nu eram supărat pe el
I was changing who my son was supposed to be	Schimbam cine trebuia să fie fiul meu
I give it to him too	Ii dau tot eu
The action and the line are good	Acțiunea și linia sunt bune
I will guide you to her home	Te voi călăuzi la locuința ei
I believe you and that friend of yours	Te cred și pe tine și pe acel prieten al tău
British literature offers many examples of reflections on depression	Literatura britanică oferă multe exemple de reflecții asupra depresiei
I folded my hands in my lap	Mi-am încrucișat mâinile în poală
I didn't have the information he wanted	Nu aveam informațiile pe care le dorea
A light struck his eye	O lumină i-a lovit vederea
I will show you all this for your own protection	Îți voi arăta toate acestea pentru propria ta protecție
I want you to be sure of what's next	Vreau să fii sigur de ce urmează
I had never met anyone who had been killed before	Nu cunoscusem niciodată pe cineva care să fi fost ucis înainte
I've never experienced it before	Nu am mai experimentat-o ​​înainte
I can't let her sit here	Nu o pot lăsa să stea pe aici
I can hardly stand being around him anymore	Cu greu mai suport să fiu în preajma lui
I would be the worst officer case on the planet	Aș fi cel mai rău caz ofițer de pe planetă
I stepped back and took his face in my hands	M-am dat înapoi și i-am luat fața în mâini
It is the first of two main reasons	Este primul dintre cele două motive principale
I know they did all this out of fear	Știu că au făcut toate astea de frică
I haven't had this in a while	Nu am mai avut asta de ceva timp
I'm doing something wrong for my own good	Fac prost pentru binele meu
I had never heard of women who were interested in this	Nu auzisem niciodată de femei care să fie interesate de asta
I opened the door	Am deschis ușa
I felt a little weird	M-am simțit puțin ciudat
I nodded for a few minutes	Am dat din cap câteva minute
I didn't want to think about anything	Nu am vrut să mă gândesc la nimic
I will help you in your search	Te voi ajuta în căutarea ta
I think the sooner the better	Cred că, cu cât mai devreme, cu atât mai bine
A very nice and friendly lady	O doamnă foarte drăguță și prietenoasă
I did not think this was possible	Nu am crezut că acest lucru este posibil
A prepared heart is much better than a prepared sermon	O inimă pregătită este mult mai bună decât o predică pregătită
A young woman helped him to the store	O tânără l-a ajutat în magazin
In fact, I fell out of bed	De fapt, am căzut din pat
I tried several things and ended up with that	Am încercat mai multe lucruri și am ajuns cu asta
I don't think he even noticed me	Cred că nici măcar nu m-a observat
All I know is that it will work	Știu doar că va funcționa
I was hoping to bleed on the clean floor	Am sperat să sângerez pe podeaua curată
I learned a lot about the human condition	Am învățat multe despre condiția umană
I drank too much good alcohol	Am băut prea mult din alcoolul bun
I've never been upset about that	Nu am fost niciodată supărat de asta
I think you owe me the next story	Cred că îmi datorezi următoarea poveste
I thought about my situation for a moment	M-am gândit pentru o clipă la situația mea
I couldn't understand anything he was saying	Nu puteam să înțeleg nimic din ce spunea
A flood of relief came over me then	Un potop de ușurare m-a cuprins atunci
I wondered what was going on in his head	M-am întrebat ce se întâmplă în capul lui
I wrote the date in the upper left corner	Am scris data în colțul din stânga sus
I know my first refusal to go disappointed him	Știu că primul meu refuz de a merge l-a dezamăgit
I made sure of everything	Mă asiguram și tot
I found everything really fascinating	Mi s-a părut că totul este cu adevărat fascinant
There were several reasons for this change	Au existat mai multe motive pentru această schimbare
I didn't choose a major	Nu am ales un major
Direct contact with the family was denied	Contactul direct cu familia a fost refuzat
I have a strong desire to learn and be successful	Am o dorinta puternica de a invata si de a avea succes
I expect my mission to last longer than yours	Mă aștept ca misiunea mea să dureze mai mult decât a ta
I immediately regretted asking such a stupid question	Am regretat imediat că am pus o întrebare atât de stupidă
I wanted to drink more	Am vrut să beau mai mult
I never thought this day would happen	Nu m-am gândit niciodată că se va întâmpla această zi
A panel opened and he stepped inside	Un panou s-a deschis și el a pășit înăuntru
I want to sleep, but he's not coming	Vreau să dorm, dar nu vine
I pushed my hair into my hat	Mi-am împins părul în pălărie
I wasn't very involved in what happened next	Nu am fost foarte implicat în ceea ce s-a întâmplat după
A beautiful hanging lamp floated suspended from the ceiling	O frumoasă lampă suspendată plutea suspendată de tavan
I didn't have to say anything	Nu trebuia să spun nimic
I mean, being away from us, working on your movie	Adică, fiind departe de noi, lucrând la filmul tău
I will consider what you told me	Voi lua în considerare ceea ce mi-ați spus
I was still back in my chair	Eram încă întors pe scaunul meu
I checked the doors, but they were all locked	Am verificat ușile, dar toate erau încuiate
I ordered him to open up and pour out his madness	I-am poruncit să deschidă și să-și verse nebunia
A mistake that wasn't even his	O greșeală, care nici măcar nu a fost a lui
I have several different types	Am mai multe tipuri diferite
I knew it would be like that	Știam că va fi așa
I think you saved me for the same reason	Cred că m-ai salvat din același motiv
I didn't want a connection with her	Nu am vrut o legătură cu ea
I'd love that lawn	Mi-ar plăcea gazonul acela
I can't let them hurt her	Nu îi pot lăsa să o facă rău
I can't just leave them like that	Nu pot să le las pur și simplu așa
I really didn't see it up close	Chiar nu am văzut de aproape
I had never experienced anything like this before	Nu mai experimentasem niciodată așa ceva
I went back to college	M-am întors la facultate
I just can't do that to her	Pur și simplu nu pot să-i fac asta
I fell, but I felt great	Am căzut, dar m-am simțit grozav
I was so disappointed, hurt and embarrassed	Am fost atât de dezamăgit, rănit și jenat
I had a great time last night	M-am distrat de minune noaptea trecută
I wanted to know why this happened	Am vrut să știu de ce s-a întâmplat asta
I heard that after that, she looked damn sexy	Am auzit că după aceea, mi s-a părut sexy ca naiba
I should have handled the situation much better	Ar fi trebuit să mă descurc mult mai bine cu situația
I was an expert on my mother	Am fost expert la mama mea
A few people were left behind while he was working	Câțiva oameni au rămas în urmă în timp ce el lucra
I was falling into despair again	Cădeam din nou în disperare
A very precious life	O viață foarte prețioasă
I have no job and no prospects	Nu am nici un loc de muncă și nici perspective
I knew what was coming	Știam ce urmează
I made a few enemies on my way up	Mi-am făcut câțiva inamici în urcare
I suspected they weren't entirely vegetables	Bănuiam că nu erau în întregime vegetale
I hope they stay blue forever	Sper să rămână albaștri pentru totdeauna
I wiped away my tears and went to find him	Mi-am șters lacrimile și m-am dus să-l găsesc
I just had no experience	Pur și simplu nu am avut experiență
I had to find someone in less than five days	A trebuit să găsesc pe cineva în mai puțin de cinci zile
I went to school with her	Mersesem la școală cu ea
I decided to see what was down there	Am decis să văd ce era acolo jos
I wasn't sure what it was called	Nu eram sigur cum se numea
I was a working actress, well, again, an extra	Am fost o actriță de lucru, ei bine, din nou, o figurantă
I only have music for a few songs	Am muzică doar pentru câteva piese
I just wanted good things for you	Am vrut doar lucruri bune pentru tine
The main building still exists today	Clădirea principală există până astăzi
I will not confirm or deny their guilt	Nu le voi confirma sau infirma vinovăția
I needed time to grieve and cry	Aveam nevoie de timp să mă întristez și să plâng
I can track them if anyone is interested	Le pot urmări dacă este cineva interesat
I appreciate an answer	Apreciez un răspuns
A new one, but a promising one	Una nouă, dar una promițătoare
Fred to get human brains to be used in experiments	Fred să obțină creiere umane pentru a fi folosite în experimente
I know your husband worked a lot from home	Știu că soțul tău a lucrat mult de acasă
I became aware of how strange it was now	Am devenit conștient acum de cât de ciudat era
I should never have slept that night	N-ar fi trebuit niciodată să mă culc în noaptea aceea
A gravitational system would be simple, with few moving parts	Un sistem gravitațional ar fi simplu, cu puține părți mobile
I noticed that the cabin crew was watching me curiously	Am observat că echipajul de cabină mă urmărea curios
I saw him in his room	L-am văzut în camera lui
I was the wrong husband for her	Am fost soțul nepotrivit pentru ea
I need you to take a car and drive me	Am nevoie să iei o mașină și să mă conduci
I'm absolutely sure of my own immortality	Sunt absolut sigur de propria mea nemurire
I went upstairs and he closed the door	Am urcat și el a închis ușa
I wouldn't have expected that	nu m-as fi asteptat
I heard them both leave	I-am auzit plecând pe amândoi
I can't eat in peace	Nu pot să mănânc în pace
A great way to help people	O modalitate grozavă de a ajuta oamenii
A table was still working	O masă era încă în lucru
A ticket to battle	Un bilet pentru luptă
The slave cemetery is beyond the flower garden	Cimitirul sclavilor se află dincolo de grădina de flori
I was beyond irritated	Eram dincolo de iritat
I should save myself	Ar trebui să mă salvez
I walked into the office, tossed on the executive couch	Am intrat în birou, aruncat pe canapeaua executivă
I didn't want to interrupt	Nu am vrut să întrerup
I slice some cheese and break some bread	Feliez niște brânză și despart niște pâine
I didn't do it because there was nothing special about it	Nu am făcut-o pentru că nu era nimic special în asta
I could really win the war	Chiar aș putea câștiga războiul
I didn't waste a minute thinking about it	Nu am pierdut niciun minut gândindu-mă la asta
I will pay for a hotel, food, whatever you need	Voi plăti pentru un hotel, mâncare, orice aveți nevoie
A similar increase was observed in the suicide group	O creștere similară a fost observată și în grupul sinucigași
I want to kill you	Vreau să te ucid
Expressions of anger are not usually noticed	Expresiile de furie nu sunt de obicei observate
I think he's lying to me	Cred că mă minte
I didn't have any money	Nu aveam bani la mine
I did what any normal person would do	Am făcut ceea ce ar face orice persoană normală
I asked about the damage	Am întrebat despre pagubă
Never more than now	Niciodată mai mult decât acum
I need you to stay here	Am nevoie să stai pe aici
A science lab, obviously	Un laborator de știință, evident
I raised my other hand and showed her another sandwich	Mi-am ridicat cealaltă mână și i-am arătat un alt sandviș
Fever is a good sign	Febra este un semn bun
I get a lot of useful things from this detail	Obțin multe lucruri utile din acest detaliu
I went with the money	M-am dus cu banii
I simply denied everything	Pur și simplu am negat totul
A little something after a long time	Un mic ceva după mult timp
I want you to show it to me	Vreau să mi-o expuneți
I pray for you to stay strong and believe	Mă rog pentru tine să rămâi puternic și să crezi
A friend of mine committed suicide by doing this	O prietenă de-a mea s-a sinucis făcând asta
A group of people are looking for her blood	Un grup de oameni caută sângele ei
There comes a time when they completely retreat into a shell	Vine un moment când se retrag complet într-o coajă
I dived into the water and started swimming	M-am scufundat în apă și am început să înot
I love you from the moment you were born	Te iubesc din clipa în care te-ai născut
I wasn't the kind of teacher	Nu eram genul de profesor
I couldn't feel bad for him	Nu mă puteam simți rău pentru el
I knew there was no one else here	Știam că nu e nimeni altcineva aici
I really hope you felt comfortable there	Chiar sper că te-ai simțit confortabil acolo
I looked around, but the old woman was gone	M-am uitat în jur, dar bătrâna plecase
Habitat destruction has proven to be a threat to marine life	Distrugerea habitatelor s-a dovedit o amenințare pentru viața marină
Meet your family again	Cunoaște-ți din nou familia
I guess we are all born more of the first	Presupun că toți ne naștem mai mult din cei dintâi
We did this for two minutes while holding this position	Am făcut asta timp de două minute în timp ce ținem această poziție
I'm done running away from him	Am terminat să fug de el
I have too much to do	Am prea multe de făcut
I knew you were safe	Știam că ești în siguranță
I started over, I tried to balance	Am pornit peste, am încercat să echilibrez
A time to do things, discover and be creative	Un timp pentru a face lucruri, a descoperi și a fi creativ
I wanted to go ahead, but I didn't know how	Am vrut să merg înainte, dar nu știam cum
A student should bring him back to consciousness	Un elev ar trebui să-l aducă înapoi în conștientizare
A bowl of rice was also served	S-a servit și un castron cu orez
I quickly went to a cage and pulled out a mouse	M-am dus repede la o cușcă și am scos un șoarece
I can do many other ways	Pot face mai multe alte moduri
I think he'll do well	Cred că se va descurca bine
I told him it might be related to the pregnancy	I-am spus că ar putea fi legat de sarcină
I obeyed immediately	M-am supus imediat
I was completely embarrassed	Eram complet stânjenit
I want a chance to breathe again	Vreau o șansă să respir din nou
I'm just trying to find another way	Încerc doar să găsesc o altă cale
I dried my tears	Am uscat lacrimile
I had the idea to have some fun	Am avut ideea să mă distrez puțin
I love this first picture	Ador aceasta prima poza
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum nu am vrut să mă căsătoresc imediat
A piece of paper fell from behind	O bucată de hârtie a căzut din spate
I really like this aspect of the story	Îmi place foarte mult acest aspect al poveștii
I still try not to resort to violence	Încerc în continuare să nu recurg la violență
I jumped when the phone rang again	Am sărit când telefonul a sunat din nou
I like the flat style of police reports	Îmi place stilul plat al rapoartelor de poliție
I started a bath for her	Am început o baie pentru ea
I didn't love the guy, but he was fine	Nu l-am iubit pe tip, dar era bine
I wouldn't open the door	Nu aș deschide ușa
I could feel my brute strength rising	Simțeam puterea mea brută crescând
She had never heard of him before	Nu a mai auzit niciodată de el
I thought your face looked familiar	Am crezut că fața ta părea cunoscută
I noticed something strange in my hands	Am observat ceva ciudat la mâinile mele
I absorbed every inch of that gothic nightmare	Am absorbit fiecare centimetru din acel coșmar gotic
I suggested the bonus	Am sugerat bonusul
I won't look at how you draw	Nu mă voi uita cum desenezi
I can't wait to play with her	Abia astept sa ma joc cu ea
I had no family to claim me	Nu aveam nicio familie care să mă revendice
I can't believe you didn't even tell him	Nu pot să cred că nici măcar nu i-ai spus
I hated her more than anyone in this novel	Am urât-o mai mult decât pe oricine în acest roman
I also see clouds of darkness	Văd și nori de întuneric
I spent an hour with her	Am petrecut o oră cu ea
I guess in a way that makes sense	Presupun că într-un mod care are sens
I can't feel anyone's mind here	Nu pot simți mințile nimănui de aici
A righteous church with a righteous purpose makes righteous people	O biserică dreaptă cu un scop drept face oameni drepți
I could smell the burning rubber inside the house	Am simțit mirosul de cauciuc ars din interiorul casei
I really expected you to	Chiar mă așteptam să o faci
I could only see her smiling a little	O vedeam zâmbind doar puțin
I think you should leave	Cred că ar trebui să pleci
I look for my friends and find them guided in the same way	Îmi caut prietenii și îi găsesc conduși la fel
I told him you were sick	I-am spus că ești bolnav
I really enjoyed talking to you	Mi-a plăcut foarte mult să vorbesc cu tine
I had to laugh at my own thinking	Trebuia să râd de propria mea gândire
That gave me a warm glow	Asta mi-a dat o strălucire caldă
She remained there throughout the conflict	Ea a rămas acolo pe toată durata conflictului
A condition determined by injustice	O condiție determinată de nedreptate
I expect it to be your story, too	Mă aștept să fie și povestea ta
I tried to get rid of her	Am încercat să scap de ea
I knew the man pretty well	L-am cunoscut destul de bine pe bărbat
I have a job that pays well	Am o slujbă care plătește bine
I've never been alone on the plantation	Nu am fost niciodată singur pe plantație
I didn't consider his reaction	Nu am luat în considerare reacția lui
I would have remembered	mi-as fi amintit
I opened my eyes, my arms around my chest	Am deschis ochii, cu brațele în jurul pieptului
I think there were two catches	Cred că au fost două luări
A little light appeared next to him	Un pic de lumină a apărut lângă el
I tried to squeeze my little ass	Am încercat să-mi strâng fundul mic
I said just hit something	Am spus că trebuie doar să loviți ceva
I loved watching these people live their lives	Mi-a plăcut să văd cum acești oameni își trăiesc viața
I took out the disc and put it in my pocket	Am scos discul și l-am pus în buzunar
I will be your friend	voi fi prietenul tău
I found my dream very different	Mi-am găsit visul foarte diferit
I come to you today with good news	Vin astăzi în fața ta cu vești bune
Now I could see clearly	Acum vedeam clar
I doubt they'll get there until the sale is close	Mă îndoiesc că vor ajunge acolo până când vânzarea este aproape
I was going to college next fall	Mă duceam la facultate în toamna viitoare
Really a very good question	Intr-adevar o intrebare foarte buna
I needed a change of scenery	Aveam nevoie de o schimbare de peisaj
I'm wandering in the infamous red light district	Rătăcesc în infamul cartier roșu
I can stand behind this	Pot sta în spatele asta
I can bless you if you win	Te pot binecuvânta dacă vei birui
I'm just reporting what I was told	Eu doar raportam ce mi sa spus
One of them happened to be my mother	Una dintre ele s-a întâmplat să fie mama mea
I turn around and get up because it sounds close	Mă răsturn și mă ridic pentru că sună aproape
I see you're still upset	Văd că încă ești supărat
I can't even handle it	Nici măcar nu mă descurc
I want another nice pair of patent leather	Vreau o altă pereche drăguță de piele lăcuită
A good ship and a good wife	O navă bună și o soție bună
I thought, this guy must have been around	M-am gândit, cu siguranță tipul ăsta a fost prin preajmă
I didn't know what places to avoid	Nu știam ce locuri să evit
I need him raw and strong	Am nevoie de el crud și tare
I can't know anything but her	Nu pot să știu nimic în afara ei
I'm following the financial records	Urmăresc evidențele financiare
I took pictures of them taking out the food	Le-am făcut poze scoțând mâncarea
I mean, nothing relevant	Adică, nimic relevant
I want to take advantage of this delicious food	Vreau să profit de această mâncare delicioasă
I didn't always have to suck it either	Nici eu nu a fost întotdeauna nevoie să-l sug
I thought that piece of shit would never stop talking	Am crezut că acea bucată de rahat nu se va opri niciodată din vorbit
A camera uses the battery in sleep mode	O cameră utilizează bateria în modul de repaus
I hope you find what you are looking for here	Sper să găsești ceea ce cauți aici
I saw beautiful tree leaves turning yellow and orange	Am văzut frunze frumoase de copac devenind galbene și portocalii
I guess he told the truth	Bănuiesc că a spus adevărul
I really like this card	Îmi place mult acest card
I take my medication regularly as they ask me to	Îmi iau medicamentele în mod regulat așa cum îmi cer ei
A few people looked at me	Câțiva oameni s-au uitat la mine
I was eighteen	Aveam optsprezece ani
I was pretty happy to go out	Am fost destul de fericit să ies
I wish you were still here	Mi-aș dori să fii încă aici
I think something big will happen soon	Cred că se întâmplă ceva mare în curând
I hated when my brother was right	Am urât când fratele meu avea dreptate
A new gross tax, but very efficient	O nouă taxă brută, dar foarte eficientă
I had to stay calm	Trebuia să-mi păstrez calmul
I realized that tonight	Mi-am dat seama că în seara asta
I should feel nothing but triumph	Nu ar trebui să simt altceva decât triumf
I jumped with both feet	Am sărit cu ambele picioare
I hated to see him as his own	Urăsem să-l văd ca al lui
The hour of justice is near	Ora dreptății este aproape
I've filled in pretty often	Am completat destul de des
I was a scientist, not a doctor	Am fost om de știință, nu medic
I guess he had fun that afternoon	Presupun că s-a distrat în acea după-amiază
I'll do it myself	O voi face singur
I got dressed and went out into the clearing	M-am îmbrăcat și am ieșit în poiană
I was taking him for a walk	Îl duceam la plimbare
I struggled with the desire to do the same	M-am luptat cu dorința de a face același lucru
I was in no hurry to find out the answers	Nu m-am grăbit să aflu răspunsurile
I could conceive, but I could never make it	Aș putea concepe, dar nu puteam duce niciodată la termen
I told him it wasn't anyone but me	I-am spus că nu e vorba de nimeni în afară de mine
I can't wait for it to stop shining	Abia aștept să înceteze să mai strălucească
All I have to do is help her get up	Nu am de ales decât să o ajut să se ridice
I blush heavily and slap his hand	Roșesc puternic și îi plesnesc mâna
I was the best at eighty-eight	Am fost cel mai bine la opt optzeci
I think they're killed	Cred că sunt uciși
I'd be interested to think about that	M-ar interesa să mă gândesc la asta
Now I was facing two problems	Acum mă confruntam cu două probleme
I'll buy you some hot chocolate	Îți voi cumpăra o ciocolată caldă
I expect you both to follow your orders	Mă aștept ca amândoi să vă urmați ordinele
I can handle who and what goes through these gates	Mă descurc cine și ce trece prin aceste porți
I guess he didn't want to sit next to me	Bănuiesc că nu a vrut să stea lângă mine
I went inside and looked at the ceiling	Am intrat înăuntru și m-am uitat spre tavan
I think my husband ate them	Cred că soțul meu le mâncase
I became the decision maker	Am devenit factorul de decizie
A blow that will never be taken away from me	O lovitură care nu-mi va fi îndepărtată niciodată
We had to get her off her feet anyway	Trebuia să o scoatem de pe picioare oricum
I know this may sound strange	Știu că asta poate părea ciudat
I heard his voice through the door	I-am auzit vocea prin uşă
I had to develop this kind of faith	A trebuit să dezvolt acest tip de credință
I should go to bed soon	Ar trebui să mă culc curând
I had to get out of this place	Trebuia să scap de acest loc
I couldn't go back	Nu m-am putut întoarce
I've come this far for them	Am ajuns până aici pentru ei
I just want to point out that it's wrong	Aș dori doar să remarc că este greșit
I wish you could meet them	Mi-aș dori să-i poți întâlni
I'll find out what happened that night	Voi afla ce s-a întâmplat în acea noapte
I remember the air package	Îmi amintesc pachetul de aer
I understand perfectly	inteleg perfect
I promise to tread lightly on this earth	Promit să călc ușor pe acest pământ
I had to go to her	Trebuia să merg la ea
To them, it's just a vague imagination	Pentru ei sunt doar o vagă imaginație
I hit the bottom recently	Am atins fundul recent
I will consider creating a collection of them quickly	Mă voi gândi să creez rapid o colecție a acestora
I went to the bathroom and got ready	M-am dus la baie și m-am pregătit
I've lived my whole life feeling nothing	Mi-am trăit toată viața simțind nimic
But I was not a politician	Nu am fost însă politician
I couldn't ask anyone better than him	Nu aș putea cere pe nimeni mai bun decât el
I turned the corner and looked both ways	Am tras la colț și m-am uitat în ambele părți
I wouldn't let him make me feel so inadequate	Nu l-aș lăsa să mă facă să mă simt atât de inadecvat
I pushed my belly close to the snow, watching	Mi-am împins burta aproape de zăpadă, privind
A new song appeared on the radio	O melodie nouă a apărut la radio
I guess you'd call him a soul mate	Bănuiesc că l-ai numi suflet pereche
I approached, catching them with my finger	M-am apropiat, prinzându-i cu degetul
I climbed on it and hid on a branch	M-am cățărat pe el și am rămas ascuns pe o creangă
I had no confidence	Nu aveam nicio încredere
I've never seen him with a friend	Nu l-am văzut niciodată cu o prietenă
I mean, he kind of resigned too	Adică și el și-a dat demisia într-un fel
A powder of meat tied to a long string	Un praf de carne legat de o sfoară lungă
I need to make some calls	Trebuie să dau niște apeluri
I still couldn't believe it	Încă nu-mi venea să cred
I feel like it has something to do with mine	Simt că are ceva cu al meu
I can't change my profession after so many years	Nu îmi pot schimba profesia după atâția ani
I was very tired, you see	Am fost foarte obosit, vezi
A maid had tried to kill me	O servitoare încercase să mă omoare
Then I waited until the count to ten	Apoi am așteptat până la numărarea până la zece
I won't let him hurt you	Nu-l voi lăsa să te rănească
I hated such things	Am urât astfel de lucruri
There has been no organ for some time	Nu a existat nici un organ de ceva vreme
I may not be the best person for that	S-ar putea să nu fiu cea mai bună persoană pentru asta
I'm afraid to leave my apartment	Mi-e teamă să ies din apartamentul meu
A surprised look twisted the man's features	O privire surprinsă îi răsuci trăsăturile bărbatului
Don't run from her	Nu fugi de ea
You could never block him	Nu ai putea niciodată să-l blochezi
I still cry now, sometimes	Încă plâng acum, uneori
I'm ready when the time comes	Sunt gata când îmi vine timpul
I was invited on a tour	Am fost invitat într-un tur
I experienced this myself at the same time	Am experimentat asta și eu însumi în același timp
I can't wait to see our old house	Abia aștept să văd vechea noastră casă
I come to visit often	Vin des în vizită
I have to help her find the right guy	Trebuie să o ajut să găsească tipul potrivit
I hope you'll see me again	Sper că mă vei mai vedea
I get them all the time	Le primesc tot timpul
I just ran here in the rain	Tocmai am alergat aici în ploaie
I thought you left me	Am crezut că m-ai părăsit
I haven't even heard of a dead dragon	Nici măcar nu am auzit de un dragon mort
I didn't expect him to die	Nu mă așteptam să moară
I might talk about that again	S-ar putea să discut din nou despre asta
I couldn't forgive myself	Nu m-am putut ierta
I know what horses are going to win already	Știu ce cai aveau să câștige deja
A woman appeared from behind a tree holding an object	O femeie a apărut din spatele unui copac în care ținea un obiect
I almost never had to resort to violence	Aproape niciodată nu a trebuit să recurg la violență
I almost fell out of shock	Aproape că am căzut din șoc
A tumor was removed	Mi s-a extirpat o tumoare
No one on any of the ships was injured	Nimeni de pe oricare dintre nave nu a fost rănit
I mean, this guy was thorough	Adică, tipul ăsta a fost minuțios
I was beginning to have some sympathy for this girl	Începeam să am ceva simpatie pentru această fată
I guess she's getting used to the idea, too	Presupun că se obișnuiește și ea cu ideea
I hope he's doing well	Sper că se descurcă bine
I need to talk to you in private	Trebuie să vorbesc cu tine în privat
I have to do it every day	Sunt obligat să o fac în fiecare zi
I can't see my face now either	Nu pot să văd fața acum și
The trial is decided by a jury	Procesul este decis de un juriu
I was in a bad mood	Eram într-o dispoziție proastă
The birds reach adulthood in the first year	Păsările ajung la dimensiunea adultă în primul an
I mean you and every human being on this earth	Mă refer la tine și la fiecare ființă umană de pe acest pământ
I just wanted to go far	Am vrut doar să plec departe
I was hoping to see him tonight	Speram să-l văd în seara asta
I wouldn't dare tell him	N-aș îndrăzni să-i spun
I like to sit on a treadmill	Îmi place să stau pe o bandă
I really need to be fit for this climb	Chiar trebuie să fiu în formă pentru această urcare
I wasn't about to give up yet	Încă nu eram pe cale să renunț
I was determined to get some answers	Eram hotărât să obțin niște răspunsuri
I put my finger in it	Mi-am băgat degetul în ea
I think that authority works	Consider că acea autoritate funcționează
I'll look again maybe	O sa ma uit din nou poate
I just remembered something that happened a long time ago	Tocmai mi-am adus aminte de ceva ce sa întâmplat cu mult timp în urmă
I'm the mother of one and that's it	Sunt mama unuia și gata
I can't do otherwise	Nu pot face altfel
I turn to him	Mă întorc spre el
I work harder everywhere because of this bike	Muncesc mai mult peste tot din cauza acestei biciclete
I will approach you and I will love you	Te voi apropia și te voi iubi
A chorus of lights shone in her eyes	Un cor de lumini străluci în ochii ei
I take a shower and go to work	Fac un duș și merg la muncă
A local boy was exchanging it for a dump truck	Un băiat din zonă o făcea schimb cu o camion basculantă
I'm still processing my emotions	Încă îmi procesez emoțiile
I was doing something	Mă ocupam de ceva
They became like a work thing for the album	Au devenit ca un lucru de lucru pentru album
I did some impossible things for a reason	Am făcut anumite lucruri imposibile dintr-un motiv
I run my hand through my hair in frustration	Îmi trec mâna prin păr frustrată
I was trying to get under his skin	Încercam să intru sub pielea lui
I meant the poor man upstairs	Mă refeream la bietul om de la etaj
I teach the young people you see	Îi învăț pe cei tineri pe care îi vedeți
I probably would too	Probabil aș fi și eu
I decide to take this one and get closer	Mă hotărăsc să o iau pe aceasta și să mă apropii
I was in high school	Eram la gimnaziu
He was quickly exhausted	S-a epuizat rapid
I thought of the rocks	M-am gândit la stânci
I ask you to open your mind	Vă cer să vă deschideți mintea
I never wanted to be a fighter	Nu mi-am dorit niciodată să fiu luptător
I thought he was a little young	Am crezut că e puțin tânăr
I would get so jealous sometimes	Aș deveni atât de geloasă câteodată
I consider myself lucky to be one of them	Mă consider norocos că sunt unul dintre ei
I mean, you have two little girls	Adică, ai două fete mici
I just left the house to smoke	Am ieșit din casă doar să fumez
I didn't realize that	Nu mi-am dat seama de asta
Maybe I jumped the gun on that	Poate am sărit pistolul pe asta
I can't let this continue	Nu pot lăsa asta să continue
I just wanted to change my environment	Am vrut pur și simplu să-mi schimb mediul
I stood up, almost sending my chair to the floor	M-am ridicat, aproape trimițându-mi scaunul pe podea
A suicide prevention group	Un grup pentru prevenirea sinuciderii
I try to hold back my smile	Încerc să-mi rețin zâmbetul
I wanted to hurt her in a way	Am vrut să o rănesc într-un fel
I suggested the company pay for the new wells	Am sugerat companiei să plătească pentru noile fântâni
I look at him again, my heart beating faster	Mă uit din nou la el, inima îmi bate mai repede
I never acknowledged anything	Nu am recunoscut niciodată nimic
I didn't feel like it	Nu aveam chef de asta
I spent most of the day worried about it	Mi-am petrecut cea mai mare parte a zilei îngrijorat pentru asta
He played hard, but clean	A jucat greu, dar curat
I'm just asking people to do a thinking experiment	Îi cer doar oamenilor să efectueze un experiment de gândire
I felt that the whole process was easy and professional	Am simțit că întregul proces a fost ușor și profesionist
I wondered why he did it	M-am întrebat de ce a făcut-o
I want you to find it and eliminate it	Vreau să o găsești și să o elimini
I doubt they meant any offense	Mă îndoiesc că au vrut să spună vreo ofensă
I didn't expect you to be a traitor	Nu mă așteptam să fii un trădător
I won't see them, though	Nu le voi vedea, dar
I will use it every day	Il voi folosi in fiecare zi
I couldn't believe it	Nu puteam să o cred
I stayed with them for a while	Am stat cu ei o vreme
I know how difficult it can be	Știu cât de dificil poate fi
I also missed my academic questions	Mi-au ratat și întrebările mele academice
I had to get up and close the door	A trebuit să mă ridic și să închid ușa
I smiled at the two of them	Le-am zâmbit celor doi
I was relatively happy	Eram relativ fericit
The feature can be easily removed if needed	Caracteristica poate fi eliminată cu ușurință dacă este necesar
I envy each of them	Îi invidiez pe fiecare dintre ei
I look up from the table	Ridic privirea de la masă
I have the option for another week	Mai am optiunea pentru inca o saptamana
I didn't even have to give him my name	Nici nu trebuia să-i dau numele meu
A few days ago, a storm passed through the city	Cu câteva zile în urmă, o furtună a trecut prin oraș
I fell, or so he told me	Am căzut, sau cel puțin așa mi-a spus
I felt instantly hot	M-am simțit instantaneu fierbinte
I could see things that others could not see	Am putut vedea lucruri pe care alții nu le-au putut vedea
I didn't even have a dress	Nici măcar nu aveam rochie
I have to say you did a great job with this	Trebuie să spun că ai făcut o treabă grozavă cu asta
I had no idea it was so bad	Habar n-am avut că este atât de rău
I was relieved that it was the real thing	Am fost uşurat că era adevăratul lucru
I mean, not about real things	Adică nu despre lucruri reale
I wish we had one here	Mi-aș dori să avem unul aici
I glanced over my shoulder through the window	Am aruncat o privire peste umăr prin fereastră
I like horses and farms	Îmi plac caii și fermele
I wanted to trigger something that could be important	Am vrut să declanșez ceva care ar putea fi important
I think there will be many ways to apply	Cred că vor fi multe modalități de a aplica
I focused a lot on every form and every question	M-am concentrat mult pe fiecare formă și pe fiecare întrebare
I couldn't forget his words	Nu puteam uita cuvintele lui
I could see it clearly now	O vedeam clar acum
Their four children were born before they got married	Cei patru copii ai lor s-au născut înainte de a se căsători
I can almost taste them just by looking	Aproape că le pot gusta doar privind
I shouldn't have let you see all this	Nu ar fi trebuit să te las să vezi toate astea
I wonder what that was before it was a bar	Mă întreb ce a fost asta înainte să fie un bar
I won a good amount here too	Am câștigat și aici o sumă bună
Three people died in the crash	Trei persoane au murit în accident
I heard you have a very nice house	Am auzit că ai o casă foarte frumoasă
I went to bed, I drank well	M-am culcat, am băut bună
And they designed it wrong	Și l-au proiectat greșit
I have seen many miracles	Am văzut multe minuni
I want him to let me go	Vreau să mă lase să plec
I explained that I had just passed through	I-am explicat că tocmai am trecut prin trecere
I was on time	Eram pe timp limitat
I was not insured in any way	Nu am fost asigurat sub nicio formă
I forgot about that plan	Uitasem de acel plan
Looks like I still can't get over it	Se pare că încă nu reușesc să trec peste
I'm coming to see more and more of this	Vin să văd din ce în ce mai multe din asta
I packed a lot of insect spray	Am împachetat o mulțime de spray pentru insecte
I fully recognize	Recunosc complet
I should probably keep my thoughts to myself	Probabil că ar trebui să-mi țin gândurile pentru mine
He just wants to get rid of everything	Vrea doar să scape de tot
I asked you here to apologize	Te-am rugat aici să-ți ceri scuze
In fact, I'm a hopeless romantic	De fapt, sunt un romantic fără speranță
I'm starting to cry with relief to see him	Încep să plâng de uşurare să-l văd
I put on another dress	Mi-am pus o altă rochie
It is more common among the rich	Este mai frecventă printre cei bogați
I can't tell you that anymore	Nu te mai pot spune așa
I look forward to hearing from you	Sunt nerăbdător să aud părerea dumneavoastră despre această problemă
I'll go back for you	Mă voi întoarce după tine
I couldn't tell anyone about it	Nu am putut spune nimănui despre asta
I almost fell off the chair	Aproape că am căzut de pe scaun
I like to learn about people	Îmi place să învăț despre oameni
I was planning to send him the other body	Plănuiam să-i trimit celălalt cadavru
Tens of thousands were left without electricity	Zeci de mii au rămas fără curent
The block was erected a few days later	Blocul a fost ridicat câteva zile mai târziu
I will not die before you return	Nu voi muri înainte de a te întoarce
I'm just looking for the truth	Eu caut doar adevărul
I ended the call and tried again	Am încheiat apelul și am încercat din nou
I despise him for his bad decision	Îl disprețuiesc pentru decizia lui proastă
I have his attention now	Am atenția lui acum
I didn't feel like leaving	Nu aveam chef să plec
I didn't know that about her	Nu știam asta despre ea
I mean, you really can't	Adică, serios nu poți
I started smoking again three weeks ago	Am început să fumez din nou acum trei săptămâni
I can't see how you destroy yourself like that	Nu pot să văd cum te distrugi așa
I haven't met my next love	Nu mi-am întâlnit următoarea iubire
I couldn't blame her	Nu puteam să o învinuiesc
I didn't want to be home	Nu am vrut să fiu acasă
I also think that should be the case	De asemenea, cred că așa ar trebui să fie
I look in the mirror and admire my outfit	Mă uit în oglindă și îmi admir ținuta
I listened and took notes	Am ascultat și am luat notițe
You must be asleep again	Trebuie să fi vorbit din nou în somn
I agree with that under the pain of death	Sunt de acord cu asta sub durerea de moarte
Several other key players were injured	Câțiva alți jucători cheie au fost accidentați
A light rose in his eyes	O lumină se ridică în ochii lui
I can't afford to lose you	Nu-mi permit să te pierd
I appreciate you even for taking risks with me	Te apreciez chiar și pentru că ai riscat cu mine
I'm going in this direction because it seems right to me	Merg în această direcție pentru că mi se pare corect
A force that said it had served its purpose	O vigoare care spunea că și-a îndeplinit scopul
I could think and talk about nothing else for months	Aș putea să mă gândesc și să vorbesc despre nimic altceva luni de zile
I was looking for an explanation for this nightmare	Am căutat o explicație pentru acest coșmar
I didn't want him to drown	Nu am vrut să se înece
I rubbed the touch of my jeans	Mi-am frecat atingerea de blugi
They must use an alternative means of communication	Ei trebuie să folosească un mijloc alternativ de comunicare
I noticed him looking at my hands all the time	L-am observat că se uita la mâinile mele tot timpul
There is nothing beautiful about that	Nu este nimic frumos în asta
I sent you a file	Ți-am trimis un dosar
A boy committed suicide	Un băiat s-a sinucis
I studied the toy in my hands	Am studiat jucăria din mâinile mele
A cough startled him	O tuse îl tresări
And it was the worst movie	Și a fost cel mai prost film
I'm not sick, not in the flesh	Nu sunt bolnav, nu în trup
I could have forgiven everything until the last year	Aș fi putut ierta totul până în ultimul an
I respect everything she was	Respect tot ce a fost ea
I could sit and move	Aș putea să stau și să mă mișc
I doubt he took the code with him	M-aș îndoi că a luat codul cu el
I'm cold and hungry	Mi-e frig și foame
I'd like to see you in your new house	Aș vrea să te văd în noua ta casă
I hoped we wouldn't have to run	Am sperat că nu va trebui să fugim
I heard him sigh and saw his tears	L-am auzit suspinând și i-am văzut lacrimile
I've worked on a few cases down here	Am lucrat la câteva cazuri aici jos
I know how badly you fight this	Știu cât de rău te lupți cu asta
I guess it made sense	Bănuiesc că avea sens
I thought he was going to get sick	Am crezut că se va îmbolnăvi
I have a change of attitude inside me	Am o schimbare de atitudine în interiorul meu
I'm still so grateful for that	Sunt încă atât de recunoscător pentru asta
I saw hundreds of them trying to get inside	Am văzut sute de ei încercând să intre înăuntru
I thought someone was shot	Credeam că cineva a fost împușcat
I mean, very large objects	Adică, obiecte foarte mari
A specially designed table is used for this purpose	În acest scop este folosită o masă special concepută
I commented that we have the last area	Am comentat că avem ultima zonă
I'll work on the books until I arrive	Voi lucra la cărți până sosesc
I sat there and let him take me	Am stat acolo și l-am lăsat să mă ia
I swam in the waves	Am înotat în valuri
I waited for him to move	Am așteptat să facă mișcarea lui
A whole new language	O limbă cu totul nouă
I didn't care to ask	Nu mi-a păsat să întreb
A picture says a lot	O poză spune multe
I have many, many ideas now	Am multe, multe idei acum
I turned and walked away, leaving them with stunned expressions	M-am întors și m-am îndepărtat lăsându-i cu expresii uluite
I returned to the boat and returned to shore	M-am întors în barcă și m-am întors la țărm
I thought he convinced her to get out of the car	Am crezut că a convins-o să iasă din mașină
It was a very creative atmosphere	A fost o atmosferă foarte creativă
I was glad she really wanted to see him	M-am bucurat că chiar a vrut să-l vadă
I had reached the pinnacle of my professional career	Atinsesem vârful slujbei mele profesionale
I'm a metal cop	Sunt polițist de metal
I didn't find anything interesting in it either	Nici eu nu am gasit nimic interesant in el
Now I promise I'll meet her there	Acum am promis că o voi întâlni acolo
I held on to the roll bar to keep my balance	M-am ținut de roll bar pentru a-mi menține echilibrul
A little green, plastic war	Un mic război verde, plastic
I think about her all the time	Mă gândesc la ea tot timpul
I could handle steep hills	Mi-ar descurca niște dealuri abrupte
I know what she's saying is true	Știu că ceea ce spune ea este adevărul
I like being part of the community	Îmi place să fac parte din comunitate
I didn't ask him anything about the divorce process	Nu l-am întrebat nimic despre procesul de divorț
I know my visitors would appreciate your work	Știu că vizitatorii mei ar aprecia munca ta
I could write them again	Le-aș putea scrie din nou
I spend more money on books and food	Cheltuiesc mai mult bani pe cărți și mâncare
A third suspect has been arrested in connection with the investigation	Un al treilea suspect a fost arestat în legătură cu această anchetă
I was constantly exhausted	Eram constant epuizat
I think my father went to that game	Cred că tatăl meu a mers la acel meci
I pushed him away	L-am împins, smulgându-mă și departe
I was in charge of the tank	Eram la comanda tancului
I know it's difficult, please try to understand	Știu că este dificil, te rog încearcă să înțelegi
Then I went on vacation	Am plecat apoi în concediu
I had to get financial assistance from the government	A trebuit să obțin asistență financiară de la guvern
I wonder why the natives attacked us	Mă întreb de ce ne-au atacat nativii
I had no idea where to go from here	Habar n-aveam unde să merg de aici
I became unable to do anything else	Am devenit incapabil să fac altceva
I'm kind of tired of you	Te-am cam obosit
I spent too much time talking about myself	Am petrecut prea mult timp vorbind despre mine
I'm still damn healthy	Sunt încă al naibii de sănătos
I've always been there for him	Am fost mereu acolo pentru el
I think that is true	Eu cred că acest lucru este adevărat
I felt substantially stronger	Mă simțeam substanțial mai puternic
However, I did not expect an answer	Totuși, nu am așteptat un răspuns
I immediately threw myself into words	M-am aruncat imediat după cuvinte
I remembered how to handle it	Mi-am amintit cum să mă descurc
I'm glad he finally owned it	Mă bucur că a deținut-o în sfârșit
I keep its essence around me like a barrier	Îi păstrez esența în jurul meu ca o barieră
I would like to give up this game now	Aș vrea să renunți la acest joc acum
I thought about everything that made her leave	M-am gândit la tot ce a determinat-o să plece
I couldn't process what he was saying	Nu am putut procesa ceea ce spunea
I think everything is fine	Cred că totul este în regulă
Everything will rest on you then	Totul se va odihni pe tine atunci
One cycle is fun, though	Un ciclu este distractiv, totuși
I think she understands and she's on my side	Cred că ea înțelege și e de partea mea
I read the whole file	Am citit tot dosarul
I like that the place is clean	Îmi place că locul este curat
A sensation of movement and air flowing by	O senzație de mișcare și aer care curge pe lângă
I see you're back	Văd că te-ai întors
Only weak marks remain today	Astăzi au rămas doar urme slabe
I've already tried everything	Am încercat deja totul
He has an older sister	Are o soră mai mare
I had a lot of work today	Am avut multă treabă astăzi
I feel a hand on my face	Simt o mână pe față
I was able to quickly find this statement	Am reușit să găsesc rapid această afirmație
I never want to be between you and your job	Nu vreau să stau niciodată între tine și slujba ta
I couldn't wait for the day to end	Abia așteptam să se termine ziua
I found the drawing useful in this regard	Am găsit desenul util în acest sens
I felt like he didn't tell us everything he knew	Am simțit că nu ne-a spus tot ce știa
I glanced quickly as he turned to face me	Mi-am aruncat rapid privirea când s-a întors cu fața la mine
I told them you were my son	Le-am spus că ești fiul meu
I don't want to write	nu vreau sa scriu
I love you both more than you ever know	Vă iubesc pe amândoi mai mult decât veți ști vreodată
I think they are what life means	Cred că ei sunt ceea ce înseamnă viața
I didn't want his money	Nu voiam banii lui
I might as well have been invisible	Aș fi putut la fel de bine să fiu invizibil
I was sitting in the dark forest	Stăteam în pădurea întunecată
I really wanted to take her down	Chiar îmi doream să o dobor
I mean real power, property and tradition	Mă refer la putere reală, proprietate și tradiție
I tried another angle	Am încercat un alt unghi
I shuddered and looked around	M-am înfiorat și m-am uitat în jur
At least I'm disappointed in her actions	Sunt cel puțin dezamăgit de acțiunile ei
I gave him so much	I-am dat atât de multe
I had to lean back in the car	A trebuit să mă sprijin din nou cu spatele mașinii
I stood up slowly, rubbing my temples	M-am ridicat încet, frecându-mi tâmplele
I couldn't ask for a better bunch	Nu aș putea cere o grămadă mai bună
A body was found months ago dressed in your clothes	Un cadavru a fost găsit cu luni în urmă îmbrăcat în hainele tale
I shoot my arrow, aim in the middle and shoot	Îmi trag săgeata, țintesc spre mijloc și trag
I will send my men to investigate	Îmi voi trimite oamenii să investigheze
I stopped and took it out of my back pocket	M-am oprit și l-am scos din buzunarul din spate
I said watch and learn	Am spus să privești și să înveți
I had so many questions, so many things to say	Aveam atâtea întrebări, atâtea lucruri de spus
I've never seen any of them before	Nu am mai văzut niciodată pe niciunul dintre ei
I live to impress this girl	Trăiesc pentru a impresiona această fată
I am truly grateful for his amazing services	Îi sunt cu adevărat recunoscător pentru serviciile sale uimitoare
I expect a more organized fight this time	Mă aștept la o luptă mai organizată de data aceasta
I turned around and pretended to be asleep	M-am întors și m-am prefăcut că dorm
I like the energy of big crowds	Îmi place energia mulțimilor mari
I could tell she was very excited	Aș putea spune că era foarte entuziasmată
I need to update my database as we go	Trebuie să-mi actualizez baza de date pe măsură ce mergem
It was hard for me not to look at them anymore	Mi-a fost greu să nu mă mai uit la ei
I remember when my eldest son was much younger	Îmi amintesc când fiul meu cel mare era mult mai mic
I went through all this last year	Am trecut prin toate acestea anul trecut
A book accompanying the program has also been published	A fost publicată și o carte care însoțește programul
A sunrise and a sunset and you're gone	Un răsărit și un apus și ai plecat
I go by faith and faith alone	Eu merg prin credință și numai prin credință
A week and a half before graduation, she was gone	Cu o săptămână și jumătate înainte de absolvire, ea nu mai era
I can't get over the feeling that he did it	Nu pot trece peste sentimentul că a făcut-o
I won't admit it, of course	N-o să recunosc, desigur
I heard someone coming, walking quietly through the grass	Am auzit pe cineva venind, mergând liniștit prin iarbă
I want to record it tomorrow	Vreau să o înregistrez mâine
I was deeply pleased to be in our company	Am fost profund bucuros să fiu în compania noastră
The place was a fantastic inspiration	Locul a fost o inspirație fantastică
I've never been here before, so bad	Nu am mai fost niciodată aici, atât de rău
I'm tired of her ugly attitude towards him	M-am săturat de atitudinea ei urâtă față de el
I think they're real	Cred că sunt reale
I promise, but not here	Promit, dar nu aici
I pointed to the random girls in the room	Am arătat cu degetul spre fete aleatorii din cameră
I don't owe anyone a debt	Nu las pe nimeni să-mi fie dator
I told you things would be fine	Ți-am spus că lucrurile vor fi bine
I couldn't let her die in vain	Nu puteam să o las să moară degeaba
I'm upset you never told me	Sunt supărat că nu mi-ai spus niciodată
I love art, music and good friends	Iubesc arta, muzica și prietenii buni
I threw my clothes down, then fell, holding my breath	Mi-am aruncat hainele jos, apoi am căzut, ținându-mi respirația
A wide range of London	O gamă largă de Londra
It is purely democratic	Este pur democratic
These characters are two sides of the same coin	Aceste personaje sunt două fețe ale aceleiași monede
I hesitated when time stopped completely	Am ezitat când timpul s-a oprit complet
I just can't stand the guy	Pur și simplu nu suport tipul
I'll show you the way	Îți voi arăta drumul
I'll be there soon, before winter comes	O să merg acolo în curând, înainte să vină iarna
I did well and almost everything worked out	M-a descurcat bine și aproape totul a reușit
I laughed out loud with irony	Am râs în hohote de ironie
I hadn't even thought about it before	Nici măcar nu mă mai gândisem la asta până acum
I didn't need another app	Nu am avut nevoie de altă aplicație
I was the only person who could handle it	Eram singura persoană care putea să-i facă față
I saw the girls you went to a party with	Le-am văzut pe fetele cu care ai fost la petrecere
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum, nu mă așteptam la o primire călduroasă
I wondered if he would ever accept me	M-am întrebat dacă va ajunge vreodată să mă accepte
I pray for your guidance and blessing	Mă rog pentru îndrumarea ta și binecuvântarea ta
I have to keep my cover to survive	Trebuie să-mi mențin acoperirea pentru a supraviețui
A useless act on his part, indeed	Un act inutil din partea lui, într-adevăr
Sometimes I go back to music	Mă întorc uneori la muzică
I felt something in the side of my neck	Am simțit ceva în partea laterală a gâtului
I fish my container just as full	Îmi pescuiesc recipientul la fel de umplut
I try to pull out more and the thread breaks	Încerc să scot mai mult și firul se rupe
I was happy with extreme emotion	Eram fericit cu o emoție extremă
I also liked the look of the hidden story	Mi-a plăcut și aspectul istoriei ascunse
I pushed my strength forward, trying to be gentle first	Mi-am trimis puterea mai departe, încercând mai întâi să fiu blând
I could go on forever	Aș putea continua pentru totdeauna
I tried to hide my surprise and dismay	Am încercat să-mi ascund surprinderea și consternarea
I was torn between anger and frustration	Eram rupt între furie și frustrare
I have nothing to add	Nu am nimic de adăugat
I'm glad for you if it worked	Mă bucur pentru tine dacă a funcționat
I have very little reason to smile these days	Am foarte puține motive să zâmbesc zilele astea
I need to find clothes	Trebuie să găsesc haine
I listened to the things you have on your site	Am ascultat lucrurile pe care le ai pe site-ul tău
I had no purpose in the world	Nu aveam niciun scop în lume
I told you, we have to take care of him	Ți-am spus, trebuie să ne ocupăm de el
I'm not particularly passionate about politics and leadership	Nu sunt deosebit de pasionat de politică și de oameni de conducere
I also made some wonderful friends	Mi-am făcut și niște prieteni minunați
I feel a shiver run through my ears	Simt un fior trecându-mi printre urechi
I accepted this medical fact	Am acceptat acest fapt medical
I thought there were gods	Am crezut că există zei
I was definitely caught	Am fost prins cu siguranță
I shake off the feeling of being stupid	Mă scutur de sentimentul ca o prostie
I just managed to crawl out	Tocmai am reușit să mă târesc afară
A dead silence fell over them	O tăcere moartă a căzut peste ei
I think they went to high school together	Cred că au mers împreună la liceu
I couldn't help but smile at her	Nu m-am putut abține să nu zâmbesc cu ea
I released her neck and covered her lips with mine	I-am eliberat gâtul și i-am acoperit buzele cu ale mele
I stopped and turned around	M-am oprit și m-am întors
I totally ignore him	Îl ignor total
Mixed sex groups can also be formed	De asemenea, pot fi formate grupuri mixte de sex
I didn't want more trouble	Nu am vrut mai multe probleme
I was really thinking of downloading it soon	Chiar mă gândeam să-l descarc curând
I was so close to that today	Am fost atât de aproape de asta astăzi
There are twelve red roses and twelve baby faces	Număr doisprezece trandafiri roșii și douăsprezece fețe de copil
I had no room or money to buy one	Nu aveam nicio cameră sau bani să-mi cumpăr una
I met a friend on the way	M-am întâlnit cu un prieten pe drum
I'm the oldest member of our group	Sunt cel mai în vârstă membru al grupului nostru
I didn't have to guess who did it	Nu trebuia să ghicesc cine a făcut-o
I would do it myself, to the end	Aș face-o singură, până la capăt
I didn't get close enough to see anyone	Nu m-am apropiat suficient ca să văd pe cineva
I have to do something in my life	Trebuie să fac ceva din viața mea
A vision of paradise is all that is needed	O viziune asupra paradisului este tot ce este nevoie
I could handle it later	M-aș putea descurca mai târziu
I did this because they were considered important	Am făcut asta pentru că erau considerați importanți
I remember what you said	Îmi amintesc ce ai spus
I opened the medicine cabinet	Am deschis dulapul cu medicamente
I am currently applying to medical school	În prezent aplic și la facultatea de medicină
I should have known then that something had happened	Ar fi trebuit să-mi dau seama atunci că ceva s-a întâmplat
An empty void to fill with my pain and terror	Un gol gol de umplut cu durerea și teroarea mea
I shouldn't have been rude to you for no reason	Nu ar fi trebuit să fiu nepoliticos cu tine fără niciun motiv
Therefore, I was locked up for the night	Prin urmare, am fost închis pentru noapte
I would have killed her	Aș fi ucis-o
I think we've had enough rest	Cred că ne-am odihnit suficient
A few people started crying	Câțiva oameni au început să plângă
I hope this helps you	Sper că acest lucru vă este de ajutor
I wonder what his subject is	Mă întreb care este subiectul lui
I like my shoe closet	Îmi place dulapul meu de pantofi
I mean, obviously he has to	Adică, evident că trebuie să o facă
I thought it was going to be fun, actually	Am crezut că va fi distractiv, de fapt
I just didn't feel like talking to her	Doar că nu am avut chef să vorbesc cu ea
I hate being twelve	Urăsc să am doisprezece ani
I was a little nervous and very excited	Eram puțin nervos și foarte entuziasmat
I give you everything	Îți predau totul
I have important data	Am date importante
I think all the unhappy should do the same	Cred că toți cei nefericiți ar trebui să facă la fel
I checked my camera for something missing	Mi-am verificat camera pentru ceva lipsă
I had no idea who he was	Habar n-aveam cine era
I could never trust a man again	Nu aș mai putea avea încredere într-un bărbat niciodată
I hope you'll consider coming to work for my office	Sper că te vei gândi să vii la serviciu pentru biroul meu
I was listening with all my ears	Stăteam ascultând cu toate urechile
I am not qualified to understand the situation	Nu sunt calificat să înțeleg situația
A face suddenly appeared right under the water	O față a apărut deodată chiar sub apă
I didn't mean to shake your bones	Nu am vrut să-ți zdrăngănesc oasele
That was his last role	Acesta a fost ultimul lui rol
I wanted to give him the same spirit	Am vrut să-i dau același spirit
I feel like it was a good experience, a good exposure	Simt că a fost o experiență bună, o expunere bună
I cared more about her than I cared about her	Țineam la ea mai mult decât la mine
A man is never questioned because he is a bad ass	Un bărbat nu este niciodată chestionat pentru că este un fund rău
I hear him shouting at me	Îl aud strigându-mă
I slept all the way there	Am dormit tot drumul până acolo
I was silent and still and listened	Am stat tăcut și nemișcat și am ascultat
I used to work for her	Obișnuiam să lucrez pentru ea
But it's serious because it's illegal	Dar este grav pentru că este ilegal
I didn't trust them either	Nici eu nu am avut încredere în ei
After that I sleep about the same	După aceea dorm aproximativ la fel
Bell distributed it in one episode	Bell l-a distribuit într-un singur episod
I tried several times and failed	Am incercat de cateva ori si nu am reusit
I look at their beautiful faces	Le privesc chipurile frumoase
I decided that the gods had sent me a sign	Am decis că zeii mi-au trimis un semn
A job is considered a job	Un loc de muncă este considerat un loc de muncă
Another hand followed	Au urmat încă o mână
I pulled back and smiled at him	M-am tras înapoi și i-am zâmbit
I wasn't mad at them	Nu eram supărat pe ei
I want so badly to protect these people around me	Îmi doresc atât de înverșunat să îi protejez pe acești oameni din jurul meu
I liked everything they put out	Mi-a plăcut tot ce au scos
A hand glued to his temple	O mână lipită de tâmplă
From this point of view, I prefer the point of view of the pub	Din acest punct de vedere, prefer punctul de vedere al pub-ului
I couldn't leave my degree, though	Nu puteam, totuși, să plec de la diploma mea
A man and a woman who exist as one	Un bărbat și o femeie care există ca una
He did not even limit his opinions to private consumption	Nici nu și-a limitat părerile la consumul privat
I did not recognize the quote	Nu am recunoscut citatul
I wasn't very excited	Nu am fost foarte emoționat
I just wanted to have fun	Am vrut doar să mă distrez
A wolf or a mountain cat	Un lup sau o pisică de munte
A choice that few could have been aware of	O alegere pe care puțini ar fi putut fi conștienți de adevăr
I was not unusually strong or fast	Nu eram neobișnuit de puternic sau de rapid
I didn't know he could sing so well	Nu știam că poate cânta atât de bine
I just want to get home and go to bed	Vreau doar să ajung acasă și să mă culc
I remember you used to call him that	Îmi amintesc că obișnuiai să-i spui așa
I didn't get any further	Nu am ajuns mai departe
I often think about those ten minutes	Mă gândesc adesea la acele zece minute
A revelation to come out on the other side	O revelație care urmează să iasă pe cealaltă parte
I also see this as a second step	Văd și asta ca un pas doi
I can end your life right now	Pot să-ți pun capăt vieții chiar acum
I know that darkness well	Cunosc bine acel întuneric
I had business to do around the world	Aveam de rezolvat afaceri pe glob
There were work problems	Au fost probleme cu munca
I suspected that his new relationship was not yet exclusive	Am bănuit că noua lui relație nu era încă exclusivă
I yield to her request	Cedez cererii ei
I want to lie to her	Vreau să o mint
She was sexy and international	Era sexy și internațional
Indeed, everything got out of hand	Într-adevăr, totul a scăpat de sub control
Then she turned right	Apoi l-a ocolit spre dreapta
A red light flashed on her phone	O lumină roșie a fulgerat pe telefonul ei
I was a really poor college student	Am fost un student la facultate cu adevărat sărac
I was old, alone, unable to pass on my gift	Eram bătrân, singur, incapabil să-mi transmit darul
I didn't mean to go through all this	Nu am vrut să treci prin toate astea
I get up straight in bed	Mă ridic drept în pat
I like to try everything on the menu	Îmi place să încerc totul din meniu
I feel overwhelmed by jealousy and anger	Mă simt stăpânit de gelozie și furie
A good and honorable man	Un om bun și onorabil
The newspaper was published weekly	Ziarul era publicat săptămânal
I had to hold some kind of record or something	A trebuit să dețin un fel de record sau așa ceva
A plastic bag is much better	O pungă de plastic este mult mai bună
I know that matter or energy cannot simply disappear	Știu că materia sau energia nu pot dispărea pur și simplu
I wondered why they prepared me to die	M-am întrebat de ce m-au pregătit să mor
I once helped remove a corpse from the highway	Odată am ajutat la scoaterea unui cadavru de pe autostradă
I agree to keep everything you say secret	Sunt de acord să păstrez secret tot ce spui
I've been there once again	Am fost acolo încă o dată
I was young once too	Am fost și eu tânăr odată
A small part of me didn't really trust him	O mică parte din mine nu prea avea încredere în el
I offered a word of encouragement	Am oferit un cuvânt de încurajare
I saw him, under all his might	L-am văzut, sub toată puterea lui
I can't explain, but it's not the truth	Nu pot să explic, dar nu este adevărul
I couldn't see the sky because of the tall trees	Nu puteam vedea cerul din cauza copacilor înalți
I should say they talked	Ar trebui să spun că au vorbit
I came off and kissed her on the cheek	M-am desprins și am sărutat-o ​​pe obraz
I want them to be able to make a difference	Vreau ca ei să poată face diferența
I need to change my focus	Trebuie să-mi schimb focalizarea
I never lose a battle	Nu pierd niciodată o bătălie
I hope Dad is on his way home now	Sper că tata este acum pe drum spre casă
I felt it touch me on a hidden level	Am simțit că mă atinge la un nivel ascuns
I could take more, he thought	Aș putea lua mai mult, își spuse
I was a little disappointed	Am fost cam dezamăgit
I'm going to have a baby	Am de gând să am un copil
I didn't really want her here	Nu prea am vrut-o aici
I have lived honestly with them for many years	Trăiesc sincer printre ei de mulți ani
A man returned from the bar to look at him	Un bărbat s-a întors de la bar să se uite la el
I ended up not doing any	Am ajuns să nu fac nici una
A leaflet passed by and handed each of us a beer	Un prospect a trecut și ne-a înmânat fiecăruia câte o bere
I had to find my daughter	A trebuit să-mi găsesc fiica
I could control his mind, and he knows it	I-aș putea controla mintea și el știe asta
I was in love once, but my mistress called	Am fost îndrăgostit odată, dar amanta mea a sunat
I tried to combine them into something universal	Am încercat să le combin în ceva universal
I wish you could trust me	Aș vrea să poți avea încredere în mine
I assume that the basic structure of life is very similar	Presupun că structura de bază a vieții este foarte asemănătoare
I was sitting in space	Stăteam în spațiu
I told her about the vision, girl	I-am spus despre viziune, fata
I forgot how charming that movie is	Am uitat cât de fermecător este filmul acela
I couldn't think well when he touched me	Nu puteam gândi bine când mă atingea
That's when the murder began	Atunci a început uciderea
I heard you might be in danger	Am auzit că s-ar putea să fii în pericol
I worked as a lawyer for ten years	Am lucrat ca avocat zece ani
I wish I had uploaded them all	Mi-aș fi dorit să le fi încărcat cu toții
I wrote it all down for my favorite three dishes	Am notat totul pentru cele trei feluri de mâncare preferate
I melt to the ground	Mă topesc la pământ
However, the contest has begun	Totuși, concursul a început
I could only imagine the things those eyes had seen	Îmi puteam imagina doar lucrurile pe care le văzuseră acei ochi
I noticed that you are very organized and efficient	Am observat că ești foarte organizat și eficient
I couldn't handle this guy	Nu m-am putut descurca cu acest tip
A free market economy can achieve anything	O economie de piata libera poate realiza orice
I would never have left my baby in the car	Nu mi-aș fi lăsat niciodată copilul în mașină
I knew they had hidden something	Știam că ascunseseră ceva
I didn't want to live anymore	Nu am vrut să mai trăiesc
I never wanted to hurt them	Nu am vrut niciodată să-i fac rău
I won't hurt you like that	Nu te voi răni așa
I have to prepare everything	Trebuie să pregătesc totul
I just wish there were more	Mi-aș dori doar să fie mai mulți
I was in a hospital room	Eram într-o cameră de spital
A man with ambition but no love is dead	Un bărbat cu ambiție, dar fără dragoste este mort
I woke up once in the dark	M-am trezit o dată în întuneric
Lawyers for both offered different accounts	Avocații pentru ambii au oferit conturi diferite
I know it was for me	Știu că a fost pentru mine
I should have lost my mind	Trebuia să-mi fi pierdut mințile
I drank another glass of water on it	Am mai băut un pahar cu apă pe ea
A train whistle is heard in the distance	Un fluier de tren se aude în depărtare
I got your email back	Ți-am primit e-mailul înapoi
I hadn't noticed this before man became flesh	Nu observasem asta înainte ca omul să devină carne
A long journey will give me time to think	Un drum lung îmi va da timp să mă gândesc
I only came for fun	Am venit doar pentru distracția
I started saving money to kill him	Am început să economisesc bani pentru a-l ucide
Andrew suffered significant damage	Andrew a suferit daune semnificative
I felt so safe sleeping next to you	M-am simțit atât de în siguranță dormind lângă tine
A story about my problems appeared in the paper	În ziarul a apărut o poveste despre problemele mele
Collar considers it their best album	Collar îl consideră cel mai bun album al lor
I even saw stars and stumbled	Chiar am văzut stele și m-am împiedicat
I will choose your people for you	Îți voi alege oamenii pentru tine
Of course I didn't feel that	Sigur că nu am simțit asta
The episode also contains several references to sports figures	Episodul conține, de asemenea, mai multe referiri la figuri sportive
I know you like control	Știu că îți place controlul
I think he liked watching them	Cred că îi plăcea să mă uit la ei
I watched them disappear down the hall	Am privit cum au dispărut pe hol
I will not jump off the cliff	Nu voi sări de pe stâncă
I studied the man those people said was me	L-am studiat pe bărbatul despre care oamenii aceia au spus că sunt eu
I know they are present in the custom battle	Știu că sunt prezenți în bătălia personalizată
I put it securely in my coat pocket	O bag în siguranță în buzunarul hainei
I wondered if he dared to speak yet	M-am întrebat dacă nu îndrăznea să vorbească încă
Maybe Fuller taught him photography	Poate că Fuller l-a învățat fotografia
I recorded it last night	L-am înregistrat aseară
A movement in the shadows	O mișcare în umbră
I knew exactly what to say, when to say it	Știam exact ce să spun, când să o spun
I have to take a walk	Trebuie să fac o plimbare
I would never be like him	N-aș fi niciodată ca el
I didn't need a personal delivery and a hard copy	Nu am avut nevoie de o livrare personală și de o copie pe hârtie
They had never left their homeland	Ei nu părăsiseră niciodată statul lor natal
This request was rejected	Această cerere a fost respinsă
I wouldn't have tortured	Nu aș fi torturat
I could feel a cold breeze enveloping me	Am putut simți o adiere rece învăluindu-mă în jurul meu
I overheard her conversation	I-am auzit conversația
I didn't understand, but it was impossible to ignore	Nu am înțeles, dar era imposibil de ignorat
I could move a select few here	Aș putea muta câțiva aleși aici
Many of them have become personal	Multe dintre ele au ajuns să fie personale
I need to focus on something else, she thought	Trebuie să mă concentrez pe altceva, se gândi ea
I also have my pictogram corner there	Am și colțul meu cu pictograme acolo
I looked out the window	M-am uitat spre fereastră
I saw a figure moving towards me	Am văzut o siluetă mișcându-se spre mine
I didn't know how to break it	Nu știam cum să o rup
I closed the door and then locked it	Am închis ușa apoi am încuiat-o
I was pretty sorry for that	Am avut-o destul de rău pentru asta
A red dog stopped and said something he didn't catch	Un câine roșu s-a oprit și a spus ceva ce nu a prins
A human man of small stature, plain clothes	Un bărbat uman, de statură mică, îmbrăcăminte simplă
I knocked on her door and got no answer	Am bătut la ușa ei și nu am primit niciun răspuns
I have to take care of her now	Trebuie să am grijă de ea acum
I have an ear for that	Am ureche pentru așa ceva
The three then go on their next adventure	Cei trei pleacă apoi în următoarea lor aventură
I could only think of him	Mă puteam gândi doar la el
I checked over the orange	Am verificat peste portocal
Liverpool had doubts about a number of players	Liverpool avea îndoieli cu privire la un număr de jucători
I just couldn't tell which jungle in which world	Pur și simplu nu puteam spune ce junglă din ce lume
I didn't even realize it	Nici măcar nu mi-am dat seama
A good example is marriage	Un bun exemplu este căsătoria
I mean anything about technology	Mă refer la orice se referă la tehnologie
I said it a few months ago	Am spus-o acum câteva luni
I made the decision of my own free will	Am luat decizia din propria mea voie
A frown slipped down his lips	O încruntătură i-a alunecat pe buze
I immediately felt them on each side of me	Le-am simțit imediat pe fiecare parte din partea mea
I like to read and learn from you	Îmi place să citesc și să învăț de la tine
I could understand the sadness	Aș putea înțelege tristețea
I asked what the truth was	Am întrebat care este adevărul
I liked the experience	Mi-a plăcut experiența
I need someone who knows what he's doing	Am nevoie de cineva care știe ce face
The club finished the season in fourth place	Clubul a încheiat sezonul pe poziţia a patra
I didn't cheat on him	Nu l-am înșelat
However, I couldn't go out and ask her	Totuși, nu puteam să ies și să o întreb
I think he liked her better than I did	Cred că ea i-a plăcut mai mult decât mine
I can grill almost every night	Pot grătar aproape în fiecare seară
I think I actually have a feeling on my fingers	Cred că, de fapt, am un sentiment care îmi revine pe degete
In reality, there is no such basis at this time	În realitate, nu exista o astfel de bază în acest moment
I looked into your eyes and saw strength	M-am uitat în ochii tăi și am văzut putere
The critical reception was generally positive	Recepția critică a fost în general pozitivă
I found it about four times below	Am găsit-o cam la patru rânduri mai jos
Her team finished second in the tournament	Echipa ei a terminat pe locul al doilea în turneu
I've made boxes for buildings before	Am mai făcut cutii pentru clădiri
A plastic cup for orange juice	O ceașcă de plastic pentru suc de portocale
I think they're both right	Cred că de fapt amândoi au dreptate
I was both scared and happy at the same time	Eram și speriat și fericit în același timp
I checked to see if there were any bridges or not	Am verificat dacă există poduri și nu există
A person armed with a heart	O persoană înarmată cu inimă
I looked down and saw that my wedding band had appeared	M-am uitat în jos și am văzut că a apărut formația mea de nuntă
I thought he had a nice ring	Am crezut că are un inel frumos
I work for players	Lucrez pentru jucători
I just wanted a soldier	Am vrut doar un soldat
I will not give in to this	Nu voi ceda la asta
I went upstairs to my room	Am urcat la etaj și în camera mea
I looked at my hand and stretched out my fingers	M-am uitat la mâna mea și mi-am întins degetele
I see the fear and confusion on his face	Îi văd frica și confuzia de pe chipul lui
I pack my things and leave the studio	Îmi împachetez lucrurile și părăsesc studioul
I didn't learn what it meant until much later	Nu am învățat ce înseamnă decât mult mai târziu
I'm sure the door won't open inward	Sunt sigur că ușa nu se va deschide spre interior
Eventually he fully recovered and returned to dancing	În cele din urmă și-a revenit complet și s-a întors la dans
I didn't sell a dam policy in the second month	Nu am vândut o poliță de baraj în a doua lună
I felt at ease with them and confident in them	M-am simțit în largul lor și încrezător în ei
He soon became jealous and suspicious	În scurt timp a devenit gelos și suspicios
A sudden movement made her look down	O mișcare bruscă o făcu să se uite în jos
It was soon published nationwide	Curând a fost publicată în toată țara
I missed the innocence between us	Mi-a fost dor de inocența dintre noi
I put on my mask	Mi-am pus masca
I wanted so badly to tell her everything	Îmi doream atât de mult să-i spun totul
I was constantly under stress	Am fost în mod constant pe stres
I'll keep this banner in your store for tonight	Voi păstra acest banner în magazinul tău pentru diseară
A little too fast	Puțin prea repede
I kept pointing to the ground	Am continuat să arăt spre pământ
I love all life forms so completely	Iubesc atât de complet toate formele de viață
I smiled in the dark	Am zâmbit în întuneric
I just found my site	Am găsit doar site-ul meu
I apologize for your cell condition	Îmi cer scuze pentru condițiile celulei tale
I turned and looked down at him	M-am întors și m-am uitat în jos la el
I was waiting for him	îl așteptam
I made myself see warning signs that were not there	M-am făcut să văd semne de avertizare care nu erau acolo
I have a way of making you tell the truth	Am un mod de a te face să spui adevărul
I've read so much about you in the papers	Am citit atât de multe despre tine în ziare
A wide smile on his face	Un zâmbet larg pe buze
I need your cooperation	Am nevoie de cooperarea ta
We went into our kitchen	Am intrat în bucătăria noastră
It was considered useless	S-a considerat a fi inutil
I feel surprisingly energetic	Mă simt surprinzător de energică
I began to take note of my surroundings	Am început să iau notă de împrejurimile mele
I reach for the cell and answer it without looking	Mă întind după celulă și îi răspund fără să mă uit
I had this conversation once tonight	Am avut această conversație o dată în seara asta
I knew it wasn't true	Știam că nu este adevărat
I sat there, trying to figure out what had happened	Am stat acolo, încercând să înțeleg ce sa întâmplat
I had never seen anyone do such a thing before	Nu mai văzusem pe nimeni să facă așa ceva înainte
I can't imagine how that could have happened	Nu-mi pot imagina cum s-ar fi putut întâmpla
I was subjected to a criminal attack	Am fost supus unui atac criminal
We wanted the first few seconds to belong to us	Am vrut ca primele secunde să ne aparțină
They touch its surface and reach its limit	Îi ating suprafața și ajung deasupra limitei sale
I decided to let go of his feelings	Am decis să-mi las sentimentele să-l ia
I was wrong before	M-am înșelat înainte
I walked through my bedroom door in three steps	Am trecut prin ușa dormitorului meu în trei pași
A bad day was getting worse by the minute	O zi proastă se înrăutăţea pe minut
A window showing his score appeared immediately	O fereastră care arăta scorul său a apărut imediat
I'm sure she'll be fine	Sunt sigur că va fi bine
I have to remember to collect them	Trebuie să-mi amintesc să le adun
I tried to call you, but you didn't answer	Am încercat să te sun, dar nu mi-ai răspuns
I hope you enjoy your visit with us	Sper că veți găsi plăcută vizita dvs. la noi
I still can't move much	Încă nu mă pot mișca prea mult
I can't imagine how hard your choice was	Nu-mi pot imagina cât de grea a fost alegerea ta
I better get started	Mai bine mă apuc
I want you to touch me	Vreau să mă atingi
I could hardly see the sand for all the people	Cu greu vedeam nisipul pentru toți oamenii
I felt my head shake without any interference from my brain	Am simțit că dau din cap fără nicio interferență din partea creierului meu
I visited his house	I-am vizitat casa
A comparison essay is one of them	Un eseu de comparație este unul dintre ele
I thought it was a lot of fun	Am crezut că a fost foarte distractiv
I made him leave the house	L-am făcut să plece din casă
I had really enjoyed some of them	Chiar mă bucurasem de unele dintre ele
I can't find an engine for this	Nu reusesc sa gasesc motor pentru asta
I used some of them successfully	Am folosit câteva dintre ele cu succes
I also told him some of my secrets	I-am spus și câteva dintre secretele mele
I had a girlfriend who was already sexually active	Am avut o prietenă care era deja activă sexual
I fed him the photo around	I-am hrănit fotografia prin preajmă
I'll take care of the paperwork	Mă voi ocupa de documentele necesare
I hate you so much now	Te urăsc atât de mult acum
He was recalled the next day	A fost rechemat a doua zi
A corpse lay on the ground floor, one floor below them	Un cadavru zăcea la parter, la un etaj, sub ei
I still think the term is valid	Încă cred că termenul este valabil
I grabbed my right arm in my left hand	Mi-am prins brațul drept în mâna stângă
I tried to call him last night	Am încercat să-l sun aseară
I know you want kids	Știu că vrei copii
I tried to get the man inside	Am încercat să aduc omul înăuntru
I listen a lot to how people talk	Ascult mult cum vorbesc oamenii
I had more on my shoulders than ever	Aveam mai multe pe umeri decât oricând
I wish my conception had never happened	Mi-aș dori să nu se fi întâmplat niciodată concepția mea
I want to see you naked	Vreau să te văd gol
I know that anything is better than what we have now	Știu că orice este mai bun decât ceea ce avem acum
I didn't expect it to go the way it did	Nu mă așteptam să meargă așa cum a făcut
I have to have some kind of eating disorder	Trebuie să am un fel de tulburare de alimentație
I told my husband to get rid of her	I-am spus soțului meu să scape de ea
A dreamy sigh escaped him	Un oftat visător i-a scăpat
A tree grows in its center	Un copac crește prin centrul lui
I received the entrance to the building	Am primit intrarea în clădire
I decide to take a walk on the beach afterwards	Mă hotărăsc să fac o plimbare pe plajă după
I think you're good for that, though	Cred că ești bun pentru asta, totuși
I should order some comfortable food, something full	Ar trebui să comand niște mâncare confortabilă, ceva sățios
I was sorry to hear about your mother	Mi-a părut rău să aud despre mama ta
Everyone is welcome	Toată lumea este binevenită
I want to get him this morning	Vreau să-l aduc în această dimineață
I saw a coin dealer set up in the mall	Am văzut un dealer de monede instalat în mall
It is the largest theater producer in the world	Este cel mai mare producător de teatru din lume
A quick sniper sweep gave him the situation	O măturare rapidă cu luneta i-a dat situația
I was kept informed of my order	Am fost ținut la curent cu privire la comanda mea
I shot them to go here	Le-am tras pe ei pentru a merge aici
Maybe I would have stamped my own conscience	Poate că mi-aș fi ștampilat propria conștiință
I drove around waiting for my head to clear	Am condus în jur aşteptând până mi s-a limpezit capul
I'm flipping through thousands of pages	Răsfoiesc mii de pagini
A tear trickles down her pale cheek	O lacrimă i se prelinge pe obrazul palid
I haven't seen him in about six years	Nu l-am mai văzut de vreo șase ani
I didn't die, though	Nu am murit, însă
They can also reduce pain	Pot reduce și durerea
I deserved to find happiness	Am meritat să găsesc fericirea
I don't even remember the last name	Nici nu-mi amintesc numele de familie
A world that is heaven, hell or something in between	O lume care este raiul, iadul sau ceva la mijloc
I went back to bed and woke up	M-am întors la culcare și m-am trezit
I look forward to hearing from each of you	Aștept cu nerăbdare să aud de la fiecare dintre voi
I don't know what's going on with this	Nu știu ce se întâmplă cu asta
I came back too fast	M-am întors prea repede
Not all women are powerless at all times	Nu toate femeile sunt neputincioase în orice moment
A man had been tied to the pole	Un bărbat fusese legat de stâlp
I finish dinner and go to bed early	Termin cina și mă culc devreme
I laughed a little at his reaction	Am râs puțin ca reacția lui
I told him I was done	I-am spus că am terminat
I'm looking for how the characters are presented and presented	Caut cum sunt prezentate și prezentate personajele
A more spiritual way to act	Un mod mai spiritual de a acționa
I can't acknowledge your request	Nu pot să vă recunosc cererea
A chain reaction of kindness	O reacție în lanț de bunătate
A row of buildings rose in the background	Un șir de clădiri se ridica în fundal
No such permission has been granted	Nu a fost acordată o astfel de permisiune
The show quickly became a local hit	Spectacolul a devenit rapid un hit local
I was just talking nonsense, but he didn't accept that	Vorbeam doar prostii, dar el nu a acceptat asta
I basically hired the band	Practic am angajat trupa
She was not even informed that she had called	Nici măcar nu a fost informat că ea a sunat
I never planned to do that	Nu am plănuit niciodată să fac asta
I couldn't look away from this portrait	Nu puteam să-mi întorc privirea de la acest portret
I hardly went anywhere except work, church and shops	Cu greu am mers nicăieri în afară de muncă, biserică și magazine
I drove a few days ago	Am condus acum câteva zile
I need to get rid of this	Trebuie să scap de asta, de tot
A very popular evacuation	O evacuare foarte populară
I asked if he signed up here	Am întrebat dacă s-a înscris aici
I feel it in my gut	Îl simt în intestine
I have to think and pack in private	Trebuie să mă gândesc și să împachetez în privat
I dropped out of school	Am abandonat școala
The relationship ended soon	Relația s-a încheiat curând
I didn't even know he was there	Nici măcar nu știam că el era acolo
I loaded the software	Am încărcat dispozitivul soft
I think that's why he called you	Cred că de aceea te-a sunat
The gray stations have not yet opened	Stațiile în gri nu s-au deschis încă
I just went to see what was going on	Am trecut doar să văd ce se întâmplă
I bent down to speak to his ear	M-am aplecat să-i vorbesc la ureche
I was just told that the student was killed	Mi s-a spus doar că studentul a fost ucis
I still have something to lose weight there	Mai am ceva de slăbit acolo
I was old enough	Aveam vârsta de partea mea
I think you missed the idea of ​​this post	Cred că ai ratat ideea acestei postări
I heard he had terrible seizures	Am auzit că a avut crize îngrozitoare
I was so proud	Eram mândru așa
He served in this role until his death	El a servit în acest rol până la moartea sa
Down was selected to become its first commander	Down a fost selectat pentru a deveni primul său comandant
I pulled on the handle, but it didn't move	Am tras de mâner, dar nu s-a mișcat
His account includes a drawing of the animal	Relatarea lui include un desen al animalului
All I can do is help you on your way	Nu am voie decât să te ajut pe drumul tău
I slip into fresh clothes, then back upstairs	Mă strec în haine proaspete, apoi mă întorc sus
A familiar voice sounds from the direction of the bar	O voce familiară sună din direcția barului
I need a shower to make some food	Am nevoie de un duș, să fac ceva de mâncare
I thought they would set me free	Am crezut că mă vor lăsa liber
And he did it in two minutes	Și a făcut-o în două minute
I don't think you're to blame	Nu cred că ești de vină
I just looked at him	M-am uitat doar la el
A theater here in town	Un teatru aici în oraș
I liked my description	Mi-a placut descrierea mea
I gave him a break, though	I-am dat totuși o pauză
I hesitated at the bedroom door	Am ezitat la ușa dormitorului
None of them passed completely through his body	Nici unul nu a trecut complet prin corpul lui
A weapon had an effect on people	O armă a avut un efect asupra oamenilor
I had to get to five for a light dinner	Trebuia să ajung la cinci pentru o cină ușoară
A short, fat man was standing behind the counter	Un bărbat scund și gras stătea în spatele tejghelei
I never thought he was reading his words	Nu m-am gândit niciodată că el îi citește cuvintele
I tried to move, but it all hurt	Am încercat să mă mișc, dar totul m-a durut
I did not know what was happening	Nu știam ce se întâmplă
A teacher should have eye contact with all students	Un profesor ar trebui să aibă contact vizual cu toți elevii
I want to do this face to face, in person	Vreau să fac asta față în față, în persoană
I look down at my new ink and smile	Mă uit în jos la noua mea cerneală și zâmbesc
He became the highest priest in the country	A devenit cel mai mare preot din țară
I could bargain for her life	M-aș putea târgui pentru viața ei
I like to wear my new little friend	Îmi place să-mi port noul meu prieten mic
A soldier is wounded in the yard	Un soldat este rănit în curte
I sat there wondering about the stranger	Am stat acolo, întrebându-mă despre străin
I know this is not his block	Știu că acesta nu este blocul lui
A competitor falls into disfavor	Un concurent cade în disfavoare
I felt trembling	M-am simțit tremurând
I need to rest for a few hours	Trebuie să mă odihnesc câteva ore
A bottle of wine, a candle or whatever	O sticlă de vin, o lumânare sau orice altceva
I dreamed, but everything was real	Visam, dar totul era real
I suddenly notice how quiet the streets are	Observ brusc cât de liniștite sunt străzile
A small table laden with her favorite dishes	O masă mică încărcată cu preparatele ei preferate
I didn't even hear him coming to my room	Nici măcar nu l-am auzit venind în camera mea
I can't believe how far I've come	Nu pot să cred cât de departe am ajuns
A screen displayed the current show	Un ecran afișa emisiunea curentă
I know you're telling yourself	Știu că îți spui
I thought he was sad	Am crezut că e trist
Two similar songs were recorded	Au fost înregistrate două preluări similare ale cântecului
I don't have time to celebrate the little victory	Nu am timp să sărbătoresc mica victorie
He began working as a counselor and spiritual teacher	A început să lucreze ca consilier și profesor spiritual
I have a homeless man who needs shelter tonight	Am un om fără adăpost care are nevoie de adăpost pentru seara asta
I knew he wouldn't call me	Știam că nu mă va suna
A large, heavy chain hung from him	De el atârna un lanț mare și greu
I was nothing	Nu mai eram nimic
This led to a slight overthrow of the regime	Acest lucru a dus la răsturnarea ușoară a regimului
I wasn't sure if it was safe to talk to him	Nu eram sigur dacă era în siguranță să vorbesc cu el
I barely knew where to go first	Abia știam unde să merg mai întâi
A tall detective was guarding the entrance	Un detectiv înalt păzea intrarea
I knew the answer would not be enough	Știam că răspunsul nu va fi suficient
We were a great team	Am fost un lucru groaznic în echipă
I feel so happy now	Mă simt atât de fericit acum
I climbed the stairs and entered	Am urcat scările și am intrat
We can run any problem	Putem rula orice problemă
I have a key in its place	Am o cheie la locul lui
I'm not interested in fast retail at all	Nu mă interesează deloc comerțul rapid cu amănuntul
I weigh myself reluctantly	Cântăresc și eu fără tragere de inimă
A world that sometimes even understood it	O lume care uneori chiar o înțelegea
I ate my fish and fruit fast	Mi-am mâncat peștele și fructele repede
I'm tired of that	M-am săturat de treaba aceea
I tried to bite their hands	Am încercat să le mușc de mâini
A woman called you	O femeie te-a sunat
I can't ask you to do the same	Nu pot să-ți cer să faci același lucru
A few disappeared into the safety of the big house	Câțiva au dispărut în siguranța casei mari
A new element had entered the profession	Un nou element intrase în profesie
It was a very important experience for me	A fost o experiență foarte importantă pentru mine
I hoped my family enjoyed it	Am sperat că s-au bucurat de ai mei
I was married to a woman who couldn't stand me	Eram căsătorit cu o femeie care nu mă suporta
I saw two costumes, his and hers	Am văzut două costume, ale lui și ale ei
I listen to her carefully	O ascult cu atentie
All reasons to celebrate	Toate motive de sărbătoare
I found it really interesting	Mi s-a părut cu adevărat interesant
I think it's a little old for a horse	Cred că e cam vechi pentru un cal
To their right was a golden table	În dreapta lor se afla o masă de aur
I dared to do it	Am îndrăznit-o să o facă
I called but got no answer	Am sunat dar nu am primit niciun răspuns
I thought it was very hard	Am crezut că este cât se poate de greu
I can't stand how uncomfortable things are between us	Nu suport cât de incomode sunt lucrurile între noi
I never moved out of the old apartment	Nu m-am mutat niciodată din vechiul apartament
I was awake and aware of everything	Eram treaz și conștient de toate
I didn't really want to	Nu mi-am dorit cu adevărat
I'm here to run a school	Sunt aici să conduc o școală
I still appreciate the irony	Apreciez totuși ironia
I love a thinking person	Iubesc o persoană gânditoare
I found the door open	Am găsit ușa deschisă
I don't think you have a chance to meet, young man	Nu cred că ai o șansă de întâlnire, tinere
I took a few more careful steps	Am mai făcut câțiva pași atenți
A soldier seemed to be talking to her	Un militar părea să vorbească cu ea
I want you all for me for a few days	Vă vreau pe toți pentru mine pentru câteva zile
A life away from all this	O viață departe de toate astea
I couldn't wait to see him	Abia așteptam să-l văd
I finish my leg, let it ring a few times	Îmi termin piciorul, îl las să sune de câteva ori
I didn't hold that against him	Nu i-am ținut asta împotriva lui
I was going to leave my husband, my children	Aveam de gând să-mi părăsesc soțul, copiii
A bone is not broken, so it will live	Un os nu este rupt, așa că va trăi
I was the second child of five years	Eram al doilea copil de cinci ani
That is a complete change	Adică o schimbare completă
G has been behaving strangely lately	G s-a comportat ciudat în ultima vreme
I will always try to be better	Voi încerca mereu să fiu mai bun
I have to try harder to change my ways	Trebuie să încerc mai mult să-mi schimb felurile
I can't find him for my life	Nu-l pot găsi pentru viața mea
I wish you were that woman	Aș urî să fii acea femeie
I didn't report it	Nu am raportat-o
I want a team down there right now	Vreau o echipă acolo jos acum
I wish he had left	Mi-aș fi dorit să plece
I felt sorry for him because he was weak	Mi-a fost milă de el, pentru că era slab
I think it's amazing nonsense	Cred că este o prostie uimitoare
We expect him to be here for a while	Ne așteptăm să fie aici pentru o vreme
I didn't think about my ex	Nu m-am gândit la fostul meu
Most of his work was released live on video	Cea mai mare parte a lucrării sale a fost lansată direct în video
I'll tell you how to act	Îți voi spune cum trebuie să acționezi
That employment lasted a year and a week	Acea angajare a durat un an și o săptămână
I want to post something happy	Vreau sa postez ceva fericit
I followed my conscience	Mi-am urmat conștiința
I had to get out of there now	Trebuia să ies de acolo acum
I'll probably find something to look forward to	Probabil că voi găsi ceva de lucru care mă așteaptă
I know you did that	Știu că ai făcut asta
Along the way, the investigation continued	Pe parcurs, ancheta a continuat
I have some reports to examine	Am câteva rapoarte de examinat
I couldn't see that ever happening	Nu puteam să văd asta să se întâmple vreodată
I just have a love for cars	Am doar o dragoste pentru mașini
I'll make the leap	Voi stabili saltul
A few peasants pass by	Trec câteva țărănci
I hope you feel the same way about him	Sper că simți la fel pentru el
I hit hard, but not enough	Am lovit puternic, dar nu suficient
I called them at home, but no one called	I-am sunat la casa, dar nimeni nu a sunat
I wouldn't have missed him in the world	Nu l-aș fi ratat din lume
I was back in bed, maybe I was sleeping, maybe not	Eram înapoi în pat, poate dormeam, poate nu
I wanted to have fun	Am vrut să mă distrez
I covered my bare form with it and stood up	Mi-am acoperit forma goală cu ea și m-am ridicat
I'm not giving up on anything	Nu renunț la nimic
I wondered where we were going	M-am întrebat unde mergem
And only three minutes	Și doar trei minute
I do not like it at all	nu îmi place deloc
I can't love someone and get married and have children	Nu pot să iubesc pe cineva și să mă căsătoresc și să am copii
I didn't thank you for everything you gave me	Nu ți-am mulțumit pentru tot ce mi-ai dat
I wanted to add some new elements to the music	Am vrut să adaug câteva elemente noi muzicii
I liked my naked and available husband	Mi-a plăcut bărbatul meu gol și disponibil
I didn't say anything during this whole session	Nu am spus nimic în toată această sesiune
I just couldn't understand why he wasn't answering	Pur și simplu nu puteam înțelege de ce nu răspundea
I kept the can cold on my forehead	Am ținut bidonul rece pe frunte
I'm so proud of you	sunt atat de mandru de tine
I soon developed a good friendship with him	Curând am dezvoltat o bună prietenie cu el
I hated being in love	Am urât să fiu îndrăgostit
A detailed financial analysis of the industry is presented	Este prezentată o analiză financiară detaliată a industriei
I couldn't live like that	Nu aș putea trăi așa
I'll sleep while we wait	Voi dormi în timp ce așteptăm
That was the most important thing in her life	Acesta a fost cel mai important lucru din viața ei
I would like to recommend a few	Aș dori să vă recomand câteva
I hope you recover quickly	Sper să vă recuperați rapid
I will succeed on my own	Voi reuși pe cont propriu
A moment he had to hold	Un moment pe care trebuia să-l dețină
I would take my family with you	Mi-aș lua familia cu tine
I also persuaded the women to file charges	De asemenea, le-am convins pe femei să depună acuzații
I see no other reason for this	Nu văd niciun alt motiv pentru asta
I paid for the house and both cars	Am plătit casa și ambele mașini
I went with him	Am mers cu el
A person receives the gift of an apostle	O persoană primește darul unui apostol
I should never have left you alone	Nu ar fi trebuit să te las niciodată singur
I wondered if there was no end	M-am întrebat dacă nu există sfârșit
Also, maybe I just have a week off	De asemenea, poate am doar o săptămână liberă
I felt terrible that her life included fear and hiding	M-am simțit groaznic că viața ei includea frică și ascunderea
I think he can wait until morning	Cred că poate aștepta până dimineața
I didn't have a ready answer for that	Nu am avut un răspuns pregătit pentru asta
I looked up and let out a sigh of relief	Mi-am ridicat privirea și am scos un oftat de ușurare
The doctor is arrested and taken into custody	Medicul este arestat și luat în arest
I warmly recommend the latter	Îl recomand cu căldură pe cel din urmă
I watched him intently as he spoke	Mă uitam la el cu atenție în timp ce vorbea
I wrinkled my nose and lay awake	Mi-am încrețit nasul și m-am întins treaz
I haven't told my mother yet	Nu i-am spus încă mamei
I have nothing to offer you	Nu am nimic să-ți ofer
And this may be our last	Și acesta poate fi ultimul nostru
A proper profession was what he wanted for his son	O profesie adecvată era ceea ce și-a dorit pentru fiul său
I wrote this in the book	Am scris asta în carte
I didn't have to shoot anyone	Nu a trebuit să împușc pe nimeni
I like to see the look of my people	Îmi place să văd aspectul oamenilor mei
I have to get up	Trebuie să mă ridic în picioare
I like to come back from time to time	Îmi place să mă întorc din când în când
A great battle had taken place at one point	O mare bătălie avusese loc la un moment dat
I was his secret department	Am fost secția lui secretă
I asked them not to install a completely new system	Le-am rugat să nu instaleze un sistem complet nou
I saw the same old recording	Am văzut aceeași înregistrare veche
I never thought it didn't matter	Nu am crezut niciodată că nu e important
I wanted to ask him why	Am vrut să-l întreb și de ce eu
I couldn't believe my mother had betrayed me like that	Nu-mi venea să cred că mama m-a trădat așa
The whole expedition had failed	Întreaga expediție eșuase
I wondered if that was the baby	M-am întrebat dacă acela era copilul
A little discomfort avoided much of the pain	Un mic disconfort a evitat o mare parte a durerii
I was wondering how this whole thing works	Mă întrebam cum funcționează toată treaba asta
His large family included nine children	Familia sa numeroasă includea nouă copii
A new sale every week, all month	O nouă vânzare în fiecare săptămână, toată luna
I guess turning my back on him is my gift to him	Bănuiesc că să-mi întorc spatele este darul meu pentru el
I climb these stairs very slowly	Urc foarte încet aceste scări
I looked at the gate and nothing happened	M-am uitat la poartă și nu s-a întâmplat nimic
Floating lights flash from my returned vision	Clipesc luminițe plutitoare din viziunea mea revenită
I was unhappy enough to agree	Am fost suficient de nefericit să fiu de acord
I know he's trying to decide what to say	Știu că încearcă să decidă ce să spună
I wanted to know more about your son	Am vrut să aflu mai multe despre fiul tău
A vision of complexity	O viziune a complexității
I enjoyed working with my element	Mi-a plăcut să lucrez cu elementul meu
I heard what they were planning to do with your house	Am auzit ce plănuiau să facă cu casa ta
I could see his face in reflection	Îi puteam vedea chipul în reflex
A mysterious package is coming	Vine un pachet misterios
I nodded, thanking her	Am dat din cap mulțumind la ea
I had no money for food anyway	Oricum nu aveam bani de mâncare
I told you he was my boyfriend to save face	Ți-am spus că a fost iubitul meu pentru a salva fața
I was sick of her because of this kind of shit	Am fost rău cu ea din cauza acestui tip de rahat
I would always retire	Mereu aveam să mă retrag
I give her a plate of eggs and a fork	Îi dau o farfurie cu ouă și o furculiță
The world is probably the result of clever design	Probabil că lumea este rezultatul unui design inteligent
I created my email accounts as shown above	Mi-am creat conturile de e-mail așa cum se arată mai sus
A possible mechanism for product formation has also been proposed	De asemenea, a fost propus un posibil mecanism de formare a produselor
I get it all the time	O primesc tot timpul
I was newly married at the time	Eram proaspăt căsătorit la acea vreme
The mission would never resume	Misiunea nu avea să se reia niciodată
I'm sure no one has any objections now	Sunt sigur că acum nimeni nu are nicio obiecție
I've never heard of such a thing	Nu am auzit așa ceva
I feel like my body is getting more and more relaxed	Simt că corpul meu devine din ce în ce mai relaxat
I almost heard pop	Aproape că l-am auzit pop
I feel, wiser than I am	Mă simt, mai înțelept decât mine
I love him, but I can't live with him	Îl iubesc, dar nu pot trăi cu el
No one has commented on a new constitution	Niciunul nu a făcut niciun comentariu relevant pentru o nouă constituție
I am both a producer and a consumer of music	Sunt atât producător, cât și consumator de muzică
Everyone has their place on this little earth	Fiecare are locul lui pe acest mic pământ
I have everything ready for breakfast	Am totul pregătit pentru micul dejun
I'm so tired of the smell of death	M-am săturat atât de mult de mirosul morții
A dead man and a sleeping man look the same	Un om mort și un om adormit arată la fel
I want to get to him	Vreau să ajung la el
I met your friend from afar this afternoon	M-am întâlnit cu prietenul tău de departe în această după-amiază
I looked at your strong male body	M-am uitat la corpul tău puternic masculin
I go to the sink and turn on a faucet	Mă duc la chiuvetă și deschid un robinet
I had completely forgotten about them	Uitasem de ei complet
A heated argument breaks out from above	O ceartă aprinsă izbucnește de sus
I would leave when the darkness began to creep in	Aș pleca când întunericul începea să se strecoare
I haven't held a basketball in a while	Nu am mai ținut o minge de baschet de ceva vreme
I knew the council would not allow me to help	Știam că consiliul nu îmi va permite să ajut
Sigh, I humbly resign myself and return	Oft, mă resemnez cu umilința și mă întorc
I could tell by the signs	Mi-am putut da seama din semne
I hate you personally	Te urăsc personal
I could only guess he was ugly	Puteam doar ghici că a fost urât
A blood sample will be taken at some point	O probă de sânge va fi prelevată la un moment dat
A means of financial donations	Un mijloc de donații financiare
I didn't want her to change her mind	Nu am vrut ca ea să se răzgândească
I didn't know anything about women, that's for sure	Nu știam nimic despre femei, asta e sigur
I reached the front door	Am ajuns la ușa din față
Rather than the other way around	Mai degrabă decât invers
I rejected my mother's advice	Am respins sfatul mamei
I tried to call you to cancel our meeting	Am încercat să vă sun pentru a ne anula întâlnirea
I can't help it if this is my first feeling	Nu mă pot abține, dacă acesta este primul meu sentiment
A small woman's voice	O voce mică de femeie
I don't understand what to do with the file	Nu inteleg ce sa fac cu fisierul
I planned my whole day on this basis	Mi-am planificat întreaga zi pe baza asta
I opened the door and went inside	Am deschis ușa și am intrat
I've never had to do that	Nu a trebuit să fac niciodată așa ceva
I've used it before	L-am folosit înainte
I should go back to the hotel to get ready	Ar trebui să mă întorc la hotel să mă pregătesc
I shouldn't have raised my voice	Nu ar fi trebuit să ridic vocea
I don't understand why it wasn't	Nu înțeleg de ce nu a fost
I want to feel his hands on me	Vreau să-i simt mâinile pe mine
I won't take any more of your time	Nu-ți voi mai lua din timpul tău
I will renew this earth and make it perfect again	Voi reînnoi acest pământ și îl voi face din nou perfect
I missed her and my mother at horse shows	Mi-a fost dor de ea și de mama mea la expozițiile de cai
I'm saddened by their conversation	Mă întristesc pentru conversația lor
I watched as he took over the information	Am urmărit cum a preluat informațiile
I told him the truth and only the truth	I-am spus adevărul și numai adevărul
A thick cloud of dust and debris filled the air	Un nor gros de praf și moloz umplea aerul
I should change the window anyway	Oricum ar trebui sa schimb geamul
I slow down a lot and lean towards the bush	Încetinesc mult și mă aplec spre tufiș
I want to stay away from that	Vreau să stau departe de asta
I already miss it, actually	Deja mi-e dor, de fapt
I can't spend four hours on my own with him	Nu pot petrece patru ore pe cont propriu cu el
I also like to be outside and stay active	De asemenea, îmi place să fiu afară și să rămân activ
A pen was in the holder on the inside of the tie	Un stilou era în suportul de pe partea interioară a legăturii
A suit that can take you anywhere	Un costum care te poate duce oriunde
I appreciate you coming and thank you for your coffee	Apreciez că ai venit și îți mulțumesc pentru cafea
I ask him if he wants to come with me	Îl întreb dacă vrea să vină cu mine
I surrender to him	eu mă predau lui
I nodded, but I didn't look at her	Am dat din cap, dar nu m-am uitat la ea
Darkness surrounded my heart, twisted in my blood	Un întuneric mi-a înconjurat inima, răsucit în sânge
I'm fast and easy	Sunt rapid și ușor
I shook my head and smiled	Am clătinat din cap și am zâmbit
He put the spirit back in the band	A pus spiritul înapoi în trupă
I know you love him, but he's an animal	Știu că îl iubești, dar este un animal
I doubt they'll launch a water attack	Mă îndoiesc că vor lansa un atac pe apă
So it was really about having an idea	Deci a fost vorba de fapt de a avea o idee
I pointed out that the animals studied were pigs	Am subliniat că animalele studiate erau porci
Such claims were largely unfair	Asemenea pretenții erau în mare parte nedrepte
I noticed he had a small needle with it	Am observat că avea un ac mic cu ea
I would probably refuse	Probabil aș refuza
One person did not prevent security from doing its job	O persoană nu a împiedicat securitatea să-și facă treaba
Many were farmers and fishermen	Mulți erau fermieri și pescari
A beautiful, tropical island	O insulă frumoasă, tropicală
I encourage people to get involved in any way	Încurajez oamenii să se implice în orice fel
I shouldn't leave the director somehow	Nu ar trebui să-l las pe director, cumva
I saw them calling my cell phone	Le-am văzut la rechemarea telefonului mobil
I was grateful I finished the whole day	Am fost recunoscător că am terminat toată ziua
I looked at the merchant ships in front	M-am uitat la navele comerciale din față
I suffered for a year, but he found me	Am suferit un an, dar m-a găsit
I just told him the facts	I-am spus doar faptele
I always wished you had come with me	Mi-am tot dorit să fi venit cu mine
I had no problem whatsoever	Nu am avut nicio problema de niciun fel
I don't even know that girl	Nici măcar nu o cunosc pe fata aceea
I deliberately chose not to encourage you to kiss me	Am ales în mod deliberat să nu te încurajez să mă săruți
I had a heated argument with people, including my father	M-am certat aprins cu oameni, inclusiv cu tatăl meu
At least one fatal traffic accident has been reported	A fost raportat cel puțin un accident de circulație mortal
I could work with you	Aș putea lucra cu tine
I had an apartment on the corner	Am avut un apartament pe colt
I can stop the new war for the first time	Mă pot împiedica pentru prima dată de noul război
I was not cruel or mischievous in any way	Nu am fost crud sau răutăcios în niciun fel
I did this a long time ago	Am realizat asta cu mult timp în urmă
I want to expose myself to any role	Vreau să mă expun oricărui rol
I hate everyone and everything	Urăsc pe toată lumea și totul
A few seconds later, there was silence	Câteva secunde mai târziu, era tăcere
I looked here and there is this crystal sea	M-am uitat aici și acolo este această mare de cristal
I see a lonely, bright theater scene	Văd o scenă de teatru singuratică, plină de lumină
I was tired, that was all	Eram obosit, asta era tot
I'm fine with continuing this search	Sunt bine să continui această căutare
However, I could still hear that scream	Totuși, mai auzeam acel țipăt
I liked the effects of the fire	Mi-au plăcut efectele focului
I need this white baby again	Am nevoie din nou de acest copil alb
I guess you have a right to know	Presupun că ai dreptul să știi
I couldn't help but look around in amazement	Nu m-am putut abține să nu mă uit în jur uluită
A loud pop tore through the air	Un pop zgomotos sfâșie aerul
I wouldn't anticipate anything yet	Nu aș anticipa nimic încă
I stood perfectly still	Am stat perfect nemișcat
I couldn't describe	Nu aș putea descrie
I hate him so much now	Îl urăsc atât de mult acum
I cut and passed most of the time	Am tăiat și trecut de cele mai multe ori
A whispered promise of love	O promisiune șoptită de dragoste
A dark tension hung around the place	O tensiune întunecată atârna în jurul locului
A family is suffering	O familie este în suferință
I thought you might not be alive	Am crezut că s-ar putea să nu fii în viață
I took the glass and looked at it	Am luat paharul și l-am privit
I sat looking at the case	Am stat, uitându-mă la carcasă
I waited for myself and nothing came	M-am așteptat pe mine și nu a venit nimic
Imprisonment is the usual result	O pedeapsă cu închisoarea este rezultatul obișnuit
I just wish I hadn't	Mi-aș fi dorit doar să nu fi făcut
I start and the adventure begins	Mă încep și aventura începe
I want to do something that will allow me to travel	Vreau să fac ceva care să mă permită să călătoresc
I need some time in this room to get ready	Am nevoie de ceva timp în această cameră să mă pregătesc
I sit up straight and look at my father	Mă așez drept și mă uit la tatăl meu
I had to buy some time	A trebuit să cumpăr ceva timp
I couldn't talk, I didn't want to talk	Nu puteam să vorbesc, nu voiam să vorbesc
I try to pull the glass into a corner	Încerc să trag paharul într-un colț
I return to the more comfortable subject of food	Revin la subiectul mai comod al alimentelor
I'm talking about experience, son	Vorbesc din experiență, fiule
I get up and approach the rock	Mă ridic și mă apropii de stâncă
I thought you'd be here by now	Credeam că vei fi aici până acum
I was noticed okay	Am fost observat în regulă
He's after another woman	Urmează după altă femeie
I want to have a family and raise children	Vreau să am o familie și să cresc copii
I felt so proud of her	M-am simțit atât de mândru de ea
I can't blame anyone else this time	Nu pot da vina pe nimeni altcineva de data asta
I wouldn't be very sociable after that anyway	Oricum n-aș fi prea sociabil după asta
I continue to heal and adapt	Continui să mă vindec și să mă adaptez
A very small portion of each	O porție foarte mică din fiecare
I reach out and take it	Întind mâna și iau
I prefer a clean and healthy environment	Prefer un mediu curat și sănătos
Some issues need my attention, which I can't wait to see	Câteva chestiuni necesită atenția mea, care nu pot aștepta
I do not know what happened	nu stiu ce s-a intamplat
The reason for this difference is unknown	Motivul acestei diferențe nu este cunoscut
I go in and go right after the price tag	Intru și merg imediat după eticheta de preț
I've never met anyone like you	Nu am cunoscut pe nimeni ca tine
It's not even a tragedy	Nici nu este o tragedie
I found it very strange	Mi s-a părut foarte ciudat
I love my business manager	Îmi iubesc managerul de afaceri
Intelligence officers reported an attack	Ofițerii de informații au raportat că urma un atac
I was released from the patient's bed	Am fost eliberat din patul pacientului
It has since been partially restored	De atunci a fost parțial restaurat
I definitely learned to program	Cu siguranță am învățat să programez
I sent an email to the publisher with no response	Am trimis un e-mail editorului și niciun răspuns
I couldn't tell her how she made me feel	Nu i-am putut spune cum m-a făcut să mă simt cu adevărat
I want to be there for you	Vreau să fiu acolo pentru tine
I see you, but it's not like before	Te văd dar nu e ca înainte
I mean his health and home and everything	Mă refer la sănătatea lui și la casă și tot
I hear a real storm outside, darling	Aud o furtună adevărată afară, dragă
I like to mix things up a little	Îmi place să amestec puțin lucrurile
I touched his face slightly	I-am atins ușor fața
She needed a friend	Ea avea nevoie de o prietenă
I tried to keep the example simple	Am încercat să păstrez exemplul simplu
I plan to rebel and take over your leadership	Plănuiesc să mă răzvrăt și să preiau conducerea ta
I was so grateful for that	Am fost atât de recunoscător pentru asta
I lost my son because of that	Mi-am pierdut fiul din cauza asta
I've been sick of my birthday for nine years	Mi-a fost rău de ziua mea de nouă ani
I was a great friend	Am fost un prieten groaznic
I drank more every night	Am băut mai mult în fiecare seară
I even forgot to take my camera that morning	Chiar am uitat să-mi duc camera foto în dimineața aceea
I have a room now	Am o cameră acum
I remember the exact moment	Îmi amintesc exact momentul
I saw my friends when we grew up together	Mi-am văzut prietenii când am crescut împreună
I couldn't keep my eyes open	Nu mai puteam să-mi țin ochii deschiși
I heard a door open and close	Am auzit o ușă deschizându-se și închizându-se
I learned the hard way	Am învățat pe calea grea
I just want this, so I took this file	Vreau doar pentru asta, așa că am luat acest fișier
I've been married before	Am fost căsătorit înainte
I go home and my key doesn't work	Mă întorc acasă și cheia mea nu funcționează
I'll get you ready if you ask me	Te voi pregăti, dacă mă întrebi
And yet there are those who love her	Și totuși sunt cei care o iubesc
P exchanges a long, strange look	P schimbă o privire lungă și ciudată
A third arrow followed, and a fourth and a fifth	A urmat o a treia săgeată și o a patra și a cincea
I take the messages and go back to the kitchen	Iau mesajele și mă întorc în bucătărie
I've always tried my best	Mereu am încercat să fac tot posibilul
I hope it will be OK	Sper că va fi bine
I didn't even really know the other boy	Nici măcar nu l-am cunoscut cu adevărat pe celălalt băiețel
I invited him to wait	L-am invitat să aştepte
I took his money for payment	I-am luat banii pentru plată
I used his awkward position to my advantage	Am folosit poziția lui incomodă în avantajul meu
A cold sweat broke out on his forehead	O sudoare rece i-a izbucnit pe frunte
I just started using it	Tocmai am început să-l folosesc
I see him all over him	Îl văd peste tot peste el
I made my home here and raised a family	Mi-am făcut casa aici și mi-am crescut o familie
I saw that ship on the news	Am văzut nava aia la știri
I struggle with the desire to lose control	Lupt cu dorința de a pierde controlul
I secretly hoped his parents would change the church	Am sperat în secret că părinții lui vor schimba biserica
I was determined to win this time	Eram hotărât să câștig de data asta
I can't describe the feeling he gave me	Nu pot descrie sentimentul pe care mi l-a dat
I can keep a close eye on our daughter	O pot urmări bine pe fiica noastră
I took her to the bus	Am dus-o la autobuz
I just wanted more from him	Am vrut doar mai mult de la el
I could hear him from the bathroom	Îl auzeam începând baia
I felt we were incredibly unlucky	Am simțit că suntem incredibil de nenorocoși
I swear to him	Îi cânt un jurământ
I was totally out of my comfort zone	Eram total în afara zonei mele de confort
I never thought about that	Nu m-am gândit niciodată la asta
I prefer to keep things more personal	Prefer să păstrez lucrurile mai personale
I repeated the question	am repetat intrebarea
I keep hoping they'll walk away and leave me alone	Continui să sper că vor merge și mă vor lăsa în pace
He had seen many of these before	Multe din acestea văzuse înainte
I lost to him in a missile contest	Am pierdut în fața lui la un concurs de rachete
Lightning flew down	Un fulger a zburat jos
I am patient and dedicated to my students	Sunt răbdător și dedicat studenților mei
I have no idea what hospital we're going to	Habar n-am la ce spital mergem
I was a senior pastor at the time	Eram pastor senior la acea vreme
I waited and waited, determined not to move	Am așteptat și am așteptat, hotărât să nu mă mișc
These benefits have not been confirmed by experience	Aceste avantaje nu au fost confirmate de experiență
I came to know him as the smell of prison	Am ajuns să-l cunosc ca miros de închisoare
It's one of our weapons	Este una dintre armele noastre
I'll show you how to fight	Îți voi arăta cum să lupți
I am surprised and shocked by this figure	Sunt surprins și șocat de această cifră
I want to be identified as gender neutral	Vreau să fiu identificat ca fiind neutru de gen
We quickly imagined ourselves in another place	Ne-am imaginat repede într-un alt loc
I feel very guilty all of a sudden	Mă simt foarte vinovat, dintr-o dată
Why we are the way we are	De ce suntem așa cum suntem
I want to see your house and how you live	Vreau să vă văd casa și cum trăiești
I stop and open my arms	Mă opresc și îmi desfac brațele
And he always does well	Și o face întotdeauna bine
A big horse for a man with big riding dreams	Un cal mare pentru un bărbat cu vise mari de călărie
I really didn't want to fuck you	Chiar nu voiam să-ți fac fundul
I kiss him with a quick deep kiss	Îl sărut cu un sărut rapid profund
I looked back, a quick glance	M-am uitat înapoi, o privire rapidă
I shook my head and ran away from home	M-am scuturat și am fugit din casă
I can host or travel	Pot găzdui sau pot călători
A source can generate more than one event	O sursă poate genera mai mult de un eveniment
I will not use your email address for anything	Nu voi folosi adresa ta de e-mail pentru nimic
I wondered how he got that	M-am întrebat cum a obținut asta
A dark flame rose around his arm	O flacără întunecată a crescut în jurul brațului lui
I immediately realize what this is	Îmi dau seama imediat ce este asta
I felt something deep inside me wanting to be released	Simțeam ceva în adâncul meu dorind să fie eliberat
I need to find the bathroom	Trebuie să găsesc baia
I blush at the implication	Roșesc la implicație
I lost my best friends	Mi-am pierdut cei mai buni prieteni
I gave you a correct warning	Ți-am dat un avertisment corect
I asked him why I was asking all the questions	I-am întrebat de ce pun toate întrebările
I knew he would change his mind	Știam că se va răzgândi
I know the guy who does it	Îl cunosc pe tipul care o face
I can't find any marks on the chair	Nu găsesc urme nicăieri pe scaun
But in the end it sounded damn good	Dar până la urmă a sunat al naibii de minunat
I have no idea what I'm doing	Habar n-am ce fac
I appreciate that perspective	Apreciez această perspectivă
I like this idea	Îmi place ideea asta
I didn't want any of it to take up my private space	Nu voiam ca nimic din el să-mi ocupe spațiul privat
I grew up right there	Am crescut chiar acolo
I didn't expect you to	Nu mă așteptam să o faci
I followed her	Am urmat-o în urma ei
I can't even say for sure where the problem is	Nici nu pot spune cu certitudine unde este problema
I couldn't leave him behind	Nu l-am putut lăsa în spatele meu
I guess I agreed we couldn't have kids	Presupun că am acceptat că nu putem avea copii
I remembered when I brought her home from the hospital	Mi-am amintit când am adus-o acasă de la spital
I drove here this morning	Am condus aici azi dimineață
I still find it funny	Încă mi se pare amuzant
A little more than we expected	Puțin mai mult decât ne așteptam
I feel weak and my eyes close on their own	Mă simt slăbit și ochii mei se închid de la sine
I may lose my pension	S-ar putea să-mi pierd pensia
I sighed heavily and threw the sandwich in the trash	Am oftat din greu și am aruncat sandvișul la gunoi
I haven't built one in ten years	Nu am mai construit unul de zece ani
I finished my first interval training	Am terminat primul meu antrenament pe interval
A filter is simply a type of form	Un filtru este pur și simplu un tip de formular
A line was drawn in the sand	S-a trasat o linie în nisip
I can't watch anymore	Nu mai pot urmări
I was in a lot of pain last night and this morning	Am fost foarte dureros aseară și azi dimineață
I felt no sadness, only a warm acceptance	Nu am simțit nicio tristețe, doar o acceptare caldă
I made a small fist and shook it	Am făcut un pumn mic și l-am scuturat
A super traditional holiday	Un super sărbătoare tradițională
I took him out of the woods	L-am scos din pădure
I remember clearly	Îmi amintesc clar
I hope everyone else takes it the way she does	Sper că toți ceilalți o iau așa cum o face ea
I told him you couldn't forbid that	I-am spus că nu poți interzice asta
I can run, yes, but the flight won't happen to anyone else	Pot să alerg, da, dar zborul nu se va întâmpla pentru altul
I knew everything was in pain	Știam tot ce era în durere
I looked at the sisters with defeated eyes	M-am uitat la surori cu ochi învinși
A warm, soothing shower should follow	Ar trebui să urmeze un duș cald și liniștitor
He started running back to the farm	A început să alerge înapoi la fermă
I want to take his perfume	Vreau să iau parfumul lui
I was just coming out of the shower	Tocmai ieșeam din duș
I can't ruin my marriage	Nu pot să-mi stric căsnicia
I can see the world from any angle	Pot vedea lumea din orice unghi
I didn't know what happened to you	Nu știam ce s-a întâmplat cu tine
I'm more afraid of my boss	Mi-e mai frică de șeful meu
I was kind of a cover for them	Eram un fel de acoperire de aer pentru ei
I will lead you closer	te voi conduce mai aproape
I remember an incident as if it were yesterday	Îmi amintesc un incident ca și cum ar fi fost ieri
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum, chiar nu mi-a fost atât de foame
I can't split in two	Nu pot să mă împart în două
I wanted to be liked	Am vrut să mă placă
I wanted to be like my father	Am vrut să fiu ca tatăl meu
I would appreciate your answer	As aprecia raspunsul tau
I didn't want to get too close in this fog	Nu am vrut să mă apropii prea mult în ceața asta
I saw you on the news tonight	Te-am văzut la știri în seara asta
I see her all the time	O văd tot timpul
I had four letters to write	Aveam patru scrisori de scris
Looks like I don't need any other training	Se pare că nu am nevoie de altă pregătire
I watched her and saw what caught her attention	Am urmărit-o și am văzut ce i-a atras atenția
A small fist of rage gripped her face	Un mic pumn de furie a cuprins fata
I know those girls at the table in the corner	Le cunosc pe acele fete de la masa din colț
I wanted this, a better past	Am vrut asta, un trecut mai bun
I could still feel the dagger around my leg	Încă simțeam pumnalul în jurul piciorului meu
I turned and gave him a grateful smile	M-am întors și i-am aruncat un zâmbet recunoscător
I'm preparing a list of questions	Pregătesc o listă de întrebări
I'm not ashamed of who you are	Nu mi-e rușine de cine ești
I just had something to work on	Aveam doar ceva de rezolvat
I lived everywhere where life existed	Am trăit peste tot unde a existat viață
I had everything ready to go	Aveam totul gata de plecare
I've wanted this for so long, she said	Îmi doresc asta atât de mult timp, a spus ea
I think we can frame it	Cred că o putem încadra
I live my life alone, without a family	Îmi trăiesc viața, singur, fără familie
A few miles of breeze passed	Câteva mile briză trecut
I started running back to her	Am început să alerg înapoi spre ea
I didn't win the silver	Eu nu am câștigat argintul
I have not yet met a kind immortal	Încă nu am întâlnit un nemuritor amabil
I took my documents upstairs to check in	Mi-am dus documentele la etaj să mă înregistrez
I let him pull me back on the bed	I-am permis să mă tragă înapoi pe pat
I can't imagine growing up without him or fishing	Nu-mi pot imagina să cresc fără el sau să pescuiesc
A sentence, a single sentence, is a complete thought	O propoziție, o singură propoziție, este un gând complet
I may get lost and never come back	S-ar putea să mă pierd și să nu mă mai întorc niciodată
I won't get into that now	Nu voi intra în asta acum
I couldn't find you after the war	Nu am putut să te găsesc după război
I should go ahead and check	Ar trebui să merg înainte și să verific
I couldn't blame the man	Nu l-aș putea învinovăți pe bărbat
A tear rolled down my cheek	O lacrimă s-a rostogolit pe obrazul meu
I really couldn't say	Chiar nu aș putea spune
I love my children, my son and my daughter	Îmi iubesc copiii, fiul și fiica mea
A great businessman with many things on fire	Un mare om de afaceri cu multe lucruri în foc
I know exactly what's wrong with them	Știu exact ce e în neregulă cu ei
I can help you with this project	Te pot ajuta cu acest proiect
I wanted to punish them	Am vrut să-i pedepsesc
I picked up the open padlock	Am ridicat lacătul deschis
I feel so good talking like that	Mă simt atât de bine că am vorbit așa
My stomach suddenly hurt	Mi s-a făcut brusc rău la stomac
I need to figure out how to fix this	Trebuie să-mi dau seama cum să repar asta
Still, a lot more dust now	Totuși, mult mai mult praf acum
The treatment of these details has varied considerably	Tratamentul acestor detalii a variat considerabil
I was scared of that	Mi-a fost frică de asta
I'm just fit and healthy	Sunt doar în formă și sănătos
I'll look for a representative sample	Voi căuta o mostră reprezentativă
I spent three years on the scout team	Am petrecut trei ani în echipa de cercetăși
I wanted to put that out of my mind	Am vrut să pun asta departe de mintea mea
I was going to be on my own	aveam să fiu pe cont propriu
A cup of coffee was offered and accepted	O ceașcă de cafea a fost oferită și acceptată
I cursed myself for not taking anything with me	M-am blestemat că nu am luat nimic cu mine
I also wrote quite a bit about that paper	De asemenea, am scris destul de mult despre acea lucrare
I love you with all my heart	Te iubesc din toată inima
They stay after the rest of the press leaves	Ei rămân după ce restul presei pleacă
I heard her say my name	Am auzit-o spunând numele meu
The school organized the construction bees	Școala a organizat albinele de construcții
I have one almost once a week	Am unul aproape o dată pe săptămână
A ridge of fire tore the floor	O creastă de foc a sfâşiat podeaua
I could be mature and full of grace	Aș putea fi matur și plin de grație
Thank you for this	Îți mulțumesc pentru asta
I was sitting on the couch	Stăteam pe canapea
I took all the healthy kids to school	I-am dus pe toți copiii sănătoși la școală
I'm running to join them	Alerg să mă alătur ei
I paid him a thousand dollars for his contract	I-am plătit un profit de o mie de dolari pentru contractul lui
The team withdrew from numerous other events	Echipa s-a retras de la numeroase alte evenimente
I knew this colonel could say	Știam că colonelul ăsta ar putea spune
Now I could see the far end of the cave	Acum puteam vedea capătul îndepărtat al cavernei
I'm looking for my son	Îl caut pe fiul meu
A sudden crack was heard nearby, catching my eye	Un trosnet brusc s-a auzit în apropiere, atrăgându-mi atenția
I owe you one, though	Îți datorez unul, totuși
I'll be your meeting with whatever you need	Voi fi întâlnirea ta cu orice ai nevoie
I couldn't let him torture you	Nu l-am putut lăsa să te tortureze
I was just trying to help	Am încercat doar să ajut
I don't know how or where to start	Nu știu cum sau de unde să încep
I always had something to tell him	Întotdeauna am avut ceva să-i spun
I tell myself to breathe	Îmi spun să respir
I have to take the text seriously	Trebuie să iau textul în serios
I push against him, trying to break his grip	Mă împing asupra lui, încercând să-i rup strânsoarea
I vomited all night	Am vomitat toată noaptea
I didn't have any disability insurance either	Nici eu nu am avut nicio asigurare de invaliditate
The damage was in the millions	Pagubele au fost de câteva milioane
I will never talk to her again	Nu voi mai vorbi niciodată cu ea
I have no hope that he will not be convicted	Nu am nicio speranță ca el să nu fie condamnat
I had a presence about me	Am avut o prezență despre mine
I told her she was upset about nothing	I-am spus că era agitată pentru nimic
I felt better about being honest	M-am simțit mai bine că am fost sincer
The entire interior space is bright and open	Întregul spațiu interior este luminos și deschis
A shrill scream tore through the air	Un ţipăt strident sfâşie aerul
I haven't offered him a drink in months	Nu i-am oferit de băut de luni de zile
I guess we can often be blamed for that	Presupun că putem fi adesea acuzați de asta
I feel like my fitness is getting there	Simt că fitness-ul meu ajunge acolo
I'll talk about your diet in a second	Voi discuta despre dieta ta într-o secundă
I wasn't there for her	Nu am fost acolo pentru ea
I want to start things	Vreau să încep lucrurile
I mean, you see, it can't be yours	Adică, ai vedea că nu poate fi al tău
I think it's better than the pictures actually show	Cred că este mai bine decât arată imaginile, de fapt
I can't say anything else	Nu pot spune altceva
I'm writing the letter but there is no message	Scriu scrisoarea dar nu există niciun mesaj
Suddenly I am very scared and very angry with myself	Deodată sunt foarte speriat și foarte enervat pe mine însumi
I put my arms around my father	Mi-am pus brațele în jurul tatălui meu
Leave it to the law	Lasă-l în seama legii
I have one question	Am o singură întrebare
I had no idea that human beings have so many bones	Nu aveam idee că ființele umane au atâtea oase
I am all that you are	Eu sunt tot ceea ce ești
There is no tour limit	Nu există limită de tur
I think you should find someone	Cred că ar trebui să găsești pe cineva
I wanted to kiss him	Am vrut să-l sărut
A little time away from the situation can be good	Un pic de timp departe de situație poate fi bine
I am very open to discussions and contributions	Sunt foarte deschis la discuții și contribuții
I have to get into it now	Trebuie să intru în ea acum
I feel better writing this	Mă simt mai bine să scriu asta
I can handle my wife	Mă pot descurca cu soția mea
A whole weekend without work or play	Un weekend întreg fără muncă sau joacă
I keep a small pistol locked in a glovebox	Țin un pistol mic încuiat în torpedo
I stopped there and waited	M-am oprit acolo și am așteptat
I thought all you needed was me	Credeam că tot ce ai nevoie eram de mine
I got out of the cage	Am ieșit din cușcă
I left work early and the ominous day continued	Am plecat devreme de la serviciu și ziua de rău augur a continuat
I will leave it to you	Îți voi lăsa pasul în sarcina ta
A one-dollar bill is six inches long	O bancnotă de un dolar are șase inci lungime
I can't wait any longer	Nu pot să mai aștept mult
I have no weapons with me	Nu am arme cu mine
No names were withdrawn	Nu s-au retras nume
I was very late even then	Am întârziat foarte mult și atunci
I was a private citizen	Eram un cetățean particular
A study of automatic digital computers	Un studiu asupra calculatoarelor digitale automate
I saw a calendar on the wall	Am văzut un calendar pe perete
I had managed to free myself from this hell	Reuşisem să mă eliberez din acest iad
I saw that she brought the whole household with her	Am văzut că a adus toată gospodăria cu ea
I couldn't do anything without her	Nu aș fi putut face nimic fără ea
I didn't trust them	Nu am avut încredere în ei
I deserved to be here	Am meritat să fiu aici
I rub my fingers over my hand	Îmi frec degetele peste mână
I will not deceive my firmness	Nu îmi voi înșela fermitatea
I touched her neck	I-am atins ceafa
This can only be good	Acest lucru nu poate fi decât bine
I'm in the hole with you	Sunt în gaură cu tine
I continued to work as a doctor	Am continuat să lucrez ca medic
I mean, that's why he's still alive	Adică, într-adevăr, de aceea este încă în viață
I simply existed in a body shape	Pur și simplu am existat într-o formă de corp
I never called anyone	Nu am numit nimănui niciodată
I had to get out of town	A trebuit să ies din oraș
I wanted my lifestyle back	Mi-am dorit înapoi stilul de viață
I like baseball or remote control	Îmi place baseballul telecomanda sau
I probably should have gone home	Probabil ar fi trebuit să plec acasă
I have no choice, though	Nu am altă opțiune, totuși
I can be a better man for you	Pot fi un om mai bun pentru tine
I just have a question	Am doar o întrebare
I thought it would be me	Am crezut că voi fi eu
A sick body makes no sense	Un corp bolnav nu are niciun sens
A monkey sees a monkey doing something	O maimuță vede o maimuță face ceva
I knew the guy well	Știam bine tipul
I never recognized my own house	Nu mi-am mai recunoscut propria casă
I look at her beautiful face	Mă uit în chipul ei frumos
One day passed, no call	A trecut o zi, nici un apel
I never heard you talk to me	Nu te-am auzit niciodată vorbind cu mine
I should worry about him later	Ar trebui să-mi fac griji pentru el mai târziu
I didn't expect sympathy	Nu mă așteptam la simpatie
I went back and forth to pass the time	M-am întors înainte și înapoi ca să trec timpul
He said it in three minutes	A spus E în trei minute
I will do absolutely nothing	Nu voi face absolut nimic
I usually either love or hate people	De obicei, fie iubesc, fie urăsc oamenii
I like the sound of your work	Îmi place sunetul lucrării tale
They've never seen each other before	Nu s-au mai văzut niciodată
I couldn't hold it anymore	Nu l-am mai putut ține
I thought it might be needed	M-am gândit că ar putea fi nevoie
To push her even further	Pentru a o împinge și mai departe
I asked to see his drawings	Am cerut să-i văd desenele
I covered my ears, trying to keep the sound away	Mi-am acoperit urechile, încercând să țin sunetul departe
I have no patience for such things	Nu am răbdare pentru astfel de lucruri
I wanted it to hurt	Am vrut să-l doară
The collaboration lasted three years	Colaborarea a durat trei ani
Looks like I'm in a hotel room	Se pare că sunt într-o cameră de hotel
I need to see what she really wants	Trebuie să văd ce vrea ea cu adevărat
I wonder where he really lives	Mă întreb unde locuiește cu adevărat
I think that was exactly it	Cred că exact asta a fost
The way you play brings respect	Felul în care joci aduce respect
I had already come up with a plan for this	Deja venisem cu un plan pentru asta
I will never walk away from you	Nu mă voi îndepărta niciodată de tine
A woman had pointed a gun at them	O femeie îndreptase un pistol spre ei
I opened my eyes and looked around	Am deschis ochii și m-am uitat în jur
I'm really someone else	Eu chiar sunt altcineva
I appreciate your loss	Apreciez pierderea ta
I didn't answer at first	Nu am răspuns la început
A strange language that this person spoke	O limbă ciudată pe care a vorbit-o această persoană
I do this in several parts of the page	Fac asta în mai multe părți ale paginii
A story of the 15th century	O poveste a secolului al XV-lea
I saw him most often walking south on Second Street	L-am văzut cel mai des mergând spre sud pe strada a doua
I didn't want to go in, bro	Nu am vrut să intru, frate
I picked it up and answered	L-am ridicat și am răspuns
I think the food came from her apartment	Cred că mâncarea a venit din apartamentul ei
I shook my head, knowing that my reaction was bad	M-am scuturat, știind că reacția mea a fost proastă
I didn't frame the words	Nu am încadrat cuvintele
I won't let you do it	Nu te voi lăsa să o faci
This would have allowed them to bear the weight	Acest lucru le-ar fi permis să suporte greutate
I woke up with a big headache	M-am trezit cu o durere mare de cap
I'd say it was mine	Aș spune că era al meu
The Jew pleaded not guilty to all charges	Evreul a pledat nevinovat pentru toate acuzațiile
Over one million copies have been sold worldwide	Peste un milion de exemplare au fost vândute în întreaga lume
I would love to miss this beautiful view	Mi-ar plăcea să ratez această priveliște frumoasă
A rolled towel served as a pillow	Un prosop rulat a servit drept pernă
I want to be home and in bed	Vreau să fiu acasă și în pat
I smiled back at my new friend	I-am zâmbit înapoi noului meu prieten
I found hope and healing in these pages	Am găsit speranță și vindecare în aceste pagini
I pretended to write my name on my feet	M-am prefăcut că îmi scriu numele pe picioare
I was in charge of listening	Eu eram însărcinat cu ascultarea
I stop immediately and get on my knees	Mă opresc imediat și mă așez în genunchi
I ate something with him	Am mâncat ceva cu el
I never got used to it	Nu m-am obișnuit niciodată
I know the economy would say otherwise	Știu că economia ar spune altfel
I should fit everything you do except shoes	Ar trebui să mă potrivesc cu orice faci, cu excepția pantofilor
I cleared my throat, and he looked in my direction	Mi-am dres glasul, iar el s-a uitat în direcția mea
I called my mother to join my office	Am sunat-o pe mama să mi se alăture la birou
I probably looked a little yellow	Probabil că arătam puțin galben
I lay back, but sleep doesn't come	M-am întins înapoi, dar somnul nu vine
I will definitely read it again	Cu siguranță o voi citi din nou
I'd like the whole thing to stop	Aș vrea să se oprească toată treaba
I needed some rest first	Mai întâi aveam nevoie de puțină odihnă
I needed to see her, to smell her	Aveam nevoie să o văd, să o miros
I can't stress this enough	Nu pot sublinia acest lucru suficient
I told him to turn around and head for the wall	I-am spus să se întoarcă și să se îndrepte spre perete
I asked many times, he said he does business	Am întrebat de multe ori, a spus că face afaceri
I hadn't heard from her in three weeks	Nu mai auzisem de ea de trei săptămâni
I told him we'd give him a few minutes	I-am spus că îi vom acorda câteva minute
I told him to change	I-am spus să se schimbe
We have to tax people accordingly	Trebuie să taxăm oamenii în consecință
I see what you're doing wrong	Văd ce faci greșit
An age had come to an end	O vârstă ajunsese la sfârșit
I'm trying to pull them back	Încerc să-i trag înapoi
I ran away from them and jumped into the shadows	Am fugit de ei și am sărit în umbre
We continued until the earth finally opened	Am continuat până când în cele din urmă pământul s-a deschis
I have enough supplies for a few days of waiting	Am suficiente provizii pentru câteva zile de așteptare
I like to see what the boys are like	Îmi place să văd cum sunt băieții care sunt
I noticed her for any sign that she was lying	Am observat-o pentru orice semn că mințea
I could do that forever	Aș putea face asta pentru totdeauna
I asked him again and he told me he didn't know	L-am întrebat din nou și mi-a spus că nu știe
I took her to my vanity and brushed her hair	Am dus-o la vanitatea mea și i-am periat părul
I looked around the neighborhood for a while	M-am uitat o vreme prin cartier
I knew he was right, but it hurt like hell	Știam că are dreptate, dar m-a durut ca naiba
I also like the surroundings	Îmi place și împrejurimile
I asked her not to mention it at all	Am rugat-o să nu menționeze deloc
Only those who deserve to die will die	Doar cei care merită să moară vor muri
I don't want you to hide your body from me	Nu vreau să-ți ascunzi corpul de mine
The crew was rescued	Echipajul a fost salvat
I wouldn't involve the club anyway	Oricum nu aș implica clubul
I enrolled right after high school	M-am înscris imediat după liceu
I endured another fifteen minutes of torture	Am îndurat alte cincisprezece minute de tortură
I tremble, swallow, and nod	Tremur, înghit și dau din cap
I can't imagine it going that far	Nu-mi pot imagina că va fi atât de departe
I realized that about a year ago	Mi-am dat seama de asta acum aproximativ un an
I follow his progress with instruments with pleasure	Îi urmăresc progresul la instrumente cu plăcere
The clock tower has since been removed	Turnul cu ceas a fost îndepărtat de atunci
I closed my eyes and he disappeared for another hour	Am închis ochii și a dispărut încă o oră
I don't care if he saw it	Nu-mi păsa dacă a văzut
I'll need a new one	Voi avea nevoie de unul nou
I can hardly move because of the pain, even to stand up	Cu greu mă pot mișca pentru durere, chiar și pentru a sta în picioare
I guess she was still in it	Presupun că ea era încă în ea
I use and love it myself	Eu însumi îl folosesc și îl iubesc
I wish you could take me back and succeed	Aș vrea să mă poți avea înapoi și să reușești
I'm so sorry, my dear, for your loss	Îmi pare foarte rău, draga mea, pentru pierderea ta
I have to admit, you took us by surprise	Trebuie să recunosc, ne-ai luat prin surprindere
I can not take it anymore	Nu mai pot rezista
I think I'm interested too	Cred ca ma intereseaza si pe mine
I felt more uncomfortable in a second	Mă simțeam mai inconfortabil în secundă
A friend sent it to me yesterday	Un prieten mi-a trimis-o ieri
They were ordered to retreat and move further north	Li s-a ordonat să se retragă și să se deplaseze mai spre nord
I know what he's thinking, but he's wrong	Știu la ce se gândește, dar greșește
A guy came out with an umbrella	Un tip a ieșit cu o umbrelă
Consumer of one, she told me	Consumatoare de unul, mi-a spus ea
I just wanted her free	Doar o voiam liberă
I think maybe he moved somewhere west	Cred că poate s-a mutat undeva în vest
I inherited more than a strong mind	Am moștenit mai mult decât o minte puternică
Of course I was proud of her and I still am	Sigur că eram mândru de ea și încă sunt
I piled it up for months	L-am îngrămădit luni de zile
I stood in front of the car and framed the picture	Am stat în fața mașinii și am înrămat imaginea
I never liked it so much that I learned it	Nu mi-a plăcut niciodată atât de bine încât să-l învăț
The two men admired each other very much	Cei doi bărbați s-au admirat foarte mult
This whole experience was a joy	Toată această experiență a fost o bucurie
I'm going back to my car	Mă întorc la mașina mea
I had nowhere to go, nowhere to move	Nu aveam încotro, încotro să mă mișc
I'm a very busy man, my boy	Sunt un bărbat foarte ocupat, băiatul meu
A solution would help a lot	O soluție ar ajuta foarte mult
I will follow the plan we have devised together	Voi urma planul pe care l-am conceput împreună
I really missed her	Chiar mi-a fost dor de ea
I wanted to write it in a different style	Am vrut să o scriu și într-un stil diferit
I'm sure he'll do well as an administrator	Sunt sigur că se va descurca bine ca administrator
I think this miracle was a warning to people	Cred că acest miracol a fost un avertisment pentru oameni
I'm tired of playing stupid games	M-am săturat să fac jocurile prostești
I have no knowledge of such things	Nu am cunoștințe despre astfel de lucruri
I knew he couldn't breathe to absorb this information	Știam că nu poate respira pentru a absorbi aceste informații
I had no choice but to go to my family	Nu aveam unde să merg decât la familia mea
I wasn't that close to you	Nu am fost atât de aproape de tine
I bet they kept me here	Pun pariu că aici m-au ținut
I think you can come to the wedding	Cred că poți veni la nuntă
I like how you interpret what you see	Îmi place cum interpretezi ceea ce vezi
I chose my location wisely	Mi-am ales locația cu înțelepciune
A very good design	Un design foarte bun
I had been sent to pick up a young girl	Fusesem trimis să iau o fată tânără
I have breasts, but they don't work like yours	Am sâni, dar nu funcționează ca ai tăi
A new chapter in their lives was just beginning	Un nou capitol din viața lor tocmai începea
I registered his name, despite the fact that I was lost in thought	I-am înregistrat numele, în ciuda faptului că eram pierdut în gânduri
I feel like she's the independent kind	Am senzația că ea este genul independent
A member of our team will contact you shortly	Un membru al echipei noastre vă va contacta în scurt timp
I was not nineteen	Nu mai aveam nouăsprezece ani
I looked for words that didn't come	Am căutat cuvinte care nu veneau
I started to feel better in the first week	Am început să mă simt mai bine în prima săptămână
I have nothing against the brothers	Nu am nimic împotriva fraților
I myself like to smoke weed from time to time	Eu însumi îmi place să fumez iarba, din când în când
It was a great satisfaction in my life	A fost o mare satisfacție în viața mea
I can't recommend this garage enough	Nu pot recomanda suficient de mult acest garaj
I saw candy, many little creatures love candy	Am văzut bomboanele, multe ființe mici iubesc bomboanele
I nodded and kept my eyes closed	Am dat din cap și am ținut ochii închiși
He has a song number	Are un număr de cântec
I thought you felt the same way	Credeam că simți la fel
I wanted to touch you so hard	Îmi venea atât de tare să te ating
I didn't need to get married for safety	Nu aveam nevoie să mă căsătoresc pentru siguranță
I was so, so lost	Am fost atât de, atât de pierdut
I couldn't influence what was going on around me	Nu puteam influența ceea ce se întâmplă în jurul meu
I'll be there this afternoon	Voi fi acolo în această după-amiază
The statement is unlikely	Afirmația este puțin probabilă
I could go to dances and parties	Aș putea merge la dansuri și petreceri
I'm going home to my father's house	Mă duc acasă la casa tatălui meu
I told her something that could probably convict a man	I-am spus ceva care probabil ar putea condamna un bărbat
I think her boss and daughter will get clear results	Cred că șefa și fiica ei vor rezultate clare
I really liked you	Chiar mi-ai placut
I am a creature of honor, integrity, and wisdom	Sunt o creatură de onoare, integritate și înțelepciune
I know the wait is hard	Știu că așteptarea este grea
I didn't see her coming out	Nu am văzut-o ieșind
I really liked that gun	Mi-a plăcut cu adevărat pistolul acela
I went fast and steady	Am mers repede și constant
I had to take her along	A trebuit să o iau împreună
In my mind I had visited two other people	În mintea mea vizitasem alte două persoane
I approached him	M-am apropiat de el
I didn't tell anyone about them	Nu am spus nimănui despre ele
I didn't talk to anyone	Nu am vorbit cu nimeni
I just feel a cold, smooth stone around me	Simt doar o piatră rece și netedă în jurul meu
I couldn't go on my own	Nu aș fi putut merge pe cont propriu
I've always been reluctant to do that	Am fost mereu reticent să fac asta
I wasn't going to die yet	Nu aveam de gând să mor încă
I wasn't too proud to live in a caravan	Nu eram prea mândru să trăiesc într-o rulotă
Finally, I begged to take a fresh, hot shower	În cele din urmă, am implorat să fac un duș proaspăt și fierbinte
A stream of light flowed forward	Un fir de lumină curgea înainte
I looked at the numbers of the chairs stamped over my head	M-am uitat la numerele scaunelor ștampilate pe deasupra capului
Pretty good actor, too	Un actor destul de bun, de asemenea
A man then left the residence	Un bărbat a ieșit apoi din reședință
I can't forget that one thing	Nu pot uita acel singur lucru
I shook my head at the man's audacity	Am clătinat din cap la îndrăzneala bărbatului
I'll do this very soon	Voi face asta foarte repede
I didn't really know him	Nu l-am cunoscut cu adevărat
I like words, you know	Îmi plac cuvintele, știi
I really didn't know what to think	Chiar nu știam ce să cred
I would stop and bend down to rest	M-aș opri și m-aș apleca să mă odihnesc
I looked back and I was right	M-am uitat înapoi și am avut dreptate
I stayed a month	Am stat o lună
I tried to speak, but I drowned in my own words	Am încercat să vorbesc, dar m-am înecat cu cuvintele mele
I probably wouldn't have done anything different	Probabil că nu aș fi făcut nimic diferit
I feel ready to move forward safely	Simt că este gata să înainteze în siguranță
We had a different view of things after our discussion	Am avut o viziune diferită asupra lucrurilor după discuția noastră
I thought he might be the one to change everything	M-am gândit că el ar putea fi cel care va schimba totul
I couldn't hold them	Nu le-am putut ține
I'm stripped of my clothes	Sunt dezbrăcat de alegerea hainelor mele
I thought it would be at some point, but	Am crezut că va fi la un moment dat, dar
I'm academic, learned, polished	Sunt academic, învățat, șlefuit
I took literature classes and worked on prose writing	Am urmat cursuri de literatură și am lucrat la scrierea în proză
I wanted to make a lasting impression on him	Am vrut să las o impresie de durată asupra lui
A beautiful and cool autumn morning	O dimineață frumoasă și răcoroasă de toamnă
I really care about you	chiar îmi pasă de tine
I can see large volumes of torrential rain	Pot vedea volume mari de ploaie torentă
I originally had a house	Am avut inițial o casă
A gift that will make you strong	Un cadou care să te facă puternic
A team is coming, but the traffic is heavy	Vine o echipă, dar traficul este intens
I had to do what was best for him	Trebuia să fac ce era mai bine pentru el
I should fix this before winter	Ar trebui să repar asta înainte de iarnă
I like to keep everything short and sweet	Îmi place să păstrez totul scurt și dulce
A magic that mankind uses without fear or discretion	O magie pe care omenirea o folosește fără teamă sau discreție
I already knew my place had been taken	Știam deja că locul meu fusese ocupat
I got to my slave duties and finished cooking	Am ajuns la îndatoririle mele de sclav și am terminat de gătit
I hope he does it one day	Sper că o va face într-o zi
A smaller gate was open	O poartă mai mică era deschisă
I didn't get a chance to answer her question	Nu am avut ocazia să răspund la întrebarea ei
I haven't gone home yet	Încă nu m-am dus acasă
We want to stop hatred and find understanding	Vrem să oprim ura și să găsim înțelegere
We ran and played with sticks	Alergăm și mă jucam cu bețe
I could die anyway, really	Aș putea muri în orice fel, într-adevăr
I'm trying to turn around and crawl	Încerc să mă răsturn și să mă târăsc
I shouldn't have taken that from you	Nu ar fi trebuit să-ți iau asta
I asked at what level she reads the texts	Am întrebat la ce nivel citește ea textele
I can't figure out what's going on	Nu pot să-mi dau seama ce se întâmplă
I've had a high fever for a few days	Am avut febră mare de câteva zile
I will let you know how my progress is going	Vă voi anunța cum merge progresul meu
I think my husband would agree when he reads this	Cred că soțul meu ar fi de acord, când va citi asta
I think it should, because this is a recovery section	Cred că ar trebui, deoarece aceasta este o secție de recuperare
But I can't help you	Eu insa nu te pot ajuta
I think what I created is a valuable show	Cred că ceea ce am creat este un spectacol valoros
I didn't want to go down that road	Nu am vrut să merg pe acel drum
I'll find something useful to do here	Voi găsi ceva util de făcut aici
I didn't even want to think about my hair	Nici nu voiam să mă gândesc la părul meu
I started back down the hall	Am pornit înapoi din hol
I forced myself to speak	M-am forțat să vorbesc
I can hardly credit this total change of character	Cu greu pot credita această schimbare totală de caracter
I was unlucky to find out about the temple	Nu am avut noroc să aflu despre templu
The play is a riot	Piesa este o revoltă de râs
I could wake up in another body at any time	Mă puteam trezi în alt corp în orice moment
I looked up just as the truck driver was looking down	Mi-am ridicat privirea exact când șoferul camionului se uita în jos
I didn't have to be too creative about it	Nu a trebuit să fiu prea creativ în privința asta
A white page full of writing appeared	A apărut o pagină albă plină de scris
I stopped, but did not return	M-am oprit, dar nu m-am întors
I was the last one to see him alive	Am fost ultimul care l-a văzut în viață
A flash of color suddenly comes out of the grass	Din iarbă iese dintr-o dată un fulger de culoare
I couldn't trust my ears	Nu puteam avea încredere în urechile mele
The stem is cream or brown	Tulpina este crem sau maro
I'd like you to see him	Mi-aș dori să-l vezi
I gathered and sat in the front seat	M-am adunat și am stat pe scaunul din față
I didn't even have one	Nici măcar nu am avut unul
A faint scent of flowers floated in the air	Un parfum slab de flori plutea în aer
I hated that conversation	Am urât acea conversație
I took him to dinner	L-am luat la cină
I live here with my mother	Locuiesc aici cu mama
I had fifteen minutes a day with my father	Aveam cincisprezece minute pe zi cu tatăl meu
I considered it a form of theft	Am considerat-o o formă de furt
I wonder if you can say the same thing	Mă întreb dacă poți spune același lucru
I'm the manager now	Eu sunt managerul acum
I can fully understand that	Pot să înțeleg complet asta
I see my father in the crowd now	Îl văd pe tatăl meu în mulțime acum
I chose him myself	L-am ales singur
I will not surrender	Nu ma voi preda
A sixth sense told him that danger was near	Un al șaselea simț îi spunea că pericolul era în apropiere
I can't stand to spend another minute with you	Nu suport să petrec încă un minut cu tine
I can do better things	Pot face lucrurile mai bune
A memory left behind	O amintire lăsată în urmă
I fell on his chest	Am căzut la pieptul lui
I was looking for this everywhere	Căutam asta peste tot
I can't go back and fix my life	Nu pot să mă întorc și să-mi repar viața
I didn't hurt him seriously	Nu l-am rănit grav
I'm in a hurry to find out what he needs	Mă grăbesc să aflu de ce are nevoie
I wasn't ready for that pain again	Nu eram din nou pregătit pentru acea durere
I was right behind the leaders and it was good	Am fost chiar în spatele liderilor și a fost bine
I had to sneak back into the isolation building	A trebuit să mă strec înapoi în clădirea de izolare
A truck ran off the road today	Un camion ne-a fugit azi de pe drum
I need to see at least how he does it	Trebuie să văd măcar cum o face
I almost felt they were real	Aproape am simțit că sunt reale
I learned to cope and survive	Am învățat să mă descurc și să supraviețuiesc
I'm afraid we won't	Mi-e teamă că nu vom face
Little is known about his life or his reign	Se știe puțin despre viața sau despre domnia sa
I remember you before	Îmi amintesc de tine de înainte
I enjoy peace and quiet	Mă bucur de liniște și pace
I jumped right into my skin	Am sărit chiar acolo în pielea mea
I rush into him, followed by the creature	Mă repez în el, urmat de creatură
I did my best to encourage her to continue	Am făcut tot posibilul să o încurajez să continue
A steady stream of traffic flowed down the fortified street	Un flux constant de trafic curgea pe strada întărită
I wondered what my father would think of me	M-am întrebat ce va crede tatăl meu despre mine
The protest was dispersed	Protestul a fost dispersat
I jumped out and almost kissed the ground	Am sărit afară și aproape că am sărutat pământul
A scary and captivating read that anyone would love	O lectură înfricoșătoare și captivantă pe care oricine i-ar plăcea
Turn off the power and turn off the lights	Se întrerupe curentul electric și se sting luminile
I have the pictures, I just need to collect them	Am imaginile, trebuie doar să le adun
A minute later, he asked her to dance	Un minut mai târziu, el a rugat-o să danseze
A star, bright and shining, illuminated the sky above	O stea, strălucitoare și strălucitoare a luminat cerul de deasupra
I got a cold	m-am racit
A dog is lying at his feet	Un câine stă întins la picioarele lui
I didn't like this option at all	Nu mi-a plăcut deloc această opțiune
I had no questions for him	Nu aveam întrebări pentru el
I really thought the poison came from my stuff	Chiar credeam că otrava provine din lucrurile mele
I didn't mean to kill him	Nu am vrut să spun că mă va ucide
A strong breeze cut through the alley	O adiere puternică a tăiat aleea
I looked at them for about half an hour	M-am uitat la ei vreo jumătate de oră
I knew you were going to blow me up	Știam că o să mă arunci în aer
It took me a minute to compose my thoughts	Am avut nevoie de un minut pentru a-mi compune gândurile
I mean, you wouldn't stay forever	Adică, n-ai rămâne pentru totdeauna
This boy would be an excellent sailor	Acest băiat ar fi un marinar excelent
I would realize	Mi-aș da seama
I had to get ready to go to school	A trebuit să mă pregătesc să plec la școală
I took a step back and looked at him	Am făcut un pas înapoi și m-am uitat la el
I will not let history repeat itself	Nu voi lăsa istoria să se repete
I still can't believe it	încă nu-mi vine să cred
I never felt it was over	Nu am simțit niciodată că s-a terminat
I didn't want to be with any of them	Nu voiam să fiu lângă niciunul dintre ei
I was wrong about him	M-am înșelat în privința lui
I think you have potential	Cred ca ai potential
A woman knows when her husband is having an affair	O femeie știe când bărbatul ei are o aventură
Frederick was not invited to the funeral	Frederick nu a fost invitat la înmormântare
We didn't want to ruin our friendship	Nu am vrut să ne stric prietenia
I tried not to breathe too hard on the phone	Am încercat să nu respir prea tare în telefon
I owe it to someone to be prepared	Îi datorez cuiva să fie pregătit
I was expecting this, but not so soon	Mă așteptam la asta, dar nu atât de curând
A vision of another slave	O viziune a unui alt sclav
I said he cursed the whole world	Am spus că a blestemat lumea întreagă
I had a moment of inner sigh	Am avut un moment de suspin interior
Our parents are arguing	Părinții noștri se ceartă
I've been chartering for nine years	Sunt charter de nouă ani
Lots of people who care	O grămadă de oameni cărora le pasă
I told him not to tell anyone	I-am spus să nu spună nimănui
I open the door for him as he approaches	Îi deschid ușa când se apropie
I watched him calmly	L-am observat calm
I studied the picture on the front of the program	Am studiat poza de pe fața programului
I had some pepper spray	Am avut niște spray cu piper
I can't confirm or deny that	Nu pot confirma sau infirma asta
The glass should feel like glass	Sticla ar trebui să se simtă ca sticla
A thread of familiarity connected the two	Un fir de familiaritate le-a conectat pe cei doi
I found some used ones on the net	Am gasit pe net unele folosite
I drank coffee and cream this morning	Am băut cafea și smântână azi dimineață
I didn't want to leave her	Nu am vrut să o părăsesc
I heard him tell one of the stage crew	L-am auzit spunând unuia din echipa de scenă
I'm having a good long drink	Iau o băutură lungă bună
I just never said it, I wrote it down	Pur și simplu nu am spus-o niciodată, l-am notat
Time is running out	Timpul scade
I didn't feel any pain, just cold	Nu am simțit durere, doar frig
I taught them sign language	Le-am învățat limbajul semnelor
I got up to get a better view	M-am ridicat pentru a avea o vedere mai bună
I almost forgot to mention it	Aproape că am uitat să-l menționez
I barely knew him, if at all	Abia l-am cunoscut, dacă chiar deloc
I went out and looked in the mirror	Am iesit si m-am privit in oglinda
I was right on the bridge doing maintenance	Am fost chiar pe pod făcând întreținere
I had ceased to exist	încetasem să mai exist
I feel heavy on everything	Mă simt îngreunat de toate
I have information about his operation	Am informații despre operațiunea lui
I do not regret reading this book	Nu regret că am citit această carte
I hoped it wasn't me	Am sperat că nu era vorba despre mine
I read it every night	L-am citit în fiecare seară
I want to settle down, I don't spend my whole life	Vreau să mă stabilesc, nu petrec toată viața
I would have loved to dance	Mi-ar fi plăcut să dansez
I shouldn't blame you	Nu ar trebui să te învinuiesc
I led him up the stairs to my bedroom	L-am condus pe scări și în dormitorul meu
I went shopping and found this dress	Am fost la cumpărături și am găsit această rochie
I had learned something about myself	Învățasem ceva despre mine
I chose my favorite position	Mi-am ales pozitia preferata
A very precious stone	O piatră foarte prețioasă
I hope you filled it with many things	Sper că l-ai umplut cu multe lucruri
I have no desire to politely remove his hand	Nu am dorința de a-i îndepărta politicos mâna
I really like your site	Imi place mult site-ul tau
I go to investor clubs	Merg la cluburi de investitori
They soon became violent	Curând au devenit violenți
I had to leave that hospital	Trebuia să plec din acel spital
I remember he stole my breath	Îmi amintesc că mi-a furat răsuflarea
I kissed his neck and felt him tremble	L-am sărutat pe gât și l-am simțit tremurând
I'm still waiting to get over it	Eu tot astept sa trec peste
I will not live as long as you	Nu voi trăi atât de mult ca tine
I'm not afraid of ghosts	Nu mă tem de fantome
I woke up in the hospital	M-am trezit la spital
I am very grateful to you	iti sunt foarte recunoscator
I was shocked to see them	Am fost șocat să le văd
I liked the look of your product	Mi-a plăcut aspectul produsului tău
I know everything about what you did	Știu totul despre ceea ce ai făcut
I hadn't heard him enter	Nu-l auzisem intrând
Part of her still loved him	O parte din ea încă îl iubea
I didn't want to be a witness	Nu am vrut să fiu martor
I was very pleased with the work I did	Am fost foarte multumit de munca pe care am facut-o
I really appreciate it though	Chiar apreciez totuși
I want to leave this city	Vreau să plec din acest oraș
I cried until there were no more tears	Am plâns până nu au mai rămas lacrimi
I begged them to let me go	I-am implorat să-mi dea drumul
I can't decide to play it	Nu mă pot decide să-l joc
I see the lights as an instrument and nothing more	Văd luminile ca pe un instrument și nimic mai mult
I think it could happen this month	Cred că s-ar putea întâmpla luna aceasta
A power over an existing power	O putere asupra unei puteri existente
The situation is very serious	Situația este foarte gravă
I'll be sailing tomorrow night	Voi naviga mâine seară
I kept another secret, too	Țineam și eu un alt secret
I can't take a break	Nu pot lua o pauză
The city still has a manufacturing industry	Orașul are încă o industrie prelucrătoare
I felt it on the bus	Am simțit asta în autobuz
I should be with him	Ar trebui să fiu cu el
I had a similar situation as time went on	Am avut o situație similară pe măsură ce timpul s-a scurtat
I struggled for a moment, trying to support myself	M-am luptat pentru o clipă, încercând să mă susțin
That is, the president can command armies	Adică, președintele poate comanda armate
A man had been killed	Un bărbat fusese ucis
I sighed in relief at seeing her there	Am oftat uşurat văzând-o acolo
A soldier started firing	Un soldat a început să tragă
I never thought he would ever give up hunting	Nu m-am gândit niciodată că va renunța vreodată la vânătoare
I heard the conversation, just like you	Am auzit discuția, la fel ca tine
He did not hide or exaggerate a difficulty	Nu a ascuns și nici nu a exagerat o dificultate
I sell or rent for three, two or a week	Vând sau închiriez trei, două sau o săptămână
I hope to see you next week	Sper să ne vedem săptămâna viitoare
I lost my dinner, but not my head	Mi-am pierdut cina, dar nu capul
A bright ray shot through the sky	O rază strălucitoare a aruncat spre cer
People are interested in him	Oamenii sunt interesați de el
I've been terrible at this	Am fost groaznic la asta
I didn't want to end this familiar feeling	Nu am vrut să se termine acest sentiment familiar
I backed down, my decision shattered	M-am dat înapoi, hotărârea mea s-a spulberat
I think it's pretty simple	Cred că e destul de simplu
I was interested in theater, then journalism	M-a interesat teatrul, apoi jurnalismul
A knot rose in his throat	Un nod i se ridica în gât
I wouldn't be here otherwise	Nu aș fi aici altfel
I smiled and shrugged shamelessly	Am zâmbit și am ridicat din umeri fără rușine
Your person and property will be respected	Persoana și proprietatea dumneavoastră vor fi respectate
I'm very sad about that	Sunt foarte trist pentru asta
I was pretty upset about that	Am fost destul de supărat de asta
I hold my pillow over my ears	Îmi țin perna peste urechi
I had never seen a flourishing relationship before	Nu mai văzusem niciodată o relație înflorită până acum
I just want to know who you are	Vreau doar să știu cine ești
I knew that, but I knew we couldn't save them	Știam asta, dar știam că nu-i putem salva
I smile at my boyfriend	Îi zâmbesc iubitului meu
I can't say what he's looking for	Nu pot spune ce caută
I suggest applying a little heat	Propun sa aplici putina caldura
An expression of pride crossed his face	O expresie de mândrie îi străbătu chipul
I blame myself for your death	Mă învinuiesc pentru moartea ta
A modest number of hands are raised	Un număr modest de mâini sunt ridicate
Moving details causes distribution	P mutarea detaliilor cauzează distribuția
I cut it to pieces and came straight here	Am făcut bucăți și am venit direct aici
I have no idea how the blood was taken	Nu am idee cum a fost luat sângele
I couldn't ask now	Nu aș putea întreba acum
I will be honest in my review of the locations	Voi fi sincer în recenzia mea asupra locațiilor
I have to eat and hurry outside	Trebuie să mănânc și să mă grăbesc afară
I could feel his innocence	Îi simțeam inocența
I dropped the envelope in the silver box	Am scăpat plicul în cutia de argint
I'll hold you until you let me go	Te voi ține în brațe până când îmi dai drumul
I have to help fix things	Trebuie să ajut să îndrept lucrurile
My reputation is made	Reputația mea s-a făcut
I was vulnerable	Eram vulnerabil legat
I only nickname myself a few times	Mă nick doar de câteva ori
I didn't even want to see you	Nici nu voiam să te văd
I knew people were laughing	Știam că oamenii râdeau
I know it will happen	Știu că se va întâmpla
I tried to forget what you meant to me	Am încercat să uit ce ai însemnat pentru mine
I've never seen fun in an eternity	Nu am mai văzut distracție de o veșnicie
I think that's true	Eu cred că este adevărat
I told you to look for the color pink	Ți-am spus să cauți culoarea roz
I wanted to help you deal with what happened	Am vrut să te ajut să faci față celor întâmplate
I have people to talk to who could help	Am oameni cu care să vorbesc care ar putea ajuta
I started writing this account	Am început să scriu acest cont
I think it was a rabbit	Cred că a fost un iepure
I could hear him breathing	Îl auzeam respirând
I think his name made sense	Cred că numele lui avea acest sens
I had to keep going and be busy	A trebuit să continui și să fiu ocupat
I haven't been back since	Nu m-am mai întors de atunci
I received an email from my boss	Am primit un e-mail de la șeful meu
I leaned against the wall panting	M-am rezemat de perete gâfâind
The answer is absolutely yes	Răspunsul este absolut da
I haven't had sex with any donors	Nu am făcut sex cu niciun donator
I didn't like the expression they were wearing	Nu mi-a plăcut expresia pe care o purtau
I had to take a plane and I couldn't wait	Aveam de luat un avion și abia așteptam
I like beer, especially local craft beer	Îmi place berea, în special berea artizanală locală
I suspected it would happen in the end	Am bănuit că se va întâmpla până la urmă
Garrison decided he wanted his nose back	Garrison a decis că își vrea vechiul nas înapoi
I can't go back like this	Nu mă pot întoarce așa
I'm almost as surprised as you are	Sunt aproape la fel de surprins ca tine
I was overwhelmed with tears	Am fost copleșit de lacrimi
The Commission did not take any further action	Comisia nu a luat nicio măsură suplimentară
I feel so good though	Mă simt atât de bine cu toate acestea
A monster is free aboard the ship	Un monstru este liber la bordul navei
I didn't offer to pay or tip	Nu m-am oferit să plătesc sau să las bacșiș
I went out and did something new on my own	Am ieșit și am făcut ceva nou singură
I was very poor at drawing	Eram foarte sărac la desen
I got closer as he looked at me	M-am apropiat mai mult în timp ce el mă privea
I was preparing to retire	Mă pregăteam să mă retrag
I felt a little embarrassed	M-am simțit puțin stânjenit
I was sixteen	Aveam șaisprezece ani
A seventh murder in about three months	O a șaptea crimă în aproximativ trei luni
I'm surprised we've never met on the street	Sunt surprins că nu ne-am întâlnit niciodată pe stradă
I looked around, but saw only trees	M-am uitat în jurul meu, dar nu am văzut decât copaci
I was the hero of the moment	Am fost eroul momentului
I'm still getting this error	Încă primesc această eroare
I stayed with him for three years	Am stat cu el trei ani
I really like your color scheme	Îmi place foarte mult combinația ta de culori
I saw that light	Am văzut acea lumină
I suddenly felt rebellious	M-am simțit brusc răzvrătit
I just can't believe I'm so close to him	Pur și simplu nu pot să cred că sunt atât de aproape de el
I can't believe how easy this is	Nu pot să cred cât de ușor este asta
I'm still going, I'm not looking back	Merg în continuare, nu mă uit înapoi
A clear mind was a sharp mind	O minte limpede era o minte ascuțită
I personally haven't even met anyone face to face	Eu personal nici măcar nu m-am întâlnit față în față cu unul
A small smile growing on her face	Un mic zâmbet crescând pe chipul ei
I will not leave him	nu-l voi părăsi
I rushed to my next class	M-am repezit la următoarea mea clasă
A settlement seemed as far away as ever	O așezare părea la fel de îndepărtată ca întotdeauna
I didn't want that label	Nu am vrut acea etichetă
I can barely make out the bars in the dim light	Abia reușesc să disting bare în lumina slabă
I had to choose which would be worse	A trebuit să aleg care ar fi mai rău
I guess the noise and the flashing lights scared them	Bănuiesc că zgomotul și luminile intermitente i-au speriat
I should have taken the price for everything	Ar fi trebuit să iau prețul pentru tot
I thought you saw them	Credeam că le-ai văzut
Then I looked back at his	Apoi mi-am adus ochii înapoi și pe ai lui
I know it was set up	Știu că a fost înființată
I bet her car is here too	Pun pariu că și mașina ei este pe aici
I watched my teacher leave the room	Am privit cum profesorul meu ieșea din cameră
I had to be careful	Trebuia să fiu precaută
I have to stay a while	Trebuie să stau o vreme
I stood there, scared	Am stat pe loc, speriat
I waited half an hour for him to return	Am așteptat o jumătate de oră să se întoarcă
I told him it sounded good	I-am spus că sună bine
I want to feed his ego	Vreau să-i hrănesc ego-ul
A bullet hole in the forehead	O gaură de glonț în frunte
An acquaintance landed on his shoulder	O persoană cunoscută a aterizat pe umărul lui
I didn't see anything out of the ordinary either	Nici eu nu am văzut nimic neobișnuit
I pulled back a little to look at his face	M-am tras puțin înapoi să mă uit la fața lui
I wouldn't want to hurt anyone here	Nu aș vrea să rănesc niciun om aici
This call was largely ignored and even opposed	Acest apel a fost în mare parte ignorat și chiar opus
I wet them and go for the soap	Le ud și merg după săpun
I couldn't even form words or thoughts	Nici măcar nu puteam forma cuvinte sau gânduri
I really enjoy working with them	Îmi place foarte mult să lucrez cu ei
I was afraid he would find out too much	Mi-era teamă că va afla prea multe
I probably missed the fence	Probabil că am ratat golul din gard viu
I like that it solves the mystery	Îmi place că rezolvă misterul
The church sold buildings to raise funds	Biserica a vândut clădiri pentru a elibera fonduri
I will win this argument	Voi câștiga acest argument
A strange contrast to his skill with a blade	Un contrast ciudat cu priceperea lui cu o lamă
I think he'll be fine	Cred că va fi bine
I know what's going on	Știu ce se întâmplă
We used to receive an offer every week, practically	Obișnuiam să primim o ofertă în fiecare săptămână, practic
I was just going to change my focus	Pur și simplu urma să-mi schimb focalizarea
I'm glad he didn't	M-am bucurat că nu a făcut-o
I didn't want to see you like that again	Nu am vrut să te mai văd așa
I highly recommend this offer to people	Recomand cu căldură această ofertă oamenilor
I looked at my reflection in a shop window	M-am uitat la reflexia mea în vitrina unui magazin
I didn't catch everything	Nu am prins tot
I doubt it will ever be the same	Mă îndoiesc că va fi vreodată la fel
I didn't know if she had ever killed a man	Nu știam dacă a ucis vreodată un bărbat
I know what he sees	Știu ce vede
It is calculated exactly as the name suggests	Este calculat exact așa cum sugerează și numele
I fly upstairs and look down at my house	Zbor mai sus și mă uit în jos la casa mea
I was so nervous and more than a little scared	Eram atât de nervos și mai mult decât puțin speriat
A variable response was observed in the treatment groups	S-a observat un răspuns variabil în cadrul grupurilor de tratament
I thought about the baby	M-am gândit la copil
I also come from a theatrical background	Și eu provin dintr-un mediu teatral
However, I did not immediately return to the phone	Totuși, nu m-am pus imediat înapoi la telefon
I shouldn't have been drinking tea	Nu ar fi trebuit să beau ceaiul
I was too excited for him to think right	Am fost prea încântat de el ca să gândesc corect
I think you will find many who oppose this decision	Cred că veți găsi mulți care se opun acestei decizii
I offered him a beer while the pizza was baking	I-am oferit o bere în timp ce pizza se coace
I didn't know how to play this at first	Nu am știut cum să joc asta la început
I liked it very much	Mi s-a părut foarte bine
I like to empower learning	Îmi place să dau putere învățării
I refuse to hide from you here with you	Refuz să mă ascund de asta aici cu tine
I tell him not to come near the door	Îi spun să nu se apropie de uşă
A million different thoughts go through my mind	Un milion de gânduri diferite îmi trec prin minte
Others are expected to follow	Se așteaptă să urmeze și alții
I had nothing to do with protecting her	Nu am avut nimic de-a face cu să o protejez
A schooner is not really the best open ocean ship	O goeletă nu este cu adevărat cea mai bună navă de ocean deschis
I knew he drank and smoked pots	Știam că bea și fuma oală
A moment later, he disappeared	O clipă mai târziu, a dispărut
A bay opened in the casing	Un golf s-a deschis în carcasă
A soft red glow hung in the air	O strălucire roșie moale atârna în aer
I was too shocked to move	Am fost prea șocat să mă mișc
I've seen a sports psychologist before	Am mai văzut un psiholog sportiv înainte de asta
I recognize the danger in his words	Recunosc pericolul din cuvintele lui
I respect all rules and regulations	Respect toate regulile și reglementările
I love you now and always	Te iubesc acum și mereu
I came back from the computer	M-am întors de la computer
I never wanted to see that man again	Nu am vrut să-l mai văd niciodată pe acel bărbat
I like a good gift card	Îmi place un card cadou bun
I stayed at a friend's house	Am stat la casa unui prieten
I closed the door and walked beside me	I-am închis ușa și am mers lângă mine
A good investor thinks ahead	Un investitor bun gândește înainte
I really liked her attitude	Mi-a plăcut foarte mult atitudinea ei
I get up and go back to the market	Mă ridic și mă întorc la piață
I've even dated a man a few times	Am ieșit chiar de câteva ori cu un bărbat
I missed meeting new people and finding new opportunities	Mi-a fost dor să cunosc oameni noi și să găsesc noi oportunități
Join me in this fight	Vino alături de mine în această luptă
I had to save a few extra bucks	Trebuia să economisesc câțiva dolari în plus
I liked the way he always looked at me	Mi-a plăcut felul în care mă privea mereu
I will make a deal to exchange information	Voi face o înțelegere pentru a face schimb de informații
I will not be led by half promises	Nu voi fi condus de jumătate de promisiuni
There are also small numbers that show the value	Există, de asemenea, numere mici care arată valoarea
I dare say, a pleasant discussion	Îndrăznesc să spun, o discuție plăcută
I can only think of my family now	Nu mă pot gândi decât la familia mea acum
I wonder who wrote it and to whom	Mă întreb cine a scris-o și cui
I could see everyone there from my window	Aș putea, de la fereastra mea, să-i văd pe toți acolo
I found a new purpose	Am găsit un nou scop
I'm a wife and a mother	Sunt soție și mamă
I'm glad to read your progress	Sunt încântat să citesc progresul tău
I couldn't prove it	Nu aveam cum să dovedesc asta
I like being a dragon	Îmi place să fiu dragon
A light shone in his eyes	O lumină i-a strălucit în ochi
I raised my ear in silence	Mi-am ridicat urechea, tăcere
I just went down faster	Doar că am scăzut mai repede
I trembled at the touch of her	Am tremurat la atingerea ei
I didn't even finish the conversation with him	Nici nu am terminat conversația cu el
An established visit with the man himself	O vizită stabilită cu bărbatul însuși
I had to get to my baby	Trebuia să ajung la copilul meu
I belong to a minority	Fac parte dintr-o minoritate
I wasn't trying to be nice	Nu încercam să fiu drăguț
I didn't know if he was married or something	Nu știam dacă era căsătorit sau altceva
I tried to capture that in the song	Am încercat să surprind asta în cântec
I looked around the office and waited	M-am uitat prin birou și am așteptat
I wonder where the model is	Mă întreb unde este modelul
After all, a man had to consider his reputation	La urma urmei, un bărbat trebuia să ia în considerare reputația lui
I decided to continue as a teacher	Am decis să continui ca profesor
Benjamin visited them annually	Benjamin îi vizita anual
I shot down shot after shot	Am doborât lovitură după lovitură
I go back with my shield on my feet	Mă întorc înapoi cu scutul pe picioare
I really wanted that water	Îmi doream foarte mult apa aceea
I know you probably have something to do	Știu că probabil ai ceva de făcut
I examined the desert before	Am mai examinat pustia
I didn't want to do it at all	Nu am vrut să o fac deloc
She was dead in three months	În trei luni era moartă
I can't believe he did that in his clothes	Nu pot să cred că a făcut asta în hainele lui
I've always had a huge appetite	Întotdeauna am avut un apetit uriaș
A dog feels when you are sad or angry	Un câine simte când ești trist sau furios
I think you have a wonderful facility	Cred că ai o facilitate minunată
I'm sending messages from multiple directions	Trimit mesaje din mai multe direcții
I was without a lawyer during my long divorce	Am fost fără avocat în timpul lungului meu divorț
I just said it was possible	Am spus doar că se poate
I almost cried when I opened up to him	Aproape am plâns deschizându-mă față de el
They're still friends	Sunt încă prieteni
I had to get out of the house	Trebuia să ies din casă
I was looking at the road and I didn't see him coming	Mă uitam la drum și nu l-am văzut venind
A sigh gripped his throat	Un suspine i se prinse în gât
These figures are a decrease from the previous year	Aceste cifre reprezintă o scădere față de anul precedent
I could tell he had a reaction, but he recovered	Aș putea spune că a avut o reacție, dar și-a revenit bine
I realized it was a real accident	Mi-am dat seama că a fost un adevărat accident
I should see her again	Ar trebui să o văd din nou
I've never been a storm surgeon	Nu am fost niciodată un făcător de furtuni
In fact, I had to shoot and threaten with bodily harm	De fapt, a trebuit să trag și să amenințe cu vătămare corporală
I was worried you weren't alone	Îmi făcea griji că nu ești singur
The show lasted four series	Spectacolul a durat patru serii
I feel like you know something	Am impresia că știi ceva
I did it and received several instructions	Am făcut-o și am primit mai multe instrucțiuni
I fell to my knees, begging	Am căzut în genunchi, în poziția de a implora
I would never let you do anything stupid	Nu te-aș lăsa niciodată să faci o prostie
I can't reach his heart until he comes out	Nu pot ajunge la inima lui până nu iese
I shine with you too	Strălucesc împreună și cu tine
I could hear them making that sound	Îi auzeam, scoțând acest sunet
We did not resemble any prince of nobility	Nu semănam cu niciun prinț al nobilimii
I look at it on the small screen	O privesc pe micul ecran
A secret room behind a hidden door	O cameră secretă în spatele unei uși ascunse
I know you have to starve	Știu că trebuie să mori de foame
I'm almost missing a step	Aproape că ratez un pas
I brought a big pink flower home tonight	Am adus acasă o floare mare roz în seara asta
And I was happy now	Și eu mă bucuram acum
I tried to be patient	Am încercat să am răbdare
I follow him feeling quite satisfied with myself	Îl urmăresc simțindu-mă destul de mulțumit de mine
I can see everything in your eyes	Pot să văd totul în ochii tăi
I was extremely poor, but totally free	Eram extrem de sărac, dar total liber
I was twelve then	Aveam doisprezece ani atunci
A warm feeling began to fill me	Un sentiment cald a început să mă umple
I should be able to remember such a simple thing	Ar trebui să îmi pot aminti un lucru atât de simplu
I have my own reputation, my children to protect	Am propria reputație, copiii mei de protejat
I fear for the lives of my wife and children	Mă tem pentru viața soției și a copiilor mei
I went to bed thinking about acting	M-am culcat gândindu-mă la actorie
I really like her writing	Îmi place foarte mult scrisul ei
I saw him in a dream last night	L-am văzut aseară în vis
I couldn't connect or feel comfortable with anyone	Nu am putut să mă conectez sau să mă simt confortabil cu nimeni
I want you to keep an eye on her	Vreau să fii cu ochii pe ea
I need to find those who bought my work	Trebuie să-i găsesc pe cei care mi-au cumpărat munca
Many people didn't really want that	Mulți oameni chiar nu și-au dorit asta
I just think the perspective is a little off	Cred doar că perspectiva este puțin dezactivată
I couldn't wait to party and start drinking	Abia așteptam să petrec și să încep să beau
Two alternative means of crossing the mountains seemed possible	Două mijloace alternative de a traversa munții păreau posibile
I have no idea how he climbed the tenth time	Habar n-am cum a urcat a zecea oară
I spend a lot of time in his memory	Petrec mult timp în memoria lui
I once wanted to do something against his guidance	Odată am vrut să fac ceva împotriva îndrumării lui
I was hurt that you left so quickly	Am fost rănită că ai plecat atât de repede
I have to deal with him	Trebuie să mă descurc cu el
I'll check on your hospital	Îți voi controla spitalul
I have more than enough	Am mai mult decât suficient
I only show mercy in one way now	Îmi arăt milă într-un singur fel acum
I had to go into the dirt room	A trebuit să intru în camera de murdărie
I feel another elbow connect tightly to my shoulder	Simt că un alt cot se conectează puternic cu umărul meu
I'm definitely out of the loop	Cu siguranță am ieșit din buclă
I didn't receive a letter from her either	Nici eu nu am primit nicio scrisoare de la ea
I loved you so much it hurt	Te-am iubit atât de mult încât m-a durut
I think it was probably an accident	Cred că probabil a fost un accident
I already know what you were going to say	Știu deja ce aveai de gând să spui
I can tell you that these people are real	Pot să-ți spun că acești oameni sunt reali
I have to deal with him being in the room	Trebuie să mă descurc cu el fiind în cameră
He shot him and killed him	L-a împușcat și l-a ucis
I slipped into the hallway and pulled you down	M-am strecurat în hol și te-am tras în jos
I talked to nine people in total	Am vorbit cu nouă persoane în total
I didn't even know he was wearing it	Nici nu știam că o poartă
I took a shower early	Am făcut un duș devreme
I guess he wasn't worried about someone stealing it	Bănuiesc că nu-și făcea griji că cineva l-ar fura
The world is almost too small for him	Lumea este aproape prea mică pentru el
I know three women who are not like that	Cunosc trei femei care nu sunt așa
He could take one turn a minute	Ar putea să tragă o tură pe minut
You made that dream come true	Ai făcut din acel vis realitate
I didn't use it, but try this	Eu nu l-am folosit, dar incearca asta
I got tired in the end	Am obosit la final
I loved helping her, helping her	Mi-a plăcut să o ajut, să-i ajut
I didn't give him a second chance to speak	Nu i-am dat a doua șansă să vorbească
You could see your breath	Îți puteai vedea respirația
Young also ran for a touchdown	Young a alergat și pentru un touchdown
I have a little darkness inside me too	Și eu am puțin întuneric în interiorul meu
A movie, just a real movie	Un film, doar unul real
I knocked on his door, but he didn't answer	I-am bătut la ușă, dar nu mi-a răspuns
I didn't even know that much about it	Nici măcar nu știam atât de multe despre asta
It's getting very hot	Devine foarte cald
I think you have something to hide	Cred că ai ceva de ascuns
I will never do it again	Nu o voi mai face niciodată
I travel with two things	Călătoresc cu două lucruri
I sighed and got up and took a shower	Am oftat și m-am ridicat și am făcut un duș
A large stone lay at my feet	O piatră mare zăcea la picioarele mele
I see the main office lobby	Văd holul biroului principal
I couldn't do that	Nu am fost în stare să fac asta
I woke up one morning to the sound of dripping water	M-am trezit într-o dimineață cu sunetul apei care picura
I had no such hesitation	Nu am avut o asemenea ezitare
I am a comforting creature	Eu sunt o creatură de mângâiere
I only do two properties once a week	Fac doar două proprietăți o dată pe săptămână
However, I had little trouble keeping the names clear	Totuși, am avut puține probleme în a păstra numele clare
I'll just need some fresh air	Voi avea nevoie doar de puțin aer proaspăt
I landed on the floor, reaching for the object	M-am coborât pe podea, întinzând mâna spre obiect
I, uh, haven't been to the store yet	Eu, uh, nu am fost încă la magazin
I'm going out a little today	Voi ieși puțin astăzi
I remember both times	Îmi amintesc de ambele vremuri
A thrill that is more than sex	Un fior care este mai mult decât sex
I just need to last a little longer	Trebuie doar să rezist puțin mai mult
I didn't see her do it	Nu am văzut-o făcând-o
I see her more than you do	O văd mai mult decât tine
I was going to make sure, though	Aveam să mă asigur totuși
I just decided to follow my instincts	Am decis doar să-mi urmez instinctul
Germany has led in physics	Germania a condus în domeniul fizicii
I recognized the story with glasses	Am recunoscut povestea cu ochelari
A moment later he was motionless	O clipă mai târziu era nemişcat
All I needed was air	Aveam nevoie doar de aer
He was buried in his new church	A fost înmormântat în noua sa biserică
No one manages without a personal note	Nimeni nu se descurcă fără o notă personală
I was scared, though ready to fight	Eram speriat, deși gata să lupt
I'm excited about the possibilities	Sunt entuziasmat de posibilități
I think she's afraid of love	Cred că îi este frică de dragoste
I know how to get you to come	Știu cum să te fac să vii
I would have given anything to escape into that world	Aș fi dat orice ca să evadez în lumea aceea
I hope he has gained his independence	Sper că și-a câștigat independența
I live to disturb her	Trăiesc ca să o deranjez
I just can't let her down	Pur și simplu nu o pot lăsa în pământ
I smiled closely at him	I-am zâmbit strâns
I couldn't imagine my life without her	Nu îmi mai puteam imagina viața fără ea
I was much stronger now	Eram mult mai puternic acum
I would never tell him he's coming to me	Nu i-aș spune niciodată că ajunge la mine
There I met someone who looked exactly like him	Am întâlnit acolo pe cineva care semăna exact cu el
I hadn't been able to protect my backpack	Nu reușisem să-mi protejez rucsacul
I didn't record anything she said	Nu am înregistrat nimic din ce a spus ea
I can't give you a number here	Nu vă pot da un număr aici
Maybe I shed a tear	Poate că am vărsat o lacrimă
I didn't want to rebel	Nu am vrut să mă răzvrătesc
I didn't know how to run a kingdom	Nu știam cum să conduc un regat
I like to put on my own clothes	Îmi place să-mi pun propriile haine
I think he's the one laughing now	Cred că el este cel care râde acum
I can't help but wonder what he's thinking	Nu pot să nu mă întreb la ce se gândește
I was hoping you would tell me	Speram să-mi spui
Then I turned and noticed her beautiful brown eyes	Apoi m-am întors și i-am observat ochii frumoși căprui
I was disappointed	O dezamăgessem
I hadn't slept hard in the last few nights	Nu dormisem cu greu în ultimele nopți
I thought it might be one thing	M-am gândit că ar putea fi un lucru
I never sat under the sacred tree again	Nu am mai stat sub copacul sacru
I see you're a good girl	Văd că ești o fată bună
I also see an old rusty metal lock	Văd și un încuietor vechi de metal ruginit
I didn't see any signs	Nu am văzut niciun semn
I shouldn't have told you that	Nu ar fi trebuit să-ți spun asta
Relative costs and prices affect the economy	Costurile relative și prețurile obținute afectează economia
I didn't want to have anything to do with the girl	Nu am vrut să am nimic de-a face cu fata
I hadn't thought so much before	Nu mă gândisem atât de mult înainte
I like hot chocolate	Îmi place ciocolata caldă
I haven't even thought about that market yet	Nici măcar nu m-am gândit la acea piață încă
I'm working on a mission council	Lucrez la un consiliu de misiune
I wasn't in bed anymore	Nu mai eram în pat
I pretended to ignore them	M-am prefăcut că le ignor
I park right in front and go inside	Parcez chiar în față și intru
I had never been invited to one of these events	Nu fusesem niciodată invitat la unul dintre aceste evenimente
I asked and she said she was fine	Am întrebat și ea a spus că e bine
I have to close this floor	Trebuie să închid acest etaj
I wrap it around me and go outside	O înfășur în jurul meu și ies afară
I went up the stairs, taking two	Am urcat scările, luând câte două
I totally trust him	Am încredere totală în el
I went to the tower and was puzzled by my worries	M-am dus la turn și am rămas nedumerit de preocupările mele
I like dark days and heavy rains	Îmi plac zilele întunecate și ploile abundente
I vote for the latter	Eu îl votez pe acesta din urmă
I intended to avoid them	Intenționam să le evit
I'll be back tomorrow night	Mă voi întoarce mâine seară
I thought he could get engaged any week now	M-am gândit că s-ar putea logodi în orice săptămână acum
I can see both sides of it	Pot să văd ambele părți ale asta
I favor the people of the world	Favoresc oamenii din lume
Within a month, he would escape and resume command	În decurs de o lună, avea să scape și să reia comanda
I threw the food out often	Am aruncat mâncarea afară des
I'll call you soon	O să te sun în curând
I kind of feel less out of control	Mă simt cumva mai puțin scăpat de sub control
He used his talent	Și-a folosit talentul
I brought this into your life	Am adus asta în viața ta
I know you'll like it	Știu că o să-ți placă
I couldn't tell exactly where it came from	Nu mi-am putut spune exact de unde venea
I doubt if we move in the same circles	Mă îndoiesc dacă ne mișcăm în aceleași cercuri
A criminal attack made for profit	Un atac criminal făcut pentru profit
I've been postponing this for too long	Am amânat asta pentru prea mult timp
An excellent option for the interior of your home or office	O opțiune excelentă pentru interiorul casei sau al biroului dvs
I put it there, so it will stay there	L-am pus acolo, așa că va rămâne acolo
I was starting to talk	Începeam să povestesc
I'm just scared all the time	Pur și simplu sunt speriat tot timpul
I felt safe in his arms	M-am simțit în siguranță în brațele lui
I change it to the name of the month	Îl schimb cu numele lunii
I met a guy there and we became good friends	Am cunoscut un tip acolo și am devenit prieteni buni
I just need to get their attention	Trebuie doar să le aduc atenția
I wonder why he did that	Mă întreb de ce a făcut asta
I turned away from the dishes and looked at her	M-am întors de la vase și m-am uitat la ea
I couldn't see or hear anything	Nu am putut să văd sau să aud nimic
I was going to be a lab rat	Aveam să fiu un șobolan de laborator
I know what that hesitation means	Știu ce înseamnă acea ezitare
I was, of course, too young to be there	Eram, desigur, prea tânăr pentru a fi fost acolo
I landed again	Am aterizat din nou la pământ
I mean, every day can't be perfect	Adică, fiecare zi nu poate fi perfectă
I couldn't wait for a reason	Abia așteptam un motiv
I think we need a little break	Cred că avem nevoie de o mică pauză
I had the best sleep that night	Am avut cel mai minunat somn în noaptea aceea
I cross my fingers over my back	Îmi încrucișez degetele la spate
I was ashamed of my own race	Mi-a fost rușine de propria mea rasă
I managed to get him out as well	Am reușit să-l ridic și afară
I think they all made a mistake	Cred că toți au făcut o greșeală
I was curious to see who called me	Eram curios să văd cine mă sună
A narrow space in the center separates the two groups	Un spațiu îngust în centru separa cele două grupuri
I'm waiting to hear from them now	Aștept să aud de la ei acum
I also knew he could tear me apart without warning	De asemenea, știam că mă poate sfâșia fără avertisment
I'm glad I don't live next to her	Mă bucur că nu locuiesc lângă ea
A shiver seemed to surround him	Un fior părea să-l înconjoare
A stony-faced man rushed toward us	Un bărbat cu faţa pietroasă se repezi spre noi
I looked out of a window	M-am uitat printr-o fereastră
I put the paper in his palm and left	I-am pus hârtia în palmă și am plecat
She has the world to save	Ea are lumea de salvat
keep trying no matter what	continui sa incerc indiferent
I felt shy, but open and alive	M-am simțit timid, dar deschis și viu
I like bad novels and cheap clothes	Îmi plac romanele proaste și hainele ieftine
I haven't touched him in a year	Nu m-am atins de el de un an
I needed financial security	Aveam nevoie de securitate financiară
I turn around so I don't see anyone behind me	Mă întorc să nu văd pe nimeni în spatele meu
Life is too short to be lived in the past	Viața este prea scurtă pentru a fi trăită în trecut
I need a place to live very soon	Am nevoie de un loc unde să locuiesc foarte curând
I had to start a new career	A trebuit să încep o nouă carieră
I had to decide what to say	Trebuia să decid ce să spun
I smiled brightly at him	I-am zâmbit strălucitor
It is currently used as a football field	În prezent este folosit ca teren de fotbal
I looked at them from the closed door	M-am uitat de la ușa închisă la ei
I nodded my approval	Am dat din cap aprobarea mea
A third wave of force shot out of the city	Un al treilea val de forță a tras din oraș
I promise you'll find her quiet	Îți promit că o vei găsi liniștită
I had a great experience	Am avut o super experienta
A beautiful house, typical of the area	O casa frumoasa, tipica zonei
I look at them for a moment	Le privesc pentru o clipă
I didn't bring my swimsuit	Nu mi-am adus costumul de baie
I thought it was better	Mi-am spus că e mai bine
I had a lot of fun with this	M-am distrat foarte mult cu asta
I totally trust you	Am total încredere în tine
I know the confusion and fear that abuse can cause	Știu confuzia și teama pe care o poate provoca abuzul
I like you and you're the fifth person	Îmi place de tine și faci a cincea persoană
I just need a little sleep	Am nevoie doar de puțin somn
I'm just curious how people handle it	Sunt doar curios cum se descurcă oamenii
I knew my baby would not survive under his roof	Știam că copilul meu nu va supraviețui sub acoperișul lui
I wonder what happened to the others	Mă întreb ce s-a întâmplat cu ceilalți
I hate the accuracy of your true friendship	Îmi dau rău exactitatea prieteniei adevărate din partea ta
I am articulate and have many interests	Sunt articulat și am multe interese
I let my head fall back off the cliff	Mi-am lăsat capul să cadă înapoi de stâncă
I swallowed it back	L-am înghițit înapoi
He held this position for two years	Acest post l-a ocupat timp de doi ani
I appreciate the effort, everyone	Apreciez efortul, tuturor
I thought everyone had one	Credeam că toată lumea are unul
A curse resounded behind her	Un blestem răsuna în spatele ei
I wish he was here to play with us now	Mi-aș dori să fie aici să cânte cu noi acum
A time for white papers	Un timp pentru cărțile albe
I used to play the game in college	Obișnuiam să joc jocul în timpul facultății
A human form broke my fall	O formă umană mi-a rupt căderea
I have to force my gaze back to hers	Trebuie să-mi forțez privirea înapoi la ai ei
I couldn't go invisible	Nu puteam deveni invizibil
I wouldn't mind if something happened to him	Nu aș suporta dacă i s-ar întâmpla ceva
I told you that was all I had	Ți-am spus că asta era tot ce aveam
I can't say what she thinks	Nu pot spune ce gândește ea
I came naturally	Am venit de la sine
I made a wrong turn at number two	Am făcut o viraj greșit pe numărul doi
I decided to cut it off as soon as possible	Am hotărât să-l taie cât mai curând posibil
A group started in their direction	Un grup a început în direcția lor
I'm here to help you tell your story	Sunt aici să te ajut să-ți spui povestea
We glanced behind us	Am aruncat o privire rapidă în spatele nostru
I pressed each for a clear answer	Am apăsat pe fiecare pentru un răspuns clar
I know how important it is to you	Știu cât de important este pentru tine
I looked again, more than this time	M-am uitat din nou, mai mult de data asta
Please keep the peace	Vă rog să continuați pacea
I told the person on the register my story	I-am spus persoanei de la registru povestea mea
I knew the scene was coming	Știam scena care avea să vină
I doubt she knows anything	Mă îndoiesc dacă ea știe ceva
A man on the left, a woman on the right	Un bărbat în stânga, o femeie în dreapta
I had my doubts at first	Am avut și eu îndoielile mele la început
I put my documents on the internet	Mi-am pus documentele pe internet
I hope he doesn't mind	Sper că nu s-ar deranja
I can't say they invented things	Nu pot spune că inventau lucruri
I couldn't keep testing myself like that	Nu puteam continua să mă testez așa
I'm afraid to tell you	Mi-e frică să vă spun
A violent explosion covered his body with moisture	O explozie violentă i-a acoperit corpul cu umezeală
I traveled easily, just me and my weapons, on foot	Am călătorit ușor, doar eu și armele mele, pe jos
I was never going to call you again	Nu aveam de gând să te mai sun niciodată
A factory that existed only on paper	O fabrică care exista doar pe hârtie
I live with friends, both heterosexual	Locuiesc cu prietenii, ambii heterosexuali
I was doing the right thing	Făceam ceea ce trebuie
I was in the perfect position	Eram în poziția perfectă
I only kept them in the back of my mind	Le-am păstrat doar în fundalul minții mele
I struggled with patience	M-am luptat cu răbdarea
It never affected the earth	Nu a afectat niciodată pământul
I wasn't sure how to react	Nu eram sigur cum să reacționez
I thought about this	M-am gândit la asta
I was worried something had happened to you	Eram îngrijorat că ți s-ar fi întâmplat ceva
I noticed there was something just beyond the tree line	Am observat că era ceva chiar dincolo de linia copacilor
I was expecting just as much	Ma asteptam la fel de mult
I have a free weekend, which is another plus	Am un weekend liber, ceea ce este un alt plus
I pulled back the curtain	Am tras cortina înapoi
I hadn't seen my mother cry in thirteen years	Nu o văzusem pe mama plângând de treisprezece ani
I'm nothing like you	Nu sunt nimic ca tine
I left it in the car	L-am lăsat la mașină
I miss my little girl so much	Mi-e atât de dor de fetița mea
A dining room three years ago	O sală de prânz acum trei ani
I moved his hand so that it was on my leg	I-am mișcat mâna astfel încât să fie pe piciorul meu
My first wife died	Prima mea soție a murit
I hated that question	Am urât această întrebare
I prefer to keep my feet firmly on the ground	Prefer să-mi țin picioarele ferm pe pământ
I never wanted to build it	Nu am vrut niciodată să-l construim
I couldn't have that	Nu puteam avea asta
I took her home and started feeding her	Am luat-o acasă și am început să o hrănesc
The two then return to school	Cei doi se întorc apoi în școală
I didn't want to get her in trouble	Nu am vrut să o bag în necazuri
I'm finally back once their mourning calls are over	Mă întorc în sfârșit odată ce apelurile lor de doliu s-au încheiat
I couldn't begin to imagine what was going on down here	Nu puteam începe să-mi imaginez ce se întâmplă aici jos
I almost laugh on stage	Aproape că râd la scenă
I turn to look at him	Mă întorc să ridic privirea la el
I kept my homework	Mi-am ținut temele
I can make it explode in an instant	Îl pot face să explodeze într-o clipă
I couldn't cover all this	Nu mi-am putut învălui toate astea
I think it's very interesting	Cred că este foarte interesant
You can rest in it	Se poate odihni în ea
I like to help anyone learn	Îmi place să ajut pe oricine să învețe
I want to be better for both of us	Vreau să fiu mai bun pentru amândoi
I did not speak to her	Nu am vorbit cu ea
I need more peace, more peace	Am nevoie de mai multă pace, mai multă liniște
I already have a hotel room	Am deja o cameră la un hotel
I'm completely happy with that	Sunt complet mulțumit de asta
A man's face appeared	A apărut chipul unui bărbat
I should tell you about the car	Ar trebui să-ți spun despre mașină
I will hire you again for more projects	Te voi angaja din nou pentru mai multe proiecte
I would take two inside and one would run out	Aș lua două înăuntru și unul s-ar epuiza
A bus took them closer	Un autobuz i-a dus mai aproape
I wasn't completely honest with you	Nu am fost complet sincer cu tine
I have three main questions about them	Am trei întrebări principale cu privire la ei
I was worried bad for you	Am fost îngrijorat de rău pentru tine
I wanted him to kiss me again	Am vrut să mă sărute din nou
I had to make a quick decision	A trebuit să iau o decizie rapidă
The project will use state and federal funds	Proiectul va folosi fonduri de stat și federale
I saw him enter his house	L-am văzut intrând în casa lui
I want people to know it's mine	Vreau ca oamenii să știe că este a mea
A wave of relief rushed over him	Un val de ușurare se repezi peste el
I slipped into some fresh clothes	M-am strecurat în niște haine proaspete
I walk an inch before I look through the trees	Mă îndrept cu un centimetru înainte să privesc printre copaci
I'm fine, I'm doing better than usual	Sunt bine, mă descurc mai bine decât de obicei
I'm glad they left too	Mă bucur că și ei au plecat
I was shocked and confused	Am fost șocat și confuz
I look at the world now with little participation	Privesc lumea acum cu puțină participare
I touched him everywhere	L-am atins peste tot
I wash my hands without even looking at her	Mă spăl pe mâini fără măcar să mă uit la ea
I hated the orange color	Am urât culoarea portocalie
I watched the sound of his voice	Am urmărit sunetul vocii lui
I looked down the hall and didn't see her	M-am uitat prin hol și nu am văzut-o
I want to see the mess as it is	Vreau să văd mizeria așa cum este
I turned and left	M-am întors, plecând
A limited number of tools will be provided	Va fi furnizat un număr limitat de instrumente
The last order had a short life	Ultima comandă a avut o viață scurtă
A leader must be supported by everyone	Un lider trebuie să fie susținut de toată lumea
He remained in this position for almost four years	În această funcție a rămas aproape patru ani
He also completed two touchdown passes	El a completat și două pase de touchdown
I have to join those who have already passed	Trebuie să mă alătur celor care au trecut deja
I like being wrapped up in it	Îmi place să fiu învăluită în el
I taught him the land, the tools, and the plan	I-am învățat pământul, uneltele și planul
I heard him talk about it	L-am auzit vorbind despre asta
I used old and young as inspiration	Am folosit bătrâni și tineri ca inspirație
I pulled away from his embrace	M-am îndepărtat din îmbrățișarea lui
I didn't see any blood on her	Nu am văzut sânge pe ea
I hope you catch this now	Sper să prinzi asta acum
I never asked for money	Nu am cerut niciodată bani
I just want to go up there	Vreau doar să merg acolo sus
I'm sure you have many questions	Sunt sigur că aveți multe întrebări
Healing usually does not happen by itself	De obicei, vindecarea nu are loc de la sine
I've never been behind because of my age	Nu am fost niciodată în urmă din cauza vârstei mele
I couldn't believe he was doing this to me	Nu-mi venea să cred că îmi făcea asta
I didn't look at his face well	Nu m-am uitat bine la fața lui
I run this town	Eu conduc acest orășel
I'll be back to see what happened	Mă întorc să văd ce s-a întâmplat
I had to practice this a lot	A trebuit să exersez asta mult
I walked out the gate to the others	Am ieșit din poartă spre ceilalți
I'm listening to instructions	Ascult instrucțiuni
I didn't expect her to be so nice to me	Nu mă așteptam să fie atât de drăguță cu mine
I was her wish, but he was right there	Eram dorința ei, dar el era chiar acolo
I ran after her, but she wasn't	Am alergat după ea, dar nu mai era
I can't talk without crying	Nu pot vorbi fără să plâng
I reach the safe door	Ajung la ușa seifului
He seems determined	Pare hotărât
I love you just like my own daughters	Vă iubesc la fel ca propriile mele fiice
I think that will work out	Cred că asta se va rezolva
One possible explanation was that transportation stress confused our observations	O posibilă explicație a fost că stresul de transport ne-a încurcat observațiile
I experienced every emotion and desire just like her	Am experimentat fiecare emoție și dorință la fel ca ea
I approach the door and knock	Mă apropii de uşă şi bat
A set of concrete stairs	Un set de scări de beton
There is a hidden tension between the two sides	Între cele două părți există o tensiune ascunsă
A weight begins to rise from my chest	O greutate începe să se ridice din pieptul meu
I bent down, trying to control my desire to attack	M-am aplecat, încercând să-mi controlez dorința de a ataca
I agreed to give him a twenty percent commission	Am fost de acord să-i dau un comision de douăzeci la sută
A chance might be high today and disappear tomorrow	O șansă s-ar putea să fie mare astăzi și să dispară mâine
I suspected that was his name	Am bănuit că acesta era numele lui
I found it and started carrying it in my pocket	L-am găsit și am început să-l port în buzunar
I don't expect anything less	Nu mă aștept la nimic mai puțin
A huge cash chest just lying around	Un cufăr imens de numerar doar întins în jur
I want a detail about that boy every minute	Vreau un detaliu despre acel băiat, în fiecare minut
A huge cross of fire lit up his front yard	O cruce uriașă de foc ia luminat curtea din față
I would have put it much, much higher	L-as fi pus mult, mult mai sus
I kept smiling at them	Am continuat să-i zâmbesc
I want to see people get a job	Vreau să văd oamenii să obțină un loc de muncă
I found trouble and sadness	Am găsit necaz și tristețe
A miserable hut was all his fortune in that village	O colibă ​​mizerabilă era toată averea lui în acel sat
I could breathe	Am putut să respir
I'd rather not hire them here	Prefer să nu-i angajez aici
I agree with you, though	Sunt de acord cu tine, totuși
I think you will be the most satisfied with the results	Cred că vei fi cel mai mulțumit de rezultate
I wasn't sure what to say	Nu eram sigur ce să spun
I showed him how to do it twice	I-am arătat cum să facă asta, de două ori
I didn't think it was necessary before	Nu credeam că este necesar înainte
I always hate her, forever	O urăsc mereu, pentru totdeauna
I looked back, but I couldn't figure out who they were	M-am uitat înapoi, dar nu am putut să-mi dau seama cine erau
I haven't stayed long enough to watch you with him	Nu am stat suficient de mult ca să te privesc cu el
A great dose of love and support	O doză mare de dragoste și sprijin
I can't stand that shit	Nu suport rahatul acela
I would like to do it more often	Mi-aș dori să o facă mai des
I was upset for obvious reasons	Eram supărat din motive evidente
I couldn't go on	nu puteam merge mai departe
I almost jumped out of my hiding place	Aproape că sar din ascunzătoarea mea
I miss talking to them and laughing with them	Mi-e dor să vorbesc cu ei și să râd cu ei
I saw him among the people fighting	L-am văzut în mijlocul oamenilor care se luptau
I know it must feel great for you	Știu că trebuie să se simtă minunat pentru tine
I mean, you weren't exactly clear	Vreau să spun că nu ai fost tocmai limpede
In fact, I feel a little drunk	De fapt, mă simt puțin beat
When he came, I knew he would score	Când a venit am știut că va înscrie
The hospital offers quite a lot of services	Spitalul oferă destul de multe servicii
I never put a finger on it	Nu am pus niciodată un deget pe el
I will not succeed again	Nu voi reuși din nou
I take a deep breath, a smile on my face	Respir adânc, un zâmbet imi apare pe față
I can die if I do	Pot să mor dacă o fac
I reached for the car and threw my bag inside	Am ajuns la mașină și mi-am aruncat geanta înăuntru
A branch in front of me broke	O ramură în fața mea s-a rupt
I can get over this	Pot trece peste asta
That is, the results worked in the opposite direction	Adică, rezultatele au funcționat în direcția opusă
I hope they bring me back	Sper că mă vor aduce înapoi
I think I hate freedom	Cred că urăsc libertatea
I understand how these things work	Înțeleg cum funcționează aceste lucruri
I hate the international break	Urăsc pauza internațională
I might not even like her	S-ar putea să nu-mi placă nici măcar de ea
I can go to all three worlds	Pot să merg în toate cele trei lumi
I can't do anything like this	Nu pot face altul ca asta
I was wondering how we would end up in one trip	Mă întrebam cum vom ajunge într-o singură călătorie
A good place to start, anyway	Un loc bun de început, oricum
I took a deep breath, everything will be fine	Am respirat adânc, totul va fi bine
I know how this will end	Știu cum se va termina asta
Delighted, it took almost two years to complete	Încântat a durat aproape doi ani pentru a fi finalizat
I apologize for my confusion	Îmi cer scuze pentru confuzia mea
I equate to something	Echivalez cu ceva
I remember you said you wanted to talk	Îmi amintesc că ai spus că vrei să vorbești
I helped the women reach the shore and tied up the boat	Am ajutat femeile să ajungă la mal și am legat barca
I like how detailed the background is	Îmi place cât de detaliat este fundalul
I kept calling their names	Le-am tot strigat numele
A heavy bronze key and a small silver ring	O cheie grea de bronz și un mic inel de argint
I didn't know if the fight was worse	Nu știam dacă lupta era mai rea
I stepped aside and let him in	M-am dat deoparte și l-am lăsat să intre
I can't start a fight	Nu pot începe o luptă
I know there are exceptions to this	Știu că există excepții de la asta
I'm strictly in the creativity department	Sunt strict în departamentul de creativitate
I just looked yesterday	Tocmai m-am uitat ieri
An accidental investigation into it	O investigație întâmplătoare a acesteia
I put my hands around my neck	Mi-am dus mâinile la gât
I call this a missed opportunity	Eu numesc asta o oportunitate ratată
I shook my head to wipe my eyes	Am clătinat din cap pentru a-mi sterge din ochi
I just hated school from day one, that's how it was	Pur și simplu am urât școala din prima zi, așa a fost
I have never had contact with such groups	Nu am avut niciodată contact cu astfel de grupuri
I'm just unhappy	Sunt pur și simplu nefericit
I guess you've been a secret long enough	Bănuiesc că ai fost un secret suficient de mult
I kept looking back to the last step	M-am tot uitat înapoi, până la ultimul pas
I never answered and never asked again	Nu am răspuns niciodată și nu a mai întrebat niciodată
I asked him his name and he laughed	L-am întrebat cum se numește și a râs
I didn't know what to do with her	Nu știam ce să fac cu ea
I was born and raised there	M-am născut și am crescut acolo
I didn't want to see them	Nu am vrut să-i văd
I was afraid to wake someone	Mi-a fost teamă să trezesc pe cineva
I think her breasts are great	Cred că sânii ei sunt grozavi
He said the following	El a spus următoarele
I knew he couldn't tell me no	Știam că nu poate să-mi spună nu
I can't tell you what to do	Nu pot să-ți spun ce pași să faci
I've never done that in my life	Nu am făcut asta în viața mea
I had finished a pack of six	Terminasem un pachet de șase
I could tell by the accents	Mi-aș putea da seama după accente
I tried to put him out and put him to sleep	Am încercat să-l sting și să adorm
I checked the computer	Am verificat computerul
I struggled to my feet and looked around for her	M-am chinuit să mă ridic în picioare și m-am uitat în jur după ea
I wasn't sure how to tell him that	Nu eram sigur cum să-i spun asta
I finally let out a sigh	În cele din urmă am lăsat o suflare
The fate of the bear is not recorded	Soarta ursului nu este înregistrată
I tried to ignore you	Am încercat să te ignor
I will be a completely different person	Voi fi o cu totul alta persoana
I was there to sell someone a car	Am fost acolo să vând cuiva o mașină
Simplicity is truly royal	Simplitatea este într-adevăr regală
I started reading right away	Am început să citesc imediat
I have no idea if he likes it	Habar n-am dacă îi place
I will choose one species over another	Voi alege o specie peste alta
I caught a second, faint echo of energy	Am captat un al doilea, slab ecou de energie
I can make you what you want to be	Pot să te fac ceea ce vrei să fii
I went in and I wanted to go back right away	Am intrat și am vrut să mă întorc imediat
I was treated well compared to some	Am fost tratat bine în comparație cu unii
I received an urgent message this afternoon from my administrator	Am primit un mesaj urgent în această după-amiază de la administratorul meu
A black eye for a wife	Un ochi negru pentru o soție
I was surprised when she chose the tops	Am fost surprins când ea alegea vârfurile
I hear her voice	Îi aud vocea
I haven't tried it yet, but I'll do it soon	Nu l-am încercat încă, dar o voi face în curând
I wanted to hit the wall	Am vrut să lovesc peretele
I want it to look nice, but simple	Vreau să arate frumos, dar simplu
I had never been so close to one	Nu mai fusesem niciodată atât de aproape de unul
I want to be that person too	Vreau să fiu și eu acea persoană
I had a rotten time because of this	Am avut un timp putrezitor din cauza asta
I'm just amazed at your words	Sunt uluit doar de cuvintele tale
I learned to smoke a pot	Am învățat să fumez oală
A girl got out of the passenger seat	O fată a coborât de pe scaunul pasagerului
Quite a pleasant surprise	O surpriză destul de plăcută
I climbed into the bow to take my place	M-am urcat în prova ca să-mi iau locul
I showed your boss my address	I-am arătat șefului tău adresa mea
I couldn't take him down	Nu l-am putut doborî
I need you to tell me	Am nevoie să-mi spui
I didn't do this for myself	Nu am făcut asta pentru mine
I never thought about that	Nu m-am gândit niciodată la asta
I still had less than three hundred in my account	Mai aveam mai puțin de trei sute în cont
A new name, a new life	Un nou nume, o nouă viață
I slowly approached them	Mă apropii încet de ei
I really liked the place	Mi-a plăcut foarte mult locul
I think he's a delivery boy	Cred că e un băiat general de livrare
I kept it a secret for a long time	Am ținut-o în secret multă vreme
I'm trying to do the right thing	Încerc să fac ceea ce este corect
I hug him tightly, but he doesn't move	Îl îmbrățișez strâns, dar nu se mișcă
I wanted to be there to ask my own questions	Am vrut să fiu acolo să-mi pun propriile întrebări
A huge explosion followed	A urmat o explozie uriașă
I remembered it was a door	Mi-am amintit că era o uşă
I appreciate the way a book is designed and bound	Apreciez modul în care o carte este concepută și legată
He has three eyes and a smiling face	Are trei ochi și o față zâmbitoare
I mean, for each of them	Adică, pentru fiecare dintre ei
I didn't change my mind	Nu m-am răzgândit
I understand you were afraid	Înțeleg că ți-a fost frică
We thought we had identified all our enemies	Am crezut că ne-am identificat toți inamicii
The roof was routinely maintained as required	Acoperișul a avut întreținere de rutină efectuată conform cerințelor
I couldn't blame the guy	Nu l-aș putea învinovăți pe tip
Serious silence falls over the room	O liniște serioasă cade peste cameră
They also smoked wild tobacco	Fumau și tutun sălbatic
By the way, I agree with that	Apropo, sunt de acord cu asta
I trust they won't do any harm	Am încredere că nu vor face niciun rău
I only bring in two hundred dollars a month	Aduc doar oi două sute de dolari pe lună
I'm deeply moved by this whole turn of events	Sunt profund mișcat de toată această întorsătură a evenimentelor
I should have trained her	Ar fi trebuit să o antrenez
Lots of fuel	Multă putere cu puțin combustibil
It is also the oldest preserved concrete dome	Este, de asemenea, cel mai vechi dom din beton conservat
I think my car laughed	Cred că mașina mea a râs
I couldn't open the door	Nu am putut deschide ușa
I think the need will increase	Cred că va crește nevoia
I took her at her word	Am crezut-o pe cuvânt
A private phone call was and is impossible	Un apel telefonic privat a fost și este imposibil
I couldn't help but smile	Nu m-am putut abține de zâmbet
I can bring someone else's life	Pot să aduc viață altuia
I don't think we can argue with him	Nu cred că putem argumenta cu el
I want you to follow me in prayer	Vreau să mă urmezi în rugăciune
I removed the ring from his finger	I-am scos inelul de pe deget
I like to hold her hand	Îmi place să o țin de mână
She abandons him as a patient	Ea îl abandonează ca pacient
I can't stand her endless demands anymore	Nu mai suport cererile ei nesfârșite
It seemed to me a short but important ceremony	Mi s-a părut o ceremonie scurtă, dar importantă
I developed a personality	Mi-am dezvoltat o personalitate
I wanted to leave my umbrella inside the car	Am vrut să-mi las umbrela în interiorul mașinii
I run until my lungs burn and my legs sting	Alerg până îmi ard plămânii și mă ustură picioarele
I should have written about it in my college essay	Ar fi trebuit să scriu despre asta în eseul meu de facultate
A lie to get you off the hook	O minciună, pentru a te scoate din cârlig
I plan to be busy all day	Plănuiesc să fiu ocupat toată ziua
I have no interest in helping her further	Nu am niciun interes să o ajut în continuare
One person was reported dead	O persoană a fost raportată decedată
I forgot he didn't know about you	Am uitat că nu știe despre tine
I wake up taking a step forward	Mă trezesc făcând un pas înainte
I leaned back in my chair, lost in thought	M-am rezemat pe spate în scaun, pierdut în gânduri
I completely gave up on the first idea	Am renunțat complet la prima idee
I looked him straight in the eye	L-am privit drept în ochi
I have a dilemma though	Am o dilemă totuși
I was about to buy everything there	Eram pe cale să cumpăr tot ce era acolo
A large table of gray fur caught his eye	O masă mare de blană cenușie i-a atras atenția
I was waiting for my companion to finish preparing	Așteptam ca tovarășul meu să termine de pregătit
A letter, a map, a cane, a bag	O scrisoare, o hartă, un baston, o geantă
I could barely sit in the shower	Abia puteam să stau în duș
I was glad to have that sword with me	M-am bucurat să am acea sabie cu mine
I would keep wearing pink and think about it	Aș continua să port roz și să mă gândesc la el
I still needed clues	Aveam nevoie totuși de piste
I told everyone not to face him	Le-am spus tuturor să nu se confrunte cu el
I dug into my bag, reaching for the small envelope	Am săpat în geantă, întinzându-mi mâna după micul plic
I learned your words and how you organized his thoughts	Am învățat cuvintele tale și cum i-ai organizat gândurile
I will carefully keep the history of the family you sent	Voi păstra cu grijă istoricul familiei pe care l-ați trimis
I will give you peace	iti voi da pace
I asked him what his authority was	L-am întrebat care este autoritatea lui
I definitely hope to see more about her	Cu siguranță sper să văd mai multe despre ea
I wanted him to come back and visit me again	Am vrut să se întoarcă și să mă viziteze din nou
I've been a regular customer for a few years	Sunt un client obișnuit de câțiva ani
I shouted at her again	Am strigat-o din nou
I remember more about him than that	Îmi amintesc mai multe despre el decât atât
A big grin spread across his face	Un rânjet mare s-a întins pe fața lui
I thought about that, though	M-am gândit la asta, totuși
But you want that little gold recorder	Dar vrei acel mic recorder de aur
I waited, my eyes searching	Am așteptat, cu ochii cercetând
I felt cold earlier this year	Am simțit frigul la începutul acestui an
I will not let her suffer	Nu o voi lăsa să sufere
I appreciate your comment	Apreciez comentariul tau
I can't risk getting hurt	Nu pot risca să te rănești
I greeted him back with a cheerful smile	L-am salutat înapoi, cu un zâmbet vesel
I'm in the west of the country	Sunt în partea de vest a țării
I couldn't see it from my angle	Nu puteam să-l văd din unghiul meu
The pressure is off	Presiunea este oprită
I think they'll kill me too	Cred că mă vor ucide și pe mine
I still haven't recovered	Inca nu mi-am revenit
There are two possibilities for developing this material	Există două posibilități de dezvoltare a acestui material
I lean away from the dry blood on her shirt	Mă aplec departe de sângele uscat de pe cămașa ei
I'm going to the salon with you	Mă duc cu tine în salon
I had to make sure he remembered my rules	Trebuia să mă asigur că își amintește regulile mele
I didn't find it rude	Nu mi s-a părut nepoliticos
The habit has long since ceased	Obiceiul a încetat de mult
I couldn't read anything on his face	Nu puteam citi nimic pe fața lui
I think people are more bad than good	Cred că oamenii sunt mai mult răi decât buni
I didn't want to marry the prince anyway	Oricum nu am vrut să mă căsătoresc cu prințul
I covered for you the last time	Am acoperit pentru tine ultimele ori
I admire your strength and integrity	Îți admir puterea și integritatea
I just wanted to see what you're capable of	Am vrut doar să văd de ce ești capabil
I didn't represent her in that	Nu am reprezentat-o ​​în asta
I kept it for myself for too long	L-am ținut pentru mine prea mult timp
An idea suddenly came to him	O idee i-a venit brusc
In my twenties, I did not give up a mission	În cei douăzeci de ani ai mei nu am renunțat la o misiune
I will encourage you	te voi incuraja
I was too busy studying	Eram prea ocupat să studiez
I'll give it to you for free	ți-o voi da gratuit
I thought it was a trash can	Am crezut că este un coș de gunoi
I didn't know why he made me feel that way	Nu știam de ce m-a făcut să mă simt așa
We have done what is best for mankind	Am făcut ceea ce este mai bine pentru omenire
I like books, especially printed ones	Îmi plac cărțile, în special cele tipărite
I had maybe two weeks to live	Mai aveam de trăit poate două săptămâni
I think we need to be careful here	Cred că aici trebuie să fim atenți
I whisper	Trec la o șoaptă
I feel confident now	Mă simt încrezător, acum
I had to work, but they didn't	A trebuit să lucrez, dar ei nu au făcut-o
I tried to do something like that	Am încercat să fac așa ceva
I guess he shared his lunch with her	Bănuiesc că și-a împărțit prânzul cu ea
I did not understand	nu am înțeles
I have to stay in the hospital	Trebuie să stau la spital
I have to do something nice for him	Trebuie să fac ceva frumos pentru el
I have to get out of that house	Trebuie să ies din acea casă
I would have liked a picture of this	Mi-ar fi plăcut o poză cu asta
I wouldn't let them do it to my nephew	Nu i-aș lăsa să-i facă nepotului meu
He remained in office for a decade	A rămas în această funcție timp de un deceniu
I got dressed and went home	M-am îmbrăcat și m-am întors acasă
This allegation was confirmed in subsequent investigations	Această acuzație a fost confirmată în cadrul anchetelor ulterioare
I can do this until the end of time	Pot face asta până la sfârșitul timpului
I jump back into the ship instantly	Sar înapoi în navă instantaneu
I build it or break it down	Îl construiesc sau îl descompun
I read the jury's manual	Am citit manualul juratului
A lifetime of meditation had served him well	O viață întreagă de meditație îi servise bine
I was lost in the total silence of my mind	Eram pierdut în tăcerea totală a minții mele
Various monuments are broken into fragments	Diferite monumente sunt sparte în fragmente
I feel completely vulnerable	Ma simt cu totul vulnerabil
I think he was in seventh grade	Cred că era în clasa a șaptea
I missed that about him	Îmi era dor de asta despre el
The program received a mixed critical reception	Programul a primit o primire critică mixtă
I've called you a few times	Te-am sunat de câteva ori
I assumed it made sense	Am presupus că are sens
I wasn't going to tell you any deep secrets	Nu aveam de gând să spun niciun secret profund
I even leaned over to look under the bed	Chiar m-am aplecat să mă uit sub pat
I was overwhelmed and tears welled up in my eyes	Am fost copleșit și lacrimile s-au adunat în ochi
I want to be nice to her	Vreau să fiu drăguț cu ea
I'm struggling to keep my conscience	Mă lupt să-mi păstrez conștiința
I was wondering if anyone here has any good ideas	Mă întrebam dacă cineva de aici are idei bune
I won't have to waste money on meat anymore	Nu va mai trebui să pierd bani cu carnea
I didn't learn how to do that then	Nu am învățat cum să fac asta atunci
I was no longer in a hurry, just enchanted	Nu mai eram grăbit, ci doar fermecat
I fell to the ground and rolled under a car	Am căzut la pământ și m-am rostogolit sub o mașină
I just have to have you	Pur și simplu trebuie să te am
I would be totally scared of her too	Mi-ar fi și eu total frică de ea
I wasn't about to be a weak link	Nu eram pe cale să fiu veriga slabă
I was shot in the chest	Am fost împușcat în piept
I want to get there in one piece	Vreau să ajung acolo dintr-o bucată
I had to go back quickly	A trebuit să dau înapoi repede
I recognize the sound	Recunosc sunetul
I put my arms around her and held her tight	Mi-am pus brațele în jurul ei și am ținut-o strâns
I'm almost losing my footing on the tile floor	Aproape că îmi pierd picioarele pe podea cu gresie
I learn new things all the time	Învăț lucruri noi tot timpul
I did not feel able to receive visitors in my condition	Nu m-am simțit în stare să primesc vizitatori în starea mea
A dimension of length	O dimensiune a lungimii
I love music and I can't imagine my life without it	Iubesc muzica și nu-mi pot imagina viața fără ea
I managed to take a quick look	Am reușit să arunc o privire rapidă
I couldn't help but smile at her	Nu m-am putut abține să nu-i zâmbesc cu drag
I read all about it in the paper this morning	Am citit totul despre asta în ziar azi dimineață
I've tried many times	Am încercat de multe ori
I would like to leave people alone	Mi-aș dori să lase oamenii în pace
I wanted to sleep in bed	Îmi doream să dorm culcat
I learned this the hard way, from leg pain	Am învățat asta pe calea grea, prin dureri de picioare
I am the life and the longing for life	Eu sunt viața și dorul de viață
I thought they were nice though	Am crezut că sunt drăguți totuși
I saw you trying to figure it out	Te-am văzut încercând să-ți dai seama
A breath of fresh air did me great good	O gură de aer proaspăt mi-a făcut foarte bine
I wanted to stop	Am vrut să strig stop
I just said thank you, but no thanks	Am spus doar mulțumesc, dar nu mulțumesc
I really believe in security	Eu chiar cred în securitate
I wondered why you didn't answer	M-am întrebat de ce nu ai răspuns
I wonder where he will end up	Mă întreb unde va ajunge
I fell to my knees in the mud	Am căzut în genunchi în noroi
I probably have a reason to stop and look	Am un motiv probabil să mă opresc și să caut
I never looked at anyone like a killer	Nu am privit niciodată pe nimeni ca pe un ucigaș
I know you have a good head on your shoulders	Știu că ai un cap bun pe umeri
I didn't want it to end	Nu am vrut să se termine
The bridge has eight parallel beam lines	Podul are opt linii paralele de grinzi
I shouldn't lose control	Nu ar trebui să-mi pierd controlul
I took off my oxygen mask and looked around	Mi-am dat jos masca de oxigen și m-am uitat în jur
Many of them never left their rooms	Mulți dintre ei nu și-au părăsit niciodată camerele
I just started a long time ago	Tocmai am început cu mult timp în urmă
I'd like to talk to him	Aș vrea să vorbesc cu el
I think he's a fashion designer and he's doing well	Cred că este designer vestimentar și se descurcă bine
I felt someone was close	Simțeam că cineva era aproape
I guess people preferred that	Bănuiesc că oamenii au preferat așa
I have to apologize and get things right	Trebuie să-i cer scuze și să îndrept lucrurile
I absolutely hate having to take this step	Urăsc absolut să fiu nevoit să fac acest pas
I looked at her feeling lost	M-am uitat la ea simțindu-se pierdută
I will not help the devil	Nu-l voi ajuta pe diavol
I can smell his sweat	Îi simt mirosul transpirației
I was in great shape for that album	Eram într-o formă foarte bună pentru acel album
I came here looking for a way to do that	Am venit aici căutând o modalitate de a face asta
I have more than one horse on this trip	Am mai mult de un cal în această călătorie
It took a lot of work to fix it	S-a muncit mult pentru a-l repara
I judge the real statements	Judec afirmațiile reale
I recognized them as the couple of my dreams	I-am recunoscut ca fiind cuplul din visul meu
Honestly, I meant half as a joke	Sincer, am vrut să spun pe jumătate ca pe o glumă
The album received mixed reviews	Albumul a primit o recepție mixtă de critică
I felt something in my elbow break	Am simțit că ceva în cot mi s-a rupt
I will contact the property owner	Voi contacta proprietarul imobilului
I can't have this conversation right now	Nu pot avea această conversație acum
One sufficient reason is the great thing	Un motiv suficient este marele lucru
I didn't refer to myself as a cancer survivor	Nu m-am referit la mine ca supraviețuitor de cancer
I want you to share it with me	Vreau să-l împărtășești cu mine
I will renew all things for you	Voi reînnoi toate lucrurile pentru tine
I like to help them	Îmi place să-i ajut
A subtle push of the eyes	O împingere subtilă a ochilor
A young dwarf killed a woman in a bizarre ritual	Un tânăr pitic a ucis o femeie într-un ritual bizar
I was very disappointed with the others	Am fost foarte dezamăgit de celelalte
A man could never be so lucky twice	Un bărbat nu ar putea fi niciodată atât de norocos de două ori
I will simply ignore that line	Pur și simplu voi ignora acea linie
I have such a good suit	Am un costum atât de bun
I can't believe it's actually mine	Nu pot să cred că este de fapt al meu
A long, free corridor led to the right and to the left	Un coridor lung, liber, ducea la dreapta și la stânga
I can't make out a single word	Nu pot desluși un singur cuvânt
I look at the notes next to mine	Mă uit la notițele de lângă ale mele
I know you didn't	Știu că nu ai făcut-o
I used to do this until my house burned down	Obișnuiam să fac asta până mi-a ars casa
I had enough trouble keeping track	Am avut destule probleme să-mi țin evidența
I went back to the previous version	Am revenit la versiunea anterioară
I can hum in my sleep	Pot să fredonez în somn
I've noticed you've been here for a while	Am observat că ești aici de ceva vreme
It should have scared me	Ar fi trebuit să mă sperie
A female voice turned	O voce feminină se întoarse
I've never felt so full in my life	Nu m-am simțit atât de plin în viața mea
A beautiful little girl	O fetiță frumoasă
I saw them looking at me	Am văzut cum se uitau la mine
I'm going to search on foot	Mă duc să cercetez pe jos
A ceiling where there should be stars	Un tavan unde ar trebui să fie stele
Two partial texts survive	Mai supraviețuiesc două texte parțiale
I hated myself a little at the time	M-am urât puțin în acel moment
A knife appeared in his hand	Un cuțit a apărut în mână
I was fired	Eram concediat
I approached and took the bright flower from her	M-am apropiat și am luat floarea strălucitoare de la ea
A twisted and bent remnant	O rămășiță răsucită și îndoită
Now I'm trying to solve a problem	Acum încerc să rezolv o problemă
I did not see him endowed with intelligence and charm	Nici eu nu l-am văzut înzestrat cu inteligență și farmec
I could see the panic, the fear in their eyes	Am putut vedea panica, frica din ochii lor
A past that should embarrass most of us	Un trecut care ar trebui să ne facă de rușine pe majoritatea dintre noi
I think my mouth was open right now	Cred că îmi rămânea gura deschisă în acest moment
I would classify it as okay	L-aș clasifica ca în regulă
I have to go get them medicine again	Trebuie să plec din nou să le iau medicamente
I had a birthday, according to my ship's clock	Am avut o zi de naștere, conform ceasului navei mele
I'm still curious about your mother	Sunt totuși curios de mama ta
I drove fast while feeling restless and restless	Am condus repede în timp ce mă simțeam neliniştit și neliniştit
I touched my friend's arm and pointed	Am atins brațul prietenului meu și am arătat cu degetul
I thought my son was cool too	Mi s-a părut că și fiul este cool
I failed them, my parents	I-am eșuat, părinții mei
He also received six death threats	De asemenea, a primit șase amenințări cu moartea
I flew in to investigate and he stayed there	Am zburat să investighez și acolo a rămas
I knew that asking him about sex would change the subject	Știam că, întrebându-l despre sex, ar schimba subiectul
I shook my head and made myself stand up	Am clătinat din cap și am făcut să mă ridic
A hot cock was letting go of her	Un cocoș fierbinte dădea drumul înăuntrul ei
I was a bad woman	Eram o femeie rea
I had no idea what to think	Habar n-aveam ce să cred
I called your insurance company	Am sunat la compania ta de asigurări
Many of them are just hard work	Multe dintre ele se rezumă la o simplă muncă grea
I know where your parents work	Știu unde lucrează părinții tăi
I should have tied him to the altar	Ar fi trebuit să-l leg de altar
I lead and love them too	Și eu îi conduc și îi iubesc
I really enjoy helping people in need	Îmi place foarte mult să ajut oamenii care au nevoie
The technique itself is nothing	Tehnica în sine nu este nimic
She was elected to the city council	Ea a fost aleasă în consiliul orașului
I felt lonely again and everything was black	M-am simțit din nou singur și totul era negru
I will be left empty and vulnerable	Mă voi lăsa goală și vulnerabilă
No one is missing in any situation	Nu lipsesc la nimeni în nicio situație
I was more of a stranger	Eram mai mult un străin
I stopped and stopped	M-am oprit și m-am oprit
I'm losing weight in a good way	Slăbesc într-un mod bun
I first looked at a certain farm	Am urmărit în primul rând o anumită fermă
I just hope he stays longer this time	Sper doar să stea mai mult de data asta
We all wanted to live	Am vrut ca toți să trăim
I released my usual answer	Am lansat răspunsul meu obișnuit
I was very satisfied with the quality and color	Am fost foarte multumit de calitate si culoare
I wanted to have a baby	Am vrut să am un copil
I want them all alive for a while	Le vreau pe toți în viață pentru o vreme
I must have imagined the tone of his voice before	Probabil mi-am imaginat tonul vocii lui înainte
I was going to kill myself	Mă duceam la ucidere
A van passed him and he backed away	O dubă a trecut pe lângă el și s-a dat înapoi
I know at least some of them have to read	Știu că măcar unii dintre ei trebuie să citească
I don't think we'll meet again	Cred că poate nu ne vom mai întâlni
I drank some water straight from the tap	Am băut niște apă direct de la robinet
I could understand their fears now	Le puteam înțelege temerile acum
I got out of bed and looked out the window	M-am ridicat din pat și m-am uitat la fereastră
The members of the council also elect the mayor	Membrii consiliului aleg la rândul lor primarul
I wonder if she thinks my green is good	Mă întreb dacă ea crede că verdele meu este bun
I told him to go to breakfast	I-am spus să meargă la micul dejun
She will be a force to be reckoned with	Ea va fi o forță de luat în seamă
I didn't think I'd cross the border	Nu m-am gândit să nu trec granița
I looked down at them	M-am uitat în jos la ei
I even wrote to the mayor	Chiar i-am scris primarului
I couldn't stop the voices	Nu am putut face ca vocile să se oprească
I should have left earlier	Ar fi trebuit să plec mai devreme
I'll do whatever you want	Voi face orice vrei tu
I think you'll be happy	Cred că te vei bucura
I liked the way they played in the first half	Mi-a plăcut felul în care au jucat în prima repriză
I like the sound it makes	Îmi place sunetul pe care îl face
I thought we got along	Credeam că ne înțelegem
I wouldn't push them back	Nu i-aș împinge înapoi
I didn't want to go to this school	Nu am vrut să merg la această școală
I wanted her to lean on me and cry	Am vrut ca ea să se sprijine în mine și să plângă
I might as well leave	S-ar putea să plec, de fapt
I did a lot of things	Am făcut multe lucruri
I'll talk to her later	Voi vorbi cu ea mai târziu
I lit a cigarette and started scrolling through the list	Mi-am aprins o țigară și am început să parcurg lista
I begged him not to walk	L-am implorat să nu meargă
Only then can people understand the universe	Numai atunci oamenii pot înțelege universul
I will not share whether it is or not	Nu voi mai împărtăși dacă este sau nu
I showed him some of the most popular items	I-am arătat câteva dintre cele mai populare obiecte
I put it back and forth	Am întors-o într-un loc și în altul
I wasn't hurt	Nu am fost rănit
I should be with you	Ar trebui să fiu cu tine
I couldn't have stopped them	Nu aș fi putut să-i opresc
Oft to frustration before starting the engine	Oft de frustrare înainte de a porni motorul
A lack of discipline	O lipsă de disciplină
I should marry her despite all objections	Ar trebui să mă căsătoresc cu ea în ciuda tuturor obiecțiilor
I was surrounded by darkness	Eram înconjurat de întuneric
You have to get ready	Trebuie să te pregătești
Also included are some poems that were written earlier	Sunt incluse și câteva poezii care au fost scrise mai devreme
I didn't mean to hurt myself	Nu am vrut să rănesc prin asta
She refused to do any of them	Ea a refuzat să facă oricare dintre ele
I was so ashamed	Eram atât de rușinat
I found that he was serious	Am descoperit că vorbea serios
I had to figure it out for myself	A trebuit să-mi dau seama singură
Several boats were severely damaged or sank	Mai multe bărci au fost grav avariate sau s-au scufundat
I did the job	Eu am făcut treaba
I shouldn't be hungry for his gaze	Nu ar trebui să mă bucur de foamea privirii lui
I wanted you to see the place first	Am vrut să vezi mai întâi locul
I want to try to get them away a little bit	Vreau să încerc să le îndepărtez puțin
I was so grateful for that room	Am fost atât de recunoscător pentru camera aceea
I knew there were better things out there now	Știam că acum există lucruri mai bune acolo
I certainly wasn't crazy	Cu siguranță nu am fost nebun
I will definitely be shot	cu siguranță voi fi împușcat
I would always be upset	aș fi mereu supărat
I'm so proud of her	Sunt atât de mândru de ea
I was more interested in buying a product together	Eram mai interesat să cumpăr un produs împreună
I guess a little ice can do the trick	Presupun că puțină gheață poate face șmecheria
A huge porch seemed to envelop the whole house	O verandă uriașă părea să învăluie întreaga casă
I could have done worse	Aș fi putut face mai rău
I just felt bad for him	Nu m-am simțit decât rău pentru el
I greeted him and talked for a few minutes	L-am salutat și am vorbit câteva minute
I see you in visions	Te văd în viziuni
I can't support you anymore	Nu te pot sprijini mai departe
I wouldn't have believed it either	nici eu nu m-as fi crezut
I shouldn't have suggested it at first	Nu ar fi trebuit să-l sugerez pentru început
I miss the pink tone of my old house	Mi-e dor de tonul roz al vechii mele case
She's never been seen before	Nu a mai fost văzută niciodată
I can say that it is a great pleasure	Pot spune că este în mare plăcere
I don't know the names of the flowers	Nu știu numele florilor
I was with some friends	Am fost cu niște prieteni
The team continued its momentum in the playoffs after the break	Echipa și-a continuat impulsul în playoff după pauză
I asked him where he told me the location	L-am întrebat unde și mi-a spus locația
I hadn't memorized his number yet	Nu-i memorasem încă numărul în memorie
I had to tell myself that	A trebuit să-mi spun asta
I can't let myself depend on you again	Nu mă pot lăsa să depind din nou de tine
I had no one to impress	Nu aveam pe cine să impresionez
A common occurrence for her	O întâmplare comună pentru ea
I knew he was active here	Știam că e activ aici
I also liked the way he looked at me	Mi-a plăcut și felul în care se uita la mine
I resumed the conversation	Am reluat conversația
I knew what else it was	Știam ce ar trebui să fie acel altceva
I shuddered and spread myself to him	Am tremurat și m-am răspândit larg pentru el
I never learned to wear real heels	Nu am învățat niciodată să merg cu tocuri adevărate
I hope she's a girl who looks like him	Sper că este o fată care îi poartă asemănarea
I've been planning it for a while	O planific de ceva vreme
I recognized his voice	I-am recunoscut vocea
I can't feel things that others feel	Nu pot simți lucruri pe care le simțiți ceilalți
A slave poured wine	Un sclav turna vin
I glanced at him in my bed	I-am aruncat o privire întinsă în patul meu
I did not dare to join them	Nu am îndrăznit să mă alătur lor
I will work on a fix	Voi lucra la o remediere
A cold breeze touched my face	O adiere rece mi-a atins fața
I see a lot of people	Văd o mulțime de oameni
Johnson declined the offer	Johnson a respins oferta
I pretended not to understand	M-am prefăcut că nu înțeleg
The dispute lasted several months	Disputa a durat câteva luni
I hired a detective to follow you	Am angajat un detectiv să te urmărească
I have two thoughts on this	Am două gânduri despre asta
I easily absorbed the information	Am absorbit cu ușurință informațiile
I like to visit him again and again	Îmi place să-l vizitez iar și iar
We had lunch, which was a sandwich and chocolate	Am luat prânzul, care a fost un sandviș și ciocolată
I retreat to the edge of the bed	Mă retrag în sus, spre marginea patului
I will think about this further	Am să mă gândesc mai mult la acest lucru în continuare
I wanted to live forever in those eyes	Am vrut să trăiesc pentru totdeauna în acei ochi
I can't call them, just write	Nu pot să-i sun, doar să scriu
I slipped my fingers between my legs and felt nothing	Mi-am alunecat degetele între picioare și nu am simțit nimic
Each is his supreme court	Fiecare este instanța sa supremă
I've never traveled by plane	Nu am făcut niciodată o călătorie cu avionul
I put it down for a sheet of earth	L-am pus jos pentru o foaie de pământ
I should never have gotten involved with her	Nu ar fi trebuit să mă implic niciodată cu ea
You must have missed that one	Trebuie să fi ratat-o ​​pe aia
I should have left the building in peace	Ar fi trebuit să părăsesc clădirea în liniște
I was afraid we would lose her	Mă temeam că o vom pierde
I totally disagree when I use the statement	Nu sunt total de acord când folosesc declarația
I also have a spare magazine	Am și revista de rezervă
I didn't mind listening to my own voice	Nu m-a deranjat să-mi ascult propria voce
A dim light caught the corner of his eye	O lumină slabă i-a prins coada ochiului
I see children and the elderly lying there dead	Văd copii și bătrâni care zac acolo morți
I'm telling you you only live once, girl	Îmi spun că trăiești o singură dată, fată
I hope this makes my recommendation for this book stronger	Sper că asta face recomandarea mea pentru această carte mai puternică
We served in the military long before we met	Am servit în armată cu mult înainte să ne întâlnim
I have to take a shower and stuff	Trebuie să fac un duș și alte chestii
I had never seen him so happy	Nu-l văzusem niciodată atât de fericit
I can't tell you why he left	Nu vă pot spune de ce a plecat
I recognized the tree	Am recunoscut copacul
I understood and told her not to worry	Am înțeles și i-am spus să nu-și facă griji
A fool would say to be better than him	Un prost ar spune să fii mai bun decât el
I wrote it down somewhere	Am notat-o ​​undeva pe aici
I'd love to see her again	Mi-ar plăcea să o văd din nou
I took his liberty	I-am luat libertatea
The publication also mentioned older waiting staff	Publicația a menționat și personalul de așteptare mai în vârstă
I couldn't wait to see him	Abia așteptam să-l vadă
The whole company worked on one game	Întreaga companie a lucrat la un singur joc
A person my age sat there	O persoană de vârsta mea a stat acolo
I hate to edit stupid code, though	Urăsc să editez codul stupid, totuși
I've never been so scared	Nu mi-a fost niciodată atât de frică
A few seconds later, the lights on the first floor came on	Câteva secunde mai târziu, luminile de la primul etaj s-au aprins
Follow a healthy diet, exercise, all that	Urmează o dietă sănătoasă, mișcare, toate astea
I looked in the mirror at my mother	M-am uitat în oglindă lângă mama
I felt a cold shiver of fear	Am simțit un fior rece de frică
A chance for a new life	O șansă pentru o nouă viață
I was checked throughout the trip	Am fost verificat pe tot parcursul călătoriei
I'll be careful with the jump	Voi fi atent la salt
I really want to move here in the end	Chiar vreau să mă mut aici până la urmă
I know little about the financial basis for this	Știu puțin despre baza financiară pentru asta
I like these materials together	Îmi plac aceste materiale împreună
A servant was sitting in a corner of the room	Un servitor stătea într-un colț al camerei
I think we should go inside	Cred că ar trebui să intrăm înăuntru
I knew then that we had to leave	Am știut atunci că trebuie să plecăm
A few houses and the church and the town hall	Câteva case și biserica și primăria
I need your help with this	Am nevoie să mă ajuți prin asta
I'm so grateful you're my mother	Sunt atât de recunoscător că ești mama mea
I was shy that night, almost like an angel girl	Am fost timid în noaptea aceea, aproape ca o fată înger
I can't go anywhere without them trying to accompany me	Nu pot să merg nicăieri fără ca ei să încerce să mă însoțească
I suddenly felt like an idiot	M-am simțit brusc ca un idiot
I looked at the complex	M-am uitat la complex
He has not completely abandoned composition in recent years	El nu a abandonat complet compoziția în acești ani
I put the key in the lock	Am băgat cheia în broască
I was damn far away	Am fost al naibii de departe
A notable exception is the very rarely fake water rat	O excepție notabilă este șobolanul de apă fals foarte rar
I couldn't look at her	Nu am putut să mă uit la ea
I'm proud of you for that	Sunt mândru de tine pentru asta
I have my brother, sister-in-law and father here	Îl am pe fratele meu, cumnata și pe tata aici
I thought it was so funny	Am crezut că este atât de amuzant
I asked her in what year it was created	I-am întrebat în ce an a fost creată
I saw blood on that perfect finger	Am văzut sânge pe acel deget perfect
They also have no way out	De asemenea, nu au nicio cale de scăpare
One way they specialize in being affectionate with people	Un mod în care se specializează în a fi afectuoși față de oameni
I turned to look out the window	M-am întors să mă uit pe fereastră
A section of wall around her heart fell	O secțiune de zid în jurul inimii ei căzu
I had no plans, no way out	Nu aveam niciun plan, nicio ieșire
I have no idea why this is happening so fast	Nu am idee de ce se întâmplă asta atât de repede
I can give you control over them	Îți pot acorda stăpânirea asupra lor
I'll see him again, and so should you	O să-l mai văd și tu la fel ar trebui
I really didn't want to believe it	Chiar nu voiam să cred
I ignored her and became interested in something on TV	Am ignorat-o și am devenit interesat de ceva la televizor
The group then returns to normal life	Grupul revine apoi la viața normală
I didn't think the time would come so soon	Nu credeam că timpul va veni atât de curând
I want everyone here to understand that	Vreau ca toți cei de aici să înțeleagă asta
I felt horrible for him	M-am simțit oribil pentru el
I never get bored or anything	Nu mă plictisesc niciodată sau altceva
I hurried out and ran	Am ieșit în grabă și am fugit
I let several friends copy from me in class	Am lăsat mai mulți prieteni să copieze de la mine în clasă
The other members then helped to complete the song	Ceilalți membri au ajutat apoi la finalizarea cântecului
I tasted blood in my mouth	Am simțit gust de sânge în gură
I will do everything in my power to protect you	Voi face tot ce îmi stă în putere pentru a te proteja
I knew her mother very well	O cunoșteam foarte bine pe mama ei
I didn't want to take any chances	Nu am vrut să risc
I can't express it to you	Nu pot să-l exprim, nici măcar ție
I couldn't ride or even get along	Nu puteam să călăresc și nici măcar să merg bine
I waited patiently for him to answer my question	Am așteptat în mod tolerabil să răspundă la întrebarea mea
I didn't even look like me	Nici nu arătam ca mine
A few minutes later it became clear	Câteva minute mai târziu a devenit clar
I should never have involved you in our lives	N-ar fi trebuit să te implic niciodată în viețile noastre
He didn't do it a few times	De câteva ori nu a făcut-o
I stopped and listened	M-am oprit și am ascultat
I needed to hide somewhere	Aveam nevoie să mă ascund undeva
I assume you'll be there too	Presupun că vei fi și tu acolo
I see articles like this from time to time	Văd articole ca acesta din când în când
I decided never to talk to him again	Am hotărât să nu mai vorbesc niciodată cu el
I usually go a long way	De obicei merg mult
I wasn't on the plane anymore	Nu mai eram în avion
I've seen so many of these types	Am văzut atât de multe din aceste tipuri
I miss our old place	Mi-e dor de vechiul nostru loc
I think he's tired this morning	Cred că e obosit în dimineața asta
I might give it a try	S-ar putea să-i dau o șansă
I was just knocked out	Am fost doar knock-out
I didn't see what you got	Nu am văzut ce ai tu
I could even switch to the sleeping days and the nights of life	Aș putea chiar să trec la zilele de dormit și la nopțile de viață
A teacher can help a lot and speed up the release	Un profesor poate ajuta foarte mult și accelera eliberarea
A social life is dangerous	O viață socială este periculoasă
I can see so much for myself	Pot să văd atât de multe pentru mine
I tried to imagine her there, but I couldn't	Am încercat să o imaginez acolo, dar nu am reușit
I didn't move, I just stood there waiting	Nu m-am mișcat, am rămas acolo așteptând
I love my wife very much	Îmi iubesc soția foarte mult
I had begun to notice a pattern so far	Începusem să observ un tipar până acum
A faint smile touched my mouth	Un zâmbet slab mi-a atins gura
I pushed faster and harder	Am împins mai repede și mai mult
I need to get him fast	Trebuie să-l iau repede
The game session is no longer available	Sesiunea de joc nu mai este disponibilă
I couldn't think of any other way	Nu m-am putut gândi la nici un alt mod
I still have work to do	Mai am de lucru
I've never faced my sister either	Nici eu nu am înfruntat niciodată sora mea
However, I have everything under control	Totuși am totul sub control
I saw him consciously later	L-am văzut mai târziu conștient
I just wanted to let it all go	Am vrut doar să las totul să plece
A stone table was placed in a wall	O masă de piatră a fost așezată într-un perete
I couldn't wait for each new one to come out	Abia așteptam să iasă fiecare nouă
I don't owe you anything anymore	Nu-ți mai datorez nimic
I had a good feeling about the day	Am avut o senzație bună despre zi
I change a light bulb above the kitchen sink	Schimb un bec deasupra chiuvetei din bucătărie
I didn't move an inch	Am rămas fără să mă mișc un centimetru
I had no words to express my gratitude	Nu am avut cuvinte să-mi exprim recunoștința
I used to come here regularly	Obișnuiam să vin aici regulat
I didn't want to go back to that	Nu am vrut să mă întorc la asta
I need you to stay still	Am nevoie să stai nemișcat
I was so attached to the outside world	Eram atât de atașată de lumea din exterior
I felt them looking at me, but no one spoke	I-am simțit uitându-se la mine, dar niciunul nu a vorbit
I suggest we talk more about him tomorrow	Vă sugerez să vorbim mai mult despre el mâine
I can trust your life and your future	Pot avea încredere în viața și viitorul tău
I drank a good drink of water from the creek	Am băut o băutură bună de apă din pârâu
I should have fought harder to get my father to see	Ar fi trebuit să lupt mai mult ca să-l fac pe tatăl meu să vadă
I immediately feel rotten thinking about it	Imediat mă simt putred că m-am gândit la asta
I tried to get up in a sitting position	Am încercat să mă ridic într-o poziție așezată
I know how the game works	Știu cum funcționează jocul
I wonder if it will appear in mine	Mă întreb dacă va apărea în al meu
I know he has to keep this for someone	Știu că trebuie să țină asta pentru cineva
I'm sorry we weren't supposed to be together	Îmi pare rău că nu eram menți să fim împreună
I felt light enough to float	M-am simțit suficient de ușor încât să plutesc
I really should go back to school	Chiar ar trebui să mă întorc la școală
I was able to identify only three	Am reușit să identific doar trei
I was living history	Trăiam istoria
I once saw it as well as any of you	Am văzut odată la fel de bine ca pe oricare dintre voi
He was taken by a local family	L-a luat o familie locală
I looked at the loose thread from his torn jeans	M-am uitat la firul liber de la blugii lui rupti
I stumbled upon my exhausted twelve-hour international struggle	M-am împiedicat de lupta mea internațională de douăsprezece ore epuizat
A state of emergency has been declared nationwide	A fost declarată stare de urgență la nivel național
I'm trying to fight him	Încerc să-l combat
It's been a long time	Sunt de mult timp
I never thought much about it	Nu m-am gândit niciodată prea mult la asta
I was chosen to be a priest	Eu am fost cel ales pentru a fi preot
I helped the guy fix his bike	L-am ajutat pe tip să-și repare bicicleta
I don't feel like washing it off myself again	Nu am chef să o spăl din nou de pe mine
I know what you planned	Știu ce ai plănuit
They don't even do basic research	Ei nici măcar nu fac cercetări de bază
I hate dragging my personal guards with me everywhere	Urăsc să-mi târesc gărzile personale cu mine peste tot
I think that makes us all	Cred că asta ne face pe toți
I arrived by car and met her in the morning	Am ajuns cu mașina și am întâlnit-o între orele ei de dimineață
I go back to follow the attendants	Mă întorc să urmăresc însoțitorii
I looked at him again	M-am uitat din nou spre el
They can't just be friends	Nu pot fi doar prieteni
Clare is then sent to prison	Clare este apoi trimisă la închisoare
He also did a series of studies on horses	De asemenea, a făcut o serie de studii asupra cailor
I'll restore his strength a little	O să-i refac puterea puțin
I think that means the ordinary things in life	Cred că înseamnă lucrurile obișnuite din viață
I'll instruct them on what we need in terms of weapons	Îi voi instrui despre ce avem nevoie în ceea ce privește armele
A dagger flew past her face and she swore	Un pumnal a zburat pe lângă fața ei și ea a înjurat
A new form of invasion	O formă nouă de invazie
We went for a walk	Am ajuns la o plimbare
I think they remember me	Cred că ei își amintesc de mine
I make a lot of money	Câștig mulți bani
I do not know the ways of this world	Nu cunosc căile acestei lumi
Training activities and working groups were also carried out	Au fost de asemenea desfășurate activități de instruire și grupuri de lucru
I think he has to come up with something	Cred că trebuie să vină cu ceva
A complete package for sure!	Un pachet complet cu siguranță!
I told him it was just notes	I-am spus că sunt doar note
You can skip it	Puteți sări peste acesta
I could throw pretty well	Aș putea arunca destul de bine
I didn't live a normal life	Nu am trăit o viață normală
I know how to get there	Știu cum să ajung acolo
I will change the world	Voi schimba lumea
A woman stopped and talked to him	O femeie s-a oprit și a vorbit cu el
I guess he had to find out in the end	Presupun că a trebuit să afle până la urmă
I'm repairing the car, I'm working on the boat's engine	Repar mașina, lucrez la motorul bărcii
Some kind of punctuation	Un fel de punctuație
I couldn't decide to hurt people like that	Nu m-am putut decide să rănesc oamenii așa
I never noticed where he started to be independent	Nu am observat niciodată de unde a început să fie independent
I guess we did well	Presupun că ne-am descurcat bine
The song has three minutes and fifty-nine seconds	Piesa are trei minute și cincizeci și nouă de secunde
I seemed to be lying on the main bed	Păream întins în patul principal
I just gave you the tools to succeed	Pur și simplu ți-am dat instrumentele pentru a reuși
I'm afraid they'll come after me	Mă tem că vor veni după mine
I've always tried to follow that philosophy	Am încercat întotdeauna să mă modelez după acea filozofie
I take them seriously	Le iau în serios
An expression of gratitude crossed her face	O expresie de recunoaștere a traversat fața ei
I haven't seen that smile in a year	Nu am mai văzut acel zâmbet de un an
I looked at my clean white shirt	M-am uitat la cămașa mea albă curată
I should put them somewhere else, though	Ar trebui să le pun în altă parte, totuși
They hug and reconcile	Se îmbrățișează și se împacă
I really didn't want to start another fight or anything	Chiar nu voiam să încep o altă luptă sau altceva
I didn't bother to read it	Nu m-am obosit să o citesc
I think she's the hero in this movie	Cred că ea este eroul din acest film
I always want you to be happy	Vreau să fii fericit, mereu
He had a warm family life and many friends	Avea o viață de familie caldă și mulți prieteni
I'll give you a few months	Iti dau cateva luni
I'll even be able to interact with objects soon	Voi putea chiar să interacționez cu obiectele în curând
She trusted him, and he trusted her	Ea a avut încredere în el, iar el a avut încredere în ea
I was very impressed with their talent during this show	Am fost foarte impresionat de talentul lor în timpul acestui spectacol
I even painted a house	Am pictat chiar și o casă
I lost complete control	Am pierdut controlul complet
Little is known about what education he received	Se știe puțin despre ce educație a primit
I told you this was coming	Ți-am spus că asta urmează
I had to do it, but still	A trebuit să o fac, dar totuși
I was glad that the men were always eager to be invited	M-am bucurat că bărbații erau mereu dornici să fie invitați
I was better off without them	Mi-a fost mai bine fără ei
I've caught a solid fish with it so far	Am prins un pește solid cu el până acum
I felt that the silence was probably better	Am simțit că tăcerea este probabil mai bună
I have to keep my dreams away	Trebuie să țin visele departe
I shivered and shivered	Am tremurat și am simțit un fior mare
A global network that works more for you	O rețea globală care lucrează mai mult pentru tine
A perfect murder weapon	O armă crimei perfectă
I was very surprised to hear what happened	Am fost foarte surprins să aud ce s-a întâmplat
It was very organic	A fost foarte organic
I would do things, sometimes just to provoke a reaction	Aș face lucruri, uneori doar pentru a provoca o reacție
I had spread a friendly smile	Risipisem un zâmbet prietenos
I rolled my eyes	Mi-am dat peste ochi
I got used to the rhythm	M-am obișnuit cu ritmul
I kept it hidden as you said	L-am ținut ascuns așa cum ai spus
It hurts for her, but not for her	Mă doare pentru ea, dar nu din cauza ei
I guess you did, too	Presupun că și tu ai făcut-o totuși
I was so uncomfortable and I was afraid of her	Eram atât de inconfortabil și mi-era frică de ea
I hadn't even thought so deeply about myself	Nici măcar nu mă gândisem atât de adânc în mine
I had to admit, they made a nice couple	Trebuia să recunosc, au făcut un cuplu drăguț
The filming lasted four days	Filmarea a durat patru zile
I like to be creative	Îmi place să fiu creativ
I can't stand that word	Nu suport acel cuvânt
I was so scared that someone would come	Îmi era atât de frică că va veni cineva
I can't forget how the press treated her	Nu pot uita cum a tratat-o ​​presa
I have no reason to give up now	Nu am niciun motiv să renunț acum
I hadn't heard a man's voice	Nu auzisem vocea unui bărbat
I'm not like anyone else	Eu nu sunt ca oricine altcineva
I knock on the door twice and wait for her answer	Bat la usa de doua ori si astept raspunsul ei
I prayed again and started researching the staff	M-am rugat din nou și am început să cercetez personalul
I learned a useful skill	Am învățat o abilitate utilă
I really couldn't do any lab work or anything	Chiar nu puteam să fac nicio muncă de laborator sau altceva
I want your opinion on this matter	Vreau parerea ta despre chestia asta
I want to push it down	Vreau să-l împing la culoare
I was out of things	Eram în afara lucrurilor la îndemână
A tired, newlywed couple stopped to camp	Un cuplu obosit, proaspăt căsătorit, s-a oprit să facă tabără
A woman was shouting	O femeie striga
I noticed that you didn't offer a solution to my problem	Am observat că nu ai oferit o soluție la problema mea
I don't know if anyone is hurt	Nu știu dacă cineva este rănit
A warm wind blew past me	Un vânt cald a trecut pe lângă mine
I knew it had to be something	Știam că trebuie să fie ceva
I couldn't stop crying	Nu m-am putut opri din plâns
I didn't feel like that person anymore	Nu mă mai simțeam ca acea persoană
I finally break the silence	In sfarsit rup tacerea
A sense of calm filled the air	Un sentiment de calm umplu aerul
I went to private school	Am fost la școală privată
I wasn't sure it was the right thing to do	Nu eram sigur că era lucrul corect de făcut
I can share, if you can	Pot să împărtășesc, dacă poți
I look at the screen again	Mă uit din nou la ecran
I am beyond space, uninterrupted and continuous	Sunt dincolo de spațiu, neîntrerupt și continuu
I have something from the last one	Mai am ceva de la ultimul
I still had nothing to say	Încă nu aveam nimic de spus
I owe everything that makes life worth living	Datoresc tot ceea ce face ca viața să merite trăită
I'm sure the tournament will be a fantastic success	Sunt sigur că turneul va fi un succes fantastic
I was robbed, which is, and that news reporter	Am fost jefuit, ceea ce este, și acel reporter de știri
I need to get back to her	Trebuie să mă întorc în ea
I will never be in this situation again	Nu voi mai fi niciodată în această situație
I miss him, but now he's happy and healthy	Mi-e dor de el, dar acum este fericit și sănătos
I want to be born again	vreau sa ma nasc din nou
I took them many pairs of shoes to fix them	Le-am dus multe perechi de pantofi pentru a le repara
I moved here to get rid of this	M-am mutat aici ca să scap de asta
I also need to trust you with her life	De asemenea, trebuie să am încredere în tine cu viața ei
I didn't want to ride when I was a kid	Nu am vrut să călăresc când eram copil
I think it's still the best for the country	Cred că este încă cel mai bun pentru țară
I like strong, quiet men	Îmi plac bărbații puternici și tăcuți
A lady got married young nowadays	O doamnă s-a căsătorit tânăr în zilele mele
It was the last song written for the album	A fost ultima melodie scrisă pentru album
I put the ring in my pocket	Am pus inelul în buzunar
This is classical music	Aceasta este muzica clasica
The best team won tonight, unfortunately	Echipa mai bună a câștigat în seara asta, din păcate
I heard someone inside telling me to resist	Am auzit pe cineva din interior spunându-mi să rezist
I was just hoping it wasn't too bad or too late	Speram doar să nu fie prea rău sau prea târziu
I deal with its consequences every day	Mă ocup de consecințele lui în fiecare zi
I gave him the house and headed west	I-am dat casa și am pornit spre vest
This is my biggest battle	Aceasta este cea mai mare bătălie a mea
I'm not the perfect man	Nu sunt omul perfect
I have peace however	Am o pace cu toate acestea
The biggest threat to the species is habitat destruction	Cea mai mare amenințare la adresa speciei este distrugerea habitatului
I know, such a shock	Știu, așa un șoc
I wasn't used to it	Nu eram eu obișnuit din cauza lui
I really can't get a clear answer	Chiar nu pot obține un răspuns clar
A tired metaphor, but still so appropriate	O metaforă obosită, dar încă atât de potrivită
I was in fifth grade when she disappeared	Eram în clasa a cincea când ea a dispărut
I was playing music at the college level the next year	Cântam muzică la nivel de facultate anul următor
There was no applause when he stopped talking	Nu au existat aplauze când a încetat să vorbească
I often take advantage of the freedom it offers	Deseori profit de libertatea pe care o oferă
Very few records like ours are like that	Foarte puține discuri din genul nostru sunt așa
I saw her hands tremble	Am văzut că mâinile ei tremurau
I just failed a lot	Doar că am eșuat foarte mult
I begged her to send an urgent message to her boss	Am implorat-o să-i trimită șefului ei un mesaj urgent
I'm not one of those people	Eu nu sunt unul dintre acei oameni
I think we should wait a bit	Cred că ar trebui să așteptăm puțin
I glared at him and motioned for him to leave	I-am aruncat o privire severă și i-am făcut semn să plece
I heard him approaching and I felt him	L-am auzit apropiindu-se și l-am simțit
I planned that moment for a few weeks	Am planificat acel moment pentru câteva săptămâni
I struggled with every fiber of my being	Am luptat cu fiecare fibră a ființei mele
I wasn't sure it ever existed	Nu eram sigur că a existat vreodată
I looked around in amazement	M-am uitat în jur uluit
I was going to leave	aveam de gând să plec
I don't know anything about this transformation	Nu știu nimic despre această transformare
I glance at his desk and his computer is open	Arunc o privire spre biroul lui și computerul lui este deschis
I know it's possible	Stiu ca este posibil
I pressed my lips to his and kissed him lightly	Mi-am lipit buzele de ale lui și l-am sărutat ușor
I'm a creative person	Sunt o persoană creativă
A mentor comes to encourage them	Un mentor vine să-i încurajeze
I wanted so badly to sleep in her arms	Îmi doream atât de mult să dorm în brațele ei
You just have to accept it	Trebuie doar să o accepți
I hadn't spoken at all	Nu vorbisem deloc
I prayed for him every night	M-am rugat pentru el în fiecare seară
From time to time the two collided with each other	Din când în când cei doi se loveau unul de celălalt
A thought stopped him	Un gând l-a oprit
I always felt it was true	Întotdeauna am simțit că este un adevărat
I know this is a completely simple and obvious question	Știu că este o întrebare complet simplă și evidentă
A united mind does not create suffering	O minte în unire nu creează suferință
I wouldn't show my disgust	Nu mi-aș arăta dezgustul
I still remember the tension that prevailed in the family	Îmi amintesc încă de tensiunea care a predominat în familie
I couldn't let you pass	Nu te-am putut lăsa să treci mai departe
I'll take care of it myself, you have my word	Mă voi ocupa de asta personal, ai cuvântul meu
I found my rifle there, behind the chairs	Mi-am găsit pușca acolo, în spatele scaunelor
I start walking again, counting the steps	Încep să merg din nou, numărând pașii
I can't believe he did, looking back	Nu pot să cred că a făcut-o, privind înapoi
I look at her, panting	Mă uit la ea gâfâind gura deschisă
I have to admit it made my mouth open	Trebuie să recunosc că mi-a făcut gura căscată
But he made that choice	Dar el a făcut această alegere
A form of honor and personal dignity	O formă de onoare și demnitate personală
I didn't achieve my dreams in one night	Nu mi-am atins visele într-o singură noapte
I did my best to protect her	Am făcut tot posibilul să o protejez
I'm afraid a warning will sound	Mă tem că va suna un avertisment
I didn't care though, it was time	Nu mi-a păsat totuși, era timpul
I was looking for someone or something to blame	Am căutat pe cineva sau ceva de vina
I didn't wait long	Nu am așteptat mult
A vagabond brought three soldiers to the panel	Un vagabond a adus trei soldați la panou
I think we're better off together	Cred că ne este mai bine împreună
Now there are many people who are thinking of buying it	Acum sunt mulți oameni care se gândesc să-l cumpere
I work to help people like you	Lucrez pentru a ajuta oameni ca tine
I wouldn't have expected less	nu m-as fi asteptat la mai putin
I will not cause any harm	Nu voi provoca niciun rău
I got the call a few hours before the ceremony	Am primit apelul cu câteva ore înainte de ceremonie
I immediately stopped to catch my breath	M-am oprit imediat să-mi trag răsuflarea
I can't feel comfortable	Nu pot să mă simt confortabil
I'm relieving myself on the hill	Mă uşuresc peste deal
I leaned against him and closed my eyes	M-am rezemat de el și am închis ochii
I had trouble sleeping	Am avut probleme cu somnul
A virtual city under a city	Un oraș virtual sub un oraș
I just can't let you see it	Pur și simplu nu te pot lăsa să-l vezi
It's not worth the trouble	Nu merită osteneala
I felt the tension of the weekend leave me	Am simțit că tensiunea din weekend mă părăsește
And you keep the notes too long	Și ții prea mult notele
I want to prove I'm worthy of you	Vreau să demonstrez că sunt demn de tine
We gathered in times of trouble	Ne-am adunat în vremuri de necaz
I had so many emotions running through me	Am avut atâtea emoții care mă străbăteau
I missed that altogether	Mi-a fost dor de asta cu totul
It is based on several fragments of the skull	Se bazează pe mai multe fragmente de craniu
I could use the company	Aș putea folosi compania
I turned to religion because the staff treated me better	Am apelat la religie pentru că personalul m-a tratat mai bine
I think she's great	Cred că e genială
I removed the plate and the glass	Am îndepărtat farfuria și paharul
It must have been awful	Trebuie să fi fost groaznic
I was running in the air	alergam pe aer
I shouldn't have won these things	Nu trebuia să câștig aceste lucruri
I have to change everything	Trebuie să schimb totul
A look of fear overwhelms him	O privire de frică îl stăpânește
I made someone look at that bomb	Am pus pe cineva să se uite la bomba aia
I smiled and almost cried	Am zâmbit și aproape am plâns
I ran to him and knelt beside her	Am alergat spre el și am îngenuncheat lângă ea
I enter the dance floor	Intru pe ringul de dans
Significantly shorter waiting times for plan approval have been demonstrated	A fost demonstrat un timp de așteptare semnificativ redus pentru aprobarea planului
I made an effort to be very careful	Am făcut un efort să fiu foarte atent
I think he could use it again	Cred că ar putea folosi din nou
However, I could not put my finger on it	Totuși, nu am putut pune degetul pe el
I asked for a shot of scotch tape	I-am cerut un shot de scotch
We haven't given our lives a chance together	Nu am dat o șansă vieților noastre împreună
I could then write the harmony and arrange the timing	Aș putea apoi să scriu armonia și să aranjez sincronizarea
I didn't have a clear way to slip	Nu aveam o cale clară să alunec
A little while and winter is coming	Puțin timp și vine iarna
I was in control of the birth	Am fost la controlul nașterii
I'm going to see her	Mă voi duce să o văd
I just decided it couldn't be you	Tocmai am decis că nu poți fi tu
I also do sculpture	Fac și sculptură
It has been declared a federal disaster area in the state	A fost declarată zonă federală de dezastru în stat
A gift is revealed to you	Ți se dezvăluie un cadou
I wonder if it tastes good	Mă întreb dacă are gust bun
I can open and close	Pot deschide și închide
I waited for the right moment	M-am ținut așteptând momentul potrivit
However, I did not know what to do	Totuși, nu știam ce să fac
Both are used in the role of close air support	Ambele sunt folosite în rolul de sprijin aerian apropiat
I'm saying something about what's happening to me	Spun ceva despre ce se întâmplă cu mine
I am always at home in nature and in the wild	Sunt mereu acasă în natură și în sălbăticie
I had basically taken the picture, written the title	Practic făcusem poza, scrisesem titlul
I fixed them	Le-am reparat
I was looking for some stuff	Căutam niște chestii
You do this all the time in business	Faci asta tot timpul în afaceri
I wanted to hug her	Am vrut să o îmbrățișez
I regret this decision now	Regret acum această decizie
I had no idea what to expect	Habar nu aveam la ce să mă aștept
I really couldn't complain	Chiar nu m-am putut plânge
I struggled to concentrate	M-am chinuit să mă concentrez
I ended up getting a college degree all together	Am ajuns să dau o diplomă de facultate toți împreună
I would urge you to take risks	V-aș îndemna să riscați
I didn't even tell him my real name	Nici măcar nu i-am spus numele meu adevărat
She is a best seller	Ea este un best seller
I stumble over him, scared without knowing why	Mă poticnesc lângă el, speriat fără să știu de ce
I probably killed everything by trying	Probabil că aș fi ucis totul încercând
I have a light job that pays a lot of money	Am o slujbă ușoară care plătește mulți bani
I sighed and looked at my watch	Am oftat și m-am uitat la ceas
I push him back, his hand falling	Îl împing înapoi, mâna lui căzând
Thank you for giving us this historic opportunity	Vă mulțumim că ne-ați oferit această oportunitate istorică
I hadn't seen any signs of a wife	Nu văzusem niciun semn de soție
I will not touch the wild fruit	Nu mă voi atinge de fructe sălbatice
I can't give up without an end	Nu pot să renunț fără un sfârșit
I received a letter from her yesterday	Ieri am primit o scrisoare de la ea
I need a workout and it won't hurt you	Am nevoie de un antrenament și nu te va răni
I will not endure this world much longer	Nu voi mai suporta această lume mult
I put these on to clean the apartment	Le-am pus pe astea pentru a curăța apartamentul
I saw him by chance	L-am văzut întâmplător
A third daughter was seriously injured	O a treia fiică a fost grav rănită
The studio also declined an animated web series	De asemenea, studioul a refuzat o serie web animată
I remember being awake enough to get out	Îmi amintesc că am fost suficient de treaz încât să ies
I couldn't, though	Nu am putut, totuși
All I know is that my mother paid him a lot of money	Știu doar că mama i-a plătit mulți bani
I was trying to work	Încercam să lucrez
I hope you can	Sper că poți
I raise a possibility	ridic o posibilitate
I looked at the gun beside me	Am privit pistolul de lângă mine
I rolled my eyes	Mi-am tras ochii departe
I didn't really want to think about it	Nu prea am vrut să mă gândesc
I want to go back to my cell	Vreau să mă întorc la celula mea
I can hear her smile	Îi aud zâmbetul
I'm excited to get ready to try	Sunt entuziasmat pentru pregătirea pentru a încerca
I'm starting to read the script above	Încep să citesc scenariul de sus
I wasn't expecting an engagement	Nu mă așteptam la logodnă
Political risk insurance is required	Este necesară o asigurare de risc politic
I've loved you for years	Te iubesc de ani de zile
An air strike was called for	S-a cerut un atac aerian
I like to think this is a good sign	Îmi place să cred că acesta este un semn bun
I needed to know about my father	Trebuia să știu despre tatăl meu
A large pit could be called a stone	O groapă mare ar putea fi numită piatră
I need you to sing tonight	Am nevoie să cântați în seara asta
A man with many parts and parts	Un om cu multe părți și părți
I'm not going to trade	Nu am de gând să fac comerț
I didn't answer them	Nu le-am răspuns
A cold breeze blew over the water	O adiere rece a suflat peste apă
I think he'll be happy	Cred că se va bucura
But many of them happened very quickly	Dar multe dintre ele s-au întâmplat foarte repede
I look forward to your post about retirement policy	Aștept cu nerăbdare postarea dvs. despre politica de pensionare
I only understood some of their private thoughts	Am înțeles doar o parte din gândurile lor private
I always told him it wasn't necessary	Întotdeauna i-am spus că nu este necesar
I wanted to smile, but my body began to tremble	Am vrut să zâmbesc, dar corpul meu a început să-mi tremure
I planned everything	Am planificat totul
I'm interested in design	Sunt interesat de design
It contains large blocks and has long flow peaks	Conține blocuri mari și are creste lungi de curgere
I visited an apartment last Sunday	Am vizitat un apartament duminica trecuta
I wanted to go home	Am vrut să mă întorc în casă
I have nothing to lie to you about	Nu am ce să te mint
I also learned the truth about my father	Am aflat și adevărul despre tatăl meu
I started remembering	Mi-am început amintirea
I certainly agree with your point	Cu siguranță sunt de acord cu punctul tău
I put courage in your heart	Am pus curajul în inima ta
I strive to stand on my own two feet	Mă străduiesc să rămân drept pe propriile mele picioare
I've always been worried about my brother	Am fost mereu îngrijorat pentru fratele meu
I didn't try very hard to connect with them	Nu m-am străduit foarte mult să mă leagă de ei
I would like to write more and that	Mi-aș dori să scrie mai mult și asta
I like the movie, but others weren't so kind	Îmi place filmul, dar alții nu au fost atât de amabili
I started falling in love with him	Am început să mă îndrăgostesc de el
Prices have risen and living standards have fallen	Prețurile au crescut și nivelul de trai a scăzut
I went down to my room	Am coborât în ​​camera mea
I told you to feel comfortable	Ți-am spus să te simți confortabil
I assure them there is nothing there but papers	Îi asigur că nu există nimic acolo decât hârtii
I think we all have some good news	Cred că toți avem niște vești pozitive
I think he opened it the right way	Cred că a deschis-o în modul corect
I couldn't help but shake my head	Nu m-am putut abține să nu scutur din cap
I couldn't breathe anymore	Nu mai aveam respirația să alerg
It must be taken from him	Trebuie luat de la el
I've been lucky enough to work all over the world	Am avut norocul să lucrez în întreaga lume
I think you should do the same	Cred că și tu ar trebui să faci același lucru
I will dedicate myself to involving people where they are	Mă voi dedica să implic oamenii acolo unde sunt
I was raised in this business	Am fost crescut în această afacere
I was starting to get nervous	Începeam să devin nervos
I bent down and picked up the paper	M-am aplecat și am luat hârtia
I felt like a preserved woman	M-am simțit ca o femeie păstrată
I dare to look around the kitchen once	Îndrăznesc să mă uit o dată în jurul bucătăriei
A cold sweat broke out on my forehead	O sudoare rece mi-a izbucnit pe frunte
I couldn't emphasize it	Nu am putut pune accentul ei
That convention is maintained here	Acea convenție este menținută aici
I can't get into the spirit of anything	Nu pot intra în spiritul nimic
I didn't feel like eating	Nu prea aveam chef să mănânc
I had to look at him now	Trebuia să mă uit la el acum
Much remains to be done	Au rămas multe de făcut
I will definitely send you this post	Cu siguranță îi voi trimite această postare
One week I was with him and he enjoyed it	O săptămână în care am stat cu el și-a făcut plăcere
I felt that my aunt's isolation was unfair	Am simțit că izolarea mătușii mele este nedreaptă
I held the umbrella over it until it came in	Am ținut umbrela deasupra ei până a intrat
I had no expectations then	Atunci nu aveam așteptări
I went outside and breathed in the fresh cold air	Am ieșit afară și am respirat aerul proaspăt rece
I wasn't sure what he meant	Nu eram sigur ce voia să spună
I can't imagine this decision point	Nu-mi pot imagina acest punct de decizie
I began to realize what made people beg	Am început să-mi dau seama ce i-a făcut pe oameni să cerșească
I drove there	Am condus până acolo
I think we can let the fish rest	Cred că putem lăsa peștele să se odihnească
A small frown formed under her lips	O mică linie încruntă s-a format sub buzele ei
I'm tired of running after him	M-am săturat să alerg după el
I knew he felt more comfortable in dark places	Știam că se simte mai confortabil în locuri întunecate
I think she was a very lonely lady	Cred că era o doamnă foarte singură
I felt a hand slowly pull my arm down	Am simțit o mână trăgând încet brațul în jos
A young engineer, he thought, could do very well here	Un tânăr inginer, se gândi el, s-ar putea descurca foarte bine aici
I can't explain exactly why	Nu pot explica exact de ce
I added things to her list	Am adăugat lucruri pe lista ei
I never expect to have any reputation	Nu mă aștept niciodată să am vreun fel de reputație
I can't stand the pain anymore	Nu mai suport durerea
I'm going with you and looking for the place	Merg cu tine și caut locul
I would like to do the same	As vrea sa fac la fel
I only see it as mental health	O văd doar ca sănătate mintală
I want to get somewhere, to make something out of myself	Vreau să ajung undeva, să fac ceva din mine
I used my fingernail to break the seal	Mi-am folosit unghia pentru a sparge sigiliul
I connected it last night	L-am conectat aseară
I would have loved to meet him	Mi-ar fi plăcut să-l cunosc
I turned my head and saw a burning torch	Mi-am întors capul și am văzut o torță aprinsă
I looked at him curiously	L-am privit curios
I think it should have turned out that way	Cred că trebuia să iasă așa
I opened the door and looked inside	Am deschis ușa și m-am uitat înăuntru
I thought we were treated with great generosity	Am crezut că am fost tratați cu mare generozitate
I can be a little selfish	Pot fi puțin egoist
I have a confession to make	Am de făcut o mărturisire
I didn't want him to wake up yet	Nu am vrut să se trezească încă
I saw how dirty my house was	Am văzut cât de murdară era casa mea
I should have known something like this was going to happen	Ar fi trebuit să știu că se va întâmpla așa ceva
And here began a sad descent	Și aici a început o coborâre tristă
I didn't know there was such a thing	Nu știam că există așa ceva
I was a little more selfish in bed than usual	Eram puțin mai egoist în pat decât de obicei
I couldn't have done this without you by my side	Nu aș fi putut face asta fără tine lângă mine
But I like the chair	Îmi place însă scaunul
A nuclear device can be too dangerous	Un dispozitiv nuclear poate fi prea periculos
I could feel your thoughts and doubts	Am putut simți gândurile și îndoielile tale
I have two rooms that have two beds available	Am două camere care au două paturi disponibile
I had just bought a house	Tocmai îmi cumpărasem o casă
I never realized it was such a small town	Nu mi-am dat seama niciodată că este un oraș atât de mic
A grin spread across her face	Un rânjet s-a răspândit pe fața ei
I can't live like this	Nu pot trăi așa
A few minutes later, he bent down	Câteva minute mai târziu, se aplecă
I really wasn't worried	Chiar nu eram îngrijorat
I keep talking about that garden	Eu continui despre acea grădină
A shoulder-length brown-haired woman answered the door	O femeie cu părul castaniu până la umeri a răspuns la uşă
I needed both my mouth and my hands	Aveam nevoie atât de gură, cât și de mâini
I couldn't get my head around it	Nu mi-am putut trece prin cap
A four on the clock face	Un patru pe cadranul ceasului
I slide left and in between	Alunec la stânga și între
I also don't feel comfortable in my new role	De asemenea, nu mă simt confortabil în noul meu rol
I had two hours until the work was finished	Mai aveam două ore până se termina munca
I should probably pretend it never happened	Probabil ar trebui să mă prefac că nu s-a întâmplat niciodată
We decided on a private meeting	Am hotărât o întâlnire privată
I'm just a hunter	Sunt un simplu vânător
I think it was an accident	Cred că a fost un accident
A blow to the liver is brutal	O lovitură la ficat este ceva brutal
I absolutely like your designs	Îmi plac absolut design-urile tale
I won't tell him about the notebook	Nu-i voi spune despre caiet
I also wanted it to be unique	De asemenea, mi-am dorit să fie unic
An instrument he knew very well, the value	Un instrument pe care îl cunoștea foarte bine, valoarea
I couldn't survive without him	Nu aș putea supraviețui fără el
I want flowers to cover every inch of space	Vreau flori care să acopere fiecare centimetru de spațiu
I was desperate for a shower	Eram disperat după un duș
I still love you and I will always do it	Încă te iubesc și o voi face mereu
I was not asked to write a favorable review	Nu am fost solicitat să scriu o recenzie favorabilă
I've only been in love once	Chiar am fost îndrăgostit o singură dată
I tried it in front of her	Am încercat-o în fața ei
I've always felt the need for a chorus	Întotdeauna am simțit că are nevoie de un refren
I would appreciate your help	Aș aprecia ajutorul tău
I mean, this is his house	Adică, aceasta este casa lui
I guess you're looking at the store for him then	Presupun că te uiți la magazin pentru el atunci
I knew what the crime looked like in his eyes	Știam cum arată crima în ochii lui
I looked at it completely	M-am uitat la el complet
Much better than most of my friends did	Una mult mai bună decât au făcut-o majoritatea prietenilor mei
I can't get it out of my head	Nu-l pot scoate din cap
A wonderful resource	O resursă minunată
I throw the old magazine back to him	îi arunc înapoi revista antică
I missed feeding the boys so much	Îmi era atât de dor să mă hrănesc de la băieți
I feel like my mind is clear	Simt ca mintea mea este limpede
I haven't met him since	Nu l-am mai întâlnit de atunci
I never wanted to see her cry	Nu am vrut să o văd niciodată plângând
Just over five hundred returned	S-au întors puțin peste cinci sute
I received so many compliments	Am primit atât de multe complimente
I feel that fashion is a way of expressing myself	Simt că moda este o modalitate de a mă exprima
I ignored her and kept singing	Am ignorat-o și am continuat să cânt
I was sure I did	Eram sigur că l-am făcut
I want to invite curious visitors into my world	Vreau să invit vizitatorii curioși în lumea mea
I've been protecting them for the last ten years	I-am protejat în ultimii zece ani
I saw him disappear and waited to see him return	L-am văzut dispărând și am așteptat să-l văd revenind
I sit still motionless as he kisses me	Stau practic nemișcat în timp ce el mă sărută
I look forward to shaking your hand maybe one day	Aștept cu nerăbdare să-ți strâng mâna poate într-o zi
I was afraid you might not come back	Mi-a fost teamă că s-ar putea să nu te întorci
I think he's serious	Cred că vorbește serios
I looked at his feet	M-am uitat la picioarele lui
Maybe I don't know much about my husband	Poate că nu știu prea multe despre soțul meu
I was going to hurt him	aveam de gând să-l rănesc
I can't think of anyone more qualified for the job	Nu mă pot gândi la cineva mai calificat pentru job
I had a colorful trial	Am avut un proces colorat
I'll take you back whenever you want	Te voi duce înapoi oricând vrei
I stood on the roof of the porch under the window	M-am ridicat pe acoperișul verandei de sub fereastră
I was guided by my good friend	Am fost ghidat de bunul meu prieten
I look down at the pool	Mă uit în jos în piscină
I didn't feel their pain	Nu le-am simțit durerea
I couldn't help but look back a few times	Nu m-am putut abține să nu mă uit înapoi de câteva ori
Tourism is a major economic activity for the region	Turismul este o activitate economică majoră pentru regiune
I started to worry again	Am început să fiu îngrijorat din nou
I want to look at them now	Vreau să mă uit la ele acum
The prison had suffered a similar fate earlier	Închisoarea suferise mai devreme o soartă similară
I liked the mountains, especially the forest	Mi-a plăcut munții, în special partea de pădure
I didn't want to do that	Nu am vrut să fac așa ceva
I have a second car that is still in my apartment	Am o a doua mașină care este încă în apartamentul meu
I still want to end it	Încă vreau să-l pun capăt
As a result, some of the students involved were suspended	Ca urmare, unii studenți implicați au fost suspendați
I make a living talking	Îmi câștig existența vorbind
I can't do this because they didn't exist	Nu pot face asta pentru că nu au existat
I couldn't believe he was ever my boyfriend	Nu-mi venea să cred că a fost vreodată iubitul meu
I won't answer that yet	Nu voi răspunde încă la asta
I got up and drank the contents immediately	M-am ridicat și am băut conținutul imediat
A team was cut in the jungle	O echipă era tăiată în junglă
I had never seen a real assault on my father	Nu văzusem niciodată o agresiune reală la tata
A bunch of grapes will satisfy a person	Un ciorchine de struguri va satisface o persoană
I didn't even have a contract	Nici măcar nu aveam contract
I'm not going without a fight	Nu mă duc fără luptă
A good writer shows you what life looks like and how it feels	Un scriitor bun îți arată cum arată și cum se simte viața
I wonder if she's such a person	Mă întreb dacă ea este o astfel de persoană
I didn't cry or ask what happened	Nu am plâns și nu am întrebat ce s-a întâmplat
I've already taken a big risk in helping you before	Mi-am asumat deja un mare risc să te ajut înainte
I begged her to believe me	O imploram să mă creadă
I was not surprised by what she acknowledged	Nu am fost surprins de ceea ce a recunoscut ea
I mean, don't say anything	Vreau să nu spui nimic
I wouldn't call this back together	Nu aș chema asta înapoi împreună
Police advised visitors to stay away	Poliția le-a sfătuit vizitatorilor să stea departe
I'm afraid he did	Mi-e teamă că a făcut-o
His overall statistics for the year were mixed	Statisticile sale generale pentru anul au fost mixte
Write down their names	Notați numele lor
I have to admit that this place was perfect	Trebuie să recunosc că acest loc a fost perfect
I couldn't expect to forget about him like that	Nu mă puteam aștepta să uit de el așa
I pulled his shirt open	I-am tras cămașa deschisă
I had a nice, easy conversation with her	Am avut o conversație frumoasă și ușoară cu ea
I will never change my mind	Nu mă voi răzgândi niciodată
I felt strangely relieved	M-am simțit ciudat de ușurat
I use about ten drops	Eu folosesc vreo zece picături
I never saw a white light, only darkness	Nu am văzut niciodată o lumină albă, doar întuneric
I've been here a few times, many years ago	Am fost aici de câteva ori, cu mulți ani în urmă
I instinctively hit the ground	Am lovit instinctiv pământul
I'm curious about dreams	Sunt curios de vise
I gathered dry wood as I returned to the pool	Am adunat lemn uscat în timp ce mă întorceam spre piscină
We're going back to the airport	Ne întoarcem la aeroport
I never got it back	Nu am primit-o niciodată înapoi
I haven't been so inactive since the eighth	Nu am mai fost atât de inactiv din a opta
I could easily imagine the script	Mi-aș putea imagina cu ușurință scenariul
I went home and nothing was going well without you	M-am întors acasă și nimic nu se simțea bine fără tine
I want ships equipped with our best weapons	Vreau navele echipate cu cele mai bune arme ale noastre
A smile appeared on her mouth	Un zâmbet a apărut pe gura ei
I don't see this label anywhere	Nu văd această etichetă nicăieri
Not all reviews of the article were positive	Nu toate analizele articolului au fost pozitive
I went to talk to you, but you weren't there	M-am dus să vorbesc cu tine, dar tu nu ai fost acolo
I was afraid the impact would cause a huge explosion	Mi-a fost teamă că impactul va provoca o explozie enormă
I have the other side	Am cealaltă parte
It hurt too much for me to fight	Mă durea prea mult ca să mă lupt
It took me a few more seconds to gather my thoughts	Mi-am luat încă câteva secunde să-mi adun gândurile
I'm sick of the world	Sunt bolnav de lume
I was either in heaven or in hell	Am fost fie în rai, fie în iad
He was taken down after the game	A fost dat jos după meci
I feel a mixture of relief and disappointment	Simt un amestec de ușurare și dezamăgire
I didn't talk about anything else	Nu am vorbit despre nimic altceva
I won't stop until he dies	Nu mă voi opri până nu va muri
I leave the house first	Ies primul din casa
I heard the news in the hallway at school	Am auzit vestea pe hol la scoala
I didn't understand why he cared so much	Nu înțelegeam de ce îi păsa atât de mult
I lead people to power and glory	Conduc oamenii spre putere și glorie
I didn't talk about it	Nu am vorbit despre asta
A modern shopping center has been planned for the site	Pentru site a fost planificat un centru comercial modern
I never know how he made me come	Nu am cum niciodată cum m-a făcut să vină
I applauded as each stone made its mark	Am aplaudat când fiecare piatră își punea amprenta
I'm not your friend or anything	Nu sunt prietenul tău sau altceva
I had too much confidence in my good judgment of you	Am avut prea multă încredere în buna mea judecată față de tine
I acknowledge my rebellion	Îmi recunosc rebeliunea
I went in and when she saw me, she greeted me	Am intrat și văzându-mă, ea m-a salutat
A beautiful planet, but its inhabitants cannot control their evils	O planetă frumoasă, dar locuitorii ei nu își pot controla relele
I cross my legs and look at him	Îmi încrucișez picioarele și mă uit la el
Now I was actually paying for two houses	Acum plăteam efectiv pentru două case
I could say they like each other	Aș putea spune că se plac unul pe altul
A parent, close friend, or trusted doctor	Un părinte, un prieten apropiat sau un medic de încredere
I could feel the others stirring	Simțeam că ceilalți se agitau
I didn't see the leaves and the flowers	Frunzele și florile nu le-am văzut
I think he suffered a lot of damage	Cred că a suferit multe daune
I'm their boss after all	Eu sunt șeful lor până la urmă
I kept coming back every day	M-am tot întors în fiecare zi
I can wait so long	Pot să aștept atât de mult
Some may even have taken over the practice themselves	Câțiva poate chiar să fi preluat ei înșiși practica
I try hard not to roll my eyes at her	Încerc din greu să nu-mi dau ochii peste cap la ea
I never had anything to start with	Nu am avut niciodată cu ce să încep
I was laughing at him	Râdeam de el
I have no plans to take revenge	Nu plănuiesc să mă răzbun
I don't want you to do a scene	Nu vreau să faci o scenă
I sincerely hope that my ad can get his attention	Sper din tot sufletul că anunțul meu îi poate atrage atenția
I respect your courage, your honor	Îți respect curajul, onoarea ta
I will be your wife one day	Îți voi fi soția într-o zi
I went on, up to my knees	Am intrat mai departe, până în genunchi
I felt better about myself	M-am simțit mai bine cu mine
I know how you feel, though	Știu cum te simți, totuși
The poll was unsuccessful	Sondajul nu a avut succes
Now I'm between two walls of the house	Acum sunt între doi pereți ai casei
I can't show you that	Nu pot să-ți arăt asta
I hope to return, but when is the question	Sper să mă întorc, dar când este întrebarea
I could already feel the tears flowing	Îmi simțeam deja lacrimile curgând
I told him he could leave at any time	I-am spus că poate pleca oricând
I had reason, means and opportunity	Am avut motiv, mijloace și oportunitate
The couple has three daughters together	Cuplul are împreună trei fiice
They just want to push money under the door	Vor doar să împingă banii sub uși
I want to know who we are in my condition	Vreau să știu cine suntem în starea mea
A creature made of shadows and light	O creatură făcută din umbre și lumină
I'm really wondering what's wrong with our world	Mă întreb cu adevărat ce este în neregulă cu lumea noastră
I'll find another boyfriend soon	În curând voi găsi un alt iubit
A scream like a terrified man	Un țipăt ca un om îngrozit
He was admitted to hospital in critical condition	A fost internat la spital în stare critică
I don't trust anything too beautiful or too quiet	Nu am încredere în nimic prea frumos sau prea liniştit
I guess you can't win them all	Presupun că nu le poți câștiga pe toate
I finally managed to overturn it	Am reușit în sfârșit să o răsturn
I really hate that	Chiar, chiar urăsc asta
He committed a fatal crime	A comis o infracțiune mortală
I don't understand why that's the case	Nu înțeleg de ce este așa
I was just honest	Am fost doar sincer
She may have a file	Ea poate avea un dosar
I feel tired at every step he takes	Îi simt oboseala la fiecare pas pe care îl face
I feel my blood pressure rise slightly	Simt că îmi crește ușor tensiunea arterială
I didn't think anything could save my life other than surgery	Nu credeam că nimic îmi poate salva viața în afară de operație
I joined, at least we were together	M-am alăturat și eu, cel puțin eram împreună
I'm starting to decorate it with imaginary faces	Încep să-l împodobesc cu fețe imaginare
I can't tell you where I keep it	Nu vă pot spune unde îl țin
I want it clear	Vreau să fie clar
I stood by the door and lay down	Am stat lângă uşă şi m-am întins
I didn't even want to say anything else	Nici nu voiam să spună altceva
I thought we could work it out	Am crezut că am putea rezolva
I didn't understand what was going on	Nu am înțeles deloc ce se întâmplă
A gorgeous boy so far	Un băiat superb, până acum
Many had dust and things on them	Mulți aveau praf și lucruri pe ei
I checked the fridge and there was enough food	Am verificat frigiderul și e suficientă mâncare
The cabin has completely flat beds	Cabina are paturi complet plate
An explosion from the past had returned to his life	O explozie din trecut se întorsese în viața lui
A civilized society takes care of the needs of its guests	O societate civilizată are grijă de nevoile oaspeților
I wouldn't even know how to start	Nici nu aș ști cum să încep
I had dragged a body to shore	Târasem un cadavru pe mal
I need a change of scenery for a while	Am nevoie de o schimbare de peisaj pentru o vreme
I found something down there	Am găsit ceva acolo jos
I can guarantee that	Pot garanta asta
A kind of crooked smile	Un fel de zâmbet întortocheat
I'll tell him back	Îi spun înapoi
A burning desire to cause pain	O dorință arzătoare de a provoca durere
I never stopped working	Nu am încetat niciodată să lucrez
I try to avoid cutting them at all costs	Încerc să evit cu orice preț să le tai
I called him last night	L-am sunat aseară
I knew then that my search was over	Am știut atunci că căutarea mea s-a încheiat
His neck was cut from left to right	I-a fost tăiat gâtul de la stânga la dreapta
I led her up the stairs to my hotel room	Am condus-o pe scări în camera mea de hotel
I didn't mean to mention that, but it seemed ridiculous	Nu am vrut să menționez asta, dar părea ridicol
I've lost too many people	Am pierdut prea mulți oameni
I listen carefully to any sound	Ascult cu atenție pentru orice sunet
I knew we were going to study him	Știam că mergem la studiul lui
I appreciate your hard work	Apreciez munca ta grea
I have to forget my mother tongue	Trebuie să uit limba mea maternă
I jumped into his arms, overwhelmed with relief	Am sărit în brațele lui, copleșită de ușurare
I would put it in his hands	L-aș pune în mâinile lui
I'm afraid to live without you, that's my reluctance	Mi-e frică să trăiesc fără tine, asta e reticența mea
I asked when the next one was	Am întrebat când a fost următorul
I think the relationship only grows over time	Cred că relația crește doar cu timpul
I look forward to meeting you all	Aștept cu nerăbdare să vă cunosc pe toți
I was too excited to get into the program	Eram prea încântat să intru în program
I wasn't really aware of the passage of time	Nu prea eram conștient de trecerea timpului
I glanced at him	I-am aruncat privirea respectivă
I have to go back to my life	Trebuie să mă întorc în viața mea
I don't remember the room numbers	Nu-mi amintesc numerele camerelor
I have extra water and some dry food	Am apă în plus și niște alimente uscate
I wish you every moment forever with you	Îmi doresc fiecare moment pentru totdeauna, alături de tine
I found her hand and held it tight	I-am găsit mâna și am ținut-o strâns
I've been there for a while	Am fost oarecum ocupat acolo o vreme
I was so proud of my achievement	Eram atât de mândru de realizarea mea
I also liked to do things at my own pace	Și mie îmi plăcea să fac lucrurile în ritmul meu
I recognized her instantly	Am recunoscut-o instantaneu
A tall, bearded man with a cruel grin	Un bărbat înalt, cu barbă și un rânjet crud
I keep looking around	Mă tot uit în jur
I hope you and your brother are doing well	Sper că tu și fratele tău vă mențineți bine
I shouldn't have trusted him	Nu ar fi trebuit să am încredere în el
I knew the sound too well	Știam prea bine sunetul
This new sport quickly became his favorite career	Acest nou sport a devenit rapid cariera sa preferată
I enjoyed the fun it was this match	M-am bucurat de distracția grea a fost acest meci
I couldn't cope with schoolwork anymore	Nu mai puteam face față muncii școlare
I'm flipping through the pages	răsfoiesc paginile
I can only hope for the latter	Nu pot decât să sper la acesta din urmă
I decided to keep my books	Am decis să-mi păstrez cărțile
You must have dreamed	Trebuie să fi visat
I will meet your objection in front of you	Îți voi întâlni obiecția în față
I think I buried you both that day	Cred că v-am îngropat pe amândoi în ziua aceea
I felt the red start	Am simțit că începe roșul
I mean, like my mom	Adică, ca mama mea
I guess there might have been some anger there	Bănuiesc că ar fi putut exista ceva furie acolo
A quiet murmur floated down the hall	Un murmur liniștit pluti pe coridor
I really didn't understand why he would call me	Chiar nu am înțeles de ce mă va suna
A cloud of dust appeared	A apărut un nor de praf
I can't believe how romantic this whole thing is	Nu pot să cred cât de romantic este toată chestia asta
I really appreciate their work	Le apreciez foarte mult munca
I think your mother is beautiful	Cred că mama ta este frumoasă
I looked out the side window	M-am uitat pe geamul lateral
I even make them for my kids today	Le fac chiar și pentru copiii mei astăzi
I cried most of the time	Am plâns de cele mai multe ori
I still forget that things are not as they used to be	Tot uit că lucrurile nu mai sunt ca înainte
I'm not a science experiment, but you go beyond science	Nu sunt un experiment științific, dar tu treci dincolo de știință
I fell asleep shortly after	Am adormit la scurt timp după aceea
I close my eyes and wait for him to pass	Închid ochii și aștept să treacă
I may have to stay here overnight	S-ar putea să trebuiască să stau peste noapte aici
I can't think well these days	Nu pot gândi bine zilele astea
I never suspected anything then	Nu am bănuit niciodată nimic atunci
A number of other things also came out	Au ieșit, de asemenea, o serie de alte lucruri
Material damage was also caused by strong winds	Pagube materiale au rezultat și din cauza vântului puternic
I feel stiff and embarrassed	Mă simt înțepenit și stânjenit
I hope this will not be difficult	Sper că acest lucru nu va fi dificil
I don't see evil	Nu văd răul
The team reached the championship match	Echipa a ajuns în meciul de campionat
They both recovered	Amândoi și-au revenit
I quickly got tired of pretending to run	M-am săturat repede să mă prefac să alerg
I just want to meet her husband	Vreau doar să-i cunosc bărbatul
I tore it from my flesh	Mi-am rupt-o din carne
I seriously doubt a first-degree indictment	Mă îndoiesc serios de o acuzare de gradul întâi
I suddenly had the feeling that everything was connected	Am avut brusc sentimentul că totul era conectat
I really admired your work	Am admirat foarte mult munca ta
I was struck by the cold in the explosion	Am fost lovit de frig în explozie
I'm suddenly very tired	Sunt deodată foarte obosit
I sincerely hope you will accept it now	Sper din tot sufletul că o vei accepta acum
We needed more from our relationship	Aveam nevoie de mai mult din relația noastră
I put my fist in the air	Îmi pun pumnul în aer
I can help myself	Te pot ajuta si pe mine insumi
I work for the sake of working	Lucrez de dragul de a lucra
I think we can all survive this	Cred că toți putem supraviețui asta
Honestly, I tried to kill you	Sincer, am încercat să te ucid
I liked his bright blue sky and his brown earth	Mi-a plăcut cerul lui albastru strălucitor și pământul lui maro
I understand the text much better	Înțeleg mult mai bine textul
I hope you get home safely	Sper să ajungi acasă în siguranță
I would definitely leave this world too soon	Cu siguranță aveam să părăsesc această lume prea devreme
A few tears fell on the ground	Câteva lacrimi au căzut pe pământ
I slept and spent some time with my husband	Am dormit și am petrecut ceva timp cu soțul meu
I catch her behind a big tree	O surprind în spatele unui copac mare
I never stick to plans	Nu mă țin niciodată de planuri
A key found in one place, but used in another	O cheie găsită într-un loc, dar folosită în altul
I can't insist that they should do otherwise	Nu pot insista că ar trebui să facă altfel
A carriage and a pair were in the harness to pick her up	O trăsură și o pereche erau în ham pentru a o lua
However, I enjoyed coming to church	Totuși, mi-a plăcut să vin la biserică
I also read a lot of poetry	Am citit și multă poezie
I had to contact the other courts	A trebuit să iau contact cu celelalte instanțe
A wonderful place to live	Un loc minunat de locuit
I'm looking for the truth	Caut adevarul
I look at them, but I can't see far	Mă uit la ele, dar nu văd departe
I need to talk to you in person	Trebuie să vorbesc cu tine în persoană
I heard this song over and over again and I liked it	Am auzit această melodie iar și iar și mi-a plăcut
I tried not to bother	Am încercat să nu mă deranjeze
I had no qualms about killing them	Nu am avut nicio reticență în a-i ucide
It has been transferred several times	A fost transferat de mai multe ori
A cloud of smoke rose into the sky	Un nor de fum s-a ridicat spre cer
I wake up more confused than ever	Mă trezesc mai confuz ca niciodată
I need to know what's going on	Trebuie să știu ce se întâmplă
I doubt anyone would want to deal with that	Mă îndoiesc că cineva ar dori să se confrunte cu asta
I desperately needed an exercise program	Aveam nevoie disperată de un program de exerciții
I heard his muffled voice	I-am auzit vocea înăbușită
I lay down and closed my eyes	M-am intins si am inchis ochii
I spent some time looking for such an article	Am petrecut ceva timp cautand un astfel de articol
I think that's enough	Cred că este suficient
I was so irritated	Eram atât de iritat
A slight superficial sadness	O ușoară tristețe superficială
I just put it in the cabin	Am pus-o doar în cabină
It was great to have her back	A fost grozav să o am înapoi
I looked at the silver cross	M-am uitat la crucea de argint
I had to make a stop	Trebuia să fac o oprire
No woman has ever held this position	Nicio femeie nu a mai ocupat acest post
I wanted to capture every detail	Am vrut să surprind fiecare detaliu
A cane rested on the table	Un baston se sprijini de masă
I could see his face now, every detail	Îi puteam vedea fața acum, fiecare detaliu
I love those little birds	Iubesc acele păsări mici
I should just cancel the service	Ar trebui doar să anulez serviciul
I'm glad I helped	Mă bucur că am ajutat
I put my hand on his chest	Mi-am pus mâna pe pieptul lui
A simple conclusion could be drawn	S-ar putea trage o concluzie simplă
I just didn't have the desire	Pur si simplu nu aveam dorinta
A wide-angle lens makes things close look bigger	Un obiectiv cu unghi larg face ca lucrurile apropiate să pară mai mari
I put it on the table	L-am pus pe masă
I guess he likes my ego anyway	Presupun că ego-ul meu îi place în orice caz
I held my breath at certain points	Mi-am ținut respirația în anumite puncte
I wondered if my father shared any of these	M-am întrebat dacă și tatăl a împărtășit unele dintre acestea
I sigh and lower my pencil	Oft și las creionul jos
We talked more, though	Am vorbit mai mult, totuși
I had visions of making the world a better place	Am avut viziuni de a face lumea un loc mai bun
I want to do it permanently right now	Vreau să o fac permanent chiar acum
I wondered if he had lived there for a long time	M-am întrebat dacă a locuit de mult acolo
I have a savings account plus	Am un cont de economisire plus
I was offered exactly that, a municipal contract	Mi s-a oferit exact lucrul, un contract municipal
I email them the operations manual	Le trimit prin e-mail manualul de operațiuni
I also checked the closet	Am verificat și dulapul
I used to think they were friends	Obișnuiam să cred că sunt prieteni
I liked the desert and the sea	Mi-a plăcut deșertul și marea
A bitter homage that was false	Un omagiu amar care a fost fals
I'd love to see that	Mi-ar plăcea să văd asta
I couldn't find another like this	Nu am reusit sa gasesc altul ca acesta
I have something to do now	Am ceva de făcut acum
I appreciate your help and support	Apreciez ajutorul și sprijinul dumneavoastră
I looked for them, but I couldn't find them	Le-am căutat, dar nu le-am găsit
I suspected you and the other guy knew him well	Am bănuit că tu și celălalt tip îl cunoașteți bine
I didn't love anyone to keep them safe	Nu am iubit pe nimeni pentru a-i ține în siguranță
I want so much to be with you	Îmi doresc atât de mult să fiu cu tine
I wanted to say that it made me feel better	Am vrut să răspund că m-a făcut să mă simt mai bine
One question does not define me	O întrebare nu mă definește
However, I still have a lot to learn	Totusi mai am multe de invatat
I don't want anything else	Nu vreau altfel
I honestly didn't care	Sincer nu mi-a păsat
The last time I drank was six hours, sixteen minutes ago	Ultima dată am băut șase ore, șaisprezece minute în urmă
I know this happened earlier this year	Știu că asta s-a întâmplat și la începutul acestui an
We rarely did in our relationship	Am făcut rar în relația noastră
I listened to her, held her hand, and enjoyed the afternoon	Am ascultat-o, am ținut-o de mână și m-am bucurat de după-amiază
I didn't tell my parents	Nu le-am spus părinților mei
I think you see that in people	Cred că vezi asta la oameni
I was more worried about myself	Eram mai îngrijorat pentru mine
I stop the energy coming out of my body	Opresc energia să iasă din corpul meu
I appreciate what he did	Apreciez ceea ce a făcut
I still used the bias tape	Am folosit în continuare banda bias
I wanted to stay a little longer	Am vrut să mai stau puțin
I wouldn't be surprised if they were together	Nu m-aș mira dacă ar fi împreună
I did not receive any details about the witnesses	Nu am primit detalii despre martori
All I had to do was sit there naked	Nu aveam ce face decât să stau acolo, goală
I closed my eyes and shook my head	Am închis ochii și am clătinat din cap
I can't wait	Nu-mi permit să aștept
We also talked about perfume memories	Am mai vorbit despre amintirile parfumurilor
An expression of pain crossed his face	O expresie de durere îi trecu pe chip
I felt sorry for him	Mi-a părut milă de el
I did my best to work today	Am făcut tot posibilul să lucrez astăzi
I follow his example, my hand shaking slightly	Îi urmez exemplul, mâna îmi tremură ușor
I will not do this this time	Nu voi face asta de data asta
I knew it would be difficult	Știam că va fi dificil
I wanted him to come out and greet me	Am vrut să iasă și să mă salute
I always thought it was a kind of family emblem	Întotdeauna am crezut că este un fel de emblemă de familie
I love you all more than life	Vă iubesc pe toți mai mult decât viața
I have no commercial space	Nu am spatiu comercial
I was in love, in love	Eram îndrăgostit, îndrăgostit
I told him to calm down	I-am spus să se calmeze
I'll bring you to her	te voi aduce la ea
I will not try to force a solution	Nu voi încerca să forțez o soluție
I had to come up with a plan	A trebuit să vin cu un plan
I'm thinking of saving money wherever possible	Mă gândesc să economisesc bani oriunde este posibil
I did not do anything to you	nu ti-am facut nimic
A beautiful car, built to look like a lion's fish	O mașină frumoasă, construită să arate ca peștele leu
But I didn't think of that	Nu m-am gândit însă la asta
I can wait for the real thing	Pot să aștept lucrul adevărat
I can't imagine loving her anymore	Nu-mi pot imagina s-o mai iubesc
I personally thought he was crazy	Eu personal am crezut că e nebun
I learned more than your regular student, I guarantee you	Am învățat mai mult decât studentul tău obișnuit, garantează-te
I can't believe what he did to me	Nici nu-mi vine să cred ce mi-a făcut
I couldn't help but draw you	Nu am putut să nu te desenez
I tried to give you everything	Am încercat să-ți dau totul
I'm still planning to go through with the divorce	Încă plănuiesc să trec până la capăt cu divorțul
I told her to bring her back here	I-am spus să o aducă înapoi aici
A heavy one, much less one	Una grea, cu atât mai puțin
I knew that was a mistake	Știam că asta a fost o greșeală
A confusing fight ensued	A urmat o luptă confuză
I never wanted to see those pictures	Nu am vrut să văd niciodată acele imagini
I wanted to be an active participant	Am vrut să fiu un participant activ
A dark smile, but he didn't use his blood for power	Un zâmbet întunecat, dar nu a folosit sângele pentru putere
I'm retiring in six weeks	Mă retrag în șase săptămâni
I wouldn't mind, but what about my sister	Nu m-ar deranja, dar ce zici de sora mea
A seating area surrounds a marble fireplace	O zonă de relaxare înconjură un șemineu de marmură
I covered my face with my hands	Mi-am acoperit fața cu mâinile
I'll get back to you later with more answers	Voi reveni la tine mai târziu cu mai multe răspunsuri
I'm not taking anything	Nu iau nimic
I just like the knowledge	Îmi place doar cunoștințele
I operate best by maintaining a system	Eu operez cel mai bine întreținând un sistem
I smiled and bent down and kissed him	Am zâmbit și m-am aplecat și l-am sărutat
I thought you guessed it all the time	Credeam că ai ghicit tot timpul
I was in the woods doing my job	Eram în pădure, făcând treaba mea
I still had to shake my head	A trebuit totuși să dau din cap la mine
I started to remember things	Am început să-mi amintesc lucruri
I didn't want to be visible	Nu am vrut să fiu vizibil
I can't say right now	Nu pot spune în acest moment
I was instantly filled with despair and false courage	M-am umplut instantaneu de disperare și curaj fals
We are well prepared	Suntem bine pregătiți
I swam down to the tunnel	Am înotat în jos spre tunel
I was crazy to ever think we'd be anything	Eram nebun să mă gândesc vreodată că vom fi ceva
However, a distinction must be made here	Totuși, aici trebuie făcută o distincție
I have broken pieces of cloth and oil	Am bucăți de pânză rupte și ulei
I raised my leg and connected my target	Mi-am ridicat piciorul și mi-am conectat ținta
I almost checked myself out after hearing that	Aproape că m-am verificat după ce am auzit asta
A study of the total population	Un studiu asupra populației totale
I did the mental calculation	Am făcut calculul mental
I knew who hired me	Știam cine m-a angajat
I reached out to take his hand	Am întins mâna să-l iau de mână
I hadn't made a single mistake	Nu făcusem o singură greșeală
I wanted him all	L-am vrut, pe el pe toți
I felt so overwhelmed	M-am simțit atât de copleșită
A bit like a cap	Un pic ca o calotă
A random killer was absolutely insane	Un ucigaș la întâmplare era absolut nebun
A yellow bag hung over her shoulder	Peste umărul ei îi atârna o geantă galbenă
I used to and he didn't come	Obișnuiam și el nu venea
I run quickly to see what it is	Fug repede să văd ce este
I sincerely hope you never post here	Sper din tot sufletul că nu trebuie să postezi niciodată aici
I knew exactly what he meant	Știam exact ce a vrut să spună
I longed to see you again	Îmi doream atât de mult să te văd din nou
A tall guy with black hair and eyes	Un tip înalt, cu părul și ochii negri
I should ask everyone and take their statements	Ar trebui să-i întreb pe toți și să le iau declarațiile
He made and lost millions	A făcut și a pierdut milioane
I didn't understand a word of her	Nu am înțeles niciun cuvânt din ea
This accusation is generally believed to be correct	În general, se crede că această acuzație este corectă
I got up slowly and thanked them, and honestly	M-am ridicat încet și le-am mulțumit, și sincer
I've known him all my life	L-am cunoscut toată viața
But I had two real things	Am avut însă două lucruri reale
I also happen to think you have a soul	De asemenea, se întâmplă să cred că ai un suflet
I try to keep a good attitude	Încerc să păstrez o atitudine bună
I knew that if anyone had any attraction, it was him	Știam că dacă cineva are vreo atracție, era el
I have to stay again tomorrow	Trebuie să stau din nou mâine
I said someone inspired me	Am spus că cineva m-a inspirat
A sister, he remembered, visiting the city with her family	O soră, își aminti el, care vizita orașul împreună cu familia ei
I was thinking of taking them on a plane visit	Mă gândeam să-i duc cu avionul în vizită
I'm not going to get lost for now	Nu mă voi rătăci, deocamdată
I only care who you are today	Îmi pasă doar de cine ești astăzi
I approached to see better	M-am apropiat pentru a vedea mai bine
Many of them danced with each other	Mulți dintre ei au dansat unul cu celălalt
It was a big deal	A fost un lucru mare
I am when it comes to him	Eu sunt când vine vorba de el
I was pretty out	Eram destul de scos
I felt broken, created without purpose and so very lonely	M-am simțit ruptă, creată fără scop și așa de foarte singură
I didn't live without her	Nu am trăit fără ea
I went to bed and went straight to bed	M-am culcat și m-am culcat direct
I saw a set of pictures that were both horrible and awful	Am văzut un set de poze atât oribile, cât și groaznice
Then I make my choice	O fac atunci alegerea mea
I didn't need her parents to call me	Nu aveam nevoie ca ea să-mi sune părinții
I see the edge of the paper	Văd marginea hârtiei
I hated such people	Am urât astfel de oameni
The detail involved in each individual leaf is remarkable	Detaliul implicat în fiecare frunză individuală este remarcabil
It was her second marriage and his first	A fost a doua ei căsătorie și prima a lui
I never wanted to feel that again	Nu am vrut să mai simți asta niciodată
I still have three days to survive	Mai trebuie să supraviețuiesc încă trei zile
I was just following my heart	Pur și simplu îmi urmăream inima
I don't care, but someone on the road would do it	Nu-mi păsa, dar cineva de pe drum ar face-o
I smile, waiting	Zâmbesc în așteptare
I want to feel closer	Vreau să mă simt mai aproape
A tear fell from my eyes	O lacrimă mi-a căzut din ochi
I haven't seen anyone really interesting	Nu am văzut pe nimeni cu adevărat interesant
I quickly forced myself to smile	M-am forțat repede să zâmbesc
I couldn't handle this	Nu m-am putut descurca cu asta
I stick my teeth in the plastic bag and drink	Îmi înfund dinții în punga de plastic și beau
I needed to be sexually satisfied	Aveam nevoie să fiu mulțumit sexual
I wasn't going to die yet	Nu aveam de gând să mor încă
I never want to hear her voice	Nu vreau să-i aud niciodată vocea
I thought it was another dream	Am crezut că este un alt vis
I'm ready for that	Sunt pregătit pentru asta
I have never experienced my parents' happiness before	Nu am mai experimentat niciodată fericirea părinților mei
I didn't call the car to take me home	Nu am chemat mașina să mă ducă acasă
I wanted to make everything disappear	Am vrut să fac totul să dispară
I'm a strong warrior	Sunt un războinic puternic
He dug into my eggs and moaned in ecstasy	Îmi sapă în ouă și gemu cu voce tare de extaz
I didn't think it was possible	Nu am crezut că este posibil
I just have no words	Pur și simplu nu am cuvinte
I kept looking in the papers	Am continuat să caut în ziare
A friend followed him in another car	Un prieten l-a urmat în spatele lui într-o altă mașină
A rose can grow in the desert	Un trandafir poate crește în deșert
I was surprised, though	Am fost surprins, dar
I've seen so many teachers kill themselves	Am văzut atât de mulți profesori ucidendu-se
I really admire the way you express yourself	Chiar admir felul în care te exprimi
I'm incredibly tough and I'm going to make a full recovery	Sunt incredibil de dur și voi face o recuperare completă
I think my book was well known too	Cred că și cartea mea era destul de cunoscută
The album sold four million copies	Albumul a avut vânzări de patru milioane de exemplare
He wants to get better	Vrea să se facă mai bun
I was just curious about the city	Eram doar curios de oraș
A dark entity cannot be transformed into light	O entitate întunecată nu poate fi transformată în lumină
I moved on on the bed	M-am mutat mai departe pe pat întinsă
I will continue to fight to get her back	Voi continua să lupt să o recuperez
I need to get down there right now	Trebuie să ajung acolo jos chiar acum
A similar process is followed after each target replacement	Un proces similar este urmat după fiecare înlocuire a țintei
A messenger appeared, accompanied by two hundred armed warriors	A apărut un mesager, însoțit de două sute de războinici înarmați
I nodded, turned, and smiled	Am dat din cap în semn de acord, m-am întors și am zâmbit
I won't let him take it	Nu îi voi lăsa să-l ia
I could feel the taste of blood on my tongue, flowing	Îmi simțeam gustul sângelui pe limbă, curgând
I go downstairs past the living room	Cobor scarile trecand pe langa sufragerie
I passed the singer	Am trecut pe langa cantareata
I will do all new things	Voi face toate lucrurile noi
I have to go to several local events	Trebuie să merg la mai multe evenimente locale
I had no problem getting in yesterday	Nu am avut nicio problemă să intru ieri
I examined his new navel	I-am examinat noul buric
I couldn't get rid of any of them	Nu am putut scăpa de nici unul
I remember her kindness well	Îmi amintesc bine de bunătatea ei
I like being right next to rocks	Îmi place să fiu chiar lângă stânci
A persistent virtual galaxy is thus maintained for them	O galaxie virtuală persistentă este astfel menținută pentru ei
I pointed my fist at the floor of my living room	Mi-am îndreptat pumnul spre podeaua sufrageriei mele
I asked him what would happen if he didn't	L-am întrebat ce s-ar întâmpla dacă nu o face
I thought you were the problem, not me	Am crezut că tu ești problema, nu eu
I just saw an explosion of black light	Tocmai am văzut o explozie de lumină neagră
I don't remember how many	Nu-mi amintesc câți
I barely reached five feet	Abia am ajuns la cinci picioare
I'm sorry he sold you this	Îmi pare rău că ți-a vândut asta
I was watching a bad soap opera	Mă uitam la o telenovela proastă
I tried to ignore my attraction	Am încercat să-mi ignor atracția
The three pairs of legs are covered with scales	Cele trei perechi de picioare sunt acoperite cu solzi
I was pleased with the result	Am fost multumit de rezultat
I had nothing to fear from them	Nu aveam de ce să-mi fie frică de ei
I just wanted it to be fast	Am vrut doar să fie rapid
It hurt so many soldiers	A durut atât de mulți soldați
I took it and threw it away	L-am luat și l-am aruncat
I slowly twisted the handle	Am răsucit încet mânerul
The impact was devastating	Impactul a fost devastator
I always knew that	Întotdeauna am știut asta
I knew this was going to happen	Știam că asta avea să se întâmple
I was bishop of the village	Am fost episcop al satului
I have two points to raise	Am două puncte de ridicat
I will explain our point of view	Voi explica punctul nostru de vedere
The rest of the team performed just as well	Restul echipei a evoluat la fel de bine
I have some news you might like	Am niște vești care ți-ar putea plăcea
I held this spirit in my hand	Am ținut acest spirit în mână
He never knew who he was	Nu a știut niciodată cine este
The first training session took place in dry conditions	Prima sesiune de antrenament a avut loc în condiții uscate
I hurried down the street to the bus stop	M-am grăbit pe stradă până la stația de autobuz
I, like everyone else in the department, follow orders	Eu, ca toți ceilalți din departament, urmez ordinele
I had decided to wait for a sign	Hotărâsem să aștept un semn
I can't recommend them	Nu le pot recomanda
This can significantly reduce system performance	Acest lucru poate reduce semnificativ performanța sistemului
I didn't look at those passing by	Nu m-am mai uitat la cei care treceau
I decided to ignore him	Am decis să-l ignor
He created a pretty serious complex for me	Mi-a creat un complex destul de serios
In general, I was not easily frightened	În general, nu eram ușor de speriat
I like loud music and men	Îmi place muzica tare și bărbații
I went out into the bright sun, I nodded at her	Am ieșit în soarele strălucitor, am dat din cap spre ea
I had to walk away and then come back	A trebuit să mă îndepărtez și apoi să mă întorc
I found it both sad and strange	Mi s-a părut atât trist, cât și ciudat
I smiled and left	Am zâmbit și am plecat
I couldn't decide to do anything	Nu m-am putut decide să fac nimic
I corrected myself in a hurry	m-am corectat în grabă
I watched him lean over the pool table	L-am privit aplecându-se peste masa de biliard
Of course, I consider all the possibilities	Desigur, iau în considerare toate posibilitățile
I will not bring this wickedness before him	Nu voi aduce această ticăloșie înaintea lui
I smelled trouble	Am simțit miros de necaz
I couldn't control what my hand was really writing	Nu puteam controla ce scria cu adevărat mâna mea
I failed in my accusations	Mi-am eșuat acuzațiile
I'm not sure if this is normal or what	Nu sunt sigur dacă acest lucru este normal sau ce
I will not choose any of you for any reason	Nu vă voi alege pe niciunul dintre voi din mai multe motive
I wasn't ready to talk to any of them	Nu eram pregătit să vorbesc cu niciunul dintre ei
I just want the money	Vreau doar banii
I like how small everyone looks	Îmi place cât de mici arată toată lumea
A young woman was sitting behind the counter	O tânără stătea în spatele tejghelei
A shiver ran down his spine	Un fior îi curgea pe spate
I would see through it anyway	Aș vedea prin ea oricum
An essential element for studio photography	Un element esențial pentru fotografia de studio
I started to touch it, but it didn't work	Am început să mă ating, dar nu a funcționat
He wouldn't discuss anything with me	Nu ar discuta nimic cu mine
I know this with all my heart	Știu asta din toată inima
I could hear movement in the distance	Auzeam mișcare în depărtare
I covered their wounds	Le-am îmbrăcat rănile
I didn't understand what he meant so far	Nu am înțeles ce a vrut să spună până acum
I know him damn well	Îl cunosc al naibii de bine
I wasn't sorry for her	Nu mi-a părut rău pentru ea
I can't wait, honey	Abia aștept, iubito
A real living man	Un adevărat om viu
I paused for a second, taking everything in my head	M-am oprit o secundă, luând totul în cap
I was outside and I was looking inside	Eram afară și mă uitam înăuntru
I thought they were slow	Am crezut că sunt lenți
I can give life to this system	Pot da viață acestui sistem
Liverpool ran out of players	Liverpool a rămas fără câțiva jucători
I know how they feel	Știu cum se simt
I was safe and secure	Eram în siguranță și în siguranță
I hope the pictures arrive safely	Sper ca pozele sa ajunga in siguranta
I asked him if he was cold	L-am întrebat dacă îi este frig
I have to disappoint him a little	Trebuie să-l dezamăgesc ușor
I've never had a girl ask me a date	Nu am avut niciodată o fată să mă întrebe la o întâlnire
This problem is even more pronounced in developing countries	Această problemă este și mai accentuată în țările în curs de dezvoltare
I wanted to go back in time and fix this	Am vrut să mă întorc în timp și să repar asta
Burns is thinking about it	Burns se gândește la asta
I was scared you'd die on the ground	M-am speriat că mori pe pământ
I had a virtually unlimited bank account	Aveam un cont bancar practic nelimitat
It seems far from the big city	Pare departe de marele oraș
I don't have to give you a choice	Nu trebuie să-ți dau de ales
I wanted the same thing	Am vrut același lucru
I crawl inside and cry loudly in my hands	Mă strec înăuntru și plâng puternic în mâinile mele
I sent her a quick message	I-am trimis un mesaj rapid
I was a young woman with normal needs	Eram o tânără cu nevoi normale
I can never repay that debt	Nu pot niciodată să rambursez acea datorie
I put it aside	L-am pus deoparte
I have a lot planned for today	Am multe planificate pentru azi
I went back to the bedroom and threw away my clothes	M-am întors în dormitor și mi-am aruncat hainele
I mean, there's nothing there	Adică, nu e nimic acolo
I know he sees me in a way	Știu că mă vede într-un fel
I can't tell you where to start	Nu pot să-ți spun de unde să începi
I think that says something important about value theory	Cred că asta spune ceva important despre teoria valorii
There was no shuttle	Nu era prezentă o navetă
I feel for you, my friend	Simt pentru tine, prietene
Mexican soldiers immediately followed	Soldații mexicani au urmărit imediat
I could hardly see the map	Cu greu vedeam harta
The evaluation is then performed and is medical	Evaluarea este apoi efectuată și este medicală
I wanted that experience behind me	Am vrut acea experiență în spatele meu
I need you to be close to me	Am nevoie să fii aproape de mine
I had a vague memory of climbing a fence	Am avut o vagă amintire că m-am cățărat pe un gard
I had nothing more to say to this person	Nu mai aveam nimic de spus acestei persoane
I took the lead and ordered a beer	I-am luat conducerea și am comandat o bere
I thought he missed something	Am crezut că a scăpat ceva
I can handle this, he thought	Pot să mă descurc cu asta, îşi spuse el
I think he knows the end is near	Cred că știe că sfârșitul este aproape
I'm free from that curse	Sunt eliberat de acel blestem
I will always confirm the night before	Întotdeauna voi confirma cu o seară înainte
I promise we'll see you again	Îți promit că ne vom revedea
I think the sea drove her crazy	Cred că marea a înnebunit-o
I was his, body and soul	Eram a lui, trup și suflet
I watched her and realized she had no place here	Am urmărit-o și mi-am dat seama că nu are locul aici
I leaned back against the wall and slid to the floor	M-am dat înapoi în perete și am alunecat pe podea
I grabbed his arm	L-am apucat de braț
I got bored pretty quickly	Mă plictisisem destul de repede
I count on your continued support and leadership	Contez pe sprijinul și conducerea dumneavoastră continuă
I can't be everywhere and do everything right away	Nu pot să fiu peste tot și să fac totul imediat
I like to visit him again and again	Îmi place să-l vizitez din nou și din nou
I understand why you and he work well together	Înțeleg de ce tu și el lucrează bine împreună
I was glad it was a forest for cover	M-am bucurat că era pădure pentru acoperire
I was a danger to myself and others	Eram un pericol pentru mine și pentru alții
It is not known exactly what species this was	Nu se știe cu exactitate despre ce specie a fost aceasta
I have no idea what to do about it	Nici nu am idee ce să fac în privința asta
A servant came in and bowed, taking a deep breath	Un servitor a intrat și s-a înclinat, trăgându-și răsuflarea
I thought it was just a virus or something	Am crezut că este doar un virus sau așa ceva
I just want you to be well	Vreau doar să fii bine
I will pay you a fair profit	Îți voi plăti un profit corect
I think that's part of her job description	Cred că asta face parte din fișa postului ei
The castle is open to the public	Castelul este deschis publicului
I was probably a little off the track	Probabil că eram puțin în afara pistei
I feel like things ended badly between us	Simt că lucrurile s-au terminat prost între noi
I wondered what he was wearing to sleep	M-am întrebat în ce purta să doarmă
I wanted you to have an eternity	Am vrut să ai o veșnicie
I actually have	Am de fapt
I didn't want to continue	Nu am vrut să continui
I'm not a fan of cold weather	Nu sunt un fan al vremii reci
I wanted it to be my turn	Am vrut să fie rândul meu
A strange fire burned deep inside them	Un foc ciudat a ars adânc în ei
I could go on, but you see	Aș putea continua, dar înțelegi
I shouldn't have enjoyed his company at all	Nu ar fi trebuit să mă bucur câtuși de puțin de compania lui
I guess you can name an exception this year	Bănuiesc că poți numi anul acesta o excepție
I felt something hard under me	Am simțit ceva dur sub mine
I couldn't go back to the inn	Nu m-am putut întoarce la han
I hope the lack of entertainment is your only problem	Sper că lipsa de divertisment este singura ta problemă
A beautiful, ancient, blood-drinking goddess, the story goes	O zeiță frumoasă, străveche, băutoare de sânge, așa spune povestea
A violent attitude results in violent behavior	O atitudine violentă are ca rezultat un comportament violent
I have attached a trial fee to the end customer	Am atașat clientului final o taxă de probă
I need love and affection	Am nevoie de dragoste și afecțiune
I needed a little distance	Aveam nevoie de puțină distanță
I never wanted to be special	Nu mi-am dorit niciodată să fiu specială
We slipped in a small bonus for us	Am strecurat un mic bonus pentru noi
I looked around and found a safe	Am căutat în jur și am găsit un seif
I went to the clinic	Am fost la clinică
All I had to do was turn my attention to him	Trebuia doar să-i îndrept atenția spre mine
I wanted to give you a normal life	Am vrut să-ți ofer o viață normală
I replaced the round spent for him	Am înlocuit runda cheltuită pentru el
I never told him to trust me	Nu i-am spus niciodată să aibă încredere în mine
A little full of himself, like his father, but nice	Puțin plin de sine, ca tatăl său, dar drăguț
I always feel super confident behind the wheel	Mă simt întotdeauna super încrezător la volan
I like their show sometimes	Îmi place spectacolul lor, uneori
I like how the old buildings have been restored	Îmi place cum au fost restaurate clădirile vechi
I just wanted her to understand	Am vrut doar ca ea să înțeleagă
I listened again to the last message he had left	Am ascultat din nou ultimul mesaj pe care îl lăsase
Billy is later sent to prison	Billy este trimis ulterior la închisoare
I wouldn't say it as harsh as you	Nu l-aș spune atât de dur ca tine
I even posted some opinions	Am postat chiar si cateva pareri
A thick carpet stifled our footsteps	Un covor gros ne-a înăbușit pașii
I would find her journey difficult	Mi-aș găsi călătoria ei grea
A meeting point between day and night	Un punct de întâlnire între zi și noapte
I know what he's going through	Știu prin ce trece
I know you like this whole experience	Știu că îți place toată această experiență
I walked into the club and looked around	Am intrat în club și m-am uitat în jur
I worked his stomach muscles	I-am lucrat mușchii stomacului
I wouldn't go down without a fight	N-aș coborî fără luptă
Rice crops were also destroyed	Culturile de orez au fost și ele distruse
I know you must have found out something	Știu că trebuie să fi aflat ceva
Membership is open to all	Calitatea de membru este deschisă tuturor
A farm or a small town	O fermă sau un oraș mic
I did it once and I regretted it	Am făcut-o o dată și am regretat
I felt confused, always losing hope	M-am simțit confuz, pierzând mereu speranța
A loud knock on the window startled him	O bătaie puternică pe geam îl tresări
I might take them	S-ar putea să le iau pe ei
Three men were killed and nine were injured	Trei bărbați au fost uciși și nouă au fost răniți
A number of new features of the language appear	Apar o serie de noi caracteristici ale limbii
I could barely lift it	Abia l-am putut ridica
I will be grateful to them forever	Le voi fi pentru totdeauna recunoscător
I didn't mean to be a total fool	Nu am vrut să fiu un prost total
I knew your good team would find her soon	Știam că echipa ta bună o va găsi repede
I didn't do it and I was happy	Nu am făcut-o și m-am bucurat
I can't do it for the two of us	Nu pot să o fac pentru noi doi
A look of love deep in her eyes	O privire de dragoste profundă în ochii ei
Now I don't trust everything the man has ever said	Acum nu am încredere în tot ceea ce a spus vreodată omul
I've never trusted anyone so quickly	Niciodată nu am avut încredere în nimeni atât de repede
I agreed after a discussion	Am fost de acord după ce am avut o discuție
A noise in some nearby bushes startled her	Un zgomot în niște tufișuri din apropiere a tresărit-o
I want to be a part of your life	Vreau să fac parte din viețile tale
I knew our journey would not take long	Știam că călătoria noastră nu va dura mult
I can do anything for everyone	Pot face totul pentru toată lumea
The injury also cost him most of his teeth	De asemenea, accidentarea i-a costat majoritatea dinților
A land where time had stood still	Un tărâm în care timpul stătuse în loc
I was now living in a ghost town, a ruin	Stăteam acum într-un oraș fantomă, o ruină
I have to share a room with my older brother	Trebuie să împart o cameră cu fratele meu mai mare
There's nothing wrong with that	Nu pot face nimic rău
I also recommend some entertainment	De asemenea, recomand câteva aspecte de divertisment
I had real power now	Aveam putere reală acum
I think we can sleep in the same bed	Cred că putem dormi în același pat
I always end up taking it back	Întotdeauna ajung să o iau înapoi
The courts were not allowed to investigate or interfere	Instanțele nu aveau voie să investigheze sau să se amestece
I have to be on the road	Trebuie să fiu pe drum
I was totally enveloped in her	Am fost total învăluită de ea
I never thought of writing a book	Nu m-am gândit niciodată să scriu o carte
I go into the kitchen and throw the cup	Intru in bucatarie si arunc cana
I just want to look at that leg	Vreau doar să mă uit la piciorul ăla
I couldn't get rid of them	Nu am putut scăpa de ei
I couldn't blame him	Nu l-aș putea învinovăți
I felt it from the beginning of the journey	Am simțit-o încă de la începutul călătoriei
I learn so much	Învăț atât de multe
However, I decided to finish the second question for practice	Am decis totuși să termin a doua întrebare, pentru practică
I needed to feel him, his skin hot next to mine	Aveam nevoie să-l simt, pielea lui fierbinte lângă a mea
I didn't realize you were so sensitive	Nu mi-am dat seama că ești atât de sensibil
I can't tell you more than that	Nu pot să vă spun mai mult decât atât
I want you to bite them	Vreau să-i muști
There was a change of weather	Urma o schimbare a vremii
I should have gotten used to it	Ar fi trebuit să mă obișnuiesc
I was ready to love him	Eram gata să-l iubesc
I got him out of the mess	L-am scos din mizerie
I drank half a glass and a portion	Am băut o jumătate de pahar și o porție
We both blamed each other for so much	Ne-am învinovățit pe amândoi pentru atâtea
I closed my eyes and raised my hands	Am închis ochii și mi-am ridicat mâinile
I saw her mother talking	Am văzut-o pe mama ei vorbind
I look around his desk	Ma uit in jurul biroului lui
I quickly put my arm around her shoulders	Îmi pun rapid brațul în jurul umerilor ei
I didn't have time for that	Nu mai aveam timp pentru asta
I go back to see that my bike is gone	Mă întorc să văd că mi-a dispărut bicicleta
I could go back next weekend	Aș putea să mă întorc weekendul viitor
I always have problems with him	Am mereu probleme cu el
I barely saw anything	Abia am văzut nimic
On the first floor were luxury homes	La primul etaj erau locuințe de lux
I don't have to shout or say anything	Nu trebuie să strig sau să spun nimic
I needed noise, music, something to calm me down and distract me	Aveam nevoie de zgomot, muzică, ceva care să-mi calmeze și să-mi distragă atenția
I felt a little sick	M-am simțit puțin rău
I can hardly breathe or talk	Cu greu pot să respir sau să vorbesc
A flash of light filled his mind	Un fulger de lumină îi umplu mintea
I'm not half done	Nu am terminat pe jumătate
I wanted something in my nose	Îmi doream ceva în nas
I like meeting other people	Îmi place să mă întâlnesc cu alți oameni
I went ahead and ordered because it's on sale	Am mers înainte și am comandat, deoarece este la reducere
I look at the edge of the door	Mă uit pe lângă marginea ușii
I didn't leave anything to chance	Nu lăsam nimic la voia întâmplării
A particularly dangerous trend has gathered speed with silent efficiency	O tendință deosebit de periculoasă a adunat viteză cu eficiență silentioasă
I can't shake that thought	Nu pot scutura acest gând
I look away embarrassed	Îmi arunc privirea stânjenită
I remember talking to him after my show last night	Îmi amintesc că am vorbit cu el după spectacolul meu de aseară
I smiled at them as they smiled back at them	Le-am zâmbit în timp ce ei le-au zâmbit înapoi
I had to bite my smile back	A trebuit să-mi mușc zâmbetul înapoi
A subtle power was blown into his words	O putere subtilă a fost suflată în cuvintele lui
I was happy to finish this race	Am fost fericit că am terminat această cursă
I couldn't agree more with her	Nu aș putea fi mai de acord cu ea
I just prayed I was wrong	M-am rugat doar să greșesc
I always offered	Am oferit mereu
He stroked her soft ears, his warm back	Îi mângâi urechile moi, spatele cald
I'm like a cook, you might say	Sunt ca un bucătar, ai putea spune
I hate to see you suffer like this	Urăsc să te văd suferind așa
I have many of these	Am multe din astea
I think your note came at the right time	Cred că nota ta a venit la momentul potrivit
I want to talk to you	vreau sa vorbesc cu tine
I didn't hear my name	Nu mi-am auzit numele
Most food crops have been destroyed	Majoritatea culturilor alimentare au fost distruse
I know where it ends	Știu unde se termină
I sent them everything they needed	Le-am trimis tot ce aveau nevoie
I needed some time for myself	Aveam nevoie de ceva timp și pentru mine
I didn't want to lie to my son	Nu am vrut să-l mint pe fiul meu
I got you into all this	Te-am băgat în toate astea
A blue fruit called blue	Un fruct albastru numit albastru
I didn't mean to kill her	Nu am vrut să o ucid
I'll stay with her until the end	Voi sta cu ea până la sfârșit
I know who your family is	Știu cine este familia ta
I think that could be a big concern	Cred că ar putea fi o mare îngrijorare
I get a natural high from this	Obțin un high natural din asta
The winner would ensure a bountiful harvest for his village	Câștigătorul ar asigura recolta abundentă pentru satul său
This ceiling is a rare survival	Acest plafon este o supraviețuire rară
I waved to the crowd	Am făcut cu mâna mulțimii
It is accessible in both directions	Este accesibil din ambele sensuri
I didn't understand why he treated me like that	Nu am înțeles de ce mă tratează așa
I assure you you have nothing to worry about	Vă asigur că nu aveți de ce să vă faceți griji
I turned the wheel from side to side	Am răsucit roata dintr-o parte în alta
I learned why people are afraid of gods	Am învățat de ce se tem oamenii de zei
A conscientious worker	Un muncitor conștiincios
I'm trying to think of a real-world example	Încerc să mă gândesc la un exemplu din lumea reală
I was quite agitated at this thought	M-am agitat destul de mult la acest gând
I was thrilled with the transition	Am fost încântat de tranziție
I wasn't even sure this was going to be your porch	Nici măcar nu eram sigur că acesta va fi veranda ta
I made her last all night	Am făcut-o să reziste toată noaptea
I was curious about him	Eram curios despre el
I can't stress this enough	Nu pot sublinia suficient acest lucru
I clap my hands and put them under the pillow	Îmi bat mâinile și le bag sub pernă
I hate being tied up without using my arms	Urăsc să fiu legat fără să-mi folosesc brațele
A marketing background would be helpful	Un fundal de marketing ar fi de ajutor
I have to apologize to my colleagues	Trebuie să-mi cer scuze colegilor mei
I didn't even ask her how she was doing	Nici măcar nu am întrebat-o cum a mers
I accompanied her when they drove her downstairs	Am însoțit-o când au condus-o jos
A four-day weekend sounds great	Un weekend de patru zile sună grozav
I think of them as my luck	Mă gândesc la ei ca pe amul meu de noroc
I just gave birth to her the other day	Tocmai am nascut-o alaltăieri
I need to check in accounting	Trebuie sa verific in contabilitate
I turned, breathing hard	M-am întors, respirând greu
I was getting upset	Deveneam supărat
I had to brush	Trebuia să mă periez
They attacked on every occasion before the statement	Au atacat cu orice ocazie înainte de declarație
I feel my feet on the ground	Îmi simt picioarele în pământ
I also remember someone trying to get him to contribute	Îmi amintesc și de cineva care încerca să-l facă să contribuie
I have my own theory about men	Am o teorie a mea despre bărbați
He had a keen understanding of the game	Avea o înțelegere ascuțită a jocului
I like to do sports like tennis and swimming	Îmi place să fac sport precum tenis și înot
I thought this was a deliberate attempt to change the subject	Am crezut că aceasta este o încercare deliberată de a schimba subiectul
I am against reverence	Sunt împotriva reverenței
I was ready to become a responsible, authorized arms owner	Eram gata să devin un proprietar de arme responsabil, autorizat
I put all the blame on her	Am pus toată vina pe ea
I want to be young again	Vreau să fiu tânăr din nou
I was glad he came straight to me for comfort	M-am bucurat că a venit direct la mine pentru mângâiere
A strange feeling made my stomach roll	Un sentiment ciudat mi-a făcut stomacul să se rostogolească
A place where you will not be interrupted	Un loc unde nu vei fi întrerupt
I was looking for books about a rock band	Am căutat cărți despre un grup rock
The sound of a violent wind filled the building	Un sunet ca un vânt violent a umplut clădirea
I checked my messages and hoped they were from him	Mi-am verificat mesajele și am sperat că sunt de la el
Some of them had been with her for years	Unii dintre ei fuseseră cu ea de ani de zile
I liked to look at his face	Mi-a plăcut să-i privesc fața
She doesn't want to talk to the press	Ea nu vrea să vorbească cu presa
I felt like a murderer in training	M-am simțit ca un criminal la antrenament
I look forward to your feedback and see your version	Aștept cu nerăbdare feedback-ul tău și să văd versiunea ta
I like this place and probably you too	Îmi place acest loc și probabil că și tu
I get this renewed energy about the business	Primesc această energie reînnoită despre afacere
I just want to get rid of myself	Vreau doar să scap de mine
I just need to find the balance in terms of him	Trebuie doar să găsesc echilibrul în ceea ce privește el
I wonder where he is	Mă întreb unde este
I am very happy to see your article	Sunt foarte fericit să văd articolul dvs
I loved him and hated him at the same time	L-am iubit și l-am urât în ​​același timp
I would see them all again	I-aș revedea pe toți
I couldn't think of that much	Nu m-am putut gândi prea mult la asta
I thought it was a good idea at the time	Mi s-a părut o idee bună la momentul respectiv
I think this is the last glass	Cred că acesta este ultimul pahar
Most records were broken in the following years	Majoritatea recordurilor au fost doborâte în anii următori
I now offer you this opportunity	Vă ofer acum această oportunitate
I could at least do that and feel safe	Aș putea măcar să fac asta și să mă simt în siguranță
I was sure he was disappointed in me	Eram sigur că era dezamăgit de mine
I tremble at the memory	Tremur la amintire
I had to make an effort to find them	A trebuit să fac efort să le găsesc
A few hurried whispered words told the story	Câteva cuvinte șoptite grăbite au spus povestea
He had a fantastic and incredible future ahead of him	Un viitor fantastic și incredibil îi avea în fața lui
There was a meadow on the edge of the lake	Pe marginea lacului se afla o poiană
I can swim the next day	Pot să înot a doua zi
I know that's what you wanted	Știu că asta ai vrut
I breathed to calm my beating heart	Am respirat pentru a-mi calma inima care bate
She can work until everyone escapes	Ea poate lucra până când toată lumea scapă
I mean, not that someone would blame you	Adică, nu că te-ar învinovăți cineva
I forgot who it was	Am uitat care a fost
I met him a long, long time ago	L-am cunoscut cu mult, mult timp în urmă
I don't know anything about that	Nu știu nimic despre asta
I have everything tonight	Am totul în seara asta
I walked faster now, driven by the noise	Am mers mai repede acum, condus de zgomot
I had a seat on the floor again	Avusesem loc din nou pe podea
I am not responsible for any of these things	Nu sunt responsabil pentru niciunul dintre aceste lucruri
I didn't care about the music at all	Nu m-am preocupat deloc de muzică
He left before he knew the outcome of this trial	A plecat înainte de a cunoaște rezultatul acestui proces
I was as happy as I could be	Eram fericit cât se poate
I hear the door close	Aud ușa închizându-se
I think you like that	Cred că asta îi place la tine
I searched and I searched	Am căutat și am căutat
I have a set of friends here	Am un set de prieteni aici
A unique ring to compliment any outfit	Un inel unic care să complimenteze orice ținută
Probably should anyway	Probabil că ar trebui oricum
A smile spread slowly across her face	Un zâmbet s-a extins încet pe fața ei
I need to know if this statement is reliable	Trebuie să știu dacă această afirmație este de încredere
I shouted when he tried again	Am strigat când a încercat din nou
I wouldn't need to practice, not even with the orchestra	N-ar fi nevoie să exersez, nici măcar cu orchestra
I might take it myself	S-ar putea să o iau eu însumi
I need to clear my head	Trebuie să-mi limpezesc capul
I have no man in me at all	Nu am deloc om în mine
I'm thinking about fighting	Mă gândesc la luptă
I wouldn't motivate them to go after her	Nu le-aș da motivație să meargă după ea
I didn't know how he found this	Nu știam cum a găsit asta
I may not have the strength to tell them again	S-ar putea să nu am puterea să le spun din nou
I do exactly the same	Eu fac exact la fel
The council is very dependent on volunteers	Consiliul este foarte dependent de voluntari
This is the first step in doing this	Acesta este primul pas pentru a face asta
I intend to never let this happen again	Intenționez să nu las să se mai întâmple asta niciodată
I met him by chance at the market	L-am întâlnit întâmplător la piață
I needed to sleep, wherever that was	Aveam nevoie să dorm, oriunde ar fi asta
I kept trying to do it again	Am tot încercat să o fac din nou
I want to be me again	Vreau să fiu din nou eu
I keep running naked through the meadow	Continui să alerg gol prin poiană
I looked out the window to gather my thoughts	M-am uitat pe fereastră să-mi adun gândurile
I accept what happened	Accept ceea ce s-a întâmplat
I have his home number here somewhere	Am numărul lui de acasă pe aici undeva
I was lying on the carpet	Stăteam întins pe covor
That is, when it hit the ground	Adică când a lovit pământul
I always cry for my heart	Întotdeauna îmi plâng inima după
It is now believed to have been completed c	Acum se crede că a fost finalizat c
I came here to catch fish and enjoy the solitude	Am venit aici să prind pește și să mă bucur de singurătate
I knew, however, that this could not be the case	Știam totuși că nu poate fi așa
I looked for a while, then left	M-am uitat o vreme, apoi am plecat
I just have to stay a moment	Trebuie doar să stau o clipă
I basically danced back to work	Practic am dansat înapoi la muncă
I chose to pursue and fight an enemy	Am ales să urmăresc și să lupt cu un dușman
I worked for a few years in social service organizations	Am lucrat câțiva ani în organizații de servicii sociale
He was then made available for relief	Apoi a fost pus la dispoziție pentru ajutor de mijloc
I can't reward him more in the same way	Nu pot să-l răsplătesc cu mai mult la fel
I found the answer to this puzzle recently	Am găsit răspunsul la acest puzzle recent
I have some experience with the guy	Am ceva experiență cu tipul
I was melting under his intense concentration	Mă topeam sub concentrarea lui intensă
I want to be accepted	Vreau să fim acceptați
I couldn't imagine why	Nu-mi puteam imagina pentru ce
I am your beginning and your end	Eu sunt începutul și sfârșitul tău
I realized he was looking for oil	Mi-am dat seama că căuta ulei
I cut myself a little	M-am tăiat puțin
I'm going to force him to rest	O să-l oblig să se odihnească
I stuck the metal rod in the protection chamber	Am înfipt tija de metal în cameră pentru protecție
I know what that looks like	Știu cum trebuie să arate asta
I'm just dictating the fight in my house	Doar dictez dornic de lupta din casa mea
He also underwent minor plastic surgery on his face	A suferit și o operație plastică minoră pe față
I had no right to kiss you	Nu aveam dreptul să te sărut
The flat frequency response allows you to hear your music clearly	Răspunsul în frecvență plat vă permite să vă auziți clar muzica
I feel that a rebellion is imminent	Simt că o rebeliune este iminentă
I still have to watch you	Încă trebuie să te observ
I got the message and I'll handle it	Am primit mesajul și mă voi descurca
I turned to see her smiling	M-am întors să o văd zâmbindu-mi
I really didn't want answers	Chiar nu voiam răspunsuri
I take off my clothes	Îmi dau jos hainele
I've never understood before	Nu am înțeles niciodată bine înainte
I will definitely check this out	Cu siguranță voi verifica asta
A small set of eyes looked at me	Un mic set de ochi s-a uitat la mine
I went with him to high school and high school	Am fost cu el la liceu și la liceu
A woman showed signs of her hand just like the witch	O femeie a afișat niște semne de mână la fel ca vrăjitoarea
I like the look on his face	Îmi place aspectul de pe chipul lui
I know her, and everyone else knows her	Eu o știu, și toți ceilalți o știu
I would probably be a better soldier	Probabil că aș fi un soldat mai bun
I need her to move on	Am nevoie de ea să meargă mai departe
I would sweep the paper from the desk	Aș mătura hârtia de pe birou
I had no intention of releasing him	Nu aveam nicio intenție să-l dau liber
I was disgusted and couldn't help myself	Eram dezgustat și nu m-am putut abține
I took three silent steps toward her	Am făcut trei pași tăcuți spre ea
I couldn't afford that	Nu puteam permite asta
I opened them and thought only of the office	Le-am deschis și m-am gândit doar la birou
I drank something and didn't taste anything	Am băut ceva și nu am gustat nimic
I played some college balls, but I was really interested	Am jucat niște mingi de facultate, dar chiar eram interesat
I looked at him in surprise	M-am uitat la el surprins
I was sure the band members were too	Eram sigur că și membrii grupului erau
I'm more connected than I have a range	Sunt mai conectat decât am o rază de acțiune
I went to college with his father	Am fost la universitate cu tatăl lui
I taught a number of them in this country	Am predat un număr dintre ei în această țară
I never had anything to want	Nu am avut niciodată de ce să vreau
I dreamed of her at night	O visez noaptea
Since then he has been given several productions	De atunci i s-au dat mai multe producții
I was getting more and more uncomfortable	Deveneam din ce în ce mai inconfortabil
I was very pleased with all their services	Am fost foarte multumit de toate serviciile lor
I'll make you some food	Îți voi face ceva de mâncare
He keeps her captive and becomes very angry	El o ține captivă și devine foarte furios
I know they created an account	Știu că și-au creat un cont
I tried to sketch it	Am încercat să o schițez
I am very aware of the consequences	Sunt foarte conștient de consecințe
I've been doing this for many years	Fac asta de mulți ani
I kissed her on the forehead and entered the house	Am sărutat-o ​​pe frunte și am intrat în casă
Only four finished one hour behind the winner	Doar patru au terminat la o oră de la câștigător
I definitely lost some of my vacation weight	Cu siguranță mi-am dat jos o parte din greutatea vacanței
I got up and put on my pants	M-am ridicat și mi-am pus pantalonii
A purple glow spread across her face	O strălucire purpurie se răspândi pe fața ei
But so was common sense	Dar așa a fost și bunul simț
I cleared my throat and tried to look thoughtful	Mi-am dres glasul și am încercat să par gânditor
I managed to put a band together	Am reușit să pun laolaltă o trupă
I'm still sending it today	Mi-l trimit și astăzi
I hated when he did that	Am urât când a făcut asta
I went downstairs and followed him to the office	Am coborât și l-am urmat până la birou
I didn't shout once	N-am țipat o dată
I would wait for her	Aș aștepta-o
I'll look into this	O să mă uit la asta
A set of very intelligent and best developed people	Un set de oameni foarte inteligenți și cei mai bine dezvoltați
I wasn't sure where those words had come from	Nu eram sigur de unde veniseră acele cuvinte
I choose the remote control and turn on the TV	Aleg telecomanda și pornesc televizorul
I brought it up for a glass of wine	Am adus-o în discuție, la un pahar de vin
I asked you to make sure and you agreed	Ți-am cerut să te asiguri și ai fost de acord
I'm in a great situation without men	Sunt într-o situație grozavă fără bărbați
I'm following him out into the hallway again	Îl urmăresc din nou afară și pe hol
A lot of gray in my beard	Mult gri în barba mea
I think you owe me an apology	Cred că îmi datorezi scuze
A small crowd had gathered around her, watching the players	O mică mulțime se adunase în jurul ei, urmărind jucătorii
I think he had a terrible punishment	Cred că a avut o pedeapsă îngrozitoare
I looked at the almost blank page	M-am uitat la pagina aproape goală
A father he once thought had been killed	Un tată pe care odată crezuse că a fost ucis
I was still in all this	Încă mă regăseam și toate astea
I could still hear his voice echoing in my head	Încă îi auzeam vocea răsunând în capul meu
I have to run and get dinner ready	Trebuie să alerg și să pregătesc cina
I used to help her with that	Obișnuiam să o ajut cu asta
I mean, we're only starting college this year	Adică, începem facultatea abia anul acesta
I have a vivid memory of that journey	Am o amintire foarte vie a acelei călătorii
I've been awkward all my life	Am fost neîndemânatic toată viața
They can take care of us	Pot avea grijă de noi
I ate pizza every day last week	Am mâncat pizza în fiecare zi săptămâna trecută
I choose to spread my love and generosity	Aleg să răspândesc dragostea și generozitatea mea
I need to light the fire and warm myself	Trebuie să aprind focul și să mă încălzesc
I still think there are people	Cred totuși că există oameni
I refused to leave the hospital	Am refuzat să părăsesc spitalul
I hope you really like it	Sper să vă placă cu adevărat
I didn't want to cry in front of people	Nu am vrut să plâng în fața oamenilor
I was crying for him, I was looking	Plângeam după el, căutam
I'm just a dream inside a dream	Sunt doar un vis în interiorul unui vis
A voice different in sound than a man's voice	O voce diferită ca sunet decât vocea unui bărbat
I regained my confidence that this was a good idea	Mi-am recăpătat încrederea că aceasta era o idee bună
A small smile formed on his lips	Pe buzele lui se forma un mic zâmbet
I wanted them both in me	Le voiam pe amândouă în mine
I trust you, young man	Am încredere în tine, tinere
I refused to make eye contact with any of them	Am refuzat să fac contact vizual cu vreunul dintre ei
I wore that neighborhood like a favorite hat	Am purtat acel cartier ca pe o șapcă preferată
I should be the one with the section	Ar trebui să fiu el cu secțiune
I see how you look at her	Văd cum te uiți la ea
I'm tired of fighting and dying	M-am săturat de luptă și de moarte
I felt the plaque crush his neck	Am simțit placa zdrobindu-i gâtul
I couldn't stand on two legs anymore	Nu mai stăteam pe două picioare
I saw him put the knife in his jacket	L-am văzut punând cuțitul în jachetă
A new plus package	Un nou plus la pachet
I didn't mean to grab your arm	Nu am vrut să te prind de braț
I have a major concern with his health	Am o preocupare majoră cu sănătatea lui
I know it was fast	Știu că a fost rapid
They can be in both worlds at the same time	Pot fi în ambele lumi simultan
I was named after my grandmother	Am fost numit după bunica mea
I want to learn who they are	Vreau să învăț cine sunt ei
I'm watching him curiously	Îl urmăresc cu curiozitate
The club offered less praise and pleasure in the episode	Clubul a oferit mai puține laude și plăcere în episod
I couldn't breathe	Nu am putut respira din plin
I only guide the route regularly	Eu doar ghidez traseul în mod regulat
I certainly couldn't have spent all the money	N-aș fi putut cheltui toți banii, cu siguranță
All I saw was his shoulders rising and falling	Nu i-am văzut decât umerii ridicându-se și coborând
I didn't meet them here	Nu i-am cunoscut aici
I find it great to read successful authors	Mi se pare grozavă să citești autorii de succes
I finished my lunch and went back to work	Mi-am terminat prânzul și m-am întors la muncă
I wanted to know what it looked like inside	Am vrut să știu cum arată înăuntru
I came with two more	Am venit cu încă două
I had to fight to eat, to drink, to live	A trebuit să lupt să mănânc, să beau, să trăiesc
I really want that for you	Îți doresc cu adevărat asta
I know how you two feel about each other	Știu ce simțiți voi doi unul pentru celălalt
I just didn't realize how much	Pur și simplu nu mi-am dat seama cât de mult
I'm so sure nothing happened in bed that week	Sunt atât de sigur că nu s-a întâmplat nimic în pat în acea săptămână
A terrible feeling of guilt struck him	Un sentiment groaznic de vinovăție l-a lovit
I still had to kill the damaged fighter	Mai trebuia să-l ucid pe luptătorul avariat
A lonely desert highway	O autostradă în deșert singuratic
I'm not sure how my father is doing	Nu sunt sigur cum se descurca tata
A look of content, of being lost	O privire de conținut, de a fi pierdut
I love them a little, but they have their moments	Îi iubesc puțin, dar au momentele lor
I can't think of anything else to do	Nu mă pot gândi la altceva de făcut
I'm really sorry	Chiar îmi cer scuze
I like this approach	Îmi place această abordare
I want to find time to answer	Vreau să găsesc timp pentru răspuns
I love your mind, your spirit and yes, your body	Îți iubesc mintea, spiritul și da, corpul tău
I feed her and keep her safe and warm	O hranesc si o tin in siguranta si cald
But I insisted on following her	Am insistat să o urmăresc însă
A church full of applause	O biserică plină de aplauze
He later withdrew from seventh place in the race	Ulterior s-a retras de pe locul șapte în cursă
I climbed the stairs voluntarily	Am urcat de bunăvoie scările
I looked at each of them	M-am uitat în fiecare dintre ele
I tried everything to clean it up	Am încercat totul pentru a-l curăța
A quick glance to the west was enough	O privire rapidă spre vest a fost suficientă
I didn't mean to hurt her	Nu am vrut să fie rănită
I received so many compliments	Am primit atât de multe complimente
I didn't trust that woman in anything	Nu am avut încredere în femeia aceea în nimic
I lacked the strength to do that	Mi-a lipsit puterea să fac asta
I reached for my shoulders and pulled him closer	Am întins mâna la umeri și l-am tras mai aproape
I'll explain the situation	Îi explic situația
At least I appreciate that	Apreciez cel puțin asta
I put the gun down because of a blind instinct	Am pus pistolul jos din cauza unui instinct orb
I know now that only children make this mistake	Știu acum că numai copiii fac această eroare
I had money set aside	Aveam bani puși deoparte
I want you to count the time on the clock	Vreau să numeri timpul pe ceas
I will answer only one of them	Voi răspunde doar la una dintre ele
I told them to leave	Le-am spus să plece
I wasn't known for being a bad girl	Nu eram cunoscut pentru că sunt o fată rea
A lid with a small clamp sealed it	Un capac cu o clemă mică a sigilat-o
I had to run, you know	A trebuit să fug, înțelegi
I always like to try something new, so thank you	Îmi place întotdeauna să încerc ceva nou, așa că mulțumesc
A small challenge, but actually very enjoyable	O mică provocare, dar de fapt foarte plăcută
I think it was great	Cred că a fost grozav
I go through each of my classes again	Trec din nou prin fiecare din clasele mele
I had a chance to kill him	Am avut șansa să-l ucid
I should have arrived on time	Ar fi trebuit să ajung la timp
I keep heading for the front of the room	Continui să mă îndrept spre fața camerei
I learned about it at school	Am învățat despre asta la școală
I felt so damn alive	M-am simțit atât de al naibii de viu
I haven't been able to work or dance since	De atunci nu am mai putut să lucrez sau să dansez
I didn't mean it was your fault	Nu am vrut să spun că a fost vina ta
I would go downstairs	Aș intra la parter
I have your change and a warning	Am schimbarea ta și un avertisment
I need a very fast make-up and a ready, fast hair	Am nevoie de un machiaj foarte rapid și de un păr gata, rapid
I was a horrible, selfish person	Eram o persoană oribilă, egoistă
I know the park is different now	Știu că parcul este diferit acum
I won't make you pay for everything	Nu te voi pune să plătești pentru tot
I just need to talk to my boss	Trebuie doar să vorbesc cu șeful meu
I was rubbing his back	Îi freceam spatele
I nod, though	Dau din cap, totuși
Mature humor was a key element	Umorul matur a fost un element cheie
I could see its simplicity, its practical application	I-am putut vedea simplitatea, aplicarea sa practică
I almost didn't recognize myself	Aproape că nu m-am recunoscut
I found him unconscious	L-am găsit inconștient
I felt such a strong connection with one of them	Am simțit o legătură atât de puternică cu unul dintre ei
A few scattered buildings, too much space between them	Câteva clădiri împrăștiate, prea mult spațiu între ele
I need total privacy	Am nevoie de intimitate totală
Their meat was used for food	Carnea lor era folosită pentru hrană
I woke up very stiff at dawn	M-am trezit foarte țeapăn odată cu zorii
I held your hand when you needed to cry	Te-am ținut de mână când aveai nevoie să plângi
I'm definitely taking my brother back to get his hair done	Cu siguranță îl duc pe fratele meu înapoi să-și facă părul
I love you, you love me, that mess is over	Te iubesc, tu mă iubești, mizeria aia s-a terminat
A small movement brought all the details into clear focus	O mică mișcare a adus toate detaliile în focalizare clară
I am the third child in a family of seven	Sunt al treilea copil dintr-o familie de șapte
I found this online, made of wood	Am găsit asta online, din lemn
The study of twins did not confirm this	Studiul pe gemeni nu a confirmat acest lucru
I took them in the same color and style	Le-am luat in aceeasi culoare si stil
I needed to know the truth	Trebuia să aflu adevărul
I just try to think of the pain	Încerc să mă gândesc doar la durere
I know you can't forgive me	Știu că nu mă poți ierta
I can almost guarantee it	Aproape că o pot garanta
It was a lot of fun working with her	A fost foarte distractiv să lucrez cu ea
Bush and his presidency	Bush și președinția sa
I'm sure you've heard this story	Sunt sigur că ai auzit povestea asta
I did not receive the details	Nu am primit detaliile
I feel like this is the perfect time	Simt că acesta este momentul perfect
A junior in college, an honor student and an athlete	Un junior la facultate, un student de onoare și un atlet
I can't get a connection either	Nici eu nu pot obține o conexiune
Bird was an ambitious and very capable student	Bird a fost un student ambițios și foarte capabil
I'm really learning my body better	Chiar îmi învăț corpul mai bine
A career path has never been discussed	O cale de carieră nu a fost niciodată pusă în discuție
I realized she wanted to beat him	Mi-am dat seama că voia să-l bat
I need you to make a solid	Am nevoie să faci un solid
At first I thought it was pride	Am crezut la început că este mândrie
I think she's just a sweet old woman	Cred că e doar o bătrână dulce
I can't stand being in this place for too long	Nu suport să fiu prea mult timp în acest loc
I can't figure it out	Nu pot să-mi dau seama
But what great songs they are	Dar ce melodii grozave sunt
I couldn't face my own family	Nu puteam înfrunta propria mea familie
I took out my lunch and smiled	Mi-am scos prânzul și am zâmbit
Actually, I was planning to do it tonight	De fapt plănuiam să o fac în seara asta
He stood unparalleled in completely original methods	El a stat fără egal în metode cu totul originale
I really enjoy reading them	Îmi place foarte mult să le citesc
I should have gone home	Ar fi trebuit să plec acasă
I didn't ask my family to give birth	Nu le-am cerut ai mei să se nască
I know he learned from his mistake	Știu că a învățat din greșeala sa
I missed my old pre-war home	Mi-a fost dor de vechea mea casă de dinainte de război
I want to be completely with you	Vreau să fiu complet cu tine
I wasn't there for you	Nu am fost acolo pentru tine
I used to ask around	Obișnuiam să întreb în jur
I wouldn't have told anyone about it	Nu aș fi spus nimănui despre asta
A little further back it looked like a few acres of corn	Un pic mai în spate arăta ca câțiva acri de porumb
A reflection of their personality	O reflectare a personalității lor
I smiled in spite of myself	Am zâmbit în ciuda mea
I called and found out it was a casino	Am sunat și am aflat că este un cazinou
I'm just listening to what's going on around me	Ascult doar viața care se întâmplă în jurul meu
I know sadness, little girl	Cunosc tristețea, fetiță
A hug for a friend or family member who needs it	O îmbrățișare pentru un prieten sau familie care are nevoie de ea
A professional, of course, but still a murderer	Un profesionist, desigur, dar totuși un criminal
There is also a band that bears her name	Există și o trupă care poartă numele ei
I felt wooden in my actions	M-am simțit de lemn în acțiunile mele
I knew he was trying to see what was wrong	Știam că încerca să vadă ce este în neregulă
I turned the handle and it gave way	Am întors mânerul și a cedat
I should have let you know	Ar fi trebuit să te anunt
I choose to serve you	Aleg să vă servesc
I say accidentally because it was definitely not their intention	Spun accidental pentru că cu siguranță nu a fost intenția lor
I get on my knees and rub my head	Ma duc in genunchi si ii frec capul
I sighed and jumped, loving the sensation	Am oftat și am sărit, iubind senzația
I saw people and heard their words without feeling anything	Am văzut oameni și le-am auzit cuvintele fără să simt nimic
I recently returned to sound	Am revenit recent la sunet
I would never allow myself	Nu mi-aș permite niciodată
I didn't feel like I was learning too much	Nu am simțit că am învățat prea multe
I will be unknown to you in my day	Îți voi fi necunoscut în zilele mele
I really shouldn't have thought about that crazy garbage anymore	Chiar trebuia să nu mă mai gândesc la gunoiul acela nebun
I'm trying to cling to him	Încerc să mă agăț de el
We laughed and the teacher gave us a warning look	Am râs și profesorul ne-a aruncat o privire de avertizare
I haven't spent so much time at home	Nu am mai petrecut atât de mult timp acasă
I didn't have to do this alone	Nu trebuia să fac asta singur
I wanted to have his children	Am vrut să am copiii lui
I quickly took my place	Mi-am luat repede locul
I managed to contact them the next day	Am reusit sa ii contactez a doua zi
I was probably wrong about that, though	Probabil că m-am înșelat în privința asta, totuși
I did not predict this surprise	Nu am prezis această surpriză
I also informed her of my decision	Am informat-o și despre decizia mea
I was surprised to find the door wide open	Am fost surprins să-i găsesc ușa larg deschisă
I just wasn't quite sure which one it was	Doar că nu eram complet sigur care era care
I remember a version of this song from my childhood	Îmi amintesc o versiune a acestui cântec din copilăria mea
I had to bring back memories of the past	A trebuit să aduc amintirile din trecut
I turned and looked inside my car	M-am întors și m-am uitat în interiorul mașinii mele
I'm sending them my models	Le trimit modelele mele
I really need to find a girlfriend	Chiar trebuie să-mi găsesc o prietenă
I will not stop pushing myself to succeed	Nu voi înceta să mă împing pentru a reuși
I wasn't looking for an answer	Nu căutam un răspuns
I doubt they'll get you in trouble	Mă îndoiesc că îți vor da probleme
I want to go back to my mother	Vreau să mă întorc la mama
I was both upset and sad	Eram și supărat și trist
I rarely see them again	Le mai văd rar
I really can't give a better explanation	Chiar nu pot oferi o explicație mai bună
I couldn't understand why he wouldn't move	Nu puteam înțelege de ce nu s-ar mișca
I couldn't find a job	Nu mi-aș fi putut găsi un loc de muncă
I knew she was more than a secretary	Știam că este mai mult decât o secretară
I can't stand much more than that	Nu pot suporta mult mai mult din asta
I feel like smiling all the time	Îmi vine să zâmbesc tot timpul
I have the power to kill the giant	Am puterea să-l ucid pe uriaș
I should know you forgot	Ar trebui să știu că ai fi uitat
I don't remember crying like that when I was an adult	Nu-mi amintesc să fi plâns așa când eram adult
I don't know day or night	Nu stiu ziua sau noaptea
I left the bar and got lost	Am părăsit barul și m-am pierdut
A soft black and true as coal	Un negru moale și adevărat ca cărbunele
I shouted at his condition	Am strigat la starea în care se afla
I think we're having breakfast here in the library	Cred că luăm micul dejun aici, în bibliotecă
I feel waves of tension coming from him	Simt valuri de tensiune venind din el
I don't feel you either	Nici eu nu te simt
A sharp pain tore at his stomach	O durere ascuțită îi sfâșie stomacul
I could already smell the ocean	Simțeam deja mirosul oceanului
A screen appeared at the top	A apărut un ecran în partea de sus
The golden eagle is a national icon	Vulturul de aur este o icoană națională
I should wait and kick	Ar trebui să aștept și să dau cu piciorul
I was expecting tomorrow night	Ma asteptam maine seara
I thought of the girl	M-am gândit la fată
I know exactly what you're doing	Știu exact ce faci
A spot of light flashed at their feet	O pată de lumină fulgeră la picioarele lor
I liked them and he wanted to please me	Mi-au plăcut și el a vrut să-mi facă pe plac
I felt restless, scared	M-am simțit neliniştit, speriat
I looked at the money in my hands	M-am uitat la banii din mâinile mele
I could tell if it was another woman	Aș fi putut înțelege dacă era o altă femeie
I may never have another job	S-ar putea să nu mai am niciodată un alt loc de muncă
I haven't seen her yet	Încă nu am văzut-o
It also contains influences of the adult alternative	Conține și influențe ale alternativei adulte
I really like being just a guitarist	Îmi place foarte mult să fiu doar chitarist
I tried different things	Am încercat lucruri diferite
I had read everything	Citisem tot ce era
I want to be like her	Vreau să fiu ca ea
I didn't have a heavy enough jacket	Nu aveam o jachetă suficient de grea
I called and spoke quickly	Am sunat și am vorbit repede
A lady wouldn't get caught up in such things	O doamnă nu ar fi prinsă în astfel de lucruri
I thought about that too	M-am gandit si la asta
A moment later she shouted again	O clipă mai târziu ea a strigat din nou
A wedding present from my husband	Un cadou de nunta de la sotul meu
I had no idea the president smoked so much weed	Habar n-aveam că președintele a fumat atât de multă iarbă
I certainly never did	Cu siguranță nu am făcut-o niciodată
I know the emergency services are here	Știu că au apărut serviciile de urgență
I mean, he's helping me	Adică, el mă ajută
I like to eat good food with good people	Îmi place să mănânc mâncare bună, cu oameni buni
I didn't believe him and shut up	Nu l-am crezut și am închis
He burned with ambition	A ars de ambiție
I could sleep well	Aș putea dormi bine
I promise you'll get pregnant	Îți promit că vei rămâne însărcinată
I'd like you to come tonight, just for the last time	Mi-aș dori să vii în seara asta, doar pentru ultima oară
I had no idea what to expect	Habar nu aveam la ce să mă aștept
I should have shown you the way home	Ar fi trebuit să-ți arăt drumul spre casă
I was overwhelmed by everything that was happening	Mă simțeam copleșită de tot ce se întâmpla
I taught and studied them	Îi predam și studiam
I didn't know you were friends	Nu știam că sunteți prieteni
I can't order you to do this, obviously	Nu pot să-ți ordon să faci asta, evident
I've never been alone on a football field	Nu am fost niciodată singur pe un teren de fotbal
I hope he likes my company	Sper că i-ar plăcea compania mea
A symbol of elegance, defiance and absolute independence	Un simbol al eleganței, sfidării și independenței absolute
I hope to find an apartment to live in	Sper să găsim un apartament în care să locuim
I didn't mean to hit you at all	Nu am vrut deloc să te lovesc
I was disappointed with the way I played	Am fost dezamăgit de felul în care am jucat
I refused to accept the alternative	Am refuzat să accept alternativa
I want you to scratch the walls	Vreau să zgâri pe pereți
I've also learned that writing genre fiction is difficult	Am mai învățat că a scrie ficțiune de gen este greu
I tell you, the exam time was terrible	Vă spun că timpul examenului a fost groaznic
I wanted a cat more than anything	Îmi doream o pisică mai mult decât orice
I approached him cautiously	M-am apropiat de el cu precauție
I hope he corrects it before launch	Sper că îl corectează înainte de lansare
I'm really a happy customer	Sunt cu adevărat un client fericit
I took all the sheets off the bed, I couldn't find anything	Am luat toate cearșafurile de pe pat, nu am găsit nimic
I feel a pang for her	Simt un vâlvă de milă pentru ea
I eat there sometimes	Mănânc acolo uneori
I found them in the bedroom	Le-am găsit în dormitor
There are only fourteen board members	Numar doar paisprezece membri ai consiliului
A fly can walk on the ceiling	O muscă poate merge pe tavan
I asked him if his figure had a sword	L-am întrebat dacă silueta are o sabie
I can't wait	Nu pot să mai aștept
I said a little prayer for them	Am spus o mică rugăciune pentru ei
A bookseller took them from me	Un comerciant de librări mi le-a luat
I didn't want to go back there	Nu am vrut să mă mai întorc acolo
The world has shifted from one situation to another	Lumea a trecut de la o situație la alta
I could say he missed it	Aș putea spune că a ratat-o
I went out behind them	Am ieșit în spatele lor
You shouldn't have been scared the other day	Nu ar fi trebuit să te sperii zilele trecute
I understand what this is like	Înțeleg cum este asta
I want to taste and touch every inch of it	Vreau să gust și să ating fiecare centimetru din ea
I was thinking about finishing school early	Mă gândeam să termin școala devreme
I would imagine that this is true for all writers	Mi-aș imagina că acest lucru este valabil pentru toți scriitorii
I made them fast and beautiful	Le-am făcut repede și frumos
I see that these will be articles for next year	Văd că acestea vor fi articole pentru anul viitor
I think they could get serious	Cred că ar putea deveni serioși
I felt it was due to me	Am simțit că mi se datorează
I headed for the door	M-am îndreptat spre uşă
No one understood how the disease was transmitted	Nimeni nu a înțeles cum se transmite boala
A cursed mule of all things	Un catâr blestemat al tuturor lucrurilor
I've always been like that, even when I was a kid	Mereu am fost așa, chiar și când eram copil
Lunch will be followed by church service	Un prânz va urma slujbei de la biserică
I think yesterday's emotions came to light	Cred că mi-au ieșit la iveală emoțiile de ieri
I started looking twenty years ago	Am început să mă uit acum douăzeci de ani
The argument lasted two years	Argumentul a durat doi ani
They get considerable energy	Ei obțin o energie considerabilă
I start from my seat and try to walk	Încep de la locul meu și încerc să merg
I hope you contact me	Sper sa ma contactati
He also had a unique approach to training	El a avut și o abordare unică asupra antrenamentului
I wrote about him in the outdated human nature section	Am scris despre el în secțiunea natură umană depășită
I see her pleading for her life in every vision	O văd pledând pentru viața ei în fiecare viziune
I moved things everywhere	Am mutat lucruri peste tot
I wanted everyone to stop fighting	Am vrut ca toată lumea să înceteze lupta
Grant refused to be taken to the hospital	Grant a refuzat să fie dus la spital
I told them he was found	Le-am spus că a fost găsit
I take out my blade and cut his face	Îmi scot lama și îi tai fața
I wanted to follow her, to confront her	Am vrut să o urmăresc, să o confrunt
I really need to know how to do it	Chiar trebuie să știu cum să o fac
I would only act for you	Aș acționa doar pentru tine
I thought the next task was to draw the expressions	Credeam că următoarea sarcină a fost desenarea expresiilor
I want her to feel pain	Vreau ca ea să simtă durere
I had so much fun	M-am distrat atât de bine
I was sure he would call soon	Eram sigur că va suna în curând
I didn't mean that	Nu am vrut să spun așa ceva
I only have the person in mind	Am doar persoana în minte
I didn't feel like seeing her anyway	Oricum nu aveam chef să o văd
The main force followed closely	Forța principală a urmat îndeaproape
I could barely see a fork in the vent	Abia vedeam la o furcă din orificiu de ventilație
I'm approaching a small building used as a storage hut	Mă apropii de o clădire mică folosită drept colibă ​​de depozitare
I certainly didn't want to	Cu siguranță nu am vrut
I felt her there more than ever	Am simțit-o acolo mai mult ca niciodată
I looked at my door	M-am uitat spre ușa mea
I opened my mouth to speak	Am deschis gura să vorbesc
I will update this page as each part is posted	Voi actualiza această pagină pe măsură ce fiecare parte este postată
I broke the news to him at school the next day	I-am dat vestea la școală a doua zi
I didn't say that was actually happening	Nu am spus că asta se întâmplă de fapt
I looked up at my brother	Mi-am ridicat privirea spre fratele meu
I had friends, family	Am avut prieteni, familie
I pulled the trigger again	Am apăsat din nou pe trăgaci
I refuse to call this a tragedy	Refuz să numesc asta o tragedie
I almost don't shoot anyone	Aproape că nu împușc pe nimeni
I took that for a yes	Am luat asta pentru un da
I enter through the gate into the darkness beyond her	Intru prin poartă în întunericul de dincolo de ea
I'll take you to him to explain	Te voi duce la el ca să-ți explice
I can't just give it up	Nu pot să-l abandonez pur și simplu
I know it's hard for you right now	Știu că este greu pentru tine acum
I feel a lot of pressure	Simt multă presiune
I turn and look at him	Mă întorc și mă uit la el
I had to be more patient	Trebuia să am mai multă răbdare
I want to be that person	Vreau să fiu acea persoană
I didn't need other people	Nu aveam nevoie de alți oameni
I didn't forget to pay	Nu am uitat să plătesc
I think it would make all the difference	Cred că ar face toată diferența
I like post days with tea	Îmi place zilele de poștă cu ceai
I could have spent my whole life in a library	Mi-aș fi putut petrece toată viața într-o bibliotecă
I knew, of course, instantly	Am știut, desigur, instantaneu
I can't afford to be sick	Nu-mi permit să fiu bolnav
Her mother was her coach for two years	Mama ei a fost antrenorul ei timp de doi ani
I was able to convince him, having time	L-am putut convinge, având timp
I intend to add a sign language website	Intenționez să adaug un site web în limbajul semnelor
I think people deserve a second chance	Cred că oamenii merită o a doua șansă
I would have gone with him if it weren't for my job	Aș fi plecat cu el dacă nu pentru munca mea
I couldn't wait to see him	Abia așteptam să-l văd
I got on my knees on the floor	Am ajuns în genunchi pe podea
A child was crying nearby	Un copil plângea în apropiere
I am very grateful	Sunt foarte recunoscător
I like walking in the city	Îmi place să merg pe jos în oraș
Small air ducts were left in the concrete	Mici canale de aer au fost lăsate în beton
I never wanted to shoot him again	Nu am vrut să-l mai trag niciodată
I will never leave you, I will find no one better	Nu te voi părăsi niciodată, nu voi găsi pe nimeni mai bun
I don't think we were meant to survive	Cred că nu eram meniți să supraviețuim
A backup list has also been made	S-a făcut și o listă de rezervă
I enjoyed being in her company	Mi-a plăcut să fiu în compania ei
I was too tired to move	Eram prea obosit să mă mișc
I think we need to call the police	Cred că trebuie să sunăm la poliție
I had a dinner to prepare for many hungry mouths	Am avut o cina de pregatit pentru multe guri flamande
I never asked him again	Nu l-am mai întrebat
I thought maybe we'll get away with it	M-am gândit că poate vom scăpa fără întrebări mai atente
I created this place while I was shopping	Am creat acest loc în timp ce eram la cumpărături
I wiped the tears from my cheeks	Mi-am șters lacrimile care curgeau de pe obraz
I choose a place upstairs for a better view	Aleg un loc la etaj, pentru o vedere mai bună
I approached him slowly	M-am apropiat de el încet
I was perfectly silent	Am tăcut perfect
I raised my head and looked into her beautiful eyes	Mi-am ridicat capul și m-am uitat în ochii ei frumoși
There is a guard by the door	Lângă uşă este un paznic
I still hold on to my dear life	Mă țin totuși pentru viața dragă
I just made them without thinking too much	Pur și simplu le-am făcut fără să mă gândesc prea mult
I needed a psychologist	Aveam nevoie de un psiholog
A couple down in the parking lot	Un cuplu jos în parcare
The university has permanently lost fifteen buildings	Universitatea a pierdut definitiv cincisprezece clădiri
There's nothing I can do about it	Nu pot face nimic în privința pierderii ei
I will gladly take over your project	Voi prelua proiectul dumneavoastră cu plăcere
I just didn't know how to show it	Pur și simplu nu știam cum să o arăt
I wondered how he would feel when he walked with me	M-am întrebat cum s-ar simți când merge cu mine
I admire you for getting there and doing that	Te admir că ai ajuns acolo și faci asta
I've been hugging her for a long time	O imbratisez mult timp
Two more significant moments came next season	Alte două momente semnificative au venit în sezonul următor
I will never put myself in such a position	Nu mă voi pune niciodată într-o asemenea poziție
I feel like we've gotten pretty weird	Simt că ne-am păstrat destul de ciudați
It was recovered and broken ashore	A fost recuperat și spart pe mal
It creates a whole new sense of light	Se creează un sentiment nou-nouț pentru lumină
I mean my suit, my only suit	Mă refer la costumul meu, singurul meu costum
I couldn't think of anything to write	Nu m-am putut gândi la nimic de scris
I couldn't talk for at least an hour	Nu am putut vorbi cel puțin o oră
I looked at him intently	M-am uitat atent la el
I notice she barely touched her dinner	Observ că ea cu greu și-a atins cina
I resisted my prince	Am rezistat prințului meu
I got my little degree in biology	Am luat mica mea diplomă în biologie
I guess you were dreaming	Presupun că visai
I wanted to watch one	Am vrut să urmăresc unul
A guy was standing in front of me	Un tip stătea în fața mea
I went to a store, everything was fine	Am fost la un magazin, totul a fost bine
I guess he'll tell me when it's ready	Bănuiesc că mi-ar spune când va fi gata
I guess it doesn't matter much	Presupun că nu contează prea mult
I had never seen anything so amazing as this	Nu văzusem niciodată ceva atât de uimitor ca acesta
I almost missed being a cop	Aproape că mi-a fost dor să fiu polițist
A constant hum for the world around him	Un zumzet constant pentru lumea din jur
I make peace and create evil	Fac pace și creez răul
I always wake up the way she lives again	Mă trezesc mereu așa cum ea trăiește din nou
I can't see anything, it seems	Nu pot vedea absolut nimic, se pare
I closed my eyes once more	Am închis ochii, încă o dată
I had to pay dearly for my sin	A trebuit să plătesc grav pentru păcatul meu
A good understanding of palace policy would be more helpful	O bună înțelegere a politicii palatului ar fi mai utilă
I liked the theme of the pioneer days for them	Mi-a plăcut tema zilelor pionierilor pentru ei
I can't think of a more horrible way to die	Nu mă pot gândi la un mod mai oribil de a muri
I agreed, but I didn't take his money	Am fost de acord, dar nu i-am luat banii
I am surrounded by these future philosophers	Sunt înconjurat de acești viitori filozofi
I was drawn to every step of the way	Am fost atras la fiecare pas
I know you'll love this model	Știu că veți adora acest model
I motion for him to go outside with me	Îi fac semn să meargă cu mine afară
I passed through the passage, always following the light	Am trecut prin pasaj, urmând mereu lumina
I bet she'll never do it again	Pun pariu că nici ea nu o va mai face niciodată
I can't wait to tell you about it	Abia aștept să vă povestesc despre asta
I just wanted my pen to be very fluid	Am vrut doar ca stiloul meu să fie foarte fluid
I'm not ten years old anymore	nu mai am zece ani
The building is on top	Clădirea este pe partea de sus
We started with good intentions to help people	Am început cu bune intenții de a ajuta oamenii
I didn't need to have the experience again	Nu aveam nevoie să am din nou experiența
I probably won't see him that much anyway	Probabil că oricum nu-l voi vedea atât de mult
I hate social studies	Urăsc studiile sociale
I wear a lot of hats and these are just a few	Port multe pălării și acestea sunt doar câteva
I have your best coat	Am cea mai bună haină a ta
I didn't know either	nici eu nu stiam
I just wouldn't drink it	Pur și simplu nu l-aș bea
I was walking down that street, looking for the museum	Mergeam pe acea stradă, căutând muzeul
I'll give you time to do the same	Îți voi da timp să faci la fel
I heard my dad say you're good at hiding	L-am auzit pe tata spunând că ești foarte bun să te ascunzi
I like everything about you	Îmi place totul despre tine
A movie would be great	Un film ar fi grozav
After all, I was still doing my job	La urma urmei, încă îmi făceam treaba
The most capable woman	O femeie cea mai capabilă
I put my hands around the coffee	Îmi pun mâinile în jurul cafelei
I felt her struggling and I put her down	Am simțit-o cum se zbate și am pus-o jos
I took the key and released it from the display	Am luat cheia și l-am eliberat de pe afișaj
I think it was ten then	Cred că atunci eram zece
I needed these thoughts to go out of my mind	Aveam nevoie de aceste gânduri să-mi iasă din minte
I wanted to buy them	Am vrut să le cumpăr
I did it for you	L-am făcut pentru tine
I think he wanted to be aware of this journey	Cred că a vrut să fie conștient pentru această călătorie
A job that requires perspiration	O muncă care necesită transpirație
I almost got rid of her	Aproape am scăpat-o
I didn't have many friends	Nu am avut mulți prieteni
I will urge him to be careful	Îl voi îndemna să fie atent
I guess that's what happened to my husband	Presupun că este ceea ce sa întâmplat cu soțul meu
I agreed in principle by e-mail	Am fost de acord în principiu prin e-mail
I think you needed a chance, now you have one	Cred că aveai nevoie de o oportunitate, acum ai una
I cut through the crowd and line up	Am tăiat prin mulțime și intru în rând
I want to make him so happy too	Vreau să-l fac și eu atât de fericit
I heard someone running up the stairs	Am auzit pe cineva alergând pe scări
I thought about the task at hand	M-am gândit la sarcina la îndemână
I feel really happy	Simt că este cu adevărat fericit
I couldn't see the shore	Nu puteam vedea malul îndepărtat
I've never felt this way before	Nu m-am simțit niciodată așa înainte
I assume you have a way of contacting him	Presupun că ai o modalitate de a-l contacta
I saw the resentments	Am văzut resentimentele
I know they'll find out	Știu că își vor da seama
I remember the day she was taken well	Îmi amintesc ziua în care a fost luată bine
I should have mentioned it	Ar fi trebuit sa o mentionez
He introduced his band before leaving the stage	Și-a prezentat trupa înainte de a părăsi scenă
It also has the power to confer degrees	De asemenea, are puterea de a conferi grade
I knew them and they knew me	Le cunoșteam și ei mă cunoșteau pe mine
A man in a coat was waiting	Un bărbat în haină aștepta
I'd call them all tomorrow	I-aș suna pe toți mâine
I might send it to her	S-ar putea să i-o trimit
I couldn't get through	Nu am putut trece
I get up curiously	Mă ridic curios
I closed my eyes and said a prayer of thanks	Am închis ochii și am spus o rugăciune de mulțumire
I wasn't ready to go up, not yet	Nu eram pregătit să merg sus, nu încă
I knew you'd like it	Știam că ți-ar plăcea
We felt we were approaching	Am simțit că ne apropiem
An example of this is ring species	Un exemplu în acest sens este speciile inelare
I would recommend removing it altogether	Aș recomanda să-l eliminați cu totul
Maybe I was a little harsh with him	Poate că am fost puțin dur cu el
I can not wait so long	Nu pot aștepta atât de mult
charge a reasonable fee	percep un tarif rezonabil
Slightly rough on the edges, but original and moving	Puțin aspru pe margini, dar original și mișcător
I went outside and the door closed	Am ieșit afară și ușa s-a închis
I kept looking at the sun	Am continuat să mă uit la soare
I want to check on you	Vreau să vă verific
I had to build myself in that circle	A trebuit să mă construiesc în acel cerc
I tended to be more polite and diplomatic	Am avut tendința să fiu mai politicos și mai diplomatic
I vomited in the bathroom	Am vomitat în baie
She will always live in our hearts	Ea va trăi mereu în inimile noastre
I felt a lot like the weather	M-am simțit mult ca vremea
I want to kiss your forehead too	Vreau și eu să-ți sărut fruntea
I still can't get the aluminum foils to register	Încă nu pot obține foile de aluminiu să se înregistreze
I know you have to love her very much	Știu că trebuie să o iubești foarte mult
I waved, but saw nothing	Mi-am făcut semn cu mâna, dar nu am văzut nimic
I didn't need his advice, and he didn't need me either	Nu aveam nevoie de sfatul lui și nici el nu avea nevoie de mine
I couldn't offer it	Nu l-am putut oferi
I already knew in my gut that it was useless	Știam deja în intestine că este inutil
I thought maybe he'd find her stupid	M-am gândit că poate i-ar găsi o prostie
I find you guarded sometimes	Te găsesc păzit uneori
I drive fifteen minutes to seven	Fac drumul de cincisprezece minute în șapte
I suggest you hurry	Vă sugerez să vă grăbiți
A miracle is never lost	Un miracol nu se pierde niciodată
I walk along the water feeling my feet get wet	Merg de-a lungul apei simțind că mi se udă picioarele
Some courts have ruled that this is the case	Unele instanțe au considerat că da
Lots of expensive glass had been spilled that night	O mulțime de sticlă scumpă se sparseseră în noaptea aceea
I have a lot to do	Am o grămadă de lucruri de făcut
I try to look as professional as possible	Încerc să par cât se poate de profesionist
I have encountered specific cases many times	Am întâlnit cazuri specifice de multe ori
I gratefully accepted	Am acceptat cu recunoștință
I can't even cry for help	Nici măcar nu pot să plâng după ajutor
It was a critical success	A fost un succes critic
I didn't expect to break like that	Nu mă așteptam să sparg așa
I was torn by this	Am fost sfâșiat din cauza asta
I didn't want to close my eyes again	Nu am vrut să închid ochii din nou
I hated her for having an affair with my grandfather	Am urât-o pentru că avea o aventură cu bunicul meu
I didn't care about the white sauce	Nu mi-a păsat de sosul alb
I didn't see him leave	Nu l-am văzut plecând
I give the guidance, I	Eu dau îndrumarea, eu
I didn't want to pick one	Nu am vrut să aleg niciunul
I wasn't going to let him catch me like that	Nu aveam de gând să-l las să mă prindă așa
I didn't care too much either	Nici mie nu mi-a păsat prea mult
I knew exactly what he was going to do tonight	Știam exact ce va face în seara asta
I worried about the sight for months after that	Mi-am făcut griji pentru vedere luni de zile după aceea
Elsewhere he left the air	În altă parte a lăsat aerul
I shouldn't have told him	Nu ar fi trebuit să-i spun
I was told that would help	Mi s-a spus că asta ar ajuta
I can hear the wind in my ears	Aud vântul în urechi
I think you have to come with us	Cred că trebuie să vii și tu cu noi
I mean, kings are different	Adică, regii sunt diferiți
I checked my online investment account	Mi-am verificat contul de investiții online
But that was a long time ago	Dar asta a fost cu mult timp în urmă
I can't let them hurt you	Nu-i pot lăsa să te rănească
I closed myself off from the world	M-am închis de lume
I slid slowly behind him	Am alunecat încet pe spatele lui
I wasn't going to be pushed	Nu aveam de gând să fiu împins
I can do it for you in just one hour	O pot face pentru tine în doar o oră
I was given birth	Am fost renuntat la nastere
I didn't see him here tonight	Nu l-am văzut aici în seara asta
I warn you correctly	Vă avertizez corect
Much more, but not with us	Mult mai multe, dar nu cu noi
I fold the letter and listen to it	Împătură scrisoarea și o ascult
I thought she wanted to talk too	Am crezut că și ea vrea să vorbească
I didn't shoot with my inner muscles	Nu am sut cu mușchii interiori
I couldn't go to school today	Astăzi nu aș putea merge la școală
I feel weird, that's all	Mă simt ciudat, asta-i tot
I can't think clearly right now	Nu pot avea un gând clar în acest moment
A woman told me her name	O femeie mi-a spus numele
I no longer felt despair	Nu mai simțeam disperare
I wondered what promises he had already made to this guy	M-am întrebat ce promisiuni îi făcuse deja acestui tip
I got up and checked the windows	M-am ridicat și am verificat geamurile
I have work to do	Am de lucru de care să mă ocup
I thought it was a fair price	Am crezut că este un preț corect
I realize now that this was wrong too	Îmi dau seama acum că și asta a fost greșit
I'm damn good	Sunt al naibii de bun
I wanted to fly to wipe away their tears	Am vrut să zbor să le șterg lacrimile
I miss going out there	Mi-e dor să ies acolo
They really went for it	Chiar au mers la asta
I really knew where I was	Chiar știam unde sunt
I'm running to the bathroom	Dau cursă la baie
I saved you because you are my friends, nothing more	V-am salvat pentru că sunteți prietenii mei, nimic mai mult
I focused on a concrete	Mi-am pus accentul pe un beton
I think it was lust in her eyes	Cred că era poftă în ochii ei
I realized then that there was something behind my theory	Mi-am dat seama atunci că în spatele teoriei mele se afla ceva
I went through this without breaking down	Am trecut prin asta fără să mă stric
I stepped back as he came down	M-am dat înapoi în timp ce el a coborât
I think he went into the next room	Cred că a intrat în camera alăturată
I can't think of those things	Nu mă pot gândi la acele lucruri
I wish none of this had happened	Mi-aș fi dorit să nu se fi întâmplat nimic din toate acestea
I couldn't believe it was her	Nu-mi venea să cred că era ea
Each apartment includes a fully equipped kitchen	Fiecare apartament include o bucătărie complet utilată
I can sell more paper and make even more money	Pot să vând mai multe hârtii și să fac și mai mulți bani
I recognize her feeling	Recunosc sentimentul ei
I almost suffocated trying not to laugh	Aproape m-am sufocat încercând să nu râd
I was born a virgin	M-am născut dintr-o fecioară
I would order again today	As da din nou comanda astazi
I understood that and it didn't bother me	Am înțeles asta și nu m-a deranjat
I have to be more than sure	Trebuie să fiu mai mult decât sigur
I learned to hide	Am învățat să mă ascund
I can't take it anymore	Nu mă mai descurc
I put my phone back in my purse	Îmi bag telefonul înapoi în poșetă
I plan to stay detached	Plănuiesc să mă mențin detașat
I have to get out of the dark	Trebuie să ies din întuneric
I also tried to warn anyone who was listening	De asemenea, am încercat să avertizez pe oricine ar asculta
I started having all kinds of negative thoughts	Am început să am tot felul de gânduri negative
I never had anything to complain about	Nu am avut niciodată de ce să mă plâng
A name doesn't change anything	Un nume nu schimbă nimic
A wonderful gift for that angel in your life	Un cadou minunat pentru acel înger din viața ta
I just feel like it really is	Pur și simplu simt că este cu adevărat
Lots of strangers are sitting here	O mulțime de străini stau aici
I even struggle to care	Mă lupt chiar să-mi pese
I stop the door from closing with my foot	Opresc ușa să se închidă cu piciorul
I wasn't sure how that would turn out	Nu eram sigur cum avea să iasă asta
I thought you'd like to see something completely different	M-am gândit că ți-ar plăcea să vezi ceva cu totul diferit
I was tired and tired and slept very little	Eram obosit și obosit și am dormit foarte puțin
A man dressed in black stepped into the doorway	Un bărbat îmbrăcat în negru a pășit în prag
I should write to them	Ar trebui să-i scriu
I couldn't let him do it	Nu l-am putut lăsa să o facă
I pressed my lips together, shaking my head	Mi-am lipit buzele, clătinând din cap
I wouldn't talk to him	Nu aș vorbi cu el
I have to think	Trebuie să mă gândesc
I like the cover, though	Îmi place coperta, totuși
I didn't want to tell him anything	Nu am vrut să-i spun nimic
I love baseball more than basketball and football	Iubesc baseballul mai mult decât baschetul și fotbalul
I really like their brand, such a good price	Îmi place foarte mult marca lor, un preț atât de bun
I just want to talk to you	Vreau doar să vorbesc cu tine
I recognized the name	Am recunoscut numele
He stayed in the top seven weeks	A rămas în top șapte săptămâni
I didn't feel like talking to my father	Nu aveam chef să discut cu tatăl meu
I waited about five minutes	Am așteptat vreo cinci minute
I had forgotten everything that was going on	Uitasem cu tot ce se întâmplă
I feel it move away from my penis	Simt că se îndepărtează de penisul meu
I want you in my life	te vreau in viata mea
I finally saw the sign	Am văzut în sfârșit semnul
I have another date	Mai am o întâlnire
I'm always the first to tell him everything	Întotdeauna sunt primul care îi spune totul
I was enchanted by these memories of stone	Am fost fermecat de aceste amintiri de piatră
I did not face the operation	Nu m-am confruntat cu operația
Eventually they decide to head to the beach	În cele din urmă decid să se îndrepte spre plajă
I think you should celebrate every birthday	Cred că ar trebui să sărbătorești fiecare zi de naștere
It is not visible to the naked eye	Nu se vede cu ochiul liber
A safe fighter goes for the decision	Un luptător sigur merge pentru decizie
Fortunately, it didn't explode	Din fericire nu a explodat
I did that once	Odată am făcut asta
However, I only charge to get out	Totuși, taxez doar ca să ies
I could definitely do that	Cu siguranță aș putea face asta
Domestic violence and sexual harassment continued to exist	Violența domestică și hărțuirea sexuală au continuat să existe
I decided to continue betting	Am decis să continui pariul
I played with her until my time came	Am jucat alături de jocul ei până a venit momentul meu
I read the text message again	Am citit din nou mesajul text
I found it to be true for me	Am descoperit că este adevărat pentru mine
I think her bike was red too	Cred că și bicicleta ei era roșie
I forgave her a long time ago, if that's true	Am iertat-o ​​de mult, dacă este adevărat
I think he was ashamed of his actions	Cred că i-a fost rușine de acțiunile sale
I wish my country had a free spirit	Mi-aș dori ca țara mea să aibă un spirit liber
I can't believe the material looks new	Nu pot să cred că materialul pare ca nou
Now I've checked a completely different secret account	Acum am verificat un cont secret complet diferit
I guess we could look at it that way	Presupun că am putea privi în acest fel
You deserve someone better	Meriti pe cineva mai bun
I have to get them off the stage	Trebuie să-i scot de pe scena
I had to protect them	Trebuia să-i protejez
I never thought walking down the street was helpful	Niciodată nu am crezut că a merge în stradă este de mare ajutor
I gasped and struggled, trying to escape	Am gâfâit și m-am zbătut, încercând să scap
I appreciate your kindness	Apreciez amabilitatea ta
I read it with his permission	Am citit-o cu permisiunea lui
I certainly didn't need frustration	Cu siguranță nu am avut nevoie de frustrare
I made peace with the idea	Am făcut pace cu ideea
Despite this, he had no problem writing the dialogue	În ciuda acestui fapt, nu a avut nicio problemă să scrie dialogul
I hope you make an effort to go	Sper că vei face un efort să mergi
I was wondering if you might enjoy the company	Mă întrebam dacă s-ar putea să vă bucurați de companie
I saw a gun on his belt	Am văzut o armă la centura lui
I mean, it was just fine	Adică, era pur și simplu bine
The sexes in the field cannot be distinguished	Nu se pot deosebi sexele pe teren
Not to be found anywhere	Nu sunt de găsit nicăieri
A slow, steady pace would calm her body	Un ritm lent și constant i-ar calma corpul
I guess we should show up officially	Presupun că ar trebui să ne prezentăm oficial
She initially planned to work as a producer	Ea a plănuit inițial să lucreze ca producător
I would have told you	ți-aș fi spus
I needed to know the truth	Trebuia să știu adevărul
I lost my balance, almost falling	Mi-am pierdut echilibrul, aproape căzând
I stop again and look around	Mă opresc din nou și mă uit în jur
I hug her tightly and congratulate her	O imbratisez puternic si o felicit
I didn't know how to take control back	Nu știam cum să iau controlul înapoi
I really didn't think he would run	Chiar nu credeam că va fugi
I ignore him and lean forward	Îl ignor și mă aplec înainte
I guess he wasn't too hurt	Bănuiesc că nu a fost prea rănit
I hadn't even done anything wrong	Nici măcar nu făcusem nimic rău
I feel a wave of guilt	Simt un vâlvă de vinovăție
I got there, after all	ajungeam acolo, până la urmă
I didn't interrupt, I just waited	Nu am întrerupt, doar am așteptat
I resisted a little	Am rezistat puțin
Institutions are free to set their own admission criteria	Instituțiile sunt libere să își stabilească propriile criterii de admitere
I take pictures to capture the beauty of this world	Fac poze pentru a surprinde frumusețea acestei lumi
I have some friends here	Am niște prieteni aici
A series of boxes offered the best views and comfort	O serie de cutii ofereau cele mai bune privelisti si confort
I need a goodbye drink	Am nevoie de o băutură de rămas bun
I still wanted some lead bullets	Am vrut totuși niște gloanțe de plumb
I was helping people get on the train	Ajutam oamenii să se urce în tren
I was going to call a meeting at home after breakfast	Aveam de gând să convoc o întâlnire acasă după micul dejun
I trembled with both fear and anticipation	Am tremurat atât de frică, cât și de anticipare
I didn't come with any of them	Nu am venit cu niciuna dintre ele
I can not take it anymore	Nu mai pot rezista
I myself will not be here	Eu însumi voi nu fi aici
I have only one option	Am o singura varianta
His remains then moved west	Rămășița sa s-a mutat apoi spre vest
I have written countless articles, reports and a book	Am scris nenumărate articole, rapoarte și o carte
I didn't want to look away in case he disappeared	Nu am vrut să-mi întorc privirea în caz că ar dispărea
I raised my head and our eyes met	Mi-am ridicat capul și privirile ni s-au întâlnit
I went inside and felt my stomach drop	Am intrat înăuntru și am simțit că îmi cade stomacul
I thought you learned your lesson	Credeam că ți-ai învățat lecția
I always check my competition	Întotdeauna îmi verific concurența
I doubt he was going there	Mă îndoiesc că se îndrepta acolo
I forced the question to my lips	Am forțat întrebarea pe lângă buze
I want to fill the entire width with gray	Vreau să umplu toată lățimea cu culoare gri
A horrible, beautiful blue	Un albastru oribil, frumos
I turned off the water	Am oprit apa
I can't tell much from anything	Nu pot desluși mare lucru din nimic
I offer him the horn	îi ofer cornul
I didn't sleep very well	Nu am dormit prea bine
They're usually at home, so they make sense	De obicei sunt acasă, așa că acestea au sens
I wanted to change places with the baby	Am vrut să schimb locurile cu copilul
I kept moving to the right along a wall	M-am tot mișcat spre dreapta de-a lungul unui perete
I couldn't feel anything when he was around	Nu eram în stare să simt nimic când era el prin preajmă
I took all the available medicines	Am luat toate medicamentele disponibile
I will tell the names of all those involved	Le voi spune numele tuturor celor implicați
I was tired of fat jokes	Mă săturasem de glumele grase
I felt a little bad for him	M-am simțit oarecum rău pentru el
He had three older brothers	Avea trei frați mai mari
I look around the room, but it's nothing	Mă uit prin cameră, dar nu e nimic
I would never ask you to give up your dream	Nu ți-aș cere niciodată să renunți la visul tău
That's exactly what he said	El chiar așa a spus
I can't figure it out	Nu pot să-mi dau seama
I just talked to the assistant manager	Tocmai am vorbit cu asistentul manager
I assumed it was just for a little discussion	Am presupus că era doar pentru o discuție mică
I'm glad he stays there	M-am bucurat că rămâne acolo
I let the money fall	Am lăsat banul să scadă
I could barely see and my speech was pretty bad	Cu greu vedeam și vorbirea mea era destul de proastă
I was a little surprised, but satisfied	Am fost puțin surprins, dar mulțumit
I lost too much control	Am pierdut prea mult controlul
I like things my way	Îmi plac lucrurile în felul meu
I will not pity these fools	Nu voi da milă acestor nebuni
I just think he'll miss me or something	Cred că doar crede că îi va fi dor de mine sau ceva de genul ăsta
You have to come right	Trebuie să vii corect
I was so glad he wasn't directed at me	M-am bucurat atât de mult că nu era îndreptat către mine
I played ball for six years	Am jucat mingea timp de șase ani
I divide them at each screening	Le împart la fiecare proiecție
I wonder if he'll remember this episode this morning	Mă întreb dacă își va aminti acest episod dimineață
I had to be pure enough to receive my mother	Trebuia să fiu suficient de pură pentru a-mi primi mama
I was still moving carefully, although everything was healing well	Încă mă mișcam cu grijă, deși totul se vindecă bine
I learned pretty soon	Am învățat destul de curând
A resolved satellite photo	O fotografie din satelit rezolvată
I even sent a nice note	Am trimis chiar și o notă drăguță
I could still see him	Încă îl vedeam
I get out of jail and take my thumb out	Ies din închisoare și îmi scot degetul mare
I wanted a home, a life, a family	Îmi doream o casă, o viață, o familie
A wide design from where he touched it	Un design întins de unde l-a atins
I didn't deserve that	Nu meritam asta
I hoped she was just a little disappointed	Am sperat că arăta doar puțin dezamăgită
I have things to attend to	Am lucruri la care să particip
She is arrested and sent to trial	Este arestată și trimisă în judecată
I waited there for five minutes, ten	Am așteptat acolo cinci minute, zece
I shoot a new girl every week	Îmi împușc o fată nouă în fiecare săptămână
I liked the original line more	Mi-a plăcut mai mult liniuța originală
One minute became three, nothing	Un minut a devenit trei, nimic
I dropped the beans and ran home	Am scăpat fasolea și am fugit în casă
I felt an overwhelming urge to run	Am simțit o dorință copleșitoare să fug
I'm afraid of her tender judgment	Mi-e teamă de judecata ei tandră
I quickly look around the car	Mă uit repede în jurul mașinii
I have to get there before him	Trebuie să ajung acolo înaintea lui
I'll have to explore them one by one	Va trebui să le explorez unul câte unul
I wanted glory and fame	Am vrut gloria și faima
I hope they were good	Sper că au fost bune
A charming bastard, then	Un ticălos fermecător, atunci
A shout escaped him as he fell into his arms	Un strigăt îi scăpă când căzu în brațele lui
I'm a pretty good player	Sunt un jucător destul de bun
A singer can record his first song	Un cântăreț își poate înregistra prima melodie
I thought dogs were killing what they caught, especially	Credeam că câinii ucid ceea ce au prins, mai ales
I look at the ceiling	Mă uit la tavan
I remember the line very clearly	Îmi amintesc foarte clar rândul
We started last spring	Am început trimestrul de primăvară trecut
I had to get to them quickly	A trebuit să ajung repede la ei
I really know that everything is normal	Știu cu adevărat că totul este normal
I probably never will	Probabil că nu voi face niciodată
A quick glance told him the kitchen was empty	O privire rapidă i-a spus că bucătăria era goală
I'm jealous of his intellect and vision	Sunt gelos pe intelectul și pe viziunea lui
I woke up coming back	M-am trezit întorcându-mă
Stop attacking private capital	Nu mai atacați capitalul privat
I have an amazing job as this wonderful type of water	Am o treabă uimitoare ca acest tip de apă minunat
I'd probably like a vacation soon	Probabil că mi-ar plăcea o vacanță în curând
I'm you, completely	Eu sunt tu, complet
I couldn't understand what she wanted from me	Nu puteam să înțeleg ce vrea ea de la mine
I'll do better this time	O să mă descurc mai bine de data asta
I never loved him again	Nu l-am mai iubit
Collecting them was a dangerous winter job	Colectarea lor era o muncă periculoasă de iarnă
I'm the outside man	Eu sunt omul din exterior
I'm married, so he has to be discreet	Sunt căsătorit, așa că trebuie să fie discret
A loud shout came from the men	O urale puternice se ridică din partea bărbaților
I mean, look at her	Adică, uită-te la ea
I had recognized one	recunoscusem unul
I tried everything to live more comfortably	Am încercat totul pentru a trăi mai confortabil
I drove the cars with them	Am condus mașinile cu ei
I've already worked on that case	Am lucrat deja la acel caz
The through variable is not a relative measure	Variabila through nu este o măsură relativă
I used several today	Am folosit mai multe astăzi
I wanted to kill him	Am vrut să-l ucid
I could easily imagine how risky his life was	Îmi puteam imagina cu ușurință cât de riscantă era viața lui
A kind of musical baptism	Un fel de botez muzical
In particular, the universal is contained	În particular este cuprins universalul
I didn't remember anything	Nu am reținut nimic
I opened the door and then you	Am deschis ușa și apoi pe tine
Put some wine in your mouth	Puțin vin se bagă în gură
I want to focus on her	Vreau să-mi concentrez atenția asupra ei
A deep depression immediately engulfed her	O depresie profundă a cuprins-o imediat
I don't have to give up	Nu trebuie să mă dau
I'm not a fiction writer	Nu sunt un scriitor de ficțiune
You can have a good, healthy and complete life	Se poate avea o viață bună, sănătoasă și completă
Its impact has been considerable	Impactul lui a fost considerabil
I really hadn't noticed	Chiar nu observasem
I jump out of my skin	Sar din pielea mea
I rub my temples as he continues	Îmi frec tâmplele în timp ce el continuă
A simple pine box with a flag folded over it	O cutie simplă de pin cu un steag îndoit deasupra
I thought you would learn something	Credeam că ai fi învățat ceva
I know all things, and this is my servant	Știu toate lucrurile și acesta este slujitorul meu
I was there to meet him	Am fost acolo să-l cunosc
I mean, we can still do the occasional phone call	Adică, încă putem face treaba cu telefonul ocazional
I couldn't understand that	Nu puteam să înțeleg asta
I miss him sometimes	Mi-e dor de el, uneori
I didn't feel like going in	Nu aveam chef să intru
I was just reading the report	Tocmai citeam raportul
I have nothing against dogs	Nu am nimic împotriva câinilor
I don't think this will be any different	Cred că acest lucru nu va fi diferit
I didn't touch anything	Nu m-am atins de nimic
I spend a lot of my free time like this	Îmi petrec mult din timpul liber așa
I never met my mother	Nu mi-am cunoscut-o niciodată pe mama
I went through the whole damn house	Am trecut prin toată casa blestemata
The meat is sold for human consumption	Carnea este vândută pentru consum uman
I mean, this thing doesn't write itself	Adică, chestia asta nu se scrie de la sine
The mushroom was named after the famous cartoon character	Ciuperca a primit numele celebrului personaj de desene animate
Private radio stations were also shut down	Posturile de radio private au fost și ele închise
I didn't move or make a sound	Nu m-am mișcat și nu am scos niciun sunet
I was in a tough shape	Eram într-o formă dură
Carpenter faced another serious problem	Carpenter s-a confruntat cu o altă problemă serioasă
I knew what he was up to	Știam ce plănuia
I was just beginning to enjoy your company	Tocmai începeam să mă bucur de compania ta
I went back to the beach	M-am întors la plajă
I have some copies in the car	Am câteva exemplare în mașină
I need to make some money before we leave	Trebuie să fac niște bani înainte să plecăm
I was once denied that	Mi s-a refuzat asta odată
I keep washing the dishes in silence	Eu tot spăl vasele în tăcere
I nod and keep playing	Dau din cap și continui să mă joc
I wish things were different, but desire doesn't get you anywhere	Mi-aș dori ca lucrurile să fie altfel, dar dorința nu te duce nicăieri
I could still love the man	Încă l-aș putea iubi pe bărbat
I tried to convince him in counseling	Am încercat să-l conving în consiliere
I went downstairs and looked around	Am coborât scările și m-am uitat în jur
A few keys were missing, but it started	Lipseau câteva chei, dar s-a pornit
I won't be able to stop the bleeding much longer	Nu voi mai putea opri sângerarea mult mai mult
I don't know who he is	Nu stiu cine este
I want to go home and get in bed	Vreau să merg acasă și să mă bag în pat
I wanted to be somewhere else, anywhere else	Mi-am dorit să fiu altundeva, oriunde altundeva
I'll take care of everything	Mă voi ocupa de tot
I know the drink is wrong	Știu că băutura este greșită
I probably imagined myself being pushed off the couch	Probabil că mi-am imaginat că sunt împins de pe canapea
I can help you with that	Te pot ajuta prin asta
I think they've been waiting for a while	Cred că se așteptau de ceva vreme
I know what you're hiding behind that innocent look	Știu ce ascunzi în spatele acelei înfățișări inocente
It was the last thing he ever saw	Am fost ultimul lucru pe care l-a văzut vreodată
I think I'm a little sexy	Cred că eu sunt puțin sexy
I used exactly those words	Am folosit exact acele cuvinte
A status of each mission will be displayed	Se va afișa o stare a fiecărei misiuni
Many robot owners are dying	Mulți proprietari de roboți mor
I hope you and your people understand that	Sper că tu și oamenii tăi înțelegeți asta
A man working in a turkey barn was injured	Un bărbat care lucra la un hambar de curcani a fost rănit
I reluctantly accepted	Am acceptat fără tragere de inimă
I knew he would never find her	Știam că nu o va găsi niciodată
I studied it more closely	Am studiat-o mai atent
A wide smile crossed my face	Un zâmbet larg mi-a străbătut fața
I guess some of them slept	Presupun că unii au dormit
I wanted to put my fist in front of him	Am vrut să-mi pun pumnul în fața lui
I was going to succeed easily	Aveam de gând să reușesc și cu ușurință
All I see is a blue sky above me	Nu văd decât un cer albastru deasupra mea
I was still a little confused about the whole thing	Eram încă puțin confuz în legătură cu toată treaba
I put in a lot of work	Am depus multă muncă
I admire your courage	Îți admir curajul
An excellent work environment can do a great job	Un mediu de lucru excelent vă poate face munca grozavă
I was hoping he'd break up with me first	Speram că se va despărți mai întâi de mine
I'll be ready next time	Voi fi gata data viitoare
I went into the sick room	Am intrat în camera de bolnav
I was just looking for the true purpose of life	Doar căutam adevăratul scop al vieții
Very funny and I laughed all the time	Foarte amuzant și am râs tot timpul
I had gone through death to have this new life	Trecusem prin moarte pentru a avea această nouă viață
A crisis can be an opportunity	O criză poate fi o oportunitate
I'm going to drink beer	Am de gând să beau bere
His family decided not to tell him right away	Familia lui a decis să nu-i spună imediat
I was almost killed yesterday when the bomb exploded	Aproape că am fost ucis ieri când a explodat bomba
I see it in your newspapers and on TV	O văd în ziarele tale și la televizor
I owe you an apology	Îți datorez scuze
I stopped, listening	M-am oprit, ascultând
The first stage is the civil war	Prima etapă este războiul civil
I never gave it to him, thank you very much	Nu i-am dat-o niciodată, mulțumesc mult
I explained about the traces in the mud etc	Am explicat despre urmele în noroi etc
I shouldn't leave long	Nu ar trebui să plec mult timp
I held my breath so I wouldn't cry	Mi-am ținut respirația ca să nu plâng
A fiery attempt, so to speak	O încercare de foc ca să zic așa
I gave you a full medical exam last week	Ți-am dat un examen medical complet săptămâna trecută
I was completely confused at the turn of events	Am fost complet confuz la cotitura evenimentelor
The main rivers usually remained on their banks	Râurile principale au rămas de obicei pe malurile lor
I gave them a boat ride	Le-am dat o plimbare cu barca
He never completely got out of control	Nu a scăpat niciodată complet de sub control
I say one thing and she falls apart	Spun un lucru și ea se destramă
I looked back at her over my shoulder	M-am uitat înapoi la ea peste umăr
He turned his head and seemed to recognize her	El întoarse capul și păru că o recunoaște
I didn't know what to think	Nu mai știam ce să cred
I want you back in my life	Te vreau înapoi în viața mea
I had my bloody dignity	Aveam demnitatea mea sângeroasă
I haven't heard anything	N-am mai auzit nimic
I bet you'll be happy to do them now	Pun pariu că acum vei fi fericit să le faci
I think he works in good faith	Cred că lucrează cu bună credință
I've never noticed that I don't have running hot water	Nu am observat niciodată că nu am apă caldă curentă
I'm working on it now	Lucrez la el acum
I could see the mountains surrounding a valley	Am putut vedea munții care înconjoară o vale
I was so tired last night	Am fost atât de obosit aseară
I know that money can help buy a woman's safety	Știu că banii pot ajuta să cumpere siguranța unei femei
I hadn't even talked to him since he was released	Nici măcar nu vorbisem cu el de când fusese eliberat
I went to college first	Am fost mai întâi la facultate
I was half expecting a good-sized burnt-leaf circle	Mă așteptam pe jumătate la un cerc de frunziș ars de dimensiuni bune
I had to take a chance	A trebuit să risc
I let him do whatever he wanted with me	L-am lăsat să facă tot ce a vrut cu mine
I was able to download and restore them	Le-am putut descărca și restaura
I understand that he would practically prefer to see pictures	Înțeleg că, practic, ar prefera să vadă poze
I sit down, lie on my back, relax and relax	Mă așez, mă las pe spate, mă relaxez și mă las
This reaction has been observed in other species	Această reacție a fost observată și la alte specii
I have no explanation for why this happened	Nu am nicio explicație de ce s-a întâmplat asta
I was shocked by the force of his impact	Am fost șocat de forța impactului lui
A gesture of joy meant to include not evil	Un gest de bucurie menit să includă nu răul
I used that to my advantage, that's all	Am folosit asta în avantajul meu, atâta tot
I'm still not strong enough to risk my recovery	Nu sunt încă suficient de puternic pentru a-mi risca recuperarea
I decided to let her win this	Am decis să o las pe ea să câștige asta
I wasn't afraid to die here	Nu mi-a fost frică să mor aici
One minute could have been her whole life	Un minut ar fi putut fi toată viața ei
I did, but not in the beginning	Am făcut-o, dar nu la început
I have to call home first	Mai întâi trebuie să sun acasă
I could tell he wanted to caress her	Aș putea spune că a vrut să o mângâi
I tried not to fight her	Am încercat să nu mă lupt cu ea
A good evening can always end with a movie	O seară bună poate fi întotdeauna încheiată cu un film
I'm still missing work	Inca imi lipseste munca
I like to see them with my face	Îmi place să-i văd cu fața mea
I touch the material on my stomach	Ating materialul pe burtă
I guess it's that time of year again	Presupun că este din nou acel moment al anului
I started behind the house	Am început în spatele casei
I told you, the effect you have is completely unique	Ți-am spus, efectul pe care îl ai este cu totul unic
I know all about crying sisters	Știu totul despre surorile care plâng
I can't lose my only grandson	Nu-mi pot pierde singurul nepot
You must have told my story a dozen times	Trebuie să fi spus povestea mea de o duzină de ori
I've never been so addicted to anyone	Nu am fost niciodată atât de dependent de cineva
I approached her slowly	M-am apropiat de ea încet
I thought everything was fine	Am crezut că totul este bine
I didn't cook breakfast for him either	Nici eu nu găteam micul dejun pentru el
Here is a connection between you and the spirit	Aici se face o legătură între tine și spirit
I could still hear her breathing a little hard	Încă o auzeam respirând puțin greu
I had nothing left to take	Nu mai aveam nimic de luat
I really like her, sure	Îmi place foarte mult de ea, sigur
I saw that he was not struggling	Am văzut că nu se străduia din greu
I'll guide you to the river	Te voi ghida către râu
An educational response from the right characters	Un răspuns educativ al unor personaje corecte
My legs are already shaking	Îmi simt deja picioarele tremurând
I'm one with the ball	Sunt una cu mingea
I need a glass of wine	Am nevoie de un pahar de vin
I can promise you eternal love, my friend	Îți pot promite iubire veșnică, prietene
I could never lose him	Nu l-aș putea pierde niciodată
I have spent my entire life dedicated to this task	Mi-am petrecut întreaga viață dedicată acestei sarcini
I just want you to know that nothing happened last night	Vreau doar să știi că nu s-a întâmplat nimic aseară
I felt so ashamed	M-am simțit atât de rușinat
Then I heard an open tap	Apoi am auzit un robinet deschis
It took me too long to get here	Mi-a luat prea mult să ajung aici
I was disgusted with myself, embarrassed	Eram dezgustat de mine, stânjenit
I went with him to this	Am fost cu el la asta
The general fire broke out immediately	Imediat au izbucnit focul general
I really want to emphasize these points	Chiar vreau să subliniez aceste puncte
I just want to select the current form from my page	Vreau să selectez doar formularul curent din pagina mea
I pretend to be less graceful	Mă prefac că sunt mai puțin grațios
I can say that she is full of hope, but skeptical	Pot spune că este plină de speranță, dar sceptică
I wash your clothes twice today	Îți spăl hainele de două ori astăzi
I hope you enjoyed the flight	Sper că ți-a plăcut zborul
I told you, charm her and she will respond quickly	Ți-am spus, fermecă-o și ea va răspunde rapid
I can only show you the way	Nu pot decât să vă arăt calea
I needed exercise to keep me warm	Aveam nevoie de exercițiu pentru a-mi menține căldura
I closed my eyes, totally relaxed	Am închis ochii, total relaxată
I stayed with my cousin for three weeks	Am stat trei săptămâni cu vărul meu
I'm still the most qualified to lead my people	Sunt încă cel mai calificat să-mi conduc oamenii
I was in that position	Am fost în acea poziție
A new, albeit less profitable, industry has helped the city survive	O industrie nouă, deși mai puțin profitabilă, a ajutat orașul să supraviețuiască
I took off my jacket	Mi-am scos geaca
The specific symptoms vary somewhat from person to person	Simptomele specifice variază oarecum între oameni
A young man jumped inside	Un tânăr a sărit înăuntru
I didn't even find a small three-letter word	Nici măcar nu am găsit un cuvânt mic de trei litere
I couldn't stand much more of that	Nu am putut suporta mult mai mult din asta
I hated my own soul mate	Mi-am urât propriul meu suflet pereche
Finally, I had the elevator back to me	În sfârșit, am avut liftul înapoi la mine
I still have not reached home	Încă nu am ajuns acasă
I'm going to start looking for that emotion in me	Voi începe să caut acea emoție în mine
I really needed a new car	Chiar aveam nevoie de o mașină nouă
I need a very rare item to complete it	Am nevoie de un element foarte rar pentru a-l completa
I'm grateful to you	Sunt recunoscător pentru tine
I looked at the man on my right	M-am uitat la bărbatul din dreapta mea
I didn't think he was in danger	Nu credeam că este în pericol
I can't stay here anymore	Nu mai pot sta aici
I pulled my head back and opened my eyes	Mi-am tras capul pe spate și am deschis ochii
I remember when he came in	Îmi amintesc când a intrat
A perfect medical record	Un dosar medical perfect
I took a deep breath and paused on my tread	Am tras adânc aer în piept și am făcut o pauză pe călcarea mea
I just had to leave her alone	Trebuia doar să o las în pace
A door to the basement was impossible to find	O uşă către subsol era imposibil de găsit
I even wrote about it here	Chiar am scris despre asta aici
I realized at the hospital	Mi-am dat seama la spital
I felt disappointed in a way that scared me	M-am simțit dezamăgit într-un mod care m-a speriat
I'm going to the car insurance companies	Mă duc la companiile de asigurări auto
I hope you enjoy	Sper să vă placă
I would have done anything for her	Aș fi făcut orice pentru ea
A familiar voice echoed in my mind	O voce familiară mi-a răsunat în minte
I continue to hold him	Eu continui să-l țin în brațe
I like to be told not from time to time	Îmi place să mi se spună nu din când în când
A woman answered and asked what we wanted	O femeie a răspuns și a întrebat ce vrem
I was only there to help him with his place	Am fost acolo doar ca să-l ajut cu locul lui
I wish I had seen more of them	Mi-aș fi dorit să fi văzut mai multe dintre ele
I told him there was no hurry	I-am spus că nu e nicio grabă
I just wanted to tell you about the wedding	Am vrut doar să vă povestesc despre nuntă
I repeated it again, but it made no difference	Am repetat-o ​​din nou, dar nu a avut nicio diferență
I really should have learned	Chiar ar fi trebuit să învăț
I ran upstairs for a book to read at school	Am alergat sus după o carte de citit la școală
I wouldn't give her one	Nu i-aș da una
I was just reading from the menu	Tocmai citeam din meniu
I believe in you and I'm not afraid	Cred în tine și nu mă tem
I knock on him as if it were a door	Bat la el de parcă ar fi o uşă
I get dressed quickly	Mă îmbrac repede
I received a letter from her yesterday	Am primit o scrisoare de la ea ieri
A car horn in the market below brought me	Un claxon de mașină în piața de dedesubt m-a adus
In fact, I replaced it	De fapt, am înlocuit-o
I need to do some shopping	Trebuie să fac niște cumpărături
I could see about a hundred feet in all directions	Am putut vedea vreo sută de picioare în toate direcțiile
A second man did the same thing at another gate	Un al doilea bărbat a făcut același lucru la o altă poartă
I really didn't want that	Chiar nu am vrut asta
I dragged the meat out of the way	Am târât carnea de pe drum
I didn't touch that money	Nu m-am atins de acei bani
I'm going back to planning my wedding	Mă întorc la planificarea nunții mele
I fear for his eternal soul	Mă tem pentru sufletul lui etern
I did not receive any response from the majority	Nu am primit niciun răspuns de la majoritatea
I feel a little guilty	Ma simt usor vinovat
I have to try to call her	Trebuie să încerc să o sun
I think her information is both critical and timely	Cred că informațiile ei sunt atât critice, cât și sensibile la timp
I thought of food for dinner and breakfast	M-am gândit la mâncare pentru masa de seară și micul dejun
I soon found out why	Am aflat curând de ce
I wondered how long this generosity could last	M-am întrebat cât de mult ar putea dura această generozitate
I thought he was playing, but he was serious	Am crezut că se joacă, dar vorbea serios
I know he cared deeply about you	Știu că ținea profund la tine
I'm just going to the bathroom	Mă duc doar la baie
I can't say exactly where they are from	Nu pot spune exact de unde sunt
I enjoy men in their seventies	Mă bucur de bărbații de peste șaptezeci de ani
A sharp pain raises his arm	O durere ascuțită îi urcă brațul
I still have almost a million people to take care of	Mai am aproape un milion de oameni de îngrijit
I wasn't a bad person, honestly	Nu am fost o persoană rea, sincer
I didn't like that	Nu mi-a plăcut asta
I realize the sound is coming from the ground floor	Îmi dau seama că sunetul vine de la parter
I wish my kids had grown up around you	Mi-aș fi dorit ca copiii mei să fi crescut în jurul tău
I wasn't even going to go back	Nici nu aveam de gând să mă întorc
I pulled out a chair and opened it	Am tras un scaun și l-am deschis
I forbid you to talk to me about base things	Îți interzic să-mi vorbești despre lucruri josnice
I hope so, he thought	Sper, îşi spuse el
I see you're like everyone else	Văd că ești ca ceilalți
Honestly, I'll take it back	Sincer, o iau înapoi
I guess he should have followed what his brother did	Bănuiesc că ar fi trebuit să urmeze ceea ce a făcut fratele său
I pick it up and press again to gain more from it	Ridic și apăs din nou pentru a câștiga mai mult din el
I didn't know anything about what he wanted	Nu știam nimic din ceea ce voia
I left the office and it was late	Am ieșit din birou și era târziu
I'll send thirty to stock up tonight and tomorrow	Voi trimite treizeci să adune provizii în seara asta și mâine
I'm heading for the stairs	Mă îndrept spre scări
A wild shiver ran through his body	Un fior sălbatic îi străbătu trupul
A death is a very sacred event	O moarte este un eveniment foarte sacru
I breathed a sigh of relief	Am răsuflat uşurat
I need to tell her about this	Trebuie să-i spun despre asta
I found her in her bedroom asleep	Am găsit-o în camera ei adormită
I knocked hard on the old screen door	Am bătut puternic în vechea ușă cu ecran
I think there are many reasons why he did it	Cred că sunt multe motive pentru care a făcut-o
I see blue lines and black letters	Văd linii albastre și litere negre
I realize now that it was a waste of time	Îmi dau seama acum că a fost o pierdere de timp
I touch my white lace fingers	Îmi ating degetele de dantela albă
I just hope she feels the same way	Sper doar că ea mai simte la fel
I couldn't take my eyes off him	Nu mi-am putut lua ochii de la el
I asked him since he was with her	L-am întrebat de când era cu ea
I hope the search and rescue will go fast	Sper că căutarea și salvarea vor merge rapid
I begged to be allowed to sign the papers	Am implorat să mi se permită să semnez actele
I always have something to say	Întotdeauna am ceva de spus
One very small, but one really	Unul foarte mic, dar unul într-adevăr
I will never forget the afternoon I visited him	Nu voi uita niciodată după-amiaza în care l-am vizitat
I think you've been around long enough	Cred că ai stat deja destul
I can't explain the position, brother	Nu pot să explic poziția, frate
I didn't know how to hide anything	Nu știam să ascund nimic
I think that was kind of his idea	Cred că acesta a fost un fel de ideea lui
I fell asleep	Am adormit
I want to be above everyone else in your life	Vreau să fiu deasupra tuturor celorlalți în viața ta
I have nothing more to say here	Nu mai am nimic de spus aici
A huge desk filled the center of the room	Un birou imens umplea centrul camerei
I know you sometimes have trouble showing it	Știu că uneori ai probleme să-l arăți
I can fall on the spiritual path like you	Pot cădea pe calea spirituală ca tine
I want them all printed	Le vreau pe toate tipărite
I should have felt sorry for him	Ar fi trebuit să-mi fie milă pentru el
I didn't know there were such things	Nu știam că există astfel de lucruri
I need to report this to the government	Trebuie să raportez acest lucru guvernului
I told her that and she laughed in front of me	I-am spus asta și ea a râs în fața mea
I wasn't going to tell him that	Nu aveam de gând să-i spun asta
I see it as a blessing	O văd ca pe o binecuvântare
I wanted all the gossip	Am vrut toate bârfele
I did not know him, thank God	Nu l-am cunoscut, slavă Domnului
I wore a mask most days	Am purtat o mască în majoritatea zilelor
I need to sleep, and soon	Trebuie să dorm, și în curând
She's my kind of girl	Ea este genul meu de fată
I struggled to fix everything	M-am chinuit să rezolv totul
The target will be purely military	Ținta va fi una pur militară
I guess the most obvious	Presupun că cel mai evident
I signed up again to add a few thoughts	M-am înregistrat din nou pentru a adăuga câteva gânduri
I just want to see them go down	Vreau doar să-i văd coborând
All I saw was my father's bare palm	Nu am văzut decât palma goală a tatălui meu
I turned him over	L-am întors pe partea lui
I saw that he was wondering what he was like	Am văzut că se întreba cum era el
I hear him start walking	Îl aud că începe să se plimbe
It was occasionally used by small planes	A fost folosit ocazional de avioanele mici
I turn around and reach for him	Mă răsturn întinzându-mă larg pentru el
I choose to look to the future	Aleg să privesc în viitor
I know people very well	Cunosc foarte bine oamenii
I heard you two there	V-am auzit pe voi doi acolo
I have to introduce myself	trebuie sa ma prezint
I'm a man and you're a woman	Eu sunt bărbat și tu ești femeie
I had a feeling it was something else	Am avut senzația că asta e altceva
I'm knocking on the door	Eu stau la usa batand
I hesitated, not wanting to scare them	Am ezitat, nevrând să-i sperii
I hoped they didn't throw anything out	Am sperat că nu au aruncat nimic afară
I gave them the answer	Le-am dat răspunsul
At least two people were killed in the region	Cel puțin două persoane au fost ucise în regiune
I look up in surprise when my name is called	Ridic privirea surprins când îmi este strigat numele
I hurried to talk to him after the lecture	M-am grăbit să vorbesc cu el după prelegere
I ate my mother, son, dog	Mi-am mâncat mama, fiul, câinele
I shook my head briefly	Am clătinat scurt din cap
I tried to be with girls, but I didn't like it	Am încercat să fiu cu fete, dar nu mi s-a părut bine
I allowed myself to fall back on my side	Mi-am permis să cad înapoi pe partea mea
I tried to make sense of it	Am încercat să-i dau sens
I can see her there	O pot vedea acolo
I never asked for help, sympathy	Nu am cerut niciodată ajutor, simpatie
I want to stay that way for now	Vreau să rămân așa deocamdată
I have a dozen arrows	Am o duzină de săgeți
I can't see who he is until the person gets up	Nu pot să văd cine este până când persoana nu se ridică
I enjoyed watching him grow, giving him energy and respect	Mi-a plăcut să-l văd cum crește, dându-i energie și stima
I can't burn my fairy school	Nu-mi pot arde școala de zâne
I didn't see her in bed next to me	Nu am văzut-o în pat lângă mine
I had enough to worry about	Am avut destule de ce să-mi fac griji
I didn't understand what he was saying	Nu am înțeles ce spunea
I was lucky to get out of there	Am avut noroc să ies de acolo
We are proud of each of you	Suntem mândri de fiecare dintre voi
I finally found my shoes, but they were dirty	Mi-am găsit în sfârșit pantofii, dar erau murdari
I see his handwriting, tiny and perfectly neat	Îi văd scrisul de mână, minuscul și perfect îngrijit
It could, though	S-ar putea, totuși
I vote we're fine here in this world	Eu votez că stăm bine aici pe lumea asta
I removed my hand	Mi-am îndepărtat mâna
The reasoning was to prevail between the Member States	Raționamentul trebuia să prevaleze între statele membre
I changed the tape a few times	Am schimbat banda de cateva ori
I'm going to run every day	Am de gând să alerg în fiecare zi
I'm going to buy new ones	Plec să cumpăr altele noi
I have to follow my heart	Trebuie să-mi urmăresc inima
I can't leave her here	Nu pot să o las aici
I gave him my permission to keep him	I-am dat permisiunea mea să-l păstreze
I said we just need to give him this money	Am spus că trebuie doar să-i dăm acești bani
I feel rejected	Mă simt ca un respins
I thought we were eating inside	Am crezut că mâncăm înăuntru
The letters are also written on the back	Literele sunt, de asemenea, înscrise în spate
It seemed like I never had this problem before I moved	Părea că nu am avut niciodată această problemă înainte de a mă muta
I think you will aim for the mortal plan	Cred că vei ținti planul muritor
I hate to leave him now	Urăsc să-l las acum
I'm not an expert or a dealer	Nu sunt expert sau dealer
I'm here for you and I'm not going anywhere	Sunt aici pentru tine și nu merg nicăieri
I think he knew he didn't have much to live for	Cred că știa că nu mai avea mult de trăit
I turn around and scan the landscape with a sour frown	Mă întorc și scanez peisajul cu o încruntare acru
The song was recorded in a single live recording	Piesa a fost înregistrată într-o singură înregistrare live
I thought it was a great discussion	Mi s-a părut o discuție grozavă
I wasn't trying to avoid you	Nu încercam să te evit
I got up and turned around	M-am ridicat și m-am întors
Terrible regret	Regret teribil
I just want this sore throat	Îmi doresc doar această durere în gât
I was almost back in the clearing	Eram aproape înapoi la poiană
I majored in music performances in college	Am fost o specializare în spectacole muzicale la facultate
I raise an eyebrow and force a grin	Ridic o sprânceană și forțesc un rânjet
I want to believe you, but part of me doesn't	Vreau să te cred, dar o parte din mine nu
I like how much we have	Îmi place cât îl avem
I went with him to one	Am fost cu el la unul
I can't afford to get hurt	Nu-mi permit să fiu rănit
I wasn't hungry anyway	Oricum nu mi-a fost foame
Episode sets have been built	S-au construit decoruri pentru episod
I forgot he was so close to the bus stop	Uitasem că era atât de aproape de stația de autobuz
They give a lot of valuable things	Dau o mulțime de lucruri valoroase
A sly smile curved his lips	Un zâmbet viclean îi curba buzele
I came to help them	Am venit să-i ajut
I felt great about it	M-am simțit grozav în privința asta
I would have time to regret the comment later	As avea timp sa regret comentariul mai tarziu
He gradually established positions here	A stabilit treptat posturi aici
I could hear the fear in her	Auzeam frica din ea
I couldn't deny it, he was right	Nu puteam nega, avea dreptate
I will let others say what they saw and did	Îi voi lăsa pe alții să spună ce au văzut și au făcut
He just liked being in a group	Pur și simplu îi plăcea să fie în grup
Some historians doubt that the attack ever took place	Unii istorici se îndoiesc că atacul a avut loc vreodată
I realized he didn't like what he was hearing	Mi-am dat seama că nu-i plăcea ceea ce auzea
I'm starting to wonder if you're already dead	Încep să mă întreb dacă ești deja mort
A thought is nothing	Un gând nu este un nimic
I want to know exactly what happened	Vreau să știu exact ce s-a întâmplat
I have no education and nothing to offer society	Nu am educație și nimic de oferit societății
I had no idea about the character	Habar nu aveam de personaj
Looks like I can't put it together	Se pare că nu pot să o adun
I looked down the hall	M-am uitat pe hol
I was never married	Nu am fost niciodată căsătorită
I let them go and finally looked straight ahead	Le-am dat drumul și, în sfârșit, m-am uitat direct
I've never seen her so elegant	Nu am văzut-o niciodată atât de elegantă
I doubt you could handle it	Mă îndoiesc că te-ai descurca
I guess they understood the idea, too	Presupun că și ei au înțeles ideea
I fought him to escape	M-am luptat împotriva lui să scap
Each line has an identical meter	Fiecare linie are un metru identic
I reached thirty-two	Am ajuns la treizeci și doi
The result seems like crazy work	Rezultatul pare a fi o muncă nebună
I really should note that	Chiar ar trebui să notez asta
A shout rose in my throat	Un strigăt s-a ridicat în gâtul meu
I'm going carefully to open the door and take a break	Mă duc cu grijă să deschid ușa și să fac o pauză
I might just visit the animals sometimes	Aș putea doar să vizitez animalele uneori
An eternally silent, eternally cold, eternally weak and incapable god	Un zeu veșnic tăcut, veșnic rece, veșnic slab și incapabil
I keep taking care of them	Eu continui să mă ocup de ei
I think your brother is in the back	Cred că fratele tău este în spate
I also like the ease of use	Îmi place și ușurința în utilizare
I stepped back and saw them playing that day	M-am dat înapoi și i-am văzut jucând în ziua aceea
I just nodded, giving permission	Am dat doar din cap, dând permisiunea
I was recovering	Eram pe cale de recuperare
I can not wait to see him	Abia aștept să-l văd
I could see twice, I could hear twice	Vedeam dublu, auzeam dublu
It was even wiser for a wise woman	Al unei femei înțelepte era și mai mult
I've never heard of it before	N-am mai auzit niciodată despre asta
I have a car, a college, a wedding	Am o mașină, o facultate, o nuntă
I heard you have sex	Te-am auzit făcând sex
I was hardened by life	Am fost împietrit de viață
I could see her working there	Am putut-o vedea lucrând acolo
I didn't have the heart to wake you	Nu am avut inima să te trezesc
I received three bags each	Am primit fiecare lucru trei pungi
I, uh, never get visitors	Eu, uh, nu primesc niciodată vizitatori
I used my own translation	Am folosit propria mea traducere
I understand why you were	Înțeleg de ce ai fost
I give my life willingly	Îmi dau viața de bunăvoie
I wanted to believe him	Am vrut să-l cred
I have a lot to do	am multe lucruri de facut
I saved your things when the house was sold	Ți-am salvat lucrurile când casa a fost vândută
I finally felt a change, but nothing happened	În sfârșit am simțit o schimbare, dar nu s-a întâmplat nimic
I noticed him gaping	L-am observat cu gura căscată
I'm not afraid of any of these things	Nu mi-e frică de niciunul dintre aceste lucruri
I find my inner peace there	Îmi găsesc pacea interioară acolo
I can't read their faces either	Nici eu nu le pot citi fețele
I also advised the alarm company to notify	De asemenea, am sfătuit să anunț compania de alarmă
I just knew it couldn't be for me	Știam doar că nu ar putea fi pentru mine
I waited, and I waited, becoming more and more worried	Am așteptat, și am așteptat, devenind din ce în ce mai îngrijorat
I know how precious your time is	Știu cât de prețios este timpul tău
I wonder if they looked at a calendar	Mă întreb dacă s-au uitat la un calendar
I can no longer think in terms of love and affection	Nu mai pot gândi în termeni de dragoste și dragoste
We talked about white lies	Am vorbit despre minciuni albe
I was also a lawyer	Am fost și avocat
I pulled out the covers and lay down	Am tras husele și m-am întins
I love you all and will miss you terribly	Vă iubesc pe toți și o să vă fie teribil de dor
A man was kneeling among them	Un bărbat era îngenuncheat printre ei
I didn't bother her	Nu am deranjat-o
I'm honest and I have my own opinions	Sunt sincer și am propriile mele păreri
I was happy for him, but also sad	Eram fericit pentru el, dar și trist
I wonder what it looks like on a sports field	Mă întreb cum arată pe un teren de sport
I lived in fear as you have lived for so long	Am trăit cu frică așa cum ai trăit tine atât de mult timp
I have nothing to deceive you	Nu am de ce să te înșel
The music is darker and more violent	Muzica este mai întunecată și mai violentă
I admire you so much that you help others	Admir atât de mult că îi ajuți pe alții
I want you to see my boys	Vreau să-mi vezi băieții
I eat what makes me feel happy and healthy	Mănânc ceea ce mă face să mă simt fericit și sănătos
I mean, everyone is really jealous	Adică toată lumea este geloasă pe bune
I was assured that there was no hope	Am fost asigurat că nu există nicio speranță
I went in, looking around	Am intrat, aruncând o privire în jur
I breathed a sigh of relief	Am răsuflat uşurat
I had no idea who she was	Habar nu aveam cine era ea
I will keep going	Voi continua să merg
I knew he was smart enough	Știam că era destul de inteligent
I won't bother you with gossip from the office	Nu te voi deranja cu bârfe de la birou
I will make the necessary arrangements for you	Voi face aranjamentele necesare pentru tine
I didn't know what he was thinking	Nu știam la ce se gândește
I didn't really see her as a thief	Nu prea am văzut-o ca un furt
I agreed to a war	Am fost de acord cu un război
I just wanted a woman	Am vrut doar o femeie
I think he just enjoyed the violence	Cred că doar s-a bucurat de violență
I just didn't feel like they would understand	Pur și simplu nu simțeam că vor înțelege
I had no idea where they were going	Habar nu aveam unde se duceau
I could barely breathe last night	Abia am putut respira noaptea trecută
I was exhausted and he knew	Eram epuizat și el știa
I recognize my father's handwriting	Recunosc scrisul tatălui meu
One year later, another	Un an mai târziu, altul
I started to break up, but I kept going	Am început să mă rup, dar am ținut neîntrerupt
I let out a small sigh	Am scos un oftat mic
I didn't know things could get so bad	Nu știam că lucrurile ar putea deveni atât de rău
I wouldn't have interfered for the world	Nu m-aș fi amestecat pentru lume
I started saying that	Am început să spun eu
I think it's the most valuable component	Cred că este cea mai valoroasă componentă
I get up and write this	Mă ridic și scriu asta
I met her at the train station	Am cunoscut-o la gară
I think that sounds good	Cred că sună bine
I think both were signed within minutes of receiving them	Cred că ambele au fost semnate în câteva minute de la primirea lor
I've been to a few places with her	Am fost cu ea în câteva locuri
I'm tired of his distance	M-am săturat de distanța lui
I forced myself to be happy for his sake	M-am forțat să fiu vesel, de dragul lui
I'm here to avenge what you took	Sunt aici pentru a răzbuna ceea ce ai luat
I hope you believe in prayer before the meal	Sper că credeți în rugăciune înainte de masă
I handed him the two dollars without looking up	I-am întins cei doi dolari fără să ridic privirea
I can't get stronger	Nu pot deveni mai puternic
I never wanted power	Nu mi-am dorit niciodată putere
I love you just for you	Te iubesc doar pentru tine
I know he told you that, but it wasn't true	Știu că ți-a spus asta, dar nu a fost adevărat
An act or a wise word	Un act sau o vorbă înțeleaptă
I entered you to drive away death	Am intrat în tine, ca să alung moartea
I think it must be some kind of mistake	Cred că trebuie să fie un fel de greșeală
I was sick inside because of them	Mi-a fost rău înăuntru din cauza lor
An animal choir sang	Cânta un cor de animale
I'd say I've spent a lot of time here today	Aș spune că am petrecut destul timp aici astăzi
I left the room slowly and reluctantly	Am ieșit încet și foarte fără tragere de inimă din cameră
A woman with her talent should fit in perfectly	O femeie cu talentul ei ar trebui să se potrivească perfect
I didn't see him until those people disappeared	Nu l-am văzut până când acei oameni au dispărut
I gave everything and tried everything else	Am dat totul și am încercat orice altceva
The primary vertical movement is up	Mișcarea verticală primară este în sus
I got in the passenger seat	M-am urcat pe scaunul pasagerului
I backed down and was charged with assaulting an innocent person	Am dat înapoi și am fost acuzat că am atacat un nevinovat
I feel like time has stopped	Simt că timpul s-a oprit
I was closer to the front of the houses	Eram mai aproape de fața caselor
I thought the organization was better than in previous years	Am crezut că organizarea a fost mai bună decât anii precedenți
He later set many of their poems to music	Mai târziu a pus multe dintre poeziile lor pe muzică
I was the one with the worst score	Eu am fost cel cu cel mai prost scor
I couldn't have written a better letter	Nu aș fi putut să scriu eu o scrisoare mai bună
I visited him a few years ago	L-am vizitat acum câțiva ani
A lady came in and smiled broadly	O doamnă a intrat și a zâmbit larg
He received less opposition in the assembly	A primit mai puțină opoziție în adunare
I struggled to learn the problem	M-am străduit din greu să învăț problema
I also felt better with the soap	M-am simțit mai bine și cu săpunul
They dragged me to the aid post	M-au târât la postul de ajutor
I want to see people eat enough	Vreau să văd oamenii să mănânce suficient
I remember seeing this and going to it was very nice	Îmi amintesc că am văzut asta și am mers la asta a fost foarte frumos
I got the highest score possible	Obținisem cel mai mare punctaj posibil
I quickly pulled his face to my knee	I-am tras repede fața în genunchiul meu
I stopped to assess the damage	M-am oprit să evaluez pagubele
I still wanted and needed him	Încă îmi doream și aveam nevoie de el
I walked over there, saw stairs, and climbed them	M-am îndreptat pe acolo, am văzut scări și le-am urcat
I hope you like it too	Sper sa va placa si voua
I choose to be queen	Aleg să fiu regină
I thought it was a great idea	Mi s-a părut o idee genială
I did not target weak or attractive girls	Nu am vizat fete slabe sau atractive
I felt my whole body again	Îmi simțeam din nou trupul întreg
I should have stayed with her	Ar fi trebuit să rămân cu ea
I hoped it wasn't too big	Am sperat să nu fie prea mare
Shortly afterwards, he began to breathe through his mouth	La scurt timp mai târziu, a început să respire pe gură
I asked him how to get the money	L-am întrebat cum să fac rost de bani
A strand of her pale hair blew her cheek	O șuviță din părul ei palid îi sufla obrazul
A tunnel closed around him	Un tunel s-a închis în jurul lui
I think we should and can grow in our dreams	Cred că ar trebui și putem crește în visele noastre
I can't recommend them enough	Nu vi le pot recomanda suficient
I have a field to rebuild	Am un domeniu de reconstruit
I can't believe he's eating horses	Nu pot să cred că mănâncă cai
I felt bad again	Mă simțeam din nou rău
I had to get over it	Trebuia să trec peste asta
I turned and saw a man	M-am întors și am văzut un bărbat
I made arrangements for you	Am făcut aranjamente pentru tine
I had everything under control	Am avut totul sub control
I didn't want to burden this man with my problems	Nu am vrut să-l împovăresc pe acest om cu problemele mele
I think we should avoid that	Cred că ar trebui să evităm asta
I wouldn't let him say that	Nu l-aș lăsa să spună asta
Jonathan is a music video director	Jonathan este regizor de videoclipuri muzicale
I was safe in their care	Eram în siguranță în grija lor
I was a saint compared to him	Eram un sfânt în comparație cu el
I decided to make it happen	M-am hotărât să-l întâmplă
I think he surprised them	Cred că i-a surprins
I never liked being in a band	Nu mi-a plăcut niciodată să fiu într-o trupă
I tripped over my tongue	M-am împiedicat de limbă
They belong to me when it was good to cry	Îmi aparțin când era bine să plâng
I enjoyed spending time with him then	Mi-a plăcut să petrec timpul cu el atunci
I also think this is a great idea	De asemenea, cred că aceasta este o idee grozavă
I haven't seen the doctor yet	Nu l-am văzut încă pe doctor
The annual festival continues today	Festivalul anual continuă și astăzi
The couple had four sons	Cuplul a avut patru fii
I've traveled around like any recent college graduate	Am călătorit în jur, ca orice absolvent de facultate recent
I support your green hair	Îți susțin părul verde
I want the exact opposite	Eu vreau exact invers
I would return to honor a dead man	M-aș întoarce pentru a onora un om mort
I began to wonder if anyone else noticed	Am început să mă întreb dacă altcineva a observat asta
Her eyes meet, beginning to tremble	Îi întâlnesc ochii, începând să tremure
I have no money	nu mai am bani
I turn and look out the rear window	Mă întorc și mă uit pe geamul din spate
I remember you, darling	Îmi amintesc de tine, dragă
I called three times	Am sunat de trei ori
I was released from the hospital a week later	Am ieșit din spital o săptămână mai târziu
I'm afraid I was pretty tired in the morning	Mă tem că dimineața m-a obosit destul de mult
A real achievement given the level of opposition	O adevărată realizare dat fiind nivelul de opoziție
I longed to be a father	Tânjeam să devin tată
I didn't send him one	Nu i-am trimis unul
I would not have ignored	nu as fi ignorat
I just made the boxes	Am făcut doar cutiile
I'm just amazed at how connected we all are	Sunt doar surprins cum suntem toți legați
I almost spared them trouble	Aproape că le-am scutit de probleme
I should go home	Ar trebui să mă întorc la mine acasă
I think she can teach us a lot	Cred că ea ne poate învăța multe
I'm like a sun after the rain	Sunt ca un soare după ploaie
A pair of bright lamps filled the room with light	O pereche de lămpi strălucitoare umpleau camera de lumină
I was too scared to follow him	Mi-a fost prea frică să vreau să-l urmăresc
I walk to the open doors	Mă îndrept spre ușile deschise
I don't know if it's a black and white answer	Nu știu dacă este un răspuns alb-negru
By the way, I like this house	Apropo, îmi place această casă
I only played out of compliance and expectations	Am jucat doar din conformare și așteptări
I barely noticed him and he certainly didn't notice me	Abia l-am observat și cu siguranță nu m-a observat
I couldn't be mad at her	Nu puteam fi supărat pe ea
I `m tired of this	M-am săturat de asta
I was really sick last night	Am fost foarte rău noaptea trecută
I want a divorce right now	Vreau un divorț chiar acum
I even tried almost any diet under the sun	Chiar am încercat aproape orice dietă sub soare
I pray that my nature does not take you away from me	Mă rog ca natura mea să nu te îndepărteze de la mine
I needed some outdoors	Aveam nevoie de puțin aer liber
I respect their decision	Le respect decizia
I seriously considered going home	M-am gândit serios să merg acasă
I really just existed	Chiar am existat doar
A wave of smoke erupted over the threshold	Un val de fum a izbucnit peste prag
A brown blanket was piled on the kitchen counter	Pe blatul din bucătărie era îngrămădită o pătură maro
I could have known her all my life	Aș fi putut să o cunosc toată viața
I couldn't hold back my tears	Nu mi-am putut reține lacrimile
I hope he didn't do this to his daughter	Sper că nu fiicei lui i-a făcut asta
I tried to think of anything to say	Am încercat să mă gândesc la orice de spus
I think about them all the time	Mă gândesc la ei tot timpul
They probably lay eggs in spring and summer	Probabil depun ouă primăvara și vara
I have a legitimate reason to be here	Am un motiv legitim pentru a fi aici
I was also allowed to go out in the evening	De asemenea, mi s-a permis să ies afară seara
I knew exactly what he was thinking	Știam exact la ce se gândește
I want you to be hungry for my dick	Vreau să-ți fie foame de pula mea
I remembered how long it took to walk home	Mi-am amintit cât de lungă a fost mersul spre casă
I knew she would find out	Știam că îl va descoperi
I didn't see the point	Nu i-am văzut rostul
I tried to think about what day it was	Am încercat să mă gândesc la ce zi era
I'm a prisoner just like you	Sunt prizonier la fel ca tine
I better take my things	Mai bine îmi iau lucrurile
I kept knocking on the door	Am tot tras de uşă
I assure you it's sharp	Vă asigur că este ascuțită
I can't bring him home fast enough	Nu pot să-l aduc destul de repede în casă
I had no idea at first	Habar n-aveam la început
I knew they would be worried about me	Știam că vor fi îngrijorați pentru mine
I can't be dictated	Nu pot fi dictat
I wake up my mind to answer	Îmi trezesc mințile pentru răspuns
I know these lyrics now from memory	Cunosc aceste versuri acum din memorie
I read all the reports	Am citit toate rapoartele
I have three dresses for the event	Am trei rochii pentru eveniment
I turn his face to me	Îi întorc fața spre mine
I see the end of the well	Văd capătul puțului
I can't believe you missed it	Nu pot să cred că ai ratat
I read every comment that came	Am citit fiecare comentariu care a venit
I'm just telling her the teacher	Îi spun doar profesorul
I turned my back on my family, my legacy	Am întors spatele familiei mele, moștenirii mele
I turned my attention back to the burning mass	Mi-am îndreptat atenția înapoi asupra masei care arde
I think he's scared, but he's good at guarding his feelings	Cred că îi este frică, dar își păzește bine sentimentele
I got caught right now	M-am prins în acest moment
I let it dominate my mind	Am lăsat-o să-mi domine mintea
A very tall man was sitting on my very small porch	Un bărbat foarte mare stătea pe veranda mea foarte mică
I try not to complain or look sad	Încerc să nu mă plâng sau să par trist
I tried to create an account and that didn't change anything	Am încercat să îmi creez un cont și asta nu a schimbat nimic
I know how to get to your ships	Știu cum să ajung la navele tale
I'm taking you to places you've never been before	Te duc în locuri în care nu ai mai fost niciodată
I want to be as far away as possible	Vreau să fiu cât mai departe posibil
I'm the oldest of my kind	Sunt cel mai bătrân din genul meu
I woke up a few days later, a new person	M-am trezit câteva zile mai târziu, o persoană nouă
I heard the thought seep into my brain	I-am auzit gândul filtrăndu-mi în creier
I knew what he was thinking	Știam la ce se gândește
Actually, I think I'm pretty flattering	De fapt, cred că sunt destul de măgulitoare
I understand now why they did it	Înțeleg acum de ce au făcut-o
The original golf course has been modified	Terenul de golf original a fost modificat
I pray that things will work out	Mă rog ca lucrurile să meargă
I floated in a black eternity	Am plutit într-o eternitate neagră
I ran my fingers over the dinner knife	Mi-am trecut degetele peste cuțitul de cină
I was only nine years old	Aveam doar nouă ani
It is not known which approach is more effective	Nu se știe care abordare este mai eficientă
I see how happy you are here	Văd cât de fericit ești aici
I didn't try that	Nu am încercat asta
I started walking to the apartment	Am început să merg până la apartament
I know she's a great girl	Știu că este o fată strălucitoare
I'll get back to that later	Voi reveni la asta mai târziu
I look forward to his arrival	Aștept cu nerăbdare sosirea lui
I was never what you would call religious	Nu am fost niciodată ceea ce ai numi religios
I thought we had something	Credeam că avem ceva
I resigned and accepted the new offer	Am demisionat și am acceptat noua ofertă
The album received strong initial sales	Albumul a primit vânzări inițiale puternice
I used shadows and walls to stay hidden	Am folosit umbrele și pereții pentru a rămâne ascunse
I went with the vegetable mixture	Am trecut cu amestecul de legume
I think we need to get him out	Cred că trebuie să-l scoatem afară
I hate going out alone	Urăsc să ies singură
I think that's great, too	Cred că este grozav și toate astea
I found myself liking her	M-am trezit ca imi place de ea
I had to make my own way in the world	A trebuit să-mi fac propriul drum în lume
I'm looking for wedding rings, of course	Caut verighete, desigur
I found the stairs and went down	Am găsit scările și am coborât
I will never feel that you neglected me	Nu voi simți niciodată că m-ai neglijat
He took over at a time of great change	El a preluat conducerea într-un moment de mari schimbări
I can't get enough of seeing this wonderful view	Nu mă satur să văd această priveliște minunată
I'm all you can be	Sunt tot ce poți fi
I have no argument with that	Nu am niciun argument cu asta
A little further maybe	Un pic mai departe poate
However, I will return the favor and hit immediately	Cu toate acestea, voi întoarce favoarea și voi lovi imediat
I need the right sailors	Am nevoie de marinari potriviti
I look back and he's gone	Mă uit înapoi și el a plecat
I can't go back in time	Nu pot să mă întorc în timp
A laugh almost escaped his lips	Un râs aproape i-a scăpat de pe buze
I passed over my first love	Am trecut peste prima mea dragoste
I tell them about searching and others who search	Le spun despre căutare și despre alții care caută
I feel like everything is fine	Simt că totul este bine
I went out for a short break	Am ieșit pentru o scurtă pauză
A pretty constant two	Un doi destul de constante
I think it makes him happy	Cred că îl face fericit
I really didn't pay any attention	Chiar nu am acordat nicio atenție
Lots of scientific data	Multe date științifice
it really didn't bother me	chiar nu m-a deranjat
I couldn't understand what was going on or why	Nu puteam să înțeleg ce se întâmplă sau de ce
A good title is specific, but short	Un titlu bun este specific, dar scurt
I will leave the original decision to you	Voi lăsa hotărârea inițială în seama dumneavoastră
We had a very interesting meeting today	Am avut o întâlnire foarte interesantă astăzi
I felt extremely good	M-am simțit extrem de bine
I might put it on a little more often	S-ar putea să-l pun puțin mai des
I don't have hair anymore	nu mai am par
The video has become remarkable for its humorous content	Videoclipul a devenit remarcabil pentru conținutul său plin de umor
Then I may have to order a pair from you	Atunci ar putea fi nevoit să comand o pereche de la tine
I had to come up with a plan	Trebuia să vin cu un plan
I was completely blind in the overwhelming darkness	Eram complet orb în întunericul copleșitor
I call them by name but no one answers	Le strig pe nume dar nimeni nu răspunde
A big red box was almost perfect	O cutie roșie mare era aproape perfectă
I heard his sound following him	Am auzit sunetul lui care îl urmărea
I type a few lines from time to time	Tastesc câteva rânduri din când în când
I saw absolutely nothing about it	Nu am văzut absolut nimic despre asta
I didn't want to have any more	Nu am vrut să mai am
I started checking my clothes	Am început să-mi verific hainele
I feel responsible for what happened that day	Mă simt responsabil pentru ceea ce s-a întâmplat în acea zi
I know you doubt that, girl	Știu că te îndoiești de asta, fată
I was able to help someone	Am putut să ajut pe cineva
I went down a series of stairs	Am coborât o serie de scări
This final budget has been met	Acest buget final a fost îndeplinit
I didn't think you'd show up, personally	Nu credeam că vei apărea, personal
I didn't know if I should be impressed or scared	Nu știam dacă să fiu impresionat sau speriat
I could feel her fingers moving in her hair	Îi simțeam degetele mișcându-se în păr
I swore I would never do that again	Am jurat să nu mai fac asta niciodată
I can monitor you down there	Te pot monitoriza acolo jos
I wish you could see him	Mi-aș dori să-l poți vedea
I was threatening to throw my head	Amenințam că îmi arunc capul
I accepted the verdict with my head bowed	Am acceptat verdictul cu capul plecat
A few more steps and the fight is over	Încă câțiva pași și lupta se va termina
Much of what she had said was true	Multe din ceea ce spusese ea erau adevărate
I was broken by people	Am fost rupt de oameni
I put the soup in front of him	I-am pus supa în fața lui
I immediately turned off the power	Am oprit imediat alimentarea
I can't understand how you can be so selfish	Nu pot înțelege cum poți fi atât de egoist
I won't go to town hall until later	Nu merg la primărie decât mai târziu
I could take smaller pictures	Aș putea face poze mai mici
I didn't see them coming	Nu i-am văzut venind
I hate the lack of hours, but my body needed rest	Urăsc lipsa orelor, dar corpul meu avea nevoie de odihnă
I haven't seen them since	Nu i-am mai văzut de atunci
I noticed the fight and saw myself in it	Am observat lupta și m-am văzut în ea
A rude party planner	Un planificator grosolan de petrecere
I couldn't let him get wasted	Nu puteam să-l las să se irosească
Infant mortality is high in this species	Mortalitatea infantilă este mare la această specie
I think you'll have a treat tonight	Cred că vei avea un răsfăț în seara asta
I should have left him	Ar fi trebuit să plec de lângă el
We'll see each other tomorrow night	Ne vedem mâine seară
I was sitting in a position, tied to a tree	Eram în poziție așezată, legat de un copac
I was busy looking solemn and attentive	Eram ocupat să arăt solemn și atent
I look into the gray eyes of my killer	Mă uit în ochii cenușii ai ucigașului meu
I heard you stepped up today	Am auzit că ai intensificat astăzi
I shook my head and stopped	Am clătinat din cap și s-a oprit
I tilt my head in the general direction	Îmi înclin capul în direcția generală
I wouldn't mess with you about something so important	Nu m-aș încurca cu tine despre ceva atât de important
I have a strong desire to lift it	Am dorința ascuțită să o ridic
I had no answer	Nu aveam un răspuns să-i dau
I don't want to come to you like that	Nu vreau să vin așa la tine
I hope you like and enjoy my card today	Sper să vă placă și să vă bucurați de cardul meu astăzi
I never reported anything about you	Nu am raportat niciodată nimic despre tine
I sat at the table	Am rămas aşezat la măsuţa
I have no idea why he's here	Habar n-am de ce e aici
I think it was great under the circumstances	Cred că a fost grozav în circumstanțe
I haven't completely left the last relationship behind	Nu am lăsat total ultima relație în urmă
I had to buy my food	A trebuit să-mi cumpăr mâncarea
A replacement building is planned for the site	Pentru șantier este planificată o clădire de înlocuire
I wanted to thank you for this special reading	Am vrut să vă mulțumesc pentru această lectură specială
I have to attend a meeting	Trebuie să particip la o întâlnire
I tried to hide my curiosity	Am încercat să-mi ascund curiozitatea
A few years later it hit her hard	Câțiva ani mai târziu a lovit-o mare
I wasn't planning on getting rid of him	Nu plănuiam să scap de el
I want you to feel like you're inside me	Vreau să simt că intri în mine
I dreamed that she took over my empire	Am visat că ea a preluat imperiul meu
I would tell him for you, but he would kill me	I-aș spune pentru tine, dar m-ar ucide
I jumped up and squeezed my heart	Am sărit și mi-am strâns inima
I look forward to being one of these players	Aștept cu nerăbdare să fiu unul dintre acești jucători
I should know better, of course	Ar trebui să știu mai bine, desigur
I would like you to visit the university	Aș dori să vizitez universitatea
I could get used to having a lawyer like you	M-aș putea obișnui să am un avocat ca tine
I had almost forgotten what the man was	Aproape că uitasem ce era bărbatul
I put my head down on the desk	Îmi las capul în jos pe birou
I managed to escape and then disappeared	Am reușit să scap și apoi am dispărut
I made friends and managed conflicts there	Mi-am făcut prieteni și am gestionat conflicte acolo
I know you would die for me	Știu că ai muri pentru mine
I walk and fall instantly on the forest floor	Merg și cad instantaneu pe pământul pădurii
I think my parents invited everyone I knew	Cred că părinții mei i-au invitat pe toți cei cunoscuți
I started from the floor and went upstairs	Am început de la podea și am mers în sus
I almost gasped	Aproape am gâfâit cu voce tare
I headed for the stairs	M-am îndreptat spre scări
I like the movement of the ocean	Îmi place mișcarea oceanului
I don't think we should ask for cash	Cred că nu ar trebui să cerem bani cash
I have a cell phone to borrow here	Am aici un telefon mobil pe care să-l împrumuți
A powerful explosion hits her	O explozie puternică ajunge la ea
I liked the way he hurt me	Mi-a plăcut felul în care m-a rănit
I need you to stop them	Am nevoie să-i oprești
I have them sometimes	Le am uneori
I made her repeat the action several times	Am pus-o să repete acțiunea de mai multe ori
I have already purchased the software	Am achiziționat deja software-ul
I have no recollection of being hit by a car	Nu am nicio amintire că am fost lovit de o mașină
I hope technology will help you	Sper că tehnologia te va ajuta
I couldn't say for sure	Nu am putut spune cu certitudine
I was running for my life	Fugeam pentru viața mea
I don't understand yet	eu nu ma inteleg inca
I joined the militia	M-am alăturat miliției
I need to go see someone about my stuff	Trebuie să merg să văd pe cineva despre lucrurile mele
I enjoyed being part of a family	Mi-a plăcut să fac parte dintr-o familie
I focus on the leader and go for it	Mă concentrez pe lider și merg spre el
A cute baby is looking into the room	Un bebeluș drăguț se uită în cameră
One night in the bag and she was suddenly optimistic	O noapte în sac și ea era dintr-o dată optimistă
I looked at her confused	M-am uitat la ea confuză
A goal on the horizon	Un obiectiv la orizont
I felt great about everything	Mă simțeam grozav în legătură cu totul
A ladder in front of me	O scară în fața mea
I would have killed someone for a car like this	Aș fi ucis pe cineva pentru o mașină ca asta
I never really liked him	Nu mi-a plăcut niciodată prea mult de el
A flash of black came from behind him	Un fulger de negru a venit din spatele lui
I couldn't stop thinking	Nu mă puteam opri pe gânduri
I quickly got dressed and slipped down the stairs	M-am îmbrăcat repede și m-am strecurat pe scări
It looks a lot like a car	Seamănă foarte mult cu o mașină
I wish you success on the move	Îți doresc succes în mișcare
I just wish it was for a better cause	Mi-aș dori pur și simplu să fie pentru o cauză mai bună
I'll take care of you when we get home	Mă voi ocupa de tine când ajungem acasă
I saw the black cap appear	Am văzut apărând capacul negru
I had completely forgotten to look for the thing	Uitasem complet să caut chestia
I have never felt so loved and cherished	Nu m-am simțit niciodată atât de iubită și prețuită
I raised two fingers and carefully counted to five	Am ridicat două degete și am numărat cu grijă până la cinci
I waited to see what he would do next	Am așteptat să văd ce va face în continuare
I felt that in their eyes on each other	Am simțit asta în privirile lor unul față de celălalt
I've done that in the past, too	Și eu am făcut asta în trecut
I always had to do this on my own	Mereu a trebuit să fac asta pe cont propriu
I thought you grew up on this	Am crezut că ai crescut din asta
I knew it was over then	Știam că s-a terminat atunci
I look more closely at the reflection in the mirror	Mă uit mai atent la reflexia din oglindă
This oath is to always tell the truth	Acest jurământ este de a spune întotdeauna adevărul
I found something significant in them	Am găsit ceva semnificativ la ei
I think you can see that this is true	Cred că poți vedea că acest lucru este adevărat
I won't play it so close again	Nu o voi juca din nou atât de aproape
I don't have a frame of reference	Nu am un cadru de referință
I've never been so rude to customers	Nu am fost niciodată atât de nepoliticos cu clienții
I can't tell you what a treat this was	Nu pot să vă spun ce răsfăț a fost asta
Ten copies were given	Au fost date zece exemplare
A strange horror filled him with every person he saw	O groază ciudată îl umplea de fiecare persoană pe care o vedea
I stop and step on the water as I look around	Mă opresc și calc apă în timp ce mă uit în jur
I wanted to help people	Am vrut să ajut oamenii
I turned around and let him look at me	M-am întors și l-am lăsat să mă privească bine
Part of him wanted to drive the girl away	O parte din el a vrut să alunge fata
I was ready for that	Eram pregătit pentru asta
I hope you plan to do good things with him	Sper că plănuiești să faci lucruri bune cu el
A century ago, we were more concerned with shelter	Acum un secol, eram mai preocupați de adăpost
I'm sitting on it from cover to cover	Stau pe el din capac în capac
I offered to leave the two alone	Îmi oferisem să-i las pe cei doi în pace
I enjoy working with children with special needs	Îmi place să lucrez cu copiii cu nevoi speciale
I knew it would make sense one day	Știam că într-o zi va avea sens
I'm tired of being cold	M-am săturat să-mi fie frig
I have to finish the shade of blue	Trebuie să termin și nuanța albastră
I can't spare anyone now	Nu pot cruța pe nimeni acum
I got rid of everything, but I got rid of nothing	Am scăpat de tot, dar am scăpat de nimic
She was later released by emergency workers	Ulterior, ea a fost eliberată de lucrătorii de urgență
I really should have done that last night	Chiar ar fi trebuit să fac asta aseară
I tell you, my schedule is never empty	Vă spun că programul meu nu este niciodată gol
I knew it was a smart cake	Știam că este o prăjitură deșteaptă
Eventually I was taken to an office	Până la urmă am fost dus într-un birou
I was beginning to feel the stress	Începeam să simt stresul
A spiritual crisis, she supposed	O criză spirituală, presupunea ea
The exact number of victims is unknown	Numărul exact al victimelor este necunoscut
I didn't know you had it in you	Nu știam că o ai în tine
I tied you to me, yes	Te-am legat de mine, da
I knew the price of my defiance	Știam prețul sfidării mele
I can win this war without your help	Pot câștiga acest război fără ajutorul tău
They were numbered vol	Au fost numerotate vol
I bit my lip to keep them from shaking	Mi-am muşcat buzele pentru a le împiedica să tremure
I watched these three little birds for hours	M-am uitat ore întregi la aceste trei păsări mici
I know they're gone, though	Știu totuși că au trecut
We don't want this war	Nu vrem acest război
I just got out of her room	Tocmai am ieșit din camera ei
I think we have something new	Cred că avem ceva nou
I want you to know everything	Vreau să știi totul
I couldn't call him that late	Nu puteam să-l numesc atât de târziu
I do two things very well	Fac două lucruri foarte bine
I was a little relaxed	Eram oarecum relaxat
I wasn't what you would call a normal child	Nu eram ceea ce ai numi un copil normal
I paused, sitting completely still	Am făcut o pauză, stând complet nemișcat
I take a bottle to keep him calm	Îi iau o sticlă ca să-l țină liniștit
I pause for a moment to listen	Mă opresc o clipă, să ascult
I thought maybe my childhood memories were wrong	M-am gândit că poate amintirile mele din copilărie sunt greșite
I'm pretty happy to buy this merchandise	Sunt destul de mulțumit că cumpăr această marfă
I sincerely hope you enjoy our movie!	Sper din tot sufletul să vă placă filmul nostru!
A red streak of liquid flows down his blade	O dâră roșie de lichid curge pe lama sa
A light comes out of his chest	Din pieptul lui iese o lumină
I straighten my dress and decide to try it on first	Îmi îndrept rochia și decid să-l încerc mai întâi
I did it defensively though	Am făcut-o totuși de natură defensivă
I should never have guessed that	N-ar fi trebuit niciodată să bănuiesc asta
I walked slowly, trying on the body	Am mers încet, încercând cadavrul
The construction of the castle lasted three centuries	Construcția castelului a durat trei secole
I am painfully aware of my need for extra grace	Sunt dureros de conștient de nevoia mea de har suplimentar
A little older maybe, but still	Un pic mai în vârstă poate, dar la fel
I could feel their eyes on me	Le simțeam ochii pe mine
I've had only one husband so far	Am avut până acum un singur soț
I didn't just take the meat	Nu am luat doar carnea
I liked the colors he created on my page	Mi-au plăcut culorile pe care le-a creat pe pagina mea
I will not attend any memorial for someone still alive	Nu voi participa la niciun memorial pentru cineva încă în viață
I can finish this work later	Pot să termin această lucrare mai târziu
He later withdrew or corrected the statement	Ulterior a retras sau a corectat afirmația
I was unhappy and I was afraid to do it again	Eram nefericit și îmi era frică să o fac din nou
I haven't decided what to charge	Nu m-am decis ce să taxez
I took a deep breath, taking control of my emotions	Am inspirat adânc, luând controlul asupra emoțiilor mele
I guarantee you will love this wine	Vă garantez că veți iubi acest vin
I am informed that the investigation has been completed	Sunt informat că ancheta a fost încheiată
I was alone in the beginning	Am fost singur la început
I'd like to know what happened to our ancestors	Aș dori să aflu ce s-a întâmplat cu strămoșii noștri
I should film the occasion for future proof	Ar trebui să filmez ocazia pentru o dovadă viitoare
I gesture with my hands	gesticulez cu mâinile
I hope you will trust me in this	Sper că veți avea încredere în mine în acest sens
I didn't do it on purpose	Nu o făceam intenționat
This may serve the purpose of a prose sketch	Acest lucru poate răspunde scopului unei schițe în proză
I wanted to cry about it	Am vrut să-i plâng despre asta
I always have a book to read	Am mereu o carte de citit
I think my strength is the story	Cred că puterea mea este povestea
I felt remorse when he finally spoke	Simțeam remușcări când a vorbit în sfârșit
A man was standing at the open door holding a lamp	Un bărbat stătea la ușa deschisă ținând o lampă
I pick it up, drink it, almost drain the cup	O ridic, beau, aproape scurg ceașca
I wish people wouldn't do that anymore	Mi-aș dori ca oamenii să nu mai facă asta
I live here in this building	Locuiesc aici, în această clădire
I could feel the blood running down my body	Simțeam sângele curgându-mi corpul
I took a deep breath and let it out slowly	Am inspirat adânc și am lăsat-o să iasă încet
I want you to be away from my mother	Vreau să fii departe de mama mea
I can't keep sleeping here with you	Nu pot continua să dorm aici cu tine
I didn't mean to shake the boat, so to speak	N-am vrut să zgudui barca, ca să spun așa
I nodded and raised my head to catch her lips	Am dat din cap și mi-am ridicat capul pentru a-i capta buzele
I'll go first and swim a little	Voi merge primul și voi înota puțin
I just drew what I thought was right	Am desenat doar ceea ce mi s-a părut corect
I didn't have time for that	Nu am avut timp pentru asta
I also had this experience	Am avut si eu aceasta experienta
I usually post it there too	De obicei il postez si acolo
I've never seen anyone like him	Nu am mai văzut pe nimeni ca el
I shouldn't be so harsh on you	Nu ar trebui să fiu atât de dur cu tine
I like that about you	Îmi place asta la tine
A moment later, his eyes widened in wonder	O clipă mai târziu, ochii i s-au deschis de mirare
I thought about calling him, but I rejected the idea	M-am gândit să-l sun, dar am respins ideea
I can't let these kids see him	Nu-l pot lăsa să vadă acești copii
I want to hold him and never let him go	Vreau să-l țin în brațe și să nu-l las niciodată să plece
I could feel the anger and despair	Am putut simți furia și disperarea
I reached out and put my hand on his leg	Am întins mâna și mi-am pus mâna pe piciorul lui
I looked at her face intently	M-am uitat atent la fața ei
I doubt they will send an inadequate force	Mă îndoiesc că vor trimite o forță inadecvată
A little bit of everything	Câte puțin din toate
I began to enjoy him, then to love him	Am început să mă bucur de el, apoi să-l iubesc
More magic from anywhere will help you	Mai multă magie de oriunde vă va ajuta
A similar value is found in the mature forest	O valoare similară se găsește în pădurea matură
I just have to bring them	Pur și simplu trebuie să le aduc
A second table appeared near darkness	O a doua masă a apărut aproape de întuneric
I brought her to the station	Am adus-o în gară
I hit the wall so hard	M-am lovit atât de tare de perete
I really need to try harder	Chiar trebuie să încerc mai mult
I didn't want this to happen to my wife	Nu am vrut să i se întâmple asta soției mele
I came here and there is no post or anything	Am venit aici și nu există nicio postare sau altceva
A beautiful face, a youthful body	Un chip frumos, un corp tineresc
I was unable to contact her	Nu am reușit să o contactez
I mentioned a quick part of the text	I-am menționat o parte rapidă a textului
I was so happy with the whole race	Am fost atât de fericit cu toată cursa
I will fight to the death to stop them	Voi lupta până la moarte pentru a-i opri
I should have gone back to get my flashlight	Ar fi trebuit să mă întorc să-mi iau lanterna
I had absolutely no idea what he was talking about	Nu aveam absolut idee despre ce vorbea
I didn't want to be completely alone	Nu am vrut să fiu complet singură
I will be found by you	voi fi găsit de tine
You may be a few minutes late	S-ar putea să întârzii câteva minute
I think this is a wonderful situation for them	Cred că aceasta este o situație minunată, pentru ei
I can't explain how it happens	Nu pot să explic cum se întâmplă
I've never felt so instantly attracted to another person	Nu m-am simțit niciodată atât de instantaneu atras de o altă persoană
I will only present myself as a dilemma	Mă voi prezenta doar ca o dilemă
I feel relaxed and at ease	Mă simt relaxat și în largul meu
I couldn't decide if his statement needed an answer	Nu m-am putut decide dacă declarația lui necesită un răspuns
Looks like I can't keep my eyes open	Se pare că nu pot să-mi țin ochii deschiși
I took advantage of the opportunity	Am profitat de oportunitatea care mi s-a oferit
I never blew anyone's trouble	Nu mi-am suflat niciodată necazul nimănui
I'm really related to that monster	Chiar sunt înrudit cu acel monstru
I have an extra helmet	Am o cască suplimentară
I can only kill the male fairy	Voi putea să ucid doar zâna masculină
I was determined to get to the ship	Eram hotărât să ajung la navă
I have a decision	Am hotarare
My childhood was completely taken away	Mi-a fost luată complet copilăria
I wanted to be with my wife	Am vrut să fiu cu soția mea
I thought it was pretty good	Am crezut că e destul de bine
I didn't see anything after that	Nu am văzut nimic după aceea
I woke up in peace about it	M-am trezit în pace în privința asta
I never take him out for nothing	Nu-l scot niciodată afară pentru nimic
I think he felt weird too	Cred că și el se simțea ciudat
I looked at him	M-am uitat la el
I smiled in the mirror	Am zâmbit în oglindă
I had shot him in a rage	Îl împuşcasem plin de furie fierbinte
I was happy for both of us	M-am bucurat pentru amândoi
I came down from the tree and I came down	Am coborât din copac și am coborât
I was created six years ago	Am fost creat acum șase ani
I brought a shirt to change into	Am adus o cămașă în care să te schimbi
I never took it out	Nu l-am scos niciodată
I was a little upset	Am fost puțin supărat
I couldn't hear her well	Nu am putut-o auzi bine
I'm happy with that	Sunt multumit cu asta
I could understand that alcohol had done its job	Puteam să înțeleg că alcoolul își făcuse treaba
I still loved him like a brother	L-am iubit totuși ca pe un frate
I see you're not driving your truck yet	Văd că încă nu îți conduci camioneta
I raised my head to look at him	Mi-am ridicat capul să mă uit la el
A flagship showhouse was still at the entrance	O casă de spectacol cu ​​steaguri era încă la intrare
I know how he will react	Știu cum va reacționa
I turned it over in my palm	L-am răsturnat în palmă
A better survival strategy	O strategie mai bună de supraviețuire
I kept the tissue	Am păstrat țesutul
I can give you everything you need and more	Îți pot oferi tot ce ai nevoie și mai mult
I didn't see any sign that anyone was hiding	Nu am văzut niciun semn că s-ar fi ascuns cineva
I've been looking for this information for a long time	Am căutat de mult timp această anumită informație
I motion for her to look down	Îi fac semn să se uite în jos
A big, fat man who wants to eat you	Un om mare și gras care vrea să te mănânce
I was just remembering	Tocmai îmi aminteam
I was sleepy and closed my eyes	Mi-era somn și am închis ochii
I wasn't having fun	Nu mă distram
I poured them the drink and started taking them around	Le-am turnat băutura și am început să le iau prin preajmă
A perfectly respectable degree, in the middle of the road	Un grad perfect respectabil, la mijlocul drumului
That helped me get back on track	Asta m-a ajutat să mă readuc pe drumul cel bun
I want to talk about our future	Vreau să vorbesc despre viitorul nostru
I sang some meditation music	Am cântat niște muzică de meditație
I can see everything as clearly as the day	Pot să văd totul la fel de clar ca ziua
I was very calm	Am ramas foarte linistit
I think this thread went very well	Cred că acest thread a mers foarte bine
It is committed against her will	Ea este comisă împotriva voinței ei
I wrapped my arm around her, pulling her down	Mi-am înconjurat-o cu brațul, trăgând-o în jos
I owe you a lot of time for that	Îți datorez mult timp pentru asta
I silently wished him luck	I-am urat în tăcere noroc
I can see the ship here very clearly	Văd foarte clar nava de aici
I remember feeling a light breeze in my throat	Îmi amintesc că am simțit o adiere ușoară pe gât
I recognized the same feeling earlier that day	Am recunoscut același sentiment de mai devreme în acea zi
I like these papers	Îmi plac hârtiile astea
I didn't get to see her much	Nu am apucat să o văd prea mult
I do not have a single argument against this basic premise	Nu am un singur argument împotriva acestei premise de bază
I already knew him	Îl cunoscusem deja
I lost touch with him about six years ago	Am pierdut legătura cu el în urmă cu vreo șase ani
I told him I didn't need that	I-am spus că nu e nevoie de asta
I decided to wait and take risks	Am decis să aștept și să-mi risc
I can give you half if you want	Îți pot da jumătate dacă vrei
I tried to listen to her, but it was hard for me	Am încercat să o ascult, dar mi-a fost greu
A plan had already taken shape in his keen mind	Un plan luase deja formă în mintea lui ageră
I can't sing enough praise for this article	Nu pot cânta suficiente laude pentru acest articol
I care about this city	Îmi pasă de acest oraș
I can truly say that my work has been a lot of fun	Pot spune cu adevărat că munca mea a fost foarte distractivă
I had to make the most of everything I had at hand	A trebuit să profit la maximum de tot ce aveam la îndemână
I think if you asked anyone they would say that	Cred că dacă ai întreba pe cineva ar spune asta
He just loved to play	Pur și simplu îi plăcea să se joace
A blow to the west, up the valley	O lovitură spre vest, în sus pe vale
I almost gave up	Am renunțat aproape
Some have been the subject of historical study	Câteva au fost făcute subiect de studiu istoric
I still slept well that night	Încă am dormit bine în noaptea aceea
I had just left the bedroom	Tocmai plecasem din dormitor
He would use my hand with my luggage	Mi-ar folosi o mână cu bagajele
I can't believe he's just gone	Nu pot să cred că tocmai a dispărut
A man who betrayed me	Un bărbat care m-a trădat
I only visited there last season	Am fost în vizită acolo doar sezonul trecut
I run and run, but they're always behind me	Fug și fug, dar ei sunt mereu în spatele meu
I looked at a magazine and drank coffee	M-am uitat la o revistă și am băut cafeaua
The risk is highest in young people and women	Riscul este cel mai mare la tineri și la femei
I rushed to my brother who was sleeping on the couch	M-am repezit la fratele meu care dormea ​​pe canapea
A trip is complete only when you reach your destination	O călătorie este completă numai când se ajunge la destinație
I mean, apart from the fact that it's blue, that is	Adică, în afară de faptul că este albastru, adică
I would kill you without hesitation, without regret	Te-aș ucide fără ezitare, fără regret
I think you deserve an explanation	Cred că, orice ar fi, meriți explicația
I didn't hear anything after that	Nu am mai auzit nimic după aceea
I leaned against the wall and closed my eyes	M-am rezemat de perete și am închis ochii
I didn't ask for anything else, and neither should you	Nu am cerut nimic altceva și nici tu nu ar trebui
A man from her borrowed army	Un bărbat din armata ei împrumutată
The whole crew is dead	Tot echipajul a pierit
I really think he loves me a lot	Chiar cred că mă iubește mult
I also liked both my children	Mi-a plăcut și ambii mei copii
I can't imagine anything better than that	Nu-mi pot imagina ceva mai bun decât asta
I wouldn't miss my chance this time	Nu mi-aș rata șansa de data asta
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first	Oricum, nu am fost niciodată cu adevărat în chestii de pachet
I just can't imagine doing anything else	Pur și simplu nu îmi pot imagina să fac altceva
I raised my hands to their heads	Mi-am ridicat mâinile la capul lor
I leave it to you two to prepare your program	Vă las pe voi doi să vă pregătiți programul
I also have the book, but unsigned, unfortunately	Am și eu cartea, dar fără semnătură, din păcate
I turned on the radio and turned up the volume	Am pornit radioul și am ridicat volumul
I put on some music to relax	Am pus niște muzică ca să mă relaxez
I don't understand how the world moves	Nu înțeleg cum se mișcă lumea
I feel hot, then cold, then hot again	Mă simt fierbinte, apoi frig, apoi iar fierbinte
I only earned the minimum wage	Am câștigat doar salariul minim
I could give him as many diamonds as he wants	Aș putea să-i dau câte diamante vrea
A sudden thought excited her	Un gând brusc a entuziasmat-o
I expect you to have a good reason	Mă aștept că ai avut un motiv întemeiat
I had a bad headache, but that was all	Am avut o durere de cap urâtă, dar asta a fost tot
I didn't know about her	Nu știam despre ea
I took his hands lightly and kissed his stomach	I-am luat ușor mâinile și l-am sărutat pe stomac
I didn't do much the rest of the night	Nu am făcut mare lucru în restul nopții
I was taken all the time	Am fost luat tot timpul
I see it won't work at all	Văd că nu va merge, deloc
I haven't spoken to you in a minute	Nu am mai vorbit cu tine de un minut
I couldn't stay in the game all the time	Nu am putut să rămân pe tot parcursul jocului
Johnson in a circulation of one thousand copies	Johnson într-un tiraj de o mie de exemplare
I'm a wandering star	Sunt o stea rătăcitoare
I couldn't go back in time	Nu m-am putut întoarce la timp
I didn't waste a second	Nu m-am pierdut nicio secundă
I've been studying this piece for a while	Studiez această piesă de ceva vreme
A good workout would help	Un antrenament bun ar ajuta
I learned a lot from that man	Am învățat multe de la acel om
I have a strong urge to take a bath	Am un impuls puternic să fac o baie
I liked that about him	Mi-a plăcut asta la el
I had my secretary call the garage where she works	Am pus-o pe secretara mea să sune la garaj la care lucrează
I imagine they are disgusted	Îmi imaginez că sunt dezgustați
I was immediately insulted, and he acknowledged it	Am fost imediat insultat, iar el a recunoscut-o
I'm learning more about my church	Învăț mai multe despre biserica mea
I expect you to be in uniform this afternoon	Mă aștept să fii în uniformă în după-amiaza asta
I want a good orchestra on my farm	Vreau o orchestră bună la ferma mea
I'm afraid it might stop my dead heart	Mi-e teamă că mi-ar putea opri inima moartă
I really liked that he did that	Mi-a plăcut foarte mult că a făcut asta
I want you to start preparing	Vreau să începi să te pregătești
I breathed through it	Am respirat prin ea
I can't rely on my mom and dad anymore	Nu mă mai pot baza pe mama și pe tata
I don't agree with this stuff	Nu sunt de acord cu chestiile astea
I have a friend who's going through this now	Am un prieten care trece prin asta acum
I guess he was ashamed of their behavior	Presupun că i-a fost rușine de comportamentul lor
I got up and turned on the light to dim	M-am ridicat și am aprins lumina pentru a diminua
I didn't take my eyes off them	Nu mi-am luat ochii de la ei
A grant is a government payment, usually for doing nothing	O subvenție este o plată guvernamentală, de obicei pentru a nu face nimic
I knew they were going somewhere else	Știam că se duc în altă parte
I can't find anything to support that statement	Nu găsesc nimic care să susțină această afirmație
I don't think we know them	Cred că nu-i știm
I forgot he died	Am uitat că a murit
I got up to look around, but found nothing	M-am ridicat să mă uit în jur, dar nu am găsit nimic
A negative out of a negative, as it were	Un negativ dintr-un negativ, așa cum ar fi
I've heard that the youngest can even turn metal into gold	Am auzit că cei mai tineri pot chiar transforma metalul în aur
I didn't want to disappoint him anymore	Nu am vrut să-l mai dezamăgesc
I have a fairly large collection of mobile games	Dețin o colecție destul de mare de jocuri pentru mobil
I just need to be a little higher	Trebuie doar să fiu puțin mai sus
I grew up here and had so many memories	Am crescut aici și am avut atâtea amintiri
I had no hope of stopping them	Nu aveam nicio speranță să-i opresc
A lot of noise is what they think	Mult zgomot este ceea ce cred ei
A green light on each turned orange, then red	O lumină verde la fiecare s-a transformat în portocaliu, apoi în roșu
I didn't want to wait	Nu am vrut să aștept
I still lived with him there	Eu încă locuiam cu el acolo
A new baby is a plus to the system	Un nou copil este un plus la sistem
The practice has improved the mood of the players	Practica a îmbunătățit starea de spirit a jucătorilor
I can't go that far	Nu mă pot întoarce atât de departe
I wanted to be here for you	Am vrut să fiu aici pentru tine
I come from a very lower middle class family	Eu provin dintr-o familie de clasă de mijloc foarte inferioară
I've never been to one	Nu am fost niciodată la unul
I have two friends coming tomorrow	Am doi prieteni care vin mâine
I hate to admit it, but you're right	Urăsc să recunosc, dar ai dreptate
I guess they want me to approach them	Bănuiesc că vor să mă apropii de ei
I was going to compete too	Urma să concurez și eu
I didn't read two sentences when my phone interrupted	Nu am citit două propoziții când m-a întrerupt telefonul
I opened slowly and wrapped my arms around him	M-am deschis încet și mi-am pus brațele în jurul lui
I even have regular parents	Am chiar și părinți obișnuiți
I was wearing jeans and a plain shirt	Purtam blugi și o cămașă simplă
I have to thank you for spending the year with us	Trebuie să-ți mulțumesc pentru că ai petrecut anul cu noi
I thought it was great	Am crezut că este grozav
There are other differences	Există și alte diferențe
I've been writing love letters	Am tot scris scrisori de dragoste
I raise my hand to his face	Îmi ridic mâna la fața lui
I'll find another way to save myself	Voi găsi o altă modalitate de a mă salva
Since then, he has been beaten several times	De atunci, acesta a fost bătut de mai multe ori
I hear quick footsteps	Aud pași repezi
The guy took it from all sides	Tipul a luat-o din toate părțile
You must have fainted	Trebuie să fi leșinat
Some even looked like something out of a military nightmare	Câțiva chiar semănau cu ceva dintr-un coșmar militar
A decision that was not easy	O decizie care nu a fost ușoară
I have no interest in being richer	Nu am niciun interes să fiu mai bogat
I heard sounds from under the cave	Am auzit sunete de sub peșteră
I know this doesn't help, but it often works	Știu că asta nu ajută, dar de multe ori are rezultate
Boats have been used in all successful cases	Bărcile au fost folosite în toate cazurile de succes
I sat there while he swam	Am stat acolo în timp ce el înota
But certainly a result that was not my fault	Dar cu siguranță un rezultat care nu a fost vina mea
I would get to know this feeling so well	Aș ajunge să cunosc atât de bine acest sentiment
I suddenly realized he was crying	Mi-am dat seama brusc că plângea
I should have been taken seriously	Trebuia să fiu luat în serios
I'm ashamed of my past	Mi-e rușine de trecutul meu
I could blink, but only with a lot of pain	Aș putea clipi, dar doar cu multă durere
I was hit in the head	Am fost lovit în cap
I look around and our eyes lock again	Mă uit în jur și ochii ni se blochează din nou
I turned back to the devil	M-am întors din nou către diavol
All I know is that he ran away from the navy	Știu doar că a fugit din marina
I should be careful about others	Ar trebui să fiu atent în preajma celorlalți
I feel so bad for her	Mă simt atât de rău pentru ea
I saw it with my own eyes	Am văzut-o cu ochii mei
I killed her	Am omorât-o
I looked around the yard and saw nothing	M-am uitat cu atenție prin curte și nu am văzut nimic
I barely recognized my picture on it	Abia am recunoscut poza mea de pe ea
I know how to get rid of them	Știu cum să scap de ele
I felt good, healthy and even strong	Mă simțeam bine, sănătos și chiar puternic
I watched the news and then took a shower	Am urmărit știrile apoi am făcut un duș
I hurried into space	M-am grăbit în spațiu
Such a delay would now condemn them all	O astfel de întârziere acum i-ar condamna pe toți
It is an icon of the building	Este o icoană a clădirii
I was so happy for him to be home	Eram atât de fericit pentru el să fie acasă
I like to take the weird and unusual ones	Îmi place să le iau pe cele ciudate și neobișnuite
I'm proud of you, little daughter	Sunt mândru de tine, fiică mică
I hope you will accept	Sper că vei accepta
The large towers offered extra accommodation	Turnurile mari ofereau cazare suplimentară
I have a lot to clean up	Am multe de curățat
I can go back to the boat	Pot să mă întorc la ambarcațiune
I asked him what it was	I-am întrebat care e treaba
A new beginning at a whole new level of experience	Un nou început la un nivel cu totul nou de experiență
I think it's already starting to change the culture	Cred că a început deja să schimbe cultura
I said one of the reasons	Am spus unul dintre motive
I never had a blind desire to give birth	Nu am avut niciodată vreo dorință oarbă de a naște
I liked to look at my muscles in the mirror	Îmi plăcea să mă uit la mușchii în oglindă
I crashed and landed on my feet	M-am prăbușit și am aterizat în picioare
I didn't wait for his invitation	Nu am așteptat invitația lui
I also like science and history	De asemenea, îmi place știința și istoria
I hadn't been dead in a long time	Nu mai fusesem în morți de atâta vreme
I don't remember her	Nu-mi amintesc de ea
I will always love you	Te voi iubi mereu
I'm not going to change this status	Nu am de gând să schimb acest statut
I probably wouldn't even feel sorry for myself	Probabil că nici măcar nu aș face o milă
I've been in a lot of pain for a while	Am fost destul de dureros pentru o vreme
I moved here a year ago	M-am mutat aici acum un an
I have a job to do, damn it	Am o treabă de făcut, la naiba
I expect you can make a difference	Mă aștept că poți face diferența
I knew he would be taken care of	Știam că va fi îngrijit
I strongly suggest you follow him	Vă sugerez cu tărie să îl urmăriți
A moment later, the room darkened	O clipă mai târziu, camera s-a întunecat
I started brushing all the glass on the floor	Am început să periez toată sticla pe podea
I also know he liked what you said	De asemenea, știu că i-a plăcut ceea ce ai spus
Subsequent attempts failed in the same way	Încercările ulterioare au eșuat în același mod
I recognized the tone in his voice	Am recunoscut tonul din vocea lui
I help them stop the pain in their lives	Îi ajut să oprească durerea din viața lor
I'm weak and helpless	Sunt slab și fără mijloace
I knew this letter meant trouble	Știam că această scrisoare însemna probleme
I'd rather not give a name	Prefer să nu dau niciun nume
I can't thank you all enough	Nu pot să vă mulțumesc suficient tuturor
I was sure she would be disappointed	Eram sigur că va fi dezamăgită
I was shaking again	Tremuram din nou
I walked slowly along the path under the glass foliage	Am mers încet pe poteca de sub frunzișul de sticlă
I would take a risk	Mi-aș risca
I made very few bags last year	Am făcut foarte puține dintre genți anul trecut
I did some shopping	Am făcut câteva cumpărături
I feel the change in me	Simt schimbarea în mine
A big plus for any family	Un mare plus pentru orice familie
I can make your mouth water for half a mile	Îți pot face gura apă de la jumătate de milă
I have often pointed to that	Am dat cu degetul acela des și multora
I jump and my heart beats fast	Sar și inima îmi bate repede
I prayed that my wife and children would remember me	M-am rugat ca soția și copiii mei să-și amintească de mine
I haven't had that habit before	Nu am avut obiceiul asta până acum
I refused to listen to them	Am refuzat să-i ascult
The roof of each engine was painted red brick	Acoperișul fiecărui motor era vopsit în roșu cărămidă
I've rarely danced like that	Rareori am dansat așa
Here we all work while the whites play	Aici lucrăm cu toții în timp ce albii se joacă
I will serve it with potatoes, onions and carrots	O să servesc cu cartofi, ceapă și morcov
Half a cent has been abolished	Jumătate de cent a fost abolit
I was in one piece, not so hungry	Eram dintr-o bucată, și nu atât de foame
I would never have believed that	N-aș fi crezut niciodată asta
Honestly, I had no idea the correct answer	Sincer, nu aveam habar despre răspunsul corect
I bet he was waiting for me to take it	Pun pariu că mă aștepta să o iau
I've never burned one that was still intact before	N-am ars niciodată unul care să fie încă intact înainte
I wanted to be with my mother	Am vrut să fiu cu mama
I'm not fooled anymore	nu mai sunt inselat
I speak in broken sentences	Vorbesc în fraze rupte
I wouldn't go any further	n-aș merge mai departe
A small but significant opportunity for me	O oportunitate mică, dar semnificativă pentru mine
I think it was because the day had been so bad	Cred că pentru că ziua fusese atât de proastă
I expected admiration and respect	Mă așteptam la admirație și la respect
I usually take blankets and sleep in the corner	De obicei îmi iau cuverturi și dorm în colț
I tried a few unsuccessful things	Am încercat câteva lucruri fără succes
I only have a few weeks left to live	Mai am doar câteva săptămâni de trăit
I even used it as an example	Chiar m-am folosit ca exemplu
I saw the triumphant expression on my brother's face	Am văzut expresia triumfătoare de pe chipul fratelui meu
I never thought they would work so fast	Nu m-am gândit niciodată că vor funcționa atât de repede
I could hear them talking	Îi auzeam vorbind
I did this for many reasons	Am făcut asta din multe motive
A stone in a rocky area that has power	O piatră într-o zonă stâncoasă care are putere
I'm losing the plot	pierd complotul
I closed my mouth and looked away	Mi-am închis gura și mi-am întors privirea
I just didn't want to talk	Doar că nu am vrut să vorbesc
I have no contact with them at all	Nu am deloc contact cu ei
I didn't know what he wanted from me	Nu știam ce vrea de la mine
I'm glad we have this weekend	Eu unul mă bucur că avem acest weekend
I threw it over the big black room	L-am aruncat peste sala mare neagră
I know you didn't like anything	Știu că nu ți-a plăcut nimic
I like to look at greatness	Îmi place să privesc măreția
I remember some nuances	Îmi aduc aminte de unele nuanțe
I got to him just before noon	Am ajuns la el chiar înainte de prânz
I'm asking my sister to talk to me	O rog pe sora mea să vorbească cu mine
I hope this is the case in my work	Sper că acest lucru se întâlnește în munca mea
I go out the night before and shoot the fox	Ies cu o seară înainte și împușc vulpea
I arch my back, scream, but no sound comes out	Îmi arc spatele, țip, dar nu iese niciun sunet
You know I'm cooking, you know	Se știe că gătesc, știi
The book was the first expression of his theology	Cartea a fost prima expresie a teologiei sale
I just wanted to get to work	Am vrut doar să mă apuc de treabă
I thought it would be weird, but it wasn't	Am crezut că va fi ciudat, dar nu a fost
I didn't care, the rush was worth it	Nu mi-a păsat, graba a meritat
I don't remember anything else right after that	Nu-mi amintesc nimic altceva imediat după aceea
I just closed the door	Tocmai am închis ușa
A variety of this and that	O varietate de asta și asta
I let him lead me deeper into the woods	L-am lăsat să mă conducă mai adânc în pădure
I sat there for a few minutes, trying to sleep	Am stat acolo câteva minute, încercând să dorm
I want you to finish now	Vreau să termini acum
I once taught him to box in our basement	L-am învățat odată să boxeze în subsolul nostru
I have complete confidence in listening to you	Am încredere totală în ascultarea ta
I need to see this new world	Trebuie să văd această lume nouă
I wouldn't have cared then	Nu mi-ar fi păsat atunci
A huge sign that you need space in a relationship is	Un semn uriaș că aveți nevoie de spațiu într-o relație este
I would die in the capital	Aș muri în capitală
I haven't finished reading this dialogue yet	Încă nu am terminat de citit acest dialog
I will not interfere with your plans	Nu voi interfera cu planurile tale
I greet each of you	Vă salut pe fiecare dintre voi
I want to be used by you	Vreau să fiu folosit de tine
I saw him kill that boy	L-am văzut ucigând acel băiat
In this situation, some recommend against using it	În această situație, unii recomandă împotriva utilizării acestuia
I was only eight years old	Aveam doar opt ani
I am attaching the diary for more details	Atasez jurnalul pentru mai multe detalii
I couldn't let him do that	Nu l-am putut lăsa să facă asta
I was truly blessed to be here	Am fost cu adevărat binecuvântat să fiu aici
I hadn't mentioned a divorce	Nu pomenisem de divorț
There are no fixed hunting seasons	Nu există sezoane fixe de vânătoare
I want to rent two cars	Vreau să închiriez două mașini
I hold on to my mother and cry	Mă țin de mama și plâng
I wanted to go to a mall and get my clothes	Am vrut să merg la un mall și să-mi iau haine
The committee said it preferred the first suggestion	Comitetul a declarat că preferă prima sugestie
I can appreciate the beauty of the finished product	Pot aprecia frumusețea produsului finit
I'll be home in two weeks and four days	Voi fi acasă în două săptămâni și patru zile
I ignored others to focus on him	I-am ignorat pe ceilalți pentru a se concentra asupra lui
I remember meeting your mom at the supermarket	Îmi amintesc că am întâlnit-o pe mama ta la supermarket
I have something to do today	Am ceva de făcut azi
I can be there for them	Pot fi acolo pentru ei
I was almost certain of that	Eram aproape sigur de asta
I know she can smell sex on me	Știu că poate simți mirosul de sex peste mine
I go weekly, unless my work gets in the way	Merg săptămânal, cu excepția cazului în care munca îmi sta în cale
I had a great time	M-am distrat excelent
I have to do something	Trebuie să fac ceva
I didn't have any of that	Nu aveam nimic din toate astea
I have to do justice to them	Trebuie să fac dreptate pentru ei
Health insurance for that	O asigurare de sănătate pentru asta
I heard them though	I-am auzit totuși
I have things to do before tomorrow night	Am lucruri de rezolvat înainte de mâine seară
I remembered this morning, but I can't remember my name	Mi-am adus aminte azi dimineață, dar nu-mi amintesc numele
I would have let you have it for the first time	Ți-aș fi lăsat să-l ai prima dată
I made it special	L-am făcut special
I can see his bright teeth	Îi văd dinții strălucitori
A busy morning to pamper her secret passion	O dimineață plină pentru a-și răsfăța pasiunea secretă
I think she was very interested in his brother	Cred că ea era foarte interesată de fratele lui
I told him to stay away from me	I-am spus să stea departe de mine
A very rare alliance indeed	O alianță foarte rară într-adevăr
A priority to-do list	O listă prioritară de lucruri de făcut
I was surprised and a little upset by this situation	Am fost surprins și puțin supărat de această situație
She strikes right from the start	Ea face o lovitură chiar de la început
I hope to see some of these other writings as well	Sper să văd și câteva dintre aceste alte scrieri
I wish I could read this letter	Aș vrea să poată citi această scrisoare
I didn't say that to make you stay	Nu am spus asta ca să te fac să rămâi
I haven't had any problems in my travels so far	Nu am avut probleme în călătoriile mele până acum
I have to catch a bus in ten minutes	Trebuie să prind un autobuz în zece minute
It took me a while to absorb that	Am avut nevoie de ceva timp să absorb asta
A holy relationship is a way to save time	O relație sfântă este un mijloc de a economisi timp
I open my eyes and look at her	Deschid ochii și mă uit la ea
I appreciate all the knowledge you share	Apreciez toate cunoștințele pe care le împărtășiți
I called her on the way	Am sunat-o pe drum
I know what you did	Știu ce ai făcut
I've been wearing a brown belt for years	Eram centură maro de ani de zile
I leave it to you to make your own decision	Te las pe tine să iei singur decizia
I know where it might be	Știu unde ar putea fi
I pause for a moment to catch my breath	Mă opresc o clipă să-mi trag răsuflarea
I'm married, but that's over	Sunt căsătorit, dar asta s-a terminat
I'm worried about her	Sunt îngrijorat pentru ea
I knew he was lying, he had to be	Știam că minte, trebuia să fie
I had been found worthy	Fusesem găsit demn
I wasn't lying there	Nu stăteam întins acolo
I like to look the victim in the eye	Îmi place să-mi privesc victima în ochi
His reasoning was never widely accepted	Raționamentul său nu a fost niciodată acceptat pe scară largă
I turned and left	M-am întors și am plecat
I hadn't noticed this before	Nu observasem asta până acum
A twisted variety, yes, but courage nonetheless	O varietate răsucită, da, dar curaj totuși
A soldier burst into the basement	Un soldat a dat buzna în subsol
I smiled at him, and he smiled at me	I-am zâmbit, iar el mi-a zâmbit
I couldn't afford it	Nu mi-am putut permite
I should have kept my cool	Ar fi trebuit să-mi păstrez calmul
The attempt was not successful	Încercarea nu a avut un succes semnificativ
However, I can take someone	Totuși, pot lua pe cineva
I've watched the game many times	Am urmărit meciul de multe ori
It was interpreted differently by different people	A fost interpretat diferit de oameni diferiți
I hope this will be soon	Sper că asta va fi curând
I think it's far too dangerous to investigate	Cred că este mult prea periculos de investigat
I wore it in my hair	L-am purtat în păr
I lean against his door and look around his desk	Mă sprijin de ușa lui și mă uit în jurul biroului lui
Thank you for everything	Îți mulțumesc pentru tot
I recently bought my engagement ring became very	Mi-am cumpărat recent inelul de logodnă a devenit foarte
I should have told you how beautiful you are	Ar fi trebuit să-ți spun cât de frumos ești
I would never deal with that again	N-aș mai avea de-a face niciodată cu asta
I wear it to work and play	Îl port la serviciu și la joacă
I was crying and holding my head in my hands	Plângeam și îmi țineam capul în mâini
I couldn't console her	Nu am putut-o consola
I guess that speaks for many of us	Bănuiesc că asta vorbește pentru mulți dintre noi
I never write my speeches	Nu îmi scriu niciodată discursurile
I was the only one who cared to move	Eram singurul căruia îi păsa să se mute
Then I saw the darkness	Apoi am văzut întunericul
I couldn't tell	Nu mi-am putut spune
I just saw something in the pond	Pur și simplu am văzut ceva în iaz
I have some free time	Am ceva timp liber
I know him very well	îl cunosc foarte bine
I wanted to join this pleasure	Am vrut să mă alătur acestei plăceri
I knew it wasn't just from church	Știam că nu era doar de la biserică
I feel like that doesn't reassure you	Simt că asta nu te liniștește
I was almost scared to do it	Aproape că îmi era frică să o fac
I wasn't sure if you could do it	Nu eram sigur dacă ai putea s-o faci
I may cross a line, but he needs help	S-ar putea să trec o limită, dar el are nevoie de ajutor
I completed it with the plan of the day	L-am completat cu planul zilei
I lay there on the floor, naked and embarrassed	M-am întins acolo, pe podea, gol și stânjenit
I felt nothing but guilt	Nu am simțit altceva decât vinovăție
I hate to move my cat up	Urăsc să mut pisica să se ridice
I could not judge their authority	Nu puteam judeca în ce măsură autoritatea lor
I could never have imagined that it would happen	Nu mi-aș fi putut imagina niciodată că se va întâmpla
I looked deeper into my eyes	M-am uitat mai adânc în ochi
His choice as a starting speaker has been controversial	Alegerea lui ca vorbitor de început a fost controversată
I bury them under some leaves	Le îngrop sub niște frunze
A little bit of what we do really matters	Un pic din ceea ce facem contează cu adevărat
I was always ready for this moment	Am fost mereu gata pentru acest moment
I pretended to ignore the question	M-am prefăcut că ignor întrebarea
I never leave home without my songs	Nu plec niciodată de acasă fără piesele mele
I know you wanted to surprise him tonight	Știu că ai vrut să-i faci o surpriză în seara asta
I look around at everyone	Mă uit în jur la toată lumea
I didn't need to see who signed the letters	Nu aveam nevoie să văd cine a semnat scrisorile
I know that look in your eyes	Știu privirea aceea din ochii tăi
I felt a piece break at every word	Am simțit că se rupe o bucată la fiecare cuvânt
I'll signal for the next move	Voi da semnalul pentru următoarea mișcare
I was very pleased with that	Am fost foarte încântat de asta
I held the spoon close	Am ținut lingura aproape
I didn't think anyone would know that	Nu credeam că cineva va ști asta
I could not blame her for her kindness or generosity	Nu puteam reproșa deloc bunătatea sau generozitatea ei
I know your father was buying an apartment building	Știu că tatăl tău cumpăra un bloc de apartamente
I only felt it on my neck	Am simțit-o doar pe gât
A strong belief in supernatural powers that control human destiny	O credință puternică în puteri supranaturale care controlează destinul uman
I turned to look at her golden eyes	M-am întors să-i văd ochii aurii
I felt her weight inside me	Am simțit greutatea ei în mine
There is a special connection between the two	Există o legătură specială între cele două
I want to go home too	Vreau și eu să merg acasă
A few hours early in the evening could be fine	Câteva ore devreme seara ar putea fi în regulă
I never fought him	Nu m-am luptat niciodată cu el
I bet he'll ask you to marry him	Pun pariu că te va cere să te căsătorești cu el
I prayed he would say yes	M-am rugat să spună da
I was as happy as I could be	Eram fericit cât se putea
I know you can do so well	Știu că te poți descurca atât de bine
I wasn't going to play the victim tonight	Nu aveam de gând să joc rolul victimei în seara asta
I wanted to scream, to run, to hide	Am vrut să țip, să fug, să mă ascund
Covers four oak planks	Acoperă patru scânduri de stejar
I'll be reasonable	Voi fi rezonabil
I'm the principal of the school	Eu sunt directorul școlii
I haven't heard anything yet	Inca nu am auzit nimic
India has no national language	India nu are limbă națională
Another group told him otherwise	Un alt grup i s-a spus contrariul
I didn't know what else to say	Nu știam ce altceva să spun
I still can't believe it	Încă nu îmi vine să cred
I looked around, but saw nothing	M-am uitat în jur, dar nu am văzut nimic
I hoped he would like it	Am sperat că i-ar plăcea
I wanted to be the one to go to	Voiam să fiu cel către care să se îndrepte
I didn't know why he didn't just tell the truth	Nu știam de ce nu a spus pur și simplu adevărul
I'll buy you tea, and you'll buy mine	Îți voi cumpăra ceaiul, iar tu îl vei cumpăra pe al meu
I hesitated to open the door and closed it	Am ezitat să deschid ușa și am închis
I didn't mean that	Nu am vrut să spun la fel
I hope I didn't interrupt your good sleep	Sper că nu ți-am întrerupt somnul frumos
I only had a few killed	Am avut doar câțiva uciși
I'm going home from now on	De acum plec acasă
I might have something to offer you	S-ar putea să am ceva să-ți ofer
I remembered with each conversation that she was leaving	Mi-am amintit cu fiecare conversație că ea pleacă
I get home after six hours of traveling	Ajung acasă după șase ore de călătorie
I'm late for work	Am întârziat să mă întorc la muncă
I went to the closet and looked through my clothes	M-am dus la dulap și m-am uitat printre haine
I would love to go to craft shows with them	Mi-ar plăcea să merg la expoziții de artizanat cu ei
I turned and headed for bed	M-am întors și m-am îndreptat spre pat
I gave him some milk and bread	I-am dat niște lapte și pâine
I looked at him, but I didn't like him right away	M-am uitat la el, dar imediat nu mi-a plăcut
I look at her, considering the other day	Mă uit la ea, având în vedere ziua trecută
I didn't mean that	Nu am vrut să spun așa
I asked for more time and he said goodbye	I-am cerut mai mult timp și mi-a spus bine
I turned and glared at him	M-am întors și i-am aruncat o privire dură
I feel like we're in paradise	Simt că suntem în paradis
A few feet ahead, she found him	La câțiva metri în față, l-a găsit
I think I've been through this once before	Cred că am mai trecut prin asta o dată
I hadn't noticed the car behind me	Nu observasem mașina din spatele meu
I can't stay away from her	Nu pot sta departe de ea
As a result, he drank heavily	Acest lucru l-a determinat, în consecință, să bea mult
I noticed my surroundings	Mi-am observat împrejurimile
I have to dress in any way	Trebuie să mă îmbrac în orice fel
I decided to forgive him	Am decis să-l iert
I'm new to this area	Sunt nou în această zonă
An entire factory in one house	O întreagă fabrică într-o casă
I didn't open it at the gun show	Nu l-am deschis la expoziția de arme
I'm very, very excited about that game	Sunt foarte, foarte entuziasmat de acel joc
I see under the table	Văd sub masă
I need to link the entry to the database	Trebuie să leg intrarea la baza de date
I'm getting worried about this	Devin îngrijorat din cauza asta
I just need to get rid of myself	Trebuie doar să scap de mine însumi
I felt very strange	Mă simțeam foarte ciudat
I need to find someone from my past	Trebuie să găsesc pe cineva din trecutul meu
I was not a violent person	Nu am fost o persoană violentă
A woman is old and tired	O femeie e bătrână și obosită
I know we're all exhausted	Știu că suntem cu toții epuizați
I was still wearing my day clothes	Încă purtam hainele de zi
I've always added, so far	Am adăugat mereu, până acum
I watched them, trying to absorb their energy and happiness	I-am urmărit, încercând să le absorb energia și fericirea
I looked at the screen	M-am uitat la ecran
A weight pressed to his stomach	O greutate apăsată pe stomacul lui
I wish you didn't have to go to school	Mi-aș dori să nu fii nevoit să mergi la școală
I let him eat for a moment, without saying anything	L-am lăsat să mănânce o clipă, fără să spună nimic
I've been waiting for you for a while	Te astept de ceva vreme
I didn't care what happened at this end of things	Nu mi-a păsat ce s-a întâmplat în acest sfârșit al lucrurilor
I know the three of us could be dead	Știu că noi trei am putea ajunge morți
I didn't know how to get it out	Nu am stiut cum sa o scot
I work with the older ones	Lucrez cu cei mai bătrâni
I promise to be very gentle	Promit să fiu foarte blând
He gave a great performance	A dat o performanță grozavă
These laws were difficult to enforce	Aceste legi erau greu de aplicat
I hope you have a great day	Sper că aveți o zi grozavă
I was given to wear worn gray pants and a shirt	Mi s-au dat să port pantaloni și cămașă gri uzați
I could hear him laughing inside	Îl auzeam râzând dinăuntru
I will be able to raise children	Voi putea crește copii
I'd say I'm going	Aș spune că mergi
I had to go with him	Trebuia să merg cu el
I couldn't take it anymore	Nu am mai suportat
I really like being alone	Îmi place mult să fiu singură
I collect pictures, that's all	Colectionez poze, asta-i tot
I watched her until she was out of sight	Am privit-o până când a dispărut din vedere
The flesh is firm and white	Pulpa este fermă și albă
A country to be proud of	O țară de care să fii mândru
I never went to the new factory	Nu mergeam niciodată la noua fabrică
I apologize for the sudden departure of my loved ones	Îmi cer scuze pentru plecarea bruscă a celor dragi
The cause of the fire was unknown	Cauza incendiului a fost necunoscută
I didn't even realize he was still in the room	Nici nu mi-am dat seama că era încă în cameră
I nodded in agreement and she smiled	Am dat din cap în acord și ea a zâmbit
I would say that most people play so as not to lose	Aș spune că majoritatea oamenilor joacă pentru a nu pierde
I looked at a couple	M-am uitat la un cuplu
I wish I was perfect	As vrea sa fiu perfecta
I'll talk to that man	O să vorbesc cu acel bărbat
I held out my hand	Am întins mâna ei
I didn't hate him that much	Nu l-am urât atât de mult
A junction station was built	A fost construită o stație de joncțiune
A story about lost true love	O poveste despre dragoste adevărată pierdută
I'm not sure about the girl's name	Nu sunt sigur de numele fetei
I'm sorry you don't have internet	Îmi pare rău că nu ai internet
I guess when arrangements were made	Presupun că când s-au făcut aranjamente
I was walking in the main temple of the city, somewhere underground	Mă plimbam în templul principal al orașului, undeva sub pământ
I also took the opportunity to get news	Am profitat și de ocazie pentru a obține noutăți
I don't remember anything about them except fear	Nu-mi amintesc nimic despre ei, în afară de frică
I only came here to meet you	Am venit aici doar să mă întâlnesc cu tine
I wanted to see if he could get rid of her	Am vrut să văd dacă va scăpa de ea
A radio edit of the song has been released	A fost lansată o editare radio a cântecului
I can walk sometimes, but only a short distance	Pot să merg uneori, dar doar pe o distanță scurtă
I just came from the scene of the accident	Tocmai am venit de la locul accidentului
I want her to see everything now	Vreau ca ea să vadă totul acum
A little girl looked back at him	O fetiță s-a uitat înapoi la el
However, I couldn't let that stop me	Totuși, nu puteam lăsa asta să mă oprească
I managed to beat him once	Am reușit să-l bat o dată
I apologized at the table and at the table	M-am scuzat de la masă și de la masă
I can't hear the murmur of the conversation around us anymore	Nu mai aud murmurul conversației în jurul nostru
I can't imagine losing my third child, losing a sister	Nu-mi pot imagina să-mi pierd al treilea copil, să-mi pierd o soră
I had seen her twice in the last month	O văzusem de două ori în ultima lună
I can't give back just because he's upset	Nu pot da înapoi doar pentru că este supărat
I just have to play right	Trebuie doar să joc corect
I should choose a church and stay with it	Ar trebui să aleg o biserică și să rămân cu ea
I'll go back to my law firm	Mă voi întoarce la cabinetul meu de avocatură
I don't remember how long my grandmother was sick	Nu-mi amintesc de cât timp a fost bolnavă bunica mea
I thought the boy loved me and would marry me	Am crezut că băiatul mă iubește și că se va căsători cu mine
I give my money to church	Îmi dau banii la biserică
I have to work to build that relationship with them	Trebuie să lucrez pentru a crea acea relație cu ei
I took everything out	Am scos totul
I put my head in my hands	Mi-am lăsat capul în mâini
I want to give you a chance to join us	Vreau să vă ofer șansa de a ni se alătura
I wanted to lie down	Am vrut să mă întind
There is tobacco in the pipe	În pipă este tutun
They remain friends	Ei rămân prieteni
I will even be able to get out in the light of day	Chiar voi reuși să ies la lumina zilei
After all, I'm a writer	La urma urmei, sunt un scriitor
I'm not saying it can't happen	Nu spun că nu se poate întâmpla
I turned all my jeans into shorts	Mi-am transformat toți blugii în pantaloni scurți
The ship suffered some damage	Nava a suferit unele avarii
I know what could get you on your knees	Știu ce te-ar putea aduce în genunchi
I hope he had a happy life	Sper că a avut o viață fericită
I couldn't stop myself from doing that	Nu m-am putut opri să fac asta
I didn't know where we could go	Nu știam unde am putea merge
I was hoping they found something interesting on the computer	Am sperat că au găsit ceva interesant în computer
I saw him heading east	L-am văzut cum se îndrepta spre est
I look at him intently and listen	Mă uit la el cu atenție și ascult în continuare
I'll email you	Îți voi trimite adresa prin e-mail
I would be so ashamed	Mi-ar fi atât de rușinat
I fully understand	înțeleg pe deplin
I didn't even know how	Nici nu știam cum
I can give you anything	Pot să-ți dau orice
I just have to score at that moment	Trebuie doar să marchez în acel moment
I stopped and looked over him	M-am oprit și m-am uitat peste el
I didn't put that in there	Nu am pus asta acolo
I just needed to know	Trebuia doar să știu
I could always tell him the truth	Întotdeauna aș putea să-i spun adevărul
I saw that I was under the thick stone wall	Am văzut că eram sub zidul gros de piatră
I refuse to let the birthday curse hit us again	Refuz să las blestemul zilei de naștere să ne lovească din nou
We consider ourselves very lucky	Ne consider foarte norocoși
I had to adopt those	A trebuit să le adopt pe acelea
I was more afraid of him than anything	Îmi era mai frică de el decât de orice
I had become a little uneasy under control	Devenisem puțin neliniștit sub control
I could feel his breath on my face	Îi simțeam respirația pe fața mea
I miss that feeling	Mi-e dor să am acel sentiment
The sexes are similar	Sexele sunt asemănătoare
I can come back tomorrow to talk to him	Pot să mă întorc mâine să vorbesc cu el
I couldn't get up without entering it	Nu m-am putut ridica fără să intru în el
I had never been punished for using my power before	Nu mai fusesem niciodată pedepsit pentru că mi-am folosit puterea
I wish it was that easy	Mi-aș dori să fie atât de ușor
I made some invited stars here and there	Am făcut câteva vedete invitate ici și colo
A low noise echoed back	Un zgomot scobit răsună înapoi
I was very worried about you	Eram foarte îngrijorat pentru tine
There were two card-based video games	Au fost două jocuri video bazate pe carte
I imagined him sitting there looking back at them	Mi-l imaginam stând acolo privind înapoi la ei
I nodded at his waist	Am dat din cap spre talia lui
This has the ultimate effect of increasing biological fitness	Acest lucru are ca efect final creșterea aptitudinii biologice
I think we are entirely in your duty	Cred că suntem în întregime în datoria ta
I should never have betrayed your love	Nu ar fi trebuit să-ți trădez niciodată dragostea
I felt like he was looking for something	Am avut impresia că caută ceva
I was looking forward to the next day	Am așteptat cu nerăbdare ziua următoare
I declined his invitation to dinner	I-am refuzat invitația la cină
However, I was not ten years old	Totuși, nu mai aveam zece ani
I read that somewhere	Am citit asta undeva
A child is a very delicate thing	Un copil este un lucru foarte delicat
I can't hold it long	Nu pot să o țin mult
I guess you may have had the same experience	Bănuiesc că este posibil să fi avut aceeași experiență
I think knowledge would put you in danger	Cred că cunoștințele te-ar pune în pericol
I deserve to be paid more than anyone else	Merit să fiu plătit mai mult decât oricine altcineva
I lost a good employee because of you	Am pierdut un angajat bun din cauza ta
I mean, my dad wouldn't be home for another hour	Adică, tatăl meu nu ar mai fi acasă pentru o altă oră
I would be happy when the day is over	M-aș bucura când ziua se va termina
I wouldn't trust them at all	Nu le-aș avea deloc încredere în ei
I feel the tension begin to melt	Simt cum tensiunea începe să se topească
I asked for a supervisor	Am cerut un supraveghetor
I went to class with her, not her sister	Am fost la curs cu ea, nu cu sora ei
I want people with a good work ethic	Vreau oameni cu o etică bună a muncii
I was happy to have some tea	M-am bucurat să beau niște ceai
I didn't care that it was forbidden	Nu mi-a păsat că era interzis
I went out to smoke and found his body	Am ieșit să fumez și i-am găsit cadavrul
And what we do is play good gospel music	Și ceea ce facem este să cântăm muzică gospel bună
One leg, perhaps, as if someone had slipped on the shore	Un picior, poate, ca și cum cineva a alunecat pe mal
I haven't been able to clean in weeks	Nu am reușit să fac curățenie de săptămâni
I made a few comments about it not being authentic	Am făcut câteva comentarii despre faptul că nu este autentic
I've never felt less admirable	Nu am simțit niciodată că ești mai puțin admirabil
I didn't take the nomination easily	Nu am luat cu ușurință nominalizarea
I know the things that happened there haunt you	Știu că lucrurile care s-au întâmplat acolo te bântuie
I used to do that	Obișnuiam să fac asta
I waited in silence until it was over	Am așteptat în tăcere până când a terminat
I set out to study to be a lawyer	Mi-am propus să studiez pentru a fi avocat
I think the conversation is changing	Cred că conversația se schimbă
A cool breeze whipped around them	O briză răcoroasă se biciuia în jurul lor
I haven't talked to him yet	Nu am vorbit încă cu el
This image is called a spectrum	Această imagine se numește spectru
I wondered why he would feel uncomfortable	M-am întrebat de ce avea să se simtă inconfortabil
I couldn't get a good read	Nu am putut obține o lectură bună
I promised to follow his directions	Am promis că îi voi urma indicațiile
I couldn't see why they didn't fix it	Nu puteam să văd de ce nu l-au remediat
I've always been a shy girl	Am fost mereu o fată timidă
I thought it was a bad trick to play	Am crezut că este un truc rău de jucat
I really can't make sense of anything	Chiar nu pot da sens la nimic
I hope it's still good	Sper că e încă bine
He realized he had made a mistake	Și-a dat seama că a făcut o greșeală
I never knew it could happen so fast	Nu am știut niciodată că se poate întâmpla atât de repede
I barely touched him, so the ghost wasn't hurt	Abia l-am atins, așa că fantoma nu a fost rănită
I have to go back to the shops	Trebuie să mă întorc la magazine
I already know who he is	Știu deja cine este acesta
I threw it on the floor	L-am aruncat pe podea
I've always liked the description of my voice	Întotdeauna mi-a plăcut descrierea vocii mele
I was really shaken	Am fost cu adevărat zguduit
I like the story of how they met	Îmi place povestea cum s-au cunoscut
I bet you want to get out of that outfit	Pun pariu că vrei să ieși din acea ținută
I jumped up and looked at him in surprise	Am sărit și m-am uitat la el surprins
I didn't know how to tell him	Nu știam cum să-i spun
I breathe through my nose	Respir din nas
I know this is my family now	Știu că aceasta este familia mea acum
I shuddered and sighed	M-am înfiorat și am oftat
I should have been in that car	Ar fi trebuit să fiu în mașina aia
We no longer belong to her family	Nu mai aparținem familiei ei
I could understand them all	Le-aș putea înțelege pe toate
I asked him where he lived	L-am întrebat unde locuiește
I will not see them bent or broken	Nu le voi vedea îndoite sau rupte
I could explore it in more detail again	Aș putea să-l explorez din nou mai detaliat
I couldn't explain my behavior	Nu mi-am putut explica comportamentul
I can't bear to look at anyone in my family	Nu suportam să mă uit la nimeni din familia mea
I can only imagine what I'm doing	Îmi pot doar imagina ce fac
I managed to get an appointment the next day	Am reușit să obțin o programare a doua zi
I put my cheek on a wet sleeve	Mi-am pus obrazul pe o mânecă udă
The case quickly became a media frenzy	Cazul a devenit rapid o frenezie mediatică
I rubbed my skin in wonder	Mi-am frecat pielea de mirare
After all, I was a good boy	La urma urmei, am fost un băiat bun
I can arrange to be rooted for my use case	Pot aranja să fiu root pentru cazul meu de utilizare
One hundred dollar clubs are just standing, I wonder why	Cluburi de o sută de dolari tocmai au rămas în picioare, mă întreb de ce
I reached out and pulled out my phone	Am întins mâna și mi-am scos telefonul
I got on my knees	M-am ridicat în genunchi
I know how much you like chocolate cake	Știu cât de mult îți place tortul de ciocolată
I've been using it for years	L-am folosit de ani de zile
I was pretty sure you came here	Eram destul de sigur că aici ai venit
I have that fresh soap	Am săpunul acela proaspăt
I showed up for football training	M-am prezentat la antrenamentele de fotbal
I understood what he meant	Am înțeles ce a vrut să spună
I called a taxi to send me home	Am chemat un taxi să mă trimită acasă
I didn't find much appetite	Nu mi-am găsit prea multă poftă de mâncare
I bought him a drink, he bought me one	I-am cumpărat o băutură, el mi-a cumpărat una
I made a clean napkin and gave it to her	Am produs un șervețel curat și i-am oferit-o
I can't even describe his expression or manner	Nici măcar nu pot să-i descriu expresia sau maniera
I haven't thought twice about this policy	Nu m-am gândit de două ori la această politică
I want to make sure we're all having fun	Vreau să mă asigur că ne distrăm cu toții
I looked into her gorgeous green eyes	M-am uitat în ochii ei verzi superbi
The episode also contains several references to television	Episodul conține și mai multe referințe la televiziune
I have a book of tourist phrases	Am o carte de fraze turistice
I forgave you once	Te-am iertat o dată
I think we should teach you some magic	Cred că ar trebui să vă învățăm ceva magie
A silver band with a simple white face	O bandă argintie cu o față simplă albă
I haven't finished my project yet	Încă nu mi-am terminat proiectul
I played innocent when the judge called this afternoon	Am jucat nevinovat când judecătorul a sunat în această după-amiază
No other infrastructure damage was reported in the state	Nu s-au raportat alte avarii la infrastructură în stat
I pushed against her, trying to decide what to do	M-am împins împotriva ei, încercând să decid ce să fac
I needed to know what he meant	Trebuia să știu ce a vrut să spună
We couldn't keep our distance	Nu mai puteam păstra distanța dintre noi
The father and son remained on good terms	Tatăl și fiul au rămas în relații bune
I will be that beginning	Eu voi fi acel început
I couldn't find another story	Nu am găsit altă istorie
I hope the other guy doesn't buy the mortgage	Sper că celălalt tip nu va cumpăra ipoteca
I couldn't believe my eyes at first	Nu mi-a venit să cred ochilor la început
I have a purpose in my journey here	Am un scop în călătoria mea aici
I never thought it would hurt so much	Nu m-am gândit niciodată că o să doară atât de mult
I didn't want to forget	Nu am vrut să uit
I can't keep seeing him after	Nu pot continua să-l văd după
A correction is required	Este necesară o corectare
I want you to feel like you're flying out at my touch	Vreau să vă simt că zburați în afară la atingerea mea
A smile crossed his face as he made plans	Un zâmbet i-a străbătut fața în timp ce își făcea planuri
I apply it in the sense of habitat	Îl aplic în sensul de habitat
I'm retiring a little longer	Mă mai retrag puțin
Paul metropolitan area	zona metropolitană Paul
Lack of angry minority groups	Lipsa de grupuri minoritare furioase
I wanted and needed help	Am vrut și am avut nevoie de ajutor
I think they know more than anyone else	Cred că ei știu mai mult decât toți ceilalți
I turned my body around and looked at him	Mi-am întors corpul și m-am uitat la el
I happened to look at his bed	S-a întâmplat să mă uit la patul lui
I wanted to feel like a woman who is loved	Am vrut să mă simt ca o femeie care este iubită
I didn't recognize her at first	Nu am recunoscut-o la început
I saw it in another vision	Am văzut-o într-o altă viziune
She could become a star	Ar putea deveni vedetă
I can't imagine that	Nu-mi pot imagina asta
I am a man among my people	Sunt un om printre oamenii mei
I got lost just a few years ago	M-am pierdut cu doar câțiva ani în urmă
I wanted you to know	am vrut sa stii
I see people getting into everything	Văd oameni intrând în toate
I started this whole thing as a petty revenge	Am început toată chestia asta ca o răzbunare meschină
I told him years ago	i-am spus cu ani în urmă
I wouldn't waste any more time	N-aș mai pierde timpul
Phase compensation will, however, reach its limits	O compensare de fază își va atinge, totuși, limitele
I liked that reaction	Mi-a plăcut acea reacție
A pile of bullets hit the helicopter	O grămadă de gloanțe a lovit elicopterul
I did not agree to accept the post yet	Nu am fost de acord să accept încă postul
He's heading back to the ship	Se îndreaptă înapoi către navă
I think you know that	Cred că acest lucru vă este cunoscut
I can't do anything many times	Nu pot face ceva de mai multe ori
I didn't realize it was like that	Nu mi-am dat seama că era așa
I can't be too involved in this	Nu pot fi implicat prea mult în asta
I didn't know they knew my name	Nu știam că îmi știau numele
I did it to help you	Am făcut-o ca să te ajut
I do this on my own	Fac asta pe cont propriu
I think you believe that	Cred că tu crezi asta
I lost two people and the radio	Mi-am pierdut doi oameni și radioul
I had to get up and apologize quickly	A trebuit să mă ridic și să-mi cer scuze rapid
I became his mother, father and friend	Am devenit astfel mama, tatăl și prietenul lui
I tried to let him through	Am încercat să-l las să treacă
A second man emerged from the adjacent tunnel	Un al doilea bărbat a apărut din tunelul alăturat
I felt like everything was a little too perfect	Am simțit că totul este puțin prea perfect
I guess we'll never know	Presupun că nu vom ști niciodată
I did it in less than ten minutes on schedule	Am făcut-o la mai puțin de zece minute în program
Many of the writers knew each other	Mulți dintre scriitori se cunoșteau
I cover it better with a blanket and leave	Îl acopăr mai bine cu pătura și plec
I saw him in the library last week	L-am văzut în bibliotecă săptămâna trecută
I put everything on the table, okay	Am pus totul pe masă, bine
I'm pretending to swallow them	Mă prefac că le înghit
But only on certain days	Dar numai în anumite zile
I think it's available	Cred că este disponibil
I remember thinking how delicious the meat was	Îmi amintesc că m-am gândit cât de delicioasă era carnea
I just couldn't say what he wanted	Pur și simplu nu puteam să spun la ce vrea el
You visit so many steps almost every day	Vizitez atât de mulți pași aproape zilnic
I mean, there are definitely exceptions	Adică, cu siguranță există excepții
I lost all confidence in the democratic process	Mi-am pierdut toată încrederea în procesul democratic
I cried in his presence	Am plâns în prezența lui
I'm on my way to recovery	Sunt pe drumul spre recuperare
I tell him not to open the door	Îi spun să nu deschidă ușa
I might need a friend	S-ar putea să am nevoie de un prieten
I didn't die for anyone's sake	Nu am murit de dragul nimănui
I felt myself starting to warm up to this man	Am simțit că încep să mă încălzesc față de acest bărbat
Acquisition of a new satellite	Achiziția unui nou satelit
I was hoping the light would come on soon	Am sperat că becul se va aprinde curând
I received everything well	Am primit bine totul
I already knew he thought he loved me	Știam deja că credea că mă iubește
Many times in life people will not do it	De multe ori în viață oamenii nu o vor face
I was about to become a teenager	Eram gata să devin adolescent
A second book is being prepared	O a doua carte este în pregătire
I look back at the girl	Mă uit înapoi la fată
I think he's going to start getting new customers	Cred că va începe să-și facă rost de clienți noi
I knew how much he risked	Știam cât de mult risca el
A few cars passed, but they made a little noise	Au trecut câteva mașini, dar au făcut puțin zgomot
A few of my friends had the same problem	Câțiva prieteni de-ai mei au avut aceeași problemă
However, I refuse to listen to that voice	Refuz totuși să ascult acea voce
I knew you were going to die	Știam că mori
However, I still wouldn't trust him	Totuși, tot nu aș avea încredere în el
I know she would appreciate your prayers	Știu că ea ar aprecia rugăciunile tale
I don't see anything wrong physically with your eyes	Nu văd nimic în neregulă fizic cu ochii tăi
I told him who was going	I-am spus cine merge
I liked his ideas	Îmi plăceau ideile lui
I'm going to the end of next month	Ma duc la sfarsitul lunii viitoare
I was more than a little uncomfortable with all this	Eram mai mult decât ușor inconfortabil din toate astea
I think most of them are younger than you	Cred că majoritatea sunt mai tineri decât tine
I thought it was better that way	Am crezut că e mai bine așa
I climbed up and jumped to the ground	Am urcat și am sărit la pământ
I really thought we were friends	Chiar am crezut că suntem prieteni
I haven't stopped since	Nu m-am oprit de atunci
I have that room to meet more women	Am acea cameră pentru a mă întâlni cu mai multe femei
I think he has a lot of sisters	Cred că are multe surori
I looked at him puzzled	M-am uitat la el perplex
I left the tree and felt the feeling pursued	Am părăsit copacul și am simțit sentimentul urmărit
I'm going to miss you terribly	O să-mi fie teribil de dor de tine
Its captains were also rewarded	Căpitanii săi au fost și ei recompensați
I will not leave without you	Nu voi pleca fără tine
I was relieved not to find them	Am fost uşurat să nu le găsesc
I rejected her call, still crying	I-am respins apelul, încă plângând
I was too old for such intensity	Eram prea bătrân pentru o asemenea intensitate
I gathered the blanket and wrapped it around her	Am adunat pătura și am înfășurat-o în jurul ei
I kicked you out every time	Te-am alungat de fiecare dată
I moved to lie on the floor next to him	M-am mutat să mă întind pe podea lângă el
I was expecting you early tomorrow	Te așteptam mai devreme de mâine
I remembered he was threatening me	Mi-am amintit că mă amenința
I promise I won't hurt you	Promit să nu-ți fac rău
I haven't learned anything new about myself this way	Nu am învățat nimic nou în acest fel despre mine
I looked out my window	M-am uitat pe fereastra mea
I desperately want to believe in the afterlife	Îmi doresc cu disperare să cred în viața de după moarte
We have our flags even earlier	Avem steagurile noastre încă de mai devreme
I told him, Dad, keep looking for work	I-am spus, tată, continui să cauți de lucru
Since then, the trend has been upward every year	De atunci, tendința a fost ascendentă în fiecare an
I force a smile and find my tongue	Îmi forțesc un zâmbet și îmi găsesc limba
I took another ten steps and waved again	Am mai făcut zece pași și am făcut din nou cu mâna
I'm not caught in those eyes	Nu sunt prins în acești ochi
I think she laid the bones	Cred că ea a pus oasele
I don't have room for a guy	Nu am loc pentru un tip
I didn't remember anything happening	Nu mi-am amintit să se fi întâmplat nimic
I was relieved of this final this year	Am fost scutit de această finală anul acesta
I read it a few years ago and I liked it	L-am citit acum câțiva ani și mi-a plăcut
I forgot to set my alarm	Am uitat să-mi pun alarma
I need you	Am nevoie de tine
I didn't ask him to come here	Nu i-am cerut să vină aici
That needs to change in this country	Asta trebuie să se schimbe în țara asta
I had to pay a mortgage right away	Aveam de plătit imediat o ipotecă
The vast majority have become farmers or farm spouses	Marea majoritate au devenit fermieri sau soții de fermă
I would have published them all	Le-aș fi publicat pe toate
I expect it to explode on that door	Mă aștept să vină explodând pe ușa aceea
I looked at my drink	M-am uitat la băutura mea
I watched him make his way to shore	L-am privit făcându-și drum spre țărm
I swam outside and tried to break the window	Am înotat afară și am încercat să sparg geamul
I realize something too	imi dau seama si eu ceva
I'm hungry and the weather is normal	Mi-e foame si vremea este normala
The ships exchanged cannon fire for a few minutes	Navele au schimbat focul de tun timp de câteva minute
I could protest, but that would do very little	Aș putea protesta, dar asta ar face foarte puțin
I tried to call you, but you didn't answer	Am încercat să te sun, dar nu mi-ai răspuns
A door that simply closes one world to another	O ușă care pur și simplu închide o lume din alta
I mentally told my pastor to suck an egg	I-am spus mental pastorului meu să suge un ou
I used his hidden key to enter	Am folosit cheia lui ascunsă ca să intru
I eat slower now and I eat smaller portions	Mănânc mai încet acum și mănânc porții mai mici
A good man, but a weak leader	Un om bun, dar un lider slab
I can't let it be destroyed in seconds	Nu pot să-l las să fie distrus în câteva secunde
I was convinced we couldn't resist	Eram convins că nu vom putea rezista
I saw chaos going on down there	Am văzut că se petrecea haos acolo jos
I think you're fine	Cred că ți se pare bine
Today I'm going to have a hot lunch at school	Astăzi voi mânca prânzul cald la școală
I can't figure out who sings this song	Nu pot să-mi dau seama cine cântă această melodie
I closed my eyes, giving up	Am închis ochii, renunțând
I even hit some in the park	Am dat chiar și câteva din parc
Lots of students are sitting there	O mulțime de studenți stau acolo
I was excited to get there and watch	Eram încântat să ajung acolo și să privesc
A single candle lit up the small space	O singură lumânare a luminat spațiul mic
I would like them to learn to have a little more confidence	Mi-aș dori să învețe să aibă un pic mai multă încredere
I've already sent the men	Am trimis deja bărbații
I'm not careful	Nu sunt atent
I brought you here to show you the reality	Te-am adus aici ca să-ți arăt realitatea
I wanted to be someone	Am vrut să fiu cineva
I turned and watched the passengers go in and out quickly	M-am întors și am privit pasagerii ieșind și intrând rapid
I clap my fingers on the table	Îmi bat degetele de masă
I felt like he was expecting my request	Aveam senzația că se aștepta la cererea mea
I look at people differently now	Mă uit la oameni diferit acum
The training part took place as planned	Partea de formare a avut loc conform planificării
After all, I was a tool for them	La urma urmei, am fost un instrument pentru ei
I want to apologize for leaving you in the woods	Vreau să-mi cer scuze că te-am lăsat în pădure
I told him about our chairlift ride	I-am spus despre plimbarea noastră cu telescaunul
I almost always have at least one loaded nail	Aproape întotdeauna am cel puțin o unghie încărcată
A tender, warm smile	Un zâmbet tandru, plin de căldură
I noticed her at church	Am observat-o la biserică
I need it to mean something	Am nevoie să însemne ceva
I wondered then what it would be like to drown	M-am întrebat atunci cum ar fi să mă înec
I'm waiting for him to love me	Aștept să mă iubească
I went back to talking to my parents	M-am întors să vorbesc cu părinții mei
I couldn't say that before	Nu puteam să spun asta înainte
I am in the greatest disgrace	Sunt în cea mai mare dizgrație
I think that makes it twice as important to tread carefully	Cred că asta face ca este de două ori important să călcăm cu atenție
I never said anything	Nu am spus niciodată nimic
I thought that meant he won	Am crezut că asta înseamnă că a câștigat
I wrote down everything she said	Am notat tot ce a spus ea
Instead, I received an email	În schimb, am primit un e-mail
I knew he was back a long time ago	Știam că s-a întors de mult
I've lived there my whole life	Am trăit toată viața acolo
I saw the first idea here	Am văzut prima idee aici
I have to think ahead	Trebuie să mă gândesc înainte
I told others we were moving	Le-am spus altora că ne mutăm
I am very dissapointed	Sunt foarte dezamăgit
I have some ideas about what it might be	Am câteva idei despre ce ar putea fi
I gave him everything he ever needed	I-am dat tot ce avea nevoie vreodată
I'm telling her it's about her	Îmi spun că este vorba despre ea
This visit was sometimes fatal	Această vizită s-a dovedit uneori fatală
I had to do a serious and painful search for the soul	A trebuit să fac o căutare serioasă și dureroasă a sufletului
I know what you're doing and what you're hiding	Știu ce faci cunoscut și ce ascunzi
He had a lot of problems with her	Avea multe probleme cu ea
I think he has a kind of cat scratch fever	Cred că are un fel de febră de zgârieturi de pisică
This was denied by the committee	Acest lucru a fost negat de către comisie
I just want you to think about it	Vreau doar să te gândești la asta
I did exactly as you suggested	Am făcut exact cum ai sugerat
A small amount can	O cantitate mică poate
I know more than you	Știu mai multe decât tine
I don't learn languages ​​easily	Nu învăț limbile ușor
I know you can do it	stiu ca o poti face
A new flood protection has been built on both banks	Pe ambele maluri a fost construită o nouă protecție împotriva inundațiilor
I never felt like I was	Nu am avut niciodată senzația că mă place
I felt his breath fall on my skin	I-am simțit respirația căzând pe pielea mea
I wonder why you came	Mă întreb de ce ai venit
He had ten brothers and a sister	Avea zece frați și o soră
I want them to check	Vreau să le verifice
It's been a long time coming	A fost urat mult timp
I think it was a mistake	Cred că a fost o greșeală
By the way, I wouldn't go on with that escape plan	Apropo, nu aș continua cu acel plan de evadare
I would love to make a contribution	Mi-ar plăcea să aduc o contribuție
I told him part of the truth	I-am spus o parte din adevăr
It contained gardens and a chapel	Acesta conținea grădini și o capelă
They were not going to return	Nu aveau de gând să se întoarcă
He has an intellectual disability	Are o dizabilitate intelectuală
I was still working for the newspaper at the time	Încă mai lucram pentru ziar în acel moment
I didn't understand it then	Nu am inteles-o atunci
A notification has been posted about this situation	A fost postat o notificare legată de această situație
They can make people laugh or cry	Pot face oamenii să râdă sau să plângă
I watched the heavy rain coming down	Am privit ploaia abundentă coborând
I wouldn't forget that	Nu aș uita așa ceva
I came to tell you the truth	Am venit să vă spun adevărul
A man who really wants to be a woman	Un bărbat care își dorește cu adevărat să fie femeie
I also used it to sleep	L-am folosit și pentru a mă culca
I had no problems then in winning the match	Nu am avut probleme atunci în a câștiga meciul
I turned down his offer	I-am refuzat oferta
I will never use them again	Nu le voi mai folosi niciodată
I couldn't tell if he hit anyone or not	Nu mi-am putut spune dacă a lovit pe cineva sau nu
I try to breathe, but I can't	Încerc să aspir aer, dar nu pot
I have to stand them alone	Trebuie să le suport singur
I feel awful about that	Mă simt îngrozitor din cauza asta
A place where she doesn't remember anything	Un loc unde ea nu-și amintește nimic
I take out my phone and write to them	Îmi scot telefonul și îi scriu
I saw that she obviously cared about him	Am văzut că evident că îi pasă de el
He stole it for the price	O fură pentru preț
This practice must stop	Această practică trebuie să înceteze
I pushed myself into my arm	M-am împins spre brațul meu
I really hit him hard	Chiar am lovit foarte tare cu el
This book does that	Această carte face asta
I almost do, before I think of anything better	Aproape că o fac, înainte de a mă gândi la ceva mai bun
I promise I'll be back in a week	Îți promit că mă voi întoarce peste o săptămână
I imagine he will die in a few weeks	Îmi imaginez că va muri în câteva săptămâni
I could never hate her	N-aș putea să o urăsc niciodată
I work in a humid environment	Lucrez într-un mediu umed
I'm always so happy with them	Sunt întotdeauna atât de mulțumit de ei
I want to run inside and lock the door	Vreau să alerg înăuntru și să încui ușa
I went down to the kitchen	Am coborât în ​​bucătărie
I never did business with him	Nu am făcut niciodată afaceri cu el
My family was in business	Familia mea era în afacere
I push a little harder	Îmi împing puțin mai tare
I feel like he's giving up, even now	Îl simt că renunță, chiar și acum
I could feel her warmth	Îi simțeam căldura
I think there are two major reasons for this	Cred că există două motive majore pentru acest lucru
There are eight musical numbers	Sunt opt ​​numere muzicale
I considered my selection to be somewhat remarkable	Am considerat selecția mea ca fiind oarecum remarcabilă
I didn't know anyone that well	Nu cunoșteam pe nimeni atât de bine
I took a step closer to the mirror	Am făcut un pas mai aproape de oglindă
Instead, she holds a prayer book in her hand	În schimb, ea ține în mână o carte de rugăciuni
I had read about this curious ritual	Citisem despre acest ritual curios
I felt better after that long search	M-am simțit mai bine după acea lungă cercetare
I know what to tell them	Știu ce să le spun
Both require an experimental procedure	Ambii cer o procedură experimentală
I trembled as he approached	Am tremurat la apropierea lui
A horrible witch indeed	O vrăjitoare oribilă într-adevăr
I can't hold my breath much longer	Nu pot să-mi țin respirația mult mai mult
I feel his strong presence beside me	Îi simt prezența puternică lângă mine
I wouldn't blame her	Nu aș da vina pe ea
I watched him lay the boy on the grass	L-am privit întinzând băiatul pe iarbă
I just said he left with you	Tocmai am spus că a plecat cu tine
I'm an ordinary person, like you	Sunt un om obișnuit, ca tine
I didn't understand until that exact moment	Nu am înțeles până în acel moment exact
I never let you heal completely	Nu te-am lăsat niciodată să te vindeci complet
It scared me to death	M-a speriat de moarte
I sleep with my bottom against the wall	Dorm cu fundul la perete
I have to play guitar	Trebuie să cânt la chitară
I couldn't go on	Nu mai puteam merge înainte
I can't be wrong	Nu pot greși
I recognized the shape of a knife, my knife	Am recunoscut forma unui cuțit, cuțitul meu
I could hear the wind passing by me	Auzeam vântul trecând pe lângă mine
I always start early	Întotdeauna încep devreme
I was given the book on the floor	Mi s-a dat cartea de pe podea
I'd like to check	Aș dori să verific
I don't remember having friends	Nu-mi amintesc să fi avut prieteni
I fell and landed on it	Am căzut și am aterizat pe el
You have to dream, this place can't be real	Trebuie să visez, acest loc nu poate fi real
I needed my hands to do real damage	Aveam nevoie de mâinile mele pentru a provoca pagube reale
I kept looking, wondering what they would do	Am continuat să mă uit, întrebându-mă ce vor face
I felt her thick lips and big front teeth	I-am simțit buzele groase și dinții ei mari din față
I knelt on my grass on my right knee	Mi-am îngenuncheat genunchiul drept pe iarbă
I asked everyone available	Am cerut pe oricine disponibil
I noticed that my car was back	Am observat că mașina mea s-a întors
You reach a step	Se ajunge pe o trepte
I'm not going to cry in a weird building	Nu voi plânge într-o clădire ciudată
I also read the manual	Am citit si manualul
I take one, without saying a word	Iau una, fără să scot un cuvânt
I smiled and shrugged	Am zâmbit și am ridicat din umeri
A moment later, the engine came to life	O clipă mai târziu, motorul a luat viață
I wanted him to pass	Am vrut să treacă
I told myself to control my temper	Mi-am spus să-mi controlez temperamentul
I need to know she's safe	Trebuie să știu că este în siguranță
I attached a photo	Am atasat o poza
I knew this was heaven	Știam că acesta este raiul
I couldn't trust a murderer	Nu puteam avea încredere într-un criminal
I knew what happened to those who did it	Știam ce s-a întâmplat cu cei care au făcut-o
I'm drawn to her, forced to enter	Sunt atras de ea, forțat să intru
I have an appointment in a few minutes	Am o întâlnire în câteva minute
I wondered how many others saw me too	M-am întrebat câți alții m-au văzut și pe mine
I feel comfortable wearing even torn clothes	Mă simt confortabil să port chiar haine rupte
I roll my eyes at her	Îmi dau ochii peste cap la ea
I didn't remember the last time anyone did that	Nu-mi aminteam ultima dată când cineva a făcut asta
I hope so	Sper că așa răspundeți
It opened a long time later	Multă vreme mai târziu s-a deschis
I must always be sure that I am assuming this right	Trebuie să fiu întotdeauna sigur că-i asum acest drept
I think they understood the message	Cred că au înțeles mesajul
I smiled at them and walked on my way	I-am zâmbit și am mers pe drumul meu
They realize it was a terrible mistake	Își dau seama că a fost o greșeală îngrozitoare
I really like the location and the staff is helpful	Îmi place foarte mult locația și personalul este de ajutor
I was mean to him	Eram răutăcios cu el
I need some men's lessons from my mother	Am nevoie de niște lecții pentru bărbați de la mama mea
I think that's a good sign, actually	Cred că este un semn bun, de fapt
I noticed it was funny	Am observat că mergea amuzant
A madman can speak, but a wise man speaks	Un nebun poate vorbi, dar un înțelept vorbește
However, I learned a few things	Totuși, am aflat câteva lucruri
I get up quickly and look around	Mă ridic repede și mă uit în jur
We shook hands and he left	Ne-am strâns mâna și el a plecat
I can probably find some scholarship money for you	Probabil că pot găsi niște bani pentru bursă pentru tine
I have to endure the same	Trebuie să îndur și ei la fel
I think the man gave us a fair price	Cred că omul ne-a dat un preț corect
Neither of these two systems has reached the strength of the tropical storm	Niciunul dintre aceste două sisteme nu a atins puterea furtunii tropicale
We talked even more than to add more malice	Am vorbit și mai mult, decât pentru a adăuga mai multă răutate
The sea conditions at that time were smooth	Condițiile mării la acea vreme erau lin
I pay the same sales tax as anyone else	Plătesc același impozit pe vânzări ca oricine altcineva
I stood there for a moment looking at them	Am stat acolo o clipă privindu-i
I told him how wonderful that book was	I-am spus cât de minunat a fost acea carte
I felt like he was there	Am simțit că era acolo
I was thin, toned and athletic	Eram slabă, tonă și atletică
I shook my head and felt irritated	Am clătinat din cap și m-am simțit iritat pe mine însumi
Only three times did he knock elsewhere	Doar de trei ori a bătut în altă parte
I smiled, suddenly needing to laugh	Am zâmbit, având nevoia bruscă de a râde
I'd rather people ask about this than look	Prefer ca oamenii să întrebe despre asta decât să se uite
I started at a party, my first year of college	Am început la o petrecere, primul meu an de facultate
I wanted to turn my head away	Am vrut să-mi întorc capul deoparte
I took a lot of pictures	Am făcut multe poze
I know it was a common experience	Știu că a fost o experiență comună
I hope it doesn't hurt them	Sper să nu le facă rău
I couldn't hurt her more	Nu am putut să o rănesc mai mult
I brought you a flower	Ți-am adus o floare
I didn't tell him where you were	Nu i-am spus unde ești
I know how that would feel for you	Știu cum s-ar simți asta pentru tine
I try to keep my eyes on it	Mă străduiesc să-mi țin ochii de asta
I turned to the stairs	M-am întors spre scări
I want only one of the messages to be displayed	Vreau să fie afișat doar unul dintre mesaje
I could see the abandoned dam	Am putut vedea barajul abandonat
I hope they will educate you and inspire you	Sper că te vor educa și te vor inspira
I liked him because he wasn't a player	Mi-a plăcut de el pentru că nu era jucător
I get two, you get one	Primesc două, tu primești unul
She was very impressed with one of them	A fost deosebit de impresionată de unul dintre ei
I'd say eight or ten days	Aș spune opt sau zece zile
Much would depend on what happened to the work	Multe ar depinde de ceea ce s-a întâmplat cu munca
I took my third rum, still untouched	Mi-am luat al treilea rom, încă neatins
I can feel him moving	Îl simt în mișcare
I read, I wrote, I painted	Am citit, am scris, am pictat
I want your broken pieces	Vreau bucățile tale rupte
I could watch him again and again	Aș putea să-l urmăresc iar și iar
I started this discipline a few years ago in my journal	Am început această disciplină în urmă cu câțiva ani în jurnalul meu
Either I hate him or I love him so much	Ori îl urăsc, ori îl iubesc atât de mult
I can never hurt you	Nu te pot răni niciodată
I know how to stand up and be right	Știu să stau în picioare și să stau corect
I just didn't plan on missing her	Doar că nu plănuiam să-mi fie dor de ea
I thought about all the moments that made me happy	M-am gândit la toate momentele în care m-a înveselit
I walk over to his office, examining the bullet holes	Mă îndrept spre biroul lui, examinând găurile de glonț
See you in ten minutes	Ne vedem în zece minute
A wave of fear passed through him	Un val de frică a trecut prin el
I just had to wait	Trebuia doar să aștept
I think she was dressed in pink	Cred că era îmbrăcată în roz
I eat a desirable breakfast	Mănânc un mic dejun de dorit
I took care of that the first day we met	M-am ocupat de asta în prima zi în care ne-am întâlnit
I could go on and on about many other things	Aș putea continua și despre multe alte lucruri
I have no idea what that means	Habar n-am ce înseamnă asta
I certainly played a part in that	Cu siguranță am jucat un rol în asta
I found her open, sincere and real	Am găsit-o deschisă, sinceră și reală
I had become a vagabond	Devenisem material de vagabond
A key he didn't have	O cheie pe care nu o deținea
I'm done with his ass	Am terminat cu fundul lui
I wasn't interested in men now	Nu eram interesat de bărbați acum
A cat gives both bonuses equally	O pisică dă ambele prime în mod egal
I give up trying this plant	Renunt sa mai incerc aceasta planta
I like to have habits, then I suddenly change them	Îmi place să am obiceiuri, apoi le schimb brusc
I signal to our waiter	Îi fac semn chelnerului nostru
I'm tired of their games	M-am săturat de jocurile lor
A broken jaw or nose	O falcă sau un nas rupt
I didn't spend any money	Nu am cheltuit deloc bani
I was thinking of asking her to marry me	Mă gândeam să o cer în căsătorie cu mine
I highly recommend it to all my friends	Le-am recomandat cu drag tuturor prietenilor mei
A newspaper reporter and his photographer were just leaving	Un jurnalist de ziar și fotograful lui tocmai plecau
I was tired, tired of killing, blood and mud	Eram obosit, sătul de ucidere, de sânge și noroi
I was definitely rusty	Eram cu siguranță ruginită
I want you to make love to me	Vreau să faci dragoste cu mine
He called me a few days later	Câteva zile mai târziu m-a sunat
I wondered what he was doing	M-am întrebat ce face
I looked in the barn and down the alley	M-am uitat în hambar și pe alee
I could hear him talking all night	L-am putut asculta vorbind toată noaptea
We tied up two dead trees last year	Am legat doi morți de copaci anul trecut
I can't accept any of this anymore	Nu mai pot accepta nimic din asta
I will not follow football	Nu voi urma fotbalul
I can handle my friends a little	Îmi pot descurca puțin prietenii
I share these words with others	Împărtășesc aceste cuvinte cu alte persoane
I looked and noticed	Am privit și am observat
I was horrified	M-a lovit un sentiment de groază
I'm not interested in men	Nu sunt interesat de bărbați
All three states were occupied and lost their independence	Toate cele trei state au fost ocupate și și-au pierdut independența
A bike that will inspire total confidence	O bicicleta care va inspira incredere totala
I assure you I do	Te asigur că o fac
I got up, went out, and never looked back	M-am ridicat, am ieșit și nu m-am uitat niciodată înapoi
I wasn't upset, I was just surprised	Nu am fost supărat, ci doar surprins
I hit balls, stones, what do you mean	Am lovit mingi, pietre, ce vrei să spui
I looked for things that were still good for me	Am căutat lucruri care îmi erau încă favorabile
I thought that would never happen	Am crezut că asta nu se va întâmpla niciodată
I immediately stepped back	Am dat imediat înapoi
I swallowed hard, thrown by his condition	Am înghițit greu, aruncat de starea lui
A feeling of evil passed through her	O senzație de rău a trecut prin ea
I can just see the lights now	Tocmai le văd luminile acum
I need to do this fast	Trebuie să fac asta rapid
I take care of every person	Am grijă de fiecare persoană
They do not fit or mirror	Nu se potrivesc, nici nu se oglindesc
I stayed up all night studying after work	Am stat treaz toată noaptea aseară, studiind după muncă
A really narrow escape	O scăpare îngustă într-adevăr
I never expected to write a book, let alone four	Nu m-am așteptat niciodată să scriu o carte, cu atât mai puțin patru
The Senate by the vote of the state legislature	Senatul prin votul legislativului statului
I think she was ready to hire me	Cred că era pregătită să mă angajeze
I was no longer my own husband	Nu mai eram propriul meu bărbat
I do it with a very good heart	O fac cu o inimă foarte bună
I need someone, another guardian, to help me cope	Am nevoie de cineva, un alt tutore, care să mă ajute să fac față
The critical reception was generally positive	Recepția critică a fost în general pozitivă
Everything was bad	Totul era rău
I'd like to call you uncle	Aș vrea să-ți spun unchie
I feel that our paths miss each other	Simt că drumurile noastre se simt dor unul de celălalt
I didn't hear anything	Nu am auzit de nimic
I knew they would be here to watch us	Știam că vor fi aici să ne privească
I buried my face in the warmth of her neck	Mi-am îngropat fața în căldura gâtului ei
I have a terrible taste in men	Am un gust groaznic la bărbați
I thought the school teachers were pretty terrible when I was a boy	Mi s-a părut că profesorii de școală sunt destul de groaznici când eram băiat
I hope he returns	Sper să se întoarcă
I'm installing a new window	Instalez o nouă fereastră
I hope they won't be too disappointed	Am sperat că nu vor fi prea dezamăgiți
I turned and she came under me	M-am răsucit și ea a intrat sub mine
I often thought of her	M-am gândit adesea la ea
I have no money for medical expenses	Nu mai am bani după cheltuielile medicale
A rock pressed through her clothes	O stâncă apăsa prin îmbrăcămintea ei
I used that anger to fuel my strength	Am folosit acea furie pentru a-mi alimenta puterea
I was excited to be a part of his world	Eram încântat să fac parte din lumea lui
I didn't know it could be so wonderful	Nu știam că se poate simți atât de minunat
I went through something similar at one point	Am trecut si eu prin ceva asemanator la un moment dat
A louder shout seemed to answer me	Un strigăt mai puternic părea să-mi răspundă
I don't want to sell it	Nu vreau să-l vând
I hoped it would eventually go away	Am sperat că în cele din urmă va dispărea
I can't answer now	Nu pot să răspund acum
I liked her the moment we met	Mi-a plăcut de ea în momentul în care ne-am cunoscut
I wouldn't want to be with anyone else	Nu mi-aș dori să fiu cu nimeni altul
I was fighting him like crazy	Mă luptam cu el ca un nebun
I'm just one to make a difference	Eu doar unul pentru a aduce o schimbare
I gave him a bowl of food	I-am dat un bol de hrană
I was only a few minutes away now	Eram la doar câteva minute distanță acum
I want to be on your side	Vreau să fiu de partea ta
I was surrounded by dark figures	Eram înconjurat de figuri întunecate
I saw everything	Am văzut totul
I enjoy reading, learning and researching	Îmi place să citesc, să învăț și să cercetez
I enjoyed reading other teachers' opinions	Mi-a plăcut să citesc părerile altor profesori
I had to find the reason for their sadness	A trebuit să găsesc motivul tristeții lor
I was going to take it	aveam de gând să o iau
I get up slowly and walk away	Mă ridic încet și mă îndepărtez
Savage had intense quarrels with his liberal friends	Savage a avut certuri intense cu prietenii săi liberali
I let him take over the counter	L-am lăsat să preia în spatele tejghelei
A few people nearby looked at her strangely	Câțiva oameni din apropiere au privit-o ciudat
Lightning would have fatal consequences	Un fulger ar avea consecințe fatale
The prey is plucked before consumption	Prada este smulsă înainte de consum
I think the priority is to get into the kitchen	Cred că prioritatea este intrarea în bucătărie
I felt my eyes swell with tears	Am simțit că ochii mi se umflă de lacrimi
I prefer to make my own heat	Prefer să-mi fac singur căldura
I see him disappearing around a dark corner	Îl văd dispărând după un colț întunecat
I didn't think it was possible in real life	Nu am crezut că este posibil în viața reală
I think it covers most of the environmental requirements	Cred că aceasta acoperă majoritatea cerințelor de mediu
I thought he was good at shows	Am crezut că e bun la emisiuni
I absorb what their capacity is	Absorb care este capacitatea lor
I'm not tired of you	Nu m-am săturat de tine
I would control my emotions when I spoke	Mi-aș stăpâni emoțiile când am vorbit
I had to agree and all of a sudden I was a little scared	A trebuit să fiu de acord și dintr-o dată m-am simțit puțin frică
I would put them in the category of the fifty	Le-aș pune în categoria celor cincizeci
I would sit there and take it	Aș sta acolo și aș lua-o
I wasn't sure how to interpret his intentions	Nu eram sigur cum să-i interpretez intențiile
I spent my life in the northern states	Mi-am petrecut viața în statele din nord
What they do best is run it	Ceea ce fac ei cel mai bine este să-l ruleze
I checked the site	Am verificat pe site
I don't pay attention	nu dau atentie
I hoped he didn't lie	Am sperat că nu a mințit
He slapped his back	A revenit o palmă în spate
I wanted to talk about a student with her	Am vrut să discut despre un student cu ea
I had to admit she had nice kids	Trebuia să recunosc că ar avea copii drăguți
I would never have guessed	N-aș fi ghicit niciodată
I felt more comfortable with him	M-am simțit mai confortabil cu el
I quickly found out he was a murderer	Am aflat repede că era un criminal
I know we get all kinds of letters	Știu că primim tot felul de scrisori
I knew too little about her to be sure	O cunoșteam prea puțin pentru a fi sigur de asta
I wanted my explanation now	Voiam explicația mea acum
I haven't looked in a while	Nu m-am mai uitat de ceva vreme
I thought they would welcome this	Am crezut că vor bineveni acest lucru
I thought doctors should have good hearing	Credeam că medicii ar trebui să aibă un auz bun
I know he's liked her since we were little	Știu că i-a plăcut de ea de când eram mici
A snowy area, a desert area	O zonă de zăpadă, o zonă deșertică
I received this order tonight	Am primit această comandă în seara asta
I looked up and watched his clothes sweep	Mi-am ridicat privirea și m-am uitat la hainele lui cum măturau
I think they will have children	Cred că vor avea copii
I wanted a better life	Îmi doream o viață mai bună
I'm in a hurry on one side of the house	Mă grăbesc pe o parte a casei
I wouldn't know why, though	N-aș ști totuși de ce
I drink coffee with everything	Eu beau cafea cu tot
Maybe I moved slowly, though	Poate că m-am mișcat încet, totuși
I didn't realize what time it was	Nu mi-am dat seama cât e ceasul
A beating in the carriage caught their attention	O bătaie în trăsura le-a atras atenția
I love your picture too	Iubesc și fotografia ta
I need food, drink, clothes and sleep	Am nevoie de mâncare, băutură, îmbrăcăminte și somn
I suddenly felt cold	Mi s-a simțit brusc frig
I wasn't there when the second pile was killed	Nu am fost acolo când a doua grămadă a fost ucisă
I refused to give back	Am refuzat să dau înapoi
I can't stay away from her anymore	Nu mai pot sta departe de ea
She had retired due to ill health	Ea se pensionase din cauza unei stări de sănătate
The second is to teach you a lesson	Al doilea să-ți învețe o lecție
Morgan was hit on the right	Morgan a fost lovit în partea dreaptă
A silver crown on his shadowy hair	O coroană de argint pe părul lui de umbre
I studied architecture with amazement	Am studiat arhitectura cu uimire
I wanted to be a missionary	Am vrut să fiu misionar
I objected rather to the way it was put	Am obiectat mai degrabă la modul în care a fost pus
I was really busy	chiar am fost ocupat
I wanted to know what he was thinking	Am vrut să știu la ce se gândește
I could see the name	Am putut să văd numele
I can get it for you later	Pot să ți-l iau mai târziu
I knew from experience that something was wrong	Am știut din experiență că se întâmplă ceva
I couldn't think of anything else to do there	Nu mă puteam gândi la nimic altceva de făcut acolo
I could hear my song	Îmi auzeam cântecul
I listened to my instincts	Mi-am ascultat instinctele
I want to encourage that too	Vreau să încurajez și asta
A sacred feeling of closeness	Un sentiment de apropiere sacru
I specifically told you what the fair was	Ți-am spus în mod special care a fost târgul
I glanced at the gate	Am aruncat o privire spre poartă
I didn't pick it up, though	Nu l-am ridicat, totuși
I'm afraid you mean something wrong	Mă tem că vrei să spui ceva greșit
I didn't look inside	Nu m-am uitat înăuntru
He had big dreams about that movie	C a avut vise mari despre acel film
A vision is specific	O viziune este specifică
I will slip this ruined body and take yours	Îl voi strecura pe acest trup ruinat și îl voi lua pe al tău
We blamed our divorce	Am dat vina pe divorțul nostru
I want to stay so long	Îmi doresc atât de mult să rămân
There was also considerable wind damage	De asemenea, au avut loc pagube considerabile ale vântului
I'll take care of my colleague	Mă voi ocupa de colegul meu
I enjoyed my weekly runs	Mi-au plăcut alergările mele săptămânale
A normal life was as usual	O viață normală era ca de obicei
I hadn't noticed this before	Nu observasem asta înainte
A wide, happy smile	Un zâmbet larg, fericit
I think that's why he came here today	Cred că de aceea a venit aici astăzi
I think he's in shock	Cred că este în stare de șoc
I haven't heard of him	Nu am auzit de acesta
I didn't want to get her in trouble	Eu, nu am vrut să o bag în necazuri
I would definitely do that again	Cu siguranță aș face asta din nou
I will never be able to live with myself	Nu voi putea niciodată să trăiesc cu mine
I judged you, but not because of that	Te-am judecat, dar nu din cauza asta
I poured my heart and soul into this book	Mi-am turnat inima și sufletul în această carte
I just didn't have time for that	Doar că nu am avut timp pentru asta
I understood the significance of the situation	Am înțeles semnificația situației
I experienced a terrible service there	Am experimentat un serviciu groaznic acolo
I learned so much as a mother	Am învățat atât de multe fiind mamă
I knew he was there	Știam că era acolo
They also reported several forms of attempted fraud	De asemenea, au raportat mai multe forme de tentativă de fraudă
I hurried at full speed and attacked without thinking	M-am grăbit cu toată viteza și am atacat fără să mă gândesc
I really thought he was going to jump	Chiar am crezut că o să sari
I advised him to apply for disability again	L-am sfătuit să aplice din nou pentru handicap
I fell asleep	Am sărit în somn
I might learn something from you	S-ar putea să învăț ceva de la tine
A fool and I answering her call	Un prost și eu răspunzând la apelul ei
I just want to come home to my family	Vreau doar să vin acasă la familia mea
It must have sounded awful	Trebuie să fi sunat groaznic
I can't let them kill her	Nu-i pot lăsa să o omoare
I loved her like my own child	Am iubit-o ca pe propriul meu copil
I have to go soon	Trebuie să plec curând
I knew someone else would come eventually	Știam că în cele din urmă va veni altcineva
I didn '; t think about that	Nu m-am gândit la asta
I've always been competitive	Am fost mereu competitiv
I found the book on the bed	Am găsit cartea pe pat
A wife, of all things	O soție, dintre toate
A father's wish was just that, a request	Dorința unui tată era doar atât, o cerere
I could only see him	L-am putut vedea doar pe el
I feel like falling	Mă simt că cade
I knelt in front of my shoe rack	Am îngenuncheat în fața raftului meu de pantofi
I was worried about the little bastard	Eram îngrijorat pentru micul ticălos
I had to make the right choice	Trebuia să fac alegerea corectă
I see you've heard of me before	Văd că ai mai auzit de mine
I will continue to follow you on your new path	Voi continua să te urmez pe noul tău drum
I won't bother asking about the men in your life	Nu mă voi deranja să întreb despre bărbații din viața ta
A change of government, for example	O schimbare de guvern, de exemplu
I was moved by you too	Și eu am fost mișcat de tine
I stopped when I did that	M-am oprit când am făcut asta
I had done something difficult	Făcusem ceva greu
They are a good example for family and friends	Sunt un exemplu bun pentru familie și prieteni
I saw you this afternoon	Te-am văzut în după-amiaza asta
I know he won't be here tonight	Știu că nu va fi aici în seara asta
I would have settled down for a few hours	M-as fi stabilit pentru cateva ore
I breathed in the wonderful air	Am respirat aerul pur minunat
I had nothing to do with all this	Nu am avut nimic de-a face cu toate astea
I hope you had a good day today	Sper că ai avut o zi bună astăzi
I ate a huge pizza last night	Am mâncat o pizza uriașă aseară
I find the weeks following a festival difficult	Mi se par dificile săptămânile care urmează unui festival
I can't wait to taste it again	Abia aștept să-l gust din nou
I turned him to move through the trees	L-am întors să se miște printre copaci
I mentioned there was chaos outside the hotel	Am menționat că era haos în afara hotelului
I stepped back, but continued dancing	M-am dat înapoi, dar am continuat dansul
I shook my head, irritated by myself	Am clătinat din cap, iritat de mine
I came from a distant nation	Am venit dintr-o națiune îndepărtată
I was on his lap, his hands over my ass	Eram în poala lui, cu mâinile lui peste fundul meu
I haven't changed that	Eu nu am schimbat asta
I forgot my private notebook on it	Mi-am uitat caietul privat de pe el
I stopped for coffee in the morning	M-am oprit la cafeaua de dimineață
I wouldn't please him	Nu i-aș face plăcerea
I had to be there with her now	Trebuia să fiu acolo cu ea acum
I'll leave them here, he thought	Îi voi lăsa aici, se gândi el
I was there with them	Am fost acolo cu ei
I didn't take the pill	Nu am luat pastila
I passed them quickly and quietly	Am trecut repede și în liniște pe lângă ei
I shake the other pillow face	Scutur cealaltă fetă de pernă
I could smell the drink on her	Am simțit mirosul de băutură pe ea
I took care of his execution	M-am ocupat eu de execuția lui
I kind of held it down	L-am cam ținut jos
I turn and look at them	Mă întorc și mă uit la ei
I'm willing to travel too	Si eu sunt dispus sa calatoresc
I read about my verdict	Am citit despre verdictul meu
I have to distract them	Trebuie să le distrag atenția
I want you to love me too	Vreau să mă iubești și tu
I mean, not everyone except me	Adică, nu toată lumea, în afară de mine
The events in the video are played backwards	Evenimentele din videoclip sunt redate invers
I'm desperately looking for them	Îi caut cu disperare
All three papers were well received	Toate cele trei lucrări au fost bine primite
I never thought about them doing that ugly thing	Nu m-am gândit niciodată la ei, făcând treaba aceea urâtă
Access is controlled by traffic lights	Accesul este controlat prin semafoare
I was seven years old then	Aveam șapte ani atunci
I envy her confidence in me	Invidiez încrederea ei în mine
I couldn't find a permanent way to fix this	Nu am putut găsi o modalitate permanentă de a rezolva asta
I just wanted a little free adventure first	Am vrut doar o mică aventură liberă mai întâi
I can smell it and the way I go	Îi simt mirosul și drumul pe care îl parcurg
I need to think fast	Trebuie să mă gândesc repede
I might even force you to do it	Aș putea chiar să te oblig să o faci
I like being a wolf	Îmi place să fiu un lup
I would have thought to shoot him	M-aș fi gândit să-l împușc
I mean, people usually give us our privacy	Adică, oamenii de obicei ne oferă intimitatea noastră
I knew dinner was coming soon	Știam că cina va fi în curând
I have to stay around the house	Trebuie să stau ceva prin casă
I get it, but he has a big mouth	Am înțeles, dar are gura mare
I immediately close it	Încep imediat să-l închid
I was just trying to make sure you were okay	Încercam doar să mă asigur că ești bine
I know how it ends	Știu cum se termină
A moment later, he opened the library door	O clipă mai târziu, a deschis ușa bibliotecii
I know another order	Știu un alt ordin
I sent you his number in a message	Ți-am trimis numărul lui într-un mesaj
I needed to know what our religion is for school	Trebuia să știu care este religia noastră pentru școală
I couldn't stop my eyes from turning	Nu mi-am putut opri ochii să se rotească
All I know is that we'll be fine together	Știu doar că împreună vom fi bine
It forms the core of the current palace	Acesta formează nucleul actualului palat
I could tell what he was thinking	Îmi puteam da seama la ce se gândea
I knew exactly where she would be	Știam exact unde va fi ea
A lot of sites have appeared	Au apărut o mulțime de site-uri
I wanted to take her pain and swallow it	Am vrut să-i iau durerea și să o înghit
I hear them in their voices that they could	Îi aud în vocea că ar putea
I also forgot to take an injection of food	De asemenea, am uitat să iau o injecție din mâncare
I think you've suffered enough	Cred că ai suferit destul
I can't deny that it was impressive	Nu pot nega că a fost impresionantă
I caught him singing in the shower this morning	L-am surprins cântând la duș azi dimineață
I easily found your key to the safe	Ți-am găsit cu ușurință cheia de la cutia de valori
There was a huge cave	Acolo era o caverna uriasa
A little woman could easily fall asleep on one	O femeie mică ar putea adormi cu ușurință pe una
I know it won't be forever	Știu că nu va fi pentru totdeauna
I wonder if they miss us	Mă întreb dacă le este dor de noi
I showed him the lyrics	I-am arătat textele
I think they're beautiful	Cred că sunt frumoase
I haven't been with anyone in a while	Nu am mai fost cu nimeni de ceva vreme
I choose to accept their assessment	Aleg să accept evaluarea lor
I know exactly what's going on here	Știu exact ce se întâmplă aici
I hope you like it and can keep it down	Sper să vă placă și să îl puteți menține jos
I offered him a place to stay	I-am oferit un loc de cazare
I kept a regular workout routine	Am păstrat o rutină obișnuită de antrenament
They become defensive for no reason	Devin defensiv fără motiv
I know what they're thinking	Știu la ce se gândesc
I had completely forgotten that you had lost your memory	Uitasem complet că ți-ai pierdut memoria
I'll be glad to see it go	Eu unul mă voi bucura să văd că merge
A few others piled on board	Alți câțiva s-au îngrămădit la bord
I tried the last door	Am încercat ultima uşă
I did a real soul search for my teaching methods	Am făcut o adevărată căutare sufletească despre metodele mele de predare
I felt tears form	Am simțit cum se formează lacrimile
This turned out to be the easy part	Aceasta s-a dovedit a fi partea ușoară
I wouldn't mind if you went on strike	Nu m-ar deranja dacă ai intra în grevă
We loved him so much that we got married	L-am iubit atât de mult încât ne-am căsătorit
However, I did not get out of the car	Totuși, nu am coborât din mașină
I was really pretty indifferent to both of them	Chiar am fost destul de indiferent față de amândouă
I see you're not well	Văd că nu ești bine
It costs nothing to participate	Nu costă nimic să particip
I handed it to her	I-am întins-o
I can't deal with a child	Nu pot avea de-a face cu un copil
I won't have to worry about her	Nu va trebui să-mi fac griji pentru ea
I guess that sounds very strange to you	Îmi imaginez că asta îți sună foarte ciudat
I felt so much better being next to him	M-am simțit mult mai bine fiind lângă el
I got up and took out the book	M-am ridicat și am scos cartea
I was determined to wait for her	Eram hotărât să o aștept
I know people who already do that	Cunosc oameni care deja fac asta
I was retired and had a hard time living	Eram retras și eram greu de trăit
I know who he is and I can confirm his expertise	Știu cine este și îi pot confirma expertiza
I was very uncomfortable and a little embarrassed	Eram foarte inconfortabil și puțin jenat
I know you'll never know	Știu că nu vei ști niciodată
I felt them coming from afar	Am simțit că vin de departe
I feel comfortable not having answers at all	Mă simt confortabil să nu am răspunsuri la toate
I can't even sing at all	Nici măcar nu pot să cânt deloc
A parent should love his children	Un părinte ar trebui să-și iubească copiii
I want to make this point very clear	Vreau să fac acest punct foarte clar
I have to think of a story quickly	Trebuie să mă gândesc la o poveste și repede
I tried another hospital	Am încercat un alt spital
I think it was a real surprise to him	Cred că a fost o adevărată surpriză pentru el
A smile appeared on her lips	Un zâmbet a apărut pe buzele ei
I heard you say you love her	Te-am auzit spunând că o iubești
I could start beating him	Aș putea începe să-l bat
I'm trying to see what he's looking at	Încerc să văd la ce se uită
I couldn't imagine doing this to a child	Nu mi-aș putea imagina să fac asta unui copil
I could easily lead the country	Aș putea conduce cu ușurință țara
I couldn't ask for a better husband	Nu mi-aș putea cere un soț mai bun
I'll explain it to your mother	Îi voi explica mamei tale
I told him to stop fighting, which he did immediately	I-am spus să înceteze lupta, ceea ce a făcut imediat
They could direct the movement of the clouds	Ei puteau direcționa mișcarea norilor
I've been understanding this a lot lately	Înțeleg asta foarte mult în ultima vreme
I've already loaded the car	Am încărcat deja mașina
I've always been afraid of them when I was a kid	Mi-a fost mereu frică de ei când eram copil
All I know is that this has to stop	Știu doar că asta trebuie să înceteze
Arthur took over the presidency	Arthur a intrat în președinție
A little like sex and a lot like a wild man	Un pic ca sexul și mult ca un om sălbatic
I am glad to see you again	ma bucur sa te revad
I didn't have to ask if my sister was okay	Nu a trebuit să întreb dacă sora mea e bine
A gate had been erected to block the way back	O poartă fusese ridicată pentru a bara drumul înapoi
I see your reservation for a group of twelve	Văd rezervarea ta pentru un grup de doisprezece
I nod in understanding	dau din cap înțelegând
I want you to be mine again	Vreau să fii din nou al meu
I can't believe what just happened	Nu pot să cred ce tocmai s-a întâmplat
I know what security is, and that's not your concern	Știu ce este siguranța și asta nu este preocuparea ta
I trained most of them in my neighborhood	Am antrenat majoritatea în cartierul meu
I'll explain everything later	Voi explica totul mai târziu
I have the impression that these two are black sheep	Am impresia că acestea două sunt oile negre
I shook and closed my eyes	M-am scuturat și am închis ochii
I can pick up the leftovers	Pot ridica resturile
I realized he was deep in thought	Mi-am dat seama că era adânc în gânduri
I couldn't control my emotions anymore	Nu mi-am mai putut controla emoțiile
I think it would go well with your generation	Cred că ar merge bine cu generația ta
A damn quarter, actually	Un sfert al naibii, de fapt
In fact, I had spent half my life around him	De fapt, îmi petrecusem jumătate din viață în preajma lui
I looked down at the floor	M-am uitat în jos la podea
I know she's against me	Știu că mă simte împotriva ei
I was wondering that	Mă întrebam asta
I looked up at the counter	Mi-am ridicat privirea spre tejghea
I didn't live in a cave last month	Nu locuiam într-o peșteră luna trecută
I still look at this in amazement	Încă mă uit la asta cu uimire
I wasn't just worthless garbage	Nu am fost doar un gunoi fără valoare
I tucked my bag behind the cabin seat	Mi-am îndesat geanta în spatele scaunului din cabină
I have enough money	Am destui bani
I can say that this is important to you	Pot spune că acest lucru este important pentru tine
I walk away and lock people out	Mă îndepărtez și închid oamenii afară
This version has been further delayed	Această versiune a fost în continuare amânată
I never considered myself beautiful or even beautiful	Nu m-am considerat niciodată frumoasă sau chiar frumoasă
I began to wonder why this might be so	Am început să mă întreb de ce ar putea fi asta
I didn't want everyone at school to know	Nu am vrut să știe toată lumea de la școală
We meet down in the truck	Ne întâlnim jos, în camion
I better do it now	Mai bine o fac acum
I watched as they tore it to pieces	Am privit cum o făceau în bucăți
I was expecting pain, but I didn't feel any	Mă așteptam la durere, dar nu simțeam niciuna
I would never do that	nu aș face niciodată asta
I didn't want him to leave	Nu am vrut să plece
I did not speak to her	Nu am vorbit cu ea
I think their healing process is different from ours	Cred că procesul lor de vindecare este diferit de al nostru
Mark lets her sit with him	Mark o lasă să stea cu el
I want us both to do it together	Vreau ca amândoi să o facem împreună
I would never have killed to prevent this	Nu aș fi ucis niciodată pentru a preveni asta
I followed her shortly after	Am urmat-o la scurt timp după ea
I haven't seen him in sixteen years	Nu l-am văzut de șaisprezece ani
I recognize your voice	Îți recunosc vocea
I could go for it	Aș putea să merg pentru asta
I had seen her before	O mai văzusem și eu înainte
A car stopped behind me	O mașină a oprit în spatele meu
I can't close the store, you know that	Nu pot să închid magazinul, știi asta
I like the whole family	Îmi place toată familia
I walked quickly towards her while the others followed her slowly	Am mers repede spre ea în timp ce ceilalți o urmau încet
I was sad to leave my father	M-am simțit trist că-l părăsesc pe tatăl meu
I didn't mean to take this from you	Nu am vrut să-ți iau asta
I can do good things	Pot face lucruri bune
I realize that could be a burden	Îmi dau seama că asta ar putea fi o povară
I will become hostile and aggressive	Voi deveni ostil și agresiv
The ship itself was destroyed without repair and abandoned	Nava în sine a fost distrusă fără reparații și abandonată
I can argue with him	Pot să argumentez cu el
I woke up and walked the old one	M-am trezit și l-am plimbat pe cel vechi
I'm ashamed and I apologize to you for that	Îmi este rușine și cer scuze de la tine pentru asta
I wanted to come home and see her	Îmi venea să vin acasă să o văd
I think he's an ancient ancestor of mine	Cred că este un strămoș străvechi al meu
I'm blown away by the darkness around me	Sunt îmbufnat de întunericul din jur
I wrote down his name	I-am notat numele
I testified first	Am dat mai întâi mărturie
I read about it last week	Am citit despre asta săptămâna trecută
I was in complete darkness in a storm	Eram în întuneric complet într-o furtună
I can't go on a date	Nu pot merge la o întâlnire
It really makes me sad to think about that	Mă întristează cu adevărat să mă gândesc la asta
I want to show the world everything you missed	Vreau să-ți arăt lumii, tot ce ai ratat
A line of creatures formed	Se forma o linie de creaturi
A black stone pushed towards me	O piatră neagră a împins spre mine
I was let die in the prison universe	Am fost lăsat să mor în universul închisorii
I won't let him do that, not them	Nu-l voi lăsa să facă asta, nu ei
A good place to look	Un loc bun de unde să privești
I don't want my state to take on debt	Nu vreau ca statul meu să își asume datorii
I was so upset, so hurt your father	Eram atât de supărat, atât de rănit pe tatăl tău
I was good to escape	Eram bun să scap
I was probably looking like an idiot	Probabil că arătam ca un idiot
I knew what was coming	Știam ce va urma
A man, a kind of alien and three boys	Un bărbat, un fel de extraterestru și trei băieți
I wrapped the rope around the trunk seven times	Am înfășurat frânghia de șapte ori în jurul trunchiului
A slightly calm life	O viață puțin calmă
A line that always lets you know where you stand	O linie care te lasă mereu să știi unde stai
It also took me at least three minutes	Am avut nevoie și de cel puțin trei minute
This is not entirely surprising	Acest lucru nu este cu totul surprinzător
All I see is a social construct	Nu văd decât un construct social
A sudden light makes him look up	O lumină bruscă îl face să se uite în sus
This was the most special thing in my life	Acesta a fost cel mai special din viața mea
I want to save him from her	Vreau să-l salvez de ea
A weak construction on a fairly tall body	O construcție slabă pe un corp destul de înalt
I nod and smile and respond accordingly	Dau din cap și zâmbesc și răspund în consecință
I can get hired if needed	Pot să mă angajez, dacă este nevoie
I found out the city didn't have much	Am descoperit că orașul nu are multe
I like to travel and visit places	Îmi place să călătoresc și să merg în locuri de vizitat
I dressed him and smiled at him	L-am îmbrăcat și i-am zâmbit
I looked exactly like her	Arătam exact ca ea
I had no idea it was so deep	Habar nu aveam că este atât de profund
I want to talk to you	Vreau sa vorbesc cu tine
I see you're trying to make a deposit today	Văd că încerci să faci o depunere astăzi
I like you and I trust you	Te plac și am încredere în tine
I don't care where we are	Nu-mi păsa unde suntem
I am inclined to believe that article	Înclin să cred acel articol
A lot of people use it	O mulțime de oameni îl folosesc
I hope it's not too bad for you	Sper să nu fie prea rău pentru tine
I call our people monkeys	Eu îi numesc oamenii noștri maimuțe
I brought him his drink, which he promptly ignored	I-am adus băutura lui, pe care a ignorat-o prompt
I'll tell my father	Îi voi spune tatălui meu
I can't understand my idea	Nu pot să-mi înțeleg ideea
I needed time to catch up	Aveam nevoie de timp să ajung din urmă
I put them in these boxes	Le-am pus în aceste cutii
I should have gone back, but my legs refused	Ar fi trebuit să dau înapoi, dar picioarele mele au refuzat
I just got out of a very bad situation	Tocmai am plecat dintr-o situație foarte proastă
I tell other ships around to leave	Le spun altor nave din jur că pleacă
A time material from pp	Un material de timp din pp
I would never want to hurt any of them	Nu aș vrea să-i rănesc niciodată pe niciunul dintre ei
I had no boyfriend, no job, no money	Nu am avut iubit, nici un loc de muncă, nici bani
I couldn't imagine a more perfect partner than him	Nu mi-aș putea imagina un partener mai perfect decât el
I kept shaking my head	Am tot clătinat din cap că nu
Please, please pray with me	Vă rog, vă rog să vă rugați cu mine
I could see the possessions taking place	Am putut vedea posesiunile având loc
I follow, dragging my knees across the ground	Mă urmez, târându-mi genunchii prin pământ
An escort carrier was also severely damaged	Un transportator de escortă a fost, de asemenea, grav avariat
I could not afford any special rate	Nu aș putea permite niciun tarif special
I wasn't sure what that meant	Nu eram sigur ce înseamnă asta
I should just finish it	Ar trebui doar să o termin
I forgot my church donation	Mi-am uitat donația pentru biserică
I like to use transparent boxes	Îmi place să folosesc cutii transparente
I fidgeted and a warm body moved with me	M-am agitat și un corp cald s-a mișcat cu mine
I pay income tax on child support checks	Plătesc impozit pe venit pe cecurile de întreținere a copiilor
I read them two years ago	Le-am citit acum doi ani
I just wanted to go home	Încă voiam doar să merg acasă
I would know that perfume anywhere	Aș cunoaște acel parfum oriunde
I realized he was trying to regain control	Mi-am dat seama că încerca să-și recapete controlul
I can't wait to get out of here	Abia aștept să plec de aici
I model and the students are there	Eu modelez și studenții sunt acolo
I couldn't risk the sacred lands	Nu puteam risca terenurile sacre
I have some weapons in the car, but nothing significant	Am niște arme în mașină, dar nimic semnificativ
I went to the doctor yesterday for a mild stomach ache	Am fost ieri la medic pentru dureri ușoare de stomac
I painted three separate rooms this week	Am pictat trei camere separate săptămâna aceasta
We've gone through your application development requirements	Am trecut prin cerințele dumneavoastră pentru dezvoltarea aplicației
I knew the feeling well	Am cunoscut bine sentimentul
I see how damn you are	Văd cât de nenorocit ești
I'm tired of losing	M-am săturat să pierd
I don't want to think about it anymore	Nu vreau să mă mai gândesc la asta
I am clean now and superior to all evil	Sunt curat acum și superior tuturor relelor
I will describe everything	Voi descrie totul
I should have planned better, prepared something	Ar fi trebuit să planific mai bine, să pregătesc ceva
I let him reach a distance ahead	L-am lăsat să ajungă la o distanță înainte
I was thinking about my sister	Mă gândeam la sora mea
A sweet mix of jazz, folk and pop	Un amestec dulce între jazz, folk și pop
I should march down and tell my family everything	Ar trebui să mărșăluiesc jos și să spun totul familiei mele
I must not agree with this assessment	Trebuie să nu fiu de acord cu această evaluare
I was desperately looking for something	Căutam cu disperare ceva
I didn't know if he would recognize you	Nu știam dacă va recunoaște
I think we'll have to see how things go	Cred că va trebui să vedem cum merg lucrurile
I'm tired of being nothing special	M-am săturat să nu fiu nimic special
One man has five million	Un om are cinci milioane
I think she did it unconscious when she was drunk	Cred că a făcut-o inconștient, când era beată
I hadn't answered any of them	Nu răspunsesem la niciuna dintre ele
I really didn't need that now	Chiar nu aveam nevoie de asta acum
I hope they get caught and go to jail themselves	Sper să fie prinși și să ajungă ei înșiși la închisoare
I didn't think it would be so beautiful	Nu credeam că va fi atât de frumos
I think it looks much better	Cred că arată mult mai bine
I volunteer to go first	Mă ofer voluntar să merg primul
I go downstairs and open it	Cobor jos și o deschid
I was going to do it under them one day	Aveam de gând să o fac sub ei într-o zi
Some were traditional books	Câteva erau cărți tradiționale
This girl just left	Fata asta tocmai a plecat
There was a sour look on the old man's face	Pe chipul bătrânului străbătu o expresie acră
I'm glad to see you	ma bucur sa te vad
I found out later that he was afraid of a basic failure	Am aflat mai târziu că se temea de un eșec de bază
I have a lot more suicidal jokes now	Am mult mai multe glume cu sinucidere acum
I put on a baseball cap	Mi-am pus o pălărie de baseball
I know it's a daily struggle	Știu că este o luptă zilnică
I didn't take any of the things you said seriously	Nu am luat în serios nimic din lucrurile pe care le-ai spus
I had to break a window to get inside	A trebuit să sparg o fereastră ca să intru
I feel so small and insignificant in comparison	Mă simt atât de mic și nesemnificativ în comparație
I lie down and take his hand	Mă întind și îl iau de mână
An impossible road	Un drum drept imposibil
He was about to ask me	Era pe punctul de a mă întreba
It was a difficult choice	A fost o alegere grea
I became very stiff and cold and could hardly move	Am devenit foarte rigid și rece și cu greu m-am putut mișca
I got up and went to the smallest building	M-am ridicat și m-am dus la cea mai mică clădire
I married your father because he didn't drink	M-am căsătorit cu tatăl tău pentru că nu bea
A little arm here, a foot there	Un pic de un braț aici, un picior acolo
I shouldn't be worried about the disaster that didn't happen	Nu ar trebui să fiu îngrijorat de dezastrul care nu s-a întâmplat
A transport manager and a personal assistant	Un manager de transport și un asistent personal
A quiet, friendly street	O stradă liniștită, prietenoasă
I wondered what kind of club he meant	M-am întrebat la ce fel de club a vrut să spună
I didn't even know it was a vision	Nici nu știam că este o viziune
I should have introduced myself	Ar fi trebuit să mă prezint
A wonderful surprise to offer to a special person	O surpriză minunată de oferit unei persoane speciale
No such request has ever been made	Nicio astfel de cerere nu a fost depusă vreodată
Minor crop damage was also reported	De asemenea, au fost raportate pagube minore ale recoltei
I heard the study doors open	Am auzit ușile studiului deschizându-se
I've been cleaning that place all week	Curăț locul acela toată săptămâna
Therefore, I ask you one more favor	Prin urmare, vă cer încă o mică favoare
A few awkward moments passed	Au trecut câteva momente incomode
I didn't know you were telling the truth	Nu știam că spui adevărul
I've been in the bear pack for nine-year-old boys	Eram în haita de urși pentru băieți de nouă ani
A sensitive heart must be treated with care	O inimă sensibilă trebuie tratată cu grijă
A pipe broke and the steam cooked on his body	O țeavă s-a rupt și aburii i-au gătit corpul
I don't want them in my eyes again	Nu le vreau din nou la ochi
I hear the sound of water flowing in the distance	Aud zgomotul apei curgând în depărtare
I didn't feel loved or cared for	Nu m-am simțit iubită sau îngrijită
I guess we didn't think	Presupun că nu ne-am gândit
I confirmed it was blood	Am confirmat că a fost sânge
I prefer painted cows	Prefer vacile pictate
I didn't have time for that	Nu am avut timp pentru asta
I am a prisoner of economic obligations	Sunt prizonierul obligațiunilor economice
I can do this from here	Pot să fac asta de aici
I can even be polite	Pot chiar să fiu politicos
I hope he understood	Sper că a înțeles
I was out of the cold myself	Eu însumi eram în afara frigului
I mean, you did, but he didn't look like me	Adică ai făcut-o, dar nu semăna cu mine
I didn't do anything wrong	Nu am făcut nimic rău
I have to get to him first	Trebuie să ajung mai întâi la el
I think he noticed that I noticed her at that moment	Cred că a observat că am observat-o în acel moment
I could park my car under the complex	Mi-aș putea parca mașina sub complex
I couldn't believe his thoughts	Nu-mi venea să cred gândurile lui
I wanted to let you sleep as late as possible	Am vrut să te las să dormi cât mai târziu posibil
A shout caught his eye	Un strigăt i-a atras atenția
I have only one flashlight by my bed	Țin o singură lanternă lângă pat
I fall into bed and cry on my pillow	Mă prăbușesc în pat și plâng în pernă
I'm happy to be their regular customer	Sunt mulțumit să fiu clientul lor obișnuit
I'll find someone better for the job	Voi găsi pe cineva mai potrivit pentru job
A magnificent piano crowded the apartment	Un pian magnific a aglomerat apartamentul
I was given a short tour of the hospital	Mi s-a făcut un scurt tur al spitalului
I looked down and realized it was my cell phone	M-am uitat în jos și mi-am dat seama că era telefonul meu mobil
I should check your suggestions	Ar trebui să verific sugestiile tale
I rarely pray more than once a day	Rareori mă rog mai mult de o dată pe zi
I think maybe the witch knew that	Cred că poate vrăjitoarea știa asta
I had to look a second time	A trebuit să mă uit a doua oară
I have more stringent things at hand	Am lucruri mai stringente la îndemână
A blank, confused look at him across the desk	O privire goală, confuză, spre el, peste birou
I won't stand in your way after she's home	Nu-ți voi sta în cale după ce ea e acasă
I just had to accept what happened	Trebuia doar să accept ceea ce s-a întâmplat
I also ordered books	Am comandat și cărți
I wrote articles during college	Am scris articole în timpul colegiului
I'm sure she'd rather not	Sunt sigur că ea ar prefera să nu
I would turn the tables to the high priest	Aș întoarce mesele față de marele preot
I have to write down the steps	Trebuie să notez pașii
A computer is a woman	Un computer este femeie
A new existence can	O nouă existență poate
I had adventures in those clothes	Am avut aventuri în acele haine
A monster that breaks the rules	Un monstru care încalcă regulile
I can barely make it	Eu abia reușesc
I hope we can be friends	Sper ca putem fi prieteni
I was going to leave everything in his capable hands	Aveam de gând să las totul în mâinile lui capabile
A perfect place for war games	Un loc perfect pentru jocuri de război
I noticed the smell first	Am observat mai întâi mirosul
I had no idea about a lot of this stuff	Habar n-aveam despre multe din chestiile astea
I don't even remember what I caught	Nici nu-mi amintesc ce am prins
A sudden awareness of their surroundings	O conștientizare bruscă a împrejurimilor lor
Now everything is different	Acum totul este diferit
I checked the kitchen first, then the living room	Am verificat mai întâi bucătăria, apoi camera de zi
I think his confidence will increase	Cred că încrederea lui va crește
I pulled him close to me	L-am tras aproape de mine
I considered it a curse and suppressed it for years	L-am considerat un blestem și l-am suprimat ani de zile
I could relate to how she was feeling	M-am putut raporta la felul în care se simțea
He must have been about thirteen	Trebuie să fi avut vreo treisprezece ani
I've never had a reaction to them before	Nu am avut niciodată o reacție la ei până acum
The episode was largely well received	Episodul a fost în mare parte bine primit
I plan to keep writing and never stop	Plănuiesc să continui să scriu și să nu mă opresc niciodată
I told her to stop it	I-am spus să o oprească
A cloud of dust flew in front of him	Un nor de pulbere i-a zburat în față
I asked him if it was true, indeed	L-am întrebat dacă este adevărat, într-adevăr
I can feel their eyes burning inside me	Le simt ochii ardând în mine
I open it with a smile on my face	O deschid cu zâmbetul pe buze
I think we'll get along	Cred că ne vom înțelege bine
I fell asleep almost immediately	Am adormit aproape imediat
He later gave the palace its current name	Mai târziu a dat palatului numele actual
I didn't have to wait long for an answer	Nu a trebuit să aștept mult pentru un răspuns
I am very excited to start this adventure	Sunt foarte încântat să încep această aventură
A mother has to feed her baby milk	O mamă trebuie să-i hrănească copilul cu lapte
I used my finger to feel it	Mi-am folosit degetul ca să-l simt
I hoped it would be enough today	Am sperat că va fi de ajuns astăzi
I hope to be there tomorrow	Sper să fiu acolo mâine
I'm telling everyone this, you know	Le spun tuturor asta, știi
I'm going to get a new job	Am de gând să-mi iau un nou loc de muncă
A few minutes later, he returned	Câteva minute mai târziu, s-a întors
I was pretty sorry for him	Mi-a părut destul de rău pentru el
I can't stand much	Nu suport mult
I'm bigger than a prince	Sunt mai mare decât un prinț
I just want to remember that	Aș vrea să-mi amintesc doar așa
I lived with why the other day	Am trăit cu de ce zilele trecute
I let out a long, slow breath	Am eliberat o respirație lungă și lentă
I know my body is breaking	Știu că corpul meu se strică
I looked back and forth between them	M-am uitat înainte și înapoi între ei
I dissolved in tears	M-am dizolvat în lacrimi
I found him by the empty bed	L-am găsit lângă patul gol
I stop at the profile of his nose and frown	Mă opresc lângă profilul nasului lui și mă încruntă de furie
I guess that makes us equal	Presupun că asta ne face egali
I have a horrible reality	Am o realitate oribilă
Some of the villages in the south were attacked	Câteva dintre satele din sud au fost atacate
I bless both of you	Îi binecuvântez pe amândoi
I was sleeping in a field	dormeam pe un câmp
I knew the gun well	Știam bine arma
I guess it's a matter of personal taste	Presupun că este o chestiune de gust personal
I slept straight	Am dormit direct
He only came home when his weapons were empty	A venit acasă doar când armele lui erau goale
I know a man's innermost thoughts	Cunosc cele mai interioare gânduri ale unui bărbat
I also knew how to read without falling asleep	Știam și eu să citesc fără să adorm
I can't be dictated by a watch	Nu pot fi dictat de un ceas
Moments later, he returned with his purse	Câteva clipe mai târziu, s-a întors cu poșeta
I felt his awful fur rubbing against my tongue	I-am simțit blana lui îngrozitoare frecându-mi limba
I ate lightly, slept and rested	Am mâncat ușor, am dormit și m-am odihnit
I can tell you, I've already started	Pot să vă spun că am început deja
The level of income has remained constant throughout its history	Nivelul veniturilor a rămas constant de-a lungul istoriei sale
I guess she doesn't agree to be deaf like me	Presupun că ea nu acceptă să fie surdă ca mine
I was luckier with the second one	Am avut mai mult noroc cu al doilea
These two elements are like soap and water	Aceste două elemente sunt ca săpunul și apa
I walk past a room and hear voices inside	Trec pe lângă o cameră și aud voci înăuntru
I go back inside, calmer somehow	Mă întorc înăuntru, mai calm cumva
I was brave last night	Am fost curajos aseară
I enjoyed looking at the city	Mi-a plăcut să privesc orașul
I fainted almost immediately after I made that thread	Am leșinat aproape imediat după ce am făcut acel fir
I see that very clearly	Văd asta foarte clar
I took him to the door	L-am dus la uşă
I nod with a laugh	Eu dau din cap râzând
I know I'm there	Știu că sunt acolo
I was very worried	Eram foarte îngrijorat
I wonder how long he's been here	Mă întreb de cât timp este aici
I feel the heat flood my face	Simt că căldura îmi inundă fața
I'll take care of you though	Am sa am grija de tine totusi
A questionnaire was used to interview the subjects	Un chestionar a fost folosit pentru a intervieva subiecții
I saw a gun shop in the back	Am văzut un magazin de arme în spate
A person has everything he needs	O persoană are tot ce are nevoie
I could smell the blood under my skin	Simțeam mirosul de sânge de sub piele
I think she's ready to break through	Cred că e gata să răzbată
No one is better than anyone else	Nimeni nu este mai bun decât oricine altcineva
I didn't even know what he was talking about	Nici nu știam despre ce vorbea
I wasn't even sure a knife could get into a skull	Nici măcar nu eram sigur că un cuțit poate pătrunde într-un craniu
I caught a partial in the plate	Am prins un parțial în farfurie
I know you won't do anything about it	Știu că nu vei face nimic în privința asta
I like being able to watch horses	Îmi place să pot să mă uit la cai
I didn't say that correctly	Nu am spus asta corect
I specialize in helping start projects	Sunt specializată în a ajuta la demararea proiectelor
I refuse to accept that	Refuz să accept asta
I didn't feel like canceling the wedding	Nu aveam chef să anulez nunta
Many military officers claim to have been inspired by his legacy	Mulți ofițeri militari pretind că s-au inspirat din moștenirea sa
I did not feel good	nu m-am simtit bine
I can't believe he agreed to take me home	Nu pot să cred că a fost de acord să mă ducă acasă
I had about five, maybe ten minutes	Am avut vreo cinci, poate zece minute
I know it doesn't really matter	Știu că nu prea contează
I want to move forward, to make a lot of mistakes	Vreau să merg înainte, să îndrept multe greșeli
I haven't seen the morning sun in over a month	Nu am mai văzut soarele dimineții de peste o lună
A very large sum of money	O sumă foarte mare de bani
I have a refrigerator there	Am un frigider acolo
I gave them my usual sign	Le-am dat semnul meu obișnuit
I've tried this once	Am încercat deja asta o dată
He was replaced a few days later	A fost înlocuit câteva zile mai târziu
A man he bought was not trustworthy	Un om cumpărat nu era de încredere
I slept a long time	Am dormit mult timp
I needed to talk about other things	Aveam nevoie să vorbesc și alte chestii
I think we've all been blessed by her	Cred că toți am fost binecuvântați de ea
Delivery is made in spring and summer	Livrarea se face primavara si vara
I was in the block	Am fost prin bloc
A red wine with a slight brown tinge	Un vin roșu cu o ușoară nuanță maro
I really appreciate you doing this	Apreciez foarte mult că faci asta
I want to talk to you a little bit	Vreau să discut puțin cu tine
I liked saying that word	Mi-a plăcut să spun acel cuvânt
I feel his chest warm and solid	Îi simt pieptul cald și solid
I offered some food	Am oferit ceva de mâncare
A man, however, could never become a woman	Un bărbat, însă, nu ar putea deveni niciodată femeie
I even checked the missing children's sites	Am verificat chiar și site-urile pentru copii dispăruți
I plan to meet them at the bank	Plănuiesc să-i întâlnesc la bancă
We worked with them for a year	Lucram cu ei timp de un an
I can't get rid of these things	Nu pot scăpa de aceste lucruri
I want to warn you	Vreau să te avertizez
I just got back from the hospital	Tocmai m-am întors de la spital
I was too scared to ask him what happened	Mi-a fost prea frică să-l întreb despre ce s-a întâmplat
I mess things up quite often, you know	Încurc lucrurile destul de des, știi
A memory system is usually organized in rows and columns	Un sistem de memorie este de obicei organizat în linii și coloane
I don't remember clearly what happened to me recently	Nu-mi amintesc clar ce mi s-a întâmplat recent
I certainly cared now	Cu siguranță mi-a păsat acum
I couldn't hope for a vague impression	Nu puteam spera la o impresie vagă
I saved you this time, it almost makes us square	Te-am salvat de data asta, aproape ne face pătrați
I miss our life together	Mi-e dor de viața noastră împreună
I didn't feel like me at the time	Nu m-am simțit ca mine în acel moment
I look at him a little strangely	Mă uit puțin ciudat la el
I looked around the room again	M-am uitat din nou prin cameră
I loved her, you know, but she was crazy	Am iubit-o, știi, dar era nebună
I saw she wasn't impressed	Am văzut că nu a fost impresionată
I was told he was very good at it	Mi s-a spus că este foarte bun în domeniul lui
I drank more and tried to forget	Am băut mai mult și am încercat să uit
I usually alternate between the two	De obicei alternez între cele două
I have to get organized	Trebuie să mă organizez
I didn't know how to ask her	Nu știam cum să o întreb
I probably needed to see a psychiatrist	Probabil că aveam nevoie să văd un psihiatru
It was a model difficulty	A fost o dificultate la model
I was thinking more about modern language products	Mă gândeam mai mult la produsele în limba modernă
I just remember being shocked	Îmi amintesc doar că am fost șocată
I got bored watching after five days and nights	M-am plictisit să mă uit după cinci zile și nopți
A child who was unknown to me	O copilă care îmi era necunoscută
I was going to use my voice in my defense	Aveam de gând să-mi folosesc vocea în apărarea mea
I got a sore throat first, which was good	M-a dus mai întâi o durere în gât, ceea ce a fost bine
But even a fraud has feelings	Dar chiar și o fraudă are sentimente
I prefer my big cast iron skillet for that	Prefer tigaia mea mare din fontă pentru asta
I felt my bones move and move back into place	Mi-am simțit oasele mișcându-se și mișcându-se înapoi la locul lor
I can't be upset because we weren't together	Nu pot fi supărat, pentru că nu am fost împreună
I wasn't used to answering my new name	Nu eram obișnuit să răspund la noul meu nume
I wouldn't go over it to kill myself	Nu aș trece peste ea să mă omoare
I think her father has her climbing walls	Cred că tatăl ei are pereții ei de cățărat
I loved those people very much	I-am iubit foarte mult pe acei oameni
Behind the locked doors he threw himself into his work	În spatele ușilor încuiate s-a aruncat în munca lui
I didn't take enough care of him	Nu am avut suficientă grijă de el
It became his usual mount	A devenit montura lui obișnuită
She did not make it to the final round	Ea nu a trecut în runda finală
I could end up using this basic template	Aș putea ajunge să folosesc această matriță de bază
I never thought about that	Nu m-am gândit niciodată la asta
I looked around for about three years	M-am uitat în jur de trei ani
I came alone with this	Am venit singur cu asta
I wasn't going to wake up	Nu aveam de gând să mă trezesc
I didn't look at what they were playing	Nu m-am uitat la ce se joacă
I wasn't upset anymore	Nu mai eram supărat
I think that made it so weird	Cred că asta a făcut-o atât de ciudat
I hate to see my sister do that	Urăsc să o văd pe sora mea făcând așa
A bitterness had crept into his voice	În vocea lui se strecurase o amărăciune
I told you to wait and leave	Ți-am spus să aștepți și pleci
I can't find the truth	Nu pot găsi adevărul
I expect you to get up from there	Mă aștept de acolo să ridici
I looked up at the shelf above the fire	Mi-am ridicat privirea spre raftul de deasupra focului
I notice that everyone is seated	Observ că toți sunt așezați
I loved seeing her in pain	Mi-a plăcut să o văd în durere
A word about the last article	Un cuvânt despre ultimul articol
I just knew she was dead	Știam doar că e moartă
All I know is you're wrong	Știu doar că te înșeli
I looked at the material	M-am uitat la material
I don't care how we get into the village	Nu-mi pasă cum intrăm în sat
I wish I hadn't told her that	Mi-aș fi dorit să nu-i fi spus asta
I just want a future	Vreau doar un viitor
I jumped out of bed and looked at my watch	Am sărit din pat și m-am uitat la ceas
I told him it was a waste of time	I-am spus că este o pierdere de timp
I think you two need to talk	Cred că voi doi trebuie să vorbiți
I'll take care of things here	Mă voi ocupa de lucruri aici
I need to protect you	Trebuie să te protejez
I wonder where he is	Mă întreb unde este
Sometimes I make eye drops	Uneori fac picături pentru ochi
I stuck my tongue out, though	Mi-am ținut limba, totuși
I'll wait for you until the last second	Te voi aștepta până în ultima secundă
I checked online last night	Am verificat online aseară
Now I would reveal my time with them	Acum mi-aș dezvălui timpul petrecut cu ei
I was very disappointed with the whole situation	Am fost foarte dezamăgit de toată situația
I wondered what they knew about my disappearance	M-am întrebat ce știau ei despre dispariția mea
I knew why he was here	Știam de ce era aici
I could order you to do this	Ți-aș putea ordona să faci asta
I rolled my eyes and entered the classroom door	Mi-am dat ochii peste cap și am intrat pe ușa clasei
I made sure my voice was harsh	M-am asigurat că vocea mea era aspră
I like to stretch my brain the same way	Îmi place să-mi întind creierul în același mod
A nice, big, fat kill	O ucidere drăguță, mare și grasă
I'd like to explore the city	Aș dori să explorez orașul
Tortured by some kind of guilt	Torturat de un fel de vinovăție
You can read in them what you like	Puteți citi în ele ceea ce vă place
I couldn't stop in time	Nu m-am putut opri la timp
I had a little too much	Am avut un pic prea mult
I am honored by your faith	Sunt onorat de credința ta
Scotland is in its current position on the globe	Scoția se afla în poziția sa actuală pe glob
I was formed for peaceful happiness	Am fost format pentru fericirea pașnică
I remember that night as if it were yesterday	Îmi amintesc noaptea aceea de parcă ar fi fost ieri
I found a rock with a partially detached flat section	Am găsit o stâncă cu o secțiune plată parțial desprinsă
If you eat poison you will die	Dacă mănânci otravă vei muri
He became determined to marry her	A devenit hotărât să se căsătorească cu ea
A tear formed in one of his eyes	Într-unul din ochii lui s-a format o lacrimă
I have room on the ground floor of my house	Am loc la parterul casei mele
I hadn't eaten in two days	Nu mâncasem de două zile
I nodded slightly	I-am dat ușor din cap
Grant as their captain	Grant ca căpitanul lor
I guarantee you'll see results in the first week	Vă garantez că veți vedea rezultate în prima săptămână
He maintained his innocence throughout the trial	Și-a menținut nevinovăția pe tot parcursul procesului
I look at his crushed shape	Mă uit la forma lui zdrobită
I didn't do it for status or anything	Nu am făcut-o pentru statut sau altceva
I know you gave someone else for me	Știu că ai dat pe altcineva pentru mine
A woman is standing at the counter	O femeie stă la tejghea
I think that should be normal	Cred că asta ar trebui să fie normal
I was going to miss him like hell	Aveam să-mi fie dor de el ca naiba
Every occasion was in the same room	Fiecare ocazie era în aceeași sală
I haven't felt the feeling in a while	Nu am mai simțit sentimentul de ceva vreme
I think they planned to fight back	Cred că au plănuit să riposteze
He would see many of them every day	Multe i-ar fi văzut în fiecare zi
I suddenly know he's in front	Știu deodată că e în față
I reach white for luck	Ating albul pentru noroc
I needed a mirror and some cold water now	Aveam nevoie de o oglindă și niște apă rece acum
I came in peace	Am venit în pace
I like to travel, but my family is here	Îmi place să călătoresc, dar familia mea este aici
I don't have any of those talents	Nu am niciunul dintre acele talente
I remember admiring his handwriting	Îmi amintesc că i-am admirat scrisul de mână
I have feelings for her	Am sentimente pentru ea
A strange sight stood in front of me	O priveliște ciudată stătea în fața mea
Additional supplies and clothing were delivered to me this afternoon	Mi s-au livrat provizii și îmbrăcăminte suplimentară în această după-amiază
A pastor can advocate directly for political involvement	Un pastor poate să pledeze în mod direct pentru implicarea politică
This intense relationship was accompanied by a political awakening	Această relație intensă a fost alături de o trezire politică
I had to go back and get him out of trouble	A trebuit să mă întorc să-l scot din necaz
It was way too much transportation	Era mult prea mult transport
I worked hard to keep quiet	Am muncit din greu să tac
A wounded expression crossed his face	O expresie rănită îi străbătu faţa
I shouldn't give in to melancholy like that	Nu ar trebui să cedez la melancolie ca asta
I switched to a third driver	Am trecut la un al treilea șofer
I was one hundred percent sure	Eram sută la sută sigur
I couldn't control my body	Nu mi-am putut controla corpul
A bullet flew over his head	Un glonț i-a zburat deasupra capului
I was upset that someone hit you	M-am supărat că te-a lovit cineva
I was completely wrong about her	M-am înșelat complet în privința ei
My head hurts at every opportunity	Mă doare capul din toate posibilitățile
A small mouthful followed	A urmat un mic sărut cu gura închisă
I expected more from them	Mă așteptam la mai mult de la ei
He never recorded any of his own works	Nu a înregistrat niciodată niciuna dintre propriile sale lucrări
I used these instructions to go through this	Am folosit aceste instrucțiuni pentru a trece prin asta
I believe him and thank him	Îl cred și îi mulțumesc
But the attack continued	Dar atacul a continuat
I think people should buy their own books	Cred că oamenii ar trebui să-și cumpere propriile cărți
I slipped into the room	M-am strecurat în cameră
I am examined regularly and the cancer is controlled	Sunt examinat regulat și cancerul este controlat
I followed him from behind	I-am urmat din spate
I feel so much better now	Mă simt mult mai bine acum
I didn't need to put my family through this	Nu aveam nevoie să-mi pun familia prin asta
I wanted to taste his seed	Am vrut să gust din sămânța lui
I decided to lie down and see	Am decis să mă întind puțin și să văd
I let you have pizza yesterday	Te-am lăsat să iei pizza ieri
I couldn't stand still	Nu mai puteam sta nemișcat
A chimney brick that looked pretty normal considering our trade	O cărămidă de horn care părea destul de normală având în vedere comerțul nostru
I looked around again, noticing that there were no windows	M-am uitat din nou în jur, observând că nu erau ferestre
I know everything too well	Știu totul prea bine
Females give birth while standing	Femelele nasc stând în picioare
I want you to feel safe	Vreau să te simți în siguranță
You may have been a member of a family committee	Este posibil să fi făcut parte dintr-o comisie de familie
I was about halfway down the street	Eram cam la jumătatea străzii drepte
I just need to hear a voice	Trebuie doar să aud o voce
I need you to shoot together	Am nevoie să vă trageți împreună
I just had to release it safely	Pur și simplu a trebuit să o eliberez și în siguranță
I looked at her puzzled	Mă uitam la ea cu o privire nedumerită
A few more months and he would be eighty	Încă câteva luni și avea să împlinească optzeci de ani
I couldn't answer the phone	Nu am putut să răspund la telefon
The promotion of the album was minimal	Promovarea albumului a fost de altfel minimă
I was only going for her pure joy	Mergeam doar pentru bucuria pură a ei
I have something more important to do right now	Am ceva mai important de făcut chiar acum
I tried to get pregnant	Am încercat să rămân însărcinată
I never wanted to be out so late	Nu am vrut niciodată să stau afară atât de târziu
I know you understand the difference between possibility and probability	Știu că înțelegeți diferența dintre posibilitate și probabilitate
This part of the highway has been removed	Această porțiune de autostradă a fost îndepărtată
I should have known he was going to ask me to come with him	Ar fi trebuit să știu că va cere să mă însoțească
I would like to introduce it to you	Aș dori să ți-o prezint
I had to sign the marriage certificate	A trebuit să semnez actele de încheiere a căsătoriei
I pull out the closet	Trag dulapul
I was really going to make it through	Chiar aveam să trec până la capăt
Today I received my personalized dress	Astăzi am primit rochia mea personalizată
I think the loss is internal	Cred că pierderea este internă
I wanted to put my arms around her	Am vrut să-mi pun brațele în jurul ei
I even rubbed it a little	Chiar l-am frecat puțin
I see their clothes and jewelry	Le văd hainele și bijuteriile
I looked in the bathroom, nothing	M-am uitat in baie, nimic
I have absolutely no baby fever	Eu absolut nu am febra bebelusului
I could cut the tension with a knife	Aș putea tăia tensiunea cu un cuțit
Any of these changes can lead to back pain	Oricare dintre aceste modificări poate duce la dureri de spate
A length of fine silver links, beads and charms	O lungime de zale, margele și farmece din argint fin
I think that answers all these questions	Cred că asta răspunde la toate aceste întrebări
I guess no time seemed like a good time	Bănuiesc că niciun timp nu mi s-a părut un moment bun
A large amount of weapons and ammunition was recovered	A fost recuperată o mare cantitate de arme și muniție
I'm sure it will help	Sunt sigur că va ajuta
A big overwhelm comes in the form of crowds	O mare copleșire vine sub formă de mulțimi
The novel Wells of the same name	Romanul Wells cu același nume
A pink glow filled the tiny bedroom	O strălucire trandafirie umplea dormitorul minuscul
Nobody says baseball is entirely correct	Nimeni nu spune că baseball-ul este în întregime corect
A simple sign of the hand	Un simplu semn al mâinii
I want to emphasize this, they are hungry	Vreau să subliniez acest lucru, ei au foamea potolită
A few freshmen even ran away from me	Câțiva boboci chiar au fugit de mine
I like to write code for computers	Îmi place să scriu cod pentru computere
I want to have a normal relationship	Vreau să am o relație normală
A place to enjoy each other and have some time	Un loc în care să vă bucurați unul de celălalt și să aveți puțin timp
I better start working on dinner	Mai bine încep să lucrez la cină
I longed for contact, but somehow it was wrong	Tânjeam după contact, dar cumva asta era greșit
Freedom of expression must be extended to offensive words	Libertatea de exprimare trebuie să se extindă la cuvintele care jignesc
I lowered my window	Mi-am dat geamul jos
I still don't know why they chose us	Încă nu îmi dau seama de ce ne-au ales
I thanked him and went inside	I-am mulțumit și am intrat
I have something in my favor today	Am ceva în favoarea mea astăzi
I find the others and they all seem very uncomfortable	Îi găsesc pe ceilalți și toți par foarte incomozi
I could spend days talking about our adventures	Aș putea petrece zile întregi vorbind despre aventurile noastre
I drink it quickly and open another	Îl beau repede și deschid altul
I can't see any details	Nu pot vedea niciun detaliu
I feel better spending time abroad	Mă simt mai bine că am petrecut timp în străinătate
I wasn't the only one suffering	Nu am fost singurul care suferea
I would feel important	M-aș simți important
I always liked his smile	Întotdeauna mi-a plăcut zâmbetul lui
I know you will all compete with great honor	Știu că veți concura cu toții cu mare onoare
I must not let a root of bitterness take hold	Nu trebuie să las o rădăcină de amărăciune să prindă
I can heal, but my powers are limited	Pot să mă vindec, dar puterile mele sunt limitate
A steady stream of blood was spilled	S-a revărsat un flux constant de sânge
I have such a relationship with everyone	Am o astfel de relație cu toată lumea
I guess the results are what everyone wants in the end	Bănuiesc că rezultatele sunt ceea ce toată lumea își dorește până la urmă
Many seemed to happen in one day	Multe păreau să se întâmple într-o singură zi
I think she's ready to go	Cred că este gata de drum
I didn't think he would understand	Nu credeam că va înțelege
I even slept with her husband	Chiar m-am culcat cu soțul ei
I need to protect her and get to know her	Trebuie să o protejez și să o cunosc
A truly perfect copy requires the destruction of the original	O copie cu adevărat perfectă necesită distrugerea originalului
I'd love to hear more about this later	Mi-ar plăcea să aud mai multe despre asta mai târziu
A moment later, steam appeared	O clipă mai târziu, au apărut aburi
I think he meets writers where they live	Cred că întâlnește scriitori acolo unde locuiesc
It is worthy of preservation and recognition	Este demn de păstrare și recunoaștere
You attribute it to my new way of eating	O atribui noului meu mod de a mânca
I immediately felt embarrassed and did not regret touching him at all	Imediat m-am simțit jenat și am regretat deloc că l-am atins
A gift for your wedding anniversary	Un cadou pentru aniversarea nunții tale
I didn't trust myself in this intimate setting	Nu aveam încredere în mine în acest cadru intim
I couldn't let that happen, not again	Nu puteam lăsa să se întâmple asta, nu din nou
I roll my eyes so hard it hurts	Îmi strâng ochii atât de tare încât mă doare
I was worth more than that	Valoram mai mult decât asta
I need my own space to grow	Am nevoie de propriul meu spațiu pentru a crește
I can't feel my legs	Nu-mi simt picioarele
I felt like years had passed	Am simțit că au trecut ani de zile
I blink and my memories come back	Clipesc și amintirile îmi revin
I wish they had more friends	Mi-aș dori să aibă mai mulți prieteni
I knew they were both in a better place, no doubt	Știam că amândoi erau, fără îndoială, într-un loc mai bun
I knew something bad had come out	Știam că ieșise ceva răutăcios
I will answer your questions when you follow the procedure	Îți voi răspunde la întrebări când vei urma procedura
I took one of the latter	Am luat una dintre acestea din urmă
I couldn't blame him for clinging to him	Nu l-aș putea învinovăți că s-a agățat de el
I couldn't keep them	Nu le-am putut păstra
I can only imagine what I'm saying to women	Îmi pot imagina doar ce le spun femeilor
I couldn't see them suffering like that	Nu i-am putut vedea cum suferă așa
A bullet had passed through his throat	Un glonț îi trecuse prin gât
I didn't want to talk, hear or think	Nu am vrut să vorbesc, să aud sau să gândesc
There was a signal against them	Un semnal era împotriva lor
They become the experience	Devin experiența
I mean, after all, he was a stranger	Adică, până la urmă, era un străin
I think the answer is yes	Cred că pentru mine răspunsul este da
I stopped to look at the muddy creek again	M-am oprit să mă uit din nou la pârâul noroios
I had to force myself to stop	A trebuit să mă forțez să mă opresc
I was going to introduce you to dinner	Aveam de gând să vă prezint la cină
I basically fell	Practic am căzut
I applaud you very much for bringing us this great news	Vă aplaud foarte mult pentru că ne-ați adus această veste grozavă
I think he might have been involved, too	Cred că s-ar putea să fi fost și el implicat
I miss him more than you can imagine	Mi-e dor de el mai mult decât îți poți imagina
I have to go to bed	Trebuie să mă duc în pat
I just have a feeling for them	Am doar un sentiment pentru ei
I haven't touched one in years	Nu m-am atins de unul de ani de zile
I looked closer, but saw nothing	M-am uitat mai atent, dar nu am văzut nimic
I can feel it in the air	Îl simt în aer
I was hoping he would catch up soon	Am sperat că îl va ajunge repede din urmă
I couldn't die	Nu puteam să mor
She gave several reasons for her decision	Ea a dat mai multe motive pentru decizia sa
Both parents are feeding their young	Ambii părinți își hrănesc puii
A flash of movement caught his eye	Un fulger de mișcare i-a atras atenția
I have no idea if that's the norm	Habar n-am dacă asta e norma
They had eight children	Au avut opt ​​copii
I could go on, but it has already been said above	Aș putea continua, dar s-a spus deja mai sus
I shot him in the eye	L-am împușcat între ochi
I thought it was great to be around	Mi s-a părut minunat să fie prin preajmă
I couldn't live with myself	Nu aș putea trăi cu mine
I absolutely want you to shut up	Vreau să taci absolut
I told him to stay away from me	I-am spus să stea departe de mine
I saw the power in him	Am văzut puterea din el
So we had to add more and more black	Așa că a trebuit să adăugăm tot mai mult negru
I hope he returns	Sper să se întoarcă
I wanted to end our attack	Am vrut să finalizez atacul nostru
I showed it to my lady in this form	I-am arătat-o ​​doamnei mele în această formă
I spent most of it walking, just walking	Am petrecut cea mai mare parte mergând, doar mergând
I often feel like a child in a candy store	Adesea mă simt ca un copil într-un magazin de dulciuri
I had the two of them in my house	I-am avut pe cei doi în casa mea
I almost didn't graduate	Aproape că nu mi-am luat diploma
The ship then performed individual training	Nava a efectuat apoi antrenament individual
I had nothing to think about him	Nu aveam treabă să mă gândesc la el
I always do it in a fair and friendly way	Întotdeauna o fac într-un mod corect și prietenos
I wonder what they're talking about above	Mă întreb despre ce vorbesc ei deasupra
I think he's really trying to reform	Cred că chiar încearcă să se reformeze
I know he's here to enchant me	Știu că e aici să mă vrăjească
I have to go back to the others	Trebuie să mă întorc la ceilalți
I didn't quite understand	Nu prea am inteles
A flag fluttered in the gentle breeze	Un steag flutura în briza blândă
I knew right away what was going on	Am știut imediat ce se întâmplă
I am for that too	Și eu sunt, pentru asta
Added player vs	A adăugat jucătorul vs
I rarely had any idea what to say	Rareori aveam idee ce să spun
I couldn't look up to meet theirs	Nu mi-am putut ridica privirea ca să-i întâlnesc pe a lor
I simply follow what is revealed to me	Pur și simplu urmez ceea ce mi se dezvăluie
I find that the problem is out of my hands	Aflu că problema a ieșit din mâinile mele
I hope we can get a full version tomorrow!	Sper să putem obține o versiune completă mâine!
I was able to be with her myself	Am putut să fiu eu însumi cu ea
I had to be light on my feet again	Trebuia să fiu din nou ușor pe picioare
A thought crossed his mind	Un gând i-a trecut prin cap
I think she really knew what was coming	Cred că ea chiar știa ce urma
I studied with him for seven years	Am studiat cu el șapte ani
I knew what the blood looked like	Știam cum arată sângele
It's just that, you know, I didn't know how to come	Doar că, știi, nu prea știam cum să vin
A shadow of his former self	O umbră a fostului său sine
This rendered the entire image in a very soft focus	Acest lucru a redat întreaga imagine într-o focalizare foarte moale
I should work on this	Ar trebui să lucrez la asta
I talked to a travel agent	Am vorbit cu un agent de turism
I need to register at the hospital	Trebuie să mă înregistrez la spital
I'll probably stay another month	Probabil că voi mai rămâne încă o lună
I am the true bread of the spirit realm	Eu sunt adevărata pâine din tărâmul spiritelor
They were all defeated	Aceștia au fost toți învinși
I told you, honey, you need to lie on your back	Ți-am spus, iubito, trebuie să te întinzi pe spate
I really can't blame her too much	Chiar nu o pot învinovăți prea mult
I trained for years to get to this position	M-am antrenat ani de zile pentru a ajunge la această poziție
I finally felt one land with her	Am simțit că, în sfârșit, unul a aterizat cu ea
They fall in love again	Se îndrăgostesc din nou
I didn't have to fix it	Nu trebuia să mă repar
I could hardly bear to look	Cu greu am suportat să mă uit
I couldn't even trust myself	Nici măcar nu puteam avea încredere în mine
I had stayed up late, trying to touch myself	Rămăsesem până târziu, încercând să mă ating
I feel betrayed to the end	Mă simt trădat până la capăt
Looks like I can't move	Se pare că nu mă pot mișca
Both children followed their parents in the music industry	Ambii copii și-au urmat părinții în industria muzicală
I went online to the computer at the library	Am intrat online la calculatorul de la bibliotecă
I want to see her every day	Vreau să o văd în fiecare zi
I liked having a gym in my house	Îmi plăcea să am o sală de sport în casa mea
I straightened my hair and looked at my watch	Mi-am aranjat părul și m-am uitat la ceas
I look back and see that the woman has not moved	Mă uit înapoi și văd că femeia nu s-a mișcat
I couldn't stay either, but I had to be here	Nici eu nu puteam rămâne, dar trebuia să fiu aici
I took a deep breath and closed my eyes	Am inspirat adânc și am închis ochii
I calm down and greet him	Mă calmez și îl salut
I've never played before	Nu am mai jucat niciodată după aceea
I know better than to sit out there	Știu mai bine decât să stau acolo afară
We pour the coffee in two cups	Turnam cafeaua in doua cani
I felt like I was blushing because I was late	M-am simțit că roșesc pentru că am întârziat
I remember thinking this was the end	Îmi amintesc că m-am gândit că acesta este sfârșitul
I was right that he was using me, setting me up	Am avut dreptate că el mă folosea, mă punea la cale
I even wore her shoes on my wedding day	Chiar i-am purtat pantofii în ziua nunții mele
I hated hurting my father	Urăsem să-l rănesc pe tatăl meu
I remember you telling me about her	Îmi amintesc că mi-ai vorbit despre ea
A new moment appeared in the story	Un nou moment a apărut în poveste
I'm on the wall	Stau la perete
I want to start painting again	Vreau să încep să pictez din nou
I put on a dress and hurried out	Mi-am pus o rochie și am ieșit în grabă
I can't forgive that	Nu pot să iert asta
I know how much you loved them	Știu cât de mult i-ai iubit
I miss you so much	Mi-e atât de dor de tine
The reason for this difference is unknown	Motivul acestei diferențe este necunoscut
A golden helmet hid her silver hair	O cască de aur i-a ascuns părul argintiu
I couldn't use my powers against you	Nu am putut să-mi folosesc puterile împotriva ta
A dot would struggle with the brush until it was exhausted	Un bulin ar lupta cu peria până când acesta era epuizat
I saw everyone running tonight, including the general himself	I-am văzut pe toți alergând în seara asta, inclusiv pe generalul însuși
I could feel every breath he took	Am putut simți fiecare respirație pe care a luat-o
I still don't remember	Nici acum nu-mi amintesc
I think my hand did too	Cred că și mâna mea a făcut-o
I'm leaving immediately	Plec imediat
A quick long-term search	O căutare rapidă pe termen lung
I have no objection	Nu am nicio obiecție
I thought it would be safe enough	M-am gândit că ar fi suficient de în siguranță
I know it can be difficult	Știu că poate fi dificil
I'm going to tell myself mine	Trec să-mi spun pe a mea
One text, then another	Un text, apoi altul
I could barely hear him answering well	Abia l-am auzit răspunzând bine
I have fulfilled so many of my dreams	Mi-am împlinit atât de multe din visele mele
I almost laughed at the joke	Aproape că am râs la glumă
A small gift from your neighbors	Un mic cadou de la vecinii tăi
I mean, you look at his file	Adică, te uiți la dosarul lui
Lawrence reluctantly let her go	Lawrence i-a dat drumul fără tragere de inimă
They were also adoptive parents of three children	Ei au fost și părinți adoptivi ai trei copii
I really loved him	L-am iubit cu adevărat
I decide to clean everything up	Mă hotărăsc să curăț totul
A strange beast, at least	O fiară ciudată, cel puțin
Lots of work, but nice	Multă muncă, dar frumos
I didn't know his name	Nu-i știam numele
I have nothing against them as such	Nu am nimic împotriva lor, ca atare
I remember what school was like	Îmi amintesc cum era școala
I'm glad you have this number	Mă bucur că ai acest număr
A silver light appeared a few feet away	O lumină argintie a apărut la câțiva metri distanță
I want her to eat well	Vreau să mănânce bine
I probably asked him to do that	Probabil că i-am cerut să facă asta
I hold this stock in my portfolio	Dețin această acțiune în portofoliu
I grabbed a drink and started talking	Mi-am luat ceva de băut și am început să vorbim
I'm just trying to catch one or two	Încerc să prind doar una sau două
I just agreed with him	Am fost doar de acord cu el
I was pretty exhausted from my busy weekend	Eram destul de epuizată de weekendul meu încărcat
I can't wait to tell him about my big decision	Abia aștept să-i spun despre marea mea decizie
I've never felt that	Nu am simțit niciodată asta
A storm, it seems	Un rezultat al furtunii, s-ar părea
I can't be a part of this	Nu pot fi parte din aceste lucruri
These are the vision	Acestea sunt viziunea
The council refused again	Consiliul a refuzat din nou
I quickly go to my closet to get my weapons	Mă duc repede în dulapul meu să-mi iau armele
I could barely make my way to his bed	Abia puteam să mă îndrept spre patul lui
I couldn't call, though	Nu am putut suna, totuși
I thought I'd go, but I didn't	M-am gândit să merg, dar nu am făcut-o
A storm has broken out like never before	A izbucnit o furtună cum nu am mai văzut până acum
I needed different ones	Aveam nevoie și de altele diferite
I had to think about my answer	A trebuit să mă gândesc la răspunsul meu
I thought you'd say something else	Credeam că vei mai spune ceva
He refused to run again	A refuzat să alerge din nou
I think they're busy with something	Cred că sunt ocupați cu ceva
I should have been suspicious, of course	Ar fi trebuit să fiu suspicios, desigur
I can barely take care of myself	Abia pot avea grijă de mine
I didn't have your gift	Nu am avut darul tău
I would always be fine	Aș fi mereu bine
I also don't think it's necessarily about race	De asemenea, cred că nu este neapărat despre rasă
I would not live in constant anxiety	Nu aș trăi într-o anxietate constantă
I can say that much	Pot spune atâtea
I had three sisters aged fifteen, eight and two	Am avut trei surori de cincisprezece, opt și doi ani
I couldn't sit in the hall and do nothing	Nu puteam să stau în hol și să nu fac nimic
But the barrel transport had more problems	Dar transportul cu butoi a avut mai multe probleme
I can't change, you say	Nu mă pot schimba, spui tu
I sat in the bedroom looking at them	Am stat în pragul dormitorului privindu-i
I didn't hear anything from any of them	Nu am auzit nimic de la niciunul dintre ei
I'm done playing with her	Am terminat să mă joc cu ea
I guess that's not the case with strangers	Bănuiesc că nu este cazul străinilor
A few more tears until she started to cry completely	Încă câteva lacrimi până când a început să plângă complet
I remember a few songs from the old earth	Îmi amintesc câteva cântece din vechiul pământ
He had no protective armor	Nu avea armură de protecție
I was not a man who believed in unseen things	Nu eram un om care să cred în lucruri nevăzute
I know what he wants	Știu ce vrea
We thought we were so good that we broke up	Am crezut că suntem atât de buni încât ne-am despărțit
I knew he would like that	Știam că i-ar plăcea asta
I leaned against him, trembling with rage	M-am sprijinit de el, tremurând de furie
I'm not asking for anything in return	Nu cer nimic în schimb
I took a few more steps	Am mai făcut câțiva pași
I found him in the corner	L-am găsit la colț
I had already made mine	Eu deja o făcusem pe a mea
I just wanted to warn you	Am vrut doar să vă avertizez
I loved them but I didn't lose much weight	Le-am iubit dar nu am slabit prea mult
I threw a lot of drawings in the trash	Am aruncat multe desene la gunoi
I asked for proof	I-am cerut dovada
The couple eventually had four children	Cuplul a avut în cele din urmă patru copii
I had to be alone	Trebuia să fiu singură
I was very nervous about my writing and pictures	Eram foarte nervos în legătură cu scrisul și pozele mele
I was on my way when he came	Eram pe drum când a venit
I can't keep quiet, even though it's my only policy	Nu pot să tac, deși este singura mea politică
I recognize your dagger	Îți recunosc pumnalul
I can't keep it	Nu o pot păstra
A sweater in a summer place	Un pulover într-un loc de vară
I'm a man just like you	Și eu sunt un bărbat la fel ca tine
I said that mostly out of my imagination	Am spus asta mai ales din imaginația mea
He would never let me go	Nu mi-ar fi permis niciodată să plec
A storm was coming fast	O furtună venea repede
I wasn't even hungry	Nici măcar nu mi-a fost foame
A father can't do anything	Un tată nu poate face nici una
I liked the movie and what they did	Mi-a plăcut filmul și ceea ce au făcut
And it's good to have a choice	Și este bine să ai de ales
I took it out and left	L-am scos și am plecat
It bothers my mind for a logical answer	Îmi frământă mintea pentru un răspuns logic
I am always open to knowledge and learning	Sunt mereu deschis către cunoaștere și învățare
I know I smiled a lot	Știu că am zâmbit mult
I couldn't make a sound if it wasn't right	Nu aș putea scoate un sunet dacă nu era corect
I wanted to prepare you	Am vrut să te pregătesc
I told him my solution	I-am spus soluția mea
I need to pray more for that	Trebuie să mă rog mai mult pentru asta
I gave you things back	Ți-am dat lucrurile înapoi
I beat him to hell	L-am învins al naibii
I need a place to collapse tonight	Am nevoie de un loc unde să mă prăbușesc în seara asta
I'm listening to the rain on the window	Ascult ploaia pe geam
I didn't really have high hopes	Nu prea aveam speranțele mari
I'm making a terrible mess of it	Fac o mizerie groaznică din asta
I looked at my robot	M-am uitat la robotul meu
I've never felt more relaxed	Niciodată nu m-am simțit mai relaxat
I got out of the car and walked to the door	Am ieșit din mașină, mergând spre ușă
I checked the fridge	Am verificat frigiderul
I will never rent a truck again	Nu voi mai închiria niciodată un camion
They opened a saw in the blue sky	Pe cerul albastru au deschis un ferăstrău
I could still see his eyes searching for mine	Încă îi vedeam ochii căutându-i pe ai mei
I can't believe how delicious this is	Nu pot să cred cât de delicios este asta
I couldn't move my body	Nu mi-am putut mișca corpul
I smiled and left eagerly	Am zâmbit și am plecat cu nerăbdare
I asked her if she had physically abused her	Am întrebat-o dacă a abuzat-o fizic
A line of cars is leaving	O linie de mașini pleacă
I quickly released the circles around the chairs	Am eliberat repede cercurile din jurul scaunelor
I know how much you like sweet things	Știu cât de mult îți plac lucrurile dulci
I let him win that one	L-am lăsat să-l câștige pe acela
But she is very strong inside	Dar ea este foarte puternică în interior
A united force is stronger	O forță unită este mai puternică
I see the point in telling her that	Văd sensul să-i spun asta
I should have expected no less	Ar fi trebuit să mă aștept la nici mai puțin
I jumped out and knocked on the door	Am sărit afară și am bătut la uși
I killed two of them	I-am ucis pe doi dintre ei
I had no idea what time it was	Habar n-aveam care este ora
That knife was never found	Cuțitul acela nu a fost găsit niciodată
Several members of the company were injured	Mai mulți membri ai companiei au fost răniți
I think you'd be a great teacher	Cred că ai fi un profesor grozav
I need to ask him a few things	Trebuie să-l întreb câteva lucruri
I really loved her	Chiar o iubeam
I want to share something with you	Vreau să împărtășesc ceva cu tine
I know about your grandmother	Știu despre bunica ta
I knew he would be a winner by the end of the day	Știam că până la sfârșit va fi, fără îndoială, învingător
I didn't know what he was going to do	Nu știam ce se dusese să facă
I am selling to those who will benefit	Vând celor care vor beneficia
I think he called and then they left	Cred că a sunat și apoi au plecat
I once saw fields beneath my feet	Am văzut câmpuri sub picioarele mele, odată
He returned from a business trip	S-a întors dintr-o călătorie de afaceri
I support the women who showed up	Susțin femeile care s-au prezentat
I know they're not perfect	Știu că nu sunt perfecți
I can only go so far on my own	Nu pot merge decât atât de mult pe cont propriu
I went into the small bathroom	Am intrat în baia mică
I'm doing this right now	Fac asta chiar acum
I know you're very strong	Știu că ești foarte puternic
Airline service has been shut down	Serviciul companiei aeriene a fost oprit
I wanted to stay behind and try to get to you	Am vrut să rămân în urmă și să încerc să ajung la tine
I will come to renew this world	Voi veni să reînnoiesc această lume
I inhaled until the first center warmed up	Am inspirat până s-a încălzit primul centru
I dry and get dressed quickly, eager to go to bed	Mă usuc și mă îmbrac rapid, dornică să ajung la culcare
I really missed him	Chiar mi-a fost dor de el
I had to save and protect a life	A trebuit să salvez și să protejez o viață
I turn the corners and turn into a barrel	Întorc colțurile și mă transform într-un butoi
I'm thinking of telling her he can have it	Mă gândesc să-i spun că o poate avea
A tour of the galaxy was different, that was a routine	Un tur al galaxiei era diferit, asta era o rutină
I even have a washing machine	Am chiar și o mașină de spălat
I will have my life denied	Voi avea viața refuzată
I wish someone would come up with a better system	Mi-aș dori cineva să vină cu un sistem mai bun
A new word means new knowledge	Un cuvânt nou înseamnă niște cunoștințe noi
I wanted her to tell me what she wanted	Am vrut ca ea să-mi spună ce vrea
I know what you said is true	Știu că ceea ce ai spus este adevărat
I remember you managed to escape	Îmi amintesc că ai reușit să scapi
I didn't know where to turn it	Nu știam unde să-l îndrept
I suggest you go back upstairs and wash yourself	Îți sugerez să te întorci sus și să te speli
I work here a few days a week	Lucrez aici câteva zile pe săptămână
All these song ideas work	Toate aceste idei de melodie merg
I followed them, the path leading to a room	I-am urmat, poteca ducea într-o cameră
A smile came to my lips	Un zâmbet mi-a venit pe buze
I didn't look any different	Nu păream altfel
I just keep shitting for a monthly fee	Eu doar țin rahat pentru o taxă lunară
I didn't have to wonder where he was	Nu trebuia să mă mai întreb unde era
I can't come on the phone right now	Nu pot veni la telefon acum
I know you feel the same way about me	Știu că și tu simți la fel pentru mine
I hadn't worn it even once	Nu purtasem nici măcar o dată
I felt my face, my hair	Mi-am simțit fața, părul
I definitely gave him a lesson to remember	Cu siguranță i-am dat o lecție de reținut
Community Service Award	Premiu pentru serviciul în folosul comunității
I didn't go to the store	Nu m-am dus la magazin
I asked him how old he was	L-am întrebat câți ani are
I got dressed and ready for school	M-am îmbrăcat și gata de școală
I couldn't focus on anything	Nu m-am putut concentra pe nimic
I felt a lost tear running down my cheek	Am simțit o lacrimă rătăcită curgându-mi pe obraz
I take this very seriously	Iau asta foarte în serios
I'm still reading, reading, reading	Încă citesc, citesc, citesc
I went to him and started crying again	M-am dus la el și am început din nou să plâng
I could hardly get in there with my bags	Cu greu puteam intra acolo după genți
I was lucky to have friends	Am avut norocul să am prieteni
I saw a man outside trying to enter	Am văzut un bărbat afară încercând să intre
I will be very short	Voi fi foarte scurt
A line dollar won two meters	Un dolar de linie a câștigat doi metri
I ran beside him to the passenger door	Am alergat lângă el, până la ușa pasagerului
I ask people, and they tell me things	Îi întreb pe oameni, iar ei îmi spun lucruri
This cannot be forgotten by anyone	Acest lucru nu poate fi uitat de nimeni
Every action has an important impact	Fiecare acțiune are un impact important
A nod nodded to his question	O înclinare din cap a răspuns la întrebarea lui
A flock of large flying creatures	Un stol de creaturi mari zburătoare
I haven't heard from him since	Nu am mai auzit de el de atunci
A short sword hung beside her	O sabie scurtă atârna lângă ea
I smile with satisfaction	Zâmbesc cu satisfacție
I went in and the phone rang, the lights blinking	Am intrat și telefonul a sunat, lămpile clipind
I have no one to lead me	Nu am pe nimeni care să mă conducă
I was hoping to be with you	Speram să fie cu tine
I thought it was a great beer	Mi s-a părut o bere grozavă
Of course I didn't tell anyone either	Nici eu nu am spus nimănui desigur
I highly recommend it	Il recomand cu caldura
I found great value in it	Am găsit o mare valoare din ea
A selection of his writings can be found here	O selecție a scrierilor sale poate fi găsită aici
Instead, I lay down on the bed, listening to music	În schimb, m-am întins pe pat, ascultând muzică
I can't change that now	Nu pot schimba asta acum
He then proceeded to destroy a machine gun position	Apoi a procedat la distrugerea unei poziții de mitralieră
I told him to go to work	I-am spus să meargă la slujbă
A man she could have a conversation with	Un bărbat cu care ar putea purta o conversație
I understand and it doesn't matter	Înțeleg și nu contează
Lots of business opportunities there	O mulțime de oportunități de afaceri acolo
I offered to pay him, but he refused	M-am oferit să-i plătesc, dar el a refuzat
A page in a hanger if you will	O pagină într-un agățat dacă vrei
I hated feeling that way	Am urât să mă simt așa
I look at the text, already knowing who sent it	Mă uit la text, știind deja cine l-a trimis
Now I have to file a complaint	Acum trebuie să depun o reclamație
I tried to kill you	Am încercat să te ucid
The lady contained a male artist	Doamna conținea un artist de sex masculin
I left the property	Am plecat de pe proprietate
A little boy we all liked was hit	Un băiețel care ne plăcea tuturor a fost lovit
I wanted a ready-made meal	Îmi doream o masă gata și dispusă
He later dropped the complaint	Ulterior renunță la plângere
I keep the place clean	Tin locul curat
I was so stupid to let it happen	Am fost atât de prost să las să se întâmple
A hole was formed in the wall	S-a format o gaură în perete
I didn't bother too much	Nu m-am deranjat prea mult
I refuse to allow it	Refuz să-i permit
I woke up smiling at that	M-am trezit zâmbind la asta
That is, in their minds, in their psychology	Adică în mintea lor, la psihologia lor
I can't wear his clothes	Nu pot purta hainele lui
I understand that it may affect my rights	Înțeleg că îmi poate afecta drepturile
I wanted to surprise you	Am vrut să te surprind
This action regained some of the lost lands	Această acțiune i-a redobândit unele dintre pământurile pierdute
I've known you in your past life	Te-am cunoscut în viața ta trecută
I was left alone to defend him	Am fost lăsat singur să-l apăr
I was still on my way, so everything was fine	Eram încă pe drum, așa că totul era bine
I slipped mine into it	L-am strecurat pe al meu în ea
I was perfectly alone	Eram perfect singur
I have to figure it out	Trebuie să-mi dau seama
I think my wife is ready for change too	Cred că și soția mea este pregătită pentru schimbare
The schedule was strict	Programul era strict
I was somewhat surprised by this answer	Am fost oarecum surprins de acest răspuns
I didn't know my husband was already home	Nu știam că soțul meu era deja acasă
I think that makes you even closer as sisters	Cred că asta vă face și mai apropiați ca surori
I want to grow old with you	vreau sa imbatranesc alaturi de tine
I played with my hair, unable to look at it	M-am jucat cu părul meu, incapabil să mă uit la el
I hope you will like it	Sper că o să-ți placă
I liked that she wore almost no makeup at all	Mi-a plăcut că nu purta aproape deloc machiaj
I know you want them in your life	Știu că le vrei în viața ta
I've been thinking a lot about these gifts	M-am gândit mult la aceste cadouri
I'm staying with the doctors	Eu stau cu medicii
The match was interrupted for six minutes	Meciul a fost întrerupt timp de șase minute
There is so much soul in it	Este atât de mult suflet în ea
I suspected that my presence was not nice at all	Bănuiam că prezența mea nu era deloc drăguță
I mean, you wanted me here so much	Adică mă voiai atât de mult aici
I just didn't realize how sick I was	Pur și simplu nu mi-am dat seama cât de bolnav
I stepped aside, so he missed me	M-am dat deoparte, așa că i-a fost dor de mine
I was afraid to call	Mi-a fost frică să sun
I think that could be better	Cred că asta poate merge mai bine
Much of the city was destroyed in battle	O mare parte a orașului a fost distrusă în lupte
I heard the sound of footsteps	Am auzit sunetul unor pași
I've been thinking a lot of you	M-am gândit mult la tine
A sexy stone, but still a stone	O piatră sexy, dar totuși o piatră
I just wanted him to go with her	Mi-am dorit doar să treacă cu ea
I still have to make love and make you happy	Încă trebuie să fac dragoste și să te fac fericit
I laughed and got out of jail	Am râs și am ieșit din închisoare
I want you to know that	Vreau să știi asta
I couldn't let him hurt her	Nu l-am putut lăsa să o facă rău
A small shock of energy shines on my cheek	Un mic șoc de energie luminează pe obrazul meu
They were together until his death a year later	Au fost împreună până la moartea lui, un an mai târziu
I figured she was pretty attractive under her glasses	Mi-am imaginat că era destul de atrăgătoare sub ochelari
I couldn't decide to ride it last year	Nu m-am putut decide să o călăresc anul trecut
I saw him and tried to suppress my smile	L-am văzut și am încercat să-mi suprim zâmbetul
I had to get to me by dawn	Trebuia să ajung la mine până în zorii zilei
I sit down and do absolutely nothing	Mă așez și nu fac absolut nimic
I've never felt that I miss her	Nu am simțit niciodată că îmi este dor de ea
I couldn't see anyone	Nu puteam vedea pe nimeni
A handful of scared mothers with a few children	O mână de mame speriate cu câțiva copii
I didn't stand a chance, sir	Nu am avut nicio șansă, domnule
I haven't heard anyone discuss this topic	Nu am auzit pe nimeni discutând acest subiect
A storm would change my day-to-day activities	O furtună mi-ar modifica activitățile zilei
This was roughly in line with national figures	Acest lucru a fost aproximativ în concordanță cu cifrele naționale
I got you a bottle of water	Ți-am scos o sticlă de apă
I walked into the office and opened the gun safe	Am intrat în birou și am deschis seiful pentru arme
I could live in its sweetness forever	Aș putea trăi în dulceața ei pentru totdeauna
I hear soft footsteps moving away	Aud pași moi care se îndepărtează
I just wish I had done just as well after dark	Mi-aș fi dorit doar să fi făcut la fel de bine după întuneric
I didn't always do well	Nu am făcut-o întotdeauna bine
I think the whole band is ready	Cred că toată trupa este pregătită
I mean, you seemed to think there was an alternative	Adică păreai să crezi că există o alternativă
They can also search along the ocean floor	De asemenea, pot căuta de-a lungul fundului oceanului
I used my heart and spirit to create	Mi-am folosit inima și spiritul pentru a crea
I just looked at him	M-am uitat doar în privirea lui
A man dressed in black came out of the darkness	Un bărbat îmbrăcat în negru a ieșit din întuneric
I only spoke to him yesterday	Am vorbit cu el abia ieri
I can't go right now	Nu pot merge chiar acum
All I know is that he was ashamed	Știu doar că i-a fost rușine
I stopped after a minute and hesitated, looking in all directions	M-am oprit după un minut și am ezitat, privind în toate direcțiile
I look down and roll my eyes	Mă uit în jos și îmi mijesc ochii
I didn't bring my tape measure, but it was small	Nu mi-am adus banda de măsurat, dar era mică
I usually try to participate in the comments threads	De obicei, încerc să particip la firele de comentarii
I put my arms around the trunk of the tree	Mi-am pus brațele în jurul trunchiului copacului
A breeze was coming	O briză venea
I don't want to live where he lived	Nu vreau să trăiesc acolo unde a trăit el
I certainly wasn't that good	Cu siguranță nu eram așa de bine
I'm really starting to talk to them	Chiar mă apuc să vorbesc cu ei
I wish he was still here	Mi-aș dori să fie încă aici
A good time for appetite	Un moment bun pentru apetit
I could tell he liked my new appearance	Aș putea spune că i-a plăcut noua mea apariție
I was pleased to see how much he grew up in this story	Mi-a plăcut să văd cât de mult a crescut în această poveste
There are many persecutions	Există multe persecuții
I wanted to explore the city	Am vrut să explorez orașul
I couldn't get over it	Nu puteam trece peste asta
A hundred things have to go well	O sută de lucruri trebuie să meargă bine
Fifteen minutes of concentrated artillery fire ensued	Au urmat cincisprezece minute de foc concentrat de artilerie
It can also grow in fairy rings	Poate crește și în inele de zâne
Work has been abandoned for over a decade	Munca a rămas abandonată timp de peste un deceniu
I glanced back	Am aruncat o privire spre rândul din spate
I promise to be careful individually	Promit să fiu atent individual
The eggs stick together in a bundle	Ouăle se lipesc împreună într-un mănunchi
I found them in the field	Le-am găsit pe câmp
I closed my eyes, trying to concentrate	Am închis ochii, încercând să mă concentrez
I want you to keep it	Vreau să-l păstrezi
I'll decide what happens	Voi decide ce se întâmplă
A friend in the neighborhood happens to be an architect	Un prieten din cartier se întâmplă să fie arhitect
I know something happened that changed all these men	Știu că s-a întâmplat ceva care i-a schimbat pe toți acești bărbați
I know you have something to do with all this	Știu că ai ceva de-a face cu toate astea
I understand that you have paid your debt to the company	Am înțeles că ți-ai plătit datoria față de societate
I have to get up and turn off the light	Trebuie să mă ridic și să sting lumina
I tell myself she looks calm	Îmi spun că arată liniştită
I wanted to win the fight, not lose	Am vrut să câștig lupta, nu să pierd
I started running with the children to a door	Am început să alerg cu copiii spre o uşă
I began to pray hard for my back	Am început să mă rog din greu pentru spatele meu
I was wrong again	Am greșit din nou
I felt an urgent need to wake her up	Am simțit nevoia urgentă să o trezesc
I was looking forward to seeing this movie	Am așteptat cu nerăbdare să văd acest film
However, I did not hide it from you	Totuși, nu ți-am ascuns-o
I was hoping it would give people a starting point	Am sperat că va oferi oamenilor un punct de plecare
Eventually, they turn against each other	În cele din urmă, se întorc unul împotriva celuilalt
I didn't see that coming	Nu am văzut asta venind
I hope it ends well for them	Sper să se termine cu bine pentru ei
I assume you listened	Presupun că ai ascultat
They took their clothes from the girls	Le-au luat hainele de pe fete
I doubt she said fifty words a week	Mă îndoiesc că ea spunea cincizeci de cuvinte pe săptămână
I know what kind of person you are	Știu ce fel de persoană ești
I couldn't lift my head above the water	Nu mi-am putut ridica capul deasupra apei
Such deep sadness that it suffocated him	O tristețe atât de profundă încât l-a sufocat
They haven't spoken since	Nu au mai vorbit de atunci
I experienced it myself	Eu însumi am experimentat-o
I think you'll be surprised	Cred că vei fi surprins
I never wanted to need anyone	Nu am vrut niciodată să am nevoie de nimeni
I can't sleep with them shining	Nu pot să dorm cu ei strălucind
I tried to swallow, but my mouth was dry	Am încercat să înghit, dar îmi era gura uscată
It didn't bother me and I didn't give up	Nu m-a deranjat și nici nu am renunțat
I feel trembling with emotion for a moment	Mă simt tremurând de emoție pentru o clipă
You must have done something right	Trebuie să fi făcut ceva bine
I looked at her, my mouth full of a smile	Am privit-o, cu gura cu un zâmbet plin
I joined my regiment immediately after a battle	M-am alăturat regimentului meu imediat după o bătălie
I wasn't sure how badly he had been injured last night	Nu eram sigur cât de grav fusese rănit noaptea trecută
I haven't felt sad in a while	Nu am mai simțit tristețe de ceva vreme
I feel good things about this trip	Simt lucruri bune din această călătorie
I think they put one in the passenger seat	Cred că ei să pună unul pe scaunul pasagerului
The treatment can take several steps	Tratamentul poate dura mai mulți pași
I was in agony of prayer	Eram într-o agonie de rugăciune
I watched as his face turned to a few shades of anger	Am privit cum fața lui s-a transformat în câteva nuanțe de furie
I can't wait long to look at cars	Nu pot să stau mult să mă uit la mașini
Butler was then shot in the thigh	Butler a fost apoi împușcat în coapsă
I asked her what she did yesterday	Am întrebat-o despre ce a făcut ieri
I didn't give him a chance to catch his breath	Nu i-am dat șansa să-și tragă sufletul
I know there's a risk	Știu că există un risc
I knew he was right	Știam că avea dreptate
I keep it like a precious egg	Îl țin ca pe un ou prețios
I mean, someone had to do it	Adică, cineva trebuia să o facă
I felt completely overwhelmed and taken advantage of	M-am simțit complet copleșită și profitată
I bit harder to stay in control	Am muscat mai tare ca sa ma tin sub control
I hired you for one purpose, to guide my son	Te-am angajat cu un singur scop, să-mi îndrume fiul
I told you we shouldn't have let him play	Ți-am spus că nu ar fi trebuit să-l lăsăm să joace
I'm really sorry about your car	Chiar îmi pare rău pentru mașina ta
Half a race is half a fairy	O jumătate de rasă este jumătate de zână
I was torn apart by this for several reasons	Am fost sfâșiat de asta din câteva motive
A new calm came over her	Un nou calm a cuprins-o
I can't think of anything now	Nu mă pot gândi la nimic acum
I still didn't feel anything	Încă nu simțeam nimic
I agree that he is a good man	Sunt de acord că este un om bun
This release was the biggest critical hit	Această versiune a fost cel mai mare succes critic
I can clean up breakfast later	Pot curăță micul dejun mai târziu
I'll get you some food	O să-ți aduc ceva de mâncare
I could never understand why people like to wear wool	Nu am putut înțelege niciodată de ce oamenilor le place să poarte lână
I just wanted to know if she was really pregnant	Am vrut doar să știu dacă e cu adevărat însărcinată
I told them to have him here in an hour	Le-am spus să-l aibă aici într-o oră
I think he can be beaten	Cred că poate fi bătut
I didn't feel like fighting him	Nu aveam chef să mă lupt cu el
I want to give them good things	Vreau să le dau lucruri bune
A common result of control is stopping a process	Un rezultat comun al controlului este oprirea unui proces
I can write, but not edit	Pot să scriu, dar nu și să editez
I couldn't tell her the truth	Nu puteam să-i spun adevărul
I had a hard time falling in love with the guy	Mă îndrăgosteam greu de tip
I tried to go back to sleep	Am încercat să mă întorc la somn
I didn't know what to say anyway	Oricum nu știam ce să spun
I wonder where it came from	Mă întreb de unde a venit
I was hungry and I guessed my crew	Îmi era foame și am ghicit și echipajul meu
A series of ridges along the side	O serie de creste de-a lungul lateralului
I lean forward and shake her delicate hand	Mă aplec în față și îi strâng mâna delicată
I always knew you were worthless, despite my blood	Întotdeauna am știut că ești fără valoare, în ciuda sângelui meu
I only eat organic meat and most organic products	Mănânc doar carne organică și majoritatea produselor ecologice
A patrol car came up ten minutes later	O mașină de patrulă a urcat zece minute mai târziu
I think they needed an easy but fast player	Cred că aveau nevoie de un jucător ușor, dar rapid
I wasn't going to say that either	Nici eu nu aveam de gând să spun asta
I was finally able to move again	În sfârșit, m-am putut muta din nou
City records list the cost of repairs and location	Înregistrările orașului listează cheltuielile pentru reparații și amplasare
I have the most important job at the hospital	Am cea mai importantă slujbă la spital
A job is a job, and money is money	Un loc de muncă este un loc de muncă, iar banii sunt bani
I read it as a kind of basic knowledge	L-am citit ca pe un fel de cunoștințe de bază
I look at him in the mirror	Îl privesc în oglindă
I knew some had been receiving the rod for years	Știam că unii primiseră lanseta de ani de zile
I'd better go back to the fort	Cel mai bine mă întorc la fort
I read all about you	Am citit totul despre tine
I closed my eyes, feeling completely complete	Am închis ochii, simțindu-mă brusc complet
I think I thought it was wrong to go there	Cred că mi s-a părut greșit să merg acolo
I'm perfectly happy at home	Sunt perfect fericit acasă
I think he must have a rope there	Cred că trebuie să aibă frânghie acolo
I did a few things with her	Am făcut câteva lucruri cu ea
I've heard that expression a million times before	Am mai auzit această expresie de un milion de ori înainte
I was still wearing my communion dress	Încă purtam rochia mea de comuniune
However, he omitted crucial information	Omit totuși o informație crucială
Hamilton immediately took the penalty	Hamilton a luat imediat penalty-ul
I never asked her about that again	Nu am mai întrebat-o niciodată despre asta după aceea
I think everything up to date will be legal	Cred că totul la zi va fi legal
I glanced over her shoulder at the apartment	Am aruncat o privire peste umărul ei în apartament
I didn't even know about it	Nici măcar nu știam despre asta de fapt
I'm back in my world	M-am întors în lumea mea
I wanted you to like me	Am vrut să mă placi
I'm totally confused	Sunt total confuz
A slippery impact driver	Un șofer cu impact alunecat
I think you talked to me on the phone	Cred că ai vorbit cu mine la telefon
I knew my mother had left hours ago	Știam că mama plecase cu ore în urmă
I managed to push forward, even if only a little	Am reușit să împing înainte, chiar dacă doar puțin
I just couldn't relax around him	Pur și simplu nu m-am putut relaxa în preajma lui
I should have taken a shower with him	Ar fi trebuit să stau la duș cu el
I quickly fell asleep with the lights off	M-am jucat repede adormit cu luminile stinse
I opened the window and went downstairs	Am deschis fereastra și am coborât afară
I feel vaguely detached from my surroundings while writing	Mă simt vag detașat de împrejurimile mele în timp ce scrie
I ran away from home	Am fugit de acasă
I knew better than to answer	Știam mai bine decât să răspund
We owed it to him to keep it	Îi datoram să-l păstreze
I would be very happy to satisfy your wishes	Aș fi foarte bucuros să vă satisfac dorințele
I wouldn't know what to say	Nu aș fi știut ce să răspund
I hate her as much as you do	O urăsc la fel de mult ca tine
I looked at him	M-am uitat în fața lui
A map of the world covered a wall	O hartă a lumii acoperea un perete
A hearth with a kettle on it	O vatră cu un fierbător pe ea
I just look at her and the words spill out	Mă uit doar la ea și cuvintele se revarsă
I never knew my sister was unhappy	Nu am știut niciodată că sora mea este nefericită
I don't expect any difficulty	Nu ma astept la nicio dificultate
I guess some dreams will never die in me	Presupun că unele vise nu vor muri niciodată în mine
I wish all the best for my country	Îmi doresc tot ce am mai bun pentru țara mea
I brush it with one finger	O periez cu un deget
I'm the only one you can trust	Sunt singurul în care poți avea încredere
I felt the stone stretch out like someone breathing	Am simțit piatra extinzându-se ca cineva care respiră
I consider myself to have only one extended family	Mă consider ca având o singură familie extinsă
I can't see the road in front of me	Nu văd drumul în fața mea
I wish you'd let me be there for you	Mi-aș fi dorit să mă lași să fiu acolo pentru tine
I know it inspired me so much	Știu că m-a inspirat atât de puternic
I know what it means	Știu ce înseamnă
I'm able to do things, but I'm so exhausted	Sunt capabil să fac lucruri, dar sunt atât de epuizat
I became more and more depressed	Am devenit din ce în ce mai deprimat
I can't risk it	Nu pot risca
The full moon is the largest in winter	Luna plină este cea mai mare în timpul iernii
I can't let you get involved	Nu te pot lăsa să te implici
I'm very happy with the costumes	Sunt foarte multumit de costume
I think there may be a waterfront in front	Cred că poate există o margine de apă în față
An entire kingdom was kept secret	Un întreg regat a fost ținut secret
I didn't even see my boyfriend	Nici măcar nu l-am văzut pe iubit
I will be available throughout the weekend	Voi fi disponibil pe tot parcursul weekendului
I hated that it had an effect on me	Am urât că a avut acest efect asupra mea
I wanted to tell him, but my voice didn't work	Am vrut să-i spun, dar vocea mea nu a funcționat
I climbed to the edge and threw myself inside	M-am cățărat pe margine și m-am aruncat înăuntru
I'm starting to hurry	Încep să încerc să mă grăbesc
I asked him to show me how to use it	L-am rugat să-mi arate cum să-l folosesc
A priest would know what to do	Un preot ar ști ce să facă
I withered to the ground	M-am ofilit în pământ
I can feel her breathing panting	Îi simt respirația gâfâind ușor
I better do something to change that	Mai bine fac ceva să schimb asta
I need to see if it can be cured	Trebuie să văd dacă se poate vindeca
I have nothing to do with them	Nu am nimic de-a face cu ei
I could be wrong though	Aș putea să greșesc totuși
I've always been cold right now, even inside	Mi-a fost mereu frig acum, chiar și înăuntru
Beating him again and again, many cried	Bătuindu-l iar și iar mulți au plâns
I had little time to think	Am avut puțin timp de reflecție
I could tell what happened next	Mi-am putut da seama ce s-a întâmplat după aceea
I didn't feel like arguing	Nu aveam chef să mă cert
The new version also included a save function	Noua versiune includea și o funcție de salvare a jocului
I was a new man of the world	Eram un nou om de lume
A really lovely piece and an excellent presentation	O piesa cu adevarat incantatoare si o prezentare excelenta
I counted them for myself, but the result was four	Le-am numărat pentru mine, dar rezultatul a rămas patru
I've been there for an hour or so in a day	Am fost acolo o oră sau cam așa ceva într-o zi
I might as well start with a few quick sketches	Aș putea la fel de bine să încep cu câteva schițe rapide
I got up and approached the table	M-am ridicat și m-am apropiat de masă
I'm just doing my job	Eu doar îmi fac treaba
I didn't agree at first	Nu am fost de acord la început
I think the protest attracted a lot of attention	Cred că protestul a atras multă atenție
I do not care anymore	nu imi mai pasa
I was surprised to find out no	Am fost surprins să aflu că nu
I tried not to look embarrassed and avoided eye contact	Am încercat să nu par jenată și am evitat contactul vizual
I take the bread slowly and take a bite	Iau încet pâinea și iau o mușcătură
A burn on my tongue tastes good	O arsură pe limba mea are un gust
I will definitely look at him	Cu siguranță o să mă uit la el
I appreciate you taking my welfare so seriously	Apreciez că îmi iei bunăstarea atât de serios
I couldn't help but look at him	Nu m-am putut abține să mă uit la el
I smiled brightly at him	I-am zâmbit strălucitor
I held my breath and waited to die	Mi-am ținut respirația și am așteptat să mor
I wondered if they would hate me already	M-am întrebat dacă mă vor urî deja
All I have to do is use it	Nu am de ales decât să-l folosesc
I would agree	aveam să fiu de acord
I'm not telling you how to do it	Nu vă spun cum să o faceți
I missed a lot of childhood as an adult	Mi-a lipsit multă copilărie fiind adult
A moment of heavy silence passed	Trecu un moment de tăcere grea
I stared at her	Mă uitam liber la ea
I always finish the job	Întotdeauna termin treaba
The reaction to her character is generally positive	Reacția la caracterul ei este în general pozitivă
I was ready for that	Eram pregătit pentru asta
One genus is solitary and the rest are colonial	Un gen este solitar, iar restul sunt coloniale
I've lost things you'll never understand	Am pierdut lucruri pe care nu le vei înțelege niciodată
I knew he noticed her shoes too	Știam că i-a observat și pantofii
I would like to get a deeper explanation or guidance	Aș dori să obțin o explicație sau o îndrumare mai profundă
I just needed some money	Aveam nevoie doar de niște bani
I hadn't ordered anything online	Nu comandasem nimic online
I think they did an amazing job	Cred că au făcut o treabă uimitoare în acest sens
I learned it the hard way	Am învățat-o pe calea grea
I tried to argue with him, but in vain	Am încercat să mă cert cu el, dar în zadar
Individuals can have up to eight neighbors	Persoanele fizice pot avea până la opt vecini
I knew what it meant to her	Știam ce însemna pentru ea
I admit that the whole adventure made me curious	Recunosc că întreaga aventură m-a făcut curios
A smile full of promise for their future	Un zâmbet plin de promisiuni pentru viitorul lor
It's hard for me to make friends, you know	Îmi este greu să-mi fac prieteni, știi
I trembled, a sudden wave of horror swept over me	Am tremurat, un val brusc de groază s-a cuprins peste mine
I didn't introduce it to you	Nu ti l-am prezentat
I know you came here looking for answers	Știu că ai venit aici să cauți răspunsuri
I watched the news, as always	Am urmărit știrile, ca întotdeauna
A pattern break always leads to something	O întrerupere a tiparului duce întotdeauna la ceva
I knew more than that	Știam mai mult decât atât
I don't feel them at all	Nu le simt deloc
Emily is really dead	Emily este într-adevăr moartă
I don't give investment advice	Nu dau sfaturi de investiții
I will tell the truth here	Voi spune adevărul aici
I'm scanning the desk again	Scanez din nou peste birou
I felt like nothing was good	Am avut senzația că nimic nu este bun
I'm sorry for your loss	imi pare rau pentru pierderea ta
After all, I was no longer a child	La urma urmei, nu mai eram un copil
I have nothing left in my house	Nu mai am nimic in casa mea
I didn't think so at all	Nu credeam deloc de aceea
I'm in charge	Eu sunt cel responsabil
I thought slowly to myself	m-am gândit încet în sinea mea
In the end, they decided on the latter	În cele din urmă s-au hotărât asupra celui din urmă
I would try not to think about him	Aș încerca să nu mă gândesc la el
I was only wearing a pair of white shorts	Purtam doar o pereche de pantaloni scurți albi
A vital part of my being is gone	O parte vitală a ființei mele a dispărut
A little blood was all they needed	Puțin sânge era tot ce aveau nevoie
I didn't give him a chance to speak	Nu i-am dat șansa să vorbească
I liked the explanation	Mi-a placut explicatia
I opened my eyes and jumped	Am deschis ochii și am sărit
I closed my eyes with a deep breath	Am închis ochii cu o respirație adâncă
I decided to start with your health	Am decis să încep cu sănătatea ta
I only have a short time to be with you	Am doar puțin timp să fiu cu tine
Start a few times, stop	Încep de câteva ori, oprește-te
I struggled for many years to learn to read	M-am chinuit mulți ani să învăț să citesc
I kind of like him too	Si mie mie cam place de el
The picture has since been removed	Poza a fost demontată de atunci
I wondered if it would change me	M-am întrebat dacă mă va schimba
I don't see topics	nu vad subiecte
It was a forbidden fruit to me	Mi-a fost un fruct interzis
I think it will help me be more accomplished	Cred că mă va ajuta să fiu mai realizat
I felt movement in front of my pants	Am simțit mișcare în fața pantalonilor
I'm not done with that girl yet	Nu am terminat încă cu fata aceea
I really had to cover my tracks	A trebuit să-mi acopăr cu adevărat urmele
I have one more question	mai am o intrebare
I was surprisingly disappointed with this book	Am fost surprinzător de dezamăgit de această carte
I just wanted to stay out	Am vrut doar să stau afară
The copyright on the songs remains the property of his family	Drepturile de autor asupra melodiilor rămân în proprietatea familiei sale
I took the one by the door	Am luat-o pe cea de lângă uşă
I recommend books, old and new	Recomand cărți, vechi și noi
I really love him in that movie	Chiar îl iubesc în acel film
A great prospect and a welcome addition to the dialogue	O perspectivă grozavă și un plus binevenit la dialog
This was later followed by the authors	Aceasta a fost urmată de autorii mai târziu
I once had such a friend	Odată am avut un astfel de prieten
I breathed fast	Am respirat repede
I could see it on your faces	L-am putut vedea pe fețele voastre
I really like the combination of dark and white meat	Îmi place foarte mult combinația dintre carne întunecată și albă
I understand that every child we help matters	Înțeleg că fiecare copil pe care îl ajutăm contează
I was their leader	Am fost liderul lor
I turned and looked at both of them	M-am întors și m-am uitat la amândoi
I took a pen and started writing	Am luat un pix și am început să scriu
I sank on the couch and looked around	M-am scufundat pe canapea și m-am uitat în jur
A refund may be delayed for several reasons	O rambursare poate fi amânată din mai multe motive
I suspected that if that happened, hell would break out	Bănuiam că dacă s-ar întâmpla asta, iadul se va dezlănțui
I wanted to change the car	Am vrut să schimb mașina
Some that are really good	Câteva care sunt chiar bune
I can't stand you	Nu te pot suporta
I missed the chance to talk to him today	Am ratat șansa de a vorbi cu el astăzi
I have the doors open for me	Am ușile deschise pentru mine
The revolution for women meant something other than for men	Revoluția pentru femei a însemnat altceva decât pentru bărbați
I wouldn't have started as early as she did	Nu aș fi început la fel de devreme ca ea
I'm too young to think about boys yet	Sunt prea tânăr să mă gândesc la băieți încă
I want you to go back to school	Vreau să te întorci la școală
I really couldn't understand what they were doing there	Chiar nu puteam înțelege ce făceau acolo
I left the envelope at the hotel reception	Am lăsat plicul la recepția hotelului
I didn't get a chance to talk to her	Nu am avut ocazia să vorbesc cu ea
A wildfire that can't be stopped	Un foc sălbatic care nu poate fi oprit
I wanted to feel more of him	Voiam să mă simt mai mult din el
I need fresh air from this	Am nevoie de aer proaspăt din asta
I know what he's about to do	Știu ce este pe cale să facă
A crew works on site seven days a week	Un echipaj lucrează pe șantier, șapte zile pe săptămână
I had so much trouble not laughing	Am avut atâtea probleme să nu râd
A trial was a thing of the past	Un proces era de domeniul trecutului
I say no to the store	Eu zic nu la magazin
I would still like to have my clothes	Aș vrea totuși să am hainele mele
I opened my feverish eyes	Mi-am deschis ochii febrile
I only have great memories of my father	Nu am decât amintiri grozave despre tatăl meu
I didn't like the way he made me feel	Nu mi-a plăcut cum m-a făcut să mă simt
Thank you for coming on this special occasion	Îți mulțumesc că ai venit cu această ocazie specială
I put this on the calendar like the first time	Am pus și asta în calendar ca prima dată
A soldier gave him his bicycle	Un soldat i-a dat bicicleta lui
We need to do something right	Trebuie să facem ceva corect
I wanted it to be like a movie	Am vrut să fie ca un film
I would really like	Chiar mi-ar plăcea
I rarely slept first	Rareori dormeam primul
I thought of everything	M-am gândit la tot
I will no longer serve you	nu te voi mai servi
I pursed my lips tightly so as not to tremble	Mi-am strâns buzele strâns pentru a nu le tremura
I get the same old answer	Primesc același răspuns vechi
I tried to shake the pictures with her	Am încercat să scutur imaginile cu ea
I was pushed into a room and undressed	Am fost împins într-o cameră și dezbrăcat
I hope it doesn't scare her	Sper că nu o sperie
I have a client who works like this	Am un client care funcționează așa
I feel like nothing's going to happen tonight, but very soon	Simt că nu se va întâmpla nimic în seara asta, dar foarte curând
I didn't have anyone else	Nu am avut pe nimeni altcineva
I definitely hope he pays me back	Sper cu siguranță că mă va plăti înapoi
I encourage you to look at him	Vă încurajez să vă uitați la el
I want to keep it a secret from them	Vreau să păstrez secretul față de ei
I was glad to hear it	Mi-a făcut plăcere să-l aud
I buy food and cook for ourselves every day	Cumpăr mâncarea și gătesc pentru noi în fiecare zi
I'm sorry to inform you of this, but	Îmi pare rău să vă informez despre asta, dar
I had a date with a potential client	Am avut o întâlnire cu un potențial client
I wonder how life turned out for her in the end	Mă întreb cum a ieșit viața până la urmă pentru ea
I just needed to find out where	Trebuia doar să aflu unde
A feeling started in the thief	Un sentiment și-a început drumul în hoț
I reached out and put my hand on his shoulder	Am întins mâna și mi-am pus mâna pe umărul lui
The spectacle of the mountains is superb	Spectacolul munților este superb
I think that is a very simple question	Consider că aceasta este o întrebare foarte simplă
I was so mad at him	Eram atât de supărată pe el
I can click on the next and previous one	Pot da clic pe următorul și anterior
And I want to kiss you so much	Și eu vreau să te sărut atât de mult
I will not hide	Nu mă voi ascunde
Bicycle storage is available on the platform	Depozitarea bicicletelor este disponibilă pe platformă
A man she had never met before looked down at his nose	Un bărbat pe care nu-l mai întâlnise până acum se uită în josul nasului lui
Thank you for your support	Vă mulțumim pentru suport
I wanted to kick him out	Am vrut să-l alung
A cold melting pot	O oală de topire rece
I want to know why he left	Vreau să știu de ce a plecat
I waited for someone to make a move	Am așteptat ca cineva să facă o mișcare
I put on my hearing aids	Mi-am pus aparatele auditive
I feel like every song has one	Simt că fiecare melodie are una
I even met some	Chiar i-am întâlnit pe unii
I should have made her aware of her debt	Ar fi trebuit să o fac conștientă de datoria
I used to keep that all the time	Obișnuiam să țin asta tot timpul
I needed a new battery	Trebuia să am o baterie nouă
I really wanted her	Chiar am vrut ca ea
A row of tables separated the center of the room	Un rând de mese despărțea centrul camerei
I did not want	Nu am vrut
Savage subsequently dropped the lawsuit	Ulterior, Savage a renunțat la proces
I stumble into the bathroom	Mă împiedic spre baie
The city has its own bus network	Orașul are propria rețea de autobuze
I could take a day off	Aș putea lua concediu medical pentru o zi
I haven't decided on a topic yet	Încă nu m-am hotărât asupra unui subiect
A handsome warrior, armed with beautiful silver arrows	Un războinic frumos, înarmat cu frumoase săgeți de argint
I should have given you more attention	Ar fi trebuit să-ți acord mai multă atenție
I can't believe you're interested in this at your age	Nu pot să cred că ești interesat de asta la vârsta ta
I refuse to believe	Refuz să cred
I found that some people seemed to be reading it	Am descoperit că părea că unii oameni îl citesc
I got rid of him once and he's hunting me	Am scăpat de el o dată și mă vânează
This was also interpreted as a broken plate	Acest lucru a fost interpretat și ca o farfurie spartă
I think my equipment was good	Cred că echipamentul meu a fost bun
I never told a lie under oath	Nu am spus niciodată o minciună sub jurământ
I claim it in front of you and everyone else	O revendic înaintea ta și a tuturor celorlalți
I can't ask for more	Nu pot cere mai mult
I did not participate	Nu am participat
A sharp chemical scent lingered beside him	Un parfum chimic ascuțit stăruia lângă el
I should have done that the moment he showed up	Ar fi trebuit să fac asta în clipa în care a apărut
I also visited an attentive and kind doctor	Am vizitat și un doctor atent și amabil
I wondered why we always travel south anyway	M-am întrebat de ce oricum călătorim mereu spre sud
I need to focus on going fast	Trebuie să mă concentrez să merg repede
I don't understand why you're lying to me	Nu înțeleg de ce mă minți
I couldn't figure out why	Nu mi-am putut da seama de ce
I'm going there right now	Eu merg acolo chiar acum
I will not go into more detail about my experience	Nu voi intra în mai multe detalii despre experiența mea
A knee to the face then finished it	Un genunchi la față l-a terminat apoi
I studied the image more closely until her lips moved	Am studiat imaginea mai atent, până când buzele ei s-au mișcat
I can lend it to you	ți-l pot împrumuta
I felt better than good	M-am simțit mai bine decât bine
I tried but it was not possible	Am incercat dar nu a fost posibil
I wasn't trying to insult you or anything	Nu încercam să te insult sau altceva
I recently organized a food festival on my farm	Am organizat recent un festival alimentar la ferma mea
I can't impress her with a gift	Nu o pot impresiona cu un cadou
In fact, I grew up there	De fapt, am crescut acolo
Almost the entire city ran out of electricity	Aproape tot orașul a rămas fără electricitate
I'm looking for someone with value and character	Caut pe cineva cu valoare si caracter
Congratulations to the boys	Îi felicit pe băieți
I won the first and second match	Am câștigat primul și al doilea meci
I just have to wait	Trebuie doar să aștept înainte
I was working then too	Și eu lucram atunci
I went out into the front yard to meet them	Am ieșit în curtea din față să-i întâlnesc
I decided that the city could wait for my return	Am decis că orașul ar putea aștepta întoarcerea mea
I never heard the reason	Nu am auzit niciodată motivul
A living room door separated the bedroom from the kitchen	O ușă de salon despărțea dormitorul de bucătărie
I wanted to join them	Am vrut să mă alătur lor
I had the rest of the day off	Am avut restul zilei liber
I told them we didn't have a training ground	Le-am spus că nu avem un teren de antrenament
I used them myself	Le folosisem chiar eu
I knew my eyes were red and swollen	Știam că ochii mei erau roșii și umflați
I didn't even have time to think	Nici nu am avut timp să mă gândesc
I always knew when it was you	Am știut întotdeauna când ești tu
I can still taste it in my mouth	Încă pot să-l gust în gură
I have no idea how long their ceremony will last	Nu am idee cât va dura ceremonia lor
I can't even see her breathing	Nici măcar nu o văd respirând
In recent years, the purse has grown rapidly	În ultimii ani poșeta a crescut rapid
I held the key to the door	Am ținut cheia de la ușă
I was kind of fighting	Mă cam băteam
I was just about to suggest that	Tocmai eram pe cale să sugerez chiar asta
I didn't know that, really	Nu știam asta, chiar
Properties and growth of diamond	Proprietățile și creșterea diamantului
I knew it was trouble	Știam că e necaz
A breath of fresh air, that's it	O gură de aer proaspăt, asta ești
I went after the snake	M-am dus după șarpe
I raised my head to look at him	Mi-am ridicat capul să mă uit la el
I threw the ugly hat in the trash first	Am aruncat mai întâi pălăria urâtă în coșul de gunoi
I didn't expect him to retire	Nu mă așteptam să se retragă
I think she said I was bitter	Cred că ea a spus că sunt amare
I can't think of the stupid guys right now	Nu mă pot gândi la băieții proști în acest moment
I'm about to give you the keys	Sunt pe cale să-ți dau cheile
I just want to feel that	Vreau doar să simt asta
I only move at night	Mă mișc doar noaptea
A child will always learn new things while playing	Un copil va învăța întotdeauna lucruri noi când se joacă
Sometimes I push myself beyond my limits	Mă împing uneori peste limitele mele
This aircraft has been canceled	Această aeronavă a fost anulată
I think a lot of armies do that, though	Cred că multe armate o fac, totuși
I didn't want you to feel under any obligation	Nu am vrut să te simți sub nicio obligație
I want to know where I'm going	Vreau să aflu unde duc
A ten-minute recording didn't tell you much	O înregistrare de zece minute nu ți-a spus prea multe
I took care of myself	Am avut grijă de mine
I just wanted to look at her for eternity	Am vrut doar să mă uit la ea pentru eternitate
I have no credibility with my boss	Nu am credibilitate față de șeful meu
You can trust them	Se poate avea încredere în ei
I approached him and asked him to calm down	M-am apropiat de el și i-am cerut să se calmeze
I can smell it again now	Îmi simt din nou mirosul acum
I will not turn this into a transaction	Nu voi transforma asta într-o tranzacție
I tried desperately to keep my eyes open	Am încercat cu disperare să-mi țin ochii deschiși
I encourage you to read it with that in mind	Vă încurajez să o citiți având în vedere asta
I took her by the hand	Am luat-o de mâini
I think we have a week, maybe less	Cred că avem o săptămână, poate mai puțin
I could clearly see the person outside now	Puteam să văd clar persoana de afară acum
I thought it was impossible at first	Am crezut că este imposibil la început
I think you hit the nail on the head	Cred că ai dat cuiul în cap
I asked for a photo in a universal language	I-am cerut o fotografie într-un limbaj universal
I think art is that reminder	Cred că arta este acel memento
A research budget makes perfect sense	Un buget de cercetare are perfect sens
I roll my eyes at them	Mijesc ochii la ei
I need a few hours to review your test results	Am nevoie de câteva ore pentru a vă examina rezultatele testului
I know you can and will do if you have to	Știu că poți și vei face dacă trebuie
I can't imagine a world without women	Nu-mi pot imagina o lume fără femei
I'm too young to have this baby	Sunt prea tânăr să am acest copil
We checked the passage in front of us	Am verificat pasajul din fața noastră
I would have given the police more resources	Aș fi oferit poliției mai multe resurse
I'm not even sure I am	Nici măcar nu sunt sigur că sunt
I feel deep down	Mă simt din adâncul meu
I could claim it was the heat of the moment	Aș putea pretinde că a fost căldura momentului
I couldn't believe it was my first	Nu-mi venea să cred că a fost primul meu
I still want you to work here	Încă vreau să lucrezi aici
I have to stay away from her	Trebuie să stau departe de ea
A fatal blow is what it should have been	O lovitură mortală este ceea ce ar fi trebuit să fie
I will not condemn him, not yet	Nu-l voi condamna, nu încă
I was in the hospital for almost two months	Am fost în spital aproape două luni
He had fantastic hands	Avea mâini fantastice
From here I hear the breaking of bones	De aici aud spargerea oaselor
I suspected that my lack of cooperation did not satisfy him	Am bănuit că lipsa mea de cooperare nu l-a mulțumit
I have no idea what he's doing there	Habar n-am ce face acolo
I can't imagine anything else	Nu-mi pot imagina altceva
Many people leave to go to school	Mulți oameni pleacă pentru a merge la școală
I really meant	Chiar am vrut să spun
A historic landmark has been erected on this site	Un marcaj istoric a fost ridicat pe acest loc
I'm proud to tell you, my friends	Sunt mândru să vă spun prietenii mei
I have less than fifteen minutes to catch my plane	Am mai puțin de cincisprezece minute să-mi prind avionul
I wouldn't dream of taking your time	N-aș visa să-ți ocup timpul
I can't spend them all	Nu le pot cheltui pe toate
I can't help but attack him either	Nici eu nu pot să nu-l atac
I hate being sensitive	Urăsc să fiu sensibil
They tend to bring wet weather all year round	Acestea tind să aducă vreme umedă pe tot parcursul anului
I eat something for breakfast	Mănânc ceva la micul dejun
I turned off their power	Le-am dezactivat puterea
Same for baseball	Același lucru pentru baseball
I would work like a man of common sense	Aș lucra ca un om cu bun simț
I think there are some things you never told me	Cred că sunt unele lucruri pe care nu mi le-ai spus niciodată
Walker can either drop his weapon or open fire	Walker poate fie arunca arma, fie deschide focul
I enjoyed working with people	Mi-a plăcut să lucrez cu oamenii
I think he still has them	Cred că le mai are
I have to draw the lines with my fingers	Trebuie să trasez liniile cu degetele
I was trying to ask him who the people were	Încercam să-l întreb cine sunt oamenii
I would never hurt my family like that	Nu mi-aș răni niciodată familia așa
I no longer have a heart to share	Nu mai am inimă de împărtășit
I blame all this on my penis	Dau vina pe toate astea pe penisul meu
A large gold-framed mirror hung on the wall	O oglindă mare cu rame aurii atârna de perete
I didn't meet his gaze	Nu i-am întâlnit privirea
However, I take the map, thank you	Totuși, iau harta, îi mulțumesc
I'm trying to think of something else	Încerc să mă gândesc la altceva
I begged him to stay, almost every night	L-am implorat să rămână, aproape în fiecare noapte
I waited, waiting for the wind to rise	Am așteptat, așteptându-mă să se ridice vântul
I was almost standing	Eram aproape în picioare
He came back strong	S-a întors puternic
A whale bone was on one of the arches	Un os de balenă era pe una dintre arcade
I wanted to let my friends know about evolution	Am vrut să-mi anunț prietenii despre evoluție
I wondered when he was out of guard	M-am întrebat când a ieșit din garda
I would carry the new gun	Aș purta noul pistol
I do it out of pure love	O fac din dragoste pură
I had to leave everything behind	A trebuit să las totul în urmă
It's been a beautiful life here for us	A fost o viață frumoasă aici pentru noi
I know what's best for you	Știu ce este mai bine pentru tine
I guess you should start a little	Bănuiesc că ar trebui să începi puțin
I don't remember the details, but someone else could	Nu-mi amintesc detaliile, dar ar putea altcineva
I never touched them	Nu i-am atins niciodată
I really enjoy traveling and seeing new places	Chiar îmi place să călătoresc și să văd locuri noi
I insisted on letting him be	Am insistat ca să-l las să fie
A beautiful country road was in front	O stradă frumoasă de țară era în față
I might as well get into this kind of simplicity	S-ar putea să intru și eu în acest tip de simplitate
I first read them in high school	Le-am citit prima dată în liceu
I said we'd better jump	Am spus că ar fi mai bine să sărim
I thought it was time to check	Am crezut că este timpul să verificăm
I turned to face him	M-am întors să-l înfrunt
I could only imagine how upset he must have been	Mi-am putut doar imagina cât de supărat trebuie să fi fost
I will not go down to the end	Nu voi coborî până la sfârșit
I bet you also have some sharp pieces	Pun pariu că ai și niște bucăți ascuțite
I thought everything would be fine	Am crezut că totul va fi corect
I close my eyes and suck	Închid ochii și sug
I know you're saved	Știu dacă ești mântuit
I know that in my heart	Știu asta în inima mea
I have to go to work tomorrow	Trebuie să merg la muncă mâine
A simple lump of glass with a brass support	Un simplu bulgăre de sticlă, cu un suport de alamă
A few small boxes	Câteva cutii mici
I hate this thing more than anyone	Urăsc chestia asta mai mult decât pe oricine
Many people said it was	Mulți oameni au spus că era
Her boyfriend then promises to take care of him	Iubitul lui promite atunci că va avea grijă de el
There is no public record of her later career	Nu există nicio înregistrare publică a carierei ei ulterioare
I should have been burned and beaten	Ar fi trebuit să fiu ars și bătut
I pass the woman and enter the house	Trec pe lângă femeie și intru în casă
I smile and raise my hand to kiss her other cheek	Zâmbesc și ridic mâna să-i sărut celălalt obraz
I write about the place, or about the memory of the place	Scriu despre loc, sau despre amintirea locului
I doubt we'll make it	Mă îndoiesc că vom reuși
It was a remarkable show	A fost un spectacol remarcabil
I looked around frustrated	M-am uitat în jur frustrată
I wondered if he was worried	M-am întrebat dacă era îngrijorat
I never wondered what it looked like	Nu mă întrebam niciodată cum arată
I was almost afraid of what his answer might be	Aproape că îmi era frică de care ar putea fi răspunsul lui
I would like to bring this water to the surface	Aș vrea să scot această apă la suprafață
I extinguished the candles, and they applauded	Am stins lumânările, iar ei au aplaudat
I definitely saved a lot of money on food, though	Cu siguranță am economisit o mulțime de bani pe mâncare, totuși
I sighed at my reflection	Am oftat la reflexia mea
A huge knot suddenly choked her neck	Un nod imens i-a sufocat brusc fundul gâtului
I met a living legend in my eyes	Întâlneam o legendă vie în ochii mei
I nodded at him	Am dat din cap spre el
I could barely feel anything wet and cold on my lips	Abia am simțit ceva umed și rece pe buze
A switch would bring power	Un comutator ar aduce puterea
I was tied to the bed	Eram legat de pat
I hope they find those kids	Sper că vor găsi copiii ăia
I knew where she was coming from	Știam de unde vine ea
I am an extremely determined and devoted girl	Sunt o fată extrem de hotărâtă și devotată
I'm afraid of the desire you arouse in me	Mi-e frică de dorința pe care o trezești în mine
I didn't hear them coming down or anything	Nu i-am auzit coborând sau altceva
I was the one in charge	Eu am fost cel care conducea
I can't attend their graduation ceremony	Nu pot participa la ceremonia lor de absolvire
I had no room	Nu aveam nicio cameră
I could hardly look at them	Cu greu puteam să mă uit la ei
I was lucky to get rid of him	Am avut norocul să scap de el
I like fresh content and fresh design	Îmi place conținutul proaspăt și designul proaspăt
I feel a lump grow in my throat	Simt cum îmi crește un nod în gât
I can sing her songs	Pot să-i cânt cântecele
I try to keep a sincere face	Încerc să păstrez o față sinceră
I really love you	Chiar te iubesc
I like to learn how things work	Îmi place să învăț cum funcționează lucrurile
I mean, obviously we have nothing in common	Adică, evident că nu avem nimic în comun
I thought I'd better apologize quickly	M-am gândit că e mai bine să-mi cer scuze repede
We didn't know what he was asking us to do	Nu știam ce ne cere
I hope he doesn't need care this time	Sper că de data aceasta nu necesită îngrijire
I still hadn't thought about it	Încă nu mă gândisem la asta
I didn't remember to set up my music department	Nu mi-am amintit să-mi pun secția muzicală
He ran away from school several times	A fugit de la școală de mai multe ori
I mean, that might be best	Adică, asta ar putea fi cel mai bun
All these statements turned out to be false	Toate aceste afirmații s-au dovedit a fi false
I have a lot of money	Am o grămadă de bani
I had never planned to see any of them again	Nu plănuisem să-i mai văd niciodată pe niciunul dintre ei
I see only respect for their own individual opinions	Văd doar respect pentru propriile lor opinii individuale
I couldn't tell if he was breathing or not	Nu mi-am putut da seama dacă respira sau nu
I won't be too far behind him	Nu voi fi prea departe în urma lui
I asked him if I knew anything about it	I-am întrebat dacă știu ceva despre asta
We had good experiences with ours	Am avut experiențe bune cu ale noastre
I was hoping for more	Speram la mai mult
Anyway, I want this to be special	Oricum vreau ca asta să fie special
A roll of artificial turf lay beside him	O rolă de gazon artificial zăcea lângă el
I had to look for them all by first name	Trebuia să-i caut pe toți de la numele principal
I'll keep you posted from time to time	O sa va tin la curent din cand in cand
I didn't say it too often	Nu am spus-o prea des
I was proud of the staff who tried	M-am simțit mândru de personalul care a încercat
I buried my head in my arms and waited	Mi-am îngropat capul în brațe și am așteptat
I was really alone now	Eram cu adevărat singur acum
I can pick it up tomorrow	Il pot ridica maine
I think he should have printed the truth about it	Cred că ar fi trebuit să imprime adevărul despre asta
I would do it again and again	Aș face-o din nou și din nou
I just wish you didn't do them	Mi-aș dori doar să nu le faci
I was honored to be one of your friends	Am fost onorat să fiu unul dintre prietenii tăi
I hurried and opened the door	M-am grăbit și am deschis ușa
I can never keep my days straight	Nu-mi pot ține niciodată zilele drepte
I was serious, but that look	Vorbeam serios, dar acea privire
I stop moving and listen	Mă opresc din mișcare și ascult
I want privacy with you	Vreau să am intimitate cu tine
I highly recommend taking piano lessons with him	Recomand cu căldură să luați lecții de pian cu el
I could follow you all night	Te-aș putea urmări toată noaptea
I was relieved to see that no one had noticed	Am fost uşurat să văd că nimeni nu observase
I hoped he would stay on the field	Am sperat că va rămâne pe terenul de joc
He chose not to sign	A ales să nu semneze
I didn't take the time to read the notebook paper	Nu mi-am luat timp să citesc hârtia de caiet introdusă
I guess they're aware of what's going on	Presupun că sunt conștienți de ceea ce se întâmplă
He paid attention to the smallest detail	A acordat atenție celui mai mic detaliu
Harry accepts the invitation	Harry acceptă invitația
I always struggle with editing	Întotdeauna mă lupt cu editarea
I told him, and he shook his head	I-am spus, iar el a clătinat din cap
I was terribly saddened by my loss	M-am întristat îngrozitor pentru pierderea mea
I didn't hurt anyone	Nu am făcut rău nimănui
I like some of your ideas	Îmi plac câteva dintre ideile tale
A sigh stuck in my throat	Un suspine mi s-a prins în gât
I mean, that wasn't on the day of filming	Adică, asta nu a fost în ziua filmării
I called his name quietly, but I heard nothing	I-am strigat numele în liniște, dar nu am auzit nimic
I pretended not to notice	M-am prefăcut că nu observ
I looked over the edge	M-am uitat peste margine
I want to stay with my family, my friends	Vreau să stau cu familia, cu prietenii mei
I tried to drive her away	Am încercat să o alung
A quarter of a century, waiting	Un sfert de secol, în așteptare
I told you we'll start earlier	Ți-am spus că vom începe mai devreme
I hope they are sold at fair trade	Sper să fie vândute la comerț echitabil
I shrugged	M-am tras pe umăr
A theory of planned behavior	O teorie a comportamentului planificat
I am deeply affected by this person's life	Afectez viața acestei persoane într-un mod profund
A mob could not follow without a leader	O gloată nu ar putea urma fără un conducător
I haven't seen any fires yet	Nu am văzut încă niciun incendiu
Many are abuses	Multe constituie abuz
I just wanted to go for a walk	Am vrut doar să merg la o plimbare
I'm grateful for the compliment	Sunt recunoscător pentru compliment
I'm what you call me	Sunt ceea ce mă numești
Particular emphasis is placed on cloud feedback	Un accent deosebit este pus pe feedback-ul cloud
It almost scares him halfway	Aproape că îl sperie pe jumătate
A living entrance to a horrible alien organism	O intrare vie la un oribil organism extraterestru
A little something can go a long way	Un mic ceva poate merge departe
I gave in because she was very determined	Am cedat pentru că era foarte hotărâtă
I've never had a bad experience there	Nu am avut niciodată o experiență proastă acolo
I told him what happened	I-am spus ce sa întâmplat
I want to be wrapped in a blanket of faith	Vreau să fiu învelit într-o pătură de credință
I focus on the image of the artist and their brand	Mă concentrez pe imaginea artistului și pe marca lor
I really wanted to be	Mi-am dorit foarte mult să fiu
I was even more terrified	Eram și mai îngrozit
I have no control over where my channel goes	Nu am control asupra unde merge canalul meu
A conspiracy, if you will	O conspirație, dacă vrei
Then I looked behind him	M-am uitat apoi în spatele lui
I also heard you were pregnant	Am auzit și că ai fost însărcinată
I just need the right words to say it	Am nevoie doar de cuvintele potrivite de spus
I have to admit it looked good	Trebuie să recunosc că arăta bine
I am well known for my isolation	Sunt bine cunoscut din cauza izolării mele
I melted a little when he did	M-am topit puțin când a făcut-o
A momentary gleam in his eyes flashed through his eyes	O sclipire de moment din ochii lui ii fulgera
I love him and he loves me	Îl iubesc, iar el mă iubește
I was in the south and it was hot	Eram în partea de sud și era cald
I knew he would come	Știam că va veni
I was on the county committee for eight years	Am fost opt ​​ani în comitetul județean
I met him for the first time this morning	L-am întâlnit azi dimineață pentru prima dată
I was excited about the wedding	Eram entuziasmat de nuntă
I have many feelings	Am multe sentimente
I couldn't see his face	Nu i-am putut vedea fața
I'm not already there	Nu sunt deja acolo
I didn't even know people were doing this	Nici nu știam că oamenii mai fac asta
I didn't keep anything in my pocket	Nu am ținut nimic în buzunar
I want you to stay with your mother	Vreau să stai cu mama ta
I should go find her	Ar trebui să mă duc să o găsesc
I didn't want to be six feet tall	Nu voiam să am o înălțime de șase picioare
I wonder what we're doing tonight	Mă întreb ce facem în seara asta
Plenty of evidence comes from all sides	O multitudine de dovezi vin din toate părțile
I promise and I cross my heart	Promit și îmi traversez inima
I should have treated her better for that	Ar fi trebuit să o tratez mai bine pentru asta
I just want to examine your legs	Vreau doar să vă examinez picioarele
I hope you all had a good month	Sper că ați avut cu toții o lună bună
I found his big house	I-am găsit casa mare
I want to see you all the time	Vreau să te văd tot timpul
I will guide you directly to the hotel	Te voi ghida direct la hotel
I know very well how incredible it was	Știu foarte bine cât de incredibil a fost
I waited a long time for this moment	Am așteptat mult timp acest moment
I was still mad at both of them	Încă eram supărat pe amândoi
I also learned a few tricks	Am învățat și eu câteva trucuri
I hope to see you someday	Sper să te văd cândva
A decade ago, his gift to me was life itself	Acum un deceniu, darul lui pentru mine a fost viața însăși
I didn't remember him coming to work	Nu-mi aminteam că a venit la muncă
I push her down inside me	O împing mai jos în mine
I should have thought of that earlier	Ar fi trebuit să mă gândesc la asta mai devreme
I even make my own seat belt	Chiar imi fac propria centura de siguranta
I like to wear a lot of hats	Îmi place să port multe pălării
I couldn't see the route	Nu am putut vedea traseul
I imagined what we looked like	Mi-am imaginat cum arătăm
I need to sneak in and see what happens	Trebuie să mă furis și să văd ce se întâmplă
I never forget the wedding ceremony and the wedding reception	Nu uit niciodată ceremonia de nuntă și recepția de nuntă
A righteous man is a just man	Un om drept este un om îndreptățit
I didn't like it and I don't trust it	Nu mi-a plăcut și nici nu am încredere în ea
I missed him so much	Mi-a fost atât de dor de el
I would feel as worried as he ever did	M-aș simți la fel de îngrijorat ca și el cândva
A cash bar is also available	Este disponibil și un bar cu numerar
This suggested that they were approaching the ground	Acest lucru sugera că se apropiau de pământ
I didn't hear the details	Nu am auzit detaliile
I tried it some time ago	Am încercat-o cu ceva timp în urmă
I also had that horrible bitter taste in my mouth	Aveam și acel gust amar oribil în gură
A good guy, a good guy	Un tip bun, un tip bun
I got the wrong article	Am primit un articol greșit
I lowered him into the water	L-am coborât în ​​apă
It turned out to be a wise decision	S-a dovedit a fi o decizie înțeleaptă
I'm tired of being watched	M-am săturat să fiu urmărit
I wouldn't be wrong to say that	Nu m-aș înșela spunând asta
I tried to forget all this	Am încercat să uit de toate astea
I turn my back and continue listening	Îmi îndrept spatele și continui să ascult
I didn't need the evil eye	Nu am avut nevoie de ochiul rău
I raised it myself	Am crescut-o eu însumi
I came for my mother	Am venit după mama mea
I'm not ashamed to say, a bar	Nu mi-e rușine să spun, un bar
I'm not saying it will work	Nu spun că va funcționa
I didn't know how much to show	Nu știam cât să arăt din mână
I could hear her laughing as she did so	O auzeam râzând în timp ce făcea asta
I didn't want anyone else	Nu voiam pe nimeni altcineva
I looked up, but saw only one black bird	Am ridicat privirea, dar am văzut o singură pasăre neagră
I had to remind him when it was his turn	A trebuit să-i amintesc când i-a venit rândul
I was lying on the couch lost in thought	Stăteam întins pe canapea pierdut în gânduri
I shouldn't have been put here	Nu ar fi trebuit să fiu pus aici
I used it but at a good price	L-am folosit dar la un pret bun
I want to answer the real question	Vreau să răspund la întrebarea reală
I take hundreds of pictures with my cats	Fac sute de poze cu pisicile mele
I came to tell you that time is running out	Am venit să vă spun că timpul este curând
I found the god or angel in me	Am găsit zeul sau îngerul în mine
I can't keep looking at you with that ass	Nu pot continua să te privesc cu fundul acela
I was angry and jealous	Eram furios și gelos
A rusty shade from a tree, maybe	O umbră ruginită dintr-un copac, poate
I don't want you to be one	Nu vreau ca unul să fii tu
A feeling like my line stopped right there	Un sentiment ca și cum linia mea s-a oprit chiar acolo
All I needed to know was that	Trebuia doar să știu că asta-i tot
I knew he would like it	Știam că i-ar plăcea
I liked the sound of those words	Mi-a plăcut sunetul acestor cuvinte
Dropping a needle would have made you hear something, anything	Scăparea unui ac te-ar fi făcut să auzi ceva, orice
I tried to sleep, but I couldn't	Am încercat să dorm, dar nu am putut
I was in a private room	Eram într-o cameră privată
I have to shout to restore order again	Trebuie să strig pentru a restabili ordinea din nou
I had completely forgotten about them with everything that was going on	Uitasem complet de ei cu tot ce se petrecea
I had to run, run	A trebuit să fug, să fug
I could be home even more than that	Aș putea fi acasă chiar mai mult decât atât
I turn to look around	Mă întorc să mă uit în jur
No damage was reported in that country	Nu au fost raportate pagube în acea țară
Her distinctive red hair attracted significant media attention	Părul ei roșu distinctiv a atras o atenție semnificativă a presei
I decided to give him a double tip next time	Am hotărât să-i dau bacșiș dublu data viitoare
I met him, I met him	L-am cunoscut, m-am cunoscut cu el
Wood remained a federal judge	Wood a rămas judecător federal
I can't explain, but it is	Nu pot să explic, dar este
I look too, wanting the day to come	Mă uit și eu, dorind să vină ziua
I had too much faith	Am avut prea multă credință
I wasn't going to succeed	Nu aveam de gând să reuşesc
I feel like he wouldn't want me to do it	Simt că nu ar vrea să o fac
I came to see your new fortress for me	Am venit să văd pentru mine noua ta fortăreață
I warned my friend to avoid this	L-am avertizat pe prietenul meu să evite asta
I wondered how he got there	M-am întrebat cum a ajuns acolo
I feel it all around us	Îl simt peste tot în jurul nostru
I can't mourn the loss of something twice	Nu pot să plâng de două ori pierderea a ceva
I would never feed on something so low	Nu m-aș hrăni niciodată din ceva atât de jos
I didn't have to think about that	Nu trebuia să mă gândesc la asta
I slam the light switch	Trantesc întrerupătorul luminii
I felt something missing an inch from my head	Am simțit că ceva îmi lipsește capul cu un centimetru
A wish is the beginning of a new experience	O dorință este începutul unei noi experiențe
I looked at his hand	M-am uitat la mâna lui
I found some beans for you	Am găsit niște fasole pentru tine
I came up with the idea	Am urcat cu ideea
I'd love to talk about this later	Mi-ar plăcea să discut mai departe despre asta
But I have high hopes	Am insa mari sperante
I'm pretty sure it wasn't an accident	Sunt aproape sigur că nu a fost un accident
I was pampered by my dear husband	Am fost răsfățată de dragul meu soț
A split second later, spots appeared	O fracțiune de secundă mai târziu, au apărut pete
A direction we didn't think of	O direcție la care nu ne-am gândit
I wasn't ready to see him yet	Încă nu eram pregătit să-l văd
Production was temporarily shut down, sometimes due to weather problems	Producția a fost oprită pentru scurt timp uneori din cauza problemelor meteorologice
You just have to keep telling me that	Trebuie doar să-mi continui să-mi spun asta
I wonder how people can live like that	Mă întreb cum pot oamenii să trăiască așa
I glared at him	I-am trimis o privire urâtă
I know he won't kill me	Știu că nu mă va ucide
I had saved my money for the paper route	Îmi economisisem banii pentru ruta de hârtie
I didn't delete them	Nu le-am șters
I went to let him know that someone was there	M-am dus să-l anunț că era cineva acolo
I was just polite	Am fost doar politicos
I have a very busy schedule at the hospital	Am un program foarte plin la spital
I did not bother to ask for the committee's approval	Nu m-am obosit să cer aprobarea comisiei
I didn't have one of anything	Nu am avut unul din nimic
I'm going to do this tonight	O să fac asta în seara asta
I want us to end like this	Vreau să terminăm așa
I was also her pilot	Am fost și pilotul ei
I want to see who it is	Vreau să văd cine este
I wouldn't call it relaxed	Nu l-aș numi relaxat
I saw the report	Am văzut raportarea
I have to cover some of the other things	Trebuie să acopăr unele dintre celelalte lucruri
Lack of sleep made matters worse	Lipsa somnului a înrăutățit lucrurile
I explained my frustration to him again	I-am explicat din nou frustrarea mea
I think it's just something you dreamed of	Cred că este doar ceva la care ai visa
I was actually happy	Eram de fapt fericit
I think there's a tongue on the floor	Cred că e o limbă pe podea
I didn't fall in love with any of them	Nu mă îndrăgosteam de niciunul dintre ei
I just did what any decent person should do	Pur și simplu am făcut ceea ce ar trebui să facă orice om decent
I then found the body a few minutes later	Am găsit apoi cadavrul câteva minute mai târziu
I knew the phone wouldn't ring until now	Știam că până acum telefonul nu va suna
I loved gold, but not as a choice of fabric	Am adorat aurul, dar nu ca o alegere de țesătură
I looked at the rest of the class	M-am uitat la restul clasei
I find his point of view very interesting	Mi se pare foarte interesant punctul lui de vedere
The species is now protected by international law	Specia este acum protejată de dreptul internațional
Just add something to it	Pur și simplu adaugă ceva la asta
I straighten up and he backs away	Mă îndrept și el se dă înapoi
I saw the teacher give her one	Am văzut-o pe profesoara dându-i una
I will repeat the question	Voi repeta intrebarea
I really have a lot of work to do	Chiar am o grămadă de muncă de făcut
I would hold it against me	Aș ține-o împotriva mea
I didn't recognize him	nu l-am recunoscut
I had never heard such loud music before	Nu mai auzisem niciodată muzică atât de tare
I jumped at the chance	Am sarit de ocazie
Eventually I decided to go home	În cele din urmă m-am hotărât să merg acasă
I should have listened to you	Ar fi trebuit să te ascult
I was sorry to hear about his brother	Mi-a părut rău să aud despre fratele lui
I was disabled for years after the fire	Am fost invalid ani de zile după incendiu
I rarely received an answer in less than three years	Rareori am primit un răspuns sub trei ani
A profile is provided for each project	Pentru fiecare proiect este oferit un profil
I think he's been through a hard time	Cred că a trecut prin vremuri grele
I needed someone to be close to	Aveam nevoie de cineva de care să fiu aproape
I didn't think it would be	Nu credeam că va fi
I had to collect my shit, though	Trebuia să-mi adun rahatul, totuși
I won't use it again	Nu o voi mai folosi
I turned around and lost sight of her again	M-am întors și am pierdut-o din nou din vedere
I had a feeling this was going to be your next job	Aveam senzația că acesta va fi următorul tău post
A proud and historic organization just like us	O organizație mândră și istorică la fel ca noi
I looked at him intently and began to hum	M-am uitat la el cu atenție și am început să fredonez
My eyes were closed	Aveam ochii închiși
I did not solve the fine details	Nu am rezolvat detaliile fine
I knew what he was trying to say	Știam ce încerca să spună
A terrible thought formed in her mind	În mintea ei s-a format un gând teribil
I wasn't sure if you were real	Nu eram sigur dacă ești real
I still hear what they say	Încă aud ce se spune
I didn't want her back	Nu am vrut-o înapoi
His voice changes dramatically from section to section	Vocea lui se schimbă dramatic de la secțiune la secțiune
I couldn't give up on that	Nu puteam renunța la asta
A balance is always maintained	Un echilibru este întotdeauna menținut
A shot went wide, but it was wide and wide	Un șut a plecat, dar a fost sus și lat
I was wearing my best suit	Purtam cel mai bun costum al meu
I ran here so no one could see	Am fugit aici ca să nu vadă nimeni
I liked it quite a bit	Mie mi-a plăcut destul de mult
I have full confidence in that	Am deplină încredere în asta
It heats up and my shoulders look like stones	Mi se încinge și umerii îmi par ca niște pietre
I'll find you from any prison cell	Te voi găsi din orice celulă de închisoare
I have to start over	Trebuie să o iau de la capăt
I have a little magic	Am puțină magie
I'm at least three times your age	Am cel puțin de trei ori vârsta ta
I had to be ready too	Trebuia să fiu și eu gata
These events fell into the consciousness of the brethren	Aceste evenimente s-au cazat în conștiința fraților
I forced my face blank	Mi-am forțat fața goală
Nineteen species of bats also live in the area	În zonă trăiesc și nouăsprezece specii de lilieci
I had two bags full of clothes	Aveam două genți pline cu haine
It was quite remarkable	A fost destul de remarcabil
I think of you all the time	Mă gândesc tot timpul și la tine
I kissed him on the chest and stood up	L-am sărutat pe piept și m-am ridicat
I was with my favorite person from all over the world	Am fost cu persoana mea preferată din întreaga lume
I make things for my client	Produc lucrurile pentru clientul meu
I'll have to do it	va trebui să mă descurc
But a series of events destroy their plans	Dar o serie de evenimente le distrug planurile
I should have figured it out earlier	Ar fi trebuit să-mi dau seama mai devreme
I closed the door behind him	Am închis ușa în urma lui
I had already found a missing person	Aveam deja de găsit o persoană dispărută
Jones gives voice to the talking mountain	Jones dă glas muntelui vorbitor
I thought that was pretty normal	Am crezut că este destul de normal
I passed my exam with him	Mi-am trecut examenul cu el
I liked the size and texture	Mi-a plăcut dimensiunea și textura
I'm going to need some money	O să am nevoie de niște bani
I paused, there was something else	Am făcut o pauză, mai era ceva
I felt my mouth open	Mi-am simțit gura deschisă
The trumpet is the symbol of a leader	Trâmbița este simbolul unui conducător
I learn with passion	Învăț cu pasiune
I have carefully seen the description of your project	Am văzut cu atenție descrierea proiectului dvs
I liked the way it was discovered	Mi-a plăcut felul în care a fost descoperit
I'm still researching	Încă îmi continui cercetările
One day I was driving through a construction area	Conduceam într-o zi printr-o zonă de construcție
I thought this might be a good time	M-am gândit că acum ar putea fi un moment bun
I call it the signs of the times	Eu o numesc semnele vremurilor
I have no one to play with today	Nu am cu cine să mă joc azi
A fiery sword appears in my hand	În mână îmi apare o sabie compusă din foc
I wouldn't have killed you	Nu te-aș fi ucis
I published my story on the page	Am publicat povestea mea pe pagină
I really like this place!	Îmi place foarte mult acest loc!
A small desk occupied the other end	Un mic birou ocupa celălalt capăt
I also hated moving	De asemenea, uram să mă mut
A list of terms and a list of sources are included	Sunt incluse o listă de termeni și o listă de surse
I liked the direct stuff	Mi-au plăcut lucrurile directe
I want pictures from every corner of this room	Vreau poze din fiecare colț al acestei camere
I set my own schedule and send a weekly report	Îmi stabilesc propriul program și trimit un raport săptămânal
I got rid of my boots	Am scăpat de cizme
I have no idea what to do now	Nu am idee ce să fac acum
A maximum of two people per wheelchair is allowed	Sunt permise maximum două persoane la un cărucior
I didn't have to decide	Nu trebuia să mă hotărăsc
I work for a service, though	Lucrez pentru un service, totuși
I was taken to my room	Am fost dusă în camera mea
I love social life, cooking, protecting the environment	Iubesc viața socială, gătitul, protectoarea mediului
The average level of the tides limits their height	Nivelul mediu al mareelor ​​limitează înălțimea acestora
We became good friends	Am devenit prieteni buni
I take the suffering out of my life	Iau suferința din viața mea
I was terribly nervous	Eram teribil de nervos
I can still fight for the victims and especially for them	Pot să lupt în continuare pentru victime și în special pentru ele
I put it on the scales	L-am pus pe cântar
I appreciate all the hard work in my heart	Apreciez toată munca grea din inima mea
I have a good feeling about that	Am un sentiment bun despre asta
I carefully pulled him out of the car and got up	L-am scos cu grijă din mașină și m-am ridicat
I continue to read carefully and mark my ballot	În continuare citesc cu atenție și îmi marchez buletinul de vot
I shouldn't have said that	Nu ar fi trebuit să spun asta
I hid behind the door and waited	M-am ascuns în spatele ușii și am așteptat
I like to touch you everywhere	Îmi place să te ating peste tot
A fixed address made him a target	O adresă fixă ​​l-a făcut o țintă
I bet he could figure something out	Pun pariu că și-ar putea da seama de ceva
I hope it will change little by little	Sper că încetul cu încetul se va schimba
I took a picture	Am scos o fotografie
Eventually, the case was settled out of court	În cele din urmă, cazul a fost soluționat în afara instanței
None of the shapes have a cell wall	Niciuna dintre forme nu are perete celular
I don't see it ever working on a virtual drive	Nu văd că funcționează vreodată de pe o unitate virtuală
I eat again and sleep	Mănânc din nou și dorm
I refused to look at her	Am refuzat să mă uit la ea
I didn't even know his name	Nici măcar nu-i știam numele
I know how much he loves you	Știu cât de mult te iubește
I'm just passing through	Sunt doar în trecere
I threw them in the trash	Le-am aruncat la gunoi
I know you felt that way	Știu că ai simțit că așa a fost
I have to move on with this	Trebuie să trec mai departe cu asta
I need to do something about it, she thought	Trebuie să fac ceva în privința asta, se gândi ea
I need you to be there with me	Am nevoie să fii acolo cu mine
I also watched a play one afternoon	Am asistat și la o piesă într-o după-amiază
I have to leave the country as soon as possible	Trebuie să părăsesc țara cât mai curând posibil
I can't let you go again	Nu te pot lăsa să pleci din nou
Mississippi failed to win a single first down	Mississippi nu a reușit să câștige un singur primul down
I immediately pushed one of my calmer smiles	Am împins imediat unul dintre zâmbetele mele mai liniștitoare
I hope you find a lot of support here	Sper că veți găsi mult sprijin aici
I needed him so much it was painful	Aveam atât de multă nevoie de el încât a fost dureros
I heard her shout my name in the woods	Am auzit-o strigând numele meu din pădure
I was always elected group leader during the lab	Am fost întotdeauna ales lider de grup în timpul laboratorului
meet you there	ne intalnim acolo
I think maybe she could do it	Cred că poate ea ar putea reuși
I'm just done	Tocmai am terminat de trecut prin toate
I had to be quick about that	Trebuia să fiu rapid în privința asta
I had the pleasure of meeting him	Am avut plăcerea să-l cunosc
I don't see anyone following, but they're afraid	Nu văd pe nimeni în urmărire, dar le este frică
Jackson was unsuccessful	Jackson nu a avut succes
It became a gold record	A devenit un record de aur
I've been thinking about you all along	M-am gândit la tine tot timpul
I aim for the stars and I hope it gets better	Țintesc stele și sper să fie mai bun
I have nowhere to live	Nu am unde să locuiesc
I was helpless and alone	Eram neputincios și singur
I wish you hadn't come	Mi-aș fi dorit să nu fi venit
I feel my body tremble with rage	Îmi simt corpul tremurând de furie
I was on the verge of defeat	Eram în pragul înfrângerii
I wouldn't dream of breaking his heart by telling him	N-aș visa să-i frâng inima spunându-i
I know this house tells me something	Știu că casa asta îmi spune ceva
A large oil painting looked back at her	O pictură mare în ulei se uită înapoi la ea
Above the main site was a protected settlement	Deasupra amplasamentului principal era o așezare apărată
I noticed that his movements were really fine, graceful, even	Am observat că mișcările lui erau cu adevărat fine, grațioase, chiar
I guess he should get credit	Presupun că ar trebui să primească credit
A wonderful gift, as far as she was concerned	Un cadou minunat, în ceea ce o privea
I want to give credit where credit is due	Vreau să dau credit acolo unde se datorează credit
I've seen this done a thousand times	Văzusem asta făcut de mii de ori
We have to win this	Trebuie să câștigăm asta
I will be your power	Eu voi fi puterea ta
I had begun to doubt those memories	Începusem să mă îndoiesc de acele amintiri
I couldn't go back	Nu puteam să mă întorc
I did mission after mission	Am făcut misiune după misiune
I finished early today	Am terminat azi devreme
I think it got too much sun	Cred că a primit prea mult soare
I never wanted any of this to happen	Nu am vrut niciodată să se întâmple nimic din toate astea
I carry a defective gene	Eu port o genă defectă
I nodded to the living room	Am dat din cap spre sufragerie
I don't know what came out of them	Nu știu ce a ieșit din ei
I wasn't thinking very clearly	Nu gândeam prea clar
I need to keep you close for now	Trebuie să te țin aproape deocamdată
I want to know how that makes her feel	Vreau să știu cum o face asta să se simtă
I'll pull her aside safely	O voi trage deoparte în siguranță
I was tired of moving	Eram obosit de la mutare
I need to tell you about your son	Trebuie să-ți vorbesc despre fiul tău
I tried to fly, but it didn't work	Am încercat să zbor, dar nu a funcționat
I suddenly saw movement in the front	Am văzut deodată mișcare în față
I shook his hand again	I-am mai strâns mâna
I wasn't going to do it now	Nu aveam de gând să o fac acum
I built my first office a few weeks ago	Primul meu cabinet l-am construit acum câteva săptămâni
I want an explanation	vreau o explicatie
I have the exact same rose outside my bedroom window	Am exact același trandafir în afara ferestrei dormitorului meu
I have never regretted this training	Nu am regretat niciodată acest antrenament
I understood that he had every reason to be	Am înțeles că avea toate motivele să fie
I just can't do this again	Pur și simplu nu pot face asta din nou
I've always wanted a nice little sister	Întotdeauna mi-am dorit o surioară drăguță
I need you in me now	Am nevoie de tine în mine, acum
Translate old languages	Traduc limbile vechi
I remember exactly when this man came in	Îmi amintesc exact momentul în care acest bărbat a intrat
A dangerous place to travel if you were hunted	Un loc periculos de călătorie dacă ai fi vânat
I like board games and the community	Îmi plac jocurile de societate și comunitatea
I will not give up, however	Nu voi renunța totuși
I watch the rain fall and follow my own tears	Mă uit la ploaia căzând și urmând propriile mele lacrimi
I had a weird feeling about him	Aveam un sentiment ciudat despre el
I will not let this happen again in my house	Nu voi lăsa să se întâmple asta din nou în casa mea
I didn't know you about anything other than your name	Nu te-am cunoscut cu nimic altceva decât numele tău
A smile touched the corner of his mouth	Un zâmbet îi atinse colțul gurii
A red fist hangs from the pole	Un pumn roșu atârnă de stâlp
A little harder, a little faster	Puțin mai greu, puțin mai rapid
I will punish them for the rest of eternity	Îi voi pedepsi pentru tot restul veșniciei
A low hum began to fill the air	Un zumzet scăzut începu să umple aerul
I have to read it in front of the group	Trebuie să o citesc în fața grupului
A shout rose from the top of the castle	Un strigăt se ridică din vârful castelului
I left them there on purpose	Le-am lăsat acolo intenționat
I hurried to discern the rules of the game	M-am grăbit să discern regulile jocului
I turned to look at the lamp	M-am întors să mă uit la lampă
Personally, I don't like crowds and crowded public places	Personal nu-mi plac mulțimile și locurile publice aglomerate
I saw that they had both cried	Am văzut că amândoi plânseseră
I certainly didn't tell anyone	Cu siguranță nu am spus nimănui
I wasn't used to fainting often	Nu obișnuiam să leșin de multe ori
A happy ending, except	Un final fericit, cu excepția
I should never have read that story, he thought	N-ar fi trebuit să citesc niciodată povestea aia, se gândi el
Half of her was out the window	O jumătate din ea era în afara ferestrei
I didn't find them alone	Nu le-am găsit singur
I thought it would be hard to find him	M-am gândit că va fi greu să-l găsesc
I shouldn't even pay them anymore	Nici nu ar trebui să le mai plătesc
I really feel good	Chiar mă simt bine
I also like the smell	Îmi place și mirosul
I never met my father	Nu l-am cunoscut niciodată pe tatăl meu
May be available as needed	Pot fi disponibil la nevoie
The statue is not part of the memorial itself	Statuia nu face parte din memorialul în sine
The plans drew local opposition	Planurile au atras opoziția locală
I can't let him secure my head	Nu pot să-l las să-mi asigure capul
I could describe every move	Aș putea descrie fiecare mișcare
A few women let him get their hands on them	Câteva femei l-au lăsat să pună mâinile pe ei
I told my mother that, which she understood	I-am spus asta mamei, ceea ce a înțeles
I couldn't help but look at it	Nu m-am putut abține să nu mă uit la asta
I need a little relief from the pressure increase	Am nevoie de puțină ușurare de la creșterea presiunii
I was born in a cell	M-am născut într-o celulă
I stood still and breathed slowly and deeply	Am rămas nemișcat și am respirat lent și adânc
I hadn't given up a damn thing	Nu renunțasem la un lucru al naibii
I will definitely buy more in different colors	Cu siguranță voi cumpăra mai multe în culori diferite
I still only cared about one thing	Încă îmi păsa doar de un singur lucru
I liked every syllable, every fragment of it	Mi-a plăcut fiecare silabă, fiecare fragment din ea
I was thinking behind a taxi	Mă gândeam la spatele unui taxi
I drank everything	Am băut totul
I asked to use the plane while he was gone	Am cerut să folosesc avionul în timp ce el era plecat
I've always wondered why you're such a good friend	Mereu m-am întrebat de ce sunteți atât de buni prieteni
I wanted to be good enough to join them	Am vrut să fiu suficient de bun ca să mă alătur în rândurile lor
We don't normally drink sugar	În mod normal nu luam zahăr
I just wanted to give you a chance	Am vrut doar să-ți dau o șansă
I went ahead and closed the property	Am mers înainte și am închis pe proprietate
I was hoping you'd invite me out or something	Am sperat că mă vei invita să ies sau ceva de genul ăsta
I stopped him before he started	L-am oprit înainte să înceapă
I've known him all my life	L-am cunoscut toată viața
I told you you were safe	Ți-am spus că ești în siguranță
I mean, you created something special down here	Adică ai creat ceva special aici jos
I heard someone knock on my door repeatedly	Am auzit că cineva îmi bate la ușă în mod repetat
I thought you left me	Am crezut că m-ai părăsit
I stayed too long and drank too much	Am stat prea mult și am băut prea mult
I was too slow for the wave to pass me	Am fost prea încet valul trece pe lângă mine
I went up the steps three at a time	Am urcat treptele câte trei
I brought a picture of him	Am adus o poză cu el
I want to work again, to be useful	Vreau să lucrez din nou, să fiu de folos
I could care less about their sexual persuasion	Mi-ar putea păsa mai puțin de persuasiunea lor sexuală
I've always liked sunset	Mi-a plăcut întotdeauna un foc la apus
I never had the problem until recently	Nu am avut niciodată problema până de curând
I wear a smile all the time	Port un zâmbet tot timpul
I never want to do that again	Nu vreau să mai fac asta niciodată
I knew who I was and what I was	Știam cine sunt și ce sunt
I was just giving him weight	Pur și simplu îi dădeam greutăți
I really can't get into the water	Chiar nu pot intra în apă
I love talking about this show!	Îmi place să vorbesc despre acest serial!
I wouldn't give you immortality	Nu ți-aș da nemurirea
I want to pass this on to the young people	Vreau să transmit asta tinerilor
I'm a little sorry for the old tree	Îmi pare oarecum rău pentru copacul bătrân
I knew that look, he wasn't happy	Știam acea privire, nu era fericit
The museum grounds contain formal and informal gardens	Terenul muzeului conține grădini formale și informale
I wonder for a short time if he's invisible, looking at us	Mă întreb pentru scurt timp dacă e invizibil, privindu-ne
I turned and looked in her direction	M-am întors și m-am uitat în direcția indicată de ea
I forgive you pretty much, boy	Te iert destul de bine, băiete
I felt like a stranger to him	M-am simțit ca un străin pentru el
I lived a normal life, a relaxed life	Am trăit o viață normală, o viață relaxată
I grew up here, just like you	Am crescut aici, la fel ca tine
I get to my feet and take a step forward	Mă ridic în picioare și fac un pas înainte
I bent down and kissed her, gently and gently	M-am aplecat și am sărutat-o, blând și blând
A console opened and extended a mechanical arm	O consolă s-a deschis și a extins un braț mecanic
I was comfortable here	Am fost confortabil aici
I'm starting to have control over my actions	Încep să am control asupra acțiunilor mele
I'm back, a ray of hope	M-am întors, o rază de speranță
I look back at myself	Mă uit înapoi la mine
I wasn't sure if my voice would be good enough	Nu eram sigur dacă vocea mea va fi suficient de bună
I made him go to the hospital right then	L-am pus să meargă la spital chiar atunci
I would be there for her	Aș fi acolo pentru ea
I haven't thought about that before	Nu m-am gândit la asta până acum
I was a woman without a will	Eram o femeie fără testament
I didn't believe in magic	Nu credeam în magie
I like to hurry up and get things done	Îmi place să mă grăbesc și să duc lucrurile la bun sfârșit
I'm not starting over	Nu o iau de la capăt
I can smell her skin	Îi simt mirosul pielii
I remember your people using money	Îmi amintesc că oamenii tăi folosesc bani
The public loves such things	Publicul adoră astfel de lucruri
A tall man is standing on the road behind me	Un bărbat înalt stă pe drum în spatele meu
I'm sure we're a match for them	Sunt convins că suntem o potrivire pentru ei
I suspected that's why he hired me	Bănuiam că de aceea m-a angajat
I think he wanted familiar people around him	Cred că își dorea oameni familiari în jurul lui
I stopped in a clear space to catch my breath	M-am oprit într-un spațiu liber să-mi trag răsuflarea
I just fell asleep	Tocmai am fost adormit
I was desperately trying not to look at that phone	Încercam cu disperare să nu mă uit la acel telefon
I need more time to figure out a suitable plan	Am nevoie de mai mult timp pentru a-mi da seama de un plan adecvat
I do more than plan	Fac mai mult decât planificare
Normally, I had a smile on my face	În mod normal, am avut un zâmbet la întâlnirea mea
I saw hope, his inner strength, in his eyes	Am văzut speranța, puterea lui interioară, în ochii lui
I know what she wants to hear	Știu ce vrea ea să audă
I needed a reason to hold her hand	Aveam nevoie de un motiv să o țin de mână
I haven't done any of this in a long time	Nu am făcut nimic din toate astea de atâta timp
I will never give up, no matter what happens	Nu voi renunța niciodată, indiferent ce s-ar întâmpla
I was the only one who felt at ease with me	Eram singurul cu care se simțea în largul meu
A state that acts by betrayal cannot live	Un stat care acționează prin trădare nu poate trăi
I worked in the corporate world of marketing	Am lucrat în lumea corporativă a marketingului
I would suggest that is not the case	Aș sugera că nu este cazul
A sense of equality will prevail among all	Un sentiment de egalitate va prevala între toți
I already told you	ți-am spus deja
I gave the faucet a short, sharp twist	Am dat robinetului o răsucire scurtă și ascuțită
I was just a little surprised	Am fost doar puțin surprins
The island reported strong hurricane winds for seven hours	Insula a raportat vânturi puternice de uragan timp de șapte ore
A young woman got out of the truck	O tânără a coborât din camion
I received the order from the woman in the market	Am primit comanda de la femeia din piață
A fine balance is the answer	Un echilibru fin este răspunsul
I would never go back to my old life	Nu m-aș întoarce niciodată la vechea mea viață
I wanted to blame his argument	Am vrut să găsesc vina argumentului lui
I wouldn't ask him to help	Nu l-aș ruga să ajute
I was talking about my mother	Vorbeam despre mama mea
Elected members of each section	Membrii aleși din fiecare secție
They turned left after a short pause	Au făcut stânga după o scurtă pauză
She kisses him and they make love	Ea îl sărută și ei fac dragoste
I tried to sleep, but sleep did not come	Am încercat să dorm, dar somnul nu a venit
Then I felt something under his foot	Apoi am simțit ceva sub piciorul lui
I appreciate what you did	Apreciez ceea ce ai făcut
A cave or a mansion doesn't matter to me	O peșteră sau un conac nu contează pentru mine
I couldn't convince myself to tell him that	Nu m-am putut convinge și să-i mărturisesc asta
I really don't think about it much anymore	Chiar nu mă mai gândesc prea mult la asta
There is a parish church in the middle of the city	Există o biserică parohială în mijlocul orașului
I can't think of another way	Nu mă pot gândi la altă variantă
I walked around my cell in anger and frustration	Mi-am plimbat celula cu furie și frustrare
I always have someone to do it for me	Întotdeauna am pe cineva care să o facă pentru mine
I felt like hunger was hitting me hard	Am simțit că foamea mă lovește puternic
I didn't want to cause trouble	Nu am vrut să stârnesc necazuri
During this period, the road infrastructure was also improved	In această perioadă a fost îmbunătățită și infrastructura rutieră
I do great things after my death	Eu fac lucruri grozave după moartea mea
The main cave is entered through a narrow passage	În peștera principală se intră printr-un pasaj îngust
I know clothes don't matter	Știu că hainele nu contează
I could have done more	Aș fi putut face mai mult
I get off the chair	Mă dau jos de pe scaun
A tall, long, silver-haired man entered the room	Un bărbat mare, cu părul lung, argintiu, a intrat în cameră
I was scared when that creature attacked me	Mi-a fost frică când acea creatură m-a atacat
I was starting to panic as time went on	Începeam să intru în panică când timpul a trecut
I tried several actions according to the websites	Am încercat mai multe acțiuni conform site-urilor web
I was emotionally exhausted	Eram epuizat emoțional
I told you to trust me	Ți-am spus să ai încredere în mine
I guess we didn't really expect that	Presupun că nu ne-am așteptat cu adevărat
I looked around at the others	M-am uitat în jur la ceilalți
I can't wait to get home and see	Abia aștept să ajung acasă și să văd
I forgot about you and my mom and everyone	Te-am uitat pe tine și pe mama și pe toți
A hair is on the outside of the folded paper	Un fir de păr este pe exteriorul hârtiei îndoite
I could work from home	Aș putea lucra de acasă
I will not sell my dignity	Nu-mi voi vinde demnitatea
I can't speculate	Nu pot să speculez
I like to travel by train	Îmi place să călătoresc cu trenul
I especially asked her to take a chance	Am rugat-o în mod special să-mi asume o șansă
I have no idea what time it is	Habar n-am cât este ceasul
I stopped to listen and gave him a dollar	M-am oprit să ascult și i-am dat un dolar
I will be thorough but efficient	Voi fi minuțios, dar eficient
I had no idea what he was talking about	Habar n-aveam despre ce vorbea
I stopped by to see how the harvest was going	Am trecut pe aici să văd cum merge recolta
He was a dangerous adversary	Era un adversar periculos
Meditation is also part of the routine	Meditația este, de asemenea, o parte a rutinei
I happen to disagree	Se întâmplă să nu fiu de acord
It was a great movie every day	A fost un film extraordinar zi de zi
A really healthy diet requires this	O dietă cu adevărat sănătoasă necesită acest lucru
Now I expect to find them right along the way	Acum mă aștept să le găsesc chiar de-a lungul călătoriei
But it was an interesting experience	Dar a fost o experiență interesantă
I found the answer in a few minutes	Am găsit răspunsul în câteva minute
They take heroes seriously	Ei iau eroii în serios
I know when to use it	Știu când să-l folosesc
I think he was referring to you when he said stress	Cred că se referea la tine când a spus stres
I had to teach him a few sentences	A trebuit să-l învăț câteva fraze
I have the solution for everything	Am solutia pentru orice
I would definitely start with them	Cu siguranță aș începe cu ei
I knew she was already suspicious	Știam că era deja bănuitoare
I think for a little too long	Cred că pentru un pic prea mult timp
All I had to do was run	Nu am avut de ales decât să fug
Music is the future of sound	Muzica este viitorul sunetului
I have a lot to do	Am multe de făcut
I was expecting at least the question	Mă așteptam să scot măcar întrebarea
I found out he was a SF fan	Am aflat că era un fan SF
I wanted something to hold on to and depend on	Îmi doream ceva de care să mă țin și de care să depind
I couldn't get him up or down	Nu l-am putut ridica sau coborî
I wanted to watch the game too	Și eu am vrut să mă uit la meci
I hope your week went as well as ours	Sper că săptămâna ta a decurs la fel de bine ca și a noastră
I want it all over	Îmi doresc ca totul să se termine
I really wanted to, but I couldn't	Mi-am dorit foarte mult, dar nu am putut
I asked her to take them all	Am rugat-o să le ia pe toate
I can't even think clearly now	Nici măcar nu pot gândi clar acum
I guess he needed moral support	Presupun că avea nevoie de sprijin moral
I tell him not to worry	Îi spun să nu-și facă griji
I'm not a religious therapist	Nu sunt un terapeut religios
I shouted at her to put on her helmet	strig la ea să-și pună casca
I can tell he's doing well	Pot spune că se descurcă
All I needed was money	Aveam nevoie doar de bani
I was so attached to him	Eram atât de mult atașată de el
I created a good seed in it	Am creat o sămânță de bine în ea
I didn't cry, though	Nu am plâns, totuși
A big grin spread across his face	Un rânjet mare s-a răspândit pe fața lui
I apologized, and the soldier smiled	Am cerut să fiu scuzat, iar soldatul a zâmbit
I couldn't understand what makes you suffer like this	Nu puteam înțelege ce te face să suferi așa
I'm back to my miserable life	M-am întors la viața mea mizerabilă
I was just in a similar position	Eram doar într-o poziție similară
I have to explain the situation to him	Trebuie să-i explic situația
I'm done with the girls who fight and fight	M-am terminat cu fetele care se luptă și se luptă
I headed back upstairs	M-am îndreptat înapoi sus
A mist appeared from the trees around the clearing	Din copacii din jurul poienii a apărut o ceață
I had proof of that	Am avut o dovadă a acestui fapt
C and how I can find them	C și cum pot afla găsite
I'm going to see him tomorrow, though	Mă duc să-l văd mâine, totuși
We received her in our house	Am primit-o în casa noastră
I had to stay away from this shit	Trebuia să fiu departe de rahatul ăsta
I needed an outlet and she was there	Aveam nevoie de o priză și ea fusese acolo
I had learned that it was not impossible	Învățasem că nu era imposibil
I'm here trying to help everyone	Sunt aici încercând să-i ajut pe toți
I don't care what city this is	Nu-mi pasă ce oraș este acesta
I take a deep breath and then look up	Respir adânc și apoi ridic privirea
I should come back to this later	Ar trebui să mă întorc la acest gând mai târziu
A very serious thing	Un lucru foarte serios
I had a friend and you killed her	Am avut un prieten și tu ai ucis-o
I laughed	M-am ținut în râs
I heard his voice clearly over the crowd	I-am auzit vocea clar peste mulțime
I think you can do that	Cred că poți reuși asta
I noticed a few clouds in the sky	Am observat câțiva nori pe cer
It certainly won't be hard to find	Cu siguranță nu va fi greu de găsit
I went home to feed the cats	M-am dus acasă să hrănesc pisicile
I put the coffee next to him and left	I-am pus cafeaua lângă el și am plecat
I felt his weight on the ground	I-am simțit greutatea de pe pământ
I could barely keep my composure as it was	Abia mă țineam de calm așa cum era
I got up and reached for my purse	M-am ridicat și m-am întins după poșetă
I decided to repeat the experiment in the next bar	Am decis să repet experimentul în bara următoare
I found him first and pointed him at his chest	L-am găsit primul și l-am îndreptat spre pieptul lui
I did not find any severe attempts on my departure	Nu am găsit nicio încercare severă la plecarea mea
I could see that was driving him crazy	Am putut vedea că asta îl înnebunește
I really like that man	Îmi place foarte mult acel bărbat
I felt like a new man	M-am simțit ca un bărbat nou
I should think it would be obvious	Ar trebui să cred că ar fi evident
I saw four or five men standing around the wall	Am văzut patru sau cinci bărbați stând în jurul peretelui
All three were killed on the spot	Toți trei au fost uciși pe loc
I whisper my lips on hers	Îmi șoptesc buzele pe ale ei
I was not allowed to give my daughter	Nu mi s-a permis să-mi dau fiica
But a thought came to her mind, pushing her to speak	Un gând i-a venit însă în minte, împingând-o să vorbească
I think we just wanted to move	Cred că am vrut doar să ne mutăm
I couldn't tell him anything	Nu i-am putut spune nimic
I just want to shut it down	Vreau doar să o închid
I loved the other three	I-am iubit pe ceilalți trei
I'm alone but that's fine	Sunt singur dar asta e bine
I'm no longer worthy to be called your son	Nu mai sunt demn să fiu numit fiul tău
I could smell it	Îi simțeam mirosul urât
Then I take the syllabus out of my pocket	Apoi îmi scot programul de curs din buzunar
I promise you not everything is recorded	Îți promit că totul nu este înregistrat
I would gladly die to keep such a city clean	Aș muri bucuros să păstrez un asemenea oraș curat
I thought you wanted to bury this thing	Am crezut că vrei să îngropi chestia asta
I can't blame you for your feelings	Nu te pot învinovăți pentru sentimentele tale
I miss riding, feeling the wind	Mi-e dor de călărie, să simt vântul
I would never ask anyone	Nu aș întreba pe nimeni niciodată
I have a fascination with languages	Am o fascinație pentru limbi
I did not recognize the name or address	Nu am recunoscut nici numele, nici adresa
I think that's where it came from	Cred că de acolo a venit
F was almost wiped off the map	F aproape că a fost șters de pe hartă
I just couldn't stop	Pur și simplu nu m-am putut opri
I can't do well here	Nu pot face bine aici
A minute later he sees his friend coming towards him	Un minut mai târziu îl vede pe prietenul său venind spre el
I remembered his tiny voice, torn by passion	Mi-am amintit vocea lui minusculă, ruptă de pasiune
I need help getting a date	Am nevoie de ajutor pentru a obține o întâlnire
I was trying to run my own experiment	Încercam să-mi conduc propriul experiment
I can't believe you thought so	Nu pot să cred că te-ai gândi
I couldn't fix my mistake	Nu mi-am putut repara greșeala
I was a model employee and a good citizen	Am fost un angajat model și un bun cetățean
I was so confident with a gun	Eram atât de încrezător cu o armă
I just didn't decide how	Doar că nu m-am hotărât cum
I felt a sinking sensation	Un sentiment de scufundare m-a cuprins
A digital camera can be connected to the network	O cameră digitală poate fi conectată la rețea
I make my way around the base of the tree	Îmi fac drum în jurul bazei copacului
He was seventy years old	Avea șaptezeci de ani
I hope to finish it soon	Sper să-l termin curând
I heard his guards talking about it	I-am auzit pe gardienii lui vorbind despre asta
I wanted something else in my life	Îmi doream altceva în viața mea
A group of soldiers rushed around the corner	Un grup de soldați s-a repezit după colț
I loved them like parents	I-am iubit ca pe niște părinți
I need you to help me plan it	Am nevoie să mă ajuți să-l planific
I will teach you everything you need to know	Vă voi învăța tot ce trebuie să știți
I knew he wouldn't dare come against me now	Știam că nu va îndrăzni să vină împotriva mea acum
A part that is needed to complete it	O parte care este necesară pentru a-l completa
I couldn't cry or scream anymore	Nu mai puteam să plâng sau să țip
I rolled on a stiff stone	M-am rostogolit pe o piatră rigidă
I had to get away from her	Trebuia să mă îndepărtez de ea
We encourage you	Te încurajam
I handed it to her	I-am întins-o
I like that tape the most	Îmi place cel mai mult caseta aceea
I mean, a lot	Adică, foarte mult
I was at a friend's house with chickens	Eram la casa unui prieten care avea pui
I'm going back to the river	Mă întorc la râu
I'm making up a beautiful story that answers her question	Eu inventez o poveste frumoasă care răspunde la întrebarea ei
I guess he was busy with other things	Presupun că era ocupat cu alte lucruri
I walked down the hall to the front door	M-am deplasat pe hol spre ușa din față
I decided to change the subject	Am decis să schimb subiectul
These would penetrate the armor and cause terrible burns	Acestea ar pătrunde în armură și ar cauza arsuri groaznice
keep watching her	continui sa o privesc
I thought you knew that	Credeam că știi asta
A game she really didn't understand	Un joc pe care ea chiar nu l-a înțeles
The alleged subjects were pride and humiliation	Subiecții pretinși erau mândria și umilința
I understand that I have all three places now	Am înțeles că dețin toate cele trei locuri acum
A horrible, dangerous smile	Un zâmbet oribil, periculos
I will introduce you to everyone after you settle down	Vă voi prezenta tuturor după ce vă veți stabili
I probably shouldn't have been hit by this	Probabil că nu ar trebui să fiu lovit de asta
I was the only one who was terrified	Eram singurul care era îngrozit
I packed it up and headed for my apartment	L-am împachetat și m-am îndreptat spre apartamentul meu
And he always saw that in her	Și a văzut mereu asta la ea
I promised not to say	Am promis să nu spun
A wonderful creation	O creație minunată
I wouldn't want to be sorry	Nu aș vrea să-i pară rău
I could interrupt him tomorrow	L-aș putea întrerupe mâine
I was surprised by my reaction	Am fost surprins de reacția mea
His father was shot	Tatăl său a fost împușcat
I know this whole planet	Cunosc toată această planetă
I followed him into the building and into a room	L-am urmărit în clădire și într-o cameră
I was drawn to a big, hard, sexy trunk	Am fost atras într-un cufăr mare, tare, sexy
I was not a loss to anyone	Nu am fost o pierdere pentru nimeni
I'd love to hear them all	Mi-ar plăcea să le ascult pe toate
Personally, I was impressed with the results of their planning	Personal am fost impresionat de rezultatul planificării lor
I would like you to get a regular job	Mi-aș dori să obțineți un loc de muncă obișnuit
I like to design everything related to the body	Îmi place să proiectez tot ce are legătură cu corpul
I didn't understand at first	Nu am inteles la inceput
I've done it all before	Am mai făcut totul înainte
But I wasn't in a hurry	Nu mă grăbeam însă pentru asta
I've been on the site for a while	Am fost o vreme pe site
I will never give him any reason to leave me	Nu-i voi da niciodată niciun motiv să mă părăsească
I like to laugh, to dream and when people smile	Îmi place să râd, să visez și când oamenii zâmbesc
I pull his mouth down to mine	Îi trag gura în jos spre a mea
A book that could open a door	O carte care ar putea deschide o ușă
I just want to hug you so much	Vreau doar să te strâng atât de mult
I didn't realize that	Nu mi-am dat seama de asta
I made sure the water was very cold	M-am asigurat că apa este foarte rece
I'm working on mine	Lucrez la al meu
I won't stay here all night to defend myself from them	Nu voi sta aici toată noaptea să mă apăr de ei
In a week, an hour, a year	Peste o săptămână, o oră, un an
I was appointed and I had nothing to argue about	Am fost numit și nu am avut ce să argumentez
I need to see your mouth	Trebuie să-i văd gura pe tine
I had to honor my duty	A trebuit să-mi onorez datoria
I hope you don't expect repeated performance	Sper că nu vă așteptați la o performanță repetată
I was pretty sure he was in shock	Eram destul de sigur că era în stare de șoc
I can't praise them enough	Nu-i pot lauda destule
I saw you and I was immediately nervous	Te-am văzut și m-am nervos imediat
Our skin would start to crack	Pielea noastră ar începe să se crape
We were introduced and we all shook hands	Am fost prezentat și ne-am strâns cu toții mâna
I remember his words now	Îmi amintesc cuvintele lui acum
I was completely wrong	Am greșit complet
I opened a hand and found it empty	Am deschis o mână și am găsit-o goală
I've had so many dreams in my life	Am trăit atât de multe vise în viața mea
I look forward to hearing from you about your adventures	Aștept cu nerăbdare să aud despre aventurile tale
I'm so glad to hear they made an arrest	Mă bucur atât de mult să aud că au făcut o arestare
I just want to be a good person	Vreau să fie doar o persoană bună
I just want to end my life	Pur și simplu îmi vine să-mi pun capăt vieții
A service unit went to the right	O unitate de serviciu a plecat spre dreapta
I would not change anything	Nu aș schimba nimic
I know he felt that too	Știu că și el a simțit asta
I walk forward and start running	Mă îndrept spre față și încep să alerg
I couldn't think of anything to say	Nu mă puteam gândi la nimic de spus
Another kind of gift	Un alt fel de cadou
I'm here with you too	Sunt aici și cu tine
At first I didn't notice the burns	La început nu am observat arsurile
I have a few things to take care of	Am câteva lucruri de care să am grijă
I needed to see a little better	Trebuia să văd puțin mai bine
A woman was waiting for them	O femeie îi aștepta
I've come across him before	Am mai dat peste el
But you pay the taxes	Dar tu plătești taxele
Following the investigation	În urma anchetei
I would say that is true today	Aș spune că asta este adevărat astăzi
I slipped into another room	M-am strecurat într-o altă cameră
I also took my diary	Mi-am luat și jurnalul
I see you like that	Văd că îți place asta
I think my friend is right	Cred că prietenul meu are dreptate
I will prove otherwise	Voi demonstra contrariul
I rubbed his face and looked into his eyes	I-am frecat fața și m-am uitat în ochii lui
I don't know his name and I don't care to know him	Nu știu numele și nici nu îmi pasă să-l cunosc
I chose not to give up	Am ales să nu renunț
Six people were killed across the country	Șase oameni au fost uciși în toată țara
I find it harsh and fair	O găsesc dură și corectă
I could be your twin	Aș putea fi geamănul tău
I think we'll find your mother there	Am impresia că acolo o vom găsi pe mama ta
A thin silver band crowned with a solitary white diamond	O bandă subțire de argint încoronată cu un diamant alb solitar
I have an answer about the library	Am un răspuns referitor la bibliotecă
I doubt he felt it at all	Mă îndoiesc că a simțit-o deloc
I think that's what you need to start with	Cred că asta e lucrul cu care trebuie să începi
I confirm that the above statements are true and correct	Confirm că afirmațiile de mai sus sunt adevărate și corecte
I've never seen him look so unhappy	Nu l-am văzut niciodată să arate atât de nefericit
I'll get in shape	O să mă fac în formă
I've never been on that trip	Nu am fost niciodată în acea călătorie
I was so scared because of what's on him	Eram atât de speriat, din cauza a ceea ce este pe el
I had to get out of that place	A trebuit să ies din acel loc
I was haunted by one	Am fost bântuit de unul
I was pretty busy on the weekends, despite the football	Am fost destul de ocupat în weekend, în ciuda fotbalului
A pretty little girl!	O fetiță drăguță!
I should probably ask your father first	Probabil ar trebui să-l întreb mai întâi pe tatăl tău
We stayed after meetings and became friends	Am rămas după întâlniri și s-au făcut prieteni
I have to lose my mind	Trebuie să-mi pierd mințile
I longed to be young, nervous, and looking for adventure	Tânjeam să fiu tânăr, nervos și în căutarea aventurii
I have no problem with this stuff	Nu am nicio problemă cu chestiile astea
Children respond differently to men and women at birth	Copiii răspund diferit la bărbați și femei la naștere
A big house with trees	O casă mare cu copaci
I've seen him before	L-am mai văzut
I opened my eyes, coming out of meditation	Am deschis ochii, ieșind din meditație
I let him read too	L-am lăsat să citească și el
I hadn't gotten married or even planned	Nu mă căsătorisem și nici măcar nu plănuiam
I really should go check it out	Chiar ar trebui să mă duc să o verific
A dark form climbed the stairs	O formă întunecată a urcat scările
I've been thinking about this a lot	M-am gândit mult la asta
I woke up a few hours later	M-am trezit câteva ore mai târziu
I hate dealing with complete strangers	Urăsc să am de-a face cu complet străini
I never have a natural time	Nu am niciodată un timp natural
I think we were all a little anxious	Cred că toți eram puțin anxioși
Some lose their fight and explode like bullets	Câțiva își pierd lupta și explodează ca gloanțe
I need to go over the files again	Trebuie să trec din nou peste fișiere
I couldn't track those numbers by clicking down	Nu am putut să urmăresc acele numere dând clic în jos
I'll come and get you there	O să vin și să te duc acolo
I was thinking of selling it	Mă gândeam să-l vând
I'm a professor at a college	Sunt profesor la o facultate de studii ulterioare
I've been gone for a few hours	Am fost plecat de câteva ore
I raised three boys, darling	Am crescut trei băieți, dragă
A place where we let things go	Un loc în care lăsăm lucrurile să plece
I can't get to rub it	Nu pot ajunge să-l frec
They arrested and imprisoned hundreds of citizens for no reason	Au arestat și închis sute de cetățeni fără motiv
I didn't even take off his shoes	Nici măcar nu i-am scos pantofii
I haven't spoken to him since	Nu am mai vorbit cu el de atunci
I grow up close to you	Eu cresc aproape de tine
I love the person you are	Iubesc persoana care esti
I just hoped we wouldn't come back	Am sperat doar că nu ne vom întoarce
A few tense facts in a row	Câteva fapte tensionate la rând
A full job description can be found below	O descriere completă a postului poate fi găsită mai jos
I had to walk slowly so I wouldn't slip	A trebuit să merg încet ca să nu alunec
I picked him up and beat him to death	L-am ridicat și l-am bătut până la moarte
There was no effort in his game	Nu a fost efort în jocul lui
A second screw in the coffin	Un al doilea șurub în sicriu
I think it looks weird	Cred că arată ciudat
I think I'll ask him what he knows	Cred că să-l întreb ce știe
I still couldn't see what it was	Nu puteam vedea ce era, încă
I feel it in my bones	o simt în oase
I didn't think they would accept me, but they did	Nu credeam că mă vor accepta, dar au făcut-o
I should have known he needed me	Ar fi trebuit să știu că are nevoie de mine
I think the power goes out	Cred că se stinge puterea
I want to know what happened and why	Vreau să știu ce s-a întâmplat și de ce
He claimed that her letters would prove it	El a susținut că scrisorile ei ar demonstra acest lucru
A strong sense of personal style makes people unique	Un puternic simț al stilului personal îi face pe oameni să fie unici
I began to walk slowly around her	Am început să pășesc, încet în jurul ei
I struggle with the fear of writing	Mă lupt cu frica de a scrie
I was very busy settling down	Am fost foarte ocupat să mă stabilesc
I asked if she had a sister	Am întrebat dacă are o soră
I have a lot to share	Am multe de împărtășit
I feel like doing something good	Îmi vine să fac ceva bun
I wanted to go home and crawl into bed	Voiam să merg acasă și să mă târăsc în pat
I'm trying to figure out what's important to me	Încerc să determin ce este important pentru mine
I forced myself to stand firm	M-am forțat să rămân ferm
I couldn't control that	Nu puteam stăpâni asta
I can appreciate it right now	Pot să apreciez chiar acum
I stop for a moment to look	Mă opresc un timp să mă uit
I just wanted to keep what I had private	Am vrut doar să păstrez ceea ce aveam privat
I still can't stay up so late	Încă nu pot sta treaz atât de târziu
I wasn't ready for what happened next	Nu eram pregătit pentru ce s-a întâmplat în continuare
I had three more boys	Am mai avut trei băieți
He loves that child so much	Îl iubește atât de mult pe acel copil
Many people just want to get good answers	Mulți oameni vor doar să obțină răspunsuri bune
I washed my hands of this family five years ago	M-am spălat pe mâini de această familie acum cinci ani
I rest my forehead on the glass	Îmi sprijin fruntea pe sticlă
I desperately wanted to go home	Îmi doream cu disperare să merg acasă
I felt my front pocket	Mi-am simțit buzunarul din față
I have a first aid kit there	Am o trusă de prim ajutor acolo
I didn't have much choice	Nu prea am avut de ales
I counted thirty wagons of wheat	Am numărat treizeci de vagoane de grâu
I had to look good on my wedding day	Trebuia să arăt bine în ziua nunții mele
I couldn't think of anything else	Nu m-am putut gândi la nimic altceva
I am extremely grateful	Sunt extrem de recunoscător
I don't mind that	Nu mă supăr de asta
I arch my back and grab the sheets	Îmi arc spatele și apuc cearșafurile
I slipped forward, trying to keep quiet	M-am strecurat înainte, încercând să tac
They soon got married	Curând s-au căsătorit
I won't let her do this to you	Nu o voi lăsa pe ea să-ți facă asta
I wasn't crazy to meet him on the ship	Nu eram nebun să mă întâlnesc cu el pe navă
I take the elevator from the bedroom to the office	Iau liftul din dormitor la birou
I couldn't wait for this game	Nu am mai avut răbdare pentru acest joc
A silence fell suddenly and the crowd parted	O liniște a căzut brusc și mulțimea s-a despărțit
I want them to be unpredictable	Vreau să fie neprevăzuți
I didn't want to remember that	Nu voiam să-mi amintesc asta
I also posted this recipe	Am postat si aceasta reteta
I went up to the first floor and continued	Am urcat la primul palier și am continuat
A sly look came into his eyes	O privire vicleană îi veni în ochi
I got their car license tag numbers	Le-am luat numerele de etichetă pentru permisul de mașină
I could detect it in his mind	L-am putut detecta în mintea lui
A review of church history	O trecere în revistă a istoriei bisericești
Eventually, she gave up the show for a career as a writer	În cele din urmă, a renunțat la spectacol pentru o carieră de scriitoare
I think this will be all for the night	Cred că asta va fi tot pentru noapte
I'm proud of the long hours	Sunt mândru de orele lungi
I can't stand things	Nu suport lucrurile
I went back to my seat and looked at my watch	M-am întors la locul meu și m-am uitat la ceas
I was a little worried myself	Eu însumi eram puțin îngrijorat
I had to learn to survive	A trebuit să învăț să supraviețuiesc
I couldn't keep up with the times	Nu țineam pasul cu vremurile
I had no idea how special the day would be	Habar nu aveam cât de specială va fi ziua
I could barely breathe	Abia mai puteam respira
I can't get anything over him	Nu pot trece nimic peste el
I jumped out of my chair	Am sărit de pe scaun
I want to know if I'm okay	Vreau să știu dacă sunt bine
I hope you stay there	Sper că vei rămâne acolo
I can't solve this	Nu pot rezolva asta
I'll just be a worthwhile narrator	Voi fi doar o narațiune care merită
I watch her bite the corner of her lip	O privesc muscându-și colțul buzei
I hadn't come yet because of her pain	Nu venisem încă din cauza durerii ei
I should never have let him go alone	N-ar fi trebuit să-l las niciodată să plece singur
I often do that for him anyway	Oricum fac asta adesea pentru el
I want your email address	Vreau adresa ta de email
I'm waiting to hear from you	Aștept să aud despre tine
I wasn't very hungry	Nu mi-a fost foarte foame
I have to lean on him to stand up	Trebuie să mă sprijin de el ca să rămân în picioare
A big thank you to the whole team	Un mare mulțumire întregii echipe
I have to make things move on my part	Trebuie să fac lucrurile să se miște din partea mea
I should have followed him	Ar fi trebuit să-l urmăresc
I don't remember if he mentioned other people	Nu-mi amintesc dacă a menționat alți oameni
I drove home around midnight	Am condus acasă pe la miezul nopții
I saw an opportunity	Am văzut o oportunitate
I keep them there as a warning	Le țin acolo ca un avertisment
I knew it would only make him jealous	Știam că doar îl va face gelos
I needed him as much as he needed me	Aveam nevoie de el atât de mult cât avea nevoie de mine
I'm new to the saddle compared to born knights	Sunt nou în șa în comparație cu cavalerii născuți
A friendly grin crossed his face	Un rânjet prietenos i-a traversat chipul
A small failure in the face of a forbidden subject	O mică cedare în fața unui subiect interzis
It has the shape of an umbrella	Are forma de umbrela
I kept my eyes closed as he told me	Mi-am ținut ochii închiși așa cum mi-a spus el
I didn't know anything about this woman	Nu știam nimic despre această femeie
An argument broke out and he let us go	A izbucnit o ceartă și ne-a luat drumul
I've been tired a few more times	Am mai obosit de câteva ori
I am now retired and writing poetry for children	Acum sunt pensionar și scriu poezie pentru copii
I just can't afford to own this property anymore	Pur și simplu nu-mi mai permit să întrețin această proprietate
I was born an interpreter	M-am născut interpret
I hug him and surrender	Îl îmbrățișez și mă predau
I myself was a player some time ago	Eu însumi eram jucător în urmă cu ceva vreme
I need to confirm something else	Mai trebuie să confirm ceva
I helped a girl with something recent	Am ajutat o fată cu ceva recent
The prize made him cry	Premiul l-a făcut până la lacrimi
I know she would have been happy	Știu că ar fi fost fericită
I somehow knew your essence	Știam cumva esența ta
Knowledge that is not accessible is not useful	Cunoștințele care nu sunt accesibile nu sunt utile
I'll look for meaning	Voi căuta sens
I didn't hurt anyone	N-am rănit pe nimeni
I can register	Pot să mă înregistrez
I looked at them and said yes, everything was fine	M-am uitat la ei și am spus da, totul era bine
I hold on, though, and refuse to feel embarrassed	Mă țin, totuși, și refuz să mă simt jenat
They have thick cell walls	Au pereți celulari groși
I just didn't get it	Pur și simplu nu m-am apucat de asta
I had my own experience with this special practice	Am avut propria mea experiență cu această practică specială
I used it successfully	L-am folosit cu succes
I have some kind of connection to him	Am un fel de legătură cu el
Then I noticed the ring on his hand	Am observat atunci inelul de pe mâna lui
I open it to find security and police	Îl deschid pentru a găsi securitatea și poliția
I refuse to walk the path	Refuz să merg pe potecă
Peter and everyone else are successfully healed	Peter și toți ceilalți sunt vindecați cu succes
A special program for children that includes a prize scheme	Un program special pentru copii care include o schemă de premii
I say train, but he doesn't laugh	Spun ca la tren, dar el nu râde
I was too scared to tell you	Mi-a fost prea frică să-ți spun
I went to college	Am plecat la facultate
I apologize for the lack of light	Îmi cer scuze pentru lipsa luminii
I always go to her big birthday party every year	Mereu merg la marea ei petrecere de naștere, în fiecare an
I'm starting to open up to weird things	Încep să mă deschid la lucruri ciudate
There were two guest rooms for passengers	Erau două camere de stat pentru oaspeți pentru pasageri
I wanted to see my father	Am vrut să-l văd pe tatăl meu
I look forward to an update as soon as possible	Aștept o actualizare cât mai curând posibil
I was hoping he was working on whatever it was	Am sperat că lucrează la orice ar fi fost
I'm not saying that at all	Nu spun asta deloc
I have most of what we need there	Am cea mai mare parte din ceea ce ne trebuie acolo
I was ashamed that he knew	Mi-a fost rușine că știa
I have to get started	Trebuie să mă apuc
I was scared and you gave me courage	Mi-a fost frică și mi-ai dat curaj
I saw everything in their behavior	Am văzut totul în comportamentul lor
I'm trying to get this in painting	Mă străduiesc să obțin asta în pictură
You are and will always be a true angel	Ești și vei fi întotdeauna un adevărat înger
I have a positive confirmation	Am confirmare pozitivă
I was nervous, but he was kind	Mă simțeam nervos, dar era genul bun
I have to be the work of your life so far, or something	Trebuie să fiu lucrarea vieții tale până acum, sau ceva de genul ăsta
I know it sounds crazy	Știu că sună aiurea
It was dark and I was looking for light	Eram plin de întuneric și căutam lumină
I give him free time every night	Îi dau timp liber în fiecare noapte
I get out of bed and rush to him	Mă ridic din pat și mă repez spre el
I know you to the depths of your soul	Te cunosc până în adâncul sufletului tău
I prefer the silence and the solitude of the noise, anyway	Prefer tăcerea și singurătatea zgomotului, oricum
I never expected you to get rid of that storm	Nu m-am așteptat niciodată să îndepărtezi acea furtună
A small bar by the door	Un bar mic lângă uşă
I felt so good around her, so confident	M-am simțit atât de bine cu ea în jur, atât de încrezător
I didn't want to fight, not tonight	Nu am vrut să lupt, nu în seara asta
I asked someone to help me break them	Am rugat pe cineva să mă ajute să le întrerup
I have one more year	Mai am un an
I think it makes sense	Cred că are sens
I also learned the hard way	Am învățat și pe calea grea
I wasn't entirely sure about everything in my world either	Nici eu nu eram complet sigur de tot ce era în lumea mea
A frown replaced the smile	O încruntare a înlocuit zâmbetul
I am, and always have been, the essence of evil	Sunt, și am fost întotdeauna, esența răului
I mean, I haven't done that before	Adică, nu am mai făcut asta până acum
I had my guard down when the shot hit me	Aveam garda jos când m-a lovit lovitura
I wasn't entirely sure what that meant	Nu eram pe deplin sigur ce însemna asta
I was on my way trying to protect the girl	Am fost în cale încercând să o protejez pe fată
I looked back at him	M-am uitat înapoi la el
I find him alone in his office one afternoon	Îl găsesc singur în biroul lui într-o după-amiază
It's not the size that matters, it's the content	Nu dimensiunea contează, ci conținutul
I have a lot of material on me	Am mult material asupra mea
I think it's different	Cred că diferit este potrivit
I felt things were wrong	Am simțit că lucrurile nu sunt în regulă
The date of his birth is unknown	Data nașterii sale este necunoscută
I want you to see him	Vreau să-l vezi
The aircraft caught fire and was damaged without repair	Aeronava a luat foc și a fost avariată fără reparații
I tried but I couldn't understand	Am incercat dar nu am reusit sa inteleg
I didn't like knowing he was in pain	Nu mi-a plăcut să știu că a suferit
Similar lines exist around the neck	Linii similare există în jurul gâtului
I should have done it years ago	Ar fi trebuit să o fac cu ani în urmă
I pointed to my hair	Am arătat spre părul meu
I was ready to launch	Eram gata să lansez
I focus only on other aspects, such as the field	Mă concentrez doar pe alte aspecte, cum ar fi, ale domeniului
Stories of how the battle began are varied	Relatările despre cum a început bătălia sunt variate
I'm afraid I'm going to get hurt	Mi-e frică să nu devin rău
I was grateful for the peace	Am fost recunoscător pentru liniște
I can teach you to defend yourself	Pot să te învăț să te aperi
I told you it would be easy	Ți-am spus că va fi ușor
I came to the surface with spots in my eyes	Am iesit la suprafata cu pete in ochi
I thought it should be around one in the morning	Credeam că trebuie să fie pe la unu dimineața
I will accept your request	Voi accepta cererea ta
I want to have an early night tonight	Vreau să am o noapte devreme în seara asta
I've had it for a long time	Am de mult timp
I didn't expect him to understand	Nu mă așteptam să înțeleagă
I wonder what you told him	Mă întreb ce i-ai spus
A leader, my friend had once called him	Un conducător de oameni, prietenul meu îl numease odată
I killed several people, including my own family	Am ucis mai multe persoane, inclusiv propria mea familie
I went ahead and finished my dinner	Am mers înainte și mi-am terminat cina
I wonder what he would think of that	Mă întreb ce ar crede despre asta
I recognized the stone immediately	Am recunoscut imediat piatra
A picture or description looks wrong	O poză sau o descriere arată greșit
I managed to make room for my phone	Am reușit să fac spațiu pentru telefonul meu
I just want a better life for him	Vreau doar o viață mai bună pentru el
I have two rooms, one on top of the other	Am două camere, una deasupra celeilalte
A massive rolling door opened as we approached	O ușă masivă rulanta s-a deschis când ne apropiam
I have to finish thinking about cattle for two reasons	Trebuie să termin cugetul de vite din două motive
I pushed him too far	L-am împins prea departe
A drop of blood and some sugar	O picătură de sânge și niște zahăr
I think one is better than none	Cred că unul este mai bun decât niciunul
I give him everything he needs and he takes it	Îi dau tot ce are nevoie și el ia
I know then that nothing can touch me	Știu atunci că nimic nu mă poate atinge
I had never seen so many priests at once	Nu văzusem niciodată atât de mulți preoți deodată
A handful of people were already inside	O mână de oameni erau deja înăuntru
I couldn't help but do them	Nu m-am putut abține să le fac
You look at him and their eyes are locked	V se uită la el și ochii li s-au blocat
I didn't remember his first name	Nu mi-am amintit prenumele lui
I turn and walk to the door	Mă întorc și merg spre uşă
A nurse came to take her blood pressure and temperature	O asistentă a venit să-i ia tensiunea și temperatura
All lines run every fifteen minutes	Toate liniile funcționează la fiecare cincisprezece minute
I like to write and talk	Îmi place să scriu și să vorbesc
I forgot how huge the outside world is	Am uitat cât de enormă este lumea exterioară
I wanted to see under her the beauty	Voiam să văd sub ea frumoasa
I'd like to know where he is	Mi-aș dori să știm unde este
I felt like closing the curtains at least	Am avut simțul să închid draperiile măcar
I had never been touched by anyone but myself	Nu fusesem atins așa de nimeni în afară de mine
I'm not trying to keep it	Nu încerc să-l păstrez
I have the ribbon and I'm wearing it	Am panglica și o port
I've always wanted this life	Întotdeauna mi-am dorit această viață
I stopped counting at ten	Am încetat să număr la zece
I didn't mind driving so I could drink	Nu m-a deranjat să conduc ca să poată bea
A tear falls on the ticket	O lacrimă cade pe bilet
I hated him, remember	L-am urât, amintește-ți
She asked for more love in the movie	Ea a cerut mai multă dragoste în film
I have a plan of my own	Am un plan al meu
I should have been allowed a normal life	Ar fi trebuit să mi se permită un fel de viață normală
I want to follow his reaction closely	Vreau să urmăresc cu atenție reacția lui
I have to admit, it looks good	Trebuie să recunosc, arată bine
I didn't even deserve to be her friend	Nici măcar nu meritam să fiu prietena ei
I can tell you, correcting is never easy	Pot să-ți spun, corectul nu este niciodată ușor
A shadow of sadness drives him mad	O umbră de tristețe îl înnebunește
I see you're thinking of jumping out the window	Văd că te gândești să sari pe fereastră
I gave the lady a nice smile at lunch	I-am oferit doamnei de la prânz un zâmbet frumos
I could swing in both directions	M-aș putea balansa în ambele sensuri
I've been looking for you for months	Am petrecut luni de zile căutându-te
I had a bad feeling about it	Am avut un sentiment prost despre asta
I fit in well in the category	Mă încadrez bine în categorie
I can relax and forget about my surroundings	Pot să mă relaxez și să uit de împrejurimile mele
I wish they would stop	Mi-aș dori să se oprească
I didn't start anything	Nu am început nimic
I must have forgotten to close it	Trebuie să fi uitat să-l închid
I wasn't learning to do anything about it	Nu învățam să fac ceva în legătură cu asta
A face frozen with horror	O față înghețată de groază
I haven't smoked in years	N-am mai fumat unul de ani de zile
A lot could have happened this fall	S-ar fi putut întâmpla multe în această toamnă
I would love one of these	Mi-ar plăcea una dintre acestea
I just think we should wait	Cred doar că ar trebui să așteptăm
I didn't want to go anywhere	Nu am vrut să merg nicăieri
I looked at them from a nearby window	Le-am privit de la o fereastră din apropiere
I didn't see a problem with that	Nu am văzut o problemă cu asta
I know how to do that	Știu cum să fac asta
I've never cried so much	Niciodată nu plâng atât de mult
I look at him and continue	Mă uit la el și continuă
I couldn't have done this without him	Nu aș fi putut face asta fără el
I'm not allowed to stay yet	Încă nu am voie să stau
A wide smile that split his face	Un zâmbet larg care i-a despicat fața
A first attempt failed	O primă încercare a eșuat
I realized I had my mouth open and I closed it	Mi-am dat seama că am gura deschisă și am închis-o
I need to call you later	Trebuie să te sun mai târziu
Numerous buildings and houses were damaged or destroyed	Numeroase clădiri și case au fost avariate sau distruse
I had to get out of there and go home	Trebuia să ies de acolo și să plec acasă
I need you to crawl out the window	Am nevoie să te târăști spre fereastră
Please come in, my lord	Vă rog să intrați, domnul meu
I was the head of my own lab and research program	Am fost șeful propriului meu laborator și program de cercetare
However, it took me a second to research this new scene	Totuși, mi-am luat o secundă să cercetez această nouă scenă
This request was ignored by the crew	Această solicitare a fost ignorată de echipaj
Rarely are they anything but serious	Rareori sunt altceva decât serios
I want it beautiful and moist	Îl vreau frumos și umed
I'm extremely proud of you	Sunt extrem de mândru de tine
A five-key package, to be exact	Un pachet cu cinci chei, mai exact
I was asking a question	puneam o întrebare
I had to find the edge of the lake	A trebuit să găsesc marginea lacului
I like things done in a very special way	Îmi plac lucrurile făcute într-un mod foarte special
I wanted to get out of the way	Am vrut să ies de pe drum
I guess they'll ask for a ransom	Bănuiesc că vor cere o răscumpărare
I could help you find a room	Te-aș putea ajuta să găsești o cameră
I started running like hell	Am început să alerg ca naiba
I can't hear their voices anymore	Nu le mai aud vocile
I see you have a problem	Văd că ai o problemă
I want to buy the rest of that cheap horse	Vreau să cumpăr restul acelui cal ieftin
I wasn't sure if it was good or bad	Nu eram sigur dacă era la bine sau la rău
I was hot, tired, thirsty and in pain	Eram fierbinte, obosit, însetat și durea
It's just a government overthrow	Este doar o răsturnare a guvernului
I wonder if she was called by name	Mă întreb dacă a fost chemată și pe nume
I was immediately annoyed by their clothes	Am fost imediat enervat de îmbrăcămintea lor
I want to take care of your needs	Vreau să mă ocup de nevoile tale
I didn't expect an immediate response	Nu mă așteptam la un răspuns imediat
I like your creativity and the way you work	Îmi place creativitatea ta și felul în care lucrezi
I love tenderly, by my side	Iubesc tandru, alături
I did not spare the absurdity	Nu am cruțat absurditatea
I didn't want to eat your face	Nu am vrut să-ți mănânc fața
I stood aside when she opened it	Am stat într-o parte când ea a deschis-o
I'm planning on looking for her gift at the mall	Plănuiesc să-i caut cadoul la mall
I'd love to have you with me	Mi-ar plăcea să te am la mine
I needed strength, maybe anger	Aveam nevoie de putere, poate de furie
I can't find any of those water bottles	Nu găsesc niciuna dintre acele sticle de apă
I can't sacrifice myself for someone else	Nu mă pot sacrifica pentru o altă persoană
I did not expect	Nu mă așteptam
I heard a rumor about her being special	Am auzit un zvon despre ea, că este specială
I was so disgusted and scared	Eram atât de dezgustat și speriat
A prayer was answered	O rugăciune a fost răspunsă
I saw that he could not read my expression	Am văzut că nu-mi putea citi expresia
I recommend the doors for a first pass	Recomand usile pentru o prima trecere
I think this is a very difficult subject for her	Cred că acesta este un subiect foarte greu pentru ea
I like the second scenario	Îmi place al doilea scenariu
I like to go back and read this	Îmi place să mă întorc și să citesc asta
I waited for you to open for me	Am așteptat să mă deschizi
I wish none of this happened	Mi-aș dori să nu se întâmple nimic din toate astea
I told you never to touch the golden statue	Ți-am spus că nu te atingi niciodată de statuia de aur
I got the job done very quickly	Am primit treaba foarte repede
I'll prove it in a moment	Voi demonstra într-o clipă
I lost most of my voice	Mi-am pierdut cea mai mare parte din voce
I bend down, look at the chairs	Mă aplec, mă uit la scaune
I guess you can't talk	Presupun că nu poți vorbi
I held on to the illusion	M-am ținut de iluzie
A limited number of glasses will be available	Va fi disponibil un număr limitat de ochelari
I didn't care that he had asked me naked underneath	Nu mi-a păsat că mă ceruse goală dedesubt
I turned down my phone call to my family	Mi-am refuzat apelul telefonic către familia mea
I hope you visit again	Sper că veți vizita din nou
I never thought I'd see this character on this scale	Nu m-am gândit niciodată să văd acest personaj la această scară
I was told to make this a much bigger story	Mi s-a spus să fac din asta o poveste mult mai mare
I should be skeptical	Ar trebui să fiu sceptic
I only see one battle	Văd doar o bătălie
I know it's not your decision	Știu că nu este decizia ta
I swayed wildly, trying in vain to escape	M-am legănat sălbatic, încercând în zadar să scap
I dare not pass her	Nu îndrăznesc să trec pe lângă ea
A tear was running down her face	O lacrimă îi curgea pe față
I want to understand	vreau sa inteleg
I can't have you in my pocket	Nu te pot avea în buzunarul meu
I didn't expect to see you again	Nu mă așteptam să te văd din nou
I can't stay in this place anymore	Nu mai pot sta în acest loc
I guess we weren't really arguing anymore	Presupun că nu ne mai certam cu adevărat
I finish my drink and carefully set my glass down	Îmi termin băutura și așez cu grijă paharul jos
I look at your sweet face every day	Mă uit la fața ta dulce în fiecare zi
I wasn't a fan of all this	Nu am fost un fan al tuturor astea
I assure you not	Vă asigur că nu
I thought he'd be back with her	Am crezut că se va întoarce cu ea
I refused to accept any of this money	Am refuzat să accept niciunul din acești bani
I would see her at home and congratulate her there	Aș vedea-o acasă și aș felicita-o acolo
I know you can't give up your career	Știu că nu poți renunța la cariera ta
I couldn't stand it	Nu m-am putut înfrunta
I could hear you beyond this hall	Te auzeam dincolo de acest hol
I wouldn't fall into those shadows again	Nu aș cădea din nou în acele umbre
I fastened my jacket tightly	Mi-am ținut strâns jacheta
I had no idea what he was thinking	Habar n-aveam la ce se gândea
I would do the same in your situation	Aș face același lucru în situația ta
I was sure, though, that all mothers thought so	Eram sigur că, totuși, toate mamele gândeau așa
Several thousand people attended the camp each year	Câteva mii de oameni urmau să participe la tabără în fiecare an
I drove carefully, nervous that I had been stopped	Am condus cu grijă, nervos că am fost oprit
Nothing is known about his reign	Nu se știe nimic despre domnia lui
Half of his poems were written during that period	Jumătate dintre poeziile sale au fost scrise în perioada respectivă
I haven't thought about it that much	Nu m-am gândit atât de mult la asta
I would always remember those eyes	Mi-aș aminti mereu de acei ochi
I mean both the results and the way you did it	Mă refer atât la rezultate, cât și la felul în care v-ați descurcat
They should guide the moral agents to act out of duty	Acestea ar trebui să-i ghideze pe agenții morali să acționeze din datorie
I have trouble understanding this	Întâmpin probleme în a înțelege acest lucru
I mean, I lifted him off the ground	Adică, l-am ridicat de pe pământ
A damn big rush	O graba al naibii de mare
A fine is a charge for wrongdoing	O amendă este o taxă pentru greșit
I have to start over	Trebuie să o iau de la capăt
I know we're getting married	Știu că ne vom căsători
I laughed all night	Am râs toată seara
I know that was difficult	Știu că asta a fost dificil
I'm glad you followed my invitation	Mă bucur că mi-ați urmat invitația
I just couldn't believe it	Pur și simplu nu-mi venea să cred
I talked about my dear wife	Am vorbit despre draga mea soție
I know your mother is gone	Știu că mama ta a plecat
I felt you were about to burst	Te simțeam gata să izbucnești
I didn't mean to upset you	Nu am vrut să te enervez
I looked at him in shock	L-am privit șocat
I look around and there's no one around	Mă uit în jur și nu e nimeni în apropiere
I forgot the numbers	Am uitat de numere
I wasn't sure if his expression was fear or amazement	Nu eram sigur dacă expresia lui era frică sau uimire
I have no idea what he was thinking	Habar n-am la ce se gândea
I just went to the store	Tocmai am fost la magazin
I was heading in the opposite direction, towards the car	Mă îndreptam în direcția opusă, spre mașină
I have to compose myself	Trebuie să mă compun
I slipped in front of him	M-am strecurat în fața lui
I ordered my name spoken	Am poruncit să rostească numele meu
I wanted to feel his lips next to mine	Am vrut să-i simt buzele lângă ale mele
A teacher for example	Un profesor prin exemplu
I think it will fit well	Cred că se va potrivi bine
I was trying to get this out of my head	Încercam să-mi scot asta din minte
I can't be here all the time	Nu pot fi aici tot timpul
I was weak and helpless around this man	Eram slab și neputincios în preajma acestui om
A friend gives his life for his friend	Un prieten își dă viața pentru prietenul său
I had very little patience with them, honestly	Am avut foarte puțină răbdare cu ei, sincer
The last paragraph did that	Ultimul paragraf a făcut asta
I didn't know a city could be so small	Nu știam că un oraș poate fi atât de mic
I slipped my fingers into his hand	Mi-am strecurat degetele în mâna lui
You may have to share a kitchen and a bathroom	S-ar putea să trebuiască să împart o bucătărie și o baie
I didn't want them to be hurt	Nu am vrut să fie răniți
A thrilling free-fall rush	O goană palpitantă la cădere liberă
I'll show you mercy	Îți voi arăta milă
I respect his right to accept or reject me	Îi respect dreptul de a mă accepta sau de a mă respinge
I'm not well anymore	nu mai sunt bine
I remembered the painted stone	Mi-am adus în minte piatra pictată
I slide another to his right and join him	Alunec altul în dreapta lui și mă alătur lui
I suddenly smiled more calmly at his friendly nature	Am zâmbit brusc mai liniștit de natura lui prietenoasă
I was on my way home from school	Eram în drum spre casă de la școală
I have nothing to lose but my pension	Nu am nimic de pierdut decât pensia
I know what the girl means to you	Știu ce înseamnă fata pentru tine
I walked around town	M-am plimbat prin oraș
I never wanted to hurt you	Nu am vrut să te rănesc niciodată
I have the slightest request	Am cea mai mică cerere
I let them talk	I-am lăsat să vorbească
The prison was closed seven years later	Închisoarea a fost închisă șapte ani mai târziu
I have to obey my conscience	Trebuie să mă supun conștiinței
I look forward to that meeting	Aștept cu nerăbdare acea întâlnire
I couldn't watch this anymore	Nu am mai putut să urmăresc asta
I can also get a part-time job	Pot obține și un loc de muncă cu jumătate de normă
I expected it to look bad	Mă așteptam să arate rău
I just had a very intense emotional experience	Tocmai am avut o experiență emoțională foarte intensă
I ate for almost two days	Am mâncat aproape două zile
I wasn't doing anything wrong	Nu făceam nimic rău
I found your doctor	Ți-am găsit doctor
I had the privilege of meeting her	Am avut privilegiul să o cunosc și eu
He gets his hands dirty	Își murdărește mâinile
I didn't feel anything	Nu am simțit nimic
Cross was not among them	Cross nu era printre ei
I put my arms around the trunk of the tree	Mi-am pus brațele în jurul trunchiului copacului
I baked the chicken breast instead of boiling it	Am copt pieptul de pui în loc să fiarbă
I went to work at a second bar	M-am dus să lucrez la un al doilea bar
I'm sitting on top of my house	Stau deasupra casei mele
I have people ready to come in	Am oameni gata să intre
A family can be poor if there is love and trust	O familie poate fi săracă dacă există dragoste și încredere
I thought it was just ridiculous	Am crezut că este doar ridicol
The anchor chain has disappeared into this hole	Lanțul ancorei a dispărut în această gaură
A fence, still standing	Un gard, încă în picioare
I wonder if they're behind this	Mă întreb dacă ei sunt în spatele asta
The team also built an automatic weather station	Echipa a construit și o stație meteo automată
I can't understand their words	Nu pot să înțeleg cuvintele lor
I'm polling my family and close friends	Îmi sondajez familia și prietenii apropiați
I asked her what religion she was in	Am întrebat-o în ce religie este
I come for your blessing	Vin pentru binecuvântarea ta
I knew why I was there	Știam pentru ce sunt acolo
I took a hand and ate it	Am luat o mână și am mâncat-o
A woman with a mischievous grin stood behind them	O femeie cu un rânjet răutăcios stătea în spatele lor
I can't help but laugh	Nu pot să nu râd
I will not live in fear	Nu voi trăi cu frică
I want to choose my fate	Vreau să-mi aleg soarta
I used it as a club	L-am folosit ca pe un club
I like the size of our company	Îmi place dimensiunea companiei noastre
I think eating something helped calm my stomach	Cred că mâncarea ceva mi-a ajutat să-mi calmeze stomacul
I just wanted to see	Am vrut doar să văd
I do this maybe fifty times	Fac asta poate de cincizeci de ori
I hit the edge below me	M-am lovit de marginea de sub mine
I'm ready to take you there	Sunt pregătit să te duc acolo
On the other hand, I was probably red for firefighters	Pe de altă parte, probabil că eram roșu pentru pompieri
I hadn't planned	Nu îmi plănuisem
I hadn't kissed before	Nu m-am sărutat până atunci
They kind of jumped on each other	Se cam sară unul de celălalt
Let them handle themselves	Lasă-i să se descurce singuri
I just stopped him from blowing your brains out	L-am împiedicat doar să-ți sufle creierele
I am your will made flesh	Eu sunt voia ta făcută trup
I can't know what you went through	Nu pot să știu prin ce ai trecut
I should have told you about my mission	Ar fi trebuit să-ți spun despre misiunea mea
I wondered what that meant	M-am întrebat ce înseamnă în consecință
A group of boys playing baseball in the clearing	Un grup de băieți care joacă baseball în poiană
I just have a few questions	Am doar câteva întrebări
I dropped the big bottle of water	Am scăpat sticla mare de apă
This, of course, meant that apologies were expected	Acest lucru însemna desigur că se aștepta scuze
I liked having an unusual break from the show	Mi-a plăcut să am o pauză neobișnuită de la spectacol
I did it, but it was close	Am reușit, dar a fost un lucru apropiat
I held my new nephew in my arms for a while	L-am ținut o vreme în brațe pe noul meu nepot
I want to go home for a few days	Vreau să mergi acasă pentru câteva zile
I shouldn't have come here	Nici nu ar fi trebuit să vin aici
I threw it on the floor	L-am aruncat pe podea
I'm helping you get into a good college	Te ajut să intri într-o facultate bună
I couldn't waste any	Nu puteam irosi niciuna
I turned and pointed a finger at her	M-am întors și i-am arătat un deget în față
I can't help but think of you	Nu mă pot împiedica să mă gândesc la tine
I never imagined that kissing could be like that	Nu mi-am imaginat niciodată că sărutul ar putea fi așa
I faced the problem directly	Am confruntat problema direct
I didn't even want to go to this stupid thing	Nici nu voiam să merg la chestia asta stupidă
I see things happening elsewhere	Văd lucruri care se întâmplă în alte locuri
I thought he would always be there	Am crezut că va fi mereu acolo
I didn't want anything to do with you	Nu voiam nimic de-a face cu tine
I liked the control he gave me	Mi-a plăcut controlul pe care mi l-a oferit
I can't believe you've finally fulfilled the majority	Nu pot să cred că ai împlinit în sfârșit majoritatea
I was so uncomfortable going shopping	Eram atât de inconfortabil să merg la cumpărături
I lost my husband and son	Mi-am pierdut soțul și fiul
I sighed, snatching my gaze from his	Am oftat, smulgându-mi privirea de la a lui
I had something to say about him	Aveam de spus despre el
I could still hear the muffled confusion	Încă auzeam confuzia înăbușită
I'll stay here again	Voi sta din nou aici
I'm so sorry you're going through this	Îmi pare atât de rău că treci prin asta
I forgot you were coming for breakfast	Uitasem că vii la micul dejun
I just got out of some meetings	Tocmai am ieșit din unele întâlniri
I didn't mean to tell him that	Nu am vrut să-i spun asta
I will continue with my unity	Voi continua cu unitatea mea
I almost burst out smiling	Practic am izbucnit într-un zâmbet
I couldn't talk to anyone	Nu puteam vorbi cu nimeni
I began to be desperate and hopeless	Am început să fiu disperată și fără speranță
I waited in line for a blanket and soap	Am așteptat la rând o pătură și săpun
I don't remember his name	Nu-mi amintesc numele lui
I could already see the action as he came forward	Puteam deja să văd acțiunea în timp ce el a venit în față
I let my jacket fall out of my hands	Am lăsat sacoul să-mi cadă din mâini
I know he didn't do it to ruin anything	Știu că nu a făcut-o pentru a strica nimic
I took one last look around the pit	Am aruncat o ultimă privire în jurul gropii
Some of them even receive religion	Câțiva dintre ei chiar primesc religie
I manage to stay awake for the rest of the period	Reușesc să rămân treaz în restul perioadei
A long, thin linen evening dress	O rochie de noapte lungă și subțire de in
I resigned myself and left	M-am resemnat și am plecat
However, I would not rely on that	Totuși, nu m-aș baza pe asta
I never turned on the air	Nu am pornit niciodată aerul
I would be willing to work with you	Aș fi dispus să lucrez cu tine
I was exhausted to death	Eram epuizat până la moarte
I came down hard with the gun	Am coborât greu cu pistolul
I was happy for her and unhappy for me	Eram fericit pentru ea și nefericit pentru mine
I suspected he would pamper me young	Am bănuit că mă va răsfăța tânăr
A creeping fear found its way into the room	O teamă târâtoare și-a găsit drum în cameră
I came to know her as a cloud of dust	Am ajuns să o cunosc ca pe un nor de praf
I wonder what happened to those people	Mă întreb ce s-a întâmplat cu acei oameni
I didn't know what they did to make me feel guilty	Nu știam ce au făcut ca să se simtă vinovați
I look forward to our meeting	Aștept cu nerăbdare întâlnirea noastră
I stopped keeping track a long time ago	Am încetat să țin evidența cu mult timp în urmă
I turn right at a traffic light	Fac la dreapta la un semafor
I left the patient's room and went into the kitchen	Am ieșit din camera bolnavului și am intrat în bucătărie
I visited for articles now	Am vizitat pentru articole acum
I would play this game with her	Aș juca acest joc cu ea
I was really interested in your investigation	Chiar m-a interesat investigația ta
A lens, among other things	O lentilă, printre altele
I need to test your nervous system and your response	Trebuie să-ți testez sistemul nervos și răspunsul
I was too scared to do it	Mi-a fost prea frică să o fac
I'll come after you at six	Vin după tine la șase
I couldn't even get you on the phone	Nici măcar nu am putut să te iau prin telefon
I never gave him another moment	Nu i-am mai acordat niciun moment
I let him ring, but he rings again	L-am lăsat să sune, dar sună din nou
I owe him more than he'll ever know	Îi datorez mai mult decât va ști vreodată
I went to the library	M-am dus la bibliotecă
I never belonged there	Nu mi-am aparținut niciodată acolo
I could tell she was scared, but not absolutely terrified	Aș putea spune că era speriată, dar nu absolut îngrozită
I'm very attracted to you and you're mine	Sunt foarte atras de tine și tu ești a mea
There was a gunshot and he fell	Se auzi o împușcătură și el a căzut
I could see it above the trees first	L-am putut vedea mai întâi deasupra copacilor
A crying man is a tiger	Un bărbat care plânge este un tigru
I was hoping to find my son	Speram să-mi găsesc fiul
I've never seen her	Nu am văzut-o niciodată
I reach out and kick my foot	Întind mâna și dau cu piciorul lângă picior
I planned accordingly	Mi-am planificat în consecință
I came home late at night	M-am întors acasă seara târziu
A true master indeed	Un adevărat maestru într-adevăr
a young woman's voice answered	răspunse o voce de tânără
I can't say enough positive things	Nu pot spune suficiente lucruri pozitive
I wondered what his friends would be like	M-am întrebat cum vor fi prietenii lui
Some brave students are running with us	Câțiva studenți curajoși aleargă cu noi
I hear heavy footsteps	Aud pași grei
A writer can only do that	Un scriitor nu poate face decât atât
I take off my clothes and head for the bathroom	Îmi scot hainele și mă îndrept spre baie
He has that will to win	Are voința aceea de a câștiga
I really wanted to talk about everything else	Chiar îmi doream să vorbesc despre orice altceva
I wish she had a better mother	Mi-aș dori să aibă o mamă mai bună
I still have back injuries	Încă am răni pe spate
I hate to stress her out when she does	Urăsc să o stresez când e așa
I went out on the road	Am ieșit pe drum
I want to live in heaven with you	Vreau să trăiesc în rai cu tine
I want to roll in him like a dog	Vreau să mă rostogolesc în el ca un câine
I know how it works	Știu cum funcționează
I refused to believe any of this	Am refuzat să cred nimic din asta
I've never been without a job for more than a few days	Nu am stat niciodată mai mult de câteva zile fără un loc de muncă
I was at a serious disadvantage, she said	Am fost într-un dezavantaj serios, potrivit ei
I want your standard reports on time, as always	Vreau rapoartele tale standard la timp, ca întotdeauna
I think they understood	Cred că au înțeles
I guess he didn't want to miss his big chance	Presupun că nu a vrut să rateze marea lui șansă
I was in the greatest suffering	Eram în cea mai mare suferință
I sat there and shook my head	Am stat acolo și am clătinat din cap
Nobody tells the reporter that none of them exist	Nimeni nu-i spune jurnalistului că niciunul dintre ei nu există
I just want to touch you sometimes	Vreau doar să te ating, uneori
I had enough meat and vegetables, flour, eggs	Am avut destulă carne și legume, făină, ouă
James was noted for his devotion	James a fost remarcat pentru devotamentul său
I can recommend more, and I have	Pot recomanda mai multe, și am
I believe in feeling better and leading by example	Cred în a te simți mai bine și în a conduce prin exemplu
I tried to adjust my neck, but it was useless	Am încercat să-mi ajustez gâtul, dar a fost inutil
Stewart should be honored	Stewart ar trebui să fie onorat
I ignore them, they ignore me	Îi ignor, ei mă ignoră
A jar in his hand he desperately seeks help	Un borcan în mână el caută cu disperare ajutor
I talked to them too	Am vorbit și cu ei
I'm afraid time is running out	Mă tem că timpul se scurge
I've witnessed this a long time	Am fost martor la asta mult
I hoped it would be better	Am sperat că va fi mai bine
There was a crash in the apartment, followed by a curse	În apartament s-a auzit o prăbușire, urmată de un blestem
A shirt was another matter	O cămașă era o altă chestiune
I've always had money as a trust child	Întotdeauna am avut bani ca un copil de fond fiduciar
I watched them cross the floor	I-am privit trecând podeaua
There were no witnesses	Nu au fost martori
A large shadow in the dark	O umbră mare în întuneric
Going fast was just part of it	A merge repede a fost doar o parte din asta
After all, I wanted to experience the spirit world	La urma urmei, am vrut să experimentez lumea spiritelor
I was afraid to move her	Mi-a fost frică să o mut
I think my only hope is to commit suicide	Cred că singura mea speranță este să mă sinucid
I brought you dry clothes and another blanket	Ți-am adus haine uscate și încă o pătură
I bought many of the books for our collection myself	Am cumpărat chiar eu multe dintre cărțile pentru colecția noastră
I was happy to sleep there	Eram fericit să dorm acolo
I thought about it, despite the fact that my mind didn't want to	M-am gândit la asta, în ciuda faptului că mintea mea nu vrea
I thought it might be a weapon or something	M-am gândit că ar putea fi vreo armă sau altă urmă
I had experience writing magazines and newspapers	Aveam experiență în scrisul de reviste și ziare
I let the grip return to my tired hands	Am lăsat strânsoarea să revină la mâinile mele obosite
I wanted to try to get the beam	Am vrut să încerc să mă apuc de grindă
I guess that's it, then	Presupun că asta este, atunci
I'll think about what you want	Mă voi gândi la ceea ce îți dorești
I missed that freedom	Mi-a fost dor de acea libertate
I wish it were, but it's not	Aș vrea să fie, dar nu este
I can make money and buy the rest	Pot să câștig banii și să cumpăr restul
I like colorful and lively things	Îmi plac lucrurile pline de culoare și pline de viață
I pushed my way past them all	Mi-am împins drumul pe lângă toți
None of this resulted	Nu a rezultat nimic din asta
I didn't feel great about my performance	Nu m-am simțit grozav în privința performanței mele
I lived with him for that second	Am trăit în acea secundă cu el
It took days to prepare these sets	A fost nevoie de zile pentru a pregăti aceste seturi
I've already spent a few hours with them	Am petrecut deja câteva ore cu ei
I have to run with time	Trebuie să alerg cu timpul
I need you to go there and look around	Am nevoie să mergi acolo și să te uiți în jur
I would definitely go back again	Cu siguranță m-aș întoarce din nou
I enjoyed helping my associates and my team	Mi-a plăcut să ajut asociații și echipa mea
I connected with you	M-am legat de tine
I wish it didn't go so easy	Mi-aș dori să nu meargă atât de ușor
I want to talk all night	Vreau să vorbesc toată noaptea
I feel blessed to call him my mentor and friend	Mă simt binecuvântat să-l numesc mentor și prieten
I decided to think twice	Am decis să mă gândesc bine
I think the clause should be changed in some way	Cred că clauza ar trebui modificată într-un fel
I am generally difficult, angry and unhappy	Sunt în general dificil, supărat și nefericit
I filled out an application and returned home	Am completat o cerere și m-am întors acasă
I can tell you're overwhelmed	Pot să înțeleg că ești copleșit
A shorter period may be acceptable in some cases	O perioadă mai scurtă poate fi acceptabilă în unele cazuri
I ran to him	Am fugit spre el
I like that you understand how important my music is	Îmi place că înțelegi cât de importantă este muzica mea
I hope you understand	Sper că veți înțelege
I knew it was you when that union leader disappeared	Știam că tu ești când a dispărut șeful ăla de sindicat
I will not leave them behind	Nu-i voi lăsa în urmă
I guess I don't like it	Presupun că nu mă place
I would wake up at sunrise	M-aș trezi la răsărit
Some faces even showed relief	Câteva fețe chiar și-au arătat ușurare
This is the most beautiful quality in a revolutionary	Aceasta este cea mai frumoasă calitate într-un revoluționar
I compete at fifty meters and a hundred meters	Concurez la cincizeci de metri și la o sută de metri
I took another picture	Am mai facut o poza
I have a theory, but that's all	Am o teorie, dar asta e tot
I got up to my knee joint	M-am ridicat până la articulația genunchiului
I didn't want it to change	Nu am vrut să se schimbe
I went straight in after him, but I couldn't see him	Am intrat direct după el, dar nu l-am putut vedea
Each category includes courts of first instance and high courts	Fiecare categorie include instanțele de primă instanță și înaltele instanțe
Maybe I broke his jaw	Poate i-am rupt maxilarul
We took a deep breath as we approached them	Am respirat adânc când ne apropiam de ei
I think we should plan this wedding	Cred că ar trebui să planificăm această nuntă
I wanted him out of my room	Îl voiam să iasă din camera mea
I didn't have to ask him twice	Nu a trebuit să-l întreb de două ori
I hope everything is alright	sper ca totul este in regula
I didn't realize that until now	Nu mi-am dat seama de asta până acum
I wanted to do this on my own	Am vrut să fac asta pe cont propriu
I closed the door and immediately went to my bedroom	Am închis ușa și am mers imediat în dormitorul meu
I told him it was on	I-am spus că e pornit
I stopped and let him go	M-am oprit și l-am lăsat să meargă înainte
This is followed by scenes with them having sex	Aceasta este urmată de scene cu ei făcând sex
I work with your sister	Lucrez cu sora ta
I saw you tried to call me	Am văzut că ai încercat să mă suni
I didn't want to be a cop	Nu am vrut să fiu polițist
I know them and they follow me	Îi cunosc și ei mă urmează
A great garden with a wide variety of plants	O grădină grozavă, cu o mare varietate de plante
I was probably the only normal friend he had	Probabil că eram singura prietenă normală pe care o avea
I answered a higher call	Am răspuns la o chemare mai înaltă
A distant sound that sounded somewhat familiar to him	Un sunet îndepărtat care îi suna oarecum familiar
I won't even have to try	Nici nu va trebui să încerc
I thought he was going to follow me	Am crezut că o să mă urmărească
A small concrete wall marked the end of the road	Un mic zid de beton marca capătul drumului
I wanted to be open to all possibilities	Am vrut să fiu deschis la toate posibilitățile
I'm trying to get an agent	Încerc să iau un agent
I didn't think it would exist	Nu credeam că va exista
I bent down to pick it up	M-am aplecat să-l ridic
We brought home one of our old favorites	Am adus acasă unul dintre preferatele noastre de altădată
I can't keep my promises	Nu reușesc să-mi țin promisiunile
I was like that in high school	Am fost așa în liceu
I could live with this rule for a while	Aș putea trăi cu această regulă pentru o vreme
I remember he was so hungry	Îmi amintesc că era atât de foame
I started to panic seriously	Am început să intru în panică serios
I recommended that this be an internal job	Le-am recomandat că aceasta trebuie să fie o muncă internă
I had become desperate	Devenisem disperat
I may need specific knowledge for a while	S-ar putea să am nevoie de cunoștințe specifice, ceva timp
I look at him and smile	Mă uit la el și zâmbesc
I was afraid to read it	Mi-a fost frică să o citesc
A few heads turned to look at them	Câteva capete s-au întors să se uite la ei
I would faint every second	Aveam să leșin în orice secundă
I already told you that	Ți-am spus deja asta
I can go much, much higher	Pot merge mult, mult mai sus
A disappointment for his nephew, you might think	O dezamăgire a nepotului lui, ai putea crede
The worst affected regions were the poor fishing communities	Cele mai grav afectate regiuni au fost comunitățile de pescuit sărace
They avoid men who are too aggressive or energetic	Ei evită bărbații care sunt prea agresivi sau energici
I finally saw his hair	În sfârșit i-am văzut părul
I bring peace and wisdom	Aduc pace și înțelepciune
I want him to be a big man one day	Vreau să devină un om mare într-o zi
I didn't want to make them wait too long	Nu am vrut să-i fac să aștepte prea mult
I always wonder about them	Mereu mă întreb despre ei
I keep telling you, you don't have to worry	Îți tot spun, nu ai de ce să-ți faci griji
I feel something this time	Simt ceva de data asta
I was afraid of what he would do	Mi-a fost frică de ce va face
I learned my lesson last time	Mi-am învățat lecția ultima dată
I did some content and it worked perfectly	Am făcut ceva conținut și a funcționat perfect
I liked this royalty treatment	Mi-a plăcut acest tratament de regalitate
I like to laugh and make up jokes	Îmi place să râd și să fac glume de machiaj
I'll tell you my story	Îți voi spune povestea mea
I could hear the birds singing a wonderful song over their heads	Auzeam păsările cântând o melodie minunată deasupra capului
I couldn't sit and let these people die	Nu puteam să stau și să-i las pe acești oameni să moară
I felt nothing but pain	Nu mai simțeam nimic, în afară de durere
I've heard of parties where people danced	Am auzit de multe petreceri în care oamenii dansau
Only one raven picked up the body	Un singur corb culese cadavrul
I slept for four hours	Am dormit patru ore
I gave them the rest of the money	Le-am dat restul banilor
I landed face down on the floor first	Am aterizat cu fața întâi pe podea
I was in that prison square	Am stat în piața aceea a închisorii
I didn't even find the voice to say anything	Nici măcar nu am găsit vocea care să spună ceva
I just based the article on photography	Tocmai am bazat articolul pe fotografie
I hope he's not his brother	Sper să nu fie fratele lui
I disappointed you with the lawyer	Te-am dezamăgit în privința avocatului
It's the most important thing right now	Este cel mai important lucru acum
I put on my pants and looked in the mirror	Mi-am pus pantalonii și m-am uitat în oglindă
A good part of the day because we're still close	O bună parte a zilei pentru că suntem încă aproape
The boys are all over him there	Băieții sunt peste tot peste el acolo
The events that follow are not very clear	Evenimentele care urmează nu sunt foarte clare
I gave him your name, you know	I-am dat numele tău, știi
I should have expected that	Ar fi trebuit să mă aștept la asta
A comic figure no doubt and a great disappointment	O figură comică fără îndoială și o mare dezamăgire
Half the work is done	Jumătate din muncă este făcută
I think I even exchanged gifts	Cred că am schimbat chiar și cadouri
I thought they wouldn't recognize our voices	M-am gândit că nu ne vor recunoaște vocile
However, I appreciate that you brought it to my attention	Cu toate acestea, apreciez că mi-ați adus-o în atenție
I passed the class part of the test	Am trecut partea de clasă a testului
I think it was covered	Cred că a fost acoperit
I just couldn't accept that	Pur și simplu nu puteam accepta asta
I had to get in easily with her	A trebuit să intru ușor cu ea
I know his friends and family like me	Îi cunosc prietenii și familia ca mine
I want to learn to speak in the tree	Vreau să învăț vorbirea în copac
I didn't know the change was necessary	Nu știam că este necesară modificarea
I hope we can get together	Sper să ne putem reuni
I didn't need to know all this about him	Nu aveam nevoie să știu toate astea despre el
I wonder if that girl should have distracted me	Mă întreb dacă fata aia trebuia să-mi distragă atenția
I see some things with the eyes of faith	Văd unele lucruri cu ochii credinței
I wouldn't be fooling her anymore	Nu aș mai înșela-o
I tried to establish you	Am încercat să te stabilesc
I mean, for the most part it's	Adică, în cea mai mare parte este
I really like to touch you	Îmi place foarte mult să te ating
I walk past him and I don't even recognize his presence	Trec pe lângă el și nici măcar nu-i recunosc prezența
Augustus wanted to keep that power	Augustus a vrut să păstreze această putere
I buried my head in the woman's bosom	Mi-am îngropat capul în sânul femeii
I destroyed all the study prospects	Am distrus toate perspectivele de studiu
I could understand exactly how and why	Aș putea înțelege exact cum și de ce
Go through some wonderful scenery	Trece prin niște peisaje minunate
I want him to rest in peace	Vreau să se odihnească în pace
I love you the way you are	Te iubesc asa cum esti
I tried to shout at the passing ships	Am încercat să strig navele care treceau
A tank rolled down a side street to their left	Un tanc se rostogoli pe o stradă laterală din stânga lor
I don't want to stay here anymore	Nu vreau să mai stau aici
I heard waves breaking	Am auzit valuri rupându-se
A small school can have only one student	O școală mică poate avea un singur elev
I live in an alternate universe	Trăiesc într-un univers alternativ
I had to admit it tasted great	A trebuit să recunosc că a avut un gust extraordinar
I was aware of that	Eram conștient de faptul
I was fine in the early afternoon	Am fost bine în prima parte a după-amiezii
I realized that hunting was secondary	Mi-am dat seama că vânătoarea era secundară
These external features can affect language learning opportunities	Aceste caracteristici externe pot afecta oportunitățile de învățare a limbilor străine
A heart rate faster than the speed of light	Un ritm cardiac mai rapid decât viteza luminii
I looked at the digital display	M-am uitat la afișajul digital
I'm quick to forgive	Sunt repede să iert
I'll wake you up if it sounds like something important	Te voi trezi dacă sună cu ceva important
I assume you checked his tax records and everything	Presupun că i-ai verificat dosarele fiscale și tot
I pulled it towards me	Am tras-o spre mine cu snurul
I was confirmed there nine years ago	Am fost confirmat acolo acum nouă ani
All I had to do was find the physical connection	Trebuia doar să găsesc conexiunea fizică
I need to put more weight on things	Trebuie să trag mai multă greutate cu lucrurile
A top professional intelligence leader is usually like that	Un lider profesionist de top al inteligenței este de obicei așa
I have a sermon for such situations	Am o predică pentru astfel de situații
I suddenly died of brain death	Am intrat brusc în moarte cerebrală
I see the ocean in the distance	Văd oceanul în depărtare
I did well in languages, weapons and martial arts	M-am descurcat bine la limbi, arme și arte marțiale
I want you to contact me	Vreau să-mi stabiliți un contact
I've had more hesitations since that show than that	Am avut mai multe ezitări de la acea emisiune decât asta
A romantic relationship between them was impossible	O relație romantică între ei era imposibilă
I can only change the required number of years	Nu pot schimba decât numărul de ani necesar
I couldn't believe they were talking about you	Nu-mi venea să cred că vorbeau despre tine
I closed my eyes and opened my mind	Am închis ochii și mi-am deschis mintea
A short spear of her tongue offers very little taste	O lancea scurta a limbii ei ofera foarte putin gust
I appreciate the support	Apreciez sprijinul
I mean, here in my heart	Adică aici, în inima mea
I wiped the water off my face	Mi-am șters apa de pe față
I didn't try to hide my happiness	Nu am încercat să-mi ascund fericirea
I have to do this now	Trebuie să fac asta acum
I need to know something	Trebuie să știu ceva
I would use them again	Le-as folosi din nou
Depression does a lot of good	O depresie face mult bine
I think killing her own mother could lead to that	Cred că prin uciderea propriei mame ar putea ajunge la asta
I just touched his hand	I-am atins doar mâna
I might stop at the library after that	S-ar putea să mă opresc la bibliotecă după aceea
I forgive you for falling in love	Te iert că te-ai îndrăgostit
I never asked for them	Nu le-am cerut niciodată
I like all the different features you can use	Îmi plac toate funcțiile diferite pe care le puteți folosi
I just nodded	Am dat doar din cap
I feel like you're ready for a big adventure	Simt că ești pregătit pentru o mare aventură
Oh, you think differently because you think you know better	O, tu crezi altfel pentru că crezi că știi mai bine
I tend to find older men	Tind să găsesc bărbați mai în vârstă
I'll wait an hour here	Voi aștepta aici o oră
Johnson finally decided that slavery should end	Johnson a decis în cele din urmă că sclavia trebuie să înceteze
I don't care less about his money	Nu-mi pasă mai puțin de banii lui
I checked the schedule that shows I'm working tomorrow	Am verificat programul care arată că lucrez mâine
I have a brush and a pencil, not an ax	Am o pensulă și un creion, nu un topor
I was scared, confused	Eram speriat, confuz
I wish it was quiet	Mi-aș fi dorit să fie liniște
I'm struggling to answer	Mă chinui să răspund
I tried to focus	Am încercat să mă concentrez
I put my arm around her shoulders	Mi-am pus bratul in jurul umerilor ei
I wanted alcohol and bought a pack of six beers	Am vrut alcool și mi-am cumpărat un pachet de șase bere
I'll find you, you know	Te voi găsi, înțelegi
I think it will be great, though	Cred că va fi mare, totuși
I may have to do something about it	S-ar putea să trebuiască să fac ceva în privința asta
I planned everything very carefully	Am planificat totul foarte atent
I introduced myself and thanked the person for the compliment	M-am prezentat și i-am mulțumit persoanei pentru compliment
I should have known by your last name	Ar fi trebuit să știu după numele tău de familie
I just talked to him on the phone	Tocmai am vorbit cu el la telefon
I would recommend them without reservation	Le-as recomanda fara rezerve
I grew up in church	Am crescut în biserică
I was glad to compel you	Am fost bucuros să vă oblig
I don't owe anyone anything	Nu datorez nimic omului
I raised my head to focus on his face	Mi-am ridicat capul să mă concentrez asupra chipului lui
I propose a solution	iti propun o solutie
We passed quickly and reached the fence	Am străbătut repede și am ajuns până la gard
I checked my hearing aids	Mi-am verificat aparatele auditive
At least I'll fall asleep	Măcar voi ajunge să adorm
I'm scanning her face for a reaction	Îi scanez fața pentru o reacție
I have one bullet	Am un singur glonț
I just wanted to be more lost	Am vrut doar să fiu mai pierdut
I can't prove anything to you	Nu-ți pot demonstra nimic
I received the car as a gift	Am primit mașina cadou
I couldn't let the evidence escape	Nu puteam lăsa dovezile să scape
These things also describe the woman	Aceste lucruri descriu și femeia
I'm not going to give him an inch in this	Nu-i voi da un centimetru în asta
A banana blossom was cold	O floare de banană stătea în frig
I didn't want to think about it	Nu am vrut să mă gândesc la asta
This continues for the rest of the video	Aceasta continuă pentru restul videoclipului
I know your company has a good place there	Știu că compania ta are un loc bun acolo
I was so scared of his reaction	Eram atât de speriat de care ar fi reacția lui
I was punished, but it was worth it	Am fost pedepsit, dar a meritat
I looked on the internet	M-am uitat pe internet
A central staircase closed the center of the house	O scară centrală închidea centrul casei
I rubbed your ears for a minute	Ti-am frecat urechile un minut
But they will all survive	Dar toți vor supraviețui
I want to be with my friends	Vreau să fiu cu prietenii mei
I have no problem with your question either	Nici eu nu am nicio problema cu intrebarea ta
I often thought that was it	Am crezut adesea că asta a fost
I decided to retire to the kitchen	Am decis să mă retrag în bucătărie
I will certainly not be alone or isolated here	Cu siguranță nu voi fi singur sau izolat aici
I'm usually not so unpleasant	De obicei nu sunt atât de neplăcut
That never really happens	Asta nu se întâmplă niciodată cu adevărat
I was counting on myself	contam pe mine
I wasn't about to risk my hat with this shit	Nu eram pe cale să-mi risc pălăria cu rahatul ăsta
I respect your decision	Am respectat decizia ta
I want to melt into it	Vreau să mă topesc în ea
I shrugged as if nothing had happened	Am ridicat din umeri de parcă nu ar fi fost nimic
I was trying to stay calm	Încercam să-mi păstrez calmul
He was killed and buried a few weeks ago	Acum câteva săptămâni a fost mort și îngropat
A little provides immediate relief with a little shine	Un pic oferă o ușurare imediată cu puțină strălucire
A choice of steps, in fact	O alegere de pași, de fapt
I got off the plane and got into the airport	Am ieșit din avion și am intrat în aeroport
His private life was largely barren	Viața lui privată era în mare parte sterilă
I knew there was someone behind the mirror tonight	Știam că în seara asta e cineva în spatele oglinzii
I despair sometimes, in fact	Îmi doresc cu disperare uneori, de fapt
I'm tired of thinking in circles	M-am săturat să mă gândesc în cercuri
The extra point was missed after the first touchdown	Punctul în plus a fost ratat după primul touchdown
I told him he would be fine	I-am spus că va fi bine
A witch, but why did she wonder	O vrăjitoare, dar de ce s-a întrebat
I thought there might be more cool farms	M-am gândit că ar putea fi mai multe ferme cool
I was in three states in one day	Am fost în trei stări într-o singură zi
I got dressed and ran to the corner store	M-am îmbrăcat și am fugit la magazinul din colț
I didn't know what to do with the previous events	Nu știam ce să fac din evenimentele anterioare
I love that girl until the moon and back	O iubesc pe fata aia până la lună și înapoi
I hope these fresh clothes fit	Sper că aceste haine proaspete se potrivesc
I like the novelty	Îmi place noutatea
I would never get involved in this	Nu m-aș implica niciodată în asta
I knew how cold that wind was	Știam cât de rece era vântul ăla
I fed him, but he's very tired	L-am hrănit, dar este foarte obosit
He wants to improve as a person	Vrea să se perfecționeze ca persoană
I think I'm still hiding some things	Cred că încă ne ascund unele lucruri
I haven't seen you in twelve years	Nu te-am văzut de doisprezece ani
One of his duties was to coach football	Una dintre îndatoririle lui era să antreneze fotbalul
I can't wait to see you	Abia așteptam să te văd
I started climbing photography	Am început fotografia cu alpinism
I will cope with her time	Voi face față timpului ei
I didn't see her after that day	Nu am văzut-o după ziua aceea
I think one day we'll be friends	Cred că într-o zi vom fi prieteni
I think you looked human then	Cred că atunci ai părea uman
I'm almost ripping off my towel in the process	Aproape că îmi smulg prosopul în acest proces
A dark shadow rose from it	Din ea se ridică o umbră întunecată
I immediately touch my smooth chin	Îmi ating imediat bărbia netedă
I have something more important in mind	Am ceva mai important în minte
Occasionally old fence posts were used	Ocazional s-au folosit stâlpi vechi de gard
I just wanted to kiss you	Am vrut doar să te sărut
I didn't want to miss anything interesting	Nu am vrut să ratez nimic interesant
I saw him everywhere	L-am văzut peste tot
You should comment here that the stone is heavy	Ar trebui să comentez aici că piatra este grea
The new number is a good one	Noul număr este unul bun
Press the button again	Apăs din nou butonul
I was raised by servants	Am fost crescut de servitori
I can sing glory, glory	Eu pot cânta glorie, glorie
There should be a good reason for this sudden encounter	Ar trebui să existe un motiv bun pentru această întâlnire bruscă
These are not considered distinct	Acestea nu sunt considerate distincte
I was aware that there were changes	Eram conștient că au fost schimbări
I had never been to a church	Nu intrasem niciodată într-o biserică
I tried to get off their list for a while	Am încercat o vreme să ies de pe lista lor
A local girl trying to look sophisticated	O fată locală care încearcă să pară sofisticată
I invited him to my apartment for a reason	L-am invitat în apartamentul meu cu un motiv
I couldn't move, scream or see	Nu puteam să mă mișc, să țip sau să văd
I understand all these reasons	Înțeleg toate aceste motive
I'm sure they'll see it as a weakness	Sunt sigur că o vor vedea ca pe o slăbiciune
I didn't know what to say to people	Nu știam ce să spun oamenilor
They don't think about it	Nu se gândesc la asta
I wanted to stay awake for you	Am vrut să rămân treaz pentru tine
A few days ago this room had been her rescue	Cu câteva zile în urmă această cameră fusese salvarea ei
A great problem on many accounts	O problemă grozavă din mai multe conturi
I really thought you had something serious for her	Chiar credeam că ai ceva serios pentru ea
I was afraid to touch her	Mi-a fost frică să o ating
I will not have the authority to look for the girl	Nu voi avea autoritatea să o caut pe fata
I want to get a lawyer	Vreau să-mi iau un avocat
He blows it away immediately	Îl suflă imediat
A small gesture can go a long way	Un mic gest poate merge mult
Gilbert designed the building	Gilbert a proiectat clădirea
I could see him in his energy	L-am putut vedea în energia lui
I should have one	Ar trebui să am eu unul
I told him he was fine	I-am spus că e bine
I waited for the lawyer to say something	Am așteptat ca avocatul să spună ceva
I have to show her that she matters	Trebuie să-i arăt că ea contează
I close my eyes and lean against the wall	Închid ochii și mă sprijin de perete
I will release her	O voi elibera
The workers were able to get inside	Muncitorii au putut intra înăuntru
I got up to look outside without disturbing the others	M-am ridicat să privesc afară fără să-i deranjez pe ceilalți
I was both happy and very nervous about their decision	Am fost atât fericit, cât și foarte nervos de decizia lor
I usually use my phone as an alarm	De obicei îmi folosesc telefonul ca alarmă
I could say that was a serious question	Aș putea spune că aceasta a fost o întrebare serioasă
He showed great caution and judgment in his service	El a dat dovadă de multă prudență și judecată în serviciu
I know you've done it a million times	Știu că ai făcut-o de un milion de ori mare
The building is now an office and parking lot	Cladirea este acum birou si parcare
A man buried his wife	Un bărbat și-a îngropat soția
At least I was hoping	Chiar am sperat cel putin
I think we should look at this as luck	Cred că ar trebui să privim asta ca pe un noroc
I'll have to test this first	Va trebui să testez asta mai întâi
I could also change its intensity	I-aș putea schimba și intensitatea
I hoped it would be, but it wasn't	Am sperat că așa va fi, dar nu a fost
A tribal service	Un serviciu pentru trib
I will not give your daughter back	Nu-ți voi da fiica înapoi
I'm like a dead man	Sunt ca un mort
A brand with a cause at its center	Un brand cu o cauză în centrul ei
Clearly, I couldn't take that for granted	În mod clar, nu puteam lua asta de la sine înțeles
I remember how you were though	Îmi amintesc cum erai totuși
I found him in town today	L-am găsit azi în oraș
I go out to the kitchen	Ies in bucatarie
I should have said no	Ar fi trebuit să spun că nu
I will definitely do it again	Cu siguranță o voi face din nou
I was the master of all four elements	Eram stăpânul tuturor celor patru elemente
I didn't think much of him	Nu m-am gândit prea mult la el
Much research has been done on the effect	S-au făcut multe cercetări asupra efectului
I just need you to sign it	Am nevoie doar să-l semnezi
I relaxed, listening to the joy in her voice	M-am relaxat, ascultând bucuria din vocea ei
LAST ONE	ULTIMUL
The sadistic teacher ridiculed and mocked his students.	Profesorul sadic și-a ridiculizat și și-a batjocorit elevii.
The teacher asked a question.	Profesorul a pus o întrebare.
Try to separate them.	Încercați să le separați.
She strokes the arm of the chair.	Ea mângâie brațul scaunului.
Her dress did not look like her mother's.	Rochia ei nu semăna deloc cu a mamei ei.
He was a wise leader.	A fost un lider înțelept.
The witness was reluctant to speak.	Martorul a fost reticent să vorbească.
Composition is a difficult subject.	Compoziția este un subiect dificil.
He pulled up a chair and sat down.	A tras un scaun și s-a așezat.
Engineers found that the foundations were not solid.	Inginerii au descoperit că fundațiile nu erau solide.
She pondered the question for a long time.	Ea a meditat mult timp la întrebare.
Trade resumed because the villagers did not want war.	Comerțul s-a reluat pentru că sătenii nu doreau război.
Helen's mother was so proud of her.	Mama lui Helen era atât de mândră de ea.
He looked thoughtfully at the rolling river.	S-a uitat gânditor la fluviul care se rostogolește.
The device was covered in dust.	Aparatul era acoperit cu praf.
The commission met to discuss the issue.	Comisia sa reunit pentru a discuta problema.
The overloaded ship sank in the rough seas.	Nava supraîncărcată s-a scufundat în marea agitată.
It was a fanatical religious cult, he says.	A fost un cult religios fanatic, spune el.
Farmers produce nutritious food for sale.	Fermierii produc alimente hrănitoare pentru vânzare.
The growing crowd watched as the woman gave her speech.	Mulțimea în creștere a privit cum femeia își ținea discursul.
An itchy head constantly.	O mâncărime capul în mod constant.
It is vital that we maintain our standard of living.	Este vital să ne menținem standardul de viață.
He just couldn't do it.	Pur și simplu nu a putut să o facă.
The men bowed and scratched.	Bărbații s-au înclinat și au zgâriat.
At this point, the historical figures began to splash and clap.	În acest moment, figurile istorice au început să stropească și să bată din palme.
The happiest countries in the world	Cele mai fericite țări din lume
In one hour the temperature was ten degrees warmer.	Într-o oră temperatura a fost cu zece grade mai caldă.
The poor are urged not to waste food.	Săracii sunt îndemnați să nu risipească alimente.
It's a body that takes advantage of high commodity prices.	E corp profită de pe urma prețurilor ridicate ale mărfurilor.
Our apartment is facing a city park.	Apartamentul nostru este orientat spre un parc al orașului.
This book, which she took everywhere, was her title.	Această carte, pe care a luat-o peste tot, era titlul ei.
Then they enjoyed a reasonable standard of living.	Atunci se bucurau de un nivel de trai rezonabil.
There are thousands of refugees.	Sunt mii de refugiați.
So the two men shot the bird.	Așa că cei doi bărbați au împușcat pasărea.
It's your job to close the deal.	Este treaba ta să închei afacerea.
There was a battle for discovery.	A avut loc o bătălie pentru descoperire.
Four people were arrested.	Patru persoane au fost arestate.
Apple fruits are in season this month.	Fructele de mere sunt de sezon luna aceasta.
The mall is within walking distance.	Centrul comercial este la câțiva pași.
Translate grammatically.	Traduceți gramatical.
Paper is used in many different ways.	Hârtia este folosită în multe moduri diferite.
He couldn't sleep.	Nu a putut să adoarmă.
The atmosphere was friendly and uplifting.	Atmosfera a fost prietenoasă și înălțătoare.
It is important to eat well-balanced meals.	Este important să consumați mese bine echilibrate.
At that, everyone was silent.	La asta, toată lumea a tăcut.
It's been a long time since her last visit.	A trecut mult timp de la ultima ei vizită.
The birds sing happily.	Păsările cântă fericite.
Several studies have not yet been performed.	Mai multe studii nu au fost încă efectuate.
The capital is an economic power.	Capitala este o putere economică.
Of undetermined origin.	De origine nedeterminată.
Many of my contemporaries, including me, have done the same.	Mulți dintre contemporanii mei, inclusiv eu, au făcut același lucru.
People attended the funeral.	Oamenii s-au prezentat la înmormântare.
They were injured in the bombing.	Au fost răniți în atacul cu bombă.
We could produce enough electricity to meet our needs.	Am putea produce suficientă energie electrică pentru a ne satisface nevoile.
His teeth were clenched.	Dinții îi erau strânși.
First, take down the hay with an old rake.	Mai întâi, dă jos fânul cu o greblă veche.
He regretted her ignorance.	A regretat ignoranța ei.
Keep your thoughts on what you can accomplish today.	Păstrează-ți gândurile la ceea ce poți realiza astăzi.
The corridor was brightly lit with several electric lamps.	Coridorul era puternic luminat cu mai multe lămpi electrice.
The people of this village are angry with the dictator.	Oamenii din acest sat sunt supărați pe dictator.
The people built this beautiful temple.	Oamenii au construit acest templu frumos.
I went to the bank this morning.	Am mers la bancă azi dimineață.
Many experts believe this to be true.	Mulți experți cred că acest lucru este adevărat.
Metal chemistry causes corrosion.	Chimia metalului produce coroziune.
A large number of men were recruited at that time.	În acel moment au fost recrutați un număr mare de bărbați.
Her third novel to be published.	Al treilea roman al ei care va fi publicat.
The result was a vast wilderness.	Rezultatul a fost un vast pustiu.
He opened the whole house.	A deschis toată casa.
The mobile phone has never been used.	Telefonul mobil nu a fost folosit niciodată.
The military is the largest employer in the country.	Armata este cel mai mare angajator din țară.
Illiterates rarely exercise	Analfabetii fac rar exerciții fizice
My favorite food is sandwiches.	Mâncarea mea preferată sunt sandvișurile.
Many people died.	Mulți oameni au murit.
Cash transactions are becoming increasingly rare.	Tranzacțiile cu numerar devin din ce în ce mai rare.
They were swallowed by a whirlwind of dust.	Au fost înghițiți de un vârtej de praf învolburat.
The oceans were full of life.	Oceanele erau pline de viață.
He bought new furniture for his family.	A cumpărat mobilier nou pentru familia sa.
I am obliged to carry out this year's tasks.	Sunt obligat să duc la îndeplinire sarcinile din acest an.
There are some parts of the castle that are deteriorating rapidly.	Există unele părți ale castelului care se deteriorează rapid.
The soldier raised his hand.	Soldatul ridică mâna.
The strawberry leaves have serrated edges.	Frunzele de căpșun au margini zimțate.
He rushed to the window and opened it.	S-a repezit la fereastră și a deschis-o.
A powerful sorcerer cast a spell on the city.	Un vrăjitor puternic a aruncat o vrajă asupra orașului.
He was hoping it would rain.	Spera că va fi ploaie.
The people here suffer from endemic hunger.	Locuitorii de aici suferă de foame endemică.
The question did not specify how high the score was.	Întrebarea nu a precizat cât de mare a fost scorul.
The first question is often the most difficult.	Prima întrebare este adesea cea mai dificilă.
Certain parts of the body are considered sacred.	Anumite părți ale corpului sunt considerate sacre.
A pistol was aimed at me.	Un pistol a fost îndreptat spre mine.
This city is known for its canals.	Acest oraș este cunoscut pentru canalele sale.
My shoulders hurt because I wore the ball so long.	M-au durut umerii pentru că am purtat mingea atât de mult timp.
If you pay attention to the details, you'll be fine.	Dacă ești atent la detalii, vei fi bine.
She often reads text messages between her toes.	Ea citește adesea mesaje text între degetele de la picioare.
The grapes can be dried, frozen or turned into juice.	Strugurii pot fi uscați, congelați sau transformați în suc.
The store sells conventional and organic food.	Magazinul vinde alimente conventionale si organice.
The legislature debated the issue.	Legislativul a dezbătut problema.
The leader used his reputation to raise troops.	Liderul și-a folosit reputația pentru a ridica trupe.
Defensive as a matter of strategy.	În defensivă ca o chestiune de strategie.
The water is deep in this pit.	Apa este adâncă în această groapă.
What a magnificent tree!	Ce copac magnific!
The warriors moved into the formation.	Războinicii s-au mutat în formație.
That bridge is very old.	Podul acela este foarte vechi.
That's why.	Tocmai de aceea.
Tofurkey is a very popular alternative to turkey.	Tofurkey este o alternativă foarte populară la curcan.
Most plants put sugars in every cell.	Majoritatea plantelor pun zaharuri în fiecare celulă.
The council decided not to impose a tax on meat.	Consiliul a decis să nu impună o taxă pe carne.
A fire destroyed the library.	Un incendiu a distrus biblioteca.
His album was in high demand.	Albumul lui a fost foarte căutat.
The survey asked respondents to answer questions.	Sondajul a cerut respondenților să răspundă la întrebări.
People should stay away from this animal.	Oamenii ar trebui să stea departe de acest animal.
The sun had been setting for hours.	Soarele stătuse de ore întregi.
We spent all our time reading.	Ne-am petrecut tot timpul citind.
My eating habits are unhealthy.	Obiceiurile mele alimentare sunt nesănătoase.
These children will learn many new ideas.	Acești copii vor învăța multe idei noi.
The director has a keen eye for detail.	Regizorul are un ochi atent pentru detalii.
Many ancient cities were built on water.	Multe orașe antice au fost construite în apă.
A small child looked up, blinking in the sunlight.	Un copil mic a ridicat privirea, clipind prin lumina soarelui.
A poet, a painter, a composer.	Un poet, un pictor, un compozitor.
She fought her fear.	Ea a luptat împotriva fricii ei.
This book covers all aspects of society.	Această carte acoperă toate aspectele societății.
A stone is a hard material.	O piatră este un material dur.
Leave the bones and fat to cool.	Lăsați oasele și grăsimea la răcit.
There are also a number of private schools.	Există, de asemenea, o serie de școli private.
Prison conditions are deplorable.	Condițiile din închisoare sunt deplorabile.
The runaway was terrifying.	Fuga de vite a fost terifiantă.
Not only is this institution prestigious, but it is very important	Nu numai că această instituție este prestigioasă, dar este foarte importantă
The cows graze quietly in the field.	Vacile pasc liniştite pe câmp.
This rating is on the honor system.	Această notare este pe sistemul de onoare.
Moreover, such a measure would hurt the country's poor.	Mai mult, o asemenea măsură i-ar răni pe săracii țării.
Please have your card ready.	Vă rugăm să aveți cardul pregătit.
Pollution is constantly increasing.	Poluarea crește constant.
The group of young people tried to remove the tree.	Grupul de tineri a încercat să scoată copacul.
Sunsets make the sky red.	Apusurile de soare fac cerul să devină roșu.
Her nephew's death deeply affected her.	Moartea nepotului ei a afectat-o ​​profund.
Watch each student separately.	Urmăriți fiecare elev separat.
Explain in simple terms what this means.	Explicați în termeni simpli ce înseamnă acest lucru.
The princess's nurse took care of her.	Doica prințesei avea grijă de ea.
How often do you visit this restaurant?	Cât de des vizitați acest restaurant?
Workers singing and dancing in the market!	Muncitorii cântând și dansând în piață!
The box contained invaluable family heirlooms.	Cutia conținea moșteniri de familie de neprețuit.
Easy to store and rich in protein.	Ușor de depozitat și bogat în proteine.
They swore revenge.	Au jurat răzbunare.
He waited at a bus stop.	A așteptat la o stație de autobuz.
Only a few were built in the next hundred years.	Doar câteva au fost construite în următoarea sută de ani.
A market has been set up nearby.	În apropiere a fost amenajată o piață.
A few years ago, they were considered strange.	În urmă cu câțiva ani, erau considerate ciudate.
The cursor appeared in the lower right corner of the screen.	Cursorul a apărut în colțul din dreapta jos al ecranului.
Yields have dropped significantly.	Randamentele au scăzut semnificativ.
I recently had an argument with a co-worker.	Recent m-am certat cu un coleg de la serviciu.
When the man finished speaking, no one answered.	Când bărbatul a terminat de vorbit, nimeni nu a răspuns.
We offer canteen facilities for all staff.	Oferim facilități de cantină pentru tot personalul.
They paid a large sum for the house.	Au plătit o sumă mare pentru casă.
Contact with groundwater must be limited.	Contactul cu apele subterane trebuie limitat.
A stranger entered the small village.	Un străin a intrat în micul sat.
She grew up in poverty.	Ea a crescut în sărăcie.
Do you need an elevator?	Ai nevoie de un lift?
I postponed my trip.	Mi-am amânat călătoria.
She insisted she had done nothing wrong.	Ea a insistat că nu a făcut nimic rău.
These dry weather crops require constant irrigation.	Aceste culturi de vreme uscată necesită irigare constantă.
The slow pace of the camels was insane.	Ritmul lent al cămilelor era înnebunitor.
This is a unique, detached building.	Aceasta este o clădire unică, decomandată.
I have a lot to do today.	Am multe de făcut astăzi.
He loaded his backpack with supplies.	Și-a încărcat rucsacul cu provizii.
A proud nation, a brave people.	O națiune mândră, un popor curajos.
His plan takes into account local conditions.	Planul său ține cont de condițiile locale.
The bucket contained a few pounds of mud.	Găleata conținea câteva kilograme de noroi.
The development took place at a gallop.	Dezvoltarea a avut loc la galop.
The atmosphere was completely electric.	Atmosfera era complet electrică.
They spoke their mother tongue.	Vorbeau în limba lor maternă.
Mercury vapor lamps are no longer used.	Luminile cu vapori de mercur nu mai sunt folosite.
The drowned man was discovered by the cleaners.	Bărbatul care s-a înecat a fost descoperit de curățenii.
The mother of these children went on vacation.	Mama acestor copii a plecat în vacanță.
Too busy to claim interest.	Prea ocupat pentru a pretinde interes.
The mountain is home to many animals.	Muntele găzduiește numeroase animale.
He glanced back at the others.	Își aruncă privirea înapoi către ceilalți.
The farmer wanted to install an irrigation system.	Fermierul dorea să monteze un sistem de irigare.
Good universities will attract the best students and professionals	Universitățile bune vor atrage cei mai buni studenți și profesioniști
Whales play a key role in regulating the environment.	Balenele joacă un rol esențial în reglarea mediului.
The environment is in crisis.	Mediul este în criză.
Her father is a wealthy businessman.	Tatăl ei este un om de afaceri bogat.
You forgot your umbrella.	Ți-ai uitat umbrela.
He lowered his rifle.	A coborât pușca.
The simple solution was to destroy the building.	Soluția simplă a fost distrugerea clădirii.
Don't accept money from someone you don't know.	Nu accepta bani de la o persoană pe care nu o cunoști.
Fortunately, no one was hurt.	Din fericire, nimeni nu a fost rănit.
The prime minister was forced to resign.	Premierul a fost nevoit să demisioneze.
Rooting.	Punerea rădăcinilor.
I sighed	am suspins
The journey was once a mystery.	Călătoria era odinioară un mister.
He made a few suggestions.	A făcut câteva sugestii.
Where are the local elders?	Unde sunt bătrânii locali?
The sun has set.	Soarele a apus.
Let me show you a nice selection of dresses.	Lasă-mă să-ți arăt o selecție frumoasă de rochii.
Bake the cake at a low temperature.	Coaceți tortul la o temperatură scăzută.
Police allegedly extorted money from drivers.	Poliția ar fi extorcat bani de la șoferi.
My father's face was pale and sick.	Fața tatălui meu era palidă și bolnavă.
This text is intended for native speakers.	Acest text este destinat vorbitorilor nativi.
The rise and fall of empires cannot be explained.	Ascensiunea și căderea imperiilor nu pot fi explicate.
You can use different weights depending on your taste.	Puteți folosi diferite greutăți în funcție de gust.
He got off the train.	A coborât din tren.
The results were not significant.	Rezultatele nu au fost semnificative.
How unexpected!	Ce neașteptat!
At dusk, he left.	La amurg, a plecat.
The singer burst into cold sweat.	Cântăreața a izbucnit în sudoare rece.
The food had been cooked over an open fire.	Mâncarea fusese gătită la foc deschis.
Weeds grow in his garden.	În grădina lui cresc buruieni.
Chemist invented hydrogen gas.	Chimist, a inventat hidrogenul gazos.
Typically, he chose an outrageously large house.	În mod caracteristic, a ales o casă revoltător de mare.
People need to beware of their personal information.	Oamenii trebuie să se ferească de informațiile lor personale.
Factories are generating increasing amounts of pollutants.	Fabricile generează cantități tot mai mari de poluanți.
The clouds floated lazily in the dark morning sky	Norii pluteau leneși pe cerul întunecat al dimineții
Vote for everyone but her.	Votează pentru oricine, în afară de ea.
Removing sugar has proved difficult.	Îndepărtarea zahărului s-a dovedit dificilă.
This amendment will greatly affect the poor.	Acest amendament îi va afecta foarte mult pe cei săraci.
They fled in terror from the container ship.	Au fugit îngroziți de nava container.
A crowded inflatable raft struck a dike.	O plută gonflabilă aglomerată s-a izbit de un dig.
Plump dogs licked their own paws.	Câinii plinuși își linseau propriile labele.
Such a vision is shared by very few.	O astfel de viziune este împărtășită de foarte puțini.
To prepare the dough, combine the flour, yeast, water and salt.	Pentru a pregăti aluatul, combinați făina, drojdia, apa și sarea.
The sound of the waves crashing on the shore filled the air.	Zgomotul valurilor bătând pe țărm a umplut aerul.
I discovered alcohol in a burger culture.	Am descoperit aclohol într-o cultură a hamburgherilor.
She started crying.	A început să plângă.
Storms have caused farmers' fields to turn to mud.	Vijeliile au determinat câmpurile fermierilor să se transforme în noroi.
The house was alone in the woods.	Casa stătea singură în pădure.
She made tea by cutting a lemon.	Ea a făcut ceai tăind o lămâie.
We were traveling by subway.	Ne deplasam cu metroul.
It's not the same everywhere.	Nu este la fel peste tot.
It is quite natural for someone to be enthusiastic.	Este destul de firesc ca cineva să fie entuziasmat.
There was laughter coming from the pub.	Se auzeau râsete venind din cârciumă.
What made you quit your job?	Ce te-a determinat să-ți părăsești locul de muncă?
In the settlement, people are unshaven and have ragged clothes.	În așezare, oamenii sunt nebărbieriți și au haine zdrențuite.
The neighbor is disastrous.	Vecinul este dezastruos.
The knife cuts the bread efficiently.	Cuțitul taie eficient pâinea.
Management is quite efficient.	Managementul este destul de eficient.
They took their packages home.	Și-au luat acasă pachetele.
Only a small part of the people did it.	Doar o mică parte din oameni au făcut-o.
Her clothes were ragged.	Hainele ei erau zdrențuite.
To discourage poaching, many parks now have armed guards.	Pentru a descuraja braconajul, multe parcuri au acum paznici înarmați.
These animals are a source of food, clothing and wool.	Aceste animale sunt o sursă de hrană, îmbrăcăminte și lână.
The change in trading hours was an important one.	Modificarea orelor de tranzacționare a fost una importantă.
The smell of cooking was ubiquitous.	Mirosul de gătit era omniprezent.
He always pays his bills on time.	Întotdeauna își plătește facturile la timp.
He drank from a glass.	A băut dintr-un pahar.
I alone cannot change history.	Eu singur nu pot schimba istoria.
Each element had its place.	Fiecare element avea locul lui.
She put the cake on a plate and served it to him.	Ea a pus tortul pe o farfurie si i-a servit.
He couldn't finish the whole dessert.	Nu a putut termina tot desertul.
These men looked like ordinary farmers.	Acești bărbați păreau fermieri obișnuiți.
Each seed contains an embryo that feeds the plant.	Fiecare sâmbure conține un embrion care oferă hrană plantei.
The service has been interrupted.	Serviciul a fost întrerupt.
The referee canceled the offside goal.	Arbitrul a anulat golul pentru ofsaid.
You have to be a little patient.	Trebuie să ai puțină răbdare.
The bright sun shining through the glass woke her.	Soarele strălucitor care strălucea prin sticlă a trezit-o.
As an entomologist, she studies ants.	Ca entomolog, ea studiază furnicile.
I've already written it three times.	Am scris-o deja de trei ori.
He put his cup on the table.	Și-a pus ceașca pe masă.
The technician carefully connected the wires.	Tehnicianul a conectat cu grijă firele.
The discovery was controversial.	Descoperirea a fost controversată.
I have eaten in many restaurants.	Am mâncat în multe restaurante.
Mosquitoes are an important source of protein for many animals.	Tantarii sunt o sursa importanta de proteine ​​pentru multe animale.
If they are empty?	Dacă sunt goale?
To catch gossip about something.	Pentru a surprinde bârfele despre ceva.
Cardids and woodpeckers eat their seeds.	Cardidele și ciocănitoarea își mănâncă semințele.
The device had many advantages.	Dispozitivul a avut numeroase avantaje.
The plant was little more than a seedling.	Planta era puțin mai mult decât un puieț.
Nobody travels at night in winter.	Nimeni nu călătorește noaptea iarna.
Human activities have caused widespread damage to ecosystems.	Activitățile umane au cauzat daune pe scară largă ecosistemelor.
He rose like a tiger.	A răsărit ca un tigru.
The miners protested against the ban.	Minerii au protestat împotriva interdicției.
The teacher is ill.	Profesorul este bolnav.
Drink plenty of water in the summer.	Vara bea multă apă.
The scientist noticed the resemblance.	Omul de știință a remarcat asemănarea.
The traffic on the highway was horrible.	Traficul pe autostradă a fost oribil.
She says this is not a good time.	Ea spune că acum nu este un moment bun.
We're going to need three bottles of water.	Vom avea nevoie de trei sticle de apă.
The store will close soon.	Magazinul se va închide în curând.
A horse was leading the procession.	Un cal conducea cortegiul.
The milk has foamed.	Laptele s-a spumat.
They describe abstract ideas.	Ele descriu idei abstracte.
Women were not allowed to vote.	Femeile nu aveau voie să voteze.
The woman looked tired at the window.	Femeia se uită obosită pe fereastră.
The children were jumping on the trampoline.	Copiii săreau pe trambulină.
Cigarette smoke flowed around him.	Fum de țigară curgea în jurul lui.
The clouds were low and thick.	Norii erau jos și groși.
She woke up early.	Ea se trezea devreme.
The band sang late into the night.	Trupa a cântat până târziu în noapte.
The black tea in the cup is too strong.	Ceaiul negru din cană este prea tare.
Strange sounds resounded faintly in the distance.	Sunete ciudate răsunau slab în depărtare.
They believed that the flood was a divine vengeance.	Ei credeau că potopul era o răzbunare divină.
The cavemen painted the walls of the cave, perhaps to tell stories.	Oamenii cavernelor au pictat pereții peșterii, poate pentru a spune povești.
This causes him pain.	Acest lucru îi provoacă durere.
Be sure to refrigerate the crab cakes.	Asigurați-vă că puneți la frigider prăjiturile de crab.
Please close the windows before leaving.	Înainte de a pleca, vă rugăm să închideți ferestrele.
Two drinking taps were provided.	Au fost prevăzute două robinete pentru băut.
The cat looked at her reflection in the pond.	Pisica se uită la reflexia ei în iaz.
She decided to redecorate the room.	Ea a decis să redecoreze camera.
Where does all this fruit come from?	De unde tot acest fruct?
Important papers are in this folder.	Hârtiile importante se află în acest dosar.
A farmer eats better than ten workers in a prison.	Un fermier mănâncă mai bine decât zece muncitori într-o închisoare.
First of all, we have to distinguish between work and play.	În primul rând, trebuie să facem distincția între muncă și joacă.
Kill time, he said.	Ucide timpul, a spus el.
When traveling, it is important to have snacks.	Când călătoriți, este important să aveți gustări.
The policeman warned them.	Polițistul i-a avertizat.
She looked at him nervously.	Ea îl privi nervoasă.
The company made record profits last year.	Compania a înregistrat profituri record anul trecut.
The children sang while dancing.	Copiii au cântat în timp ce dansau.
To protect it from attacks, the fortress was well fortified.	Pentru a fi ferită de atacuri, cetatea era bine fortificată.
I think she went there to look for him	Cred că s-a dus acolo să-l caute
I tried to eat and drink as little as possible	Am încercat să mănânc și să beau cât mai puțin posibil
I stood in the doorway, taking everything	Am stat în prag, luând totul
I'm in no hurry to find out your answer	Nu mă grăbesc să aflu răspunsul tău
I know him a mile away	Îl cunosc la o milă depărtare
I need you to help me change it	Am nevoie să mă ajuți să-l schimb
I just didn't decide how, that's all	Pur și simplu nu m-am hotărât cum, asta e tot
A border guard horse	Un cal asistent de frontieră
I would like to do the same	As vrea sa fac la fel
I look down at the pit	Mă uit în jos în groapă
It also became noticeable a dull roar	De asemenea, a devenit perceptibil un vuiet tern
I made her laugh a lot that night	Am făcut-o să râdă mult, în noaptea aceea
I leave the hug, and the warmth and safety	Las imbratisarea, si caldura si siguranta
I look over her shoulder	Mă uit peste umărul ei
I realized and understood that it really is a gift	Mi-am dat seama și am înțeles că este într-adevăr un cadou
A parade took place before the opening ceremonies	Înaintea ceremoniilor de deschidere a avut loc o paradă
I swear you touched me	Voi jura că m-ai atins
I take it out and look at it	Îl scot și mă uit la el
I recognized him easily	L-am recunoscut ușor
I'm really jealous of her	Sunt chiar gelos pe ea
I wanted to cry or hit someone	Am vrut să plâng sau să lovesc pe cineva
I heard his phone ring and went to find him	I-am auzit telefonul sunând și m-am dus să-l găsesc
A sword, in fact, she had given me a sword	O sabie, de fapt ea îmi dăduse o sabie
I got upstairs last week	Am ajuns la etaj săptămâna trecută
I saw it and heard it	L-am văzut și am auzit
I took a deep breath and tried to start over	Am inspirat adânc și am încercat să o iau de la capăt
I just wanted to let you know	Am vrut doar să te anunț
I also make wine and from time to time I even drink it	Fac și vin și, din când în când, chiar îl beau
I need to see that someone else loves her	Trebuie să văd că altcineva o iubește
I'm innocent again	Sunt nevinovat, din nou
I glanced at a door, but did not enter	Am aruncat o privire într-o ușă, dar nu am intrat
I know you've never seen one	Știu că nu ai văzut niciodată unul
I can't place the feeling	Nu pot plasa sentimentul
I used all my weight on that thing	Mi-am folosit toată greutatea pe chestia aia
I pull the handle again	Trag din nou de mâner
I couldn't help but smile at her	Nu m-am putut abține să nu-i zâmbesc
I couldn't tell their accents, but they could all	Nu le puteam deosebi accentele, dar toate puteau
I have sensitive and combination skin	Am pielea sensibila si mixta
I didn't want to argue with him	Nu am vrut să mă cert cu el
I'm wearing a pair of wide black shorts	Port o pereche de pantaloni scurți negri largi
I think it will be much earlier	Cred că va fi mult mai devreme
I can't see him	Nu mă pot vedea cu el
I've always seen the truth there, like now	Am văzut mereu adevărul acolo, ca acum
It looks like H was watching from the doorway	Se pare că H privea din prag
I have no doubt at this point	Nu am nicio îndoială în acest punct
I'm tired of this world	M-am săturat de lumea asta
I know how to take his power	Știu cum să-i iau puterea
I turned to see him look sexy as sin	M-am întors să-l văd că arată sexy ca păcatul
The horns are present only in males	Coarnele sunt prezente numai la masculi
I couldn't move an inch	Nu m-am putut mișca un centimetru
I was sure it wasn't because of me	Eram sigur că nu din cauza mea
I jumped at his sight	Am sărit la vederea lui
I leave with you the remaining gold that my father found	Îți las cu tine aurul rămas pe care l-a găsit tatăl meu
I invented something else	Am inventat altceva
I know some people out there who might be helpful	Cunosc unii oameni acolo care ar putea fi de folos
I took it and packed my things	L-am luat și mi-am adunat lucrurile
I just thought it was an ass	Am crezut doar că e un fund
The factory later became a corn mill	Fabrica a devenit ulterior o moară de porumb
I helped you with your friend	Te-am ajutat cu prietenul tău
I see you have returned from your duties	Văd că te-ai întors din îndatoririle tale
I didn't see the point in listening to them anyway	Oricum nu am văzut rostul să le ascult
We don't like much of the planet anyway	O bună parte a planetei oricum nu ne place
I felt like I had just returned home	Am simțit că tocmai m-am întors acasă
I saw three front doors	Am văzut trei uși din față
I mean, really, she doesn't have to know	Adică, într-adevăr, ea nu trebuie să știe
I hesitate, about to return	Ezit, pe cale să mă întorc
I was so worried about you too	Am fost atât de îngrijorat și pentru tine
I think we're all looking forward to it	Cred că toți așteptăm cu nerăbdare
I would like all my friends to come	Aș vrea să vină toți prietenii mei
I can't discuss this with my husband	Nu pot discuta despre asta cu soțul meu
I put on blue shorts and a red top	Mi-am pus pantaloni scurți albaștri și un top roșu
I couldn't leave without him	Nu puteam pleca fără el
I also found a new love for the missionary	De asemenea, am o nouă dragoste găsită pentru misionar
I looked out of his windows, which overlooked a huge park	M-am uitat pe ferestrele lui, care dădeau spre un parc imens
A rent was created in people's hearts	O chirie a fost creată în inimile oamenilor
But a closer look stopped me	O privire mai atentă m-a oprit însă
A terrible noise came from her	Un zgomot îngrozitor venea din fața ei
I put my hand on his chest	Îmi duc mâna la pieptul lui
I did not hear his name shouted during today's ceremony	Nu i-am auzit numele strigat în timpul ceremoniei de astăzi
I really don't think anyone should go without	Cred cu adevărat că nimeni nu trebuie să plece fără
I found one, but it was used	Am găsit unul, dar era folosit
A change was as good as a vacation	O schimbare a fost la fel de bună ca o vacanță
I felt stable and free	M-am simțit stabil și liber
I ended the first meeting abruptly for several reasons	Am încheiat prima întâlnire brusc din mai multe motive
I see you above the second level	Te văd deasupra celui de-al doilea nivel
I want to show her happiness	Vreau să-i arăt fericirea
I like the band at the farmers market	Îmi place trupa de la piața fermierilor
Maybe I bought the farm	Poate am cumpărat ferma
I'm here for a reason, for a specific purpose	Sunt aici cu un motiv, cu un scop anume
I can't be sure right now	Nu pot fi sigur în acest moment
I wasn't sure how to take it	Nu eram sigur cum să o iau
I also have some news, in fact two news	Am și câteva știri, de fapt două știri
I talked to her last night	Am vorbit cu ea aseară
I just needed to know what would happen next	Trebuia doar să știu ce se va întâmpla mai departe
I would have attacked him too	L-aș fi atacat și pe el
There was a familiar smell inside	Din interior venea un miros familiar
I knew this time would come	Știam că acest moment va veni de atâta timp
I jumped on him and climbed up	Am sărit pe el și am urcat
I buried him in the garden surrounding the lab	L-am îngropat în grădina care înconjura laboratorul
I was married to the most amazing woman	Am fost căsătorită cu cea mai uimitoare femeie
I was expecting more, much more	Mă așteptam la mai mult, la mult mai mult
I guess there was really no way out	Presupun că într-adevăr nu era nicio ieșire
I was told to tell others	Mi s-a spus să spun altora
I was an adult and my partner was in trouble	Eram adult și partenerul meu avea probleme
I opened the message with tears still running down my eyes	I-am deschis mesajul, cu lacrimi încă curgând din ochi
I accept full responsibility for what happened	Accept întreaga responsabilitate pentru ceea ce s-a întâmplat
I couldn't think of a word	Nu m-am putut gândi la niciun cuvânt
I thought that was enough	Am socotit că era suficient
I used my new phone to call my mother	Am folosit noul meu telefon pentru a suna mama
I should have left him then	Ar fi trebuit să-l părăsesc atunci
I didn't want to kill him	Nu am vrut să-l omor
I was my father's daughter	Eram fiica tatălui meu
I can't get around you	Nu pot să te ocol
I jumped ship to ship	I-am sărit nava pentru navă
I would be obliged	Aș fi obligat
I'm a person with ideas	Sunt o persoană cu idei
I watched them leave, then returned to the back room	I-am privit plecând, apoi m-am întors în camera din spate
I have to be quick and very careful	Trebuie să fiu rapid și foarte precaut
I had the best dream	Aveam cel mai minunat vis
I can almost always relate to what you post	Aproape întotdeauna mă pot raporta la ceea ce postezi
I have a bad feeling about him	Am un sentiment prost despre el
I didn't care if people thought of me	Nu-mi păsa că oamenii se gândeau la mine
I want to use it to pay the shipping fee	Vreau să-l folosesc pentru a plăti taxa de transport
I came up with so much remedy	Am venit cu atât de mult remediu
I never had anything against you	Nu am avut niciodată nimic împotriva ta
I really like both of them	Îmi plac foarte mult pe amândoi
I look back quickly	Îmi întorc repede privirea
I didn't know it could be	Nu știam că ar putea fi
A meal between breakfast and lunch	O masă între micul dejun și prânz
I asked my college friends to help	Mi-am rugat prietenii de la universitate să ajute
I told you they let us go	Ți-am spus că ne-au lăsat să plecăm
I didn't know if they would like it cooked	Nu știam dacă le vor plăcea gătite
A super pair of everyday pants	O super pereche de pantaloni de zi cu zi
I can't stand this house	Nu suport casa asta
I'm not a victim anymore	Nu mai sunt o victimă
That's where I had to preach	Acolo trebuia să predic
They were determined to find something better	Erau hotărâți să găsească ceva mai bun
I lie down and say good morning to the new day	Mă întind și spun bună dimineața noii zile
Thank you for trusting my instincts	Mulțumesc că ai încredere în instinctele mele
I offer them a lot of beautiful things	Le ofer o mulțime de lucruri frumoase
I was eighteen then	Aveam optsprezece ani atunci
I'll hear your prisoner	Îți voi auzi prizonierul
Thank you for your prompt and heartfelt agreement	Vă mulțumesc pentru acordul dumneavoastră prompt și din suflet
A sweet guy is often gay	Un tip dulce este adesea gay
I tried and behaved normally	Am încercat și m-am comportat normal
I left them there for you to see	Le-am lăsat acolo ca să le vezi
I tried to put it all together	Am încercat să pun totul împreună
A sudden and powerful blow to the knee knocked him down	O lovitură bruscă și puternică în genunchi l-a doborât
I was the one who really did the job	Eu am fost cel care a îndeplinit cu adevărat sarcina
I appreciate the gesture	Apreciez gestul
There is a revolt of different theories	Se oferă o revoltă de teorii diferite
I'm just going to clear my head	Am de gând să-mi limpezesc doar capul
A critical point at that point	Un punct critic în acel punct
I have very valid points	Am puncte foarte valide
He frowned at me, wondering what he was up to	Mă încruntă, întrebându-mă ce pune la cale
I was running in the field	Eu alergam pe câmp
I was sure he would help me	Eram sigur că mă va ajuta
I pulled the circles under my eyes	Am tras de cercurile de sub ochi
I would definitely remember someone as beautiful as you	Cu siguranță mi-aș aminti de cineva la fel de frumos ca tine
I'm failing you once again	Te eșuez încă o dată
I know he was on this side	Știu că era din părțile astea
It moved very little and did not affect the ground	S-a mișcat foarte puțin și nu a afectat terenul
I stopped and checked to see if he was still alive	M-am oprit și am verificat dacă mai era în viață
I didn't want to talk about it with him	Nu am vrut să vorbesc despre asta cu el
I need to talk to you about two things	Trebuie să vă vorbesc despre două lucruri
He's an ugly person	Este o persoană urâtă
I can't open it at all	Nu pot să-l deschid deloc
The couple helped raise funds for this	Cuplul a ajutat la strângerea fondurilor pentru asta
I stayed with a friend, all of a sudden	Am stat la un prieten, pe neașteptate
I was an emotional mess	Am fost o mizerie emoțională
I was stronger than some, but weaker than many	Eram mai puternic decât unii, dar mai slab decât mulți
I did this many times tonight	Făceam asta de multe ori în seara asta
I find the sound beyond pleasant	Găsesc sunetul dincolo de plăcut
I ran after her with the bread and butter	Am alergat după ea cu pâinea și untul
I wasn't a treasure hunter	Nu am fost un căutător de comori
I told him all about it	I-am spus totul despre asta
I would think the stocks will flow vs	Aș crede că stocurile vor curge vs
I had to hold on tight, though	A trebuit să mă țin tare, totuși
I looked around, breathing fast	M-am uitat în jur, respirând repede
I was just as tired	Am făcut la fel și la fel de obosit
I know how that belt feels	Știu cum se simte cureaua aia
I was going to find out what was going on	Aveam să aflu ce se întâmplă
A shower is a luxury	Un duș este un lux
The beans are first thrown into a deep tank	Fasolea este mai întâi aruncată într-un rezervor adânc
I'd like to turn this into a business	Aș dori să transform asta într-o afacere
I wouldn't be surprised if he broke something on her	N-aș fi surprins dacă ar fi spart ceva la ea
I never imagined it could be real	Nu mi-am imaginat niciodată că ar putea fi reale
I'll be sitting by the window	Voi fi așezat lângă fereastră
I ran at him with my sword	Am alergat spre el cu sabia
I asked for all the numbers	Le-am cerut toate numerele
I could hardly look at that until now	Cu greu puteam să mă uit la asta până acum
A lust for blood finally descended upon me once more	O poftă de sânge a coborât în ​​cele din urmă peste mine încă o dată
I wondered if he could ever clean up	M-am întrebat foarte mult dacă ar putea vreodată să curețe
I guess that's probably best	Bănuiesc că asta este probabil cel mai bun
I hate him instantly	Îl urăsc instantaneu
I went through the procedure again	Am trecut din nou prin procedura
Some regional organizations have different rules	Unele organizații regionale au reguli diferite
A good person can become bad	O persoană bună poate deveni rea
I looked at him seriously	M-am uitat la el serios
I brought quarrel into your world	Am adus ceartă în lumea ta
I was relieved he didn't leave	Am fost uşurat că nu a plecat
I spent a lot of time sitting down, driving	Am petrecut mult timp stând jos, conducând
I will take his form and he will take mine	Îi voi lua forma lui și el o va lua pe a mea
I need to know what she's like	Trebuie să știu cum este ea
I'm sorry I never made the trip to see him	Regret că nu am făcut niciodată călătoria pentru a-l vedea
I shouldn't worry about anything	Nu ar trebui să-mi fac griji pentru nimic
A true marriage is built on respect, not on blind deference	O căsnicie adevărată este construită pe respect, nu pe deferență oarbă
I pay you to listen and report to me	Te plătesc să asculți și să-mi raportezi
I couldn't even breathe enough to speak	Nici măcar nu am putut să trag suficientă respirație pentru a vorbi
I knocked on the door and went inside	Am bătut la uşă şi am intrat
I opened a few more and had some success	Am mai deschis câteva și am avut ceva succes
I clung to the boat	M-am ținut strâns de barcă
I didn't have to check anything	Nu a trebuit să verific nimic
A lack of confidence	O lipsă de încredere
I paid cash in advance for three nights	Am plătit cash în avans pentru trei nopți
I just followed the script	Tocmai am urmat scenariul
I'd like to believe in ghosts	Mi-ar plăcea să cred în fantome
I'm proud to be under him	Sunt mândru că sunt sub el
I think it's just a matter of taste	Cred că se rezumă la o chestiune de gust
A teacher came out and opened the door	Un profesor a ieșit și a deschis ușa
I needed a way out of here	Aveam nevoie de o cale de a ieși de aici
I washed and got dressed	M-am spălat și m-am îmbrăcat
I usually refuse the offer	De obicei refuz oferta
I ran through a red light with my breath held	Am alergat printr-o lumină roșie cu respirația ținută
I drank my beer, I ordered another	Mi-am băut berea, am comandat alta
